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Sinonimia 

La ricerca linguistica degli ultimi quarant'anni non 
ha dedicato alla semantica un'attenzione pari a quel- 
la riservata alla grammatica. Tuttavia, nel campo 
della sinonimia essa ha saputo circoscrivere le nume- 
rose contraddizioni e difficoltà con scandagli puntua- 
li, riformulazioni e ridefinizioni. 

La riflessione moderna sulla sinonimia, pur senza 
raggiungere esiti definitivi, del tutto improbabili in 
discipline che, come questa, oltre all'ambito della 
linguistica investono quello della logica, della filoso- 
fia e della psicologia, ha tuttavia presentato sviluppi 
assai significativi e passibili di ulteriori arricchi- 
menti. 

Considerazioni attente sulla sinonimia risalgono alla 
fine del sec. XVII. Tra gli studiosi di questo argomen- 
to ricordiamo in particolare Girard e C. Ch. du Mar- 
sais della prima metà del “700 '). Le loro formulazio- 
ni contengono in nuce gli esiti più recenti della ricer- 
ca sulla sinonimia. Come i linguisti di oggi, essi di- 
stinguono tra un concetto in senso stretto di sinoni- 
mia e un concetto in senso lato, e negano l'esistenza 
di termini esattamente sinonimi, vale a dire la possi- 
bilità della sinonimia designata oggi come ‘reale’, 
‘totale’, ‘integrale’ o ‘assoluta’. Non esistono, infat- 
ti, parole che abbiano una somiglianza di significato 
“così completa e perfetta che si possano usare indif- 
ferentemente in tutte le occasioni"; tuttavia esistono 
termini sinonimi nel senso che esprimono una stessa 
idea principale, ciascuno con propri significati ac- 
cessori che a quella si accompagnano: sfumature di- 
verse di uno stesso colore. 


La linguistica moderna ha particolarmente indagato, 
conl ‘ausilio di metodologie sofisticate, il concetto di 
sinonimia in senso stretto. Le definizioni che sono 
state proposte, pur nella diversità delle formulazioni, 
appaiono sostanzialmente uniformi. Punto di riferi- 
mento principale è il contesto: “Come tutte le rela- 
dente a n - dice J. Lyons -la sinonimia è dipen- 
agili a R 2). “La semantica dei lessemi — 
nimi Selo 7 Stati — non conosce l’esistenza dei sino- 
nime” 3) Po parole attualizzate possono essere sino- 
quando Si P. P. upier due termini sono sinonimi 
ien fr intercambiabili nel medesimo contesto 
u ncomitante variazione di significato” 4). 
Pa i La Sa - chiarisce ancora J. Lyons — s0- 
ne dell'a, i se le frasi che risultano dalla sostituzio- 
t0” 5), Ma ar 2 altro hanno lo stesso significa- 
ra identità Pai €, come osserva G. Berruto, la ve- 
è piuttosto e significato tra due o più parole diverse 
“la perfety, ifficile da stabilire” 6), ne consegue che 
a che iu uibilità nello stesso contesto non si 
Stretto non lego Quindi, la sinonimia în senso 
stico, emo tivo dato che c’è sempre il valore stili- 

» sociale, ecc. a differenziare, sia pure 


legge 
mente, parole dal significato apparentemente 


uguale. Şi userà perciò il termine sinonimia per in- 
tendere ‘sinonimia in senso largo’ applicabile a due 
parole che abbiano buona parte del significato ugua- 
le; e per lo più si intenderà sinonimia riguardo al si- 
gnificato logico-concettuale” 7). 


Queste ultime osservazioni di G. Berruto riflettono 
convergenze ormai accolte dalla maggior parte degli 
studiosi di semantica, i quali in generale accettano la 
distinzione tra significato “cognitivo” (vale a dire, 
appunto, logico-concettuale, intellettuale) e signifi- 
cato “emotivo" (cioè affettivo, che coinvolge l'im- 
maginazione e le emozioni). 

“La sinonimia — secondo J. Lyons — è legata anche 
alla relazione di equivalenza; se una frase implica 
un'altra frase, e viceversa, allora esse sono equiva- 
lenti; se in due frasi equivalenti l'elemento x di una 
frase può essere sostituito dall'elemento y dell'altra, 
allora x e y sono sinonimi" 8), 


H.E. Brekle, come esempio di sinonimia tra singole 
parole all'interno di frasi equivalenti, propone “Gio- 
vanni ha un cavallo / Giovanni ha un ronzino”, dove 
cavallo e ronzino risultano sinonimi con la precisa- 
zione che si tratta di sinonimia cognitiva e non affet- 
tiva o emotiva 9). 


Quanto più le precisazioni e le definizioni teoriche 
appaiono lucide e conseguenti, tanto più sono rivela- 
trici della dicotomia tra esse e la realtà della lingua, 
dove quasi mai è possibile accertare con limpidezza 
il verificarsi di certe rispondenze ed equivalenze. Il 
ricorso frequente alla nozione di significato “cogni- 
tivo” distinto dall'“affettivo” e l'individuazione del- 
la sinonimia reale o assoluta tra due termini come 
perfetta uguaglianza in essi dei due sensi mostrano al 
contempo, nell'uso vivo della lingua, la consapevo- 
lezza della relatività della sinonimia. Perciò, da un 
punto di vista pratico e pedagogico, interessa soprat- 
tutto la sinonimia incompleta, la quale permette di 
definire sinonimi quei termini che presentano forma 
differente con significato diversamente affine. La si- 
nonimia rappresenterebbe così la tendenza di due o 
più termini ad assumere, in un determinato contesto, 
fo stesso significato, sino alla ipotetica totale coinci- 
denza. 

L'avere inteso la sinonimia come equivalenza e non 
come identità, ha reso possibile, per i sinonimi, clas- 
sificazioni e distinzioni categoriali 0 funzionali diver- 
se. Ricordiamo in sintesi la classificazione proposta 
da G. Devoto e le distinzioni di S. Ullmann. 


G. Devoto 19) elenca vari tipi di sinonimi: 

“_ Sinonimi che possono essere distinti in base ad un 
criterio sempre grammaticale, ma inconscio: esor- 
diente e principiante sono diversi, perché si esordisce 
con un libro o una recita, mentre principiante si è per 
lungo tempo in una scienza o in un'arte ~.. Distanzia- 
re è avvantaggiarsi dopo aver superato l'avversario 
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e quindi non è a rigore sinonimo di superare. 
_ Sinonimi che hanno una eco affettiva diversa: dan- 
zatrice è parola più simpatica di ballerina; camefice 


meno ostile di boia ... 

— Sinonimi che hanno una 
intellettuale quanto affettiva 
montatura che indica, più c e 
una cosa messa su dal niente...; proteggere, difende- 
re generici, salvaguardare, tutelare particolari. 

L Sinonimi “socialmente” diversi: padre e babbo, 
metropolitano e pizzardone, alpino e scarpone, forme 
letterarie e familiari contrapposte. 


“socialmente” diversi, che contrappongo- 


- Sinonimi o I 
no lingua “tecnica” e lingua comune: il medico che 


al collega dice apiretico, dispnea, eupeptico e al pa- 
ziente sfebbrato, affanno, digestivo. 

L Sinonimi “geograficamente” diversi: cocomero e 
anguria, popone e melone ..., appresso € dopo. 

- Sinonimi in lotta per ragioni d ‘intensità affettiva: 


diversa precisione tanto 
: esagerazione generica e 
he una cosa ingrandita, 


totalitario contro integrale, quadrato contro massic-. 


cio, inconfondibile contro unico. Un rapporto di si- 
nonimia si può stabilire anche tra una parola e una 
formula: pericolato rispetto a chi ha corso pericolo, 
chilometraggio rispetto a percorso chilometrico”. 


S. Ullmann 1) fa invece questa distinzione: 
“]) Un termine è più generale di un altro: rifiutare-ri- 


gettare 
2) Un termine è più intenso di un altro: ripudiare-ri- 


fiutare 

3) Un termine è più emotivo di un altro: rigettare-de- 
clinare 

4) Un termine può implicare un'approvazione o una 
censura morale, mentre l’altro è neutro: avaro-eco- 


nomo 
5) Un termine è più professionale di un altro: deces- 


so-morte 

6) Un termine è più letterario di un altro: trapasso- 

-morte 

7) Un termine è più colloquiale dî un altro: respinge- 

re-rifiutare 

8) Un termine è più locale o dialettale di un altro: 
pizzicagnolo-salumiere 

9) Uno dei sinonimi appartiene al linguaggio infanti- 
le: papà-padre”, 

Il termine ‘sinonimia’, come mostra già l’ultimo 
esempio tratto da G. Devoto, è anche estensibile “a 
gruppi di elementi lessicali che sono uniti in una par- 
ticolare costruzione sintagmatica. Si potrebbe ben di- 
re, per esempio, che i sintagmi femmina di leone e 
da di tigre sono sinonimi degli elementi essicali 
‘conessa e tigrotto rispettivamente” 12). 


La sinonimia può infine interessare frasi diverse che 
esprimono un medesimo concetto come, ad esempio, 
taluni proverbi o modi di dire: fare lo gnorti, fare il 
nesci, fare orecchie da mercante. 


oare piche altrove evidente, per la differente im- 
p ronia sti istica di ciascuna espressione, che trattasi 
i sinonimia ‘cognitiva’. 


Antonimia, inversione, iponimia 
Altre categorie della semantica connesse alla sinoni- 


mia sono: 


a) l’antonimia. Il contrario di sinonimia è antonimia. 


Secondo G. Berruto, essa è il “rapporto oppositivo 
tra due termini che indicano i due estremi di una di- 
mensione graduale” !3). Caratteristica fondamentale 
degli antonimi è, infatti, la graduabilità, che si defi- 
nisce mediante l'operazione di comparazione. Due 
termini sono antonimi o contrari quando una frase 
comparativa contenente uno di essi implica una fra- 
se comparativa corrispondente contenente l’altro. 
Così, se Giorgio è più alto di Giovanni implica Gio- 
vanni è più basso di Giorgio, e l’altra frase Giorgio è 
(ora) più alto di prima (= più di quanto lo era prima) 
implica Giorgio era più basso di quanto lo è (ora), al- 
lora i termini alto e basso sono antonimi, cioè contra- 
ri. Ciò appare meglio comprensibile se teniamo pre- 
sente che un termine come grande / piccolo, al- 
to / basso, lontano / vicino, ecc. è “puramente relati- 
vo”, tanto che “perde ogni significato quando è pri- 
vato della sua connotazione di ‘più di' e ‘meno 
di’” 14), 

b) l'inversione. Si parla di inversione “quando due 
parole rappresentano la stessa cosa, la stessa relazio- 
ne vista da due direzioni opposte (comprare-vende- 
re)” 15), marito-moglie, padre-figlio, ecc. 

La sostituzione di un termine con il termine inverso 
corrispondente “è associata", analogamente all’an- 
tonimia, “con una trasformazione sintattica che per- 
muta i sintagmi nominali” 16): Gianni è il marito di 
Isabella / Isabella è Ja moglie di Gianni; Isabella è la 
madre di Chiara / Chiara è la figlia di Isabella; Giu- 
seppe comprò l'automobile di Tommaso / Tommaso 
vendette l'automobile a Giuseppe. 

Marito / moglie, madre / figlia, comprò / vendette so- 
no termini ‘inversi’. Si tratta, di una distinzione non 
operata da tutti i linguisti. Taluni, come il già ricor- 
dato Pupier, preferiscono annoverare i termini qui 
designati come inversi, tra gli antonimi in senso lato, 
c) l'iponimia. L'iponimia è definibile propriamente 
come una relazione di implicazione unilaterale (ov- 
vero asimmetrica, non reciproca). 

In modo semplificato, ma chiaro, G. Berruto la defi- 
nisce come “appartenenza del significato di una pa- 
rola ad un significato più ampio rappresentato da 
un’altra parola” '7). Per esempio, il termine purpu- 
reo implica il termine rosso; purpureo è cioè iponimo 
di rosso ma non viceversa (rosso non implica, non è 
iponimo di, purpureo). 

Per questa difficoltà di classificazione, ho preferito 
ricorrere anche all'adozione del termine CFR. (con- 
fronta) invece di quello di CONTR. quando si tratta 
più di indicazione di confronto o di richiamo che di 
opposizione. 

Il lettore, infine, non dovrà meravigliarsi se, consul- 


tando la voce tenere, ad esempio, troverà lasciare sia 
come contrario che come sinonimo. Nelle frasi tieni 


il posto e lascia il posto, tenere e lasciare sono con 
trari; nelle frasi tieni il motore acceso e lascia il mo- 
tore acceso sono invece sinonimi. 


Giunto orma? al termine di questo lavoro, sento il do- 
vere di esprimere il mio ringraziamento all'Editore 
per la generosa assistenza e a coloro che hanno col- 


Prefazione alla seconda edizione 


In questa seconda edizione il dizionario è stato rivi- 
sto integralmente. Sono state aggiunte parole nuove e 
sono state aggiornate ed ampliate le voci esistenti. 
Un'attenzione particolare è stata dedicata ai termini 
che hanno assunto nuovi significati in seguito a mu- 
tamenti di costume o innovazioni culturali e tecnolo- 
giche. I controlli incrociati realizzati con l'ausilio di 
mezzi informatici hanno inoltre reso possibile una 
maggiore uniformità nella stesura delle voci. Com- 
plessivamente l’opera è cresciuta di circa il 35%. 


Un'innovazione significativa è l'inserimento di 248 
schede di sinonimia strutturata, nelle quali si pren- 
de in esame un'intera famiglia di parole, si spiegano 
le relazioni che intercorrono fra ciascuna di esse; se 
ne chiariscono le connessioni logiche; si spiegano le 
sfumature di significato; se ne descrivono gli usi e i 
contesti più appropriati mediante numerosi esempi. 
L'elenco delle schede è riportato nel sommario; inol- 
tre, se un termine è trattato in una scheda, la corri- 
spondente voce del dizionario contiene un rimando 
alla scheda stessa. 


Completano questa seconda edizione del dizionario 
due repertori finali di Sinonimi geografici e di Pseu- 
donimi. I Sinonimi geografici sono quei nomi che in 
diverse lingue (o in diversi periodi storici) indicano 
(o hanno indicato) uno stesso luogo: ad esempio Gi- 


NOTE 


] i 
) bi Girard, De la justesse de la langue françoise, Paris, 
c 18, pp. 26 ss. 
Liù du Marsais, Traité des tropes ou des différents sens 
na T esquels on peut prendre un meme mot dans une me- 
1797 e in 33 du Marsais, Oeuvres, t. I - VI, Paris, 
ta nel IO 55 ss. (l'opera era apparsa la prima vol- 


I ; 
È gue Introduzione alla linguistica teorica, Bari, 1978, 


3) S. Stati I sio 
Di o Il significato delle parole, Messina-Firenze, 1975, 


4) P. Pupi 
„g Pier, alla voce ‘lessico’ in ‘La Jinguistica’, a cura di 
s 7 fartinet, Milano, 1972, p. 181. K 
* Lyons, op. cit., Pp. 565-566. 


i e contribuito alla riuscita dell ‘opera: Alda 
n Andrea Comellini, Alessandro Drudi, Bea- 

zzarini, Giuseppe Marchetti, Giuseppe Moremi 
Carla Xella, Nadia Zerbinati, 


a 3 
maggio 1987 Giuseppe Pittàno 


nevra, Genève (fr), Genf (ted.) oppure /stanbul, Co- 
stantinopoli (stor), Bisanzio (stor); sono presenti 
inoltre quei luoghi che, per aver avuto contatti con la 
nostra civiltà, hanno un nome italiano come Ragusa 
per Dubrovnik e anche nomi di luoghi italiani che in 
altre lingue hanno forme difficilmente riconoscibili 
come Leghom (ingl. ) per Livorno. Fra gli Pseudoni- 
mi si trovano i nomi assunti da Papi, artisti, scrittori, 
filosofi, personaggi pubblici e anche nomi con i qua- 
li erano conosciuti in italiano figure come Cartesio o 
Bacone. Le fonti principali per questi due repertori 
sono state: per i Sinonimi geografici l'Atlante Zani- 
chelli, l'Enciclopedia Zanichelli e l'Atlante della sto- 
ria dell’arte occidentale Zanichelli; per gli Pseudo- 
nimi l’Enciclopedia Zanichelli. 


La nuova edizione di questo dizionario è stata pur- 
troppo l’ultima opera cui.ha posto mano Giuseppe 
Pittàno, prematuramente scomparso nell'agosto del 
1995. Il suo lavoro è stato completato dai lessicogra- 
fi Mario Cannella e Monica Quartu, con l'ausilio dei 
collaboratori i cui nomi sono elencati nel retrofronte- 
spizio. 

La riduzione per l'edizione minore è opera di Beata 
Lazzarini. 


maggio 1998 l’Editore 


6) G. Berruto, La semantica, Bologna, 1976, p. 61. 


1) G. Bertuto, op. cit., p. 61. 

8) J, Lyons, op. cit, p. 595. 

9) H.E. Brekle, Introduzione alla semantica, 
p. 93. 

10) G, Devoto, cfr. Enciclopedia Italiana. 


11) S, Ullmann, La semantica. Introduzione alla scienza del 


significato, Bologna, 1966, p. 227. 
12) J, Lyons, op. cit., P- 596. 
13) G. Berruto, op. cit., p. 64. 
14) E, Sapir, cit. da J. Lyons, Op. cit., p. 615. 
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AVVERTEN 


1. Ordinamento e raggruppamento. I singoli 
lemmi e locuzioni sono in carattere tipografico nero € 
in ordine rigorosamente alfabetico: & (1), a (2), 
abaco, ab antiquo, abàte, ecc. Sempre in neret- 
to, ma in corpo minore sono i rimandi, le forme rifles- 
sive o intr. pron., i riferimenti delle forme alterate e 
dei participi. Es.: danaro V denaro, regolare ... 
regolarsi, pacchetto ... dim. di pacco, dichiaran- 


te part. pres. di dichiarare. 


2. Struttura della voce. Ogni singola voce è or- 
ganizzata secondo uno schema fisso: trascrizione fo- 
mematica per le parole straniere, etimologia per le pa- 
role straniere o per le italiane che richiedono una 
spiegazione per capirne meglio i sinonimi, qualifica 
grammaticale, sezione semantica, fraseologia. 


3. Yocabolo. Il lemma (o esponente 0 vocabolo) è 
la parola o la locuzione O l’affisso di cui tratta la vo- 
ce e si distingue per il carattere nero; su ogni lemma 
è indicato anche l'accento tonico; si sono usati due ti- 
pi di segnaccento: uno nello stesso carattere nero 
quando è obbligatorio nella scrittura normale (per es. 
bontà, perciò, ecc.) e uno stampato in chiaro 
quando non ricorre nella scrittura normale (per es. 
lodàre, brusio, ecc.). Ambedue hanno la duplice 
funzione di segnare la sillaba accentata e di indicare 
il grado di apertura grave o acuto delle e e delle o to- 
niche (per es. argomento, acèrbo, adulatore, 
acròbata, perché, cioè). 

Gli omografi, cioè le parole uguali come scrittura ma 
di significato diverso, sono distinti da un numero po- 
sto alla fine del lemma tra parentesi tonde in neretto 
(per es. gràna (1)... gràna (2)....). 


4. Rinvio. Si è fatto uso del rinvio per le varianti di 
forma. Si considera variante di forma di un vocabolo 
quella parola che presenta, rispetto a un’altra più co- 
mune nell’uso, differenze fonetiche o grafiche ma ha 
la stessa base etimologica e gli stessi significati, tali 
quindi da comportare identica trattazione se venisse 
sviluppata in maniera autonoma e distinta. 

Il rinvio è stato ancora usato per quelle parole che, 
pur conservando differenze nell'uso e nella frequen- 
za, coprono sostanzialmente le stesse arce di signifi- 
calo; questo soprattutto quando la vicinanza alfabeti- 
ca è tale da non richiedere una stesura separata. In 
questo secondo caso viene data l'indicazione della 
qualifica grammaticale e, ove occorra, del livello d'u- 
so del vocabolo. 


5. Qualifica grammaticale, La qualifica gram- 
maticale è abbreviata (agg., s. m., s. £, v.tr....) ed even- 
tualmente preceduta da una lettera maiuscola in nero 
(A, B, ecc.) nel caso che la stessa voce presenti una 
certa varietà di funzioni grammaticali (per es. cen- 
tràle A agg. ... B s. f. ...; abbagliàre A v. r. BU 
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ZE PERLA CONSULTAZIONE 


intr. ... C abbagliarsi v. intr. pron. ar). 


6. Sezione semantica. Questa sezione contiene 
la trattazione dei vari sinonimi e contrari ed è suddi- 
visa in base alle diverse accezioni del lemma contras- 
segnate da numeri arabi in grassetto (1, 2, ecc.). 
Immediatamente dopo il numero, o se questo manca, 
dopo la qualifica grammaticale, si trova l'eventuale 
indicazione dei limiti d'uso stilistici 0 relativi ai lin- 
guaggi specialistici, in carattere corsivo e tra parente- 
si: (lett.), (poet.), (raro), (med.), (edit.), (ing.), 
(biol.), ecc. oppure una breve spiegazione, sempre in 
corsivo e tra parentesi, che indica il contesto d’uso 
dei sinonimi o contrari elencati. 

A loro volta, sinonimi e contrari di uso non comune 
o specialistico sono accompagnati dall'indicazione 
della loro classe di appartenenza, ad es.: bambino 
... bimbo (fam.), marmocchio {scherz.), frugolino 
(fam.), pargolo (lett.), putto (raro), baby (ingl.). 
Le sfumature di una certa evidenza all’interno di una 
accezione sono precedute da un quadratino. 

I contrari seguono i sinonimi e sono preceduti dal- 
l'abbreviazione CONTR. 

Esiste un'ulteriore sezione, introdotta dall’abbrevia- 
zione CFR. (confronta), che accoglie i termini che 
non sono né sinonimi né in evidente opposizione con 
il lemma trattato, ma sono comunque ad esso collega- 
ti perché appartenenti a uno stesso contesto o insieme 
specifico. È il caso di: intramuscolàre ... CFR. ipo- 
dermico, sottocutaneo, endovenoso. 


7. La fraseologia sinonimica. Questo diziona- 
rio dei sinonimi è caratterizzato da una ricca presen- 
za di fraseologia con la corrispondente sinonimia 
(per es. battere a macchina, dattilografare, dattilo- 
scrivere). Laddove è possibile, per la fraseologia fi- 
gurata si è cercato di dare una sinonimia figurata (per 
es. mangiarsi il fegato (fig.), rodersi di rabbia). Le 
varie frasi sinonimiche sono separate fra di loro da un 
quadratino. 


8. Etimologia. Si dà l'etimologia tra parentesi qua- 
dre delle numerose parole straniere accolte nel dizio- 
nario e delle parole italiane che richiedono una spie- 
gazione per comprenderne i sinonimi. Ecco due 
esempi: fantozziàno [dal nome del ragionier Ugo 
Fantozzi, personaggio creato dal comico P. Villaggio 
negli anni Settanta]; soap Opera .. [loc. ingl., 
comp. di soap ‘sapone’ e opera ‘opera’, perché furo- 
no le società produttrici di detersivi a patrocinare per 
prime il tipo di trasmissione negli Stati Uniti]. 


9. Sinonimia strutturata. In queste schede, evi- 
denziate da un fondino grigio, si prende in esame 
un’intera famiglia di parole; si spiegano le relazioni 
che intercorrono fra ciascuna di esse; se ne chiarisco- 
no le connessioni logiche; si spiegano le sfumature di 


significato; se ne descrivono gli usi e i contesti più 
appropriati mediante numerosi esempi. Se un i 
è trattato in una scheda, la corrispondente voce del di- 
zionario contiene un rimando alla scheda stessa come 


nel seguente esempio: 


SCIOGLIERE 
sinonimia strutturata 
... Sciogliere invece un problema equivale a spiegar- 
Jo, ossia a renderlo intellegibile. Così, detto ad 


esempio di un dubbio, sciogliere corrisponde a risol- 
vere, chiarire, delucidare... 


spiegare ... V anche SCIOGLIERE; 
risolvere ... V. anche SCIOGLIERE ... 
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10. A 

CORRA RU questo dizionario dee 
mi. 1 Sinonimi nonimi geografici e di Pseudoni 
ee ra li sono quei nomi che in di 
on sia iversi periodi storici) indicano (o 
o F stesso luogo: ad esempio Gine- 
Piva A , Genf (ted.) Oppure /stanbul, Co- 
n a do Bisanzio (stor); sono presenti 
Les Arg i che, per aver avuto contatti con la 
er ei anno un nome italiano come Ragusa 
ale lna He anche nomi di luoghi italiani che in 
Brh "e nno forme difficilmente riconoscibili 
ra ' (ingl.) per Livorno. Fra gli Pseudoni- 
e © i nomi assunti da Papi, artisti, scrittori, 
Ilosofi, personaggi pubblici e anche nomi con i qua- 


li erano conosciuti in italiano figure come Cartesio o 
g 


O o 
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IAZIONI USATE NEL DIZIONARIO 


ABBREV 


a. = anno 

abbigl. = abbigliamento 

abbr. = abbreviato, abbreviazione 

abl. = ablativo 

a.C. = avanti Cristo 

acc, = accusativo 

acconc. = acconciatura 

acer. = accrescitivo 

acrt. = accorciativo 

aer = aeronautica 

afer. = aferesi, aferetico 

aff. = affermativo, affermativa- 
mente 

agg. = aggettivo, aggettivale, ag- 
gettivato 

agr. = agricoltura 

amer. = americano 

anat. = anatomia umana e compa- 
rata 

ant. = antico, antiquato, arcaico 
antifr. = antifrasi 

antit. = antitesi, antitetico 

anion. = antonomasia 

antrop. = antropologia 

ar. = arabo 

arald. = araldica 

arch. = archeologia 

an. = articolo, articolato 

ass. = assoluto, assolutamente 
astrol. = astrologia 

asiron. = astronomia 

atten. = attenuativo 

aus. = ausiliare 

autom. = automobilismo 

avv. = avverbio, avverbiale, avver- 
bialmente 

avvers. = avversativo 


banca = banca-borsa 

biol. = biologia 

bot. = botanica 

bur. = burocratico, burocratica- 
mente 


ca. = circa 

calz = calzaturiera (tecnica) 

card. = cardinale 

catal. = catalano 

caus. = causale 

centr. = centrale 

cfr. = confronta 

chim. = chimica 

chir. = chirurgia 

cin. = cinese 

cine. = cinematografia (arte e tec- 
nica) 

cit. = citazione, citato 

coll, = collettivo 


com. = comune, comunemente 
comm. = commercio 

comp. = composto, composizione 
compar. = comparativo, compara- 
zione 

compl. = complemento 

conc. = concessivo 

concl. = conclusivo, conclusione 
cond. = condizionale 

cong. = congiunzione 

congv. = modo congiuntivo 
coniug. = coniugazione 

cons. = consonante 

consec. = consecutivo 

contr. = contrario 

corr. = corretto, correttamente 
correl. = correlativo, correlazione 
corrisp. = corrispondente 

cosm. = cosmesi-profumeria 
costr. = costruzione, costrutto 
crist. = cristiano 

cuc. = cucina 


d.C. = dopo Cristo 

dan. = danese 

dat. = dativo 

deriv. = derivato, derivazione 
desin. = desinenza, desinenziale 
det. = determinato, determinativo 
dev. = deverbale 

dial. = dialettale, dialettalismo 
dif. = difettivo 

dim. = diminutivo 

dimostr. = dimostrativo 

dir. = diritto 

distr. = distributivo 


ebr. = ebraico 

ecc. = eccetera 

eccl. = ecclesiastico 

econ. = economia 

edil. = edilizia 

edit. = editoria 

elab. = elaborazione elettronica dei 
dati 

elettr. = elettrotecnica 

elettron. = elettronica 

ell. = ellissi, ellittico, ellitticamente 
enf. = enfatico, enfaticamente 
enol. = enologia 

es. = esempio 

escl. = esclamativo, esclamazione 
est. = estensione, estensivo 

etim. = etimologia, etimologico, 
etimologicamente 

etn. = etnologia 

euf. eufemismo, eufemistico 
evit. = evitato 


f.= femminile 

fam. = familiare, familiarmente 
farm. = farmacia 

Jerr. = ferrovia 

fig. = figurato, figuratamente 
filat. = filatelia 

filos. = filosofia 


fin. = finale 
fini. = finlandese 
fis. = fisica 


fisiol. = fisiologia umana e compa- 
rata 

for. = fotografia 

fr. = francese 

freq. = frequentativo 

fut. = futuro 


gael. = gaelico 

gener. = generale, generalmente; 
generico, genericamente 

genit. = genitivo 

geogr. = geografia 

geol. = geologia 

geom. = geometria 

ger. = gerundio 

gerg. = gergale 

germ. = germanico 

giapp. = giapponese 

giorn. = giornalismo 

giur. = giuridico 

gr. = greco 

gramm. = grammatica, grammati- 
cale 


id. = idem 

idraul. = idraulica 

imperat. = imperativo 

imperf. = imperfetto 

impers. = impersonale, impersonal- 
mente 

indef. = indefinito 

indet. = indeterminativo 

indeur. = indeuropeo 

indic. = indicativo 

inf. = infinito 

infant., inft. = infantile 

ing. = ingegneria 

ingl. = inglese 

inter. = interiezione, interiettivo 
interr. = intersogativo 

intr. = intransitivo 

ints. = intensivo, intensivamente 
inv. = invariabile 

irl. = irlandese 

iron. = ironico, ironicamente 
irr. = irregolare 

it. = italiano 

iter. = iterativo, iterativamente 


1. = lingua, linguaggio 

lad. = ladino 

lat. = latino 

lett. = letterario, letterariamente 
letter. = letteratura 

lig. = ligure 

ling. = linguistica 

loc. = locuzione 


m. = maschile 

mar. = marina 

mat. = matematica 

mecc. = meccanica 

med. = medicina 

mediev. = medievale 

merid. = meridionale 

meteor. = meteorologia 

meton. = metonimia, metonimico 
mil. = militare (scienza e tecnica) 
min. = mineraria (scienza e tec- 
nica) 

miner. = mineralogia 

mitol. = mitologia 

mod. = moderno 

molt. = moltiplicativo 

mus. = musica 


n. = nome 

neerl. = neerlandese 

neg. = negazione, negativo, negati- 
vamente 

nom. = nominativo 

nt. = neutro 

nucl, = nucleare (scienza e tecnica) 
num. = numerale 

numism. = numismatica 


088. = oggetto, oggettivo, oggetti- 
vamente 
ol. = olandese 
omon. = omonimo 
onomat. = onomatopea, onomato- 
peico 
ord. = ordinafe 
oref. = oreficeria 
0, se . n é 
T8. az. = organizzazione aziendale 
ontent. = orientale 
orig. = originariamente 


Pag. = pagina 

paleogr. = paleografia 
paleont, = paleontologia 
parl, = parlato 

Part, = participio 

Partel. = particella 
partit. = partitivo 

Pass. = passato 


9 
pedag. = pedagogia 
Pegg. = peggiorativo 
perf. = perfetto 
pers. = persona, personale 
pesca = pesca (i i 
tiva) p (industriale e spor- 
pitt. = pittura (arte e tecnica) 
pl. = plurale 
pleon. = pleonasmo, pleonastico, 
pleonasticamente 
poet. = poetico, poeticamente 
pol. = polacco 
polit. = politica 
pop. = popolare, popolarmente 
port. = portoghese 
poss. = possessivo 
pred. = predicato, predicativo 
pref. = prefisso 
preindeur. = preindeuropeo 
prep. = preposizione, prepositivo 
pres. = presente 
priv. = privativo 
prob. = probabile, probabilmente 
pron. = pronome, pronominale 
prop. = proposizione 
propr. = propriamente 
pross. = prossimo 
prov. = proverbio, proverbiale 
provz. = provenzale 
psicol. = psicologia 
pt. = posta e telegrafo 


q.c. = qualcosa 
qc. = qualcuno 
qual. = qualificativo 


rad. = radiofonia 

radd. = raddoppiamento 
raff. = rafforzativo 

rag. = ragioneria 

rec. = reciproco, reciprocamente 
reg. = regolare 

region. = regionale 

rel, = relativo 

relig. = religione 

rem. = remoto 

rifl. = riflessivo 

rom. = romano, romanesco 
rum. = rumeno 


s. = sostantivo 

scherz. = scherzoso, scherzosa- 
mente 

scient. = scientifico 

scol. = scolastico 

sec. = secolo 


seg. = seguente 

sett. = settentrionale 

sign. = significa, significato 
sim. = simile, simili, similmente 
simil, = similitudine 

sin. = sinonimo 

sing. = singolare 

sl. = slavo 

slov. = sloveno 

sociol, = sociologia 

sogg. = soggetto, soggettivo, sog- 
gettivamente 

sost. = sostantivo 

sott. = sottinteso 

sp. = spagnolo 

spec. = specialmente 

spreg. = spregiativo, spregiativa- 
mente 

st. = storia 

stat. = statistica 

stor. = storico 

suff. = suffisso 

sup. = superlativo, superlativa- 
mente 

sved. = svedese 


t. = termine 

teat. = teatro 

tecnol. = tecnologia 
ted. = tedesco 

tel, = telefonia 

teol. = teologia 

tess. = tessile (tecnica) 
tip. = tipografia 

tosc. = toscano 

tr. = transitivo, transitivamente 
tv, = televisione 


ungh. = ungherese 
urban. = urbanistica 


v. = verbo 

V = vedi 

var, = variante 

ve, = Voce 

ven. = veneto 

venez. = veneziano 
verb. = verbale 

vetr. = vetraria (tecnica) 
vezz. = vezzeggiativo 
voc. = vocale 

vocat. = vocativo 


volg. = volgare, volgarmente 
zool. = zoologia 
zoot. = zootecnia 
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PRONUNCIA DELLE PAROLE 


i convenzionali di scrittura e pronuncia MEO . Di 
ln uncia di tutte le voci composte in nero; per i lemmi italiani Ja pronuncia è data dall'accen- 


aro, o dall’accento grafico che invece è obbligatorio ed è in carattere ne- 
a mediante i simboli dell’ Associazione Fonetica Internazionale. 


Nel vocabolario è indicata la pron O 
to tonico, che non è obbligatorio ed è in carattere chi i 
ro. Peri lemmi stranieri viene data la trascrizione fonematic 
* accento acuto obbligatorio: parené se (pork) matinée (/r.) 

z e obbligatorio: falò caffè tribu È 

` spessa limito obbligatorio: suprême dr) tête-â-tête (/r:) chaîne (fr) 

* accento acuto non obbligatorio: Sé (cong. ) réte pollo 

` accento grave non obbligatorio: battere retto pòlo 

“ quando una vocale è breve: bonus (lat.) bène (lar.) 

- quando una vocale è lunga: tēlum (/ar.) ROma (/ar.) F 

Le vocali é, Ó, é. Ó (indicate nell'alfabeto fonetico con il simbolo [e, 0]) sono vocali chiuse, mentre è, Ò. è, Ò (indicate nel- 
l'alfabeto fonetico con il simbolo [E, 2]) sono vocali aperte. 


Alfabeto fonetico e valore dei segni usati per l'indicazione della pronuncia delle parole straniere 


simbolo grafia normale grafia fonematica simbolo grafia normale grafia fonematica 
a sano ‘sano n veneràto vene'rato 
tima ‘rima fumante fu'mante 
5 ampère fr è&'per tonno 'tonno 
A bluf ingl. blaf n segno ‘senno 
® jaz ingl. d3æz n doping ingl. 'doupin 
b cibo "tfibo o sóle 'sole 
èha ‘erba tàsto ‘tasto 
labbro ‘labbro 9 mòla ‘mola 
d ràdo ‘rado 5 biberon fr. bi'brd 
caldo 'kaldo (e) chartreuse fr. Sar'troz 
caddi "kaddi e chauffeur fr Jo'fær 
ò rutherford ingl 'raðəfəd p ripòso ri'poso 
dz bonzo "bondzo dirimpètto dirim'petto 
azzùrro ad'dzurro cappèllo kap'pello 
d3 bigio 'bidzo r vario 'varjo 
mùrgine 'mardzine cària 'karta 
màggio 'madd30 torre ‘torre 
e sera ‘seta s disegno di'senno 
vàlle ‘valle corsa 'korsa 
i gèlo 'dzelo a pàsso passo 
3 gobelin fr goba'lē f incònscio in'konfo 
j F ted. ei discettàre diSfet'tare 
sartora <a carità kari'ta 
buffone buffone Fatto nata > 
9 rùga 1 
x mga (e) lazo sp. "lado 
r sangwe ts forza ‘fortsa 
h ea SE lata cavezza ka'vettsa 
i : gl. kou'hiara ty pece ‘pet fe 
primo primo + 
màni sani lanciàre lan't Jare 
j ièri vjeri a iena pit re 
cappiò E ann ito 'subito 
È Pe Ce rubàre ru'bare 
bifolco bi'folko v tovàglia to'valfa 
sico o salvare sal'vare 
stàbile ‘stabile avviàre avvi'are 
calma ikalima w uòvo 'wəvo 
P bollo ‘bollo acqua ‘akkwa 
dirgli . “diri x navaja sp. na'baxa 
m famiglia fa'miAAa È biur p byi 
battesimo bat'tezimo x kabinie Sr abi'tye 
campàna kam'pana x divisa di'viza 
ammesso ammesso sofisma sofi'zma 
( 3 frigidaire fr frizi'der 


"èil segno dell’accento tonii e] 
tonico, j izi 
Oa anteposto nella trascrizione fonematica a tut 


il segno della lung! ta la sillaba ica 5.: at'ti 
ghezza, posposto nella OE inca aba tonica (es.: matna mat'tina) 


ale lunga (es.; leader ingl. 'li:də) 


a (1) s. f.o m. inv. prima lettera dell’alfabeto italiano 
FRAS. dall’a alla zeta (fig.), dal principio alla fine. 
a (2) o ad prep. I introduce diversi complementi 1 (compl. 
di luogo) in, presso, vicino a, su 2 (compl. di età) al- 
l'età di 3 (compl. di mezzo) con, per mezzo di 4 
(compl. di causa) per, a causa di 5 (compl. di fine) 
per, allo scopo di 6 (compl. di limitazione) di, quan- 
to a Z (compl. di prezzo) al prezzo di 8 (compl. pre- 
dicativo) come, quale, per Il introduce varie proposizioni 
col v. all'in. 1 (prop. causale) perché, poiché, dal mo- 
mento che 2 (prop. condizionale) se, qualora 3 
(prop. finale) affinché, perché, per, allo scopo di. 
abaco s. m. 1 tavoletta (per operazioni aritmetiche) 
2 aritmetica 3 (arch.) lastra quadrangolare, parte su- 
periore del capitello. 
ab antiquo /lat. ab an'tikwo/ o ab antico [loc. 
lat., letteralmente ‘dall'antichità’ ] /oc. avv dall’anti- 
chità, dai tempi antichi. 
abàte s. m. superiore (di un monastero o di una ba- 
dia), priore. 
abatino s. m. 1 dim. diabate 2 (spreg.) pretino mon- 
dano 3 (fig., scherz.) smanceroso O inconcludente. 
abat-jour //r. aba'3ur/ s. m. inv. paralume. 
abbacchiàre A v tr. 1 (raro) (di frutti) bacchiare 2 
(fig.) (di persona) abbattere, avvilire, deprimere 
CONTR. incoraggiare, rianimare, far animo 3 (fis. 
tosc.) svendere B abbacchiarsi v. intr, pron. deprimer- 
si, abbattersi, avvilirsi CONTR. farsi animo, riani- 
marsi. 
abbacchiàto part. pass. di abbacchiare; anche agg. 
Gig.) avvilito, abbattuto, depresso D triste O umilia- 
to, mortificato, costernato CONTR, allegro, contento, 
galo, gioioso, lieto, sollevato. 
abbacchiatùra s. f. (di frutti) bacchiatura, battitu- 
Ta, raccolta. 
ebbacinaménto s. m. abbaglio, accecamento, offu- 
sta. ento (della vista), annebbiamento O (est. ) svi- 
“npacinànte par pres. diabbacinare; anche agg. ab- 
offuscato luminosissimo, accecante CONTR. opaco, 
qPbacinàre v tr. 1 accecare (con un bacino roven- 
.(est.) accecare, abbagliare, abbarbagliare 3 
abbaci saare, illudere, affascinare, stordire. 
accecato > part. pass. di abbacinare; anche 299. 1 
illuso, în (est.) abbagliato, abbarbagliato 3 (fig.) 
abbagliament affascinato. f 
aménto s. m. (anche fig.) abbaglio, abbar- 


agli Li $ 
aceanto, barbaglio, offuscamento (della vista), 


abbaglis 
Aliante A part. pres. di abbagliare; anche agg. 


Il 


a, A 


(anche Sig.) abbacinante, accecante O luminosissi- 
mo, smagliante, sfolgorante CONTA. antiabbagliante, 
opaco, offuscato B s. m. (autom.) faro alto CONTA. 
anabbagliante, faro basso. 
abbagliare A v. 1r. 1 abbacinare, abbarbagliare © 
(est.) accecare 2 (fig. ) stupire, affascinare, ammalia- 
re, stregare, stordire, confondere CONTA. lasciare in- 
differente 3 (est, ) illudere, ingannare CONTA. disillu- 
dere, disingannare B v. intr. (anche fig.) mandare ba- 
gliori, splendere D aceccare © sparare (tv.) C abba- 
gliarsi v. intr. pron. 1 confondersi la vista (per luce 
troppo intensa), restare abbagliato 2 (fig.) restare 
sorpreso, restare stordito 3 (fig. ) ingannarsi, illuder- 
si CONTR. disilludersi, disingannarsi. 
abbagliato part. pass. diabbagliare; anche agg. 1 ab- 
bacinato, abbarbagliato, accecato 2 (fîg.) stupito O 
affascinato, illuso, ingannato CONTA. disilluso, disin- 
gannato. 
abbàglio s. m. 1 (raro) abbagliamento 2 svista, sba- 
glio, fallo, errore, cantonata, topica, corbelleria, gaf- 
fe (fr) o equivoco, qui pro quo 3 illusione, inganno, 
abbacinamento, allucinazione. 
abbaiàre A v, intr. 1 (di cane) latrare, ululare, urlare 
2 (fig.) (di persona) gridare rabbiosamente, urlare, 
minacciare, insolentire B v. tr (lett.) dire rabbiosa- 
mente, eruttare, vomitare (fig.). 
abbaiàta s. ! 1 (di cane) abbaiare confuso 2 (fîg.) 
(di persona) schiamazzo ostile, canca. 
abbaino [dal colore delle lastre di ardesia, grigie 
come la veste di un abatino, in genovese abbaén] s$. 
m. 1 (edil.) finestra sul tetto, lucernaio 2 soffitta abi- 
tabile, mansarda. . 
abbandonàre A v. tr. 1 lasciare per sempre O pian- 
tare, piantare in asso, ripudiare O allontanarsi, andar- 
sene o staccarsi, separarsi O sloggiare, evacuare, 
sgombrare O voltar le spalle, retrocedere O ritirarsi, 
defezionare, disertare O lasciare, lasciare în tronco, 
lasciare senza aiuto O discostarsi, distaccarsi, disto- 
gliersi CONTA. restare, rimanere, fermarsi 2 trascura- 
re, disinteressarsi, dimenticare, tralasciare, infi- 
schiarsi, rifiutare O gettare, buttare via D (al perico- 
lo, alle intemperie, ecc.) esporre CONTA. curarsi, in- 
teressarsi, prendersi cura, custodire, conservare D de- 
tenere, mantenere O assistere, affiancare 3 cessare, 
desistere, demordere, rinunciare, smettere, troncare O 
interrompere O (di interesse, di libertà, ecc.) sacrifi- 
care D (di pratica, di progetto, ecc.) accantonare, at- 
fossare D (di idea, di orgoglio, ecc.) deporre O {di 
pregiudizi, di sospetti, ecc.) spogliarsi, liberarsi O (di 
proposta e sim.) rinfoderare, ritirare o soprassedere x 
lasciar perdere, accantonare o (di un'impresa) rece- 
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abbandonato se 
dere o (di area industriale, ecc.) dismettere O (di si- 
tuazione e sim.) uscire CONTR. continuare, prosegui 
re, seguitare o riprendere, ritentare O ristabilire, mipri- 
stinare o recuperare, riutilizzare 4 (di membra, di co- 
sa) lasciar cadere, lasciar andare, inclinare. piegare, 
reclinare CONTR. alzare, rialzare, drizzare. risollevare 
5 (di corda, di freno, ecc.) allentare CONTR. tirare, 
tendere 6 (di muscolo, di corpo, ecc.) rilassare, rila- 
sciare CONTR. tendere, contrarre 7 (di fede) abiurare, 
rinunciare 8 (di neonato) esporre, rifiutare B ab- 
bandonarsi v. rif. 1 lasciarsi andare, rilasciarsi, ada- 
giarsi, appoggiarsi. afflosciarsi, crollare D (nel diva- 
no e sim.) sprofondarsi CONTR. alzarsi, sollevarsi 2 
(fig. ) affidarsi, darsi interamente D arrendersi, cede- 
re, non resistere O (a speranza, A illusioni) cullarsi O 
(alla lettura. al sonno) indulgere, immergersi O (al 
dolore, alla disperazione, ecc.) piombare, sprofon- 
dare CONTR. resistere. opporsi. sostenere, tener testa 
D astenersi o contenersi, controllarsi, padroneggiarsi, 
limitarsi, trattenersi 3 (fig. ) avvilirsi, abbattersi, per- 
dersi d'animo. scoraggiarsi CONTR. rincuorarsi, Ti- 
confortarsi. rianimarsi, riprendere animo 4 (fig. ) tra- 
scurarsi, lasciarsi andare, non badare a sé CONTA. cu- 
rarsi, occuparsi di sé, aver cura di sé. 
abbandonàto A part pass. di abbandonare; anche 
agg. 1 lasciato. piantato. piantato in asso O dimentica- 
to, negletto (lert.) © smesso, dismesso D (di idea, di 
orgoglio, ecc.) accantonato, deposto D trascurato, 
tralasciato CONTR. curato. assistito, protetto, sorve- 
gliato 2 (di membra) piegato. inclinato, reclinato, 
sdraiato O stravaccato (dial. ), spaparanzato (region. ) 
CONTR. dritto, eretto, sollevato 3 (di luogo) deserto, 
disabitato, inabitato C incolto D incustodito D derelit- 
to, desolato, squallido 2 ermo (lert. ), solitario, romi- 
to (lett.) CONTR. abitato, affollato 4 (al sonno, alla 
lettura, ecc.) immerso, sprofondato B s. m. orfano, 
trovatello, esposto. V anche SOLITARIO 
abbandóno s. m. 1 distacco totale, rinuncia D ces- 
sione O recessione, ritiro, ritirata, diserzione, defe- 
zione O dimissione D astensione D ripudio O (di pra- 
tica, di progetto, ecc.) accantonamento, messa in di- 
sparte D (di luogo, ecc.) evacuamento, evacuazione. 
sgombero 2 trascuratezza D degrado, squallore, deso- 
lazione D oblio CONTR. cura 3 (di membra) distensio- 
ne, rilassamento, rilassatezza, rilascio CONTA. tensio- 
ne, contrazione 4 (di animo) cedimento, scoraggia- 
mento, scoramento, avvilimento O languore CONTR. 
animo, ardimento, coraggio, sangue freddo 5 (di 
sentimenti) sfogo © fiducia CONTR, chiusura, blocco 
ritegno, autocontrollo, sfiducia 6 (di fede) abiura 7 
(di neonato) esposizione 8 (di uso) d k 

di - î lesuetudine, 

issuetudine, disuso. V'anche RINUNCIA 
abbarbagliaménto s. m. 1 abbagli 
ta i) 
abbarbaglià i 
(est.) bolli tr 1 abbacinare, abbagliare © 
mandare barbagli C abbarbcgiana comete B vit 
ro, lett.) rimane, ag iarsi v int. pron. 1 (ra- 
Stone nto 2 C Ae) tb 
arbaglià i 
agg. pra Pari Pass. di abbarbagliare; anche 
» abbagliato 2 (fig. ) turbato, frastor- 
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12 
nato, illuso CONTR. disilluso. , , 
abbarbicàre v. int. e abbarbicàrsi intr. pron. 1 (di 


pianta) emettere radici O attecchire o attaccarsi, ag- 
grapparsi, appigliarsi 2 (fig.) (di persona) attaccar- 
si con forza, avvinghiarsi, aggrapparsi 3 Qig.) (di 
persona) fissarsi stabilmente CONTR. andarsene 4 
(fig.) (di moda, di vizio, ecc.) far presa, radicarsi, al- 
lignare, prender piede, attecchire CONTR. sradicarsi. 
abbarbicato pan. pass. di abbarbicare; anche agg. 
(anche fig.) attaccato, radicato, avvinghiato CONTA. 
sradicato. 
abbaruffàre A v. tr. (di cose) mettere sossopra, 
scompigliare CONTA. mettere a posto, riordinare B 
abbaruffarsi v. rif. rec. (di persone) accapigliarsi, az- 
zuffarsi, colluttare (/ert.), litigare CONTR. rappacifi- 
carsi, riconciliarsi, rappattumarsi. 
abbassàbile agg. calabile, diminuibile, riducibile 
CONTR. aumentabile, alzabile. 
abbassalingua s. m. inv (med.) cataglosso. 
abbassamento s. m. 7 (di suolo, di prezzo, ecc.) 
calo, diminuzione, decrescenza D depressione, avval- 
lamento, cedimento O riduzione, ribasso CONTR. au- 
mento, innalzamento, incremento 2 (di suolo) spro- 
fondamento, subsidenza O (geo/.) depressione, fossa 
CONTR. sollevamento D rilievo 3 (fig.) (di qualità, di 
valori) scadimento, peggioramento O avvilimento, 
umiliazione, degradazione CONTA. innalzamento, mi- 
glioramento, elevazione, nobilitazione, sublimazione 
4 (med.) (di organo) prolasso, ptosi. 
abbassare A v. tr. 1 (di cosa) calare, tirar giù, ab- 
battere, atterrare, avvallare (raro, lert.) O inclinare O 
(di bandiera, di vela, ecc.) ammainare CONTR. alza- 
re, innalzare, ergere, adergere (poet.), erigere, solle- 
vare, levare D sopraelevare, sopraedificare D (di ban- 
diera, di insegna, ecc.) inalberare, issare 2 (di mem- 
bra) chinare, reclinare, piegare, volgere in basso 
CONTR. alzare, rialzare, sollevare, risollevare, rizzare, 
drizzare 3 (di prezzo, ecc.) diminuire, ribassare, ri- 
durre, sbassare, scemare D (di salario, di interesse, 
ecc.) appiattire, livellare CONTR. aumentare, accre- 
scere 4 (fig.) (di persona) deprimere, umiliare, scre- 
ditare, sminuire, disonorare O degradare O (di fama e 
sim.) offuscare CONTA. elevare, esaltare, estollere 
(poet.), ingrandire, onorare, nobilitare, sublimare 
(lett.), idealizzare B v. intr. e abbassarsi intr. pron. 1 
(di misura, di prezzo, ecc.) diminuire, decrescere, 
calare O (di terreno, di sole, ecc.) declinare, scende- 
re, digradare, infossarsi, sprofondare, strapiombare, 
avvallarsi CONTR. salire, elevarsi, levarsi O sorgere, 
risorgere O emergere 2 (di luce, di suono, ecc.) af- 
fievolirsi, smorzarsi, attenuarsi, spegnersi CONTA. al- 
zarsi, aumentare, crescere, rafforzarsi C v. rifl. 1 chi- 
narsi, piegarsi, curvarsi CONTR. rialzarsi, sollevarsi, 
nizzarsi, ergersi, erigersi 2 (fig.) umiliarsi, degradar- 
SÌ, diminuirsi o deprimersi, avvilirsi, annichilarsi, 
prostrarsi D cedere CONTA, elevarsi, esaltarsi, gloriar- 
si, gonfiarsi, insuperbirsi, lodarsi, vantarsi, millanta- 
re, giganteggiare, nobilitarsi. WV anehé“ DIMINUIRE; 
SCENDERE 
abbassàto part. pass. diabbassare; anche agg. 1 {di 
cosa) calato, tirato giù D inclinato o (di luce, di suo- 
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no, ecc.) affievolito D (di voce e sim.) rauco, afono 
CONTR. alzato, levato, elevato, innalzato, rialzato 2 
(anche fig.) (di persona) chino, chinato, piegato, 
curvo, prono © degradato CONTA. eretto, erto O nobi- 
litato 3 (di prezzo, di misura, ecc.) diminuito, sce- 
mato, calato, ridotto CONTR. aumentato, cresciuto, 
accresciuto, salito. 
abbàsso A aw. di sotto, in giù CONTA. di sopra, in 
su B inter. giù!, a morte!, M! CONTA. viva!, evviva!, al- 
Jeluia!, W! 
abbastanza aw. 7 quanto basta, a sufficienza, ba- 
stantemente, sufficientemente, discretamente, relati- 
vamente CFR. poco, scarsamente, troppo 2 alquanto, 
piuttosto, assal, parecchio FRAS. averne abbastanza 
(fig.), non poterne più. 
abbattere A v ir. 1 (di cosa) gettar giù, atterrare, 
demolire, distruggere, diroccare, sventrare, rovinare, 
spianare, radere al suolo, disfare, smontare, smantel- 
lare o travolgere, annientare O (di olive, di castagne 
e sim.) bacchiare O (di prezzo) abbassare, diminuire 
CONTR. costruire, ricostruire, edificare, erigere, fab- 
bricare, innalzare, elevare, alzare O puntellare, ri- 
strutturare 2 (fig.) (di persona e cosa) indebolire, 
stancare, prostrare, stremare, debilitare, esaurire, 
fiaccare, infiacchire, sfibrare, snervare, svigorire D 
abbacchiare, demoralizzare, deprimere O sconfortare, 
sconsolare, scoraggiare, esanimare (lett. ), disanima- 
re o destabilizzare, stroncare, umiliare, vincere O 
scalzare o (di ostacolo, di competitore, ecc.) supera- 
re, sormontare CONTR. rafforzare, rinforzare, irrobu- 
stire, invigorire, rinvigorire, riaccendere, ridestare, 
rinverdire, risvegliare O incoraggiare, motivare, ria- 
nimare © consolare, sollevare, ringalluzzire 
(scherz.), rasserenare O entusiasmare, infervorare O 
inorgoglire 3 (di persona o animale) ammazzare, as- 
sassinare, sopprimere, eliminare, uccidere, fulminare 
(gerg.), stendere (fig.) O macellare B abbattersì v. 
int. pron. 1 (di persona o cosa) cadere, precipitare, 
crollare o lasciarsi cadere a terra O (di sassi, di pu- 
gni, ecc.) grandinare CONTA. alzarsi, rialzarsi, solle- 
varsi, risollevarsi, rizzarsi 2 (fig. ) (di persona) acca- 
sciarsi, afflosciarsi, stramazzare O avvilirsi, sconfor- 
tarsi, sconsolarsi, scoraggiarsi, sfiduciarsi O abbac- 
chiarsi, abbioccarsi (region.), demoralizzarsi, depri- 
mersi, smontarsi, disanimarsi CONTA. rianimassi, rin- 
venire, riprendersi O rincuorarsi, farsi coraggio, con- 
fortarsi, consolarsi, rasserenarsi, sperare, ringalluz- 
zirsi (scherz) © esaltarsi, imbaldanzirsi. Wivanche 
STANCARE 
sbattimento s,m. 1 (di cosa) atterramento, de- 
na distruzione, diroccamento, sventramento, 
edifi Perni CONTA. costruzione, ricostruzione, 
adi erezione, fabbricazione, allestimento O 
astenia razione 2 (fig.) (di persona) prostrazione, 
n i Tn, demoralizzazione, depressione, 
2a, Li D sfiducia o scoraggiamento, sconsolatez- 
aa emo O malinconia, mestizia, tristezza, di- 
za, cloni CONTA. esaltazione, entusiasmo, ebbrez- 
(di am Allegria, letizia o speranza O ottimismo 
nazione Meta, macellazione O soppressione, elimi- 
-iK anche DEBOLEZZA; SCORAGGIAMENTO 


abbigliare 


abbattùto part. pass. di abbattere: anche agg. 1 (di 
cosa) atterrato, demolito, distrutto, diroccato, diruto 
(lett.) © disfatto, smantellato 0 spianato O devastato 
O travolto CONTA. costruito, ricostruito, edificato, 
eretto, elevato, fabbricato, innalzato 2 (fig.) (di per- 
sona) avvilito, depresso, demoralizzato, abbacchia- 
to, accasciato, sfiduciato, sgasato (fam., gerg.), 
smontato, lasso (/ett.), sconfortato, sconsolato, mo- 
scio, scoraggiato O affranto, triste, immalincqnito, 
malinconico, mesto, mogio, afflitto © mortificato, co- 
sternato O disperato O pessimista CONTR. allegro, ila- 
re, raggiante O imbaldanzito, ringalluzzito (scherz.), 
incoraggiato, lieto O euforico, esaltato, entusiasta O 
speranzoso O ottimista 3 (di animale) macellato. 
abbazia s. f. monastero, convento D (di Certosini) 
certosa D casa religiosa, ritiro. 
abbecedàrio [dal nome delle prime quattro lettere 
dell'alfabeto: a, b, c, d] s.m. abbiccì, sillabario. 
abbelliménto s. m. ornamento, adornamento, deco- 
razione, guarnizione, fregio D fronzolo, frangia, arti- 
fizio, orpello O (di stile, di discorso, ecc.) infioretta- 
tura, fioritura CONTR. imbruttimento, deturpamento, 
deturpazione, deformazione, peggioramento. 
V'anche DECORAZIONE 
abbellìre A v. tr rendere più bello, imbellire, aggra- 
ziare, illegiadrire, migliorare O adornare, ornare, ac- 
conciare, agghindare o decorare, guarnire D arricchi- 
re, ingemmare, pavesare D (di soffitto, di stoffa, ecc.) 

fregiare, intarsiare D (di discorso, di stile, ecc.) co- 
lorire, infiorare, tornire, affinare D (di vestiti, di pet- 
tinatura, ecc.) conferire, donare CONTR. imbruttire, 
disabbellire (lett.), deturpare, deformare, peggiorare 
B abbellirsi v. rifl. farsi bello, adornarsi, ormarsi, ab- 
bigliarsi, agghindarsi, azzimarsi CONTA. imbruttirsi, 
disabbellirsi. 
abbellito part. pass. di abbellire; anche agg. imbellito, 
fatto più bello O adorno, arricchito D (di soffitto, di 
stoffa, ecc.) lavorato, decorato, intarsiato, fregiato D 
(di discorso, di stile, ecc.) infiorato, fiorito, ornato 
CONTA. imbruttito, deturpato, deformato, sfigurato. 
abbeveràre A v tr. (di bestiame) far bere, condurre 
a bere, dissetare B abbeverarsi v. rif. 1 (di bestiame) 
togliersi la sete, dissetarsi, bere 2 (fig.) (di persona) 
imbeversi, saziarsi. DR 
abbeveratoio s. m. vasca, vaschetta O (per maiali) 
truogolo O (per uccelli) beverino, pila. ; 
abbiccì [dal nome delle prime tre lettere dell alfa- 
beto: a, b, c] s.m. 1 alfabeto 2 abbecedario, sillaba- 
rio 3 (fig. ) nozioni elementari, nozioni fondamenta- 
li, principi FRAS. essere all'abbicì (fig.), essere all’i- 
nizio. 


abbiènte agg. anche s. m. € f agiato, benestante, fa- 


coltoso, ricco, danaroso O possidente, capitalista 
CONTR. bisognoso, indigente, miserabile, povero, 


nullatenente, diseredato. , 
abbiètto e deriv. V. abietto e deriv. | 

abbigliamento s. m. 1 indumenti, vestiario, vesti- 
mento (lett. ), vestiti, vesti, abiti O ‘ornamenti 2 mo- 
do di vestire, mise (fr.), costume, tenuta, toilette 


pigliare A v. tr. vestire D vestire con eleganza, ag- 
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abbinamento 

chindare, addobbare (fig. scherz.) O adornare, ac- 
Sonciare, assettare, attillare (raro), azzimare, pan- 
neggiare (raro), parare B abbigliarsi v. rifl. vestirsi O 
vestirsi con eleganza, agghindarsi, azzimarsi, abbel- 
lirsi, acconciarsi, ornarsi, addobbarsi (fig., scherz.), 
assettarsi, attillarsi (maro), pararsi O mettersi, indos- 


sare. ; 
abbinamento s. m. accoppiamento, appaiamento, 
unione O sincronizzazione O paio, coppia CONTA. di- 
visione, sdoppiamento, separazione. a 
abbinàre A v. tr. accoppiare, appaiare, apparigliare O 
accompagnare D sincronizzare O armonizzare CONTR. 
dividere, sdoppiare, separare, spaiare, sparigliare B 
abbinarsi v. nifl. appaiarsi, accoppiarsi. 
abbinàta s. í. accoppiata. 
abbinàto part. pass. di abbinare; anche agg. accoppia- 
to, congiunto, collegato, unito D sincronizzato 
CONTA. spaiato. 
abbindolàre v. tr. (fig.) imbrogliare, ingannare, ac- 
calappiare, raggirare, truffare, incantare, infinocchia- 
re (fam.), fregare (pop.), circuire, circonvenire, 
ciurmare (raro), cuccare (fam.), trappolare (raro), 
turlupinare. 
abbioccàre v. in. e abbioccarsi v. intr. pron. 
(region.) lasciarsi vincere dalla stanchezza, dalla 
sonnolenza O abbattersi moralmente, avvilirsi. 
abbioccàto part pass. di abbioccare; anche agg. 
(region.) stanco, assonnato, insonnolito © avvilito, 
abbattuto. 
abbiòcco s.m, (region.) colpo di sonno, stanchezza 
improvvisa. 
abbisognare v. intr. 1 aver bisogno, bisognare, ne- 
cessitare D reclamare, richiedere 2 essere necessario, 
occorrere, bisognare. 
abboccamento s. m. colloquio, appuntamento, vi- 
sita, convegno, incontro, consultazione. 
abboccàre A v.tr. 1 (di pesce) prendere con la boc- 
ca, afferrare con la bocca CONTR. sputare, emettere 2 
(di recipiente) riempire fino all'orlo 3 (di tubi e 
sim.) collegare, far combaciare B v. intr. 1 (di pesce) 
ni con la bocca 2 (fig.) (di persona) farsi in- 
mbie era i inganno, lasciarsi sedurre 3 (di 
Lu . - de C abboccarsi v. rifl. rec. in- 
abhoccàw n. i Cale conferire. . 
persona) di buona bas ee 1 (di 
noso 2 (di vino) ni cca CONTR. schifiltoso, schizzi- 
' piuttosto dolce, amabile CONTR. sec- 
Soana stre 
s. m. i izi 
anticipato, canone 2 oi ga) FRE, 
abbonàre (1) v. t. 1 i 


uno) B abbonarsi v. rif, fare un 


multe e sim.) essere ormai abituato 


abbonato part. Pass. di abbonare (2); anche agg. e s 


m. Tt i i ni 
1 ‘esserato, socio, associato go sottoscrittore uten: 
’ 


te, fruitore 2 ig.) (a multe € sim.) cliente abituale, 
habitué (fr). i 
abbondante pan. pres. di abbondare: anche agg. ric- 
co, copioso, dovizioso, generoso O opulento, grasso, 
lauto, pingue © ampio, largo, grande O numeroso O 
esuberante, esorbitante, traboccante, ridondante O 
pieno, denso, folto D (di raccolto, di annata) buono 
CONTR. scarso, scarseggiante, poco. insufficiente. ca- 
rente, manchevole, deficiente, deficitario O esiguo, 
ristretto, avaro, limitato © mediocre, moderato, mo- 
desto o misero, meschino D magro, stentato, scarno. 
V anche DENSO, FREQUENTE, GENEROSO, GRANDE 
abbondantemente aw. copiosamente, riccamen- 
te, doviziosamente, generosamente O largamente, 
grandemente, molto, lautamente, ampiamente, pro- 
fumatamente O csaurientemente O profusamente, dif- 
fusamente O fittamente O smoderatamente, straboc- 
chevolmente O a bizzeffe, a iosa, a palate, a staia, a 
piene mani, a crepapelle, a tutto spiano, a non finire, 
davanzo, fitto fitto CONTR. scarsamente, insufficien- 
temente, limitatamente, avaramente, meschinamente, 
magramente, poco, poveramente D modestamente, 
moderatamente, 
abbondanza s. f. gran quantità, copia, dovizia, io- 
sa, copiosità O larghezza, ampiezza O profusione, 
profluvio, quantità, nembo (fig., lett.) O ricchezza, 
opulenza, lautezza O prosperità, ubertosità O ece 
denza, eccesso, pletora, esuberanza, ridondanza O va- 
langa, subisso, pioggia, diluvio, torrente, fiume, fiu- 
mana, mare, proluvie (ert. ), caterva O orgia, serqua, 
mucchio, sporta, fracasso (fam. ), fracco (dial. ), fot- 
tio (volg.), casino (pop.) O cuccagna, pacchia 
(fam.), grascia (anr.) O lusso CONTR. insufficienza, 
deficienza, scarsezza, scarsità, difetto, mancanza, 
manchevolezza, manco (/eri.), penuria, carenza, ca- 
restia O esiguità, ristrettezza, pochezza, modicità, li- 
mitatezza, angustia, modestia O povertà, indigenza, 
stento, inopia (/et:.) D carestia, magra O fame, di- 
giuno. 
abbondàre v intr. avere in abbondanza, essere in ab- 
bondanza, sovrabbondare, sopravanzare, eccedere, 
esorbitare, riboccare, ridondare, rigurgitare, traboc- 
care, averne da vendere, averne fin sopra i capelli 
CONTR. mancare, scarseggiare, difettare. 
abbordàbile agg. (fig.) 1 (di persona) accessibile, 
avvicinabile, accostabile D trattabile D affabile, cor- 
diale, socievole, alla mano, alla buona O compiacen- 
te D disponibile CONTA. inabbordabile, inaccessibile, 
inaccostabile, inavvicinabile O intrattabile O scontro- 
so, scostante, freddo, burbero 2 (di prezzo, ecc.) bas- 
so, modico, ragionevole, sensato, buono, convenien- 
te CONTR. alto, esoso, esagerato. 
abbordàggio s. m. (mar, anche fig.) arrembaggio, 
abbordo, assalto. 
abbordare v.ir. 1 (mar) accostarsi di bordo o anda- 
re all’abbordaggio, arrembare 2 (est.) (di persona) 
accostare, avvicinare, farsi incontro CONTR. evitare, 
scansare, schivare, sfuggire 3 (fig.) (di persona, di 
problema, ecc.) affrontare risolutamente, prendere di 
petto CONTA. evitare, eludere. 
abborracciàre v. t. raffazzonare, cianfrugliare, cia- 


battare, buttar giù, tirar via, acciabattare, acciarpare 
CONTR. curare, fare con cura, fare con diligenza o ce- 
sellare, tomire, 
abborracciàto part. pass. di abborracciare; anche 
agg. raffazzonato, tirato via, buttato giù alla meglio 
buttato giù, alla meno peggio CONTR. curato, accura- 
to, ben fatto, rifinito. 
abbottonare A v. tr. (di abiti, scarpe, ecc.) chiude- 
re con bottoni O aftibbiare, allacciare CONTR. sbotto- 
nare O sfibbiare, slacciare B abbottonarsi v nf. 1 al- 
lacciarsi CONTR. sbottonarsi, slacciarsi 2 (fîg.. fam.) 
(di persona) divenire riservato, chiudersi CONTR. 
sbottonarsi, aprirsi. 
abbottonàto part. pass. di abbottonare; anche agg. 1 
(di abito. scarpe, ecc.) chiuso con bottoni, allaccia- 
to CONTR. slacciato, sbottonato, sfibbiato 2 (/îg.) (di 
persona) riservato, taciturno, chiuso, segreto, cauto, 
introverso CONTR. aperto. estroverso, chiacchierone. 
abbottonatura s f bottoniera O chiusura. 
abbozzare (1)v fr 7 (diopera) delineare, schizza- 
re, tracciare, schematizzare, tratteggiare O comincia- 
re, incominciare, Iniziare, Avviare, impostare O mo- 
dellare, sbozzare, sgrossare, digrossare, imbastire 
CONTR. completare, finire, terminare, ultimare, com- 
piere, nfimre, perfezionare 2 (est., fig.) (di progetto 
e sim.) presentare a grandi lince O accennare CONTA. 
sviluppare, elaborare. 
abbozzare (2) v intr. frenarsi, pazientare, lasciar 
correre CONTR. spazientirsi. 
abbozzato part pass. di abbozzare (1); anche agg. 
accennato, tratteggiato, schizzato, delineato D impo- 
stato, imbastito, iniziato O sgrossato O in nuce (/at.) 
O rudimentale, schematico CONTA. completato, finito, 
terminato, ultimato, rifinito, compiuto, compito, per- 
fezionato o sviluppato, elaborato. 
abbòzzo s. m. 1 (di opera) schizzo, traccia, scalet- 
ta, canovaccio, prima stesura, bozza O bozzetto, stu- 
dio, appunto, disegno D idea, embrione, germe O sag- 
gi0, modello O imbastitura, delineamento, sbozzatu- 
ra O minuta, brogliaccio, brutta, treatment (ingl.) 
CONTR. lavoro finito, lavoro ultimato O bella copia, 
completamento 2 (fig.) (di progetto e sim.) tentati- 
vo, accenno. V. anche SCHIZZO 
abbracciàre A yt.1 stringere tra le braccia, avvin- 
Bhiare, allacciare, gettare le braccia al collo, buttarsi 
al collo, prendere tra le braccia, stringere al cuore 
a P- respingere, allontanare 2 (fig. ) comprendere, 
condat ere, includere, contenere o attomiare, Cif- 
dl E cingere, circoscrivere, contornare O avvitic- 
Muoni pa idee) accettare, seguire, caldeggiare, 
grappar £ cere v. intr. pron. avvinghiarsi, ag- 
Hio v. rifl. rec. stringersi reciprocamente fra le 
abbracciato le braccia al collo. E 
vinghiato O part. pass. diabbracciare; anche 499. 
abbracci stretto, allacciato. PA 
abbran Had s. m.abbracciamento, amplesso, stre e 
acciuffan e A v. tr. afferrare, prendere, acchiapp 7 
care (da agguantare, arraffare, attanagliare, a 
CONTR N carpire, ghermire, stringere con cu 
- asciar andare, abbandonare B abbrancars 


v. intr. se, i 
pron. appigliarsi con forza, tenersi saldamente, 
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. abbuono 
afterrarsi. V anche PRENDERE 
abbreviamento S m. abbreviazione 
abbreviàre v i. accorciare, raccorciare. riforme» 
Scorclare, tagliare, restnngere, diminuire © since Tare 


a decr Lisiera sunteggiare, mepi 
proline È T espandere, estendere, allung 
Sare, protrare O diluire, allargare. V anche se 
MINUIRE, TAGLIARE i 
rai part. pass di abbreviare: anche 207 ac- 
sincopato. tagliato © compendio. Misc. uo 
mario CONTR allun n compendiato, riassunto. som- 
+ allungato, prolungato Desteso, estenso 
(raro), allargato. 
abbreviatùra s f abbreviazione, 
abbreviazione $. Í abbreviamento, accorciamento, 
Acconciatura O sigla O troncamento CONTR. allunga- 
mento, allungatura, prolungamento, estensione, am- 
plificazione, espansione, estensione. 
abbrivo o abbrivio s. m. 1 velocità iniziale 2 (fig.) 
inizio deciso, spinta, aire (ram). i 
abbronzàre A v. tr. dare il colore bronzo. bronzare, 
abbrunire, annerire B abbronzarsi v. intr. pron. assu- 
mere il colore bronzo o (est.) (di pelle) scunrsi, ab- 
brustolirsi, rosolarsi CONTA, schiarirsi, 
abbronzato part. pass. diabbronzare: anche agg. bru- 
no, scuro, bronzeo, nero (far.) CONTA. chiaro. 
abbronzatùra s. f colore bruno, tintarella (fam. ). 
abbrunare v. t. 1 (di bandiera) fregiare a lutto 2 fa- 
re bruno, scurire, annerire, brunire, abbronzare 
CONTR. schiarire, 
abbrunàto part. pass. diabbrunare; anche a99. a lutto 
O (di bandiera) a mezz'asta. 
abbrustoliménto s. m. rosolatura, tostatura D (di 
caffè, di orzo e sim.) torrefazione. 
abbrustolìre A v. tr. arrostire, rosolare, tostare, tor- 
refare, cuocere D bruciare, strinare B abbrustolirsi 
v. intr. pron. abbronzarsi (fig. ), strinarsi. 7 
abbrutiménto s. m. degradamento, degradazione, 
imbarbarimento. 


abbrutire A v. tr ridurre come un bruto, imbestiare 


CONTA. ingentilire, raffinare B v. int. e abbrutirsi intr. 


pron. divenire simile a un bruto, imbestiarsi, degra- 
i CONTR. ingentilirsi, raffinarsi. 


darsi, disumanarsi 

abbrutito part. pass. di abbrutire; anche agg. reso bru- 
to, imbestiato CONTA. ingentilito. MEDA 
abbuffarsi v. rill. mangiare a crepapelle, riempirsi, 


rimpinzarsi, 
abbuffata s. { 7 gran 
spanciata, strippata (pop. 
za, pacchia (fam.). 
abbuiàre A v. tr. far 
re, ottenebrare CONTR. r 
buiarsi v. int. pron. fig. 


de mangiata, scorpacciata, 
) 2 (fig.) grande abbondan- 


e buio, oscurare, scurire, offusca- 
ischiarare, illuminare B ab- 
) rabbuiarsi, divenire triste. 
rirsi, scurirsi CONTR. al- 


i ii irsi O anne 
rattristarsi, INcupir. ) > l 
lietarsi, rallegrarsi, rasserenarsi Cv ni stan 
(anche impers.) divenire buio, oscurari O an 


CONTA. farsi giorno. 
are V. abbonare (1). i 

ASNO s. m. riduzione, ribasso. sconto. defalca, 

di Di j omputo. bonifico O van- 


zione, diminuzione, sco n- 
i (sport), handicap (ingl. sport) CONTR. aa 
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abburattare 
ncaro. A 
abburattare vtr (di farina) burattare, vagliare, 
jare, setacciare. 
abdicàre A v. intr. 1 rinunciare al trono (al potere), 
dimettersi CONTR. accettare, assumere 2 (est., fig.) 
rinunciare, rifiutare, respingere CONTA. accettare, ac- 
cogliere, gradire, prendere B v. tr. (raro, lett.) rifiu- 
tare. A 
abdicazióne s.f. 1 rinuncia al trono (al potere), di- 
missioni CONTR. accettazione, assunzione 2 (est., 
fig.) rinuncia, rifiuto CONTR. accettazione, accoglien- 
za, gradimento. V anche RINUNCIA ' 
aberrànte part. pres. di aberrare; anche agg. deviante, 
anormale, anomalo, irregolare D (est.) (di delitto) 
spaventoso, perverso CONTR. normale, regolare. 
aberràre v. intr. sviarsi, deviare, errare. 
aberrazione s. { 1 (med.) irregolarità, anomalia, 
disfunzione, distorsione © deformazione O pazzia 
CONTR. normalità, regolarità 2 deviazione morale, 
sviamento, traviamento, errore,  pervertimento 
CONTR. onestà, dirittura, integrità, probità, rettitu- 
dine. 
abiètto 294. spregevole, vile, vituperoso, vituperabi- 
le, ignobile, basso, indegno, turpe, miserabile, feten- 
te (pop.), lurido © merda (volg.) O delinquente, cat- 
tivo, demonio © servile. vigliacco, pusillanime 
CONTR. degno, dignitoso, nobile, onorevole, augusto, 
elevato, stimabile, apprezzato, sublime. 
abiezione s. f abietezza, bassezza, vigliaccheria, 
viltà, vergogna, degradamento, degradazione, fango, 
melma, brago (lett), luridume O avvilimento, acca- 
sciamento CONTR. decoro, dignità, elevatezza, nobil- 
tà, sublimità. 
àbile 299. 1 adatto, ano, idoneo CONTA. disadatto, in- 
capace, inetto, inidoneo O inabile, riformato, scarta- 
to, rivedibile 2 pratico, esperto, consumato, speri- 
mentato D bravo, buono, valente, valido, provetto, ef- 
ficiente, destro, capace, competente, ingegnoso, pe- 
rito, scelto, sapiente, versato, virtuoso O agguerrito, 
ferrato, maestro D accorto, attento D scaltro, scaltrito, 
volpino, lesto D diplomatico CONTA. inabile, incapa- 
ce, incompetente, ignorante, inesperto, imperito 
(lett.), impedito (fig., fam. ), maldestro, inefficiente, 
buono a nulla, dappoco 3 (mil. ) idoneo. 
abilità s £ 1 idoneità, attitudine, disposizione, incli- 
nazione, predisposizione, propensione D facoltà, do- 
ia > Cisl aeng stoffa D competenza, ingegno- 
validità, destrezza, do Ao Valentia, 
rienza, pratica, mesti e ea r E 
CONTA inaliità, mdoa nata aza D mano 
t mabiita, midoncità, incapacità, incompeten- 
za, inesperienza, inettitudine, imperizia, inefficienza, 
ottusità, ignoranza, mediocrità 2 astuzia 
accortezza, furberia Di » prontezza, 
5 bena D intraprendenza O diplomazia 
CONTR. ingenuità, candore, semplicità, da . 
ne. V'anché COMPETENZA, x » dappocaggi- 
abilitàre A v t 1 bi ERENDENZA 
. tr. 1 rendere abile, esercitare, imprati- 


chire 2 (alla i f 
doneità pari] autorizzare, concedere l'i- 


riformare, scartare B abilita | 
1 3 rsi v. 
(alla professione) conseguire l'abilitazione, oli 


abilitàto part. pass. diabilitare; anche agg. e 5. m, (alla 
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professione) autorizzato, competente, dichiarato ido- 
neo. 
abilitazione s. f (alla professione) autorizzazione, 
idoneità. brevetto, licenza O (alla guida) patente. 
abilmente aw 1 bene, efficientemente, espertamen- 
te, competentemente, bravamente, magistralmente, 
sapientemente, virtuosamente CONTA. male, incom- 
petentemente, inespertamente 2 accortamente, avve- 
dutamente, strategicamente, tatticamente, destra- 
mente o maliziosamente D diplomaticamente CONTA. 
male, inettamente, maldestramente. 
abissale agg. 7 di abisso o profondissimo, imo 
(poet.) 2 (fig.) senza limiti, profondissimo, incalco- 
labile, enorme, spropositato CONTA. limitato, mode- 
rato, modesto, esiguo, scarso. 
abissino s. m. e agg. etiope, etiopico, dell’ Abissinia. 
abisso s. m. 7 voragine, baratro, profondità, precipi- 
zio, dirupo, burrone CFR. cima, culmine, vetta 2 (est., 
lett.) inferno CONTA. paradiso 3 (fig.) grande diffe- 
renza, differenza abissale, divario incolmabile 4 
(fig.) enorme quantità, subisso 5 (fig.) rovina, per- 
dizione CONTA. redenzione, salvezza FRAS. essere 
sull'orlo dell’abisso, essere in grande pericolo. 
WV anche INFERNO 
abitacolo s. m. (di veicoli) cabina O gondola, navi- 
cella o (di bussola magnetica) chiesuola. 
abitànte pan. pres. di abitare; anche agg. e s. m. e f. 1 
abitatore (lett.), dimorante, residente, domiciliato O 
stanziato O cittadino 2 (al pl. ) cittadini, cittadinanza, 
popolazione. 
abitàre A v. tr. occupare, vivere in, popolare B v. intr, 
risiedere, vivere, alloggiare, dimorare, stare, soggior- 
nare, albergare, stare di casa, aver sede O domiciliar- 
si, sistemarsi, stabilirsi, stanziarsi. 
abitàto A part. pass. di abitare; anche agg. popolato, 
popoloso CONTR. disabitato, inabitato, spopolato, de- 
serto, abbandonato, solitario, solingo (/ett.) B s. m. 
agglomerato, caseggiato, insediamento, borgo, pae- 
se, città, centro urbano. 
abitazióne s. í. edificio, casa, domicilio, alloggio, 
alloggiamento, appartamento, stanza, sede, dimora, 
magione (ett. ) D tetto D recapito, residenza. 
àbito s. m. 1 vestito, veste, vestimento (lett. ), toilet- 
te (fr), indumento, roba (fam. ) D divisa, uniforme 2 
foggia, modo di vestire, tipo di abbigliamento O te- 
nuta, mise (fr) 3 (fig.) (di persona) abitudine, di- 
sposizione, temperamento, tendenza, inclinazione, 
contegno, costume, habitus (/ar.) 4 aspetto, apparen- 
za 5 (est., fig.) stato religioso, tonaca, velo, saio 
FRAS. prender l'abito, farsi prete, farsi frate, farsi 
monaca D geltar l'abito, abbandonare la vita eccle- 
siastica, spretarsi, smonacarsi. V. anche ABITUDINE 
abituàle agg. consueto, consuetudinario, comune, 
ordinario, solito, usuale, familiare, frequente, giorna- 
liero, naturale, normale o tradizionale, convenziona- 
le, usato, rituale, sacramentale CONTR. inconsueto, 
insolito, inusitato, anomalo, straordinario, infrequen- 
te, raro, accidentale, casuale o desueto (lett. ), dissue- 
to (lett.) O nuovo. V, anche FREQUENTE 
abitualmente aw. di solito, comunemente, normal- 
mente, ordinariamente, solitamente, usualmente, na- 


(tribù. 
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turalmente O tradizionalmente CONTR. eccezional- 
mente, insolitamente, straordinariamente, infrequen- 
temente, raramente, casualmente, incidentalmente 
abituare A v tr. dare l'abitudine, educare, assuefare. 
avvezzare O addestrare, esercitare, allenare, costuma. 
re. accostumare (raro), adusare (raro) O addomesti- 
care, acclimatare, ambientare D (a fatiche, a disagi, 
ecc.) temprare CONTR. disabituare, disavvezzare, di. 
vezzare, disassuefare (raro) B abituarsi v. rifl. assue- 
farsi O familiarizzarsi, avvezzarsi, addestrarsi, adu- 
sarsi (raro, lett.), accostumarsi (raro) O esercitarsi, 
imparare, impratichirsi, allenarsi O acclimatarsi, am- 
bientarsi O (al vizio, all'ozio, ecc.) incallirsi CONTA. 
disabituarsi, disassuefarsi (raro), disavvezzarsi, di- 
vezzarsi O disimparare. V. anche EDUCARE 
abituàto part. pass. di abituare; anche agg. assuefatto, 
avvezzo, Uso, usato, accostumato (raro), adusato 
(raro, lett.) D allenato, esercitato, impratichito O ad- 
destrato O ambientato, acclimatato O (a fatica, a in- 
temperie, ecc.) rotto CONTR. disabituato, disavvezzo, 
dissueto (/erz.), insueto (/ett.). 
abitudinario A agg.: anche s. m. consuetudinario, 
metodico, meticoloso CONTR. volubile, capriccioso, 
incostante, disordinato, sregolato B s. m. frequentato- 
re abituale, cliente, habitué (fr.), aficionado (sp.). 
abitudine s. f consuetudine, tradizione, convenzio- 
ne, costume, costumanza, pratica, usanza, uso, abito, 
habitus (/at.) © assuefazione, vizio, dipendenza D 
moda, mania, piega, vezzo O routine (fr.), quotidia- 
nità, tran tran, conformismo CONTA. desuetudine (ra- 
ro), dissuetudine (raro), disuso, disusanza (raro). 
V. anche MODA 


ABITUDINE 
sinonimia strutturata 


Abitudine è la disposizione ad agire in un determi- 
nato modo, acquisita con la continua e regolare ripe- 
tizione degli stessi atti: buona, cattiva abitudine; 
abitudine inveterata; avere delle brutte abitudini. 
Solito è un aggettivo che indica ciò che deriva da 
una lunga abitudine, che non si discosta e non è dif- 
ferente da ciò che si compie altre volte; il sostantivo 
esiste solo al singolare ed ha una fraseologia molto 
comune: al solito, come sempre; di solito, per il so- 
lito, come d'abitudine, in genere; oggi ha fatto più 
ritardo del solito; secondo il mio solito la sera mi 

ddormento presto. Consuetudine è l’uso costante 
di fare qualcosa: è sua consuetudine arrivare in ri- 
tardo; la parola indica anche l’insieme delle abitudi- 
ni e dei sistemi di vita di un'intera collettività avvi- 
perdoni molto al significato di costume e usanza: 
econdo le antiche consuetudini del luogo: 


n costume si intende sia il comportamento abi- , 


a una o più persone, che diviene oggetto di 
costu H di attenzione sociologica: annotaziont di 
Sa i fatto di costume, sia il complesso delle tra- 

cio-cul credenze e simili che caratterizza la vita S0- 
lo Praga di una popolazione in una certa epoch: 
toso si occupò a lungo dei costumi di quella 

me sa iferito al comportamento individuale, costu- 
ca anche la ‘condotta morale; è una persona 


, abiura 
k cattivi costumi. Usanza è ciò che si fa tradizionale 
pete i mi lu eno een 

Due ova di Pasqua; le usanze di campa- 
gna e di città, Più in particolare, la parola può rife- 
Rise al modo diffuso di vivere, agire, comportarsi, 
ce ptc i ci a on popao: st 
inserti dra Convenzione, usato soprat- 
Aaii n indica gli schemi e le regole adotta- 
lesil cn amento sociale o nell’ambito cultura- 
Tai "a usa con una sfumatura negativa in ri- 
A e a dettami sociali o culturali piuttosto rigi- 

ll, che tendono a contrastare con l'originalità del- 
l'individuo: infrangere le convenzioni; essere schia- 
vo delle convenzioni. 
x In senso figurato abito è sinonimo di abitudine e 
indica una disposizione naturale o acquisita per edu- 
cazione, studio, lungo uso, ecc.: abito mentale, mo- 
rale; abito delle virtù. Al contrario inclinazione è 
una attitudine, una propensione che si manifesta 
esclusivamente come una tendenza spontanea e na- 
turale: inclinazione per il disegno; inclinazione allo 
studio; inclinazione alla vita solitaria. 

L'adattamento o l'abitudine lenta e progressiva ad 
una nuova situazione si denomina assuefazione: as- 
suefazione al fumo, al clima, alla fatica. In partico? 
lare, il termine si riferisce all’abitudine da parte del- 
l'organismo all’assunzione di certe sostanze tossiche 
o curative, che possono produrre dipendenza fisica o 
psicologica: assuefazione all'alcol. 

Tralasciando il significato medico di disturbo 
mentale, mania in senso esteso si riferisce ad un'a- 
bitudine insolita, bizzarra CA ridicola: ha la ra di 

rlare da solo. Termine dalla connotazione forte- 
ie negativa è vizio, che indica una abitudine ra- 
dicata, inveterata, consistente nella pratica SRI 
di ciò che è immorale o ritenuto riprovevole, scon- 
veniente: il vizio della lussuria; il vizio di mentire; 
avere il vizio del gioco. Vizio per estensione si rife- 
risce ad ogni elemento negativo del carattere, dovu- 
to in particolare ad una educazione sbagliata: è un 
ragazzo pieno di vizi. Con vezzo si intende invece un 
modo abituale di parlare, muoversi o atteggiarst, che 
può costituire un tratto personale, di solito caratte- 
tizzato da una innocua, anche se non sempre grade- 
vole, leziosità di sin ha il vezzo di arric- 

iarsi i mentre ascolta. s 
par i è il ritmo, l’andamento uniforme emo 
notono di una attività o della quotidianità: èil els 
tran tran; il tran tran di sempre. Di significato e 
‘uso molto vicino a tran tran è anche routine, cioè 

PRESI ire o pensare sempre nello stesso 
l'abitudine ad agire 0 pe -rito d'iniziativa € 
modo, consolidata a spese dello spirito ¢ Iniziato 


libertà: la routine di tutti i giomi. ; “Sc 
a ‘azione squallida, tugurio, casupola, 
hia, baracca, buco, basso, topaia, 
stamberga, antro, Cimiciaio 
casa signorile, vil- 


abitùro s. m. abit: 
casipola, catapece 
capanna, spelonca, - e 
CONTR. palazzo, reggia, magione, 


. V. anche TOMBA . 
Sir s,f (di fede) rinunzia, apostasia, abbandono, 


ripudio. rinnegamento, sconfessione CONTR. fedeltà. 


Dîgitalizado com CamScanner 


: 18 
abiurare , 
abiuràre v. tr. (di fede) apostatare, abbandoni ri- 
pudiare, rinnegare, tradire, quae sroernenti # 2 
e a 
ione s. f lavaggio, lavata, lavatura, lavacro 
(lett.), lavanda, bagno, aspersione. ifici 
abnegazione s. í. rinuncia. disinteresse, sacrificio 
di sé, dedizione CONTR. egoismo, egocentrismo. ego- 
tismo. A ` 
abnorme agg. sproporzionato O inconsueto, irrego- 
lare, insolito © mostruoso, assurdo O enorme CONTR. 
proporzionato O normale, regolare. 
abolire v. tr annullare, abrogare, sopprimere. cancel- 

lare, cassare vietare O proscrivere (fi 8), distruggere 
(fig.) CONTR. instaurare, mettere 1n vigore, stabilire, 
creare, istituire, sancire O reintegrare. restaurare. 
abolito pari pass. di abolire: anche 299. annullato, 
abrogato, cancellato, casato, tagliato, soppresso, de- 
caduto CONTR. instaurato, istituito, creato, stabilito, 
sancito, vigente D reintegrato. 
abolizione s.f. annullamento, soppressione, abroga- 
zione, cancellazione, cassazione. proscrizione 
CONTR. approvazione, ratifica. omologazione O rista- 
bilimento, rimessa in vigore D instaurazione. 
abominàre v. tr. avere in orrore, aborrire, detestare, 
sdegnare, disprezzare, spregiare, respingere, esecra- 
re, odiare. rifuggire CONTR. adorare, amare, ammira- 
re, apprezzare. 
abominevole ego. detestabile. esecrabile, esecran- 
do, obbrobrioso, odioso, indegno O brutto, nefando 
CONTR. adorabile, ammirabile, ammirevole. 
abominio s. m. abominazione, vergogna, vituperio, 
obbrobrio, disprezzo, odio © infamia, empietà, nefan- 
dezza CONTR. onore, lustro. V. anche INFAMIA 
aborigeno agg.: anche s. m. autoctono, indigeno, na- 
tivo, originario, abitante primitivo CONTR. allogeno, 
forestiero, straniero, estero. 
ab origine /lar. ab o'ridzine/ [loc. lat., letteral- 
mente ‘dall’origine’ } loc. aw. originariamente, fin da 
principio, fin dall'inizio CONTR. fino all'ultimo. 
aborrire v. tr.e intr. avere in orrore, detestare, sdegna- 
re, disdegnare, rifuggire, ripugnare, esecrare, prova- 
re avversione, odiare, abominare CONTR. adorare, 
amare, ammirare, apprezzare, approvare D agognare, 
anelare, vagheggiare, desiderare. 
aborrito part. pass. diaborrire; anche agg. odiato, sde- 
gnato, disdegnato, esecrando, esecrato, abominato 

CONTR. amato, adorato, ammirato, stimato, caro D 

ia vagheggiato. 

S X A (di essere) interrompere la 

. progetto, di idee, ecc.) anda- 


Te a vuoto, fallire, n: Hic x 
zarsi. » naufragare CONTR. riuscire, realiz- 


aborto s. m, 1 
2 (fig.) (di pe 
(di cosa) falli 
abrasiòne s, 
erosione, corr: 
ficiale, escori 
latura. 


abrasivo agg. erosivo, corrosivo, 


(med.) interruzione della gravidanza 


rsona) mostro, mostriciattolo 3 (fig.) 
mento, cosa mal riuscita. i 


f. 1 raschiatura, cancellatura 
asione (geol.) 3 (med.) lesi 
azione, sbucciatura, scortic 


2 (geogr.) 
‘one super- 
atura, spel- 


ao 


abrégé /fr. abre'3e/ [ve. fr., ‘compendio’, part. 
pass. di abréger ‘abbreviare ] s. m. in compendio, 
sommario, bignami (pop.), bigino (region.), rias- 
sunto. . 
abrogare v. tr. annullare, revocare, abolire, cancella- 
re, cassare, invalidare CONTR. omologare, ratificare, 
approvare D istituire D ristabilire, rimettere in vigore. 
abrogato part. pass. diabrogare; anche agg. annullato, 
revocato, abolito, decaduto, cassato, cancellato 
CONTR. approvato, ristabilito, vigente. 
abrogazione s. f annullamento, eliminazione, abo- 
lizione, cancellazione, cassazione, soppressione, 
proscrizione. estinzione CONTR. approvazione, ratifi- 
ca, omologazione O instaurazione O ristabilimento, 
rimessa in vigore. V. anche DEROGA 
ABS /abbi'esse/ [sigla del ted. A(nti)-B(lockier) 
S(ystem) ‘sistema antibloccaggio`] s. m. inv; anche 
agg. antiblocco, antibloccaggio. 
abulia s. f. mancanza di volontà, apatia, inerzia O in- 
dolenza, ignavia, accidia, neghittosità, pigrizia, svo- 
gliatezza, acedia (filos.) D irresolutezza CONTA. vo- 
lontà, energia, determinazione, risolutezza D soler- 
zia, stacanovismo (iron.). V. anche PIGRIZIA 
abùlico agg.; anche s. m. privo di volontà, inerte, apa- 
tico o zombie (/îg.) D indolente, pigro, neghittoso, 
svogliato, accidioso D irresoluto CONTR. attivo, ener- 
gico, efficientista D volitivo, volenteroso O determi- 
nato, risoluto o solerte, stacanovista (iron. ). 
abusare v. intr. 1 usare male, usare illegalmente O ap- 
profittare, approfittarsi, sfruttare D (sessualmente) 
stuprare, violentare CONTR. fare buon uso, rispettare, 
risparmiare 2 (di cibo, di bevanda, ecc.) eccedere, 
esagerare CONTR. controllarsi, moderarsi. 
abusivamente av indebitamente, illecitamente, il- 
legalmente, irregolarmente, impropriamente, arbitra- 
riamente CONTR. debitamente, regolarmente, normal- 
mente, lecitamente. 
abusivismo s. m. arbitrio, illegalità CONTR. legalità. 
abusivo A agg. indebito, illecito, arbitrario, illegale, 
non autorizzato, irregolare O (di radio, di televisio- 
ne, ecc.) pirata CONTR. lecito, legale, normale, rego- 
lare B s. m. esercente non autorizzato D irregolare. 
abùso s. m. uso cattivo, illecito, irregolarità, eccesso, 
intemperanza, sfruttamento, soperchieria, illegalità, 
licenza, arbitrio, ingiustizia D (sessuale) stupro, vio- 
lenza CONTA. legalità, moderazione, moderatezza, 
temperanza. 
acàcia s. f. (bot.) robinia, gaggia. 
a capo V. accapo. 
acca s. f.o m. (fam.) niente, nulla. 
accadèmia [dal gr. Akadémeia, bosco sacro all’e- 
roe Academo, dove insegnava Platone] s. f. 1 (di stu- 
dio) associazione o scuola superiore O ateneo 2 (di 
spettacolo) trattenimento 3 (fig.) retorica, virtuosi- 
smo, vana esibizione. 
accademicaménte aw. (fig.) astrattamente, Ozio- 
samente, retoricamente CONTA. concretamente, reali- 
sticamente. 
accadèmico A agg. 1 di accademia 2 universitario” 
3 (fig. ) convenzionale, dottorale, retorico, inconclu- 
dente, astratto, ozioso CONTA. concreto, realistico B 


s.m. membro di un’accademia, professore 
rio, cattedratico. 
accademismo s. m. tradizionalismo, scolast 
edanteria. 
accadere v. intr. avvenire, capitare, succedere, int 
venire, occorrere Q seguire, sopravvenire, Soptae. 
giungere O verificarsi, compiersi, operarsi, presentar- 
si, effettuarsi O susseguirsi, svolgersi O (di fatto 
ecc.) risalire O (di guerra, di scandalo, ecc.) scop- 
piare, correre (raro) O (di caso e sim.) darsi, inco- 
gliere (Zett.). 
accaduto A par. pass. di accadere; anche agg. suc- 
cesso, avvenuto, capitato, toccato D (di guerra, di 
scandalo, ecc.) scoppiato O (di fenomeno atmosferi- 
co, ecc.) venuto B s. m. avvenimento, caso, evento, 
fatto. ` 
accalappiàre v.tr. 1 (di animale) catturare, prende- 
re al laccio 2 (fig. ) (di persona) ingannare, abbindo- 
lare, lusingare, sedurre, adescare, infinocchiare, irre- 
tire, raggirare, circuire, intrappolare, trappolare (ra- 
ro). V. anche SEDURRE 
accalcare A v. tr. stipare, affollare, gremire, pigiare, 
addensare CONTA. diradare, sparpagliare B accalcar- 
si v. intr. pron. affollarsi, stiparsi, assieparsi, fare calca, 
raccogliersi, pigiarsi, ammassarsi, ammucchiarsi, 
ammonticchiarsi CONTR. diradarsi, sparpagliarsi, 
sfollare. 
accaldàrsi v. intr. pron. 1 riscaldarsi, sentirsi accalda- 
to, sudare O faticare CONTA. raffreddarsi, rinfrescarsi, 
infreddolirsi, intirizzirsi 2 (fig.) (in una discussione 
e sim.) accalorarsi, infervorarsi, scalmanarsi CONTR. 
rimanere indifferente, non scomporsi. 
accaldàto part. pass. di accaldarsi; anche agg. 1 ri- 
scaldato, caldo O sudato CONTR. infreddolito, intiriz- 
zito, assiderato 2 (fig.) (in una discussione e sim.) 
infervorato, accalorato, scalmanato CONTR. freddo, 
impassibile, indifferente, imperturbabile. 
accaloràre A v.tr eccitare, entusiasmare, infervora- 
Te, animare CONTR. calmare, intiepidire, raffreddare 
B accalorarsi v. rifl. accaldarsi © accendersi, infervo- 
rarsi, infocarsi, riscaldarsi, scaldarsi, incalorirsi, ap- 
Passionarsi, eccitarsi, entusiasmarsi CONTR. calmarsi, 
Intiepidirsi, raffreddarsi. 
Praia part. pass. diaccalorare; anche agg. 1 ac- 
Dana ‘ovaie [m] sudato CONTR. infreddolito, inti- 
entusias Gig.) (in una discussione e sim.) eccitato, 
is AR infervorato, fervoroso CONTR. indiffe- 
accam pamen a aie imperturbabile. 
aen ento s. m. attendamento, campo, allog- 
serraglio na baraccamento o caravan- 
acc O bivacco O campeggio, camping (ingl.). 
ampàre A v. tr. 1 j dare, acca- 
sermare D di di acquartierare, attene are, a 
sim.) mette Isporre in campo 2 (fig.) (di ragione e 
ur Te avanti, avanzare, produrre, addurre, af- 
Quartierarsi cca mparsi v. rif. 1 (mil.) attendarsi, ac- 
le tendent accasermarsi, rizzare il campo, piantar 
1vaccare, campeggiare O disporsi in cam- 


Po col 
marsi NTR. levar le tende, sloggiare 2 (est, fig. ) siste- 


universita- 


icismo, 


accampa \ iSoriamente, sistemarsi alla meglio. 


Pato part. pass. di accampare; anche agg. 1 at- 


tend k 
ato, acquartierato 2 (fig.) (di ragione e sim.) 
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i accapponare 
messo avanti, prodotto, addotto iù 
accanimento c 


stizza 2 ostin 
stenza, pervi 
nacia, costar 


sm. 1 odio, furore, furia, ira, rahtaz 
azione, ostinatezza. bemary 
cacia, perseveranza c ca 
r TS a D zelo, assiduità. tz- 
indolenza, ul aa Sii 
men IRA, STIZZA, nad gliatezza. V anche co- 
canirsi v i eai 
wi alaa Lo piana sfogarsi o inferoci- 
CONTR. indulgere Berdo sdegnarsi, incanire (lett. ) 
> mare 2 ostinarsi 
ir CONTR. desistere, rinunciare ca 
Soil i; ostinatamente, caparbiamente, 
te (centr. ) dune TE 
vamente: e CONTR. debolmente, fiac- 
accanito part, pass. di accanirsi; anche agg. 1 rabbi 
so, arrabbiato, furi ; A99; Tabbio: 
; 4 » furioso, feroce, inferocito, spietato D 
(di nemico) giurato, mortale, acerrimo D (di discus- 
sione, di polemica, ecc.) vivo CONTR. bonario, indul- 
gente, mite 2 ostinato, caparbio, perseverante, tena- 
ce D (di fumatore, ecc.) irriducibile, incorreggibile, 
incallito CONTR. arrendevole, condiscendente, docile, 
remissivo O recuperabile. 
accànto aw. e prep. vicino, a lato, dallato, accosto, 
appresso, daccanto, dattorno, di fianco, presso, nei 
pressi, dappresso CONTR. discosto, distante, lontano, 
lungi (lett. ). 
accantonaménto s. m. 1 (di pratica, di progetto, 
ecc.) messa in disparte O rinvio, sospensione, abban- 
dono, archiviazione D affossamento, insabbiamento 
2 (di denaro) destinazione, assegnazione O rispar- 
mio, riserva, scorta. 
accantonare v. t. 1 (di pratica, di progetto, ecc.) 
mettere da parte, rinviare, sospendere O archiviare, 
abbandonare o insabbiare, affossare 2 (di denaro) 
destinare, assegnare O mettere in serbo, risparmiare, 
conservare CONTR. spendere. 
accantonàto part. pass. di accantonare; anche agg. 
(di denaro) destinato, assegnato O messo da parte D 
risparmiato O (di pratica, ecc.) sospeso, giacente, 
fermo CONTR. speso. ap 
accaparraménto s. m. incetta, requisizione, mono- 
polizzazione D riserva O bagarinaggio O mercato 
nero. i 
accaparràre A v tr. incettare, impegnare, monopo- 
lizzare O accumulare O prenotare B accaparrarsi v. 
rif. assicurarsi, procurarsi, conquistarsi, ottenere. 
accaparratore s. m.; ri (f. -trice) incettato- 
olizzatore O baganno. 
i capigliamento s. m. litigio, rissa, zuffa, collutta- 
zione, cazzottata (pop.). V- anche ZUFFA iive 
accapigliàrsi v rif. rec. 1 prendersi per 1 T è ve 
nire alle mani, azzuffarsi, acciuffarsi, abbaru Li 
bisticciarsi, litigare, rissare, cazzottarsi (Pop. 
CONTR. accordarsi, rappacificarsi, rappattumarsi > 
(fig.) litigare (a parole), contendere CONTR. rappac 
Lara A aw. (di una riga, di uno pun oasi 
zio, al principio B s. m. inv. capoverso, a du 
Accapponare A v tr (di gallo) castrare aas far 
ponarsi v. intr pron, rabbrividire, inomi 
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accarezzare 


la pelle, far venire Ja pelle d'oca. 


chiarsi, ammassarsi. 
accavallàto part. pass. di accavallare; anche 299. so- 


riarsi, ribollire CONTR. calmarsi, placarsi, quietarsi 
sedarsi 4 (di meccanismo) avviarsi, entrare in fun. 


accesso 


acce ic 
Ntuazione s. { 1 accentazione 2 rilievo, risat 


accapponare r imal rez- È i J ` B ; i 
; o animale) ca ; i hiato, ammassato. e CONTR. spegnersi, fermarsi. V to, intensificazi 
carezzàre v.ti 1 (di persona osto, incrociato D ammucce! , 2. zione Cui. SHAASÌ ani. V anche istic nsificazione, a 
ni far carezze, vezzeggiare CONTA. ii seecaménto s m. 1 abbagliamento, abbacina- accendigàs s. m. inv accendino. ARE CONTA. attenuazione aumento, radicalizzazione 
ila H cata- ' ; ì È a r i 
(est.) (di cosa) sfiorare, lambire, i i fini mento 2 (fig.) (della mente e sim.) offuscamento, accendino s. m. Jam.) accendisigaro O accendigas bore hiamento S m. aggiramento, as 
) adulare, blandire, accendisigaro s. m. accendino (fam.). gas. occo. Em , asedio 


mente 3 (fig.) (di persona) : 
gare 4 (fîg.) (di progetto e sit 
re, cullare. 

accarezzato parl. p 


n.) vagheggiare, sogna- 


ass. di accarezzare: anche a99. 1 


carezzato CONTR. maltrattato 2 (est. ) sfiorato, amt 
to 3 (fig.) (di progetto e sim.) vagheggiato, sognato. 
accartocciare A v. tr avvolgere, incartocelare, 1m- 
cartare O spiegazzare, raggrinzire, arricciare CONTR. 
scartocciare, svolgere D stirare, lisciare, stendere, di- 
stendere B accartocciarsi v. intr. pron. ripiegarsi, rag- 
grinzirsi, arricciarsi CONTA. distendersi, Stirarsi. 
V anche AVVOLGERE 
accartocciàto par. pass. di accartocciare; anche 
agg. spiegazzato O arrotolato, avvolto, incartato, in- 
cartocciato O raggrinzito, arricciato CONTR. scartoc- 
ciato, scartato O steso, disteso, lisciato, stirato. 
accasàre A v. ir. maritare, ammogliare, sposare O si- 
stemare, collocare, allogare B accasarsi v. rifl. mari- 
tarsi, ammogliarsi, sposarsi CONTR. dividersi, sepa- 
rarsi, divorziare. 
accasàto parl. pass. di accasare; anche agg. maritato, 
ammogliato, sposato CFR. scapolo, celibe, nubile, zi- 
tella, divorziato, separato. 
accasciàre A v. tr. prostrare, stancare O abbattere, 
demoralizzare, scoraggiare, disanimare O indebolire, 
infiacchire CONTR. rianimare, incoraggiare, consola- 
re, sollevare, risollevare D rafforzare, rinvigorire B 
accasciarsi v. intr. pron. 1 cadere, crollare, afflosciar- 
si, abbiosciarsi CONTR. alzarsi, rialzarsi 2 (ffig.) de- 
moralizzarsi, perdersi d'animo, abbattersi, prostrarsi, 
avvilirsi, scoraggiarsi, disanimarsi, disperarsi CONTR. 
rianimarsi, risollevarsi, riprendersi O imbaldanzirsi, 
inorgoglirsi. V anche STANCARE 
accasciato part. pass. diaccasciare; anche agg. river- 
so, svenuto (fig.) © abbattuto, demoralizzato, depres- 
so, avvilito, sconfortato, sconsolato, scoraggiato, di- 
sperato, prostrato CONTA. rianimato, riconfortato, ri- 
sollevato. ? 
giare. lare, affastellare CONTR. sparpa- 
“ice 3 dim aci Miio, 
buon diavolo buona a 
accattàre v ir. el n `; 
dilagare “i Dagro mendicare D (ass.) 
> » chiedere l'elemosina. 


gg. seducen! 1 y 
accattivànte a duc te, attraente, affasci nante, 


ottenebramento, oscuramento O inganno. | 

accecante part. pres. diacceccare; anche agg, (di lu- 
ce) abbagliante, abbacinante, allucinante (raro), in- 
tensissimo CONTR. debole, fioco. 

accecàre A v. tr. 1 privare della vista, orbare (raro) 
2 (est.) (di persona, di cose) appannare, oscurare, 
velare, schermare O abbagliare, abbacinare, abbarba- 
gliare CONTA. rischiarare 3 (/îg.) offuscare la ragio- 
ne, ottenebrare O ingannare 4 (est.) chiudere, ostrui- 
re, intasare, turare, otturare CONTA. sturare, aprire, li- 
berare B v. intr. divenire cieco. 

accecàto part. pass. di accecare; anche agg. 1 reso 
cieco, orbato (raro), cieco 2 (est.) appannato, oscu- 
rato, velato o abbagliato, abbacinato CONTR. rischia- 
rato 3 (fig.) offuscato, ottenebrato O ingannato. 
accèdere v. intr. 1 (di luogo) accostarsi, appressarsi, 
avvicinarsi O avere accesso, entrare, passare CONTA. 
allontanarsi, scostarsi 2 (fig.) (di persona) accon- 
sentire, aderire, accondiscendere, dare il proprio ap- 
poggio CONTA. dissentire, discordare. 
acceleramento s. m. accelerazione. 

acceleràre A v. tr. affrettare, sveltire, velocizzare, 
rendere più rapido, catalizzare O incalzare, premere, 
sollecitare, spingere O anticipare D (di pratica, di 
proposta e sim.) disincagliare, sbloccare D (di tem- 
po, di ritmo, ecc.) serrare, stringere CONTR. decelera- 
re D rallentare, frenare, trattenere D indugiare, tempo- 
reggiare O ritardare, rimandare, posticipare O proro- 
gare, dilazionare B v. intr. e accelerarsi intr. pron. cre- 
scere di velocità, muoversi più velocemente CONTA. 
rallentare. V. anche SPINGERE 

acceleràto A part. pass. diaccelerare; anche agg. af- 
frettato, rapido, lesto, svelto, veloce CONTR. frenato O 
dilazionato O lento, tardo B s. m. treno locale. 
accelerazione s. f acceleramento, aumento di ve- 
locità D ripresa, scatto CONTR. decelerazione, rallen- 
tamento O ritardo. 

accéndere A v. tr. 1 appiccare il fuoco, incendiare, 
bruciare, ardere, dar fuoco O infiammare, attizzare, 
infocare, affocare (/ett.) CONTR. spegnere, smorzare, 
soffocare 2 (esr.) scaldare, riscaldare, far avvampa- 
re CONTR. raffreddare 3 (fig.) (di sentimento) susci- 
tare, destare, infiammare, aizzare, stuzzicare, eccita- 
re, provocare, fomentare, istigare, agitare CONTA. cal- 
mare, placare, quietare, sedare, smorzare, sopire 4 
(di debito, di ipoteca, ecc.) fare, contrarre CONTR. 


re 2 (di astro, dî luce, ecc.) divenire luminoso, illu- 


accennare A v. tr. 1 additare, indicare, mostrare, se- 
gnalare 2 (est.) fingere 3 (di disegno) delineare, ab: 
bozzare 4 (mus. ) dare il motivo, dare lo spunto B v. 
intr. 1 far segno O fare l’atto 2 (fig.) (di discorso o 
sim.) toccare, menzionare O alludere, sottintendere o 
riferirsi O insegnare 3 (di tempo, ecc.) dare indizio, 
far presentire 4 segnare col dito, indicare. 
accennato part. pass. di accennare; anche agg. deli- 
neato, abbozzato O indicato, menzionato, segnalato O 
alluso, tacito. 
accénno s. m. 1 avvertimento, cenno, segno 2 ab- 
bozzo, traccia O rudimento 3 allusione, riferimento D 
vago indizio. adombramento O presentimento. 
accensione s. f. 7 bruciamento, combustione, igni- 
zione CONTR. spegnimento, estinzione 2 (dir) (di un 
debito, di un'ipoteca) costituzione CONTR. estin- 
zione. 
accentàre v tr. 1 segnare l'accento, mettere l'accen- 
to CONTA. disaccentare 2 scandire 3 (mus.) raffor- 
zare. 
accentato part. pass. di accentare; anche agg. con 
l'accento, tonico O ritmico CONTA. atono. 
accentazione s. f accentatura, accentuazione O rit- 
mo O cadenza, calata, pronunzia. 
accento s. m. 1 elevazione della voce 2 pronuncia, 
cadenza 3 (fig.) (di voce) inflessione, tono 4 (fig.) 
accenno 5 (poet.) voce, parola FRAS. mettere l'ac- 
cento su (fi8.), mettere in rilievo. 
accentramento s. m. 1 (di persone o cose) con- 
centramento, concentrazione, ammassamento, ad- 
densamento O monopolizzazione CONTA. divisione, 
dispersione, sparpagliamento 2 (bur) centralizza- 
zione CONTA. decentramento. 
frigo f v.tr. 1 (di persone o cose) riunire in- 
= resta cog iere, radunare, concentrare, ammassa- 
Sag sparpagliare, spartire 2 (bur.) 
nana) CONTA. decentrare 3 (fig. ) (di attenzio- 
GI a tirare, far convergere, polarizzare B ac- 
massarsi riu + ‘gelo raccogliersi, am- 
pagliarsi. si, radunarsi CONTR. disperdersi, spar- 
a A 
aria Avti pronunziare spiccatamente, 
nuare, ea are, marcare, sottolineare CONTR. atte- 
> “i smorzare, velare 2 (raro) accentare 3 
e, rafforzare, enfatizzare CONTR. atte- 


a; . È 
CONT BBravarsi, crescere, aumentare, accrescersi 


accerchià i i 
chiàre A v rr. cingere in cerchio, mettersi in- 


torno, ci i 
| circondare, attorniare, cingere O circuire o ag- 


girare, chi i 
di pedi 2. Fan gl CHE TA 
Cig.) circondarsi. Ighare B accerchiarsi v r^. 
a A 
ma amento s. m. constatazione, verifica, confer- 
laudo. » Ispezione, rilevamento O prova, col- 
pregiata Avt. 1 dare per certo, assicurare, garan- 
He 0. certificare CONTR. negare 2 (di veri- 
mi t appurare, verificare, chiarificare, chiarire, 
statare, controllare, affermare, stabilire, riscon- 
trare, assodare O provare, collaudare o (di dati, ecc.) 
rilevare B accertarsi v. rifl. assicurarsi, sincerarsi, 
chiarirsi, convincersi, garantirsi. V anche CONSTATARE 
accertàto part. pass. di accertare; anche agg. sicuro, 
indubbio, verificato, chiarito, assodato, constatato, 
positivo, provato CONTR. incerto, dubbio, supposto, 
preteso O contestabile D indicativo O gratuito. 
acceso part. pass. di accendere; anche agg. 1 ardente, 
affocato, incendiato, infiammato, ignito (lett. ) O cal- 
dissimo, ribollente O luminoso CONTA. spento, smor- 
zato, freddo 2 (di motore, di meccanismo, di appa- 
recchio, ecc.) messo in azione, attaccato, attivato, 
azionato, inserito, operativo, attivo, in moto, funzio- 
nante, collegato CONTR. fermo, spento, staccato, di- 
sinserito, scollegato 3 (fig. ) (di discorso, ecc.) infer- 
vorato, entusiasmato, fervente, appassionato, fervi- 
do, fervoroso O desideroso O adirato, sdegnato D (di 
appetito, di curiosità, ecc.) stuzzicato CONTA. freddo, 
apatico, impassibile, indifferente 4 (di colore) vivo, 
intenso, pieno, vivido, forte, caldo CONTA. tenue, 
spento, smorzato, smorto, pallido, sbiadito, slavato. 
accessibile agg. 1 (di luogo) di facile accesso, rag- 
giungibile, agibile, aperto, penetrabile, praticabile, 
pervio (/ett.) O pubblico CONTA. inaccessibile, irrag- 
giungibile, inagibile, impervio, impenetrabile, im- 
praticabile, intransitabile 2 (fig.) (di persona) affa- 
bile, cordiale, abbordabile, avvicinabile, accostabile, 
trattabile, comprensivo, familiare, accondiscendente, 
disponibile, socievole, alla buona, alla mano CONTA. 
sostenuto, superbo O burbero, chiuso, inaccessibile, 
scostante, scontroso, scorbutico, ombroso 3 (fig.) 
(di discorso, di scritto, ecc.) facile, facilmente com- 
prensibile, semplice, chiaro CONTR. difficile, astruso, 
complicato, incomprensibile 4 (fig.) (di prezzo) mo- 


i buttante, ri o f . x K 
scostante. » npugnante O estinguere 5 (di meccanismo) azionare, avviare nuare, mit A ibile, alla portata di tutti 
accàtto s. m, accattonaggio. CONTR. spegnere, disattivare, fermare B accendersi vo a 4 (est.) porre in evidenza, dar rilie- desto, modico, basso, possibi 1. Pe eitivo 
accattonàggio 5. m. accatto, mendicità © cerca capa pan. 1 prendere fuoco, incendiarsi, infiammar- esager. sa enziare, rilevare, sottolineare, esasperare, CONTR. “Dil ni Co tdl luogo) v raticabilità rag- 
stua, elemosina È » si, affocarsi (lett.) © (est i e enes ssibi Sl 5 ONT 
accattòne D raccolta, colletta, CONTR. (lett.) O (est) arrossire, avvampar Gis.) B altare CONTR. attenuare, annacquare accen accessione (lett.) CONTR. 
S. m. mendic: . spegnersi, smorzarsi, estinguersi O impallidi- accentuarsi v. intr. pron. divenire più eviden- giungibilità O accesso, 


inaccessibilità, impenetrabilità, intransitabilità 2 


barbone, clochard Gi 
1 T.), povero de 
a l , questuante, „2 (di ast i z 
da A v.tr. (di gambe, di catene, nda reg; brillare, splendere CONTR. spegnersi, oscu- ACCENE e ruarsi diminuire (fiz.) (di persona) affabilità, trattabilità, comprem- 

di I -  rarsi i i persi, oscu t ; f j it. 
vrapporsi, incrodani pena v. intr. pron. so- i P E A SO in eviden P pass. diaccentuare; anche agg. mes- a siae 
Aammonticchiarsi, ammuc- > > È » È Cato evidenziato, marcato, rilevato, spic- 20 . M. c i 
1 3 i rta, entratura (ra 
trata, ingresso, passaggio, varco, porta, 


siasmarsi O commuoversi, turbarsi © adirarsi, infu- 


Les 
velato g agerato CONTR. attenuato, attutito, smorzato, 
morbido, debole, scialbo. 


ro) 2 (a scuola e sim.) ammissione, accoglimento 3 
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accessorio . 
(med.) attacco, crisi, insorgenza INN i 
fig.) (di sentimento) impulso improvviso peto. ie 
accessòrio A agg. accidentale, incidenta e, Fusi 
u collaterale, complementare, aggiunto, addiziona! e, 
annesso D eccedente, superfluo, non necessario o 
marginale, secondario O ausiliare, sussidiario o op- 
zionale, voluttuario CONTR. essenziale, fondamenta- 
le, capitale, centrale, nodale, necessario, gina 
prioritario, principale, sostanziale a] integrante s.m. 
spec. al pl. appendice, ammennicolo O (di auto, ecc.) 
complemento, completamento. optional (ingl.) 
CONTR. necessario O nécessaire (fr.). V. anche SUPER- 
FLUO Ean 
accétta s. f ascia, scure, mannaia o (a due tagli) bi- 
penne FRAS. fatto con l'accetta Gis.) grossolano O 
far le parti con l'accetta, dividere in modo approssi- 
mativo o tagliare con l’accetta (fig.), tagliare in ma- 
niera rozza; giudicare affrettatamente. 
accettàbile agg. ammissibile, passabile, buono, 
onesto, ragionevole, decente o tollerabile D attendibi- 
le, plausibile, concepibile, possibile D legittimo O 
gradito o (di sistema, di norme, ecc.) adottabile D 
(econ.) bancabile CONTR. inaccettabile D inammissi- 
bile, inattendibile © impensabile o ricusabile O sgra- 
dito. 
accettabilità s. f. ammissibilità o attendibilità, plau- 
sibilità CONTR. inammissibilità, inattendibilità. 
accettàre v. tr. 1 (di persone e cose) ricevere, gradi- 
re, volere, accogliere O far buon viso D esaudire, con- 
cedere O adottare D (di allievo, di progetto, ecc.) pro- 
muovere CONTA. rifiutare, respingere D negare D schi- 
fare, sgradire (raro), spregiare 2 (di persona) acco- 
gliere, ammettere CONTR. emarginare, escludere, cac- 
ciare O proscrivere 3 (di carica, ecc.) assumere, 
prendere CONTR. rinunciare, declinare O abdicare 
(anche fig.) 4 (di autorità, ecc.) chinarsi, inchinarsi 
CONTR. combattere, contrastare, resistere 5 (di pro- 
posta, osservazione, ecc.) ammettere, approvare, se- 
guire, consentire, acconsentire, favorire, aderire D as- 
similare, cei O (di consigli, di ragioni, ecc.) in- 
- diga Pio CONTR. respingere, boc- 
idee, 206.) abbrnocian n di usi di 
cusare, rinnegare. aia Lena CONTA, n- 
G piai j al pudiare, sconfessare, abiurare 7 
0, o, ecc.) riconoscere CONTA. rigetta- 
di respingere O rintuzzare 8 (di impegno, di onere, 
1 accusa, ecc.) accollarsi, assumere, sobbarcarsi 9 


(di azione, di comportamento, ecc.) passare, soppor- 


tare, tollerare CONTR. biasi i ità i 
a aiaa tasimare 10 (di eredità) adi- 


accettazione s. í. 1 acco: 
Missione, approvazione, 
© gradimento D rico 
(sport) o assunzione O (di alberg 


glienza, accoglimento, am- 
consenso, acconsentimento 


„albergo, di ospedale, 
Ficevimento, ricezione 


ne, sopportazione, pazien- 
Posizione, oppugnazione, 


ee IL: 
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protesta, contestazione O diniego. : 
accétto agg. accettato, accolto D caro, gradito, grato, 
gradevole, benvisto CONTR. respinto, rifiutato D sgra- 
dito, malaccetto, malgradito, importuno, indesidera- 
to, inviso (/err.), odioso. . 
accezione s. f (di vocabolo) significato, senso, va- 
lore. f 
acchiappàre v tr. 1 afferrare, acciuffare, agguanta- 
re, abbrancare, cogliere, ghermire, catturare, prende- 
re CONTR. lasciarsi sfuggire, lasciar cadere 2 (di la- 
dro e sim.) cogliere sul fatto, sorprendere O beccare 
(fam.) © arrestare, fermare, catturare. V. anche PREN- 
DERE 
acchito s. m. (nel biliardo) posizione iniziale FRAS. 
di primo acchito (fig.), subito. 
acciaccare v. tr ammaccare, schiacciare, sformare, 
deformare, comprimere, pestare, magagnare (raro), 
spiaccicare CONTR. stirare, stendere, distendere. 
V. anche SCHIACCIARE 
acciaccatùra s. f. acciaccamento, ammaccatura, 
schiacciamento, schiacciatura, schiacciata, pestata. 
acciàcco s. m. disturbo fisico, malessere, indisposi- 
zione, male, malanno, malattia, infermità. V anche 
DISTURBO, MALATTIA 
acciaieria s. f. fonderia, fucina. 
acciambellàre A v. tr. avvolgere CONTR. svolgere B 
acciambellarsi v. rifl. avvolgersi su sé stesso, raggo- 
mitolarsi, accoccolarsi CONTR. stendersi, distendersi. 
V. anche AVVOLGERE 
acciarìno s. m. battifuoco, focile (ant.). 
acciarpàre v tr abborracciare, acciabattare, cianfru- 
gliare CONTR. curare, fare con cura, lavorare coscien- 
ziosamente. 
accidèmpoli inter. (euf.) accidenti, acciderba, acci- 
picchia. 
accidentàle agg. 1 casuale, fortuito, episodico, con- 
tingente, occasionale, eventuale D involontario 
CONTR. certo, fisso, abituale, consueto, solito O stu- 
diato, concertato 2 accessorio, secondario, non ne- 
cessario, non sostanziale CONTR. primario, essenzia- 
le, necessario, sostanziale, capitale. 
accidentalmente avv. casualmente, per caso, for- 
tuitamente, incidentalmente, occasionalmente, invo- 
lontariamente CONTA. continuamente, permanente- 
mente. 
accidentàto agg. 1 (di persona) paralizzato 2 (di 
terreno) ineguale, irregolare, sconnesso, movimenta- 
to, sconvolto, tormentato, ondulato, mosso CONTA. li- 
scio, piano, piatto, uguale, uniforme, regolare. 
accidente s. m. 1 evento, caso, contingenza, combi- 
nazione, coincidenza, evenienza, avvenimento, vi- 
cenda, casualità, fatto fortuito o incerto, imprevisto O 
modalità (dir.) 2 disgrazia, incidente, danno, sciagu- 
ra, sinistro O cattivo augurio CONTR. fortuna O augu- 
rio 3 (med.) complicanza, complicazione O colpo 
apoplettico, paralisi, malanno, infarto 4 (fig.) (di 
persona) tormento, diavolo CONTA. angelo 5 niente, 
nulla CONTA. tutto 6 (di terreno) ineguaglianza, 
asperità 7 (filos.) contingente CONTR. essenza, s0- 


Stanza FRAS. non capire un accidente, non capire nul- 
la, W anche certo 


accidenti inter. accidempoli, acciderba, accipicchia, 
caspita. 
acciderba inter. accidenti. 
accidia s. í ignavia, indolenza, apatia, abulia, iner- 
zia, infingardaggine, neghittosità, ozio, pigrizia, ino- 
perosità, poltroneria, poltronaggine, svogliatezza, 
scioperataggine O acedia (filos.) CONTR. alacrità, at- 
tività, lena, operosità, solerzia, zelo O intraprenden- 
za. V. anche PIGRIZIA 
accidiòso agg. ignavo, indolente, abulico, apatico, 
inerte, infingardo, neghittoso, ozioso, inoperoso, pi- 
gro, poltrone, scioperato, svogliato CONTR. alacre, at- 
tivo, operoso, solerte, zelante O intraprendente. 
accigliàrsi v. intr. pron. aggrondarsi, rabbuiarsi, cor- 
rucciarsi, incupirsi CONTR. rasserenarsi, sorridere. 
accigliàto part. pass. di accigfiarsi; anche agg. serio, 
burbero, cupo, tetro, scuro, torvo, aggrondato, cor- 
rucciato, minaccioso CONTR. gaio, ilare, lieto, alle- 
gro, sereno, sorridente. 
accingersi v. rifl. apprestarsi, prepararsi, apparec- 
chiarsi, disporsi O cominciare, incominciare, princi- 
piare, intraprendere CONTA. desistere, cessare, smet- 
tere, interrompere, troncare. 
acciò cong. (lett.) V. acciocché, 
acciocché cong. affinché, perché, acciò (/ett.). 
acciottolato A agg. pavimentato, lastricato, selcia- 
to, ammattonato CONTA. disselciato B s, m, pavimen- 
tazione, lastricato, selciato, pavé (fr). 
accipicchia inter (euf.) accidenti, acciderba, acci- 
dempoli, caspita. 
acciuffàre A v. tr. acchiappare, chiappare, pigliare, 
prendere, afferrare, agguantare, abbrancare, ghermi- 
re D catturare, arrestare, fermare O beccare (fam.) 
CONTR. lasciare, mollare B acciuffarsi v. rifl. rec. acca- 
pigliarsi, azzuffarsi CONTR. rappacificarsi, riconci- 
liarsi. V. anche PRENDERE 
acciùga s. f. 1 (zool.) alice 2 (di persona) chiodo, 
Stecco, stecchino, scheletro CONTA. ciccione, balena, 
botte FRAS. essere un’acciuga, essere molto magro O 
pigiati come acciughe, molto stretti, come le acciu- 
Bhe nel barile. 
acclamàre A v tr. e intr. applaudire, plaudire (/ett.), 
plaudere (/ett.), approvare, salutare (fig. ) CONTR. di- 
iii fischiare B v. tr. 1 eleggere per acclama- 
b ne, proclamare, conclamare, creare 2 (fig.) cele- 
Fare, lodare, esaltare, elogiare CONTA. biasimare, 
acelar denigrare, disprezzare. i 
a azione s£1 applauso, plauso, approvazio- 
nio azione, evviva CONTA. disapprovazione, biasi- 
» critica, riprovazione, fischiata 2 elezione per ac- 
clamazione, proclamazione 
acclimatàre A t Ji 1.) abi- 
tuare Ba v.tr. 1 adattare al clima 2 (est.) 4 
tuarsi na cai v. rifl. 1 adattarsi al clima 2 abi- 
ccl imata fas MO: to 
al clima 2 aone s. £ 1 acclimazione, adattamen 
acclùdere itudine, assuefazione. : » 
nettere „Y. tr allegare, acchiudere, includere, a 
» Unire CONTR. escludere, levare, togliere. 
acce e Unire i 
iia eala Pass. di accludere; anche 409. allegato, 
* annesso, unito CONTA. escluso, tolto. 
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accomodamento 


 ACCOVaceIarsi, accosciarti, 2c- 
accucciarsi, aggomitolarsi, raggomità 
Solto up acciambellarsi. si 
dui rill, 1 mettersi in fila, mettersi in coda 
» mettersi in testa, mettersi davanti 2 (fig. ) se- 


ui arsi 
guire, aggregarsi CONTA. staccarsi, allontanarsi. 


accogliènte i pers i 
CONTE. elia 1 (di persona) ospitale, cordiale 


ale 2 (di luogo) piacev 
ole, comodo, 
confortevole CONTR. scomodo, disagevole. 


sgcOenza ie stai sc 
to O inclusione P ricevimento; ricezione, trattamen- 
gedo o petto pr CONTR. commiato, con- 
ospitalità. » emarginazione, cacciata 2 (est. ) 
accogliere v.ir. 1 (di persona) ricevere D ospitare, 
alloggiare, ricettare (raro, lett. ), ricoverare, sistema- 
re D adottare CONTR. congedare, accomiatare O esclu- 
dere, allontanare, esiliare 2 (di proposta e sim.) ap- 
provare, ammettere, accettare, aderire, ascoltare, re- 
cepire, seguire D tollerare, fare buon viso © (di do- 
manda, di desiderio, ecc.) esaudire, acconsentire, 
soddisfare CONTR. respingere, rifiutare, rigettare, ri- 
cusare O silurare O declinare 3 (di luogo) tenere 
(fam.), contenere, raccogliere, albergare, allogare. 
V anche UDIRE 
accòlito s.m. 1 chierico O chierichetto 2 (fig., anche 
iron.) seguace, accompagnatore, fedele, partigiano, 
cortigiano D scagnozzo, tirapiedi. V. anche SEGUACE 
accollàre A v. tr. (fig.) (di impegno e sim.) addos- 
sare, gravare, caricare, incaricare, sovrapporre 
CONTA. liberare, sgravare B accollarsi v. rill. (di im- 
pegno e sim.) addossarsi, assumersi, attribuirsi, inca- 
ricarsi, caricarsi, sostenere, sobbarcarsi O (di tributi 
statali) fiscalizzare CONTA. liberarsi, disimpegnarsi, 
sgravarsi. . 
accollàto part. pass. diaccollare; anche agg. chiuso al 
collo, accollacciato CONTA. scollato, scollacciato, dé- 
colleté (fr). 
accolta s. f (lett. ) riunione, adunanza, raduno, adu- 
nata, raccolta, circolo, cenacolo. 
accoltellàre v. t. ferire col coltello, pugnalare O 
lare. ; 
era part. pass. di accogliere; anche 299. 1 ricevu- 
to, accettato, ospitato, ricoverato D approvato, cn 
to, gradito D (in una lista, nel novero, ecc.) i s 
ecc.) accettato, confermato 


so, incluso O (di invito, e t 3 

CONTR. congedato, accomiatato o dimesso O allont 

nato, respinto, scacciato, escluso, proscritto o sgradi- 
> 


to D declinato, disdetto 2 raccolto, riunito CONTA. 
i i iffuso. 
arpagliato, disperso, di . 
ab comiatàre A v. tr. congedare, dare commi, se 
tutare O licenziare, mandar via, allontanare Pi 
jere, ricevere O trattenere 2 a 
tere CONTR. accogliere, r! apnea 
i jl darsi, andar via, salu | 
miatarsi v. rifl. conge i su 
i i vare, presentarsi. 
i lontanarsi CONTR. arri\ nta 
ziarsi. A aménto s.m. 1 (di cosa) aggiustamento, 
ac justatura, accomodatura, riparazione D asp 
SA bberciamento, assestamento, riassestame pei 
i mazione D adattamento, correzione SR ni n 
un o danno, danneggiamento O deteriora 
(di persone) accordo, arrangiamento, 


accoccolàrsi v. rifl. accov 
chiocciolarsi, 
larsi, rannice 


conciliazione, 
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compromesso, transazione O l 
vendi (lat.) D (di lite, di disputa 
ficazione, riconciliazione CONTA. 
lite, litigio O verten 


acitazione O modus vi- 
e sim.) pace, paci- 
disaccordo, discor- 
za. V. anche CONCI- 


dia, dissidio, 

LIAZIONE i ì . . 

accomodante 499. conciliante, adattabile, accondi- 
devole, docile D remissi- 


scendente, compiacente O cedeva e. È. remissi 
vo. amendevole CONTR. inflessibile, irremovibile, ri- 
sido, caparbio, coriaceo O litigioso, litighino. 


V anche FLESSIBILE 
accomodare A v. i 
re, raccomodare. racconci 


re, rammendare, rappezzare, 
riattare, riassettare, rinnovare. restaurare D assestare, 


riassestare, assettare, sistemare. ordinare, riordinare, 
rassettare O acconciare. addobbare D allogare, collo- 
care o (di imbarcazioni) raddobbare o (di meccani- 
smo, di congegno) regolare, tarare CONTR. guastare, 
rompere, rovinare, danneggiare O sabotare O disfare, 
distruggere D spaccare, scassare (fam.), spezzare, 
fracassare O stracciare, strappare O infrangere, fran- 
gere (fem.), sbriciolare D squarciare, lacerare D scon- 
quassare, sgangherare D manomettere, scassinare, 
sfondare 2 (iron) (dì persona) sistemare, conciare 
3 (di lite e sim.) comporre. conciliare, appianare, ri- 
conciliare CONTR. fomentare B v. intr. essere comodo, 
tornare utile. far piacere CONTR. spiacere, dispiacere 
Caccomodarsi v rif. 1 mettersi a proprio agio, met- 
tersi a sedere, sedersi 2 entrare, venire avanti CONTR. 
alzarsi © uscire, andarsene 3 adattarsi, sistemarsi 4 
accordarsi, aggiustarsi. pacificarsi, rappacificarsi, 
rappattumarsi, riconciliarsi D transare CONTR. bistic- 
ciare, litigare, guastarsi 5 abbigliarsi, acconciarsi, 
riordinarsi. 
Ì accomodatùra s. £ riparazione, accomodamento, 
acconciamento, aggiustamento, aggiustatura, racco- 
modatura, racconciatura O rappezzatura, rabberciatu- 
ra, rappezzamento, rappezzo, rattoppatura, rattoppo, 
raffazzonamento CONTR. guasto, rottura, strappo, 
l squarcio, avaria. 
accompagnamento s m. compagnia, seguito, 
scorta, codazzo, conteggio. corteo, corte, contrappun- 
to (fig., scherz) © condimento (fig.). 
accompagnare A v r. 1 (di persona) andare insie- 
zi seguire, scortare, tener dietro, corteggiare (raro, 
E 
= » di acque, ecc.) menare 2 (di cose) ac- 
coppiare, abbinare, apparigliare, associare, congiun- 
gere, unire, aggiungere C corredare CONTA una 
spai ri biente pa- 
gnare, paiare D dividere, separare, disgiungere, stac 
cu B accompagnarsi v ifi. 1 (di perso: 
S] i i H 
condarsi D ahanda G familiarize e 
CONTR. dividersi „amni tarizzare, frequentare 
cose) soi separarsi D staccarsi, isolarsi 2 (di 
combinarsi ui Cig.) © stare insieme 
A ` 1 CONTR. discordare, fari i 
gni. + Tare a pu- 
accompagnati S 
lito. “n ri tiger dal -trice) 1 seguace, acco- 
stente, steward (ingl.) Sei guida, cicerone, assi- 
(ingl) 3 (in balli in manifesta SE D hostess 
‘azioni, ecc.) cavaliere, 


tr. 1 (di cosa) aggiustare, ripara- 
are, raggiustare, rabbercia- 
rattoppare O rimediare O 


see pe 
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V anche MUSICISTA, SEGUACE . 
accomunàre v. tr. 7 mettere in comune, mettere in- 
sieme, associare, unire, legare, affratellare, congre- 
gare, consociare D (di fatti, di pensieri, ecc.) ricolle- 
gare CONTR. dividere, separare, disgiungere, dlisunire 
2 mettere alla pari, avvicinare, accostare, uguagliare, 
assimilare CONTR. distinguere, differenziare. V. anche 
UNIRE 
acconciamente aw. bene, convenientemente, op- 
portunamente, debitamente O garbatamente O como- 
damente CONTR. male, inopportunamente, sconve- 
nientemente. 
acconciàre A v.tr. 7 (di cosa) accomodare, raccon- 
ciare, aggiustare, riparare O assettare, ordinare, adat- 
tare O preparare, approntare, allestire O guarnire O ar- 
redare D (di merce, di prodotto) condizionare, con- 
fezionare CONTR. guastare, danneggiare, rompere 2 
(di persona) pettinare O (est.) abbigliare, adornare, 
abbellire, azzimare CONTR. spettinare, arruffare, sca- 
pigliare B acconciarsi v. rifl. 1 disporsi, apprestarsi, 
prepararsi, accingersi O adattarsi 2 (di capelli) petti- 
narsi, ravviarsi CONTR. spettinarsi, scapigliarsi 3 (di 
vestiti) prepararsi (fam.), vestirsi, cambiarsi, abbi- 
gliarsi D agghindarsi, ornarsi, truccarsi. 
acconciato part. pass. diacconciare; anche agg. 1ac- 
comodato, aggiustato, riparato CONTA. guastato, rot- 
to 2 (di persona) abbigliato, pettinato, agghindato, 
azzimato, preparato 3 (di merce, di prodotto) confe- 
zionato, condizionato O presentato. 
acconciatore s. m. (f -trice) parrucchiere, coiffeur 
(fr), barbiere. 
acconciatùra s.f. 1 (di cosa) accomodamento, ras- 
settatura O preparazione, allestimento 2 (di capelli) 
pettinatura O parrucca 3 (di vesti) abbigliamento, 
mise (fr), toilette (fr: ) O vestito, abito. 
accóncio agg. idoneo, conveniente, adeguato, adat- 
to, congruo, confacente, calzante, opportuno, proprio 
D apposito D (di momento, di occasione, ecc.) propi- 
zio, utile, vantaggioso CONTR. disadatto, inadatto, 
inadeguato, inopportuno, sconveniente. 
accondiscendènte part. pres. di accondiscende- 
re; anche agg. accomodante, conciliante O indulgente, 
tollerante O compiacente O arrendevole, remissivo, 
docile, supino, acquiescente CONTR. rigido, intransi- 
gente D difficile, duro, intrattabile O caparbio, osti- 
nato. 
accondiscendènza s. f. condiscendenza O indul- 
genza, tolleranza D arrendevolezza, remissività, doci- 
lità o benevolenza, bonarietà CONTR. rigidezza, in- 
transigenza o ostinazione, caparbietà D resistenza, 
opposizione. 
accondiscéndere v int. condiscendere, consenti- 
re, concedere, compiacere, esaudire, secondare, aC- 
consentire D cedere, arrendersi, inchinarsi O degnarsi 
CONTR. rifiutare, ricusare, negare, opporsi O ostare, 
ostinarsi O scompiacere. 
acconsentire v. inir. essere d'accordo, concordare, 
aderire O accondiscendere, dir di sì, lasciare, accor- 
oure. autorizzare, permettere, consentire, concedere, 
annie d nata G accogliere, accettare o assentire O 
secondare, favorire O cedere, rassegnar- 


si, sopportare O applaudire CONTR. disapprovare o ri 
cusare, rifiutare O contraddire, obiettare, di 
opporsi O contrastare, contrariare O impedire, inibire 
interdire, proibire, negare, vietare, recalcitrare, ribel- 
larsi. , 
accontentàre A v. ir. contentare, soddisfare, esaudi- 
re, appagare, compiacere O servire CONTR. scontenta- 
re, contrariare B accontentarsi v. rif. contentarsi, es- 
sere soddisfatto O adattarsi CONTR. protestare, recla- 
mare, lagnarsi, essere insoddisfatto. 
accónto s. m. anticipo, caparra, arra, pegno CONTR. 
saldo. 
accoppare A v. t. (est, pop. anche fig.) uccidere, 
ammazzare, far fuori (pop.) B accopparsi v. intr. 
ron. uccidersi, morire. 
accoppiaménto s. m. appaiamento, abbinamento o 
coppia O collegamento, congiungimento, congiun- 
zione O unione, mescolanza O accoppiata, abbinata O 
to, copula, (di animali) monta O (di animali, di 


coi 

piante) incrocio O (raro) matrimonio O (mecc.) 
giunto, fit (ingl.) CONTR. divisione, separazione D 
sdoppiamento. 


accoppiàre A v. tr. 1 abbinare, appaiare, appariglia- 
re, accompagnare, associare, congiungere, collegare, 
unire O (di animali, di piante) incrociare CONTA. spa- 
iare o disunire, dividere, disgiungere, separare, 
scompagnare, staccare, sdoppiare, sparigliare 2 (ra- 
ro) sposare B accoppiarsi v. rifl. è rifl. rec. 1 mettersi 
in coppia, accompagnarsi, appaiarsi, associarsi, con- 
giungersi, unirsi O copulare CONTR. dividersi, di- 
sgiungersi, separarsi, spaiarsi, staccarsi, sdoppiarsi D 
isolarsi 2 sposarsi, maritarsi, ammogliarsi, coniugar- 
si CONTA. divorziare. 
accoppiàta s. f. abbinata, coppia, paio, binomio O 
abbinamento, accoppiamento O tandem. 
accoppiato part. pass. di accoppiare; anche agg. 1 
appaiato, abbinato, binato (tess. ) O congiunto, colle- 
gato, unito, annesso CONTR. spaiato, scompagnato O 
disgiunto, disunito, separato, diviso 2 sposato, mari- 
tato, ammogliato, coniugato O (di piante) incrociato 
CONTA. diviso, divorziato, separato D solo, single 
ingl.) 3 (di rima) baciata. 
pe il A v tr. affliggere, contristare, addolorare, 
<a attristare D tormentare, torturare CONTR. 
affli n rallegrare, consolare B accorarsi v. intr. pron. 
i ila rattristarsi, addolorarsi D tor- 
gue R. allietarsi, rallegrarsi, esultare, 
mne aw. mestamente, tristemente, 
te, gioios ente, dolorosamente CONTA. allegramen- 
accorà amente, lietamente. : 
rato part. pass. di accorare; anche agg. afflitto, 
angosciato, abbattutc pe $ n- 
tristato, sco, i uto, addolorato, triste, mesto, CO 
gro, mai a ortato, rattristato CONTR. contento, alle- 
accorcia n gioioso, esultante. i 
abbreviato nto s. m. accorciatura, abbreviamento, 
sincope ( a. contrazione, riduzione D retrazione O 
mento, aik ecc.) spuntatura CONTR. allunga- 
estensione la O prolungamento, protrazione O 
stiramento, cedimento. 


accor sa ; 
Clare A v. tr. abbreviare, raccorciare, scorcla- 
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accordo 


re, contra 4 NEEN 
scritto, di n asini. 
piante, di capelli) potare © s are, riassumere O (di 
allungare g prolungare, pr a casa sy 
corciarsi v. intr. pron. abtroviars e o estendere B ac- 
contrarsi, ritirarsi, diminuire am CONT fe 
garsi, protrarsi, dilungarsi, estend so CONTA. allun- 
crescere. V anche DMI i S E aumentar, 
accorciativo popcorn 
accorciàto e e s. m, abbreviativo. 
breviato unta | pass. di accorclare; anche agg. ab- 
scemalo dti o, più corto, raccorciato © diminuito, 
ui assunto O (di piante, di capelli) potato D 
puntato, tagliato CONTA. allungato, prolungato. 
accorciatùra s. f. V. accorciamento. 
accordàre A v tr. 1 (di persone) mettere d'accordo. 
affiatare, conciliare, pacificare, rappacificare, ricon- 
ciliare, ravvicinare, rappattumare CONTR. mettere in 
disaccordo 2 (di cose) mettere d'accordo, far coin- 
cidere, combinare o uniformare O conformare O (di 
liti e sim.) comporre CONTA. scombinare 3 (mus.) in- 
tonare O armonizzare, concertare 4 concedere, dare, 
consentire O lasciare, dare il permesso, permettere, 
autorizzare D condiscendere, accondiscendere, ac- 
consentire O cedere O (di fiducia, di affetto, ecc.) ti- 
porre, dare O (di onorificenza, di premio) conferire O 
(di documento, di dichiarazione) rilasciare (bur) 
CONTA, negare, denegare (lett. ), rifiutare, ricusare O 
togliere B accordarsi v rifl. rec. mettersi d'accordo, 
accomodarsi, aggiustarsi, arrangiarsi, conciliarsi, 
convenire, intendersi, capirsi, combinarsi D affiatarsi 
o convenzionarsi, indettarsi (raro), (con presuppo- 
sti, con teorie, ecc.) soddisfare CONTR. litigare, con- 
trastare, altercare, discutere, questionare, bisticciare, 
accapigliarsi O rivaleggiare, contendere C v. intr. pron. 
conformarsi, adeguarsi, concordare, essere in armo- 
mia CONTA. contrastare, stonare, stridere, dissonare, 
discrepare (raro, lett. ), discordare, divergere. 
accordàto part. pass. di accordare; anche agg. 1 (di 
colore, di vestito, ecc. ) intonato, armonizzato CONTA. 
stonato, discordante 2 (di prezzo € sim.) concordato 
3 (di permesso e sim.) dato, concesso, consentito, 
permesso, autorizzato CONTA. negato, rifiutato. 
accòrdo s. m. 1 (di persona) concordia, intesa, 
comprensione, affiatamento, sintonia, armonia, affi- 
nità o unione, coesione, solidarietà D amicizia, amo- 
re, simpatia, fraternità o (di opinioni, di sentimenti € 
sim.) uniformità CONTR, contrasto, disaccordo, anta- 
gonismo, disarmonia, discordia, controversia, dissi- 
dio, divergenza, attrito, urto, ostilità, screzio 2 con- 
senso, consentimento, permesso, benestare, autoriz- 
zazione CONTR. veto, interdizione, divieto, proibizio- 
ne 3 (di colore e sim.) armonizzazione, armonia 
CONTA. stonatura, contrasto 4 (tra persone) patto, 
concordato, convenzione O accomodamento, aggiu- 
stamento, arrangiamento O connubio, intesa O com 
butta, comunella O lega, alleanza, coalizione, com 
zione O contratto, convenuto, capi- 
promesso, transi ; essa D (di liti- 
tolato (dir), costituto (dir) O scomm Dee 
ganti, di lite) riavvicinamento, riconciliazione, 
ciliazione, componimento, composizione, Laghi 
cificazione O (in politica) apertura O tatta 


____ 


Dîgitalizado com CamScanner 


accorgersi 


imprese) cartello, 
(econ.) sindacato, 
flitto, contesa, scon 


correnza O contrapposizione, c r 
scissione, scisma, frattura, rottura 5 riscontro, cori- 


spondenza, rispondenza, coerenza O compatibilità 
CONTR. discrepanza, antitesi, divergenza O incompa- 
tibilità 6 (di documento, di dichiarazione) rilascio 
(bur.) 7 (ling.) concordanza 8 (mus.) assonanza, ar- 
monia, (di strumento) voce. V. anche COALIZIONE, SO- 
LIDARIETÀ 
accòrgersi v intr. pron. vedere, scorgere, Conoscere, 
comprendere, capire, avvedersi, notare, trovare O SU- 
bodorare, intuire, annusare, aver sentore, sentire, in- 
dovinare, presentire. 
accorgimento s. m. 1 avvertenza. cautela, accor- 
tezza O stratagemma. espediente, tattica, mezzo inge- 
gnoso, via, sotterfugio. arte. artificio, astuzia 2 ac- 
cortezza. V anche ARTIFICIO 
accorpaménto s. m. incorporamento, riunione, in- 
globamento, fusione, unione, unificazione CONTR. 
scorporo, lottizzazione, frazionamento, ripartizione, 
smembramento. 
accorpare v tr unire. unificare, conglobare, riunire 
CONTR. scorporare, lottizzare, frazionare, smembrare. 
accòrrere v. inv. correre, dirigersi, affluire, concor- 
rere, precipitarsi. (di gruppo, di folla) rovesciarsi, ri- 
versarsi © correre in aiuto, intervenire CONTR. sfol- 
lare. 
accorso part. pass. di accorrere; anche agg. affluito D 
corso in aiuto D presente CONTR. assente. 
accortamente aw. abilmente, intelligentemente, 
destramente, sagacemente, perspicacemente D avve- 
dutamente, giudiziosamente, sapientemente, savia- 
mente, oculatamente, prudentemente, previdente- 
mente O scaltramente, astutamente, furbamente D tat- 
ticamente, diplomaticamente, politicamente, mali- 
ziosamente CONTR. ingenuamente, fanciullescamen- 
te, scioccamente, stoltamente, malaccortamente, ma- 
lavvedutamente, disavvedutamente, imprudentemen- 
te, imprevidentemente. 
accortezza s. í. 1 abilità, destrezza, avvedutezza, 
Pad rr oculalezza, perspicacia, lungimiran- 
me i mea ea, a 
re (fr) mala COE a politica (fam. ), savoir-fai- 
HN sciocchezza, stoltezza, ottu- 
sià o sventatezza, disavvedutezza, imprevidenza, 
ia ingenuità, credulità, dab- 
V. anche PRUDENZA LARE, a 
accorto pan. pass. diaccorgersi; anche agg. abile, in- 
telligente, destro, acuto, perspica A aap 
in ı acuto, perspicace, sagace, fi 
lungimirante O sveglio, desto n ela 
lato, prud 310, 0 D avveduto, cauto, ocu- 
->> prudente, previdente, circospetto, attento O $ 
glio, desto, vigile O astuto, scaltro. malizi nto D sve- 
' o, malizioso, volpi- 


no (fam.), furbo H : a 
CONTR. ottuso, sc O diplomatico, politico (fam.) 


n iocco, stolto oi oe f 
dente, disavvedu O imprudente, imprevi- 


to, malaccorto, sventato, irriflessi 

y t e: 
(n] ingenuo, sprovveduto, credulone STAI 
accosciàrsi v rifl. acc f 


colarsi CONTR. alzarsi, 


consorzio, trust (ingl.), intesa O 
pool (ingl.) CONTA. vertenza, con- 
tro, frizione D competizione, COn- 
opposizione, dissenso O 


ovacciarsi, accucciarsi, accoc- 
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accostàbile agg. (di persona) abbordabile, avvici- 
nabile, accessibile, raggiungibile D affabile, alla ma- 
no, socievole o gentile, garbato, cortese CONTR. inac- 
costabile, inavvicinabile, irraggiungibile O sgarbato, 
scortese © burbero, intrattabile, scontroso. 
accostamento s. m. avvicinamento, appressamen- 
to, contatto, approccio O giustapposizione O (di colo- 
re, di carte, ecc.) combinazione CONTA. allontana- 
mento, separazione, scostamento. 
accostàre A v.tr. (di persone e cose) porre accan- 
to, appressare (lett. ), avvicinare, raccostare, ravvici- 
nare, stringere, unire O appoggiare O addossare, ap- 
prossimare O mettere a contatto, entrare in contatto, 
contattare, giungere O accomunare, associare O (di 
porta. di finestra, ecc.) socchiudere D confrontare, 
giustapporre, paragonare CONTA. allontanare, separa- 
re, scostare, discostare, allargare (lett. ), distanziare O 
scansare B v. intr. (mar.) approdare, abbordare CONTA. 
salpare C accostarsi v. rifl. 1 avvicinarsi, approssi- 
marsi, appressarsi O stringersi, unirsi O rasentare, 
sfiorare, somigliare CONTR. allontanarsi, scostarsi, 
discostarsi O scansarsi 2 (fig.) (a un'idea e sim.) 
aderire, seguire, parteggiare O (all'arte, alla fede, 
ecc.) volgersi, abbracciare, dedicarsi CONTR. contra- 
stare, opporsi, avversare, contestare D distare. 
V anche UNIRE 
accostàto part. pass. di accostare; anche agg. 1 ap- 
pressato, avvicinato O addossato, appoggiato CONTA. 
allontanato, scostato, separato 2 (di porte, di fine- 
stre) socchiuso, ravvicinato CONTA. aperto, spalan- 
cato, 
accòsto ave prep. accanto, a lato, allato (ett. ), vi- 
cino, presso, lungo, rasente CONTR. lontano, discosto, 
distante. 
accovacciàrsi v. rif. rannicchiarsi, accoccolarsi, ac- 
cosciarsi, accucciarsi, appiattarsi CONTR. alzarsi, rial- 
zarsi, drizzarsi, rizzarsi. 
accovacciato par. pass. di accovacciarsi; anche 
agg. rannicchiato, appiattato, accoccolato, coccoloni, 
accucciato CONTA. dritto, ritto, in piedi. 
accozzàglia s. f 1 (di cose) congerie, accozzamen- 
to, accozzo, miscuglio, amalgama, coacervo, confu- 
sione, caos, mucchio, ammasso, farragine, insieme 
disordinato, misto, calderone, guazzabuglio, zabaio- 
ne, pot-pourri (fr), pêle-mêle (fr) 2 (di persone) 
folla, moltitudine, torma, branco (spreg.), manica 
(spreg.), orda (scherz. o spreg.), turba, colluvie 
(lett., spreg.). V. anche CONFUSIONE, FOLLA 
accozzare v. tr affastellare, radunare, riunire, am- 
mucchiare, ammassare, raccozzare, raccogliere, me- 
scolare, combinare O (di scritti, di componimenti, 
ecc.) ricucire CONTA. dividere, disunire, isolare, se- 
parare, staccare, sciogliere, sparpagliare D scemere, 
sceverare. 
acereditabile agg. credibile © riferibile D imputa- 
ile. 
accreditaménto s. m. 1 riconoscimento 2 (econ.) 
accredito, iscrizione a credito CONTR. addebito, adde- 
bitamento. 
accreditàre v. tr. 1 (di notizia e sim.) dare per cre- 
dibile, avvalorare, affermare, confermare CONTA. to- 
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gliere credibilità, mettere in dubbio, negare, sfatare 


smantellare 2 (di persona) dar credito, far stima 
CONTA. screditare, squalificare 3 (di denaro) segna. 
re a credito CONTR. addebitare 4 (di diplomatico) in- 
caricare 5 (di giornalista) autorizzare. 
accreditàto part. pass. di accreditare; anche agg. 1 
(di persona) autorevole, stimato, considerato, quali- 
ficato CONTA. screditato, esautorato, squalificato 2 
(di diplomatico) incaricato 3 (di giornalista) auto- 
rizzato 4 (di titolo di credito) girato, trasferito o ad- 
debitato. 
accredito s. m. (econ.) accreditamento, iscrizione a 
credito CONTR. addebito, addebitamento. 
accrescere A v. tr. aumentare, maggiorare, ingran- 
dire, aggiungere, incrementare O estendere, ampliare, 
amplificare, allungare, dilatare D alimentare, ingros- 
sare, rimpinguare, rimpolpare, sviluppare, moltipli- 
care, arricchire, avvantaggiare D (di prezzo, di valo- 
re, ecc.) rialzare, rincarare, gonfiare CONTR. calare, 
diminuire, impiccolire, intaccare, assottigliare, sot- 
trarre O abbassare, contrarre, decurtare O attenuare, 
alleggerire, alleviare O smorzare, estinguere O atte- 
nuare B v. int. e accrescersi intr, pron. aumentare, svi- 
lupparsi, estendersi, crescere, ampliarsi, ingrandirsi 
D (di numero, di prezzo, ecc.) salire CONTR. calare, 
decrescere, diminuire, declinare, scemare, attenuarsi, 
allentarsi D scendere. 
accrescimento s. m. aumento, crescita, incremen- 
to, ingrandimento O maggiorazione, amplificazione, 
ampliamento, dilatazione O sviluppo, avanzamento, 
miglioramento, progressione, estensione CONTA. ca- 
lo, diminuzione, decremento O decurtazione O fles- 
sione, rallentamento. V. anche AUMENTO 
accrescitìvo agg. e s. m. CFR. vezzeggiativo, peggio- 
rativo CONTA. diminutivo. 
accresciùto part. pass. di accrescere, anche agg. au- 
mentato, cresciuto O ampliato O rimpolpato, arricchi- 
to D maggiorato O (di temperatura, di prezzo, ecc.) 
salito CONTR. calato, ridotto, abbassato, diminuito, 
scemato, attenuato. 
accucciàrsi v. rifl. (di cane) accovacciarsi, fare la 
cuccia O (est.) accoccolarsi, accosciarsi, rannic- 
chiarsi. 
accucciato part. pass. di accucciarsi; anche agg. ac- 
covacciato. 
accudire A v intr. (di cosa) attendere, dedicarsi, 0c- 
Cuparsi, avere cura, eseguire CONTA. trascurare, non 
badare, infischiarsi B v. tr. (di persona) assistere, aiu- 
i rca O (di animali) governare CONTR. trascu- 
acculturat Di imi 
acculturazio e integrato, assimilato. La 
lazione ione s. f. integrazione culturale, assimi- 
Ti are Avt.1 ammassare, raccogliere, adu- 
mu cchia unare, ammonticchiare, ammontare, am- 
coñalok re, affastellare, agglomerare, conglomerare, 
teo n O collezionare O stoccare, immagazzina- 
cu €nsare CONTA. disperdere, sparpagliare, dis- 
Xa i spandere, spargere 2 (ass.) risparmiare O 
issipare ista CONTA. spendere, sprecare, sperperare, 
+ consumare B accumularsi v. intr. pron. (di 


accusato 
arsı, ammassarsi, agglomerarsi, ad- 
gliersi CONTR. disperdersi, dissiparsi. 
part. pass. di accumulare; anche agg 
mmucchiato, raccolto D collezionato © 
ONTA. disperso, sparso, sparpagliato © 


cose) ammucchiarsi 

densarsi, racco 

accumulàto 

ammassato, ai 

risparmiato © 

dissipato. 

ac: ó 

Ple s.m, (f, -trice) 1 (di denaro) rispar- 
„atore O avaro, spilorcio CONTA. prodigo o spendac- 

Pon scialacquatore 2 (fis.) batteria. i 

er mdlaziona S. f accumulo, accumulamento, 

asso, ammassamento, ammucchiamento, affa- 
stellamento © deposito, stoccaggio O (di rena) col- 


mata CONTR. dispersione, sparpagli i i 
nazione. , Sparpagliamento, dissemi- 


accùmulo s. m, V. accumulazione. 
accuratamėnte aw. attentamente, diligentemente, 
coscienziosamente, esattamente, precisamente, con 
precisione, finitamente, minutamente, minuziosa- 
mente, meticolosamente, scrupolosamente, perbene, 
ammodo, appuntino O gelosamente, religiosamente 
CONTR. trascuratamente, negligentemente, sciatta- 
mente, sbadatamente, sbrigativamente, superficial- 
mente, malamente O alla carlona, all'ingrosso, sotto- 
gamba. 

accuratezza s. f cura, amore, diligenza, coscienzio- 
sità, esattezza, proprietà, precisione, meticolosaggi- 
ne, attenzione, religiosità o finezza, eleganza, lindu- 
ra CONTR. negligenza, trascurataggine, trascuratezza, 
sciatteria, incuria, imprecisione, cialtroneria, grosso- 
lanità, pressapochismo, superficialità. W anche ELE- 
GANZA 

accuràto agg. 1 (di lavoro e sim.) fatto con cura, 
esatto, preciso, minuzioso, scrupoloso D completo, 
finito CONTA. affrettato, frettoloso, sbrigativo, tirato 
via, abborracciato, superficiale 2 (di persona) dili- 
gente, esatto, preciso, meticoloso, metodico, co- 
scienzioso O ordinato, elegante, stilé (/7.) CONTR. im- 
preciso, negligente, disordinato O sciatto, trascurato, 
trasandato. È 
accùsa s. f imputazione, incriminazione, addebito, 
carico, denunzia, querela, impeachment (ingl.) D 
biasimo, critica, rimprovero O taccia, nomea O calun- 
nia, diffamazione, denigrazione CONTA. difesa, di- 
scolpa, scarico, discarico, sgravio O giustificazione, 
scusa. 

accusàbile agg. incolpabile, 


bile o tacciabile. i 
accusare A v tr. 1 (di persona 0 cose) incolpare, 


imputare, addebitare, incriminare O denunciare, a 
re, querelare O biasimare, censurare, criticare O ei 
ciare D calunniare, diffamare, denigrare CONTR. sco f 
pare, discolpare, difendere, patrocinare (dir.), = 
gionare D scusare 2 (di male, di dolore, ecc.) Thani 
festare, palesare O dichiarare D sentire, provers are 
re CONTR. nascondere, celare, occultare pini it 
si v. rill. dichiararsi colpevole, incolparsi spin 
parsi, discolparsi, difendersi, giustificarsi, scag 

sli vaso part. pass. diaccusare; anche 29. € n. A 
putato; convenuto (dir.), preventa Lp - sa i 
to, incriminato O denunciato, querelato 


imputabile, incrimina- 


_— === 
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accusatore 
satore, denunciatore, Que! 
patrocinato, assistito. 
accusatore s. m. (f -irice). 
querelante © delatore, spia, sicofante 
difensore, avvocato. tutore. 
acerbamėnte aw. 1 (fig.) aspramente. acremente, 
crudelmente, duramente, rigidamente, severamente 
CONTR. benignamente. bonariamente. delicatamente. 
dolcemente 5 umanamente 2 (fig.) (di morto) im- 
maturamente, innanzitempo. prematuramente CFR. a 
tempo opportuno D tardi. . 
acèrbo 209. 1 (di frutto e sim.) immaturo, prematu- 
ro, agro, brusco, verde © precoce CONTR. maturo, fat- 
to. pronto © dolce. gradevole O stagionato a sfatto, 
passato 2 (fig.) (di persona) molto giovane, imma- 
turo CONTR. adulto. maturo 3 (fig.) (di persona e co- 
se) aspro, crudele. duro. feroce. intrattabile, rigido, 
ruvido, severo CONTR. amabile. benigno, bonario, 
clemente, dolce. indulgente. longanime, mite, tolle- 
rante 4 (di situazione, di problema, ecc.) penoso. 
àcero s. m. (bor. ) oppio. loppio. 
acèrrimo egg. 1 sup. diacre 2 (fig. ) accanito, infles- 
sibile, irriducibile, veemente O (di nemico) giurato, 
mortale CONTR. bonario, dolce, indulgente, mite. 
acéto s.m. (fig., lett.) mordacità, arguzia. 
acetosa s.f. (bor.) erba brusca. 
acetosella s. f (bor ) alleluia, erba luiula, trifoglio 
acetoso. 
acetoso 209. acido, inacidito, agro. 
acherònzia s.f. (zool.) (di farfalla) atropo, testa di 
morto. 
achillèa s. í. (bor.) millefoglie, centofoglie. 
acidamente w. (fig.) aspramente O malignamente 
CONTR. dolcemente © benignamente. 
acidità s.f 1 (di sapore) acetosità, acidume, agrez- 
za, fortore, spunto CONTR. dolcezza 2 (fig.) (di per- 
sona, di casa) acerbità, crudezza, asprezza D rigore, 
severità © mordacità D acrimonia, acredire CONTR. 
benignità, bonarietà, dolcezza, bontà, benevolenza, 
mitezza, umanità. 
acido A 295. 1 (di sapore) acre, agro, aspro, brusco, 
fone o acetoso, inacidito CONTR. alcalino D neutro O 
Soes ge atro, doleigna 2 (fig. ) (di persona o co- 
CONTR. benigno un mar vol. pungente, aspro 
(chim. } CONTR. basico al RI 
i | alcalino O neutro B s, m. sa- 

Jeja mi CONTA. sapore dolce. 
ammabile de ne acido; aspirigno: CONTR. 
heina sm. chicco D grano, granello. 

me s. í, 1 (di malattia) fase acuta, acuzi 
2 (fig.) apice, punto culmi , acuzie (med.) 
minane Sani o culminante, culmine, fase cul- 
smo CONTR. minimos O VeA D parossi- 
acne s í. (med. ) foruncoli, brufoli, 


aconfessionàle i 
= 299. (est. ) laico CONTA. confessio- 


relante o scusato. difeso O 


denunciatore, citante. 
(lett.) CONTR. 


confessionalismo, 


aconfessionalità s. /. 


sionalità, (est.) laicità CONTR, confes- 
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aconito s. m. (bor.) napello. , ? 
acqua s. f 1 H:0 0 (est.) liquido. linfa (poet. ), li- 
quore (lett.) 2 pioggia 3 (spec. al pl.) cure idropini- 
che o terme g acque termali 4 (pop.) orina 5 (spec. 
al pl.) liquido amniotico 6 (fig.) limpidezza, lumino- 
sità, trasparenza FRAS. acqua dolce, acqua dei fiumi 
e dei laghi O acqua morta, acqua stagnante D acqua 
viva, acqua corrente D acqua cheta (fig.), gattamor- 
tao a fior d'acqua, alla superficie O filo dell’acqua, 
corrente D sott'acqua (fig.), di nascosto O avere lac- 
qua alla gola (fig. ), essere in grave difficoltà D fare 
un buco nell'acqua (fig.), fallire, non riuscire a nul- 
lat essere un pesce fuor d'acqua (fîg.), trovarsi a di- 
sagio D all'acqua di rose (fig.), blando; superficiale 
o affogare in un bicchiere d'acqua (fig.), smarrirsi 
per un nonnulla D tirare l'acqua al proprio mulino 
(fig.), fare il proprio interesse D acqua di fuoco 
(fig.), acquavite O acqua fresca (fig.), cosa ineffica- 
ce D acqua passata (fig.), avvenimento trascorso € 
ormai privo di importanza D andare in acqua, scio- 
gliersi, disperdersi; perdere efficacia D della più bel- 
l'acqua, perfetto, come pietre preziose purissime O 
gettare acqua sul fuoco (fig.), alleggerire una situa- 
zione tesa; placare una lite; minimizzare n confonde- 
re le acque (fig.), creare uno stato di confusione D 
smuovere le acque (fig.), sbloccare una situazione D 
portare acqua al mare (fig.), fare cosa inutile. 
acquàio s. m. lavandino, lavabo, lavello, lavamano, 
lavatoio, conca, vasca. 

acquamarina s. f. 1 (miner.) berillo verde azzurri- 
no 2 (di colore) azzurro chiaro. 

acquaplàno s. m. (sport) surf (ingl. ). 
acquaràgia s. f. essenza di trementina. 
acquartieramėnto s. m. (mil.) alloggiamento, ac- 
cantonamento, base, quartiere (ant. ). 

acquartieràre A v. ir. (mil.) alloggiare, accampare, 
accasermare, accantonare B acquartierarsi v rifl ac- 
camparsi, accantonarsi. 

acquasànta s. f. acqua benedetta. 

acquasantièra s. f pila. 

acquàtico agg. (di animale o pianta) d'acqua, ac- 
quaiolo, acquatile CONTA. terrestre, terricolo o alato, 
volante. 

acquattàre A v. tr. (raro) nascondere, appiattare, 
rimpiattare B acquattarsi v. rifl. nascondersi, rimpiat- 
tarsi Drannicchiarsi, accovacciarsi CONTR. saltar fuo- 
ri D alzarsi, drizzarsi. 

acquavite s, f. grappa, fior di vite, acqua arzente O 
whisky, vodka, brandy, cognac. 

acquazzone s. m. rovescio, rovescione O nubifragio 
o diluvio O scroscio, acquata D pioggia, piovasco. 

acquerèllo s m. 1 dipinto, quadro 2 vinello. 
V. anche QUADRO 

acquerùglola s. f. pioggerella, pioggerellina CFA. 
acquata, acquazzone, rovescio, scroscio. 

acqulescènte agg. arrendevole, docile, remissivo, 
sottomesso, consenziente O zitto, supino O pusillani- 
me, pavido D conciliante, trattabile © connivente 
CONTA. dissenziente, indocile, ostinato, restio, rical- 
citrante, ribelle. 

acquiescènza s. f, arrendevolezza, docilità, remis- 


sività, sottomissione © connivenza, omertà D adatta- 
bilità, adattamento O rassegnazione O rinuncia O con- 
senso, assenso o pusillanimità, pavidità, pecoraggine 
CONTR. indocilità, opposizione, ostinazione, cocciu- 
taggine. testardaggine. 

acquietare A v. t. calmare, placare, pacare, quieta- 
re, rabbonire, sedare O sopire O appagare, soddisfare 
contentare O tranquillizzare, rasserenare, rassicurare 
CONTA. eccitare, aizzare O inasprire, provocare, irrita- 
re o travagliare B acquietarsi v. intr. pron. calmarsi, 
placarsi, quietarsi, attutirsi Grabbonirsi, rasserenarsi, 
rassicurarsi, tranquillizzarsi CONTR. arrabbiarsi, irri- 
tarsi, inquietarsi © inasprirsi O eccitarsi, infiammarsi. 
acquirente s. m. e t: anche agg. compratore, acquisi- 
tore, cliente CONTR. venditore, rivenditore, mercante. 
acquisire v. tr. 1 divenire titolare, conseguire D ac- 
quistare, comprare CONTI R. perdere, vendere, cedere, 
alineare 2 (fig.) (di nozioni, di esperienza, ecc.) ap- 
prendere, imparare CONTR. disimparare. 

acquisito part. pass. diacquisire; anche agg. acquista- 
to, non congenito, contratto D imparato, appreso 
CONTR. congenito, innato, istintivo, connaturato, con- 
naturale, naturale. 

acquisizione s. f acquisto O conseguimento CONTA. 
perdita o vendita, cessione. 

acquistàre A v. tr. 1 (di cosa) acquisire, compera- 
re, rilevare o ottenere, prendere (fam.), procacciare, 
procurarsi O provvedere CONTR. vendere, alienare, 
cedere, disfarsi, smerciare, spacciare 2 (di fama, di 
esperienza, ecc.) ottenere, guadagnare, conseguire, 
riportare, procurarsi, procacciarsi, attirarsi, cattivar- 
si, conciliarsi, riscuotere, acquisire, conquistare D as- 
sumere, prendere CONTA. perdere. bultare via B v. intr. 
migliorare, fare progressi, progredire, avanzare D 
guadagnare CONTR. peggiorare, perdere, scapitare. 
V. anche PRENDERE 

acquisto s.m. 1 (di cosa) compera, compra, spesa, 
acquisizione CONTA. vendita, alienazione, smercio O 
cessione 2 (di persona o cosa) conquista, guadagno, 
incremento, vantaggio, ottenimento CONTR. perdita, 
scapito, danno, svantaggio. 

acquitrino s. m. palude, pantano, stagno, ristagno, 
chiana, lama, padule (tosc., ant.). 

acquitrinoso agg. paludoso, acquoso, pantanoso, 
fangoso, melmoso © stagnante CONTA. arido, asciut- 
to, riarso, secco, 

ti s.f. 1 dim. diacqua 2 pioggerella, acque- 
rit a iis acquazzone, rovescio, scroscio 3 saliva- 
i iva FRAS, far venire l’acquolina in bocca 

ACQUA suscitare appetito, creare desiderio. 
dla cin ci 1 (di sostanza, di cielo) pregno di ac- 
O assi = e all'acqua o umido, piovoso CONTR. a 
doso CONTE secco 21 di terreno) acquitrinoso, pa u- 

àcre agg, 1 arido, asciutto, secco. 

agro, L (di sapore) brusco, acido, pungente, 
zuccher, + piccante (esr.), penetrante CONT R. dolce, 
e, ecc) co, gradevole 2 (fîg.) (di persona, di Prc 
monioso D igno, crudele, malevolo o pasti 
graffiante mordace, sarcastico, sferzante, taglien o 
tulento cor ungente, caustico O amaro O violento, V i 

NTA. affabile, affettuoso, benevolo, bona: 


29 
acutamente 


no, dolce, : ; , 
acrèdine s eine benga 
(fig.) (di persona, di su asprezza, acidità 2 
asprezza, malevol: parole, ecc.) acrimonia. astio. 
alevolenza. malignità, odio, livore, ran- 

core CONTR. affabilità, amabilità. benignità, ber 
lenza, dolcezza. bo i, am ignità, benevo- 
acrimonia ci ntà, mitezza. 

rimonta s. f asprezza, acidità, acerbità, acredine. 
astio, astiosità, livore, fiele, veleno, malevol . 
malignità, mordacità CONTR. affabilità, voaza, 
nignità, benevolenza, boi ien parigi 
gentilezza, ea narietà, bontà, dolcezza, 
ine agg. aspro, acre, astioso, caustico, 
dui sa i Lone ostile CONTR. affabile, af- 
ne > gno, benevolo, bonario, dolce, gentile, 
acritico a99. privo di critica, convenzionale, superfi- 
ciale D dogmatico CONTR. critico. 
acrobata s. m.e f. 1 funambolo, equilibrista, trapezi- 
sta, contorsionista, ginnasta O giocoliere, saltimban- 
co 2 (fig. ) opportunista. 
acrobazia s. í. 1 esercizio acrobatico, acrobatismo, 
funambolismo 2 (fig.) ingegnosità, salti mortali 
Gig.) 
acrocòro o acrocoro s. m. altopiano, massiccio. 
acronimo s. m. sigla. V. anche SIGLA 
acròpoli s. f. (st.) rocca, fortezza, cittadella, ba- 
luardo. 
actinidia s. f (bot., est.) kiwi. 
acuire A v. tr. 1 (di cosa) aguzzare, acuminare, affu- 
solare, appuntare, appuntire O assottigliare CONTR. 
smussare, spuntare, ottundere 2 (fig.) (di situazione, 
ecc.) acutizzare, aggravare, esasperare, esacerbare, 
inasprire, rincrudire O eccitare, radicalizzare, estre- 
mizzare CONTR. smorzare, attenuare, attutire, alleg- 
gerire, annacquare, lenire, medicare, sedare, sopire, 
blandire 3 (di ingegno, ecc.) affinare, aguzzare B 
acuirsi v. intr. pron. (di situazione, di ingegno, ecc.) 
acutizzarsi, esacerbarsi, rincrudirsi, radicalizzarsi D 
aggravarsi CONTA. attenuarsi, attutirsi, calmarsi, 
smussarsi, sbollire. V. anche ESACERBARE 
acuito part. pass. di acuire; anche agg. (fig.) aumenta- 
to, esacerbato, acutizzato, esasperato CONTA. attenua- 


to, attutito, smorzato. i ; 
aculeo s.m. 1 (di insetto) pungiglione, ago 2 (di 
spina, punta 3 (fig.) tormento, 


ianta, di animale) 
Lila angoscia, tribolazione CONTR. sollievo, con- 


acini s.m. 1 (lett.) acutezza 2 (fig.) prontezza, 
perspicacia, penetrazione, ingegno, ata Di 
sottigliezza O intuito, fiuto (fig), occ da fig) p 
chiaroveggenza (fig. ), lungimiranza CONTA. 0! n) 
rossezza, rozzezza O dabbenaggine D miopia ig. ; 
acuminato agg. appuntito, acuto, puntuto, aguz sa 
affusolato D affilato, tagliente CONTA. ottuso, Sp 
to, smussato, tondeggiante. n 
acustica s, f, (di ambiente) sonorità. 
Ù , SONOTO. : 
alii aw. 1 sottilmente, prontamente, me 
ligentemente, argutamente, linee n ; sa 
cemente CONTR. ottusamente, stupidame 


mente, intensamente. 
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acutezza 


acutèzza s. í 1 (di cosa) sottigliezza 2 die) ) (di 
mente, di ingegno, ecc.) acume (lett.), en = g 
intuito, finezza, prontezza, penetrazione D c iaro g 
genza, lungimiranza O lucidità © intensità, vivezza. 
vivacità. acuzie (/ett.) O arguzia, argutezza, Di fa 
CONTA, ottusità, grossezza, lentezza, rozzezza O dab- 
benaggine O miopia (fig.) 3 (mus.) altezza. E 
acutizzare A v. tr. (fig.) (di situazione, di sensazio- 
ne, ecc.) acuire, esasperare, esacerbare, aggravare, 
estremizzare CONTR. attenuare, attutire B acutizzar- 
si v. intr. pron. acuirsi, aggravarsi, esasperarsi CONTR. 
attenvarsi, attutirsi, diminuire. V. anche ESACERBARE 
acùto A egg. 1 (di cosa) acuminato, appuntato, ap- 
puntito, aguzzo, puntuto, pungente CONTR. smussato, 
spuntato, ottuso, tondeggiante 2 (fig.) (di sensazio- 
ne) penetrante, pungente, aspro. intenso, violento, 
vivo, forte, profondo O (di dolore, ecc.) lancinante, 
lacerante, forte, cocente CONTR. debole, leggero, 
fiacco, moderato, scarso O sordo 3 (fig.) (di mente, 
di ingegno, ecc.) pronto, vivido, vivace, perspicace, 
sottile, fine, intelligente, arguto, astuto, sagace D lu- 
cido CONTR. ottuso, lento D corto, grosso, grossolano, 
rozzo O tonto, idiota, stupido, cretino, deficiente O 
miope (fig.) B s. m. (di suono) squillante, cristallino, 
argentino O stridente, stridulo O (mus.) nota più alta 


CONTR. basso, sordo D rauco, roco. V anche ARGUTO, 
ROBUSTO 
ad V a (2). 


adagiàre A v. tr. deporre, posare, mettere o coricare, 
distendere, sdraiare, stendere CONTR. alzare, solleva- 
re B adagiarsi v rif, 1 sdraiarsi, adagiarsi, distender- 
si, stendersi, coricarsi D rilassarsi D sedersi O stravac- 
carsi (fam.), spaparanzarsi (fam.) CONTR. alzarsi, ri- 
alzarsi, sollevarsi, risollevarsi 2 Cig.) (nella speran- 
za, nell’ozio, ecc.) abbandonarsi, cullarsi, lasciarsi 
andare g acquietarsi. 
adagiàto par. pass. di ada 
steso, sdraiato, allungato, 
CONTR. in piedi, ritto o soll 
adagio (1) A 


giare; anche agg. steso, di- 
coricato D posto, posato 
+ sollevato, alzato D verticale, 

aw. 1 piano, pianino, lentamente, sen- 
calma, con comodo, lemme lemme, 


> imprudente- 


CONTR, presto 
. sentenza, pr. i : È 
to, motto, aforisma, sofia De iu 


nche MASSIMA, 


1 cosa) accomodamento 
» 


contemperamento, fit ingl.) D arrangiamento, riela- 
borazione © versione, riduzione D sceneggiato (Mm), 
sceneggiatura D (di criterio, di norma) applicazione 
2 (fig.) (di persona) adeguamento, acquiescenza O 
rassegnazione, pazienza, sopportazione O conformi- 
smo o trasformismo (polit.) D ambientamento, am- 
bientazione, rodaggio CONTR. disadattamento o rea- 
zione, resistenza, opposizione, ribellione. 
adattàre A v. ir. 1 (di cosa) adeguare, conformare, 
contemperare D acconciare, aggiustare, assestare D 
rodare O approntare, allestire, preparare, proporzio- 
nare, uniformare O rimodellare, riattare 2 disporre, 
applicare 3 (di spettacolo) arrangiare, allestire, sce- 
neggiare D (di discorso, di scritto) ridurre, rielabora- 
re D (di vista) accomodare 4 (di congegno) tarare 5 
ambientare, acclimatare B adattarsi v. rifl. (di perso- 
na) adeguarsi, conformarsi, assoggettarsi, unifor- 
marsi O accomodarsi, aggiustarsi, acconciarsi O ras- 
segnarsi, condiscendere, piegarsi, sottomettersi, sot- 
tostare, sopportare O secondare, assecondare O am- 
bientarsi, inserirsi, integrarsi O accontentarsi O mi- 
metizzarsi, modellarsi CONTR. reagire, riluttare, op- 
porsi, ribellarsi C v. intr. pron. (di persona e cosa) con- 
venire, essere opportuno, appropriarsi, addirsi, atta- 
gliarsi, confarsi, prestarsi, calzare, vestire, quadrare, 
star bene, intonarsi CONTR. non confarsi, sconvenire. 
adattàto part. pass. di adattare; anche agg. adeguato, 
acconcio, conforme D idoneo, conveniente O rodato o 
intonato D (di libro, di scritto) ad usum Delphini 
(lat.), espurgato, riveduto o (di spettacolo) arrangia- 
to, sceneggiato O (di persona) inserito, integrato O 
inquadrato CONTR. inadatto, sconveniente D disadat- 
tato. 
adatto agg. apposito, specifico © adeguato, debito, 
conveniente, convenevole (łert.), proporzionato, 
Proprio, degno, opportuno, appropriato, indicato, ac- 
concio, atto, corfacente, consono, consentaneo, per- 
tinente, idoneo, calzante o ideale, perfetto, ad hoc 
(lat.) D (di persona) abile, Capace, competente D 
(ad un compito, ad una necessità) pari, all'altezza, 
qualificato, rispondente g (allo studio, alla musica, 
ecc.) portato CONTR. disadatto, sbagliato, disaccon- 
cio, inadatto, inadeguato, inidoneo O inopportuno, 


disdicevole, sconfacente (lett.), sconveniente, di- 
sconveniente (lerr.), Sp! 


roporzionato O negato. 


ADATTO 
- : sinonimia strutturata 
Si designa con adatto colui o ciò che ha le qualità 
necessarie o è conveniente ad un dato scopo o ad una 


determinata situazione: è / 
: è la persona adatta a quel 
lavoro; sta aspettando il i 


sogni o esigenze: 
congruo prezzo, 


Opportuno è ciò che più si adatta ad certo mo- 


addènda 


a 
C 
Tarefazj 


conc: 
re, 


Pare, accalcar, 

, e co 
Q rarefare ai 
Pron, e ri 


taPprend € irsi ( 
Parsi p i coagularsi O accalcarsi, affollarsi, sti- 


Morder ATE v tr afferr 


adder Stringere, 
re cone Are A v fr. far 


mento, ambiente, tempo, desiderio, situazione: sce: 
gliere il luogo e il momento opportuno; il tuo inter- 
vento non è stato opportuno; l’espressione a tempo 
opportuno, significa quando sarà il momento, a suo 
tempo. Conveniente è ciò che conviene, che è in li- 
nea con le circostanze, ed è sia appropriato sia van- 
taggioso: comportarsi, parlare, vestirsi in modo 
conveniente. L'aggettivo debito si riferisce a ciò che 
è imposto 0 richiesto dalla situazione, dalle conven- 
zioni, da obblighi sociali o morali, ed è quindi dove- 
roso e utile: agire, comportarsi con le debite forme; 
mantenere le debite distanze; in senso esteso l'ag- 
gettivo significa giusto, meritato, proporzionato: de- 
bita punizione. Indicato vuol dire appropriato, effi- 
cace: è il soggetto più indicato per risolvere questo 
genere di problemi. 

Confacente è ciò che si addice a qualcuno o a 
qualcosa: ha modi confacenti al suo rango sociale; 
questa risposta non è confacente alla domanda. 
Consono significa corrispondente, concordante, 
adeguato: risultato consono alle premesse; tenore di 
vita consono alla propria posizione. 

Ciò che riguarda in modo stringente, puntuale, ap- 
propriato un determinato argomento si dice perti- 
nente: queste osservazioni non sono pertinenti al te- 
ma trattato. Calzante, usato in senso figurato, indi- 
ca invece qualcosa che si adatta particolarmente be- 


ne, che cade a proposito: esempio, dimostrazione 
calzante. 


addebitàre v. tr. 1 (di denaro e sim.) segnare a de- 


bito CONTR. accreditare 2 (fig.) incolpare, accusare, 


imputare D attribuire CONTR. scusare, scolpare, di- 
scolpare. 


addébito s, m. 1 attribuzione a debito, addebitamen- 


to CONTR. accreditamento, accredito 2 Cig.) imputa- 
zione, accusa CONTR. discolpa, scarico, giwstifica- 
zione. 

[vc. dotta, lat. ‘cose da aggiungere’, ger. 


di addère ‘aggiungere’ ] s.m. pl. (ad un testo) aggiun- 
le, integrazioni. 


ensaménto s. m.c 
ccentrame nto, 
oagulamento. 


ondensamento, infittimento, 
» agglomeramento, agglomerazione, 
» coagulazione CONTR. diradamento, 
ensa diluizione, sfoltimento. , 
ag a v t condensare, infittire, raddensare, 
ammucehi. fittire, infoltire, ispessire O accumula- 
lare O agglomerare, conglomerare O sti- 
R. diradare, dissipare, dissolvere 
sciogliere B addensarsi v. intr. 
ondensarsi, infoltirsi, ispessirsi O 


>, diluire, 
. INfittirsi, c 


Sfoltirsi a la tte) cagliare CONTR. diradarsi, rarefarsi, 
farsi, ISSIparsi, dissolversi o sciogliersi, lique- 
addent. 


i are (con i denti), azzannare, 
"  OTSIcare, masticare, stritolare O (est.) af- 
penetrare, immettere, spinge- 
addentrarsi v. intr. pron. introdur- 
> Penetrare, Spingersi, internarsi, entrare 


-estrarre B 
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addizione 
CONTA. uscire, ve 


T nir fuori. V anche seperss 

“adentro aw. nell'interno, interiormente - (fiz ) 
E9 ondamente, a fondo o intimamente CONTR. este. 
ormente, superficialmente FRAS. essere addentro 


Gig.), essere esperto, essere ferrato, essere informa 
to, essere coinvolto. 


addestramento s, m. allen 


ammaestramento, insegnamento, istruzione, scuola. 


tirocinio, training (ingl.), noviziato, praticantato, 
Preparazione D (di animali da corsa) dressage (fr). 
addestràre A v, tr. allenare, eser 


citare, ammaestra- 
re, avvezzare, preparare, im 


; a pratichire, insegnare, for- 
mare, avviare D abituare, assuefare O (di animali da 
corsa) dressare CONTR. disabituare, disavvezzare, di- 


sassuefare B addestrarsi v. rifl esercitarsi, imprati- 
chirsi O allenarsi © assuefarsi (raro), abituarsi 
CONTR. disabituarsi, disassuefarsi (raro) © disimpa- 
rare. V anche EDUCARE 
addestràto part. pass. di addestrare; anche agg. alle- 
nato, preparato, esercitato, ammaestrato © abituato, 
assuefatto, avvezzato D scelto CONTR. digiuno, ine- 
sperto O disabituato. 
addestratòre s. m, (f. -trice) allenatore, maestro, 
ammaestratore D (di calciatori, di cavalli da corsa, 
ecc.) trainer (ingl.), mister (ingl). 
addetto A agg. 1 assegnato, incaricato, preposto 
CONTR. estraneo 2 destinato, adibito, impiegato B s. 
m. incaricato, operatore O (in diplomazia) attaché 
(fr). 
addiàccio s. m, 1 (di bestiame) recinto all'aperto, 
stabbio, stazzo 2 (mil.) stazionamento, bivacco, ac- 
campamento FRAS. all 'addiaccio, all'aperto. 
addiètro aw. 1 (di spazio) a tergo, dietro, indietro 
CONTR. avanti, davanti, innanzi 2 (di tempo) prima, 
fa, dianzi (raro). 
addio A inter. ciao (fam.), arrivederci, bye-bye 
(ingl.), good-bye (ingl.) B s. m. saluto, commiato (u] 
separazione, distacco FRAS. dire addio, lasciare, ab- 
bandonare D addio! (escl.), è finita D dire addio al 
mondo (fig.), morire; ritirarsi a vita solitaria; entra- 
re in convento O ultimo addio, estremo addio (fig.), 
ultima visita a un morente; funerale. 
addirittura aw 7 assolutamente, completamente, 
perfino O (enf.) nientemeno 2 direttamente, senza in- 
io, senz'altro. i 
pok v. intr. pron. confarsi, affarsi (lett. ), adattarsi, 
attagliarsi O convenire, convenirsi O prestarsi O star 
bene, donare © armonizzare, intonarsi CONTA. scon- 
venire, disdire (/ett.) © star male D stonare, stridere. 
additàre v. tr. mostrare (col dito), accennare, segna- 
re o (anche fig.) indicare, segnalare, mostrare O de- 
2 A 
additivo s. m. riempitivo, filler (ingl) D conser- 
addizionale A agg. aggiuntivo, aggiunto, accesso- 
rio, supplementare B s. t sovrimposta. . 
addizionare v.tr. 1 (mat.) fare l'addizione, somma- 
re CONTR. sottrarre 2 (est. ) aggiungere, FERES 
annettere, unire CONTA. Leii tevare, togliere, sot- 
Icare. V anci . 
Lira s. f 1 (mat.) somma CONTR. sottrazione 


amento, esercitazione, 
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a, complemento, supplemento 
sottrazione, defalco, 


addobbare 
2 aggiunta, giunt 
CONTR. detrazione, deduzione, 
diiobbare A v. tr. 1 ornare, parare a festa, adoma- 
re, bardare, pavesare, decorare, guarnire. panneggla- 
re (raro) CONTR. spogliare 2 (ig. scherz.) vestire 
con lusso, abbigliare B addobbarsi v. rif, vestirsi con 
cleganza, abbigliarsi. 
Sddobbato pa pass. di addobbare; anche agg. 1 de- 
corato, ornato, parato, pavesato CONTR. disadorno, 
spoglio 2 (fig., scherz.) vestito con lusso, agghinda- 
to CONTR. sciatto, trasandato. i 
addòbbo s. m. ornamento, decorazione, paramento, 
parato, guarnizione, fregio, panneggio O drappo, 
arazzo, pannello. V. anche DECORAZIONE 
addolcire A v.tr 1 (di cosa) dolcificare, edulcorare 
(raro), raddolcire, zuccherare, inzuccherare, giuleb- 
bare CONTA. amareggiare (raro) 2 Qg.) (di caratte- 
re, di sentimento, ecc.) attenvare, lenire, mitigare, 
calmare, moderare, smussare, temperare, ammorbi- 
dire, placare, sedare, sopire, ammollire O medicare O 
îngentilire CONTR. esasperare, esacerbare, inacerbire, 
inasprire, irritare, invelenire, avvelenare B addolclr- 
si v. intr. pron. (di persona) raddolcirsi, calmarsi, mo- 
derarsi, mitigarsi, ammorbidirsi, attenuarsi CONTR. 
înasprirsi, inacerbirsi, inacidirsi, irritarsi, invelenirsi. 
V anche CONSOLARE 
addolcito part. pass. di addolcire; anche agg. 1 dolci- 
ficato, edulcorato, zuccherato, inzuccherato, giuleb- 
bato 2 (fig.) (di carattere, dì sentimento, ecc.) atte- 
nuato, placato, mitigato, moderato, ammorbidito, 
smussato, ingentilito CONTR. inasprito, esasperato. 
addoloràre A v. tr. accorare, affliggere, rattristare, 
attristare, contristare, rammaricare, rincrescere, spia- 
cere, amareggiare, angosciare, angustiare, crucciare 
o crocifiggere, travagliare (fig.), martirizzare (fig.), 
martoriare, straziare, torturare O (di offesa, contra- 
rietà e sim.) bruciare, scottare O ferire CONTA. allie- 
tare, rallegrare, sollazzare, deliziare D confortare, 
consolare B addolorarsi v. intr, pron. affliggersi, acco- 
rarsi, attristarsi, contristarsi, rattristarsi, desolarsi, 
amareggiarsi, angosciarsi, angustiarsi, spiacersi, tor- 
mentarsi, torturarsi CONTR. allietarsi, deliziarsi, ralle- 
grassi, confontarsi, consolarsi, gioire. i 
Sodio part. pass. di addolorare; anche agg. af- 
ito, dolente, desolato, angustiato, angosciati 
sto, sconsolato, sconfortato = pi TO 
tormentato, tribolato, triste, rattmistate, melo 
Tammaricato, spiacente, nai, ai i 
fatina consolato n allietato da Lidi 
egro, giocondo, giubi ARI > , al- 
dioso, foro Daa Ialia lieto, sereno, ra- 


addòme s. m, i 
o (en), (anat.) pancia, ventre, epa (/eti.), al- 
È E 

omesticàbile agg. ammaestrabile, domabile o 


docile, mansueto ci i : 
selvaggio. ONTR. indomabile, indocile, fiero, 


ad à 
domesticàre vt. 1 (di animale) domare am- 
arena ansi mansuefare O amm: s 
inselvatichire 2 Cig.) (di persona) Hera 
€, avvezzare CONTA. disabi- 


[—.». ___‘"‘‘‘— 


tuare, disassuefare, disavvezzare. 


addomesticato part. pass. diaddomesticare; anche 


agg. 1 (di animale) domato, ammansato, ammansito, 
mansueto, mansuefatto, docile, domestico O ammae- 
strato CONTA. indomito, selvaggio, selvatico, brado 2 
Gig.) (di persona, di elezione, ecc.) modificato arti- 
ficiosamente, preparato, predisposto, truccato 
CONTA. autentico, chiaro, regolare. 
addominale agg. dell'addome, ventrale, epiga- 
strico. 
addormentare A v. tr. 1 far dormire, indurre al son- 
no, assonnare, addormire (poct.), assopire O cullare 
unarcotizzare, cloroformizzare O ipnotizzare O ram- 
mollire, arrugginire (fig.). impigrire CONTR. destare, 
ridestare, svegliare, risvegliare O riscuotere, spigrire 
2 (fig.) (di male, di sentimento) attenuare, attutire, 
mitigare CONTR. eccitare, esasperare, inasprire, irrita- 
re 3 (fig.) (di mente, di sensi) assopire, intorpidire 
CONTR. eccitare, sollecitare, risvegliare B addor- 
mentarsi v. intr. pron. 1 (di persona, dî animale) pren- 
dere sonno, mettersi a dormire, assopirsi, appisolar- 
sì, addormirsi (/erf.) O (est.) morire CONTA. destarsi, 
ridestarsi, svegliarsi 2 (fig.) (di persona, di mente, 
ecc.) impigrirsi, intorpidirsi, spegnersi CONTR. risve- 
gliarsi, scuotersi, riscuotersi, scrollarsi. 
addormentàto part. pass. di addormentare; anche 
agg. e s.m. 1 (di persona, di animale) assopito, dor- 
miente D assonnato, narcotizzato D ipnotizzato 
CONTR. desto, sveglio o insonne 2 (fig. ) (di persona, 
di mente, ecc.) apatico, fiacco, inattivo, inoperoso, 
neghittoso, pigro, rammollito O intormentito, intorpi- 
dito CONTR. sveglio, alacre, attivo, energico, operoso, 
pronto, vivace. 
addossàre A v. tr 1 (di mobile e sim.) accostare, 
appoggiare CONTA. allontanare, scostare, spostare 2 
Cig.) (di responsabilità,-di colpa, ecc.) attribuire, 
imputare, accollare, imporre, gravare, caricare 
CONTR. liberare, sgravare, alleggerire, dispensare, 
esimere, evitare B addossarsi v. rif. 1 appoggiarsi, 
ammassarsi, accalcarsi CONTR. allontanarsi, staccarsi 
2 (fig.) (di responsabilità, di colpa, ecc.) prendere, 
accollarsi, assumersi, sobbarcarsi, caricarsi, incari- 
carsi, impegnarsi, sostenere D (di impegno, di debi- 
to, ecc.) contrarre CONTA. esimersi, sgravarsi, rinun- 
ciare, declinare. V. anche PRENDERE 
addòsso A aw. 1 sulle spalle, sul dorso D sulla per- 
sona, indosso 2 in corpo, dentro O nell'intimo, sotto 
B loc. prep. addosso a 1 sopra, su 2 molto vicino 3 
contro FRAS. mettersi addosso, indossare O tirarsi ad- 
dosso (fig.), procurarsi, attirarsi O avere il diavolo 
addosso (fig.), essere esagitato O mettere le mani ad- 
dosso, prendere, afferrare, picchiare, malmenare O 
mettere gli occhi addosso, desiderare o dare addosso 
Gîg.), perseguitare, dare torto, contrariare D farsela 
addosso (fig.), spaventarsi moltissimo, emozionarsi 
moltissimo. 
addotto part. pass. di addurre; anche agg. 1 (di moti- 


vo e sim.) arrecato, portato, accampato 2 (di docu- 
mentazione) citato, allegato, prodotto. 


addottrinare Av tr. ammaestrare, istruire, erudire, 
nsegnare, indottrinare, catechizzare B addottrinar- 


si v. rifl. (raro) istruirsi, studiare D (scherz,) scaltrir- 
si, smaliziarsi. 
addottrinàto part. pass. di addottrinare: anche agg. 1 
colto, istruito, ammaestrato, indottrinato CONTR. sn 
colto, ignorante 2 (scherz.) scaltrito, smaliziato 
CONTR. ingenuo. 
addurre v. tr. 1 allegare, apportare, citare, produrre 
portare, recare, presentare O (di ragione, di scuse è 
sim.) accampare 2 (lett. ) arrecare, condurre o procu- 
rare, cagionare. 
àde s. m. (lett.) inferno, inferi, aldilà, averno, erebo, 
tartaro, oltretomba CONTR. paradiso, eden. W anche 
INFERNO 
adeguamento s. m. adeguazione, equilibrio, com- 
misurazione O pareggiamento, allineamento, accordo 
o concordanza, corrispondenza, conformità O equi- 
parazione, parificazione O conformismo O adatta- 
mento CONTR. sbilanciamento, squilibrio, disaccordo 
o discordanza, sconcordanza. 
adeguàre A v. tr. 1 (di cosa) adattare D pareggiare, 
proporzionare, conformare, bilanciare, contrappesa- 
re, controbilanciare, commisurare, commensurare 
(lett.), equilibrare O equiparare, uniformare, parifi- 
care, conguagliare, uguagliare CONTR, differenziare, 
diversificare 2 spianare B adeguarsi v. rifl. (di perso- 
na, di cosa) adattarsi, conformarsi, uniformarsi, ispi- 
rarsi, modellarsi, allinearsi, accordarsi D rassegnarsi, 
sottomettersi O ambientarsi CONTA, discordare, dis- 
sentire D distaccarsi O contravvenire O opporsi, resi- 
stere. 
adeguatamente aw. bene, degnamente, debita- 
mente, idoneamente O convenientemente, congruen- 
temente, efficacemente, opportunamente O propor- 
zionatamente, proporzionalmente D appositamente 
CONTR. inadeguatamente, male, sconvenientemente, 
Sproporzionatamente. 
adeguatezza s. { convenienza, idoneità, efficacia 
CONTR. inadeguatezza, insufficienza. 
adeguàto part. pass. di adeguare; anche agg. giusto, 
proporzionato, adatto, consentaneo, proporzionale O 
conveniente O idoneo, appropriato, apposito O con- 
LL. congruente O competente, confacente, conso- 
Ags Srs O corrispondente, corrispettivo, conforme 
È Mata ente, sufficiente, bastante o propizio, buono 
inadatto ntato O pari, parificato, equiparato CONTR. 
» inadeguato O sproporzionato D sconvenien- 
si Y anche ADATTO 
SANA v. tr.e intr. eseguire, sbrigare, svolgere, 
assolve elfettuare, realizzare, attuare o soddisfare, 
ua ta osservare, ottemperare, ubbidire O (di 
rare CO Hk messa, ecc.) sciogliere, mantenere, ono- 
te B ade - omettere, trasgredire, respingere, rifiuta- 
Teali i piersi v. intr, pron. avverarsi, verificarsi, 
OBBEDIRE, n attuarsi, effettuarsi. V. anche 
adem piménto SCIOGLIERE . 
©mpimento ( © s m. compimento, IRA 
zazione, so dai esecuzione, effettuazione, r " Z- 
a, Osservanza acimento, soddisfazione O obbedien- 
lempienza, a, spetto CONTR. inadempimento, ina- 
sione, trasg o osservanza, disobbedienza, trasgres- 
Bredimento, omissione. V ažche RISPETTO 
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adempire v r. v 
adèpto s. m. affi 
rente, proselito 
SEGUACE 


aderè 

i. lag pres. di aderire; anche agg. attaccato 

gna » Unito, contiguo O (di abito e sim.) attilla- 
cato, stretto O combaciante, calzante CONTR. 

oa disgiunto a morbido, ampio, blusante B s. 

da Lia partigiano, fautore © affiliato, socio, 

$ 0 O iniziato, adepto, proselito CONTR. estraneo, 


Re tea avversario, nemico. V, artche SEGUACE 
erenza s. f. 1 adesione, coesione, connessione, 
contatto D seguito, 


c consenso, favore CONTR. separa- 
zione, distacco 2 (s À 


PR 2 (spec. al pl.) (fig. ) conoscenze, re- 
azioni, appoggi, entrature, amicizie. 


aderire v. intr. 1 (dì cosa) essere attaccato, comba- 
ctare, attaccare, attaccarsi, appiccicarsi O (di indu- 
mento) calzare, fasciare o (di pneumatico) far presa, 
mordere CONTR. staccarsi, distaccarsi, discostarsi, 
scollarsi 2 (fg.) (a un'idea, ad un partito, ecc.) par- 
teggiare, seguire, sposare, favorire O iscriversi, acco- 
starsi O conformarsi O combinare CONTA. avversare, 
contrastare, opporsi 3 (fig.) (a richiesta, ad appelli, 
ecc.) acconsentire, accogliere, accettare, accondi- 
scendere, condiscendere, consentire, corrispondere, 
partecipare O siglare, sottoscrivere D (alla legge, ai 
consigli, ecc.) stare, attenersi CONTR. respingere, ri- 
fiutare, ricusare, negare, disattendere. 
adescaménto s. m.allettamento, lusinga, richiamo, 
seduzione, invito O esca, pania (fig.) O corruzione 
CONTA. allontanamento, rifiuto. 
adescàre v. tr. 1 (di animale) attirare (con l’esca), 
prendere, accalappiare, (di uccelli) zimbellare 2 
(fig.) (di persona) allettare, attrarre, lusingare, blan- 
dire, sedurre, stregare O ingannare CONTA. allontana- 
re, respingere, disgustare. V anche SEDURRE 
adescatòre A agg. (I.-trice) ammaliante, lusinghie- 
ro, seducente CONTR. disgustante, ripugnante B s.m. 
(f. -trice) adulatore, ammaliatore, lusingatore, allet- 
tatore, seduttore, conquistatore. 
adesióne s. ! 1 aderenza, presa, adesività 2 (fig.) 
assenso, assentimento, acconsentimento, consenso, 
benestare, beneplacito, approvazione, appoggio D 
partecipazione CONTR. dissenso, obiezione, disaccor- 
do, discrepanza, disapprovazione, opposiziene, pro- 
ilità. 
adesivo A agg. che aderisce, collante B s. m. colla, 
desivo. 
eao Li ora, oggi, in questo momento, attual- 
mente, mo’ (dial.), presentemente D ius 
mente O ormai cont: alom 2 poco fa, or ora 3 tra 
i iù tardi, più avanti. 
B hoc Sa ək/ (lac. lat., letteralmente ‘per 
ciò”] loc. agg. e av. fatto apposta, appropriato, adatto. 
adiacente agg. vicino, limitrofo, contiguo. ainga 
propinquo, confinante, circonvicitio, TE = 
rossimo, contermine cina iscosto, 
tano, staccato. eg prossimità, attigui a 
adiacenza s * 2 (al pi.) vicinanze, pa- 
CONTR. distanza, lontananza 


raggi, dintorni. 


adiacenza 
adempiere. 


liato, iscritto, iniziato, seguace, ade- 
CONTR. profano, estraneo. V anzhà 
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adibire 

adibire v. t. destinare, 
are, impiegare. 

sd inte i a'd interim/ [lat., comp. della prep- 


ad interim./lat. a p 
ad e interim (V.)] loc. aw. temporaneamente, provvi- 


soriamente, pro tempore (/ar.). . . 
adipe s m. (del corpo) grasso, grassezza. pinguedi- 
ne, lardo (scherz.), ciccia (fam.). — 
adiposità s. { grassezza. pinguedine. corpulenza, 
obesità CONTR. magrezza. secchezza O denutrizione. 
adiposo agg. grasso, pingue, obeso, cicciuto, corpu- 
lento, corpacciuto CONTR. magro, secco, asciutto, Se- 
galigno, scheletrico. allampanato. rsi 
adirarsi v intr. pron. inquietarsi, irritarsi, indispettirsi, 
comucciarsi O risentirsi, impermalirsi D indignarsi, 
sdegnarsi © impazientirsi, spazientirsi D inalberarsi, 
stizzirsi O arrabbiarsi, incollerirsi, imbestialirsi, invi- 
perirsi, infuriarsi, imbufalirsi, incazzarsi (volg.), 
esasperarsi © accendersi, alterarsi CONTR. calmarsi, 
raddolcirsi, rabbonirsi. ammansirsi, placarsi, quietar- 
si o rasserenarsi, tranquillizzarsi O ammorbidirsi. 
adiràto part pass. dî adirarsi: anche agg. corrucciato, 
stizzito, irritato, impermabilito, esasperato O irato, 
incollerito, iroso D alterato, acceso D arrabbiato, furi- 
bondo, inviperito, furioso, incazzato ( volg.) CONTR. 
calmo, pacifico. placido, quieto, sereno, tranquillo D 
rabbonito, raddolcito. 
adire v.tr. 1 (la legge) ricorrere, esperire, rivolgersi 
2 (di eredità) accettare CONTA. rifiutare, rinunciare. 
àdito s. m. 1 entrata, passaggio, accesso, ingresso, 
varco CONTR. uscita, egresso (raro) 2 (fig.) opportu- 
nità, occasione, possibilità. 
ad libitum /lar. ad 'libitum/ [loc. lat., letteralmen- 
te ‘a piacere'] loc. aw a piacere, a volontà 
adocchiàre v. tr 1 guardare, vedere, osservare, no- 
tare, scorgere, scoprire 2 guardare con desiderio, oc- 
chieggiare. 
adolescènte A 299 adolescenziale CONTA. adulto 
B s. m. e f giovanetto, giovincello, giovinetta, signo- 
rinetta, ragazza, fanciulla, ragazzo, efebo, teen-ager 
(ingl.) CFR. bambino, giovane, adulto, uomo, donna, 
anziano, vecchio. 
adolescènza s. f pubertà, pubescenza (lett. ), prima 
giovinezza CFR. infanzia, giovinezza, maturità D età 
matura, vecchiaia. 
acolescenzlale agg. dell'adolescenza, di adole- 
cente, adolescente, efebico CFR. infantile, giovanile 
paei maturo, anziano, vecchio. ' 
CONTR.illuminare si DO. aduggiare (lett.) 
re, nascondere, occ Ischiarare, schiarire 2 (fig.) cela- 
n re, occultare, velare, coprire D simboleg- 
giare, raffigurare, rappresentare CONTI SE 
A R. chiarire. 
spiegare, determinare, precisare, espli Bytie 
adombrarsi intr. pron, 1 (di anime E add ne 
hiami Pp! (di animale) spaventarsi, im- 
zZzarrirsi, imi i ; ' 
si, offendersi anaki 2 (fig.) (di persona) turbar- 
id NTR. tollerare, ae inalberarsi, rabbuiarsi 
adone [da Adone, il mitico giovi 
nere per la i PE a da Ve- 
(fam. ) CONTR. sgorbio, scorfano. giovane, fusto 
adoperàre A v tr. usare, i ino, scarabocchio. 
È » Impiegare, servirsi, valersi, 


assegnare, riservare, usare, 


———_—_ 
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avvalersi, utilizzare O adibire D ricorrere O consuma- 


re o maneggiare O usufruire, godere D (di tempo, di 
denaro, ecc.) spendere B adoperarsi v. rifl occupar- 
si, agire, fare, operare, muoversi, procurare o darsi 
da fare, studiarsi, curarsi, interessarsi, cercare, tenta- 
re o affaccendarsi, affaticarsi, industriarsi, ingegnar- 

i, prestarsi, aiutare O brigare, 


si, sforzarsi D prodigarsi i, rig 
trafficare, armeggiare CONTR. disinteressarsi, infi- 


schiarsene. V. anche SPENDERE 
adoperàto part. pass. di adoperare; anche agg. usato, 
impiegato, utilizzato O consumato. 
adoprare e deriv. V. adoperare e deriv. 
adoràbile agg. (es!.) delizioso, amabile, attraente, 
carino, bello, seducente CONTA. detestabile, odioso, 
repellente, ripugnante, abominevole. 
adorare v.tr. 1 (di divinità e sim.) venerare 2 (est.) 
(di persona) amare appassionatamente, riverire, ido- 
latrare D (di cosa) bramare, desiderare CONTR. odia- 
re, detestare, esecrare, aborrire, abominare, disprez- 
zare, rifuggire. 
adoràto part. pass. diadorare; anche agg. amato, bena- 
mato, onorato, siverito, caro O bramato, desiderato 
CONTR. odiato, detestato, esecrato, disprezzato. 
adoratòre s. m. (f -trice) 1 veneratore 2 (scherz.) 
corteggiatore, ammiratore, innamorato. 
adorazione s. 1. 1 (verso divinità) culto, venerazio- 
ne, latria CONTA. dileggio, blasfemia, profanazione, 
sacrilegio 2 (est.) (verso persona) amore sviscera- 
to, ammirazione, devozione, religione, fanatismo 
CONTR. odio, esecrazione, disprezzo, detestazione, 
abominazione. V anche AMORE, FANATISMO 
adornàre A v tr abbellire, imbellire, illegiadrire, or- 
nare, decorare, guarnire, addobbare, arricchire 
CONTA. imbruttire, disabellire, deformare, deturparé, 
sfigurare B adornarsi v. rifl. vestirsi con cura, abbel- 
lirsi, ornarsi, agghindarsi, imbellettarsi. 
adornàto part. pass. di adornare; anche agg. ornato, 
decorato, guarnito. 
adorno agg. ornato, decorato, abbellito, guarnito 
CONTR. disadorno, spoglio, nudo, grezzo, rozzo, brut- 
to, deturpato. 
adottàre v. ir. 1 (di persona) riconoscere come figlio 
2 (fig.) (di sistema, di norme, ecc.) accettare, fare 
proprio, accogliere, assumere, prendere, usare, eleg- 
gere, scegliere, seguire, approvare CONTA. respinge- 
re, rifiutare, ricusare, ripudiare, scartare. 
adozione s.f. 1 (di persona) adottamento (raro) 2 
(fig.) (di libri di testo, ecc.) scelta, elezione 3 (fig.) 
(di provvedimento) attuazione 4 (di patria) elezio- 
ne. V anche SCELTA 
ad personam /lar. ad per'sonam/ [loc. lat., lette- 
ralmente ‘alla persona’ ] /oc. agg. personale, non tra- 
smissibile CONTA. trasmissibile, ereditabile. 
adulàre v. tr blandire, lusingare, lisciare, lustrare, 
ungere, insaponare, leccare, piaggiare (/et.) O svio- 
linare (fam.), incensare O strusciarsi, arruffianarsi, 
strofinarsi CONTR. calunniare, offendere, oltraggiare, 
denigrare, diffamare, disdegnare, schernire, spregia- 
re, vituperare. 
adulatòre s. m.; anche agg. (f, -trice ) piaggiatore (ra- 
ro), turiferario, cortigiano, leccatore, lecchino, lecca- 


piedi, leccone, lacchè (spreg.), lustrascarpe, leccac 
lo (volg., spreg-) O ruffiano, incensatore O lusingato. 
re, panegirista CONTR. denigratore, detrattore diffa. 
matore, calunniatore. i ` 
adulatòrio agg. cortigianesco, lusingatore, servile 
ruffianesco CONTR. denigratorio, diffamante, diffa- 
matorio, calunnioso. 
adulazióne s. f incensamento, cortigianeria, lusin- 
ga, piaggeria, servilismo, blandizia O lisciamento, li- 
sciata, lisciatura, leccatura, lustratura, sviolinata, 
sviolinatura (fam.), ruffianeria, insaponata O panegi- 
rico, gonfiatura CONTR. biasimo, denigrazione, diffa- 
mazione, detrazione, calunnia, maldicenza, disprez- 
zo, scherno, vituperio, sferzata, schiaffo. 
adulteraménto s. m. V. adulterazione. 
adulteràre v.tr. 1 (di cosa) alterare, sofisticare, con- 
traffare, falsificare, falsare, snaturare O mistificare 2 
(fig.) (di animo, ecc.) corrompere, guastare, depra- 
vare, viziare CONTR. sanare, risanare. V anche GUA- 
STARE 
adulteràto part. pass. di adulterare; anche agg. altera- 
to, falsificato, sofisticato O contraffatto, falso, falsato 
o affatturato, manipolato, artefatto O corrotto CONTR. 
autentico, vero, genuino, puro, schietto D naturale, 
nature (fr) O ruspante (scherz.), casereccio, casa- 
lingo. 
adulterazione s. f adulteramento, alterazione, sofi- 
sticazione O contraffazione, falsificazione O mistifi- 
cazione D corruzione CONTA. autenticità, naturalezza, 
genuinità, purezza, purità, schiettezza. 
adulterino agg. (di figlio) spurio, illegittimo, ba- 
stardo CONTA. legittimo. 
adulterio s. m. relazione illecita, tresca, tradimento, 
infedeltà o fornicazione. 
adultero agg; anche s. m. (di coniuge) infedele 
CONTA. fedele. 
adulto A agg. 1 cresciuto, grande, fatto, sviluppato 
CONTR. immaturo, acerbo, piccolo 2 (di età) maturo 
CONTR. infantile, giovanile, giovane, tenero, verde B 
s. m, uomo CFA. bambino, ragazzo, giovane, vecchio. 
V anche GRANDE 
pui s. f riunione, assemblea, consesso, radu- 
alia ni: radunata, adunata, accolta, raccolta, 
liu sw egio, consiglio, capitolo (relig.), conci- 
i a i gazione O consulta, parlamento, concisto- 
compagni a, sessione Q convegno, congresso, dieta O 
adunare e ento folla. uc 
Prin v. tr. raccogliere, radunare, riunire, rag- 
a goa congregare, chiamare, CON- 
e o ammassare, ammucchiare o 
adúnarsi ONTR. disgregare, sciogliere, disperdere 
rere, assemb v. intr. pron. riunirsi, raccogliersi, Concor- 
ONTR. scio FE radunarsi, congregarsi, convenire 
adunàta i separarsi, sbandarsi. 
riunione, Pata uno, radunata, adunanza, raccolta, 
ùnco #00 io, accolta, assembramento. 
naso) aquilin punta, uncinato, curvo, ricurvo o (di 
aeràre y i > CONTA, dritto, diritto, rettilineo. 
aeràto part are aria, ventilare, arieggiare. i 
Biato, arios, pas diaerare; anche agg. ventilato, arleg- 
CONTR. chiuso, senz'aria, soffocante, 


affabilità 


afoso. 

aeratore s. m, ventilatore, 

aerazione s. f. ventilazione, arieggi è 

zione d’aria. , ameggiamento, circola- 
aèreo (1 RA i 

(est.) Hi Li eo aeriforme, gassoso 2 
CONTR. greve, pesante 3 (fi 5) (di rada 
consistente, senza loin Leon i 
stente, fondato B s. m. (tecnol ) inier i PRE 
aèreo (2) s m. acri diaeromobile; cer. f 
valo, idroplano, idrovolante ro e; i veli- 
jet ( ingl.) reattore, , apparecchio, aviogetto, 
aeriforme A ù 

aerodinàmico, Pe i spino ro 
CONTA. tozzo, massiccio. i i solato 
aeròdromo s. m. aeroporto, aeroscalo. 

aerolinea s. Í. (aer) linea aerea, aviolinea. 
aeromòbile s. m. pallone, dirigibile D aereo, aero- 
plano, apparecchio, velivolo, idrovolante, idroplano 
o reattore, aviogetto, jet (ingl.). 

aeronauta s. m. e f aviatore, pilota. 

aeronàutica s. f aviazione. 

aeronave s. f dirigibile D astronave. 

aeroplano s. m. aereo, aeromobile, aviogetto, jet 
(ingl.), velivolo, apparecchio. 

aeroporto s. m. campo d'aviazione, aerodromo, ae- 
roscalo, scalo aereo, campo di atterraggio. 
aerorimėssa s. { hangar (fr), aviorimessa. 
aeroscàalo s. m. aeroporto, aerodromo, campo di 
aviazione. 
aerosòl s.m. 1 nebulizzazione D inalazione, aerosol- 
terapia (med.) 2 apparecchio per inalazioni, nebuliz- 
zatore, 
aeròstato s. m. pallone volante, pallone aerostatico, 
dirigibile © mongolfiera. 
afa s. f afosità, aria greve, aria calda, aria soffocante 
o calore, calura, canicola, caldura, caldana, solleone 
CONTR. fresco, frescolino, frescura, refrigerio O fred- 
do, gelo. V anche CALORE 
afasia s. í. (med.) disfasia, incapacità di parlare. 
affàbile agg. amabile, cordiale, socievole, alla mano, 
espansivo, comunicativo O amichevole, bonario o 
cortese, garbato, gentile a alla buona, familiare, gio- 
viale o morbido, accostabile, trattabile CONTR. burbe- 
ro, scorbutico, scostante O freddo, gelido © scortese, 
sgarbato, villano, screanzato, zotico O rozzo, rustico 
Darrogante, sdegnoso, sprezzante O contegnoso, Sus- 
siegoso D intrattabile, inabbordabi le. 
affabilità s. i amabilità, cordialità, socievolezza o 
familiarità, giovialità O bonarietà, bonomia D corte- 
sia, gentilezza, urbanità CONTA. freddezza O er 
sità, rustichezza O scortesia, sgarbatezza, villania, 
zoticaggine, zotichezza O arroganza, sostenutezza, 


sussiego O intrattabilità. 
AFFABILITÀ 
sinonimia strutturata “a 
i i ità nel - 

»affabilità è a piacevolezza € l'umanità nel 

pa trattare, Ja condizione di chi è ben disposto 
verso gli altri e aperto alla comunicazione: è una 
‘persona dalla squisita affabilità; l' affabilità dei suoi 
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‘i discorsi galanti, 


affabilmente 

i verbiale. ; Sy 
pra eN frequente e comune sOnO i Cang a 
tesia e gentilezza, che indicano I essere garbati, 
gire in modo educato, con discrezione © delicatezza, 
nei confronti degli altri: usare, fare una cortesia; 
gentilezza d'animo, di pensieri. Urbanità si riferisce 


a chi o a ciò che è civile € compito: urbanità di mo- 


di, d'espressione; persona di grande urbanità. La 


galanteria è invece una finezza © ricercatezza di 
modi che può diventare cerimoniosa e troppo lezio- 
sa: comportarsi, trattare Con galanteria; per esten- 
sione galanterie si dicono i comportamenti, gli atti 0 
in particolare nei riguardi delle 
donne: è pieno di galanterie per le signore, 

L'amabilità è propriamente la qualità di chi sa 
farsi amare, di chi suscita amore e, per estensione, 
acquista il significato di garbo, gentilezza: la sua 
amabilità conquistava chiunque; amorevolezza in- 
vece è la premura affettuosa, la particolare sollecitu- 
dine di chi sente e dimostra amore: la madre lo ac- 
colse con amorevolezza. 

Significati tra loro simili hanno bonarietà e bo- 
nomia che indicano una mitezza schietta e semplice, 
l'essere indulgenti: trattare qualcuno con bonarietà; 
comportarsi con bonomia; bonomia può avere anche 
una sfumatura negativa ed essere usato in riferimen- 
to a troppa ingenuità e semplicioneria. 

La cordialità è l'essere aperti e calorosi nei rap- 
porti con gli altri, il comportarsi in modo sincera- 
mente affettuoso: irattare, ricevere, salutare con 
cordialità. Il termine giovialità si riferisce invece ad 
un comportamento abitualmente allegro, gaio, sere- 
no: ci accolsero con giovialità; mentre la socievo- 
lezza è la qualità di coloro che cercano e amano la 
compagnia degli altri o che hanno facilità nell’in- 
staurare e nel mantenere relazioni sociali: una per- 
sona che si distingue per la sua socievolezza. 

D'impiego raro è degnazione, termine che pro- 
priamente si riferisce (spesso con valore ironico) al- 
1 atteggiamento di compiacenza o benevolenza pro- 
prio di colui che è o si ritiene superiore a qualcuno: 
non ha avuto la degnazione di ascoltarmi. Condi- 
scendenza si dice invece della disposizione ad ac- 

i È aaie incontro ai desideri e alle richie- 
pel ca quindi comprensione e adattabili- 
Reno viene di frequente usato anche nega- 
'devol sa prat i Ar ad una eccessiva arren- 
AE e con i figli usava 
malio vinia a degraticne nel gico STE 
E ‘gnazione, nel senso cioè di abbas- 
sarsi a fare qualcosa: trattare gualc j 
‘scendenza, trattarlo dall’alto i A RENE 

~ in basso. 


piena aw. amabilmente, cordialmente p 
ni mente, familiarmente, giovialmente o 
ao gina O piacevolmente. Si 
ndare A v.tr (raro) d I 
AA lare da fare, i 

re i ue i 

B affaccendarsi v. rifl. darsi da fare, ad dini 
scalmanarsi, sforzarsì, Fondi pri 
bare (fam.), sfacchina 


re ; E 
trafficare, brigare CO D occuparsi O armeggiare, 


NTR. riposare, Tespirare D oziare 
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oltrire, stare con le mani in mano, stare in panciolle, 


affaccendato part. pass. diaffaccendare; anche agg. 
indaffarato, occupato, preso (fam.), impegnato 
CONTR. inoperoso, inattivo, sfaccendato, ozioso. 
affacciàre A v.ir. 1 mostrare, far vedere 2 (fig.) (di 
pretesa, di proposta, ecc.) presentare, avanzare, ac- 
campare, prospettare CONTR. ritirare B affacciarsi Vi 
ril. 1 (di persona) mostrarsi, comparire, farsi vedere, 
farsi avanti, sporgersi CONTR. ritirarsi, ritrarsi, na- 
scondersi, sparire 2 (di edificio, di finestra, ecc.) so- 
vrastare, guardare, dare, prospettare (raro) 3 (fig.) 
(di idee, ecc.) presentarsi O venire in mente CONTR. 
svanire, dileguarsi. V. anche GUARDARE 
affamato agg. 1 famelico, digiuno, allupato O (fig.) 
miserabile, indigente CONTR. inappetente O sazio, sa- 
tollo, pago, pieno (fam. ) 2 (fîg.) (di denaro, di suc- 
cesso, ecc.) avido, desideroso, bramoso CONTR. in- 
differente, incurante, noncurante. 
affannàre A v. tr. 1 dare affanno 2 (fig. ) affliggere, 
angosciare, angustiare, preoccupare, impensierire, 
travagliare CONTA. consolare, rassicurare, rincorare, 
incoraggiare, sollevare B v. intr. e affannarsi v. rifl 1 
patire affanno, ansimare 2 (fig.) agitarsi, preoccu- 
parsi, trepidare, angosciarsi, angustiarsi O tribolare O 
arrabattarsi, sforzarsi O prodigarsi, scalmanarsi 
CONTA. calmarsi, quietarsi O tranquillizzarsi, rinco- 
rarsi O rianimarsi, risollevarsi D respirare, riposare, 
rilassarsi D poltrire, oziare. 
affannato part. pass. diatfannare; anche agg. 1 ansan- 
te, ansimante, affannoso, trafelato, anelante, scalma- 
nato 2 (fig.) ansioso, inquieto, smanioso, convulso, 
agitato O angustiato, tormentato, travagliato, turbato 
CONTR. calmo, pacato, pacifico, olimpico, sereno, 
tranquillo, serafico, impassibile, imperturbabile. 
affànno s. m. 1 respiro difficoltoso, fiato grosso, fia- 
tone, bolsaggine, asma, dispnea, brachipnea (med.), 
tachipnea (med.), rantolo, rantolio 2 (fig. ) preoccu- 
pazione, inquietudine, assillo, struggimento, ansia, 
ansietà D angustia, angoscia, patema, ambascia, affli- 
zione D pena, dolore, patimento, tribolazione, tribo- 
lo, travaglio D fastidio, cura, peso CONTR. calma, sol- 
lievo, respiro, serenità, tranquillità. V anche ANGOF 
SCIA 
affannosaménte aw. angosciosamente, ansiosa- 
mente O dolorosamente, penosamente O smaniosa- 
mente, spasmodicamente CONTR. pacificamente, pa- 
catamente, serenamente, tranquillamente, olimpica- 
mente, 
affannòso agg. 1 (di respiro, ecc.) faticoso, diffici- 
le, ansante, ansimante, anelante, anelo (poet.), affan- 
nato, asmatico, rantoloso, bolso, sospiroso, spasmo- 
dico CONTA. facile, libero, regolare, leggero 2 (fig-) 
(di pensiero, di vita, ecc.) angoscioso, ansioso, do- 
loroso, penoso CONTA. piacevole, gradevole, gradito. 
affàre s. m. 1 faccenda, cosa, incombenza, negozio, 
compito, servizio, impresa O occupazione, lavoro 
(comm.) contralto, pratica, interesse, business 
(ingl.), speculazione D (in banca, al gioco) colpo 3 
(dir.) processo 4 avvenimento, caso, fatto 5 arnese, 
aggeggio, roba FRAS. essere in affari, avere un lavo- 
ro non dipendente. 
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rista s. m. e f. uomo d'affari Te 
affarista $ inore oeeie S faccendiere, traf- opaa; affettato 
ficante, speculatore, pescecane. Bnalarsi, emergere arrivare, sfond 
A~ j see agr A n 45 are Hiro 
affarone s. m. accr. diatfare; bazza, cuccagna. far fiasco 2 (di moda, di idea Pian Horde eye 
affascinante part. pres. di affascinare; anche a99. at forzarsi, attecchire, allignare PS di fin si, raf 
, at- $ ’ ere NTR. speri 


dati i ‘a cante SAT di re, s a È 
traente, avvincente, bellissimo, incantevole, delizio- afferma naufragare. V anché GRIDAVE 
Ivo agg. a a 


charmant (fr) O magico, suggesti ost ia 3 
i intri i. o alana a O fascinoso, fermativo ositi Ssertivo, asseverativo (/ett.), con- 
na ie irresistibile, sedicente dia La affermato port pass gang centivo 
tatore ale, m TOL pne ucente, tentatore D (di dichiarato E . pass, di affermare; anche agg. 1 detto, 
sguardo, di parola, ecc.) assassino, ladro, rapinoso to, di Li » asserito, sostenuto, giurato CONTR nega 

i „ disde si è 


SENTR. brutto, orrendo, orribile, orrido, repellente. A 2 (di persona, di nome e sim.) 
scito, di successo CONTR. fallito 3 (di 


ripugnante, ributtante, disgustoso. uso, di 
affascinare v. tr. 1 stregare, affatturare 2 (fig.) fa- (inel ) gota ecc.) invalso, diffuso, affermato, in 
scinare, ammaliare, incantare, estasiare O allettare, affermazioni fuori moda, disusato, out (ingl.). 
attrarre, avvincere O innamorare, sedurre, rapire O ca- enmdiazone, | 3 £1 asserzione, dichiarazione, 
lamitare, magnetizzare, abbagliare, abbacinare (lett raro) i eE SOSIGUTAZIONE, asseverazione 
CONTR. allontanare, disgustare, disilludere, disincan- gazione neso aaor O testimonianza CONTR. ne- 
tare. V anche IMPRESSIONARE, SEDURRE so, vittoria a di idea, ecc.) succes- 
affascinàto part. pass. di affascinare: anche 299. 1 o i Hdi a, realizzazione CONTR. insucces- 
stregato, affatturato 2 (fig.) ammaliato, incantato, V anche a n isco eraco; MIAO 
stregato, rapito O estasiato O allettato, sedotto, abba- afferràre Av tr. 1 prendere, pigli 
gliato, abbacinato CONTA. disgustato, disilluso, allon- —guantare, acciuffare, seri, ui. 
tanato. acchiappa ialinte.; iare. 
affastellaménto s. m. mucchio, ammasso, accozza- impugn D AN E laie 
mento, accumulamento, accumulazione, coacervo, granfiare O impadronirsi, posti, ita. 
congerie. . carpire CONTA. abbandonare, lasciare, mollare O de- 
affastellare v. t. 1 raccogliere, legare 2ammucchia- mordere 2 (fig.) (di occasione e sim.) approfittare. 
re, ammonticchiare, ammontare, accumulare, accata- cogliere, profittare, avvantaggiarsi CONTR, lasciarsi 
stare, ammassare, radunare, accozzare O conglobare sfuggire 3 (fig.) (di concetto, di discorso, ecc.) co- 
O abborracciare, gliere, comprendere, capire, penetrare, captare, intui- 
affaticamento s. m. fatica, spossatezza, stanchezza, re O raccapezzarsi O apprendere CONTA. non capire, 
prostrazione, stress (ingl.) CONTR. resistenza, vigore. fraintendere, travisare B afferrarsi v. rifl. 1 attaccarsi, 
affaticàre A v tr defatigare, stancare, logorare, pro- tenersi, abbrancarsi, aggrapparsi, avviticchiarsi 
strare, spossare, stressare O indebolire, fiaccare CONTR. mollare, lasciarsi andare 2 (fig.) (a una scu- 
CONTR. rafforzare, rinforzare, irrobustire, invigorire, sa, ecc.) appigliarsi CONTR. rinunciare. V anche 
tonificare, rinvigorire O ristorare B affaticarsi v, rif. PRENDERE 
1 stancarsi, logorarsi, spossarsi CONTR. rafforzarsi, afferrato part. pass. di afferrare; anche agg. 1 preso, 
irrobustirsi, rinvigorirsi 2 (fig.) darsi pena, adoperar- abbrancato, ghermito, acchiappato, agguantato, ad- 
si, affaccendarsi, applicarsi, sforzarsi, darsi da fare © dentato, artigliato, impugnato CONTA. lasciato, mol- 
faticare, scalmanarsi, lavorare, sfacchinare, sgobbare lato 2 (fig.) colto, compreso, capito, intuito CONTR, 
O arrabattarsi CONTR. disinteressarsi, trascurare O ri- travisato, frainteso. 


sparmiarsi O oziare O rilassarsi O respirare. V anche affettàre (1) v. ir ostentare, fingere, simulare, sban- 
vane dierare, vantare, far mostra, sfoggiare, posare, atteg- 


affaticato part. pass. di affaticare; anche agg. stanco, — giarsi. 
l Tacco (pop.), fiacco, estenuato, spossato, provato, affettàre (2) v. ir. tagliare a fette D spezzettare, fare 
asso (/ett.), strapazzato, scalmanato, stressato Oin- a pezzi. V; anche TAGLIARE i 

nte, studiatamente, 


os svigorito CONTA. energico, forte D fresco, affettatamente aw. leziosamente, studi 
aflate, ricercatamente, artificiosamente, cerimoniosamente, 
complimentosamente, sdolcinatamente, ostentata- 


mente, falsamente, ipocritamente, mellifluamente, 


arrivato, 


affà . 
tto aw. 1 interamente, assolutamente, completa- 


mente, piena 4 
3 mente, appieno, totalmente, perfetta- i 
mente, del tutto, in tutto e per-tutto, proprio 2 per sussiegosamente, svenevolmente CONTR. natural 


nite, mini i icemente, spigliatamente. 
TAG affatto, per nulla rai A li iter] part. pass. di affettare a ) n agg. 
ne are A v.tr, 1 dire, dichiarare, asserire, soste- studiato, artificioso, falso, SA E 
cen O giurare O enunciare o scommettere o (di inno- t0 O caricato, forzato O i E 
dias ecc.) gridare, proclamare, protestare O (di un zioso, sdolcinato, carame!!0s0, DI i 
to, ecc.) pretendere O attestare, accertare, certifi- SO; svenevole o smanceroso, comp i 


con i i CONTA. disinvolto. naturale, 
i imoni i manieroso 
CONTRE entire O testimoniare, testificare (raro) dope sciolto, spigliato. V anche IPOCRITA, SNOS 


i negare, disdi ; Ì 
nt s ire, d lett.), rinnegare, l 2); anche 
ino, © 2 (ass.) dire di Sa afenar CONTA. dire affettato (2) A pat 1 pesi Bs m arte 
orsi vere B atter marsi v rif. 1 (di persona) im- tagliato a fette D spezzi bresaola, ecc.) a fette. 
» avere successo, farsi un nome, distinguersi, se- (Salame, prosciutto, COPPA WEY > © 
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USI 
n 


dre to, di vestire, 
iù i ortamento, srire, 

ione s.f. 1 (di comp stire 

p Dai ciosità, posa. ricercatezza, ig 
ostentamento mostra o formalismo, o Lio 
josità iosi reziosità D smance- 

i eziosità, preziosismo. P mi 

i osità. svenevolezza O caricatura 


ia, smorfia, smorfi i i a 
CONTR disinvoltura, naturalezza. scioltezza, senn 
cità, spigliatezza 2 (di parlare) leziosaggine, Min- 


gnao CONTR. semplicità, pulizia. 


AFFETTAZIONE 
sinonimia strutturata - 
L'affettazione indica artificiosità, mancanza di na- 
turalezza, una cura eccessiva, esagerata dei modi, 
del vestire, del parlare per mettere in luce qualità 
che, magari, non si hanno: comportarsi, Muoversi, 
scrivere con affettazione. La posa è propriamente 
l'atteggiamento assunto da chi deve essere ritratto: 
stare in posa: di qui il significato di comportamento 
innaturale e costruito: assume pose da intellettuale. 
: Il sostantivo mostra trova impiego in alcune espres- 
| sioni idiomatiche dove indica il mostrarsi soprattut- 

to per colpire gli altri, per vantarsi: mettersi in mo- 
stra; fa gran mostra di sapere tutto. Anche ostenta- 
zione si riferisce al comportamento di chi si mostra 
con l'intento d'imporsi agli altri per vanto, ambizio- 
ne o per fingere di possedere cose € capacità che non 
si hanno: è una continua ostentazione della sua ric- 
chezza; la sua forza è solo ostentazione di muscoli. 
Con ricercatezza. invece, si definisce la qualità di 
essere particolarmente curati e attenti, o di possede- 
I re un'eleganza studiata che spesso può scadere in at- 
| teggiamenti di maniera: usa molta ricercatezza nel 
i vestire; la ricercatezza delle parole. 
| La smorfia. oltre al significato di contrazione del 
t 


viso che ne altera il normale aspetto (una smorfia di 
dolore), designa un atteggiamento lezioso o affetta- 
to: è una ragazza tutta smorfie. Anche smanceria si 
; usa, specialmente al plurale, in riferimento ad ecces- 
i sive moine, sdolcinature e vezzi complimentosi o in- 
‘ sistiti: non sopporto le smancerie. Appartiene a que- 
sto stesso ambito semantico anche caricatura, che 
in senso figurato definisce il comportamento o l’at- 
teggiamento affettato, inopportuno o ridicolo che ri- 
sulta dall'imitazione di qualcosa ritenuto prestigioso 
o di un livello sociale ed economico molto elevato: 
quel ragazzo è la caricatura di un divo del cinema. 


affettività s5. Í, affemuosità, affetto, affezione O emo- 
a CONTR, freddezza, indifferenza, apatia. 
pus sh 299. 1 di affetto D emotivo 2 affettuoso 
| vole, premuroso, tenero Ci indif- 
| ae ONTR. freddo, indif- 
å 3 
vc (1) sm affezione, affettività, affettuosità 
co amore, amorevolezza, attaccamento, 
ai S e, benevolenza, simpatia D premura, te- 
' al aa CONTR. disaffezione, distacco 
i teddezza, indifferenza O inimicizia È 
I inimiciz 
ini Ln malevolenza D odio. V E NZEAIERE È 
te (2) agg.; anche s, m, (di malato) colpito, a 
Enc sofferente CONTA. esente, immune snai 
uUosamente aw. amorevolmente, ` amorosa- 


sO 


nte, teneramente, dolcemente D 
almente, caldamente, calorosamente, espansi- 
simpaticamente, amichevolmente, cara- 
freddamente, indifferentemente, ostil- 


mente, premurosame 
cordi 
vamente, 
mente CONTR. 


mente, astiosamente. o 
affettuosità s. f. 1 affetto, affettività, amore, tene- 


rezza, amorevolezza, amicizia, attaccamento, bene- 
volenza, simpatia D cordialità, espansività CONTR. 
freddezza, aridità, malevolenza, inimicizia, ostilità 2 
tenerezze, coccole (fam. ), carineria, premura, 
affettuoso agg. amorevole, amoroso, tenero, pre- 
muroso o espansivo D all fezionato, attaccato, devoto 
o amichevole, benevolo, benigno, buono, simpatico, 
cordiale, caldo, caloroso CONTR. freddo, insensibile, 
indifferente D duro D avverso, ostile, acrimonioso, 
astioso. 

affezionàre A v. tr. innamorare CONTR. disaffeziona- 
re, disamorare, distaccare B affezionarsi v. intr. pron. 
legarsi, attaccarsi O innamorarsi CONTR. disaffezio- 
narsi, disamorarsi, distaccarsi, raffreddarsi. 
affezionato part. pass. di affezionare; anche agg. at- 
taccato, devoto, fedele O unito, vicino O amico, ap- 
passionato, dedito D incline, amante O affettuoso, te- 
nero CONTR. disaffezionato, disamorato, avverso, nê- 
mico, ostile, contrario. 

affezione s. íf. 1 affetto, affettività, amore, attacca- 
mento, amicizia, benevolenza, devozione, predile- 
zione, preferenza, simpatia, tenerezza, passione 
CONTR. antipatia, avversione, inimicizia, disaffezio- 
ne, disamore, disgusto, nausea, ripugnanza, ripulsio- 
ne, livore, malanimo, malvolere, odio 2 (med.) ma- 
Jattia. V. anche AMORE, MALATTIA 

affiancare A v. tr. 1 mettere accanto, accostare 2 
(fig.) sostenere, aiutare, collaborare, difendere, pro- 
teggere, sorreggere, fiancheggiare D spalleggiare, fa- 
vorire CONTA. abbandonare, lasciare, avversare, Con- 
trariare, osteggiare B affiancarsi v. rifl. mettersi al 
fianco, allinearsi, fiancheggiare. 

affiancàto part. pass. di affiancare; anche agg. 1 mes- 
so accanto, accostato 2 (fig.) sostenuto, aiutato, di- 
feso, protetto, sorretto, spalleggiato, fiancheggiato, 
favorito CONTA. avversato, contrariato, osteggiato. 
affiataménto s. m. accordo, intesa, comprensione 
CONTR. disaccordo, discordia, incomprensione. 
affiatàre A v. tr mettere d'accordo, accordare 
CONTR. dividere, staccare B affiatarsi v. rifl. e rifl. rec. 
accordarsi, intendersi, familiarizzarsi, fare amicizia, 
socializzare CONTR. inimicarsi, allontanarsi. 
affibbiàre v.tr. 1 (di vesti; di scarpe, ecc.) allaccia- 
re, legare, cingere, abbottonare, unire, congiunger® 
CONTR. sfibbiare, sbottonare, slacciare, slegare 2 
(fig.) (di cosa sgradevole, noiosa) dare, attribuire, 
somministrare, rifilare, appioppare, sbolognare, ac- 
coccare, assegnare, assestare, imporre O (di colpo, di 
pugno, ecc.) vibrare CONTA, levare, togliere. 
affidabile agg. fido, fidato, di fiducia, sicuro, serio, 
attendibile, raccomandabile CONTR. inaffidabile O in- 
fido, malfido. 

affidabilità s, 1 (di persona, di ditta) fiducia, sè- 
rietà, affidamento, attendibilità CONTR, inaffidabilità 
D sfiducia 2 (di macchina) funzionalità, sicurezza, 


garanzia, reliability (ingl.) CONTA. insicurezza. 
affidamento sm 1 custodia, consegna 0 affido 2 
fiducia, garanzia, assegnamento, affidabilità, attendi- 
bilità, serietà, sicurezza, assicurazione, rassicurazio- 
ne CONTR. sfiducia, diffidenza, dubbio, sospetto, in- 
certezza FRAS. fare affidamento, avere fiducia, affi- 
darsi. V anche SPERANZA 
affidàre A v. tr. consegnare, commettere, lasciare in 
custodia, dare, rimettere O lasciare D assegnare, con- 
cedere O raccomandare O delegare, demandare, inca- 
ricare CONTR. ritirare D levare, togliere B affidarsi v, 
rifl. abbandonarsi, darsi, consegnarsi, raccomandarsi o 
ricorrere O rimettersi, fidarsi, avere fiducia CONTR. 
diffidare, sospettare, dubitare. 
affievoliménto s. m. indebolimento, infiacchimen- 
to, affiochimento O attenuazione, abbassamento, di- 
minuzione, calo CONTA. rafforzamento, invigorimen- 
to, rinvigorimento. 
affievolire A v tr indebolire, infiacchire, affiochire, 
fiaccare, snervare, svigorire D attenuare, calare, dimi- 
nuire CONTR. rafforzare, rinforzare, irrobustire, invi- 
gorire, rinvigorire B v. intr.e affievolirsi intr. pron. atte- 
nuarsi, abbassarsi, indebolirsi CONTR. rafforzarsi, rin- 
forzarsi, irrobustirsi, invigorirsi, rinvigorirsi, aumen- 
tare, crescere. 
affievolito part. pass. diaffievolire; anche agg. indebo- 
lito, infiacchito, attenuato, abbassato CONTA. raffor- 
zato, irrobustito, rinvigorito, aumentato, cresciuto. 
affiggere A v ir. 1 (di avviso, di quadro, ecc.) attac- 
care, appendere, fissare O conficcare CONTA. stacca- 
re, distaccare, scollare 2 (est.) (di sguardo) fissare, 
puntare CONTR. distogliere, allontanare 3 (/ett.) (nel- 
la memoria) imprimere B affiggersi v. rifl. (lett.) 
guardare fissamente. 
affilare Av.tr. 1 (di lama, di punta, ecc.) rendere ta- 
gliente, raffilare, arrotare, aguzzare, acuminare, tem- 
perare, appuntare CONTR. ottundere, smussare, spun- 
tare 2 (est.) (di viso e sim.) assottigliare, rendere 
smunto CONTA. ingrassare, ingrossare B affilarsi v. 
intr. pron. dimagrire CONTR. ingrassarsi. 
affilàto part. pass. di affilare; anche agg. 1 (di lama, di 
i. ecc.) tagliente, arrotato, aguzzato, acuminato, 
si ait a appuntito O affusolato CONTR. ot- 
tito : na spuntato 2 (di viso e sim. ) sottile, pa- 
sa; $ taso ` emaciato, smunto, smagrito CONTA. gras- 
affilatòîo, prassoceio, paffuto, tozzo, camoso. 
affilature E m dara acciaiolo. 
arrotamento. a lamento, aguzzamento, aguzzatura, 
Satura, sou > arrotatura CONTA. smussamento, smus- 
affiliàre A atura. | 
filiazione 2 í t.1 (dir) ( di bambino) ottenere in af- 
consociare s un'associazione) iscrivere, associare, 
CONTA. i ga O (a una setta e sim.) iniziare 
Versi (a inca allontanare B affiliarsi v. rifl iscri- 
cia, dii one), associarsi CONTA. disso- 
ià : 
cazione) A 4 pass. di affiliare; anche agg. (di asso- 
minore dun » consociato, iscritto B s. m. 1 (dir) 
iniziato, ade O in affiliazione 2 (di associazione) 
aderente y Pto, seguace, proselito, socio, membro, 
*.W anche sEGUACE 
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affinamento sm affliggere 


ingentilimento, dir perfezionamento, raffinamento, 


Peggioramen 

affinare A vt ii 
re, digrossare CO 
(di ingegno e sim 
CONTR. ottundere 
dalle scorie, depu 
care, raffinare, a; 


Ozzamento O tornitura CONTR. 
emoramento. 


(di cosa) rendere fine, assottiglia- 
NTR. ingrossare, gonfiare 2 (fig.) 
. 3 rise rendere più penetrante 
materia) purificare, liberare 
i. K (fig.) (i stile, di gusto) edu- 
ripuli are lare, perfezionare, ingentilire, 
CO a sgrossare, sgrezzare, dirozzare 
rare Baffi are, Imbarbarire, corrompere, deterio» 
CONTR; narsi v intr. pron, 1 (di cosa) assottigliarsi 
R. ingrossarsi 2 (fig.) (di persona, di 
ecc.) migliorare, perfezionarsi, raffinani. impe dito 
sifonli » perfezionarsi, raffinarsi, ingentilir- 
» ipulirsi CONTR. peggiorare, imbarbarirsi, corom- 
Leg deteriorarsi. V. anche EDUCARE È 
anehe cong. al fine di, perché, acciocché, ché, 
affine A agg. analogo, simile, similare, somigliante, 
omologo O omogeneo, (di nazione, di lingua, ecc.) 
sorella, consorella CONTR. differente, dissimile, di- 
haa G n opposto B s. m, parente, congiunto 
- estraneo O consanguineo. V anche SMILE, VE 
CINO 
affinità sf 1 (di idee, di gusti, ecc.) somiglianza, 
rassomiglianza, similarità, similitudine, conformità, 
analogia, relazione, omogeneità, omologia, vicinan- 
za, propinquità, prossimità CONTR. differenza, dissi- 
miglianza, diversità 2 (tra persone) simpatia, attra- 
zione, comprensione, feeling (ingl.), sintonia 
CONTA. antipatia, avversione, ripugnanza, ripulsione 
3 parentela CONTA. estraneità O consanguineità. 
affioràre v.intr. 1 emergere, spuntare, venir fuori, ag- 
gallare CONTR. immergersi, sprofondare, inabissarsi, 
affondare 2 (fig.) (di verità, di sospetto, ecc.) mo- 
strarsi, trapelare CONTA. scomparire, sparire, svanire. 
affioràto part. pass. di affiorare; anche agg. (anche 
fig.) venuto a galla, emerso D galleggiante O spunta- 
to D trapelato CONTR. sprofondato, affondato, immer- 
so O scomparso, svanito. 
affissione s. f esposizione, pubblicazione. 
affisso A part. pass. di affiggere; anche agg. attaccato, 
fissato o esposto al pubblico, pubblicato CONTA. stac- 
cato, distaccato B s. m. 1 avviso, manifesto, cartello, 
cartellone o editto 2 (spec. al pl.) imposte, infissi, 
telaio, porte, finestre 3 (ling.) infisso. . 
affittàre v.t. 1 (di casa, di podere, ecc.) dare in af- 
fitto, appigionare, locare CONTR. sfrattare D escomia- 
re 2 (di cosa) prendere in affitto D noleggiare. 
affittàto part. pass. di affittare; anche 299. 1 (di casa, 
dì podere, ecc.) dato in affitto, preso in affitto, loca- 
to, appigionato CONTA. sfitto 2 (di cosa) noleggiato. 
affitto s. m. locazione, affittanza, fitto, pigione, appi- 
gionamento, conduzione, nolo, noleggio CONTR. 


sfratto, escomio. . . 
affittuàrio s. m. fittavolo, fittabile (dial.), fittaiolo, 
inquilino, locatario, conduttore CONTR. locatore, pa- 


drone, roprietario. l 
affliggere A v.tr addolorare, accorare, amareggiare, 


attristare, angosciare, angustiare, contristare, cruc- 
ciare, rattristare, struggere p travagliare, tormentare, 
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î A io, formicaio, ato CONTR. vigoroso, energi ; a f 

fflitto ; ibramento, assiepamento, carnalo, > to, fiace ’ gico, gagliardo 2 i gevole 
È ssare, martoriare, torturare, saziare D (di malat: ui igia CONTR. sfollamento, solitudine. V anchë |. er dolore) prostrato D desolato, contrito. aifusolàto part. pass. di affusolare: anche agg affusa 
vessan "ire CONTR. allietare, consolare, pigia p affratellamento s. m. fraternizzazione D familiarità afore, sottile, a 


x A 7 ffilato, ai i aetodina 
tia) colpire, funestare re, solleva- FOLLA ppuntito © aerodina- 


i mico co 
dilettare, rallegrare, rinfranca ; NTR. smussato, 


"benone $ ; vtr accalcare, gremire, riempire, stipa- unione CONTR. disaccordo, dissidio, dissenso. grosso, tozzo, massiccio. 
para B affliggersi v. intr. pron. addolorarsi, AMATE. orrn. disertore B atfollarsi v. intr. pron. ra- affratellare Av tr. rendere fratelli, accomunare, uni- ni s$. m. (zool.) gorgoglione, pidocchio delle 
pittori, amareggiarsi. angosciarsi, pipa danarsi. stiparsi, accalcarsi, addensarsi, assieparsi, re CONTR. inimicare, mettere in disaccordo B aftra- àfono agg. (med. ) 
spiacersi, dispiacersi, desolarsi. amman tormen- assembrarsi, ammassarsi, ammucchiarsi, attrupparsi, tellarsi v. rifl. rec. fraternizzare, familiarizzare CONTA, soffocato CONTR. forte < voce O (est.) fioco, flebile. 
minare, dolersi O soffrire, penare, tribo a O CONTR pigiarsi. accorrere in folla CONTR. disperdersi, sfolla- inimicarsi, contendersi. V anche UNIRE aforisma s m + torte, vivo, sonoro, squillante. 
tarsi, struggersi, torturarsi, dannarsi E TO ci lle- re, spopolarsi, rarefarsi. affresco s m. (fig.) raffigurazione, descrizione, motto nta Massima, detto, precetto, sentenza. 
allietarsi, consolarsi, confortarsi, rinfrancarsi, a affollato part. pass. diaffollare; anche agg. fitto, gremi- quadro, scorcio, squarcio. V anche QUADRO gio, pensiero. d 5a; assioma, moito; apoftegma, ada- 
varsi, risollevarsi, dilettarsi, gioire. rallegrarsi, g0 to, stipato, pieno D ( di luogo) popoloso D (di strada, affrettàre A v. tr. 1 accelerare, incalzare, sollecitare, fvenio » dettato, wellerismo, V anche MASSIMA, 
re, gioire. è A Lo. to, frequentato O carico, colmo CONTR. timolare. pressare, spingere O sveltire, velocizzareo afosità s, f. : 
afflitto part. pass. di affliggere: led n i i sir DI na opolato © abbandonato, solitario, precipitare CONTR. rallentare, ritardare, frenare, trat- refrigeri h pia, pesantezza CONTR. fresco, frescura, 
franto, contristato. Ad Li oppressi o romito (lert.), solingo (lett.). : tenere 2 (di nozze, di esame, ecc.) anticipare CONTR. afóso agg. soffocante, opprimente, pesante, torrido, 
stiato, rattristato D ansa fort: solato, affondamento s. m. immersione, sommersione posticipare. differire, procrastinare, prorogare, rin- canicolare CONTR. ventilato, aerato, fi fi 
malinconico, mesto, triste O e. dd Gi (raro), inabissamento, sprofondamento D naufragio viare B v. intr. e affrettarsi nil. 1 sbrigarsi, spicciarsi, afrikaans /ol. afri'ka:ns) {ve oL. propri Li 
a er ac Di tormentato, CONTA, emersione, affioramento, galleggiamento. far presto, precipitarsi CONTR. attardarsi, tardare, in- ‘africano’] s. m. inv. lingua boera, boni LO La 
ene straziato, martoriato affondare Av.t.l mandare a Jondo De dugiare, aaa “e da fretta, correre afrodlslaco [da Afrodite, la dea dell'amore] agg. 
CONTR. allegro, contento, lieto. felice, gaio, giocon- — inabissare, sommergere, sprofondare, tu 1 PA CONTR. ($ infa bi parentale ie: bini i m. eccitante, erotizzante, erotico O venereo. 
do. ciulivo o giubilante, gongolante, ilare O sereno, gare CONTR. far riemergere, riportare a galla 2 (di affrettatame Sh re pamen e s da a rore s. m. odore forte, odore sgradevole, fetore, 
onsierato o consolato, rinfrancato, sollevato O ra- coltello, ecc.) piantare, conficcare CONTR. estrarre, mente, rapidamente, in fretta, presto, precipitosa- puzzo O miasma, esalazione CFR. aroma, profumo, 
sg iante togliere B v, intr. e affondarsi intr. pron. (anche fig.) mente o malamente CONTR. lentamente, paziente- olezzo (ert. ), fragranza. 
affiizione s.t. 1 dolore, pena, patema, patimento, andare a fondo, immergersi, sommergersi, inabissar- mente, adagio, piano, con calma O bene, scrupolosa- after-shave lingl. 'a:ftofeiv/ [vc. ingl, dopo’ 
cruccio, ambascia. angoscia D affanno, cura (lett.), si, infossarsi, sprofondare, tuffarsi D naufragare oro- mente. i (after) ‘rasatura’ (shave) ] s. m. inv. dopobarba, lozio- 
tormento, angustia, tavaglio, tribolo O malinconia, vinarsi, fallire CONTR, affiorare, galleggiare, aggalla- affrettato part. pass. di affrettare; anche agg. 1 (di la- ne, crema. l i 
mestizia, tristezza D infelicità. desolazione, sconfor- re, emergere, riemergere. voro, di decisione, ecc.) inaccurato, trascurato, fatto agènda [lat., ‘cose da farsi”, da agenda, ger. di agë- 
to D amarezza © rodimento O avvilimento, abbatti- affondàto part. pass. di affondare; anche agg. colato a in fretta O sommario, sbrigativo CONTR. accurato, di- re ‘fare'] s. £ 1 taccuino, diario, notes (fr), block-no- 
mento, prostrazione D rammarico, rincrescimento picco, sommerso, immerso, sprofondato, affossato, ligente, paziente, scrupoloso 2 (di partenza, ecc.) tes (ingl.) o libretto d’appunti, memorandum (lat.) 
CONTR. contentezza, allegria, gioia, letizia, gaudio, infossato, naufragato CONTR. affiorante, emerso, af- frettoloso, precipitoso, sollecito, prorto, veloce, tu- c rubrica, indirizzario, prontuario, lunario 2 (est.) 
gaiezza © giubilo, esultanza, felicità. spensieratezza fiorato, sporgente O galleggiante. multuario (raro) D (di pusso, ecc.) sostenuto, alle- (di argomenti da discutere) lista, elenco D pro- 
© consolazione, sollievo 2 sventura, piaga. ferita, fla- affondo s. m. 1 (sport) (spec. nella scherma) allun- gro, rapido CONTA. lento, tardo. gramma. N 
gello, supplizio. tribolazione, croce CONTR. delizia, go, attacco 2 (fig. ) stoccata, colpo, frecciata, allusio- affrontàre A v. tr. 1 (di nemico, di ostacolo, ecc.) agènte part. pres. di agire; anche $. m. 1 (di affari) in- 
piacere. V. anche MALINCONIA ne, battuta. fronteggiare, opporsi O combattere O assalire, aggre- caricato, commissionario, amministratore, rappre- 
afflosciàre A v t. rendere floscio B v.intr. e afflo- affossaménto s. m. 1 (di progetto, di legge, ecc.) dire o (di pericolo, di critiche, ecc.) esporsi, sfidare sentarte, procuratore, intermediario, mediatore, 
sciarsi int. pron. 1 (di cosa) ammollirsi, sgonfiarsi, affossatura, morte, bocciatura, accantonamento CONTRA. evitare, scansare, scantonare, eludere, schiva- mandatario, sensale, venditore, procacciatore o bro- 
ammoscire, ammoscirsi CONTR. indurirsi, gonfiarsi 2 CONTR. approvazione 2 (dì terreno) fossa, fosso, re D scongiurare, sfuggire O ripiegare, fuggire 2 (di ker (ingl.) 0 esecutore 2 (di polizia) guardia, poli- 
(fig.) (di persona) abbandonarsi D accasciarsi, sve- concavità, cunetta, avvallamento, sprofondamento spesa, di onere) sostenere, fare CONTA. evitare, rì- ziotto, sbirro (spreg.), questurino (pop. ), gendarme, 
nire, cadere CONTR. riprendersi, riaversi, alzarsi. CONTR. sporgenza, dosso, rilievo, convessità. sparmiare 3 (di problema, di situazione, ecc.) esami- milite O secondino 3 (di parola, di medicinale, ecc.) 
affluènte s. m. (di fiume) tributario, immissario, affossàre A v tr. (fig.) accantonare, abbandonare o nare, toccare, trattare, parlare, svolgere, discutere elemento, fattore, ingrediente FRAS. agente segreto, 
confluente CONTR. emissario. (fig.) rovinare, distruggere, eliminare B affossarsi CONTR. schermirsi 4 (di partita di incontro e sim.) spia D agente diplomatico, ambasciatore O agente 
affluènza s.f. 1 (di fiumi) confluenza 2 (di gente) v. intr. pron. incavarsi, cedere CONTR. riempirsi, spor- disputare, giocare B affrontarsi v. rifl. rec.scontrarsio chimico, reagente, reattivo. i N 
concorso, afflusso, folla 3 (lemm.) (di cose) abbon- gere. azzuffarsi, combattersi, venire alle mani CONTA. evi- agenzia s.f 1 (di affari) compagnia, società, impre- 


danza, copia CONTR. scarsità, insufficienza. V anche affrancamento s. m. affrancazione, liberazione, 


affluire v.intr. 1 (di ; ; . emancipazione D riscatto, redenzione CONTA. asservi- 
puo: dpi a acque, di merci) confluire, scor- mento, assoggettamento, sottomissione, soggezione, 
- defluire, effluire 2 (di gente) accorrere, servitù, ceppo (fig.). 


tarsi, sfuggirsi. V anche PRENDERE sa, intermediaria d'affari 2 (di stampa, di viaggi, 
affrontàto part. pass. di affrontare; anche agg. 1 (di ecc.) organizzazione 3 (di sede entra t) a f 
nemico, di ostacolo, ecc.) fronteggiato Dassalito, ag- le, ufficio distaccato, distaccamento, dipe > 


concorrere, conv E A : . . A gredito, combattuto „evi soo scongiu- liale, sportello. 
sarsi CONTR. sollar L spargen i all - river: affrancàre A v.tr 1 liberare, emancipare, riscatto rato 2 (di spesa ii failo CONTR agevolaménto sm V aevo aa e janare, 
afflusso s. m. affluenza. ai O redimere D svincolare, sciogliere CONTR. asservie evitato 3 (di problema di situazione. ece.) esamina- agevolare v. fr. facilitare, semplificare, app A 


6 concorso, ondata O concen- ass izionare: assistere, favorire, fa- 
trazione, frequenza CONTR. deflusso. Oggettare, sottomettere, sottoporre, condizionare, 


to, trattato, toccato, svolto CONTA. evitato, eluso 4 spianare o aiutare, appoggiare 


affogàre A v. tr. soggiogare o tiraneggiare 2 (di corrispondenza) ap- i h e. È + iare p liberalizzare CONTA. impacciare, Impe- 
soffocare 2 a) annegare © plicare il francobollo, bollare B aftiancarai v, rifl. li- affronto a Incontro e sim.) disputato. . aa are, ostacolare, contrastare, complicare O 
CONTR. salvare B v.in 1 annegare povida rovinare  berarsi, svincolarsi, emanciparsi © riscattarsi O redi- ta, attacco. . Ingiuria, insulto, offesa, oltraggio, on- recludere g proibire, vietare. V anche AIUTARE 
(di debiti) essere sovraccarico, esse negarsi 2 (fig.) mersi CONTR. impegnarsi, vincolarsi, essere sotto- compline sopruso, sopraffazione, villania CONTR. p ce rolato part pass. di agevolare; anche agg. facilita- 
attogarsi v. rifl. e intr. p » essere sommerso C messo, asservirsi, assoggettarsi. ento, felicitazione, omaggio, ossequio. ag giato, spianato CONTR. 


ron. annegare, annegarsi x > È . . $ ; Le 
essere sommerso FRAS. affogare in ni RA a affrancàto part. pass. di affrancare; anche agg. 1 libe- nerire, scurir v ir. 1 (di cosa) riempire di fumo O an 


o (fîg.), smarrirsi per un nonnulla, ro, emancipato, liberato, redento CONTR. asservito, fumo, e, oscurare 2 (di alimento) trattare con 
gato part. pass. di affogare; anche agg. 1 annegato assoggettato, soggetto, sottomesso D servo, schiavo 2 affumicà 


2 (fig.) (di debiti, di i corri. z ito di t j - vantaggi 
cio: De Li di lavoro, ecc.) oppresso, schiac. (di corrispondenza) munito di affrancatura, bollato- nerito 2 O part. pass. di affumicare; anche agg. 1 an g 


e to, favorito, aiutato, appog 
o contrariato, intralciato, ostacolato. a. n 

evolazione s. f. agevolamento, facilitazione © 
P o o aiuto, appoggio, favore, protezione 


ne, difficoltà, impaccio, intral- 


Ù ; dl i . com Jicazio 
atfoliamento s.m folla ca aftrancatùra s. f. 1 bollatura 2 (est.) francobollo, CONTA, na i di vetro, ecc.) scuro; oscurato i, re elusione. vi - che mn e 
Sl » calca, ressa, moltitudi; Me , affusofà i alimento) trattato col fumo. to di cosa) comodo, tacite, 5 
ne, affrànto agg. 1 (di fisico) spossato, sfinito, strema- coum ae v fr. assottigliare, appuntire, rastremare igóvola ay lieve CONTR. disagevole, malagevole 
Den i ` mussare, ingrossare, rendere tozzo. puce ” 


| 
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agevolezza 
o difficile, difficoltoso, seomo? 
ica ogorante, laborioso. DE i 
Ao ssolézza ne ti facilità, semplicità. slo! 
tezza CONTR. disagevolezza, malagevolezza, diffico!- 
tà, impaccio, ostacolo, intoppo. ca 
agevolmente aw facilmente, comodamente, Sc na 
sforzo, senza fatica CONTR. disagevalmente, malape- 
volmente, difficilmente, scomodamente D stenta- 


faticoso, arduo, 


mente. VA 

agganciamento s m aggancio, attacco, collega 
mento CONTA. spanciamento, distacco 

agganciare vtr T collegare CONTR sganciare 2m- 
taccare, appendere, sospendere, appiccare. fermare, 
affibbiare, ancorare. raccomandare D indicizzare 
(econ.) CONTR. sganciare, <fibbiare, staccare 3 (fig. 
fam.) {di persona) fermare, trattenere 

aggancio sm f rar) agranciamento O attacco O 
{di veicoli spaziali) dockme CONTR. spanciamento, 
distacco 2 (fig } contatto, rapporto, collegamento D 
appoggio O (spec ai pL) aderenze. ammanicamento, 
appoggi. entrature 

aggeggio s m ogpetuno roba, bazzecola, Inezia, 
quisquilia, gingilio. minnolo, nonnulla o utensile, at- 


trezzo, stremento 

aggettare y mt sporpere, usare, nsaltare CONTR. ri- 
centrare 

aggetto s m (orch. ) sporgenza. prominenza, spor- 
to, ribeve, nsalto, mensola. beccatello (edil. ), moda- 
natura (erch ) CONTR. nentro, nentranza 
agghiacciante pen pres dagghiacciare. anche agg 
(di delino di madenic ecc.) orribile, orrendo, spa- 
ventoso, spaventevole, terrificante, tremendo, racca- 
pnociante CONTR. attraente, gradevole, piacevole, di- 
voriente 

agghiacciare A 1 1 (di freddo) congelare, gela- 
re, ghuacciare. rafireddare CONTR. scaldare, riscalda- 
re, arroventare 2 (fig ) (di persona o cosa) inorridi- 
re, atterrire 


CONTR conforiare, comsolare, tranquillizzare B v intr 
c agghiscciarei int pron cong 
laru. ginacciari. ratfredgarsi 
ipeventarii CONTRO scaldarsi. niscaidarsi, 
tar 


pr perpuorsa par pass d sgghiscciare, anche agg 
al freddo) pinacciato, freddo. gelato, congelato, 


freddiss:me © intimzzite #ssideralo CONTR. bollente 


niur 
pau n) snama spavetaio. inornidito CONTR. dilet 
tato, diven: 

> Givensa, conturtat.. tanguiliizzato 


Bgghindare A vv vestre con 


noci 
gliste. vestire catezza, abbi 


sbbejhn corsi 
nate, badare 
ntronzalar n 
piro "as B Boghindarel v nti vestirsi cob per 
2, ngham stre 
itaicilirna. wa 

dI, aumai Liberare, cine molgora 
SODA SI. bearna dA 


agghindato pan 


Vestito, ornato abinghato 


&/7ilnato CONTRA È 

sciatto, scalcapnati, scak ey Mancato, 
aggiogare v r 
Uig.) (di person 


(scherz ) 


1 (di animali y mettere MULO jopo 
wa, di popolo, ree.) AOpgiopare 


fappelare, spaventare, paccapriccrare 
arsi, pelarsi, ragge- 


enccars) (dial,) O 
arroven- 


MZ ZIALE, 


leccarsi, orpellatti CONTR 


past 0 agghindare. anche #09 ben 
scemi ato, addobbato 


mnalmesso, 


bol 


n 


Pa 


tomettere, subordinare CONTA. liberare, emancipare, 
aggiornamėnto sm. 1 (di professione) revisione, 
riqualificazione 1 riciclaggio (ie. ), riconversione 2 
(di seduta, di data, eee.) dilazione, rinvio, proroga, 
differimento, ritardo, temporeggiamento 3 (di situa- 
zione) adeguamento CONTR. cristallizzazione. 
aggiornare A v. fr. 1 (di seduta, di data, ecc.) ri- 
mandare, rinviare, sospendere, prorogare, differire 2 
(di professionisti) riconvertire, riqualificare, prepa- 
rare 3 (di cosa, di abbigliamento, ecc.) modernizza- 
re, rimodernare, rammodernare B agglornarsi v. rifl, 
tenersi al corrente, seguire, rinnovarsi D riqualificar- 
si, riconvertirsi, riciclarsi O modernizzarsi, rimoder- 
narsi CONTR. cristallizzarsi, mummificarsi, 
aggiornato parl. pass. diaggiornare; anche agg. diffe- 
rito, sospeso O al corrente, preparato, up-to-date 
(ingl.), in (ingl.), à la page (fr), informato O riela- 
borato CONTR. arretrato, superato, out (ingl.), vec- 
chio, cristallizzato, mummificato. 
aggiramento s. m. 1 accerchiamento 2 (fîg.) ingan- 
no, raggiro, insidia D elusione (fiscale). 
aggirare A v. t. 1 circondare, accerchiare, attorniare 
D eludere 2 (fîg.) raggirare, ingannare, imbrogliare, 
abbindolare, circuire, infinocchiare (/am.) B aggi- 
rarsi v. intr. pron. 1 vagare, muoversi, andare errando O 
aleggiare 2 (di spesa, di numero, ecc.) approssimar- 
sì, ascendere, ammontare. 
aggiudicare A v. tr. 1 (una cosa) assegnare, conce- 
dere CONTR. togliere, revocare, espropriare 2 (est.) 
(una vittoria, un premio, ece.) attribuire, conferire, 
consegnare, dare B aggiudicarsi v. intr. pron. conqui- 
stare, ottenere, meritare, vincere. V, anche VINCERE 
aggiudicazione s. f. assegnazione, attribuzione, 
conferimento, consegna CONTA. abrogazione, revoca, 
esproprio. 
aggiungere A v. tr. 1 unire, aggregare, allegare, an- 
nettere, associare, addizionare, sommare, accompa- 
gnare, mescolare D apporre D attaccare D conglobare, 
interpolare O connettere, congiungere o accrescere, 
arricchire, aumentare, completare, arrogere (lett) O 
conferire, infondere CONTR. levare, portar via, toglie- 
re, eliminare, sottrarre, scomputare O decurtare, de- 
durre, detrarre, defalcare, falcidiare D asportare, am- 
putare O (di parole, di brani) espungere, stralciare 2 
(nel discorso) soggiunpere, dire B aggiungersi v 


© Ml congiungersi, unirsi, appregarsi atersi insieme, 
mwerte, arroventato, caldissimo. torrido 2 (fig. ) (da giung nirsi, appregarsi, Mettersi n 


soprappiunpere, sovrapporsi, mescolarsi O innestarsi 
CONTR. separarsi, dividersi, dispiungersi, disunirsi, 
staccarsi. V anche MESCOLARE, UNIRE 
aggiunta s / addizione, apprepamento, aceresci- 
mento, aumento, annessione, sovrappiù, supplemen- 
to, maggiorazione O coda, frangia Delausola, codicil- 
lo o postfazione, postseniplum Uat.) u complemento, 
appendice, apposizione U contentino O (di bevanda € 
Alm.) conezione 1) fit (ingl, mecc.) CONTR. detrazio» 
ne, decurtazione, defalcazione, deduzione 1 calo, di- 
iuinuzione, decremento O sottrazione, scomputo O 


asporlazione O eliminazione, falcidia 1) espunzione, 
stralcio 


2 
aggluntare v fr attaccare, connettere, congiunger® 


unie, cucite CONTA, separve, dividere, dispiungere 


disunire, staccare, scucire, 
aggiuntivo agg. addizionale, complementare, inte- 
prativo, supplementare. 
aggiunto A part. pass. di agglungore; anche agg. uni- 
fo, aggregato, allegato, annesso, associato, addizio- 
nato, congiunto, sommato, interpolato, mischiato g 
accessorio, complementare, addizionale, altro 
CONTA. separato, diviso, disgiunto, disunito, staccato 
p sottratto, detratto, dedotto o scartato O tolto B s, m, 
(di funzionario) aiuto, coadiutore. 
agglustàbile agg. riparabile, accomodabile, rime- 
diabile o raddrizzabile, correggibile CONTA. irrepara- 
bile, irrimediabile. 
aggiustàggio s.m. 1 (mecc.) rifinitura 2 aggiusta- 
mento, riparazione CONTA. guasto, rottura. 
aggiustamento s.m. 1 aggiustatura, aggiustaggio, 
accomodamento, accomodatura, assestamento, con- 
temperamento, riparazione CONTA. guasto, rottura, 
avaria, danno 2 (/îg.) (tra persone) accordo, acco- 
modamento, componimento, composizione, conci- 
liazione o transazione CONTA. contrasto, discrepanza, 
dissidio 3 (di tiro) correzione. V anche CONCILIA- 
ZIONE 
aggiustàre A v. tr. accomodare, raccomodare, ras- 
settare, riparare, raggiustare O rappezzare, rattoppare 
o raddrizzare, rettificare, adattare, acconciare O rac- 
conciare, riattare O rimediare, assestare, conciliare, 
contemperare O ordinare, riordinare o (di articolo, di 
sorpresa, ecc.) cucinare (fam.) CONTR. guastare, 
avariare, danneggiare, rompere, spaccare, spezzare, 
strappare, stracciare, fracassare, squarciare, sganghe- 
rare, scassare (fam. ), sconquassare B aggiustarsi v. 
rifl, (di cosa) adattarsi, sistemarsi, assestarsi, acco- 
modarsi CONTR. rompersi, spaccarsi C v. rifl. rec. (tra 
persone) mettersi d'accordo, arrangiarsi, accordarsi 
O conciliarsi © transare CONTA. litigare, bisticciare, 
questionare FRAS. aggiustare una lite (fîg.), compor- 
re una lite o aggiustare per le feste ig.) conciare 
male. (V anche CORREGGERE 
aggiustàto part. pass. diagglustare; anche agg. acco- 
modato, riparato, sistemato O rattoppato, rappezzato, 
ordinato, riordinato, assestato CONTA. danneggiato, 
rotto, 
agglustatùra s. f aggiustamento, accomodamento, 
Accomodatura, raccomodatura, riparazione, raccon- 
RO ERRO, rattoppatuta CONTR. guasto, dan- 
SE piena rottura. . 
Sironi raménto s. m. accumulo, mucchio, am- 
Sso, massa, ammassamento, addensamento, 387 
glomerazione, 
(emiommerara Aver accumulare, ammassare, an- 
conglom 9% addensare, riunire insieme a] conglobare, 
separare erare CONTR. disgiungere, disunire, dividere, 
Sgregare gun D sparpagliare, disperdere o di- 
chiarsi, a agglomerarsi v. rifl, amimassarsi. ammas 
gglomerato A isgrogarsi, sai 
a99. riunito Hel part. pass. di aggiomera e spa 
tO LI denso COK umulato, arumassato CI fitto, Si Lio 
WB s m 1 TA. diviso, separato O dispregate gm- 
- 1 agglomerazione 2 conglomerato I (di 


43 
case) abitato, paese, aggregato 
agglomerazlóne s.{ 
masso, ammas 
samento, con 
disunione, 
parazione. 
a 
om Molare 4 4 tr raggomitolare, avvolgere 
gomitolare, svolgere, dipanare B a Ta 
tolarsi v rill. avvolgersi, rannicchiarsi, re ggom 
si, accoccolarsi appallotto! icon PERE 
ditemi. pala a aka CONTA. drizzarsi, rad- 
aggrappare A y t (raro) affenare 
CONTA. abbandona Araro) afterrare, euro 
(anche Ne ai nare, mollare B aggrapparsi v rifl 
carsi tenersi ione (en ee aeran, äbbarbi- 
gliarsi Besa e (con le mani), abbracciarsi, appi- 
, appiccarsi, reggersi, tenersi, ancorarsi CONTR. 
mollare, staccarsi, abbandonare. 
aggravamento s. m. peggioramento, aggravio, 
complicazione, recnidescenza CONTR. miglioramen- 
to, attenuamento, attenuazione. 
aggravare A v. tr. 1 gravare, caricare, appesantire, 
opprimere, premere CONTR. scaricare, sgravare, al- 
leggerire 2 (fig.) (di dolore, di situazione, ecc.) 
acuire, acutizzare, esacerbare, esasperare, esacerba- 
re, inasprire, rincrudire, peggiorare CONTA. alleggeri- 
re, alleviare, attenuare, diminuire, scemare, migliora- 
re B v. intr. e aggravarsi ntr. pron. 1 appesantirsi, pe- 
sare, premere 2 (di malattia) acuirsi, peggiorare, 
acutizzarsi, complicarsi, cronicizzare D (di dolore, di 
situazione, ecc.) inasprirsi, inacerbirsi, accentuarsi O 
incancrenirsi CONTA, alleviarsi, attenvarsi, diminuire 
O migliorare O normalizzarsi. V. anche ESACERBARE 
aggravato part. pass. di aggravare; anche agg. 1 cari- 
co, oppresso, gravato, appesantito, caricato, oberato 
CONTR. scarico, sgravato 2 peggiorato, acutizzato 
CONTR. migliorato, attenuato, normalizzato. f 
aggràvio s. m. 1 aggravamento, inasprimento, carl- 
co, peso, fardello, onere O gravame, tassa, imposta, 
tributo, balzello CONTR. sgravio, scarico, discarico, 
alleggerimento, alleviamento, sollievo o ribasso 2 
(lett.) molestia, incomodo, nora. N 
aggraziàto agg. 1 bello, grazioso, carino, elegante, 
estetico, attraente, piacevole, leggiadro, vezzoso, Ve: 
nusto, vago (lett) CONTR. brutto, sgraziato, goffo, 


linario 2 fine, raffinato, garbato, di 


racchio (pop. ), oru ato, i 
belle maniere CONTR. sgarbato, grossolano, rozzo, 


Bari t 1 assalire, assaltare, attaccare, i 
frontare, scagliarsi CONTA. difendere» e 
Gig.) (a parole) investire, bla dg nre. 
aggregamento s.m. V. aggregazioni Pi i meli 
aggregare Av” congregare, aggi ni si 
insieme, associare, unire, annettere, a ar sp 
re CONTA. disu nire, disaggregaro, su at ne 
separare, smembrare, stac pare ragg ce m 
associarsi, confederatsi, accomipagnarsi, i aln 
ce darsi aggiungersi CONTA. dissociarsi, dss ; 
ini o decomporsi (chim.). vV cogne m JA 
aggregàto A part, pass. di aggregare: A ad in 
to, aggiunto, associato CONTR. disgiunto. na 
dissociato, separato B s. m, aggreb: X 


agglomeramento, massa, am- 
samento, ammucchiamento o adden- 
nglobamento, conglomerazione CONTA. 
disgregazione, divisione, dispersione, se- 


re 
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unione, ammasso D colonia. 
aggregamento, aggregato o 
unione, insieme, gruppo O fusione o concrezione O 
colonia D associazione, consociazione, compagine O 
unificazione, accomunamento, iscrizione Cona 
sgregazione, disaggregazione, disgregamento, disso- 
ciazione, disunione, separazione, smembramento, 3 
aggressiòne sf assalto, altacco o violenza o (di 
parole) apostrofe, invettiva. v anche ASSALTO 
aggressività s. í. combattività o violenza, irmuenza, 
impetuosità, veemenza D grinta. mordente CONTR. 
mansuetudine, mitezza, remissività. f 
aggressivo agg. violento O litigioso. minaccioso [a] 
battagliero, combattivo, bellicoso D grintoso, Imuen- 
to, impetuoso, veemente, prorompente D (di Stato) 
espansionista, imperialista CONTR. bonario, bonac- 
cione, dolce, mansueto. mite, remissivo. 
aggressore s. m. (f aggreditrice) assalitore, assal- 
tatore CONTR. aggredito. assalito. attaccato D vittima. 
aggrinzàre A v. t. corrugare. increspare, aggrinzire 
© gualcire, aggricciare (dial.), cincischiare CONTR. 
distendere, spianare. stirare B v. int e aggrinzarsi 
int. pron. comugarsi. incresparsi D incartapecorirsi 
CONTA. distendersi. spianarsi. 
aggrinzato pan pass. di aggrinzare: anche agg. ag- 
gminzito, grinzoso © rugoso. incartapecorito, vizzo O 
corrugato CONTR. liscio. disteso. 
aggrondare A v. tr (di fronte, di ciglia) aggrottare, 
comugare, raggrinzare. increspare CONTR. distendere, 
spianare B aggrondarsi v. rf. accigliarsi, corrucciar- 
si, immusomrsi. rabbuiarsi. rannuvolarsi O turbarsi, 
impensierirsi. preoccuparsi CONTR. calmarsi, rassere- 
nars. 
aggrondato per. pese. d aggrondare: anche agg. ac- 
cigliato, rannuvolato, comucciato. immusonito, scu- 
ro, accipigliato (raro) © pensieroso, turbato, preoc- 
Li CONTA. sorridente, sereno, ilare, gaio, gio- 
aggrottare v. t. (di fronte, di ciglia) accigliare, ag- 
grondare, comugare, increspare CONTR. distendere 
ni ni ` 
Povigliar a È 
pda ineb ka re cia av- 
CONTR. districare, strigare Pas i iare, intrigare 
dipanare B aggrovigliarsi v. intr. bi sprovigliare, 
Alupparsi . ANI. pron. attorcersi, av- 
Vilupparsi, avvolgersi, imbro ita rer 
i, rawi gliarsi, ingarbugliarsi 
Intncarsi, ravvilupparsi CONTR. districarsi garsi, 
gliarsi, svolgersi, distendersi. — Istrnicarsi, sgrovi- 
aggrovigliato pen pest A 


so, composto, insieme, 
aggregazione s. f 


D 4 di 
marsi v. intr. pron. Sa, sc 


dersi, addensarsi o agularsi, raggrumarsi, Tappren- 


gliersi. cagliare CONTA. liquefarsi. scio. 


agguantàto part. pass. di agguantare; anche agg. af- 
ferrato, preso, acchiappato, acciuffato, abbrancato, 
ghermito CONTR. abbandonato, mollato. 
agguàto s. m. imboscata, insidia, appostamento, tra- 
nello, trappola. $ 
agguerrire Avt t allenare alla guerra 2 Cis.) (di 
prove, di difficoltà, ecc.) fortificare, rafforzare, rinvi- 
gorire, temprare CONTA. indebolire, infiacchire, ram- 
mollire o impaurire, intimorire, spaventare B ag- 
guerrirsi v. rif. temprarsi, rafforzarsi, rinvigorirsi, 
prepararsi CONTR. indebolirsi, infiacchirsi, rammol- 
lirsi o impaurirsi, intimorirsi, spaventarsi. 
agguerrito part pass. diagguerrire: anche agg. 1 for- 
tificato, difeso, armato CONTR. disarmato, sgwarnito 
2 (fig.) (di persona) temprato, allenato, esercitato D 
valoroso, forte CONTR. debole, fiacco D pauroso, timi- 
do, vile 3 (fig.) (di giocatore, ecc.) abile, esperto, 
preparato, valente, valido CONTR. inesperto, imprepa- 
rato, sprovveduto. 
aghiforme agg. aguzzo, appuntito, puntuto, sottile 
CONTA. ottuso, smussato, spuntato, grosso. 
agiataménte avv. comodamente, confortevolmente, 
bene, riccamente CONTA. disagiatamente, scomoda- 
mente. È 
agiatezza s. f benessere, prosperità, ricchezza, agio 
CONTR. disagio, miseria, povertà, bisogno, ristrettez- 
ze, stenti. 
agiàto agg. 1 comodo CONTR. disagiato, scomodo 2 
ricco, benestante, danaroso, facoltoso, abbiente 
CONTR. indigente, misero, nullatenente, povero, 
spiantato, bisognoso, squattrinato. 
agibile agg. 1 (Iert.) (di cosa) fattibile, possibile 
CONTA. impossibile 2 (di strada, di edificio, ecc.) ac- 
cessibile, transitabile, percorribile, praticabile D abi- 
tabile, vivibile D sicuro, solido CONTA. inagibile, in- 
transitabile, impercorribile O inabitabile o perico- 
lante. 
àgile agg. 1 (di fisico) sciolto, lesto, presto (/ett.), 
svelto, snello, sottile, slanciato, asciutto, leggero, 
snodato, flessuoso, felino, nervoso, scattante CONTR. 
impacciato, lento, grosso, pesante, tardo, torpente 
(lett.), legnoso, rigido, arrugginito 2 (fig.) (di men- 
te) pronto, spigliato, disinvolto, vivace, elastico, ver- 
satile, perspicace D (di stile, di racconto, ecc.) scor- 
revole CONTR. ottuso, lento, tardo, torpido, duro D pê- 
dante, rigido. V. anché FLESSIBILE: 
agilità s. í 1 (di fisico) scioltezza, sveltezza, prestez- 
za (raro), snellezza, speditezza, leggerezza, lestezza, 
flessuosità CONTA. pesantezza, lentezza, goffaggine, 
legnosità, tardità (raro) 2 (fîg.) (di mente) prontez- 
za, vivacità, spigliatezza, elasticità, sottigliezza, per- 
Spicacia, versatilità O (di stile, di racconto, ecc.) 
scorrevolezza CONTR. ottusità, grossezza, rozzezza, 
stupidità, 
pastiglia aw. scioltamente, leggermente, svelta- 
» Speditamente, prontamente D (di stile, di rac- 


conto, ecc.) scorrevolmente CONTR. lentamente, gof- 
famente, 


àglo s. m, 1 comode 


cilità CONTA. dis: 
tà 2 


o, comodità, comfort (ing/.) o fa- 
disagio, impaccio, incomodo, scomodi- 
Opportunità, destro, occasione 3 (al pl ) agiatez- 


za, ricchezze, averi, benessere, lusso CONTR. miseria 
povertà, indigenza, ristrettezze, stenti. Vi anche 
TEMPO , 
agire v. intr. 1 fare, effettuare, eseguire, adoperarsi, 
muoversi, darsi da fare O lavorare, operare g (di for- 
guna, di caso, ecc.) giocare, influire CONTA, oziare, 
poltrire, riposare, dormire, perder tempo, stare con le 
mani in mano, gingillarsi 2 comportarsi, portarsi, 
contenersi, condursi, governarsi, regolarsi, trattare, 
rocedere D (da galantuomo, da studioso, ecc.) vi- 
vere 3 (dir.) far causa, difendersi. 
agitàre A v. tr 1 muovere, sommuovere (lett.) o 
sbattere, scuotere, sbatacchiare, sballottare, squassa- 
re o scrollare O dimenare O mescolare, menare, rime- 
stare, rimescolare, rimenare, tramenare O frullare, 
shakerare o (di passione, ecc.) divorare D (di ban- 
diera, di fazzoletto, ecc.) sventolare CONTA. fermare, 
bloccare, immobilizzare O paralizzare 2 (fig.) com- 
muovere, emozionare, turbare, conturbare O inquie- 
tare, impressionare, spaventare, sconvolgere, scom- 
bussolare, stravolgere O scaldare, accendere, esagita- 
re (lett.), eccitare CONTR. calmare, placare, quietare, 
rasserenare, rabbonire, rassicurare, tranquillizzare 3 
(fig.) dibattere, discutere, trattare B agitarsi v. if. 1 
(di fisico) contorcersi, divincolarsi, dibattersi, dime- 
narsi D ballare, danzare D gesticolare D (di cosa) vi- 
brare, turbinare, sventolare CONTR. fermarsi, bloccar- 
si, immobilizzarsi 2 (fig.) (di comportamento, ecc.) 
sbattersi, affannarsi, scalmanarsi, scatenarsi, smania- 
re D gasarsi, montarsi CONTR. calmarsi 3 (fig.) (di 
animo) commuoversi, turbarsi, conturbarsi D emo- 
zionarsi, impressionarsi O eccitarsi O scaldarsi, scom- 
porsi, scalmanarsi, scatenarsi, inquietarsi © scombus- 
solarsi, sconvolgersi, stravolgersi CONTR. calmarsi, 
placarsi, quietarsi, ricomporsi D tranquillizzarsi, ras- 
serenarsi, rassicurarsi 4 (di idee, di sentimenti) ma- 
nifestarsi, bollire, ribollire, brulicare, mulinare, fer- 
mentare 5 (di persone) ondeggiare, muoversi O pro- 
testare, scioperare O combattere CONTR. calmarsi. 
Maniche IMPRESSIONARE; MESCOLARE; SCUOTERE 
agitàto part. pass. di agitare; anche agg. 1 (di cosa) 
e scosso, sbattuto D scrollato o (di mare) bur- 
Resa fo procelloso, tempestoso, cattivo CONTA. fer- 
(di i immobile, stabile O buono, calmo 2 (fig.) 
CONTR i ecc.) frenetico, febbrile, tumultuoso 
folla tia pacato, caîmo, sonracchioso 3 (di 
5. ui A tumultuante, turbolento CONTR. silenzio- 
gitato ș di composto, pacifico 4 (di persona) esa- 
nervoso y manato, frenetico o irrequieto, inquieto, 
tato, nisi no, convulso, affannato D ecci- 
o O impaziente, fremente, concitato, fre- 


meb 


ebo 7 
ton et smanioso O commosso, turbato, conturba- 


trepid 
terato, £ 


Te s. m, (f-trice) 1 (di persona) demagogo, 


“aPopo, ` 
Popolo, tribuno © sovversivo, sovvertitore, S0- 
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agraria 
PIOP, provocatore, arruffapopoli O rj- 
narto O sedizioso, fazioso, facinoroso 
ian itatore CFR. conservatore, reazionario, 
» uomo d'ordine o conciliatore, paciere, 


pacificatore 2 (di p ba 7 
sbattighiaccio, ‘ t utensile) scotitoio, shaker (ing), 


agitazione s.{ 1 (di cose, 
mento, sommovimento, fe; 
nesia, sconvol 
trambusto, can 


di persone, ecc.) movi- 
l rmento O sbattimento, fre- 
eno A „scompiglio, subbuglio, 
n-can, confusione O rimescolio, rime- 
ee caio 0 ua 
i SA ss ini, rivolta o (di mare) ribollimen- 
bia A aretta CONTR. immobilità, fissità, sta- 
» calma, quiete, tranquillità, pace o bonaccia 2 
ie) (di persona) esagitazione, frenesia, orgasmo D 
Tequietezza, Inquietudine, nervosismo, irrequietu- 
dine O concitazione, impazienza, smania O commo- 
zione, turbamento O emozione, palpitazione, batti- 
cuore O ansia, ansietà, preoccupazione, apprensione, 
trepidazione, allarme O scombussolamento, stravol- 
gimento, rimescolamento, impressione CONTR, cal- 
ma, pace, placidità, serenità O freddezza, impassibi- 
lità, imperturbabilità o indifferenza, apatia. :Wranché 
RIBELLIONE 
agnèllo s. m. (fig.) timido, mite, persona mansueta o 
agnellino CONTA. prepotente, soverchiatore, violento 
o tigre. 
agnòstico agg. (est.) disinteressato, indifferente, 
incurante, noncurante O scettico CONTR. interessato, 
partecipe. 
àgo s.m. 1 (est.) (di bilancia, di bussola, ecc.) astic- 
ciola, lancetta, indicatore, indice 2 (di insetto) pun- 
giglione, aculeo. 
agognàre v. tr. e int. cercare, bramare, concupire, de- 
siderare, desiare (/ett.), ambire, anelare, aspirare, 
spasimare, struggersi, sospirare, vagheggiare (lett) 
CONTA. aborrire, detestare, disdegnare, esecrare. — 
agognàto part pass. di agognare; anche agg. ambito, 
cercato, bramato, concupito, sospirato, desiderato, 
desiato (/ett.), vagheggiato (/ett.) CONTR. abomina- 
to, aborrito, detestato, disdegnato, esecrato. 
à gogo /fr. a go'go/ [ve. fr, da un antico gogue 
‘gioia, allegria’ ] loc. aw. a volontà, a bizzeffe, a pro- 
fusione, in abbondanza CONTR. scarsamente, limita- 
„ poco. i 
za, tormento. si ivi 
agonismo s. m. (sport) competizione = aa 
dins scio et 
jatezza, i 
CONTA. fiacca, dj competitivo o sportivo 2 (fig.) 


agonistico agg. 1 c c 
agi combattivo, aggressivo CONTR. fiacco, 
liato, lento. . ; i 
agonizzante part. pres. diagonizzare; anche agg. € $. 
oribondo, morente. . 
penare v intr. 1 (di persona) rantolare, essere in 
pasta essere moribondo, essere In fin di vita, esse- 


li estremi, essere alla fine, essere al lumicino 2 

(he) (di cosa) languire, essere in declino, venir me- 

SER prender forza, an vigore, affermarsi. 
agrària s. f. agronomia, agricoltura. 
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io - 
agrari te, rurale o terriero B 


rio A agg. agricolo, agreste, i 
pon terriero, latifondista. isco 
agrèste agg. 1 agrario, agricolo, a g i 

` ines estre, vi n D, 
a georgico CONTR. cittadi- 
- urbano 2 (fig-) ni grossolano, selvatico 

, fine, raffinato, distinto. N 

daolo agg. agrario, agreste, rurale, i 
agricoltore s. m. imprenditore agrico oD ne 
re, contadino, colono, mezzadro, castaldo, villico, 
villano, campagnolo. f , 
agricoltùra s. f. agronomia, agraria. 
agrimensòre s. m. agronomo. 
agriturismo s. m. turismo In campagna. 
àgro A agg. 1 (di sapore) acido, acre, brusco, ap 

pungente CONTR. amabile, dolce, gradevole, soave 

(fig.) (di parole, di rimprovero) severo, aspro, pun- 

gente, acerbo, duro, rigido CONTR. affabile, amabile, 
dolce, garbato, lieve, blando, soave Bsm. 1 sapore 
aspro o succo di limone 2 (fig. ) amarezza, tristezza, 
dolore CONTR. dolcezza. : | 

agronomia s.f. scienza agraria, agraria, agricoltura. 
agronomo s. m. perito agrario, geometra, agrimen- 
sore. 

agrùme s. m. spec. al pl. CFR. arancio, limone, manda- 

rino, bergamotto, cedro, chinotto, pompelmo. 
agruméto s. m. aranceto, limoneto. 
aguzzàre A v. ir. 1 (di cosa) acuminare, appuntire, 
appuntare © affinare, assottigliare, affusolare O arro- 
tare, affilare, temperare D (fig.) (di appetito, di cu- 
riosità, ecc.) stuzzicare CONTR. smussare, spuntare, 
ottundere, arrotondare 2 (fig.) (di mente, ecc.) acui- 
re, stimolare, eccitare, tendere CONTA. calmare, fre- 
nare, moderare B aguzzarsi v. intr. pron. 1 farsi più 
aguzzo CONTR. smussarsi, spuntarsi, ottundersi 2 
(fig.) acuirsi O ingegnarsi, sforzarsi. 
aguzzino s. m. 1 birro, sbirro, carceriere, sorveglian- 
te D boia, carnefice 2 (fig.) persona crudele D tor- 
mentatore, torturatore, seviziatore, persecutore, ves- 
satore, negriero. 
pr 299.1 (di cosa) acuminato, appuntito D acu- 
, affilato, aculeato, aghiforme, appuntato, puntuto, 
pungente, sottile, tagliente, cuspidale, cuspidato 
CONTR. smussato, spuntato, ottuso, arrotondato 2 


Qizg.) (di mente, ecc.) penetrani È, . 
penetrante, acuto, vivo CONTA 


àhi inter ahimè, ohimè. 
ahimè inter. chimè, abi. 
ni ~ eai contadina) cortile, corte, bassacorte 
t re il can per l'aia (fig.), mandare per le 
aire s. m. spinta, rincorsa, 
Fica s. m. (zool.) sgarza. 
zuo, STO Dad o Pra, forte, for- 
mor striminzito, esile, gracile, debole maaa 
alutànte part 
coadiutore, coadi 


slancio, abbrivio. 


e, 


aiutàre A v. tr. assistere, coadiuvare, contribuire, col- 
laborare, cooperare O Soccorrere, salvare, sovvenire 
(lett.) O proteggere, difendere, tutelare, salvaguarda- 
re g agevolare, facilitare, favorire, favoreggiare, spal- 
leggiare, fiancheggiare, affiancare D appoggiare, sor- 
reggere, sostenere, caldeggiare, dar man forte O se- 
condare, assecondare O sussidiare, beneficare o (di 
impresa, di spesa, ecc.) concorrere O (di attività, di 
azienda, ecc.) ossigenare O (di vestito, di pettinatu- 
ra, ecc.) conferire, abbellire O (di fortuna, di vita, 
ecc.) sorridere, arridere CONTR. avversare, combatte- 
re, contrariare, contrastare, ostacolare, osteggiare 
(lett.) © danneggiare, nuocere O impedire, proibire, 
reprimere O boicottare, sabotare, mettere i bastoni tra 
le ruote O perseguitare, vessare O rovinare B alutar- 
si v. rifl. ingegnarsi, industriarsi, adoperarsi, sforzarsi 
CONTR. oziare, poltrire, bighellonare, stare con le ma- 
ni in mano, stare in panciolle C v. rifl. rec. soccorrersi, 
spalleggiarsi CONTR. combattersi, sbranarsi. 


| AIUTARE 
sinonimia strutturata 


‘Aiutare significa dare aiuto, cioè prestare la propria 
opera in favore di altri, specialmente se si trovano in 
stato di pericolo o di bisogno: aiutare qualcuno in 
una situazione difficile; il vecchio fu aiutato a salire 
le scale. Assistere vuol dire curare, accudire: assi- 
‘stere un ammalato; il termine si usa anche per indi- 
care il prestare aiuto a qualcuno: assistere un tecni- 
co nel proprio lavoro. Più raro è l'uso del verbo nel- 
la forma intransitiva con il significato di stare vicino 
a qualcuno per servirlo: assistere al trono, all’alta- 
re. Accudire, usato nella forma transitiva, significa 
aver cura, prendersi cura: accudire un bambino, un 
anziano. . 

Soccorrere vuol dire accorrere in aiuto, aiutare 
qualcuno in uno stato d'emergenza: i naufraghi so- 
no stati soccorsi dalla nave; così salvare significa 
mettere in salvo, trarre fuori da un pericolo: la casa 
(fu salvata dalle fiamme; salvare qualcuno dal falli- 
mento, dall'insuccesso; in-particolare il verbo può 
significare sottrarre alla morte: salvare la vita; i me- 
dici disperano di poterlo salvare. 

Coadiuvare significa fornire aiuto a qualcuno e si 
usa specialmente in riferimento ad un aiuto di tipo 
professionale: mi sta ‘coadiuvando nella revisione 
del lavoro. Significato molto vicino ha il verbo col- 
laborare che indica il lavorare insieme ad altri, 
l’aiutarsi reciprocamente nello svolgimento di un’at- 

tività: collaboravamo tutti alla riuscita dell’impre- 
sa, Contribuire significa prendere parte, aiutare for- 
nendo il proprio contributo, cioè la partecipazione € 
l appoggio per raggiungere un fine comune: contri- 
buire a un’opera, alle spese, al progresso; con la sua 
presenza ha contribuito a risolvere la situazione. 
Eee vuol dire porgere agli altri un aiuto par- 
parzialità: ea aran la preferenza, anche con 

raa ma rire i desideri, le aspirazioni, le atti- 

; re un concorrente. Appoggiare usato 


rato figurato ha il significato di sostenere, favo- 


appoggiare una candidatura, un partito politi- 


alac, 


co, una persona. Così agevolare significa aiutare 
venendo incontro agli altri, risolvendo le difficoltà: 
il suo successo è stato agevolato dalla famiglia. Si- 
gnificato molto vicino ha facilitare, cioè rendere più 
facile, appianare: facilitare la soluzione di un pro- 
blema; il tuo intervento ha facilitato le cose. Poco 
usato e, per lo più, con significato negativo è favo- 
reggiare, che si riferisce al proteggere, al coprire 
con il proprio favore, con la propria complicità: fa- 
voreggiare un intrigo; favoreggiare un omicida, 


aiutàto part. pass. di aiutare; anche agg. assistito, af- 
fiancato O soccorso O agevolato, facilitato, favorito, 
avvantaggiato O protetto, sostenuto O assecondato 
CONTA. avversato, combattuto, contrastato, ostacola- 
to o danneggiato, svantaggiato. 
aiuto s. m. 1 assistenza, cooperazione, collaborazio- 
ne, ausilio (lett.) O appoggio, sostegno O favore, age- 
volazione D soccorso, salvataggio D difesa, protezio- 
ne, presidio O intervento, apporto, contributo, con- 
corso D raccomandazione, spinta, spintarella O rin- 
forzo, rincalzo O conforto, consolazione D beneficio, 
giovamento D (di denaro) contribuzione, sussidio 
CONTR. danno, impedimento, impaccio, ingombro, 
intralcio, imbarazzo, difficoltà, ostacolo D boicottag- 
gio, sabotaggio 2 (di persona) aiutante, assistente, 
ausiliare, coadiutore, coadiuvante, collaboratore 
CONTA. avversario, nemico, oppositore. V anche DI- 
FESA, FAVORE 
aizzàre v. tr eccitare, accendere, incitare, istigare, 
sollevare, provocare, sobillare, scatenare O sguinza- 
gliare O far incollerire, fare infuriare CONTA. amman- 
sire, calmare, placare, pacare, pacificare, quietare, 
frenare, raffrenare, arginare, moderare, trattenere O 
reprimere. V. anche ISTIGARE 
aizzatóre s. m, íf. -trice) istigatore, eccitatore, pro- 
vocatore, sobillatore CONTR. conciliatore, pacificato- 
Te, paciere. 
ala s. f. 1 elitra (in alcuni insetti), vanni (pl. poet.) 2 
Gig., lett.) slancio, anelito 3 (fig.) favore, protezio- 
ne, difesa CONTR. opposizione, persecuzione 4 (est. ) 
(di edificio) lato o (di carcere) braccio, raggio, re- 
parto 5 (di cappello) falda, tesa 6 (est.) (di eserci- 
10) como (ant.), estremità (dello schieramento) 7 
cu attaccante laterale O (nel calcio) estrema 
le ali ai un batter d ali (fig. ), in un attimo O mettere 
ali (fi i fedi (g.), correre velocemente O tarpare le 
lati ea bloccare o fare ala, disporsi ai 
della sua i l’ala di qualcuno (fig.), godere 
ione O sulle ali del vento (fig.), velo- 


C ga 
sn liberamente © sulle ali della fantasia (fig.), 


alb sola immaginazione. 


arda s. f pi 3 A 
i ‘* picca O asta, 
Bavellotto, A (est.) partigiana, lancia, asta 


I gaglia. 

oa a la 'kart/ [loc. fr., propr. ‘alla carta’ ] 

re ò diz 499. CONTR. a prezzo fisso. f 

erte, attivo, o agg. 1 pronto, svelto, sollecito, so- 

Sonne, spoltr Inamico, infaticabile, instancabile, in- 

volonteroso onito, industrioso, operoso, laborioso, 

accidioso, ; CONTR. fiacco, lento, pigro, neghittoso, 
> Ignavo, inerte, indolente, svogliato, pol- 
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albo 
tro i i 
ria saa a scioperato, sfacceridato 
CONTA. lento, 8) (di ingegno) fervido. vivace 


ottuso, tardo. 
alacremente s 


3 aw. attivamen 
citamente, sole, te, prontamente, solje- 


Ttemente, speditamente, infaticabi 
t e : e, Í abil- 
mente, instancabilmente, sz 


operos: 
samente CONTR. liaccamente, nin 
a Pigramente, sonnacchiosamente, svogliata- 
acci sa neghittosamente, indolentemente, 
alacrità s. f 1 
lerzia, sollecitu 
lontà, infaticab; 
fiacca, lentezz 
ignavia, accid 
poltroneria, s 
(di ingegno) 
tezza. 
alambicco s. m. distillatore, distillatoio, storta. 
alàno s. m. (zool.) FRAS, alano tedesco, danese. 
à la page /fr. a la 'paz/ [loc. fr., propriamente ‘alla 
pagina’, cioè ‘alla più recente pagina dei dettami del- 
la moda’ ] loc. agg. inv. all'ultima moda, up-to-date 
(ingl.), in (ingl.) O aggiornato, informato CONTA. an- 
tiquato, sorpassato, out (ing/.) O disinformato. 
alato A agg. 1 con ali, aligero (/ett.), alipede (poet.), 
volante CONTA. (di insetti) aptero 2 (fig.) leggero, 
veloce CONTA. lento 3 (fig.) (di pensiero, di parole) 
sublime, elevato, ispirato, fervido CONTR. dimesso, 
modesto, piatto, umile, scialbo B s, m. uccello, 
alba s. f. 1 far det giorno, albore, primo albore, auro- 
ra, bruzzolo (tosc. ) CONTR. tramonto, imbrunire, oc- 
caso (lett.), vespro (lett.), vespero (lett.), espero 
(lett.), sera 2 (fig.) (di tempo) principio, inizio, pri- 
ma manifestazione CONTR. fine, termine, conclu- 
sione. 
albatro s. m. (bot. ) corbezzolo. 
albeggiàre A v. intr. impers. farsi giorno, spuntare 
l'alba, aggiornare CONTA. annottare, farsi notte Bv 
int. 1 (di cielo, di orizzonte, ecc.) imbiancarsi D (di 
neve) biancheggiare CONTA. oscurarsi, scurirsi, im- 
brunirsi © nereggiare 2 (fig.) (di civiltà) essere ai 
primordi, spuntare, profilarsi CONTR. tramontare, de- 
cadere, declinare. . 
alberàre v. ir. rimboschire, rimboscare CONTR. disbo- 
scare. 
alberèllo s. m. (bot.) pioppo bianco, tremolo. . 
albergàre A vtr. 1 (di persona) ospitare, alloggia- 
re, ricoverare, accogliere 2 (ig. lett.) (di sentimen- 
to) nutrire, racchiudere B v. intr. alloggiare, abitare, 
i o annidarsi. INAN 
di bergatore s. m. (f -trice) locandiere, proprietario 
' te, ospite. 5 
deo em 1 alloggio; locanda, ostello O hôtel 
(fr), hôtel gami (fr), motel (igh? 2 (lett. ) ricove- 
“fugio, ricetto O ospitalità. , 
a 1 pianta 2 (mecc.) asse o collo d'oca 3 
(di famiglia) ceppo FRAS. albero genealogico, ge- 
ia, discendenza. 
Abo A mf (per awisi) quadro, tabella tabellone, 
bacheca, tavola 2 (di professionisti) elenco, regis 


sveltezza, prontezza, dinamismo, so- 
idine, velocità, operosità, attività, vo- 
ilità, instancabilità, laboriosità CONTR. 
a, pigrizia, malavoglia, neghittosità, 
ia, indolenza, inerzia, poltronaggine, 
vogliatezza, scioperataggine 2 (fig.) 
vivacità, fervore CONTA, ottusità, len- 
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albore 

pubblico 3 (di foto, di francob 

re, album 4 libro figurato. fume 
È BIANCO 

ap 1 (/ett.) (di cielo) chiarore, alba CONTR. 

tramonto 2 (spec. al pl.) (059) (di civiltà) inizi, pii 

me manifestazioni, primi segni. primordi CONTR. de- 


linare, declino, fine. 5 : 
ilbum s m. 1 raccoglitore 2 libro figurato, fumetto. 


albùme s. m. bianco dell'uovo (pop. ), chiara (pop.). 
alcalino 259. (chim.) basico CONTA. acido D neutro. 
alcanna s f. (bor.) henna. henne (UO 
alchimia o alchimia s £ 1 (est.) chimica 2 (ig) 
manovra. artifizio © inganno, falsificazione CONTR. 
chiarezza. limpidezza. . 
alcióne s. m. (lert) gabbiano. martin pescatore. 
alcol [dall"ar. di Spagna 4l-kúh! ‘polvere finissima 
tingere le sopracciglia’ ] s.m. 7 spirito 2 (est.) be- 
vanda alcolica CONTA. analcolico. 
alcolico A agg. 1 di alcol 2 (di bevanda) contenen- 
te alcol. spiritoso (raro) B s. m. bevanda alcolica 
CONTR. anzicolico. 
alcolismo s m etilismo D (est. ) ubriachezza. 
alcolista s. m e f alcolizzato, etilista CONTR. aste- 
mio. 
alcolizzato A agg. intossicato dell'alcol O (est.) 
ubriaco CONTR. astemio T sobrio B s. m. alcolista, eti- 
lista Z beone, ubriacone CONTR. astemio. 
alcool e deriv. V. alcol e deriv. 
alcunché pon. roz 1 í ler.) qualche cosa 2 (in fra- 
se negativa) nulla. niente. nessuna cosa. 
alcuno A pron. rost qualcuno, uno, certuno B 209. 
id 1 (al pL) ceno 2 (al sing.) (raro) qualche 3 
(al sing.) (in frasi negative ) nessuno. V. anche PARTE 
aldilà s m. l'altro mondo, l'oltretomba, l’ Ade, gli In- 
feri, l'acheronte (lr) CONTR questo mondo, questa 
vita vite terreno. 
alé mer forza!. coraggio!. su via!, avanti! 
aleatorio egg rischioso, azzardato D dubbio, incer- 
to, imprevedibile CONTR. sicuro D certo, immancabi- 
le. V anche RTO 
aleggiare v re. 1 volere. svolazzare 2 (fig.) (di 
profumo, ecc.) spirare. elitare 3 (fig.) (di persona) 
aggirarsi. 
alemanno 299. encre £. m. germanico, tedesco, teu- 
tone, teutonico. 
Meagako a m. (ieit) (di cilindro) calibro D ale- 
alesare v. t. (mecc) calibrare. 
esatrice s f (mecc. } calibratrice. 


alesatura alesaoei t 
Mt 017 gt O cina 


dala 2 pinne o 
4 (di libro) risvolto. dio ideali e ansa 
alfabeto [dz] i 


nome delle prime d È 
j [das ; ue lettere dell'al- 
fabeto greco álpha e béta) £.m.1 (di una mau ol 


tere T caratteri 
caratteri 2 (fiz) (di una disciplina) primi ru- 


dirent, primi elementi ici 
š y U, á ro) 
a rey abbicc FRAS, alfabeto Mor- 


alfiere £.m.1 portzhendi 
10 (raro), gemfaloráere 
gano, precursore, 

seguace, imi 


olli, ecc.) raccoglito- 
tro B agg. (lett. ) bian- 


«Ta, ponzinsegna, vessilli 

e i , vessillife- 

2 banditore 2 (fix.) anesi- 

propugnatore, guida, maestro 
ore, scolaro, alunno. 


alfine aw. finalmente, alla fine. infine. . 

alias /at. 'aljas/ [ve. lat., ‘altrimenti’ ] avv. altrimen- 
ti detto. . , 

alibi [lat. alībi ‘in altro luogo ] s. m. inv. (fig.) scusan- 
te, giustificazione D pretesto, Scusa. V. anche SCUSA 

alice s. í (z00l.) acciuga. 

alienàre A v. tr. 1 vendere, cedere D (di proprietà) 
trasferire CONTR. acquistare, comprare 2 (fig.) (di 
persona, di simpatia, ecc.) allontanare, rendere osti- 
le, inimicare, far perdere, distogliere CONTR. amica- 
re, conquistare O avvicinare, accostare 3 fare impaz- 
zire B alienarsi v. rifl (di persona, di simpatia, ecc.) 
perdere, giocarsi CONTR. amicarsi, conquistare. 

alienàto part. pass. di alienare: anche agg. 1 venduto, 
ceduto CONTR. acquistato, comprato 2 pazzo, demen- 
te. folle. infermo di mente, psicopatico, matto 
CONTR. sano di mente. V. anche MATTO 

alienazione s.f. 1 (dix) vendita, trasferimento (di 
proprietà) CONTR. acquisto, compera 2 (psicol.) de- 
menza. pazzia, follia, insania, mania, psicopatia 
CONTA. sanità di mente. 

alièno A 299.1 (le:t.) altrui, estraneo, straniero, lon- 
tano o scevro CONTR. proprio 2 contrario, avverso, 
sfavorevole Gi restio, riluttante CONTR. favorevole, in- 
cline, portato, propenso, proclive (raro), disposto B 
s. m.; anche agg. extraterrestre. 

alimentàre (1) A agg. commestibile, edule O 
(spec. di vegetali) esculento © nutritivo CONTR. non 
commestibile B s. m. al pl. commestibili. 

alimentàre (2) A v. t. 1 nutrire, nutricare (lett), 
cibare, pascere, sfamare, sostentare D satollare, rim- 
pinzare O ristorare D allevare O (di terreno, ecc.) fe- 
condare, fertilizzare D (di bambino, di malato, ecc.) 
imboccare o (di pesci) pasturare O (di fuoco) man- 
tenere vivo o (di mente, ecc.) arricchire, stimolare 
CONTR. affamare, ridurre alla fame 2 provvedere, ri- 
fornire CONTA. sfornire, lasciar privo 3 (fig.) (di co- 
se, di sentimenti) favorire, promuovere, accrescere, 
aumentare, incrementare CONTR. abbassare, diminui- 
re, eliminare, estinguere, estirpare, scacciare, di- 
struggere, uccidere B alimentarsi v. rifl. mangiare, 
nutrirsi, cibarsi, pascersi, sfamarsi, sostentarsi, satol- 
larsi CONTR. digiunare. 

alimentatore s. m. (f. -trice) 1 nutritore, almo 
(lett.) 2 (fig.) fomentatore, sostenitore O incitatore, 
eccitatore 3 (elettr) dinamo. 

alimentazione s. f nutrizione, sostentamento D Vit- 
to, cibarie, cibo, mangiare (fam.), nutrimento- 
V. anche NUTRIMENTO 

aliménto s.m. 1 cibo, mangiare (fam.), vitto, vetto- 
vaglia, viveri, sostentamento, nutrimento O pasto, vi- 
vanda, piatto, pietanza 2 (al pl.) mezzi di sussisten- 
za, mantenimento 3 (fig.) incentivo, occasione, sti- 
molo. V, anche NUTRIMENTO 

alinea s. m, im. (gener.) accapo, capoverso, para- 
grafo. 

aliquota s. í. 1 parte, quota, rata, quantità CONTA. to- 
tale 2 percentuale, tasso d'imposta. 

asea em idroplano. V'anche NAVE = 
pablo espirazione, fiato, respiro, respirazione, 

piro (puet.), afflato (lett.) D anelito D sospiro 2 


gig.) leggero soffio D (di vento) bava, brezza o odo- 
re diffuso. V. anche VENTO 
allacciamento s. m. 1 allacciatura, annodamento 
avvolgimento O connessione D (est.) erogazione, for. 
nitura CONTR. slacciamento, scioglimento 2 collega- 
mento, raccordo. 
allacciare A v i. 1 (di vesti, di scarpe, ecc.) strin- 
gere con lacci O (est.) legare insieme, affibbiare, an- 
nodare, abbottonare O chiudere CONTR. slacciare, sle- 
gare, sfibbiare, sciogliere, staccare, sbottonare o 
aprire 2 (recnol.) collegare, congiungere, connettere, 
raccordare, unire CONTR. disgiungere, disunire, sepa- 
rare, staccare 3 (fig. ) (di rapporti) stabilire, stringe- 
re CONTR. interrompere, troncare B allacciarsi v rif, 
1 legarsi, stringersi, abbottonarsi, affibbiarsi, anno- 
darsi CONTA. slacciarsi, sbottonarsi, sciogliersi 2 con- 
nettersi, congiungersi, collegarsi CONTR. disconnet- 
tersi, sconnettersi. 
allacciàto part. pass. di allacciare; anche agg. 1 affib- 
biato, annodato, legato, abbottonato O chiuso CONTR. 
slacciato, slegato, sfibbiato, sciolto, sbottonato © 
aperto 2 abbracciato, stretto CONTR. sciolto, staccato 
3 collegato, congiunto, connesso CONTR. separato, 
disgiunto, scollegato. 
allacciatùra s.f. 1 abbottonatura, chiusura 2 laccio, 
legaccio, legatura. 
allaccio s. m. (bur.) collegamento, raccordo, allac- 
ciamento. 
allagamento s. m. inondazione, alluvione, sommer- 
sione, straripamento CONTR. prosciugamento. 
allagàre A v. tr 1 inondare, coprire d’acqua, som- 
mergere CONTA. prosciugare 2 (est., anche fig.) inva- 
dere, riempire B v. intr. (di fiume, ecc.) straripare 
CONTR. ritirarsi C allagarsi intr. pron. coprirsi d’acqua, 
inondarsi CONTA. prosciugarsi, seccarsi. 
allagato part. pass. di allagare; anche agg. inondato, 
invaso, sommerso CONTR. prosciugato. 
allampanàto agg. magro, secco, segaligno, smilzo, 
smunto, macilento, lungo, spilungone O quaresima 
(fig., fam.), anima lunga (fam.), stoccafisso (fig., 
Sam.), stuzzicadenti (fig.) CONTR. atticciato, grosso, 
Brasso, corpulento, tarchiato, obeso, corpacciuto D 
trippone, ciccione, botte. 
Snn pare v t (di denti) allegare. 
aa o s m. espansione, estensione o am- 
D allas e amplificazione [m] dilata mento, dilatazione 
iu Š sin slargo, ingrandimento, sviluppo o dif- 
zione n TR. contrazione, restringimento, restri- 
ion x Ae simento O strozzatura O ritiro, ri- 
limitazione. zione, rimpiccolimento, diminuzione, 
Prali < v tr dilatare, ampliare, ingrandire, 
stendere o estendere o sviluppare, accrescere O di- 
aprire, daere, dispiegare, stendere O spalancare, 
Spandere da are, slargare D spargere, sp arpagliare, 
stringere. rue D (di occhi) sbarrare CONTR. 
reo al gela ridurre, diminuire, rimpiccoli- 
en serrare Gul limitare 0 comprimere, condensa- 
ampliarsi, jp allargarsi v. rifl e intr. pron. estendersi, 
©spandersi Ngrossarsi, dilatarsi, aprirsi, spandersi, 
» Spaziare, diffondersi, dispiegarsi, ingran- 
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un alleggerimento 
» proliferare co i MEG 
re, impiccolirsi, aa e deva 
divaricato, mole bi gna anche agg. dilatato, 
50, disteso, spiegato ing sO ani steso, este- 
gnificato) estensivo CON., Ito, cresciuto D (di si- 
ridotto, circoscritto dimi » stretto, ristretto, serrato, 
tivo. Ù nuto, rimpiccolito O ridut- 
allarmà È 
CONTA. rassicurante, Confort fante O pericoloso 
quillizzante O sicuro. a mtn: tan 
allarmàre A v. t. Liri . 
inquietare, ne aa inpannte; 
CONTR. calmare, rassicurare, į e 
lizzare B allarmarsi v. intr. pi incoraggiare, tranquil- 
dec impaiinirsi, ingui . Intr. pron. mettersi in agitazio- 
È Isl, Inquietarsi, spaventarsi, preoccuparsi 
O Insospettirsi CONTR. calmarsi, rassicurarsi, tran- 
quillizzarsi. 4 
allarmato part. pass. di allarmare; anche agg. preoccu- 
pato, agitato, impaurito, spaventato O insospettito 
al rassicurato, calmato, incoraggiato, tranquil- 
allàrme s. m. 1 (mil.) segnale di chiamata o chiama- 
ta 2 pericolo CONTR. rassicurazione 3 timore, agita- 
zione, apprensione, preoccupazione, inquietudine, 
paura, spavento © allarmismo CONTR. calma, tran- 
quillità. V anche PAURA 
allarmismo s. m.disfattismo, pessimismo O allarme, 
preoccupazione, inquietudine, paura CONTR. ottimi- 
smo, coraggio. 
allarmista s. m. e f disfattista, pessimista 0 ansioso, 
apprensivo D catastrofico, drammatico, tragico 
CONTR. ottimista D obiettivo, ragionevole, razionale. 
alleànza s. f accordo, intesa, lega, patto, unione, 
coalizione, federazione, confederazione, fusione, 
blocco, pool (ing/.) D (tra imprese) castello, trust 
(ingl.) CONTR. ostilità, rivalità, contrasto, antagoni- 
smo. V, anche COALIZIONE 
alleàre A v. tr. accordare, coalizzare B allearsi v. rif 
unirsi, associarsi, confederarsi, coalizzarsi CONTR. 
disunirsi, dividersi, separarsi O rivaleggiare, combat- 
tersi. V ‘anche UNIRE 
alleato part pass. di alleare; anche agg. e s. m. compa- 
gno, socio, associato, amico, confederato D cobelli- 
gerante CONTR. avversario, rivale, nemico, antagoni- 
sta, oppositore a concorrente, contendente, competi- 
tore. . 
allegàre A v t. 1 (di cosa) accludere, acchiudere, 
aggiungere, includere, amnettere O unire, Si 
CONTR. escludere, levare, togliere O stralciare (di 
ragioni, di prove, ecc.) addurre, citare, pag po 
durre, presentare, apportare, corredare, riferire (di 
denti) allappare B v. intr. (ant.) (di metalli) fare lega. 
i UNIRE 
piera A part. pass. di allegare; anche agg. rae 
so, incluso, unito, aggiunto CONTR. eael So d 
tolto 2 (di ragioni, di prove, ecc.) addotto, ProcoNo. 
rtato B s. m. documento accluso. 
ento s. m. alleviamento, attenuamento, 
alleggerimento s. m. a ev søravio, scarico 
attenuazione, diminuzione, calo, sgravio, N 


dirsi, crescer 
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giale, educando D apprendista, tiroci- 


y £ 50 
alleggerire 


scaricamento temperamento o sollievo, ristoro 
CONTR. aggravamento, aggravio, pe. 


ggiorare D ina- 
sprimento O cons! 


SI 
allestire v. tr. ibi mettere a punto, Apprestare nante, gi 
are, apparecchiare, predispo; i » giovane 
appront Li lo Le 3 Gi ae O montare, CFR, maestro, inseen He 
ammon ela ada ve) armare O (di  cettore, didatta, docente D pap gr pre- 
spettacolo) arrangiare, a attare, inscenare, Fappre- guace "CONTA » docente D istruttore 2 discepolo, se- 
sentare CONTR. disfare, smontare, smobilitare, spa- » caposcuola O leader (ingl.), guida. 


vimento rapido FRAS. donna allegra (fig.), donna dì 
facili costumi D prostituta. ne 

allegrone s. m. bontempone, giovialone, cordialone, 
compagnone O matto, mattacchione, pazzerellone n 
burlone D sagoma (fam.), macchietta (fam.) O cot- 


allontanare 


D (di accademia militare) cadetto 
estione, impedimento. 


alleggerire A v.tr 1 rendere leggero D sgravare, sca- 


ricare o sollevare CONTR. ii ar contento CONTR. musone, orso, grugnone, piagnone, recchiare O disarmare. v anche APPRENDISTA, SEGUACE 
santire, caricare, oberare 2 (fig. Jal ev pare più piagnucolone. V. anche MATTO allettamento s. m. adescamento O attrazione, sug- t ignàre v.intr. 1 (di pianta) prendere (pop.), met- 
diminuire, mitigare O sdrammatizzare skond- allelùia s. m. iw. 1 (nella liturgia) lode a Dio 2 {ffg.) "seine, suggestività, seduzione, fascino, richiamo sta radici, attecchire O radicare o barbicare, barbifi- 
sopportabile o (di scritto. o de csasperare. evviva! CONTR. abbasso! = vito, attrattiva O adulazione, lusinga, blandimento, diss D Vivere, prosperare, crescere CONTA, seccarsi, 
re CONTR. accrescere, ini uu rubare B allenamento s. m. addestramento, esercizio, eserci- blandizia o appetibilità O tentazione CONTR, repulsio- di pa inaridirsi, morire 2 (fig.) (di sentimento, 
DE ni x beso) sgravarsi, scaricarsi 0 tazione. preparazione, training (ingl). ne, avversione, ripugnanza. prender E Pe diaa, 
alleggerirsi v. ti, i CONTR. caricarsi, appesantir- allenare A v. tr. addestrare, esercitare, abituare, pre- allettànte part. pres. di allettare (1); anche agg. attra- scomparire, morire. — re, regnare CONTR. sparire, 
(est.) liberarsi. gr 2 die ) sentir sollievo, parare, sladinare (fam.) D ammaestrare B allenarsi ente, affascinante, invogliante, seducente, allettevo- allineaménto sr 1 schi i 
si D peaa NTA. t oppresso 3 vestirsi V. rif. abituarsi, esercitarsi, addestrarsi, prepararsi. le, invitante, tentante, provocante, eccitante, stuzzi- 2 (fig) (a idee 4 le Spr as, riga, tango 
. abiti più leggeri. scoprirsi CONTR. coprirsi. imba- V anche EDUCARE diall sli bi cante, lusinghevole, lusinghiero, appetibile, appetito- CONTR. dissenso, contestazione, opposizione. dii 
cuccarsi. V. anche DIMINUIRE , allenato part. pass. diallenare; anche a ituato, ad- so o allettatore, tentatore D convincente, suadente, allineare A v. tr. mettere in fila, disporre, ordinare, 
allegoria s. f.tropo (ling.). figura, figurazione, me- destrato, esercitato, preparato, sla inato (fam.) suasivo, persuasivo CONTR. repellente, rivoltante, schierare CONTR. scompigliare, scompaginare, scon- 
tafora. traslato, simbolo, allusione O parabola, apolo- CONTR. impreparato, fuori allenamento. stomachevole, ripugnante, antipatico, disgustoso, re- volgere, sparpagliare B allinearsi v rif, 1 mettersi in 
go o paragone, similitudine. V. anche PARAGONE allenatore A agg. addestratore, istruttore B s. m. (f. pulsivo, schifoso, odioso D dissuasivo. | linea, mettersi in fila, schierarsi, disporsi CONTR. di- 
allegòrico 209. metaforico. simbolico, figurato, tra- -trice) tecnico sportivo, istruttore, coach (ingl.), ma- allettàre v. tr attirare, attrarre O invitare, invogliare, sperdersi, sparpagliarsi, rompere le righe 2 (a idee, 
slato CONTR. letterale. nager (ingl.) © (spec. di calciatori e cavalli da cor- ingolosire, solleticare D affascinare, sedurre, tentare, ecc.) adeguarsi, seguire, conformarsi CONTA. dissen- 
allegramente aw. caiamente. lietamente, felice- sa) trainer (ingl.) D (di calciatori) mister (ingl.) O stregare D blandire, lusingare D piacere, sorridere O tire, opporsi, contestare. 
mente, festosamente. giocondamente, gioiosamente, (di calcio, di pallacanestro, ecc.) panchina (fig.) D adescare, persuadere, plagiare O suadere CONTR. di- allineato part pass. di allineare; anche agg. 1 sulla 
piacevolmente,  spensieratamente. spassosamente, (di pugile) sparring partner (ingl.). i sgustare, dispiacere, nauseare, stomacare, allontana- stessa linea, schierato, disposto, ordinato CONTR. di- 
briosamente. festevolmente. gaudiosamente, giuliva- allentaménto s. m. distensione, rilassamento, rila- re, respingere, repellere. V anche SEDURRE sperso, sparpagliato, sfalsato 2 (fig.) conforme, con- 
mente © giocosamente, scherzosamente CONTR. ma- —sciamento, rilassatezza, allungamento CONTR. tensio- allettàto part. pass. di allettare; anche agg. attirato, at- formato © integrato, inserito, adattato, inquadrato 
linconicamente. mestamente. tristemente O dolente- ne, contrazione, stringimento. tratto o adescato, lusingato o affascinato O sedottoo CONTA. non allineato © disinserito, emarginato, disa- 
mente, desolatamente. penosamente, sconsolatamen- allentàre A v tr. 1 (di freno, di stretta, ecc.) rende- tentato, invogliato, ingolosito CONTR. disgustato, al- datato. 
te. lacrimevolmente. lacrimosamente D lagnosamen- re meno teso, slentare (/ett.), smollare (fam.), mol- lontanato, respinto, nauseato, stomacato. allòcco s. m. (fig.) sciocco, balordo, sempliciotto, 
te o seriamente, severamente © cupamente O uggio- lare, lasciare, rilasciare, rilassare O abbandonare D allevaménto s. m. 1 allattamento o alimentazione,  grullo, fesso (fam.), merlo (fig.), oca (fig.), baccalà 
samente. drammaticamente. paurosamente. (di vite, di lampadina, ecc.) svitare, smollare (fam.) nutrizione 2 (di animali) riproduzione e crescita 3 (fig.) CONTR. furbacchione, volpe, volpone, volpac- 
allegrezza s. í V. allegria. CONTR. tendere, distendere, stringere, serrare, tirare D (di persona) ammaestramento, educazione. cia, dritto (fam.). f | 
allegria s. £ contentezza. gaiezza, tripudio, giubilo, tesare 2 (di passo, di respiro, ecc.) rallentare, ritar- allevàre v. ir. 1 (di essere) far crescere, crescere, ti- allocuziòne s. f discorso solenne, orazione, arringa, 
gaudio, giocondità. allegrezza, esultanza D festosità. dare, trattenere CONTR. accelerare, affrettare 3 (fîg.) rar su Oallattare, mantenere, sostentare O alimentare, concione, messaggio, proclama. —— 
giocosità, festevolezza Z spensieratezza D ilarità, riso (di disciplina, di controllo, ecc.) attenuare, diminui- cibare, nutrire, nutricare (/ett.) 2 (di persona) edu- alloggiamento s. m. 1 (mil) stazionamento, ac- 
a brio, buonumore 2 gioia. letizia. godimento, soddi- re, mitigare CONTA. accrescere, aumentare, irrigidire, care, istruire, formare, allenare. V. anche EDUCARE campamento, accantonamento (mil.), quartiere 
sfazione © festa. sollazzo CONTR. abbattimento, affli- inasprire Ballentarsi v. intr. pron. (di freno, di stretta, allevato part. pass. diallevare; anche agg. cresciuto, ti-  ( mil.), acquartieramento (mil.), stanza (raro, lett.) 2 
zione, avvilimento. depressione 2 malinconia, mesti- ecc.) divenire lento O (di vite, di lampadina, ecc. ) rato sun educato, formato O mantenuto. alloggio, abitazione, dimora. . si rio 
zia, tristizia (lert.). tristezza © malcontento, sconten- —svitarsi CONTR. tendersi, stringersi. :V._anche DMI- alleviare v. t. alleggerire, attenuare, calmare, mitiga- alloggiare A v t. accogliere, ospitare, albergare, 


tezza, scontento © malumore, mutria D tetraggine, NUIRE 


di cupezza 2 noia, uggia, desolazione O lutto. allentàto part. pass. di allentare; anche agg. 1 (di fre- 
allegro A 209 1 (di persona) contento, gaio, gio- no, ecc.) meno teso, lento, lasco (mecc.) D (di vite, 


re, sedare, disacerbare, temperare D confortare, con-  coverare CONTR. sloggiare, sfrattare ce Ni 
solare, sollevare O sgravare CONTR. aggravare, appe- dimorare, stare, star di casa, vivere, siste: 


; 5 ; ittà cantonare 
santire, caricare g accrescere, aumentare D esacerba- albergo, in città, ecc.) scendere D acca 


grata DO ioso. sorridente, festante, festevo- di lampadina, ecc.) svitato, smollato Çam.) O mał- re, inasprire, inacerbire. V. anche CONSOLARE (mil.), accasermare, acquartierare (mil). 

r! esn esultante. £. giubilante C ilare, lieto, felice, fermo CONTR. tirato, stretto, teso O serrato O fermo 2 allibìre v intr turbarsi, sbigottirsi, sbalordirsi, ammu- alloggio s m. 1 abitazione, albergo, dimora, ca 

Pippi "i i CONTR. abbattuto, abbacchia- (fig.) (di disciplina, ecc.) attenuato, diminuito tolire. 35008 7 i domicilio o sistemazione, tetto O do o 

A rica e Da angustiato, avvilito, acciglia- CONTR. irrigidito, inasprito. a allibito part pass. diallibire; anche agg. turbato, sbigot- (mil.) o ostello o ospizio 2 appartamento 3 ospita- 

. , » malinconico, immalinconito, allergia s. f. 1 (med.) esagerata reattività o anabilas- tite dite i 4 : ; i 

malcontento, mesto CA EO E se +) esagerata re A 0, sbalordito, impietri i esterrefatto, lità. î : x 

sieroso, produ, “Li ine ratristato, pen- si CONTR. immunità 2 (est., scherz.) incompatibilità Stupefatto, annichilito, amm . lito CONTA impassi- allontanamento s. m. 1 (di persona Ji LL. 

sconsolato, demorzlizza cogitabondo, sconfortato, avversione, insofferenza, ipersensibilità, idiosinera- bile, imperturbat i n° i stamento, distanziamento O rimozione, € imin > 
anora izzato, giù di corda 2 (di pae- sia CONTA. simpatia, attrazione. pi sione o separazione, distacco A 


saggio) ameno, ridente, sereno CONT 
triste, lugubre 3 (di amb 
festoso, brioso CONTR. no 


alli ó TANE g A i stromis , 
bratóre s m. (in ippica) registratore di scom- esclusione, € ficio, incarico e sim.) epura- 


A È Messe O boo » emarginazione O (dî 14 ; cè 
anallergico 2 (scherz.) contrario, refrattario, insoffe- allietàre y a : Li 1a deliziare, divertire ionet siluramento O (dalla norma, dal giusto, ecc.) 
. tr, re, dilettare, deliziare, ’ 


; sue coli È x i i CONTR. av- 
rente, ipersensibile CONTR. propenso, incline, favore eare, leti pr di argomento) digressione k 

. ’ ; azione O (di arg 
vole, portato. » letificare (lert, ), ricreare, sollazzare o conso-  deviazi accostamento, appressamento, arrivo O 


i are, letizi i » icinamento, pe imis- 
allestimento s. m. apprestamento, approntamento, d tiziare (/est.) CONTR. rattristare, contristare, Vicin 2 (di persona) congedo D Niro, dimis 


tetro, cupo, allergico agg. 1 di i attico CONTA. 
lente) giocoso, pia g agg. 1 di allergia O anafilattic 


1060, uggioso, funebre, fu- 
uoni € sim.) brillan- 


j È 5 (di vita, di c È ; : addolorari i ; » "assegnazione RA ‘ryzione. 
anta, ecc.) spensierato, leggero CONTI “par compa- preparazione, preparativo D montatura, montaggio O gustiare ©, affliggere, disturbare, amareggiare, an prgn o licenziamento, deposizione, di 
re uggioso 6 alticcio, brillo 7 (di dalai © messa a punto, messa in ordine D apparecchiatura, allietàto acciata, espulsione, ant pg o 
f aiee ecc.) buffo D comico lotoso, Dl Menia, apparato ©) (di attività e sim.) impianto divertito n pass. di allietare; anche agg. rallegrato, legazione segregazione D partenza ti Lc... 

» godibile, spassoso co 1080, larse- D (di spettacoli, manifestazioni, feste e sim.) edizio- infa Celiziato O consolato CONTR. amareggiato, ; ONTR. accoglimento, i 
pesante D lacrimoso NTR. serio D impegnato Vestazioni, feste e sim.) nfastidi i ° follamento © Ù 


; , i A En i di » ione DS 
» lacrimevole B s. m, ( MUID ne, regia CONTA. smontaggio, demolizione, abbatti- allièvo to, rattristato, addotorato. evasion 


NERE änche EMARGINAZIONE 
; i Nitari f i avvicinamento. v a 
mento, smobilitazione O sparecchiatura. studente ty m. i alunno, discente, discepolo, scolaro, Aontanàre A v.tr.1 (di persona 0 cosa) scostare. 
colle i i 
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` allontanato i 


discostare, distanziare O rimuovere, escludere, elimi- 
nare, espellere, estromettere, liquidare O separare, 
staccare, distaccare O deviare, distogliere, sviare, di- 
sviare, stornare O disaffezionare ( lett.), disamorare D 
disperdere, fugare, spazzare O ributtare, ricacciare, 
risospingere D esorcizzare O (di pericolo, di danno, 
ecc.) scongiurare CONTR. avvicinare, radunare, ravvi- 
cinare, accostare, addossare, appoggiare, appressare 
o annoverare 2 mandare via, cacciare, scacciare, di- 
scacciare (lett.) D respingere O relegare, segregare, 
confinare, esiliare o sfrattare, sloggiare, sfollare, eva- 
cuare D emarginare, estraniare, tenere lontano O (di 
persona, di simpatia, ecc.) alienare O congedare, ac- 
comiatare o licenziare D (da un ufficio, da un incari- 
co e sim.) epurare O deporre, destituire, disarcionare 
(fig.), sbalzare, sbarazzarsi, scalzare, silurare, spode- 
stare 0 (da una carica, dalle lezioni, ecc.) sospende- 
re CONTR. accogliere, introdurre, ricevere O assumere 
D polarizzare, coinvolgere 3 riuscire sgradito, dispia- 
cere CONTA. riuscire gradito, piacere, attirare, attrar- 
re D allettare, interessare O appassionare O sedurre, 
stregare, affascinare B allontanarsi v. rifl e intr. pron. 
andare lontano o scostarsi, scansarsi, discostarsi O 
staccarsi O ritrarsi O partire, partirsi (/esr.), dipartirsi 
(lett.) D uscire D accomiatarsi, andarsene, congedar- 
si o abbandonare, lasciare D estraniarsi O assentarsi O 
dileguarsi D levarsi, togliersi D separarsi O segregar- 
si, isolarsi, ritirarsi, appartarsi O sloggiare, sgombra- 
re, sfollare O (di principi e sim.) deflettere, deviare 
(di sentimento, di passione, ecc.) © disaffezionarsi, 
disamorarsi, distaccarsi O dividersi O (di strade, di 
fiumi, ecc.) divergere CONTR. avvicinarsi, accostarsi, 
approssimarsi O installarsi © ricongiungersi. 
allontanato part. pass. di allontanare; anche agg. re- 
spinto D cacciato, discacciato, espulso O emarginato, 
reietto o licenziato, destituito, deposto, scalzato D li- 
quidato D deviato, distolto D strappato, tolto CONTR. 
accolto, ricevuto O inserito, introdotto D invitato D 
accostato D affascinato, coinvolto, allettato © trasci- 
nato D assunto D richiamato, reintegrato. 
allora A aw. in quell’istante, in quel momento, in 
quella occasione, N, quivi O (est.) in quel tempo 
CONTR. ora, adesso B in funzione di cong. 1 in tal caso 2 
ebbene, dunque, ergo (/at.) (lett.), perciò, poi, beh 
(fam.), sicché FRAS. allora, come allora, sul momen- 


to D allora allora, proprio in quel 
r A momento. 
allorché cong i or 
c . quando, allorquando, nel i 
cui, non appena. i da 


alloro s. m. 1 (bor.) lauro 


ppr cnore FRAS. dormire (o riposare) sugli allori 
fg ), accontentarsi di un primo successo D mietere 
allori (fig.), raccogliere successi. 


ede) dito grosso, pollicione 


2 (fig.) vittoria, trionfo, 


allucinàre v.tr.1 (di 
I tr. cosa luminosa i 
bacinare, confondere la vista 2 TR fear = 


travedere 3 (fig.) impressionare, spaventare. 
allucinato A part. pass. di allucinare; anche agg. im- 
pressionato, spaventato, terrorizzato B s. m. visiona- 
rio, esaltato. 
allucinaziòne s.f. abbaglio, abbagliamento, illusio- 
ne, miraggio D visione, voce, delirio O inganno, tra- 
vedimento. 
allucinògeno A s. m. droga, stupefacente B agg. 
stupefacente, narcotico, psichedelico. 
allùdere v. intr. accennare, sottintendere, riferirsi, fa- 
re allusione o evocare CONTR. precisare, specificare, 
allungaménto s. m. accrescimento, estensione, pro- 
lungamento, allungatura (raro) O distensione o indu- 
gio, prolissità CONTR. accorciamento, accorciatura, 
abbreviamento, abbreviatura, contrazione, diminu- 
zione, riduzione, restrizione, ritrazione O sincope 
(est.). 
allungare A v. tr. 1 accrescere, aumentare, espande- 
re, sviluppare, prolungare D stendere, estendere, di- 
stendere, tendere O dilungare, slungare D protendere, 
prostendere (/ett.) D sporgere O tirare, stirare, stirac- 
chiare (raro) O (di tempi, ecc.) protrarre, differire 
CONTA. accorciare, raccorciare O abbreviare, stringe- 
re Mcompendiare, riassumere, condensare, riepiloga- 
re, ricapitolare O sincopare O contrarre D decurtare, 
diminuire O ridurre, restringere O tagliare, troncare 2 
(fam.) dare, porgere 3 (di vino e sim.) diluire, an- 
nacquare, battezzare (sclierz.) O temperare, stempe- 
rare, tagliare B allungarsi v. intr. pron. crescere, accre- 
scersi, svilupparsi, espandersi, estendersi, prolungar- 
si o dilungarsi, protrarsi CONTR. accorciarsi, abbre- 
viarsi, scorciarsi, contrarsi, ridursi O ritirarsi O esser 
conciso C v rifl. distendersi, sdraiarsi, stendersi, cori- 
carsi O adagiarsi O protendersi, tendersi O sporgersi 
CONTR. alzarsi, rialzarsi, sollevarsi, risollevarsi O ran- 
nicchiarsi D v. int. (sport) compiere un allungo. 
V anche SPINGERE 
allungàto part. pass. di allungare; anche agg. 1 pro- 
lungato D proteso O lungo, oblungo, bislungo O este- 
so O protratto CONTR. accorciato, raccorciato D COn- 
tratto, sincopato D panciuto D abbreviato, riassunto, 
tagliato 2 adagiato, steso, disteso, sdraiato CONTR. al- 
zato, dritto, sollevato 3 (di vino e sim.) annacquato, 
annaffiato, battezzato (scherz.), diluito D temperato; 
stemperato, tagliato O (di cibo) brodoso CONTR. pu- 
ro, schietto D concentrato. 
allùngo s. m. (nel ciclismo e nel podismo) progres- 
siva accelerazione O (nel calcio) passaggio in avan- 
ti o (nella scherma) affondo. 
allupàto agg. affamato, famelico CONTR. sfamato, 
satollo, sazio. 
allusione s. f accenno, cenno, riferimento o antifo- 
na, toccatina (fîg.) o allegoria O evocazione. 
allusivo agg. vago O evocativo CONTA. chiaro, pre- 
ciso, 
alluvióne s, f. 1 straripamento, inondazione, allaga- 
mento CONTR. prosciugamento D bonifica 2 (fg 
Spreg.) enorme quantità, diluvio, subisso, moltitudi- 
ne CONTA. scarsità. 
priest v. tr.e intr. lambiccarsi il cervello, pen- 
» mulinare, riflettere, fantasticare, congetturare, 


arzigogolare. ghiribizzare (ett), scervellarsi, elucu- 
brare o filosofare, filosofeggiare D cavillare o escogi. 
tare D astrologare. strologare (pop.), cabalare, abba- 
care (raro). V. anche PENSARE 
almanàcco s. m. f calendario, taccuino (ant.), Iu- 
nario, effemeride, annuario, barbanera 2 (est.) pub- 
blicazione annuale. 
almeno aw. 1 per lo meno, quantomeno, se non al- 
tro, se non di più, a dir poco, come minimo 2 (con 
valore ottativo) oh se! così. 
alòne s. m. 1 corona luminosa, cerchio di luce o (di 
astro) chioma 2 (fig.) aureola, nembo, nimbo. 
alopecia s. f (med.) calvizie. pelata (pop.). 
alpacca s. f argentone, argentana, packfong (ingl.). 
alpe s.f 1 (lett.) montagna alta, montagna, monte 2 
pascolo di alta montagna, alpeggio O malga. 
alpèstre agg. montuoso, montagnoso, montano, al- 
pino O rupestre, roccioso CONTR. piano, pianeggiante. 
alpinista s. m. e f scalatore, rocciatore, 
alquanto A agg. indef. poco, po’, diverso, certo 
CONTR. molto, tutto B pron. indef. al pl. alcuni, diversi, 
un certo numero CONTR. molti, tutti O nessuno C aw 
parecchio, abbastanza, piuttosto, un poco, un po' 
CONTR. molto. 
alt A inter. altolà!, fermo!, fermi!, basta!, stop! (ingl.) 
CFR. avanti!, continua!, continuate!, ancora!, via! B s. 
m.ordine di arresto, segnale di arresto, altolà, stop 
(ingl.) CONTR. via, avvio. 
alta fedeltà /oc. sost. f. inv. hi-fi, high-fidetity (ingl. ). 
altaléna s. f 1 dondolo, dondola (pop.), biciancola 
(tosc.) 2 (fig.) vicenda alterna, avvicendamento O 
incostanza, mutabilità, instabilità CONTR. costanza, 
fermezza, stabilità. 
altalenàre v. intr. 1 giocare con l’altalena, dondolar- 
si 2 (fig.) (di persona) oscillare, destreggiarsi, bar- 
camenarsi O tergiversare. 
altaménte aw. molto, grandemente, intensamente, 
profondamente o nobilmente, dignitosamente 
CONTA. poco, scarsamente, debolmente, mediocre- 
mente, infimamente D bassamente. 
aea s. f. loggia, terrazza (sul tetto), belvedere. 
i (rel S m. ara (lett.), tavola liturgica (eccl. ), men- 
andas Cy TAS. il sacrificio dell'altare, la Messa D 
agli ali o l'altare, sposarsi; farsi prete O innalzare 
ins di canonizzare o porre sugli altari Cis), 
alla polve condurre all altare, sposare O dall'altare 
altèa s a ), dalla gloria al disonore. — 
bismalva. (bot.) malvarosa, malvone, malvaccione, 
alterabilità 
n deforma Di 1 (di cosa) mutabilità, mutevolezza 
Stabilità oco Ità CONTA. inalterabilità, immutabilità, 
citabilità ai O corruttibilità 2 (di persona) ec- 
a teramé ni ilità CONTA. calma, serenità. 
gliosamente o ins fieramente, superbamente, orgo- 
riosamente egnosamente, disdegnosamente, 1m- 
CONTR, mo desta a Emitosamente, contegnosamente 
Supplicheyo] ente, dimessamente O umilmente O 
alteràre A mente D vergognosamente. 
teriorare, ro vtr. 1 (di cosa) corrompere, guastare, de- 
Sificare f Pat ind D falsare, contraffare, artefare, fal- 
sare, stravolgere, distorcere, travisare O 


53 
. alterigia 
Imi i 
bruttire, peggiorare g manipolare © denaturare, 


snaturare, trasfi ì 
5 Igurare O inquinare 
adulterare, sofisticare, $ anen 


lingua, ecc.) imbastar 
Nsanare, ripristinare, r 
servare 2 (fie.) (di pei 


ri 
affatturare O (di costumi, á 
dire O mutare CONTA. sanare, 
di O (di alimenti) con- 
s rsona) commuovere, eccitare, 
tranquillizzare Da placare, pacificare, quietare, 
ificarsi, mutar ararat inir pron. 1 (di cosa) mo- 
Di rovinani. « €, mutarsi, cambiare, cangiarsi (/ett.) 
pütrefarsi ` persh, decomporsi, deteriorarsi, 
CONTR. risana mie D (di vino) girare (iosc.) 
(di persona) a ean N) 
Nn E nia eccitarsi, turbarsi, con- 
CONTA an rarsi, corrucciarsi, irritarsi, sdegnarsi 
+ e rst, ricomporsi, placarsi, quietarsi, ras- 
serenarsi, tranquillizzarsi. V. anche GUASTARE 
alteràto part. pass. di alterare; anche agg. 1 modifica- 
to © cambiato, mutato o falso, falsato, falsificato o 
snaturato, denaturato © deteriorato, decomposto, pu- 
trido, putrefatto, putrescente, guasto, corrotto O arte- 
fatto, contraffatto D manipolato, mutato Q distorto, 
travisato D inquinato O imbastardito D (di alimenti) 
adulterato, sofisticato, affatturato CONTR. invariato, 
immutato, inalterato O genuino, naturale, puro, 
schietto, sincero, pretto, mero (/ett.), nature (fr) D 
autentico, originale 2 (fig.) (di persona) turbato, 
emozionato O agitato O eccitato, indignato, sdegnato, 
irato, adirato O sconvolto, stravolto CONTR. calmo, 
pacifico, quieto, sereno, tranquillo. 
alterazione s. í. 1 (di cosa) modificazione, muta- 
mento, mutazione, cambiamento O deformazione O 
degenerazione O storpiamento, storpiatura O travisa- 
mento o contraffazione, falsificazione D (di prove) 
inquinamento (dir ) CONTR. fissità, immutabilità, sta- 
bilità 2 (di cibo, di documento, ecc.) adulterazione, 
sofisticazione O corruzione, decomposizione, dete- 
rioramento CONTA. autenticità, genuinità, naturalez- 
za, purezza 3 (di organo e sim.) febbre O aritmia 
(med. di cuore), disfunzione, scompenso, turba o 
(anat.) vizio 4 (fig.) (di persona) commozione O 
turbamento, conturbamento O agitazione, via, sde- 
gno. V anche INQUINAMENTO —_ RAR OR 
altercàre v. intr. litigare, bisticciare, bisticciarsi, di- 
scutere, questionare, disputare, baccagliare Aea 
pop.) contendere CONTA. accordarsi, rappacificarsi, 
i iliarsi. sue ; 
o m.diverbio, discussione, lite, litigio, lac 
becco, bisticcio, contesa, contrasto O ang 
p iatriba, questione D scontro, rissa, baruffa 
disputa D diatriba, qué: doo 
i hiassata CONTR. pace, accordo 
qscenata, piazzata, Ca1as* ANTROVERSIA! 
conciliazione, riconciliazione. Wanche co "1 o, s0sÌ 
alter ego /lat. alte'r ego/ [lat, ‘un altro io ] 
m. inv. slo i 
rezza s.f. fi E 
o CONTR. modestia, umiltà D s088°7 
sione, remissività. anza, boria, presunzione, super 
alterigia s. f aroganzà. |. sdegnosità, altez- 
i ; anza © disdegno, seg È 
bia, sussiego, burb. a. albagia. 
n chia, supponenza, prosopopé: : 
zosità, Spocchie CONTR. modestia. umiltà, 
vanagloria D insolenza 


igni tire, orgo- 
ezza, dignità, elevato sentire, ore 
ia ione, sottomis- 
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alternanza i 
semplicità D sottomissione, remissività, servilismo O 
ossequiosità, reverenza. V anche AMBIZIONE 
alternànza s. f 1 avvicendamento O rotazione D suc- 
cessione, ricambio, turn-over ingl.) pcambio, tumo 
preciprocità o (di tempi, di avvenimenti, ecc.) ruota 
(fig.) CONTR. continuità, costanza 2 (di temi, di mo- 
tivi, ecc.) contrappunto, chiaroscuro (ffig.) © (di suo- 
ni, di accenti, ecc.) ritmo. . . 
alternare A v. t. avvicendare, dare il turno, intra- 
mezzare, punteggiare (fig.) CONTR. continuare B v 
intr.e alternarsi rif. avvicendarsi, succedersi, darsi il 
tumo, rotare CONTR. continuare. 
alternatamėnte aw. V. alternamente. , 
alternativa s. £ 1 facoltà di scelta, opzione D dilem- 
ma, como (fig.), aut aut (lat.) 2 (est.) scelta, solu- 
zione, risoluzione, decisione, partito FRAS. in alter- 
nativa, come altra scelta, come altra proposta, inve- 
ce. V anche SCELTA 
alternativamente aw. 1 a tumo. alternamente, al- 
tematamente, in successione O vicendevolmente, 
scambievolmente CONTR. continuamente, continuati- 
vamente, di continuo, ininterrottamente 2 in altema- 
tiva, altrimenti, invece. 
alternativo agg. (di progetto, di cinema, ecc.) di- 
verso D anticonformista CONTR. normale, usuale D 
conformista. 
alternàto part pass. di alternare; anche agg. 1 avvi- 
cendato, intervallato © alterno, punteggiato (fig.) 
CONTR. continuo. costante 2 (elettr) periodico 
CONTR. continuo. 
altèrno agg. alternato, avvicendato D scambievole, 
vicendevole, reciproco CONTR. continuo, continuato, 
costante, ininterrotto, perpetuo. 
altèro agg. dignitoso, orgoglioso, fiero D superbo D 
aristocratico CONTR. modesto, dimesso, umile O re- 
missivo, sottomesso, ossequioso, servile. 
altezza sf 1 altitudine, quota D (fig.) elevatezza, 
eminenza, altura © spessore D (di acque e sim.) pia- 
no, livello o (di pozzo, di ghiaccio, ecc.) profondità 
O (di gradino) alzata CONTR. bassezza, bassura, pia- 
no 2 (est. ) cima, culmine. sommità, vetta CONTR. ba- 
se, piede O profondità 3 statura 4 (fig. ) (di sentimen- 
Li pe) nobiità, sublimità, dignità, eccel- 
di potere, ecc.) ra andezza, superionilà O (di gloria, 
ere, ecc.) fastigio CONTR. umiltà, modestia O 
meschinità, miseria O limitatezza 5 (geogr.) latitudi- 
ne CONTR. longitudi eta 
(mus.) ai 9 (astron), Ozone 7 
. za i ere ti. 
ero DIGNITÀ, Ai re tipografico) corpo. 
CEN tane sdegnosamente, disdegnosa- 
' 4 e, arrogantemente zzi 
mente D boriosamente, burbanzosa » sprezzante- 
samente (raro, tosc.) O u die spocchios 
` ronfiamente, sussiegosa- 
mente CONTRA. modestamente, sempli gosa 
s.f, ; i . 
alterigia, iaia boriosità, albagia, 
spocchia, burbanza o par superbia, sussiego, 
CONTR. modestia, sem ia à unzione, supponenza 
riserbo, riservatezza = cità, umiltà D discrezione 
« V anche AMDIZIONG ' 


altezzos f 
O agg. arrogante, borioso, altero Sprezzan 


te, disdegnoso, sdegnoso, sufficiente, superbo, su- 
perbioso (raro), supponente, sussicgoso, spocchio- 
so, prezioso (fam.). burbanzoso, presuntuoso, tron- 
fio CONTR. modesto, semplice, dimesso, umile, alla 
buona o discreto, riservato O affabile o alla mano o 
democratico o servile (spreg.). 
alticcio agg. brillo, ebbro, allegro CFR. ubriaco, avvi- 
nazzato O astemio. 
altipiàno V. altopiano. 
altisonante agg. 1 (/err.) sonoro, sonante, risonan- 
te, reboante, roboante O rumoroso, fragoroso CONTA. 
silenzioso, fioco, sordo 2 (fig.) ridondante, tronfio, 
gonfio CONTR. piano, naturale, semplice, spoglio 3 
(ig.) (di nome) celebre, illustre © nobile CONTR. 
umile, comune O plebeo. 
Altissimo s. m. (per anton.) Dio. V. anche sovRANO 
altitudine s. f altezza (sul mare), quota O livello o 
coordinata (geogr). 
alto A agg. 1 dell’altezza di o elevato, eminente, pro- 
minente, rialzato O (di persona) lungo, longilineo, 
slanciato CONTR. basso, poco elevato D piccolo 2 (di 
acqua, ecc.) profondo CONTR. basso 3 (di regione) 
settentrionale 4 (di stipendio) ricco, elevato D (di 
prezzo) caro, sostenuto CONTR. basso, vile O econo- 
mico 5 (di voce, di suono) tonante, forte, sonoro D 
acuto CONTR. debole, flebile, fioco, smorzato, som- 
messo o roco 6 (fig.) (di mente, di sentimento, ecc.) 
grande, eccellente, eccelso, egregio, esimio, insigne 
O nobile, elevato, profondo, sublime CONTR. mode- 
sto, piccino, umile © basso, ignobile, meschino 7 (di 
misura) spesso 8 (di Pasqua) in ritardo CONTR. bas- 
sa B s.m. 1 parte alta, sopra CONTR. basso, sotto 2 
cielo C aw. 1 in su CONTA. in basso, rasoterra 2 for- 
te, fortemente CONTR. a bassa voce, sommessamente 
FRAS. in alto mare (fig.), ancora lontano dalla con- 
clusione O andare a testa alta (fig.), essere fiero, 
avere la coscienza tranquilla o fare alto e basso, far- 
la da padrone o gli alti e i bassi (fîg.), le alterne vi- 
cende o guardare dall'alto in basso Gig.), guardare 
con alterigia o far cadere dall'alto (fig.), concedere 
con degnazione O mirare in alto (fig.), avere grandi 
ambizioni. V anche GRANDE 
altolà inter; anche s. m. inv. alt, stop (ingl). 
altolocàto agg. autorevole, importante, stimato, in- 
fluente o bene. 
altoparlànte s. m. amplificatore (di suono), diffu- 
sore, cassa O microfono O megafono. ` 
altopiàno s. m. zona elevata, pianoro, acrocoro CFA. 
bassopiano, piana, pianura, bassa (pop. ), bassura O 
collina, montagna. 
altrettànto A agg. indef, nello stesso numero, nella 
stessa quantità, nella stessa misura, tanto B anc 
pron. indef. Jo stesso D la stessa misura C aw. nello stes- 
so modo, similmente, ugualmente. 
altrimenti aw. 7 in altro modo, diversamente, diffe- 
rentemente CONTR. ugualmente, allo stesso modo 
in caso contrario, se no, oppure CONTR. nello stesso 
caso, 
altro A agg. indef. 1 differente, diverso CONTR. simile, 
uguale, identico, stesso, medesimo 2 nuovo, secon- 
do, aggiunto D un secondo, novello 3 restante, rima- 


nente 4 (di tempo passato) scorso, precedente, ante- 
cedente 5 (di tempo futuro) prossimo, venturo, 
uente, susseguente B pron. indef. 1 persona Di 
cosa diversa 2 (al pl. m.) estranei O gente, dossi 
C in funzione dis. altra cosa FRAS. l'un l'altro, a i 
da, reciprocamente O se non altro, almeno O senz'al- 
tro, certamente O fra l’altro, per giunta O più che al- 
tro, soprattutto O tutt ’altro, niente affatto. 
altroché inter. certamente!, senza dubbio!, sì! 
altronde aw. (lett.) da altro luogo FRAS. d'altronde 
d'altra parte, ad ogni modo. g 
altróve aw. in altro luogo, in altra parte, via CFR. 
qui, là. 
altrui A agg. poss. inv. di altri, degli altri, del prossimo 
palieno estraneo CONTR. suo, proprio B in funzione di 
s.la roba d'altri C pron. indef. inv. (lett.) altra persona, 
altri, gli altri. 
altruismo s. m. amore per il prossimo, filantropia, 
filantropismo, generosità, carità D dedizione O uma- 
nità, umanitarismo CONTA. egoismo, egotismo, ego- 
centrismo o individualismo. 
altruìsta s. m. e t; anche agg. filantropo O generoso, 
umano, caritatevole, disinteressalo CONTR. egoista, 
egotista, egocentrico, individualista D interessato. 
V. anche GENEROSO 
altruisticamente aw. generosamente, caritatevo]- 
mente o filaniropicamente CONTA. egoisticamente, 
egocentricamente, interessatamente. 
altruistico agg. generoso, caritatevole o filantropico 
CONTR. egoista, egoistico, individualistico. 
altura s. f. 1 altezza 2 colle, collina, monte, rilievo, 
clivo, poggio O prominenza O cima, sommità CONTR. 
bassa (pop.), bassura O avvallamento 3 (est.) alto 
mare, ` 
alùnno s. m. allievo, scolaro, studente, discepolo, di- 
scente O apprendista CONTR. insegnante, istitutore, 
istruttore, docente, didatta D maestro. V anche AP- 
PRENDISTA 
alveàre s. m. 1 cassetta per le api, arnia, apiario O bu- 
dive so 2 (Jîg.) caseggiato popolare. i 
3 (lei + 1 (di fiume) letto, fondo 2 (lett. ) cavità 
Izàre Puri utero. ; . 
i v y 1 elevare, innalzare, levare, rialzare, 
isie A adergere (lett. ), estollere (/ez.) O 
i erare, rizzare, drizzare CONTR. abbassare, 
gare, Velia calare o chinare, inclinare o ripie- 
ns i Osdraiare D adagiare, coricare, disten- 
(di suona e aa nmanare a spingere in basso 2 
dilatare CONT H. e ecc.) Aumentare, far crescere, 
costruzione) n bassare, diminuire, moderare 3 (di 
Praelevare Pra erigere, fare, edificare O s0- 
roccare, buttar più abbattere, atterrare, demolire, di- 
0 cosa) cresce pui B alzarsi v. intr. pron. 1 (di essere 
Vatsi, erigersi Si aumentare o adergersi (poet.), ele- 
rabbia e sim i emergere, svettare O assurgere O (di 
i astri à montare CONTA. calare, diminuire 2 
CONTA, abb e) sorgere, spuntare, levarsi, salire 
(di vento) dev calare, tramontare, declinare 3 
Smettere, Rig arrivare, soffiare CONTA. cadere, 
evarsi, rizz ni Cv ril, 1 (di essere) tirarsi su, sol- 
arsi, drizzarsi CONTR. sedersi, assidersi O 
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d amanuense 
st, distendersi O accasciarsi, acco- 
` iaia guarire, lasciare il letto 
innalzarsi, decollare Da, a letto 3 levarsi in volo. 
atterrare, posarsi o La a seeridere, 
Gig), insuperbire Dalsan ile FRAS. alzare la cresta 
po O alzare i tacchi di ret gomito (fig), bere trop- 
alzare un dito (fig.) 8.), andarsene, fuggire D non 
del gallo, akani eni pai nulla o alzarsi al canto 
sto O alzarsi col piede 2a li Gig.) alzarsi molto pre- 
n di pessimo umore nistro (fig. ), essere irritabi- 
alzàt i 
e E T 
tezz. y a $ i gradino) al- 
Aia 
lavolo) passaggio FRAS i. fruntiera 9 (nella pal- 
gegnosa O alzata di t ia zata d Ingegno;itrovata in- 
avventata D alzata di È a (Jîg.), puntiglio, decisione 
> ; cudi (fig.), ribellione. 
alzatàccia s. f levataccia. 
psp pa a site anche agg. levato, ritto, sol- 
sato D seduto O sdraiat ni ad ai Di. ini 
no, chinato O eng SRO RSA SE 
a alzo cordiale, gioviale, socievo- 
) piacevole, piacente, garbato, genti- 
le, cortese, grazioso, caro, carino O adorabile, attra- 
ente CONTR. antipatico, odioso D sgarbato, scortese O 
scorbutico, selvatico O spigoloso, spinoso O detesta- 
bile, insopportabile, intrattabile o spiacevole, sgrade- 
vole 2 (di vino) aromatico, profumato, fruttato, dol- 
ce, gradevole, abboccato CONTA. secco, brut (fr), dry 
(ingl.), asciutto O agro, acidulo, amaro, aspro. 
amabilità s. { 1 atfabilità, cordialità, giovialità, so- 
cievolezza o cortesia, gentilezza, squisitezza, sonvi- 
tà, garbo, grazia O simpatia CONTA. sgarbatezza, sgar- 
beria, scortesia, villania O antipatia O selvatichezza, 
sostenutezza 2 (di vino) dolcezza, gradevolezza 
CONTR. asciuttezza, asprezza. V anche AFFABILITÀ 
amabilmente aw. atfabilmente, cordialmente, gio- 
vialmente O socievolmente, gentilmente, cortese- 
mente, garbatamente O graziosamente, adorabilmen- 
te, simpaticamente CONTR. sgarbatamente, villana- 
mente, scortesemente O asciuttamente, antipatica- 
mente, odiosamente. 
amàlgama s. m. 1 (di meralli) lega 2 (anche fis) 
mescolanza, mescolamento, miscuglio, miscela, mi- 
stura, composto, impasto O accozzaglia o unione. 
amalgamare A v. t. (anche fig.) unire, impastare, 
mescolare, mischiare, legare O (di cocktail} shakera- 
re CONTA. dividere, separare, staccare, sciogliere, 
sbriciolare B amalgamarsi v. rifl. (anche fig.) fondet- 
si, unirsi, incorporarsi, mescolarsi, legare CONTR. di- 
vidersi, separarsi, staccarsi, sbriciolarsi. V anche ME 
UNIRE + 
Mante A part. pres. di amare; anche 299. appassiona: 
to o incline, propenso o affezionato CONTR. Avverso, 
contrario, nemico, ostile Bsmefi (dic osa) pia 
tore, amico, adoratore, innamorato CONTR. nemico 
(di persona) uomo, donna, moroso (pep. ). fidanza- 
spreg.) O mantenuto, mantenuta. i 
to, ganzo (spres i ariba o copista, copia- 
amanuènse s, m. scrivano, Senda 


allungarsi, sdraiarsi 
vacciarsi 2 
CONTR. am 


_T 


Dîgitalizado com CamScanner 


amaramente > 


ritturale. 
amaramente aw. dolorosamente, tristemente, mr 
delmente, spiacevolmente o aspramente CONTR. dol- 
cemente, lietamente, gioiosamente, piacevolmente. 
amàre A v. tr. 1 provare amore, voler bene, essere in- 
namorato, provare affetto, adorare, idolatrare, vene- 
rare, diligere (lett.), vagheggiare ig.. lett. ), aver ca- 
ro, essere attaccato CONTR. odiare, malvolere, dete- 
stare, abortire, abominare, esecrare, rifuggire O disa- 
morarsi, disaffezionarsi, raffreddarsi, stancarsi, stac- 
carsi 2 (verso una classe sociale, verso i poveri) 
sentire solidarietà, essere solidale, difendere CONTR. 
disprezzare, disdegnare 3 (di una cosa) interessarsi, 
piacere, andar matto CONTR. disinteressarsi, non CU- 
rarsi, trascurare 4 (est.) (di piante) richiedere, aver 
bisogno 5 (di denaro, di gloria) desiderare forte- 
mente, essere avido, bramare CONTR. abortire, disde- 
gnare, respingere B amarsi v. rifl. rec. volersi bene, 
adorarsi, idolatrarsi, essere innamorati CONTR. odiar- 
si, detestarsi, aborrirsi. 
amareggiàre A v. t. 1 (raro) rendere amaro 
CONTR. addolcire, edulcorare 2 (fig.) affliggere, ad- 
dolorare, spiacere, crucciare, rattristare, contristare, 
addolorare, avvelenare (fig.) CONTR. allietare, ralle- 
grare, dilettare, deliziare B amareggiarsi v. rifl. cruc- 
ciarsi, addolorarsi, affliggersi, rattristarsi, contristar- 
si o tormentarsi CONTA. allietarsi, rallegrarsi, dilettar- 
si, deliziarsi, gioire, esultare, tripudiare. 
amareggiato 209. afflitto, mesto, triste, deluso, di- 
spiaciuto, addolorato, rammaricato, rattristato 
CONTA. contento, allegro, lieto, felice, beato D conso- 
lato. 
amarèna s. f visciola, marasca, amarasca, agriotta. 
amarézza s f 1 (di sapore) amaro, amaritudine 
(lett.) CONTA. dolcezza 2 (fig.) tristezza, accoramen- 
to, afflizione, cordoglio, delusione, dispiacere, dolo- 
re, mestizia CONTR. contentezza, beatitudine, letizia, 
gioia, piacere, godimento, soddisfazione, tripudio 3 
(fiz.) astio, disgusto, acredine, rancore, dispetto, fie- 
le CONTR. benevolenza, benignità, simpatia. 
ami CONTR. dolce, zuccherato, zucchero- 
tinenss ro n A P spiacevole, deludente, 
so, Gul qi i aE rudele; acrimonio- 
dace, sarc 18.) bruciante (fig.) D maligno, mor- 
astico, sardonico, sferzante O funesto 
CONTR. dolce, amabile, gioioso, lieto, soa i 
le o beni - 3 ` , Soave, piacevo- 
O benigno, bonario, mite B s, m. 1 CONTR. dolce 2 
di liquore) bitter (ingl.), amaricante 3 fig Vane 
ezza, dolore O rancore, acredine, astio, disgusto 


CONTR. dolcezza, gioi i 
a » gioia, race: H n 
Marche CRUDELE, sPIACEVOÎ p Te, soddisfazione. 


amarognolo o amarògnolo agg. (di sapore) un 


po’ amaro, tendente all’ 
mieloso. all'amaro CONTA. dolciastro, 


„ ami- 


tore, sostenitore CONTR. detrattore, denigratore O av- 
versario, antagonista, rivale 3 (di cosa) appassiona- 
to o collezionista D ricercatore, studioso 4 dilettante, 
amateur (fr.) (raro) CONTR. professionista O intendi- 
tore, esperto. 
amàzzone [dal nome delle Amazzoni (dal greco a- 
e mazós ‘mammella’), le mitiche donne guerriere 
che secondo la leggenda si bruciavano la mammella 
destra per manovrare meglio l'arco] s. f. 7 donna de- 
cisa, generalessa, gendarme (scherz.) O virago 2 ca- 
vallerizza. 
ambasceria s. f. 1 ambasciata, legazione, delega- 
zione, deputazione, missione diplomatica 2 (est.) 
messaggio, ambasciata. 
ambàscia s. f. 1 difficoltà di respiro, affanno, op- 
pressione 2 (fig.) angoscia, travaglio, afflizione, an- 
sia, accoramento, crepacuore, dolore, fastidio, tortu- 
ra CONTR. quiete, serenità, tranquillità. 
ambasciata s.t. 1 (di comunicazione) ambasceria, 
messaggio 2 (di persone, di edificio) legazione, mis- 
sione diplomatica, deputazione, delegazione. 
ambasciatore s. m. (f. -trice) 1 (dir) agente diplo- 
matico, rappresentante diplomatico O delegato, nun- 
zio, inviato 2 (di comunicazione) messaggero, an- 
nuncsatore, nunzio, messo, legato O portavoce O lato- 
re, portatore, araldo. 
ambedùe agg. num. inv.; anche pron. inv. tutti e due, l'u- 
no e l’altro, entrambi, ambo (/etr.) CONTR. nessuno 
dei due, né l’uno né l’altro O uno solo, uno dei due. 
ambientalista s. m. e f ecologista D verde (fig.). 
ambientaménto s. m. ambientazione, acclimatiz- 
zazione, adattamento (all'ambiente) D localizzazio- 
ne, collocazione. . 
ambientàre A v. tr. adattare, abituare all'ambiente O 
acclimatare D localizzare, collocare B ambientarsi 
v. rifl. 1 abituarsi all'ambiente, adattarsi, adeguarsi, in- 
serirsi O acclimatarsi O assuefarsi 0 familiarizzare 2 
(di cinema, di romanzo, ecc.) svolgersi, situarsi, av- 
venire, accadere. 
ambientàto part. pass. di ambientare; anche agg. 
adattato all'ambiente D abituato, inserito, adeguato O 
collocato, sito, posto CONTR. disambientato, spaesa- 
to, sperso, sperduto o sradicato, déraciné (fr) D sba- 
lestrato. 
ambientazione s. f 1 ambientamento, adattamento 
(all'ambiente) o localizzazione 2 (di cinema, ro- 
manzo, ecc.) ambiente, ricostruzione ambientale O 
scena. 
ambiènte s. m. 1 luogo, località, paese, zona, terti- 
torio 2 (est., fig.) società, classe O ambito, cerchia, 
circolo, sfera, giro, mondo, milieu (fr), (di letterati, 
di artisti, ecc.) fucina, humus (/at.) D (di cinema, To- 
manzo, ecc.) ambientazione, scena, scenario, sfondo, 
atmosfera, clima, contesto, realtà D (del cinema, del 
teatro, ecc.) firmamento, olimpo (fig.) 3 stanza, ca- 
mera, locale, vano. 
ambiguaménte aw. equivocamente, oscuramente, 
enigmaticamente, fumosamente, tortuosamente D SU- 
ati doppiamente, falsamente, fintamente o 
espliéitame o elusivamente CONTA. chiaramente, 
ente, semplicemente D evidentemente, pa- 


Jesemente O espressamente O schiettamente, leal- 
mente. ra . Mr 

ambiguità s. f 1 equivocità, equivoco, dubbio o 
enigma, rebus (lar) © incertezza, confusione o fu- 
mosità, oscurità [5] (di discorso, di comportamento, 
ecc.) tortuosità, bizantinismo CONTR. semplicità, 
chiarezza O certezza, evidenza, trasparenza 2 (fig.) 
elusività, mezzotermine O doppiezza, finzione, fal- 
sità, impostura, Ipocrisia CONTR. franchezza, schiet- 
tezza, sincerità O lealtà D onestà, rettitudine, 
ambiguo agg. 1 equivoco. oscuro, confuso, enigma- 
tico, fumoso O dubbio, incerto O amletico O elusivo, 
sfuggente O larvato. velato CONTR. semplice, chiaro, 
esplicito o certo, evidente, indubbio, indubitabile o 
palmare, palpabile 2 Qig.) (di persona, ecc.) dop- 
pio, equivoco O falso, finto, losco, subdolo O (di mo- 
rale, di coscienza) elastico (fig.) CONTR. franco, 
schietto, sincero D leale D onesto, retto. V. anche 
ENIGMATICO, INCERTO 

ambire v. tr. e intr. desiderare, bramare, aspirare, ago- 
gnare, cercare, invocare, volere, pretendere, vagheg- 
giare (fig. lett.) CONTR. respingere, ricusare, rifiuta- 
re, trascurare. V anche VOLERE 

ambito (1) part. pass. di ambire; anche agg. desidera- 
to, agognato, ricercato, cercato, invocato CONTA. ri- 
fiutato, respinto. 

ambito (2) s. m. campo, cerchia, ambiente, circuito, 
orbita, giro, sfera, entourage (fr), milieu Qr.) O con- 
fini, estensione, limite, raggio (fig.), perimetro O 
(della letteratura, delle scienze, ecc.) dominio, 
campo. 

ambizione s. f desiderio O velleità, pretesa O meta, 
mira, sogno, obiettivo, aspirazione O brama, bramo- 
sia, cupidigia © arrivismo, carrierismo, sete di pote- 
re, sete di gloria, mania di grandezza O vanagloria, 
vanità. 


AMBIZIONE | 
sinonimia strutturata 


L'ambizione è il desiderio fortissimo di ottenere 0 
raggiungere qualcosa: la sua maggior ambizione era 
quella di navigare; il vocabolo usato in senso nega- 
tivo si riferisce alla brama incontrollata, insaziabile, 
di successi, potere e onore: avere un’ambizione sfre- 
nata. Pretesa indica invece un’esigenza eccessiva e 
Inglustificata: essere pieno di pretese; queste sono 
ea urde; ha la pretesa di credersi infallibile. 
conil RELA DO) il termine da un Jato coincide 
e micato di presunzione, cioè l'avere un'e- 
prie LESS di sé, del proprio valore e delle pro- 
Presunzio. ilità: ha la pretesa di sapere tutto; la sua 
ricerca ae non ha limiti; dall'altro indica invece la 
to che se effetti estetici raffinati o di un tono eleva- 
N na nell’ostentazione ein atteggiamenti 
tese. [a y casa di grandi pretese; abito pieno di pre- 
i pelda è un’aspirazione, un desiderio Irre- 
lità del È perché non commisurato alle reali possibi- 
delle i velleità artistiche, politiche; avere 
SCONO al Pecco o IT pretesa e ambizione si riferi- 
di velle; eccesso nel volere qualcosa, il significato 
~eu Sottolinea l'inadeguatezza e Ja sproporzio= 
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amen 
preti lo scopo prefissato e le capacità ine 
che vuole o aspi 
superbia è un’ OA A i a 
ori SCE De esagerata Opinione di % e delle 
periorità e di dis ta sì manifesta con un misto di su- 
in superbia: fs pon per gli altri: montare, salire 
superbia addosso Ni ne tai dg bisi 
(iene 
Cha a In particolare uno dei sette vizi capitali, 
le consiste nell’affermare l’eccellenza della pro- 
pria persona fino a disconoscere la propria dipen- 
denza da Dio. L'alterigia denota invece latte se 
mento, il modo di fare fie li S 
Ealo ANT ro e orgogliosamente di- 
sea Gina to ino, IIeZziona di sé: è una 
alterigia. Così laltzzosità indica la qualità di chi è 
t a ica la qualità di chi è 
pieno di sé e ha comportamenti di tipo snobistico: 
guardare con altezzosità; altezzosità del carattere. 
Significato decisamente più forte ha il termine arro- 
ganza che indica un modo di comportarsi insolente, 
che manca di rispetto verso gli altri, da parte di chi 
ritiene sé stesso superiore o migliore: parlare, ri- 
spondere, trattare con arroganza. i 
La boria è l'essere vanitosi e pieni di prosopopea, 
‘che si manifesta con l'esibizione di sé e dei propri 
meriti reali o immaginari: essere pieno di boria; 
mettere su boria. Pressoché sinonimo di boria e al~ 
terigia, ma di tono letterario, è il termine albagia, 
col quale si indica l’ostentazione di una vanità pom- 
posa e tronfia. La spocchia è invece la vanteria sa 
puta e supponente: quanta spocchia!; il vocabolo si 
usa in riferimento a chi ha un atteggiamento vanito- 
so particolarmente antipatico e indisponente. Suffi- 
cienza in senso figurato denota un modo di fare mol- 
to sostenuto e sussiegoso, proprio di chi risparmia sé 
stesso non dedicando troppa attenzione agli altri né 
dando loro confidenza: prendere, avere un’aria di 
sufficienza; trattare con sufficienza. pia 


ne tra l'o 
dividuali 


ambizioso agg. 1 (di progetto, ecc.) superbo, gran- 
dioso D assurdo, irragionevole, utopistico CONTR. 
modesto, semplice D possibile, realizzabile 2 (di 
persona) assetato di potere, desideroso di gloria o 
velleitario D artivista, arrivistico, carrierista, carieni- 
stico o vanitoso, vanaglorioso CONTR. modesto, sem- 
plice, tranquillo, moderato. 3 , 
ambo agg. num. (lett.) entrambi, tutti € due, l uno e 
l’altro, ambedue CONTR. nessuno dei due, né l'uno né 
È uno solo, uno dei due. so 
i broslàno [da S. Ambrogio, patrono di Milano] 
agg. (est.) milanese, meneghino (fam. ). dA 
ambulante A agg. non fisso o girovago O vaga r 
do, nomade O circolante CONTR. fermo, fisso, stabile 
B A m. e f venditore girovago, bancarellista. 
ambulanza s. t. autgambulanza, autolettiga O (est.) 
ssa, Croce Verde. ; l 
e A agg. ambulatoriale B s.m. n 
gabinetto, consultorio, dispensario D pronto s$ 


corso. i Di 
à a dall’ebr. amen ‘è vero, centa- 
men [lat. eccl. amen, dai 1 
Sn inter. (nella liturgia) così sia, così è FRAS. in 


un amen, in un attimo. 
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amenamente sai 
ente aw. 1 piacevolmente, gaiamen e, 
pile deliziosamente CONTA. tristemente, 
cupamente 2 argutamente o facetamente, scherzosa- 
mente, spiritosamente CONTR. seriamente O severa- 
mente. . 
amenità s. { 1 (di luogo, di paesaggio) dolcezza, 
piacevolezza, gaiezza, giocondità, letizia, delizia, va- 
ghezza, bellezza CONTR. tristezza, cUpezza 2 (di do- 
te) arguzia, facezia, bizzarra. comicità 3 (spreg.) 
(di discorso) ridicolaggine, stupidità, sciocchezza. 
amèno agg. 1 (di luogo, di passaggio) piacente, ri- 
dente, gaio, lieto, piacevole, dilettevole, gradito, bel- 
lo CONTR. inospitale. cupo, brullo, triste o macabro 2 
(di ambiente) vivace, gioioso, giocondo, festoso, al- 
legro CONTA. grave, serio, severo 3 (di persona) al- 
legro, divertente, brioso, arguto, faceto, spiritoso, 
scherzoso, festante, gustoso, ridanciano CONTR. bur- 
bero, cupo, imbronciato, ingrugnato (fam.) D ombro- 
so, lamentoso, pesante. stucchevole, asfissiante 4 (di 
persona, di discorso) bizzarro, strano, ridicolo, risi- 
bile CONTR. equilibrato, posato. V anche ARGUTO 
americanàta s. f. (scherz.) spacconata D bizzarria, 
stranezza. 
americano agg.: anche s. m. dell’ America D statuni- 
tense, yankee (ingl.) (spec. spreg. 0 scherz). 
amiànto s. m. (miner.) asbesto. 
amichévole 29g. 1 (di comportamento) tra amici, 
di amico, da amico, amico, confidenziale, fraterno, 
cameratesco 2 (di saluto, ecc.) affabile, cordiale 
CONTR. freddo 3 (di parola, di sguardo, ecc.) affet- 
tuoso, amorevole, benigno, benevolo CONTR. avver- 
so, contrario, nemico O malevolo, ostile, astioso, ve- 
lenoso, sinistro. 
amichevolmente aw 1 confidenzialmente, in ca- 
mera charitatis (lar. ) © familiarmente, cameratesca- 
mente Ddi comune accordo O de plano (/at.) (dir) O 
favorevolmente 2 affabilmente, cordialmente CONTR. 
freddamente 3 affettuosamente, fratemamente, amo- 


revolmente O benignamente, benevolmente CONTR. 
ostilmente, malignamente. 


tipatia, aborrimento, re, 
na amica, relazione a pl.) i 

*) appoggi, 
ammanicamento, 


appassionato O dife 


R. n 4 
INT avversario, nemico p antagonista con- 
» 


AR 
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corrente, rivale, oppositore, oppugnatore 2 (euf.) 
amante, innamorato, spasimante, ganzo (spreg.), fi- 
danzato, uomo, concubino, boy-friend (ing/.) FRAS, 
amici per la pelle (fig.), amici strettissimi D amico 
del cuore, Vamico preferito D amico del giaguaro 
(fic.), falso amico. 
amido s. m. (est.) appretto, salda. 
amlètico [dal nome di Amleto, l'irresoluto principe 
danese, protagonista dell'omonima tragedia di Sha- 
kespeare] agg. (est. ). irresoluto, incerto, ambiguo, 
contraddittorio, misterioso CONTR. aperto, franco, 
schietto, sicuro. V; anche INCERTO 
ammaccàre A v. tr. schiacciare, acciaccare, pestare, 
contundere, deformare, sformare, magagnare (raro), 
segnare CONTR. spianare, stirare, lisciare B ammac- 
carsi v. inir. pron. deformarsi, schiacciarsi CONTR. spia- 
narsi, stirarsi. V. anche SCHIACCIARE 
ammaccàto part. pass. diammaccare; anche agg. de- 
formato, schiacciato, segnato, sformato, magagnato 
(raro) D pesto D contuso O (di frutto) tocco (raro) 
CONTA. perfetto, intatto, spianato, liscio, levigato. 
ammaccatùra s. f. ammaccamento, schiacciamen- 
to, schiacciata, schiacciatura, acciaccatura, acciacca- 
mento D contusione, ecchimosi, pestata CONTA. pro- 
minenza, rialzo, rilievo O protuberanza, bozza. 
ammaestrameénto s. m. addottrinamento, insegna- 
mento D addestramento O istruzione, educazione O 
disciplina D scuola, lezione D norma, regola, precet- 
to o ammonimento, consiglio, guida O (di un discor- 
so, di una favola, ecc.) morale. 
ammaestràre v. tr. 1 (di persona) insegnare, istrui- 
re, educare, addottrinare, erudire O formare O digros- 
sare D indirizzare, guidare O indottrinare, catechizza- 
re D (spec. di animale) addomesticare, domare, man- 
suefare, scozzonare CONTR. diseducare 2 (ad un la- 
voro) addestrare, allenare. V anche EDUCARE 
ammaestràto part. pass. diammaestrare; anche agg. 
istruito, educato, addottrinato o indottrinato O abile, 
esperto O addestrato, esercitato CONTR. indotto 
(lett.), ignorante O inabile, inesperto. 
ammaestratòre s. m. (f -trice) 1 (di persona) edu- 
catore, maestro 2 (di animale) domatore, addestra- 
tore. 
ammai nàre v. ir. tirar giù, abbassare, calare O racco- 
gliere, ripiegare CONTR. alzare, issare, innalzare, inal- 
berare o elevare, sollevare FRAS. ammainare la vela 
(fîg.), rinunciare, ritirarsi. 
ammalàre A v t. 1 (raro) provocare malattie 
CONTA. risanare, guarire, ristabilire 2 (fig.) corrom- 
pere, guastare B v. intr. e ammalarsi intr. pron. cadere 
malato, contrarre una malattia, infermarsi (/ett.), al- 
lettarsi CONTR. guarire, risanarsi, sanarsi, ristabilirsi, 
rimettersi in salute, 
O 299; anche s. m. malato, sofferente, affet- 
Berien mo, ammalazzato, indisposto, allettato, de- 
l paziente CONTR. sano, forte, robusto, vegeto 
D risanato, guarito, ristabilit 
ammaliànte arar 
scinante eda + Pos ammallare; anche agg. affa- 
do, (di i. Incantevole, bellissimo, stupen- 
CONTR. brattissisho i parola, ecc.) assassino dig.) 
» orribile, ripugnante, repellente, 
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disgustoso. 
ammaliàre vtr affatturare, stregare 2 (fig.) in- 
cantare, fascinare, affascinare, avvincere, incatenare 
fig) conquistare, sedurre, abbagliare, innamorare, 
rapire gig.) o illudere CONTR. disincantare, deludere, 
disgustare. V. anche SEDURRE 
ammaliato part. pass. di ammaliare: anche agg. (fig.) 
q affatturato, stregato 2 incantato, affascinato, avvin- 


to, sedotto, sbalordito CONTA. deluso, disgustato, 


nauseato. , 
ammaliatòre s. m.; anche agg. (É -trice) incantatore, 
seduttore, maliardo, fascinatore (lett.), affascinatore, 
tentatore O (al f.) circe, maga, maliarda, sirena O (di 
città, di vita, ecc.) tentacolare (fig.). 
ammanco s. m. disavanzo, deficit (/ar.), scoperto, 
buco (gerg.) CONTR. sopravanzo, attivo. 
ammanettàre v. tr. mettere le manette, impacchetta- 
re (fig.) O (est.) arrestare, fermare CONTR. liberare, 
sciogliere. 
ammannire v. tr. preparare, allestire, apparecchiare, 
approntare D (di pranzo, ecc.) imbandire CONTA. spa- 
recchiare, disfare. 
ammansire A v. tr 1 mansuefare, addomesticare, 
domare 2 (fig. ) calmare, placare, rabbonire, abboni- 
re, quietare, chetare D mitigare CONTR. aîzzare, ecci- 
tare, inasprire, irritare, provocare B v. intr. e amman- 
sirsi intr. pron. 1 divenire mansueto 2 (fig. ) calmarsi, 
placarsi, abbonissi, quietarsi, rabbonirsi CONTR. adi- 
rarsi, irritarsi O invelenirsi, inviperirsi, imbestialirsi. 
ammansito part. pass. di ammansire; anche agg. 1 
mansuefatto, mansueto, addomesticato, domato 
CONTA, selvatico 2 ({7g.) calmato, placato, rabbonito 
O mitigato CONTR. inasprito © irritato, smbestialito, 
inferocito, eccitato. 
ammantàre A v. tr. 1 avvolgere con un manto 2 
Gig.) coprire, vestire, rivestire, paludare CONTR. sve- 
stire, scoprire, svelare Bammantarsi v. ril. 1 (di per- 
sona) avvolgersi in un manto O (est. ) vestirsi, coprir- 
si CONTR. svestirsi, spogliarsi 2 (/îg.) simulare, 
ostentare C v. intr. pron. (di prato, di albero, ecc.) rì- 
coprirsi, rivestirsi CONTR. spogliarsi. 
ammantàto part. pass. di ammantare; anche agg. Ve- 
stito, rivestito, coperto, avvolto, paludato CONTA. 
Svestito, denudato, spoglio. 
ammaràggio s. m. (di aereo) discesa sull'acqua, 
Splashdown (ingt.). 
eee A v.trammucchiare, accatastare, accu- 
abbicare aggruppare, coacervare (raro), abbarcare, 
monticchi. aggruppare, concentrare, ammontare, am- 
Te; con Praia; affastellare, accastellare o agglomera- 
E CH ipa conglobare O raccogliere, raduna- 
(lett) da ae niate, adunare D stipare, costringere 
spandere R. disperdere, disseminare, spargere, 
ollarsi VE Spichare B ammassarsi v. intr. pron. af- 
ra dunarsi peli accentrarsi, assleparsi, stiparsi, 
accumulars ccogliersi, raggrupparsi, aggrUppassi o i 
CONTR, dis , ammucchiarsi, ammontice 1 
"ich, perdersi, spargersi, sparpagliarsi, sfollare. 
ammas COSTRINGERE 
invia part. pass. di ammassare; anche 299 
O, accumulato, riunito, raggruppato 


ammettere 
gglomerato, conglomerat 
to O stipato » cong ato, congloba- 
ammàsso Fad sparso, disperso, sparpagliato. 
vo (lert.), i H mucchio, massa, congerie, coacer- 
~), Insieme, accozzaglia, colluvie (/err.), ag- 
gregato O moltitudine itd ‘3g 
montagna, fasci s quantità o catasta, monte, 
gru Rie ascio, gruppo, valanga, cumulo O rag- 
du Li [a] ammassamento, affastellamento, ac- 
bamen agglomerazione, agglomeramento, conglo- 
te 0, conglomerazione CONTA. dispersione, spar- 
p a Sparpagliamento, disseminazione 2 (di ge- 
ui alimentari) centro di raccolta, raccolta O depo- 
, magazzino, 
ammatassàre v. tr avvolgere, avvoltolare, avvilup- 
pare CONTA. dipanare O sciogliere, sbrogliare, svolge- 
re. V anche AVVOLGERE 
ammattiménto s. m.impazzimento o turbamento O 
fastidio, noia. 
ammattire v. intr. 1 diventare matto, impazzire, insa- 
nire (/ett.), uscir di senno CONTR. rinsavire, rinsani- 
re 2 (fig.) impazzire, arrovellarsi, preoccuparsi, rom- 
persi il cervello O perdere la calma. 
ammattito part. pass. di ammattire; anche agg. impaz- 
zito, fuori di sé CONTR. sano, savio O rinsavito. 
ammattonàre v. ir. pavimentare (con mattoni) O 
(est.) selciare, acciottolare, lastricare. 
ammattonato A part. pass. di ammattonare; anche 
agg. pavimentato (con mattoni) B s. m. pavimento di 
mattoni O (est. ) selciato, acciottolato, lastricato. 
ammazzamento s. m. 1 uccisione, assassinio, omi- 
cidio o massacro, carneficina, sterminio, strage 2 
(fig.) lavoraccio, faticaccia. 
ammazzare A v. fr. 1 uccidere, far morire, dare la 
morte, assassinare, sopprimere, eliminare, trucidare, 
accoppare, abbattere, freddare, massacrare, macella- 
re 2 (fig.) (di lavoro pesante, di preoccupazione) af- 
faticare, stancare © deprimere, mortificare B am- 
mazzarsi v. rifl. 1 darsi la morte, togliersi la vita, uc- 
cidersi, suicidarsi, sopprimersi 2 (fig.) affaticarsi 
molto, stancarsi C v. intr. pron. morire, perire. V anche 
STANCARE — , 
ammazzasètte [da ‘che ammazza sette persone’, 
un personaggio di un'antica favola che con un solo 
colpo aveva ucciso sette mosche] s. m. inv smargias- 
so, spaccone, fanfarone, millantatore, gradasso, gua- 
scone, bravaccio, rodomonte, capitan Fracassa, spac- 
camontagne CONTR. modesto, timido, umile O agnel- 
lo, agnellino. T ; 
ammènda s.t. 1 (dir.) pena pecuniaria, sanzione, 
multa, penale, contravvenzione (est.) 2 dig.) dii 
zione, risarcimento O SCUSA, penitenza. (Vane 
SCUSA È 9 
ammennicolo s. m. 1 appoggio, prova D (est.) pre 
testo, cavillo 2 (fig.) accessorio, bagattella, bazzeco- 
le nnulla, quisquilia, sciocchezza. : 
la, inezia, NO „ qul h 1 rice- 
Meo part. pass. di ammettere; anche 399 
a p tollerato D approvato, per- 


to 
uto, accolto, accetta r i i 
Mero o promosso CONTR. respinto, rigettato O esclu 


"tiro, interdetto o bocciato (fum.) 2 
espulso O proibito, interdetto i 
La posto, supposto 3 (di torto, di colpa. ecc.) 


confessato, riconosciuto CONTR. negato, respinto. 


amméttere v. í- 1 (in un luogo, ad un esame, ecc.) 


concentrato D a 
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ammiccare 


fur entrato, Introdutre, Aeee 

iscriv inci WONN 
priserivene Cassociane pro! i j 
mandar via, escludere, tespinpete, ostomelere LTT 
usare 1) Hfiunre, ripottare, eliminate 11 mdiate DI 
2 permettere, consentire D volere 0 


bocciare Chur.) » 
autorizzare, concedere DT Approvate ur subire, tollera 


re, patire, accettare CONTA. proibire, impedire, intet- 
dine, vietare DI negare, conlutare, disentere, Sa 
p disapprovare, contestare t I protestare, contendere ` 
porre, supporre, presupporre, immaginare 4 confes- 
sane, riconoscere, convenire CONTA. sconfessare, ne- 
pare, respingere, contraddire, controbattere, ribat- 
terv. "i : n 
ammiccàre v. intr. fare cenni d'intesa, strizzate l'oc- 
chio, far l'occhiolino. . 
amministràre v. t. 1 dirigere, rovemare, guidare, 
condurte, reggere, regolare, aver cura, Curare o (di 
negozio) esercire, gestire D (di somme, di capitali) 
maneggiare CONTR. abbandonare, trascurare 2 (ram) 
(di sacramenti) somministrare, dispensare. . 
amministrativamente aw sotto l'aspetto ammi- 
nistrativo D per via amministrativa O burocratica- 
mente. 
amministrativo A agg dell'amministrazione O bu- 
rocratico B s m burocrate, impiegato, contabile. 
amministràto part pass. d amministrare, anche agg. 
diretto, governato, guidato, retto, condotto, 
amministratore s m (f -rrice) 1 procuratore, 
agente, gerente, gestore, curatore, intendente, econo- 
mo O burverate, impiegato, contabile O (di azienda 
agricola) fattore, castaldo, massaio (dial.) O (di fab- 
briceria) fabbriciere 2 (di enti, di comuni, ecc.) di- 
rigente, responsabile, governatore CONTR. ammini- 
strato. 
amministrazione s.f. 1 governo, esercizio, gestio- 
ne, gerenza, direzione, cura D (spec. pubblica) buro- 
crazia O (dì azienda, di organizzazione) manage- 
ment (ingl) 2 contabilità, cassa 3 azienda, ente, uf- 
ficio 4 amministratori, dirigenti, responsabili FRAS. 
dì ordinaria amminisirazione (fig.), normale, abi- 
tuale. 
ammiràbile 299. V. ammirevole. 
ammirabilmente aw. V. ammirevolmente. 
e ini veni ig 
tare D entusiasmarsi ONTA i sumare, nispet- 
rifuggire, biasimare, raga disdegnere, 
SE . Sprezzare, odiare, abominare 
aborrire o deridere. V. anche GUARDARE A 
pee 5 Li ammirare; anche agg. 1 con- 
di RA R ato, stimato, nspettato CONTR. 
spr to, odiato, abominato o deriso 3 (di S 
na) incantato, rapito, estasiato, estatico ui 
ammiratore s m (f -trice) 1 adoratore i 
, appassiona- 


to i ì 

to; amatore, fan (ingl, ), aficionado (Sp.), estimatore 

men cp pensi fanatico, fissato, maniaco CONTR deri 
» dileggiatore © invidioso 2 corteggiatore a 

erz). V. anche sEGUACE 


giaro, accogliere, ricevere 
overe, passare CONTA, 
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elo, sehifot derisione, scherno. W an Ne INTUSIASMO; 
YANATISMO, INVIDIA 
ammirevole ngg ammirmbile, mirabile, ammirando 
den, bellissimo, meraviglioso, stupendo, stupela. 
cente, sorprendente, edificante, esemplare, encomia» 
bile, lodevole CONTA, bintto, orrendo, orribile, orri- 
do, mostruoso 11 repellente, disgustoso, ripugnante, 
schifoso 1 biasimevole, riprovevole, condannabile, 
inglorioso, 
ammirevolmente aw. ammirabilmente, mirabil. 
mente, merivigliosimente, sinpendamente O lode 
volmente, encomiabilmente O egregiamente, benissi- 
mo, perfettamente CONTR. orrendamente, orribilmen- 
te, mostruosamente D riprovevolmente D male, malis- 
simo, malamente. 
ammissibile agg. attendibile, credibile, possibile, 
plausibile, probabile, concepibile N immaginabile, 
ipotizzabile, ragionevole D accettabile © permissibi- 
le, tollerabile O giustificabile, scusabile N confessabi- 
le CONTA. inaccettabile, inammissibile D inattendibi- 
le, impossibile, incredibile, inimmaginabile, incon- 
cepibile. 
ammissibilità s. f. attendibilità, credibilità, possibi- 
lità, plausibilià o accettabilità CONTA, inammissibili- 
tà, inaccettabilità, inattendibilità, impossibilità, 
ammissione s. f. 1 accettazione, accoglimento, ac- 
cesso O approvazione © concessione O (a scuola e 
sim.) idoneità D iscrizione D promozione D (nello 
sport) qualificazione CONTA. esclusione, espulsione, 
rifiuto, rigetto, estromissione O bocciatura (fam. ) O 
squalifica 2 (di colpa, di errore, ecc, ) confessione, 
riconoscimento CONTR. sconfessione, negazione. 
ammobiliàre v. tr. mobiliare, arredare. 
ammodernamento s. m. rinnovo, rimodernamen- 
to, rimodernatura CONTR. invecchiamento. 
ammodernàre v. tr rammodernare, rimodernare, 
modemizzare, ringiovanire, svecchiare D rinnovare 
CONTR. invecchiare. 
ammodernàto part. pass. di ammodernare; anche 
agg. rimodernato, rinnovato D nuovo CONTR. invec- 
chiato, vecchio © superato, obsoleto. 
ammòdo A aw. accuratamente D garbatamente, 
convenientemente, perbene CONTR. male O sgarbata- 
mente, sconvenientemente B agg. inv. equilibrato, sag- 
gio D perbene, cortese, garbato, gentile, compito, 
educato, beneducato, per la quale CONTR. scortese, 
sgarbato, villano, screanzato, maleducato. 
ammogliàre A v. tr. dare moglie, sposare, accasare 
B ammogliarsi v. rifl. prendere moglie, sposarsi, aC- 
casarsi. 
ammogliato part. pass. d'ammogliare; anche agg. © $- 
m. sposato, accasato, coniugato CONTR. celibe, scap0- 
lo, single (ingl.). 
ammollàre (1) A v. tr. ammollire, immollare, inu- 
midire, bagnare, inzuppare CONTR. asciugare, secca” 
re, disseccare, prosciugare B v. intr. e ammollarsi intr. 
pron. diventare molle, immollarsi, inumidirsi, bagna 
SI CONTR. asciugarsi, seccarsi, disseccarsi, inaridirsi, 
prosciugarsi. 
pih (2) vtr 1 allentare, mollare CONTA. 
e, tirare 2 (fig.) (di schiaffo e sim.) affibbiare. 


Hioppate. 

pu Moliato part. pass, di ammollare (1); ancho agg 
Inumidito, bagnato, intriso, zuppo, impregnato, im- 
pevuto CONTRA. nido, asciutto, secco, seccato, 
ammollire Avi (di cosa) rendere molle, ram- 
mollire, ammollare, ammorbidire, intenerire CONTR. 
indurire, assodare, rassodare, solidificare 2 fig., 
lett) (di persona) placare, quietare 0 addolcire, in- 
tenerire, raddolcire n infiacchire CONTR, eccitare 0 ir- 
ritare D esacerbare, inasprire, esasperare B ammol. 
Ilrgl v. Intr. pron 1 (di cosa) rammollirsi O ammorbi- 
dirsi, intenerirsi CONTA, assodarsi, rassodarsi, solidi- 
ficarsi O indurirsi 2 (ig) (di persona) ammansirsi, 
raddolcirsi, intenerirst O infiacchirsi CONTR. adirarsi, 
inasprirsi, irritarsi, esacerbarsi, esasperarsi, 
ammonimento sm 1 avviso, avvertimento, consi- 
glio, esortazione, monito D persuasione C ammac- 
stramento, insegnamento, esempio, scuola O (della 
coscienza, della natura, ecc.) voce 2 ammonizione, 
osservazione, correzione, rimprovero, predicozzo 
(fam.). richiamo, rimbrotto, riprensione, biasimo 
CONTR. elogio, encomio, lode, plauso (raro) O con- 
senso. V anche CONSIGLIO 
ammonire v. t. 1 avvertire, avvisare O suggerire, 
consigliare, dire O esortare, raccomandare O ammae- 
strare O predicare 2 rimproverare, riprendere, richia- 
mare, correggere, sgridare, gridare (fam. ), rimbrotta- 
re CONTR. elogiare, encomiare, esaltare, lodare. 
V anche CORREGGERE, GRIDARE 
ammonito A part. pass. diammonire; anche agg. 1 av- 
vertito, avvisato O consigliato 2 rimproverato, sgri- 
dato, corretto CONTA. elogiato, encomiato, esaltato, 
lodato B s. m. (dir.) vigilato speciale. 
ammonizione s. f. V. ammonimento. 
ammontàre A v. tr. V. ammonticchlare B v. intr. (di 
conto, di cifra, ecc.) assommare, ascendere, fare, ag- 
girarsi C in funzione di s. m. totale, somma, cifra, im- 
porto. 
ammonticchiàre A v. tr ammontare, accumulare, 
accatastare, ammassare, ammucchiare, affastellare, 
coacervare (raro) CONTA. disperdere, spargere, span- 
dere, sparpagliare B ammonticchiarsi v rifl. (raro) 
accalcarsi, ammassarsi, pigiarsi CONTR. dividersi, di- 
Sperdersi, sparpagliarsi. 
ammonticchiàto part. pass. di ammonticchiare; 
anche agg. ammucchi ffastellato 
CONTR di ucchiato, accatastato, affastella! 
ammorbare v sparso, sparpagliato. , 
(lx) Lu v.tr. 1 infettare, contagiare, attossicare 
ecc.) im $ R. purificare, disinfettare 2 (di odore, 
i ur ra appestare, impestare, appuzza- 
menti, Ha i umare 3 (fig.) (di pensieri, di senti- 
re, emendare Ent depravare CONTR. corregge- 
ammorbidimé anche GUASTARE . i 
ammolliment ento s. m. 1 (di cosa) intenerimento, 
assodamento 0, rammollimento CONTR. indurimento, 
(di persona sanza, solidificazione 2 dig.) 
cinamento 4 " rapporti, ecc.) addolcimento o avvi- 

ra. TR. irrigidimento, inasprimento O rot- 
am i 

nue A v.tr 1 (di cosa) rendere morbido, 

> nerire, ammosciare, ammoscire, ram- 
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ammutolire 
PA ONT, indurare (ant. j, inda 
ion Ai i dai rassodare, solidificare 2 (fig.) (di per 
na ri raddolcire, intenerire CONTA eccita 

s ei are, esasperare, inasprire itare B v 
sami Inasprire n irritare B v int 
bidirsi intr. pron. 1 ceti cosa) diventare mor 


bido, tammorhidirsi, intenerirsi 
mollirsi, ammosci 


mollire, rammorbidire € 


da i I, ammollirsi, ram 
assodarsi, rassodarsi solidificami 2 CAL prin 
na) addolcirsi, raddofcirsi arni á ig.) (di perso- 
CONTA, inasprirsi, irrit Arai, Imtenerirsi, mitigarsi 
speri, SI, Irritarsi, adirarsi, esacerbarsi, csa- 
ammorbidito part. f 
1 rammollito, e piee, ri en agg. 
rassodato 2 (fîg.) (di ona jero NTA. in urito, 
CONTR. inasprito DA ri intenerito 
SEO MOI ato, esasperato, 
ueiiaio s. m. (di debito) ammortizzamen- 
0, estinzione, pagamento, 
ammortizzabile agg. estinguibile CONTA. inestin- 
guibile, 
ammortizzaménto s. m. (di i a) 
menio: (di debito) ammorta 
ammortizzàre v ir. 1 (di debito) ammortare, estin- 
guere, pagare 2 (di colpo, di rumore, ecc.) attutire, 
attenuare, indebolire CONTA. aumentare, accrescere. 
ammortizzatore s. m. (di veicoli) sospensione. 
ammosclare A v. tr. afflosciare, ammoscire O am- 
morbidire CONTR. indurire, rassodare B v. intr. e am- 
mosclarsi intr. pron. amamoscirsi, afflosciarsi O am- 
morbidirsi CONTA. indurirsi, rassodarsi. 
ammoscire v. tr. V. ammosciare. 
ammucchiàre A v Ir. accumulare, ammassare, ac- 
catastare, cumulare, ammontare, ammonticchiare, 
affastellare, accastellare, abbarcare, abbicare, coa- 
cervare (raro) O stipare © (di denaro, beni, ecc.) te- 
saurizzare, capitalizzare CONTR. disperdere, spargere, 
spandere, sparpagliare o spartire O spendere B am- 
mucchiarsi v. intr. pron. affollarsi, ammassarsi, accal- 
carsi, far ressa, pigiarsi, stiparsi O accumularsi 
CONTRA. dividersi, disperdersi, sparpagliarsi. 
ammucchiàto part. pass. di ammucchiare; anche 
agg. ammassato, ammonticchiato, accumulato, accal- 
cato, pigiato CONTA. disperso, sparpagliato, sparso. 
ammuffire v. intr. 1 (di cibo) fare la muffa, muffire, 
andare a mafe (pop.), guastarsi, infunghire Cosc.) 2 
(fig.) (di persona 0 cosa) invecchiare, intristire, 
sciuparsi CONTR. rifiorire. f 
ammuffito part. pass. di ammuffire; anche agg. 1 (di 
cibo) andato a male (pop.), muffido, muffoso (ra- 
ro), guasto, muffo (dial.), infunghito gati 
do (raro) 2 (fig.) (di persona 0 cosa) vecchio, sU- 
rato, retrivo CONTA. fresa; REAN ao E 
namento s. m. ribellione, riv re- 
ne sollevazione, tumulto, pronuncia- 
' “subordinazione. anche RIBELLIONE 
mamutinàre A v. tr. (raro) sollevare, fare ribellare 
Sg ammutinarsi v. intr. pron. ribellarsi, rivoltarsi, INSor- 
gere, sollevarsi, umetu ninare: anche 203 € S 
ammutinàto l pae pedizioso sovversivo. 
i ibelle, n > MS 
si imutolire A v.intr. (est.) tacere, azzittrstO perde- 
Soh parola CONTR. parlare, diventar loquace, chiac- 
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chierare o sgolarsi, sfiatarsi B v. tr. (raro) rendere 
nuto. s 
ammutolito part. pass. di ammutolire; anche agg. mu- 
to, ridotto al silenzio, zitto. i f 
amnesia s. í. perdita di memoria o (est.) dimenti- 
canza, smemorataggine O oblio (poet.). . 
amnistia s. f. (est.) condono, grazia, indulto, remis- 
sione CFR. condanna. 
amnistiàre v. tr. (est.) graziare, perdonare, condona- 
re CONTR. condannare, punire. 
amnistiàto part. pass. diamnistiare; anche agg. e $. m. 
(est.) graziato, condonato CONTR. condannato, pu- 
nito. Ri 
àmo s. m. 1 (per pescare) uncino D ronciglio, grap- 
pino 2 (fig.) lusinga, insidia, inganno, esca. i 
amore s. m. 1 (verso persone) affettuosità, affezio- 
ne, amorevolezza, tenerezza, bene, affetto D attacca- 
mento, devozione, adorazione, idolatria D propensio- 
ne, inclinazione O religione D passione D cotta 
(scherz.) D amicizia, simpatia CONTR. odio, avversio- 
ne D inimicizia, antipatia O disamore, distacco, disaf- 
fezione O animosità, astio O fobia o freddezza, indif- 
' ferenza O sdegno, esecrazione, abominazione 2 (per 
i poveri, per il prossimo) solidarietà, carità, pietà, ge- 
rierosità, filantropia CONTR. egoismo 3 attrazione ses- 
suale, passione 4 relazione amorosa, storia, love sto- 
ry (ingl.) o (al pl.) amoreggiamenti, relazioni amo- 
rose, avventure 5 (di ideali) aspirazione, interesse, 
predilezione CONTA. avversione, antipatia, ostilità © 
incompatibilità 6 (di gloria, di denaro, ecc.) forte 
desiderio o brama, cupidigia, avidità CONTA. disinte- 
resse, indifferenza 7 solerzia, zelo, passione, accura- 
tezza CONTR. indifferenza, disinteresse 8 (di perso- 
na) amato, innamorato, filarino (fam.), fiamma 
(scherz.), flirt (ingl.), moroso (dial.), tesoro 9 dio 
dell’amore, Eros FRAS. amore di sé, egoismo O d'a- 
more e d'accordo, in pieno accordo O per amore 0 
per forza, in ogni modo O amor proprio, orgoglio O 
per amor del cielo, per amor di Dio, per pura bontà 
d'animo D essere un amore (fig.), essere molto gra- 
devole o bello. V anche SOLIDARIETÀ, ZELO 


AMORE | 
2 sinonimia strutturata 

Amore ha un’ampia gamma di significati. Nella sua 
accezione più generica la parola indica un sentimen- 
n di bene, una profonda e forte inclinazione verso 
| altro 0 verso sé stessi; amore paterno, materno, fi- 
pala Terea; amore per un amico; Tora di sé s più 
in riean con amor proprio s'intende lo spicca- 
m peso valore e della propria dignità 
ARE, formarsi in superbia o ambizione. Sem- 
EA ona to ad esseri umani, il vocabolo desi- 
fra a lato una forte attrazione, 
proome o di cui si desidera l'unione o la vi- 
‘corrisposto, infelice Srna q npn e 

| ice, lo, mori 
penale: romanico, libero. Dall’ e aR 
‘umani SOS E Tase Zemo gli alti esseri 

re per il a e e opere di bene: a 

“prossimo, per gli oppressi, per il SHE 
È ; 


anche erotica, 


amore dell'umanità. La parola può inoltre riferirsi in 
modo esclusivo e pregnante al rapporto sessuale. 

Meno impegnativo e coinvolgente dell’ amore, 
l'amicizia è un legame tra persone fondato sulla 
simpatia, su sentimenti di bene e di stima reciproca, 
sulla comunanza di interessi, obiettivi, ideali: allac- 
ciare, stringere, rompere un'amicizia; l'amicizia in- 
teressata è invece un'amicizia non sincera, legata al 
danaro, all’utile. 

‘Termine più generale dei due precedenti è affetto, 
cioè un vivo sentimento di bene nei confronti di 
qualcuno, che può configurarsi di volta in volta co- 
me amicizia, amore o semplice inclinazione: avere, 
nutrire, provare, portare affetto per qualcuno; repri- 
mere, frenare il proprio affetto: affetto per i figli, per 
i genitori, per gli amici. Affezione, più in particola- 
re, è una disposizione affettuosa dell'animo: nutrire 
affezione; provava un’affezione particolare per gli 
animali; il termine, di uso non frequente, ha una 
connotazione più sfumata e più generica rispetto ad 
affetto. Un significato molto vicino ad affezione ha 
la parola attaccamento, che viene usata più comu- 
nemente per indicare un particolare legame affettivo 
che ci unisce ad una persona o ad un gruppo: nei 
confronti di quel suo amico ha un particolare attac- 
camento; i tifosi hanno dimostrato allo stadio tutto 
il loro attaccamento verso la propria squadra. 

La passione è una forma di amore sensuale tra- 
volgente, violenta, che assorbe completamente le 
energie e i pensieri individuali e tende a imporsi co- 
me fulcro dell'intera sfera affettiva di una persona: 
passione folle, torbida, inconfessata; una passione 
che non gli dà pace; passione può riferirsi anche al- 
l’oggetto stesso di tale amore: quella donna è stata 
la sua grande passione. Per estensione il termine in- 
dica qualunque inclinazione o interesse che viene 
prediletto in modo speciale: la passione dello sport, 
della lettura, della montagna, del gioco; la politica 
è la sua passione. L’adorazione, in senso proprio, è 
un atto di reverenza, di venerazione cultuale verso la 


‘divinità. In senso esteso, il termine indica invece un 


amore sviscerato, cieco, o semplicemente una forte 
inclinazione verso qualcuno, che a differenza della 
passione può non essere sensuale: per quel bambino 
ha un’adorazione; sempre in accezione estensiva, 
con le espressioni essere, stare in adorazione si in- 
dica un'ammirazione estatica per qualcuno, l'essere 
completamente rapito da qualcosa: stava in adora- 
zione di quel volto di ragazza per ore intere. Uwa- 
dorazione esasperata o una forma di passione estre- 
ma possono diventare idolatria. Usato in senso figu- 
rato, il vocabolo indica infatti una forma di amore È 
di ammirazione eccessivi, esaltati, che arrivano alla 
venerazione del proprio oggetto e alla sua trasforma- 
‘zione in una sorta di feticcio: il pubblico ha per quel 
famoso attore una vera idolatria; fu preso da uni 
dolatria per quella donna. La devozione invec® 

propriamente un atteggiamento spirituale di deferen= 
za e dipendenza verso la divinità. In accezione trê- 
‘lata la parola indica un ossequio, un affetto molto 


rispettoso © quasi sottomesso ispirato da una dedi? 
zione spontanea, da un’abnegazione per qualcuno o 

ualcosa: devozione per un benefattore; devozione 
alla famiglia, alle istituzioni patrie. 

polcezza figuratamente indica un sentimento 
gentile, di intima felicità e serena bontà: avere l'ani- 
mo colmo di dolcezza. Così la tenerezza è un senti- 
mento particolarmente delicato, vicino alla commo- 
zione, suscitato da amore, affetto o compassione, so- 
prattutto nei confronti di chi è debole o indifeso: è 
vecchi, i bambini, i cuccioli suscitano tenerezza; 
provare tenerezza per i propri figli. 


amoreggiàre v. intr. fare all'amore, parlarsi (pop.), 
flirtare, filare fig- scherz.) O corteggiare O civettare. 
amorėtto s. m. 1 dim. diamore 2 amore frivolo, fila- 
rinoDcotta, passioncella, flirt (ingl. ) 3 (spec. al pl.) 
amorino. 
amorevole agg. affettuoso, amoroso, tenero O bene- 
volo, buono, benigno. amichevole O materno, pater- 
no, fraterno, filiale O dolce, carezzevole O premuro- 
so, sollecito CONTR. burbero D scortese, sgarbato O 
sprezzante O astioso, ostile O malevolo, cattivo. 
amorevolezza s. f affettuosità, affetto, amore, te- 
nerezza O benevolenza, benignità, bontà O dolcezza O 
premurosità, sollecitudine O cura, attenzione, riguar- 
do CONTR. malevolenza, malanimo D avversione, 
ostilità o astio O scortesia, sgarbatezza, sgarberia, 
malgarbo o incuria, indifferenza. V anche AFFABILITÀ 
amorevolmente aw. amorosamente, dolcemente, 
teneramente, soavemente, affettuosamente O amiche- 
volmente O benevolmente, benignamente, caramente 
Ocristianamente O filialmente, fraternamente, mater- 
namente, paternamente CONTR. scortesemente, sgar- 
batamente O bruscamente O ostilmente O sprezzante- 
mente, 
amòrfo agg. 1 informe CONTR. formato 2 (fig. ) pri- 
vori personalita, privo di carattere, insulso, anodino 
amona papa o personale. a È 
fùra) fa m 1 dim. di amore 2 (di scrittura o pit- 
RURAR e il dio Amore) putto, puttino, 
Sa media fanciullino, fanciulletto 4 (bot. ) re- 
anioros ina. 
amoróso y aw. V. amorevolmente. 
premuroso, s aog amorevole, tenero, affettuoso o 
denten galante En o passionale, appassionato, af- 
CONTR. disaman enevolo, benigno O caldo, fervido 
rente, staccato o, disinnamorato, freddo, indiffe- 
(Popi) imaa O ostile, sprezzante B s. m. moroso 
ii orato, amante, fidanzato O spasimante, 


corteggiato i 
Cicishe,. re, pretendente, cascamorto, vagheggino, 


aMperàoni 

ampia calo s. m. (di corrente elettrica) intensità. 
Usamente - aw. estesamente, copiosamente, dif- 
mente, riccam gamente, abbondantemente, grande- 
cientemente ente CONTR. poco, scarsamente O insuf- 
ente, sc aa rettamente; angustamente O stringa- 

ézza s "Piz asciuttamente. 
dezza, spazi (di luogo) estensione, larghezza, 
strettezza jp baziosità, vastità CONTR. strettezza, Ti- 
imitatezza, piccolezza, angustia 2 (di co- 
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sioni r ampolloso 
saes nza, diffusione, ricchezza CONTR. perver 
ani su Miseria, esiguità, insufficienza ci strin- 
line ii 3 (di mente e sim. ) apertura, 
tesina + Chiusura, ristrettezza 4 (di voce) 


ampio agg. SPARE 
Pringle SPee nao, 
panoramico CONTR. stretto, p ato (lett.) O aperto, 
piccolo, angusto, striminzit 2 esiguo, limitato, 
bondante, copioso zito 2 (est.) (di cose) ab- 
CONTR. sc loso, numeroso, ricco, generoso 
| scarso ; 
mentalità) ape insufficiente, povero, misero 3 (di 
iisiret 4 frati largo, cosmopolita CONTR. chiuso, 
amplèsso s MIIA bianco 
coito, copula, — (lett.) abbraccio, stretta 2 (euf) 
ampliamėnto $. m. (anche fig.) allargamento, allar- 
gatura, ingrandimento, dilatamento, dilatazione, 
espansione, accrescimento O aumento, incremento, 
Sviluppo CONTA. restringimento, stringimento, rim- 
piccolimento, rimpicciolimento, diminuzione, limi- 
an i restrizione © taglio, decurtazione. 
ampliàre A v. tr. (anche fig.) allargare, slargare, in- 
grandire, dilatare, estendere, accrescere, aumentare, 
espandere, sviluppare, incrementare CONTA. restrin- 
gere, stringere, impiccolire, rimpicciolire, rimpicco- 
lire, diminuire, ridurre, limitare O circoscrivere O ta- 
gliare, decurtare B ampliarsi v. intr. pron. allargarsi, 
slargarsi, ingrandirsi, dilatarsi, espandersi O aumen- 
tare, crescere, svilupparsi CONTA. restringersi, ridur- 
si, diminuire, calare. 
ampliàto part. pass. di ampliare; anche agg. allargato, 
ingrandito, esteso, aumentato, dilatato, sviluppato 
CONTA. ristretto, diminuito, ridotto O circoscritto O ta- 
gliato, decurtato. A 
amplificare v. ir. 1 (anche fig.) (spec. di suono, di 
volume, ecc.) accrescere, aumentare, potenziare 
CONTA. diminuire, limitare, ridurre 2 (fig.) (di virtù, 
di pregi, ecc.) ingrandire, magnificare, esaltare, esa- 
gerare CONTR. disprezzare, minimizzare. 
amplificatore s. m. (di suono) altoparlante, mega- 
fono o microfono. 
amplificazione s.f. 1 (anche fig.) (spec. di suono, 
di volume, ecc.) accrescimento, aumento, potenzia- 
mento O enfasi O iperbole (ling.) CONTA. diminuzio- 
ne, riduzione 2 (fig.) (di virtù, di pregi, ecc. ) esalta- 
zione, enfatizzazione, esagerazione CONTR. minimiz- 
zazione O disprezzo, misconoscimento (raro). 
AUMENTO r 
Lo 5, f 1 vasetto, boccetta 2 (est.) fiala, botti- 
ia o oliera. i 
E npollosamėnte aw. pomposamente, paea 
mente, retoricamente, verbosamente, ridondant 
mente CONTR. semplicemente, sobriamente, concisa- 
ingatamente. F 
denollosità s. f magniloquenza (lett), grandilo- 
ett.), marinismo, retorica, ridondanza, pro- 


enza (l I : 
lisi, verbosità, frondosità, gonfiezza CONTR. sem 


plicità naturalezza, essenzialità, sobrietà, conciso- 


tringatezza, corntezza (raro). 
A mipolloso agg. gonfio, magniloquente, pompos 
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amputare 


prolisso, retorico, barocco, tronfio, puri 
matorio, oratorio, ridondante CONTR. semp p Di 
rale, piano, conciso, sobrio, essenziale, Di om 
stringato, laconico O pedestre O colloquiale. a 
amputare v. ir. 1 (di organo) asportare D segar cea 
gliare, mozzare D troncare, recidere, mutilar e, res 
care (med.) CONTR. attaccare, congiungere, unire, 
saldare 2 (fig.) (di scritto, di discorso) accorciare, 
ridurre, tagliare O eliminare, stralciare CONE. am- 
pliare, allargare, aggiungere, allungare. V. anche TA- 
GLIARE . f 
amputazióne s. f asportazione, resezione (med.), 
mutilazione, recisione, taglio, troncamento. 
amulèto o amuleto s. m. talismano, portafortuna, 
scacciaguai O feticcio. . 
anacorèta s. m. asceta, eremita, romito (lert), soli- 
tario, stilita. V. anche SOLITARIO N 
anacronismo s. m. 1 incongruenza cronologica, 
inattualità 2 (est.) cosa fuori tempo. 
anacronistico agg. fuori tempo, inattuale o anti- 
quato, superato CONTR. sincronico, contemporaneo. 
analfabèta agg.: anche s. m. e f illetterato, ignorante 
u asino, somaro CONTR. alfabeta (raro) D colto, dot- 
to, sapiente, istruito D intellettuale, 
analfabetismo s. m. ignoranza CONTR. alfabetismo, 
cultura, dottrina, istruzione D alfabetizzazione. 
analgèsico 499. e s. m. antidolorifico, antalgico D 
anestetico D calmante, sedativo, tranquillante O ca- 
chet (fr). 
anàlisi s. í 1 (di elemento) divisione, scomposizio- 
ne, scissione, separazione, sezione, studio, anatomia 
(raro) CONTR. sintesi O composizione, ricomposizio- 
ne, unificazione 2 (di situazione, di cosa) esame, os- 
servazione, indagine, investigazione, ricerca, studio, 
saggio D (di testo) critica, esegesi, esegetica O (di 
argomento) trattazione CONTR. sunto, sinossi 3 psi- 
coanalisi FRAS. in ultima analisi, in definitiva. 
V anche ESAME 


analista s.m. e f. 1 analizzatore 2 psicoanalista, 
strizzacervelli (scherz). 

analitico agg. 1 di analisi o portato all'analisi O ese- 
getico 2 particolareggiato, descrittivo, capillare 
CONTR. sintetico, sommario, succinto, sinottico. 
analizzàre v.tr. (est.) (di cosa, di situazione) esa- 
pone esplorare, studiare, vagliare, valutare, consi- 
cn nei sezionare, sviscerare, pesare 
De etizzare, riassumere, compendiare, riepi- 


analogamente aw. similmente, ugualmente, co 
ormemente, omologamente, parallelamente, sa 


neamente CONTR, diffe 
: . differ ; 
contrariamente, entemente, diversamente, 


analogia s. f. similitudine, si 


ina 


=. (Tia O incongruenza, 

CO agg. di analogi ‘si 
DECO E ogia o affine, simile, confor- 
gener.) digitale. 


fr yO 


anàlogo 499. affine, simile, somigliante, similare, 
omologo, conforme, congenere, consimile o correla- 
tivo, parallelo CONTR. differente, dissimile, dissomi- 
gliante, diverso O contrario, opposto, contrastante, 
contrapposto D discrepante, incongruente, incongruo, 
V anche SIMILE 
anarchia s. f. 1 mancanza di governo D sovversivi- 
smo, nichilismo, nullismo CFA. assolutismo, dittatu- 
ra, democrazia, conformismo 2 (fig.) confusione, di- 
sordine, babilonia, disorganizzazione, caos CONTA. 
ordine, armonia, disciplina, organizzazione. 
anàrchico agg.; anche s. m. 1 nichilista, libertario D 
sovversivo, ribelle O anarcoide CFA. assolutista, legit- 
timista, legalitario, garantista, democratico, confor- 
mista 2 (fig. ) caotico, confuso, disordinato, disorga- 
nizzato CONTA. ordinato, disciplinato, organizzato. 
anatèma o (raro) anàtema s. m. 7 scomunica 2 
(est.) maledizione, imprecazione, esecrazione 
CONTA. benedizione 3 (est.) sacrilegio. 
anatomia s.f. 1 (di cadavere) dissezione, necrosco- 
pia, autopsia 2 (est.) (di un corpo) forma, struttura 
3 (fig.) (di situazione) analisi minuziosa, analisi 
CONTR. sintesi, compendio. 
anatomizzàre v. tr. 1 (di cadavere) dissecare, se- 
zionare 2 (fig.) (di situazione) esaminare minuzio- 
samente, analizzare CONTA. sintetizzare. 
ànca s. f. fianco D lombo. 
ancestràle agg. 1 atavico, antico 2 (fig. ) profondo, 
radicato. 
anche cong.e aw. 1 pure 2 persino, perfino, infino 3 
oltre a ciò, ancora, inoltre, finanche, altresì. 
ancheggiàre v. int. dimenare i fianchi, ondeggiare, 
sculettare. 


anchilosare v. tr e anchilosàrsi intr. pron. (di mem- , 


bra) irrigidire, irrigidirsi, paralizzare, paralizzarsi, 
rattrappire, rattrappirsi. 

anchilosàto part. pass. di anchilosare; anche agg. 1 
colpito da anchilosi o rattrappito 2 (fig.) (di mente) 
rigido, bloccato CONTR. agile, sciolto. 

anchorman /ingl. 'enka mæn/ [loc. ingl. d’Ame- 
rica, propr. ‘uomo àncora’ ] loc. sost. m. inv. conduttore, 
presentatore, intrattenitore, showman (ingl.). 

ancora (1) s. f (mar) arpione, rampicone, ormeg- 
gio FRAS. gettar l’ancora (fig.), fermarsi, indugiare 
D levare l’ancora (anche fig.), partire, salpare D an- 
cora di salvezza (fig.), ultima speranza. 

ancòra (2) A aw. 1 anche allora, anche ora, tuttora 
2 fino ad ora, sinora, peranco (lett.) 3 allora 4 del- 
l’altro, in aggiunta, di più 5 di nuovo, nuovamente, 
un'altra volta, riecco B cong. persino, perfino, anche, 
fino, finanche. 

ancoràggio s. m. 1 (mar) ormeggio o approdo O 
cala, calanca, porto o fonda 2 collegamento. 
ancorare A v. tr 1 gettare l'ancora O attraccare, Of- 
meggiare CONTA, levare l'ancora, disormeggiare, sal- 
Li 2 (est.) agganciare, assicurare, fermare, fissare» 
aaa CONTR. disancorare D sganciare, staccare, 
bili, (di valore) rapportare, agganciare. 
sivri 1 ce i] CONTA, liberalizzare B ancorat- 

edis E a ancora, ormeggiarsi CONTA. salpa- 
' i 2 (est., anche fig.) aggrapparsi, at- 


taccarsi, stabilirsi CONTA. sganciarsi, staccarsi, libe- 
sarsi. 5 ; 
ancoràto parl. pass. diancorare; anche agg. 1 ormeg- 
jato 2 (anche fig.) agganciato, assicurato, fissato 
CONTA. sganciato, staccato, liberato 3 (fig.) (di valo- 
re) rapportato, agganciato, indicizzato (econ.) 
CONTR. liberalizzato, libero. . 
andamento s. m. 1 svolgimento, procedimento, 
rocesso, sviluppo, regime, trend (ing/.), tenore, tre- 
no, (di discorso, di idee, ecc.) filo O (di vicende, di 
avvenimenti, ecc.) piega, andazzo o funzionamento O 
costume, moda 2 andatura, camminata. 
andànte part. pres. di andare; anche agg. 1 che va, in 
movimento CONTR. fermo, fisso 2 (di muro, ecc.) 
continuo, continuato CONTR. discontinuo 3 (di anno, 
ecc.) corrente, in corso CFR. passato, scorso, venturo, 
prossimo 4 (fig.) (di merce) comune, usuale O gros- 
solano, ordinario, scadente O dozzinale, alla buona 
CONTA. fine, pregiato, pregevole, scelto § (di stile) 
facile, scorrevole CONTR. difficile, astruso, involuto. 
V anche BANALE 
andàre A v intr. 1 camminare O marciare, passeggia- 
re, incedere (lett. ) O correre O avanzare, procedere O 
avviarsi, partire, ire (ett.), gire (/etr.) © spostarsi, 
muoversi O aggirarsi, circolare O peregrinare, pelle- 
grinare O viaggiare CONTR. stare, restare, rimanere O 
sostare © arrestarsi, fermarsi O soffermarsi, indugia- 
re, trattenersi 2 recarsi, presentarsi, dirigersi, indiriz- 
zarsi, portarsi, spingersi, trasferirsi, concorrere 
(lett.), farsi CONTR. venire, tornare, ritornare, redire 
(poet.) 3 (di strada) condurre, portare, arrivare, per- 
correre, attraversare, passare, costeggiare, sboccare, 
finire 4 (esr.) essere destinato 5 (di moneta) avere 
corso, valere O costare CONTR. essere fuori corso 6 
(est.) diventare, trasformarsi 7 (est.) condursi, com- 
portarsi, essere 8 (est.) (di tempo, di memoria, ecc.) 
dileguarsi, scomparire, sparire, consumarsi O passa- 
re, trascorrere O morire 9 accadere, succedere 10 (di 
affare, di lavoro, ecc.) procedere CONTA. fermarsi, 
bloccarsi 11 (di apparecchio) funzionare, marciare 
O (di aereo, di aquilone, ecc.) volare O (di imbarca- 
oni ape CONTR. rompersi O incepparsi, incan- 
o (di Di I i) stare, calzare, essere adatto 
i nda cibo, ecc.) garbare, piacere, andare a 
aa f re e, sfagiolare (pop., fam.) CONTR. dispia- 
ui ii 13 occorrere, essere necessario 14 
irsene ( i essere di moda 15 andare via, 
assentarsi o fa Ipartirsi (lett.), uscire o congedarsi, 
Scherz.) D sb i defilarsi, svicolare, salpare (fig., 
Smammare (dial è (fam.), sloggiare, sgombrare, 
CONTR. rimanere ., pop.) © emigrare O disertare 
farsi, abbandone. restare, permanere, sostare 16 riti- 
(euf) morire nare, togliersi, lasciare, licenziars! 17 
funzione di s. o pr CONTA. arrivare, nascere B in 
portamento 3 andata O viaggio 2 passo, andatura, 
Produttività I 8.) velocità, ritmo o rendimento, 
inabissarsi rà a FRAS. andare a fondo (0 a picco), 
stire D ang 8-) rovinarsi o andare addosso, inve- 
Per le lun a dentro, andare in prigione O andare 
correre p Sa; dilungarsi © lasciar andare, lasciar 
‘clarsi andare, abbandonarsi; (fig-) sco- 
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nani si a male, guastarsi O va da sé che, 

derai i lare a finire, concludersi; nascon- 

aio n c andarci di mezzo, essere coinvolto 

Li... enire, andirivieni, viavai D a lungo an- 
» CO! passare del tempo O andar buca, andar ma- 


le O and 
are forte 
SPINGERE Sorte (fig.), avere successo. WUaniche 


raggiarsi O anda 


andàta Ù lea 
e, ee dre cammino aggio com 
girone. 5) minata 3 (sport) turno, 
andàto part. pass. di andare: anche agg. 1 (di tempo) 
ae ppi CFR. presente, futuro, venturo 2 
250, dl persona, ecc.) finito, perduto, rovinato, 
a O andato a male, avariato CONTA. salvo D 
andatùra sf 1 andata, camminata, falcata, passo O 
deambulazione D marcia, movenza, movimento 0 in- 
cesso (fett.), portamento 2 (sport) ritmo, velocità 
allure (fr.) O (di cavallo) modo di correre. j 
andàzzo s. m. usanza criticabile, cattiva abitudine O 
(spreg.) moda, tendenza, costume, consuetudine, 
A D (est., fig.) andamento, modo, maniera, sistema, 
ritmo, passo. 
andicappàre e deriv. V. handicappare e deriv. 
andirivièni s. m. 1 andare e venire, viavai, va e vie- 
ni D traffico, passaggio © carosello, flusso O folla 2 
(est.) labirinto, meandro, giravolta. V anche FOLLA 
andito s. m. corridoio, entrata, atrio, ingresso, vesti- 
bolo, anticamera O androne © antiporta O (est.) ripo- 
stiglio. 
androgino agg.; anche s. m. ermafrodito. 
androide agg. robot, automa. 
androne s. m. corridoio d’ingresso, andito, atrio O 
antiporta. 
anèddoto s. m. episodio, fatterello, storiella, notizia 
curiosa. 
anelante part. pres. dianelare; anche agg. 1 (di respi- 
ro) affannato, affannoso, ansante, anelo (poet.), an- 
simante CONTR. regolare, calmo, tranquillo 2 (est.) 
tendente, aspirante, anelo (poet.), mirante, bramoso, 
desideroso. 
anelàre A v. intr. 1 (lett) respirare con difficoltà, an- 
sare, ansimare CONTA. respirare liberamente 2 Gig.) 
agognare, bramare, aspirare, desiderare, desiare 
(lett.), vagheggiare (lett.) © mirare, tendere D sma- 
niare, sospirare CONTA. aborrire, disdegnare, respin- 
gere, rifiutare, trascurare, infischiarsi Bv. tr. (poet.) 
emettere, esalare CONTR. immettere, inspirate. 
anèlito s.m. 1 (lett) (di respiro) affanno, ansia p 
(est.) alito, respiro 2 (fig.) (di gloria, ecc.) deside- 
rio, brama, aspirazione CONTA. disdegno, rifiuto. 
anéllo s. m. 1 cerchietto, cerchio, boucle da 
(est.) cintura, chiostra (leti.), corona s En i 
sposi) fede, vera 3 (al pl.) anella (lett.) a: ri) 
li) riccio, ricciolo 5 boccola (mecc.) 6 ( i ist o ad 
maglia FRAS. anello stradale, raccordo anulare 
ircolare. a 
laipe f Sf 1 (med.) oligoemia O linfatismo 2 (fig-) 


i tanchezza 
a, indebolimento, spossatezza, s i 
a forza, gagliardia, robustezza, vigore. 


anèmico A 209. 1 (med.) oligoemico O linfatico 
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(est.) pallido. smorta CONTR. colorito, sanguigno s 
(fig.) fiacco, debole. spossato, stanco, i ' 
CONTR. energico, forte, gagliardo, robusto, vigoroso 
+ anche s m. oligoemico. ESS 
sione s m. FRAS. anemone dei boschi, silvia O 
anemone di mare, attinia. PRE 
anestesia s í. anestetizzazione O (est. ) narcosi, clo- 
roformizzazione. eterizzazione. 
anestètico agg: anche s. m. analgesico, calmante 
(est.) O soporifero. narcotico CONTR. eccitante, sti- 
molante, tonico. . . 
anestetizzàre v. tr (est.) narconzzare. cloroformiz- 
zare, eterizzare CONTR. eccitare, stimolare. 
anfiteàtro s m. 1 circo, arena. stadio, campo, agone 
(poet.) 2 per lezioni) aula (a gradinate) 3 (dî tea- 
tro) galleria (a gradinate). i 
anfitrione [dal nome del protagonista della com- 
media di Molière, Amphivirion, derivata da Plauto] S 
m. (letr.) padrone di casa. ospite CONTR. invitato, 
ospite. . 
ànfora s.f. (est.) vaso O boccale, mezzina (tosc.). 
anfratto s. m. avvallamento stretto O recesso sinuo- 
so, piega D scoscendimento, burrone, precipizio, di- 
mpo. . i 
angariàre x tr fare angherie, opprimere, tirannes- 
giare, vessare O perseguitare, tormentare. far patire, 
maltrattare CONTR. trattar bene, beneficare, aiutare, 
soccorrere, favorire. 
angèlico agg. 1 di angelo, simile ad un angelo 2 
(est.) bello © dolce, mite, buono, innocente, puro, 
perfetto o serafico CONTR. brutto O demoniaco, dia- 
bolico, satanico, infernale D perfido. perverso. mal- 
vagio, impuro, corrotto, depravato FRAS. salurazione 
angelica, Ave Maria. 
angelo s. m. 1 creatura celeste, spirito celeste, mes- 
saggero divino, intelligenza celeste CONTR. diavolo, 
demone, satana, demonio, tentatore, belzebù 2 (fig.) 
persona buona, persona perfetta CONTR. diavolo, an- 
ticristo, furfante, canaglia, mascalzone FRAS. Angelo 
custode (fig.), protettore O angelo del focolare (fig.), 
la madre di famiglia, la donna O Angelo delle tene- 
bre, il Diavolo, 
angherìa s.f. 1 (est.) tassa esorbitante, gravezza 2 
Gig.) prepotenza, sopruso, torto, ingiustizia, oppres- 
sione, persecuzione, vessazione, maltrattamento, so- 
corna violenza CONTR. giustizia, rispetto, libera- 
ità, Lin v anche PREPOTENZA 
ang! CISMO s. m. inglesismo, anglismo (raro). 
angolàre A agg. 1 che ha angoli 2 ad angolo, squa- 
drato 3 in angolo B s. m. cantonale. ai li 1 Sq 
niera FRAS. piet « angoliera, canto- 
stegno. pietra angolare (fig.), fondamento, so- 
angolazione s.f. 1 (for., cine., tv.) punto di vista 2 


(fig.) prospettiva, i vi h 
9 » punto di vista ; 
(sport) tiro diagonale, SEA taglio 3 


angolièra s. f cantoniera, cantonale, 


angolo s. m. 1 canto 
> . M. , cantona ; 
(di strada, di fiume, ata, cantone O spigolo O 


a ecc.) gomito D (di fazzol i 
dina _ D (di occhio) Forma 
; orecchia 2 luogo appartato. ì 

, cantuc- 


cio, posto, parte 3 (sport) (di campo) vertice 4 


(sport) corner (ingl.), calcio d'angolo 5 (fis. 
astron.) inclinazione. V. anche PARTE 

angolosità s. í. (îg.) (dì carattere) asprezza, du- 
rezza, scabrosità CONTR. dolcezza, bonarictà, bono- 
mia, amabilità. . . 
angolòso agg. 7 con angoli. angolato O spigoloso 2 
(est.) (di corpo, ecc.) duro, ossuto, rigido, scarno 
CONTA. tornito. morbido, fine, delicato 3 ig.) (di 
carattere) scabroso, duro. intrattabile, scontroso, 
permaloso, aspro CONTR. affabile, amabile, cordiale, 
cortese, garbato, gentile, delicato, malleabile. 
angòscia s. f affanno, angustia, ambascia, ansia, 
ansietà, tensione, disperazione, tormento, travaglio, 
agonia, inquietudine, oppressione, preoccupazione, 
tribolo, tortura, tribolazione, ossessione D batticuore, 
cardiopalmo D incubo, inferno D spina, morsa CONTR. 
calma, benessere, placidità, quiete, serenità, tranquil- 
lità. V anche INFERNO 


| ANGOSCIA 
sinonimia strutturata 


Tl termine angoscia è in generale assimilabile ad an= 
sia: entrambi designano uno stato emotivo negativo, 
accompagnato da agitazione, irrequietezza e timore 
per mali futuri di fronte ai quali l’individuo si sente 
impotente e risulta incapace di esercitare un efficace 
controllo razionale e volontario. A differenza della 
paura che ha un oggetto determinato e un carattere 
episodico, l'angoscia non sì riferisce a nulla di pre-, 
cìso ma è un sentimento che rispecchia la precarietà 
della condizione umana e il suo essere sospesa tra fi- 
nito e infinito. Infine, nell'uso corrente, con ango- 
scia o ansia si indica uno stato d’anima di incertez= 
za e di apprensione prevalentemente momentaneo © 
legato alle contingenze della vita quotidiana: un’at- 
tesa piena d'angoscia; essere o stare in ansia per 
qualcuno. ; i 
L’affanno è una difficoltà di respirazione, una 
concitazione dovuta a malattia, emozioni, fatica: 
quando sale le scale gli viene l’affanno; in senso fi; 
gurato il vocabolo si riferisce a uno stato ansioso, dî 
pena: dare, recare affanno; stare in affanno per 
qualcuno. La preoccupazione è un pensiero che 
provoca ansia e timore: le sue condizioni destano 
preoccupazione; la parola si riferisce anche alla per 
‘sona, alla cosa o al fatto che preoccupa: quel bambi- 
no è la mia preoccupazione. Tensione è in senso, 
proprio la condizione di ciò che è teso; figuratamen5, 
te indica uno stato di eccitazione nervosa e di insta- 
bilità emotiva: era pieno di tensione per l'esame; 
‘oppure, in determinati contesti, uno sforzo di atten- 
zione: tensione mentale; o, ancora, l’effetto di parte- 
cipazione affettiva che produce un'opera creativa: 
una pagina ricca di tensione drammatica. L’inquie” 
tudine è invece una condizione di ansia, di turba- 
mento, di agitazione: destare inquietudine; tenere, 
nell’inquietudine, n APRAN 
Cruccio è un dolore, qualcosa- che affligge € p194 
voca pena: darsi cruccio; il termine è usato spesso 
per indicare delle beghe, dei fastidi, delle seccature: 
‘avere molti erucci..Il tormento è un dolore acuto 


fovocato da mali o disagi fisici: il rormento delle 
erite, del caldo, della sete; di quì il significato figu- 
rato di strazio, dolore morale, patimento insistente, 
continuo: il tormento dell'’invidia, della gelosia; 
quel pensiero è il suo tormento. 

La desolazione è uno stato sia di devastazione e 
rovina sia di estremo abbandono: la guerra portò 
Des olazioni; la desolazione dei campi incolti. Usato 
in riferimento ad una condizione interiore, il termi- 
ne indica un dolore particolarmente sconsolato, ac- 
compagnato da un senso di solitudine e di squallore: 
il suo viso era l ‘immagine della desolazione, La di- 
sperazione è lo stato d'animo di chi non nutre più 
alcuna speranza, e che quindi è caduto nell'avvili- 
mento profondo, nello sconforto totale: abbando- 
narsi alla disperazione: essere ridotto, in preda alla 
disperazione il termine, per estensione, sì usa, inol- 
tre, sia in riferimento alla persona o cosa che fa di- 
sperare: la matematica è la sua disperazione; sia ìn 
riferimento ad una cosa molto desiderata che non si 
spera più di poter conseguire: la promozione è la sua 
disperazione. 


angosciare A v. tr. affannare, opprimere, angustia- 
re, tormentare, torturare, travagliare, martoriare, stra- 
ziare CONTR. allietare, rallegrare O calmare, conforta- 
re, consolare, incoraggiare, rasserenare, sollevare, 
tranquillizzare B angosciarsi v. intr. pron. affannarsi, 
travagliarsi (/ett.), affliggersì, crucciarsi, tormentar- 
si, soffrire, angustiarsi, preoccuparsi, penare, tribola- 
re CONTR. allietarsi, rallegrarsi D rincorarsi, rianimar- 
si, calmarsi, rasserenarsi, riconfortarsi, tranquilliz- 
zarsi. 
angosciàto part. pass. di angosciare; anche agg. an- 
gustiato, oppresso, travagliato, tormentato, martoria- 
to, torturato, straziato D ansioso, anelo (poet.) 
CONTR. sereno, tranquillo, placido D spensierato O al- 
lietato, contento, gaio, gioioso, giulivo, lieto. 
angosciosaménte avv affannosamente, ansiosa- 
da Rana, tormentosamente o disperata- 
Plana ossessivamente CONTR. 
nte, serenamente, tranquillamente O lieta- 
mente, gaiamente. 
angoscióso agg. affannoso, tormentoso, ansioso, 


S H n e 
aa rodic, straziante, kafkiano CONTR. sereno, pla- 


Ka aquilo o lieto, calmo, gaio. 
guilla s.f. 1 (zool.) ceca, capitone 2 (fig.) perso- 


na agilissi 
na agilissima 3 (fig.) furbone CONTR. semplicione, 


inge 2 

Paa aS anguilla elettrica, gimnoto O fare 
elusivi, ° essere un'anguilla (fig.), essere molto 
angùria 


angùstia L (sett.) cocomero. 

S.f 1 (di spazio) strettezza, esiguità, po- 
za, limitatezza O carenza, mancan- 
CONTR. ampiezza, larghezza, spa- 
bbondanza, sufficienza 2 (fig.) (di 
za CONTR, abb trettezza, povertà, miseria, indigen- 
2a, ricchezza 3 ndanza, agiatezza, benessere, opulen- 
NU, miseria Cis.) (di persona) grettezza, meschi- 
Senza 4 (fi CONTR. generosità, liberalità, magnifi- 

8.) (di sentimento) angoscia, affanno, af- 


aitia, ristrettez 
zioa i elena 
cose » Vastità D al 

Penuria, risi 
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fizione, ansi i animare 
den) e PA ansietà, trepidazione, trepidanza 
= Le f Icità, inquietudine, preoccupazione, pe- 
‘> travaglio, tribolazione CONTR. contentezza, gioia, 


giubilo, gioconditì isa e È 
i na ità, letizia, piacere, soddisfazione. 


angustiàre A vir angosciare 


re, inquietare, opprimere, p 
scottare, bruciare, trav: 


, affliggere, addolora- 
» preoccupare, rattristare, 
torturare CONTA, ai e tormentare, 
consolare, soll e i 
Ollevare, risollevare B angustiarsi v. intr. 
pron. ango 5 ; A g 
maci gosciarsi, affliggersi, addolorarsi, crucciarsi 
macerarsi, divorarsi, friggere inquietarsi, rattrist i, 
preoccuparsi, tormentarsi, soffri E 
rammaricarsi, ri ana Co tire: (patire, penare, 
grarsi o conii rio CONTR., allietarsi, ralle- 
similia arsi, rincorarsi, rianimarsi, risollevar- 
angustiàto part pass. diangustiare; anche agg. afllit- 
to, angosciato, addolorato, rattristato O tormentato, 
travagliato, tribolato, rammaricato, rincresciuto 
CONTR. allegro, contento, lieto © rincorato, rianima- 
to, risollevato. 
angusto agg. 1 (di luogo) stretto, ristretto, piccolo 
O breve O scomodo, disagevole CONTA. ampio, aper- 
to, esteso, largo, spazioso, sconfinato, capace O co- 
modo 2 (fig.) (di persona) gretto, limitato, meschi- 
no, misero, piccino CONTA. generoso, largo, liberale, 
magnanimo. 
anima s.f. 1 spirito, parte spirituale, psiche, coscien- 
za CONTR. corpo, materia 2 principio vitale, forza vi- 
tale, soffio vitale, respiro, spiro (poet.), vita 3 perso- 
na, individuo O animatore 4 spettro, ombra 5 (est.) 
(di cosa) nucleo, elemento centrale, parte interna O 
(pop.) (di frutto) seme, nocciola D (di noce) gheri- 
glio o (di bottone) fondello CONTR. esterno O buccia, 
scorza 6 (fig.) animo, calore, energia, ispirazione, 
sentimento, spiritualità CONTA. freddezza, distacco 7 
(fig.) impulso, sostegno, fattore determinante FRAS. 
rendere l’anima, morire D anima e corpo, con tutte le 
forze o con tutta l’anima, profondamente O toccare 
l'anima (fig. ), commuovere O rompere l'anima gig., 
fam.), seccare, disturbare D volere un bene dell'ani- 
ma, amare moltissimo O non c'è un ‘anima viva, non 
c'è nessuno O vendere l’anima al diavolo, scendere a 
gravi compromessi O anima gemella, partner ideale O 
anima nera (fig.), persona malvagia; consigliere oc- 
culto di cattive azioni O aprire l'anima, confidarsi O 
dare l’anima (fig.), impegnarsi con tutto sé stesso. 
YV. anche COSCIENZA . 
animale (1) s.m. f essere vivente, essere animato 2 
(est.) uomo 3 bestia 4 (fig.) persona rozza, ignoran- 
tone, materialone CONTR. persona ragionevole, per- 
sona civile. È rr 
animale (2) agg. 1 di essere animato, degli animali 
2 corporeo, materiale, animalesco CONTA. spirituale, 
ite, elevato, di nitoso. . 
sa pp bestiale, bruto, brutale, 
ferino, belluino O irragionevole n primitivo CONTR. 
ile, dignitoso, spirituale. — A 
MERA v.tr. 1 infondere l’anima, infondere la vi- 
ta 2 (di cosa) dare vita, dare vivacità, dare vivezza, 


dare vigore, avvivare (lett.), ravvivare, vivacizzare, 
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vivificare o stimolase, promuovere © (di racconto, di 
descrizione @ sim.) colorire O (di spettacolo € sim.) 
condurre O (di festa) movimentare CONTR. spegnere, 
smorzare, indebolire 3 (di persona) incitare, € 
re, sollecitare, incoraggiare O cceltare, elettrizzare, 
imbaldanzire, invigorire CONTR. disanimare, dissua- 
dere, distogliere, smontare, scoraggiare, demoraliz- 
zare D allontanare, spaventare B animarsi v. intr. pron. 
1 (di persona) rianimarsi, incoraggiarsi o scaldarsi, 
eccitarsi CONTR. abbattersi, avvilirsi, disanimars 
sconfortarsi, accasciarsi 2 (di cosa) TAVVIVArSI, viva- 
cizzarsi, scaldarsi CONTR. spegnersi, SmorzArsSI, infi- 
ncchire. . 

animatamente aw. vivacemente, briosnmente, 


energicamente, calorosamente CONTR. fiaccamente, 


lentamente, indolentemente, pigramente. i 
animàto pari. pass. di animare; anche 299. 1 (di esse- 
re) vivo, sensibile, vivente CONTR. inanimato, esant- 
me, morto 2 (di volto) espressivo O (di persona) vi- 
vace, brioso © energico, disposto, intenzionato 
CONTR. spento, smorto O maldisposto, restio, riluttan- 
teu scoraggiato 3 (fîg.) (di discussione, di mercato, 
ecc.) vivo, vivace, pieno di vita, movimentato FRAS. 
cartone animato, cartoon (ingl.). 
animatore s. m.; anche agg. (f.-trice) 1 incitatore, ec- 
citatore, istigatore D stimolatore, promotore D anima 
2 (di cinema, ecc.) cartonista, fumettista. 
animazione s. f. vivacità, vivezza, brio, verve (fr) 
u ardore, calore o eccitazione O vita, movimento, af- 
follamento o (pedag.) drammatizzazione CONTR. 
calma, flemma, freddezza, pacatezza D vuoto, silen- 
zio, desolazione. 
animo A s. m. 1 anima, spirito, capacità volitiva, 
cuore D intimo, interno, fondo 2 coraggio, ardire, ar- 
dimento, audacia, intrepidezza, energia, forza 
CONTR. timidezza, timore, esitazione D paura, fifa 
(fam.), tremarella (fam.), trepidazione, viltà 3 men- 
te, pensiero, parere, opinione 4 disposizione di spiri- 
to, intenzione, inclinazione, tendenza, proposito, 
proponimento 5 carattere, indole, natura, tempera- 
mento o morale B in funzione di inter. coraggio!, forza! 
i Val suvvia! FRAS. stare di buon animo, stare 
IE 
macsi NNE animo in pace, rasse- 
animosità s yulan mo, malevolenza, ali 
Izia, € antipalia, avversione, odio D ran- 
core, risentimento CONTR. affetto, amicizia, amore D 
benevolenza, benignità, simpatia o solidarietà 
pini agg. 1 ardito, ardimentoso, audace 'corag. 
MI valoroso © sicuro, energico, 
” ois + timido, timoroso, tremebond 
trepido O vigliacco, vile, codardi emebondo, 
7 ’ lo, pusillanime 2 


(lett.) focoso, ardente, i 

; €, impetuoso, vivace 

= freddo 3 (lett.) avverso, maldis sti ui 
NTR. benigno, benevolo, a 


aa , favorevole, amico. 
annacquàre v. ir. 1 (di vi i 
(raro), allungare, tagliare. bea ni 
piante, di campi) irrorare. a 
re 3 (fig.) (di tono, i 


latte) innacquare 
vr (am) è (di 
‘are, annaffiare, bagnare, irripa- 
di notizia, di discorso, dirt 


derare, temperare, mitigare, ridurre, attenuare D inde- 
bolire, infincchire CONTA. accentuare, acuire, aumen- 
tare, rafforzare, rinforzare, rinvigorire 4 (econ.) (di 
un capitale) sopravvalutare. 

annacquàto part. pass. di annacquare; anche agg. 1 
(di vino, di latte) allungato, tagliato, battezzato 
(fam.) CONTR. puro O liscio 2 (ig.) (di discorso, 
ecc.) debole, indebolito, fiacco, svigorito, sbiadito 
CONTA. vivo, vivido, vigoroso, vivace. 


annaffiare v. tr (di pianta, ecc.) innaffiare, annac- 


quare, adacquare, spruzzare, bagnare, irrorare, irriga- 
re O aspergere CONTR. asciugare, seccare, prosciuga- 
re, disseccare, inaridire. 


annaffiàta s. f spruzzo d’acqua, spruzzata, bagnata 


o (est.) pioggerella, pioggerellina, piovasco. 


annaffiato part. pass. di annaffiare; anche agg. 1 irri- 


gato, bagnato, irrorato O spruzzato 2 (di vino) annac- 
quato, allungato. 


annasàre v. tr. (lett., dial.) annusare, fiutare, odo- 


rare. 
annaspàre v. int, 1 gestire, gesticolare, muoversi 
scompostamente, brancolare, brancicare 2 (fig.) af- 
faccendarsi a vuoto, affaticarsi senza costrutto, ar- 
meggiare, arrabattarsi 3 (fig.) confondersi, imbro- 
gliarsi. 
annebbiàre A v. tr. 1 coprire di nebbia 2 (fig.) oscu- 
rare, offuscare, velare, adombrare, appannare, obnu- 
bilare (/eft.), ottenebrare O intorbidare, confondere O 
stordire CONTR. snebbiare, schiarire, rischiarare, ras- 
serenare B annebbiarsi v. intr. pron. 1 coprirsi di neb- 
bia 2 (fig.) offuscarsi, appannatsi, intorbidarsi, ve- 
larsi, oscurarsi, confondersi CONTR. chiarirsi, schia- 
rirsi, rischiararsi, rasserenarsi. 
annebbiàto agg. 1 (anche fig.) (di cielo, di sole, 
ecc.) appannato, offuscato, velato, fumoso, nuvolo- 
so, imbrociato CONTA. chiaro, terso, limpido, vivido, 
luminoso D scintillante, sfolgorante 2 (di persona, di 
mente, ecc.) intorpidito, assonnato D confuso, stordi- 
to CONTA, lucido, sveglio, pronto. 
annegàre A v. tr. (anche fig.) affogare, affondare, 
sommergere O annullare, distruggere, sopprimere B 
v. intr. e annegarsi intr. pron. e rifl. 1 affogare, affogarsi 
2 (fig.) perdersi, sprofondare, annullarsi. 
annegàto part. pass. di annegare; anche agg. © $. m.1 
affogato 2 (fig.) annullato, distrutto. 
annerìre A v. tr. annerare, abbrunare, brunire, Oscu- 
rare, scurire, affumicare © abbronzare CONTR. im- 
biancare, imbianchire, schiarire, sbianchire, candeg- 
giare B v. intr. e annerirsi intr. pron. divenire nero, SCU- 
rirsi, oscurarsi, abbuiarsi CONTR. imbiancarsi, schia- 
rirsi. 
annessiòne s. f unione, aggiunta, incorporamento, 
incorporazione O ampliamento, aumento O conquista 
CONTA. distacco, divisione, separazione. 
annèsso o annésso A part, pass. di annettere; anché 
agg. attaccato, congiunto, aggiunto, incorporato» le- 
gato, unito g accluso, allegato D accoppiato O connes 
so, collegato CONTR. disgiunto, diviso, disunito, se 
parato, staccato, sciolto, slegato B s. m. spec. al pl. a 
cessori. 


annèttere o annéttere v. ir. 1 congiungere, acC0P" 


piare» collegare, legare O aggregare, aggiungere o ad- 
dizionare O allegare, accludere CONTR. disgiungere 
dividere., disunire, separare, staccare, sciogliere, sle- 
aré 2 (di ter ritorio) incorporare, occupare FRAS, 
annettere importanza, dare importanza, i 
annichilimento s. m. (anche fig.) annichilamento 
annichilazione, annientamento, distruzione D annul- 
lamento CONTR. costruzione, edificazione, erezione. 
annichilire Av.tr. 1 (dî cosa) annichilare, distrug- 
ere, annientare O (fig.) polverizzare, schiacciare 
CONTA. costruire, edificare 2 (fîg.) (di persona) ab- 
battere, avvilire, deprimere, umiliare CONTR. esaltare, 
lorificare, magnificare, vantare, valorizzare B anni- 
chilirsi v. rif. e Intr. pron. annientarsi, abbassarsi, depri- 
mersi, umiliarsi CONTA. esaltarsi, magnificarsi, van- 
tarsi. V. anche SCHIACCIARE 
annichilito part. pass. di annichilire; anche agg. an- 
nientato, distrutto O depresso, umiliato CONTR. esal- 
tato, magnificato, glorificato. 
annidàre A v. tr 1 porre nel nido CONTA. snidare, 
scovare 2 (fig.) (di sentimenti, di vizi, ecc.) acco- 
gliere, dar ricetto, albergare D nascondere, covare, te- 
ner riposto CONTR. esporre, esprimere, esternare, ma- 
nifestare, palesare B annidarsi v. rifl. 1 farsi il nido 2 
(est.) (di sentimenti, di vizi, ecc.) nascondersi, 0c- 
cultarsi CONTR. esternarsi, manifestarsi, palesarsi 3 
(fig.) albergare, trovare ricetto, rifugiarsi. 
annidato part. pass. di annidare; anche agg. 1 posto 
nel nido 2 (anche fig.) nascosto, occultato CONTA. 
manifesto, palese. 
annientamento s.m. 1 (di cosa) distruzione, an- 
nullamento, annichilamento, annichilimento, abbatti- 
mento, demolizione, disfacimento, polverizzazione, 
sfacelo, sterminio CONTA. edificazione, erezione, co- 
struzione 2 (fig.) (di persona) accasciamento, de- 
pressione, prostrazione CONTR. baldanza, energia, 
animo, forza d’animo, esaltazione. 
Filati tr. 1 (di cosa) annichilare, annichilire, 
mare emolire, disfare, annullare [a] debellare, 
E Ee z vincere (a schiacciare, estirpare, sradica- 
i ereere È Mino O polverizzare CONTR. edifica- 
depite > niire 2 Cig.) (di persona) abbattere, 
d re, prostrare, umiliare, mortificare D confon- 
ere CONTA. esaltare, glorifi i 
re. Yaika Eata glorificare, magnificare, vanta- 
annientàto part. ass d Anneri 
che fig) antai P s. di annientare; anche 499. (an- 
ciato, sconfitto. vi. ‘ager o debellato o schiac- 
prostrato punti 4 o, demolito, distrutto D disfatto, 
gnificato. o, mortificato CONTR. esaltato, ma- 
anniversàri 
(di beii A agg. ricorrente o annuale B s. m. 1 
lebrazione r aeia, commemorazione annuale, ce- 
festa (di persona) compleanno, genetliaco O 
nno s, a 
(spec. al pl ; Ceai mesi D annata, millesimo 2 
Studio) classe i uomo) vita, età, primavera 3 (di 
con gli anni a FRAS. verdi anni, la giovinezza 
o Nodàre vp andar del tempo. 
ca o CcoPPIATE (di cose) legare, stringere, allac- 
NTA, sn E » congiungere, concatenare, UNITE 
» slegare, slacciare, sgroppare, scio- 
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gliere O disgiunge i i 
di g ungere, disunire, dividere, staccare 2 
PE relazione, di amiciz ere, 

ciare, intrecciare, avviare i 
re B annodarsi v. intr. y 
pi a stringersi, 
raro, fig.) imbrogli 
CONTR. snod T 


ia) fare, stringere, al- 
niziare CONTR. rompe- 
pron. avvilupparsi, allacciarsi © 
congiungersi, concatenarsi © 
rsi, arruffarsi, ing: i 
1 št, arruffarsi, ingarbugliarsi 
arsi, slegarsi, sciogliersi. a 


annodàto h 
allacciato, AS a anche agg. legato, 
slegato, snodato, sci Se onp UNO ie CONTA: 
annolàre A yy elo, diviso, separato. 
sia | v. tr dediare O stancare, stufare (fi 
Sluccare, saziare D importunare infi idi n 
re, seccnte, scocci , infastidire, molesta- 
È are (fam.), rom P 
siare, pesare € am. ), rompere (volg.), asfis- 
» pesare CONTR. allictare, deliziare, dilettare, di- 
vertire; rallegrare, ricreare o svagare, distrarre, diva- 
tr isa giacere, appassionare B annoia, 
" WINE, pron. tediarsi, stefarsi (fam.), stancarsi D sec- 
carsi, scocciarsi (fum.), infastidirsi 
Pei en na astidirsi Qam.) CONTR. 
Ivertirsi, svagarsi D interessarsi, farsi prendere, ap- 
passionarsi, V'anche sTANCARE i 
annolato part. pass. di annolare; anche agg. tediato, 
stanco, stufo (fam.}, stucco o seccato, scocciato 
(fam.), rotto (volg.), scoglionato (volg.) D infastidi- 
to O disgustato, nauseato O disnttento, svagato 
CONTR. divertito D allegro, contento, lieto, soddisfat- 
tog interessato, attento, preso. 
annoso agg. carico d'anni, vecchio, anziano, vetu- 
sto, secolare D antico, antiquato CONTA. giovane, fre- 
sco, novello, nuovo, recente. |V anche ANTICO! 
annotare v Ir. 1 notase, registrare, appuntare, segna- 
re, scrivere, rubricare D (di contabilità) scritturare 2 
(di scritto) coraanentare, chiosare, postillare, glossa- 
re (raro). V. anche REGISTRARE 
annotazione s. f. 7 nota, notazione, appunto, me- 
moria, promemoria D (di contabilità) scritturazione 
2 postilla, chiosa, commento, glossa, scolio O (lett, 
raro) osservazione. 
annottàre v. intr, impers. farsi notte, far buio, abbuiar- 
si, imbrunire CONTA. aggiornare, farsi giorno, albeg- 
giare. 
annoveràre v. tr, numerare, enumerare, calcolare, 
contare D computare, conteggiare O catalogare O pas- 
sare in rassegna O ascriyere, includere, mettere 
CONTR. togliere, allontanare. 
annuàle A agg. annuo B s. m. anniversario, comme- 
morazione, ricorrenza. 
annuire v. intr. assentire O acconsentire, consentire, 
condiscendere CONTA. negare O rifiutare, r icusare. 
annullamento s. m. abolizione, abrogazione, sop- 
pressione, cancellazione, eliminazione D invalidazio- 
ne, invalidamento (raro), proscrizione, revoca, revo- 
cazione o rescissione, risoluzione, scioglimento D 
(di reato, ecc.) estinzione O (di legge e sim.) cassa- 
zione D (di contratto) storno (comm.) O annienta- 
mento, annichilamento O distruzione © elisione © 
obliterazione CONTR. instaurazione O convalidamen- 
to, convalida, ratifica a accettazione, approvazione O 
jttimazione. X 
srinullare A v.tr. 1 sopprimere, abolire, proscriver 
lidere D infirmare O invalidare O (di 


oe o 
anni ) disdettare, rescinde- 


scritto) biffare O (di contratto 
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re (dir), stornare (comm.) D (di decreto. di propa: 
sta, ecc.) ritirare, VOCE, abrogare, cassare D i 
voro, di obbligo, ecc.) sciogliere D (di impegno, di 
invito, ecc.) disdire O (C07 sigillo. con timbro) obli- 
terare, timbrare O (di svantaggio. di distacco ) rimon- 
tare CONTR. instaurare, decretare, sancire, convalida- 
re. confermare, rimettere in vigore. attuare 2 test) 
vanificare, rendere vano 3 (di persona, di sentimen- 
fi. ecc.) annientare. distruggere. cancellare O frustra- 
re D estinguere CONTR. far nnascere B annullarsi v. 
intr. pron. cessare, sparire, svanire C v. nfi. rec. eliminar- 
si. elidersi o escludersi. M anche SCIOGLIFRE 
annullo s. m. (dei francobolli. ecc.) annullamento, 
timbro, timbratura. obliterazione. 


annunciare v tr 1 annunziare, far sapere O avverti- 
formare, notificare. par- 


re, avvisare O comunicare, in A 
tecipare © proclamare. dichiarare. dire © manifestare, 
palesare, rivelare © propalare. divulgare. predicare, 
diffondere © segnalare C {di notizia) recare O predi- 
re, presagire. preconizzare CONTR. celare. tacere, oc- 
cultare, coprire. nascondere 2 (di tempesta, ecc.) in- 
dicare. essere indizio. promettere. minacciare 3 (di 
persona) far entrare. introdurre CONTR. congedare. 
annunciato pa? pass di annunciare; anche agg. co- 
municato. notificato. proclamato. divulgato, rivelato 
CONTR celato. taciuto, nascosto. 
annunciatore s m.. anche 299. (f. -trice) 1 ambascia- 
tore © messaggero. messo, nunzio O avvisatore, dif- 
fusore, divulgatore © rivelatore. foriero (lett. ) D pro- 
pagatore. propalatore 3 relatore O spacciatore O pre- 
comtore. precursore. presago. profeta 2 (di radio, di 
n., ecc.) speaker (ingl). lettore, commentatore, 
mezzobusto (gere. ) 
annuncio s.m 7 annunzio, avviso, comunicazione, 
messaggio. nouficazione T notizia, informazione O 
dichiarazione. bolletuno. segnalazione Di bando D (di 
giornali ) inserzione © pubblicità. réclame (fr.) o (di 
matrimonio, di morte, ecc.) partecipazione 2 (fig.) 
profezia. promesse D segno premonitore O indizio, 
presegio, sintomo. segno T pronostico. V anche 1N- 
FORMAZIONE 
Fregi sd rn r (di droga) snif- 
parti) a da “a a, di imbroglio, ecc.) 
{region a Ne, indovinare, avvenire, nasare 
EA ieri sa ligne rsa oscuramen- 
annuvolare A vt 1 (4 nschiaramento, schiarita. 
rare CONTR. rasserenz 1 cielo) rannuvolare, oscu- 
rio Rare, nischiarare, schiarire 2 (fig. ) 
tusar, turbare B annuvolarsi 
pon 1 (di ciela, di tempo) scura sa Si v intr. 
CONTR. Tasserenarsi, nschiarar y aik rabbuffarsi 
pmetiers 2 (fig. ) (di persona n bass schiarirsi, 
si, comucciarsi, rabbuiarsi a = varsi, rannuvolar- 
O agitarsi, inguietarsi 


i 
— rasserenare) Uanguillizzarsi, Aacguietarsi, pla- 


anomalia s í «normalità 
dalla norma D eccezione DI 
n) elerotassia (biol), 
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anòmalo agg. anormale, imepolare D eccezionale, 
inconsueto, creroclito (fer) O vizioso, aberrante 
CONTR. normale 1 abituale, comune, consueto, nalu- 
rale, ordinario, solito, regolare, regolamentate, 
anònimo A ago. 1 (di persona, di scritto) senza no- 
me, sconosciuto, ignoto, incognito O oscuro O non 
firmato D di autore sconosciuto, adespoto (lert) 
CONTR. conosciuto, noto O nominato D firmato O ce- 
lebre, famoso 2 (fîg.) (di cosa) impersonale, senza 
rilievo, conmne CONTR. originale, personale 3 (di 
persona) insignificante, incolore, scialbo B s. m, au- 
tore sconosciuto FRAS. conservare l'anonimo, non 
farsi riconoscere. 

anoressia s. f (med.) inappetenza, disappetenza D 
inedia CONTA. (med.) bulimia D appetito, fame. 
anormàle agg. e s.m. e f. T (di cosa) anomalo, atipi- 
co, irregolare, eteroclito (lett.) D eccezionale O inna- 
turale, aberrante, mostruoso CONTR. normale, natura- 
le, regolare D ordinario, solito, comune 2 (di perso- 
na) malato, tarato D deviante, squilibrato, irresponsa- 
bile, pervertito, degenerato CONTR. sano, responsabi- 
le, equilibrato, saggio, savio. 

anormalità s. f 7 (di cosa) anomalia, irregolarità, 
eccezionalità o eccezione, stranezza, mostruosità 
CONTR. normalità, naturalezza 2 (di persona) handi- 
cap (ingl.), anomalia D degenerazione D squilibrio, 
pazzia CONTA. sanità, normalità, equilibrio. 

ansa s. f. 1 (di utensile, di vaso) manico, orecchio, 
maniglia 2 (est.) (di mobile, di costruzione) spor- 
genza, rientranza 3 {di fiume) sinuosità, curva, me- 
andro D baia. 

ansànte part. pres. di ansare; anche agg. 1 affannato, 
affannoso, ansimante, boccheggiante, anelante, ane- 
lo (poet.), trafelato 2 (/ett.) ansioso CONTR. calmo, 
tranquillo. 

ànsia s. f affanno, angoscia, angustia, ansietà, ap- 
prensione, pensiero, preoccupazione, ambascia, in- 
quietudine, incertezza, suspense (ingl.), emozione O 
paura, pavidità, timore, dubbio, tema (lett.), osses- 
sione D smania, agitazione, impazienza, orgasmo, 
spasimo D trepidazione, trepidanza (/ett.), tensione O 
batticuore, cardiopalmo CONTR. calma, flemma D Së- 
renità, tranquillità, placidezza, olimpicità D indiffe- 
renza. V anche ANGOSCIA, PAURA, TIMORE 

ansietà s. f. V ansia. 

ansimante part pres. di ansimare; anche agg. affan- 
nato, affannoso, boccheggiante, anelante (/ett. ), an- 
sante, trafelato O sbuffante. 

ansimare v. int. 1 ansare, boccheggiare 2 (fig) 
(spec. di locomotiva) sbuffare. 

ansiolitico s. m.; anche agg. (farm.) calmante, seda- 
uvo CONTA. eccitante, stimolante. 

ansioso agg. 1 affannato, agitato, nervoso O ango- 
sciato, angustiato, inquieto, apprensivo, teso, impen- 
sierito O trepidante D emozionato CONTA. tranquillo, 
sa calmo p pacifico, placido, olimpico 2bramo- 

» desideroso, smanioso, impaziente CONTA. pazien- 

te, tranquillo. 

piro sl 1 (di dittico, di polittico) tavola 2 (di mo- 

) SCuretto, imposta, sportello, battente, 
antagonismo s. m emulazione O gara, € izio- 
. ne D gara, competi? 


rivalità, concorrenza o contrasto, contesa, discor- 
osizionc, contrarietà O dualismo CONTA, ac- 
cordo, alleanza O concordia, armonia, pace, intesa, 
amicizia. V anche DISCORDIA 

antagonista agg. anche s. m. e Í avversario, compe- 
(itore, oppositore, rivale, concorrente, contendente, 
nemico O emulo CONTR. compagno, amico, collega, 
cooperatore, socio, alleato. v anche RIVALE 
antagonistico agg. competitivo O contrario, rivale, 
opposto, oppositivo CONTR. alleato, cooperatore, 


cooperativo. è 
antàlgico s. m.: anche agg. (med.) antidolorifico, an- 


tinevralgico. 
antàrtico A agg. del polo sud, australe, meridionale 
CONTR. artico, boreale, nordico B s. m. polo sud 
CONTA. polo nord. 
antecedènte A 299. anteriore, trascorso, preceden- 
te, preesistente, passato CONTR. conseguente, seguen- 
te, susseguente, SUCCESSIVO, posteriore, ulteriore B s. 
m. precedente, premessa CONTR. conseguenza, con- 
clusione. 
antecedenteménte aw. prima, pria (poet.), avan- 
ti, anteriormente, precedentemente O dapprincipio, 
dapprima CONTR. poi, dopo, appresso, successiva- 
mente, in seguito, posteriormente. 
antecedènza s. f anteriorità, precedenza, priorità 
CONTA. posteriorità. 
antecessòre s. m. predecessore CONTR. successore. 
antefàtto s. m. premessa, precedente, precedenti 
CONTR. conseguenza. 
ante litteram //at. ‘ante 'litteram/ [loc. lat. mod., 
propriamente ‘prima della lettera”] A loc. agg. inv. an- 
tesignano, precorritore, precursore CONTR. tardivo B 
loc. aw. anzitempo, prematuramente, precocemente 
CONTR. tardivamente. 
antenàto s. m. avo, progenitore, proavo, avolo, bisa- 
4. dda capostipite, precessore (ant.), prede- 
ne progenitore, ascendente O (spec. al pl.) 
CONTR. Na m nonni, ascendenza, seme (lett.) 
Nere ente, postero, nipote, figlio, progenie, 


nê, 
dia, OPP 


ANTĒNATO 

Tranitnai sinonimia strutturata — 
lle e è colui che è vissuto molti anni prima 
E ioni attuali; il termine si può riferire sia 
senso più ciente alla medesima famiglia sia, in 
cedenti alla n agli uomini vissuti in epoche pre- 
i nostri E ritratti degli antenati di famiglia; 
Maio. Il pred ! per scrivere usavano carta e cala- 
to gli altri ecessore è in generale chì ha precedu- 
il mio PAS esempio in un'attività o in un ufficio: 
Soprattutto SRESRUIE aveva fallito in quest’incarico; 
to pri STRA lurale, il sostantivo indica chi è vissu- 
STI non rh {tuale generazione: i nostri predeces- 
La ano prevedere questi progressi scien- 
Timo, E 
dato OE è, secondo il racconto biblico, chi 
Nostri Primo, © all Umanità: Adamo ed Eva sono i 
Ho, ilt emi ori; dì uso prevalentemente Iettera- 
‘ Specialmente al plurale, si riferisce ai 
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anticamera 
redec i i ii 
pare ni antenati in generale, Capostipite 
nine: origine a una stirpe, a una Í 
il primo ant í aieia A rao Eii 
Pirata enato di una famiglia: il nostro ca- 
ia ia era nobile. Progenitore ha lo stesso signi- 
$: 10 Cl capostipite, ma può indicare anche i prede- 
$$0r1: conservare la ia dei patire 
nei e ta memoria dei progenitori. 
cib il fra il genitore del padre o della ma- 
agli Has Imente al plurale, il termine si riferisce 
a e Soprattutto di famiglia: gli avi paterni. 
a una forma rara e letteraria per avo. li bisa- 
0) o 0 bisavo è il bisnonno e, in senso esteso. al plu- 
rale indica gli antenati di famiglia: anche proavo si- 
gnifica bisnonno, ma è un vocabolo d'uso più lette- 
rario. Parola di uso non comune è arcavolo cioè il 
genitore del bisavolo, il trisnonno; per estensione ar- 
cavoli si dicono i lontani antenati. . 
Ascendente in questo contesto terminologico è il 
parente in linea ascendente diretta, cioè il genitore; 
il nonno, il bisnonno e così via: il suo amico ha de? 
gli ascendenti i famosi. Radice significa qui genitore, 
progenitore, capostipite; usato in questo senso il ter- 
mine è raro e poetico: Io fui radice de la mala pian- 
ta / che la terra cristiana tutta aduggia (DANTE). | 


anteporre v. tr mettere innanzi, porre innanzi, pre- 
mettere, preporre D preferire, scegliere, prescegliere, 
prediligere D stimare di più CONTR. posporre, postici- 
pare, subordinare. 

anteriòre agg. 1 antecedente, precedente, passato, 
pristino (raro) © preesistente CONTA. seguente, sus- 
seguente, successivo, posteriore, ulteriore 2 avanti, 
davanti, innanzi CONTR. dopo, dipoi D dietro, appres- 
so D didietro, retrostante. 

anteriorità s. f antecedenza, precedenza, preesisten- 
za O preminenza. priorità CONTR. posteriorità, segui- 
to, successione. 

anteriormente aw. 1 davanti D sopra CONTR. dietro 
2 prima, pria (poet.), precedentemente, antecedente- 
mente CONTR. dopo, poi. dipoi, posteriormente, ulte- 
riormente. 

antesignano s. m. (fig.) capo, guida, maestro, pre- 
cursore, precorritore, primo, pioniere, alfiere, porta- 
bandiera, vessillifero, ante litteram (lat.) © animato- 
re CONTR. seguace, discepolo, scolaro. 
antibattèrico s m. anche agg. battericida CONTA. 


batterico. . | 
antibloccàggio s. m. inv; anche agg. im antibloc- 


co, ABS. À 
antiblòcco V. antibloccaggio. 
antibràccio s. m.avambraccio. — i 
anticàglia s £ (spec. spres.) antichità o cosa anti- 
quata, vecchiume, calia, rigatteria, bric-à-brac (fr.) 


CONTR. novità. 7 S AN 
anticamėnte aw nel tempo antico, nei tempi ant- 
chì, una volta, in passato, nel tempo che fu, al tempo 
dei tempi, originariamente, prima CONTR. oggi, 0ggi- 
dì, al giomo d'oggi, attualmente, odiernamente O 
modernamente D recentemente. i , 

anticàmera s. í ingresso, entrata, atrio, vestibolo, 
andito, corridoio O sala d'aspetto FRAS.. Jare antica- 


mera (fig.), aspettare per essere ricevuti. 
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antichità B 
antichità s. £ 1 vecchiezza, vetustà, arcaicità O pas- 
sato, tempo antico, secoli remoti CONTR. attualità, 
modemità, novità 2 (spec. al pl.) anticaglia. cimelio 
o reperti archeologici. 


anticipare v. tr. 7 fare prima del tempo CONTR. po- 


sticipare 2 dare in anticipo 3 (ass.) essere in antici- 
po, arrivare prima. anticipare D precorrere, prevenire, 
preludere, premettere o affrettare CONTR. ritardare. 
anticipatamėnte avv. con anticipo. in anticipo. 
preventivamente, prima O precocemente, prematura- 
mente, anzitempo CONTR. con ritardo. 
anticipàto part pess. dianticipare: anche agg. dato in 
anticipo, fatto in anticipo. pagato in anticipo D pre- 
messo O prematuro, precoce CONTR. ritardato, diffe- 
rito D tardivo. 
anticipazione s. £ V. anticipo. 1 
anticipo s. m. 1 anticipazione D (di somma di dena- 
ro) acconto, caparra © prefinanziamento CONTR. ri- 
tardo, rinvio, differimento. proroga O (di pagamen- 
to) sofferenza (fig. ) 2 (di fatti. di avvenimenti, ecc.) 
prefigurazione 3 (ling. ) prolessi FRAS. essere in an- 
ticipo (fig. ). precorrere i tempi. 
antico A agg 1 vecchio, vetusto (lett.), prisco 
(len.), pristino (ler.). remoto, annoso, arcaico, pri- 
mitivo, primiero (poei.). originario O anziano O (di 
parole, di argomento, ecc. ) vieto (spreg. ) CONTA. at- 
tuale. contemporaneo, modemo, odierno O giovane 2 
passato, di vecchia data. d'una volta O obsoleto, an- 
tidiluviano, sorpassato CONTR. nuovo. novello, recen- 
te, modemo. d'oggi B s. m. solo sing. antichità C s. m. 
spec zi pl avi. antenati, progenitori CONTR. discenden- 
ti, posten. nipoti. pronipoti FRAS. in antico, antica- 
mente © all'antica. secondo le antiche usanze; 
(spreg.) in modo antiquato, superato. 


l ANTICO 
sinorumia strutturata 


Antico è, nell'accezione più generica, tutto ciò che 
risale a tempi molto lontani o che è caratteristico del 
passato: storia, arte, età antica; antiche scritture; 
antiche leggi; virtù antiche; l'aggettivo, tuttavia, può 
riferirsi a qualcosa di non remoto, ma avvertito lon- 
tano o mele vinte provare un antico 
ore, un'anzica amicizia, In senso più specifico, 
Satie sí definisce un oggetto, per esempio un mobi- 
rg one seppero fine sia stato realizzato nei 
i TE e che per questo acquista partico- 
i valore = ao presente: un arredamento 
ae + un antico prezioso. Per antonomasia, si chia- 
ala antichi gli individui vissuti nei tempi e nelle 
‘civiltà precedenti alla nostra: le conosce 
fiche degli retin nz geogra- 
davis re ka gli antichi e i moderni. Come ter- 
grafico, infine, antico si riferisce in ma- 
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‘an vecchio cane; un vecchio ulivo; vino, legno, fors 
maggio vecchio, cioè maturo, stagionato; /a luna 
vecchia è la luna nel suo ultimo quarto. Per estensio- 
ne. vecchio indica ciò che è d'altri tempi o di un pe- 
riodo antecedente, soprattutto in contrapposizione a 
nuovo: un vecchio palazzo; le vecchie mura; un veca 
chio mobile; a differenza di antico, vecchio è più pe- 
nerico e tende a qualificare qualcosa piuttosto per il 
suo aspetto decadente o passato che per la pregevo- 
lezza di essere appartenuto ad un epoca lontana dal- 
la nostra. In senso traslato, poi, l'aggettivo acquista 
il significato di durevole nel tempo, oppure di esi- 
stente e abituale da molto tempo: una vecchia abitu- 
dine: un vecchio vizio; una vecchia storia è una sto- 
ria o un accadimento particolare che si considera or- 
mai concluso; una vecchia conoscenza è una perso- 
na già vista molte volte, che si conosce da parecchio. 
Sempre in senso figurato, la parola acquista diversi 
significati, ad esempio definisce qualcosa di supera- 
to, di sorpassato: leggi, usanze vecchie; oppure di 
logoro, di usato nel tempo: scarpa, abito vecchio; 
inoltre può significare esperienza, lunga perizia: 
vecchio lupo di mare; essere vecchio del mestiere; 
una vecchia volpe è una persona scaltrita dall’espe- 
rienza. Annoso è, al contrario di vecchio, termine, 
poco frequente per indicare ciò che ha molti anni: 
una quercia annosa; più spesso l’aggettivo viene 


‘usato per designare qualcosa che dura da molti anni, 


che si trascina a lungo nel tempo: compiere studi an-) 
nosi; è un problema annoso. 3i 
Vetusto è un termine letterario che significa mol- 
to antico e, in quanto tale, degno di rispetto e vene-| 
razione: fempli vetusti; vetuste memorie. Anche pri-| 
sco è un aggettivo letterario, appartenente allin- 
guaggio poetico tradizionale, che vuol dire di tempi) 
antichissimi, lontanissimi: lo stile dei moderni e "l 
sermon prisco (PETRARCA). Di uso corrente, anzia- 
no si riferisce a chi è piuttosto avanti con gli anni; 
anche in confronto ad altri più giovani di lui: ormai 
è un uomo anziano; lo studente più anziano ha ven 
tidue anni. L'aggettivo indica inoltre chi da un certo 
periodo di tempo occupa un ufficio o una carica: VO 
ta per ultimo il magistrato più anziano. Remoto, in 
vece, è ciò che è molto lontano nel tempo € apparti- 
ene ad un passato imprecisato 0 a qualcosa di Cui 
non c'è traccia nel momento presente: l'uomo prev 
storico ha abitato la regione in tempi remoti; cerca- 
re le cause remote di un avvenimento, Più in partico- 
lare, nella terminologia grammaticale con passato 
remoto ci si riferisce ad un tempo storico dell’indi= 
cativo usato per esprimere un'azione del passato che 
si è conclusa, in contrapposizione al passato pros? 
mo, che esprime invece un'azione più vicina ne 
tempo. i dipl pi i 
Primitivo vuol dire proprio di una fase iniziale 0 
di ciò che era stato prima del momento attuale: P 
gnificato primitivo; hanno restituito l'affresco al 
s: colori primitivi. M termine ha inoltre il sign! 
a antonomastico di appartenente al tempo de 
Preistoria o a civiltà che, seppure cronologicani 


attuali, somigliano per certi aspetti a quelle del Ione 
tano passato: animali primitivi; tribù, popolazioni 
usanze primitive. L aggettivo originario, invece, wi 
nifica proprio delle origini o che ha relazioni col 
iSeriodo della formazione, nascita, origine di qualco- 
sa; il monumento è stato restituito alla sua origina- 
ria bellezza; alterare il tessuto urbanistico origina- 
rio di un centro storico. Infine, arcaico si riferisce a 
ciò che è molto antico, oppure, specie come termine 
storiografico che denota gli aspetti più antichi di let- 
teratura, arte, lingua, a ciò che risale alla fase più an- 
tica di un'epoca O di una civiltà: periodo arcaico 
della letteratura latina; scultura greca arcaica. 


anticoncezionale s. m.; anche agg. antifecondativo, 
contraccettivo CFR. pillola, spermicida O profilattico, 
preservativo. _ 

anticonformismo s. m. originalità, eccentricità o 
personalità, autonomia, libertà CONTR. conformismo, 
perbenismo. 

anticonformista s. m. e f; anche agg. originale, ec- 
centrico, autonomo, personale, libero, nonconformi- 
sta, alternativo, anarcoide O (di musica, arte, lettera- 
tura) underground (ingl.) CONTR. conformista, ben- 
pensante, burocrate, borghese (est. ). 
anticonformisticaménte av. autonomamente, 
originalmente, personalmente, liberamente, eccentri- 
camente. 

anticongelante agg.; anche s. m. antigelo. 
anticristo s. m. (fig.) persona diabolica, diavolo 
CONTR. angelo, santo. 

P A Soaemico agg. antiparassitario, pesticida 
est. ). 

antidiluviàno agg. Qig.) antichissimo, preistorico, 
primitivo, vecchissimo, remotissimo O antiquato, 
tina moda (t] obsoleto, sorpassato, superato 

antid lena o recentissimo, attuale, moderno. 

olorifico s. m.; anche agg. (med.) antalgico, 

analgesico, antinevralgico. 

pre sm 1 (est.) contravveleno CONTA. veleno 

anti Lita ricetta O conforto, sollievo. 
Sananic m co agg. dispendioso, costoso CONTR. 

antiesteti redditizio. 

din ICO agg. brutto, sproporzionato, malfatto, 
ni gusto, kitsch (fed. ) CONTR. estetico, bello, 

nato, benfatto, di gusto. 
antifebbrile s.m cat i 
anti fecondatiu . (med. y antipiretico, febbrifugo. 
O agg. e s. m. anticoncezionale, con- 


accettivo CFR. pi 3% À 
preservativo. —— pilfola, spermicida © profilattico, 


ntifem 
CONTR. minista agg., s. m. e £ misogino, maschilista 


femminist: 
antifio, minista. 


is De : 
pri tico s. m, e agg. antinfiammatorio CONTR. 


co. | iii n 
antifono infiammatorio, 


discorso a 1 (fig.) allusione, avvertimento o (est.) 

i pid 2 (fig.) ammonimento, rimprovero, 

encomio, lo ra CONTR. approvazione, elogio, 
iona Uie (relig.) responsorio FRAS. capire 

Ifràstic 8), capire un'allusione. 

antigèlo © agg. ironica, eufemistico. 

M. © agg, anticongelante. 
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anti 

anena È f. (zool.) gazzella. 

no diano agg. mattutino CONTR ostmeridi 

antimilitanano Aa 
arism i 

n O s. m. pacifismo CONTA. militari- 


antimilitarista s. 


aaas m.e f; ; 
militarista, guerrafondaio. anche agg. pacifista CONTR. 


antinébbi inv: 
antinfamazit rio sine psn 
CONTR. infiammatorio. flo sa (med.) antiflogistico 
antinomia s, f colazioni i 
danza, discre. e D contrasto, discor- 
Ù panza CONTR. concordanza, conformità 
corrispond i 
rispondenza. V anche CONTRADDIZIONE 
anti i 
itiparassitàrio agg. e s. m. pesticida (est.), anti 
si O insetticida, disinfestante. = ja 
Veg s. m. hors-d’oeuvre (fr), stuzzichino 
algo valigia odio, inimicizia, malevo- 
disgusto O fastidio pae Len lar 
rip , uggia, intolleranza O incompati- 
Ilità O aborrimento O orrore, fobia CONTA. simpatia, 
affinità, amicizia O inclinazione, attrazione, propen- 
sione, attrattiva. 
antipaticaménte aw. con antipatia, indisponente- 
mente, odiosamente, sgradevomente CONTR. simpati- 
camente, piacevolmente, amabilmente. 
antipàtico agg.; anche s. m. odioso, indisponente, ur- 
tante, irritante, insopportabile, detestabile, ripugnan- 
te, repellente O sgradevole, spiacevole, fastidioso, 
uggioso O (di personaggio, di provvedimento, ecc.) 
inviso, impopolare CONTR. simpatico, gradito O pia- 
cevole, piacente, allettante, attraente, allettevole, se- 
ducente, invitante D amato, caro, popolare. W.arché 
SPIACEVOLE 
antipirètico s. m.; anche agg. (med.) antifebbrile, 
febbrifugo. 
antipode s. m. spec. al pl. (est.) regioni remote FRAS. 
essere agli antipodi (fig.), avere idee opposte. 
antiquato agg. in disuso, disusato, anacronistico, 
obsoleto, obsolescente, superato, arcaico, antidilu- 
viano, medievale O invecchiato, vecchio, vecchiotto, 
annoso a vieto, frusto, stantio O (di persona, dì men- 
talità, ecc.) parruccone o fuori moda, démodé (fr), 
out (ingl. ) CONTR. modemo, recente, attuale, odier- 
no, in (ingl.), up-to-date (ingl), alla moda, à la pa- 


ge (fre). . 
antirrino s. m. (bor.) bocca di leone. 


antiruggine s.m. minio. n 
antisettico agg.; anche s m. disinfettante, asettico 
CONTR. infettivo, settico. 
antistante agg. prospici 
CONTR. retrostante. 

antitesi s. { contrap 


antonomasia 


ente o di fronte, dirimpetto 


posizione o contrasto, contrap- 
posto, opposizione, contraddizione, negazione 
CONTR. accordo, armonia, Vi antchie CONTRADDIZIONE 

antitetico agg. contrario, contrastante, contrapposto, 
opposto, oppositivo CONTA, concordante, seri 
antologia s. { raccolta, crestomazia (lett. A on e 
gio, fiore, zibaldone, scelta, selezione, miscellanea, 


silloge (/ett.) O centone (est.). iV anehé SCELTA 


antonomàsla s. f FRAS. per antonomasia, per € 
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antro 
cellenza. 
àntro s. m. 1 cavea, spelonca, grotta, speco ( lett.) 
cavità, voragine 2 (fig.) (di abitazione) tugurio, tO- 
paia, stamberga, catapecchia, abituro, buco, tana. 
antropico agg. dell’uomo, umano. 
antropofagia s. t cannibalismo. — 
antropofago agg.: anche s. m. cannibale. 
anulàre agg. ad anello. circolare, tondo. — 3 
ànzi A cong. invece, all'opposto. al contrario, bensì D 
o meglio, o piuttosto B prep. (lett.) prima di, innanzi 
CONTR. dopo C aw. (lert. ) prima. i 
anzianità s. f longevità D (est.) (di servizio) dura- 
ta, lavoro, impiego. | 
anziàno A agg. 1 di età avanzata, avanti con gli an- 
ni, annoso, attempato. vecchio, vecchiotto. stagiona- 
to (scherz ) CFR. infantile. giovanile D fiorente 2 de- 
cano. veterano. senior (/ar.). seniore (lett. ), maggio- 
re CONTR. junior (lat-) B s. m. persona anziana, Vec- 
chio, vegliardo, nonno CFR. bambino, ragazzo, ado- 
lescente, giovane. giovanotto, uomo. V. anche ANTICO 
anziché cong. invece di, piuttosto che, prima di. 
anzidetto 209 suddetto. predetto. sopraccennato, 
sopraddetto, sopraccitato. sopraindicato, succitato, 
sunnominato. . n si 
anzitèmpo an: prima del tempo, in anticipo, antici- 
patamente. prematuramente. precocemente D ante lit- 
teram (lar. ) CONTR. tardivamente, in ritardo. 
anzitutto avv. prima. prima di tutto, innanzitutto, in 
primis (lar.) CONTR. infine o secondariamente, in su- 
bordine, dopo. poi. 
apartheid /ol. a‘partheit/ [ve. ol., da apart ‘sepa- 
rato’ e il suff. -heid, che denota stato, condizione] s. 
f im. segregazione razziale, segregazionismo, discri- 
minazione razziale © razzismo. 
apatia s. f. abulia D insensibilità D noncuranza, disin- 
teresse, indifferenza 0 indolenza. accidia. neghittosi- 
tà, pigrizia D torpore, sonnolenza, torpidezza D SVO- 
gliatezza. passività O impassibilità CONTA. interesse O 
alacrità, solerzia D attività, laboriosità, operosità, vo- 
lontà O energia. dinamicità O fervore, ardore, calore, 
fregola, slancio. smania. empito (lert.) O ebbrezza, 
eccitazione. V anche PIGRIZIA 
apaticamente aw. abulicamente © indifferente- 
mente © indolentemente, pigramente, torpidamente 
CONTR. energicamente, attivamente, solertemente, at- 
tentamente, smaniosamente. 
plate a anche s. m. abulico, inerte o torpido, le- 
na pa sia indifferente, insensibile, in- 
ina) inte O indolente, pigro, neghittoso, 
accidioso. svogliato D zombie (fig.) O impassibile 
CONTR. alacre, solerte O attivo, vol i 
strioso, operoso C energico, dina olonteroso, indu- 
è veli nergico, dinamico, intraprenden- 
` ono entusiasta, appassionato O emotivo, 


emozionabile, sensibil mpress1o; 
e, 1 è 
b p! ionabile, eccitabile 


aperitivo s, m. e i i 
apei 89g. stomatico, eupeptico, stoma- 
papri an È chiaro, chiaramente, dichiarata- 
nte, rtamente, esplicitamente, limpida 
e ; mente 
r A O manifestamente, palesemente O pub- 
e CONTR. oscuramente, elusivamente o im- 
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plicitamente, tacitamente, velatamente, copertamen- 
te o subdolamente, insidiosamente O di soppiatto, 
furtivamente, nascostamente, occultamente, sotto- 
mano, sottobanco D riservatamente, segretamente 
CONTR. ipocritamente, falsamente, slealmente 2 
(fig.) franco, francamente, lealmente, schiettamente, 
sinceramente. 
apèrto A part. pass. di aprire; anche agg. 1 allargato, 
divaricato, dilatato O spaccato, squarciato, rotto 
CONTR. stretto, serrato O intero, integro 2 (di porta e 
sim.) disserrato, schiuso, dischiuso, spalancato 
CONTR. chiuso, serrato, rinserrato, sbarrato, spranga- 
to 3 (di pacco e sim.) scartato, sballato D manomes- 
so CONTR. impacchettato, incartato, chiuso, sigillato 
4 (di abito e sim.) sfibbiato, slacciato, sbottonato 
CONTA. allacciato, abbottonato, affibbiato 5 (di uffi- 
cio, di negozio) in funzione, in attività D inaugurato 
6 (di bottiglia, recipiente, ecc.) stappato, sturato O 
cominciato, iniziato CONTA. chiuso, tappato O nuovo 
7 (di luogo) libero O ampio, spazioso, esteso, largo, 
vasto, arioso. aprico (lett.) D comodo, agevole, ac- 
cessibile o pubblico O (di condotto) pervio CONTR. 
stretto, ristretto, angusto, piccolo, limitato D scomo- 
do, disagevole, impenetrabile, recondito D riservato, 
privato O occluso 8 (di assemblea, di discorso, ecc.) 
iniziato, cominciato D intavolato CONTR. finito, ter- 
minato, concluso 9 (est.) (di discorso, ecc.) chiaro, 
evidente, palese, esplicito D (di intenzione, di scopo, 
ecc.) manifesto, scoperto CONTR. oscuro, velato, elu- 
sivo, ermetico, larvato, implicito, simbolico o occul- 
to, coperto, celato, nascosto 10 (fig.) (di persona) 
franco, leale, schietto, sincero O disponibile 0 espan- 
sivo, cordiale CONTR. insincero, subdolo, ipocrita, 
sleale, insidioso, perfido O scivoloso, viscido, stri- 
sciante, sfuggente D introverso, asociale, scostante 
11 (fig.) (di persona) svelto, pronto, sveglio, intel- 
ligente D (di mentalità) cosmopolita, elastico, illu- 
minato o libero CONTR. idiota, stupido, tonto, torpido 
n chiuso, ristretto D fossilizzato D inibito B s. m. luo- 
go libero CONTR. chiuso FRAS. all'aperto, all’ana 
aperta, fuori; (di gara) outdoor (ingl.) CONTR. indo- 
or (ingl.) oa braccia aperte (fig.), con gioia, con af- 
fetto, con cordialità O a viso aperto (fig.). con fran- 
chezza, con coraggio. V. anche FLESSIBILE . 
apertùra s. í. 1 l’aprire, l’aprirsi O inaugurazione, 
inizio, avviamento, instaurazione, fase iniziale O (di 
discorso, di opera musicale, ecc.) esordio, ouverture 
(fr:) (mus.) CONTA. chiusura O conclusione, fine, ter- 
mine 2 fenditura, spaccatura, spacco, fessura O spira» 
glio, D feritoia O taglio, ferita O interstizio, spazio, €? 
vità D sfiatatoio, sfogo, sfogatoio D foro, occhiello O 
buco, falla, buca o botola o (di argine, di muro, ecc.) 
breccia o varco, passaggio, comunicazione, entrata» 
uscita, ingresso, porta D imboccatura, sbocco, bocca 
O (di siepe) callaia o (di nave) boccaporto O (di pat- 
coscenico) boccascena D (di tubo e sim.) bacchetta 
D (di botte) cocchiume CONTA. chiusura, serrature o 
barriera, sbarramento o occlusione, ostruzione, ottu- 
razione, blocco, piombatura, sigillatura 3 (di mente 
e sim.) ampiezza, larghezza O elasticità O disponibil- 
lità, sensibilità CONTA. strettezza, ristrettezza, pioco” 


jezza, piccineria 4 (polit. ) accordo, collaborazione 
CONTR. chiusura 5 incisione O iato (anat.), rima 
(anat.) 0 condotto, meato O drenaggio (med.). 

apice $ M 1 (di cosa) cima, vertice, sommità, tetto, 
vetta, punta CONTR. fondo, profondità, estremità infe- 
riore, imo (lett) 2 (fig.) (di gloria, di carriera, 
acme, culmine, vertice, sommo grado, apogeo, 


ecc.) olmo, non plus ultra (lat.), top (ingl.), 


pienezza. © 


massimo. _ . 
aplomb /fr: a'pl3/ [ve. fr., propriamente ‘a piom- 


po'] sm. inv 1 (di abito) perfetta caduta 2 (fig.) di- 
sinvoltura, spigliatezza, sicurezza CONTR. timidezza, 
insicurezza, goffaggine. — 2 

apocalisse [da Apocalisse, il nome dell'ultimo li- 
bro del Nuovo Testamento, scritto da Giovanni] s. £ 

.) catastrofe, disastro, fine del mondo, 
apocalittico agg. Gis.) disastroso, catastrofico, 
atroce, terribile O biblico CONTR. fausto, favorevole, 
felice, fortunato, propizio. 

apòcope s. f (ling. ) troncamento. 

apòcrifo agg. (di scritto) non autentico, falso, spu- 
rio o incerto CONTR. autografo O autentico, originale 
D sicuro. 

apollo [da Apollo, l’avvenente dio greco delle arti] 
s. m. giovane bellissimo, ganimede, fusto (fam.) 
CONTA. mostro, mostriciattolo, sgorbio, scorfano, 
scarabocchio. 

apologia s. f 1 (di fede, di dottrina, ecc.) difesa 2 
esaltazione, elogio, lode, encomio, panegirico 
CONTA. critica, denigrazione O diffamazione, calun- 
nia O stroncatura. V. anche DIFESA, LODE 

apòlogo s. m. allegoria, favola, parabola, racconto. 

apoplessia s. f (med.) colpo apoplettico, infarto, 
emorragia cerebrale, paralisi. 

apostasia s. f. (di fede) abiura, rinnegamento, ripu- 
ni defezione CONTA. accettazione, conferma, fe- 
eltà. 

apostata s. m. e f (di fede) rinnegato, infedele, tra- 
ditore O transfuga CONTR. fedele, devoto. 

a posteriori /lar. a poste'rjori/ [loc. lat., propria- 
Mente ‘da ciò che è dopo’, comp. di 4 ‘da’ e poste- 
riori ‘seguente’ ] loc. agg. e aw. (est.) induttivo CONTR. 
A prori, deduttivo. 

pia S. m. (est.) missione, propaganda, pro- 

apostòlic anita o sacerdozio o dedizione totale. 

apòstolo s o 1 di apostolo 2 (est.) papale. , 
ede) pro o m. discepolo di Cristo 2 (est. ) (di una 

pioniere Seni diffusore, sostenitore, fautore D 

titore, mi Seal banditore D predicatore, conver- 

mico, anta ario Q sacerdote CONTR. avversario, ne- 

gonista, oppositore FRAS. il principe degli 


apostoli, S. $ 5 
aolo. > San Pietro o l’apostolo delle genti, San 


apostr š 

o . | 

Salire, colare v.tr. (a parole) investire, aggredire, as- 

APOSÌFOfÀtO = Oinveire o redarguire, rimproverare. 
arguito Lio PAT pass. di apostrofare: anche agg. te- 
Òstrofe Lroverato. 

improve S. Í (di parole) invettiva o richiamo O 

APoteds] ; Aggressione, 

cazione, ias 1 (ai eroi e imperatori romani) deifi- 

Nizzazione 2 (fig.) (di persona) cele- 
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l l apparato 
azione, glorificazione, magnificazione 
trionfo CONTR. denigrazione, detrazio- 
) D diffamazione, calunnia. V anche 


brazione, esalt 
(lett.), lode o 
ne (raro, lett. 
LODE 
appagamento s. m, 
soddisfazione, gratifi 
zictà D pienezza, co 
to, insoddisfazione, 
to, frustrazione. 
pi A v. tr. soddisfare, contentare, accontenta- 
» esaudire, compiacere, gratificare O beare, dil 
re D saziare, sfamare, disset ares Auletta» 
i , are O placare, acquietare, 
quietare CONTR. scontentare i i 
insoddisfatto, frustrare B ORE TA Pala 
cersi O contentarsi soddi fi iprasa ha n compia- 
pascersi, saziarsi, Lace i 
essere insoddisfatto. se 
_.4- 
entusiasta D saziato O lac Rea ompaaie, 
l quietato O esaudito, realizzato 
CONTR. inappagato, deluso, insaziato, insoddisfatto, 
frustrato, scontento, dispiaciuto, contrariato D ine- 
saudito. 
appaiamento s. m. accoppiamento, abbinamento, 
coppia O unione, congiunzione CONTR. sdoppiamen- 
to, separazione. 
appaiàre A v. tr. accoppiare, abbinare O apparigliare, 
associare, unire, congiungere CONTR. spaiare, disap- 
paiare, sdoppiare, scompagnare, sparigliare O separa- 
re B appaiarsi v. rifl. abbinarsi, accoppiarsi, unirsi, 
congiungersi O (raro) sposarsi CONTR. spaiarsi, spa- 
rigliarsi, dividersi, separarsi. 
appallottolàre A v.tr dar forma di palla O raggomi- 
tolare CONTR. stendere, lisciare, sciorinare, stirare B 
appallottolarsi v. intr. pron. raggomitolarsi, aggomito- 
larsi, rannicchiarsi CONTA. stendersi, distendersi, riz- 
zarsi, drizzarsi. 
appaltatore s. m. anche agg. (f -trice) impresario, 
imprenditore, assuntore, accollatario (raro), conces- 
sionario. 
appalto s. m. impresa, concessione, accollo (raro) O 
monopolio, privativa. 
appannaggio s.m. 1 (di governante, ecc. ) assegno 
annuo, rendita fissa 2 stipendio, retribuzione 3 Gis.) 
prerogativa, corredo. 
appannaménto s. m. offuscamento, oscuramento, 
annebbiamento CONTR. schiarimento, rischiara- 
mento. P 
appannàre A v. tr. (anche fig.) of fuscare, annebbia- 
re, velare a intorbidare CONTR. schiarire, rischiarare, 
forbire, lucidare, tustrare O illimpidire „B appannar- 
sl v. intr. pron. annebbiarsi, OSCUrarsi, offuscarsi, velar- 
si CONTR. schiarirsi, rischiararsi O eine i 
appannàto part. pass. di appannare; anche a99. 


(anche fig.) annebbiato, oscurato, torbido, offuscato, 


‘aro, limpido, trasparente, terso O lu- 
velato CONTA. chiaro, limpido, 1 i 
cido o sfavillante 2 (di suono) attutito, smorzato 


CONTA. forte, sonoro. 
apparàto s. m. 1 preparat 
recchio, assetto O Spiegamenti 
mento O lusso, sfarzo D solennità 3 ap 


soddisfacimento, esaudimento, 
cazione O piacere, felicità O sa- 
mpletezza CONTR. inappagamen- 
sete (/îg.) D delusione, sconten- 


ivo, allestimento O appa- 
ento 2 paramento, oma- 
parecchiatura, 


— 
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apparecchiare Nere 
impianti 4 (anat. ) organi 5 (bur.) dirigenti, impiega- 


ti o sistema. - _ 
apparecchiàre A v.tr. 1 preparare, allestire, appre 


stare, approntare, predisporre, disporre D SI 
CONTR. sparecchiare, disfare 2 (ass.) preparare a'a- 
vola, imbandire CONTR. sparecchiare B apparec 
chiarsi v. rifl. (lett.) prepararsi, disporsi, accingersi, 
apprestarsi, approntarsi. . l 
apparecchiàto part. pass. di apparecchiare: ma 
agg. preparato, pronto, allestito, approntato, isp! 
o imbandito CONTR. disfatto, sparecchiato. 
apparecchio s. m.1 allestimento, apprestamento, 
preparativo 2 apparato O corredo, attrezzatura, appa- 
recchiatura O dispositivo, congegno, macchina O 
strumento, utensile 3 (per anton.) aeroplano, aereo, 
aeromobile, velivolo, elicottero, idrovolante. 
apparentare A v. tr. 1 imparentare 2 (est.) alleare 
Bapparentarsi v. rif. 1 imparentarsi 2 (est.) allearsi. 
apparénte part pres. di apparire; anche 299. 1 visibi- 
le, evidente, manifesto D esterno, estrinseco CONTR. 
invisibile, impercettibile, microscopico O nascosto, 
intimo, interno, intrinseco 2 illusorio, fittizio D este- 
riore, superficiale D formale CONTR. vero, reale, effet- 
tivo, certo, concreto D sostanziale. V anche IMMAGI- 
WARIO , 
apparenteménte aw. in apparenza, a prima vista, 
esteriormente, superficialmente O formalmente o fal- 
samente, fintamente CONTR. realmente, effettivamen- 
te, concretamente O sostanzialmente. 
apparènza s. f 1 presenza, sembiante (poet.), 
aspetto, sembianza (lerr.) O figura D aria, cera, colo- 
re (fig.), faccia © immagine, parvenza (lett.), este- 
riorità, look (ingl. ) o forma (ingl.) CONTR. realtà, ef- 
fettività, sostanza 2 mostra, lustro, sfoggio, lustra 
(lett.), pompa G risalto, spicco D fantasma, ombra, 
miraggio 0 vista, finzione, fumo, illusione, illusorie- 
tà o vanità O simulazione, inganno O vernice, crosta 
(fig.), scorza, superficie o velo, velame (fig. lett.) 
CONTR. verità, realtà, sostanza, materialità FRAS. sal- 
vare le apparenze, rispettare la forma O stare alle ap- 
parenze, valutare approssimativamente, non appro- 
fondire. 
lattina 
pai e i 
farsi vedere Saia er a comparire D mostrarsi, 
tra i candidati i avanti D (in un elenco, 
á didati, ecc.) figurare, essere CONTR, scompa- 
rire, sparire, disparire, dileguarsi, cancellarsi o all 
i . Pali i) on- 
tanarsi D eclissarsi, dissolversi, svanire 2 (di astro) 
nascere, spuntare, sorgere, levarsi CONTR. calare, tra- 
montare 3 essere chiaro, essere evidi isuli 
balzare, emer, Renna: ente, risultare, 
‘are, emergere O delinearsi, prospettarsi, confi 
rarsi O (di malattia, di difficoltà, ecc.) ‘SI, configu- 
r .) insorgere 4 


mettersi in vista, far mostra di sé, far bella figura 5 


parere, sembrare © (simpati 

n ipatico, buono, iusci 
L n 3 , ecc.) riuscir 
ne agg. vistoso, chiassoso, pa 
Spal arzoso, pomposo D formoso, imponen- 
= ta z Poe scenografico, coreogra 
f IR. sobrio, tranquillo o Lom f 
incolore, invisibile, insignificante a” i 


å Ias : 
Ppariscenza s, f, vistosità, chiassosità, risalto 
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spicco D imponenza. maestosità CONTR. modestia, 


squallore. SE 
apparizione s, £ 1 comparsa, comparizione (raro) 


o manifestazione CONTA. scomparsa, sparizione 2 
fantasma, spettro, immagine, visione. 
apparso part. pass. di apparire; anche agg. comparso, 
spuntato, manifestatosI, sorto, insorto, nato CONTR. 
scomparso, disparso, sparito, svanito. 
appartamento s. m. alloggio, abitazione, quartiere, 
locale o (di albergo) suite (fr). 
appartàre A v. tr. mettere in disparte, allontanare, 
separare, dividere, segregare CONTR. aggregare, uni- 
re, mischiare B appartarsi v. rifl. mettersi in disparte, 
isolarsi O ritirarsi, allontanarsi, separarsi, confinarsi, 
nascondersi, rintanarsi O seppellirsi (fig.) O segregar- 
si, rinchiudersi CONTR. mostrarsi, comparire, farsi 
vedere D frequentare la gente. 
appartato part. pass. di appartare; anche agg. 1 (di 
luogo) isolato, lontano, remoto, distante, separato, 
recondito, riposto, segreto O romito (/ett.), solitario 
o raccolto CONTR. vicino, in vista 2 (di persona) so- 
litario, solo D isolato, in disparte o defilato, seppelli- 
to (fig.) O (di vita, di esistenza, ecc.) ritirato CONTR. 
estroverso, socievole. V. anche SOLITARIO 
appartenente part. pres. di appartenere; anche agg. 
proprio, concernente, pertinente, inerente, attinente, 
relativo, riguardante, spettante CONTR. estraneo, im- 
proprio, inadatto. 
appartenènza s. f. proprietà, spettanza O attinenza, 
inerenza, pertinenza, competenza, relazione, legame 
CONTR. estraneità. 
appartenére v. intr. 1 (di proprietà) essere di pro- 
prietà 2 (ad associazione, ecc.) far parte, essere 
iscritto, militare CONTR. essere estraneo 3 essere do- 
vuto, attenere, spettare, concemneré, competere, ri- 
guardare, toccare, convenire D confarsi, addirsi 
CONTA. sconvenire, disdire 4 (di elemento geometri- 
co) giacere (mat.). 
appassionante agg. emozionante, entusiasmante, 
commovente, thrilling (ing/.) CONTR. noioso, mono- 
tono. 
appassionare A v. tr. 1 (a qualcosa) infervorare, 
fare innamorare, entusiasmare, emozionare, interes- 
sare, incuriosire CONTR. disaffezionare, disamorare, 
distogliere, allontanare 2 {di persona) commuovere, 
eccitare, turbare, scaldare CONTR. lasciare indifferen- 
te B appassionarsi v. intr. pron. 1 (per qualcosa) sen- 
tirsi attratto, innamorarsi, interessarsi, incuriosirsi O 
accalorarsi, infervorarsi, scaldarsi O entusiasmarsi 
CONTR. disinteressarsi, trascurare 2 commuoversi o 
emozionarsi CONTR. allietarsi, rallegrarsi, compiace- 
si, congratularsi, gioire, godere, giubilare, esultare. 
appassionataménte aw. con passione, passional- 
mente, focosamente, ardentemente, caldamente pen- 
tusiasticamente, fervorosamente, infervoratament®, 
freneticamente D follemente, perdutamente, sfegata- 
tamente, svisceratamente CONTR. spassionatament®, 
freddamente, indifferentemente. 
appassionàto part. pass. di appassionare; anche 
99. 1 (per qualcosa) entusiasta, interessato O fanali 
co, tifoso, amante, ammiratore n dedito D commoss0» 


to. turbato CONTA. freddo, distaccato, indif- 
isinteressato, apatico 2 (di giudizio, di di- 
im.) passionale, acceso, ardente, caloroso, 
fervoroso, vibrante, vibrato D ispirato, 
oetico, lirico O parziale, soggettivo, non obiettivo 
CONTA. imparzi o Nd; 
appassire v int. e appassirsi intr. pron. 1 (di fiori, di 
ecc.) avvizzire, sfiorire, inaridirsi, ingiallire, 
i. Janguire CONTR. fiorire, rifiorire, sbocciare, 
verdire, verdeggiare, rinascere 2 (fig. ) 
illanguidire, sfiorire, venir meno, indebolirsi, svigo- 
-rsi CONTR. ringiovanire, invigorirsi, rinvigorirsi. 
appassito part. pass. di appassire; anche agg. 1 (di 
fiori, di piante, ecc.) sfiorito, passo (ant.), vizzo, av- 
vizzito, disseccato, secco, inaridito, morto CONTA. 
verdeggiante, lussureggiante, fiorito, verde, virente 
(poet.), vivo, vegeto 2 (îg.) indebolito, intristito, 
svigorito, sciupato, Moscio CONTA. fresco, fiorente, 
florido, prosperoso. rigoglioso, vigoroso. 
appellare A v. tr. (raro, lett.) chiamare O nominare, 
denominare B appellarsi v. intr. pron. 1 (dir.) ricorre- 
re in appello 2 fare appello, rivolgersi, rimettersi. 
appellativo s. m. 1 epiteto, soprannome, nomignolo 
udenominazione 2 (di carica, di dignità, ecc.) tito- 
lo 3 (ling.) nome comune. 
appello s. m. 1 chiamata per nome, chiama (raro) 2 
invito, convocazione, ordine di presentarsi 3 (est.) 
richiamo, implorazione, invocazione, istanza 4 (dir) 
ricorso FRAS. fare appello, invocare, ricorrere O man- 
care all'appello, essere assenti, non presentarsi O 
senza appello, definitivo, irrevocabile. 
appena A aw. 1 a fatica, a stento, con difficoltà 
CONTA. agevolmente, facilmente 2 soltanto, non di 
più D assai poco 3 da poco, or ora B cong. subito do- 
po che, tosto che. 
appèndere A v.tr. 1 attaccare, fissare, affiggere, ap- 
piccare, sospendere, agganciare CONTR. staccare, di- 
staccare, sganciare 2 (lett. ) impiccare B appender- 
si v ri attaccarsi, appiccarsi. 
appendiabiti s. m. attaccapanni. 
appendice s. f. aggiunta, accessorio, complemento, 


supplemento O coda, membro © (di antropodi) an- 
tenna. 


emoziona 


piante, 


ping A v.tr. 1 rendere pesante, gravare, ag- 
a dirai opprimere CONTR. alleggerire, alle- 
re 2 di z ot sgravare, sfrondare O snellire, svelti- 
SRI mente, ecc.) impigrire, intorpidire B 
vasin (dif i v. intr. pron. 1 diventare pesante, aggra- 
alleggerini sa ecc.) ingrassare, ingrossarsi CONTR. 
si, diventare a 2 (fig.) (di mente) intorpidir- 
aPPesantito part 


Ventato più pe part. pass. di appesantire; anche agg. di- 


sfatto sante, aggravato, gravato D ingrassato, 

APPESO È alleggerito n snellito. 

aZganciatg „0 SS d' appendere; anche agg. attaccato, 

Pensile CON appiccato, sospeso o pendente, pendulo, 

aPpestàre X staccato, sganciato. 

Jentire, ipu t. 1 infettare, contagiare 2 impuzzo- 

e Cie., lett.) zire, impestare, ammorbare, attossica- 

lizzare o ta inquinare CONTR. profumare, aroma- 
are 3 (fig.) corrompere, depravare, 
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appiccicare 
s 2 
mondare, Seema © Pricar, sanare, 
a - 
PRESTATO A pt pe dappetare de a £ s 
puzzoleniito Sl e D infetto B agg. ammorbato, im- 
lungi. NTR. profumato, odoroso, olezzante, 
india agg. desiderabile, stuzzicante, allettante 
. inappetibile (raro), repellente, ripugnante. 
appetire v. r. (lett.) volere, desiderare, bramare 
concupire CONTR. essere sazio, essere nauseato. i 
appetito s. m. 1 desiderio di cibo, fame, appetenza 
(lett.), Stomaco (fig., fam.) CONTR. inappetenza O 
nausea, sazietà 2 (fig.) desiderio, cupidigia, brama, 
voglia, inclinazione O istinto CONTR. avversione, di- 
cA sto, antipatia, odio, ripugnanza. Wlarichecuemk 
appetitosaménte aw. con appetito, avidamente, 
gustosamente O bramosamente CONTR. svogliata- 
mente. 
appetitóso agg. 1 gustoso, saporito, stuzzicante, 
ghiotto, saporoso, buono CONTRA. insipido, cattivo, di- 
sgustoso, nauseante, nauseabondo, ripugnante, sto- 
machevole, stucchevole 2 (fig. ) allettante, attraente, 
piacente, piacevole, solleticante, stimolante, bello 
CONTR. repellente, ributtante, ripugnante, sgradevole, 
spiacevole, brutto. . 
appezzamento s. m. campo, terreno, podere. 
appianàre A v tr. 1 (di suolo) spianare, livellare, 
pareggiare CONTR. rendere accidentato 2 (fîg.) (di 
ostacoli) rimuovere, togliere CONTA. suscitare, fo- 
mentare 3 (fig.) agevolare, facilitare CONTR. ostaco- 
lare, impacciare, impedire, intraîciare B applanarsi 
v. intr. pron. (di difficoltà) risolversi, chiarirsi CONTR. 
complicarsi, confondersi, ingarbugliarsi, imbrogliar- 
si. iV. anche SCIOGLIERE 
appiattàre A v. tr. (raro) nascondere, occultare, rim- 
piattare, acquattare CONTR. scoprire, svelare, rivelare 
B appiattarsi v. rill. nascondersi, occultarsi, rimpiat- 
tarsi CONTR. scoprirsi, mostrarsi, farsi vedere. 
appiattimento s. m. 1 (di cosa) schiacciamento, 
schiacciatura, compressione 2 (fig.) (di salario, di 
interesse, ecc.) livellamento, calo o (di concetti e 
sim.) volgarizzamento CONTR. differenziazione. 
appiattire A v. ir. 1 rendere piatto, schiacciare 2 
(fig.) (di salario, di interesse, ecc.) livellare, abbas- 
sare o uniformare B appliattirsi v. rill. 1 farsi piatto, 
schiacciarsi CONTR. sollevarsi, rialzarsi 2 (fig.) (di 
salario, di interesse, ecc.) livellarsi, abbassarsi. 
‘Variche SCHIACCIARE: . 
appiccare A v. ir. 1 appendere, sospendere, appi- 
gliare, agganciare, congiungere CONTR. staccare, di- 
staccare, sganciare 2 (est.) impiccare 3 (raro) co- 
minciare, attaccare B appiccarsi v rifl. 1 attaccarsi, 
aggrapparsi, afferrarsi, appigliarsi, appendersi, ap- 
prendersi (fig., ED di CONTR. staccarsi, 
ciarsi, separarsi 2 IM . 
appiccato ci pass. dî appiccare; anche agg. attacca- 
to, appeso, affisso O congiunto, unito D sospeso O Im- 
iccato CONTR. staccato, sganciato, separato. saldare 
appiccicare A v. t- 1 attaccare, incollare, sald 
CONTR. scollare, staccare, distaccare 2 (fig.) appiop- 
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e 


appiccicaticcio 78 


pare, attribuire, affibbiare, dare B appiccicarsi v. rifl. 
(anche fig.) attaccarsi, incollarsi, aderire CONTR. 
scollarsi, staccarsi. o. 
appiccicaticcio 299. 1 (di cosa) appiccicoso. col- 
loso, vischioso, viscoso, attaccaticcio, glutinoso 
CONTA. fluido, scorrevole 2 (fig.) (di persona) im- 
portuno. molesto, noioso, fastidioso CONTR. discreto, 
riservato, riguardoso. . 
appiccicàto par. pass. diappiccicare: anche 299. in- 
collato, congiunto, attaccato O applicato, cucito O po- 
sticcio CONTR. scollato, staccato. 
appiccicoso 299. V. appiccicaticcio. 
appièno aw. (/etr.) pienamente. completamente, del 
tutto, affatto. . 
appigliarsi A v. rif. (anche fig.) (di persona) affer- 
rarsi, attaccarsi, aggrapparsi D abbarbicarsi D (di ani- 
mali e piante) rampicare (raro) CONTR. staccarsi, S€- 
pararsi, abbandonare B v. int. pron. (di incendio) ap- 
piccarsi, estendersi. . . 
appiglio s. m. 1 appoggio. sostegno. rampino, appic- 
co, appiccagnolo. attacco. presa 2 (fig.) pretesto, ca- 
villo. scusa. scappatoia. occasione, addentellato. 
V. anche scusa 
appioppare v t (fig.. fam.) dare, imporre, affibbia- 
re 0 (di merce, ecc.) nfilare. sbolognare (fam.) O (di 
soprannome, ecc.) appiccicare O (di schiaffo, ecc.) 
dare. assestare, vibrare. mollare. accoccare D (di re- 
sponsabilità. ecc.) attribuire CONTR. ricevere. 
appisolàrsi v. inv pron. assopirsi, addormentarsi D 
dormicchiare. sonnecchiare, pisolare CONTR. sve- 
gliarsi. destarsi. scuotersi. 
applaudire v.. e mr. 1 banere le mani O acclamare 
CONTR. fischiare © deridere 2 (est.) plaudere (lert.), 
plaudire (lert. j, approvare, consentire, acconsentire 
© lodare. celebrare, encomiare O esaltare, osannare 
CONTA. biasimare. censurare, criticare, disapprovare, 
sindacare, condannare. 
applauso s. m. 1 barimano, acclamazione, ovazio- 
ne, plauso (leri. ) D chiamata (reat. ) O evviva, osan- 
na CONTR. fischi, fischiata 2 (est.) approvazione, 
consenso, assenso D elogio, encomio, esaltazione, lo- 
de CONTR. disapprovazione, dissenso, censura, criti- 
ca, biasimo, condanna FRAS. applauso a scena aper- 
fa, panetto. 
applicare A v.tr. 1 apporre, attaccare, mettere O ac- 
costare, avvicinare CONTR. staccare, distaccare, to- 
pisen alontanare 2 (fig. ) (di nome, di multa, ecc.) 
; die ail ai D infliggere, irrogare 3 
CONTR. distogliere ‘iL pifi dedicare 
far valere, attuare CONA. n t legge) mettere in atto, 
Si . abrogare, annullare, revo- 
care 5 (di metodo, ecc.) usare, adattare j 
Cdi a > adattare D riferire 6 
carsi, consacrarsi Lie care B applicarsi v rf, dedi- 
’ gersi, darsi, addarsi (lett. ), at- 
tendere, coltivare O studiare molto, lavora ne 
impegnarsi D affaticarsi Se molio, 
1 arsi CONTRA. disinteressarsi, non 
curarsi, trascurare, abbandonare D pinpillarsi du 
larsi (fig.). Eingillarsi, dondo- 
applicativo agg. a 
cabile, teorico, 


applicàto A part. pass, di applicare; anche apg. 1 at- 


Pplicabile, pratico CONTR. inappli- 


taccato, appiccicato CONTR. staccato, distaccato 2 at- 
tribuito, dato, assegnato, destinato, irrogato 3 usato, 
impiegato 4 (di scienza) pratico CONTR. puro, teori- 
co 5 intento, assorto CONTR. distratto B s. m. impiega- 
to, subordinato. 
applicazióne s. f 7 attaccatura, incollatura CONTR, 
distacco, separazione 2 guarnizione, ornamento 3 
(fig.) (di criterio, di norma) adattamento, riferimen- 
to 4 (fig.) (di legge) attuazione, realizzazione 5 
(fig.) (della mente) attenzione, concentrazione, im- 
pegno. diligenza D sforzo CONTR. disinteresse, trascu- 
ratezza, disattenzione, distrazione, sbadataggine, 
svagataggine, inavvedutezza. 
applique /fr a'plik/ [vc. fr., da appliquer ‘applica 
re`] s. t inv lampada da parete O mensola, braccio. 
appoggiare A v. tr. 1 addossare, accostare D sovrap- 
porre o poggiare, basare O (di gomito e sim.) punta- 
re, puntellare CONTA. scostare, allontanare 2 (est.) 
posare, deporre 3 (fig.) (di idee, di persone, ecc.) 
sostenere, favorire, difendere, aiutare, agevolare, as- 
secondare, fiancheggiare, spalleggiare O incoraggia- 
re D proteggere, assistere, patrocinare O soccorrere, 
solidarizzare D caldeggiare, raccomandare, introdur- 
re D (di ipotesi, di discorso, ecc.) suffragare, avvalo- 
rare, supportare, confortare, rinforzare D (di squa- 
dra, di atleta e sim.) tenere CONTR. avversare, attac- 
care, contrariare, osteggiare, combattere D demolire 
D sabotare o perseguitare B v. intr. poggiare, reggersi 
C appoggiarsi v. rif. 1 sostenersi, reggersi, puntellar- 
si, sorreggersi O addossarsi 2 (fig. ) rivolgersi, ricor- 
rere, raccomandarsi, contare, fare assegnamento 3 
(fig.) (di teoria, di prova) fondarsi, basarsi. V ariché 
‘AIUTARE 
appoggiato part. pass. di appoggiare; anche agg. 1 
addossato, accostato o sovrapposto, poggiato CONTA. 
scostato, allontanato 2 (fig.} (di persona, di propo- 
sta) incoraggiato D agevolato, favorito, sostenuto, 
fiancheggiato o difeso, patrocinato D protetto O intro- 
dotto, raccomandato D caldeggiato CONTR. avversato, 
combattuto, compromesso, demolito. 
appòggio s. m. 1 sostegno, base, supporto 2 (fig.) 
aiuto, favore, protezione O difesa, assistenza D S0C- 
corso o amicizia, simpatia O facilitazione, agevola- 
zione D (di denaro, ecc.) concorso, sussidio, appor- 
to, raccomandazione, spinta, spintarella, spintone o 
(spec. al pl.) agganci, sponda (fig.), ammanicca- 
mento, santi (fig., pop.), protettori CONTR. avversio- 
ne, inimicizia, malevolenza, ostilità, opposizione, 
ostruzionismo o attacco O sabotaggio. "V anche DIFE= 
SA, FAVORE 
appollaiàrsi v. rit. 1 (di uccelli) accovacciarsi, pO- 
sarsi 2 (est.) (di persona) rannicchiarsi, accoccolar- 
si CONTR. stendersi, distendersi, drizzarsi. 
appollaiato part. pass. di appollaiarsi; anche 299: 1 
(di uccelli) accovacciato, posato 2 ( est.) (di perso- 
ne) rannicchiato, accoccolato CONTR. steso, disteso, 
dritto. 
appórre v. ir. (di affrancatura, di firma, ecc.) pOT? 
sopra, mettere, aggiungere, applicare CONTA. toglie- 
re, levare, 
apportàre v. ir. 1 portare, recare, arrecare, cagiona- 


re, produrre 2 (di motivo, di prova, ecc.) addurre, al- 

legare, produrre, citare. i 

orto s. m. 1 contributo, contribuzione, aiuto o 

collaborazione CONTR. impedimento, intralcio, osta- 

colo 2 somma, capitale D contributo, sussidio. 
positamente aw. apposta, a bella posta, inten- 

ente, di proposito D specificamente, espres- 


zionalm 
samente O opportunamente, adeguatamente, accon- 
ciamente CONTR. involontariamente, casualmente, 


caso. 
si osito agg. adatto, adeguato, appropriato, accon- 
cio, particolare, speciale CONTR. inadatto, disadatto, 
inadeguato, nom appropriato. oo 
apposizione s. f aggiunta, aggiunzione, comple- 
mento, supplemento CONTA. detrazione, sottrazione, 
defalco. È 
apposta A avv appositamente, a bella posta, delibe- 
ratamente, determinatamente, intenzionalmente, me- 
ditatamente, specificamente, specificatamente, 
espressamente, volontariamente, di proposito, stu- 
diatamente, scientemente, ex professo (lat.) CONTR. 
senza volere, involontariamente, per caso, fortuita- 
mente, senza intenzione O di getto, istintivamente B 
infunzione di agg. inv. fatto appositamente, espressamen- 
te o specifico, adatto, destinato CONTR. provvisorio, 
temporaneo. 
appostaménto s. m. 1 agguato, insidia, imboscata 
D (di cacciatori) balzello, tesa 2 (di luogo di caccia) 
capanno, uccellanda, uccellatoio, roccolo. 
appostare A v. tr. fare la posta O adocchiare, pren- 
dere di mira O spiare B appostarsi v. rifl. mettersi in 
agguato, nascondersi. 
apprendere A v. tr. 1 imparare o comprendere, af- 
ferrare, percepire, capire CONTR. disapprendere, di- 
simparare 2 conoscere, sapere B apprendersi v. rifl. 
afferrarsi, attaccarsi, aggrapparsi, appigliarsi CONTR. 
staccarsi, lasciarsi andare C v. intr. pron. (fig., lett.) (di 
incendio, di passione) propagarsi, appiccarsi, comu- 
nicarsi. V anche UDIRE 
a amrat 5. m. 1 studio, conoscenze O com- 
aa NTR. dimenticanza 2 (anche fig.) am- 
apprendista esercizio, pratica O indottrinamento. 
D novizio, pi sme t praticante, tirocinante, allievo 
vena] rea giovane, garzone, operaio, 
sperto. La messo, bardotto CONTR. maestro O 
» Pento, veterano. 


APPRENDISTA 
sinonimia strutturata z 
nel linguaggio giuridica è propria- 
aPprendistato eataa assunto con un contratto di 
ubordinato fin R mediante un rapporto dì lavoro 
ale, on izzato all’addestramento professio- 
chiunque si avi il vocabolo è usato per indicare 
Avvia all'apprendimento di un mestiere: 


“Pprendista falegname 


L'apprendista 
Mente colui ch 


Zone i P EnS 
«bordina designa chi sì esercita in un lavoro su- 


to mo ; n 
i s macellaio Semplice e rudimentale: il garzone 


i el fornaio, del lattaio. Lavorante è 
Pendente che esegue attività manuali, 


Soprattutto pre 
!Glanali, già più complete e specializ- 


ap i 


passare da garzone a li 
Ca 4 a lavorante. MI 
a n addetto, un dipendente di un nego- 


Pratic i SE 
cioè de te ei a 
tare una professione: DARIO ea 
to; a differenza di a È e giornalista, avvoca- 

aza di apprendista il termine è solita- 

mente usato in riferimento a chi Por 
pl intellettuale. i JA 
fr EE p oita al inse 
la: gli allievi di estri: allievi di una scuo- 
1; gli allievi di un famoso chirurgo; il vocabolo in- 
dica inoltre un militare istruito e addestrato ad una 
i TIA oppure il militare che fre- 
cari na Le: SUE RE Ufficiale: allievo mar- 
discepoli di dicia e. Alunno vuol dire scolaro, 
polo, iscente: in quella classe ci sono venti 
alunni. In particolare alunno si usa in riferimento 
agli scolari delle scuole elementari, delle medie in- 

feriori e superiori. 

Principiante è chi si trova nella fase iniziale di 
apprendimento di una scienza, di un’arte, di uno 
sport, di una disciplina. Il vocabolo spesso viene 
usato anche per indicare la mancanza di esperienza 
di qualcuno o per sottolineare una mansione che non 
richiede molta esperienza o competenze particolari: 
si tratta di un lavoro da principianti. Novizio sì di- 
ce chi sta per entrare in un ordine religioso ma non 
ha ancora pronunciato i voti. Per estensione la paro- 
la si riferisce a chi è nuovo di un lavoro e non ha an- 
cora acquisito la pratica necessaria: quel giovane 
medico è proprio un novizio. 

Il dilettante è chi si dedica ad una scienza, ad 
un'arte, ad uno sport non per lucro ma solo per di- 
letto personale, per passione: dilettante di musica, di 
pittura, dî poesia; artista, ciclista, chimico dilettan- 
te; compagnia teatrale di dilettanti. Tl termine è fre- 
quentemente usato in senso esteso per indicare da un 
lato chi manca di esperienza, di perizia: rispetto a 
come giochi tu è solo un dilettante; dall’altro spre- 
giativamente in riferimento à chi si occupa di qual- 
cosa in modo poco serio, con faciloneria e superfi- 
cialità: fa il poliziotto dilettante; în politica è un di- 
lettante. ed 

Il volontario è chi presta la propria opera gratui- 
tamente o semigratuitamente presso enti © istituti, 
per acquisire in cambio esperienza o per conseguite 
un certo titolo: assistente medico volontario; il ter- 
mine si riferisce inoltre a chi svolge una attività vo- 
lontaria gratuita e disinteressata di assistenza 0 s00- 
corso a bisognosi, malati, indigenti, tossicodiper 
denti, profughi: molti volontari sono accorsi né n 
zone terremotate; donatore volontario z Fe ; 
organi.Il sostantivo viene adoperato anch a Es a 
gnare chi si arruola in una formazione mi 5 di 
tamilitare per libera scelta e decisione Las Sei 
reparto di volontari; un volontario della guer 


liberazione. at a 
apprendistàto s, m. pratica, tirocinio, praticantato, 
noviziato. 


Dîgitalizado com CamScanner 


aaa 


meet IT 


si 
sì 


apprensione 80 


apprensiòne s. f agitazione, ansia, ansietà, pena D 
paura, timore, tema (lett.), inquietudine, preoccupa- 
zione o allarme, tensione O sospetto, dubbio D scru- 
polo o turbamento, emozione o batticuore, trepidan- 
za (lett.), trepidazione CONTR. calma, impassibilità, 
quiete, serenità, sicurezza, tranquillità, imperturbabi- 
lità. V. anche PAURA, TIMORE 
apprensivo agg. agitato, ansioso D inquieto, preoc- 
cupato O timoroso, trepidante O catastrofico, allarmi- 
sta, tragico, drammatico CONTA. calmo, quieto, sere- 
no, tranquillo, imperturbabile. 
appressare A v. tr. (lett.) avvicinare, accostare, ap- 
prossimare CONTA. allontanare, scostare, scansare B 
v. intr. e appressarsi rifl. (raro) avvicinarsi, accostar- 
si, approssimarsi, rasentare CONTA. allontanarsi, sco- 
starsi, levarsi. 
apprésso A ave prep. 1 presso, accanto, daccanto, 
vicino, nei pressi, nelle vicinanze CONTR. lontano 2 
dopo, poi, in seguito CONTR. prima, innanzi 3 dietro 
CONTR. davanti B in funzione di agg. inv. successivo, se- 
guente CONTR. precedente, anteriore. 
apprestare A v. tr. 1 approntare, allestire, preparare, 
disporre, predisporre, apparecchiare CONTR. conclu- 
dere, finire, terminare 2 (ant. ) offrire, somministra- 
re B apprestarsi v. rfi. prepararsi, accingersi, dispor- 
si, predisporsi, apparecchiarsi. 
apprètto s. m. salda, amido. 
apprezzàbile agg. 1 (di qualità) notevole, conside- 
revole, pregevole, ragguardevole, rimarchevole, sti- 
mabile, lodabile, lodevole, encomiabife CONTR. di- 
sprezzabile, disdicevole, spregevole O dozzinale, or- 
dinario o insignificante, da poco 2 (di quantità) 
grande, congruo, sensibile, elevato CONTR. piccolo, 
irrisorio 3 (med.) grosso, grande, rilevato. 
apprezzaménto s. m. 1 valutazione, stima, giudi- 
zio, opinione, parere © encomio D (del pubblico, dei 
lettori, ecc.) favore 2 (econ.) rivalutazione, rialzo, 
crescita, ascesa CONTR. deprezzamento, svalutazione, 
ribasso, calo. V anche FAVORE 
apprezzare v. tr. 1 (fig.) stimare, considerare, ri- 
spettare O giudicare, valutare CONTA. disistimare D 
misconoscere 2 pregiare (lett.), gradire, aver caro 
CONTA. disprezzare, sdegnare, disdegnare, snobbare, 
aborrire. 
apprezzato pari pass. di apprezzare; anche agg. sti- 
a valutato, considerato, quotato, ricercato O rino- 
tai noto CONTR. disprezzato, screditato, criticato D 
grato, misconosciuto D oscuro. 
pag ese 
contatto. i ntanamento 2 (fig.) primo 
approdàre v.intr. 1 (mar.) giungere a riva, giungere 
aci accostare, attraccare, gettare l’ancora 
rea 2 (fig E l'ancora, prendere il largo O 
Approdo s.m. 1 (di imba 0) riuscire, giungere, 
porto, banchina olo, sota arareo o scalo, 
. " x » ancoraggio D riva, proda 2 
approntare A visito 20000 poro 
` ; > A v. inlr. profittare D avvantaggiarsi 
poyani, servirsi, valersi, avvalersi o cogliere, affi + 
e © abusare B approfittarsi v, intr. pron. deu 


sfruttare CONTA. fare buon uso. 
approfondimento s. m. indagine approfondita g 
perfezionamento. 
approfondire A v. tr. 1 (di solco) rendere più pro- 
fondo 2 (fig., lett.) (di sentimenti) acuire, aggravare 
CONTR. alleggerire, alleviare, diminuire 3 (fig.) (di 
problema) studiare a fondo, indagare a fondo, anda- 
re a fondo, scavare, sviluppare, sviscerare B appro- 
fondirsi v. intr. pron. 1 farsi più profondo 2 acuirsi, ag- 
gravarsi CONTR. alleggerirsi, alleviarsi. 
approfondito part. pass. di approfondire; anche agg. 
studiato a fondo, sviscerato D esauriente CONTR. su- 
perficiale. 
approntare v. tr. apprestare, allestire, preparare, ap- 
parecchiare, predisporre O provvedere, ammannire. 
appropriarsi v. rifl. 1 impadronirsi, impossessarsi 0 
trattenere, tenersi O rubare O attribuirsi, arrogarsi, in- 
vestirsi 2 adattarsi, convenire, calzare O quadrare 
CONTR. sconvenire. 
appropriàto part. pass. di appropriarsi; anche agg. 
adeguato, apposito, adatto, debito, opportuno, indi- 
cato, atto D calzante, pronto, conveniente, confacen- 
te, congruo, giusto, retto, proprio, buono (pop.), ad 
hoc (/ar.) CONTR. disadatto, inadatto, improprio, 
inopportuno, sconveniente. 
appropriazione s.f. presa di possesso FRAS. appro- 
priazione indebita, furto, rapina, ruberia. 
approssimativaménte av circa, all'incirca, a un 
dipresso, press’a poco, pressapoco, quasi, pressoché, 
suppergiù o vagamente, indicativamente, generica- 
mente, grossolanamente CONTA. esattamente, pro- 
prio, precisamente O matematicamente, fetteral- 
mente. 
approssimativo agg. 1 vicino al vero, indicativo 2 
(est.) sommario, impreciso, inesatto, Vago, generico 
CONTR. esatto O preciso, certo, sicuro O matematico, 
letterale o (di numero, ecc.) tondo. 
approssimazione s. f. 1 avvicinamento, accosta- 
mento CONTR. allontanamento 2 imprecisione, gros- 
solanità, vaghezza, pressappochismo CONTR. preci- 
sione, esattezza FRAS. per approssimazione, all’in- 
circa. i 
approvàre v. tr. 1 (di proposta, di azione, ecc.) dire 
di sì, assentire O consentire, acconsentire, accettare, 
accogliere, ammettere O autorizzare, avallare o loda- 
re, applaudire CONTR. respingere, rigettare, rifiutare o 
disapprovare, biasimare, censurare, criticare, COn- 
dannare o contestare D eccepire, obiettare O confuta- 
re, contraddire 2 (di titolo, di legge, ecc.) convalida- 
re, omologare, riconoscere, ratificare, confermare o 
sanzionare, legalizzare O votare, varare O sottoscrive- 
re CONTR. invalidare, abrogare, cassare 3 (di candi- 
dato) ritenere idoneo, promuovere, passare CONTR. 
bocciare, respingere, trombare (scherz.), silurare. 
approvàto part. pass. di approvare; anche 299. 1 ac- 
cettato, accolto, condiviso, ammesso O lodato, ap- 
plaudito CONTR. rifiutato, bocciato, respinto, ricusato 
D disapprovato, biasimato, censurato, condannato» 
criticato, contestato 2 (di titolo, di documento, ect. 
convalidato, omologato, ratificato, rato (dir.), S9- 
zionato, autorizzato © (di legge) varato CONTR. IM- 


o, invalidato O revocato 3 (di candidato) pro- 


nat è A 
pus CONTR. bocciato, respinto, trombato 


mosso 


(scherz)- ., 
rovazione s. f 1 consenso, assenso, sì, adesio- 


ttazione, accoglimento, gradimento, favore D 
beneplacito, placito, placet (/ar.), legitti- 
mazione, crisma, exequatur (lat.), imprimatur (lat. ) 
g conferma, avallo © visto O nullaosta o applauso, 

lauso, lode, elogio, encomio O compiacimento 
PONTA. veto, rifiuto, no, bocciatura, ricusazione O 
censura O critica, riprovazione, condanna D biasimo 
adi sapprovazione, dissenso o malcontento, protesta, 
contestazione O attacco 2 (di titolo, di legge, ecc.) 
convalida, ratifica, ratificazione, sanzione O firma, 
legalizzazione, omologazione O varo CONTR. invali- 
damento o annullamento, cassazione O revoca, revo- 
cazione O oppugnazione 3 (di candidato) promozio- 


ne o idoneità, ammissione CONTR. bocciatura, trom- 


ne, acce 
benestare, 


. batura (scherz.), siluramento. V anche FAVORE 


approvvigionaménto s. m. provvista, annona, 
provvigione (lett. ), rifornimento O riserva. 
approvvigionare A v. tr. rifornire B approvvigio- 
narsi v. rifl. rifornirsi. 
appuntamento s. m. convegno, incontro, ritrovo, 
rendez-vous (fr) O abboccamento, colloquio O (dal 
medico, dall’estetista, ecc.) seduta. 
appuntàre (1) A v. tr. 1 (con spillo, ago, ecc.) fis- 
sare, fermare, attaccare, cucire CONTA. staccare, scu- 
cire 2 (di matita, ecc.) appuntire 3 puntare O mirare, 
fissare CONTA. allontanare, distogliere B appuntarsi 
v. intr. pron, rivolgersi, dirigersi, tendere. 
appuntàre (2) v. tr. prendere appunti, prendere no- 
ta, scrivere, segnare, notare, annotare O registrare. 
V anche REGISTRARE 
appuntato part. pass. di appuntare (2); anche agg. 
sio annotato, scritto, segnato (fam. ), registrato. 
“ppuntire v tr fare la punta, appuntare, aguzzare, 
minare O (di matita) temperare CONTR. spuntare, 
Reino ottundere. 
Fail pass. di appuntire; anche agg. aguzzo, 
aghiforme Q nin affilato, appuntato, puntuto, 
smussato, Sg O penetrante CONTR. spuntato, 


appù 

0) s.m, 1 annotazione, nota, scritto, me- 

Agi gi, abbozzo 2 (fig.) rimprovero, ri- 
co (bur), riprensione (lett.), biasimo, 


censura. criti 
Sura, critic. i ; 
vazione. a CONTR. lode, elogio, encomio, appro- 


aPpùnto 

esattament. o aw. proprio, giusto, già, precisamente, 

aPpuràre n invece, al contrario, viceversa. 
chiarire, a l. constatare, riscontrare, verificare, 

sosta ttare, controllare, provare. V ančhe 

ribotti n 

a ioli, glie s. m, levacapsule, cavatappi, cavatu- 
„Priori /, ; 
T che maS Pri'ori/ [loc. lat., propriamente ‘da 
» ] lo . a99. e so anp: di ā ‘da’ e priori ‘preceden- 
a Prima, fin pisa deduttivo CONTR. induttivo 2 fin 

ni kt a Inizio CONTR. a posteriori. 

ludere, isigi ae schiudere, spalancare, di- 

are, dissuggellare o sballare, spac- 


81 


i arbitrare 
ciare O srotolare, svolgere 3 
fendere, incidere ey apc scavare, 
Squarciare O sturare PA are D spaccare, rompere, 
CONTR. chiudere, seare sba Saare, Alargar 
cludere, ostruire, tap a si ra 
saldare, sigillare, piombare © banane rare O 
abbottonare, affibbiare ld a © allacciare, 
O avvolgere, involgere, Di aan 
tolare, avviluppare o i a csi 
turare O stringere. ia amponare; si- 
, restringere O avvicinare, rastrema- 
re 2 (di compasso, di braccia, ecc. ) s dr 
n , ecc.) allargare, diva- 
ricare, distendere, stendere CONTR. strin, i 
È è . gere, restrin- 
gere 3 (fig.) {di sentimenti) dichiarare, spiegare © 
agire rivelare, palesare, scoprire CONTA. cela- 
, condere, occultare 4 (fig.) (di scuoli 
fondare, istituire 5 (di celeb i i se: i 
re, iniziare O inaugurare 6 (es ta Po vena 
intavolare B v, intr. e aprirsi DE Sao SA; 
persi, spaccarsi, creparsi A. a 
squarciarsi O disserrarsi © all Li 
spiegarsi D slacciarsi, svol ca td Span, 
schiudersi. dischiudersi fiorire. aa 
ine ner = > fiorire, sbocciare CONTR. 
ersi, se , Stringersi, restringersi, otturarsi, 
turarsi 2 (di scuola, di anno, ecc.) cominciare, ini- 
ziare, principiare O inaugurarsi CONTA. concludersi, 
al terminare 3 (di cc... schiarire 
«coprirsi, annuvolarsi C v. rifl. (fig.) (di perso- 
na) confidarsi, sfogarsi, aprire uni n 
e iii FRAS. aprire gli 
[ , aprire gli occhi (fig.), stare attento. 
aquila s. f. (fig.) intelligentone, cima, genio, geniac- 
cio, testa, testa d'uovo CONTR. scemo, stupido, idio- 
ta, cretino, tonto, imbecille, deficiente FRAS. occhio 
d'aquila (fig.), occhio acutissimo O nido d’aquila 
(fig.), luogo solitario (in montagna). 
aquilino agg. 1 dell’aquila 2 (est.) (di naso) adun- 
co, arcuato CONTR. diritto O greco. 
aquilone (1) s.m. 1 (di vento) tramontana 2 (lett.) 
nord, settentrione CONTR. meridione, mezzogior- 
no, sud. 
aquilone (2) s. m. cervo volante, drago volante, co- 
meta. 
àra (1) s. í. (lett.) altare o (est.) tempio. 
àra (2) s. t (agrimensura) 100 mq. 
àra (3) s.t (zool.) macao, pappagallo. 
arabésco A egg. arabo o alla foggia araba B s. m. 
(est.) fregio D svolazzo, ghirigoro, girigogolo, sgor- 
bio, geroglifico (fig.). 
arabo agg.; anche s. m. dell’ Arabia FRAS. parlare ara- 
bo (fig.), parlare in modo incomprensibile. 
aràchide s.f. (bot., pop.) nocciolina americana, Spa- 
gnoletta (bot., dial.), bagigi (sett. ). 
aràldo s. m. (est.) banditore O messo, messaggero, 


ambasciatore. . f 
aràre v tr. 1 (di terra) dissodare, assolcare O coltiva- 


re, lavorare 2 (fig.) solcare. 
aràto pan. pass. di arare; anche agg. dissodato, mosso, 


smosso D lavorato, coltivato. z . . 
arbitrare v. tr. (di controversia) decidere, risolvere C 


(sport) dirigere, fare da arbitro. 


chettare, scart: 
A are, scarto 
sfibbiare, slepare e 
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arbitrariamente 
arbitrariamente aw. ad arbitrio, abusivamente. il- 
legalmente, illegittimamente, senza autorizzazione, 
tirannicamente O (di accusa, di affermazione, ecc.) 
gratuitamente CONTR. legalmente, legittimamente, 
regolarmente. 
arbitràrio agg. abusivo, illegale. illegittimo. irrego- 
lare. ingiusto, capriccioso D (di accusa, di aferma- 
zione, ecc.) gratuito O poliziesco (spreg.) CONTR. le- 
gale, legittimo, giusto. regolare. 
arbitrio s m. 1 autorità. potere. potestà, facoltà, lì- 
bertà, licenza O prepotenza, sopruso, abuso D dispo- 
tismo. tirannia D capriccio, piacere, desiderio, voglia 
o discrezione, libito (/em.) O abusivismo, illegalità 
CONTR. discrezione, moderazione O democrazia O le- 
galità 2 volontà. piacere, piacimento. V anche FACOL- 
TÀ, PREPOTENZA 
àrbitro s. m. 1 signore, padrone D regolatore 2 
(sport) giudice, direttore di gara. fischietto (gerg.), 
giacchetta nera (gerg.). 
àrca s f. 1 sarcofago, sepolcro. tomba 2 cassa, cassa- 
panca, cassettone O baule. forziere, scrigno O madia 
FRAS. arca di scienza, persona molto colta D essere 
come l'arca di Noè, essere un luogo molto affollato. 
V. anche TOMBA 
arcàico agg. 1 antico, primitivo, primordiale, prei- 
storico D vetusto (/er.). vecchio, antiquato, disusato, 
desueto, dissueto, sorpassato. out (ingl) 2 (geol.) 
azoico CONTR. moderno, fresco, nuovo, recente, in 
(ingl.). up-to-date (ingl. ). V. anche Antico 
afcalsmo s.m. voce antiquata CONTR. neologismo. 
arcanaménte aw. misteriosamente, inspiegabil- 
mente, enigmaticamente © occultamente, segreta- 
mente CONTR. palesemente, chiaramente, manifesta- 
mente. 
arcàno A agg. misterioso, enigmatico, occulto, igno- 
to, nascosto, segreto, cabalistico, esoterico CONTR. 
chiaro, evidente, manifesto, noto, palese, spiegabile 
B s. m. segreto, mistero, enigma, rebus (/ar.). 
V. anche ENIGMATICO 
arcàta s. í. arco, fomice (arch.), volta. 
arcavolo s. m. nonno del nonno, trisavolo D antena- 
to CFR. avolo, bisavolo, trisavolo. V anche ANTENATO 
archè s. f. (filos.) principio. 
archètipo s. m. primo esemplare, primo modello, 
originale, capostipite D prototipo, campione O (fig.) 
modello ideale CONTA. copia, imitazione, riproduzio- 
ne. V. anche MODELLO 
SENAGO s r (en: cip fasie, nto 
gettare, creare n. efig.)id a Param, pro- 
sà) ue pg 2 (di trame, di imbrogli, 
, Ordire, tramare, covare CONTA. 
ini mandare a vuoto, rendere vano. 
Seb pt pas arca: arete 1 
ecc.) Maéchinala pe Gig.) (di trame, di imbrogli, 
architétto o architetto A eta di. 
; : . M. 1 (est.) ingegnere, ur- 
cani Cig.) ideatore, autore, artefice, costruttore, 
architettù : 
ne, Aena E 2 (est.) costruzio- 
(est.) (di lingua, di sieme, economia, contesto 3 
gua, di romanzo, ecc.) struttura, ossa- 


$2 
tura. 
architràve s m. trave principale, epistilio, trabeazio- 
ne. sopraccolonnio (ant.), soprassoglio, cornicione 
(est). 
archiviàre v t. 1 (di documento) mettere in archi- 
vio 2 (est.) (di questioni) mettere da parte, accanto- 
nare CONTR. curarsi, interessarsi, occuparsi. 
archiviazione s. f schedatura O accantonamento. 
archivio s. m. schedario, casellario D (nelle antiche 
case romane) tablino O (elab.) file (ingl). 
archivista s. m. e f conservatore, documentarista, 
arcière s. m. balestriere (est.), sagittario. 
arcìigno agg. accigliato, aggrondato O imbronciato, 
irritato O severo O aspro, duro, brusco, burbero 
CONTR. calmo, ridente, sereno, dolce, gentile, bona- 
rio, benigno. mite, tenero. V anche SEVERO 
arciprète s. m. parroco, canonico. 
àrco s. m. 1 (mat.) mezzo cerchio, curva 2 (arch.) 
arcata, volta, voltone, fornice (arch.), (di chiesa) 
protiro (arch.) 3 (fig.) (di tempo) durata, svolgi- 
mento, estensione, lasso, spazio 4 (al pl.) strumenti 
a corda 5 (mus.) archetto 6 (mil.) balestra (est.) 7 
(del piede) fiosso. 
arcobaléno s. m. iride. 
arcuàre A v. tr inarcare, curvare, flettere CONTR. 
drizzare B arcuarsi v. rifl. inarcarsi, (di legno) imbar- 
carsi CONTR. drizzarsi. 
arcuàto part, pass. diarcuare; anche agg. inarcato, ad 
arco, curvo, ricurvo, curvilineo, lunato, falcato o (di 
naso) aquilino CFR. diritto, dritto, rettilineo. 
ardènte part. pres. diardere; anche agg. 1 (di cose) ar- 
roventato, caldo, cocente, bruciante, bollente, scot- 
tante, infocato, ignito (lett. ), incandescente, affocato 


(lett.), fiammeggiante, rovente O (di clima) canico- 
ecc.) urente 


lare, torrido O (di febbre, di scottature, 
(lett.) © luminoso, scintillante CONTR. spento, fred- 
do, gelato, gelido, ghiacciato, algido, algente (poet.) 
2 (fig.) (di persona, di discorso, ecc.) impetuoso, 
animoso, acceso, fervido, fervente, fervoroso, foco- 
so, veemente O vivo, effervescente, vulcanico O ap- 
passionato, struggente D (di sguardo, di parole, ecc.) 
incendiario CONTA. freddo, glaciale D impassibile, in- 
differente o svogliato D pacifico, calmo, flemmatico, 
placido O frigido. j 
ardenteménte aw. appassionatamente O fervida- 
mente, ferventemente, fervorosamente O entusiasti- 
camente O focosamente, impetuosamente, veemente- 
mente D smaniosamente, freneticamente O fortemen- 
te CONTA. freddamente, flemmaticamente, blanda- 
mente, debolmente, tiepidamente, svogliatamente. 
àrdere A v. ir. 1 bruciare, abbruciare (raro) p accen- 
dere, incendiare, infiammare, infocare D incenerl!? 
CONTR. spegnere, smorzare 2 (di sole, di caldo) M 
ridire, seccare CONTR. far rifiorire, far verdeggiale 5 
Gig.) (di passione) infiammare, strugger®» colli 
mare, eccitare O stimolare, spronare CONTA. frena 
raffrenare, trattenere B v. intr. 1 (di fuoco, d! legni 
ecc.) essere acceso, bruciare, divampare, avvampare. 
fiammeggiare, vampeggiare (raro) 2 (di sole, 
fiaccola, ecc.) brillare, risplendere, scintillare A 
Cig.) (per caldo, per desiderio, ecc.) essere inten 


o bollire. ribollire D infiammarsi O struggersi O desi- 
Jerare, bramare CONTR. essere freddo, essere indiffe- 
rente, essere distaccato 4 (fig. lett.) (di battaglia) 
infierire. imperversare CONTR. placarsi, sedarsi. 
ardèsia A s. Í lavagna Bin funzione di agg. inv. ( pospo- 
soauns.) (di colore) grigio bluastro, 
ardimento s. m. coraggio, audacia, ardire, arditezza, 
animo, baldanza. bravura. cuore, fegato, intrepidez- 
za, prodezza. valore. virtù D risolutezza. decisione, 
fermezza O temerità, spavalderia, temerarietà CONTR, 
timore, imbarazzo, cautela O paura, panico, fifa 
qm., Scherz.). tremarella, viltà, vigliaccheria, pusil- 
lanimità. pavidità, codardia O trepidanza, trepidazio- 
ne D scoraggiamento, sfiducia, sgomento. V anche 


PRENDENZA 


ardimentòso 209. V. ardito. 
ardire A v. intr. rischiare, arrischiarsi, attentarsi, ci- 


mentarsi, osare, avere l'animo, avere il coraggio O 
presumere CONTA. esitare, dubitare, temere, impau- 
rirsi, tremare, trepidare B in funzione di s. m. ardimento 
O sfrontatezza, spudoratezza. 

arditaménte aw. coraggiosamente, audacemente, 
animosamente, bravamente, intrepidamente, valoro- 
samente, ardimentosamente D baldanzosamente, te- 
merariamente CONTR. timidamente, timorosamente, 
paurosamente, pavidamente O vilmente, vigliacca- 
mente, codardamente. 
ardito part. pass. di ardire; anche agg. 1 coraggioso, 
animoso, audace, bravo, prode, impavido, intrepido 
o ardimentoso O baldanzoso O risoluto, deciso 
CONTR. timido, timoroso, irresoluto, tremante, treme- 
bondo, trepido, trepidante O pauroso, pavido, pusilla- 
nime, vile, vigliacco, codardo, imbelle 2 avventato, 
amischiato, azzardoso, sconsiderato, sconsigliato, 
spavaldo, temerario O (di linguaggio, di comporta- 
mento, ecc.) libero, disinvolto, osé (fr) O spinto O 
sporco, sconcio, lascivo, licenzioso, hard (ingl.), 
RI osceno CONTA. cauto, guardingo, pru- 
sca) i De 3 (fig.) (di idea, di concetto, 
quato, ao i dal stantio, anti- 
ardore s. m, 1 calore i a 
freddo, ele i re intenso, caldo, arsura CONTA. 
O na ghiaccio 2 (fig.) (di sentimento) pas- 
valsa amma, fuoco, vampa, incendio, slanci 

Porto O brama, desideri fre si ia. 
zelo D fervore ife rio, frenesia O alacrità, lena, 
gore, impeta. > ervoramento D foga, veemenza, vi- 

izi > empito (lert. ) D entusiasmo CONTR. pi- 


nzia, svogli 
» SVogliatezz: S IOS I 
ezza, distace zza, neghittosità, indolenza O fred- 


tezzą 3 ( 


A Scomo sagevole, malagevole, fatico- 
(ai im do CONTR. facile, agevole piano 2 (fig.) 
0, ponderea o) difficile, difficoltoso, duro, 
0, di situ 9, astruso, intricato, oscuro O (di 
i - “azlone) critico CONTR. semplice, fa- 


N 
area ș aro, piano, 


legione + €55.) spazi | 
Più Neli Dia 210, superficie, estensione D zona, 
+) cintura çg? Piazzola D (di verde, industriale, 


‘20 campo, bacino, dipartimento O 
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. ar 
nia Pala gomentazione 
prensorio D (mil n veterinario) condotta, com- 
arèna 1) I.) postazione, 
7 o arèl 
nile, 
Tea (2) S. f. anfiteatro, agone, 
Pi Na, stadio O teatro all’aperto, 
nare v int. e arenàrsi intr. pron 
ne) restare în secco incagliarsi, i iarsi 
(mar) CONTR. pred gliarsi, insabbiarsi, vararsi 
pratica, ecc.) fermarsi, di ea 
CONTR s arsı, arrestarsi, rimanere sospeso 
R. continuare, procedere i 
arenaria s Ft edere, proseguire. 
arla s. f. (miner.) pietra se 
arenile s. m. spiaggia o b gia, batti i 
viera. ggia attigia, battima, riva, ri- 
argano s. m. verricello 
> M. verr , paranco, burbera, i- 
nello, panco, binda (mecc. ) uso 
arge zi d 
arg n de poche Ifr. ar'3à da 'paJ/ [loc. fr., propr. 
enaro di tasca’ ] loc. sost. m. inv. spiccioli D (est. ) 
ghetta, mancetta, paga settimanale, settimana RE 
argenti imile all’ 7 
ngento a99. 1 (lett.) simile all’argento, argenteo 
(di suono) chiaro, limpido, sonoro. squillante 
CONTA. cupo, grave, profondo, cavernoso, sepolcrale 
argènto s. m. (est., al pl.) argenteria FRAS. argento 
vivo (pop.), mercurio D avere addosso l'argento vi- 
vo (fis.), non poter star fermo, 
pi s. m. alpacca, argentana, packfong 
argilla s. f creta, caolino. 
arginàre v. tr. 1 cingere di argini o chiudere 2 (fig.) 
contenere, moderare, frenare, porre freno, arrestare, 
circoscrivere, limitare, tamponare CONTR. sfrenare, 
aizzare, eccitare, stimolare. 
argine s. m. 1 diga, ripa (/ett.), riva, terrapieno, 
sponda, spalletta, molo, coronella O (di strada, di 
fosso, ecc.) ciglio, scarpata, ciglione 2 (fîig.) (contro 
il male, ecc.) barriera, freno, impedimento, ostacolo, 
riparo, baluardo, difesa CONTR. libertà, sfogo, effu- 
sione. V anche DIFESA 
argomentàre A v. ir. (raro) V. arguire B v. intr. ra- 
gionare, disquisire, disputare, discutere O addurre ar- 
gomenti CONTA. vaneggiare, sragionare C argomen- 
tarsi v. rifl. (raro) adoperarsi, sforzarsi D in funzione di 
p 


s. m. ragionamento, discussione. V. anche GIUDICARE: 


PENSARE 
argomentazione s. f. dimostrazione, deduzione, 
induzione, congettura, ragionamento, discussione O 
dissertazione, esposizione, (di un problema, di una 
questione e sim.) elemento, dato (spec. al pl), pro- 
va, ragione. V anche RAGIONE 


na s. f. sabbia, rena o spiaggia, are- 


arringo, circo, po- 
cinema all'aperto. 
1 (di imbarcazio- 


ARGOMENTAZIONE 


Per argomenta 
namento, il razi 
conseguente del pens 
convincente; perdersi 
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argomento 

procedimento logico consistente nel derivare da una 
o più premesse date una conclusione che ne rappre- 
senta la conseguenza logicamente necessaria si defi- 
nisce tecnicamente deduzione: il particolare ragio- 
namento deduttivo formale che prevede che, date 
due proposizioni o premesse, ne consegue di neces- 
sità una terza, si chiama sillogismo (ad esempio: 
tutti gli Stati hanno dei confini; l'Italia è uno Stato; 
quindi l'Italia ha dei confini). Correntemente. la de- 
duzione è il ricavare razionalmente un giudizio da 
fatti. indizi, fenomeni, ecc.: deduzione inesatta, ar- 
bitraria; il procedimento inverso, ossia il trarre da 
osservazioni ed esperienze particolari i principi ge- 
nerali in esse implicati si dice induzione. Quest'ul- 
timo termine viene usato di rado nel linguaggio co- 
‘mune, in cui corrisponde a una congettura, ossia a 
una supposizione soggettiva € ipotetica: fa sua è una 
semplice induzione; cominciò una serie di conget- 

‘ture. IER 
Spesso l'argomentazione consiste 1n un comples- 
so di ragionamenti opportunamente concatenati allo 
scopo di convalidare o confutare una tesi: argomen- 
tazioni giuridiche, filosofiche. In questo senso, s1 n- 
solve nella dimostrazione, che pure tende a provare 
la verità di un assunto: dimostrazione di un teorema, 
di una tesi. Si avvicina abbastanza anche disserta- 
zione, che indica un discorso o uno scritto su un de- 
terminato argomento condotto con metodo scientifi- 
co. L’argomentazione è anche alla base della discus- 
sione, ossia dell'esame di qualcosa; mentre discus- 
sione evoca l’idea di un dibattito e di un esame non 
ancora concluso, esposizione suggerisce più una re- 

lazione finale o unilaterale. 


argoménto s. m. 1 prova, ragione, ragionamento 2 
occasione, motivo, pretesto, scusa 3 materia, ogget- 
to, campo, terreno (fig.), tema, questione, tesi, as- 
sunto O (di romanzo, di film, ecc.) trama, intreccio, 
orditura, contenuto, soggetto D (di elenco, di spesa, 
ecc.) voce 4 (raro) indizio, segno. V anche RAGIONE 
arguire v. tr dedurre, argomentare (raro), congettu- 
rare, concludere, desumere, evincere, inferire (ant.), 
intuire, pensare, presumere, supporre, opinare D rile- 

vare, riscontrare. V. anche PENSARE 

argutaménte aw. acutamente, sottilmente, fine- 
mente O spiritosamente O scherzosamente, umoristi- 
camente, briosamente, lepidamente, facetamente 
piacevolmente, amenamente, brillantemente CONTR. 
ottusamente O banalmente, insulsamente, insipida- 
mente O austeramente, seriamente, severamente, gra- 
vemente O tristemente, mestamente. i 
arguto agg. acuto, fine, sottile o spiritoso, faceto, le- 


pido o brillante, vivace, frizzante, brioso D scherzo- 
so, umoristico O piacevole, sa 


c pido, saporoso O pepa- 
to, salace, piccante CONTR. lento, tardo, ottuso i 


stero, aspro, monotono. 
i pro, mon » pedante, pesante, spe 
scialbo, insipido, insulso, scipito. sii 


84 


| ARGUTO | 
sinonimia strutturata 


Arguto è chi ha una mente attenta e penetrante uni? 
ta ad uno spirito garbatamente mordace: un arguto 
conversatore; l'aggettivo indica anche ciò che è fat- 
to o detto in modo arguto: moro arguto; domanda, 
risposta, osservazione arguta. 

AI medesimo ambito semantico, quando vengano 
usati in senso figurato, sono connessi sottile, fine e 
acuto. Sottile, in particolare, si riferisce alla capaci- 
tà di penetrare e analizzare a fondo questioni o pro- 
blemi, riuscendone a cogliere le sfumature, le parti- 
colarità, Je minuzie: ingegno. mente, intelligenza, 
spirito sottile; fare una sottile distinzione. Così fine 
significa dotato di grande sottigliezza e acume: udi- 
to, vista fine; ha un fine ingegno. Acuto indica l'es- 
sere perspicace, cioè l'avere un'intelligenza che rie- 
sce a comprendere l'intimo delle cose; la fraseologia 
dell'aggettivo è in parte comune a quella di sottile; 
mente, intelligenza acuta; ingegno acuto; è un acu- 
to osservatore. 

Vivace, invece, vuol dire sveglio e attento, pieno 
di vita e di estro: mente vivace; essere dotato di una 
vivace intelligenza. Anche pronto ha il significato dî 
svelto e vivo di mente, agile e veloce nelle operazio- 
ni intellettive: memoria pronta: intelligenza pronta. 

Frizzante significa spiritoso e pungente: motto 
frizzante; risposta, battuta frizzante. Ameno vuol 
dire allegro e divertente, di tono leggero e poco im- 
pegnativo: compagnia, lettura amena; un tipo ame- 
no è in particolare una persona bizzarra, originale o 
che ama scherzare. Faceto è chi o ciò che è piacevo- 
le, scherzoso e arguto: persona faceta; discorso fa 
ceto. Infine, di uso non frequente è lepido, che signi- 
fica piacevole per le sue arguzie e divertente nello 
scrivere o nel parlare: un discorso, un autore lepido. 


argùzia s. í. 7 acutezza, argutezza. finezza, sotti- 
gliezza D brio, briosità, spirito, vivacità, verve gr.) 
CONTR. austerità, gravità, serietà, severità O banalità, 
insulsaggine, insipidezza 2 facezia, freddura, frizzo, 
battuta, motto, spiritosaggine, sortita. 
ària (1) s.f. 1 atmosfera, aere (poet ), aura (poct) 
etere (poet.), etra (poer.) D vento 2 spazio, cielo 
(est.) clima, tempo, stagione 4 (mus.) melodia, can- 
to, cantata, cavatina, motivo D (fig.) clima, atmosfe- 
ra, andazzo (pop.) FRAS. colpo d'aria (fig.), coren- 
te o aver la testa per aria (fig.), essere distratto F 
saltare în aria, esplodere O andare all'aria gig.) sui 
dare a monte D cambiar aria (fig.), andarsene D pi 
sere nell'aria (fig.), stare per accadere O campat? j 
aria (fig.), senza fondamento O aria fritta (fig), A 
scorso banale o risaputo D buttare, gettare all ari a 
mettere a soqquadro; far fallire D campare d'ari 
(fig.), essere molto poveri; essere molto magi $ 
darsi l’aria di..., volere apparire in un dato M n 
senza aver l’aria, con simulata o apparente indi a 
renza O sentire che aria tira (fig.), valutare una situ 
zione. W'anche VENTO 


ària (2) s.f. 1 (fig.) aspetto, apparenza, espression® 


‘amento, tono, cera, faccia, sembiante (/etr.), 
ma 2 (di persona) sufficienza. boria, sussiego 
fo AS, aver Varia. parere O darsi delle arie, vantarsi. 

Ù da mente aw freddamente, indifferentemente o 

mente O grettamente CONTR. calorosamente, 

fe muosamente, amorevolmente, cordialmente. 
ridità sf (di clima) secchezza, asciuttezza, sic- 
aki cecco. arsura. alidore (tosc. ), secca (dial) D (di 
areno) sterilità, infecondità, magrezza CONTR. umi- 
dità, umidezza. umidore O fecondità, fertilità, feraci- 
tà (Jert.). grassezza 2 (fis.) (di persona) povertà di 


sentimento. freddezza, insensibilità, indifferenza 
CONTR. calore. affettuosità, amorevolezza, cordialità, 
sensibilità. sentimento. 


arido 200.1 (di clima) asciutto. secco, desertico 
CONTR. umido, bagnato 2 (est. ) (di campo, di terre- 
no) brllo. assetato, inaridito, riarso, infecondo, ste- 
rile, magro CONTR. fecondo, fertile, ubertoso (lett. ), 
ferace (lett. ). grasso O imgato, irmiguo, acquitrinoso 
g fangoso, limaccioso 3 (fig.) (di persona) freddo, 
cerebrale. gelido, insensibile O gretto, meschino 
CONTR. caldo, ricco. buono, sentimentale O generoso, 
nobile 4 (fig.) (di scritto) scarno, laconico O povero 
di idee. disadorno CONTA. vivace, brillante, fanta- 
$1050 
arieggiàre A v tr 1 dare aria, aerare, ventilare O 
(est.) esporre all'aria CONTR. chiudere 2 somigliare 
o imitare O rammentare B v. intr. voler somigliare, at- 
teggiarsi. cercare di essere CONTR. differenziarsi, di- 
stinguersi 
ariete o (raro) ariete s. m. montone. 
arietta s. / 1 dim diaria 2 brezza fresca, venticello 3 
(mus ) canzoncina, cavatina 
arioso agg aerato, arieggiato, ventilato, aperto O 
apnco (ler), luminoso O spazioso CONTR. chiuso, 
prvo d'aria, soffocato, soffocante. 
pinto anche s m. 1 nobile, nobiluomo, 
mobilas aa Li. gentilizio, gentilesco, 
nem sl R o, popolano, borghese, ricco 2 
la ri fine, gentiluomo CONTA. 
5o. era faces rozzo; grossolano, volgare, villa- 
oil + lo, paria 3 (est., spreg.) altezzoso, 
' gnoso, superbo, schizzinoso CONTA. 


modest i i i 
aa umile, semplice, affabile, alla mano, demo- 


aristocrazia s. 
ù, gotha (zed. ), 
£00 borghesia 


£ 1 nobili, nobiltà, patriziato, ottima- 
olimpo (fig., iron.) CFR. popolo, vol- 
2 (fig.) fior fiore, crème (fr) 3 (fig.) 


ate TERA 
volgari ‘222, signorilità, eleganza CONTR. rozzezza, 
aritmeti, r grossolanità. 
mente mente avv. matematicamente, rigorosa- 


Ci 

aritmè n Vagamente, inesattamente. 

50, rigoroso i. 1 matematico 2 (fig.) chiaro, preci- 

arto. ” ‘0 CONTR. impreciso, incerto, inesat- 

mia i 
Simia. f (med.) irregolarità, alterazione CONTR. 
‘ ®CChinà 

fe Nata s.t buffonata, burattinata, scempiag- 
hino 

bergamasca cda Arlecchino, la famosa maschera 
abito a losanghe multicolori] A s. 


85 
armigero 


NTR. persona seria B r 
vanopinto. 


È Gig.) buffone, burattino CO 
amaai A iw multicolore, 
ca i esercito, milizia 2 servizio milita 
nia Via segna FRAS. presentare le 
n Set: Lat militari o venire alle armi. ve- 
fato iii eni ci le armi (fîg.), arrendersi © 
ria 5 al attimento O essere alle prime ar- 
(i 8), essere ancora inesperto O affilare le armi 

8), prepararsi alla lotta O passare per le armi 


(fîg.), uccidere; giustiziare O sotto le armi (fig), in 


servizio militare O con armi i 
I ita rmi e bagagli .), € - 
to ciò che si possiede. a 
armadio S. m. guardaroba CFR. cassettone, cantera- 
» comò, trumeau (fr), bacheca, credenza, dispen- 


da; vetrina, cofano, stipo, cantonale, scaffale, scan- 
sia, classificatore. 


i al s. M. strumenti, attrezzi, ferri O cor- 
+ equipaggiamento, dotazione. 
armamento s.m. farmi 2 (di lavoro) attrezzi, stru- 
menti, attrezzatura, corredo, equipaggiamento, dota- 
zione 3 (edil., ferr.) armatura, sovrastruttura. 
armare A v. tr. 1 fornire di armi, dare le armi CONTR. 
disarmare 2 mobilitare, chiamare alle armi CONTA. 
congedare, smobilitare 3 (di arma) caricare 4 (di at- 
trezzi) provvedere, munire, fornire, attrezzare, corre- 
dare, dotare, allestire CONTA. sfomire, sguarnire, pri- 
vare, levare, togliere 5 (anche fig.) fortificare, coraz- 
zare, invigorire, rinvigorire CONTA. indebolire, infi- 
acchire, debilitare, svigorire 6 (di volta, di arco, 
ecc.) centinare, sostenere B armarsi v. rifl. 1 prende- 
re le armi CONTR. deporre le armi 2 (fig.) (di volon- 
tà, di coraggio, ecc.) provvedersi, munirsì, premu- 
nirsi, fornirsi CONTA. deporre, rinunciare. 
armato A part. pass. diarmare; anche agg. 1 fornito di 
armi, agguerrito, difeso CONTA. disarmato, inerme, 
indifeso 2 rafforzato, corazzato 3 (fig.) (di volontà, 
di coraggio, ecc.) corredato, equipaggiato, fornito, 
munito, provveduto CONTA. privo, sfornito, sprovvi- 
sto, mancante, senza B s. m. soldato, armigero (lert.) 
FRAS. armato fino ai denti (fîg.), armato di tutto pun- 
to, con tutte le armi possibili. 
armatura s.f. 1 corazza, lorica, usbergo (Jett.), bar- 
datura, (del cavallo d'arme) barda, armamento, ca- 
tafratta 2 (esf.) struttura, sostegno, Ossatura, schele- 
tro, telaio, traliccio, impalcatura, incastellatura O 
(edil., tecnol.) castello, castelletto, gabbia, gabbione 
o (di arco, di volta, ecc.) centina 3 (fig.) difesa, ri- 
paro, salvaguardia. : 
armegglare v. int. 1 maneggiare le armi O combat- 
tere, guerreggiare, giostrare 2 (fig) affaccendarsi, 
arrabattarsi, adoperarsi, trafficare, agitarsi, annaspa- 
re, dimenarsi CONTR. starsene inattivo, oziare, bi- 
ghellonare, ciondolare 3 (/îg.) intrigare, tramare. 
macchinare. 
armeggio s. m. 1 armeggiamento, arrabatlamento. 
affaccendamento CONTA. inerzia, apatia 2 fig.) intri- 
go, maneggio, trama, macchinazione. í 
armeria s £ 1 (mil.) deposito di armi, arsenale & 
santabarbara, polveriera 2 collezione di arma 
armigero A agg. (lett.) armato D militare, guerre- 
sco, bellicoso CONTA. disarmato, inerme © ambelle. 
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maiie 


armistizio 
pauroso, pavido (lett. 
mo d'armi, guerriero, 
borghese. 
armistizio s. 
armonia s. f. 
nanza O eufoni 
concerto, accordo O m 
ca, melodia, sinfonia Ci 


), timido, ti 
soldato, mil 


m. tregua o pausa, pace. 
1 (mus.) (di suoni) as 
a o concordanza, concento (lett.), 
usicalità, suono, voce O musI- 
ONTR. disarmonia, discordan- 
za, dissonanza, stonatura, cacofonia 2 Cig.) (tra co- 
se o persone) euritmia o corrispondenza, risponden- 
za, coerenza D ordine, uniformità, omogeneità, con- 
formità o proporzione. equilibrio, simmetna CONTR. 
antitesi, incoerenza, incongruenza. conflitto, discor- 
danza O disordine. scompenso. sproporzione, squili- 
brio, asimmetria 3 (ig. ) (1ra persone) affiatamento, 
intesa, accordo. sintonia, buon accordo, concordia O 
coesione, unione O pace. amicizia, affetto, simpatia 


CONTR. disaccordo, discordia. dissenso, dissidio, dis- 
sapore D inimicizia, ostilità, antipatia D attrito, scre- 


zio, divergenza. frizione 4 (di forme) bellezza, leg- 
giadria, plasticità CONTR. bruttezza, deformità. 
armonico agg. V. armonioso. 
armoniosamente aw armonicamente, eufonica- 
mente o bene. esteticamente O simmetricamente, 
proporzionatamente O0 omogeneamente, organica- 
mente o musicalmente, melodicamente, melodiosa- 
mente CONTR. disarmonicamente, sproporzionata- 
mente, antiesteticamente. male O disorganicamente. 
armoniòso 299. 1 (di suono) armonico, eufonico, 
melodioso, musicale, intonato, dolce, (di voce) vel- 
lutato D canoro. canterino CONTR. disarmonico, dis- 
sonante, inarmonico (letz.), stonato D stridulo, stri- 
dente, aspro 2 (fig.) (di cosa o persona) proporzio- 
nato, ben fatto, ben strutturato, plastico, tornito O 
estetico, bello, carino D ben congegnato, equilibrato, 
organico O simmetrico, omogeneo CONTA. brutto, an- 
liestetico, sproporzionato, squilibrato, asimmetrico D 
disorganico. 
armonizzare A v.tr1 (mus.) mettere in armonia, 
arrangiare, concertare 2 (fig.) (di cose) mettere 
i accordo, accordare, conformare, equilibrare O fon- 
n bra D (di concetti, di brani, ecc.) saldare 
re, fondersi concia Se sia I 
ii star bene, intonarsi, legare 
l iscordare, dissonare, contrastare D fare a pu- 
Keri - male, stonare, stridere. 
mese sm (i) tezza rumeno n 
fare 3 abbigliamena, eni 
7 Dbigliamento, veste 4 suppellettili, masseri- 
aia (ei ieri di utensili) batteria FRAS. male in ar- 
aliante pcs D rimettere in arnese, ri- 
stare Ja salute o į] dae pa qualcuno a riacqui- 
perduto; rivestire O cat- 


tivo amese (fig. $ 
eoan e ), persona poco affidabile o poco 


arla 5. f.alveare, apiario, bugno 
oma s. m, 1 fragranza, profumo, odore, effluvio 


| 


moroso B s. m. uo- 
itare CONTR. civile, 


sonanza, Conso- 


86 
zante, balsamico CONTR. puzzolente, fetente, fetido, 


pestilenziale, putido (lett. ). (07 
aromatizzare v. tr. profumare, odorare O (di alimen- 
to) speziare CONTR. appestare, appuzzare, impuzzire, 
aromatizzato part. pass. di aromatizzare; anche agg. 
profumato O (di alimento) speziato O (di erbe, di 
aria) balsamico. . 
arpìa [dalle Arpie, mostri mitologici con volto di 
donna, corpo di animale e ali di uccello] s. f. 1 (fig.) 
megera, versiera, strega CONTR. fata, venere, dea, an- 
gelo, sirena 2 (fig. ) persona avara e rapace. 
arpiòne s. m. 1 (mnecc.) nottolino 2 (di persiana) 
cardine, ganghero 3 uncino, raffio, ronciglio, cavi- 
glia, appiccagnolo, attaccagnolo, chiodo 4 (pesca) 
arpone, fiocina. 
arrabattàrsi v. intr. pron. affaticarsi, faticare, sforzar- 
si, ingegnarsi, industriarsi, affannarsi, darsi da fare, 
agitarsi, armeggiare, giostrare, annaspare D barcame- 
narsi, arrangiarsi, vivacchiare CONTR, starsene inope- 
roso, starsene inerte, oziare, starsene con le mani in 
mano, starsene in panciolle. 
arrabbiàre A v. intr. (di cane) prendere la rabbia B 
v. intr. e arrabbiarsi intr. pron. (di persona) adirarsi, 
esasperarsi, impermalirsi, impennarsi (fig.}, incolle- 
rirsi, incazzarsi (volg.), incagnarsi (pop. ), incavolar- 
si (euf.), infuriarsi, inferocirsi, imbestialirsi, imbufa- 
lirsi, inviperirsi, irritarsi, stizzirsi, fremere CONTR. 
calmarsi, pacificarsi, placarsi, quietarsi, acquietarsi, 
rabbonirsi, raddolcirsi, rasserenarsi. 
arrabbiàto part. pass. di arrabbiare; anche agg. 1 (di 
cane) rabbioso, idrofobo 2 (di persona) incollerito, 
infuriato, irato, adirato, iroso, invelenito, inviperito, 
incazzato (volg.), incavolato (euf.), stizzito, imbe- 
stialito, fremente, rabido (poet. ) CONTA. calmo, paci- 
fico, placido, pacato, quieto, sereno, sorridente, tran- 
quillo -3 (di avversario, di sostenitore, ecc.) accani- 
to, fiero, ostinato CONTR. indifferente, disinteressato 
4 (di attacco, di lotta, ecc.) disperato, furibondo, fu- 
rioso. V. anche NERO. 
arrabbiatùra s. f collera, furore, ira, irritazione, 
rabbia, incazzatura (vo/g.), incavolatura (euf.) 
CONTR. calma, pacatezza, tranquillità, serenità. 
V anche IRA 
arraffàre v. tr. afferrare, prendere, pigliare, strappare, 
rapire, carpire, abbrancare O rubare, rapinare, preda- 
re, taccheggiare, sgraffignare (fam. ), piluccare (fiz.) 
CONTA. portare O regalare. È 
arrampicarsi v. intr. pron. salire faticosamente, iner- 
picarsi, rampicare, rampare (raro), issarsi, risalire, 
scalare, dare la scalata CONTR. scendere, calarsi, T0- 
tolare, precipitare, ruzzolare FRAS. arrampicarsi SU 
gli specchi (fig. ), sostenere tesi inaccettabili, tentare 
imprese impossibili. 
arrampicàta s.f. 1 salita 2 (sport) ascensione, S¢2- 
lata D (libera) free climbing (ingl.). 
arrampicatòre s. m. (f -trice) 1 scalatore, rocciato- 
re, crodaiolo, free climber (ingl.) 2 (fig.) arrivista, 
carrierista, rampante, yuppie (ingl.). 
arrancà ; di- 
re v. intr. 1 (est.) avanzare a fatica D clave! 
care, zoppicare 2 vogare 3 (fig.) affannarsi, angu- 
stiarsi, travagliarsi CONTR. calmarsi, quietarsi, tran- 


ârrestàre A 


quillizzarsi. Vv anche CAMMINARE 

arrangiamento sm 1 accordo, accomodamento, 

compromesso 2 (di spettacolo) adattamento, versio- 

ne, allestimento 3 (mus. ) armonizzazione, strumen- 

tazione, concertazione. , 

arrangiàre A v.ir. 1 (di cosa) accomodare alla me- 
re alla meglio, rabberciare, rassettare, 


‘o. aggiusta 

È Ja o (di articolo, di sorpresa, ecc.) cucina- 

de (fig. fam.) 2 (fig.) (di persona) malmenare, mal- 

trattare, conciare per le feste 3 (di spettacolo) alle- 

stire, adattare 4 (di musica) armonizzare, strumenta- 
B arrangiarsi v. intr. pron. 1 mettersi 


re, concertare i l 
d'accordo, accordarsi, venire a un accomodamento, 
arsi CONTR. contrastare, litigare, questionare, 


aggiust ANTR. | i a r 
contendere, bisticciare 2 ingegnarsi, darsi da fare, 
destreggiarsi O barcamenarsi, riuscire a cavarsela, 
campicchiare, vivacchiare. 


ato part. pass. di arrangiare; anche agg. 1 (di 


arrangia i r 7 
spettacolo) allestito, adattato 2 (di musica) armoniz- 
zato, concertato, strumentato 3 rimediaticcio, rime- 


diato. 
arrangiatòre s.m. (í. -trice) 1 (di spettacolo) alle- 
stitore 2 (di musica) armonizzatore, strumentatore, 
concertatore D (di notizie, di musica, ecc.) manipo- 
latore. V anche MUSICISTA 
arrecàre v. tr. 1 (di cosa) recare, portare, apportare, 
addurre CONTA. levare, togliere 2 (fig. ) (di danno, di 
gioia, ecc.) dare, causare, cagionare, procurare, pro- 
durre, importare (raro) O (di colpo, di pugnalata, 
ecc.) inferire CONTA. evitare, impedire, togliere. 
arredamento s. m. (est.) mobili, mobilio, ammobi- 
liamento, arredo O suppellettili, masserizie. 
arredare v. tr. ammobiliare, attrezzare, equipaggiare, 
fornire CONTR. smobiliare, sguamnire, spogliare. 
arrèdo s.m. V. arredamento. 
arrembàggio s.m. 1 (mar.) (di nave) abbordaggio, 
assalto, saccheggio 2 (fig. ) assalto, attacco disperato 
FRAS. andare all’arrembaggio (fig. ), partire di slan- 
sobe conquistare qualcuno o qualcosa. 
e apa v. intr. pron. 1 consegnarsi al nemico, ca- 
hrs du S vinto, abbassare le armi, chiedere 
tersi a e bandiera bianca (a) crollare, sottomet- 
teggiare at nattere, difendersi, resistere, fron- 
denza, a 6 e a oltranza, ostinarsi 2 Gis.) (all evi- 
arsi, demona ecc.) abbandonarsi, cedere, pie- 
vinto CONTA lere, disarmare, rassegnarsi, darsi per 
nirsi, e a resistere, impuntarsi, incapo- 
arren dévole a Intestardirsi O riluttare. ni 
utile, pieghe nia 1 (di cosa) cedevole, flessibile, 
tenero CONTR o e, elastico, maneggevole, morbido, 
Persona) Tétis uro, rigido, resistente, coriaceo 2 (di 
accommoda sottomesso, debole, manovrabi- 
Tante, malleabil te, condiscendente, conciliante, tolle- 
bonario ù lle D docile, mansueto, mite D benigno, 
bile f acquiescente compi i j- 
, fe - Ù piacente CONTR. inflessi 
Ponce 9, irremovibile, irriducibil i du- 
l Caparbio ore, lucibile O grintoso, u 
Ponito, t estard cocciuto, puntiglioso, ostinato, inca- 
V Sigente p 9 D riottoso, ribelle, recalcitrante O in- 
che implacabile, bellicoso, indomabile. 
SIBILE 
Vt. 1 (di cosa) fermare, bloccare 0 im- 


pedire, ostacolare g argin: ; arr cehimerto 
ere O troncare g oca Interrompere, sospen- 
(lett) x P intercettare Or- 
ecc.) insabbiare È (di “= i pratica, di proposta, 
. menti, di passioni, ecc.) 
nescare, provocare. incantata a aaite, E A 
manettare, prendere, catturare O (di persona) am- 
re, imprigionare CONTA. libe CALCOrare, INCaroera- 
re, scarcerare B arrestarsi dina 
Ì v. rifl. fermarsi, restare, ri- 
stare (/ett.), soffermarsi, indugi eaa 
rompersi O arenarsi, insabbiansi i na cali 
macchina, di meccanismo, ecc. fon A 
si O (di attività, di CAR et 
È THIVITG, di economia, ecc.) ristagnare CONTR. 
a in moto, proseguire, procedere, seguitare, 
= SH O andare, camminare D circolare. V “anche 
arrestàto part pass. di arrestare; anche agg. 1 (di co- 
sa) fermato, interrotto CONTR. rimesso in moto 2 (di 
persona) catturato, imprigionato, detenuto, incarce- 
rato CONTR. liberato, rilasciato, scarcerato 3 (di per- 
sona) (anche fig.) immobilizzato o (nel rugby) plac- 
cato. 
arresto s. m, 1 (di cosa) fermata, indugio, ritardo, 
sosta O (di veicolo, di meccanismo, ecc.) panne (fr.), 
tilt (ingl ) D interruzione, sospensione, stop (ingl. ) D 
bloccaggio, ostruzione O otturamento, otturazione D 
(di pratica, di proposta, ecc.) insabbiamento O (di 
attività, di economia, ecc.) ristagno, paralisi, stallo, 
stasi CONTR. continuazione, proseguimento, prosecu- 
zione o circolazione O corso O risveglio, sviluppo 2 
(di persona) cattura, fermo, blocco, immobilizzazio- 
ne o carcerazione, incarceramento, imprigionamento 
CONTR. liberazione, rilascio, scarcerazione. 
arretramento s. m. retrocessione, regressione, riti- 
rata, ripiegamento, rinculo CONTR. avanzamento, 
progressione, avanzata O progresso. 
arretràre A v. r. mandare indietro, tirare indietro, fa- 
re indietreggiare CONTR. portare avanti, avanzare O 
(di soldati, di polizia e sim.) caricare Bv.intr.e arre- 
trarsi intr. pron. indietreggiare, retrocedere, ritirarsi, 
indietreggiare, ripiegare, ritrarsi, regredire, rinculare, 
recedere (raro) CONTR. avanzare, aVanzarsi, inoltrar- 
si, procedere, spingersi avanti. 
arretratezza s. f scarso svi 
ignoranza O feudalesimo (fig) 


viltà, cultura, sviluppo. 3 
arretràto A part. pass. di arretrare: anche agg. 1 rima- 


sto indietro, sorpassato O retrocesso, ritiratosi CONTR. 

avanzato, portato avanti 2 (di numero, di rivista) 

vecchio, precedente 3 (di persona, di gente, an) 

non aggiornato, non progredito o sorpassato O s0! 
sviluppato, incivile O cristallizzato (fig.) o SA 
provinciale CONTA. aggiornato, moderno, sana n 

(ingl. ), evoluto, progredito, civile o industrial cu 5 
sviluppato 4 (di pagamento, di rate) Renn di 
insoluto, non pagato CONTR. compiuto O pog p i 
dato B s. m. 1 debito scaduto 2 (di stipen io, pad 
ga) somma ancora da riscuotere 3 (fig.) faccen 


debito. 

eso, conto da saldare, de! 
arricchimento s m. miglioramento, aumento O 
guadagno, profitto CONTR. impoverimento, depaupe- 


luppo, sottosviluppo, 
CONTR. progresso, ci- 
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na e 


arricchire 


depauperazione, immiserimento. V anche 


ramento, 
GUADAGNO 


arricchire A v. tr. 1 rendere ricco, locupletare (/ett.) 


o accrescere, aggiungere, aumentare, impinguare, 
e, depauperare, spolpa- 


rimpolpare CONTR. impoverir f 
re, immiserire 2 (fig.) ornare, adornare, abbellire, 
impreziosire, decorare, guarnire CONTA. imbruttire, 

B v.intr e arricchirsi 


deturpare, sguarnire, devastare i 
rifl. e intr. pron. diventare ricco, farsi ricco, guadagnare 
o trarre vantaggio CONTR. impoverirsi, iMMISEnISI, 


dissanguarsi. toe 
arricchito part. pass. di arricchire; anche agg. e $. m. 1 


divenuto ricco D accresciuto CONTR. impoverito, de- 
pauperato, dissanguato, immiserito 2 (fig.) ornato, 
decorato, guarnito, abbellito o integrato D ( di scritto 
e sim.) rimpolpato CONTR. imbruttito, deturpato, 


sguamilo. n nai 
arricciare A v.tr. 1 avvolgere a riccio, fare i ricci, ar- 
(est.) accartocciare, piegare, 


ricciolare, inanellare O 1 e , 
torcere CONTA. lisciare, stendere, tirare, stirare 2 (di 
re, raggrin- 


naso, di stoffa, ecc.) increspare, cormuga s 
zare CONTR. spianare, stendere. distendere 3 (di mu- 
ro) incalcinare B arricciarsi v. intr. pron. 1 diventare 
riccio D (est.) accartocciarsi 2 (di naso, di stoffa, 
ecc.) incresparsi, raggrinzarsi CONTR. spianarsi, sten- 
dersi, distendersi. š 
arricciàto part. pass. di arricciare; anche agg. 1 ina- 
nellato o ricciuto, crespo CONTA. liscio, tirato 2 (di 
naso, di stoffa, ecc.) increspato, corrugato, raggrin- 
zito O (di tessuto) bouclé (fr) CONTA. liscio, disteso. 
arricciatùra s.f. 1 arricciamento, onda, ondulazio- 
ne © (di capelli) permanente O accartocciatura 
CONTR. lisciamento, lisciatura, spianamento 2 (di na- 
so, di stoffa, ecc.) increspatura D grinza O (di abito) 
sbuffo, sboffo 3 (di muro) incalcinatura. 
arridere v. intr. sorridere, essere propizio, favorire 
CONTR. contrariare, contrastare, essere contro. 
V anche RIDERE 
arringa sf 1 discorso, orazione, concione, allocu- 
zione 2 (dir.) perorazione, difesa CONTR. requisito- 
ria. V anche DIFESA 
arringare v. tr e int. pronunciare un'arringa, parlare, 
concionare (lett.), perorare D esortare, incitare. 
arringatore s. m. (f. -trice) oratore, conferenziere, 
allocutore, concionatore. 
amschiare A v. tr. rischiare, azzardare, mettere in 
penco o, mettere a repentaglio, avventurare, cimen- 
ite, provare; tentare, osare, ardire D (di posto, di re- 
D _ a ecc.) giocare (fig.) CONTR. respingere, ri- 

l arrischiarsi v. rifl. rischiare, attentarsi, az- 
zardarsi, avventurarsi, osare, ardire, cimentarsi O 
esporsi, sbilanciarsi, compro i 
autó > promettersi CONTRA. essere 

Ito, essere prudente, star sul sicuro 
arrischiato part. pass. diarrischiare: 
schi d . d'arrischiare; anche agg. 1 ri- 
chioso, pericoloso CONTR. si icq 
ardit j sıcuro, senza pericolo 2 
ito, ardimentoso, audace, coraggio 
azzardato, imprudente, avventato, spe 
timido, pauroso, vile D cauto, guard 
accorto, prudente. ' 
arri i A 
nd vare A v int. 1 pervenire, 
nire D sopraggiungere, so 


so D temerario, 
ricolato CONTR. 
ingo, avveduto, 


Siungere, venire, pro- 
pravvenire, capitare D 
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(all'improvviso) piombare, piovere (fig. ) O (di noti- 
zia e sim.) diffondersi CONTR. andarsene, assentarsi, 
partire, allontanarsi © ritirarsi O scappare, svicolare, 
accomiatarsi, congedarsi 2 (est.) raggiungere, tocca- 
re, giungere, sboccare, spingersi, stendersi O ugua- 
gliare 3 (fig.) essere capace. riuscire 4 capire 5 
(ass.) affermarsi, farsi una posizione 6 (in una gara 
e sim.) classificarsi, essere CONTA. fallire B v. tr. (ra. 
ro) raggiungere O cogliere, colpire. V anche SPINGERE 
arrivato part. pass. diarrivare; anche agg. 1 giunto, ve- 
nuto, pervenuto, capitato, sopraggiunto CONTR. parti- 
to 2 affermato CONTR. fallito. 
arrivedérci inter. a presto, bye-bye (ingl), good- 
-bye (ingl.). 
arrivismo s. m. carrierismo, ambizione CONTR. mo- 
destia. 
arrivista s. m.e f carrierista, arrampicatore, ambizio- 
so, rampante, yuppie (ingl.) D (est.) politico, politi- 
cante CONTR. modesto. 
arrivo s.m. 1 venuta. avvento, comparsa CONTR. par- 
tenza, dipartita (/ett.) O allontanamento, distacco 2 
luogo di arrivo, traguardo, linea di arrivo CONTR. li- 
nea di partenza 3 (al pl.) merci arrivate. 
arroccàre A v. tr. (fig.) coprire, difendere, protegge- 
re CONTR. scoprire B arroccarsi v. rifl. 1 (fig-) metter- 
si al sicuro, coprirsi, proteggersi, difendersi CONTR. 
scoprirsi, esporsi 2 (sport) (nel calcio) chiudersi in 
difesa, fare il catenaccio CONTR. scoprirsi. 
arrochito agg.roco, rauco, affiochito CONTR. chiaro, 
sonoro. 
arrogante agg.: anche s. m. e f tracotante, prepotente 
© presuntuoso, superbo, altezzoso, supponente, sde- 
gnoso, gonfio O burbanzoso, protervo, spavaldo O 
sfrontato, strafottente, offensivo, insolente, oltrag- 
gioso CONTA. modesto, semplice, umile, affabile, be- 
nigno, cortese, discreto, dolce, garbato, gentile, mite. 
arroganteménte aw. altezzosamente, insolente- 
mente, offensivamente, prepotentemente, proterva- 
mente, tracotantemente, presuntuosamente, superba- 
mente, sdegnosamente, sfrontatamente, spavalda- 
mente CONTR. modestamente, semplicemente, umil- 
mente, affabilmente, cortesemente, dolcemente, gen- 
tilmente. x 
arrogànza s. f. alterigia, altezzosità, sdegnosità, tra- 
cotanza, albagia (lett.), iattanza, insolenza, presun- 
zione, prepotenza, spavalderia, protervia, sfrontatez- 
za, strafottenza, supponenza, sicumera, SUP. 1a 
CONTR. modestia, semplicità, umiltà, mitezza, affabi- 
lità, cortesia, discrezione, dolcezza, garbo, gentilez- 
za. V. anche AMBIZIONE, PREPOTENZA 
arrossire v. intr. 1 diventare rosso, tingersi di T055% 
arrossarsi, accendersi, avvampare, infiammarsl, uni 
porporarsi 2 diventare rosso, vergognarsi CONTR. 10- 
pallidire, sbiancarsi, scolorarsi. 2 
arrostire A v. tr. (di vivanda) rosolare, abbrustolire» 
tostare, grigliare, cuocere a fuoco vivo CFR. lessar® 
bollire B v. intr.e arrostirsi intr. pron. gig.) abbronzat 
si troppo, cuocersi. 
arrostito part pass. di arrostire; anche agg. rosolato: 
abbrustolito, tostato CFR. lesso, lessato, bollito, 1? 
umido, a bagnomaria. 


ceto A s m came arrostita CFA. lesso, bolli 
ani stracotto B 299. arrostito CFR. lessato, bollito: 
U" mido. a bagnomanta. 

i otåre v.t 1 (di lama) affilare. molare, dare il ta- 
are rendere tagliente O aguzzare, acuminare, assot- 
ho re CONTA. smussare. ottundere, arrotondare 2 
vic to) levigare, lisciare CONTR. irruvidire 3 


(di pavimento) re ( 
di denti) digrignare, sfregare insieme 4 (di veicolo) 


investire, urtare. g A 
arrotato part. pass. diarrotare; anche agg. 1 (di lama) 
tagliente. affilato, molato, assottigliato CONTR. smus- 
ssi ottuso 2 (di pavimento ) levigato, lisciato 
CONTR. ruvido. scabro 3 (di veicolo) investito, ur- 
tato. , 
arrotino s. m. arrotatore, arrotacoltelli. 
arrotolàre v. t. avvolgere, avvoltolare, involgere o 
(di orlo, di manica e sim.) imboccare, arrovesciare, 
rincalzare CONTR. srotolare, svolgere, distendere, 
spiegare, dispiegare. 
arrotolàto part. pass. di arrotolare; anche agg. avvol- 
to, accartocciato O (di orlo, di manica e sim.) rim- 
boccato, arrovesciato, rincalzato CONTA. srotolato, 
spiegato. . 
arrotondamento s. m. 7 tornimento (raro), tori- 
tura O smusso, smussamento O bombatura 2 (di ci- 
fra) accrescimento, aumento O calo, diminuzione. 
arrotondare A v tr. 1 (di cosa) rendere rotondo, 
bombare, tornire, smussare 2 (di prezzo, di numero) 
far cifra tonda, accrescere, aumentare D calare, dimi- 
nuire 0 completare B arrotondarsi v. intr. pron. 1 di- 
ventare rotondo 2 (est.) ingrassare CONTR. dima- 
grire. 
arrotondàto part. pass. di arrotondare; anche agg. 1 
reso tondo, bombato 2 (di prezzo, di numero) accre- 
sciuto, aumentato O calato, diminuito O completato. 
di v tr. (raro) tormentare, angustiare, 
orel R. calmare, placare, rasserenare B 
A vel arsi v rif. 1 arrabbiarsi, irritarsi, stizzirsi, 
Rei ee NR: calmarsi, placarsi, quietarsi, rabbo- 
de usi 2 sforzarsi, darsi da fare, lambic- 
m BEE CONTR. oziare, poltrire, stare con le 
servela RAS. arrovellarsi il cervello (fig. ), 
arroventare Ace a tutti i costi una soluzione. — 
focare CONTE r rendere rovente, infiammare, in- 
arroventarsi Teddare, refrigerare, agghiacciare 
si CONTR. Reti ro diventare rovente, infocar- 
arroventito arsi, agghiacciarsi. 
vente, ar denie Te pass. diarroventare; anche agg. ro- 
bollente, an ocato, infiammato O caldissimo, 
cit. escente CONTR. freddo, gelido, ghiac- 
ffapòpoli 
mestarore, gol o arruffapòpolo s. m. e f agitatore, 
Popolo, pp magogo, sobillatore, caporione, capo- 


, trib È 
n°. Paciere, Uno, agit-prop (russo) CONTR. pacificato- 


are A : 
vtr 1 (di capelli, di fili) scompigliare, 


porre, j 
Scapisliare Ingarbugliare, rabbuffare, scarmigliare, 
Tare, i gna CONTR. lisciare, districare, pet- 
no) confonder, acconciare 2 (fig.) (di questione, 
Mbrog]; € Te, disordinare, complicare, intricare, 
* Sconvolgere, turbare CONTR. ordinare, 
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artefatto 


S . dipanare, sbrogliare B arruf- 
zliarsi Na fili) scarmigliarsi, ingarby- 
i bla pettinarsi, ravviarsi Cv ré 
say + ecc.) imbrogliarsi CONTA. chiarir- 
arruffà 
gia pass di arrutfare; anche agg. 1 (di ca- 
i ose scompigliato, scapigliato, 
gliato, nato, ingarbugli “petti 
taie g gliato CONTR. petti- 
ordinato, assettato 2 (di questione, ecc.) pira 


; vi n . 
so, caotico, imbre gliato, intricato CONTR. sbrogliato, 


arruffòne s. m. confusionario, 
.. pinza O imbroglione. 
rugginìr ‘lr 
” aha eA v. tr. 1 (di ferro) rendere rugginoso, 
ssidare CONTR. dirugginire 2 i perso i 
anite k ginire 2 (fig.) (di persona, di 
» ecc.) indebolire, intorpidire O corrom 
guastare CONTR. IE 
A rafforzare, invigorire, migliorare B 
v intr. e arrugginirsi intr. pron. 1 (di ferro) ricoprirsi di 
ruggine, ossidarsi 2 (fig.) (di persona, di mente, 
ecc. ) intorpidirsi, perdere la forma, svigorirsi CONTR. 
rafforzarsi, invigorirsi. 
arrugginito part. pass. di arrugginire; anche agg. 1 
a ferro) rugginoso, ossidato 2 (fig.) (di persona, 
i mente, ecc.) intorpidito, indebolito, lento CONTR. 
agile, vivace. 
arruolaménto s. m. 1 (mil.) coscrizione, leva, re- 
clutamento CONT R. congedo 2 (di personale) ingag- 
gio, assunzione CONTR. licenziamento. 
arruolàre A v. tr. 1 (mil.) reclutare, chiamare alle ar- 
mi, coscrivere CONTR. congedare, riformare, scartare 
2 (di personale) assumere, assoldare, ingaggiare 
CONTR. licenziare B arruolarsi v. rifl. entrare nell’e- 
sercito. 
arruolàto A part. pass. di arruolare; anche agg. reclu- 
tato D coscritto D assunto, ingaggiato, preso (fam. ), 
assoldato o (mil, ) abile, idoneo CONTR. licenziato O 
congedato o riformato, scartato B s. m. coscritto, re- 
cluta CONTR. veterano. 
arsèlla s. { (zool. ) vongola, tellina. 
arsenàle s. m. 1 cantiere, darsena 2 fabbrica di armi 
o deposito di armi O armeria O polveriera, santabar- 
bara 3 (est.) accolta, cantiere. 
àrso part pass. di ardere; anche agg. bruciato, riarso, 
infocato, torrido o incendiato D asciutto, secco, dis- 
seccato, inaridito CONTR. fresco, umido, inumidito, 


bagnato. 
arsùra s..1 


nordinare, rassettare, di 


pasticcione, annaspo- 


calore eccessivo, calura, secco, siccità, 
aridità CONTA. umidità, acquosità 2 secchezza. bru- 
ciore, gran sete CONTR. freschezza, refrigerio, ristoro. 
arte s.f 1 creatività D attività artistica 2 creazione ar- 
tistica © stile, tocco 3 mestiere, lavoro, professione 4 
metodo, modo, tecnica, regola 5 (est.) abilità. de- 
strezza D accorgimento O artificio, astuzia, strata- 
gemma CONTR. semplicità, naturalezza 6 ( nel Me- 
dicevo) corporazione FRAS. arti liberali, asti intellet- 


i i, pi itettura Da re- 
belle arti, pittura, scultura, archi e ] 
ar . senz'arte né par- 


A e 
ola d'arte, perfettamente D esser i 
ar far niente O ad arte. artficiose- 


te (fig.), non sapere 
sta. V àriche LAVORO 
mente, a bella po contraffare. falsificare, falsare. 


are v.tr. alterare, 
arto part pass. di artefare, anche 295 alterato. 
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parere 


artefice 

non genuino, sofisticato, 
tificiale, artificioso O Mo: 
finto. fittizio D innaturale, s 
naturale, buono, semplice, vero, sc 


autentico O spontaneo. A 
artéfice s. m. e f artista, autore. demiurgo Ge.) 


ideatore, fattore (lett.) D artigiano, operaio, maestro, 


fabbro. e 
arteria s. f 1 (anat.) vaso 2 (est., fig.) via di comu- 


nicazione, strada. 
artico A agg. boreale, setten 
antartico, australe, meridionali 


tide CONTR. polo sud, antartide. 
articolare A v. t. 1 (di membra) muovere 2 (di pa- 


rola) pronunciare distintamente, pronunciare, profe- 
rire, dire 3 (fig.) (di legge, di manifestazione) scin- 
dere, suddividere, distinguere, separare CONTR. con- 
giungere, riunire B articolarsi v. rif. 1 (di membra) 
muoversi, snodarsi 2 (fig. ) (di legge, ecc.) scinder- 
si, suddividersi, distinguersi CONTR. congiungersi, ri- 


affatturato, adulterato O ar- 
dificato O falso, falsificato, 
forzato CONTR. genuino, 
hietto o originale, 


trionale, nordico CONTA. 
e B s. m. polo nord, at- 


unirsi. 
articolataménte aw. chiaramente, distintamente 
CONTR. confusamente. 
articolàto A part pass. di articolare; anche agg. 1 li- 
bero, sbloccato CONTR. bloccato, paralizzato, rigido 
2 snodato o sinuoso, frastagliato 3 (/îg.) (di suono, 
di discorso, ecc.) chiaro, distinto, scorrevole O ben 
congegnato CONTR. disarticolato, inarticolato, confu- 
so, farraginoso 4 (di veicolo) con rimorchio B s. m. 
autotreno, tir. 
articolazióne s.f. 1 (anat.) giuntura, congiuntura, 
nodo, legamento 2 (di cose) collegamento, cerniera, 
connessura, commessura, commettitura 3 (di paro- 
le) pronuncia, scansione. 
articolista s. m. e f giornalista, pubblicista, colum- 
nist (ingl.) colonnista. 
articolo s. m. 1 (di legge, di regolamento e sim.) 
pane, punto, capitolo, paragrafo 2 (di giornale) pez- 
zo, scritto, corrispondenza, servizio 3 (di merce) ca- 
po, oggetto, prodotto, roba. 
artificiale agg. 1 (di allattamento, di cibo, ecc.) non 
naturale, ottenuto artificialmente CONTR. naturale D 
genuino, casalingo, casereccio, ruspante (fig. 
scherz.) 2 (fig.) artefatto, finto, fittizio, fattizio (ra- 
ro), falso o falsificato, contraffatto D posticcio O in- 
naturale, astificioso, non spontaneo CONTA. naturale, 
genuino, schietto, semplice, spontaneo. 
con a m 1 espediente, ingegnosità, arte, accor- 
od. î „ Stra agemma, trovata, invenzione O 
rode, inganno, malizia 2 affettazione, artificiosità, 
si preziosismo, ricerca di effetto, mancan- 
Tea 
cs. uena, cità, immediatezza, schiet- 
a, genuinità FRAS. fuochi di artificio, fuochi piro- 
tecnici. V anche Gioco ’ piro 
ARTIFICIO 
ne : sinonimia strutturata 
fa t ; ntono di realizzar 
iun opera: uno scrittore che conosce tutti gli aio 
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del mestiere. Per estensione, la parola indica un ria 
medio, un provvedimento ingegnoso e abile che cer- 
ca di migliorare le apparenze, di ottenere particolari 
effetti o di compensare difetti di natura: gli artifici 
della moda; per sembrare più giovane usa ogni sor- 
ta d'artifici. L'espediente è un rimedio, qualcosa 
che viene escogitato per risolvere una situazione dif- 
ficile: ricorrere agli espedienti; vivere d’espedienti) 
arrangiarsi alla meglio. Così trovata indica ciò che 
è stato pensato, inventato per liberarsi da una situa- 
zione imbarazzante, incresciosa; una bella trovata; 
il termine è usato anche per indicare una buona idea, 
un’idea felice: questa sì che è una trovata. Il ripie- 
go è una soluzione, una via d'uscita provvisoria e 
non soddisfacente che serve per liberarsi da una mo- 
mentanea difficoltà, da un problema: abbiamo sco- 
vato un ripiego. 

Accorgimento, in questo ambito semantico, si ri- 
ferisce ad un provvedimento avveduto e studiato: 
grazie a particolari accorgimenti riuscì a maschera- 
re le sue intenzioni. Lo stratagemma è un piano 0 
una mossa pensati con sagacia per sorprendere e so- 
praffare il nemico; il vocabolo si usa in senso esteso 
in riferimento a qualunque espediente scaltro: inven- 
fare uno stratagemma; riuscì a fuggire con uno 
stratagemma. Astuzia indica un’idea o un’azione 
sottilmente elaborate per raggiungere uno scopo an- 
che non buono: per vincere usava mille astuzie; co- 
nosce ogni più piccola astuzia per aggirare quegli 
ostacoli. i 

Vocabolo usato non frequentemente è infine leno- 
cinio, che, in senso proprio designa l’attività di fa- 
voreggiamento e sfruttamento della prostituzione; la 
parola in senso figurato, indica invece una forma di 
allettamento o d'artificio compiuto per raggiungere 
un effetto stilistico seducente, accattivante: lenoci- 

nio di stile; i lenocinii dell’arte. Ri | 


artificiosaménte aw. affettatamente, ricercata- 
mente, studiatamente, in modo innaturale, falsamen- 
te, fintamente CONTR. naturalmente, semplicemente, 
spontaneamente, schiettamente, genuinamente. 
artificiosità s. í. affettazione, artificio, ricercatezza. 
mancanza di naturalezza, preziosismo, teatralità 
CONTA. naturalezza, freschezza, semplicità, schiet- 
tezza, spontaneità, immediatezza, genuinità. 
artificiòso agg. 1 ingegnoso CONTR. rOZz0, grosso- 
lano 2 affettato, artefatto, artificiale, innaturale, stu- 
diato, sforzato, caricato, ricercato, manieroso, NON 
spontaneo CONTR. naturale, semplice, fresco, schiet- 
to, spontaneo, sincero, genuino, immediato, Vero- 
artiglio s. m. 1 (di rapace) unghia, unghione, gra” 
fia, grinfia, sgrinfia (pop.), branca (lett.) O (di gat- 
to, di uccelli) unghiello, unghiolo 2 (fîg.) mano avi; 
da, mano feroce. s 
artista s. m. e f. 1 artefice, autore D maestro, pittore» 
scultore, architetto, musicista, attore, poeta, scrittore 
o esecutore, interprete 2 (esr.) maestro d'arte O 1 
tenditore d'arte 3 (est. ) stravagante, bizzarro, oh 
mien (fr). 


artisticaménte aw in modo artistico, ta, fi- 


da artis 


nte, raffinatamente, elegantemente CONTR. roz- 
grossolanamente. 

agg. 1 dell'arte O degli artisti 2 bello, fine 
estetico, raffinato, di gusto CONTR. sd 
andante, commerciale, di cattivo gusto, 


neme! 
zamente, 
artistico 
elegante. 
rossolano. 


sch Ued). ; 
kitsch ( mbro O braccio, gamba. 


arto s$. M. me : . 
artrite $. { (med. ) infiammazione delle articolazioni 
o (est.) reumatismo. 

arzigogolare v. intr. almanaccare, astrologare, elu- 


cubrare, pensare, rimuginare, lambiccarsi, fantastica- 
re, ghiribizzare (raro) 0 sottilizzare, cavillare, stirac- 
chiare (fam. ). V. anche PENSARE 
arzigogolato part. pass. diarzigogolare; anche agg. 1 
complicato, cervellotico, artificioso, contorto O ca- 
villoso CONTR. chiaro, semplice, naturale 2 lezioso, 
barocco, rococò (fr.) CONTR. lineare, essenziale, so- 
brio. : ; 
arzillo agg. agile, vispo, vivace, energico, pronto, 
svelto, giovanile, vegeto, rubizzo, brioso CONTR. mo- 
gio, lento, grave, pesante, acciaccato, acciaccoso, 
malandato, fiacco, cadente. 
asbèsto s. m. (mniner.) amianto. 
ascendènte A part. pres. di ascendere; anche agg. 
ascensionale B s. m. 1 antenato, avo CONTA. discen- 
dente, nipote, pronipote 2 (fig. ) autorità, influsso, in- 
fluenza, potere, carisma. V. anche ANTENATO 
ascendènza s. f. antenati, avi, genealogia CONTR. 
discendenza, posterità, nipoti, pronipoti. V. anche FA 
MIGLIA 
ascéndere o ascèndere A v. intr. 1 salire, innalzar- 
si, montare CONTA. scendere, discendere, venir giù, 
calarsi, smontare 2 (/ig.) innalzarsi, elevarsi, rag- 
giungere 3 (di numero) ammontare, assommare, 
prngere a, aggirarsi B v. tr. (raro, lett.) salire, sca- 
ascensióne s. f salita, ascesa (/ett.) D scalata, ar- 
Fa CONTA. discesa. 
Ci i pa discesa 2 (lett. ) sa- 
deo sica R discesa, calata 3 (fig.) avan- 
fallimento ù ana È TA CONTR. insuccesso, 
ascèsso s. m. (med i Viagra 
empiema, postea .. iagione, enfiatura (raro), 
bercolo (ant) uri oubbone, flemmone (med.), tu- 
ascèta s, m, AR ay (med.). 
cenobita, devota 5 ico, eremita, anacoreta, monaco, 
te, materialista pantone; fachiro CONTR. miscreden- 
templativo CONTR eo 2 (est.) persona austera, con- 
ascètico agg. ( - gaudente, vitaiolo, viveur (fr.). 
tuale, dicori contemplativo, mistico, spiri- 
ho y materialista po piega severo, morigerato 
sue ismo sS. m. mistici u a icons 
CONT Spiritualità, ona s Direita, spirituali- 
asein - materialismo e mplazione, mortificazione 
la $. £ scure, acco rivolezza, mondanità. 
i P (mat a mannaia. 
aselur n inata, coordinata cartesiana, asse delle 
asc apélli ; 
no, ‘i9aman na (ted.) O casco. — 
etta * aSCiugatoio, canovaccio, pan- 


est.) accappatoio. 
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as à 
WON Te. essiccare o inaridi 
art o deumidificare o 
stergere i 
midi l Sii p tamponare co 
ficare o ammollare, sat sih 
re, inzuppare, infradìiciare Su NA 
rare 2 (fig.) (di tasca, di nd nare, irrigare, irro- 
privare, prosciugare Q tdi afoglio, ecc.) svuotare, 
CONTA. riempire, rifornire dai na) smungere (fig.) 
gersi CONTR. bagnarsi, lavarsi Cene ad Merete: 
sciugarsi, inaridirsi, seccarsi, essic tr e intr. pron, pro- 
si CONTR. inumidirsi, immollarsi "1 IS 
gnarsi infadiciari. TE 
asciugàto part. pass. di asci . 
sciugato, pieni rotbelialia e 
midito, infradiciato. s pagnato, amigo, inu 
eh ii s. m. V. asciugamano. 
pino Asclugamento, prosciugamento, 
c R. inumidimento, umidificazione 
asciuttaménte aw. 1 (di parlare) concisamente, 
laconicamente CONTR. ampiamente, diffusamente, 
prolissamente 2 (di agire) bruscamente, recisamen- 
te, seccamente CONTR. affabilmente, cordialmente 
gentilmente, amabilmente. i 
asciuttezza s. f 1 secco, secchezza, aridità CONTA, 
umidità, umidezza, umido, umidore, umore, acquosi- 
tà 2 (di corpo) magrezza, snellezza O gracilità, esili- 
tà CONTR. rotondità, grassezza, polposità, corpulenza 
3 (di stile) concisione, brevità, stringatezza CONTR. 
prolissità, enfasi. 
asciùtto A agg. 1 secco, arido, inaridito, rasciugato, 
alido (lett.), arso, riarso, adusto (lett.) O seccato, 
asciugato, prosciugato CONTA. bagnato, umido, inu- 
midito, ammollato, acquoso, madido, fradicio, zuppo 
Dacquitrinoso, paludoso 2 (di tempo) limpido, sere- 
no, secco CONTR. piovoso, piovviginoso O coperto, 
nuvoloso, nebbioso 3 (fig.) (di corpo) magro, snel- 
lo, smilzo, agile, scarno O esile, gracile O nervoso, 
scattante CONTR. grasso, grosso, gonfio, adiposo, cor- 
pulento, pingue, molle, molliccio 4 (fig.) (di tasca, 
di portafoglio, ecc.) vuoto CONTR. pieno, rifornito 5 
(fig.) (di stile) sobrio, misurato, breve, conciso, la- 
conico, serrato, stringato CONTR. ampio, abbondante, 
diffuso, prolisso, verboso, declamatorio 6 (fig.) (di 
carattere) freddo, riservato O scontroso, sgarbato 
CONTA. affabile, amabile, cordiale, espansivo, estro- 
verso, garbato, gentile B s. m. terreno asciutto O ter- 
raferma C aw. asciuttamente, concisamente, secca- 
mente CONTR. affabilmente, cordialmente, gentil- 
mente FRAS. restare all asciutto (fig.), restare senza 
soldi O rimanere a bocca asciutta (fig. ), rimanere di- 


giuno. 
ascoltare v. 
attenzione, stare attento O O! 
ro), spiare 2 dar retta, accogliere 
re CONTA. respingere, rifiutare, rige 
scultare. ‘V anche UDIRE i 
ascoltatore s.m. (f. trice) uditore O spettatore O (al 


pL) uditorio, (di programma radio e tv.) audience 


(ingl.). 


ascoltatore 


sciugare O secca- 
e D disidratare © 
rgere, detergere, 
NTA. bagnare, inu- 
idratare O riumidi- 
ntridere, impregna- 


tr. 1 udire, sentire, intendere, prestare 
rigliare, orecchiare (ra- 
liere, obbedire O esaudi- 
ttare 3 (med.) au- 
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ascolto 
ascolto s. m. 1 ascoltazione, audizione, udienza O 
(di telefonata e sin.) intercettazione O (di program- 
ma radio e tv.) audience (ingl.) 2 (med.) ausculta- 
zione FRAS. dare ascolto, dar retta. 
ascrivere v. tr. 1 iscrivere, annoverare CONTA. 
dere, togliere dal numero 2 attribuire, imputare, ad- 
debitare o riferire D apporre, assegnare O computare 


(lett.). . 
asèpsi s. f disinfezione, sterilizzazione CONTR. sep- 


si, infezione. . 
aséèttico agg. 7 disinfettato, sterilizzato, antisettico 
CONTA. settico, infetto, infettato 2 (fig-) privo di pas- 
sionalità, freddo, sterile CONTR. caldo, passionale. 
asfaltàre v. tr. bitumare, catramare, incatramare. 
asfalto s. m. bitume, catrame. 
asfissia s. f 1 (med.) soffocamento, soffocazione 2 
(fig.) noia, oppressione, fastidio, seccatura CONTA. 
gradevolezza, piacevolezza, divertimento. 
asfissiànte pan. pres. diasfissiare; anche agg. 1 sof- 
focante CONTA. ventilato 2 (fig.) (di persona, di di- 
scorso) noioso, opprimente. fastidioso, pesante, sec- 
cante, snervante CONTR. divertente, gradevole, gradi- 
to, ameno, piacevole. 
asfissiàre A v t. 1 (med.) soffocare O gasare 2 
(fig., fam.) (di persona, di discorso) opprimere, mo- 
lestare, infastidire, annoiare, seccare, rompere 
(volg.) CONTR. dilettare, divertire, deliziare, sollaz- 
zare B v. intr. soffocare C asfissiarsi v. rifl. soffocarsi. 
asfittico 299. (fig.) (di persona, di discorso) senza 
vitalità, spento, scialbo, svigorito CONTA. vitale, vi- 
vace, prospero, rigoglioso. 
asilo s. m. 1 rifugio, ricovero, tetto, ricetto (lett. ), ri- 
cettacolo, nascondiglio D covo D ritiro CONTA. luogo 
pericoloso 2 (per bambini, per anziani, ecc.) ospi- 
zio, istituto, casa D orfanotrofio 3 scuola materna, 
giardino d'infanzia, Kindergarten (fed.), nursery 
(ingl.), pouponnière (fr. ). 
asimmetria s. f. sproporzione, disarmonia, squili- 
brio CONTR. simmetria, proporzione, armonia, equili- 
brio. 
asimmètrico agg. sproporzionato, squilibrato, di- 
sarmonico CONTR. simmetrico, proporzionato, armo- 
nico, equilibrato. 
asinàggine s.f. V. asineria. 
asinàta s. í. V. asineria. 
asinna = L Faccia asinità. somaraggine, ciu- 
See on, conan (pop o 
stupidità D anal crea i ea ci. 
sciocchezza, castroneria bri sio CONTA, 
Merita, none, lr ia (pop.), sproposito CONTR. 
Aone, dollin'a, Opere: saviezza, cervello D istru- 
Asi + a, sapienza. 
ii 1) sonaro, uc erd 
cocciuto, testone retino, sciocco, scemo D testardo, 
» testone, zuccone O ignorante, analfabet 
CONTR. a h a 
SEA DE erudito, studioso, sapien- 
, cima (fig. ) FRAS. asi z vesti 
persona ignorante © stupida © credere all asino che 
a, essere i 
no (ig), r molo relon D lavare la testa all'asi- 
asma s. f affanno, dispnea, bolsaggine. 


esclu- 


asmàtico agg. affannoso, faticoso, rantoloso, bolso 
imbolsito. di 
asociàle agg.; anche s. m. e f. chiuso, introverso, riser. 
vato, solitario, taciturno, rospo (fîg., spreg.) D disa- 
dattato, disinserito CONTR. sociale, socievole, aperto 
estroverso. V. anche SOLITARIO ? 
àsola s. f. occhiello. 
asperità s. í 1 asprezza, ruvidezza, ruvidità, rugosi- 
tà, scabrezza, scabrosità CONTR. levigatezza, morbi. 
dezza 2 (fig. ) difficoltà, impedimento, accidente, du- 
rezza CONTR. facilità, agevolezza. 
aspettàre v. t. 1 attendere CONTR. andarsene 2 
(ass.) indugiare, trattenersi, star fermo O pazientare 
CONTR. affrettarsi, spicciarsi, muoversi 3 desiderare, 
bramare, aspirare O (di occasione, di momento) spia- 
re (fig.) CONTR. disdegnare, aborrire 4 (fig. ) sperare, 
augurarsi, ripromettersi, prevedere CONTA, disperare 
FRAS. aspettare un bambino (fig.), essere incinta. 
aspettativa s. f 7 attesa, aspettazione O speranza, 
assegnamento O prospettiva O desiderio 2 (bur) di- 
spensa del servizio. V. anche SPERANZA 
aspettàto parl. pass. diaspettare; anche agg. 1 atteso 
o fatidico CONTR. imprevisto, inaspettato, inatteso, 
insospettato 2 desiderato, sospirato CONTA. inopi- 
nato. 
aspetto (1) s.m. (di sala) attesa. 
aspétto (2) s. m. 1 vista, sguardo 2 (est.) faccia, 
sembiante (/ett.), fisionomia, lineamento, viso, volto 
o figura, corpo, personale, struttura, fisico, comples- 
sione, corporatura O cera O aria, apparenza, parven- 
za, sembianza D atteggiamento, piglio, presenza, por- 
tamento o look (ing/.), immagine O veste (fig.), ruo- 
lo Dritratto, effigie o facciata, esteriorità, forma O (di 
corpo celeste) fase 3 (di situazione) punto di vista, 
prospettiva, chiave, lato D (morale, economico, ecc.) 
profilo, risvolto. 
aspirante part pres. di aspirare; anche agg. € $. M. ef 
anelante D candidato, concorrente, pretendente. 
aspiràre A v. tr. 1 inspirare, inalare, fiutare CONTR. 
espirare, emettere, soffiare 2 (est. ) trarre a sé, tirare, 
risucchiare D (di liquido) pompare CONTR. rimettere 
B v. intr. anelare, ambire, desiderare, sospirare, va- 
pheggiare, agognare, bramare, concupire (/ett.) O 
mirare, aspettare, cercare, tendere O esigere, preten- 
dere, volere o concorrere CONTR. respingere, ricusa- 
re, rifiutare, rigettare. |V. anche VOLERE — si 
aspirazione s. f. 1 inspirazione, inalazione D (n 
camini) tiraggio CONTR. espirazione, emissione s 
fig.) desiderio, voglia, velleità, anelito, brama, ama 
re, fine, mira, scopo, ideale o pretesa CONTA. apa“ 
disinteresse, indifferenza, noncuranza. — 
aspirina s. í, farm.) acido acetilsalicilico. 
àspo s. m. (1ess.) arcolaio, dipanatoio, nasp®» 
lo, guindolo, incannatoio. 
asportàbile agg. mobile, amovibile CONTI 
vibile. tere 
asportàre v. tr portare via, levare, cavare, toglie va 
prefevare o estirpare, eliminare, nucleare, sradich pe; 
rimuovere, strappare O amputare CONTR. aggiung 
apportare, mettere, immettere, jones 
asportazione s. f. 1 (med.) escissione, ablazio 


bindo- 


p. inamo- 


espianto, exeresi, amputazione, resezione O (di den- 
te) estrazione 2 detrazione, sottrazione, prelievo, 

relevamento O asporto, eliminazione, estirpazione, 
avulsione (raro), enucleazione, sradicamento, tron- 
camento, mozzamento, mutilazione CONTA. aggiunta, 
aggiungimento, aggiunzione, accrescimento, au- 


5 


mento. . 
asporto s. m. asportazione FRAS. da asporto, ta- 


keaway (ingl. ). . 
aspramente avv. 1 acerbamente, acidamente, acre- 
mente, arcignamente O severamente, bruscamente, 
seccamente D crudamente, crudelmente, duramente D 
fieramente, mortalmente CONTA. indulgentemente, 
benignamente, benevolmente, affabilmente, amabil- 
mente o dolcemente, teneramente 2 accanitamente, 
fortemente, impetuosamente, ostinatamente CONTR. 
debolmente, blandamente, mollemente, fiaccamente. 
asprezza s. í 1 (di sapore) sapore aspro, acredine, 
acerbezza (raro), acerbità, agrezza (Jett.), bruschez- 
za, forore CONTR. dolcezza, delicatezza, amabilità, 
soavità, pastosità 2 (di tatto) ruvidità, ruvidezza, 
asperità, scabrezza, scabrosità CONTR. levigatezza, li- 
scezza (raro), morbidezza 3 (/ig.) (di carattere, di 
parole, ecc.) durezza, crudezza, crudeltà, inclemen- 
za; severità o rigore, rigidità, rigidezza O rudezza, ru- 
sticità o angolosità, spigolosità © barbarie, rozzezza 
o (di discorso, di scritto, ecc.) virulenza CONTA. 
amabilità, dolcezza, bonarietà, benevolenza, bono- 
mia, garbatezza, gentilezza, mitezza, tenerezza. 
àspro agg. 1 (di sapore) agro, brusco, acerbo O acre, 
forte, irritante, pungente CONTR. amabile, dolce, zuc- 
cheroso, piacevole, gradevole, gradito 2 (di tatto) 
ruvido, scabro, irto, ispido CONTA. liscio, levigato, 
piano 3 (est.) (di luogo) malagevole, scosceso, dif- 
ficile, difficoltoso, dirupato, rupestre, impervio, im- 
praticabile, selvaggio CONTR agevole, comodo, faci- 
le, pianeggiante, praticabile 4 (est.) (di suono) acu- 
to, stridente, stridulo CONTR. armonioso, melodioso, 
musicale, dolce, flautato, vellutato 5 (fîg.) (di carat- 
tere) rigido, rigoroso, duro, austero, seveso O arcigno 
Ocattivo, crudo, crudele O burbero, scontroso O scor- 
tese, sgarbato O intrattabile o angoloso, spigoloso O 
rozzo, rude O (di discorso, di lingua, ecc.) tagliente, 
virulento CONTA. amabile, benevolo, bonario, corte- 
Gaia gentile, mite 6 Yig.) (di rimprovero, di 
debel ai animoso, forte, fiero, impetuoso CONTR. 
aasa e, Leo molle. v anche CRUDELE, SEVERO 
are a9 are v tr. 1 (di cibo) assaporare, sentire, gu- 
prelibare. (Lor! pregustare O libare, delibare (/ert.), 
(fig) (di i ett.) © spilluzzicare, sbocconcellare 2 
re, lenta b ome: ecc.) provare, saggiare, sperimenta- 
assà re, tastare, 
pelt no be m. 1 degustazione, delibazione (lett.), 
so 3 Che, ne (raro) 2 piccola quantità, pezzetto, sor- 
cam Sa raro) esperimento, prova, saggio 4 (fîg.) 
assi pw scampolo, 
insufficiente 1 abbastanza, sufficientemente CONTR. 
dervoa e 2 molto, tanto, parecchio, consi- 
mente n notevolmente CONTA. poco, scarsa- 
numero pi B in funzione di agg. parecchio, 
SO CONTR. poco, scarso. 


a 


93 


ssd s.m, (di ruota) asse, sala. 
a Ire vt. 1 investire, attaccare, affrontare, aggre- 
r assaltare, caricare, scagliarsi, avventarsi, dare 
addosso, stringersi addosso, fare impeto, muovere 
guerra o (di nave) arrembare D (a parole) apostro- 
fare, Invelre, tuonare CONTR. scappare, fuggire, sfug- 
gire, evitare, eludere, schivare, indietreggiare. ritirar- 
si 2 (fig.) (di paura, di pensiero, ecc.) impadronirsi 
invadere, prendere, opprimere. l 
assalitóre s. m. (f-trice) aggressore, attaccante, as- 
saltatore, investitore © invasore, invaditore (raro) 
CONTR. aggredito, assalito, attaccato, investito. 
assaltare v. tr. dare l'assalto, assalire, attaccare, ag- 
gredire, caricare. ” 
assaltatore s. m. (f. -trice) assalitore, aggressore, 
attaccante CONTA, assalito, aggredito, attaccato. 
assàlto s. m. 1 attacco, carica, impeto, investimento 
o colpo di mano, aggressione D offensiva, battaglia, 
invasione O irruzione, scorreria, incursione O espu- 
gnazione, presa O abbordaggio, arrembaggio © (fig. ) 
(di invidia e sim.) morso CONTR. contrassalto, con- 
trattacco, controffensiva O fuga, ritirata, rotta, disfat- 
ta 2 (sport, scherma) scontro 3 (pugilato) ripresa, 


ASSALTO | 
sinonimia strutturata 


Nel linguaggio militare l'assalto è'un atto tattico’con 
il quale le truppe più avanzate concludono la fase de- 
cisiva del combattimento precipitandosi sulle posi- 
zioni avversarie; reparti d'assalto; i mezzi d'assalto, 
sono invece i mezzi navali destinati a colpire le uni- 
[tà nemiche nei porti, Per estensione con assalto si in- 
Itende un'azione violenta che danneggia qualcuno 0 
(qualcosa: muovere all'assalto; prendere d'assalto; 
assalto al treno. Nel linguaggio corrente è diffusa 
l'espressione assalto alla diligenza, un modo di dire 
che si riferisce figuratamente al tentativo da parte di 
‘più persone di impossessarsi di qualcosa in modo 
proditorio. Appartiene alla lingua odierna anche la 
locuzione aggettivale d'assalto che è usata per indi- 
‘care chi svolge un incarico 0 esercita una professio- 
ne con particolare grinta e determinazione: pretore 
d'assalto; giornalista d'assalto. È 
L'offensiva, in senso tecnico-militare, è una for- 
ma di lotta armata che consiste nel prendere l inizia- 
tiva delle operazioni di guerra imponendosi al nemi- 
co e annullandone la capacità operativa: preparare 
restare un'offensiva. In senso esteso, 


un'offensiva; ari 3 $ 
il termine si usa in riferimento ad una azione decisa 
‘che viene organizzata, strutturata, allo scopo di otte- 
‘nere qualcosa: offensiva sindacale, politica; con of- 
fensiva dî pace, s'intende in particolare la pressione 
psicologica sull’opinione pubblica internazionale 
per il raggiungimento della pace. Pressoché sinoni- 
mo di offensiva, il termine attacco nell'ambito del- 
Ja tecnica militare O sportiva indica un'azione ag- 
‘gressiva: muovere all'attacco; in particolare nel cal- 
‘cio sì usa in riferimento all'azione condotta daì gio- 
‘catorì della linea più avanzata della squadra. In sen- 
to, l'attacco è una critica particolarmente 


iso figura ri 
lostile e violenta condotta allo scopo di ottenere un 


assalto 


LETI DATI IAA AP I ai 


tI 


io i 
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assaporare 
obiettivo determinato o per esercitare una pressione 
psicologica su qualcuno: i giornali hanno condotto 
una serie di attacchi contro la politica governativa. 
La carica è l’azione risolutiva della lotta per sopraf- 
‘fare l'avversario e in questo senso il termine è sino- 
nimo di assalto e attacco: alla carica; carica di ca- 
valleria; carica alla baionetta. In senso figurato, le- 
spressione zornare alla carica signi fica insistere con 
{qualche richiesta che era stata respinta: è creditori 
sono tornati alla carica. , 
L’aggressione è un atto di violenza che consiste 
nell'assalire con impeto, subitaneamente: subire 
un'aggressione; aggressione a mano armata; il ter- 
mine oltre ad indicare un’atto di tipo doloso, ha an- 
che il significato di azione armata improvvisa di uno 
Stato contro un altro Stato: reprimere, prevenire atti 
di aggressione: l'aggressione nazista alla Polonia 
nel 1939. La battaglia è uno scontro di notevoli pro- 
porzioni tra eserciti avversari, costituito da una serie 
di combattimenti coordinati: dare, ingaggiare, tene- 
re, accettare, rifiutare battaglia; battaglia offensiva, 
controffensiva, difensiva: battaglia aerea, terrestre; 
în particolare, la barraglia campale è uno scontro 
combattuto in campo aperto tra eserciti contrapposti 
e, in senso figurato, uno scontro aperto il cui esito ha 
valore decisivo: c'è voluta una battaglia campale 
per ottenere quelle riforme sindacali. In generale, il 
vocabolo vuol dire lotta, contrasto: la vita è una con- 
tinua battaglia. 

L'invasione è l'occupazione di un territorio altrui 
per motivi diversi: invasione di un esercito; le inva- 
sioni barbariche; nel lessico sportivo con invasione 
di campo s'intende tuttavia l’illecita occupazione del 
terreno di gioco compiuta dagli spettatori durante o 
dopo una partita. L'incursione è un attacco, una ra- 
pida azione di guerra dentro un territorio nemico: 
durante la notte ci furono due incursioni aeree; per 
estensione, il vocabolo si riferisce a qualunque azio- 
ne improvvisa compiuta a danno di qualcuno: i ladri 
hanno fatto un'incursione in banca. Irruzione in 
Benerale indica l’entrare a forza, con impeto, in un 
luogo: 7 irruzione delle acque; il termine ha anche il 
Poe nd più specifico di azione violenta ad opera 

una massa armata che si abbatte su un Juogo per 
devastarlo o sull’avversario travolgerlo: pa pe 
to fece irruzione nel per travolgerlo: l'eserci- 
e nel campo nemico. 


pari v.tr.1 (di cibo) gustare, degustare, as- 
saggiare, libare D sorseggiare, centellinare CONTA. 
dia divorare, ingollare, ingurgitare © tracan- 
2 (fig.) (di sentimenti, di musica) god 

Tsi O ascoltare, RISE 
assassinàre v ir, 7 
zare, sopprimere 2 (fig, 
neggiare, rovinare, Euastare, sci 


D 


94 
assassino A s. m. omicida, uccisore, sicario, killer 
(ingl.) © massacratore, trucidatore, terrorista, atten. 
tatore © (fîg.) brigante, bandito, grassatore, malan. 
drino, malfattore, masnadiero, malvivente O uomo 
malvagio B agg. 1 malvagio, criminale 2 (fig.) (di 
sguardo, di parola, ecc.) seducente, attraente, provo. 
cante, affascinante, ammaliante CONTR. disgustoso, 
repellente, ripugnante, ributtante, antipatico, È 
asse (1) s. f tavola, tavolone, tavolato, pancone, as- 
sito D mensola, palchetto O tagliere. 
asse (2) s.m. 1 (recnol.) (di ruota) sala, assale n 
(di campana) bilico D (dell’aratro) bure D (di pen- 
na) rachide 2 (mat.) retta, segmento, linea 3 (mecc.) 
albero, perno FRAS. asse stradale, mediana della car- 
reggiata, mezzeria. 
assecondare v. tr. secondare, aiutare, favorire, ap- 
poggiare, incoraggiare, sostenere, caldeggiare O ac- 
consentire, cedere, condiscendere, compiacere, in- 
dulgere, esaudire O ottemperare, ubbidire CONTR. av- 
versare, contrariare, contrastare, combattere, osteg- 
giare, ostacolare, opporsi. V. anche OBBEDIRE 
assediare v tr. 1 (di luogo) cingere d’assedio, bloc- 
care, circondare, accerchiare, asserragliare, oppu- 
gnare (/ett.), affamare CONTR. toglier l'assedio, 
sbloccare, liberare 2 (est. ) chiudere tutt’attorno O at- 
tomiare, affollare 3 (fig.) (di persona) importunare, 
infastidire, tormentare, assillare, molestare. 
assediato part. pass. di assediare; anche agg. e s.m.1 
CONTR. assediante, assediatore (raro) 2 (est.) attor- 
niato, circondato 3 (fig.) (di persona) importunato, 
infastidito, assillato, oppresso. 
assèdio s. m. 1 (di luogo) accerchiamento, cerchio, 
blocco, stretta CONTR. sblocco, liberazione 2 (fig.) 
(di persona) importunità, molestia, insistenza. 
assegnaménto s. m. 7 assegnazione, attribuzione 
2 rendita, provento, entrata, rimunerazione, assegno 
CONTA. spesa, sborso, esborso, uscita 3 (fig.) affida- 
mento o fiducia, speranza, confidenza, affidamento, 
fondamento, aspettativa, calcolo, conto. t V'anche spe- 
RANZA “n 
assegnare v. ir. 1 dare, fissare, aggiudicare, attribui- 
re, consegnare o dispensare, distribuire, dividere, i- 
partire o infliggere CONTR. togliere, levare, privare 
(di incarico) dare, affibbiare, appioppare, accollare 
D eleggere, nominare, rimettere, conferire O destina- 
re, adibire D passare D (di denaro) stanziare, erogare 
D (di sede) mandare, inviare CONTR. togliere, allon- 
tanare 3 (di termine, di tempo) stabilire, prescrivere» 
fissare. (V anche DIVIDERE do 
assegnàto part. pass. di assegnare; anche 499. 1 E 
tribuito, dato, consegnato D inflitto CONTA. tolto, j 
vato 2 destinato, adibito, addetto D (di denaro) e 
cantonato O stanziato, erogato 3 da pagare, contro 4 
segno CONTA. affrancato, Mic 
assegnazione s.f, 7 aggiudicazione, attribuzione - 
consegna D conferimento © dotazione O distribuz 
ne, divisione, ripartizione D (di denaro) accanto” i 
mento D erogazione, stanziamento CONTR. incameni 
mento 2 destinazione O nomina O deputazion 
CONTR. allontanamento, espulsione, destituzione 
assegno s. m, 1 ussegnamento, assegnazione or 


d 

80, rifiuto, veto. 

as arsi A a 

i pra v. intr. pron. allontanarsi, andarsene, parti- 
> NUrarsi CONTR. arrivare, giungere, tomare, ritor- 


nare, presentarsi, i i i 
1 TSI, intervenire, presenziare. 
assénte agg, 7 caga 


denaro, provvigione, sussidio, stipendio, con- 


95 
assetato 


dita, À . + a approvare i 
rua 2 ( banca) titolo di credito, cartevalori, chèque CONTA dica eondiscendere, concedere, permettere 
z) 3 somma da pagare FRAS. assegno di studio, vietare pprovare, dissentire, discordare, negare, 
presalario o assegno turistico, travellers’ cheque assènza s. { 1 (di persona) lont d 
r È . ntananza O distanza, 
(ngl), ; distacco, separazio i í 
A > ne, A 
assemblaggio s. m. (tecnol.) unione, montaggio CONTA, presenza iena 2 (dio . ut 
A osa) mancanza, 


CONTA. smontatura. l 
assemblare v. tr. (tecnol.) unire, montare CONTR. 
smontare. V anche UNIRE 
assemblea s. £1 (dir) parlamento, dieta, consi- 
lio, giunta, senato, camera, concistoro (relig.), si- 
nodo (eccl.) 2 (est.) adunanza, adunata, congresso, 
riunione, raccolta, consiglio, seduta, sessione, assise, 
consesso, sinedrio (fig., scherz.) 3 (di protesta, di 
solidarietà, ecc.) manifestazione, dimostrazione. 
assembraménto s. m. adunanza, adunata, raduno, 
riunione, moltitudine, affollamento, ammassamento, 
capannello, crocchio O calca, folla, pigia pigia O di- 
mostrazione CONTR. sfollamento. V. anche FOLLA 
assennataménte av giudiziosamente, avveduta- 
mente, equilibratamente, sensatamente, saggiamen- 
te, saviamente O cautamente, prudentemente CONTA. 
avventatamente, dissennatamente, insensatamente, 
insipientemente, imprudentemente, sconsiderata- 
mente, storditamente, follemente. 
assennatezza s. f senno, giudizio, buonsenso, cer- 
vello, criterio, avvedutezza, discernimento, pruden- 
za, saggezza, saviezza, responsabilità CONTR. avven- 
tatezza, dissennatezza, imprudenza, insipienza, sven- 
tatezza, sconsideratezza, irresponsabilità, storditag- 
gine, faciloneria. V anche PRUDENZA, SAGGEZZA 


assennàto agg. giudizioso, prudente, cauto, equili- 


brato, maturo, quadrato, avveduto, ragionevole, ri- 
flessivo, saggio, savio, sensato, responsabile D ben- 
pensante CONTR. avventato, dissennato, impsudente, 
insensato, irresponsabile, scapato, sventato, scervel- 
lato, sconsiderato, facilone, scriteriato O squinterna- 
to, tocco, bislacco, matto, picchiatello. 


assè ; i 
SSENSO s. m. consenso, Approvazione, assentimen- 


t i i i 

bene consentimento (raro), adesione, beneplacito, 

itar, licenza CONTR. dissenso, disapprovazione, 
ccordo, disvolere, divergenza, negazione, dinie- 


contum 1 non presente, lontano, distante O 
conven ace O inesistente CONTR. presente, astante, 
mente) dh; intervenuto, partecipante 2 (fig.) (di 
assorto JIstratto, disattento, svagato, imbambolato, 
Vigile,” astratto, estraneo CONTR. attento, raccolto, 
assent 
Presenza. ismo S. m.1 (dal lavoro) assenza CONTR. 
apatia SSA 2 (fig.) disinteresse, indifferenza, 
R i tensionismo, disimpegno, qualunquismo 
* Partecipazione, impegno, zelo. 


Sentire y į 
e V. intr annvire D consentire, acconsentire, 


CONT i i, e 
eccesso, sovrabbond nza, copia, eccedenza, 
È anza. 
Tere, i di, affermare, sostenere, ser 
certificare » attestare, testimoniare, dichiarare, 
» garantire, proclamare, giurare O scom- 
mettere D pretendere CONTR. negare, smentire, dis- 
sentire. 
asserragliàre A v tr chiudere, serrare, barricare, 
sbarrare, bloccare CONTR. aprire, disserrare, spalan- 
care B asserragliarsi v. rifl barricarsi, rinchiudersi, 
fortificarsi, mettersi al sicuro, tapparsi. 
assertóre s. m. (f. -trice) sostenitore, propugnatore, 
difensore, fautore CONTR. negatore, oppositore. 
asserviménto s. m. assoggettamento, sottomissio- 
ne Dceppo (fig. ), catene (fig. ), prigionia (fig.) o gio- 
go (/ig.) CONTA. affrancamento, emancipazione, li- 
berazione. 
asservire A v ir. assoggettare, sottomettere O infeu- 
dare D vincere CONTR. affrancare, emancipare, libera- 
re B asservirsi v. rif. rendersi servo, assoggettarsi, 
sottomettersi, infeudarsi, obbligarsi CONTR. affran- 
carsi, emanciparsi, liberarsi. 
asserzióne s. f. affermazione, asserto, assicurazio- 
ne, attestazione, dichiarazione, asseverazione D as- 
sunto, tesi O giudizio CONTA. negazione, opposizione. 
assestaménto s. m. 1 accomodamento, aggiusta- 
mento, assetto, ordine, ordinamento, regolamento, 
sistemazione © consolidamento O rodaggio CONTA. 
confusione, disordine, scompiglio, soqquadro, scon- 
volgimento, sovvertimento O dissesto 2 (edil., costr.) 
abbassamento (delle strutture), calo. 
assestàre A v. tr. 1 mettere in sesto, ordinare, adat- 
tare, aggiustare, assettare, accomodare, regolare, si- 
stemare CONTA. buttare all'aria, mettere sottosopra, 
disordinare, confondere, scompigliare, dissestare, 
scombinare, scombussolare, scompaginare, sconvol- 
gere 2 (est.) (di schiaffo, ecc.) affibbiare, appioppa- 
re, mollare, rifilare, accoccare, azzeccare, dare, me- 
nare, vibrare CONTA. ricevere, subire, prendere, bec- 
carsi (pop.) B assestarsi v. rifl, adattarsi, assettarsi, 
aggiustarsi, sistemarsi. Ù 
assestato part. pass. di assestare; anche agg. 1 ordi- 
nato, assetato, accomodato, aggiustato, sistemato 
CONTA. confuso, caotico, disordinato, scompigliato, 
scombussolato o dissestato 2 ig.) (di persona) as- 
sennato, avveduto, giudizioso, equilibrato CONTA. av- 
ventato, dissennato, sconsiderato, sventato, squili- 
brato 3 (di pugno, di calcio, ecc.) dato, inferto, vi- 


brato. 


as iti 

sente eista agg.: anche s. m.e {1 (dal lavoro) as- assetàto agg. 1 tormentato dalla sete, sitibondo 

ferente ONTR. Presente 2 (fig.) astensionista o indif-  (/ett.) CONTR. dissetato 2 (est.) (di terreno, di pian- 

DT apatico, disimpegnato CONTA, partecipe, im- fe, € cc.) arido, riarso, secco, inaridito CONTR. umido, 
ato, bagnato, innaffiato, irrigato 3 (fig.) (di denaro, di 


gloria, ecc.) avido, bramoso, desideroso, cupido, 
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assettare 
smanioso CONTR. sazio, soddisfatt 
nauseato, stomacato. 


o D disgustato, 


dare, sistemare, ordinare, 
iare, acconciare, adornare 
igliare, scomporre, scom- 
i. sistemarsi O ab- 
disordinarsi, 


assestare, disporre O abbigl 
CONTR. disordinare, scomp 
binare B assettarsi v rif. assestars 
bigliarsi, adomarsi O ravviarsi CONTR. 
amuffarsi. 
assettàto part. pass. diassettare: anche agg. ordinato, 
assestato, sistemato O attillato O ravviato CONTA. ar- 
ruffato, disordinato o trasandato. trascurato. 
assetto s m. 1 ordine. sistemazione. composizione, 
strutturazione, disposizione O apparato, struttura O 
resolamento D assestamento CONTR. confusione, di- 
sordine, caos, scompiglio. sconvolgimento, arruffio 
2 (est.) abito, tenuta, equipaggiamento. 
assicuràre A v.t. 7 rendere sicuro. mettere al sicu- 
ro, dar sicurezza O difendere, proteggere. preservare, 
cautelare, tutelare, salvaguardare, riparare D ancora- 
re, attaccare, affrancare. fermare, legare O salvare 
CONTR. esporre a rischio, esporre a pericolo 2 dire, 
affermare, dichiarare O attestare, dimostrare, certifi- 
care Diestificare (ram), testimoniare D giurare. asse- 
verare D promettere D garantire D (di fedeltà, di gra- 
rirudine, ecc.) protestare CONTR. negare, smentire 3 
(di fama, ecc.) meritare, procacciare B assicurarsi 
x rii f accertarsi, controllare, verificare, sincerarsi 2 
meteni al sicuro, cautelarsi, garantirsi, cauzionarsi O 
puntellarsi, reggersi, sostenersi 3 accaparrarsi, pro- 
curarsi. 
assicuràto par pass. d assicurare; anche 299. 7 si- 
curo, certo, garantito D promesso D (di rischio, di 
conio, eac.) coperto CONTR. incerto, insicuro 2 fer- 
mato, fissato, legato, ancorato CONTR. slegato, stac- 
cato, libero. 
assicurazione s î 1 affermazione, asserzione Oat- 
testarione D garanzia. cauzione, guarentigia, sicurtà 
(raro) impegno. promessa, parola 2 rassicurazione 
2 idr ) conato as icurativo. 
assideràre A x © shiacciare, gelare, intirizzire, in- 
torpidire CONTR. scaldare, riscaldare B vinte assi- 
derarsì nî pon congelarsi, ghiacciarsi, gelarsi, inti- 
msi, intorpidirsi CONTR. scaldarsi, riscaldarsi, 
aver caldo. 
paglia 
si CONTA a e olito. Intnzzito, intormen- 
i accaldaro, sudato, 
T 5 A S costiaianient, 
ian = diligentemente, indefessamente. 
Fersmemente CONTR. salmariamente. “a 
IAA , sporadica- 
ment, con discontinuità 0 neglisentemente. s 
menta. ESS , Sbadata- 


ro), incuria © assentei- 


casionale, saltuario, sporadico, raro 2 (di persona 
frequente, frequentatore, abituale, fedele O diligente 
paziente, perseverante, zelante, instancabile, indefes. 
so CONTR. saltuario, sporadico D negligente, svoglia- 
to, trascurato, incurante. V anche FREQUENTE 
assieme A aw. insieme B s. m. complesso, unione 
FRAS. mettere assieme. riunire. 
assiepamento s. m. calca, folla, ressa, affollamen- 
to, pigia pigia. V. anche FOLLA 
assiepàre A v. tr (lerr. ) far siepe O (fig.) circonda. 
re, chiudere, ostruire B assieparsi v intr. pron. affol- 
larsi, accalcarsi. ammassarsi, far ressa CONTR. disper- 
dersi, spargersi, sparpagliarsi, sfollare, andarsene, 
assillante part pres. ci assillare. anche agg. fastidio- 
so. noioso. molesto, insistente, ossessivo. ossessio- 
nante, pressante. seccante, snervante, soffocante, tor- 
mentoso, scocciante (fam.) CONTR. piacevole, grade- 
vole, divertente, dilettevole. 
assillàre A v. tr. molestare, tormentare, assediare, in- 
fastidire, ossessionare, seccare, scocciare (fam.) O 
(di domande, ecc.) manellare (fig.) O (di pensiero, 
di preoccupazione, ecc.) attanagliare, trivellare, tor- 
turare CONTR. liberare, dare pace B v. intr. (lert. ) sma- 
niare. 
assillàto pan. pass. di assillare: anche ag9. tormenta- 
to, molestato, assediato, infastidito, seccato, scoccia- 
to (fam.) CONTR. liberato. 
assillo s. m. 1 (zool.) estro, tafano 2 ({ig.) tormen- 
to, cura (lert), affanno, lavorio, ossessione, incubo, 
pensiero, preoccupazione, peso D (di invidia, di ge- 
losia, ecc.) tarlo, chiodo © stimolo, incitamento, ec- 
citamento. incentivo, pungolo CONTR. freno, ritegno. 
assimilare A v.v. 1 (er) rendere simile, parifica- 
re, uguagliare, accomunare CONTR. differenziare, di- 
versificare 2 qbiol.) assorbire, digerire, smaltire 
CONTR. non digerire 3 (ïg) far proprio, accettare, 
assorbire, imbeversi B assimilarsi v. int. pron. diven- 
tare simile, rendersi simile, imitare CONTR. differen 
ziarsi, diversificarsi. À 
assimilazione s £ 1 (biol) (di cibo) digestione, 
elaborazione 2 (fig.) (di nozioni, ecc.) apprenei 
mento, acculturazione 3 (fîg.) (di partiti, di società 
ecc.) fusione. 
assiolo s m. (zool) chiù, chiurlo. a 
assiòma s m. verità evidente © massima, aforisma 
sentenza. adagio, principio, dogma. postulato, propo 
sizione, detto, momo, asserto. V. anche MASSIMA — 
assistènte A part pres d assistere; anche 299 aw- 
tante, coadiuvante B s m.e f collaboratore, aiuto. alt” 
tante, ausiliare, tirapiedi (fig., spreg-) D accompaspà” 
tore, guida, hostess (ingl) O sorvegliante, VIE!“ ) 
© (in spiaggia, in piscina) bagnino O (nel pug 
secondo. 
assistènza s £ 1 presenza CONTR. assenza 2 CPP 
vigilanza, sorveglianza CONTR. indifferenza. non” 
ranza, trascuratezza 3 aiuto, ausilio, soccorso P =; 
poggio, sostegno © collaborazione, COO] jon? 
protezione © patrocinio © patronato (/ert.) 9 cons” 


lenza D beneficenza CONTR. danno. impedimento, Ce, 
cumento (ler.), ostacolo, sabotaggio, vessa 
pregiudizio 4 previdenza sociale, assistenza socia! 


mutua, revidenza. n 
assistenziale. agg. ausiliario O dell'assistenza so- 
ciale. previdenziale, mutualistico Odi beneficenza, di 


sistere A v. intr. guardare, vedere, presenziare, 
partecipare. intervenire CONTA. star lontano, essere 
assente Bv.. curare, accudire, custodire, govemare, 
rendersi cura O vegliare D aiutare, soccorrere O coa- 
diuvare, cooperare O appoggiare, sostenere O agevo- 
lare, favorire O difendere, patrocinare O (di Dio, di 
santi, ecc- ) benedire CONTR. disinteressarsi, trascura- 
re, abbandonare, non badare. W anche AIUTARE 
assistito part. pass. di assistere; anche agg. e s. m. aiu- 
fato, soccorso O curato. accudito, sorvegliato O (di 
candidato. di preposta. ecc.) patrocinato, difeso O 
mutuato CONTR. trascurato, abbandonato, derelitto. 
asso s m. 1 (in alcuni giochi di carte) carico 2 (fig. ) 
campione. fuoriclasse, drago, cannone, fuoriserie O 
rsona eccezionale CONTR. nullità, schiappa, sbercia 
(fosc.) FRAS. avere l'asso nella manica (fig.), esse- 
re sicuro di riuscire O piantare in asso (fig.), lascia- 
re bruscamente. abbandonare D essere un asso (fig. ), 
essere bravissimo 
assoclàre A v tr 1 rendere partecipe, far partecipa- 
re, prendere, ammettere, aftiliare, iscrivere CONTA. 
escludere, allontanare, respingere 2 mettere insieme, 
unire, federare, confederare, accomunare, aggregare, 
congregare, fondere, consociare, consorziare D abbi- 
nare, appaiare, accoppiare O avvicinare, accostare O 
mettere in relazione, collegare CONTA. dissociare, di- 
sunire, dividere, separare, staccare, scindere Basso- 
ciarsi v nñ. 1 unirsi, aggregarsi, confederarsi, conso- 
ciarsi, consorziarsi, allearsi, coalizzarsi, fondersi 
CONTR. dividersi. dissociarsi, separarsi, staccarsi 2 
abbonarsi, iscriversi 2 affiliarsi CONTR. disabbonarsi 
3 (fig.) partecipare, condividere CONTR. estraniarsi, 
dissociarsi, isolarsi. V anche UNIRE 
associato part pass. di associare; anche agg. e s. m. 1 
partecipe O membro, socio, affiliato D iscritto, tesse- 
rato, alleato, federato, confederato, consociato, con- 
ig T aggregato, aggiunto CONTR. dissociato, SO- 
k Po 2 abbonato 3 accomunato, assimilato O 
a pier collegato. 
ociazione s. f 1 associamento, unione O ag- 
E pamenta, riunione CONTR. dissociazione, disu- 
Bena aanne 2 ( biol.) linkage Cingl.) 3 com- 
Sion , Eruppo, società © lega, corporazione, sodali- 
O circolo, club (ing/.), accademia, collegio O fe- 
Po co n EE 
Esta consi, © comunità (di professionisti, di re- 
istituzione Ed C organizzazione, organismo, istituto, 
setta ana confraternita, ordine, congregazione, 
l a bh (spreg.) 4 (fiz.) (di idee) col- 
mA ‘nto, comunanza 5 (biol.) simbiosi, parassiti- 
a ` s 
SSodàre A v t. 1 (anche fig.) rassodare, solidifi- 
ira indurare, indurire, consolidare © 
A CONTR. ammollare, ammollire, ammorbi- 
fiacca a o lre, intenerire © indebolire, debilitare, 
constatare Qiz.) (di verità, di fatti, ecc.) accertare, 
> provare, stabilire B assodarsi v intr. pron. 
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Canche fig.) rassodarsi solidificani. è assoluto 
solidarsi, condensarsi ci Aticarsi, indurirsi, con- 
gorirsi CONTA, rammal nteni amet it 
si, indebolisi, fiaccarsi du Intenerirsi, ammorbidir- 
assodàto 1. V anche CONSTATARE 
Sato part. pass. di assodare; anche 
dato, indurito CONTA. rammolli + anche agg. 1 rasso- 
sn provato, nti > ein 
SSO! 6 aio 
ne (ist pi ee 
tamento CONTR. affrano nquista © plagio O adat- 
ea A rancamento, affrancazione, eman- 
sui liberazione, redenzione. ' 
rit Avr. sottomettere, asservire, sog- 
ar ` teo subordinare O plagiare CONTA. af- 
re, emancipare, liberare, redimere B assog- 
gettarsi v. ifl. adattarsi, sottomettersi, sottostare, su- 
bire, rassegnarsi, sopportare, ubbidire CONTR. affran- 
carsi, emanciparsi, liberarsi, ribellarsi O esimersì 
sottrarsi. V aiche OBBEDIRE ' 
assolàto agg. soleggiato, solatio, aprico (/etr.) 
CONTR. ombroso, ombreggiato. 
assoldàre v tr 1 ingaggiare, arruolare, reclutare 2 
(est.) pagare, retribuire, remunerare, salariare, prez- 
zolare. 
assoldàto part. pass. di assoldare; anche agg. 1 in- 
gaggiato, arruolato, reclutato 2 (est.) pagato, retri- 
buito, prezzolato 0 mercenario. 
assòlto part. pass. diassolvere; anche agg. 1 esentato, 
liberato, sciolto, prosciolto, svincolato D perdonato, 
graziato, amnistiato CONTR. obbligato, vincolato O 
condannato, dannato, imprigionato 2 (di dovere, di 
impegno, ecc.) soddisfatto, compito, compiuto, ot- 
temperato, adempiuto O onorato, mantenuto, rispetta- 
to, risolto CONTA. respinto, rifiutato. 
assolutaménte avv. 1 in assoluto, generalmente 
CONTA. relativamente 2 in ogni caso, ad ogni costo, 
necessariamente D categoricamente, nettamente, in- 
condizionatamente, tassativamente CONTR. condizio- 
natamente 3 del tutto, completamente, interamente, 
totalmente, strettamente, letteralmente, matematica- 
mente, affatto, perfettamente D addirittura CONTA. 
parzialmente. 
assolutismo s. m. dogmatismo o dispotismo, tiran- 
nia, totalitarismo, dittatura CFR. democrazia, liberali- 
smo, parlamentarismo. 
assolutista s.m. e f; anche 299. assolutistico D despo- 
ta, tiranno CFR. democratico, liberale. 
assolutistico agg. 1 assolutista 0 dittatorio, dittato- 
riale, dispotico, tirannico CFR. liberale, democratico 
2 (fam.) prepotente, autoritario O dottrinario, mani- 
cheo CONTA. tollerante, libertario, docile, mite. 
assoluto agg. 1 (lert.) illimitato, totale, completo 
CONTR. relativo, limitato 2 (di verità, ece. ) generale, 
universale O dogmatico, assiomatico O matematico 
CONTA. particolare, relativo, contingente 3 (di ordi- 
ne, ecc.) perentorio, tassativo, deciso, categonco c 
manicheo 4 (di governo) dispotico, totalitario, tiran- 
nico, dittatoriale CFR. democratico, liberale 5 (di ob- 
bedienza, di padronanza, ecc.) ottimo, perfetto. pro 
fondo, stretto G cieco, esclusivo, incondizionato 
condizionato, relativo. par- 


CONTR. scarso, limitato, 
ziale 6 (di buio) pesto 7 (di silenzio) sepolcrale. 
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assoluzione 

V. anche SOVRANO 3 
assoluzione s. £ 1 proscioglimento, liberazione O 
(est.) indulto, grazia, amnistia O perdono CONTR. in- 
criminazione, impeachment (ingl.), condanna, casti- 
go, punizione 2 (relig.) (dei peccati) perdono, re- 
missione 3 (di compito) assolvimento, espletamento 
(bur:), espletazione (raro), compimento. V anche 
PERDONO . 
assolvere v tr. 1 (da obblighi) dispensare, disobbli- 
gare, esentare, esimere, esonerare, liberare, scioglie- 
re, prosciogliere CONTR. obbligare, costringere, vin- 
colare 2 (dir:) dichiarare innocente CONTR. condan- 
nare, castigare, punire 3 (relig.) rimettere i peccati, 
(di compito) adempiere, espletare 


perdonare 4 e 
eseguire, soddisfare CONTR. disat- 


(bur.), compiere, 


tendere. . , 
assolviménto s. m. adempimento, compimento, 


soddisfacimento O (di debito) soluzione, pagamento 
CONTR. inadempienza D insolvenza. 
assomigliàre A v. tr. 1 paragonare, confrontare 2 
rendere simile CONTR. differenziare B v. intr. e asso- 
migliarsi int. pron. essere simile, somi gliare, rassomi- 
gliare, sembrare, parere. ricordare, avvicinarsi 
CONTR. differenziarsi, differire, diversificarsi, di- 
stare. 
assonànza s. í. accordo, armonia, corrispondenza, 
concordanza CONTA. dissonanza, disarmonia, disac- 
cordo. 
assonnàto agg. insonnolito, sonnacchioso, sonno- 
lento, addormentato CONTR. desto, sveglio, vigile. 
assopimento s. m. sopore, sonno CONTA. risveglio. 
assopire A v. t. 1 (di persona) addormentare 
CONTR. svegliare, risvegliare, destare, ridestare 2 
(fig.) (di sentimenti) calmare, addolcire, placare, 
quietare, chetare, sedare, sopire O tranquillizzare 
CONTA. eccitare, elettrizzare O scuotere, spronare, sti- 
molare B assopirsi v. intr. pron. 1 (di persona) addor- 
mentarsi, appisolarsi CONTA. svegliarsi, risvegliarsi, 
destarsi, ridestarsi 2 (fig.) (di sentimenti) calmarsi, 
placarsi, quietarsi, tranquillizzarsi CONTA. eccitarsi, 
scuotersi, riscuotersi. 
assorbéènte A part. pres. di assorbire; anche agg. 
asciugante, permeabile, bibace (raro, /err.), bibulo 
(raro, lett.) CONTR. impermeabile, idrorepellente B 
s. m. pannolino, tampone. 
assorbìre v. tr. 1 imbeversi, impregnarsi, bere, suc- 
chiare CONTR. essere impermeabile 2 (fig. ) (di idee, 
A modi, ecc.) rendere proprio, assimilare CONTR. ri- 
utare, opporsi 3 (fig. ) (di energia, ecc.) consuma- 
re, esaurire, richiedere CONTR. produrre, dare 4 (fig. ) 
(di tempo, di impegno) impegna x 
assordànte part pres. di ascordat an 
bombante, are prese SERE 
scrosciante CONTA, fiev Ra fragoroso, 
assordàre A v. y. 1 Ri a 
re, stordire, intronare, ri ere sordo D (est.) assordi- 
= are, rintronare 
moreggiare 2 (fig. ) frastormare. aa moare, ru- 
venire sordo, S rastornare, infastidire B v, intr. dì- 
assortimé ; ; 
ênto s. m, (di merci) scelta, raccolta, col- 


` 
ezione, serie, fornimer to, var ietà, quantità. V anche 


assUnto part. pass, diassumere; anche agg. 1 
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assortire v.tr. 1 (di merce) disporre, distinguere, or- 
dinare, classificare CONTA. confondere, mescolare 2 
(di negozio) rifornire. 
assortito part. pass. di assortire; anche agg. 1 vario, 
variato, diverso, composito, composto 2 scelto, ordi- 
nato, armonico CONTR. confuso, disordinato, disar- 
monico. 
assòrto agg. intento, assorbito, immerso, preso 
(fam.), raccolto, sprofondato, rapito O cogitabondo 
meditabondo, pensoso, pensieroso, soprappensiero D 
trasognato, assente CONTR. distratto, svagato. 
assottigliaménto s. m. affilamento, aguzzamento 
o rastremazione O diminuzione, calo, riduzione 
CONTR. ingrossamento, ispessimento D accrescimen- 
to, aumento. 
assottigliàre A v. tr. 1 (di cosa) affilare, arrotare, 
aguzzare, acuminare O rastremare O affusolare 
CONTA. ottundere, smussare D ingrossare, ispessire 2 
(di viso, ecc.) dimagrire, far dimagrire, smagrire, sfi- 
nare CONTR. ingrassare, ingrossare 3 (fig.) (di scor- 
te) diminuire, ridurre CONTR. accrescere, aumentare 
4 (fig.) (di ingegno) acuire, affinare CONTA. ottunde- 
re B assottigliarsi v. inir. pron. 1 divenir sottile, ra- 
stremarsi O dimagrire CONTR. ingrossarsi 2 (fig.) (di 
scorte) diminuire, scemare, ridursi CONTR. accrescer- 
si, crescere, aumentare, 
assuefàre A v. tr. abituare, avvezzare, accostumare, 
adusare (lett.) O addestrare, addomesticare CONTR. 
disassuefare, disabituare, disavvezzare, divezzare B 
assuefarsi v. rifl. abituarsi, prender l'abitudine, av- 
vezzarsi, accostumarsi (raro), adusarsi (lett.) D ac- 
climatarsi, ambientarsi O incallirsi (/îg.) CONTA. disa- 
bituarsi, disavvezzarsi, divezzarsi, svezzarsi, perdere 
l'abitudine. 
assuefatto part. pass. diassuefare; anche agg. abitua-. 
to, avvezzo, accostumato D (a fatica, a intemperie, 
ecc.) temprato, rotto CONTA. disabituato, disavvezzo. 
assuefazione s. f dipendenza O abitudine, consue- 
tudine, pratica O acclimatazione, ambientamento 
CONTR. desuetudine (raro), dissuetudine (lett.). 
V anche ABITUDINE 
assumere A v. tr. 1 (di impegno, di onere, ecc.) ac- 
cettare, addossarsi O contrarre O avocare (dir) O (di 
azienda e sim.) rilevare CONTA. rifiutare, declinare, 
rinunciare O ritirarsi, lasciare, deporre O abdicare 2 
(di contegno, ecc.) prendere, adottare, acquistare, 
avere D (di valore, di carattere, ecc.) rivestire 3 (di 
personale) prendere, chiamare, dare lavoro, prende- 
re alle dipendenze, ingaggiare, impiegare, occupare, 
stipendiare D arruolare, reclutare CONTR. licenziare, 
allontanare, rimuovere, defenestrare Gig.) epurare 
(fig.), sfoltire 4 (al trono) innalzare CONTR. deporte, 
detronizzare, destituire B assumersi v. rifl. atribuir- 
si, addossarsi, prendersi, accollarsi, sobbarcarst, so 
stenere, avocare (dir) o (di tributi statali) fiscaliz- 
zare CONTR. lasciare, declinare, rinunciare, ritirarsi» 
V anche PRENDERE 
accetta- 
to, contratto, addossato CONTA. rifiutato, deposto» dg 
Minato 2 preso alle dipendenze, impiegato, ingas, 
0, arruolato CONTA, licenziato, allontanato, esti 
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di fama, ecc.) acquistato CONTR, perso. 
zione s.f. 1 (al trono, ad una carica) eleva- 
Izamento, installazione CONTR. deposizio- 
detronizzazione, rimozione, sospensione, destitu- 
ne 2 (di impiego, di lavoro) chiamata O nomina o 
accettazione O arruolamento, reclutamento O (di at- 
tore € sim.) scritturazione, scrittura CONTA. licenzia- 
mento, allontanamento, defenestrazione Cig), epu- 
razione (fig.), estromissione 3 (di tributi statali) fi- 
scalizzazione. Lu. e 
assurdaménte aw. illogicamente, irragionevol- 
mente, irrazionalmente, incoerentemente, incongru- 
entemente, inconcepibilmente, pazzamente, pazze- 
scamente, balordamente CONTR. logicamente, ragio- 
nevolmente, razionalmente, coerentemente. 
assurdità s. f controsenso, paradosso, incongruen- 
za, nonsenso, assurdo, incoerenza, astrazione, illogi- 
cità, irragionevolezza, irrazionalità, contraddizione O 
stravaganza, balordaggine, pazzia © bestialità, be- 
stemmia (/îg.) CONTR. logica, logicità, coerenza, 
congruenza, ragionevolezza, razionalità, buonsenso, 
assùrdo A agg. illogico, paradossale, abnorme, in- 
congruente, incongruo, incoerente D contraddittorio 
p inconcepibile, insostenibile D irragionevole, insen- 
sato, irrazionale, impossibile O gratuito, ridicolo, 
stravagante D folle, pazzesco D sconclusionato, sbal- 
lato CONTA, logico, coerente, congruente, ragionevo- 
le, razionale, possibile, sensato, esatto B s, m, assur- 
dità, paradosso, controsenso, nonsenso. 


| ASSURDO 
sinonimia strulturala 


L'aggettivo assurdo si riferisce a ciò che è contrario 
al senso comune, all'evidenza e alla ragione: pensie- 
ro, giudizio assurdo; dire cose assurde; tutto questo 
mi sembra assurdo. Illogico significa opposto alla 
logica, alla ragione: fare discorsi illogici; usare ar- 
gomentazioni illogiche. Così incoerente vuol dire 
non coerente, cioè che manca di coesione interna, di 
nessi logici, quindi contraddittorio e incostante! per- 
sona, discorso incoerente; comportarsi, agire in mo- 
do incoerente. 
MarTagionevale indica ciò che è privo di ragione; il 
ini De per estensione, si usa soprattutto in riferi- 
TEL a chi non adopera il proprio raziocinio né 
pe mao ragione: è / ‘essere più irragionevo» 
di Ri Anche irrazionale significa privo 
coi ta maca chi agisce senza usare le proprie 
TA AZIO i ed è dominato da impulsi e passio- 
RR de riesce a controllare: è un uomo irraziona- 
1 sto senso l’aggettivo, a differenza di irra- 


to 9° 
assun: 
zione, inna 
né, 
zio! 


‘gio, RUE enza” 
8 nevole, indica una mancanza di razionalità non 


a Lee, volontà quanto per incapacità o impossibi- 
logico, zionale significa anche privo di fondamento 
cabolo indi. ta îrrazionale; in ambito filosofico il vo~ 
analizzare ica in particolare ciò che non si riesce ad 
tivo infine à a comprendere con la ragione. L'agget- 
Presta a sog usato anche per indicare ciò che non Si 
nno una disfare Je esigenze pratiche e funzionali: 
Sato vuol casa molto bella ma irrazionale. Insen- 
dire che manca di senso, irragionevole € 


astensione 


o panana insensata; discorso insni 

Incredibile è SÒ che è dif ile i 
CREA n che è difficile o impossibile cre- 
in situazioni ATST do ng in T ei 
lievem. „Analog! e; storia incredibile; in senso 

»vemente diverso dall'accezione precedente, il ter- 
mine significa anche non comune, straordinari. 
ticolare: è una per. i Dà RIZZA 
a 3 Siia incredibile; ricchezza, im- 
bile, che indica x DE n ge più tp ha inconcepi- 
cioè pensato e compres lle? misi: 
può SR accettat p. a a mente umana enon 
ET ba seos * perché è contrario alla ragione 

ì : una soluzione del genere è assolu- 
tamente inconcepibile. 

Paradossale si riferisce a qualcosa che. appare in 
contrasto con l'opinione comune, e quindi risulta in- 
sensato, impossibile: tesi paradossale; per estensio- 
ne il termine assume il significato di bizzarro, stra- 
no: individuo paradossale. Così stravagante signi- 
fica singolare, che esce dall'uso comune e, quindi, 
eccentrico, originale: discorsi stravaganti; gli artisti 
sono considerati stravaganti. Ridicolo designa inve- 
ce qualcosa o qualcuno che è talmente strano e fuo- 
ri dal comune da suscitare il riso e da essere consi- 
derato buffo, insulso o grottesco: aspetto ridicolo; fi- 
gura ridicola; in senso figurato il vocabolo si usa per 
indicare qualcosa di inadeguato o di poco valore e 
insignificante: mi hanno proposto un compenso ridi- 
colo. Pazzesco in senso proprio indica ciò che attie- 
ne o è degno di un pazzo: si è scatenato con una fits, 
‘ria pazzesca; l'aggettivo si usa familiarmente nel- 
l'accezione iperbolica di straordinario e incredibile: 
ha una cultura pazzesca; ha una forza pazzesca, è 
un film pazzesco, In senso figurato vuol dire invece 
irragionevole, assurdo: si è comportato in maniera 


pazzesca. i 


àsta s. í. 1 bastone O bacchetta o barra, sbarra, traver- 
sa O bandierina (sport) O biella (mecc.) D manico O 
antenna, palo o pertica © (di bilancia) giogo D (per 
livellare o traguardare) biffa (di 'funamboli) bilan- 
ciere 2 (di arma) lancia, giavellotto, picca, alabarda, 
zagaglia 3 (di vendita) incanto, licitazione D appal- 
to, concorso 4 (di lettera, di nota, ecc.) gamba. 

astante s. m. e f presente O spettatore, (al pl.) pub- 


blico o circostante CONTA. assente, lontano. 
meria. 


astanteria s. f. pronto soccorso D infer! 
astèmio agg.; anche s. m. 1 astinente (da alcol) 2 
temperante CONTA. etilista, alcolista, 


(est.) sobrio, 


alcolizzato O beone, bevitore, ubriacone. 


astenérsi v. ril. 1 trattenersi, contenersi, frenarsi, 
temperarsi, privarsi, rinunciare O guardarsi, evitare O 
(da cibo, da bevande, ecc.} di giumare CONTR. abban- 
donarsi, cedere, darsi O straviziare, bagordare 2 
(ass.) (nelle votazioni) non votare CONTA. votare. 
astenia s. f. debolezza, fiacchezza, sfinimento, esau- 
rimento O depressione, abbattimento, cachessia 
(med,) CONTA. stenia, energia, forza, robustezza, vi- 
ore. (V añche DEBOLEZZA o 
astensione s. í. rinuncia, abbandono O privazione 
CONTA, accettazione, accoglimento, accoglienza. 
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` astensionismo 


astensionismo s. m. (da votazioni) assenteismo 
CONTR. partecipazione, impegno. i 

astensionista s. m. e f; anche agg. assenteista 
CONTR. impegnato, partecipe. 

asterisco s.m. (tip.) stelletta, stelloncino, trafiletto 
(giorn.) D nota, richiamo, rimando. : 

asticella s. f 7 dim. di asta 2 regolo, bastoncino, 
sbarretta, stecca. 

astinènza s. f. astensione, rinuncia D sobrietà, tem- 
peranza, misura, moderazione D digiuno, dieta, vigi- 
lia o continenza, castità, castimonia (lett.) O mortifi- 
cazione CONTR. incontinenza, intemperanza, smode- 
ratezza, eccesso D gozzoviglia, stravizio, bagordo, 
bisboccia, deboscia. 

astio s. m.malanimo, malvolere, odio, ruggine, anti- 
patia, avversione, malevolenza, inimicizia, fiele, ve- 
leno, ostilità, astiosità, acredine, acrimonia D ranco- 
re, livore CONTA. affetto, amicizia, amore, amorevo- 
lezza, benevolenza, simpatia. W anche oDIO 
astiosaménte aw. odiosamente, con livore, ostil- 
mente, acremente, velenosamente CONTR. affettuosa- 

mente, amichevolmente, amorosamente, benevol- 


mente, benignamente. 
astiosità s. f. V. astio. 
astióso agg. malevolo, ostile, acre, acrimonioso, rin- 
ghioso, velenoso D vendicativo, rancoroso, livoroso 
CONTA. affettuoso, amichevole, amorevole, benevolo, 
benigno. 3 
astràrre A v. tr. (lett.) allontanare, distogliere, stac- 
care CONTR. applicare, rivolgere B v. intr. prescindere, 
non considerare CONTR. considerare, tener presente 
C astrarsi v. rifl. concentrarsi. 
astrattamente aw. 1 in modo astratto, idealmente, 
accademicamente (fig.) CONTR. concretamente, pra- 
ticamente, de facto (lat. ), realisticamente 2 distratta- 
mente CONTR. attentamente. 
astratto part pass. di astrarre; anche agg. 1 (di con- 
cetto) mentale, immaginario D fuori della realtà, irre- 
ale o ideale, teorico, speculativo D accademico (fig.) 
D immateriale, incorporeo CONTA. concreto, pratico, 
empirico 2 (di discorso) vago, indeterminato, gene- 
rico CONTA. determinato, esatto, preciso O concreto, 
realista, realistico 3 (lett.) (di persona) assorto, im- 
merso, rapito CONTR. attento, vigile FRAS. in astratto, 
astrattamente, in generale. V. anche IMMAGINARIO 
astrazione s. f. 1 concetto astratto CONTR. concre- 
tezza, positività 2 (fig. ) assurdità 3 (lett.) distrazio- 
ne CONTA. attenzione, applicazione 4 eccezione, 
esclusione FRAS, fare astrazione, prescindere. 
astro s. m. stella, pianeta, mondo, sole, satellite 
gemma, lume. i 
astrolàbio s. m. sestante. 
astronàuta s. m. e f. cosmonauta. 
nae e an 
| (fig.) esagerato, eccessivo, iper- 


bolico, megagalatti 
ina co CONTR. mode i 
mitato, piccolo. Tato, modesto, li- 


astruseria s. f. V. astrı 

€ f. V. usità. 

astrusità s. f, astruseria, astru 
comprensibilità, inafferrabi 
sità O enigma, 


Tra oscurità, in- 
i ità o difficoltà, comples- 
mistero CONTR. chiarezza, semplicità 
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facilità, intelligibilità. 
astrùso agg. difficile, incomprensibile, complicato, 
complesso O enigmatico, OSCUro, misterioso, sibilli. 
no, contorto, lambiccato D ermetico, cabalistico, eso- 
terico CONTR. chiaro, comprensibile, decifrabile, in- 
telligibile, trasparente, semplice, facile, accessibile g 
evidente, manifesto, ovvio, palese, lampante, lapalis- 
siano. (V, anche ENIGMATICO 
astùccio s. m. scatoletta, cassetta, custodia, cofanet- 
to, busta, fodero, guaina, scrigno, scatola, teca O por- 
tamatite, portapenne, portalapis O (per toilette, per il 
trucco) trousse (fr), nécessaire (fr). 
astutaménte aw. scaltramente, fubescamente, ma- 
chiavellicamente, furbamente, maliziosamente O ac- 
cortamente, avvedutamente, oculatamente D subdola- 
mente, tristamente (raro) D destramente, ingegnosa- 
mente, strategicamente, abilmente O acutamente, sa- 
gacemente, finemente CONTR. apertamente, candida- 
mente, francamente, ingenuamente, semplicemente, 
schiettamente. 
astùto agg. scaltro, furbo, furbesco, volpino, mali- 
zioso, machiavellico D accorto, avveduto, oculato 0 
destro, ingegnoso, strategico, politico (fîg.), abile o 
acuto, sagace, sottile, fino, lesto, perspicace, sveglio, 
occhiuto (fig., lett.) D dritto (fam.), volpe © marpio- 
ne, pellaccia (fig., spreg.) Dcalcolatore, subdolo, ge- 
suitico, levantino (raro, fig.), tristo CONTR. franco, 
aperto © candido, semplice, ingenuo, sempliciotto O 
indifeso o malaccorto, malavveduto O merlo, merlot- 
to, oca, mestolone (fig., lett. ). 
astuzia s. f 1 astutezza (raro), scaltrezza, furberia, 
furbizia, malizia, machiaveltismo O (di qualità) ac- 
cortezza, avvedutezza, oculatezza D destrezza, abili- 
tà, ingegno, ingegnosità, politica O acume, sagacia, 
sagacità (raro), sottigliezza, finezza, lestezza, per- 
spicacia O calcolo, gesuitismo CONTR. candore, inge- 
nuità, dabbenaggine, semplicioneria O schiettezza, 
semplicità, sincerità, franchezza, linearità 2 (di mez- 
zo) espediente, artificio, accorgimento, stratagemma, 
furbata, drittata (gerg.), escamotage (fr.) o strategia, 
tattica D raggiro, trappola, imbroglio. 1Vo'anche!ARi8 
Fico 
atàvico agg. primordiale, ancestrale. È: 
ateismo s, m. negazione di Dio O est.) agnostici- 
smo O miscredenza, incredulità, irreligiosità CONTA. 
teismo o religiosità, fede, pietà, devozione. di 
atelier /fr. atə'lje/ [vc. fr., ‘mucchio di schegge di 
legno”, poi ‘cantiere’, dall’ant. fr. astelle ‘schegge 
legno'] s. m. inv. 1 laboratorio O studio 2 boutig 
(fr.), sartoria. . 
atenèo [da] lat. Athenaeum ‘tempio di Ate 
tuto di istruzione superiore fondato a Roma St 
Adriano] s. m. università, (nel medioevo) studio O 
cademia, istituto superiore. ; pr 
àteo agg.; anche s. m. negatore di Dio O (est.) Agno” 
co o senzadio, miscredente, scettico, incredulo, i 
ligioso D (spreg.) empio, eretico CONTR. credente, 
ligioso, pio, fedele, devoto. 
atipico agg. anormale, original 
CONTR. tipico, normale O emblematico. am 
atlèta s. m.e f 1 sportivo, ginnasta, giocatore, © 


na', ist- 


e o eccezionale 


ione, sportsman (ingl.} 2 (est.) uomo robusto, fu- 
sto (fam.) CONTR. mezza cartuccia 3 (fig.) (di idea- 
li) difensore, campione. | 
atletico agg. forte, gagliardo, aitante, prestante, ro- 
busto, vigoroso CONTR. debole, gracile, delicato, 
mingherlino, striminzito. 
atmosfèra s.f. 1 aria, aere (poet.) o cielo 2 (fig.) 
ambiente, clima, aura (lett.), dimensione. 
atomico agg. 7 nucleare 2 (fig.) (di bellezza, ecc.) 
eccezionale, travolgente, straordinario CONTA. insi- 
nificante, modesto, trascurabile. 
atomizzare v. tr. 1 nebulizzare, vaporizzare 2 di- 
struggere con l’atomica. 
atomizzatòre s. m. nebulizzatore, vaporizzatore, 
atomizer (ingl. ). 
atomo s.m. 1 (est. ) frammento, corpuscolo, elemen- 
to 2 (fig-) nonnulla, briciolo. 
atono agg. 1 (di sillaba) non accentato CONTR. toni- 
co, accentato 2 (est.) debole, fiacco CONTR. forte 3 
(fig.) inespressivo, indifferente CONTA. espressivo, 
vivo, energico. 
atòssico agg. (est.) innocuo CONTA. tossico, vele- 
noso. 
àtrio s.m. 1 vestibolo, entrata, ingresso, anticamera, 
andito, androne, hall (ingl.) O (di cinema, di teatro) 
ridotto D (di casa romana) cavedio, (nelle antiche 
basiliche) nartece 2 (anat.) (del cuore) orecchietta. 
atroce agg. atro (lett.), crudele, efferato, feroce, di- 
sumano, inumano, barbaro, spietato, orrendo, orribi- 
le, orrido, tremendo, terribile, straziante D odioso, 
esecrabile, insopportabile, immane, apocalittico 
CONTR. dolce, mite, soave, benevolo, benigno, cle- 
mente, mansueto, umano. V. anche CRUDELE 
atroceménte avv. crudelmente, efferatamente, fero- 
cemente, barbaramente, spietatamente, orrendamen- 
te, orribilmente, terribilmente CONTR. dolcemente, 
mitemente, soavemente, benevolmente, benigna- 
mente, blandamente, umanamente. 
atrocità s. f crudeltà, efferatezza, ferocia, barbarie, 
spietatezza O nefandezza, scellerataggine D orrore O 
sevizia, tortura CONTA. dolcezza, mitezza, soavità, 
benevolenza, benignità, umanità. 
atrofizzàre A v. tr. 1 indebolire, rendere atrofico 2 
ye) (i mente, ecc.) consumare, ottundere, spegne- 
Sa pinta paralizzare CONTR. rafforzare, svilup- 
HE pa rofizzarsi v. intr. pron. 1 diminuire, indebolir- 
oo (di mente, ecc.) consumarsi, ottundersi, 
mai si, paralizzarsi CONTR. rafforzarsi, svilup- 
“gaccabotténi s. m. c f. (fam.) chiacchierone, sec- 
Mace Gam.), rompiscatole (fam.). 
ghino, liti ighe s. m. e £ inv. (fam.) attaccalite, liti- 
attacca NE rissoso, rissaiolo CONTR. pacificone. 
aderenza a to s. m. 1 unione, congiungimento o 
mento Pata esione O legame CONTR. distacco, stacca- 
fetto, aie), scollatura 2 (fig.) (di sentimenti) af- 
CONTA. 3 devozione, fedeltà, amore, passione 
în ditte as aione, disamore, disaffezione, distacco, 
accà a. Viamche: AMORE 
“Cante A part. pres. di attaccare; anche agg. 1 as- 


Salitore, as 
Te, assaltatore, aggressore CONTA. attaccato, as- 
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salito, aggredi itti Poe 
o ONT Ma, aea S foot 
sfidante B s. m, (nel cal i spa (nel 81060) 
fesa. ‘alcio) avanti, punta CONTA. di- 
PA s m. appendiabiti, gruccia, appicca- 
attaccàre ALI uncino, gancio, beccatello. 
sui nu A incollare, agglutinare, congluti- 
re O congiun, > e aggiungere, aggiunta- 
dure sa dna e algo unire D assicurare, sal- 
tarn DAE) LE ‘ermare, legare, fissare, affissare 
spendere CONT. e SA appendere s0- 
p - staccare, distaccare, scollare, sgan- 
ciare O scollegare, sconnettere D levare, togliere, di- 
saggregare, scindere, separare O scucire 2 (fig.) (di 
febbre, di vizio, ecc.) trasmettere, comunicare, con- 
tagiare, diffondere CONTA. liberare 3 (di avversario) 
assalire, assaltare, aggredire, investire, caricare, dare 
addosso, fare impeto, andare all'attacco CONTR. di- 
fendersi, reagire, contrattaccare D evitare, sfuggire, 
schivare, eludere 4 (fig.) (di idee) avversare, com- 
battere, criticare, osteggiare CONTR. approvare, elo- 
giare, lodare, appoggiare, sostenere, difendere 5 (di 
lite, di discorso, ecc.) cominciare, iniziare, ingaggia- 
re, dar l'avvio, appiccare (raro) CONTR. concludere, 
finire, terminare B v. int. 1 aderire, appiccicarsi 
CONTR. staccarsi 2 (di pianta, di moda) attecchire, 
prendere (fam.) CONTR. morire, finire 3 andare al- 
l'assalto CONTR. contrattaccare, reagire, difendersi O 
ritirarsi, indietreggiare, fuggire, scappare 4 comin- 
ciare, iniziare, avviarsi CONTR. concludersi, finire, 
terminare C attaccarsi v. intr. pron. 1 aderire, incollar- 
si, prendere (fam.), appiccicarsi CONTA. staccarsi, 
scollarsi 2 (di febbre, di vizio, ecc.) trasmettersi, dif- 
fondersi 3 (di persone, di rampicante, ecc.) appi- 
gliarsi, appendersi, appiccarsi, abbarbicarsi, avvitic- 
chiarsi, aggrapparsi (anche fig.), afferrarsi, tenersi, 
ancorarsi, apprendersi 4 (fig.) (di persona) affezio- 
narsi, legarsi, prendersi CONTR. disaffezionarsi, disa- 
morarsi, distaccarsi, straniarsi 5 punzecchiarsi, infa- 
stidirsi, litigare, sbranarsi. V “aache UNIRE 
attaccaticcio agg. 1 appiccicoso, appiccicaticcio, 
colloso, gommoso, glutinoso, vischioso CONTR. flui- 
do, scivoloso, scorrevole 2 (fig.) (di persona) fasti- 
dioso, importuno, molesto, seccante CONTR. diver- 
tente, gradito, piacevole. 
attaccàto part. pass. di attaccare; anche agg. 1 incol- 
lato, saldato, unito, agganciato, legato, fissato, appic- 
cicato © annesso O Connesso, congiunto O applicato, 
cucito o abbarbicato, avviticchiato O appeso, appic- 
cato, sospeso D affisso, appuntato CONTA. staccato, 
distaccato, scollato © sganciato O scisso, separato, 
sconnesso 2 (fig.) (di persona) affezionato, legato, 
devoto CONTR. disaffezionato, disamorato O avverso, 
ostile 3 aggredito, assalito O punzecchiato. TA 
attaccatùra s. f attacco, connessione, congiungi- 
mento, connessione, giunzione, giuntura, unione, 
commettitura, commessura D (di manica) scalfo. 
attàcco s. m. 1 attaccatura, connessione, collega- 
mento, giunzione, giuntura, commessura, commetti- 
tura, unione O raccordo O snodo, giunto O addentella- 
to (arch.) CONTR. distacco, divisione, separazione, 
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attanagliare 
slegamento 2 (elettr) presa 3 assalto, 
ombattimento, battaglia, ca- 
scorreria, colpo di mano, 
) forcing (ingl. ), serra- 
salto, controffensiva D 


sganciamento, 
aggressione, offensiva, c! 
rica, incursione, irruzione, 
oppugnazione (tett. ) D (sport 
te CONTR. contrattacco, Contras ) 
ritirata, capitolazione, fuga, ta 4 (di febbre, di 
ira, ecc.) accesso 5 (fig. ) critica, rimprovero, pole- 
mica o offesa, affronto, insulto, invettiva CONTR. ap- 
provazione, lode o appoggio, sostegno 6 (di musica, 
di lavoro, ecc.) avvio, inizio. V. anche ASSALTO 

attanagliàre v. tr. 1 (di tenaglia) afferrare 2 (est.) 
(di persona) abbrancare, stringere forte, serrare 
CONTR. mollare, lasciar andare 3 (fîig.) (di preoccu- 
ecc.) assillare, travagliare, tormentare, stra- 


pazione, 


ziare. 
attardare A v. ir. (lett. ) rallentare, frenare, trattene- 


re CONTR. affrettare, accelerare B attardarsi v. intr. 
pron. fermarsi, trattenersi, indugiare CONTR. affrettar- 
si, sbrigarsi, spicciarsi. HIS 
attecchire v. intr. 1 (di pianta) mettere radici, alli- 
gnare, far presa, attaccare, pigliare, prendere, radi- 
carsi, prosperare, crescere O barbicare, abbarbicarsi, 
barbificare CONTR. seccarsi, disseccarsi, inaridirsi, 
morire 2 (fig.) (di moda, dî vizio, ecc.) diffondersi, 
affermarsi, propagarsi CONTR. morire, svanire, spa- 
rire. 
atteggiamento s. m. 1 espressione. mimica O gesto, 
atto O posa, positura, postura, posizione DO movenza, 
andatura, portamento O aria, piglio O aspetto 2 (est.) 
contegno, comportamento, condotta O stile, tono, 
tratto, modo. maniera. 
atteggiàre A v tr disporre, muovere D (di viso) 
comporre, improntare B atteggiarsi v. rif. voler sem- 
brare, affettare, arieggiare, ostentare, posare, fingere, 
impostarsi, improntarsi, impancarsi D (a giudice, a 
moderatore, ecc.) erigersi, ergersi. 
attempàto agg. anziano, anzianotto, maturo, Vec- 
chiotto CFR. bambino, ragazzo, giovane, adolescente 
O vecchio. 
attendaménto s. m. accampamento, campo, bivac- 
co O campeggio, camping (ingl.). 
attendàrsi v. intr. pron. piantare le tende, accamparsi, 
bivaccare, campeggiare. 
attèndere A v. t. T aspettare, stare in attesa, pazien- 
tare O indugiare, trattenersi O stazionare, fermarsi 
CONTR. andarsene D affrettarsi, spicciarsi, sbrigarsi, 
muoversi 2 sperare CONTA. disperare B v. intr. (al la- 
voro, allo studio, ecc.) accudire, applicarsi, dedicar- 
si, badare, interessarsi, occuparsi, esercitare O (di co- 
sa) sorvegliare CONTA. disinteressarsi, distogliersi 
atte adibi trascurare, tralasciare, infischiarsi, i 
en dibile agg. 1 (di cosa) prevedibile, probabile 
possibile CONTA. imprevedibile, improbabile 2 (di 
se cr affidabile, serio o (di deri 
.7 CCC) londato D accettabile, ammissibile, verosi- 
mile, verosimi i Mec 
CONTR. mana aa , documentato 
deal i La V anche eil sibi 
atten kin 
possibilità o 0° e probabilità, 
Inattendibilità, inaffidabilità n incr cabia CONTA: 
credibilità © impro- 


babilità 0 inverosimiglianza. 
attenére A v tr. (lett.) mantenere, osservare, rispet 
tare CONTR. trasgredire, violare, contravvenire B y, 
intr. spettare, concernere, appartenere, riguardare, rj- 
ferirsi C attenersi v. rill. (/îig.) conformarsi, osserva- 
re, seguire, stare, tenersi CONTA. trasgredire, violare, 
contravvenire, derogare, discostarsi. V anche onBRa 
DIRE i 
attentamente aw diligentemente, accuratamente, 
coscienziosamente O esattamente O oculatamente n 
prontamente, sollecitamente, studiosamente D delica- 
tamente 11 fissamente CONTR. negligentemente, mala- 
mente, alla carlona D disattentamente O distrattamen- 
te, sbadatamente, sventatamente O inavvedutamente, 
inconsideratamente, 
attentàre A v. intr. insidiare B attentarsi v. intr. pron, 
osare, ardire, &yrischiarsi, azzardarsi. 
attentato s. m. tentativo criminoso O terrorismo D as- 
sassinio, misfatto, delitto. 
attènto agg. diligente, scrupoloso, accurato, coscien- 
zioso, meticoloso D preciso, esatto D curioso, interes- 
sato D desto, sveglio, pronto, leso, intento D vigile, 
sollecito, premuroso, solerte O previdente O cauto, 
circospetto, oculato CONTA. negligente, superficiale, 
trascurato, sciatto O impreciso, inesatto O disinteres- 
sato, annoiato, disattento, distratto, assente, svagato, 
soprappensiero, trasognato, imbambolato D sbadato, 
sventato, dimentico, smemorato O noncurante, incu- 
rante o inavveduto, inconsiderato, disavveduto, in- 
cauto. 
attenuànte A part. pres. di attenuare; anche agg. scu- 
sante, attenuativo, dirimente CONTA. aggravante Bs. 
f scusante, scusa, giustificazione O (dir) discrimi- 
nante CONTR. aggravante. V anche SCUSA È 
attenuàre A v tr. 1 (di urto) attutire, ammortizzare, 
assorbire O (di rumore, ecc.) abbassare, ridurre, 
smorzare, ovattare, diminuire CONTR. aggravare, ac- 
crescere, aumentare 2 (fig.) (di dolore, di ricordo, 
ecc.) alleggerire, alleviare, mitigare, moderare, tem- 
perare, calmare, confortare, sopire, lenire O addolci- 
re, edulcorare, aflievolire, diminuire, addormentare, 
intiepidire, raffreddare, smorzare, spegnere CONTR. 
accrescere, accentuare, acuire, acutizzare, intonsili- 
care, aumentare, aggravare, inasprire, inacerbire O 
drammatizzare, enfatizzare, esaltare, soltolineare, in- 
gigantire, esulcerare (fig. ) B attenuarsi v. intr. pron 
(fig.) alleviarsi, indebolirsi, affievolirsi, attutirsh ca- 
lare, diminuire, scemare, calmarsi, smorzarsi O i 
dolcirsi, disacerbarsi (lert. ), rammorbidirsi O impa 
lidire o intiepidirsi, raffreddarsi CONTR. aumentar x 
accrescersi o accentuarsi, acuirsi, acultizzarsi, inton 
sificarsi o aggravarsi, inasprirsi, inacerbirsi, incru n 
si, rinvigorirsi 0 radicalizzarsi, cronicizzare, INCA 
crenirsi (fam.). V. anche DIMINUIRE di ri- 
attenuato part. pass. diattenuare; anche 499. 1 {di he 
more, ecc.) attutito, affievolito, fievole, ovatta! Pi 
smorzato, soffocato CONTR, aumentato © forte», ver) 
to, chiaro, udibile 2 (fig.) (di dolore, di ricono- 
ecc.) alleviato, diminuito, scemato, calmato, ade 
cito O raffreddato, spento CONTA. accresciuto, ace PO 
tuato, acuito, acutizzato, aumentato, aggravato. i 


sprito, oi 
altenuazione s. f calo, diminuzione D addolcimen- 


È alleggerimento, alleviamento, attenuamento, lenj- 
mento, miligamento, mitigazione, diminuzione o 
ding) cufemia, cufemismo CONTR. aumento O ac- 
centuazione, intensificazione, aumento, aggravamen- 
10, inasprimento, rincrudimento, recrudescenza, 
attenzione sf 1 diligenza, serupolosità, studio, co- 
scienziosità, meticolosità, accuratezza D esattezza, 
recisione O curiosità, interesse O prontezza, tensio- 
ne, vigilanza o solerzia, zelo, sollecitudine O applica- 
zione, concentrazione O riflessione, oculatezza, oc- 
chio o precauzione, cautela, avvertenza, prudenza O 
considerazione CONTR. negligenza, trascuratezza, su- 
erficialità O disattènzione, svagatezza, disinteresse 


p ; ; 7 
osbadataggine, smemorataggine, sventatezza O incu- 
ria, noncuranza O disavvedut , dlisavvertenza, 


inavvertenza, cecità (fig.) O distrazione 2 (spec. al 
pl.) cortesia, gentilezza, premura, riguardo CONTA. 
scortesia, sgarberia, villania. V anche ZELO 
atterràre A v. tr. 1 {di albero, di aereo, ecc.) abbat- 
tere, rovesciare O (di muro, di costruzione, ecc.) de- 
molire, distruggere, disfare, diroccare CONTA. innal- 
zare, alzare, rialzare, rizzare, drizzare, erigere, co- 
struire, edificare o sollevare 2 (fig., lett.) (di perso- 
na) umiliare O avvilire, prostrare D vincere CONTA. 
esaltare o confortare, risollevare, rincuorare, inco- 
raggiare B v intr, (aer) scendere, toccar terra, arriva- 
re CONTR. decollare, alzarsi, involarsi, partire. 
V. anche SCENDERE 
atterrire A v. tr. impaurire, intimidire, intimorire, ter- 
rorizzare, terrificare, spaventare O sgomentare, sbi- 
gotlire O agghiacciare, inorridire CONTA. rianimare, 
rincuorare, incoraggiare, risollevare B atterrirsi v. 
inlr. pron. spaventarsi, impaurirsi O sbigottirsi O inorri- 
dire CONTA. rianimarsi, farsi animo, tranquillizzarsi. 
atterrito part. pass, di atterrire; anche agg. impaurito, 
terrorizzato, spaventato O sgomento, sbigottito, ester- 
refatto O agghiacciato CONTR. imperterrito, imperiur- 
babile, impassibile. 
lives . f 1 aspettativa, aspettazione o fermata, sca- 
bada Ve permanenza, stazionamento =] indugio, 
prensione, | ara) 2 curiosità, speranza O ansia, ap- 
i È inquietudine CONTR. indifferenza, disinte- 
alteco Curanza. V anche SPERANZA 
previsto pa di attendere; anche agg. 1 aspettato O 
benedetto p ui O desiderato, invocato O sospirato, 
imprevisto n lai CONTA. inatteso o inaspettato, 
talo 2 date, mpensato, improvviso, inopinato, inspe- 
attesta. considerato, 
estàre v fr affermare, riaffermare, asseri 
fermare, dichia a re, riaffermare, asserire, con- 
O protestare ti: bia o testificare (raro), testimoniare 
tire © certi ea e, giurare D assicurare, garan- 
CONTR. gia provare, dimostrare chiaramente 
attestàto e » smentire. 
Mato, di de pass. di attestare; anche agg. affer- 
ato, garantito, testimoniato, testificato 
NTR. negato, smentito B s. m. attestazione O 
ificato, dop dichiarazione O diploma © patente O cer- 
ivo O (Ag) di atto O contrassegno O giustifica- 
*) (di amicizia, di fedeltà, ecc.) pegno, 
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prova. 
attestaziò : 
seri ne vii dichiarazione, as 
mento, deposizione (dir EE drei vue (ant.), gura- 
2 (est,) attestato atto 3 T aE conferma 
cumento, diploma “i a vo certificazione, do 
stima, ecc.) dimostrazione, a ie- (d afena, di 
protesta, , Segno, prova, indizio © 
So A. contiguo, vicino, circonvicino, circo- 
adiacente, finitimo limitrofo o Pa hur 
CONTR, lontano, distante 4 dist ius. di Lasi 
V anche vico , distaccato, discosto, 
attila [dal nome del re degli Unni, soprannominato 
per la sua opera di devastazione flagello di Dio] $, m. 
ie (fiz.) devastatore, distruttore, flagello, van- 
attillàto agg. 1 (di persona) elegante, agghindato, 
azzimato, assetato, lindo CONTA. trasandato, trascu- 
rato, sciatto, scalcagnato, scalcinato 2 (di abito) fa- 
sciato, stretto, aderente, ben modellato CONTR. largo, 
cascante. 
attimo s. m, minuto, secondo, istante, momento O ba- 
leno, battibaleno, lampo, batter d'occhio, fiat (lat. ) 
CONTA. eternità, perpetuità. 
attinènte agg. attenente, riguardante, concernente, 
pertinente, relativo, connesso D rispettivo, spettante, 
appartenente CONTR. estraneo, alieno. 
attinenza s. f 7 inerenza, pertinenza, appartenenza, 
spettanza, competenza O connessione, nesso, correla- 
zione, rapporto, relazione, riferimento, riguardo, le- 
game CONTA. estraneità 2 parentela, amicizia 9 (al 
pl.) accessori, annessi. 
attingere A v. tr. 1 (lett.) toccare, raggiungere (an- 
che fig.) 2 (di acqua) prendere, tirar su, raccogliere 
CONTA. versare 3 (fîg.) (di denaro, di notizia, ecc.) 
trarre, derivare, ricavare, rilevare, ottenere, procac- 
ciarsi, procurarsi, avere, sapere B v. intr. (lett.) perve- 
nire, giungere. 
attinia s. f (zool.) anemone di mare, 
attiràre v. tr. 1 trarre, tirare, attrarre, richiamare O ri- 
succhiare, trascinare D accentrare D (di uccelli) zim- 
bellare CONTR. allontanare, respingere, fugare 2 
(fig.) (di simpatia, di applausi, ecc.) cattivarsi, ac- 
quistarsi, procurarsi, ottenere, guadagnare O adesca- 
re, allettare, ingolosire, piacere, tentare O calamitare, 
sensibilizzare O incuriosire, 
interessare O chiamare O imbonire 0 (di lode, di rim- 
provero, ecc.) valere CONTA. allontanare, respingere 
o distogliere O distrarre O estraniare o disamorare O 
ributtare, ripugnare. . . 
attitudine s. / disposizione, idoneità, inclinazione, 
predisposizione, propensione, istinto, tendenza, vo- 
cazione O dono, bernoccolo, talento, stoffa o abilità, 
capacità, facoltà CONTA. inidoneità, inattitudine oim- 
perizia, incapacità, inettitudine, inabilità, dappocag- 
gine. V'anche FACOLTA 
attivaménte avv. alacremente, solertemente D ener- 
gicamente O dinamicamente O intensamente O indu- 
striosamente, laboriosamente, operosamente O fatti- 
vamente, efficientemente CONTR. fiaccamente, debol- 


polarizzare, catalizzare, 
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mente, lentamente O indolentemente, torpidamente, 
pigramente, accidiosamente, neghittosamente, infin- 
gardamente O inoperosamente, oziosamente O SYO- 
gliatamente o inconcludentemente. PA 
attivàre v. tr. mettere in azione, rendere operante, Ini- 
ziare, avviare O (fig.) (di fantasia, di sensi, ecc.) sol- 
leticare CONTR. disattivare, inattivare, fermare, frena- 
re, bloccare. . 
attivismo s. m. dinamismo, dinamicità, attività, 
energia CONTR. indolenza, pigrizia. svogliatezza, ino- 
perosità. V. anche ENERGIA È , 
attivista s. m. e f. propagandista, militante, agitatore, 
agit-prop (russo). f 
attività s.f. 1 attivismo o alacrità, prontezza, solerzia 
o speditezza, dinamismo O laboriosità, operosità D 
energia, risolutezza D efficienza. fattività D vivacità D 
daffare CONTR. riposo, ozio O apatia, inerzia O fiacca, 
torpore, torpidezza D lentezza O inattività, inazione O 
inoperosità o pigrizia. accidia, ignavia, indolenza, 
neghittosità, fannullaggine, infingardaggine D poltro- 
neria, poltronaggine. scioperataggine 2 esercizio, ne- 
gozio O impresa, industria O lavoro, mestiere, occu- 
pazione, professione 3 funzione, opera, operazione, 
servizio CONTR. disoccupazione, inattività 4 (econ. ) 
attivo CONTR. passività, passivo. V anche FUNZIONE, 
TAVORO 
attivo A agg. 1 (di intelletto) pratico CONTR. contem- 
plativo 2 alacre, solerte, pronto, sollecito, energico, 
risoluto o laborioso, industrioso, operoso, industre 
(len.), volonteroso, zelante D spedito, vivace, vivo, 
vitale. dinamico D efficace, efficiente, fattivo O (di 
macchina, di impianto, ecc.) operante, operativo, in 
funzione, acceso. inserito, funzionante CONTR. inatti- 
vo Dinoperoso, ozioso D fiacco, lento, torpido O svo- 
gliato, abulico, apatico, inerte O pigro, indolente, ne- 
ghittoso, ignavo, accidioso, infingardo, scioperato D 
molle, debole D inefficiente, inconcludente D fermo, 
spento, staccato, disinserito 3 ( gramm. ) CONTR. pas- 
sivo 4 (econ.) positivo, proficuo, vantaggioso D 
(fis.) (di commercio, di negozio, ecc) avviato 
CONTR. passivo, deficitario B s. m. (econ.) attività, 
profitto, provento, entrate, reddito, utile D crediti 
CONTR. passivo, debiti, indebitamento, deficit (1a1.) O 
disavanzo, ammanco, scoperto, buco, perdita. 
Pri ia fuoco) accendere D ravvivare, ri- 
soffocare ARA CONTA. spegnere, estinguere, 
eccitare fomientarė i ic (di sentimento) sizzate, 
suscitare, stuzzicare SONR., ea 
estinguere, sedare, miti „calmare, placare, sopire, 
à ° » mitigare. V ‘anche ISTIGARE 
atto (1) s.m, 1 azione passo, mossa O 4 
i n h opera, opera- 
zione D cosa, fatto 2 movenza, movimento, atteggia- 
mento O moto, mossa, pesto, cenno, verso, se 5 3 
comportamento, condotta 4 (est.) (di s » SCEI 
dimostrazione, espressione estrinsecazi sentimento ) 
` azione, manife- 
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tare. 
atto (2) agg. 1 abile, capace, competente © idoneo 
adatto CONTR. inabile, incapace, inetto O inidoneo, 
inadatto 2 appropriato, proporzionato, conveniente p 
degno CONTR. disadatto, sconveniente 3 teso, miran- 
te, finalizzato, tendente. 
attònito agg. impressionato, sbalordito, esterrefatto, 
sorpreso, stupefatto, stupito, sbigottito, strabiliato n 
smarrito, stordito O incantato, imbambolato CONTA, 
impassibile, imperturbabile, indifferente, freddo, 
attorcigliàre A v. tr avvolgere, avviticchiare, torce- 
re, attorcere, contorcere, torcigliare CONTR. svolgere, 
spiegare B attorcigliarsi v. rifl. e intr. pron. avvolgersi, 
torcersi CONTR. svolgersi, spiegarsi. 
attore s. m. (f -trice) 1 declamatore, interprete, com- 
mediante, teatrante, artista O divo, stella, star (ingl) 
o (al pl.) cast (ingl.) CONTR. spettatore 2 (fig.) pro- 
tagonista, eroe 3 (dir.) ricorrente, citante, querelan- 
te, accusatore CONTR. convenuto, accusato, quere- 
lato. 
attorniàre A v. tr. 7 circondare, cingere, abbraccia- 
re, accerchiare, far cerchio, contornare D assediare 2 
(fig.) circuire, aggirare, ingannare D corteggiare B 
attorniarsi v. rifl. circondarsi, contormarsi. 
attorno aw. e prep. in giro, intorno, all’intorno, in 
cerchio o vicino FRAS. darsi d’attorno (fig.), darsi da 
fare o levarsi d'attorno (fig.), liberarsi O stare attor- 
no (fig.), occuparsi, importunare. 
attraccàre v. t e int. (mar) ormeggiare, gettare 
l'ancora, ancorare, approdare O arrembare CONTA. di- 
sormeggiare, salpare, partire, prendere il largo. 
attràcco s. m. (mar) approdo © pontile, banchina 
CONTR. partenza. 
attraènte part. pres. di attrarre; anche agg. affascinan- 
te, seducente, piacente, desiderabile, allettante, allet- 
tevole, tentante, fascinoso, irresistibile, invitante, ap- 
petitoso, solleticante, interessante, adorabile O bello, 
grazioso O piacevole, simpatico, dilettevole, amabile 
D provocante D lusinghiero, lusinghevole O magico, 
suggestivo, malioso O convincente, promettente o 
magnetico D (di sguardo, di parola, ecc.) assassino 
(fig.), ladro (fig.) CONTA. brutto, antipatico O repel- 
lente, ripugnante, ributtante, stomachevole, repulsi- 
vo, rivoltante, schifoso, disgustoso D spiacevole, 
sgradevole D urtante. ; 
attràrre v. tr. 1 attirare, tirare, trarre, richiamare O1- 
succhiare o accentrare D calamitare, catalizzare, po- 
larizzare O trascinare O richiamare CONTR. allontana” 
re, fugare, respingere 2 (fig.) allettare, Jusingar®» 
piacere, sedurre, rapire, affascinare, stregare o solle- 
ticare, tentare, ingolosire, avvincere, prender 
(fam. ), interessare CONTR. respingere, ripugnaré, ; 
sgustare, stomacare, ributtare, schifare, O distogliere» 
allontanare O infastidire, indisporre, seccare, scoccia 
re (fam. ).'V anche SEDURRE 3 
attrattiva s. í. fascino, bellezza, grazia o seduzione: 
allettamento, blandizia, lusinga, richiamo O incanto, 
malia, magia, incantesimo, magnetismo © ch p 
Ur), glamour (ingl), sex appeal (ingl.) O interesi! 
simpatia CONTR. repulsione, ripugnanza, disgus 4 
schifo, nausea O antipatia, avversione. (veanche 


IMO R 
Graversamėnto s. m. 1 passaggio, transito, tra- 
versata 2 (di strade) incrocio, intersecazione, inter- 
Sezione, crocevia O (pedonale) strisce, zebre, 
attraversare v. tr. 1 traversare, incrociare, interseca- 
reo valicare, varcare, oltrepassare, superare, saltare 
enetrare, percorrere O fendere, solcare, tagliare o 
uadare, traghettare O trasvolare 2 (fig.) (di tempo, 
di difficoltà, ecc.) vivere, sperimentare, passare, tra- 
scorrere. V anche TAGLIARE, TRAVERSARE 
attraversato part. pass. di attraversare; anche agg. 1 
ercorso, traversato, intersecato, incrociato 2 (fig.) 
ostacolato, impedito CONTR. agevolato, aiutato. 
attraverso A aw. (lett.) trasversalmente, obtiqua- 
mente, di sbieco, di sghembo CONTA. per diritto B 
prep. 1 da parte a parte, da una parte all'altra 2 me- 
diante, per Mezzo. 
attrazione s. í. 1 (fîg.) allettamento, attrattiva, fasci- 
no, lusinga, seduzione, richiamo, incanto, malia, ma- 
etismo D vivo interesse, simpatia, inclinazione 
CONTR. disgusto, repulsione, ribrezzo, ripulsione, ri- 
pugnanza, nausea, schifo O antipatia, avversione 2 
(di spettacolo) numero sensazionale, richiamo 3 
(terrestre) forza di gravità, gravitazione. 
attrezzàre A v. tr. rifornire del necessario, corredare, 
equipaggiare, armare O arredare CONTR. disattrezza- 
re, sfornire B attrezzarsi v. rifl. fornirsi, rifornirsi, 
corredarsi, equipaggiarsi. 
attrezzàto part. pass. di attrezzare; anche agg. fornito, 
rifornito, equipaggiato, corredato. 
attrezzatura s. f attrezzi, corredo, attrezzamento, 
ferri, dotazione, utensileria, armamentario, equipag- 
giamento, armamento O batteria, set (ing/.), servizio 
o apparecchio, impianto. 
attrezzìsta s. m. e f. ginnasta D (teat. ) trovarobe. 
attrėzzo s. m. amese, strumento, utensile o arredo O 
(al pl.) attrezzatura. 
attribuire v tr. 1 conferire, dare, assegnare, affidare 
O concedere, accordare O aggiudicare O (di bene, di 
denaro, ecc.) devolvere o addossare, affibbiare, ap- 
ao CONTR. togliere, levare, privare, spogliare, 
Paea e 2 (di opera, di colpa, ecc.) ascrivere, ad- 
attribuit "gp ritenere o riferire O tacciare. 
Sao are i. pass. di attribuire; anche agg. 1 asse- 
fibbiste si ato, aggiudicato, dato O addossato, af- 
ra, di ool Pproppato CONTR. tolto, sottratto 2 (di ope- 
tato 3 ( Fi » ecc.) ascritto, riferito, ritenuto O impu- 
le, ao di valore) nominale, convenziona- 
ribùto s Pio reale, vero. E 
natura, pro dui i caratteristica, carattere, condizione, 
gio (est) di » qualità © titolo, qualifica o privile- 
` *) distintivo O simbolo, segno, emblema, 


Imma H . . - 
attribuaizo (ling.) aggettivo. W'ariche PRIVILEGIO; 


conferim 


Imputazi 
Voca 2 


nio, illo, 1 Qis.) sfregamento, sfregatura, strofi- 
resistenza 2 ooto frizione, confricazione (raro) O 
Gig.) (di persone) contrasto, dissidio, 
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da audacemente 
ordia, dissenso, disaccordo, disarmonia, diver- 
genza, urto, tensione CONTA n 
concordia, intesa . accordo, pace, armonia, 
SCORDIA i » Consenso, unanimità. V anche D- 
a pim A v r (lett.) radunare, ammassare, ríu- 
inte pron. ri » sciogliere, disperdere B attrupparsi v. 
- munirsi, affollarsi, ammassarsi O aggregarsi 
CONTR. sciogliersi, disperdersi. 
attuàbile agg. realizzabile, effettuabile, eseguibile 
fattibile, esperibile, possibile, praticabile CONTA. 
ia maile, infattibile, irrealizzabile, impossibile. 
rabiti s. f. fattibilità, possibilità CONTA. inattua- 
attuale agg. 7 presente, odiemo, contemporaneo, 
corrente D fresco, recente O nuovo, moderno CFR. 
passato O futuro CONTR. inattuale, vecchio, antiquato, 
remoto, sorpassato, démodé (fr.), obsoleto o datato 2 
in atto, effettivo, vigente CONTR. potenziale, virtuale. 
attualità S f. 1 realtà, effettività, consistenza CFR. 
potenzialità, eventualità 2 modernità, novità o moda, 
Voga CONTR. inattualità. 
attualménte av 1 realmente, effettivamente 2 ora, 
adesso, oggi, oggidì, oggigiorno CFR. una volta, allo- 
rao poi, domani, in futuro. 
attuare A v. tr. effettuare, realizzare, eseguire, fare, 
creare, concretare, esperire O adempiere, avverare 
CONTR. ignorare, trascurare O differire, rimandare, 
soprassedere D distruggere, annullare B attuarsi v. 
intr. pron. effettuarsi, realizzarsi, compiersi, adempier- 
si, avverarsi. 
attuàto part pass. diattuare; anche agg. effettuato, rea- 
lizzato, eseguito CONTA. ignorato, trascurato D di- 
strutto, annullato. 
attuazione s. f realizzazione, effettuazione, esecu- 
zione, compimento O (di provvedimento) adozione 
CONTR. inadempienza, inadempimento D differimen- 
to, dilazione, proroga, rinvio. 
attutire A v. tr. attenuare, smorzare, mitigare O smus- 
sare D quietare, chetare, calmare, diminuire D addor- 
mentare, sedare, sopire O (di colpo, di rumore, ecc.) 
ammortizzare, ovattare CONTA. acuire, accentuare, 
esasperare, inasprire O esaltare, sottolineare B attu- 
tirsi v. intr. pron. attenuarsi, quietarsi, acquietarsi, cal- 
marsi, mitigarsi, smorzarsi CONTR. acuirsi, acutizzar- 
si, esasperarsi, inasprirsi, Vi ‘ariche DIMINUIRE 
attutito par. pass. di attutire; anche agg. attenuato, 
smorzato, soffocato, mitigato, calmato, diminuito D 
(di passo e sim.) felpato, ovattato CONTA. acuito, ac- 
centuato, vivo, inasprito. : . j 
audàce agg. 1 ardimentoso, COraggioso, intrepido, 
ardito, valoroso, animoso O arrischiato, azzardato, te- 
merario O intraprendente CONTA. trepidante, trepido 
(lett), timido, timoroso, pauroso O vile, vigliacco, 
pusillanime, imbelle, pavido, codardo, circospetto, 
prudente 2 (est.) erotico, pornografico o (di film, di 
vestito, ecc.) provocante, indecente, spinto, piccante, 
osé (fr) D insolente, sfacciato, sfrontato, spudorato o 
disinibito, disinvolto, libero CONTR. sobrio, pudico, 
controllato 3 (est.) (di idea, di moda, ecc.) innova- 
tore, rivoluzionario CONTR. tradizionale, sorpassato. 


audaceménte aw. arditamente, coraggiosamente, 


Dîgîtalizado com CamScanner 


audacia 
intrepidamente, valorosamente, animosamente O te- 
merariamente D spudoratamente CONTR. timidamente 


o paurosamente O timorosamente © pavidamente D 


vilmente, vigliaccamente, codardamente. . 
audacia s. f ardire, ardimento, arditezza, coraggio, 
animo, cuore, fegato, stomaco, intrepidezza, valore O 
temerarictà © sfacciataggine, sfrontatezza spudora- 
tezza CONTR. timidezza O timore, p o indecisio- 
ne, incertezza D codardia, viltà, vigliaccheria, pusil- 
lanimità. V anche INTRAPRENDENZA 
audience /ing/. 'odjens/ | ve. ingl., dal lat. audien- 
fia(m) ‘udienza’ |] s. f. inv. pubblico, ascoltatori © let- 
teri o ascolto, indice di ascolto. 
audio s. m. inv. (11) voce, suono CONTR. video. 
audiocassetta s. í. musicassetta. 
audizione s. í. ascolto, ascoltazione D (di spettaco- 
lo e sim.) provino, casting (ingl. ). . 
àuge s. f. solo sing. apice, culmine, vertice, massimo 
grado FRAS. essere in auge, essere al culmine del 


SUCCESSO, l 
auguràre A v. t auspicare © desiderare, sperare 
CONTR. deprecare B augurarsi v. rif. aspettarsi, spe- 
rare, 
auguràto part. pass. diaugurare; anche agg. desidera- 
to, sperato CONTR. deprecato. 
augurio s. m. 1 auspicio, pronostico D oroscopo O in- 
dizio, presagio 2 desiderio, speranza, voto CONTR. 
malaugurio, maledizione, iettatura. VW. anche Sre- 
RANZA 
augùsto A agg. sacro, maestoso, venerabile, nobile, 
solenne CONTA. abietto, vile, spregevole B s. m. pa- 
gliaccio, clown (ingl.). 
aula s f. 1 classe 2 sala 3 (per le lezioni universita- 
rie) teatro, anfiteatro. 
aulico agg. 1 di corte 2 nobile, colto, raffinato, ele- 
vato, solenne CONTR. modesto, dimesso, alla buona 3 
(fig.) (di stile) togato, solenne CONTR. semplice, 
piano. 
aumentabile a9g.estendibile, estensibile, ingrandi- 
bile, ampliabile CONTR. diminuibile, abbassabile, ri- 
ducibile. 
aumentàre A v. tr accrescere, ingrandire, ingrossa- 
re, incrementare, maggiorare, sviluppare, potenziale 
D ampliare, dilatare, estendere, espandere D accen- 
tuare, intensificare, moltiplicare © gonfiare, amplifi- 
care O allungare, prolungare o alzare, rialzare. innal- 
zare O addizionare, aggiungere iechi re, nna 
> Aggiungere O arricchire, rimpin- 
guare CONTR. calare, ridurre, impiccolire, rimpiccoli 
re, diminuire Q alleggerire, allentare Dr: ii i i 
bassare, sottrarre, togliere © du ire 
PRC , i 
sminuire, attenuare g mitigare, placare, calmare B v, 


S ` escersi Ingrandirsi, ingross; r al- 
` ` Si 
intr.crescere ACCT d BI arsi Dal 


si, dilatarsi, espandersi D 
CONTR. calare, diminuire, ri 
sarsi, scendere, rimpiccol 


attenuarsi O deprezzarsi 
U Zarsi, svalutarsi 
aumento s. m, accresci s 


ingrandimento, ingrossa: 
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monta o rialzo, lievitazione, rincaro O maggiorazio- 
ne p accentuazione, intensificazione, sviluppo © ar- 
ricchimento 1 moltiplicazione, (di paga) soprassol- 
do CONTR. calo, decremento, decrescenza, diminy. 
zione O assottigliamento, flessione D impiccolimento 
D rimpiccolimento D riduzione O sottrazione O atte- 
nuamento, attenuazione O ribasso, abbassamento g 
caduta D ristagno, ristagnamento O svalutazione 
(econ. ) D decurtazione, defalcazione, detrazione, ta- 
glio. 


| AUMENTO | 
sinonimia strutturata 


Il fatto dell’aumentare, cioè dell’ingrandire e del 
crescere sì dice aumento; il termine si usa soprattut- 
to in riferimento alla quantità e al prezzo: aumento 
della popolazione, di spese, di richieste; aumento 
della benzina, del pane; in quest'ultimo senso sino- 
nimi propri sono rispettivamente rincaro, che indi- 
ca in particolare l'aumento del prezzo delle merci: 
c'è stato un rincaro della carne; rincaro della vita, 
aumento del costo della vita, e rialzo, usato non so= 
lo in riferimento ai prezzi ma anche alle quotazioni 
di borsa: rialzo del petrolio; le azioni di quel grup- 
po sono in rialzo. | 

L'acerescimento è l'azione o il modo dell'accre- 
scere: l'accrescimento delle responsabilità, In cam- 
po biologico la parola indica il complesso dei pro- 
cessi attraverso i quali gli organismi viventi aumen- 
tano di massa e volume, cioè si sviluppano! accre- 
scimento degli embrioni; disturbi dell’accrescimeni 
to. Nel linguaggio tecnico del diritto l’accrescimen- 
to è l’acquisto, a favore del coerede, della quota di 
un altro contitolare rimasta vacante, In ‘ambito lin- 
guistico il termine ha inoltre lo stesso significato di 
amplificazione, cioè l’esagerazione retorica di un 
discorso o di singole parole ottenuta grazie alla pre- 
cisazione di particolari o alla ripetizione di termini 0 
frasi equivalenti; l’accorgimento letterario dell’am- 
plificazione o accrescimento, crea suggestioni e ten- 
de a intensificare e innalzare il registro di un testo: 
Ormai son giunto al fine, ormai son vinto, | né più 
posso fugir né aver diffesa (BOARDO). R 

L'aumento di volume di un corpo dovuto a tra- 
sformazione di gas o di vapore si chiama nel lessico 
tecnico della fisica espansione: macchine, motori a 
espansione. Nel linguaggio politico ed economico n 
parola designa qualsiasi fenomeno che comporti 1 
diffondersi in uno spazio o lo sviluppo di un settore 
determinato: /a politica di espansione territoriale 
della Prussia; l'espansione economica del Giapp?®: 
ne, La dilatazione è un'estensione, un'aumento i 
volume: dilatazione delle narici, della bocca, dello 
stomaco; dilatazione dell'orizzonte; dilatazione f 
un gas. Così l'ampliamento è un ailargamento» 3 
rendere più ampio e vasto qualcosa: lavori di ami 
pliamento, La lievitazione in senso proprio è il proi 
cesso di fermentazione e di conseguente aumento È 
volume della pasta per effetto del lievito. Usato 5 
Seng mararo il vocabolo significa in generale creg 

» Sviluppo: lievitazione dei prezzi. 
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potenziamento indica l’attività del rafforzare, del 
far progredire, del portare ad un alto grado di effi- 
cienza: potenziamento del settore industriale, del- 
['anività commerciale. Incremento significa au- 
o, accrescimento nel senso di un maggiore svi- 
prosperità: incremento delle esportazioni, 
del prodotto interno lordo; incremento della popola- 
zione, in statistica è il trend crescente di un gruppo 
demografico. Intensificazione vuol dire rendere più 
forte, più efficace, più Incisivo qualcosa: intensifica- 
zione delle ricerche, degli studi, degli aiuti, della 


propaganda. 


àura s. f 1 (lert) venticello, brezza, zefiro (/ett.), 

arja, etere (lett), etra (poet. ) 2 (fig., lett.) atmosfe- 
ra, ambiente morale o clima storico 3 (fig. ) credito, 
favore CONTR. discredito. 

aureo agg. 1 d’oro 2 simile all'oro, dorato O (di co- 
lore) luteo (/ett.) 3 (est.) luminoso, splendente 
CONTR. opaco, scuro, appannato 4 (lett., fig.) nobile, 
pregevole, prezioso, ottimo, perfetto CONTR. meschi- 
no, modesto, spregevole, vile, volgare. 

aurèola s. £ 1 (dei santi) nimbo, nembo, raggiera, 
diadema, corona (fig., lett.) 2 (est.) alone 9 (fig.) 
splendore di gloria, fama D santità. 

auròra o auròra s. £ 1 primo mattino O (est.) alba 
CFR. tramonto, sera, notte, vespro, crepuscolo, espe- 
ro (lett.), occaso (lett.) 2 (fig.) inizio, principio 
CONTR. declino, tramonto, fine, termine, conclusione 
FAAS, l'aurora della vita (fig.), la prima giovinezza. 
ausiliare A agg. ausiliario, sussidiario, accessorio 
CONTR. primario, principale, essenziale B s, m. e f. 
aiuto, aiutante, collaboratore, coadiutore, cooperato- 
re, assistente, 

ausiliàrio agg. e s. m. V. ausiliare. 

ausiliatrice agg.; anche s. f. (della Madonna) soccor- 
ritrice, 

auspicabile agg. augurabile, desiderabile, sperabile 

RA CONTA. deprecabile O sgradito. ne 

> = care v tr. 1 (lett., est.) pronosticare, vaticina- 
© 2 (est.) augurare, sperare CONTR. deprecare, scon- 
Blurare. 

FA fori pass. di auspicare; anche agg. fausto, 
fausto info CONTR. deprecato, inauspicato O in- 

auspicio so iii 3 
co, sine Sm. 1 (st.) divinazione 2 (est. ) pronosti- 
nio Day iaa previsione, presagio, profezia, vatici- 
protezioe T voto D speranza 3 (fig.) (spec. al pl.) 
Posizione ’ avore, patrocinio, patronato CONTR. op- 
NENANA ostilità, persecuzione. V. ‘anche’ FAVORE, 


ment 
Juppo e 


au , 
ae camente aw. 1 (di mangiare, di vivere, di ve- 
spa rlanamente riamente, parcamente, frugalmente, 
O mondanam € CONTA, raffinatamente, elegantemente 
trattare) rj Fai O riccamente, lussuosamente 2 (di 
È Sd amente, seriamente, severamente, gra- 
> Spramente, fermamente CONTR. benigna- 


Onariame Le 
sche, nte, dolc Imente O 
ueizosamente, emente, giovia 

erità ME RENEE > E 
Serietà a s. f. 1 rigidezza, rigidità, rigore, rigorosità, 


everità O inflessibilità, asprezza, durezza O 
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fermezza O solennità gravità CONTI lobo 3 
gnità, clem fo) R. bonarietà, bemi- 
, “œ cemenza, indulgenza, tolleranza, dolcezza, 
giovialità, giocosità 2 (di cibo, di vestito, ec 
brietà fru “1a g estito, Ecc.) 5> 
» frugalità CONTR. raffinatezza eleganza g Jus- 
so, sfarzo 3 (econ.) economia ri id 7 
(ingl.) CONTR. finanza allegr Eea IMA 
austero agg. rigido, risora sori 
aspro inflessibite 0, rigoroso, serio, severo D duro, 
veti pra e, Lo D solenne, compassato, gra- 
CONTR. dolce hi no, frugale, spartano, cenobitico 
È , igno, bonario, clemente o indul- 
gente, tollerante, corrivo O spensierato, scherzoso, 
giocoso © salotticro, mondano. V anche SEVERO 
australe agg. antartico, meridionale, sud CONTR. ar- 
tico, boreale, settentrionale, nordico. 
autarchia sf 1 autocontrollo, self-control (ingl.) 2 
autonomia, indipendenza CONTR. dipendenza, sogge- 
zione, sottomissione, servaggio. 
autarchico agg. 1 autosufficiente 2 nazionale, in- 
terno. 
aut aut /lar. ‘aut 'aut/ [lat., 0... 0] s. m. inv. alterna- 
tiva © scelta o dilemma. 
autenticamente aw, veramente, fondatamente, ge- 
nuinamente, prettamente CONTR. falsamente, illuso- 
riamente, speciosamente (lett. ). 
autenticare v. t. 1 (dir) (di documento) autentifi- 
care (raro), convalidare O vistare, vidimare CONTR. 
invalidare, annullare 2 (est.) (di opera d'arte, di di- 
chiarazione, ecc.) confermare, dichiarare autentico. 
autenticato part. pass. diautenticare; anche agg. con- 
validato, riconosciuto autentico CONTR. invalidato. 
autenticazione s. £ autentica, certificazione, con- 
valida, convalidazione, convalidamento, omologa- 
zione, ratifica O (di opera d'arte) expertise (fr) 
CONTA. invalidazione. 
autenticità s. í. 1 (di documento) validità, ufficiali- 
tà CONTA. falsità 2 (di prodotto, ecc.) genuinità, ori- 
ginalità, verità, veracità (/et.) O (di opera d'arte) 
expertise (fr) CONTR. contraffazione, adulterazione, 
sofisticazione, alterazione, falsificazione 3 (di senti- 
mento, di comportamento, ecc.) naturalezza, schiet- 
tezza, sincerità, veridicità CONTA. illusorietà, mistifi- 
cazione, speciosità (/ett.). . 
autentico agg. 1 (di documento) valido, convalida- 
to o ufficiale CONTA. invalidato, annullato 2 vero, 
buono (fam.), reale O originale, originario CONTR. 
falso, matto (fam.), fasullo, finto, imitato O spurio, 
apocrifo 3 (est.) (di prodotto) doc, vero, puro, pret- 
to, genuino, ruspante (fig.) D autorevole, degno di fe- 
de, credibile, attendibile CONTR. adulterato, manipo- 
lato, falsificato, contraffatto D fittizio 0 inattendibile, 
incredibile. V. anche VERO 
autista s. m. automobilista, pilota, conducente, con- 
duttore, chauffeur (fr), autiere (mil.). 
autoaccensióne s. f. autocombustione. 
autoambulànza s. í autolettiga, ambulanza. 
autoammirazióne s. í. V. autocompiacimento. 
autoarticolato s. m. autosnodato, bilico D autocar- 
ro, camion, T.J.R., truck (ingl). 00/0 
autobiografia s. f memorie, memoriale, ricordì, rì- 
cordanze (/ett.), vita O confessioni. 
autobòtte s. f autocisterna. 
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C S , TENTAS 


autobus 
autobus o autobus [fr. autobus, comp. di auto- € 
bus] s. m. automezzo pubblico, bus O pullman, auto- 
pullman, corriera, torpedone O filobus FRAS. perdere 
l'autobus (fig.), perdere l'occasione. f 
autocàravan [comp. di auto- e caravan] s. t inv. 
motorcaravan, camper (ingl). 
autocarro s. m. camion, truck (ingl.), autotreno, 
T.I.R. 
autocistèrna s. f autobotte. 
autocombustiòne s. f. autoaccensione. 
autocommiseraziòne s.f. vittimismo CONTR. au- 
tocompiacimento. . 
autocompiaciménto s. m. autoesaltazione, au- 
toammirazione, narcisismo, vanità, vanagloria 
CONTR. autocommiserazione, vittimismo O modestia, 
riserbo, umiltà. 
autocontrollo s. m. autodominio, controllo, self- 
-control (ing/.) D autarchia CONTR. impulsività. 
autocorrièra s. f corriera, pullman. torpedone. 
autòcrate s. m. 1 sovrano assoluto D (est. ) despota, 
dittatore, tiranno CONTR. democratico 2 (fig. ) prepo- 
tente, soverchiatore CONTR. giusto, illuminato O buo- 
no, mite. 
autocràtico 2gg. dispotico, tirannico CONTR. demo- 
cratico, liberale © mite, indulgente. 
autocrazia s.f. governo assoluto, dispotismo, tiran- 
nia, tirannide CONTR. democrazia. liberalismo, parla- 
mentarismo. 
autoctono 293. indigeno, aborigeno, originario, na- 
tivo CONTR. allogeno, estero, forestiero, immigrato, 
straniero O esotico. 
autodecisione s. { autodeterminazione. VW. anche 
ETÀ 
autodemolitore s. m. demolitore, sfasciacarrozze 
(centr). 
autodeterminazione s. f autodecisione. Wianche 
EBERT 
autodromo o (evit. ) autodromo s, m. (di automo- 
bili) pista, circuito, 
autoesaltazióne s { V. autocompiacimento. 
autogòl s. m. inv (nel calcio) autorete. 
autògrafo A 299. (di scrinoj originale, di pugno, 
chirografo D (di testamento) olografo CONTR. apo- 
grafo, apocrifo B s. m. 1 (letter.) originale, mano- 
scritto CONTR. copia 2 (est. ) firma. ' 
autolettiga s.f, autoambulanza. 
autolibro s. m. bibliobus, 
autolinea s.f autoservizio, 
automa s. m. robot. 


luto, fatto apposta 3 A 
te, successivo, Gig) (di 


automatism: 


108 


automazione s. f automatizzazione, meccanizza. 
zione. 
automéèzzo s. m. autoveicolo. 
automòbile s. f auto, autoveicolo, autovettura, vet. 
tura, macchina. 
automobilista s. m. e f. (di automobile) autista, 
conducente, pilota, conduttore. 
automotrìce s. f. (ferr.) motrice, locomotiva, loco- 
motrice, locomotore. 
autonomia s. f. 7 libertà, indipendenza D emancipa- 
zione CONTR. dipendenza D soggezione, sottomissio- 
ne, servitù, schiavitù, sudditanza, subordinazione 2 
(est.) autarchia, autosufficienza O autogoverno, au- 
todecisione, autodeterminazione 3 decentramento 
CONTR. centralizzazione. V. anche LIBERTÀ 
autònomo A agg. 1 autosufficiente, autarchico 2 
(est.) libero, indipendente D staccato CONTR. dipen- 
dente D soggetto, subordinato, sottomesso, asservito 
o suddito, satellite (polit.) 3 decentrato CONTR. cen- 
tralizzato 4 (di lavoratore) free lance (ingl.) CONTR. 
dipendente B agg. e s. m. (polit.) extraparlamentare. 
autopsia s. f. necroscopia, sezione, dissezione. 
autopùbblica s. f taxi. 
autopùliman [comp. di auto- e pullman] $. m. inv. 
torpedone, pullman, autobus, bus. g 
autore s. m. (f. -trice) 1 creatore, artefice, fattore O 
(est.) padre D inventore, scopritore, ideatore O pro- 
motore D istigatore, fomentatore O responsabile 2 ar- 
tista, scrittore, letterato, commediografo, dramma- 
turgo, romanziere, poeta, prosatore O pittore, sculto- 
re, architetto D compositore O (di soggetti cinemato- 
grafici, televisi e sim.) soggettista. 
autoréte s. f autogol. 
autorévole agg. qualificato, accreditato, stimato, 
considerato, prestigioso, potente, importante D influ- 
ente D (fig.) (di contegno, di discorso, ecc.) fermo, 
deciso, risoluto O ufficiale CONTA. irrilevante, insi- 
gnificante, trascurabile, screditato, squalificato. 
autorevolézza s.f autorità, prestigio, rilevanza, le- 
vatura, considerazione, importanza, influenza O cre- 
dibilità, attendibilità D competenza D potenza, potere 
CONTR. irrilevanza, trascurabilità, modestia, nullità O 
soggezione. 
autorevolmente av con autorità, influentemente, 
prestigiosamente CONTR. modestamente, trascurabil- 
mente, 
autorimėéssa s. f rimessa, garage (fr.), box (ingl.). 
autorità s. f. 1 diritto, forza, potere, potestà, facoltà, 
veste, competenza O comando o signoria D sovranità, 
padronanza D supremazia Q imperiosità, autorevolez- 
za, fermezza, decisione, risolutezza o carattere, grin- 
ta, polso © (dir) mandato, procura CONTR. dipenden- 
za, obbedienza, soggezione, sottomissione, servitù 
(spec. al pl.) Cest.) personaîità, capi, notabili D boss 
(ingl.), big (ingl.), vip (ingl.), ottimati, alte cariche» 
barbassori i (raro) © persone autorevoli D qualcuno» 
celebrità, personaggio 3 ascendente, influenza, i0- 
flusso, peso, potenza, rilievo o credito, prestigio, 8H- 
na m. cattiva fama, discredito 4 carica, posiz!0” 
-V ANCHE DIONITÀ, FACOLTÀ! 


Autoritàrio 299. (est.) prepotente, arrogante o ditta- 


ale, dispotico, severo, rigoroso, deciso O inflessi- 
tile, duro g assolutista o (di tono) imperioso, impe- 

no CONTR. democratico O benigno, bonario, mite. 
sloritarismo s. m. dispotismo O rigore, inflessibi- 
da coNTR. democrazia, liberalismo O bonarietà, mi- 


tezza. 
autor 


tori 


izzàre v. tr. 1 permettere, consentire, concede- 
re, accordare O delegare ammettere, tollerare O (al- 
lap rofessione) abilitare o (di giornalista) accredita- 
re CONTA. proibire, vietare, interdire, impedire one- 

are, rifiutare O precludere 2 giustificare, legittima- 


re, approvare, convalidare CONTA. disapprovare, in- 


lidare. i 
utorizzato part. pass. di autorizzare; anche agg. 1 


accordato, permesso, lecito, consentito O (alla pro- 
fessione) abilitato D (di giornalista) accreditato 
CONTR. proibito, impedito, interdetto, vietato 2 ap- 
provato, convalidato, legittimato, ufficiale CONTR. di- 
sapprovato, invalidato. 

autorizzazione s. í. permesso, consenso O conces- 
sione o nulla osta, visto O benestare, beneplacito O 
mandato, delega o patente, licenza, brevetto O (alla 


COET 
autoservizio s. m. autolinea. 
autosufficiènte agg. autonomo © autarchico 

CONTR. dipendente D handicappato, disabile, inabile. 
autosufficiènza s. f autonomia O autarchia CONTA. 

dipendenza. 
autotrasportatore s. m. camionista, corriere, spe- 

dizioniere, 
autotrèno s, m. autocarro, camion, T.I.R., truck 

(ingl.) O autoarticolato, autosnodato. 
autoveicolo s. m. automezzo. 
autovettùra s. f. automobile, auto, vettura, mac- 

china. 

autunno s. m. 1 stagione autunnale 2 (est., fig.) de- 
enp FRAS. l'autunno della vita {fig.), la tarda matu- 
ava sf nonna, avola, bisnonna 4lett.), antenata, pro- 
genitrice, 

e ante part. pres. di avallare; anche agg. garante, fi- 
avallàre. mallevadore o responsabile. . 

di taal a tr. 1 (di cambiale, ecc.) garantire 2 (fig.) 
orare pes I prove, ecc.) sostenere, confermare, avva- 
sare e NTR. invalidare, smentire, minare, sconfes- 

a ce demolire 3 convalidare O vistare, 
dure A siglare o ratificare o approvare CONTR. boc- 
avàllo ee rifiutare D disapprovare, dissentire. 
garanzia. # 1 (di cambiale, ecc.) garanzia, firma di 
sostegno. ideiussione 2 (fig. ) (di tesi, di prove, ecc.) 
tita eos conferma, conforto, riprova CONTR. smen- 
CONTR iaa, benestare, approvazione o convalida 
a àna [dal e bocciatura. 

a repubb iecore dei sigari dell’Avana, capitale del- 

aisi i Cuba] s. m. inv; anche agg. (di colore) 
avance fi taro, tabacco, biondo, beige (fr). , 
Liny, approc a väs/ [ve. fr., da avancer ‘avanzare’ ] $. 
avanguà dio proposta, profferta, 

rdla s. f. 1 reparto avanzato CONTR. retro- 
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Paria ai Sig.) (di movimento culturale) inno- 
FRAS. essere FR ngi a 
n ri i 
agli altri, precedere guardia (fig.), essere davanti 
ada smet1 (di movimento culturale) 
„novatore, pioniere 2 antitradizionalista CONTA. rea- 
zionario. 
pria i sf ricognizione, esplorazione. 
f O s. m. varietà, rivista. 
avanti A aw. 1 (di spazio) innanzi, dinnanzi, dinan- 
zi CONTA. dietro, indietro 2 (di tempo) prima, dap- 
prima, antecedentemente CONTA. poi, dopo, in segui- 
to, posteriormente B prep. 1 (di spazio) davanti, din- 
nanzi CONTA. dietro 2 (di tempo) prima di CONTR. 
dopo C in funzione di agg. (posposto a un s.) prima, pre- 
cedente, anteriore CONTA. dopo, seguente, successivo 
D s. m. inv. 1 (nel calcio) attaccante 2 (di segnale, 
ecc.) via O verde CONTA. stop (ingl.), alt (ing) O 
rosso E inter. 1 si accomodi!, accomodati!, ecc. 2 for- 
za!, coraggio! FRAS. andare avanti (fig.), fare pro- 
gressi O tirare avanti (fig.), vivere D farsi avanti 
(fig.), mettersi in vista O essere avanti (fig.), essere 
a buon punto o d'ora in avanti, d'ora in poi. 
avant’ièri o avantièri avv l’altro ieri, ieri l’altro, ier- 
laltro. 
avanzaménto s. m. 1 avanzata CONTR. ritirata, arre- 
tramento, ripiegamento, retrocessione 2 (bur) pro- 
mozione CONTR. degradazione, destituzione, retro- 
cessione 3 (fig.) progresso, progressione D incre- 
mento, accrescimento D ascesa, miglioramento D svi- 
luppo, evoluzione CONTA. regresso, regressione O di- 
minuzione, calo o decadenza, declino, decadimento 
n involuzione. 
avanzàre (1) A v. intr. 1 andare avanti, venire avan- 
ti, procedere, inoltrarsi O camminare O incedere O 
marciare o muovere, puntare CONTR. indietreggiare, 
retrocedere, recedere, rinculare, ripiegare, ritirarsi, 
ritrarsi, arretrare 2 (fìg.) (di carriera, di studio, ecc.) 
progredire, crescere, migliorare, acquistare D evol- 
versi, svilupparsi CONTR. regredire O involvere, tor- 
nare indietro 3 (di costruzione) sporgere in fuori, so- 
pravanzare CONTR. rientrare B v tr. 1 (di cosa) porta- 
re in avanti, protendere, spingere avanti CONTR. riti- 
rare 2 (fig.) (di proposta, di domanda, ecc.) presen- 
tare, proporre, porgere, affacciare, azzardare O (di 
ragione e sim.) accampare 3 (fi.) (in abilità, ecc.) 
superare, vincere, sorpassare CONTA. essere inferiore 
4 (fig.) (di carriera) elevare, promuovere CONTR. re- 
trocedere, degradare C avanzarsi v. intr. pron. 1 farsi 
innanzi, camminare O entrare, presentarsi CONTR. far- 
sì indietro, retrocedere, ritirarsi, indietreggiare, arre- 
trare, arretrarsi D uscire, andarsene 2 (ig. ) approssi- 
marsi, avvicinarsi CONTR. allontanarsi. Vranche CAMS 


MINARE . 
avanzare (2) A v. tr. 1 dover avere, essere creditore 
CONTR. dovere, essere debitore 2 risparmiare, mette- 
re da parte, serbare, conservare, accantonare CONTA. 
spendere, consumare, sperperare, scialacquare Bv 
intr. rimanere, restare, essere d’avanzo, residuare O so- 
vrabbondare, soverchiare, sovreccedere CONTR. man- 


care, scarseggiare. 
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avanzata 
avanzata s. f avanzamento, progresso O puntata of- 
fensiva. vittoria © espansione, boom (irg/.) CONTR. 
ritirata. ripiegamento, indietreggiamento, ameta- 
mento C riflusso. recessione. 
avanzàto part pass d avanzare (1); anche 299. 7 col- 
locato avanti CONTR. arretrato. retrocesso 2 (fig) av- 
vantaggiato CONTR. svantaggiato 3 ig.) (di perso- 
ne, dî idee. ecc.) innovatore, innovativo. avanguardi- 
stico. rivoluzionario. d'avanguardia D (di Paese, dî 
economia. ecc.) industrializzato. sviluppato. evoluto. 
progredito CONTR. tradizionalista. conservatore, re- 
troerado o cristallizzato 2 arretrato. sottosviluppato 4 
(di età) inoltrato. maturo. tardo CONTR. giovane, te- 
nero. giovanile, verde (Fg) 5 (di giorno. di notte e 
sim.) fatto. inoltrato. alto. profondo 6 (di stagione, 
ecc.) tardivo CONTR. prematuro. precoce. . 
avànzo s.m. 1 resto. residuo. rimanenza, rimasuglio 
u restante, rimanente Z sopravanzo. supero (comm. ), 
surplus (fr). eccedenza. eccedente, sovrabbondanza 
© giacenza Z fondiglio. scorie. cascame. mondiglia, 
rifiuto, scarto © ritaglio, scampolo. pezzo D risparmio 
a cicca (fig.). mozzicone (ffig.). moncone O residua- 
to. rudere © rottame. macerie. detriti CONTR. intero, 
totale. il tutto 3 disavanzo, deficit (Zat. ) D sbilancio 
(econ.), spareggio 2 (al pl.) rovine, resti. ruderi, 
macerie, vestigia 3 (mat. ) resto FRAS. avanzo di ga- 
lera, avanzo di forca. delinquente. V. anche RIFIUTO 
avaraménte aw. tirchiamente, pidocchiosamente, 
micragnosamente (merid.), spilorciamente O gretta- 
mente, sordidamente. meschinamente, ingenerosa- 
mente CONTR. generosamente, liberalmente, abbon- 
dantemente, lautamente, prodigamente, prodigal- 
mente. 
avaria s.f. (di nave, di motore, ecc.) danno, guasto, 
rotura S (est.) deterioramento, danneggiamento 
CONTR. accomodatura, aggiustamento. 
avariàre A v. t. guastare, danneggiare, rovinare, 
sciupare, deteriorare CONTR. riparare, aggiustare B v. 
intr. e avariarsi intr. pron. guastarsi, rovinarsi, sciupar- 
si, deteriorarsi, marcire. V. anche GUASTARE 
avariato part pass. diavariare; anche agg. guasto, dan- 
neggiato, rovinato, deteriorato D corrotto, fradicio, 
marcio, marcito, andato (fam.) CONTR. perfetto, fun- 
Zionante O sano, intatto. 
avarizia s.f. spilorceria, taccagneria, tirchieria, inge- 
nerosità, pidocchieria, pitoccheria, interesse, micra- 
gna (merid.) O cupidigia, esosità, avidità D grettezza, 
meschinità, piccineria, squallore, sordidezza CONTA 
generosità, larghezza, liberalità, magnificenza, gran- 
diosità O prodigalità, munificenza 0 signorilità no- 
biltà, grandezza. V anche CUPIDIGIA g 
avaro agg. e s. m. 1 tacca 


esoso, cupido O interess 

Ni o decine, economo CONTR. genero 
» targo, liberale, munifico i i i 
, , n munificent i 

4 € ni! e, magnific 

arah; splendido, disinteressato, prodigo Sabile 
Snonte, signore O spendaccione, dilapidatore dis- 
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sipatore, scialacquatore, spendereccio, sprecone, 
sciupone 2 (fig.) (di raccolto, di terra, ecc.) scarso 
© magro, improduttivo, povero CONTR. abbondante q 
fecondo, fertile, rigoglioso D ricco. 
ave [vc. dotta, lat. dve, formula di saluto] A inter. sal- 
ve!, salute! B s. f e m. inv. avemaria. 
avellàno s. m. (bot. ) nocciolo. 
avére A v. tr. 1 possedere. essere fornito, essere prov- 
visto, detenere, disporre O (di amici, ecc.) contare, 
annoverare O (di bene, di pensione, ecc.) fruire, go- 
dere CONTR. mancare, essere sprovvisto 2 (di cose, 
di vestiti, di scarpe, ecc.) portare, indossare, vestire, 
calzare 3 (di posizione, di posto, di lettera, ecc.) ot- 
tenere, conseguire, ricevere CONTR. respingere, ricu- 
sare, rifiutare 4 (di febbre, di malattia, ecc.) essere 
affetto, essere in preda 5 (di fame, di sonno, ecc.) 
avvertire, provare, sentire O soffrire, patire 6 (di con- 
tegno) prendere, assumere 7 (di ufficio, di carica, 
ecc.) occupare, ricoprire D (di ruolo, di carattere, 
ecc.) rivestire 8 (di premio, di riconoscimento, ecc.) 
meritare, guadagnarsi 9 (seguito da agg. o sost.) sti- 
mare, giudicare, ritenere, reputare B v intr. (raro) es- 
serci C in funzione di s. m. spec. al pl. ricchezze, beni, so- 
stanze, denaro, proprietà, mezzi, patrimonio, roba, 
capitale, denaro, fortuna FRAS. avere a che fare, aye- 
re rapporti O averne fin sopra i capelli (o gli occhi) 
(fig.), essere arcistufo O avercela con uno, provare 
rancore verso uno O avere del padre, assomigliare al 
padre D avere a mente, ricordare D aversela a male, 
offendersi. V anche FACOLTÀ, FORTUNA 
aviatore s. m. (f -trice) pilota, aeronauta. 
aviazione s.f. 1 aeronautica 2 (est.) arma aerea. 
avidamente aw. con avidità, bramosamente, fame- 
licamente, ingordamente, insaziabilmente, cupida- 
mente, vogliosamente, rapacemente D smaniosamen- 
te o esosamente O (di cibo) appetitosamente, ghiot- 
tamente, golosamente, voracemente CONTR. modera- 
tamente, apaticamente © frugalmente, svogliata- 
mente. ar 
avidità s. í brama, avarizia, esosità, venalità, cupidi- 
gia, bramosia, rapacità, ingordigia, desiderio, sma- 
nia, voglia, golosità, ghiottoneria, gola, insaziabilità, 
voracità, fame, sete CONTR. sazietà, svogliatezza, 1n- 
differenza, disinteresse, frugalità. V anche CUPIDIGIA 
àvido agg. bramoso, desideroso, smanioso, cupido, 
voglioso, famelico, affamato, assetato, sitibondo, in- 
saziabile D ingordo, goloso, ghiotto, vorace D quattr- 
naio, venale, interessato O esoso CONTR. disinteressa- 
to D pago, appagato, sazio, satollo, pieno O nauseato 
o disdegnoso D indifferente D parco, frugale. 
aviolinea s. f. aerolinea, linea aerea. 
aviorimessa s. f aerorimessa, hangar (fr). 
avito agg. degli avi, ereditario o antico. 
avo s, m. 1 (lett.) nonno, avolo, bisnonno (lett.), 
ascendente CONTR. discendente 2 (spec. al pl.) ante- 
nato, progenitore CONTR. postero, posterità, proge- 
nie. V anche ANTENATO 
avùlso agg. strappato, divelto o separato, staccato, 2 
sé stante D déraciné, sradicato CONTR. piantato, C° 
ficcato, infisso O unito, riunito o ambientato, inse!! 
O coflegato. 
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alersi v. intr. pron. valersi, giovarsi, servirsi, ado- 


erare, fruire. approfittare CONTR. respingere, rifiuta- 
re ricusare. . 
avvallamento s. m. abbassamento, depressione o 


‘ncavo, incavatura, cavità, cunetta, infossamento, af- 
meo mento, affossatura O bassura, valle O scoscendi- 
ST p sprofondamento, cedimento, frana CONTR. 
Mio rialzo o rilievo, prominenza, convessità, spor- 
Ho. sporto O dosso, altura. V, anche VALLE 
A vallàre A v. ir. (raro, lett.) abbassare, volgere a 
terra CONTA. alzare, sollevare B avvallarsi v. intr. pron. 
abbassarsi, incavarsi, infossarsi o sprofondare, cede- 
re, franare, formare una depressione CONTR. elevarsi, 
alzarsi, rialzarsi, sollevarsi, risollevarsi O sporgere. 
avvallàto part. pass. di avvallare; anche agg. depresso, 
incavato, infossato O incassato CONTR. sporgente, 
rominente, rilevato, convesso. 
avvaloràre A v. tr. dare valore, convalidare, confer- 
mare, confortare, cosroborare, comprovare, accredi- 
tare, appoggiare CONTR. togliere valore, invalidare, 
demolire, smantellare © contraddire B avvalorarsi v. 
intr. pron. rafforzarsi, acquistar vigore CONTR. indebo- 
lirsi. 
avvampàre A v intr. 1 prender fuoco, accendersi, di- 
vampare, infiammarsi, ardere, bruciare CONTR. spe- 
gnersi, smorzarsi, estinguersi 2 (di sdegno, di rab- 
bia, ecc.) arrossire, vampeggiare (raro) CONTR. im- 
pallidire 3 (di cielo, ecc.) risplendere, rilucere, bril- 
lare CONTR. essere opaco B v tr. infiammare, far bru- 
ciare, incendiare CONTR. raffreddare. 
avvantaggiàre A v. tr dare vantaggio, privilegiare 
O accrescere, aumentare, incrementare, migliorare 
CONTR. penalizzare O diminuire, danneggiare, peg- 
giorare, pregiudicare, nuocere (fig.) B avvantag- 
giarsi v. rif. 1 procurarsi un vantaggio, approfittare, 
trarre profitto, beneficiare, usufruire, valersi, guada- 
gnare CONTR. perdere 2 (est.) approfittare O (di oc- 
castone e sim.) afferrare 3 (est.) prevalere, sopra- 
vanzare, (di avversari) staccare (sport) CONTR. esse- 
re inferiore. 
Sto rataggiato part pass. di avvantaggiare; anche 
e sb privilegiato CONTR. svantaggiato, pena- 
avveda Seria pregiudicato. a 
vertire, ca I v. intr. pron. rendersi conto, accorgersi, av- 
avve dut ani ea trovare. 
previde ente am. accortamente, oculatamente, 
i ntemente, perspicacemente O cautamente, 
Buardingamente, prudentemente O saviamente, sen- 
satamente, assennat iudizi i scal- 
tramente amente, giudiziosamente D SCi 
CONTR, dis santa O destramente, abilmente 
tatamente ans utamente, inavvedutamente, avven- 
sivamente DI Ntatamente, inconsultamente, irrifles- 
Prudentemen ae, incoscientemente D im- 
avvedutėzza uil O ingenuamente. . 
rio, accortezza s. f. cervello D senno, giudizio, crite- 
Sagacia, lumair Oculatezza, previdenza, perspicacia, 
Bezza p Sla finezza O assennatezza, sag- 
Sttezza g nigi responsabilità O abilità, de- 
SCcaltrezza, i prudenza, attenzione O astuzia, 
Lavena izia O avvertenza, accorgimento 
ezza, sconsideratezza, disavvedutez- 


avventatamente 


= mre innavedutezza D temerarietà o mio- 
spovede a Suzi, imprevidenza D ingenuità, 
a, dabbenaggine. V anche PRUDENZA, 
SAGGEZZA 
PA Lala pass. di avvedersi ; anche agg. assenna- 
denie P! $ ile, giudizioso, saggio, sensato O previ- 
» prudente, oculato, accorto D sagace, lungimi- 
rante D cauto, circospetto, guardingo © astuto, scal- 
tro, furbo, volpino (scherz.) CONTR. disavvedwto, av- 
ventato, sconsiderato o irriflessivo, incosciente, spe- 
ricolato, temerario O imprevidente, improvvido o im- 
prudente O incauto O malaccorto, sbadato, sventato O 
semplicione, ingenuo. 
avvelenamento s. m. intossicazione o inquinamen- 
to CONTR. disintossicazione o disinquinamento. 
V anche INQUINAMENTO 
avvelenàre A v. tr 1 (di cibo, ecc.) rendere veleno- 
so, versare veleno, attossicare (/ett.) O inquinare 
CONTR. svelenire, disintossicare © decontaminare 2 
(di persona) intossicare O uccidere col veleno 3 
(fig.) turbare, amareggiare CONTR. allietare, rallegra- 
re, addolcire, raddolcire 4 (fig.) guastare, corrompe- 
re, rovinare CONTR. salvare, redimere B avvelenarsi 
v. rif. 1 prendere il veleno, intossicarsi CONTR. disin- 
tossicarsi 2 uccidersi col veleno. 
avvelenàto part. pass. di avvelenare; anche agg. 1 in- 
tossicato D infetto (med.) O inquinato CONTA. disin- 
tossicato D disinquinato 2 ucciso col veleno 3 vele- 
noso CONTR. innocuo 4 (fig.) irato, rabbioso CONTA. 
bonario, calmo 5 (fig.) guastato, corrotto, rovinato 
CONTR. salvato, redento FRAS. avere il dente avvele- 
nato (fig.), nutrire rancore. 
avvenénte agg. bello, leggiadro, grazioso, carino, 
vezzoso, piacente, amabile CONTR. brutto, mostruo- 
so, sgraziato, goffo. 
avvenènza s. f bellezza, grazia, leggiadria, charme 
(fr.) O gentilezza di modi CONTA. bruttezza, mostruo- 
sità, sgraziataggine, goffaggine. 
avveniménto s. m. fatto, evento, vicenda, episodio, 
caso, accadimento (raro) O accidente, incidente O 
avventura O affare, faccenda o circostanza, congiun- 
tura, evenienza, occasione. V anche successo 
avvenire (1) v. int. accadere, capitare, succedere O 
seguire, intervenire (/ett.), sopraggiungere, verificar- 
si, darsi, svolgersi, aver luogo O maturarsi, compier- 
si, realizzarsi O (di fatto e sim.) risalire D (di guer- 
ra, di scandalo, ecc.) scoppiare O (di fortuna e sim.) 
toccare. 
avvenire (2) A agg. inv futuro, venturo CONTR. pas- 
sato, trascorso B s. m. inv. 1 futuro, domani O poi 
CONTR. passato, ieri 2 (est.) sorte O benessere, gran- 
dezza. . 
avveniristico agg. futuribile CONTR. passatista. 
avventàre A v. tr. 1 (di cosa) scagliare, gettare, lan- 
ciare, catapultare, scaraventare, proiettare, vibrare 
CONTA. trattenere 2 (fig.) (di giudizio, ecc.) dire a 
caso, azzardare B avventarsi v. rifl. lanciarsi, gettar- 
si, buttarsi, scagliarsi, slanciarsi, precipitarsi O assa- 
lire, investire, caricare CONTR. frenarsi, trattenersi. 
avventatamente aw. inconsideratamente, sconsi- 
deratamente, imprudentemente, incautamente, in- 
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consultamente, irriflessivamente, sventatamente O 
precipitosamente CONTR. consideratamente, pondera- 
tamente, giudiziosamente, prudentemente, cauta- 
mente, assennatamente, avvedutamente, sensatamen- 
te, oculatamente. f . 
avventatézza s. f imprudenza, imprevidenza, in- 
consideratezza, sconsideratezza, sventatezza, legge- 
rezza, precipitazione CONTR. consideratezza, ponde- 
ratezza, prudenza, cautela, giudizio, saggezza, assen- 
natezza, avvedutezza, previdenza, riflessione. 
avventàto part. pass. di avventare; anche agg. e S. m. 
imprudente, imprevidente, inconsulto, inconsiderato, 
sconsiderato, incauto, irriflessivo D precipitoso, fret- 
toloso o temerario, ardito, arrischiato, rischioso, az- 
zardato, azzardoso CONTR. cauto, previdente, guar- 
dingo, prudente, avveduto, giudizioso, oculato D 
ponderato, riflessivo, assennato, saggio O tranquillo, 
sicuro. 
avventizio agg. temporaneo, provvisorio, instabile, 
incerto, casuale, accidentale, occasionale D (di lavo- 
ratore) precario CONTR. stabile, duraturo, fisso, certo 
o ordinario, di ruolo. W anche INCERTO 
avvènto s. m. 1 venuta, arrivo CONTR. partenza, di- 
partita 2 (est.) (al trono, ecc.) assunzione, elevazio- 
ne CONTR. destituzione, rimozione. 
avventóre s. m. (f -trice) cliente, frequentatore as- 
siduo, habitué (fr.). 
avventùra s. f. 1 avvenimento, fatto, episodio, caso, 
vicenda D imprevisto D peripezia, vicissitudine, tra- 
versia O romanzo (fig. ) O impresa rischiosa, cimento 
2 sorte, destino, fortuna, ventura, fato D caso, coinci- 
denza, fatalità 3 amore passeggero, scappatella, flirt 
(ingl) FRAS. per avventura, per caso; accidental- 
mente O correre l'avventura, tentare la sorte. 
V. ‘anche successo 
avventuràre A v tr affidare, arrischiare, azzardare 
B avventurarsi v. rif arrischiarsi, cimentarsi, espor- 
si © tentare, azzardare, rischiare D (in una vicenda) 
imbarcarsi. 
avventurièro A s.m. 1 giramondo, girovago 2 
(est.) imbroglione, gabbamondo, impostore, lesto- 
fante, mestatore, bucaniere, filibustiere, pirata 
CONTR. galantuomo, brav’uomo 3 casanova B agg. 
amante dell'avventura. 
avventuroso agg. 1 (di persona) avventuriero 2 
Sia ecc.) ricco di avventure D rischio- 
sco CONTR. 2 pole ag Faria Sen 
fausto, favi Vasa 3 | ett.) avventurato, 
sto, orevole, felice, propizio CONTR. sfortuna- 
su infelice, sfavorevole, 
ii: alia attuare, effet- 
attuarsi, effettuarsi 0 Lina yenificarsi, 
avversare v tr. contrariare, pers npiersi, 
re, attaccare, combattere aaa contrasta- 
CONTR. secondare, asseconda ST odiare 
proteggere, favorire, difendere, sostenere Poni, 
avverano A simpatizzare, RASSE 
lo : 
tendente o imulo. e coppola a con- 
nemico ` ugnatore 
D controparte CONTR. alleato, anic, compis 


gno o socio, compare O sostenitore, simpatizzante, 
fan (ingl.) B agg. contrario, avverso, ostile, nemico 
CONTR. amico, favorevole, solidale. V anche RIVALE 
avversàto part. pass. di avversare; anche agg. com- 
battuto, ostacolato, osteggiato, contrariato, contrasta- 
to CONTR. aiutato, incoraggiato, appoggiato, protetto, 
fiancheggiato, sostenuto, favorito. 
avversióne s. f. ostilità, antipatia, inimicizia, male- 
volenza, malvolere D contrarietà O odio, animosità, 
astio, malanimo O ripugnanza, repulsione, allergia 
(fig.), disgusto, nausea, ripulsione, idiosincrasia, fa- 
stidio © tedio, uggia O aborrimento O fobia CONTR, 
amore, simpatia, affezione, attaccamento, amicizia g 
attrazione, attrattiva, predisposizione, inclinazione, 
propensione O predilezione, preferenza O devozione 
o benevolenza O appoggio, solidarietà. V anche oni 
avversità s. f. spec. al pl. calamità, disgrazia, male, 
contrarietà, malasorte, sfortuna, sventura, disdetta, 
iella (fam.), scalogna (fam. ), iattura, infelicità, scia- 
gura D traversia, vicissitudine, odissea, peripezia 
CONTR. fortuna, felicità, successo, ventura, cuccagna, 
buon vento. . 
avvèrso A agg. contrario, sfavorevole, nemico, osti- 
le o maldisposto, malevolo, malintenzionato O (di 
sorte e sim.) disgraziato, sfortunato, inclemente 
CONTR. amico, favorevole o devoto D solidale, fausto, 
propizio, benigno, benevolo o devoto B prep. contro 
CONTR. per, a favore, pro. 
avvertènza s. f. 1 accorgimento, accortezza, avve- 
dutezza, precauzione D attenzione, cautela, cura, ri- 
guardo D circospezione, consideratezza, considera- 
zione, diligenza, riflessione CONTR. avventatezza, di- 
savvertenza, distrazione, inavvedutezza, impruden- 
za, imprevidenza, sconsideratezza 2 ammonimento, 
avviso, avvertimento O (spec. in fondo a uno scritto) 
nota bene 3 (spec. al pl.) istruzioni, informazioni O 
norma, consigli, indicazione. iV anche INFORMAZIONE 
avvertimento s. m. ammonimento, ammonizione, 
monito, richiamo o avvertenza, avviso, consiglio O 
segnale, indice, segnalazione D esortazione, racco- 
mandazione, suggerimento O istruzione, indicazione. 
V anche CONSIGLIO 
avvertire v. tr. 1 avvisare, informare, annunciare, far 
sapere D segnalare, preavvertire, preavvisare, preve- 
nire CONTR. tenere all’oscuro 2 ammonire, consiglia- 
re, esortare, indurre, raccomandare, suggerire, far in- 
tendere CONTR. sconsigliare, dissuadere, distogliere 
3 notare, osservare, avvedersi, percepire, provare, 
sentire, udire, intuire, annusare (fig.) O conoscere. 
iV anche CORREGGERE, UDIRE 
avvertito part. pass. di avvertire; anche agg. 1 ammo- 
nito, informato, avvisato D istruito © consapevole, 
conscio CONTA. tenuto all'oscuro 2 accorto, cauto» 
avveduto, vigile CONTR. malaccorto, disavveduto, 
sbadato, sventato 3 sentito, udito, intuito, percepito» 
indovinato O provato. 
avvezzare A v. tr. abituare, adusare (lett. ), costuma” 
re, accostumare, assuefare, educare, addestrare O a È 
domesticare CONTR. disabituare, disavvezzare, disas 
suefare, divezzare B avvezzarsi v. rifl. abituarsi, 25- 
suefarsi, accostumarsi, adusarsi (lett.) CONTR. dist 
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pituarsi, disavvezzarsi, divezzarsi, disassuefarsi. 
Vranche EDUCARE 
VVEZZO agg. abituato, uso, usato, avvezzato, assue- 
pas accostumato, adusato (lett. J rotto O pratico, 
esperto CONTA. disabituato, disavvezzo D ignaro, ine- 
sperto» digiuno. 1 . * 3 at 
avviamento s.m. 1 avvio, incamminamento, indi- 
rizzo, instradamento, orientamento a iniziazione, 
reparazione, propedeutica, introduzione [m] inizio, 
rincipio, cominciamento, incominciamento D attiva- 
zione o apertura O (di attività, di casa, ecc.) impian- 
to CONTR. conclusione, cessazione, fine, termine 2 
(di impresa commerciale) valore 3 (mecc.) (di mo- 
tore) messa in moto 4 (di gara e sim.) partenza. — 
avviare A v.tr. 1 (di persona) indirizzare, incammi- 
nare, instradare, orientare O dirigere, guidare O intro- 
durre O addestrare CONTA. arrestare, fermare, tratte- 
nere 2 (di lavoro, ecc.) imbastire, impostare, abboz- 
zare, cominciare, incominciare, principiare, iniziare 
o intraprendere, impiantare, imprendere (/ett.) 
CONTR. concludere, finire, terminare, compiere 3 (di 
motore, di meccanismo e sim.) mettere in moto, ac- 
cendere, attivare, azionare CONTR. spegnere, fermare, 
bloccare 4 (di sistema, di modo, ecc.) inaugurare 
CONTR. concludere 5 (di lettera, di pratica, ecc.) 
spedire, mandare, inoltrare (bur.) CONTR. ricevere 6 
(di discorso, di trattativa, ecc.) intavolare O (di cau- 
sa e sim.) promuovere CONTR. chiudere, dirimere 7 
(di gara, di battaglia, ecc.) ingaggiare B avviarsi v. 
intr. pron. 1 (di persona) mettersi in via, incamminar- 
si, andare, partire, muovere, muoversi O dirigersi, 
puntare D (fig.) indirizzarsi, instradarsi, orientarsi 
CONTR. fermarsi, trattenersi, sostare 2 (di motore) 
mettersi in moto, accendersi CONTR. spegnersi, mori- 
re 3 (fig.) prepararsi, stare per. 
avviato part. pass. diavviare; anche agg. 1 incammina- 
to, indirizzato o orientato, incanalato, convogliato 2 
(di lavoro) imbastito, impostato o incominciato, ini- 
zato, intrapreso CONTA. concluso, finito, terminato 3 
Cig.) (di commercio, di negozio, ecc.) prospero, at- 
tivo CONTR. passivo 4 (di sistema, di modo, ecc.) 
drain 5 (di discorso, di trattativa ecc.) intavo- 
a NTR. chiuso 6 (allo studio, alla professione, 
€.) introdotto 7 (di causa e sim.) promosso CONTR. 
chiuso, 
avvicendaménto s. m.tumover (ingl.), ricambio O 


rotazj ` » 
aone, turno, cambio O giro, ruota D alternanza, 
talena, 


Caricendàre A v. tr. alternare, ruotare D mutare, 

narsi + O sostituire B avvicendarsi v. rif rec. alter- 
ici ccedersi, ruotare. 

accon e agg. (fig.) abbordabile, accessibile, 

Pps ui socievole, affabile, cordiale, gentile, al- 

cinabile g NTR. inabbordabile, inaccostabile, inavvi- 


scostante, burbero, intrattabile, sgarbato, scontroso, 


avvici t 
e namento s. m. accostamento, approssimazio- 
> approccio, 


CONTA. all ravvicinamento, giustapposizione 
Parazione Prg scostamento, distacco O se- 
avvicina tura. 
n e . 
are A v tr. 1 mettere vicino, ravvicinare, ac- 


avviluppare 
7 ici ignazio approssimare O unire, riunire O 
discostare a: CONTR: allontanare, (SCONO, 
na i s R ccare, distanziare O distogliere o ri- 
ne K È E iere O dividere, separare 2 abbordare, 
sare B avilcinesai So Aare CONTR evitare, scan 
uri arsi v. intr. pron. 1 farsi vicino, venire, 
sfio ' ppressarsi, approssimarsi, avanzarsi O 
Tare, rasentare O (di rempo, di crisi, ecc.) prepa- 
rarsi O (di pericolo, di minaccia, ecc.) sovrastare 
CONTR. allontanarsi, levarsi, togliersi, scansarsi O 
staccarsi, distaccarsi, scostarsi, discostarsi O straniar- 
Sì, separarsi 2 (fig.) assomigliarsi, essere simile D 
(di colore) tendere, tirare CONTR. differire, distin- 
guersi. VW. ariche UNIRE 
avvilènte part. pres. di avvilire; anche agg. deprimente, 
demoralizzante, sconfortante, sconsolante, scorag- 
giante, disperante D degradante, umiliante, mortifi- 
cante CONTA. rincorante, rasserenante, incoraggiante, 
entusiasmante, esaltante, inebriante O gratificante. 
avvilimento s. m. accasciamento, abbattimento, de- 
pressione, scoraggiamento, scoramento, sconforto, 
sfiducia, demoralizzazione, prostrazione, lipemania 
(med.) O abiezione, degradazione D mortificazione, 
umiliazione CONTR. ardimento, baldanza, coraggio, 
sicurezza, arditezza, animo O conforto, sollievo, alle- 
gria Dentusiasmo, esaltazione, euforia O gratificazio- 
ne, soddisfazione. V ánche SCORAGGIAMENTO! 
avvilire A v. tr. 1 svilire, svalutare, invilire (Zett.), 
sminuire O degradare CONTA. rivalutare, valorizzare, 
nobilitare 2 deprimere, demoralizzare, sconfortare, 
scoraggiare, scorare, contristare, disanimare, prostra- 
re, abbacchiare, smontare (fig.) D umiliare, mortifi- 
care O (di superbia e sim.) rintuzzare CONTR. confor- 
tare, riconfortare, rincorare, rianimare, rinfrancare, 
rasserenare, rassicurare, incoraggiare, sollevare D 
ringalluzzire, imbaldanzire O insuperbire D gratifica- 
re B avvilirsi v. intr. pron. 1 perdersi d'animo, abbat- 
tersi, abbacchiarsi, accasciarsi, deprimersi, contri- 
starsi, demoralizzarsi, disanimarsi, esanimarsi 
(lett.), abbiosciarsi (fig.), abbioccarsi (region.), 
scoraggiarsi, sconfortarsi, sfiduciarsi D smontarsi, di- 
sperare CONTR. confortarsi, consolarsi, rinfrancarsi, 
rasserenarsi, rassicurarsi, rianimarsi, rincorarsi, ri- 
prendersi, risollevarsi, farsi coraggio D ringalluzzirsi 
2 umiliarsi, degradarsi, invilirsi, abbassarsi, dimi- 
nuirsi CONTR. elevarsi, innalzassi, nobilitarsi. 
avvilito par. pass. di avvilire; anche agg. depresso, 
sconfortato, contristato, disanimato, demoralizzato, 
disincentivato, mogio, abbacchiato, abbattuto, acca- 
sciato, abbiosciato (fig.), abbioccato (region.), pro- 
strato, sconsolato, scoraggiato, scorato (lett.), sfidu- 
ciato CONTA. rinfrancato, euforico, felice, lieto, alle- 
gro, baldanzoso, soddisfatto, contento, raggiante O 
ringalluzzito, imbaldanzito. f 
avviluppàre A v. ir. ravviluppare, avvolgere, invol- 
gere, involtare, ravvolgere, rinvolgere, rinvoltare, in- 
viluppare, ravvoltolare O cingere, aggrovigliare, am- 
matassare, intricare, impigliare, imbrogliare CONTR. 
svolgere, srotolare, sviluppare, disinvolgere D distri- 
care, strigare, sciogliere O dispiegare, aprire B avvi- 
lupparsi v. rifl. ravvolgersi, avvolgersi, ravvoltolarsi, 
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avvinazzato 

invilupparsi C v. intr. pron. ingar 
si. imbrogliarsi, intricarsi, imp 
carsi. V anche AVVOLGERE 
avvinazzàto part pass. diavvina r 
m. ubriaco, ebbro, alticcio. bevuto, sbomiato, on 
zo U beone, ubriacone D alcolizzato, alcolista, etili- 


bugliarsi, aggrovigliar- 
igliarsi CONTR. distri- 


zzare; anche 290. e $. 
sbron- 


sta. 
avvincènte par. pres. diavvincere; anche 209. appas- 


sionante D trascinante, emozionante D affascinante, 
seducente, suggestivo, attraente, interessante. fasci- 
noso, malioso, suadente, coinvolgente, irresistibile 
CONTR. scostante, repellente. ripugnante. sgradevole. 
avvincere v tr. 7 (lett.) legare, stringere, cingere, 
avviticchiare, avvinghiare. unire CONTR. slegare, 
sciogliere o liberare 2 (fig. ) appassionare O attrarre, 
affascinare, ammaliare, magnetizzare, incantare, ra- 
pire, sedurre CONTA. allontanare. disgustare, ripugna- 
re, stomacare, nauseare. V anche SEDURRE 
avvinghiàre A v. tr cingere. abbracciare, stringere. 
avviticchiare, avviluppare. legare CONTR. svincolare. 
liberare, sciogliere B avvinghiarsi v. mf. rec. stringer- 
si, abbracciarsi. cingersi. abbarbicarsi, avviticchiarsi 
CONTR. svincolarsi. liberarsi. sciogliersi. 
avviìnto part pass. dî avvincere: anche 899. 1 avvin- 
ghiato. stretto 3 abbracciato CONTR. svincolato, sle- 
gato, sciolto 2 (fig.) affascinato. attratto, ammaliato, 
incantato, sedotto. trascinato CONTR. disgustato, nau- 
seato, stomacato. 
avvio s. m. avviamento, attacco, partenza, innesco, 
input (ingl.). start (ingl) O principio, esordio, inizio, 
instaurazione 5 (di racconto, di azione, ecc.) spunto 
O (di lemera, di pratica, ecc.) inoltro (bur) CONTR. 
conclusione, fine, termine, cessazione D ultimazione, 
definizione, espletamento, espletazione O finale. 
avvisàglia s. f 1 indizio, sintomo, segnale, segno, 
spia, cenno, prodromo D presentimento 2 (mil. ) bre- 
ve combattimento, scaramuccia. 
avvisare v tr. 1 dare avviso, avvertire, segnalare O 
annunciare, far sapere. informare © riferire, riportare 
2 ammonire, consigliare, esortare, suggerire CONTR. 
dissuadere, sconsigliare. 
avvisàto part pess. di avvisare: anche agg. avvertito, 
informato, istruito D consapevole CONTR. lasciato al- 
l’oscuro, ignaro. 
pesa tag avvertenza, annuncio D 
messaggio, circolare Miri Comunicato, 
gnalazione CI scita dica vivaio D se- 
glio affisso, bando, edino sil na n fo- 
Si , editto, grida, manifesto, locandi- 
na, manifestino D affiche ( (fr. I 
tabella © civetta (gi ‘), cartello, cartellone o 
ria), pubblichà dn) 3 inserzione (pubblicita- 
zio » pubblicità 4 consiglio, ammonimento ammoni- 
ne, monito (lert) O diffida 5 parere, opini 
. Opinione, 


idea 6 sintomo, segnal 
i e PICS 
Viehe N » sentore O premonizione. 


avvi : d 
vvistamėnto s. m, nconoscimento, vista, 


i U. scor 1; 
avvistàre V, tr, gere, nconoscere, distir guere, 


avvistàto part. pass. dia 
conosciuto, visto, istare; anche agg. scorto, ri- 


avvità invi 
Vvitàre A v.tr. invitare, stringere, fermare o (di abi- 
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to) sfiancare, sciancrare CONTR. svitare B Avvitarsi 
v. rifl. (acr.) cadere a vite. 
avviticchiàre A v. t. (di rampicante) cingere, av. 
volgere, abbracciare, avvinghiare, avvincere CONTA 
sciogliere. sviluppare, svincolare 8 avviticchiarsi y 
intr. pron. e rif. (di rampicante) afferrarsi, avvolgersi. 
attorcigliarsi, avvinghiarsi. attaccarsi, rampicare g 
Qg.) (di persona) stringersi CONTR. sciogliersi 
svincolarsi, staccarsi. È 
avvizziménto s. m. appassimento, rinsecchimento n 
deperimento O (fig.) invecchiamento CONTA. rifiori- 
mento D (}îg.) ringiovanimento D freschezza, gio- 
ventù. 
avvizzire A v. t. rendere vizzo, fare appassire o 
(fig.) invecchiare CONTR. far rifiorire O (fig.) ringio- 
vanire B v. intr. diventare vizzo, appassire, sfiorire o 
(fig.) invecchiare. intristire CONTA. prosperare, fiori- 
re, rifiorire, sbocciare, verdeggiare O (fig. ) ringiova- 
mire. 
avvizzito agg. sfiorito, appassito, fané (fr), vizzo, 
moscio, mencio (tosc.) D (di persona, di fisico, ecc.) 
rugoso, incartapecorito O sfatto D invecchiato CONTR. 
fiorente, fiorito, verdeggiante, rigoglioso, lussureg- 
giante, florido, vivo D liscio, fresco D giovane, giova- 
nile. 
avvocàto s.m. 1 laureato in legge D legale, procura- 
tore o giureconsulto, giurisperito D leguleio (spreg.), 
azzeccagarbugli, causidico (spreg.), cavalocchio, 
mozzorecchi (spreg.), paglietta (dial.) 2 (est.) pro- 
tettore, patrocinatore, patrono O consulente, consi- 
gliere o difensore. 
avvolgere A v. tr. 1 involtare (fam.), rinvoltare, rin- 
volgere, inviluppare, ravviluppare O avviluppare, fa- 
sciare o avvoltolare, ravvoltolare D affardellare, affa- 
gottare, infagottare, arrotolare, aggomitolare, amma- 
tassare O aggrovigliare O imballare, impacchettare, 
incartocciare, incartare, involgere, ravvolgere O at- 
torcigliare, torcigliare (raro) O legare O cingere, Cir- 
condare, cerchiare CONTR. svolgere, srotolare, spi@- 


gare, dispiegare D aprire, scartare, scartocciare, sbal- 
lare, sciogliere 2 coprire, ricoprire, rivestire, fode 
mbro- 


re, vestire 3 (raro, fig.) aggirare, ingannare, i 
gliare B avvolgersi v. intr. pron. girarsi intorno O est.) 
aggrovigliarsi, attorcigliarsi, avviticchiarsi C v m. 
avvilupparsi, invilupparsi, avvoltolarsi D infagottars!, 
affagottarsi O ravvolgersi, ravvilupparsi, cingerSh 
stringersi addosso CONTA. levarsi, liberarsi, togliersi, 


deporre. 


AVVOLGERE 
sinonimia strutturata pe 
Avvolgere significa propriamente volgere intona 
piegare attorno o su sé stesso qualcosa: avvolge. A 
una corda, una benda, un filo; per estensione A 
bo significa circondare oppure coprire: ‘€ pi 
avvolgevano la casa; avvolgere un bimbo ! ella 
‘plaid; avvolgere un oggetto nella carta. Usato N] 
forma pronominale avvolgersi vuol dire attorci& 
Si: il filo si avvolgeva in un rocchetto. Così YYÈ; 
pare, usato sia come verbo transitivo che ri sv 
significa avvolgere strettamente 0 con cura: vi 
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arono il ferito nelle coperte; avvilupparsi in'un 
Prantello; il verbo, tuttavia, può essere usato anche 
nel significato di avvolgere disordinatamente, in mo- 
do intricato © confuso: avviluppare fili, cordami, da 
cui il senso figurato di imbrogliare, raggirare, con- 
fondere o confondersi: avviluppare con astuzie, av- 
vilupparsi nei propri pensieri. Inviluppare o invi- 
I ppparsi vuol dire avvolgere o avvolgersi più volte 
in qualcosa: inviluppare nelle bende; invilupparsi in 
un pastrano» di qui i si gnificati figurati di irretire, es- 
sere trascinati In difficoltà e impacci 0 impelagarsi: 
l'hanno inviluppato in un brutto giro; si è inviluppa- 
to în una situazione comprometrente. 

Infagottare significa avvolgere formando un fa- 
oè un pacco, un mucchio fatto alla meglio; 
figurato il verbo indica il vestire qualcuno 
con indumenti molto pesanti e voluminosi per pro- 
teggerlo dal freddo: lo infagottarono con scialli e 
coperte; di qui, sempre in senso figurato, il signifi- 
cato di vestire in modo goffo, inadatto, sgraziato: 
quell'abito lo infagottava. Involgere significa met- 
tere un oggetto dentro a qualcosa che lo ricopre e lo 
racchiude: involgere l’argenteria in panni di lana; 
raramente il verbo è usato in senso figurato per indi- 
care il trascinare qualcuno in guai, in situazioni in- 
tricate. Incartare è avvolgere qualcosa nella carta: 
incartare un regalo; imballare invece indica il con- 
fezionare in balle cioè in grossi involti: imballare la- 
na, corone; il verbo si riferisce anche al sistemare le 
merci in contenitori adatti a spedizioni e magazzi- 
naggi: imballare libri, mobili, porcellane. Impac- 
chettare vuol dire racchiudere, involgere qualcosa 
formando un pacchetto o mettere in un pacchetto: 
impacchettare della frutta. 

Fasciare è sia l’avvolgere con una fascia, ossia 
bendare, sia il ricoprire qualcosa con una fascia, ri- 
vestendolo: gli fasciarono il braccio ferito; fasciare 
idi carta un libro. Il verbo ha inoltre il significato di 
«circondare la struttura di una nave con il fasciame, 
cioè un rivestimento impermeabile di lamiere metal- 
liche © tavole di legno. Usato in modo assoluto fa- 
Sciare indica aderire, avvolgere strettamente: indos- 
sava un abito che la fasciava molto. 

3 E orfoiare significa avvolgere molte volte e in 
EEN rdinato: le lenzuola erano avvoltolate sul 
- Accartocciare o accartocciarsi vuol dire pie- 
Ga legarsi come un cartoccio, formando un 
0: accartocciare una pagina; le foglie si so- 
no accartocciate; per estensione il verbo indica l'in- 
curvarsi su sé stesso di qual :si ia- 
to vicino al qua! cuno: si era accartoccia 
tolare in iara per difendersi dal freddo. Aggomi- 
Aaaa avvolgere in gomitoli; nella forma ri- 
me nel caso di accartocciarsi, il termine 


sì riferi a 3 
o Tisce al rannicchiarsi, all’avvolgersi su sé stes- 


gnifica ms gomitolato sul letto. Ammatassare si- 
isposti Fanta in matassa, cioè a un insieme di fili 
la lana; co atamente uno sull'altro: ammatassare 
so pae en e ente il verbo è usato anche in sen- 
Cosa sull* per indicare l’accatastare, il disporre una 

“altra: hanno ammatassato un sacco di roz 


gotto, ci 
in senso 


azzeccare 


‘ba nel ripostigli i 
Mpostiglio. Acciambellare è l’avyoli a 
forma di ciambella; il termine è usato più pae 
meeer Dalla forma riflessiva, nel senso di ripiegarsi 
esso come una ciambella: i. i acciam- 
bellò sulla poltrona. mente 


avvolgibile A agg. arrotolabile B $. m. persiana, tap- 
parella (pop.). serranda, saracinesca. 
pei È 1 avviluppamento, arrotola- 
a di È si 0, Siae o spira, spi- 
aa giro, rotolo, viluppo CONTR. sciogli- 
ento, Ppo, svolgimento 2 (fig., raro) imbro- 
glio, inganno, intrigo, raggiro 3 (mil.) aggiramento, 
manovra avvolgente. 
avvolto part. pass. di avvolgere; anche agg. involto, 
ravvolto, cinto, circondato D circonfuso D ricoperto, 
avviluppato, inviluppato, ravviluppato O fasciato O 
affagottato O ammantato D foderato O incartato O at- 
torto, girato, attorcigliato D arrotolato CONTA. sciolto, 
svolto, aperto, spiegato O scartato. 
avvoltoio s. m. (fig.) persona avida, rapace. 
aziènda s. /. impresa, esercizio, industria, ditta, casa 
D ente, società D amministrazione. 
azionare v. tr muovere, avviare, far funzionare, ac- 
cendere, manovrare CONTR. fermare, frenare, blocca- 
re, spegnere. 
azione (1) s.f. 1 opera, operazione, operato, attivi- 
tà, lavoro O moto, movimento O (di snodo, di artico- 
lazione, ecc.) gioco CONTR. inattività, inerzia, inazio- 
ne, ozio 2 atto, fatto, gesto, mossa, passo O pratica O 
prassi o impresa O iniziativa 3 manifestazione 4 fat- 
to d'armi, scontro, battaglia 5 (di opera) soggetto, 
svolgimento, trama, scena 6 (dir) causa, processo 7 
(sport) manovra & opera, influenza, influsso. 


V. anche FUNZIONE . Î 
aziòne (2) s. f. (di capitale) quota, parte, titolo di 


credito, titolo. 

azzannàre v. tr. 1 addentare, mordere, morsicare O 
afferrare CONTR. lasciar andare, mollare 2 (fig., raro) 
criticare, denigrare CONTR. elogiare, lodare. 
azzardàre A v tr. 1 arrischiare, mettere a repenta- 
glio, rischiare O avventurase, avventurarsi, osare O 
tentare o cimentarsi 2 (di proposta, di domanda, 
ecc.) fare, avanzare B azzardarsi v. intr. pron. arri- 
schiarsi, rischiare, cimentarsi, osare. 

azzardàto part. pass. diazzardare; anche agg. audace, 
temerario, arrischiato, avventato, risicato (tosc.) O 
aleatorio CONTR. cauto, guardingo, prudente, timoro- 


so D certo, sicuro. 3 
azzardo s. m. 1 pericolo, rischio CONTA. sicurezza, 
tranquillità 2 caso, fortuna, sorte, alea, biribissi. 
V anche FORTUNA 

azzeccagarbugli s. 7 
leio (spres.), cavalocchio, 


glietta (dial. ). l 
azzeccàre v. tr. 1 colpire nel segno, prendere (fam. ), 


raggiungere, beccare (fig., fam. ), centrare O affibbia- 
re, appioppare, assestare, menare, vibrare CONTR. 


sbagliare la mira 2 (fig.) indovinare, imbroccare, ìn- 
filare o riuscir bene CONTA. fallire, sbagliare, errare, 


bucare, mancare. 


s. m. avvocato, causidico, legu- 
mozzorecchi (spreg.), pa- 
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azzeccato 

azzeccàto part. pass. di azzeccare; anche agg. colto 
nel segno, centrato, colpito, imbroccato O (fig.) indo- 
vinato, infilato CONTR. sbagliato. 

azzeràre v. tr 1 portare a zero 2 (est.) annullare, 
cancellare. 

azzimato agg. vestito con cura, acconciato, attillato, 
agghindato, abbellito, lisciato, impomatato CONTR. 
sciatto, trasandato, trascurato, sciamannato (tosc.). 
azzittire A v. tr. azzittare, far tacere, zittire CONTA. far 
parlare B v. intr. e azzittirsi intr. pron. azzittarsi, far si- 
lenzio, zittirsi, tacere, ammutolire CONTR. parlare. 
azzuffàrsi v. rifl. e rifl. rec. venire alle mani, picchiar- 

si, abbaruffarsi, menarsi (pop.), darsele (fam.), suo- 


116 


narsele (fam.), pestarsi (pop.), accapigliarsi, affron 
tarsi, cazzottarsi (pop.), attaccar briga, scontrarsi. 
lottare, rissare, litigare CONTR. rappacificarsi, ra > 
ciarsi, pacificarsi, riconciliarsi. Dr, 
azzurràggio s. m. candeggio, imbianchimento. 
azzùrro agg. e s.m. 1 blu, turchino, zaffiro, celest 
ceruleo (/err.), cilestrino (lett. ), ciano (lett.), pervi i 
ca, oltremare O (di cielo) terso 2 (sport) italiano k 
zionale FRAS. pesce azzurro, sardine, acciughe, 
sgombri D il principe azzurro (est.), lo sposo ideale. 
lo sposo sognato. 2 
azzurrògnolo o azzurrògnolo agg. azzurro palli- 
do, azzurrastro, grigio-azzurro, bluastro, turchinetto 
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b s. m.o f. FRAS. di serie b (fig.), inferiore, dì qualità 
inferiore, meno importante, scadente CONTR. eccel- 
Jente, ottimo, superiore. . 
babàu s. m. 1 mostro, spauracchio, orco 2 (est. ) per- 
sona terribile. 5 
pabbagigi s. m. (bor.) dolcichini. 
babbèo 299.; anche s. m. sciocco, semplicione, scimu- 
nito, stupido, tonto, citrullo, cretino, ebete, fesso, 
gonzo, rimbambito, scemo, sempliciotto, stolido 
(lett.), stolto, balordo, babbuino, baccalà, baggiano, 
barbagianni, bietolone, calandrino, cucco, grullo, 
merlo CONTA. intelligente, vivace, scaltro, furbo, 
marpione. 
babbo s. m. (fam.) padre, papà (fam.), pa’ (merid.), 
genitore (/ett.). 
babbùccia s. f. pantofola, ciabatta, pianella, scarpi- 
na (di lana). 
babbuino s. m. (fig.) babbeo, balordo, sciocco. 
babéle [dalla biblica torre di Babele, dal cui crollo 
ebbe inizio la confusione delle lingue] s. f. confusio- 
ne, disordine, trambusto, manicomio, caos, casino 
(pop.), bailamme, baraonda, cagnara (fam.), diavo- 
lio, cancan, bolgia, pandemonio, quarantotto, scom- 
piglio, anarchia, putiferio, ridda CONTRA. ordine, tran- 
quillità, pace, quiete, silenzio. (V. anche CONFUSIONE 
babórdo s. m. 1 (di nave) fianco sinistro CONTR. tri- 
parto 2 (mar) sinistra CONTA. dritta, destra. 
baby /ing1. ‘beibi/ [ingl., dim. di babe, voce infant.] 
i; inw. 1 neonato, bebè, lattante 2 bambino, 
fina A t inv. fam.) ragazza, giovane donna Cin 
amiin j Ha (di abiti, di moda) infantile, per 
b aby-sitt (di misura) piccolo CFA. grande, medio. 
ter) dib nr beibi 'sitə/ [lett. ‘assistente (sit- 
vegliante (dita (baby)'] s. f.e m. inv. bambinaia, sor- 
(ingl) bonn ambini), custode (di bambini), nurse 
acàre A Li Gr), fraulein (ted.), dada (fam.). — 
mo, di menr, í. 1 (di cibo) guastare 2 (fig.) (di ani- 
nare, kA gorrompare, contaminare CONTR. risa- 
far vermi v. int. e bacarsi intr. pron. 1 (di cibo) 
rompersi, ra 2 (fig.) (di mente, di animo) cor- 
acàto vere CONTA. risanare, guarire. 
Ruastato dai Di di bacare; anche agg. 1 (di cibo) 
tatto 2 achi, guasto, marcio CONTR. sano, in- 
deviato n°) (di mente, di animo) guasto, corrotto, 
» Viziato O malato, tarato, con idee sbagliate 
bàcca TA pulito, chiaro. 
la (dia L) z gor) chicco, grano o coccola O bago- 
baccalà : (di collana) perla, grana, grano. 
pop., Pia 1 merluzzo (salato ed essiccato) O 
Sona allam s occafisso 2 (fig.) persona magra, per 
i panata, acciuga, chiodo, stecco CONTR. 


b, B 


ciccion ; 

Bisio salame eet n ai ato bho, 
ica barban: ' o, carciofo, merlo, oca, al- 

; a : 
glanni CONTR. furbo, scaltro, dritt 
baccalaureàto s. m. 1 (i ui 
licenza superiore 0. m. 1 (in Francia) baccellierato, 
doma ge paesi anglosassoni) laurea 2 
Pisello [dal lat. Bacchanale, festa in onore di 
E ga m. spec. al pl. orgia, festa orgiastica D bagor- 
o, baldoria, gozzoviglia, crapula (/etr.), festa chias- 

sosa, carnevale, carnevalata, fescennino (est.). 
baccano s. m. fracasso, frastuono, chiasso, strepito, 
clamore, rumore, schiamazzo, fragore, cagnara 
(fam. ), caciara (centr), canea, canizza, gazzarra, 
pollaio, cancan, diavolio, bailamme, casino (pop.), 
putiferio, quarantotto, sarabanda CONTR. silenzio, 
quiete, tranquillità, pace, calma. Wiariche:cHiasso! 
baccèllo s.m. 1 (bor.) frutto, legume, guscio, scor- 
za, siliqua 2 (tosc.) fava fresca 3 (fig., tosc.) scioc- 
co, semplicione, sempliciotto CONTR. furbo, furbone, 
dritto, 
bacchétta s. f 1 verga, bastoncino, bacchetto, ramo, 
canna 2 (di frusta e sim.) manico, impugnatura 3 
(mus.) stecca 4 (mus.) arco, archetto 5 (sport) asta 
6 (segno di comando) scettro, bastone 7 (arch.) ton- 
dino, modanatura (tonda e sottile) FRAS. a bacchet- 
ta, con assoluta autorità, dispoticamente. 
bacchettòne s. m. bigotto, beghino, baciapile, ba- 
ciasanti, paolotto, pinzochero, collotorto, bizzoco, 
santarello, santocchio, santone O clericale D ipocrita, 
tartufo, fariseo CFA. miscredente, ateo, empio, blasfe- 
mo, mangiapreti, anticlericale O laico D pio O leale. 
‘Vilaniche IPOCRITA 
bacchiàre v.tr. (di olive, di castagne e sim.) abbac- 
chiare, abbattere, percuotere (col bacchio), racco- 


gliere. 
bacchiatùra s. £ ( 
titura, raccolta. 
bàcchio s. m. pertica, r f 
bàcco [da Bacco, dio del vino] s. m. 1 (lett.) vino 2 
(scherz.) vizio del bere, ubriachezza, sbomia, sbron- 
za (fam.), balla (dial. ) FRAS. per bacco!, per bacco- 
nel, per bacco baccone!, per bacchissimo!, corpo di 
bacco!, per Dio!, Dio buono!, sant’Iddio!, per dindi- 
rindina! 
bachéèca s. f (per avvisi) albo, 
cassetta, vetrinetta, teca. 
Hicherozzo s, m. 1 bruco, baco o insetto 2 (dial.) 


scarafaggio, blatta 3 (fig.) uomo disgustoso, verme 


di olive, di castagne e sim.) bat- 


bastone, batacchio. 


vetrina O (per mo- 


otto, bacchettone, baciasan- 


(fs). ioni 
baciapile s. m.e f inv. big n 
paolotto, beghino, bizzoco, 


ti, pinzochero, collotorto, 
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santarello, santocchio, santone D clericale D ipocrita, 
tartufo. fariseo CFR. miscredente, ateo, blasfemo, em- 
pio, mangiapreti, anticlericale © pio o laico D leale, 
sincero. V. anche IPOCRITA 
baciàre A v tr. 1 (di persone e cose) dare un bacio, 
dare baci, sbaciucchiare 2 (fig.) (di cose) sfiorare, 
lambire, toccare appena, carezzare B baciarsi v. rifl. 
rec. (di persone) darsi un bacio, darsi dei baci, scam- 
biarsi dei baci C v. intr. pron. (raro) (di cose) comba- 
ciare, essere a contatto FRAS. baciarsi i gomiti, esse- 
re molto soddisfatto. 
bacile s. m. 1 bacino, bacinella, catino, catinella, la- 
vabo, Javamano 2 (arch.) echino, ovulo. 
bacillo s. m. 1 (biol.) microbo, microbio, batterio, 
schizomicete, cocco, virus 2 (fig. ) infezione, conta- 
io, decadimento, corruzione. 
bacinèlla s. f. 1 dim. di bacino 2 bacile, catino, cati- 
nella. 
bacino s. m. 1 bacinella, bacile, catino, catinella, re- 
cipiente, vassoio 2 (anat. ) pelvi, cavità pelvica 3 (di 
acqua) serbatoio, cisterna, vasca, peschiera, bottac- 
cio o lago artificiale 4 ( geol.) area depressa, depres- 
sione, conca 5 (di fiume) valle, vallata 6 (di minera- 
li) area, zona, giacimento 7 (mar.) cantiere, darsena, 
porto, dock (ingl. ). V “anche VALE 
backgammon /ingi 'bækgamən/ [vc. ingl., 
comp. di back ‘indietro’ e gammon ‘gioco’] s. m. inv. 
(gioco) tavola reale, tric trac, sbaraglino. 
background /ingl. 'bekgraund/ [vc. ingl., lette- 
ralmente ‘retrofondo’, comp. di back ‘dietro’ e 
ground ‘fondo’) s. m. inv. fondo, sfondo, sottofondo, 
sostrato, retroterra, retroscena, preparazione. 
backup /be'kap, ingl. 'oæk Ap/ [vc. ingl., comp- di 
to back ‘appoggiare’ (da back ‘schiena, schienale’ ) 
e up ‘su’ ] s. m. inv. (elab.) copia di riserva. 
bàco s. m. 1 (zool.) larva D insetto D bruco, bache- 
rozzo, bacherozzolo D bombice (del gelso) 2 (pop.) 
verme, bigatto (sett.) 3 (fig.) pensiero fisso, fissa- 
zione, tarlo, rodimento. 
bacon /ingl. 'beikan/ [vc. ingl., dall’ant. fr. bacon, 
di origine francone (bakko, della stessa radice 
dell’ingl. back ‘parte posteriore del corpo”)] s. m. inv. 
pancetta affumicata, lardo affumicato. 
bacùcco [dal nome del profeta (H)abacuc, rappre- 
sentato nella pittura come un vecchio barbuto] a99.; 
anche s. m. (f.-a) vecchio e rimbecillito, rincitrullito, 
a matusa (gerg. ) CONTA. giovanile, aitante, sve- 
glio. 
bada s. £ 1 (lett, raro) attesa, indugio 2 vigilanza, 
sorveglianza FRAS, tenere a bada, tenere a freno, trat- 
tenere, sorvegliare, guardare. 
badare A v. intr. 1 prendersi cura, occuparsi, aver cu- 
ra, curarsi, vigilare, vegliare CONTR. trascurare 2 (di 
e iui stare attento, porre mente, 
garsi 3 (di riva Gi bla aris cent 
P ta carsi con impe- 
gno, impegnarsi, interessarsi, attendere CONTR. disin- 
> > , controllare, guardare, osserva- 
re CONTR. trascurare 2 (di azioni) continuare, indu- 
giare, trattenersi CONTR. smettere, cessare FRAS. ba- 


dare a sé stesso, custodirsi, curarsi CONTA, trascura 
si. W anche GUARDARE, PENSARE t 
badéssa s. t.1 (di convento) superiora, madre 4 
periora, priora 2 (fig-) donnone, donna maesto u- 
matrona. Sa, 
badge /ingl. bæd3/ [vc. ingl., dapprima ‘emblem. 
segno distintivo di un cavaliere o di una schiera’ a, 
m. inv. (di partecipanti a convegni, congressi La 
placchetta di riconoscimento O distintivo, de 
badilante s. m. sterratore, scariolante, ` 
badile s m pala. PRULE 
bàffo sm. 1( spec. al pl.) mustacchi, mostacchi, mo- 
stacci, favoriti, peli (del labbro) 2 (fig., est.) (di i 
chiostro, di colore) macchia, sgorbio 3 (spec. al ar 
onda spumosa FRAS. ridere sotto i baffi, ridere diaa 
scosto, ridere con malizia o compiacimento O da lec- 
carsi i baffi, coi baffi (fig.), squisito, eccellente, gu- 
stosissimo, buonissimo O non fare un baffo, non inti 
midire per nulla. 
bagagliàio s. m. 1 (ferr.) carro merci, vettura porta- 
bagagli 2 (aer.) vano bagagli 3 (aurom.) baule, ba- 
gagliera, portabagagli, portapacchi. 
bagaglio s. m. 1 equipaggio, fardello, fagotto, pac- 
co, involto, sacco, borsa, valigia, zaino, equipaggia- 
mento, soma 2 (mil. ) salmerie, impedimenti 3 (fig.) 
(di studio, di esperienza) patrimonio, possesso, cor- 
redo. 
bagarinàggio s. m. incetta, accaparramento, borsa- 
nera. 
bagarino s. m. (spec. di biglietti per spettacoli) in- 
cettatore, accaparratore, borsanerista. 
bagarre /fr. ba'gar/ {vc. fr., dal provz. bagarro, di 
origine basca (batzarre ‘riunione’ )] s. f. inv. 1 (sport) 
finale veloce e confuso 2 (est.) tumulto, confusione, 
mischia. 
bagattèlla o bagatèlla s. f. bazzecola, inezia, qui- 
squilia, sciocchezza, nonnulla, piccolezza, minuzia, 
baia, ammenicolo, carabattola, fesseria, futilità, non- 
nulla, pinzillacchera (scherz.), ridicolaggine, stupl- 


daggine, zacchera (raro). 
baggianàta s. f. stupidaggine, 
za, cretinata, corbelleria, castro! 
stroneria (pop.), minchioneria (pop.), 
dicolaggine, scemenza, scempiaggine. 
bagigi [abbr. di babbagigi] 5. m. pl. (sett. 
ne americane, arachidi. . lio 
baglióre s. m. 1 (di corpo luminoso) barbag n 
splendore, chiarore, fulgore, sfolgorio, lampegg 
mento, luce, luccichio, luccicare, luminosità, ni È 
(lett.) o lampo, baleno, folgore D fiamma CONTRA 3 
ligine, offuscamento, opacità 2 (fig.) (di ci R 
sim.) albore, manifestazione, apparizione (e; 
crepuscolo, scomparsa, fine. 
bagnante A part. pres. di bagnare; an 
e f chi fa il bagno (spec. in mare) D (est 
te (in località marina 0 termale). ae rgere 
bagnàre A v. tr. 1 cospargere di liquido, immêrb 7, 
nel liquido, aspergere, cospergere (lett.) D (di 5 are 
re, di rugiada) imperlare O (di lacrime) 
CONTA. asciugare, rasciugare, prosciugarè, de n fo. 
2 (di piante, di panni, ecc.) innaffiare, anna 


stupidata, sciocchez- 
naggine (pop.), c3- 
enormità, 1- 


) noccioli- 


he agg. BM 
) villeggian 


cquare, adacquare, irrorare, umettare, irrigare, 
annacq! mollare, spruzzare CONTR. seccare, es- 
"care, disseccare. disidratare 3 (di cose assorben- 
sicci uppare, imbevere, impregnare, intingere, intri- 
ti) p fradiciare, macerare CONTR. strizzare 4 (fig.) 
felice) festeggiare bevendo, bere, brin- 


orsi di acqua, di mare) toccare, lambire, 


arsi, imp! r 1 ja 

ersi CONTA, asciugarsi, proscIugarsi, SeCcarsi, essic- 
carsi, disidratarsi, inaridirsi. | 
pagnarola $. f 1 (dial.) tinozza, vasca, bagno 2 
(scherz) automobile vecchia e scassata, caffettiera, 
macinino, trabiccolo. — i 
pagnasciùga s. m. spiaggia, costa, riva, battigia, 
battima, proda- 
bagnato A part. pass. dibagnare; anche agg. 1 irrora- 


affiato, annaffiato, umettato, irrigato, umido, 
asperso, lavato, spruzzato O madido, fra- 
dicio, infradiciato, molle, mollo, zuppo, mezzo O ru- 
giadoso, rorido (poer.) CONTA. asciutto, asciugato, 
seccato, inaridito, riarso, disidratato, assetato, essic- 
cato 2 (di cose assorbenti) inzuppato, intriso, imbe- 
vuto, immerso, macerato, ammollato, impregnato 
CONTR. prosciugato 3 (fig.) (di luogo) lambito, toc- 
cato, sfiorato B s. m. terreno bagnato, luogo bagnato. 
bagnatùra s. {. 7 annaffiata, innaffiata, irrigazione O 
inumidimento CONTR. asciugata, prosciugamento, es- 
siccazione, essiccamento 2 immersione, macerazio- 
ne 3 bagno, balneazione 4 (spec. al pl.) (raro) sta- 
gione dei bagni. 
bàgno s. m. 7 immersione, bagnatura, balneazione, 
nuotata 2 lavata, doccia, docciatura (raro), aspersio- 
ne, lavacro, alluvione, lavanda, lavaggio, lavatura, 
abluzione, bagnata 3 (di metallo) immersione, solu- 
zione, rivestimento 4 stanza da bagno, vasca, bagna- 
rola (dial.) O acqua 5 gabinetto, camerino (fam. ), la- 
trina, ritirata, servizi, toilette (fr.), water (ingl. ), ces- 
so (pop.) 6 (spec. al pl.) (fig. ) stabilimento balnea- 
Te, terme, acque, fanghi 7 (est.) stabilimento di pe- 
na, penitenziario, carcere, casa di lavoro, casa di for- 
fa Spie FRAS. bagno di sole, elioterapia, cura 
ficin agno di sangue, strage, massacro, carne- 
a, macello D bagno turco, bagno di vapore, 
sauna. 
preni s.m. ( bot., pop.) arcidiavolo, spaccasassi, 
agórd o, frassignuolo. 
“e s. m. spec. al pl. stravizi, gozzoviglie, baldo- 
ccia, carnevale, crapula (/ett.), orgia, bac- 


canale, debosci R. i 
m a CONTR. à i igi 
penitenza. sobrietà, astinenza, digiuno, 


to, inn 
inumidito, 


ba 
guette (r. ba'get/ [vc. fr., letteralmente ‘bac- 


chetta’ fi 

ta it. bacchetta] s. f. inv. 1 (abbigl.) baghet- 
rettangolare) = orlo, cordoncino, spiga 2 brillante 
filoncino, are) O pietra preziosa 3 (di pane) sfilatino, 


ah inte 
r.mah!. sarà ; 
Vuole, ah!, sarà vero?, forse, chissà!, vada come 


àia sfi 
è E inse : 
Sa, porto g Fai golfo, rientranza, rada, cala, an- 
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airna atia rumorosa festa turca del bairam] 
i ea i confusione, baraonda, babele, babilo- 
jems llo (pop.), casino (pop.), cagnara (fam.), 
ea, canizza, chiasso, baccano, chiassata, diavolio, 
pandemonio, cancan, schiamazzo, marasma, putife- 
nmo, quarantotto, ridda, sarabanda CONTR. ordine 
tranquillità, quiete, pace, silenzio. 
baiòcco $. m. soldo, denaro, quattrino, moneta. 
bàita s. f casetta, casupola, capanna, ricovero, rifu- 
gio, baracca, baracchino, malga, casera (/ett.) O ca- 
scina. 
balaùstra s. f balaustrata, parapetto, ringhiera, co- 
lonnato. 
balbettàre A v intr. 1 balbutire (/ett.), tartagliare, 
barbugliare, farfugliare, incespicare, impappinarsi, 
ingarbugliarsi, impuntare, intaccare, intopparsi, an- 
naspicare, scilinguare CONTR. parlare spedito, scandi- 
re, sillabare 2 cominciare a parlare, ciangottare B v. 
tr. dire confusamente, pronunciare confusamente, 
biascicare CONTR. dire chiaramente. 


| BALBETTARE 
sinonimia strutturata 


Balbettare significa parlare ed esprimersi con titù- 
banza, con ripetizione di sillabe o arresti di parole, a 
causa di una malformazione anatomica o per motivi 
psicologici. Il verbo ha inoltre il significato di co- 
minciare a parlare, sillabare: il bambino già balbet- 
ta. Nella forma transitiva, acquista il significato par- 
ticolare di pronunciare, dire in modo confuso e spez- 
zato, poco chiaro e comprensibile: balbettò una scu- 
sa. In senso figurato si può usare, inoltre, in relazio- 
ne al manifestarsi di incertezza, di insicurezza, o al- 
la scarsa conoscenza in una disciplina o nella pa- 
dronanza di una lingua: balbetta un po' di francese. 
Sinonimo di balbettare, ma usato solo nel linguaggio 
letterario è invece balbutire. 

Tartagliare si riferisce a un particolare balbettio 
che è il parlare ripetendo più volte la lettera 0 la sil- 
Jaba iniziale del vocabolo, mentre scilinguare signi- 
fica pronunciare male le parole, come se non si aves- 
se la lingua o non la si potesse muovere con natura- 
lezza. Ciangottare è invece detto, specialmente nei 
riguardi dei bambini, dell’esprimersi stentato e esi- 
tante. Barbugliare è il parlare in modo confuso, 
smozzicando le parole: non riesco a capire cosa 
barbugli; un significato molto simile ha farfugliare 
che indica il parlare in maniera disarticolata e indi- 
stinta, ed è usato spesso in riferimento alle persone 
anziane. ; i 

Nel suo significato figurato incespicare è sinoni- 
mo di balbettare perché si riferisce alla mancanza di 
speditezza € sicurezza, soprattutto nel parlare; ince- 
spica spesso nella lettura. Così impappinarsi signi- 
fica imbrogliarsi, confondersi nel parlare, nel rispon- 
dere, nel recitare: dalla paura ci siamo impappinati 
tutti e due; raramente il verbo è usato anche transiti- 
‘vamente con il significato di far confondere qualcu- 
no: lo impappinò. con una domanda a trabocchetto. 
Ingarbugliarsi în senso figurato vuol dire perdere il 
filo del discorso, far confusione, intricarsi nel parla- 
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hci ii rie. 


balbettio 

re: ingarbugliarsi in un discorso difficile. Infine in- 
toppare è il trovare ostacolo, l'aver difficoltà nel 
{parlare oppure nella pronuncia: intoppò in una paro- 
[ta illeggibile; quando si emoziona intoppa. 


balbettio s. m. balbettamento, tartagliamento O far- 
fuglio, biascichio, ciangottio. 
balbuzie s. f tartagliamento, blesità (med.). 
balbuziènte agg. c s. m. c f. balbo, bleso, tartaglione, 
scilinguato. 
balconàta s. í. 7 balcone, terrazza 2 (di carro, di 
stadio) gradinata 3 (di nave) galleria (di balconi), 
balcone s. m. terrazza, loggia, finestra con ringhie- 
ra, balconata, poggiolo, bow-window (ingl.), verone 
(lert.) D ballatoio. 
baldacchino s.m. 1 capocielo, sopracciclo, drappo 
o padiglione, tenda, cortina, cortinaggio 2 (di nic- 
chie, di tombe e sim.) coronamento. 
baldànza s. f sicurezza, spavalderia, jattanza, ardi- 
mento, arditezza, coraggio, franchezza (/ert.), valo- 
re, vigoria CONTR. paura, timore, trepidazione, timi- 
dezza, esitazione, confusione, viltà, vigliaccheria, 
avvilimento, scoraggiamento, sfiducia, sgomento, 
costernazione. 
baldanzosaménte ew. spavaldamente, sicura- 
mente, arditamente, coraggiosamente CONTR. timida- 
mente, con esitazione, pavidamente, vilmente. 
baldanzòso agg. spavaldo, sicuro, ardito, ardimen- 
toso, coraggioso CONTA. timido, pauroso, pavido, vi- 
le, codardo, scoraggiato, avvilito, costernato, sgo- 
mento, smarrito. 
bàldo agg. disinvolto e sicuro, coraggioso, baldanzo- 
so CONTR. insicuro, timido, esitante, pauroso, pavido, 
vile, scoraggiato. 
baldoria s. { 1 allegria rumorosa, festa allegra, car- 
nevale, camevalata, cuccagna, tripudio O (spreg.) 
gozzoviglia, baccanale, saturnali (lett.), bagordo, 
crapula, bisboccia, cagnara, cancan, gazzarra CONTA. 
penitenza 2 (tosc.) (in occasione di feste) falò, 
fiammata. 
balenaménto s. m. lampeggiamento, lampo, bale- 
nio. 
balenàre v intr. 1 (di cielo) lampeggiare 2 (est.) (di 
cose) splendere all'improvviso, scintillare, guizzare, 
pepe, cis corruscare (lett.), raggiare, 
3° solo risplendere, sfavillare, vampeggiare (raro) 
3 (di idee) sorgere all'improvviso, manifestarsi al- 
l'improvviso. Manch RIDERE 
ln (0) 1 (ron ta 
contraffatto. » bizzarro 2 (di cosa) fasullo, 
e s. mbalenamento, scintillio, sfolgorio, bar- 
(sett). guizzo, luce, lampeggiamento, gibigiana 
balén ; 
gior bubaglo: Luson toa sfolgorio, ba- 
È È: nto, guizzo, sprazz 
FRAS. in un baleno (fîg.), in un attimo, in wi paa 
balèra s.t locale da ballo, pista da ballo (une 
perto). Pista da ballo (spec. all’a- 
balèstra s. í 1 (mil.) arco D ca 
i È tapulta, man 
scorpio (lett.), scorpione, balista (lett.) 2 pen; 
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molla ad arco, sospensione. 
balestrière s. m. arciere. 
bàlia (1) s. nutrice 0 (ant. ) levatrice D (raro) ba 
binaia, sorvegliante (di bambini), baby-sitter (in DI 
nurse (ing/.), bonne (fr), friiulcin (fed) FRAS. hai 
re a balia (fig.), allevare, proteggere, controllare e- 
balia (2) s. í. (lert.) autorità, potere assoluto pot 
stà, facoltà, arbitrio, signoria FRAS. in balia di, in nn 
tere di, alla mercé di, preda di, in preda a, i 
balla s. f. 1 fardello, involto, fagotto, collo 2 (est 
è ; i st.) 
sacco (di iuta) 3 (/îg.) frottola, panzana, fandonia 
bugia, bomba (dial.), bubbola, bagola (sert. ), canard 
(fr) (giorn. ), cannonata, carota (fam.), fola, inven- 
zione, menzogna, palla (/am.), pallonata (fam.) 
patacca, bufala, trappola (fam.) CONTR. verità 4 
(dial,) sbornia, ubriacatura, sbronza. 
ballàbile A agg. che si può ballare B s, m, canzone 
da ballo, musica da ballo. 
ballàre A v. intr. 1 danzare, far quattro salti (fam.) 2 
(est.) (per gioia) saltare, saltellare 3 (per rabbia, 
per nervoso) agitarsi, fremere 4 (di cose) oscillare, 
tentennare, sobbalzare, traballare 5 (fig.) (di veste) 
essere largo, essere sproporzionato CONTA. stringere, 
essere stretto B v. ir (di ballabile) danzare, eseguire, 
fare. 
ballast /ingl. 'bæləst/ [ve. ingl., propriamente ‘za- 
vorra’ ] s. m. inv. 1 (di binario, di strada) massicciata 
2 (fis.) (di lampada fluorescente) reattore. 
ballatoio s. m. 7 balcone, balaustrata, loggia, loggia- 
to, corridoio, pianerottolo, terrazzino 2 (in alpini- 
smo) cengia. 
ballerina s. f 1 danzatrice, baiadera, mima, girl 
(ingl.), showgirl (ingl), danseuse (fr.) 2 scarpetta 
scollata, paperina 3 (zool.) cutrettola, batticoda O 
motacilla flava 4 (bot.) morella, bugola, erba morta, 
morandola. 
ballerino s. m. 1 danzatore O mimo, coreografo, boy 
(ingl.) 2 cavaliere FRAS. cavalli ballerini, cavalli da 
circo. 
ballista s. m.e f. (scherz.) fanfarone, bugiardo, smat- 
giasso, spaccone, millantatore, contaballe  (pop.), 
contafrottole, pallonaio (merid. ), parabolone, patac- 
cone (dial. ), blaguer (fr). 
bàllo s. m. 1 danza, balletto o carola (/et.) O panto- 
mima 2 giro di danza 3 ballabile 4 festa danzante, 
veglione, veglia, festival FRAS. ballo di San Vito 
(pop.), corea D corpo di ballo, compagnia di balleri- 
ni o essere in ballo (fig.), essere impegnato, andare 
di mezzo o mettere in ballo, tirare in ballo, rendere 
partecipe, coinvolgere, discutere, mettere in discus 
sione, addurre come scusa. ba 
ballon d'essai /fr. ba'15 d e'se/ [vc. fr., lerte i 
mente ‘pallone (ballon) di prova (d'essai) ] loc, m 
m. inv. 1 pallone-sonda 2 (fig.) notizia-sonda, ten 
tivo. al 
ballonzolàre v.intr 7 ballare a salti, saltellare pb si 
lare alla buona, ballare in famiglia 2 saltellare, cam 
minare saltellando, balzellare, zompare (Cento 
muoversi sussultando. , 
ballòtta s. f caldallessa, castagna lessa, mondina, 
baloccàre A v tr, 1 divertire, far divertire, trast 
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ONTA. rattristare, annoiare 2 (raro) tenere a ba- 
re C dare B paloccarsi v. rill, 1 giocare, giocherella- 
da, di divertirsi, trastullarsi, darsi bel tempo, 


scherzare; È i : 
a sela 2 gingillarsi, perdere il tempo CONTR. la- 
spas” 


impegnarsi. - FICO 
jòcco 5 m. giocattolo, gioco, gingillo, ninnolo, 
a Ilo. V anche GIOCO i . . . 
lordaggine sf storditaggine, stolidezza, insen- 
alo a stupidaggine, grulleria, grullaggine, citrulle- 
i ‘neria, dabbenaggine, gaglioffaggine, goffag- 
‘ne, insulsaggine, minchionaggine (pop.), scem- 
gine». ne, sciocchezza, zucconaggine O assurdità, 
piae! aleria, castroneria, cavolata, corbelleria, creti- 
una Pi emenza CONTA. intelligenza, acume D buon- 
pen saggezza, equilibrio, sensatezza. 
palordamente aw. 1 scioccamente, stupidamente, 
stoltamente, stolidamente, storditamente, cretina- 
mente, goffamente CONTR. intelligentemente, vivace- 
mente, acutamente, furbamente 2 assurdamente, in- 
sensatamente CONTR. sensatamente, ragionevol- 
mente. . š 
balórdo agg.; anche s. m. 1 (di persona) sciocco, ton- 
to, stupido, grello, scemo, cretino, imbecille, mam- 
malucco, fesso, gaglioffo, stolido, insensato, oca, 
gonzo, allocco, babbeo CONTR. intelligente, acuto, 
sveglio, vivo, vivace, dritto, furbo 2 piccolo delin- 
quente 3 stordito, intontito, imbranato CONTR. sve- 
glio, pronto, agile 4 (di idea, di discorso) assurdo, 
strampalato, privo di senso, sbilenco CONTR. sensato, 
ragionevole § (di cosa) malriuscito, malfatto 6 (di 
tempo) incerto, instabile, variabile, capriccioso, brut- 
to D uggioso CFR. bello, sereno. 
balsamélla s. f. béchamel (fr.), besciamella. 
balsamico A agg. 1 (di clima, di medicamento) 
medicamentoso, salutare, salubre, sano, lenitivo, be- 
nefico CONTR. nocivo, insano, dannoso, pernicioso 2 
Gig.) (di erbe, di aria) profumato, odoroso, aroma- 
tico, aromatizzato, olezzante, redolente (poet.) 
CONTR. puzzolente, pestilente, pestifero, ammorban- 
sia Bs. m. balsamo, lenimento, lenitivo. 
Pi ig s. f. (bor.) begliuomini. 
Busano sf ia erba amara. , . 
Guia Li m. (di medicamento) lenimento, medi- 
va; ii) unguento 2 Gig.) (di parole, di 
ect Chia io, conforto, sollievo, ristoro, con- 
dolore 9 <a casana CONTR. colpo, mazzata, grave 
comia CONTA do bevanda ristoratrice D lec- 
baluàrdo È IRA tossico. . . 
forte, fortezza bastione, fortificazione, fortilizio, 
cittadella raga acropoli, bastia, caposaldo, 
2.) ( Ps Propagnacolo (raro), casamatta 2 
razza, sost a, di idee, ecc.) difesa, bastione, co- 
o, i legno, riparo, egida, argine, diga o ostaco- 
» Impedimento, ;W a i 
baluginàre v. int Tra n ; 
te, guizzare 2 C balenare, lampeggiare, scintilla- 
presentarsi rapid 8.) (di idee, di ricordi) balenare, 
àlza 6/1 n nente; presentarsi confusamente. 
scogliera Q Bad tuogo) dirupo, balzo, rupe, scoglio, 
o, frangia, fia ino 2 (di veste, di tenda e sim.) or- 
> ‘rappa, striscia, guarnizione, bordo, bor- 


atura, b, 3 
ordura, Vivagno (/ett.), falpalà, volante, vo- 


trastu 


bamboccio 


lant (fr), ruche (fr.) 3 (di cavallo) balzana. 
P agg. 1 (di cavallo) a le balzane 2 
“ui " em Sua vagante, bizzam LA 
y Dis , eccentrico, curioso, capriccioso, lunati- 
co, cervellotico, originale, pazzerello, picchiato, pic- 
chiatello, strampalato CONTA. equilibrato, posato, oT- 
dinato, normale, tranquillo. 
halare A v. intr. 1 saltare, saltare su, scattare, rim- 
alzare, lanciarsi, gettarsi, scagliarsi, guizzare, schiz- 
zare 2 (per emozione) sussultare, trasalire, sobbalza- 
re 3 (fig.) (di cose) risaltare, essere evidente, spic- 
care, apparire CONTA. scomparire, nascondersi B v. tr. 
L di P) balzare, ribaltare, rovesciare CONTR. rialzare, 
balzellòni aw a piccoli balzi, a saltelli, balzellando, 
saltellando. 
balzo (1) s.m. 1 salto, zompo (dial.), guizzo, scat- 
to, slancio, rimbalzo 2 (di cuore) sussulto, trasali- 
mento, soprassalto, scossa, sobbalzo, trabalzo (ra- 
ro), strabalzo (raro) 3 (di temperatura) sbalzo. 
balzo (2) s.m. 1 (di terreno) sporgenza, rilievo, ri- 
alzo, prominenza CONTA. avvallamento, depressione, 
cavità 2 (di luogo) balza, dirupo, rupe, scoglio 3 (di 
veste, di tenda e sim.) orlo, frangia, striscia, guari- 
zione, falpalà, volante, volant (fr.), uche (fr). 
bambòàgia s. f cotone (in fiocchi), cotone idrofilo, 
ovatta FRAS. essere di bambagia (fig.), essere molto 
delicato o nella bambagia (fig.), con ogni riguardo, 
con ogni premura, nella mollezza. 
bambina s. f. 1 fanciulla D bimba, piccina, piccola 
(fam.), pupa (pop.), mammola (ant., lett.) O ragaz- 
za, giovane donna 2 (est.) figlia. 
bambinàia s. f sorvegliante, custode (di bambini), 
baby-sitter (ingl.), nurse (ingl), bonne (fr.), frau- 
lein (ted.), dada (fam.). 
bambinàta s. f bambinaggine, puerilità, ragazzata D 
birichinata, monelleria. 
bambinésco agg. puerile, infantile, fanciullesco O 
ingenuo, innocente, inesperto CFR. virile, senile, ma- 
turo, esperto. 
bambino A s. m. 1 fanciullo o bimbo (fam.), mar- 
mocchio (scherz.), frugolino (fam.), moccioso, pic- 
cino (fam.), pupo (fam.), piccolo (fam.), piccirillo 
(dial.), pargolo (/ett.), pargoletto (lett), infante 
(Iett.), fantolino (/ett.), bambolo (lett.), putto (ra- 
ro), puttino (raro), creatura, coccolo (fam.), inno- 
cente, maschietto, pulcino (fam.), bebé (fam.), baby 
(ingl.) CFR. ragazzo, adolescente, adulto, uomo, an- 
ziano, vecchio 2 (spec. al pl.) (est.) figlio 3 (fig. 
iron. o scherz.) (di persona adulta) bambinone, 
scioccherello, immaturo, ingenuo B agg. 1 (di perso- 
na) molto giovane 2 (di mente, di carattere, ecc.) 
inesperto, semplice, immaturo, ingenuo CONTR. 
esperto, maturo, abile, furbo. 
bambinòne s. m. 1 accr. dibambino 2 (fig., scherz.) 
ingenuo, giocherellone, immaturo CONTA. vecchietto. 
bambocciàta s. f 1 bambinata, ragazzata 2 (est.) 
pagliacciata, camevalata, burattinata, buffonata, buf- 
foneria, fantocciata, farsa, sceneggiata. 
bambòccio s. m. 1 bambino grassoccio 2 (fig.) 
semplicione, sempliciotto, persona inesperta CONTR. 


Dîgitalizado com CamScanner 


p bambola 


furbone, dritto fam.) 3 (anche fig.) fantoccio, pu- 
pazzo, burattino, pupo. 

bàmbola s. £ 7 pupa, pupattola, fantoccio, bambo- 
lotto 2 (fig.) donna bella, donna vistosa, vamp 
(îng/.) O bimba graziosa. 

bambolòtto s m. 1 pargoletto paffuto (lett.), par- 
golo (Zerr. ) 2 pupazzo, bambola, fantoccio, pupa, pu- 
pattola, 

banàle agg. convenzionale, comune, usuale, senza 
originalità, conformista, impersonale, superficiale, 
ovvio, trito, rifritto, piatto, scialbo, prosaico, oleo- 
grafico, incolore, insignificante, insipido, corrente, 
andante, fumettistico (spreg.) CONTR. originale, ec- 
centrico, estroso, raro, non comune, stravagante, 
strano, colorito, capricciosa, incomparabile, eccezio- 
nale. 


| BANALE | 
sinonimia strutturata 


Si dice banale ciò che è scontato, di poco conto, pri- 
vo di quasiasi originalità e significato particolare: 
istoria banale; conversazione banale; è stato solo un 
banale incidente. Usato in senso spregiativo l’agget- 
tivo convenzionale è sinonimo di banale e indica il 
‘seguire passivamente, senza immaginazione e spiri- 
to critico gli usì più tradizionali e diffusi: discorso 
‘convenzionale; atto convenzionale. Collegato ai si- 
gnificati precedenti è inoltre l'aggettivo comune, 
specie quando si riferisce a ciò che è molto seguito, 
usuale, generalmente accettato e, quindi, ordinario, 
‘solito, non raro: opinione comune; doti non comuni; 
; gente comune. 
Sempre in riferimento a mancanza di originalità e 
‘di caratteristiche peculiari si usa impersonale: stile 
impersonale; così anche insignificante, che indica 
«l'essere totalmente privo di interesse, di pregi o qua- 
lità particolari, è spesso riferito alla mancanza di 
personalità: persona insignificante. Analogamente 
incolore, letteralmente senza colore, in senso figura- 
‘to può designare una cosa © una situazione priva di 
‘interesse o di vitalità, scialba: vita incolore; giorna- 
“te incolori. 
| Nel significato di comune, assai diffuso, facil- 
‘mente reperibile si usa corrente: il parlare corren- 
ite; merce corrente; andante, invece, indica ciò che 
(st smercia facilmente a basso prezzo e, per estensio- 
De, ciò che ha una qualità scadente ed è di poco va- 
lore: mobili andanti; tessuto andante. - ` 


na che risulta inespressivo o mancante di 
mevo si dice piatto: conversazione ; vii 
piatta. Ovvio, n DEA 


pi el sno significato primari i e 
‘sì presenta al pensiero Ai primario, è ciò che 


| Immaginazione in modo 
{naturale e spontaneo; l'aggettivo 

î ; laneo; , Usato con ci 
tura negativa, è inoltre sinoni SIT 
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te e rîtrite; così rifritto sì usa per indicare uñ Nrpos 
mento vecchio e troppo sfruttato, che si tenta dì rici. 
clare o far passare per nuovo, ma che in realtà hu 
esaurito da tempo i suoi contenuti: idee rifritte 
Tutto ciò che è realizzato mediante l'oleografia; 
cioè il sistema di riproduzione a stampa di un dipin: 
to a olio diffuso soprattutto nell'Ottocento e caratte» 
rizzato da colorì vivaci e banali, si denomina pros 
priamente olcografico, Da questo significato proprio 
dell’aggettivo si è sviluppata un’accezione mcetafori- 
ca e spregiativa per indicare qualcosa del tutto privo 
di originalità e stereotipato: descrizione oleografica 
di un ambiente, | 


Gli aggettivi conformista e conformistico indica- 
no invece colui o ciò che si adegua in modo acquie. 
scente e passivo agli usì, ai comportamenti e alle 
opinioni prevalenti di un certo gruppo sociale o di uni 
determinato periodo storico: persona conformista; 
atteggiamenti conformistici. 


banalità s. f. 1 mediocrità, convenzionalità, confor- 
mismo, impersonalità, insipidezza, piattezza, prosai- 
cità, tritume (spreg.) CONTR. originalità, stranezza, 
stravaganza, eccentricità, rarità, incomparabilità o 
inventiva, intelligenza 2 sciocchezza, cretinata, stu- 
pidaggine, cosa banale. 
banalménte aw. piattamente, insipidamente, im- 
personalmente, tritamente, pedestremente CONTA. 
estrosamente, originalmente. 
banàna s.f. 7 frutto del banano 2 (est. ) boccolo, on- 
da, ciocca. 
bànca s.f. 1 (econ.) banco, istituto di credito, istitu- 
to bancario, istituto di emissione, monte, cassa, mer- 
chant bank (ingl.) 2 (di organi del corpo, ecc.) de- 
posito FRAS. banca dati (elab.), data base (ingl.). 
bancale s. m. banco, incastellatura, tavola, pallet 
(ingl.). 
bancarèlla s. f 1 dim. di banca 2 (di ambulante) 
banco, banchetto. 
bancarellista s. m.e f ambulante. 
bancaròtta s. f. {anche fig.) fallimento, tracollo, 
crac, crollo, capitombolo. (VW. anche 'TRACOLLO! : 
banchettàre v. intr. pranzare lautamente, gozzovi- 
gliare, bisbocciare. 1 
banchétto s.m. 1 dim. dibanco 2 (est.) (di ambu- 
lante) bancarella 3 pranzo, cena, festino O (lett) 
convito, convivio, simposio, imbandigione, agap®» 
banchina s./. 1 dim. dibanca 2 (di porto) approdo. 
molo, rialzo, calata, imbarco, imbarcadero, imbarca- 
toio, sbarcatoio, attracco, scalo 3 (di stazione) mar- 
ciapiede, quai (fr) © (di strada) margine, ciglio» 
bordo O spartitraffico. k di 
banchisa s. f. banchiglia, pack (ingl.), distesa 
ghiacci. t) 
bànco s. m, 1 panca, scanno, sedile, bancale p (e5 ’ 
posto 2 (di negozio) tavolo, bancone © (di artigiani 
spec. calzolai) deschetto 3 bancarella 4 (est.) nea 
zio, bottega, botteghino 5 (econ. } banca, istituto | 3 
credito, monte, cassa 6 (geo/.) strato, ammasso, 17) 
mata D (di animali) branco, colonia 7 (di nebbi 
coltre, cortina 8 (di sabbia) secca. 


schio registrato, prob. da banc( 
at [marchio regis i n 

Ut ica) s m. Inv. (est) sportello automatico, 

ai)? nòta sf (banca) biglietto (di banca), carta- 

pan” i carta, moneta. — i 

mod Jingl. bænd/ [ ve. ingl., cfr, handa (3)] 8. tiny, 

Si sera (da ballo), orchestra jazz, jazz-band 

oroha O gruppo» complesso. 

Cda (1) s. f lato, parte, canto, fianco, V anche 

b 


; 1 striscia, nastro, guarnizione, fascia, 
anda A a sofa, di colore) riga 2 (cine. ) nastro, 
fiee onna o (di radio, di tv, ecc.) canale 3 (fis. ) 
Pi spettro i s so tratto continuo © (di onde elet- 

atiche) Serie. 

pomagneno ; {1 (ant.) insegna, drappo, bandiera, 
panio stendardo 2 (di guerriglieri, di malviventi) 
Yia, masnada, gruppo, accozzaglia di banditi, 
T ociazione per delinquere, gang (ingl.) 3 (est.) 
brigata, compagnia, combriccola, comitiva, congre- 
ga, carovana, ghenga (scherz.), manica (spreg.) 4 
(di suonatori) complesso, fanfara, corpo di musica, 
a ingl.). 
da i 1 dim. dibanda (3); fanfara 2 (edit. ) ri- 
svolto, risguardo, aletta, ribaltina 3 spranga, sbarra. 
banderuòla s. f. 1 bandierina, drappella, gagliardet- 
to 2 insegna girevole, girandola, manica segnavento, 
anemoscopio, ventarola, pennoncello 3 (fig.) (di 
persona) voltagabbana, trasformista, camaleonte, 
misirizzi, girella, puttana (volg.) CONTR. persona di 
carattere, persona coerente. 
bandièra s. f 7 drappo, drappella, stendardo, vessil- 
lo, fiamma, orifiamma, pavese, gagliardetto, gonfa- 
lone, pennello, guidone, pennone, labaro O (di nazio- 
ne, di società sportiva, ecc.) colori 2 (fig.) insegna, 
simbolo FRAS. bandiera abbrunata, a mezz’asta, 
bandiera a lutto O voltare bandiera, cambiare ban- 
diera (fig.), cambiare idea, cambiare partito. 


BANDIERA 
sinonimia strutturata 


La bandiera è un drappo di stoffa attaccato ad un’a: 
«Sta, di uno o più colori, con o senza disegni, che sim- 


boleggia Uno Stato,un’organizzazione, un’associa- 
È e. 


a DO poco, una squadra sportiva, un 
fasti rn y cune locuzioni di uso comune 
resa o la vol ranca, che rappresenta il segno di 
ene ontà di parlamentare; bandiera gialla, 
bordo di RPS segnalava una malattia contagiosa a 
dello Stato TEME bandiera di cortesia, cioè quella 
Yala ANE amero nelle cui acque territoriali si tro- 
KeU ns andiera di comodo, che viene offerta da 
‘ticolari ia armatori che desiderano avere par- 
‘Usata per rari fiscali; bandiera ombra, quella 
zioni che ` Scondere la vera nazionalità di imbarca- 
(Diversi nalion eludere certe imposizioni fiscali. 
(che signifie € 1 modi di dire: piantare la bandiera; 
‘senso Reus Impossessarsi di un luogo, anche ‘in 
dare; alnne ni abbandonare la bandiera, cioè diser- 
rie idee: Di ropria bandiera; esprimere le pro~ 
| andiera è in tg bandiera, cioè primeggiare, 

E ermine generico che può avere nume- 
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bandiera 
ntrario | seguenti vocaboli pos 
Bono indicare tipi più specifici dell'oggetto, 

Stendardo è la bandiera nejle milizie antiche. Fi 
no alla seconda guerra mondiale era la bandiera dei 
reggimenti di cavalleria e artiglieria ed era più pic- 
cola rispetto a quella degli altri corpi, Lo stendardo, 
inoltre, nelle processioni cattoliche è Ja bandiera che 
porta l'immagine del patrono, distinguendo fra foro 
congregazioni e confraternite, TI pennone è uno 
stendardo di grandi dimensioni, usato în particolare 
dalla cavalleria italiana e francese fino alla metà del 
secolo diciottesimo. Il guidone invece è uni piccolo 
stendardo colorato ‘che i sergenti d'ala dell’antico 
esercito italiano portavano per segnalare l'allinea- 
mento ai drappelli di soldati, Il termine indica anche 
una bandiera triangolare segnaletica come, ad esem- 
pio, quelle che vengono issate sulle imbarcazioni. 

Il vessillo nell'antico esercito romano era un qua- 
drato di stoffa rossa appeso ín cima a un'asta trami- 
te una sbarra trasversale. La parola è usata anche in 
‘senso esteso per indicare un'insegna, una bandiera: 
il vessillo tricolore; il vessillo militare: figuratamen- 
te, compare in espressioni come innalzare il vessillo. 
della rivolta, cioè scatenare una rivolta: tenere alto 
il vessillo, onorare, difendere un emblema, un sim- 
bolo: tenere alto il vessillo della libertà. Il labaro 
era il vessillo degli imperatori romani costituito da 

{un pezzo di seta quadrata sul quale Costantino fece 
iapporre il monogramma del nome di Cristo (le due 
{lettere greche chi e rho sovrapposte) circondato da 
‘una corona d'alloro. Labaro indica anche l'insegna 
di associazioni combattentistiche, ex combattentisti: 
‘che e, in senso figurato, il simbolo di una fedeco- 
mune a più persone. í | 

In particolare lo. stendardo ‘degli antichi comuni 
oppure il vessillo militare o le varie insegne di certe 
magistrature, corporazioni cittadine o compagnie re- 
ligiose si chiama gonfalone, L'orifiamma'è invece 

‘un gonfalone di setà rossa terminante a ‘due o tre 
(punte, cosparso di stelle e fiamme d'oro che antica- 
mente era l'insegna dei re di Francia.‘ da 

-La fiamma è una bandiera speciale della marin, 
‘militare con i colori nazionali, costituita da una stri- 
‘scia triangolare di stoffa, lunga e sottile che viene in- 
‘nalzata sull’albero come segno distintivo della nave. 

La parola pavese designa una gala di bandiere, 
‘cioè un insieme ornamentale di bandiere di vari tagli 
‘e colori che percorrono la nave da poppa a prua în 
segno di festa. In particolare si ‘usa dire piccolo pa- 
'vese quando sono disposte le sole bandiere naziona- 
‘li in cima d'albero e la gran bandiera a poppa, gran 
(pavese quando sono aggiunte tutte le ‘bandiere se- 


rose accezioni, Alco 


ignaletiche. ico e i 
| Il gagliardetto è una banderuola triangolare che 
‘una volta le navi a remi o a vela mettevano alla testa 
(degli alberi. Oggi gagliardetto si usa soprattutto în 
‘riferimento a bandierine utilizzate come segni o sim- 
tboli da associazioni politiche o sportive. La drap- 
(pella, infine, è un piccolo drappo rettangolare tica- 
‘mato con lo stemma del reggimento e appeso ‘alla 
‘tromba come decorazione: © 0 n 


i 
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f bandierina 


bandierina s.f. 1 dim. dibandiera 2 (sport) asta, pa- 
letto FRAS, tiro dalla bandierina, calcio d'angolo. 
bandire v.tr. 1 (di concorso, di asta, ecc.) indire, an- 
nunziare, proclamare, promulgare, rendere pubblico, 
pubblicare, preconizzare (lett. ) 2 (di persona) esi- 
liare, mettere al bando, confinare, relegare, cacciar 
via, scacciare, espellere, proscrivere CONTR. chiama- 
re, richiamare in patria 3 fig.) (di cose) mettere da 
parte, tralasciare, eliminare, togliere, proibire CONTR. 
introdurre, mettere, portare. 
bandita s. í. (di caccia, di pesca) zona di protezio- 
ne, zona di ripopolamento, riserva. 
bandito A part pass. di bandire; anche agg. esiliato, 
messo al bando, confinato, fuoriuscito, scacciato, re- 
legato, proscritto B s. m, fuorilegge, malvivente, bri- 
gante, furfante, ladrone, masnadiere, malfattore, ma- 
landrino, bravo (st.), pirata D rapinatore, grassatore, 
gangster (ingl. ), rapitore, sequestratore, terrorista, 
assassino, sicario, killer (ing/.), bandolero (sp.). 
[V anche LADRO 
banditore s. m. (t. -trice) 1 (di bando, di avviso) 
araldo, lettore, urlatore 2 (di idee, di novità) promo- 
tore, propagandista, alfiere, diffusore, promulgatore, 
divulgatore, predicatore, apostolo, preconizzatore 
(lett.) 3 (di asta) direttore. 
bàndo s. m. 1 annuncio, avviso, notificazione, edit- 
to, legge, comunicazione, chiamata, grida (lett.), 
proclama, manifesto, ordine, ukase (russo) 2 con- 
danna, espulsione, cacciata, esilio, ostracismo, confi- 
no, proscrizione, deportazione FRAS. porre in bando, 
mettere al bando, bandire, condannare, esiliare; 
(fig.) mettere da parte. 
bandolo s. m. 1 (di matassa) capo, inizio, principio 
2 (fig.) (di un problema) soluzione, via di uscita O 
(di discorso) filo FRAS. perdere il bandolo (fîg.), 
confondersi. 
bandòne s. m. 1 lastra metallica, lamina, lamiera, 
latta 2 saracinesca. 
bang /ingl. 'bær/ [vc. onomat.] A inter bum! B s. m. 
inv. (di sparo, di urto e sim.) rumore, fragore, boato, 
scoppio, busso FRAS. bang sonico (aer), boato. 
banlieue /fr ban'ljø/ [vc. fr., tetteralmente ‘perife- 
ria’] $. f inv periferia, sobborghi, cintura, dintorni, 
sobborgo, suburbio, zona suburbana, hinterland 
(ted.), comprensorio. 
bantam [ingl. bantam ‘piccolo gallo da combatti- 
mento” ] s. m. (sport) peso gallo. 
bar [fr bar, dall’ingl. bar ‘barra’, per la sbarra di aj 
poggio che esisteva in alcuni locali] s. m. inv. a 
caffetteria, mescita, bottiglieri si k 
glieria, degustazione, buffet 
(fr), buvette (fr.), pub (ingl.), snack-bar (ingl 
aa (ngl d'America). ingl), sa- 
co, Lat cassa {da morto), cataletto, catafa?- 
baràbba [da Barabb 
sto di Cristo] s. m, inv 
lo, birichino, 


a, il malfattore liberato al po- 
briccone, malfattore o mariuo- 


apannone, casotto, riparo, 
3 D (spreg.) abituro, tugu- 
i veicolo, dî arnese, ecc.) 

la (fam.) 3 (fam.) fami- 
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glia, impresa, azienda (di non facile conduzione) 4 
(di burattini) teatrino FRAS. piantare baracca e b 
rattini (fig.), abbandonare tutto, andarsene. V} ca 
FAMIGLIA 

baraccaménto s.m. insieme di baracche, villaggio 
di baracche, baraccopoli D campo, accampament 
bidonville (fr), favela (port.). 0, 
baraccato s. m. senzatetto o (est.) sfollato. 
baracchino s. m. 1 dim. dibaracca 2 (per militari e 
alpinisti) ricovero, rifugio, baita 3 (pop.) (di gelati, 
di giornali) edicola, chiosco. 

baraccone s. m. 1 accr. dibaracca 2 (di fiera, di cir- 
co) tendone, padiglione. 

baraccòpoli s. £ baraccamento, tendopoli, bidon- 
ville (fr), slum (ingl.), favela (port.). 

baraònda s. f rumore, chiasso, chiassata, trambusto 
cagnara (fam.), gazzarra O gran confusione, babilo- 
nia, babele, disordine, ridda, tumulto, confusione 
caos, casino (pop. ), casotto (pop.), bailamme, pol- 
laio, macello, carnevale, finimondo, pandemonio, 
putiferio, rivoluzione CONTR. ordine, tranquillità, pa- 
ce, quiete, silenzio. 

baràre v. intr. 1 (al gioco) ingannare 2 (est.) truffa- 
re, imbrogliare, raggirare. 

bàratro s. m. abisso, precipizio, burrone, borro 
(lett.), orrido, dirupo, strapiombo O (fig. ) abisso, ro- 
vina, gorgo CONTR. culmine. 

barattàre v. Ir. scambiare, cambiare, mutare, permu- 
tare, convertire. 

baràtto s. m. scambio, cambio, contraccambio, per- 
muta, permutazione, 

baràttolo s. m. vaso, vasetto, latta, lattina, scatola, 
bussolotto. 

barba s.f. 1 (del mento, delle guance) peli, pelosità, 
onor del mento (/ett., scherz.), pizzo, pizzetto, MO- 
sca 2 (fig.) uomo barbuto D (est.) autorità o saggio, 
esperto 3 (bot. ) radice, radichetta, filamento 4 (fig.) 
noia, tedio, lagna, pizza (pop.), zuppa, menata 
(fam.), rottura (fam.) FRAS. farsi la barba, radersi O 

farla in barba a, imbrogliare, ingannare O servire di 
barba e capelli (fig.), trattare duramente, fare il pe- 
lo e il contropelo. 

barbablù [da Barbablù, il protagonista di una favo- 
la di Perrault] s. m. inv. 7 marito violento e geloso 
(est.) spauracchio, mostro. 

barbaforte s. m. (bot.) cren, rafano. — >m 

barbagiànni [da barba (2) ‘zio’ € Gianni] $ z 
Gig.) babbeo, scimunito, balordo, sciocco, scemi 
mestolone (/ert.), minchione (pop.). marmotta, mer 
lo CONTA. dritto, sveglio. . hia- 

barbàglio (1) s. m. bagliore, abbagliamento, è a 
rore, lampo, lampeggiamento, baleno, fulgore, f0!5 


rio, gibigiana (sett.). k jo, 
barbaglio (2) s. m. balenio, lampeggio, 018°% 
scintillio, lampo. rho 


barbanéra [dalla figura dell’astronomo cON bar 
nera raffigurato in copertina] s. m. inv. cale 
manacco, lunario 

x j pte: 
barbaraménte aw. selvaggiamente, crudelm© 


accatton 
bape one 
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atrocemente, ferocemente, brutalmente, efferatamen- 

va spietatamente, rozzamente, vandalicamente, inu- 

i „namente CONTR. civilmente, umanamente, educa- 

tamente. g ; 

b arbarico 299. 1 dei barbari 2 (est.) barbaro, disu- 
crudele, feroce, brutale, ferino, incivile, van- 


mano, 5 se 
dalico, selvaggio CONTR. civile, umano, gentile, cor- 


tese, fine, colto. ; 2° 
parbarie s. t in. 1 (detto di condizione) inciviltà, 


selvatichezza. rozzezza CONTR. civiltà, progresso, 
cultura. raffinatezza 2 (detto di atto) ferocia, crudel- 
tà, spietatezza. efferatezza. brutalità, bestialità, atro- 
cità, nefandezza. disumanità, inumanità CONTR. bon- 
tà. generosità. pietà, umanità. 
barbarismo s. m. forestierismo, esotismo, parola 
straniera, locuzione straniera, forma straniera CFR. 
francesismo, gallicismo, spagnolismo, ispanismo, lu- 
sismo, inglesismo, anglicismo, anglismo, americani- 
smo, tedeschismo, germanismo, olandesismo, slavi- 
smo, arabismo. turchismo, ebraismo, nipponi- 
smo, ecc. 
bàrbaro A s. m. 1 persona incivile, selvaggio CONTR. 
persona civile 2 (spec. al pl.) (per i greci e i roma- 
ni) forestiero, straniero CFR. greco, romano 9 (est.) 
persona arretrata, persona incivile B agg. 1 (peri 
greci e i romani) forestiero, straniero CFR. greco, ro- 
mano 2 (est.) primitivo, selvaggio, baluba, ottentot- 
to, rozzo, incivile, bruto, vandalo, incolto, gotico 
(lett.), ostrogoto CONTA. civile, evoluto, colto, raffi- 
nato 3 atroce, crudele, brutale, efferato, disumano, 
inumano, feroce, nefando, barbarico, snaturato, spie- 
tato CONTR. buono, mite, umano, generoso, gentile, 
cortese D pio, pietoso. V anche CRUDELE, ROZZO 
barbecue /ing/. ba:bikju:/ [ vc. ingl., dallo sp. bar- 
bacoa, da una |. indigena amer.] s. m. inv. 1 cottura al- 
l’aperto (su braci o alla griglia) 2 griglia, graticola, 
gratella (per cottura all’aperto). 
barbière s. m. parrucchiere, acconciatore, coiffeur 
a Sena barbitonsore , (scherz.), figaro 
barbina A ; agi ), tosacani (scherz. ). 
(ale) Lu. . 1 dim. di barba; barbetta, pizzetto 2 
BS CONTE pian rasoio) B agg. 1 gretto, meschi- 
E SE igente, aperto, generoso 2 fatto ma- 
ima gran "di aa fare una figura barbina, fare 
Lu 30g. esm. sedativo, calmante, tranquil- 
CONTR. cea sonnifero, narcotico, soporifero 
ba rbògio è te, stimolante. . : . 
rimbecillito = anche s. m. 1 vecchio e rimbambito, 
vanile, iù cia CONTA. giovane, sveglio, gio- 
noioso CONTA oe, brontolone, rompiscatole, 
odioso CONTA, si naccione, bonario 3 antipatico, 
arbbne . da apatico, piacevole, amabile, arguto. 
la barba De D di barba 2 cane 3 barbuto, chi 
== ion, m” vagabondo, mendicante, 
Succo ni noioso, pesante, tedioso, seccante, 
lante, vivace Cchevole, lagnoso, uggioso CONTR. bril- 
arca (1) > Lasante, piacevole. ; 
di debiti e sa 1 (di covoni) bica 2 (fig.) (di soldi, 
im.) mucchio, gran quantità. 


barocco 
barca ; r 
notto, AT aata aiei navicella, canca. ca 
(est.) battello x šandolino, tartana, gondola: 
Gg.) famieli » traghetto o (gerg.) yacht (ingl) 2 
8) famiglia, lavoro, affare FRAS. la bc > 
tro (fig.), la Chiesa. Y anch siciliana 
barcàccla s.!. 1 pegg dibarca (2) 2 (nei teari 
co, grande palco, baignoir CTS 
barcalòlo s. m. 1 aeien ttelli i 
canottiere, rematore, vogatore. i a sposa io 
tatore, tragittatore (raro) asi ii spin cdi ei 
laio (raro) 3 noleggiatore (pende ci 
barcamenàrsi v. intr, pron. (di persona) destreggiar- 
Sì, arrangiarsi, difendersi, ingegnarsi, arrabattarsi, 
sii (raro), tergiversare, oscillare, altalena- 
barcollaménto s. m. ondeggiamento, oscillazione 
traballamento, vacillamento CONTA. saldezza, si 
rezza, stabilità, 
barcollàre v. int. 1 stare malfermo, ondeggiare, 
oscillare, traballare, vacillare, pencolare, barellare 
(lett.) CONTR. essere fermo, essere stabile 2 (fig.) 
perdere autorità, perdere stima, diminuire CONTR. 
rafforzarsi, crescere. 
barcollòni aw. barcollando, ondeggiando, vacillan- 
do, traballando CONTA. sicuramente, saldamente, 
barcòne s. m. 1 accr. di barca (2) 2 (per ponti di 
barche) barca piatta, chiatta, zatterone, pontone. 
bardàna s. f (bot.) lappa. 
bardàre A v. tr 1 (di cavallo) mettere la barda 2 
mettere i finimenti, sellare, imbrigliare 3 (fig.) vesti- 
re vistosamente, agghindare, addobbare B v. rif. 
(scherz.) adornarsi pomposamente, vestirsi pompo- 
samente. 
bardatùra s. f. 1 (del cavallo) finimento, basto 2 
(scherz.) abbigliamento pomposo 3 armatura. 
bàrdo s.m. 1 (dei popoli celtici) poeta, vate 2 (est.) 
cantore, poeta patriottico, celebratore. 
barèlla s. f. 1 lettuccio, portantina, lettiga, palanchi- 
no 2 cataletto. 
barellière s. m. lettighiere, portantino. 
bargello s.m. 1 (nel medioevo) magistrato di poli- 
zia 2 (est.) capo degli sbirri 3 sbirro, poliziotto 4 pa- 
lazzo del bargello. 
baricèntro s. m. (fis.) centro di gravità. 
barile s. m. 1 botticella, fusto, doglio (lett.) 2 (fîg.) 
grassone, ciccione, obeso, 
barista s. m, e í 1 (di bar) servitore (al banco), ca- 
meriere, caffettiere (raro), barman (ingl.) 2 proprie- 
tario (di bar). . 
barlume s. m. 1 luce incerta, luce debole, chiarore O 
penombra, crepuscolo 2 (fiz.) (di speranza, di intel- 
ligenza, ecc.) indizio, accenno, raggio, spiraglio. 
barman /ingl. 'ba:mon/ [ve. ingl., letteralmente 
“uomo (man) del bar (bar)'] s.m. barista, cameriere. 
bàro s, m. (al gioco) truffatore, trappolone O (est.) 
imbroglione, raggirone, truffaldino. i 
barocchismo s. m. tendenza al barocco, gongon- 
smo, preziosismo, secentismo, spagnolismo, mannì- 


smo. 
baròcco A s.m. rococò B agg. 1 rococò O (est.) se- 
centesco 2 (fig. ) fastoso, enfatico, pesante, ampollo- 
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barone 
so, spagnolesco, ricercato, ridondante, bizzarro, esa- 
gerato CONTR. contenuto, sobrio, semplice, misurato, 
casto, severo, austero, essenziale. 
baròne s. m. (f -essa) 1 gran feudatario 2 nobile 3 
(est.) personaggio molto potente, signore, capo, de- 
spota, boss (ing/.), satrapo (raro). 
bàrra s. f 1 asta, sbarra, verga, spranga, palanca, pa- 
lo, putrella, stanga 2 (di congegno) leva di coman- 
do, joystick (ingl) O timone 3 tramezzo, barriera, 
ringhiera 4 (di segno grafico) lineetta. 
barràre v. tr. 1 sbarrare, contrassegnare (con barre o 
con lineette) 2 (raro) chiudere, barricare CONTR. 
aprire, liberare. 
barricàre A v. tr. 1 ostruire con barricate 2 (est.) 
sbarrare, barrare, chiudere, fortificare CONTR. aprire, 
liberare B barricarsi v. rif. rinchiudersi, asserragliar- 
si, fortificarsi, trincerarsi CONTR. uscire fuori, libe- 
rarsi. 
barricàta s. f riparo, vallo, trincea, ostacolo, sbarra- 
mento FRAS. essere dall'altra parte della barricata 
(fig.), dissentire radicalmente. 
barrièra s.f. 1 sbarramento, chiusura O confine, do- 
gana D (in autostrada) casello o guardrail (ing/.) D 
cancello, steccato, stecconata, recinzione, transenna, 
reticolato, chiudenda © muraglia, muro D diga 
CONTA. apertura 2 (fig.) impedimento, argine, corti- 
na, ostacolo. difficoltà, divisione, diaframma (fig.) 3 
(aer.) punto critico, limite 4 (sport) schieramento 
compatto. 
barrocciàio s. m. 1 carrettiere, vetturale 2 (est.) 
ignorantone, zoticone CONTR. raffinato, persona fine. 
barroccino s. m. calesse, carretto, carretta. 
barròccio s.m. carro, plaustro. 
barùffa s. f scaramuccia, mischia, zuffa, tafferuglio, 
parapiglia, cazzotrata, colluttazione, rissa, tumulto O 
contrasto, lite, litigio, alterco, battibecco, bisticcio, 
piazzata. V anche ZUFFA 
baruffàre v. inr. litigare, venire alle mani CONTA. 
rappacificarsi. 
barzellétta s. f facezia, freddura, arguzia, storiella, 
spiritosaggine, aneddoto O battuta, motto, gag (ingl.) 
D quisquilia, bazzecola. 
basaménto s. m. 1 (di costruzione) base, fonda- 
mento, zoccolo 2 (di cosa) struttura di base, punto 
di appoggio 3 (di motore) incastellatura. 
basare A v. r. 1 (di cosa) collocare sulla base, ap- 
poggiare, fondare 2 (fig.) (di teoria, di discorso, 
2) fondare peggio imperia, ipo B ba 
appoggiarsi, im fondarsi, posare, porsi, poggiare, 
» Imperniarsi, consistere 2 (est. ) fare as- 
segnamento. 
zaa e parte inferiore, disotto, basamento, da- 
-), fondamento, piedistallo D plinto (arch.) 
zoccolo, piede, sostegno, predella, a ai ' 
to D (di alb pi a, appoggio, suppor- 
i albero) ceppo D (di recipiente, di sacco, 
ecc.) culo CONTA. cima, cresta, culmine, di r 
ompi p fastigio, pinnacolo 2 (fig.) (di Malena 
fo, di idea, ecc.) principio, caposaldo, ful 
cardine, perno, fondamento, piattafi >, Iulcro, 
dice, retroterra o (di -P ori na origine, ra- 
elementi D (di snai _.. umarte:e sim.) 
» ecc.) pilastro, impalcatura 
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3 (mil.) zona militare, stazione, postazione, quarti 
k i o ie- 
re, acquartieramento 4 lato orizzontale, larghezz 
CONTR. altezza 5 (di solido) faccia di appoggio 6 (di 
partito, di sindacato e sim.) iscritti, militanti CONTR. 
vertice, esecutivo 7 (di trucco) fondo, fondotinta 8 
(sport) vertice 9 (chim.) alcali B in funzione di a 
fondamentale, principale, essenziale, primario ni 
fondo CONTR. secondario, complementare FRAS i 
base a, secondo, stando a, sul fondamento di D a A 
se di, costituito principalmente di. z 
basétta s. í. fedina, scopettone. 
bàsico agg. 1 basilare, fondamentale, essenzial 
, e 
CONTR. complementare, secondario 2 (chim. ) alcali- 
no CONTR. acido, neutro. 
basilàre agg. fondamentale, sostanziale, essenziale 
elementare, centrale, nodale, basico, capitale, cardi- 
nale CONTR. complementare, secondario, dappoco, 
marginale, superfluo. $ 
basilica s. f. tempio, cattedrale, duomo, santuario, 
chiesa. 
basista s. m. e f 1 (di partito, di organizzazione) so- 
stenitore della base 2 (nella malavita) organizzatore 
o informatore, palo. 
basket /ing!l. 'ba:skit/ s. m. inv (sport) acri. di bas- 
ket-ball; pallacanestro D canestro. 
bàssa s. f. bassa pianura, piana, bassura CONTR. alto- 
piano, altura. 7 
bassaménte avv. 7 volgarmente, meschinamente, 
ignobilmente, indegnamente, abiettamente, infima- 
mente, spregevolmente, perfidamente CONTR. nobil- 
mente, elevatamente, egregiamente 2 (raro) a voce 
bassa, sottovoce CONTR. forte, a voce alta, altamente. 
bassézza s. f 1 scarsa elevatezza, piccolezza 
CONTR. altezza, elevatezza, grandezza 2 (fig.) (di 
prezzo) esiguità, modestia, modicità CONTA. eccessi- 
vità, esagerazione 3 (fīg.) miseria morale, piccineria, 
degradamento, abiezione, abiettezza, brutalità, perfi- 
dia, ignobiltà, grettezza, trivialità, luridume, sozzura, 
volgarità, servilismo CONTR. nobiltà d'animo, statu- 
ra, fierezza, magnanimità, probità, spiritualità, subli- 
mità 4 (fig.) viltà, indegnità, vigliaccata, vigliacche- 
ria CONTR. coraggio, prodezza, dignità. : 
bàsso A agg. 1 poco elevato, poco alto, corto, infe- 
riore atla media CONTR. alto, grande, lungo, slancia- 
to 2 stretto, poco esteso CONTR. esteso, spazioso, Jar- 
go 3 posto in basso, disotto, imo (lett.), inferiore 


CONTR. posto in alto, superiore 4 (di fiume, di zona) 
3 p foce CONTR. 8 


a valle, verso il mare O vicino alla di 
monte, verso il monte, vicino alla sorgente 5 ( f n Ea 
; Tauco, 

no, di voce) grave, cupo, sordo profondo, 
) g po, DE 


sommesso, sepolcrale CONTR. aculo, alto, sq Ra 
stentoreo, tonante 6 (di pressione) debole con ga 
une, umile, MO 


to 7 (di ceto) meno importante, comune, | icco 
desto, povero, oscuro CONTA. nobile, abbiente, 1 im- 
8 (di animo) abietto, volgare, meschino, brutale, vile 
morale, ignobile, indegno, servile, spregev® Pra or 
CONTA. buono, dignitoso, nobile, eletto, elevato; cn 
nente, morale, sublime 9 (di prezzo) piccolo, sca uo, 
moderato, modico, conveniente, contenuto, esi! 
accessibile, abbordabile CONTR. alto, caro, I sud, 
sostenuto, salato 70 (geogr) meridionale» e 
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TR. alto, settentrionale, del nord, boreale 


c : 
di acqua) CONTR. profondo 12 (di epoca) tardo 


alto 

J'alto 
solto vo? 
fondo, 


2 (di 
e CONTR. a voce alta C s. m. 1 parte inferio- 


basamento CONTR. parte alta, alto, cima, 
2 (mus.) strumento dai toni gravi, bordone O 
nte con voce grave 3 (a Napoli) seminterrato 
can titazione) FRAS. bassa stagione, il periodo me- 
(e frequentato (di stagione turistica) O a basso o da 
passo» giù. V, anche SCARSO 
passofondo s.m. 1 (di mare) secca 2 (al pl.) stra- 
ti sociali infimi O malavita 3 (est.) luoghi di malavi- 
ta CONTA. quartieri alti, quartieri bene. 
passopiano s. m. pianura (poco elevata), bassura, 
jana CONTR. altopiano, monte, plateau (fr). 
pasta A inter. 1 finiscila, piantala, finiamola, finitela, 
piantatela, smettila, smettiamola, smettetela, alt, fer- 
ma, stop CONTR. ancora, continua, continuiamo, con- 
rinuate D bis 2 niente altro CONTR. altro B cong. pur- 


ché, a patto che. 
bastànte part. pre. 
adeguato, bastevole (lett.), 


ficiente, inadeguato. 
bastàrdo A 299. 1 (di figlio) illegittimo, naturale, 
adulterino, spurio CONTR. legittimo 2 (di animale) 
ibrido, non di razza CONTA. di razza, puro 3 (fig.) 
spurio, corrotto, degenerato, alterato CONTR. puro, in- 
corrotto, sano 4 (fig.) irregolare, eterogeneo CONTR. 
regolare B s. m. 1 (pop.) (di figlio) illegittimo, tro- 
vatello, esposto, figlio di N.N. CONTA. figlio legitti- 
mo 2 (di animale) incrocio, sangue misto, mezzo- 
sangue, meticcio CONTR. animale di razza. 
bastàre A v. intr. 1 essere sufficiente, occorrere 
CONTR. mancare, bisognare 2 durare, valere CONTR. 
finire, esaurirsi B v. intr. impers. essere sufficiente. 
bastimento s. m. nave, vascello, mercantile, velie- 
ro, naviglio, piroscafo, motonave, galeone, transa- 
e legno (/ett.). 
agi m.l fortificazione, fortezza, baluardo, 
È o, forte, mura fortificate, spalto 2 (fig. ) dife- 
ad Resana baluardo, argine. V anche DIFESA 
Ce. ni 1 (di bestie da soma) sella, bardatura 2 
i (A eccessivo, carico, soma FRAS. mettere il 
ig. ), sottomettere, domare. 


s, di bastare; anche agg. sufficiente, 
occorrente CONTA. insuf- 


bast 
onare A v.tr. 1 percuotere, legnare, battere, 


rai 

dial) ep anganellae, mazzolare,  mazziare 

ro), pestare Pa bussare, suonare, tamburare (ra- 

groppone 2 Ui ngare, spianare le costole, rompere il 

aspramente se) attaccare violentemente, criticare 

zare B bast a trattare, colpire, castigare, strapaz- 
‘onarsi v. rifl. rec. percuotersi, picchiarsi, 


battere 


fortuna, colpo fortunato. 


b i md 
astoncino s. m. 1 dim, ai bastone; verghetta, astic- 


i gt sa lecca, 2 
dan led) s A aa a 
(ingl). n ino 4 (di cosmetici, ecc.) stick 
elia 
ta, bordone, batocchio ( di. Gai sp 
tica, asta, stanga, sbara. palon si a Hel. 
lo, clav nganello, randel 

’ a, mazza, sfollagente 2 (di re, di autorità) 
scettro, bacchetta, pastorale, ferula (ant.), verga, ba- 
colo (lett.) 3 (fig.) aiuto, sostegno, appoggio. ý 
batàcchio s.m. 1 bastone, clava, bacchio 2 (di cam- 
pana) battaglio, batocchio 3 (di porta) batocchio, 
battaglio, battente, battiporta, picchio, picckiotto. 
batàta s. f. patata americana. 
batimetro $. m. scandaglio CONTA. altimetro. 
batòcchio s. m. V. batacchio. 
batòsta s. £ 1 percossa, botta, bastonata, bussata, 
oa suonata, legnata, mazzata, stangata 2 

ig.) grave disgrazia, grande sconfitta, dissesto, 

scoppola, colpo, burrasca, grave perdita, grave dan- 
no, débâcle (fr) O paga (fam.) O forte scossa CONTA. 
grande fortuna, successo. 
battage /fr. ba'taz/ [vc. fr., propriamente ‘battitu- 
ra’, dal v. battre nell’espressione batire la grosse ca- 
isse ‘battere la grancassa’ ] s. m. inv. pubblicità massic- 
cia, lancio (pubblicitario), campagna (pubblicita- 
ria), propaganda, martellamento (pubblicitario), 
strombazzamento, tambureggiamento. 
battaglia s.f 1 scontro, scaramuccia, combattimen- 
to, conflitto, zuffa, mischia, fatto d'armi, assalto, at- 
tacco, azione, campagna, marte (raro, lett.), pugna 
(lett.), certame (lett.) 2 (fig.) (di idee, di sentimen- 
ti, ecc.) contrasto, lotta, tenzone (Jett.), lite, contro- 
versia, scontro CONTR. pace, accordo, consenso, tre- 

ua. iV. anche ASSALTO, ZUFFA 
Battagliare v. intr. lottare, combattere, far battaglia, 
guerreggiare, azzuffarsi, litigare, pugnare (lett) D 
polemizzare CONTA. essere in pace, andare d’accor- 
do, concordare. 
battaglièro agg. bellicoso, guerresco, guerriero, 
combattivo, marziale, rissoso, litigioso, pugnace 
(lett.) D agonistico O polemico, aggressivo CONTR. 
pacifico, mansueto, tranquillo, pacioccone. ; 
battàglio s. m. 1 (di campana) batacchio, batocchio, 
martello 2 (di porta) battiporta, picchio, picchiotto, 
battente, batacchio, batocchio. 
battello s. m. imbarcazione, piroscafo, traghetto, na- 
vicella, scialuppa, palischermo, barca, bragozzo, 
burchiello, paranza, zattera, canotto, sloop (ingl). 


V anche NAVE . 
battènte A agg. (di pioggia) scrosciante, sferzante 


B ș.m. 1 (di porta, di finestra e sim.) imposta, scu- 
ro, scuretto, persiana, gelosia, anta, sportello, impan- 


nata o stipite 2 batacchio, batocchio, battaglio, batti- 


porta, picchio, picchiotto, battitoio, martello. 
battere A v. tr. 1 percuotere, colpire, picchiare, tem- 
estare O0 menare, bastonare, randellare, staffilare, 


Cinghiare, conciare (antifr.), tonfare (tosc.) O (dì 


Dîgitalizado com CamScanner 


batteria 
vento, di pioggia e sim.) sferzare, flagellare 2 (di 
metallo) lavorare a caldo, modellare 3 (di moneta) 
coniare 4 (di cereali) trebbiare 5 (di carne, di ver- 
dura) pestare, tritare, schiacciare 6 (est.) (di luogo) 
percorrere, scorrere, esplorare, perlustrare, girare, 
frequentare CONTA. abbandonare, lasciare 7 (fig.) (di 
avversario) vincere, superare, distaccare, distanzia- 
re, sconfiggere, sopraffare, sottomettere, sbaragliare 
o (di malattia) debellare D (di record) polverizzare 
CONTR. perdere, arrendersi, ritirarsi, cedere 8 (mus.) 
(di tempo) scandire, dirigere, regolare, indicare, 
marcare O (di strumento) tempellare (ant.) 9 (di 
orologio) rintoccare, suonare, scandire, scoccare 70 
(sport) (nel tennis, nel calcio e sim.) dare il primo 
colpo, tirare B v. intr. 1 (di pioggia, di vento) cadere 
con insistenza, cadere con violenza, soffiare con vio- 
lenza, colpire D (di onda) sciabordare, frangersi 2 (2 
una porta) bussare 3 (di cuore, di polso) palpitare, 
pulsare CONTR. fermarsi, arrestarsi 4 (fig.) (su un ar- 
gomento) insistere, persistere CONTR. smettere, mol- 
lare 5 (di prostituta) prostituirsi, fare la battona C 
battersi v. rif. (di petto, di testa) percuotersi, colpir- 
si, picchiarsi, flagellarsi D v. intr. pron. (fig.) (per 
qualcuno, per qualcosa) combattere, lottare, gareg- 
giare O rivendicare CONTA. rinunciare, cedere E v. nifl. 
rec. affrontarsi, scontrarsi, combattersi, contrastarsi 
FRAS. battersela, fuggire, svignarsela, ritirarsi D bat- 
tere a macchina, dattilografare, dattiloscrivere D bat- 
tere in ritirata, ritirarsi, fuggire D battere i tacchi 
(fig.), ritirarsi, fuggire D battere le mani, applaudire 
O battersi il petto (fig.), pentirsi O in un batter d’oc- 
chio, in un attimo. V anche SCHIACCIARE, VINCERE 
batteria s. f 1 unità d'artiglieria 2 (di serie di uten- 
sili) completo, serie, servizio, set D pezzi, attrezzi, 
attrezzatura, amesi 3 (mus.) strumenti a percussione 
4 (di orologio) suoneria 5 (fis.) insieme di pile, pi- 
la, accumulatore 6 (per allevamento industriale) 
gabbie 7 (sport) gara eliminatoria, tumo eliminato- 
rio FRAS. scoprire le batterie (fig.), rivelare le pro- 
prie intenzioni. 
battericida agg. che distrugge i batteri, antibatteri- 
co CONTA. fermentante, attivatore batterico. 
batterico agg. dei batteri, microbico, batteriologico, 
bacillare CONTR. antibatterico. 
batterio s. m. bacilo, germe, microbo, microbio, mi- 
crorganismo, schizomicete, cocco, spirillo. 
batteriològico agg. 1 della batteriologia 2 batteri- 
co, microbico. 
batterista s. m. e f. suonatore di batteria, percussio- 
nista. — 
(omelia in 1 relig.) primo sacramento 2 (fig. ) 
E E 
re da madrina O bartesi. estrio; fare da padrino; fa: 
battezzàre v r. 1 di i ua 
far ‘ e il battesimo 
arri il battesimo 2 tenere a battesimo 3da- 
te nome, nomina, chinare 4 (est) bagnare 
scherz.) (di vino) annacquare, allun- 


gare. 
battezzàto part î 

ez pass. di battezzare; anche agg. e s. m. 

1 cristiano CONTR. pagano 2 (scherz.) (di Wino) an- 
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nacquato, allungato CONTR. puro, schietto. 
battibaléno s. m. attimo, momento brevissimo 
istante, lampo. 7 
battibécco s. m. disputa, diverbio, bisticcio, contra 
sto, discussione, schermaglia, alterco, baruffa, lit ; 
litigio, scontro, rissa. ara, 
batticuòre s. m. 1 palpitazione, palpito, tachicardia 
cardiopalmo 2 (fig.) ansia, apprensione, tremarella, 
tremito, tremore, agitazione, trepidazione, commo- 
zione, angoscia, timore, paura, spavento. [ViTancha 
PAURA i 
battigia s. f. battima, bagnasciuga, arenile, riva 
spiaggia, proda. : 
battilàrdo s. m. inv. tagliere. 
battimàno s. m. 1 applauso CONTA. fischi, zittii 2 
(fig.) plauso, approvazione CONTR. disapprovazione, 
rimprovero, condanna. 
battipòrta s. m. 1 batacchio, batocchio, battente 
picchio, picchiotto, battaglio 2 seconda porta (di Ry 
paro alla prima), battente. 
battiscópa s. m. inv. (di parete) zoccolo. 
battiségola s. m. inv. (bot., tosc.) fiordaliso. 
battistrada s. m. inv. 1 (di corteo) guida 2 (est.) 
precursore, staffetta. 
battito s.m. 1 colpo, botta 2 (di cuore, di polso) pul- 
sazione, palpito, palpitazione O fremito, frullo O 
ritmo. 
battitore s. m. 7 (nel gioco) tiratore 2 esploratore, 
perlustratore, cacciatore FRAS. libero battitore (fig.), 
autonomo, indipendente. 
battitùra s. í 7 colpo, percossa, botta, picchiata 2 
(di un colpo) impronta 3 (di cereali) trebbiatura D 
(di olive, di castagne, ecc.) bacchiatura, abbacchia- 


tura. 
battola s. f 1 (di strumento musicale) tabella, raga- 
nella, crepitacolo 2 (di utensile) spianatoio, spiana- 
trice 3 (ffg., raro) ciarlone, chiacchierone. 
battona s. f (pop.) prostituta (da marciapiede), put- 
tana (volg.). 

patata i f 1 colpo, percossa, botta D (di tamburo) 
rullo 2 (di dattiloscritto) lettera, carattere, spazio 
(teat.) frase, discorso D risposta 4 freddura, facezia, 
barzelletta, spiritosaggine, arguzia, argutezza, bouta 
de (fr-), frizzo, lazzo, scappata, Jepidezza, motto, gg 
(ingl. ), sortita, trovata, uscita, stoccata 5 (i ) 
sura, tempo, ritmo 6 caccia, partita di caccia fi a 
(di polizia) rastrellamento, perlustrazione 8 ( de 
la, di pallone) messa in gioco, rimessa IN giona aa 
vizio, lancio CONTR. ribattuta 9 (sport) colpo A o 
co FRAS. non perdere una battuta (fig-), stare er 
attento o battuta d'arresto (fig-) sosta, attesa Pron 
interruzione O alle prime battute dig), all! 

agli inizi. ol 
battuto A part. pass. dibattere; anche 299. 1 pera a 
colpito, picchiato, malmenato, pestato, tenpe el- 
conciato (antifr.) 2 (di meta . 

lo, martellato, laminato 3 ( 
sconfitto, vinto, superato, debellato, 5 izza 
battuto, umiliato, affranto o (di record) P VE, 
CONTA. imbattuto, insuperato, inviolato ii profe 
no) sterrato 6 (di luogo) frequentato, ollato» 
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gsm1 (di verdura, di carne) trito, pesto 2 
ja ) pavimento di terra, pavimento in calcestruzzo 
edi e soccombente CONTR. vincente. 

3 per "5 m. 1 (di cotone) fiocco, bioccolo, invol- 


one, zaffo (med.) 2 (di bimbo o di animale 


to, 9) bambolotto. ; 
1 cofano, cassa, cassone O forziere, arca 


palo 5 (di auto e sim.) bagagliera, bagagliaio, por- 

det Si rras.fare i bauli (fig.), andarsene. 

pa uletto s.m. 1 dim. dibaule 2 cofanetto, portagioie, 
prtagioielli 3 borsetta (a forma di baule), beauty- 
-case (ingl). 

pava s. f. 1 schiu 
(del baco da seta) 


ma, liquido schiumoso O saliva 2 
filo 3 (di vento) soffio leggero, 
alito, bavetta, buffo, refolo 4 (di metallo fuso) sba- 
vatura FRAS. avere la bava alla bocca (fig.), essere 


furibondo. V anche VENTO f 
bavaglino s. m. 1 dim. di bavaglio 2 tovagliolino, 


pettorina. 
bavàglio s.m. 1 (per tappare la bocca) panno, faz- 
zoletto, fascia 2 (per proteggere il petto) bavaglino, 
tovagliolo, pettorina FRAS. mettere il bavaglio (fig. ), 
impedire di parlare, soffocare, far tacere. 

bàvero s. m. (di abito) colletto, solino, collare, col- 
lo FRAS. prendere per il bavero (fig. ), aggredire, im- 
brogliare. 

bazár [dal persiano bàzàr ‘mercato’ ] s.m. 1 merca- 
to orientale 2 (est.) emporio, magazzino, bottegone, 
negozio, bottega. V, anche MERCATO 

bazooka /ing/. bə'zu:kə/ [ve. ingl. d’ America, pro- 
priamente ‘strumento simile a un trombone’ dal pop. 
bazoo ‘trombetta’ (2)] s. m. inv. 1 (mil.) lanciarazzi 
anticarro 2 (di cinepresa) cavalletto. 

bazza s.f.colpo fortunato, fortuna, cuccagna, affaro- 
ne CONTR. sfortuna, disgrazia, scalogna, tegola. 
bazzècola s. { bagattella, inezia, quisquilia, baia, 
nonnulla, niente, futilità, piccolezza, sciocchezza, 
stupidaggine, barzelletta, minuzia, miseria, briccica, 
taccola (ant.), zacchera (raro), zeccola (raro), pin- 
zillacchera, 
bazzicàre v tr.e intr. frequentare, praticare, intratte- 
nersi sistematicamente. 

V beh 


beà i 

fsi di tr. rendere beato, appagare O allietare, de- 

tarsi, cs n ettare, enni B bearsi v. intr, pron. dilet- 
» estasiarsi, deliziarsi i i iolarsi 

Rongolare. eliziarsi, compiacersi, crogiolarsi, 

eat ji, di 5 

vi ito. Kon bi:t/ [ve. ingl., letteralmente ‘battuto, av- 

Smet mao » Sottinteso generation ‘generazione’ ] 

pellone. hi, € 499. contestatore, anticonformista O ca- 

keneranion 2. (ingl.) CONTR. conformista FRAS. beat 

ciata, » Benerazione contestataria, gioventù bru- 


eatamé 

cementa, me ai celestialmente o felicemente, dol- 

Spensieratamente lamente, serenamente, bellamente, 

stemente a Ente, contentamente (ant.) CONTR. tri- 

beatitugiin e licemente D nervosamente. 

in piena felicità, contentezza, gioia, 

e, nirvana | olcezza, esultanza, estasi, soddisfa- 

tì, tristezza > Mî.), pace, paradiso CONTA, infelici- 
» amarezza, insoddisfazione, dannazione. 


etizia, pi 


Boato A pan. pass. di beare; anche agg. contento, feli- 
©, fortunato, esultante, giubilante, gongolante, esta- 
i D sereno, tranquillo, soddisfatto, radioso O sar- 
ao celestiale CONTA. infelice, triste. sfor- 
e A rici Q insoddisfatto, nervoso B s. m. (est.) 
iù santo CONTR. dannato FRAS. il regno dei 
beauty paradiso Dil Beatissimo Padre, il papa. 
tell ase lingl. bju:ti 'keis/ [comp. di beauty 
; e case ‘cassetta’ ] loc. sost. m. inv. (per toe- 
etta) bauletto, valigetta, scatola, borsetta, nécessaire 
(fr.), trousse (fr). ” 
beccamòrti s. m. (spreg.) becchino, necroforo, sep- 
pellitore, fossore (/ett.). 
beccare A v. tr. 1 (di uccello) prendere col becco, 
becchettare 2 (est.) (di persona) mangiare, man- 
giucchiare 3 (di uccelli, di insetti) colpire, ferire 
(col becco, col pungiglione) 4 (fig., fam.) (di segre- 
to, di voto, ecc.) riuscire a ottenere, carpire, strappa- 
re D cogliere, azzeccare O (di malanno, ceffone, ecc.) 
prendere, pigliare, buscare O (di offesa) ricevere 
(fam.) © (di qualcuno, spec. in fallo) sorprendere, 
cogliere, pescare, scovare D (di ladro e sim.) pizzi- 
care (pop.), acciuffare, acchiappare, catturare B 
beccarsi v. rifl. rec. 1 (di uccelli) colpirsi col becco, 
darsi delle beccate 2 (fig.) (di persona) bisticciare, 
litigare, becchettarsi, punzecchiarsi. V.'anche:PREN= 
DERE 
beccheggiàre v. intr. (di imbarcazione, di aereo) 
oscillare (Iongitudinalmente) CONTR. rollare, rullare. 
becchéggio s. m. (di imbarcazione, di aereo) oscil- 
lazione, oscillamento CONTR. rollio, rullio. 
becchime s. m. (per uccelli) mangime, cibo. 
becchino s. m. beccamorti, necroforo, seppellitore, 
fossore (/ett.), affossatore. 
bécco s. m. 1 (di uccello) rostro 2 (di insetto) pun- 
giglione 3 (scherz., fig.) (di persona) bocca 4 (est.) 
(di oggetto) sporgenza, punta 5 (di apparecchio a 
gas) beccuccio, bruciatore, cannello FRAS. non avere 
il becco di un quattrino, essere senza soldi, essere in 
bolletta o bagnarsi il becco (fig.), bere O aprire il 
becco (fig.), parlare D chiudere il becco, tenere il 
becco chiuso (fig.), tacere O mettere il becco (fig.), 
intromettersi (spec. a sproposito) D restare Q becco 
asciutto (fig.), non avere nulla, restare escluso. 
beccuccio s. m. 1 (di oggetti) punta, cannello, 
ugello 2 (per capelli) pinzetta. 7 
bécero A s. m. (tosc.) volgarone, ignorantone, ma- 
leducato, zoticone, cafone, zoccolo, zoccolaio D 
(fig.) carrettiere, facchino CONTR. signore B agg. vol- 
gare, sgarbato, insolente, zotico, plebeo, ignorante 
CONTR. raffinato, fine, educato. 
beduino [dall'ar. bedawì, abitante del deserto, no- 
me dei nomadi arabi delle steppe e dei deserti del 
Medio Oriente e dell’Africa settentrionale] s. m. 
(fig.) rozzo, incivile, maleducato, ignorante. 
beeper /ingl. ‘bi:pa*/ [vc. ingl., dal v. to beep ‘far 
bip’ ] s. m. inv. cicalino, cercapersone, bip bip, bip. 
befàna s. í. 1 (pop.) epifania 2 vecchia dei regali 
(della notte dell’epifania) 3 (est., spreg.) vecchia, 
vecchiaccia brutta, carampana, strega. 
bèffa s.{ 1 burla, celia, farsa, gioco, scherzo, tiro bir- 
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beffardamente 

bone, cilecca (fosc.), birichinata. gabbo (rare) D de- 
tusione, scono 2 schemo, derisione, dileggio, ludi- 
brio, canzonatura, corbellatora (pop. Y. irrisione, da- 
ia, berta (Jers), sarcasmo. V anche GIOCO 
beffardameénte avv ironicamente, sarcasticamente, 
sardonicamente, scherzosamente CONTR. seriamente. 
austeramente. 

beffàrdo sog. (spec. dî rono, di risata, dî espressio- 
ne. ec.) canzonatorio, imnico, mendace, tirico, 
derisorio, scherzoso, caustico, derisore, dileggiatore, 
schemevole, schemitere, sardonico, mefistofelico D 
(spec. dî persona) betfeggiarore. faceto, ridanciano, 
motteggiatore, dicace (ler) CONTR, serio, austero, 


severo, save, V anchie ONIO 
beffàre A v #1 dileggiare. deridere, prendere in gi- 
ro, burlarse, canzonare, heffeggiare, schemire, imide- 
re. sbertuociane.  motteggiare,  scomare. sfottere 
(pop.), berteggiare, coglionare (volg. ). minchionare 
(pop.) 2 gabbare, giocare, ingannare, turlupinare, 
huscherane, imbrogliare, uccellare Ver.) corbellare 
B beffarsi ver por prendersi gioco, deridere, iro- 
nizza imdere. V anche RIDERE 
beffeggiàre v r beñaw, bereg iare, canzonare, 
deridem, schernire. scomare. sbeffare. dileggiare, 
farsi betta celiare, corbellare (pop. ). satireggiare. 
beffeggiatore A s m (f «rrice) (ler) derisore, 
canzonatore, corbellatore. irmisore. schernitore, bur- 
lone 8 agg canzonatorio. beffardo, ironico, satirico 
CONTR. serio, senoso, contegnoso, grave. 
bega s ? 7 liugio. contrasto. lite, bisticcio 2 briga, 
noia. molestia. gramacapo, seccatura, grana (fam.), 
fastidio. scocciatura LU rompicapo, rottura 
(velg. }. rompimento (pop.). 
beghino s m (spreg. ) bigotto, pinzochero, bacchet- 
tone. bactapile. collotorto. 
begliuomini s m pi (bor.) balsamina. 
beh reer (fam) 1 bene! proprio così! 2 allora, eb- 
bene, dunque. 
beige /;r be3/ agg e s. m. mv. (di colore) sabbia, gri- 
gio nocciola. nocciola. avana. lionato, falbo (/err.), 
sauro, marrone chiaro, noisette (fr. ). 
belare v n7. 1 (di pecora o capra) emettere belati 2 
(is. fam.) (di persona) piagnucolare, lamentarsi, 
frignare, gemere, mugolare 3 (fig. ) parlare con voce 
tremula. 
bella s £ 1 (est.) (di donna) amata. innamorata, fi- 
danzata, dulcinea (scherz ) 2 (di scritto) bella copia 
paro, brutta copia, mala, malacopia, minuta 
s! partta decisiva, spareggio. 
bellaménte aw 1 elegantemente, garbatamente, di- 
Sami CO glo oda, malamente, 
mente, Serenaan CONT ? tranquillamente, beata- 
bellavista < { ONTR. nervosamente. 
i S £ bella veduta, bel pano 
bellezza 5.11 (d iper 
incanti (di cosa, di luogo) beltà, vaghezza, 
O, magnificenza, raffinatezza, spl f 
p plendore, 
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tà, eleganza, fascino, attrattiva, prestanza, squisitez. 
za, piacevolezza, formosità, venustà (/ett.), vezzosi. 
tà CONTR. grossolmità, goffaggine, bruttezza, Sgra- 
devolezza, spiacevolezza, deformità, sconcezza, lai- 
dezza 3 cosa bella, persona bella D fiore, gemma 
schianto (irn. ). sogno CONTA. cosa brutta, Persona 
brutta, scorfano (Pop. ). 
bellicosamente aw. guerrescamente, marzialmen. 
te D riottosamente, aggressivamente, pugnacemente 
CONTR. pacificamente O tranquillamente, 
bellicoso agg. 7 guerriero, armigero (lerr), guerre. 
sco, guerrafondaio, marziale, agguerrito, cruento 
(raro). marzio (lett) CONTR. imbelle, pacifico 
amante della pace 2 indocile, battagliero, combatti- 
vo, aggressivo, pugnace (/err.), riottoso, rissaiolo, 
rissoso CONTR. mite, arrendevole, remissivo, tran- 
quillo. 3 
belligerànte agg. e s m. e f combattente, contenden- 
te, guerreggiante, in guerra CFR. neutrale, in pace. 
belligerànza s. f. stato di guerra CFR. pace, neutra- 
lità. 
bellimbùsto s m. damerino, cicisbeo, ganimede, 
vagheggino, zerbinotto, cascamorto, casanova, civet- 
tone, farfallone, pappagallo, bullo, elegantone, figu- 
rino, moscandino (raro), gagà, dandy (ingl.) CONTR, 
sbrindellone, sbrendolone (tosc. ), zingaro (spreg.). 
bello A agg. 1 (di cosa, dî luogo) gradevole, riden- 
te, piacevole, suggestiva, dolce, delizioso, incantevo- 
le, ameno, splendido, magnifico, paradisiaco, vago 
(lert.) D elegante, artistico, estetico O (di cibo) appe- 
titoso, gustoso O (di tempo) buono, sereno, soleggia- 
to o (di mare) calmo, tranquillo. liscio CONTA. brut- 
to, sgradevole, orrido, orribile, sconcio, squallido, 
triste O nuvoloso, incerto, cattivo, pessimo, incle- 
mente, perturbato O mosso, grosso, agitato, ondoso, 
tempestoso 2 (di persona) avvenente, attraente, pia- 
cente, prestante, grazioso, armonioso, appariscente, 
adomo (Jert.), affascinante, aggraziato, vezzoso, an- 
gelico, leggiadro, adorabile, seducente, ammaliante, 
desiderabile, ben fatto, formoso, fico (gerg.), venu- 
sto (Zerr.) CONTR. brutto, repellente, sgraziato, mat- 
formato, malfatto, goffo, disarmonico, sproporziona- 
to, sporco, laido, turpe, racchio (pop.) 3 (di Pesi 
monio, di capitale e sim.) vistoso, cospicuo, noia 
le, grande D (di lavoro) interessante, grati di 
CONTR. piccolo, modesto, scarso O umile, viles CA 
azione) buono, nobile, generoso CONTR. degra an 
meschino, cattivo, ignobile B s. m. 1 bellezza, pars 
eleganza CONTR. bruttezza 2 tempo buono, se! 34 
CONTR. maltempo, brutto 3 amato, moroso qon È, 
(di spettacolo, di cerimonia, ecc.) punto cri 
culmine, apice, clou (fr) FRAS. belle lettere, C cietà 
tura O belle arti, arti figurative D bel mondo, pe 
ricca ed elegante o bell'ingegno, ingegno VARA 
bello spirito (iron.), persona spiritosa O bella f 
ne, primavera D farsi bello, adornarsi, attrib zo el 
riti non propri O bell'e, già, quasi, proprio O lo ste 
tempo (fig.), darsi all’ozio, ai piaceri O 4 be l'e 
dio, a bella posta, con intenzione, apposta n.) d 
buono, vero e proprio Q dirne delle belle eta; hello. 
re delle assurdità, dire delle sciocchezze D be 
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rio adagio. lemme lemme, tranquillamente Dalla 
ne meglio, in modo approssimativo, all'incirca o 
De dà hello, nel momento culminante © del bello e 
Di Fiano, molta fatica. 
Miya s.f 1 animale feroce, fiera, bestia 2 (fig. ) per- 
b a crudele, persona feroce, persona spietata, perso- 
sol cetiale, cannibale, iena, mostro CONTR. persona 
no i ersona umana, persona pietosa. 
lelvedere A s.m. inv. 1 terrazza, osservatorio, bella- 
per 2 panorama, bella vista B in funzione di agg. (po- 
fo al nome) panoramico. f 
belzebù [da Beelzebotib, nome greco di un'antica 
divinità fenicia] s. m. inv. principe dei diavoli, diavo- 
lo, demonio, satana CONTR. angelo. 
benché cong. 1 (con valore conc.) sebbene, quan- 
malgrado, nonostante, ancorché, contuttoché 


tunque, 
hé (ant.) 2 (con valore avvers.) ma, 


(dett), comece! 


tuttavia. n . A 
pènda s. £ 1 striscia, lista, fasciatura, fascia, soggo- 


lo, bendatura, garza 2 (dî sacerdoti, dî dignitari) in- 
fula, velo o diadema FRAS. avere la benda agli occhi 
(fig.), non rendersi conto della realtà. 
bendaggio s. m. 7 bendatura, Sasciatura, bende 2 
(sport) fasciatura (delle mani del pugile). 
bendàre A v. tr. 1 fasciare, coprire con bende, avvol- 
gere CONTR. sbendare, sfasciare 2 coprire gli occhi 
(con una benda) B bendarsi v. rifl. 1 fasciarsi, avvol- 
gersi, mettersi la benda CONTA. sbendarsi 2 coprirsi 
gli occhi (con una benda) CONTR. scoprirsi. 
bendisposto agg. favorevole, disponibile CONTA. 
maldisposto, sfavorevole. 
bène A aw. 1 (di agire) rettamente, onestamente, 
giustamente, convenientemente, doverosamente, de- 
gnamente, lodevolmente, disciplinatamente, brava- 
mente D soddisfacentemente, acconciamente, ade- 
guatamente, abilmente CONTR. male, malamente, in- 
giustamente, disonestamente D alla carlona, malde- 
Stramente, inettamente 2 (di stare, di essere) in sa- 
me, in forze CONTR. male 3 (di parlare, di compren- 
ente na) con sicurezza, con proprietà, propria- 
fetang a nente, efficacemente, egregiamente, per- 
eza see ONTR. male, confusamente, senza sicu- 
Passarela a nete, a malapena 4 (di vivere, di 
Hi aglatamente, nell’agiatezza, riccamente, 
elly CONTR. nella ristrettezza, 
mente, con í 1 vestire, di comportarsi) elegante- 
Meducatamcohe armonicamente, armoniosamente 
ne di 209 | nte CONTR. rozzamente, male B in tunzio- 
99. inv. di buona famiglia, ricco, qualificato, per- 
ne, per la quale © (di abitazior i ti, 
ece.) signorile. chie (dì abitazione, di quartiere, 
esto, Povero 9 si (fr). alto, altolocato CONTR. mo- 
rival, urrà! 2s K funzione diinter. 1 bravo!, bravi!, ev- 
linet) Ds f r ene, va bene, all right (ingl. ), okay 
Stizia CONTR .. i cosa) bontà, buono o onestà, giu- 
ne) opera di mi tea disonestà, ingiustizia 2 (di azio- 
0, giovame eneomia, opera pia, carità 3 benefi- 
R. svi o, utilità, „vantaggio, benedizione 
sentimento) a maleficio, danno, inutilità 4 (di 
Persona amata to, amore CONTR. odio, avversione 5 
0 6 (econ, ) è, amore CONTR. persona odiata, nemi- 
*) necessità, bisogno, esigenza 7 (spec. al 


beneficio 


pl. ) roba, averi, Sostanze, ricchezza, interessi, pro- 
prictà, possedimenti patrimonio, capitale, tes 
fortuna FAAS. stare ella tonio, capita e, tesoro, 
sta bene!, sc lo Ti ! = mt indisposto og 
bene in medliovsen aio vo pene d accordo! O di 
modo o nell'altro Van rh n sa Lu 
DENTI » V anche FACOLTÀ, FORTUNA, POSSE- 
pe pa dibenedi re; anche agg. 1 (di co- 
Persona) DRS i icato n (di acqua) lustrale 2 (di 
ato, santo, sacro, venerabile CONTA. re- 
probo 3 Cest.) (di terra, di luogo) colmo di ogni be- 
ne, fertile, ricco CONTR. povero, arido 4 (di momen- 
to, di occasione) fausto, fortunato, bencaugurato, sa- 
lutare o auspicato, atteso, desiderato CONTR. maledet- 
to, disgraziato, sfortunato o indesiderato, malaugura- 
to, esecrato, brutto. 
benedire v.tr. 1 (di cose) consacrare (con la bene- 
dizione), santificare CONTA. sconsacrare 2 (di perso- 
na) invocare la protezione divina, augurare bene 
CONTR. maledire, imprecare 3 (di persona o cosa) 
ringraziare, essere grato, lodare, esaltare CONTR. ma- 
ledire, bestemmiare, esecrare, detestare 4 (di Dio, di 
santi e sim.) proteggere, assistere, tutelare CONTR. 
perseguitare, mandare in rovina 5 (scherz.) (di vino) 
annacquare FRAS. mandare (0 andare) a farsi benc- 
dire (fig.), mandare (o andare) alla malora, manda- 
re (o andare) al diavolo. 
benedizione s. f. 1 (di cose) consacrazione CONTR. 
sconsacrazione 2 funzione religiosa 3 (di persona e 
cosa) invocazione di bene, augurio CONTA. maledi- 
zione, anatema, esecrazione, imprecazione, invetti- 
va, malaugurio 4 (di persona) riconoscenza, gratitu- 
dine, riconoscimento CONTR. ingratitudine 5 (di Dio, 
dei santi) protezione, favore, tutela, provvidenza 
CONTR. avversione, ostilità 6 (di persona o cosa) be- 
ne, fortuna, dono CONTA. calamità, disgrazia, sfortu- 
na, piaga, peste. V anche FORTUNA 
beneducato agg. educato, compito, civile, urbano, 
ammodo, garbato, gentile, bennato (lett.), perbene, 
per la quale CONTR. maleducato, sgarbato, incivile, 
screanzato, villano, rozzo. 
benefattore s. m.; anche agg. (!.-trice) oblatore, of- 
ferente, donatore, filantropo, caritatevole, generoso, 
protettore CONTA. egoista, avaro, tutto per sé D stroz- 
zino. . 
beneficènza s. f carità, assistenza, aiuto, soccorso, 
filantropia, opera pia, beneficio O sussidio, offerta, 
elemosina, oblazione, obolo CONTR. mendicità. 
beneficiare A v. inr. (di rendita, di beni) trarre uti- 
le, avvantaggiarsi B v. tr (di persona) fare del bene, 
aiutare CONTA. danneggiare, nuocere. 
beneficiàrio agg. e s. m. 1 commendatario, donata- 
rio (dir.), legatario (dir.), usufruttuario (dir ) CONTR. 
donatore, legante (dir), testatore (dir) 2 intestata- 
rio, destinatario. . 
beneficio s. m. 1 aiuto, favore, piacere, servigio, 
servizio, privilegio, ufficio (raro), beneficenza 
CONTR. danno, torto, ingiuria 2 (est.) bene, utilità, 
utile, vantaggio, profitto, frutto, interesse, giovamen- 
to, sollievo D guadagno, ricavo, ricavato O (eccl.) ca- 
nonicato, commenda, congrua, prebenda CONTR. 
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seni 


benefico 
svantaggio, maleficio, detrimento, disastro, piaga 
FRAS. con beneficio di inventario (fig.), con riserva O 
beneficio accessorio, fringe benefit (ingl.). V. anche 
FAVORE, GUADAGNO, PRIVILEGIO . i 
benéfico agg. 1 (di cosa) utile, vantaggioso, giove- 
vole, provvido, provvidenziale, almo (lett.) © salu- 
bre, salutare, balsamico CONTR. svantaggioso, danno- 
sou nocivo, insalubre, pernicioso 2 (di persona) che 
fa del bene, caritatevole, soccorrevole, umano, uma- 
nitario, beneficente (/er.) O generoso CONTA. malefi- 
co, vessatorio D avaro, egoista. V. anche GENEROSO 
benemerito A agg.; anche s. m. meritevole, beneme- 
rente (let.), encomiabile, degno CONTR, immeritevo- 
le, indegno B s. m. (ant.) merito, benemerenza, rico- 
noscimento CONTR. demerito FRAS. la Benemerita o 
larma benemerita, i carabinieri, larma dei carabi- 
nieri. 
beneplàcito s.m. 1 approvazione, adesione, favore, 
consenso, consentimento (Jett. ), assenso D autorizza- 
zione, permesso, benestare, placet (lat.) CONTR. di- 
sapprovazione, opposizione 2 (raro) volontà, pote- 
stà, capriccio, arbitrio. V. anche FAVORE 
benèssere s. m. solo sing. 1 salute, sanità, floridezza, 
fitness (ingl.) o felicità, euforia o refrigerio, sollievo 
CONTR. malessere, disturbo, cattiva salute, malattia D 
disagio, angustia 2 agiatezza, prosperità, ricchezza, 
lusso CONTR. miseria, bisogno, necessità, indigenza, 
nullatenenza, povertà o sottosviluppo. 
benestante s. m. e t; anche agg. abbiente, agiato, ric- 
co, facoltoso, danaroso CONTA. indigente, povero, bi- 
sognoso, diseredato, misero, nullatenente. 
benestàre s. m. inv. 1 (raro) benessere CONTA. ma- 
lessere 2 approvazione, adesione, autorizzazione, via 
libera, disco verde, consenso, assenso, avallo, bene- 
placito, permesso, consentimento (/etr.), nullaosta, 
okay (ingl.), placet (lat.), exequatur (lat.) CONTR. 
disapprovazione, opposizione, dissenso. 
benevolènza s. { indulgenza, accondiscendenza, 
favore, benignità, benvolere, bontà, bonomia, buona- 
grazia, grazia (lett.), amorevolezza, affetto, affettuo- 
sità, mitezza, cordialità, familiarità, amicizia, bona- 
rietà, comprensione, degnazione o carità, pietà, uma- 
nità, clemenza CONTR. malevolenza, inimicizia, astio, 
animosità, livore, disdegno, cattiveria, malanimo, 
pui ui ct ne roma 
“ci @ aw. benignamente, affabilmente, 
» nte, cordialmente, amorevolmente, bo- 
na, umanamente, favorevolmente, indulgen- 
T mement, caritatevolmente CONTR. severa- 
v ) , animosamente, 
bendul inumanamente, 
gentile, maea buono, affabile, affettuoso, 
cordiale, amorevole, 


ostilmente, 


severo, cattivo, 

animoso, astioso, 

benfàtto a (di 
A 199. 1 (di perso; 

monico, proporzionato com 1) ben formato, ar- 


disarmonico, brutto, antiestetico 2 (fig 
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na, di animo) nobile, elevato, buono CONTA. ignobi. 
le, malvagio. 
beniamino [dal biblico Beniamino, figlio predilet- 
to di Giacobbe] s. m. 7 figlio prediletto CONTR. peco- 
ra nera, cenerentola 2 (esr.) favorito, prediletto, coc- 
co (fam., scherz.), coccolo (fam.), benamato, prefe- 
rito, protetto, pupillo CONTR. perseguitato, avversato 
benignità s. f. bontà, benevolenza, benvolere, amo. 
revolezza, dolcezza, mitezza, condiscendenza, bona- 
rietà, degnazione, compiacenza, cortesia, affabilità p 
indulgenza, clemenza, umanità, pietà, carità CONTA. 
malevolenza, animosità, acredine, acrimonia, mala- 
nimo, disdegno, sdegnosità, sussiego, irritazione, 
ostilità, acidità, malignità, rigore, rigidità, severità, 
durezza, crudezza O crudeltà, perfidia, ferocia, spie- 
tatezza, inumanità, disumanità. 
benigno agg. 1 (di persona) ben disposto, simpati- 
co, socievole, affettuoso, dolce, cortese, trattabile, 
buono, mansueto, benevolente, clemente, amorevole, 
amoroso, amichevole, paterno, affabile, arrendevole, 
umano, caritatevole, compassionevole, cristiano, mi- 
sericordioso CONTR. maligno, mal disposto, cattivo, 
torvo, truce, animoso, malvagio, perfido, reprobo, 
inumano, disumano 2 (di giudizio, di atteggiamento 
e sim.) indulgente, favorevole, benevolo, protettivo, 
mite, compiacente, condiscendente CONTR. duro, se- 
vero, avverso, scortese, sfavorevole, negativo, astio- 
so, acre, rigido, spietato 3 (di malattia) non perico- 
loso, non mortale CONTA. maligno, mortale, crudele, 
letale, incurabile, esiziale. 
benintenzionàto agg. ben disposto, favorevole, di- 
sponibile CONTR. malintenzionato, mal disposto. 
benintèso aw. certamente, naturalmente FRAS. be- 
ninteso che, purché. 
bènna s. f pala meccanica o scavatrice, ruspa. 
benpensante s. m. e f; anche agg. 1 saggio, assenna- 
to, perbene, moderato CONTR. dissennato, scriteriato 
2 (est.) conformista, conservatore, borghese, tradi- 
zionalista CONTA. anticonformista, malpensante, m- 
novatore, rivoluzionario. 
benservito s. m. 1 attestato di servizio 2 (est, 
iron.) licenziamento. x 
bensì cong. però, ma, invece, anzi, al contrario, con- 
tuttociò, nondimeno, 
benvenuto s. m. saluto D accoglienza. 3 
benvisto agg. gradito, accetto CONTR. malvisto, 
sgradito. 
benvolére A v. tr. volere bene, stimare CONTR. mal- 
volere, disistimare B in funzione di s. m. solo sing. affetto, 
benignità, benevolenza CONTR. malevolenza, odio. n: 
benvolùto part. pass. dibenvolere; anche 299. bor 
cetto, amato, stimato, diletto CONTR. malvoluto, 
to, disprezzato. 
benzina s. £ carburante © super, supercarburante: dé 
beòne s. m. bevitore, ubriacone, avvinazzato» ps 
lone, sbornione (pop.), trincatore, trincon® yara 
spugna (fg.) O alcolizzato, alcolista, etilistà co 
astemio, < ritent* 
beòta [dal nome degli abitanti della Beozið mo 
ti stupidi] s. m. e f; anche agg. (fig.) stupido, ! mo, 
cretino, sciocco, somaro, tardo, tonto, lento. sce 
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calandrino, carciofo, _minchione (pop.) 
go p. intelligente. sveglio, sapiente. 

cola u fr. ber'so/ [ve. fr., dal lat. pop. bércium 
be gola] s, m. inv. bersò, pergolato (di rampicanti), 
preci ce ife ber'soz/ s. f inv. (mus.) ninna nanna. 
berc? re v intr. (tosc.) urlare, gridare, strillare, vo- 
pere! sbraitare, ragliare. V anche GRIDARE 

ciare, 3 vtr 1 (di liquido) inghiottire, mandare giù, 
pere nare, trangugiare, sorseggiare, sorbire, centel- 
maa ingollare, scolare, trincare, degustare 2 (di 
linan a di materia assorbente) assorbire CONTR. es- 
Iere mpermeabile 3 (di motore) consumare, brucia- 
na carburante) 4 (ass.) sbevazzare, alzare il gomi- 
F ubriacarsi, inebriarsi, . avvinazzarsi, sborniarsi 
CONTA, essere astemio 5 dissetarsi, togliersi la sete, 
abbeverarsi 6 brindare, libare 7 (di persona sempli- 
ce) credere ingenuamente CONTR. diffidare B in funzio- 
ne di s. m. solo sing. bevanda o vino, alcol. V anche 


PRENDERE 


BERE 
sinonimia strutturata 


Della famiglia di termini designanti l’atto di manda- 
re giù o assumere dalla bocca un liquido il più gene- 
rico è senz'altro il verbo bere: bere un bicchier 
d’acqua; bere un uovo; bere a garganella, a collo, a 
sorsi. Accanto a bere esistono poi vocaboli più spe- 
cifici non strettamente riferiti all'assunzione di liqui- 
di. Inghiottire, ad esempio, indica il mandare giù ra- 
pidamente sia cibi sia, un po’ più raramente, bevan- 
de: inghiottire un boccone; inghiottire dell’acqua. In 
senso figurato il verbo significa sopportare, tollera- 
re: inghiottire offese, amarezze; oppure sommergere, 
far sprofondare: inghiottito dalle acque, dalle sabbie 
mobili. Col più frequente riferimento a cibi solidi, 
ingollare vuol dire invece inghiottire ingordamente, 
kan P vamente, quasi senza masticare o riuscire a 
si h masto: ingollò il pranzo in due bocconi. Di 
K to molto vicino a ingollare è anche trangu-. 
RE June voracemente e con velocità, in- 
cale di birra “x il ppor trangugiare un boc- 
iottire il k Ne mei icina. Analogamente a in- 
trangugi Tbo è usato anche in senso figurato? 
giare bocconi amari; trangugiare la bile. 
Altri verbi, più in dettaoli reugla ARE 
Vità del bere » più in dettaglio, si riferiscono all’atti- 
tutto i particolare foga o intensità, soprat- 
propriamente coliche. Così tracannare significa 
bere con in eg: giù nella canna della gola, 
bicchiere i gia, in un fiato solo: tracannò un 
smodatamenge o Anche trincare si riferisce al bere 
frincare vin con avidità, soprattutto gli alcolici: 
Usato în Riso grappa; il termine inoltre può essere 
o di alcolici stout sempre in relazione al consu- 
Orseggiare 8 i piace trincare. CSS 
Sorseggiare una farsa è il bere a piccoli sorsi: 
i Uso meno i k ita. Di significato equivalente, 
e comune del precedente, è centelli- 
Ši erbo che indica sem il be sccoli sor 
U porando: c, empre 1 Te a picca sor- 
È Sato figuratam entellinare un vino, un liquore. 
~= mente centellinare designa il gustare 


bestia 


qualcosa "a piccole dosi, con'Ientezza voluta, cen 
compiacimento, cercando di ricavame il maggior 
piacere: centellinava le parole piano piano. Così 
sorbire significa prendere una bevanda lentamente. 
aspirando a sorsi: sorbire un caffè, un tè. Il termine 
iene comunemente usato anche col significato figu- 
‘Tato di sopportare o subire a lungo qualcosa di parti- 
colarmente noioso o stancante: sorbirsi una predica. 
Infine degustare, più precisamente, significa assag- 
giare qualcosa, anche per professione, allo scopo di 
«riconoscere la qualità o poter giudicare il sapore: 
degustare un vino, una prelibatezza. 


a 


bergamàsco agg. orobico. 
berlina (1) s.f. 1 (di condannati) pubblico ludibrio, 
gogna 2 (fig.) scherno, derisione, dileggio FRAS. 
mettere alla berlina o in berlina (fig.), esporre al ri- 
dicolo. 
berlìna (2) [da Berlino, la città dove comparve per 
la prima volta] s. f. 1 carrozza di gala 2 automobile 
chiusa, timousine (fr.) CONTA. spider (ingl.), cabrio- 
let (fr). 
bermùda [dalle Bermude, dove tale indumento è 
abitualmente usato] s. m. pl. calzoni al ginocchio, pan- 
taloncini, shorts (ingl.). 
bernòccolo s. m. 1 (di cosa) protuberanza, promi- 
nenza, bozza, bugna, sporgenza, gonfiore, bitorzolo 
2 (fig.) (di persona) disposizione, vocazione, predi- 
sposizione, attitudine, propensione, tendenza CONTA. 
idiosincrasia, avversione, ripugnanza. 
berrétto s. m. copricapo, cappello, berretta. 
bersagliàre v. tr 1 (di cosa) prendere di mira, mi- 
rare 2 (est.) (di domande, di pugni, ecc.) colpire ri- 
petutamente, tempestare 3 (fîg.) (di persona) perse- 
guitare, vessare, tormentare CONTR. favorire, aiutare. 
bersaglièra s. í. (scherz.) virago FRAS. alla bersa- 
gliera (fig.), disinvoltamente, decisamente, energi- 
camente, spavaldamente. 
bersàglio s. m. 1 punto, segno, mira, meta, brocca 
(ant.) 2 (fig.) scopo, obiettivo 3 (est.) (di persona) 
oggetto. 
bersò s. m. 1 pergolato (di rampicanti), pergola, ber- 
ceau (fr), capanno 2 (arch. ) volta a botte, 
bestemmia s. f£ 1 (verso Dio, Madonna e santi) 
blasfema (lett.), moccolo (pop.), canchero (dial.), 
giaculatoria (antifr.) 2 imprecazione, maledizione, 
vituperio, parolaccia, turpiloquio CONTR. preghiera, 
invocazione, giaculatoria 3 (est.) assurdità, spropo- 
sito, eresia. 
bestemmiàre v. tr; anche ass, 1 (di Dio, Madonna e 
santi) offendere con bestemmie, imprecare, tirare - 
moccoli (pop.), sacramentare (pop.), smoccolare 
(pop.), smadonnare (pop.) CONTR. pregare 2 (di 
sorte) maledire CONTR. benedire 3 (/îg.) (di lingua 
straniera) parlare stentatamente, biascicare CONTR. 
parlare speditamente 4 (fig.) dire spropositi, dire as- 
surdità. 
bestemmiatòre s. m.; anche agg. (1.-trice) blasfemo, 
sacrilego, empio, bocca sacrilega CONTR. pio, timora- 
to di Dio. 
béstia s. f 1 animale, belva, fiera, quadrupede 2 
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‘bestiale 
(fig.) bruto, rozzo, mostro, violento CONTR. signore 
3 (fig.) asino, somaro, ignorante, incapace CONTA. 
bravo, sapiente FRAS. bestia feroce, fiera D andare in 
bestia, infuriarsi o bestia nera (fig.), spauracchio. 
bestiàle agg. 1 di bestia, ferino, belluino CONTR. 
umano 2 (est.) brutale, animalesco, feroce, crudele, 
spietato, bruto, selvaggio, mostruoso, irragionevole 
CONTR. delicato, mite, ragionevole, equilibrato 3 
fig.) enorme, grandissimo, eccezionale CONTA. pic- 
colissimo 4 (gerg.) bellissimo, interessantissimo, in- 
trigante (gerg.), fantastico, meraviglioso, sensazio- 
nale CONTR. insignificante. V. anche CRUDELE 
bestialità s. f 7 brutalità, animalità, crudeltà, vio- 
lenza, ferocia, spietatezza, barbarie, disumanità 
CONTR. umanità, gentilezza, cortesia, mitezza 2 (fig. ) 
sproposito, topica, assurdità, emormità, cretinata, 
cazzata (volg.), somaraggine, eresia CONTR. cosa 
giusta, verità, cosa sensata. 
bestialménte aw. 1 animalescamente, brutalmente, 
selvaggiamente D (est.) spietatamente CONTA. cri- 
stiamamente 2 (gerg.) eccezionalmente, enorme- 
mente. 
bestiàme s. m. bestie domestiche D armento, gregge, 
mandria FRAS. bestiame grosso, buoi e vacche O be- 
stiame minuto, pecore e capre. 
best seller /ingl. best 'selo/ [vc. ingl., comp. di 
best ‘il migliore’ e seller ‘ciò che si vende’ ] loc. sost. 
m. inv. (di libro, disco e sim.) libro più venduto, libro 
di maggior successo, disco di maggior successo, au- 
tore di maggior successo. 
betòn s. m. calcestruzzo. 
béttola s. f. (spreg.) osteriaccia, osteria, fiaschette- 
ria, taverna, cantina, trattoria, gargotta, bistrot (Jr: ). 
bettolino s.m. 1 dim. dibettola 2 (in stazione, caser- 
ma e sim.) spaccio, cambusa. 
Bev s. m. (fis., amer.) GeV, un miliardo di elettron- 
volt. 
bevanda s. f. bibita, beveraggio, bere, beva (raro), 
drink (ingl. ) o liquore, tisana, pozione, beverone, de- 
cotto, sciroppo. V. anche NUTRIMENTO 
beveróne s. m, 1 bevanda, beveraggio, intruglio 
CONTR. nettare 2 (est.) bevanda medicamentosa, po- 
zione. 
Gavi agg. potabile, consumabile CONTR. imbevi- 
me aa 1 (beatrice, ict 
bevùta s. í bicchic Spugna (fig.) CONTA, astemio. 

: Pai lerata, rinfresco, brindisi, degusta- 
di 
nazzato, “99 ubriaco, ebbro, sbronzo (fam.), avvi- 
bèzzo ; 
ci Ae Svizzera petz ‘orso’, raffigura- 
trini, denari, sghei sta verte soldi, quat- 
biàda s.t 1 (per bestiame) tag SP) 
agli, cereale 2( " ov sue pegio, mangime, gra- 

lancastro agg. t < SA 
albiccio (let. Ne bianco, bianco sporco, 
ba Enin CFR. nerastro, ma lattiginoso, palli- 

ncheggiàr i DELE 
al fi apparire bianco, tendere 
* nereggiare 2 (est) al- 
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beggiare, farsi chiaro, schiarire CONTR. annottare ab. 
buiare, imbrunire B v. tr. imbiancare CFR. annerire È 
biancheria s. f indumenti intimi, lingerie (fr) inti 
mo O telerie. do 
bianchézza s. í. biancore, candidezza, candore, c 
lor bianco, chiarezza O chiarità D pallore, pallidezza 
CFR. nerezza, nero. 
bianco A agg. 1 (di cosa) candido, color latte lat. 
teo, lattescente, lattiginoso, cereo, color neve, niveo, 
pallido, argenteo, ebumeo (lett. ), albo (raro, lett ) 
chiaro CFR. nero, scuro, bruno, corvino 2 (anche 
fig.) (di cose) immacolato, pulito, incontaminato 
CONTR. sporco, contaminato 3 (di capelli) canuto 4 
(di pagina) non scritto, senza scrittura CONTR. scrit- 
to 5 (di sport, di vacanza e sim.) invernale, sulla ne- 
ve, di montagna B s. m. 1 colore bianco CONTA. nero 
2 parte bianca, parte scritta 3 (di persona) persona 
di pelle bianca CFR. nero, giallo, pellerossa 4 (di uo- 
vo) albume, chiara (pop.) FRAS. non distinguere 
bianco da nero (fig.), non capire nulla O far vedere 
nero per bianco (fig.), dare a intendere una cosa per 
un’altra D il bianco dell'occhio (pop.), la sclerotica 
Dil bianco dell’uovo (pop.), l albume D mettere ne- 
ro su bianco, mettere per scritto O in bianco (di ci- 
bo), senza sughi e droghe; (di pesce) lesso D di pun- 
to in bianco, all'improvviso, inaspettatamente, di 
sorpresa, alla sprovvista. 


| BIANCO | 
sinonimia strutturata 


Una sensazione visiva dovuta a una particolare mi: 
scela di luci monocromatiche e, più in generale, tut- 
to ciò che ha colore particolarmente chiaro, in con- 
trapposizione a ciò che è nero o più scuro, si dice 
bianco: razza bianca; pane bianco; carni bianche. 
Chiaro, invece, è ciò che è pieno di luminosità, op- 
pure, soprattutto in riferimento ai colori, tutto ciò 
che possiede una tonalità tenue, poco intensa: la 
giornata è chiara; il rosa e l'azzurro sono colori 
chiari. Si usa chiaro anche per indicare qualcosa do- 
tato di una certa trasparenza, di limpidezza 0 purez: 
za: un’acqua chiara; cristallo chiaro; da questo st 
gnificato discende il senso figurato dell’aggettivo di 
onesto, sincero, schietto: persona chiara; propostit 
chiari. Riferito propriamente ad un bianco puro € lu- 
minoso è anche candido, ma l'aggettivo usato in 
senso figurato acquista il significato particolare 


‘innocente, sincero, dall’animo semplice e ingênuo: 


coscienza candida; candide parole; ragazzo ca A 
usato 514 


do. Analogamente immacolato può essere 
per indicare in modo un po’ enfatico un bianco ali 
bagliante: biancheria immacolata, sia per indicate 
ciò che è senza macchia e quindi pulito incon gr 
nato, avvicinandosi così al senso figurato di bianco 
pagina pulita, foglio incontaminato. | 


Pallido, invece, significa privo del suo colorito 


‘naturale e, spesso, si riferisce ad un incarnato paT 


espressione di una condizione di sofferenza 0 di i 
vento momentaneo: volto pallido; pallido con ja n 
morto; pallido di timore. Così cereo, oltre al suo S 
gnificato letterale di relativo alla cera, ha l'acc4% 


idi 
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o come la cera: viso cereo; mani ceree; 
atteo, Jattescente e lattiginoso sono aggettivi 
indicano un colore e un aspetto simile a quello 
cei niveo invece è ciò che è candido come la 
del È collo niveo. Così eburneo, d'impiego preva- 
neve: ente letterario, indica un bianco candido co- 
Hitioro: denti eburnei; mentre argenteo si rife- 
me a ciò che ha il colore, lo splendore, i riflessi 
nere rgcnto: chiome argentee; luna argentea. Nel 
de nificato di bianco, infine, esiste anche albo, che è 
ava parola di uso raro e letterario: l'alba colom- 


ha scaccia i corbi neri (T. CAMPANELLA). 


néro agg.; anche s. m. (calcio) juventino. 

re s. m. (lett.) 1 (di cosa) candore, candidez- 
za, bianchezza CONTR. nerezza 2 (di alba) chiarore, 
lucore (lett.), luce diffusa CONTA. oscurità, buio. 
biancospino s. m. (bot.) albaspina, prunalbo 
(poet) _, 2 ai man 
piascicaménto s. m. biascichio, masticazione. , 
biascicare v. tr. 1 (di cibo) mangiare lentamente, 
mangiare svogliatamente, masticare male, rimastica- 
re, ruminare 2 (fig. ) parlare con difficoltà, parlare al- 
la meglio, ciancicare, ciangottare, farfugliare, tarta- 
gliare CONTR. parlare bene. 

biascichio s.m. 1 (di cibo) biascicamento, mastica- 
zione 2 (di lingue) balbettio. 

biasimabile agg. (raro) V. biasimevole. 
biasimàre v. tr criticare, disapprovare, deplorare, 
deprecare, riprendere, censurare, sindacare, riprova- 
re, rimproverare, redarguire, condannare, obiurgare 
(lett.), vituperare, rampognare (/ett.), stigmatizzare, 
sferzare (fig.), flagellare (/ett.), marchiare (fig.) 
CONTR. approvare, lodare, elogiare, acclamare, ap- 
plaudire, celebrare, incensare, esaltare, ammirare, 
decantare, encomiare. V, anche CORREGGERE 


BIASIMARE 
sinonimia strutturata = 


Biasimare vuol dire esprimere un giudizio morale 
fortemente negativo sull’operato o sul comporta- 
Sr qualcuno: biasimare la condotta di qualcu- 
PE speeetare significa letteralmente non appro- 
Yenicnte. #4 essere d accordo, giudicare non con- 
Verbo si a t disapprovavano il suo modo di fare; il 
Prova insa anche in modo assoluto: la gente disap- 
re cioè «ren Di significato più forte è riprova- 

nino) sli cor disprezzo e avversione, ri- 
non pe i prar un'azione; riprovare un libro, cioè 
scritto, no eme la pubblicazione; riprovare uno 
nare ie rifiutarlo. Anche condan- 
noscendo impli en E else forza, ticos 
sponsabilità. 4, Icitamente una possibile colpa o re- 
mento; ment o condannavano per il suo comporta- 
ione entre deprecare è disapprovare con deci- 


Slone fi 
err ‘ . : 
cato, amente: deprecare la corruzione, il pec- 


Usat $ 
disap © negativamente criticare indica il giudicare 


TOV. ste pags 
critica ari e biasimando: criticare le abitudini; 
re criticare “nque cosa; così censurare, che vuol di- 

Severamente, soprattutto dal punto di vi- 


pedi pallid 


bianco 
bianco 


biblioteca 


CE pre in modo manifesto una ripren- 
ente e oe I operato di 
Gna figo E ricco Sindacare si usa 
RE RIINA onil significato di sottoporre a cri- 
ivan vani E e insistenza, dando 
DIA I fg lo su persone, azioni e fatti: non 
SUSE E care la vita privata di qualcuno. 

Z il significato di criticare e disap- 
provare vivacemente, di bollare, marchiare con paro- 
le di forte biasimo: stigmatizzò le sue pretese. Il ver- 
bo vituperare vuol dire invece biasimare offenden- 
do gravemente, con aggressività, ingiuriando: non 
lasciarsi vituperare da nessuno. i 

Rimproverare significa ammonire, biasimare per 
far ravvedere, cambiare, con l'intento di educare, di 
migliorare; rimproverare uno scolaro; lo rimprove- 
rò per il suo egoismo. Di significato molto vicino è 
riprendere, cioè rimproverare per correggere: ri- 
prendere un bambino con dolcezza; in questo senso 
il verbo vuol dire anche criticare qualcosa come sba- 
gliato, erroneo: riprendere l'ignoranza. Stesso signi- 
ficato dei due precedenti ha il termine più ricercato 
redarguire: lo redarguì per le sue mancanze. Di uso. 
letterario sono sia obiurgare, che significa rimpro-, 
verare solennemente, sia rampognare, che vuol di- 
re rimproverare duramente, con asprezza. 


biasimevole agg. degno di biasimo, biasimabile 
(raro), riprovevole, deplorabile, deprecabile, critica- 
bile, censurabile, redarguibile, riprensibile (/ert.), 
deplorevole, condannabile, vituperabile, indegno, in- 
glorioso, inqualificabile, disdicevole, sconveniente 
CONTR. lodevole, elogiabile, stimabile, approvabile, 
impeccabile, inappuntabile, ineccepibile, irreprensi- 
bile, encomiabile, ammirevole, meritorio. 


- biasimo s. m. critica, ammonimento, ammonizione, 


rimprovero, rimbrotto, appunto, accusa, disapprova- 
zione, riprovazione, riprensione (/ett.), rimostranza, 
censura, condanna, deplorazione, deprecazione, di- 
sprezzo, crucifige (/at.), obiurgazione (lett.), ram- 
pogna (lett.), requisitoria, vituperio CONTR. elogio, 
lode, plauso, encomio, complimento, ammirazione, 
acclamazione, approvazione, incensamento, panegi- 
rico. 

Bibbia s. { 1 Storia sacra, Sacra Scrittura, Antico © 
Nuovo Testamento, Vangelo 2 (est.) (con iniziale 
minuscola, di scritto o di persona) fonte certa, boc- 
ca della verità. , , 
bibelot /fr. bibo'lo/ s. m. inv. soprammobile (di poco 
pregio), ninnolo, carabattola, gingillo.. 

biberon /fr. bibə'rõ/ s. m. inv. poppatolo. 

bibita s. f bevanda dissetante, soft-drink (ingl.), be- 
veraggio, beva (raro). n 

biblico agg. 1 della Bibbia 2 (fig.) (di impresa) so- 
lenne, grandioso, imponente, enorme, apocalittico 3 
(di parole) profetico, divino. ne 
bibliografia s.f. 1 descrizione di libri, catalogazio- 
ne di libri 2 elenco dei libri (su un argomento, su un 
autore, ecc.), letteratura 3 opere, libri (di un dato pe- 


riodo). ia i 
bibliotèca s. f. raccolta di libri, collezione di libri, 
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| bicchierata 

collana O libreria o studio. , . : 
bicchieràta s. f (est.) bevuta (in compagnia), rin- 
fresco, drink (ingl.), brindisi, libagione (scherz.), 
party (ingl.). 

bicchière s. m. 1 calice, coppa, nappo (lett.), gotto, 
boccale, cratere (archeol.) 2 (di granata) involucro 
3 (per dadi) bussolotto FRAS. il bicchiere della staf- 
fa, il bicchiere del congedo O fondo di bicchiere 
(fig.), diamante falso. ; 

bicicletta s. f. bici (fam.), biciclo, ciclo, dueruote 

i (fam.), velocipede (scherz.), tandem FRAS. biciclet- 

l ta da neve, ski-bob (ingl. ). i 

f bicolóre A agg. 7 che ha due colori CFR. monocolo- 

g re, tricolore, policromo 2 (fig. ) (di governo) bipar- 


l: titico, di due partiti CFR. tripartitico, quadripartitico, 
| pentapartitico B s. m. governo di due partiti CFR. mo- 
| ! nocolore, tripartito, quadripartito, pentapartito. 

bicùspide agg. 1 a due cuspidi, a due punte, a due 
| l cime, bicorne 2 (anat. ) (di valvola) mitrale. 


pi bid /ing!. bid/ s. m. inv. (banca) corso, prezzo. 
bidèllo s. m. inserviente, messo, usciere, custode, ad- 
| detto, fattorino, valletto. 
| bidonàre v. tr. (pop.) imbrogliare, truffare, raggira- 
3 re, intrappolare, buscherare (pop.). 

NE bidonàta s.f. (pop. ) imbroglio, raggiro, truffa, bido- 
i aa bidone s. m. 1 (di recipiente) stagna, fusto, tanica, 
È latta, canister (ingl.) © portaimmondizie, cassonetto 
I 2 (pop.) (di cosa) bidonata (pop.), truffa, imbro- 
! glio, raggiro O trappola 3 (est., spreg.) (di atleta, di 
I artista, ecc.) incapace, brocco, schiappa, cane D 
| (est., spreg.) (di veicolo vecchio) carretta, macinino, 
l catenaccio. 
| bidonvia s. { cabinovia. 
| bidonville /fr. bid5'vil/ [vc. fr., da bidon ‘bidone’ e 
j ville ‘città'] s. £ inv quartiere di baracche, baraccopo- 
i li, baraccamento, favelas (port. brasiliano), slum 
I (ingl. ) 

l bièco agg. 1 Gpe ai sguardo) obliquo, torvo, tru- 
I i I, » cagnesco CONTR. dritto, retto 2 
Eii (est.) (di persona, di parole, ecc.) sinistro, oscuro, 
| minaccioso, cattivo, malvagio, truculento, patibola- 

È te, pravo (lett.), rio (lett.) CONTR. sereno, mite, 

buono. 
i cai i i i... biro, bg tirante, asta. 

f triennale quadrienn l Eai palio annuae 

i -q ale, ecc. 2 (di manifestazione, di 

; arak € sim.) che ricorre ogni due anni B s. f mani- 
1° mostra, esposizione (che si fa ogni due 
} bietolon i bj È 
| (di o Viti a ; atreplice 2 (fig.) 

so, semplicione, giuggiolone, mestolone (la bo 
Jo, baccalà, cetriolo, carciofo CONTI ett.), mer- 
biétta s. í. 1 cuneo, ze TR furbone, abile, 
calzo 2 » zeppa, calzatoia, cavicchio, rin- 
bifido ag ita: Mento (sporgente) 
due anie (di piedi Ag » biforme, bipartito, a 
bifólco s, m. 1 bone Misia bisulco (ant.). 
vaccaio, cafone Gli contadino, aratore, 
ne, villano, rozzo, screan ‘8-) ignorante, villanzo- 
zato CFR. raffinato, snob 


bigio agg. 1 (di colore) grigio, grigio spento, C! 


bigliettàio s. m. (est.) controllore. 
biglietteria s. f. (nei locali pubblici, nelle 
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(ingl.). 
biforcaménto s. m. biforcazione, bipartizione, dį 
mazione O (di strade) bivio, crocevia, crocicchio. > 
biforcàre A v. tr. (di cose) dividere in due, diram 
re, bipartire B biforcarsi v. int. pron. (di strade, di fi 
mi, ecc.) dividersi (in due), ramificarsi, diramarsi. 
bipartirsi CONTR. congiungersi, unirsi. 4 
biforcazibne s. í diramazione D (di strade, di fiu 
mi, ecc.) divisione, bivio, crocevia, crocicchio, sii 
razione, divergenza, divaricazione O bipartizione di 
cotomia CONTR. confluenza, congiungimento, © © 
biforcùto agg. bifido, bipartito, a due punte, bicor- 
ne, biforme FRAS. lingua biforcuta (fig. ), lingua ma- 
ligna. 
bifronte agg. 1 che ha due fronti, con due facce, bi. 
cefalo 2 (fîg.) (di persona) ambiguo, doppio, sleale 
CONTR. chiaro, leale, onesto 3 (di comportamento) 
contrastante, opposto CONTR. coerente, rettilineo 4 
(di parola) che si può leggere alla rovescia (es. ala), 
big /ingl. big/ s. m. inv personaggio importante, per- 
sonalità, celebrità, divo, protagonista, qualcuno, ca- 
po, notabile, autorità, alto papavero, leader (ingl), 
vip (ingl.), grande, pezzo grosso, colosso, demiurgo 
(iron.), magnate, padreterno CONTR. povero diavolo. 
V anche GRANDE 
bigàtto s. m. (sett.) 1 baco da seta, filugello, bombi- 
ce 2 verme, baco. 
big bang /big'beng, ingl. ‘big 'bap/ [Ioc. ingl., 
propr. ‘grande esplosione’, comp. di big ‘grande’ e 
bang ‘scoppio’] loc. sost m. inv. esplosione primor- 
diale. 
bighellonàre v. intr. ciondolare, vagabondare, giro- 
vagare, girellare senza scopo, girandolare, gironzola- 
re O oziare, poltrire, gingillarsi, trastullarsi, dondo- 
larsi CONTR. fare, lavorare, sfacchinare, impegnarsi, 
industriarsi. 
bighellone s. m. ozioso, ciondolone, dondolone, 
fannullone, gingillone, vagabondo, girellone, giran- 
dolone, girovago, perdigiorno, perditempo, pelan- 
drone, scansafatiche, sfaccendato, sfaticato, miche- 
laccio. 
bigiàre v. tr. (anche ass., sett.) marinare la scuola, 
saltare Ja scuola, far fughino (dial.), salare, fare for- 
ca (region.), fare sega (region.). 


bigino s. m. (sett., pop.) libretto con traduzione, tra- 


duttore o (est.) bignamino, abrégé (fr). Ri 
neri- 
no, cinereo, cinerognolo, grigiastro, sale e pepe 
(fig.) (di persona) indeciso, incerto, poco chiaro 
CONTA. sicuro, deciso, chiaro. V. anche INCERTO 


stazioni € 
sim.) vendita di biglietti, botteghino, sportello, chio- 


sco. 
caf- 


bigliétto s. m. 1 (per corrispondenza) foglietto, 


toncino 2 (per servizi vari) carta, cedola, cartetta, 
scontrino, talloncino, bolletta, contromarca, tesserð 
ricevuta, tagliando, buono, scheda, coupon (ff) uc 
ket (ingl.) 3 (di denaro) carta, moneta, bancono!?» 
Pezzo FRAS, biglietto di banca, carta-moneta. — sd 


bignàmi o bignamino [dal nome dell'autore 
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di libretti riassuntivi di manuali scolastici, E, 
i] sm. (pop.) riassunto, sunto, estratto, sinte- 
pendio, breviario, bigino (sett.), abrégé (fr). 
i Cè [fr beignet. da beigne ‘bugna, bemoccolo*] s, 
pign bolone, krapfen (ted. ), bomba, cremino. 
m. berino s. m. (per capelli) molletta, diavoletto. 
pigo cio s.m. bigoncia, mastello, brenta. 
bigong [forse dall’ant. ted. bi got ‘per Dio’, inter- 
bigo spregiativo dei Normanni] s. m. e agg. bacchet- 
calare E pile; beghino, baciasanti, pinzochero 
Di ) bizzoco (spreg.), collotorto, paolotto, pieti- 
(re ), santocchio, santarello, santone © cle- 
Sals p tartufo, ipocrita, fariseo CFR. empio, blasfe- 
mo. ateo, miscredente, mangiapreti, anticlericale O 
jog laico O leale, sincero. V. anche IPOCRITA . 
bijou tfr bi'3u/ [ve. fr, dal bretone bizou ‘anello’, 
da biz ‘dito’ ] s. mM. inv. 1 gioiello, gioia, gemma, pre- 
zioso, pietra preziosa 2 Qis.) (di cosa) raffinatezza, 
eleganza, magnificenza 3 (di persona) delizia, amo- 
re, tesoro. ; ì 
bikini [dall'atollo di Bikini, dove fu sperimentata 
l'atomica, da cui il significato di ‘esplosivo, atomi- 
co'] s. m. due pezzi, reggiseno e mutandine CFR. mo- 
nochini, topless (ingl.), top (ingl). 
bilancia s.f 1 libra, bascula, stadera 2 (astrol.) set- 
timo segno dello zodiaco 3 (pesca) rete quadra 
FRAS. porre sulla bilancia (fig. ), valutare, esaminare. 
bilanciamento s. m. centratura, equilibratura O 
compenso, compensazione CONTR. squilibrio. 
bilanciare A v ir 1 (con bilancia) pesare 2 (fig.) 
(di idee, di progetti e sim.) considerare, confrontare, 
esaminare 3 (anche fig.) (di conto) pareggiare, ade- 
guare, far corrispondere, compensare CONTR. spareg- 
giare, sbilanciare, differenziare 4 (di peso, di corpo) 
equilibrare, centrare, librare, porre in bilico, contrap- 
pesare, controbilanciare CONTA. squilibrare B bilan- 
ciarsi v. rifl, e rifl. rec. 1 (di persona) equilibrarsi, te- 
nersi in equilibrio CONTR. perdere l’equilibrio, on- 
deggiare, oscillare 2 (di cose) pareggiarsi, corri- 
spondere, essere uguale, quadrare, controbilanciarsi 
CONTR. differenziarsi. 
bilancière s.m.1 (mecc.) braccio oscillante 2 (per 
R torchio O pressa 3 (di funamboli) asta, per- 
bilancino s. m. 1 dim. di bilancia 2 cavallo di rinfor- 
sità dea pertichino, trapelo. è 
GN E s. m. 1 rendiconto, resoconto, conteggio, 
Dtos A budget (ing/.) O resa dei conti O 
i ca 2 (fig.) (di azioni, di situazioni) valutazio- 
bilaterale ago CE. io e si 
Parti, a du 499. (di patto, accordo e sim.) tra due 
le, È e CFR. unilaterale, monolaterale, trilatera- 
pet ai lanat.) fiele 2 (fig.) ira, collera, stizza, 
À alma’ oceana, sdegno o invidia, livore CONTR. 
quillità, serenità. "V anche INVIDIA, IRA, 


bili È 

biliara. 1 (di biliar do) palla © buca 2 pallina. 

bilico INO s, m, flipper (ingl.). 

equilip 7 1 equilibrio instabile, instabilità CONTR. 
no, stabilità 2 (di campana) perno, asse, cen- 


mid birba 
To, traversa girevole 3 (di sportello, di finestra 
dai dubbio. incertezza COMTR. 44- 
bilinguismo s. m. diglossia CFR. monolingutameo. 
plurilinguismo. ý 
pra n allg, Francia e USA) miliardo 2 
bimbo iran, retagna) mille miliardi. 
9 s.m. 1 bambino, pargolo (/ett.), fanciullo, 
Pg marmocchio (scherz.), baby (ingl. ), be- 
(fam.), pupo (fam.), creatura, putto (raro), fru- 
goletto CFR. adolescente, ragazzo, giovane, vecchio, 
anziano 2 figlio piccolo 3 (iron.) immaturo, inge- 
nuo, inesperto CONTA. maturo, abile, furbo. 
bimensla agg. quindicinale CFA. mensile, trimestra- 
e, ecc. 
binàrio (1) agg. doppio, duplice CONTR. semplice, 
singolo, unico, 
binario (2) s. m. (di treno, di tram e sim.) rotaie, 
guide CONTR. monorotaia. 
binàto agg. abbinato, accoppiato, duplicato, gemel- 
lo, gemino CONTA. singolo, semplice, unico, spaiato. 
bingo /'bingo, ingl. 'bipgou/ [vc. ingl. d'orig. 
oscura, forse da bing, vc. onomat. indicante il suono 
del campanello che trilla per indicare il vincitore] s. 
m. inv. tombola O (est.) centro! 
binòcolo s. m. cannocchiale gemello. 
biodegradabile agg. decomponibile D ecologico 
CONTA. indegradabile. 
biografia s. f. vita, ritratto, profilo, storia, medaglio- 
ne, coccodrillo (giorn.). 
biondo A agg. (di colore) giallo chiaro, dorato, fla- 
vo (lett.), platinato, fulvo, avana, falbo (/ett.) 
CONTR. moro, scuro B s. f pl. (gerg.) sigarette. 
biosfèra s. í. ecosfera. 
biosistèma s. m. ecosistema. 
biotina s. f. vitamina H. 
biovulàre agg. (biol. ) dizigotico. 
bipartire A v. tr (anche fig.) dividere in due, dimez- 
zare, biforcare CFR. riunire, unire, unificare B bipar- 
tirsi v. intr. pron. (anche fig.) dividersi in due, biforcar- 
si, diramarsi CFR. unirsi, riunirsi, unificarsi. 
bipartitico agg. (spec. di governo) bipartito, di due 
partiti, bicolore CFA. monocolore, tricolore, tripartiti- 
co, ecc, ni 
bipartito A part. pass. dibipartire; anche agg. 1 diviso 
in due o biforcuto, bifido 2 (fig.) (spec. di governo) 
di due partiti, bipartitico, bicolore B s. m. governo di 
due partiti, alleanza di due partiti CFR. monocolore, 
tripartito, quadripartito, pentapartito. | 
bipartizione s. í divisione in due parti O biforca- 
mento, biforcazione, diramazione D dicotomia CFR. 


unificazione. ; 
bip bip s. m. inv. (est.) cic. 
ingl.), bip. , 
bipade A agg. con due piedi CFR. quadrupede Bsm 
1 animale con due piedi 2 (scherz.) uomo CFR. anì- 


male. 
bipenne o bipénne s. í. (lett.) scure. mannaia, ac- 


cetta, ascia. i 
birba s. f-1 birbante, birbone, briccone, birbaccione, 


mascalzone, canaglia, imbroglione CONTR. galantuo- 


alino, cercapersone, beeper 
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birbaccione 138 139 blandizia 


mo 2 (scherz.) ragazzaccio, monello, birichino. 
birbacciòne s m. birba, birbone, birbante, bricco- 
ne, furfante, canaglia D imbroglione, furbone, furbo. 
birbànte s. m. 7 birbone, briccone, birbaccione, cat- 
tivo, mascalzone, canaglia, brigante, farabutto, scia- 
gurato, scellerato, malfattore, manigoldo, manolo, 
imbroglione, furbo, ribaldo, buonalana (iron.) O ga- 
leotto 2 (scherz.) monello. birichino. ragazzaceio, 
| birba. 
birbanterìa s. f. birichinata, bricconata, bricconeria, 
birboneria, birbonata, birbonaggine, birbantaggine, 
cialtroneria, mascalzonata, malefatta, canagliata, 
scellerataggine, boiata (pop. ). 
birbonàta s. f malefatta. mascalzonata, birbanteria, 
birbantaggine, birbonaggine, bricconata, bricconeria. 
birboneria, canagliata, carognata, furfanteria, sciagu- 
rataggine, ribalderia, porcata. porcheria, boiata 
(pop.), bruttura (lert.) O birichinata. marachella, 
gherminella, monelleria. 
birbone A s. m. furfante, birbante, briccone, brigan- 
te, mascalzone, canaglia. carogna, imbroglione, fur- 
bo, furbacchione, birbaccione, birba, manigoldo, ma- 
landrino, farabutto, scellerato, sciagurato, tristo 
(lett.) © birichino, monello B agg. 7 cattivo, maligno, 
malvagio, mancino, sleale CONTR. buono, benigno 2 
(raff, scherz.) (di fame, di tempo, ecc.) intenso, boia 
(pop.). — 
birboneria s. t birbanteria, birbantaggine, briccona- 
ta, bricconeria, birbonaggine, birbonata, canagliata. 
birème s. f galea, galera CFR. trireme, quadrireme. 
V. anche NAVE 
biribìssi s. m. 7 gioco d'azzardo, lotteria 2 azzardo, 
alea. 
birichinàta s. f. monelleria, birbanteria, birbonata, 
bambinata, bambinaggine, gherminella, marachella. 
birichino A s. m. 1 ragazzo vivace, monello, birba, 
scugnizzo (a Napoli) 2 (est.) birbone, birbante, 
briccone, furbone, furbastro, malandrino (schierz.) B 
agg. (di persone, di sguardo, ecc.) vispo, irrequieto, 
vivace, scaltro, furbo, malizioso, sbarazzino. 
birignào s. m. (di attore) pronuncia affettata, affet- 
tazione D (est.) ricercatezza, cantilena, noiosità. 
birillo s. m. (di biliardo) ometto. 
biro [dal nome dell’ungherese Lázló Birò, l'invento- 
re] s. f penna a sfera. 
birra s,f. cervogia (raro), cervisia (raro) FRAS. a tut- 
ta birra (fig.), a grande velocità O dare la birra 
(fig.), superare nettamente O farci la birra (pop.), 
considerare inutile, 
bis A inter. di nuovo!, replica!, ancora! CONTR. basta! 
B in funzione di s. m. replica, ripetizione C in funzione di 
aa e a convoglio) supplementare 
‘cora. » replicare, ripetere; prenderne an- 


bisàccia s. f. borsa, sacca, zaino, bolgia (ant. o ta- 
g Ino, 


bisàvolo s. m. bisavo, bi 

. m. o, bisnonno O ant 

cid i; enato, avo. 

Csa agg.; anche s. m. litigioso, puntiglioso 
ontolone, stizzoso, rabbioso, scorbutico, caratteri- 

no, difficile O stravagante, lunatico O (spec. al f.) 


2. scena = veda ione ha ONTA, ac. 
dico. > DONO O meto, 
bisbigliàre A v. inr. 1 parlare sottovoce, morm 
re, sussurrare, brusire, confabulare, pispigliare orna 
ro), ciangottare D (di fronde) frusciare CONTR. uaa 
re, gridare, vociare, sbraitare 2 far pettegolezzi Dia 
tegolare, sparlare, malignare, dir male CONTR dir be. 
e. elogiare ,, ire s aa la ~ 
gg giare B v. tr. dire sottovoce, mormorare, sussur. 
bisbiglio (1 ) s. m. 1 mormorio, sussurro, s 
brusio, parlottio, pispiglio (raro), pissi pissi, mup. 
mure (poet.), ronzio, rumorio, chiacchierio chi : 
chiericcio o (di fronde) fruscio CONTR. urlo, midd 
strepito, strido, latrato 2 voce, pettegolezzo, mornes 
razione, diceria, chiacchiera. " 
bisbiglio (2) s. m. mormorio, sussurrio CONT 
dio, vocio. 
bisbòccia s. f. baldoria, gozzoviglia, bagordo, alle- 
gro festino, crapula (lett.), mangiata, stravizio, or- 
gia, camevale CONTR. astinenza, digiuno, continenza 
penitenza. e 
bisbocciàre v. intr. fare bisboccia, fare baldoria 
gozzovigliare, banchettare, bagordare, gavazzare, 
straviziare CONTR. fare penitenza, digiunare. i 
bisca s. f casa da gioco, casinò. 
bischero s. m. 1 (di strumenti a corda) pirolo, ca- 
vicchio, collabo 2 (pop., tosc., fig.) sciocco, scemo, 
imbecille, fesso, stupido, minchione, pirla (volg. 
sett.) CONTR. furbacchione. 
bìscia s. f. 1 serpe, serpente, aspide (lett.) 2 (fig.) 
persona strisciante, infida FRAS. a biscia, a zigzag O 
biscia d’acqua, mangiarospi. 
biscòtto s. m. 1 galletta, tarallo, chicca (inft.) 2 ter- 
racotta non smaltata 3 buffetto, biscottino, colpetto 
(sulla guancia). 
bisecànte s. í (geom. ) bisettrice. 
bisessuàle A agg. bisessuato, monoclino, ermafro- 
dito CONTA. unisessuale, unisessuato, monosessuale 
B s. m. e f. CFR. omosessuale, eterosessuale. 
bisettrice s. í. (geom. ) bisecante. 
bisillabo A agg. (di parola) di due sillabe, disillabo 
CFR. monosillabo, trisillabo, quadrisillabo, polisilla- 
bo B s. m. parola di due sillabe O verso di due sillabe. 
bislàcco agg.; anche s. m. stravagante, bizzarro, stra- 
no, balzano, ridicolo, strambo, curioso, cervellotico, 
lunatico, strampafato, tocco, picchiato, picchiatello 
(scherz.) CONTR. equilibrato, sensato, assennato. 
bisnipòte s. m. e f pronipote. 
bisnònno s. m. (f -a) bisavo, bisavolo, p 
avo, antenato. 
bisognare A v. int. occorrere, ità 
utile, necessitare, avere bisogno, avere necessi 
CONTR. averne abbastanza, bastare B v. intr. impeîS. e 
correre, essere necessario, essere giocoforza, impo! 
tare, servire, convenire, dovere. 
bisogno s. m. 1 necessità, urgenza, emê 
z er ortunità, 
genza, stimolo, desiderio, fame (fig-), OPP' er- 
uopo (letr.), occorrenza CONTR. sufficienza, Se 
fluità 2 (est.) povertà, miseria, indigenza, P ci ino- 
disagio, privazione, ristrettezza, stretta, stento. 


ussurrio, 


R. gri- 


roavo 0 


abbisognare, essere 


rgenza, 6S1 


s11.) CONTR. abbondanza, ricchezza, opulenza, 

ja (let ^, benessere 3 (spec. al pl.) necessità corpo- 
ja tor cazione, minzione. 

rali, oso 199. € $: M. 1 bisognevole 2 povero, mi- 

ogn disagiato, nullatenente, inope (lett. ) 


sro, indigentes € i 
sero» R. ricco, agiato, benestante, abbiente, danaroso, 


CONTI 

r soltosO» si spo : 
Caron y, tr ripetere, rifare, fare il bis, replicare. 
piss f fetta di carne, fettina, costata, costolet- 


plató ra braciola, paillard (/r:), filetto, fiorenti- 
ca fracosta (dial). l B 
isticciàre v intr. e bisticciarsi v ril. rec litigare, al- 
atta questionare, accapigliarsì, beccarsi, becchet- 
vel CONTA. Í ndare d'ne: 


o, accordarsi. o. l 
SEliccio s. m. 1 lite, litigio, alterco, baruffa, bega, 


diverbio battibecco, contrasto, scontro CONTRA. pace, 
scordo 2 (lett.) gioco di parole, calembour (f:), 
2. o. spiritosaggine o allitterazione D poli- 


fare la pace, rappacificarsi 


scambiett 

senso. i 

pistrattare v. tr maltrattare, trattare male, strapazza- 
are, offendere, villaneggiare, umiliare 


re, malmen i 
CONTA. trattare bene, rispettare, onorare, venerare, 

bistrattàto part. pass. di bistrattare: anche agg. mal- 
trattato, strapazzato, ingiuriato, villaneggiato, umi- 
liato, offeso CONTR. trattato bene, rispettato, onorato, 


venerato. 

bistrot /fi: bis'tro/ s. m. inv caffè (spec. a Parigi) O 

bettola, osteria, mescita, taverna, pub (ingl.). 

bisturi [forse dall’ant. italiano pistorese, di Pistoia, 

città famosa per le sue lame] s$. m. (med.) lancia, lan- 

cetta, coltello, coltello chirurgico, ferro. 

bisùnto agg. molto unto, unto e sporco, sudicio 

CONTA. pulito, nitido, netto FRAS. unto e Disunto, 

molto unto. 

bitorzolo s. m. bernoccolo, catorzolo, protuberanza, 

bozza, bozzo, prominenza O brufolo, foruncolo, pu- 

stola, tubercolo. 

bitorzolùto agg. bernoccoluto, nodoso CONTA. li- 

scio, levigato. 

bitter [ingl., letteralmente ‘amaro’ ] A agg. inv. amaro 

CONTR. dolce B s. m. inv. (di bevanda) amaro O (est.) 

aperitivo. 

bitumàre v tr rivestire col bitume, incatramare, 

asfaltare D (di falla) turare. 

bitumatrice s. f asfaltatrice, catramatrice, bonza. 

bitumatura s. f asfaltatura, incatramatura. 

itume s. m. catrame, asfalto, pece. 

bivaccàre v. intr. 1 stare al bivacco, passare la notte 

all addiaccio o attendarsi, accamparsi 2 (fig. ) siste- 

bivio provvisoriamente, sistemarsi alla meglio. — 
acco s. m. campo all'aperto, campo all’addiaccio, 

| campamento, campeggio, attendamento, tendopo- 

1, camping (ingl.) O tappa. 


bivalènte 299. (est.) con due possibilità, con due in- 


daprazioni a due soluzioni, a due usi CFR. mono- 

alente, polivalente, 

ao Sm. 1 (di strada e sim.) biforcazione, incro- 

dn crocevia, diramazione CFR. trivio, 

CONTI vio 2 (fig.) incertezza, dubbio, indecisione 
R. risolutezza, sicurezza, decisione. V“anche 


SCELTA 


pregi s. m. capziosità, sottigliezza, cavillo, 
A, pedanteria, oziosità, ambiguità, sofisma 
CONTR. chiarezza, semplicità, agilità. 
bizantino [da Bisanzio città assai raffinata | agg. 1 
(est.) (di eleganza, di gusto) eccessivamente raffi- 
nato, snob (ingl) CONTA, rozzo, grossolano 2 (fîg.) 
(di discussione, di discorso) cavilloso, pedante, 
ozioso, inutile, capziaso CONTA. chiaro, semplice, 
evidente. 
bizza s. í. capriccio, stizza, V anche suizza 
bizzarria s.f.stramberia, stranezza, stravaganza, ori- 
ginalità, eccentricità, cstrosità, estro, curiosità, fanta- 
sia, ghiribizzo, singolarità, strampaleria, pazzia, 
amenità, snobismo, velleità © scherzo, ruzzo, grillo, 
capriccio, americanata (scherz.), paradosso CONTA. 
equilibrio, posatezza © conformismo. V anche cA- 
PRICCIO 
bizzarro agg. 1 (di essere, di cosa) originale, strano, 
strambo, strampalato, cervellotico, lunatico, tipo, 
stravagante, grottesco, balengo (sert.), estroso, ca- 
priccioso, fantasioso, singolare, curioso, bislacco, 
ghiribizzoso (raro), balzano, buffo, matto, pazzo, 
pazzoide, pazzerello, svitato, tocco, toccato, picchia- 
to, picchialello, eccentrico, comico, risibile, esotico, 
eteroclito (/err.), paradossale, ameno, snob ( ingl.), 
snobistico © artista (/îg.) CONTR. normale, comune, 
equilibrato O conformista 2 (di cavallo) focoso, om- 
broso CONTA. posato. V anche MATTO, SNOB 
bizzèffe vc.; solo nella loc. aw. a bizzeffe, ìn grande 
quantità, a iosa, abbondantemente CONTR. poco, scar- 
samente. 
bizzòco s. m.; anche agg. (spreg.) bigotto, bacchetto- 
ne, baciapile, paolotto, tartufo, ipocrita CFR. mangia- 
preti, anticlericale D persona pia, persona sincera, 
persona aperta. 
bizzòso agg. 1 (di persona) stizzoso, rabbioso, col- 
lerico, irritabile, capriccioso CONTR. sereno, equili- 
brato, pacifico, bonaccione, tranquillo 2 (di cavallo) 
focoso, ombroso CONTR. posato. 
black-out /ingl. blæk 'aut/ [ve. ingl., ‘oscuramen- 
to, comp. di black ‘nero, scuro’ e out ‘fuori’ ] s. m, 
inv. 1 oscuramento totale, buio O (est. ) totale mancan- 
za, interruzione completa 2 (fig. ) silenzio assoluto, 
silenzio stampa. 
blandaménte aw. dolcemente, carezzevolmente, 
soavemente, teneramente D leggermente, debolmen- 
te, delicatamente, gradevolmente CONTR. amaramen- 
te, bruscamente, nettamente, violentemente, dura- 
mente, crudamente, aspramente D imperiosamente, 
ferreamente D efficacemente, energicamente. 
blandire v. tr. (lett.) 1 (di persona) accarezzare, ca- 
rezzare, coccolare, cullare CONTR. maltrattare, stra- 
pazzare 2 Gig.) (di dolore, di ira e sim.) lenire, at- 
tenuare, calmare, molcere (/ett.) CONTR. accentuare, 
acuire, provocare, esaltare, inasprire 3 (di persona) 
lusingare, allettare, adulare, incensare, inzuccherare, 
leccare, lisciare, lustrare, sviolinare, ungere, vezzeg- 
giare, piaggiare (/ett.), adescare, corteggiare CONTR. 
respingere, a?lontanare. 
blandìzia o blandizie s. f. spec. al pl, allettamento, lu- 
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blando 
singa, adulazione, attrattiva, moine, carezze, parole 
mielate, piaggeria, sviolinata, vezzeggiamento 
CONTR. ingiuria, repulsa. 
blàndo agg. dolce, delicato, carezzevole, piacevole, 
mite, affabile, soave, tenero, affettuoso O (di cura, di 
farmaco, ecc.) debole, leggero O all'acqua di rose 
CONTR. aspro, agro, brusco, spicciativo, amaro, irri- 
tante, sgradevole, spiacevole, violento, bruto, crudo 
o drastico, radicale, efficace, energico, forte. 
blasé /fr. bla'ze/ [vc. fr., part. pass. di blaser *ren- 
dere insensibile’ ] agg.; anche s. m. inv. scettico, indiffe- 
rente, insensibile, impassibile, cinico O vissuto 
CONTR. passionale, sensibile. 
blasfèmo A agg. empio, irriverente CONTR. pio, de- 
voto B s. m. bestemmiatore. 
blasonàto agg.; anche s. m. nobile, aristocratico, tito- 
lato, patrizio, gentiluomo CFR. plebeo, popolano, 
proletario, borghese. 
blateràre v. intr.e tr. (spreg.) cianciare, ciarlare, urla- 
re, chiacchierare a vanvera, cicalare. 
blàtta s. í. scarafaggio, bacherozzo O piattola. 
blazer /ingl. 'bleizə/ s. m. giacca sportiva, giacca di 
maglia. 
blèso agg. balbuziente, balbo, tartaglione. 
blinda s. f£ (di automezzo, di cassaforte, ecc.) blin- 
daggio, corazza, copertura, rivestimento, protezione. 
blindàre v. tr. (di automezzo, di cassaforte, ecc.) co- 
razzare, rivestire, proteggere, rafforzare. 
blindàto part. pass. di blindare; anche agg. (di auto- 
mezzi, di cassaforte, ecc.) corazzato, rivestito, pro- 
tetto, fortificato, rafforzato D (est. ) presidiato D (fig. ) 
bloccato. 
blitz /ingl. blits/ [vc. ingl., dal ted. Blitzkrieg, pro- 
priamente ‘guerra lampo’ (comp. di Blitz ‘lampo’ e 
Krieg ‘guerra’ )] s. m. inv. incursione improvvisa, irru- 
zione. 
bloccàggio s. m. blocco, arresto, sistema di blocco 
D (raro) freno, frenatura, frenata CONTA. sblocco, li- 
berazione, apertura. 
bloccare A v.tr. 1 (di città, di fortezza e sim.) asse- 
diare, asserragliare, cingere, circondare, isolare, ac- 
cerchiare O (di comunicazione, di viveri, ecc.) taglia- 
re, interrompere CONTR. liberare, togliere l'assedio O 
sbloccare 2 (di passaggio) sbarrare, ingombrare, in- 
tralciare, chiudere, occludere, precludere, impedire 
l’accesso, vietare, proibire D intasare, ingorgare, tap- 
pare, strozzare O (di flusso e sim.) tamponare, sta- 
gnare D (di traffico e sim.) imbottigliare, paralizzare 
CONTR. aprire, rendere transitabile, rendere agibile, 
decongestionare, sveltire 3 (di meccanismo) arresta- 
re, fermare, frenare, inceppare, serrare, immobilizza- 
re CONTA. sbloccare, attivare, avviare, azionare, met- 
(iii A A 
ferrare con fr fa E 
na za O intercettare, neutralizzare O 
» P accare D stoppare CONTA. lasciare, molla- 
re 5 (fîg.) (di mente, di animo) chiudere, inibire, ca- 
strare (fig.), sclerotizzare CONTR. aprire, disinibire 
liberare 6 (di credito, di programmazione, ecc.) con- 
gelare o (di pratica, dî proposta) insabbiare, boicot- 
tare, ibernare (fig.) 7 (di malattia, di danno, ecc.) 
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prevenire B bloccarsi v. intr. pron. 1 (di meccanismo 
fermarsi, arrestarsi improvvisamente, non funzion } 
re più, rompersi, chiudersi, incagliarsi, incantarsi = 
cepparsi, ingolfarsi, spegnersi, saltare, inchiodarsi, 
gripparsi O (di conduttura, di passaggio, ecc.) Fai 
zarsi, ingorgarsi, intasarsi O (di traffico, di circola. 
zione, ecc.) congestionarsi, impazzire O (di pratic, 
di proposta, ecc.) insabbiarsi CONTR. mettersi in pe 
to, marciare, procedere, funzionare, andare O liberar. 
si, aprirsi 2 (fig.) (di persona) chiudersi, inibirsi, 
frenarsi CONTR. scrollarsi, sfogarsi, disinibirsi 3 (di 
flusso, di liquido, ecc.) stagnarsi CONTR. effondersi 
espandersi. 5 
pioceheto s. m. 1 dim. di blocco (1) 2 cubetto, tas- 
sello. 
blòcco a) s.m. 1 (di materia) massa, masso, ma- 
cigno, pietra, sasso, massello (costr), roccia D (di 
ghiacciaio) seracco O (di metallo) lingotto D (di 
banconote, di fogli, ecc.) mazzetta 2 (di merce) no- 
tevole quantità, lotto, stock (ingl.), partita 3 (fig.) 
(di forze, di partiti e sim.) alleanza, coalizione, unio- 
ne CONTR. disunione 4 (per appunti) bloc-notes 
(fr), notes, bollettario O (/7g.) (di proposte, di solu- 
zioni, ecc.) pacchetto FRAS. in blocco, in massa, nel- 
l'insieme O blocchi di partenza (sport), attrezzi di 
appoggio. ‘V. anche COALIZIONE 
blocco (2) s.m. 1 (di congegno) bloccaggio, bloc- 
camento, arresto, fermo, freno, inceppamento, tilt 
(ingl.) CONTR. sblocco, rimessa in funzione, rimessa 
in moto, ripresa 2 (di città, di fortezza e sim.) asse- 
dio, accerchiamento, isolamento CONTR. liberazione, 
rottura dell'assedio 3 (di passaggio) interruzione, 
sbarramento, chiusura, occlusione D (di traffico e 
sim.) imbottigliamento, intasamento, ingorgo, parali- 
si o (sul luogo di lavoro) picchettaggio, picchetta- 
mento D serrata CONTR. apertura, passaggio O transi- 
tabilità 4 (di funzione organica) interruzione, arre- 
sto, congestione, occlusione CONTR. ripresa, ristabili- 
mento 5 (dî mente, di animo) chiusura, inibizione, 
preclusione CONTR. sblocco, liberazione, espansione, 
espansività, stimolo 6 (di crediro, di programmazio- 
ne, ecc.) congelamento O (econ. ) strozzatura CONTR. 
incentivo, incentivazione 7 (di pratica, di rrattativa, 
ecc.) insabbiamento, stallo 8 ( di avversario) marca- 
tura, placcaggio, presa (sport) FRAS. posto di blocco, 
posto di sbarramento, posto di controllo. W anche NE 


BIZIONE z 
block-notes /ing/. blok 'nouts/ [ve. i 


mente ‘fogli (notes) (legati) in blocco 


ngl., letteral- 
(blocky ] V 


libretto 
), notes, block- 


chino, turchese, pervinca, celeste, cerul 
oltremare, indaco, glauco, ciano (/ett.). den 
bluàstro agg. tendente al blu, azzurrognolo, viola 
ceo, cianotico, livido. z 

bluff /ingl. blaf/ s. m. inv inganno, finzione, imbro- 
glio, raggiro o vanteria, smargiassata, sbroffonali: 
millanteria, strombazzatura O notizia infon 


i 
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NTR. verità, realtà. i I 
co are v. intr. 1 (al gioco) fingere (di avere carte 


ffà Du i 
piu ) CONTR. dichiarare il vero 2 (fig. ) ingannare, 


jmbrogliare, vantarsi, millantarsi CONTR. dire la veri- 
tÀ, essere autentico. 
plùsa s. f. 1 camicetta (da donna), blouse (fr.) 2 ca- 


miciotto da lavoro, tuta. 
plusante agg. (di abito) non aderente, sbuffante in 


a CONTR. aderente. 

s, m. camiciotto. 

galleggiante, gavitello 2 (est. ) palloncino 
lazioni), segnale luminoso. 

o, rimbombo, tuono, cannonata, 
muglio (raro) 2 (aer.) bang so- 


vita € 
plusòtto 
bòa s.t 1 
er segna 
poàto s. m. 1 romb 
muggito (ig. lett.), 
nico, boom (ingl.). eo 
bob /ingl. bob/ $. m. inv. guidoslitta. 
pobina s. f. 1 (per avvolgervi filo, carta, pellicola, 
ecc.) supporto, rocchetto, rotolo, rullo, cilindro, spo- 
la 2 filo, nastro. pellicola D pizza (gerg.) 3 reattore 
(elettr.) FRAS. bobina d'accensione, trasformatore. 
bocca s.f. 1 (di essere) cavità orale O (est.) fauci, 
labbra, becco, rostro, riso (poet.) 2 (fig.) persona a 
carico 3 (di vaso, di tubo, ecc.) apertura, imboccatu- 
ra, orlo, sbocco, presa O (di un condotto) luce 4 (di 
fiume) foce CONTR. sorgente O (di ghiacciaio) porta 
(geogr.) 5 (di montagna, di mare) stretto, strettoia, 
passo 6 (di vulcano) cratere (geol.) FRAS. restare a 
bocca aperta (fig. ), stupirsi, sbalordirsi, meravigliar- 
si, trasecolare, strabiliare D restare a bocca asciutta, 
rimanere digiuno; (fig. ) rimanere deluso D essere di 
bocca buona, mangiare di tutto; (/îg.) contentarsi fa- 
cilmente o fare la bocca a (fig.), abituarsi a O non 
aprir bocca (fig.), non dire nulla, non parlare, tace- 
reuchiudere (cucire, tappare) la bocca (fig. ), far ta- 
cereo tenere la bocca chiusa (0 cucita) (fig.), tace- 
re O mettere in bocca (fig.), suggerire, attribuire O 
acqua in bocca!, silenzio! O bocca da fuoco, pezzo 
di artiglieria D bocca di lupo (mar.), nodo scorsoio O 
bocca di leone (bot.), antirrino. 
boccàccia s. í. 1 pegg. dibocca 2 smorfia, ghigno, 
sberleffo, verso 3 bocca amara (spec. per cattiva di- 
gestione) 4 (fig.) boccalone, maldicente, sguaiato. 
boccàglio s. m. (di tubo, di presa e sim.) imbocca- 
tura, estremità. 
boccàle s. m. 7 brocca, anfora, caraffa, bucchero, 
gotto, mezzina (tosc.), orcio, tazza 2 (di birra) pin- 
ta, bicchiere. 
boccapòrto s. m. (di nave) apertura, botola, por- 
o, 
boccàta s. f. 1 (di cibo) boccone, morso 2 (di fumo) 
tirata (fam.), tiro (fam.) FRAS. una boccata di aria 
fe ), un po’ d’aria, una passeggiatina. 
occétta s. f. 1 bottiglietta, ampolla, fiala, flacone 2 
RE biliardo) pallino. 
Occheggiàre v. int. 1 respirare affannosamente, 
ansimare, ansare, trafelare (ant.), rantolare 2 agoniz- 
bee tirare gli ultimi respiri (pop.). 
pela s.f. 1 dim. dibocca 2 (est.) (di vaso, di 
O e sim.) apertura D boccaglio 3 (di serratura) 
sura 4 (di tombino) coperchio. 
Cchettone s. m. (di tubo, di serbatoio e sim.) im- 


boiler 


boccatura. 

bocchino s. m. 1 dim. dibocca 2 (di strumento a fia 
to, di pipa) imboccatura. 

bòccia s.f. 1 (scherz.) capo, testa 2 bottighia, am 
polla, vetro 3 (per gioco) palla, sfera FRAS. a bocce 
ferme, meditatamente, a freddo. 

bocciàre A v. tr 1 (di legge, di candidato, di propo- 
sta, ecc.) respingere, trombare, silurare, stangare. 
cannare (gerg.) O disapprovare, non approvare, fifin- 
tare CONTR. approvare, promuovere, passare, varare 
2 (di boccia) colpire CONTR. sbagliare B v. intr. (di 
candidato) essere respinto CONTR. essere promosso. 
bocciatura s. f (di proposta, di legge e sim.) disap- 
provazione, affossamento, siluramento D (di studen- 
te, ecc.) stangata, trombata, trombatura CONTA. ap- 
provazione, firma, varo D promozione. 

boccino s. m. 1 dim. di boccia 2 (nel gioco delle 
bocce) pallino. 

bocciòlo o (raro) bòcclolo s. m. boccio, boccia, 
bottone, gemma. 

bòccolo s. m. (di capelli) ciocca, riccio, ricciolo, 
buccola, banana, 

boccone s. m. 1 (di cibo) boccata, morso, parte, 
pezzo 2 (est.) cibo, pasto O ghiottoneria FRAS. boc- 
cone amaro (fig.), umiliazione, rimprovero D a pez- 
zi e bocconi, poco per volta. 

bocconi aw. prono, disteso sul ventre CONTA. supi- 
no, supinamente, riverso, disteso sul dorso. 

body /ingl. 'badi/ [vc. ingl., propriamente ‘corpo’ ] 
s. m. inv. (abbigl.) guaina, costume, calzamaglia, tuti- 
na, pagliaccetto. 

body building /ing!. 'bodi 'bildiņ/ [loc. ingl., 
comp. di body ‘corpo’ e building, part. pres. di to 
build ‘fabbricare, trasformare” ] loc, sost. m. inv. culturi- 
smo, cultura fisica. 

bofonchiàre v. int. brontolare, borbottare, parlotta- 
re, mugolare, mugugnare, grugnire. WV utiche PARLARE 
bòia A s. m. 1 carnefice, giustiziere, uccisore, impic- 
catore, fucilatore, assassino, esecutore (di morte) 2 
(est.) delinquente, aguzzino 3 manigoldo, malfatto- 
re, gaglioffo, furfante CONTA. galantuomo 8 in funzio- 
ne di agg. (pop.) (di mondo, di fame, ecc.) cattivo, tri- 
ste, malvagio, terribile, cane. 
boiata s. í. 1 (pop.) cattiveria, crudeltà 2 birbonata, 
bricconata, birbanteria, ribalderia 3 (di cosa fatta 
male) porcheria, schifo, schifezza CONTA. capolavo- 
ro, meraviglia. 

boicottàggio [V. boicottare] s. m. 1 isolamento, 
blocco, embargo, esclusione, interdizione 2 ostacolo, 
impedimento, ostruzionismo, sabotaggio CONTA. fa- 
voreggiamento, aiuto. 

boicottàre [da J. Boycott, duro amministratore al 
quale nel 1880 si ribellarono i coloni] v. tr. 1 isolare, 
bloccare, interdire, escludere 2 ostacolare, sabotare, 
impedire, incagliare CONTA. favorire, aiutare, colla- 


borare, supportare. 
boicottatore s. m.; anche agg. sabotatore, ostruzioni- 


sta. 
boiler /ingl. 'boilo/ [vc. ingl., propriamente ‘bollito 
re] s. m. inv. scaldacqua, scaldabagno, riscaldatore, 
bollitore. 
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bolgia 
bòlgia s. f. 1 borsa, sacca, bisaccia 2 (dell Inferno 
dantesco) fossa 3 (fig.) babilonia, bordello, casino 
(pop.). 
bolide s. m. 1 meteorite, aerolito, uranolite, meteora, 
stella cadente, stella filante 2 (est.) (di veicolo, di 
persona, ecc.) fulmine, folgore, lampo, razzo O auto- 
mobile da corsa. 
bolla (1) s.f. 7 (di vapore, di gas e sim.) sferetta 2 
(nel vetro e nel metallo fuso) occlusione 3 (med.) 
vescichelta, vescicola, pustola, rigonfiamento. 
bolla (2) s. £ 1 sigillo 2 (di papa, di regnante) let- 
tera (munita di sigillo), breve, enciclica, diploma 3 
(di merce) bolletta, ricevuta, polizza, contromarca, 
fattura. 
bollàre v. tr. 1 (di documento, di merce) timbrare, 
marcare, contrassegnare, Vistare. vidimare, segnare, 
punzonare, suggellare 2 (di corrispondenza) affran- 
care 3 (ffg.) (di persona) colpire moralmente, infa- 
mare, diffamare, disonorare, stigmatizzare, marchia- 
re, etichettare, tacciare CONTR. onorare, elogiare, 
esaltare. 
bollàto part. pass. di bollare; anche agg. 1 (di lettera, 
di documento, di merce) timbrato, marcato, contras- 
segnato, segnato, punzonato 2 (di corrispondenza) 
affrancato 3 (fig.) (di persona) colpito moralmente, 
disonorato, infamato, diffamato, marchiato CONTR. 
onorato, esaltato. elogiato FRAS. carta bollata, carta 
legale, carta da bollo. 
bollènte par. pres. di bollire; anche agg. 1 che bolle 2 
(di cosa) ardente, scottante, rovente, arroventato, in- 
focato, caldissimo, cocente, fumante CONTA. freddo, 
gelido, ghiacciato, gelato 3 (fig.) (di persona) foco- 
so, impaziente, fervido, fervente, fervoroso (/ett.), 
passionale CONTR. calmo, tranquillo, apatico, frigido, 
glaciale. 
bolletta (1) s.t 1 dim. dibolla (2) 2 (di consegna, 
di pagamento) bolla, ricevuta, biglietto, polizza, 
marca, contromarca, buono, cedola, tagliando, ticket 
(ingl.) 3 (della luce, del telefono e sim.) nota, con- 
to 4bulletta, brocca, borchia. 
bolletta (2) s. f. (raro) povertà, miseria FRAS. in 
bolletta, senza denaro, senza una lira, senza il becco 
di un quattrino, squattrinato, pulito, al verde. 
bollettino s.m. 1 dim. dibolletta (1) 2 (di consegna, 
di pagamento) polizza, ricevuta, foglietto 3 annun- 
cio, avviso, comunicazione, comunicato, informazio- 
ne 4rivista, notiziario, giornale, gazzetta, gazzettino, 
rassegna, periodico, pubblicazione. V. anche INFOR- 
MAZIONE 
bollilàtte s. m. bollitore, 
bollire A v.intr. 1 (di liquido) formare bolle, entrare 
in ebollizione, gorgogliare, barbugliare, borbogliare, 
bulicare, brulicare 2 (est.) (di cibo) cuocersi 3 (di 
persona) fremere, ardere, agitarsi CONTR. calmarsi 
placarsi, sbollire B v tr. (di cibo) lessare. ì 
bollito A part. pass. dibollire; anche agg. lessato, alles- 
so, cotto B s. m, came bollita, lesso. 
bollitore s. m. boiler (ingl.), autoclave o bollilatte, 
samovar (russo). 
bollitùra s. f. 1 bollita, bollore O lessatura, cottura 2 
(di metalli) saldatura. 
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bollo s. m. 7 timbro, sigillo, contrassegno, segn 

marchio, stampiglia, impronta, stampo, conio, pu 
zone, suggello, marcatura, timbratura 2 francobollo, 
marca da bollo, affrancatura O tassa FRAS. carta d ; 
bollo, carta legale, carta bollata D in bollo, in caita 
bollata. V. anche IMPRONTA . 


BOLLO 
sinonimia strutturata 


Il bollo è ‘un'impronta, una traccia che viene postā 
per autenticare, identificare, registrare qualcosa, ad 
esempio atti, documenti, generi alimentari, ecc.: bol- 
lo postale; carta da bollo; marca da bollo; il bollo 
può essere d'inchiostro oppure a secco, per incisio- 
ne. Il sigillo è invece un’impronta solitamente fatta 
su cera 0 metallo tramite una matrice incisa in nega-' 
tivo. Costituiscono sigilli anche accessori di metallo 
o plastica o ancora dei segni materiali come, per 
esempio, quelli che si mettono sui locali momenta- 
neamente chiusi per accertamenti allo scopo di im- 
pedire che qualcuno vi penetri; comunque la caratte- 
ristica del sigillo è quella di garantire l'integrità e 
sancire l’inviolabilità di ciò su cui viene posto: ap- 
porre i sigilli. Di qui i modi di dire avere il sigillo 
alle labbra o le labbra sigillate, cioè non poter par- 
lare, e metiere i sigilli alla labbra di qualcuno, cioè 
impedirgli di parlare. Suggello è forma letteraria di 
sigillo. 
Marchio è un segno che viene impresso su qual- 
cosa per distinguerlo; in particolare indica il segno, 
per esempio un simbolo o un nome, che l’imprendi- 
tore usa per caratterizzare i suoi prodotti: marchio di 
fabbrica; marchio brevettato; inoltre il termine si 
usa in riferimento alla marca di riconoscimento che 
viene impressa sugli animali e allo strumento usato 
per tale scopo: questo è il marchio della nostra fat 
toria. Una volta il marchio era un segno che si stam- 
pava a fuoco sulla fronte o sulla spalla di alcuni mal- 
viventi: marchio d'infamia; di qui il significato figu- 
rato di connotato indelebile e negativo: ha il mar: 
chio del ladro. Il contrassegno è un particolare se- 
gno che serve per riconoscere, segnalare, distingue- 
re qualcosa o qualcuno; apporre, mettere il contras- 
segno; portava una spilla come contrassegno. 
Timbro è propriamente lo strumento di legno O 
metallo che serve per imprimere scritte 0 bolli. In 
senso esteso il vocabolo è usato per indicare il bollo 
stesso, per esempio il segno di annullamento che; 
viene stampato sulla corrispondenza. Timbratura © 
sinonimo di timbro in quest’ultima accezione; n 
particolare si chiama timbratura il timbro applicato 
sui francobolli. Lo stampo è un attrezzo meccanico 
con la modellatura dell’oggetto da riprodurre m 
prontata in vuoto: essere fatto con lo stampo; in set- 
so figurato si usa per indicare una cosa 0 Una perso: 
na uguale a molte altre sia per le caratteristiche PO” 
sitive che per quelle negative: è un uomo di vecchià 
stampo; con persone di quello stampo è meglio no 
aver rapporti. Il conio è il pezzo di acciaio che por- 
ta inciso il tipo, il modello che si vuole riprodurre SU 


‘monete o medaglie: in particolare fior di conio, sidi 
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o le monete nuovissime; il termine si riferisce 
che alla stessa impronta così ottenuta, Il punzone 
un attrezzo di acciaio duro con un'estremità profi- 
numero, sigla o altri segni che serve a 


a lettera, ML. 
Jata talli; il punzone per le monete è il co- 


marcare i me 
nio. 
re s.m. 1 (di cosa) ebollizione, bollitura, ribol- 
limento, sobbollimento, gorgoglio 2 (est.) (di tem- 
a) calore, caldo eccessivo, ardore, arsura 
RIT lo 3 (fig.) (di persona) agita- 
CONTA. gran freddo, gelo 8. persona) agita 
zione, eccitazione, fervore CONTR. calma, quiete, 
freddezza, frigidità. V anche CALORE 
bolognese 299-: anche s. m. e f. petroniano, felsineo O 
(sport) rossoblù. 7 No 
bolscevico 499.: anche s.m. comunista, massimalista 
CONTR. menscevico, minimalista. sui 
bolscevismo s. m. comunismo, massimalismo. 
bomba A s.f. 1 ordigno esplosivo, granata, shrapnel 
(ingl.), siluro O spezzone 2 (fig. dial.) fandonia, 
balla, grossa bugia CONTR. verità 3 (est.) notizia 
esplosiva, notizia clamorosa, scoop (ingl.) 4 (fîg.) 
droga, doping (ingl.) 5 krapfen (ted. ), bombolone, 
bignè 6 gomma da masticare, chewing-gum (ingl.) 
B în funzione di agg. inv. (di notizia, di fatti) esplosivo, 
clamoroso, che desta scalpore FRAS. a prova di bom- 
ba (anche fig.), molto solido, molto robusto O torna- 
re a bomba (fig.), tomare all'argomento. 
bombardamento s. m. 1 lancio di bombe, canno- 
neggiamento O caduta di bombe 2 (fig.) (di pugni, di 
domande, ecc.) gragnola, raffica 3 (di mass media) 
intensa propaganda, pressione, martellamento. 
bombardare v.tr. 1 (di bersaglio) colpire con bom- 
be, sganciare bombe, cannoneggiare 2 (fig.) (di per- 
sona) sottoporre a forte pressione, premere, investi- 
re, martellare. . 
bombardière s. m. 1 caccia-bombardiere, fortezza 
volante o cannoniere 2 (fig.) (nel pugilato) bomber 
(ingl.). 
bombàre v tr. incurvare, arrotondare. 
bombàto part. pass. dibombare; anche agg. convesso, 
incurvato, ricurvo, arrotondato, bombé (fr.), tondeg- 
glante, a cupola CONTR. concavo. 
bomber /ingl. 'boma/ [vc. ingl, propriamente 
‘bombardiere’] s. m. inv. (nel calcio) cannoniere O 
(nel pugilato) bombardiere. 
bombice s. m. baco da seta, bigatto (sett. ). 
bombolone s. m. 1 accr. dibombola 2 (tosc. ) bom- 
AG dolce) bignè, krapfen (red. ), cremino. 
accia s. f. 1 (di mare, di vento) calma, bel tem- 
Po CONTR. temporale, tempesta, bufera, burrasca, for- 
tunale, mareggiata, maltempo 2 (fig.) quiete, tran- 
quillità, pace CONTR. agitazione, irrequietezza, ner- 
Vosismo, 
bonaccione agg.; anche s. m. semplice, affabile, 
pa n tranquillo, bonario, pacioccone, corcontento, 
tdialone CONTR. litigioso, iracondo, polemico, irre- 
Quieto, aggressivo, attaccabrighe. 
diken amente aw. affabilmente, benevolmente, in- 
ca emente, mitemente, tranquillamente, pacifi- 
ente, placidamente, socievolmente CONTR. mali- 


polló 


gnamente, malamente, nervosamente, rigidamente. 
autoritariamente, severamente, inflessibilmente. 
spietatamente, 
bonarietà s. f. bonomia, semplicità, mitezza, bontà. 
affabilità, dolcezza, indulgenza, benevolenza, beni- 
gnità, accondiscendenza, socievolezza CONTR. seve- 
rità, malignità, cattiveria, aggressività, rigidezza, aci- 
dità, acrimonia, asprezza, autoritarismo, irosità, du- 
rezza, inflessibilità, spietatezza. V. anche AFFABILITÀ 
bonàrio agg. mite, dolce, indulgente, arrendevole, 
condiscendente, affabile, trattabile, socievole, sem- 
plice, pacifico, pacioccone, pacioso, bonaccione, 
placido O benevolo, buono CONTR. burbero, bisbeti- 
co, arcigno, autoritario, severo, duro, drastico, rigi- 
do, scontroso, inflessibile, aggressivo, litigioso, vio- 
lento, irritabile, iroso, stizzoso o cattivo, malvagio, 
maligno. 
bonbon /fr b3:b5/ [fr. bonbon, reduplicazione 
infant. di bon ‘buono’ ] s. m. inv confetto, pasticcino, 
zuccherino, chicca. 
bonifica s. í. 1 (di terreno) risanamento, miglioria, 
prosciugamento, drenaggio, rimessa a coltura, colo- 
nizzazione O decontaminazione CONTR. impaluda- 
mento, abbandono 2 (est. ) terreno bonificato O col- 
mata D appoderamento CONTR. palude, acquitrino O 
terra incolta 3 (fig.) (di ambiente, di costumi, ecc.) 
rinascita, miglioramento, pulizia CONTR. corruzione, 
degrado. 
bonificare v.tr. 1 (di terreno) risanare, rendere col- 
tivabile, rimettere a coltura, coltivare, colonizzare, 
abbonire D prosciugare, dragare, drenare, essiccare, 
colmare o appoderare O (di acque, di ambiente) di- 
sinquinare CONTR. abbandonare, trascurare, isterilire 
2 (est.) (da mine, da malattie, ecc.) liberare, sgom- 
brare O decontaminare CONTR. minare D contaminare 
3 (econ.) eseguire un bonifico 4 (fig.) (di ambien- 
te, di costumi, ecc.) risanare, migliorare, ripulire 
CONTR. inquinare, contagiare. 
bonifico s. m. 1 riduzione, abbuono CONTA. aumen- 
to 2 (econ.) ordine di versamento (a favore di terzi). 
bonomia s. í. mitezza, semplicità, bonarietà, affabi- 
lità, benevolenza CONTR. asprezza, angolosità, catti- 
veria, malignità, aggressività, irosità. V. anche AFFA- 
BILITÀ . 
bontà s. í. 1 mitezza, dolcezza, delicatezza, amore- 
volezza, mansuetudine, benignità, generosità, altrui- 
smo, carità, pietà, clemenza, buon cuore, affettuosi- 
tà, soavità, umanità, cuore CONTR. cattiveria, durez- 
za, crudeltà, rozzezza, malvagità, malignità, perfidia, 
malanimo, acredine, egoismo, disumanità, scelle- 
rataggine 2 benevolenza, cortesia, cordialità, favore, 
indulgenza, bonarietà CONTR. malevolenza, scortesia 
3 (di cibo, di vino e sim.) gradevolezza, piacevolez- 
za, amabilità, gustosità, prelibatezza, squisitezza 
CONTR. disgusto, schifezza 4 (di metodo, di cura e 
sim.) utilità, efficacia, validità, valore, vantaggio. 
virtù, pregio, giustezza CONTR. svantaggio, inutilità. 
bon ton /fr. b3:13/ (loc. fr., propriamente “buon 
(bon) gusto (ton)”] loc. sost. m. inv. signorilità, educa- 
zione, garbo, raffinatezza, buone maniere CONTR. 
rozzezza, ignoranza. 
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bookmaker 
bookmaker /ingl. 'bukmeiko/ [ ve. ingl., comp. di 
book ‘libro, registro, lista’ e maker ‘compilatore’ ] 8. 
m. inv. (in ippica) allibratore. 
boom /ingl. buwm/ [ve. ingl., di origine onomat.] 
s. m. 1 (econ.) intenso sviluppo, impetuoso rialzo, 
esplosione economica, crescita, fioritura CONTR, 
recessione, ristagno, crisi, depressione, stagnazione, 
crac 2 (fig. ) rapida affermazione, rapida espansione, 
avanzata O popolarità, successo CONTR. crollo, rapido 
tramonto 3 (der) boato, V. anche SUCCESSO 
borbottàre A v intr. parlare confusamente, bofon- 
chiare, brontolare, mormorare, sussurrare, mugugna- 
re (dial.), parlottare, gorgogliare, grugnire, mugola- 
re CONTA. scandire B v. tr. dire confusamente, farfu- 
gliare, masticare, biascicare, barbugliare CONTA. dire 
chiaramente. 
borbottio s. m. brontolio, brontolamento, borboglio, 
mormorio, parlottio, grugnito, rumorio, rumoreggia- 
mento D (di ventre) borborigmo D (di liquido) gor- 
goglio. 
bòrchia s. í. 1 (di chiodo e sim.) capocchia 2 (di 
cintura, di borsa e sim.) dischetto, rosetta, bulletta, 
boccola, brocca D (di finimenti) falera 3 (per attac- 
chi) guamizione 4 (di serratura) bocchetta. 
bordàre v tr. 1 orlare, profilare, listare, incorniciare, 
filettare, contornare 2 (di vela) distendere. 
bordata s.f 1 (di veliero) zigzag controvento 2 (di 
cannoni) sparo simultaneo (sullo stesso bordo) 3 
(fig. ) (di fischi, di urla e sim.) sequela, serie, sfilza, 
raffica, salva, uragano. 
bordatuùra s. f. 7 (di lamiera) sagomatura 2 (di ve- 
ste, di tenda e sim.) bordura, orlatura, orlo, profilo, 
profilatura, lista, contorno, bordo, bordatura, bordu- 
re (fr.), vivagno, balza, falpalà, cimosa, lembo, falda. 
bordello s. m. 7 postribolo, casa di tolleranza, casa 
di malaffare, casa chiusa, casino (pop.), lupanare, 
maison (fr.) 2 (fig. ) ambiente corrotto, luogo di ma- 
laffare, luogo malfamato 3 (fîg.) casino (pop.), luo- 
go di gran confusione D confusione, disordine, rumo- 
re, frastuono, fracasso, subbuglio, bolgia, babele, ca- 
sotto, chiassata, caravanserraglio CONTA. ordine, 
tranquillità, calma. 
borderò s. m. 1 (di titoli, di monete, ecc.) distinta, 
elenco, nota 2 (di teatro, di cinema e sim.) rendicon- 
to giornaliero 3 (di giornalisti, di fotografi e sim.) 
nota dei compensi, 
Bo a Gino fa 2 (0) ne 2 
china limite, lato D (di leno Li. Aglio; ban- 
ecc.) bordura bordak Ae na pesco, 
lembo, guamizione fapa Ee balza; falda, 
Sr | falpalà, frappa, cimosa, orlatura 
D (numism.) contorno FRAS. a bordo di, su, in O vi- 
rare di bordo (fig.), cambiare opinione. ” 
bordùra s. Í. 1 (di veste, di tenda e sim.) bordatura 
orlafura, lista, frangia, balza 2 (di giardino e sim.) 
pan) pi a) nine (i 
ione y omo. iV. anche DECORA 
boreàle agg. settentrionale i . 
CONTR. meridionale, a nord, artico 
borgàta s. 1. 1 borgo, paese, villaggi 


0, terra, contra- 
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da, gruppo di case, frazione, castello (ant. ) 2 (di Ro. 
ma) rione popolare (periferico), sobborgo, suburbio 
borghése A agg. 1 della borghesia CFR, nobile, pa- 
trizio, proletario, plebco 2 (di abito) civile CFA, mi- 
litare, talare, ecclesiastico, sacerdotale B s, m. e f; an- 
che agg. Cest.) benestante, benpensante, amante del 
quieto vivere, conservatore, conformista J (spreg.) 
meschino, banale, filisteo, gretto, retrivo, reaziona- 
rio, passatista CONTA. anticonformista, progressista, 
rivoluzionario FRAS, in borghese, in abito civile, sen- 
za divisa, senza uniforme. 
borghesia s. f classe benestante, classe conservatri- 
ce, conservatori, borghesi, benpensanti CFA. proleta- 
riato D nobiltà. 
borghigiàno s. m. anche agg. paesano, terrazzano 
(raro), forese (ant.), villico (/ett.), rurale CONTR. 
cittadino, 
bòrgo s.m. 1 (di campagna) paese, terra, villaggio, 
villa (/ett.), vico (lett. ), borgata, abitato, gruppo di 
case, castello (ant.), frazione 2 (di città) quartiere, 
sobborgo. 
borgomastro s. m, sindaco (spec. in Germania). 
bòria s. f. vanagloria, boriosità, albagia, spocchia, al- 
terigia, altezzosità, sdegnosità, sicumera, sufficienza, 
sussiego, burbanza, tracotanza, presunzione, super- 
bia, tronfiezza, importanza, millanteria, prosopopea, 
gigionismo, gonfiaggine (lett.), fumo, blague (fr), 
orgoglio, vanità, ventosità (/ett.) CONTA. umiltà, mo- 
destia, semplicità. V anche AMBIZIONE 
boriosità s. f. boria, albagia, spocchia, prosopopea, 
ambizione, superbia, altezzosità, gonfiezza, burban- 
za CONTA. umiltà, modestia, semplicità. 
boriòso agg. vanaglorioso, vanitoso, ambizioso, su- 
perbo, altero, tronfio, altezzoso, burbanzoso, gonfio, 
gradasso, millantatore, presuntuoso, protervo, pre- 
zioso, sdegnoso, sprezzante, sussiegoso, sufficiente, 
tracotante, spocchioso, ostentatore O (di atteggia- 
mento e sim.) gladiatorio, spagnolesco CONTR. umi- 
le, modesto, semplice, sommesso. 
borràccia s. f fiasca, fiaschetta, bottiglia. 
borraccina s. f. (bot.) muschio, teppa. 
borsa (1) s.f. 1 sacchetto, bisaccia, tascapane, sac- 
co, sacca, saccoccia, tasca D busta, cartella, borsello, 
borsetto, borsetta, sporta, rete (per la spesa), valigia, 
valigetta, zaino, tracolla, camiere, scarpiera (da 
viaggio), necessaire (fr.), scarsella (ant.), bolgia 
Cant.) © bagaglio 2 (esr.) denaro, soldi, portafoglio, 
portamonete 3 (di studenti, di ricercatori) sussidio, 
finanziamento, borsa di studio 4 (sport) (nel pugila- 
to) somma pattuita, compenso 5 (anat.) sacca 
(per acqua) boule (fr) 7 (fig, pop.) persona nolo 
sa, noia, solfa. DA 
borsa (2) s. f. mercato finanziario, mercato dei ti- 
toli. 
borsaiòlo s. m. ladro, tagliaborse, borseggiator®» 
taccheggiatore, scippatore. V. anche LADRO. 
borsanéra s. £ mercato nero, strozzinaggio O bag® 
rinaggio, incetta. 
borsanerista s. m. e f strozzino, pescecane D baga- 
rino, Incettatore, 
borseggiàre v. tr derubare, rapinare, rapire. 
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porseggiatore s. m. (f. -trice ) borsaiolo, tagliabor- 
se, Jadro. V anche LADRO — 
porseggio s.m. furto, rapina, taccheggio, scippo. 
porsellino s. m. portamonete, portafoglio, borsello, 


(ant.). . 

lia s. i bosco, foresta, macchia, selva. 

lo s. m. taglialegna, spaccalegna, legnaiolo 
ore del bosco, tagliatore, tagliaboschi © 


scarsella 
posca9 
poscalo 
est.) lavorat 


uardaboschi. NO . 
boschivo 209 1 boschercccio, silvestre, silvano 2 


boscoso, coltivato a bosco, ricco di boschi, alberato, 
forestale CONTR. deserto, privo di vegetazione, arido, 
brullo, nudo. . 
posco s. m (anche fig.) selva, foresta, boscaglia, 
macchia, albereto, giungla, parco. | 
boscòso 299. coperto di boschi, boschivo, selvoso, 
silvestre, alberato, arborato, forestale CONTA. deserto, 
privo di vegetazione, arido, brullo, calvo, nudo. 
boss /ingl. bəs/ s. m. inv. capo, capoccia, padrone, 
principale, dirigente, chairman (ing/.) O (spreg. ) ca- 
porione O personaggio, padreterno, personalità, ma- 
gnate, notabile. barone Gig.) vip (ingl.) O (di ma- 
fia) capobastone, capomafia, padrino. 
bòssolo s. m. 1 (per votazione) urna 2 (per dadi) 
bussolotto 3 (di proiettili) involucro. 
botola s. f apertura, portello, boccaporto, caditoia, 
trabocchetto, buca. 
botta s. f 1 (di corpo contundente) percossa, pic- 
chiata, bussa, bastonata, legnata, randellata, nerbata, 
manganellata, battuta, battitura, pestata, briscole 
(fam.), sorbe (dial. ) © urto, cozzo, cozzata, colpo O 
manata, pacca O contusione, ferita, ammaccatura, €c- 
chimosi, livido 2 (fig.) (di danno, disgrazia) bato- 
sta, duro colpo 3 (di rumore) esplosione, fragore, 
busso, sparo, detonazione, scoppio 4 (fig. ) (di paro- 
le, di discorso) battuta, frecciata, frizzo, allusione 
mordace 5 (sport) (nella scherma) colpo FAAS. a 
botta calda (fig.), lì per lì, sul momento D tenere bot- 
ta, resistere, perseverare O botta e risposta (fig.), 
scambio di battute, 
botte s. f. 1 fusto, barile 2 (dial., rom.) carrozzella, 
carrozza 3 (edil.) soffitto semicilindrico FRAS, esse- 
re in una botte di ferro (fig.), essere al sicuro. 
verega s.f. 1 (di rivenditore) negozio, spaccio, ri- 
bouti vira banco, emporio, esercizio, bazar, 
sn, AU ) fondaco (ant.) 2 (di artigiano) labo- 
tO » officina 3 (di artista) studio. V anche MER- 
eatagalo a m. gestore di bottega, negoziante, com- 
tore, nni esercente, venditore, rivendi- 
ente, comp, n (spreg.) mercante, trafficante CFR. cli- 
otteghino s m Joam gi , 
sim.) bigliene.. m. 1 dim. di bottega 2 (di teatro e 
elle sconna 3 banco del lotto, lotto D chiosco 
; esse, ricevit 
bottiglia Sib rl oria. 
raccia, caraff. pes: fiasco, ampolla, boccale, bor- 
bottiglia d a, thermos (o termos), sifone, vetro O 
, chianti a vino) bordolese, borgognona, canade- 
magnum i renana, sciampagnotta, toscanella; 
tov, bottel nn millesimata FRAS. bottiglia Molo- 
incendiaria. 


bozza 
bottiglieria s í fiaschetteria, spaccio di vini. terte- 
ca, bar, mescita, cantina, osteria 
pagina 3. M. refurtiva, preda, spoglio, razzia, rapirea 
Osm. 1 (di corpo contundente ) botta, percossa. 
colpo 2 (di rumore) scoppio, esplosione, fragore 
sparo, detonazione 3 (di campana) tocco, rintocco 3 
(spec. al pl.) fuochi d'artificio FRAS. di botto, all irm- 
provviso D in un hotto, in un attimo, 
bottone s.m 1 (di indumenti, di scarpe e sim.) di- 
schetto, brocca, brocchetta 2 (mecc. ) perno 3 ( di ap- 
parecchi elettrici, fotografici e sim.) pulsante, inter- 
ruttore, tasto, dispositivo di messa in moto, disposi- 
tivo di accensione 4 (bat. ) bocciolo, boccio, gemma 
FRAS. stanza dei bottoni (fig.), direzione, posto di 
comando, centro del potere. 
bottoniera s. f. 1 (di indumenti e scarpe) abbotto- 
natura, fila di bottoni, affibbiatura 2 (di pulsanti) 
quadro, pulsantiera. V. anche QUADRO 
boule /fr. bul/ [vc. fr., letteralmente ‘bolla, corpo 
sferico’ ] s. f. inv. 1 (chim.) bolla 2 borsa (per acqua) 
o scaldino. 
boulevard /fr. bulo'var/ [dal neerlandese bo/were 
‘opera (were) di fortificazione con tavole (bol)'] s. 
m. inv. viale (di circonvallazione). 
bouquet /fr. bu'ke/ [letteralmente ‘boschetto’, dim. 
di bois ‘bosco’ ] s, m. inv. 1 (di fiori) mazzo, mazzoli- 
no 2 (di vino, di essenza) profumo, aroma. 
bourbon /ing!. 'ba:ban/ [da Bourbon County, nel 
Kentucky, località d'origine] s. m. inv. whiskey ameri- 
cano. 
boutade /fr. bu'tad/ [vc. fr., dall’it. botta(1a) ?] $. 
f inv. battuta, trovata, sfottio (pop. ), frizzo, motto di 
spirito. 
boutique /fr. bu'tik/ [vc. fr., propriamente ‘botte- 
ga'] s. f, inv. negozio, bottega, atelier (fr), modisteria. 
bovàro s. m. vaccaro, vaccaio, mandriano, pastore O 
buttero. 
box /ingl. bəks/ [vc. ingl., originariamente ‘(recin- 
to di legno di) bosso” ] s. m. inv. 1 (di locale) compar- 
timento, reparto 2 (per animali) recinto © stalla 3 
(autom.) posto di rifornimento 4 garage (fr.), auto- 
rimessa, rimessa, posto macchina D (nelle piste au- 
tomobilistiche) paddock (ingl. ), recinto 5 (per bam- 
bini) recinto FRAS. box office (cine.), botteghino, 
cassa; incasso. 
boxe /fr. bəks/ [vc. fr., dall’ingl. box) s. f. inv. pugi- 
lato. 
boxeur /fr. bok'scer/ [da boxe] s. m. inv. pugile, pu- 
gilatore. 
boy /ingl. boi/ [vc. ingl., letteralmente ‘ragazzo’ | s. 
m.inv.1 (di rivista) ballerino 2 (di albergo) giovane 
inserviente, fattorino 3 (nel tennis) raccattapalle 4 
(ippica) mozzo di stalla. 
boy-friend /ingl. 'boi 'frend/ [vc. ingl., comp. di 
boy ‘ragazzo’ e friend ‘amico’ ] s. m. inv amico, fidan- 
zato, ragazzo, filarino (fam., scherz.), moroso. flirt 
boy-scout /ingl. ‘boi 'skaut/ [vc. ingl., lettera). 
mente ‘giovane (boy) esploratore (scow)]s m rw 
giovane esploratore. 
bòzza (1) s.f. 1 (edil.) bugna, bozzo 2 (di cosa, di 
festa, ecc.) protuberanza, bernoccolo, gonfiore, di- 
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bozza 


torzolo. 
bòzza (2) s.f 1 (di scritto) prima stesura, minuta, 
brutta copia, abbozzo, bozzetto, schizzo, traccia 2 
(tip.) prova di stampa. V: anche SCHIZZO 
bozzettista s. m. e f 7 (/etr.) autore di bozzetti 2 
cartonista, cartellonista. 
bozzetto s.m. 7 modello, abbozzo, bozza, schizzo, 
macchietta, disegno, studio, progetto, prova 2 rac- 
conto, novella D medaglione. V anche schizzo 
bozzo s. m. 1 (edil.) bozza, bugna 2 (di cosa, di te- 
sta, ecc.) bernoccolo. protuberanza, bitorzolo, bozza, 
gonfiore. 
braccàre v. tr. 7 (di selvaggina) stanare, levare, in- 
calzare D cacciare 2 (fig.) (di persona) inseguire, 
cercare, ricercare con ostinazione, pedinare, tallona- 
re, perseguitare, spiare. 
bracciale s.m. 1 (ornamento) braccialetto, armilla 
2 (di orologio) cinturino 3 (contrassegno) fascia 4 
(nel gioco del pallone a bracciale e sim.) copertura, 
protezione. 
braccialétto s.m. 1 dim. dibracciale 2 (ornamento) 
armilla, bracciale, cerchio, cerchietto, girello (ant. ). 
bracciante s. m. e f (in agricoltura) (lavoratore) 
giornaliero, cafone (merid.), forese (merid.), lavo- 
rante, garzone, operaio (/ezr.), salariato agricolo, 
scariolante (sett. )- 
bràccio s. m. 1 (dell'uomo) arto superiore O (est. ) 
bicipite, omero D (spreg.) zampa 2 (fig.) (della leg- 
ge e sim.) facoltà, forza, potere, autorità 3 (al pl.) 
(fig.) manodopera, lavoratori, operai, braccianti 4 
(di mobile, di macchina) parte sporgente. bracciolo, 
biella, sostegno. appoggio 5 (di mulino a vento) pa- 
la 6 (di carcere) ala, reparto, raggio 7 (di fiume, di 
lago) ramo, diramazione 8 (di mare, di terra) cana- 
le, stretto. istmo 9 (di misura) mezzo metro (circa) 
10 (di edificio) ala, lato, ramo FRAS. parlare a brac- 
cio (0 a braccia), parlare improvvisando D alzare le 
braccia (fig.), arrendersi D incrociare le braccia 
(fig.), scioperare O sentirsi cascare le braccia (fig.), 
avvilirsi, scoraggiarsi. 
bracciòlo s. m. (di poltrona, di sedia, ecc.) soste- 
gno, braccio, appoggio. 
bràce s. f. carbone acceso, carbonella, cinigia, tizzo- 
ne D (est.) fuoco FRAS. farsi di brace (fig.), arrossi- 
re violentemente O essere sulle braci (fig.), essere 
impaziente. 
bracière s. m. scaldino, incensiere, caldano, caldani- 
no, veggio (tosc.). 
braciòla s. f. bistecca, costoletta, costata, cotoletta, 
filetto, carbonata. 
bradisismo s. m. (di suolo) innalzamento o abbas- 
samento. 
bràdo 299. 1 (spec. di equini e bovini) non addome- 
sticato, libero, selvatico CONTA. addomesticato, do- 
mestico, docile 2 (di allevamenti) all'aperto CONTR. 
al chiuso, in stalla 3 (fig., est.) brutale, bruto, primi- 
i rozzo, selvaggio CONTR. civile, educato, gentile, 
brain-trust lingl. 'brein trast/ [vc. ingl. d' Ameri- 
ca ‘trust di cervelli (brainy ] loc. sost m. inv. trust di 
cervelli, gruppo di esperti, équipe (fr). 
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brama s. f desiderio ardente, anelito, aspirazione p 
avidità, bramosia, smania, ardore, febbre, ambizione, 
amore, voglia, talento (/etr.), tentazione, cupidigia g 
concupiscenza, foia, passione D fame, sete, appetito 
gola, golosità, ingordigia, voracità CONTR, avversio. 
ne, ripugnanza, sdegno O sazietà, apatia, noia, indif- 
ferenza. V. anche CUPIDIGIA 
bramanéèsimo s. m, induismo. 
bramare v. ir. (/etm.) desiderare, cercare, anelare. 
agognare, ambire, aspirare, appetire, sognare, concu. 
pire, ardere, spasimare, smaniare, vagheggiare 
(Iett.), incapricciarsi, amare, adorare CONTR. di- 
sprezzare, disdegnare, rifiutare, ripugnare. 
bramire v intr. 1 (di animale) emettere bramiti, Tug- 
gire, rugliare, mugghiare 2 (est., lett.) (di persona) 
gridare selvaggiamente. 
bramito s.m. 1 (di animale) urlo, grido, ruggito, ru- 
glio 2 (est.) (di persona) grido selvaggio. 
bramosamėnte aw. avidamente, ardentemente, 
vogliosamente, desiderosamente, cupidamente 
(lett.), golosamente CONTA. apaticamente, con indif- 
ferenza. 
bramosia s. f. brama, desiderio, avidità, ambizione, 
smania, voglia, cupidigia D fame, gola, ingordigia, 
sete O concupiscenza, fregola, libidine, passione 
CONTR. avversione, sdegno, ripugnanza, rifiuto. 
V. anche CUPIDIGIA 
bramòso agg. avido, smanioso, desideroso, affama- 
to, ghiotto, goloso, ingordo, assetato, sitibondo 
(Jett.), voglioso, ansioso, anelante, desioso (Jert.), 
vago (/ett.), cupido (lett.), invidioso (ant. ) O (spec. 
di sguardo e sim.) rapace, concupiscente (/ett.), fa- 
melico (/ett.) CONTR. avverso, contrario, sazio, nau- 
seato, stufo. 
brànca s. f. 1 (di animale) zampa, artiglio, tentaco- 
lo, granfia 2 (fig.) (di persona) mano avida, mano 
rapace, mano, grinfia 3 (di arnese) impugnatura, 
estremità 4 (di albero) ramo 5 (fig.) (di sapere, di 
economia, ecc.) ramo, settore, campo, sfera, domi- 
nio, parte, ripartizione, suddivisione. V. anche PARTE 
brancàta s. f. 1 (di cosa) manata, manciata 2 (ra- 
ro) (di animale) zampata, artigliata 3 (raro) (di 
persona) branco, compagnia. 
brancicàre A v. intr. (anche fig.) annaspare, branco- 
lare, andare tentoni, andare alla cieca B v. tr. toccare, 
palpare, palpeggiare, tastare, tasteggiare, manegg!ā- 
re, ciancicare (dial.), rimenare. 


‘brànco s.m. 1 (di animali) mandria, gregs®, armen- 


lata 2 (est.) (di 
reg.) orda, ma- 
marmaglia, 


to, banco, sciame, torma, stormo, VO. 
persone) folla, frotta, gruppo D (spre 
snada, accozzaglia, ciurma, ciurmaglia, 
pecorame, pecorume. . 
brancolàre v. intr. (anche fig.) andare tentoni, anda- 
re alla cieca, annaspare, brancicare. 
brànda s. f. (da campo, da spiaggia, ecc. 
tuccio, giaciglio O amaca. 

brandello s. m. frammento, brano, pezzo, 
parte, avanzo D (di tessuto) cencio, stracci i 
dolo (rosc. ), sbrindello (pop.) o (fig.) (di pudore 
dignità, ecc.) piccola quantità, briciola, briciolo. 
V. anche PARTE 


) Jetto, let- 


o, sbren- 


sai briciola 


ndire v. tr. (di spada, di bastone e sim.) impu- 

Dre, I saldamente, agitare con forza O alzare minac- 

gl 

cjosamente. i di inel.. d sicu 
ndy fingl. bren i/ [ve. ingl., da brandwine ‘vi- 

bra aio] s. m. inv. acquavite, arzente (raro), co- 

no o (fr), whisky (ingl). 

Lon s m. 1 (di cose) pezzo, brandello, piccola 

pra 2 (di opera letteraria o musicale) pezzo, 


ntità a 
pe mmento, passo, passaggio, frase. V anche 


parte, fra) 

danzino s. m. (zool., sett.) spigola. 

prasàto A part. pass. di brasare; anche agg. cotto sul- 
Ja brace, cotto a fuoco lento B s. m. came brasata O 
stracotto, stufato. . sn 
pravata s.f. 1 provocazione 2 spavalderia, millante- 


ria, ostentazione O smargiassata, spacconata, canno- 
nata, gesta (iron.), prodezza (fam.), gradassata, gua- 
sconata, rodomontata. e 
bravo A agg. 1 (di capacità) abile, valente, capace, 
esperto, competente, qualificato, valido, efficiente, 
sicuro, perito CONTR. incapace, inesperto, ignorante, 
incompetente, inefficiente, insicuro 2 (di sentimenti) 
buono, onesto, dabbene, probo, umano, virtuoso, lea- 
Je, semplice CONTR. cattivo, disonesto, malvagio, di- 
sumano 3 (di soldato e sim.) animoso, coraggioso, 
prode, valoroso, audace, ardito CONTA. vile, imbelle, 
pusillanime, codardo, pauroso B in funzione di inter. be- 
ne!, forza!, coraggio! evviva! urrà! CONTR. male!, be- 
stia!, cane! C s. m. (spec. nell 'Italia secentesca) 
sgherro, bandito, birro (ant. ), giannizzero, scherano, 
cagnotto, satellite, sicario. V. anche PRODE 
bravùra s. f. abilità, perizia, maestria, valentia, capa- 
cità, esperienza, competenza, destrezza, efficienza, 
sicurezza O (raro) (di soldati e sim.) valore, virtù, 
ardimento, coraggio CONTR. incapacità, incompeten- 
za, inesperienza, imperizia, inefficienza, insicurezza 
O viltà, codardia. V, anche COMPETENZA 
break (1) /ingl. 'breik/ [vc. ingl., da to break ‘stac- 
care, interrompere’ ] A inter. (sport) separatevi!, stac- 
catevi! B s. m. inv. intervallo, sosta, pausa, buco, inter- 
ruzione. 
break (2) /ingl. 'breik/ [vc. ingl., di etim. discus- 
sa] s. f. inv. (autom.) giardinetta, familiare, station- 
-wagon (ingl. ). 
breakfast lingl. 'breikfast/ [vc. ingl., propriamen- 
adria (break) del digiuno (fast)' ] s. m. inv. prima 
bréccia ( sia rione 
cio i )s.f apertura, spaccatura, rottura, squar- 
réccia tO) E ZIE a ae 
toli. ) s. t pietrisco, pietre, ghiaia, sassi, ciot- 


rs sf 1 (spec. al pl.) (di vestiario) spalline 2 
raccordo, ii O Çg.) (di vie di comunicazione) 

rève A collegamento, svincolo. : 
Veloce, | 899. 1 (nel tempo) di poca durata, rapido, 
vezzo O momentaneo, passeggero, fugace, 
lett.) He; effimero CONTR. lungo, duraturo, diuturno 
conciso A 2 (est.) (di discorso, di scritto e sim.) 
Balivo, pre Succinto, asciutto, sintetico, tele- 
compendio, ematico, serrato, laconico, tacitiano, 
oso, sinottico, brachilogico, scheletrico 


ill pan verboso, sbrodolato, diffuso. inter- 
Gi par 3 (nello spazio) poco esteso. cor- 
dine es i Taago: 
I "i puerta vasto B s. m. (di papa, di re j 
» , enciclica FRAS. rra breve, tra poco © in 
breve, a farla breve, in poche parole. V anche FUGACE 
breveménte aw. rapidamente, velocemente, fuga- 
cemente, fuggevolmente O tout court (fr. ) O concisa- 
mente, stringatamente, schematicamente, sintetica- 
mente, sommariamente, compendiosamente, laconi- 
camente, lapidariamente CONTR. lungamente, a lungo 
o prolissamente, diffusamente, dettagliatamente, di- 
stesamente. 
brevettàre v.tr. 1 (di persona) abilitare, patentare 2 
(di invenzione, di marchio) tutelare, riconoscere co- 
me esclusivo O inventare. 
brevettàto part. pass. di brevettare; anche agg. 1 (di 
persona) munito di brevetto, patentato 2 (di cosa) 
garantito, protetto, coperto da brevetto. 
brevétto s.m. 1 (di invenzione) paternità, invenzio- 
ne esclusiva, privativa, concessione 2 (di abilità) pa- 
tente, licenza, idoneità, certificato, abilitazione, auto- 
rizzazione. 
breviario s.m. 1 (eccl.) ufficio, salterio, ore canoni- 
che 2 (di libro) compendio, sommario, riassunto, bi- 
gnami (pop.) 3 (est., fig.) vangelo (fig.). 
brevi manu //a:. 'brevi 'manu/ [loc. lat., letteral- 
mente ‘con una mano (manu) corta (brevi)'] loc. aw. 
direttamente, personalmente, a mano. 
brevità s. į 1 (di tempo) breve durata, fugacità, ra- 
pidità, velocità, fuggevolezza CONTR. lunghezza, lun- 
ga durata, lentezza 2 (di discorso, di scritto e sim.) 
concisione, stringatezza, schematicità, asciuttezza, 
laconicità, compendiosità, brachilogia CONTR. prolis- 
sità, verbosità, retorica (spreg.) 3 (di cosa) picco- 
lezza, cortezza, strettezza, angustia, poca estensione, 
pochezza, limitatezza, esiguità CONTA. vastità, spa- 
ziosità, larghezza. 
brézza s. f. venticello, arietta, zefiro (/ett.), aura 
(lett.) CONTA. raffica, folata. V. anche VENTO 
bricco s. m. cuccuma, caffettiera, teiera, samovar. 
bricconàta s. f birbanteria, birbonata, birboneria, 
monelleria, marachella, bricconeria, malefatta, cana- 
gliata, carognata, cattiveria, mascalzonata, furfante- 
ria, ribalderia, scellerataggine, sciagurataggine, por- 
cata, porcheria. 
briccòne A s.m. 1 birbone, brigante, furfante, ribal- 
do, mascalzone, cialtrone, imbroglione, gaglioffo, 
lestofante, manigoldo, mariolo, cattivo, malvagio, 
tristo, disonesto, farabutto, scellerato, canaglia, laz- 
zarone, barabba (raro), scampaforca (raro) CONTR. 
galantuomo 2 (est.. fam.) birichino, birbante, birba, 
birbaccione, monello, furbone, furbacchione, furbo, 
astuto CONTR. sempliciotto, ingenuo B agg. malvagio, 
disonesto, imbroglione CONTA. buono, onesto, leale, 
sincero. 
bricconeria s. £ birbanteria, birboneria, malefatta, 
cialtroneria, marioleria, sciagurataggine O marachel- 
la, bricconata, birbonata. 
briciola s. í. 1 (di pane e sim.) mollica, mica, minuz- 
zolo, briciolo O frantume, granello, zinzino 2 (fig.) 
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quantità minima, brandello (fig. ), molecola CONTR. 
moltissimo 3 inezia, nonnulla, briccica (tosc. ) FRAS. 
andare in briciole, frantumarsi O ridurre in briciole, 
frantumare, sminuzzare, distruggere. 
briciolo s. m. 1 briciola, minuzzolo, mica 2 (est.) 
quantità minima, atomo, grammo, grano, brandello 
(fig.) o inezia, nonnulla. 
bricolage /fr. briko'laz/ [vc. fr., da bricoler ‘passa- 
re da un'occupazione ad un’altra, fare piccoli lavo- 
ri] s. m. inv. lavoro per hobby, hobby (ingl.), passa- 
tempo, fare-da-sé, fai-da-te, do-it-yourself (ingl.). 
briefing /ing!. 'bri:fin/ [vc. angloamericana, da to 
brief ‘riassumere’ ] s. m. inv. istruzioni, ragguagli D 
conferenza informativa, seminario. 
briga s. f 1 molestia, fastidio, rogna (fam.), bega, 
grattacapo, rompimento (pop.), rottura (pop. ), noia, 
cruccio, difficoltà, impegno 2 controversia, lite, con- 
trasto, litigio. 
brigantàggio s. m. banditismo, pirateria, gangsteri- 
smo, terrorismo, malandrinaggio (leri. ), malvivenza 
(raro). 
brigànte s. m. 1 bandito. pirata, fuorilegge, malan- 
drino, malvivente, masnadiero, predone, ladrone, 
gangster (ingl), terrorista, malfattore, rapitore, de- 
linquente, rapinatore, grassatore, saccheggiatore 2 
(est.) furfante, lazzarone, farabutto, imbroglione, 
J manigoldo, canaglia CONTR. galantuomo 3 (fam., 
E! scherz.) briccone, birbante, birbone, furbone, furbac- 
chione, furbastro, monello CONTR. semplicione, inge- 
nuo. V anche LADRO 
brigantėsco agg. piratesco, banditesco, furfante- 
sco. 
brigàre v intr. 1 (lett.) darsi da fare, adoperarsi, sfor- 
zarsi, affaccendarsi, ingegnarsi, trafficare CONTR. in- 
fischiarsi, star con le mani in mano 2 intrigare, im- 
brogliare. manovrare, raggirare, mestare, intrallaz- 
zare. 
brigàta s.f. 1 (di amici, di persone) gruppo, comiti- 
va, compagnia, banda, ganga, ghenga, combriccola, 
carovana 2 (mil.) due reggimenti 3 (est.) (di com- 
battenti, di partigiani e sim.) raggruppamento, squa- 
dra, unità. 
briglia s. f. spec. al pl. 1 (di cavallo) redini, guide 2 
(di cavallo) finimenti 3 (fig.) freno, guinzaglio, gui- 
da, controllo, disciplina 4 (per sorreggere bambini) 
strisce, guide, bretelle, dande 5 (idraul.) sostegno, 
diga, argine FRAS. a briglia sciolta (fig.), sfrenata- 
mente, liberamente O tirare la briglia (fig.), usare ri- 
gore. 
brigoso agg. molesto, noioso, difficile, rognoso 
CONTR. facile, leggero, piacevole. 
brillaménto s.m. 1 sfolgorio 2 (di mina) esplosio- 
ne, scoppio. 
brillànte A part. pres. di brillare (1); anche agg. 1 (di 
cosa) lucente, rilucente, tralucente (poet. ), luccican- 
te, luminoso, luminescente, splendente, scintillante, 
sfavillante, splendido, lampante (raro), smagliante, 
radioso, raggiante, rifulgente, risplendente, sfolgo- 
rante, fosforescente, gemmeo (lett) O (di pelle) Ju- 
cido, glacé (fr) © (di suono, ecc.) squillante D (di 
colore) allegro CONTA. spento, buio, scuro, opaco, 


sbiadito, slavato 2 (est.) (di persona) vivace, spiri- 
toso, brioso, piacevole, arguto, vivo, fantasioso, in- 
ventivo CONTR. grigio, noioso, barboso D (di idea 
ecc.) riuscito, felice, centrato, elegante, geniale, otti. 
mo, imbroccato, azzeccato, indovinato CONTA. infeli- 
ce, pessimo 3 (di carriera, di azione, ecc.) fortuna- 
to, ben riuscito, magnifico CONTR. sfortunato B s, m 
1 diamante, rosetta, solitario, baguette (fr.) 2 (est.) 
anello con brillante. i 
brillantemente „aw. vivacemente, prontamente 
spiritosamente, briosamente, piacevolmente, arguta. 
mente, elegantemente © ottimamente, magnificamen- 
te, magistralmente, eccellentemente, perfettamente 
CONTR. noiosamente, barbosamente, tediosamente o 
mediocremente, pessimamente. 
brillantina s. £ pomata (per capelli), manteca. 
brillàre (1) A v. intr. 1 (di cosa) risplendere, splen- 
dere, luccicare, scintillare, sfolgorare, ardere, sfavil- 
lare, fulgere (/ert.), rifulgere, rilucere, tralucere, lu- 
strare, lampeggiare, dardeggiare, rutilare (lett. ); fol- 
gorare (lett.), irradiare, raggiare, accendersi O (di 
occhi) ridere CONTR. essere offuscato O velarsi 2 
(fig.) (di persona) spiccare, distinguersi, farsi nota- 
re, emergere, eccellere, primeggiare CONTR. scompa- 
rire, nascondersi, restare inosservato 3 (di mina) 
esplodere, scoppiare B v. tr. (di mina) fare esplodere. 
VW anche RIDERE 
brillàre (2) v tr. (di riso, orzo e sim.) lucidare. 
brillio s. m. tuccichio, scintillio, sfavillio, fosfore- 
scenza, sfolgorio, sfolgoramento © tremolio. 
brillo agg. leggermente ubriaco, alticcio, un po” be- 
vuto, allegro, sborniato (pop.), sbronzo (fam.) 
CONTA. sobrio. 
brina s.f. 1 rugiada congelata, brinata, ghiaccio, ga- 
laverna, ghiacciata 2 (fig. raro, lett.) canizie inci- 
piente. 
brinàta s. f. brina, ghiacciata, galavema, gelo. 
brindàre v. int. (per augurare, per festeggiare) fare 
brindisi, libare (ett.), bere D (di occasione felice) 
bagnare. 
brindisi [dalla toc. ted. (ich) bring dir's ‘te lo of 
fro’] s. m. bevuta, cincin, cin cin, bicchierata, libagio- 
ne (scherz.) o saluto, augurio. A 
brio s m.briosità, allegria, buonumore, vivacità, esu- 
beranza, vita, vitalità, gaiezza, piacevolezza, arguz 
argutezza, comicità, umorismo O spigliatezza, scio 
tezza, spirito, disinvoltura, estro, verve (fr), anima” 
zione CONTR. monotonia, noia, pedanteria, aridità, 
freddezza. brier 
brioche /fr. bri'of/ [vc. fr., dall’ant. normanno ri 
‘impastare col matterello” ] s. f. inv. focaccina, pasta. 
briosaménte aw allegramente, vivacemente, ei 
matamente, argutamente, brillantemente, coma 
mente, scherzosamente, piacevolmente, spirito 
mente, spigliatamente CONTR. noiosamente, pedan 
mente, aridamente. . tez- 
brlosità s. f. brio, vivacità, gaiezza, arguzi4» argu no 
za, piacevolezza, spigliatezza, disinvoltura, ©5 i 
verve (fr.) CONTR. monotonia, noia, pedanteria, 
dità, freddezza. le- 


brióso agg. allegro, vivace, gaio, arguto, faceto. 
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‘do, scherzoso, spigliato, disinvolto, sciolto, svelto, 
0, vivo, brillante, esuberante, ridente, piacevole, 
i meno, spiritoso, estroso, pimpante (fam.) Defferve- 
scente, spumeggiante, animato, pepato CONTR. mo- 
notono, goffo, noioso, pedante, scialbo, arido, fred- 
do, compassato. . . 
privido sm.1 tremore, tremito, tremolio o sussulto, 
alpito, fremito o ribrezzo, raccapriccio, orrore, pel- 
Je d'oca 2 (fig. ) forte emozione, impressione, eccita- 
zione, turbamento, sbi gottimento. . 
prizzolato 299. 1 (di animale) maculato, chiazzato, 
variegato, picchiettato 2 (est.) (di capelli) pepe e sa- 
le, grigio, bianco-grigio. ; 
pròcca s. f. orcio, boccale, caraffa, coppo, mezzina 
(tosc.) O giara. 
pròcco s. m. 1 (di pianta) brocca, ramo secco, stec- 
co, spino, Sterpo, bronco 2 germoglio 3 (di cavallo) 
ronzino, rozza, brenna, bucefalo (scherz.) 4 (est., 
fig) (di persona, spec. di atleta) buono a nulla, in- 
capace, schiappa, cane, bidone, sbercia (fam., tosc.) 
CONTR. campione, fuoriclasse. 
broccolo s. m. 7 cavolo romano 2 cima di rapa 3 
(fig.) (di persona) stupido. 
bròda s.f 1 (di pasta, di legumi e sim.) liquido, ac- 
qua di cottura 2 (est., spreg.) brodaglia, broscia, 
sbobba (pop.), sciacquatura 3 fanghiglia 4 (fig.) (di 
discorso, di scritto) lungaggine, insulsaggine, lagna. 
brodàglia s. f broda,‘broscia, sbobba (pop.), sciac- 
quatura CONTR. golosità, ambrosia, manna. 
brodétto s. m. (cuc.) guazzetto. 
bròdo s. m. 1 (di carne, di verdure) consommé (fr.) 
2 (spreg.) broda, brodaglia, broscia FRAS. tutto fa 
brodo (fig.), tutto serve. 
brogliàccio s. m. 1 registro provvisorio, elenco 
provvisorio 2 scartafaccio, malacopia, brutta (fam.), 
brutta copia, minuta, abbozzo 3 diario. 
broker lingl. 'brouka/ [vc. ingl., da una vc. fr., che 
significava ‘colui che vende il vino alla brocca’ ] s. m. 
inv. (banca) agente di cambio, intermediario, media- 
tore, agente. 
bréncio s. m. muso, grugno, cipiglio, mutria o malu- 
hier. CONTR. festosità FRAS. fare (tenere, avere) il 
bronto rara a male, essere irritato. 
ladra: | v intr, 1 (di persona) mormorare, bo- 
cia arfugliare, mugugnare, borbottare, bor- 
ni Miei lett.), grugnire O lagnarsi, lamentarsi, 
ldi tuon C CONTA. soddisfarsi, accontentarsi 2 
(tose.) o; # mare, ecc.) rumoreggiare, bubbolare 
goliare B gliare (poet.), tuonare o (di liquido) gor- 
re 2rim “i t.1 dire sottovoce, mormorare, borbotta- 
brontolio Verare, rimbrottare. . 
ottio, mo s. m. 1 brontolamento, rimprovero, bor- 
more, RO mugugno, grugnito, ringhio 2 ru- 
glio, i bubbolio (lett. ), ronzio, ru- 
glio, borbori (lett.), tuono, voce o (di ventre) gorgo- 
rontolóne a borbottamento. NA 
seccatore, sc s. m.; anche agg. borbottone, bisbetico, 
ró » Scocciatore (fam.), barbogio, lumacone. 
Onzeo 299. 1 di bronzo, bronzino 2 color bronzo 
runo, abbronzato 3 nzo, bronzino 2 color bronz , 
toreo 4 a (di voce, di suono) forte, sten 
Cig.) (di atteggiamento) duro, impudente, 


visp 
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sfacciato, impenetrabile. 
bronzina s. f. 1 (mecc.) cuscinetto 2 campanella, 
campanellino, sonaglio. 
pronzo s. m. 1 lega di rame e stagno 2 statua, scul- 
ra (in bronzo) 3 (lert. ) campana 4 (lett.) cannone, 
pezzo d artiglieria FRAS. faccia di bronzo (fig.), 
sfrontato, impudente. 
brossùra s. f paperback (ingl), brochure (fr) 
CONTR. cartonato, cartonatura. 
brucare v. tr. 1 (di pecore, capre e sim.) pascere, ro- 
dere, strappare (a piccoli morsi), mordere 2 (di fra- 
sche, di rami) sfogliare, sfrondare 3 (di olive) spic- 
care, staccare, raccogliere (dal ramo). 
bruclacchiàre A v. tr strinare, bruciare qua e là B 
bruciacchiarsi v. intr. pron. e rifl. strinarsi, scottarsi. 
bruciante part. pres. di bruciare; anche agg. 1 cocen- 
te, scottante, ardente, rovente, caldo, canicolare, tor- 
rido, fervido (/etr.), urente (lett.), ustorio CONTR. tie- 
pido, fresco 2 (fig.) (di dolore, di sconfitta e sim.) 
doloroso, vergognoso, umiliante, cocente, amaro, 
duro, grave o (di discorso, di parola, ecc.) caustico, 
corrosivo 3 (di scatto, ecc.) fulmineo, rapidissimo, 
improvviso CONTA. lento 4 (di cambiale) in sca- 
denza. 
bruciapélo nell loc. aw. a bruciapelo 1 (di un col- 
po) da molto vicino 2 (fîg.) (di domanda, di discor- 
so) alla sprovvista, improvvisamente, all’improv- 
viso. 
bruciàre A v. tr. 1 incendiare, accendere, dar fuoco, 
affocare (/ett.), ardere, fiammeggiare CONTR. spe- 
gnere, estinguere, smorzare 2 (est.) cuocere troppo, 
tostare, carbonizzare, abbrustolire O incenerire, cre- 
mare O strinare, bruciacchiare 3 ustionare, infiamma- 
re, scottare 4 (di ferita, di porro e sim.) cauterizza- 
re, cicatrizzare 5 (di gelo, di ruggine, ecc.) corrode- 
re, intaccare, inaridire, seccare 6 (fig.) (di passione, 
di tempo) consumare rapidamente, stuggere, in- 
fiammare, esaurire 7 (fig.) (di avversario) vincere, 
sconfiggere, superare, surclassare 8 (di scuola, di le- 
zioni) marinare 9 (fig. ) (di motore) bere, consuma- 
re B v.intr. 1 (di fuoco, di legna, ecc.) essere acceso, 
ardere, avvampare, incendiarsi, consumarsi brucian- 
do CONTR. spegnersi 2 (di cosa) essere molto caldo, 
scottare CONTA. gelare 3 (di alcol, di ferita, ecc.} 
produrre bruciore, produrre infiammazione, irritare, 
frizzare CONTA. lenire, calmare 4 (fig.) (di passione, 
di sentimento e sim.) essere intenso, ardere D patire, 
soffrire 5 (di offesa, di contrarietà e sim.) dispiace- 
re, rincrescere, indispettire, rammaricare, addolorare 
CONTR. rallegrare, allietare, fare piacere, dare gioia C 
bruciarsi v. intr. pron. e rif. 1 (di parti del corpo) scot- 
tarsi, ustionarsi, strinarsi © darsi fuoco 2 (di cosa) 
prendere fuoco, carbonizzarsi O (di lampadina, di 
valvola, ecc.) fulminarsi (fam.), saltase 3 (fig.) (di 
persona) sprecarsi, perdersi, compromettersi, rovi- 
narsi, fallire CONTR. riuscire, avere successo FRAS. 
bruciare le tappe (fig.), accelerare, affrettarsi O bru- 
ciarsi le ali (fig.), danneggiarsi, rovinarsi. iW'anche 
VINCERE 
bruciàta s. f. caldarrosta. 
bruciàto A part. pass. di bruciare; anche agg. 1 consu- 
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bruciatura 
mato dal fuoco, incendiato, arso, riarso, incenerito, 
carbonizzato, cremato, strinato, bruciacchiato, cotto 
troppo, usto (poct. ) 2 (est.) ustionato, infiammato, 
scottato, cotto 3 (di ferita, di porro e sim.) cauteriz- 
zato 4 (di colore) marron scuro, color caffè, bruno 5 
Gig.) (di persona, di tentativo, ecc.) sprecato, rovi- 
nato, perduto, fallito, precocemente esaurito, consu- 
mato 6 (di lampadina, di valvola, ecc.) fulminato 
(fam.) B s. m. bruciaticcio. 
bruciatùra s. f scottatura, ustione, incendio O caute- 
rizzazione. 
bruciore s.m. 7 (di scottatura, di puntura, ecc.) do- 
lore, irritazione, prurito, infiammazione, brucio 2 
(fig.) umiliazione, mortificazione 3 (fîg.) desiderio 
ardente, desio (lett. ), ardore, fervore, brama, bramo- 
sia, febbre. 
bruco s. m. 1 baco, bacherozzo, bacherozzolo 2 
(pop.) verme, ruga. 
brufolo o bruffo!o s. m. (di pelle) foruncolo, pusto- 
la, papula, bollicina. 
brughièra s. f. landa, steppa, gerbido (dial.). 
brulicante part. pres. di brulicare; anche agg. formico- 
lante, pullulante, nereggiante. 
brulicàre v. intr. 1 (di insetti, di folla) bulicare (ra- 
ro), muoversi confusamente, formicolare, rimesco- 
larsi 2 (fig. ) (di pensieri) agitarsi, fervere, pullulare, 
turbinare, mulinare, frullare, bollire. 
brulichio s. m. brusio, formicolio, rimescolio, bruli- 
came, confusione, folla D (fig.) (di pensieri) turbi- 
nio, carosello, ridda, turbine, vortice. V anche FOLLA 
brùllo agg. (di terreno, di pianta) arido, nudo, spo- 
glio, calvo (raro), scabro (/ett.), sterile, infecondo, 
improduttivo, gerbido (ser.) D desolato, squallido, 
triste CONTR. lussureggiante, rigoglioso, ubertoso, 
esuberante, ricco, boscoso, selvoso, verdeggiante D 
ameno, ridente. 
bruma s. f. 1 foschia, nebbia, nebulosità, caligine, 
smog (ingl.) CONTR. limpidezza, sereno 2 inverno, 
invernata CONTR. estate. V anche NEBBIA 
brumòso agg. 1 (leti.) fosco, brumale (raro), neb- 
bioso, caliginoso, pieno di smog CONTA. sereno, ter- 
so, chiaro 2 invernale CONTA. estivo. 
brunch /ingl. brantf/ [vc. ingl., fusione di br(eak- 
fast) ‘prima colazione’ e (I)unch ‘pranzo’] s. m. inv. 
prima colazione abbondante, colazione, pranzo. 
bruno A agg e s. m. (di colore) scuro, scuriccio, 
marron scuro, bruciato, nericcio, nerastro, moro, mo- 
rello, morato, seppia, terra di Siena, color tabacco, 
testa di moro, bronzeo, color cioccolato, color noce, 
color caffelatte, castano O (di pelle) abbronzato B s. 
m. 1 (est.) oscurità, tenebre D crepuscolo CONTA. lu- 
ce, giorno 2 abito nero, lutto. 
brusca s. f. spazzola (dura) © striglia. 
bruscaménte aw 1 aspramente, burberamente, 
sgarbatamente, asciuttamente, recisamente, sbrigati- 
vamente, ruvidamente, seccamente, crudamente 
CONTA. dolcemente, blandamente, amorevolmente, 
garbatamente, cerimoniosamente 2 improvvisamen- 
te, inaspettatamente, repentinamente, rapidamente 
CONTR. lentamente, a poco a poco, progressivamente. 
brùsco A a99. 1 (di sapore, di gusto e sim.) aspro, 
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acre, agro, acido, acerbo, pungente CONTR. dolce 2 
(est.) (di persona, di modi, ecc.) sgarbato, burbero 
cattivo, crudo, spicciativo, sbrigativo, militaresco. 
chiuso, ruvido, reciso, sgradevole O austero, rigido, 
arcigno, introverso CONTR. garbato, delicato, blando. 
estroverso, carezzevole, cerimonioso, caldo 3 (di 
mutamento ) improvviso, inatteso, imprevedibile, im- 
previsto, rapido CONTR. lento, previsto B s. m, sapore 
aspro, sapore agro FRAS. tra il lusco e il brusco, al- 
l’imbrunire. i 

brùscolo s. m. fuscello, festuca, pagliuzza D pezzet- 
tino, granello, minuzzolo. 
brusio s. m. mormorio, bisbiglio, sussurro, pispiglio 
(raro), pissi pissi, vocio, chiacchierio, chiacchieric- 
cio, cicalio, cicaleccio, brontolio O rumorio, bruli- 
chio, ronzio CONTR. urla, frastuono, rumore, grida 
confuse. 
brustolino s. m. seme di zucca (salato e tostato). 
brutale agg. 1 belluino (raro, lett.), ferino (/ett.) 2 
(est.) feroce, violento, selvaggio, bestiale, animale- 
sco, bruto, crudo, crudele, disumano, inumano, bar- 
baro, barbarico, basso, grossolano, malvagio, spieta- 
to, volgare, irragionevole CONTR. umano, ragionevo- 
le, mite, civile, gentile. V, anche CRUDELE 
brutalità s. f bestialità, ferocia, crudeltà, barbarie, 
disumanità, inumanità, mostruosità, grossolanità, 
malvagità, spietatezza, bassezza O durezza, verismo, 
volgarità o (spec. di atto) violenza, sevizia CONTR. 
umanità, gentilezza, cortesia, civiltà, mitezza. 
brutalizzàre v tr. trattare brutalmente, maltrattare, 
violentare, seviziare, torturare. 
brutalménte av bestialmente, animalescamente O 
ferocemente, crudelmente, barbaramente, selvaggia- 
mente, disumanamente, inumanamente, spietatamen- 
te, violentemente © grossolanamente, crudamente, 
volgarmente CONTR. umanamente, civilmente, ragio- 
nevolmente © delicatamente, urbanamente. 
brùto A agg. animalesco, irragionevole, brutale, sel- 
vaggio, violento, crudele, feroce, bestiale, brado, di- 
sumano, inumano, barbaro, grossolano, irrazionale, 
malvagio, volgare CONTR. umano, ragionevole, mite, 
blando, civile, gentile, educato B s. m. bestia, anima- 
le, belva, mostro D stupratore, violentatore, deflora- 
tore (lett. ). V anche CRUDELE . 
brùtta s. í. fam.) brutta copia, malacopia, abbozzo, 
minuta, brogliaccio CONTA. bella, bella copia. ——. 
bruttézza s. í brutto, bruttura o sgradevolezza, spia” 
cevolezza, sconvenienza O sconcezza, laidezza, soZ- 
zura D goffaggine, sgraziataggine, disarmonia, defoa 
mità, difformità (lett.), informità, orrore CONTR. be- 
lezza, venustà, grazia, charme (fr), garbo, legg! si 
dria, armonia, avvenenza, prestanza, vezzosit 
splendore D dolcezza. 
brùtto A agg. 1 (di aspetto) sgra dif. 
disarmonico, sgraziato, racchio (pop.), deforme; °°° 
forme (/ett.), malfatto, malformato, goffo, disgrazia 
to, infelice, sciagurato D antiestetico, difettoso, ds 
dorno D mostruoso, grottesco, orribile, orrendo, 2 È 
minevole, disgustoso, schifoso, orrido, ripugnaD E, 
ributtante, degradante, desolante O ignobile, di nd 
sun pregio, antipoetico D (di film e sim.) inguarda 


devole, spiacevole» 


trash ( ingl.) CONTR. bello, piacevole, gradevole, 
le," , aggraziato, attraente, ben fatto, elegante o 
2 (di comportamento, di parole, ecc.) 
cio, sconveniente, sudicio, laido, 
pomografico, immorale, osceno 
conta. pulito, morale 3 (di strada, di situazione, 

) buio, scomodo, difficoltoso, difficile, penoso 
e comodo, confortevole, tranquillo, felice 4 (di 
Gon oso, nuvoloso, nebbioso, uggio- 
buono, sereno, chiaro, clemente B s. 
ezza, bruttura, sgradevolezza, di- 


sgust tà CONTR. bello, bellezza, grade- 


volez 
sereno FRAS. brutto n ( ore 1 
brutta copia, malacopia, minuta, brogliaccio D con le 


brutte, in modo sbrigativo, rudemente, rozzamente O 
vedersela brutta, trovarsi in difficoltà O guardare 
brutto o di brutto, guardare male, con ostilità. 
V anche OSCENO, SPIACEVOLE | 
bruttùra s. f 1 (di aspetto) brutto, bruttezza, schifo- 
sità, mostruosità, orrore, turpitudine CONTA. bellezza, 
fiore 2 (di contenuto) SOZZura, sudiciume, sporcizia, 
lordura, oscenità, sconcezza, illuvie (raro), merda 
(volg.) 3 (lett.) (di azione) malefatta, canagliata, 
birbonata. 
bùa s. f (infi., fam.) dolore, male, ferita O malattia. 
bubbòne s.m. 1 tumefazione, ascesso, piaga, pusto- 
la, flemmone (med.), tumore 2 (/îg.) (di corruzione 
e sim.) male pericoloso, pericolo, minaccia, piaga, 
morbo. 
bùca s. f 1 (del terreno, di acque, ecc.) cavità, cava, 
apertura, buco, fossa, sterro, depressione, infossa- 
mento, sprofondamento, voragine, fenditura, inghiot- 
titoio, squarcio, pozzo, pozza D tana, antro, nascon- 
diglio o (di esplosione) cratere D (di bigliardo) bilia 
CONTR. prominenza, sporgenza 2 (di monte) valle 
stretta, gola, strettoia 3 (per lettere) cassetta 4 (del 
suggeritore) botola 5 (di locale) ristorante sotterra- 
neo, cantina, grotta, grottino 6 (fig.) deficit (/at.), 
buco, debito, dissesto FRAS. in buca (fig.), in diffi- 
coltà, in stato di inferiorità. 
bucanéve s. m. (bot. ) foraneve, galanto. 
bucàre Av.tr. 1 (di cosa appuntita) forare, perfora- 
re, trivellare, sforacchiare, crivellare, bucherellare, 
i arare; trapassare, trafiggere, trapanare CONTR. 
Bo €, otturare, ostruire, chiudere, turare, tampona- 
(di spino, di spillo e sim.) pungere, ferire 3 (di 
n di pneumatico) forare B v. intr. 1 (di ciclista, 
Pra Por e sim.) subire una bucatura, forare 
Ha) mancare un colpo, fallire, sbagliare CONTA. 
ni a assestare il colpo, prendere a segno c bu- 
dip n r. pron. e rifl. 1 ( di persona) pungersi, ferirsi 
togasi sto forarsi 3 (gerg.) iniettarsi droga, 
ucàto ( x (gerg.), siringarsi. . 
Vaggio 2 )s m. 1 (di panni) lavatura, pulitura, la- 
MO, ap Lu biancheria FRAS. di bucato, pulitissi- 
ucato. a lavato. . 
cosa) ra, A part. pass. di bucare; anche agg. 1 (di 
racchiato K » perforato, bucherellato, crivellato, sfo- 
» trapanato, trapassato, trivellato, rotto, pun- 


to 2 (di ; 
(dip neumatico) forato 3 (sport) mancato, sba- 
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Ae So m. uao forato, tavella, tavellone FRAS. 
ni LL” ucate (fig.), scialacquare, spendere 
bucatùra s. f 1 foratura, perforazione © foro 2 (di 
gomma, di pneumatico e sim.) foratura 3 (giorn.) 
buco, vuoto. 

bùcchero s. m. vaso, coppa, boccale, ciotola (di ar- 
gilla nera). 

buccia $. f. 1 (di frutto, di pianta e sim.) scorza, cor- 
teccia, pelle, superficie, pellicola, tegumento, guscio, 
coccia (merid.), lolla, membrana O (spec. di rettili) 
spoglia CONTR. anima (pop.) 2 (est.) (di formaggio, 
di salame e sim.) pellicola, pellicina, crosta, involu- 
cro 3 (fam.) pelle, vita FRAS. rivedere le bucce, con- 
trollare severamente. 

bucherellàre v. ir. bucare, forare, tarlare, sforac- 
chiare, foracchiare, crivellare. 

bucherellàto part. pass. di bucherellare; anche agg. 
bucato, tarlato, tarmato, traforato, sforacchiato, fo- 
racchiato, crivellato D poroso, spugnoso. 

buchétta s. f 1 dim. dibuca 2 (per lettere) cassetta. 
bùco s.m. 1 cavità, cavo, scavo, apertura, buca O vo- 
ragine, crepaccio O squarcio, rottura, fenditura, cre- 
patura, breccia D pertugio, fessura, spiraglio, feritoia, 
sfiatatoio, sfogo, sfogatoio D foro, foratura, traforo, 
perforazione O (di botte) cocchiume D (nelle porte) 
gattaiola O (di porta, di parete, ecc.) spia, spioncino 
D (di serratura) toppa CONTR. protuberanza 2 (di 
animale) tana, nascondiglio, covo, antro, grotta, spe- 
lonca 3 (del naso, delle orecchie e sim.) foro, orifi- 
zio 4 (gerg.) iniezione (di droga), dose (di droga), 
pera (gerg.) 5 (di locale) catapecchia, stamberga, 
tana, tugurio, spelonca, topaia, abituro, bugigattolo 
CONTA. reggia 6 (fig. ) lavoro da poco, impieguccio 7 
(fig.) (in un discorso) mancanza, lacuna, vuoto 8 
(giorn.) bucatura, vuoto 9 (nel lavoro) intervallo, 
pausa, interruzione, sosta, break (ingl. ), tempo libe- 
ro 10 (di denaro) debito, passivo, ammanco, disa- 
vanzo, deficit (/at.) CONTR. credito, attivo 11 (sport) 
fallimento, sbaglio, azione non riuscita FRAS. fare un 


buco nell’acqua (fig.), fallire. AR ; 
bucolico agg. pastorale, idilliaco, idillico, arcadico, 


campestre, rurale. . . 
budello s. m. 1 (pop.) intestino, viscere 2 (fig. ) tu- 


bo 3 (di via) vicolo (lungo e stretto), vicoletto. 
budget /ing/. 'badzit/ [ve. ingl., dal fr. bougette 
‘piccola borsa (bourse)", poi ‘borsa del ministro det 
tesoro’, quindi ‘bilancio dello stato’ ] $. m. inv. 1 bilan- 
cio, preventivo, consuntivo O piano finanziario 2 
(est. ) stanziamento, somma a disposizione, 
budino s. m. 1 (cuc. ) dolce, pudding (ingl), timbal- 
lo, sformato, pasticcio 2 (raro) sanguinaccio. 
bùe s.m. 1 giovenco, manzo, vitello 2 carne di bue 3 
(fig.) (di persona) stolido, ignorante, sciocco, tardo 
CONTA. sveglio, intelligente 4 uomo fortissimo, er- 
cole. 
bùfala s. í. (fig, scherz.) errore, svista madornale © 
bugia, balla, frottola, panzana O spettacolo mediocre. 
bufèra s. f 1 tempesta, tormenta, fortunale, uragano, 
nubifragio, ciclone, turbine, burrasca, procella (lett. ) 
CONTR. bonaccia, calma, bel tempo 2 (fig.) (di sen- 
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buffer 


timento, di situazione) grave sconvolgimento, grave 
tensione, furore, furia, eccitazione CONTA. tranquilli- 
tà, quiete, pace. ÌV. arche BURRASCA 

buffer /ing!. 'bAfer/ [ ve. ingl., letteralmente ‘cusci- 
netto'] s. m. inv. (di cervello elettronico) memoria di 
transito. 

buffet //r. by'fe/ s. m. inv. 1 credenza, armadio a ve- 
tri 2 (nei ricevimenti) tavola di rinfreschi, rinfresco 
3 (in stazione, in luogo di attesa e sim.) posto di ri- 
storo, caffè, bar, ristorante, ristoratore (raro), caffet- 
teria, buvette (fr: ). 

buffétto s.m. 1 (delle dita) schiocco 2 colpetto 
(sulla gota), biscotto. 

bùffo A agg. 1 faceto, allegro, grottesco, farsesco, 
camevalesco, ridicolo, risibile, scherzoso CONTR. se- 
rio, serioso, severo, austero, strano, curioso O singo- 
lare, paradossale, bizzarro, stravagante, sui generis 
(lat.) CONTR. normale, comune 2 (di commedia, 
opera musicale e sim.) comico, burlesco CONTA. se- 
rio B s. m. 1 attore comico, giullare, pagliaccio 
CONTR. attore tragico, attore drammatico 2 (solo 
sing.) (di cose, di farto) comicità, curiosità, stranez- 
za, ridicolo. 

buffonàta s. f. buffoneria, bambocciata, burattinata, 
pagliacciata, arlecchinata, pulcinellata, carnevalata, 
farsa, commedia, burletta, parodia, ridicolaggine, 
ciarlataneria, ciarlatanata, scherzo. 

buffone s. m. 1 (nel medioevo) giullare, giocoliere 2 
(di spettacolo) comico, pagliaccio, clown (ingl.), 
commediante 3 (esr.) burlone, macchietta, bontem- 
pone, allegrone 4 (spreg.) ciarlatano, ciurmadore 
(ant.), pagliaccio, zanni, burattino, arlecchino, bri- 
ghella, pulcinella, sciocco, voltagabbana, bande- 
ruola. 

buffonerìa s. f buffonata, bambocciata, burattinata, 
camnevalata, farsa, pagliacciata, ridicolaggine, ciarla- 
taneria. 

buffonésco agg. camevalesco, farsesco, giullare- 
sco, claunesco, burattinesco, arlecchinesco, pagliac- 
cesco, comico, ridicolo, risibile CONTR. serio, serio- 
so, austero. 

buggeràre v. tr. (fam.) ingannare, imbrogliare, bu- 


scherare (pop.), truffare, raggirare, gabbare, turlupi- . 


nare. 
buggeratùra s. f. raggiro, imbroglio, truffa, busche- 
ratura (pop.), inganno, turlupinatura, presa in giro, 
fregatura (pop.). 

bugia (1) s. f portacandele (poggiante su piatto), 
candeliere, candelabro o lumino a olio (portatile). 
bugia (2) s. f menzogna, falso, falsità, fandonia, 
fanfaluca, frottola, mendacio (/ett.), panzana, pallo- 
nata, balla, palla, cannonata, bomba (dial. ), bubbo- 
la, bufala, pispola, carota (fam.), ciancia, impostura, 
patacca (dial., sett.), bugiarderia, invenzione, favola, 
fiaba, fola, leggenda CONTR. verità. 


| BUGIA 
sinonimia strutturata -= 


(Bugia è un'affermazione coscientemente ‘contraria 
falla verità: dire, raccontare bugie, un sacco di bugie; 
{più in particolare, con l’espressione pietosa bugia, si 
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indica una bugia che serve a coprire una realtà dolos 
rosa, amara. La bugia può essere di diversa entità, da 
grave a leggera - come, per esempio, le bugie dei 
bambini - mentre la menzogna è un’asserzione, un 
dichiarazione consapevolmente falsa, in cui Pinten. 
zione di mentire è più deliberata; la parola ha quiné 
di un significato più forte: menzogne sfacciate, Spu- 
dorate. Una falsità è un'azione o una frase che non 
corrisponde al vero; il termine dunque può indica 
qualcosa contrario alla verità non solo in riferimen- 
to a ciò che viene detto, ma anche al modo di agire, 
di operare: le sue falsità presto saranno smaschera. 
te. Comunque, a differenza della bugia e della men- 
zogna, la falsità può non essere intenzionale, poiché 
si può dire qualcosa di falso senza saperlo. Molto 
grave e sempre rivolta all inganno è al contrario 
l'impostura, cioè la menzogna e la frode radicate 
come abitudini, come costanti del comportamento: 
vivere nell’impostura. Anche mendacio significa 
bugia, menzogna ma è una forma rara e letteraria. | 
In questo ambito semantico, invenzione indica 
qualunque notizia, storia o chiacchiera inventata; 
ideata appositamente, soprattutto per danneggiare 
qualcuno: sono tutte invenzioni delle male lingue. 
Fandonia invece è la notizia, la vicenda, il racconto 
inventato per scherzo oppure per vanteria: racconta- 
va sempre e solo grosse fandonie; diversamente dal- 
la bugia, nella fandonia può esserci un misto di fal- 
so e di vero o può mancare completamente la consa- 
pevolezza di dire cose non vere: quell'ubriaco sta 
dicendo un sacco di fandonie. Così frottola è la bui 
gia di poco conto, la fandonia: raccontare frottole; 
similmente panzana significa fandonia, sciocchezza 
palesemente inventata: dire panzane. DI 
Con favola qui si intende la chiacchiera, la dice- 
ria sul conto di qualcuno o su un avvenimento: su 
quell’episodio si raccontano un mucchio di favole; 
favola indica inoltre l'oggetto stesso delle dicerie: 
quell'individuo è diventato la favola del paese. An- 
che il termine fola significa favola, narrazione fanta- 
stica, ma il suo uso in questa accezione propria è li 
mitato al linguaggio letterario; d'impiego corrente, 
invece, è il suo significato estensivo di cosa non vê- 
ra, chiacchiera, frottola; sono tutte fole senza fonda- 
mento. La ciancia, infine, è la chiacchiera, il discor+. 
so futile, insensato, scombinato che non corrisponde 
(alla verità: raccontare, dire delle ciance... 
ipocrisia, menzogna» 


bugiardàggine s. f. falsità, 
TR. ven 


falsificazione, calunnia, bugiarderia CON 
sincerità. 

bugiàrdo A agg. 1 falso, calunnios ane 
ingannatore, insincero, ipocrita, simulatore, dissimU- 
latore, finto, ballista (scherz.), mendace (lett) 
CONTR. sincero, leale, franco, schietto 2 (lett. ) illuso- 
rio, fallace, menzognero, ingannevole CONTR. vero» 
veritiero B s. m. falso, mentitore, ballista (schere) 
fanfarone, millantatore, impostore, mitomané, simt 
latore, spergiuro, blagueur (fr), parabolone (rare. P 
contaballe (pop.), contafrottole. (V anche 


bugigattolo s. m. 1 stanzino buio, ripostiglio, S8% 


o, csarlatanesc0» 
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zzino, buco, sottoscala, stambugio 2 abitazione 
bu ida, stamberga, buco, catapecchia, tana CONTR. 


gia, palazzo, villa. 
si m.amia, alveare. 


; s. 
bana agg. 1 oscuro, scuro, tenebroso, fosco, nero, 
fondo, cupo, caliginoso (lett. ), cieco, tetro, funereo, 

o (lett.), opaco O (di cielo e sim. ) nebbioso, nuvo- 
Do coperto CONTR. luminoso, chiaro, limpido, lu- 
panta sfavillante, risplendente, scintillante 2 Gis.) 
(di persona) corrucciato, triste, cupo, minaccioso 
conTR. felice, raggiante 3 (fig.) (di discorso, di si- 
mazione) incomprensibile, astruso O intricato, confu- 
so D incerto, difficile, brutto CONTR. evidente, sem- 

lice, chiaro O felice, bello, lieto, dorato Bs m1 
oscurità, tenebra, caligine, ombra, opacità, offusca- 
mento, foschia, notte, oscuramento, black-out (ingl.) 
CONTA. luminosità, luce, biancore, chiarore 2 (fig.) 
ambiguità, incomprensibilità, astrusità, confusione 
CONTR. chiarezza, evidenza 3 (fig.) amnesia, dimen- 
ticanza FRAS. essere al buio (fig.), ignorare O tenere 
al buio (fig.), nascondere. V anche INCERTO, NERO 
bùlbo s. m. 7 globo O bolla o sfera 2 radice, tubero O 
(di giacinto, di tulipano, ecc.) cipolla. DO 
bulimia s. f fame smodata CONTA. anoressia, inappe- 
tenza. 
bulino s. m. cesello, ciappola, scalpello. 
bulldog /ingl. 'buldog/ [ ve. ingl, comp. di bull 'to- 
ro’ e dog ‘cane’ ] s. m. inv. (est.) molosso, mastino. 
bulldozer /ing/. 'buldouzə/ [da bulldoze, nell’ingl. 
d'America ‘intimidire con la forza’ ] s. m. inv. trattore, 
cingolato, caterpillar (ing/.), apripista. 
bullo s. m. spavaldo, bellimbusto, gradasso, patacca 
(dial.) O teppista, bravaccio. 
bungalow /ing!. 'bangalou/ [ve. ingl., di origine 
indostana: bangla ‘bengalese’, cioè originariamente 
‘(casa) del Bengala’ ] s. m. inv villino. 
bùnker [vc. ted., Bunker, dall’ingl. bunker, propria- 
mente ‘deposito (di carbone in un'officina)” ] s. m. inv. 
ricovero militare, casamatta, rifugio blindato, for- 
tino. 
buona s. f (fam.) bella copia, bella CONTR. malaco- 
pia, minuta. 
buonaféde s. f. sincerità, onestà, convinzione one- 
di fiducia, lealtà, ingenuità CONTR. malafede, sleal- 

» doppiezza, frode. 
buonagràzia s. f. cortesia, gentilezza, benevolenza 
buor vaga ignoranza. . 
Pza Ss f defunto, scomparso, compianto, 
búnan estinto, povero (fam. ), trapassato (lett. ) 
Gna í nre o buòna nòtte inter. e s. f. buon riposo, 
Bee ice FRAS. ...@ buonanotte!, ...2 buonanotte 
qui Li # a secchio!, adesso basta!, e 

1 o più! 
Uoncostume o buòn costume s. m. morale co- 


SS morale, moralità CONTR. malcostume, immo- 


buongràdo ve.; solo nella loc. avv. di buon grado, Vo- 


oi eri CONTR. malvolentieri. 

Bou Ngustàio s. m. 1 amatore della buona cucina, 

gourmet (fr), gastronomo 2 (est.) intenditore, buon 
Oscitore, raffinato CONTR. rozzo, dilettante. 


aldo s. m. solo sing. 1 gusto, finezza, eleganza. 
2de ecoro CONTR. cattivo gusto, kitsch (ted. ) 
‘elicatezza, buonsenso, intelligenza CONTA. indeli- 
catezza. 
buòno (1) A agg. 1 (di natura, di qualità) onesto, 
morale, probo, dabbene, giusto, virtuoso, bravo 
CONTR. cattivo, disonesto, immorale, ingiusto 2 (di 
animo) generoso, benevolo, benigno, caritatevole, di 
cuore, pietoso, umano, altruista, filantropico, cristia- 
no, pio, santo, clemente, amorevole CONTA. malva- 
gio, disumano, spietato, avaro, insensibile 3 (di mo- 
di) dolce, affettuoso, amorevole, affabile, cortese, di- 
screto CONTR. duro, scortese, ignorante, rozzo 4 (di 
carattere) quieto, tranquillo, sereno, mite, mansueto, 
docile, paziente, angelico, bonario CONTA. nervoso, 
rissoso, irritabile, instabile, mutevole 5 (di motivo, 
di ragione) giusto, valido, plausibile, accettabile, 
conveniente CONTR. ingiusto, infondato, inaccettabi- 
le 6 (di lavoro) esatto, rigoroso, ben fatto, accurato, 
soddisfacente, serio, bello CONTR. inesatto, brutto, 
mal fatto 7 (di rimedio, di consiglio) appropriato, ef- 
ficace, conveniente, salutare, utile, giovevole, vale- 
vole CONTA. inefficace, inutile, vano 8 (di affare) 
propizio, positivo, favorevole, vantaggioso CONTA. 
sfavorevole, svantaggioso, dannoso 9 (di compa- 
gnia, di comitiva) gradevole, piacevole, divertente, 
bello CONTR. sgradevole, noioso 10 (di cibo, di be- 
vanda) squisito, appetitoso, prelibato, gustoso, soa- 
ve, delicato, delizioso O (di odore) profumato, fra- 
grante CONTR. disgustoso, cattivo, ripugnante D feti- 
do 11 (di raccolto, di annata) abbondante, notevo- 
le, ricco, considerevole, copioso CONTR. povero, 
scarso, misero 12 (di terreno) fertile, produttivo, 
redditizio CONTR. arido, improduttivo, avaro 13 (di 
fisico) solido, robusto, forte, sano CONTA. debole, 
gracile, malato, esile 14 (di lavoratore, di professio- 
nista) capace, esperto, valido, idoneo, energico, pro- 
vetto, abile, valente, sicuro, ferrato CONTA. incapace, 
inesperto, inetto, debole, modesto 15 (spesso iron.) 
(di società, di ambiente) borghese, ricco, bene 
CONTA. basso, plebeo, umile, proletario B s. m. 1 bon- 
tà, bene CONTR. cattiveria, male 2 (di tempo) bello, 
bel tempo, sereno CONTR. brutto tempo, cattivo tem- 
po FRAS. alla buona, in modo semplice, alla meglio 
o essere in buona, essere di buon umore, essere ben 
disposto o con le buone, senza asprezza, cortesemen- 
te o con le buone o con le cattive, in ogni modo D 
buono a nulla, incapace, inetto O buon per me, per 
mia fortuna O un poco di buono, un briccone. 
(Wianche MORALE; SAGGEZZA' 
buòno (2) s. m. 1 ricevuta, tagliando, polizza, scon- 
trino, talloncino, bolletta, biglietto, cedola, coupon 
(fr.), contromarca, ticket (ingl.), voucher (ingl.) 2 
titolo di Stato, obbligazione. 
buonòra A nella loc, aw. di buonora, di buon matti- 
no, per tempo CONTR. tardi B nella loc. inter. alla buo- 
nora!, finalmente! 
buonsènso o buòn sènso s. m. solo sing. saggezza, 
equilibrio, senso comune, senno, cervello, saviezza 
sensatezza, discemimento, assennatezza, prudenza, 
giudizio, criterio D delicatezza, buongusto CONTR. 
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dissennatezza, imprudenza, balordaggine, grullaggi- 
ne, insensatezza O indelicatezza. V, anche PRUDENZA, 
SAGGEZZA 
buontempòne s. m. spensierato, gaudente, compa- 
gnone, giovialone, burlone, tipo ameno, mattacchio- 
ne, allegrone, festaiolo, fumista, caposcarico CONTR. 
morigerato, austero, parco, severo, serioso, solitario, 
gufo. 
buonumòre o buòn umore s. m. allegria, allegrez- 
za, contentezza, giocondità, giovialità, ilarità, gaiez- 
za, brio CONTR. malumore, tristezza, scontento, mal- 
contento, malinconia FRAS. di buonumore, allegro, 
ben disposto, gioviale. 
buonuòomo o buòn uòmo s. m. 7 persona perbene, 
galantuomo O ingenuo, mite CONTR. disonesto, catti- 
vo D furbone, prepotente 2 (come appellativo) si- 
gnore! 
buonuscita s. £ 7 compenso. denaro, somma, in- 
dennizzo 2 indennità, liquidazione. 
burattinàta s. f. 7 commedia di burattini 2 (fig.) 
buffonata, buffoneria. bambocciata, fantocciata, pa- 
gliacciata. arlecchinata, pulcinellata, camevale, car- 
nevalata, farsa. ridicolaggine. ciarlataneria. 
burattino s.m. 1 marionetta. fantoccio, bamboccio, 
pupazzo, pupazzetto. pupo 2 (fig.) (di persona) buf- 
fone, girella, zimbello, pagliaccio, arlecchino, pulci- 
nella, voltagabbana, sciocco FRAS. piantar baracca e 
burattini (fig.). abbandonare tutto, andarsene. 
burbanzoso &gg. borioso, insolente, arrogante, or- 
goglioso, altero, altezzoso, sdegnoso. sprezzante, su- 
perbo, tracotante, spocchioso, protervo, gladiatorio, 
spagnolesco CONTR. umile, bonario, sommesso. 
bùrbero 299. severo, serio, austero, rigido, scontro- 
so, arcigno. accigliato, imbronciato, orso O brusco, 
ruvido, sgarbato. scortese. aspro, scostante, spinoso 
CONTA. gentile, garbato, mite, bonario, gioviale, cor- 
diale, sorridente, affabile. V. anche SEVERO 
bureau /fr. by'ro/ s.m. inv. 1 scrittoio, scrivania O sti- 
po 2 (di albergo e sim.) ufficio, studio, direzione. 
buriana s. í. 1 (dial.) temporale improvviso, burra- 
sca, tramontana 2 (fig., pop.) trambusto, chiasso, 
scompiglio, baldoria, confusione D burrasca, sfuriata. 
burino s.m.e 299. 1 (spreg.) contadino CONTR. citta- 
dino 2 (est.) zotico, grossolano, ignorante, buzzurro, 
tamarro (region.) CONTR. civile, educato, fine. 
burla s.f. 1 scherzo, beffa, tiro birbone, pasquinata, 
sfottitura, sfottò (pop., fam.), presa in giro, celia, ci- 
lecca (tosc.), canzonatura, derisione, corbellatura, 
baia, berta (/es.), gabbo (raro), mattata, gioco, far- 
sa, camevalata, commedia 2 quisquilia, sciocchezza, 
nonnulla CONTR. difficoltà. V. anche cioco 
burlare A v tr beffare, canzonare, schemire, deride- 
e dileggiere, prendere in giro, prendere pri fond. 
-), coglionare (pop.), minchionare, sfottere 
(pop.), berteggiare (/ert.), corbellare (pop.), mot- 
teggiare, uccellare, zimbellare B v. intr. scherzare gio- 
care, celiare C burlarsi v. intr. pron, farsi beffe "farsi 
gioco, gabbarsi, ridersi. V. anche RIDERE ' 
burlésco A agg. 1 giocoso, scherzoso, comico, car- 
nevalesco, camascialesco (lett.), ridicolo, faceto de- 
risorio, buffo, brillante, ironico, risibile, umoristico, 
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canzonatorio CONTR. serio, serioso, tragico 2 (di srj. 
le) caricaturale, bernesco, croicomico B s. m, carica. 
turale, comico. 
burletta s. f. 1 dim. diburla; scherzo, scherzetto 2 ce. 
lia, ridicolaggine, buffonata, pagliacciata, farsa, can- 
zonatura, corbellatura (pop. ) FRAS. mettere in burlei- 
fa, mettere in ridicolo. 
burlone A s. m. buontempone, tipo ameno, mattac- 
chione, macchietta, pazzerellone, buffone, allegrone 
compagnone, beffeggiatore, corbellatore (pop.), spi- 
ritosone, giovialone, chiassone, caposcarico, fumista 
CONTR. burbero, musone, impiastro B agg. scherzoso. 
ridanciano, canzonatore, spiritoso, arguto, allegro 
CONTR. lamentoso, malinconico, tetro, contegnoso, 
serio, austero, accigliato. 5 
buròcrate s. m. 1 impiegato, funzionario (spec. di 
alto grado), amministrativo, amministratore, colletto 
bianco (fig.) 2 (fig., spreg.) formalista, pedante, 
gretto, fiscale CONTR. persona elastica. ; 
burocraticaménte aw per via burocratica, ammi- 
nistrativamente D (fig., spreg.) fiscalmente, pedante- 
mente CONTR. senza burocrazia, elasticamente, 
burocràtico agg. 1 della burocrazia, dei funzionari, 
amministrativo 2 (fig., spreg.) metodico, pedante, 
formalista, gretto, fiscale, cancelleresco, notarile 
CONTR. aperto, elastico, agile. 
burocratìsmo s. m. fiscalismo, formalismo, pedan- 
teria CONTA. elasticità, agilità. 
burocratizzàre v. tr. 1 rendere burocratico, ufficia- 
lizzare 2 (fig., spreg.) fiscalizzare CONTR. liberaliz- 
zare. 
burocrazia s. f 1 amministrazione (spec. pubblica) 
2 (fig., spreg.) formalismo, fiscalismo, grettezza, pe- 
danteria, lungaggine CONTR. snellezza, liberalismo, 
agilità, elasticità 3 burocrati, funzionari, impiegati 
(spec. pubblici). 
burràsca s. f. 1 (di tempo) tempesta, perturbazione, 
bufera, fortunale, temporale, turbine, tormenta, ura- 
gano, procella (/ett.), mareggiata CONTA. calma, bo- 
naccia, bel tempo 2 (fig.) (di avvenimento) sconvol- 
gimento, disgrazia, disavventura, batosta D finimon- 
do, scompiglio, buriana (dial), sfuriata CONTA. tran- 
quillità, quiete, pace. 


BURRASCA 

sinonimia strutturata = 
Nel linguaggio della meteorologia si chiama tecnici 
mente burrasca un vento molto forte che, in base al- 
la scala di classificazione dei venti dell'ammiraglio 
inglese Beaufort, può produrre, a seconda della na 
intensità, un’ampia gamma di effetti; dalla diffico id 
a tenere aperti gli ombrelli fino allo sradicamen! 3 
degli alberi. Il vocabolo nell'uso corrente € non ma 
nico viene usato per indicare una forte perturbazi SÌ 
ne, specialmente marina, con vento impetuoso: fan 
burrasca; il mare è in burrasca. In senso figur 
burrasca si usa per indicare disavventura, disgrazi ci 
ne abbiamo passate di burrasche, oppure irritazione? 
collera; c’è aria di burrasca. Il fortunale è una Lee 
turbazione atmosferica molto intensa, caratterizza 


‘da vento fortissimo con una velocità tra i 105€ 


ra; il fortunale è più violento della burrasca, 
roduce a terra gravi devastazioni e, in mare, onde 
issime: Un fortunale s abbatté sulla costa, Di ec- 
enne violenza è anche l’uragano, il grado mas- 

Ci della scala di Beaufort, con vento che supera i 
115 km all'ora. Il termine indica propriamente ici- 
cloni tropicali e, In generale, nell uso corrente le 

erturbazioni di particolare furia, con piogge torren- 
ziali e vento vorticoso: si scatenò un uragano; la cit- 
tà fit investita da un uragano. L'uragano provoca de- 
vastazioni gravissime, con distruzioni di case e af- 
fondamenti di navi. N ; 

Viene invece chiamato mareggiata un violento 
moto ondoso che si abbatte lungo la costa; la poten- 
za delle masse d’acqua spostate dalla mareggiata 
può travolgere © distruggere qualsiasi costruzione 
incontri, moli, ponti, strade. Gli uragani tropicali 

ossono provocare mareggiate che si spingono fin 

nell'entroterra. È 3 

La tempesta è fenomeno atmosferico violento, 
caratterizzato da vento di fortissima intensità, con o 
senza pioggia, grandine o neve: la tempesta infuria; 
aria foriera di tempesta. Se non è accompagnata da 
precipitazioni si ha solo una tempesta di vento, di- 
‘versamente una tempesta di pioggia o di neve. Vi so- 
‘po anche le tempeste di mare e le tempeste di sab- 
bia; queste ultime si verificano nelle regioni deserti- 
che quando il vento solleva grandi quantità di polve- 
ri. Numerose sono le locuzioni in cui il vocabolo 
compare in senso figurato: nell'aria c'è odor di tem- 
pesta, si preannunciano rimproveri € sgridate; una 
tempesta di sassi, di proiettili, d’urli, di domande, 
una gragnuola, una fitta quantità; avere il cuore in 
tempesta, essere sconvolto dalle passioni, turbato; 
‘una tempesta in bicchier d’acqua, una grande agita- 
‘zione per nulla. Termine letterario è invece procel- 
la, che significa tempesta impetuosa, burrasca. 

Il turbine è un movimento vorticoso dell’aria, un 
vortice di vento che solleva da terra neve, sabbia, 
«polvere: turbine di vento, di neve, di sabbia. La bu- 
fera è un vortice di vento, una tempesta con pioggia, 
neve o grandine: Za bufera avvolse la capanna; con 
tormenta, invece, si indica in particolare una bufera 
o un turbine di neve pulverulenta, di aghetti nevosi 
trasportati dal vento sulle cime e sulle creste ď’alta 
montagna: il monte era battuto dalla tormenta. 

. Il temporale, infine,‘è una perturbazione atmosfe- 
Eea nella quale sono presenti fenomeni elettrici co- 
iss lampi e fulmini seguiti da tuoni, raffiche di ven- 
SAS € talvolta grandine; minaccia, scoppia un 

iporale, $ 


km allo 


burrascosamėénte aw. (spec. fig.) tempestosa- 
sament tumultuosamente, tormentosamente, convul- 
ürrascd a tranquillamente, pacificamente. 
oso (4 OSO agg. 1 (di tempo) tempestoso, procel- 
Cant.) ett), turbinoso, temporalesco, fortunoso 
quieto, a PeNioso, cattivo, da lupi CONTR. calmo, 
situazio mmobile, sereno 2 (fig. ) (di avvenimento, di 
US agitato, convulso, violento, tormentoso, 

Oso, turbolento, contrastato CONTR. tranquil- 


Da busto 


lo, pacifico, 


burrone s. m. baratro, scoscendimento, precipizio, 
voragine, abisso, strapiombo, dirupo, scarpata, orri- 
do, borro, forro, botro, anfratto, foiba, dolina, vallo- 
ne. V. anche vALLE 

burróso agg. 1 butirroso 2 (fig.) tenerissimo, deli- 
catissimo, morbidissimo. 

bus /ingl. bas/ [acrt. di autobus] s. m. inv. autobus, fi- 
lobus, vettura O corriera, autopullman, torpedone. 
buscàre v. tr. e buscàrsi v. intr. pron. procacciarsi, pro- 
curarsi O prendersi, beccarsi O cercare, guadagnarsi, 
ncevese, ottenere FRAS. buscarsele (fam.), essere 
picchiato, prendersele. 

buscheràre v. t. (pop.) buggerare, ingannare, im- 
brogliare, truffare, raggirare, beffare, gabbare, turlu- 
pinare, bidonare (pop.), corbellare (pop.). 
buscheratùra s. f (pop.) buggeratura, raggiro, 
truffa, imbroglio, inganno, turlupinatura, presa in gi- 
ro, fregatura (pop. ). 

busillis [dal lat. in diebus illis (‘in quei giorni’ che 
un ignorante aveva storpiato in in die busillis o in In- 
die busillis e non riusciva perciò a capirne il senso)] 
s. m. inv. difficoltà, intoppo, punto difficile, inciampo, 
ostacolo. 

business /ing/. 'biznis/ [vc. ingl., col significato 
originario di ‘impresa, lavoro” ] s. m. inv. affare, attivi- 
tà economica, transazione O impresa commerciale, 
impresa industriale. 

bùssa s. f. spec. al pl. colpo, botta, percossa, bastona- 
tura, picchiata, legnata, randellata, manganellata, 
sorbe (dial.). 

bussàre A v intr. (alla porta) battere, picchiare, 
martelfare B v. tr. 1 (di persona o animale) (raro) 
percuotere, battere, picchiare, bastonare, legnare, 
randellare, manganellare 2 (al gioco) avere buon 
gioco CONTR. Îisciare, strisciare FRAS. bussare a 
quattrini (fig. ), chiedere soldi. 

bussàta s.f. 1 (alla porta) picchio, colpo D (di per- 
sona o animale) bastonata, bastonatura 2 (fig., tosc. ) 
danno, batosta. 

bùsso s. m. 1 colpo, picchio 2 forte rumore, botta, 
tonfo, scoppio, rimbombo, bang (ingl. ). 

bussola s.f. 1 (fig.) orientamento, controllo 2 (fig. ) 
norma, guida. 

bussolòtto s. m. (per giochi di dadi, di prestigio) 
barattolo, bossolo, bicchiere, scatola FRAS. gioco dei 
bussolotti, gioco di prestigio; (fig.) travisamento 
(della realtà). 

bùsta s. í. 1 (per corrispondenza) custodia, involu- 
cro, plico 2 (per documenti) cartella, carpetta, bor- 
sa, portafogli, guaina 9 (per occhiali e attrezzi vari) 
astuccio, contenitore, boîte (fr) D sacchetto, shopper 
(ingl.). 

bustarèlla s. f. 1 dim. di busta 2 (fig.) compenso il- 
lecito, soldi sottobanco, tangente, mazzetta, sbruffo 
(gerg.), stecca (gerg.), pizzo (merid. ). 

bustino s. m. 1 dim. di busto 2 (abbigl.) corpetto 
(con stecche), corsetto, corsaletto, guèpière (fr) 3 
(di abito femminile) parte superiore. 

busto s. m. 1 tronco, torace, torso, fusto, petto, vita 
2 (scultura) scultura (dalla vita in su), erma 3 
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buttare 


(abbigl.) guaina, guépière (Yr:), corsetto, corpetto, 
bustino, fascetta. 
buttàre A v. tr 1 gettare, lanciare, scagliare, tirare, 
scaraventare, catapultare, proiettare D schiaffare, 
sbattere, cacciare O mandare giù, lasciare cadere 
CONTR. prendere, tirare su, raccogliere, tirare indie- 
tro, trattenere 2 (fig.) (di tempo, di fatica, ecc.) sciu- 
pare, dissipare, disperdere, sprecare, dilapidare 
CONTR. risparmiare, economizzare, utilizzare 3 (di 
liquido) emettere, perdere, lasciare uscire CONTR. 
trattenere 4 (di pianta) gemmare, ributtare, rigetta- 
re, rimettere, produrre, generare, germogliare, germi- 
nare, prolificare, pullulare 5 (nel gioco) calare, gio- 
care, scartare B buttarsi v. rif. 1 gettarsi, lanciarsi, 
scagliarsi, slanciarsi, precipitarsi, fiondarsi, scara- 
ventarsi, piombare, saltare, avventarsi, irrompere 
CONTA. frenarsi, trattenersi 2 (in una impresa) impe- 
gnarsi, impegolarsi CONTA. disimpegnarsi, abbando- 
nare 3 osare, tentare, provarci CONTR. ritirarsi FRAS. 
buttar giù (fig.), abbattere, demoralizzare O buttare 
all’aria (fig.), mettere sottosopra, far fallire; destrut- 
turare O buttare via, gettare, cestinare; dilapidare; 
(fig.) sprecare. 
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butteràto agg. vaioloso, pustoloso. 
bùttero s. m.mandriano, bovaro, guardiano (Spec, di 
bufali, tori, cavalli), cow-boy (ingl.), cavallaio, ska 
caio, pastore. 
buzzùrro s.m. 1 castagnaro, caldarrostaio 2 (spreg.) 
nuovo arrivato (in città) 3 ignorantone, villano, tant 
ghero, zotico, incivile, villanzone, rozzo, burino, ca- 
fone, tamarro (region.) CONTR. raffinato, civile, siot 
(ingl). 
bwana /swahili 'bwana/ [in swahili, letteralmente 
“padrone, signore’ ] s. m. inv. padrone, capo CFR, sahib, 
bye-bye /ing!. 'bai 'bai/ [vc. ingl., inizialmente pro- 
pria del linguaggio inft.] inter addio, arrived 
ciao. 
by night /ing/. 'bai 'nait/ [vc. ingl., letteralmente 
‘presso (by) la notte (nighty ] loc. agg. e aw. notturno, 
di notte. f 
by pass /ingl. 'bai pa:s/ [vc. ingl., letteralmente 
‘presso (by) il passaggio (pass) ] loc. sost m. inv. 
(med., urban.) bipasso, collegamento, derivazione, 
ponte, raccordo, deviazione, diramazione. 
bypassàre /baipas'sare/ v. tr. (di ostacolo) scaval- 
care, superare, sorpassare. 


erci, 
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cabarè sm iw 1 adattamento di cabaret 2 
(region. ) vassolo. i . 
cabaret /fr. kaba're/ [dall ol. cabret, dal piccardo 
cambrette ‘cameretta’ ] Ss. m. inv. café-chantant (fr), 
caffè concerto. music-hall (ingl. ), night-club (ingl.), 
varieté (r.), boîte (fr), cave (fr). . 
cabina s.f. 1 (di nave) cameretta 2 (di ascensore e 
sim.) vano 3 (di autoveicoli, di aerei, ecc.) abitaco- 
lo 4 (di spiaggia, di piscina e sim.) capanno, casot- 
to, spogliatoio. . se 
cabinovia s. f bidonvia, funivia. 
cabriolet /fr. kabrio'le/ [fr., da cabrioler ‘fare ca- 
priole` ] s. m. inv 1 carrozzina, calesse 2 (di automo- 
bile) decappottabile, convertibile CONTR. berlina. 
cacào s. m. (est. ) cioccolata, cioccolato. 
cacàre A v. intr. (volg. ) defecare, evacuare, scarica- 
re, andar di corpo, liberarsi B v tr. (volg. ) espellere, 
eliminare FRAS. cacarsi sotto (fig.), avere paura O 
cacare uno (fig. ), disprezzare uno, ignorare uno, 
cacarella s. { 1 (pop.) dissenteria, diarrea, sciolta 
(fam. ) CONTA. stitichezza 2 (fig.) paura, fifa, trema- 
rella CONTA. coraggio, baldanza. V anche PAURA 
cacasotto s. m. e / inv (pop.) vigliacco, pavido, pu- 
sillanime, incapace, calabrache (pop. ) CONTA. corag- 
gioso, responsabile. 
cacca s.f. 1 (inft., pop.) escrementi, feci, sterco, 
merda (volg. ), popò (inft.) 2 (est., inft.) sudiciume, 
sporcizia, porcheria. 
caccia s. f 1 venagione, uccellatura, uccellagione, 
battuta, cattura O pesca 2 (est.) selvaggina, caccia- 
gione, preda 3 (est.) (di persona) inseguimento, ri- 
Cerca, appostamento, battuta 4 (fig.) (di notizia, di 
impiego, ecc.) cerca, ricerca, scoperta. 
Cacciagione s. í selvaggina, caccia, uccellagione O 
preda, camiere, uccelletti. 
cacciàre A v. t. 1 (di animale o persona) inseguire, 
cercare, ricercare, braccare 2 (est.) allontanare, 
Lista espellere, epurare, bandire, esiliare, licen- 
pre Mandare via, sbattere, sbaraccare (fam.), 
idere O (di attacco, di nemico, ecc.) ributtare, ri- 
Sa are, risospingere D (da una carica, da una sede, 
osi trasferire, sbalzare, sbalestrare, scalzare, defe- 
chiam € Gîg.), sfrattare (est.), estromettere CONTR. 
= intros ricevere, accettare, accogliere O conferma- 
Preoccu ure, reintegrare 3 (fig.) (di pensieri, di 
Vera Soia, ecc.) eliminare, allontanare, rimuo- 
di i fugare CONTA. procurarsi, cercare 4 
mettere = o cosa) spingere, ficcare, conficcare O 
ori, ri mettere, buttare, nascondere CONTR. tirare 
andare Prendere; liberare, estrarre, togliere B v. int. 
caccia, uccellare C cacciarsi v. rifl. (anche 


c,C 


fig.) mettersi, entrare, introdursi, infilarsi, intrufolar- 
si, intromettersi, slanciarsi, nascondersi O (nei guai, 
nei debiti, ecc.) ficcarsi, ingolfarsi o (fam.) nascon- 
dersi, finire, andare a finire CONTR. uscire, venire 
fuori, liberarsi. 
cacciàta s. / allontanamento, scacciata, espulsione, 
esilio, bando, proscrizione, sfratto (est.) 0 epurazio- 
ne, defenestrazione (fig.), esclusione, estromissione 
CONTR. chiamata, invito, accoglienza O reintegra- 
zione. 
cacciatore s. m. (f. -trice) 1 uccellatore, battitore, 
guardiacaccia 2 (fig.) (di notizie, di onori, ecc.) cer- 
catore, ricercatore FRAS. cacciatore di frodo, bracco- 
niere. 
cacciatorino s.m. salamino. 
cacciavite s. m. giravite. 
cacciùcco [turco Kačukli ‘minutaglia’ ] s. m. bro- 
detto, 
càccola s. f 1 dim. di cacca 2 (spec. al pl.) (di ca- 
pre, di pecore e sim.) sterco, cacca (pop.) 3 (pop.) 
muco O cispa. 
cache-pot /fr. kaf'po/ [vc. fr., propr. ‘nascondi-va- 
so’, comp. di cacher ‘nascondere’ e pot ‘vaso’ ] s. m. 
inv. portavasi. 
cachet //r. ka'fe/ [vc. fr., da cacher ‘nascondere’ ] 
s, m. inv 1 (farm.) cialdino, capsula, ostia D (est.) 
compressa, pastiglia, pasticca, pillola, discoide D 
analgesico, antinevralgico 2 (di attore, di cantante € 
sim.) contratto, remunerazione, gettone, compenso, 
ingaggio 3 (per capelli) colorante, tinta, tintura. 
caciàra s. / (centr) gazzarra, confusione, schiamaz- 
zo, strepito, baccano, fracasso, clamore, casino 
(pop.) CONTA. quiete, tranquillità, silenzio, pace. 
cacio s. m. (tosc. ) formaggio FRAS. come il cacio sui 
maccheroni (fig.), a proposito. . 
cadaùno agg. e pron. indef. ciascuno, ognuno, cia- 
scheduno. 
cadavere s.m. 1 (di persona) salma, spoglia D cor- 
po morto, corpo, Morto 2 (di animale) carogna, car- 
cassa. 
cadavèrico agg. (fig.) macilento, emaciato, smun- 
to, sparuto, spettrale, pallido CONTA. florido, prospe- 
roso, colorito, rubicondo, sano. 
cadente part pres. dicadere; anche agg. 1 (di costru- 
zione) fatiscente, vacillante, traballante, crollante, 
diroccato CONTR. saldo, solido, fermo, stabile 2 (di 
persona) vecchio, decrepito, sfatto, disfatto, debole, 
ciondolante, malandato CONTR. vigoroso, arzillo, 
energico, florido, robusto, saldo, sano, vegeto, rigo- 
glioso 3 (di meteorite, di stella) cascante 4 (di an- 
no, di mese e sim.) morente, uscente, che se ne va 
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CONTR. entrante. 
cadènza s. í. 1 (di voce, di suono) modulazione, ac- 
centazione, accento, inflessione, cantilena, calata 2 
(di passo, di marcia, ecc.) portamento, ritmo, allure 
(fr), andatura, passo O (est.) frequenza 3 (mus.) 
passaggio. 
cadenzàre v tr. ritmare, scandire, cantilenare, mo- 
dulare. 
cadére v. int. 1 (anche fig.) precipitare, cascare, 
piombare, stramazzare, ribaltarsi, capitombolare, 
ruzzolare, tonfare (raro), procombere (lerr.), acca- 
sciarsi, afflosciarsi, crollare, tracollare O rovinare, 
abbattersi, schiantarsi, sfasciarsi, diroccarsi, sprofon- 
dare O (di liquido, di fluido) colare O (dî neve) fioc- 
care O (di pioggia, di cenere, di sassi, ecc.) piovere 
CONTR. alzarsi, levarsi, rizzarsi, rialzarsi, assurgere 
(lett.) O reggersi, sostenersi O resistere, tenere duro 2 
incappare, incorrere, inciampare (fig.) CONTR. evita- 
re, sfuggire 3 (lett. ) soccombere, morire, perire O (di 
speranze) svanire, sfumare. tramontare, finire 4 (di 
capelli) diradarsi O (di abito, ecc.) scendere, pende- 
re, spiovere 5 (fig.) (di regime, di governo e sim.) fi- 
nire, essere rovesciato CONTR. nascere, formarsi 6 
(fig.) (di vento, di sole, ecc.) calare, finire, scende- 
re, tramontare O diminuire, placarsi CONTR. levarsi, 
salire, sorgere, spuntare O crescere. aumentare, sof- 
fiare 7 (fig.) (di fatto, di festa, ecc.) ricorrere, acca- 
dere, capitare, apparire, presentarsi, giungere, arriva- 
re, venire 8 (di parola) uscire, terminare, finire 
CONTR. cominciare, iniziare FRAS. cadere dalle nuvo- 
le (fig.), meravigliarsi O cadere in piedi (fig.), cavar- 
sela con poco danno © cadere dalla padella nella 
brace (fig.), capitare di male in peggio D fare cade- 
re le braccia (fig.), fare disperare, deprimere. 


| CADERE | 
sinonimia strutturata 


Cadere significa spostarsi senza sostegni dall’alto 
verso il basso, con lentezza o rapidità: le foglie sono 
cadute dagli alberi; gli è caduta la matita di mano. 
In questo significato il termine è molto vicino a ca- 
scare, usato più familiarmente, che vuol dire cadere, 
soprattutto all'improvviso: cascare dal letto; ì due 
verbi hanno parte della fraseologia corrente, figura- 
ta e non, in comune: cadere o cascare a pezzi, è det- 
to di oggetti vecchissimi, logori e si usa anche per 
indicare una grande stanchezza, il sentirsi distrutti; 
cadere © cascare dal sonno, dalla stanchezza; ca- 
derci o cascarci, significa credere a un inganno, ce- 
dere a lusinghe; cadere o cascare di dosso, si riferi- 
sce di solito ad abiti troppo larghi. Cadere inoltre 
può indicare lo scendere rapidamente di qualcosa 
„che causa distruzioni: il soffitto cadde con un rumo- 
re assordante; in questo senso il verbo è più vicino 

a crollare, cioè cadere con impeto al suolo, distrug- 
gersi: l’edificio è crollato; le piante sono Crolla 
terra sotto la furia del vento; per estensione, il ter- 
mine si riferisce al lasciarsi andare di schianto er 
dolore o disperazione: quando seppe la notizia am 


lò sulla sedia; in senso figurato, sia crollare sia ca- 


dere indicano l’essere distrutto e annientato: la mo- 
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narchia crollò; l'impero romano cadde sotto I im? 
patto delle invasioni barbariche. 

Usato nella forma intransitiva, rovinare significa 
cadere giù violentemente, fragorosamente: Ja casa 
rovinò a terra; inoltre il verbo può indicare più spe- 
cificamente il cadere dall’alto: i massi rovinarono 
nella scarpata. Così anche precipitare, come verbo 
intransitivo, indica il cadere con velocità e violenza 
verso il basso: l'aereo è precipitato al suolo; di qui 
in accezione figurata, il verbo significa susseguirsi 
evolvere rapidamente, in modo incontrollato: la si 
tuazione è precipitata; gli eventi precipitano. Anche 
piombare in tale area semantica ha il significato di 
cadere dall'alto di peso. con forza o inaspettatamen- 
te: un fulmine piombò sull'albero, in senso figurato 
il verbo designa lo scivolare in uno stato di profon- 
do abbattimento: piombare nello sconforto, nella più 
nera disperazione. Stramazzare indica il cadere a 
terra pesantemente, di botto, per malore o percosse: 
il cavallo frustato stramazzò per terra; si è sentito 
male ed è stramazzato sul pavimento. 

Un piccolo gruppo di verbi, poi, designa una ca- 
duta seguita da uno o più rovesciamenti. Ribaltare 
significa, appunto, cadere rovesciandosi, andando 
sottosopra: si è ribaltato con gli sci. Ruzzolare in- 
vece è il cadere rotolando o rivoltandosi: ruzzolare 
dalle scale, dal letto; così anche capitombolare in- 
dica il cadere rotolando: è capitombolato per le 
scale. 


cadetto [fr. cadet, dal guascone capdet ‘capo’ ] A 
agg.; anche s. m. 1 (di figlio) secondogenito, minore 
CONTA. primogenito, maggiore 2 (sport) di serie B, 
di secondo piano B s. m. (di accademia militare) al- 
lievo. 
caducità s. f 7 transitorietà, fugacità, fuggevolezza, 
labilità, temporaneità, fragilità, vanità, mutabilità, 
corruttibilità (/err.) CONTR. stabilità, saldezza, dure- 
volezza, solidità, persistenza, invariabilità, immuta- 
bilità, perennità, eternità 2 (dir) inefficacia, deca- 
denza. 
cadùco agg. 1 effimero, fugace, labile, passeggero, 
fuggevole, fragile, perituro (lett. ), precario, transito- 
rio, temporaneo, momentaneo, provvisorio, transe- 
unte (lett.), instabile, corruttibile (lett. ), vano O fini- 
to, mortale, terrestre, temporale CONTR. saldo, dura- 
turo, stabile, durevole, inestinguibile, perpetuo, eter- 
no o spirituale, ultraterreno 2 (di organo animal 
vegetale) deciduo CONTR. perenne, permanente 
FRAS. mal caduco (pop.), epilessia. V anche m 
cadùta s. f. 1 capitombolo, croflo, ruzzolone, tom n 
lo, tombola (fam.), tonfo, stramazzata (raro), oA 
lone, ruzzolata, cascata (fam. ), volo CONTR. risali n 
ascesa, salita 2 (di terreno, di impalcatura, ecc.) si 
dimento, schianto 3 (di organo) prolasso (medz 
posi (med.) 4 (di denti, di capelli, ecc.) perdita" 
Gig.) (di città, di governo, ecc.) capitolazione, A 
cessazione, rovina, disastro, rovesciamento, n 
morte CONTR. nascita, formazione, crescita, ten Soa 
(di tensione, di prezzo, di moneta, ecc.) calo, E 
nuzione, discesa, tracollo CONTR. aumento, S3? 


scita. rimonta, recupero 7 (d’acqua) salto 8 
11.) colpa, peccato. V. anche TRACOLLO 
(lett. to A part pass. di cadere: anche agg. 1 cascato, 
cadù itato, crollato, piombato, ruzzolato, stramazza- 
recip orto, perito. finito 2 (di regime, di governo e 
Gen rovesciato CONTR. creato, sorto 3 (dî 
sim.) di sole, ecc.) calato, tramontato O diminuito 
uso nato, salito O cresciuto, aumentato 4 (di li- 
co d 19) colato 5 (di speranza, di illusione, ecc.) in- 
qui to 6 (di festa. di anniversario e sim.) avvenuto 
si m. morto in combattimento, morto in guerra, 
morto, vittima CONTR. scampato, sopravvissuto, su- 
e. 
Pere chantant lfr: ka'fe Sa'tà/ [vo. fr., propria- 
mente ‘caffè cantante ] loc. sost. m. inv. caffè-concerto, 
cabaret (fr), varieté (fr), night (ingl), night-club 
(ingl.), music-hall (ingl. )- : e 
caffè s. m. 1 (est.) espresso 2 bar, caffetteria, bistrot 
-) O (in stazione, luogo d'attesa e sim.) buffet 
(fr.), buffetteria. 3 . 
caffellàtte s. m. inv cappuccio, cappuccino, latte 
macchiato. 
caffetterìa s. f bar, caffè, buffet (fr). 
caffettiera s. f 1 bricco, cuccuma 2 (scherz.) vec- 
chia locomotiva, vecchia automobile, bagnarola 
(region. ). 
cafonàggine s. f cafoneria. rozzezza, grossolanità, 
volgarità, trivialità, villania, inurbanità, sgarbatezza, 
zoticaggine O cafonata CONTR. raffinatezza, garbo, 
garbatezza, finezza, signorilità, gentilezza, urbanità, 
civiltà, nobiltà, galateo. 
cafonàta s. f. cafonaggine, villanata, grossolanità, 
volgarità, sgarberia, insulto, sgarbo CONTA. cortesia, 
garbatezza, gentilezza. 
cafone A s. m. (dial., merid.) contadino, villico, bi- 
folco, bracciante B agg.: anche s. m. (est., spreg.) vil- 
lano, zotico, rozzo, buzzurro, tanghero, villanzone, 
becero (rosc.), screanzato, insolente, incivile, igno- 
rante, carrettiere (fig.), cavernicolo (fig.), zoccolaio 
Gig.) CONTA. garbato, gentile, gentiluomo, signore, 
beneducato, snob (ingl.). V. anche ROZZO 
carena s. f. V. cafonaggine. l 
va onare v. tr. causare, provocare, generare, inge- 
appo ae p ate, determinare, arrecare, addurre, 
ire 3 are, produrre, suscitare, originare, parto- 
(fig.) D (di lode, di rimprovero, ecc.) valere, pro- 


cu : 3 j 
rare CONTR. impedire, evitare, scansare, sventare, 
ostacolare, 


Cagioné n 
gionévole 299. debole, malaticcio, infermiccio 


cari ammalazzato, infermo, fragile, gracile, pre- 
te, vegeto. RL egro (lett.) CONTR. sano, robusto, for- 
cagliàre A orido, prospero, vigoroso. , 
raggrumars; v. intr. (di latte) coagularsi, aggrumarsi, 
rappigliarsi. Pai lai: stringersi, addensarsi, 
coagulare, ` ondensarsi B v. t. quagliare (dial.), 


caglio ; 
zool.) Ha, quaglio, presame, chimasi, coagulo 2 
ca né aso. 
H Pa ` f. 1 (di cani) latrato, canea, canizza 2 
sino (pop chiasso, rumore, frastuono, baccano, Ca- 
P.), gazzarra, fracasso o babele, baraonda, 
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baldoria, bailamme, 
litigio, chiassat 
pace. 

cagnesco agg. (fig.) ( 
to) ostile, min 


calare 


bordello (fig.), cancan g rissa, 
a CONTR. silenzio, tranquillità, quiete, 


di sguardo, di atteggiamen- 
‘e, minaccioso, malvagio, sinistro, bieco, tor- 
vo, cattivo, irato, sdegnato, accigliato CONTR. mite, 
sereno, bonario, calmo, cordiale, amichevole, amabi- 
le FRAS, guardare în cagnesco (fig.), guardare torvo 
O stare in cagnesco (fig.), essere sdegnato. 
caimano s. m. (esr.) coccodrillo, alligatore. 
cala S. f calanca, rada, insenatura, rientranza, golfo, 
baia, seno, darsena, porto, ancoraggio. 
calabresélla s.f. (di gioco di carte) terziglio. 
calabròne s. m. 1 bofonchio (dial.) 2 (fig.) corteg- 
giatore, importuno, seccatore, scocciatore, rompisca- 
tole. 
calafatàggio s.m. 1 (di scafo di nave) impeciatu- 
ra, incatramatura 2 (di scafo metallico) saldatura. 
calafatàre v.r. 1 (di scafo di nave) impeciare, inca- 
tramare, impegolare, stoppare, turare 2 (di scafo me- 
tallico) saldare, stagnare. 
calamàro s. m. 1 (ol) calamaretto, totano 2 
(spec. al pl.) (fig.) occhiaie livide. 
calamita s. f. 7 magnete 2 (fig. ) attrattiva, richiamo. 
calamità s. f catastrofe, disastro O sciagura, sventu- 
ra, disgrazia, lutto, flagello, rovina, peste (/îg.), lue 
Gig., lett.), castigo (fîg.), cataclisma CONTA. fortuna, 
ventura, benedizione. 
calamitàre v. tr. 1 magnetizzare 2 (fîg.) (di sguar- 
do, dì attenzione, ecc.) attirare, attrarre, ipnotizzare, 
affascinare, suggestionare, stregare CONTR. respinge- 
re, allontanare, distrarre. 
calamitàto part. pass. dicalamitare; anche agg. 1 ma- 
gnetizzato 2 (fig.) (di sguardo, di attenzione, ecc.) 
attirato, attratto, ipnotizzato, affascinato, suggestio- 
nato, stregato CONTA. respinto, allontanato, distratto. 
calàndra s. f. 1 (tecnol.) spianatrice, lucidatrice, le- 
vigatrice, pressa, laminatoio 2 (di carrozzeria dî au- 
to) parte anteriore 3 (di fuoribordo) carenatura. 
calandràre v. tr laminare, spianare, levigare, lucida- 
re, satinare. 
calandratùra s. f laminazione, laminatura, leviga- 
tura, lucidatura, satinatura. 
calànte part. pres. di calare; anche agg. decrescente, 
declinante, discendente, declive (/err.), tramontante, 
scemante, in calo, decadente CONTA. crescente, sor- 
gente, levante, nascente, in crescita, saliente (lett. ). 
calàre A v. tr. 1 abbassare, mandare giù, tirare giù 
CONTR. sollevare, alzare 2 (di vela) ammainare 
CONTR. issare, drizzare 3 (fig.) (di prezzo, di prete- 
se, ecc.) diminuire, abbassare, ribassare, rinvilire, 
decurtare, deprezzare CONTR. aumentare, elevare, 
maggiorare, incrementare, ampliare 4 (nel gioco) 
giocare, mettere giù, buttare B v. intr. 1 discendere, 
scendere, digradare CONTRA. salire, risalire 2 (di peso, 
di volume, ecc.) diminuire, scemare, decrescere, rì- 
dursi, rimpicciolire, abbassarsi, attenuarsi, perdere © 
(di vegetazione e sim.) diradarsi CONTR. aumentare, 
crescere, ingrandire, ingrossarsi, salire 3 (di moneta, 
di prezzo, ecc.) svalutarsi, slittare CONTA. lievitare 4 
(di astro) tramontare, declinare, scendere, corìcarsi. 


Dîgitalizado com CamScanner 


calata 
scomparire O (di vento) cadere CONTR. sorgere, ap- 
parire, nascere, spuntare, levarsi 5 (di controllo e 
sim.) allentarsi C calarsi v. nf. discendere, scendere, 
venire giù CONTR. salire, inerpicarsi, arrampicarsi, 
scalare, ascendere, sollevarsi, issarsi, inerpicarsi. 
YV. arche DIMINUIRE, SCENDERE 
calàta s. f. 7 discesa, scesa, calo CONTR. salita, ar- 
rampicata, scalata, ascesa, elevazione 2 (di popoli, 
di barbari, ecc.) invasione, discesa CONTR. ritirata. 
risalita 3 (di luogo) china, scesa. discesa, declivio. 
pendio, pendice, sdrucciolo, pendenza CONTA. erta, 
salita 4 (di lingua) cadenza. cantilena, inflessione, 
accentazione, accento, pronuncia 5 (di porto) ban- 
china, dock (ing/.) © porto, scalo 6 (di astro) tra- 
monto CONTR. sorgere. 
calàto part pass. di calare: anche agg. 1 disceso, sceso 
CONTA. salito, assurto, innalzato, levato 2 (di peso, di 
volume, ecc.) diminuito, scemato, ridotto CONTR. 
cresciuto, accresciuto, aumentato, salito, ingrossato 
3 (di tenda, di serranda, ecc.) abbassato, tirato giù 
CONTR. alzato, sollevato 4 (di astro) tramontato 
CONTR. spuntato, sorto, nato 5 (di vento) caduto 
CONTR. levato 6 (di vegetazione, di nebbia, ecc.) di- 
radato. 
càlca s. f moltitudine, folla, ressa, assiepamento, pi- 
gia pigia, pigìo, affollamento, frotta, turba, torma, 
pressa, stretta, mischia, assembramento, brulicame, 
formicolaio, formicaio, carnaio, serra serra, piena, 
pienone CONTR. vuoto D solitudine. V anche FOLLA 
calcagno s. m. tallone, garretto FRAS. avere qualcu- 
no alle calcagna (fig.), avere qualcuno sempre die- 
tro, essere inseguito D mostrare le calcagna (fig.), 
fuggire. 
calcare v. tr. 1 calpestare, pigiare, schiacciare, pesta- 
re, conculcare (raro, lett.), soppressare (raro) 2 pre- 
mere, pressare, pigiare, comprimere, stringere O 
spingere 3 (fig.) (di strada e sim.) percorrere 4 
(fig.) esagerare, eccedere D vessare, opprimere, gra- 
vare, soverchiare (/ett.) 5 (fig.) (di parole) accen- 
tuare, evidenziare, rilevare, sottolineare, caricare, ri- 
badire CONTR. sorvolare, sfumare, saltare FRAS. cal- 
care le scene (fig.), recitare D calcare le orme di uno 
(fig.), imitare uno O calcare la mano (fig.), esagera- 
re, V. anche SCHIACCIARE, SPINGERE 
calce s. m. solo sing. (fig.) parte bassa, basso, fondo, 
piè o in calce (fig.), in fondo, a piè di pagina. 
calcestrùzzo s.m. beton, conglomerato cementizio. 
calcétto s. m. calcio-balilla o calcio a cinque. 
calciàre A v. intr. 1 scalciare 2 spingare (lett.) B v. tr. 
(di pallone) colpire, tirare, sferrare, 
calcina s. f malta. 
CO) i (d penna) pedas it 
noe male) zampata, unghiata 3 (fig.) in- 
giuria, insulto, vigliaccata, ingratitudine 4 (sport) 
football (ingl.), pallone FRAS. dare un calcio fi 
abbandonare, piantare o trattare a calci (ig.), tr. A 
re villanamente D calcio d'angol. Gr iata- 
seri 5 goto, comer, tiro dalla 
bandierina D calcio di rigore, rigo ; 
D calcio di rimbalzo, drop Gartner) (ingl) 
‘calcetto. » drop (ingl.) © calcio a cinque, 
calcio (2) s.m. (di armi da fuoco) piede, 
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calcio-balilla /oc. sost. m. calcetto. 
calcioscommésse s. m. inv. totonero. 
calco s. m. (di scultura, di disegno, ecc.) impronta, 
modello, copia, riproduzione, gesso O traccia 
V. anche IMPRONTA, MODELLO ; 
calcolàbile agg. computabile, misurabile, numera- 
bile, valutabile, annoverabile, presuntivo CONTR. in- 
calcolabile, innumerevole, incomputabile, inestima- 
bile. 
calcolàre v. tr. 1 (mat.) contare, computare, conteg- 
giare D (est.) dosare 2 (tra gli amici, come presente, 
ecc.) annoverare, considerare, includere, compren- 
dere CONTR. escludere, eliminare, trascurare 3 Gig.) 
(di vantaggio, di danno, ecc.) stimare, esaminare, 
valutare, giudicare O presumere, prestabilire, preven- 
tivare, prevedere 4 (fig.) (di gesto, di parola, ecc.) 
ponderare, misurare, pesare, soppesare. V, anche Giù: 
DICARE 
calcolatore agg.; anche s. m. (f -trice) 1 computista, 
contabile 2 (fig.) (di persona) ragionatore, furbo, 
scaltro, astuto, freddo, accorto O interessato, oppor- 
tunista, utilitarista, venale CONTA. svagato, semplice, 
ingenuo, azzardoso, imprudente, sventato, poeta 
Gig.) o disinteressato, generoso, aperto 3 (di mac- 
china) calcolatrice O elaboratore, computer, personal 
computer, cervello elettronico, ordinatore (raro). 
càlcolo s. m. 1 (mat.) computo, conteggio, conto, 
totalizzazione 2 (per anton.) matematica 3 (fig.) (di 
cosa) stima, valutazione, misurazione 4 (fig.) (di 
aspettativa) assegnamento, conto, affidamento 5 
(est.) congettura, previsione, ipotesi, supposizione, 
proiezione 6 (fig.) (di comportamento) premedita- 
zione O astuzia O freddezza, cerebralismo O interes- 
se, tornaconto, opportunismo CONTR. sconsideratez- 
za, leggerezza, avventatezza, imprudenza, irriflessio- 
ne o disinteresse, generosità, prodigalità o ingenuità, 
spontaneità 7 (med.) urolito, pietra (raro). 
caldàia s.f. 1 caldaio, calderone, paiolo, pentolone O 
serbatoio 2 (tecnol.) autoclave, digestore 3 (di 
alambicco) cucurbita. 
caldalléssa s. f ballotta, succiola (tosc.). 
caldamente aw. calorosamente, entusiasticamente, 


affettuosamente, cordialmente, 
festosamente 


damente, di- 
te, equili- 


appassionatamente, 
vivamente, sentitamente, sinceramente, | 
CONTR. freddamente, gelidamente, tiepi 
staccatamente, tranquillamente, serenamen' 
bratamente. 
caldàna s. f. 1 calura, calore, canicola, caldura, afa 
CONTR. freddo, gelo, rigore 2 (al viso o al capo) 
vampa, vampata, scalmana CONTR. brivido, pallore 
(fig.) (d'ira) sfuriata. V anche CALORE 
caldarròsta s. f bruciata, arrostita. È Re; 
caldeggiàre v. tr. appoggiare, sostenere, incoragg 
re, raccomandare, favorire, aiutare, assecondare» pro” 
muovere D (di idea e sim.) abbracciare, sposare 
CONTR. avversare, ostacolare, osteggiare, com atter, 
contrastare, opporsi. RI 
calderàio eri padellaio, ramaio, stagnaio, stagni 
no, magnano (region. ). 
calderóne s. ni x paiolo, caldaia 2 a o 
guazzabuglio, accozzaglia, confusione, 


to) calmo 


o (pop.) D insieme indistinto, congerie. 
1 (di cosa, di clima) ardente, scottan- 
te, bollente. bruciante, infocato, torrido, afoso, co- 
cente, rovente CONTR. freddo, gelido, ghiacciato, 
congelato 2 (fig. ) (di persona, di discorso, ecc.) im- 

etuoso, focoso, irmuente, appassionato, passionale, 
acceso O avventato, balzano CONTR. calmo, tranquil- 
lo, sereno, equilibrato, pacato 3 Gig.) (di saluto, di 
simpatia, ecc.) affettuoso, cordiale, vivo, sincero, 
sentito, allegro. caloroso, vibrante, entusiastico O 
amoroso CONTR. freddo, algido, distaccato, arido, 
asettico (fig-) 4 (di alimento) appena cotto, appena 
sfornato, fumante, bollente, riscaldato CONTA. fred- 
do, raffreddato 5 (fig.) (di notizia, di avvenimento, 
ecc.) molto recente, fresco, nuovo CONTR. vecchio, 
passato 6 (est., fig.) (di colore, di luce, ecc.) inten- 
so, luminoso, vivo, vivido CONTR. freddo, spento, 
scuro 7 (fig.) (di voce) gradevole, carezzevole, vel- 
lutato, morbido, dolce CONTA. aspro, secco, brusco, 
distaccato 8 (di momenti, di giorni, ecc.) critico, dif- 
ficile, duro, teso CONTR. calmo, tranquillo, sereno B 
s.m. 1 calore, caldura, temperatura elevata, afa, cani- 
cola CONTR. freddo, fresco, frescura, refrigerio, gelo 
2 (fig.) ardore, desiderio, entusiasmo CONTA. indiffe- 
renza, freddezza, frigidità FRAS. a caldo, con imme- 
diatezza, subito O a sangue caldo (fig.), con impeto, 
eccitato Da calde lacrime (fig.), dirottamente O pi- 
gliarsela calda (fig.), preoccuparsi, agitarsi O non 
fare né caldo né freddo (fig.), lasciare indifferente. 
V. anche CALORE 

calendàrio s. m. 1 almanacco, lunario, effemeride, 
barbanera, taccuino (ant.) 2 programma, timing 
(ingl. ). 
calènde s. f pl. (nel calendario romano) primo gior- 
no del mese FRAS. alle calende greche, mai. 
calendimàggio s. m. primo maggio. 
calèndola o calèndula s. f.calta, fiorrancio, collan- 
dria (pop.). 

resa s. m. barroccino, carrozza, carrozzella, ca- 

olet. 

calibrare v. tr. 1 (mecc.) alesare 2 (di strumento) ta- 
are, regolare 3 (fig.) (di parole, di forze, ecc.) mi- 
surare, controllare. 

uu mi (tecnol.) diametro intero O (mecc.) 
Gig.) ui alesaggio 2 (est.) bocca da fuoco 3 
qualità Sali) portata, importanza, rilevanza, 
aa n attere FRAS. grosso calibro (fîg.), persona 

càlice s aia pezzo da novanta. 

FRAS. a ia coppa, flûte (fr.), nappo (lert. ) 

cugine et res 
nebulosi "Eh ; liggine D nebbia, bruma, foschia, 
za, sefenità = oscurità, tenebra CONTA. limpidez- 
di menta d sparenza O chiarore, bagliore 2 (fig.) 

CONTA, lucidi Pto) offiscamento; ottenebramento 
pa © “eidità, perspicacia, chiarezza. W anche NEB= 


op.) casott 
Sido A agg. 


Caliainà 
ogi bos agg. fuligginoso o brumoso, fosco, neb- 
Scuro, teneb Oso, vaporoso, velato D (lett.) opaco, 
no, traspare k CONTR. limpido, nitido, terso, sere- 
Calle 45 nte, chiaro, risplendente. 
> M, (poet, ) callaia, viottolo, sentiero, cave- 


dagna, redola (tosc.) B s. f. 1 (di Venezia) via, visz- 
za, strada 2 (est.) vicolo, chiasso, chiassetto. chias- 
suolo. 
calligrafia s. f 1 bella scrittura 2 (est.) scrittura. 
grafia. 
callista s. m. e f pedicure o podologo. 
càllo s.m. 1 (med.) durone, callosità, occhio dì per- 
nice, occhio pollino 2 (di cavallo) ugnella. 
callosità s. í indurimento, ispessimento, callo, du- 
rone. 
calloso agg. 1 indurito CONTR. liscio, morbido 2 
(fig.) (di coscienza) incallito, insensibile, duro 
CONTR. sensibile. 
càlma s.t. 1 (di cielo, di mare, ecc.) bonaccia, quie- 
te, tranquillità CONTA. tempesta, burrasca, bufera, 
agitazione, movimento 2 (fig.) (di luogo, di situa- 
zione, ecc.) silenzio, distensione, equilibrio, serenità, 
tranquillità, pace, requie CONTR. turbolenza, agitazio- 
ne, trambusto, subbuglio, confusione, disordine, bac- 
cano, casino (pop.) 3 (fig.) (di persona, di spirito, 
ecc.) tranquillità, mansuetudine, quiete, serenità, pa- 
catezza, placidità, pazienza, imperturbabilità, impas- 
sibilità, flemma, posatezza O lentezza CONTA. irre- 
quietudine, agitazione, ansia, ansietà, inquietudine, 
apprensione, nervosismo, irritabilità, bile D rapidità, 
velocità. 
calmante agg.; anche s. m. lenitivo, mitigativo, tran- 
quillizzante O sedativo, analgesico, anestetico, anti- 
spasmodico, antispastico, antalgico, antidolorifico, 
antinevralgico, nepente (est., mitol.), anodino D an- 
siolitico, tranquitlante, barbiturico, psicofarmaco 
CONTA. eccitante D tonico, stimolante D ossessionan- 
te, stressante. 
calmàre A v. tr. 1 placare, sedare, quietare, acquieta- 
re, smorzare, spegnere O mitigare, rabbonire, abboni- 
re, pacificare, conciliare, ammansire, tranquillizzare, 
abbonacciare CONTR. irritare, eccitare, esasperare, 
provocare, esacerbare, istigare, aizzare, inasprire, fo- 
mentare, innervosire, inquietare, preoccupare, scon- 
volgere 2 (di dolore, di ira, ecc.) alleviare, lenire, 
addolcire, blandire (/ett.), attutire, attenuare, sopire, 
placare, mitigare, smorzare, temperare D (di malato, 
di abbattuto, ecc.) confortare, consolare, rasserena- 
re, rassicurare CONTR. aumentare, acutizzare, esaspe- 
rare D deprimere, abbattere, turbare B calmarsi v. intr. 
pron. 1 quietarsi, acquietarsi, pacarsi (lett. ), rabbonir- 
si, ammansirsi, mansuefarsi, addolcirsi, tranquilliz- 
zarsi, rasserenarsi, rassicurarsi CONTR. inquietarsi, 
preoccuparsi, irritarsi, innervosirsi, agitarsi, adirarsi, 
alterarsi, spazientirsi, angustiarsi, angosciarsi, arrab- 
biarsi, incollerirsi, stizzirsi, infuriarsi 2 (di dolore, di 
ira, ecc.) attutirsi, placarsi, attenuarsi, mitigarsi, 
smorzarsi, sbollire, assopirsi (/ett.), svanire CONTR. 
esacerbarsi, acuirsi, inasprirsi, riacutizzarsi, rinfoco- 
larsi. 
calmierare v. tr. (di prezzi) regolare, regolamentare, 
fissare, contenere, controllare. 
càlmo agg. 1 (di cielo, di mare, ecc.) quieto, tran- 
quillo, fermo CONTR. agitato, burrascoso, tempestoso 
2 is.) (di persona, di carattere, ecc.) sereno, T 
quillo, quieto, pacato, pacifico, pacioso, placido, pa- 
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calo 
ziente, posato, mansueto, imperturbabile, impassibi- 
le, lemmatico, olimpico o lento CONTA. irritabile, ec- 
citabile, agitato, nervoso, teso, suscettibile, insoffe- 
rente, tormentato, nevrotico, stressato o veloce 3 (di 
luogo) raccolto, silenzioso, quieto, intimo, riposante, 
idilliaco CONTR. rumoroso, chiassoso. 
calo s.m. 1 calata, discesa, abbassamento O (edil., 
costr.) assestamento CONTA. sollevamento, risalita 2 
Gig.) (di vista, di peso, ecc.) diminuzione, abbassa- 
mento, riduzione, attenuazione, affievolimento, al- 
leggerimento, assottigliamento, deperimento, perdita 
o (di voti e sim.) emorragia CONTR. aumento, raffor- 
zamento, recupero, invigorimento 3 (Jîg.) (di presti- 
gio, di potere, ecc.) declino, decadenza, caduta 
CONTR. ascesa, ripresa 4 (fig. ) (di salario, di interes- 
se, ecc.) appiattimento, livellamento, decurtazione, 
detrazione D (econ.) (di titoli) cedenze D (econ. ) (di 
moneta, di beni) svalutazione, deprezzamento O (di 
prezzi, di importazioni, ecc.) contrazione, flessione, 
decremento, decrescenza, ribasso, sconto CONTR. in- 
cremento O accrescimento, caro, lievitazione, mag- 
giorazione, rialzo. 
calòre s.m. 1 caldo, bollore, afa, calura, caldura, cal- 
dana, canicola, vampa CONTR. freddo, frescura, fre- 
sco 2 (fig.) (di sentimenti) fervore, entusiasmo, ar- 
dore, impeto, vigore, eccitazione, vivacità, vitalità, 
passione, premura, sollecitudine, slancio, animazio- 
ne, cordialità CONTR. freddezza, indifferenza, calma, 
insensibilità, aridità, apatia, indolenza, intorpidimen- 
to, frigidità 3 (di animale) estro 4 (med.) febbre. 
V. anche ENTUSIASMO 


CALORE | 
sinonimia strutturata 


Nel linguaggio della fisica si definisce tecnicamente 
calore una forma di energia della materia dipenden- 
te dall'energia di movimento, o energia cinetica, 
propria delle particelle che costituiscono la materia 
stessa: calore solare, terrestre. Il termine nell’uso 
corrente si impiega per indicare la sensazione di cal- 
do prodotta da un corpo, da una superficie, da un og- 
getto: il benefico calore della fiamma. Calore si usa 
anche in riferimento all’elevata temperatura atmo- 
sferica raggiunta in determinati periodi dell’anno: i/ 
calore estivo. 
In senso figurato sta ad indicare un’intensa parte- 
cipazione affettiva: il calore della famiglia e trova 
Impiego frequente in alcune espressioni nelle quali 
prende il significato di fervore, entusiasmo, ardo- 
re: parlare con calore; difendere con calore le pro- 
prie posizioni. Si tenga presente che la parola, nel- 
l’espressione idiomatica in calore, designa nel lin- 
enee Sye il periodo in cui la femmina di al- 
mali è di . s P 
gatta è in Calo all'accoppiamento: la mia 
Altri termini si riferi ipi i i di 
Jore. Ad SE ir A PERO) di Esa 
nomina una temperatura clevai di da Ee pudo 
aae intenso che produce sensazioni Ealo fa- 
e: in quest , n 
era avvolto dal Caldo dele Gra ci ena h 
« Con caldo si for- 
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mano alcune espressioni idiomatiche di uso comune: 
in particolare, lavorare a caldo si dice di metalli re. 
si incandescenti e malleabili dal fuoco; prendere 
qualcosa di caldo significa invece ristorarsi con un 
cibo o una bevanda caldi; in senso figurato tenere 
qualcuno o qualcosa in caldo vuol dire tenersi buo- 
no qualcuno oppure mettere da parte qualcosa aspet- 
tando che arrivi il momento opportuno per utilizzar. 
la. Inoltre, in usi antonomastici e spesso preceduto 
dall’articolo determinativo, caldo si riferisce all’e- 
state o al clima caldo di alcuni periodi dell'anno: 
quest'anno il caldo è arrivato tardi, un'ondata di 
caldo fuori stagione. 

La canicola è invece propriamente il periodo più 
caldo dell'estate: /a canicola estiva brucia; in senso 
esteso, il termine si usa in riferimento al forte riscal- 
damento di alcune ore del giorno: nelle prime ore 
pomeridiane di luglio c'è la canicola. Con afa, in 
particolare, ci si riferisce ad un'aria calda particolar- 
mente pesante, stagnante, carica di umidità: oggi 
non si respira, c'è un'afa insopportabile. Per indica- 
re il calore molto intenso, soffocante dell'estate di- 
susato è il raro caldura, mentre sono dell’uso cor- 
rente alcuni termini come calura, che in particolare 
si riferisce al caldo opprimente e afoso: /a calura 
delle spiagge in agosto; 0 bollore, che in senso este- 
so indica il caldo eccessivo, ardente: i/ bollore del- 
l'estate mediterranea, 

Più specifici e delimitati dal contesto sono invece 
caldana e vampa. La caldana è propriamente una 
vampata di calore improvviso alla testa causata da 
un afflusso maggiore di sangue: mi prendono delle 
caldane improvvise. Vampa, invece, si riferisce sia 
ad un'ondata di calore molto forte dovuto ad un flus- 
so di aria caldissima (e in questo significato è sino- 
nimo di calura e bollore) o ad una sorgente di calo- 
re, sia ad una folata di vento caldo: ła vampa del so- 
le d'agosto; le vampe del forno, del camino; fu inve- 
stito da una vampa di scirocco. 


calorifero s.m.termosifone, radiatore, termoconvet- 
tore. er 
calorosaménte aw. fervidamente, entusiastica- 
mente, vivacemente, festosamente, cordialmente, 
espansivamente, animatamente CONTR. freddamente, 
tiepidamente, con indifferenza, con distacco. 
calorosità s. f cordialità, calore, ardore, fervore, 
impeto, entusiasmo CONTR. freddezza, indifferenza, 


distacco. 
caloroso agg. 1 (di cibo, di cora 
infiammante, irritante CONTR. rinfrescante 2 (di Pe 


sona) CONTR. freddoloso 3 (fig. ) (di carattere) foco- 
so, impetuoso, irruente, animato, appassiona 
CONTR. calmo, tranquillo, pacato, equilibrato 4 SA 
(di discorso, di saluto, ecc.) affettuoso, cordiale, col 
vido, festoso, entusiasta, caldo, vibrante O (di 
plauso) scrosciante CONTR. freddo, tiepido, 10 
rente, distaccato. 

calòscia s. f. soprascarpa. 

calotta s.f 1 (di meccanismo, di m 
copertura, emisfero D (di protezione) cami 


bevanda) riszaldante, 


otore) coperchio, 
pana 


(anat.) volta 3 (di copricapo) papalina, zucchetto, 


zuccotto. 


calpestare v. tr. 1 pestare, premere, calcare, schiac- 


ciare 2 Gî8-) (di persona) maltrattare, opprimere, 
strapazzare, soverchiare (/ett.), tiranneggiare CONTA. 
trattare bene. rispettare J (fig.) (di affetti, di diritti, 
) disprezzare. offendere, conculcare, violare 
altare, onorare. V anche SCHIACCIARE 

to pan. pass. di calpestare; anche agg. 1 pe- 
stato, premuto, schiacciato 2 (fig.) (di persona) 
maltrattato, oppresso,  strapazzato, soverchiato 
(lett. ), tiranneggiato CONTR. rispettato, considerato 3 
(fig.) (di affetti. di diritti, ecc.) disprezzato, offeso, 
conculcato, violato CONTR. esaltato, onorato. 
calpestio s. m. scalpiccio, trapestio (pop. ), rumorio, 


ecc. 
CONTR. es 
calpesta 


stropiccio. R 
calumet //: kaly'me/ [forma normanno-piccarda, 


corrispondente al fr. chalumeau ‘cannello (di pa- 
glia)"] s. m. inv (di pellirosse) pipa sacra FRAS. fuma- 
re il calumet della pace (fig. ), rappacificarsi. 
calùnnia s. f diffamazione, maldicenza, malignità, 
insinuazione. impostura, mormorazione, denigrazio- 
ne, detrazione (fig., raro), falsa accusa, ciancia, ciar- 
Ja, mendacio (/ert.) CONTA. elogio, lode, esaltazione, 
apologia. 
calunniàre v. tr denigrare, diffamare, infamare, 
screditare, insinuare, mormorare, detrarre (fîg., raro) 
CONTA. esaltare, elogiare, lodare, glorificare, incen- 
sare. 
calunniatore s. m. (L -trice) diffamatore, maldicen- 
te, denigratore, impostore, detrattore, malalingua, 
linguaccia, linguacciuto, lingualunga, mormoratore, 
sparlatore, pettegolo, vituperatore (lett), sicofante 
(est., lett. ), cornacchia, vipera CONTA. elogiatore, lo- 
datore, incensatore. 
calunniosaménte aw falsamente, bugiardamente, 
malignamente CONTA. sinceramente, benevolmente, 
calunnioso agg. diffamatorio, menzognero, falso, 
mendace, inventato, maligno, denigratorio, inganne- 
a bugiardo CONTR. elogiativo, apologetico, sin- 
TO. 
calùra s.f. (tert. ) calore, caldo afoso, caldura, calda- 
o afa, vampa, canicola, arsura, solleone CONTA. fre- 
= fresco, freddo, refrigerio, rezzo (poet.). 
4 anche CALORE 
ei Li l si luogo dove Gesù fu crocifisso, dal lat. 
zione ole lo ] sm. 1 Via Crucis 2 (est. ) tribola- 
viae » >Olerenza, tormento, tortura fig.) travaglio, 
m rucis (fig.), dolore, pena, inferno CONTR. godi- 
Peri: piacere. 
dan f i alopecia; pelata (pop. ) CONTR. capi- 
càlvo 509 E ui zazzera. : 
inato CONTA pa m. 1 pelato, rapato, spelacchiato, 
one, ra Lp capelluto, zazzeruto, capel- 
brullo CONTA . a Cig.) (di luogo) spoglio, nudo, 
càlza Sii a erdeggiante, boscoso, alberato. 
zeto, calzetto e pedalino (dial.), calzino, cal- 
glia, lavoro E ne 2 (est.) calzamaglia 3 (est.) ma- 
maglia. 


cal = 
zamàglia s. f body (ingl), tutina o (est.) calza, 


Ci 
ollant g fuseaux (fr ), pantacalze. 
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cambiare 


polo n pat pres. di calzare; anche agg 1 (di in- 
Pale T us attillato CONTR. largo 2(fig.) (di 
ASETE sposta, ecc.) appropriato, efficace, ac- 
SI e conveniente, proprio, confacente, 
€ + IMproprio, inadatto, inefficace B s. m. 
calzatoio, corno, calzascarpe CONTA. tirastivali, cava- 
stivali. V anche ADATTO 
calzàre A v t. 1 (di indumento) infilare, mettere, 
portare, avere CONTR. sfilare, levare, togliere 2 (di 
mobile, di botte, ecc.) puntellare, rincalzare, appun- 
tellare CONTR. scalzare B v. int. 1 (di indumento) ade- 
rire, adattarsi, andare bene, vestire 2 ig.) (di di- 
scorso, di argomento, ecc. convenire, adattarsi, at- 
tagliarsi, confarsi, quadrare, appropriarsi FRAS. cal- 
zare a pennello, a cappello (fig. ), andare benissimo. 
calzatóio s. m. calzante, calzascarpe, corno CONTRA. 
tirastivali, cavastivali. 
calzatùra s. í scarpa, calzare (/ett.) CFR. ciabatta, 
pantofola, pianella, babbuccia, zoccolo, stivale, san- 
dalo, ciocia, caloscia. 
calzeròtto s. m. calzino, calzetto, pedalino (diel. ). 
calzétta s. f calzino, calzetto, pedalino (dial. ) FRAS. 
mezza calzetta (fig.), persona mediocre. 
calzétto s. m. calzetta, calzino, calza, calzerotto. 
calzettone s. m. spec. al pl. calze grosse, knickerboc- 
kers (ingl. ). 
calzino s. m. calzerotto, calzetto, pedalino (dial. ). 
calzolàio s.m. 1 ciabattino 2 (est. ) pantofolaio, pia- 
nellaio, zoccolaio, scarparo. 
calzoncini s. m. pl. brachette, pantaloncini, pants 
(ingl.), shorts (ingl.). 
calzòne s. m. spec. al pl, pantaloni, brache. 
camaleònte s. m, 1 (zool., est.) lucertola 2 (fig.) 
(di persona) opportunista, banderuola, girella, ipo- 
crita, voltafaccia, trasformista, saltimbanco, ciarlata- 
no, funambolo. V, anche IPOCRITA 
camaleòntico agg. mutevole, incostante, funambo- 
lico, ipocrita, opportunistico CONTA. coerente, co- 
stante, lineare. V. anche IPOCRITA 
cambiàbile agg. 1 sostituibile, mutabile, commuta- 
bile, permutabile, scambiabile, convertibile, correg- 
gibile, modificabile, trasformabile CONTA. inconver- 
tibile, immutabile, incommutabile, invariabile, inso- 
stituibile 2 (fig. ) (di persona, di carattere, ecc. ) mu- 
tevole, volubile, alterabile, incostante, instabile, mo- 
bile, fluttuante CONTA. costante, coerente, fermo, per- 
tinace, tenace, perseverante, 
cambiàle s. í. 1 pagherò, tratta, effetto, vaglia cam- 
biario 2 (fig. ) promessa. 
cambiamento s. m. mutamento, cambio, commuta- 
zione, tramutazione, tramutamento, conversione, 
correzione, variazione, variante, alterazione, modifi- 
cazione, mutazione, rinnovamento, innovazione, ri- 
forma O rivolgimento, rivoluzione, capovolgimento. 
ribaltamento, giravolta, svolta, virata O evoluzione, 
trasformazione, palingenesi, metamorfosi, trasfigu- 
razione O (di sede, di abitazione, ecc.) trasferimen- 
to, trasloco O (fig.) (di idee, ecc.) voltafaccia CONTR. 
immutabilità, staticità, inalterabilità, costanza. coe- 
renza. V anche TRASFORMAZIONE 
cambiare A v tr 1 mutare, variare, modificare, so- 
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H 164 
cambio ` campare 


stituire, cangiare (Jerr). alternare, avvicendare, in- 
vertire, rovesciare CONTR. lasciare, mantenere, con- 
servare 2 (fig.) (di parole, di arteggiamento, ecc.) 
travisure, falsare, svisure, girare CONTR. rispettare | 
(dî cose) scambiare, permotare, barattare, sostituire, 
sumogare 4 (di denaro, di moneta) spicciolate, con- 
vertire, sostituire, trasformare 5 (di velocità) vania- 
re, accelerare, decelerare, modificare 6 (di sinrazio. 
ne, di istituzione, ecc.) trasformare, correggere. mo- 
dificare, mutare, rimpastare. riformare, Mnnovare, 
tramutare, convertire, migliorare, peggiorare B v. intr. 
1 (di persona, dì simazione) mutare, comeggersi, 
evolvere, migliorare, peggiorare 2 (di condizioni ar- 
mosferiche) mutare, variare, volgere, voltare, voltar- 
si C cambiarsi v. nf. (di abbigliamento) mutani O 
(est.) vestirsi, acconciarsi O svestirsi D v mtr. pron. 
(ram) (dî persona) modificarsi. mutare, rinnovarsi, 
trasformarsi D (dî cosa. di situazione) tramutarsi, di- 
venire, convertirsì, capovolgersi FRAS. cambiare aria 
Gig.). squagliarsela D cambiare colore, espressione, 
alterarsi, mutare, trasformarsi, sbiancarsi, impallidi- 
re D cambiare le carte in tavola, in mano (fîig.), gì- 
rare la frittata, fare un voltafaccia D cambiare casa. 
traslocare. V anche CORREGGERE 
cambio s. m. 1 cambiamento. sostituzione, alternan- 
za, avvicendamento. mutamento D tumo 2 (di cose) 
scambio, baratto, permuta. sostituzione, permutazio- 
ne 3 (di denaro, di moneta) scambio, conversione, 
sostituzione, trasformazione D (fig. ) contraccambio, 
contropartita. compenso 4 (mecc.) (di bicicletta) 
rapporto CFR. frizione. 
cambùsa [dall’ol. Kabuis ‘cucina sulla nave’ ] s. f. 
(nelle navi) dispensa. bettolino. 
càmera (1) s.f. 1 stanza, locale, vano, ambiente, sa- 
la 2 (per anion.) stanza da letto 3 (esr.) arredamen- 
to, mobili, mobilia 4 (polit. ) (per anton. ) assemblea 
dei deputati O (al pl.) camera e senato, parlamento 
CFR. senato 5 camera a gas, camera ardente, camera 
blindata, camera oscura 6 (est.) (di organizzazione) 
associazione, ente, confederazione, unione, sindaca- 
to, corporazione FRAS. camera di sicurezza, cella. 
camera (2) s. £ macchina fotografica, cinepresa, te- 
lecamera. 
cameraman /ingl. 'kæmarəməan/ [vc. ingl., comp. 
di camera ‘camera (2) e man ‘uomo’) s. m. inv. 
(cine., tv.) operatore. 
camerata (1) s.f 1 dormitorio, stanzone 2 compa- 
gnia, circolo, sodalizio, accolta, gruppo, associazio- 
ne, congregazione, riunione, combriccola. 
Tame aat aime t f compagno, amico, commi- 
e sta, camicia nera. 
dh , ostile, freddo, 
palate bia amicaa solidarietà, dimesti- 
avversione tredilerza, indife CONTR inimicizia, 
RISTA ` » indifferenza, V, anche SOLIDA- 


camerièra s. f. domestica, donna, colf, serva (spec. 


spreg.), bo g i birreria, di i 
a nne (fr) D (di birreria, di caffè e sim.) 


Camerière s, m, domestico, servo (spec spreg.) 


ser 


vitore, servente (ant. ), famiglio (anr.), lacchè (ant ) 
D (di bar) barista, barman (ingl). i 
camerino s m 1 (di teatro e sim.) stanzino, spo- 
gliatoio 2 Qam.) gabinetto, toletta, toilette (f), ba- 
gno, cesso (pop.), latrina 3 (di nave militare) cn- 
bina, 
càmice s. m. grembiule, gabbana FRAS. camice bian- 
co (îg.), medico; tecnico, ricercatore, 
camicetta s. í. 7 dim. di camicia 2 blusu, blusetta 
blouse (7), corpetto. H 
camicia s. f. 1 camicetta, camiciotto, blusa, blusetta 
blouse (/r:) 2 (recnol.) involucro, intercapedine, pi 
vestimento 3 (bur) fascia, copertina, carpetta FRAS. 
in maniche di camicia, senza giacca O rimanere in 
camicia (fig.), diventare povero O nato con la cami- 
cia (fig.), forunato D sudare sette camicie (fig.), fa- 
ticare molto O giocarsi la camicia (fig.), perdere tut- 
to (al gioco) D Camicie nere, fascisti, camerati O Ca- 
micie brune, nazionalsocialisti, nazisti D Camicie 
verdi, leghisti O Camicie rosse, garibaldini. 
camiciotto s. m. 1 accr. di camicia 2 blusotto, tuta. 
camino s. m. 7 focolare, fuoco 2 (est.) comignolo, 
canna fumaria, fumaiolo O ciminiera 3 (in alpini- 
smo) solco 4 (di vulcano) condotto, pozzo 5 (di ter- 
reno carsico) pozzo. 
camion s. m. inv 1 autocarro 2 (est.) autotreno, au- 
toarticolato, autosnodato, autocisterna. 
camionàle agg.; anche s. f camionabile, rotabile, car- 
rabile, carreggiabile, carrozzabile. 
camioncino s. m. 1 dim. di camion 2 furgone, fur- 
goncino. 
camionétta s. {jeep (ingl.). 
camionista s. m. guidatore di camion, autotraspor- 
tatore, autista, conduttore, conducente. 
camminaménto s. m. 1 (mil.) trincea, trincera- 
mento, scavo, cammino 2 (di caccia) passaggio ma- 
scherato. 3 
camminàre v. intr. 1 procedere, avanzare, venire, ire 
(lett. o centr.), muoversi, errare, girare, incedere, 
passeggiare, deambulare (lett.), marciare, percorre” 
re, vagare, vagabondare, arrancare, incamminarsi 
CONTR. fermarsi, arrestarsi, sostare, soffermarsi 2 
(est.) (di veicolo, di congegno) andare, funzionare 
CONTR. bloccarsi 3 (fig.) (di scienza, di società, 
ecc.) progredire, avanzare, svilupparsi, procedere, 
migliorare CONTR. arrestarsi 4 (fîg.) (di discorso, di 
film, ecc.) svolgersi, filare, dipanarsi, svilupparsi 
CONTR. ingarbugliarsi. 


CAMMINARE 
sinonimia strutturata “se 
Il significato proprio e principale di camminare È 
spostarsi a piedi: camminare piano, in fretta, a fatt 
ca; camminare molto, poco; il verbo, di uso MO$ 
comune, trova posto in diverse locuzioni figurate: 
camminare sulle uova, significa camminare con Fil 
tenzione, muoversi con circospezione € cautela insi 
tuazioni delicate; camminare dritto, vuol dire ço! n 
portarsi in modo onesto; camminare sul sicuro, DD 
gnifica evitare ostacoli e noie, praticare vie già n 
{e così essere certi di quello che si sta facendo 


Avanzare è invece l'andare o venire avanti: luo- 
mo avanzò nella stanza; le truppe avanzavano nella 
neve: comuni le espressioni figurate: avanzare negli 
anni, invecchiare; avanzare nella conoscenza, nello 
studio, progredire in questi settori. Anche procede- 

re significa andare avanti, camminare avanzando; 
procedere a passo lento, a passo svelto, a passo 
d'uomo; procedere oltre, seguitare il cammino; pro- 
cedere contro, muovere contro. Percorrere vuol di- 
re fare, coprire un certo tragitto: percorrere una stra- 
da in automobile, in bicicletta, a piedi; ha percorso 
tutti quei chilometri a nuoto; percorrere una brillan- 
te carriera, in senso figurato significa essere arriva- 
to in alto passando attraverso le varie fasi, 

L’andare avanti, il camminare a passo di marcia, 
soprattutto riferito a reparti militari e, in senso este- 
so, lo sfilare in modo uniforme e ordinato è espres- 
so mediante il verbo marciare: l’esercito marciava 
nella pianura; il corteo degli scioperanti marcia nel- 
(le vie della città. Il verbo si riferisce anche in modo 
{generico al muoversi, all’andare: il treno marcia a 
duecento chilometri all'ora, Nella forma marciarci, 
di uso regionale e figurato, sta ad indicare l’approfit- 
tarsi di una situazione senza darlo troppo a vedere: 
dice che non sta bene, quello ci marcia. 

Incedere indica il camminare con gravità e solen- 
nità: il sovrano incedeva lentamente verso il trono. 
Arrancare è il camminare muovendosi come gli 
zoppi o gli sciancati; da questo significato proprio, 
piuttosto raro, si è sviluppato un senso estensivo, 
d'uso corrente, riferito al camminare, all’avanzare 
con grande fatica, a stento, affannosamente, al limi- 
te delle proprie possibilità: i/ vecchio arranca per le 
scale; l'auto arrancava sulla salita. 

{ . Passeggiare è l'andare a spasso © a passeggio, 
cioè il camminare tranquillamente senza uno scopo 
preciso, per svago: passeggiare in compagnia; ab- 
biamo passeggiato lungo la riva del mare per ore; in 
isenso esteso il verbo indica anche il camminare 
avanti e indietro, su e giù: passeggiare nervosamen- 
te; mentre aspettavo di fare l'esame, ho passeggiato 
nel corridoio. Termine letterario non frequente è in- 
\vece deambulare, che vuol dire camminare, passeg- 
‚glare, e viene usato anche in contesti ironico-scher- 
Fasi deambulava come un ossesso in attesa del suo 
Dfsaare aignifica spostarsi da un posto all’altro, 
TIA an È senza una meta precisa, senza UN per- 

e prestabilito: vagare per il mondo, per 


Mata È Deli ; 
a città, nei campi, fra la gente; vagare nell'oscuri- 


tà; il ve ; site eee 
si n i verbo ha inoltre il significato di girare, muover- 
un luogo all’altro in apparenza senza uno sco- 


(PO, ma in reaîtà cercando qualcosa di definito: il lu- 


UAN ne 207 co in cerca di una preda. Errare, di 
Senza sa a Stenuto del verbo precedente, è il vagare 
Perso ila Te dove andare, il peregrinare: avevano 
bondare cero ed erravano nella foresta. Vaga- 
Vivere da s enifea propriamente fare il vagabondo, 
Mora fissa agabondo, cioè come chi non ha una di- 

© si sposta qua e là; per estensione il ver- 


bo indica l'andare in giro senza itinerari fissi, per di- 


vertimento, per distrazi i 
fi jone: abbia 
tutta la notte, era 


ramminta > : 1 passeggiata, scarpinata, sgamba- 
gitto gita ni n Po moto, giro, girata, tra- 
datura, andata Sy (di modo di camminare) an- 
cleit y Sh paso, andamento, incedere, incesso 
“). marcia, deambulazione. 
camminatòre s. m. (f. -trice) podista, pedone, mar- 
ciatore. 
cammino s. m. 1 (anche fig.) percorso, strada, via, 
tragitto, itinerario, viaggio, giro D camminamento, 
passaggio, varco 2 (est.) (di astri) moto 3 (di fiu- 
me) corso 4 (di nave) rotta 5 (di tecnica, ecc.) pro- 
gresso, sviluppo. 
camorra s.f 1 malavita, mala (gerg.), cricca, cama- 
rilla, congrega, consorteria, combriccola, conventi- 
cola, combutta O (est.) mafia, cosca o racket (ing/.) 
2 (fig.) prepotenza, arroganza, prevaricazione. 
camorrista s. m. e f. 1 mafioso, malvivente, malavi- 
toso, delinquente 2 (fig.) prepotente, rissoso, arro- 
gante, insolente CONTR. mite, timido, arrendevole. 
campagna s. f. 1 contado, agro, campo CONTA. cit- 
tà 2 (est.) fondo, podere, tenuta, possesso, possedi- 
mento, terreno, terra, villa (les) 3 (est.) (di attivi- 
tà economica, sportiva, ecc.) stagione, raccolta 4 
(mil.) guerra, conflitto, spedizione, operazione 5 
(fig.) (elettorale, pubblicitaria, ecc.) propaganda, 
battage (fr) 6 (fig. ) esperienza amorosa, battaglia 7 
(fig.) crociata. V. anche POSSEDIMENTO 
campagnola s. f fuoristrada, jeep (ingl.). 
campagnolo A agg. agreste, contadinesco, rurale, 
villereccio (/eti.), campestre, rustico CONTR. cittadi- 
no, inurbato, civico, urbano B s. m. contadino, agri- 
coltore, coltivatore, villico (lett), colono, villano 
CONTR. cittadino. 
campàna s. f. 1 bronzo (/err.), squilla, martinella 2 
(mus.) padiglione 3 (fig. ) (di contendenti) versione, 
opinione, ragione O parte 4 (di protezione) vaso, ca- 
lotta 5 (di gioco infantile) settimana FRAS. a campa- 
na, scampanato, svasato O tenere sotto una campana 
di vetro, custodire con molta cura. 
campanèlla s. f. 1 dim. di campana 2 sonaglio, tin- 
tinnabolo, bubbolo, campanello, squilla, bronzina 3 
(bot., pop.) campanula, convolvolo. 
campanello s. m. 1 sonaglio, campanella, tintinna- 
bolo, bubbolo 2 (est.) (elettrico) soneria O (est.) 
pulsante. 
campanile s. m. 1 torre campanaria 2 (fig.) paese 
natio O campanilismo FRAS. di campanile (fig.), gret- 
to, meschino O paesano, strapaesano O tra squadre 
della stessa città. 
campanilismo s. m. (est.) provincialismo, munici- 
palismo (raro, spreg.), campanile O (est. ) regionali- 
smo, sciovinismo. 
campanilistico agg. provinciale, municipale 
(spreg.), sciovinista O fazioso, settario CONTR. co- 
smopolita. 
campàre (1) A v. intr. 1 vivere, esistere O campic- 
chiare, vivacchiare, vivucchiare, vegetare, sopravvi- 


Dîgitalizado com CamScanner 


è 
i 


campare 166 


vere, tirare avanti CONTR. morire, perire 2 gig.) man- 
tenersi, sostenersi B v fr. liberare, salvare, scampare, 
difendere, proteggere, aiutare, tutelare, nutrire, man- 
tenere, allevare FRAS. tirare a campare, badare a vi- 
vere 
campàre (2) vtr campire, evidenziare, rilevare, fa- 
re risaltare CONTR. attenuare, sfumare. 
campàto part. pass. di campare (2); anche agg. (fîg.) 
fondato, basato, collocato FRAS. camparo in aria 
(fig.), infondato. 
campeggiare v intr. 1 accamparsi 2 (di turisti, di 
sportivi, ecc.) attendarsi, soggiornare, piantare la 
tenda 3 (anche fig.) (di figura, di personaggio, ecc.) 
spiccare, risaltare, avere rilievo, rilevare, grandeggia- 
re, stagliarsi, staccare. 
campéggio s. m. camping (ing/.) D attendamento, 
tendopoli, accampamento, bivacco. 
camper /ingl. 'kæmpə/ |ve. ingl., propriamente 
‘campeggiatore’, da to camp ‘accamparsi’] s. m. inv. 
(est.) autocaravan, motorhome (ingt.). 
campèstre agg. agreste, campagnolo, rurale, rusti- 
co, contadinesco, contadino, bucolico, georgico, vil- 
lereccio (lett.), villico (letr.) CONTR. cittadino, ur- 
bano. 
campicchiàre v. intr. vivacchiare, vivucchiare, sten- 
tare, arrangiarsi CONTA. scialare, scialacquare. 
camping /ingl. '‘kampin/ [ingl., deriv. da to camp 
‘campeggiare’) s. m. inv. campeggio O attendamento, 
accampamento, tendopoli, bivacco. 
campionàre v. tr. (di campioni di merce) esamina- 
re, classificare, scegliere. 
campionario s. m. (di merci) saggio, scelta, mo- 
stra, esempio. V anche SCELTA 
campionàto s. m. gara, competizione, torneo. 
campione A s. m. (f.-essa) 1 guerriero, eroe, cava- 
liere 2 (fig.) difensore, propugnatore, paladino, so- 
stenitore, fautore CONTR. oppositore, avversario, ne- 
mico 3 (di sport, di gioco, ecc.) atleta, vincitore, pri- 
matista D asso, modello, fuoriclasse, fuoriserie, re 
(fig.) CONTR. brocco, schiappa, cane (fig.) 4 (di 
merce, di lavoro, ecc.) mostra, saggio, tipo, esempla- 
re, assaggio (fig.), provino, specimen (/at.) D stan- 
SI 0) 0) Ci mr) pio 
Aeon 7 (ek da ug np roccia) carota, testi- 
(posposto a un 3) 1 Long e aione dl 899. in 
panel (ingl.). » vincitore 2 esemplare, 
campo s. m. 1 agro 2 (spec. al pl.) (est.) campagna 
O podere, fondo, appezzamento, coltivazione 3 (di 
minerali, di gas) giacimento 4 (sport) terreno. bus 
na iti > 
1 Pista O (di tiro a volo) stand 5 (di torneo, di gio- 
a ca O accampamento, bi- 
' » attendamento, raccolta, accan- 


tonamento 7 (fis.) area, zon i 
0 o f Gis. » zona, regione 8 (ci 
zio 9 (di dipinto, di rilievo È La 


ro, tirassegno D camp 
(fed.). 


camposànto s. m. cimitero, certosa, scpolcreto. 
camuffàre A v. tr mascherare, travestire, truccare 
trasformare B camuffarsi v. rifl. 1 travestirsi, masche. 
rarsi, truccarsi, trasformarsi O mimetizzarsi 2 Cig.) 
fingersi, infingersi. ° 
canàglia A s. f. solo sing. (lett., spreg.) ciurmaglia 
gentaglia, marmaglia, plebaglia, canagliume, feccia, 
genia, razzaccia, cialtronaglia, furfantaglia, pleba- 
glia, minutaglia CONTR. gente perbene B s. f. furfante, 
farabutto, mascalzone, delinquente, carogna, cialtro- 
ne, lazzarone, malfattore, malvivente, manigoldo, 
teppista, cattivo, ribaldo, rifiuto, scellerato, sciagura- 
to, barone (/ett.), scampaforca (raro) D (anche 
scherz.) birbante, birbone, briccone, brigante CONTR, 
galantuomo, angelo (fîg.), santo (fig.). V. anche ri 
FIUTO 
canagliésco agg. furfantesco, carognesco, cialtro- 
nesco, bricconesco, birbantesco, birbonesco. 
canàle s.m. 1 naviglio, emissario, roggia, alveo 2 
stretto, braccio di mare 3 (est.) condotto, collettore, 
chiavica, cloaca, fogna O fosso, fossato, borro, gora, 
incanalatura O tubo, conduttura, doccia, doccione, 
gronda, grondaia, scolo, sifone 4 (di erosione) sol- 
co, incassatura 5 (di radio, di tv, ecc.) onda, banda, 
gamma di frequenza O programma 6 (anat.) dotto, 
drenaggio, vaso, speco, meato, tromba, tuba 7 (fig. ) 
via, tramite, mezzo, veicolo. 
canalizzàre v. tr. incanalare, inalveare, imbrigliare, 
regolare. 
canalizzazione s. f regolazione, incanalamento, 
inalveazione. 
cànapo s. m. fune, corda, cima, capo, gomena, sar- 
tia, cavo, gherlino. 
canarino [da canarino, il passeriforme che prende 
il nome dalle isole Canarie, da cui proviene] in funzio- 
ne di agg. inv. (posposto a un s.) (di colore) giallino. 
cancan [deformazione infant. di canard, ‘anitra’; la 
danza sarebbe detta così per i movimenti che ricor- 
dano lo sculettare dell’anitra] s. m. inv. 1 (est.) chias- 
so, casino (pop.), chiassata, baccano, strepito, fra- 
casso, frastuono, cagnara (fam.), baldoria, gazzarra 
CONTR. silenzio, quiete, tranquillità 2 confusione, 
bailamme, babele, subbuglio, trambusto, scompiglio, 
agitazione CONTR. ordine, calma, serenità 3 (fig.) 
scandalo, pettegolezzo, chiacchiera, malignità, mal- 
dicenza. 
cancellàre A v tr. 1 (di scritto, di disegno, ecc.) de- 
pennare, cassare, abradere, biffare, obliterare (lett.) 
D (di parole, di brani) espungere, correggere 2 (#8) 
(di legge, di ricordo, ecc.) annullare, eliminare, 
abrogare, abolire, invalidare, estinguere, proscrivere» 
revocare, depennare, sopprimere, azzerare, distrug- 
gere, spegnere O dimenticare, rimuovere CONTR. Con- 
servare, mantenere, confermare, convalidare B can- 
cellarsi v. intr. pron. scomparire, dileguarsi CONTA. ap- 
parire, comparire. V, anche CORREGGERE, PULIRE 
cancellàta s. f. inferriata, cancello, recinzione, 88- 
ta, griglia. 
cancellatùra s. / cancellazione, cassatura, espun- 
zione, depennamento, cassamento (raro) D frego, 5° 
gno, abrasione, litura, rasura, esarazione. 
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azione s. í. 1 (di scritto, di disegno, ecc.) 
apccllatura, frego, cassatura, cassamento (raro), 
I zione, depennamento, obliterazione (lett) 2 
pi (di legge, di debito, ecc.) abrogazione, aboli- 
a annullamento. cassazione, eliminazione, sop- 
ressione. estinzione,  revocazione, proscrizione 
CONTR. convalida, sanzione, conservazione. , 
cancellerèsco agg. dig.) (di stile, di modi, ecc.) 
edante. burocratico. conformista, — curialesco 
Conai ), formale, prolisso. burbanzoso CONTR. sem- 
lice, agile, vivace. anticonformista. , ” 
cancellière s. m. 1 attuario, segretario, archivista 2 
istro della giustizia 3 (in Germania e in Austria) 


ancell 


ministro de 

rimo ministro. . 

cancellino s. m. cimosa, cassino. | 
cancello s. m. cancellata, saracinesca, inferriata, 
barriera, serrame, transenna. 

cancerogeno agg canceroso, tumorale, oncogeno, 
neoplasico. neoplastico O (est. ) mutageno. , 
cancrèna s.f 1 necrosi, putredine, putrefazione 2 
dig.) piaga, fMagello, cancro, corruzione, sfacelo O 
vizio insanabile. 
cancro s.m. 1 (med. ) tumore, carcinoma, blastoma, 
sarcoma, neoplasma, neoplasia, neoformazione 2 
(fig.) corrosione, disfacimento O cancrena, piaga, 
male, flagello 3 (fig.) (di gelosia, di invidia, ecc.) 
fissazione, monomania, mania. 
candeggiante part. pres. di candeggiare; anche agg. 
e $. m. sbiancante. 
candeggiare v tr sbiancare, imbiancare CONTR. an- 
nerire, 
candeggina s. í. ipoclorito sodico, varechina. 
candeggio s. m. imbianchimento, decolorazione, 
sbianca. 
candela s. f cero, cera, moccolo, lume, torcia. 
candelabro s. m. candeliere, doppiere, bugia, lu- 
miera, torciera. 
candelière s. m. candelabro, doppiere, bugia, porta- 
candele, 
candidamente aw. ingenuamente, schiettamente, 
Semplicemente, sinceramente, innocentemente, ine- 
Spertamente CONTA. astutamente, scaltramente, ipo- 
critamente, furbescamente, maliziosamente, mali- 
gnamente. 
gio A v. tr. proporre, presentare CONTR. boc- 

» trombare (fig., scherz.) B candidarsi v. rifl 

È roporsi, presentarsi. 

andidato s. m, 1 (a una carica) aspirante, preten- 


de 
nte: 2 (aun concorso, a un esame) concorrente, 
esaminando. 


candi ` È 
Ndidatùra s. f presentazione, proposta O (a un 
Premio, spec. all 


; Oscar) nomination (ingl) CFR. 
i, a, trombatura (fig., scherz). s 
biancore. p s. f 1 bianchezza, candore, nitidezza, 
cenza, i NTR. nerezza (raro) 2 (raro, fig.) inno- 
sempli “ngenvità, purezza, sincerità, schiettezza, 

slplicità, lealtà CONTA. malizia, malignità, dop- 


ie; È 
E i digo Uzia, scaltrezza, furbizia, furberia. 
neo latt, #99. 1 bianco, luminoso, immacolato, ebur- 
g)i o, niveo CONTR. nero, scuro, corvino 2 


nnocente, puro, semplice, illibato, verginale O 


. | canile 
A era sempliciotto O schietto, franco, 
ui n NTR. Smaliziato, malizioso, peccami- 
dito ao accorto, furbo, sveglio, avve- 
finto. n None, volpe (îc.), furbesco © falso. 
indi a, Insincero, doppio. V anche bianco 
re v tr. giulebbare, confettare, caramellare, sci- 
Toppare. 
candito part. pass. di candire; anche agg. giulebbato, 
confettato, caramellato, sciroppato, glacé (Jr). 
candore s.m. 1 candidezza, bianchezza, nitidezza, 
splendore CONTR. nero, nerezza (raro) 2 (fig. ) inno- 
cenza, purezza, semplicità O sincerità, schiettezza O 
ingenuità, inesperienza, semplicioneria CONTA. mali- 
zia, malignità O doppiezza, ipocrisia, simulazione © 
scaltrezza, furberia, astuzia, furbizia, fraudolenza 3 
(fîg.) verginità, illibatezza, pudicizia, pudore CONTA. 
spudoratezza, carnalità. 
cane A s.m. 1 (fig.) (di persona) aguzzino, iracon- 
do, crudele, spietato, malvagio 2 (spreg.) {di attore, 
di professionista, ecc.) cagnaccio (fig.), incapace, 
inabile, maldestro, brocco, schiappa CONTA. campio- 
ne, divo, big, specialista, bravo 3 (di meccanismo) 
dente B in funzione di agg. inv. (posposto a uns.) 1 (pop.) 
(di mondo, di paese, ecc.) malvagio, tristo, cattivo, 
boia (pop.) CONTA. buono, felice 2 (pop.) (di fred- 
do, di fame, ecc.) grande, forte, intenso CONTA. poco, 
debole FRAS. da cani (fig.), orrendo, duro, pessimo, 
malissimo, crudelmente, duramente O cane lupo, pa- 
store tedesco O essere come cane e gatto (fig.), non 
andare mai d'accordo o come un cane bastonato, ay- 
vilito, mogio, umiliato O drizzar le gambe ai cani 
(fig.), tentare l'impossibile D non c'è un cane (fig.), 
non c'è anima viva D cane sciolto (fig.), deputato 
isolato, autonomo, 
canèa s.f. 1 (di cani) canizza, cagnara (raro), ab- 
baiata 2 (est.) (di persone) rumore, cagnara (fig-, 
fam.), confusione, chiassata, strepito, schiamazzo, 
fracasso, baccano, frastuono, bailamme, gazzarra, 
baldoria, casino (pop.) CONTA. silenzio, tranquillità, 
quiete. 
canèstro s. m. 7 cesta, canestra, paniere, cestello, 
corba, corbello, gerla, fiscella, cista, canister (ing/.) 
2 (sport) (nella pallacanestro) cesto. 
canglàbile agg. 1 (len.) cangiante, trasformabile, 
mutabile, variabile, mutevole, cambiabile, converti- 
bile, permutabile CONTR. immutabile, inconvertibile, 
permanente, invariabile 2 (fig., raro) (di persona) 
volubile, incostante, instabile, fluttuante, leggero, 
debole, superficiale CONTR. fermo, costante, saldo, 
stabile, solido. 
cangiante agg. e s.m. (di colore) allocroico, gatteg- 
giante, iridescente, variegato CONTR. monocromo, 
monocromatico, 
canicola s. i (est.) grande caldo, calore, calura, cal- 
dura, caldana, afa, vampa, solleone CONTR. freddo, 
gelo, rezzo (poet. ). V. anche CALORE 
canicolàre agg. (est.) caldissimo, estivo, soffocan- 
te, ardente, torrido, afoso, cocente, infocato, brucian- 
te, rovente CONTR. freddissimo, gelido. 
canile s. m. 1 (per cane) cuccia, casotto 2 (fig.) (di 
ambiente) tana, covacciolo, covile. 
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canino 
canino agg. di cane. da cane FRAS. fosse canina, per- 
tosse D rosa canina, rosa selvatica, rosa di bosco, ro- 
sa di macchia, rosa di siepe, rosellina. 
canister /ing!. 'kænistə/ [vc. ingl., stessa etim. del- 
l'italiano canestro, dal lat. canistru(m)] s.m. inv. tani- 
ca, bidone, latta, canestro. 
cànna s. f 7 bambù o (esr.) culmo CFA. rattan 2 
(est.) bastone, pertica D (per ciechi) batocchio 3 (di 
organo, di camino, ecc.) tubo 4 (fig.) gola, trachea, 
esofago 5 (fig.) (di acquedotto, di acquaio, € sim.) 
tubo, cannella, doccione, doccia, condotto 6 (fig. 
poet.) zampogna FRAS. povero in canna (fig.), pove- 
rissimo. 
cannàre v. t. (gerg.) sbagliare, fallire O (a un esa- 
me) respingere, bocciare. 
cannella s. f 7 dim. di canna 2 tubicino, cannula, 
ugello O (est.) rubinetto O (di botte) spina. 
cannello s.m. 7 dim. dicanna 2 cilindretto, asticcio- 
Ja, cannetta, rocchetto, pezzetto O (mecc.) ugello 3 
(fig.) (di ghiaccio) ghiacciolo 4 calamo, cannuccia, 
asticciola, portapenne 5 (zool.) cannolicchio, cappa- 
lunga. 
cannétta s.f 1 dim. dicanna 2 (est.) (per scrivere) 
penna 3 bastoncino (da passeggio). 
cannibale [sp. canibal, alterazione di caribal, a sua 
volta da caribe, parola della lingua dei Caraibi (0 
Caribi), che significa ‘ardito’ ] s. m. e £ 1 antropofa- 
go 2 (fig.) aguzzino, belva, iena, mostro, carnefice, 
boia, bestia. 
cannibalésco agg. (fig.) crudele, feroce, spietato, 
disumano, efferato, selvaggio, truce, sanguinario, be- 
stiale, perverso, brutale, degenerato CONTR. umano, 
civile, buono. 
cannibalismo s. m. 1 antropofagia 2 (fig. ) crudel- 
tà, ferocia, atrocità, efferatezza, brutalità, inumanità, 
disumanità, sadismo, inesorabilità, truculenza, spie- 
tatezza, nequizia (lerr.), ferinità (lert.), perversità 
CONTR. umanità, bontà, mitezza, pietà, clemenza, be- 
nignità, compassione. 
cannocchiàle s. m. FRAS. a cannocchiale (est.), a 
tubi rientranti, telescopico. 
cannolicchio s. m. (zool. ) cannello, cappalunga. 
cannòlo s. m. (di dolciume) cannoncino. 
cannonàta s.f. 7 colpo di cannone 2 (est. ) (di can- 
none) rimbombo, rombo, rintrono, boato, tuono 3 
(fig.) fandonia, vanteria, bugia, fola, frottola, panza- 
na, fanfaluca (fig.), balla (fig. ), millanteria, spacco- 
nata, smargiassata, bravata 4 (fig.) (di cosa o perso- 
na eccezionale) portento, prodigio, fenomeno, sor- 
presa, meraviglia, spettacolo 5 (fig.) (nel calcio) 
stangata, stoccata, staffilata, svirgola. 
Sat i e fa 
j » .), pezzo 2 (di stufa, di ac- 
guaio, ecc.) tubo 3 (di equino) stinco 4 (fig.) (di 
P portento, fenomeno, asso, eccezione B in 
zione di agg. inv. (pos; pan 
CONTR. masisi dii i 
cannoneggiare v. tr.; anche intr. bombardare, colpire. 
cannonière s. m. 1 bombardiere, artigliere 2 (fig. ) 
in Pià goleador (sp.), bomber ( ingl.) o from: 
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cannula s. £ cannello, cannellino O catetere. 
canòa s. f. canotto, piroga, kayàk. 
canòcchia s. í (coo/.) cicala di mare, squilla 
(dial. ), pannocchia. 
cànone s. m. 1 norma, principio, regola, schema, mi- 
sura, criterio, precetto, metodo, disciplina, regime 2 
(di affitto. di abbonamento, ecc.) quota, pagamento, 
mensile, fitto, annualità D abbonamento 3 (eccl.) 
norma giuridica, legge, decisione 4 (relig.) anafora 
5 (di libri, di leggi. eee.) elenco, catalogo, raccolta, 
serie 6 (di critica, di morale, ecc.) modello, modo di 
pensare, mentalità. V anche MISURA 
canonicato s.m. 1 (di canonico) prebenda 2 (est.) 
beneficio. sinecura, vantaggio. facilitazione, pacchia. 
canònico agg. valido, regolare, legittimo O (fig.) ti- 
pico, rituale CONTR. illegittimo, irregolare. 
canonizzaàre v tr. santificare, beatificare. 
canonizzàto part. pass. di canonizzare; anche agg. 
santificato, beatificato. 
canonizzazione s. í. santificazione CFA. beatifica- 
zione, 
canòro agg. 1 (di uccello) canterino 2 (di suono) 
melodioso, armonioso, eufonico, armonico, musica- 
le CONTR. stonato, cacofonico, inarmonico, disarmo- 
nico. 
canottièra s. f (est.) maglietta, vogatore. 
canòtto s. m. barchetta, palischermo, canoa, scialup- 
pa, iole. 
canovàccio s. m. 1 strofinaccio, asciugamano, 
asciugatoio, cencio, panno 2 (fig. ) (di commedia, di 
film e sim.) trama, intreccio, ordito, soggetto, scena- 
rio D traccia, schema, abbozzo, sommario. 
cantambaànco s. m. f cantastorie, giullare, mene- 
strello 2 (spreg.) ciarlatano. 
cantànte part. pres. dicantare; agg.; anche s. m. e f.can- 
tore, canterino, voce, interprete O canzonettista D 
cantautore D vocalist (ing/.). V anche MUSICISTA 
cantàre A v. intr. 1 modulare, gorgheggiare, canterel- 
lare, canticchiare, intonare, vocalizzare, stornellare 2 
(di animale) cinguettare, ciangottare, fischiare, frini- 
re n gracidare 3 (fig.) (di spia e sim.) confessare, 
parlare, riferire, soffiare, spiattellare, fare la spia 
CONTA. tacere B v. tr. 1 canterellare, canticchiare, 1n- 
tonare 2 (fig.) (di poeta e sim.) celebrare, magnifi- 
care, lodare, esaltare CONTR. vituperare, denigrare 
s. m. poemetto D storia in versi. . 
cantastorie s.m. e f. inv 1 cantambanco, cantimban- 
co, giullare, menestrello 2 (spreg.) ciarlatano. — 
canterìno A agg. canoro, cantaiolo (raro), melodio- 
so, armonico, armonioso CONTR. stonato, disarmoni- 
co B s. m. cantatore, cantore, cantante. 
cantico s. m. canto, inno, salmo, lauda, canzone. 
cantière s. m. arsenale, darsena, squero (venez ) ba 
cino O fabbrica, officina. n 
cantilèna s f 7 filastrocca, ninna nanna, nenia, Can) 
tafavola, limerick (ingl.) 2 (est.) (di tono, di voce 
cadenza, calata, inflessione, ritmo, parlata 3 (ig) 
(di discorso) tiritera, tirata, lungaggine, lungagnata» 
chiacchierata, birignao. k 12 
cantina s. { 1 tinaia, celliere o (est.) dispers? 
(est.) interrato, seminterrato, scantinato, sottet aneo, 


ne) 


sottosuolo 3 osteria, bettola, canova, tavema, mesci- 
ia: enoteca. bottiglieria, fiaschetteria, pub (ingl.), bu- 
ca, grotta (region.), cave Ur ). 

cantinière $. m. (f. -a) vinaio, oste, bettoliere, taver- 
niere. tavernaio. chellerina, vinattiere (/ett.), vinaio 
p (nei con venti) celleraio. 

canto (1) sm 1 melodia, canzone, canzonetta, can- 
tata, aria. arietta, lied (ted.) 2 (di animale) cinguet- 
tio. gorgheggio. trillo. Verso, Voce, fischio, gracidio 
3 (di strumento musicale) suono 4 ( lett.) lirica, poc- 
oema. inno. canzone, carme, Cantico, ode. 

s.m. 1 (di strada, di edificio e sim.) an- 
lo. cantone, cantuccio, cantonata, svolta, 
ato. banda, fianco FRAS. in un canto, 
). da parte, in disparte O d'altro can- 


sia, p! 
canto (2) 
golo., spigo 
voltata 2 parte. l 
da un canto (fig. 
to, d'altronde. V anche PARTE 
cantonàta s.f. 1 (di edificio) angolo, spigolo, svol- 
ta, voltata. canto, cantone 2 (fig.) errore, equivoco, 
abbaglio, granchio. sbaglio, malinteso, svarione, di- 
rizzone, qui pro quo. fallo, svista, sfarfallone, spro- 
osito, topica (/am.), marronata (pop.), marrone 
(pop.). gaffe (fr). 
cantone (1) s.m. 1 (di luogo) angolo, canto, can- 
tuccio, parte, lato 2 luogo remoto 3 (di bandiera) 
comparto, striscia, ripartizione. 
cantone (2) s.m. (in vari stati) regione, distretto. 
cantonière s. m. casellante, stradino, guardabarrie- 
re, guardalinee (Verr ). 
cantùccio s. m. 1 dim. di canto (2); (di stanza, di 
mobile, ecc.) angolo, canto, cantone, spigolo, ango- 
letto, angolino 2 (est. ) nascondiglio, ripostiglio. 
canùto agg. 1 (di capelli, di barba) bianco CFR. ne- 
ro, scuro, bruno, grigio, biondo, ramato 2 (di perso- 
na) vecchio, anziano O (fig., lett.) autorevole, sag- 
gio. 
canyon /ingl. 'kænjən/ s. m. inv cañón (sp.), valle, 
forra, gola, canalone. V, anche VALLE 
canzonàre v. tr burlare, deridere, beffare, dileggia- 
re, schernire, irridere, punzecchiare, motteggiare, sa- 
tireggiare, scherzare (region.), sfottere (pop.), cor- 
bellare, berteggiare (/es.), sbeffare, sbeffeggiare, 
sbertare (lett.), sbertucciare (lett.), minchionare 
(pop.), coglionare (volg.), zimbellare CONTA. lodare, 
nspettare, ammirare, apprezzare, riverire. 
canzonatorio agg. beffardo, derisorio, dileggiatore, 
schemitore, ironico, irrisorio, sbeffeggiatore, corbel- 
latore (pop.), ridanciano, burlesco, epigrammatico, 
satirico. 
canzonatùra s. í derisione, punzecchiatura, sfotti- 
miento, beffa, baia, burla, celia, gabbo, corbellatura 
Sa coglionatura, minchionatura (pop.), berta 
mae ), burletta, irrisione, dileggio, scherno, scherzo, 
can ggio, blague (fr). 
di ciba sf1 (let) poesia, lirica 2 ( mus.) canto, 
nia, Eoo lied (ted.) 3 (fig.) noia, monoto- 
ballate. ione, barba (fig.) FRAS. canzone a ballo, 
ata confusione, disordine, disorganizzazione, 
abele fe), casino (pop.), baraonda, babilonia, 
>» bailamme, rivoluzione, scompiglio, scombu- 


glio (ant.), soqquadro, macello (fig.), subbuglio, 
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cisti Ven ie tumulto, accozzagha, pande 
ridda tizi guazzabuglio, miscuglio, arruffio 
CONTA. O o idi passioni, idee, ecc:) magma 
uu A pa organizzazione, assetto, 
V . regola, regolazione, quiete, armonia. 
4 anche CONFUSIONE 
caòtico agg. (fîg.) disordinato, confuso, congestio- 
Saggi arruffato, ingarbugliato, scompiglia- 

» intricato, abelico, mescolato, rimescolato, im- 
pazzito, informe, tumultuario, indisciplinato, disor- 
ganico, anarchico CONTR. ordinato, tranquillo, armo- 
nico, sistemato, assestato, regolato, organizzato, or- 
ganico, sistematico, 
capace agg. 1 (di luogo, dì cosa, ecc.) ampio, spa- 
zioso, largo, vasto, comodo, capiente, ricettivo 
CONTR. piccolo, stretto, angusto, limitato, circoscrit- 
to 2 (di persona) atto, idoneo, acconcio, adatto 
CONTR. inadatto, inidoneo 3 (est.) abile, bravo, buo- 
no, valido, valente, sapiente, eccellente, impegnato, 
destro, valoroso D esperto, competente, consumato, 
perito, provetto, specializzato, sperimentato, sicuro O 
(di tiratore, di guardia, ecc.) scelto CONTR. incapa- 
ce, impreparato, inetto, maldestro, cattivo, somaro 
(fig.) D inesperto, principiante, novizio, novellino 4 
(est.) intelligente, dotato, provveduto, acuto, inge- 
gnoso, svelto, pronto O disposto CONTR. sprovveduto, 
sciocco, cretino, deficiente, dappoco, incapace, ram- 
mollito (fig.) FRAS. è capace che (fam.), è possibile 
che, è probabile che. 

capacità s. í. 1 (di cosa) capienza, misura, contenu- 
to, volume, ampiezza, grandezza, tenuta, larghezza, 
portata, stazza 2 (di persona) abilità, facoltà, risor- 
sa, competenza, bravura, efficienza, perizia, mestie- 
re, professionalità, sapienza, destrezza, valentia, va- 
lore, virtù o intelligenza, ingegno, ingegnosità, saga- 
cia o idoneità, facilità, attitudine, stoffa (fig., fam.), 
talento o potere, possibilità, prerogativa CONTR. inca- 
pacità, imperizia, inettitudine, inidoneità, inabilità, 
incompetenza, dappocaggine, dilettantismo, nullità 3 
(econ.) produttività. V anche COMPETENZA, COSCIEN- 
ZA; FACOLTÀ, MISURA 

capacitàre A v. tr. convincere, persuadere, sincerare 
CONTRA. dissuadere B capacitarsi v. intr. pron. credere, 
rendersi conto, concepire, convincersi, persuadersi. 
capanna s. f. 1 ricovero, baracca, baita, rifugio, ca- 
sotto, tucul, isba 2 (est) tugurio, abituro, catapec- 
chia, stamberga, topaia, bicocca, casupola CONTRA. 
villa, palazzo, reggia. 

capannéllo s. m. 1 dim. dicapanno 2 (di persone) 
crocchio, cerchio, circolo, assembramento, gruppet- 
to, gruppo. 

capanno s. m. 1 casotto, capanna, ricovero, capan- 
nuccia, riparo, chiosco O (di caccia, di pesca) appo- 
stamento, casino, uccellaia 2 (di spiaggia) cabina, 
casotto, spogliatoio 3 (di giardino) bersò, pergola, 
pergolato, frascato. 

capannòne s. m. 1 accr. dicapanno 2 tettoia. ma- 
gazzino, deposito, hangar (fr.) O fienile, pagliaio 
caparbiaménte aw. testardamente, ostinatamente, 
cocciutamente, pervicacemente, tenacemente, acca- 
nitamente, irremovibilmente, pertinacemente, rotto- 
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caparbieria 


samente, puntigliosamente, lignosamente (centr) 
CONTA. docilmente, arrendevolmente. 

caparbieria s. / V. caparbietà. 

caparbietà s. f. caparbieria, testardaggine, cocciu- 
taggine, caponaggine, caponeria (raro), irremovibi- 
lità, puntiglio, puntigliosità, piccosità (raro), impun- 
tatura, rigidezza, inflessibilità, ostinazione, ostina- 
tezza, insistenza, pervicacia, persistenza, pertinacia, 
tenacia CONTR, arrendevolezza, docilità, cedevolez- 
za, condiscendenza, remissività, persuadibilità, inco- 
stanza, flessibilità. 
capàrbio agg. cocciuto, ostinato, testardo, insisten- 
te, irremovibile, puntiglioso, inflessibile, rigido, du- 
ro, coriaceo, mulo (fig.), testone, pervicace, pertina- 
ce, persistente, tenace, volitivo O (di opposizione, di 
rifiuto, ecc.) sistematico, accanito CONTR. arrendevo- 
le, docile, condiscendente, conciliante, cedevole, re- 
missivo, accomodante, flessibile, correggibile, per- 
suadibile o blando. 


| CAPARBIO 
sinonimia strutturala 


L'aggettivo caparbio indica chi non demorde, chi 
‘persiste nel seguire la sua idea o l’obiettivo che si 
era prefissato, ed agisce senza dare retta a suggeri- 
menti, consigli, pareri o critiche degli altri: a un 
\remperamento caparbio. Ostinato si dice di una per- 
{sona molto risoluta e ferma nei suoi propositi, che si 
(impunta e pretende di fare di testa propria anche in 
{modo irragionevole o inopportuno: individuo, nemi- 
(co ostinato; è un ostinato sostenitore delle sue idee. 
\Pervicace è chi si accanisce con una particolare in- 
\sistenza, accompagnata anche da una certa proter- 
Ivia: peccatore pervicace, 
L Di significato ancora più forte sono gli aggettivi 
testardo e cocciuto, Il termine testardo si usa in ri- 
iferimento a chi, per mancanza di elasticità mentale, 
{si rifiuta assolutamente di prendere in considerazio- 
ine l’opinione degli altri e si incaponisce ottusamen- 
{te nei suoi disegni o nelle sue azioni: quell’uomo è 
(testardo come un mulo; così è cocciuto chi si inca- 
\priccia dei propri convincimenti, del proprio modo 
idi fare e di essere, e vuole sostenerli a tutti i costi, 
(senza tenere in nessun conto osservazioni e consigli: 
è un ragazzo cocciuto che non dà mai retta a nes- 
(SUno. i 
Tenace significa resistente; usato in senso figura- 
ito, l'aggettivo vuol dire saldo, radicato, fermo, per- 
\severante: memoria tenace; amicizia, odio tenace; è 
Íiinace è chi dimostra una grate formetan osi 
za di idee, d'intenti, d'azione: volontà pertinace. Vo. 
(SA C nti, e: volontà pertinace, Vo- 
Ryo èchi possiede e dimostra una volontà spicca- 
ea personalità volitiva, carattere 
Ea 
t s n puntiglio, cioè per par- 
tito preso, oppure spinto dall’orgoglio personale o 
‘dall’amor proprio: temperamento puntiglioso; Fissa: 
vs dice invece di chi ha un’idea fissa, ossessiva, al- 
ila quale pensa continuamente e sulla quale si ostina 
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perché è incapace di distoglierne l’attenzione: è ürz 
vecchio fissato con le sue idee; è una persona fissa- 
ta per l'ordine. Irriducibile indica figuratamente 
chi è assolutamente convinto delle proprie idee e 
perciò non desiste dai suoi propositi e non si lascia 
persuadere in alcun modo: terrorista, criminale irri- 
ducibile; è un suo nemico irriducibile. 


capàrra s. f. 1 arra, pegno, anticipo, acconto, depo- 
sito, malleveria, cauzione, sicurtà 2 (fig.) garanzia, 
anticipazione. 
capeggiàre v. tr. guidare, comandare, capitanare, di- 
rigere, reggere, dominare CONTR. ubbidire, subire, 
sottomettersi. 
capeggiatòre s. m. (f -trice) capo, guida, capoban- 
da, capoccia (scherz., spreg.), dominatore, leader 
(ingl.). 
capello s. m. spec. al pl. capigliatura, chioma, crine 
(lett.), criniera (est.), zazzera FRAS, avere un diavo- 
lo per capello (fig.), essere arrabbiatissimo D spac- 
care un capello in quattro (fig.), fare un’analisi sot- 
tile D non torcere un capello (fig.), non fare alcun 
male D mettersi le mani nei capelli (fig.), disperarsi 
Daveme fin sopra i capelli (fig.), non poterne più 0 
sentire rizzarsi i capelli (fig.), inorridire O prendersi 
per i capelli (fig. ), litigare. 
capellone s. m.; anche agg. 1 capelluto, chiomato, 
zazzeruto CONTA. calvo, pelato, rapato 2 (gerg. ) hip- 
py (ingl.), bohémien (fr), beat (ingl.). 
capèstro s.m. 1 (per impiccare) corda, fune, cap- 
pio, laccio 2 (est. ) forca, patibolo 3 (di animale) ca- 
vezza. 
capezzale s. m. 1 guanciale, cuscino, origliere (ra- 
ro, lett.), piumaccio 2 (est.) (spec. di malato) letto. 
capiènte agg. capace, grande, vasto, ampio CONTR. 
piccolo, modesto. 
capiènza s. f. capacità, volume. 
capigliatura s. f. chioma, capellatura, capelli, cri- 
niera, zazzera, crine (/ett.). 
capillàre agg. 1 sottile, stretto, esile, fine CONTR. 
grosso, spesso, grande 2 (fig.) (di indagine e sim.) 
minuzioso, analitico, meticoloso D (di organizzazio- 
ne, di propaganda, ecc.) esteso, ramificato, diffuso, 
articolato CONTR. generico, sommario, modesto D Cir- 
coscritto, limitato, settoriale. A 
capillarità s. f. 1 sottigliezza 2 (îg.) (di indagine) 
minuziosità o (di organizzazione, di propaganda, 
ecc.) estensione, diffusione CONTR. genericità, som- 
marietà D limitatezza. 
capillarménte aw. ad uno ad uno, singolarmente O 
minuziosamente D in modo ramificato CONTR. gene- 
‘ricamente, sommariamente. 
capire A v. tr. 1 intendere, afferrare, cogliere, centra- 
re (fig.), penetrare, percepire, comprendere, disun- 
guere, scemere (lett.), vedere (fig. ), vederci chiaro, 
avvedersi, accorgersi, realizzare (fig.), 5gamar® 
(gerg.), intuire D decifrare, decodificare D (di cor- 
cetto, di materia, ecc.) apprendere, digerire (fig) 2 
(di persona, di opera, ecc.) inquadrare O (di errore, 
di ammanco, ecc.) riscontrare, rilevare CONTR. 
tendere, travisare, stravolgere, storcere, svisar®. de- 
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formare 2 (di preoccupazione, di imbarazzo, ecc.) 
giustificare, comprendere. scusare B v. intr. 1 intende- 
Te, afferrare. intuire, essere intelligente 2 (letr.) en- 
Te» includere. abbracciare, stare C capirsi v rif. rec. 
rsi, comprendersi, essere d'accordo, andare 


o. accordarsi CONTA. fraintendersi, litigare. 


intende 
d'accord 
v anche UDIRE ; 

irosso s. M. (zool., pop.) cardellino, penelope, 
anatra matta o (centr. sett.) fischione O (centr) mo- 
riglione. . : 
capitale A 299 1 (di pena. di peccato, ecc.) morta- 
Je CONTR. veniale 2 (di fatto, di argomento, ecc.) 
principale. fondamentale. essenziale, importantissi- 
mo. precipuo. primario. predominante. dominante, 
sostanziale, basilare. centrale, culminante, vitale 
CONTR. secondario. accidentale, accessorio, comple- 
mentare. MINIMO B s.f città principale o metropoli C 
s. m. 1 (econ.) somma fruttifera. valore fruttifero, 
fondi. denaro 2 (est.) ricchezza, denaro, patrimonio, 
beni, valore, averi. proprietà, sostanza, fortuna, pos- 
sesso, risorse. rendite 3 (/îg.) padroni, padronato, ca- 
pitalisti CONTR. lavoro o proletariato, classe operaia, 
lavoratori. V anche FORTUNA 
capitalismo s m. (est.) potere economico. proprie- 
tà, capitalisti CONTA. proletariato O collettivismo, co- 
munismo, socialismo. 
capitalista A s m. e f 1 proprietario, ricco, abbien- 
te, possidente CONTA. nullatenente, povero, indigen- 
te. diseredato 2 (est.) padrone, industriale CONTR. 
proletario B agg capitalistico CONTA. socialista, co- 
munista 
capitanare v tr 1 (raro) (di soldati e sim.) guida- 
re, capitaneggiare (raro), capeggiare, condurre 2 
(est.) (di impresa. di squadra, ecc.) dirigere, co- 
mandare, guidare, essere a capo, governare CONTA. 
obbedire, seguire 
capitano s m. 1 capo, comandante, governante, gui- 
da D condottiero, duce (lert. ), guerriero, stratego 2 
(est.) (di impresa, di squadra, ecc.) capo O capo- 
squadra CONTR. dipendente O gregario 3 (di imbar- 
cazione ) Skipper (ingl.). 
capitare A v int. 1 (di persona) arrivare, soprag- 
giungere, giungere, venire O venirsi a trovare, finire, 
Incappare, piombare 2 (di cose) accadere, presentar- 
si, intervenire, sopravvenire, occorrere (lett.) O (di 
lettere, di proteste, ecc.) piovere (fig.) O (di fortuna, 
di malattia, ecc.) toccare, incogliere (/ett.) B v. intr. 
impers. succedere, accadere, avvenire. 
Capitato part. pass. di capitare; anche agg. 1 (di per- 
sona) arrivato, sopraggiunto, venuto, giunto, finito 2 
(di cosa) accaduto, successo, avvenuto, sopravvenu- 
to, toccato, 
Capitolàre v intr. 1 cedere, arrendersi, piegarsi, sot- 
lomettersi CONTR. attaccare, assalire, aggredire 2 
Gig. ) subire, rassegnarsi, rinunciare CONTR. insistere, 
resistere, 
Sapitolazione s. £ 1 convenzione, accordo, patti, 
a e ziato, trattativa 2 (est., anche fig.) resa, caduta 

uncia, rassegnazione, sottomissione CONTR. at- 
tacco, aggressione presa, occupazione. 
Capitoli dara RSI VIRA 

no [da capitolinu(m), agg. di Capitoliu(m) 


capoccia 


“Campidoglio” } agg. (est.) romano. 


capitolo s. m. 1 (di libro) capo, parte, suddivisione 


ni pl.) tai trattato) patto, convenzione 3 (relig ) 
ehe T nuntone FRAS. avere voce in ca- 
re. V tiche Ma — di credito, avere prestigio, pote- 
capitombolàre v. int. ruzzolare, cadere, cascare, 
rotolare, precipitare, stramazzare, tombolare (fam.), 
tonfare (raro) CONTR. alzarsi. V. anche CADERE 
capitómbolo s. m. 1 ruzzolone, ruzzolata, rotolone, 
cascata, caduta, capriola, tombola, tombolone 2 
Gig.) fallimento, rovescio, rovina, dissesto, banca- 
rotta, crac CONTA. fortuna. 
capitóne s. m. (est.) anguilla. 
capo A s. m. (f scherz. -a) 1 testa, cranio, capoccia 
(dial.), zucca (scherz.), boccia (scherz.), coccia 
(merid.) 2 (fig.) intelletto, mente, animo, pensiero, 
cervello, intelligenza 3 (est.) (di persona) gover- 
nante, dirigente, leader (ingl), direttore, padrone, 
principale, presidente, chairman (ingl), responsabi- 
le, superiore, soprastante (raro), gerarca, rettore 
(lett.), corifeo (lett.) D guida, comandante, capitano, 
condottiero, duce (/ett.) D (mar) sottufficiale O ca- 
poccia, caporione (spreg.), capeggiatore, boss 
(ingl.), caudillo (sp.), padrino O capofila, capolista 
o organizzatore O notabile, autorità, dignitario, mag- 
giorente, ottimate, big (ingl) D sahib, bwana 
(swahili) CONTA. subalterno, inferiore, soggetto, di- 
pendente, sottoposto, subordinato, sottostante, suddi- 
to, gregario 4 (di azienda) quadro 5 (spec. al pl.) 
(di bestiame) unità, individuo 6 (anche fig.) (di co- 
sa) cima, estremità, punta, polo, inizio, origine, ban- 
dolo, principio o (di fune) doppio CONTA. fine, con- 
clusione 7 (di spillo, di chiodo e sim.) testa, capoc- 
chia CONTA. punta 8 (di vestiario e sim.) articolo, ge- 
nere, oggetto 9 (di filati) canapo, corda 10 (geogr) 
promontorio, sporgenza B in funzione di agg. inv. ( pospo- 
sto a un s.) dirigente, comandante FRAS. essere a ca- 
po, comandare, dirigere O non sapere dove battere il 
capo (fig.), non sapere che pesci pigliare o chinare 
il capo (fig.), rassegnarsi, sottomettersi O alzare il 
capo (fig. ), ribellarsi Ofra capo € collo (fig.), all'im- 
provviso O lavata di capo (fig.), rimprovero o non 
avere né capo né coda ( (fig.), essere disordinato, es- 
sere inconcludente O capo d'accusa, imputazione O 
in capo al mondo Qig.), lontanissimo A in capo a 
(fig.), tra O venire a capo (fig) concludere, risolve- 
re O per sommi capi (fig.), sommariamente o capo 
dello Stato, presidente della Repubblica o capo del 
governo, presidente del consiglio. V anche QUADRO 
capoaàrea s. m. e f. (org. az) area manager, (ingl.). 
capobanda s. m. 1 (di banda musicale) direttore 2 
(di malviventi) caporione, capoccia 3 (scherz.) ca- 
po, capeggiatore, leader (ingl.). 
capobastone s. m. (di mafia) caporione, capoma- 
fia, boss (ingl.). 
capoòcchia s.f. testa, capo, punta G (di fungo, di 
chiodo, ecc.) cappella O (di chiodo e sim.) borchia 
FAAS. a capocchia, a vanvera. 
capòccia A s.m. 1 (di famiglia colonica) capo, reg- 


gitore, vergaro, massaio 2 (di lavoranti, di pastori, 
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amen 


capocciata 

ecc.) sorvegliante 3 (spreg.) (di malviventi) capo- 
rione, boss (ing/.) B s. f (dial.) testa, capo. 
capocciàta s.f. (dial, scherz.) zuccata, testata. cra- 
niata. 

capoccióne s. m. 1 (dial, est.) testone 2 (figs 
scherz.) genio, intelligenza 3 (dial., fig., spreg.) ca- 
porione, boss (ingl.). 
capocòllo s. m. coppa. 
capocuòco s. m. maître (fr), chef (fm). 
capofamiglia s. m e £ 1 padre, madre, patriarca 2 
(di famiglia colonica) reggitore, vergaro. 
capofila s.m. e t. inv. 1 primo O testa CONTA. coda, ul- 
timo 2 capo, principale esponente. 
capofitto 299. (raro) FRAS. a capofitto, col capo al- 
l’ingiù; (/îg.) con grande impegno. . 
capogiro s. m. vertigine, stordimento, giracapo, gi- 
ramento FRAS. da capogiro (fig.) D (di prezzo) altis- 
simo, vertiginoso. V. anche STORDIMENTO 
capolavoro s. m. 1 capodopera (raro) 2 opera d'ar- 
te, meraviglia, gioiello (/îg.) CONTR. boiata, porche- 


ria, obbrobrio. . 
capolinea s. m. terminale, terminal (ingl.) D stazio- 


ne iniziale. 
capolino s. m. dim. dicapo FRAS. fare capolino, spot- 


gersi, spuntare. 
capolista s. m. e f capo, primo CONTR. ultimo, fana- 


lino di coda. 
capomàfia s. m. (est.) capobastone, mammasantis- 
sima (gerg., merid.), padrino, boss (ingl. ). 
caponaggine s. f caponeria (raro), testardaggine, 
caparbietà, cocciutaggine, ostinazione, ostinatezza, 
accanimento, protervia, zucconaggine, puntiglio, 
pervicacia CONTR. arrendevolezza, remissività, doci- 
lità, condiscendenza. 
capopòpolo s. m. demagogo, caporione, arruffapo- 
poli, tribuno, sovvertitore, rivoluzionario, agitatore 
CONTR. gregario, seguace. 
caporàle s. m. 1 (esr.) isnorantone, autoritario, pre- 
potente, rozzo, villano CONTR. persona civile, perso- 
na educata 2 (di operai) caposquadra, capo. 
caporetto [dalla località Caporetto, dove l’esercito 
italiano subì una grave sconfitta durante la prima 
guerra mondiale] s. f. inv (fig.) grave sconfitta, disfat- 
ta CONTA. vittoria, trionfo. 
caporione s. m. (spreg.) capo, boss (ingl), capoc- 
cia, capobanda, capopopolo, capobastone, capoccio- 
ne (dial.), arruffapopoli, demagogo, tribuno (fig. 
Spreg.), ras (fig., spreg.). ' 
caposàldo s. m. 1 punto fortificato, baluardo 2 
(fig. ) elemento essenziale, base, fondamento soste- 
gl colonne, cardine, principio. , 
oscu i ; 
nt SN a n ie e 
CONTR. se epigono. calice 
caposqu i Al ; 
(uni a ni i. n $ Li iii capoccia 2 
capo, condottiero. (mild comandante, 
paea s.m. 1 primo antenato, padre, patriarca, 
genitore, fondatore, ceppo (fig.) 2 (est. i 
esempl i ì :) (di 
mplare) archetipo, modello CONTR. copia, ripro- 
duzione, trascrizione, duplicato. W'anche RENE 


càpperi inter. (euf.) perbacco!, caspita!, cospi 


cappòtta s. f adattamento di capote. — 
cappottàre v. int. (di aereo, di autoveco 


cappotto s. m. pastrano, mantell 


cappuccino (2) [dal colore dell’abito d 


cappùccio (1) s.m. 1 copricapo © bautt 


172 


capotàre V. cappottare. 
capote /fr. ka'pot/ [ve. fr., da cape ‘cappa’] s. f. iny, 
(di autoveicoli) cappotta, mantice, tettuccio, i 
capottàre V cappottare. 
capovèrso s. m. 7 alinea, accapo, daccapo 2 (esr.) 
paragrafo, comma. 
capovolgere A v. tr. 1 voltare, rovesciare, ribaltare 
invertire, arrovesciare, rivoltare CONTA. raddrizzare. 
alzare 2 (fig.) (di situazione e sim.) ribaltare, rove- 
sciare, sovvertire, invertire, sconvolgere, sommuove- 
re, rivoluzionare, trasformare B capovolgersi v. int 
pron. 1 rovesciarsi, ribaltarsi, cappottare, rivoltarsi 2 
(fig. ) (di situazione e sim.) cambiarsi, mutarsi, inno- 
varsi (raro), trasformarsi radicalmente D cambiare. 
capovolgimento s. m. 1 inversione, rovesciamen- 
to, ribaltamento 2 (fig.) (di situazione e sim.) cam- 
biamento, mutamento, trasformazione, innovamento, 
sovvertimento, sconvolgimento. 
capovolta s. f. 1 (raro) capovolgimento, ribalta- 
mento 2 capriola D (zel nuoto) virata, kiefer (ingl.). 
capovolto pari. pass. di capovolgere: anche agg. 1 
voltato, rovesciato, ribaltato, invertito, rivoltato 2 (di 
situazione e sim.) cambiato, mutato, trasformato. 
càppa s. f. 7 mantello, ferraiolo, tabarro, cappotto, 
domino, pipistrello 2 camino 3 (fig. ) (del cielo) vol- 
ta 4 (mar.) (di boccaporto, di strumenti) copertura 
5 (di nebbia, di funo, ecc.) cortina FRAS. cappa di 
piombo (fig.), peso, angoscia, oppressione O film, 
racconti di cappa e spada (fig.), film, racconti di av- 
venture di armi e di corte. 
cappalùnga s. f. (zool. ) cannello, cannolicchio. 
cappèlla [dal luogo dove era venerata la cappa di 
S. Martino di Tours] s. f. 1 oratorio, edicola, tempiet- 
to, sacrario, sacello, chiesina 2 tabernacolo, nicchia. 
cappèllo s. m. 1 copricapo D berretto 2 (est.) (di 
chiodo e sim.) testa, capocchia 3 (est. ) (di comigno- 
lo) copertura 4 (fig. ) (di scritto, di discorso) intro- 
duzione, preambolo, premessa FRAS. cappello a ci- 
lindro, tuba D cappello duro, bombetta, cilindro, tu- 
ba o cappello di paglia, magiostrina O cavarsi il cap- 
pello, fare tanto di cappello (fig.), riconoscere il me- 
rito D prendere cappello (fig.), impermalirsi. , 
etto!, 


perdinci!, diamine!, cavolo! 


càppio s. m. 1 calappio, laccio, nodo, fiocco, anno- 


datura, legame, legatura, legamento 2 capestro, 
corda. 
lo) ribal- 
tarsi, capovolgersi, rovesciarsi CONTR. drizzarsi, rad- 
drizzarsi. 

o, paltò, paletot 


barro, ferraiolo, 


z), gabbano, S rabito, ta 
Gr), g cappa, sop dr; 


palandrana, palamidone (scherz.), zimarra ( 


cappuccino (1) s. m.; anche agg. (di frate) france- 


scano. 5 frati 
el 


cappuccini] s. m. cappuccio, caffellatte, latte mac- 
chiato. J 
a, domino 


2 (di biro) coperchietto, cappelletto 3 (di bottiglia) 


il 
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o, capsula. 
cappuccio (2) s. m. abbr. di cappuccino (2) cap- 
uccino, caffellatte, latte macchiato. 
capriccio s. m. 1 ghiribizzo, grillo, bizzartia, origi- 
nalità, arbitrio, singolarità, fantasticheria, fisima, fri- 
volezza. stramberia, frullo, ruzzo, stravaganza, tic- 
chio, fissazione. idea, mania, ubbia, pazzia 2 gusto, 
voglia, velleità, desiderio, piacimento, sfizio, tenta- 
zione, vizio. estro, fantasia, libito (/ett.), talento 
(lett.). vaghezza (lett.) 3 (di bambino) bizza, punti- 
glio, ripicca 4 (est.) (di innamoramento) infatuazio- 
ne, flirt (ingl.) 5 (di cosa strana) bizzarria, stranez- 
z, singolarità, curiosità 6 (mus.) CFR. scherzo. 


V anche STIZZA 


CAPRICCIO 
sinonimia strutturata 


Il capriccio è un desiderio, un’idea o un atto impre-. 


vedibili, inaspettati e singolari, spesso dovuti a leg- 
gerezza, volubilità o improvvisazione: cavarsi, to- 
gliersi, levarsi un capriccio; fare i capricci, signifi- 
ca avere un comportamento strano e incostante ed è 
riferito soprattutto ai bambini che si lamentano, si 
agitano e sono stizziti per qualcosa. Il termine per 
estensione si usa in riferimento a un’infatuazione 
amorosa passeggera: per lui quella ragazza è solo un 
capriccio; capriccio indica anche un fatto strano, cu- 
rioso o inspiegabile: i capricci della sorte, del de- 
stino. 

Bizzarria è un comportamento, un'azione o un’i- 
dea bizzarri, cioè non comuni, fuori dall'ordinario, 
originali: le sue bizzarrie stupiscono chiunque; così 
la stravaganza indica l'atto, il discorso, l’atteggia- 
mento eccentrici, che vanno al di là della consuetu- 
dine, degli usi abituali: è noto a tutti per le sue stra- 
vaganze. La stramberia si riferisce ad un’azione, ad 
un discorso o simili balzani, strani, sconclusionati; a 
differenza dei precedenti, il termine è usato con una 
connotazione negativa: è una delle sue solite stram- 
berie. 

La fantasia è l'immaginazione, l'inventiva, cioè 
la facoltà della mente umana che permette di rappre- 
sentare in immagini contenuti inesistenti 0 di asso- 
ciare e rielaborare liberamente i dati dell'esperienza. 
In questo contesto semantico, la parola si riferisce ad 
un'idea, ad un desiderio insoliti, singolari, lontani 
dalla realtà: insegue solo le sue fantasie; non dar pe- 
so alle sue fantasie. Nell'uso corrente fantasia trova 
Impiego in alcune locuzioni idiomatiche: avere la 
fantasia di qualcosa, significa desiderarla; togliersi 
la fantasia, vuol dire esaudire un proprio desiderio, 
Ta capriccio; cosa di fantasia, è una cosa strana. 
raa sticheria è l’attività del fantasticare, cioè del- 

ginare a ruota libera, dell’almanaccare con Ja 
e a fare congetture fantastiche: come al soli- 
T dietro alle sue fantasticherie; rispetto a 
ché Zan parto ha una sfumatura negativa per- 
labii ea più l'aspetto futile e chimerico del- 
tivo, onarsi all’immaginazione che quello crea- 


In senso figurato grillo significa idea curiosa, 


an venire, saltare il grillo, veni- 
È i POCO avere un sacco di grilli per la testa. 
Signitica avere idee e aspirazioni fantasiose; così il 
Bhiribizzo è un improvviso capriccio, un'idea stra- 
na: saltare il ghiribizzo. Fisima sì usa invece per in- 
dicare un'idea fissa oppure una piccola fissazione o 
mania caratteriale, inconsueta e strana: avere delle 
Jisime; essere pieno di fisime. 


C i : : 5 P 
cale cer 
loticamente, fantasücamen AGONY it 
ente, s nte CONTR. ragionevolmen- 
te, saggiamente, equilibratamente, giudiziosamente 
2 estrosamente, stravagantemente, originalmente, 
eccentricamente, snob (ingl.) CONTR. ordinariamen- 
te, comunemente, normalmente. 
capriccióso agg. 1 (di persona) balzano, lunatico, 
volubile, incostante, strambo, pazzerello, picchiatel- 
lo (scherz.), illogico, irragionevole D (spec. di bam- 
bino) viziato, bizzoso, malavvezzo O tignoso, stizzo- 
so, puntiglioso CONTA. ragionevole, equilibrato, sa- 
vio, saggio, logico, metodico, abitudinario, consue- 
tudinario, sistematico, posato, riflessivo, giudizioso 
2 (di persona o cosa) estroso, originale, bizzarro, 
stravagante, ghiribizzoso, cervellotico, fantasioso, 
frivolo, curioso, singolare, insolito, eccentrico, grot- 
tesco, strambo, snob (ing/.), arbitrario, velleitario 
CONTR. solito, normale, comune, ovvio, ordinario, 
banale, trito, abusato, semplice, usuale 3 (di tempo, 
di stagione e sim.) mutevole, instabile, balordo 


CONTA. stabile. 
caprifòglio s. m. (bot.) madreselva, abbracciabo- 


sco. 
capriòla s. /. 1 salto, capovolta, piroetta 2 (est.) ca- 
pitombolo, ruzzolone, rotolone, ruzzolata 3 (di bal- 
lerino) scambietto. 
capro s. m. becco, irco, caprone, montone FRAS. ca- 
pro espiatorio (fig.), vittima. 
capròne s. m. 1 capro, irco, becco, montone 2 (fig. 
spreg.) (di persona) zotico, rozzo, tanghero, zotico- 
ne, sudicione, sozzone. 
càpsula s.f. 1 involucro, rivestimento, contenitore 2 
(di arma da fuoco) cappellotto O (di proiettile, di 
missile) ogiva 3 (di medicinale) cialda, cialdino, ca- 
chet (fr), pillola, perla, ostia 4 (tecnol.) scodelletta, 
scodella 5 (di dente) rivestimento. 
captàre v. ir. 1 cattivarsi, attirarsi, propiziarsi, acqui- 
starsi CONTRA. alienarsi, allontanare 2 (di suono, dî 
immagine, ecc.) intercettare, ricevere, cogliere 3 
(fig.) (di pensiero, di desiderio, ecc.) indovinare, in- 
tuire, intendere, afferrare, fiutare, cogliere. 
capziosaménte aw. cavillosamente, pretestuosa- 
mente, artificiosamente CONTR. schiettamente, sem- 
plicemente, chiaramente. 
capziosità s. { cavillosità, sottigliezza, sofisticheria, 
bizantinismo, pedanteria D cavillo, rampino (fig.). 
sofisma, pretesto, arzigogolo CONTR. semplicità, 
schiettezza, chiarezza. 
capziòso agg. cavilloso, sottile, sofisticato, arzigo- 
golato, tendenzioso, artificioso, bizantino CONTR. 


semplice, schietto, chiaro. 
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carabattola 


carabàttola s. f 1 (spec. al pl.) cianfrusaglia, chin- 
caglieria, rigatteria, minuzzaglia, bibelot (fr), bric- 
-à-brac (fz) 2 (fig.) bazzecola, bagattella, inezia, 
baggianata, sciocchezza, nonnulla. 
carabina s. f. (est.) fucile, flobert. 
carabinière s. m. gendarme, milite, carabba (pop., 
gerg.), caramba (pop., gerg.) D (al pl.) centododi- 
ci, 112. 
caràffa s. í brocca, boccale o bottiglia. 
caràmbola s.f (fig.) urto, spinta. scontro, spintone, 
collisione. 
caramella s. f 7 zuccherino, chicca, pastiglia, pa- 
sticca, drop (ingl. ), confetto, dolciume 2 (fam.) mo- 
nocolo, occhialetto. 
caramellàre v. tr. candire, confettare. 
caramellòso agg. 1 dolciastro 2 (fig.) sdolcinato, 
lezioso, stucchevole, smaccato, svenevole, smorfio- 
so, smanceroso, affettato CONTA. brusco, burbero, au- 
stero, rigido, energico, rude, sgarbato. 
caraménte aw. affettuosamente, amorevolmente, 
simpaticamente, teneramente, cordialmente, dolce- 
mente, gentilmente, delicatamente CONTR. fredda- 
mente, indifferentemente, rudemente. 
carattere s. m. 1 (dell’alfabeto) segno, lettera, gra- 
fema o cifra 2 (tip.) lettera, tipo 3 (est) scrittura, 
grafia o battuta, mano (fig.) 4 (di persona) indole, 
personafità, natura, temperamento, tempra, disposi- 
zione, umore, inclinazione, animo, complessione 
(raro), habitus (lat.), stampo (fig.) 5 (di persona) 
fermezza, polso (fig.), grinta, costanza, mordente 
CONTR. incostanza, instabilità 6 (di cosa) caratteri- 
stica, impronta, marchio, attributo, qualità, stile, tipo, 
tono, ordine, peculiarità, requisito, particolarità, di- 
mensione, volto (fig. ) O (di parole, di romanzo, ecc.) 
sapore (fig.) O (di periodo, di ambiente, ecc.) spiri- 
to, mentalità, temperie. V anche IMPRONTA, INDOLE 
caratteriale agg.: anche s. m. (est.) (di bambino) dif- 
ficile, impulsivo, aggressivo. 
caratterino s. m. 1 dim. di carattere 2 (iron.) carat- 
teraccio, persona difficile, bisbetico, litigioso, ca- 
priccioso, puntiglioso, stizzoso. 
caratteristica s. f. 7 qualità, nota, dato, contrasse- 
gno, carattere, attributo, requisito, particolarità, pre- 
rogativa, privilegio, proprietà, facoltà, peculiarità, 
singolarità, distintivo, stigma, tipicità, essenza, mo- 
dalità o impronta, marchio © (di avvenimento, di di- 
scorso, ecc.) dimensione D (di scritto, di pittura, 
ecc.) mano (fig.) O (di lingua, di nazione, ecc.) na- 
e Sito O nera di ambiente, ecc.) tempe- 
connotati tratti [a] (di an Se a ph) ara 
ta imale, di vegetale) habitus 
(lat.) (biol. ). V. anche FACOLTÀ; PRIVILEGIO 
caratteristicaménte aw. originalmente, tipica- 
mente CONTR. genericamente. 
caratteristico agg. proprio, tipico, peculiare, perso- 
nale, specifico, rappresentativo, singolare, speciale 
HES particolare, esclusivo, distintivo, inconfondi- 
pie (i male) endemico (di aeee) preno (d 
È me, ecc.) pittoresco, folkloristico 
CONTA. comune, impersonale, generico, solito, no 
male, generale, universale, indistinto. — dii 


carcerière s. m. 1 secondino, guardiano, cu 


cardinale A agg. principale, fondamentale, 


cardiopàlmo s. m. 1 batticuore, palpita 
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caratterizzàre v. tr. 1 distinguere, qualificare, dimo- 
strare, rivelare, manifestare, differenziare, definire 
designare, contrassegnare, contraddistinguere, diver. 
sificare, individuare O (di vita, di carattere, ecc.) in- 
formare (fig.) CONTR. eguagliare, confondere, na- 
scondere 2 (di epoca, di situazione, ecc.) rappresen- 
tare, descrivere, interpretare, figurare, delineare, 
configurare. , 
caratterizzazióne s. í definizione, rappresentazio- 
ne, descrizione. 
caravan /ingl. kærə'væn/ [vc. ingl. ‘carovana, car- 
rozzone’, poi ‘roulotte’ ] s. m. roulotte (fr) CFR. cam- 
per (ingl. ). 
carbóne s. m. 1 (est.) bragia, bracia, brace, carbo- 
nella 2 (raro, est.) (di colore) nero FRAS. essere sui 
carboni accesi (fig. ), provare un acuto disagio O car- 
bone bianco, energia elettrica. V. anche NERO 
carbonèlla s. f brace, bragia, bracia. 
carburànte s. m. combustibile D petrolio, benzina, 
nafta, metano, gas, gas liquido. 
carburàre v. intr. (fig., gerg.) essere energico, essere 
dinamico, essere in forma CONTR. essere debole, 
carcàssa s. f 1 scheletro, ossatura 2 (est.) (di ani- 
male) cadavere, scheletro, carogna, carcame 3 (fig.) 
(di persona, di cosa) rottame, sfasciume, ciabatta 
(pop.), cencio, coccio, rudere, relitto, carretta, cator- 
cio (fam.), catenaccio (scherz.) 4 (di natante, di 
macchinario, ecc.) struttura portante, ossatura, sche- 
letro, castello, intelaiatura, fusto, telaio, sostegno. 
carceràre v. tr. imprigionare, incascerare, rinchiude- 
re, recludere, ingabbiare, arrestare, detenere, segre- 
gare CONTR. scarcerare, sprigionare, liberare, rila- 
sciare. 
carceràto part. pass. dicarcerare; anche agg. e s. m. in- 
carcerato, imprigionato, detenuto, prigioniero, arte- 
stato, galeotto, recluso, segregato, ergastolano 
CONTA. liberato, libero, rilasciato. 
carcerazione s. f detenzione, incarcerazione, im- 
prigionamento, arresto, reclusione, segregazione D 
carcere, custodia, prigionia, cattività CONTA. scarce- 
razione, rilascio, liberazione. os 
carcere s. m. e f. 1 prigione, galera, penitenziario, 
stabilimento penale, colonia penale, bagno penale, 
gattabuia (pop., scherz.), reclusorio (raro) 2 (est.) 
carcerazione, reclusione. 
stode 2 
(ig. spreg.) aguzzino, carnefice, cerbero, oppresso- 
re, tiranno, despota, prepotente, soverchiatore. 


cardàre v. tr. cardeggiare, carmunare, scardassare, 


ettinare, scapecchiare, garzare. è 
$ A È basilare 


CONTA. secondario, complementare B s. m. porporato, 


principe della Chiesa C in funzione di agg. in. {posposto 
als.) (di colore) porpora. 


càrdine s.m. 1 (di porta, di finestra) pemo, ganghe- 


ro, arpione 2 (fig.) (di dottrina, di sistema, pe 
fondamento, sostegno, base, principio, suppor!9» z si 
posaldo, colonna O (di questione, di ragionamen s 
ecc.) fulcro o (di vicenda, di problema, ecc.) chita 
zione, tachi 


cardia CONTR. bradicardia, brachicardia 2 dig) 20° 
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aa itazione, trepidazione, affanno, angoscia 
CONTR. tranquillità, serenità, pace. 
carente agg. mancante, insufficiente, deficiente, de- 
ficitario, incompleto, limitato, inadeguato, scarso, 
monco, privato D difettoso, imperfetto CONTR. com- 
jeto, sufficiente, intero, totale, perfetto, idoneo, ade- 
uato, abbondante, copioso. V. anche SCARSO 
ènza s. f mancanza, penuria, assenza, insuffi- 
cienza, scarsezza, angustia, scarsità, limitatezza, de- 
ficienza, difetto, privazione, manchevolezza, vuoto 
.) CONTR. abbondanza, eccedenza, esorbitanza, 


8.) , È i A 
Liù sufficienza, profusione, dovizia, copia, co- 


Pastia s.t. 1 penuria, mancanza, scarsità, scarsez- 
za, magra (fig. ), rarità, difetto CONTR. abbondanza, 
eccedenza, sufficienza, eccesso, profusione, dovizia, 
copia, copiosità, cuccagna Gig. ), grascia Cant., fig.) 
2 (est.) miseria, indigenza, ristrettezza, povertà, fa- 
me CONTR. ricchezza, prosperità, dovizia, benessere. 
carézza s.f. 1 amorevolezza, tenerezza, accarezza- 
mento o (al pl.) effusioni 2 (est. ) (di vento, di sole, 
ecc.) tocco leggero 3 (est. ) blandizia, moina, lusin- 
ga, vezzo, vezzeggiamento, smanceria, festa, blandi- 
mento (/etr.), vellicamento, lisciamento, zuccherino 
(fig.) CONTR. sgarbo, sgarberia, insulto, scortesia, 
villania, offesa, insolenza. 
carezzare v. tr. 1 (anche fig.) accarezzare, lisciare, 
vellicare, coccolare 2 (fig.) lusingare, blandire, vez- 
zeggiare, adulare, compiacere, accattivare CONTA. of- 
fendere, urtare, provocare, contrariare, inasprire 3 
(di speranza e sim.) coltivare. 
carezzévole agg. piacevole, amorevole, dolce, gar- 
bato, lusinghiero, suadente, blando, insinuante, affet- 
tuoso, caldo, incantevole, amabile, languido, molle, 
tenero CONTR. ruvido, burbero, brusco, violento, 
sgradevole, spiacevole, antipatico, scostante, sfer- 
zante, minaccioso, minatorio. 
Càrgo s. m. inv. 1 nave da carico, nave mercantile 2 
aereo da carico, aereo da trasporto. V. anche NAVE 
cariare A v. tr. 1 (est.) (di denti) produrre la carie, 
guastare 2 (est.) corrodere, consumare, intaccare, 
erodere, sgretolare B cariarsi v. intr. pron. guastarsi, 
bacarsi, corrompersi. 
cariàtide [dal gr. karyátis, ‘donna di Caria”, perché 
a sostenere gli architravi vennero raffigurate le don- 
ne di Caria fatte prigioniere dagli Ateniesi] s. f 7 
(arch. ) atlante, telamone 2 (fig.) (di persona) mum- 
Mia, statua 3 sorpassato, nostalgico. 
pr s£1 grado, incarico, poltrona (fig-), dignità, 
RE È responsabilità, onere o (di parlamento, di 
done, lo regionale, ecc.) seggio © ufficio, occupa- 
tra posto, mansione, funzione, impiego 2 Gig.) 
mame a eE agia ainia, forzas potenza, n 
dame i ottimismo e sim.) iniezione 3 (di bombe, 
ti, di pol sim.) esplosivo o caricamento 4 (di solda- 
CONT ta f da e sim.) urto, assalto, attacco, impeto 
tornare ua arretramento, indietreggiamento FRAS. 
a carica a carica Gig. ), insistere di nuovo O dare 
del titolo. .- Din carica, in servizio, detentore 
TÀ, n attuale CONTA. ex. ;V. anche ASSALTO, DIGNI- 
IA, FUNZIONE 


car 


carica 


CARICA È 
sinonimia strutturata ì 


reno E di solito piuttosto elevato € 
cante: carica di sind 2 toa ia SITI 
ricoprire, rivestire na vi I T n pra 
dello Stato sono ica SAET iet e DE 

O DIALO, e occupano ruoli istituzio- 
nali di grande rilievo; essere in carica, significa es- 
sere nell esercizio di un'importante funzione. Il gra- 
do indica in questo ambito semantico la posizione 
che una persona occupa in una gerarchia, in un’am- 
ministrazione: grado militare; passare dî grado, es- 
sere promosso, avanzare nella carriera; essere al 
grado più alto della carriera. 

L'incarico è una commissione, un’incombenza o 
un compito di solito rilevante, anche temporaneo e 
speciale: assumere, ricevere, rilevare, rifiutare, ac- 
cettare un incarico; ho l'incarico di accompagnarti 
a casa; in politica si dice incarico il compito di for- 
mare il governo, mentre l’incarico esplorativo è la 
verifica delle condizioni necessarie alla formazione 
di un nuovo governo. La responsabilità indica l'es- 
sere responsabile, cioè il dover rispondere e rendere 
conto delle proprie azioni: assumersi le proprie re- 
sponsabilità; ha la responsabilità dell'andamento dî 
tutta l’organizzazione. Nell ambito del diritto, l’o- 
nere è un’imposizione a un soggetto da parte della 
legge che comporta conseguenze a lui favorevoli sul 
piano giuridico: oneri sociali; per estensione, con 
onere si intende un peso, un obbligo gravoso: assu- 
mersi un onere. 

Anche il termine ufficio può avere diversi signifi- 
cati. In senso esteso indica un’incombenza, un inca- 
rico: conferire un ufficio a qualcuno; ufficio spino- 
so, delicato; ufficio di paciere, di arbitro; in campo 
giuridico ufficio si riferisce alla funzione di cui è in- 
vestito un funzionario: in particolare d'ufficio, vuol 
dire per iniziativa autonoma di un funzionario, d’au- 
torità; difensore d'ufficio, è l'avvocato designato dal 
giudice a colui che non può procurarsene uno di sua 
fiducia. Il vocabolo indica inoltre il compito, l’occu- 
pazione che una persona svolge all’interno di un’a- 
zienda: trascurare l'ufficio. La mansione è invece 
un lavoro assegnato, un compito, un dovere: svolgo 
la mansione di operaio; soprattutto al plurale, il vo- 
cabolo è usato in riferimento al complesso delle at- 
tività che deve svolgere il lavoratore assunto: adem- 

piere alle proprie mansioni, 

In questo contesto posto indica un incarico, un 
impiego, un lavoro: cercare un posto; perdere il po- 
sto; posto di professore, di cuoco, di ferroviere; in 
particolare mettere 0 mettersi a posto, significa tro- 
vare una buona occupazione per sé o per qualcun al- 
tro. Poltrona ha il significato figurato di impiego, di 
posto, o di carica, particolarmente redditizio e con- 
veniente, perché si ritiene comporti un lavoro poca 
faticoso e di un certo prestigio: occupa la poltrona 
di direttore generale; cerca in tutti i modi di conser- 
vare la poltrona; con l’espressione stare attaccato 
alla poltrona, si intende il non voler lasciare e difen- 
dere in tutti i modi il proprio posto di lavoro. 


Dîgitalizado com CamScanner 


caricare 
caricare A v.tr. 1 porre, mettere, sistemare, colloca- 
re. imbarcare CONTR. scaricare 2 (di peso eccessivo) 
aggravare, sovraccaricare CONTA. alleggerire 3 (fig.) 
(di debiti, di impegni e sim.) accollare, addossare, 
oberare, colmare, gravare, sovraccaricare, opprime- 
re, onerare CONTR. alleggerire, sgravare, alleviare 4 
(di cibo) riempire, appesantire, rimpinzare 5 (fîg.) 
(di colore, di dose, ecc.) eccedere, calcare, rafforza- 
re, esagerare, esusperare CONTR. attenuare, alleggeri- 
re, moderare 6 (fig.) (di persona) montare, stimola- 
re, gasare (gerg.), esaltare CONTR. smontare, calma- 
re 7 (di soldati, di polizia e sim.) attaccare, assalire, 
assaltare, avventarsi CONTA. scappare, fuggire, sfug- 
gire, arretrare, indietreggiare 8 (sport) ostacolare 9 
(di arma) armare B caricarsi v. rill, 1 gravarsi, riem- 
pirsi CONTA. scaricarsi 2 (fig. ) (di debiti, di impegni 
e sim.) accollarsi, addossarsi, sovraccaricarsi CONTR. 
alleggerirsi, sgravarsi 3 (fig.) montarsi la testa, ga- 
sarsi (gerg.), esaltarsi CONTA. calmarsi, smontarsi 
FRAS. caricare la mano (fig.), eccedere D caricare le 
tinte (fig.), esagerare nel descrivere. 
caricato part. pass. di caricare; anche agg. 1 sistema- 
to, collocato, messo CONTA. scaricato 2 (di persona) 
attaccato, assalito 3 (sport) ostacolato 4 carico, gra- 
vato, aggravato, riempito, colmato CONTR. scarico, 
vuoto, libero 5 (fig. ) esagerato, smaccato, sperticato, 
eccessivo, esagerato 6 (fig. ) affettato, manierato, ri- 
cercato, artificioso, svenevole, lezioso, teatrale (fig., 
spreg.) CONTR. naturale, semplice, modesto, sponta- 
neo, disinvolto 7 (fig.) (di persona) montato, gasa- 
to (gerg.), esaltato. 
caricatùra s. f 1 ritratto satirico, disegno satirico, 
scritto satirico, satira, parodia O macchietta 2 (est. ) 
ridicolizzazione, goffaggine 3 esagerazione, eccesso 
CONTA. attenuazione. V anche AFFETTAZIONE 
caricaturale agg. 1 satirico, parodistico, burlesco 2 
(est.) ridicolo, goffo, grottesco CONTA. serio, norma- 
le, naturale 3 (est.) esagerato, eccessivo, iperbolico 
CONTR. misurato, moderato. 
carico A s.m. 1 (di merce) caricamento CONTA. sca- 
rico 2 (anche fig.) fardello, peso, soma, basto, gra- 
vame 3 (fig.) (di lavoro, di doveri, ecc.) aggravio, 
onere, obbligo, impegno, responsabilità, peso, pen- 
siero 4 accusa, colpa 5 (tecnol.) forza, peso, poten- 
za 6 (nella briscola) asso, tre B agg. 1 (anche fig.) 
caricato, pieno, sovraccarico, colmo, colmato, riem- 
pito, ingombro, inzeppato, zeppo, gremito, affollato, 
stipato, pigiato, traboccante, ricco, gravido CONTR. 
vuoto, sgombro, privo 2 (fîg.) (di preoccupazioni, di 
an no oppresso, gravato, coperto, oberato, ves- 
i anni e sim. i 
sgravato 3 (di i Li libero, 
| i o, forte, scu- 
ro, profondo, violento CONTA. tenue, delicato, sbiadi- 
to, slavato, sfumato, chiaro 4 (est.) (di bevanda, di 
profumo, ecc.) concentrato, forte, denso, pesante 
CONTA. leggero, delicato 5 (di orologio, di conge- 
ret 
à da ‘a mantenere D depor- 
re a carico (fig.), deporre contro. 
prin si lacevole, bellino, grazioso, 
` » delizioso, vezzoso, charmant 
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(fr), adorabile, piacente, armonioso, gentile, garba- 
to CONTR. sgraziato, brutto, sgradevole, sgarbato. 
cariocinèsi s. í (biol. ) mitosi. 

carisma s.m. 1 (relig. ) grazia, dono divino 2 (fig.) 
prestigio personale, ascendente, influenza. 
carismatico agg. (fig.) prestigioso. 

carità s. f. 7 amore, affetto CONTR. odio, avversione 
2 filantropia, umanità, benevolenza, altruismo, pietà, 
compassione, misericordia, bontà, benignità, cuore 
(fig.), indulgenza CONTR. egoismo, cattiveria, male- 
volenza, malignità, durezza, disumanità, crudeltà 3 
beneficenza, bene, elemosina, obolo, sovvenzione, 
offerta, elargizione, aiuto, soccorso 4 (est. ) cortesia, 
favore, piacere FRAS. carità pelosa (fig.), carità inte- 
ressata D per carità! (iron.), per piacere!, per favore! 
caritatevole agg. pietoso, pio, umano, umanitario, 
benevolo, altruista, compassionevole, misericordio- 
so, buono, benigno, indulgente, soccorrevole (/ett.), 
soccorritore, filantropo, benefattore, benefico, gene- 
roso, cristiano CONTA. egoista, cattivo, malevolo, ma- 
ligno, duro, disumano, crudele, spietato. V anche GE 
NEROSO 

caritatevolménte aw. pietosamente, piamente, 
umanamente, benevolmente, generosamente, miseri- 
cordiosamente, benignamente, indulgentemente, fi- 
lantropicamente, cristianamente CONTR. egoistica- 
mente, malevolmente, malignamente, duramente, 
crudelmente, spietatamente, inumanamente. 
carlòna [da Carlo Magno, rappresentato come un 
bonaccione nei poemi cavallereschi più tardi] vc.; $o- 
lo nella loc. aw. alla carlona, alla buona, frettolosamen- 
te, trascuratamente, grossolanamente, negligente- 
mente CONTR. diligentemente, bene, accuratamente, 
seriamente, attentamente, scrupolosamente, esatta- 


mente. 
càrme s. m. poesia, canto, lirica, poemetto, poe- 


ma, ode. 

carminio [lat. mediev. carminiu(m), prob. dall’in- 
contro fra l'ar. gîrmiz ‘colore scarlatto’ e il lat. mi- 
nium ‘minio’ ] A s. m. colore rosso vivo, cinabro, coc- 
ciniglia B agg. rosso vivo. 
carnagione s. f colorito, incarnato, carnato (tosc.), 
cera, tinta, colore D pelle, carne. W anche TINTA 
carnàio s. m. 1 (est.) strage, massacro, eccidio, ma- 
cello, carneficina, ecatombe, scempio, sterminio 4 
(spreg.) (di folla) calca, moltitudine, ressa, pigia pi- 
gia, affollamento, torma, turba, brulicame, formico- 
lio. V anche FOLLA 

carnàle agg. 1 corporeo, corporale, fisico CONTA. 
spirituale, morale 2 (di amore, di peccato, ecc.) lus- 
surioso, sensuale, libidinoso, lascivo, voluttuoso, W=- 
pudico, materiale, passionale CONTR. pudico, casto, 
puro, verecondo, pudibondo, freddo, spirituale 3 (di 
rapporto) sessuale, intimo CONTR. spirituale, platoni” 
co 4 (di parente) congiunto, consanguineo FRAS. 
fratello carnale, figlio degli stessi genitori. 
carnalità s. f 1 lussuria, sensualità, libidine; concu- 
piscenza, lascivia, voluttà CONTR pudicizia, pun» 
castità, candore 2 corporeità, materialità CONTR. SP!" 


ritualità. , , 
camalmente aw. 1 sensualmente, lussuriosamente, 
voluttuosamente, impudicamente CONTR. castamen- 
re, pudicamente. puramente 2 sessualmente CONTR. 
Jatonicamente, spiritualmente. 
carnascialésco 299. 1 (lert) camevalesco, alle- 
gro, burlesco, faceto CONTR. serio, grave, austero, se- 
vero, lugubre 2 (est.) buffonesco, ridicolo, giullare- 
sco CONTR. serio, austero, severo. . . 
carne s.f. 1 (di uomo, di animale) tessuti molli, pol- 
pa. muscolo. ciccia 2 Cest.) corpo, natura umana 
CONTR. spirito 3 consanguineo, figlio, figlia 4 (spec. 
al pl.) costituzione, fisico, carnagione, aspetto 5 (di 
frutto) polpa FRAS. carne della mia carne, figlio mio, 
figlia mia O mettere molta carne al fuoco (fig.), in- 
traprendere troppe cose contemporaneamente O non 
essere né carne né pesce (fig.), non avere caratteri- 
stiche definite 5 in carne e ossa, in persona O in car- 
ne, florido. aa indi 
carnėfice s. m. 1 boia, giustiziere, impiccatore, ese- 
cutore, uccisore 2 (fig., lett.) tormentatore, tiranno, 
manigoldo, aguzzino, persecutore, martirizzatore, 
oppressore, despota, vessatore, carceriere CONTA. vit- 
tima. 
carneficina s f distruzione, massacro, strage, ecci- 
dio, uccisione, macello, ecatombe, scempio, stermi- 
nio, caraio, ammazzamento. 
carnet /fr. kar'ne/ [fr., dal lat. quaterni ‘foglio pie- 
gato in quattro’ ] s. m. inv libretto, taccuino, quaderno. 
carnevalata s / 1 mascherata, baldoria, festa, gaz- 
zarra, baccanale, allegria 2 (est., fig.) carnevale, pa- 
gliacciata, buffonata, bambocciata, burattinata, burla, 
carnevale s. m. 7 (fig.) tempo di baldorie CONTA. 
quaresima 2 (fig. ) baccanale, baldoria, festa, bisboc- 
cia, bagordo, gozzoviglia 3 (fig. ) baraonda, chiasso, 
confusione, casino (pop.) 4 (fig., spreg. ) carnevala- 
ta, pagliacciata, bambocciata, burattinata. 
carnevalésco agg 1 carnascialesco (lett.) 2 (fig.) 
buffonesco, buffo, ridicolo, burlesco, faceto, pagliac- 
cesco, burattinesco, benevolo, scherzoso, bernesco 
CONTA, serio, austero, severo. 
earn eres m. borsa Q (est. ) cacciagione, selvaggina. 
arnosità s. f 7 escrescenza 2 (fig. ) (di frutto) pie- 
rica 3 (di linea, di colore, ecc.) pastosità, morbi- 
ezza CONTA. durezza, freddezza 4 (di persona) for- 
mosità, floridezza. 
Palin agg. 1 pingue, grasso, grassoccio, pienotto, 
Puto x muscoloso, formoso, florido, cicciuto, pol- 
( letio rina tondo, paffuto, pasciuto, opulento 
affilato ta magro, secco, rinsecchito, segaligno, 
minzito 2 APS esile, sottile, scarno, ossuto, stri- 
sottile 34 (di labbra, ecc.) tumido, turgido CONTR. 
Polposo paea 4 (est.) (di frutto, di vegetale, ecc.) 
Càro ( 1) PE ido, sugoso CONTA. secco, asciutto. 
benamato 5: “a 1 amato, diletto, prediletto, adorato, 
trito, ma] R. odiato, detestato, esecrato, inviso, 
e, sia i vo utg, malaccetto, malvisto 2 gradevo- 
Soave, mea ato, simpatico, dolce, gentile, amabile, 
elicato pren ica garbato, piacevole, cortese, 
ico, aspro i sgradevole, sgradito, ostico, antipa- 
» Iude, urtante, spiacevole 3 (di cosa) pre- 
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sea sii pregiato, speciale CONTA. irrile 
Sim) calo a e, insignificante 4 (di prezo e 
niente PARA api salato, pepato, sconve- 
so, vantaggioso, da Te: 
sone d a 2 a buon mercato, accessibile B in fun- 
- a caro prezzo, molto, assai, parecchio © 
profumatamente CONTR. niente, nulla, poco C $ m 
amico, amato O (al pl.) genitori, figli, parenti, con- 
giunti, familiari, amici FRAS. pagarla cara (fig.). 
scontarla duramente. 
caro (2) s. m. (di prezzi) rincaro, rialzo, escalation 
(ingl.) CONTR. diminuzione, calo. 
carogna s.f. 1 (di animale) carcassa, cadavere, car- 
came 2 (fig.) (di persona) vigliacco, cattivo, ma- 
scalzone, farabutto, birbone, furfante, manigoldo, ri- 
baldo, scellerato, lazzarone, cialtrone, canaglia, de- 
linquente. 
carognàta s. f mascalzonata, vigliaccata, lazzaro- 
nata, birbonata, bricconata, canagliata, furfanteria, 
infamia, iniquità, malvagità, perfidia, scellerataggi- 
ne, scelleratezza, turpitudine. V, anche INFAMIA 
carosèllo [napoletano carusiello ‘palla di creta' 
(simile alla testa di un caruso ‘ragazzo’) perché i 
giocatori si lanciavano palle di creta] s. m. 1 (di ca- 
valieri) torneo, torneamento, quintana 2 (est.) (di 
veicoli e sim.) viavai, andirivieni, confusione 3 (fig. ) 
(di fatti, dî pensieri, ecc.) turbine, turbinio, accaval- 
lamento, vortice, folla, brulichio, ridda 4 (di gioco 
infantile) giostra, girotondo. V, anche FOLLA 
carotàggio s. m. (min.) prelievo, prelevamento. 
carovana [persiano kârwân ‘compagnia di mercan- 
ti che fanno viaggio insieme’ ] s. f 1 convoglio, co- 
lonna D (di gente) massa, schiera, fila, corrente (fig. ) 
2 (est.) brigata, comitiva, compagnia, banda, com- 
briccola, drappello 3 (est., lett.) tirocinio, noviziato, 
pratica 4 (di facchini, di scaricatori e sim.) coopera- 
tiva, corporazione. 
carpétta s. í. cartella, busta, custodia, raccoglitore, 
camicia (bur.). 
carpìre v. tr. 1 rapinare, rubare, sottrarre, rapire, 
sgraffignare, involare (/ert.) © prendere, afferrare, 
ghermire, strappare, abbrancare, agguantare, artiglia- 
re, arraffare, impossessarsi CONTR. dare, regalare 2 
estorcere, frodare, truffare O (di denaro e sim.) spil- 
lare O (di un bene, di un posto, ecc.) usurpare O (di 
segreto) confidare O (fig.) (di vantaggio, di risulta- 
to, ecc.) ricavare, ottenere, conseguire O (di buona 
fede e sim.) sorprendere. V. anche PRENDERE 
carpóni aw. gattoni. 
carràbile agg. 1 carrozzabile, carreggiabile, rotabi- 
le, viabile, percorribile O (di passo) carraio 2 (est.) 
camionabile, camionale. 
carràio A agg. carrozzabile, carreggiabile, rotabile, 
percorribile O (di passo) carrabile B s. m. carradore. 
carré /fr. ka're/ [vc. fr., propriamente ‘quadrato’ } A 
s. m. inv. 1 (di abito) sprone 2 (di maiale) lombata B 
in funzione di agg. (di pane) a cassetta. 
carreggiàbile agg. 1 carrabile, carrozzabile, carra- 
io, rotabile 2 (est.) camionale, camionabile 
carreggiata s. f. 1 corsia stradale O (est.) sede stra- 
dale 2carrareccia 3 rotaia, solco, guida 4 scartamen- 
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carrellata 
to 5 (fig.) retta via, giusto cammino, direzione giu- 
sta FRAS. mettersi in carreggiata (fig.), cominciare a 
funzionare, entrare in argomento D rimettersi in car- 
reggiata (fig.), ritornare sulla strada giusta, rientrare 
in argomento D uscire di carreggiata (fig.), commet- 
tere un errore, divagare, cambiare argomento. 
carrellàta s. f (fig.) rassegna, panoramica. 
carrétta s. f. 1 carretto, barroccio, biroccio, barroc- 
cino, biroccino, carriolo 2 (spreg.) (di veicolo vec- 
chio) bidone (gerg.), carcassa, carriola, trabiccolo, 
macinino FRAS. tirare la carretta (fig.), tirare avanti 
stentatamente. 
carrettiére s. m. 1 carrettaio, barrocciaio, birocciaio 
D vetturale, fiaccheraio, conducente, cocchiere 2 
fig.) volgarone, becero, villano, cafone, buzzurro, 
screanzato, insolente, sguaiato CONTR. gentiluomo, 
signore, raffinato. 
carrétto s.m. 1 dim. di carro 2 carretta, biroccino, 
barroccino, carriola o truck (ingl. ). 
carrièra s. { 1 professione, impiego, corso di studio, 
curricolo, curriculum (/ar.) 2 (est.) promozione 
CONTR. retrocessione 3 (fig. ) strada, fortuna, succes- 
so CONTR. sfortuna, insuccesso 4 (di andatura) cor- 
sa, velocità, rapidità, speditezza, celerità CONTA. len- 
tezza FRAS. fare carriera, avanzare, avere successo. 
carrierista s. m.e f. arrivista, ambizioso, arrampica- 
tore, rampante. 
càrro s.m. 1 barroccio, biroccio, carretto O carriag- 
gio D carrozzone, carrettone D treggia, treggione O 
cocchio 2 (fer) vagone 3 veicolo, autoveicolo 
FRAS. Piccolo carro, Orsa minore O Gran carro, Or- 
sa maggiore D mettere il carro davanti ai buoi fis.) 
agire prematuramente D essere l'ultima ruota del 
carro (fig.), essere il meno importante D carro di Te- 
spi, teatro ambulante O carro armato, autoblinda, 
tank (ingl.). 
carròzza s. f. 1 carrozzella, carrozzino, calesse, ca- 
lessino, landò, landau (fr), berlina, fiacre (fr), 
coupé (fr), cab (ingl.), cabriolet (fr.), giardiniera, 
cocchio, baghero (ant.), botte (rom.), vettura 2 
(ferr.) vagone. 
carrozzabile 299.; anche s. f. rotabile, carrabile, car- 
reggiabile, carraio, camionabile, camionale. 
carrozzella s. f. 1 dim. di carrozza 2 carrozza, car- 
rozzino, landò, fiacre (fr), cab (ingl.), calesse, ca- 
lessino, botte {rom.), botticella (rom.), vettura 3 
(per neonato) carrozzina, passeggino 4 sedia a ro- 
telle. 
carrozzina s.f. 1 dim. di carrozza 2 (per neonato) 
carrozzino, carrozzella, passeggino 3 sedia a rotelle. 
carrozzone s.m. 1 (di circo, di zingari e sim.) car- 
4 smi DE Wo (per detenuti ) cellula- 
articola oile ca re ia inefficiente. 
zello (iar Y FRAS ni Ta pati arr “A aa 
rompere. î ig.), cor- 
carta s. í 1 est.) foglio, pagina, papiro (ant.) 2 (ra- 
ro) lettera, biglietto 3 (di moneta) banconota, bi- 
geno: cartamoneta 4 (est.) (di vivande, di vini e 
00 o 5 (di Stato, di enti, ecc.) 
3 , legge fondamentale 6 (est.) 
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scritto, scrittura, libro 7 (est. ) certificato, documen- 
to, pezza, Incartamento, tessera O (spec. al pl.) scar- 
toffie (spreg.) 8 (geogr) carta geografica, mappa, 
pianta, mappamondo, planisfero 9 (spec. al pl.) (da 
gioco) mazzo FRAS. carta bollata, carta legale D car- 
ta bianca (fig.), pieni poteri D mandare a carte qua- 
rantotto (fig.), mandare all'aria, mandare in malora 
o mangiare alla carta, mangiare secondo il menu g 
avere le carte in regola (fig.), essere qualificato Dfa- 
re carte false (fig.), fare di tutto O carte scoperte 
(fig.), apertamente, chiaramente, senza nascondere 
nulla O mettere le carte in tavola (fig.), parlare chia- 
ramente; agire con franchezza O giocare l’ultima 
carta (fig.), fare un estremo tentativo D avere buone 
carte in mano (fig.), avere buone possibilità di suc- 
cesso. 
cartacarbòne s. f carta copiativa. 
cartamonéta s. f. solo sing. biglietto di banca, banco- 
nota, carta, moneta, cartavalori. 
cartapésta s. í. FRAS. di cartapesta (fig.), fragile, 
debole, fiacco, vile CONTR. forte, energico, retto. 
cartàta s. f cartoccio, involto, pacco, fagotto, cartoc- 


ciata. 
cartéggio s.m. 1 corrispondenza 2 (esi. ) raccolta di 


lettere. 
cartèlla s. f. 1 biglietto, scheda, foglio 2 (di scritto) 
facciata, foglio, pagina 3 (di credito) documento, 
certificato 4 (arch.) tabella 5 (per fogli e sim.) cu- 
stodia, borsa, carpetta, portafogli, busta, raccoglitore, 
classificatore D fascicolo, dossier (fr. ), incartamento, 
pratica, inserto. 
cartellino s. m. 7 dim. dicartello (1) 2 foglietto, car- 
toncino, etichetta O (esr.) prezzo 3 modulo, scheda. 
cartello (1) s. m. 1 avviso, manifesto, affisso O 
scritta, iscrizione, soprascritta ( raro) 2 (di negozio, 
di sırada, ecc.) insegna, targa D indicatore, segnale. 
cartello (2) s. m. 1 (tra imprese) contratto, intesa, 
accordo, convenzione, consorzio, gruppo, sindacato, 


trust (ing/.), pool (ingl.) 2 (est.) (spec. in politica) 


alleanza, intesa. 5 
cartellóne s.m. 1 acer. di cartello (1); (di pubblici- 
tà) manifesto, avviso, affisso, affiche (fr) O réclame 


(fr) 2 (della tombola) tabellone, tabella, cartella 3 
(teat., sport) programma. 
cartellonista s. m. e f bozzettista. 
càrter [dal n. detl inventore I.H. Carter 


pricatena. 7 
cartesiàno [da Cartesio, il celebre filosofo razio- 
vidente, chia- 


nalista francese] agg. (fig. ) razionale, evidente. *. 
ro, logico, speculativo CONTR. irrazionale, illog1©0» 
oscuro. . 
cartevalòri s. f pl. (gener) cartamoneta, titolo, caf- 
ta bollata, cambiale, francobollo, marca, assegn®: 
azione. 

cartina s. £ 1 dim. di carta o mappa, pianta 2 (PE 
aghi, per spilli, ecc.) bustina 3 (farm.) involucro» 
presina D dose. 

cartòccio s. m. 1 involto, involucro, pacco, 
to, cartoccino, fagotto 2 (est.) cartocciata, €: 
(di granoturco) brattee. 

cartomante s. m.e f. indovino, mago, Veg 


] s. m. inv. CO- 


pacchet- 
artata 


gente D si- 
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pilla dig» scherz.). pitonessa (fig.). 

cartoncino sm 1 dim. di cartone 2 biglietto, bi- 
fiettino, bristol ( ingl. ), cartellino, scheda, tessera. 

a rtone s. m. 1 di dipinto, di mosaico, ecc.) dise- 
o 2 fumetto, striscia, cartone animato, cartoon 

Fagl): strip (ingl. ) 3 (per imballaggio) scatolone o 

ore o custodia. 


ntenit ; i 
cartonista s. m. e f. fumettista, animatore, vignetti- 
ta. i s i 
cartoon Jingl. ka:'tu:n/ { vc. ingl., ‘cartone, vignet- 


ta'] s. m. inv. cartone animato, fumetto, striscia, strip 
(ingl). film d’animazione. N 
cartuccia s. f 1 (per arma) munizione, pallottola, 
proiettile, pallino, colpo (est. ) 2 (di penna, di accen- 
dino, ecc.) ricambio, refill (ing/.) FRAS. mezza car- 
uccia (fig-), mezzacalzetta, persona da poco D spa- 
rare l'ultima cartuccia (fig.), fare l’ultimo tentativo, 
fare l'ultimo sforzo. 
carùso s. m. (dial.) ragazzo O garzone. 
càsa s. f 1 edificio, stabile, costruzione, fabbricato, 
fabbrica (edi/.), immobile 2 (est. ) abitazione, dimo- 
ra, sede, alloggio, abituro (lett. ), magione (/ett.), 
ostello (/err.) O casale, casamento, casolare, casupo- 
la, chalet (fr), dacia, cottage (ingl.), isba, baracca, 
palazzo, villa, villino 3 (est.) (di animale) tana, ni- 
do, covo, caverna 4 domicilio, residenza 5 (fig.) (di 
ambiente familiare) tetto, focolare, nido, rifugio, asi- 
lo 6 famiglia, familiari 7 (est.) casato, stirpe, dina- 
stia 8 (fig.) patria, penati, lari (fig, scherz.) 9 
(relig.) convento, monastero, ordine 10 (comm.) 
ditta, azienda, società, impresa O negozio 11 (sport) 
(nel calcio) campo, porta D (nel baseball) angolo 
del diamante 12 (di scacchiera) casella, riquadro, 
quadro, quadretto FAAS. casa di cura, clinica O casa 
da gioco, casinò O casa di riposo, ospizio D casa di 
pena, penitenziario, galera O casa di tolleranza, casa 
chiusa, casa di malaffare, casino, postribolo, lupana- 
re O casa albergo, residence house (ing/.) O casa 
editrice, editore D a casa del diavolo (fig.), molto 
lontano, in località scomoda D mettere su casa (fig. ), 
sposarsi, arredarsi una nuova abitazione O fatto in ca- 
sa, casalingo, nostrano O padrone di casa, locatore O 
cambiare casa, traslocare Q a casa mia (fig. ), secon- 
do me. V. anche FAMIGLIA 
casacca s.f. 1 giacca, gabbana, giubba, giubbotto 2 
ke 0 di calciatori, ecc.) maglia. dani 
in m. pegg. di caso FRAS. a casaccio, disor- 
menie n casualmente, a vanvera, incosciente- 
timone ; essivamente, sconsideratamente, sbada- 
casàle + Piero . î y 
ae S casolare, cascinale, fattoria, caseggiato 
casal nga s. f. donna di casa, massaia. ; 
Ao agg. 1 casereccio, familiare, domestico O 
niero, estr. a sportivo ) interno CONTR. forestiero, stra- 
to, di uein €o, esotico D esterno 2 (est.) (di prodot- 
reccio, no i ecc.) semplice, genuino, naturale, case- 
adulterato ano, fatto in casa CONTR. artificiale, 
to, sofisticato. 


Cas; 
ún atta S. f. (est.) bunker (ted.), baluardo, for- 


casanova [dal n. di G. Casanova, famoso avventi- 
niero veneziano] s. m, inv. (per anton.) sed p 
giovanni, conquistatore, a laici CoS 
sahesi . avventuriero, bellimbusto, 
E Bheggino, cascamorto, playboy (ingl. ). 
asata s. Í casato, famiglia, lignaggio, stirpe, casa, 
inastia, schiatta, progenie. V anche FAMIGLIA 
N stia, pare 
n La ci parentela 2 cognome, nome. 
sala So residuo, scarto, avanzo, ritaglio, re- 
> aglio, scoria o filaccia, capecchio, stoppa O 
(di seta) fioretto, rigaglia O (di lana) lanetta. 
cascamorto s. m. corteggiatore, domgiovanni, va- 
gheggino, innamorato, amoroso, damerino, patito, 
spasimante, galante, casanova, playboy (ingl.), bel- 
limbusto, civettone, merlo (/ig.). 
cascante part. pres. dicascare; anche agg. 1 (di edifi- 
cio) cadente, fatiscente 2 (fig.) (di persona, di fisi- 
co, ecc.) languido, debole, debilitato, ciondolante, 
dinoccolato, curvo, fiacco, floscio, vizzo, flaccido, 
moscio, molliccio, mencio (tosc.), cionco (fam.), 
loffio (region.), svigorito, spossato, disfatto, sfatto, 
sfinito, estenuato, snervato, vecchio CONTR. vigoro- 
so, forte, energico, robusto, saldo, sodo, diritto, fio- 
rente, florido, sano, vitale 3 (fîg.) svenevole, langui- 
do CONTR. rude, rozzo. 
cascàre v. intr. (fam.) cadere, capitombolare, preci- 
pitare, crollare, ruzzolare, piombare, volare, stramaz- 
zare, sdrucciolare, rovinare D incorrere, incappare 
CONTA. alzarsi, levarsi, rialzarsi, sollevarsi, rizzarsi 
FRAS. cascare bene, cascare male (fig.), capitare be- 
ne, capitare male o qui casca l'asino! (fig.), qui vie- 
ne.il difficile! o c'è cascato (fig.), è caduto nel tra- 
nello D fare cascare le braccia (fig.), deprimere, fa- 
re disperare D fare cuscare dall'alto (fig.), concede- 
re con sufficienza; ingrandire molto. V. anche CADERE 
cascàta s. { 1 (fam.) caduta, capitombolo, ruzzolo- 
ne, tombolo, tombolata, stramazzata, tonfo 2 (di 
corso d'acqua) salto, cateratta, rapida. 
cascatòre s. m. (cine.) controfigura, stunt-man 
ingl.). 
aa sf. 1 (sett.) cascinale, fattoria, casale, ca- 
solare 2 baita, latteria, vaccheria, caseificio, 
cascinàle s. m. cascina, fattoria, casolare, casale. 
càsco (1) s. m. 1 (est.) elmo O camauro 2 (di par- 
rucchiere) asciugacapelli. 
càsco (2) s. m. (di banane) grappolo. 
caseggiato s. m. 1 abitato, casale, cascinale 2 casa- 


mento, casermone, palazzo, isolato, insula 
(archeol. ). 
casèlla s. { 1 (di mobile, di scaffalatura e sim.) 


scomparto, scompartimento, sezione, suddivisione, 
posto 2 (di foglio, di registro, ecc.) riquadratura, 
quadretto 3 ( di scacchiera) riquadro 4 (bot. ) loggia. 
casellante s. m. e f. cantoniere, guardabarriere. 
casellàrio s.m. 1 (per carte, per documenti e sim.) 
scaffale, scansia 2 (di tribunale) schedario. 

casello s.m. 1 (di ferrovie) cantoniera, casotto 2 (di 
autostrada) uscita, terminale, barriera, terminal 
(ingl.) O entrata, ingresso. 

caseréccio agg. casalingo, genuino, semplice, natu- 
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casermone 
rale, fatto in casa, nostrano CONTR. adulterato, artifi- 
ciale, sofisticato. i i 
casermóne s. m. (fig.) casamento, caseggiato, 1S0- 
lato, falansterio (est. ). . 
cash /ingl. kæf/ [vc. ingl., propr. ‘cassa, denaro li- 
quido'] A s. m. inv liquido, denaro liquido, contanti B 
aw. in contanti. 
casinista s. m. e í. (pop.) pasticcione, confusionario, 
disordinato, scombinato, disorganizzato. 
casino s. m. 1 (di campagna) villino, villetta 2 (di 
caccia, di pesca) capanno, casetta, pescaia, uccella- 
toio, paretaio 3 (di gioco) casinò, bisca, ridotto 4 
(pop.) casotto, bordello, postribolo, lupanare, lupa- 
naio, casa di tolleranza, casa di malaffare, casa chiu- 
sa, maison (fr) (euf), troiaio (fig. volg.) 5 (fig., 
pop.) rumore, baccano, cagnara, canea, canizza, ca- 
ciara, chiasso, chiassata. diavolio, diavoleto, frastuo- 
no, fracasso, strepito, putiferio, buscherio (fam.) O 
scompiglio, baraonda, babele, babilonia, bolgia, pan- 
demonio, disordine, confusione, sottosopra, subbu- 
glio, trambusto, tumulto, casotto, bailamme, gazzar- 
ra, caos, calderone, cancan, camevale, caravanserra- 
glio, macello (fîg.), manicomio (fig., scherz.), mara- 
sma (fig., est.), mercato (ffig.), quarantotto (/îg., 
fam.) CONTR. ordine, quiete, calma, tranquillità, sere- 
nità 6 (est., fam.) grande quantità, mucchio, fottio 
(volg.), fracco (dial.), pozzo ({îg.) CONTR. scarsa 
quantità, piccolo numero, poco. 
casinò s. m. casa da gioco, bisca, casino, ridotto, 
kursaal (1ed.). 
càso s. m. 1 avvenimento imprevisto, combinazione, 
circostanza, concomitanza, occasione, congiuntura, 
accidente, casualità, coincidenza 2 fatalità, sorte, for- 
tuna, fato, destino, ventura, alea, provvidenza, azzar- 
do, chance (fr) 3 fatto, faccenda, vicenda, evento, 
avvenimento, accaduto, successo (ant.), circostanza, 
contingenza, affare, episodio, fenomeno, questione O 
dramma, avventura, vicissitudine, peripezia 4 ipote- 
si, possibilità, evenienza, occasione, probabilità, 
eventualità 5 opportunità, occorrenza, convenienza, 
destro 6 (ling.) uscita, terminazione FRAS. a caso, 
casualmente, a vanvera, inconsideratamente; per 
combinazione O per caso, accidentalmente D si dà il 
caso, accade D non è il caso, non conviene D nel ca- 
so che, qualora D fare al caso, essere opportuno D far 
caso, fare attenzione. V. anche FORTUNA, SUCCESSO 
casolare s. m. casale, cascina, cascinale. 
casomal o caso mài cong. nel caso che, putacaso, 
eventualmente, qualora, posto che, purché, semmai. 
casòtto s. m. 1 baracca, capanna, ricovero, rifugio, 
PS a) ae 3 qai spiaggia, di piscina e 
chiosco, edicola 5 (di 5 LL gelati, ecc.) 
guardia) garitta, gua di da 7) Sena A (l 
To. posibel e rdiola 7 (pop. ) casino, bordel- 
» postribolo, lupanare, lupanaio, casa di tolleranza 
casa di malaffare, casa chiusa 8 (pop.) babele, ba- 
E ey ), caravanserraglio (iz.). 
capperi! -) accidenti!, accipicchia!, salute!, 
paso ro cassone, baule, cassapanca, ar- 
(di merce) collo D (per liquidi) tanca 


180 


(mar) 2 (per denaro, per preziosi e sim.) scrigno, 
forziere, cofano, cassaforte 3 (est.) (di banca, di rie: 
gozio, ecc.) sportello, registratore D botteghino, bi- 
glietteria, box office (ing/.) 4 somma, denaro, maf. 


loppo (gerg.) 5 (di impresa) amministrazione O te- 
soreria 6 (di banca) banca, monte, istituto di credi- 
to 7 (di meccanismo) involucro, custodia 8 (di cor- 


po umano) cavità 9 (est.) torso, tronco, torace 10 


(mus.) altoparlante, diffusore FRAS. cassa delle api, 
arnia O cassa da morto (pop. ), feretro, bara O a pron- 
ta cassa (fîg.), in contanti. 
cassaforte s. f cassa, forziere, scrigno, cofano, cu- 
stodia, stipo, armadio blindato. 
cassapanca s. f arca, cassa, cassone, cofano. 
cassàre v ir. 1 (di parole e sim.) cancellare, abrade- 
re, depennare, espungere, obliterare CONTR. introdur- 
re, aggiungere, interpolare 2 (di legge e sim.) annul- 
lare, abrogare, revocare, abolire, invalidare, cancella- 
re, rescindere (dir), sopprimere CONTR. proporre, 
approvare, ratificare, sancire, sanzionare, omologare. 
cassazione s. í. (di legge e sim.) annullamento, 
abrogazione, revoca, abolizione, invalidazione, sop- 
pressione, cancellazione CONTR. proposta, approva- 
zione, convalida, ratifica, sanzione. 
casseruòla s. f tegame, pentola. 
cassetta s. f. 7 dim. di cassa 2 (della posta, delle 
elemosine, ecc.) contenitore, custodia, buca, buchet- 
ta, bussola 3 (di gioielli, di preziosi e sim.) scrigno, 
teca, astuccio, scatola, cofano, cofanetto 4 (per at- 
trezzi, oggetti utili, ecc.) nécessaire (fr), valigetta, 
astuccio 5 (per prodotti ortofrutticoli) plateau (fr) 
6 (per reliquie, per ceneri, ecc.) uma 7 (fig.) (di ne- 
gozio, di teatro e sim.) cassa O incasso 8 (di carroz- 
za) sedile, serpa 9 (mus.) musicassetta, audiocasset- 
ta, videocassetta, videotape FRAS. pane in cassetta 
(fig.), pancarrè o di cassetta (fig.), commerciale. 
cassettone s. m..1 comò, canterano, canterale 2 (di 
soffitto) lacunare. 
cassière s. m. tesoriere. i 
cassino s.m. cancellino, cimosa, raschino, grattino. 
cassòne s. m. 1 accer. dicassa 2 cassa, baule O con- 
tainer (ingl.). 
cassonétto s. m. (per rifiuti) bidone, portaimmon- 
dizie. 
cast /ingl. ka:st/ [vc. ingl., da fo cast ‘assegnare le 
parti agli attori] s. m. inv. (cine., teat.) (di attori) 
complesso, insieme, attori, elenco artistico. 
càsta s. f 1 (est.) gruppo sociale, classe, ceto, stra- 
toDélite (fr.) 2 (est.) categoria, gruppo, ordine, con- 
dizione. V. anche CATEGORIA 
castàgna s. í. 7 marrone 2 (sport) sventola O sber- 
la, tiro secco FRAS. castagna lessa, ballotta O casta- 
gna arrostita, caldarrosta, bruciata O castagna d'ac- 
qua, trapa D castagna di terra, bulbo castano O pren- 
dere in castagna (fig. ), cogliere in fallo. 
castagnétta s. í. 1 dim. dicastagna 2 petardo, casta- 
gnola, mortaretto. 2 
castagnòla s.f. 1 petardo, castagnetta, mortaretto 
(spec. al pl.) nacchere, castagnette. ii 
castaménte aw. puramente, pudicamente, morig- 
tratamente, moralmente, illibatamente, vereconda- 
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te CONTR. impuramente, impudicamente, lussu- 
men mente, camnalmente, lascivamente, libidinosa- 
Las licenziosamente. 
castàno 209: anche s. m. (di colore) marrone rossic- 

‘> bruno Scuro. 

ce tello s,m. 1 maniero 2 (est. ) fortezza, rocca, roc- 
cas rte, fortilizio, cittadella, fortificazione 3 (est.) 
car signori le 4 paese, borgo, borgata, villaggio 5 
ani tecnol.) impalcatura, ponte, ponteggio, arma- 
di telaio, traliccio, bertesca, ossatura O (per ricer- 
he ; etrolifere) derrick (ingl.) 6 (di natante, di mac- 
e Frið ecc.) carcassa, intelaiatura FRAS. lerto a ca- 
oa letto a lettiere sovrapposte O castelli in aria 
520 progetti fantastici e irrealizzabili. 
castigare v tr. 1 punire, sistemare (fam.), condan- 
nare, dannare (/ett.) D (di superbia e sim.) rintuzza- 
re CONTR. perdonare, assolvere, graziare O premiare, 
lodare, elogiare 2 (esr.) reprimere, picchiare, batte- 
re, domare, percuotere, bastonare 3 (lett.) (di scrit- 
to, di stile e sim.) emendare, perfezionare, corregge- 


re, modificare, purgare, migliorare, raffinare CONTA. 


peggiorare, guastare. , 
castigataménte aw. sobriamente, misuratamente, 


pudicamente, costumatamente, continentemente, de- 
centemente CONTR. immoralmente, licenziosamente, 
scorrettamente, sregolatamente, disonestamente, ver- 
gognosamente, scurrilmente. 
castigatézza s. í irreprensibilità, sobrietà, corret- 
tezza, continenza, moderazione, moralità, controllo, 
misura, decenza, costumatezza, pudicizia, pudore, 
inappuntabilità, incensurabilità CONTR. smoderatez- 
za, intemperanza, esagerazione, scorrettezza, sfrena- 
tezza, sregolatezza, licenza, licenziosità, immoralità, 
eccesso, scostumatezza, scurrilità. 
castigato part. pass. di castigare; anche agg. 1 punito 
CONTR, perdonato O premiato 2 (di stile, di linguag- 
gio e sim.) corretto, sobrio, emendato, modificato, 
purgato, migliorato, raffinato, casto (/ett.) CONTR. 
peggiorato, guastato D salace, sboccato, scollacciato, 
sconcio, scurrile, spinto, sporco (fig.), osceno, osé 
GF) 3 (fig.) (di comportamento) morale, pudico, 
pudibondo, verecondo, decente, costumato, morige- 
rato, virtuoso, moderato, controllato, continente, mi- 
Surato, inappuntabile, temperante, incensurabile, 
e smodato, intemperante, immorale, 
sandala sfrenato, sregolato, licenzioso, dissoluto, 
castigo È a V. anche MORALE i 
sione lezione punizione, pena, correzione, npren- 
usi one, esempio, penitenza, espiazione, fio o 
assoluzione mesi o consegna (mil.) CONTR. perdono, 
compensa 3 rara venia (lett.) © premio, ri- 
maledizione 8.) (di cosa, di persona) dannazione, 
tormento be: perdizione, inferno, calamità, disgrazia, 
gioia, placce KDE flagello, croce CONTR. fortuna, 
Castità s {170 Che PUNIZIONE — = 
illibatezza ” Salsa astinenza, continenza, pudicizia, 
Stumatezza ia, temperanza, moderazione, co- 
Te, onore Resta castimonia (lert.), pudo- 
Za, incontinenz. » virtù CONTR. lussuria, concupiscen- 
a, libidine, lascivia, impudicizia, car- 


nalità È 
* dissolutezza, scostumatezza, sensualità, vo- 


luttà. 


FE i 1 puro continente, illibato, vergine, ver- 
SA i na (/ett.), astinente, pudibondo, vere- 
tempeste hi (dl Sntatto, ‘onesto, morale, virtnoso. 
rigerato: CONTA ! linguaggio) pudico, castigato, mo- 

erante, smod.: ea Cora to depravato; miem 
o = moda ©, sregolato, licenzioso, lascivo, im- 
j iena 7 vizioso, dissoluto o salace, sbocca- 

: » scurrile, spinto 2 (lett.) (di stile) sem- 
plice, castigato, sobrio, schietto, purgato, puro 
CONTR. artefatto, arzigogolato, barocco. 
castrare v. tr. 1 (di persona o animale) evirare, ste- 
rilizzare o (di gallo) accapponare © (di animale) 
conciare 2 (di castagne) incidere 3 (fig.) (di scrit- 
to, di film e sim.) purgare 4 (fig.) (di persona) to- 
gliere vitalità, svirilizzare, togliere originalità, inibi- 
re, chiudere, bloccare CONTR. aprire, disinibire. 
castroneriìa s. f (pop.) balordaggine, castronaggine 
(pop.), sbaglio, sciocchezza, corbelleria, sproposito, 
fesseria, cretinata, scemenza, scempiaggine, errore, 
baggianata, asinata, cazzata (volg.). 
casual /ingl. 'kae3ual/ [vc. ingl., propriamente ‘ca- 
suale’, quindi ‘trascurato, alla buona’) agg. inv. (di 
abbigliamento) libero, disinvolto, sportivo. 

casuàle agg. accidentale, fortuito, involontario, oc- 
casionale, avventizio, incidentale, eventuale O con- 
tingente, accessorio, secondario, marginale CONTA. 
consueto, abituale, solito, fisso D sostanziale, certo, 
essenziale, primario, precipuo, voluto, calcolato, pre- 
parato. (V anche INCERTO 
casualità s. f accidentalità, imprevedibilità, even- 
tualità, contingenza, caso, accidente CONTA. consue- 
tudine, normalità, continuità, abitudine. 
casualménte aw. per caso, accidentalmente, invo- 
lontariamente, fortuitamente, immerito (raro), occa- 
sionalmente, incidentalmente CONTA. abitualmente, 
normalmente, sistematicamente, volutamente, ex 
professo (/at.). 
casùpola s. f. casetta, casipola (raro), abituro, tugu- 
rio, capanna, bicocca, catapecchia, stamberga, to- 
paia. i 
casus belli //at. 'kazus 'belli/ [loc. lat., propria- 
mente ‘occasione di guerra’) loc. sost. m. inv. (fig. 
scherz.) motivo di litigio, motivo di contrasto, moti- 
vo di dissidio, motivo di diverbio. 
cataclìsma s.m. 1 inondazione, diluvio, nubifragio, 
alluvione, convulsione (fig., raro) 2 (fig.) (sociale, 
economico, ecc.) sconvolgimento, disordine, scon- 
quasso, catastrofe, calamità, pestilenza (fig.), flagel- 
lo, disastro, sciagura, rovina, sventura, tracollo. 
catacomba s. í. sotterraneo, ipogeo O (fig.) luogo 
chiuso, luogo cupo, tomba. 
catafàscio vc.; solo nella loc. am. a catafascio, sottoso- 
pra, alla rinfusa, sossopra, disordinatamente, confu- 
samente, caoticamente D in rovina, alla rovina. 
catalizzare v. tr. (fig.) stimolare, accelerare, sprona- 
re, aizzare, eccitare O attirare, attrarre CONTR. respin- 
gere, allontanare. 
catalizzatore s. m.; anche agg. (f.-trice) 1 che acce- 
lera, stimolatore O che attrae 2 (autom.) marmitta 
catalitica. 
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catalogare 
catalogare v.tr. 1 (di libri, di documenti, ecc.) re- 
gistrare, rubricare, schedare, inventariare, iscrivere 2 
(est.) (di pregi, di meriti, ecc.) elencare, enumerare, 
annoverare. V anche REGISTRARE 
catalogazione s. f registrazione, compilazione, 
schedatura, classificazione, iscrizione. 
catàlogo s. m. 1 (di libri, di prezzi, di merci, ecc.) 
elenco, indice, schedario, lista, listino, tabella, inven- 
tario, nota, distinta, specifica, repertorio, ruolo, silla- 
bo (raro) O (di libri religiosi) canone 2 (est.) (di 
mostra, di francobolli, ecc.) volume, fascicolo, regi- 
stro, rubrica 3 (fig.) (di meriti, di difetti, ecc.) enu- 
merazione, elencazione, elenco. 
catapécchia s. í. tugurio, casupola, casipola, abitu- 
ro, stamberga, topaia, bicocca, stambugio, bugigatto- 
lo, buco, antro, capanna, spelonca, tomba (fig.), 
ghetto (est.) CONTA. villa, reggia. V anche TOMBA 
cataplàsma s. m, 1 (di medicamento) impiastro 2 
(fig.) (di persona) impiastro, pittima, piaga (fig. ), 
catorcio (fig., fam.), coccio (fam.) D pedante, scoc- 
ciatore, seccatore, rompiscatole (vo/g.), rompiballe 
(volg.). 
catapulta s. f balista, balestra, balestro, briccola 
(mil.), scorpione, mangano, onagro (ant.). 
catapultàre A v tr lanciare, scagliare, gettare, av- 
ventare, proiettare, buttare, scaraventare CONTR. atti- 
rare B catapultarsi v rifl. (fig.) (di persona) precipi- 
tarsi, slanciarsi, scagliarsi, lanciarsi, avventurarsi. 
catàrro s. m. espettorato, muco, spurgo, escreato, 
espettorazione, pituita (raro). 
catàrsi s. f. purificazione D (est. ) liberazione, supe- 
ramento, purgazione. 
catàrtico agg. purificatorio, purificatore, liberatorio. 
catàsta s. f. mucchio, ammasso, massa, pila, cumu- 
lo, raccolta, fascio, ammucchiamento, ammassamen- 
to, accatastamento, acervo (lett. ). 
catàstrofe s. f sciagura, disastro, sinistro, disgrazia, 
tragedia, sventura, rovina, sterminio, tracollo, danno 
o cataclisma, calamità, sconvolgimento, flagello, ri- 
volgimento, sconquasso, distruzione, finimondo, 
apocalisse CONTR. fortuna, ventura. 
catastroficaménte aw rovinosamente, disastro- 
samente, tragicamente, funestamente, dolorosamente 
D pessimisticamente CONTR. fortunatamente, fausta- 
mente, felicemente D ottimisticamente. 
catastrofico agg. 1 rovinoso, calamitoso, doloroso, 
disastroso, tragico, immane, esiziale, funesto, mici- 
essa CONTR. fortunato, fausto, felice, 
disfattistà, demaniale tico, pessimista, allarmista, 
ista, atico, apprensivo CONTR. ottimisti- 
co, ottimista. 
oi . 
Cai O e nl che prende’, da 1 
catechèta < m. E xne baseball) ricevitore. 
lizzatore. » catechizzatore, evange- 
Penne 1 insegnamento religioso D dottri- 
i namento, addottrinamento. 


Catechista s. m.e fc 
È » m.e f catecheta, catechi 
gelizzatore, missionario. a, catechizzatore, evan- 


catechizzàre v. tr. 1 (relig.) istruire, ammaestrare 


insegnare 2 (est.) indottrinare, evangelizzare (fig.) 
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addottrinare, persuadere, convincere, 
categoria s. 7 tipo, sorta, serie, sistema, novero 
numero, parte, frazione, grado, corpo, fascia, specie, 
genere, divisione, classe, famiglia, ordine O casta, ce. 
to, gruppo. stato O (autom., sport) formula 2 quali- 
tà, stampo (spreg.). V. anche FAMIGLIA, PARTE 


CATEGORIA 
sinonimia strutturata 


Nel linguaggio filosofico, la categoria è il concetto 
che indica le diverse relazioni che si possono stabi- 
lire tra le proprie idee. Per estensione, il termine de- 
signa un complesso di cose o persone raggruppato 
secondo un criterio di appartenenza a uno stesso ge- 
nere, specie, tipo, sorta, famiglia, ossia ad insiemi 
determinati dalla comunanza di alcune caratteristi- 
che fondamentali, dette anche qualità: appartiene 
alla categoria dei ricchi, degli ingenui; cose della 
stessa categoria; ha tutti i mobili dello stesso gene- 
re; ogni specie di frutta; merce di tutti i tipi. Rispet- 
to ai termini precedenti, stampo si distingue perché 
si riferisce in senso figurato precipuamente all’indo- 
le, al carattere di qualcuno, e perché spesso è usato 
con intenzione spregiativa: non voglio parlare con 
gente di quello stampo. 

Mentre i termini precedenti evocano molto forte- 
mente il concetto di qualità, di caratteristica intrinse- 
ca, classe, ordine, gruppo, novero e numero indi- 
cano suddivisioni di varia natura all'interno di uno 
schema di classificazione: la classe dei sostantivi ir- 
regolari: il teatro è esaurito in ogni ordine di posti; 
gli ultimi tre aggettivi inoltre richiamano particolar- 
mente l’idea di schiera. Parte e soprattutto frazione 
suggeriscono invece una porzione minoritaria rispet- 
to alla totalità del gruppo. AI contrario, serie si di- 
stingue leggermente perché evoca una successione 
ordinata e numerosa, e perché nello sport indica una 
suddivisione di atleti o squadre in base al loro valo- 
re; in questa seconda accezione corrisponde all "uso 
della parola divisione in riferimento ad alcuni cam- 
pionati. Fascia inteso estensivamente suggerisce in- 
vece il concetto di classificazione per settori O per 
posizione, e in questo senso può equivalere a grado: 

fascia di contribuzione; fascia alta, media; passag” 
gio di grado. TN 

Ordine e cîasse sono spesso usati invece per indi- 
care la categoria professionale: la classe medica; 
l'ordine degli avvocati; in questo si avvicinano @ 
corpo, che pure indica un insieme 
munate da una funzione, e che però 


di persone acco- 
ha significato 


leggermente più ampio: corpo insegnano di he. 
i icolare classe i 
In senso lato, grado e in partico. Zato da un 


duano anche un gruppo umano carattenz 3 
stessa situazione economica e sociale, ed events. 
mente dalla comune coscienza della propria © | 
zione, originata dalla posizione occupata nel sis n 
produttivo di una società storicamente dete rri- 
classe borghese, operaia; in questo senso. Molio 
spondono perfettamente a ceto: ceto umile. Ai 
(più forte è casta, che denomina ciascuno dei sea 
‘sociali che, rigidamente separati tra loro in 2i n 


jeggi religiose © civili, inquadrano in un sistema so- 
E fisso i vari strati della popolazione: /a casta dei 
cia rini. Del termine esiste anche un significato 
vivo di raggruppamento chiuso, elitario: la ca- 
n degli intellettuali. 
cate oricamente aw. assolutamente, assolutisti- 
qente, nettamente, recisamente, indubbiamente, 
can bilmente, perentoriamente CONTR. ipotetica- 


inderogabiIn iar i i 
mente. relativamente, condizionatamente, imprecisa- 
mente, dubbiamente. dr 

egoricità s. { assolutezza, drasticità, inderogabi- 


cat 
lità ANTR. incertezza, vaghezza. 


categorico 499. f incondizionato, indubitabile, in- 
dubbio, assoluto CONTR. condizionato, relativo 2 
(est.) (di risposta, di tono, ecc.) preciso, netto, reci- 
so. perentorio, tassativo, manicheo (est.), inderoga- 
bile, definitivo CONTA. vago, incerto. 
caténa s. f 7 (lett.) collana. monile 2 guinzaglio o 
(al pl.) ferri, ceppi, manette 3 (fig.) legame, vinco- 
lo, obbligo, impegno, difficoltà, impedimento, osta- 
colo. dovere, condizione, laccio, unione CONTA. li- 
bertà, indipendenza, autonomia 4 (est.) servitù, sog- 
gezione, schiavitù, dipendenza, giogo, oppressione, 
sottomissione, servaggio CONTA. indipendenza, liber- 
tà 5 (anche fig.) (di cose, di eventi, ecc.) fila, seque- 
la, sequenza, serie, concatenazione, ingranaggio, fil- 
za, riga, schiera, sfilata, sfilza, tirata, infilzata, colle- 
zione, complesso, quantità, succedersi, successione D 
(di monti, ecc.) corona 6 (arch.) tirante 7 (al pl.) 
ormeggi, cavi, gomene FRAS. catena montuosa, mon- 
tagne, serra O tenere in catene (fig.), tenere in sog- 
gezione O a catena, che si susseguono ininterrotta- 
mente, l’uno dopo l’altro. 
catenaccio A s.m. 1 chiavistello, catorcio (tosc. ), 
chiavaccio, paletto, spranga, serratura, serrame 2 
Cig., scherz.) (di cosa malandata) carcassa, catorcio 
(fam.), bidone (pop.), rottame B in funzione di agg. (po- 
sposto al s.) che blocca, che chiude FRAS. fare cate- 
naccio, arroccarsi, 
Catenélla s. / 7 catenina, collanina 2 (di morso) 
ur freno 3 (al pl. ) manette, ferri, manichini. 
(di can È i (di fiume) cascata, salto, rapida 2 
Sina ‘ale, i serbatoio e sim.) chiusura, chiudenda, 
Cinesca, chiusa, diga, diaframma, serra O (di fo- 
gna) chiavica, 
Li j a abbondanza, copia, congerie, 
so, miecha m UViO, proluvie (lett. ), infinità, subis- 
vion (spee ; monte, dovizia, cumulo, valanga, dilu- 
ma, turba fo gente) moltitudine, folla, miriade, tor- 
stormo, fo i assa, tribù (scherz.), stuolo, sciame, 
scarsità, ş a, nugolo, legione, reggimento CONTR. 
l'anch, Carsezza, pochezza, limitatezza, mancanza. 
Che FOLLA 
Catetère sms 
Catilinaria [q 
Quattro Orazion 


onda, cannula. 
a Catilinaria, n. di ciascuna delle 
Vettiva, filipa i di Cicerone contro Catilina] s. f in- 
gico i gara apostrofe CONTR. apologia, panegi- 
atinèlla s f ban; 
i lla s.f bacinella, vaschetta, catino, bacile, ba- 


cino, Jay, 
abo, lavamano, conca FRAS. a catinelle 
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Qig.), a dirotto, 
nS ria bacile, bacinella, catinella, vaschetta, 
Ù a, lavabo, lavello, lavamani, vaso © 
sr) lebete 2 ( geogr.) dolina O bacino, conca 
(arch.) (di abside, di nicchia e sim.) semicalotta 4 
Gig., sport) stadio. 
catòrcio s. m. 1 (raro, tosc.) chiavistello, catenac- 
cio, chiavaccio, paletto 2 (fig.. fam.) (di cosa o per- 
sona malandata) coccio, carcassa, carretta, rottame 
O impiastro, cataplasma. 
catrame s. m. asfalto, bitume o pece liquida. 
cattedra s. f 1 (ant.) seggio, trono, stallo, pulpito, 
tribuna, pergamo, bigoncia 2 (est) insegnamento, 
docenza, disciplina, posto FRAS. stare (montare, par- 
lare) in cattedra (fîg.), atteggiarsi a persona autore- 
vole, darsi arie professorali. 
cattedrale s. { chiesa principale, metropolitana, 
duomo, basilica, tempio. 
cattedràtico A agg. 1 universitario 2 (est.) (di to- 
no, di accento, ecc.) professorale, dottorale, pedan- 
tesco, solenne, sentenzioso, noioso CONTA. semplice, 
modesto, familiare B s. m. professore universitario, 
accademico. 
cattivaménte aw. malamente, malignamente, perfi- 
damente, crudelmente CONTR. benevolmente, bona- 
riamente, pietosamente, amorevolmente, dolce- 
mente. 
cattivèria s. f 1 malefatta, ribalderia, canagliata, 
scellerataggine, bricconata, diavoleria, boiata (pop.), 
nequizia (/ett.), improbità (/ett.) 2 malignità, mali- 
zia, malanimo, malvagità, perfidia, perversità, per- 
vertimento, scelleratezza, sciagurataggine, crudeltà, 
durezza, tristizia (/ett.), empietà, indegnità, iniquità, 
veleno (fig.) CONTA. bontà, mitezza, benignità, bene- 
volenza, bonarietà, bonomia, umanità, carità, gene- 
rosità. 
cattivo A agg. anche s. m. 1 (di animo, di sentimen- 
to, ecc.) malvagio, maligno, malefico, perfido, per- 
verso, scellerato, sciagurato, crudele, empio, violen- 
to, spietato, riprovevole, improbo, iniquo, turpe, di- 
sonesto, bieco, infido, tristo, malnato, malo, rio 
(lett.), pravo (/ett.), reprobo (est.), diabolico, fero- 
ce, abietto, nefando, criminale CONTR. buono, mite, 
benevolo, benigno, umano, generoso, bonario, amo- 
revole, mansueto, dolce, caritatevole, dabbene, pie- 
toso 2 (di comportamento) inquieto, turbolento, 
sgarbato, indocile, capriccioso, agitato, irrequieto, 
molesto, ribelle, maleducato, scortese, sguaiato, ru- 
stico, villano, brusco, duro, cagnesco (fig.) CONTR. 
docile, quieto, calmo, urbano, garbato 3 (di umore) 
nervoso, arrabbiato, nero, fosco, impossibile CONTA. 
tranquillo, sereno 4 (di metodo, di lavoro, ecc.) sba- 
gliato, inefficace, inadatto, scadente, disadatto, inuti- 
le CONTR. giusto, efficace, valido, buono 5 (di attitu- 
dini, di capacità, ecc.) incapace, inetto, inabile, inef- 
ficiente, tristo CONTA. abile, serio, efficiente, capace, 
esperto, bravo, qualificato 6 (di affare, di situazione. 
ecc.) negativo, sfavorevole, svantaggioso, brutto 
CONTR. favorevole, vantaggioso, lucroso 7 (di scelta, 
di decisione e sim.) pericoloso, svantaggioso, sba- 
gliato, improvvido (lett.), avventato CONTR. buono, 
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cattura 
vantaggioso, giusto 8 (di notizia, di occasione, ecc.) 
contrario, infausto, doloroso, triste, spiacevole, inde- 
siderato, difficile, pericoloso CONTA. favorevole, pia- 
cevole, fausto 9 (di male) maligno, incurabile 
CONTA. curabile, benigno 70 (di fisico, di salute) ca- 
gionevole, malfermo CONTR. buono 11 (di libro, di 
spettacolo e sim.) brutto, diseducativo, immorale, 
negativo CONTA. piacevole, costruttivo. educativo 72 
(di bevanda, di cibo) guasto, disgustoso, amaro, in- 
digesto, aspro, immangiabile. rivoltante, stomache- 
vole, nauseabondo, repellente CONTR. gustoso, appe- 
titoso, saporito, prelibato, squisito 13 (di odore, di 
suono, ecc.) spiacevole, sgradevole. fastidioso, mo- 
lesto, brutto CONTR. gradevole, piacevole 74 (di tem- 
po) piovoso, nuvoloso, brutto, perturbato, boia 
CONTR. bello, sereno 75 (di clima, di aria) malsano, 
nocivo CONTA. buono, salubre. salutare 76 (di mare) 
burrascoso, agitato CONTR. calmo, tranquillo B s. m. 
(di persona) mascalzone, manigoldo, canaglia, tri- 
sto, birbone, birbante, briccone, ribaldo, malfattore, 
reo (lett.), malandrino, carogna. figuro CONTR. buo- 
nuomo, galantuomo FRAS. nascere sotto cattiva stel- 
la (fig.), nascere in condizioni sfavorevoli D trovar- 
si in cattive acque (fîg.), essere in un momento dif- 
ficile, essere in situazione difficile O farsi il sangue 
cattivo (fig.), prendersela. inquietarsi, agitarsi trop- 
po O con le cattive, con modi bruschi D cattiva lin- 
gua, maldicente, pettegolo, maligno. V. anche CRUDE- 
LE, NERO 
cattùra s. f. 1 (di animale) presa, accalappiamento 
CONTR. liberazione 2 (di persona) arresto, fermo, se- 
questro, carcerazione CONTR. liberazione, scarcera- 
zione, rilascio, proscioglimento. 
catturàre v ir. 7 (di animale) prendere, predare, ac- 
calappiare O (di pesce) pescare O (di uccelli) uccel- 
lare CONTR. liberare 2 (di persona) arrestare, carce- 
rare, fermare, sequestrare, imprigionare, prendere, 
pigliare, acchiappare, acciuffare, beccare (farn. ), 
pizzicare (pop. ) CONTR. rilasciare, scarcerare, libera- 
re, mollare, prosciogliere. V. anche PRENDERE 
causa s. f. 1 origine, fonte, principio. sorgente, sca- 
turigine (letr.), radice, germoglio, seme, germe, ma- 
2. La ragione. fattore, movente, oc- 
perché, colpa, pretesto. favilla. seimila. uit 
(lett), via CONTR. frutto D ox e De 
Sultato 2 (dir, est.) querela ne nt a E 
tito, lite 3 (di emera one, processo, dibat- 
ta, ideale, idealità tigo ci > 
= ; » Tagione, diritto FRAS, causa di for- 
o Mugi Cfig.), causa non dipendente dalla vo- 
Pra parte in causa (fig.), esse- 
ressato. V anche RAGIONE 


f CAUSA 
sinonimia strutturata 


n asa > er l’antecedente, ciò che precede 
Ì Qualcosa deriva o viene determi i 
Tminato: il su 
Ra è stato la causa del litigio; la o 
ael SA ente è ancora Sconosciuta; in particolare la 
Sn per Sa di forza maggiore, si riferisce a 
che è accaduto è che non era controllabile 
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né prevedibile; nella terminologia grammaticale îl 
complemento di causa è quel complemento che indì- 
ca perché qualcosa avvicne e si fa. 

Origine significa inizio, cominciamento, prima 
comparsa di qualcosa: l'origine del mondo, dell’uo- 
mo; con la parola si formano alcune locuzioni d’uso 
corrente: risalire alle origini, ricostruire l’inizio di 
qualcosa, cercare le cause; aver origine, cominciare: 
dare origine, causare, provocare. Origine indica 
inoltre il complesso di elementi, di varia natura, con- 
creti o astratti, da cui qualcosa deriva come conse- 
guenza: le origini del conflitto non sono state chia- 
rite; all'origine del suo gesto c’era la disperazione. 
Anche principio vuol dire fase iniziale, primo appa- 
rire di qualcosa: il principio dell'anno; i principi 
della civiltà; di qui il significato di inizio come cau- 
sa, come ciò che sussiste prima e provoca un fatto o 
fa derivare una cosa: quell'incontro fu il principio di 
tutti i suoi guai. z i 

Fonte e sorgente usati in senso figurato indicano 
la causa, l'origine costante e continua di qualcosa: 
essere una fonte di guadagno, di ricchezza; è la mia 

fonte d'informazione; la sua situazione è fonte dì di- 
spiacere per tutti; la sorgente del sapere; risalire al- 
la sorgente, ricercare le cause di un evento. La radi- 
ce, figuratamente, è il fondamento, il principio, la 
causa: la radice di tutti î vizi, cercare dalla radice, 

Il motivo costituisce il perché qualcosa si dice, si 
fa, si pensa o meno: questo è il motivo per cui è par- 
tito; ha motivo di preoccuparsi; hanno litigato sen- 
za motivo; motivi di salute, di famiglia; dar motivo, 
dare adito, suscitare. La motivazione indica invece 
l’esposizione, la spiegazione dei motivi che eraro al- 
la base di un’azione: ha dato delle strane motivazio- 
ni riguardo alla sua scelta. 1l movente è al contra- 
rio un impulso, un motivo, consapevole o meno, che 
spinge un individuo a compiere un'azione anche il- 
lecita: il movente dell'omicidio non è ancora 
emerso. z 

In questo contesto ragione significa causa giusta, 
legittima, fondata, che in qualche modo rappresenta 
la spiegazione di un evento o di un’azione: la ragio- 
ne sta dalla sua parte. Con ragione si formano alcu- 
ne espressioni idiomatiche: avere ragione da vende- 
re, essere nel giusto; dare ragione, convenire con 
qualcuno riconoscendo i suoi argomenti; a ragione, 
giustamente. Per estensione, il termine sì usa nel 
senso più generale di causa, motivo: tu conosci da 
ragione del suo comportamento; farsene una ragio- 
ne, significa correntemente, in riferimento ad avv®= 
nimenti dolorosi o avversi, rassegnarsi: di quell 
perdita non se n'è fatto ancora una ragione.. ; 
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causàle s. £ 1 (di delitto) causa, movente 2 (di pa- 
gamento) motivo, giustificazione, 

causare v tr. cagionare (lett. ), procurare, provocare, 
determinare, creare, generare, partorire (fig.), ONE! 
nare, produrre, arrecare, occasionare, motivare, frut- 
tare, indurre, ingenerare, incutere, sollevare is) 
CONTR. evitare, impedire, ostacolare, fermare, CON- 
trastare, 


icamente aw. aspramente, sarcasticamente, 

te, ironicamente, acremente, offensiva- 
galacemeN È snio 
g rovocatoriamente CONTR. benignamente, be- 
i dolcemente, cortesemente. 

sticità s. f 1 (di sostanza) corrosività 2 (fig.) 
cau liscorso, di parola e sim.) asprezza, sarcasmo, 
(di ci rordacità, dicacità (letr.), provocazione, ve- 
iron ONTA. benignità, mitezza, dolcezza. 
eno di g. 1 (di sostanza) corrosivo, bruciante, 
caustico 209. ! fina È 

odente, erosivo 2 (fig.) (di discorso, di parola e 
con aspro, mordace, beffardo, sarcastico, ironico, 
lg piccante, salato, penetrante, sferzante, ta- 
es dicace (lett.), maldicente, acrimonioso, acre, 
f naro, offensivo. provocante, provocatorio, sardoni- 
co, velenoso CONTA. benigno, benevolo, mite, melli- 
fuo, blando, dolce, cortese, gentile. 
cautaménte aw. previdentemente, avvedutamente, 
sagacemente, oculatamente, riflessivamente, assen- 
natamente © prudentemente, guardingamente, so- 
spettosamente, adagio, piano CONTA. incautamente, 
malaccortamente, avventatamente, sconsideratamen- 
teo precipitosamente, a rompicollo, repente (lett. ). 
cautéla s. f prudenza, accortezza, circospezione, S0- 
spettosità, discernimento, avvedutezza, riflessione, 
consideratezza, oculatezza, moderazione, pondera- 
zione, riguardo, previdenza, controllo, avvertenza D 
precauzione, accorgimento, difesa O riserbo, riserva- 
tezza, discrezione CONTA. irriflessione, leggerezza, 
avventatezza, imprudenza, imprevidenza, temerarie- 
tà, arditezza, audacia, sconsideratezza, sventataggi- 
ne. V anche PRUDENZA 
cautelàre (1) agg. cautelativo, prudenziale, difensi- 
vo, preventivo. 
cautelàre (2) A v. tr. assicurare, cauzionare, difen- 
dere, proteggere, salvaguardare, garantire, preserva- 
re, tutelare, premunire CONTR. danneggiare, nuocere, 
esporre B cautelarsi v rifl. difendersi, premunirsi, as- 
sicurarsi, guardarsi, proteggersi, salvaguardarsi, pre- 
servarsi, risparmiarsi, tutelarsi CONTR. danneggiarsi, 
Nuocersi, esporsi. V. anche GUARDARE 
cautelativo agg. cautelare, difensivo, prudenziale, 
Preventivo, precauzionale. 
cauto agg. accorto, prudente, previdente, provvedu- 
to. occhiuto (fig., /ett.), guardingo, abbottonato 
Se. Li eo, considerato, circospetto, sagace, de- 
tito. Fi “ua ), oculato, assennato, attento, avVer- 
discreto m Pan controllato, criteriato, diplomatico, 
saggia en izioso, misurato, ponderato, riflessivo, 
con se ne furbo, scaltro CONTR. incauto, malac- 
sconsidernio lente, avventato, azzardato, insensato, 
merario Li Son incosciente, sbadato, te- 
considerato sc. iato, intempestivo, incontrollato, in- 
cauzióne p consulto, i . 
gno, Malleen eaa copertura, assicurazione, pè- 
àva s i Inia sicurtà, arra, caparra, promessa. 
(raro) Ash niera D pietraia O (est.) fossa, buca 2 
Cavalcàre Pa tana, caverna. i 
Montare COS 1 (di cavallo e altro animale) 
* ecc.) stare a Ooa te, 2 Cest.) (di ramo, di mu- 
m.) scav ai 3 (di ponte, dî viadotto e 

+ attraversare, superare B v intr. anda- 


evolmente, 


si 
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re a cavallo. 

cavalcatura s. f. cavallo, asino, mulo. 

cavalcavia s. m. inv ponte, viadotto, passerella, so- 
vrappasso. 

cavalciòni aw. FRAS. a cavalcioni, a cavallo, a ca- 
valluccio, 

cavalière s. m. 1 cavallerizzo, cavalcatore 2 (mil.) 
cavalleggero 3 (est.) (di ideali) paladino, difensore, 
campione 4 (est.) signore, gentiluomo, hidalgo (sp.) 
5 (est.) (in balli, in manifestazioni, ecc.) accompa- 
gnatore O ballerino 6 (est.) corteggiatore, cicisbeo, 
spasimante, vagheggino, damerino, 
cavallerescaménte aw. nobilmente, generosa- 
mente, gentilmente, educatamente, lealmente CONTR. 
ignobilmente, grettamente, meschinamente, rozza- 
mente. 

cavallerésco agg. 1 da cavaliere 2 (est.) nobile, 
generoso, leale, magnanimo, fido, giusto, gentile, 
educato, cortese, elevato, retto CONTR. ignobile, slea- 
le, ingeneroso, scortese, egoista, gretto, meschino, 
rozzo, ignorante. V, anche GENEROSO 

cavalleria s. {1 (mil.) milizia a cavallo CFR. fante- 
ria, marina, aviazione 2 (est.) lealtà, generosità, no- 
biltà, magnanimità, gentilezza, raffinatezza, cortesia, 
educazione CONTR. slealtà, scortesia, grettezza, egoi- 
smo, meschinità, rozzezza. 

cavalletta s. í. 7 (gener) locusta, saltabecca (pop.), 
saltamartino (pop.) 2 (fig.) (di persona) sfruttatore, 
divoratore, parassita, dissipatore, avido. 

cavalletto s.m. 1 trespolo, treppiede, tripode O (di 
cinepresa) bazooka (ingl.) 2 (di teleferica, di gru e 
sim.) pilone, traliccio. 

cavàllo s. m. 1 destriero (/et.), corsiero (lett.), giu- 
mento, cavalcatura, palafreno, ronzino, bucefalo 
(scherz.) 2 (per ginnastica) cavallina 3 (di pantalo- 
ni, di mutande) inforcatura 4 cavallo vapore FRAS. a 
cavallo, a cavalcioni O a cavallo di due secoli, tra 
due secoli O da cavallo (fig.), fortissimo O essere a 
cavallo (fig.), essere in situazione favorevole, essere 
fuori di ogni difficoltà o cavallo di battaglia (fig.), 
pezzo forte, specialità © il cavallo di S. Francesco 
(fig.}, le gambe. 

cavallone s. m. 1 acer. di cavallo 2 (fig.) (di mare) 
ondata, onda, flutto, maroso, frangente. 

cavàre A v. tr. 1 togliere, estrarre, levare, rimuovere, 
svellere, estirpare, trarre, sfoderare, strappare, aspor- 
tare, sradicare CONTA. mettere, introdurre, infilare 2 
(fig.) (di vantaggio, di risultato, ecc.) ottenere, rica- 
vare, derivare, riportare, raccogliere, conseguire, 
guadagnare, carpire B cavarsi v. rifl 1 (anche fig.) 
(di indumento, di voglia, ecc.) togliersi, levarsi 
CONTR. mettersi, infilarsi 2 (fig. ) (da guai, da impic- 
ci, ecc.) sottrarsi, liberarsi, trarsi, togliersi CONTR. 
mettersi, ficcarsi, impelagarsi FRAS. non cavare un 
ragno da un buco (fig.), non ottenere nessun risulta- 
to, non riuscire a nulla O cavarsela, farcela, riuscire, 
uscirne bene. 

cavatàppl s. m. cavaturaccioli, apribottiglie O teva- 
capsule. 

cavaturaccioli s. m. cavatappi. 

cavèrna s.f. 1 grotta, antro, spelonca, speco (lerr). 
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cavernicolo 
tana, cava 2 (fig.) (di abitazione) tugurio, stamber- 
ga, abituro, topaia, bicocca, spelonca. tomba (fig.) 3 
(med.) cavità. V anche TOMBA 
cavernicolo s.m. 1 troglodita 2 (fig.) rozzo. rozzo- 
ne, primitivo, selvaggio, villanzone, buzzurro. cafo- 
ne, tanghero CONTA. raffinato. ricercato. signore, ele- 
gantone, snob (ingl. ). 
cavernòso 209. 1 cavo, incavato, anfrattuoso. pro- 
fondo, scuro 2 (fig.) (di suono) cupo. roco. profon- 
do, sepolcrale CONTA. limpido, chiaro, squillante, ar- 
gentino. 
cavézza s. í. 1 (fig.) freno. ostacolo. impedimento 2 
capestro FRAS, prendere per la cavezza (fig.), CO- 
stringere D rompere la cavezza (fig.). sfrenarsi. 
cavia A s.f. 1 porcellino d'India 2 (fig.) (di perso- 
na) oggetto di esperimento 2 (est.) vittima B in fun- 
zione di agg. inv. ( posposto a un s$.) sperimentale. 
cavicchio s.m. 1 (agr. ) foraterra 2 (di scala) piolo 
3 caviglia, arpione. uncino 4 (mus. ) bischero. piro- 
lo, collabo 5 legnetto. paletto, zeppa, bietta 6 (di im- 
barcazione) scalmo 7 tappo. zaffo (enol.). zipolo 8 
(fig. ) pretesto, scusa. 
caviglia s. { 1 (di piede) collo 2 (di timone) mani- 
glia, impugnatura 3 cavicchio. arpione. uncino 4 
(ferr.) vite 5 (di imbarcazione) scalmo. 
cavillàre v int sottilizzare. arzigogolare. sofisticare, 
ammennicolare (lert. ). almanaccare. 
cavillo s. m. cavillosità capziosità, sofisma, sotti- 
gliezz2, sofisticheria, arzigogolo. bizantinismo O pre- 
testo, scusa, scappatoia, appiglio (fig-), rampino 
(fiz). ammennicolo (est). appiccagnolo (fig.)- 
V anche scusa 
cavillosamente av. capziosamente, pretestuosa- 
mente. sottilmente, sofisticamente. pignolescamente 
CONTA. chiaramente, semplicemente. 
cavillosità s.f sofisticheria. cineseria (fig.), capzio- 
sità, arzigogoleria. cavillo © pedanteria, pignoleria 
CONTA. chiarezza, linearità. franchezza. semplicità. 
cavilloso 299 capzioso. pretestuoso, sofisticato, av- 
vocatesco. curialesco ( sprez. ), arzigogolato, compli- 
cato, pignolo. sottile. bizantino (fig. ) CONTR. lineare, 
chiaro. franco, semplice. 
cavità s f 1 grotta, caverna, antro, buca, fossa, inca- 
vo, incavatura, infossamento, depressione, cavo, 
concavità, conca, dolina, avvallamento, sprofonda- 
mento, rientranza, scanalatura, alveo (lett. ) o (in un 
muro) incassatura, vano, vuoto, apertura D (di vulca- 
no) cratere f geol.) CONTA. protuberanza, sporgenza, 
gibbosità, dosso, balzo, rialzo 2 (anar.) cavo, alveo- 
lo, caverna, cripta, vestibolo © (dell'occhio) orbita 3 
( biol. ) vacuolo. 
patta. A ay trato, vuoto, concavo, scavato, 
profondo, cupo (region. ) CONTR. promi- 
nente, sporgente, protuberante, rilevato B s,m, 1 (di 
mani, di tronco, ecc.) incavatura, cavità, concavità 
buco, incavo, infossamento, solco CONTR. prominen- 
za, protuberanza, rilievo 2 (anat. ) cavità 3 scavo. 
cavo (2) s.m.1 corda, fune, cima, canapo, gomena 
gherlino (mar), drizza (mar), sarta (mar) 2 
(elettr, tel.) conduttore, filo. i 
cavolata s í (fig, euf, pop.) balordaggine, scioc- 
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chezza, stupidaggine, stupidata, imbecillità, creti- 
nata. 
cavolfiore s.m. (est.) cavolo. 
càvolo A s.m. 1 broccolo 2 (fig., euf., pop.) babbeo 
stupido CONTR. dritto (fam. ), scaltro, intelligentone 3 
(fîg., euf., pop.) niente, nulla, tubo, corno B in funzio- 
ne di inter. perbacco!, cazzo! (volg.), diavolo!, cappe- 
ri! FRAS. che cavolo vuoi? (fig.). che diavolo vuoi? g 
col cavolo!, un cavolo!, nient affatto! O del cavolo. 
di nessun valore. i 
cazzata s. f. (volg.) balordaggine, bestialità, scioc- 
chezza, stupidaggine, cavolata (euf, pop.), cacchia- 
ta (euf. ), stupidata, cretinata, castronaggine (pop. ). 
cazziàta s. f. (merid.) lavata di capo, rimprovero, 
sgridata CONTR. lode, encomio. : 
cazzo A s.m. 1 (volg.) pene, membro, fallo (/ett.), 
asta, verga, sesso, pistolino (fam.), pipì (infi.), uc- 
cello (pop., volg.), pisello (pop.) 2 (fig., volg.) ca- 
volo, niente, nulla CONTA. tutto 3 (spec. al pl.) (fig., 
euf., volg.) cavolo, fatto, caso B in funzione di inter. 
(volg.) perbacco!, diavolo!, cavolo!, capperi!, caspi- 
ta!, corbelli! (cuf, pop.), corbezzoli! (pop.). 
cazzottàta s.f. (pop.) cazzottatura, rissa, zuffa, col- 
luttazione, accapigliamento, azzuffamento, baruffa. 
V. anche ZUFFA 
cazzottatùra s. f. (pop.) cazzottata, rissa, zuffa, 
colluttazione, accapigliamento. V. anche ZUFFA 
cazzotto s. m. (pop.) pugno, percossa, colpo, sgru- 
gnata (pop.), sgrugnone (pop.), sgrugno (pop.), up- 
percut (ingl.). 
CD /tfid'di*, ingl. si: 'di:/ [sigla ingl. di C(ompact) 
D(isc)] s. m. inv compact disc, disco ottico. 
ce A pron. pers. atono di prima pers. pl. ci, a noi Baw.ci, 
in questo luogo, in quel luogo, lì, là. 
cecità s. £ (fig. ) ignoranza, ottusità, miopia, irragio- 
nevolezza, irrazionalità, sconsideratezza, offusca- 
mento, ottenebramento CONTA. giudizio, discemi- 
mento, perspicacia, ragionevolezza, attenzione, saga- 
cia. 
cèdere A v. intr. 1 (anche fig.) arretrare, ritirarsi, af- 
rendersi, soccombere, sottostare, transigere, piegarsi, 
inchinarsi, ripiegare, indietreggiare CONTR. avanzare, 
procedere O opporsi, impuntarsi, lottare 2 dig-) (al 
dolore, alla tentazione, ecc.) rassegnarsi, piege 


desistere, mollare, capitolare, accondiscendere, a9- 
are, subi- 


bandonarsi, commuoversi, crollare, scoppi u 

re, rinunziare, acconsentire, assecondare D (ai difet 
ti, alle debolezze, ecc.) indulgere D (spec. di donna 
nel rapporto sessuale) concedersi, darsi CONTA. rest- 
stere, sottrarsi, ribellarsi 0 padroneggiarsi 3 (di ter- 
reno, di fondazioni, ecc.) avvallarsi, piegarsi, spro- 
fondare, abbassarsi, rompersi, sfondarsi, curvarsi, af 
fossarsi CONTR, alzarsi, sollevarsi O resistere (fi8» 
lett.) dare luogo, lasciare il posto CONTA. perdurare, 
persistere 5 (di maglia) smagliarsi, rompers! o sfor- 
marsi B v. t. 1 concedere, dare, lasciare, consegnare, 
accordare, spogliarsi CONTR. ricevere 2 (econ.) U% 
sferire, vendere, trasmettere, rilasciare, aliena! 
CONTR. acquistare, comprare. 7 

cedévole 299.1 (di cosa) duttile, malleabile © pie 
ghevole, flessibile, molle, morbido, tenero, soffice, 
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„sgile (lett. ) gracile, plastico, riducibile, trattabile, 
fles jo o (di tessuto) elastico, stretch (ingl.) CONTR. 
flos nte consistente, duro, fisso, rigido, tenace 2 
pan (di persona, di carattere, ecc.) arrendevole, 

cile remissivo, proclive (lett. ), transigente, dolce, 
part compiacente, bonario, affabile, accomo- 
ante; accondiscendente, ossequente, debole CONTR. 

inato, inflessibile, caparbio, cocciuto, zuccone, 
o trattabile, scontroso, saldo, fermo, in- 


untiglioso. in 
rollabile, renitente. V. anche FLESSIBILE 
cedevolezza sf 1 (di cosa) duttilità, malleabilità, 


flessibilità, elasticità, flaccidezza, mollezza, tenerez- 
za, inconsistenza. plasticità, pieghevolezza, fragilità, 
riducibilità, trattabilità CONTR. resistenza, rigidezza, 
durezza, tenacità 2 (fig.) (di persona, di carattere, 
ecc.) docilità, arrendevolezza, remissività, bonarietà, 


accondiscendenza, transigenza, debolezza CONTR. 
inflessibilità, caparbietà, puntiglio, in- 


ostinazione, o 

trattabilità, scontrosità, fermezza. V. anche DEBO- 

LEZZA ; È 
alienabile 


cedibile agg. trasferibile, vendibile, 
CONTR. intrasferibile, invendibile, inalienabile. 
cediménto s. m. 1 (di terreno, di impalcatura, ecc.) 
avvallamento, franamento, smottamento, affossa- 
mento, sprofondamento, abbassamento, crollo, cadu- 
ta o (fig.) (di governo 0 sim.) crisi, scricchiolio 
CONTR. consolidamento 2 (fig. ) (morale o fisico) ab- 
bandono, resa, rinuncia, rilassamento, collasso, com- 
promesso (spreg.). 
cèdola s. £ tagliando, scontrino, talloncino, tallone, 
polizza, bolletta, buono, coupon (fr.), ticket (ingl.), 
biglietto, foglietto. 
cefalèa s. f. cefalalgia, emicrania, mal di testa, mal 
di capo. 
cèffo s.m, 1 (di animale) muso 2 (est., spreg.) (di 
persona) faccia, viso, grugno, muso, ghigna (fam.), 
grifo (spreg.), mostaccio (spreg.) 3 (est.) persona 
Sinistra, figuro. 
ceffone s. m. schiaffo, scapaccione, pacca, manrove- 
scio, sberla, ganascione, sganascione, ceffata, per- 
cossa, 
ot Avt. (lett.) nascondere, ascondere (/ett.), 
Maiani coprire, tacere, velare, adombrare, dissi- 
a e naik orpellare Cis.) ricoprire, imbo- 
pellire o riporre, rimpiattare, rincantucciare, sep- 
tn alia mostrare, manifestare, palesare, osten- 
Bcelarsi y pi e, rivelare, sbandierare, svelare, tradire 
See rey sa 
ciarsi Cor a segregarsi, rimpiattarsi, rincantuc- 
celàta s ii manifestarsi, palesarsi, comparire. 
celàto par pas Ste borgognonta. 
scosto, Anla di celare; anche 209. (anche fig.) na- 
to, occulto, Di to, ascoso (/ett.), dissimulato, occulta- 
Sato, recon dia velato, larvato, segreto, inconfes- 
SCritto, di se N riposto, latente, chiuso O (di mano- 
e sim.) i ecc.) sepolto (fig.) O (di manovre 
ece.) sordo (i neo (fig.) D (di guerra, d'invidia, 
e, scoperto 3) CONTA. manifesto, visibile, tangibi- 
Svelato,  —’ APerto, dichiarato, ostentato, palesato, 


Celebé 
errim ca PE: 
rimo agg. notissimo, arcinoto, famosissimo 


celeste 


CONTR. sconosciuto, ignoto. 
celebrànte part pres. di celebrare; anche agg. e $. m 
officiante, consacratore O sacerdote. 
celebrare vtr 1 (/ett.) lodare, esaltare, innalzare, 
acclamare, inneggiare, commemorare, onorare, en- 
comiare, rinomare (ant.), plaudire, ricordare, evoca- 
re, magnificare, decantare, gloriare, apologizzare 
(raro), predicare, divinizzare, santificare CONTA. in- 
famare, disonorare, denigrare, vituperare, biasimare, 
schemire 2 (di ricorrenza) festeggiare, solennizzare, 
glorificare 3 (di funzione sacra) compiere, dire, ese- 
guire, officiare 4 (dir) (di causa, di processo) svol- 
gere, compiere, fare, tenere 5 (di contratto, di matri- 
monio, ecc.) stipulare, rogare, contrarre, concludere. 
celebrativo agg. evocativo, commemorativo, agio- 
grafico (est. ) CONTR. denigratorio. 
celebrato part. pass. di celebrare; anche agg. 1 (di 
persona) illustre, celebre, famoso, rinomato, glorio- 
so o lodato, commemorato, onorato, glorificato, ma- 
gnificato O (di meriti, di virtù e sim.) predicato 
CONTR. infamato, denigrato, disonorato, schernito, 
vituperato 2 (di ricorrenza) festeggiato, solennizza- 
to 3 (di rito sacro) compiuto, detto 4 (dir) (di cau- 
sa, di processo) svolto, compiuto, tenuto 5 (di con- 
tratto, di matrimonio, ecc.) stipulato, contratto. 
V. anche FAMOSO 
celebrazione s. f 7 ufficiatura (relig.) 2 comme- 
morazione, festeggiamento, festa, sagra, cerimonia, 
anniversario, rievocazione, ricorrenza 3 esaltazione, 
plauso, elogio, lode, glorificazione, apoteosi, trionfo, 
mitizzazione, magnificazione, deificazione (fig.) 
CONTR. denigrazione. V. anche LODE 
cèlebre agg. famoso, illustre, noto, popolare, rino- 
mato, memorabile, memorando (lett.), glorioso O 
(spec. di persona) insigne, chiaro, inclito, preclaro 
(lett.), eminente, emerito, autorevole, esimio, impor- 
tante, stimato, nominato, celebrato CONTA. oscuro, 
ignoto, ignorato, sconosciuto, qualunque. VW. anche 
FAMOSO 
celebrità s, í. 1 fama, rinomanza, gloria, notorietà, 
popolarità, importanza CONTR. oscurità 2 (di perso- 
na) persona celebre, persona famosa, vip (ing/.), big 
(ingl.), star (ingl.), gloria, autorità, luminare, lume 
(letr.) CONTA. nullità. 
cèlere A agg. rapido, svelto, veloce, immediato, vi- 
spo, lesto, ratto (lett.), tosto (lett. ), sbrigativo, spe- 
dito, sollecito, pronto, scattante, spicciativo, spiccio 
o (di squadra, di colonna, ecc.) volante CONTR. len- 
to, lungo, pigro, tardo B s. f polizia motorizzata. 
celerino s. m. (pop.) agente della celere O (est.) po- 
liziotto. 
celerità s. f rapidità, velocità, sveltezza, lestezza, 
immediatezza, prestezza, speditezza, sollecitudine, 
scatto, solerzia D fretta CONTA. lentezza, calma, flem- 
ma, pigrizia, indugio, ritardo. V. anche RAPIDITÀ 
celermente aw. rapidamente, velocemente, presto, 
ratto (/ert.), sveltamente, speditamente, lestamente, 
prontamente, tostamente (raro), tosto (lerr.), solleci- 
tamente, sbrigativamente, spicciativamente CONTR. 
Jentamente, adagio, pigramente. 
celèste A agg. 7 del cielo, astrale, siderale, etereo 
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(poet.) 2 (fig.) divino, paradisiaco, olimpico (est.), 
soprannaturale, superno (lett.), sublime, spirituale 
CONTR. infernale, diabolico B agg.; anche s. m. (est.) 
(di colore) azzurro, ceruleo, cilestre (lett.), ciano 
(lett.). 
celestiàle agg. sovrumano, ineffabile, divino, para- 
disiaco, empireo (/ett.), beato, angelicato (/err.), se- 
rafico, etereo (poet.), edenico (raro, lett.) CONTR. in- 
fernale, diabolico. 
celiàre v. intr. scherzare, burlare, beffare, canzonare, 
beffeggiare, dileggiare, deridere, corbellare (pop.). 
motteggiare, berteggiare (/ett.), punzecchiare, zim- 
bellare (fig.). 
cèlibe s. m.; anche agg. scapolo, celibatario, single 
(ingl.), giovanotto (fam.), zitellone (scherz., spreg.) 
CONTA. ammogliato, sposato, coniugato CFR. nubile, 
zitella. 
cèlla s. f 1 cameretta, stanzetta, cubicolo D (nei con- 
venti) chiostro (fig.) 2 prigione, gabbia, gattabuia, 
galera, segreta 3 (per vivande) dispensa, cantina 4 
(di alveare) celletta, alveolo. 
cèllula s. f. 1 (tecnol.) elemento. dispositivo, appa- 
recchio, contenitore, recipiente 2 (di partito, di or- 
ganizzazione) nucleo minimo, raggruppamento di 
base. 
cellulàre A agg. 1 di cellula 2 carcerario B s. m. 1 
carcere, prigione, reclusorio (raro) 2 (est.) (per de- 
tenuti) furgone, carrozzone 3 telefono portatile, tele- 
fonino. 
cementàre v. tr. (fig.) (di amicizia, di affetti e sim.) 
saldare, unire, consolidare, rinforzare, rinsaldare, 
raffermare, stringere, rinnovare CONTR. rompere, 
spezzare, impedire. 
cementazione s. f 1 (di metallo) indurimento 2 
(fig.) (di amicizia, di sentimento, ecc.) rafforzamen- 
to, consolidamento, rinsaldamento, rinnovamento 
CONTR. rottura. 
cemento s. m. (fig.) forza unificante, consolidamen- 
to, rafforzamento, garanzia. 
céna s. f. 1 pasto serale CFR. pranzo, desinare, cola- 
zione 2 (est.) banchetto, convito, simposio. 
cenàcolo s. m. 1 (nell'antichità) sala da pranzo 2 
(di dipinto) ultima cena 3 (fig.) (di artisti, di lette- 
rati e sim.) riunione, accolta (lett. ), circolo, gruppo, 
rn officina, chiesuola (spreg.), conventicola 
(lett.). 
cenare v. intr. 1 fare cena 2 (est.) mangiare, pasteg- 
giare CFR. pranzare, desinare, fare colazione. 
cencia s. m. 1 straccio, brandello, brindello, birac- 
chio (raro, lett.) 2 (est.) vestito logoro, vestituccio, 
straccio, straccetto 3 (per pulire) strofinaccio, pan- 
no, canovaccio, pezza, pezzuola 4 (fig.) cosa di po- 
co valore, cosctta, ciarpa, ciarpame, carcassa 5 (est. ) 
(di persona) straccio (fig.), persona malridotta 
CONTR. fior di salute 6 (al pl., cuc.) frittella, frappa 
(Emilia), chiacchiera (Lombardia), crostolo (Tren- 
tino), galano ( Veneto), bugia ( Piemonte) FRAS. cap- 
pello a cencio, cappello floscio. 
cenciòso agg. 1 (di stoffa, di vestito, ecc.) rattop- 
pato, lacero, frusto, trito, liso, logoro, consunto, 
sbrindellato, strappato, stracciato CONTR. nuovo, sa- 


no, integro 2 (di persona) brindelloso, stracciato la- 
cero, sbrindellato, malconcio, malandato, malvest 
straccione, sbrendolone CONTA. elegante, chic (fr: 
cénere A s.f. (raro) m. 1 (di legna, di carbone) te. 
siduo, polvere 2 (al pl. f.) (di corpo umano) resti 
resti mortali, spoglie B în funzione di agg. inv. (di colo. 
re) cenerino, cinerino, cinereo, grigio, bigio FRAS 
andare in cenere (fig.), andare completamente di- 
strutto D ridurre in cenere (fig.), distruggere, annien- 
tare D le Sacre Ceneri, primo giorno di Quaresima 
ceneréntola [dal n. del famoso personaggio delle 
fiabe] s. f. (est.) ragazza umiliata O persona trascura- 
ta, ultimo O cosa trascurata CONTR. beniamino. 
cenerièra s. f. portacenere, posacenere. 
cenerino agg. grigio, grigiolino, bigio, cinereo, ce- 
nere, cenerognolo. 
cenerògnolo o cenerògnolo agg. bigio, grigio, ce- 
nerino, cinerino, cenere. 
cénno s. m. 1 (di occhi, di mano, ecc.) gesto, atto, 
segno, segnale, movimento, ammicco, richiamo 2 
(di fatto, dî discorso, ecc.) traccia, spiegazione, no- 
tizie, allusione, accenno, menzione, parola 3 (est. 
fig.) (di stanchezza, di pace, ecc.) indizio, indicazio- 
ne, avviso, avvisaglia, manifestazione, segno, avver- 
timento, annuncio, sintomo. V. anche INFORMAZIONE 
cenobitico agg. 1 monacale, monastico, conventua- 
le, eremitico 2 (fig.) (di vira, di esistenza e sim.) au- 
stero, rigido, severo, grave, rigoroso, appartato, soli- 
tario CONTR. gaudente, pubblico. V anche SEVERO: SOT 
LITARIO 
cenozòico s. m.; anche agg. (di era geologica) ferzia- 
rio. 
censiménto s. m. 1 (di popolazione, di beni, ecc.) 
rilevazione, novero, valutazione, accampionamento 
2 (est.) catasto, estimo 3 (di dati) raccolta. 
censire v. tr. 1 (di popolazione, di beni, ecc.) rileva- 
re, noverare, valutare, accampionare 2 (est.) regl- 
strare, iscrivere 3 (di dati) raccogliere. 
cènso s.m. 1 (nell'antica Roma) censimento 2 (ra- 
ro) patrimonio, entrate, rendite, beni, possesso, S0- 
stanza 3 (est.) ricchezza CONTA. povertà, miseria. 
censòre s. m. 1 (di scritto, di film, ecc.) censurato- 
re, revisore, esaminatore, correttore, critico, giudice 
D stroncatore, castratore 2 (nei convitti) sorveglian- 
te, educatore, precettore, istitutore, mentore 3 Gig» 
spesso spreg.) moralizzatore, moralista, biasimatore, 
fustigatore, catone CONTR. elogiatore, lodatore. 
censùra s.f. 1 (di scritto, di film, ecc.) controllo, 1e- 
visione, esame critico, critica O espurgazione O stron- 
catura (fig.) 2 (est., fig.) biasimo, disapprovazione; 
riprensione, rimprovero, appunto, rimarco, eccezio” 
ne, condanna, frustata (fig. ), staffilata (fîg.), striglia 
ta (fig.), sferza (est.) CONTR. elogio, lode, encomio, 
approvazione, applauso, esaltazione, P 
censuràbile agg. criticabile, discutibile, sindacabi- 
Je, biasimevole, biasimabile, riprovevole, condanti” 
bile CONTR. incensurabile, irreprensibile, ineccep! 
le, elogiabile, lodevole, encomiabile. A re, 
censurare v t. 1 (di scritto, di film, ecc.) riveder, 
esaminare, controllare O correggere, tagliare» cord 
gare O stroncare (fig. ) D (di persona, di stampa)! 


ito, 


pavagliare CONT R, approvare, permettere 2 (est., fig.) 
(di persona, di comportamento, ecc.) biasimare, cri- 
ticare, disapprovare, riprovare, ri prendere, rimprove- 
rare, sindacare, stigmatizzare, deplorare, condanna- 
re, frustare fig. ), fustigare (fig.), sferzare (fig.), 
staffilare (fig.), strigliare (fig.) CONTR. approvare, 
elogiare, lodare, esaltare, decantare, magnificare, 
forificare, encomiare, applaudire. V. anche BIASIMA- 
; CORREGGERE, TAGLIARE DE 
centàuro s. m. (f.-a, -essa) Gg.) motociclista. 
centellinàre v. tr. 1 sorseggiare, sorsare (raro), be- 
re a piccoli sorsi, sorbire CONTA. tracannare, trincare, 
ingollare, ingurgitare 2 (fig.) (di discorso, di gioia, 
ecc.) gustare, assaporare, delibare, degustare. 
V anche BERE . 
centenàrio A agg. centenne, secolare, vecchio Bs. 
m. 1 (di persona) centenne 2 (di anniversario) cen- 
tennale. i 
centennàle agg. 1 centenne, centenario, secolare 2 
(di anniversario) centenario. 
centèsimo A agg. num. (est., con valore indet.) en- 
nesimo, millesimo, centomillesimo, infinitesimo B s. 
m. 1 (est.) soldo, lira, denaro O (di dollaro) cent 
(ingl) © (di sterlina) penny (ingl.) O (di marco) 
pfennig (1ed.) 2 nulla, quasi nulla CONTR. molto 
FRAS. lesinare il centesimo, spendere con parsimonia 
Qpagare al centesimo, pagare scrupolosamente. 
cèntina s. f 1 (di arco, di volta, ecc.) ossatura, ar- 
matura, scheletro, struttura 2 (di fusoliera) armatu- 
ra, nervatura 3 (di ricamo) smerlo. 
centinàio s. m. 1 cento, circa cento 2 (esr.) molti, 
molte, moltissimi, parecchi CONTR. pochi, pochissimi 
FRAS. centinaia e centinaia, moltissimi. 
centinàre v. tr. 1 (di volta, di arco, ecc.) armare, S0- 
stenere D sagomare 2 (di stoffa) ricamare, orlare, 
smerlare. 
cento agg. num. card. inv.; anche s. m. inv. centinaio O 
(est.) molti, parecchi, innumerevoli, numerosi, mol- 
tissimi CONTR. pochi, rari FRAS. novantanove volte su 
cento, quasi sempre O al cento per cento, completa- 
mente, del tutto. 
centodédici o 112 s. m. inv. (est.) pronto interven- 
to, carabinieri CFR. centotredici. 
contogàmbe s. m. inv. (zool.) centopiedi, millepie- 


lione s.m. 1 (est.) antologia, crestomazia (/ett.), 
orilegio 2 (est.) zibaldone, miscellanea, insieme 
eterogeneo, insalata (fig). 
ca topièėdi s. m. (zool.) centogambe. 

otrédici o 113 s. m. inv. Cest.) pronto interven- 


to, polizia CFR. centododici. 


Centrà 2 . 
ntràle A agg. 1 di centro, del centro O mediano, 
Medio, mezz 


eccentrico p 0, posto nel mezzo CONTA. periferico, 
Problema illa settentrionaîe 2 (fig.) (di 
mentale oc gomento e sim.) principale, fonda- 
tale, e ant primo, precipuo, essenziale, capi- 
giore n ( darsi dominante, massimo, basilare, mag- 
CONTA, so o Dunt, di questione, ecc.) focale, nodale 
Poco, mar ia ano, complementare, accessorio, dap- 
sede prin B nale B s.f. 1 (di banca, di scuola, ecc.) 

Cipale CONTR. succursale, filiale, dépendan- 
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ceppo 
ce (fr. ) 2 (di beni, di servizi, ecc.) centro, centro di 
produzione. 
centralinista s. m. e f. telefonista. 
centralizzàre v. tr. accentrare, concentrare, incen- 
trare, riunire, raccogliere, unificare CONTA. decentra- 
re, delegare, suddividere, pluralizzare. 
centralizzato part pass. di centralizzare; anche agg. 
accentrato, unificato, concentrato, riunito CONTR. de- 
centrato, delegato, suddiviso. 
centralizzazione s. f accentramento, concentra- 
mento, incentramento, unificazione, riunione CONTR. 
decentramento, delega, suddivisione. 
centràre v. ir. 1 (di bersaglio) inquadrare D (est.) 
colpire, fare centro, cogliere, raggiungere D (di foto- 
grafia) inquadrare CONTR. sbagliare, mancare, fallire 
2 (fig.) (di argomento) azzeccare, indovinare, capi- 
re, imbroccare CONTR. equivocare 3 (di ruota, di eli- 
ca e sim.) equilibrare, bilanciare CONTA. sbilanciare, 
disequilibrare (raro), squilibrare 4 (nel calcio) cros- 
sare (sport). 
centrato part. pass. di centrare; anche agg. 1 (di ber- 
saglio) inquadrato O (est.) colpito, colto, infilato 
CONTR. mancato, fallito 2 (fig.) (di argomento) az- 
zeccato, indovinato, capito, imbroccato O (di idea e 
sim.) brillante, felice CONTR. sbagliato, equivocato O 
infelice 3 (di ruota, di elica e sim.) equilibrato, bi- 
lanciato CONTR. sbilanciato, squilibrato. 
centrattàcco s. m. (nel calcio) centravanti, punta, 
attaccante. 
centratùra s. f (di pezzo rotante) centramento, 
equilibratura, bilanciamento. 
centravanti s. m. V. centrattacco. 
cèntro s. m. 1 (anche fig.) punto mediano D parte 
centrale o metà, mezzo O nucleo, cuore, grembo 
(fig.), ombelico (fig.) O (di bersaglio) brocca (ant.) 
CONTA. periferia, margine 2 (di discorso, di questio- 
ne e sim.) nocciolo, fulcro, essenza, sostanza, chiave 
3 (di gravità) baricentro 4 (di terremoto) epicentro 
CFR. ipocentro 5 (di organo) nucleo 6 (di attività, di 
iniziativa, ecc.) polo, punto di incontro, luogo D isti- 
tuzione, istituto O raggruppamento 7 (di epidemia, di 
rivolta, ecc.) focolaio 8 (nel calcio) traversone, 
cross (ingl.) 9 località, paese, cittadina 10 (cine.) 
quadro!, fuoco! FRAS. fare centro (fig.), azzeccare, 
sfondare o centro!, bingo! O essere nel proprio cen- 
tro (fig.), essere a proprio agio. 2 
centrocampista s. m. e f (nel calcio) mediano. 
centroeuropèo agg. mitteleuropeo. 
centuplicàre x tr. (fig.) accrescere enormemente, 
moltiplicare, aumentare, incrementare CONTR. ridur- 
re, diminuire. 
centuplicàto part pass. di centuplicare; anche agg. 
(fig.) enormemente accresciuto, moltiplicato, au- 
mentato, incrementato CONTR. ridotto, diminuito. 
céppo s. m. 1 (di albero) ceppa, ceppaia, toppo, 
troncone, base, piede, colletto 2 (est.) legna D (spec. 
quello di Natale) ciocco O (est.) Natale 3 (fig.) (di 
famiglia, di popolazione) capostipite 4 (est.) stirpe, 
famiglia, progenie, schiatta, razza, discendenza, ge- 
nealogia, origine, provenienza 5 (di batteri) coltura 
6 (di aratro) base 7 (di antiche artiglierie) affusto 
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8 (di freno, di ruote) cuneo 9 (al pl.) (di prigionie- 
ri) blocchi o (est. ) catene, manette, ferri, manichini, 
catenelle, braccialetti (scherz.) 10 (est., fig.) schia- 
vitù, asservimento, servitù, cattività, giogo, Oppres- 
sione CONTR. libertà, affrancamento 11 (al pl.) (in 
ginnastica) blocchi FRAS. spezzare i ceppi (fîg.). 
riacquistare la libertà. V anche FAMIGLIA | 
céra (1) s.f 7 (est.) candela 2 (per scarpa) lucido 
FRAS. cera di Spagna, ceralacca O essere di cera 
(fig.), essere debole. ne 
cera (2) s.t 1 (di viso) carnagione, colorito, incar- 
nato, colore, tinta 2 (esf.) aspetto, faccia, viso, fat- 
tezza, espressione, aria, apparenza. V anche TINTA 
ceràmica s. f 1 (est.) terracotta. faenza, maiolica, 
porcellana, terraglia 2 (al pl.) vasellame. 
ceramista s. m. e f. vasaio, figulo (lett. ). 
ceràta s. f. impermeabile, K-way (ingl). 
ceràto part. pass. di cerare; anche s. m. e a99. incerato, 
impermeabile CONTR. permeabile. 
cèrbero [dal n. del mitico custode dell’ Ade] s. m. 7 
custode burbero, guardiano severo O carceriere 2 
(fig.) iracondo, iroso, ringhioso, rabbioso. 
cérca s. f questua, accattonaggio, accatto, clemosi- 
na, busca, colletta D (di notizia, di impiego, ecc.) 
caccia (fig.). 
cercametàlli s. m. metaldetector (ingl.). 
cercapersone s. m. inv beeper (ingl), bip, bip bip, 
cicalino. 
cercàre A v. tr. 1 ricercare, frugare, rovistare, razzo- 
lare (est., scherz.). perlustrare. indagare, studiare, 
esplorare, sondare (fig. ), perquisire, investigare, cu- 
riosare CONTR. offrire o trovare, scoprire 2 (esr.) (di 
notizia, di informazione, ecc.) domandare, chiedere, 
informarsi D cacciare CONTR. dare, fornire 3 (di glo- 
ria, di denaro, di scopo, ecc.) desiderare, agognare, 
ambire, aspirare, bramare. perseguire CONTR. scansa- 
re, schivare 4 (di amore, dî aiuto, ecc.) mendicare B 
v. intr. (di capire, di fuggire, ecc.) tentare, vedere, 
sforzarsi, adoperarsi, ingegnarsi, studiarsi. V. anche 
GUARDARE 
cercato part. pass. di cercare: anche 299. 7 ricercato, 
frugato CONTR. offerto D trovato, scoperto 2 (di noti- 
zia, di informazione, ecc.) richiesto CONTA. dato, for- 
6 oi i po, e) dt 
, AS » ambito, bramato, voluto, perseguito. 
cercatore agg. (f. -trice); anche s. m. 1 i in- 
vesligatore, inquisitore, perquisitore, esploratore, in- 
dagatore D (di notizie, di onori, ecc.) cacciatore 
Cig.) 2 (di frate) questuante, cercante. 
pe A 1 1 mura, di alberi, ecc.) cinta, giro, 
na, comice dn omone, chiostra, coro- 
cuito 2 (di Sanza, contomo, perimetro, cir- 
morene) anfiteatro 3 (fig.) (di persone, 
ente, circolo, giro, ro- 


di amicizie, ecc.) ambito, ambi 
sa Gig. ), entourage (fr). 
ca i Sa circondare, recingere, con- 
lare, s » legare, stringere, fasciare, avvolpe 
avviluppare, attorniare, vallare (raro) a 


e part. pass. dicerchiare: anche agg. 1 circon 
to, ‘0, contornato, reci i 
... ecinto, serrato, legato, fa- 


to, avviluppato, attorniato 2 (di occhio) 


infossato, pesto. 
cérchio s. m. 1 circonferenza, tondo, circolo, giro 
girone (/ett.), circuito, perimetro, cinta, orbe (lett.) 
D (di monti, di capelli, ecc.) cornice O (di astro) di. 
sco 2 (di sfera celeste, di globo terrestre) circolo 
meridiano, parallelo, orbita 3 (di ruota) cerchione 4 
(di ornamento) cerchietto, anello, orecchino, brac- 
cialetto, armilla, girello (raro), ghirlanda, corona 5 
(di persone, di compagnia, ecc.) capannello, assem- 
bramento, crocchio, gruppo O cerchia, ambito, circo- 
lo, giro 6 (di luce, di ombra) zona. 
cereali s. m. pl. CFR. granaglie, biada O com-flakes 
(ingl.). . 
cerebràle agg. 1 di cervello 2 (fig.) (di persona, di 
opera, ecc.) logico, arido, freddo, intellettuale 
CONTR. emotivo, passionale, impulsivo, spontaneo. 
cerebralismo s. m. intellettualismo, calcolo CONTR. 
sentimentalismo, passionalità. 
cerebralménte aw. logicamente, aridamente, fred- 
damente CONTR. emotivamente, impulsivamente. 
cèreo agg. (di volto, di mani, ecc.) pallido, bianco, 
smorto, terreo, sbiancato, esangue, diafano, emacia- 
to, cinereo, livido CONTR. colorito, roseo, rubizzo, ru- 
bicondo. V, anche BIANCO 
cerimònia s. f 1 (relig.) funzione, rito, liturgia, uf- 
ficio 2 (di avvenimento, di ricorrenza e sim.) solen- 
nità, festa, celebrazione, commemorazione, anniver- 
sario 3 (al pl.) complimenti, smancerie, ossequi, sa- 
luti, convenevoli, convenienze, salamelecchi, affetta- 
zione CONTR. sgarberia, villania 4 (esr.) etichetta, 
formalità © cerimoniale, rituale CONTR. familiarità 
FRAS. senza cerimonie, con semplicità O senza trop- 
pe cerimonie, bruscamente. V. anche FUNZIONE 
cerimoniàle A s. m. rito, rituale, cerimonia, liturgia 
o etichetta, formalità, protocollo B agg. (lett. ) lustra- 
le. V anche RITO 
cerimoniosaménte aw. ossequiosamente, rispet- 
tosamente, complimentosamente D affettatamente 
CONTR. spontaneamente, familiarmente, sans façon 
(fr.) D bruscamente, ingiuriosamente. 
cerimoniosità s. f. ossequiosità, cineseria (raro) O 
affettazione CONTA. ruvidità D spontaneità, immedia- 
tezza. ii 
cerimonióso agg. complimentoso, ossequioso, Ti- 
guardoso, rispettoso, riverente, gentile, cortese, ga- 
lante, obbligante D affettato, manieroso, smanceroso, 
cortigianesco CONTA. brusco, ruvido © spontaneo, fa- 
miliare. 
cerino s. m, 1 fiammifero, zolfanello, zolfino 2 stop- 
pino. 
cernièra s. f 1 (di porte, di finestre, ecc.) serratura 
a incastro, ganghero, bilico, articolazione 2 (di abi- 
to e sim.) lampo, zip, chiusura 3 (del compasso) n0- 
cella. i 
cérnita s. í. scelta, selezione, separazione, spoglio» 
stralcio, vaglio CONTR. mescolanza. V anche SCELTA 
certamente aw indubbiamente, sicuramente, indu- 
bitatamente, indiscutibilmente, chiaramente, eviden- 
temente, innegabilmente, incontrastabilmente, in- 
controvertibilmente, indubitabilmente, inoppugn?” 
Imente, necessariamente, immancabilmente, iney! 


ilmente, infallibilmente O decisamente, franca- 
tabi e, naturalmente, realmente O sì, certo, sicuro, 
pr altroché, eccome, beninteso CONTR. per 
niente, mal, no. deci FIDATI 

rtezza s. f. convinzione, convincimento, persua- 
ce sicurezza, assicurazione O evidenza, garanzia, 
sione lità, incontestabilità, irrefutabilità, irrefraga” 
Da verità, certo CONTA. incertezza, insicurezza, 
eri timore O ambiguità, discutibilità, dubbio, 
incerto, incognita. E 
certificare A v. ir. attestare, affermare, precisare, as- 
serire, dichiarare, assicurare, documentare, accertare, 
sincerare, chiarire, testimoniare, testificare, garanti- 
re, informare B certificarsi v rifl (raro) convincersi, 
accertarsi, sincerarsi, assicurarsi. V. anche CONSTA- 


certificato s. m. attestazione, attestato, fede (bur. J)o 
documento, carta, foglio D (di credito) cartella, tito- 
Jo p permesso O brevetto. À i 
certificazione s. f. 1 documenti, documentazione O 
attestazione 2 (di documento) autenticazione. 
cèrto A agg. 1 (di notizia, di fatto, ecc.) indiscutibi- 
le, indubbio, provato, immancabile, sicuro, indubita- 
bile, indiscusso, assicurato, inconfutabile, inconte- 
stabile, incontrovertibile, ineluttabile, innegabile, in- 
contrastabile, irrefutabile, inequivocabile CONTA. di- 
scutibile, opinabile, ipotetico, dubitativo, controver- 
so, controvertibile, indeterminato, imprecisato, insi- 
curo 2 (di dato, di elemento, ecc.) esplicito, manife- 
sto, lampante, palese, sicuro, positivo, vero, inoppu- 
gnabile, irrecusabile, irrefragabile, chiaro, evidente, 
apodittico, visibile, concreto, tangibile, toccabile, 
reale, assiomatico CONTA. oscuro, incerto, dubbio, 
ambiguo, equivoco, approssimativo, precario 3 (di 
tempo, di luogo, ecc.) dato, definito, determinato 
CONTR. indefinito, indeterminato, vago, aleatorio 4 
(di persona) convinto, persuaso, sicuro CONTA. in- 
certo, perplesso, irresoluto, indeciso B agg. indef, 1 al- 
cuno, taluno, qualche, alquanto 2 tale 3 non so che 
pron. indef. al pl. alcuni, taluni, certuni D s. m. sing. 
certezza, verità CONTR. incerto E aw. V certamente. 
v anche VeRO 
pertosa o certòsa s. f. 1 (di Certosini ) monastero, 
nvento, abbazia, chiesa 2 (dial.) cimitero, campo- 
santo 3 stracchino. 
pere A agg. Gig.) (di vita, di persona) duro, 
to, faticos gi laborioso, umile, paziente, apparta- 
Persona) ean TSO B s.m. 1 monaco 2 (est.) (di 
cha remita, misantropo, anacoreta 3 (di liquo- 
reuse (fr) 4 (di dolce) panspeziale, panpe- 


pato 5 ; 
E FRAS. da certosino (fig. ), molto pa- 


< V. anche SOLITARI 
Cerùl (0) 

lett), pi; 99. (lett.) celeste, cerulo, azzurro, cilestre 
glauc CLeStrino, ciano (letr.), celestino, celestrino, 
a (lett.), 

TVelli T . 
mitata Mo a m. 1 dim. di cervello 2 intelligenza li- 
sciocco co R. cervellone 3 (fig.) svanito, svampito, 
Cervello NTR. sveglio, equilibrato. 
testa, ca dg m. 1 encefalo (anat. ), meninge 2 (est.) 
intelligen > Cranio 3 uomo 4 (est.) senno, intelletto, 


z : Sr 
a, comprendonio (fam., scherz.), giudizio, 
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. cessato 
ingegno, Ingegnosità, pensiero, conoscenza, coscier- 
za, ragione, discernimento, intendimento, raziocinio. 
saggezza, criterio, buonsenso, assennatezza, avvedy- 
tezza, fosforo (fig., fam.) CONTA. stoltezza, scioc- 
chezza, stupidità, scemenza, insensatezza, asineria 5 
Gig.) (di organizzazione, di banda e sim.) mente. 
capo FRAS. avere il cervello di una gallina, di una 
formica (fig.), essere poco intelligente © dare di vol- 
ta il cervello (fîg.), impazzire O cervello elettronico, 
elaboratore, computer, personal computer. V. anche 
COSCIENZA, RAGIONE 

cervelloticaménte aw. bizzarramente, capriccio- 
samente, stranamente O illogicamente, irragionevol- 
mente CONTR. equilibratamente, sensatamente O ra- 
zionalmente. 

cervellòtico agg. 1 (di persona) bizzarro, strano, 
stravagante, capriccioso, strambo, strampalato, fan- 
tasioso CONTA. equilibrato, sensato, ponderato 2 (di 
pensiero, di discorso, ecc.) arbitrario, irragionevole, 
illogico, arzigogolato, contorto, balzano, bislacco, 
fantastico, immaginario CONTA. logico, sensato, ra- 
gionevole, chiaro, lineare. V. anche IMMAGINARIO 
cesellàre v tr. 1 (di metallo) incidere, sbalzare 2 
(est., fig.) (di scritto, di opera d'arte e sim.) rifini- 
re, curare, perfezionare, limare, polire, levigare, mi- 
niare (fig. ) CONTR. sbozzare, abborracciare, raffazzo- 
nare. 

cesellatòre s. m. (f. -trice) 1 incisore, bulinatore, 
bulinista, scultore 2 (est., fig.) (di scrittore, di arti- 

sta e sim.) stilista, perfezionista CONTR. raffazzona- 
tore, abborracciatore, superficiale. 

cesellatùra s. f incisione, sbalzo, bulinatura. 

cesèllo s.m. 7 punzone, bulino, scalpelletto, ciappo- 

la, granitoio D sbalzo 2 (fig.) miniatura FRAS. lavo- 
rare di cesello, cesellare (anche fig.). 

cespùglio s. m. 1 cespo, cespite, cesto (ant. ), ciuf- 

fo o macchia o bronco 2 (est., fig.) (di capelli) gro- 
viglio. 
cespuglioso agg. 1 (di terreno) pieno di cespugli, 
cespugliato, intricato CONTA. brullo, nudo 2 (fig. ) 
(di capigliatura) aggrovigliato, folto, disordinato, 
avviluppato, intricato CONTR. ordinato, liscio, petti- 
nato. 
cessàre A v. intr. 1 finire, terminare, smettere, con- 
cludersi, esaurirsi, annullarsi, interrompersi, morire, 
perire, trapassare (raro) O (di vento, di bufera, ecc.) 
restare (/ert.), ristare (lett.) D (di ira, di entusiasmo, 
ecc.) sbollire (/îg.) CONTR. cominciare, avviarsi, ini- 
ziare, principiare O (di rivolta, di battaglia, ecc.) di- 
vampare O (di malattia, di difficoltà, ecc.) insorgere, 
scatenarsi (fig.), svilupparsi, imperversare 2 (di at- 
tività commerciale) chiudere CONTR. aprirsi B v. tr. 
porre fine, finire, ultimare, sospendere, desistere, 
compiere, concludere, interrompere, abbandonare, 
lasciare, tralasciare CONTR. cominciare, incomincia- 
re, iniziare, accingersi, imprendere (lett, ). 

cessàto part. pass. dicessare; anche agg. finito, termi- 

nato, concluso, esaurito, decorso, morto, sospesa, 

compiuto, interrotto, passato D (di debito, di credito, 
ecc.) perento (dir), estinto O (di ricordo. di odio, 
ecc.) spento CONTA. iniziato, cominciato. avviato, 
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cessazione 


nato, insorto. 
cessazione s. f interruzione, fine, chiusura, so- 
spensione, conclusione, compimento, ultimazione o 
(di vento, di governo, ecc.) caduta D (di patto, di tre- 
gua, ecc.) rottura O (di attività, di lavoro, ecc.) va- 
canza CONTR. inizio, avvio, nascita, principio, avvia- 
mento, attivazione. 
cessióne s.f 1 (lett.) abbandono, rinuncia 2 (di di- 
ritti, di beni e sim. ) trasferimento, consegna O ritenu- 
ta o (di documento, di dichiarazione) rilascio (bur) 
3 vendita. V anche RINUNCIA 
cèsso s. m. (pop.) latrina, ritirata, camerino, gabi- 
netto, bagno, toilette (fr). water (ingl. ). 
césta s. í. 1 canestro, paniere. paniera. cesto. cista 
(ant.), sporta, cestello, corbello. gerla, corba, zana 
(tosc. ) © (per la pesca) nassa D (dei contrabbandie- 
ri) bricolla 2 (di aerostato) navicella 3 (di attore) 
corredo di scena. 
cestello s. m. 7 dim. dicesto 2 paniere. canestro, ce- 
stino, corbello, fiscella. 
cestinàre v. tr. (di lertere, di documenti e sim.) get- 
tare, buttare O non pubblicare. rifiutare CONTR. pub- 
blicare, accettare. 
cestino s. m. 7 dim. dicesto 2 panierino. canestrino, 
corbello, cestello. fiscella © sacchetto, involucro, 
borsa, borsina 
césto s. m. 1 cesta. paniere. canestro. canestra, cor- 
ba, corbello, gerla 2 (spor?) canestro. 
cesùra s. f. 7 (di verso) pausa. spezzatura 2 (ffig.) 
pausa, sospensione, posa C rottura, iato. 
cèto s.m. 1 classe, casta. ordine. stato, categoria, 
gruppo sociale 2 (est.) condizione. luogo (fig., lert. ), 
posizione, rango, estrazione, natali, grado, professio- 
ne. V anche CATEGORIA 
cetràngolo s. m. (bo:.) arancio amaro, melangolo, 
arancio forte. 
chador /persiano tfa'dor/ [vc. persiana, propr. ‘ve- 
lo'] $. m. inv. (di donna musulmana) velo. 
chairman /ingl. ‘iJcaman/ [vc. ingl, comp. di 
chair ‘sedia, cattedra” e man ‘uomo’ ] s. m. inv. presi- 
dente, capo (est.), boss (gerg.). 
chaise-longue ifr. Sez '159/ [vc. fr., propriamente 
‘sedia lunga”, da chaise ‘sedia’ e longue ‘lungo’] s. f. 
inv. sedia a sdraio, sdraio, sdraia. 
chalet /fr. fa'le/ [vc. fr., dal preindeur. cala ‘rien- 
tranza, riparo’ ] s. m. inv. 1 villetta, villino, villa 2 edi- 
cola, chiosco, padiglione. 
champagne /fr. fa'pan/ {fr., dalla regione fr. della 
Champagne, dove viene prodotto] A s. m, inv. ( gener. ) 
spumante B in funzione di agg. inv. ( posposto a un s.) (di 
colore) biondo spento. 
crampignon lfr. Sapi'n3/ [vc. fr., propr. ‘fungo’, 
f. ant. champignuel ‘prodotto della campagna’ ] 
s. m. inv. prataiolo, fungo bianco, fungo coltivato, 
chance If Sas/ [vc. fr.. dal lat. cadèntia, part. pres, 
Di di cădere ‘cadere’ (in questo caso ‘caduta dei 
adi”)] s. f im. 1 probabilità, possibilità, opportunità 
2 (est.) doti, qualità, numeri 3 (est.) occasione. fi 
ni sorte, caso, alea. V anche FORTUNA OE 
charmant e mf dle ‘za 
#99. im. carino, grazioso, affascinante, in- 
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cantevole. 

charme /fr: farm/ [ve. fr., dal lat. carme(n) ‘carme 
incantesimo] s. m. inv grazia, fascino, attrattiva, se. 
duzione, avvenenza, amabilità, garbo, vaghezza, in- 
canto, incantesimo. glamour (ing/), sex appeal 
(îngl.) CONTR. goffaggine, bruttezza, sgraziataggine, 
ineleganza. sgarbataggine, sgarbatezza. V anche in 
CANTESIMO 

charter /ingl. 'tfa:19/ [vc. ingl., propriamente ‘sta- 
tuto, carta] A s. m. inv. 1 (mar) nolo, noleggio 2 ae- 
reo non di linea B agg. non di linea. 

châssis /fr: fa'si/ [vc. fr., da châsse ‘cassa’] s, m. inv, 
1 (di autoveicolo) autotelaio, telaio, struttura 2 (di 
pellicola) custodia. 

chauffeur /f: fo'fcer/ [vc. fr., propriamente ‘che 
alimenta il fuoco”, poi ‘fochista di una macchina a 
vapore’ e ‘autista’: deriv. di chauffer ‘riscaldare’ ] s, 
m. inv. (raro) autista, conducente. 

ché (1) A pron. rel. m. e í inv. 1 il quale, la quale, i 
quali, le quali 2 (fam.) in cui 3 la qual cosa B pron. 
inter. ed escl. solo sing. quale cosa, quali cose C agg. 
inter. m. e f. inv. quale, quali D pron. indef. m. solo sing. 
qualche cosa FRAS. un gran che, una grande cosa, 
una persona molto importante O ogni minimo che, la 
più piccola cosa O non c’è di che, prego, si figuri. 
ché (2) cong. perché, poiché, perciocché, affinché, 
giacché. 

cheap /ingl. t Ji:p/ agg. inv. 1 di poco valore, inferio- 
re CONTR. caro, superiore 2 meschino, gretto, picco- 
lo CONTA. di classe, aperto, intelligente. 

check-up /ingl. 'tfek Ap/ [vc. ingl., lett. ‘control 
lo'] s. m. inv. controllo, esame, esame di controllo. 

chef /fr. Jef/ [vc. fr., ‘capo’] s. m. inv capocuoco, 
maître (fr). 

chèla s. f spec. al pl. (di animale) pinza, tenaglia, for- 
bice. 

chèque /fr. fek/ [ve. fr., dall’ingl. check, dal v. fo 
check ‘controllare’ ] s. m. inv. assegno. f 

cherry-brandy /ingl. 'tferi 'brændi/ [vc- ingl., 
comp. di cherry ‘ciliegia’ e brandy ‘acquavite’ ] $. M. 
inv. acquavite di ciliegie, cerasella. r 

chetichèlla ve; solo nella loc. aw. alla chetichella, di 
nascosto, nascostamente, celatamente, furtivamente, 
silenziosamente, di soppiatto, quatto quatto, segreta- 
mente, tacitamente, di straforo, in sordina, sotto sot- 
to CONTR. apertamente, chiaramente, scopertamente, 
ostentatamente, palesemente, francamente, evidente- 
mente. 

chewing-gum /ingl. 'tfu:in gam/ 
‘gomma (gum) da masticare (chewing 
gomma americana, gomma, cicca (dial. 
-gum (ingl. ). 

chi A pron. rel. m. e 1 sing. 1 colui il quale, colei la qua” 
le 2 uno che, qualcuno che 3 se qualcuno 4 chiunque 
B pron. indef. correl, l'uno, l'altro, alcuni, altri C pron. 
interr, m. e f, quale persona, quali persone. 
chiàcchiera s. di e dì al.) discorso, conversa”, 
zione 2 (est.) ciancia, ciarla, ciacola (sett.) D dice- 
ria, pettegolezzo, favola, rumore (fig. ), VOC®, bisai 
glio 3 ciarlata, cicalata, vaniloquio, sproloquio, ere 
teramento, cicaleccio, vociare 4 loquacità, parlan 


[vc. amer., 
yJ s. m. im 
J bubble- 


scilinguagnolo, verbosità, garrulità, logorrea, 
lungaggine CONTR. laconicità, mutismo, 
oncisione 5 (al pl.) (di dolci) chiacchiere di suora 
c op) meringa, spumiglia O (Emilia) frappa, cen- 
cio (Toscana), crostolo (Trentino), galano (Veneto), 
bugia (Piemonte) FRAS. fare due o quattro chiac- 


hiere fig- fam.), parlare del più e del meno O a 
f parole. 


chiacchiere, a h . 
chiacchierare v. intr. 1 discorrere, parlare, conver- 


sare, colloquiare, dialogare, comunicare, discutere, 
confabulare, ragionare CONTR. tacere 2 cianciare, 
ciarlare, ciacolare (ven.), cicalare, cinguettare O par- 
Jottare o novellare (/ett.) 3 malignare, spettegolare, 
ettegolare, sparlare, mormorare, criticare, spiattel- 
lare, spifferare, ridire, snocciolare, strombazzare, ti- 
ferire, rivelare, cantare (fig. ), fare la spia CONTR. ta- 
cere, ammutolire. V. anche PARLARE 
chiacchieràta s. f. 7 conversazione, dialogo, di- 
scorso 2 sproloquio, lungagnata, tiritera, cicalata, 
ciacolata (sert.), ciarlata, parlata (pop.), filastrocca, 
cantilena. 
chiacchiericcio s. m. 1 chiacchierio, cicaleccio, 
brusio, cicalio, bisbiglìo, mormorio, vocio, ronzio, 
parlottio CONTA. silenzio 2 pettegolezzo, pettegolio, 
chiacchiere, maldicenza, inciucio (dial.). 
chiacchierino agg.; anche s. m. ciarliero, loquace, 
chiacchierone, verboso, garrulo CONTR. silenzioso, 
tacitumo, chiuso, laconico. 
chiacchierio s. m. chiacchiericcio, cicaleccio, cin- 
guettio, ciangottio, passeraio, brusio, parlottio, bisbi- 
glìo, mormorio, vocio, cicalio, ronzio CONTR. silen- 
ZIO. 
chiacchieròne s. m.; anche agg. 1 ciarliero, garrulo, 
chiacchierino, loquace, verboso, parolaio, parlatore, 
prolisso, logorroico, concionatore, conversatore, at- 
taccabottoni (fam.), battola (fig., raro), cicala, fara- 
bolone, parabolone CONTR. silenzioso, taciturno, zit- 
to, chiuso, laconico 2 pettegolo, linguacciuto, maldi- 
Ete; ciarlone, sparlatore, propalatore, chiassone, 
mare, comacchia, gazzetta, gazzettino CONTA. ri- 
il abbottonato (pop.), discreto. 
manare A v.ir. 1 (anche fig.) interpellare, nomi- 
> miden ao convocare, invitare, indurre, attirare 
2 (di peer O telefonare O svegliare, destare 
cogliere co) sa i alunni, ecc.) radunare, adunare, rac- 
soprannome) R. congedare, licenziare 3 (di nome, di 
soprannomin nominare, mettere nome, battezzare, 
mare ( pn denominare, appellare (lett.), no- 
re 4 (ad a efinire, qualificare, contraddistingue- 
assumere de ) designare, nominare, destinare, 
tuire 5 (di nali bandire, cacciare D sosti- 
Care, sollecitare. "a cosa e sim.) chiedere, invo- 
i Spirito, di di He iedere CONTR. dare, prestare 6 
convenire (dir) Bi e sim.) evocare 7 (dir) citare, 
chiamarsi v inf (anche fig.) trarre a sé, attirare B 
Bnome, denomi pron, avere per nome, avere per Co- 
narsi C y, rifl narsi, nomarsi (łett.), soprannomi- 
Chiamare 1o Cert.) dichiararsi, riconoscersi FRAS. 


e le c È 
tancament S CON il loro nome (fig.), parlare 


ama 
Mata s, 1 chiam 


a, SC! 
rolissità, 


a, appello D convocazione O 
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[ui chiarificazione 
ui. i dute bando, richiamo, mobilita- 
ispirazione. voador uu sacerdozio e sl) 
zione 3 (di scritto) ichi SL sengr 
ne 4 (teat.) a sio segno, indicazio- 
sunzione 6 cu Saga lavoro) a 

i a carica, a un ufficio) nomina 
CONTR. cacciata 7 telefonata. 
chiamàto part. pass. dichiamare; anche agg. 1 convo- 
A i invitato, attirato O svegliato, desta- 
i, di alunni, ecc.) riunito, adunato, rac- 
colto CONTR. congedato 3 (di nome) detto, cosiddet- 
to, nominato, soprannominato, denominato o qualifi- 
cato D (di libro, di quadro, ecc.) intitolato 4 (ad una 
carica) designato, nominato, eletto CONTR. scacciato 
5 (di aiuto e sim.) invocato, sollecitato, richiesto 
CONTA. dato, prestato 6 (di anime, di spirito) evoca- 
to 7 (dir) citato. 

chiàppa s. f spec. al pl. (pop.) natica. 
chiapparéèllo o chiapperéllo s. m. (tosc.) (di di- 

scorso) inganno, trabocchetto, artifizio, raggiro, truf- 

fa, frode, abbindolamento, imbroglio. 

chiàra s. f. (pop.) (di uovo) albume, bianco. 
chiaramente aw. 1 con chiarezza, comprensibil- 

mente; limpidamente, lucidamente, nitidamente, in- 

cisivamente, distintamente, intelligibilmente, incon- 
fondibilmente, indubbiamente, inequivocabilmente, 
perspicuamente, pienamente, nettamente CONTR. 
oscuramente, celatamente, copertamente, imperscru- 
tabilmente, inintelligibilmente 2 esplicitamente, 
schiettamente, francamente, apertamente, liberamen- 
te, dichiaratamente, espressamente CONTR. velata- 
mente, ambiguamente, enigmaticamente, equivoca- 
mente, metaforicamente, simbolicamente 3 evidente- 
mente, palesemente, manifestamente, patentemente 

4 certo, certamente, senz'altro CONTA. forse O no, 
niente affatto. 
chiaréèzza s. í. 1 limpidezza, luminosità, splendore, 
trasparenza, nitidezza, nitore, chiarità, lucentezza, 
lindura o bianchezza, diafanità, traslucidità o (di cie- 
lo) serenità CONTR. oscurità, buio, cupezza 2 (fig.) 
(di discorso, di comportamento, ecc.) comprensibi- 
lità, semplicità, evidenza, icasticità, leggibilità, li- 
nearità, lucidità, intelligenza, intelligibilità, perspi- 
cuità, sincerità, facilità, nettezza CONTR. oscurità, in- 
comprensibilità, ambiguità, tortuosità, cavillosità, 
macchinosità, confusione, astruseria, bizantinismo, 
ermetismo, fumosità, nebulosità. 
chiarificàre v. tr. 1 (di liquido) schiarire, purificare, 
depurare, epurare (raro), distillare CONTR. intorbida- 
re, inquinare 2 (fig.) (di pensiero, di parole, ecc.) 
chiarire, spiegare, delucidare, illustrare O appurare, 
accertare, verificare O risolvere CONTR. nascondere, 
confondere. 
chiarificatore agg. esplicativo, dichiarativo, inter- 

retativo, illustrativo, illuminante O risolutore. 
chiarificazione s.f. 1 (di liquido) distillazione, pu- 
rificazione, depurazione, epurazione (raro) CONTR. 
intorbidamento, inquinamento 2 (fig.) (di discorso, 
di fatto, ecc.) chiarimento, spiegazione, semplifica- 
zione, precisazione, delucidazione, illustrazione, de- 
scrizione, determinazione, nota. 
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chiarimento 
chiariménto s. m. spiegazione, chiarificazione, pre- 
cisazione, rettifica, delucidazione, lume (fig.), espli- 
cazione, soluzione, semplificazione, illustrazione, 
commento, nota, interpretazione. V. anche INTERPRE- 
TAZIONE, RAGIONE 
chiarire A v. tr. 1 (di liquido) rendere chiaro, rende- 
re limpido, distillare, purificare, chiarificare, depura- 
re, rischiarare CONTR. intorbidare. inquinare 2 (fîg.) 
(di discorso, di fatto, ecc.) delucidare, spiegare, pre- 
cisare, chiarificare, definire. commentare, chiosare, 
determinare, documentare. esemplificare, semplifi- 
care, snebbiare (raro). parafrasare, illuminare. lu- 
meggiare, illustrare, specificare. rettificare, volgariz- 
zare D (di questione, di problema) enucleare, scio- 
gliere, dipanare (ffig.), districare. sgrovigliare, sgar- 
bugliare CONTR. confondere, complicare. oscurare, 
adombrare, imbrogliare. ingarbugliare 3 (di verità, 
di motivo, ecc.) appurare, risolvere, accertare, dimo- 
strare, verificare, stabilire. cercare. definire, consta- 
tare, provare, certificare CONTR. nascondere, coprire, 
confondere B v. intr e chiarirsi intr. pron. 1 (di tempo, 
di aria e sim.) schiarire. rasserenarsi CONTR. oscurar- 
si, offuscarsi, annebbiarsi, incupirsi, rabbuiarsi 2 (di 
situazione) appianarsi, semplificarsi CONTR. compli- 
carsi, ingarbugliarsi, arruffarsi. imbrogliarsi C v. rifl. 
accertarsi, assicurarsi, convincersi. V. anche CONSTA- 
TARE, SCIOGLIERE 
chiarissimo agg. (di persona) illustrissimo, nobi- 
lissimo, eccellente, eminente, esimio, egregio. pre- 
claro (lett. ). 
chiarito part. pass. dì chiarire; anche agg. 1 spiegato, 
precisato, definito, illustrato, lumeggiato, rettificato, 
parafrasato CONTR. inesplicato, insoluto 2 (di verità, 
di motivo, ecc.) appurato, risolto, accertato, consta- 
tato, definito CONTR. nascosto, confuso. 
chiàro A agg 1 (di aria, di cielo, ecc.) luminoso, lu- 
cente, illuminato. splendente, limpido. sereno, terso, 
nitido, puro, perlaceo CONTR. scuro, oscuro, offusca- 
to, fosco, buio, annuvolato, nuvoloso, nebbioso, bru- 
moso, livido, plumbeo 2 (di colore) pallido, tenue, 
leggero, scialbo, delicato, diafano, smorzato, spento 
O bianco CONTA. scuro, cupo, intenso, carico, vivace 
3 (di acqua, di liquido, ecc.) limpido, trasparente, 
cristallino CONTR. torbido, fangoso, limoso, limac- 
cioso, melmoso, inquinato 4 Qiz.) (di comporta- 
mento, di persona, ecc.) onesto, sincero, schietto, 
franco, leale, aperto O (di discorso, di ordine, ecc.) 
esplicito, manifesto, palese, indubitabile, inequivo- 
cabile, lampante, lucido, piano, dichiarato, espresso, 
formale, preciso, irrevocabile, indiscutibile o (di ve- 
rità, ecc.) nudo O (di commozione, di gioia, ecc.) vi- 
sibile CONTA. falso, ambiguo, losco, menzognero, 
ipocrita, dubbioso D velato, sottinteso 5 Gig.) (di 
2 gilet, reni, eso, penean, di 
n i -Toco, rauco, fioco, cupo, caver- 

» sepolcrale 6 (fig.) (di intonazione, di tono) 
netto, deciso, perentorio, risoluto, duro CONTA. esi- 
mae pA Oig.) (di linguaggio, di ragiona- 

» ecc.) comprensibile, evidente, intelligibile 
afferrabile, facile, semplice, elementare, lapalissia_ 
no, lineare, logico, nitido, indubbi » lapalissia- 

i i io, perspicuo, per- 
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cettibile, capibile, accessibile, apodittico, aritmetico 
(fig. ), cartesiano CONTR. incomprensibile, inintelligi- 
bile, oscuro, confuso, contorto, difficile, inafferrabi- 
le, indecifrabile, ingarbugliato, sconclusionato, intri- 
cato, enigmatico, involuto, cifrato, macchinoso 8 (di 
dato, di elemento, ecc.) certo, conclamato, patente, 
tangibile, palpabile D (di segno, di aumento, ecc.) 
sensibile CONTR. incerto, dubbio, opinabile, discuti- 
bile 9 (di persona) illustre, insigne, esimio, egregio, 
celebre, famoso, rinomato, emerito, inclito (/etr.) 
CONTR. oscuro, sconosciuto B s. m. 1 (di lanterna, di 
luna, ecc.) chiarezza, luminosità, lume, chiarore, lu- 
ce CONTA. buio, oscurità 2 (di disegno) lemeggiatu- 
ra C in funzione di avv. apertamente, francamente, since- 
ramente, lealmente, schiettamente, onestamente 
CONTA. oscuramente, confusamente, tortuosamente, 
involutamente FRAS. giorno chiaro, mattino avanza- 
to O chiaro e tondo (fig.), netto, deciso; francamen- 
te, apertamente, decisamente O mettere in chiaro 
(fg.), chiarire D non vederci chiaro (fig.), notare 
qualcosa di losco O cantarla chiara (fig.), parlare 
senza peli sulla lingua. V. anche BIANCO, TRASPARENTE 
chiarore s. m.luce, bagliore, albore, crepuscolo, bar- 
lume, barbaglio, lume, albeggiamento, chiaria 
(poet.), luccicore, luminosità, limpidezza, splendo- 
re, fulgore, lucentezza, sfolgorio, fosforescenza, 
biancore CONTR. buio, tenebra, oscurità, scuro, opa- 
cità, caligine, offuscamento, tenebrosità. 
chiaroscùro s. m. (anche fig.) alternanza, contra- 
sto, mezzatinta, sfumato. 
chiaroveggeènte a99.; anche s. m. e f. indovino, veg- 
gente, divinatore, profetico, profeta, mago, pronosti- 
catore, astrologo, chiromante, vate, vaticinatore. i 
chiaroveggeènza s. f. 1 veggenza, preveggenza, di- 
vinazione, prescienza, astrologia, chiromanzia, anti- 
veggenza, anticonoscenza 2 (est.) perspicacia, saga- 
cità, intuizione, presentimento, acutezza, acum, in- 
tuito, sottigliezza CONTR. ottusità, tardezza, cecità, 
torpidità. 
chiassàta s. í 1 strepito, rumore, bordello (fig. ), ca- 
sino (pop.), strepitio, vocio, gridio, urlio, clamore, 
cagnara (fig., fam.), gazzarra, bailamme, baraonda, 
schiamazzo, cancan, canea, canizza, finimondo, pan- 
demonio, putiferio, scompiglio, subbuglio CONTR. 
calma, tranquillità, quiete 2 lite, litigata, scenata, 
piazzata, alterco D rabbuffo. 
chiàsso s. m. 1 rumore, fracasso, frastuono, 3 
re, tumulto, strepito, strepitio, clangore (lett.), frag 7 
re, stridore, rombo, rimbombo, tuono, trambusto, t 
mestio, trapestio CONTR. silenzio, pace 2 (est) S€ a 
mazzo, vocio, gridio, baccano, pollaio (/îg-); cagna; 
ra (fam.), baraonda, confusione, gazzarra, bailam 
me, sarabanda, cancan, carnevale, buriana ie, 
pop. ), buscherio (fam.), ruzzo, scompiglio, P e 
monio, finimondo o scenata, piazzata, putiferio, F 
sino (fîg., pop.) CONTR. quiete 3 (est. ) clamore, $ it 
pore, pubblicità, fama, successo, spicco, curiosi 
Interesse CONTR. indifferenza. 


clamo- 


CHIASSO 
sinonimia strutturata 
ine di significato più ampio e generico, ricor- 
Jle definizioni di tutte le altre parole di que- 
sto ambito semantico, è rumore, cioè un fenomeno 
acustico, un suono per lo più irregolare, non musica- 
Je, che può essere sgradevole o fastidioso: rumore 
leggero, impercettibile, secco, sordo, assordante, 
martellante, ossessivo; fare rumore; rumore di pas- 
si, della strada, della pioggia, del mare, del vento, di 
motore, di voci; rumore di fondo. 
I vocaboli che seguono sono accomunati dall’es- 
sere più specifici di rumore e dallavere, in genera- 
le, un significato più forte. Il chiasso è un rumore 
molto intenso, prodotto da cose o persone: all'im- 
provviso ho sentito un chiasso tremendo; il termine 
si usa spesso in riferimento alla rumorosità allegra e 
vivace dei bambini che giocano: i bambini stanno 
facendo chiasso in giardino. Tumulto si riferisce in- 
vece ad un forte rumore provocato da molte persone 
che si agitano, che gridano, che protestano: il tumul- 
to della folla; il termine si usa anche con il signifi- 
cato di intenso rumore prodotto da cose: il tumulto 
del fiume in piena. 

Così il trambusto è una confusione, un’agitazio- 
ne piena di rumore, caotica: tutta quella gente face- 
va un gran trambusto. 1l baccano è propriamente un 
rumore molto forte di gente che parla a voce alta o 
grida: un baccano infernale. Fracasso indica un ru- 
more molto forte, soprattutto di qualcosa che si rom- 
pe, che va in pezzi: si è sentito un fracasso di vetri 
rotti. 

Lo strepito è un insieme confuso di rumori, voci, 
urla, versi: uno strepito di voci, di catene; lo strepi- 
to degli animali; lo strepitio è uno strepito continua- 
to. Frastuono significa rumore molto forte, assor- 
dante di vari suoni disordinati: un frastuono di per- 
sone che urlano. Il fragore è un rumore particolar- 
Ra Tae anche violento: il fragore di una casca- 
mu e app rt Rombo indica un rumore grave, 

‘bo degli ro, che si avverte anche da lontano: il rom- 
R siae dei cannoni, dei tuoni. Lo stridore, 
SR che Da POTE causato da una cosa che stride, 

un suono acuto e sgradevole: lo stri- 


dore dei cardini d. ; 
‘ella porta; - 
cola, delle ruote. pi lo stridore della carru 


ji termi 
rente ne 


un 


chiassó 

so al #99.; anche s. m. chiacchierone, estrover- 

giovialo one, allegrone, ridanciano, mattacchione, 
“one, piacevolone o schiamazzatore, fracasso- 


ne, 1azzaj . 
ioves olo (spreg.) CONTR. taciturno, musone O 


asso $ 
samente, ps mente aw. 7 rumorosamente, clamoro- 
tacitament, Tagorosamente CONTR. silenziosamente, 
e, chetamente 2 (est.) (di vestire e sim.) 


Vistosam 
e. P » 
CONTI Rte, sfarzosamente, in modo sgargiante 


chiasggedestamente, 
tonante i. #99. 1 clamoroso, rumoroso, fragoroso, 
crt rintrenane, rimbombante, fracassone, ru- 


» SONoro, strepitante, strillante, urlante, 
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l chicco 
babelico, movimentato CONTR, silenzioso, silente, ta- 
cito, raccolto 2 (est.) (di abito, di colore, ecc.) sgar- 
giante, vistoso, sfacciato, sguaiato, appariscente. 


Sane, pimpante (fam.) CONTR. delicato, mode- 


fra . azan ta, zatterone, barcone, pontone, bet- 
ana, «+ V. anche NAVE 
gi da 1 (di porta e sim.) chiudere, inchiava- 
o Jive » serrare CONTR. aprire, disserrare 2 
-) possedere sessualmente, fottere (volg.), sco- 
pare (volg.) 3 (volg., fig.) imbrogliare, ingannare o 
danneggiare, rovinare. 
chiavata s. f 1 (volg.) coito, amplesso, scopata 
(volg.) 2 (volg., fig.) imbroglio, truffa, fregata 
(volg.) O danno, rovina. P 
chiàve A s.f. 1 (fig.) (di vicenda, di problema, ecc.) 
perno, fulcro, cardine, chiave di volta, centro O mez- 
zo per risolvere, soluzione, spiegazione 2 (fig.) (di 
luogo, di città, ecc.) punto strategico 3 (fig.) tono, 
carattere, aspetto, angolazione 4 (di messaggio e 
sim.) cifra, codice B in funzione di agg. inv. ( posposto a un 
s.) risolutivo, decisivo, determinante, importante 
CONTA. insignificante, nullo FRAS. sotto chiave (fig.), 
ben custodito, prigioniero D avere le chiavi di qual- 
cosa (fig.), avere in mano la situazione O avere le 
chiavi del cuore di uno (fig.), dominare la volontà e 
i sentimenti di uno O chiave di volta (fig.), elemento 
fondamentale O in chiave politica (fig.), sotto la- 
spetto politico. 
chiavica s. f 1 fogna, cloaca, canale 2 paratoia, sa- 
racinesca, cateratta, chiusa, tombino, caditoia, com- 
pluvio, acquaio (pop.). 
chiavistèllo s. m. catenaccio, paletto, chiavaccio, 
catorcio, saliscendi, serratura. 
chiàzza s. f. 1 (di pelle) macchia D (sul manto di 
animale) pezza, pezzatura 2 (est.) patacca, pillac- 
chera, frittella, imbratto, padella, gora 3 (astron.) fa- 
cola. 
chiazzàre v. tr. 1 macchiare, macchiettare, screziare 
2 (est.) impataccare, imbrattare, insudiciare, sporca- 
re, lordare, insozzare, impillaccherare, impiastriccia- 
re CONTR. pulire, smacchiare, nettare, lavare. 
chiazzato part. pass. di chiazzare; anche agg. 1 mac- 
chiato, screziato O (di manto di animale) pezzato, 
vaio, maculato (lett. ) 2 (est. ) impataccato, imbratta- 
to, sporco, insozzato, lordo CONTR. pulito, netto, la- 
vato. 
chic /fr. fik/ A agg. inv. fine, elegante, raffinato, di- 
stinto, squisito, bene, snob (ing/.) CONTR. volgare, 
rozzo, comune, dozzinale, grossolano, ordinario B s. 
m. inv. raffinatezza, eleganza, distinzione CONTR. roz- 
zezza, volgasità, grossolanità. 
chicca s.f. 1 (inft., fam.) confetto, caramella, pastic- 
cino, zuccherino, pasticca, cioccolatino, dolcino, bi- 
scotto, dolciume, bonbon (fr) 2 (fig.) preziosità, ra- 
rità, squisitezza, raffinatezza CONTA. porcheria, schi- 
fezza, bruttura, pacchianata. 
chicchessia pron. indef. m. e f. solo sing. 1 chiunque, 
qualunque, qualsivoglia persona 2 (in frasi negati- 
ve) nessuno, veruno, alcuno. 
chicco s. m. 1 (di caffè, di grandine, ecc.) seme, 


Dîgitalizado com CamScanner 


chiedere 


granello, grano 2 (di uva) acino. 
chièdere A v tr 1 domandare, richiedere, pregare, 


esigere, comandare, imporre, pretendere, rivendicare 
o informarsi, interrogare CONTA. dare, offrire O ri- 
spondere 2 (di pace, di tranquillità e sim.) desidera- 
re, ricercare, sollecitare, invocare, implorare, suppli- 
care, raccomandarsi 3 (ass.) elemosinare, mendica- 
re, pitoccare, postulare B v. int. (fam.) chiamare, vo- 
lere, cercare FRAS. chiedere scusa, scusarsi D chiede- 
re la mano di una donna (fig.), chiederla in moglie. 
V anche VOLERE 
chiėrica o chièrica s. f tonsura. 
chiérico o chièrico s. m. 1 sacerdote. prete, semina- 
rista, ostiario, accolito, ecclesiastico CONTR. laico 2 
(est.) sagrestano 3 (/ert.) dotto, letterato. 
chièsa s. í 1 (di credenti, di fedeli) società, comu- 
nità 2 (per anton. ) Chiesa cattolica 3 (est. ) tempio, 
basilica, cattedrale, duomo, abbazia, certosa, colle- 
giata, oratorio, cappella. santuario 4 parrocchia, pie- 
ve 5 (fig., spreg.) conventicola. 
chièsto part. pass. dichiedere: anche agg. domandato, 
richiesto, sollecitato, invocato, elemosinato, preteso, 
comandato CONTR. dato. offerto. 
chiesuòla s.f. 7 cappella, chiesetta, chiesina 2 (fig., 
spreg.) conventicola, congrega, consorteria, accolta, 
clan 3 (di bussola magnetica) abitacolo. 
chifel [ted. Kipfel. propriamente ‘cornetto’ } $. m. pa- 
nino, croissant (fr.), cornetto. 
chiglia s. f carena o (est. ) fondo. 
chignon /fr. fi'n5/ [ve. fr., in origine ‘nuca'] s. m. 
inv. (di capelli) crocchia, nodo. 
chiméèra [dal n. del favoloso mostro con corpo e te- 
sta di leone e seconda testa di capra] $. f (fig. ) fanta- 
sticheria, illusione, utopia, speranza, sogno, fantasti- 
caggine (raro), lusinga, miraggio, inganno, immagi- 
nazione CONTR. realtà, verità. V. anche SPERANZA 
chimericaménte 2w. utopisticamente, illusoria- 
mente, fantasticamente CONTR. realmente, realistica- 
chimèrico 299. (fig. ) stravagante, fantastico, illuso- 
rio, utopico, immaginifico, apparente, ingannevole, 
favoloso, fallace, ingannatore, fantomatico, irreale, 
utopistico CONTA. vero, reale, realistico, certo, posi- 
tivo, concreto. 
china s. f pendice, declivio, pendio, scesa, discesa, 
scoscendimento, calata, clivio CONTR. salita, erta 
FRAS. prendere una brutta china (fig.), prendere una 
strada pericolosa, volgersi al male. 
Chinàre A v.t piegare, curvare, reclinare, declinare 
(lett), abbassare, inclinare, inchinare, rovesciare 
Vitta aare, sollevare, rialzare, ergere B chinarsi 
{ti 1 piegarsi, curvarsi, abbassarsi, inclinarsi, inchi- 
narsi CONTA. alzarsi, sollevarsi, drizzarsi, rialzarsi 
nizzarsi, ergersi 2 (fig.) (di persona) sottomettersi, 
rassegnarsi, wmiliarsi, accettare, obbedire, os uja- 
re CONTR, ribellarsi, rivoltarsi FAAS, chinare il a 
chinare la schiena (fig.), s ottomettersi capo, 
chinàto pan. pass. di chinare: E I 
pass. dichinare; anche agg. 1 chino, pie- 
gato, curvato, reclinato, inclinato abbassato, qı P 
CONTR. alzato, sollevato, rial ? ato, quatto 
na) sottomesso, » nalzato 2 (fig.) (di perso- 
» rassegnato, umiliato, obbediente 


chiostro s. m. 1 (di monastero) cort 


chiòtto agg. 1 quieto, silenzioso, ritirat 
quatto, taciturno, tacito CONTR. rumoroso, ag dolo 
requieto, loquace, ciarliero 2 somione, subi 


CONTA. franco, aperto. 
chip /ingl. tfip/ s. m. inv. (elab. 
grato. 

chiromànte s. m. e f indovino, C A 
preveggente, chiaroveggente, negromante, sibilla, p 
tonessa. . 
chiromanzia s. f. preveggenza, chi 
magia, divinazione, negromanzia, C: 
chirurgo s. m, medico, operatore. ma 
chissà aw 1 bah!, mah!, vattelapesca! 2 forse» p 
babilmente, può darsi. 

chiù s.m. (zool., tosc., gener.) assiolo. — Be 
chiudènda s.f 1 (di campi e sim.) recinzione» np 
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CONTR. ribelle. 
chincaglieria s. f (spec. al pl.) cianfrusaglie, mi- 
nuzie, minuteria, minutaglia, ninnoli, carabattole, 
bric-à-brac (fr. ). 
chino 499. chinato, piegato, ripiegato, reclinato, ab- 
bassato, curvo, ricurvo D prosternato, prostrato, pro- 
no (lett.) CONTR. alto, ritto, alzato. 
chiòcciola s.f. 1 (esr.) lumaca 2 (tecnol.) madrevi- 
te 3 (mus.) (di violino) riccio, voluta 4 caracollo 5 
(anat.) coclea FRAS. a chiocciola, a vite, a spirale, 
elicoidale. 
chioccolàre v. intr. 1 (di uccelli) fischiare, chiurla- 
re, squittire, ciangottare, crocchiare (raro) 2 (di ri- 
chiamo) pispolare 3 (est.) (di acqua) gorgogliare. 
chiòdo s. m. 1 brocca, bolletta CFR. borchia 2 (pop.) 
fitta, dolore, trafitta, trafittura, nevralgia 3 (fig.) idea 
fissa, ossessione, assillo, fissazione, mania, incubo, 
pallino (pop.), tormento, pungolo 4 (fig., fam.) de- 
bito 5 (fig.) (di persona) stuzzicadenti (fig. ), stec- 
co, stecchino (fig.), stoccafisso (/îg.), baccalà (fig.), 
acciuga (fig.) 6 (gerg.) giubbotto FRAS. roba da 
chiodi (fig.), cose incredibili, assurdità, porcheria O 
battere sullo stesso chiodo (fig.), insistere sullo stes- 
so argomento. 
chioma s.f. 1 (di persona) capigliatura, zazzera, ca- 
pellatura (lett.), capelliera (/ett.), vello (poet.) 
CONTA. calvizie, pelata (pop.) 2 (est.) (di animale) 
criniera, crine 2 (fig.) (di albero) fronde, rami, fo- 
glie, rama (rosc.) 4 (di cometa) alone, corona, scia, 
coda. 
chiomàto agg. 1 (di persona) capelluto, capellone, 
zazzeruto CONTA. calvo, pelato (pop.) 2 (di anima- 
le) crinito 3 (di albero) frondoso, fronzuto, frondeg- 
giante. A $ 
chiòsa s. f glossa, postilla, nota, annotazione, spie- 
gazione, chiarimento, commento, illustrazione, inter- 
pretazione, scolio. V anche INTERPRETAZIONE 
chiosàre v. tr. 1 postillare, annotare, glossare 2 (est, 
let.) commentare, spiegare, chiarire, esporre. 


chiòsco s.m. 1 (di giornalaio, di gelataio, ecc.) ca- 


sotto, edicola, padiglione, baracchino 2 {di arts 
T- 


di alberi e sim.) capanno, pergola, berceau (fr) 
sò, pergolato, gazebo (ingl. ). 
pe x a ile 2 (est. ) con- 


vento, monastero 3 (fig. ) clausura, cella. 
o, cheto, 
itato, if- 


) microcircuito inte- 


veggente, mago, 


aroveggen72 
hiroscopia. 
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ro, siepe. assito, tavolato, steccato, chiostra 2 serran- 
da, saracinesca, chiusura, barriera, cateratta. 
chiùdere Av.tr. 1 (di apertura, di passaggio, ecc.) 
serrare, Otturare, occludere, tappare, tamponare, 
sbarrare, sprangare, chiavare (anz. ), sigillare, turare, 
arginare, zaffare, piombare, ostruire, murare, ferma- 
re, barrare, barricare, bloccare, stoppare, accecare 
(est.), oppilare (lert.) O (di vesti) allacciare CONTA, 
schiudere, dischiudere, aprire, dissigillare, dissug- 
gellare, forare, bucare, sfondare, stappare, sturare O 
slacciare 2 (di persona, di cosa) serrare, accerchia- 
re, asserragliare, stringere, imprigionare, rinserrare, 
confinare O calettare CONTA. disserrare, liberare 3 (di 
spazio) limitare, recingere, cingere, cintare, recinta- 
re, racchiudere, rinchiudere, contornare, delimitare, 
circoscrivere, trincerare, assiepare, circondare 
CONTR. aprire 4 (di ali, di braccia e sim.) ripiegare 
CONTR. spiegare, divaricare, spalancare 5 (di denaro, 
di oggetti e sim.) riporre, nascondere, serrare, inchia- 
vardare 6 (di attività) sospendere, cessare, finire, di- 
sattivare CONTR. aprire, iniziare, inaugurare 7 (di 
scritto, di lavoro, ecc.) terminare, ultimare, conclu- 
dere, finire, suggellare CONTA. iniziare, cominciare, 
esordire 8 (di fila, di elenco, ecc.) essere l’ultimo, 
essere in coda CONTR. aprire, essere il primo, essere 
in testa 9 (di conto, di debito, ecc.) saldare, spegne- 
re, estinguere CONTA. aprire, accendere, contrarre B 
v intr. (di porta, di sportello e sim.) combaciare C 
chiudersi v intr. pron. 1 serrarsi, otturarsi, tapparsi, tu- 
rarsi 2 concludersi 3 (di ferite) rimarginarsi, cica- 
trizzarsi CONTR. riaprirsi 4 (di tempo, di cielo) oscu- 
rarsi, annuvolarsi, incupirsi, rannuvolarsi CONTR. ras- 
serenarsi, aprirsi, rischiararsi 5 (di strada, di fiume, 
ecc.) incassarsi CONTA. allargarsi, aprirsi D v. ri. 1 
(nello scialle, nel cappotto e sim.) avvolgersi 2 
(fig.) (in casa, in sé, ecc.) raccogliersi, rinchiudersi, 
rinserrarsi, trincerarsi, nascondersi, ritirarsi O ripie- 
garsi, abbottonarsi (fig.), bloccarsi, inibirsi D fossi- 
lizzarsi Cig.) CONTR. uscire, aprirsi, esternarsi, este- 
nonzzarsi FRAS. chiudere un occhio (fig.), lasciar 
correre O non chiudere occhio (fig.), non riuscire a 
dormire © chiudere la bocca a uno (fig.), non per- 
mettergli di parlare O chiudere la porta in faccia 
(ig.), scacciare, non aiutare O chiudere i giorni 
fig), morire. 
na A pron. indef. solo sing. 1 qualunque perso- 
onr aar asla, chissisia (lett.), tutti, ognuno B 
iùrlo h a Py sing. qualunque persona che, chi. 
chiùsa s ih (zool.) assiolo (region.) 2 fischione. 
to, cancellata edi assito, ostacolo, riparo, recin- 
léi, cateri (di bacino, di canale) sbarramento, 
ia 3 (di pra diaframma, argine, chiavica o pesca- 
è discorso e ) restringimento 4 (di componimento, 
sola, finale e sim.) conclusione, fine, epilogo, clau- 
zio, cominci scioglimento, explicit (lat.) CONTR. ini- 
Proemio, pr amento, prefazione, preambolo, prologo, 
chiusing pini incipit (/at.). i 
ino, Caditoi m.1 (di pozzetto, di botola e sim.) tom- 
Perchio, a coperchio 2 (di forno) chiusura, co- 


Chiùs 
© A 299.1 (di apertura, di passaggio, ecc.) 


ciabatta 


a sbarrato, sprangato, sigillato, ot- 
legato. barato. chiavato r E piombata, Terna, 
slra; eù) si < Laos Cant.) o (di vicolo, di fine- 
sia CONTA oen e) tamponato, cica- 
socchiuso 2 (di serion di ce a 
to, assetragliaio 7 2 , di cosa) serrato, accerchia- 
chiuso, trincerato CONTRA. dissenu rg pai 
Dai a . disserrato, liberato 3 (di 
api , cin 0, recinto, delimitato, circoscrit- 

, Circon ý contornato CONTR. aperto, spazioso 4 
(di ali, di braccia) ripiegato CONTA. aperto 5 (di de- 
naro, di Oggetti) riposto, nascosto 6 (di attività) fi- 
nito, disattivato CONTA. iniziato, attivato, inaugurato 
7 (di luogo) inaccessibile, impenetrabile, celato, 
ascoso, nascosto, riparato, claustrale D (di strada, di 
fiume, ecc.) incassato D stretto, ristretto CONTA. aper- 
to, accessibile, pubblico D aerato, ventilato, arioso, 
aprico (/ett.), ridente 8 (di tempo, di cielo) coperto, 
nuvoloso, oscurato, cupo CONTR. sereno, chiaro, lim- 
pido 9 (fig.) (di linguaggio) incomprensibile, oscu- 
ro, sibillino CONTR. chiaro, comprensibile 10 (fig.) 
(di temperamento, di persona) riservato, introverso, 
inibito, taciturno, ritirato, raccolto, abbottonato 
(fig.), segreto D sostenuto, scostante, frigido, gretto, 
asociale O rigido, dogmatico CONTR. estroverso, 
espansivo, socievole, disinibito, comunicativo, 
loquace © comprensivo, sensibile, disponibile D ela- 
stico (fig.), versatile 11 (di dicitura) off (ingl.), 
fuori servizio, guasto CONTR. on (ingl.), aperto, in 
funzione B s. m. recinto, chiusura, steccato, steccona- 
ta, stalla, tanca (in Sardegna) FRAS. a occhi chiusi 
(fig.), con molta sicurezza; sbadatamente; completa- 
mente. 
chiusùra s. £ 1 barriera, sbarramento, blocco, occlu- 
sione, ostruzione, otturazione, chiostra (/ett.), chiu- 
so, serrame D (di campi e sim.) chiudenda O (di ca- 
nale, di serbatoio e sim.) cateratta O (di forno) chiu- 
sino D (di buco, di ferite e sim.) tamponamento 
CONTR. apertura, passaggio 2 (fig.) (di discussione, 
di attività, ecc.) fine, cessazione, conclusione, termi- 
ne, compimento, epilogo O (di attività, di lavoro, 
ecc.) sospensione, vacanza CONTR. inizio, principio, 
apertura, cominciamento, inaugurazione 3 (di porta, 
ecc.) serratura O (di abito) allacciatura, abbottonatu- 
ra, lampo, cerniera 4 (fig.) (verso persona o cosa) 
preclusione, insensibilità, grettezza D inibizione O ri- 
gidità, dogmatismo, intransigenza CONTR. apertura, 
comunicativa, espansività, sensibilità, disponibilità 5 
elasticità, flessibilità © disinibizione. V anche gt- 


ZIONE 

choc /fr. Sok/ [fr., da choquer ‘urtare’ ] s. m. inv. V. 
shock. 

ci A pron. pers. atono di prima pers. pl. 1 noi 2a noi Bin 
funzione di pron. dimostr. 1 di ciò, in ciò, su ciò, su que- 
sto, questa cosa, quella cosa, quelle cose 2 (dial.) a 
lui, a lei, a loro C aw. 1 qui, N, là, in questo luogo. in 
quel luogo 2 da questo luogo, da quel luogo, per que- 
sto, per quel luogo. 

ciabatta s. f. 7 pantofola, pianella, babbuccia 2 scar- 
petta, scarpa vecchia 3 (fiz.) (di cosa) roba vecchia, 
roba da nulla 4 (fig.) (di persona) carcassa, rottame, 
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ciabattare 
rudere. 
ciabattàre v. intr. 1 strascicare, acciabattare, scalpic- 
ciare, scarpicciare, strascinare 2 (fig. ) lavoracchiare, 
abborracciare, acciarpare, raffazzonare. 
ciabattino s. m. calzolaio. 
ciabattone s. m. 1 (fam.) strascicone, ciampicone 
(tosc.) 2 (fig.) acciarpone, abborracciatore, improv- 
visatore, raffazzonatore, ciabattino (/îg.), ciarlatano 
CONTA. perfezionsta 3 (/ig.) sciattone, cialtrone, 
straccione, sciamannato, trascurato CONTR. eleganto- 
ne. damerino, dandy (ing/.), snob (ingl. ). 
ciàlda s. f 1 brigidino, wafer (ing/.), ostia, capsula, 
discoide 2 coccarda. 
cialtronaggine s. í. V. cialtroneria. 
cialtrone s. m. 7 mascalzone, briccone, canaglia, ca- 
rogna, gaglioffo, manigoldo, sfacciato, villanzone 
CONTR. galantuomo. gentiluomo, gentleman (ingl.) 2 
pigrone, sfaccendato, ciabattone, trasandato CONTR. 
dinamico D elegantone, accurato. 
cialtroneria s.f. 1 mascalzonaggine, bricconaggine, 
bricconeria, birbanteria, furfanteria, gaglioffaggine 
CONTR. onestà, probità 2 cialtronata, mascalzonata, 
gaglioffata 3 sciatteria, trascuratezza, sciattaggine, 
trascurataggine, negligenza, pigrizia CONTR. ordine, 
accuratezza, eleganza, pulizia. V. anche PIGRIZIA 
ciambella s. f. 1 buccellato, bracciatella (region. ), 
berlingozzo (tosc.) 2 salvagente 3 (di capelli) 
cercine. 
ciància s. f 1 chiacchiera, ciarla, ciarlata, cicalata, 
sproloquio, vaniloquio, blateramento, cicaleccio 2 
bugia, fandonia, frottola, fanfaluca, diceria, mormo- 
razione, pettegolezzo, maldicenza, invenzione, mali- 
gnità, calunnia, insinuazione, bagola (sett.) CONTR. 
verità. V. anche BUGIA 
cianciàre v. intr. blaterare, chiacchierare, ciarlare, ci- 
calare, straparlare, pettegolare, spettegolare, sparla- 
re, spifferare, spiattellare D ciangottare, vociare 
CONTA. tacere. 
ciancicàre A v. intr. 1 blaterare, farfugliare, barbu- 
gliare, tartagliare, balbutire, cincischiare 2 biascica- 
re, biasciare 3 (est. ) lavoricchiare, lavorucchiare, la- 
voracchiare, scarognare B v. tr. (dial.) gualcire, spie- 
gazzare, sgualcire, brancicare, sciupare. 
cianfrusaglia s, í. chincaglieria, inezia, bazzecola, 
bagattella, carabattola, ciarpame, cineseria, minute- 
ria, minutaglia, ninnolo, bric-à-brac (fr), paccotti- 
glia, rigatteria. 
ciangottàre v. tr 1 balbettare, cianciare, barbuglia- 
re, tartagliare, biascicare, parlottare, bisbigliare, far- 
fugliare 2 cianciare, cicalare, ciarlare, blaterare 
CONTA. tacere 3 (di uccelli) cinguettare, cantare 4 
(est.) (di acqua) gorgogliare, chioccolare, mormo- 
rare. |V. anche BALBETTARE 
ciangottio s.m. 1 balbettio, balbettamento, barbu- 
gliamento, tartagliamento, biascicamento 2 parlottio, 
chiacchierio 3 (di uccelli) cinguettio, pigolio 4 (di 
acqua) gorgoglìo, chioccolio, mormorio, 
cianòtico agg. (est.) bluastro, livido. 
claramélla s. f. cennamella, piva, cornamusa, zam- 
pogna. 
clàrla s. £ 1 pettegolezzo, malignità, maldicenza, ca- 


198 
lunnia, mormorazione, fandonia, invenzione, voce 
diffamazione, insinuazione, diceria CONTA. verità 2 
chiacchiera, ciancia, ciarlata, cicalata, ciacola (sett.), 
ciacolata (serr.), cicaleccio, blateramento, vanilo- 
quio 3 (fam., scherz.) loquacità, parlantina, scilin- 
guagnolo, verbosità, garrulità, prolissità CONTA, laco- 
nicità, mutismo, concisione. 
ciarlàre v. intr. 1 chiacchierare, parlare, cianciare, 
ciangottare, cinguettare, blaterare, cicalare, gracchia- 
re, garrire, gracidare, straparlare, parlottare, vociare 
CONTR. fare silenzio 2 pettegolare, spettegolare, pet- 
tegoleggiare (raro), criticare, mormorare, spifferare 
CONTA. tacere. V anche PARLARE i 
ciarlataneria s. f 1 ciurmeria, imbroglio, inganno, 
impostura, mistificazione, frode, truffa, trappola, ab- 
bindolamento, ciarlatanata 2 buffonaggine, buffona- 
ta, burattinata, millanteria, iattanza, vanagloria, 
istrionismo (spreg.). 
ciarlatanésco agg. 1 imbroglione, ingannevole, 
bugiardo, artificioso, falso, fraudolento, istrionesco 
(spreg.) CONTR. vero, veritiero 2 trasandato, trascu- 
rato, poco serio CONTA. accurato, serio. 
ciarlatàno s. m. 1 imbonitore, cantambanco, strillo- 
ne, saltimbanco, cantastorie, pagliaccio, cabalista 
(raro) 2 (est.) imbroglione, impostore, gabbamon- 
do, mistificatore, ciurmatore, ingannatore, cerretano 
(Ieti.), frodatore, truffatore, abbindolatore, parolaio, 
ciarlone, trappolone, camaleonte (fîg.), istrione 
(spreg.), buffone CONTR. galantuomo 3 incapace, 
ciabattone, improvvisatore, raffazzonatore CONTR. 
competente, esperto, preciso, perfezionista. 
ciarlièro agg chiacchierino, chiacchierone, loquace, 
verboso, garrulo, pettegolo, linguacciuto, parolaio 
CONTA. taciturno, silenzioso, zitto, laconico, chiuso, 
chiotto, riservato D segreto. 
ciarlóne agg.; anche s. m. chiacchierone, parlatore, 
linguacciuto, pettegolo, blaterone, farabolone, para- 
bolone, cicalone, cicala, gazza, ciarlatore, parolaio, 
battola (fîg., raro) CONTA. taciturno, silenzioso, laco- 
nico, conciso. 
ciarpàme s. m. cenci, robacci: 
suglio, cianfrusaglia, riugatteri í 
ciascùno A agg. indef. solo sing. ogni, 
indef. solo sing. ognuno, tutti. 
cibàre A v. tr, 1 alimentare, nutrire, imboccare, sfa- 
mare CONTR. affamare 2 (est.) allevare, sostenere, 
cibarsi v rifl. nutrirsi, sostenersi, alimentarsi, mangit 
re, sfamarsi, sifocillarsi, pasturarsi (lett.) CONTA. dI- 


giunare. 

cibària s. f. (spec. al pl.) cibi, 
stibili, alimenti, viveri, mangiare. 
MENTO . 3 
cibo s. m. 1 alimento, commestibile, nutrimento, noi 
trizione, alimentazione, nutritura (ant.), sostenta 


x in- 
mento, mantenimento, pane (anche fig.), pappa ( 
esci) esch 


ft), pascolo (fig.), pastura (fîig.) D (per P i 
bio RO volatili ) rr 2 vivanda, Pa 
tanza, piatto, boccone o (al p/.) cibarie, viveri, p 
giare, pasto, menu (fr), vitto, cucina. V anche NU 
MENTO 

cibòrio s. m, 7 tabernacolo, edicola 2 (est 


ia, rifiuto, scarto, rima- 
a. V, anche RIFIUTO 
ognuno B pron. 


vettovaglie, comme- 
y anche NUTRE 


) pisside» 


custodia, teca. i , , 
cicalàre v intr. chiacchierare, ciarlare, blaterare, 
cianciare, ciangottare, cinguettare, gracchiare, spet- 
tegolare, pettegoleggiare (raro) CONTA. tacere. 

cicaleccio s. m. 1 chiacchiericcio, chiacchierio, ci- 


calio, ciancia, ciarla, brusio, pettegolio, passeraio 
Go.) 2 (est.) cinguettio. l 
cicalino s.m. beeper (ingl.), bip, bip bip O cercaper- 


sone. A PERENNI È dic $ 
cicalio s.m. chiacchiericcio, chiacchierio, cicaleccio, 


asseraio (fig. ), brusio, mormorio, ronzio. 
cicatrice s. f. 1 segno, sfregio O (di pustola vaiolo- 
sa) buttero, butteratura 2 (fîg.) pena, afflizione, ri- 
cordo doloroso, ferita (fig. ). 
cicatrizzàre A v. tr. rimarginare, sanare, guarire 
CONTR. aprire O ferire, piagare B cicatrizzarsi v, intr. 
e intr. pron. (anche fig.) rimarginarsi, rigenerarsi, sa- 
narsi, chiudersi, saldarsi, guarire CONTR. aprirsi. 
cicatrizzàto part. pass. di cicatrizzare; anche agg. ri- 
marginato, sanato, guarito, chiuso CONTR. aperto, fe- 
rito. 
cicatrizzazione s. í. rimarginazione, saldamento, 
guarigione CONTA. apertura. 
cicca s. £ 1 (di sigaretta o sigaro) mozzicone, avan- 
zo o (est.) sigaretta 2 (fîg.) nulla, cosa da nulla 3 
(dial.) chewing-gum (ingl. ). 
cicchétto s. m. 1 (di liquore o vino) bicchierino 2 
rabbuffo, rimprovero, ramanzina, sgridata, rimbrot- 
to, ripassata, strapazzata, paternale, strigliata, predi- 
cozzo CONTR. lode, elogio, encomio. 
ciccia s. f. (fam.) carne O grassezza, pinguedine, 
adipe, obesità. 
ciccione s.m. (fam.) grassone, corpulento, pingue, 
obeso, baciccia, pancione, vagone (fig. ), barile (fîg.) 
CONTR. magro, secco, segaligno, affilato, asciutto, al- 
lampanato, baccalà (fig.), scheletro, stoccafisso 
(fig. ), stuzzicadenti (/îg.), quaresima (/ig., fam.). 
cicciùto agg. carnoso, polputo, grasso, adiposo, car- 
nuto (raro, lett.), corpacciuto, grassoccio, picnotto, 
paffuto, pasciuto, pingue CONTR. magro, secco, 
asciutto, mingherlino, scheletrico. 
cicerone [dal n. del famoso oratore latino M. Tul- 
lio Cicerone] s.m, 1 (di musei, di città) accompagna- 
tore, guida 2 (est., fam., scherz.) parlatore, saccento- 
ne, sapientone. 
= s.m. 1 (nel sec. XVIII) cavalier servente 2 
a / n vagheggino, corteggiatore, amoro- 
(at) one, bellimbusto, dandy (ingl.), playboy 
Con caménte aw. periodicamente, a fasi alterne 
ciclicità ne irregolarmente. o., 
i Aa e el continui 
ciclico 5 ONTR. aperiodicità, discontinuità. 
zolare te D penodico, ricorrente, ritmico D (est. ) re- 
ciclo (1) s 0 intermittente, discontinuo. 
cessione ma à (di fenomeno, di tempo, ecc.) suc- 
quenza, penig o, serie, fase, concentrazione, se- 
aperiodicità i Sequela, circolo, giro, corso CONTR. 
di confe a 2 (di malattia) i 
g 0, TI Lo 
anche INT pere, ecc.) serie, grupp 


sé ciglio 


cielo 2) $ m act diblcicletta. 
fera, tromba A ape turbine, tornado, tifone, bu- 
Nata net ant, i, fra (i) 
critico. V anche VENTO e (fîg.), nel momento più 
pro Ce 
so mastodonte i S o ete) pigante eolas 
l (RL ne, omaccione, omone CONTR. omunco- 
0, pigmeo, lillipuziano, nano. 
ciclopico agg. (est. ) colossale, enorme, gigantesco, 
smmane, smisurato, mastodontico, titanico, potente, 
poderoso CONTR. piccolo, nano, minuscolo, lillipu- 
ziano. 
cieco agg.; anche s.m. 1 non vedente, orbo, accecato 
CFR. monocolo, guercio CONTA. vedente 2 (est.) ot- 
tenebrato, accecato, inconsiderato, sconsiderato, of- 
fuscato, irragionevole, sconvolto, folle, pazzo 
CONTR. riflessivo, sereno, ponderato 3 (di obbedien- 
za, di fedeltà, ecc.) totale, assoluto, illimitato 4 (di 
passione, di paura, ecc.) sconvolgente, travolgente 5 
(est.) (di vicolo, di finestra, ecc.) chiuso, murato, 
coperto, occulto, nascosto, invisibile, ostruito, senza 
uscita, senza sbocco, finto CONTA. aperto, visibile, 
evidente, vero 6 (di luogo) buio, tenebroso CONTR. 
chiaro, illuminato, luminoso FRAS. vicolo cieco 
(fig.), situazione senza via d'uscita O alla cieca 
Uig.), senza vedere, senza riflettere, a tentoni, a ca- 
so, sconsideratamente. 
cièlo s.m. 1 firmamento, volta celeste, spazio, stella- 
to CONTA. terra 2 atmosfera, aria, etere, etra (poet.), 
clima, tempo 3 (fig.) (di ambiente, di recipiente, 
ecc.) parte superiore, volta, cupola, soffitto CONTA. 
pavimento 4 (fig., relig.) paradiso, cmpireo, olimpo 
CONTA. inferno, tartaro 5 (est. ) Dio, divinità, Provvi- 
denza 6 (nel sistema tolemaico) sfera, sfera celeste 
FAAS. toccare il cielo con un dito (fig.), essere feli- 
cissimo o innalzare al cielo (fig.), esaltare D sotto un 
altro cielo (fig.), in un altro paese O apriti cielo!, 
perbacco! O essere al settimo cielo (fig.), essere al 
colmo della felicità © a cielo aperto, allo scoperto O 
non stare né in cielo né in terra (fig.), essere as- 
surdo. 
cifra s. { 1 segno, nota, carattere 2 (est.) numero 3 
(di denaro) somma, ammontare 4 (di nome, di ini- 
ziale) monogramma, sigla, abbreviazione 5 (di mes- 
saggio e sim.) codice, formula, chiave 6 (mus.) ca- 
rattere. V anche SIGLA 
cifràre v. tr 1 (di biancheria) siglare 2 (di messag- 
gio, di dispaccio e sim.) trascrivere, codificare, crip- 
tare CONTA. decriptare, decifrare, decodificare, 
cifràrio s. m. formulario, codice. 
cifrato part. pass. di cifrare; anche agg. 1 siglato 2 crit- 
tografico, codificato CONTA. chiaro, decifrato, deco- 
dificato 3 (est.) oscuro, ermetico CONTA. chiaro, 
comprensibile, evidente, palese. 
ciglio s.m. 1 (di palpebra) orlo (est.), pelo, peluz- 
zo 2 (est.) sopracciglio 3 (poet.) occhio, sguardo, 
vista, volto 4 (di strada, di fosso, ecc.) margine, 
sponda, scarpata, ripa, riva, banchina, bordo, greppo 
(lett.), terrapieno, argine, scrimolo (raro) Q (di va- 
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ciglione 
so) labbro 5 (spec. al pl.) ( biol.) appendice vibrati- 
le, filamento FRAS. non batter ciglio (fig. ), rimanere 
impassibile D in un batter di ciglio (fg. ), in un atti- 
mo Da ciglio asciutto (fig. ), senza piangere. 
ciglione s. m. (di strada, di precipizio, ecc.) sponda, 
argine, scarpata, orlo, ripa, greppo (leit. ), terrapieno, 
china, costa, piaggia (raro, lett.), scrimolo (raro). 
cigolàre v. intr. 1 (di cardine, di porte, ecc.) scric- 
chiolare, stridere, sgrigliolare (raro), rumoreggiare 
2 (lett.) (di tizzone, di uccelli, ecc.) sibilare, geme- 
re, fischiare, stridere, crepitare. ee 
cigolio s.m. 1 (di cardine, di porte, ecc.) sericchio- 
lio, scricchio (raro), scricchiolamento, stridio, stri- 
dore, rumorio, rumoreggiamento 2 (di tizzone, di uc- 
celli, ecc.) sibilo, gemito, fischio, crepitio. 
cilècca s. f. (tosc.) beffa, burla, celia, allettamento 
FRAS. fare cilecca (fig.). fallire, non riuscire, incep- 
parsi. Do 
ciliègia s. í. cerasa (dial.) © (est.) amarena, viscio- 
Ja, marasca. 
cilindro s.m. 1 (est.) rullo, fusello, rocchetto, bobi- 
na 2 (di copricapo) tuba. 
cima s.f. 1 vertice, sommità, vetta, sommo, colmo, 
culmine, apice, picco. cacume (raro, leti.), zenit 
CONTR. fondo, base, basso 2 (di torre, di edificio e 
sim.) fastigio, pinnacolo, cuspide, guglia, comignolo 
CONTR. base 3 (di rilievo) monte, vetta, altura, co- 
cuzzolo, corno, cresta, acume CONTR. piede, base, 
valle 4 (di cosa) capo, estremità, punta, testa CONTR. 
coda 5 (fam.) (di persona) ingegno, genio, talento, 
aquila (fig.) CONTA. asino. somaro 6 (mar) corda, 
cavo, camapo, fune, gomena, sagola D (al pl. ) ormeg- 
gio FRAS. da cima a fondo (fig.), da capo a piedi, in- 
teramente O cime di rapa, broccoli di rapa. 
cimàre v. tr. 1 (di pianta) spuntare, svettare, sca- 
pitozzare, scamozzare, scocuzzolare (raro), scorcia- 
re, decapitare O potare 2 (di panno) tosare, radere, 
pareggiare. 
cimatùra s. í spuntatura, tosatura, potatura, svetta- 
tura O (per imbottitura) borra. 
cimélio s.m. 1 antichità, reliquia 2 (est.) ricordo 3 
(est., scherz.) (di persona) mummia (fig.). 
cimentare A v.tr. 1 (di metallo prezioso) saggiare, 
provare, purificare 2 (est.) (di pazienza, di corag- 
810, ecc.) mettere alla prova, sperimentare, provare, 
arrischiare B cimentarsi v. sif, 1 (in un'impresa) 
esporsi, avventurarsi, arrischiarsi, rischiare, ardire, 
azzardare CONTA. ritirarsi, rinunciare 2 (fig. ) metter- 
si alla prova, confrontarsi, provarsi, misurarsi, speri- 
mentarsi. 
cimento s. m. 1 (est.) verifica, prova, esperimento, 
Saggio, tentativo, certame (lett.) 2 (fig.) rischio, pe- 
Esa repentaglio, azzardo, ventura, avventura. 
nice s,f 1 (dial.) puntina da disegno 2 (spreg.) 
(di fascista) distintivo 8 microspia, oliva (geni : 
ciminiera s. f. fumaiolo, camino, como La 
cimbri papi mb 
necropoli sa camposanto, certosa, catacomba, 
sarto polcrete 2 (fig.) (di luogo) landa, de- 


cimòsa s.f, 1 (di Stoffa, di tessuto) vivagno, lisiera 
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2 (est.) orlo, bordo, bordatura, contorno 3 (per can- 
cellare) cancellino, girella, cassino. 
cincìn A inter alla salute!, salute!, prosit! (lat.) B s, 
m. brindisi. 
cincischiàre A v tr. 1 tagliuzzare, frastagliare, trin- 
ciare 2 (di stoffa, di carta, ecc.) sgualcire, spiegaz- 
zare, aggrinzire, sciupacchiare, ciancicare, incinci- 
gnare (/osc.), sciupare, tormentare CONTA. lisciare, 
stirare, spianare, distendere 3 (ass.) (di persona) 
perdere tempo, trastullarsi, gingillarsi B cinci- 
schiarsi v. int. pron. sgualcirsi, rovinarsi, spiegazzarsi 
CONTA. stirarsi, lisciarsi Ç v. intr. balbettare, farfu- 
gliare. 
cinecamera s. f cinepresa. 
cinema s. m. inv. acrt. di cinematografo. 
cinematogràfico agg. 1 filmistico, filmico 2 (est.) 
(di stile, di ritmo) rapido, vivace, immediato CONTR, 
lento, fiacco 3 (est.) (di avvenimento, di furto, ecc.) 
strabiliante, spettacolare, inverosimile, fantastico 
CONTR. reale. 
cinematògrafo s. m. 1 cinema 2 (est.) sala cine- 
matografica. 
cineprésa s. f cinecamera, camera, macchina da 
presa. 
cinèreo agg. 1 (di colore) grigio, bigio, cenere, ce- 
nerino, cinerognolo 2 (esr.) (di volto, di colorito) li- 
vido, terreo, cereo CONTR. roseo 3 (di luce) tenue, 
pallido, fievole, grigiastro. 
cineseria s. f. 1 (spec. al pl.) ninnolo, gingillo 2 
(spreg.) cianfrusaglia 3 (raro, fig.) cerimoniosità 4 
(fig.) meticolosità, sottigliezza, pignoleria, cavillo- 
sità. 
cinetèca s. í. filmoteca. 
cingere A v. tr 1 (di muro, di cancellata, di monti, 
ecc.) attorniare, circondare, accerchiare, cerchiare, 
cintare, chiudere, racchiudere, stringere, contornare, 
coronare, incoronare, inghirlandare, circoscrivere, 
contenere, serrare, steccare, recingere, bloccare, val- 
lare (raro) 2 (di abito, di corona, ecc.) avvolgere, 
avviluppare, fasciare, indossare, vestire, legare, af 
fibbiare, allacciare CONTR. slegare, togliere, scioglie- 
re, discingere, strappare 3 (di braccia) avvinghiare, 
abbracciare, serrare, stringere, avvincere, avvitic- 
chiare B cingersi v. rifl. stringersi, avvolgersi, fasciar- 
si, allacciarsi, affibbiarsi, avvinghiarsi, avvincersh 
inghirlandarsi, incappellarsi (ant.) CONTR. scio- 
gliersi. SU 
cìnghia s. f. 7 cintura, cinta, cinto O (est.) striscia, 
fascia, legame, imbraca 2 cingolo, correggla, laccio, 
nastro 3 (di animale, spec. di cane) collare, guinza- 
glio FRAS. tirare, stringere la cinghia (fig.), campa- 
re a fatica, fare economia O cinghia di trasmissione 
(fig.), tramite, intermediario. 
cingolato s.m. 1 (est.) trattore 2 carro armato. . 
cinguettàre v. intr. 1 (di uccello) cantare, gasnre, 
trillare 2 (est.) (di persona) balbettare, ciangottaré» 
farfugliare D (est. ) chiacchierare, parlottare, cicalare» 
ciarlare, z 
cinguettio s. m. (di uccello) canto, garrito, trillo, ii 
glio, pio pio o parlottio, chiacchierio, cicalecci0» 
ciangottio. 
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cinico 899.: anche s. m. sprezzante, impudente, beffar- 
do, sfrontato, sfacciato, spudorato, spregiudicato, 
svergognato O indifferente, insensibile, blasé (fr) 
CONTA. rispettoso, ossequioso, osservante, riguardo- 
so, pietoso O sentimentale. 


CINICO 
sinonimia strutturata 
JI cinismo nell'antica Grecia era una filosofia della 
scuola socratica che considerava l’autarchia, cioè 
l’autosufficienza, l'essere bastanti a sé stessi, come 
obiettivo della propria realizzazione personale. Ciò 
si traduceva nel liberarsi da tutto, nel rifiutare qual- 
siasi convenzione o valore sociale, nel vivere in po- 
vertà, senza manifestare alcun bisogno. Di qui, figu- 
ratamente, ìl termine cinico indica chi ostenta indif- 
ferenza e disprezzo nei confronti degli ideali, delle 
aspirazioni e dei sentimenti comuni, e disdegna le 
tradizioni e le consuetudini: persona cinica e solita- 
ria; atteggiamento cinico; risposta cinica. 

Indifferente, in questo ambito di significati, indi- 
ca chi non sente e non esprime sentimenti, emozio- 
ni, chi è scarsamente partecipe e si dimostra insensi- 
bile e chiuso a ciò che gli accade intorno: è un uo- 
mo indifferente a qualunque situazione. Sprezzante, 
invece, si dice di chi prova o mostra disprezzo e non- 
curanza, anche in modo altero e arrogante: essere, 
mostrarsi sprezzante; gli lanciò uno sguardo gelido 
e sprezzante. Beffardo è chi, per un atteggiamento 
disincantato e distaccato nei confronti delle persone 
e delle cose, si compiace di beffare e deridere: è un 
tipo beffardo. 

Colui che vive senza pregiudizi e preconcetti, chi 
non ha scrupoli e condizionamenti in campo morale 
e religioso, o mostra poco rispetto delle convenien-' 
ze si dice spregiudicato: un ragazzo spregiudicato; 
l'aggettivo può essere usato anche senza connotazio- 
ni negative e riferirsi a ciò che si dimostra privo di 
conformismo: un discorso spregiudicato. 

Spudorato indica l'essere svergognati, non avere 
senso del rispetto e della vergogna e si usa anche in 
relazione a ciò che viene detto e fatto in questo mo- 
do: uomo spudorato; menzogna spudorata; così im- 
pudente significa che non sente né pudore né riguar- 
z che non si vergogna di ciò che fa o che dice: par- 
IS Giimelidente. Sfrontato è chi compie o dice 
a b gnose senza nessun ritegno né imbarazzo: 
to. Si me ne, st comporta in modo villano e sfronta- 
ices > si dice sfacciato chi non ha nessuna 
so della par n riserbo E manca di modestia e di sen- 

Gai pt con il suo atteggiamento sfacciato 
se a disagio. 
rezza nO Š IM. sprezzo, impudenza, irrisione, sfronta- 
Spregiu dicate ggine, spudoratezza, svergognatezza, 
sensibilità an machiavellismo o indifferenza, in- 
o © pietà. se di: rispetto, ossequio, riguardo, riser- 

cinquènnio s.m quinquenni 
Cinta s£ 1 (ai ma adeennio, lustro. = y 
capelli, ece.) - mura e sim.) cerchia O (di monti, di 
» CCC. } corona, chiostra (/etr.) 2 (est. ) recinto, 


recinzione, steccato, siepe 3 (di città, di paese) pe- 
rimetro, limite, contorno, circuito 4 cintola, cintura, 
cinghia 5 (arch.) (di colonna) collarino. 

cintàre v t. recingere, cingere, circondare, chiudere, 
serrare. 

cinto A part. pass. di cingere; anche agg. 1 (di giardi- 
no, di città, ecc.) circondato, attorniato, accerchiato 
cerchiato, chiuso, stretto, contornato, serrato, recin- 
to, fortificato 2 (di capo, di corpo, ecc.) avvolto, av- 
viluppato, fasciato, legato, affibbiato, allacciato, co- 
ronato, incoronato, redimito (poef.) CONTR. slegato, 
slacciato, sciolto B s. m. cintura, cintola, cinghia, cin- 
golo, fasciatura, ventriera, 

cintola s. f cintura, cinta, vita, fianco o cinto, fascia, 
fusciacca. 

cintùra s. f 7 cintola, cinta, fascia, fusciacca, cinto- 
lo, legaccio, cinghia, cingolo, correggia, cinturone, 
balteo O (del chimono) obi 2 (est.) (di abito, di cor- 
po) vita 3 (est.) contorno, fascia, anello, corona 4 
(arch.) modanatura 5 (fig.) (di verde, industriale) 
zona, fascia, area 6 (di città) banlieue (fr), hinter- 
land (ted.), dintorni, suburbio CONTA. centro. 
cinturino s. m. cinghino, laccetto, laccio, legaccio, 
cinghietta, fascetta, bracciale D (relig.) collare, col- 
larino, soggolo. 

ciò pron. dimostr. questo, questa cosa, codesto, codesta 
cosa, quello, quella cosa FRAS. a ciò, a questo fine D 
con tutto ciò, tuttavia, non di meno. 

ciòcca s. f 1 (di capelli, d'erba, ecc.) mucchietto, 
mazzetto, ciuffo, ciuffetto, fascetto, boccolo, biocco- 
lo, buccola, banana (fig.) 2 (tosc.) (di foglie, di er- 
be e sim.) rametto. 

cioccàta s.f. (dial., sett.) sgridata, lavata di capo. 

ciòcco s.m. (di albero) ceppo, pedale o legna. 

cioccolata s. f. cioccolato n (est.) cacao. 

cioccolatino s. m. bonbon, chicca D (spec. al pl.) 
dolciume. 

cioccolàto s. m. cioccolata O cacao. 

cioè aw. 1 intendo dire, vale a dire, in altre parole 2 
ossia, ovvero, piuttosto. 

ciondolàre A v. intr. 1 (di cosa) dondolare, oscilla- 
re, penzolare, spenzolare, pencolare, pendere 2 (di 
persona) tentennare, ondeggiare, tremolare, traballa- 
re, vacillare 3 (est., fig.) bighellonare, oziare, poltri- 
re, vagabondare B v. tr. dondolare, fare oscillare. 

ciondolo s. m. ninnolo pendente, pendaglio, meda- 
glione, penzolo. 

ciondolòne s. m. 1 bighellone, fannullone, perdi- 
giorno, perditempo, scansafatiche, girellone, giran- 
dolone, girovago, pelandrone CONTA. lavoratore 2 
sciatto, trasandato, trascurato CONTA. ricercato, raffi- 
nato. 

ciondolòni aw. 1 penzoloni, dondoloni 2 (fîg.) 
oziosamente, fiaccamente, negligentemente, trascu- 
ratamente, sbadatamente CONTA. alacremente, ener- 
gicamente, attivamente O diligentemente, attenta- 
mente, accuratamente. 

cionondiméno cong. ciononostante, malgrado ciò, 
tuttavia, pur tuttavia. 

ciononostante aw. malgrado ciò, tuttavia, cionon- 
dimeno, eppure, ma. 
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ciotola 
ciòtola s. f tazza, coppa, vaso, scodella O (archeol. ) 


bucchero. 
ciottolo s. m. sasso, selce, pietra. 


ciottolòso agg. sassoso. 
cipiglio s. m. 1 (della fronte) increspamento. coru- 


gamento, accigliatura (raro) 2 (est.) guardataccia, 
occhiataccia, piglio. malpiglio, sguardataccia, bron- 
cio, grugno, mutria O severità, sdegnosità. 

cipolla s. f 7 (est.) (di giacinto, di tulipano, ecc.) 
bulbo 2 (fig., scherz.) orologio da tasca, orologio 3 


(di oggetti vari) palla. 
cippo s. m. 1 erma 2 pietra di confine, pilastro, co- 


Jonna, stele. 

circa A prep. (di argomento) a proposito di, intorno 
a, per quanto riguarda B aw pressappoco, pressoché, 
quasi, suppergiù, approssimativamente, mediamente, 
più o meno CONTR. precisamente. 

cìrce [dal n. della famosa maga che mutava gli uo- 
mini in animali] s. f seduttrice, lusingatrice, alletta- 
trice. maliarda, incantatrice. ammaliatrice. sirena, 


vamp (irg/.) CONTR. arpia, megera. 
cìrco s. m. anfiteatro, arena, sferisterio, stadio, agone 


(lett. ). 
circolante part pres. dicircolare (1): anche 899. viag- 
giante, ambulante O ( di monete) corrente. 
circolàre (1) vintr. 7 ruotare, girare, rotare 2 (est.) 
muoversi, spostarsi, andare, passare D allontanarsi, 
andare via CONTR. fermarsi, sostare. bloccarsi 3 (di 
sangue, di linfa) fluire CONTR. arrestarsi, fermarsi, 
stagnare 4 (est.) (di notizie, di idee, ecc.) diffonder- 
si, propagarsi, spandersi, spargersi, serpeggiare. 
circolare (2) A agg. rotondo, rotondeggiante, anu- 
lare, orbicolare, enciclico O trigonometrico CONTR. 
rettilineo B s. £ avviso, comunicazione. 
circolarménte aw in tondo, intorno, in giro. 
circolazione s. í. 1 (di aria, di veicoli, ecc.) movi- 
mento, giro, rotazione, moto, spostamento, traffico D 
(di notizie) tamtam CONTA. arresto, sosta 2 (di valo- 
ri, di moneta, ecc.) movimento, flusso, spostamento 
O corso legale CONTR. stasi, arresto, ristagno 3 (di 
sangue, di linfa) flusso. circolo CONTR. arresto, stasi 
FRAS. mettere in circolazione (fig.), propagare, dif- 
fondere O togliere dalla circolazione uno (fig.), uc- 
cidere uno. 
circolo s. m. 1 cerchio, circonferenza, tondo, giro, 
orbe (/ett.), chiostra (lett.), ghirlanda (fig., lett.) 2 
(spec. al pl.) (geogr.) circonferenza 3 (di sangue, di 
linfa) circolazione 4 (bur.) circoscrizione, distretto 5 
(culturale, sportivo, ecc.) associazione, club, clu- 
bhouse (ing/.), ritrovo, società, casinò O cenacolo, 
salotto (est.), cerchia, accolta, camerata O ambiente 
6 gruppo, capannello, crocchio FRAS. circolo vizioso 
(fg.), situazione irresolubile, dialleto (/îlos.). 
circondàre A v.tr. 1 (di città, di esercito, ecc.) ac- 
cerchiare, attorniare, aggirare, asserragliare, serrare, 
assediare, bloccare CONTR. liberare 2 (fig.) (di sim- 
patia, di affetto, ecc.) stringere, avvolgere, ricoprire 
3 (di mura, di monti, ecc.) cingere, cintare, recinta- 
re, cerchiare, coronare, stringere, chiudere, serrare, 
delimitare, contornare, abbracciare (fig.), vallare 
(raro) D (di mare, di boschi, ecc.) fasciare (lett.) 4 


202 
(di aria, di luce, ecc.) circonfondere, avvolgere, per- 


vadere B circondarsi v. rifl. attorniarsi, contornarsi 
accompagnarsi CONTR. isolarsi. y 
circondario s. m. 1 circoscrizione, distretto forense 
2 (est.) vicinanze, territorio, dintorni. 
circondato part pass. dicircondare; anche agg. 1 (di 
città, di esercito, ecc.) accerchiato, attomiato, asser- 
ragliato, assediato CONTR. liberato 2 (/îg.) (da sim- 
patia, da affetto, ecc.) avvolto, stretto 3 (da mura 
da monti, ecc.) cinto, cerchiato, contornato, corona. 
to, chiuso, recinto, delimitato O (di mare, di boschi, 
ecc.) fasciato 4 (da aria, da luce, ecc.) avvolto, per- 
vaso, circonfuso 5 (da persone) attorniato, accom- 
pagnato CONTR. isolato. 
circonferènza s. f 7 perimetro, circolo, giro, cir- 
cuito o girone (/est.) 2 (est.) (di luogo) perimetro, 
periferia, contorno. 
circonflèsso part pass. di circonfiettere; anche agg. 
piegato, curvato, curvo CONTA. raddrizzato. 
circonflèttere v. ir. flettere, piegare, curvare CONTR. 
raddrizzare. 
circonfùso agg. (lett. ) pervaso, avvolto, circondato, 
circonlocuziòne s. t perifrasi, giro di parole, cir- 
cuizione, parafrasi, ambagi (fig., lett. ). 
circonvallazione s. í tangenziale. 
circonvenire v tr. insidiare, raggirare, circuire, pla- 
giare, ingannare, imbrogliare, abbindolare, ciurmare 
(raro). 
circonvenzióne s. f inganno, imbroglio, insidia, 
raggiro, abbindolamento, frode, trappola, raggira- 
mento. V anche FRODE 
circonvoluzione s. f. 7 giro, avvolgimento, spira, 
voluta, spirale, giravolta 2 (anat.) (di corteccia ce- 
rebrale) piega. 
circoscritto part pass. di circoscrivere; anche agg. 1 
Gig.) (di fatto, di argomento, ecc.) contenuto, limi- 
tato, angusto, ristretto, racchiuso, chiuso, finito, set- 
toriale (fîg.) CONTA. aperto, allargato, amplificato 2 
(di territorio) delimitato, }imitato, localizzato, chiu- 
so, racchiuso, marginato CONTR. allargato, ampliato, 
infinito, sterminato. 
circoscrivere v. ir. 1 (fig.) (di fatto, di fenomeno, 
ecc.) contenere, limitare, frenare, restringere, ratte- 
nere (/ett.), ridurre, arginare O (di confine, di signi- 
ficato, ecc.) determinare CONTR. ampliare, aprire 2 
(di territorio) delimitare, demarcare, marginare, Te- 
stringere, localizzare, limitare, cingere, chiudere, 
racchiudere, abbracciare (fig.) CONTA. allargare, am- 
pliare, amplificare. 
circoscrizione s. { 7 delimitazione, localizzazione 
2 distretto, provincia, regione, territorio, circondario, 
circolo (bur ), compartimento, presidio. 
circospètto agg. cauto, guardingo, sospettoso, pru- 
dente, accorto, avveduto, oculato, riservato, attento, 
misurato, controllato, provveduto (raro) D furtivo 
CONTA. imprudente, incauto, sconsiderato, inconside- 
rato, avventato, temerario, intempestivo, sfrenato, IN- 
controllato, audace, sventato, imprevidente. 


circospeziòne s. f. cautela, prudenza, precauzione, 
pre 


riguardo, avvertenza, accorgimento, oculatezza, 
videnza, assennatezza, avvedutezza, ponderatezZ4» 
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consideratezza, sospettosità CONTA. imprudenza, im- 
revidenza. avventatezza, sventatezza, irriflessione, 
recipitazione, temerarietà. V anche PRUDENZA 

circostante agg. vicino, circonvicino, limitrofo, 

confinante, prossimo, finitimo, attiguo, adiacente, 
astante, dattorno, intorno CONTA. lontano, distante, 

remoto, staccato. V. anche VICINO . 

circostanza stt condizione, contingenza, con- 
juntura, occorrenza, bisogno, emergenza, evenien- 

za, frangente, particolarità 2 caso, occasione, oppor- 
tunità, combinazione, situazione, avvenimento, fatto, 
faccenda, vicenda, momento, punto, volta, fiata 

(lett.). x i i ; 

circostanziare v tr. precisare, particolareggiare, 

specificare, dettagliare, sviluppare, determinare, pro- 
vare. sù ; 

circostanziàto part. pass. di circostanziare; anche 
recisato, specificato, determinato, dettagliato, 


agg. P g i 
g9 o, minuto CONTR. generico, genera- 


particolareggiat 
lizzato. 
circuìre v. tr. 1 (raro, lett.) attorniare, circondare, 
aggirare, accerchiare 2 (fig.) raggirare, ingannare, 
insidiare, circonvenire, imbrogliare, abbindolare, ac- 
calappiare, infinocchiare (fam), impaniare (fig. ), 
ciurmare (raro) D sedurre. V anche SEDURRE 
circùito s. m. 1 giro, circonferenza, perimetro, cer- 
chia, confine, cinta, recinto O spazio 2 (di gara) trac- 
ciato, percorso, pista, autodromo 3 (est.) corsa, gara 
4ambito, giro, ambiente FRAS. corto circuito, contat- 
to o in circuito, in giro, tutt'intorno. 

cistèrna s.f. 1 serbatoio, pozzo, vasca, ricetto, baci- 


no, tanca (mar.) 2 (est. ) autobotte. 
cisti s. f vescica, tumore, natta FRAS. cisti biliare, ci- 


stifellea. 
cistifèllea s. f (anat.) cisti biliare, colecisti. 
citàre v. tr. 1 (dir.) chiamare, notificare, convocare, 
convenire D accusare 2 (di prova) addurre, apporta- 
re, recare, allegare 3 (di brano, di autore e sim.) ri- 
portare, riferire, riprodurre, menzionare, mentovare 
(lett.), rammentare, richiamare, nominare, ricordare, 
allegare CONTA. omettere, tacere 4 (est.) (a modello, 
a esempio, ecc.) indicare, mostrare. 
citàto pan. pass. dicitare; anche agg. 1 (dir.) convoca- 
to, chiamato 2 (di prova) addotto, riferito 3 (di 
scritto, di autore e sim.) riportato, riferito, menzio- 
nato, mentovato (ert. ), ricordato, detto. 
citazione s.f. 1 (dir) notificazione, libello, precet- 
to, intimidazione, intimazione © escussione 2 (di 
prova) adduzione 3 (di scritto, di autore e sim.) ri- 
ferimento, richiamo, riproduzione, rimando, segnala- 
zione O (di libro) passo, passaggio 4 (al merito) 
menzione. V anche INTIMAZIONE 
citràto s. m, (per anton., correntemente) magnesia 
effervescente. 
Sailo a99.; anche s. m. sciocco, grullo, stupido, dab- 
idiota esso (pop. ), cretino, babbeo, baggiano, ebete, 
do rg ottuso, stolto, tonto, scemo, scimu- 
con o ido, calandrino, carciofo, minchione (pop.) 
TR. intelligente, sagace, svelto, acuto, perspicace, 
sveglio, lucido. 
S. £ 1 urbe (lett.), metropoli, capoluogo O co- 


mine O abitato CFR. borgo, villaggio, paese, paesel- 
ca sa campagna, suburbio 2 (di città) quartie- 

4 (anche fig.) a sa re Sita 
re da 1 a civile, collettività, comu- 
smilitarizzata O città del li oma D eifa aperta, città 
rio D città andino, sa ot | a 
tellite, quartiere ii "sti sn Dego se 
bio; p! rico O palazzo di città, munici- 
cittadella s. f. 1 rocca, area, acropoli, roccaforte, ca- 
stello 2 (fig.) (di ideale, di movimento e sim.) ba- 
luardo, sostegno, difesa, base. 

cittadinanza s. £ 1 abitanti, cittadini, popolazione, 
popolo, comunità O città 2 nazionalità. 

cittadino A agg. 1 (di via, di mura, ecc.) urbano, 
cittadinesco (an?) CONTR. rustico, suburbano, villi- 
co, campagnolo, campestre, borghigiano, villereccio 
(lett.), terrazzano (raro) 2 (di autorità, di istituti, 
ecc.) civico, civile, comunale, municipale, urbano 
CONTA. rurale, foraneo, forese, provinciale B s.m. (di 
stato, di città) abitante, residente D (al pl.) popola- 
zione, abitanti, cittadinanza O città, paese. 

ciùcca s. f. (pop.) sbornia, ubgiacatura, sbronza. 
ciucciàre v. tr. e intr. (fam., pop.) succhiare, succiare 
(pop., tosc.), poppare. 

ciùccio (1) s.m. tettarella, succhiotto, ciucciotto. 
ciùccio (2) s. m. (merid.) asino, ciuco, somaro. 
ciùco s.m. 1 asino, ciuccio (merid.) 2 (fig.) (di per- 
sona) ignorante, maleducato, zotico, testone, asino 
Gig. ), somaro (fig. ), merlo (fig. ), minchione (pop.), 
scemo, tonto CONTR. sapiente. 

ciùffo s. m. 1 (di capelli, di peli) ciocca, bioccolo, 
frangia O tricoma O barbetta 2 (di piume) mazzetto, 
pennacchio, pennacchietto, cresta 3 (di erba, di ar- 
busti) cespuglio, mazzetto, cespo. 

ciùrma s. {1 (di galera) rematori 2 (est.) (di nave) 
equipaggio, basso personale 3 (fig. ) V ciurmaglia. 
V anche FOLLA 

civétta A s. í. 1 (fig.) (di donna) donna fatua e va- 
nitosa, frasca, fraschetta, smorfiosa, cocotte (fr) 2 
(giorn.) locandina O avviso B in funzione di agg. inv. (po- 
sposto a un s.) richiamo, esca, tranello. 

civettàre v. intr. adescare, amoreggiare, flirtare, bam- 


boleggiare, corteggiare. 
civetteria s. /. 1 moine, leziosaggine, frivolezza, va- 


nità, galanteria 2 vezzo. 
civettuolo agg. lezioso, grazioso, attraente, allet- 


tante. 
civico agg. 1 (di banda, di museo, ecc.) cittadino, 


comunale, municipale, urbano CONTA. foraneo, rura- 
le, forese, campagnolo 2 (di senso, di dovere, ecc.) 
civile, sociale. 

civile A agg. 1 (di libertà, di virtù, ecc.) civico, so- 
ciale 2 (di guerra) intestino, fratricida 3 (di vita, di 
abito, ecc.) borghese, cittadino, secolare CONTR. ec- 
clesiastico, militare, religioso 4 (di matrimonio, di 
funerale) non religioso CONTA. religioso 5 (di nazio- 
ne, di popolo) evoluto, civilizzato, incivilito CONTR. 
barbaro, selvaggio, incivile, arretrato 6 (di persona, 
di modi, ecc.) urbano, perbene, umano, garbato, edw- 
cato, beneducato, compito, corretto, costumato © 
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civilizzare 
cortese, gentile, amabile, affabile, piacevole CONTA. 
maleducato, inurbano, scortese, rozzo, villano, sgar- 
bato, cafonesco, grossolano B s. m. privato cittadino, 
borghese CFR. militare, religioso. 
civilizzàre A v tr incivilire, dirozzare, ingentilire 
CONTA. imbarbarire B civilizzarsi v. rifl incivilirsi, di- 
rozzarsi, ingentilirsi CONTR. imbarbarirsi. 
civilizzazione s. f. incivilimento, civiltà, cultura, 
progresso CONTA. imbarbarimento, regressione. 
civilmente aw. (fig.) educatamente, garbatamente, 
cortesemente, urbanamente, correttamente, umana- 
mente, compitamente CONTR. maleducatamente, 
screanzatamente, sgarbatamente, villanamente, scor- 
tesemente, rozzamente, cafonescamente, zotica- 
mente. 
civiltà s. { 1 civilizzazione, incivilimento, evoluzio- 
ne, progresso CONTR. barbarie 2 cultura 3 progresso, 
benessere, sviluppo CONTR. regresso, arretratezza, in- 
voluzione, degenerazione 4 gentilezza. educazione, 
cortesia, compiacenza, compitezza, correttezza, 
creanza, garbo, urbanità CONTR. maleducazione, 
scortesia, villania, rozzezza, cafonaggine, grossola- 
nità, zoticaggine, inciviltà. 
clàcson s. m. inv avvisatore acustico, trontba, sirena. 
clamore s. m. 1 frastuono, strepito, rumore, bacca- 
no, schiamazzo, chiassata, gridio, vocio, vociferazio- 
ne, fragore, clangore (/ett.). urlio, vociare, chiasso, 
caciara, gazzarra, putiferio CONTR. silenzio, mormo- 
rio, sussurio 2 (est.) (di avvenimento, di notizia, 
ecc.) chiasso, scalpore, eco, risonanza, impressione, 
scandalo, pubblicità 3 (raro) lagnanza, protesta. 
clamorosaménte aw. 7 chiassosamente, rumoro- 
samente, fragorosamente, sonoramente CONTR. silen- 
ziosamente, tacitamente 2 (est.) strepitosamente, 
straordinariamente, singolarmente, drammaticamen- 
te CONTR. modestamente, scarsamente. 
clamoróso agg. 1 chiassoso, rumoroso, fragoroso, 
tumultuoso CONTR. silenzioso, tacito, muto 2 (di suc- 
cesso, di avvenimento, ecc.) strepitoso, eccezionale, 
straordinario, singolare, insolito, sonante, eclatante, 
esplosivo CONTR, modesto, scarso. 
clan [celtico, clan ‘famiglia’ ] s. m. inw. 1 (fig. ) grup- 
po, tribù 2 (spreg.) conventicola, cricca, clientela, 
congrega, chiesuola, camarilla 3 (sport) squadra, 
scuderia, società, ambiente sportivo. 
clandestino agg. 1 (di contratto, di matrimonio, 
ecc.) segreto, nascosto, occulto, furtivo, sotterraneo 
(fig.) D (di mercato) nero CONTR. palese 2 (di stam- 
pa, di gioco, ecc.) illegale, proibito, illecito, vietato 
CONTA. legale, lecito, regolare. V. anche NERO 
clàsse s. f. 1 ceto, casta, gruppo, condizione, estra- 
zione, grado, gerarchia, rango, status (/ai.), strato 2 
[( est.) (di medici, di artisti, ecc.) categoria, gruppo, 
Insieme, numero, novero, ambiente O (di impiegati, 
di contribuenti, ecc.) fascia O (di professionisti, di 
religiosi) ordine 3 (di animali, di piante, ecc.) divi- 
sione, suddivisione, ordine, specie, gruppo, famiglia, 
serie, genere 4 (mil.) leva, anno, contingente 5 (di 
scuola) corso D (est.) alunni D (est.) aula 6 (est.) 
(di veicolo) categoria 7 (fig.) (di persona, di cosa) 
qualità, stile, eccellenza, eleganza, abilità, pregio, 
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valore 8 (mat.) insieme, collezione, set (ing/.) FRAS, 
di classe, di gran classe (fig.), di gran pregio, di gran 
distinzione D fuori classe (fig.), eccezionale, imbat- 
tibile. V anche CATEGORIA, FAMIGLIA 
classicità s. f. 7 mondo greco e romano 2 (est.) ele- 
ganza, equilibrio, decoro, misura. 
classico A agg. 1 greco e romano D (est.) umanisti- 
co CONTR. moderno, contemporaneo 2 (est.) esem- 
plare, tipico D perfetto, eccellente, misurato D (di sti- 
le) sostenuto, elevato O tradizionale CONTR. eccentri- 
co, estroso. nuovo B s, m. 1 (di opera, di artista) mo- 
dello 2 (a? pl.) scrittori greci e latini. 
classifica s. f graduatoria, classificazione, ranking 
(ingl.), palmarès (fr.), hit-parade (ing/.), ordine. 
classificare A v.ir. 1 (di documenti, di piante, ecc.) 
ordinare, assortire, campionare, etichettare, incasel- 
lare, dividere, distinguere, contraddistinguere O (di 
dati, di corrispondenza, ecc.) spogliare 2 (est.) va- 
lutare, giudicare, riconoscere B classificarsi v. intr, 
pron. piazzarsi, qualificarsi, arrivare. V anche DIVIDE- 
RE, GIUDICARE 


classificatore s. m. (per fogli, per documenti e 
sim.) cartella, armadio, contenitore, schedario, no- 


menclatore. 
classificazione s. íf 1 (di documenti, di piante, 
ecc.) ripartizione, suddivisione, distribuzione, ordi- 
namento, localizzazione D tassonomia, nomenclatura 
o catalogazione, elenco, schedatura D (di dati, di 
corrispondenza, ecc.) spoglio 2 (di persone) valuta- 
zione, graduatoria, distinzione. 

claudicante agg. e s.m. 1 zoppicante, zoppo, scian- 
cato, storpio CONTR. diritto, saldo, spedito 2 (fîg.) 
(di discorso, di ragionamento, ecc.) difettoso, im- 
perfetto, malfermo, malsicuro, incerto CONTA. perfet- 
to, sicuro, saldo. V, anche INCERTO 


claunésco agg. V. clownesco. 
clàusola s. f. 1 (di contratto, di patto, ecc.) aggiun- 


ta, precisazione, modificazione, allegato D (est. ) pat- 
to, obbligo 2 (esr.) (di discorso) inciso 3 (di perio- 
do) chiusa, conclusione. 
claustràle agg. 1 monacale, monastico, conventua- 
le 2 (est.) chiuso, rinchiuso, quieto, austero, solita- 
rio CONTR. aperto, libero, spensierato, indulgente, 
ameno. V anche SOLITARIO 
clausura s. í 1 (est.) convento, chiostro 2 (fig.) so- 
litudine CONTR. mondanità 3 (fig. ) luogo solitario. 
clàva s. f mazza, randello, bastone, batacchio. 
clavicémbalo s. m. (est.) spinetta, arpicordo 
(mus.), virginale. 
cleménte agg. 7 indulgente, mite, pietoso, generoso, 
buono, benigno, benevolo, misericordioso, tolleran- 
te, paziente, comprensivo, compassionevole, p10, 
umano, longanime (/ett.) CONTA. rigido, rigoroso, 
severo, duro, inflessibile, implacabile, oppressivo, 
crudele, tirannesco 2 (di stagione, di clima e sim.) 
mite, dolce, tollerabile CONTR. rigido, crudo, incle- 
mente, brutto. V anche GENEROSO 


clementina s. f mandarancio. 

clemènza s. £ indulgenza, generosità, tolleranz2, 
benignità, condiscendenza, benevolenza, bontà, mi- 
tezza, dolcezza, misericordia, perdono, grazia, uma” 
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sai Jonganimità (lett.) CONTR. inclemenza, intolle- 
nità, inesorabilità, severità, rigidezza, rigore, in- 
fles sibilità, durezza, crudeltà. V anche PERDONO 
clericale A agg. (fig.) religioso, ecclesiastico, con- 
fessionale B agg.: anche s. m.e f, (spesso spreg.) reli- 
>o, ecclesiastico O guelfo D temporalista, papista, 
gio aist ao paolotto, bacchettone. bigotto, baciapile, 
ri “santi CONTR. anticlericale, mangiapreti. 
NERO 
em m. ecclesiastici, sacerdoti, religiosi CONTR. 


Jaici, laicato. . î . 
clessidra s. f orologio ad acqua, orologio a sabbia. 


cliccare v intr. (elab.) premere un pulsante, schiac- 
ciare un pulsante O (est.) selezionare, posizionarsi, 
scegliere, entrare ino i 

cliché //fr. Kli'Je/ $. m. inv. 1 (tip.) lastra, stereotipo 2 


fig.) modello, tipo convenzionale, luogo comune, 
stereotipo, stampo. . 
cliente s. m.e f. 1 avventore, acquirente, compratore, 
consumatore CONTR. venditore, fornitore, negozian- 
te, mercante 2 (di bar, di cinema, ecc.) frequentato- 
re, abitudinario, fedele, habitué (fr) O pensionante, 
ospite 3 (di avvocato ) patrocinato CONTR. patrocina- 
tore 4 (est.. spreg.) servitore, galoppino D protetto, 
prediletto, raccomandato. . 
clientela s. { 1 clienti, committenza 2 (est.) soste- 
nitori, fautori © servitori, galoppini. 
clientelismo s. m. favoritismo, sottobosco (fîg.), 
sottogovermo o nepotismo. , 
clima s.m. 1 (est. ) tempo, temperatura D stagione O 
aria, cielo 2 (fig. ) (di politica, di cultura, ecc.) am- 
biente, atmosfera, condizioni, situazione, dimensio- 
ne, contesto, sfondo. 
climatizzàre v. tr. condizionare. 
climatizzatóre s. m. condizionatore. 
climatizzazione s. í. condizionamento, aria condi- 
zionata. 
clinica s. Í casa di cura, ospedale. 
clinico agg. 1 medico, sanitario 2 (fig.) (di occhio, 
di sguardo e sim.) esperto, intuitivo. 
Clip /ing/. klip/ [ingl. ‘graffa, fermaglio’, da to clip 
‘abbrancare, fermare’] s. f inv 1 fermaglio 2 (est.) 
orecchino, spilla, pin (ingl) 3 spezzone. 
clochar d /fr. klo'fa:r/ [vc. fr., forse da clocher 
Zoppicare’] s. m. inv barbone, vagabondo, accattone, 
mendicante. 
cloche If: KIoJ/ [vc. fr., propriamente ‘campana’ ] s$. 
£ inv. (cer) leva, barra di comando FRAS. a cloche, a 
campana, 
Fiv N tr (est., fig.) riprodurre, duplicare. 7 
(di (fr. klu/ Ive. fr., propriamente ‘chiodo’ ] s. m. inv. 
‘ spettacolo, di gara, ecc.) culmine, colmo, bello, 
Punto culminante. 
e ngl 'klaun/ [vc. ingl., ‘contadino rozzo”, 
fons = onu(m) colono’ ] s. m. inv. pagliaccio, buf- 
cl WEST" toni, zanni O comico, commediante. 
Sco. pi CO agg. claunesco, buffonesco, pagliacce- 
an E Ullaresco, cialtronesco, ridicolo CONTR. serio, 
ria severo, 
dalla et klab/ [vc. ingl., propriamente ‘bastone’ 
azza che veniva spedita ai soci per la convo- 


coalizione 


cazione] s. m, inv circolo, sodalizio, consorzio, unio- 
si Associazione, società, ritrovo, clubhouse (ingl. ) 
tn fingl. 'klabhaus/ [loc. ingl., propr. ‘ca- 
à (house) dì un club’) s. t inv (est.) circolo. clab 
(ingl.). 
Coabitàre v. intr. convivere, abitare insieme. 
poach cs kouty/ [vc. ingl., propr. ‘carrozza’) s. 
. inv. (sport) allenatore, trainer (ingl.), mister 
(ingl.). , 
coadiutore s. m. (f.-irice) 1 aiutante, aiuto, ausilia- 
re, collaboratore, cooperatore, coadiuvante, socio, 
supplente, aggiunto, vicario 2 (relig.) vicario, vice- 
parroco, 
coadiuvànte agg. anche s. m. e f coadiutore, aiutan- 
te, aiuto, assistente, collaboratore, socio, supplente, 
vicario. 
coadiuvàre v.tr. collaborare, cooperare, concorrere, 
contribuire, aiutare, supplire, assistere D (a uno sco- 
po e sim.) servire, giovare CONTR. ostacolare, contra- 
stare, avversare, discordare, opporsi. V anchë Atu- 
TARE 
coagulànte A part. pres. di coagulare; anche agg. 
coagulativo CONTR. diluente, solvente B s. m. caglio, 
coagulo, presame. 
coagulàre A v.tr. 1 (di sostanza liquida) raggruma- 
re, rapprendere, rappigliare (raro) CONTA. diluire, di- 
sciogliere 2 (di latte) cagliare, accagliare, stringere, 
quagliare B v. intr. e coagularsi intr. pron. 1 (di liqui- 
do) rapprendersi, raggrumarsi, aggrumarsi, rappi- 
gliarsi (raro), condensarsi, rassodarsi, ispessirsi, ad- 
densarsi, stringersi, solidificare CONTR. sciogliersi, 
liquefarsi, colare 2 (di latte) cagliarsi, stringersi, 
quagliarsi, accagliarsi, rapprendersi, rappigliarsi (ra- 
ro) CONTA. sciogliersi, liquefarsi. 
coagulàto part. pass. di coagulare; anche agg. rappre- 
so, raggrumato, cagliato CONTR. diluito, disciolto, 
sciolto, liquefatto. 
coagulazióne s. í. coagulamento, condensamento, 
rassodamento, addensamento, solidificazione CONTR. 
liquefazione, scioglimento, soluzione, diluizione, 
coàgulo s. m. 1 grumo, grommo (raro) O (med.) 
trombo 2 cagliata, caglio, presame, chimasi. 
coalizione s. f alleanza, lega, unione, colleganza 
(raro), confederazione, intesa, patto, accordo, bloc- 
co, schieramento, polo CONTR. divisione, inimicizia. 


COALIZIONE 
[_ sinonimia strutturata ui 


La coalizione è costituita da un insieme di persone 
oppure di enti o partiti che hanno obiettivi comuni 
îda realizzare: si sono stretti in una coalizione contro 
‘I nemico; coalizione di centro sinistra; la coalizio- 
ine governativa, in particolare quella formata dai par- 
titi al governo. Vicino nel significato a coalizione è 
‘il termine lega, un’associazione tra Stati, categorie 
sociali o persone che perseguono scopi comuni: for- 
‘mare una lega; lega doganale; la parola ricorre di 
‘fréquente in ambito storico: lega araba; lega ansea- 
‘sica; lega di Corinto; lega lombarda; lega sveva 
Unione è un termine generale che possiede signi- 
‘ficati che rientrano in quest'area semantica. Può de- 
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signare un legame, un congiungimento, un divenire 
un tutto unico: unione di anima e corpo; unione ma- 
trìmoniale; inoltre si usa per indicare il risultato 
stesso dell’unire due o più elementi che si concretiz- 
za in un'associazione tra persone: unione sindacale, 
sportiva. Unione, figuratamente, è anche la concor- 
dia e l'armonia: unione di propositi; tra di loro c'è 
un'unione perfetta: e la coesione, la continuità: tra 
le parti che compongono l'opera manca l'unione. In 
ambito giuridico, il sostantivo si riferisce ad una for- 
ma di collaborazione. di cooperazione continuativa 
fra soggetti di diritto internazionale per il raggiungi- 
mento di interessi comuni: unione monetaria; VU- 
nione europea, in particolare è l’organizzazione in- 
ternazionale istituita con il trattato di Maastricht nel 
1992. 
L’accordo è un’armonica concordanza di opinio- 
ni, di sentimenti, di idee: trovarsi, andare d'accor- 
do; andare d'amore e d'accordo. Nel campo del di- 
ritto, l'accordo indica una convergenza di volontà in 
vista di un rapporto giuridico, cioè di una relazione 
tra persone regolata da una norma; in particolare, nel 
diritto internazionale il vocabolo si riferisce ad una 
convenzione, ad un trattato: gli Stati non hanno an- 
cora ratificato l'accordo. L'intesa è la realizzazione 
di un comune consenso tra persone o gruppi di per- 
sone a proposito di qualcosa: essere d'intesa; la que- 
stione è regolata da un'intesa tra le parti in causa; 
intesa segreta; il vocabolo ha inoltre il significato di 
accordo tra Stati o anche l’insieme degli Stati che 
sono uniti da questo accordo: l`Zntesa balcanica. Per 
antonomasia, intesa sta ad indicare Inghilterra, Fran- 
cia e Russia alleate contro gli imperi centrali in oc- 
casione della prima guerra mondiale. Il patto stabi- 
lisce una convenzione, un’intesa generale, un con- 
tratto fra due o più parti: fare i parti giusti; rispetta- 
re i patti, avrai quello che ti spetta secondo i patti. 
L'alleanza è una forma di accordo tra Stati che 
permette di collaborare, di aiutarsi reciprocamente 
in caso di necessità, per esempio in guerra: conclu- 
dere un’alleanza; la triplice alleanza; in senso este- 
so, il vocabolo indica l’incontrarsi, il convergere di 
partiti diversi, di enti o persone per scopi di interes- 
se comune: alleanza parlamentare, elettorale. Con 
schieramento si intende, in questo contesto seman- 
tico, un insieme di persone o di partiti che sono uni- 
ti nel difendere un’idea, un programma: lo schiera- 
menio dei partiti di sinistra. Il blocco in senso figu- 
rato è un'unione compatta e stretta di forze politiche, 
di gruppi che si alleano: fare, formare un blocco; il 
blocco politico dei partiti di centro. 


coalizzàre A v tr. unire, alleare, confederare, fede- 
rare CONTR. dividere, disunire B coalizzarsi x rifl. rec. 
unirsi, allearsi, confederarsi, associarsi, federarsi 
CONTR. dividersi, combattersi. V, anche UNIRE 
coalizzàto part pass. di coalizzare; anche agg. unito, 
alleato, confederato, federato CONTA. diviso, disuni- 
to, avverso. 

coartare v. tr. 1 forzare, costringere, obbligare, sfor- 
zare, violentare, conculcare 2 ( raro, lett.) restringe- 
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re, comprimere. V anche COSTRINGERE 
coattività s. f obbligatorietà, forzosità, coercitività 
coattivo agg. 7 costrittivo, coercitivo, repressiva 
CONTA. libero, volontario 2 (dir) obbli io. fon 
> r d gatorio, for- 

zoso. cogente CONTR. libero. 

coàtto A a99. forzato, obbligato, obbligatorio, co- 
strittivo, forzoso, imposto D (psicol.) costretto, os- 
sessivo CONTR. facoltativo. volontario, libero B s.m. 
emarginato, reietto CONTR. integrato. i 
cobalto in funzione di agg. inv. (posposto a un s.) (di co- 
lore) azzurro intenso, turchino, zaffiro, blu. 
cobelligerànte agg.: anche s. m. alleato CONTA, ne- 
mico. 

còbra s. m. inv. (zool. ) serpente dagli occhiali, naia, 
cocca s. f. 1 (di freccia) tacca 2 (di fazzoletto, di 
grembiule, ecc.) angolo, lembo, punta, becca O nodo. 
coccàrda s. f. rosetta, distintivo, fregio, contrasse- 
gno, emblema, nastrino. 

cocchière s. m. vetturino, vetturale, fiaccheraio, po- 
stiglione, auriga (lett. ), automedonte (scherz.). 
cocchio s. m. carrozza o carro. 

còccia s.f. 1 (merid.) testa, cranio, capo 2 (est.) gu- 
scio, scorza, buccia, cartuccia 3 (di pipa) fornello 4 
(della spada) elsa. 

cocciniglia s. f; anche agg. (di colore) rosso intenso, 
vermiglio, carminio. 

còccio s.m. 1 terracotta, terraglia, vaso, creta 2 (di 
vaso, di bottiglia, ecc.) frammento, pezzo 3 (di per- 
sona) catorcio, rottame, carcassa, impiastro (ffg.), 
cataplasma (fig.). 

cocciutàggine s. f caparbietà, testardaggine, ca- 
parbieria, pervicacia, ostinazione, ostinatezza, durez- 
za, pertinacia, tenacia, inflessibilità, rigidezza, capo- 
naggine, caponeria (raro), insistenza, protervia, per- 
sistenza, zucconaggine, puntiglio, puntigliosità 
CONTR. arrendevolezza, condiscendenza, acquiescen- 
za, docilità, remissività, mutevolezza, persuadibilità. 
cocciutaménte aw caparbiamente, testardamente, 
ostinatamente, pertinacemente, pervicacemente, te- 
nacemente, puntigliosamente, tignosamente, riotto- 
samente CONTR. arrendevolmente, remissivamente, 
docilmente. 

cocciùto agg.; anche s. m. caparbio, ostinato, testardo, 
pervicace, pertinace, tenace, protervo, incaponito, 
capone, zuccone, mulo, puntiglioso, impertinente, 
fissato, incapato (tosc. ), insistente, riottoso, testone, 
macigno, duro, coriaceo CONTR. arrendevole, remis- 
sivo, condiscendente, cedevole, concliliante, docile, 
persuasibile. V. anche CAPARBIO 

còcco s. m. (fam., scherz.) coccolo, beniamino, prê- 
ferito, tesoro, prediletto, protetto, favorito, pupillo. 

còccola s.f. (spec. al pl.) (fam. ) carezze, tenerezze» 
effusioni. 

coccolàre A v. tr vezzeggiare, blandire, carezzarò, 
viziare, lisciare CONTA, maltrattare, malmenare 
coccolarsi v rifl, (raro) crogiolarsi, godersela. 

coccolòni aw. accovacciato, accosciato, accoccola” 
to CONTR. ritto. 

cocènte part. pres. di cuocere; anche agg. 1 ardente» 
scottante, bolfente, bruciante, infuocato, rovente» tor- 
rido, caldissimo, canicolase, fervido (lett. ), fervente 
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fervoroso (lett.) CONTR. freddo 2 (fig.) (di 
) violento, veemente, irruente, appassionato, 
impetuoso, intenso, struggente CONTA. cal- 

o, quieto, pacato, equilibrato, tranquillo 3 (fig.) 
(di dolore, di delusione e sim.) pungente, acuto, bru- 
ciante, intenso, tormentoso CONTA. blando, lieve, te- 


(lett. ). f 
assion! 


focoso, 


cocktail /ingl. 'kokteil/ [vc. ingl. d'America, ‘coda 
di gallo’, comp. di cock ‘gallo’ e tail ‘coda’] s. m. inv. 
1 (est.) ricevimento, rinfresco, party (ingl.), drink 
ingl.) 2 (fig) mescolanza, miscela, insieme. 

cocomero s. m. anguria, melone d’acqua FRAS. co- 
comero asinino, schizzetto, sputaveleno. 

cocùzza s. t. 1 (dial.) zucca, zucchina 2 (fig., 
scherz.) testa 3 (spec. al pl.) (dial.) denari, soldi, 


vattrini, lire. AR ; 
cocùzzolo s. m. 1 (di testa) sommità 2 (est.) (di 


cappello e sim.) cupola 3 (est.) (di monte, di edifi- 
cio, ecc.) cima, sommità, vetta, punta, cacume (ra- 
ro, lett.) CONTR. piede, base, fondo. 
còda s.f. 1 (est.) (di aereo, di fila, ecc.) parte poste- 
riore, estremità, fine CONTR. inizio, cima, parte ante- 
riore, testa 2 (di lettera, di discussione, ecc.) appen- 
dice, prolungamento, aggiunta, estremità, fine, con- 
clusione O (fig.) seguito, conseguenza, strascico 
CONTA. inizio, principio, cominciamento, prologo, 
preambolo, introduzione 3 (di cometa) scia, chioma 
4 (di occhio) angolo, estremità § (di abito) strasci- 
co 6 (di capelli) treccia O codino 7 (di persone, di 
vetture) fila, colonna FRAS. in coda, in fondo D con 
la coda fra le gambe (fig.), mogio mogio D avere la 
coda di paglia (fig.), sapere di essere in difetto O con 
la coda dell'occhio, nascostamente O vettura di co- 
da, ultima vettura D a coda di rondine, a trapezio, a 
divergenza O coda di rondine, frac, marsina O non 
avere né capo né coda (fig.), essere sconclusionato. 
codardaménte aw. vigliaccamente, vilmente, pau- 
rosamente, pavidamente CONTR. coraggiosamente, 
prodemente, valorosamente, arditamente, ardimento- 
samente, audacemente. 
codàrdo agg.; anche s. m. vile, vigliacco, pusillanime, 
pauroso, pavido, ignavo, coniglio (fig.), pecora 
(fig.), pecorone (fig.), fifone, imbelle, calabrache 
(pop.) CONTR. coraggioso, impavido, intrepido, valo- 
roso, prode, ardito, audace, ardimentoso, animoso, 
leone, 
codàzzo s, m, corteo, seguito, accompagnamento, 
accompagnatura, scorta, corte, corteggio. 
còdice s, m, 7 (est.) manoscritto 2 raccolta di leggi 
Sar } legge, diritto 4 (di sistema, di lingua, ecc.) 
frario nazione, chiave, formula, cifra, formulario, ci- 
um Pin (ingl.) O (ling.) gergo O crittografia, scrit- 
Segreta O simboli O segni convenzionali, regole 
di vita, di morale, ecc.) norme, regole. V anche 
LIBRO , 
GIANO né aggiunta, postilta, poscritto. . 
mai $. £ 1 codificazione o norme, regole 2 (di 
icasi ‘8810, di dati, ecc.) trascrizione CONTA. decodi- 
codita, 
Sini pare vir. 1 (di norma, di uso, ecc.) ratificare, 
nare, legalizzare 2 (di messaggio, di dati, 


, cogitazione 
ma Doe criptare, trascrivere in codice, tradurre 
odice CONTR. decodificare, interpretare, decritta- 
re (mil.), decifrare, 
codificàto part. pass. di codificare; anche agg. 1 (di 
norma, di uso, ecc.) ratificato, sanzionato, legalizza- 
to 2 (di messaggio, di dati, ecc.) trascritto in codice, 
cifrato CONTR. decodificato, interpretato, decifrato. 
codificazione s. Í 1 codifica o norme, regole 2 (di 
messaggio, di dati, ecc.) trascrizione CONTR. decodi- 
ficazione, decifrazione. 
coercitivo agg. costrittivo, coattivo, cogente, obbli- 
gatorio, forzoso, repressivo, forzato, iugulatorio 
CONTA. volontario, libero, spontaneo, autonomo. 
coercizione s. f costrizione, coazione, coartazione, 
obbligo, ricatto, costringimento, pressione, violenza, 
oppressione, prigione (/îg.) CONTA. libertà, autono- 
mia. 
coerènte agg. 1 (di roccia) cementato, compatto 
CONTR. friabile 2 (fig.) (di persona, di comporta- 
mento, ecc.) costante, lineare, retto, rettilineo, conse- 
guente, congruente D (di discorso, di ragionamento, 
ecc.) logico, consequenziale, consono, conforme, 
geometrico (fig.), sistematico, razionale, fedele 
CONTA. incoerente, inconcludente, incongruente, in- 
conseguente, contraddittorio, contrastante, incostan- 
te, sconclusionato, sconnesso, slegato, squilibrato. 
coerenteménte avv conseguentemente, linear- 
mente, costantemente, congruentemente, logicamen- 
te, lucidamente, razionalmente, sistematicamente, 
organicamente CONTA. incoerentemente, contraddit- 
toriamente, incostantemente, assurdamente, incon- 
gruamente, sconclusionatamente, a vanvera. 
coerènza s. í, 1 (di elementi, di organismo) coesio- 
ne 2 (fig.) (di idee, di ragionamento, ecc.) unione, 
armonia, equilibrio, accordo, concordanza, sintonia, 
organicità, nesso, connessione, lucidità, logica, ra- 
zionalità, pertinenza O (di persona, di comportamen- 
to) congruenza, linearità, costanza CONTR. incoeren- 
za, discordanza, squilibrio, disordine, assurdità O in- 
costanza, instabilità, incongruenza. V. anche Co- 
STANZA 
coesiòne s. í. 7 (fis.) connessione, coerenza, ade- 
renza CONTA. incoerenza 2 (fig.) (di scritto, di idee, 
ecc.) accordo, unione, unità, conformità, logica, co- 
stanza, armonia, congruenza, corrispondenza, ine- 
renza, consequenzialità, continuità CONTA. incoeren- 
za, contraddizione, discrepanza, discordanza, sma- 
gliatura, scollamento. i 
coesistènza s. f convivenza, concomitanza, con- 
corso, compresenza O sincronia, coincidenza, sincro- 
nismo, simultaneità, contemporaneità. V; anche si- 
MULTANEITÀ 
coesistere v intr. convivere. 
cofanétto s.m. 1 dim. di cofano 2 stipetto, scatola, 
astuccio, custodia, cassetta, bauletto, scrigno, porta- 
gioie, portagioielli. 
còfano s. m, 1 forziere, scrigno, cassaforte 2 cassa, 
baule, stipo, cassetto, cassetta 3 (autom. ) portello, 
portellone, coperchio. 
cogitazióne s. f (lett.) meditazione, riflessione, 
considerazione, elucubrazione, ponderazione, appro- 
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cogliere 
fondimento, introspezione, raccoglimento CONTR. 
spensieratezza, irriflessione, leggerezza, superficiali- 
tà, sventatezza. 
cogliere v tr. 1 (di fiore, di frutta e sim.) prendere, 
spiccare, raccogliere, staccare 2 (fig.) (di occasione, 
di momento, ecc.) afferrare, prendere, acchiappare, 
approfittare, profittare, impadronirsi CONTR. perdere 
3 (di successo) acquistarsi, procurarsi, raggiungere, 
conquistare, ottenere 4 (anche fig.) (di bersaglio) 
colpire, centrare, giungere (/e/r.) CONTR. sbagliare 5 
(di ladro, di ricercato, ecc.) pizzicare (pop.), becca- 
re (fam.), sorprendere, trovare 6 (fig.) (di significa- 
to, di pensiero, ecc.) intendere, capire, indovinare, 
afferrare O (di suono, di immagine, ecc.) captare, 
udire o (di comunicazione telefonica e sim.) intercet- 
tare D (di errore, di informazione, ecc.) rilevare 
FRAS. cogliere la palla al balzo (fig.), approfittare 
immediatamente dell'occasione D cogliere alla 
sprovvista (fîg.), sorprendere D cogliere nel giusto, 
indovinare. V anche PRENDERE, UDIRE 
coglionare v.tr. (vo/g.) deridere, canzonare, beffa- 
re, burlare, minchionare (pop.). 
coglionata s. f. (volg.) fesseria, sciocchezza, buf- 
fonata, balordaggine. 
coglione A s. m. (volg.) testicolo D (al pl.) palle 
(volg.) B s,m. (f.-a); anche agg. (volg.) sciocco, min- 
chione (pop.), babbeo, gonzo, fesso, scemo, stupido, 
sempliciotto, allocco CONTA. furbo, furbacchione, 
scaltro, dritto, volpe. 
coglioneria s.f. (volg. ) stupidità, balordaggine, im- 
becillità, ingenuità, dabbenaggine O fesseria, scioc- 
chezza. 
cognac /fr. ko'nak/ o (evi) cognac [dalla città 
francese di Cognac, dove lo si produce] s. m. inv. ac- 
quavite, brandy (ingl. ), arzente (/ett.). 
cognizione s. f, 1 (/ett.) conoscenza, conoscimen- 
to, contezza (lett. ), consapevolezza, coscienza, com- 
prensione, notizia (lett.) O (di materia, di argomen- 
fo, ecc.) possesso, pratica O (della realtà, del bene, 
ecc.) idea CONTR. inconsapevolezza, incoscienza, 
ignoranza 2 (spec. al pl.) (di scienze, di musica, 
ecc.) nozioni, informazioni CONTR. ignoranza 3 
(dir) competenza. V anche COMPETENZA, COSCIENZA 
cognome s. m. casato, nome di famiglia. V anche 
NOME 
colbènte s. m; anche agg isolante, dielettrico 
(elettr) O Insonorizzante CONTR. conduttore O per- 
meabile, 
im J x capo con una cuffia (coiffe)] $. m, 

* parrucchiere, pettinatore, acconciatore, barbiere 
barbitonsore (scherz.). i t 
colncidėnza s.l, 1 (di fatti, di avvenimenti) simul- 
tancità, concorso, Incontro, concomitanza contem- 
poraneità, coesistenza, sincronia sincronis 
CONTA. diacronia 2 caso, combinazion Le SO 
fatalità 3 (fig.) (di opinioni o none accidente, 
identità, c ‘Ci opinioni e sim.) uguaglianza, 

ità, conformità, consonanza, omogeneità i- 
formità, analogia CONTA. disparità, då + ani 

Seed TA. disparità, differenza, diver- 
penza, discordanza, discrepanza, contrasto 4 (mat. 
est.) corrispondenza, identità 5 (di mezzi di traspor- 
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to) corrispondenza. V. anche SIMULTANÉITÀ 
coincidere x in. 1 (di fatii, di idee, ecc.) corri- 
spondere, collimare, combaciare, convergere, riscon- 
trare, quadrare CONTA. divergere, contrastare, disco- 
starsi 2 (di parti) commettere, combinare, serrare 
(tosc.) 3 (di arrivo, di partenza, ecc.) incontrarsi 
accadere contemporancamente, combinarsi CONTA, 
divergere, essere sfasato. 
coinvolgènte part. pres. di coinvolgere; anche agg. 
interessante, attraente, avvincente, trascinante, intri- 
gante CONTA. noioso. 
colnvòlgere v. ir. implicare, trascinare, involgere 
(raro), involvere (raro), compromettere D (in una 
vicenda) imbarcare O attrarre, interessare, sensibiliz- 
zare CONTR. allontanare, estromettere, 
coinvolgimento s. m. implicazione, sensibilizza- 
zione, trascinamento (fig. ) O interesse, interessamen- 
to, partecipazione CONTR, estraniazione, 
coinvolto part. pass. d'coinvolgere; anche agg. impli- 
cato, compromesso, immischiato, trascinato, imbar- 
cato (fig.) D interessato O responsabilizzato CONTR. 
allontanato, estromesso, estraneo, scevro, 
colto s,m, accoppiamento, copula (/ezt.), amplesso. 
colabròdo s. m. inv colino, passino, colatoio, cola. 
colare A v. tr. 1 (di liquido, di fluido) filtrare, passa- 
re, purgare, vagliare, setacciare 2 (di metallo, di ges- 
so, ecc.) fondere D versare B v. intr. 1 (di liquido, di 
fluido) cadere, fluire, fuoriuscire, effondere, goccia- 
re, gocciolare, sgocciolare, stillare, distillare, scorre- 
re, scolare, discendere, uscire, trapelare 2 (di conte- 
nitore) perdere, filare 3 (di cera, di burro e sim.) 
struggersi, squagliarsi, fondersi, sciogliersi, liquefar- 
si CONTA. rapprendersi, coagularsi FRAS. colare a 
fondo, colare a picco, affondare, fare affondare. 
colata s, / 1 (di lava) flusso, effusione, sciara 2 (di 
fango, di pietrisco e sim.) scorrimento, scivolamen- 
to, smottamento I (in fonderia) metallo fuso O fu- 
sione D colaticcio, colatura, sgocciolatura O (di me- 
tallo fuso, di cemento, ecc.) getto, gettata, 
colato part. pass. dicolare; anche agg. 1 (di liquido, di 
fluido) filtrato, passato, purgato, vagliato, setacciato 
2 (di metallo, di gesso, ecc.) fuso D gettato, versato 
3 (di liquido) caduto, gocciolato, stillato, uscito, tra- 
pelato 4 (di oro) raffinato, purificato, fuso FRAS. 
prendere tutto per oro colato (fig.), credere a tutto 
con fiducia. 
colazione s.f, 1 prima colazione, breakfast (ingl.), 
déjeuner (fr:), asciolvere (/etr.) 2 pranzo, desinare, 
lunch (ingl. ) 0 pasto CFR. brunch (ingl.). 
colecisti s, £ (anat. ) cistifellea. 
colf [da col(laboratrice) S(amiliare)] s.t. collabora- 
trice familiare, donna di servizio, donna, domestica, 
governante, cameriera, fantesca  (/ett.), serva 
(spreg.). 
colino s. m, passino, filtro, vaglio, colatoio, cola, CO- 
labrodo. 


colla s,/ 1 adesivo, gomma, mastice, resina, glutine, 


collante, pece, pegola 2 (es1.) appiccicaticcio, pia- 
striccio, attaccaticcio FRAS, colla di pesce, ittiocolla. 


collaboràre v inf. 1 coadiuvare, cooperare, aiutare» 


concorrere, affiancare CONTR. intralciare, boicottare, 


stacolare 2 contribuire, partecipare. V. anche Atiz 
feb 


poratore s. m. ( f. -trice ); anche agg. cooperato- 
coadiutore, coadiuvante, aiutante, aiuto, assisten- 
! ro, adiutore, ausiliare, informatore O collega, socio o 


aaa pitore FRAS. collaboratrice familiare, colf, don- 
505 . 

A di servizio, $ x > 
collaborazione s. f. cooperazione, aiuto, assisten- 


contributo, apporto, concorso, concerto (raro), 
ijesa CONTA. ostruzionismo O (polit.) filibustering 
(ingl. ). i n RENE 
collage [fr ko la3/ s. m. inv. Qizg.) (di idee, di episo- 

di, ecc.) insieme, misto, mistione. 
: { 1 monile, vezzo, girocollo, filo, catena, 


Jana s. LIONE 
Penala collier (fr.), torque (/ett.) 2 (di ordine ca- 
valleresco) collare 3 (/ig.) (di opere) raccolta, col- 


lezione, serie, biblioteca. l 
| collànte s. m.; anche agg. adesivo, colla. 
collare s. m. 1 (di peli, di piume o squame) anello 2 

(di abito) gorgiera, colletto, sottogola, goletta, bave- 
ro 3 (est.) (di animale, spec. di cane) cinghia, guin- 
zaglio 4 collana, vezzo, catenella, girocollo, collier 
(fr) 5 (relig.) soggolo, cinturino, collarino 6 (di or- 
dine cavalleresco) cordone 7 (arch.) collarino 8 
(mar. ) anello. . 
collasso s.m. malore, mancamento, svenimento, ce- 
dimento, deliquio, défaillance (fr). 
collateràle agg. 1 laterale, vicino CONTA. lontano 2 
(di parte, di effetto, ecc.) secondario, accessorio 
CONTA. primario, principale, 
collateralmente av di fianco o parallelamente. 
collaudàre v. Ir. provare, verificare, controllare, ac- 
i certare, riscontrare, 
collaudato part. pass. di collaudare; anche agg. veri- 
ficato, controllato D sperimentato. 
collàudo s. m, verifica, prova, controllo, accerta- 
mento, 
collazionare v. tr. confrontare, riscontrare, parago- 
nare, raffrontare, comparare. 
collazione s. f confronto, riscontro, raffronto, para- 
gone, comparazione. V. anche PARAGONE 
colle (1) s. m. valico, varco, passo, sella, forcella, 
passaggio, gola. 
colle (2) s. m, collina, poggio, monticello, montuo- 
si altura, rilievo, clivo (poet.), piaggia (lett.). 

ega s. m e f 1 (di lavoro, di ufficio) compagno 


TARE 
colla 


CONTA, concorrente, antagonista, contendente 3 (di 


congiunzione A 
maaa one, saldatura, sutura (raro), accoppia- 
> Apparentamento, allaccio, interfacciamento 


(elab,). ; $ 
; 4%), interfaccia (elab, ), contatto, attacco, comu- 
Nicazion ki 


) bretella «vc: 
rta Svincolo, raccordo, allacciamento O 
na) tr; (med., urban.) by pass (ingl.) 3 (di perso- 
va intermediario. 
re A vtr 1 unire, congiungere, connettere, 
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collettivo 


pnlacciare, raccordare, interfacciare lelah, ), mettere 
associare "i ripe agganciare, annettere, 
videre i alare a ca entare (mecc. ) CONTR. di- 
ré disgiun sa <= scindere, sciogliere, disuni- 
duanciià “ nu egare, sconnettere, dissociare, 

a fig.) (di ragionamenti, di idee e 
sim.) connettere, coordinare, riunire, concatenare, 
correlare CONTA. confondere, sconvolgere B colle- 
garsi v. rl. rec. 1 unirsi, congiungersi D accordarsi, al- 
learsi, associarsi, fare lega, confederarsi CONTR, divi- 
dersi, disgiungersi, separarsi 2 (spec. per telefono, 
per radio) mettersi in comunicazione, comunicare C 
v. intr. pron. ( di argomenti, di idee e sim.) essere unito, 
concatenarsi, connettersi, allacciarsi. V. anche UNIRE 
collegato part. pass. di collegare; anche agg. 1 unito, 
congiunto, accoppiato, connesso, annesso, associato, 
allacciato, in comunicazione CONTA. diviso, dissocia- 
to, separato, slegato, sciolto, disunito, scisso 2 (di 
ragionamenti, di idee, ecc.) connesso, coordinato, 
concatenato, correlato, interdipendente CONTR. scon- 
nesso, scoordinato. 
collegiale A agg. (di decisione, di voto, ecc.) collet- 
tivo, assembleare B 3. m.e í. 1 (di collegio) allievo, 
convittore, interno O educanda 2 (fig.) giovane im- 
barazzato, timido, timoroso, 
collegialmente aw collettivamente, insieme, in 
comune, globalmente. 
collèglo s.m. 1 (di medici, di avvocati, ecc.) corpo, 
associazione, consesso D (di scuola e sim.) commis- 

sione, consiglio, sessione, riunione D (di giudici) 
corte 2 (elettorale) circoscrizione 3 (di giovani) 

convitto, istituto, educandato, educatorio (raro), in- 
ternato, studentato 4 (relig. ) capitolo. 

còllera s. í. ira, sdegno, rabbia, furore, stizza, indi- 
gnazione, iracondia, corruccio, furia, bile, disdegno, 
irritazione, irascibilità, arrabbiatura, caldana CONTA. 
calma, placidità, tranquillità, serenità, mitezza. 

V, anche IRA, STIZZA 
collericaménte aw. rabbiosamente, irosamente, 

stizzosamente, biliosamente, astiosamente, iraconda- 

mente, iratamente, ringhiosamente CONTA, placida- 
mente, tranquillamente, pacatamente, serenamente, 
mitemente. 

collèrico agg. anche s. m, irascibile, rabbioso, iroso, 

furioso, iracondo, stizz0so, astioso, bilioso, bizzoso, 

fegatoso, focoso, irritabile, ringhioso, alterabile, in- 
trattabile, atrabiliare (/ett.) CONTR. placido, calmo, 
conciliante, sereno, pacato, tranquillo, mite. 
collétta s. f questua, raccolta, cerca, accatto O sotto- 
scrizione, 

collettivamente aw. tutti insieme, coralmente, col- 

legialmente, globalmente, assemblearmente, com- 


plessivamente, concordemente, cumulativamente 
CONTA. singolarmente, individualmente, separata- 
mente. 


collettivismo s. m. (est.) socialismo, comunismo 
CONTA. individualismo, liberismo, capitalismo. 
collettività s. f. comunità, pluralità, società, massa 
(anche spreg.) C1 (est) città © collegialità. 
collettivo A agg comune, comunitario, generale, 
pubblico, sociale O complessivo, cumulativo © colte- 
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giale, corale, unanime CONTR. individuale, particola- 
re, speciale, privato, singolo B s. m. organismo. grup- 
po D cooperativa. i 
collétto s. m. 1 (di indumento) bavero, baverino. so- 
lino, collarino, goletta 2 (di albero) piede, ceppo 3 
(di came bovina) spalla FRAS. colletto bianco Gig.) 
impiegato, tecnico O colletto blu (fig. ), operaio. 
collettore A agg. (£ -trice) raccoglitore B s. m. 1 (di 
persona) esattore 2 (idraul.) condotto. canale, con- 
duttura, fogna, cloaca, emissario 3 (lett. ) collezioni- 


collezionare v. tr raccogliere, accumulare, raggrup- 


pare, radunare. . 
collezionato pan pass. di collezionare: anche agg. 


raccolto, accumulato, radunato. 
collezione s. f 7 (di monete, di francobolli, ecc.) 
raccolta, assortimento, scelta, selezione 2 (di pubbli- 
cazioni) collana, serie, raccolta. V. anche SCELTA 
collezionista s. m.e f raccoglitore, amatore, collet- 


collie /ingl. 'kəli/ [ve. ingl.. forse da coal ‘carbone 
per il colore della livrea] s. m. inv. pastore scozzese. 

collimàre v intr. (anche fig.) coincidere, combacia- 
re, combinare, commettere, corrispondere, ugua- 
gliarsi, identificarsi CONTR. divergere, contrastare, 


urtarsi, scontrarsi, differire. 
collina s.f colle, poggio, altura, rilievo, monticello, 


collisione s. í. 1 (di cose) urto. scontro, cozzo, Ca- 
rambola, tamponamento D (sport nautico) accro- 
chage (fr) 2 (fig.) (di persone, di idee) contrasto, 
conflitto, divergenza, alterco, diverbio CONTR. ac- 


còllo (1) s.m. 1 (est.) cervice. nuca, gola, collotto- 
la 2 (est.) (di indumento) colletto, bavero, solino, 
collarino, goletta 3 (di piede) caviglia FRAS. prende- 
re per il collo (fig.), strozzare, esigere prezzi esosi O 
tra capo e collo (fig.), all'improvviso D rompersi 
l'osso del collo (fig.), rovinarsi D a rorta di collo 
(fig.), a precipizio O mettere i piedi sul collo (fig. ), 
sopraffare Obere a collo, bere direttamente dalla bot- 
tiglia D fino al collo (fig.), fino al massimo di sop- 
portabilità Dcollo d'oca (mecc.), albero a gomiti. 

collo (2) s.m. (di merce) plico, pacco, balla, invol- 
to, sacco, cassa, cassetta, baule, valigia, barile, in- 


collocaménto s m. 1 collocazione, sistemazione, 
dislocazione, allogamento 2 impiego, lavoro, ufficio, 
occupazione 3 (est.) matrimonio 4 (di denaro) inve- 
strmento, impiego O (econ.) sbocco, smercio, mer- 


collocàre A v r, 1 
re, disporre, ordinare, allestire 
accomodare, impiantare, install 
posizionare, dislocare o (di abi 
care CONTA. levare, spostare, togliere, e 
muovere 2 (nel tempo) datare 3 (est.) ( 
IMpiegare, sistemare 4 Cig.) (di perso, 
ecc.) inquadrare, ambientare 5 
re, impiegare, piazzare 6 (esr. ) 
perare 7 (di ragazza) accasare 


porre, sistemare, mettere, alloga- 
» posare, depositare, 
are, situare, stabilire, 


(di capitale) investi- 
vendere CONTR. com- 
‘ maritare, sposare B 


210 
collocarsi v. nf. 1 mettersi, sistemarsi, porsi, piantar- 


si, piazzarsi D (anche fig.) inquadrarsi CONTR. leyar- 
si, togliersi 2 mettersi a posto, sistemarsi, occuparsi 
CONTR. licenziarsi, dimettersi. 
collocazione s. f. 1 collocamento, sistemazione, al- 
logamento, installazione, impianto O (di abitato, di 
edificio) ubicazione, posizione, posto CONTR. rimo- 
zione 2 (di libri, di riviste e sim. ) disposizione, espo- 
sizione, localizzazione, piazzamento (raro), ordine, 
assetto 3 lavoro, occupazione, impiego, ufficio, inca- 
rico, collocamento, sistemazione. 
colloquiale 299. discorsivo O familiare, confiden- 
ziale CONTR. ampolloso, ossequioso. 
colloquiàre v int. 1 conversare, parlare, chiacchie- 
rare CONTR. monologare 2 (ffg.) trattare, dialogare, 


parlamentare. 
colloquio s. m. 1 conversazione, dialogo, discorso, 


discussione, abboccamento, incontro, udienza, inter- 
vista CONTR. monologo, soliloquio 2 (est.) conve- 
gno. congresso, conferenza, seduta, riunione 3 (di 
studente) esame preliminare, esame orale, orale o 
esame. V anche ESAME 
collosità s. f. densità, viscosità, appiccicume CONTR. 
fluidità, scorrevolezza. 
collòso agg. appiccicoso, viscoso, denso, glutinoso, 
appiccicaticcio, attaccaticcio, gelatinoso CONTA. flui- 
do, scorrevole, limpido. 
collòttola s. í nuca, coppa (/ett.), cuticagna 
(scherz.), occipite (anat.), cervice (/ett.) O (est.) 


collo. 
collusione s. í 7 accordo fraudolento O correità 2 


(di partiti) intesa. 
colluttazione s. f. 1 rissa, lotta, baruffa, accapiglia- 
mento, cagnara, tafferuglio, zuffa, azzuffamento, mi- 
schia, parapiglia, cazzottata 2 (fig. ) scontro, disputa. 
V. anche ZUFFA k 
colmàre v. tr. 1 (anche fig.) riempire, empire, com- 
penetrare, caricare, inzeppare, rimpinzare, saturare, 
impregnare O (di cervello, di mente e sim.) imbotti- 
re o (di baci, di elogi, ecc.) coprire, ricoprire D (di 
doni, di richieste, ecc.) subissare CONTR. vuotare, 
svuotare D incavare, scavare 2 (di terreno, di palu- 
de) interrare, bonificare. . : ; 
colmàto part. pass. dì colmare; anche agg. 1 riempito, 
empito (raro), ricolmato, caricato, pieno, coperto, n- 
coperto CONTR. vuotato, vuoto 2 (di terreno, di pa- 
lude) bonificato. 
cólmo (1) agg. 1 pieno, ripieno, pregno, traboccan- 
te, riboccante, raso, carico, rigonfio, strabocca 
straripante, zeppato (raro), coperto, empito O ( = 
persone) gremito, affollato, stipato, fitto, zeppo 
(fig.) pieno, fornito D (di fumo, di pregiudizi, a, 
impregnato CONTR. vuoto, vacuo, sgombro 2 (di A 
tro, di specchio e sim.) bombato, convesso, rilevato, 
tondeggiante CONTA. incavato. - 0 
colmo (2) s.m. 1 cima, sommità, culmine, a di 
vertice, vetta, punti, sommo o promontorio D 
montagna) dorso 2 (di fiume) piena CONTR. mag 
(fig.) (di felicità, di prosperità ecc.) apice, veri 
massimo, culmine, acme, parossismo O (di spetta i 
lo, di gara, ecc.) clou (fr) CONTR. fondo, punto 
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basso- Li PRN 
olombaia s.f piccionaia. — 
ci Jombo s. m. 1 (zool.) piccione O (est.) palombo 
CTi sper. al pl.) (fig., fam.) innamorati, amanti. 
È [nia sf 1 (di persone) comunità, gruppo 2 (di 
mali o vegetali) aggregato, aggregazione o 
ani strato, ammasso 3 (di territori) pos- 


ol.) banco, str È tà SAS A 
mento, stabilimenti, dominio 4 istituto di cura, 


istituto di riposo O luogo di cura. V. anche POSSEDI- 


doloniale A agg. 1 di colonia, delle colonie 2 (di 
litica) imperialistico, espansionistico B s. m. spec. 


al pl. spezie. . ce No 
colonialismo s. m. (est.) imperialismo, espansioni- 


dolonizzàre v. tr. 1 popolare O ridurre a colonia D 
(est.) conquistare, occupare CONTR. decolonizzare 2 
bonificare, mettere a coltura CONTR. abbandonare. 
colonizzazione s. f 1 occupazione, conquista 
contR. decolonizzazione, abbandono 2 bonifica 
CONTR. abbandono. 
colonna s. f 7 pilastro, piedritto, sostegno 2 (est.) 
cippo, stele, obelisco, cariatide 3 (fîg.) (di persona) 
appoggio, aiuto, sostegno, fondamento, cardine, ca- 
posaldo 4 (di numeri, di parole, ecc.) fila, serie, 
elenco D (di tabella, di registro, ecc.) finca 5 (di sol- 
dati, di auto, ecc.) coda, fila, schiera, formazione, 
carovana 6 (cine.) pista, nastro, banda FRAS. colon- 
na infame, gogna D colonna vertebrale, spina dorsa- 
le o quinta colonna, sabotatori interni O colonne 
d'Ercole, stretto di Gibilterra; ({îg.) limite invalica- 
bile, grado estremo. 
colonnato s. m. portico, porticato, balaustra, peristi- 
lio, propileo. 
colonnista s. m. e f. columnist (ingl. ), articolista. 
colòno s. m. contadino, coltivatore, agricoltore, cam- 
pagnolo, villico (/ett.), mezzadro, lavorante. 
colorante part. pres. di colorare; anche s. m. colore, 
Pigmento, tintura, tinta D (per capelli) cachet (fr 
CONTR, decolorante. tà dii (e) 
ara x tr. 1 tingere, pigmentare, colorire, tin- 
pula vemiciare, invemiciare CONTA. decolorare, 
Spi stingere 2 (est.) pitturare, dipingere, pen- 
LB Pea raro) mascherare, camuffare, simula- 
CONTR. scie P intr. pron. 1 tingersi, dipingersi 
CONTA, sbianca (di volto) ravvivarsi, arrossarsi 
ro) Camia scolorarsi, impallidire 3 (fig., ra- 
coloràto pay ascherarsi. 
pinto, Pina pass. di colorare; anche agg. tinto, di- 
lorito. O, pigmentato CONTR. decolorato, sco- 
colorazié 
tp . £ 1 coloramento CONTR. decolora- 
V anche ento 2 (est.) colore, tinta, tintura. 
coló; A 
colorant ta, colorazione, pigmento, tono 2 
na) colorito cana verniciatura, patina 3 (di perso- 
aspetto, aae agione, incamato, cera 4 (fig.) 
simulazione ea parvenza, sembianza $ pretesto, 
Società Sportiv zione 6 (al pl., est.) (di nazione, di 
Società 7 (d; @ ecc.) bandiera, stemma O squadra, 
carta da gioco) seme 8 (di suono) gra- 


dia colpa 
fio iena forza, úmbro o imonazione 7 
politica, di relaie, paa Pas 9 Ue) (di 
tito FRAS, Sere. Si idea, opinione, parte, par- 

senz e. incolore, opaco; (fig. ) imper- 
me: E Da colori, colorato O dirne di tutti i 
ui sd Vv esa o diventare di 
RNA ETA &-),  turbarsi improvvisamente. 
Psi cioe tingere, tinteggiare, di- 
can Pira e ondere Cer. ) CONTR. decolo- 

e, S 1, rire 2 (fîg.) (di racconto, di de- 
scrizione e sim.) abbellire, vivacizzare, animare, av- 
vivare CONTA. banalizzare, appiattire, smorzare 3 si- 
mulare B colorirsi v. intr. pron. dipingersi, tingersi, ar- 
rossarsi, soffondersi (lett.) © (di persona) ravvivar- 
Si, animarsi O (fig.) venarsi CONTR. impallidire, 
sbiancarsi, sbiancare, stingersi. 
colorito A agg. 1 dipinto, tinto, colorato, soffuso 
(lett.) CONTR. scolorito, stinto, sbiadito, incolore, 
pallido, decolorato 2 (di viso) vivace, roseo, rubi- 
condo, rubizzo CONTR. pallido, smorto, anemico, 
esangue, cadaverico, cereo, terreo, verde, sbattuto, 
dilavato 3 (fig.) (di linguaggio) espressivo, vivace, 
fantasioso, pittoresco, icastico CONTR. banale, mono- 
tono, noioso, incolore, piatto, inespressivo B s. m. 1 
colore, tinta, tono 2 (di persona) camagione, incar- 
nato, colore, cera. V. anche TINTA 
colòro pron. dimostr. quelli, quelle. 
colossal /ing/. ka'losal/ [ve. ingl., propr. ‘colossa- 
le] s. m. inv. (est.) filmone. 
colossale agg. enorme, gigantesco, smisurato, stra- 
ordinario, grandissimo, grandioso, imponente, mae- 
stoso, monumentale, ciclopico, possente, cubitale, 
immenso, mastodontico, stragrande, immane, titani- 
co, madornale, marchiano CONTA. piccolissimo, na- 
no, minimo, minuto, minuscolo, esiguo, microscopi- 
co, lillipuziano. V anche GRANDE 
colòsso s. m. 1 (esr.) gigante, titano, mole, ciclope, 
omone, omaccione, carnera (fam.), ercole, maciste 
(scherz.) CONTR. nano, pigmeo, lillipuziano 2 (est.) 
(di persona) personalità eccezionale, big (ingl.) 3 
Gig.) (di industria, di complesso, ecc.) gigante 
(fig.) 4 (cine.) film grandioso, colossal (ing/.). 
colpa s. £ 1 reato, crimine, misfatto, iniquità, fallo, 
delitto, sbaglio, infrazione O reità, colpevolezza CFR. 
dolo CONTA. innocenza 2 peccato, fallo, caduta, erro- 
re, macchia, mancanza, male, malefatta, vizio 
CONTA, innocenza 3 responsabilità, torto, difetto, de- 
merito CONTR. merito, pregio, vanto 4 causa, opera, 


azione. 


| COLPA | 
sinonimia strutturata 


Nella sua più stretta accezione giuridica colpa indi- 
ca la negligenza, la mancanza di prudenza, l’imperì- 
zia, oppure l'inosservanza di leggi, regolamenti o dì- 
scipline da cui deriva la violazione di un dovere giu- 
iridico: colpa civile; il termine si usa anche ìn riferì» 
mento ad un'azione o un'omissione che contravveni 
gono alla morale o alla religione e in questo senso è 
sinonimo di peccato, di macchia: colpa grave, tenne; 
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colpevole 

‘cadere in colpa. Colpa in un significato più ampio si 
riferisce perciò alla responsabilità morale e indivi- 
duale che consegue ad una azione riprovevole o dan- 
nosa: essere in colpa; dare, attribuire la colpa; sen- 

{so di colpa. 

Il reato è un atto o un comportamento che con- 
travviene al codice penale: commerrere, compiere un 
reato; corpo del reato; con delitto si intende in par- 
ticolare una violazione della legge penale per la qua- 
le sono previste una serie di pene commisurate al- 
l'infrazione commessa: delitto contro la proprietà; 
delitto colposo: delitto preterintenzionale. Il vocabo- 
lo nell'uso comune spesso indica l'omicidio, lassas- 
sinio: macchiarsi di un feroce delitto; commettere un 
delitto perfetto: e. in senso esteso. significa scellera- 
tezza. nefandezza: compiere delitti d'ogni sorta, Op- 
pure errore, colpa: sarebbe un imperdonabile delitto 
ripagare così la sua bontà. Anche crimine indica un 
illecito penale. accompagnato però da un'idea di 
particolare efferatezza e gravità: crimine di guerra; 
crimini contro l'umanità: così anche il termine mi- 
sfatto significa delitto. turpitudine, crimine: com- 
mettere un atroce misfatto. 

Con dolo nel linguaggio giuridico si intende la 
previsione e la volontà nel compiere un fatto illecito 
da parte dell'autore: illecito penale commesso con 
dolo. Dolo si riferisce quindi ad una particolare col- 
pa e responsabilità dell'autore dell'evento dannoso 
in quanto pienamente consapevole della sua azione e 
guidato dalla volontà di nuocere; nel linguaggio più 
ricercato e letterario il termine indica anche la frode, 
il raggiro, l'inganno: subire un dolo. 

Infrazione significa trasgressione, violazione, di 
solito di lieve entità: commenere un'infrazione al 
codice della strada: fallo è l'errore, lo sbaglio: quel- 
la teoria ha fatto cadere in fallo molti studiosi, o la 
colpa, il peccato: essere in fallo; un fallo imperdo- 
nabile; nel linguaggio sportivo fallo è un’infrazione 
al regolamento di gara per cui viene data una puni- 
zione contro chi l’ha commesso: fallo intenzionale; 
espulsione di un giocatore per somma di falli. 


colpevole A 295 criminale, doloso, delittuoso, col- 
poso, peccaminoso, riprovevole, responsabile 
CONTR. innocente B s m. e f 1 reo, imputato, crimi- 
nale, malfattore, delinquente CONTA. innocente, in- 
colpevole 2 (relig.) peccatore CONTR. innocente. 
colpevolèzza s. f reità. colpa, imputabilità, dolo 
responsabilità CONTR. innocenza. i 
colpire vr 1 percuotere, battere, ferire, bastonare, 
urtare, picchiare O pugnalare, trafiggere, flagellare 2 
(di bersaglio, di nave, ecc.) centrare, cogliere O dan- 
neggiare, ferire o cannoneggiare CONTA. mancare 
fallire, sbagliare 3 (fig.) azzeccare, imbroccare in- 
dovinare CONTA. fallire 4 (fig,) (di persona di o i- 
nione) impressionare, emozionare, shoccare 5 (di 
persona) punire, danneggiare D offendere n criticare 
CONTR. favorire D elogiare. V anche IMPRESSIONARE 
colpito part. pass. di colpire; anche 299. 1 percosso, 
battuto, ferito, bastonato, urtato, picchiato, trafitto 2 
(di bersaglio, di nave, ecc.) centrato, colto D spe- 
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ronato D danneggiato, leso, ferito CONTR. indenne 3 
(fig.) azzeccato, imbroccato, indovinato CONTA, fal- 
lito 4 (fig. ) (di persona. di opinione) impressionato, 
suggestionato, toccato 5 (di persona) punito, dan- 
neggiato D criticato, punto (fig.), offeso, scottato 
CONTR. favorito D elogiato 6 (di malato) affetto, 
colpo s.m. 1 botta, bussa, percossa, nespola (fam.), 
sventola, svirgola (pop.), bastonata, scossone, pac- 
ca, batosta (raro), urto, spinta, picchio, cozzo, con- 
tusione, ferimento 2 (est.) fendente, mazzata, stoc- 
cata, bacchettata, nerbata, piattonata, pugnalata, fru- 
stata, stangata, staffilata, sferzata, coltellata, sciabo- 
lata, calcio, pedata, pugno, cazzotto, schiaffo, gomi- 
tata, manata, scapaccione, testata, zampata, zannata, 
sassata 3 (di suono) tonfo, schianto, scoppio, frago- 
re, esplosione, botto, busso, schiocco 4 (est.) sparo, 
detonazione, fucilata, cannonata, revolverata, pisto- 
lettata 5 (esr.) cartuccia, pallottola 6 (sport) (nella 
scherma) stoccata D (nel tennis e altri sport) lancio 
7 (in banca, al gioco, ecc.) azione, rapina, furto, im- 
presa fortunata, vincita, affare 8 (med.) apoplessia, 
ictus, infarto, accidente, attacco, paralisi 9 (est.) do- 
lore, dispiacere, batosta, mazzata, stangata, trauma, 
choc (fr. ) D emozione, impressione, entusiasmo, am- 
mirazione 10 (giorn.) scoop (ingl.) FRAS. dare un 
colpo al cerchio e uno alla botte (fig.), barcamenar- 
si D senza colpo ferire (fig.), senza combattere, sen- 
za spargere sangue O colpo di grazia (fig.), colpo 
mortale; crollo definitivo O colpo basso (fig.), azio- 
ne disonesta O colpo di sole, insolazione O colpo di 
sonno, abbiocco (region.) D colpo di telefono, tele- 
fonata D colpo di testa (fig.), decisione precipitosa, 
capriccio D colpo di fulmine (fig.), avvenimento ina- 
spettato; innamoramento a prima vista O colpo di for- 
tuna, fortuna improvvisa D colpo di scena (fig.), mu- 
tamento improvviso D di colpo, a un colpo, di un col- 
po, a un tratto, repentinamente, improvvisamente O 
colpo di mano (fig.), attacco improvviso, azione ina- 
spettata D colpo giornalistico (fig. ), notizia sensazio- 
nale, scoop (ingl. ) Da colpo sicuro (fig. ), senza sba- 
gliare. à 
colpóso agg. preterintenzionale, involontario O col- 
pevole o fraudolento CFR. intenzionale, doloso 
CONTR. innocente. È 
colt /kolt, ingl. koult/ [dal n. dell’inventore, il co- 
lonnello statunitense S. Colt] s. f inv. pistola (a tam- 
buro) O (est.) revolver (ingl. ), rivoltella (a carica- 
tore). a 
coltellàta s. í 1 (di coltello) colpo, ferita 2 (ig) 
dolore, colpo, sofferenza. i 
coltèllo s. m. 1 lama, coltella, coltellaccio, temperi- 
no, trinciante 2 (di aratro) coltro 3 (di bilancia, s 
pendolo) fulcro FRAS. coltello chirurgico, bina 
avere il coltello per il manico (fig.), essere 10 pog 
zione di vantaggio O lotta a coltello (fig.), lotta a 
canita Da coltello, in coltello, di taglio O da taglia 
si col coltello (fig.), fittissimo, molto denso. A 
coltivabile agg. coltivo, arativo, seminativo, St 
nabile, sativo (lern. ). ý 
coltivare v i. 1 (di terreno) lavorare, fentiliz 
arare, zappare, bonificare, vangare, curare O 


zare, 
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> nta) crescere CONTR. trascurare, abbandonare 2 
pio ) (di mente, di ingegno e sim.) esercitare, edu- 
ig. curare CONTA. trascurare 3 (est.) (di passione, 
Uno ecc.) nutrire, fomentare, carezzare, cul- 
di T (di vizio) avere, praticare CONTR. spegnere o 
P pire 4 (est.) (di hobby, di studio, ecc.) dedicar- 
e applicarsi, studiare, seguire CONTR. odiare, trascu- 
a disertare. : 7 ; 
coltivato part. pass. di coltivare; anche agg. 1 (di ter- 
feno) lavorato, tenuto, arato, Zappato, vangato, cura- 
ponificato, coltivo O (di pianta) cresciuto CONTA. 
rolto, desertico, selvaggio, inselvatichito, gerbido 
dial, sett.) 2 (di fiori, di perle, ecc.) non spontaneo 
CONTR. spontaneo. . ` 
coltivatóre s. m. (f. -trice); anche agg. 1 agricoltore, 
contadino, colono, mezzadro, campagnolo 2 (raro) 
cultore. 
coltivazione s. f 1 coltura, colto (raro) 2 (est.) 
piantagione, campo. 
coltivo agg. coltivabile. 
colto agg. 1 (raro) (di luogo) coltivato CONTR. in- 


colto, desertico 2 (di persona) erudito, dottore, ad- 
dottrinato, istruito, sapiente, enciclopedico, letterato, 
esperto D (di lingua) dotto CONTR. analfabeta, illette- 
rato, ignorante, somaro, asino, indotto, incolto, roz- 
zo D volgare. 
céltre s. f 1 coperta 2 panno, drappo 3 (fig.) (di 
nebbia, di neve, ecc.) banco, manto, mantello, tappe- 
to, strato. 
coltùra s. f 1 coltivazione, colto (raro) 2 (est.) 
piantagione, campo 3 (di piante) specie 4 (di ani- 
mali) allevamento D (di batteri) ceppo. 
colùi pron. dimostr. 1 quello, quegli 2 (ass., spreg.) 
quel tale, quell’uomo. 
columnist /ingl. 'kolomnist/ [ingl., ‘articolista’, 
da column ‘colonna’ (di giornale) ] s. m. e f. inv. colon- 
mista, articolista, opinionista. 
comandaménto s. m. 1 comando, ordine, prescri- 
zione 2 (relig. ) precetto. 
—_ part. pres. dicomandare; anche agg. e s. 
i pe, capitano, condottiero, gerarca, strate- 
dom R. sottoposto, suddito. 
ni Andare A v. intr. imporsi, ordinare, dominare, 
CONTR Mina padroneggiare, signoreggiare 
imporre = paa dipendere Bv tr. 1 dire, ordinare, 
volere, preset ame, disporre, decretare, 
CONTA. ubbidire, aglio ate, stabilire, statuire 
nave e sim) os Ca subire 2 (di esercito, di 
nare, dirigere Id capeggiare, guidare, gover- 
chiedere, e i cibo, di cura, ecc.) ordinare, 
CONTA. Sconsial do raccomandare, consigliare 
ecc.) esigere ora z (di prudenza, di attenzione, 
mandare, inviare Ea ere, volere 5 (bur.) destinare, 
mare 6 (di mecc, asferire CONTR. chiamare, richia- 
funziona anismo, di macchina) regolare, far 


Te, = 
Comandà controllare, V'anche ORDINARE, VOLERE 


Ordinato in part. pass. di comandare; anche agg. 1 
Scritto, prec + soa intimato, disposto, voluto, pre- 
A » pus Stabilito CONTR. accettato, subito 2 
: tato, ecc.) capitanato, guidato, go- 


0, dire A 
Tetto, dominato 3 (di cibo, di cura, ecc.) 


o À combattuto 
alici Piesa prescritto, raccomandato, consi- 
pic) t. SC. igliato 4 (di prudenza, di atten- 
one, ecc.) richiesto 5 (bur) destinato, mandato. in- 
Viato, trasferito CONTR. chiamato, richis a 
comàndo s. m. 1 Ihgianbione Fr = i 
editto, ionica TI ne, intimazione, ordine, 
zione. disposizione corca, ao Precetto; precetta- 
2 (militare, politico, ecc.) .... Li... 
» po*ttico, ecc.) guida, potere, impero, go- 
verno, dominio, direzione, dirigenza, signoria, auto- 
rità, potestà, egemonia, redini (fig.) CONTA. sogge- 
zione 3 (in gare e sim.) primo posto, testa CONTR. fi- 
ne, coda 4 (bur.) ass si. i 
> ur. egnazione provvisoria, sposta- 
mento, trasferimento 5 (mecc.) leva di trasmissione 
O quadro (tecnol.). V. anche iNTIMAZIONE 
comare $. f 1 madrina, santola (sett.) 2 (est., fam.) 
Vicina, amica 3 (region.) levatrice, ostetrica 4 
(spreg.) pettegola, chiacchierona. 
combaciàre v. int. 1 aderire, congiungersi, combi- 
nare, collimare, coincidere, corrispondere, quadrare, 
serrare (tosc.), calettare ( mecc.) © (di parti) com- 
mettere 2 (fig.) (di opinioni, di idee, ecc.) collima- 
re, coincidere CONTR. divergere, discordare, differire. 
combattènte part. pres. combattere: anche agg. e s. 
m. e £ soldato, belligerante, guerriero, lottatore FRAS. 
ex combattente, reduce. 
combattere A v. intr. 1 battersi, guerreggiare, batta- 
gliare, armeggiare (ant.), pugnare (/ett.), tenzonare 
(Iett.), azzuffarsi, scontrarsi, cimentarsi, giostrare 
(lett.) CONTR. arrendersi 2 (fig.) (contro il vizio, 
contro la fame, ecc.) opporsi, contrastare, lottare, 
agitarsi, dibattersi 3 (fig.) (per una causa) lottare, 
schierarsi, dibattersi, travagliarsi, agitarsi, affaccen- 
darsi, militare B v. ir. 1 affrontare, attaccare, assalire, 
fronteggiare CONTR. evitare, sfuggire 2 (est., sport) 
disputare, gareggiare 3 (fîg.) (di resi, di opinione e 
sim.) contrastare, attaccare, avversare, osteggiare 
CONTR. accettare, appoggiare, patrocinare, propugna- 
re, fiancheggiare, sostenere, sottoscrivere C com- 
battersi v. rif. rec. affrontarsi, azzuffarsi, scontrarsi, 
battersi CONTR. essere alleati, essere amici, aiutarsi, 
spalleggiarsi, coalizzarsi, confederarsi. 
combattiménto s. m. 1 lotta, scontro, battaglia, pu- 
gna (/ett.), conflitto, certame (lert.), tenzone (/ett.) 
CONTR. pace 2 (est.) duello, zuffa, rissa, scaramuc- 
cia, baruffa, schermaglia, mischia 3 (est., sport) in- 
contro, competizione, partita, match (ingl.) 4 (fig.) 
polemica, controversia, contrasto CONTR. accordo 
FRAS. mettere fuori combattimento (fig.), indebolire, 
fiaccare O fuori combattimento, knock out (ingl). 
V'anche ZUFFA 


‘combattività s. f aggressività, bellicosità, grinta, 


mordente O (nello sport) agonismo CONTR. remissi- 

vità, mitezza, arrendevolezza. 

combattivo agg. battagliero, aggressivo, bellicoso, 

guerriero, marziale, pugnace, energico, grintoso D 
(nello sport) agonistico CONTR. pacifico, tranquillo, 
mite, imbelle, remissivo, arrendevole. 

combattùto part. pass. di combattere: anche agg. 1 
affrontato, fronteggiato CONTR. evitato 2 (est, sport) 
disputato, giocato 3 agitato, travagliato, confuso, in- 
certo, titubante CONTR. certo, sicuro, sereno, tranquil- 
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lo. V anche INCERTO 
combinàre A v fr 1 accordare, unire, fondere, ac- 
cozzare, connettere, legare, congegnare, comporre, 
congiungere © (di parti) commettere (lett.) CONTR. 
dividere, disunire 2 (chim.) unire, mescolare CONTR. 
scomporre, decomporre, disgregare 3 (di opinioni, 
di gusti, ecc.) mettere d'accordo, fare coincidere 
CONTR. scombinare, scontrarsi 4 (di affare) trattare, 
contrattare, concludere CONTR. scombinare, rovinare, 
far saltare 5 (di incontro, di spettacolo, ecc.) orga- 
nizzare, concertare, stabilire, concordare CONTR. far 
saltare 6 (fam., scherz.) (di guaio, disastro e sim.) 
fare B v. intr. corrispondere, coincidere, collimare, 
combaciare, aderire C combinarsi v. intr. pron. 1 
(chim.) reagire 2 (di discorsi, di colori, ecc.) accor- 
darsi, convenire, intendersi, coincidere CONTR. di- 
scordare, dissentire 3 (fam.) trovarsi, sistemarsi. 
V. anche UNIRE f Saaai 
combinazione s. f. 1 (chim.) reazione, sintesi O 
(est. ) composto, mescolanza, miscuglio, misto 2 (di 
fatti) caso, accidente, imprevisto, coincidenza, circo- 
stanza, congiuntura, fatalità, occasione, ventura 
(lett.) 3 (di colore, di carte, ecc.) possibilità, inca- 
stro, accostamento, unione 4 (di sistema, di lingua, 
ecc.) chiave, codice. V. anche FORTUNA 
combine /fr. k3'bin, ingl. 'kombain/ [ing]. d’ Ame- 
rica, propriamente ‘combinazione’ ] s. f. inv. (sport) 
accordo illecito O corruzione. 
combriccola s. t. 7 congrega, consorteria, combut- 
ta, comunella, camarilla, conventicola, camorra, con- 
ciliabolo, mafia, teppa 2 compagnia, cricca, brigata, 
comitiva, carovana, banda, gruppo, camerata, lega, 
setta, gang (ingl), ghenga (scherz.). 
combustibile agg. e s. m. infiammabile, accendibi- 
le, bruciabile, carburante, propellente CONTR. incom- 
bustibile, ininfiammabile, ignifugo. 
combustione s. f. (esr.) arsione, incendio, brucia- 
mento, accensione, infiammazione (raro) CONTR. 
spegnimento, estinzione. 
combutta s. f. 1 combriccola, conventicola, cricca, 
congrega, ghenga (scherz.), lega, consorteria, cama- 
rilla, comunella, camorra, accozzaglia 2 adunanza, 
conciliabolo, accordo, complotto. 
come A aw. 1 alla maniera di, nel modo che o qua- 
si 2 in quale modo 3 in qualità di 4 quanto B cong. 1 
che, in quale modo 2 così come 3 appena, quando 4 
quasi, quasi che 5 (fam.) per esempio 6 (raro) poi- 
ché, siccome C s. m. inv. modo, maniera, mezzo. 
comfort /ingl. ‘kamfat/ [ve. ingl., dal fr. confort 
‘conforto’ ] s. m. inv. comodità, comodo, agio, confor- 
to CONTR. scomodità, disagio. 
còmica s. f farsa, commedia, pièce (fr:) O ridicolag- 
gine. 
comicaménte aw umoristicamente, briosamente, 
argutamente, scherzosamente, ridicolmente CONTR. 
tragicamente, drammaticamente, tristemente, auste- 
ramente, seriamente. 
comicità s. £ amenità, umorismo, arguzia, brio, hu- 
mour (ingl.), vis comica (lat. ), causticità, lepidezza, 
comico, ridicolo, buffo CONTA. tragicità, tristezza, se- 
rietà, severità, tetraggine, austerità, drammaticità. 
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còmico A agg. buffo, ameno, burlesco, faceto, biz- 
zarro, ridicolo, spassoso, brillante, giocoso, spirito- 
so, umoristico, buffonesco, burattinesco, scherzoso, 
allegro, farsesco, risibile CONTA. serio, severo, triste, 
tetro, tragico, austero, funereo, lugubre, drammatico 
B s. m. 1 commediante, teatrante, istrione, guitto 
buffone, clown (ing/.) 2 umorista C s. m, solo sing, co: 
micità, umorismo, amenità, arguzia, brio, humour 
(ingl.), causticità CONTA. tragicità, drammaticità, tri- 
stezza, gravità, solennità, pedanteria, tetraggine. 
comignolo s. m. 1 (di tetto) colmo 2 (di camino) 
fumaiolo, rocca, ciminiera. 
cominciare A v. tr. incominciare, iniziare, principia- 
re, abbozzare, avviare, attaccare, accingersi, impren- 
dere (/ett.), intraprendere, appiccare (raro), incoare 
(lett, dir) D (est.) aprire, inaugurare, introdurre, 
promuovere D (di gara, di battaglia, ecc.) ingaggia- 
re O (di discorso, di trattativa, ecc.) intavolare 
CONTA. finire, terminare, piantare, concludere, com- 
pletare, ultimare, coronare, smettere D (di discorso, 
di trattativa, ecc.) chiudere, liquidare B v. intr. inizia- 
re, muovere, principiare, datare, decorrere, esordire, 
instaurarsi, correre (bur.) O (di ora legale, di mo- 
mento, ecc.) scattare D (di scuola, di anno, ecc.) 
aprirsi O (di attività) entrare CONTR. concludere, ter- 
minare, desistere, finire, cessare, smettere, estinguer- 
si C in funzione di s. m. solo sing. (raro, lett.) principio, 
inizio CONTA. fine, termine, conclusione. 
cominciato part. pass. di cominciare; anche agg. ini- 
ziato, avviato, intrapreso O (est. ) aperto, inaugurato, 
introdotto, promosso O (di discorso, di trattativa, 
ecc.) intavolato D (di lavoro) abbozzato, ordito 
CONTR. finito, terminato, concluso, completato, 
smesso, cessato. 
comitàto s. m. associazione, commissione, organiz- 
zazione, delegazione, deputazione. 
comitiva s. f. carovana, compagnia, brigata, com- 
briccola, riunione, banda, gruppo, squadra. — 
comizio s. m. 1 (st.) adunanza, assemblea 2 riunio- 
ne, raduno, discorso, allocuzione, concione, arringa. 
còmma s. m. alinea, capoverso, daccapo, sottopara- 
grafo. 
commando /ingl. ko'ma:ndou/ [vc. ingl., dal port. 
commando ‘comando’] s. m. inv. pattuglia, reparto. 
o, nucleo. 
Commedia s. £ 1 dramma, pièce (fr) 2 (est. 
scherz.) finzione, dissimulazione, impostura; simula- 
zione, inganno, infingimento CONTR. realtà, verità 
(est., scherz.) buffonata, pantomima, ridicolaggin®» 
farsa, scherzo, burla CONTR. tragedia. Ù E 
commediànte s. m. e f 1 teatrante, tragediante, io 
tore, istrione, guitto, gigione, comico, buffa 
clown (ingl.) 2 (fig.) simulatore, ingannatorè, Ip 
crita. V. anche IPOCRITA 
commediògrafo s. m. drammaturgo, autore- a 
commemoràre v. tr. ricordare, celebrare, rar sar 
tare, rievocare, memorare (lett. ) CONTR. dimentica” 
scordare. i 
commemorativo agg. evocativo, celebrativo. 
commemorazione s. f celebrazione, rievo© 
ne, ricordo, anniversario, cerimonia. 
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commensale s. m. e f. convitato, invitato, banchet- 
tante, conviva (lett.). ri i 
commentare vtt (di libro, di autore, ece.) spie- 
gare, chiarire, delucidare, interpretare, illustrare, 
esporre o annotare, postillare, chiosare (/etr.), glos- 
sare 2 (di fatto, di avvenimento, ecc.) considerare, 
judicare, criticare, sindacare. V. anche GIUDICARE 
commentatóre s. m. (t.-trice) 1 (di libro, di auto- 
ra, ecc.) interprete, illustratore, chiosatore (lett.), 
glossatore, postillatore, annotatore, notista 2 (di fat- 
fi di avvenimenti, ecc.) annunciatore, speaker 
ingl.) O opinionista, columnist Cingl.). . 
comménto s. m. 1 (di fatti, di avvenimenti, ecc.) 
esposizione, spiegazione, interpretazione, considera- 
zione, osservazione, delucidazione, chiarimento, il- 
lustrazione 2 (di libro, di autore, ecc.) annotazione, 
notazione, chiosa (/ett.), glossa, commentario, ese- 
gesi, postilla, nota 3 (est.) critica, discussione, pro- 
testa g allusione. V. anche INTERPRETAZIONE 
commerciàbile agg. negoziabile, mercanteggiabi- 
le, trafficabile, trattabile, contrattabile, comprabile, 
vendibile CONTR. invendibile. 
commerciale agg. 1 mercantile 2 (di prodotto) co- 
mune, ordinario CONTR. fine, speciale 3 (di libro, di 
film, ecc.) di cassetta, da resa CONTA. artistico, di 
qualità. 
commercialista s. m.e f. (est.) contabile, ragionie- 
re O fiscalista, tributarista. 
commerciante agg.; anche s. m. e f mercante, traffi- 
cante, venditore, esercente, negoziante, bottegaio, 
dettagliante, grossista. 
commerciare A v. intr. trafficare, negoziare, mer- 
canteggiare B v tr vendere, smerciare, esitare, riven- 
dere, importare, esportare. 
commercio s. m. 1 mercatura (raro), mercanteg- 
glamento, scambio, traffico, smercio, vendita, com- 
pra, compravendita, negozio, negoziazione, affari 2 
(est., lett.) relazione, rapporto, corrispondenza, con- 
tatto FRAS. in commercio, in vendita O fuori commer- 
Pini non commerciabile. 
n lea (1) S. m.1 venditore, fattorino, garzo- 
Brano A een. dipendente, apprendista, lavorante, 
mpiegato, incaricato FRAS. commesso 


viaggi mie Ar 
dai piazzista, rappresentante, viaggiatore. 
> anche APPRENDISTA 


commésso (2 ; 
; art. , i 
( di fatto) c ) part. pass. dicommettere; anche agg. 


missionato, felino 2 (di merce) ordinato, com- 
gii A agg. mangereccio, mangiabile, 
velenoso Bs i esculento CONTR. immangiabile D 
de, cibarie a pl. cibi, alimenti, alimentari, vivan- 

commettere A ver” 
Te, unire, ui v.tr. 1 (lett) (di parti) congiunge- 
piere, fare, ese Ae; congegnare 2 (di azione) com- 
Mare 3 (di —_ [n] (di delitto) perpetrare, consu- 
nare O (di len ce) ordinare, richiedere, commissio- 
Potere, di deli di pacco, ecc.) consegnare 4 (di 
Te, incaricare B one, ecc.) affidare, delegare, deputa- 
te, combinare v.intr (di parti) combaciare, collima- 
Serrare lösa » Comcidere, aderire, corrispondere, 
-) CONTR. disgiungersi, sconnettersi C 


commuovere 
Caninia he (lett.) affidarsi, esporsi. 
partenza co si congedo, licenza © saluto. 
-a CONTA. accoglienza o debutto 2 
sa, separazione, ripudio 3 (lert 
congedo, licenza. 
ee pena, di sanzione) sancire, pre- 
statuire, stabilire n ri uu. 
rèsabolire n are ! R. derogare, abroga- 
y » condonare, perdonare. 
commiseràbile agg. commiserevole, miserando, 
miserevole. 
commiseràre v. tr. compassionare, compatire, com- 
piangere, condolersi, deplorare CONTA. invidiare. 
commiserazione s. £ compassione, compatimen- 
to, pietà, misericordia, condoglianza CONTA. invidia. 
commissario s.m. 1 delegato, mandatario, funzio- 
nario, incaricato, rappresentante CONTRA. committente 
2 (di commissione) membro FRAS. commissario d'e- 
same, esaminatore O commissario sportivo, ufficiale 
di gara D commissario tecnico, selezionatore. 
commissionare v. ir. commettere, ordinare, affida- 
re, delegare, richiedere, prenotare CONTA. offrire. 
V. anche ORDINARE 
commissione s. f. 1 incarico, incombenza, manda- 
to, compito, ufficio, faccenda, corvé (fr) D ordine 2 
(est.) (dî prestazioni) compenso, somma, quota 3 
(di merce) ordinazione, ordine, ordinativo, commes- 
sa CONTA. offerta 4 (spec. al pl.) acquisti, incomben- 
ze, compere CONTR. vendite 5 (di persone) comita- 
to, collegio, sessione, giunta, giuria 6 rappresentan- 
za, delegazione, deputazione. 
commisuràre v. tr misurare, commensurare, para- 
gonare, adeguare, regolare, valutare, confrontare, 
comparare, raffrontare, proporzionare, equiparare, 
agguagliare. 
committènte s. m. e f ordinante © (al pl.) commit- 
tenza CONTA. esecutore, appaltatore, commissiona- 
rio, commissario. 
commòsso part. pass. di commuovere; anche agg. 
turbato, intenerito, impictosito, toccato, scosso, im- 
pressionato, emozionato, agitato, concitato, fremente 
O (di discorso, di appello e sim.) appassionato, ispi- 
rato, palpitante CONTR. tranquillo, freddo, impassibi- 
le, imperturbabile, indifferente, insensibile, arido, 
duro. 
commovente agg. emozionante, rattristante, lacri- 
mevole, lacrimoso, pietoso, appassionante, toccante, 
patetico, compassionevole D drammatico CONTA. esi- 
larante, rallegrante. 
commozione s. í. turbamento, agitazione, impres- 
sione, emozione, batticuore, palpitazione, tremore, 
fremito, scossa, stretta, concitazione, concitamento, 
rapimento (fig.), rimescolio, rimescolamento O inte- 
nerimento, pietà CONTR. impassibilità, indifferenza, 
insensibilità, imperturbabilità, atarassia, freddezza. 
V. anche EMOZIONE 
commuovere A v. tr. emozionare, turbare, alterare, 
smuovere, eccitare, agitare, scuotere, sconvolgere, 
impressionare, ferire, appassionare D impietosire, in- 
tenerire, toccare CONTA. rendere indifferente, rendere 
insensibile B commuoversi v. intr. pron. alterarsi. tur- 


addio, 
(est.) ripul- 
er.) tornata, invio, 


Dîgitalizado com CamScanner 


commutabile 216 


bani, agitarsi, concitarsi, eccitarsi, accendersi, scal- 
darsi, scuotersi, appassionarsi, palpitare D impietosir- 
sì, intenerirsi, piangere CONTR. restare indifferente, 
restare insensibile, impiettirsi, indurirsi. V. anche 1M- 
PRESSIONARE, SCUOTERE 
commutabile agg. intercambiabile, cambiabile, 
permutabile, surrogabile, convertibile, trasformabile 
CONTR. immutabile. 
commutabilità s. f intercambiabilità, convertibili- 
tà, trasformabilità, permutabilità CONTR. immutabi- 
lità. 
commutàre v tr. 7 scambiare, cambiare, mutare, 
permutare, tramutare, convertire, trasformare 2 
(elettr.) invertire. 
commutatore s. m. (elettr) convertitore, trasfor- 
matore, switch (ingl. ). 
commutazióne s. f. 1 cambiamento, sostituzione, 
tramutamento, permutamento, permutazione, scam- 
bio 2 (elettr.) inversione FRAS. forcella di commuta- 
zione, gancio. 
comò s. m. cassettone, canterano, canterale. 
comodamente aw. agiatamente, agevolmente, fa- 
cilmente, tranquillamente, confortevolmente, senza 
fatica, con comodo CONTR. faticosamente, difficil- 
mente, stentatamente, scomodamente, disagiatamen- 
te, in fretta. 
comodità s. f. 1 agio, conforto, comodo, comfort 
(ingl.), confort (fr.), lusso, mollezza © agevolezza, 
facilità, praticità, utilità CONTR. scomodità, disagio, 
stento, disturbo, incomodo, difficoltà, inconveniente 
o inutilità, svantaggio, danno 2 opportunità, conve- 
nienza, occasione, congiuntura, vantaggio, destro. 
comodo (1) agg. 1 (di vita, di casa, ecc.) agiato, 
agevole, facile, gradevole, confortevole, accogliente, 
opportuno O (di luogo, di cosa, ecc.) capace CONTR. 
disagiato, scomodo, difficile, duro, aspro, brutto O 
(di luogo, di cosa, ecc.) angusto, sacrificato, inospi- 
tale 2 (di abito, di scarpe e sim.) ampio, pratico, 
conveniente CONTR. scomodo, stretto, striminzito 3 
(di persona) a proprio agio, tranquillo, pacifico, in- 
disturbato D seduto, sdraiato CONTR. scomodo, a di- 
sagio 4 (di compito, di impegno, ecc.) lieve, soffice 
(fig.), soft (ingl.) CONTA. faticoso. 
còmodo (2) s. m. 1 agio, comodità, conforto, con- 
fort (fr:), comfort (ing/.) CONTR. scomodità, disagio, 
incomodo, disturbo 2 opportunità, vantaggio, utilità, 
convenienza, giovamento, profitto, utile, possibilità, 
guadagno, tornaconto CONTR. svantaggio, danno, 
scapito, perdita FRAS. a suo comodo, a suo piacere O 
far comodo, essere utile O di comodo, vantaggioso, 
opportuno, favorevole D con comodo, senza fretta, 
adagio, tranquillamente, comodamente CONTR. pre- 
sto, in fretta. V. anche GUADAGNO 
o dee l'kompakt 'disk, ingl. 'kompakt- 
(1SK/ (vc. ingl., comp. di compact ‘compatto’ e disc 
disco’] s. m. inv. disco ottico, CD. 
compaesano s. m. paesano, conterraneo, compa- 
triota, corregionale, connazionale, concittadino, pai- 
sà (merid.), patriota (pop.) CONTR. forestiero, stra- 
niero, estraneo. 


compagine s. f. 1 unione, insieme, sistema, struttu- 


ra, complesso, aggregazione, connessione, concate- 
namento, coesione CONTR. disgregazione, divisione 
disunione 2 (est., sport) squadra. : 
compagnia s. f. 7 unione, insieme, stare insieme 
CONTR. solitudine, isolamento 2 accompagnamento 
scorta. seguito 3 adunanza, assembramento, folla 4 
combriccola, comitiva, brigata, banda, gruppo, caro- 
vana, cricca, camerata, squadra, congrega (scherz.) 
ghenga (scherz.) 5 (mil.) reparto, schiera, drappel- 
lo, squadra, corpo, stormo 6 (di assicurazione, di na- 
vigazione, ecc.) società, associazione, agenzia, im- 
presa, ditta, ragione O (gerer) corporazione, sodali- 
zio 7 (di religiosi) confraternita, congregazione 8 
(di cantanti, di artisti, ecc.) complesso, band (ingl.) 
gruppo D (teat., cine.) troupe (fr.) FRAS....e compa- 
gnia bella, e tutti gli altri; (fig. ) eccetera eccetera. 
compàgno A s.m. (f.-a) 1 amico, collega, camera- 
ta, compare, alleato, socio, sodale (/ezt.), complice, 
commilitone, condiscepolo CONTA. nemico, avversa- 
rio, antagonista, contendente, rivale, estraneo 2 con- 
vivente, consorte 3 (di partito marxista) comunista, 
socialista 4 (di società) socio, partner (ingl.), parte- 
cipe B agg. (fam.) simile, consimile, somigliante, 
corrispondente, pari, uguale, identico, stesso D appa- 
iato CONTA. differente, diverso D singolo FRAS. com- 
pagno di strada (fig.), fiancheggiatore. V. anche si? 
MILE 

compagnòne s. m. burlone, amicone, buontempo- 
ne, giovialone, allegrone, mattacchione, caposcarico 
CONTR. musone, misantropo, solitario. 
comparabile agg. 7 confrontabile, paragonabile, 
equiparabile, simile, somigliante, contrapponibile, 
pareggiabile (/ett.), ragguagliabile CONTR. incompa- 
rabile, imparagonabile, differente, dissimile 2 com- 
mensurabile CONTR. incommensurabile. ‘V aneke siz 
MILE 

comparàre v. tr. paragonare, confrontare, commen- 
surare, commisurare, equiparare, riscontrare,- raf- 
frontare, ravvicinare, ragguagliare, somigliare 
(lett.), contrapporre, collazionare. 

comparazióne s.f. 1 paragone, parallelo, raffronto, 
riscontro, confronto, ragguaglio, collazione, equipa- 
razione 2 (/ing.) similitudine o metafora. :WTaniche 
PARAGONE 

compàre s.m. 1 padrino, santolo (sert.) 2 compa- 
gno, amico, collega, socio CONTA. nemico, avversa- 
rio, concorrente 3 (spreg.) complice, connivente, 
manutengolo, favoreggiatore. si 
comparire v. intr. 1 mostrarsi, presentarsi, apparli®, 
spuntare, affacciarsi, figurare, manifestarsi, prodursi 
CONTR. sparire, disparire, eclissarsi, involarsi, volati? 
lizzarsi, scomparire, celarsi, dissolversi, squagliars! 
(pop.), sfumare 2 (di pubblicazione) uscire, appart” 
re 3 (raro) sembrare, parere 4 fare bella mostra, pr 
re figura, distinguersi, emergere, essere appariscente 
CONTA, sfigurare, 
comparizione s. í. 1 (raro) apparizione, comp. 
manifestazione CONTA. scomparsa, sparizione, 
guamento 2 (dir) presentazione, comparsa. 
compàrsa s. í. 1 apparizione, comparizione» 
festazione D arrivo, venuta o pubblicazione, 


mani- 
uscita 
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p, scomparsa, sparizione, dileguamento, eclissi 
esposto, dichiarazione scritta 3 figurante 
da comparsa (fig.), fare atto di presenza 
are e senza agire. 
o part. pass. di comparire; anche agg. 1 ap- 
arso, spuntato, venuto CONTR. scomparso, svanito 2 
(di pubblicazione) uscito, pubblicato. | sE 
compartimentazione s. f suddivisione, riparti- 


zer artiménto s. m. 1 divisione, suddivisione, di- 
com T on: ripartizione, compartizione, reparto, 

mparto D (di locale) box (ingl.) 2 (di carrozza 
a oviaria) scompartimento 3 (di territorio) circo- 
f vincia, zona, regione FRAS. comparti- 


rizione, pro Š ; z sE 
pera stagno, paratia; (fig.) ambiente isolato, attivi- 


tà isolata. —_ La e , 
compartizióne s. f. 1 suddivisione, ripartizione, di- 


visione, distribuzione CONTR. somma, unione 2 com- 
partimento, comparto, zona. 00 
comparto s. m. 1 compartizione, ripartizione 2 
compartimento, circoscrizione, divisione, settore 3 
(di bandiera e sim.) cantone, striscia. i 1 
compassàto agg. (fig.) (di persona, di atteggia- 
mento, ecc.) controllato, misurato, ponderato, rigido, 
legnoso, severo, contegnoso, riservato, austero, iera- 
tico, sobrio, sorvegliato, contenuto O sufficiente, so- 
stenuto, freddo, distaccato CONTA. disinvolto, franco, 
spigliato, esuberante, allegro, brioso, vivace O incon- 
trollato, sguaiato, sfrenato. V. anche SEVERO 
compassione s. / commiserazione, compatimento, 
pena, condoglianza, pietà, indulgenza, carità, cuore, 
tolleranza, intenerimento, misericordia, tenerezza O 
disprezzo CONTR. invidia O ferocia, crudeltà, disuma- 
nità, inesorabilità. 
compassionevole agg. 1 (di persona, di sguardo, 
ecc.) misericordioso, pietoso, indulgente, caritatevo- 
le, clemente, benigno, umano, sensibile, tenero, cri- 
stiano, misericorde (/ez.), soccorrevole CONTA. cru- 
dele, spietato, duro, efferato, feroce, disumano, sna- 
turato, sanguinario 2 (di fatto, di sorte, ecc.) pieto- 
so, lacrimevole, penoso, miserando, miserevole, mi- 
serabile, commovente, patetico, infelice, lamentabi- 
le, lamentevole, deplorevole CONTA. felice, diverten- 
te, piacevole, 
mmpassionevolménte aw. 1 misericordiosa- 
te, Ne eis indulgentemente, benignamen- 
Si ente, teneramente CONTA. crudelmente, 
mente, duramente 2 pietosamente, lacrime- 


volm ; E 5 
bil ente, lacrimosamente, miserevolmente, misera- 
1 mente, 


cemente 
Compa 
erabile, 


comp 


i impe, CONTR. incompatibile, ingiustificabile 2 
‘Pegno, di lavoro, ecc.) conciliabile, accordabi- 


e, Conse h da = i 
contras de” CONTA. inconciliabile, incompatibile, 


Compatibili 
Vivenza o 
liabilità, c 
compati 


tà s. f tollerabilità o conciliabilità, con- 


accordo CONTA. incompatibilità, inconci- 
ontrasto. 


mento s. m, 1 (raro) compassione, com- 


vecia, pietà, miseri- 
tà, rigidezza di » venia (/ett.) CONTR. invidia, severi- 
EA a, durezza, disprezzo 2 indulgenza, sop- 
portazione, tolleranza CONTA. comprensione, favore, 
simpatia. V. anche PERDONO 
compatire A v. tr. 1 commiserare, compassionare, 
compiangere CONTR. invidiare 2 scusare, perdonare, 
giustificare, comprendere, tollerare, indulgere 
CONTR. criticare, deplorare, condannare, disprezzare, 
schemire 3 sopportare, disprezzare CONTR. compren- 
dere B compatirsi v. rifl. rec. (fam.) tollerarsi, soppor- 
tarsi. 
compatriòta s. m. e f£ connazionale, conterraneo, 
concittadino, compaesano, corregionale, patriota 
(pop. ) CONTA. straniero, forestiero. 
compattézza s.. 1 (di cosa) densità, omogeneità, 
fittezza, spessezza (raro), consistenza O durezza, 
saldezza, solidità, resistenza CONTR. radezza, rarefa- 
zione O incoerenza, porosità, spugnosità 2 (fig.) (di 
idee, di sentimenti e sim.) unione, concordia, solida- 
rietà, unanimità CONTR. contrasto, discordia, diversi- 
tà, differenza, opposizione. V. anche SOLIDARIETÀ 
compàtto agg. 1 (di cosa) denso, omogeneo, sodo, 
saldo, tenace, fitto, agglomerato, spesso, coerente, 
consistente, corposo, solido, massiccio, robusto, du- 
ro, resistente O (di file, di tessuto, ecc.) serrato Ouni- 
to CONTR. consunto, liso, rado O poroso, spugnoso O 
scaglioso 2 (fig.) (di idee, di sentimenti, ecc.) con- 
corde, solidale, unanime, monolitico CONTR. discor- 
de, disunito, opposto, contrastante. V anche DENSO, 
ROBUSTO 
compendiàre A v. tr riassumere, sunteggiare, re- 
stringere, stringere, sintetizzare, condensare, abbre- 
viare, accorciare, ricapitolare, ridurre, riepilogare 
CONTA. allungare, estendere, sviluppare, svolgere D 
dettagliare, diluire B compendlarsi v. intr. pron. rias- 
sumersi, sintetizzarsi, ridursi CONTR. dilungarsi, 
estendersi. `V. anche ‘TAGLIARE 
compèndio s. m. 1 riassunto, sunto, riduzione, rac- 
colta, riepilogo, ricapitolazione, sintesi, specchietto, 
sommario, summa, epitome, sinossi (/ett.), abrégé 
(fr), bignami (pop.), breviario, condensato, ristret- 
to, estratto, manuale 2 insieme, somma, complesso 
FRAS. in compendio (fig.), in breve, in succinto, 
V'anche MANUALE, QUADRO, RIASSUNTO: 
compendiosaménte aw brevemente, concisa- 
mente, stringatamente, sinteticamente, schematica- 
mente CONTA. prolissamente, diffusamente, detta- 
gliatamente. 
compendiòso agg. breve, conciso, succinto, strin- 
gato, sintetico, ristretto, schematico, riassuntivo, si- 
nottico, corto, serrato, tacitiano, laconico, spiccio, te- 
legrafico, scheletrico CONTA. prolisso, diffuso, detta- 
gliato, lungo, lento, interminabile. 
compenetràre A v. ir. 1 penetrare, entrare 2 (fig.) 
(di animo, di mente, ecc.) pervadere, permeare, col- 
mare, riempire B compenetrarsi v. intr. pron. (fig.) 
immedesimarsi, impregnarsi O (di compito, di parte, 
ecc.) investirsi, sobbarcarsi C v. rifl. rec. penetrarsi, 
fondersi, confondersi. 
compensàre v.tr. 1 (di persona) remunerare, paga- 
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compensativo 
re. retribuire, ricompensare, ricambiare 2 (anche 
fig.) (di danno, di favore, ecc.) pagare, ripagare, ri- 
sarcire, indennizzare, rimediare 3 (di entrate, di spe- 
se, ecc.) equilibrare, bilanciare. supplire, pareggiare, 
controbilanciare, contrappesare CONTR. scompensa- 
re. squilibrare. sbilanciare. 
compensativo agg. 7 remunerativo. retributivo 
CONTR. passivo 2 equilibratore CONTR. squilibratore. 
compensato part pass. dicompensare: anche 299. 1 
remunerato. ripagato, risarcito, ricompensato. con- 
traccambiato 2 (di entrate, di spese. ecc.) bilanciato. 
pareggiato, controbilanciato CONTR. squilibrato, sbi- 
lanciato. 
compensazione s. f 1 (di danno e sim.) risarci- 
mento. indennizzo. rivalsa © (fig.) nemesi 2 (di en- 
trate, di uscite, ecc.) equilibrio, pareggio. bilancia- 
mento 2 (fig.) contrappeso D (di moneta) riallinea- 
mento CONTR. scompenso. squilibrio. spareggio, sbi- 
lanciamento. 
compènso s. m. 1 (di lavoro) paga. retribuzione, 
remunerazione. pagamento. salario. stipendio. gua- 
dagno, mercede, emolumento. indennità, provvigio- 
ne, percentuale. corrispettivo, prezzo, commissione, 
competenze. spettanze. onorario. buonuscita. sportu- 
la (gener.). propina (bur.). offa (lem., fig.) D (di at- 
tore, di cantante e sim.) cachet (fr. ), ingaggio 2 (di 
danno e sim.) risarcimento, riparazione, indennizzo 
3 (di favore. di sacrificio. ecc. ) ricompensa. contrac- 
cambio. contropartita. ammenda. gratificazione, ri- 
conoscimento. premio 4 (di entrate, di uscite, ecc.) 
equilibrio. bilanciamento, pareggio CONTA. squili- 
brio. spareggio FRAS. in compenso, in cambio; (fig.) 
d'altra parte. V anche GUADAGNO, PAGA 
comperàre e deriv. V comprare e deriv. 
competènte A agg: anche s. m. e f (di persona) 
esperto, capace, intenditore, conoscitore, abile, ferra- 
to, consumato. perito, pratico, provetto, qualificato, 
specializzato, adatto, atto. idoneo. valido, valente, 
versato, bravo O specialista, consulente O (di autori- 
tà, di organo, ecc.) adatto, autorizzato, abilitato, ido- 
neo CONTR. incompetente, inesperto, dilettante, inca- 
pace, ignaro, ignorante, profano, ciarlatano, scalza- 
cane D inidoneo B 209. (lett.) (di compenso, di man- 
cia, ecc.) adeguato, adatto, conveniente, opportuno, 
spettante CONTA. inadeguato, inadatto. 
competenza s.f. 1 (di persona) cognizione, cono- 
scenza, perizia, intelligenza, autorità, capacità, espe- 
rienza, pratica, mestiere, autorevol ilità 
È 4 ezza, abilità, bra- 
vura, valentia, valore, professionalità CONTA. incom- 
Lu incapacità, inabilità, imperizia, inesperien- 
n MA a dilettantismo 2 (di co- 
Aia pettanza, pertinenza, appartenenza, 
giurisdizione 3 (spec. al pl.) compenso, onorario 
paga, emolumento, spettanze, sportula 4 (lin j 
cuzione. V'anche ; 8.) ese- 
COSCIENZA, PAGA 


g COMPETENZA 

m sinonimia strutturata 

opar è Ja caratteristica propria dichi è 
petente, cioè di colui che dimostra di saper svol- 

gere in modo adeguato una certa attività, un certo 
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compito: è una persona che ha molta competenza 
sull ‘argomento. Copre invece significati più ampi il 
termine conoscenza, col quale si indica il conosce- 
re, inteso sia come facoltà intellettuale, cioè Pap- 
prendere, l'afferrare con la mente, sia come attività 
relazionale tra due o più persone: ha una perfetta co- 
noscenza dell'inglese: la mia conoscenza con lui ri- 
sale a molti anni fa. Il sostantivo si usa inoltre in ri- 
ferimento alla cultura, all'istruzione e a tutto ciò che 
si conosce: un uomo di grande conoscenza; le loro 
conoscenze tecniche sono ormai superate. Cogni- 
zione è sinonimo più ricercato e raro di conoscenza, 
e si riferisce a facoltà esclusivamente di tipo intellet- 
tuale: avere, prendere cognizione; non ha nessuna 
cognizione di quello che dice; soprattutto al plurale 

è usato nel senso di nozioni, di elementi conoscitivi 
di una disciplina: avere estese cognizioni scientifi- 
che e tecniche. 

La capacità è invece l’idoneità. l’essere atti a fa- 

re determinate cose o ad agire in un certo modo: è 
una persona di grandi capacità; non manca di capa- 
cità quanto di volontà; ha una notevole capacità cri- 
rica. L'abilità si riferisce all'essere molto adatti, ca- 
paci, valenti a fare qualcosa: ha un'abilità partico- 
lare nel trattare i bambini; per fare quel trucco oc- 
corre esercizio e abilità. Bravura indica la qualità 
di chi è bravo, cioè di chi si dimostra sia efficiente e 
accorto, sia pieno di impegno e volontà nel compie- 
re la propria opera: dimostrare bravura in un lavoro. 
La perizia è la maestria, l'essere esperti in modo 
comprovato in qualcosa: è un traduttore di grande 
perizia. 

L'esperienza indica la conoscenza e la pratica 
delle cose acquisite sia per averne fatto personal- 
mente le prove sia per averle viste fare da altri: par- 
lare per esperienza; è un uomo pieno di esperienza; 
raccontare le proprie esperienze; con l’espressione 
avere molte esperienze, ci si riferisce, in maniera €u- 
femistica, al fatto di possedere un'intensa vita sent- 
mentale. Il concreto esercizio di un'attività che si 
traduce anche nel raggiungimento di una certa pa- 
dronanza dell'attività stessa si chiama pratica: la 
pratica di un'arte, di una professione; il termine si- 
gnifica inoltre esperienza o conoscenza di qualcosa: 
non ho nessuna pratica di queste cose; Avere prati- 
ca di un luogo, di un ambiente. Lia < 
misurarsi, contende- 
incorrere, lotta- 
nire, aP- 
tare, in- 


L5 


compètere v.intr. 1 gareggiare, 
re, rivaleggiare, emulare, disputare, co. 
re 2 riguardare, concernere, spettare, conve! 
partenere, essere di competenza, toccare, S$ 
combere. m 
competitività s. f. 1 concorrenza 2 rivalità, g0% 
lotta. 

competitivo agg. 1 di com 
agonistico 2 concorrenziale. 


competitóre s. m. (f. -trice) 1 concorrenti 
CONTR. c00 


petizione, emulativo: 


e, rivale, 
peratorë, 


emulo, avversario, antagonista 5 
, s tore; 
collaboratore, alleato, socio, sodale 2 gareggia 

contendente. V anche RIVALE pza, ń- 


competizione s. f. 1 antagonismo, concor? 
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glità. emulazione, contrasto CONTR. accordo, intesa, 
y cordia. patto, compromesso 2 agonismo O gara, 
con iro, confronto, contesa, match (ingl.), agone 
jnco Jett). lotta. combattimento, sfida, prova, con- 
(i criterium, gioco. partita. V. anche Gioco 
co npiacènte part. pres. di compiacere; anche agg. 1 
co modante. cortese, condiscendente, docile, servi- 
Sl gentile. remissivo. arrendevole, cedevole, 
P dulgente. benigno, comprensivo, conciliante, trat- 
bile, favorevole CONTR. scontroso, ritroso, restio, 
scortese, indocile. insofferente, impaziente, irriduci- 
bile, intrattabile, sprezzante 2 (spreg.) accomodante, 
o (est.) D (ad avventure amorose) leg- 


facile. corrivo . Hold Ads 
zero, disponibile CONTR. difficile, scontroso, irridu- 


cibile D serio. a nua 
compiacenza s. f 1 soddisfazione, soddisfacimen- 


to, piacere, compiacimento, godimento, gioia, appa- 
gamento CONTR. dispiacere, dolore, disappunto, in- 
soddisfazione 2 cortesia. degnazione, condiscenden- 
za. disponibilità, bontà. gentilezza, trattabilità, gar- 
bo, benignità, civiltà, urbanità, riguardo CONTA. scor- 
tesia, villania, sgarbatezza, sgarbo. 

compiacére A v. intr. assecondare, condiscendere, 
consentire, secondare, permettere, accondiscendere, 
accontentare, concedere, appagare CONTR. negare, 
contrastare, contraddire, opporsi, contestare, resiste- 
re, disapprovare B compiacersi v. intr. pron. 1 (con sé 
stesso) dilettarsi, bearsi, godersi, deliziarsi, crogio- 
larsi, gloriarsi, glorificarsi, divertirsi, spassarsi, sol- 
lazzarsi. appagarsi, pascersi, vantarsi, pavoneggiarsi 
CONTA. seccarsi, annoiarsi, affliggersi, crucciarsi, 
preoccuparsi, affannarsi, rattristarsi 2 (con gli altri) 
rallegrarsi, congratularsi, felicitarsi, complimentarsi 
CONTR. condolersi, dispiacersi, dolersi, lagnarsi, la- 
mentarsi, compiangere, commiserare, compatire, im- 
pietosirsi 3 degnarsi, accondiscendere CONTR. rifiu- 
tarsi C v. tr contentare, soddisfare, appagare, accon- 
tentare, secondare, esaudire CONTR. contrariare, 
scontentare, deludere, avversare, ostare, contrastare. 
compiaciménto s. m. 1 (lett. ) condiscendenza, ap- 
provazione, degnazione, compiacenza, consenso, as- 
senso CONTR. dissenso, disapprovazione, opposizio- 
ne, contrarietà 2 rallegramento, gradimento, soddi- 
sfazione, soddisfacimento, piacere, gioia, diletto, 
sollievo, allegrezza, congratulazione, plauso CONTA. 
commiserazione, compianto, deplorazione, rincresci- 
mento, dispiacere, doglianza, indignazione, con- 


Jtd laciùto pan. pass. di compiacere; anche agg. 
to, grato, felice, lieto, contento, divertito, soddisfat- 
i pagato, gongolante CONTR. amareggiato, di- 
com Dia. Insoddisfatto, rammaricato, dolente. 
com piangere A v. tr. commiserare, compassionare, 
CONTR e, lacrimare (lett.), lamentare, deplorare 
mentare atularsi, rallegrarsi, felicitarsi, compli- 
(raro, laza Pacersi B compiangersi v. intr. pron. 
scersi, de ) rammaricarsi, dolersi, condolersi, rincre- 
compiac e OTe, dispiacersi, affliggersi CONTA 
compianto allietarsi, gioire, esultare. 
Pianto, n O A part pass. di compiangere; anche 299. 
» commiserato, lacrimato CONTR. illacrimato 


sui 2 Sn buonanima, fu B s. m, dolore, cor- 
peni is con utto, rimpianto, pianto, afflizione, 
piorazione pa condoglianza, compatimento, de- 
i -ONTR. gioia, esultanza, gaudio, compia- 
cimento, felicitazione, rallegramento. 
compiere A v. tr. 1 compire, realizzare, concludere, 
terminare, ultimare, finire, rifinire, cessare, comple- 
GE espletare (bur. ), integrare CONTR. cominciare, 
incominciare, iniziare, principiare, avviare, abbozza- 
Te, intraprendere 2 (di dovere, di azione, ecc.) fare, 
eseguire, adempiere, assolvere, sciogliere, soddisfa- 
re, operare O (di delitto) commettere, consumare 
(lett. ), perpetrare O (di lavoro, di carriera, ecc.) co- 
ronare CONTR. iniziare, impostare, cominciare, sboz- 
zare 3 (di anni) finire CONTR. iniziare B v. intr.e com- 
piersi intr. pron. avverarsi, realizzarsi, verificarsi, ef- 
fettuarsi, adempiersi, avvenire, accadere, attuarsi, 
svolgersi. 
compilàre v. tr. comporre, redigere, scrivere, stende- 
re, raccogliere D (di modulo, di scheda, ecc.) riem- 
pire. 
compilation /ing/. kompi'leifən/ [vc. ingl., propr. 
‘compilazione, raccolta” ] s. í. im. raccolta, selezione, 
antologia o (est. ) long playing (ing!.), disco, 33 gi- 
ri (gerg.), ellepì. 
compilatore s. m. (f. -trice) raccoglitore, cataloga- 
tore, codificatore, estensore, redattore, volgarizza- 
tore. 
compilazióne s. í. 1 redazione, composizione, rac- 
colta, catalogazione, stesura 2 pubblicazione, opera. 
compimėnto s. m. 1 conclusione, termine, fine, 
completamento, ultimazione, perfezionamento, rifi- 
nitura, espletamento, espletazione, integrazione, ces- 
sazione, esaurimento, chiusura, coronamento O (di 
lavoro, di idea, ecc.) maturazione O (di patto, di 
amicizia, ecc.) suggello CONTR. inizio, principio, ab- 
bozzo, imbastitura 2 adempimento, assolvimento, at- 
tuazione, effettuazione, realizzazione, esecuzione, 
disbrigo D (di dovere, di impegno, ecc.) soddisfazio- 
ne O (di delitto, di sacrificio, ecc.) consumazione 
CONTR. concepimento, ideazione. 
compire v. tr, intr. e imr. pron. V. compiere. 
compitàre v. tr. sillabare, scandire. — 
compitaziòne s. f scansione, sillabazione, spelling 
(ingl.). ` È n. 
compitézza s. í cortesia, urbanità, garbo, signorili- 
tà, educazione, creanza, gentilezza, garbatezza, gala- 
teo, contegno, civiltà CONTA. scortesia, villania, sgar- 
beria, sgarbatezza, sgarbo, inurbanità, malagrazia, 
sgraziataggine. Lo. 
compito (1) s.m. 1 incarico, Impegno, lavoro, me- 
funzione, ufficio, affare, incomben- 


stiere, mansione, j nbe 
za, impresa, commissione, assunto, dovere, missio- 
ne, mandato, parte (fig.) 2 (di scuola) esercizio, 
esercitazione, elaborato, tema. V anche FUNZIONE, LA= 


VORO 
compito (2) part pass. di compire; anche agg. 1 V. 
compiuto 2 (di persona, di modi, ecc.) educato, 
garbato, cortese, gentile, riguardoso, beneducato, co- 
stumato, urbano, civile, ammodo, forbito, perfetto 
CONTR. maleducato, villano, scortese, rozzo, inurba- 
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no, sercanzato, sgraziato, zotico, grossolano, inedu- 
cato, triviale. , 
compiutamente aw. completamente, interamente, 
integralmente, totalmente, pienamente, esauriente- 
mente, del tutto CONTR. incompiutamente, incomple- 
tamente, parzialmente, frazionatamente, malamente, 
approssimativamente. , . 
compiutezza s. í. 1 completezza, interezza, integri- 
tà, pienezza CONTA. incompiutezza 2 perfezione, fi- 
nitezza, rifinitezza CONTA, imperfezione. 
compiùto part. pass. di compiere; anche agg. 1 finito, 
fatto, concluso, compito, completato, terminato, ces- 
sato, ultimato, attuato, realizzato, commesso, opera- 
to, esaurito, completato, completo, perfetto, intero, 
pronto o esauriente, concludente CONTA, cominciato, 
iniziato, embrionale, avviato, intrapreso D incompiu- 
to, interrotto, imperfetto, troncato, sospeso, incom- 
pleto, abbozzato 2 (di dovere, di azione, ecc.) fatto, 
eseguito, adempiuto, assolto, soddisfatto CONTR. co- 
minciato, iniziato, intrapreso 3 (di anni) terminato, 
finito, suonato, tondo CONTR. iniziato. 
compleànno s. m. genetliaco, natale, natalizio, an- 
niversario, festa. 
complementàre agg. accessorio, secondario, ag- 
giuntivo, aggiunto, marginale, integrativo, supple- 
mentare, suppletivo D (di strada) complanare 
CONTR. fondamentale, principale, essenziale, basila- 
re, capitale, cardinale, centrale, determinante. 
(V anche SUPERFLUO 
complemento s. m. 1 supplemento, aggiunta, addi- 
zione, aggregazione, apposizione, giunta, soprappiù, 
superfluo, accessorio, appendice, corollario CONTR. 
essenziale 2 (ling.) determinazione, espansione. 
complessàto s. m.; anche agg. (est.) inibito, repres- 
so D fissato O introverso O insicuro, timido CONTR. di- 
sinibito O estroverso O sicuro, spontaneo. 
complessióne s. f. 1 corporatura, costituzione, 
struttura, membratura, fisico, fibra, organismo, 
aspetto, taglia, personale, persona 2 (raro) tempera- 
mento, natura, carattere, indole, personalità. 
complessità s. í. difficoltà, astrusità, macchinosità 
o molteplicità, multiformità, varietà, diversità 
CONTR. semplicità, linearità, facilità, elementarità. 
complessivamente aw. nel complesso, in genera- 
le, nell'insieme, in tutto, generalmente, totalmente, 
globalmente, cumulativamente, collettivamente 
CONTR. in particolare, singolarmente, particolarmen- 
te, parzialmente, frammentariamente, individual- 
mente, distintamente, rispettivamente. 
complessivo agg. generale, totale, globale, comu- 
ne, cumulativo, collettivo O approssimativo, sinteti- 
co, sommario CONTR. particolare, parziale, diviso, 
frammentario, singolo, specifico, individuale O parti- 
colareggiato, analitico. 
complesso (1) agg. 1 (di organismo e sim.) mul- 
tiforme, molteplice, composito, composto, contra- 
stante, contraddittorio, eterogeneo CONTR. semplice 
elementare 2 (est.) (di questione, di ragionamento, 
ecc.) complicato, difficile, difficoltoso, astruso, in- 
Loto. macchinoso © denso, pregnante CONTR. faci- 
3 i » piano D ovvio, banale 8 (raro) ro- 


busto, corpacciuto, corpulento CONTA. magro, 
smilzo. 
complèsso (2) s. m. 7 insieme, totalità, unione 
globalità, generalità, universalità D compendio, ag. 
gregato, edificio (fig.), struttura, sistema D (di even- 
ti) catena CONTR. particolarità, parzialità, individua- 
lità 2 (di industrie) insieme, organismo, gruppo, or- 
ganizzazione D (di materiale, di macchine, ecc.) par- 
co D (termale, ospedaliero, ecc.) stabilimento 3 (di 
cantanti, di artisti, ecc.) gruppo, corpo, compagnia, 
compagine, band (ing/.), banda, ensemble (fr) O or- 
chestra O (di attori) cast (ingl.) FRAS. nel comples- 
so, complessivamente. 
complesso (3) s. m. (est.) ossessione, idea fissa, 
fissazione, mania, inibizione O insicurezza, preoccu- 
re dei complessi, sentirsi inferiore, essere timido o 
senza complessi, spontaneo, sicuro. V anche mis 
ZIONE 3 
completaménte av interamente, totalmente, pie- 
namente, affatto, assolutamente, universalmente, 
esaurientemente, letteralmente, puramente, radical- 
mente, integralmente, appieno, del tutto, in toto 
(lat.), ex novo (lat.), daccapo CONTR. per niente, 
punto, imperfettamente, difettosamente. 
completaménto s. m. 1 integramento, integrazio- 
ne, rifinitura 2 compimento, perfezionamento, finitu- 
ra, conclusione, fine CONTR. principio, inizio, abboz- 
zo, preliminare. 
completàre v. tr. 1 (di numero, di conto, ecc.) ag- 
giungere, integrare, arrotondare, perfezionare 
CONTR. togliere, sottrarre 2 (di lavoro, di compito, 
ecc.) compiere, effettuare, finire, rifinire, perfeziona- 
re, terminare, concludere, ultimare D (di carriera e 
sim.) coronare CONTR. iniziare, cominciare, intra- 
prendere, impostare. 
completàto part. pass. di completare; anche agg. 1 
(di numero, di conto, ecc.) integrato, arrotondato 
CONTR. tolto, sottratto 2 (di lavoro, di compito, ecc.) 
compito, compiuto, finito, terminato, ultimato 
CONTR. iniziato, cominciato, intrapreso, impostato. 
completézza s. í interezza, integrità, totalità, glo- 
balità, pienezza D compiutezza, rifinitezza O dis.) 
appagamento CONTR. parzialità, frammentarietà. 
completo A agg. 1 intero, finito, totale, tutto, inte- 
gro, integrale, perfetto, compiuto, esaustivo (lett) 
panoramico (fig. ), plenario, unanime D (di buio) pe- 
sto, fitto CONTR. parziale, incompleto, carente, fram- 
mentario, incompiuto, imperfetto, difettoso, manche- 
vole, monco, mutilato, zoppo 2 (di teatro, di treno, 
ecc.) pieno, colmo, tutto occupato CONTR. vuoto * 
(di fiducia, di speranza e sim.) assoluto, totale, illi- 
mitato, incondizionato, infinito, profondo CONTR. 1°- 
lativo, parziale, limitato B s. m. 1 (di persone, di e 
se) pieno, pienone 2 (di oggetti, di accessori) se 
(ingl.), insieme, batteria, servizio, linea, coordinato, 
parure (fr.) FRAS. al completo, al gran completo, C°., 
tutti i posti occupati, tutto pieno, con la presenza 
tutti, 
complicanza s.f. (med.) complicazione O (est. F 
ro) difficoltà, inconveniente, accidente, impe! imen 
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to, intralcio, ingombro CONTA. facilitazione, sempli- 
ficazione, appianamento, chiarimento. 
complicare A v. tr. intricare, imbrogliare, arruffare, 
intralciare, confondere, impicciare, rendere difficile 
CONTA. semplificare, appianare, sbrogliare, dipanare, 
chiarire, facilitare, agevolare, risolvere B compli- 
carsi v. intr. pron. 1 imbrogliarsi, ingarbugliarsi, con- 
fondersi, intorbidarsi, intricarsi CONTA. semplificarsi, 
appianarsi, sbrogliarsi, dipanarsi 2 (di malattia, di 
situazione, ecc.) peggiorare, aggravarsi CONTA. gua- 
rire, migliorare, risolversi. i 

complicàto part. pass. dicomplicare; anche agg. con- 
fuso, difficile, difficoltoso, complesso, ostico, con- 
torto, intricato, imbrogliato, inaccessibile, irto, tor- 
tuoso, labirintico O astruso, macchinoso, lambiccato, 
arzigogolato, cavilloso CONTR. semplice, piano, chia- 
ro, evidente, elementare, lineare, limpido, trasparen- 
te, comprensibile, intelligibile, accessibile, agevole, 
facile. 

complicazione s. f 7 difficoltà, contrasto, contra- 
rietà, contrattempo, inconveniente, impedimento, in- 
tralcio, incaglio, ingombro, strettoia (fig. ), scabrosi- 
tà, intrico, viluppo, involuzione, imbrogłio CONTR. 
facilitazione, semplificazione, agevolazione, appia- 
namento, chiarimento, soluzione 2 (med.) compli- 
canza, accidente, aggravamento CONTR. migliora- 
mento, guarigione. 


COMPLICAZIONE 
sinonimia strutturata 


La complicazione è un evento o un atto difficile da 
affrontare, da risolvere, che può richiedere l'inter- 
vento di soluzioni alternative rispetto a quanto stabi- 
lito: creare complicazioni; se non subentrano com- 
plicazioni, partiremo entro quella data. Anche diffi- 
coltà può indicare un ostacolo, un disagio che si in- 
contra nel fare qualcosa: ci sono delle gravi difficol- 
tà da superare per riuscire nell ‘impresa; lottare con- 
tro le difficoltà della vita, Più forte della difficoltà e 
a volte insormontabile è l'impedimento, ciò che si 
oppone alla riuscita di qualcosa, che impedisce di 
Seguire il proprio piano: ci sono stati impedimenti 
Gpvolutamente imprevedibili ; si sono frapposti impe- 
7 Ria d'ogni genere che hanno mandato tutto al- 
pa SORRETTA si intende invece ciò che è con- 
più o SE izzazione di qualcosa, cioè un’avversità 
che To grave: abbiamo avuto delle contrarietà 
ii dice fatto ritardare; le contrarietà della vi: 
SEI na più in generale, indica anche la mala- 
tere dalle co na, la disgrazia: non lasciarsi abbat- 
accadim, ntrarietà. Il contrattempo è un caso, un 
Sla „che Sopravviene intempestivamente € 

un'atti cala dei disguidi, delle interruzioni, in 
toa partire HR n progetto e simili: non- śono riusci- 
ausa di un contrattempo; in generale; 
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contrari di po è usato in riferimento a eventi o casi 
5 1 neve entità, che si possono incontrare nel- 
Sai, * scusami per il ritardo ma ho avu- 
1 Piccolo contrattempo. PrE j 
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comporre 
mento sgradevole, fastidioso, che può essere fonte di 
disturbo, di danno, di incomodo: inconveniente gra- 
ve, serio, leggero; all'improvviso è sorto un inconve- 
niente che mi ka impedito di finire il lavoro: per 
estensione, il sostantivo assume inoltre il significato 
di svantaggio: nella soluzione che proponi ci sono 
degli inconvenienti. Anche l’intralcio si riferisce a 
qualcosa che ostacola e che rallenta perché crea una 
serie di impacci, un groviglio di difficoltà e pastoie 
che complicano la situazione: il maltempo era d’in- 
tralcio ai soccorsi; una legge che crea un grosso in- 
tralcio al commercio. i 


còmplice o cómplice s. m.e f. 1 connivente, correo, 
partecipe, favoreggiatore, compare, manutengolo D 
(di rapina, di delitto, ecc.) palo (gerg., fig.) CONTR. 
estraneo, innocente 2 (est., scherz.) compagno, col- 
lega. 
complicità s. f 1 correità, connivenza, favoreggia- 
mento, associazione, partecipazione, omertà CONTR. 
estraneità, innocenza 2 (fig.) aiuto, favore. V anche 
FAVORE 
complimentàre A v. tr fare i complimenti, felicita- 
re O ossequiare, riverire CONTR. insultare, ingiuriare 
o commiserare B complimentarsi v. intr. pron. con- 
gratularsi, felicitarsi, rallegrarsi, compiacersi CONTA. 
compiangere, commiserare. 
compliménto s. m. 1 felicitazione, congratulazio- 
ne, omaggio, rallegramento, ossequio, encomio, ga- 
lanteria CONTR. offesa, affsonto, insulto, ingiuria, vil- 
lania, oltraggio, disprezzo 2 (al pl.) convenevoli, ce- 
rimonie, formalità, salamelecchi, smorfie, smancerie 
CONTR. sgarberie, insulti, villanse. 
complimentòso agg. 1 cerimonioso, ossequioso, 
affettato, smanceroso, lezioso CONTR. spigliato, sem- 
plice, disinvolto, naturale 2 gentile, cortese, galante, 
madrigalesco (est.) CONTR. sgarbato, villano, inso- 
lente, ingiurioso, maleducato. 
complottàre v inir. 1 congiurare, cospirare, macchi- 
nare, ordire, intrigare, tramare, concertare, insidiare 
2 (est, ) parlottare. 
complòtto s. m. congiura, intrigo, trama, macchina- 
zione, cospirazione, combutta, conciliabolo, putsch 
(ted. ). V. anche COSPIRAZIONE 
componènte part. pres. di comporre; anche agg. e s. 
m.e £ 1 (di persona) membro, partecipante, costitu- 
ente 2 (di insieme, di miscuglio, ecc.) elemento, in- 
grediente 3 (mar.) sottoinsieme, elemento. 
componibile agg. 1 unibile, accostabile, modulare 
o scomponibile, separabile 2 (fig., raro) appianabile. 
componimento s m. 1 (di lite, di disputa e sim.) 
accordo, conciliazione, accomodamento, transazio- 
ne, pacificazione, aggiustamento, appianamento 2 
(letterario, musicale, ecc.) composizione, scrittura, 
stesura, svolgimento, opera, lavoro, pezzo 3 (scola- 
stico) composizione, tema, elaborato, esercitazione, 
lavoro. 
comporre A v.tr. 1 (di parti in un tutto) combina- 
re, assestare, unire, disporse, formare, costituire, fab- 
bricare, congegnare, fare, riunire, montare, mescola- 
re CONTR. scomporre, disfare, smontare, dividere 2 


Dîgitalizado com CamScanner 


e ee 


comportamento 
(dî romanzo, di musica, ecc.) compilare, scrivere, re- 
digere. fare, produrre, creare, concepire. elaborare 3 
(di capelli, di vestito, ecc.) assestare, acconciare. aC- 
comodare, ordinare, ravviare O (di colori e sim.) in- 
tonare CONTA. disordinare, scarmigliare, gualcire, 
scompigliare 4 (di viso) atteggiare, impostare, posa- 
re 5 (di litiganti. di lite e sim.) conciliare, riconcilia- 
re, pacificare, rappacificare, accordare, mediare, rag- 
giustare, risolvere CONTR. inimicare O suscitare, crea- 
re B comporsi v. rifl. (raro) atteggiarsi, accomodar- 
si, impostarsi, rassettarsi CONTR. scomporsi. alterarsi. 
comportamento s. m. condotta. atto. atteggiamen- 
fo, contegno, costume, modo di fare, maniera, habi- 
tus (lat), operato, tenore FRAS. teoria del comporta- 
mento, comportamentismo, behaviorismo. 
comportàre A v. tr 1 (lett.) sopportare D (len. ) 
consentire, permettere, concedere, ammettere 2 im- 
plicare, cagionare, ingenerare, determinare O richie- 
dere, costare (fig. ), volere, presupporre, sottintende- 
re, includere, racchiudere B comportarsi v. intr. pron. 
agire, procedere, condursi, contenersi, regolarsi, vi- 
vere. V anche VOLERE 
compòsito agg. composto, complesso, complicato, 
molteplice, eterogeneo, multiforme, vario, assortito, 
miscellaneo, eclettico CONTR. semplice, unico, mo- 
notono, uniforme. 
compositóre s. m. (f.-trice) autore (spec. di musi- 
ca) musicista O (raro) componitore (lett. ), scrittore. 
V anche MUSICISTA 
composizione s. f 1 compilazione, elaborazione, 
redazione, sistemazione, ordinamento, disposizione, 
assetto, costituzione CONTR. scomposizione, scompa- 
ginamento, scioglimento, smembramento 2 (musi- 
cale, letteraria, ecc.) creazione, opera, brano, pezzo 
D quadro 3 (scolastico) componimento, tema, eser- 
citazione, lavoro 4 (di comitato, di giuria, ecc.) for- 
mazione, struttura, natura 5 (di ricetta, di sostanza, 
ecc.) mescolanza, lega, amalgama, miscuglio O 
(est.) composto, elemento, componente, ingrediente 
6 (di litiganti, di lite, ecc.) componimento, accordo, 
conciliazione, accomodamento, transazione, pacifi- 
cazione, aggiustamento CONTA. lite, rissa, guerra. 
V. anche CONCILIAZIONE 
compòosta s. í 1 conserva, marmellata, confettura 2 
fertilizzante, terricciato. 
compostaménte aw. correttamente, contegnosa- 
mente, ordinatamente, dignitosamente O pudicamen- 
te, verecondamente CONTR. scompostamente, disor- 
dinatamente, indecentemente, sguaiatamente, sbra- 
catamente. . 
compostezza s. £ 1 contegno, correttezza, ordine, 
serietà, leraticità, gravità, grazia, contegnosità, de- 
cenza, raccoglimento, costumatezza, decoro, mode- 
stia, moderazione D pudore, pudicizia CONTR. incom- 
postezza, scompostezza, disordine, indecenza, sgua- 
Dio (n) scostumatezza, spudoratezza 2 (fig.) 
m peranza, sobrietà, misura CONTR. intemperanza, 
‘anche MISURA 
complicato molte, lice i. CHIP 
a p'ice, eterogeneo, eclettico, vario, 
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multiforme, assortito CONTR. semplice, unico, mono- 
tono, uniforme 2 (di mobile, dî sostanza, ecc.) fatto 
formato, sistemato, ordinato, aggregato, congegnato 
CONTR. smontato 3 (di opera musicale, letteraria 
ecc.) scritto, fatto, creato, prodotto, ideato, inventato 
4 (di persona, di modi, ecc.) ordinato, corretto, con- 
tegnoso, serio, modesto, riservato, raccolto D costu- 
mato, pudico, pudibondo, verecondo CONTR. scom- 
posto, disordinato, sciatto, sguaiato, sbracato, scami- 
ciato, scalmanato O indecente, inverecondo, sfronta- 
to 5 (di volto) atteggiato 6 (mat.) non primo, fatto- 
rizzabile CONTR. primo B s. m. composizione, mesco- 
lanza, miscuglio, misto, lega, amalgama, fusione, in- 
sieme, combinazione. 
comprare v.tr. 1 acquistare, acquisire O (di azienda, 
di merce) rilevare CONTA. vendere, alienare, cedere, 
smerciare D donare, regalare 2 (est.) corrompere, pa- 
gare, prezzolare, sedurre, subornare. V. anche PREN 
DERE, SPENDERE 
compratore s. m. (£ -trice) acquirente, cliente, av- 
ventore, acquisitore, consumatore CONTR. venditore, 
bottegaio, negoziante, mercante. 
compravéndita s. f commercio, mercato, contrat- 
tazione, negozio, transazione, traffico. 
comprèndere A v tr. 1 (di cosa) contenere, rac- 
chiudere, includere, calcolare, conteggiare, abbrac- 
ciare, incorporare, implicare, raggruppare, contem- 
plare, consociare, unire, cingere, cinghiare (/ett.) 
CONTA. escludere, eliminare, eccettuare, scomputare 
2 (di persona) intendere, percepire, capire, afferra- 
re, realizzare, sentire, penetrare, apprendere, digerire 
(fig.), intuire, accorgersi, avvedersi, discernere 
(lett.), distinguere, concepire (raro, lett.), raccapez- 
zare, rilevare D (di iscrizione e sim.) decifrare D (di 
musica, di poesia e sim.) gustare CONTR. svisare, 
stravolgere, deformare 3 (est.) (di errore, di perso- 
na, ecc.) compatire, giustificare, scusare, perdonare, 
tollerare B comprendersi v rifl. intendersi, capirsi, 
compatirsi, perdonarsi CONTA. contrastarsi. V anchë 
UDIRE, UNIRE 
comprendònio s. m. (fam., scherz.) intelligenza, 
intelletto, cervello, giudizio, testa. È 
comprensibile agg. intelligibile, chiaro, afferrabi- 
le, evidente, intuitivo, capibile, facile, accessibile, 
concepibile, decifrabile, percepibile, conoscibile, in- 
tuibile, percettibile, perspicuo, trasparente D soppor- 
tabile, soffribile, tollerabile, accettabile, umano 
CONTR. incomprensibile, inafferrabile, inintelligibile, 
impenetrabile, imperscrutabile, indecifrabile, miste- 
rioso, oscuro, astruso, sfuggente, enigmatico, erme- 
tico, sibillino, fumoso, nebuloso o intollerabile, 1- 
sopportabile. V anche TRASPARENTE ; 
comprensibilità s. í chiarezza, intelligibilità, faci- 
lità, evidenza, afferrabilità, percettibilità, accessibili- 
tà CONTR. incomprensibilità, oscurità, ermetism, 
impenetrabilità, imperscrutabilità, inintelligibilità» 
inafferrabilità, inaccessibilità. 
comprensibilmėnte aw. chiaramente, evidente- 
mente, intelligibilmente, nettamente D ovviamente, 
logicamente, naturalmente, tollerabilmente CONTR. 
celatamente, nascostamente, incomprensibilment®» 
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gstrusamente, ermeticamente O inspiegabilmente, 


namente. , z È š 
Comprensione s. f. 1 intelligenza, intendimento, 


intuizione, cognizione, penetrazione, conoscenza, 
decodificazione 2 condiscendenza, indulgenza, be- 
nevolenza, tolleranza, umanità, perdono, pietà, venia 
(lett) CONTR. durezza, inflessibilità, intolleranza, di- 


sumanità, fiscalismo 3 affinità CONTR. incomprensio- 
ne. V anche PERDONO 


nsivo agg. 1 (di prezzo, di trattamento, 
comprens! $ È 
ecc.) inclusivo, cumulativo, globale CONTR. esclusi- 
vo 2 (di persona) tollerante, indulgente, umano, 
aperto, condiscendente, clemente, compiacente, pa- 
terno, permissivo, umanitario CONTR. incomprensivo, 
intollerante, intransigente, rigoroso, duro, disumano, 
fiscale. i - 
comprensorio s. m. regione, area, territorio, zona, 
distretto, banlieue (fF), hinterland (ted.), dintorni, 
suburbio D (di medico, di veterinario) condotta. s 
compresėnza s. f concomitanza, concorso, coesl- 
stenza. i 
compreso part. pass. di comprendere; anche agg. 1 
(nel numero, nel gruppo, ecc.) incluso, contenuto, 
incorporato O implicito CONTR. escluso, eliminato, 
tolto D eccetto, fuorché, meno, tranne 2 (con la men- 
te) capito, inteso, afferrato, penetrato, percepito, in- 
tuito CONTA. stravolto 3 (est.) (di persona, di erro- 
re, ecc.) compatito, giustificato, scusato, perdonato 
CONTR. incompreso. 
compréssa s. í pastiglia, pillola, pasticca, cachet 
(fr), cialdino, tabloide (furm.), granulo (farm.). 
compressiòne s. f. pressione, pressatura, schiac- 
ciamento, stretta, stringitura, strizzata, torchiatura O 
(fig.) (di salari e sim.) livellamento, appiattimento 
CONTA. decompressione. 
comprèsso part. pass. di comprimere: anche agg. 1 
premuto, stretto, calcato, pigiato, schiacciato, co- 
stretto, pressato O (di terreno) depresso D (di concet- 
to, di scritto, ecc.) condensato CONTR. allentato, 
sciolto, libero 2 (fig.) (di persona, di passioni, ecc.) 
Oppresso, represso, soffocato, vessato, soggiogato, 
gravato CONTR. libero, disteso. 
comprimere v. tr. 1 calcare, premere, schiacciare, 
Piglare, serrare, pressare, stringere, costringere 
(lett.), strizzare, acciaccare, torchiare, frangere 
(lert.), soppressare (raro) O (di terreno, ecc.) rulla- 
i CONTR. allentare, sciogliere, distendere, 
io (fig.) (di passioni, ecc.) contenere, repri- 
È ui ocare, frenare, trattenere, dominare, vince- 
dale Gi are D (di concetto, di scritto, ecc.) conden- 
alla; = sfogare, liberare, lasciare libero, 
compron, . anche COSTRINGERE, SCHIACCIARE; VINCERE 
anche ag an (1) part. pass. di compromettere; 
to, squ o coinvolto, implicato, esposto o scredita- 
giudicato cato CONTR. estraneo 2 danneggiato, pre- 
avorito ia invalidato, minacciato CONTR. 
Compro apici o j 
accordo, tra sso (2) s. m. 1 (tra litiganti, tra parti) 
to, conciliis e accomodamento, arrangiamen- 
tolato 3 Pasi 2 (dir) contratto preliminare, capi- 
~ Spreg.) cedimento, deviazione, espe- 


diente, opportunismo, ripiego, rimedio, mezzuccio 
intrallazzo. V anche CONCILIAZIONE i 
Presi omettènte part. pres. di compromettere; ar- 
#99. rischioso, pericoloso. pregiudizievole, arri- 
schiato, dubbio CONTR. sicuro. 
compromettere A v.tr. 1 (di reputazione, di esito, 
ecc.) rischiare, pregiudicare, danneggiare, nuocere, 
intaccare, Incrinare, minare, minacciare, rovinare 
CONTA. difendere, tutelare 2 (di persona) coinvolge- 
re, danneggiare, esporre, implicare, inguaiare CONTR. 
salvaguardare B compromettersi v. rifl. esporsi, im- 
pegnarsi, sbilanciarsi, arrischiarsi D impegolarsi, pre- 
giudicarsi, bruciarsi (/fig.), inguaiarsi, rovinarsi, di- 
sonorarsi, insudiciarsi (fig.) D (di amicizia, di rap- 
porto, ecc. ) incrinarsi, guastarsi CONTR. tutelarsi, sal- 
vaguardarsi, difendersi O rafforzarsi, rinsaldarsi. 
V. anche GUASTARE 
comproprietà s. condominio, compartecipazione. 
comprovare v. tr. 1 provare, confermare, dimostra- 
re, documentare, convalidare, avvalorare, confortare 
CONTR. negare, confutare, contraddire 2 (raro) ap- 
provare, ratificare CONTR. respingere, negare. 
comprovàto part. pass. di comprovare; anche agg. 1 
provato, confermato, dimostrato, documentato, avva- 
lorato CONTR. negato, contraddetto, confutato 2 (di 
fede, di onestà, ecc.) provato, sicuro, fedele CONTR. 
dubbio, equivoco, incerto. 
compunto agg. contrito, penitente, pentito, afflitto, 
mortificato, avvilito, dispiaciuto, triste CONTA. alle- 
gro, felice, giocondo, spensierato. 
compunzione s. í pentimento, penitenza, contri- 
zione, mortificazione, afflizione, dispiacere, avvili- 
mento CONTR. gioia, felicità, compiacimento. 
computàbile agg. calcolabile, contabile, valutabile, 
annoverabile, ascrivibile, addebitabile CONTR. 1n- 
computabile, incalcolabile, inestimabile, incommen- 
surabile. 
computàre v. fr 1 calcolare, contare, annoverare, 
noverare (/ett.), numerare, conteggiare, valutare 
CONTR. scomputare 2 (Iett.) addebitare, ascrivere. 
computer /kom'pjuter, ingl. kom'pju:to/ [vc. 
ingl., ‘calcolatore’, da to compute ‘calcolare’, dal fr. 
computer ‘computare’ ] s. m. inv. calcolatore, elabora- 
tore, elaboratore elettronico, cervello elettronico O 
(est.) personal computer, PC, home computer 
(ingl.). . 3 
computer game /ingl. kom'pju:t9 'geim/ [loc. 
ingl., comp. di computer e game ‘gioco’ ] loc. sost. m. 
inv. videogioco. TEIN: 
computisteria s. f contabilità, ragioneria. 
còmputo s. m. calcolo, conto, conteggio, computa- 
zione (raro). 
comunàle A agg. civico, municipale, urbano, citta- 
dino B s. m. teatro municipale, stadio municipale. 
comune (1) A agg. 1 (di bene, di interesse, ecc.) 
generale, comunitario, collettivo, universale, sociale, 
pubblico, complessivo, di tutti CONTR. particolare, 
proprio, privato, singolare, individuale, personale 2 
(di opinione, di uso, ecc.) usuale, diffuso, solito, 
consueto, corrente, normale, naturale, ovvio, abitua- 
Je, medio, ordinario, usitato (/eft.), frequente, fami- 
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liare, popolare, predominante, imperante O (di stile, 
di giudizio, ecc.) impersonale, convenzionale, anoni- 
mo, banale, pedestre, standardizzato CONTR. insolito, 
inconsueto, anormale, straordinario, inusitato, stra- 
no, infrequente, eccezionale, singolare, raro, eccen- 
trico, sui generis (/ar.) D personale. originale 3 (di 
gente, di roba, ecc.) volgare, grossolano, triviale. 
basso, mediocre, modesto, piccolo (fig.), dozzinale. 
commerciale, andante, qualunque, spicciolo (fosc.) 
CONTA. scelto, raffinato, distinto, fine, elegante, ec- 
cellente, snob (ingl.), chic (fr:), esclusivo B s. m. so- 
lo sing. mediocrità, banalità, normalità CONTR. singo- 
larità, originalità FRAS. far causa comune, agire in- 
sieme D fuori del comune, non comune, raro, distin- 
to, eccellente, straordinario O uscire dal comune 
Qig.), distinguersi. V. anche BANALE, FREQUENTE 
comune (2) s. m. 1 municipio O (nel Medioevo) 
broletto 2 (est. ) città. : 
comunella s.f combriccola, combutta, lega, cricca, 
conventicola, accordo, conciliabolo, congrega, intesa 
FRAS. fare comunella, accordarsi, riunirsi, stare in- 
sieme. 
comuneménte aw. generalmente, normalmente, 
abitualmente, usualmente. ordinariamente, corrente- 
mente, volgarmente, solitamente, quotidianamente, 
universalmente CONTR. insolitamente, eccezional- 
mente, infrequentemente, straordinariamente, singo- 
larmente, sorprendentemente, inusitatamente. 
comunicàre A v.ir. 1 trasmettere, diffondere, noti- 
ficare, annunciare, informare, segnalare, esprimere, 
rendere comune. significare (lert. ) O (di sentimento, 
di speranza, ecc.) partecipare, infondere, trasfonde- 
re, ispirare O (di malattia e sim.) attaccare, trasmet- 
tere, passare (fam.) © (di movimento, di velocità, 
ecc.) imprimere CONTR. nascondere, celare 2 ammi- 
nistrare l'eucaristia B v. intr. 1 (di persona) corrispon- 
dere, conversare, chiacchierare, parlare, dire, confe- 
rire, essere in comunicazione, essere in relazione O 
(spec. per telefono, per radio) collegarsi 2 (di por- 
ta, di apertura, ecc.) sboccare, sfociare, immettere, 
mettere in comunicazione 3 (di persone, ecc.) capir- 
si, intendersi, condividere C comunicarsi v. intr. pron. 
1 (di entusiasmo, di incendio, ecc.) propagarsi, tra- 
smettersi, diffondersi CONTR. recedere, ritirarsi, ces- 
sare, spegnersi 2 fare la comunione, ricevere l’euca- 
ristia. W anche PARLARE 
comunicativa s. f. capacità di comunicare, elo- 
quenza, espansività, affabilità, estroversione, esube- 
ranza, cordialità, socievolezza CONTA. chiusura, in- 
troversione. 
comunicativo agg. 1 (di persona, di temperamen- 
to, ecc.) espansivo, estroverso, socievole, affabile, 
cordiale, conversevole (/eff.) CONTA. chiuso, intro- 
Verso, impenetrabile, riservato 2 (anche fig.) (di in- 
Sezione, di risata, ecc.) comunicabile, contagioso 
trasmissibile CONTA. incomunicabile, intrasmissibile. 
comunicato A part. pass. di comunicare; anche agg. 
CP ipo dio, do cms, pit 
CONTA taciuto, io a A las 
i > sto, tenuto nascosto B s, m. co- 
municazione, bollettino, rapporto, relazione, infor- 


mazione, notizia, nota, avviso, dispaccio. V anche 
INFORMAZIONE 
comunicaziòne s {1 (di calore, di pensiero, ecc.) 
diffusione, trasmissione 2 comunicato, notizia, an- 
nuncio, nota, dichiarazione, partecipazione, avviso, 
avvertenza, circolare, notificazione, informazione. 
segnalazione, appello, bando, bollettino o relazione. 
discorso, allocuzione (lett.) 3 (di notizia, di disposi. 
zione, ecc.) dìffusione, divulgazione, irradiazione 
propalazione 4 (tra luoghi) passaggio, andito, sboc- 
co, apertura, uscio 5 (spec, al pl.) (stradale, aerea, 
ecc.) collegamento. V. anche INFORMAZIONE 
comunione s.t. 1 (di interessi, di idee, ecc.) comu- 
nanza, unione, partecipazione, collettività O contito- 
larità CONTR. divisione 2 (relig.) eucaristia. 
comunismo s. m. collettivismo, bolscevismo, 
marxismo D socialismo, massimalismo O egualitari- 
smo CONTR. capitalismo, liberalismo O socialdemo- 
crazia. 
comunista agg.; anche s. m. e f. collettivista, bolsce- 
vico, marxista, marxiano, sovietico, compagno, ros- 
so O massimalista, socialista O egualitario CONTR. ca- 
pitalista, liberale D socialdemocratico. 
comunità s. f 1 collettività, società, pluralità, colo- 
nia O associazione, gruppo CONTR. individuo 2 
(relig.) congregazione, confraternita, convento, ce- 
nobio, monastero D parrocchia, chiesa 3 comune, 
municipio D città D cittadinanza. 
comunitàrio agg. comure, collettivo, pubblico, so- 
ciale © europeo CONTR. privato D nazionale. 
comùnque A aw. in ogni modo, in ogni caso B 
cong. 1 in qualunque modo, in qualsiasi modo 2 tut- 
tavia, non di meno, con tutto ciò, malgrado ciò, non- 
ostante, con ciò. 
cÒN prep. che introduce diversi rapporti 1 (di compagnia e 
unione) insieme, in compagnia di CONTR. senza 2 (di 
relazione) verso © contro 3 (di mezzo) per mezzo di, 
mediante 4 (di limitazione) a proposito di 5 (di cau- 
sa) a causa di 6 (concessivo, limitativo, avversativo) 
nonostante, malgrado. 
conàto s.m. 1 tentativo, sforzo 2 (di vomito) attac- 
co, impulso. 
conca s.f, 1 (di recipiente) catino, catinella, mastel- 
lo, vaso, vasca, pila, acquaio, lavello O anfora, lebe- 
te (archeol.) O (per il cibo dei maiali) trogolo 2 
(geogr.) bacino, cavità, concavità, depressione, val- 
le, dolina, inghiottitoio. V, anche VALLE 
concatenàre A v. tr. 1 (raro, lett.) (di cose) colle- 
gare, unire, congiungere, attaccare, annodare, avvin- 
cere, intrecciare CONTR. staccare, sciogliere, separare 
2 (fig.) (di fatti, di pensieri, ecc.) collegare, associa” 
re, connettere CONTR. dividere, dissociare B conca” 
tenarsi v. rifl. rec. (anche fig.) collegarsi, ricollegar$» 
unirsi, legarsi, connettersi, associarsi, annodars!, In 
trecciarsi, incatenarsi (raro, fig.) CONTR. separarsi» 
isolarsi, dividersi, dissociarsi. 
concatenàto part. pass. di concatenare; anche 209: 
(spec. fig.) collegato, intrecciato, unito, connesso, 
legato, associato CONTR, slegato, sciolto, dissociato, 
diviso, isolato, p 
concatenazióne s. f. concatenamento, connesso” 
ne, collegamento, connessura, relazione, rapporto» 
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;pendenza, successione, sequela, sequenza, serie, 
tena, ingranaggio, intreccio. , 
“cavità s, f cavità, rientranza, rientramento, inca- 
avion cavo, SCAVO, affossamento, infossamento, 
arte concava, conca CONTR. convessità, prominenza, 


sporgenza, protuberanza, gibbosità, gobba, rilievo, 


jalzo. ; 
; an avo agg. cavo, incavato, scavato, affossato, de- 


resso, rientrato, rientrante, cupo (dial. ) CONTR. con- 


vesso prominente, rilevato, tondeggiante, bombato, 


i SO. A 
sincedere Av.tr.1 dare, largire (/ett.), elargire, di- 


spensare, graziare, offrire, regalare, affidare, accor- 
dare, aggiudicare, attribuire, tributare, conferire, im- 
ire D (di somma, di sussidio, ecc.) erogare O (di 
aiuto, di attenzione, ecc.) prestare, porgere O (di do- 
cumento, di dichiarazione, ecc.) rilasciare (bur) O 
(di titolo, di carica, ecc.) investire CONTA. togliere, 
negare 2 permettere, autorizzare, lasciare, consenti- 
re, acconsentire, assentire, esaudire, contentare, con- 
discendere, accondiscendere, compiacere CONTR. 
vietare, rifiutare, impedire, inibire, interdire, proibi- 
re, proscrivere 3 (in una discussione) ammettere, ac- 
cettare, riconoscere, convenire CONTR. negare, rifiu- 
tare B concedersi v. rifl. (spec. di donna nel rappor- 
to sessuale) darsi, abbandonarsi, cedere CONTA. resi- 
stere, opporsi, rifiutarsi. 
concentramento s. m. 1 (di truppe, di capitali, 
ecc.) concentrazione, ammassamento, raggruppa- 
mento, riunione, raccolta, spiegamento CONTA. dislo- 
camento, dispersione, sparpagliamento, spartizione, 
frazionamento 2 (politico, amministrativo, ecc.) ac- 
centramento, centralizzazione CONTA. decentra- 
mento. 
concentràre A v. tr. 1 (di truppe, di capitali, ecc.) 
ammassare, raccogliere, adunare, raggruppare, riuni- 
re, accentrare, centralizzare, ammucchiare, imma- 
gazzinare CONTR. sparpagliare, dividere, frazionare, 
disseminare, spargere, diffondere, diradare, decen- 
trare, dislocare, disperdere 2 (di sostanza, di elemen- 
to) addensare, condensare, restringere CONTR. dilui- 
te, allungare, stemperare B concentrarsi v. rifl. rac- 
cogliersi, impegnarsi, astrarsi CONTR. distrarsi, sva- 
garsi, disperdersi. 
concentràto A part. pass. di concentrare; anche agg. 
ma truppe, di capitali, ecc.) raccolto, riunito, rag- 
di ammassato, adunato, accentrato, centraliz- 
centrato dini CONTR. sparpagliato, sparso, de- 
di elem. perso, diviso, frazionato 2 (di sostanza, 
e emento) condensato, denso, ristretto, rappreso 
CONTR. diluito, allungato, stemp i di 
passione) or ungato, stemperato 3 ig.) (di 
ciale Gi ondo, intenso CONTA. leggero, superfi- 
raccolto na di mente) pensieroso, pensoso, 
bondo, fisso Ai preso (fam.), impegnato, medita- 
Sattento, < p isa (lett.) CONTR. svagato, distratto, di- 
estratto '2 rn sbadato B s. m. 1 conserva, 
mulo, carico e) (di bugie, di sciocchezze, ecc.) cu- 
ncentraz Pa V'anche DENSO — 
Concentrament e s. f. 1 (di truppe, di capitali, ecc.) 
AMmassament 9, convergenza, confluenza, afflusso, 
©, accentramento, riunione, raccolta O 


. concesso 
sa pancia n lemento) condensazione, saturazio- 
dislocamento di da sparpagliamento, decentramento, 

ine » dispersione, divisione, frazionamento 
“a + K (della mente) meditazione, rac- 
attenzione CONTR. distras n CREBNO, applicazione, 
i » distrazione, dispersività, disatten- 
zione, sbadataggine, 
concepibile 499. 1 immaginabile, pensabile, intel- 
ligibile, comprensibile, intuibile, ideabile CONTR, in- 
concepibile, impensabile, inverosimile, inimmagina- 
bile, inenarrabile 2 possibile, ammissibile, tollerabi- 
le, accettabile, plausibile CONTR. impossibile, intolle- 
rabile, inammissibile, inaccettabile. 
concepimento s. m. 1 concezione, fecondazione, 
generazione 2 (fig.) (di un piano, di un progetto e 
sim.) ideazione, progettazione, disegno CONTA. com- 
pimento, realizzazione. 
concepire v. tr. 1 generare, procreare 2 (di senti- 
mento, di passione) provare, sentire, nutrire 3 (est.) 
(di idea, di progetto e sim.) ideare, inventare, pensa- 
re, trovare, formare, immaginare, congegnare, dise- 
gnare, progettare, creare, comporre, produrre 4 (est., 
raro, lett.) comprendere, capacitarsi, rendersi conto, 
persuadersi, convincersi, immaginare. Vianche PEN? 
SARE 
concepito part pass. dicancepire; anche agg. 1 gene- 
rato, procreato 2 (est.) (di sentimento, di passione) 
provato, sentito, nutrito 3 (di idea, di progetto e 
sim.) ideato, inventato, immaginato, trovato, proget- 
tato, creato, congegnato D (di avviso e sim.) scritto, 
redatto. 
concernènte part. pres. diconcernere; anche agg. ri- 
guardante, spettante, appartenente, interessante, atti- 
nente, afferente, riferibile, rispettivo, relativo. 
concèrnere v. tr. riguardare, trattare, spettare, atte- 
nere, appartenere, interessare, riferirsi, competere, 
toccare. 
concertàre A v. tr. 1 (mus.) accordare, affiatare, ar- 
monizzare, arrangiare 2 (di attacco, di truffa, ecc.) 
preparare, predisporre, organizzare, stabilire, combi- 
nare, ordire, complottare, tramare, intrigare, macchi- 
nare, congiurare B concertarsi v. rifl. accordarsi, con- 
venire, concordare CONTR. discordare, dissentire, liti- 
gare. 
concertista s. m.e f musicista, strumentista, solista. 
Veanche MUSICISTA 
concèrto s. m. 7 (mus.) composizione strumentale, 
esecuzione musicale, sinfonia 2 (est.) orchestra 3 
(raro) accordo, armonia, collaborazione, intesa 
FRAS. di concerto, insieme, d’accordo. 
concessione s. f. 1 permesso, permissione (lett. ), 
dono, grazia, privilegio, favore, facilitazione, facoltà, 
dispensa CONTR. proibizione, negazione, inibizione, 
interdizione, divieto, proscrizione 2 (di mutuo, di 
servizio, ecc.) conferimento, autorizzazione, asse- 
gnazione, rilascio O licenza O privilegio, appalto D 
(di feudo, di carica, ecc.) investitura CONTR. priva- 
zione 3 (raro) ammissione, confessione CONTR, rì- 
trattazione. V ‘anche FACOLTÀ, FAVORE 
concèsso part. pass. di concedere; anche 209. dato, 
donato, elargito, esaudito, accordato, dispensato, 


Dîgitalizado com CamScanner 


concetto 


stanziato O permesso, ammesso, consentito, lecito 
CONTA. negato, rifiutato O interdetto, proibito, vieta- 
to FRAS. dato e non concesso che, ammesso per ipo- 
tesi che; supposto che. 
concètto s.m. 1 (di libertà, di grazia, ecc.) rappre- 
sentazione, senso, significato 2 (est. ) pensiero, idea, 
nozione 3 opinione, concezione, visione, sentimento, 
giudizio, parere, criterio D stima, considerazione, im- 
pressione, reputazione, fama 4 (raro) (di discorso, 
di scritto, ecc.) essenza, tema, tenore FRAS. essere in 
concetto di, farsi fama di o impiegato di concetto, 
impiegato con responsabilità. f 
concettosità s. f. 1 densità. pregnanza, profondità, 
sentenziosità o sinteticità, concisione CONTR. prolis- 
sità o verbosità 2 (est.) ricercatezza, involuzione, 
difficoltà CONTR. semplicità, facilità, chiarezza. 
V, anche ENERGIA 
concettóso agg. 1 denso, profondo, pregnante, 
complesso o conciso CONTR. inconsistente, povero, 
vuoto o prolisso, verboso 2 (est.) involuto, difficile, 
sentenzioso CONTR. facile. semplice, chiaro. 
concettuàle agg. logico, mentale, teorico, specula- 
tivo CONTA. concreto. 
concezione s. f. 1 (di un piano, di un romanzo, 
ecc.) ideazione, concepimento. invenzione, progetta- 
zione, progetto, disegno 2 (della libertà, della vita, 
ecc.) pensiero, concetto, idea. visione, punto di vista, 
filosofia, Weltanschauung (1ed.) 3 concepimento. 
conchiglia s.f. 1 guscio. nicchio 2 (raro) mollusco. 
conciàre A v.tr. 1 sottoporre a concia, trattare 2 (ra- 
ro) acconciare, accomodare, aggiustare CONTA. spor- 
care, sciupare, rovinare, insudiciare, deteriorare 3 
(antifr.) trattare per le feste (fig.), ridurre in cattivo 
stato, battere, maltrattare, strapazzare, sistemare 4 
(di pietra) lavorare, squadrare, rifinire 5 (di anima- 
le) castrare 6 (dial.) condire B conciarsi v. rifl. 1 ab- 
bigliarsi, acconciarsi, accomodarsi, aggiustarsi 2 
sporcarsi, insudiciarsi, ridursi male O abbigliarsò 
male. 
conciàto part. pass. di conciare; anche agg. 1 (di ta- 
bacco, di olive, ecc.) trattato, lavorato D concio 
CONTR. naturale 2 acconciato, abbigliato, accomoda- 
to, pulito CONTR. disordinato, sporco, sudicio 3 
(antifr.) malridotto, in cattivo stato, battuto, maltrat- 
tato. 
conciliàbolo s. m. conventicola, combriccola, co- 
munella, congrega, cricca, combutta, congiura, com- 
plotto, cospirazione, camarilla O riunione. 
conciliànte part. pres. di conclliare; anche agg. 1 ac- 
comodante, arrendevole, accondiscendente, acquie- 
scente, compiacente, docile, malleabile, trattabile, 
pieghevole, remissivo, condiscendente, tollerante, 
transigente CONTR. irriducibile, inaccostabile, irre- 
movibile, inflessibile, ostinato, riottoso, pervicace, 
duro, polemico, inesorabile, caparbio, cocciuto, in- 
docile, litigioso 2 (raro) conciliativo CONTR. provo- 
catorio, provocatore. 
conciliàre A v.tr. 1 (di persone, di opinioni, ecc.) 
accordare, amicare, pacificare, appaciare (lett. ), cal- 
mare, rappacificare, rabbonire, riavvicinare D acco- 
modare, temperare, moderare, mediare, aggiustare, 
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comporre, contemperare CONTR. mettere in lite, creg- 
re discordia, seminare zizzania, dividere, disunire [a] 
urtare, irritare, confrariare, esasperare, inasprire, esa- 
cerbare 2 (di sonno, di simpatia, ecc.) procurare 
procacciare, favorire, cattivare, accattivare CONTA. 
allontanare, disturbare, guastare, rompere, interrom- 
pere B conciliarsi v. rifl. e rifl. rec. 1 accordarsi, armo- 
nizzarsi, combinarsi, aggiustarsi, intendersi, concor- 
dare CONTR. discordare, urtarsi, scontrarsi 2 cattivar- 
si, accattivarsi, amicarsi, acquistarsi, conquistarsi, 
procurarsi, attirarsi, propiziarsi CONTR. perdere, gio- 
carsi. 

conciliatore agg.; anche s. m. (f. -trice) conciliante 
conciliativo, conciliatorio, rappacificatore, paciere. 
pacificatore, moderatore, proboviro (ant.), equili- 
bratore, mezzano (raro) CONTA. provocatorio, pro- 
vocatore, aizzatore, sobillatore, perturbatore. 
conciliazione s. f. accordo, accomodamento, ag- 
giustamento, riavvicinamento, pacificazione, pace, 
propiziazione, raggiustamento, equilibrio D composi- 
zione, componimento, transazione, intesa, patto, 
compromesso CONTR. opposizione, disaccordo, di- 
scordia, dissidio, alterco, vertenza, discrepanza, dis- 
senso O intransigenza. 


| CONCILIAZIONE | 
sinonimia strutturata 


La conciliazione è l’attività o il risultato del conci 
liare, cioè del riportare all'armonia, del mettere 
d'accordo superando i contrasti: finalmente hanno! 
‘superato i dissidi e sono giunti ad una conciliazio- 
ne; in accezione tecnica, il sostantivo si usa nell'am- 
bito del diritto per indicare la risoluzione, lo sciogli- 
mento di una controversia tramite un accordo: con- 
ciliazione delle parti, di una contravvenzione. An- 
che il termine composizione si riferisce al trovare un 
accordo tra persone o tesi che sono in contrasto fra 
di loro: la composizione della lite è stata lunga € dif- 
ficile. L'accomodamento è similmente un accordo, 
una soluzione conforme e adeguata delle contrappo-, 
sizioni che oppongono le parti in lite: trovare un ac- 
comodamento, Così con aggiustamento in senso fi- 
gurato si intende il comporre, l’accordare: aggiusta- 
mento di un diverbio, di un litigio. ; 

Il compromesso è una forma di accordo che Sì 
raggiunge quando ciascuna delle parti in causa 13 
nuncia in una certa misura alle proprie rivendicazio- 
ni per arrivare ad una comune intesa: arrivare, rag- 
giungere, venire a un compromesso; soluzione i 
compromesso; in senso esteso, compromesso si usa 
con il significato spregiativo di cedimento, di accan: 
tonamento o rinuncia sul piano pratico al propii, 
principi morali o ideali, per conformismo 0 per Tag- 
giungere certi obiettivi: abbiamo dovuto scendere 4 
compromessi, Anche la transazione è il fare conces 
sioni, l'essere arrendevole venendo meno alle Pia 
prie convinzioni: venire a transazione con la proprià; 
coscienza. Giuridicamente il termine indica UD coni 
tratto in cui le parti, grazie a concessioni recipro® A 
risolvono una lite o ne prevengono l'insorgere: 
celtare una transazione. in 
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Nella sua accezione più generica il vocabolo pa- 
si riferisce alla concordia, all’armonia nelle rela- 
zioni, nei rapporti tra Je persone: essere, stare, lavo- 
re in pace; Sono riuscito a mettere pace nella di- 
scussione; dopo tanti anni abbiamo finalmente fatto 
ace. pacificazione è il riconciliare, il riportare alla 
ace, alla calma dopo un urto, un litigio, uno scon- 
no un’agitazione: la pacificazione degli animi; non 
c'è ancora stata una completa pacificazione. Riav. 
vicinamento vuol dire nuovo avvicinamento e, figu- 
ratamente, indica un ritorno alla tranquillità e ad una 
buona armonia nei rapporti: dopo quel duro confron- 


to il suo tentativo di riavvicinamento non ha funzio- 


nato. 


concilio s. m. 1 (relig.) sinodo, concistoro 2 (est., 
spec. scherz.) riunione, adunanza, consesso. 
concimàia s. f (anche fig.) letamaio, immondezza- 
io, mondezzaio D lerciume. 
concimàre v. tr. ingrassare, fertilizzare, stabbiare, 
sovesciare. 
concimato part. pass. di concimare; anche agg. in- 
grassato, fertilizzato. 
concimazione s. f. concimatura (raro), ingrasso, 
fertilizzazione, ingrassamento. 
concime s, m. 1 letame, concio, stabbio, ingrasso 2 
(est.) fertilizzante. 
concisamente aw. brevemente, stringalamente, la- 
conicamente, succintamente, schematicamente, sin- 
teticamente, sommariamente,  telegraficamente, 
asciuttamente, compendiosamente, epigraficamente, 
lapidariamente, sentenziosamente, concettosamente 
CONTR. prolissamente, verbosamente, diffusamente, 
lungamente, ridondantemente, ampollosamente, re- 
toricamente. 
concisióne s. f, brevità, essenzialità, stringatezza, 
schematicità, sentenziosità, laconicità, breviloquenza 
(lett.), compendiosità, concettosità, cortezza O (di 
stile) asciultezza, secchezza, energia, nervosità, sca- 
brosità o (di discorso) brachilogia, ellissi CONTA. 
prolissità, verbosità, ampollosità, lungaggine, ridon- 
ria) 25 verbalismo. v anche ENERGIA 
ziale och gg. breve, corto, stringato, succinto, essen- 
ce sinottico, sintetico, stenografico, 
toso “e serrato, laconico, compendioso, concet- 
5, n, tacitiano (lett. ), epigrafico, sentenzio- 
astio di contenuto o (di stile) nervoso, secco, 
so) baci, ro, scheletrito, scheletrico o (di discor- 
gico CONTR. prolisso, verboso, diffuso, 


un i 3 
tono ampolloso, dettagliato, ridondante, tronfio, re- 


Concitatamé 


nte aw. convulsamente, frenetica- 
mente, neryo - 


mente, evi agitatamente, spasmodica- 
mente, serena Mente CONTR. quietamente, placida- 
Concitàto al tranquillamente, pacatamente. 
ato, emozio agitato, commosso, turbato, contur- 
Toso, inquieto e vibrante, vibrato, frenetico, fervo- 
Tvoso, rabbi, eccitato, vivace, convulso, alterato, 
quieto, sred Fg: furioso, esagitato CONTR. calmo, 
tranquillo ©, pacato, indifferente, impassibile, 
» Sereno, placato, placido. 


concomitante 
gitazione, commozione, vivaci- 
ncio, smania, eccitazione, erno- 
io nervosismo CONTA. 
h tezza, tranquillità, serenità, autodominio, 
qui Pd imperi anehe cor 
conterraneo nana a 
niero, Forestier. O, connazionale CONTA, stra- 
reach vtr. proclamare, acclamare, gridare. 
mato part. pass. di conclamare; anche agg. 1 
proclamato, acclamato 2 chiaro, evidente, indubbio 
CONTR. dubbio, incerto. 
conclùdere A v.tr. 1 (di patto, di affare, ecc.) fare, 
definire, stipulare, contrarre, stringere, pattuire, sug- 
gellare, realizzare, combinare, effettuare, concretare, 
firmare, decidere, celebrare CONTA. avviare, intavola- 
re, apprestare O disdire, disfare, annullare, troncare 2 
(di lavoro, di discorso, ecc.) finire, terminare, ulti- 
mare, perfezionare, cessare, chiudere, completare, 
esaurire, espletare, liquidare O riepilogare, riassume- 
re CONTA. iniziare, cominciare, intraprendere, avvia- 
re, attaccare, inaugurare O esordire, debuttare 3 (con 
‘che’) argomentare, dedurre, stabilire, dimostrare, 
provare, constatare, arguire, inferire B v. intr. (di obie- 
zione, di argomento, ecc.) convincere, persuadere, 
essere valido, essere utile CONTR. dissuadere C con- 
cludersi v. intr. pron. terminare, finire, chiudersi, ces- 
sare O risolversi, sfociare (fig.), sboccare (fig.), sca- 
dere CONTR. iniziare, partire, principiare, originarsi, 
incominciare, cominciare, aprirsi, instaurarsi. 
V. anche CONSTATARE, SCADERE 
conclusione s. í. 1 (di ciò che è avviato, iniziato) 
compimento, porto (fig.), definizione, cessazione, ri- 
uscita, suggello, esito, stretta, dunque, fine, termine, 
completamento, ultimazione, coronamento, sbocco 
(fig.) D conseguenza, risultanza, risultato, effetto 
CONTR. inizio, avvio, principio, apertura O causa, pre- 
supposto 2 (con ‘trarre, venire’, ecc.) risoluzione, 
decisione D (di ragionamento) deduzione, illazione, 
inferenza 3 (di discorso, di libro, ecc.) compendio, 
riepilogo, somma, riassunto, sintesi O chiusa, coda, 
finale, postfazione O (di commedia, di romanzo, 
ecc.) scioglimento, epilogo O (di periodo) clausola 
CONTR. esordio, introduzione, preambolo, prefazio- 
ne, premessa, preludio, presentazione, prolusione, 
protasi 4 (di civiltà, di periodo storico, ecc.) decli- 
no, decadenza, tramonto (fig.). 
conclusivo agg. finale, decisivo, ultimo, definitivo, 
risolutivo, concludente, consuntivo CONTA. iniziale, 
introduttivo, preparatorio, preliminare, esplorativo O 
inconcludente, inefficace. 
conclùso part. pass. di concludere; anche agg. 1 (di 
affare, di patto, ecc.) definito, stipulato, concretato, 
fatto, firmato, deciso, contratto, suggellato CONTR. 
avviato, intavolato O disdetto, troncato 2 (di lavoro, 
di discorso, ecc.) finito, terminato, ultimato, chiuso, 
cessato O (di questione, di lite, ecc.) risolto CONTR, 
iniziato, cominciato, intrapreso, ordito, avviato, 
inaugurato O incompiuto O attuale. 
concomitànte agg. simultaneo, contemporaneo, 
coesistente, coincidente, consussistente (raro), sin- 


concitazione s. f a 
tà, foga, impeto, sla 
zione, turbamento, 
calma, pacatezza, tr: 
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concomitanza 
crono, sincronico CONTA. anteriore, precedente O po- 
steriore, successivo. 
concomitànza s. f simultaneità, contemporaneità, 
compresenza, coincidenza, coesistenza, concorso, 
sincronismo D (raro) caso, combinazione CONTR. an- 
teriorità, precedenza D posteriorità. V. anche SIMULTA- 
NEITÀ 
concordànza s. f consonanza, accordo, armonia, 
concordia, unione, relazione, conformità, congruen- 
za, coerenza, riscontro, corrispondenza, rispondenza, 
adeguamento, assonanza, somiglianza D (di idee) 
uguaglianza, uniformità, unanimità CONTR. dissonan- 
za, contrasto, discordanza, discrepanza. disaccordo. 
conflitto, divario, divergenza, stonatura, scontro. 
concordàre A v.tr. 1 (lett.) (di opinioni, di testimo- 
nianze, ecc.) mettere d'accordo, accordare, armoniz- 
zare, conformare 2 (di patto, di prezzo, ecc.) stabili- 
re, pattuire, fissare, combinare, convenire, patteggia- 
re, contrattare B v. intr. 1 (di persone, di idee, ecc.) 
essere d'accordo, mettersi d'accordo, convenire, 
consentire, acconsentire, accordarsi, soddisfare, con- 
certarsi, conciliarsi, consonare (fig., lett. ), incontrar- 
si (fig.), sintonizzarsi CONTR. dissentire, discordare, 
discostarsi, discrepare, dissonare, divergere, scon- 
trarsi, contrastare, contrapporsi, cozzare 2 (ling.) 
corrispondere. 
concordàto A part. pass. di concordare; anche agg. 
(di patto, di prezzo, ecc.) stabilito, fissato, fisso, pat- 
tuito, combinato, convenuto, patteggiato, negoziato, 
contrattato, trattato O consensuale D (di gesto, di se- 
gno, ecc.) convenzionale CONTR. occasionale B s. m. 
1 accordo, patto, convenzione 2 (dir) contratto, 
transazione CONTR. vertenza. 
concòrde agg. 1 unanime, corale, uniforme, conso- 
nante (/err.), compatto. unito, unisono (lert. ) O ugua- 
le, somigliante, conforme, congruente, consensuale, 
consono, armonico O consenziente, assenziente, soli- 
dale CONTR. discorde, discordante, discrepante, dis- 
sonante, differente, diverso, inconciliabile, contrad- 
dittorio, contrapposto, contrario, disunito, diviso D 
dissenziente 2 (di movimento) simultaneo, sincrono. 
concordeménte aw. unanimemente, collettiva- 
mente, congiuntamente, coralmente, conformemen- 
te, d'accordo, solidalmente, uniformemente CONTA. 
discordemente, contrariamente, contraddittoria- 
mente. 
concòrdia s. f. amicizia, pace, consenso, accordo, 
armonia, sintonia, concordanza, conformità, compat- 
tezza, unione, unità, fusione, uniformità, unanimità 
CONTR. discordia, disaccordo, difformità, inimicizia, 
attrito, dissidio, contrasto, urto, contraddizione, di- 
screpanza, divergenza, incompatibilità. 
concorrente part. pres. diconcorrere; anche agg. e s. 
me t 1 (in concorso, in elezioni, ecc.) candidato, 
aspirante 2 (in affari) competitore, antagonista, 
emulo, emulatore, rivale, contendente CONTR. socio, 
collega, alleato, amico 3 (in gare, in competizioni e 
sim.) partecipante, gareggiante, gareggiatore 4 (di 
cause, di intenti, ecc.) concomitante, convergente. 
V'aiiche' RIVALE 
concorrenza s. f. 1 (di candidato, di rivale, ecc.) 
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gara. competizione, emulazione, rivalità, antagoni. 
smo, concorrenzialità CONTR. collaborazione, accor- 
do, compromesso, patto, intesa 2 (in affari) compe- 
titività D concorrenti, rivali 3 (bur.) raggiungimento 
4 (di cause e sim.) concomitanza, convergenza, con- 
corso. 

concorrenziàle agg. competitivo CONTR. monopo- 
listico. 

concorrere v. intr. 1 (lert.) (di persone) aècorrere 
affluire, convergere, adunarsi, confluire, andare, ris 
versarsi, concentrarsi CONTR. divergere, allontanarsi, 
sparpagliarsi, disperdersi 2 (a impresa, a spesa, 
ecc.) cooperare, partecipare, contribuire, collaborare 
aiutare, coadiuvare CONTR. avversare, sabotare, osta: 
colare 3 (in gara, in appalto, ecc.) competere, ga- 
reggiare, rivaleggiare, emulare, aspirare CONTR, ar- 
rendersi, ritirarsi, mollare. 
concorso s.m. 1 (di gente) affluenza, afflusso, 
moltitudine, calca, frequenza 2 (dir) compartecipa- 
zione O correità, cospirazione 3 (di elementi, di fat- 
tori, ecc.) concomitanza, simultaneità, convergenza, 
contemporaneità, compresenza, coesistenza, coinci- 
denza CONTR. assenza, mancanza, accidentalità 4 (a 
impresa, a spesa, ecc.) collaborazione, partecipazio- 
ne, cooperazione, aiuto, appoggio CONTR. opposizio- 
ne, sabotaggio, rifiuto 5 (a impiego, a borsa di stu- 
dio, ecc.) selezione, esame, prova, certame (/err.) O 
(di merci, di film, ecc.) rassegna, mostra 6 (sport) 
gara, competizione. V. anche FOLLA, SIMULTANEITÀ 
concretamente avv realmente, realisticamente, ef- 
fettivamente, tangibilmente, fisicamente, material- 
mente, positivamente, praticamente, a fatti, de facto 
(Iar.) CONTR. astrattamente, teoricamente, idealmen- 
te, velleitariamente, utopisticamente, apparentemen- 
te, a parole, retoricamente, simbolicamente. 
concretàre A v. tr attuare, fare, realizzare, concre- 
tizzare, materializzare, oggettivare, effettuare, con- 
cludere B concretarsi v. intr. pron. concretizzarsi, at- 
tuarsi, realizzarsi, avverarsi, materializzarsi, oggetti- 
varsi, incarnarsi (lett.) CONTR. sfumare, svanire. 
concretézza s. f. 1 realtà, positività, effettività, ef- 
fettualità D materialità, sensibilità CONTR. indefini- 
tezza, astrazione, indeterminatezza, irrealtà, parven- 
za, miraggio O immaterialità 2 praticità, pragmati- 
smo, realismo CONTR. astrattezza, idealismo, ideolo- 
gismo. 
concretizzàre v. tr.e intr. pron. V. concretare. _ 
concretizzazióne s. í realizzazione, effettuazione. 
oggettivazione, materializzazione, estrinsecazione 
CONTA. soggettivazione. 
concrèto agg.; anche s. m. 1 (raro) denso, 
solido, consistente, rappreso, condensato CON A 
sciolto, liquido 2 preciso, determinato, reale, fisico 
effettivo, positivo, materiale, corporeo, toccabile, aa 
stanziale, sostanzioso, prosaico, effettuale, deli a 
specifico, tangibile, sensibile, vero, certo O Tea pes 
realistico, pratico, pragmatico CONTA. teorico, as 
to, illusorio, chimerico, utopistico, velleitario, IL 
ginario, apparente, ideale, irreale, fantastico, IM" 
teriale, mitico, simbolico D accademico, 
vago, indefinito FRAS. in concreto, concret 


compatto 
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nella realtà D arte concreta, concretismo. Vvanche 
VERO i 
conculcare v. tr. 1 (raro, lett.) calpestare, premere, 
schiacciare, calcare, pestare 2 Cig., lett.) (di perso- 
na, di diritto, ecc.) opprimere, violare, coartare, vio- 
lentare, vilipendere, avvilire, oltraggiare, umiliare, 
disprezzare, offendere CONTA. rispettare, onorare, ve- 
nerare, stimare, difendere. 
concupire v. t. (lett.) desiderare, desiare (Zett. ), vo- 
Jere, bramare, agognare, aspirare, appetire, sognare, 
smaniare, spasimare, struggersi CONTR. disprezzare, 
ripugnare, trascurare. i 
concupiscènza s. t desiderio, brama, bramosia, 
desio (/ett.), voglia, cupidità, voluttà, cupidigia, lus- 
suria, camalità, lascivia, libidine, sensi, sensualità 
CONTA. indifferenza, avversione O purezza, castità. 
V anche CUPIDIGIA 
concussione s. f estorsione, frode CFR. corruzione. 
condanna s.f. 1 (est.) pena CONTA. perdono, grazia, 
assoluzione, proscioglimento, condono, sanatoria 2 
(fig.) (spec. morale) disapprovazione, biasimo, ri- 
provazione, deprecazione, vituperio, rimprovero, 
censura, critica, deplorazione, dissociazione, danna- 
zione, riprensione, crucifige (/ar.), bando CONTA. lo- 
de, elogio, encomio, plauso, esaltazione, approvazio- 
ne, compiacimento, complimento. 
condannàbile agg. 1 degno di condanna CONTA. as- 
solvibile 2 biasimevole, riprovevole, ingiustificabile, 
censurabile, criticabile, discutibile, sindacabile, de- 
precabile, vituperabile, denigrabile, deplorabite, de- 
plorevole, punibile, dannabile CONTR. encomiabile, 
ammirabile, ammirevole, lodevole, meritorio, incen- 
surabile. 
condannàre v. tr. 7 dichiarare colpevole, giudicare 
(dir.), punire, castigare, dannare (/ett.) CONTR. assol- 
vere, prosciogliere, condonare, amnistiare 2 disap- 
provare, contestare, sindacare (fig.), biasimare, ri- 
provare, detestare, censurare, stigmatizzare, deplora- 
re, deprecare, obiurgare (/ett.), scomunicare (fig.), 
Niprendere, anatemizzare (raro, /ett.), fustigare 
(fig.), marchiare (fig.) CONTR. giustificare, perdona- 
reo elogiare, approvare, lodare, encomiare, esaltare, 
gue 3 (est.) (al lavoro, a scrivere, ecc.) ob- 
e costringere CONTR. liberare 4 (est.) (di ma- 
sm A dichiarare inguaribile. V “anche BIA+ 
condannate a 
annàto A part. pass. di condannare: anche agg. 
aae t, castigato CONTR. assolto, prosciolto, condo- 
sinda ar istinto; graziato 2 disapprovato, biasimato, 
brovato Gis. ), rimproverato, censurato, deplorato, 
perdonara scomunicato (fig.) CONTR. giustificato, 
a Canto: lodato, applaudito, esaltato, ap- 
to, vg (al lavoro, a scrivere, ecc.) obbliga- 
spacciato o CONTR. liberato 4 est.) (di malato) 
Prigioniero e CONTR. guaribile B s. m. reo, 
Bastolano. recluso, carcerato, forzato, galeotto, er- 
ci a 
ere ara Avi concentrare, addensare, rad- 
O (di van sona, ispessire O comprimere, supare 
Stemper: e) liquefare CONTR. sciogliere, diluire, 
are Q dissolvere, dissipare, rarefare 2 (fig-) 


condividere 
Š 4 ecc.) riassumere, riepilogare, 
dmpliare i patolare, stringare CONTR, allungare, 
> 1are, allargare B condensarsi v. infr. pron. adden- 
sarsi, raddensarsi, assodarsi, rassodarsi, rappi Jiarsi 
rapprendersi, coagularsi, ‘raggrumarsi.. cagliare, 
ispessirsi 0 (di vapore) diventare liquido comit. 
sciogliersi, s ag iventare liquido CONTR. 
Bliersi, squagliarsi, liquefarsi, disfarsi o dissol- 
versi, dissiparsi, rarefarsi. 
Senio Agere geme so 
vano ili , Compresso, ristretto, raggrumato o (di 
quefatto CONTA. sciolto, diluito, stempera- 
to 2 denso, spesso CONTR. rado, dissolto, dissipato 3 
(di scritto, di concetto, ecc.) riassunto, compendia- 
to, sintetico, sintetizzato, schematizzato, serrato, ste- 
nografico, succoso (fig.) CONTA. ampliato, allungato, 
allargato B s. m. (di opera, di discorso e sim.) com- 
pendio, riassunto, sunto, estratto, schema, sintesi. 
V. anche DENSO 
condiménto s. m. 1 insaporimento, salsa, sugo, 
condito (raro), intingolo, droga, ‘spezia 2 (fig.) ac- 
compagnamento, ornamento, abbellimento. 
condire v tr 1 insaporare, insaporire, assaporire, 
speziare, conciare (dial) CONTR. scondire 2 (esr.) 
abbellire, ornare, adornare, infiorare, addolcire. 
condiscendènte par. pres. di condiscendere; an- 
che agg. accondiscendente, arrendevole, compiacente, 
indulgente, docile, comprensivo, remissivo, conci- 
liante, tollerante, transigente, corrivo, paziente, pa- 
terno, permissivo, elastico, proclive, quiescente 
(fig.), acquiescente, accomodante, flessibile CONTR. 
inflessibile, rigido, rigoroso, insofferente, implacabi- 
le, inesorabile, intransigente, irremovibile, irriduci- 
bile, duro, caparbio, cocciuto, testardo, ostinato, riot- 
toso. V. anche FLESSIBILE 
condiscendènza s. í. accondiscendenza, arrende- 
volezza, comprensione, docilità, trattabilità, indul- 
genza, benevolenza, tolleranza, duttilità, flessibilità, 
clemenza, compiacenza, quiescenza (fig.) CONTR. ri- 
gidezza, inftessibilità, caparbietà, cocciutaggine, ri- 
gidità, rigorosità, scontrosità, intrattabilità, ostina- 
zione, rigore, durezza, testardaggine, insofferenza, 
implacabilità, irriducibilità, intransigenza, irremovi- 
bilità, inesorabilità, resistenza, irrigidimento. 
WV anche AFFABILITÀ 
condiscéndere v. intr. acconsentire, cedere, accon- 
discendere, concedere, accordare, compiacere, per- 
mettere, secondare, assecondare, indulgere, consen- 
tire, annuire, avallare, aderire, secondare, esaudire, 
conformarsi, adattarsi, piegarsi CONTR. dissentire, 
opporsi, rifiutare, contrastare, osteggiare, ostacolare. 
condiscépolo s. m. compagno. 
condito A part. pass. di condire; anche agg. 1 insapo- 
rato, insaporito CONTR. scondito 2 (est.) abbellito, 
omato, adornato, infiorato, addolcito B s. m. (raro) 
condimento. 
condividere v. tr. 1 (raro, lett.) dividere, spartire 
CONTA. unire 2 (fig.) (di sentimenti e sim.) parteci- 
pare, prendere parte, associarsi CONTR. disinteressar- 
si, fregarsene (pop.) 3 appoggiare, approvare, con- 
cordare CONTR. avversare, dissentire, respingere. 


(di concetto, di scritto, 
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condiviso 
V anche DIVIDERE 
condiviso part. pass. di condividere; anche agg. 1 
(raro, lett.) diviso, spartito CONTA. unito 2 appoggia- 
to, approvato CONTR. osteggiato, combattuto. . 
condizionaménto s. m. 7 dipendenza, subordina- 
zione, legame, influenza, limitazione, suggestiona- 
mento CONTR. indipendenza, autonomia 2 (di am- 
biente) climatizzazione. 
condizionare v. tr. 1 (di comportamento, di scelta, 
ecc.) influenzare, suggestionare, influire, limitare, 
vincolare, subordinare, sottomettere CONTA. liberare, 
svincolare, affrancare 2 (di merce, di prodotto) pre- 
parare, confezionare, sistemare, acconciare, trattare 
3 (di ambiente) climatizzare. 
condizionato part. pass. di condizionare; anche agg. 
1 subordinato, dipendente, influenzato, limitato, sug- 
gestionato, manovrato D (di possibilità, di rempo, 
ecc.) relativo CONTR. incondizionato, libero, indipen- 
dente o assoluto, categorico 2 (di merce, di prodot- 
to) preparato, confezionato, sistemato, acconciato 3 
(di ambiente) climatizzato. 
condizionatore s. m. refrigeratore, climatizzatore, 
calorifero, ventilatore. 
condizione s. f. 1 patto, accordo, vincolo, obbtigo, 
impegno, promessa O (dir) pregiudiziale 2 riserva, 
limitazione CONTR. libertà 3 (di cose o persone) si- 
tuazione, sorte, partito, stato, circostanza, congiuntu- 
ra 4 (est.) (economica, sociale) posizione, stato, ce- 
to, grado, strato, classe, casta, rango, origine, luogo 
(fig., lett.) 5 (per concorrere, per l'assunzione, ecc.) 
requisito, qualità, livello, titolo 6 (di politica, di cul- 
tura, ecc.) clima (fig.), fase 7 (di atleta) forma. 
V. anche TEMPO 
condogliànza s. f. al pl. partecipazione, rammarico, 
compianto, commiserazione, lamento, querela 
(lett.), compassione CONTR. rallegramento, congra- 
tulazione, felicitazione. 
condom s. m. inv. profilattico, preservativo, guanto 
(pop.). 
condonàre v tr. 1 (di pena, di detenzione, ecc.) ti- 
mettere, abbonare, detrarre, perdonare, graziare, di- 
minuire O (esr.) amnistiare CONTR. aumentare 2 scu- 
sare, giustificare CONTR. accusare 3 (da un obbligo, 
da un servizio, ecc.) esonerare, esentare, dispensare, 
esimere, liberare CONTA. obbligare. 
condòno s. m. indulto, grazia, perdono, amnistia, 
sanatoria, remissione D (da tasse, da obbligo, ecc.) 
dispensa CONTR. condanna, pena, punizione. V, anche 
PERDONO 
condòtta s. í. 1 comportamento, portamento (fig.), 
contegno, costume, atteggiamento, abitudine, regola, 
maniera, modi, stile, tenore, strada (fîg.) 2 (di lavo- 
ro, di gioco, ecc.) regola, metodo, programma, regi- 
me, tattica, sistema 3 (di azienda, di operazione, 
ecc.) conduzione, guida, comando, direzione, indi- 
rizzo 4 (di acqua, di gas, ecc.) conduttura, tubazio- 
ne, tubiera, tubi, pipeline (ing/.) 5 (di medico, di ve- 
terinario) zona, area, comprensorio 6 (ferr.) treno 
merci FRAS. senza condotta, sregolato, senza misura, 
scapestrato. V, anche MORALE 
condòtto (1) part. pass. di condurre; anche agg. 1 
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portato, recato O (di detenuto) tradotto (bur.) 2 (di 
azienda, di istituto, ecc.) guidato, diretto, ammini- 
strato, retto, gestito 3 (di veicolo) guidato, pilotato, 
governato 4 (di acqua, di gas, ecc.) trasportato, con- 
vogliato 5 (fig.) (da sentimenti) trascinato, indotto 
istigato 6 (fîg.) (di vita) passato, trascorso 7 (di me- 
dico) comunale. 
condótto (2) s.m. 1 conduttura, tubo, canale, tuba- 
zione, tubatura, passaggio, acquedotto, doccia, doc- 
cione, canna, collettore, scolo D camino o ugello 
(mecc.), effusore (fis.) 2 (anat.) apertura, meato, 
orifizio, canalicolo, dotto, tromba, tuba, vaso, via. 
conducènte A part. pres. di condurre; anche agg. 
(lett.) guidatore, conduttore, manovratore B s. m. e f. 
(di veicolo) autista, conduttore, manovratore, mac- 
chinista, guidatore, automobilista, pilota, vetturino, 
vetturale, carrettiere, camionista, chauffeur (fr). 
condurre A v.tr. 1 (di azienda, di affare, ecc.) diri- 
gere, amministrare, regolare, gestire, reggere, soprin- 
tendere, capitanare, trattare 2 (di persona, di anima- 
le) accompagnare, menare, scortare, recare, guidare, 
portare, trarre, trasferire D (di carcerato) tradurre 
(bur) 3 (di veicolo) guidare, pilotare, governare, 
manovrare 4 (di trasmissione, di spettacolo) dirige- 
re, animare 5 (esr.) (di acqua, di elettricità, ecc.) 
trasportare, convogliare, incanalare CONTA. disperde- 
re 6 (fig.) (di passioni) trascinare, indurre, istigare, 
obbligare 7 (fig.) (di esistenza) passare, trascorrere 
8 (di linea e sim.) tracciare B v. intr. 1 (fig.) (di stra- 
da) terminare, finire, sboccare, sfociare, andare, por- 
tare CONTR. cominciare, iniziare 2 (sport) essere in 
testa, guidare O essere in vantaggio C condursi v. rifi, 
comportarsi, agire, contenersi, governarsi D v. intr. 
pron. 1 recarsi, portarsi CONTA. partire, avviarsi 2 
(fig.) ridursi, indursi, risolversi. V. anche ISTIGARE 
conduttore s. m. (f -trice) 1 conducente, guidatore, 
automobilista, autista, manovratore, macchinista 2 
guida D (di spettacoli) showman (ingl. ), anchorman 
(ingl.), intrattenitore 3 affittuario, locatario CONTR. 
locatore 4 gestore, esercente 5 (elettr.) filo, cavo, 
elettrodo CONTA. dielettrico, isolante, coibente. 
conduttura s. f condotto, condotta, collettore, tuba- 
tura, tubiera, tubi, canale, doccia. 
conduzione s. f, 1 (di caldaia, di immobile, ecc.) 
sorveglianza, manutenzione, gestione D (est. ) guida, 
direzione 2 (di calore, di elettricità) trasmissione, 
propagazione, passaggio, convezione, irraggiamento, 
trasporto 3 locazione, affitto. 
confabulàre v. intr. conversare, chiacchierare, parla- 
re, parlottare, discorrere, mormorare, bisbigliare, 
sussurrare, favoleggiare CONTR. urlare, gridare. 
V anche PARLARE 
confacènte part. pres. di confarsi; anche agg. 1 adat- 
to, conveniente, rispondente, opportuno, decoroso, 
adeguato, appropriato, proprio, consono, consonante, 
congruente, congeniale, connaturale, idoneo, accon- 
cio, calzante CONTR. inopportuno, inadatto, disadat- 
to, disdicevole, inidoneo, inadeguato 2 giovevole, 
utile, vantaggioso CONTR. dannoso, nocivo, pernicio- 
so, inutile. (V anche ADATTO fi 
confàrsi v. infr. pron. 1 addirsi, convenire, adattarsi 
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attagliarsi, calzare, „appartenere, corrispondere 
CONTR. sconvenire, disdire 2 giovare, conferire 
CONTR. nuocere, danneggiare, disturbare. 
confederare A v. tr. unire, associare, consociare, 
coalizzare, federare CONTR. dividere, dissociare B 
confederarsi v. nif. 1 unirsi, collegarsi, associarsi, 
coalizzarsi, consociarsi, federarsi, aggregarsi CONTR. 
dissociarsi 2 (raro, fig-) allearsi CONTR. combattersi. 
y anche UNIRE i 

confederàto part. pass. di confederare anche agg. e€ s. 
m. unito, alleato, associato, coalizzato, socio D (st.) 
secessionista, sudista CONTR. diviso, disunito O (st. ) 
unionista, nordista. \ i 
confederazione sf unione, alleanza, coalizione, 
lega, colleganza, intesa 2 (di enti) associazione, con- 
sociazione, federazione. 

conferènza s. £ 1 riunione, colloquio, congresso 2 
discorso, conversazione, dissertazione, lettura, lezio- 
ne, comizio FRAS. conferenza stampa, intervista. 
conferenzière s. m. oratore, relatore. 
conferiménto s. m. assegnazione, attribuzione, ag- 
giudicazione, collazione, concessione, ripartizione 
CONTA. privazione, perdita. 

conferire A v. tr. 1 (di merce) portare, raccogliere, 
adunare, radunare, accumulare, ammassare 2 (est.) 
(di coraggio, di onore, ecc.) aggiungere, infondere, 
dare, donare CONTR. togliere 3 (di onorificenza, di 
premio, ecc.) accordare, attribuire, concedere, dare, 
assegnare, largire, aggiudicare CONTR. negare B v. intr. 
1 (di persone) abboccarsi, parlare, trattare, ragiona- 
re, discutere, comunicare 2 (di vestito, di pettinatu- 
ra, ecc.) giovare, donare, aiutare, abbellire, confarsi 
CONTR, danneggiare, imbruttire. V. anche PARLARE 
conferma s. f assicurazione, ratificazione, garanzia, 
ratifica, sanzione, prova, riprova, riscontro, ribadi- 
mento (raro), dimostrazione, attestazione, convali- 
da, accertamento O approvazione, avallo CONTA. con- 
futazione, sconfessione, rimozione, ritrattazione, 
smentita. 

confermàre A v t. 1 (di speranza, di opinione, 
ecc.) rafforzare, raffermare, corroborare, confortare 
CONTR. togliere, indebolire 2 (di parola, di testimo- 
nianza, ecc.) affermare, ribadire, avallare, ripetere, 
cea smentire, rimangiarsi 3 (di ordine, di 
nai ecc.) approvare, ratificare, ribadire, 
CONTR aa sanzionare, omologare, _ autenticare 
farti, i na n, infirmare, viziare 4 (di 
vate, sane tati, ecc.) dimostrare, provare, compro- 
CONTR. mo in avvalorare, attestare, asseverare 
impegno, di icare, negare, smentire, sfatare 5 (di 
serire, ai Promessa ecc.) riaffermare, ribadire, as- 
re, rescindere no, Barantire, suggellare CONTA. disdi- 
re, sconfessare re contraddire, ritrattare, ringoia- 
estromettere 7 (in una carica) mantenere CONTA. 
confermarsi y (relig.) cresimare D consacrare B 
darsi CONTR. ind rifl rafforzarsi, raffermarsi, consoli- 
stima, ecc.) ac ebolirsi C v. intr. pron. (di opinione, di 
nuire, °” PCQuistare credito CONTR. calare, dimi- 


Confes A 
cl larare è Te A v ir. 1 (di colpa, di torto, ecc.) di- 
> ammettere, riconoscere, testificare (raro) O 


CAR confidare 
(di Spia e sim.) parlare, cantare (fîg.) CONTA. nega- 
x disconoscere, ricusare, disdire, discolparsi, giusti- 
Li — idea. desiderio, ecc.) rivelare, palesa- 
svelare pieni nce dire, riferire, raccontare, 
tare Bconfessarsi it rivelarsi denas iu 
nigi si s” 1 rivelarsi, dichiararsi, rico- 
dichiaaie i carsi 2 (est., fig.) confidarsi 3 (relig. ) 

1 propri peccati. V anche PARLARE 
confessàto part. pass. di confessare; anche agg. 1 
(di colpa, di torto, ecc.) dichiarato, ammesso, rico- 
nosciuto CONTR. negato, disconosciuto 2 (di idea, di 
desiderio, ecc.) rivelato, palesato, svelato, professa- 
to CONTR. inconfessato, nascosto, occultato, taciuto 3 
(est., fig. ) confidato. 
confessione s.f. 1 affermazione, ammissione, rico- 
noscimento, rivelazione, palesamento, dichiarazione, 
confidenza CONTR. sconfessione, negazione, rinnega- 
zione 2 (di fede) professione, manifestazione 3 
(relig.) (di sacramento) penitenza 4 (cattolica, pro- 
testante, ecc.) comunità, credenza, religione 5 (al 
pl) autobiografia, memorie, memoriale. 
confèsso agg. dichiarato, riconosciuto CONTR. in- 
confesso. 
confettàre v fr 7 candire, caramellare, sciroppare, 
giulebbare 2 (chim.) cheratinizzare. 
confètto s. m, (est.) chicca, dolcetto, dolciume, ca- 
ramella, bonbon (fr:), zuccherino FRAS. mangiare 
confetti di uno (fig.), festeggiarne le nozze. 
confettùra s. £ marmellata, composta, conserva. 
confezionare v ir. 1 (di pacco, di merce e sim.) im- 
pacchettare, imballare, sistemare, acconciare, prepa- 
rare, condizionare 2 (di vestiario) cucire, fare, ese- 
guire, lavorare. 
confezionato part. pass. di confezionare; anche agg. 
1 (di pacco, di merce e sim.) impacchettato, imbal- 
lato, preparato, condizionato CONTR. aperto, sballato 
D sfuso, sciolto 2 (di vestiario) cucito, fatto, esegui- 
to, lavorato. 
confezione (1) s.f. 1 (di merce) imballo, involu- 
cro, imballaggio, packaging (ingl.) 2 (di vestiario, 
di medicinale, ecc.) preparazione, produzione, siste- 
mazione, apprestamento, approntamento, fattura. 
confezione (2) s. f spec. al pl. abiti, indumenti, ve- 
stiti. 
conficcàre A v. tr. 1 ficcare, infilare, piantare, con- 
figgere, introdurre, incastrare, incuneare, inchiodare, 
affiggere, infiggere, inserire, affondare CONTA. scon- 
ficcare, svellere, divellere, spiantare, sradicare, strap- 
pare 2 (est.) (nella mente, nell'animo) imprimere, 
fissare, stampare (/îg.) CONTR. cancellare, togliere, 
levare B conficcarsi v. intr. pron. ficcarsi, piantarsi, in- 
figgersi, configgersi CONTA. togliersi, levarsi, cancel- 
larsi. 
confidàre A v intr. fidare, sperare, contare, credere, 
fidarsi CONTR. diffidare, dubitare, sospettare, temere 
B confidarsi v. intr. pron. sfogarsi, affidarsi, aprirsi, 
sbottonarsi (fig.), confessarsi, esternarsi CONTA. te- 
nere dentro di sé C v. tr. 1 (di segreto, di speranza, 
ecc.) rivelare, palesare, raccontare, dire, confessare, 
svelare, riferire, manifestare CONTA. tacere, nascon- 
dere, occultare 2 (di documento e sim.) affidare, 
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confidente 


consegnare 3 (lett.) 
spicare, contare, 
V. anche PARLARE i 
confidente A 299 fiducioso, fidente, sicuro, credu- 
lo CONTR. sfiduciato, diffidente, incredulo, sospetto- 
so B s. m.e £ 1 amico intimo CONTR. estraneo 2 spia, 
informatore, delatore, denunciatore. sicofante (/ett.). 
confidènza s.f. 1 familiarità, dimestichezza. came- 
ratismo, espansione, intimità, dialogo, consuetudine, 
amicizia, intrinsichezza (raro) O libertà o (con qual- 
cosa) pratica CONTR. estraneità, freddezza. indiffe- 
renza. sostenutezza 2 fiducia, sicurezza, coraggio, 
certezza, stima. assegnamento, speranza CONTR. sfi- 
ducia, insicurezza. dubbio. incertezza, diffidenza 3 
rivelazione, segreto. comunicazione, confessione, 
sfogo FRAS. in confidenza. segretamente. 
confidenziàle agg. 1 (di parole, di saluto, ecc.) 
amichevole, familiare. domestico, cameratesco, inti- 
mo, affabile, cordiale, colloquiale CONTR. riservato, 
sostenuto, freddo, controllato 2 (di lentera, di infor- 
mazione, ecc.) segreto. riservato, informale, ufficio- 
so, privato, personale CONTR. palese. pubblico, uffi- 
ciale, manifesto. notorio, evidente. 
confidenzialméente avv. 7 amichevolmente, fami- 
liarmente, cameratescamente, affabilmente, discorsi- 
vamente CONTR. freddamente. formalmente 2 segre- 
tamente. riservatamente. in camera charitatis (/ar.), 
privatamente, personalmente CONTR. palesemente, 
manifestamente, ufficialmente. 
configurazione s. f. 1 figura, forma, aspetto, im- 
magine, struttura, simbolo 2 (geogr) aspetto, con- 
formazione, struttura 3 (mat.) fase. 
confinante A part pres. diconfinare; anche agg. limi- 
trofo, adiacente, contiguo, attiguo, contermine (ra- 
ro), vicino, prossimo, finitimo, viciniore (bur), pro- 
pinquo (lett.), circostante, circonvicino CONTA. lon- 
tano, distante, staccato B s. m. e f. vicino. V. anche vi- 
cino 
confinàre A v tr 1 (di persona) bandire, relegare, 
proscrivere, esiliare, mandare al confino, deportare O 
bandire, scacciare CONTR. chiamare, invitare, far ve- 
nire 2 (fig.) (in casa, in convento, ecc.) chiudere, se- 
gregare, isolare, rinchiudere, relegare, incarcerare 
CONTR. tirare fuori, liberare B confinarsi v. rifi. isolar- 
si, ritirarsi, rinchiudersi, estraniarsi, appartarsi, rinta- 
narsi CONTA. uscire, venir fuori, partecipare. 
confinato part. pass. di confinare; anche agg. e s. m. 1 
(di politico, di persona pericolosa) bandito, pro- 
scritto, relegato, esiliato, deportato, isolato, rinchiu- 
so D incarcerato, internato 2 (in casa, in convento, 
ecc.) ritirato, isolato, appartato, rintanato. 
confine s. m. 1 (di Stato) frontiera, limite, demarca- 
zione 2 (est.) termine, fine, limite, margine, estremi- 
tà D (al pl.) (fîg.) ambito, estensione 3 pietra, sbar- 
ra, cippo, barriera 4 (spec. al pl.) (raro) confino, 
confino s. m esilio, bando, relegazione, domicilio 
coatto, proscrizione, deportazione, 
confisca s. £ espropriazione, sequestro, requisizio- 
ne, Incameramento, esproprio. 


n ` p 
confiscàre v. fr. es] ropriare, sequestrare, isir 
q are, requisire, 


sperare, presumere, credere, au- 
immaginare CONTR. disperare. 


conflagrazione s. í. 1 incendio 2 (fig.) (di ostili. 
rà) scoppio, deflagrazione, esplosione D (est) 
guerra. 
conflitto s.m. 1 scontro, guerra, combattimento, lot- 
ta, battaglia CONTR. pace, pacificazione 2 (di idee, di 
sentimenti, ecc.) contrasto, scontro, urto, opposizio- 
ne, cozzo, collisione, dissenso, discordia, litigio, di- 
versità, contrapposizione CONTR. accordo, armonia, 
concordanza, intesa, comprensione. ‘V, anche DISCORI 
DIA 
confluènte part. pres. di confluire; anche agg. e s, m, 
immissario, affluente CONTR. defluente, emissario. 
confluènza s. f. 1 concentrazione, affluenza 2 con- 
vergenza, innesto, intersecazione CONTR. biforcazio- 
ne 3 (fig. ) incontro, convergenza, fusione CONTR. di- 
vergenza. 
confluìre v. int. 1 (di fiume, di strada, ecc.) immet- 
tersi, congiungersi, unirsi, incontrarsi, riversarsi, 
sboccare CONTR. divergere, diramarsi, defluire 2 (di 
elementi, di merci, ecc.) congiungersi, convergere, 
convenire, affluire, incanalarsi, unirsi, fondersi, me- 
scolarsi, incontrarsi, concorrere. 
confondere A v. tr. 1 mescolare, disordinare, disor- 
ganizzare, rimescolare, rimestare, pasticciare, scom- 
pigliare, sovvertire, arruffare D (di situazione) com- 
plicare, imbrogliare, ingarbugliare, intricare CONTA. 
ordinare, assestare, assortire, caratterizzare, contras- 
segnare, segnare O chiarire, risolvere, appianare 2 
(est.) (di nomi, di colori, ecc.) scambiare, sbagliare 
CONTA. distinguere, riconoscere, azzeccare, discerne- 
re 3 (est.) (di persona) turbare, agitare, scombusso- 
lare, shockare, sconvolgere, eccitare, disorientare, 
frastornare, impacciare (fig.), sfasare (fig. fam.), 
stordire, sconcertare, ubriacare (fig.), squinternare, 
imbarazzare, sorprendere, sbalordire CONTR. calma- 
re, quietare, confortare, rincorare, incoraggiare 4 
(est.) (di vista) abbagliare, offuscare, annebbiare O 
(di mente, di idee e sim.) intorbidare, ottenebrare 5 
(est., lett.) (di nemico, di orgoglio, ecc.) umiliare, 
annientare, distruggere CONTR. esaltare, premiare, 
confortare B confondersi v. intr. pron. 1 (di colori, di 
suoni, ecc.) scambiarsi, mescolarsi, fondersi, compe- 
netrarsi, rimanere indistinto CONTR. distinguersi, di- 
staccarsi, spiccare, staccare, stagliarsi 2 (di persona 
tra la folla) nascondersi, mescolarsi, frammischiassi, 
mimetizzarsi CONTA. essere riconoscibile 3 (di per- 
sona) sbagliare, fare confusione D turbarsi, impres- 
sionarsi, smarrirsi, perdersi, disorientarsi, incartarsi, 
sconcertarsi, scoraggiarsi, abbarbagliarsi (raro, fis)» 
imbarazzarsi, vergognarsi 0 impaperarsi, impapp!- 
narsi, annaspare (fig. ) O (di mente, di vista, ecc.) aN- 
nebbiarsi (fig.), tremare, intorbidarsi CONTR. rinfran- 
carsi, rianimarsi, orientarsi, raccapezzarsi 4 (di sk- 
tuazione) complicarsi, imbrogliarsi, ingarbugliarsl» 
intricarsi CONTR. appianarsi, risolversi, chiarirs!. 
V anche IMBARAZZARE, MESCOLARE, È 
conformàre A v ir. 1 formare, plasmare, foggiar®» 
modellare, configurare, sagomare 2 (alle capacità, 
alle situazioni, ecc.) adeguare, adattare, uniformar®» 
accordare, concordare, armonizzare, contemI 
CONTR. differenziare, diversificare, contraddistingue- 
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re B conformarsi v. rifl, ( alle abitudini, alle situazio- 
ni, ecc.) adeguarsi, attenersi, adattarsi, accordarsi, al- 
linearsi, uniformarsi, rassegnarsi, condiscendere, ac- 
condiscendere, consentire, ottemperare, aderire, se- 
uire CONTR. dissentire, contrapporsi, opporsi, ribel- 
Jarsi, rifiutarsi, contravvenire, differenziarsi, diversi- 
ficarsi C v. intr. pron. (di cose) strutturarsi, configurar- 
si, plasmarsi, modellarsi, formarsi. , 
conformazione s. f: figura, configurazione, forma, 
struttura, corporatura, costituzione, modellatura. 
confórme A agg. 1 simile, omologo, corrisponden- 
te, somigliante, concorde, consono, affine, uguale, 
analogo, omogeneo, unisono ( lett.) CONTR. dissimi- 
le, differente, diverso, difforme, discordante, contra- 
fio, antitetico 2 adatto, adeguato, congruo, conso- 
nante, conveniente, proporzionato, regolamentare, ri- 
spondente, degno CONTA. inadatto, discorde, incon- 
gruo, contrastante B aw secondo, seguendo, dipen- 
dentemente, in ossequio a, in conformità a CONTA. 
contro, avverso (raro). V. anche SIMILE 
conformismo s. m. 1 qualunquismo (est.), conven- 
zionalismo, moda (est. ), adattamento, adeguamento, 
uniformità, imitazione, filisteismo (fg. ), perbenismo 
CONTA. anticonformismo, autonomia, ribellione, dif- 
formità, libertà 2 (est. ) piattume, banalità, monoto- 
nia, abitudine CONTR. originalità, bizzarria, eccentri- 
cità, diversità, poliedricità. 
conformista A s. m. e f. benpensante, qualunquista 
(est.), integrato, borghese, filisteo (fig. ) CONTA. an- 
ticonformista, autonomo, ribelle, alternativo B agg. 
convenzionale, banale, consuetudinario, passivo, 
conformistico CONTR. originale, libero, bizzarro, 
estroso, eccentrico. V, anche BANALE 
conformità s. f. 1 concordanza, armonia, coesione, 
coincidenza, corrispondenza, rispondenza, congru- 
enza, somiglianza, similarità, analogia, omologia, 
uguaglianza, uniformità, affinità, concordia, consen- 
so, consonanza, correlazione, vicinanza CONTR. ori- 
ginalità, difformità, divergenza, differenza, discor- 
dia, disuguaglianza, diversità, antinomia, contrappo- 
sizione 2 ossequio, adeguamento, dipendenza 
CONTR, disprezzo, rifiuto, ribellione. 
confort /fr. k3'for/ V. comfort. 
confortàbile agg. 1 consolabile, incoraggiabile 
CONTR. inconsolabile 2 (di tesi, di atteggiamento, 
ecc.) sostenibile, convalidabile, avvalorabile CONTR. 
FA ip indifendibile 3 (raro) confortevole, 
ra part. pres. di confortare; anche agg. con- 
tangua te, incoraggiante, rassicurante, 
dee ni Piacevole, gradevole CONTR. scon- 
Son N 2 ante, scoraggiante, desolante, afflig- 
con ortara re umiliante, deludente. IS 
ristorare da v. tr. 1 (raro) rafforzare, rinvigorire, 
fiaccare a na corroborare CONTR. indebolire, 
confermare (20 (di tesi, di atteggiamento, ecc.) 
nere, convalida ovare, riaffermare, ribadire, soste- 
combattere _ are, appoggiare, avvalorare CONTR. 
abbattuto v contrastare, invalidare 3 (di malato, di 
rassicurare c.) consolare, sollevare, _rasserenare, 
> Sostenere, sorreggere, alleviare, raccon- 


confronto 
Li. la a oa lenire, sedare, attenuare, cal- 
rattristare, sconvol n ira i ia 
sciate a g , addolorare, affliggere, ango- 
Ù Suare, sgomentare, crucciare, demoraliz- 
zare, rammaricare, contristare, immalinconire, avvi- 
lire 4 (nel lavoro, nello studio, ecc.) incoraggiare, 
rincuorare, Incitare, animare, esortare CONTR, distrar- 
a scoppiare B contfortarsi v. intr. pron, 
lizzarsi ea P niae fan tranquil- 
i » Tasserenarsi, calmarsi, rinforzarsi, ristorarsi, 
ricrearsi CONTRA. indebolirsi, fiaccarsi, affliggersi, de- 
moralizzarsi, sconfortarsi C v. rifl, rec. consolarsi a vi- 
cenda, incoraggiarsi CONTA. angustiarsi, tormentarsi, 
torturarsi. V anche CONSOLARE 
confortàto part. pass. di confortare: anche agg. 1 (di 
tesi, di atteggiamento, ecc.) confermato, convalida- 
to, sostenuto, appoggiato, avvalorato CONTR. combat- 
tuto, contrastato, invalidato 2 (di malato, di abbattu- 
to, ecc.) consolato, sollevato, rasserenato, rassicura- 
to, risollevato, ravvivato, calmato, tranquillizzato 
CONTA. rattristato, rammaricato, sconfortato, addolo- 
rato, torturato (fîg.), desolato, scoraggiato, immalin- 
conito 3 (nel lavoro, nello studio, ecc.) incoraggia- 
to, incitato, animato, esortato CONTA. distratto, di- 
stolto, scoraggiato, deluso 4 (da! cibo, dal sonno, 
ecc.) rinvigorito, rafforzato CONTR. indebolito, fiac- 
cato. 
confortevole agg. 1 (di parole, di gesto, ecc.) con- 
fortante, consolante, rasserenante, incoraggiante, 
tranquillizzante CONTA. sconfortante, sconsolante, 
scoraggiante, desolante, affliggente 2 (di poltrona, 
di albergo, ecc.) comodo, agevole, elegante, acco- 
gliente, confortabile (raro) CONTR. scomodo, disa- 
giato, malagiato, disagevole. 
conforto (1) s.m. 1 (raro) ristoro 2 consolazione, 
sollievo, sostegno, incoraggiamento, rassicurazione, 
esortazione, aiuto, respiro (fig.), rifugio (fig. ), balsa- 
mo (fig.), gioia, medicamento (fig., raro), oasi 
(fig.), refrigerio (fig.), viatico CONTR, sconforto, av- 
vilimento, scoraggiamento, sconsolatezza, abbatti- 
mento, costernazione, delusione, disperazione, incu- 
bo, tortura, spina (fig.) 3 (di tesi, di comportamen- 
to, ecc.) sostegno, appoggio, assenso, avallo CONTR. 
opposizione, contrarietà. 
confòrto (2) s. m. agio, comodità, comfort (ingl.), 
confort {fr.) CONTR. disagio, scomodità. 
confratèrnita s. { congregazione, comunità, com- 
pagnia, associazione, società, sodalizio, unione. 
confrontàre v. ir. comparare, paragonare, raffronta- 
re,\ commisurare, commensurare, collazionare, ri- 
scontrare, agguagliare, assomigliare, contrapporre, 
pat ravvicinare, accostare, misurare, equipa- 


, uguagliare. 

cdntrónto s.m. 1 paragone, riscontro, comparazio- 
ne, commisurazione, equiparazione, collazione, pa- 
rallelo, raffronto, raffrontamento (raro), raccosta- 
mento, riferimento, ragguaglio 2 (sport) gara, incon- 
tro, competizione 3 (dir) contraddittorio D (est.) dì- 
scussione, polemica FRAS. in confronto, a confronto 
di, a paragone di, rispetto a O nei confronti di, riguar- 
do a, in relazione a. V ariche PARAGONE 
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confusamente 
confusaménte aw. 1 caoticamente, disordinata- 
mente, disorganicamente, ingarbugliatamente, tu- 
mulmuosamente CONTA. ordinatamente 2 (fig.) vaga- 
ente, incertamente, dubbiosamente, indistintamen- 
te, informemente, inintelligibilmente, nebulosamen- 
te, oscuramente, fumosamente CONTR. bene, chiara- 
mente. nitidamente, distintamente, articolatamente, 
nettamente. 
confusionàrio agg.: anche s. m. confusionista, disor- 
dinato, disorganizzato, casinista (pop. ), inconclu- 
dente, sgangherato, caotico, sconclusionato, arruffo- 
ne, annaspone (raro), acciabattone, brodolone, pa- 
sticcione, garbuglione, scombinato CONTR. ordinato, 
regolato, metodico. attento. composto, organizzato, 
preciso, sistematico, disciplinato. | 
confusione s. £ 7 mescolanza. caos. disordine. di- 
sorganizzazione. guazzabuglio. accozzaglia. armuffio, 
babilonia, babele. soqquadro. bagarre (fr). mara- 
sma, quarantotto, farragine. congerie, intrico, vilup- 
po, zibaldone, pasticcio. garbuglio. rimescolamento, 
rimescolio, sottosopra. calderone. groviglio. insalata 
(fig.). fricassea (fig.). rataicuille (fr.). zuppa (fig.). 
magma CONTR. ordine. organizzazione, precisione, 
chiarezza, distinzione, metodo. regola, disciplina 2 
baraonda, cancan. camevale, carosello. pandemonio, 
bailamme, ridda. rivoluzione. marasma. macello, bu- 
riana (dial.), bordello. regenda (raro, fig.) D folla, 
brolichio. tramestio, trambusto. pigia pigia D subbu- 
glio, scompiglio. tumulto, diavolio. mischia, putife- 
rio, parapiglia. tafferuglio. agitazione, concitazione, 
scombussolio © chiasso. casino (pop.). buscherio 
(fam.), caciara (centr). canea. cagnara (fig., fam.), 
pollaio, sarabanda. tempestio (10sc.) CONTR. silen- 
zio, tranquillità. quiete, calma 3 scambio, errore, 
sbaglio, disguido 4 (di discorso e sim.) ambiguità, 
fumosità, nebulosità. vaporosità 5 (est.) (di mente, 
di animo) disorientamento, imbarazzo, smarrimento, 
sfasamento. turbamento, mortificazione, avvilimen- 
to, vergogna, sbigottimento. sbalordimento, sconcer- 
to, stordimento CONTR. sicurezza, baldanza, tranquil- 
lità, impassibilità. V anche FOLLA, STORDIMENTO 


CONFUSIONE 
sinonimia strutturata 


La confusione indica la mescolanza, l'essere insie- 
me di molte persone o cose senza ordine, senza cri- 
terio, senza nessuna distinzione: in quell’armadio 
c'è una spaventosa confusione; in quella casa regna 
sovrana la confusione; figuratamente, con l'espres- 
sione é una persona che ha parecchia confusione in 
testa ci si riferisce a una persona poco chiara e pre- 
cisa, dalle idee vaghe. In senso esteso, inoltre, il ter- 
mine si usa in riferimento al chiasso, alla bolgia che 
accompagna la presenza di più persone: quei bambi- 
ni che giocano stanno facendo una confusione fre- 


Caos è una parola di origi i i 
: igine greca che in ambito 
‘filosofico designa lo spazio vuoto precedente alla 
poca dell’universo, stato originario della materia 
informe, non ancora ordinata, secondo le concezioni 
cosmogoniche del pensiero antico. Di qui l'uso figu- 
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rato della parola per indicare una grande confusione 
una totale mancanza di ordine; in quell'ufficio c'è e 
tale caos che non si ritrova più nulla; l'attentato ha 
gettate il paese nel caos. Marasma nel linguaggio 
medico designa il decadimento generale delle fun- 
zioni dell'organismo a causa dell'età o di malattie; 
marasma infantile, senile. Nel linguaggio corrente la 
parola è usata sia per indicare una grave decadenza 
e un dissesto delle istituzioni: marasma politico; sia, 
in generale, la confusione: in questo momento sono 
nel marasma. Babele o babilonia significano disor- 
dine, scompiglio, luogo di confusione: questo posto 
è una vera babele (0 babilonia): il significato deri- 
va dal nome della città di Babele o Babilonia, dove, 
secondo il racconto della Bibbia, Dio punì il tentati- 
vo degli uomini di costruire una torre altissima per 
raggiungere il cielo, confondendo le loro lingue e di- 
sperdendoli sulla faccia della terra. 

Soqquadro è un grande disordine; il sostantivo si 
usa soprattutto nell'espressione mettere a sogqua- 
dro, cioè buttare tutto per aria, fare un grande scom- 
piglio. Sottosopra significa alla rovescia, capovolto; 
in senso esteso si usa per indicare uno stato di con- 
fusione e mescolanza di cose: la sua camera era tut-, 
ta sottosopra; figuratamente il vocabolo si riferisce 
ad una condizione di turbamento, di agitazione o di 
malessere fisico: sentirsi sottosopra. i 

Il guazzabuglio è un miscuglio indistinto di cose 
differenti: guazzabuglio di colori, di sapori, di sen- 
timenti, di pensieri. L’accozzaglia è un insieme di- 
sordinato di cose o di persone che cozzano, che con- 
trastano, che non stanno bene luna con l’altra: ac- 
cozzaglia di mobili. La farragine è una raccolta, un 
miscuglio alla rinfusa di cose eterogenee: farragine 
di materiali, di libri, di opinioni. Pasticcio si usa in 
senso figurato per indicare sia un lavoro malfatto, 
maleseguito, confuso e disordinato: il suo tentativo. 
di riparazione si è risolto in un pasticcio; sia una si 
tuazione intricata, difficile, una faccenda poco chia- 
ra e compromettente: questa storia è un pasticcio; 


$ 


cacciarsi nei pasticci. dit | 


confuso part. pass. diconfondere; anche agg. 1 caoti- 
co, disordinato, informe, accozzato, arruffato, intri- 
cato, pasticciato, ingarbugliato, rimescolato, scompi- 
gliato, farraginoso, incasinato (pop.), inviluppato, 
imbrogliato, babelico, labirintico CONTR. ordinato 
(est.) (di suoni, di colori, ecc.) scambiato, sbaglia- 
to, sfocato CONTA. chiaro, distinto, evidente, netto, 
nitido, spiccato 3 (fig.) (di idee, di racconto, ecc. 
incerto, vago, nebuloso, annebbiato, indistinto, disor- 
ganico, ambiguo, indefinito, indeterminato, inintel- 
liggibile, oscuro, complicato, involuto, sconclusiona 
to, sfasato, tumultuoso CONTR. chiaro, limpido, linea- 
re, lucido, lampante, articolato, preciso, diligente 
(di persona) disorientato, imbarazzato, impacciato, 
perplesso, combattuto, sconcertato, frastornato, 
smarrito, turbato, emozionato, agitato, mortificato. 
avvilito, sbalordito, sbigottito, stupefatto, umiliato, 
scombinato, scombussolato, sottosopra, stordito, sto” 
nato, spaesato CONTR, tranquillo, sicuro, impassibile, 
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indifferente, baldanzoso. V anche mcerto 
confutàbile agg. oppugnabile, discutibile, contesta- 
bile, eccepibile, negabile, rintuzzabile, controbattibi- 
le, controvertibile CONTA. inconfutabile, indiscutibi- 
le, inoppugnabile, innegabile, indiscusso, incontra- 
stabile, irrefutabile, incontrobattibile, incontroverti- 
bile. . 
confutare v. tr. contraddire, negare, opporre, ribatte- 
re, controbattere, discutere, oppugnare, impugnare, 
invalidare, contestare, rintuzzare, respingere, infir- 
mare, riprovare, obiettare, argomentare, cavillare, 
demolire, smantellare CONTR. approvare, conferma- 
re, comprovare, ammettere, accettare, acconsentire, 
concordare, corroborare. 
confutazióne s. f. obiezione, contestazione, oppu- 
azione, disputa, reazione, ritorsione, contraddizio- 
ne, antilogia, contraddittorio, refutazione, replica, 
rintuzzamento, smantellamento CONTR. ammissione, 
accettazione, approvazione, conferma, consenso, 
concordanza. 
congedàre A v. tr. 1 accomiatare, licenziare, allon- 
tanare CONTR. ricevere, accogliere, convocare 2 
(mil.) dimettere, licenziare, riformare CONTA. reclu- 
tare, armare, arruolare, coscrivere B congedarsi v. 
rifl. accomiatarsi, licenziarsi, andarsene CONTA. pre- 
sentarsi, arrivare. 
congedato part. pass. dicongedare; anche agg. 1 ac- 
comiatato, licenziato, dimesso CONTA. accolto, rice- 
vuto, convocato 2 (mil) licenziato, riformato 
CONTR. reclutato, arruolato, chiamato. 
congèdo s. m. 1 commiato, allontanamento, dimis- 
sione O partenza CONTR. accoglienza 2 (mil., bur.) li- 
cenza D permesso CONTA. reclutamento, arruolamen- 
to, coscrizione 3 (/erter) commiato, tornata. 
congegnàre v. tr. 1 comporre, costruire, combinare, 
unire, congiungere, strutturare, fabbricare, sistemare, 
montare, incastrare, commettere CONTR. scommette- 
re, scomporre, disfare 2 (fig.) (di piano, di truffa, 
ecc.) ideare, inventare, definire, concepire, organiz- 
zare, ordire, 
congégno s. m. apparecchio, strumento, meccani- 
smo, dispositivo, ordigno, macchina, arnese O (raro) 
struttura. 
congelaménto s. m. 7 raffreddamento, assidera- 
mento, congelazione, surgelamento, solidificazione 
CONTR. riscaldamento, fusione, sublimazione, lique- 
fazione, disgelo 2 (fig.) (di credito, di programma- 
zione, ecc.) sospensione, interruzione, blocco 
CONTR. sblocco, 
ie A v.tr. 1 raffreddare, agghiacciare, ghiac- 
solid, Lasa ibernare (med.), gelare, condensare, 
deson “a CONTR. riscaldare, liquefare, sciogliere, 
mare È are, scongelare, sghiacciare, fondere, subli- 
$ i (di credito, di programmazione, ecc.) 
trim o loccare, frenare, raffreddare (fg.), in- 
ara] ris CONTR. sbloccare, incentivare B conge- 
si, tappre a 1 ghiacciarsi, agghiacciarsi, surgelar- 
ONTA. s si ersi, solidificarsi, condensarsi, gelarsi 
fred doi i sghiacciarsi, scongelarsi 2 (fig.) raf- 
CONTR. r's gelarsi, raggelarsi, assiderarsi, irrigidirsi 
» riscaldarsi. 


congelàto ; congiungimento 
to, raffreddato. aiaa r ongelare; anche agg, 1 gela- 
CONTR caldo, fia surgelato, io 
noe Sri ca dalo, 80, sublimato, liquefatto, 
sa de (ld pron) 
centivalo: » bloccato CONTA. sbloccato, in- 
congolatóre s mante int figo, figi 
AAS T (ingl.), surgelatore, cella frigori- 
ongan ala ag connaturale, consono, conforme, 
, aflıne CONTA. contrario, distante, diver- 
so, opposto. 
congènito agg. innato, nativo, ingenito, insito, con- 
naturale, connaturato, naturale, ereditario, originario 
CONTR. acquisito. 
congestionàre A v. ir intralciare, inceppare, 
ostruire, ingombrare, imbarazzare CONTR. deconge- 
stionare, liberare, alleggerire, facilitare, districare, 
sbarazzare B congestionarsi v. intr. pron, 1 (di perso- 
na) arrossarsi, infiammarsi, agitarsi 2 (di traffico, di 
città, ecc.) diventare caotico, affollarsi, riempirsi, 
bloccarsi CONTA. snellirsi, alleggerirsi, liberarsi, vuo- 
tarsi. V anche IMBARAZZARE 
congestionàto part. pass. di congestionare; anche 
a99. 1 (di persona) arrossato, infiammato, rosso, 
paonazzo, agitato CONTR. calmo, sereno 2 (di traffi- 
co, di città, ecc.) caotico, pesante D ostruito, blocca- 
to, ingombro CONTA. leggero, snello o libero, vuoto. 
congestiòne s. f 1 (med.) aumento di sangue, ipe- 
remia (med.) CONTA. ipoemia (med.) 2 (fig.) caos, 
intralcio, ostacolo, impedimento, inceppamento, 
blocco, ingorgo, intasamento CONTA. snellimento, al- 
leggerimento. 
congettùra s. í supposizione, presupposizione, ipo- 
tesi, opinione, giudizio, pensiero, presunzione, previ- 
sione, induzione, teoria, calcolo, fantasia, elucubra- 
zione CONTA. certezza, verità, prova, documentazio- 
ne. V anche ARGOMENTAZIONE 
congetturàre v. tr; anche intr. ipotizzare, supporre, 
immaginare, opinare, pensare, argomentare, presu- 
mere, figurarsi, dedurre, desumere, ritenere, riflette- 
re, ragionare, rimuginare, reputare, credere, presup- 
porre, arguire, elucubrare, escogitare, fantasticare, 
almanaccare, astrologare CONTR. asserire, affermare. 
V anche PENSARE 
congiùngere A v ir. unire, stringere, allacciare, ac- 
coppiare, legare, connettere, raccordare, ricollegare, 
riunire, saldare, attaccare, accompagnare, collegare, 
appaiare, abbinare, affibbiare, annodare, appiccate, 
aggiuntare, annettere, concatenare, incollare, cucire 
CONTR. dividere, disgiungere, distaccare, disunire, 
disaggregare, dissociare, scomporre, staccare, sepa- 
rare, scindere, suddividere, smembrare B congiun- 
gersi v. intr. pron., rifl. e rifl. rec. unirsi, allacciarsi, legar- 
si, collegarsi, confluire, saldarsi, inserirsi, attaccarsi, 
annodarsi, riunirsi, appaiarsi, combaciare O accop- 
piarsi, copulare (Iett.) CONTR. dividersi, separarsi, 
disgiungersi, staccarsi, partirsi (/ett.), biforcarsi, dì- 
ramarsi FRAS. congiungere in matrimonio, sposare O 
congiungersi in matrimonio, sposarsi. V'anche'vasme 
congiungiménto s.m. 1 (lett.) (di persone, di anì- 
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congiuntamente 2 
mali) unione, accoppiamento, copula 2 (di cose) 
congiunzione, legamento, attaccatura, giuntura, col- 
legamento CONTR. disgiungimento, disgiunzione, se- 
parazione, biforcazione. 
congiuntaménte aw. unitamente, insieme, con- 
cordemente, contemporaneamente CONTR. disgiunta- 
mente, separatamente, isolatamente. 
congiùnto A part. pass. di congiungere; anche 290. 
unito, indiviso, stretto, allacciato, legato, saldato, at- 
taccato, appaiato, abbinato, accoppiato, aggiunto, in- 
collato, appiccicato D connesso, annesso, collegato, 
inerente, intrinseco D coniugato, sposato. maritato 
CONTR. staccato, disunito, disgiunto, separato, scisso, 
scollato, scomposto, diviso, distaccato, dissociato, 
distinto, isolato B s. m. parente, consanguineo, fami- 
liare, affine CONTR. estraneo. 
congiuntùra s. £ 1 congiunzione, unione, connes- 
sura, commettitura, collegamento 2 (di ossa) giun- 
tura, articolazione 3 (economica, politica, ecc. ) fase, 
occasione, circostanza, caso, opportunità, condizio- 
ne, contingenza, situazione, momento, combinazio- 
ne, evento, avvenimento, evenienza. 
congiunzióne s.f. 1 congiungimento, giuntura, sal- 
datura, sutura, unione, accoppiamento, riunione, ap- 
paiamento, connessura O connessione, collegamento 
CONTR. divisione, separazione, suddivisione, di- 
sgiunzione, dissociazione, disunione 2 (ling.) fun- 
zionale di collegamento. 
congiùra s. f. 1 cospirazione, complotto 2 (est. ) in- 
trigo, macchinazione, trama, maneggio, tranello, im- 
broglio, lega, ordimento. conciliabolo. V. anche co- 
SPIRAZIONE 
congiuràre v. int. 1 complottare, cospirare, tramare 
2 (est.) macchinare, intrigare, architettare, ordire, 
concertare. - 
congiuràto A part. pass. di congiurare; anche agg. 
(raro) cospirato, macchinato, ordito, tramato, com- 
plottato, architettato B s. m. 1 cospiratore, congiura- 
tore 2 (est.) macchinatore, agitatore, intrigante. 
conglobàre v.tr. 1 riunire, raccogliere, conglomera- 
re, agglomerare, consociare, inglobare D ammassare, 
ammucchiare, adunare, radunare, affastellare, acca- 
tastare, accumulare CONTR. dividere, separare, distin- 
guere 2 (di denaro, di servizi, ecc.) sommare, com- 
putare, conglomerare, cumulare, accorpare. 
ETRE: 
a Separo 2 (di d accumulato CONTR. divi- 
d aro, di servizi, ecc.) sommato, 
computato, conglomerato, cumulato. 
s.m. 1 (di elementi) sin anni 
cestruzzo 2 (di case) aj Joni Re o PENS Deals 
atleti. Eglomerato. 
pra amsor AM s f agglomerazione, congloba- 
separazione divisione nr Seni, 
mento. 3 » disgregazione, sgretola- 
congraturi v n: pon complimentarsi, felci 
a “S1, COMpiacersi, congioire (raro) CONTR 
condolersi, commiserare, compiangere. i 
congratulazióne s. f. complimento, felicitazione, 
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rallegramento, omaggio, ossequio, compiacimento 
plauso, evviva CONTR. condoglianza, compianto, 
commiserazione. 
congrèga s. í. combriccola, compagnia, combutta 
comunella, conciliabolo, conventicola, camarilla. 
consorteria, setta, cricca, banda, camorra, clan. 3 
congregazióne s. f. 1 associazione, confraternita 
compagnia, comunità, corporazione, ordine, fami- 
glia. istituto 2 (raro) adunanza. 
congressista s. m. e f. convegnista O partecipante, 
congrèsso s. m. convegno, simposio, symposium 
(lat.), assemblea, adunanza, consesso, riunione, con- 
ferenza. 
congruènte agg. 1 congruo, coerente, proporziona- 
to, corrispondente, concorde, conveniente, confacen- 
te, adeguato, conforme CONTR. incongruente, incoe- 
rente, contraddittorio, assurdo, illogico, inadeguato 2 
(di figure, di grandezze, ecc.) equivalente, uguale, 
identico CONTR. incongruente. 
congruènza s. f congruità, convenienza, propor- 
zione, conformità, concordanza, coerenza, coesione, 
corrispondenza, uguaglianza CONTR. incongruenza, 
incoerenza, assurdità, stonatura, sconnessione, spro- 
porzione, inconseguenza. 
congruo agg. conveniente, adeguato, proporzionato, 
rispondente, opportuno, adatto, acconcio, appropria- 
to, conforme, congruente, ragionevole CONTR. inade- 
guato, incongruo, incongruente, sproporzionato, ina- 
datto. V. anche ADATTO 
conguagliàre v. ir. pareggiare, equiparare, ugua- 
gliare, adeguare, parificare, perequare CONTA. spa- 
reggiare, sperequare. 
conguaglio s. m. conguagliamento (raro), equipa- 
razione, pareggio, pareggiamento, perequazione 
CONTA. spareggio, sperequazione. 
coniàre v. t. 1 (di moneta, di medaglie e sim.) bat- 
tere, imprimere, improntare, foggiare 2 (fig.) (di 
slogan, di parola, ecc.) creare, inventare. 
coniglio s. m. (fig.) (di persona) pauroso, vigliacco, 
vile, codardo, fifone CONTR. leone (fig.), coraggioso, 
ardito, audace, sfegatato. 
conio s. m. 1 punzone, torsello 2 (est.) impronta, 
stampo 3 cuneo, zeppa 4 coniazione, coniatura FRAS. 
fior di conio, moneta che non ha mai circolato O 740- 
vo di conio, strano, mai visto D di basso conio, di cat- 
tiva qualità. V. anche BOLLO, IMPRONTA 
coniugale agg. matrimoniale, nuziale, sponsale 
(lert.), maritale CONTR. extraconiugale. 
coniugare A v tr. 1 (di verbo) flettere 2 (raro) Spo- 
sare D (fig.) unire B coniugarsi v. rifl. 1 sposarsi 
(di verbo) flettersi. 
coniugato part. pass. di coniugare; anche agg. € $. M- 
(f. -a) congiunto, sposato, unito, ammogliato, mari- 
tato CFR. separato, divorziato CONTR. scapolo, single 
(ingl.), celibe, nubile. 5 
coniugazióne s. í. 1 (di verbo) flessione 2 (biol.) 
accoppiamento, 
coniuge s. m, e f consorte, marito, moglie, sp95% 
Sposa, signore, signora, metà (fam. ). 
connaturàto agg. congenito, ingenito, innato, 
rale, insito, radicato, inveterato, immanente CONTI" 


natu- 
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acquisito, artificiale, artificioso. 
connazionale agg.: anche s. m. e f compatriota, con- 
terraneo, compaesano, concittadino CONTR. straniero, 
forestiero. , . . 
connessione sf unione, coesione, collegamen- 
to, interfaccia (elab.), interfacciamento (elab. ), al- 
Jacciamento, attacco, attaccatura, congiunzione, 
juntura, attaccatura, connessura, aderenza CONTR. 
sconnessura, scommettitura, scomposizione, di- 
sgiunzione, slegamento 2 (di fatti, di idee, ecc.) nes- 
so, legame, relazione, rapporto, raccordo, attinenza, 
inerenza, concatenazione, coerenza, interdipenden- 
za, addentellato, implicazione, riferimento CONTR. 
sconnessione, incongruenza, incoerenza. 
connèsso part. pass. di connettere; anche agg. 1 at- 
taccato, aderente, collegato, unito, congiunto, annes- 
so CONTR. sconnesso, disgiunto, staccato, diviso, se- 
parato, slegato 2 (fig.) collegato, associato, interdi- 
endente, concatenato, correlato, riconducibile, atti- 
nente, inerente, intrinseco, relativo CONTR. indipen- 
dente, autonomo, libero FRAS. annessi e connessi, 
tutto compreso. 
connèttere A v. ir. 1 unire, collegare, interfacciare 
(elab.), congiungere, attaccare, allegare, combinare, 
aggiuntare, aggiungere, allacciare, legare CONTR. di- 
videre, staccare, separare, disgiungere, sconnettere, 
disconnettere, scindere 2 (est. ) (di pensieri, di fatti, 
ecc.) associare, concatenare, collegare, correlare, 
raccordare D ragionare, pensare CONTR. dissociare B 
connettersi v. intr. pron. ricollegarsi, collegarsi, allac- 
ciarsi, concatenarsi CONTR. dissociarsi. V “anche 
UNIRE 
connivènte agg.; anche s. m. e f complice, compare, 
favoreggiatore, correo, consenziente CONTR. estra- 
neo. 
connivènza s. f complicità, favoreggiamento, cor- 
reità CONTA. estraneità. 
connotato s. m. spec. al pl. (di persona) tratto, fattez- 
za, fisionomia D (est.) caratteristica, connotazione 
FRAS. cambiare i connotati (scherz.), percuotere fi- 
no a sfigurare, 
Connotaziòne s. { connotato (fig.), caratteristica, 
tratto, . 
connùbio s. m. 1 (/ett.) matrimonio, nozze, coniu- 
gio (/ett.), imeneo, unione 2 (fig.) accordo, unione 
3 (est.) (polit., spec. spreg.) alleanza. 
conoscènte A part. pres. di conoscere; anche agg. 
consapevole, conscio B s. m. e f amico, conoscenza 
ita estraneo, forestiero, sconosciuto, ignoto. 
di cenza s. f 1 cognizione, consapevolezza, 
niezza (lett. ), percezione, idea, comprensione, ap- 
p aaa nento; nozione CONTR. ignoranza, oscurità, 
pienza, cultura, istruzione, erudizione, sapere, sa- 
Sanesi cervello O (di un'attività, di un lavoro, ecc.) 
CONTR nza, padronanza, possesso, mestiere, pratica 
fe Baene o iza D incompetenza 3 (est. ) conoscen- 
dimesti ha estraneo, sconosciuto 4 (est.) familiarità, 
quistare ezza CONTR. estraneità 5 (con perdere, = 
PI) i. coscienza, sensi, controllo, facoltà 6 (al 
È ture, aderenze, amicizie. V anche COMPE- 
+ COSCIENZA 


i conquistatore 
ia Avt 1 apprendere, imparare 2 sapere, 
ecc.) sp un. sentire, udire 3 (di miseria, di fame, 
colre Ai ntare, scoprire CONTR. ignorare 4 (di 

e, di parola, ecc.) intendere, percepire, avverti- 
Ha intona ravvisare, comprendere, capire, di- 
iare Mise interpretare, rilevare 5 familia- 
disti persona 0 cosa) riconoscere, ravvisare, 

Inguere, raffigurare B conoscersi v. rifl. (lett.) 
considerarsi, dichiararsi, riconoscersi C v rifl. rec. in- 
contrarsi, frequentarsi, avere rapporti O fare l’amore 
Dv.intr 1 (raro) percepire, riconoscere 2 (raro, lett.) 
essere in sé CONTA. perdere conoscenza FRAS. cono- 
scere i propri polli (fîg.), sapere con chi si ha a che 
fare O conoscere carnalmente, possedere sessual- 
mente. 

conoscibile agg. 1 percepibile, intelligibile, affer- 
rabile CONTR. inafferrabile, inintelligibile, irricono- 
scibile 2 apprendibile, comprensibile CONTR. incom- 
prensibile, inconoscibile, inscrutabile. 
conoscitivo agg. cognitivo, percettivo, intellettivo, 
teoretico (filos. ). 
conoscitore s. m. (f. -trice) esperto, intenditore, 
estimatore, competente, pratico, specialista, studio- 
so, tecnico, padrone (fig.), consumato, provetto 
CONTR. incompetente, ignorante, orecchiante. 
conosciùto part. pass. diconoscere; anche agg. 1 ap- 
preso, imparato, saputo CONTR. ignorato 2 (di colo- 
re, di parole, ecc.) capito, inteso, percepito, udito, di- 
stinto, ravvisato, riconosciuto 3 (di persona) incon- 
trato, visto 4 (di amore, di amicizia, ecc.) provato, 
sperimentato CONTR. sconosciuto 5 (di persona 0 co- 
sa) noto, famoso, rinomato, popolare, manifesto, pa- 
lese, saputo, risaputo, familiare, pubblico, insigne, 
proverbiale CONTA. sconosciuto, ignoto, ignorato, in- 
cognito, inedito, inesplorato, oscuro, recondito, se- 
greto. iV. anche FAMOSO 
conquibus [dal lat. căm quibus (nimmis), ‘con 
quali denari’) s. m. inv. (scherz.) denaro, quattrini, 
mezzi. NE: 
conquista s. í. 1 (est.) (di territorio, di città, ecc.) 
occupazione, annessione, presa, colonizzazione D 
espugnazione, invasione, soggiogamento, aggioga- 
mento, assoggettamento, sottomissione CONTR. per- 
dita, abbandono 2 (fig.) (di un obiettivo) consegui- 
mento, raggiungimento, ottenimento, acquisizione O 
(della scienza, della tecnica, ecc.) scoperta, inven- 
zione, progresso, vittoria 3 (est.) (in amore) succes- 
so CONTR. insuccesso. V anche SUCCESSO i 
conquistare v tr 1 (di città, di territorio, ecc.) im- 
padronirsi, invadere, occupare, espugnare, s0ggioga- 
re, prendere, vincere, impossessarsi, sottomettere, 
colonizzare, conquidere (lett.) CONTR. perdere, ab- 
bandonare 2 (fig.) (di obiettivo) ottenere, acquista- 
re, conseguire, raggiungere, aggiudicarsi, cogliere 
fig.) 3 (est.) (di amicizia, di stima, ecc.) cattivarsi, 
guadagnarsi, procurarsi CONTA. perdere, alienarsi 4 
(est.) (di persona) sedurre, far innamorare, fascina- 
re (lett.), incantare, ammaliare CONTR. deludere. 
WV anche PRENDERE, SEDURRE 
conquistatore s. m. (í. -trice) 1 vincitore, vittorio- 
so, trionfatore, soggiogatore, invasore, usurpatore 
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consacrare 
CONTA. vinto, soggiogato, conquistato, sconfitto 2 
(est.) (di donne) casanova. dongiovanni, seduttore, 


adescatore, lusingatore, incantatore, rubacuori, play- 
boy (ing/.), tombeur de femmes W) 
consacràre A v.tr. 1 (di sacerdote) ordinare, unge- 
re 2 (di re. di poeta e sim.) proclamare, confermare, 
riconoscere 3 (est.) (di diritto, di verità. ecc.) san- 
cire, sanzionare, convalidare, legittimare. statuire 4 
(di chiesa, di cappella) dedicare, destinare, intitola- 
re, benedire, inaugurare D (di luogo. di matrimonio, 
ecc.) santificare CONTA. sconsacrare. profanare 5 
(est.) (di forze, di impegno. ecc.) dedicare, offrire, 
donare, destinare 6 (di tempo) spendere, riservare B 
consacrarsi v. rifl. dedicarsi, votarsi, darsi. donarsi, 
offrirsi. sacrificarsi O applicarsi, immergersi. 
consacrazione s f dedicazione. ordinazione, be- 
nedizione, crisma, offerta © (fig.) legittimazione. ap- 
provazione, crisma (fig.) CONTR. sconsacrazione. 
consanguineità s. f parentela. affinità. comunanza 
CONTR. estraneità. 
consanguineo agg.; anche s. m. parente. affine, con- 
giunto, propinquo, prossimo, carnale CONTR. estra- 
neo. 
consapevole 299. 1 edotto. informato, avvertito, 
avvisato CONTR. ignaro, inconsapevole 2 conscio, Co- 
sciente, sciente (lett. ) O intenzionale, voluto CONTA. 
inconsapevole, inconscio. incosciente D involontario, 
preterintenzionale. 
consapevolézza s. f coscienza, conoscenza, CO- 
gnizione, contezza (le). avvedutezza, nozione, 
sentimento G intenzionalità CONTR. inconsapevolez- 
za, incoscienza O involontarietà. V. anche COSCIENZA 
consapevolmente av. consciamente, cosciente- 
mente, scientemente O intenzionalmente, deliberata- 
mente CONTR. inconsapevolmente, senza sapere Din- 
consciamente, macchinalmente. 
conscio A agg consapevole. cosciente, sciente (ra- 
ro, lett.), conoscente, edotto. informato, avvertito 
CONTR. inconscio (raro), incosciente, inconsapevole, 
ignaro B s. m. solo sing. CONTR. inconscio, 
consecutivo agg. 1 seguente, successivo, susse- 
guente CONTR. precedente, antecedente 2 continuo, 
ininterrotto, continuativo CONTA. discontinuo, inter- 
mittente, saltuario. 
consecuziòne s. f. 1 (raro) conseguimento, rag- 
giungimento, ottenimento 2 (di farti, di avvenimenti 
€ sim.) successione, correlazione, seguito, serie. 
consegna s f 1 (di lettera, di pacco, ecc.) recapi- 
n rimessa, ricevimento o trasmissione D assegnazio- 
n ini pie prin e sim.) rilascio CONTR. 
3 (mil.) rà; eposito, custodia, affidamento 
nizione are o feel comando 4 (mil.) pu- 
passare le a (ig. Lo iti Lea FRAS; 
!V anche PUNIZIONE xo e ad altri l'incarico, 
consegnare A v.tr. 1 (di lettera, di pacco, ecc.) 
recapitare, rimettere, depositare, commettere CONTR 
ricevere, ritirare 2 (di chiavi, di documento, j 
fidare, dare, rilasciare, cedere, accoma, ya 
ann; ndare (/ett.), 
ee mahdire D (di vittoria, di premio, ecc.) aggiu- 
icare, assegnare CONTA. prendere, ricevere in conse- 
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gna 3 (mil.) punire CONTR. premiare B consegnar- 
si v. intr. pron. affidarsi D (alla giustizia, alla polizia 
ecc.) costituirsi, darsi CONTR. resistere, opporsi D 
scappare. 
consegnàto part. pass, di consegnare; anche agg, 7 
(di lettera, di pacco, ecc.) recapitato, portato, reca- 
to, rimesso, depositato CONTR. inesitato (bur: ) Orice- 
vuto. ritirato 2 (dî chiavi, di documento, ecc.) affi- 
dato, assegnato, dato, ceduto CONTR. preso, ricevuto 
in consegna 3 (mi/.) punito CONTR. premiato. 
conseguènte part. pres. di conseguire; anche agg. 1 
derivato. derivante, risultante. proveniente CONTR, 
causato, provocato 2 seguente, susseguente, poste- 
riore, successivo CONTR. antecedente, anteriore, pre- 
cedente 3 coerente, logico, conseguenziale, automa- 
tico D consequenziale, deduttivo, razionale, illativo 
CONTR. incoerente, illogico, inconseguente, sconclu- 
sionato, scucito (fig.) O induttivo. 
conseguenteménte aw. 7 quindi, necessariamen- 
te, per conseguenza 2 logicamente, coerentemente 
CONTR. illogicamente, incoerentemente, inconse- 
guentemente 3 (ans) successivamente, posterior- 
mente, dopo CONTR. antecedentemente, prima. 
conseguènza s.f. 7 (filos.) conclusione, deduzio- 
ne 2 effetto, esito, risultato, risultanza, frutto (fig.), 
seguito, ripercussione, contraccolpo, implicazione, 
riflesso, risvolto, portato O (spec. di malattia) postu- 
mi, strascichi CONTR. causa, germe (fig. ), fondamen- 
to, madre (fig.), matrice, movente, motivo, origine, 
principio, ragione D antecedente, antefatto, preceden- 
te D sintomi 3 (ant.) importanza, rilevanza, rilievo, 
portata CONTR. irrilevanza FRAS. a, per, in conseguen- 
za di, per effetto di, a cagione di D di conseguenza, 
conseguentemente, quindi. 
conseguiménto s. m. raggiungimento, ottenimen- 
to, acquisizione, conquista, esito, risultato, riuscita 
CONTA. fallimento. 
conseguire A v. tr. ottenere, raggiungere, acquisire, 
acquistare, conquistare, riscuotere, riportare, cavare, 
avere, giungere (/err.) D realizzare, soddisfare D (di 
medaglie, di successi, ecc.) raccogliere, mietere 
(fig.), totalizzare n (di effetto, di scopo, ecc.) sortire 
CONTR. fallire, mancare, perdere B v. intr. derivare, ri- 
sultare, scaturire, seguire, succedere, provenire, di- 
pendere, discendere CONTR. causare, provocare, de- 
terminare, produrre, generare. V. anche VINCERE 
conseguito part. pass. di conseguire; anche agg. 1 
raggiunto, ottenuto, conquistato, acquistato, acquist- 
to, avuto, realizzato, vinto, guadagnato CONTR. falli- 
to, mancato, perduto 2 derivato, risultato, scaturito, 
seguito, dipeso CONTA. causato, provocato, determi- 
nato, prodotto, generato. 
consenso s. m, 1 (a decisioni, a bilanci, ecc.) aP- 
provazione, assenso, acconsentimento, benestare, be- 
neplacito, permesso, autorizzazione, avallo, sì, favo- 
re, acquiescenza, consentimento (lett.), accordo 
CONTR. disapprovazione, negazione, ripudio, veto, 
divieto, rifiuto, rigetto 2 (a ideologie, a partiti, CC. 
adesione, consentimento, conformità, concordanza. 
accettazione, allineamento CONTR. discordanza, av- 
versione, avversità, dissenso, opposizione, disacçor- 
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ordo, intesa CONTR. divergenza, frattura, at- 
contrapposizione, discordia, scontro, urto, 
ra fig)» V anche FAVORE, SOLIDARIETÀ 
uer ale agg. concorde, concordato. 


c 
cons 


a rovare, É À 4 
marsi concordare, convenire, applaudire CONTR. di- 


rdare, dissentire, dissociarsi, discutere, disputare, 
si itare, protestare, reclamare 2 (a richiesta, a pre- 
o ecc.) accondiscendere, aderire, acconsentire, 
pei arrendersi, approvare, accettare, piegarsi, an- 
nuire CONTA. disapprovare, contraddire, negare, rifiu- 
tare B v. tr. (di passaggio, di lavoro, ecc.) concedere, 
permettere, autorizzare, accordare CONTR. negare, ri- 
fiutare, impedire, ostacolare, precludere, vietare, in- 
terdire, proibire, proscrivere. i 
consenziènte part. pres. di consentire; anche agg. e 
ș m.e í assenziente, concorde, favorevole, solidale O 
condiscendente, acquiescente O connivente CONTR. 
dissenziente, dissidente, discorde, discordante, con- 
trario. . i A 
consequenziale agg. conseguente, logico, dedutti- 
vo o coerente CONTA. illogico D incoerente. 
consèrva s.f. 1 (raro) conservazione, mantenimen- 
to 2 confettura, composta, marmellata O concentrato 
3 dispensa 4 serbatoio 5 (raro) vivaio, peschiera. 
conservante pari. pres. di conservare; anche agg. 
preservante O additivo. 
conservàre A v. tr 1 (di alimenti) serbare, mante- 
nere, preservare CONTR. guastare, alterare, sciupare 2 
(anche fig.) (di documento, di ricordi, ecc.) custodi- 
re, accantonare, riporre, riservare, tenere, detenere, 
serbare, salvaguardare, salvare, tutelare, proteggere, 
riguardare O (di denaro, di forze, ecc.) risparmiare, 
tesaurizzare, avanzare (raro) CONTR. buttare via, ab- 
bandonare, lasciare, trascurare, perdere O (di denaro, 
di forze, ecc.) dilapidare, scialare, sprecare 3 (est.) 
(di onore, di dignità, ecc.) preservare, proteggere, 
mantenere, difendere CONTR. perdere, sciupare 
conservarsi v. infr. pron. mantenersi, preservarsi, Ser- 
barsi, resistere, rimanere, durare, sussistere, vivere 
CONTA. guastarsi, deteriorarsi, alterarsi, disperdersi, 
cage O sciuparsi, decadere, invecchiare, decli- 
e. 
Pregio A agg. (f. -trice) conservativo, Con- 
lista mantenitore B agg. anche s.m. tradiziona- 
uv oderato, tory (ingl.) O reazionario, borghese, 
pa Ria, codino, benpensante, gattoparde- 
sco (fi pe misoneista, nostalgico, ottocente- 
stride” Q Pane (est.), illiberale, forcaiolo, de- 
CONTA a ierz., polit.), destrorso Cig. scherz. ) 
ormatore Ovatore, progressista, gauchiste (Fr), ri- 
m. bibliote a o; rivolnzionario; sovversivo Č s$. 
conservazi Li archivista D custode. i 
vaguardia, pro e s. £. 1 mantenimento O difesa, sal- 
deteriorameni ezione, custodia, cura CONTR. perdita, 
(est.) manut 0, consumo, cancellazione O sciupio 2 
conserva EE 3 durata, stabilità 4 (polit.) 
CONTRA, progre ho, conservatori, moderati, reazione 
Progressisti į sso, innovazione, riforma, rivoluzione, 
» Innovatori, 


consigliabile 


ca rn A (i met, di sio 
dian amınare, val utare, ponderare, misurare, stu- 
5 e, vagliare, analizzare, calcolare, soppesare 
sl: trascurare, sorvolare, tralasciare, prescindere 
con che) pensare, riflettere, ponderare, notare, ba- 
dare, guardare, osservare, meditare, constatare, con- 
tare (raro) 3 (di codice, di regolamento e sim.) con- 
templare, prevedere CONTR. omettere 4 (amico, one- 
sto, ecc.) giudicare, reputare, ritenere 5 (di persona) 
stimare, apprezzare, valutare, rispettare CONTA. disi- 
stimare B considerarsi v. rifl, reputarsi, credersi, giu- 
dicarsi, ritenersi, tenersi, stimarsi. V. anche CONSTATA? 
RE, GIUDICARE, GUARDARE, PENSARE 
consideratèzza s. í. cautela, prudenza, riflessione, 
ponderatezza, avvertenza, accorgimento, sensatezza, 
circospezione, considerazione, discernimento 
CONTR. avventatezza, imprudenza, inconsideratezza, 
sconsideratezza, imprevidenza, inavvedutezza, sven- 
tatezza, insensatezza, storditaggine. 
considerato part. pass. di considerare; anche agg. 1 
(di motivo, di vantaggio, ecc.) esaminato, valutato, 
ponderato, vagliato, analizzato, meditato, pensato, 
guardato, riflettuto CONTA. trascurato, sorvolato 2 (di 
caso, di errore, ecc.) contemplato, previsto CONTR. 
dimenticato, omesso 3 (di persona) giudicato, repu- 
tato, stimato, apprezzato, ascoltato, accreditato, auto- 
revole, influente CONTA. disistimato, ignorato 4 cau- 
to, prudente, attento, guardingo, avveduto, accorto 
CONTA. avventato, sconsiderato, imprudente, sventa- 
to, incauto, temerario FRAS. tutto considerato, com- 
plessivamente, tutto sommato, alla fin fine, insom- 
ma, in conclusione O considerato che, dato che, atte- 
so che. 
considerazione s. í. 1 attenzione, riflessione, pon- 
derazione, avvedutezza, cautela, cura, meditazione, 
prudenza, avvertenza, cogitazione (lett. ), pondera- 
tezza CONTR. sconsideratezza, avventatezza, impulsi- 
vità, inconsideratezza, imprevidenza, imprudenza, 
inavvedutezza, sventatezza, insensatezza, storditag- 
gine 2 credito, stima, importanza, reputazione, auto- 
revolezza, dignità, rinomanza, fama, concetto, Op1- 
nione, conto, valore, pregio, rilievo D riguardo, ri- 
spetto, riverenza, ammirazione, venerazione CONTRA. 
disistima, disprezzo, spregio 3 (su un argomento, su 
uno scritto, ecc.) osservazione, ragionamento, com- 
mento, valutazione, esame. ‚V. anche ESAME, PRUDEN- 
ZA} REPUTAZIONE, RISPETTO 
considerévole agg. 1 (di persona) importante, sti- 
mabile, insigne, eminente (/est.), notabile, influente, 
segnalato (/etr.) CONTR. oscuro, modesto 2 (di nu- 
mero, di prezzo, ecc.) grande, notevole, considerabi- 
le, apprezzabile. rispettabile, cospicuo, ingente, for- 
te, grosso, rilevante, rimarchevole, ragguardevole, 
abbondante, buono O (di fatto, di particolare, ecc.) 
saliente, vistoso CONTA. trascurabile, disprezzabile, 
insignificante, irrilevante, inconsistente. .Wì anche 
GRANDE 
consigliàbile agg. opportuno, conveniente, indica- 
to, proponibile, raccomandabile, suggeribile CONTR. 
inopportuno, sconsigliabile, pericoloso FRAS. è con- 
sigliabile che, è bene che. 
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consigliare 
consigliare A v. tr. 1 (di libro, di vestito, ecc.) sug- 
gerire, indicare, proporre CONTA. sconsigliare 2 (di 
) indurre, guidare, persuadere, imbeccare 


persone > 
re D (di prudenza, di 


(fig.). imboccare (fg. ), ispira 
non fumare, ecc.) raccomandare, esortare, ammoni- 


re, incoraggiare, istigare, incitare, avvertire, avvisa- 
re, predicare, sollecitare, pungolare D (di farmaco e 
sim.) prescrivere, dare CONTA. sconsigliare, scorag- 
giare, dissuadere, distogliere, stornare, trattenere, di- 
sapprovare B consigliarsi v. intr. pron. consultarsi, do- 
mandare suggerimenti. V. anche CORREGGERE, ISTI- 
GARE 
consigliàto part. pass. diconsigliare: anche 299. sug- 
gerito, indicato, proposto, raccomandato, comanda- 
to, prescritto D avvertito, avvisato, imboccato (fig. ), 
ispirato, ammonito CONTA. sconsigliato, controindi- 
cato O dissuaso. 
consiglière s. m. 1 suggeritore, ispiratore, ammoni- 
tore, incitatore, istigatore, esortatore, mentore (lett. ), 
guida, difensore, avvocato (est.) 2 consulente, esper- 
to 3 membro di un consiglio O funzionario. 
consiglio s.m. 1 suggerimento, esortazione, avver- 
timento, avviso, parere, ammonimento, ammaestra- 
mento, insegnamento, istruzione, monito, dettame, 
spinta, pungolo, sollecitazione, incitamento, avver- 
tenza, raccomandazione, proposta, ispirazione, indi- 
cazione, dritta (fam. ), imbeccata (fig. ) 2 avvedutez- 
za. senno, accortezza, riflessione, ponderazione, me- 
ditazione, prudenza 3 (ram) decisione, risoluzione, 
deliberazione, soluzione 4 (di quartiere, scolastico, 
ecc.) riunione, adunanza, consulta, consesso, sessio- 
ne, concistoro (lefr.). sinedrio îe., scherz.), soviet 
Cest.) D collegio, assemblea. consulta O colloquio, 
consultazione, consulenza FRAS. ridurre a miglior 
consiglio, far cambiare idea O venire a più miti con- 
sigli (îg.), ridurre le proprie pretese. 


| CONSIGLIO | 
sinonimia strutturata 


T consiglio è ciò che si dice appositamente a qual- 
cuno per aiutarlo sul da farsi: consiglio buono, cat- 
tivo, utile, imale, sbagliato, giusto, prezioso; do- 
mandare, chiedere, dare, ricevere, aspettare, seguire 
un consiglio, Il parere è un'opinione personale, sog- 
geitiva: a mio parere non dovresti partire; il vocabo- 
lo indica ‘anche il convincimento personale, il giudi- 
zio che Viene ‘dato 0 richiesto ad altrì intorno a que- 
stioni, fari, Situazioni: è necessario il parere di un 
medico; prima di decidere voglio sentire il suo pare- 
re; dare parere favorevole, contrario. Un suggeri- 
mento invece è propriamente ciò che viene suggeri- 
to, cioè ricordato, fatto presente a qualcuno. a bassa 
voce oppure in modo indiretto o discreto: durante il 
=" gli pai dato alcuni suggerimenti; spero 
> iccosto i suggerimenti che ho cercato di dar- 
L avvertimento è l'azione o il risultato dell’infor: 
mare, = richiamare l'attenzione, dell’avvisare fino 
anche cca ìn guardia: non mì hanno lasciato 
melania are avvertimento; glè avvertimenti 
mancati, ma ron hanno avuto nessun effet- 


to: l’avvertimento può valere inoltre come minaccia: 
questo è un avvertimento, ti conviene seguirlo = 
non vuoi finire male. L'ammonimento è un consi- 
glio dato con una certa autorevolezza con l'intento 
di educare, di raccomandare contro pericoli o errori: 
ricevere un saggio ammonimento. Con esortazione 
si intende invece lo spingere, l’indurre, l'incitare in 
modo persuasivo ma anche deciso qualcuno: rivol- 
gere parole di esortazione a qualcuno. 

Nel linguaggio corrente il termine raccomanda- 
zione possiede diversi significati. Può riferirsi al rac- 
comandare nel senso dell’affidare alla protezione e 
alle cure altrui: raccomandazione dell'anima; il so- 
stantivo significa inoltre consiglio benevolo, preoc- 
cupato, o anche insistente e pedagogico, esortativo: 
prima di partire la mamma gli ha fatto mille racco- 
mandazioni; non tiene in nessun conto le raccoman- 
dazioni dei suoi insegnanti. La raccomandazione in- 
fine è un'indicazione, un’intercessione, una segnala- 
zione che viene fatta per favorire o appoggiare in 
modo particolare qualcuno: è stato promosso per 
una raccomandazione; si è procurato una racco- 
mandazione per partecipare a quel concorso; lette- 
ra dî raccomandazione. 

La proposta, infine, è ciò che viene presentato, 
offerto, al giudizio, alla considerazione e alla deci- 
sione altrui: accettare, rifiutare, confermare, avan- 
zare una proposta; mi hanno fatto un'interessante 


proposta di lavoro, 


consistènte part. pres. di consistere; anche agg. 1 
formato, composto, fatto, basato, fondato 2 (di cosa) 
solido, tenace, resistente, duro, sodo, denso, robusto, 
compatto, corposo, spesso, fitto CONTA. inconsisten- 
te, molle, morbido, tenero, soffice, debole, cedevole, 
floscio, mencio (rosc.), rado 3 (fig.) (di testimo- 
nianza, dî aiuto, di ragionamento, ecc.) valido, at- 
tendibile, convincente, fondato, efficace, effettivo, 
concreto D (di somma e sim. ) sostanzioso, rilevante, 
notevole, forte, grande CONTR. inconsistente, infon- 
dato, inefficace, debole, inattendibile, scarso, imile- 
vante, labile, aereo, vacuo O esiguo, piccolo. W ache 
GRANDE 
consistènza s í 1 (di sostanza, di materia, di cor- 
po e sim.) solidità, resistenza, durezza, tenacità, ro- 
bustezza, compattezza, spessore, fittezza, grossezza, 
densità, solidità, sodezza, corporeità CONTR. mollez- 
za, tenerezza, inconsistenza, rarefazione, fluidità 2 
Gig.) (di idea, di sospetto, ecc.) validità, fondatez- 
za, effettività, realtà, rilevanza, stabilità, efficacia o 
(di somma e sim.) entità, valore, quantità CONTR. 1m- 
consistenza, infondatezza, insussistenza, instabilità, 
inefficacia, vacuità. 
consistere x int. comporsi, constare, stare, esser?» 
essere fatto, fondarsi, basarsi, vertere. 3 
consociàre A v i. associare, consorziare, UNNS, 
collegare, accomunare, fondere, confederare, affilia- 
re, comprendere, conglobare CONTR. dividere, scin- 
dere, dissociare, separare, isolare, sciogliere, stacca” 
re, disunire, allontanare, disgregare B consoclarsi ‘ 
rifl. rec. associarsi, consorziarsi, unirsi, confederars! 
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conTà. dividersi, scindersi, sciogliersi. WUanche 
Miso ciàto part. pass. di consociare; anche agg. e s. 
è socio, consocio, affiliato, associato, unito, consor- 
ria to, cooperatore CONTR. autonomo, libero, 
consociazione sf 1 associazione, unione, socie- 
tà, legas confederazione, federazione, aggregazione, 
SSoperativa CONTR. disgregazione, disgregamento, 
divisione 2 policoltura CONTR. monocoltura. 
consolabile agg. confortabile, alleviabile CONTR. 
‘nconsolabile, desolato, sconfortato, sconsolato. 
cons olante part. pres. di consolare: anche agg. con- 
fortante, rasserenante, edificante, edificatorio, lieto, 
confortevole, incoraggiante, consolatore 


piacevole. 1 
CONTR. sconsolante, desolante, rattristante, scorag- 
giante, sconfortante, affliggente, deprimente. 


Consolàre A v.tr. 1 confortare, incoraggiare, rincuo- 
rare, lenire. alleviare, placare, rassicurare, rianimare, 
riconfortare, calmare, disacerbare (lett. ), risollevare, 
sollevare, sostenere, tranquillare, tranquillizzare, di- 
strarre, rasserenare, addolcire, alleggerire CONTA. af- 
fliggere, angustiare, sconfortare, disanimare, abbat- 
tere, scorare, scoraggiare, accorare, crucciare, contri- 
stare, deprimere, sgomentare, accasciare, demoraliz- 
zare 2 rallegrare, allietare, rasserenare, ricreare 
CONTR. addolorare, affliggere, rattristare, immalinco- 
nire, ammaricare B consolarsi v. intr. pron. 1 confor- 
tarsi, riconfortarsi, incoraggiarsi, rincuorarsi, riani- 
marsi, rasserenarsi CONTA. sconsolarsi, sconfortarsi, 
sfiduciarsi, abbattersi, avvilirsi, disperarsi, affligger- 
si, scoraggiarsi 2 rallegrarsi, allietarsi, risollevarsi, 
ricrearsi CONTA. rattristarsi, addolorarsi, immalinco- 


nirsi. 


CONSOLARE | 
sinonimia strutturata 


Consolare significa sollevare qualcuno psicologica- 
mente da uno stato di afflizione, di dolore: le sue pa- 
role mi hanno molto consolato; il verbo vuol dire 
inoltre rallegrare: una notizia che consola; e, soprat- 
tutto nell'uso letterario, mitigare, rendere più sop- 
portabile; consolare il pianto. Confortare indica il 
dare, il portare sollievo a qualcuno che è afflitto da 
un dolore fisico o psicologico: confortare un mala- 
to; la sua presenza mi ha molto confortato nel mio 
dolore; il termine significa anche dare speranza: 
queste tue notizie mi confortano. 
i Ranceraggiare è l’infondere coraggio, speranza, 
Fe fiducia in qualcuno: prima dell’esame abbia- 
bo sr di incoraggiarlo; per estensione, il ver- 
TY Toma lo spingere, l’indurre a qualcosa di negati- 
n ivi esempi che aveva sotto gli occhi lo inco- 
Nella eaS sempre di più verso scelte sbagliate. 
Cso intransitiva pronominale incoraggiare si 
Per que invece al prendere coraggio, al darsi forza: 
to. Rin, = buon risultato mi sono molto incoraggia- 
coraggio: i mu; significa dare nuovo coraggio 0 più 
ai i fuoi gesti affettuosi lo hanno molto rin- 
EER STRA verbo intransitivo pronominale vuol 
la felicità mi animo, incoraggiarsi: nel vedere tan- 
i sono profondamente rincuora o-is 


p 


E si riferisce al riportare alla sicutezza; 
bic E a serenità fugando ogni sospetto, dub» 
te sE * ezza o paura: l ‘ho rassicurato in tutti i mø- 
e incidente non si sarebbe ripetuto; con rassi- 
curarsi s'intende il diventare tranquillo e sicuro ac- 
quistando coraggio o tranquillità: il bambino si è 
rassicurato solo quando la mamma è tornata. 
Alleviare significa rendere più lieve, attenuare, li- 
berare da un affanno, da un dolore, da un peso: alle- 
viare una pena, una fatica, un dolore; le tue parole 
le hanno alleviato l'animo. Lenire vuol dire calma- 
re, quietare, mitigare: lenire le sofferenze, l'ansia, il 
dolore. Il verbo addolcire in senso figurato indica il 
rendere meno aspro e duro, il moderare, l’ammorbi- 
dire, lo smussare: addolcire una brutta notizia; ho 
tentato in tutti i modi di addolcire la sua collera.‘ 


consolàto part. pass. di consolare; anche agg. 1 con- 
fortato, incoraggiato, rincuorato, rassicurato, riani- 
mato, sollevato, risollevato, calmato, rasserenato 2 
rallegrato, allietato CONTA. afflitto, addolorato, rattri- 
stato, immalinconito, depresso, amareggiato, scon- 
fortato, scoraggiato, demoralizzato. 
consolatòre s. m. (f -trice); anche agg. confortatore, 
rasserenatore, consolatorio, consolante, confortante, 
rasserenante, incoraggiante CONTA. sconsolante, de- 
solante, rattristante, deprimente, scoraggiante. 
consolatòrio agg. consolatore, tranquillizzante, 
rasserenante, confortante CONTR. rattristante, sconso- 
lante, sconfortante, scoraggiante, desolante. 
consolazione s. f 1 sollievo, conforto, alleviamen- 
to, balsamo (fig. ), medicina (fîg.), aiuto, rifugio, 0a- 
si (fig.), refrigerio (fig.), rugiada (/îg.), sostegno, 
viatico (fig. lett.), zuccherino (fig.), contentino 
CONTR. sconforto, scoraggiamento, scoramento, 
cruccio, afflizione, abbattimento, avvilimento, dispe- 
razione, desolazione, irritazione 2 (est.) gioia, leti- 
zia, piacere, allegrezza, serenità CONTR. tristezza. 
console /fr. k5'səl/ s. 1. inv. 1 tavolo da parete O men- 
sola 2 (di apparecchi) tastiera. 
consolidaménto s. m. (anche fig.) rafforzamento, 
rinvigorimento, rinforzamento, rassodamento, asso- 
damento, solidificazione, cementazione, stabilizza- 
zione o assestamento CONTA. indebolimento O crisi, 
destabilizzazione. 
consolidare A v. t. 1 (di edificio, di fondamenta, 
ecc.) rafforzare, irrobustire, solidificare, assodare, 
indurire, rinsaldare, rassodare, raffermare, rinforza- 
re, cementare CONTR. indebolire 2 (fig.) (di posizio- 
ne, di istituzione, ecc.) rafforzare, stabilizzare, rin- 
saldare, fortificare, rinvigorire, temprare (fig.) 
CONTR. indebolire, destabilizzare B consolidarsi v. 
intr. pron. 1 rafforzarsi, solidificarsi, assodarsi, rasso- 
darsi, irrobustirsi, indurirsi CONTR. indebolirsi, scio- 
gliersi 2 (fig.) (di autorità, di prestigio, ecc.) cresce- 
re, aumentare, stabilizzarsi, affermarsi, rinsaldarsi 
CONTA. diminuire, calare. 
consolidato A part. pass. di consolidare: anche 299 
1 rafforzato, rinsaldato, irrobustito, cementato, indu- 
rito, rassodato CONTR. indebolito, calato, diminuito 2 
stabile, stabilizzato, sicuro, durevole CONTR. instabi- 
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consolle 
le. incerto, deperibile, debole 3 (di debito) a lunga 
scadenza, a scadenza indeterminata B s. m. debito a 
lunga scadenza, debito a scadenza indeterminata. 
consòlle V console. . 
consonànza s.f. 1 (di suoni) unisono, accordo, ar- 
monia, eufonia o (ling. ) ritmo, assonanza, rima, al- 
litterazione CONTR. dissonanza 2 (fig.) (di intenti, di 
opinioni e sim.) corrispondenza, rispondenza, con- 
formità, coincidenza, concordanza, unanimità 
CONTR. disaccordo. 
cònsono agg. corrispondente, conforme, concor- 
dante, consonante, confacente, consentaneo, conge- 
niale, connaturale, coerente, proporzionato, adegua- 
to, adatto CONTR. difforme, dissono, dissonante, stri- 
dente, diverso, inadeguato, dissimile, disadatto. 
V anche ADATTO 
consorella A s. f suora B agg. solot. 1 (di nazione. 
di lingua, ecc.) affine 2 (est.) (di società) conso- 
ciata. 
consòrte A agg.; anche s. m. e f. (lett.) compagno, 
partecipe B s. m.e f coniuge, marito, moglie, sposo, 
sposa. 
consorterìa s. í. (spreg.) camarilla, cricca, congre- 
ga, camorra, combutta. combriccola, conventicola, 
fazione, setta, massoneria (est.), partito. 
consorziàto agg. associato, consociato, unito in 
consorzio, cooperatore. 
consorzio s. m. 1 (Jer:.) società, unione, insieme 2 
(dì imprenditori) associazione, accordo, cartello, 
trust (ingl.), pool (ingl. ), cooperativa. 
constàre A v. intr. consistere, comporsi, essere for- 
mato, essere costituito, essere B v. intr. impers. risulta- 
re, essere noto O sapere, essere a conoscenza CONTR. 
ignorare. 
constatàre v. i. appurare, verificare, accertare, as- 
sodare, stabilire, chiarire, concludere O notare, ri- 
scontrare, prendere atto, rilevare, osservare, esami- 
nare, considerare CONTR. supporre. 


CONSTATARE 
sinonimia strutturata 


Giungere a conoscere la verità di qualcosa basando- 
si su prove, dimostrazioni, documenti o altri elemen- 
ti equivale a constatare qualcosa: constatare un fat- 
to; sì è constatata la sua inadempienza contrattuale. 
Pressoché equivalenti sono appurare, accertare e 
in senso figurato assodare, che suggeriscono un’a- 
zione mossa da un preciso intento investigativo o di 
controllo: non è stato possibile appurare se i suoi 
dubbi erano fondati; accertiamo che tutto si è svol- 
to regolarmente. 

Verificare si distingue leggermente perché richia- 
ma l'idea del dimostrare tramite degli elementi si- 
gnificativi, ossia del provare: verificare la stabilità 
di un edificio, un conto, una scrittura privata, una 
firma; più specifico dì provare è certificare, che si 
riferisce di solito alla produzione di un documento 
specialmente pubblico. Tutti questi verbi si avvicina- 
m Tolo ande a chiarire, ossia a spiegare, a far lu- 

€ su qualcosa; chiarire la natura dî un fatio. Molt 
vicini tra loro sono stabilire e concludere, che nes) 
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sono indicare una constatazione o una deduzione; 
non è facile stabilire l'ora del decesso; da ciò si con- 
clude che noi abbiamo ragione. 

Altri sinonìmi di constatare sono meno incisivi, e! 
indicano il cogliere in una situazione determinati 
elementi, ossia il notare, rilevare, riscontrare, os., 
servare: notammo qualcosa di nuovo; rilevare i di- 
fetti di qualcuno; riscontrare, osservare una grossa 
mancanza. Questi verbi si avvicinano anche al più 
incisivo considerare, che evoca non solo un’osser- 
vazione casuale ma un'attenzione più intenzionale e 
circostanziata: è utile considerare tutti ì particolari. 
Ancor più connotato in questo senso è esaminare, 
che indica un'analisi particolarmente puntuale. 

Rispetto ai verbi precedenti, riconoscere è in cer- 
to modo a sé stante e corrisponde ad ammettere, con- 
fessare: riconoscere il proprio errore; riconosco che 
non va bene, 


constatàto part. pass. di constatare; anche agg. appu- 
rato, accertato, assodato, riscontrato, esaminato, 
chiarito. 
constatazione s. f accertamento, verifica, verifica- 
zione, riscontro, esame, chiarimento, rilievo, risul- 
tanza, conferma, riconoscimento. 
consuèto A agg. solito, abituale, usitato, uswale, 
adusato, ordinario, voîgare (fig. ), normale, naturale, 
quotidiano, frequente, familiare, rituale, tradizionale, 
usato, regolare, comune, convenzionale CONTR. in- 
consueto, insolito, straordinario, eccezionale, ano- 
malo, inusitato, infrequente, raro, desueto, nuovo, 
singolare, strano, originale O accidentale, casuale B 
s. m. solo sing. consuetudine, solito, maniera, normale, 
abitudine FRAS. di consueto, abitualmente, usual- 
mente, normalmente, solitamente, quotidianamente. 
V anche FREQUENTE 
consuetudinàrio A 2gg. tradizionale, solito, abi- 
tuale, normale, usuale, convenzionale, conformista 
CONTA. insolito, eccezionale B s. m. abitudinario, me- 
todico CONTR. volubile, capriccioso. 
consuetùdine s.f. 1 abitudine, costume, regola, re- 
gime, sistema, pratica, prassi, metodo, stile, solito, 
ordinario 2 costume, tradizione, andazzo, voga, rito, 
moda, usanza, uso, costumanza, prammatica, etichet- 
ta, formalità CONTA. disuso, desuetudine (lett. ), ano- 
malia, eccezione 3 (lertt.) (con persona 0 cosa) di- 
mestichezza, familiarità, confidenza, intimità CONTR. 
avversione, ostilità, estraneità. V anche ABITUDINE: 
MODA, MORALE È 
consulènte agg.; anche s. m. e f esperto, perito, spe- 
cialista, consigliere, competente O (a! pl.) pane 
(ingl.). 
consulènza s. f assistenza, consiglio, parere. _. 
consultàre A v. t. 1 (di medico, di esperto, ecc-) 10- 
terrogare, interpellare, sentire 2 (est.) (di done 
10, di libro, ecc.) esaminare, compulsare, scartabel Al 
re, spogliare, spulciare, studiare, disaminare, sconta 
re B consultarsi v. intr, pron. consigliarsi, informats 
C v. rifl. rec. discutere, dibattere. kár die 
consultazione s. f 1 (med.) consulto, visita o 4 
samina 2 consiglio, parere 3 parere pop° 


243 


(spec. al pl.) colloqui. on 
consulto s. m. consultazione, disamina, esame p 
(med.) visita. . A 
consultorio s.m.centro medico sociale D (est.) am- 
bulatorio. . i 
consumare (1) Avtrl (di materia) logorare, 
sciupare, corrodere, rodere, rosicchiare, erodere, in- 
cidere, limare, intaccare, guastare, rovinare, distrug- 
ere D (di fisico) dimagrare (raro), stremare, ardere 
(fig). divorare (fig.), struggere (lett.) 2 (fig.) (di 
tempo, di denaro, ecc.) sciupare, sprecare, sperpera- 
re, disperdere, dissipare, prodigare, scialare, spende- 
re CONTA. risparmiare, economizzare, accumulare, 
preservare, serbare, avanzare 3 (est.) (di tempo) im- 
piegare, utilizzare, passare, trascorrere 4 (di luce, di 
gas, ecc.) adoperare, usare, finire, esaurire O (di 
energia, ecc.) assorbire D (di carburante) bere, bru- 
ciare 5 (di cibo, di bevanda) mangiare, bere B con- 
sumarsi v. intr. pron. 1 (anche fig.) logorarsi, atrofiz- 
zarsi, distruggersi, corrodersi, finire, esaurirsi O (di 
tempo, di memoria, ecc.) andarsene, sparire D (di 
giorno, di luce) estinguersi, morire 2 (fig.) (di pas- 
sione) struggersi, macerarsi, disfarsi (fig. ), crucciar- 
si, penare, spasimare, rodersi, marcire (fig.) 3 (fig.) 
(per malattia) indebolirsi, intisichire, deperire, sfi- 
nirsi CONTR. irrobustirsi, rinforzarsi, ristorarsi, risol- 
levarsi, rianimarsi. V anche SPENDERE 
consumare (2) v. tr 1 (lett.) compiere, portare a 
fine, rifinire 2 (di delitto) perpetrare, commettere. 
consumàto (1) part. pass. diconsumare (1); anche 
agg. 1 (di materia) logorato, sciupato, corroso, roso, 
dilavato, consunto, intaccato, guastato, rovinato, di- 
strutto, frusto, lacero, liso CONTA. nuovo, intatto, in- 
tegro, illeso 2 (di tempo, di denaro, ecc.) sciupato, 
sprecato, dissipato, bruciato (ffg.) CONTR. risparmia- 
to, economizzato, preservato, serbato 3 (di tempo) 
impiegato, utilizzato, passato, trascorso 4 (di luce, di 
gas, ecc.) usato, adoperato, esaurito 5 (di cibo, di 
bevanda) mangiato, bevuto 6 (fig.) (di persona) lo- 
gorato, distrutto, indebolito, esausto, stremato, roso, 
defedato (med.), rifinito (fosc.) CONTR. irrobustito, 
rinforzato, ristorato, rianimato. 
consumato (2) part. pass. diconsumare (2); anche 
a99. (di persona) esperto, pratico, navigato, abile, ca- 
pace, perito, provetto, competente, intenditore, cono- 
scitore CONTR. inesperto, imperito, digiuno, incapa- 
ce, inetto. 
Censumatóre A agg. (f. -trice) (raro) logoratore, 
aSgitore, distruttore, edace (lett.) B s. m. utente, 
di cliente, compratore CONTR. produttore, ven- 
con o ormitore, 
aey natione sf (di patrimonio, di energie, 
meno = uso, logorio, diminuzione, esauri- 
zione Cogo To. disfacimento; dilapidazione, distru- 
mento 2 TR. costituzione, acquisto, incremento, au- 
mento oe) (di organismo) consunzione, deperi- 
zorimenta s olimento CONTR. rafforzamento, rinvi- 
consumo (di cibo, di bevanda) ordinazione. 
da consu s. m. uso, impiego, consumazione O bene 
eSAUFEMEMIEA D bisogno O logorio, logoramento, 
o, disfacimento, usura O scialo, spreco, 


: contagiare 
i) CONTR. produzione, creazione, conser- 
e O risparmio FRAS. a uso e consumo di, a fa- 
has: edio di consumo, da cassetta, da resa. 
in nava A agg. (econ.) finale, conclusivo 
rendició bilancio t budet. . È e) 
prëvéntivo. get (ingl.) O resa CONTA. 
grata agg. 1 (di cosa) logorato, liso, consuma- 
" » Eroso, roso, smangiato, frusto, tarlato, 
scalcagnato, sgangherato, trito, spelacchiato, disfat- 
to, sdrucito, cencioso, lacero, fogoro, squinternato 
CONTR. nuovo, intatto, integro, compatto 2 (di perso- 
na) stanco, affaticato, sfinito, estenuato, distrutto, 
esaurito, esausto, indebolito, tisico (est.), rifinito 
(tosc.) o invecchiato, vecchio O (di viso) sciupato, 
vizzo, smunto, emaciato, scarno, pallido, patito 
CONTR. vigoroso, energico, sano, robusto, rinvigori- 
to, fresco, aitante, gagliardo, 
consunziòne s. f 1 deperimento, indebolimento, 
disfacimento, cachessia, estenuazione, marasma 
(med.), tabe (med.) CONTA. rafforzamento, rinvigo- 
rimento 2 (pop.) tisi, tubercolosi, etisia 3 (lett. ) lo- 
gorio, consumazione, uso, logoramento. 
cònta s. f conteggio, enumerazione. 
contaballe s. m. e i inv (pop.) ballista (scherz.), 
fanfarone, bugiardone, contafrottole CONTR. sincero. 
contàbile s. m. e f calcolatore (raro), computista, 
ragioniere © commercialista, fiscalista, tributarista. 
contabilità s. { 1 ragioneria, computisteria 2 opera- 
zioni contabili, conti o bilancio, rendiconto, conto, 
conteggio, computo 3 (est.) (di ufficio) amministra- 
zione, ragioneria. 
contachilometri s. m. inv. tachimetro. 
contadinésco agg. 1 campagnolo, contadino, rusti- 
co, villereccio (/ett.), rurale, campestre, agreste, vil- 
lico, forese CFR. cittadino, urbano, civico 2 {spreg.) 
villano, grossolano, zotico, inurbano, rozzo, volgare 
CONTR. civile, fine, raffinato, gentile, distinto, signo- 
rile. 
contadino A s.m. 1 lavoratore della terra, agricol- 
tore, aratore, zappatore, mezzadro, coltivatore, colo- 
no, villico (scherz.), cafone (merid.), peon (sp.) 2 
(spreg.) bifolco, villano, tanghero, villanzone, zap- 
paterra, maleducato, screanzato, ignorantone, rozzo, 
volgare, burino, cafone, baggiano CONTA. signore, 
gentiluomo, elegantone, raffinato B agg. 1 campa- 
gnolo, rurale, agreste, campestre, forese, agricolo, 
rustico, villereccio (/etr.), contadinesco, colonico, 
villico CFR. cittadino, urbano, cittadinesco, civico 2 
(spreg.) contadinesco, villano, grossolano, zatico, 
rusticano, inurbano, rozzo, volgare CONTA. civile, 
raffinato, distinto, signorile, gentile, fine, elegante. 
contàdo s. m. campagna, villa (lett.) CONTA. città. 
contagiare A v tr. 1 (di malattia) infettare, conta- 
minare, appestare, invadere, attaccare il contagio 
CONTA. disinfettare, disinfestare, bonificare 2 (fîg.) 
(di vizio, di male, ecc.) contaminare, corrompere, 
guastare, intaccare, ammorbare, avvelenare, fuorvia- 
re, depravare CONTR. redimere, sanare, purificare B 
contagiarsi v. intr. pron. (anche fig.) infettarsi, conta- 
minarsi. 
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contagio 
contàgio s.m. 1 infezione, contaminazione, trasmis- 
sione, propagazione, ammorbamento CONTR. guari- 
gione 2 epidemia, pestilenza, morbo 3 (fig.) corru- 
zione, contaminazione, corruttela, bacillo (fig.) 
CONTR. moralità. V. anche INQUINAMENTO — 
contagiosità s. f (anche fig.) trasmissibilità, diffu- 
sibilità, epidemicità. . aa 
contagióso agg. 1 (di malattia) infettivo, epidemi- 
co 2 (di aria, di ambiente) contagiato 3 (fîg.) (di 
esempio, di riso, ecc.) comunicabile, comunicativo, 
propagabile. 
container /ing/. kon'teino/ [vc. ingl., da to conta- 
in ‘contenere’ ] $. m. inv contenitore O cassone. 
contaminàre v. tr. 7 insudiciare, inquinare, sporca- 
re, imbrattare, insozzare, lordare, infestare, deturpa- 
re CONTR. pulire, purgare. purificare, disinfestare, di- 
sinquinare, decontaminare, bonificare, espurgare 2 
infettare, contagiare 3 (/ig.) corrompere, guastare, 
viziare. deviare, depravare. bacare ({îg.), appestare 
(fig.) CONTA. redimere, salvare 4 (fig.) (di ricordo, 
di nome, ecc.) profanare, macchiare (fig.) D (di co- 
se sacre) violare CONTR. onorare, rispettare. V anche 
GUASTARE 
contaminazione s.f. 1 inquinamento, contagio, in- 
fezione CONTR. decontaminazione, disinquinamento, 
purificazione 2 (fig.) corruzione, offesa, disonore, 
pervertimento, oltraggio D (di cose sacre) profana- 
zione, violazione, sacrilegio CONTR. onestà, onore. 
V. anche INQUINAMENTO 
contànte A 299. (di denaro) liquido B s. m. denaro, 
quattrini FRAS. in contanti, cash (ingl.). 
contapàssi s. m. inv. podometro. 
contàre A v. tr. 1 (di alunni, di denaro, ecc.) calco- 
lare, computare, numerare, conteggiare, valutare © 
(di voti, di schede, ecc.) scrutinare 2 (fig.) (di aiu- 
ti, di minuti, ecc.) limitare, lesinare CONTA. largheg- 
giare 3 (di scuse, di bugie, ecc.) considerare CONTR. 
trascurare, tralasciare 4 (di fare, di dire, ecc.) preve- 
dere, riproporsi, pensare, credere, ritenere 5 (di ami- 
ci, di studenti, ecc.) annoverare, avere, noverare 
(lett.), possedere 6 (lert, dial.) (di favole, di storie) 
raccontare, riferire, narrare, dire, novellare (lert) 7 
(raro) reputare, stimare, valutare, giudicare, consi- 
x ritenere B v int. 1 calcolare, conteggiare, 
imputare 2( molto, poco, ecc.) valere, pesare, im- 
portare, servire 3 (su persona o cosa) fare affida- 
mento, appoggiarsi, confidare, sperare, puntare 
CONTR. diffidare C contarsi v. rif, valutarsi, ritenersi. 
stmarsi, considerarsi FRAS. contarsi sulla punta del. 
le dita Fg.) essere pochissimi D contarle grosse, di- 
re grandi bugie O contare come il due di coppe. hon 
valere nulla, non avere nessuna importanza iA dizhe 
contàto part pass. di contare; anche agg. 1 calcolato, 
computato, numerato, conteggiato, valutato 2 (1 
dial.) (di favola, di storia, ecc.) raccontato, na . 
detto 3 (fig.) (di tempo, di viveri, Se ATAO; 
co, scarso CONTR. molto, illi veri, ecc.) limitato, po- 
» molto, illimitato FRAS. avere le ore 


contate, avere i giorni contati 
i ig. 
po da vivere. V. anche scarso A R 


contattàre v. tr. avvicinare, accostare, prendere con- 
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tatto D incontrare, parlare CONTR. tenere lontano, al- 
lontanare, allontanarsi. 
contàtto s. m. 1 aderenza, accostamento, adesione 
toccamento, tocco, toccata D contiguità, vicinanza. 
prossimità, attiguità CONTR. distacco, disunione o di- 
stanza 2 (Qîg.) (tra persone) relazione, rapporto, ag- 
gancio (fig. ), unione, incontro, amicizia, commercio 
(fig., lett.) 3 (elettr) collegamento, interfaccia 
(elab.). 
conteggiàre A v tr. valutare, calcolare, annoverare, 
computare, contare, considerare, comprendere 
CONTR. escludere, defalcare B v. intr. fare il conto. 
contéggio s. m. calcolo, conto, conta, contabilità 
computo, computazione, bilancio O controllo FRAS. 
conteggio alla rovescia, count down (ingl. ). 
contégno s.m. 1 comportamento, condotta 2 (est.) 
atteggiamento, portamento, tratto, stile, maniera 
modo di fare, fare, modi, abito (fig. ), habitus (/at.), 
costume (fig. ), tenore 3 (est.) riserbo, serietà, digni- 
tà, compostezza, compitezza, ritegno, creanza D alte- 
rigia, superbia FRAS. assumere un contegno (fig.), 
ostentare disinvoltura. V anche DIGNITÀ 
contegnòso agg. riservato, raccolto (fig. ), compas- 
sato, composto, serio, dignitoso, grave, manieroso, 
verecondo, vergognoso O altero, scostante, sussiego- 
so, sostenuto, severo, solenne, dottorale (est) 
CONTR. affabile, disinvolto, spigliato, sbrigliato © di- 
sinibito, impudente, scomposto O semplice, modesto. 
V anche SEVERO 
contemperaménto s. m. 7 (di cose) accomoda- 
mento, equilibrio, adattamento, aggiustamento, ar- 
monia 2 (di persona, di carattere, ecc.) moderazio- 
ne, mitigazione, misura CONTA. esagerazione, sfrena- 
tezza, inasprimento. 
contemperàre v.tr. 1 (di cose) adattare, conforma- 
re, adeguare, accomodare, conciliare, aggiustare 
CONTR. differenziare 2 (di persona, di carattere, 
ecc.) mitigare, moderare, temperare, raddolcire, am- 
morbidire, correggere, addolcire CONTR. esagerare, 
esasperare, inasprire, esacerbare. V. anche CORREG= 
GERE 
contemplàre v. t. 1 (di persona, di panorama, 
ecc.) ammirare, rimirare, guardare, riguardare, vede- 
re, vagheggiare, scrutare, osservare CONTR. disdegna- 
re, ignorare 2 (di caso, di imprevisto, ecc.) conside- 
rare, esaminare, prevedere, comprendere CONTR. 
escludere, respingere, rifiutare 3 (di mistero, di fede, 
ecc.) meditare, riflettere, pensare, speculare (lett). 
V, anche GUARDARE, PENSARE e 
contemplativo A agg. ascetico, meditativo, misti- 
co, religioso, spirituale, speculativo, estatico CONTR- 
attivo, materiale, terreno B s. m. contemplatore, asce- 
ta, mistico, meditatore, spiritualista, quietista CONTA. 
materialista D pratico. p 
contemplazione s. { 1 osservazione, vaghegg!3- 
mento, ammirazione CONTA. disprezzo 2 meditazio 
ne, raccoglimento, considerazione, speculazione 
estasi, rapimento, elevazione, misticismo, ascetismo, 
quietismo CONTA, materialismo 4 (relig.) visione 
di Dio. 
contemporaneaménte aw. simultaneament*: 
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congiuntamente, insieme, frattanto, nel contempo 
CONTR. separatamente, singolarmente O prima, dopo. 
contemporaneità s.f. 1 simultaneità, sincronismo, 
sincronia. coesistenza, coincidenza, concomitanza 2 
attualità, oggi, modernità, moderno. iV. anche simui- 


TANEITA È 
contemporaneo A agg. 1 coevo, coetaneo 2 si- 
sincrono, sincronico, concomitante, conte- 
stuale 3 odierno, attuale o (di lingua, di consuetudi- 
ne, ecc.) vivo CONTR. passato O futuro B s. m. coeta- 
neo, Coevo CONTA. precursore, predecessore O suc- 
cessore, postero. > . 
contendente s.m. e f 1 litigante, belligerante 2 av- 
versario, competitore, concorrente, gareggiante, an- 
tagonista, rivale CONTR. alleato, compagno, collega, 
socio, sodale. 
contèndere A v. tr. 1 (lett.) contrastare, impedire, 
contestare, negare, proibire, vietare CONTA. permette- 
re, ammettere, concedere 2 disputarsi, litigarsi 
CONTA. accordarsi B v. intr. 1 competere, gareggiare, 
disputare, rivaleggiare, tenzonare (/ett.), misurarsi, 
emulare 2 litigare, questionare, altercare, polemizza- 
re, discutere, urtarsi, accapigliarsi CONTA. accordarsi, 
rappacificarsi. 
contenére A v. tr. 1 (anche fig.) racchiudere, cinge- 
re, circoscrivere, accogliere, comprendere, delimita- 
re, includere, implicare, abbracciare 2 (di ira, di de- 
siderio, ecc.) reprimere, comprimere, trattenere, rat- 
tenere, ritenere, frenare, limitare, moderare, domina- 
re, signoreggiare (fig.), controllare, arginare, soffo- 
care, sedare, raffreddare (fig.) CONTR. sfogare, mani- 
festare, abbandonarsi, sfrenare, scatenare, stimolare, 
stuzzicare 3 (di prezzi) calmierare D (di spesa, di co- 
sti, ecc.) contrarre, ridurre, restringere CONTR. incre- 
mentare O scialacquare B contenersi v. rifl. padroneg- 
giarsi, dominarsi, controllarsi, frenarsi, reprimersi, 
vincersi, limitarsi, misurarsi, moderarsi, astenersi, 
Bovernarsi, rattenersi, raffrenarsi O (nelle spese e 
sim.) restringersi CONTA. perdere il controllo, abban- 
donarsi, impazientirsi, trascendere, eccedere, esage- 
rare, sbrigliarsi, scatenarsi, sfrenarsi, strafare, SO- 
vrabbondare C v. intr. pron. comportarsi, procedere, 
condursi, agire, trattare, regolarsi. V anche COSTRIN= 
GERE, VINCERE 
mento s. m. freno, impedimento, limitazio- 
ii NR a) contenzione O (di salario e 
contenitore sun 0° CONTR. espansione. . 
Pa s.m. 1 recipiente, involucro, imballag- 
gabbia o «l » cartone, cassetta, tanica, bidone, fusto, 
contentare icatore 2 container ( ingl.). 
re, garbare V tr, accontentare, soddisfare, appaga- 
ire CONTR, compiacere, acquietare, concedere, esau- 
re, de disgustare, dispiacere, delu- 
soddisfarsi = B contentarsi v. int. pron. appagarsi, 
tarsi, » Saziarsi, limitarsi, accontentarsi, allie- 


co , 

to renza $. f. allegria, allegrezza, rallegramen- 

zione, giog etizia, piacere, sollievo, gioia, soddisfa- 

titudine ési naita, buonumore, gaiezza, lietezza, bea- 

Scontente: Sultanza, gaudio, giulebbe (fig.) CONTR. 
zza, mestizia, dispiacere, afflizione, malu- 


multaneo, 


contestare 


zza, desolazione, malconten- 
scontento, insoddisfazione, infelicità, 


more, malinconia, triste 
to, disappunto, 
sconforto. 


contentino i R 
zione: $. m. aggiunta, soprappiù O consola- 


Fila nto agg. 1 pago, soddisfatto, appagato, placa- 
9, Isteso, sedato, saziato CONTR. scontento insod- 
disfatto, inappagato, deluso, seccato, stufato, stucco 
Gig.) 2 lieto, allegro, ilare, felice, giocondo, entusia- 
sta, raggiante, beato, giulivo, gioioso, trionfante, 
esultante, compiaciuto CONTR. infelice, triste, afflit- 
to, addolorato, mesto, malinconico, desolato, dolen- 
te, abbacchiato, cupo, esasperato, irritato FRAS. con- 
“tento come una Pasqua (fig.), contentissimo, felicis- 
simo. 
contenùto A part. pass. di contenere; anche agg. 1 
(anche Sig.) racchiuso, raccolto, incluso, compreso, 
circoscritto, implicito 2 (di ira, di desiderio, ecc.) 
trattenuto, represso, frenato, moderato, dominato 
CONTA. smodato, esagerato, sfrenato, parossistico, 
sregolato, eccessivo, intemperante 3 (est.) (di per- 
sona, di stile, ecc.) sobrio, misurato, conciso, digni- 
toso, equilibrato, discreto, sommesso, serio, severo, 
controllato, compassato, posato, parsimonioso 
CONTR. espansivo, allegro, faceto, spensierato, frivo- 
lo, fatuo, facilone, leggero, superficiale 4 (di prezzo, 
di spesa, ecc.) moderato, modico CONTA. eccessivo, 
esagerato, iperbolico, proibitivo B s. m. 1 (di reci- 
piente) capacità, capienza, contenenza 2 (di libro, di 
film, ecc.) argomento, oggetto, materia, concetto, SO- 
stanza, tema, soggetto, essenza, spirito, tenore, testo. 
contenzióne s. í, 1 riduzione 2 (med. ) contenimen- 
to, compressione, immobilizzazione 3 (lett. ) lite, di- 
sputa, contrasto. 
conterràneo agg.; anche s. m. compaesano, paesano, 
concittadino, corregionale, compatriota, connaziona- 
le CONTR. forestiero, straniero, estraneo. 
contésa s.f. 1 controversia, polemica, disputa, riva- 
lità, schermaglia, lite, litigio, contrasto, antagoni- 
smo, diverbio, alterco, altercazione, contestazione, 
questione, vertenza, discussione, dissidio, mischia, 
rissa, zuffa, diatriba, tira tira (fam.) CONTA. pace, 
concordia, riconciliazione, accordo, pacificazione 2 
(est.) competizione, antagonismo, gara, lotta, duello, 
certame (lett. ). V. anche CONTROVERSIA, ZUFFÀ 
contèso part. pass. di contendere; anche agg. 1 con- 
trastato, contestato, vietato, proibito CONTR. permes- 
so, ammesso, concesso 2 disputato, litigato, discus- 
so, controverso CONTR. chiaro, evidente. 
contestàbile agg. discutibile, oppugnabile, impu- 
gnabile, disputabile, contrastabile, controvertibile, 
confutabile, criticabile, opinabile, dubbio CONTR. in- 
contestabile, indiscutibile, innegabile, inoppugnabi- 
le, apodittico, indubbio, accertato, sicuro. 
contestàre v.tr. 1 (di accusa, di multa, ecc.) notifi- 
care, intimare, elevare, dichiarare, comunicare 2 
(fig.) (di tesi, di affermazione, ecc.) negare, contra- 
stare, confutare, contraddire, sconfessare, infirmare, 
oppugnare, impugnare, controvertere (raro) Q pole- 
mizzare, criticare, reclamare, rimostrare, disapprova- 
re, dissentire, condannare, contrapporsi, rifiutare, de- 
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contestatore 
molire (fig. ). dissacrare (fig.) Drumoreggiare, prote- 
stare, mugugnare CONTR. accettare, approvare, am- 
mettere, lodare, convenire, compiacere, secondare D 
allinearsi. 
contestatòre s. m.: anche agg. (f -trice) contestata- 
rio, contraddittore D protestatario, oppositore. 
contestazione s. f 1 (di reato, dî multa, ecc.) no- 
tifica, notificazione, intimazione, dichiarazione, co- 
municazione 2 (di sistema politico, economico, 
ecc.) opposizione, rifiuto, negazione D protesta, cri- 
tica CONTR. accettazione, approvazione. allineamen- 
to 3 (est.) obiezione, sconfessione O contesa. con- 
traddittorio, lite, disputa, contrasto, polemica, rimo- 
stranza, diatriba, contrapposizione. V. anche INTIMA- 
ZIONE, OBIEZIONE 
contèsto s.m. 1 tessitura, intreccio 2 (fig.) (di ra- 
gionamento, di scritto, ecc.) trama, intreccio, insie- 
me, schema, testo, tessuto, architettura D (di fatto, di 
situazione, ecc.) ambiente, clima, quadro, comice, 
scena, scenario O referente (ling. )- 
contestuale agg. 7 del contesto 2 (di fatto) simul- 
taneo, contemporaneo CONTR. precedente, anteriore, 
seguente, posteriore. 
contiguità s. f contatto, prossimità, vicinanza, adia- 
cenza, attiguità, propinquità CONTR. lontananza, di- 
stanza, distacco. 
contiguo agg. adiacente, aderente, attiguo, limitro- 
fo, vicino, confinante, prossimo, contermine, finiti- 
mo, propinquo, comunicante CONTR. lontano, distan- 
te, distaccato, discosto, separato, diviso. V. anche vi- 
cino 
continènte (1) s.m. (gener.) terraferma FRAS. con- 
tinente antico, Asia, Africa, Europa O continente 
nuovo, America D continente nuovissimo, Australia D 
continente nero, Africa. 
continènte (2) agg. morigerato, morale, temperan- 
te, sobrio, misurato, controllato, parco, austero, ca- 
stigato, modesto, casto, astinente CONTR. incontinen- 
te, intemperante, smodato, smoderato, eccessivo, 
esagerato, sfrenato, dissoluto, impudico, vizioso. 
continènza s. f. moderazione, misura, sobrietà, mo- 
ngeratezza, moderatezza, castigatezza, castimonia 
(raro), parsimonia, regolatezza, astinenza, castità, 
rg CONTA. incontinenza, intemperanza, dis- 
a, eccesso, sregolatezza, esagerazione, sfre- 
natezza, depravazione, 
ea s agg. accidentale, casuale, accesso- 
sà ai momentaneo CONTA. ne- 
(di cose) quantità, os.) possibile CONTA. assoluto 2 
Quota, parte, contributo, contribu- 


zione 3 (mil.) cl i 
Ha ) classe, scaglione, torma (lett. ) O man- 


contingènza s.f. 1 (filo i 
| 41 5.) accidentalità, c i 
eventualità, possibilità CONTA. necessità 2 gia 


é mpre, inint 
oni : npre, errottamen 
ecutivamente, Incessabilmente, ion 


i s i È 
e, assiduamente, Instancabilmente, costantemente 


246 


indefessamente, permanentemente, perennemente 
insistentemente, tuttavia (/est.) CONTR. mai, rara. 
mente, periodicamente, saltuariamente, eccezional- 
mente, talvolta. sporadicamente, di rado, ogni tanto 
discontinuamente, casualmente, occasionalmente, 
accidentalmente. 
continuàre A v. tr. (di lavoro, di cammino, ecc.) sẹ- 
guitare, proseguire. prolungare O riprendere CONTA. 
interrompere, sospendere, finire, troncare, ultimare, 
cessare, abbandonare, lasciare, mollare B v, intr. (di 
pioggia, di dolore, di attività, ecc.) durare, perseve- 
rare, persistere, perdurare, protrarsi, seguitare, per- 
manere, rimanere, insistere, resistere, reggere CONTR. 
smettere, cessare, arrestarsi C v. intr. impers. (a piove- 
re, a nevicare e sim.) non smettere, persistere CONTR. 
smettere. 
continuativo agg. stabile, durevole, duraturo, per- 
manente, ininterrotto, consecutivo, continuo, costan- 
te, non stop (ingl.) CONTR. saltuario, periodico, mo- 
mentaneo. 
continuato agg. incessante, continuo, ininterrotto, 
protratto, prolungato, non stop (ing/.) CONTR. inter- 
rotto, spezzato, alterno, intermittente, sporadico. 
continuatòre s. m. (f -trice) prosecutore O discepo- 
lo O erede, successore, epigono CONTR. creatore, fon- 
datore O maestro D capostipite. 
continuazione s. f prosecuzione, proseguimento, 
seguito, prolungamento, successione CONTR. interru- 
zione, troncamento, sospensione, cessazione, termi- 
ne, fine, arresto, fermata, pausa FRAS. în continuazio- 
ne, senza interruzione. 
continuità s.f. 1 proseguimento, prosecuzione, per- 
sistenza, perpetuità, unione, linearità, stabilità, co- 
stanza, permanenza, assiduità, insistenza, regolarità, 
ciclicità CONTR. discontinuità, interruzione, frattura, 
intermittenza, sporadicità, alternanza, troncamento, 
provvisorietà, labilità, temporaneità 2 (est., raro, 
lett.) coesione, compattezza, unità CONTR. incoeren- 
za, incongruenza FRAS. soluzione di continuità, inter- 
ruzione. V. anche COSTANZA 
continuo A agg. 1 incessante, ininterrotto, instanca- 
bile, persistente, insistente, costante, strisciante, ine- 
sausto, immutabile, uniforme, assiduo, durevole, 
diuturno, permanente, consecutivo, stabile, sistema- 
tico, continuativo, continuato, filato, prolungato, non 
stop (ingl.) CONTA. discontinuo, intermittente, inter- 
rotto, tronco, altemo, alternato, saltuario, periodico 
(raro) perenne, eterno, perpetuo, inestinguibile, 
sempiterno CONTR. effimero, provvisorio, passeg&® 
ro, transitorio, temporaneo 3 (elettr) CONTA. alterna- 
to, variabile B s. m. continuità FRAS. di continuo, Con 
tinuamente, senza interruzione, ripetutamente. 
V. anche FREQUENTE, PERPETUO 
conto s. m. 1 (pop. ) operazione 2 calcolo, comp! 
conteggio, somma O spesa, prezzo 3 bilancio, conta- 
bilità O dare e avere 4 (est.) (del dentista, della sar 
ta, ecc.) nota, fattura, lista, parcella, elenco, bolletta, 
pendenza 5 (fig.) valutazione, previsione, analisi ) 
Cig.) assegnamento 7 (fig.) giustificazione & ar) 
considerazione, valore, stima, pregio, importanza i 
Qis.) vantaggio, tornaconto, guadagno, opportuni 


uto, 
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s, il conto torna (fîg.), la situazione è chiara o 
Dre chiudere il conto (fig. ), regolare una que- 
sale o Ofar conto di, ripromettersi; fingere, immagi- 
stione a conti fatti, in fin dei conti (fig.), in conclu- 
nare o a buon conto (fig.), in ogni caso, a ogni mo- 
sione render conto (fîg.), giustificarsi O tenere da 
do P conservare con cura O mettere conto (fig. ), va- 
oont r pena D per conto mio, per quel che mi riguar- 


lere ia ofar di conto, contare. V. anche RA- 


da, da parte m. 


ani re A v tr. torcere, storcere, attorcigliare, at- 
contorce n 

cere, arroncigliare (ant. ), rattorcere (lett. ) CONTR. 
Liar raddrizzare, addrizzare B contorcersi v. 
ca pros, storcersi, distorcersi, stravolgersi, dime- 
hi divincolarsi, agitarsi, ripiegarsi, dibattersi 
CONTR. raddrizzarsi, distendersi. f I 
contorciménto s. m. 1 contorsione, torsione, torci- 
mento, storcimento, dimenio, spasimo, contrazione, 
convulsione 2 (fig.) (di pensiero, di stile, ecc.) stor- 
tura, deformazione. i . 
contornàre A v. tr. 1 circondare, cingere, cerchiare, 
chiudere, recingere, abbracciare (fig.), steccare 
CONTR. liberare, aprire 2 (di guarnizione, di orna- 
mento) guarnire, orlare, bordare, incorniciare, in- 
ghirlandare, profilare, listare, delineare, inquadrare 3 
(fig.) (di persone) attorniare, circondare B contor- 
narsi v. sill. circondarsi, attorniarsi CONTR. allontana- 
re, liberarsi. 
contórno s.m. 1 contornamento (raro), perimetro, 
cerchia, cinta, circonferenza, profilo, silhowette (fr), 
linea, margine, orlo, cornice, cintura, corona, limite 
2 (di vivanda) guarnizione 3 (numism.) fregio, leg- 
genda, ornamento, bordo 4 (est.) (di veste, di tenda, 
ecc.) bordura, bordatura, profilatura, cimosa, frangia 
5 (spec. al pl.) dintorni, vicinanze, adiacenze, pa- 
raggi. 
contorsione s. f. 1 contorcimento, torsione, torci- 
mento, torcitura, dimenio, convulsione 2 (fig.) (di 
Pensiero, di stile, ecc.) difficoltà, arzigogolo, stortu- 
ra, deformazione. 
contorto part. pass. di contorcere; anche agg. 1 (di 
cosa) torto, ritorto, attorcigliato, rattorto (raro, lett.), 
distorto CONTR. raddrizzato, addrizzato, dritto 2 (di 
Sa i attorcigliato, sbilenco, rattrappito, 
dn oe oie CONTR. diritto, eretto 3 (fig.) (di 
iui Gi ` ca ecc.) involuto, astruso, Oscuro, fu- 
tico HA i orzato, sforzato, arzigogolato, cervello- 
piang di i O, complicato, tortuoso CONTR. semplice, 
contrabbando ae scorrevole. . 

i contrabh HN s. m. traffico illecito o frodo FRAS. 
lecitamente. o (fig.), di nascosto, furtivamente, il- 
Contraccambii 
ricambiare o IAT v.tr. 1 (di favore, di dono, ecc.) 
re, rimeritare a condei, restituire, ripagare, rende- 
disobbligarsi (di ospitalità e sim.) ricompensare, 

> sdebitarsi. 


Contraccanibi 

ta orcàmbio s.m. 1 ricompensa 2 scambio, per- 
revanche Plong, baratto, contropartita D pariglia, 
contraccett 


iconceziona] IVO agg.; anche s. m. antifecondativo, an- 


e, anticoncettivo. 


A contraddizione 
ela s.m. 1 urto, colpo, rinculo, rimbalzo 
8.) (di fatto, di notizia, ecc.) ripercussione, con- 


‘guenza, rifl sso, effett 
: s O, reazioni 
segue: e. e CONTA. causa, 


contràda s. £ 1 (regi , 
: so gion.) strada, via 2 (ant. 
quartiere, bor (ant.) rione, 


gata, sestiere 3 (poet.) paese, vi - 
ro, lett.), regione, territorio, an T 0A 
contraddetto part. pass, di contraddire; anche agg. 1 
confutato, contestato, impugnato, ribattuto, rimbec- 
cato, disapprovato CONTA. approvato 2 contrastato, 
smentito, disdetto, negato, rinnegato CONTR. confer- 
mato, comprovato, riconfermato, avvalorato. 
contraddire A v. tr.e intr. 1 confutare, contestare, ri- 
battere, controbattere, replicare, rimbeccare, disap- 
provare, controvertere (raro), contrapporre, impu- 
gnare, oppugnare CONTR. ammettere, approvare, ac- 
cettare, consentire 2 contrastare, contrariare, smenti- 
re, disdire, negare, rinnegare, cozzare CONTR. confer- 
mare, comprovare, riconfermare, corroborare, ratifi- 
care, avvalorare, dimostrare, confortare B contrad- 
dirsi v. rifl. e rifl. rec. smentirsi, disdirsi (raro), ritrattar- 
si CONTR. essere conseguente. 
contraddistinguere v. tr. (anche fig.) distinguere, 
contrassegnare, caratterizzare, segnare, differenzia- 
re, diversificare, individualizzare, classificare 
CONTR. mescolare, confondere O uniformare, confor- 
mare. 
contraddistinto part. pass. di contraddistinguere; 
anche agg. (anche fig.) distinto, contrassegnato, carat- 
terizzato, segnato, differenziato, diversificato, indivi- 
dualizzato CONTR. confuso, mescolato, indistinto, 
uniforme, conforme. 
contraddittoriaménte avv. incoerentemente, in- 
congruamente, inconseguentemente, in contrasto, di- 
scordemente, illogicamente CONTR. coerentemente, 
logicamente, concordemente. 
contraddittorio A agg. 1 (di affermazione, di de- 
cisione, ecc.) opposto, contrario, contrastante, con- 
troverso, discordante, discorde, diverso, incompati- 
bile CONTA. concorde, concordante 2 (fig.) (di per- 
sona, di comportamento, ecc.) incoerente, incongru- 
ente, incerto, ambiguo, assurdo, irragionevole, illogi- 
co, incongruo, sconclusionato, inconseguente, amle- 
tico CONTR. ragionevole, razionale, logico, coerente, 
congruente B s. m. confutazione, disputa, polemica, 
confronto, contestazione, contrasto, opposizione 
CONTR. consenso, accordo. V, anche INCERTO 
contraddizione s. í. opposizione, contrapposizio- 
ne, contrasto, contrarietà D smentita, negazione, re- 
plica, confutazione D antilogia, antinomia, antitesi O 
assurdità, controsenso, inconseguenza, incoerenza 
CONTA. concordia, coesione O approvazione, accetta- 
zione, ammissione D consenso, assenso. 


| i CONTRADDIZIONE | 
sinonimia strutturata 


La contraddizione è l’azione o il risultato del con- 
traddire, cioè del contestare affermando il contrario 
di quello che dice un altro, dell’essere in contrasto 
con qualcosa, anche riguardo ad azioni, opinioni e 
così via: essere, cadere, trovarsi in contraddizione; 
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în particolare, lo spirito dî contraddizione è la catti- 
va abitudine a polemizzare, a contraddire gli altri per 
principio. Figuratamente contraddizione può desi- 
gnare la condizione o lo stato di incoerenza propr 
dell'agire e del pensare dì un individuo: è una per- 
sona piena di contraddizioni. SI 

L'opposizione è una posizione o una situazione 
totalmente divergente, contraria. contrastante: sono 
due pareri inconciliabili, in netta opposizione; la pa- 
rola indica inoltre l'ostacolare, l'avversare, il disap- 
provare qualcuno o qualcosa, il boicottare: opposti 
zione vane. inutile, sterile: fare opposizione. La con- 
trapposizione è il mettere. ìl porre contro ad una co- 
sa un’altra che è contraria: rra la fantasia e la real- 
tà c'è una netta contrapposizione. 

La smentita è il dimostrare come falso ciò che al- 
tri affermano e asseriscono: dare una smentita; 
smentita ufficiale: una smentita dei fatti. La nega- 
zione è il dichiarare, il rispondere di no. l’esprimere 
un rifiuto: alla sua richiesta fu opposta una recisa 
negazione; il termine è usato inoltre in riferimento 
ad una cosa eppure ad un'azione contraria, opposta 
ai principi che avrebbero dovuto ispirarla: questo 
documentario è la negazione dell'obiettività. 

Esistono. pei, nel linguaggio filosofico e della re- 
torica alcuni termini più specialistici per designare la 
contraddizione. L'antilogia indica una contraddizio- 
ne spesso sotto forma di una disputa. nella quale ad 
un argomento ne viene contrapposto un altro di for- 
za uguale ma contraria: in psicologia, il termine si 
usa in riferimento ad un'azione illogica che si com- 
pie in contrasto con i propri principi o convinzioni. 

Antinomia è una parola usata prettamente in filoso- 

fia per indicare un paradosso. una contraddizione 

esistente tra due proposizioni ugualmente dimostra- 
bili e giustificabili in base ad argomentazioni che 

hanno la stessa validità; per estensione, il termine è 

Usato con il significato di palese contraddizione. 

Sie ce fra lorica che consiste nile 

leali ceo dei il freddo so- 

titesièil “aminava la strada; in filosofia l'an- 
sia oo di ciò che è stato assunto come te- 

e SR senso esteso e nell’u- 

ignifica contrasto, disaccordo: 


le 3 2 
e nostre idee sull ‘argomento sono in antitesi. 


sformarsi, masch 


ficiale, adulterato, finto, fasullo CONTR, genuino, na- 
turale, autentico, originale, sincero, schietto 4 (dì 
persona) travestito, trasformato, mascherato, tucca- 
to CONTR. scoperto. 
contraffazione s.f. imitazione, scimmiottatura, fal- 
sificazione, alterazione, plagio, copia, falso o (di 
prodotto, dî alimento, ecc.) adulterazione, sofistica- 
zione CONTR. autenticità, genuinità, 
contrafforte s.m. 1 (arch.) rinforzo, fortificazione, 


sperone, barbacane O (gener) riparo, ridosso 2 


(geogr) propaggine, diramazione, spalla D monte, 
sierra (sp.). 
contrappesàre A v. tr. 1 bilanciare, compensare, 
uguagliare, equilibrare, pareggiare, adeguare CONTA. 
differenziare, sbilanciare, squilibrare 2 (ffe.) (di 
proposta, dì decisione, ecc.) soppesare, esaminare, 
ponderare, valutare, pesare B contrappesarsi v, rif. 
rec. equilibrarsi, pareggiarsi, uguagliarsi, compensar- 
si, adeguarsi CONTR. spareggiarsi, scompensarsi. 
contrappéso s. m. (fig.) equilibrio, compensazio- 
ne, equilibratore. 
contrapponibile agg. raffrontabile, confrontabile, 
equiparabile, paragonabile, comparabile CONTR. in- 
confrontabile, incomparabile, 
contrappòrre A v. tr. 7 opporre, mettere contro 2 
Qis.) confrontare, paragonare, comparare B con- 
trapporsi v. rifl. opporsi, contestare, contrastare, con- 
traddire CONTR. concordare, assentire, approvare, 
conformarsi C v. rifl. rec. confrontarsi, opporsi. 
contrapposizione s. { opposizione, antitesi, nega- 
zione, contrasto, contraddizione, conflitto D contesta- 
zione CONTA. analogia, parallelo, somiglianza, con- 
formità, accordo, consenso. V. anche CONTRADDIZIONE 
contrapposto A part. pass. di contrapporre; anche 
agg. contrario, opposto, inverso, diverso, antitetico, 
contrastante, rovescio CONTR. simile, analogo, iden- 
tico, concorde B s. m. antitesi, contrapposizione, con- 
testazione CONTA. consenso, accordo. 
contrariamente aw. diversamente, eccezional- 
mente, in deroga O viceversa, inversamente, al rove- 
scio, al contrario, all’opposto D (raro) sfavorevol- 
mente, avversamente CONTR. ugualmente, analoga- 
mente, conformemente o concordemente, in accordo, 
solidalmente. 
contrariàre v. tr 1 (di persona, di sentimenti, ecc.) 
contrastare, avversare, ostacolare, osteggiare, intral- 
ciare, precludere, impedire, contraddire CONTR. faci- 
litare, favorire, secondare, assecondare, spalleggiare 
2 (di modo, di atteggiamento, ecc.) infastidire, indi- 
spettire, irritare, seccare, deludere, scontentare, di- 
sturbare CONTR. piacere, soddisfare, appagare, 2° 
contentare, conciliare. 
contrariàto part. pass. di contrarlare: anche 299. 1 
contrastato, avversato, ostacolato, intralciato, preclu- 
so, impedito CONTR. assecondato, favorito, facilitato» 
agevolato 2 irritato, infastidito, stizzito, seccato, dê- 
luso, scontento, urtato, insoddisfatto CONTA. soddi- 
sfatto, appagato, pago, contento. È 
po 8. f 1 (lett.) opposizione, contra 
SA «armonia 2 (spec. al pl.) impedimento, È ridi 
» contrattempo, complicazione, sfortuna, disde! 
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| tegola (fig), disavventura, traversia, gua- 
s, inciampo. ostacolo, disappunto CONTR. fortuna, 
io, 1 « 3 fastidio, avversione, antipatia, ripugnanza, 
Le za, ritrosia CONTA. simpatia, favore, accetta- 
rilutt; y anche COMPLICAZIONE 
dontrario A agg. 1 (di parere, di risultato, ece.) 
contrapposto. opposto, discrepante, dissenziente, 
cor istiintë: discordante, antagonistico, antitetico, 
compatibile, inconciliabile, differente, diverso o 
i disponibile, alieno, refrattario, allergico Cig), 
naldisposto. ostile CONTR. concordante, corrispon- 
d nte, simile, uguale, analogo, affine, concorde, con- 
forme, congeniale o consenziente, disponibile, favo- 
revole 2 (di vento, di tempo, ecc.) avverso, cattivo, 
infelice, sfavorevole, negativo, infausto CONTR. favo- 
revole, propizio, vantaggioso 3 (est.) (alla salute, al 
sonno, ecc.) nocivo, dannoso, svantaggioso, nemico 
CONTR. benefico, vantaggioso, utile B s. m. rovescio, 
inverso, opposto, negazione CONTR. diritto FRAS. al 
contrario, all'opposto D avere qualcosa in contrario, 
avere delle obiezioni da muovere O in caso contrario, 
altrimenti. 
contràrre A v tr. 1 (di muscolo, di volto, ecc.) re- 
stringere, corrugare, raggrinzare, stringere, strizzare, 
rattrappire, rannicchiare CONTA. decontrarre, stende- 
re, distendere, allungare 2 (est.) (di spesa, di costi e 
sim.) ridurre, limitare, contenere, diminuire CONTA. 
aumentare, accrescere, dilatare (fig.) 3 (di malattia, 
di vizio, ecc.) prendere CONTA. guarire 4 (di amici- 
zia, di relazione, ecc.) stabilire, intrecciare, conclu- 
dere CONTR. rompere, sciogliere 5 (di impegno, di 
debito, ecc.) assumere, addossarsi, stipulare, accen- 
dere CONTA, assolvere, liberarsi O pagare, estinguere, 
Spegnere 6 (di parentela) stringere B contrarsi v. 
Inti. pron. 1 restringersi, accorciarsi, raggrinzarsi, COT- 
Tugarsi, rattrappirsi, stringersi CONTR. distendersi, al- 
lungarsi, dilatarsi, stirarsi 2 (ling.) fondersi. 
contrassegnàre v. ir. 7 distinguere, contraddistin- 
guere, segnare, marcare, bollare, notare, punzonare, 
siglare, barrare 2 caratterizzare, differenziare, diver- 
sificare, dividere CONTR. confondere. 
dema ssegnàto part. pass. di contrassegnare; an- 
bana » + distinto, contraddistinto, segnato, marcato, 
©, bollato, punzonato 2 (fig.) caratterizzato, 


È i 3 t i 
ntraddistinto, differenziato, diversificato CONTA. 
confuso, 


Contrassegno s m 1 


disgra ia 


io; march segno distintivo, segnale, 

scontrino 10, emblema o contromarca, gettone, 

stimonianz occarda, distintivo 2 (fig.) attestato, te- 

stazio, a, indizio, prova, dimostrazione, manife- 
ne. V anche soLLo 


co ` 
poa aante 299. discordante, contrario, contrap- 
Nato, dissa discrepante, discorde, stridente, sto- 
ibile, inco nte, disarmonico, divergente, incompa- 
CONTR. conogo abile, antitetico, bifronte (fig.) 
Patibile, conciti n? Malogo, uguale, coerente, com- 
Contrastà Ciliabile, rispondente, conforme. 
lare, impe tia Av tr. 1 avversare, osteggiare, ostaco- 
Precludere -C> Àntralciare, contrariare, contraddire, 
Volare, aiut Proibire CONTA. favorire, facilitare, age- 


are, incoraggiare, secondare, fiancheggia- 


contrattempo 


olidarizzare, aderire, suf- 
cere, ecc.) negare, conte- 
4 re CONTA. approvare, ac- 
cettare, assentire, convenire, indulgere B v. intr, 1 con- 
tendere, discutere, disputare, litigare, altercare, op- 
porsi, Questionare CONTR. accordarsi, ammettere 2 
discordare, diserepare, dissonare, divergere, dissenti- 
re, stonare, stridere, cozzare CONTR. concordare, con- 
venire, armonizzare, coincidere, collimare, conver- 
gere 3 lottare, combattere, rivaleggiare CONTA, paci- 
ficare C contrastarsi v rif. contendersi, disputarsi, 
battersi CONTA. accordarsi, intendersi, comprendersì. 
contrastàto part. pass. di contrastare; anche agg. 1 
Avversato, conteso, combattuto, ostacolato, faticoso, 
difficile, burrascoso, tempestoso CONTA. facile, sem- 
plice, agevole, favorito, aiutato, facilitato, fiancheg- 
giato, confortato 2 (di diritto, di piacere, ecc.) nega- 
to, rifiutato, contrariato, disapprovato CONTR. appro- 
vato, incoraggiato, sostenuto, accettato 3 discusso, 
problematico, opinabile, contestato, incerto CONTR. 
indiscutibile, incontestabile, incontrovertibile. 
V anche iNcERTO 
contràsto s. m. 1 ostacolo, impedimento, intoppo, 
difficoltà, complicazione, contrarietà, bega, briga 2 
discordia, frizione, screzio, tensione, collisione, dis- 
sidio, zizzania, antagonismo, rivalità, attrito, conflit- 
tualità, dissapore, crepa, rotta, contestazione, opposi- 
zione, resistenza, vertenza D diverbio, conflitto, di- 
sputa, litigio, alterco, baruffa, contesa, battibecco, 
bisticcio, discussione, contraddittorio, scontro, urto, 
cozzo O combattimento, lite. battaglia, lotta, guerra, 
tenzone (lett.) CONTR. accordo, aggiustamento, alle- 
anza, concordanza, pace, pacificazione 3 ({îg.) (di 
idee, di sentimenti e sim.) conflitto, antitesi, polemi- 
ca, differenza, difformità, discrepanza, antinomia, 
discordanza, dissenso, dissonanza, divergenza, di- 
versità, inconciliabilità CONTR. concordia, armonia, 
analogia, coincidenza, compattezza, fusione, sinto- 
nia, saldatura 4 (di colori, di suoni, ecc.) contrappo- 
sizione, disarmonia, incompatibilità CONTA. armonia, 
equilibrio 5 (di foto, di immagine e sim.) spicco, ri- 
salto, rilievo, stacco, chiaroscuro CONTR. uniformità, 
grigiore, piattezza. V anche DISCORDIA TON 
contrattaccare v. tr. (fig.) replicare, reagire, ritor- 
cere, contraddire. 
contrattàcco s. m. 1 contrassalto, controffensiva O 
contropiede 2 (fig.) replica, reazione, ritorsione, 
obiezione FRAS. passare al contrattacco (fig.), repli- 
care violentemente. 
contrattàre v. tr trattare, mercanteggiare, patteggia- 
re, pattuire, combinare, negoziare, discutere, concor- 
dare © vendere, comprare. 
contrattazione s. f patteggiamento, trattativa, ne- 
goziazione, negozio (raro), negoziato, mercanteg- 
giamento, discussione. 


re, promuovere, sostenere, s 
fragare 2 (dì diritto, di pia 
stare, rifiutare, disconosce 


contrattèmpo s. m. impedimento, inciampo, di- 


sguido, intoppo, ostacolo, difficoltà, incaglio, impic- 
cio, inconveniente, handicap (irg/.), noia, guaio, di- 
sturbo, contrarietà, complicazione, sorpresa, avversì- 


tà CONTA. fortuna, facilitazione. (V anche CONTURA: 


ZIONE; DISTURBO 


Dîgitalizado com CamScanner 


contratto 250 


contràtto (1) s. m. 7 accordo, patto, trattato, con- 
venzione, compromesso, obbligazione, negozio, ne- 
goziazione, affare O (fra imprese) cartello 2 (est.) 
scrittura, documento, atto, strumento. 
contràtto (2) part. pass. di contrarre; anche agg. 1 
(di muscolo, di volto, ecc.) rattrappito, raggrinzito. 
contorto, raccorciato, ristretto CONTR. disteso, allun- 
gato, sciolto, rilassato 2 (fig. ) (di persona) teso, ner- 
yoso, inasprito, inibito, impaurito CONTR. tranquillo, 
rilassato, sereno 3 (est.) (di spesa. di costi, ecc.) ri- 
dotto, limitato, contenuto, diminuito CONTR. aumen- 
tato, accresciuto, dilatato (fig.) 4 (di malattia, di vi- 
zio, ecc.) preso, acquisito CONTR. guarito, perso 5 (di 
amicizia, di relazione, ecc.) stabilito, intrecciato, 
concluso CONTR. rotto, abbandonato 6 (di impegno, 
di debito, ecc.) assunto, stipulato. fatto D (di matri- 
monio, ecc.) celebrato O (di patto e sim.) concorda- 
to, convenuto CONTR. assolto. pagato 7 (di parente- 
la) stretto. 
contrattùra s. f contrazione, rattrappimento CONTR. 
rilassamento, distensione. 
contravvenire v. intr. trasgredire, eludere, disobbe- 
dire, violare, derogare, disattendere CONTR. osserva- 
re, ottemperare, ubbidire, conformarsi. adeguarsi, at- 
tenersi. 
contravventore s. m. (f -trice) trasgressore, viola- 
tore, inadempiente CONTR. ottemperante, osservante, 
obbediente. 
contravvenzióne s. f. 1 violazione. trasgressione, 
infrazione, inosservanza, disobbedienza CONTR. ub- 
bidienza 2 ammenda, multa, penale. 
contrazione s.f. 1 ratrappimento, raccorciamento, 
restringimento, ritiro. contorcimento, contrattura, 
raggrinzimento, raggricchiamento CONTR. distensio- 
ne, dilatazione, allungamento. allentamento, allarga- 
mento, espansione, rilassamento, stiramento 2 
(med.) spasmo, spasimo. convulsione, crampo O 
À vai 3 (ling. ) fusione 4(fig.) (di prezzi, di 
portazioni, ecc.) diminuzione, calo, riduzione, re- 
strizione CONTR. aumento, crescita. 
fidati cooperare, prendere parte, colla- 
n orere, alutare, coadiuvare, sostenere, 
partecipare, Intervenire CONTR. sabotare, ostacol 
contrariare, osteggiare, contestare, V cia i 
contributo s.m. (anche fig.) contribuzione nars 
pazione, apporto, aiuto, cooperazione culti 
. perazione, collaborazio- 


ne O quota, parte, offi i ; 
tributo, ticket. era, oblazione 0 imposta, tassa, 


te, indifferente, noncura 
to, contento, 


contriziòne s.f co 


contentezza, gioia. 
contro A prep. 1 avverso (raro) CONTA. a favore, se. 
condo 2 verso, addosso a 3 di fronte, davanti, di Tac- 
cia CONTR. di dietro, di schiena B aw. in opposizione 
ostilmente CONTR. favorevolmente FRAS. di contro. 
dirimpetto, di fronte, davanti, di dietro, dietro C s, "i 
inv. svantaggio CONTR. vantaggio, pro FRAS. il proe il 
contro, il vantaggio e lo svantaggio O per contro al 
contrario, all'opposto, invece. ’ 
controbattere v tr. (fig.) rispondere, replicare, ri. 
battere, confutare, rintuzzare, rimbeccare, obiettare 
ridire, ribadire, contrastare, contraddire, recriminare 
CONTR. assentire, convenire, approvare, ammettere, 
confermare, accettare, 
controbilanciàre A v. tr 1 (di cose) equilibrare, 
bilanciare, contrappesare, compensare CONTR. squili- 
brare, sbilanciare, differenziare 2 (fig.) (di vizi, di 
meriti, ecc.) pareggiare, compensare, uguagliare, 
equiparare, adeguare B controbilanciarsi v. rifl. rec. 
(anche fig.) bilanciarsi, equipararsi, compensarsi, 
equilibrarsi CONTA. sbilanciarsi, differenziarsi, 
controcorrènte av (fig.) controvento FRAS. anda- 
re controcorrente, essere anticonformista. 
controffensiva s. f. 7 contrattacco, contrassalto 2 
fig.) reazione, replica, ritorsione. 
controfigùra s.f. 1 (cine., est.) cascatore, stuntman 
(ingl.) 2 (fig.) sostituto, sosia. 
controindicàre v. ir. sconsigliare CONTR. indicare, 
consigliare, prescrivere. 
controindicàto part. pass. di controindicare; anche 
agg. sconsigliato © controproducente CONTA. indicato, 
consigliato. 
controindicaziòone s. f. 7 incompatibilità, dannosi- 
tà, pericolosità, inopportunità CONTR. prescrizione 2 
(di scritto) notazione, annotazione, nota, avvertenza. 
controllàre A v. ir 1 (di meccanismo, di lavoro, 
ecc.) rivedere, verificare, riscontrare, ispezionare, 
soprintendere, appurare, sincerarsi, esaminare, sin- 
dacare, revisionare, visionare, testare, collaudare, 
provare, vagliare, studiare, spulciare, riguardare, 11- 
passare, accertare CONTA. tralasciare, trascurare 2 (di 
attività, di meccanismo, ecc.) sorvegliare, vigilare, 
badare O piantonare, presidiare, pattugliare CONTR. 
disinteressarsi 3 (di macchina, di potere, ecc.) 80%- 
vemare, dirigere, padroneggiare, avere in pugno, 
egemonizzare, soggiogare CONTA. lasciarsi sfuggire, 
perdere il controllo 4 (fig.) (di nervi, di passion, 
ecc.) dominare, signoreggiare, domare, frenare, con- 
tenere, disciplinare, moderare, misurare CONTR. sfo- 
gare, liberare B controllarsi v. rifl. (fig.) dominarsi» 
frenarsi, sorvegliarsi, contenersi, regolarsi, discipli- 
narsi, moderarsi, padroneggiarsi, reprimersi CONTR. 
abbandonarsi, lasciarsi andare, perdere il controllo, 
emozionarsi, sbilanciarsi. di 
controllàto part. pass. di controllare; anche 899 1(4 
meccanismo, di lavoro, ecc.) riveduto, verificato, ue 
Scontrato, ispezionato, provato, esaminato, evi 
nato, riguardato, ripassato CONTR. trascurato, tra 
sciato 2 (di attività, di meccanismo, ecc.) sorveglia 
to, vigilato, badato o piantonato, tallonato co n 
trascurato, incontrollato 3 (di macchina, di potel® 


251 


governato, padroneggiato, domato, diretto 

p. incontrollato, senza guida 4 (fig.) (di nervi, 
; passioni, ecc.) dominato, frenato, contenuto, par- 

di P ompassato, continente, castigato, cauto, pruden- 

CO ONTR. sfrenato, sbrigliato, libero, sincero, audace, 

hi le, emotivo, emozionabile, inconsulto, 

llo s.m. 1 (di meccanismo, di lavoro, ecc.) 

esame, ispezione, collaudo, prova, test (ingl.), veri- 

fica revisione, accertamento, riscontro, check-up 

i 2 (di attività, di meccanismo, ecc.) sorve- 

Cinza, vigilanza, censura O piantonamento 3 (di 

veicolo, di governo, ecc.) potere, dominio, governo, 

direzione, predominio 4 Cis.) (di nervi, di passioni, 
ecc.) autocontrollo, dominio, padronanza, conoscen- 
za, possesso, bussola (fig.) CONTR. emotività, emo- 
zione, sbrigliatezza, smoderatezza 5 (di gara) arbi- 
traggio. V. anche ESAME : 

controllore s. m. 1 verificatore, collaudatore, revi- 
sore, ispettore, supervisore, proboviro 2 bigliettaio. 

controluce A s. f.o (raro) m. controlume B aw.in 
trasparenza, controlume. 

contromàrca s. f biglietto, gettone, contrassegno, 
scontrino, talloncino, buono, bolla, bolletta, coupon 
(fr), ticket (ingl.). l f 

contropàrte s. f. (dir.) parte avversaria, avversario. 

contropartita s. f. (fīg.) cambio, contraccambio, 
contrapposizione, compenso. 

contropélo aw.; anche s. m. FRAS. prendere contrope- 
lo (fig.), indisporre, irritare O a contropelo, di con- 
tropelo, in contropelo (fig.), al contrario (per dispet- 
to) D fare il contropelo (fig.), criticare. 

contropiède s. m. (nel calcio) contrattacco FRAS. di 
contropiede (fig.), alla sprovvista, di sorpresa. 

controproducènte agg. dannoso, pericoloso, con- 
troindicato, inadatto, svantaggioso, pregiudizievole, 
nocivo CONTR. vantaggioso, proficuo, giovevole, fa- 
vorevole, utile. V, anche DANNOSO 

contropròva s. £ verifica, riprova o seconda vota- 
zione. 

controrivoluzionàrio agg.; anche s. m. (est.) rea- 
Zionario CONTA. rivoluzionario. 

Controsènso s. m. assurdità, contraddizione, incon- 
EMuenza, nonsenso CONTR. cosa sensata, buonsenso, 
senso comune. 

controvalòre s. m, (di denaro) corrispettivo, equi- 
valente, 

controvèrsia s. f. contesa, dissidio, disputa, diatri- 

riga disaccordo, discussione, polemica, que- 

za, lit vin (Fr), briga, lite, dissenso, divergen- 
odi o, alterco o (dir.) vertenza, pendenza CONTR. 
» intesa, consenso O transazione. 


eee. 
cONTI 


eccitabi 
contro 


CONTROVERSIA 
La cont sinonimia strutturata —— 
i com det sia è un contrasto di opinioni, di idee, 
se divenga ‘menti, che può suscitare scontri. LÌ acce= 
porre, De verbali: è nata una controversia; com- 
ne indica care, una controversia; in diritto, il termi- 
cesso e un conflitto di interessi oggetto. di un pro- 
Materia Lo estensione, una causa; controversia In 
A di lavoro, Anche lite appartiene alla termiz 


Lea contumace 
a e si riferisce alla causa civile; mug- 
il A if e una lite; lite pendente; lite ha inoltre 

significato, d'uso comune, di contrasto violento 
con offese e ingiurie, ed è sinonimo di bisticcio, ris- 
RE a furiosa; sedare, aizzare, scatenare 
e. La contesa nasce dal cercare di ottenere 
qualcosa entrando in competizione con gli altri: il 
termine si riferisce perciò ad una forte tensione che 
può sfociare in una polemica o in una lite: essere, 
stare in contesa. L’alterco è uno scambio di parole 
molto aspro e animato, con offese: avere un violen- 
to alterco. i 
Il dissenso è la mancanza di assenso, di approva- 
zione: gli ho già manifestato il mio dissenso in pro- 
posito; dare segni di dissenso; il vocabolo si usa an- 
che in riferimento al contrasto tra cose o persone che 
sono diverse, discordanti, che non si trovano d'ac- 
cordo: fra noi due c’è un forte dissenso d'opinione. 
Dissenso indica, inoltre, una situazione conflittuale, 
una divergenza, soprattutto in campo politico o ideo- 
logico, di una minoranza di persone nei confronti 
delle linee ufficiali di un partito, di un regime poli- 
tico totalitario, di una chiesa, e così via: il dissenso 
dei cattolici. isa 3 
La discussione è un dialogo, un colloquio nel 
quale gli argomenti vengono esaminati, confrontati, 
discussi o criticati: essere in discussione, fare una 
discussione con qualcuno; mettere in discussione 
qualcosa; così essere fuori discussione si riferisce a 
qualcosa del quale non si arriva neanche a parlare 
perché è già dato per assodato, deciso; per estensio- 
ne, discussione spesso è usato per riferirsi ad un bat- 
tibecco, ad un diverbio, ad un contrasto su argomen- 
ti non specifici dove prevalgono gli atteggiamenti 
polemici, poco dialettici: in questa casa è una con- 
tinua discussione. La disputa è l’argomentare, il ra- 
gionare, il discutere con particolare fervore su di un 
tema; contrapponendo le proprie opinioni a quelle 
degli altri: disputa filosofica, teologica, letteraria; 
sull'argomento è in corso una vivacissima disputa 
‘fra gli studiosi; la parola significa anche lite: davan- 
ti a tutti hanno avuto una violenta disputa per ragio- 
ni personali. Il dibattito è invece un confronto ver- 
bale nel quale questioni e problemi vengono consi” 
derati e vagliati sotto ogni aspetto: dopo una serie di 
dibattitì fu finalmente decisa la strategia da seguire; 
partecipare ad un dibattito. 


controvèrso agg. dubbio, contraddittorio, incerto, 
discusso, discutibile, contestato, problematico, opi- 
nabile, oscuro, ambiguo, indeterminato, ipotetico 
CONTR. incontroverso, incontrastato, indiscutibile, 
incontrovertibile, certo, sicuro, chiaro, indiscusso, 
inoppugnabile. V anche INCERTO. — i 
controvòglia aw. malvolentieri, svogliatamente, 
forzatamente, riluttantemente, controstomaco, di ma- 
lavoglia, a malincuore, di malanimo, di contragge- 
nio, a denti stretti (fig.), obtorto collo (lat.) CONTR. 
volentieri, con piacere. 

contumàce agg.; anche s. m. e f. 1 latitante, renitente, 
disertore, assente CONTR. presente 2 (raro) disubbi- 
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a, mectin essere buono CONTR. essere dannoso B v. intr. impers. 
8 essere doveroso, essere necessario, essere opportuno, 
convenévole A agg. (/es.) conveniente, adeguato essere utile, bioen c ranei v. intr. pron. esse- 
opportuno, adatto, giusto, ragionevole CONTR. scon. re appropriato, e aOR sui disdire, esse- 
veniente, inopportuno, inadatto, inadeguato B s, m, 1 re sconvenevole v. tr. N i spesa, di impegno, ecc.) 
giustezza, convenienza, decoro O misura 2 (al pl.) fissare, designare, stabi ire, pattuire, prefiggere, de- 
dienza, mitezza, umiltà. ossequi, saluti, cerimonie, cortesie, complimenti terminare, decidere 2 (dir) citare, chiamare. , 
contùndere v. tr. ammaccare, pestare, colpire. fe- smancerie. i convento s. m. monastero, abbazia, cenobio, chio- 
rire. conveniènte part. pres. di convenire; anche agg, 1 stro, abbadia, badia. D i 
conturbànte part. pres. di conturbare; anche agg. (ant.) giunto, arrivato, pervenuto, adunato CONTA conventuale A agg. 1 cenobitico, monastico, mo- 
scioccante, impressionante, inquietante, sconcertan- partito 2 (di abito, di discorso, ecc.) adatto, atto. nacale, claustrale CONTA. secolare, mondano 2 (est.) 
te, sconvolgente, sensazionale D eccitante, provocan- idoneo, opportuno, appropriato, confacente, consen. (di vita, di arredamento, ecc.) severo, austero, rigi- 


contumacia 
diente, indocile, ostinato, refrattario, recalcitrante 
CONTR. docile, obbediente, umile, ossequiente, mite. 
contumàcia s. f. 1 latitanza, assenza, renitenza, di- 
serzione CONTR. presenza 2 (med. ) quarantena, 1S0- 
lamento 3 (raro) disobbedienza, indocilità, ostina- 
zione, ribellione, pervicacia CONTR. docilità. obbe- 


convincere 
za, radunata, congresso, tavola rotond 


v. tr. (lett.) indirizzare, diri 
(ingl. ), parlamento 3 ritrovo. , dirigere. 


conversàre A v. intr. chiacchierare, colloquiare, dia- 
logare, discorrere, parlare, comunicare, confabulare 
ragionare, Intrattenersi CONTR. tacere B s. m. (len.) 
conversazione. VW anche PARLARE 

conversatóre $. m. (f -trice) 1 parlatore 2 (est.) 
chiacchierone CONTR. taciturno. 

conversazione s. £. 1 chiacchierata, confabulazio- 
ne, dialogo, discorso, colloquio, conversare o inter- 
vista 2 breve discorso, conferenza, tavola rotonda, 
sermone, 


conversiòne s. f. 1 trasformazione, tramutazione, 
te, tentatore, seducente, procace, sexy (ingl) CONTR. 


calmante, rasserenante D composto, pudico, control- 
lato. 
conturbàre A v. tr. turbare, alterare, esagitare, agita- 
re, perturbare, impressionare, inquietare, sconvolge- 
re, scombussolare, sconcertare, sgomentare, eccitare, 
scioccare, sbalordire, disturbare, rimescolare CONTR. 
calmare, tranquillizzare, tranquillare, rasserenare, 
quietare, acquietare, placare B conturbarsi v. intr. 
pron. turbarsi, alterarsi, rimescolarsi. sconvolgersi. 
esagitarsi, agitarsi, smaniare. perturbarsi, scombus- 
solarsi, crucciarsi, sconcertarsi. sgomentarsi, eccitar- 
si CONTA. calmarsi, tranquillizzarsi, quietarsi, placar- 
si, rasserenarsi. V. anche IMPRESSIONARE 
conturbàto pat pass. di conturbare: anche agg. tur- 
bato, agitato, inquieto, alterato, sconvolto, scombus- 
solato, sconcertato. sbalordito, scioccato, eccitato, 
concitato, convulso, smanioso, disturbato CONTR. 
calmato, calmo, tranquillizzato, rasserenato, placato. 
contusione s. f ammaccatura. ammaccamento, li- 
vido, lividura, colpo, percossa, pestata, botta, ferita D 
(med.) ecchimosi, ematoma, trauma, lesione da 
trauma. 
contùso part pass. di contundere; anche agg. e s. m. 
ammaccato, segnato, pestato, pesto, percosso, ferito, 
leso, rotto. 
contuttociò cong. tuttavia, nonostante ciò, malgra- 
do ciò, nondimeno, però, bensì. 
zio convalidamento, ra- 
one, ira legittimazione, san- 
autentica, vidimazione [a] di sE) . 3 
avallo CONTR. annullamento à i 
» cancellazione, cassa- 


zione, invali AON TESCISSI 
dazio È, scissione, risoluzione D 


documento) 
e, vidimare, 
anzionare, ra- 
e CONTA. inva- 
nullare, rescin- 


taneo, comodo, calzante, ragionevole, giusto, accon- 
cio, proprio, conforme, rispondente, consigliabile, 
buono, lecito, presentabile, decoroso, decente, degno 
o (di paga e sim.) adeguato, proporzionato, congruo, 
dovuto O (di modo, di tempo, ecc.) debito © (di fe, 
mento, di occasione, ecc.) propizio CONTR. inadatto, 
inadeguato, disdicevole, sconveniente, scorretto, ille- 
cito, inopportuno, improprio, intempestivo, ingiusto, 
sfavorevole O sproporzionato, incongruo 3 (di affa- 
re, di prezzo, ecc.) vantaggioso, favorevole, abborda- 
bile, lucroso, utile, redditizio, produttivo, profittevo- 
le, fruttuoso, proficuo, rimunerativo, lucrativo O 
equo CONTR. svantaggioso, infruttuoso, inutile, dan- 
noso O caro. V. anche ADATTO 
convenienteménte aw. 7 (di parlare, di compor- 
tarsi, ecc.) opportunamente, adeguatamente, idonea- 
mente, doverosamente, acconciamente, decorosa- 
mente, garbatamente, bene, ammodo, giustamente, 
felicemente, debitamente, decentemente, degnamen- 
te CONTR. male, sconvenientemente, importunamen- 
te, deplorevolmente, indelicatamente, inopportuna- 
mente, scorrettamente, sgraziatamente, indecorosa- 
mente 2 (di comprare, di vendere, ecc.) vantaggio- 
samente, fruttuosamente, favorevolmente, ùtilmente, 
bene, a buon prezzo CONTR. svantaggiosamente, ma- 
le, rimettendoci. ; 
conveniènza s. í 1 (tra parti, tra elementi, ecc.) 
simmetria, corrispondenza, adeguatezza, proporzio- 
ne, equilibrio, congruenza, giustezza CONTR. inade- 
guatezza, incongruenza, sproporzione, ‘asimmetria, 
squilibrio 2 (spec. al pl.) convenzioni, regole, nor- 
me 3 cortesia, educazione, buona creanza, galateo, 
garbo, decoro, decenza, riguardo CONTA. sconvenien” 
za, scorrettezza 4 (spec. di affari) utilità, economi- 
cità, vantaggio, ricavo, interesse, comodo, tormacon- 
to, utile CONTA. svantaggio, danno. a 
convenire A v. int. 1 (di persone, di fiumi, ecc.) T- 
unirsi, trovarsi, incontrarsi, adunarsi, assembrars!, 
raccogliersi, ritrovarsi, confluire, convergere CONTA: 
separarsi, sparpagliarsi, dividersi, disperdersi, sfolla- 
re 2 (su una cosa) concordare, consentire, ammette- 
re, riconoscere, essere d'accordo CONTA. dissentire, 
discordare, controbattere, negare 3 (su un affare, sH 
prezzo e sim.) accordarsi, accomodarsi, intenders!» 
aggiustarsi CONTR. contrastare, contestare, discorda- 
re 4 (di utteggiamenti, di discorsi, ecc.) adattarti? 
confarsi, affarsi, addirsi, attagliarsi, appartenere, c di 
zare (fig.) CONTR. disdire, disdirsi, sconvenire 5 i 
prezzo, di vendita, ecc.) essere vantaggioso» rendere» 


do, rigoroso, duro, spoglio, semplice, francescano 


CONTA. mite, piacevole, ameno B s. m.e f. (raro) Fra- 
te, suora. V. anche SEVERO 
convenùto A part. pass. diconvenire; anche agg. pat- 
tuito, stabilito, stipulato, patteggiato, concordato, 
prestabilito, prefissato, determinato, designato, fissa- 
to, inteso CONTR. occasionale B s. m. 1 accordo, con- 
venzione, patto, intesa, contratto, impegno 2 (dir.) 
citato in giudizio, accusato CONTR. attore 3 (a riu- 
nione, a convegno, ecc.) partecipante, presente 
CONTR. assente. 
convenzionàle agg. 1 (di gesto, di segno, ecc.) 
stabilito, prestabilito, convenuto, concordato, stipu- 
lato, determinato, patteggiato D (di potere, di valore, 
ecc.) nominale CONTR. improvvisato, spontaneo oef- 
fettivo, reale 2 (spreg.) (di discorso, di moda, ecc.) 
banale, consuetudinario, comune, conformista, soli- 
to, impersonale, piatto, acritico, superficiale, insulso, 
trito, fumettistico (spreg.), manierista, accademico, 
oleografico (fig.) O affettato, manierato, artificioso, 
formale D (di saluto, di invito, ecc.) stentato O (di 
sorriso e sim.) stereotipato CONTR. originale, nuovo, 
profondo D fresco, spontaneo, sincero, semplice 3 
(di armi, di metodo, ecc.) usuale, tradizionale, con- 
sueto, comune, abituale CONTA. inconsueto, insolito, 
straordinario, strano, inusitato O nucleare, atomico. 
V'anche BANALE 
convenzionàre A v. tr stabilire, convenire, pattui- 
re, prestabilire B convenzionarsi v rifl accordarsi. 
convenzione s. f. 1 contratto, capitolato O patto, 
trattato, concordato, accordo, intesa, transazione O 
(tra imprese) cartello 2 (spec. politica o legislativa) 
assemblea 3 (spec. al pl.) consuetudini, usanze, usi, 
abitudini, tradizioni, schemi tradizionali. W*anché 
ABITUDINE 
“overgènte part. pres. di convergere; anche 209. 1 
tenti sg concorrente CONTR. divergente 2 (di in- 

i Ri i interessi, ecc.) concordante, coincidente, 
conver, CONTR. divergente, differente, diverso. 

uenza genza s. £ 1 (anche fig.) concorrenza, con- 
CONTR. , a concentrazione, unità, unitarietà 
parallelis o Benza, dissonanza, spaccatura 2 (biol.) 
convèr mo morfologico. i 
gersi e Av int, 1 confluire, concorrere, din- 
di velica unirsi, incontrarsi, affluire O gig.) 
tarsi, divide € sim.) sfociare CONTR. divergere, Sepa” 
icarsi pie ersi 2 (fig.) (di idee, di fini, ecc.) identi- 
si, cont incidere CONTA. differenziarsi, diversificar- 

tastare, scontrarsi 3 (fig.) mirare, puntare B 


cambiamento, sostituzione O (di denaro, di moneta) 
cambio D (di titoli e sim.) realizzo 2 (fig.) (di idea, 
di religione, ecc.) ravvedimento, pentimento © pas- 
saggio CFR. apostasia CONTR. abiura 3 (mil.) evolu- 
zione. 

convertibile A agg. cambiabile, trasformabile, mu- 
tabile, permutabile, cangiabile, commutabile, scam- 
biabile, intercambiabile, tramutabile, adeguabile D 
(di beni, di titoli e sim.) realizzabile CONTR. incon- 
vertibile B s. f (autom.) cabriolet (fr) C s. m. (aer.) 


convertiplano. 
convertibilità s. f cambiabilità, trasformabilità, 
permutabilità, commutabilità, intercambiabilità, 


scambiabilità, tramutabilità CONTA. inconvertibilità, 
immutabilità. _ 
convertire A v. tr. 1 trasformare, tramutare, mutare, 
cambiare, sostituire 2 (di moneta, di oro, ecc.) scam- 
biare, cambiare, permutare, commutare, barattare O 
(di titoli e sim.) realizzare 3 (fig.) (a un "idea, al be- 
ne, ecc.) persuadere, indurre, volgere, voltare, con- 
vincere, evangelizzare (fig.) B convertirsi v. rill. 1 
ravvedersi, abiurare, pentirsi CONTR. ostinarsi, persi- 
stere, dubitare 2 (est.) (a un ’idea, al bene, ecc.) ri- 
volgersi, mutare vita, persuadersi, convincersi o (di 
fede) farsi C v. intr. pron. (in acqua, in odio, ecc.) tra- 
sformarsi, mutarsi, tramutarsi, cambiarsi. 
convertito part. pass. di convertire; anche agg. e S. m. 
1 convinto, persuaso, ravveduto, pentito, penitente, 
proselito CONTR. dubbioso, incerto, perplesso 2 (in 
acqua, în odio, ecc.) trasformato, tramutato, mutato, 
cambiato 3 (di moneta, di oro, ecc.) scambiato, per- 
mutato, barattato, commutato. , ; 
convessità s. í. prominenza, protuberanza, gibbosi- 
tà, gobba, incurvatura, bombatura CONTR. incavo, av- 
vallamento, affossamento, infossamento, incavamen- 
to, scavo, abbassamento, concavità. f i 
convèsso agg. curvo, incurvato, tondeggiante, rile- 
vato, sporgente, gibboso, gobbo, colmo, bombato, 
inarcato CONTR. concavo, incavato, avvallato, affos- 
sato, infossato, depresso, rientrante, cupo (region.). 
convincènte part. pres. di convincere; anche agg. 
persuasivo, suasivo, persuadente (raro), entrante 
(raro) D invitante, attraente, allettante, stimolante O 
(di testimonianza e sim.) valido, consistente (fig. ), 
esauriente O (di argomento, di ragionamento, ecc.) 
stringente, dialettico, concludente, probante, probati- 
vo CONTR. dissuasivo, scoraggiante D debole, discuti- 
bile. 


convincere A v. tr. 1 persuadere, suadere (poer.), 


Dîgitalizado com CamScanner 


convincimento 
capacitare, vincere, sincerare (lett. ) 0 indurre, incita- 
re, trascinare, spingere O (a un'idea, al bene, ecc.) 
convertire, catechizzare (relig. ), evangelizzare (fîg.) 
CONTR. dissuadere, distogliere, sconsigliare, smuove- 
re 2 dimostrare, provare, documentare, concludere B 
convincersi v. intr. pron. persuadersi, capacitarsi, Cer- 
tificarsi, chiarirsi, accertarsi, riconoscere O (rispetto 
a un'idea, ecc.) convertirsi CONTR. dissuadersi, ri- 
muoversi. V anche VINCERE | 
convinciménto s. m. convinzione, persuasione, 
certezza, sicurezza, coscienza, opinione, impressio- 
ne, idea, sentimento, principio, credenza CONTA. in- 
certezza, dubbio o dissuasione, rimozione. 
convinto part. pass. di convincere: anche agg. 1 per- 
suaso, capacitato, consapevole, cosciente, certo, si- 
curo CONTR. dubbioso, perplesso, scettico, dissuaso 2 
(lett., raro) certo, sicuro, indubitabile, accertato, di- 
chiarato, evidente, indiscutibile, vero CONTR. dubbio, 
incerto, discutibile. 
convinzióne s. f 1 persuasione, convincimento O 
impressione, parere, opinione, punto di vista, pensie- 
ro, idea, veduta, sentimento D certezza, coscienza, si- 
curezza CONTR. dubbio, incertezza, perplessità, scet- 
ticismo 2 spec. al pl.) principio, idea, credo, cre- 
denza, fede. 
convitàto agg. e s. m. commensale, invitato, conviva 
(lett.), banchettante. 
convitto s. m. 1 collegio, educandato, istituto 2 con- 
vittori. 
convivente part. pres. di convivere; anche agg. e s. m. 
e  coabitante n compagno, concubino. 
convivènza s. { 1 coabitazione 2 (fig.) coesistenza 
O compatibilità, contemperanza, equilibrio CONTA. 
incompatibilità. 
convivere v int coabitare O coesistere. 
convocare v tr 1 (di persone) radunare, riunire, 
raccogliere, chiamare, invitare o citare (dir) CONTR. 
congedare 2 (di assemblea, di riunione, ecc.) indire 
CONTR. sciogliere. 
Seti doma 1 
a tane Di raccolto, chiamato, invi- 
blea, di riunione, ecc.) cene Li a 
convocazione s.f. 1 riunione, adun vi 
pello, chiamata. 
convogliàre v i. 1 
seguire 2 (di person 


ata 2 invito, ap- 


fiume) trasportare, trasci 
IS] , trascinare. 
convogliato parl, pass, di convo: 


(di traffico, di persone, ecc.) diretto, 


iù Parla trascinato, travolto 
0 10 $. m. 1 carovana, corteo 2 treno 3 (mil.) 

» accompagnamento. niky 
convulsamente aw. 


ON agitat: : 
mente, istericamente, in gllatamente, spasmodica- 


ncontrollatamente, concitata- 
ritatamente, turbinosamente, 
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burrascosamente CONTR. rilassatamente, placida- 
mente. 
convulsione s. f. 1 contrazione, spasimo, crampo 
contrattura, eclampsia, contorcimento, contorsione. 
tensione D (est.) epilessia CONTA. immobilità, rilas- 
samento, rilasciamento 2 (est.) (di riso, di pianto e 
sim.) scoppio, convulso 3 (fig., raro) (di cielo, di 
mare) cataclisma, sussulto, scossa, sconvolgimento, 
sobbalzo. 
convulso A agg. 1 (di movimento, di tremito, ecc.) 
spasmodico, contratto, rattratto CONTA. rilassato 2 
(di mani, di viso, ecc.) scosso, agitato, conturbato, 
alterato, sconvolto, confuso CONTR. calmo, quieto, 
tranquillo, rilassato, placido, placato 3 (fig.) (di 
pianto, di riso e sim.) isterico, incontrollato, violen- 
to, sconnesso CONTR. pacato 4 (di traffico, di ritmo, 
ecc.) intenso, febbrile, frenetico, disordinato, esagi- 
tato, tumultuario (raro), burrascoso, procelloso 
(lett. ), turbinoso, concitato, affannato CONTR. equili- 
brato, regolare, riposante B s. m. 1 scoppio, convul- 
sione 2 (est.) epilessia. 
Cooperàre v. intr. coadiuvare, collaborare, concorre- 
re, contribuire, aiutare, sostenere, assistere CONTR. 
ostacolare, avversare, contrariare, intralciare, oppor- 
si O gareggiare, rivaleggiare. 
cooperativa s. / impresa collettiva, società, asso- 
ciazione, consociazione, consorzio D (di scaricatori 
e sim.) carovana (fig.) O (gener:) collettivo, unione, 
cooperativo agg. associativo, cooperativistico. 
cooperatòre s. m.; anche agg. (I. -trice) 1 coadiuto- 
re, collaboratore, aiutante, ausiliare, sostenitore 
CONTR. competitore 2 socio, consociato, consorziato, 
cooperazione s. f. 1 collaborazione, aiuto, prote- 
zione, intesa, unione, concorso, assistenza, sostegno, 
contributo, intervento CONTR. sabotaggio 2 coopera- 
tivismo, associazionismo. 


coordinaménto s. m. coordinazione, collegamen- 


to, organizzazione CONTA. disorganizzazione. 
coordinàre v tr collegare, mettere in relazione, or- 
dinare, disporre, adattare, regolare D organizzare, Of- 
chestrare, preparare, sincronizzare CONTR. disorga- 
nizzare. 
coordinàta s. f. (geogr:) latitudine, longitudine, al- 
titudine D (al pl.) (mat.) ascissa, ordinata O (ling.) 
CONTR. subordinata, dipendente. 
coordinato A part. pass. di coordinare; anche agg. 1 
collegato, messo in relazione, ordinato, adattato, re- 
golato, assestato D organizzato, sincronizzato CONTI R. 
scoordinato, sregolato o disorganizzato 2 (ling.) pa- 
ratattico CONTR. subordinato, ipotattico B s. m. al pl 
(di vestiario, di biancheria e sim.) insieme, comple- 
to, set (ingl.). 
coordinatore s. m. (f. -trice) moderatore O organiz- 
zatore, ordinatore. 
coordinazióne s. { 1 coordinamento, organizza- 
zione, ordine, allineamento, saldatura (fig. ), dispost 
zione, regolazione, sincronizzazione, intesa (sport) 
CONTR. disordine, scoordinamento 2 (ling.) paratas- 
Si CONTR, subordinazione, ipotassi. 
Coperchio s. m. copertura, opercolo D chiusino, boc- 
etta D calotta D tetto o cofano, portellone. 
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i ernicàno agg. eliocentrico CONTR. tolemaico, 
geocentrico. È 2 
z èrta s.f. 1 panno, coltre, trapunta, imbottita, piu- 
ino. piumone, pannolano (raro), copriletto 2 drap- 
>, qualdrappa 3 (di poltrona, di libro, ecc.) fodera, 
e copertina 4 (di nave) ponte, tolda. 
copertina s. f 1 dim. di coperta 2 (di libro e sim.) 
coperta (raro). fodera, copertura, sopraccoperta, ri- 
vestimento. involucro, camicia, rilegatura FRAS. ra- 


gazza copertina, COVer girl (ingl), pin-up girl 


ingl.). 
coperto (1) A part. pass. di coprire; anche agg. 1 rì- 


coperto. rivestito, chiuso, riparato, protetto, difeso, 
schermato avestito, imbacuccato CONTR. aperto, sco- 
rchiato O svestito, denudato, nudo, discinto 2 (fig.) 
(di spalle, di ritirata, ecc.) protetto, difeso CONTR. 
esposto 3 (fig.) (di sole, di cielo, ecc.) occultato, na- 
scosto O nuvoloso, scuro, cupo CONTR. sereno, limpi- 
do, pulito. terso. chiaro 4 (fig.) (di parlare. di di- 
scorso, ecc.) ambiguo, dissimulato, oscuro, nasco- 
sto, occulto. segreto, velato, ermetico, simulato, infi- 
do CONTR. aperto, chiaro, comprensibile, dichiarato, 
svelato, strombazzato 5 (di baci, di attenzioni, ecc.) 
colmato, riempito, sepolto (fîg.), sommerso, soffo- 
cato 6 (di ruggine, di neve, ecc.) cosparso, rivestito, 
colmo, pieno, carico, ammantato CONTA. privo, vuo- 
to 7 (fig.) (di rischio, di conto, ecc.) garantito, assi- 
curato O pagato, onorato CONTR. scoperto Bsml 
luogo protetto 2 tetto, copertura 3 (a tavola) posto, 
posata FRAS. essere al coperto (fig.), al sicuro, al ri- 
paro. 
coperto (2) s.m. (a tavola) posto O (est.) pasto. 
copertòne s.m. 1 telone 2 (di veicolo) pneumatico. 
Copertura s.f 1 rivestimento, involucro, fodera, ve- 
ste, coperta, protezione, coperchio O (di comignolo) 
cappa (mar), cappello o (di automezzo, di cassafor- 
te, ecc.) blinda, blindaggio O (tecnol.) cuffia, calot- 
ta 2 (est.) tetto, volta 3 (fig. ) maschera, mascheratu- 
ra 4 garanzia, cauzione 5 (mil., sport) difesa. 
V. anche DIFESA 
copia s. f. 1 (di scritto, di disegno, ecc.) trascrizio- 
ne, copiatura, duplicato, facsimile, fotocopia, dop- 
Pione, calco, riproduzione, rifacimento, apografo, 
velina CONTR. originale, autografo, archetipo, matri- 
ati ci persona) sosia 3 (di opera d'arte) replica, 
totipo st falso, contraffazione CONTR. pro- 
plare edizio o 4 (di libro, di giornale, ecc.) esem 
tivo - ne (est.) 5 (di foto, di film e sim.) posi- 
pi Alena brutta copia, minuta O bella co- 
Copiàre ia O copia di riserva, backup (ingl.). 
calcare. SE 1 trascrivere, ricopiare O riprodurre, ri- 
(ii Nitrarre, trasportare, esemplare den.) 2 
-) (di gesto, di moda, ecc.) imitare D scimmiot- 
tare, parodiare 3 ripetere. olasi td 
piazzare p si e 4 ripetere, plagiare, contraffare, S 
Copiàto Anna CONTA. inventare. a 
"ei pass. di copiare; anche agg. 1 trascri A 
est.) (di nprodotto, rifatto, ritratto, trasportato 
tato gesto, di moda, ecc.) imitato O scimmiot- 


co Plagiato, contraffatto, scopiazzato o simulato 
Copi tentato. 
atura s.f 7 ricopiatura, copía, trascrizione 2 


“li copywriter 
imitazione, plagio, contraffazione 3 scimmiottatara 
parodia, 
copione $. m. (di film, di spettacolo) testo, sceneg- 
giatura O (est.) trama, Ù 
copiosaménte aw. molto, abbondantemente, a 
profusione, largamente, ampiamente, grandemente, 
riccamente, doviziosamente, lautamente CONTR. 
scarsamente, poco, insufficientemente, meschina- 
mente. 
copiòso agg. molto, abbondante, ampio, ricco, lar- 
g0, buono, esuberante, traboccante, numeroso, fe- 
condo, cospicuo, dovizioso, pingue, opimo (/ett.), 
ubertoso (let.), lussureggiante, molteplice CONTR. 
poco, povero, scarso, scarseggiante, mancante, limi- 
tato, insufficiente, carente, misero, meschino. 
coppa s. f. 1 bicchiere, calice, vaso, cratere, tazza, 
ciotola, bucchero (archeol.), cantaro (archeol.), 
nappo (lett. ) 2 (est.) recipiente, contenitore, vasca 3 
(di bilancia) piattello 4 (sport) trofeo O gara FRAS. 
contare come il due di coppe (fig.), non contare 
nulla. 
còppia s. f 7 paio, pariglia, abbinamento, accoppia- 
mento, accoppiata, paro, duo, due, appaiamento, am- 
bo, binomio, duetto, piccia (tosc.) 2 sposi, morosi 
(pop.), fidanzati, amanti 3 (di atleti e sim.) tandem 
FRAS. a coppia, in coppia, a due a due, insieme. 
copricàpo s. m. inv cappello, berretto, basco, cilin- 
dro, tuba, zucchetto, zuccotto (tosc.), casco, cuffia, 
cappuccio, elmo. 
copricaténa s. m. inv carter. 
coprilètto s. m. inv. coperta, drappo. 
coprire A v. ir. 1 rivestire, ricoprire, vestire, tappare, 
nascondere, chiudere, riparare CONTR. scoprire, apri- 
re, scoperchiare, togliere, svestire, denudare 2 (est.) 
(di vegetazione, di neve, ecc.) ammantare, avvolge- 
re 3 (fig. ) (di spalle, di ritirata, ecc.) proteggere, di- 
fendere CONTA. sguarnire, esporre 4 (fîg.) (di difet- 
to, di verità, ecc.) occultare, dissimulare, nasconde- 
re, mascherare, celare, velare, fingere, adombrare, 
mimetizzare CONTR. svelare, rivelare, manifestare, 
dichiarare, denunciare, chiarire, dimostrare, dischiu- 
dere, smascherare, squarciare (fig. ) 5 (fig.) (di suo- 
no, di voce) superare, sopraffare 6 (fig.) (di debito) 
soddisfare, garantire, pagare, onorare, estinguere 7 
Gig.) (di carica, di funzione, ecc.) occupare, tenere, 
ricoprire, esercitare, espletare 8 Mig.) (di distanza) 
percorrere 9 (fig.) (di baci, di elogi, ecc.) colmare, 
riempire, sommergere, soffocare (fig. ) 10 (di ani- 
male) montare, fecondare B coprirsi v. rifl. 1 riparar- 
si, vestirsi, ornarsi, imbacuccarsi, rivestirsi, velarsi 
CONTR. scoprirsi, svestirsi, denudarsi, togliersi, levar- 
si 2 (di spalle, dai colpi, ecc.) di fendersi, pararsi, ar- 
roccarsi CONTR. esporsi 3 (da rischi) premunirsi, ga- 
rantirsi 4 (fig.) (di gloria, di disonore, ecc.) colmar- 
si, riempirsi C v. intr. pron, (di muffa, di neve, ecc.) 
colmarsi, ammantarsi, ricoprirsi O (di cielo) annuvo- 
larsi, oscurarsi CONTA. liberarsi, vuotarsi. 
copyright /ing!. 'kopirait/ [ve. ingl., comp. di cv- 
py ‘riproduzione’ e right ‘diritto, proprietà" ] s m iv 
diritto d’autore. 
copywriter /ingl. 'kopirait9/ [vc. ingl. comp. di 
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coraggio . 
copy ‘copia’ e writer ‘scrittore’, da to write iscrive 
re`] s m. e t inv. redattore, pubblicitario, creativo. 
coràggio A s.m. 1 forza morale, animo, ardimento, 
audacia. valore. eroicità, fegato (fig. ), cuore (fig.), 
sangue freddo, ardire, fierezza, intrepidezza, sicurez- 
za. eroismo, stoicismo, virtù (/ett.), virilità (ffg.). 
baldanza, prodezza, bravura, fermezza, risolutezza 
CONTA. viltà, vigliaccheria. codardia, paura. timore, 
pusillanimità, fifa (fam., scherz.), timidezza, pavidi- 
tà 2 impudenza, sfacciataggine, faccia tosta, spaval- 
deria, temerità, temerarietà, arroganza. insolenza, 
presunzione, protervia, tracotanza, sfrontatezza, 
sconsideratezza, iattanza, millanteria, improntitudine 
CONTRA. modestia, umiltà, pudore, discrezione, rispet- 
to B in funzione di inter. orsù!, orvia!, ovvia!, suvvia!, 
via!, animo!, forza!, alè! avanti! FRAS, prendere il co- 
raggio a due mani (fig.). decidere senza esitazione. 
V. anche INTRAPRENDENZA 
coraggiosamente aw intrepidamente, arditamen- 
te, impavidamente, audacemente, valorosamente, 
fieramente, baldanzosamente, bravamente (letr.), 
eroicamente, generosamente, prodemente, indomita- 
mente, animosamente, strenuamente, spericolata- 
mente, fermamente, stoicamente, virilmente (ffg.) 
CONTR. paurosamente, pavidamente, vilmente, vi- 
gliaccamente, codardamente, timorosamente, timida- 
mente, trepidantemente, dubbiosamente. 
coraggioso agg. 7 ardimentoso, audace, animoso, 
intrepido, impavido, prode, valoroso, ardito, sicuro, 
baldanzoso, gagliardo, baldo, strenuo, temerario, 
leonino (fig.), eroico, bravo (lert.), valente, fermo, 
fiero, franco, forte, stoico, fegatoso, spericolato, fe- 
gataccio (fig.), imperterrito, indomito, virile (ffg.) 
CONTR. pauroso, pavido, timido, pusillanime, imbel- 
le, timoroso, vile, vigliacco, codardo, spaurito, sbi- 
gottito, sgomento, impaurito, allarmato, spaventato 2 
spavaldo, arrogante, insolente, protervo, tracotante, 
sfrontato CONTA. abbattuto, scoraggiato, avvilito, ac- 
casciato, depresso. V. anche PRODE 
corallino agg. rosso acceso, rosso vivo. 
coràllo in funzione di agg. inv. (posposto a uns.) (di colo- 
re) rosso acceso, rosso vivo. 
opran populo llat. 'koram 'populo/ [lat. ‘davan- 
„al popolo’ ] loc. aw. pubblicamente, palesemente, in 
Piazza CONTR. privatamente, segretamente. 
corata s. f coratella, interiora. 
coratella s. f corata, interiora. 
corazza s {. 1 armatura, usbergo, catafratta, lorica 2 
(di animali, di oggetti) guscio, rivesti | 
automezzo, di cassafort » ivestimento D (di 
e, ecc.) blinda 3 (fig.) difesa, 


protezione, riparo, schermo, bal 
corazzàre A v. tr, 1 (di nave de 


mare, blindare, fortific 


chermato, catafratto 2 (fig.) 


A tto i à 
vaccinato (fig.). Wianche KANE psemunito, immune, 


balordaggine, sciocchezza, 
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minchioneria (pop.). stupidaggine, baggianata, ca- 
stronaggine, cretineria, somaraggine 2 sproposito, 
sbaglio, errore, granchio, cantonata, buscherata, ca- 
stroneria (pop.). dirizzone, abbaglio, cretinata. 
còrda s.f. 1 fune, canapo, gomena, spago, cavo, ca- 
po, cima, sartia, alzaia, drizza (mar), legaccio, lega- 
me 2 capestro, laccio, cappio, cavezza, correggia 3 
(di religioso) cordiglio, cingolo, cintolo, cordone 4 
(di tessuto) trama 5 (nell'ippica) steccato 6 (mus., 
esi.) suono, nota, tono, registro 7 (nel pugilato) fu- 
ne 8 (arch.) (di arco) luce, portata FRAS. dare cor- 
da (fig.), lasciare libertà d'azione O tenere sulla cor- 
da (fig.), mantenere in ansia, lasciare nel dubbio, la- 
sciare nell'incertezza O tagliare la corda (fig.), scap- 
pare D essere con la corda al collo (fig.), essere in 
difficoltà O mettere alle corde (fig.), mettere alle 
strette O toccare una corda sensibile (fig.), toccare 
un argomento delicato D mostrare la corda (fig.), da- 
re segni di stanchezza D essere giù di corda (fig.), 
essere abbattuto, non essere in forma O corda d'Ip- 
pocrate, tendine d’ Achille. 
cordella s. f 1 dim. dicorda 2 stringa, nastrino. 
cordiàle A agg. 1 (di bevanda) tonico, corroboran- 
te 2 (di saluto, di accoglienza e sim.) caloroso, cal- 
do, fervido, festoso, sentito, entusiastico CONTR. 
freddo, gelido, asciutto, secco 3 (di persona) affabi- 
le, amabile, gentile, benevolo, gioviale, simpatico, 
umano, aperto, socievole, comunicativo D abbordabi- 
le, avvicinabile, trattabile, accessibile O amichevole, 
confidenziale, conversevole oO schietto, sincero, 
espansivo, spontaneo, affettuoso O ospitale, acco- 
gliente CONTR. freddo, ostile, sgarbato, burbero, in- 
differente, scostante, sostenuto, scontroso, scorbuti- 
co D impraticabile, inabbordabile B s. m. (di bevan- 
da) corroborante, tonico, elisir. V anche SPONTANEO 
cordialità s. f. affabilità, cortesia, calore, favore, af- 
fettuosità, calorosità, amorevolezza, amabilità, 
espansività, festosità, giovialità, genialità (raro, 
lett.) © amicizia, benevolenza, ospitalità, comunica- 
tiva, socievolezza, umanità CONTR. freddezza, soste- 
nutezza, sussiego, indifferenza D sdegnosità, traco- 
tanza, ruvidezza, scortesia, ostilità, animosità,-risen- 
timento. V, anche AFFABILITÀ 
cordialménte aw. affabilmente, gentilmente, corte- 
semente, amabilmente, fervidamente, schiettamente, 
espansivamente, sentitamente, calorosamente, calda- 
mente, caramente, festosamente, giovialmente, affet- 
tuosamente, amichevolmente, simpaticamente, S0- 
cievolmente, benevolmente, umanamente CONTR. ge- 
lidamente, aridamente, asciuttamente, freddamente O 
sdegnosamente, ostilmente, scortesemente, sgarbata- 
mente, sprezzantemente. 
cordless /ingl. 'ko:dlis/ [vc. ingl., propr. ‘senza fi- 
lo'] agg. inv. (di telefono) senza fili. 
cordoglio s. m. dolore, pena, lutto, accoramento, 
gustia, ambascia, tormento, costernazione, compia 
to, dispiacere, travaglio, desolazione, mestizia, piii 
to, strazio, struggimento, duolo (lett. ) CONTR. 2a 
dio, gioia, giubilo, letizia, esultanza, piacere, felieltà* 
cordone s, m. 7 acer. dicorda 2 (est.) cavetto; !! 
te, fune O passamano 3 (di religioso) cordiglio» 


an- 


cin- 
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golo. cintolo 4 (di ordine cavalleresco) collana, col- 
i are 5 (arch.) modanatura, rilievo 6 (di polizia, dì 
militari. ecc.) sbarramento. 
coriàceo 299. 1 duro, resistente, tenace, secco, ti- 
glioso. stopposo. ligneo Cest.) CONTR. morbido, tene- 
ro, molle, duttile 2 (fig) (di persona, di carattere) 
insensibile, irremovibile, inesorabile, duro, ostile, ri- 
sido, irriducibile, inflessibile, caparbio, cocciuto, 
F rvicace CONTA. elastico, malleabile, trattabile, do- 
cile, arendevole, mite, accomodante, remissivo, dol- 
ce, buono. . 
coricare A v. tr mettere a letto D (est.) sdraiare, ada- 
ciare, distendere, posare, appoggiare CONTR. alzare, 
sollevare, rizzare, rialzare, issare B coricarsi v. int. 
ron. 1 andare a letto, mettersi a letto O (est. ) sdraiar- 
si, adagiarsi, stendersi, giacere, distendersi, allungar- 
si CONTR. alzarsi, levarsi, rizzarsi, drizzarsi, sollevar- 
si, adergersi 2 (di astro) tramontare, calare, declina- 
re, scendere CONTR. sorgere, nascere, spuntare, al- 
zarsi. 
coricàto part. pass. di coricare; anche agg. a letto D 
est.) adagiato, disteso, appoggiato, sdraiato, giacen- 
te CONTR. alzato, sollevato. 
cornàcchia s. f. (fig.) (di persona) linguacciuto, 
linguaccia, malalingua, maldicente, pettegolo, chiac- 
chierone, calunniatore, sparlatore, maledico (/ett.), 
denigratore o uccello del malaugurio (pop.), iettato- 
re, menagramo, scalognatore (pop.). 
cornamùsa s. f piva, zampogna, cennamella, ciara- 
mella, sambuca (/ert.). 
corner /ingl. 'ko:nə/ [ingl., propriamente ‘angolo’, 
dal lat. cornu ‘corno’ ] s. m. inv. (sport) calcio d'ango- 
lo FRAS. salvarsi in corner (fig.), cavarsela alla me- 
glio, salvarsi all'ultimo momento. 
cornetta s. f. 1 trombetta 2 (del telefono) ricevitore. 
FA s. m. croissant (fr), brioche (fr.), chifel 
ted.). 
corn-flakes /ing!. "ko:n fleiks/ o cornflakes o 
corn flakes [vc. ingl., comp. di corn ‘granturco’ e il 
DI. di flake ‘fiocco’] s. m. pl. fiocchi di granturco O 
(est.) cereali. 
cornice s. Í 1 telaio, incorniciatura, inquadratura, 
Intelaiatura, montatura, supporto, ancona, cimasa 2 
(arch.) cornicione, archivolto, fregio, trabeazione, 
ti danatura, frontespizio, frontone 3 (est.) (di mon- 
Mata ecc.) contorno, corona, giro, cerchio, 
ve) prata (ig. ) sfondo, contesto 4 (di roccia, di ne- 
cornicit gradino, terrazza, cengia. i, 
ce, ali s.m. 1 acer. di cornice 2 (arch.) corni- 
còrno < Tr architrave. i 
toio, calzas, (est.) (di monte) cima, vetta 2 calza- 
(di luna e ape; calzante 3 (mus. ) buccina 4 (fig-) 
genza, cagna ecc.) estremità, angolo, spor- 
ma) altematy. ato, parte, fianco 5 (fig.) (di dilem- 
te, acca, tub a, possibilità 6 (euf., pop.) nulla, nien- 
re a ubo, cavolo FRAS. rompersi le corna (fig.), 
na (fig. ea, avere la peggio D dire peste e cor- 
nificare Q parlare O fare le corna (fig. ), tradire, Cor- 
tare dec; Prendere il toro per le corna (fig. ), affron- 


» ecisamente È Š ' 
? u ormno!, 
nient’ affatto, no, la situazione O un ci 


corpo 


coro s.m, 1 (di cantori, di danzatori) coristi 5 balle- 


dd Lia di grida e sim.) insieme, uni- 
ei pan (di persone) gruppo 4 (est.) (di cica- 
` + ecc.) canto, verso 5 (di angeli, di beati) 
ordine, schiera FRAS, in coro, insieme all'uni 
corollàrio peoos + all'unisono. 
i s.m. 7 conseguenza, deduzione, risultan- 
za, effetto CONTR, premessa 2 aggiunta, appendice 
complemento, soprappiù. i 
coróna sf 1 diadema, ghirlanda, serto 2 (est.. fig.) 
MOT. si eno 3 (ig. apor) tl da 
€ © premio, onore, gloria 4 (fig., lett.) (di 
santo, di gloria, ecc.) aureola 5 (est.) (di oggetto) 
fascia, anello, cerchio 6 (astron.) (di astro) alone, 
aureola, chioma 7 (di monti, dì capelli, ecc.) comì- 
ce, giro, fila, cinta, cintura, cerchio, cerchia, chiostra, 
contorno, serie, catena 8 (relig.) rosario 9 (di albe- 
ro) chioma 10 (fig., lett.) coronamento, compimen- 
to FRAS. a corona, circolarmente, in giro, torno torno 
Ofar corona, circondare O sfilare la corona (fig.), di- 
re una serie di ingiurie. V. anche SOVRANO 
coronaménto s. m. 1 compimento, conclusione, fi- 
ne, termine CONTA. principio, inizio, fondamento 2 
(ant.) incoronazione 3 (di edificio) cuspide, fastigio 
D (di nicchie, tombe e sim.) baldacchino. 
coronàre A v. tr. 7 incoronare, inghirlandare, india- 
demare 2 (est.) (dî monti, di capelli, ecc.) cingere, 
circondare, incorniciare, aureolare (/ert.) 3 (est., 
fig.) (di atleta, di poeta, ecc.) premiare, onorare, 
glorificare, esaltare, osannare 4 (fîg.) (di lavoro, di 
carriera, ecc.) terminare, completare, compiere, fini- 
re CONTA. iniziare, cominciare B coronarsi v. rifl. 1 
incoronarsi, inghirlandarsi 2 (lett., fig.) fregiarsi, 
adornarsi. 
coronàto part. pass. di coronare; anche agg. 1 incoro- 
nato, inghirlandato, indiademato 2 (est.) (da monti, 
da capelli, ecc.) cinto, circondato, incorniciato, au- 
reolato 3 (di atleta, di poeta, ecc.) premiato, onora- 
to, glorificato, esaltato, osannato FRAS, festa corona- 
ta, sovrano, regnante. i 
corpacciùto agg. grosso, corpulento, panciuto, cic- 
ciuto, massiccio, tarchiato, atticciato, corposo, pin- 
gue, obeso, adiposo, pesante, robusto, membruto, 
tracagnotto, complesso (raro) CONTA. smilzo, esile, 
snello, allampanato, minuto, mingherlino, magro, 
smunto, segaligno, secco, scheletrito, macilento, gra- 
cile, scarno, emaciato, affilato, scheletrico, strimin- 
zito. g 
corpétto s. m. 1 camiciola, camicetta, corsetto, cor- 
saletto, maglietta, corpino, vitina, copribusto, busto, 
bustino, bolero, giubbetto, giacchettino, sottoveste 2 
panciotto, gilè, farsetto, giustacuore. 
corpo s.m. 1 materia, massa 2 (est.) oggetto, cosa 3 
(est.) sostanza, elemento, corpuscolo 4 (di persona) 
fisico, costituzione, organismo, came O sensi CONTR. 
anima, spirito § (est.) corporatura, forma, aspetto, 
persona, personale 6 (est.) cadavere, salma, spoglia, 
carcassa 7 (anat.) parte, elemento, formazione, or- 
gano 8 (pop.) pancia, ventre O utero 9 (di edificio, 
di oggetto) sagoma, forma, mole, massa, volume 10 
(anche fig.) consistenza, solidità, forza 11 (di per- 
sone) categoria, collegio, ordine, corporazione, com- 
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corporale | 
pagnia, complesso, organismo, società 12 (mù) 
spoviatità, unità 13 (di opere) raccolta, corpus (lar) 
T4 prar) (dî nave) scafo, fusto 15 (rus. ) (di stru- 
sento) cassa. mole esteriore 16 (di carane npo- 
grafico) altezza FRAS. a corpo merto (fig.), con ìm- 
peto. con decisione O anima e corpo (fix.), senza n- 
serve, completamente O avere il diavolo in corpo 
Yig). essere molto agitato O guardia del corpo, g0- 
rilla Yig.). guardaspalle D a corpo a corpo, a stretto 
contatto, all'arma bianca. V anche CATEGORIA 
corporàle agg. corporeo, camale, materiale, fisico, 
fisiologico CONTR. spirituale, psichico. intellettuale, 
mistico. 
corporalménte aw fisicamente, di persona, mate- 
rialmente CONTR. spiritualmente, intellettualmente. 
corporatùra s. f complessione. figura, conforma- 
zione, costituzione, corpo, persona, taglia. fattezza, 
aspetto, personale, statura, membratura. forma, fibra. 
corporazione s. f. associazione. società, compa- 
gnia, corpo, organizzazione, arte O (relig.) congrega- 
zione. 
corpòreo agg. 1 (di piacere. di interesse. ecc.) cor- 
porale, carnale, materiale, fisico. animale CONTR. spi- 
rituale, psichico, intellettuale, morale, mistico 2 (di 
sostanza) materiale. sensibile. tangibile, concreto, 
visibile, reale, effettivo, palpabile, toccabile CONTR. 
incorporeo, intangibile, etereo. immaginario, illuso- 
rio, immateriale, invisibile. 
corposo 299. denso. compatto, voluminoso, rileva- 
to, sodo, pieno, corpulento D (spec. fig. ) consistente, 
solido, sostanzioso CONTA. diradato, delicato, diluito, 
tenue, leggero D inconsistente. evanescente. V anche 
DENSO 
corpulènto agg. corposo, corpacciuto, massiccio, 
grosso, grasso, ciccione, panciuto, voluminoso, ple- 
torico (med.), tarchiato, largo, atticciato, pingue, fat- 
ticcio, obeso, adiposo, pesante, robusto, membruto, 
forte, tracagnotto. complesso (raro) CONTR. smilzo, 
esile, minuto, snello, asciutto, allampanato, mingher- 
lino, magro, smunto, segaligno, secco, macilento, 
gracile, scarno, emaciato, affilato, scheletrico, stri- 
minzito. 
corpulènza s. Í. robustezza, grassezza, grossezza, 
solidità, adiposità, pesantezza, robustezza, comples- 
n petto mai, stà paz pico 
siriutiezza, die i "ae snellezza, 
mento, denutrizione. — Ee Matia: 
i 
‘pene Sep, moti e A mne 1 (i 
? 5 a, insieme 2 (ling. ) campione. 
corpùscolo s. m. 1 corpo piccolissimo o J 
pa atomo, corpo. granello 2 
corredare A v. tr, dot i 
zare, fornire, agi rd 


e Dallegare CONTR. 
mire B corredarsi 
v munirsi, attrezzarsi 
Pera Privasi, Sguarnirsi, i 
É i . dl corredare; anch 

; : e agg. do 
omito, munito, armato, attrezzato, ni “a 
completato CONTR. privo, sfornito Mai 
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corrèdo s m. 1 (di casa, di nave, ecc.) equipaggia. 
mento, armamentario, dotazione, formimento, arredo 
attrezzatura, occorrente D (di oggetti) muta 2 dote. 
appannaggio (est. \, vestiario, guardaroba 3 (fig) (di 
libro) citazioni, note, indicazioni O illustrazioni 4 
(fîg.) (di nozioni, di sapere e sim.) bagaglio Mig). 
possess 

corrèggere A v. tr. 7 cambiare, emendare, rettifica- 
re, rivedere, modificare, mutare, riformare, variare 
aggiustare, rimediare, rabberciare, digrossare, ritoc- 
care, sistemare, perfezionare, limare, equilibrare, re- 
golare, ripassare, ripulire, cancellare CONTA. guasta- 
re, peggiorare, imbastardire (fie.) 2 (di difetto, dì 
danno. ecc.) curare, guarire, sanare, risanare CONTR. 
accentuare 3 (di persona) ammonire, consigliare, 
avvertire O (es/.) riprendere, rimproverare, redargui- 
re, richiamare, biasimare, censurare, educare, casti- 
gare, raddrizzare CONTR. corrompere, viziare, depra- 
vare 4 (di bevanda, di carburante, ecc.) rettificare, 
migliorare O alterare, modificare O denaturare, depu- 
rare CONTR. inquinare B correggersi v. intr. pron. cam- 
biarsi, emendarsi, pentirsi, ravvedersi, migliorarsi, 
riformarsi, perfezionarsi, raddrizzarsi, modificarsi, 
cangiarsi (/err.), riprendersi, rinsavire, sanarsi O ri- 
trattarsi, disdirsi, precisare, puntualizzare CONTR. 
peggiorarsi, peggiorare, sviarsi, viziarsi, imbastardir- 
si. V anche EDUCARE 


| CORREGGERE 
sinonimia strutturata 
L’eliminare imperfezioni, difetti, errori da qualcosa 
in modo da portarla a una condizione considerata 
migliore si definisce correggere; correggere un 
compito scolastico, uno scritto, una legge; corregge- 
re il corso di un fiume, il tracciato di una strada, Il 
correggere consiste quindi nel cambiare, mutare; 
modificare, variare, ossia nell’intervenire attiva- 
mente su qualcosa trasformandola, con lo scopo di 
migliorarla o addirittura di perfezionarla, ossia di 
portarla al massimo livello possibile di funzionalità, 
correttezza, bellezza, ecc. Molto vicini a perfeziona- 
re sono ritoccare e, in riferimento a opere dell’intel= 
letto, limare, che intesi figuratamente riguardano 
appunto l'ultima fase nella sistemazione di un Javo- 
ro, di un testo, ecc.: ritoccare un disegno, una poe: 
sia, un prezzo; limare uno scritto; pressoché equiva- 
lenti sono ripassare, ripulire, rivedere e riesami- 
nare: rivedere un regolamento, un’opinione. A una 
fase precedente si riferiscono di solito cancellare G 
emendare, che indicano il togliere gli errori 0 1 di- 
fetti per sistemare: emendare una legge, una dottri~ 
na, uno scritto; cancellare una parola, una frase. 
un'opinione sbagliata; nell’ultimo esempio, cane 
lare si avvicina molto a rettificare che indica il m0- 
dificare correggendo: rettificare un ’inesattezza. 
bastanza vicino è riformare, che viene usato spesso 
in riferimento a ordinamenti, ecc.: riformare Un leg: 
ge; riformare una sentenza, 
Rabberciare indica figuratamente il riparare, 
Ossia l’accomodare, alla meglio: rabberciare bru ji 
versi; una rimessa in regola più definitiva è sugger 


so. 


da aggiustare: aggiustare È conti. In relazione a 
citazioni particolarmente difficili, si usano i verbi 
Gi nare € risanare, che in senso lato indicano appun- 
to il ricondurre alla normalità: sanare una piaga so- 
jale, un passivo; risanare il bilancio, l'economia, 
ci Ta riferimento a un difetto fisico, correggere equi- 
vale a curare O addirittura a guarire, che evoca una 
soluzione più completa © definitiva: correggere lo 
strabismo, la balbuzie, la miopia, — 

* Correggere può essere anche riferito a persone, € 
in questo caso equivale ad avvertire, ossia a rende- 
re consapevole: se sbaglio tì prego di correggermi; 
consigliare suggerisce invece una maggiore benevo- 
lenza. Sinonimo di correggere è anche raddrizzare, 
che corrisponde figuratamente al rimettere nel giu- 
sto: bisogna correggere il comportamento di quel 
ragazzo; raddrizzare le opinioni di qualcuno. Tutti 
questi comportamenti si risolvono spesso almeno in 
parte nell'ammonire, riprendere, richiamare, rìm- 
proverare, redarguire, cioè nello sgridare più o 
meno severamente: riprendere il bambino con dol- 
cezza; richiamare con brusche parole i disubbidien- 
ti; rimproverare uno scolaro della sua negligenza. Il 
biasimare e il censurare coincidono con una pesan- 
te disapprovazione o critica, ed eventualmente con 
un rimprovero duro ma composto: biasimare la con- 
dotta di qualcuno; censurare l’operto di qualcuno, Il 
correggere certe caratteristiche moderandole, miti- 
gandole si definisce invece contemperare: contem- 
perare la durezza del proprio carattere. 

Infine, per estensione, si dice correggere l’aggiun- 
gere a bevande, carburante o altro una sostanza tale 
da modificarne la concentrazione, il sapore o le pro- 
prietà; correggere il caffè con un liquore, la benzina 
con additivi. 


correggibile agg. 1 (di cosa) emendabile, rettifica- 
bile, cambiabile, rivedibile, modificabile, riparabile, 
agglustabile, restaurabile, perfettibile, perfezionabi- 
le, risanabile, riformabile CONTR. incorreggibile, irre- 
parabile, inemendabile, incurabile 2 (di persona) 
favvedibile, malleabile, raddrizzabile, migliorabile 
CONTA. incorreggibile, indisciplinato, caparbio, irre- 
Movibile, irriducibile, protervo, pervicace, irrecupe- 
pablo, impenitente, incallito. 
corregionàle agg.; anche s. m. e f conterraneo, com- 
corrals, compatriota CONTR. straniero, forestiero. 
tontietis Te v. t. mettere in correlazione, collegare, 
correlazi CONTR. slegare. # int 
Pendenz Ione s. f 1 relazione, dipendenza, interdi- 
ne, Mu rapporto, connessione, legame, proporzio- 
nenza, oa corrispettività, conformità, atti- 
ling.) a ndenza CONTR. indipendenza, diversità 2 
corrente. ao aone. , 
acque) i (1) A part. pres. di correre; anche agg. 1 (di 
(di stile Erini scorrente CONTR. fermo, stagnante 2 
to, facile eloquio e sim.) fluido, scorrevole, spedi- 
CONTR. et veloce, sciolto, d oan 
to 3 Gig.) ( da impedito, duro, difficoltoso, len- 
to CONTR, i ! bassorilievo, di posta, ecc.) ininterrot- 
- interrotto, saltuario 4 (di monete) circo- 


correttezza 
lan mori c ; 
di sin in po prezzo, di norme, ecc.) 
scaduto 6 (di mere dann ONTA, vecchio, desueto 
x ve O e Sim.) in corso, attuale 
Presente CONTA, scorso, passato O prossi m 
; sui i prossimo, venturo 
7 (di opinione, dì uso, ece ) comune, diff 
le, moderno D (spec, s see) lilaca ERE e 
te D (di line : SA 6) dilagante, preponderan- 
h gua) parlato, quotidiano, vivo CONTR. ra- 
toe disusato, antiquato, di pochi, vecchio 8 (di cos 
ordinario, scadente, grosso lozzi ai 
andante, banale. s 1 &TOSSO ano, dozzinale, volgare, 
Fi e, di e. solito CONTA. fino, scelto, pregiato 
M. Solo sing. spec. nella loc. essere al corrente, esse- 
SLI O mettere al corrente, informare. 
` ANALE 
corrente (2) s.f. 1 (di acqua) flusso, fiumana, ra- 
pida 2 (est.) (di persone, di veicoli, ecc.) fila, caro- 
vana, folla, massa 3 (elette) flusso 4 (est.) energia 
elettrica, energia, elettricità o luce 5 (d'aria) spiffe- 
ro, vento 6 (fig.) uso, moda, voga, andazzo 7 (fig.) 
(di politica, di letteratura, ecc.) indirizzo, movimen- 
to, opinione, tendenza, scuola 8 {di partito) gruppo, 
fazione O linea FRAS. seguire la corrente (fig.), fare 
come gli altri. V anche VENTO 
correntemente aw. 1 speditamente, con proprietà, 
spontaneamente, facilmente, disinvoltamente, fluida- 
mente, scorrevolmente CONTR. impacciatamente, len- 
tamente, difficoltosamente 2 comunemente, usual- 
mente, generalmente, per lo più CONTA. raramente, 
casualmente. 
correre A v. intr. 1 accorrere, affrettarsi, precipitarsi, 
fiondarsi (fam.), slanciarsi, trottare (fig.), galoppare 
(fie.), volare (fig.), sgambettare, andare di carriera, 
andare in fretta, scappare, sgambare CONTA. strasci- 
narsi, strascicarsi 2 (di liquido) fluire, scorrere, fuo- 
riuscire, andare CONTA. stagnare, ristagnare 3 (di 
sguardo, di mano, ecc.) dirigersi, indirizzarsi 4 
(est.) (di tempo) trascorrere, passare, trapassare 
CONTA. fermarsi 5 (bur) cominciare, decorrere 
CONTR. finire, terminare 6 (fig.) (di strada e sim.) 
snodarsi, stendersi, andare, passare 7 (di distanza) 
intercorrere, frapporsi 8 (fig.) (di voce, di fama, 
ecc.) circolare, diffondersi, propagarsi 9 (raro) (di 
avvenimenti) avvenire, accadere 10 (di discorso, di 
scritto e sim.) essere scorrevole, essere chiaro 
CONTR. incepparsi, essere oscuro B v. tr. 1 percorrere 
2 (fig.) (di rischio) affrontare, esporsi CONTA. scan- 
sare 3 (di gara) disputare, partecipare FRAS. ci cor- 
re, c'è differenza O lasciar correre (fig.), sorvolare O 
correre la cavallina (fig.), condurre vita disordinata 
o correre dietro, rincorrere. 
corresponsione s. f. 1 pagamento, paga, ricom- 
pensa, retribuzione 2 (fig.) ricambio, gratitudine 
CONTR. ingratitudine. V anche PAGA 
correttamente aw. 1 giustamente, esattamente, re- 
golarmente, propriamente, senza errori CONTR. SCOT- 
rettamente, erroneamente, irregolarmente, impro- 
priamente 2 civilmente, sportivamente, educatamen- 
te, compostamente, onestamente, pulitamente, retta- 
mente, irreprensibilmente CONTR. scorrettamente, 
fallosamente, maleducatamente, disonestamente, 
sconvenientemente. 
correttezza s. íf. 7 proprietà, precisione, esattezza, 
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correttivo o 
giustezza, accuratezza CONTR. scorrettezza, impreci- 
sione, improprietà, errore 2 irreprensibilità, castiga- 
tezza, costumatezza, inappuntabilità, sobrietà, mode- 
stia, onestà, probità CONTR. scostumatezza, scompo- 
stezza, scurrilità, disonestà, sregolatezza, immode- 
stia 3 educazione, civiltà, urbanità, forma, compo- 
stezza, stile, galateo, etichetta, sportività, fair play 
(ingl.) CONTR. sconvenienza, indelicatezza, mala- 
creanza, ignoranza. NA 
correttivo agg. e s. m. 1 correzione, miglioramento, 
emendamento O rettificante 2 (al pl.) (agr.) ammen- 
damenti. 
corrètto part. pass. di correggere; anche 299. 1 cam- 
biato, emendato, rettificato, rabberciato, rivisto, rive- 
duto, riformato, modificato, moderato, variato, ritoc- 
cato, purgato, pulito CONTR. guastato, peggiorato 2 
(di difetto) curato, guarito CONTR. accentuato 3 (di 
persona) ammonito, avvertito O (est.) rimproverato, 
richiamato CONTR. corrotto, viziato, depravato 4 (di 
bevanda, di carburante, ecc.) rettificato, migliorato 
alterato, denaturato CONTR. liscio 5 (di compito, di 
ragionamento, ecc.) esatto, regolare, giusto CONTR. 
scorretto, errato, erroneo, irregolare, pieno di errori, 
sgrammaticato O (di lingua) maccheronico 6 (di 
persona, di modi, ecc.) irreprensibile, castigato, co- 
stumato, onesto, decoroso, sobrio, inappuntabile, 
presentabile, urbano, retto, educato, composto, civi- 
le, formale, coscienzioso, sportivo (fig.) CONTR. 
scorretto, disonesto, indecoroso, improprio, indelica- 
to, maleducato, screanzato, scomposto, sconvenien- 
te, scostumato, scurrile D (di atleta) falloso. 
correzione s.f. 1 (di scritto, di lavoro e sim.) revi- 
sione, controllo, sostituzione, rettifica, errata corrige 
(lat.), limatura, rabberciatura 2 (di persona) ammo- 
nimento, riprensione, rimprovero, ammonizione, 
monito, avvertenza, raccomandazione CONTR. elogio, 
lode 3 (est.) punizione, castigo, pena, rieducazione 
CONTA. premio, ricompensa 4 correttivo, migliora- 
mento, emendamento, modificazione, mutazione, 
cambiamento, variante, accomodamento, aggiusta- 
mento, modifica, riesame, riforma, ritocco 5 (di be- 
vanda, di carburante, ecc.) aggiunta, rettifica D alte- 
razione. V. anche PUNIZIONE 
corridóio s. m. 1 andito, androne, ballatoio, galleria, 
ambulacro, disimpegno 2 passaggio 3 (di strada) 
corsia 4 (mar) ponte sotto coperta 5 (sport) (nel 
calcio) varco FRAS. corridoio aereo, aerovia. 
corridore s.m. (est.) podista, ciclista, centauro, mo- 
tociclista, automobilista. 
corriera s. f. autocorriera, autobus, bus, torpedone, 
pullman (ingl) D (ant.) diligenza. i 
eee e E 
autotrasportatore 3. 2. pene spedizioniere, 
4 giornale. tzio postale D corrispondenza 
corrimano s. m. appoggiamano, passamano, man- 
corrente, guardamano, ringhiera. i 
corrispettivaménte aw rispettivamente, correla- 
tivamente, proporzionalmente, relativament 
bievolmente, i mente, scam- 


corrispettivo A agg. 1 corrispondente, correlativo, 


equivalente, proporzionato, relativo, adeguato 
CONTR. inadeguato 2 (dir) spettante B s. m. contro- 
prestazione, controvalore. equivalente, compenso, 
mercede, pagamento, paga. V. anche PAGA i 
corrispondènte A part. pres. di corrispondere; an- 
che agg. 1 (di versione, di cifra, ecc.) conforme, so- 
migliante, consimile, consono, collimante, equipol- 
lente, simile, uguale, omologo, compagno, congene- 
re, congruente, consonante (raro), consentaneo, 
simmetrico, rispondente CONTA. differente, dissimile 
contrario, opposto, diverso 2 (di paga, di ricompen. 
sa, ecc.) adeguato, proporzionato, relativo, correlati- 
vo, corrispettivo, pari CONTR. inadeguato, spropor- 
zionato B s. m. e f. 1 giornalista, reporter (ingl.), in- 
viato, informatore 2 (di banca, di azienda, ecc.) rap- 
presentante. V. anche SIMILE 
corrispondènza s. í. 1 equivalenza, identità, ugua- 
glianza, riscontro, affinità, conformità, omologia, 
rassomiglianza, relazione, correlazione, attinenza, ri- 
guardo, corrispettività, congruenza, consentaneità, 
adeguamento, somiglianza, uguaglianza, fedeltà 
CONTR. difformità, differenza, divario, discordanza, 
discrepanza, sperequazione, antinomia 2 carteggio, 
epistolario 3 posta, lettere 4 (giorn. ) articolo, scritto 
5 (di treni, di corriere, ecc.) coincidenza 6 (di affet- 
ti, di sentimenti e sim.) contraccambio, reciprocità 7 
(di parti) simmetria, proporzione, coesione, conso- 
nanza, concordanza, accordo, armonia, assonanza 
CONTR. asimmetria, sproporzione. 
corrispondere A v. tr. 1 (di persona, di attenzione 
e sim.) contraccambiare, ricambiare, ripagare, riama- 
re CONTR. respingere 2 (di stipendio, di paga e sim.) 
pagare, versare, dare B v. intr. 1 (di cifra, di raccon- 
to, ecc.) equivalere, coincidere, combinare, collima- 
re, combaciare, quadrare, concordare, equivalersi, ri- 
scontrare, tornare CONTR. discordare, dissonare, di- 
vergere, differire 2 (alle attese, ai desideri, ecc.) es- 
sere all'altezza, soddisfare, confarsi, rispondere, 
esaudire, ubbidire CONTR. venire meno, deludere, tra- 
dire 3 (di edificio, di finestra e sim.) affacciarsi, S0- 
vrastare, guardare 4 (di sensazione, di dolore, ecc.) 
diffondersi, comunicare 5 (di affetto, di simpatia, 
ecc.) contraccambiare, ricambiare, aderire, consenti- 
re 6 (di persona) corteggiare, comunicare, parlare £ 
scriversi, essere in corrispondenza. VW'anche OBBEDI= 
RE, SPENDERE 
corrisposto part. pass. di corrispondere; anche 299. 
1 (di attenzione, di affetto, ecc.) ricambiato, age 
cambiato, ripagato CONTA. respinto 2 (di paga, di 
naro e sim.) pagato, versato. 
corrobarànle A part. pres. dicorroborare; anche di 
fortificante, rinforzante, ricostituente, rinvigoren 7 
energetico, stimolante, tonificante, nutriente coaie 
debilitante, logorante, defatigante (lett. ), sner: i 
spossante D sedativo, calmante B s. m. tonico, © 
diale. . item- 
corroboràre A v. tr. 1 fortificare, rinvigorire, fi to- 
prare, rinforzare, ricostituire, rinsanguar® fis. )} k 
nificare CONTR. debilitare, indebolire, infiacchires y2 
fatigare (lett.), snervare, stremare, strone 


are (i8: în- 
(fig.) rinfrancare, rinsaldare, ristorare, sollevare» 


261 


coraggiare, confortare. CONTR. sconfortare, scorag- 
iare, sconsolare, deprimere 3 (fig.) (di tesi, di ar- 
omento e sim.) avvalorare, convalidare, conferma- 
re, dimostrare, asseverare CONTR. invalidare, infirma- 
re, confutare, contraddire B corroborarsi v. rifl. forti- 
ficarsi, ritemprarsi, irrobustirsi, rinforzarsi, rinsaldar- 
si, ricostituirsi, rinsanguarsi Gig.) CONTA. debilitarsi, 
indebolirsi, infiacchirsi. 
corroboràto part. pass. di carroborare; anche agg. 1 
fortificato, rinvigorito, ritemprato, rinforzato, tonifi- 
cato CONTR. debilitato, indebolito, infiacchito, stre- 
mato 2 (fig.) rinfrancato, rinsaldato, ristorato, solle- 
vato, incoraggiato CONTR. sconfortato, scoraggiato 3 
(fig.) (di tesi, di argomento e sim.) avvalorato, con- 
validato, dimostrato, confermato CONTA. invalidato, 
infirmato, negato, respinto, confutato. 
corròdere A v. tr. 1 consumare, intaccare, logorare, 
rodere, limare, mangiare (fig.), smangiare, mordere 
(est.), rosicchiare (est.), bruciare (est.), guastare O 
(di denti) cariare 2 (di acqua, di vento, ecc.) sgreto- 
lare, scavare, sfaldare, erodere B corrodersi v. intr. 
pron. consumarsi, sgretolarsi, sfaldarsi, intaccarsi. 
V. anche GUASTARE 
corrompere A v. tr. 1 alterare, guastare, contamina- 
re, adulterare, inquinare, avvelenare, appestare, con- 
tagiare, decomporre, infettare, ammorbare, attossica- 
re (lett.), lordare (fig. ) deturpare (fîig.) CONTR. sana- 
re, purificare, depurare, espurgare, purgare, ripulire, 
lavare, mondare, affinare 2 (fig.) (di persona, di ani- 
mo, ecc.) depravare, guastare, bacare (fig.), traviare, 
pervertire, degradare, diseducare, sedurre, viziare, 
fuorviare, sviare, intossicare (fig.) O arrugginire 
ig.) D (di costumi, di lingua, ecc.) imbarbarire, im- 
bastardire (fig.) CONTA. nobilitare, elevare O redime- 
re O correggere, educare, edificare, moralizzare, rad- 
drizzare 3 (fig.) (con denaro) comprare, subornare, 
ungere (fig.) B corrompersi v. intr. pron. 1 alterarsi, 
guastarsi, bacarsi, marcire, putrefarsi, decomporsi, 
deteriorarsi, degenerare O (di denti) cariarsi CONTA. 
mantenersi 2 (fig.) depravarsi, pervertirsi, forviarsi, 
Sviarsi, deviare (fig. ), tralignare D (di costumi, di lin- 
gua, ecc.) imbastardirsi, incarognirsi CONTR. nobili- 
tarsi, elevarsi, affinarsi O redimersi, mondarsi (fig. ), 
eri e ria V. anche GUASTARE; SEDURRE 
bile. do pi e agg. 1 alterabile, guastabile, inquina- 
mithi componibile, deperibile 2 (di persona) cor- 
ile, comprabile, venale CONTR. incorruttibile, 
onesto. 
e sil erosione, corrodimento O (di den- 
.) carie D (fig.) rodimento, tormento 2 (fig.) dete- 
coramento, cancro (fîg.). 
i agg. 1 (di sostanza) caustico, erosivo, 
stico, mord (fig.) (di ingegno, di parole, ecc.) cau- 
e), iu distruttore, corrompente, virulento 
corréso ga tagliente, guastatore, demolitore. 
mato, consun io di corrodere; anche agg. 1 consu- 
mangiato ce 0, intaccato, logorato, roso, limato, 
ecc.) AL guastato 2 (dall’acqua, dal vento, 
orrotto = 0, sfaldato, scavato, eroso. 
ro) alterato » pass. di corrompere; anche agg. 1 (ra 
» Buastato, contaminato, adulterato, ava- 


ssi corruzione 
> inquinato, decomposto CONTR. sano, intatto 2 
ESA: persona) depravato, traviato, sviato ( fig.) 
sa ig Gig), viziato, perverso, per- 
dissolte iato, degenere, disonesto, dissipato, 
e 9, scostumato, immorale, vizioso O (di am- 
biente, di animo, ecc. ) bacato (fi Rn 
fetto, deteriorato guasto marci si avvelenato, Fu 
> 3 io, fradicio, putrido, 
putrefatto, mefitico (fig.), sozzo (fi, ; 
È 20 8-), deturpato 
Gig. ), immondo (fig.)o (di lingua) imbarbarito, í 
bastardito (fig.) CONTR a T 
fetio: dabbes NTR. onesto, elevato, casto, cor- 
nocente ver i vp virtuoso, probo, puro, in- 
ra i ; ginale O incontaminato 3 venale, com- 
F 8.), prezzolato (fig.), venduto (fig.) CONTR. 
irreprensibile, specchiato. 
corrucciàre A v. tr. (raro) contristare CONTR. ralle- 
grare B corrucciarsi v. intr. pron. 1 crucciarsi, sde- 
gnarsi, Irritarsi, risentirsi, adirarsi, alterarsi, arrab- 
biarsi, incollerirsi, stizzirsi, esasperarsi CONTR. pla- 
carsi, calmarsi, rabbonirsi, tranquillizzarsi 2 acci- 
gliarsi, imbronciarsi, aggrondarsi, immusonirsi, an- 
nuvolarsi (fig.), rabbuiarsi CONTA. rasserenarsi, di- 
stendersi 9 (Iett.) (di cielo) oscurarsi CONTA. rasse- 
nerarsi. 
corrucciato part. pass. di corrucciare; anche agg. 1 
contristato, sdegnato, irritato, arrabbiato, adirato, 
stizzito, incollerito, esasperato, disdegnoso, risentito, 
minaccioso CONTA. placato, calmato, rabbonito, tran- 
quillizzato 2 accigliato, immusonito, rabbuiato, buio, 
scuro CONTA. rasserenato, disteso, sereno D ridancia- 
no 3 (/ett.) (di cielo) annuvolato CONTA. limpido. 
corrugaménto s. m. 1 increspamento, increspatura, 
aggrinzamento O (della fronte) cipiglio CONTA. spia- 
namento 2 (geol.) rilievo, piega. 
corrugàre A v. ir. aggrinzare, aggrondare, aggrotta- 
re, increspare, raggrinzare, arricciare, contrarre 
CONTR. spianare, distendere B corrugarsi v. intr, pron. 
aggrinzarsi, raggrinzarsi, incresparsi, accigliarsi, 
contrarsi, aggrondarsi, aggrottarsi, indispettirsi, tur- 
barsi CONTA. spianarsi, calmarsi, quietarsi. 
corruttibile agg. 1 (di cosa) corrompibile, contami- 
nabile, alterabile, inquinabile, deteriorabile, putresci- 
bile, marcescibile (lert.) CONTA. incorruttibile, im- 
marcescibile (/etr.), imputrescibile (lett.), inconta- 
minabile 2 (est.) (di corpo, di uomo, ecc.) mortale, 
caduco CONTR. immortale 3 (di persona) vendibile, 
comprabile, venale CONTA. incorruttibile, onesto, in- 
tegerrimo. 
corruttibilità s. f 7 alterabilità CONTA. incorqruttibi- 
lità 2 (est.) caducità CONTR. immortalità 3 venalità 
CONTA. onestà, integrità. 
corruttòre s. m.; anche agg. (t. -trice) pervertitore, se- 
duttore, depravatore, ingannatore, tentatore, traviato- 
re, corrompitore, contaminatore (fig.) CONTR. mora- 
lizzatore, educatore, edificante. 
corruzione s. £ 1 decomposizione, disfacimento, 
putrefazione, fradiciume, putridume 2 (/ett.) (di 
aria, di acque, ecc.) inquinamento, contaminazione, 
ammorbamento, infezione CONTA. disinquinamento, 
purificazione, bonifica 3 (ant.) contagio, cancrena 4 
(di costumi, di società, ecc.) degenerazione, depra- 
vazione, imbarbarimento, dissolutezza, scostumatez- 
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corsa . 
za. perversione, immoralità, vizio, malcostume, pa 
nestà, guasto (fig.), marcio (fig. ), bacillo (fig.), leb- 
bra (fîg.), lordura (fig.), melma (fg.). putredine 
(Qig.), tabe (lett, fig.) D corruttela, sottogoverno 
CONTR. moralità, rettitudine, integrità, giustizia, one- 
stà, purezza, innocenza, morigeratezza, moralizza- 
zione 5 (di minore, di incapace, ecc.) seduzione, su- 
bomazione, adescamento, istigazione, traviamento 6 
(di lingua, di stile e sim.) alterazione, decadimento 
CONTR. nobilitazione, progresso. V anche DEPRAVA- 
ZIONE 
córsa s.f. 1 galoppata, trottata, sgroppata, scorrazza- 
ta, scorrazzamento, carriera, galoppo, marcia, scap- 
pata, volo, volata 2 gita. visita 3 (anche fig. ) gara, 
competizione O raid (ingl. ), rally (ingl.) 4 (di mez- 
zo di trasporio) viaggio D (esr.) tragitto, percorso O 
(est.) treno, corriera. autobus, bus, tram, battello, 
traghetto 5 scorribanda, pirateria, scorreria FRAS. 
corsa campestre, cross-country (in gl). 
corsàro s.m. pirata, filibustiere, bucaniere, predato- 
re, predone. 
corsétto s. m. 1 bustino, corpetto, fascetta 2 corsa- 
letto o liseuse (fr: ). 
corsia s.f. 1 corridoio, passaggio, passerella, andito, 
ambulacro 2 (di tappeto) guida, passatoia 3 (di 
ospedale) camerata 4 (di strada) carreggiata, parte, 
lato 5 (di pista, di piscina e sim.) settore. 
corsivo A agg. italico (rip.) B s. m. (giorn. ) trafilet- 
to, nota, commento. 
corso (1) part. pass. dicorrere; anche 299. 1 accorso, 
arrivato, volato (fig.) 2 (di tempo) trascorso, passa- 
to 3 (fig.) (di voce, di notizia e sim.) circolato, dif- 
fuso 4 (di gara) disputato, fatto 5 (di distanza, di 
cammino, ecc.) percorso. 
corso (2) s.m. 1 cammino, percorso, viaggio 2 (di 
fiume e sim.) tratto O lunghezza O flusso, fluire 3 (di 
sangue) circolazione CONTR. arresto 4 (di astro) mo- 
to, movimento 5 (di persone, di veicoli) movimen- 
to, sfilata, flusso 6 (est.) (di città) via principafe, 
passeggiata, viale 7 (est.) passeggio 8 (della vita, 
del tempo, ecc.) svolgimento, ciclo, evoluzione, du- 
rata, giro, parabola (fig.), spazio, estensione 9 (di 
lavoro, di stampa, ecc.) espletamento, esecuzione, 
svolgimento, compimento, processo, procedimento 
CONTA. fine, termine 10 (di malattia, di temperatu- 
ra, ecc.) andamento, decorso 11 (di studi) ciclo o le- 
zione, lezioni O trattato 12 gruppo di classi 13 (est.) 
anno di studio 14 (di moneta) circolazione 15 
(econ.) valore, prezzo, quotazione FRAS. nel corso 
di, durante o In corso, già iniziato, in svolgimento D 
fuori corso, non più in uso, in ritardo negli studi. 
conte s. £ 1 cortile, aia, cavedio, chiostro, patio (sp.) 
reggia, palazzo 3 (est.) cortigiani 4 (est.) seguito, 
corteggio, corteo, accompagnamento, codazzo fami- 
glia (ant.) § (di giudici) collegio 6 corteggian 
filo (fig.) FRAS. fare la a 
lusingare D € ‘a corte, corteggiare, adulare, 
corte dei miracoli (est.), rifugio di accat- 


toni, di banditi o C ituzi 
dint orte costituzionale, consulta. 
cortéccia s. f. 1 libro, flo 


p ema, sco 
CONTR. interno 2 (est.) (di rza, tegumento 


frutta) buccia, guscio o 


(di noce, di mandorla e sim.) mallo CONTR. polpa 3 
(anat.) (di organo) parte esterna 4 (dî pane) crosta 
5 (fig.) facciata, apparenza, superficie, esteriorità 
CONTR. sostanza, realtà. 
corteggiamento s. m. corte, amoreggiamento, va- 
gheggiamento, filo (fig.), flirt (ingl.). 
corteggiàre v. tr. 1 (raro, lett.) accompagnare, at- 
torniare, seguire O adulare, blandire, ossequiare 
CONTA. trascurare 2 vagheggiare, vezzeggiare, fare la 
corte, fare il filo, civettare, flirtare, amoreggiare. 
corteggiàto part. pass. di corteggiare: anche agg. 1 
blandito, ossequiato, adulato 2 desiderato, ricercato 
D seguito CONTA. trascurato. 
corteggiatore s. m. (f -trice) 1 spasimante, casca- 
morto, ammiratore, adoratore, innamorato, amoroso, 
cavaliere, pretendente, damerino, cicisbeo, vagheg- 
gino, calabrone (fig.), moscone (fig.), farfallone 
(fig.), galletto (fig. ) 2 (est.) adulatore. 
cortèo s.m. 1 corteggio, corte, codazzo, strascico, 
seguito, accompagnamento 2 (di veicoli) processio- 
ne, convoglio, fila, teoria (/etr.) 3 manifestazione, 
sfilata, marcia. 
cortéèse agg. 1 (di poesia, di vita, ecc.) cavalleresco 
2 (di persona, di modi, ecc.) gentile, garbato, affabi- 
le, amabile, socievole, compito, compiacente, com- 
plimentoso, cerimonioso, condiscendente, ammodo, 
bennato, benigno, educato, civile, urbano, costuma- 
to, squisito, deferente, riguardoso, ospitale, servizie- 
vole, buono, caro, umano CONTA. scortese, maledu- 
cato, sgarbato, screanzato, incivile, inospitale, inur- 
bano, villano, zotico, rozzo 3 (lett.) generoso, prodi- 
go CONTR. avaro, egoista, gretto, meschino. V anche 
GENEROSO 
corteseménte aw. gentilmente, garbatamente, gra- 
ziosamente, affabilmente, cordialmente, amabilmen- 
te, benignamente, deferentemente, compitamente, ti- 
guardosamente, riverentemente, civilmente, urbana- 
mente, educatamente, distintamente, ospitalmente, 
socievolmente, umanamente CONTR. scortesemente, 
villanamente, sgarbatamente, screanzatamente, TOZ- 
zamente, protervamente. 
cortesia s. f 1 affabilità, amabilità, cordialità, gen- 
tilezza, garbo, deferenza, urbanità, finezza, squisitez- 
za, grazia, buonagrazia, cavalleria, galanteria, beni- 
gnità, bontà, compiacenza, liberalità, condiscenden- 
za, compitezza, creanza, garbatezza, civiltà, riguar- 
do, umanità CONTA. scortesia, sgarbatezza, arrogan- 
za, inurbanità, malagrazia, maleducazione, mala- 
creanza, sconvenienza, villania, impertinenza, roz- 
zezza, tracotanza 2 piacere, favore, gentilezza, carità 
CONTR. torto, dispiacere. V. anche AFFABILITÀ; FAVORE 
cortigiano s. m. (est.) adulatore, lusingatore, p138- 
giatore, incensatore, leccapiedi, ruffiano (pop.), 2° 
colito (fig.), cagnotto (raro), lustrascarpe 0'8 
CONTR. autonomo, dignitoso, fiero. 2 
cortile s. m. 1 corte, cavedio, chiostro, patio (sp.) * 
(di casa colonica) corte, aia FRAS. animali da CO” n 
le, pollame, conigli. . 
cortina s. f. 1 tenda, baldacchino, velo, tendina; vex 
lario, cortinaggio 2 sipario 3 (fig.) (di silenzio, 4 
ostilità, ecc.) barriera, impedimento, sbarramento 
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g.) (di nebbia, di fumo, ecc.) strato, cappa, banco, 
mantello. ; BREE: 
corto A agg. 1 (di spazio, di tempo) breve CONTR. 
lungo, largo. interminabile, prolungato, diuturno 2 
(di statura) basso CONTR. alto, longilineo 3 (di di- 
scorso) succinto, spiccio, sintetico, conciso, stringa- 
to, compendioso CONTR. lungo, prolisso, chilometri- 
co, eterno, diffuso 4 dis.) (di vista, di intelligenza e 
sim.) Scarso, esiguo, insufficiente, poco, difettoso, 
difettante, imperfetto, limitato CONTR. abbondante, 
eccessivo, molto, acuto, perfetto B aw. cortamente, 
brevemente, sinteticamente CONTA. prolissamente, 
rolungatamente FRAS. prendere la via corta (fig.), 
prendere la soluzione più sbrigativa O andare per le 
corte, essere sbrigativo O per farla corta, riassumen- 
do. in conclusione O a corto di, con poco, con pochi. 
cortometraggio s. m. (est.) documentario, short 
(ingl.) CONTA. lungometraggio. 
corvè [vc. fr., corvée ‘(opera) richiesta’ ] s. f. inv. 1 
servizio 2 (fig.) fatica, ufficio, commissione, sfac- 
chinata, faticata CONTR. riposo. 
corvino agg. nero lucido, nero intenso, nerissimo 
CONTR. bianco, bianchissimo, candido. V. anche NERO 
còsa s. f. 1 corpo, ente, entità, essere 2 ragione, es- 
senza, idea, pensiero 3 oggetto, roba, arnese 4 (est., 
al pl.) averi, beni 5 (est., al pl.) masserizie, suppel- 
lettili 6 cibo 7 (di scrittore, di pittore, ecc.) opera, 
lavoro 8 (spec al pl.) situazione, circostanza, affare 
9 fatto, avvenimento, azione, atto, faccenda, storia 
10 causa, motivo, scopo O uso 17 parola, discorso 
12 problema, lavoro, affare FRAS. qualunque cosa, 
checché O nessuna cosa, nulla D per la qual cosa, 
perciò, quindi O sopra ogni cosa, più di tutto O la co- 
sa pubblica, lo Stato Da cose fatte, quando tutto è ri- 
solto O è cosa fatta, è concluso. 
cosciènte agg. 1 consapevole, conscio, lucido, re- 
sponsabile, convinto, persuaso O compos sui (/at.) 
(dir) CONTA. incosciente, inconsapevole, ottenebra- 
to 2 coscienzioso, sensibile, corretto, onesto, diligen- 
te, scrupoloso, meticoloso, retto, rigoroso CONTA. ir- 
responsabile, negligente, trascurato, noncurante, fa- 
cilone, 
coscienteménte aw. 1 consapevolmente, conscia- 
mente, responsabilmente, ponderatamente, lucida- 
i CONTA. incoscientemente, inconsapevolmente, 
ITesponsabilmente © macchinalmente, meccanica- 
ap ita onestamente, rettamen- 
. scientemente, disonestamente, negli- 
Bentemente. 
la s£1 (di sé, del pericolo, ecc.) consape- 
zione i sensazione, percezione, cogni- 
CONTR a o sensi, sentimenti, conoscenza 
ónestà oreeza; inconsapevolezza, insensibilità 
CONTR. dbe ità, lealtà, rettitudine, maturità, rigore 
ne, convinen debolezza, mollezza 3 convinzio- 
ligenza. cimento, principio, opinione 4 scrupolo, 
scienziosità oo ma, capacità, serupolosità, co- 
Scuratezza ONTR. Irresponsabilità, negligenza, tra- 
spirito, = a raza 5 anima, intimo, interiorità, 
ità, schì €, cervello, cuore 6 lealtà, onestà, pro- 
€ttezza, sincerità CONTA. disonestà, slealtà 7 


i o coscienza 

PE cali responsabilità. rigore CONTA. di 

wi » faciloneria 8 sensibilità, interesse, interes- 
ento, sollecitudine CONTR. disinteresse. 


COSCIENZA 

inni Sinonimia strutturata 
E 
ricordi, eventi intellettuali psichici, quali percezioni, 
a intelettuali, sentimenti e atti della vo- 

ontà sono dati e conosciuti al soggetto. Corrente- 
mente, il termine indica la percezione di sé, del pro- 
png corpoie delle proprie sensazioni, delle proprie 
idee, dei significati e dei fini delle proprie azioni: 
hanno la piena coscienza di ciò che fanno; l'uomo 
giusto dovrebbe avere l'esatta coscienza dei propri 
doveri. Percezione nel linguaggio psicologico desi- 
gna appunto il processo mediante il quale l’indivi- 
duo riceve ed elabora attraverso gli organi di senso 
le informazioni provenienti dall'esterno e dal pro- 
prio corpo: secondo i realisti la esistenza non si può 
conoscere se non con la percezione (De SANCTIS); in 
senso lato il termine equivale al significato generico 
di sensazione: ebbi l’esatta sensazione di un perico- 
la; come impressione sensazione può avvicinarsi 
molto al concetto di presentimento o di giudizio da- 
to d'istinto, e quindi più soggettivo, parziale e ipote- 
tico rispetto a quello derivante dalla chiara coscien- 
za: ho la sensazione che quel ragazzo finirà male; 
ho l'impressione che avremo brutte sorprese; non 
sempre conta la prima impressione. 

AI contrario, conoscenza e cognizione suggeri- 
scono un approccio più razionale; così è anche per 
consapevolezza, che spesso evoca un processo di in- 
trospezione. La coscienza di sé e delle proprie azio- 
ni è detta anche sentimento: avere sentimento di sé; 
senso, usato al plurale, indica piuttosto uno stato di 
coscienza intesa come vigilanza, presenza mentale, 
opposta in particolare allo svenimento: perdere i 
sensi; perdere coscienza. I due termini, e il primo 
soprattutto, indicano anche la consapevolezza di 
qualcosa diverso da sé e il modo di sentirlo, consi- 
derarlo, accettarlo: il senso dell’onore; il sentimento 
della famiglia è vivo in tutti noi; il sentimento del 
bene e del male, In quest’ultimo esempio, sentimen- 
to equivale a discernimento, ossia alla facoltà che 
permette di distinguere, di riconoscere e di giudi- 
care. 

La coscienza è infatti anche il sistema dei princi- 
pi, cioè dei valori morali di una persona, che le per- 
mette di approvare o disapprovare i propri atti, pro- 
positi, ecc.: coscienza morale; esame di coscienza; 
uomo di retti principi, AI contrario, interiorità e in- 
timo si riferiscono alla complessiva vita interna del- 
l’uomo, della quale mente e cervello rappresentano 
figuratamente il lato razionale, intellettuale, mentre 
cuore quello emotivo; spirito e anima dipingono 
invece la coscienza, l’interiorità come qualcosa dì 
trascendente. 

La coscienza può corrispondere all’omestà, alla 
rettitudine, alla probità, ossia alla dirittura morale. 
La lealtà, la sincerità contraddistinguono chi è alte- 
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coscienziosamente 
no da menzogna o da simulazione; ancor più incisi- 
vo in questo senso è schiettezza, che suggerisce par- 
ticolare immediatezza nelle proprie manifestazioni. 
Anche il senso del dovere si definisce coscienza: 
ha coscienza del proprio lavoro, in questo caso il 
termine più vicino è coscienziosità; pressoché equi- 
valenti, scrupolo e scrupolosità evocano anche pi- 
gnoleria; abbastanza simile nel significato è diligen- 
za, che però spesso allude a un'esecuzione precisa 
ma passiva. Al contrario, capacità evidenzia Tabili- 
tà di una persona, mentre competenza ne sottolinea 
la preparazione e impegno l'applicazione. Tutte 
queste caratteristiche insieme si risolvono in serietà, 
che sottolinea specialmente l'estrancità da leggerez- 
za e superficialità; ancor più incisivo è rigore, che 
può evocare una rigidità eccessiva. La serietà si ac- 
compagna anche alla responsabilità, ossia alla con- 
sapevolezza delle conseguenze della propria con- 
dotta. 
Infine, la coscienza consiste nel prendersi a cuore 
un complesso di problemi, specialmente sociali, e 
nell’affrontarli concretamente: avere una coscienza 
politica, civile, sociale: formarsi una coscienza ope- 
raia, di classe. In questo senso coincide con la sen- 
sibilità, ossia con la spiccata ricettività verso date si- 
tuazioni, o con l’interesse, che consiste in una par- 
tecipazione più intellettuale, vicina alla curiosità. 


coscienziosaménte aw. scrupolosamente, dili- 
gentemente, rigorosamente, seriamente, responsabil- 
mente, competentemente, onestamente, accurata- 
mente, attentamente, esattamente, religiosamente 
(fig.) CONTA. incoscientemente, negligentemente, pi- 
gramente, sciattamente. 
coscienziosità s. f. coscienza, diligenza, scrupolo- 
sità, rigorosità, rigore, scrupolo, serietà, impegno, re- 
sponsabilità, capacità, competenza, austerità, onestà, 
fedeltà, accuratezza, meticolosità, attenzione, esat- 
tezza, precisione, cura CONTR. negligenza, trascura- 

tezza, pigrizia, inerzia, disattenzione, noncuranza, 
sciatteria, trasandatezza. V. anche COSCIENZA 
coscienzioso agg diligente, scrupoloso, cosciente, 
corretto, onesto, meticoloso, attento, retto, rigoroso, 
zelante, preciso, puntuale, severo, austero, timorato D 
ne accurato, fedele, serio CONTR. negligente, tra- 

o, noncurante, irre: i i 

Pa sponsabile, disonesto D 
coscritto 299. reclu 

pL) leva DI E herz) utal 
coscrivere v tr. 1 arruolare, reclutare CONTR. rifor- 


mare, congedar i Hi Š 
ziare. gedare 2 (est.) ingaggiare CONTR. licen- 


coscrizióne s. f. arruolamento 
CONTR. congedo. i 
così A aw. 1 in questo modo, 
es Pnet B in funzione di agg. tale, siffatto 

ngi So C cong. 1 tanto 2 (con valore 

PA N pertanto, quindi 3 (con valore 

Hne Frasca) sebbene 4 (in prop. 

ear punto 5 (con valore ottativo) magari 
se il cielo che!, almeno!, Dio volesse! FRAS. e 


leva, reclutamento 


in tal guisa 2 talmen- 
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così?, e allora? De così via, e così via dicendo, ecce- 
tera o e così sia, amen O così così, alla meglio, me- 
diocremente O basta così, è sufficiente. 
cosiddétto agg. detto, denominato, chiamato, so- 
prannominato. 
cosmetico A s. m. belletto, pomata, crema, trucco B 
agg. di bellezza. 
cósmico agg. 1 spaziale 2 (est.) universale, genera- 
le, totale CONTR. particolare, individuale. 
cosmo s. m. universo, mondo, creato CONTR. caos, 
cosmonàuta s. m. e f. astronauta. 
cosmonàutico agg. spaziale. 
cosmonàve s. f astronave. 
cosmopolita s. m. e t: anche agg. 1 internazionale, 
universale. plurietnico, plurirazziale CONTR. naziona- 
le, monoetnico 2 (est.) (di mentalità) ampio, aperto 
CONTR. ristretto, gretto, meschino, angusto. 
cosmopolitismo s. m. universalismo, universalità, 
internazionalismo CONTR. nazionalismo, razzismo. 
còso s. m. (fam.) cosa, oggetto, roba, aggeggio. 
cospàrgere v tr. disseminare, spargere, spruzzare, 
spalmare, ungere, costellare, aspergere, ricoprire, ve- 
lare, nebulizzare, polverizzare CONTA. pulire, ripu- 
lire. 
cospàrso part. pass. dicospargere; anche agg. disse- 
minato, seminato, sparso, asperso, spruzzato, costel- 
lato, fiorito (fig.), coperto, ricoperto, velato, soffuso 
CONTA. libero, pulito, ripulito. 
cospètto s. m. presenza, vista FRAS. al cospetto di, 
dinanzi a, alla presenza di D cosperto!, perbacco!, 
capperi! 
cospicuo agg. 1 (di patrimonio, di rendita e sim.) 
ingente, considerevole, ricco, grande, notabile, visto- 
so, notevole, rilevante, rimarchevole, copioso, lauto, 
sostanzioso CONTR. piccolo, trascurabile 2 (di perso- 
na, di fama, ecc.) esimio, ragguardevole, rispettabi- 
le, spettabile, pregevole, famoso, insigne, egregio, 
distinto, segnalato CONTR. mediocre, oscuro 3 (ant.) 
manifesto, visibile, evidente. (V anche FAMOSO, 
GRANDE ; 
cospiràre v intr. 1 complottare, congiurare, ordire, 
intrigare, macchinare, tramare, tessere, architettare, 
concertarsi 2 (est.) tentare di nuocere 3 (fîg.) (a un 
fine) concorrere, cooperare, aiutare, consentire, coa- 
diuvare CONTR. avversare, sabotare, nuocere. _ 
cospiratore s. m. (í. -trice) agitatore, congiurato, 
sovvertitore, rivoluzionario, orditore, intrigante, 
macchinatore. 
cospirazione s. { 1 complotto, conciliabol 
giura, rivoluzione, colpo, golpe (sp.), intrigo, trama, 
macchinazione, insurrezione, raggiro, maneggio 
CONTA. reazione 2 (fig.) (per un fine) consenso, coo- 
perazione, concorso. 


COSPIRAZIONE 
sinonimia strutturata = 


Cospirazione indica un accordo segreto diun grop 
ipo di persone, civili o militari, finalizzato al | 
‘Sciamento delle istituzioni o della linea, politica 79 
uno Stato: sedare con la forza una cospir jone per 


'litica; figuratamente la parola si usa in riferimento 


o, con- 


gna unione, a un concorso di persone o di cose per 
la realizzazione di uno stesso obiettivo, che può es- 
sere anche positivo o innocuo: cospirazione di forze, 
di interessi. Anche la congiura è una forma di ac- 
cordo segreto, talvolta solenne, volto al rovescia- 
mento violento dell’organizzazione politica che si 
trova al potere: la congiura di Catilina; la congiura 
dei baroni; ordire, scoprire, sventare una congiura; 
il termine si usa raramente anche per riferirsi all’in- 
sieme dei congiurati: le riunioni della congiura. Per 
estensione, congiura si usa anche per esprimere il 
mettere in difficoltà, il boicottare, il danneggiare 
qualcuno nell'attività professionale, culturale, ecc.: 
contro di me c’è una vera e propria congiura; la 
congiura del silenzio, in particolare, è quella in cui 
qualcuno viene indirettamente danneggiato dall’es- 
sere ignorato e non menzionato dagli altri: contro 
‘quello scrittore si è avuta una vera congiura del si- 
lenzio da parte del mondo intellettuale. Il complot- 
to è una intesa segreta organizzata ai danni di qual- 
cuno: organizzare, ordire, sventare un complotto. 

L'insurrezione è una ribellione, una sollevazione 
di carattere collettivo rivolta contro l’autorità, contro 
il potere di uno Stato oppressore: l'insurrezione fu 
repressa nel sangue. Particolare riferimento all'area 
semantica che trattiamo ha la locuzione colpo di Sta- 
to, che indica un’azione intesa a sovvertire e mutare 
radicalmente, in modo violento o non legittimo, le 
istituzioni di uno Stato, attuata da gruppi civili o mi- 
litari che fanno parte di quello stesso Stato. 

La rivoluzione è un rivolgimento, uno sconvolgi- 
mento profondo dell'assetto politico e sociale, che 
provoca radicali trasformazioni delle istituzioni, del 
governo, dell'economia, defla cultura, del costume: 
la Rivoluzione francese; la Rivoluzione d'ottobre; è 
scoppiata la rivoluzione. A differenza del colpo di 
Stato, la rivoluzione è propria di un movimento ge- 
nerale di una intera popolazione e non di un gruppo 
di congiurati che avanzano interessi di parte: la rivo- 
luzione rappresenta un rinnovamento per la società, 
il colpo di Stato una reazione di pochi che ambisco- 
E al controllo del potere. Rispetto all’insurrezione, 
che si limita a contrastare e combattere il potere co- 
RA la rivoluzione muta completamente lo stato 

ose e genera un nuovo ordine. 
ia macchinazione è l’ordire, il tramare imbrogli 
RI to, per danneggiare qualcuno: le tue ridico-. 
EA nazioni per tentare di incastrarlo non ot- 
Tetto di e ge effetto. L'intrigo è un modo scor- 
qualcosa mportarsi con il quale si cerca di ottenere 
anche “i amente; il termine inoltre si riferisce 
cose o a ‘accendarsi per ostacolare il corso delle 
essere FE provocate disordini: gli intrighi di corte; 
ibltuato agli intrighi. ì 
cò 
te 3 diro) costola 2 (est. ) fianco, po par- 
me, di mare a orso 4 (di foglia) nervatura 5 (i i fiu- 
stiera, marina sim.) riva, lido, litorale, spiaggia, o 
( poet.) 6 (di. ppa riviera, bagnasciuga, p'agg! 
ciglione 1 altura) fianco, pendice, pendio, erta, 
> versante, declivio, pendenza, salita 7 (di 


I] 
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costanza 


Sf) cei fl 8 
di lato, di ino ente O costura FRAS. di costa, 
e 1 (di temperatura, di vento, ecc.) du- 
sa persistente, perenne, per- 
ATA ci puo lare, continuativo, immutabile, 
diorato A (di So invariato, inalterato, fisso, sta- 
cana Ra elia di ore, ecc.) filato (fig.) 
A nte, instabile, ineguale, irregolare, 
precario, mutabile, alterabile, variabile, vario 2 (di 
persona, di carattere) saldo, tenace, perseverante, 
resistente, fedele, assiduo, incrollabile, instancabile, 
inflessibile, lineare, fermo, coerente, indomito, osti- 
nato, pertinace, pervicace CONTR. volubile, incostan- 
te, instabile, labile, lunatico, sbandato, leggero, infe- 
dele, mutevole, camaleontico, disuguale 3 frequente 
CONTR. raro, sporadico, saltuario. V. anche FREQUEN? 
TE, PERPETUO. 
costanteménte avv durevolmente, stabilmente, re- 
golarmente, assiduamente, invariabilmente, immuta- 
bilmente, continuamente, saldamente, tenacemente, 
perseverantemente CONTR. incostantemente, instabil- 
mente, variabilmente, mutevolmente, volubilmente O 
saltuariamente, sporadicamente. 
costànza s. í. 1 (di persona) fermezza, perseveran- 
za, tenacia, inflessibilità, fedeltà, stabilità, linearità, 
persistenza, pertinacia, pervicacia, pazienza, diligen- 
za, ostinazione, accanimento, carattere, saldezza, as- 
siduità, insistenza, resistenza, coerenza, equilibrio 
CONTR. incostanza, volubilità, labilità, debolezza, 
leggerezza, infedeltà, sbandamento, mutevolezza, al- 
talena, acrobatismo, giravolta 2 (di fenomeno) inal- 
terabilità, invariabilità, immutabilità, uniformità, re- 
golarità, fissità, durevolezza, continuità, frequenza 
CONTA. alterabilità, variabilità, mutabilità, instabilità, 
irregolarità, mobilità, sporadicità, saltuarietà. 
V anche ENERGIA 


COSTANZA 
Coo sinonimia strutturata — | 


Chi non è volubile e rimane saldo nel suo proposito 
è caratterizzato da costanza: avere costanza nello 
studio, negli affetti, nell'amicizia; la costanza può 
coincidere anche con la forza d'animo ed è detta fi- 
guratamente anche fermezza, saldezza: sopportare 
con costanza le avversità; fermezza di convinzioni; 
saldezza d'animo, di propositi; più incisivo è infles- 
‘sibilità, che indica un rigore talvolta eccessivo. La 
saldezza di carattere coincide di solito con una li- 
nearità di pensiero e di condotta, ossia col loro pro- 
‘trarsi e corrispondersi nel tempo con coerenza, cioè 
‘senza contraddizioni: la linearità di un discorso; la 
vostra coerenza è ammirevole. Queste caratteristiche 
si risolvono in stabilità e in equilibrio, ovvero nel- 
la capacità di comportarsi con misura, controllo di 
‘sé, ponderazione, ecc. i 
Chi è costante in genere possiede pazienza, cioè 
sa tollerare a lungo e serenamente tutto ciò che, ìn 
‘minore o maggiore misura, risulta sgradevole, imi- 
‘tante o doloroso; con i bambini bisogna avere pa- 
‘zienza; molto vicino è resistenza, che în senso lato 
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costare 
indica la capacità di far fronte allo sforzo intellettua- 
le o fisico o all'abbattimento morale. Fedeltà sugge- 
risce una particolare adesione interiore, più che uno 
sforzo di volontà, come fondamento della costanza 
nel sentimento. Particolare determinazione € durevo- 
lezza sono invece evocate da perseveranza. tenacia 
e da assiduità, che sottolinea inoltre la continuità e 
la frequenza nel fare qualcosa: la sua perseveranza 
è degna di lode; lavorare con tenacia per affermar- 
si; assiduità nello studio. Ancor più incisivi, perti- 
nacia, persistenza. ostinazione. accanimento e in- 
sistenza possono designare non solo risolutezza ma 
caparbietà: difendere con pertinacia le proprie idee: 
perseguire i propri fini con ostinazione: accanimen- 
to nello studio: in senso lato. accanimento designa 
inoltre la costanza nell’infierire o nell’odiare: perse- 
guitare con accanimento un rivale: abbastanza simi- 
le è la pervicacia. che però si avvicina al concetto di 
protervia e indica l ostinazione sfacciata nel compie- 
re qualcosa di malvagio 0 considerato tale: la sua 
pervicacia nel peccare. 
Si dice costante anche un fenomeno che non subi- 
sce cambiamenti, ossia che possiede invariabilità, 
immutabilità, inalterabilità: /'immurabilità di una 
decisione: molto incisivi, questi termini evocano 
l’intrinseca impossibilità di qualcosa di trasformarsi, 
e quindi sottolineano particolarmente la sua fissità o 
immobilità: la fissità delle sue idee. Regolarità se- 
gnala una successione temporale costante, e quindi 
la puntualità con cui qualcosa. anche in divenire o 
episodicamente, si ripete: regolarità nei pagamenti; 
ciò che si svolge o si ripete senza interruzioni nello 
spazio o nel tempo è invece contraddistinto da con- 
tinuità. Ancor più incisivo è uniformità. che indica 
la condizione di ciò che è uguale in ogni sua parte, 
privo di variazioni, difformità. discontinuità. arri- 
vando a designarne talvolta Ja monotonia: l'unifor- 
mità di un paesaggio, di un suono. 


costare A v. int. valere, avere il prezzo di D essere 
costoso CONTR. non valere, essere economico B v. intr. 
e tr. 1 (fig.) (di sacrificio, di fatica, ecc.) implicare, 
esigere, richiedere, comportare 2 rincrescere, dispia- 
cere, addolorare, affliggere CONTR. rallegrare, allieta- 
re FRAS. costi quel che costi, a qualsiasi prezzo, in 
ogni modo C costare un Perù, costare moltissimo. 
costata s. í. (est. ) bistecca, braciola, fracosta (dial ) 
O costoletta tagliata, fiorentina. i 
costato s. m. torace, petto. 
costeggiàre v ir. 1 (di imbarcazione ) navigare lun- 
go, cabotare 2 (est. ) (di persona) camminare lungo 
3 (fig.) (di sirada, di ruscello, ecc.) fianche jare 
estendersi, correre lungo CONTA. allontanarsi i 
costellàre v. tr. cospargere, riempire disseminar 
spruzzare, ricoprire CONTA. liberare, ripulire i 
costellazione s. £ 1 raggruppamento di stelle o 
io gruppo, insieme 2 (fig.) (di attori, di persona- 
ità e sim.) gruppo. ' ona 
costernàre v. t. avvilire, af 
battere, addolorare, s i 
lizzare, desolare, 


fliggere, scoraggiare, ab- 
paventare, deprimere, demora- 
sconfortare, sconsolare, sgomenta- 


re, sbigottire, prostrare, disamimare CONTR. animare, 
confortare, incoraggiare, rinfrancare, sollevare, 
costernàto part. pass. dicosternare; anche agg. afflit- 
to, avvilito, mogio, triste, depresso, sgomento, sco- 
raggiato, sconfortato, sconsolato, abbattuto, abbac- 
chiato. addolorato, demoralizzato, desolato, disani- 
mato, accasciato CONTR. lieto, baldanzoso, rinfranca- 
to, sollevato, speranzoso, rianimato. 
costernazione s. f smarrimento, abbattimento, di- 
sperazione, dolore, tristezza, avvilimento, afflizione, 
cordoglio. sbigottimento. sconforto, scoraggiamento 
mortificazione CONTR. baldanza, allegria, conforto, 
sollievo, speranza, tripudio. V anche SCORAGGIA- 
MENTO 
costièro agg. litoraneo, litorale, rivierasco. 
costipàre A v. tr. 1 (di terreno) rullare, comprime- 
re CONTR. sollevare 2 ammassare, stivate, ammuc- 
chiare, pigiare, riempire CONTA. diradare, vuotare 3 
rendere stitico, astringere B costiparsi v. intr. pron. 
(fam.) raffreddarsi. 
costipazione s. f. 1 (di terreno) compressione 2 
costipamento (raro), stitichezza, stipsi CONTR. diar- 
rea 3 (fam.) raffreddore, raffreddamento, infredda- 
tura. 
costituènte A s. m. 7 (chim.) elemento, componen- 
te 2 (polit.) legislatore B s. f assemblea legislativa. 
costituire A v. tr. 7 (di società, di scuola, ecc.) or- 
ganizzare, fondare, istituire, creare, impiantare O 
comporre, formare CONTR. sciogliere 2 (di più per- 
sone o cose) formare, essere, rappresentare 3 (dir) 
dichiarare 4 (a rappresentante, a difensore, ecc.) 
eleggere, nominare CONTR, destituire B costituirsi v. 
intr. pron. 1 formarsi, comporsi, radunarsi O organiz- 
zarsi, ordinarsi 2 (dir) presentarsi, consegnarsi O 
(dir.) nominarsi, dichiararsi CONTR. sottrarsi. 
costituito part. pass. di costituire; anche agg. 1 orga- 
nizzato, fondato, istituito, creato, formato, composto 
CONTR. sciolto 2 eletto, nominato. 
costituzióne s.f. 1 (di società, di scuola, ecc.) fon- 
dazione, istituzione, creazione, instaurazione, inau- 
gurazione D (di un debito, di un’ipoteca) accensione 
(dir) CONTR. scioglimento, disfacimento 2 (est.) (di 
cosa) composizione, formazione, natura, struttura, 
essenza 3 complessione, organismo, corporatura, 
conformazione, figura 4 fisico, fibra, tempra, salute 
5 statuto, carta costituzionale, leggi, ordinamento, 
forma, sistema, organizzazione 6 (di reo, di ricerca- 
to) presentazione CONTR. fuga. 
costo s. m. 1 spesa 2 prezzo, tariffa, importo, valore, 
quanto 3 (fig.) rischio, fatica, sacrificio, disagio, 
sforzo FRAS. a ogni costo, a tutti i costi, in qualunque 
modo Da nessun costo, in nessun modo. di 
costola s.f. 1 costa 2 (di libro) dorso 3 (di lama, È 
pettine, ecc.) costa 4 (di foglia) nervatura 5 (arch. 
costolone, nervatura 6 (raro) spigolo FRAS. alle c0- 
stole (fig.), sempre vicino. pi 
costoletta s. {. 1 dim. dicostola 2 bistecca, bracio â, 
costata, entrecôte (fr). y 
costone s. m. 1 accr dicosta 2 (di montagna) °° 
sta, propaggine. 


5 ; salato 
costoso agg. 1 caro, dispendioso, prezioso» sala 
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fig.) antieconomico CONTA. economico 2 faticoso 
laborioso CONTR. leggero. f ; 
costretto part. pass. di costringere; anche agg. 1 ob- 
bligato, vincolato, forzato, coartato, indotto, tenuto, 
pecessitato, legato (fig.), condannato (fig.) 2 (di ri- 
so, di pianto, ecc.) represso, frenato 3 (/ezt.) stretto, 
compresso CONTA. allentato. 

costringere v. tr 1 (a fare, a dire, ecc.) obbligare, 
vincolare, coartare, inchiodare (fig.), forzare, indur- 
re, determinare, impegnare, necessitare, sforzare, 
violentare, condannare (est.), sottoporre, legare 
(fig). iugulare (/îg., lett.) CONTA. disobbligare, esen- 
tare 2 (fig.) (di riso, di ira, ecc.) moderare, reprime- 
re, frenare, domare, soffocare, trattenere, contenere 
CONTR. sfogare, dare libero sfogo 3 (/ett.) stringere, 
comprimere, pressare, stipare, ammassare, ridurre, 
serrare, racchiudere CONTR. allentare, sciogliere, 


mollare. 


COSTRINGERE | 
sinonimia strutturata 


Si definisce costringere innanzitutto il fare in modo 
che qualcuno agisca come non vorrebbe usando la 
forza fisica o morale, le minacce, ecc.: costringere 
qualcuno a dire la verità, a mentire; costringere un 
esercito alla resa; la fame lo costrinse a fuggire; 
pressoché equivalenti sono obbligare, coartare e 
forzare: nessuno ti obbliga, puoi scegliere libera- 
mente; coartare un teste a deporre il falso; forzare a 
dire, a fare ciò che non vorrebbe. Molto più incisivo 
è il verbo violentare, che suggerisce l’impiego del- 
la forza bruta, e che nel suo uso più frequente signi- 
fica costringere qualcuno a un rapporto sessuale: 
violentare la coscienza, la volontà di qualcuno. 
Un'azione più sottile, meno esplicita è descritta 
invece da indurre, che corrisponde a spingere, tra- 
scinare o piegare: indurre qualcuno a partire, a par- 
lare, alla sottomissione, a una dolorosa decisione; 
abbastanza vicino è determinare, che precisamente 
significa far decidere: la pioggia lo determinò a ri- 
manere in casa. Il creare le condizioni per una scel- 
ta obbligata corrisponde al necessitare: le opposi- 
zioni fattemi... mi necessitarono in tal maniera a 
pensarvi sopra (GALILEI). 
mal incolare e legare indicano il creare, il porre in 
i, "soono caratterizzata da obblighi o limitazio- 
pa ao mi vincola a non trasferirmi fino all’an- 
che però ro pressoché equivalente è impegnare, 
sabilità uggerisce anche una scelta o una respon- 
NA parae onaimente sentita. Un'idea di durevolez- 
guificato aara, di irrevocabilità è suggerita dal si- 
ri ensivo di condannare: la sorte lo con- 
È vere in miseria. 
Cnr e uaggio letterario, costringere significa far 
sioni, ci in un’altra riducendone le dimen- 
mere, strin iandola, ed equivale quindi a compri- 
chiudere: pere: pressare, ridurre, serrare, rac- 
Stipare e RA ingere una ruota nel suo cerchio. 
; assare si distinguono perché sugge- 


Niscono 

che l’o ` > i 
i etto erosa di 
Cose distinte: ggetto sia una quantità numi 


In questo senso, fi Ur: i i 
alri di 2 atamente costringere signifi- 
7 Ri omare, soffocare la forza © 
di peto di qualcosa che tende a prorompere, agitar- 
vin moto istintivo: reprimere la violenza, l'ira; un 

sapore d'ironia ch'egli non poté reprimere 
(Nievo). Rispetto a reprimere, frenare evoca un’a- 
zione dall’effetto parziale, e si avvicina perciò a 
contenere, trattenere entro i dovuti limiti: frenare 
il pianto, le passioni, l'ira, l'orgoglio; trattenere le 
emozioni; ancor più connotato in questo senso è mo- 
derare, che corrisponde più da vicino ad attenuare 
controllare: moderare l'entusiasmo. i 


costrittivo agg. 1 coercitivo, coattivo, obbligante, 
obbligatorio, costrittore, limitativo, opprimente, re- 
pressivo, iugulatorio CONTR. liberatorio D facoltativo 
2 (med.) astringente CONTA. lassativo. 

costrizione s. f coartazione, coercizione, coazione, 
obbligo, necessità, limitazione, restrizione, oppres- 
sione, repressione, imposizione, violenza, vincolo, 
prigione (fig.), tirannia (fig.) CONTR. liberazione, al- 
lentamento, rilassamento, svincolamento, esenzione, 
immunità. 

costruire v. tr. 7 fabbricare, edificare, erigere, alza- 
re, innalzare, fare, elevare, ergere, drizzare CONTR. 
abbattere, distruggere, rovinare, atterrare, demolire, 
disfare, smontare, sfasciare, smantellare, diroccare, 
sventrare, spianare, annientare 2 (fig.) (di teoria, di 
sistema, ecc.) comporre, formare, ideare, congegna- 
re, fondare, determinare, creare 3 (di periodo, di di- 
scorso, ecc.) ordinare, disporre. 

costruito part. pass. di costruire; anche agg. 1 fabbri- 
cato, edificato, eretto, innalzato, fondato, fatto 
CONTA. abbattuto, distrutto, atterrato, demolito, di- 
sfatto, spianato 2 (di teoria, di sistema, ecc.) ideato, 
composto, creato, congegnato 3 (di periodo, di di- 
scorso, ecc.) ordinato, disposto. 

costruttivo agg. (fig.) operativo, pratico, concreto, 
positivo CONTA. distruttivo, negativo, cattivo. 
costrùtto s. m. 1 (di parole) ordine, disposizione, 
costruzione 2 frase, espressione, proposizione, idio- 
tismo 3 (est.) (di discorso, di frase) senso, signifi- 
cato, validità, consistenza, sugo (fig. ) 4 (fig.) risul- 
tato, utilità, profitto, vantaggio, utile, giovamento, 
guadagno, tornaconto CONTR. svantaggio, danno, 
inutilità FRAS. senza costrutto, inutile. V. anche GUA- 
DAGNO 

costruttòre s. m.; anche agg. (I. -trice) edificatore, 
imprenditore, produttore, fabbricante © fondatore, 
formatore CONTR. distruttore, demolitore, devastato- 
re O eversore. 

costruzione s. í. 1 edificazione, fabbricazione, ere- 
zione CONTR. distruzione, abbattimento, demolizio- 
ne, annientamento, smantellamento, diroccamento 2 
edificio, fabbricato, casa, stabile, opera, fabbrica, 
opificio, manufatto 3 (fig.) (di romanzo, di opera 
d’arte, ecc.) struttura, fattura, trama, intreccio, archi- 
tettura (fig.) 4 (/ing.) costrutto O disposizione 5 (dì 
gioco) meccano. 

costùi pron. dimostri. questa persona, codesta persona, 
questi, questo CONTR. colui. 
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costumare . 
costumare A v. intr. usare, solere, avere l'abitudine, 
essere solito, essere avvezzo CONTR. disusare, trascu- 
rare, abbandonare l’usanza B v. tr. (ant. ) educare, am- 
maestrare, abituare, avvezzare, istruire CONTR. dise- 
ducare, disabituare. V anche EDUCARE 
costume s. m. 7 abitudine, consuetudine. regola, 
pratica, mania, guisa, stile, maniera 2 usanza, cre- 
denza, uso, tradizione, costumanza, rito, moda, voga, 
andazzo, andamento 3 condotta, contegno, educazio- 
ne, comportamento, ethos. morale 4 (est.) (di vesti- 
re) abbigliamento, moda, foggia 5 (est.) indumento, 
abito, veste, body (ingl.) 6 (da bagno) CFR. mono- 
pezzo, monokini, due pezzi. bikini, topless (ingl. ). 
slip (ingl.). V. anche ABITUDINE, MODA, MORALE, RITO 
cotenna s.t 1 cotica (dial.) 2 (scherza. spreg.) (di 
uomo) pelle 3 (est.) (di terreno) superficie, cotica, 
zolla erbosa. 
cótica s.f. 1 (dial.) (di maiale) cotenna 2 (di terre- 
no) superficie, cotenna, zolla erbosa. 
cotolétta s. { bistecca impanata, fettina, braciola, 
costoletta. 
cotonàre v. tr. (di capelli) accotonare, increspare, 
gonfiare. 
cotonàto part. pass. dicotonare; anche agg. (di capel- 
li) accotonato, increspato, gonfio, gonfiato. 
cotòne s. m. 1 bambagia, ovatta 2 (est.) filo, filato D 
tela. 
còtta s. £ 1 (fam.) cottura, cozione (ant.), bollitura, 
friggitura, rosolatura 2 (fg., pop.) ubriacatura, sbor- 
nia (pop.), sbronza (fam.) 3 (di atleta e sim.) crisi, 
défaillance (fr.), prostrazione, intontimento, spossa- 
tezza, esaurimento CONTR. energia, vigore 4 (fig., 
scherz.) sbandata, scuffia (pop.), passione, innamo- 
ramento, amore, amoretto, infatuazione, incapriccia- 
mento, invaghimento, flin (ing/.) FRAS. furbo di tre 
corte (fig.), furbissimo. 
cottage /ingl. 'kotid3/ [vc. ingl., dal fr. cotage, dal 
ted. Kote ‘capanna’ ] s. m, inv casetta di campagna, 
villino, dacia (in Russia). 
cottimo s. m. forfait (fr). 
cotto A par. pass. di cuocere; anche 299. 1 cucinato, 
bollito, arrostito, fritto, arrosto, abbrustolito, tostato 
CONTR. crudo, naturale 2 (est.) bruciato, scottato, 
esta raato, disseccato 3 (fig.) (di persona, 
La i prostrato, intontito, sfinito, spossato, 
DIRO o groggy (ingl) 
ubriaco, sbronzo 5 poaa Teseo, Torte 4 Cig.) 
pricciato inva vi Innamorato, infatuato, inca- 
cotta, terraglia FRAG pitt si marone, ema 
fame di tutti i colori. CONE AN erudel); 
count down /ingl. 'kaunt 'daun/ [loc. ingl 
priamente “conto alla rovescia’, comp. di count 
to’ e down ‘giù, verso il basso 
alla rovescia. 
coupon /fr ku'p3/ [ve. fr., ‘ 
tagliare’ ] s. m. inv. ta gliando, bi 
contromarca, 
(ingl. ). 
couturier /fr. kuty'rje g 
moda’ ] s.m. inv. stilista si a Se aule lta 


pro- 
‘con- 
] loc. sost. m. inv. conto 


si da couper 
i ghetto, cedola, bu 
talloncino, ticket (ingl.), tonde 


268 


covàre A v.tr. 1 (di uovo) riscaldare 2 (fîg.) (di per- 
sona, di denaro, ecc.) curare, custodire, proteggere 
difendere, coccolare, adorare CONTR. trascurare 3 
fig.) (nel letto) indugiare, poltrire 4 (fig.) (di odio 
di sospetto, ecc.) nutrire, annidare, meditare, matura- 
re 5 (di piano, di progetto e sim.) preparare, archi- 
tettare B v. intr. (fig.) (di fuoco, di inganno, ecc.) sta- 
re celato, dissimularsi, nascondersi, annidarsi, essere 
latente CONTR. apparire, essere evidente, manifestar- 
si FRAS. gatta ci cova! (fig.), c'è un imbroglio! 
covàta s. {. 1 nidiata, figliata 2 pulcini 3 (fig, 
scherz.) figliolanza, prole. 
cover girl /ing/. 'kava go:1/ [ve. ingl., comp. di co- 
ver ‘copertina’ e girl ‘ragazza’ ] loc. sost. f. inv ragazza 
copertina, pin-up girl (ingl.), fotomodella. 
covile s.m. 1 covo, nido, tana, cuccia, canile O rifu- 
gio 2 (fig.) stanzaccia, stamberga, giaciglio. 
covo s.m. 1 (di animali) tana, covile, nido, riparo, 
covacciolo, cuccia, buco, caverna, spelonca 2 (est.) 
(di persona) giaciglio, letto 3 (fig.) (di banditi, di 
ladri e sim.) nascondiglio, rifugio, ricetto, ricettaco- 
lo, asilo, ritrovo. 
covòne s. m. fastello, fascio, bica, manipolo. 
cow-boy /ingl. 'kau boi/ s. m. inv. mandriano, butte- 
ro, vaccaio. 
còzza s. íf. 1 (pop.) mitilo, peocio, muscolo, arsella 
2 (dial.) racchia (pop.), racchiona (pop.). 
cozzàre A v. intr. 1 colpire con le corna, incornare 2 
(est.) (contro qualcosa) urtare, battere, sbattere, 
scontrarsi, collidere (raro) 3 (fig.) (di persone) liti- 
gare, contrastare, contraddire 4 (fig.) (di cose) con- 
trastare, discordare CONTR. concordare B v. tr. urtare, 
investire, tamponare, picchiare, percuotere O sbatte- 
re, battere C cozzarsi v. rifl. rec. urtarsi, scontrarsi. 
cozzàta s. f cozzo, botta, cornata, capata. 
còzzo s. m. 1 (di persone) colpo, cozzata, botta, cor- 
nata, capata 2 (est.) (di veicoli) urto, scontro, tam- 
ponamento, collisione, impatto 3 (fig.) (di idee, di 
sentimenti, ecc.) contrasto, conflitto, lite, contraddi- 
zione, dissidio CONTA. accordo, intesa, armonia. 
crac s. m.inv. (fig.) rovina, fallimento, crollo, tracol- 
lo, dissesto, bancarotta, crisi, capitombolo (fig) 
CONTR. boom (ingl), esplosione, espansione. 
V. anche TRACOLLO 
cracker /ingl. 'krækə/ [ve. ingl., da to crack ‘spac- 
carsi, fendersi” ] $. m. inv. galletta. 
cràmpo s. m. contrazione, convulsione, spasmo. 
crànio s. m. 1 teschio, capo 2 (fig., fam.) testa, men- 
te, cervello. 
crapulòne s. m. mangione, golosone, beone, g0zZ0” 
vigliatore, epulone CONTA. moderato, temperante, 
morigerato. 
cràsso agg. 1 (lett.) fitto, denso, grasso, Spesso, 
compatto CONTA. rarefatto, rado, diradato 2 Gig.) (di 
ignoranza, di risata, ecc.) grossolano, r0zz0, villano, 
volgare CONTR. garbato, controllato, delicato, fine. 
cratère s. m. 1 (archeol.) vaso, bicchiere, coppa £ 
(geol.) (di vulcano) bocca, cavità, caldera (di 
esplosione) buca, cavità. 


cravatta s. { (esr.) sciarpa, laccio, anello, nastro, 
scia. 


fa- 
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cravattino s. m. farfalla (fig.), farfallino (fig.), pa- 
pillon (fr ). . 
creanza 5. f educazione, garbatezza, urbanità, con- 
tegno, garbo, maniera, compitezza, civiltà, gentilez- 
za, cortesia, costumatezza, discrezione CONTR. male- 
ducazione, malacreanza, sgarbatezza, sguaiataggine, 
villania, inurbanità. 
creare v.tr. 1 produrre, fare, plasmare, formare, fog- 
iare, germinare (lett.) O (est.) costruire, comporre 
CONTR. distruggere 2 (di persone, di animali) pro- 
creare, generare, partorire, far nascere CONTA. ucci- 
dere 3 (est.) (dî romanzo, di personaggio, ecc.) in- 
ventare, ideare, concepire, architettare 4 (di istitu- 
zione, di industria, ecc.) fondare, istituire, erigere, 
attuare, realizzare, impiantare, costituire CONTR. abo- 
lire, sciogliere 5 (di imbarazzo, di scandalo, ecc.) 
suscitare, provocare, causare, eccitare, determinare 6 
(di candidato) eleggere, nominare, acclamare 
CONTR. destituire. 
creatività s. f capacità creativa, fantasia, fecondità, 
genialità, inventiva, estro, vena (fig. ), arte. 
creativo A 299. fantasioso, estroso, inventivo, fe- 
condo CONTR. manierista B s. m. pubblicitario, copy- 
-writer (ingl. ). 
creàto A part. pass. di creare; anche agg. 1 formato, 
fondato, fatto, prodotto, costruito, istituito, impianta- 
to, realizzato, costituito, plasmato CONTR. distrutto, 
abolito, disciolto 2 (di persona, di animale) genera- 
to, procreato CONTR. ucciso 3 (est.) (di romanzo, di 
personaggio, ecc.) inventato, ideato, concepito, con- 
gegnato, composto 4 (di imbarazzo, di scandalo, 
ecc.) suscitato, provocato, causato, determinato 5 
(di candidato) eletto, nominato CONTA. destituito B 
s. m. creazione, cosmo, universo, mondo, spazio, na- 
tura. 
creatore A agg. (f. -trice) realizzatore, edificatore, 
creativo B s. m. 1 autore, artefice, inventore, fondato- 
re, fattore, padre, ideatore, plasmatore, demiurgo 
CONTR. distruttore 2 (per anton.) Dio. 
creatùra s. f 1 uomo, essere, individuo 2 bambino, 
figlio, figliolo, bimbo, fanciullo 3 protetto, benia- 
mino. 
creazione s. f. 1 creato, universo, mondo, cosmo 2 
invenzione, ideazione, generazione, realizzazione, 
composizione, esecuzione, fattura, produzione, sco- 
Pérta, opera, trovata CONTR. imitazione, plagio 3 (di 
società, di scuola, ecc.) istituzione, fondazione, for- 
mazione, costituzione CONTR. abolizione, soppres- 
Sione 4 elezione, nomina, acclamazione CONTA. de- 
stituzione. 
naa Mte päri pres. dicredere; anche agg. e s. M. è f fe- 
Vante Rcs pio D praticante, professante, osser- 
scettico Ttodosso CONTR. irreligioso, miscredente, 
cre dènza maa ateo, empio, eretico, senzadio. 
ottrina DO) s. f. 1 fede, religione, confessione, 
Vincimento de convinzione, teoria, RE 
pregiudizio 5 radizione, leggenda 4 spor 
(comm.) giudizio, parere 6 fiducia, attendibi ità 
PREGIUDI credito, fiducia, fido, credibilità. Wanche 
1210 


Crede ; . 
dènza (2) sf armadio, dispensa, madia, vetri- 


na, buffet (fr). sai 
cea n. tr.1 ritenere vero 2 stimare, giudicare, 
n e a 
rare Mi Po presupporre, congettu- 
re 2 (ass.) aver ede Ò B v intr. 1 confidare, spera- 
dicarsi i i re fede credersi v. rifl. stimarsi, giu- 
Bang putarsi, immaginarsi, ritenersi, considerar- 
per upporsi, presumersi, vedersi D in funzione di s. m, 
pimione, avviso, parere, convinzione, convincimen- 
to, criterio, idea, giudizio FRAS. dare a credere (fig.), 
illudere. V. anche GIUDICARE, PENSARE 
credibile agg. attendibile, verosimile, plausibile, 
possibile, ammissibile, dimostrabile, probabile, ac- 
creditabile, immaginabile, verosimigliante CONTA. 
incredibile, inattendibile, inaffidabile, assurdo, inve- 
rosimile, indimostrabile, impossibile. Vianche vero 
credibilità s. { attendibilità, ammissibilità, plausibi- 
lità, possibilità, verosimiglianza, probabilità D auto- 
revolezza, onore, credito, fiducia CONTA. inverosimi- 
glianza, assurdità, incredibilità, inattendibilità o di- 
scredito, disistima. 
crédito s. m. 1 reputazione, stima, fiducia, attendibi- 
lità, credibilità, prestigio, pregio, riguardo, fama, fa- 
vore, considerazione, importanza, influenza, potere, 
autorità, entratura CONTA. discredito, disistima, sfi- 
ducia 2 (dir) spettanza, attivo, fido CONTR. debito, 
passività, disavanzo, esposizione, indebitamento, 
passivo, pendenza, scoperto, deficit (/at.), buco 
(fig.) 3 banca, istituto bancario. V anche REPUTA= 
ZIONE 
crèdo s. m.inv. 1 dogma, fede, religione 2 (fig.) idea- 
le, idealità, ideologia, convinzione, idee, principi. 
credulità s. { ingenuità, dabbenaggine, corrività 
(raro, lett.), semplicità, sciocchezza, stolidezza 
CONTR. incredulità, scetticismo, accortezza. 
crèdulo agg. ingenuo, semplicione, credulone, corri- 
vo, sciocco, macaco, maccabeo, stolido, semplice, 
sempliciotto, fiducioso, confidente CONTR. incredulo, 
diffidente, scettico, accorto. , 
credulóne agg.; anche s. m. ingenuo, sciocco, sempli- 
ce, semplicione, stolido, sempliciotto, sprovveduto, 
scemo, grullo, minchione (pop.), credulo, fiducioso 
CONTR. incredulo, scettico, accorto, volpe (fig.). 
credùto part. pass. di credere; anche agg. 1 ritenuto 
vero 2 stimato, giudicato, reputato, ritenuto, presun- 
to, supposto, immaginato. 
crèma A s. f, 1 panna 2 (fig.) (di persone) fior fio- 
re, élite (fr), crème (fr), palmarès (fr) CONTA. 
schiuma, feccia 3 zabaione, zuppa inglese 4 (di ver- 
dure) passato 5 (di cosmetico) pomata, belletto D 
(per scarpe) lucido B in funzione di agg. inv. (posposto a 
uns.) (di colore) bianco-giallognolo. 
cremàre v tr (di cadavere) bruciare, incenerire, ar- 
dere, incinerare CFR. inumare. 
cremazione s. í. (di cadavere) incinerazione, ince- 
nerimento CFR. inumazione. 
crèmisi s. m.; anche agg. rosso vivo, vermiglio. 
cremisino agg. rosso vivo. 
cremóso agg. denso, pastoso, mantecato CONTA. lì- 
quido. 
crèn s. m. inv. (bot.) barbaforte, rafano. 
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crepa 

crèpa s.f. 1 fessura, 
polatura, spacco, spi 
crepaccio, frattura, so ( 
scheggiarura 2 (îg.) dissidio, d 
contrasto, malinteso, lite, scri 
CONTR. accordo, armonia. amicizia. 

crepàccio s. m. fenditura, spaccatura, crepa. squar- 
cio, rottura, buco, gravina, rima. 

crepacuòre s. m. cordoglio, afflizione. dolore, ac- 
coramento, angustia, lacerazione, amarezza, amba- 
scia, angoscia, esulcerazione. disperazione, desola- 
zione, patimento. passione. strazio, struggimento, 
sofferenza, magone (serr.) CONTR. gioia, godimento, 
serenità, felicità, consolazione, gaudio, giubilo, leti- 


fenditura, spaccatura, falla, scre- 
raglio, incrinatura, crepatura, 


fesso (raro, tosc.), lesione, 
dissapore, screzio, 
cchiolio, rottura 


zia. 
crepapancia vc.; solo nella loc. aw. a crepapancia, 


moltissimo, smodatamente, da scoppiare, a più non 
posso, a crepapelle. 
crepapelle vc.: solo nella loc. avv. a crepapelle, da mo- 
rire, da scoppiare, tantissimo. smodatamente, a più 
non posso, a crepapancia. 
crepàre A v intr. e creparsi intr. pron. 1 spaccarsi, 
aprirsi, fendersi, squarciarsi, incrinarsi 2 (di pelle, di 
corteccia e sim.) screpolarsi B v int. 1 (fig., fam.) 
scoppiare (ffg.). schiattare, schiantare, sbellicarsi, 
smascellarsi 2 (est. ) morire CONTA. nascere. 
crepàto part. pass. di crepare, anche 299. 1 spaccato, 
squarciato, incrinato, scheggiato. rotto, leso 2 (di 
pelle, di corteccia e sim.) screpolato 3 (fig., fam.) 
scoppiato (fig.) 4 (est.) morto CONTR. nato. 
crepatùra s. f spaccatura. fenditura, fessura, screpo- 
latura, buco. crepa. spacco, incrinatura, rottura, rima. 
crêpe /fr. kre:p/ [vc. fr.. propriamente ‘crespo’] s. 
m. inv. 1 crespo 2 frittella. 
crepitàre v intr. 1 (di pioggia, di fuoco, ecc.) scop- 
piettare, scricchiolare. tamburellare, picchiettare, ru- 
moreggiare, cricchiare, scrosciare, sfrigolare, stride- 
re, bruire (len.) 2 (len.) (spec. di foglie) frusciare, 
stormire. 
crepitìo s. m. crepito, scoppiettio, scricchiolio, tam- 
burellamento, picchiettio, scroscio, scricchio, sfrigo- 
lio, strepitio, rumorio. 
crepuscolàre agg. 1 (di luce, di cielo e sim.) del 
crepuscolo © semibuio, semiscuro, incerto, fioco 
CONTR. chiaro, luminoso, brillante, lucente, radioso, 
splendente 2 (fig., lett.) vago, evanescente, tenue, 
E CONTR. evidente, tangibile, concre- 
c di poesia) sommesso, dimesso, intimista, ma- 
linconico. V, anche INCERTO 
crepùscolo s, 
di on . mI alba; albore, vespro, barlume 2 
di civiltà oa 3 fig.) (di persona, 
à) declino, decadenza, eclissi 
(fg.), tramonto (fig.) CONTA, albori arie DO'S 
pio, bagliori. - albori, origine, princi- 
pari s. m. (fig.) aumento, spirale, climax 
&., lat.), escalation (ingl.) CONTA. dimi 
calando, diminuzione. ° MINENCO, 
ii Li. di crescere; anche agg. au- 
Ù » progressivo, emer į 
astro) sorgenti i gente D (di 
SR gente CONTR. calante, decrescente decli- 
nte B s. m. (lett.) falce di luna C s,f focaccia, cre- 


scenza. , . 
crescènza s í. 1 crescita, accrescimento, aumento 2 


(region. ) focaccia, crescente 3 (region. ) stracchino, 
créscere A v. tr. 1 (di prezzo, di tasse, ecc.) accre- 
scere, aumentare, alzare, ampliare, amplificare, al- 
lungare, allargare CONTR. abbassare, diminuire, re- 
stringere 2 (di persona) allevare, educare 3 (di fio- 
re, di pianta) coltivare B v. intr. 1 svilupparsi, ingran- 
dirsi, allargarsi, allungarsi, alzarsi, accrescersi 
CONTR. calare, diminuire, impiccolirsi, decrescere, 
restringersi 2 (est.) (di età) avanzare negli anni 3 
(di vegetazione) germogliare, germinare, allignare, 
fiorire, attecchire, radicare, barbicare, prosperare 
CONTR. essicarsi 4 (di numero, di intensità, ecc.) au- 
mentare, ampliarsi, espandersi, ingigantire, estender- 
si, gonfiarsi, dilatarsi, accentuarsi, consolidarsi 
CONTR. diminuire, impiccolirsi, affievolirsi, allentar- 
si, assottigliarsi, restringersi, languire, svanire, sva- 
porare 5 (di livello, di prezzo, ecc.) salire, lievitare, 
montare CONTR. decrescere, calare, slittare, svalutar- 
si 6 (di astro) salire CONTR. declinare, impallidire 7 
(in fama, in stima, ecc.) progredire, migliorare 
CONTA. regredire, peggiorare 8 sovrabbondare, esse- 
re in più, avanzare CONTA. mancare 9 (mus.) (di no- 
ta) stonare. V anche EDUCARE 
crescita s. f. accrescimento, crescenza, aumento, in- 
grossamento O sviluppo, espansione, boom O (di li- 
vello, di prezzo, ecc.) rincaro, incremento, lievitazio- 
ne CONTR. calo, diminuzione O recessione, ristagna- 
mento O caduta, slittamento, crollo. 
cresciuto part. pass. dicrescere; anche agg. 1 aumen- 
tato, ampliato, allungato, allargato, progredito, svi- 
luppato CONTA. calato, diminuito 2 (di persona) al- 
levato, educato 3 (di fiore, di pianta) coltivato 4 
(est.) (di età) avanzato negli anni, adulto, fatto, 
grande 5 (di vegetazione) germogliato, allignato, 
prosperato, fiorito, attecchito, radicato 6 (di numero, 
di intensità) aumentato, dilatato, accentuato CONTA. 
affievolito, scemato, svanito 7 (di prezzo, di livello, 
ecc.) salito, aumentato CONTR. diminuito, calato, ab- 
bassato, caduto, sceso 8 (di astro) salito CONTR. ca- 
lato. 
crèsima s. í. (relig. ) confermazione, crisma. 
crèso [da Creso, re della Lidia, famoso per le sue 
ricchezze] s. m. riccone, signorone, miliardario, pape- 
rone, nababbo. oS 
crespàto agg. increspato, ondulato, raggrinzito 
CONTR. liscio. 
crespatùra s. f increspatura, raggrinzamento, Cre- 
spa, ondulazione. tra 
créspo A agg. 1 (di capello) ondulato, arricciato, 
ricciuto, riccioluto, riccio, arricciolato, boccoluto 
CONTA. liscio, diritto, tirato 2 (di tessuto) increspato, 
pieghettato CONTA. liscio 3 {di pelle) grinzoso, IUg0” 
so, raggrinzito, grinzo, incartapecorito CONTA. lisc10, 
teso B s.m, 1 crêpe (fr), velo nero 2 (est.) lutto. 
crèsta s, { 1 (di uccelli) ciuffo, pennacchio 2 (€54) 
sporgenza, rilievo 3 (est.) testa, capo 4 cuffiettà» 
cuffia, crestina 5 (di montagna) crinale, spartiacqu?» 
dorsale, costone 6 (est.) (di argine, di onda, €c®- 
sommità, cima, vertice, vetta, sommo CONTR. base, 
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jede FRAS. fare la cresta sulla spesa, rubare sulla 
spesa DI alzare la cresta (fig.), insuperbirsi D essere 
sulla cresta dell'onda (fig.), essere in un momento 
felice, riscuotere il favore di tutti, 
creta s.f 1 (miner.) calcare O (est. ) argilla 2 coccio, 
terracotta 3 (geol.) biancana. 
cretinamente aw. stupidamente, scioccamente, 
stoltamente, stolidamente, balordamente, ottusamen- 
te CONTR. intelligentemente, acutamente, saggiamen- 
rontamente. 
ta s. f sciocchezza, stupidata, stupidaggine, 
scemenza, balordaggine, fesseria (pop.), banalità, 
asinata, somarata, bestialità, imbecillità, castroneria, 
corbelleria, baggianata, minchionata (pop.), cazzata 
(volg.), cacchiata, cavolata, stronzata (vo/g.). 
cretineria s. f. 1 stupidità, stolidità, imbecillità, de- 
ficienza, idiozia, stoltezza, imbecillaggine, cretinag- 
gine, citrullaggine, cbetaggine CONTR. intelligenza, 
genialità, ingegno, intelletto, mente, perspicacia, in- 
tendimento 2 V. cretinata. 
cretinismo s. m. (est.) imbecillità, balordaggine, 
deficienza, idiozia, stupidità, stoltezza, cretinaggine, 
stolidità, scimunitaggine, insensatezza, scipitezza 
CONTR. intelligenza, accortezza, ingegno, criterio, sa- 
gacia, acutezza, perspicacia, intendimento. 
cretino agg.; anche s. m. imbecille, stupido, deficien- 
te, idiota, stolto, sciocco, stolido, scimunito, insensa- 
to, scipito, scemo, scempio, balordo, fesso (pop.), 
asino, baggiano, beota, bietolone, ebete, fatuo, gon- 
zo, grullo, citrullo, babbeo, insipiente, mentecatto, 
oca (fig.), ottuso, tonto CONTA. saggio, intelligente, 
sagace, perspicace, acuto, capace, sveglio, accorto, 
pronto, avveduto, penetrante, lucido, illuminato. 
cribbio [euf. per Cristo] inter. (euf.) perbacco! 
cric s. m. martinello, martinetto, binda, leva. 
cricca s. f. camarilla, combriccola, clan, compagnia, 
consorteria, camorra (est.), congrega, lega, mafia 
(est.), cosca, gang (ingl. ), conventicola, conciliabo- 
lo, combutta, comunella. 
criminale A agg. criminoso, delittuoso. delinquen- 
ziale, cattivo, scellerato, malvagio, nefando CONTR. 
onesto, retto, incolpevole B s. m. e f. delinquente, mal- 
fattore, malvivente, reo, colpevole, assassino CONTR, 
Innocente, 
criminalità s. f. delinquenza o (est. ) criminali, cri- 
mine, delinquenza, malavita o delittuosità, crimino- 
eng ea CONTR. onestà, innocenza. . 
di pali sm delitto, assassinio, reato, imputazione, 
n [m] (est.) scelleratezza, nefandezza, 
CONTR da (est.) criminalità, malavita, delinquenza 
criminosas aea V. anche COLPA RARE: 
mente, mal mente aw. delittuosamente, criminal- 
stamente s vapamente; scelleratamente CONTR. one- 
criminasita o s nente, rettamente: F 
esa CONT s. f, delittuosità o criminalità, scellera- 
criminoso. onestà, innocenza. 3 i 
gio, sula criminale, delinquenziale, malva- 
innocente si colpevole, delittuoso CONTR. onesto, 
Crinàle sm dor l i à ta 
crine s. n 1 rsa e, sommità, spartiacque, cresta. 

- 1 (di animale) pelo 2 (lett., poet.) chio- 


te, pron 
cretinà 


. cristiano 

ma, capigliatura, capelli. 
criniera s.f 1 (di cavallo, di leone, ecc.) crini 2 
i (di persona) capigliatura, capelli, chioma 2 
inoia) coma 4 (i im) ciro 
cripta s È via faldiglia, guardinfante. 
(anai) evii, i chiesa) sotterraneo, ipogeo 2 
criptàre v. tr. cifrare, codificare O oscurare CONTA. 
decrittare, decifrare, mettere in chiaro. 

crisàlide s$. f. (zool.) ninfa, pupa. 

crisi s. f. 1 (med.) peggioramento, scompenso, acces- 
so, parossismo, acme, modificazione CONTA. guari- 
gione, miglioramento, lisi 2 (est.) (di pianto, di ri- 
so, ecc.) scoppio, accesso 3 (di politica, di econo- 
mia, ecc.) perturbazione, dissesto, recessione, sta- 
gnazione, ristagno, depressione, rovina, crac, disor- 
dine, squilibrio, esclissi (fig.) D (di industria) deco- 
zione (econ.) D magra, ristrettezze CONTA. espansio- 
ne, esplosione, tenuta, boom (ingl. ), fioritura, benes- 
sere 4 (morale, religiosa, ecc.) difficoltà, turbamen- 
to, smarrimento, inquietudine, perturbazione, scon- 
certo O (nello sport) défaillance (fr: ) CONTR. entusia- 
smo, fede, crescita © performance (ingl. ). 

crisma s. m. 1 olio consacrato, unguento, unzione 2 
fig.) approvazione, convalida, consacrazione 
CONTA. disapprovazione. 

cristallino agg. 1 (est.) luminoso, limpido, traspa- 
rente, nitido, puro, chiaro, terso, traslucido, vitreo 
CONTA. offuscato, fosco, opaco, oscuro, torbido 2 
(fig.) (di voce) chiara, sonora, squillante, acuta 3 
(fg.) (di coscienza, di carattere e sim.) puro, one- 
sto, limpido, adamantino, diamantino (/ett.), spec- 
chiato CONTA, disonesto, tortuoso, ambiguo. V. anche 
TRASPARENTE 

cristallizzàre v int. e cristallizzàrsi intr. pron. 1 
4miner.) solidificarsi, pietrificarsi CONTR. sciogliersi 
2 (fig.) (di persona, di sistema, ecc.) irrigidirsi, fos- 
silizzarsi, fermarsi, immobilizzarsi, mummificarsi, 
invecchiare CONTR. aggiornarsi, adeguarsi, moder- 
nizzarsi, 

cristallizzato part. pass. di cristallizzare; anche agg. 
1 (miner.) solidificato, pietrificato CONTA. sciolto 2 
(fig.) (di persona, di sistema, ecc.) fermo, iri rigidito, 
fossilizzato, arretrato, mummificato CONTR. aggior- 
nato, avanzato, moderno. 

cristallizzazione s. f 1 (miner.) solidificazione 
CONTA. scioglimento 2 (fig.) (di persona, di situa- 
zione, ecc.) irrigidimento, fossilizzazione, immobi- 
lizzazione, invecchiamento CONTR. flessibilità, mal- 
leabilità, duttilità, adeguamento, aggiornamento, 


modernizzazione. . | 
cristàllo s.m. 1 vetro 2 (est.) specchio, lente, bic- 


re. 
Chistfanamante aw. 1 da cristiano 2 (est.) amore- 
volmente, umanamente, caritatevolmente D cortese- 
mente, gentilmente CONTR. malamente, crudelmente, 
bestialmente O sgarbatamente, scortesemente. 
cristianizzàre v. tr. evangelizzare. 
cristiàno A agg. 1 di Cristo, del cristianesimo 2 
(est.) buono, caritatevole, umano, benigno, pietoso, 
compassionevole CONTR. impietoso, disumano, cru- 


Dîgitalizado com CamScanner 


Cristo 

dele, feroce I (est, Jam. ) decoroso, decente, conve- 

niente, adeguato, gentile, cortese CONTR. indecoroso, 

indecente, indegno, sgarbato, scortese B s.m. 1 fede- 
le, battezzato 2 (inn, ) uomo. p 

Crìsto A sm. 1 Gesù, Messia, Redentore, Salvatore, 
Incarnato, Nazareno 2 (est.) crocifisso I Qum.) (di 
persona) poveraccio, disgraziato CONTR. fortunato, 
felice 4 (est, pop.) nulla, niente CONTR. tutto B in tun- 
zione di inter. (velg) perbacco!, perdio! (pop.), perdin- 
ci! (euf), perdindirindina! (euf.), cribbio! (euf). 
critèrlo s.m. 7 norma, regola, principio, legge, cano- 
metodo, sistema, parametro, metro, procedimen- 


ne, í , 
rnimento, giu- 


to, processo 2 buonsenso, senno, dis 
dizio, avvedutezza, ragione, sensatezzia, ponderatez= 
za, discrezione, assennatezza, SARgezza, fi ionevo- 
lezza, raziocinio, saviezza, cervello, mente, intellet- 
to, logica, sale (/îg.) CONTA. sconsideratezza, po- 
chezza, faciloneria, forsennatezza (raro), insania, 
stoltezza, cretinismo, insensatezza, stranezza, stram- 
beria, strampaleria 3 (spor?) criterium. V anche RA- 
GIONE, SAGGEZZA 
critica s.{. 7 giudizio, disamina, esame, valutazione 
O analisi, osservazione, ermeneutica, esegesi, recen- 
sione, commento 2 critici, studiosi, specialisti 3 
(fam.) giudizio negativo, biasimo, censura, rimpro- 
vero, appunto, accusa, attacco, contestazione, deni- 
grazione, disapprovazione, dissenso, condanna, op- 
pugnazione, riprensione, fronda (ig.), sferzata 
(fig.), staffilata (fig. ). strigliata (îig.) CONTA. lode, 
approvazione, acclamazione, encomio, elogio, pre- 
mio. ‘W'anche OBIEZIONE 
criticablle agg. 1 discutibile, ecccpibile, opinabile, 
sindacabile, contestabile, contrastabile CONTA. indi- 
scutibile, irrefutabile, inconfutabile, incontestabile, 
incontrastabile, inattaccabile, insindacabile 2 biasi- 
mevole, riprovevole, vituperabile, condannabile, 
censurabile, deprecabile, denigrabile, riprensibile 
(leti.) CONTR. encomiabile, lodevole, ammirabile, lo- 
dabile, approvabile, incensurabile, irreprensibile, 
meritorio. 
criticamente aw. 7 dal punto di vista critico 
CONTA. acriticamente 2 biasimevolmente, negativa- 
mente CONTR. positivamente, encomiasticamente. 
critlcàre v. tr. 7 giudicare, esaminare, discutere, va- 
lutare, rivedere, recensire, commentare 2 biasimare, 
disapprovare, contestare, ridire, censurare, stigmatiz- 
zare, riprendere, sindacare, accusare, attaccare, col- 
pire, stroncare, demolire, fustigare, sferzare, staffila- 
re, lapidare, pungere, azzannare CONTR. lodare, ap- 
provare, premiare, esaltare, elogiare, acclamare, ap- 
plaudire Gîg.), decantare, gloriare, lisciare (fig.) 
sviolinare (fam.).!V. ‘anche BIASIMARE; GIUDICARE © 
criticato part. pass. di criticare; anche agg. biasimato, 
I contestato, discusso, disapprovato, sinda- 
| colpito, stroncato, demolito CONTR, lodato ap- 
provato, apprezzate, stimato, esaltato, ' 
critico A agg. 1 biasimatore, censorio, fustigatore 
stroncatore O dissenziente, dissidente oppositore 
CONTA. lodatore, adulatore, apologeta, esti 
sostenitore 2 (di momento, di situazione ceti 
cile, pericoloso, in nine ai ari 
» certo, arduo, malcerto (raro), gra- 
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ve, teso, caldo (fix. ). cruciale, nevralgico D (di even. 
to, di ora e sim.) x CONTA. facile, semplice, piano, gi. 
curo, tranquillo B s$. m. recensore, esepela, esamina. 
tore, piudice, saggrista, studioso, specialista D detrat- 
tore, fustipatore, censore, cafone, V anche mento 
crittàre V criptaro. 
crittografia s / scrittura segreta, codice. 
crittografico agg t cifrato, segreto CONTR. palese 2 
Gig.) (di messaggio, di discorso) oscuro, incom- 
prensibile CONTA. chiaro, comprensibile, 
crivellàre v tr. 1 bucherellare, sforacchiare, trafigge- 
re, trapassare 2 (amt. ) vagliare, setacciare, 
crivèllo s. m. buratto, setaccio, vaglio 1 ventilabro 
(est). 
croccànte agg. (di pane) scricchiolante CONTR, 
molle, elastico. 
crocchétta s. / polpettina, croquette (r: ), supph, 
cròcchla s. / nodo, chignon (Jr). 
cròcchlo s.m. 1 (di persone) capannello, circolo, 
cerchio, gruppo, assembramento, ritrovo, riunione 2 
(di rumore) sericchiolio, sericchio, sericchiamento, 
sericchiolamento. 
croce s. I. 1 crocifisso 2 (fig.) patibolo, patimento, 
pena, tormento, sofferenza, afflizione, disperazione, 
dolore, vessazione, tribolazione, affanno, disgrazia, 
supplizio, tortura, castigo CONTA, gioia, gaudio, feli- 
cità, sollievo, consolazione FRAS. in croce (di ogget- 
ti), trasversalmente O a occhio e croce, pressappoco, 
all'incirca O farci una croce sopra (fig.), non pensar- 
ci più o mettere in croce (fig.), uflligpere O stare in 
croce (fig.), essere in pena D Croce Rossa, Croce 
Verde, pronto soccorso D croce di Sant'Andrea, cro- 
ce a X, croce decussata O croce uncinata, svastica. 
V anche DECORAZIONE 
crocefiggere e deriv. V. croclflggere c deriv, 
crocevia s. m. inv. crocicchio, incrocio, bivio, trivio, 
quadrivio, biforcazione, intersecazione, biforcamen- 
to, diramazione, 
crochet /fr: kro'fe/ [ve. fr, dim. di croc ‘uncino’] 
s. m. inv. 1 uncinetto, maglia 2 (del pugilato) gancio, 
hook (ingl.). 
croclàta s. í. (fig.) campagna. 
crocìcchio s. m. V. crocevia. 
crocifiggere A v. tr 1 mettere in croce 2 dig.) tor- 
mentare, affliggere, travagliare, contristare, addolo- 
rare, angariare, torturare CONTA. consolare, lenire, 
acquietare, confortare, blandire B crocifiggersi v. rif. 
fig.) mortificarsi, affliggersi, affannarsi, macerarsi, 
martirizzarsi CONTA, rallegrarsi, allietarsi, confortar- 
si, consolarsi. 
crocifisso A part. pass. di crocifiggere: anche 899. 
messo in croce B s. m. 1 croce 2 (est.) Cristo. 
crogiolàre A v. tr. rosolare B crogiolarsi v. int. pron. 
ig.) bearsi, compiacersi, deliziarsi, dilettars!, go 
dersela. 
crogiòlo s,m, 7 fornello, colatoio, c 
(fig.) (di idee, di popoli, ecc.) luogo 
contro, fusione, fucina (fig.). A 
croissant /fr krwa'sã/ [vc. fr., propriamente T 
scente’, cioè ‘luna crescente’, per la forma] $ M °° 
cornetto, chifel (ted. ). 


oppella ant.) 2 
di incontro, 1N° 
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crollare Avt. 1 (di capo) seyotere, tentennate, 
qerollare. dimenate, agitare 2 (ili spalle) sollevare B 
y. Intr. f (di edificio, di albero, ecc.) cadere, precipi- 
, siombare, franare, rovinare, sasciarsi, diroccar- 
gi, abbattersi, schiantarsi, disfarsi O (fig. ) (di regime, 
di impero © sim.) andare in rovina CONTA, sorgere, 
ergere eripersi 2 (684) (di persone) cadere, stra- 
mazzare, sprofondare CONTA, alzarsi, sollevarsi 3 
(fig) (Per dolore, per sonno, ece, ) cedere, arrender- 
gi, aceasciarst, cascare, piegarsi, abbandonarsi ©) (di 
speranza e sim.) svanire, sfumare, naufrapare (fig.), 
dilepuarsi. tramontare CONTR. riprendersi, svegliarsi 
o apparire, profilarsi, crescere. V anche CADER, 
SCUOTERE 
crollato part. pass di crollare; anche agg. 1 (di edifi- 
cio, di albero, ecc.) caduto, precipitato, rovinato, sfa- 
sciato CONTR. sorto, eretto 2 (est. ) (di persona) stra- 
mazzato, sprofondato CONTR, sollevato, alzato, 
cròllo s m 1 (raro) scuotimento, scossa, urto, serol- 
lone, squasso 2 (di edificio, di albero, ecc.) caduta, 
cedimento, rovina, tracollo, schianto, frana, sfascia- 
mento, smembramento, disfacimento I (fig.) (di 
speranza e sint.) fine, fallimento, sfacelo, dissoluzio- 
ne, cedimento O (economico) tracollo, crac, patatrac, 
tonfo, bancarotta, ribasso, insuccesso CONTA, nascita, 
inizio, crescita O boom (ingl. ). V anche TRACOLLO 
cromia s f. (di colore) tonalità. 
crònaca s.f 1 narrazione, cronistoria, relazione, re- 
soconto, rassegna, descrizione, reportage (fr), storia 


gare, | 


2 rubrica 
cronico agg. 1 (di malattia) permanente, incurabile, 
inguaribile, insanabile, incarognito, irrecuperabile, 
irrimediabile, irreversibile CONTRA, acuto, curabile, 
guaribile, passeggero, recuperabile, sanabile 2 (est. ) 
(di abitudine, di vizio, ecc.) persistente, radicato, en- 
demico, inveterato, incallito CONTA. sradicabile, tran- 
sitorio, temporaneo, 
cronista s. m.c / 1 cronachista, storico 2 (di gior- 
nale) redattore, reporter. 
cronistoria s./ cronaca, narrazione, relazione, reso- 
conto, descrizione, storia. 
cronografo s. m. (est.) cronometro, marcatempo, ti- 
mer (ingl. ). 
cronologia s. f. (di fatti, di avvenimenti) ordine, 
successione, datazione O cronografia. 
cronologicaménte aw in ordine di tempo. 
cronometrico agg. (fig.) puntuale, preciso, esatto, 
Figoroso CONTR, inesatto, 
cronometro s. m. (est.) orologio © cronografo, ti- 
mer (ingl.). 
dn a krəs/ [ve. ingl., propriamente ‘croce’ ] 
zilai v. 1 (nel calcio) traversone, centro 2 (nel pu- 
Sra o) diretto 3 acrt. di motocross. 
a . int. (nel calcio) centrare. g 
tonere 1 incrostazione, scorza, strato, buccia, 
2 08) 5 concrezione, indurimento, gruma, gromma 
sano Paige superficie, facciata CONTR. 30- 

realt, essenza 3 (di sangue) grumo, placca 
Pinto di aceo) guscio, involucro 5 (fig., spreg.) di- 
Crostin poco valore. 

O s. m, tartina. 


cròtalo s.m. 1 (2001) serpente 


crucclàre A v i. tormentare, 


crudele 


a cuc, ) (in Trentina) cer 
frappa (Emilia), chiacchiere {Le 
ano (Vereto), bupia (Piemonte) 

a sonagli 2 (aper. af 


cio (Tose ana), 
bardia), gal 


PL) nacchere, 

A addolorare, afflig 

rattristare, rammaricare, finti he pes 

Anara ripe contristare, impensierire, 

stidire, irritare i inquietare 1) esanperare, infa- 

vare, consolare di cu dla confortare, sole- 
x B oricclari I pig SANTO, rasserenare, placa- 
ii A Alici tormenti 

A \ AMArcpgiarsi, angosciarsi, 

angustiarsi, rodersi, corrucciarsi, contristarsi, contur- 
barsi, agitarsi, impensicrirsi, travagliarsi, inquietarsi, 
turbarsi, dolersi, lagnarsi, lamentarsi, macerarsi O ri- 
sentirsi, sdegnarsi, accigliarsi, adirarsi, recriminare, 
imbronciarsi, ingrugnarsi, stizzirsi CONTA, allictarsi, 
consolarsi, rallegrarsi, compiacersi LI rassegnarsi, 
placarsi, distendersi, 

crucclàto parl. pass. di erucclare; anche agg. addolo- 
rato, afflitto, angosciato, inquieto, turbato, tormenta- 

to, imbronciato, triste, rattristato D irritato, esaspera- 

to, indispettito, stizzito, indignato, rdegnato, acci- 
gliato CONTA, sereno, allegro, soddisfatto, disteso. 

crùcclo s. m. afflizione, pena, tormento, dramma 
(fig. )}, dolore, cura (lett), ansia, angoscia, preoccu- 
pazione, malumore, pensiero, rovello (len, ), inquie- 
tudine, dispiacere, rincrescimento, rimorso, rodi- 
mento, turbamento, rammarico © fastidio, noia, grat- 
tacapo, briga, seccatura, molestia, spina (fig.) 
CONTR. gioia, consolazione, sollievo, godimento, fe- 
licità, piacere, serenità, tranquillità. V anche ANGO- 
SCIA 

crùcco s. m.; anche agg. (spreg.) tedesco, 

cruclàle agg, decisivo, critico, fondamentale, culmi- 
nante, nevralgico, topico O (di evento, di ora e sim.) 

x CONTA, sccondario, insignificante, 

cruciverba s. m, inv. parole incrociate, puzzle 
(ingl.). 

crudaménte aw. aspramente, brutalmente, brusca- 
mente, rudemente, ostilmente CONTA. dolcemente, 
blandamente, civilmente, garbatamente. 

crudèle agg. 1 disumano, spietato, malvagio, empio, 
cattivo, duro, inesorabile, feroce, efferato, snaturato, 
belluino, terribile, perfido, demoniaco, ferino, bestia- 
le, inumano, mostruoso, sanguinario, sadico, selvag- 
gio, barbaro, tirannico, truce, truculento, bruto, bru- 
tale, pravo (lett.), atro (lett.), diro (lett.) CONTR. 
buono, benigno, mite, dolce, tenero, generoso, pieto- 
so, compassionevole, umano, misericordioso, che- 
mente, soccorrevole (lett.), caritatevole, cnsuano, 
ineffabile 2 (di destino, di malattia, ecc.) doloroso, 
tormentoso, acerbo, inclemente, crudo, atroce, aspro 
(lett.), amaro, penoso, impietoso, implacabile, orr- 
bile, tragico CONTR. dolce, benigno, mite, misencor- 


dioso, felice. VW'anche NERO 
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crudelmente 


CRUDELE 
sinonimia strutturata 7 

Chi non prova pietà 0 rimorso nel far soffrire gli al- 
tri sì definisce crudele: uomo, principe, persona, 
donna crudele. Per estensione, crudele descrive chi 
è insensibile, ossia indifferente di fronte al dolore al- 
trui: cuore, animo crudele; vicino a insensibile è in- 
durito, che però si dice figuratamente di chi è stato 
reso coriaceo, duro dalle vicende della vita pur pos- 
sedendo in origine una diversa natura. Inclemente e 
il più incisivo spietato ritraggono chi manca di mi- 
sericordia; abbastanza vicino è inesorabile, che de- 
scrive chi nel compiere qualcosa non si lascia muo- 
vere da preghiere o altro ed è quindi implacabile, 
terribile: giudice inesorabile. Malvagio, perfido e 
in senso lato demoniaco suggeriscono invece una 
particolare malizia nel compiere il male: indole, 
compagnia malvagia: astuzia demoniaca; il primo 
termine equivale anche a cattivo. meno incisivo di 
crudele, e a empio, che descrivono genericamente 
tutto ciò che va contro i principi morali: uomo catti- 
vo; un'empia vendetta. 

Più forti sono feroce. efferato. disumano, inu- 
mano e in senso figurato mostruoso, che descrivo- 
no ciò che appare indegno della natura umana. ossia 
snaturato, o addirittura più vicino a quella animale, 
cioè in senso lato ferino. bestiale. bruto, brutale: 
nemico, battaglia, discorso feroce: strage efferata; 
atti di crudeltà disumana; sentenza mostruosa. Pres- 
soché equivalenti sono selvaggio e barbaro, che fi- 
guratamente richiamano una violenza propria di po- 
polazioni incivili, e truce: barbaro omicidio; truce 
assassinio. Di solito l’ultimo aggettivo si riferisce ad 
un aspetto terrificante. torvo, minaccioso, che sugge- 
risce crudeltà, e in questo senso equivale perfetta- 
mente a truculento: espressione rruculenta. 

Una tendenza ad avvalersi dell'omicidio o dello 
spargimento di sangue per conseguire i propri fini, 
specialmente politici, è suggerita da sanguinario: ti- 
ranno sanguinario. Il termine descrive anche chi è 
naturalmente incline a ferire o uccidere, e in que- 
st accezione si avvicina a sadico, che descrive chi 
prova piacere nell'infliggere sofferenza: piacere sa- 
di dl vien cede a dar 

egiare qualcuno per fargli scontare un torto o 
un ingiustizia si definisce invece vendicativo; 
rattere, individuo vendicativo. 

„Crudele è detto anche di ciò ch 
zione, dolore, 
Viene definito 
to, supplizio c 


ca- 


anche d e è foriero di affli- 
ossia di ciò che in contesti letterari 
figuratamente aspro: morte, tormen- 
rudele; aspro tormento; aspro si avyj- 
c pae crudo anche per descrivere 
i 5 crudele perché y 
diretto: tono crudo; di sa melgor: * 
Crudele St Usa spesso dunque in riferimento ald 
istino € al suoi eventi per dipingerli infausti si 
calamitosi o addirittura tra 
CIOÈ spaventosi, tremendi: 
non può essere mutato, il de: 
le, ossia non dà tregua, ed è 


ige „ avversi, 
BICI, atroci o orribili, 
delitto orribile. Poiché 
stino risulta implacabi- 
quindi impietoso, duris- 
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simo: sentenza implacabile. Meno enfatico è dolo: 
roso, che descrive ciò che procura o che è pieno di 
sofferenza: il doloroso distacco dall’amata; molto 
vicino, penoso sottolinea la compassione, la pietà 
suscitata da ciò che appare triste: una penosa situa- 
zione familiare; un problema penoso; tormentoso si 
distingue perché descrive non solo ciò che affligge 
spiritualmente, ma anche ciò che risulta fastidiaso, 
molesto, e in senso figurato ciò che è travagliato e 
pieno di difficoltà: dubbio tormentoso; esistenza tor- 
mentosa. Amaro suggerisce figuratamente un senso 
di disillusione, di scoramento oltre che di dolore: 
un’amara scoperta. Chi o ciò che impone vessazio- 
ni, tribolazioni o disagio e angoscia, gravando in 
modo fastidioso, si definisce oppressivo: governo 
poliziesco e oppressivo; vicinissimo è tirannico, che 
estensivamente richiama un'idea non solo di crudel- 
tà ma di prepotenza. 


crudelménte aw. 1 spietatamente, impietosamente, 
brutalmente, barbaramente, ferocemente, efferata- 
mente, trucemente, atrocemente, selvaggiamente, sa- 
dicamente, sanguinosamente, mostruosamente, mal- 
vagiamente, disumanamente, inumanamente, tiranni- 
camente, tragicamente, duramente, freddamente, 
inesorabilmente, orrendamente, orribilmente CONTR. 
benignamente, mitemente, dolcemente, pietosamen- 
te, misericordiosamente, caritatevolmente, compas- 
sionevolmente, cristianamente, umanamente 2 dolo- 
rosamente, acerbamente, acremente, aspramente, 
amaramente, penosamente, tormentosamente CONTR. 
dolcemente, benignamente, mitemente, felicemente. 
crudeltà s. f disumanità, ferocia, durezza, spietatez- 
za, efferatezza, inumanità, empietà, cattiveria, perfi- 
dia, perversità, brutalità, sadismo, inclemenza, ineso- 
rabilità, truculenza, asprezza, acerbità, ferinità o be- 
stialità, barbarie, atrocità, malvagità, mostruosità, Or- 
rore CONTR. bontà, umanità, mitezza, pietà, carità, 
misericordia, compassione, dolcezza, indulgenza, te- 
nerezza, clemenza, benignità. à 
crudézza s.f. 1 (di clima) rigidezza, inclemenza, 1i- 
gore CONTA. mitezza, dolcezza 2 (fig.) (di carattere) 
asprezza, durezza, severità, rigore, inumanità, aridi- 
tà, acidità, rigidezza, rudezza CONTR. dolcezza, tene- 
rezza, mitezza, mansuetudine, benignità, benevolen- 
za, misericordia. al 
crudo agg 1 (di alimento) non cotto, naturae 
CONTR. cotto, cucinato 2 (di seta, di metallo, ecc.) 
greggio, grezzo CONTR. lavorato, trattato, raffina 
(di clima, di stagione) rigido, inclemente, fred ; 
aspro CONTR. mite, dolce, clemente, caldo 4 (fg 
(di parole, di metodi, ecc.) brusco, reciso aspro» 
schietto, brutale, inflessibile, inclemente, rigori 
severo CONTR. mite, indulgente, benevolo, blar 
favorevole 5 (len. ) (di condanna, di vendetta, een 
duro, spietato, crudele, inesorabile, inumano, imp 
cabile, efferato CONTR, umano, clemente, buono» p' 
toso. V. anche CRUDELE, SEVERO . in 
cruènto agg. 1 (/ert.) sanguinoso, insang"! rg, 
CONTA. incruento 2 (raro) feroce, bellicoso co 
mite, pacifico. 


ato 
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crusca s. f 1 semola, tritello, eruschello 2 (pop.) 
Jentiggini FRAS. vendere crusca per farina (fig.), in- 
gannare. 
cubatura s. í. volume. 
cubicolo s. m. cameretta, cella. 
cubitàle agg. 1 (anat.) ulnare 2 (fig.) grandissimo, 
enorme, colossale, gigantesco, grandioso, madornale 
CONTR. piccolissimo, microscopico. 
cuccagna sf 1 bengodi, eldorado, eden, paradiso 
2 (est.) pacchia, abbondanza, fortuna, ricchezz, baz- 
za, beneficiata (ig. ), manna (fig.) CONTR. miseria, 
carestia, povertà, disgrazia, flagello, scalogna, sfor- 
tuna, tegola (fig.), iattura 3 vita allegra, baldoria 
CONTR. austerità. V anche FORTUNA 
cuccàre v. t. 1 (fam.) ingannare, abbindolare 2 
(fam.) prendere, beccare O godersi O sopportare, sor- 
birsi 3 (pop.) rimorchiare. 
cuccétta s. f. 1 dim. dicuccia 2 (di nave, di treno e 
sim.) lettino, giaciglio. 
cuccia s. 1 (di cane) canile, casotto, covile, giaci- 
glio 2 (fig.. fam.) letto © lettuccio, giaciglio. 
cucciolata s. f. 1 cuccioli, figliata 2 (fig., fam.) fi- 
gliolanza, prole. 
cucciolo s. m. 1 cagnolino, animaletto, piccolo 2 
(fig.) giovane inesperto, pivellino CONTR. veterano, 
vecchio navigato. 
cùcco s. m. 1 (zool.) cuculo 2 (di persona) balordo, 
babbeo, rimbambito, sclerotico, sciocco, bacucco 
CONTR. sveglio, dritto (pop.), furbone FRAS. vecchio 
come il cucco, antiquato, sorpassato, vecchissimo. 
cuccuma s. f bricco, caffettiera. 
Cucina s. £ 1 arte culinaria, gastronomia 2 (est.) vi- 
vande, cibi 3 (giorn., gerg.) lavoro redazionale D re- 
dazione. 
cucinàre v tr. 1 (di vivanda) cuocere, preparare 0 
(ass.) fare da mangiare 2 (fig., fam.) (di articolo, di 
sorpresa, ecc.) accomodare, assestare, arrangiare, 
agglustare O preparare 3 (scherz.) (di persona) mal- 
an: conciare per le feste, 
Cinato part. pass, dicucinare; anche agg. cotto, pre- 
Parato CONTR. crudo. 
Cucire v t 1 agucchiare, rattoppare, rappezzare 
Tammendare, agoj È ppare, TAPpezzi k 
CA Sgiuntare, appuntare, imbastire, ricu 
Sale DD graffare, trapuntare, ricamare O 
slabbrare a; CONTA. scucire, sdrucire, strappare, 
gliere į n suturare, dare i punti CONTA. to- 
si e sim,) ui rilegare 4 Gig.) (di discorso, di fra- 
Bere, connett egare, unire, imbastire Cig. ), congiun- 
re la bocca ere CONTR. slegare, disunire FRAS. cuci- 
BL tacere Gig.), fare tacere D cucirsi la bocca 
cucito A part Lai "ei 
fezionato sn di cucire 1 unito, ricucito O con- 
(med) sutur TR. scucito, sdrucito, slabbrato 2 
lavoro q’ Li 3 fig.) appiccicato, attaccato B s. m. 
cere D avere le avere le labbra cucite (fig.), ta- 
Cucitrice l n i occhi cuciti (fig.), non voler vedere. 
Cucitùra s fin ufficio) pinzatrice. 
PO, giunta fa ,IMpuntura, imbastitura, basta, rattop- 
cucitura, s] sota O ripresa, pince (fr. ) CONTR. 
CUcùzzol abratura 2 (med. ) sutura 3 costura. 
- Cocuzzolo. 


asi cultura 
Sa i a tei berretta, reticella, retina, cre- 
ciola n Pop.), cuffiotto 2 (tecnol.) copertura, 
a, riparo FRAS, cavarsela per il rotto della cuf- 
fia (fig. ), cavarsela alla meglio, farcel 
cùi A pron. rel. 1il quale, 1 piglia 
(lett.) al quale, al quae, la quale, i quali, le quali 2 
che 5 deli a x gr quale; ai quali, alle quali 3 (/ett.) 
Hi o È ale, de a quale, dei quali, delle quali B 
cul-d : per cut, perciò, per la qual cosa, quindi. 
sUl-de-sac /fr ky d 'sak/ [vce. fr., propriamente 
culo, fondo di sacco’ ] loc. sost. m. inv. (anche fig.) vi- 
colo cieco, via senza uscita. 
culla s. t1 lettino, cuna (lett.), zana 2 (fig.) nascita, 
infanzia, natali 3 (fig.) (di persona, di civiltà, ecc.) 
luogo natio, luogo di origine. 
cullare A v t, 1 (di bambino) dondolare, ninnare, 
addormentare 2 blandire, illudere, ingannare 3 (di 
sogno, di sentimento e sim.) coltivare, custodire, ac- 
carezzare B cullarsi v. ri. 1 dondolarsi, oscillare 2 
Gig.) (in speranze, in illusioni) adagiarsi, illudersi, 
abbandonarsi. 
culminante part. pres. di culminare: anche agg. deci- 
sivo, cruciale, capitale, finale CONTR. secondario, in- 
significante. 
culminare v. intr. (fig.) arrivare all'apice, sfociare, 
terminare, finire CONTR. cominciare, iniziare, 
cùlmine s. m. 1 (di monte, di torre, ecc.) sommità, 
cima, colmo, vetta, cuspide, cacume (raro, lett.) 
CONTR. fondo, base, baratro, voragine 2 (fig.) (di 
gloria, di carriera, ecc.) apice, vertice, apogeo, fasti- 
gio, acme, auge, tetto (fig.), top (ingl.) o (di mani- 
festazione e sim.) fervore, clou (fig.), diapason 
(fig.), estremo, bello D (di stagione e sim.) pieno O 
(di ispirazione) raptus (/at.) (fig.) CONTA. inizio, 
principio. 
cùlmo s. m. (bot.) caule, fusto, gambo, stelo o (est. ) 
canna. 
cùlo s.m. 1 (pop.) deretano, didietro, sedere, nati- 
che, posteriore 2 (volg. ) ano 3 (est.) (di recipiente, 
di sacco, ecc.) base, fondo 4 (fig., pop.) fortuna 
CONTR. sfortuna, iella, sfiga (volg.) FRAS. prendere 
per il culo (fig.), canzonare, imbrogliare O essere cu- 
lo e camicia (fig.), essere in grande familiarità O fac- 
cia da culo (fig.), sfrontato, mentitore, imbroglione, 
antipatico O a cul di sacco, a fondo chiuso, senza 
uscita. V anche FORTUNA 
culottes /fr ky'lət/ [vc. fr., da cul ‘culo’ ] s. f. pl. mu- 
tandine (da donna). 
cùlto s. m. 1 latria Q religiosità 2 rito, liturgia 3 reli- 
gione 4 (fig.) (dell’amicizia, per la madre, ecc.) 
adorazione, venerazione, devozione, rispetto CONTR. 
disprezzo, spregio 5 (fig.) (della persona, del vesti- 
re, ecc.) cura, premura, sollecitudine CONTR. noncu- 
ranza, trascuratezza FRAS. ministro del culto, sacer- 
dote. V anche RITO 


- cultòre s. m. (f. -trice) studioso, appassionato, colti- 


vatore (raro), dilettante. 


cultùra s. { 1 sapienza, dottrina, istruzione, cono- 


scenza, sapere, erudizione CONTR. ignoranza, incul- 
tura, analfabelismo, somaraggine, rozzezza 2 civiltà, 
civilizzazione CONTR. barbarie, arretratezza 3 co- 
scienza, mentalità 4 (agr.) coltivazione, coltura. 
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culturismo 
culturismo s. M. cultura 


(ingl.).. 
cumulare vtr accu 


fisica. body building 


imulare, ammassare, ammucchia- 
re, accatastare, ammonticchiare D conglobare CONTR. 
Ae separare, sparpagliare, suddividere. 
dividere, sepa ; lessivamente, global- 
cumulativamente avv. complessiv ire 
mente, collettivamente CONTR. individualmente. 
colarmente, parzialmente. separatamente. sale 
cumulativo egg. collettivo. complessiv oE i pa 
comprensivo CONTR. diviso, parziale, individuale. s 
i o. 
A 1 ammasso, ammassamento, ammut- 
chiamento, accavallamento. tumulo. catasta. pila, bi- 
ca. acervo (lert.) © (anche fig.) mucchio. caterva. 
congerie, coacervo (ler.), valanga Gig.) massa. 
concentrato 2 (di redditi) unione CONTR. separa- 
cn s m. bietta. conio. zeppa. calzatoia. calzuolo, 
po. tassello, rincalzo. . 
cunetta s £ 1 canaletto 2 (est.) (del fondo strada- 
le) cuna. avvallamento. affossamento CONTR. dosso. 
cunicolo s m. galleria. passaggio. scavo, tunnel. 
cuòcere A v.7 1 cucinare. bollire. arrostire, frigge- 
re, abbrustolire, tostare 2 (di sole, di fiamma e sim.) 
bruciare. inaridire. disseccare 3 (raro) fare innamo- 
rare B v. mt 1 (es.) bruciare. inaridire, disseccarsi, 
ardere 2 (fig.) offendere. umiliare, dispiacere C 
cuocersi v int. pon. 1 sconarsi 2 (fig.) affliggersi, 
tormentarsi, risentirsi. indispettirsi 3 (raro) innamo- 
rarsi FRAS. lasciare cuocere nel proprio brodo (fig. ), 
disinteressarsi. 
cuòio s m. 1 corame. cuoiame. pelle 2 (fig., scherz ) 
(di persona) pelle FRAS. tirare le cuoia (fig.), mo- 
rire. 
cuore s.m 1 (fig.) sentimento, bontà. affetto, com- 
passione, carità, generosità CONTR. indifferenza, du- 
rezza. insensibilità 2 amore. vita 3 animo, intimo, 
coscienza 4 (fig.) ardimento, coraggio, ardire, ardi- 
tezza, audacia, intrepidezza CONTR. timore, paura, 
sgomento, umidezza, wremarsella, viltà. pusillanimità 
5 (est.) persona 6 (est., fig.) peno. seno 7 (fig.) (di 
problema, di cosa) centro. nucleo. profondo, mezzo, 
nodo, vivo. essenza, sostanza, nocciolo D (di bosco, 
di folla, ecc.) folto © (della none, dell'inverno, ecc.) 
pieno FRAS. di buon cuore (fig.), generoso O di cuo- 
re, volentieri, sinceramente: vivacemente, di gusto D 
a cuore aperto (fig.), sinceramente D avere in cuore 
Gîg.), avere in animo, avere l'intenzione O rodersi il 
cuore (fig.), consumarsi di rabbia © non gli basta il 
cuore, non ha il coraggio © donna del cuore, amata O 
amico del cuore, amico prediletto © stare a cuore, 
premere D prendersi a cuore, occuparsi O toccare il 
de). Gea) Sp una mano sul cuore 
COSCIENZA propria coscienza, V, anche 


Cupaménte aw tetramente 
mente CONTR. alle 
tamente, 
Cupézza s. f. ombrosit i i 
gica à, tetraggine, tnstezza D opa- 


ità, t . serenità, allegria, ameni - 
diosità D chiarezza, limpidezza, diafanità, dica 


. tenebrosamente, triste- 
gramente, amenamente, Spensiera- 


cupidamente aw. (/err.) avidamente, desiderosa- 
mente, bramosamente O concupiscentemente CONTR, 
sobriamente, discretamente O castamente, pudica- 
mente. . . . 

cupidigia s. f avidità, desiderio, brama, bramosia, 
ambizione, smania, ingordigia, appetito, amore, fa- 
me. voracità, cupidità, pretesa, voglia, avarizia, rapa- 
cità. venalità o concupiscenza, libidine CONTA. tem- 
peranza. moderazione, sobrietà, misura, discrezione, 


| CUPIDIGIA | 
sinonimia strutturata 


Lo sfrenato e intenso desiderio di beni e piaceri max 
teriali si dice cupidigia, avidità o, più raramente e 
in contesti letterari, cupidità: cupidigia di denaro; 
avidità di gloria. In senso generale cupidigia corrì- 
sponde quindi a brama, bramosia e a smania inte- 
so figuratamente, che evoca una tensione ancora! 
maggiore: brama di apprendere; bramosia di onori; 
smania di successo, di divertimenti, d’andarsenei 
Meno forti sono voglia, desiderio. appetito, che 


possono indicare anche un normale moto dell'animo! 


verso ciò che procura piacere, che soddisfa i bisogni; 
voglia insaziabile; desiderio legittimo di vendetta; 
gli appetiti dell'animo. Tutti i sinonimi precedenti 
possono riferirsi all’eccitazione sessuale, e in questo 
caso coincidono col significato proprio di libidine; 
che estensivamente indica aspirazioni irrequiete e 
smodate: soddisfare la propria libidine; libidine del 
potere; quasi equivalente è concupiscenza, Voc 0; 
lo raro nell'uso corrente e che per la morale cattoli= 
ca equivale a una sensualità abituale e peccammosa. 
Molto forti sono anche ingordigia e voracità, che 
evocano un'idea di insaziabilità, e che rispetto al ter 
mini precedenti hanno maggiore ampiezza semanti- 
ca; nel significato proprio infatti si avvicinano ago- 
la, ghiottoneria, che indicano, pur meno incisiva- 
mente, una propensione e un piacere del cibo che va 
al di là della fame, ossia dello stimolo normale e LE 
siologico a mangiare: ingordigia di cibi, di bevande; 
figuratamente o in senso lato questi termini indicano, 
un’avidità generale: ingordigia di denaro, or tai 
iaceri. pen | 
4 Pretesa si distingue perché designa un'esigenta 
eccessiva e ingiustificata oppure un bisogno der A 
comodità, di solito affermato energicamente: de: 
troppe pretese; sono pretese assurde. AVATI s va 
nalità si riferiscono di solito al rapporto con 1 E 
ro; in particolare, l’avarizia è il tratto canti | 
di chi lo spende raramente e tende morbosamé! vai 
accumularlo: la sua avarizia è nota a tutti; chi LA i 
ce agisce solo in funzione del proprio ama Tal 
pecuniario è caratterizzato da venalità. Anie È NI 
pacità si dirige di solito a beni prettamente dira pis) 
li, e indica la tendenza a ghermibli, a rapirli i arik: 
ni del Jegittimo proprietario; la rapacità degli f Lo 
zini, | A 


, . P rofon- 
Cùpo agg. 1 (di recipiente, di pozzo € sim.) T evato, 


do, cavo, fondo, concavo, avvallato CONTRISI tene? 
convesso 2 (di notte, di penombra, ecc .) 


broso, OSCUro, scuro, fosco, tetro, atro (lett.) O (di 
tempo, di cielo, ecc.) coperto, chiuso, grigio, livido, 


plumbeo, nereggiante CONTA, luminoso, chiaro, gaio, 
limpido, sereno, aperto, soleggiato, aprico, ridente, 
rilucente, risplendente, scintillante 3 (di bosco) fol- 
to, fitto, denso, impenetrabile CONTR. rado 4 (est.) 
(di colore) scuro, foncé (fr.), intenso CONTA. chiaro, 
diafano 5 (di suono, di rumore) sordo, minaccioso, 
basso, indistinto, profondo, cavernoso O (di voce) 
sepolcrale (fig.) CONTR. limpido, sonoro, vibrante, 
squillante, argentino 6 (fis.) (di persona) pensiero- 
so, taciturno, triste, ombroso, pensoso, assorto, acci- 
gliato, serio, preoccupato, meditabondo, immalinco- 
nito o (di situazione, di eventi) difficile, brutto 
CONTA. spensierato, allegro, ameno, contento, festan- 
te, faceto, loquace, radioso, raggiante, sorridente D 
lieto, dorato. V anche DENSO, NERO 
cùra s. f. 1 interessamento, considerazione, riguardo, 
attenzione CONTR. noncuranza, disinteressamento, 
indifferenza, incuranza, abbandono 2 premura, solle- 
citudine, assiduità, amorevolezza, avvertenza, caute- 
la, vigilanza, assistenza CONTR. disinteresse, noncu- 
ranza 3 (lett.) preoccupazione, affanno, cruccio, af- 
flizione, angustia, inquietudine, pena, pensiero, assil- 
lo, seccatura CONTR. sollievo, gioia, serenità, spen- 
sieratezza, pace, tranquillità, consolazione 4 (di la- 
voro) accuratezza, diligenza, zelo, precisione, co- 
scienziosità, solerzia, impegno, studio, esattezza 
CONTR. incuria, trascuratezza, negligenza, sciatteria, 
inavvertenza, sbadataggine, dimenticanza 5 (di pa- 
trimonio, di ente, ecc.) direzione, amministrazione, 
governo, gestione, conservazione, custodia 6 (relig.) 
parrocchia, prebenda 7 (med.) terapia, trattamento, 
rimedio, medicina, nosoterapia, terapeutica O (fig.) 
rimedio, antidoto, ricetta FRAS. aver cura, occuparsi 
Da cura di, per opera di o casa di cura, clinica pri- 


vata O cura dell'uva, ampeloterapia, botrioterapia. 
V anche MEDICINA, ZELO 


curabile agg. guaribile, trattabile, rimediabile, sana- 


Curàre A v tr. 1 (di n 


re, gestire, ammini 
, amm 
Op Inistrar 


bile, risanabile, medicabile, recuperabile CONTR. in- 
gabile, insanabile, immedicabile (/err.), irrecupe- 
abile, incurabile, irrimediabile, cronico. 

e 2 (est) nalato) assistere CONTR. trascu- 
(di ferita), SaN guarire, recuperare, trattare 3 
scurare 4 (di: icare, bendare, fasciare CONTR. tra- 
re, guard ! Interessi, di ente, ecc.) accudire, bada- 
' are, vigilare, provvedere, governare, segui- 
e, soprintendere, sorvegliare 


rocurą s j . 
rare CONTR. trascurare 5 (di scritto, di opera 


arte, ecc. ) 


Curarsi v, rif cesellare (fîg.), rifinire, correggere B 


SOrvol 


occuparsi, darsi pensiero, badare, stu- 


tarsi, ad si x 
Operarsi, premurarsi O impicciarsì CONTR. 


are, tra 


donare iscurare, ignorare, dimenticare, abban- 


Medi, 
c 


K 
ra 


Curàto (2) 


» archiviare, infischiarsi 2 custodirsi (fig. ), 


scurarsi, (V'anche CORREGGERE 
apeutico, medicamentoso, medici- 


1) p , 
orbito, rifin; t Pass di curare; anche agg. corretto, 
ato Ito CONTR. abborracciato, rozzo, trascu- 


S. m, parroco, prevosto. 


277 


curatóre s. m. (f. -trice 
(di libri, di articoli, e. 
sore. 
cùria s. f. 1 foro, tribunale 2 cancelleria 3 corte. 
curiosamente aw. 1 con curiosità, attentamente 
CONTR. distrattamente, distaccatamente 2 bizzarra- 
mente, stranamente, insolitamente, singolarmente, 
Inconsuetamente, pittorescamente, stravagantemente 
CONTA. normalmente, comunemente, 
curiosare v. intr. osservare, indagare, cercare, fruga- 
re, spiare, origliare, ficcanasare, scuriosire (raro, 
tosc. ), interessarsi CONTR. disimteressarsi, essere di- 
screto. 
curiosità s. f 1 interesse, desiderio, attesa, attenzio- 
ne, vaghezza (/ett.) CONTR. indifferenza, disinteresse 
2 indiscrezione, curiosaggine, petulanza, importuni- 
tà CONTA. discrezione, tatto, ri guardo 3 (di cosa) ra- 
rità, bizzarria, stranezza, capriccio, novità, singolari- 
tà. V anche INDISCREZIONE 
curiòso A agg. 1 (di persona, di sguardo, ecc.) in- 
teressato, desideroso, attento CONTR. indifferente, di- 
sinteressato 2 (di persona) ficcanaso, indiscreto, in- 
dagatore, frugone, invadente, impiccione, mettibocca 
(raro) CONTA. discreto, riservato 3 (di persona, di 
fatto, ecc.) insolito, singolare, raro, strano, bizzarro, 
buffo, strampalato, balzano, ridicolo, eccentrico, 
estroso, stravagante, inconsueto, intrigante, origina- 
le, ghiribizzoso (raro), bislacco, esotico (fig.), sui 
generis (/at.) CONTR. normale, comune, ordinario, 
equilibrato B s. m. ficcanaso, indiscreto, frugone, in- 
vadente. V anche RARO. 
curricolo s. m. carriera, percorso, professione, reso- 
conto, curriculum, curriculum vitae (/at.). 
curriculum s. m. inv. curricolo. 
curriculum vitae /lar. kur'rikulum 'vite/ [vc. 
lat., propriamente ‘carriera della vita’ ] loc. sost. m. inv. 
curricolo. 
cùrva s.f. 1 arco, parabola, curvatura 2 gobba, incur- 
vamento, piegatura, piega, curvatura 3 (di grafico) 
isobara, isobata 4 (geogr. ) isoipsa, curva di livello 5 
(spec. al pl.) (fig., fam.) (di corpo) rotondità, sinuo- 
sità, forme 6 (di strada, di fiume e sim.) svolta, tor- 
nante, gomito, giravolta, tortuosità, ansa, giro, zigzag 
CONTR. rettilineo. 
curvàbile agg. piegabile, flettibile, flessibile CONTA. 
rigido. V anche FLESSIBILE 
curvàre A v. tr. piegare, torcere, inarcare, arcuare, in- 
curvare, flettere, chinare CONTA. raddrizzare, rettifi- 
care B v. intr. (di strada, di veicolo, ecc.) svoltare, 
voltare, girare, sterzare C curvarsi v. rifl. piegarsi, ab- 


curvo 
) 1 amministratore, gestore 2 
cc.) redattore, critico, esten- 


bassarsi, flettersi, chinarsi, inarcarsi, inchinarsi 
CONTR. raddrizzarsi, alzarsi D v. intr. pron. ingobbire, 
aggobbire. 


curvatùra s. f 1 piegatura, piegamento, curvamen- 
to, incurvatura, flessione, inarcamento 2 curva, gob- 
ba, gomito, piega, incurvamento 3 {anat.) ripiega- 
mento. 

curvilineo agg. curvo, sinuoso, arcuato, ricurvo 
CONTA. rettilineo, dritto. 

cùrvo agg. 1 piegato, arcuato, curvilineo, inarcato, 
sinuoso, incurvato, ricurvo, convesso, falcato, lunato 
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cuscinetto n 
180) adunco CONTR. diritto, rettilinco, rigido 2 
(di persona, di capo) chino, prono, abbassato 
CONTA. ritto, impettito 3 (6st. ) (dî persona, di spal- 
le e sim.) gobbo, ingobbito, gibboso, cascante 
CONTR. diritto, eretto. 
cuscinetto A s m. 7 dim. di cuscino 2 tampone. 
puntaspilli 3 (mecc.) ralla 4 (fam.) deposito adipo- 
so. grasso B in funzione di agg. inv. (pospostoauns.) Qis. ) 
(di stato. di zona. ecc.) intermedio, interposto. trap- 


D (di ne 


posto. | 
cuscino s. m. guanciale, origliere (raro, ler. Y, ca- 
pezzale, piumaccio. 
cuspidàto agg. cuspidale, aguzzo, puntuto CONTR. 
smussato, tondeggiante. i 
cùspide s !. 1 (di lancia, di freccia. ecc.) vertice, 
punta, cima © rilievo 2 (di edificio) coronamento. 
guglia 3 (est.) (di montagna) vetta. cima, culmine, 
sommità. . 
custòde A s m. e f 1 guardiano. portinaio, portiere, 
usciere, sorvegliante © bidello 2 (esi. ) carceriere, se- 
condino, guardia 3 (fig.) (di memorie. di tradizioni, 
ecc.) difensore, protettore. conservatore, detentore. 
tutore a depositario B m funzione di agg. (dert. ) protet- 
tore. 
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custòdia s f. 1 sorveglianza, guardia, vigilanza, pre- 
sidio 2 carcerazione 3 responsabilità salvaguardia 
cura, protezione, conservazione, difesa, tutela 4 
mantenimento, affidamento 5 astuccio, scatola, fode- 
ro, guaina, busta, scrigno, cartella, carpetta, cassafore 
te. cofanetto, trousse (fr), raccoglitore O teca, reli- 
quario, ciborio FRAS, agente di custodia, guardia car- 
cerana, V anche DEESA 
custodire A v. tr. 1 (di cosa, di segreto, dì sentimen- 
to) conservare, serbare, covare (fig.), cullare (îg.), 
nutrire (fig. ) 2 (anche fig.) (di innocenza, di memo- 
rie, ccc.) tutelare, salvaguardare, preservare, curare, 
proteggere, parare, guardare, governare, difendere 
CONTR. trascurare, negligere (raro, lett.) 3 (di perso- 
na) assistere, badare, provvedere CONTR. abbandona- 
re, trascurare 4 (di prigioniero) sorvegliare, vigilare, 
piantonare CONTR. trascurare B custodirsi v. rifl. ba- 
darsi, curarsi CONTR. trascurarsi. V anche GUARDARE 
cutàneo agg. della pelle, epidermico, epiteliale. 
cùte s. f. pelle, epidermide, derma, epitelio. 
cuticola s. f. pelliccola, membrana, pellicina. 
cutter /ingl. 'katə/ [ve. ingl., ‘tagliatore’, da f0 cut 
*‘tagliare`] s. m. inv 1 yacht (ingl.), sloop (ingl.) 2 
sgarzino. 
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da I prep. che introduce diverse determinazioni 1 (di causa) 

er, a causa di, a motivo di 2 (di luogo) presso, per, 
attraverso, tra 3 (di provenienza) di, da parte di 4 (di 
mezzo) per Mezzo di, mediante 5 (di fine 0 scopo) 
per 6 (di qualità) con 7 (di limitazione) quanto a, li- 
mitatamente a 8 (di modo) come II prep. che introduce 
diverse proposizioni 1 (consecutiva) che 2 (finale) per. 
dabbenaggine s. f balordaggine, citrullaggine, co- 
glioneria (pop.), grullaggine, ocaggine, semplicio- 
neria, ingenuità, credulità, minchioneria (pop.), stor- 
ditaggine, stolidezza, sconsideratezza, sciocchezza 
CONTA. intelligenza, acume, avvedutezza, acutezza, 
accortezza, perspicacia, sagacia, finezza, scaltrezza, 
furberia, astuzia. 
daccàpo aw. dal principio, di nuovo, ancora, un'al- 
tra volta, ex novo (/at.) CONTR. di seguito, non più. 
dacché cong. 1 da quando, dopo che CONTR. prima 
che 2 (lett.) poiché, dal momento che, giacché, sic- 
come. 
dàcia [vc. russa, originariamente ‘dono (del princi- 
pe), legata all’ant. v. slavo che sign. ‘dare’] s. f. (in 
campagna in Russia) villetta, cottage (ingl.), casa. 
dado s. m. 1 (per gioco) cubetto, astragalo, aliosso 2 
(est.) cubo 3 (mecc.) bullone, madrevite 4 (arch.) 
base, basamento, piedistallo, plinto, zoccolo FRAS. a 
dadi, a cubetti; (est.) a quadretti, a scacchi o far di- 
bile a conire dadi Gig), avere una fortuna incredi- 

$ 1 è tratto, tutto è deciso, 
daltrónde aw. d'altra parte, d'altro canto. 

ma s. f. 1 nobildonna, gentildonna, signora CONTR. 

P a; comare, donnetta, donnicciola 2 (di balle- 
laeran dama (A 3 p~ tosc.) fidanzata FRAS. fare 
riore (detto mae A i Ripa a personaggio supe- 
damascàre Hina, uoma). 

tessere a i 5 (di panno) lavorare a damasco, 
nare, ageminane | arabescare 2 (di armi) damaschi- 

lamascàto agi niellare. , 
panno) lavorato 4 .. j lamascare; anche agg. 1 (di 

i amasco D arabescato, operato 2 


(di armi 
ni) di T i $ x pi 
lato, ) amaschinato, ageminato, intarsiato, niel- 


damerino s 
notto, dandy ( 
co, Banimed 
arfallone, pl 


m. bellimbusto, figurino, gagà, zerbi- 
ingl.), elegantone O vagheggino, cicis- 
Tr cascamorto, donnaiolo, dongiovanni, 
ayboy (ingl.) CONTR. trasandato, inele- 


Bante, < : 
» Strac ai . 
One, n da pezzente, rozzo, sciattone, ciabat- 
(tose, ), gei, olone,  sbrindellone, sciamannato 
danzp Siamannone (rose 

àri osc. ), 


danaròsc denaro, 
vizioso ln facoltoso, ricco, agiato, abbiente, do- 
+), benestante CONTR. povero, indigente, 


d, D 


bisognoso, nullatenente, spiantato, pezzente, strac- 
cione, miserabile, disgraziato, disperato (fig. ), mise- 
ro, squattrinato, mendicante, 
dancing /ingl. 'da:nsiņ/ [vc. ingl., part. pres. di to 
dance ‘danzare’ ] s. m. inv. sala da ballo, locale da bal- 
lo, discoteca, night (ingl. ), night-club (ingl. ), balera. 
dandy /ingl. 'dændi/ [dal n. proprio Dandy, vezz. di 
Andrew ‘Andrea’ (?)] s. m. inv. damerino, zerbinotto, 
bellimbusto, elegantone, figurino, playboy (ingl.), 
dongiovanni O snob (ingl.), raffinato CONTR. rozzo, 
primitivo, trasandato, ciabattone, straccione, pezzen- 
te, sciattone, sciamannone (fosc.), sciamannato 
(tosc.). V. anche SNOB 
dannàre A v. tr. 1 (lett.) condannare, castigare, pu- 
nire CONTR. graziare, assolvere, riabilitare, salvare, 
redimere 2 condannare alla pena etema B dannarsi 
v. rif. 1 perdere l’anima, andare all'inferno CONTR. 
salvarsi, redimersi 2 tormentarsi, affliggersi, cruc- 
ciarsi, disperarsi, dolersi, conturbarsi, travagliarsi 
CONTA. allietarsi, rallegrarsi, rasserenarsi, consolarsi, 
confortarsi. 
dannàto A pari. pass. di dannare; anche agg. 1 (lett.) 
castigato, punito CONTR. graziato, assolto, riabilitato 
2 condannato all'inferno, reprobo CONTA. salvato, re- 
dento, beato, eletto 3 (fig.) (di lavoro, di ipotesi, 
ecc.) eccessivo, enorme, smisurato D disgraziato, 
malaugurato, maledetto CONTA. piacevole, fortunato 
B s. m. condannato alle pene dell’inferno, reprobo 
CONTR. beato FRAS. come un dannato, moltissimo, 
disperatamente. 
dannazione A s. f 7 condanna, castigo, punizione, 
perdizione CONTR. felicità, grazia, beatitudine 2 con- 
danna all’inferno CONTR. salvazione, salvezza, re- 
denzione 3 (fig.) (di persona o cosa) tormento, pe- 
na, afflizione, dolore, affanno, strazio CONTA. sollie- 
vo, liberazione, contentezza, gioia, gaudio, giubilo, 
letizia B in funzione di inter. maledizione! V. anche PUNI- 
ZIONE 
danneggiamento s. m. danno, guasto, deteriora- 
mento, avaria, rottura O manomissione, sabotaggio 
CONTA. accomodamento, aggiustatura, restauro, ripa- 
razione, rifacimento, ripristino. 
danneggiare A v. tr. 1 sciupare, guastare, conciare 
male, deteriorare, manomettere, sabotare, fracassare, 
lesionare, rompere, rovinare, assassinare (fig.), pre- 
giudicare O menomare, ledere, offendere (fig. ), com- 
promettere CONTR. accomodare, aggiustare, restaura- 
re, riparare, rifare, ripristinare, acconciare, migliora- 
re o proteggere, salvaguardare 2 (fig.) (di onore e 
sim.) offendere, nuocere, ferire, ledere, spregiare, in- 
giuriare CONTR. rispettare, difendere B danneggiar- 
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danneggiato 
si vr? essere causa del proprio danno, subire un dan 
no. soffrire un danno. andare di mezzo, rovinarsi 
CONTR. profittare O cautelarsi. V anche GUASTARE 
danneggiàto part. pass. didanneggiare; anche 200 n 
s m. Í sciupato, guastato, rovinato, deteriorato, mal- 
trattato. malridotto (/am.). strapazzato, fracassato, 
rotto. manomesso, sinistrato. colpito O compromes- 
so, leso, offeso (/îg.). menomato CONTR. aggiustato. 
accomodato, restaurato O illeso, incolume, indenne 2 
(fg.) (di onore e sim.) offeso, ingiuriato. leso, spre- 
giato CONTR. riparato, difeso, onorato, salvo. 
danno s. m. 1 danneggiamento, avaria, deteriora- 
mento, guasto, manomissione, rottura O scempio, 
sconcio. rovina CONTR. accomodamento, aggiusta- 
mento. restauro, riparazione, rifacimento, ripristino 
2 (fig.) disgrazia, calamità, catastrofe, sciagura 
CONTR. fortuna, salvezza 3 (fig.) svantaggio, perdita 
D scapito, discapito, detrimento D offesa, oltraggio, 
onta, ingiuria O fregatura (gerg.) CONTR. vantaggio, 
beneficio, bene, favore, giovamento. profitto, toma- 
conto, utilità o risarcimento, compenso, indennizzo 4 
(med.) (di organo) alterazione, lesione FRAS. chie- 
dere i danni, esigere il risarcimento O avere il danno 
e anche le beffe, rimetterci in maniera totale; essere 
danneggiato e schemito. V anche PREGIUDIZIO 
dannosità s. f nocività, perniciosità, insalubrità 
CONTA. utilità O sanità, salubrità. 
dannòso agg. controproducente, nocivo, pernicioso, 
rovinoso, disastroso, sinistro, deleterio, pericoloso, 
pregiudizievole, funesto, lesivo, esiziale, malefico, 
nefasto, svantaggioso, sfavorevole D (per la salute) 
malsano, insalubre, velenoso CONTR. innocuo, inof- 
fensivo O giovevole, proficuo, utile, vantaggioso, 
buono, valido, benefico, conveniente, fruttuoso, 


provvido, profittevole, lucroso © salubre, salutare, 
sano. 


DANNOSO 
sinonimia strutturata 


(Sa; tempesta rovinosa: risultano 


ilenti funesto, deleterio, esiziale o 
3 irab; il fumo è deleterio pe. 
ni deleterie allo spirito; una politica, un comport 

o pernicioso; in Dicci 
mortale. 


EOE 
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CONTR. prendere, pigliare, ricevere, accettare Q chie- 
dere. chiamare, invocare, cercare, mendicare, que- 
stuare O negare 2 donare, regalare, elargire, prodiga- 
re, devolvere CONTR. accettare, gradire 3 (di tempo, 
di attività, ecc.) dedicare. consacrare, spendere 
CONTR. assorbire 4 (di premio, di incarico, ecc.) ag- 
giudicare. conferire O affidare. assegnare, attribuire, 
investire CONTR. levare, togliere, privare 5 (di ordi- 
ne, di lezione, ecc.) impartire 6 (di pena) infliggere, 
irrogare CONTR. condonare 7 (di medicina e sim.) 

ropinare. somministrare, prescrivere, ordinare O (di 
cibo, di vino) presentare, servire, ammannire, prepa- 
rare 8 (di denaro e sim.) pagare, sborsare, erogare 
CONTR. incassare, intascare, riscuotere, incamerare O 
spremere, depredare, derubare 9 (di notizia, di pare- 
re, ecc.) comunicare, fornire, palesare, trasmettere, 
diffondere CONTR. nascondere, celare 10 (di pugno, 
di calcio, ecc.) assestare, sferrare, vibrare, affibbia- 
re, mollare (pop.), appioppare CONTA. ricevere, bec- 
carsi (pop.) 11 (di febbre, di nausea, di emozione, 
ecc.) arrecare, causare, destare, provocare, infonde- 
re, suscitare, generare O (di forza, di movimento) im- 
primere O (di luce, di calore) emanare, emettere, 
spargere 12 (di utile) fruttare, produrre, rendere 13 
(di concerto, di film, ecc.) eseguire, rappresentare D 
interpretare © proiettare 74 (di benvenuto, di buon 
anno, ecc.) augurare, porgere B v. intr. 1 (contro qual- 
cosa) battere, colpire, urtare 2 (in escandescenze, in 
lacrime, ecc.) prorompere, scoppiare 3 (di finestra, 
di facciata, ecc.) affacciarsi, guardare, essere espo- 
sto, essere rivolto 4 (di fiume, di strada) sboccare, 
finire, gettarsi C darsi v. rifl. 1 (allo studio, alla mu- 
sica, ecc.) applicarsi, dedicarsi, consacrarsi, votarsi, 
impegnarsi, interessarsi, occuparsi CONTR. disinte- 
Tessarsi, trascurare, astenersi 2 (alla gioia, al nemi- 
co, ecc.) abbandonarsi, cedere O arrendersi, conse- 
gnarsi, sottomettersi O concedersi, affidarsi CONTA. 
Tesistere, far fronte, fronteggiare, ribellarsi D v, intr. 
P G arere, a gridare, ecc.) cominciare, iniziare 
itr no oi desistere, smettere E v. int. impers, e 
an EA e sim.) avvenire, accadere, verifi- 
in funzione di > succedere F v ri, rec. scambiarsi G 
CONTA, credito m. solo sing. passivo, debito, dovuto 
dare alla luce" attivo FRAS. dare fuoco, incendiare O 
are di testa E il O dare alla testa, stordire o 

» ammattire O dare nel segno, colpire nel 


Molto vicini tra loro e meno incisivi dei preceden? 
ti sono sfavorevole, sinistro e svantaggioso, che de- 
signano ciò che è contrario. avverso o che può ave- 
re un'influenza negativa su una certa cosa: l'atleta 
gareggia in condizioni fisiche sfavorevoli; presagi, 
tempi sinistri; patti svantaggiosi, Produce un effetto 
contrario a quello voluto ciò che è controproducen- 
te: sistema, argomento, atteggiamento controprodu- 
cente. Quello che non è necessariamente dannoso 
ma che comporta dei rischi sì dice pericoloso: ope- 
razione pericolosa; il fumo è pericoloso; la semplì- 
ce possibilità di arrecare danno è la caratteristica an- 
che dì ciò che è pregiudizievole: guest'alimentazio- 
ne è pregiudizievole per la salute. 

Le cose che danneggiano specificamente la salute 
sono malsane e insalubri: zona paludosa e insalu- 
bre; clima, cibo, luogo malsano; è velenoso invece 
ciò che è tossico, ossia che, se penetra in un organi- 
smo e viene assorbito anche in piccola quantità, pro- 
duce effetti gravissimi, anche letali: sostanza vele- 
nosa, liquido velenoso. sé 


dànza s. f. 1 ballo, balletto 2 (esr.) ondeggiamento, 
oscillazione 3 (Jett. ) intrigo, imbroglio. 

danzante part. pres. di danzare; anche agg. 1 (est.) 
(di cosa) ballerino, traballino (fam.), ondeggiante, 
oscillante CONTA. fermo, fisso, immobile 2 (di trat- 
tenimento) con danze, da ballo, di ballo. 

danzàre A v. int. 1 (di persona) ballare, saltare, fa- 
re quattro salti 2 (fig.) (di cosa) agitarsi, volteggia- 
re, traballare, ondeggiare, oscillare CONTR. essere 
fermo, essere immobile B v. tr. ballare. 

danzatore s. m. (í. -trice) ballerino. 

da pòco V. dappoco. 

dappertùtto aw. in ogni parte, in ogni luogo, per 
ogni dove, ovunque, dovunque, urbi et orbi (/at.) 
CONTR. in nessun luogo, da nessuna parte. } 

dappocàggine s. f. inettitudine, imperizia, incapa- 
cità, inabilità, goffaggine, debolezza, meschinità 
CONTR. attitudine, capacità, abilità, perizia, energia, 
valore. V anche DEBOLEZZA 

dappòco agg. iw. 1 (di persona) inetto, incapace, 
imperito (lett.), inesperto, buono a nulla, inconclu- 
dente, meschino, sciocco CONTR. abile, capace, ener 
gico, fattivo, in gamba, intelligente, valente 2 (di co- 


sa) poco importante, di scarso valore, marginale, Sê- 


Pi -s è a rd, se; a Fi È 
condario, lieve, piccolo, trascurabile, imiter r Pia) indovinare D dare nell'occhio, attirare 
CONTA. centrale, basilare, fondamentale, essenzià “s darsi d n D darsele, picchiarsi O darsi d’attorno, 
rilevante, importante, di primaria importanza, gra! me = = affaccendarsi. Variche GUARDARE; PREN 
> ERE 


de, pesante, grosso. 

dapprima aw. prima, in un primo mom 
mente, in un primo tempo, sul principio, al p 
dapprincipio, all’inizio, sulle prime, d’acchito, si 
lì, originariamente, preliminarmente CONTR. suco 
sivamente, in un secondo tempo, in un secondo M! 4 
mento, più tardi, in seguito, poi, dopo, alla fine» 


arale dar à 

ento, inizia! m. pe (dark, ingl. da:k/ [vc. ingl., propr. ‘scuro’] s. 
al e. darsena che 299. inv. CFR. punk, metallaro. 

nale, ui £1 scalo o cala, bacino, calanca 2 arse- 
dàta 5 tere, officina, squero (venez ). 

Periodo, m bandi mese e anno 2 tempo, epoca, era, 
vecchia gp mento, datazione FRAS. di antica data, di 


nalmente, ta, di lunga dat ico, ri i 

` pl ‘a, antico, risaputo, arcino- 
dare A v tr. 1 consegnare, porgere, offrire, pesto) data esca data, recente, P 
portare D accordare, concedere, rilasciare, perat ; ingl, du f'data 'baze, ingl. 'deito beis/ [loc. 
trasferire O distribuire, ripartire o prestare DN! loc. sost, m P. di dara 'dati” e base ‘base, supporto’ ] 


procurare 0 (di cosa dovuta o meritata) trib! im (elab.) banca dati, base dati. 


i davvero 
datàbile 299. collocabile, riportabile, 
datàre A v r. 1 mettere la data 2 (di avvenimento) 
collocare B v. intr. avere inizio, cominciare, decorrere, 
risalire CONTA. finire, terminare, 
datàto part, pass. di datare; anche agg. (fig.) superato, 
sorpassato, imattuale, vecchio CONTA. attuale, mo- 
demo, 
datazione s. f data, cronologia. 
dato A part. pass. di dare; anche agg. 1 consegnato, as- 
segnato, trasferito O accordato, ceduto, concesso, of- 
ferto, porto O distribuito CONTA, preso, ricevuto, ac- 
cettato O cercato, chiamato, chiesto, invocato o rifiu- 
tato 2 donato, regalato, largito, elargito 3 (di tempo, 
di attività, ecc.) dedicato, consacrato, speso 4 (di 
premio, di incarico, ecc.) affidato, assegnato, attri- 
buito, aggiudicato, conferito CONTA. levato, tolto 5 
(di ordine, di lezione, ecc.) impartito 6 (di pena) in- 
flitto CONTA. condonato 7 (di medicina e sim.) som- 
ministrato, prescritto 8 (di denaro e sim.) regalato, 
prestato, distribuito, pagato,  sborsato, erogato 
CONTA. preso, ricevuto, incassato, intascato 9 (di no- 
tizia, di parere, ecc.) comunicato, fornito, trasmesso 
CONTA, nascosto, celato, serbato 70 (di pugno, di 
calcio, ecc.) assestato, sferrato, affibbiato CONTA. ri- 
cevuto 11 (di febbre, di nausea, ecc.) causato, pro- 
vocato, suscitato 12 (di utile) fruttato, prodotto, re- 
so 19 (di concerto, di film, ecc.) eseguito, rappre- 
sentato, proiettato 14 (di benvenuto e sim.) augura- 
to 15 (di tempo, di luogo, ecc.) certo, determinato, 
stabilito, particolare, specifico, speciale 16 (di per- 
sona) dedito, votato B s. m. fatto accertato, clemento, 
nozione, presupposto O caratteristica O (spec. al pl.) 
estremo. 
datòre s. m. (f -trice) FRAS. datore di lavoro, im- 
prenditore. 
dattilografàre v. tr dattiloscrivere, scrivere a mac- 
china, battere a macchina. 
dattilografato part. pass. di dattilografare; anche 
agg. dattiloscritto, scritto a macchina. 
dattiloscritto A agg. scritto a macchina, dattilogra- 
fato B s. m, testo dattilografato. 
dattiloscrivere v. tr. dattilografare, scrivere a mac- 
china. 
dattòrno A aw. intorno, vicino, dintorno, tutt’ intor- 
no, poco lontano, dappresso, accanto CONTR. lontano, 
discosto, distante B in funzione di agg. inv. circostante, 
circonvicino, vicino CONTA. distante. 
davanti A aw. di fronte, di faccia, dirimpetto, dinan- 
zi, innanzi, anteriormente CONTR. di dietro, nella par- 
te posteriore, alle spalle, appresso, a tergo (/ett.) B 
nella loc. prep. davanti a, alla presenza di, al cospetto di 
C in funzione di agg. anteriore CONTA. di dietro, poste- 
riore D in funzione di s. m. parte anteriore, facciata 
CONTA. parte posteriore, didietro, retro. 
davanzale s. m. soglia, parapetto. 
davànzo o d’avànzo aw. più del necessario, molto, 
abbondantemente, a bizzeffe, a cataste, a fiumi, a 
non finire CONTR. scarsamente, insufficientemente, 
poco, limitatamente. 
davvéro aw. 1 in verità, effettivamente, per davve- 
ro, veramente, invero, realmente, sul serio, giusto, 


Dîgitalizado com CamScanner 


dazebao 
proprio CONTR, per sche 
d CONTR. per. scarsamente. 
dazebào |\c, cinese “manifesto A ge 
arm maniis murale. 

zibào \ darebao. 
sosta 21 gabella, imposta, tributo, tassa, pe 
gio c dogana 2 uMicio daziano. | Ve 
débâcle > detall Ive, fr, propriamente “disge- 
lol. da de r ‘togliere il bastone di chiusura della 
porn] s fm sconfitta strepitosa, disastro, sfacelo, 
hamest, insuccesso CONTR. virtona, Inento, — 
debellàre i.» \incere definitivamente, sconfiggere. 
harem, distrasgere, sgominare, sharagliare. domare 
o (enche Fg) estirpare, annientare CONTR. pender, 
avere la peggio, essere sconfitto. V anche VINCERE 
debellàto ret mx o debellare. e70 ago annienta- 
to, sgominato, sbaragliato, sconfitto. vinto, battuto 


tro 2 molto, assai, oltemo- 


mdi caratten'] 


dag- 


CONTR. vincente, vittorioso, trionfatore, 
debilitànte œz mes c debilitare. ame agg. este- 
nuante, sfibrante. spossante. snervante, stancante 
CONTR. comoborante, noostimente, rinforzante, forti- 
ficante, ristoratore, tonificante, tonico. 
debilitàre A v v indebolire. stancare, inflacchire, 
abbattere, estenuare, sinire, fiaccare, sfibrare, sner- 
vare, spossare, stremare, svigonre, esaurire CONTR. 
rinforzare, imvbustire, nnvigorire, corroborare, forti- 
ficare, tonificare, nstorare, ritemprare B debilitarsi 
vit pron indebolirai, infiacchirsi, deperire, esaurirsi, 
sfibrami, sfiancani. snervarsi, spossarsi, perdere le 
forze CONTR. rafforzarsi. imobusbrsi, rinvigonirsi, ri- 
cuperare le forze. nposare. V anche STANCARE 
debilitato per pes d debilitare: anche agg. indebo- 
lito, debole, esaunto, infiacchito. abbattuto. sfibrato, 
snervato, cascante, estenuato, Vigorito, stanco, Spos- 
sato, stremato CONTR. rinforzato, corroborato, rinvi- 
gonto, tonificato, irrobustito, forte. gagliardo, robu- 
sto, vigoroso. 
debilitazione s f debolezza. indebolimento, infiac- 
chimento. spossamento. spossatezza. stanchezza. 
esaurimento, sfinimento CONTR. irrobustimento, raf- 
forzamento, rinvigorimento, tonificazione © energia, 
forza, gaglierdia, vigore. 
debitamente aw nel modo dovuto. conveniente- 
mente, adeguatamente. opportunamente CONTR. in- 
Errigray inadeguatamente, inopportunamente. 
da 1 (di modo, di tempo, ecc.) dovero- 
i pportuno. conveniente, adatto, appro- 
prato, necessario CONTR. non dovuto, indebito, non 
necessario O inadatto, inopportuno, disadatto, scon- 
veniente 2 (est.) (di punizione, di riconosciment 
ecc.) giusto, meritato, proporzionato CO nento, 
sto, immeritato, s sa air 
Del » proporzionato. V anche ADATTO 
2° sa) S. m. 1 cosa dovuta, somma dovuta arre- 
elicit (lat.), passivo, disav indebit 
Fee. pendenza, Sa ci la 
1 grant ien-, 
debitore a n° pa ser) dovere, obbligo. 
" trice) 1 (dir.) trattario, 


trassato D moroso insolvi 
L TOSO, ente CONTR. i 
(fis.) (di gratitudine e sim.) du bea 


g. 9 
débole A agg. 1 cascante, fragile, esite, del cato, 
1 h 


BINDI 
IN 


Battuto, accasciato O fiacco, molle, stanco, sfibrato, 
snervato,  Spossato, stremato, svigorito, estenuato 
CONTR. torte, forzuto, gagliardo, robusto, vigoroso, 
aitante, muscoloso, resistente, atletico, erculeo, ner- 
bomto, energico, Norido, prosperoso, rubizzo 2 
(ic) (di carattere, di volontà. ecc.) incostante, ce- 
devole, amendevole, irresoluto, indeciso, influenza- 
bile CONTR. costante, perseverante, risoluto, volitivo, 
agguerrito, granitico, determinato, saldo, ferreo 3 
(8) (di nagionamento, di scusa, ecc.) poco convin- 
cente, poco persuasivo, fallace, inconsistente, labile 
D annacquaro CONTR. convincente, persuasivo, vali- 
do, consistente, solido, efficace, buono, fino o graf- 
fante, icastico, incisivo 4 (di suono, di luce, ecc.) 
fievole, fico, smorzato, indistinto, evanescente, lie- 
ve, smorto, sommesso, tenue, velato CONTA. forte, in- 
tenso, vivo, vivace, vivido, sfolgorante, accecante o 
lacerante, acuto, lancinante, penetrante, rimbomban- 
te Dalto, stentorco, tonante B s. m.e f 1 (fisicamen- 
te) gracile, fragile, mingherlino CONTR. maciste, ma- 
cigno, roccia 2 (moralmente) fantoccio, pecora, ban- 
deruola CONTR. pellaccia, duro (pop.), risoluto C s, 
m. 1 carenza, difetto, debolezza CONTR. punto di for- 
za 2 inclinazione, predilezione, preferenza, simpatia, 
penchant (7) CONTR. avversione, antipatia, idiosin- 
crasia, odio. V anche DEBOLEZZA, INCERTO 
debolezza s.f. 7 (fisica) fiacchezza, fiacca, languo- 
re, stanchezza, spossatezza, sfinimento, sfinitezza, 
prostrazione, astenia, debilitamento, deperimento, 
indebolimento, estenuazione, esaurimento D fragilità, 
gracilità O impotenza, infermità, invalidità O (di vo- 
ce) fievolezza O (di luce, di immagine) evanescenza 
O (di mente) labilità CONTR. forza, gagliardia, vigo- 
re, vigoria, robustezza, resistenza, nerbo, energia, 
potenza 2 (fig.) (morale) dappocaggine, viltà, po- 
chezza O cedevolezza, incostanza, indecisione, irre- 
solutezza, rilassatezza, mollezza, vizio CONTR. co- 
stanza, risolutezza, decisione, prontezza, coraggio, 
valore, fierezza, polso 3 (fig.) errore, sproposito O 
difetto, debole, imperfezione, pecca CONTR. dote, 
merito, pregio, virtù. V anche IMPERFEZIONE 


| DEBOLEZZA | 
sinonimia strutturata 


Si definisce debolezza innanzitutto la mancanza di 
forza, di robustezza fisica; molto vicini sono fi >] 
tà e gracilità, che evocano esilità, magrezza € scar- 
sa resistenza a sforzi, malattie, ecc. ua afi i 
A differenza dei precedenti, che descrivono la d A 
bra e l'aspetto di un corpo, gli altri sinonimi di der 
bolezza si riferiscono invece alla condizione in CUL 
una persona si trova in un determinato momento: 
Stanchezza, fiacca, fiacchezza e languore, 
esempio, indicano uno stato di torpore, di mancati 
di energia che può essere causa o effetto della de a 
lezza; più forti sono sfinitezza, sfinimento, CST 
nuazione, che possono anche riferirsi a uno stato ži 
stanchezza psicologica, venendo a coincidere ber 4 
con snervatezza e con esaurimento nel suo Sigh 
cato corrente. Ancor più marcati, astenia e atom 
Possono indicare, oltre a una generica mancanza #5 


forze, la diminuzione della capacità di lavoro mu- 
scolare. Abbattimento, accasciamento e prostra- 
zione evocano non solo stanchezza ma anche avvili= 
mento. ; i 

Anche deperimento, debilitamento ce indeboli- 
ento denotano uno scadimento dello stato di salu- 
«ancor più decisi sono infermità e invalidità, che 


te; ‘ . e T 
si riferiscono a una vera e propria condizione dì ma- 


mi 


lattia. . . ii 
Nel caso in cui debolezza sia riferito allo stato 


sbiadito di una luce, di un'immagine, di un suono si 
usa il termine fiochezza; più specifico è evanescen- 
za, che descrive l’indebolimento progressivo di ciò 
che va svanendo, dileguandosi. 

Si può usare il termine debolezza anche in riferi- 
mento al carattere, al comportamento di una persona 
priva di nerbo: la debolezza della natura umana. In 
questo senso, la debolezza si accompagna spesso a 
indecisione e irresolutezza, che sono proprie di chi 
è soggetto a continui tentennamenti e impotente di 
fronte alle scelte. Cedevolezza descrive invece la 
mancanza di fermezza, l'incapacità di imporsi agli 
altri o anche di essere coerenti con una linea di con- 
dotta. Spesso questi tratti sono frutto della pochezza 
o dappocaggine, ossia dell'inettitudine, o addirittu- 
ra della viltà, che coincide con la pusillanimità, la 
codardia. 

La cedevolezza si accompagna di solito all'inco- 
stanza, ossia alla tendenza ripetuta ad abbandonare 
ciò che si è intrapreso, o a mutare spesso avviso 0 
sentimento; inoltre può condurre alla rilassatezza, 
ossia a una eccessiva noncuranza rispetto al signifi- 
cato della proprie azioni: una grande rilassatezza 
morale; questa può degenerare nella mollezza o nel 
vizio, che si avvicinano al concetto di depravazione. 

 Debolezza indica dunque la mancanza di solidità, 
di stabilità in genere: la debolezza di un edificio, del 
governo; figuratamente, il termine indica un difetto 
abituale di qualcuno o l’imperfezione, la pecca di 
qualcosa: avere molte debolezze; inoltre, può desi- 
zn 3k "rn un fallo, un errore, ossia uno sbaglio: 
Su oro caduto in fallo; l'errore più grande è 

certi, 

e “n = è anche una particolare pro- 
sistere; ar lnazione naturale cui non si sa re- 
qualcosa o a poa risolversi in una preferenza per 
Predilezione g FS e in questo caso equivale a 

È impre ebole: ho un debole per la cioccola- 

avuto una predilezione per lui. 


debolmé 
taman ita am con debolezza, senza energia, 
Mollemente. n scarsamente, tiepidamente, 
Senza vigore ria, stancamente, senza forza, 
Ortemente gaeli P, energicamente, vigorosamente, 
mente, decisero lardamente, robustamente, accanita- 
te, risolutame ente, fermamente, forte, intensamen- 
re nte, tenacemente, 
traboccare < Vinte, (anche fig.) straripare, tracimare, 
mancare, sc aboccare, eccedere, rigurgitare CONTR. 
Sbosciàto ‘*Egiare, essere insufficiente. 
© 99.; anche $. m. degenerato, dissoluto, 


a; ha s, 


deceduto 
deptavato, corrotto, Sregolato, vizioso CONTA, virtuo- 
So, probo, motigerato, onesto, costumato 
debuttànte part. pres. di debuttare; anche aggesm 
A esordiente, principiante, novellino, novizio 
R. esperto, maestro, professionista, veterano. 
debuttàre vintr, 1 (ieat, ) esordire 2 (est.) (di atti- 
vità, di carriera e sim.) iniziare, incominciare, intra- 
prendere CONTR, l'inire, terminare, concludere., 
debùtto s.m. 1 (teat. ) esordio, prima CONTR. serata 
d addio, addio, serata di commiato, commiato 2 (di 
attività, di carriera e sim.) principio, inizio CONTA. 
conclusione, fine, termine, ritiro. 
decadènte part. pres. di decadere; anche agg. 1 (di 
persona, di aspetto, ecc.) invecchiato, deperito, stan- 
co, debole CONTA. aitante, giovanile, forte 2 (di po- 
polo, di civiltà, ecc.) calante, declinante, crepuscola- 
re CONTA. ascendente, emergente, in ascesa, fiorente, 
decadenza s. í. 1 (di persona) declino, deperimen- 
to, esaurimento, svigorimento, invecchiamento, se- 
nescenza CONTA. rafforzamento, irrobustimento, rin- 
vigorimento, ringiovanimento 2 (di popolo, di civil- 
tà, ecc.) decadimento, crepuscolo, tramonto, degene- 
razione, regresso, degradamento, degrado, scadi- 
mento, dissoluzione, disfacimento, disgregazione, 
rovina, involuzione O crepuscolo, tramonto CONTR. 
ascesa, progresso, avanzamento, miglioramento, fio- 
ritura, rinascimento, rifiorimento, rinnovamento, ri- 
generazione, risorgimento, rinascita. 
decadére v. intr. (anche fig.) andare in disuso, anda- 
re in decadenza D declinare, tramontare, degenerare, 
scadere, rovinare, deperire, sfiorire, svigorirsi, invec- 
chiare, imbarbarirsi CONTA. entrare in vigore O con- 
servarsi, resistere O avanzare, progredire, rifiorire, ri- 
nascere, risorgere, ringiovanire, rinnovarsi. V. anche 
SCADERE 
decadiménto s. m. 1 (anche fig.) decadenza 2 (fis. 
nucl.) disintegrazione radioattiva. 
decaduto part. pass. di decadere; anche agg. 1 (di 
persona, di legge, ecc.) andato in decadenza, in disu- 
so D (dir.) prescritto D declinato, tramontato, degene- 
rato, scaduto, rovinato CONTR. in vigore, vigente O ri- 
nato, risorto, rinvigorito 2 (di persona) immiserito, 
impoverito CONTR. arricchito. 
decalogo s. m. 1 dieci comandamenti, tavole della 
legge 2 (esr.) norme fondamentali, precetti, regole. 
decantàre (1) v. tr lodare, celebrare, esaltare, elo- 
giare, incensare, magnificare, osannare, glorificare, 
vantare CONTR. biasimare, criticare, denigrare, disap- 
provare, disprezzare, condannare, detrarre (raro), vi- 
lipendere, censurare. . 
decantàre (2) A v tr. 1 (chim.) fare sedimentare, 
fare depositare O distillare 2 (fig.) (di passioni) ren- 
dere puro, liberare, epurare B v. intr. (chim. ) sedimen- 
tare. 
decapitàre v. tr. 1 (di persona) mozzare il capo, de- 
collare (ant.), ghigliottinare 2 (est.) (di albero e 
sim.) cimare, scamozzare, scapezzare, scapitozzare, 
svettare. 
decapottàbile agg. cabriolet (fr.). 
deceduto agg. e s. m. morto, defunto, trapassato, spi- 
rato CONTR. nato D vivente, vivo O sopravvissuto, su- 
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decelerare 


perstite. N ” i 
deceleràre v. tr.e intr. diminuire la velocità, rallenta- 
re CONTR. aumentare la velocità, accelerare. 


decelerazione s. í. 1 riduzione di velocità, rallenta- 
mento CONTR. acceleramento, accelerazione 2 (fis.) 
accelerazione negativa, ritardazione (raro). 

decènte agg. 1 (di stipendio, di scusa, ecc.) conve- 
niente, decoroso, discreto, dignitoso, accettabile, 
adeguato, opportuno, passabile, presentabile CONTR. 


indecente, sconveniente, indecoroso, impresentabile, 


inaccettabile, inadeguato, inopportuno, inammissibi- 
le, intollerabile 2 (di atteggiamento, di vestito, ecc.) 
castigato, morigerato, pudico, verecondo, costumato 
CONTA. impudico, libero, inverecondo, lascivo, osce- 
no, spinto, scostumato, sconcio, lubrico. o 
decentemente aw. 1 convenientemente, dignitosa- 
mente, decorosamente CONTR. indecentemente, scon- 
venientemente, indecorosamente, intollerabilmente, 
scandalosamente 2 pudicamente, castigatamente, 
morigeratamente CONTR. impudicamente, inverecon- 
damente, sconciamente, oscenamente. 
decentramento s. m. allontanamento dal centro, 
dislocamento, smistamento O autonomia CONTR. ac- 
centramento, concentramento, concentrazione D cen- 
tralizzazione. 
decentràre v. tr. allontanare dal centro, dislocare, 
smistare O rendere autonomo CONTR. accentrare, con- 
centrare O centralizzare. 
decentràto part pass. di decentrare; anche 299. al- 
lontanato dal centro, periferico O autonomo CONTR. 
accentrato, concentrato D centralizzato. 
decènza s. f, 1 (di lavoro, di luogo, ecc.) conve- 
nienza, decoro, dignità, presentabilità D accettabilità, 
ammissibilità CONTR. indecenza, sconvenienza, inde- 
gnità 2 (di gesto, di comportamento, ecc.) castiga- 
tezza, morigeratezza, pudore, pudicizia, temperanza, 
verecondia, compostezza. costumatezza CONTR. im- 
pudicizia, inverecondia, lascivia, oscenità, lubricità, 
sconcezza, licenziosità. V. anche DIGNITÀ 
decèsso s. m. morte, trapasso CONTR. nascita. 
decidere Av.tr 1 (di data, di scelta, ecc.) delibera- 
re, stabilire, fissare, determinare, decretare, disporre, 
risolvere, pensare, destinare D scegliere, optare 
eenn E Frati tentennare, essere incerto, 
solvere definire, pe sia, di causa e sim.) ri- 
terminare, troncare CONTA tardare, indugiare mare 
dare in x NTR. tardare, indugiare, man- 
ungo B v. tr.e inr. (del destino, della vita, 
ecc.) essere determinante, essere decisivo, risolvere 
c decidersi v. int. pron. risolversi determinarsi i 
dursi CONTA. esitare, tergiversare trasci Ash su 
re. Wranche Pes a inare, aspetta- 
Pecifrabile agg. leggibile 0 com 
ile D Gfig.) (di mistero, ecc.) s 
do risolubile CONTA. indeci 
mprensibile, inintelligibil 
spiegabile. 
decifràre v. r. 1 


prensibile, intelligi- 
piegabile, interpreta- 
frabile, illeggibile o in- 
€, astruso, oscuro, in- 


intendere, indovinare, intuire, riconoscere, penetrare, 
spiegare, scorgere. 
decifrazione s. í. deciframento (raro), spiegazione 
interpretazione, decodificazione CONTA. codificazio. 
ne. V anche INTERPRETAZIONE 
decimare v. t. 1 (est.) (di persone o animali) fare 
strage, sterminare 2 (est.) falcidiare CONTR. aumen- 
tare, accrescere 3 (est.) (di cose) depredare, sac- 
cheggiare. 
decimazione s. f. 1 (est.) (di persone o animali) 
strage, sterminio 2 (di raccolto e sim.) forte diminu- 
zione, grave danno CONTR. aumento, accrescimento, 
crescita. 
decimetro s. m. 7 un decimo di metro 2 (est.) ri- 
ghello. 
decina s. / dieci, circa dieci O (di giorni) decade 
FRAS. a decine, in gran numero. 
decisaménte aw. 1 energicamente, risolutamente, 
senza esitazione, fortemente, fermamente CONTA. de- 
bolmente, fiaccamente, irresolutamente, timidamen- 
te 2 certamente, evidentemente, indubbiamente, sen- 
z’altro, veramente CONTR. per nulla, affatto, per 
niente, 
decisionàle agg. deliberativo, risolutivo, 
decisione s. f 1 deliberazione, determinazione, ri- 
soluzione, scelta, conclusione, consiglio (lett. ), deli- 
bera, disposizione, deliberato D passo (fig. ), partito, 
provvedimento 2 (dir.) pronuncia, giudizio, senten- 
za, verdetto 3 risolutezza, energia, fermezza, pron- 
tezza, sicurezza, determinatezza, volontà CONTR. 
titubanza, esitazione, irresolutezza, indecisione, dub- 
bio, perplessità, incertezza, tentennamento D mollez- 
za, debolezza. V. anche ENERGIA, SCELTA 
decisionismo s. m. risolutezza, fermezza CONTR. 
incertezza, titubanza, dubbio. 
decisionista s. m. e f. uso a decidere, risoluto 
CONTR. posapiano, irresoluto, incerto. 
decisivo agg. risolutivo, conclusivo, definitivo, de- 
terminante, ultimo (fig.) © cruciale, culminante 
CONTR. provvisorio, incerto, dubbio, in sospeso- 
deciso part. pass. di decidere; anche agg. 1 (di data, 
di scelta, ecc.) definito, deliberato, fissato, statuito, 
stabilito, disposto, inteso D scelto, optato CONTR. 10- 
definito, dubbio 2 (di controversia, di causa € sim.) 
risolto, concluso CONTA. irrisolto, sospeso, pendente 
3 (di persona, di azione, ecc.) risoluto, energico, de- 
terminato, fermo, pronto, volitivo, sicuro, tosto (n) 
sbrigativo, secco, spiccio CONTA. incerto, Ind 
irresoluto, tentennante, pappamolle, cacadu d 
(pop., spreg.), perplesso, titubante, insicuro, tim! ci 
timoroso o molle, debole 4 (est.) (di colore, di torsi 
ecc.) marcato, netto, rilevato, vivace CONTRA. indistin 
to, vago, indeterminato, smorzato, anodino. 
deck /ingl. dek/ [vc. ingl., propriamente ‘pO 
vimento’ ] s. m. inv. (mus. ) piastra di registrazione, 
gistratore, 
declamàre v. tr. c intr, recitare CFR. conv 
chierare, discorrere, j di- 
declamaziòne s. í. 1 recita, recitazione 2 (e5" pp, 
scorso enfatico, discorso retorico, pistolotto 
conversazione, chiacchierata. 


onte, Pi" 
Te- 


ersare, chia- 
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declassare v. tr. degradare, dequalificare, deprezza- 
re, squalificare, retrocedere CONTA. promuovere, 
valificare, elevare. 
declassato part. pass. di declassare; anche agg. de- 
gradato, deprezzato, dequalificato, squalificato, re- 
{rocesso CONTR. promosso, qualificato, 
declinàbile agg. 1 (ling. ) variabile CONTA. indecli- 
nabile, invariabile 2 rinunciabile, rifiutabile CONTA, 
irrinunciabile, irrifiutabile. 
declinante part. pres. di declinare; anche agg. digra- 
dante, calante, declive (lett.) D tramontante, deca- 
dente CONTA. crescente, in salita D sorgente, emer- 
gente. . . . 
declinare A v. int. 1 (di terreno, di sole, ecc.) ab- 
bassarsi, digradare, pendere, piegarsi, scendere D (di 
astro, ecc.) tramontare, calare, coricarsi CONTA. al- 
zarsi, innalzarsi, elevarsi, rizzarsi, salire O sorgere, 
nascere 2 (fig.) (di giorno, di luce, ecc.) volgere al- 
la fine, diminuire, scemare, venir meno CONTA. au- 
mentare, crescere, accrescersi 3 (fig.) (di civiltà, 
ecc.) sfiorire, tramontare, declinare, finire, spegnersi 
CONTA. nascere, sorgere, fiorire O imporsi, dominare 
4 (da una direzione) deviare, allontanarsi, discostar- 
si Bv.tr.1 (lett.) (di capo, di ginocchia, ecc.) abbas- 
sare, piegare in giù, chinare CONTA. alzare, levare, 
sollevare 2 (di responsabilità, di invito, ecc.) rifiuta- 
re, ricusare, evitare, eludere CONTA. accettare, acco- 
gliere, gradire O addossarsi, assumersi 3 (bur) (di 
generalità, di nome) dichiarare, rendere noto, dire 
CONTR. celare, nascondere, tacere 4 (ling. ) flettere C 
in funzione di s. m. solo sing. (di giorno, di civiltà, ecc.) 
ultima fase, declino, tramonto, decadenza CONTA. na- 
scita, inizio, principio, albori. W anche SCADERE, 
SCENDERE 
declino s.m, 1 (lett.) pendenza, declivio CONTA. er- 
ta, salita 2 (fig.) (di civiltà, di nazione, ecc.) tramon- 
to, decadimento, decadenza, degenerazione, regres- 
50, scadimento, dissoluzione, crepuscolo CONTA. fio- 
e ascesa, avanzamento, progresso, migliora- 
TRA amento, risorgimento 3 (di bellezza, di 
CONTE ecc.) fine, termine, tramonto, autunno 
declivi pate fiore, rifiorimento o aurora, alba. 
irta agi pendio, pendenza, inclinazione, 
dice COTE ( lett.), calata Q versante, costa, pen- 
decoder gin gia ascesa ( lert. ). : 
‘de’ e i . P kouda*/ [vc. ingl., comp. di de- 
decodi “aa ificatore’] s. m, inv. decodificatore. 
terpretare © v. tr. decrittare O decifrare D (est.) in- 
ne ndere, capire CONTR. codificare, ci- 


decodificat 


decrittato o ie part. pass. di decodificare; anche agg. 


ecifrato o ito, i i 2 
t; est.) capiti , inteso, interpre 
GESSO o (1) ic it 
decogincatóre s.m. decoder (ingl.). 
cifrazione p lone s. f. decrittazione, decodifica, de- 
NTR. codifi (est.) comprensione, interpretazione 
Ilicazione, V anche INTERPRETAZIONE 


decollà 
ar H 
Partire te “În. 1 (aer) staccarsi dal suolo, alzarsi, 


e, inv i 

eci ig) CONTR, atterrare, arrivare 2 (fig.) 

dersi c > Al attività, ecc.) avviarsi bene, espan- 
(e) ı Sp. 


andare in crisi, calare. 


di decontaminazione 
a ci DOGO) [ve. fr., da décolleter ‘ia 
Eo coma 1 A (ho) cl 
collétura, . M. inv. scollatura CONTRA, ac- 
a do, decollaggio, partenza, take off 
boni i A atterraggio, arrivo 2 (fig. ) (di 
CONTR. fine, calo. PR 
decolorante part. pres, di decolorare; anche agg. e s. 
m. scolorante, schiarente CONTR. colorante. 
decolorare x tr privare del colore, scolorire, scolo- 
rare, discolorare, schiarire O candeggiare, imbianchi- 
re, sbiancare O (di capelli) ossigenare CONTA, colo- 
rare, colorire, tingere. 
decolorato part. pass. di decolorare; anche agg. sco- 
lorito O (di capelli) ossigenato CONTA. colorato, co- 
lorito, tinto. 
decolorazione s. f. scoloramento, scolorimento 
CONTA. coloramento, colorazione. 
decomponibile agg. scomponibile, divisibile, se- 
parabile O biodegradabile, solubile © putrescibile O 
(mat.) fattorizzabile CONTA. componibile O indecom- 
ponibile, indivisibile, inseparabile. 
decomporre A v. tr. 1 disgregare, disaggregare, 
scomporre, scindere, dividere, separare, sezionare, 
sciogliere, dissolvere D (mat.) fattorizzare CONTR. 
aggregare, comporre, ricomporre, attaccare, combi- 
nare, legare, mescolare, unire 2 (fîg.) (di lineamen- 
ti) alterare CONTA. ricomporre B decomporsi v. intr. 
pron. 1 (chim.) disgregarsi, disciogliersi, dissolversi, 
scindersi CONTA. aggregarsi, attaccarsi, ricomporsi, 
legarsi, unirsi 2 (di materia) corrompetsi, alterarsi, 
guastarsi, putrefarsi, imputridire, marcire. 
decomposizione s. f. alterazione, dissolvimento, 
disgregazione, dissoluzione, scomposizione, sciogli- 
mento, disfacimento D decomponimento, putrefazio- 
ne CONTR. freschezza, integrità. 
decompòosto part. pass. didecomporre; anche agg. 1 
disgregato, dissolto, scomposto O putrefatto, marcito, 
imputridito CONTR. fresco, integro, incorrotto, sano 2 
(fig.) (di lineamenti) alterato. 
decompressione s. í abbassamento, depressione 
CONTA. compressione. 
decongelaménto s. m. decongelazione, scongela- 
zione, scongelamento CONTR. congelamento, conge- 
lazione. 
decongelàre v. tr scongelare CONTR. congelare. 
decongelaziòne s. í. decongelamento. 
decongestionaménto s. m. (fig.) (di traffico, di 
luogo, ecc.) scorrimento O liberazione, sgombro 
CONTA. congestionamento, blocco, intasamento. 
decongestionàre v.tr. 1 (med.) CONTR. congestio- 
nare 2 (fig.) (di traffico, di luogo, ecc.) rendere 
scorrevole O liberare, sgombrare CONTR. congestio- 
nare, ingorgare, intasare, bloccare. 
decontaminàre v tr pulire, purificare, disinquina- 
re, risanare, bonificare CONTR. avvelenare, contami- 
nare, inquinare, ammorbare, appestare. 
decontaminazione s. í disinquinamento, bonifi- 
ca, risanamento CONTR. contaminazione, inquina- 
mento, degrado. 
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decontrarre l 
endere, distendere 


decontràrre v. & rilassare, st 


CONTA. contrarre. _ 
decoràre v tr, 1 abbellire. adornare, ornare, addob. 


bare, parare. guarnire, arricchire CONTR. imbruttire. 
deturpare, guastare, spogliare 2 (di medaglia, di 
onorificenza) insignire, fregiare, onorare CONTA. de- 


stituire, degradare. 
decorativo 209. 1 ornamentale, esornativo (lett.) 2 
(iron.) (di persona) rappresentativo, prestigioso 


CONTR. insignificante. 
decoràto A part. pass. di decorare: anche agg. 1 ab- 


bellito, ornato, adornato, addobbato, adorno, guarni- 
to CONTR. imbruttito, deturpato, guastato O spoglio, 
nudo, disadorno 2 (di medaglia. di onorificenza) in- 
signito. fregiato, onorato CONTA. degradato, destitui- 
to B s. m. insignito di medaglia. , 
decoratore s. m. (f. -trice) affrescatore, pittore, 
stuccatore, gessino (region. ), doratore O tappezziere 
o imbianchino (spreg.), imbrattamuri (spreg.). 
decorazione s. f 1 abbellimento, ornamento, ador- 
namento, addobbo, paramento, finimento CONTR. im- 
bruttimento, deturpazione, guasto 2 medaglia, croce, 
onorificenza, patacca (scherz.). 


l DECORAZIONE 
sinonimia strutturata 


Nell'area semantica abbracciata da decorazione, il 
vocabolo indica innanzitutto l'operazione o il risul- 
tato dell’arricchire e rendere più bello qualcosa con 
elementi ornamentali, e in questo senso trova affini- 
tà con abbellimento, col più ricercato adornamen- 
to e con ornamento: abbellimento poetico; occu- 
parsi dell'ornamento di una sala. 

In particolare, decorazione denomina l’opera 
d’arte o d'artigianato eseguita per decorare all'inter- 
no o all’esterno un complesso architettonico: deco- 
razioni murali. Un termine semanticamente vicino 
ma più specifico è fregio, che in architettura designa 
una fascia ornamentale ad andamento orizzontale, 
compresa tra l'architrave e la cornice, decorata a ri- 
lievo con motivi geometrici, più o meno stilizzati, e 
che per estensione definisce ogni decorazione a for- 

ma di fascia: il fregio sulla poppa del bastimento; il 
fregio sul copricapo dell'ufficiale. 

Decorazione, inoltre, designa tutto ciò che serve 
e gii arie 
manticamente ad addobbo. che. ini oaa 
scherzosa può riferirsi a paro i gold n 
RAI; paramento - Iti, gioielli ed accessori 
to: una casa sovraccarica di addobbi, si gn 

i addobbi; mettere i pa- 


c i alle i muliebri, sacerdota- 
li, musicali; paramento si riferisce anche all’indu- 


Più specifico è bordura. che ha vari significati: può 
indicare Ja bordatura, ossia l’orlatura fatta per evita- 
re la sfilacciatura oppure a fini decorativi di tende, 
abiti e tessuti in genere, o il margine di aiuole o spa- 
zi erbosi; inoltre denomina la decorazione che cir- 
conda a mo’ di comice la parte centrale di un araz- 
zo, e infine la guamizione intorno a una pietanza. 
Sempre con decorazione si indica un riconosci- 
mento concesso in segno di onore e per essersi di- 
stinti particolarmente in qualcosa, e coincide in tale 
accezione con onorificenza: essere avido di onorifi- 
cenze; l'onorificenza può consistere anche in una ca- 
rica o in un titolo: onorificenze cavalleresche. L'in- 
segna di un ordine cavalleresco o la decorazione può 
essere un fregio a forma di croce: così ad esempio 
un cavaliere di gran croce è decorato con il più alto 
grado di un ordine cavalleresco, e i combattenti par- 
ticolarmente distintisi nelle due guerre mondiali 
vengono insigniti dallo Stato italiano della croce di 
guerra. Il premio per azioni meritevoli è spesso una 
medaglia: avere il petto pieno di medaglie; in parti- 
colare, la medaglia al valor civile viene conferita a 
chi ha compiuto atti valorosi in favore d’altri, men- 
tre la medaglia al valor militare va a chi ha compiu- 
to atti di valore in guerra; in senso figurato e scher- 
zoso, e talvolta con una sfumatura spregiativa, le 
medaglie e i distintivi in generale vengono detti 
patacche, che propriamente sono delle monete gran- 
di ma di nessun valore: ha un debole per le unifor- 
mi e per le patacche. ; 


decòro s.m. 1 decenza, dignità, convenienza, com- 
postezza, presentabilità, rispettabilità, proprietà 
CONTR. indecenza, indegnità, sconvenienza 2 onore, 
gloria, prestigio, lustro CONTR. disonore, vergogna, 
disdoro. V anche DIGNITÀ 
decorosaménte aw. dignitosamente, degnamente, 
decentemente, convenientemente, onorevolmente 
CONTR. indecorosamente, indecentemente, sconve- 
nientemente, vergognosamente, ignobilmente, intol- 
lerabitmente. 
decoròso agg. decente, dignitoso, degno, onesto, 
onorato, onorevole, corretto, presentabile o nobile, 
glorioso O adatto, conveniente, vantaggioso, oppor- 
tuno, confacente, proprio CONTR. indecoroso, inde- 
cente, indegno, infame, intollerabile, degradante (zj 
sconveniente, inadatto, svantaggioso, inopportuno. 
decorrènza s. f data d'inizio, inizio CONTR. scaden- 
za, fine. 
decorrere v. int. 1 (di tempo) passare, 
(di impegno, di legge, ecc.) cominciare, 
to, diventare effettivo, correre CONTR. finire, termi 
re, scadere FRAS, a decorrere da, a partire da. 1 (di 
decòrso (1) part. pass. didecorrere; anche #99. È 
tempo) passato, trascorso CONTR. attuale, moder Ta 
(di obbligo, di legge, ecc.) cessato, scaduto co 
ancora valido, in vigore. pi 
decórso (2) s ù corso, svolgimento, svilupPai 
evoluzione, processo, durata, periodo, ciclo FRAS. 
decorso di, durante. i 
decòtto s. m. (esr.) infuso, infusione, decoziO 


trascorrere 2 
, avere effet- 
ina- 


ne, p0- 
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zione. tisana. RON: 
decremento s. m. (raro) diminuzione, calo, decre- 
scenza. rallentamento, riduzione CONTR. incremento, 
accrescimento, aumento, ingrandimento. 
decrepito 299. 1 vecchio. vecchissimo, vetusto 
(let). cadente CFR. bambino, fanciullo. giovane 2 
gig.) (di idee, di cultura, ecc.) privo di vitalità, su- 
rato. sorpassato, in decadenza CONTR. vitale, attua- 
le. moderno. _ 
decrescente part. pres. di decrescere; anche agg. ca- 
lante, scemante CONTR. crescente, in aumento. 
decrescere v. int. diminuire, calare, scemare, ab- 
bassarsi, scendere CONTA. crescere, accrescersi, au- 
mentare, salire. V. anche DIMINUIRE, SCENDERE 
decretare v. tr. statuire, ordinare, comandare, deter- 
minare. deliberare, sancire, stabilire, decidere, fissa- 
re, sanzionare O (di sanzione) comminare, irrogare 
CONTA. abrogare. annullare, revocare. 
decreto s. m. ordinanza, ordine, sentenza, delibera, 
decisione. editto, legge, norma, provvedimento, sta- 
tuto, rescritto, motuproprio O proclama, grida. 
decrittàre v. tr decodificare, decifrare CONTR. cifra- 
re, criptare, codificare. 
decuplicàre v. t. 1 moltiplicare per dieci 2 (est.) 
aumentare molto CONTR. calare, diminuire, ridurre, 
decurtare v. ir ridurre, diminuire, sottrarre, calare, 
abbreviare, accorciare, tagliare CONTR. accrescere, 
aumentare, aggiungere, incrementare, allungare. 
V anche DIMINUIRE, TAGLIARE 
decurtazione s. í diminuzione, riduzione, calo, 
sottrazione, taglio CONTR. accrescimento, aumento, 
aggiunta, incremento. 
dedalo [da Dedalo, il mitico costruttore del labirin- 
to di Creta] s. m. labirinto, intrico di vie, intrico di 
passaggi, groviglio. 
dèdica s. f. dedicatoria, offerta, omaggio, intitolazio- 
ne O iscrizione, epigrafe. 
dedicare Av.tr.1 (di via, di scuola, ecc.) intitolare 
(a (di chiesa) consacrare 2 (di libro, di poesia, ecc.) 
offrire, donare, destinare CONTA. accettare, accoglie- 
re, ricevere 3 (di tempo, di energie) devolvere, dare, 
a a spendere, mettere B dedicarsi v. rifl. vo- 
n ili consacrarsi, applicarsi, accudire, attende- 
merpersi sarsi, impegnarsi, occuparsi, coltivare, im- 
Sersi CONTR. disinteressarsi, trascurare, disimpe- 
fedi, distogliersi. 
di si si pass. di dedicare; anche agg. 1 (di via, 
(di libro. E c.) intitolato 2 (di chiesa) consacrato 3 
CONTR. aa ecc.) destinato, offerto, donato 
dèdito a tato, accolto, ricevuto. 
assorbito ‘99. interessato, appassionato O impegnato, 
ton ( i Qam.) 0 devoto O (raro) affeziona- 
No, avverso Gg a disposto CONTA. alie- 
Edizione s ; 1 10, nemico, ostile. Ei: 
Sacrificio, devozi abnegazione, altruismo, spirito di 
teresse, lucro 2 d CONTR. egoismo, egotismo, in- 
d cco, contratta en.) resa, sottomissione CONTR. at- 
edótto n cco, ribellione, rivolta. 
derivato, tratt Pass. di dedurre; anche agg. 1 desunto, 
di spes, Na Ticavato, arguito CONTR. indotto 2 
Peso, ecc.) detratto, defalcato, tolto, 


deferire 
Pratt aggiunto, addizionato, sommato 
MCIDITE 209. 1 desumibile. derivabile, ricavabile, 
a F pda detraibile, scontabile. 
ni a. ni a i conclusione. di trama, ecc.) ar- 
rire (ant.) GLIE agi cavare, infe- 
re, trarre CONTR ind 5 Zur, Spiega 
defalcare detran o ANEI apesar. di peso, dce) 
3 ` are, sottrarre, levare, togliere, dimi- 
nuire, scontare, trattenere CONTR. aggiungere, addi- 
zionare, sommare, unire 3 (dir) (di prove, di argo- 
mentazioni, ecc.) adurre, produrre, allegare. V anche 
DIMINUIRE, GIUDICARE, PENSARE 
deduttivo a99. per astrazione, conseguente, per sil- 
logismo, illativo, aprioristico CONTR. induttivo, a po- 
steriori, epagogico (filos.), regressivo (filos. ). 
deduzióne s.f 1 conclusione, illazione, conseguen- 
za, corollario CONTA. induzione O premessa 2 (filos.) 
sillogismo 3 (di spesa, di peso, ecc.) detrazione, sot- 
trazione, defalco CONTR. aggiunta, addizione, som- 
ma. V anche ARGOMENTAZIONE 
dee-jay /ing/. di:'d3zci/ [vc. ingl., trascrizione delle 
due lettere di cui è formata la sigla D. J. di disc- 
-jockey] s. m.e f. inv disc-jockey (ingl. ). 
défaillance /fr. defa'jas/ [vc. fr., da défaillir, pro- 
priamente ‘fare difetto, fallire (faillir) del tutto 
(dé-Y ] s. f inv. (spec. nel linguaggio sportivo) im- 
provvisa debolezza, crisi, collasso, cotta CONTR. per- 
formance (ingl. ), impennata, recupero. 
defalcàre v tr. detrarre, dedurre, scalare, scontare, 
sottrarre, levare, togliere, diminuire O trattenere O ab- 
bonare CONTR. aggiungere, sommare, addizionare, 
aumentare. V anche DIMINUIRE 
defalcato part. pass. di defalcare; anche agg. detratto, 
dedotto, diminuito, sottratto, tolto D pulito, netto 
CONTA. aumentato, lordo. 
defaticaménto s. m. (sport) distensione, rilassa- 
mento. 
defaticarsi v rif. (sport) distendersi, rilassarsi. 
defatigante part. pres. didefatigare; anche agg. (lett. ) 
stancante, stremante, logorante, spossante, stressante 
CONTR. stimolante, corroborante, riposante, rilas- 
sante. 
defatigàre v. tr. (lert.) affaticare, stancare, estenua- 
re, stremare, spossare, logorare, svigorire, stressare 
CONTR. rinvigorire, corroborare, stimolare. W anche 
STANCARE 
defenestràre v tr. 1 gettare dalla finestra 2 (fig.) 
cacciare, deporre, destituire, licenziare CONTA. assu- 
mere, insediare, installare O riabilitare. 
deferènte part. pres. di deferire; anche agg. ossequio- 
so, rispettoso, ossequiente, riguardoso, riverente, re- 
verenziale CONTR. irrispettoso, irriverente, irriguar- 
doso, insolente. 
deferènza s. i ossequio, ossequiosità, rispetto, ri- 
guardo, riverenza O venerazione CONTR. irriverenza, 
irrisione, insolenza, disprezzo, arroganza, superbia D 
familiarità. V. anche RISPETTO 
deferiménto s. m. invio, trasferimento O consegna 
CONTA. ricevimento. 
deferire v. tr. 1 rimettere, sottoporre, demandare, in- 
viare, trasferire CONTA. ricevere, accogliere 2 (ler) 
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defezionare 
ee. consegnare CONTR NAR. î [A 
defezionare \ ro dstur abbandonare madin 


deficiente A 
dfms. È 
CONTR. 
B ag awe 


rato mentak. 


tato 2 iP j 
annu tonta nu- 


ko CONTR. intelli- 
gnosa penpicace. 


fak 


cerceii ( 
di viveri ecc.) scarsez- 
ra. scarsità difetto, in a mancan- 
z manchevolezza. inace zza, incompiutezza. 
imperfezione, vuoto CONTR. sovrabbondanza. abbon- 
danza, pienezza. noecherza. esorbitanza. SOVTECCO 
denza. surplus (7) 2 (di preparazione) lacuna. 
manchevolezza CONTR. 
(spreg.) cretinena idiozia. imbecillità. incapacità. 
inetitudine, stupidità. stol:dità CONTR. intelligenza. 
acume, acutezza capacità, ingegno. perspicacia 
FRAS. deficienza mentale, olgofrenia. V anche M- 
PERFEZIONE 
deficit /la: ‘dcfit fiv [ve. lat. leneralmente `(esso) 
manca ] s m rw disavanzo, passivo, rosso (banca), 
ammanco, perdita eccedenza passiva. passività, sco- 
g.). debito, indebitamento, esposizio- 
vo, avanzo. eccedenza attiva, SOVTap- 
fr). credito, vtile, nero (gerg.). 
deficitario 205 1 (di buoncio. di azienda. ecc.) in 
perdita. passivo, in passivo. in disavanzo, improdut- 
tivo CONTR. attivo, in etuvo, redditizio 2 (di alimen- 
tazione. di organizzazione, ecc. ) imsufficiente, caren- 
te, scarso CONTR. abbondante, ncco. V anche SCARSO 
defilare A v t (mil) sonrarre al tiro © sottrarre alla 
vista B defilarsi v rf 1 (fig) sourarsi alla vista 
CONTR. esporsi 2 (est) appartarsi, estraniarsi O an- 
darsene, tagliare la corda (fig.) CONTR. esporsi, of- 
frirsi. 
defilato part pass d defilare. anche 299 1 (raro) sot- 
tratto al tiro 2 (esr.) nascosto, appartato, in disparte 
CONTA. in vista, ben visibile 
défilé ifr. defi'le/ |vc. fr., pan. pass. di défiler *mar- 
apri un passaggio streto e difficile’ ] s. m 
deñnihile ap aurrari TT 
7 e 293 qualificabile, determinabile, distin- 
guibile, riconoscibile, spiegabile CONTR. indefinibile, 
inqualificabile, indeterminabile, inspiegabile, inde- 
scrivibile © ineffabile, inesprimibile. i 
definire vt. 1 (di confine, di accordo, ecc.) deter- 
minare, precisare, specificare, stabilire, limitare D de- 
prega tracciare, segnare, disegnare, delimitare 
‘sciare in sospeso 2 (di concetto, di parola 
ni spiegare, descrivere, chiarire o chiamare, eti- 
i, 
, ECC. olvere, terminare, con- 


deficienza s f 1 di men 
asia e 


buona preparazione 3 


NI 


eludere, comporre, devidere, sistemare CONTR, ini- 
ziam. avviare. 
definitivamente av in mado definitive, in modo 
conclusivo, per Sempre. imevocabilmente CONTR, 
provvisonamente. transitonamente, — temporanca. 
nente. 
definitivo ave 7 definitono (dir) 2 conclusivo, de- 
cisivo, finale, risolutivo, ultimo O imevocabile, inap- 
pellabile, insindacabile CONTA. iniziale, embrionale, 
interlocutorio O provvisorio, temporaneo, transitorio, 
interinale. 
definito pet pass d definire: anche agg. 1 (di accor- 
do, di ecc.) determinato, regolato, preciso, fis- 
sato, fisso. certo. stabilito, concertato, pattuito 
CONTR. indefinito. indeterminato, impreciso, incerto, 
fluido, indicativo D indistinto, vago, sfumato 2 (dî li- 
re, di questione. ecc.) risolto, concluso, composto, 
deciso CONTA. irrisolto, sospeso, pendente, troncato 
3 (di concetto. di parola. ecc.) spiegato, chiarito, 
precisato, 
definizione s f 1 (di confine, di accordo, ecc.) de- 
terminazione, precisazione, limitazione, delimitazio- 
ne. designazione CONTR. indeterminatezza 2 (di lite, 
di questione, ecc.) risoluzione, decisione, composi- 
zione, conclusione, sistemazione CONTR. inizio, av- 
vio n pendenza 3 (di concetto, di parola, ecc.) spie- 
gazione, precisazione, puntualizzazione O caratteriz- 
zazione. 
deflagràre v. int. 1 (chim.) bruciare rapidamente, 
esplodere, scoppiare 2 Qig.) (di guerra, di malattia, 
ecc.) scatenarsi, scoppiare, conflagrare. 
deflagraziòne s. í. (anche fig.) esplosione, detona- 
zione, scoppio. i 
deflazione s.f. (econ.) riduzione dei prezzi, contra- 
zione monetaria CONTR. inflazione. 
deflèttere v. intr. 1 piegare D (est.) deviare, spostar- 
si 2 (fig.) (di principi e sim.) deviare, desistere, al- 
lontanarsi, recedere, rinunciare CONTR. mantenere, 
irrigidirsi. 
defloràre v. tr sverginare O stupr 
defloràto agg. sverginato O (est. 
tato. 
defloratóre s. m. stupratore, violentatore. . 
deflorazione s. í. sverginamento D stupro, violenza 
carnale. . di 
defluire v. intr. 1 (di liquido) scorrere, fluire, scende 
re D sfociare, versarsi CONTR. affluire, confla ten 
Uig.) (di persone) uscire, sgombrare CONTA. en 
affluire. V. anche SCENDERE Soent 
deflùsso s. m. 1 (di liquido) scorrimento 2 dig) 
scarico, versamento, sgorgo CONTR. affluss pad 
{di persone) uscita, sgombro CONTR. entrata, 
flusso. 7 


deforestaménto s. m. V. deforestazione. men- 
deforestazione s. í. deforestamento, disbose 

to CONTR. rimboschimento. wr 
deformabile agg. alterabile D forgiabile, 
le CONTR. indeformabile, inalterabile, rigido, forgia 
deformabilità s. f. alterabilità, modellabilit n 

bilità CONTR, indeformabilità, inalterabilità. alterare» 


deformàre v.tr. 1 (di fisico, di mente, CC® 


l 
Ì 


are, violentare. 
) stuprato, violen- 


o, uscita, 


modellabi- 


Sfruoso: 


Mento a pei 


sformare, deturpare, guastare, sciupare, imbruttire, 
grumaccare, schiacciare CONTA, dare la forma, infor- 
mare (ert) formare 2 (fig) (di verità, di documen- 
10, ece) alterare, falsare, fraintendere, svisare, travi- 
saro, storpiare CONTA. capire, comprendere, afferrare 
dig). intendere, penetrare O rettificare. V anche 
GUASTARI, SCHIACCIARE 
deformato part. pass. di deformare; anche agg 1 (di 
fisico, di mente, ecc.) alterato, sformato, deturpato, 
‘guastalo, sciupato, imbruttito, anormale CONTA, per- 
fetto, integro, normale 2 (fig) (di verità, di discor- 
so, ecc.) falsato, svisato, frainteso, storpiato CONTR, 
capito, compreso, inteso, 
deformazione s. í. 1 (di cosa) alterazione, cambia- 
mento, deturpazione, imbruttimento O anormalità 
CONTR. perfezione, integrità, normalità 2 ig.) (di 
mente, di concetto, ecc.) aberrazione, corruzione O 
storpiatura, storpiamento, svisamento, 
deforme agg. malfitto, sformato, informe, mostruo- 
so, ripugnante, sproporzionato, grottesco O irregola- 
>, anormale O (di persona affetta da malformazio- 
ne) malformato, disgraziato, storpio CONTR. bello, 
ben fatto, grazioso, proporzionato D perfetto, integro, 
regolare, normale. 


DEFORME | 
sinonimia strutturata 


Ciò che non ha mai avuto 0 che ha perduto la sua 
forma naturale, ed è perciò brutto e sgradevole a ve- 
dersì sì dice deforme: persona grassa e deforme. In 
particolare, malfatto descrive: specificamente. ciò, 
che è deforme per natura o dalla nascita: corpo mal- 
fatto; viceversa, sformato sottolinea una progressi- 
‘a alterazione della forma: è così sformato da esse-, 
re irriconoscibile. Altri aggettivi invece possono ri- 
‘ferirsi indifferentemente ad una deformità originaria 
come anche ad uno scadimento estetico sopravvenu- 
to nel corso del tempo; questo è il caso ad esempio, 
di informe, che però in questa accezione si usa rara- 
mente, indicando più spesso e in maniera neutra la 
Mancanza di una forma precisa e caratteristica: mas- 
(sa informe, ý i 
È di cion estetici comuni spesso associano la brut- 
| Ronida ìtregolarità: in questo senso irregolare può 
| dica un sinonimo attenuativo di deforme, in- 
forma appunto ciò che si discosta dal tipo e dalla 
forte à pasne; naso, bocca irregolare; un po’ più 
K Ae sproporzionato, che suggerisce 
zione delle \ ‘ simmetria, di.un'armonica distribu- 
to al tutto: Jon parti di un tutto o delle parti rispet- 
forme o i cd una figura sproporzionata, Ciò che è 
Sto caso è ali può risultare ridicolo, e in que- 
tamente più pizzi abbigliamento grottesco. Net- 
Dugnante, che ti sono gli aggettivi mostruoso e ri- 
ruttezza (al si riferiscono a persone o cose di una 
n e da suscitare disgusto: un essere ma- 
nfine, PALATO. ripugnante. TERI 
3! org si adopera molto spesso in riferi- 
Una alterazi affette da una malformazione, ossia 
UN tessuto one della normale conformazione di 
* organo e parte del corpo che risulta ap: 


289 

degnamente 
punto malformato; chi è deforme soto nelle braccia 
o nelle gambe sì dice storpio; ì termini precedenti 
Soprattutto nel registro colloquiale o informale si 
avvicinano molto all'aggettivo disgraziato che, usd- 
to in senso estensivo, indica una persona colpita du 
infermità fisica © mentale. 


deformità $. f. bruttezza, difetto, imperfezione, irro- 
polarità, malformazione, stortura, laidezza (len) © 
anomalia, anormalità, mostruosità, mutazione, dege- 
nerazione CONTA, bellezza, grazia, avvenenza, for- 
mosità, armonia, proporzione ©) regolarità, perfezio- 
ne, normalità, V anche IMPERIAZIONIE 
defraudàre v r. togliere con frode, fradate, carpire, 
portar via, sottrarre, truffare, derubaro CONTA. dare, 
regalare, 
defraudàto part. pass. di defraudaro; anche agg. pri- 
vato con frode, frodato, truffato, derubato CONTA. da- 
to, regalato. 
defunto A agg. anche s. m. morto, deceduto, scom- 
parso, estinto, trapassato © buonanima, compianto, 
povero D (davanti al nome di un genitore defunto) 
fu, quondam (luz. ) CONTA. nato O viva, vivente, so- 
pravvissuto, superstite B agg. (fig.) finito, scompar- 
so, passato, perduto, sorpassato CONTR. vivo, presen- 
te, in auge. 
degeneràre v. intr. 1 (di persona) tralignare, imba- 
stardicsi, dirazzare 2 (fig.) (di persona o cosa) cot- 
rompersi, decadere, pervertirsi, depravarsi, peggiora- 
re, deteriorarsi CONTR. migliorare, perfezionarsi, 
evolversi 3 (di scherzo, di discussione, ecc.) passare 
i limiti, andare a finire male, scadere. V anche SCA 
DERE 
degeneràto part. pass. di degenerare; ancho agg. e $. 
m. imbastardito, bastardo O degenere, corrotto, per- 
vertito, debosciato, depravato, vizioso D scaduto 
CONTA. virtuoso, 
degenerazione s./ 1 alterazione, imbastardimen- 
to, tralignamento 2 (fig.) (di costume, di vita, ecc.) 
decadenza, involuzione, decadimento, degradamen- 
to, corruzione, pervertimento, perversione, deprava- 
zione, rovina, scadimento CONTR. miglioramento, 
perfezionamento. V anche DEPRAVAZIONE 
degènere agg. degenerato, imbastardito, corrotto, 
pervertito, vizioso, depravato O indegno CONTA. de- 
gno, virtuoso. 
degeènte agg. anche s. m. e t allettato (an/.), costret- 
to a letto, paziente, ammalato O ospedalizzato, spe- 
dalizzato, ricoverato CONTR. sano. f 
degènza s.t. ricovero, ospedalizzazione, spedalizza- 


ne. 

deglutire v tr. inghiottire, ingoiare, ingollare, tran- 
gugiare CONTR. rigettare, vomåtare, rimettere. 

deglutizione s. f inghiottimento, ingoiamento, in- 
gestione CONTR. rigurgito, vomito. , 

degnaménte aw. adeguatamente, bene, egregia- 
mente, convenientemente, decorosamente, meritata- 
mente, giustamente CONTR. indegnamente, immerita- 
tamente, ingiustamente, inadeguatamente, male, 
sconvenientemente, indecorosamente, spregevol- 


mente, disonorevolmente. 
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degnare | , 
degnàre A v. tr giudicare degno, stimare degno; r- 
tenere meritevole B v intr. e degnarsi intr, pron. accon- 
discendere, compiacersi, consentire CONTR. sdegna: 
re, sprezzare, disdegnare (ram), rifiutare, negate: 
degnazione s. f condiscendenza. V anche AVFARI- 
unà . visi 
degno agg. 1 (di stima, di fede, ecc.) meritevole 
CONTR. immeritevole 2 (di comandare, di occupare 
un posto, ecc.) adatto, atto, capace. idoneo, in grado 
di. buono, preparato CONTR. inadatto, incapace. inet- 
to, impreparato 3 (di parole, di compenso, ece. ) con- 
veniente, adeguato, conforme, proprio D giusto, pro- 
porzionato Q caratteristico, peculiare CONTR. inade- 
suato, sconveniente, indecoroso 4 (di persona) ri- 
spettabile, ragguardevole, stimabile, egregio, prege- 
vole, valente, eccellente, onorevole O onesto, retto, 
Virtuoso © (in un ambito particolare) benemerito 
CONTR. indegno, disprezzabile, spregevole, disone- 
sto, losco, inqualificabile, meschino. 
degradabile 299. decomponibile, deteriorabile, de- 
penibile, distruttibile CONTR. indegradabile, indete- 
riorabile. resistente. incormttibile, indistruttibile. 
degradabilità s f deteriorabilità, deperibilità 
CONTR. indeeradabilità, indeteriorabilità. 
degradamento s. m. degradazione. 
degradànte part pres. di degradare; anche agg. (di 
vita, di comportamento, ecc.) abietto, brutto, vile, 
ignobile, indecoroso, avvilente. disonorevole, umi- 
liante D (di sostanza) inquinante CONTR. bello, deco- 
roso, elevato, nobile, onorevole D innocuo, inoffensi- 
vo, pulito. 
degradare A v. t. 1 (di ufficiale e sim.) punire con 
la degradazione, retrocedere, declassare, destituire 
CONTR. promuovere, avanzare O decorare O riabilita- 
re, reintegrare 2 (fig.) (di persona, di coscienza, 
ecc.) privare della dignità, avvilire. abbassare, depri- 
mere, svilire, umiliare C viziare. corrompere CONTR. 
elevare, innalzare, promuovere, sollevare B degra- 
darsi v rifl umiliarsi, avvilirsi. abbrutirsi, abbassarsi, 
rendersi abietto, scadere CONTR. elevarsi, nobilitarsi, 
migliorarsi O redimersi, riabilitarsi C v. intr. e intr. pron. 
(di terreno) calare, scendere, discendere CONTR. al- 
zarsi, salire. V anche SCADERE 
degradato part. pass. di degradare: anche agg. 1 (di 
ufficiale e sim.) retrocesso, destituito, declassato 
CONTR. promosso, riabilitato, reintegrato D decorato 
2 (di persona, di coscienza, ecc.) avvilito, abbassa- 
to, umiliato, svilito CONTA. elevato, innalzato. 
degradazione s.f. 1 (di ufficiale e sim.) perdita del 
grado, destituzione, declassamento, retrocessione 
mi Promozione. avanzamento O reintegrazione, 
mento ea Ne) degrado, decadimento, scadi- 
» mento, degenerazione D avvilimen- 
to, abbassamento, abiezione, abbrutime. sn 
E 7 Ul Mento, perverti- 
mento Q usura, logorio, logoramento CONTR. el 
zione, miglioramento, nobilitazione riabilita - eleva- 
i ilazione 
una (anche fig.) degradamento, degrada- 
> Coenoramento, degenerazione, imbarbari. 
ne sfascio, sfacelo, rovi pa 
bonifica. V sla i ameo; recupero, 
s IQUINAMENTO 


na Dinqui- 
ripristino, 


degustàre v. t. assaggiare, assaporare, gustare D (di 
bevanda) delibare, centellinare, sorbire, bere O gode- 
re. V anche BERE 
degustazione sf. 7 assaggio O (schierz.) bevuta 2 
(est.) osteria, mescita, bar. 
deificàre v. Ir. 1 divinizzare O consacrare, santificare 
2 (fig) esaltare, glorificare, magnificare CONTR, de- 
monizzare O denigrare, disprezzare, screditare, umi- 
liare, vilipendere. 
deificazione s. f. 1 divinizzazione, apoteosi O con- 
sacrazione, santificazione CONTA. demonizzazione 2 
(fig.) glorificazione, apoteosi, celebrazione, esalta- 
zione, magnificazione (raro) CONTR. denigrazione, 
disprezzo, vilipendio. 
delatòre s. m. (f. -trice) spia, denunciatore, accusa- 
tore, sicofante (/etr.), informatore, spione, soffiatore 
Cig.. pop.) D pentito (est.). 
delazione s. í. 7 accusa, denuncia, spiata, spionag- 
gio, soffiata (pop. ) 2 (dir) (di eredità) devoluzione. 
delega s. f. procura, mandato, incarico, autorizzazio- 
ne, delegazione. 
delegàre v. tr. incaricare, commettere, deputare, de- 
mandare, affidare, investire, commissionare D eleg- 
gere, nominare, scegliere CONTR. detenere D accen- 
trare, centralizzare. 
delegato part. pass. didelegare; anche agg. e s. m. scel- 
to, investito, eletto, nominato o rappresentante, inca- 
ricato, emissario, deputato, ambasciatore, portavoce, 
legato, commissario, inviato, luogotenente (est.), 
mandatario O procuratore. 
delegazione s. f 7 delega, incarico, mandato, pro- 
cura 2 commissione, deputazione, legazione, comita- 
to, rappresentanza, ambasceria D delegati, incaricati, 
deletèrio agg. dannoso, nocivo, pernicioso, rovino- 
so, esiziale, funesto o insalubre, venefico CONTA. be- 
nefico, salutare, sano, utile, vantaggioso. [Wianche 
DANNOSO i 
delfino s. m. 1 4in Francia) principe ereditario 2 
(est. ) probabile successore. 3 
delìbera s. f deliberazione, decisione, provvedimen- 
to, decreto. A 
deliberàre A v.tr. 1 decidere, determinare, disporre, 
decretare, stabilire, risolvere, statuire, votare 2 (lett.) 
esaminare, riflettere, considerare, pensare o discute- 
re, dibattere 3 (in un'asta) aggiudicare B v. intr. prov- 
vedere. V, anche PENSARE : 
deliberatamènte aw. di proposito, apposta, nera 
zionalmente, consapevolmente, volontariamen si 
scientemente, ex professo (/ut.) CONTA. senza inten 
zione, involontariamente. 1 
deliberàto A part. pass. di deliberare: anche 299. ji 
decretato, stabilito, deciso, risolto 2 discusso, esam 
nato, considerato 3 (in un'asta) aggiudicato S. 
deliberazione. 
deliberazione s. f 1 fermo proposito, IMEN” ch 
decisione, risoluzione, determinazione, partilo, cn 
siglio (/etr.) O giudizio 2 delibera, provvedime Ù 
decreto, disposto, 
delicatamente aw. 1 con riguardo, riguardos ver, 
te, con cura, accuratamente, attentamente a pet 
mente, blandamente, leggermente, piano CON!" 


intenzione» 


men” 
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za riguardo, grossolanamente, sbadatamente 2 (fig.) 
finemente, garbatamente, gentilmente, prudentemen- 
te, dolcemente, graziosamente, riguardosamente Osi- 
pnorilmente, raffinatamente, squisitamente O discre- 
tamente, educatamente CONTR. aspramente, sgarbata- 
mente, rozzamente, ruvidamente, maleducatamente, 
grossolanamente, villanamente, zoticamente, brutal- 
mente, indelicatamente, rudemente, seccamente, 
delicatezza s.f 1 (di materia) finezza, leggerezza, 
tenerezza, dolcezza, morbidezza, sofficità O (di ci- 
bo) squisitezza, prelibatezza, ghiottoneria, leccornia, 
bontà CONTA. asprezza, rozzezza, ruvidezza 2 (di 
cristallo, di specchio, ecc.) fragilità CONTA, saldezza, 
sodezza, solidità, infrangibilità D resistenza, durevo- 
lezza 3 (est.) (di fisico, di salute, ecc.) debolezza, 
gracilità, esilità CONTA. forza, gagliardia, robustezza, 
vigore 4 (fîg.) (di argomento) difficoltà, scabrosità, 
spinosità CONTA. facilità, semplicità 5 (/ig.) (di per- 
sona, di modi, ecc.) finezza, garbo, gentilezza, raffi- 
natezza, sensibilità, squisitezza, buongusto, elegan- 
za, signoritità, grazia, educazione, riguardo, tatto, 
scrupolo, riserbo, discrezione CONTR. asprezza, roz- 
rezza, sgarbatezza, maleducazione, grossolanità, vil- 
lania, zoticaggine, rudezza, volgarità, sguaiataggine 
Dindelicatezza, indiscrezione, insensibilità, invaden- 
za, disattenzione. V anche ELEGANZA, PRUDENZA 
delicato agg. 1 (di materia) fine, leggero, lieve, dol- 
ce, sottile, tenero, morbido, vellutato, soffice o ele- 
gante, gradevole D (di cibo) squisito, prelibato, leg- 
gero O (di luce) diafano, tenue CONTA. aspro, grosso- 
lano, rozzo, ruvido, sgradevole, caricato, chiassoso, 
corposo 2 (di cristallo, di specchio, ecc.) fragile 
CONTR. duraturo, saldo, sodo, solido, infrangibile 3 
(est.) (di persona, di fisico, ecc.) debole, gracile, 
esile, mingherlino, cagionevole O (di nervi) instabi- 
le CONTR. forte, gagliardo, robusto, vigoroso, aitante, 
mas forala. muscoloso, nerboruto, florido, pro- 
ig Se (di argomento) difficile, imbaraz- 
semplice pas scottante, spinoso CONTA. facile, 
ine, Sala e 5 (fig.) (di persona, di modi, ecc.) 
guardoso. du e discreto, educato, sensibile, ri- 
noso, ea raffinato © schifiltoso, schizzi- 
ato, rozo e aa aspro, angoloso, secco, sgar- 
rusco, d » grossolano, grezzo, rude, rustico, ruvido, 
» €uro, maleducato, villano, plebeo, zotico, in- 


Sensibile, indelie sode F : 

te le, Indelicato, indiscreto, invadente, impuden- 

senta, volgare 
mitàr ” e i . 

racchiude er t (anche fig.) limitare, circoscrivere, 

posa it circondare, demarcare, definire, desi- 
v Celerminare O arginare, contenere CONTA. far 


sconfinare, allaro; È 
delimitazione ampliare, dilatare. 


zione, deis $. f limitazione, limite © circoscri- 
“Pea nl determinazione, demarcazione 
delineamento "2 O allargamento. 


bozzo O sim disegno, rappresentazione, ab- 


lracciare, n ci (di profilo, di andamento, ecc.) 
Schizz. ©gglare, rappresentare, abbozzare, 
sbozzare 2 (fig.) (di situazio- 
\ prospetta, co? descrivere sommariamente, 

» accennare, schematizzare 


da delizia 
Sn ivi descrivere B delinearsi v. intr. pron 
R: > segnarsi O (/ig.) annunciarsi, prospettar- 
dg profilarsi, configurarsi. 
ie eito pat pas deere see 1 d 
segnato aceia ecc.) abbozzato, schizzato, di- 
fra n f P Cig.) (di situazione, di pro- 
' -)} descritto sommariamente, indicato, 
prospettato, tratteggiato. 
e 
T ale, malvivente, malfattore D mafioso, 
camorrista O teppista O (est.) disonesto, abietto, ca- 
rogna, canaglia, furfante, lazzarone, malandrino, 
scellerato DI (scherz.) briccone, birbante o (lett.) reo, 
colpevole CONTR. innocente, onesto, galantuomo. 
delinquènza s. f. 1 criminalità, crimine O vandali- 
smo, teppismo CONTA, innocenza, onestà, galantomi- 
smo 2 (est. ) criminali, delinquenti, malavita CONTA. 
onesti, galantuomini. 
delinquenziàle agg. delittuoso, criminale, crimino- 
so CONTA. onesto. 
deliquio s. m. 1 svenimento, mancamento, tramorti- 
mento, perdita dei sensi, collasso CONTA. rinveni- 
mento, ricupero dei sensi 2 (fig.) languore, struggi- 
mento, turbamento, sdilinquimento. 
delirànte part. pres. didelirare; anche agg. (anche fig.) 
fuori di sé, fameticante, vaneggiante, irragionevole, 
folle, insensato © maniacale o esaltato, fanatico, ec- 
citato, entusiasta CONTR. ragionevole, assennato, 
equilibrato, calmo, freddo, indifferente. 
deliràre v. intr. (anche fig.) farneticare, vaneggiare, 
sragionare, essere fuori di sé O entusiasmarsi, esaltar- 
si, eccitarsi, smaniare, impazzire O fantasticare 
CONTA. ragionare, riflettere, essere in sé, parlare sen- 
satamente. 
delirio s. m. 1 (med.) confusione mentale, alterazio- 
ne mentale O allucinazione, vaneggiamento, farneti- 
co (raro), vaniloquio, follia, insania, pazzia, furore, 
mania, ossessione CONTR. ragionamento, lucidità, as- 
sennatezza 2 (est.) (di sensi, di passioni, ecc.) pro- 
fondo turbamento, inquietudine, affanno, tormento, 
ansietà O frenesia, smania, eccitazione, ebbrezza, 
esaltazione, fervore, sfrenato desiderio, passione 
CONTR. calma, flemma, serenità, tranquillità, auto- 
controllo 3 (fig.) (per attori, per atleti, ecc.) eccita- 
mento, entusiasmo, fanatismo CONTA. freddezza, 
apatia, distacco, indifferenza. V anche ENTUSIASMO, 
FANATISMO 
delitto s. m. 1 (dir) crimine, reato O (gener. ) assas- 
sinio, omicidio, uccisione, attentato 2 (est.) colpa, 
errore, fallo, peccato, mancanza O malvagità, scelle- 
rataggine, scelleratezza, iniquità, malefatta, nefan- 
dezza o fattaccio, misfatto. V. anche COLPA 
delittuosaménte aw. criminalmente, criminosa- 
mente, scelleratamente, illecitamente, illegalmente 
CONTR. onestamente, rettamente, lecitamente, inno- 
centemente, legalmente. 
delittuóso agg. colpevole, criminale, criminoso, de- 
linquenziale O nefando, scellerato 0 illecito, illegale 
CONTA. onesto, retto, incolpevole, innocente, legale. 
delizia s. f piacere, diletto, felicità, gioia, gaudio, go- 
dimento, allettamento, attrattiva, soavità, spasso, vo- 
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deliziare 

luttà, paradiso, incanto o ( l 
bijou (fr), fiore O (di cibo) ghiott 
za, leccomia CONTR. dolore, soffe: 
spiacere, amarezza, afflizione, torme 


schifezza, porcheria. n Da 
deliziare A v. tr. procurare gii 

rallegrare, dar piacere. far pi x NES 
Jazzare, allietare CONTA. dispiacere, amareggiare. ad 
dolorare. annoiare. rattristare, tormentare. in ‘as x 9 
irritare, molestare, seccare. scacciare (fam. ), tei - 
esacerbare, esasperare, asfissiare B deliziarsi v. intr. 
pron. bearsi, ricrearsi. godere, trarre piacere. dilettar- 
si, sollazzarsi o crogiolarsi, compiacersi CONTR. m 
reggiarsi. addolorarsi. rattistarsi. tormentarsi, infa- 
stidirsi, irtitarsi. seccarsi. scocciarsi (fam. ), anno- 


di bambino, ecc.) tesoro, 
oneria, prelibatez- 


renza. strazio, di- 
nto, tribolazio- 


iarsi. 


deliziosamente avv. dolcemente, gradevolmente. 


piacevolmente. soavemente. squisitamente, simpati- 
camente, incantevolmente, meravigliosamente, ado- 
rabilmente, amenamente CONTR. amaramente, aspra- 
mente. seradevolmente. spiacevolmente. odiosamen- 
te, spaventosamente. tremendamente. 
delizioso 203 gradevole. simpatico. attraente, bello, 
carino, piacevole. incantevole. meraviglioso. splen- 
dido. paradisiaco. adorabile. affascinante D ridente, 
ameno 2 dolce. soave Z (di cibo, di vino) eccellente, 
squisito CONTR. brutto. odioso. antipatico, sgradevo- 
le, spiacevole. disgustoso. repellente. ripugnante, tre- 
mendo. nauseante. schifoso. stomachevole. 
delta s. m.o í (di fiume) foce ramificata, sbocco CFR. 
estuario FRAS. a delta. a triangolo, triangolare. 
delucidare v. t chiarire. chiarificare. commentare, 
illustrare, spiegare © (di punti difficili) sciogliere, 
sgarbugliare CONTR. confondere, ingarbugliare. 
V. anche SCOGLIERE 
delucidazione s í spiegazione, chiarimento, chia- 
rificazione, indicazione © commento, esegesi, illu- 
strazione. 
deludente pan pres d deludere. anche agg. insoddi- 
sfacente, inappagante, amaro. sconforiante D insuffi- 
ciente D misero, povero, scarso D disastroso CONTA. 
soddisfacente, appagante. confoniante, ottimo, lusin- 
ghiero, promenente. V anche SCARSO 
deludere v. tr. 1 tradire le aspettative, tradire le spe- 
ranze, disilludere, venir meno, mancare, disattende- 
fremente, fi; cm e 
e ' . contentare, soddisfa- 
ren blandire, illudere, lusingare, promettere, amma- 
liare, conquistare, incantare 2 (raro) (di vigilanza 
sim.) eludere, evitare, schivare, sfu 2 £ 
CONTR. affrontare, fr ae VERE, sottrarsi 
€, fronteggiare, 


delusióne s. disinganno, disillusione, insoddisfa- 


omessa; sogno, 
elùso part pass. di deludere; anche agg. disilluso, di- 


3 


sment 
gato (pop. ), gabba 
to, soddisfatto, con 
demagogia s.f. fa 
nerata, populismo, ocloc 
garchia. aristocrazia o dittatura. i 
demagogicaménte aw. (esr.) populisticamente, 
con demagogia CFR. democraticamente D aristocrati- 
camente, dittatorialmente. 

demagògico agg. populistico CFR. democratico n 
oligarchico, aristocratico O dittatoriale. . 
demagògo s. m. capopopolo, caporione, tribuno, 
sobillatore, agitatore, arruffapopoli CFR. democratico 
o uomo d'ordine, conservatore, moderato, reaziona- 
rio, retrivo D dittatore. 

demandàre v tr. affidare, rimettere, deferire, dele- 
gare, deputare CONTR. incaricarsi, caricarsi, assumer- 
si D (dir) avocare. 

demaniàle agg. pubblico, statale, nazionale, regio- 
nale, provinciale, comunale CONTR. privato. 
demànio s. m. 1 beni pubblici, patrimonio pubblico 
CONTA. beni privati 2 (est.) pubblica amministrazio- 
ne. nazione, stato, regione, provincia, comune. 
demarcàre v. tr. segnare, tracciare, circoscrivere, 


delimitare. i 
demarcazione s. f limite, delimitazione, confine, 


termine. 
d'emblée /fr. d a'ble/ [vc. fr., part. pass. di embler, 
propriamente ‘impadronirsi, precipitarsi su’] loc. aw. 
al primo colpo, d’acchito, al primo sforzo O all’im- 
provviso CONTA. calcolatamente, meditatamente. 
demènte agg.: anche s. m. e t. folle, pazzo, matto, 
squilibrato, alienato, dissennato, insano, psicopatico, 
frenetico, forsennato, maniaco D (fam.) idiota, stupi- 
do CONTA. sano di mente, saggio, assennato, equili- 
brato, ragionevole. V. anche MATTO 3 i 
demènza s. f alienazione, squilibrio, paranoia, psi- 
copatia, schizofrenia, follia, pazzia, insania, dissen- 
natezza, mania, frenesia O (fam.) stoltezza, stupidità, 
idiozia CONTR. sanità, lucidità, normalità D assenna- 
tezza, senno, sensatezza, giudizio, equilibrio, ragio- 
nevolezza. > 
demenziàle agg. 1 di demenza, di follia, folle, ps" 
copatico 2 (est.) (di discorso, di atto, ecc.) inco®- 
rente, sconsiderato, illogico, folle, pazzo CONTA. ra- 
gionevole, saggio. 3 
demèrito s. i biasimevole, colpa, fallo, d 
fetto, peccato, torto O biasimo, giudizio p 
CONTR. pregio, qualità, vanto O merito, benemerenza. 
demilitarizzazione s.  smilitarizzazione CONT 
militarizzazione. 
demistificàre v tr demitizzare, dissac 

Zare CONTR. mitizzare, miticizzare (raro), €59 do 
demistificaziòne s. í demitizzazione, smitiz2# 7 
ne, dissacrazione CONTA. mitizzazione, esalazioni. 
demitizzàre v. tr, demistificare, smitizzare, dissa 

re CONTA. mitizzare, esaltare. 5 $ 
demiurgo s.m. 1 (filos.) organizzatore, Of dinator® 
glo del mondo 2 (fig.) massima avto. 

ron.) Capo supremo, big (ingl.). co 

democraticaménte Ae fn fodi democrati ; 


ito, ingannato, tradito O beffato, scornato, fre- 
to CONTR. appagato, pago, conten- 
fortato o ammaliato, incantato. 

Isa democrazia, democrazia dege- 
locrazia CFR. democrazia D oli- 


rare, smitiZ- 
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ceR. demagogicamente, autoritariamente, dittatorial- 
mente, dispoticamente, totalitariamente 2 (est.) (di 
agire, di comportarsi, ecc.) affabilmente, cordial- 
mente, semplicemente, alla mano CONTA. altezzosa- 
mente, orgogliosamente, superbamente. 
democratico A agg. 1 della democrazia o libero, li- 
berale, popolare CFR. demagogico, autoritario, ditta- 
toriale, totalitario CONTA. illiberale, tirannesco, di- 
spotico 2 (est.) (di persona, di modi, ecc.) affabile, 
cordiale, familiare, semplice, alla mano CONTA. ari- 
stocratico, signorile D altezzoso, orgoglioso, super- 
bo, scostante, distaccato, intollerante B s. m. 1 libera- 
le, libertario CONTR. dittatore, despota, autoritario, li- 
berticida 2 persona alla mano, persona affabile 
CONTR. altezzoso, condiscendente. 
democrazia s. f. 1 governo popolare, sovranità po- 
polare O pluripartitismo D liberalismo CFA. aristocra- 
zia, oligarchia, dittatura, tirannide, autocrazia, mono- 
partitismo, totalitarismo 2 (est.) paese democratico 
3 (est.) (di comportamento) affabilità, semplicità, 
familiarità, cordialità CONTR. altezzosità, superbia, 
orgoglio, intolleranza FRAS. democrazia popolare, 
stato comunista. 
démodé /fr. demo'de/ [vc. fr., part. pass. di démo- 
der ‘mettere fuori (dé-) di moda (mode)'] agg. inv. 
fuori moda, passato di moda, disusato, scaduto, sor- 
passato, antiquato, out (ingl.) CONTR. attuale, di mo- 
da, moderno, odierno, in voga, in (ing/.), dernier cri 
Gr). 
demografia s. f (est.) popolazione. 
demolire v tr. 1 (di cosa) abbattere, atterrare, buttar 
giù, diroccare, smantellare, spianare, distruggere, ra- 
dere al suolo, sventrare CONTR. costruire, edificare, 
erigere, fabbricare, innalzare, rizzare, elevare O pun- 
tellare, rafforzare D ricostruire, ripristinare 2 (fig.) 
Sg di teoria, ecc.) annientare, rovinare, 
ie cai distruggere, stritolare, stroncare 0 confu- 
n n ee contestare, disfare, scardinare, scal- 
far timare e, TIEN CONTR. accreditare, avvalorare, 
conferman. odare, elogiare, esaltare © appoggiare, 
demolito et i ; 
sa) abbaini - pass. di demolire; anche agg. 1 (di co- 
eretto, innal.. atterrato, diroccato CONTR. costruito, 
» Innalzato, fabbricato, ricostruito 2 (fig.) (di 
Persona, di teoria ecc.) anni ; a 
tato, distrutto È . ) annientato, rovinato, scredi- 
ONTR, accredita: confutato, rovesciato, criticato 
tato n aPpoggiat 0, avvalorato, stimato, lodato, esal- 
dem olitóre s o; confermato, : 
tore, lie a99. IU «trice) 1 autodemoli- 
R. costo abbattitore (raro), distruttore 
vandalo p a e, edificatore 2 Gig.) rovinoso D 
VO CONTA, fon o, SOVVertitore, eversivo, sovversi- 
demolizione i: Instauratore, organizzatore. 
mento, de 1 (di cosa) abbattimento, atterra- 
SVentramento Prc distruzione, smantellamento, 
zione, ‘abbric aa costruzione, edificazione, ere- 
Mento Ts ricostruzione, ripristino, allesti- 
i Catura CONTE. di teoria, ecc.) annientamento, 
d Piet + elogio, esaltazione, lode, adula- 
Mone s. m Reno Li 
` ‘ Benio, spirito, folletto 2 (fig. ) pas- 


sione sfrenata 3 (lett.) (nel cattolicesi re: 
eao i ONTR. angelo. SARI, 
da pr Ada diabolico CONTA di- 
D malvagio nai tabolico, infernale, satanico 
i810, per crudele, efferato CONTR. buo- 

no, benigno, pio, santo. V anche CRUDELE 
Samonio s. m. 1 spirito maligno, diavolo, demone, 
n ae e raro, Satana CONTR. angelo 2 (est.) 
(di persona) abbietto | inga a 3 fg) 
vietto, perverso, malvagio O tentato- 
(i mg) to GOT, o 4 (8) 
cabile ii do: Sa perena) sad, 

Ù s . posapiano, indolente. 
demoralizzante parl. pres. di demoralizzare: anche 
agg. avvilente, deprimente, sconfortante, sconsolante, 
scoraggiante CONTR. entusiasmante, incoraggiante. 

demoralizzàre A v. tr. 1 abbattere, accasciare, avvi- 
lire, deprimere, disanimare, scoraggiare, sfiduciare, 
sconsolare, smontare (fig.) CONTR. entusiasmare, 
esaltare, rendere ottimista, animare, rianimare, con- 
fortare, riconfortare, rincuorare, incoraggiare, solle- 
vare, risollevare, consolare, ringalluzzire 2 (raro) 
corrompere, pervertire, depravare CONTR. moralizza- 
re, nobilitare B demoralizzarsi v. intr. pron. abbatter- 
si, accasciarsi, avvilirsi, deprimersi, disanimarsi, 
scoraggiarsi, sfiduciarsi, disperarsi CONTA, entusia- 
smarsi, esaltarsi, ringalluzzirsi, rianimarsi, confortar- 
si, farsi animo, risollevarsi, tirarsi su, 
demoralizzàto part. pass. di demoralizzare; anche 
agg. abbattuto, accasciato, avvilito, depresso, disani- 
mato, scoraggiato, sfiduciato, disincentivato, demoti- 
vato, smontato (fig.), triste, disperato CONTR. allegro, 
euforico, entusiasta, esaltato, ottimista, ringalluzzito, 
consolato, rianimato, risollevato. 
demoralizzazione s. í abbattimento, accascia- 
mento, avvilimento, depressione, prostrazione, scon- 
forto, scoraggiamento, scoramento, tristezza, dispe- 
razione CONTA. euforia, entusiasmo, esaltazione, otti- 
mismo. (V anche SCORAGGIAMENTO 
demordere v. intr. (fig.) lasciare la presa, cedere, 
mollare, abbandonare, arrendersi, darsi per vinto 
CONTR. insistere, persistere, ostinarsi. 
demoscopia s. f (est.) rilevazione, indagine, ricer- 
ca, inchiesta. 
demotivàre v. tr. disincentivare, disinteressare 
CONTR. incentivare, interessare, motivare, stimolare. 
demotivàto part. pass. di demotivare; anche agg. 1 
senza motivazione, disincentivato, disinteressato 
CONTR. incentivato, interessato, motivato 2 (ling.) 
opaco. 
denàro s. m. moneta, quattrini, soldi, bezzi, schei 
(sett.), pila (gerg.), grana (gerg.), cocuzze (dial.), 
contante, spiccioli, baiocchi, palanche, scudi, svanzi- 
che (fam., scherz.), lira (est.), conquibus (scherz.), 
borsa (est.), grisbi (fam.), cassa, finanze, pecunia 
(lett. o scherz.) O capitale, peculio (scherz.), gruzzo- 
lo, averi, rendita, mezzi (est.), possibilità (spec. al 
pl.), patrimonio, fondi, risorse, ricchezza O valuta, 
numerario (econ.) FRAS. avere il denaro contato, di- 
sporre del minimo indispensabile O denaro alla ma- 
no, in contanti O buttare il denaro (fig.), spenderlo 
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male. V anche FACOLTÀ 
denaròso V. danaroso. 
denaturàto agg. alterato, snaturato, 
tificato, corretto, purificato. 
denigràbile agg criticabile, cond 


vole CONTR. apprezzabile. . . 
denigràre v. tr. calunniare, diffamare. infamare, 


screditare, sottovalutare, sparlare. vituperare, di- 
sprezzare, stroncare CONTR. celebrare, elogiare, en- 
comiare, esaltare, decantare. incensare. lodare, ono- 
rare, apprezzare, stimare, rispettare, vantare, accla- 
mare, cantare, apologizzare O adulare, leccare. liscia- 
re, lusingare. 
denigràto per. pass. di denigrare; anche 299. calun- 
niato, diffamato, infamato. screditato, vilipeso 
CONTR. elogiato, encomiato. esaltato, decantato. ap- 
prezzato, lodato, celebrato, glorificato, incensato D 
adulato. . 
denigratóre s. m.: anche ago. (f. -trice ) calunniatore, 
detrattore, diffamatore. maldicente. criticone, vipera 
(fig.). cormacchia (fig. ) CONTR. celebratore, elogiato- 
re, esaltatore. lodatore, glorificatore, apologeta, fan 
(ingl.). sostenitore, panegirista O adulatore. incensa- 
tore, piaggiatore. lustrascarpe. 
denigratòorio egg. diffamatorio, infamatorio, deni- 
gratore. diffamatore, calunniatore, calunnioso O 
scandalistico CONTR. elogiarivo, laudativo (lett.), 
esaltatorio, laudatorio (raro). celebrativo, apologeti- 
co O adulatorio. 
denigrazione s. f calunnia. diffamazione, maldi- 
cenza. detrazione (lett. ) CONTR. apologia, elogio, en- 
comio, esaltazione, lode, incensamento, celebrazione 
o adulazione. piaggeria. lisciamento, sviolinata. 
denominare A v. t. chiamare, nominare, sopranno- 
minare, appellare (lett), indicare (lert.) B denomi- 
narsi v. int pron. prendere nome, avere per nome, 
chiamarsi. 
denominato pen pass. di denominare; anche 209. 
chiamato, nominato, soprannominato, cosiddetto. 
denominazione s. f. nome, appellativo, titolo, epi- 
teto, soprannome, qualificazione. 
denotare v. tr dare a vedere, mostrare, esprimere, 
indicare, manifestare, palesare, significare, rivelare, 
denunciare, designare. 
denotazione s. f indicazione, manifestazione. 
prata . fittamente, abbondantemente, 
samente, molto CONTR. poco, scarsa 
densità s. f consistenza, prin Wola 
a na (raro ), foltezza, concentrazione, in- 
z TR. Inconsistenza, radezza (raro), rarefa- 
zione, tenuità, leggerezza, spugnosità, porosità 
dènso 299 1 fitto, Spesso, concentra s 
corposo O folto a I, 
; » compatto, serrato CONTR. rado, rare- 
fatto, dirada : , rare 
ni a to, diluito, tenue, poroso, spugnoso 2 (di 
; i i notte, ecc.) cupo, oscuro, intenso, profondo 
ondo 3 (fig.) (di pensieri, di osservazioni ab- 
bondante, frequente pieno, ricco nece) ab- 
; » ricco, pregnante, nutrito 


D (di discorso) pre, i 
‘gno, intessuto, gravid: 
scarso, povero, privo, vuoto. i isa 


sofisticato O ret- 


annabile, riprove- 


| DENSO | 
sinonimia strutturata 


Si definisce denso ciò che ha grande massa in pic- 
colo volume: un tubetto di colla densa; un liquido o 
un miscuglio si può definire anche condensato o 
concentrato, ossia costretto. di solito tramite evapo- 
razione, ad occupare uno spazio minore: latte con- 
densato; detersivo concentrato. La consistenza e la 
compattezza sono inoltre le caratteristiche di ciò che 
è corposo: colori corposi; capelli corposi; voce cor- 
posa; un vino corposo è armonicamente ricco di al- 
col. sapore e colore. Spesso, fitto e folto possono es- 
sere adoperati sia per liquidi e gas sia come sinoni- 
mi di abbondante e numeroso: spessi vapori; nebbia 
fitta; caligine folta; erba folta; folta schiera; anche 
nei termini serrato e compatto, il significato sotto- 
linea la stretta unione delle parti: schiera serrata; 
folla, massa compatta. i 
In un secondo campo semantico denso denota ciò 
che è privo, completamente o parzialmente, di luce, 
e coincide quindi con cupo e oscuro: dense tenebre; 
buio denso; notte cupa; ombre oscure; aria oscura. 
Intenso e profondo sono termini più generici che 
indicano ciò che si manifesta con particolare forza, 
energia, efficacia; così un blu intenso è un blu mol- 
to cupo e denso, e il buio profondo corrisponde al 
buio pesto. i 
Vi è, infine, un'ulteriore area di significato in cui 
denso viene adoperato anche figuratamente, e desi- 
gna ciò che è fomito abbondantemente di elementi 
di varia natura e qualità, sovrapponendosi così per- 
fettamente a pieno, ad abbondante e a ricco usato 
in senso estensivo: un cielo denso di stelle; un perto- 
do denso di avvenimenti; uno scritto denso di idee; 
un discorso abbondante di lodi; un compito pieno di 
errori; una città ricca di monumenti; un testo ricco. 
di citazioni: anche nutrito inteso figuratamente pos- 
siede lo stesso valore semantico del significato tra- 
slato di denso: un discorso nutrito di patriottismo; lo 
stesso vale per pregnante, che per estensione Sì ado- 
pera per ciò che è ricco di significato: frasi pre, 
gnanti. | 
Denso descrive anche ciò che si fa, si ripete O GI 
cade molte volte, e in questo equivale a frequente: 
densi contatti; una frequente corrispondenza. + 


dentàta s. f morso, morsicatura, zannata. )a 
dentàto agg. 1 con denti CONTA. sdentato 2 (est. 
forma di dente FRAS. ruota dentata, ingranagB!0. en- 
dentatùra s. í. 1 denti 2 (di ingranaggio) SPOTE 
ze, denti. 
dènte s. m. 1 (di animale) zanna 2 dig.) 
dia, della calunnia e sim.) assalto, MOTSO, risal- 
(di pettine, di ingranaggio) dentatura, punta DA Jia, 
to, sporgenza, tacca 4 (geogr. ) cima aguzza» 8 pr È 
picco FAAS. dente di leone, tarassaco, piscialetto. 
fione D a denti asciutti (fig.), senza mangiar» Jia, 
ottenere nulla O a denti stretti (fîg.)» contro o nti 
con rabbia, col massimo impegno o fuori de sere È 
Uig.), con franchezza, senza riguardo O basi 


asprezza 


p'invi- 
(del 3 
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denti dig-), tremare o mostrare i denti (fig.), assu- 
mere un atteggiamento minaccioso O difendere coi 
denti dig.). difendere strenuamente O stringere i 
denti (fig-), resistere con tutte le forze o al dente, 
moderatamente cotto O avere il dente avvelenato 
fig). nutrire odio, avercela O mettere sotto i denti, 
mangiare D armato fino ai denti, armato di tutto pun- 
to o avere ancora i denti da latte (fig.), essere anco- 
ra giovani e inesperti O levarsi un dente (fig.), to- 
gliersi una preoccupazione O mettere qualcosa solto 
i denti (fig. ), mangiare O tirato coi denti (fig.), for- 
zato, stiracchiato (di ragionamento, di scusa e sim.) 
orrovar pane per i propri denti (fig. ), trovare un ri- 
vale agguerrito. 
dentellàre v. tr. seghettare. 
dentellàto agg. a dentelli, frastagliato, seghettato. 
dentellatùra s. f. dentelli, frastagliatura. 
dentello s.m. 1 dim. di dente 2 punta, risalto, tacca 3 
(arch.) modanatura. 
dentièra s. f. 1 protesi dentaria 2 (mecc.) crema- 
gliera. 
dentistico agg. odontoiatrico. 
déntro A aw. 1 (di luogo) nell'interno, all’interno, 
nella parte interna, internamente CONTA. fuori, all’e- 
sterno, esternamente 2 (fig. ) nell'intimo, nell'animo, 
nel cuore, nella mente, interiormente CONTA. este- 
riormente B prep. 7 in, nel, nello, nella, negli, nelle 2 
(di tempo) entro, nel corso di C in funzione di s. m. solo 
sing. 1 interno, parte interna, didentro CONTA. esterno 
2 (fig.) intimo, intimità, anima FRAS. andar dentro 
F8g.), andare in prigione D darci dentro (fig., fam.), 
impegnarsi a fondo, lavorare sodo. 
denudàre A v.tr. 1 (anche fig.) spogliare, scoprire, 
svestire O smascherare O (est.) privare CONTA. abbi- 
E rivestire, coprire, ricoprire 2 (fig., 
Dn ira di intenzioni e sim.) palesare, sve- 
pata ori celare, nascondere, occultare B denu- 
stirsi ce scoprirsi, svestirsi CONTA. ve- 
denudat di coprirsi, ricoprirsi. 
fig.) tea . pass. di denudare; anche agg. (anche 
(o:vopero, » nudo, spoglio, svestito CONTR. vesti- 
pe 1 querela o delazione, spiata, soffiata 
ficazione ai 2 dei redditi, ecc.) notifica, noti- 
trimonio) porto, referto, dichiarazione O (di ma- 
pubblicazione 
enunciàre v i 1 sp . 
CONTR, scigiona - 1 sporgere denuncia, querelare 
tività nare, scolpare 2 (di scomparsa, di at- 
» ecc.) dichiarar i iferi 
CONTA e, notificare, riferire, segnalare 
ascondere, occultare, coprire 3 (di 
, essere, ecc.) rendere noto, palesare, 
» Indicare, rivelare CONTR. nascondere, 


P aha pass. di denunciare; anche agg. 1 
lato, notificat Scomparsa, di attività, ecc.) dichia- 
Occul A i Segnalato CONTR. celato, nascosto, 
to, manifestato Scandalo, di malessere, ecc.) reso no- 
nunci tóra rivelato CONTA. nascosto, coperto. 
delatore e s.m.; anche agg. (f. -trice) accusatore, 


* Spia O inf, ! 
atore Li informatore, notificatore, segnalato- 
ONTR. accusato. 


depilato 

d A . o . p d 

; nutrito a99. iponutrito, ipoalimentato o malnutri- 

“ d i Ha magro, emaciato, deperito, scarno. 
O debole, fiacco CONTR. ipernutrito iperali- 

mentato O grasso, ben pasciuto, pafi r 


È futo, 
gagliardo, robusto, vigoroso. corpulento, 


de izió A i ; 
nutrizione enti n Ane, iponlimentazione, 
esaurimento, macilenz: an, deperimento; 
zione, iperalimentazi a, magrezza CONTR. ipernutri- 
grassezza, obesità, ca adiposità, corpulenza, 
stezza, vigore. guedine O gagliardia, robu- 
deodorànte part. pres. di deodorare: anche s. m. 
(est.) antiodorante, profumo. 
deodor are v. tr. (est.) profumare CONTR. impuzzo- 
lentire. 
deo gratias /lat. 'deo 'grattsjas/ [lat., propria- 
mente ‘(rendiamo) grazie a Dio’] loc. inter. Dio sia lo- 
dato!, meno male!, evviva! CONTR. maledizione! 
FRAS. essere al deo gratias (fig.), essere alla fine. 
deontologia s. f moralità, morale, etica. V ariché 
MORALE 
deontològico agg. morale, etico. 
depauperaménto s. m. impoverimento, depaupe- 
razione, deperimento, sfruttamento CONTA. arricchi- 
mento. 
depauperàre v. tr. impoverire, stremare, immiseri- 
re, sfruttare CONTR. arricchire, rimpinguare. 
dépendance /fr. depa'das/ [vc. fr., dall’ant. mai- 
son de despens ‘casa che serve da dipendenza a 
un’altra’ ] s. f inv edificio minore, dipendenza O suc- 
cursale. 
depennàre v.tr. 1 (di cifra, di nome, ecc.) cancella- 
re, cassare, espungere CONTR. scrivere 2 (fig.) (di 
persona) eliminare, togliere CONTA. iscrivere, inseri- 
re, immatricolare. 
deperibile agg. deteriorabile, degradabile o delicato 
CONTA. resistente, indegradabile. 
deperibilità s. f. deteriorabilità, degradabilità 
CONTA. resistenza, indeteriorabilità. 
deperimento s. m. 1 (di persona) perdita di forza, 
indebolimento, infiacchimento, svigorimento, esau- 
rimento, sfinimento, debolezza, consunzione O denu- 
trizione, cachessia (med.) CONTRA. irrobustimento, 
rafforzamento, rinvigorimento 2 (di cosa) deteriora- 
mento CONTR. miglioramento 3 (fig. ) (di nazione, di 
costumi, ecc.) decadenza, rovina, peggioramento, Ca- 
lo D depauperamento CONTR. miglioramento, pro- 
gresso. V anche DEBOLEZZA 
deperire v intr. 1 (di persona) perdere le forze, con- 
sumarsi, indebolirsi, svigorirsi, esaurirsi, debilitarsi, 
distruggersi, patire O intristire CONTR. irrobustirsi, 
rafforzarsi, rinvigorirsi, rifiorire, prosperare 2 (di 
cosa) deteriorarsi, guastarsi, sciuparsi, rovinarsi, 
scadere CONTR. migliorare, mantenersi, conservarsì. 
W'anche GUASTARE, SCADERE 
deperito part. pass. dideperire; anche agg. indebolito, 
svigorito, esaurito, sfinito, disfatto, patito, intristito, 
denutrito, magro O debole CONTR. forte, vigoroso, ro- 
busto, energico, ben messo, florido. 
depilàre v. tr. pelare, togliere i peli, rasare. 
depilatòre agg.; anche s. m. (f. -trice) (est.) epilatore. 


Dîgitalizado com CamScanner 


depilazione NS 
depilazione s. f. rasaurm D (med.) sine ma 
depistàre v. tr portare su una falsa strada, far devia 
dépliant (fr depli'à/ [ve. fr. sostantivazione del 
part. pres. di déplier, letteralmente, i (di)spiegare, 
svolgere’) s. m. im. pieghevole pubblicitario. volanti- 
scolo. 3 
deplorabile 299.1 lacrimevole. lamentabile, lamen- 
tevole (raw) CONTR. invidiabile, fortunato 2 deplo- 
revole, biasimevole, condannabile, riprovevole, spia- 
cevole CONTR. encomiabile, lodevole © piacevole. 
VY anché SPIACEVOLE È 
deploràre vt. 1 (di disgrazia. di morte, ecc.) la- 
mentare, piangere. compiangere, Commiserare, Com- 
patire, rammaricarsi, rimpiangere CONTR. invidiare, 
rallestarsi 2 (di condoza e sim. ) biasimare. condan- 
nare, disapprovare, censurare. deprecare. Mimprove- 
rare CONTR. approvare. elogiare, esaltare. lodare. 
V anche FIANGERE . 
deplorazióne s f 1 compianto. rincrescimento 2 
biasimo. condanna. disapprovazione. riprovazione, 
deprecazione, rimprovero CONTR. approvazione, elo- 
gio, esaltazione. lode. compiacimento. 
deplorevole 253 1 (di disgrazia. di morte, ecc.) 
deplorabile. lamentabile. lacrimevole. lamentevole 
(raro). compassionevole.  miserevole. pietoso 
CONTR. invidiabile 2 (di condotta e sim.) biasimevo- 
le. condannabile. riprovevole. deprecabile O spiace- 
vole CONTR. encomiabile, lodabile. lodevole D piace- 
vole, fortunato. M anche SPIACEVOLE 
deplorevolmente 2w biasimevolmente. indegna- 
mente, sconvenientemente, riprovevolmente U sfor- 
tunatamente CONTR jodevolmente, convenientemen- 
te © fortunatamente. 
deporre A v.r 1 menere giù. posare, depositare, ap- 
poggiare. scaricare C adagiare, collocare, riporre, si- 
stemare CONTR. prendere su, alzare, sollevare 2 to- 
gliersi, svesuirsi. spogliarsi. levarsi di dosso CONTA. 
metersi, indossare, infilare, vestire 3 (fig.) (da una 
carica, da un ufficio, ecc.) rimuovere, destituire, al- 
lontanare, dimettere. silurare, defenestrare (fig.), di- 
sercionare (fig.) E detronizzare, spodestare CONTA. 
i, rinunciare, Luni eli gia 
esiti cinta ostinarsi B v. t.e mt. (dir) testi- 
deportàre v r trasferire 
richiamare, rimpatrizre. 
deportito part pass. di deportare; anche 299. € s. m 
Inato, relegato CONTR. rimpatriato. . m. 


deportazione s { 
5 . f tra 
zione n (est ) band asferimento, confino, relega- 


di 9, proscrizione, esilio CONTR. rim- 
depositàre A v r, 1 affi 
re D scaricare D (di vert steggi i 

ro) versare CONTA, riti ae Ca 


» confinare, relegare CONTR. 
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depositàrio s.m. 1 (anche fig.) consegnatario, fi- 
duciario, custode, difensore CONTR. depositante 2 
Gig.) (di segreto, di confessione e sim.) confidente, 
deposito s. m. 1 (di merce) consegna, recapito p 
magazzinaggio, stoccaggio O (di denaro) versamen- 
to, caparra CONTR. restituzione, ritiro 2 (di materia- 
le) ammasso, raccolta D feccia. morchia (est.) O in- 
crostazione, gromma, gruma O (di cera, ecc.) cola- 
ticcio D (di vino, di caffè, ecc.) fondiglio, fondo 
(est.), residuo, posatura O (geol.) accumulo, deie- 
zione, concrezione 3 (chim.) sedimento, precipitato 
4 (di luogo) magazzino, retrobottega, ripostiglio, 
dock (ingl.), fondaco, rimessa, capannone O (di na- 
ve) stiva 5 riserva O stock (ingl.). 
deposizione s. f. 1 collocamento, adagiamento (ra- 
ro) CONTR. sollevamento 2 (fig. ) (da una carica) rì- 
mozione, destituzione, allontanamento, licenziamen- 
to D defenestrazione, siluramento (fig. ) O spodesta- 
mento, detronizzazione CONTR. assunzione, insedia- 
mento, installazione, riassunzione, reintegramento 3 
(dir) testimonianza, attestazione, dichiarazione. 
deposto part. pass. di deporre; anche agg. 1 rimosso, 
destituito, licenziato. allontanato CONTA. assunto, in- 
sediato 2 lasciato, abbandonato, messo, posato 
CONTA. preso, ritirato, tolto. 
depravàto agg. e s. m. corrotto, pervertito, degenera- 
to, degenere, guasto, dissoluto, debosciato, scostu- 
mato, vizioso, immorale, immondo, marcio (fig.), 
perduto (fig.), traviato CONTR. morigerato, virtuoso, 
immacolato, incorrotto, innocente, intatto, integerri- 
mo, probo, santo (est.). Ri 
depravazióne s. f corruzione, pervertimento, dege: 
nerazione, dissolutezza, impudicizia, scostumatezza,: 
sregolatezza, vizio, lordura, marciume, perversione, 
putridume CONTA. castigatezza, morigeratezza, dirit- 
tura, virtù, continenza, pudicizia, innocenza, inte- 
giù. y 


| DEPRAVAZIONE 7 | 
sinonimia strutturata 


L'operazione 0 il risultato del volgere al male sal vi: 
zio, e molto più comunemente lo stato di chi, di’ 
che è vizioso e corrotto si dicono depravazione: 
vocabolo, in entrambe le sfumature, trova dei 
nimi in corruzione, degenerazione e pervert 
to, termini che indicano il guastare o il guas 
ralmente; corruzione politica; lottare contro ta 
ruzione degli innocenti; degenerazione dei cos 
pervertimento morale; questi vocaboli, come | 
vazione, possono avere anche il significato di 
dimento e mutazione in peggio entro ambiti diver 
dalla moralità: fa corruzione della lingua tate, 
degenerazione di uno scherzo in rissa; perveri 
so del gusto. e 
|. Altri sinonimi si discostano lievemente í 
‘denti perché si riferiscono alla depravazio! 
caratteristica di chi o di ciò che è depravata € 
me processo in divenire, e sono inoltre si! 
legati al giudizio morale, La perversione, ú 
Pio, consiste in un comportamento anormaie an 
(cialmente condannato, specialmente nella steri. 


vo 


deprecazione sf 


guale, ed enfatizza appunto l'anomalia; il termine viz 
zio, invece, designa l'abitudine inveterata e la prati- 
ca costante di ciò che è male, sottolineandone pro- 

rio la radicata continuità: il vizio della lussuria; es- 
sere rotto A ogni VIZIO. 

Chi non sa o non vuole opporsi al vizio e mostra 
licenziosità è caratterizzato da dissolutezza: la sua 
dissolutezza è senza limiti; la dissolutezza dei costu- 
mi caratterizzò quel secolo; la stessa mancanza di 
freni può definirsi più blandamente sregolatezza, 
che in uno dei suoi significati è appunto sinonimo di 
disordine morale: sregolatezza di costumi, di vita. 
Lo stesso vale per impurità usato figuratamente e 
anche per disonestà che, indicando innanzitutto 
mancanza di onestà e di rettitudine, nel designare 
mancanza di pudore e di decenza non ha la forza dei 
sinonimi precedenti, e il suo impiego in tale accezio- 
ne è piuttosto raro: disonestà dî pensieri, dî vita; 
l’impurità della sua condotta. 

Più decisi sono i termini scostumatezza, che ca- 
ratterizza un comportamento contrario ‘alle regole 
‘della decenza e della morale, e impudicizia, che si 
‘riferisce alla mancanza di pudore o, specialmente al 
plurale, a parole, gesti o atti inverecondi e lascivi; 
atteggiamenti che denotano scostumatezza; l'impu- 
dicizia del loro comportamento era insopportabile; 
disse impudicizie non riferibili. Lordura, marciu- 
me e putridume, termini meno comuni ma di inten- 
sità ancora maggiore, usati figuratamente segnalano 

il vizio e la bassezza morale o anche un insieme di 
Persone corrotte e depravate: /ordura morale; dietro 

‘quella facciata di rispettabilità c’è del marciume; il 

putridume di quell’ambiente è disgustoso, — | 
deprecàbile agg. 1 (raro) (di male e sim.) scon- 
giurabile, evitabile © malaugurato, disgraziato 
un inevitabile 2 (di vita, di vizio, ece.) biasime- 
bile A oer cole, condannabile, riprovevole, critica- 
cabila » encomiabile, lodabile, lodevole D auspi- 
e vtr 1 (di male e sim.) scongiurare 
vere, ecc si augurare 2 (di vizio, di modo di vi- 
provare CONTA in) condannare, deplorare, disap- 
Meihe EIS . approvare, elogiare, esaltare, lodare. 
1 (lett.) preghiera, scongiuro 2 


l vizi ; RW 
na di to, di modo di vivere, ecc.) biasimo, condan- 
» Geplorazione, dis 


zione, el 


dep aggio, esaltazione, lode. 


i sa v tr. 1 mettere a sacco, saccheggiare, de- 
rubare, Fani Cda, predare, razziare, svaligiare 2 de- 
are, a, Pare, sottrarre, spogliare CONTA, dare, do- 


are, elar, 
1 Ire, Sa 
ere, ridare consegnare, regalare o restituire, ren- 


@pressié 
o , 
Vallamento ne s. £ 1 (di terreno) abbassamento, av- 


na, foiba CONE conca, bacino, buca, fossa O doli- 
SPorgenza ri Alia elevazione, gobba, prominenza, 
compressions, 20 2 (meteor.) bassa pressione, de- 
Sone, con ‘© D perturbazione 3 (fig., econ.) reces- 
Sboom (ineo ta sfavorevole, crisi, stagnazione, 
8%, gerg.) CONTA, espansione, prosperità, 
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depurare 
Cig.) (di persona) avviliment 
r ) (di o, ab- 
batimento, demoralizzazione, scoramento, scorag- 
Pemento; sconforto, accasciamento, prostrazione, 
Pic sfiducia, disperazione, disforia (med.) 
Li sa ottimismo, entusiasmo, eccitazione. 
» allegria, gioia, felicità. V-anèhersconscaraz 
MENTO di j 


boom (ingl.) 4 


depressivo agg. 1 deprimente, sconfortante, triste 
CONTR. eccitante, stimolante, euforico 2 di depres- 
sione. 
deprèsso part. pass. di deprimere: anche agg. 1 (di 
terreno) abbassato, schiacciato, compresso D avval- 
lato, incavato, concavo CONTA. elevato, prominente, 
sporgente, convesso 2 (fig.) (di zona, di popolazio- 
ne) arretrato, povero, sottosviluppato CONTR. ricco, 
progredito, industrializzato 3 (fig.) (di persona) ab- 
battuto, accasciato, avvilito, abbacchiato, demoraliz- 
zato, disanimato, prostrato, scorato, sconfortato, 
sconsolato, sfiduciato, sgasato (gerg.), scoraggiato, 
infelice, triste, pessimista CONTA. euforico, allegro, 
esaltato, baldanzoso, coraggioso, eccitato, entusiasta, 
raggiante, sollevato, ottimista. 
deprezzaménto s. m. diminuzione di valore, calo, 
svalutazione, ribasso O (di moneta) slittamento mo- 
netario O (fig.) (di persona, di opera, ecc.) svilimen- 
to CONTA. apprezzamento, rivalutazione, rincaro O 
valorizzazione. 
deprezzàre A v.tr. 1 (econ.) diminuire il prezzo, di- 
minuire il valore, calare, svalutare, ribassare CONTR. 
apprezzare (raro), rivalutare, rincarare 2 (fig.) (di 
persona, di opera, ecc.) disprezzare, sminuire, deni- 
grare, svilire CONTR. esaltare, magnificare, valorizza- 
re B deprezzarsi v. intr. pron. scadere, diminuire di 
prezzo O (di moneta) slittare. V. anche SCADERE 
deprimènte part. pres. di deprimere; anche agg. (fig.) 
avvilente, demoralizzante, scoraggiante, sconfortan- 
te, sconsolante, doloroso, triste O umiliante CONTR. 
incoraggiante, rincuorante, confortante, consolante, 
eccitante, esaltante, entusiasmante, elettrizzante, ine- 
briante, vivificatore. 
deprimere A v. tr 1 spingere in giù, abbassare 
CONTA. alzare, sollevare, elevare 2 (fig.) (di perso- 
na, di animo) abbattere, avvilire, abbacchiare, demo- 
ralizzare, disanimare, rattristare, incupire, scoraggia- 
re, smontare (fîg.), sconfortare, sconsolare, prostra- 
re, ammazzare (fig.), annientare (fig.), umiliare 
CONTR. corroborare, riconfortare, rincuorare, inco- 
raggiare, sollevare, rianimare D eccitare, esaltare, en- 
tusiasmare, inebriare, infervorare, stimolare, tonifi- 
care o inorgoglire, insuperbire B deprimersi v. intr. 
pron. 1 (di terreno) abbassarsi, avvallarsi CONTR. al- 
zarsi, innalzarsi 2 (fig.) (di persona, di animo) ab- 
battersi, avvilirsi, demoralizzarsi, disanimarsi, sco- 
raggiarsi, sfiduciarsi, rattristarsi, incupîrsi, disperarsi 
CONTA. rianimarsi, rincuorarsi, incoraggiarsi, risolle- 
varsi, riconfortarsi O entusiasmarsi, esaltarsi, eccitar- 
si, inebriassi. 
depurameénto s. m. depurazione, chiarificazione 
CONTR. inguinamento. 
depuràre A v. tr. 1 (di sostanza) purificare, chiarifi- 
care, filtrare, purgare, raffinare D disinquinare, puli- 
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depurativo Reno: 
re, disinfettare, disintossicare CONTR. ingonar 
sporcare, insozzare O infettare 2 (fg.) (di sc ritto, di 
ambiente, ecc.) rendere puro. affinare. corregge re, 
perfezionare, espurgare O ripulire. liberare, epurare 
CONTR. corrompere, guastare, involgarire B depu- 
rarsi v. intr. pron. purificarsi. filtrarsi, chiarificarsi, pur- 


garsi CONTR. inquinarsi, sporcarsi. V, anche PULIRE 


depurativo agg. depuratorio, chiarificatore. purifi- 
catore O disintossicante. s 
depuràto part. pass. di depurare. anche agg. 1 (di s= 
stanza) chiarificato, purgato, filtrato. raffinato, disin- 
quinato D disinfettato CONTR. inquinato, sporcato, 
sporco 2 (fig.) (di stile. di scritto e sim.) affinato, in- 
gentilito CONTR. involgarito. f , 
depurazione s. í. depuramento. purificazione, chia- 
rificazione, filtrazione. raffinamento. raffinazione D 
(est.) (di ambiente, ecc.) purga, epurazione O disin- 
quinamento, pulizia. 
deputàre v. t. delegare, demandare. designare, inca- 
ricare, dare l'incombenza, commettere D inviare. de- 
stinare O eleggere, nominare. proporre. 
deputato s m. 1 (est) parlamentare, onorevole 2 
delegato, rappresentante, designato, destinato. inca- 
ricato, inviato O eletto, nominato. 
deputazione s. í. 1 assegnazione. designazione, in- 
carico, mandato. missione 2 commissione, delega- 
zione. comitato. legazione. ambasceria. associa- 
zione. 
deragliàre v. int. uscire dalle rotaie O sviare, de- 
viare. 
dérapage /fr. dera'paz/ [vc. fr, da déraper ‘dera- 
pare’ ] s. m. inv (spor) derapata. derapaggio, slitta- 
mento laterale, deviazione laterale, sbandamento. 
derapare v inr. slittare lateralmente, scivolare late- 
ralmente © sbandare in curva 
derby fingi. 'da:bi/ [del n. del conte di Derby (con- 
tea ingl.). che la promosse] s. m. inv. 1 corsa al galop- 
po © (fig.) sfida, incontro 2 (est., sport) partita di 
campanile. 
deregulation /ing!. di:regju'leifan/ [vc. ingl., 
comp. di de- ‘de~’ e regulation ‘norma, regola] s. f. 
iw. (spec. in campo economico) deregolamentazio- 
ne, liberalizzazione © (est.) anarchia. 
derelitto A 29%. abbandonato, reietto, solo o desola- 
o apre savalia, triste CONTR. curato, assisti- 
tello. » popoloso, fiorente B s. m, orfano, trova- 


deretano s. m, sedere, posteriore, didietro, culo 


ggiare, beffare, beffeg- 
onare, | dere, motteggiare, met- 
» pigliarsi gioco, prendere in giro, met- 


rare, pregiare (/etl.), rispetta ima 
derisione s.f, bella ta 


derìso part. pass. di derldere; anche agg. schernito, 
beffato, burlato, canzonato, irriso, dileggiato © di- 
sprezzato, dissacrato CONTR. ammirato, apprezzato, 
applaudito, onorato, rispettato, stimato, 
derisòrio agg. beffardo, ironico, canzonatorio, irri- 
sorio, dissacrante, dissacratorio CONTR. ammirativo, 
rispettoso. 
deriva s. f deviazione, spostamento, scarroccio 
FRAS. andare alla deriva, essere trascinato dalla cor- 
rente; (fig.) subire passivamente le avversità. 
derivaàbile agg. deducibile, desumibile. 
derivante part. pres. di derivare; anche agg. tratto, pro- 
dotto, causato, indotto, conseguente, discendente, ri- 
sultante, susseguente. 
derivare A v. tr. 1 deviare, dirigere altrove 2 (fig.) 
trarre, dedurre, ricavare, desumere, cavare, mutuare, 
prendere, rilevare B v.intr.1 (di fiume, di acque) sca- 
turire, sgorgare, nascere, sorgere, provenire, uscire, 
diramarsi, emanare CONTR. sfociare, terminare, sboc- 
care 2 (fig.) (di male, di ricchezza, ecc.) originarsi, 
essere originato, essere tratto, conseguire, seguire, 
susseguire, risultare, venire, provenire, procedere, 
dipendere, discendere, generarsi, ingenerarsi O ispi- 
rarsi CONTA. arrivare, finire, terminare 3 (di vino, di 
frutta, ecc.) essere prodotto, venire (pop.). 
derivato part. pass. di derivare; anche agg. 1 (fig.) at- 
tinto, desunto, dedotto 2 (di fiume, di acqua) scatu- 
rito, sgorgato, nato, sorto CONTR. sboccato, sfociato, 
terminato 3 (fig.) (di male, di ricchezza, ecc.) origi- 
nato, causato, proveniente, determinato, conseguito, 
disceso, indotto, risultato 4 (fig.) (di vino, di farina, 
ecc.) ottenuto, prodotto, ricavato. 
derivazione s. f 1 (di acque, di linee elettriche, 
ecc.) deviazione, diramazione, presa, by-pass (ingl.) 
2 (fig.) (di merce, ecc.) fonte, origine, provenienza, 
estrazione, filiazione O discendenza O (di parola) eti- 
mo, etimologia CONTR. fine, termine, conseguenza. 
dèrma s. m. (est.) epidermide, cute, pelle. 
dermatite s. í infiammazione della pelle, eczema, 
sfogo (pop.). $ 
dèroga s. í. derogazione, abolizione parziale, abro- 
gazione, eccezione, revoca, rinuncia, strappo (fam.) 
D inosservanza CONTR. conferma, ratifica D ottempé- 
ranza FRAS. in deroga, a deroga, facendo un’eccezio- 
ne, contrariamente, in contrasto. 


DEROGA 

sinonimia strutturata EA 

Si chiama deroga il venir meno alle norme stabilite 
per qualcosa; in particolare, la deroga nel linguaggio 
giuridico çonsiste nel porre con un provvedimento 
Jegislativo un'eccezione rispetto alla regola contene 
ta in altra norma giuridica: deroga a una legges Bn 
deroga alla precedente nostra circolare. Sempre x 
uso raro è il senso figurato di deroga in riferimento 
al rinunciare, al contravvenire o al discostaf* È 
qualcosa; una deroga alla sua dignità; non amne 
tto in ri 


deroghe alle mie direttive; la Jocuzione pa 

roga indica appunto una stipula, prevista da “ani 
ta legge, di contratti di locazione di immobil mativa 
che contravvengono eccezionalmente alla norme 


sull'equo canone. Perfettamente equivalente, anche 
se di impiego più raro, è il sinonimo derogazione, 

Se consideriamo l'aspetto giuridico del verbo de- 
rogare, la deroga viene a coincidere con una aboli- 
zione parziale, o più propriamente con l’abrogazio- 
ne, ossia col rendere nulla una norma con mezzi pre- 
visti dalla legge. La revoca nel linguaggio giuridico 
si differenzia dai termini precedenti perché indica il 
rovvedimento della pubblica amministrazione o del 
giudice che priva di effetti un provvedimento ammi- 
pistrativo o giurisdizionale precedente: revoca di un- 
‘ordinanza; inoltre, consiste anche nel negozio giu- 
ridico unilaterale con cui un soggetto, nei casi con- 
sentiti dalla legge, priva di effetti un altro preceden- 
te negozio giuridico: revoca di una proposta con- 
trattuale, di un mandato. Anche nel suo uso genera- 
le la parola revoca indica l’annullare e il disdire 
qualcosa nella sua interezza: la revoca di un ordine, 
di una decisione; in questo senso si differenzia da 
deroga, da eccezione e dal familiare strappo usato 
figoratamente, che indicano appunto un circoscritto 
allontanamento dalla norma: per voi faremo un’ec- 
cezione; strappo alla regola, al regolamento; una 
deroga decisa arbitrariamente e abusivamente diven- 
ta un’inosservanza, ossia una trasgressione e una 
contravvenzione della regola: inosservanza grave, 
leggera, pericolosa. Infine, uno dei significati figu- 
rati del verbo derogare viene condiviso anche dal 
termine rinuncia: deroga, rinuncia all’integrità del 
proprio carattere. 


derogare v. intr. 1 (a legge, a norma e sim.) togliere 
autorità, togliere valore, fare un’eccezione, limitare, 
revocare, escludere CONTA. conservare, mantenere in 
vigore 2 (fig. ) (a principi, a consigli, ecc.) rinuncia- 
re D contravvenire, discostarsi, mancare, non osser- 
vare, non attenersi, violare, trasgredire CONTR. osser- 
vare, ottemperare, attenersi, rispettare, ubbidire. 
derràta s. f spec. al pl. prodotto agricolo, prodotto ali- 
aa genere alimentare, vettovaglia, viveri o (di 
onali = alimentari di provenienza extraeuropea) co- 
derrick a merce. mercanzia. , 

a ta ul caio I ve. ingl., verso il 1600 ‘for- 
lenea “Teodo la n. originario ol. (Dierryk, equiva- 
cerche ela ) di un boia ingl.] s. m. inv. (per ri- 
ne, castell ere, per sondaggi) torre di perforazio- 
derubàr 0, traliccio, armatura. 

(Sche e v tr depredare, spogliare, alleggerire 


rz. ; - 
ligiare È O portar via, carpire, sottrarre, rubare O sva- 


Te, tacchepoi 
CONTR, I O Qg.) frodare, defraudare, privare 


à i 
O part. pass. di derubare; anche agg. depreda- 
Pogliato © (fîg.) defraudato, privato, 


m. 1 (lett.) dim. didesco 2 (di artigia- 
A anco, bischetto, tavolino. 
desan sinteti x espositivo, narrativo O analitico 
(e) 
part. pass. di descrivere; anche agg. 1 (di 


29 
a desiderato 


fm GI raccontato deto, serii, capo 
segno e sim.) delia pasa 2 = ine A 
descai tratteggiato. ' gnato; tracetato, Eppie 
conta, ie it aana o cosa) mamare, rac- 
gurare, esporre, spie x ui rappresentare, raffi- 
definire rendere di Sy 
a ii 2001 si Sa specificare CONTA. sorvola- 
gnare, tracciare ch aia E rdi eriaggo ae 
V; anche NARRARE GEAN H pingere, nittate; 
descrivibile agg. rappresentabile, esprimibile, nar- 
rabile, raccontabile, riferibile CONTR. indescrivibile, 
inesprimibile, indicibile, inenarrabile, ineffabile. 
descrizióne s. f rappresentazione, esposizione, nar- 
razione, racconto, caratterizzazione O cronaca, croni- 
storia O immagine, quadro, ritratto, affresco, schizzo 
[m] (biol. ) tassonomia. V, anche QUADRO 
desèrtico agg. (est.) arido, secco D improduttivo 
CONTR. umido O produttivo, fertile, lussureggiante. 
deserto A agg. 1 disabitato, inabitato, spopolato, 
vuoto CONTA. abitato, popolato, popoloso, frequenta- 
to, affollato 2 privo di vegetazione, incolto, desola- 
to, selvaggio, squallido D vuoto, abbandonato, solo, 
solitario, isolato, solingo (/ett.), romito (lett.) 
CONTA. coltivato, lavorato, fertile, produttivo D verde, 
boscoso, boschivo 3 (dir) (di causa) estinta B s. m. 
1 (geogr.) superficie arida, zona senza vegetazione 
CONTA. terra fertile, terra abitata, giardino (est., fig.) 
2 (est.) landa, steppa, tundra, zona incolta D (di luo- 
go disabitato) tebaide (lett., fig.) FRAS. predicare al 
deserto (fig.), parlare invano a chi non vuole ascol- 
tare. V. anche SOLITARIO 
déshabillé /fr. dezabi'je/ [vc. fr., dal part. pass. di 
déshabiller ‘svestire’, comp. di dés- oppositivo e 
habiller ‘vestire’ ] s. m. inv. FRAS. in déshabillé, discin- 
to, svestito. 
desiderabile agg. appetibile, attraente, gradevole, 
piacevole, bello O auspicabile, augurabile CONTR. in- 
desiderabile, sgradevole, spiacevole, brutto, nau- 
seante, ributtante D deprecabile. 
desideràre v. tr. 1 aver voglia, agognare, ambire, 
mirare, tendere, anelare, appetire, aspettare, aspirare, 
concupire (/ett.), sognare, sospirare, vagheggiare, 
bramare, smaniare, spasimare, invocare O augurarsi, 
auspicare CONTR. odiare, disprezzare, sdegnare, non 
volere, disvolere (ant.), paventare, scongiurare, Te- 
spingere, ricusare, rifiutare 2 (di riforma, di lavoro, 
ecc.) volere, esigere, pretendere, cercare, ricercare, 
richiedere 3 (raro, lett.) {di persona) rimpiangere, 
provare rammarico FRAS. farsi desiderare, farsi 
aspettare D lasciare a desiderare, non soddisfare. 
V. anche VOLERE 
desiderata //a:. deside'rata/ [pl. di desideratu(m) 
‘(cosa) desiderata’] s. m. pl. desideri, richieste, 
istanze. 
desiderato part. pass. di desiderare; anche agg. ago- 
gnato, ambito, aspettato, atteso, cercato, augurato, 
sognato, sospirato, invocato, vagheggiato, concupito, 
corteggiato D richiesto, ricercato, voluto CONTR. 
odiato, disprezzato, sdegnato, indesiderato, paventa- 
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desiderio 


to, deprecato, mal 


sato, rifiutato. . 
desiderio s.m. 1 desire (lert.), desio (/ett.), vagheg- 


giamento, sogno, aspirazione D (di persona sun 
perduta) rimpianto, nostalgia, senso di mancanza: 
bisogno 2 (di cibo, di gloria, ecc.) appetito, aspir 
zione, ardore, fame, febbre, gola, sete, smania, ansie- 
tà, struggimento, anelito, voglia D (di cose bizzarre) 
uzzolo (tosc.), capriccio, grillo (ig. ), ghiribizzo D 
fantasia, sogno, velleità, speranza, ideale o intenzio- 
ne, volontà, volere D (di potere) piacimento, piacere, 
talento (/ert.) D augurio, auspicio, Voto Cert.) 
CONTA. odio, fastidio, noia, avversione. antipatia, di- 
sgusto, ripugnanza, disprezzo, nausea, sazietà 3 (di 
denaro, di piaceri sensuali) avidità. concupiscenza, 
cupidigia, brama, bramosia, passione FRAS. pio desi- 
derio, desiderio irrealizzabile. V. anche CUPIDIGIA 
desiderosaménte aw. avidamente, ansiosamente, 
cupidamente, vogliosamente, bramosamente, impa- 
zientemente, appassionatamente CONTR. svogliata- 
mente, indifferentemente, con disgusto, malvolentie- 
ri, controvoglia. 
desideroso agg. avido, bramoso, cupido (/ett.), 
anelante, desioso (poer.), voglioso, affamato, asseta- 
to, famelico, ansioso, impaziente, smanioso D ghiot- 
to, goloso CONTA. sazio, pieno, disgustato, nauseato, 
stufo, indifferente, svogliato. 
design /ing!. di'zain/ s. m. inv disegno industriale D 
(est.) progettazione FRAS. di design, d'autore. 
designare v. t. 7 additare, indicare, accennare, se- 
gnare, segnalare, mostrare, far notare 2 (di figura, di 
fiore, ecc.) raffigurare, rappresentare, simboleggiare, 
denotare 3 (a carica, a ufficio) destinare, predestina- 
re, proporre, eleggere, scegliere, deputare, nominare, 
chiamare 4 (di giorno, di ora e sim.) convenire, sta- 
bilire, fissare. 
designàto par pass. di designare; anche agg. 1 indi- 
cato, additato, mostrato, segnalato 2 (di figura, di 
fiore, ecc.) raffigurato, rappresentato, simboleggiato 
3 (a carica, a ufficio) destinato. predestinato, indi- 
cato, proposto, scelto, chiamato, deputato 4 (di gior- 
no, di ora e sim.) convenuto, fissato, stabilito. 
designazione s. f. 1 accenno, definizione, indica- 
zione, segnalazione 2 destinazione, proposta, chia- 
mata, scelta, votazione, elezione, suffragio D nomi- 
2: (ingl. ). V. anche SCELTA, VOTAZIONE 
lesigner /ingl. di'zaina/ [ve. ingl., dal verbo fo de- 


sign ‘disegnare’ ] s, m. inv. dise 

i ] . inv, gnatore D (est. ) proget- 
tista D (est.) (di abbigliamento) stilista, modlia 
desinènza s.f 


d (est.) terminazioni i 
radice, radicale, tema. €, uscita CONTR. 


desistere v. intr, cessare, fini 
pere, rinunciare, demordere, 


augurato, temuto D respinto, ricu- 


Te, smettere, interrom- 
arrendersi, cedere, de- 
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incoraggiante, consolante O bello, piacevole. 

desolàre A v. tr. 1 (lett.) (di luogo) devastare, sac- 
cheggiare, rovinare, distruggere, spogliare, guastare 
CONTR. risparmiare, salvare 2 (di persona) affligge- 
re, addolorare, costernare, sconfortare, rattristare, 
tormentare, angosciare CONTR. confortare, consolare, 
rincorare, incoraggiare, rianimare, risollevare B de- 
solarsi v. rifl. affliggersi, addolorarsi, accorarsi, disa- 
nimarsi, sconfortarsi, angosciarsi, rattristarsi CONTR, 


confortarsi, consolarsi, rincorarsi, rianimarsi, tirar- 


si su. 
desolàto part. pass. di desolare; anche agg. 1 (di luo- 
go) devastato, saccheggiato, rovinato, distrutto, spo- 
gliato, brullo, abbandonato, deserto, squallido, spo- 
polato, sepolcrale (est. ) CONTR. risparmiato, intatto O 
popolato, popoloso O ameno, ridente 2 (di persona) 
rammaricato, dispiaciuto, rincresciuto D afflitto, ad- 
dolorato, affranto, costernato, sconfortato, angoscia- 
to, sconsolato, inconsolabite, rattristato, triste, tor- 
mentato CONTA. compiaciuto, soddisfatto, rallegrato 
o consolato, confortato, contento, lieto, allegro, feli- 
ce, pago, soddisfatto. 
desolazione s.f. 1 (di luogo) devastazione, distru- 
zione, rovina, guasto D abbandono, miseria, squallo- 
re CONTA. ricchezza, splendore, sontuosità 2 rincre- 
scimento, rammarico, dispiacere D afflizione, ango- 
scia, dolore, disperazione, sconforto, sgomento, 
smarrimento, tristezza, cordoglio CONTR. compiaci- 
mento, soddisfazione, rallegramento O animazione, 
allegrezza, contentezza, felicità, gioia, giocondità, 
letizia D consolazione. V anche ANGOSCIA 
dèspota s. m. 7 sovrano assoluto, autocrate, padro- 
ne assoluto, monarca assoluto CONTR. suddito 2 
(est.) prepotente, autoritario, violento, ras, tiranno, 
dittatore, oppressore, vessatore O (di accademico, di 
ospedaliero, ecc.) barone CONTR. democratico D Op- 
presso, servo, schiavo. z 
dessert /fr. de'ser/ {vc. fr., part. pass. di desservir 
*sparecchiare’] s. m. inv. ultima portata, frutta, dolce 
CONTR. antipasto. á 
destabilizzàre v. tr. rendere instabile, turbare, inde- 
bolire D sovvertire, abbattere, rovinare, scuotere, de- 
strutturare CONTR. stabilizzare, consolidare, rafforza- 
re. V anche SCUOTERE 3 
destabilizzazióne s. f turbamento, indebolimento, 
disfacimento, tracollo CONTR. stabilizzazione, conso- 
lidamento, rafforzamento. 7 
destàre A v. ir. 1 interrompere il sonno, ridestar®» 
svegliare, risvegliare, chiamare, fare alzare coNTR. 
addormentare, sopire, assopire 2 (fig.) (di per. sona 
di attenzione, ecc.) scuotere, accendere, aizzare, en 
citare, sollecitare, stimolare, stuzzicare CONTA: © 
mare, frenare, raffreddare, sedare, trattenere 3 8- 
(di passioni, di interesse, ecc.) suscitare, infondere» 
far nascere, provocare, scatenare CONTA. spegnere 
smorzare, calmare, placare 4 (di fiamma, di 
riaccendere, ravvivare CONTR. spegnere, smorzare j 
destarsi v. intr. pron. 1 scuotersi dal sonno, ridete 
svegliarsi, risvegliarsi, alzarsi CONTR. addormenti n 
assopirsi, appisolarsi 2 (fig.) scuotersi dall'ing: 
aprire gli occhi, scrotlarsi o insorgere CO 


1 
| 
il 
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irsi, amugginirsi, infiacchirsi 3 fig.) (di passione, 
di vento, ecc.) nascere, sorgere, manifestarsi, pale- 
sarsi, farsi notare, farsi sentire CONTA. spegnersi, ca- 
lare, tramontare. V, anche SCUOTERE 
destato part. pass. di destare; anche agg. 1 svegliato, 
desto, risvegliato, chiamato CONTR. addormentato, 
assopito 2 (fîg.) (di persona, di attenzione, ecc.) 
scosso, eccitato, stimolato CONTR. calmato, placato, 
frenato, raffreddato 3 (di passione, di interessi, ecc.) 
nato, provocato, suscitato, infuso, scatenato CONTA. 
spento, calmato, placato. 
destinàre v. tr. 7 dare in sorte, stabilire, preparare O 
(dir.) (di pena, di sanzione) comminare O (est.) de- 
cidere, deliberare, fissare, comandare, determinare 2 
(di persona, di carica, ecc.) assegnare, designare, 
deputare, eleggere, proporre, chiamare O avviare O 
predestinare. votare, consacrare 3 (di lettera, di do- 
no, ecc.) indirizzare, inviare, spedire, mandare Q ri- 
volgere, dirigere 4 (di somma, ecc.) devolvere O ac- 
cantonare O (esr.) (a particolare uso) adibire. 
destinatàrio s. m. ricevente, consegnatario, benefi- 
ciario CONTA. mittente, latore, emissario. 
destinato part. pass. di destinare; anche agg. 1 fatale, 
voluto dal destino, scritto O (est. ) deciso, deliberato, 
stabilito, decretato, comandato 2 (di persona, di ca- 
rica, ecc.) assegnato, designato, eletto O incaricato, 
deputato, addetto O predestinato, votato, consacrato 
3 (di lettera, di dono, ecc.) indirizzato, inviato, spe- 
dito D rivolto, diretto, dedicato. 
destinazione s. f 1 fine, finalità, scopo O uso O de- 
stino 2 (di funzionario, di inviato, ecc.) residenza, 
sede O assegnazione 3 (di viaggio, di lettera, ecc.) 
meta, punto di arrivo O recapito, indirizzo CONTR. 
punto di partenza, provenienza, 
destino s. m. 1 fato, fatalità, caso, sorte, necessità, 
stella 2 ventura, fortuna 3 (raro) indirizzo, recapito, 
destinazione FRAS. è destino che, è fatale che D segui- 
di r destino, andare incontro al destino (fig. ), perse- 
b proprie scelte; subire la propria sorte (a) 
moda i del destino, avvenimento imprevisto che 
desti tuire. . ogetto accurato. V. anche FORTUNA 
dispensare, all r. 1 rimuovere, esonerare, licenziare, 
e; prote ‘ontanare, deporre, dimettere, esautora- 
strare, deron, espellere, liquidare, silurare, defene- 
sediare, AoE degradare CONTA. assumere, in- 
e, Resine i eleggere O reintegrare, riabili- 
destituito perg reinsediare 2( lett.) privare. . 
so, esonerato o destituire; anche agg. 1 rimos- 
lontanato aid silurato, deposto, dimesso, 
Promosso, ch to CONTR. assunto, insediato, 
tato 2 (di disco nto, reinsediato, reintegrato, riabili- 
te, sfornito s rso, di notizia, ecc.) privo, mancan- 
destituzi enes Sa CONTR. fornito, provvisto. 
cenziamento ail - nmozione, esonero, dispensa, li- 
zione, È Ontanamento, siluramento, defene- 
detroni agi) esautorazione, espulsione, 
Promozio e n CONTA. assunzione, insediamento, 
one, riabilin ga aone, reinsediamento, reinte- 
zione. 
dorment 1 Sveglio, svegliato, destato CONTR. ad- 
* 4sSopito, dormiente, sonnacchioso 2 (di 


dna detector 
tenzione, di interesse, ecc.) viej 
tiepido, scarso, blando 3 ( De n lrn bet 
Saper Com. vene, dro, dine 
pn “... Cig.) solerte, alacre, attivo g 
: > » Vivace CONTR. indolente, neghittoso, 
diet a lento, torpido, ottuso. 
pe me ct UT, i it) CO 
partito conservatore, cons a e 
l » conservazione, reazione O parte 
conservatrice, parte reazionaria CONTA. sinistra, gau- 
che (fr) D parte progressista 3 (mar) tribordo 
CONTR. babordo FRAS. a destra e a manca (fig.), dap- 
pertutto. 
destreggiàre v. intr.e destreggiàrsi intr pron. proce- 
dere con accortezza, barcamenarsi, agire accorta- 
mente, navigare tra due acque, arrangiarsi, ingegnar- 
si, difendersi. 
destrézza s.f. 1 scioltezza, agilità, prontezza, svel- 
tezza, lestezza D abilità, bravura, capacità, facilità, si- 
curezza CONTR. lentezza, impaccio, goffaggine D in- 
capacità, inettitudine 2 (fîg.) (di mente) prudenza, 
accortezza, avvedutezza. diplomazia, tatto, politica 
(est.) D astuzia, sagacia, scaltrezza CONTR. inavvedu- 
tezza, imprevidenza, imprudenza, ingenuità, dabbe- 
naggine. V anche INTRAPRENDENZA 
destrièro s. m. (/ett.) cavallo da battaglia, corsiero 
(lett.) D (est.) cavallo CONTA. ronzino, rozza. 
dèstro A agg. 1 a destra, di destra CONTA. sinistro, 
mancino, manco 2 (fig.) (di mano, di mente, ecc.) 
veloce, agile, pronto, lesto, sciolto D abile, capace, si- 
curo CONTA. goffo, lento, impacciato O maldestro, in- 
capace, inetto, disadatto, inabile 3 (fig.) (di perso- 
na) accorto, avveduto, prudente, cauto D sagace, 
astuto, scaltro CONTR. malaccorto, inavveduto, im- 
previdente, imprudente, ingenuo, semplicione B s. m. 
opportunità, occasione, eventualità, agio, momento 
favorevole, comodità, caso CONTA. inopportunità, 
momento sfavorevole FRAS. braccio destro (fig.), 
aiuto, collaboratore diretto. 
destrutturàre v. ir. scomporre, dividere, scompagi- 
nare, buttare all'aria, destabilizzare CONTA. riunire, 
ricomporre. 
desuéto agg 1 (/ett.) disabituato, disavvezzo 
CONTA. abituale, solito, consueto, rituale 2 disusato, 
abbandonato, arcaico CONTR. in uso, usato, corrente. 
desùmere v.tr. 1 (di notizia, di dato, ecc.) trarre, ri- 
cavare, derivare 2 (di ragione, di pensiero e sim.) ar- 
guire, evincere, dedurre, congetturare, intuire. 
desumibile agg. deducibile, derivabile, ricavabile, 
intuibile. 
desùnto part. pass. di desumere; anche agg. 1 (di no- 
tizia, di dato, ecc.) tratto, ricavato, derivato 2 (di ra- 
gione, di pensiero, ecc.) arguito, congetturato, de- 
dotto. 
detective /ing!. di'tektiv/ [vc. ingl., abbr. di detec- 
tive policeman ‘poliziotto (policeman), che protegge 
(detective)' ] s. m. inv. investigatore, poliziotto priva- 
to, agente investigativo O occhio (gerg.), segugio 
(gerg.). 
detector /ingl. di'tekt9/ [ ve. ingl., dal lat. tardo de- 
tector, da detégere ‘scoprire’ ] $. m, inv (tecnol.) rive- 


Dîgitalizado com CamScanner 


detenere 

latore, rilevatore. 

detenére v. tr 1 (di cosa) avere, p 

vare, tenere, occupare CONTR. abbandonare, lasci 
rinunciare, cedere 2 (di persona) tenere In prigione 
CONTR. liberare, rilasciare, scarcerare. 
detentivo agg. (di pena e sim.) carcerario. 
detentore s. m.; anche agg. (f -trice) possessore. pro- 
prietario, padrone O consegnatario, custode (est. ). 
detenùto part. pass. didetenere: anche agg. e $. M. car- 
cerato, prigioniero, imprigionato, recluso CONTR. li- 
bero o scarcerato. rilasciato, liberato. 
detenziòne s.f. 1 (di armi. di titolo, ecc.) posse 
2 carcerazione, incarceramento. prigionia, reclusione 
CONTA. libertà, scarcerazione. 
detergente par. pres. di detergere: anche agg e $. m. 
detersivo, pulente, smacchiante, smacchiatore. 
detèrgere v. t. pulire, ripulire, tergere. mondare, 
nettare, forbire, lavare D (di ferita. ecc.) medicare D 
(di sudore, ecc.) asciugare, togliere CONTR. sporcare, 
imbrattare, insozzare, insudiciare, lordare, impatac- 
care, impiastricciare. V. anche PULIRE , 
deterioràbile 299. alterabile, deperibile O marcesci- 
bile, putrescibile 0 degradabile CONTR. conservabile, 
durevole, indeteriorabile, inalterabile. immarcescibi- 
le, imputrescibile D indegradabile. 
deterioramento s m. peggioramento, alterazione, 
scadimento, degradazione O logorio. usura O danneg- 
giamento, guasto, avaria © danno, degrado, sfascio 
CONTR. conservazione, mantenimento, salvaguardia, 
tutela, protezione, miglioramento, affinamento Orisi- 
stemazione, accomodamento. riparazione, ripristino 
O risanamento, bonifica, recupero. 
deteriorare A v. tr guastare, danneggiare, rovinare, 
alterare, peggiorare O degradare, rovinare CONTA. mi- 
gliorare, affinare © conservare, mantenere, salva- 
guardare, tutelare, proteggere D ripristinare, sanare, 
risanare, bonificare, recuperare B v intr. e deteriorar- 
si int. pron. 1 alterarsi, guastarsi, regredire, peggiora- 
re, rovinarsi O patire, soffrire © (di alimento) marci- 
re, avariarsi D (di salute) aggravarsi CONTR. miglio- 
rare O conservarsi, risanarsi 2 (fig.) (di costumi, di 
morale e sim. ) corrompersi, degenerare CONTA. risol- 
levarsi, elevarsi, moralizzarsi. V anche GUASTARE 
deterioràto pan. pass. di deteriorare: anche agg. 1 
guastato, danneggiato, rovinato, alterato, peggiorato 
Hg D (di alimento) marcito, avariato, guasto O 

i salute) agere o 
(di x, io migliorato, sanato 2 
i sim. ) corrotto, degenerato 


ossedere, conser- 
lasciare, 


esso 


bilirsi, definibile, 
ge quantificabile 
c chinibile, imprecisabile 

determinànte part. pres. di eterminare, Pegi 


lutivo, chiave 
complementare, secondario, ininfluente. da 
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valutare, stimare, periziare, quantificare, quantizzare, 
quotare 3 (di causa, di effetto, ecc.) produrre, causa- 
re, provocare, suscitare, recare, creare, cagionare 
(fett.) 4 (dî persona) indurre, costringere 5 (lent.) 
(di fare, di parlare, ecc.) deliberare, decidere, risol- 
vere, prefiggersi B determinarsi v. inir. pron. risolver- 
si, decidersi, disporsi CONTR. esitare, titubare, 
V. anche COSTRINGERE 

determinatamente aw. 7 chiaramente, esplicita- 
mente CONTR. confusamente, vagamente 2 energica- 
mente, risolutamente CONTR. fiaccamente, debol- 
mente 3 apposta, intenzionalmente. 
determinatezza s. í. 1 (di cosa) esattezza, preci- 
sione CONTR. indeterminatezza, imprecisione, gene- 
ricità 2 (di persona) decisione, fermezza, sisolutez- 
za CONTA. indecisione, incertezza, tentennamento. 
determinato part. pass. di determinare; anche agg. 1 
(di data, di numero, ecc.) stabilito, definito, precisa- 
to, preciso, certo, specificato, convenuto O quantifi- 
cato, dato, specifico, fissato, prescritto, particolare, 
singolare D qualche CONTR. indeterminato, impreci- 
sato, impreciso, incerto, vago, indefinito 2 (di perso- 
na, di intenzione, ecc.) deciso, fermo, asseverativo 
(raro), pronto, risoluto, intenzionato, forte CONTR. 
incerto, indeciso, tentennante, titubante, dubbioso O 
rinunciatario, irresoluto, molle. 
determinazione s. í. 1 (di confine, di significato, 
ecc.) definizione, indicazione precisa, delimitazione 
O (dir) (di una causa) sentenza CONTR. indetermi- 
natezza 2 (di persona) decisione, deliberazione, ri- 
soluzione, proposito, partito D risolutezza, fermezza, 
volontà, decisione CONTA. titubanza, tentennamento 
o mollezza. V anche INTRAPRENDENZA 
deterrènte A s. m. freno, minaccia, spauracchio 
CONTR. invito, incentivo B agg. dissuasivo, minaccio- 
so, terrificante CONTR. invitante, tranquillizzante. 
detersivo agg.; anche s. m. detergente. -Qa 
detèrso par. pass. di detergere; anche agg. pulito, ri- 
pulito, nettato, puro (lett.), lavato D asciugato 
CONTR. insozzato D bagnato. A 
detestàbile agg. abominevole, esecrabile, odioso, 
ripugnante, repellente o antipatico, molesto, spiace- 
vole CONTA. adorabile, amabile, gradevole, gradito, 
grato, gustoso, piacente, piacevole, simpatico. 
V. anche SPIACEVOLE È 
detestàre A v. tr. avere in orrore, abominare, aborri- 
re, esecrare, maledire, odiare, rifuggire O biasimare, 
condannare, riprovare CONTA. adorare, amare, appro 
vare, apprezzare, benedire, gradire, lodare O idolatra- 
re, idoleggiare B detestarsi v. rifl. rec. odiarsi, non po- 
tersi soffrire CONTA. adorarsi, amarsi, aversi IN sim- 
patia, 


detonànte pant. pres. di detonare; anche 499. © s 
(est. ) esplosivo, esplodente (spec. al pl.) CONTA. 


tidetonante. p 
detonàre v intr. scoppiare fragorosamente, copia 
dere, 

detonatòre s, m, innesco. 
detonazione s, { scoppio fragoroso, 
botto, colpo, deflagrazione D fucilata, re 
sparo, 


esplosion®» 
volverat&» 
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detraibile agg. deducibile, defalcabile, scontabile 
CONTR. indeducibile, indetraibile. 
detrarre v. tr. e intr. 1 togliere via, levare, sottrarre, 
eliminare, dedurre, defalcare, diminuire, scalare, 
scontare, stralciare, scomputare O condonare, abbo- 
nare CONTA. aggiungere, addizionare, sommare, uni- 
re, caricare, ricaricare 2 (fis., raro) (di persona) de- 
nigrare, diffamare, ledere, calunniare, offendere 
CONTA. elogiare, esaltare, incensare, lodare, decanta- 
re, vantare. V anche DIMINUIRE 
detrattòre s. m. (f. -trice) calunniatore, denigratore, 
diffamatore, maldicente, sparlatore CONTR. elogiato- 
re, esaltatore, estimatore, fautore, sostenitore, pane- 
girista, incensatore, lodatore, adulatore, 
detrazione s. f. 1 diminuzione, calo, sottrazione, 
sminuimento (raro), decremento (raro), deduzione, 
defalco, defalcazione, scomputo O sconto, abbuono 
CONTR. aggiunta, addizione, accrescimento, aumen- 
to, carico, ricarico, incremento, supplemento 2 (fig., 
raro) calunnia, denigrazione, diffamazione, maldi- 
cenza, offesa, malignità CONTA. elogio, esaltazione, 
glorificazione, panegirico, incensamento, lode. 
detriménto s. m. danno, pregiudizio, perdita, scapi- 
to, svantaggio, sfavore CONTA. profitto, guadagno, 
tornaconto, utile, utilità, vantaggio, beneficio. 
V. anche PREGIUDIZIO 
detrito s. m. 1 maceria O frammento, frantume, pez- 
zetto 2 (fig. ) residuo, avanzo, relitto. 
detronizzàre v. tr. 1 (di regnante) spodestare, de- 
porre dal trono, deporre O (di campione sportivo) 
sconfiggere CONTR. intronizzare O incoronare 2 
(est.) (di dirigente) destituire, licenziare CONTR. in- 
sediare, assumere. 
detronizzazione s. í. 1 (di regnante) deposizione 
CONTA. incoronazione 2 (di dirigente) destituzione, 
licenziamento CONTR. assunzione, insediamento. 
detta s. f nella loc. a detta di, secondo quel che si di- 
ce, come dice, come dicono. 
iaia s. m. e f. venditore al minuto, minutan- 
impor A ottegaio, negoziante CONTR. grossista, 
tore, concessionario. 
se tr. 1 descrivere minutamente, partico- 
tone Hi Agi specificare, ragguagliare 
gere, tienilo lare, riassumere, sintetizzare, strin- 
CONTR. gl sunteggiare 2 vendere al minuto 
dettagliatamente 050 
nutamente amente aw. particolareggiatamente, mi- 
diffusamente PR prin nei minimi particolari, 
te, sintet; TR. brevemente, compendiosamen- 
Nteticamente stri 
etta gliàto pärt dl ngatamente. . 
colareggiato pia di dettagliare; anche agg. parti- 
stanziato Con n. ina esaustivo, minuzioso, circo- 
conciso, sintetico Teve, compendiato, compendioso, 
> io s A » Stringato, succinto, riassuntivo. 
Parti colarità mi circostanza particolare, particolare, 
sieme FRAG” j uaia; sfumatura CONTR. il tutto, lin- 
dettàme si at dettaglio, al minuto. 
mento, „> ™ 7 precetto, norma, principio, insegna- 


zin Prescrizi ioli A ma 
fazione, zione 2 consiglio, suggerimento, 1Spi- 


ettàre 
vt 1 (est) dire, suggerire 2 (di patti, di 


legge, ecc.) prescrivere, imporre 2 
i CONTA. ascoltare, seguire, ubbidire 3 (di 
coscienza, di esperienza, ecc.) suggerire, consigli 
re, indicare, additare, mostrare, is irare. i fi e 
détto A part. pass. di dire. —. , Informare, 
espresso, pronun iato, fi a _ nei 
irta iek ciato, formulato, descritto, palesato, 
ato, sostenuto O suggerito, dettato O riferito, ri- 
portato CONTR. taciuto, omesso, soltinteso, sottaciuto 
2 (di persona) soprannominato, chiamato, cosiddet- 
to 3 già nominato, citato, suddetto B s. m, parola, di- 
scorso O motto, massima, sentenza, adagio, aforisma, 
formula, proverbio D arguzia, facezia. V. anche MAS 
SIMA, PROVERBIO 
deturpante part. pres. di deturpare; anche agg. defor- 
mante, devastante CONTR. migliorativo, 
deturpàre v. tr. 1 deformare, sfigurare, imbruttire, 
guastare, devastare, sformare O (di viso) sfregiare O 
lordare, sporcare CONTR. adorare, abbellire, imbelli- 
re, aggraziare, illeggiadrire 2 (fig.) (di animo, di 
scritto, ecc.) rovinare, corrompere, deteriorare, mac- 
chiare, contaminare, insozzare, insudiciare CONTA. 
elevare, nobilitare, abbellire, esaltare, purificare, im- 
preziosire. V. anche GUASTARE 
deturpàto part pass. di deturpare; anche agg. 1 defor- 
mato, devastato, imbruttito O (di viso) sfregiato, sfi- 
gurato CONTR. adorno, abbellito, imbellito, ornato 2 
Gig.) (di animo, di scritto, ecc.) guastato, rovinato, 
corrotto, insozzato CONTA. elevato, impreziosito, no- 
bilitato, purificato. 
deturpaziòone s. f. deturpamento (raro), deforma- 
zione, deterioramento, imbruttimento, scempio D (di 
viso) sfregio CONTA. abbellimento, miglioramento. 
deus ex machina //ar. 'deus 'eks 'makina/ {lat., 
propriamente ‘il dio che appare dalla macchina’ ] loc. 
sost. m. inv. 1 (est.) risolutore, factotum, padrone 
(est.) 2 (spreg.) (di situazione, di trama) manovra- 
tore, intrigante, maneggione, organizzatore. 
devastare v tr. 1 (di luogo) guastare, rovinare, di- 
struggere, saccheggiare, spogliare, depredare, mette- 
re a soqquadro, mettere a ferro e fuoco, fare man bas- 
sa CONTA. far fiorire, rendere fiorente, arricchire, rin- 
novare, riparare 2 (fig.) (di persona, di viso, ecc.) 
deturpare, sfigurare, sfregiare, imbruttire CONTR. ab- 
bellire, imbellire 3 (fig.) (di dispiacere, di paura, 
ecc.) abbattere, sconvolgere, turbare CONTR. confor- 
tare, ricreare, sollevare, risollevare. V- anche GUA- 
STARE 
devastàto part. pass. di devastare; anche agg. 1 (di 
luogo) distrutto, rovinato, depredato, saccheggiato 
CONTA. ricostruito, rinnovato D intatto, indenne 2 
(fig.) (di persona, di viso, ecc.) deturpato, sfigurato, 
sfregiato 3 (fig.) (da dispiacere, da paura, ecc.) ab- 
battuto, affranto, sconvolto CONTR. confortato, risol- 
levato. 
devastatòre s. m.; anche agg. (f. -trice) distruttore, 
depredatore, saccheggiatore, vandalo O vandalico, di- 
struttivo © deturpante, sfigurante CONTA, costruttore, 
ricostruttore, restauratore, riparatore. 
devastazione s.f. 1 (di luogo) desolazione, distru- 
zione, guasto, rovina, saccheggio, depredazione, 
vandalismo CONTR. ricostruzione, riparazione 2 
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deviamento 
Gig.) (di persona, di animo, ecc.) Gaia 
vina. sfregio D abbattimento, sconvolgimento 5 
sollievo, conforto, abbellimento. 
i ento s. m. deviazione. 
deviante part. pres. di deviare; anche agg. 1 aber ante, 
anormale, mutante, degenere 2 fuorviante, RE 
te 3 (di natura, di carattere e sim.) diverso, disadat- 
ITR. inserito, normale. | . 
Lara A v. int. 1 cambiare strada, cambiare dire- 
zione, voltare, girare O mutare corso O (di treno, 
ecc.) deragliare O (di luce) rifrangere 2 ig.) dal- 
la norma, dal giusto e sim.) allontanarsi. discostarsi, 
tralignare, sbandare O corrompersi, pervertirsi, tra- 
viarsi 3 (fig.) (da un argomento) digredire, divaga- 
re, uscire dal tema B v. t. 1 (di trafico, di fiume, 
ecc.) far cambiare direzione, dirigere altrove, dirot- 
tare o far mutare corso, dirottare 2 (rar, fis.) (di 
persona, di discorso, ecc.) distogliere, allontanare, 
sviare, fuorviare. . 
deviato part. pass. dideviare: anche 299. 1 (di traffico, 
di fiume, ecc.) diretto altrove, indirizzato, dirottato O 
(di luce) rifratto 2 (fig.) (di attenzione, di persona, 
ecc.) allontanato, distolto O (di significato) stravol- 
to, viziato, travisato, snaturato 3 (fig.) (dî persona) 
corrotto, pervertito, traviato. 
deviatoio s. m. (ferr.) scambio. 
deviatore s. m. 1 (ferr) scambista 2 (tecnol.) reo- 
tomo, 
deviazione s.f 1 (di strada, di bussola, ecc.) de- 
viamento, mutamento, cambio di direzione, diversio- 
ne, fuorviamento, dirottamento O strada laterale 2 
(di vertebra, di luce, ecc.) spostamento O (fis.) scat- 
tering (ingl), deflessione D (elettr) derivazione 3 
fig.) (dalla norma, dal giusto e sim.) allontanamen- 
to, aberrazione, stortura, errore, traviamento CONTR. 
pentimento, ravvedimento, resipiscenza (lett.) 4 
Cig.) (di discorso e sim.) digressione, divagazione. 
V. anche INQUINAMENTO 
devolvere v. tr. (di bene, di denaro, ecc.) trasmette- 
re, passare, trasferire, attribuire, consegnare, dare, 
destinare, erogare CONTA. accettare, ricevere. 
devotaménte aw 1 con devozione, piamente, reli- 
giosamente, santamente CONTR. empiamente, irreli- 
glosamente, sacrilegamente 2 appassionatamente, 
ardentemente D scrupolosamente CONTA. freddamen- 
te, indifferentemente. 
devòto A 209. (a un ideale) dedicato, votato, consa- 
grato, dedito D destinato D osservante, ligio CONTR. 
traditore, fellone B agg: anche s. m. 1 (di personza 
cosa) pio, religioso D servo, servitore Dasceta, misti- 
co CONTR. profano, irreligioso, ateo, miscredente 
Agnostico, scettico O empio, sacrilego, blasfemo © 
apostata 2 (a una persona) affezionato, sincero, fe- 
dele, amico, attaccato, fido o ossequioso cata 
Nspettoso CONTR. avv, 5 9, eferente, 
ribell » avverso, contrario, ostile, infedele 
e, sprezzante. ` 
eri (relig.) intensa re 
hiera CONTR. empii imita 
a persone) pinta irreligiosità, 
affezione, equio, deferenza, re 


ligiosità, pietà o 
ca religiosa, pre- 
ateismo 2 (ver- 


Verenza, affetto, 
amore, attaccamento, fedeltà, dedizione o 
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obbedienza, soggezione CONTR. avversione, inimici- 
zia, ostilità, disprezzo, antipatia O (est.) defezione, 
fellonia. abbandono 3 (al pl.) (relig.) preghiere, 
V. anche AMORE | 
di prep. che introduce molte determinazioni 1 (partitiva) tra, 
fra 2 (di paragone) che, che non 3 (di luogo) da o 
per 4 (di origine e provenienza) proveniente da, na- 
tivo di, nato da 5 (di argomento) intorno a, riguardo 
a, su 6 (di mezzo o strumento) con, mediante, per 
mezzo di, a 7 (di modo) con 8 (di causa) per, da, a 
causa di, a motivo di 9 (di fine 0 scopo) per, a fine 
di 10 (di tempo) in, durante, nel corso di 11 (di li- 
mitazione) per, per quanto riguarda, in 12 (di mate- 
ria) fatto di 13 (di età) dell'età di 14 (di stima e 
prezzo) del valore di 15 (di peso o misura) lungo D 
alto D pesante O capace. 
dì s. m. giorno, 
diabolicaménte aw. malignamente, malvagiamen- 
te, perfidamente, perversamente, spietatamente D sa- 
tanicamente, mefistofelicamente CONTR. benigna- 
mente, bonariamente, dolcemente, angelicamente, 
umanamente. 
diabolico agg. 7 di diavolo, da diavolo, demoniaco, 
infernale o satanico, luciferino, mefistofelico CONTR, 
angelico, serafico, celestiale, celeste, divino, sacro, 
santo 2 (est.) (di persona, di azione, ecc.) cattivo, 
maligno, malvagio, perfido, perverso, spietato 
CONTA. buono, benigno, bonario, dolce, umano. 
diadèma s. m. 1 corona reale, corona imperiale 2 fa- 
scia, benda D aureola, nembo, nimbo O corona, CO- 
roncina, serto, ghirlanda. 
diàfano agg. 1 limpido, trasparente, chiaro, nitido O 
semitrasparente, lattescente, opalescente, alabastri- 
no, traslucido, pellucido (lett.), velato, ialino (lett., 
scient.) CONTR. opaco, cupo, fosco, offuscato, torbi- 
do 2 (fig.) (di viso, di mani, ecc.) delicato, gracile, 
esile, magro, sottile O cerco, pallido CONTR. forte, ro- 
busto, nerboruto, vigoroso, florido, pienotto D rubi- 
condo, rubizzo, sanguigno. V anche TRASPARENTE 
diafonia s. f. 1 (mus.) contrappunto O dissonanza, 
disarmonia 2 (1e/.) radiodisturbo, noise (ingl). 
diafràmma s. m. 1 divisione, separazione, tramezzo 
D chiusa, cateratta 2 (fig.) impedimento, ostacolo, 
barriera 3 anticoncezionale. 
diagnosi s. f. (esr.) giudizio, responso, OP 
arere, valutazione O (#med.) prognosi. Ky: 
diagnosticare v. tr. (est.) riconoscere, individuare, 
identificare, scoprire, trovare. 
diagonàle A s. f linea obliqua CONT 
verticale B s. m. (nel calcio, nel tennis 
C agg. trasversale, obliquo CONTR. orizzon 
ticale. 4 pi 
diagonalménte aw. trasversalmente, obliguam 
te, di traverso, di sghembo, di sghimbescio» ang: 
mente CONTR. orizzontalmente D verticalmente» 3 
diagràmma s. m. rappresentazione grafica, & uma. 
disegno O profilo D (stat.) ideogramma, istogr® 


dialettàle agg. 1 del dialetto, dei dialetti D Veni 
qam.) 


inione, 


NTR. orizzontale, 
) tiro obliquo 
tale D Ver 


lare 2 in dialetto CONTR. in lingua. 
dialèttica s. £ (esr.) abilità nel discutere O 


oratoria, loquela, parlantina. 
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dialetticamente aw. (est. ) sottilmente CONTA. illo- 
icamente, irrazionalmente. 
dialettico A 499. ( est.) convincente, persuasivo © 
sottile CONTR. illogico, irrazionale B s. m. ragionato- 
re, pensatore, filosofo O polemico. 
dialetto s.m. vernacolo, parlata locale D gergo, argot 
(fr), patois Ur), slang (ingl.) O (lett., ant.) volgare 
CONTR. lingua nazionale. V anche LINGUA 
dialipètalo agg. (bot. ) coripetalo CONTR. gamopeta- 
lo, monopetalo, simpetalo. 
dialogàre A v tr dialogizzare B v. intr. discutere o 
conversare, discorrere, parlare, colloquiare, chiac- 
chierare. V. anche PARLARE 
dialogato A part. pass. di dialogare; anche agg. in for- 
ma dialogata, dialogico B s. m. dialogo, parte dialo- 
gata. 
dialogo s. m. 1 discorso, colloquio, conversazione, 
discussione, scambio di opinioni CONTR. monologo, 
soliloquio 2 intesa, confidenza, sintonia, compren- 
sione, buon rapporto O disponibilità. 
diamante s. m. (miner.) carbonio cristallizzato O 
gemma O brillante, solitario, rosetta FRAS. a diaman- 
te, a punta di diamante, a piramide quadrangolare O 
carattere di diamante (fig.), carattere fortissimo O 
nozze di diamante, sessantesimo anniversario di ma- 
trimonio. 
diametralmente aw. (fig.) del tutto, totalmente, 
radicalmente CONTR. per nulla. 
diamine jnter. diavolo!, perbacco! 
diapason s.m. 1 Unus.) registro O ottava 2 (fig.) 
culmine, massimo grado 3 corista FRAS. dare il dia- 
pason (fig.), dare l'avvio; dare il tono generale a una 
conversazione e simili O giungere al diapason, toc- 
care il culmine. 
diapositiva s. f slide (ingl.) FRAS. diapositiva a co- 
lori, diacolor (ingl.). 
diària s. £ indennità, trasferta, indennità di trasferta, 
Soprassoldo giornaliero O (est.) rimborso spese, 
fica (ant.). V anche PAGA 
LL. mi annotazioni giornaliere, giornale, cro- 
ria Paa iera, cronistoria [a] gazzetta [a] (di memo- 
náliéro e e) commentario 2 registro gior- 
na; dr se a di classe 3 (di esami, di ricevimen- 
diarréa dn . . . 
CONTA, sti È (med.) dissenteria, sciolta (fam.) 
di àspora . Di supsi, costipazione intestinale. 
esodo CONTA., ispersione, migrazione, emigrazione, 
diàtriba o di immigrazione, rimpatrio, ritorno. 
i atriba s. Í 1 (lett.) (di filosofia, di mo- 
y discussione; dissertazione 2 (est.) discor- 
sputa, contro ona, polemica, questione, di- 
riata, Strapaz sia O (raro) invettiva, rabbuffo, sfu- 
rata, zata CONTR. conversazione, chiacchie- 
diavoleri 
di 
sità, rago; 
Strava O, trucco, garbuglio, magia 2 stranezza, 
Presentaz 
avola 


rale, ecc.) 
SO violent 


in dichiarare 
PRI bigodino FRAS. diavoletto di 
demonio, ae ter 
(scherz.) Tentator Malisa PD, Berlicche 
gelo, spirito celest S2 sa) mali lla 
to, malvagio i. ? Cig.) maligno, perfido, violen- 
mo 3 (îg s to erso CONTA brav uomo, galantuo- 
(di mesi) cain scatenato, irrequieto © 
ne I 7z i gramburrasca, peste CONTA. pacifico- 
» polentone (fam.) 4 (escl.) diamine, cavolo 
(pop.) FRAS. mandare al diavolo (fîg.), cacciare in 
malo modo; mandare in rovina O andare al diavolo 
Gîg.), andare in rovina; togliersi di torno © fare il 
diavolo a quattro (fig.), fare grande confusione o 
buon diavolo (fig.), persona bonaria o povero diavo- 
lo (îg.), persona sfortunata o saperne una più del 
diavolo (fig.), essere furbissimo O farina del diavolo 
(ig. ), cosa, beneficio o merito acquistati disonesta- 
mente O casa del diavolo, inferno; (fîig.) baccano, 
scompiglio; luogo scomodo c lontano O avere un 
diavolo per capello (fig.), essere di pessimo umore 
o avere il diavolo in corpo (fig.), essere irrequieti o 
agitati D come il diavolo e l'acqua santa, incompati- 
bili o far la parte del diavolo, indurre in tentazione; 
porre continue obiezioni O fare un patto col diavolo 
(fig.), sembrare sempre giovani D trovare il diavolo 
nel catino (fig.), arrivare troppo tardi © lisciare la 
coda al diavolo (fig. ), fare una cosa stupida e inutile, 
dibàttere A v ir. 1 (raro) agitare velocemente, sbat- 
tere, scuotere, scrollare 2 (fig.) (di proposta, di ar- 
gomento, ecc.) discutere, esaminare, considerare, va- 
gliare, trattare, consultarsi B dibattersi v. rifl, 1 agi- 
tarsi, contorcersi, dimenarsi, divincolarsi, scuotersi, 
guizzare CONTA. star fermo, restare immobile 2 (fig. ) 
lottare, battersi, combaltere O angustiarsi, preoccu- 
arsi, struggersi O crucciarsi, arrovellarsi. 
dibattimento s. m. 1 (lett) agitazione, scossa, 
scuotimento 2 (fig.) (di proposta, di argomento, 
ecc.) discussione, dibattito, disputa, controversia, 
polemica 3 (dir.} trattazione, discussione, giudizio, 
processo, 
dibattito s. m. dibattimento, discussione, forum 
(lat.), querelle (fr.), disputa, controversia, vertenza, 
scontro, polemica. (V anche CONTROVERSIA 
dibattuto part. pass. di dibattere; anche agg. discusso, 
esaminato, trattato. 
diboscare e deriv. V. disboscare c deriv. 
dicastèro s.m. 1 ministero 2 (eccl. ) congregazione. 
diceria s. f. voce maligna, chiacchiera, ciancia, ciar- 
la, maldicenza, vociferazione, mormorazione, pette- 
golezzo, rumore, favola, voce CONTR. voce fondata, 
verità. 
dichiarànte part. pres. didichiarare; anche agg. e s. m. 
e í. parlante, scrivente. 
dichiaràre A v. tr. 1 (di idee, di sentimenti) manife- 
stare, palesare, esternare, mostrare, rivelare, svelare, 
scoprire, esplicitare, enunciare, annunciare D (di ge- 
neralità) declinare CONTA. celare, nascondere, occul- 
tare, coprire, tacere, velare, sottintendere 2 (di veri- 
tà, di estraneità, ecc.) affermare, attestare, assicura- 
re, asserire, certificare, giurare, professare, procla- 
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dichiaratamente i 
i į innocenza, ecc. 
. sostenere, notificare O (di innoce ; 
i r.) deporre, testimoniare o 
(di sciopero, ecc. ) indire, fissare, proclamare DA 
negare, smentire 3 (innocente, vincitore, ecc.) giu i- 
care. proclamare O (di persona) eleggere, nominare 
scegliere D incoronare O stabilire B dichiararsi v. ni. 


1 mostrarsi, riconoscersi, professarsi, proclamarsi, 
i o confessarsi, costituirsi 


dirsi, chiamarsi, qualificarsi essarsi, CO: S 
o protestarsi 2 manifestare le proprie opinioni, mani- 
festarsi D rivelare il proprio amore. V anche GRIDARE 
dichiarataménte aw. apertamente, chiaramente, 
esplicitamente, evidentemente. manifestamente, pa- 
lesemente CONTR. copertamente. occultamente. 1m- 


plicitamente. SAS | 
dichiaràto part. pass. di dichiarare: anche 299. 1 (di 
idee, di sentimenti) manifestato, palesato, rivelato, 
espresso, svelato O manifesto, evidente. chiaro, espli- 


cito, palese CONTR. coperto. celato, nascosto, occul- 
to, segreto, sottinteso. tacito 2 (di verità, di estranei- 
tà, ecc.) affermato, attestato. assento, proclamato, 
giurato, professato O denunciato CONTR. negato, 
smentito 3 (di persona) eletto. nominato 4 (di inno- 
cente, di vincitore, ecc.) giudicato, proclamato, rico- 
nosciuto O (di reo) confesso 5 (di idee, di amore, 
ecc.) manifestato, confessato, rivelato CONTR. nasco- 


protestare, gridare O (di 


sto, occulto. : . 
dichiarazione s.f 1 (ler.) chiarimento, delucida- 


zione. descrizione, spiegazione, precisazione 2 (di 
idee, di amore, ecc.) affermazione. asserzione, CO- 
municazione, annuncio, protesta, riconoscimento, 
professione D confessione 3 (di documento, ecc.) at- 
testazione, notificazione, attestato, atto, denuncia D 
(dir.) deposizione, testimonianza 4 (di guerra, di re- 
sa, ecc.) proclamazione. V anche INTIMAZIONE 
dicitura s.f. 1 frase, scritta 2 didascalia O intestazio- 
ne, titolo 3 dizione © indicazione, istruzione, avver- 
tenza, avviso. 
dicotomia s. f divisione in due parti, bipartizione O 
biforcazione. 
didascalia s. £ 1 dicitura, nota, sottotitolo, spiega- 
zione, scritta, leggenda, titolo di testa, titolo di coda 
2 (est.) avvertenza, avviso, indicazione, istruzione.. 
didascalico gg. istruttivo, educativo, ammaestrati- 
vo (raro), divulgativa, dottrinale, moraleggiante. 
didattica s. í. (est.) pedagogia, metodo, metodolo- 
gia, docimologia. 
didatticamente aw. (est.) pedagogicamente, me- 
todologicamente. 
C canlico Pif Mirri docimologico, di inse- 
giante, dourinale, vo, istruttivo, moraleg- 
ci, dena nela pane im 
tungi . fuori, estemamente B in 
mzione dis. m. inv. (fam. ) parte interna, int 
di fuori, estemo. a, interno CONTR. 
idiètro A aw.di 
nica rt spalle, sal retro CONTR. da- 


re, retro CONTR. davanti, parte anteriore 2 (pop.) se- 


dere, deretano, culo ; ” 
dièci sm decina, (pop.), natiche, podice. 


diecina V. decina. l i 
dielèttrico 299. (elettr. ) isolante, isolatore, coibente 


CONTR. conduttore. 
dièta (1) s.f. 1 (med.) regola di vitto, alimentazio- 
ne, regime dietetico, nutrizione 2 (esr.) astinenza, 
sobrietà D digiuno, inedia. 
dièta (2) s. f. (esi. ) assemblea, adunanza, consulta, 
dietètico agg. di dieta O ipocalorico, magro. 
dietista s. m. e í. dietologo. 
dietologia s. f dietetica, trofologia. 
dietologo s. m. dietista, nutrizionista. 
diètro A aw 1 nella parte posteriore, di dietro O ap- 
presso O indietro CONTR. avanti, davanti, nella parte 
anteriore 2 (fig.) alle spalle B prep. 1 nella parte po- 
steriore, nella parte retrostante CONTR. davanti, di 
fronte, dirimpetto, innanzi 2 di là da CONTA. di qua 
da 3al seguito, appresso 4 dopo CONTR. prima 5 (ra- 
ro, lett.) secondo, conformemente C in funzione di agg. 
inv. (raro) posteriore, retrostante CONTR. davanti, an- 
teriore D in funzione di s. m. parte posteriore, didietro, 
retro CONTR. davanti, parte anteriore FRAS. tener die- 
tro, seguire; (fig.) imitare O correre dietro (fig.), 
aspirare, desiderare O essere dietro a, essere intento 
a D farsi correr dietro (fig.), farsi desiderare. 
diètro front in funzione di s. m. inv. (fig.) voltafaccia 
CONTR. costanza, coerenza. 
difatti cong. infatti. 
difèndere A v. tr. 1 preservare, cautelare, protegge- 
re, salvaguardare, custodire, salvare, conservare, 
mantenere, riparare, tutelare, assicurare, premunire, 
coprire O appoggiare, patrocinare, propugnare, soste- 
nere, affiancare, spalleggiare, aiutare, parteggiare O 
scortare, guardare, vegliare O fortificare, munire, ag- 
guerrire, corazzare, presidiare, trincerare, arroccare 
CONTA. avversare, combattere, contrastare, osteggia- 
re o compromettere, danneggiare, distruggere, espor- 
re 2 discolpare, scagionare, scusare CONTA. accusare, 
incolpare B difendersi v. rifl 1 cercare di preservar- 
si, proteggersi, resistere, ripararsi, schermirsi, salva- 
guardarsi, cautelarsi, garantirsi O vaccinarsì CONTA. 
abbandonarsi, esporsi 2 sostenere le proprie ragioni 
3 discolparsi, scusarsi, giustificarsi CONTR. accusassi, 
incolparsi, confessare, compromettersi 4 (fam.) ca- 
varsela, barcamenarsi, destreggiarsi CONTA. arrender- 


si, cedere. $ f- 
difensiva s f difesa CONTR. attacco, offensiva, 0 
fesa. ute- 
difensivo agg. di difesa, protettivo, cautelare, ca! 
lativo, preventivo, profilattico CONTR. offensivo- re; 
difensóre s. m.; anche agg. (1 -sóra) 1 patrocinato” 
sostenitore, simpatizzante, apologeta (est.), Pr 
gnatore, paladino, patrono, campione, custode, ato 
re, protettore, nume tutelare (scherz) D avea 
CONTR. avversario, nemico, offensore, accuso 
oppugnatore, oppressore 2 (sport) difesa O ( A cio, 
ciatore) terzino, attaccante FRAS. difensore d e 
avvocato difensore pagato dal tribunale per alcuno 
i non abbienti; (fig.) persona che difende 4! 

senza esserne richiesta. V. anche DIFESA o 
difesa s. Í 1 aiuto, appoggio, soccorso, soste F 
presidio, egida (fig. ), protezione, riparo O sali 
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dia, preservazione, patrocinio, tutela O salvezza O cu- 
stodia, vigilanza, controllo o trinceramento, scudo, 
baluardo, bastione, argine, diga O copertura, scher- 
mo, paravento O (da malattie) profilassi, prevenzio- 
ne CONTR. danno, offesa, ostacolo 2 apologia, pero- 
razione, panegirico, arringa O discolpa, discarico, 
giustificazione CONTA. accusa, imputazione O requi- 
sitoria 3 (est. ) avvocato difensore, difensori CONTR. 
accusa, accusatori. 


DIFESA 
sinonimia strutturata 


Un atteggiamento, posizione o iniziativa che consen= 
te di preservare persone 0 cose da pericoli, danni, in- 
giurie, violenze, molestie o da ciò che può esserne 
causa costituisce una difesa: una difesa efficace; ac- 
correre in difesa di qualcuno; meccanismi, mezzi dî 
difesa. Per estensione, si chiama difesa anche chi o 
ciò che difende: sei la mia sola difesa; un'ottima di- 
fesa contro il vento. La difesa può coincidere con un 
aiuto, ossia con un'assistenza a chi si trova in stato 
di bisogno: chiedere, portare aiuto; essere di aiuto; 
in situazioni di particolare emergenza, l’aiuto si dice 
soccorso: correre in soccorso di qualcuno. Vicinis- 
simi ad aiuto, le accezioni figurate di appoggio e so- 
stegno evocano un supporto più costante ma meno 
dinamico: contare sull’appoggio altrui; è il sostegno 
della famiglia. 

Per rappresentare ciò che può offrire difesa si ri- 
corre molto spesso a immagini di opere od oggetti 
che proteggono dagli elementi naturali; così è ad 
esempio per argine e diga, che propriamente indica- 
no diversi tipi di costruzioni atti a contenere o frena- 
re l'acqua: opporre una diga alla criminalità; porre 
un argine al vizio; oppure si adoperano termini che 
attengono ad altri ambiti; ad esempio baluardo e 
bastione propriamente si riferiscono ad opere di for- 
pazione delle fortezze, e in senso lato corrispon- 
si nno figurato di presidio, che origina- 
ei denomina un complesso di truppe poste a 
A rina pe I ultimo baluardo della morali- 
Fed ind delle istituzioni democratiche; 
fesaicome un 2 La raffigurano la difesa in- 

Achei posaldo di un ideale. : È 

S a amo designa una fortificazione 
evoca una Ts » come scudo, nel suo uso figurato 
tro il segreto si personale: il suo trinceramento die- 

uesti lima a Sarsi scudo di qualcosa. 
mo, paravento vocaboli, inoltre, insieme a scher- 
slato, fiori e copertura nel loro significato tra- 
dissimulare quali DO l'intenzione di nascondersi o di 
Scudo e Be da paravento a qualcuno; 
co del difenersi p possono indicare anche l’atto fisi- 
cid che a, d pponendo qualcosa tra sé e chi o 
t i termi Eredisce; si faceva scudo con le mani. Tut- 
To, una = ara indicano comunque un ripa- 
f ; SEZ il cappello è un riparo coniro il 
imo termine sas è a protezione della città. L'ul- 
sis nei co SE) anche un’opera protettrice di as- 
Zoni, € in ti Onti di persone, interessi o istitu- 
Questo senso equivale a tutela ‘e salva- 


cata delete si usa in riferimento a perso- 
si i fanzia abbandonata: invocare la 
protezione delle industrie nazionali: salvaguardi 
della legge; vicinissimo è preservazione ne ð 
e da la volontà di rione 
» intatto; custodi i ʻi 
A Am stodia evoca invece anche un'idea 
rn Lol piau per designare una difesa 
orazione, che suggerisce un particolà- 
re calore € coincide in parte con apologia, che indi- 
S iki vie RR un discorso o componimen- 
CREATA da ve nell esaltazione delle doti 
€ i un ideale; ancor più connotato 
in questo senso è panegirico, che evoca un fine pu- 
ramente o eccessivamente celebrativo. Più generale 
è arringa, che designa un discorso solenne, pronun- 
ciato davanti a un'assemblea, al popolo, ecc.; nel 
processo penale, invece, il termine denomina la pe- 
rorazione del difensore: fare, pronunciare, scrivere 
un'arringa. Semanticamente uguali sono discarico 
e discolpa, che può anche designare una dimostra- 
zione che libera da una colpa: prove a discarico; non 
ha nulla da dire in sua discolpa; un testimone a di- 
scarico depone a favore dell'imputato ed è introdot- 
to dalla difesa, che nel linguaggio forense coincide 
con l'avvocato difensore o con i difensori, ossia 
con coloro che rappresentano e assistono processual- 
mente una parte. 

Nell'ambito del linguaggio medico il vocabolo di- 
fesa possiede un significato legato all'attività immu- 
nitaria dell'organismo. Un tentativo di rafforzare le 
difese dell'organismo per renderlo più resistente al- 
le malattie si chiama prevenzione o profilassi. 


diféso part. pass. di difendere: anche agg. 1 custodito, 
coperto, guardato, preservato, mantenuto, protetto, 
riparato, salvaguardato, schermato D fortificato, 
guamito, munito, corazzato O vaccinato (anche fig.) 
CONTR. indifeso, incustodito, scoperto, sguarnito, 
inerme, esposto D aggredito, minacciato, danneggia- 
to 2 assistito, affiancato, appoggiato, patrocinato, tu- 
telato, giustificato, scusato CONTA. accusato, attacca- 
to, incolpato. 
difettàre v. int. 1 mancare, essere privo, scarseggia- 
re CONTR. abbondare, sovrabbondare, eccedere, esor- 
bitare, traboccare, soverchiare 2 essere manchevole, 
essere difettoso, zoppicare. 
difettivo agg. mancante, manchevole, incompleto, 
scarso, difettoso, imperfetto CONTR. completo, inte- 
ro, perfetto. V anche SCARSO 
difetto s.m. 1 (di cibo, di memoria, ecc.) mancanza, 
manchevolezza, lacuna, deficienza, insufficienza, 
nuria, carenza, scarsità, assenza, privazione O ca- 
restia CONTR. abbondanza, sovrabbondanza, ecce- 
denza, quantità, eccesso 2 (dî ‘fabbricazione, di vista, 
ecc.) imperfezione, pecca, tara, svantaggio, inconve- 
niente, punto debole, debolezza o disfunzione, maga- 
gna, fallo, menda, tacca, macchia, neo, impurità 
CONTR. perfezione, vantaggio, privilegio 3 colpa, 
cato, errore, torto O vizio CONTR. pregio, virtù, 
qualità 4 (med.) minorazione, handicap (ingl), mal- 


Dîgitalizado com CamScanner 


m 


difettosamente 
formazione, deformità, mostruosità. V anche DEBO- 


LEZZA, DISTURBO, IMPERFEZIONE i 
difettosaménte avv. imperfettamente, incompleta- 


mente, approssimativamente, manchevolmente 
CONTR. completamente, perfettamente, ottimamente, 
divinamente. 


difettóso agg. 1 deficiente, carente, insufficiente, 
imperfetto, incompiuto, incompleto, lacunoso, man- 
cante, manchevole D mediocre, scarso, scadente, 
scorretto O mal funzionante CONTR. sufficiente, ab- 
bondante, sovrabbondante, soverchio, sovrecceden- 
te, integro, completo D perfetto, inappuntabile 2 brut- 
to, deforme, malfatto, sgraziato D malformato 
CONTR. bello, grazioso, avvenente, formoso, ben fat- 
to, sano. V anche INCERTO . . 5 
diffamàre v. tr. calunniare, denigrare, screditare, in- 
famare, sparlare, disonorare, sputtanare (volg.), bol- 
lare CONTA. elogiare, encomiare, esaltare, incensare, 
lodare, onorare, apologizzare, vantare D riabilitare. 
diffamatòre s. m.; anche agg. (f. -trice) calunniatore, 
denigratore, detrattore, maldicente, maligno, mali- 
gnatore (raro), sparlatore, malalingua CONTR. elo- 
giatore, encomiatore (raro), esaltatore, incensatore, 
lodatore, apologeta. Di 
diffamatòrio agg. calunnioso, denigratorio, infa- 
mante, ingiurioso, maligno, offensivo, oltraggioso O 
scandalistico CONTA. elogiativo, esaltatore, agiografi- 
co, apologetico, adulatorio. 
diffamazione s. í. calunnia, denigrazione, detrazio- 
ne, maldicenza, malignità, offesa, oltraggio, accusa 
CONTR. elogio, encomio, esaltazione, incensamento, 
lode, onore, apologia, glorificazione. 
differènte agg. diverso, dissimile, dissomigliante, 
difforme, discordante, discrepante (raro), distinto, 
ineguale, disuguale, eterogeneo D lontano, distante O 
contrario, opposto, divergente O vario, disparato 
CONTR. simile, somigliante, affine, rassomigliante, 
consimile, conforme, corrispondente, collimante, 
concorde, convergente D vicino, prossimo D medesi- 
difi omologo, uguale, pari, analogo, identico, stesso. 
ifferenteménte aw. altrimenti, diversamente, va- 
riamente, difformemente, discordemente CONTR. 
ugualmente, analogamente, omologamente, pari- 
menti, similmente, 
differènza S.f. 1 diversità, disparità, difformità, di- 
suguaglianza, dissomiglianza, discordanza, discre- 
panza, dislivello, distanza © molteplicità, varietà 
distinguo, distinzione, discriminazi ita 
à k » discriminazione OQ contrasto. 
dissonanza, divergenza, divari dai Ù 
st Benza, divario CONTA. somiglianza 
rassomiglianza, similitudine, affinità, analogia. ros. 
simità, vicinanza, coincidenza ni Ti 
smo, uniformità, conformità, corri ES 
glianza, parità, identità 2 sottrazione e nane Ugua- 
scarto CONTR, addizione _.. o D resto, residuo, 
x é 1 $ areggio, 
differenziare A vir diversificare. dici 
parare, sceverare (l i Lor dt Inguere, se- 
; (lett.), discriminare O modi 
variare, contraddistinguere, contras modificare, 
uguagliare, equipa >, Contrassegnare CONTR, 
3 parare, assimilare, pareggi 
guare, standardizzare, conforma Li ‘2giare D ade- 
ficare, parificare B differenzia np livellare, massi- 
re, divergere, distinguer a rsi v. intr. pron, differi- 
e guersi, diversificarsi CONTR, asso- 
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migliarsi, essere simile, uguagliarsi, conformarsi, 
differenziàto part. pass. di differenziare; anche agg. 
distinto, scparato, sceverato (lett.), diversificato, 
contraddistinto, contrassegnato D eterogeneo CONTR. 
uguagliato, equiparato, pareggiato, indifferenziato, 
indiscriminato, standardizzato D omogeneo, 
differenziazione s. f distinzione, diversificazione, 
separazione, variazione CONTA. uguaglianza, standar- 
dizzazione, livellamento, immutabilità. 
differibile 299. prorogabile, rinviabile, rimandabile, 
procrastinabile, dilazionabile CONTR. indifferibile, 
improrogabile, perentorio O impellente, urgente. 
differimento s. m. dilazione, proroga, rinvio, posti- 
cipazione, moratoria, rimando, prolungamento, pro- 
trazione, aggiornamento CONTR. anticipo, anticipa- 
zione D attuazione. 
differire A v. tr. rinviare, aggiornare, rimandare, dila- 
zionare, prorogare, procrastinare, posticipare, pro- 
trarre, ritardare, prolungare D temporeggiare, indu- 
giare, tardare CONTA. anticipare, affrettare, attuare, 
fare subito B v. int. essere diverso, differenziarsi, di- 
stinguersi, diversificarsi, dissomigliare, divergere, 
discostarsi, distaccarsi, variare D discordare, dissen- 
tire CONTR. somigliare, assomigliare, rassomigliare, 
avvicinarsi, collimare, combaciare, equivalere, con- 
formarsi, corrispondere, essere uguale. 
differita s. f registrata CONTA. diretta. 
differito pan. pass. di differire; anche agg. rinviato, ri- 
mandato, aggiornato, dilazionato, prorogato, procra- 
stinato, protratto CONTA. anticipato, fatto subito. 
difficile A agg. 1 (di cammino, di lavoro, ecc.) ar- 
duo, duro, difficoltoso, faticoso, laborioso, grave, 
gravoso, disagevole, malagevole, preoccupante, sco- 
modo O (di momento, di situazione, ecc.) brutto, cat- 
tivo, critico, pericoloso, delicato, teso, caldo (fig. ) 
buio (fig.), penoso, angoscioso, imbarazzante, con- 
trastato CONTR. facile, agevole, pratico, comodo, leg- 
gero, lieve 2 (di problema, di questione, di scritto, 
ecc.) astruso, complesso, ostico, complicato, enig- 
matico, problematico, imbrogliato, ingarbugliato, in- 
tricato, irto, inesplicabile, oscuro, scabroso, spinoso 
CONTRA. facile, chiaro, comprensibile, aperto, piano, 
semplice, accessibile, liscio 3 (di persona) intratta- 
bile, bisbetico, permaloso, scontroso, scostante D est 
gente, incontentabile, schizzinoso, schifiltoso 
CONTA. affabile, benevolo, bonario, calmo, cordiale» 
cortese, intelligente, garbato, gentile, docile, com- 
prensivo, elastico, alla mano, trattabile, compiacen 
te, accondiscendente, adattabile O contentabile, 
bocca buona 4 (di avvenimento, di risultato, ecc. 
improbabile, poco sicuro, dubbio, incerto Lie 
certo, sicuro, ibil babile, ottenibile, realiz 
A , possibile, pro ; 
zabile B s. m. difficoltà, problema, ostacolo CONT?" 
soluzione. Vance INCERTO 
difficimente aw 1 faticosamente, stentata 
con sforzo CONTR. facilmente, agevolmente. 
une 2 poco probabilmente D forse O rara 
TR. molto probabilmente, spesso. 
difficoltà s, {1 (di problema, Di scritto, ecc.) comi 
plessità, astrusità, osticità, oscurità, concettos!tà: "n. 
brosità CONTR. facilità, chiarezza, semplicità, © 


mente, 
como- 
mente 
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rensibilità, intelligibilità, ovvietà 2 (di viaggio, del- 
la vita, ecc.) complicazione, complicanza, disagio, 
ostacolo, asperità, durezza, contrasto, impedimento, 
contrattempo, inciampo, impiccio, incaglio, inconve- 
niente, intoppo. intralcio, scoglio, fatica, sforzo, pe- 
na, problema, prova, guaio, briga, nodo, groppo, spi- 
na, crisi, impasse (fr. ), secca (fig.) CONTA. facilità, 
agevolezza, comodità [m] naturalezza, semplicità o 
agevolazione, semplificazione, aiuto 3 (da fare, da 
porre, ecc.) obiezione, dubbio, contestazione, incer- 
tezza 4 (spec. al pl.) penuria di mezzi, scarsità di de- 
naro, stenti CONTR. ricchezza, agiatezza, opulenza. 
V anche COMPLICAZIONE 
difficoltóso agg. (di cosa) difficile, complicato, du- 
ro, brutto, imbrogliato, tormentato, improbo CONTR. 
facile, agevole, piano, semplice. 
diffidàre A v. intr. non avere fiducia, non fidarsi, du- 
bitare, sospettare, temere O ingelosirsi CONTR. avere 
fiducia, fidarsi, contare, confidare, sperare B v. tr. 
(dir.) intimare, ingiungere. 
diffidènte agg. sospettoso, prevenuto, incredulo, 
dubbioso, timoroso, guardingo, scettico, sfiduciato 
CONTR. fiducioso, fidente (lett.), sicuro, credulo, in- 
genuo. 
diffidenza s. f sfiducia, incredulità, prevenzione, 
sospetto, dubbio, timore CONTA. fiducia, fede, certez- 
za, sicurezza, speranza O confidenza, intimità. 
diffondere A v. tr. 1 (di luce, di calore, ecc.) span- 
dere, spargere, emettere, emanare, effondere, siver- 
sare, irradiare, esalare O (di malattia) attaccare, in- 
fettare, contagiare CONTR. attirare, attrarre, ricevere, 
raccogliere 2 (fig.) (di notizia, di scritto, ecc.) di- 
vulgare, propagare, comunicare, propalare, trasmet- 
tere, veicolare, diramare, annunciare, rivelare, svela- 
re, pubblicare D (di prodotto, di idea, ecc.) propa- 
gandare, disseminare, pubblicizzare, reclamizzare O 
ri ecc.) proclamare, promulgare o (di merce, 
simni aa ecc. ) esportare, introdurre O (di cono- 
usi ) rio generalizzare, ampliare, vol- 
vide (di stupefacente, ecc.) spacciare CONTR. 
1 (di si accogliere B diffondersi v. intr. pron. 
espandersi er i calore, ecc.) spargersi, spandersi, 
NTR. ci argarsi, filtrare D (di suono) risuonare 
È notizia de dissiparsi, localizzarsi 2 (fig.) 
Peggiare ak na ecc.) propagarsi, divulgarsi, ser- 
zare, du ra 3. girare, circolare, arrivare, rimbal- 
te, affermarsi bia uso, di fenomeno, ecc.) dilaga- 
rare, Fodera 3 ecchire, fiorire, svilupparsi, prolife- 
soffermarsi da parlare, a scrivere) dilungarsi, 
CONTA, essere profondersi, prolungarsi, spaziare 
diffusamente aano sorvolare, sfiorare. 
estesamente, Dr cha abbondantemente, ampiamente, 
Mente, lione issamente, estensivamente, larga- 
mente, detta aa minuziosamente, meticolosa- 
CONTR, breve: Bliatamente, particolareggiatamente 
stringatamenta tt, concisamente, laconicamente, 
Maticamente — Succintamente, sinteticamente, sche- 
diffu iòne > sommariamente. 
ne, aMAZIONE 1 (di calore, di luce, ecc.) emissio- 
Mento, allarga ; Irradiamento, irradiazione, spargi- 
mento, dilatazione, effusione, riverbe- 


digiuno 
ro i : 
argo ingl.) CONTA. attrazione, con- 
à e 2 (fig.) (di idee, di notizie, ecc ) 2- 
gazione, divulgazione comunicazi “di dira 
trasmissione CON ; i Pema Panaon, 
e TR. accoglimento, ricezione, ricevi- 
mento 3 (di fenomeno, ecc.) ampiezz. =: 
espansione, generalizzazione r Lt e aN 
cazione: » proliferazione, ramifi- 
sie part. pass. di diffondere; anche agg. 1 (di luce, 
t calore, ecc.) soffuso, sparso, effuso, ampio, dila- 
tato Fonsi localizzato O attirato, attratto 2 (di noti- 
o fl n. i divulgato, propagato, comunica- 
» tra » diramato CONTR. ricevuto, accolto 3 
(di discorso, di Scritto) prolisso, minuzioso, esteso, 
meticoloso, particolareggiato CONTA. breve, conciso, 
sintetico, succinto, scarno, schematico, sommario, 
stringato, laconico 4 comune, corrente, usato, inval- 
so O dilagante. 
diffusore A s. m. (di idee) propagatore, apostolo, 
annunciatore, divuîgatore, predicatore, propagandi- 
sta B s. m.; anche agg. (tecnol.) distributore O (mus.) 
cassa, altoparlante (est.) D (di aromi) emanatore. 
difilàto A agg. dritto, rapido, veloce, deciso, risoluto 
CONTR. lento, pigro, tardo, flemmatico B in funzione di 
aw. 1 direttamente, rapidamente, subito, immediata- 
mente, di fretta CONTR. adagio, lentamente, pigra- 
mente 2 di seguito, ininterrottamente CONTR. a inter- 
valli. 
difronte A aw. di faccia, davanti CONTA. didietro, 
dietro B in funzione di agg. inv. dirimpetto CONTR. didie- 
tro. 
diga s. /. 1 argine, molo, sbarramento, terrapieno, bri- 
glia, cateratta, chiusa, frangiflutti 2 (fig. ) barriera, ri- 
paro, difesa, baluardo, ostacolo. Y: ančhë DIFESA! 
digeribile agg. 7 assimilabile D leggero CONTA. inas- 
similabile, indigeribile (raro), indigesto D pesante 2 
(fig.) (di persona, di parola, ecc.) sopportabile, tol- 
Jerabile, accettabile CONTR. insopportabile, intollera- 
bile, inaccettabile. 
digerire v.ir. 1 (di cibo) assimilare, elaborare, smal- 
tire CONTR. rigettare, vomitare, dar di stomaco 2 
(fig.) (di rabbia, di insulto, ecc.) riuscire a domina- 
re, farsi passare, mandare giù (/îg.), vincere, liberar- 
si 3 (fig.) (di persona, di discorso, ecc.) tollerare, 
sopportare, accettare CONTA. respingere, rifiutare, ri- 
pudiare 4 (fig.) (di concetto, di materia, ecc.) capi- 
re, comprendere, assimilare, impadronirsi FRAS. di- 
gerire anche i chiodi; i sassi (fig.), avere uno stoma- 
co robustissimo. 
digestione s. f assimilazione, pepsi, chilificazione, 
elaborazione CONTR. indigestione. 
digestivo agg. (med.) peptico, eupeptico, stoma- 
tico. 
digitàle agg. (elab. gener.) numerico CONTR. analo- 
gico. A 1 ; 
diglunàre v. intr. 1 astenersi dal cibo, fare astinenza, 
non mangiare, osservare il digiuno CONTR. cibarsi, 
mangiare, satollarsi, rimpinzarsi D bagordare, gozzo- 
vigliare, bisbocciare 2 (fig.) astenersi, privarsi 
CONTA. saziarsi, nempirsi. 
digiuno (1) s.m. 1 astensione dal cibo, astinenza, 
dieta o penitenza, quaresima (fig., fam.), vigilia 
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digiuno 
di cibo, fame, inedia CONTR. scot- 


1.) o mancanza > 
ia mangiata, gozzoviglia, bisboccia, bagordo. 
intemperanza, smoderatezza 2 (fig.) privazione, 
mancanza CONTR. abbondanza. sovrabbondanza. . 

digiùno (2) agg. 1 che non ha mangiato, senza ci- 
bo, vuoto D affamato CONTR. pieno. rimpinzato, pa- 
go, sazio, satollo, sfamato. nutrito, rifocillato 2(fig.) 
(di notizie, di conoscenze, ecc.) privo, mancante oli- 
bero, esente D ignaro, ignorante, profano, imprepara- 


to CONTA. fornito, provvisto O preparato, ferrato, si- 
curo, esperto, aggiornato. o. 
dignità s.f. 1 decenza, decoro. distinzione. elevatez- 
za. nobiltà, serietà, signorilità, rispettabilità. presen- 
tabilità, probità O altezza. onore O orgoglio. fierezza. 
amor proprio O maestà, maestosità D (di comporta- 
mento) contegno CONTR. abiezione. bassezza. I£no- 
biltà, indegnità, meschinità, volgarità. viltà. vergo- 
gna, indecenza, ignominia. vigliaccheria 2 alto gra- 
do, alto ufficio, carica 3 considerazione, stima, im- 
portanza, statura 4 (spec. al pl.) persona autorevole, 
autorità, maggiorente. 


| DIGNITÀ | 
sinonimia strutturata 


Lo stato o condizione di chi o di ciò che, per quali- 
tà intrinseche o per meriti acquisiti, si rende merite- 
vole di rispetto si dice dignità: gli uomini nascono 
uguali în dignità e diritti; è necessario tutelare la di- 
gnità del lavoro. Riguardo in particolare all'aspetto 
e all’atteggiamento esteriore, lo si può definire di- 
gnitoso quando possiede decoro o presentabilità: 
vestirsi, comportarsi, vivere con decoro. Più debole 
è decenza, che evoca un’apparenza o un comporta- 
mento appena adeguato: parlare con decenza; osser- 
vare le regole della decenza; nelle azioni, la decen- 
za, e quindi la dignità, può coincidere con la probità 
e la rispettabilità, ossia con l'onestà; molto vicino 
è serietà. che richiama i concetti di affidabilità e 
compostezza, AI contrario di decenza, distinzione e 
Seno suggeriscono eccellenza; ancor più con- 
1 în questo senso sono nobiltà, eccelli al- 
tezza, elevatezza, che però, în genere, si rissaa 
ai moti dell'animo e non all'aspetto, 
genti denomina anche il rispetto di sé stessi: 
on ha più un briciolo di dignità; în questo senso, la 
dignità può equivalere anche al contegno, ossia a” 
ot legno, ossia a un 
rispetto: Lerciono Al, CE E dipl 
£ Ù re la calma e il con- 
tegno. Un rispetto eccessivo del proprio modo di es- 


le, viene così a designare anche chi è investito di un 
incarico autorevole, e diventa quindi sinonimo di 
autorità, persona autorevole e di maggiorente, 
che sottolinea l'importanza di qualcuno in seno a 
una comunità: il parere dei maggiorenti. 

Infine Ja dignità corrisponde a un aspetto impo- 
nente e signorile, a una bellezza grave e severa, e in 
questo senso corrisponde a maestà e maestosità, 
che pure evocano un’apparenza nobile e importante 
suggerita da profondità di sentire: la dignità del suo 
viso incute soggezione; possiede una certa naturale 
maestosità di movimenti. 


dignitario s. m. maggiorente, capo, primate, ottima- 
te, magnate. nobile CONTR. plebeo, popolano, prole- 
tario. 

dignitosaménte aw decentemente, decorosamen- 
te, onorevolmente, compostamente, contegnosamen- 
te, fieramente, nobilmente, signorilmente, altamente 
CONTR. abiettamente, bassamente, indegnamente, 
ignobilmente, meschinamente, vilmente, spregevol- 
mente, vergognosamente. 

dignitoso agg. 1 (di persona, di portamento, ecc.) 
pieno di dignità, decoroso, presentabile, distinto, ele- 
vato, fiero, nobile, serio, signorile CONTR. abietto, 
basso, ignobile, indegno, meschino, vile, ignominio- 
so, turpe, vergognoso 2 (di lavoro, di compenso, 
ecc.) decoroso, decente, adeguato, adatto CONTR. in- 
decoroso, misero, umiliante. 

digradàre v. intr. 1 (di terreno, di strada, ecc.) scen- 
dere gradatamente, abbassarsi, declinare, calare, es- 
sere in declivio CONTR. elevarsi, ergersi, innalzarsi, 
salire 2 (fig.) (di luce, di suono, ecc.) attenuarsi, di- 
minuire, scemare O sfumare CONTR. aumentare, ac- 
crescersi, rafforzarsi, intensificarsi. V anche SCEN- 
DERE 

digressióne s. f. 1 (lett.) (di luogo) deviamento, 
allontanamento, diversione 2 (fîg.) (di argomento) 
deviazione, divagazione, sconfinamento, excursus 
(/at.), parentesi. 

digrignàre v. tr. (di denti) arrotare, far stridere. 
digrossàre A v. ir. 1 (di cosa) sgrossare, sbozzar?» 
assottigliare CONTA. finire, rifinire, perfezionare, li- 
mare 2 (fig.) (di persona) cominciare a istruire, am- 
maestrare, avviare, educare 3 (fig.) (di modi, di lin- 
gua, ecc.) dirozzare, ripulire, raffinare, corregge!®, 
ingentilire, affinare CONTR. involgarire, imbarbanire 
B digrossarsi v. rifl. raffinarsi, ingentilirsi, perfezio” 
narsi CONTR. involgarirsi, imbarbarirsi. anche EDU 
CARE CXA 
dilagànte part. pres. di dilagare; anche agg. 1 (di F 
que) straripante 2 (fig.) (di corruzione, di mO A 
ecc.) invalso, radicato, corrente, diffuso, imperan 
CONTR. in disuso. -pare 
dilagàre v. int. 1 (di acque) tracimare, stran pai 
espandersi, spargersi CONTR, impaludare, stagnat m 
raccogliersi, inalvearsi 2 (fig.) (di corruzione re 
moda, ecc.) diffondersi, propagarsi, impervet$ 
allignare, prender piede CONTR. morire, $ 
passare, j acc 
dilagàto part. pass. di dilagare; anche 499: 1 (di 
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que) straripato. tracimato 2 (fig.) (di corruzione, di 
moda, ecc.) diffuso, allignato CONTA. morto, passato. 
dilaniare A v. tr. 1 fare a pezzi, smembrare, lacerare 
sbranare 2 (fig.) (di rimorso, di gelosia, ecc.) stra- 
ziare, tormentare, torturare CONTR, dare gioia, ralle- 
grare, ricreare, sollevare B dilaniarsi v rfl. (lett.) (di 
vesti, di capelli, ecc.) straziarsi C v. rifl. rec. straziarsi, 
tormentarsi, ferirsi. 
dilaniàto part. pass. didilaniare; anche agg. 1 lacerato, 
sbranato, smembrato 2 (fig.) (da rimorso, da gelo- 
sia, ecc.) roso, tormentato, torturato, straziato, ferito 
CONTA. rallegrato, ricreato. 
dilapidare v. tr. sperperare, dissipare, scialacquare, 
sprecare, spandere, buttar via, scialare, sciupare, 
spendere CONTR. conservare, economizzare, rispar- 
miare, lesinare, mettere da parte, tesaurizzare, capi- 
talizzare. V anche SPENDERE 
dilapidatòre s. m.: anche agg. (f. -trice) dissipatore, 
scialacquatore, sperperatore, sprecone, spendaccione 
o prodigo CONTR. economo, parsimonioso, rispar- 
miatore D avaro, tirchio, taccagno. 
dilapidazione s. f. sperpero, dissipazione, spreco, 
sciupio, scialacquamento CONTR. economia, parsi- 
monia, risparmio O avarizia, tirchieria, taccagneria. 
dilataménto s. m. dilatazione. 
dilatàre A v. tr 1 allargare, ampliare, accrescere, au- 
mentare, ingrandire, ingrossare, gonfiare, espandere, 
distendere, estendere, sviluppare O (di occhi) sbarra- 
re CONTA. contrarre, diminuire, restringere, limitare, 
ridurre, sgonfiare 2 (fig.) (di notizie, di discorsi, 
ecc.) amplificare, ingigantire D (raro) diffondere, di- 
vulgare, propagare, propalare CONTA. sgonfiare, mi- 
nimizzare B dilatarsi v. intr. pron. allargarsi, ampliar- 
SI, crescere, aumentare, ingrandirsi, ingrossarsi, gon- 
fiarsi, espandersi, estendersi, distendersi, proliferare, 
propagarsi CONTA. contrarsi, stringersi, diminuire, re- 
stringersi, limitarsi, ridursi, sgonfiarsi. 
nta part. pass. di dilatare; anche agg. 1 allargato, 
È È di espanso o aperto, spalancato, largo, diste- 
tae i O, esteso (m] gonfio, gonfiato CONTR. con- 
notiz ie pia ridotto, ristretto, serrato 2 Gig.) (di 
CONTA. . x Fang ecc.) amplificato, ingigantito 
dilatazione Pe ny | 
scimento, dta. allargamento, ampliamento, accre- 
mento, svit Stone, gonfiamento, gonfiore O au- 
CONTA. nea espansione, diffusione, estensione 
duzione in diminuzione, restringimento, ri- 
MENTO ' lone O (med.) stenosi. V anche AU- 


dilavàre vtr. 


3 sottoporre a dilavamento, erodere, con- 


lorire, sbiadire. 


eglanio: morto, scialbo, slavato, scolorito 

scorso, dj st Mtenso, vivo, vivace 3 (fîg.) (di di- 

CONTA, int mi ecc.) insipido, insulso, scipito 

dilazionabije ne arguto, spiritoso, vivace. 

‘abile, scagli © 299. prolungabile, protraibile, rateiz- 
ting Onabile (fig. ) O differibile, prorogabile, 

e po Inviabile CONTA. indifferibile, im- 

> Pressante, urgente. 


dilettare 
ii Pe ugate, protrarte, rateizzare. 
: -) D differire, procrastinare, proroga- 
aa nnviare, indugiare. andare, oa kie 
‘STR. anticipare, accelerare, affrettare. fare syhitz 
dilazionàto part i dilazi dana 
part pass. di dilazionare: anche 493. pro- 
Ae pr olungato, rateizzato, scaglionato ( fig.) odf- 
ma rimandato. rinviato 
7a > to, affrettato. 
dilazióne S. £ prolungamento. protrazione, rateizza- 
ae Gig.) o differimento, proroga. 
li ASTINAZIONE, rinvio, aggiornamento, rimando, 
indugio, ritardo, sospensione temporanea, sospensi- 
Va, moratoria CONTA. accelerazione, anticipo 2 azio- 
ne immediata, attuazione. 
dileggiàre v. tr. deridere, schemire, canzonare, bef- 
fare, beffeggiare, burlarsi, corbellare (pop. ), irridere, 
motteggiare, prendersi gioco, farsi gioco, minchiona- 
re (pop.), sfottere (pop.) CONTR. onorare, esaltare, 
lodare. 
diléggio s. m. derisione, scherno, beffa, canzonatura, 
motteggio, celia, corbellatura (pop.), minchionatura, 
sberleffo, irrisione O sarcasmo, ironia, disprezzo O 
berlina, gogna CONTR. onore, lode, esaltazione O 
omaggio, ossequio, rispetto, riverenza, stima. 
dileguàre A v tr. fare scomparire, disperdere, dissi- 
pare, fugare O sciogliere B v. intr. e dileguarsi int. 
pron. svanire, scomparire, sparire, disperdersi, dissol- 
versi, sfumare, crollare, volatilizzarsi O allontanarsi, 
fuggire, scappare, squagliarsi, involarsi D evadere 
CONTA. apparire, comparire, affacciarsi, mostrarsi, ri- 
apparire, ricomparire. V, anche EVADERE, SCIOGLIERE 
dilemma s. m. (fig.) problema insolubile, dubbio O 
scelta, alternativa, aut aut (/at.) CONTR. soluzione. 
V. anche SCELTA 
dilettànte A part. pres. di dilettare; anche agg. (raro) 
dilettevole B agg.; anche s. m. e f. 1 amatore, cultore, 
amateur (fr) O (teat.) filodrammatico CONTR. pro- 
fessionista, specialista, intenditore, conoscitore O 
studioso 2 (est., spreg.) inesperto, incompetente, fa- 
cilone, principiante, apprendista, orecchiante, super- 
ficiale, velleitario CONTR. esperto, competente, peri- 
to, maestro. V anche APPRENDISTA 
dilettantismo s. m. 1 hobby (ing4.), sport (ingl), 
passione CONTA. professionismo 2 (spreg.) facilone- 
ria, superficialità, negligenza, incompetenza, appros- 
simazione, pressappochismo CONTR. competenza, 
perizia, pratica, capacità, esperienza. 
dilettantistico agg. 1 di dilettante, da dilettante 
CONTR. professionistico 2 (spreg.) dilettantesco, su- 
perficiale CONTR. profondo, competente, capace. 
dilettàre A v. tr. dare piacere, deliziare, divertire, al- 
lietare, attrarre, interessare, rallegrare, ricreare, sol- 
lazzare, trastullare, beare, lusingare O accontentare, 
appagare CONTR. affliggere, annoiare, contristare, 
rattristare, immalinconire, amareggiare, infastidire, 
molestare, deprimere, opprimere, seccare, scocciare 
(fam.), tediare, disgustare, importunare, martoriare 
(fig.), tormentare, asfissiare, stufare, stuccare B di- 
lettarsi v intr. pron. provare piacere, compiacersi, cro- 
giolarsi, divertirsi, gioire, godere, interessarsi, ralle- 
grarsi, sollazzarsi, pascersi, sguazzare CONTR. afflig- 


dilazionàre x 
scaglionare ( (fig. 
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diletto E 
gersi, annoiarsi, contristarsi, immalinconirsi,, rattri- 
starsi, tormentarsi, stufarsi, infastidirsi, deprimersi, 
seccarsi, scocciarsi (fam. ), tediarsi. 
dilètto (1) part. pass. didiligere; anche agg. caro, ama- 
to, prediletto, benvoluto, benamato CONTR. odiato, 
inviso, detestato. Ae 
dilètto (2) s.m. 7 godimento, piacere. gioia. giocon- 
dità, gusto, compiacimento, dolcezza, sollazzo, deli- 
zia, spasso, voluttà CONTR. disgusto. dispiacere, fasti- 
dio, molestia, noia, oppressione, sofferenza, strazio, 
supplizio 2 divertimento, svago. distrazione. hobby 
(ingl.), diporto, passatempo CONTR. sacrificio, peso, 
noia. vw î 
diligènte agg. 1 (di persona) attento, ligio, metico- 
loso, scrupoloso, metodico, ordinato. coscienzioso, 
premuroso, puntuale, solerte, sollecito, vigilante, ze- 
lante, studioso, volenteroso. industrioso, laborioso, 
operoso CONTR. negligente, disattento, distratto, pi- 
gro, trascurato, disordinato, noncurante, sbadato, 
sventato, incurante, menefreghista, svogliato 2 (di 
lavoro, di scritto, ecc.) accurato, ben fatto, pulito, se- 
rio, curato, rigoroso, esatto, preciso, rifinito, finito, 
minuzioso CONTR. inesatto. impreciso, tirato via, tra- 
scurato, confuso. superficiale. affrettato, disordinato, 
sciatto, trasandato. 
diligentemente aw. accuratamente, attentamente, 
laboriosamente. operosamente, studiosamente, co- 
scienziosamente, scrupolosamente, premurosamente, 
sollecitamente, solertemente, zelantemente, volente- 
rosamente, pazientemente, religiosamente (fig.) O 
esattamente, precisamente CONTR. neglicentemente, 
distrattamente. pigramente, trascuratamente, sbada- 
tamente, sventatamente, frettolosamente, superficial- 
mente, svogliatamente, alla carlona. 
diligenza (1) s.f 1 (di persona) accuratezza D ap- 
plicazione, assiduità, costanza D attenzione, coscien- 
za, coscienziosità. scrupolo, impegno, laboriosità, 
operosità, pazienza. premura. puntualità, zelo, soler- 
zia, sollecitudine, studio, vigilanza CONTR. negligen- 
za, disattenzione, distrazione, noncuranza, pigrizia, 
sbadataggine, sventalezza, trascuratezza, incuria, 
e og superficialità 2 (di lavoro, di scrit- 
et oe dor, cineza. precisione CONTR, 
y. e ig trascuratezza, sciatteria. 
diligènza (2) s. rendi pubbli ; 
ve : 5 ica, corriera, posta, 
diluente pat pet adi 
te CONTR. coagulante. fluire; anche a99. e s. m, solven- 


diluire v t. 1 sciogliere, liquefare Oallungare, stem- 


i lappreso, Fassodato, 
-) (di pensiero, di di- 
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scorso, ecc.) scialbo, scolorito O diffuso, prolisso 
CONTR. condensato. riassunto, sintetico. 
diluizione s. f. scioglimento, liquefazione O soluzio- 
ne, stemperamento (raro) CONTR. concentrazione, 
coagulazione, rassodamento, addensamento. 
dilungare A v. t. 1 protrarre, trascinare, prolungare, 
mandare per le lunghe, aflungare CONTA. abbreviare, 
accorciare, ridurre i tempi 2 (lett.) allontanare, ri- 
muovere (ant.) CONTR. accostare, avvicinare B dl- 
lungarsi v. intr. pron. 1 prolungarsi, allungarsi CONTA. 
accorciarsi 2 (lett.) allontanarsi, discostarsi CONTR. 
avvicinarsi 3 (fig.) (parlando) soffermarsi a lungo, 
diffondersi, andare per le lunghe, fare digressioni 
CONTA. essere conciso, riassumere, stringere. 
diluviàre v. intr. 1 piovere a dirotto 2 (fig.) venire giù 
in abbondanza, grandinare. 
diluvio s.m. 1 pioggia a dirotto, acquazzone O allu- 
vione, inondazione, nubifragio 2 (fig.) (di parole, di 
carte, ecc.) grande quantità, grande abbondanza, 
profluvio, profusione, mucchio, caterva, fracco 
(dial.) D invasione CONTA. scarsità, esiguità, po- 
chezza. 
dimagrante agg. e s. m. snellente, riducente D (di 
dieta, ecc.) ipocalorico CONTA. ingrassante. 
dimagriménto s. m. dimagramento, smagrimento 
CONTR. ingrassamento, ingrossamento. z 
dimagrire v. intr. diventare magro, dimagrare, sma- 
grire, snellire, assottigliarsi, affilarsi, insecchire, 
scarnirsi, scheletrirsi CONTA. ingrassare, ingrossare, 
impinguarsi, arrotondarsi, appesantirsi, rimpolparsi. 
dimagrito part pass. di dimagrire; anche agg. smagri- 
to, magro, snellito CONTR. ingrassato, grasso. 
dimenàre A v. tr agitare, dondolare, oscillare, scrol- 
lare, scuotere D (fig.) (di problema, ecc.) dibattere, 
discutere CONTR. tener fermo, fermare, trattenere B 
dimenarsi v. rif. 1 agitarsi, dibattersi, contorcersi, di- 
vincolarsi © scodinzolare O ancheggiare, sculettare 
(volg.) CONTR. fermarsi, stare fermo 2 (fig, raro) 
adoperarsi, affaccendarsi, darsi da fare, sbattersi 
(fam.), armeggiare O giostrarsi CONTA. oziare, poltri- 
re, impigrirsi, stare con le mani in mano, stare iN 
panciolle. V. anche SCUOTERE 
dimensiòne s. í. 1 estensione o grandezza, grossez= 
za, mole, ingombro, pezzatura, formato, misura D V0- 
lume, capacità, lunghezza, larghezza, spessore, altez- 
za 2 (fig.) (di avvenimento, di discorso, ecc.) misu- 
ra, valore, proporzione, portata, importanza O atmo- 
sfera, clima D aspetto, carattere, caratteristica, taglio. 
V. anche MISURA Ri 
dimenticanza s, { 1 amnesia, oblio (lett.), oblivio- 
ne O mancanza di memoria, lacuna CONTA. memotla, 
ricordo, reminiscenza, rimembranza (lett. ), riesuma” 
zione (fig.) 2incuria, trascuratezza, negligenza D € i 
sattenzione, distrazione, smemorataggine O omissio- 
ne, salto © obliterazione, rimozione CONTA. diligen 
za, cura, attenzione, conceatrazione O menzione È. 
Uig.) silenzio, oblio D buio (fig.), anonimato, 05° 
rità Cig.) CONTA. ricordo, memoria © storia D 
gloria. n 
dimenticàre A v. tr. 1 perdere la memoria, scor È 
re, scordarsi, obliare (len.), omettere, tralasciate 
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saltare (/îg.) O disapprendere, disimparare o rimuo- 
vere, cancellare, seppellire, sotterrare CONTR. ricor- 
dare, rammentare, rimembrare (lett.), ripensare, ri- 
spolverare, rievocare O commemorare, celebrare o 
memorizzare, imparare O riesumare, dissotterrare 2 
(est.) (di doveri, di amici, ecc.) trascurare, non dar- 
si pensiero, infischiarsi, evadere, ignorare CONTA. cu- 
rare, occuparsi, provvedere, interessarsi, prendersi a 
cuore 3 (di offese e sim.) considerare con indulgen- 
za, perdonare, condonare, lasciar stare CONTR. con- 
dannare, punire 4 (di cosa) scordare, lasciare per 
trascuratezza, abbandonare CONTR. trovare, ritrovare 
B dimenticarsi v. intr. pron. scordare, scordarsi, oblia- 
re (lett.) CONTR. ricordarsi, rammentarsi, sovvenirsi 
(lett.). V. anche EVADERE 
dimenticato part. pass. di dimenticare; anche agg. 1 
caduto in dimenticanza, scordato, obliato (/et.) D 
trascurato, tralasciato, abbandonato D ignorato, 
omesso O cancellato, rimosso CONTR. ricordato, ram- 
mentato O curato, apprezzato, stimato D citato, men- 
zionato © presente, vivo (fig.) 2 (di cosa) lasciato, 
abbandonato CONTA. trovato, ritrovato. 
dimessaménte aw. umilmente, modestamente, 
semplicemente D miseramente, poveramente CONTR. 
alteramente, fieramente, orgogliosamente D superba- 
mente, altezzosamente, spavaldamente D elegante- 
mente, riccamente. 
dimésso part. pass. di dimettere; anche agg. 1 (da un 
luogo) fatto uscire, rilasciato, accomiatato, congeda- 
to CONTA. accolto, accettato, ricevuto, ricoverato 2 
(da una carica) deposto, destituito, esonerato, licen- 
ziato CONTA. assunto, installato, investito 3 (di atteg- 
giamento, di voce, ecc.) umile, modesto, sottomesso, 
semplice O discreto, tranquillo CONTR. altero, fiero, 
orgoglioso O superbo, altezzoso, immodesto O pla- 
teale, Vistoso, solenne 4 (di persona, di abito, ecc.) 
sciatto, povero, malmesso, negligente, trasandato, 
trascurato, disadorno, spoglio CONTA. accurato, dili- 
gente, elegante, ricco, fastoso, maestoso, magnifico, 
omato. 
cimestichézza s.f. 1 (di persona) familiarità, inti- 
di sala confidenza CONTR. estraneità, fred- 
di put Je Insocievolezza, selvatichezza 2 (fig.) 
dine cone aan pratica, conoscenza, consuetu- 
diméttere . PA Imperizia. S 
vtr. 1 (da un luogo) far uscire, rila- 


sciare r c 
CONTR ian congedare o liberare, scarcerare 
ricover; entrare, accettare, accogliere, ricevere, 


re 2 ir tone, fermare, arrestare, incarcera- 
Te, esonerare “ic ica) deporre, destituire, dimissiona- 
Installare n cenziare CONTA. assumere, insediare, 
glio, ecc.) abb stire, riassumere 3 (/est.) (di orgo- 
dare le imis ’andonare, deporre B dimettersi v. rif. 
Cenziarsi, des lasciare, rinunciare, ritirarsi, li- 
Sediarsi, Care CONTR. accettare, assumere O in- 


Zzàr di 

: ha t: dividere a metà, dividere in due, bi- 

Dlicare, Veg oe, smezzare CONTR. raddoppiare, du- 

dimezzato he nivioeRE 

50 a metà, spet Pass. di dimezzare; anche agg. 1 divi- 
Czzato, mezzo, ammezzato CONTA. rad- 


a diminuire 
Coppiato, duplicato, doppio 2 Cig.) (di notizia, di di- 

» ecc.) incompleto, parziale CONTR, completo 
diminuire A vtr 1 sminuire, ridurre, impiccolire, 
rimpicciolire, abbreviare, abbassare, accorciare as 
sottigliare, calare, contrarre, decurtare, diradare, al- 
leggerire, restringere, limitare O (di somma) dedur- 
re, detrarre, defalcare, scalare, arrotondare per difet- 
to O (di velocità, di ritmo) rallentare CONTR. accre- 
scere, aumentare, ingrandire, ingrossare, allungare, 
innalzare, allargare, dilatare, estendere, moltiplicare, 
sviluppare O incrementare, maggiorare 2 (fig.) (di 
ricordo, di dolore, ecc.) attenuare, attutire, mitigare, 
moderare, smorzare O abbattere, indebolire, infiac- 
chire o (di tensione) allentare CONTR. rafforzare, rin- 
forzare, alimentare, rinvi gorire, accentuare, acutizza- 
re, amplificare, aggravare, intensificare, ingigantire 
B v. intr. ridursi, calare, decrescere, restringersi, sce- 
mare CONTR. aumentare, crescere, lievitare, montare 
C diminuirsi v. nifl. abbassarsi, ridursi, degradarsi o 
avvilirsi, sminuirsi, disprezzarsi, svalutarsi, sottova- 
lutarsi CONTA. sopravvalutarsi, stimarsi, esaltarsi, lo- 
darsi, vantarsi. V. änche SCENDERE 


DIMINUIRE | 
sinonimia strutturata -= 


Il verbo diminuire può essere adoperato in maniera 
-transitiva o intransitiva, e a seconda del caso indica 
rispettivamente il rendere minore o il ridursi di nu- 
‘mero, quantità, dimensione, peso, ecc.: diminuire il 
prezzo di qualcosa, le spese; gli iscritti diminuisco- 
no. Naturalmente vi sono vari sinonimi che si riferi- 
iscono specificamente all'aspetto o alla dimensione 
iche cambia o su cui si interviene: rimpicciolire e il 
(più ricercato impiccolire significano diminuire in 
grandezza, mentre abbreviare e accorciare indica- 
no una riduzione della lunghezza; diradare equiva: 
ile invece a rendere meno fitto o frequente: diradare, 
le visite. Abbassare significa ridurre in altezza ma 
‘anche in intensità, valore, ecc.: abbassare un muro, 
la radio, i prezzi. Il rendere più sopportabile si dice: 
figuratamente alleggerire, che in senso proprio cor- 
risponde a rendere meno pesante: alleggerire la sof-. 
iferenza. È s RISATA 
E Più generali sono ridurre e limitare, che si di- 
‘stinguono perché evocano un'idea di contenimento, 
entro certe dimensioni o confini: ridusse il suo inter-. 
f vento a poche parole; limitare le spese, Sinonimo 
‘dal significato piuttosto ampio di diminuire è cala- 
re: calare dì peso, volume, lunghezza, livello, dura- 
‘ta; il verbo può riferirsi anche a una diminuzione di 
‘prezzo, a una decadenza d'immagine 0 a un indebo- 
‘limento; e in questi casi equivale a scendere: la ben- 
izina è calata; gli è calata la voce; inoltre, calare in- 
‘dica specificamente la diminuzione della luminosità 
o della fase di un astro: /a luna cala dopo il plenilu- 
nio. Scemare suggerisce particolarmente un proces- 
iso graduale: scemare dî peso, di autorità; le forze 
‘vanno scemando, Invece, si adopera specialmente in 
‘riferimento a numero, quantità, massa, volume, 
(prezzo il'verbo decrescere: le acque cominciano a 
‘decrescere; i prezzi stanno decrescendo. Il farsì più 
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diminuito 
stretto o rido! 
stringersi: la strada si resi 
relazione invece alla veloci 


verbo rallentare. 
Dedurre. detrarre. defalcare, scalare e decurta- 


re si usano in riferimento al denaro e indicano il to- 
aliere una somma da un'altra maggiore: dedurre, de- 
trarre le spese dagli incassi: gli defalcarono cento- 
mila lire dalla spesa: decurtare una percentuale dal- 
lo stipendio: l'ultimo verbo ha anche il gnificato 
pù generale di ridurre: decurtare un debito pagan- 
done la metà; arrotondare per difetto significa so- 
stituire un numero con un altro leggermente infero- 
re ma più semplice. 

Figuratamente. diminuire significa rendere meno 

forte. meno intenso. ossia mitigare: mitigare il fred- 
do, ì prezzi, le esigenze: assieme ad attutire e atte- 
nuare, questo verbo spesso si riferisce a qualcosa di 
aspro 0 di violento: arenuare, attutire Vuro. il ru- 
more, il dolore: mitigare la pera. l'odio, la passio- 
ne, i rigori della prigione: pressoché equivalente è 
smorzare: smorzare i suoni, una polemica. In nferi- 
mento alla tensione. diminuire può essere sostituito 
con allentare. Moderare si differenzia perché signi- 
fica contenere entro i dovuti limit: moderare il rigo- 
re, il lusso, le spese. Corrisponde a diminuire usato 
întransitivamente il verbo sbollire, che equivale a 
placarsi, calmarsi. raffreddarsi: la rabbia gli è sbol- 
lita. 

Il riflessivo diminvirsi significa di solito sottova- 
lutarsi. ossia avere di sé un'opinione ingiustificata- 
mente bassa; questo porta di solito a schermirsi, os- 
sia a difendersi. ad evitare i complimenti. benché 
quest’ultimo verbo indichi piuttosto un’'attenuazione 
voluta e consapevole dei propri meriti. Più deciso è 
disprezzarsi. che significa ritenersi indegno di stima 
e considerazione. 


tto in estensione si definisce anche re- 
tringe a poco a poco. In 
tà. al ritmo si adopera il 


diminuito part pass. d diminuire: anche agg. 1 impic- 
colito, rimpicciolito, sminuito. ridotto. abbreviato, 
accorciato, abbassato, assottigliato, sceso, calato, 
contratto, diradato CONTR. accresciuto, aumentato, 
ingrandito, ingrossato, allungato, allargato, ampliato 
C maggiorato, moltiplicato c sviluppato, potenziato 2 
(fiz.) (di ricordo, di dolore, ecc.) attenuato, attutito, 


, abbuono, sconto, 
* nbasso D (di dolore, di in- 
Ochimento CONTR. aç- 


, dilatazione, escalation 
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vitazione, maggiorazione, rincaro, rialzo. 
dimissione s f congedo. esonero. licenziamento, 
allontanamento, rimozione O abbandono, rinunzia, 
recesso, abdicazione CONTR. assunzione, riassunzio- 
ne. insediamento. 
dimodoché o di modo che cong. cosicché, sicché, 
perciò. per cui. pertanto, quindi. 
dimora s. f. 1 permanenza, soggiorno, sosta, stanza 
(lett.) CONTR. passaggio. transito 2 abitazione, casa, 
alloggio. magione (lett, anche scherz.), domicilio, 
residenza, sede, ostello (/ett.) 3 (/etr.) indugio, ritar- 
do CONTR. fretta. prontezza, sollecitudine FRAS. ulti- 
ma (0 estrema) dimora, sepolcro, tomba, cimitero. 
dimoràre v. intr. 1 risiedere, stare, vivere, abitare D 
alloggiare. albergare, soggiornare, sostare, trattener- 
sì o stanziarsi, stabilirsi 2 (/etr.) indugiare, tardare 
CONTR. affrettarsi, sbrigarsi, spicciarsi. 
dimostrànte A part. pres. di dimostrare: anche agg. 
comprovante, indicante B s. m. e f. manifestante. 
dimostràre A v. tr. 1 (di affetto, di stima, ecc.) mo- 
strare. manifestare, palesare, scoprire, significare, 
esprimere CONTR. celare, coprire, nascondere, occul- 
tare 2 (di verità, di tesi, ecc.) provare, confermare, 
comprovare. corroborare, documentare, riprovare O 
chiarire, risolvere CONTA. contraddire 3 (di funziona- 
mento, di caratteristica, ecc.) spiegare, insegnare, 
escrivere. indicare, rappresentare 4 (ass.) parteci- 
pare a una manifestazione, manifestare B dimo- 
strarsi v. rifl. manifestarsi, rivelarsi, mostrarsi, svelar- 
si, palesarsi, risultare, comportarsi da, apparire. 
dimostrativo agg. rivelatore, rivelante, probatorio, 
probante. esemplare, esemplificativo O emblematico, 
epidittico (raro). 
dimostràto part. pass. di dimostrare; anche agg. pro- 
vato, comprovato, corroborato D sperimentato O ma- 
nifestato, professato. 
dimostrazione s. f 1 (di affetto, di stima, ecc.) 
manifestazione, prova, attestazione, atto, indizio, 
mostra, segno, segnale, conferma, testimonianza O 
esibizione, ostentazione, sfoggio 2 (di teorema, di 
tesi, ecc.) argomentazione, ragionamento, spiegazio- 
ne ragionata 3 (di protesta, di solidarietà, ecc.) ma- 
nifestazione, assemblea, assembramento, comizio» 
raduno 4 (mil.) esibizione intimidatoria. V anché 
ARGOMENTAZIONE ; 
dinàmica s. f. 1 (fis.) CONTA. statica 2 (est.) (di 
eventi, di fatti, ecc.) successione, sviluppo, svolgi- 
mento, meccanismo. 
dinamicaménte aw. 1 (fis.) CONTR. staticamente 2 
(fig.) attivamente, energicamente, decisamente, VI° 
vacemente, operosamente, solertemente CONTR. i 
bolmente,  fiaccamente, mollemente, pigrament®; 
svogliatamente, scioperatamente, neghittosamente. 
dinamicità s. f dinamismo. di 
dinamico agg. 1 (Jîs.) CONTA. statico 2 dig.) (di 
persona, di vita, ecc.) energico, alacre, fattivo, atti- 
vo, deciso, operoso, solerte, vivace, vitale o sbrigat 
vo, veloce CONTA, debole, fiacco, inattivo, inerte, 
lento, molle, pigro, svogliato, neghittoso, apatico» 
polentone, smidollato, ) 
dinamismo s. m, 1 (fis.) CONTA, staticità 2 (e9 
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(di persona. di vita. ecc.) dinamicità, attivismo, atti- soggetto, subordinato, condi . Li. 
vità, alacrità. decisione, energia, operosità. solerzia, terdipendente O satellite CONTA. ac: e si x 
vivacità, vitalità, sprint (ingl.). rapidità. velocità indipendente, libero MON CE n i 
` ; S lente, egemone D (di 


CONTR. debolezza, fiacchezza, inattività, inerzia, 
mollezza, pigrizia. svogliatezza. sonnolenza (fig.), 
lentezza, calma. V anche ENERGIA, RAPIDITÀ 
dinamitàrdo sm; anche agg. terrorista, terroristico. 
dinamite s. f. (est.) nitroglicerina O esplosivo. 
dinamo s. L inv. (elettr. gener., est.) generatore O ali- 
mentatore. i 
dinanzi A aw. 1 (di luogo) di fronte, davanti CONTR. 
di dietro 2 (di tempo) prima CONTR. poi, dopo, in se- 
guito B nelle loc. prep. 1 davanti a, di fronte a, innanzi 
CONTR. di dietro 2 alla presenza di C in funzione di agg. 
1 situato davanti 2 avanti, precedente, antecedente 
CONTR. seguente, SUCCESSIVO. 
dinastia s. f. 7 casa regnante, famiglia regnante, so- 
vrani 2 famiglia, eredi, casa, casata, stirpe. V. anche 
FAMIGLIA, SOVRANO 
diniègo s. m. negazione o rifiuto, ricusazione (/ett.) 
o rinuncia O ripulsa CONTR. affermazione O assenso, 
accettazione, consenso, acconsentimento. V anche 
RIFIUTO 
dinoccolàto agg. cascante, ciondolante, snodato 
CONTR. diritto, impettito, rigido, impalato. 
dintorno A avv. e prep. intorno, dattorno, tutto in gi- 
ro, da ogni parte B s. m. spec. al pl. luoghi circostanti, 
vicinanze, adiacenze, pressi, prossimità, sobborghi, 
periferia, paraggi, cintura, banlieue (fr:), hinterland 
(ted.). 
Dio s.m. 1 Iddio, Domineddio, Ente supremo, Essere 
supremo, Creatore, Altissimo, Onnipotente, Pa- 
dreterno, Signore, Eterno 2 (nelle religioni politei- 
stiche) divinità, nume, essere immortale CONTA. 
mortale 3 (fîg.) persona eccezionale, superuomo O 
idolo, mito FRAS. il Figlio di Dio, Gesù Cristo O la 
Sposa di Dio, la Chiesa o le spose di Dio, le suore O 
senza Dio, ateo D ben di Dio, grazia di Dio (fig.), ab- 
ia D come Dio volle, infine, finalmente O se 
to vuole!, finalmente! O Dio sa quando, chissà 
PR O fatto come Dio comanda, fatto bene, fatto 
presentara Pendan da Dio Gig. ) provvidenziale D 
inspiegabilmen si (fis.), morire O Dio sa come (fig.), 
Hai f 
i l Dioniso, dio dell’entusiasmo e del 
sfrenato n 1 Dioniso, bacchico 2 (est.) esaltante, 
dipanàre i si... delirante. 
n CONTR. sdi j (di matassa) svolgere, aggomitola- 
a, di nen nare, sgomitolare 2 (fîg.) (di faccen- 
Spiegare i chiarire, districare, sbrogliare, 
gliare, ammoffare. ag imbrogliare, ingarbu- 
anatóio s 7 > 
diparte cio s m arcolaio, aspo, bindolo, guindolo. 
circoscrizione S m. 1 (in alcuni paesi) ministero 2 
istituto, area, regione 3 (est. ) (di università) 
dipartita s 
Namento 
Nuta 2 
Scita, 


i 1 (letr.) partenza, separazione, allonta- 
pes: Uscita CONTR. arrivo, avvento, ve- 
Scomparsa, trapasso, morte CONTA. na- 


di 


(euf. 


d Pendè 
ente A he 
part. pres. di dipendere; anche agg. 1 


Ce fre ance (inel) 2 causato, prodot 
» onginato, ato, indotto, risultante CONTR. mo- 
tore, motivante B s. m. e f inferiore. soggetto, subal- 
terno, subordinato, sottoposto, stipendiato, salariato, 
lavoratore, impiegato © (est.) servitore, suddito, yas 
sallo O (spec. al pl.) manodopera, maestranze, orga- 
si personale CONTR. capo, superiore, direttore, di- 
gente, padrone, principale. signore C s. f (Jing.) su- 
bordinata CONTR. reggente, principale O coordinata. 
dipendènza s. f 7 (di cosa) derivazione, prove- 
nienza O connessione, interdipendenza, corrispettivi- 
tà, rapporto, relazione, correlazione, concatenazione 
2 (di persona) soggezione. eteronomia, sottomissio- 
ne, condizionamento, subordinazione, servitù, suddi- 
tanza, obbedienza, inferiorità O deferenza, rispetto 
CONTR. indipendenza, libertà, autonomia, autosuffi- 
cienza, emancipazione G comando, autorità, predo- 
minio, prevalenza, signoria, sovranità, supremazia, 
superiorità 3 (da medicinali, da droghe, ecc.) assue- 
fazione FRAS, essere alle dipendenze di, dipende- 
re da. 
dipèndere v.intr. 1 (di cosa) trarre origine, originar- 
si, essere causato, essere determinato, derivare, risul- 
tare, procedere, provenire, scaturire, nascere, conse- 
guire, costituire la conseguenza D essere legato, esse- 
re condizionato 2 (di persona) essere sottoposto, es- 
sere soggetto, soggiacere, obbedire CONTR. comanda- 
re, essere a capo, dirigere, dominare, governare. 
dipingere A v. tr. 1 pitturare C affrescare, acquerel- 
lare, colorare, colorire, istoriare, miniare, disegnare, 
pennellare, pennelleggiare (raro) D effigiare, raffi- 
gurare, ritrarre D tinteggiare, pittare (merid.), vemi- 
ciare, imbiancare D (ass.) dedicarsi alla pittura 2 (di 
viso, di labbra e sim.) tingere, imbellettare, truccare 
o (di occhi) bistrare CONTR. struccare 3 (fig. ) (di ca- 
rattere, di situazione, ecc.) descrivere, illustrare, rap- 
presentare, ritrarre, tratteggiare, caratterizzare B di- 
pingersi v. intr. pron. colorirsi, colorarsi CONTR. scolo- 
rirsi, scolorarsi. 
dipìnto A part pass. di dipingere; anche agg. 1 pittu- 
rato, affrescato, acquerellato, colorato, istoriato, mi- 
niato, tinteggiato, verniciato O variopinto O illustrato 
CONTR. neutro, pulito o scolorito 2 imbellettato, truc- 
cato, tinto O (di occhi) bistrato CONTR. senza trucco, 
naturale, struccato B s. m. pittura, quadro O affresco, 
acquerello, pastello, guazzo, tavola, tela, miniatura, 
ritratto. V. anche QUADRO f 
diplòma s. m. attestazione, attestato, licenza, paten- 
te, pergamena (est. ) O laurea, dottorato, maturità. 
diplomàre A v. tr. conferire un diploma, licenziare O 
(est.) laureare B diplomarsi v. intr. pron. ottenere un 
diploma O (est. ) laurearsi. 
diplomaticaménte aw. 1 secondo la diplomazia, 
per via diplomatica 2 (est.) abilmente, accortamen- 
te, finemente, prudentemente, tatticamente, politica- 
mente (fig.), con tatto CONTR. avventatamente, im- 
prudentemente, grossolanamente, rozzamente, sfac- 


ciatamente. 


Dîgitalizado com CamScanner 


diplomatico 


diplomatico A 299. 
zia B agg. anche $. m. 
(est.) abile, accorto, avved 
riservato, politico CONTA. 1m c 
prudente, grossolano, rozzo, sfacciato. 

diplomàto part pass. di diplomare; anche agg. e S$. M. 
fomito di diploma, licenziato, patentato O maturato 


1 paleografico 2 della diploma- 
1 attaché Qr.) D ambasciatore 


veduto, cauto, fine, prudente, 
politico, avventato, 1m- 


zia s. f. 1 corpo diplomatico O carriera di- 
plomatica 2 (est.) accortezza, abilità, prudenza, fi- 
nezza, fair play (ingl.), savoir-faire (fr), tatto, tatti- 
ca, politica CONTR. avventatezza, imprudenza, gros- 
solanità, rozzezza, sfacciataggine. V. anche PRUDENZA 
dipòi A aw poi, più tardi, in seguito, successivamen- 
te, dopo CONTR. prima, anteriormente, precedente- 
mente B in funzione di agg. seguente. successivo CONTR. 
antecedente, anteriore, precedente. f 
dipòrto s. m. svago, divertimento, ricreazione, passa- 
tempo, gioco, hobby (ing} ), piacere, sollazzo, sport 
(fig.) CONTR. lavoro, occupazione D noia, tedio, ug- 
gia FRAS. imbarcazione da diporto, imbarcazione da 
crociera. 
diradaménto s. m. rarefazione, sfoltimento D allar- 
gamento D rallentamento CONTR. addensamento, in- 
fittimento, ispessimento. 
diradare A v. tr. 1 (di vegetazione, di nebbia, ecc.) 
rarefare, sfoltire, allargare, alleggerire CONTR. adden- 
sare, infittire, infoltire, ispessire 2 (di visite, di in- 
contri e sim.) diminuire, accorciare O (di ritmo, ecc. ) 
rallentare CONTR. intensificare, moltiplicare, raddop- 
piare B v. int. e diradarsi intr. pron. 1 (di vegetazione, 
di nebbia, ecc.) diventare più rado, rarefarsi, allegge- 
rirsi, sfoltirsi o ridursi O (di gente) sfollare CONTR. 
addensarsi, infittirsi, infoltire, ispessirsi D aumentare 
[n] accalcarsi, stiparsi 2 (di visite, di incontri, ecc.) di- 
minuire, accorciarsi, rarefarsi, calare, diventare me- 
no frequente D (di capelli) sfoltirsi, cadere CONTR. 
intensificarsi, moltiplicarsi, raddoppiarsi © infoltirsi, 
ricrescere. V anche DIMINUIRE 
diradàto part pass. didiradare; anche agg. 1 (di vege- 
mn di nebbia, ecc.) sfoltito, sfrondato, rarefatto, 
‘eggenito CONTR. addensato, infinito, infoltito, fol- 
to, spesso 2 (di visite, di incontri, ecc.) calato, dimi- 
nuito CONTR. accresciuto, aumentato. ” 
diramàre A v.tr. 1 (raro) tagliare i rami 2 (fig.) (di 
notizia, di ordine, ecc.) inviare, mandare, spedire 
trasmettere D diffondere, emanare, spargere Lo cir. 
retam propagare, spandere (leir.) CONTR. accoglie- 
' v.intr.e di i i 
albero) dividersi A pere ie dig (di 
me, ecc.) ramificarsi, biforcarsi, bi Net va) di fiu- 
T a Sonir, congiungersi, confluire z Giri 
t stirpe, di teoria, ecc.) di 5 7 .) 
notizia, di ordine, ecc) Giordani: rl 
smettersi ito giungere, I, tra. 
e Vir ramara; anche agg. (di noti- 


(fig.). 
diploma: 


stra i i 
da, di fiume, ecc.) biforcazione, crocevia 


i , s ni 
odo, svincolo, snodo, incrocio 2 (est.) derivi bivio, 


azione, 
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propaggine (fig.), by-pass (ingl.) D (di strada, ecc.) 
trasversale, traversa, strada secondaria, scorciatoia o 
(di fiume) braccio, ramo, emissario O (geogr) (di 
cresta, di catena montuosa) sperone, contrafforte 
CONTR. strada principale, strada maestra 3 (fig.) (di 
notizia, di ordine, ecc.) invio, spedizione, trasmis- 
sione, diffusione, propagazione CONTA. ricevimento, 
ricezione. 
dire A v. tr. 1 (ass.) parlare, esprimersi, comunicare 
CONTA. tacere 2 (di parola, di discorso, ecc.) pro- 
nunciare, proferire, recitare, declamare, formulare, 
articolare, declinare O dettare 3 (di verità, di bugia, 
ecc.) dichiarare, affermare, asserire, sostenere 
CONTR. negare, smentire 4 (di opinione, di segreto, 
ecc.) manifestare, palesare, esplicitare, rivelare, an- 
nunciare, divulgare, propalare O esporre, enunciare, 
narrare, raccontare, riferire, riportare D confessare, 
confidare CONTR. celare, nascondere, sottacere, tener 
segreto 5 (di tacere, di partire, ecc.) ammonire, con- 
sigliare, esortare, suggerire O comandare, imporre, 
ordinare 6 soprannominare D (in francese, in ingle- 
se, ecc.) chiamare, nominare O parlare, esprimersi O 
tradurre 7 (di sentimenti, di pensiero, ecc.) esprime- 
re, indicare, simboleggiare, significare D dimostrare, 
provare 8 presentare, descrivere, considerare come 9 
notare, rilevare, rimarcare B v. intr. impers. correr voce, 
esser fama, vociferare C dirsi v. rifl dichiararsi, pro- 
fessarsi, protestarsi D in funzione di s. m. discorso, par- 
lare, parola FRAS. arte del dire, retorica O dire la pro- 
pria, esporre il proprio parere O dirla grossa, dire 
uno sproposito D non c’è che dire, non c’è niente da 
obiettare o per meglio dire, più precisamente O è tut- 
to dire, non occorre aggiungere altro; è incredibile! 
o dire chiaro e tondo, dire apertamente O non vuol di- 
re, non ha importanza O per così dire, in certo modo 
D avere (0 trovare) da dire, trovare da lamentarsi o 
dirsela con uno, essere in armonia con uno O hai un 
bel dire, per quanto tu dica O non aver nulla da dire, 
essere d'accordo. iV. anche NARRARE; PARLARE 
dirètta s. f. CONTR. differita, registrata FRAS. in diret- 
ta, dal vivo, live (ingl.). 
direttamente aw 1 in linea retta o frontalmente 
CONTR. obliquamente, di traverso 2 difilato, imme- 
diatamente, subito, addirittura, senz'altro, dritto 
CONTR. poi, più tardi 3 senza intermediari, senza ICE, 
zi, personalmente, a tu per tu, de visu (lat.) D brev! 
manu (/at.) o esplicitamente CONTR. indirettamente» 
per sentito dire D implicitamente. } est 
direttiva s. f disposizione, ordine O guida D linea 3 
condotta, indirizzo, istruzione, norma, regola, orien 
tamento. 
direttivo A agg. (di funzione, di comitat 
rigente o direzionale, dirigenziale B $. M. 


di associazione) direzione, dirigenti, dirigenza, 
1 (di via 


rettorio. 

dirètto A part. pass, di dirigere; anche 899. * ` -i neo 
di linea, ecc.) diritto, senza deviazione, rettilinea? 
CONTR. obliquo, storto, tortuoso, traverso di cdi 
seguenza, di dipendenza, ecc.) mme 
scontro, ecc.) frontale D (di parente!a) F, 
CONTA. indiretto, mediato 3 (di lettera, di sce 


0, ecc.) di- 


į partito, 
(di Penjas 


to 
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ecc.) indirizzato, mandato, inviato, spedito, rivolto, 
destinato O (di azione, ecc.) finalizzato, mirato, vol- 
to, teso O convogliato, incanalato CONTR. ricevuto, 
respinto 4 (di esercito, di governo, ecc.) comandato, 

ieduto, retto, amministrato, disciplinato, 


uidato, pres! 
overnato, condotto, controllato B s. m. (sport) (nel 


ugilato) cross (ingl.). 
direttore s. m- (f.-trice) dirigente D capo, superiore, 
soprintendente, preside, presidente, reggente, rettore, 
overnatore, capobanda CONTR. dipendente, inferio- 
re, subalterno, subordinato, esecutore FRAS. direttore 
spirituale, confessore o direttore d'incontro, arbitro. 
direttòrio s. m. collegio direttivo, direttivo, direzio- 
ne, dirigenza. 
direttrice A s. f. 1 dirigente 2 (fig.) (di azione, di 
comportamento, ecc.) linea, impostazione O norma- 
tiva, guida B agg. direzionale. 
direzionale agg. di direzione, indicatore, direttrice O 
dirigenziale, dirigente, direttivo, manageriale. 
direzióne s. f 1 senso, verso, lato, parte 2 (fig.) (di 
idee, di economia, ecc.) indirizzo, corso, rotta, via, 
tendenza, trend (ing/.), condotta, linea, regola 3 (di 
impresa, di politica, ecc.) governo, guida, comando, 
controllo, gestione, egemonia, timone (fîg.), redine 
(spec. al pl.), regia, cura O amministrazione 4 grup- 
po direttivo, direttivo, direttorio D dirigenti, dirigen- 
zao management (ingl.). 
dirigènte A part. pres. di dirigere; anche agg. direttivo, 
direzionale B s. m. e f. direttore O capo, soprintenden- 
te, superiore, preside, presidente, reggente, rettore, 
boss (ingl.), gerarca, gerente, responsabile, testa 
Gg.) manager (ingl.), funzionario O (al pl.) dire- 
zione, vertice (fig.), amministrazione, establishment 
(ingl.) CONTR. dipendente, inferiore, subalterno, su- 
bordinato, sottoposto. V. anche QUADRO 
dirigenza s. f dirigenti, direttivo, direttorio © dire- 
gome, comando, governo, guida. 
Ri roleta agg. direttivo, direzionale © manage- 
dirigere A esecutivo, 
votante v tr. 1 ( di cammino, di sguardo, ecc.) av- 
tare, Jol aa indirizzare, rivolgere, orientare, pun- 
EEES girare D finalizzare 2 (di lettera, di mer- 
naed SPm inviare, mandare, spedire, desti- 
spingere 3 gliare, incanalare CONTR. ricevere, re- 
(di azienda, di scuola, ecc.) comandare 
governare, uidare A i ý 
golare, ia mi condurre, presiedere, reggere, re- 
tolare, soryo an ere, capeggiare, capitanare, con- 
disciplinare cà. vigilare, gestire, amministrare, 
ere, ubbidire g e, dare le direttive CONTA. dipen- 
tomettersi B din emperare, seguire, sottostare, sot- 
incamminarsi di v. rifl 1 andare verso, avviarsi, 
d uire, converge ndere, piegare verso, sterzare, af- 
irigibile s fa Te 2 (raro) (a persona) rivolgersi. 
dirimere v % » aerostato O aeromobile, aeronave. 
Ne CONTR, ay + nsolvere, decidere, troncare, porre fi- 
dirimpetto Ware. incominciare. 
si TR. di Lo cone: di faccia, di fronte, da- 
zons © di fronte a "di fa spatle B nella loc. prep. dirim- 
di e di agg, iny ant 1 faccia a, vis-à-vis (fr) © in fun- 
dietro, istante, davanti CONTR. retrostante, 


dirompente 
di x pe 
iritta s. f. (lett.) destra CONTR. sinistra, mancin: 
Ser (lett.). ğ 
soamente aw. 1 direttamente, senza deviare 
co . ol liquamente, tortuosamente 2 rettamente 
estamente, giustamente CONTR. disonestamente, 


ingiustamente 3 y i ; i 
£ onma, Pob ig À imediatamente, subito 
rob ) A aog 1 (di linea, di via, ecc.) dritto, in 
coita n pre diretto O (di naso) greco 
* curvo, obliquo, storto, sghembo, tortuoso 
contorto, sinuoso O adunco, aquilino 2 (di pal i 
muro, ecc.) ritto i DIS 
MUTO, ECC. perpendicolare, verticale D eretto, 
rigido, sollevato O erto CONTR. steso, disteso giacen- 
te, sdraiato D floscio, cascante, sbilenco 3 (di perso- 
da Sa impalato, impettito, in piedi 0 sa- 
, le CONTR. prono, chino, supino O gobbo, 
sciancato, storpio, zoppo 4 (di lato, di mano, ecc.) 
destro CONTA. sinistro, mancino 5 (fig. ) (di persona) 
retto, onesto, giusto, leale CONTR. disonesto, ingiu- 
sto, sleale 6 (fam.) furbo, scaltro, volpone CONTA. in- 
genuo, minchione, semplicione B aw. 1 in linea ret- 
ta, avanti CONTR. obliquamente, di sghembo, di 
sguincio, di sghimbescio 2 (anche fig.) direttamente 
CONTA. indirettamente C s. m. 1 davanti, esterno 
CONTA. retro, rovescio, interno 2 (nel tennis) drive 
(ingl.) FRAS. per diritto e per traverso (fig.), in qua- 
lunque modo. 
diritto (2) s. m. 1 legge, norme legislative, norme 
giuridiche, ordinamento giuridico O codice 2 giure 
(raro), giurisprudenza, scienza giuridica 3 (est. ) ra- 
gione, giustizia CONTA. torto, ingiustizia, forza, vio- 
lenza 4 (di proprietà, di passaggio, ecc.) interesse, 
facoltà, privilegio, potere, autorità, proprietà, prero- 
gativa, titolo, beneficio, spettanza, attribuzioni, riser- 
va, libertà 5 (est., gener.) pretesa 6 (di bollo, di se- 
greteria, ecc.) tassa, imposta FRAS. a buon diritto, a 
ragione o di diritto, per legge. Wariche ‘FACOLTÀ: PRE 
VILEGIO 
dirittura s. f 1 andamento in linea retta D rettilineo 
2 (fig.) (di persona) onestà, rettitudine, giustizia, 
equità, lealtà, probità, moralità CONTA. disonestà, in- 
giustizia, slealtà, malafede, perfidia, furfanteria, ipo- 
crisia, malizia. 
dirizzòne s. m. 1 (fam.) impulso irrefrenabile, osti- 
nazione 2 (fam.} errore, sbaglio, cantonata, corbelle- 
ria (pop.). 


diroccaménto s. m. abbattimento, atterramento, 


demolizione, distruzione, smantellamento CONTRA. 
costruzione, edificazione, erezione, fabbricazione. 
diroccàre v. tr. abbattere, atterrare, demolire, di- 
struggere, smantellare, spianare, radere al suolo 
CONTR. costruire, innalzare, edificare, erigere, fabbri- 
care, ricostruire. M 
diroccàto part. pass. di diroccare; anche agg. semidi- 
strutto, cadente, demolito, abbattuto, atterrato, sman- 
tellato, in rovina, rovinato, crollato CONTR. nuovo, 


intatto, restaurato. 


dirompènte agg. 1 (fig.) (di persona, di carattere, 
ecc.) prorompente, impetuoso, veemente CONTA. cal- 


mo, pacato, lento 2 (di proiettile) esplosivo 3 {di 
notizia, ecc.) clamoroso O (di effetto) forte. 
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dirottamente 
dirottamente aw. (di piog 
rotto. molto abbondantemente, 
smoderatamente, incontenibilmente. —— 
dirottamento s. m. deviamento, deviazione, 
biamento di direzione, mutamento di direzione. 
dirottare A v. tr. 1 (di aereo, di nave) far deviare, far 
cambiare direzione 2 (est.) (di traffico. ecc.) devia- 
reo (di argomento, di conversazione, ecc. ) spostare, 
sviare D (di persona) fuorviare, condurre fuori stra- 
da B v. intr. 1 (di aereo, di nave) deviare 2 (est.) (di 
traffico) cambiare direzione. f 
dirottatóre s. m. (f -trice) pirata dell’aria. 
dirotto agg. (di pioggia, di pianto, ecc.) violento, ir- 
refrenabile, incontenibile, abbondantissimo, copio- 
sissimo, furioso O scrosciante CONTR. moderato, leg- 


gia, di pianto, ecc.) a di- 
impetuosamente, 


cam- 


gero. Nea 
dirozzaménto s. m. 1 affinamento, incivilimento. 


ingentilimento, educazione CONTR. imbarbarimento, 
diseducazione 2 abbozzo. 
dirozzàre A v.tr. 1 (di cosa) sbozzare, sgrossare, di- 
grossare, sgrezzare, ripulire 2 (fig.) (di persona, di 
carattere, ecc.) ingentilire, affinare, aggraziare, raf- 
finare, incivilire, civilizzare, educare, sbozzacchire 
(fig.), scozzonare (est. ) D istruire, acculturare O scal- 
trire (est.) CONTR. rovinare, guastare, imbarbarire, 
inselvatichire B dirozzarsi v. intr. pron. sgrezzarsi, in- 
gentilirsi, incivilirsi, raffinarsi, istruirsi CONTR. im- 
barbarirsi. V. anche EDUCARE 
dirozzàto part. pass. di dirozzare; anche agg. (fig. ) in- 
gentilito, incivilito, raffinato, sgrezzato, educato, 
istruito CONTA. imbarbarito, diseducato, grezzo. 
dirupàto agg scosceso, aspro, roccioso CONTA. li- 
scio, livellato, piano. 
dirùpo s. m. tuogo roccioso, balza, greppo (lett.) D 
burrone, orrido, precipizio, baratro, abisso, scoscen- 
dimento, scarpata, strapiombo, anfratto O (di fossato 
scavato dalle acque) borro, botro, forra, ripa (/ett.) 
CONTA. piano, pianoro, spianata. 
disabile agg.; anche s. m. e f. handicappato, portatore 
di handicap CONTR. normale, sano. 
disabitàto agg. deserto, inabitato, selvaggio (est. ), 
solitario (est.), vuoto, solingo (lerr. ), spopolato, ab- 
bandonato CONTA. abitato, popolato, popoloso. 
V. anche soLitARIO 
disabituàre A v. tr. disavvezzare, divezzare, svezza- 
a inn (raro) CONTR. abituare, avvezzare, 
spaini ucare D addestrare B disabituarsi v. intr. 
. disavvezzarsi, disassuefarsi (raro), disimparare 
dn abituarsi, avvezzarsi, assuefarsi, 
pancia pass. di disabituare; anche agg. di- 
rita h vezzato CONTR. avvezzo, abituato, as- 


disaccòrdo s. m, 1 (mus.) disarmonia, dissonanza 


mento. , p 
disadattàto 29g.: anche s. m. incapace di inserirsi, di- 


sinserito, asociale, déraciné (/r.), sradicato O devian- 
te CONTR. inserito, integrato. 
disadatto 299. 1 (di cosa) non adatto, inadatto, in- 
sufficiente, incomodo. scomodo, incongruo, spropor- 
zionato, inopportuno, disacconcio (lett.), sconve- 
niente CONTR. adatto. atto, acconcio. idoneo, appro- 
priato, consono, opportuno, confacente, apposito 2 
(di persona) incapace, inidoneo, inabile CONTR. ca- 
pace, destro, abile. esperto. 
disadòrno agg. 1 (di casa, di abito, ecc.) senza or- 
namenti, sobrio, semplice. austero D dimesso, mona- 
stico (es1.) O misero, povero. squallido, spoglio 
CONTR. ornato, adorno, lavorato. ricco, sfarzoso, son- 
tuoso 2 (est.) (di discorso, di linguaggio, ecc.) nu- 
do, essenziale O Jaconico CONTR. gonfio, ampolloso, 
retorico, enfatico. V anche rozzo 
disaffezione s. í disamore, distacco, freddezza, raf- 
freddamento, indifferenza. disinteresse CONTR. affet- 
to, affezione, amore, attaccamento, interesse. 
disagévole agg. malagevole. disagiato. incomodo. 
scomodo, faticoso O difficile. arduo. pesante, labo- 
rioso, gravoso CONTR. agevole, comodo, confortevo- 
le, facile, piano. 
disaggregàre v. tr. disgregare, decomporre, disuni- 
re, separare CONTR. aggregare, attaccare, congiunge- 
re, unire. 
disaggregazione s. í. disgregazione, separazione, 
divisione CONTR. aggregazione, unione. 
disagiatamente aw. 1 (raro) scomodamente, di- 
sagevolmente, malagevolmente CONTR. comodamen- 
te, confortevolmente, facilmente 2 poveramente, mi- 
seramente, faticosamente CONTR. agiatamente, neca- 
mente, lussuosamente. 
disagiàto agg. privo di agi, disagevole, scomodo, 
incomodo, poco confortevole D (di condizioni eco- 
nomiche, di vita) misero, stentato, disgraziato, sacri- 
ficato D (di persona) bisognoso, povero, indigente 
CONTR. comodo, confortevole O agiato, ricco, facol- 
toso. > 
disàgio s.m. 1 mancanza di agi, scomodità O sacn- 
ficio, privazione, stento, sofferenza, patimento omo- 
lestia, incomodità, fastidio CONTR. agio, comfort 
(ingl.), comodità, benessere, agiatezza 2 (fig.) ditb- 
coltà, impaccio, imbarazzo, disappunto O malessere 
CONTR. agio. V. anche DISTURBO 
disambientàto agg. disorientato, sbalestrato, ner. 
sato, a disagio, sperduto, sperso O déraciné Ur). 
sinserito, sradicato CONTR. ambientato, inserito. 2 
proprio agio. 
disamina s. £ esame, considerazione atte 
vazione, studio. V anche ESAME y 
disamoràre A v tr. disinnamorare, disaffezionar®, 
allontanare, raffreddare, distaccare CONTR. affezione” 
re, far amare, innamorare, attirare, appassionare» se 
vogliare B disamorarsi v. intr. pron. disinnamorant: 
disaffezionarsi, allontanarsi, raffreddarsi, stac ca 
CONTR. affezionarsi, innamorarsi, invaghirs!» 
tuarsi, attaccarsi. per 
disamoràto part pass. di disamorare; anche 209. 


nta, OSser 
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disattendore 


m. disinnamorato. disaffezionato. distaccato, disinte- 
indifferente, svogliato CONTR. innamorato 


ressato. ò F 
interessato, attaccato, invaghito, invo- 


affezionato. 


gliato. — A SA A È 
disamore s. m. disaffezione, distacco, freddezza. 


raffreddamento. indifferenza, disinteresse, svoglia- 

rezza CONTR. affetto, affezione, amore, attaccamento, 

predilezione. Interesse. 

disancorare v tr e disancorarsi v. intr. pron. e rif. 1 

liberarsi dall’ancora. levare l'ancora, salpare CONTR. 

ancorare, ormeggiare 2 (îg.) liberarsi, sciogliersi, 
emanciparsi CONTR. ancorarsi, legarsi, at- 


staccarsi. 


taccarsi. — 
disanimare A v ir scoraggiare. abbattere. accascia- 


re, avvilire. deprimere, demoralizzare, sconfortare, 
«corare (Jerr ). sfiduciare, smontare, spaventare, sbi- 
gottire, scomentare, prostrare CONTR. incoraggiare, 
animare. nnvigorire, ravvivare, risvegliare, rianima- 
re, confortare, consolare, rincuorare, sollevare, risol- 
levare B disanimarsi v intr pron. perdersi d'animo, 
scoraggiarsi. abbattersi, avvilirsi, demoralizzarsi, de- 
primersi. desolarsi. disperarsi, sfiduciarsi CONTR. ria- 
nimarsi, consolarsi, risollevarsi. tirarsi su, scuotersi. 
disanimato part pass di disanimare. anche agg. av- 
vilito. demoralizzato, depresso. scoraggiato, sfidu- 
ciato CONTR. nianimato, contortato 
disappetenza s / mancanza di appetito, inappeten- 
za O anoressia {med ) CONTR. appetenza, appetito. 
disapprovare v i non approvare, biasimare, con- 
dannare, criticare, deplorare, deprecare, censurare, 
Nprovare, sconfessare, ridire, sindacare, protestare O 
rumoreggiare (est), fischiare O contestare, bocciare, 
respin CONTR. approvare, accettare, elogiare, 
esaltare, lodare, acclamare, applaudire, avallare, in- 
neggiare, plaudere 1) promuovere. K anche BIASIMARE 
disapprovato part pass di disapprovare. anche agg. 
biasimato, condannato, cnticato, censurato, sconfes- 
sato O bocciato, respinto, contestato CONTA. accetta- 
to, approvato, elogiato, esaltato, lodato, acclamato, 
Piane O promosso. 
e s. Í mprovazione, deplorazione, 
Ring simo, critica, censura, condanna a 
io CONTA. a protesta, rimostranza O bocciatura, ve- 
si nsenso, adesione, assenso, avallo, bene- 
Placito, accettazione, approv logi I 
zione, lode, favo, » approvazione D elogio, esalta- 
zione. €, gradimento, plauso O promo- 
disappù 
surto molara o ntrarietà, delusione, disagio, di- 
re, rincrescimento x 1dio, noia, rammarico, dispiace- 
ia, Piacere ia rabbia CONTR. contentezza, gio- 
Sarmànte S azione. 
(ig. ) Poit pres. di disarmare; anche agg. 1 
giante, sconforca Mesia semplice 2 (fig.) scorag- 
m Tmàre A v t 1pr A EE 
Os ” privare delle armi, smilitarizza- 
© mobilitare e MObilitare CONTA. armare, guarnire 
Suadere, p abbr) (di persona) convincere, per- 
+ eccitare en sopraffare, fiaccare, indebolire 
pee le impalca Inasprire, esasperare 3 (edil.) to- 
ilitare Coya TE CONTA. armare B v intr. 1 smo- 
- armarsi 2 (fig.) (di persona) darsi 


n 


a cedere. desistere CONTA. opprr 
disarmato part pass alean ant 
vo di armi, senza an i E i Big 
mato 2 fig ) (di sot. inerme, sguarnito CONTA. ar 
bole, indifeso [a] e OA Fesincbre 
preparato, x > Torte, agguerrita 
disarmo S m. 1 smobilitazione CONTA. armamento 
dai 2 Uig.. fam.) disuso CONTR. uso. 
dn mona SLI (di suon) discordanza, dissonan- 
nia Pla diafonia O stonatura CONTR. armo- 
l, mia, accordo, eufonia, musicalità 2 (est) 
(di colori, di persone, ecc.) disaccordo, contrasto, 
attrito, discordanza, dissapore CONTR. armonia, ac- 
cordo, equilibrio, rispondenza, assonanza. concordia, 
intesa, amicizia. 
disarmònico agg. 1 (di suono) aspro, sgradevole, 
sordo, stonato, dissonante, cacofonico CONTA, armo- 
nico, armonioso, gradevole, intonato, euritmico, eu- 
fonico, melodioso, musicale 2 (fig.) (di colori. di 
movimento, ecc.) discordante, contrastante, disordi- 
nato, inorganico, scompensato, irregolare CONTA. ar- 
monica, ritmico, ordinato, regolare, coerente, omo- 
geneo. 
disarticolàre A v ir. 1 (med. ) slogare, snodare, lus- 
sare 2 (fig.) scomporre, slegare, privare dei nessi 
CONTR. legare, collegare B disarticolarsi v intr. pron 
slogarsi. 
disarticolàto part. pass. di disarticolare; anche agg. 
scomposto, slegato, privo di nesso, indistinto, inarti- 
colato CONTA. articolato, legato, distinto, 
disastràre v tr danneggiare grandemente, rovinare. 
disastrato A part pass. di disastrare; anche agg. dan- 
neggiato gravemente, rovinato B s. m. alluvionato, 
terremotato, sinistrato. 
disastro s m. 1 (ferroviario, aereo, ecologico, ecc.) 
grave disgrazia, calamità, cataclisma, catastrofe, 
apocalisse (/îg.), sciagura, rovina, tragedia, scon- 
quasso, sfascio, sinistro, flagello, macello CONTA. 
fortuna, ventura, buona sorte, beneficio 2 (fig.) (di 
spettacolo, di impresa, ecc.) disavventura, fallimen- 
to, fiasco, insuccesso, batosta, débâcle (fr), patatrac, 
crollo, tracollo CONTA. fortuna, successo, trionfo I 
(fig.) disordine, grande confusione, cans CONTA. or- 
dine 4 (est., fig.) (di persona) sventura, frana, di- 
sgrazia, buono a nulla, pericolo pubblico, rovina, 
pianto (scherz ) CONTR. tesoro, gioiello, mago, asso, 
dio. W anche TRACOLLO 
disastrosamente aw rovinosamente, catastrofica- 
mente CONTR. fortunatamente, felicemente. 
disastroso agg. 1 rovinoso, calamitoso, sciagurata. 
apocalittico, catastrofica, dannoso, doloroso, disgra- 
ziatissimo, tremendo © fatale CONTA. fortunato. feh- 
ce 2 (di viaggio, di cammino, ecc.) disagiato. ds» 
evole, scomodo CONTR. agevole, comodo, facile. 
piacevole 3 (di esame, di prova, ecc.) pessimo. de- 
ludente, negativo, fallimentare CONTR. ottimo, pessi. 
vo. V anche DANNOSO 
disattèndere v tr (di norme. ecc.) versre menn, 
contravvenire, non osservare, non segaire, viote, 
trasgredire O (di aspettative. ecc.) deluîere. tradiere 
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disattento l 
CONTR. osservare, seguire, tenersi, 


dere, mantenere. 
disattènto agg. distratto, sbadato, svagato, sventato, 


stordito, incurante, noncurante, negligente, spensie- 
rato, assente (fig.) O annoiato CONTR. attento, dili- 
gente, assiduo, preciso, scrupoloso, concentrato, Vi- 
gile. V anche SBADATO — . . 
disattenzione s. f. 7 distrazione, sbadataggine, di- 
savvertenza, inavvertenza, negligenza, noncuranza, 
sventatezza, trascuratezza O svista, errore, dimenti- 
canza CONTR. attenzione, diligenza, applicazione, as- 
siduità, precisione, scrupolo, concentrazione 2 man- 
canza, mancanza di riguardo, scortesia, sgarberia, in- 
delicatezza CONTR. riguardo, premura, cortesia. gar- 
bo, gentilezza, delicatezza. 
disatteso part. pass. di disattendere; anche agg. (di 
norme, ecc.) contravvenuto, inosservato, ignorato, 
trascurato O (di aspettative, ecc.) deluso, tradito 
CONTA. osservato, seguito D mantenuto. î 
disattivare v. tr 1 (di ordigno) scaricare, disinne- 
scare, rendere inoffensivo CONTR. caricare, innescare 
2 (di attività, di servizio, ecc.) smobilitare, chiude- 
re, eliminare CONTR. attivare, iniziare. 
disattivato part pass. di disattivare; anche agg. 1 (di 
ordigno) scaricato, disinnescato CONTR. carico, cari- 
cato, innescato 2 (di attività, di servizio, ecc.) smo- 
bilitato, chiuso, eliminato CONTR. attivato, iniziato, 
aperto. 
disavànzo s. m. deficit (lat. ), passivo, perdita, buco 
(pop.), debito, ammanco, sbilancio, spareggio, sca- 
pito CONTR. avanzo, attivo, credito, eccedenza, sopra- 
vanzo. 
disavvedutėzza s. f. sconsideratezza, inavvertenza, 
sbadataggine, disattenzione, distrazione CONTR. av- 
vedutezza, accortezza, prudenza, attenzione, diligen- 
za, oculatezza. 
disavvedùto agg. inconsiderato, sconsiderato, in- 
cauto, malcauto, malaccorto, sbadato, disattento, di- 
stratto CONTR. avveduto, accorto, cauto, prudente, at- 
tento, diligente, oculato. . 
disavventùra s. f contrarietà, disgrazia, sventura, 
sfortuna O vicenda sfortunata, vicissitudine, traver- 
sia, odissea, sciagura, disastro CONTR. fortuna, caso 
fortunato. . 
dnaventza s iena noie di 
ca one, sbadataggine, sventatezza 
CONTA. attenzione, diligenza, precision 
disavvezzo icahi “ISIONE, avvertenza. 
ZO agg. disabituato, divezzato, svezzato 
desueto, dissueto (lett a oo BVEEZAIO, 
assuefitto.o -) CONTR. abituato, avvezzo, 
disboscamento. pur 
zione CONTA. pilo orestamento, deforesta- 
Talia 0, rimboschimento, rifo- 
isboscàre v. t. R 
scare (pop.) CO EE diboscare (raro), sbo- 
disbrigàre A v. tr risol are, rimboschire. 
espletare CONTR. avviare, imac, sbrigare, eseguire, 
if. lett.) liberarsi, sbrogliaesi aio eb rigarsi v 
SERIGARE > Srog tarsi, districarsi, Vaich 
disbrigo s.m. 1 risoluzi 
ne, espletamento, com 


ubbidire D rispon- 


lone, esecuzione, 


: realizzazio- 
pimento, evasione o 


2 sgabuzzi- 


no, ripostiglio. . . 
discapitàre v. intr. (raro) scapitare, rimetterci, per- 
derci CONTR. guadagnare. . 

discapito s. m. scapito, svantaggio, danno, perdita 
CONTR. guadagno, utile, vantaggio, ricavo. 
discarica s. 1. 1 (di rifiuti) scarico D fogna 2 (di 
merci) scarico D sbarco CONTR. carico. 
discendènte A part. pres. di discendere; anche agg. 
1 in discesa, calante CONTA. in salita, ascendente, 
ascensionale 2 derivante, nato, originato, provenien- 
te CONTR. primario, motore, motivante B s. m. e f fi- 
glio, prole, nipote, pronipote, postero, erede D suc- 
cessore, epigono CONTA. padre, genitore, progenito- 
re, antenato O predecessore, iniziatore. 
discendènza s. f. 1 generazione, nascita, origine, 
stirpe, genia, famiglia, ceppo, lignaggio (lert), 
schiatta, sangue (fig.), razza, linea O figli, progenie, 
prole, figliolanza, nipoti, pronipoti, posteri, posterità, 
successori, eredi CONTR. ascendenza O padri, proge- 
nitori, antenati 2 (fig.) nascita, origine, natali, prove- 
nienza, derivazione D genealogia. V anche FAMIGLIA 
discèndere A v. intr. 1 scendere, calare, digradare, 
venir giù D (est.) (da mezzo di trasporto) smontare, 
sbarcare CONTR. salire, ascendere, montare, andar su 
2 (di astro) declinare, tramontare, calare, morire O 
abbassarsi CONTR. sorgere, nascere, levarsi, spuntare, 
alzarsi 3 (di pendio) digradare, precipitare CONTR. 
salire, inerpicarsi 4 (di acqua) fluire, scorrere, cola- 
re CONTR. rifluire O stagnare 5 (fig.) (di persona, di 
fiume, ecc.) nascere, trarre origine, uscire (fig.), de- 
rivare, provenire D scaturire, sgorgare 6 (fig.) (di 
conseguenza, di risultato, ecc.) conseguire, risultare, 
procedere B v. tr scendere CONTR. salire. (Vlanche 
SCENDERE 
discépolo s. m. allievo, alunno, scolaro, studente O 
seguace, imitatore, continuatore O (al pl.) scuola 
CONTR. insegnante, docente, maestro, professore, 
precettore D caposcuola. V anche SEGUACE 
discèrnere v. tr. (/ett.) vedere distintamente, sceme- 
re (lett.), scorgere, intravvedere D riconoscere, Tav- 
visare O distinguere, differenziare, discriminare, sce- 
verare, scegliere © comprendere, conoscere CONTA. 
vedere confusamente D confondere, mescolare, MI" 
schiare, scambiare. 
discerniménto s. m. criterio, buonsenso, 
sensatezza, cervello (fig.), giudizio, capacità erica 
O perspicacia, acume, sagacia, saggezza, saviez 
assennatezza D accortezza, precauzione, oculatezza 
cautela CONTR. cecità O dissennatezza, sciocchezze, 
stoltezza, sconsideratezza, superficialità. M5: 
COSCIENZA, RAGIONE, SAGGEZZA 
discésa s. í 1 (di persone) calata ; uo 
sbarco CONTR. ascensione, ascesa, scalata 2 (dr 
go) china, pendio, declivio, pendenza, scesa c ji 
salita, erta 3 (nel calcio) attacco 4 (di prezb ct. 
Slazione, ecc.) calo, caduta, diminuzione CO 

mento, salita, impennata. 0, 
discéso par. i di discendere; anche 499: 1 r er, 
calato, venuto giù, smontato CONTR. salito» por nato 
2 (di astro) declinato, tramontato CONTA: S01% Sye- 
3 (fig.) (di persona, di fiume, ecc.) derivato, P 


enso, senno, 


o invasione O 
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niente., ‘agi 
dischetto s. m. (elab.) minidisco, floppy disk 


ingl.) 
Site hiùdere v.tr. 1 (di occhio, di bocca, ecc.) apri- 
re, schiudere, socchiudere, disserrare CONTR. chiude- 
re, rinchiudere, serrare, stringere 2 (fig.) (di miste- 
ro, di verità, ecc.) svelare, scoprire, manifestare, ri- 
velare, palesare CONTR. celare, coprire, nascondere, 
occultare. as x 
dischiùso part. pass. di dischiudere: anche agg. 1 (di 
occhio, di bocca, ecc.) aperto, schiuso, socchiuso, 
disserrato CONTR. chiuso, serrato, stretto 2 (fig.) (di 
mistero, di verità, ecc.) svelato, scoperto, rivelato 
CONTA. coperto, nascosto, occultato. 
discìnto agg. 1 (di persona) vestito succintamente, 
poco vestito, seminudo, in déshabillé (fr) O scollac- 
ciato, scomposto CONTR. vestito, coperto 2 (di vesti) 
semiaperto, scollacciato CONTA. chiuso, allacciato. 
disciogliere A v. tr. 1 (lett.) (di capelli, di nodo, 
ecc.) sciogliere, slegare, disfare, disgiungere, separa- 
reo (da impegno, ecc.) svincolare, liberare, solleva- 
re O (di assemblea, ecc.) © disperdere, licenziare 
CONTR. legare, intrecciare, congiungere, unire, racco- 
gliere, stringere 2 (fig.) (di questione, di dubbio, 
ecc.) districare, risolvere, spiegare CONTR. ingarbu- 
gliare 3 (di materia) liquefare, sciogliere, fondere, 
dissolvere, squagliare, stemperare, struggere CONTR. 
coagulare, condensare, rassodare, solidificare B di- 
sciogliersi v. intr. pron. (di materia) sciogliersi, lique- 
farsi CONTR. coagularsi, rapprendersi C v. rifl. (lett. ) 
liberarsi, svincolarsi O disperdersi, sbrancarsi, sban- 
darsi. V anche SCIOGLIERE 
disciòlto part. pass. di disciogliere; anche agg. 1 (di 
capelli, di nodo, ecc.) slegato, disfatto, liberato, libe- 
fo, svincolato O sparso D (di associazione, ecc.) 
sE CONTA. legato, congiunto, unito, stretto D co- 
TO >, reato 2 (di materia) fuso, liquefatto, sciol- 
to. PIA dissolto, stemperato CONTA. coagula- 
dicate. 0, rassodato, rappreso, aggrumato, soli- 
Prc: i 1 disciplinatezza (raro), ordine 
lo ani plina, indisciplinatezza 2 insegnamen- 
dio) materia cn magistero, dottrina 3 (di stu- 
di partito, si scienza O cattedra 4 (di scuola, 
to, canone, legisl Sa precetto, regola, regolamen- 
NO CONTR. coes aR pianificazione o briglia, fre- 
superiori, ece y ca confusione 5 (a leggi, a 
ottemperanza. son edienza, ubbidienza, ossequio, 
Indisciplina nta omissione CONTA. disubbidienza, 
mento) cilicio ordinazione, ribellione 6 (di stru- 
isciplinare genitenza, flagello, scudiscio. 
Te, educare 2 ( ta tr. 1 (lett.) ammaestrare, insegna- 
a disciplina abi tł scolari, di soldati, ecc.) sottoporre 
(di traffico, allena alla disciplina, imegimentare 3 
legolamentare commercio, ecc.) ordinare, regolare, 
normali i tor ptrollare, dirigere O prevedere O 
Plinarsi y rig e CONTA, liberalizzare B disci- 
dimen ¥ dñche roU una disciplina, regolarsi, mo- 
cilme Nataménte i 
ente, ubbidie, aw. ordinatamente, bene, do- 
Ntemente CONTA. indisciplinata- 


ETA discontinuo 
disciplinàto part. pass. di disciplinare. anche 255 1 
(di persona, di comportame: sb 
dienfexosseca i nto, ecc.) ligio. ubbi- 
sequiente, rispettoso, docile O (est. } regs 
lato, morigerato, te i fia 
on mperante, misurato, moderato 
- indisciplinato, disubbidiente, insubordinato > 
sregolato, disordinato, intemperante 2 (di traffico, di 
ei cio, ecc.) regolato, regolare, scorrevole, or- 
si i o parcat CONTR. caotico, disordinato o libe- 
Mar jooke lingl. ‘disk ‘dzoki/ [loc. dell'ing). 
erica, propr. ‘fantino del disco’ (V. jockey)] s. 
m. e £ inv. dee-jay (ingl.). 
disco (1) s.m. 1 piastra circolare o long play 
(ingl. ), long playng (ingl), album, compilation 
(ingl.), ellepì, LP, 33 giri (gerg.), piatto, cerchio, 
tondo, ruota, scudo, ruzzola 2 (di astro) cerchio 
FRAS. cambiare disco (fig.), cambiare discorso, cam- 
biare argomento O disco verde (fig. ), via libera O di- 
sco rosso (fig.), ostacolo, impedimento D disco vo- 
lante, UFO O disco fisso (elab.), disco rigido, hard 
disk (ingl.) D disco ottico, compact disc, CD. 
disco (2) s. f. 7 (gerg.) discoteca 2 (gerg.) disco- 
-music (ing/.) 3 (gerg.) disco-dance (ingl. ). 
discòide A agg. discoidale, discoideo B s. m. 
(farm.) pasticca, cialda, cachet (fr). 
discolo agg.; anche s. m. 1 scapestrato, scapigliato O 
scorretto, scoslumato CONTA. corretto, costumato, 
morigerato 2 indisciplinato, indocile, insolente, ri- 
belle, impertinente, disubbidiente, monello, scavez- 
zacollo CONTA. disciplinato, docile, remissivo, ubbi- 
diente. 
discòlpa s. f giustificazione, scusante, attenuante, 
scusa, discarico, scarico, difesa, sgravio CONTA. cari- 
co, aggravante, colpa, errore D accusa, incriminazio- 
ne, addebito. V. anche DIFESA; SCUSA 
discolpàre A v. tr. scolpare, scagionare, difendere, 
giustificare, scusare CONTA. accusare, incolpare, in- 
criminare, addebitare, imputare B discolparsi v. rif. 
scolparsi, scagionarsi, difendersi, giustificarsi, scu- 
sarsi, dichiararsi innocente CONTR. accusarsi, incol- 
parsi, confessare. 


disconòscere v. tr. misconoscere, sconfessare, rin- 


negare, negare, fingere di non conoscere O ripudiare 
CONTR. conoscere, riconoscere, approvare O confes- 
sare, ammettere. 


disconosciménto s. m. sconfessione, negazione, 


rifiuto D ripudio CONTA. accettazione, accoglimento, 
ammissione, riconoscimento. 


discontinuamente aw. irregolarmente, saltuaria- 


mente, frammentariamente, a salti, a scatti, a inter- 
valli CONTR. regolarmente, continuamente, ininter- 


rottamente D ciclicamente, periodicamente. 
discontinuità s. f mancanza di continuità, irregola- 
rità, intermittenza, saltuarietà, sporadicità, interru- 
zione, intervallo o frammentarietà O incoerenza O in- 
costanza, volubilità CONTR. continuità, persistenza, 
assiduità, regolarità, ciclicità, periodicità O coerenza. 
discontinuo 299. non continuo, non uguale, imego- 
lare, saltuario, sporadico, interrotto, intermittente, in- 
tervallato O frammentario, lacunoso O incoerente, 
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discordante i dui 3 
ineguale, scoordinato CONTA. continuo, inn 
ininterrotto, ciclico, periodico, frequente, regolare, 
persistente D coerente, sistematico, Ln sa 
discordànte part. pres. di discordare; an ag. T 
(di cose) disarmonico, dissonante, stonato, 4 ai 
CONTR. armonico, intonato 2 (di opinione, dam 
si, ecc.) contrastante, discorde, dissenziente, div pia 
differente, difforme, contraddittorio, contrario, lon- 
tano, incompatibile, inconciliabile, opposto CONTA. 
accordato, concordante, conforme, concorde, simile. 
discordànza s. f. 1 (di cose) disaccordo, disarmo- 
nia, dissonanza, stonatura, sconcordanza CONTA. ar- 
monia, concordanza 2 (di idee, di discorsi, ecc.) di- 
vario, contrasto, dissenso, discordia. divergenza, dif- 
ferenza, discrepanza CONTR. accordo, concordanza, 
consenso, somiglianza. uguaglianza, coincidenza, 
corrispondenza, similitudine, uniformità. 
discordàre v. intr. 1 (di cose) non armonizzare, non 
legare, dissonare, stonare. cozzare. stridere CONTR. 
armonizzare, intonarsi, combinarsi, combaciare 2 
(di persone, di opinioni, ecc.) contrastare, dissenti- 
re, scontrarsi, differire CONTR. accordarsi, concorda- 
re, intendersi, convenire, incontrarsi. legare. 
discòrde agg. discordante. discrepante. contrastan- 
te, contraddittorio, dissenziente. diviso, disunito, dif- 
ferente, diverso, incompatibile, inconciliabile, oppo- 
sto CONTR. concorde. concordante, consenziente O 
compatto, solidale, unanime, uniforme, unisono. 
discordia s. í contrasto. disaccordo, dissapore, dis- 
sidio, dissenso, antagonismo. incompatibilità, inimi- 
cizia, malumore, screzio, ruggine, urto, attrito, con- 
flitto, lite. guerra, lotta © rottura, disunione, scissio- 
ne, scisma O zizzania O (di vedute, di opinioni) di- 
screpanza, dissonanza, divergenza, inconciliabilità 
CONTR. armonia, accordo, concordia, pace, unanimi- 
tà, amicizia, consenso, conformità, consentimento 
(lett.), intesa, unione, affiatamento, compattezza, 
sintonia, solidarietà FRAS. pomo della discordia, mo- 
tivo di lite. 


DISCORDIA 
sinonimia strutturata 
Si chiama discordia l'assenza di armonia, la tensio- 
ne: discordia in famiglia; entrare, essere in discor- 
dia con qualcuno; provocare, fomentare la discor- 
dia. Con pomo della discordia s'intende, con riferi- 
mento al noto episodio omerico che dette inizio alla 
guerra di Troia, ciò che è motivo di rivalità. La ge- 
nerale mancanza di sintonia è definita anche disu- 
nione e figuratamente disaccordo: mettere la disu- 


nione tra i concittadini; t ivi Ji 
È E A > trovare motivi di di. = 
do; una discordia anche di li disaccor. 


sone: ignoro le cause del dissidio; tra loro c'è qual: 
che dissapore. Più forte è urto, che descrive un con- 
trasto radicale: l'urto tra padre e figlio era ormai 
inevitabile; le due teorie sono chiaramente in urto; 
se l'urto è aspro e duraturo si dice conflitto o, figu- 
ratamente, guerra, lotta: conflitto di gusti, di inte- 
ressi; mettersi in guerra con qualcuno; guerra do- 
mestica; essere in lotta con tutti. Quando un conflit- 
to degenera in una violenta contesa con ingiurie si 
chiama lite: placare, aizzare la lite. Se non risolta, 
una controversia può portare a una rottura, cioè a 
una cessazione dei rapporti: fra i due ci fu una cla- 
morosa rottura; uguale significato hanno scissione e 
per estensione scisma, che però si usano in relazio- 
ne a gruppi, partiti politici, ecc.; lo scisma, inoltre; 
di solito parte da una divergenza su un argomento 
fondamentale. 

Ruggine in senso figurato e per estensione malu- 
more indicano invece un malanimo, un rancore di 
solito prolungato: avere della ruggine con qualcuno; 
tra quei due c'è del malumore; la ruggine può risol- 
versi in inimicizia, cioè in avversione e ostilità ma- 
levola: sopire le inimicizie; un’inimicizia inconcilia- 
bile spesso ha origine da una incompatibilità di ca- 
ratteri, ossia da una incolmabile diversità che porta 
allo scontro. Diverso è l’antagonismo, che si instau- 
ra invece tra due persone o due forze in gara o con- 
tesa. A 

Si definisce discordia anche la diversità di vedute, 
di opinioni: discordia tra i filosofi; discordia di in- 
tenti, di pareri. In questo senso equivale a discre- 
panza, dissonanza, in senso estensivo, € divergen- 
za inteso figuratamente, che pure indicano una dif- 
ferenza, anche generica: dissonanza di colori, di 
opinioni; divergenza di caratteri, di giudizi. La di- 
vergenza su qualcosa di particolare provoca il dis: 
senso, che indica una mancanza di consentimento, di 
sintonia; lo stesso vale per dissidenza, che però si 1i- 
ferisce a un contrasto interno a un gruppo, Un movi- 
mento, ecc. Se i punti di vista risultano irimediabil- 
mente opposti, si dice che tra loro c'è inconciliabi 
lità. ; sil 
ragionare, discutere D 
are © dissertar®, 
fare al- 


discòrrere v. intr. 1 parlare, 
dialogare, chiacchierare, convers 1 
concionare, trattare 2 (dial. ) essere fidanzati, 
l'amore, flirtare. V. anche PARLARE 

discorsivaménte aw. semplicemente, CON 
zialmente, familiarmente CONTR. formalmente, 
lennemente, ufficialmente. i fiden- 
discorsivo agg. semplice, piano, chiaro, con e 
ziale, colloquiale, familiare, informale CONTR.S 


fiden- 
s0- 


discus- 


sione, ragionamento o ciancia, ciarla, 
diceria, pettegolezzo 2 (di letteratura, 
ecc.) dissertazione, conferenza, elocuzion®» | nto, 
ne, allocuzione, concione o dibattito, dibattime è 
intervento O parola, sermone, predica O arring® 
quisitoria. V. anche LINGUA 


discrezióne sf] 
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discostàre A v tr. (raro) scostare, rimuovere, al- 
Jontanare, distanziare, spostare CONTA. accostare, av- 
vicinare B discostarsi v. rille intr. pron. 1 scostarsi, al- 
Jontanarsi, deviare O scansarsi CONTR. accostarsi, av- 
vicinarsi 2 (fîg.) (da opinioni, da racconti, ecc.) di- 
vergere, differire CONTR. concordare, coincidere, so- 
migliare 3 ( da leggi, da accordi, ecc.) non attenersi, 
violare, trasgredire, ignorare CONTA. attenersi, aderi- 
re, seguire. 
discòsto A 299. lontano, distante, distanziato, stac- 
cato, separato, disgiunto CONTR. attaccato, accosto, 
adiacente, attiguo, contiguo, prossimo, vicino, rasen- 
te B aw. distante, defilato, lontano CONTA. accosto, 
vicino, accanto. 
discotèca s. f. 1 raccolta di dischi 2 (est.) sala da 
ballo, dancing (ing4), disco (gerg.) o balera O (ne- 
gli anni ‘60) whisky-à-gogo (fr). 

discrédito s. m. disistima, scredito, disonore, sfidu- 
cia CONTA. credito, credibilità, fiducia, stima, fama, 
onore. 
discrepànte agg. discordante, discorde, contrastan- 
te, differente, diverso CONTR. concordante, concorde, 
analogo, simile, uguale. 
discrepànza s. í. 1 differenza, divergenza, discor- 
danza, diversità, divario 2 disaccordo, dissenso, di- 
scordia, contrasto, incompatibilità CONTR. concor- 
danza, accordo, analogia, somiglianza, uguaglianza, 
coesione, concordia, unione. V. anche DISCORDIA 

discretamente aw. 1 delicatamente, moderata- 
mente, prudentemente, educatamente CONTR. grosso- 
lanamente, maleducatamente, rozzamente, villana- 
mente, indelicatamente, platealmente, teatralmente, 
sfacciatamente 2 abbastanza, abbastanza bene, suffi- 
cientemente, benino, passabifmente CONTR. male, 

o O per nulla, niente affatto. 

discret a 3 f discrezione. V. anche MISURA 
ra 499.1 (di persona) (lett.) giudizioso, pru- 

ke RA n moderato, misurato CONTR. impru- 
du Za a oo agierag delicato, educato o fi- 

buardoso si NTR. grossolano, importuno, irri- 
delicato y Paali, rozzo, villano, insistente, in- 

Pettegolo, chino n curioso, ficcanaso, invadente, 

de Dt lerone 3 (di prezzo, di richiesta, 

CONTA, ai moderato, equilibrato, sensato 

Pacità, di aaia ore, esagerato, smodato 4 (di ca- 

za soddisfacente: ca) abbastanza buono, abbastan- 

cattivo, Pessimo. ecente, passabile, buono CONTR. 
» mediocre, scadente. 

Ra an di discernere, criterio, 
sagga eno, buon senso, avvedutezza, 
‘ONTA. dissennee >» naso (fig.), occhio (fig.) 

Stderatezz, tezza, stoltezza, avventatezza, scon- 

Za 3 to, at moderazione, cautela, pruden- 

o, Creanza, sa riservatezza, segretezza, ri- 

azione, o CONTR. grossolanità, 

7 zza, indiscs zza, villania, spudoratezza o 
‘8. iron, ), curio. ma importunità, disinvoltu- 

ere, volontà Ter 4 arbitrio, talen- 

za DO giu izio, =" a discrezione, secondo il 

crezione È econdo le proprie esigenze O sen- 
* $Misuratamente 5 (ling.) deglutina- 


8ludizio, d 
Oculatezza 


: s. f. distinzi i 
zione 0 (est. ) TAZZI FINE. na tia 
ziale ( est.), apartheid (0/.). SARE 
discussione s. Í. 1 dialogo, colloquio, discorso, di- 
battito, dibattimento, esame disamina Aone 
discettazione, disquisizione, me adong, 
» CIsquisizione, argomentazione, com- 
mento 2 (est. ) battibecco, cont itigio. lite 
fesa alieno. diyat ntrasto, litigio, tite, con- 
contesa ‘polemica dinti a Seier maglia, scontro; 
mesa, , diatriba, querelle (fr), logoma- 
chia, disputa O contrattazione, negoziato, negoziazio- 
e a consenso, consentimento (lett. ), 
- ». anche. ARGOMENTAZIONE, CONTROVERSIA; 
ESAME 
discùsso part. pass. di discutere; anche agg. 1 (di 
problema, di proposta, ecc.) esaminato, considerato, 
dibattuto D trattato, deliberato (est. ), disputato 2 (di 
atteggiamenio, di decisione, ecc.) criticato, chiac- 
chierato, controverso CONTR, lodato, approvato, in- 
contestato, indiscusso. 
discùtere v. tr.e intr. 1 (di problema, di proposta, 
ecc.) esaminare, considerare, affrontare, argomenta- 
re, dibattere, disputare, disquisire, dissertare, discet- 
tare D trattare, negoziare, parlamentare, consultarsi, 
ragionare, sviluppare O dialogare, discorrere, chiac- 
chierare 2 (di decisione, di innocenza, ecc.) mettere 
in dubbio, dubitare, criticare, confutare CONTR. ac- 
cettare, ammettere, approvare 3 (est.) altercare, con- 
trastare, questionare, contendere, litigare, polemizza- 
re CONTA. accordarsi, intendersi. V. anche PARLARE 
discutibile agg. dubbio, incerto, controverso, opina- 
bile, eccepibile, confutabile, problematico, contro- 
vertibile, dubitabile D contestabile, impugnabile, op- 
pugnabile O censurabile, condannabile, criticabile, ri- 
provevole CONTR. certo, chiaro, sicuro, evidente, pal- 
pabile, lapalissiano, pacifico, palmare, indubbio O in- 
discutibile, incontrastabile, irrefutabile, inoppugna- 
bile, inconfutabile, indubitabile, incontestabile D in- 
sindacabile. 
discutibilità s. f opinabilità, incertezza O criticabi- 
lità CONTA. indiscutibilità, certezza, irrefutabilità, in- 
confutabilità, inoppugnabilità. 
disdegnàre v. t. sdegnare, aborrire, disprezzare, 
schifare, snobbare, avversare, respingere, rifiutare 
CONTA. apprezzare, stimare, pregiare, ammirare, ono- 
rare, riverire. 
disdegnàto part. pass. di disdegnare; anche agg. sde- 
gnato, disprezzato, aborrito, avversato, snobbato 


CONTR. apprezzato, stimato, onorato. 


disdégno s. m. sdegno, disprezzo, avversione, anti- 


patia, disgusto, disistima CONTR. apprezzamento, sti- 
ma, ammirazione, ossequio, rispetto, simpatia. 


disdegnosaménte aw sdegnosamente, sprezzan- 


temente, altezzosamente, superbamente CONTA. affa- 
bilmente, cortesemente, modestamente, rispettosa- 
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| disdetta 
te, umilmente. . 2 Hc 
disdetta s.f 1 sfortuna, sventura. disgrazia, PA 
ra, danno, iattura, iettatura (fam. ), scalogna Yam: i 
iella (pop. ) CONTR. fortuna, buona sorte, successo 


(dir.) (di contratto, ecc.) scioglimento O (di locazio- 


ne o mezzadria) licenza. sfratto, escomio O (di licen- 
za) revoca CONTA. stipula. firma. rinnovo. ricon 


ferma. | i 
disdettàre v tr (di contratto) dare la disdetta. scio- 


gliere, annullare D sfrattare, escomiare CONTR. fare. 
stipulare, firmare. V anche SCOGLIERE . 
disdettàto part pass. didisdettare; anche 209. sciolto, 
annullato CONTR. stipulato. firmato. f 
disdetto pert pass. didisdire (1): anche agg. 1 (di af- 
fermazione) sconfessato. smentito. mtratiato CONTR. 
riaffermato, ribadito, riconfermato 2 (di impegno, di 
invito, ecc.) sciolto. rescisso, abrogato, revocato O n- 
fiutato, respinto, annullato CONTR. accettato. accolio 
© mantenuto. convalidato 3 (di ordinazione, di po- 
sto, ecc.) annullato. ritirato CONTR. ordinato, fissato, 
prenotato. . . 
disdicevole agg. sconveniente, indecente, indeco- 
toso. indegno. biasimevole. riprovevole, inopportuno 
CONTR. conveniente. decente. degno. apprezzabile, 
lodevole, opportuno. adatto. confacente. 
disdire (1) v.r 1 (di affermazione) negare, ritratta- 
re, smentire, sconfessare CONTR. riaffermare, confer- 
mare, ribadire 2 {di impegno, di invito, ecc.) annul- 
lare, cancellare. revocare © sciogliere, rescindere, 
abrogare CONTR. conservare. mantenere, Osservare, 
rinnovare. V anche SCOGLIERE 
disdire (2) v im e disdirsi int. pron. (lerr.) essere 
disadatto, sconvenire CONTR. addirsi, adattarsi. con- 
venire, confarsi. 
diseducare v t guastare, corrompere, viziare 
CONTR. educare. edificare, costumare. 
diseducativo 29%. diseducante © cattivo CONTR. 
educativo, istruttivo. formativo, edificante. 
diseducato part pass d diseducare: anche agg. 1 di- 
tea a feno avezzo 2 
n incIVIle, , selvaggio, screanza- 
diese educato, beneducato, cvile 
zezza, rd Picasa di educazione, roz- 
se Za, inciviltà CONTR. buo- 


na educazi x pus 
Vezza one: buona creanga, garbalezza, genti- 


disegnare vr 1 
: - 1 delineare, traccia 
tretteggiare, dipingere La 


i ESL.) grafico, illustra- 
diségno s m (ingl, ) progettista O stilista. maaa 


gura, profilo, silhouette Qr: ), forma 2 Gig.) (di ope- 
ra letteraria, artistica, ecc.) studio, traccia, schema, 
scaletta, canovaccio, sinopia o sommatio, piano 3 
progetto, progettazione, design Cingl.) 4 (di perso- 
na) intenzione, proposito, proponimento, progetto, 
idea, pensiero, piano, fine, mira D strategia. 
diserbànte agg. erbicida. 

diseredàto agg. e s.m. 1 privato dell'eredità 2 (fîg.) 
povero, misero, miserabile, indigente, nullatenente, 
disgraziato, spiantato, bisognoso, derelitto CONTA, 
agiato, benestante, facoltoso, ricco, abbiente, possi- 
dente. capitalista, miliardario. 

disertàre A v. tr. (anche fig.) abbandonare, lasciare, 
andarsene CONTA. giungere, popolare, affollare ocol- 
tivare B v. intr. 1 (mil.) abbandonare il reparto D pas- 
sare al nemico, tradire CONTR. essere fedele 2 (est.) 
(di partito, di compagnia, ecc.) defezionare, abban- 
donare, rinnegare O trascurare, evitare O (di scuola) 
marinare CONTR. aderire, iscriversi, inserirsi O fre- 
quentare. 

disertore s. m. (f. -trice) fuggiasco, traditore, trans- 
fuga, defezionista O (alla leva) renitente CONTA. fe- 
dele, leale. S 
diserzióne s. f 1 (mil.) abbandono del reparto D 
passaggio al nemico, tradimento O renitenza CONTR. 
fedeltà 2 (est.) (dal lavoro, dal partito, ecc.) defe- 
zione, allontanamento, abbandono © fuga CONTA. in- 
gresso, entrata, iscrizione. 

disfaciménto s. m. 1 distruzione, annientamento, 
rovina D putrefazione, decomposizione CONTR. inte- 
grità, interezza 2 (fig.) (di famiglia, di società, ecc.) 
sfacelo, dissoluzione, dissolvimento, scioglimento, 


disgregazione, crollo, decadimento; destabilizzazio- 


ne CONTR. costituzione, formazione O ricomposi- 
zione. 
disfàre A v. tr. 1 (anche fig.) distruggere, abbattere, 
atterrare, buttar giù, demolire, guastare, rovinare, 
smantellare o scucire O sgrovigliare, svolgere, $80- 
mitolare D scomporre, smontare, staccare O (di pac- 
cherto, di imballaggio) scartare, scartocciare, spac- 
chettare, sballare CONTR. fare, costruire, edificare, 
erigere, ricomporre, ricostruire, tirar su, ricostituire, 
ricreare, confezionare, preparare 2 (di burro, di ce- 
ra, ecc.) liquefare, fondere, sciogliere, squagliare, 
stemperare CONTR. coagulare, condensare, rassodare, 
solidificare B disfarsi v. intr. pron. 1 (di costruzione, 
di città, ecc.) ridursi in pezzi, andare distrutto, crot- 
lare, rovinare, sfasciarsi, sgretolarsi 2 (di burro, Ò 
neve, ecc.) dissolversi, sciogliersi, fondersi, liquefar- 
si D dissolversi CONTR. condensassi, rassodarsi, soli- 
dificarsi 3 (fig.) (per amore, per dolore, ecc.) strug- 
gersi, consumarsi, logorarsi C v rifl. (di persona on 
sa) liberarsi, sbarazzarsi © privarsi, rinuncia 
CONTR. accalappiare, prendere, acquistare. Mm 
SCIOGLIERE 
disfatta s.f sconfitta, rotta, sbandamento, fuga 
Taglio CONTA. vittoria, successo, trionfo. imi- 
disfattismo s. m, (esr. ) sfiducia, passività, pess 
dei D allarmismo CONTA. fiducia, ottimismo. imi: 
a atista agg e 8. m. e f (est, ) sfiduciato, pestcio 
allarmista, catastrofico, tragico CONTR. !! 


sba- 
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so, ottimista. i trà OED 
disfàtto part. pass. didisfare; anche agg. 1 (anche fig.) i c elicemente, male CONTA. for- 


bbattuto, distrutto, guasto, rovinato, rotto, sfasciato di î\e» per buona sorte o felicemente, bene. 
A smontato CONTR. costruito, fatto, eretto, allestito, bhe MO ma prin sventurato, sfi- 
preparato O integro, intatto 2 (di cera, di neve, ecc.) CONTR, fortunato bar Di scalognato, malcapitato 
fuso, liquefatto, sciolto, dissolto CONTR. coagulato, (di corpo, di forma) malfi enturato, felice 2 (/ett.) 
condensato, rassodato, solidificato 3 (di persona, di Sgraziato CONTR, normal sand deforme D brutto, 
viso, ecc.) cascante, cadente, deperito, esausto, ma- i € D bello, aggraziato, grazio- 


so 3 (di idea, di incontro, di evento, ecc, infausto, 
’ r g 
landato s t vigoroso o 
t A , m A 


a | i spiacevole, doloroso, di i i 
disfunzióne s. £ 1 (med.) alterazione, disturbo 2 fortunato, fausto, ego p 


(est.) cattivo funzionamento, disservizio, disorga- diseredato (est. ), meschino, misero, pov i 
nizzazione. Y. anche DISTURBO (fam. ), disagiato O incosciente ii a 
disgelàre A v tr. sciogliere il gelo, sgelare, sconge- to CONTR. privilegiato danaroso V:ariche' DER de 
lare, sghiacciare CONTR. gelare B v. intr. e disgelarsi disgregaménto s. m 1 dis erario en 
intr. pron. sgelarsi, sghiacciarsi Osciogliersi CONTR. ge- mento, scomposizione, sciogliteno E 
larsi, ghiacciarsi o condensarsi. to CONTA. aggregazione, consociazione 2 (fig.) (di 
disgèlo s.m. 1 (di ghiaccio, di fiume, ecc.) fusione, ideali, di costumi, ecc.) fine, dissoluzione decaden- 
scioglimento CONTR. congelamento 2 (fig.) (tra per- za CONTA. nascita, mantenimento, moralizzazione 
sone, tra stati, ecc.) miglioramento dei rapporti, riav- disgregàre A v. tr. 1 frantumare sgretolare sminuz- 
vicinamento O distensione CONTR. raffreddamento, zare, disintegrare O dividere, " separare staccare 
tensione. scomporre, scardinare CONTR. a congi 2 
disgiùngere A v. tr. 1 separare, disunire, dividere, re, nada unire, consocime 2 (ik) (dI PA 
staccare, dissociare, scomporre, scollare, smontare, ne, di partiti, ecc.) disunire, dividere, disaggregare D 


scollegare, sconnettere, sembrare CONTR. congiun- 
gere, collegare, connettere, unire, riunire, allacciare, 
raccordare 2 (fig. ) (di fatti, di problemi, ecc.) consi- 
derare separatamente, distinguere, scindere CONTR. 
legare, collegare B disgiungersi v. rifl. e rifl. rec. divi- 
dersi, separarsi, staccarsi, scollarsi CONTR. congiun- 
gersi, collegarsi, unirsi, riunirsi. V anche DIVIDERE 

disgiuntaménte aw. separatamente, singolarmen- 


smembrare, disciogliere, sciogliere D indebolire, lo- 
gorare, rovinare CONTR. unire, rafforzare B disgre- 
garsi v. intr. pron. 1 andare in frantumi, frantumarsi, 
sgretolarsi, sfaldarsi D scomporsi, scompaginarsi, de- 
comporsi 2 (fîg.) (di persone, di partiti, ecc.) perde- 
re la coesione, disunirsi, sciogliersi, dividersi, inde- 
bolirsi, logorarsi CONTR. unirsi, rafforzarsi O ricosti- 
tuirsi O costituirsi. V anche DIVIDERE 


te CONTA, unitamente, insieme, congiuntamente. 


disgiuntivo agg. separativo CONTA. congiuntivo, co- 
ordinativo. i 


disgiùnto part. 
Viso, separato, 

scollato p disco. 
nesso, unito, ad 


disgregato part pass. di disgregare; anche agg. 1 
frantumato, sgretolato © decomposto, sciolto CONTA. 
ua aggregato, unito 2 (fig.) (di persone, di partiti, ecc.) 
pass. di disgiungere; anche agg. 1 di- disunito, diviso, sciolto, indebolito, logorato, distrut- 
staccato, sciolto, dissociato, scisso, to CONTR. unito, rafforzato. 
sto, lontano CONTR. congiunto, con- disgregazione s. f. 1 (anche fig.) disgregamento, 
e.) di fat PA aggregato, annesso, vicino 2 disaggregazione, disintegrazione, sgretolamento, 
to separatamente CON vg ecc.) distinto, considera- scomposizione, scioglimento CONTR. aggregazione, 
gato. R. unito, accomunato, colle- unione, fusione 2 (fig.) (di ideali, di costumi, ecc.) 
disgiunzión stain _ dissoluzione, mancanza di coesione, decadenza 
Ssociazione p allo va distacco, separazione, CONTR. nascita, mantenimento, moralizzazione. 
ne, collegamento ntanamento CONTR. congiunzio- disguido s. m. equivoco, confusione, errore, malin- 
mento, raccordo Q connessione, unione, congiungi- teso, sbaglio, svista. 
disgràzia fe avvicinamento, raccostamento. disgustante part. pres. di disgustare; anche agg. (an- 
zia g maledizione, ua del favore, perdita della gra- che fig.) disgustoso. 
SVentura, “i favore, grazia, benedizione disgustàre A v tr 1 (di cibo, di odore, ecc.) nau- 
Qop.), scalogna. f È sfortuna, sfiga (vo/g.), iella seare, ripugnare, stomacare CONTA. ingolosire, invo- 
etta CONTR, Sni atalità, lettatura, malasorte, di- gliare 2 (fig.) (di persona, di discorso, ecc.) infasti- 
x accidente, e (pop.), ventura, occasio- dire, indisporre, offendere, scandalizzare, urtare, di- 
tra TO, iattura Pra ate, infortunio © calamità, di- spiacere CONTA. allettare, dilettare, divertire, ralle- 
Bedia, catastrofe ), sinistro o sciagura, dramma, —grare, ricreare, sollazzare, svagare, affascinare, at- 
nata, nie guaio, batosta, tego- trarre, rapire, solleticare, stregare B disgustarsi v. 
a iSAVVentura, alore g rovescio, tracollo, ro- intr. pron. 1 (di cibo, di odore, ecc.) provare disgusto, 
co lutto D croce” peripezia, traversia, vicissitudi- nausearsi, stomacarsi, schifarsi CONTR. appetire, gra- 
R ce, castigo, disperazione, infelicità se 


cagna Ortuna, buona s dire, gustare 2 (/îg.) guastarsi, rompere l'amicizia 
disg * Manna g gioia. ERN successo O bazza, cuc- CONTA. fare la pace, rappacificarsi. Vanche STANCARE 
tatame Snte licità. K anche TRACOLLO disgustato part. pass. di disgustare; anche agg. (an- 


sù sfortunatamente, malaugu- 
amente, sciaguratamente, pur- 


che fig.) nauseato, stomacato, schifato, scocciato 


Sventurat. apr 
(pop.), indignato, esasperato CONTR. contento, sod- 
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disgusto 


disfatto O allettato, invogliato. . 
disgusto s. m. nausca, voltastomaco, ripugnanza, 


avversione, repulsione, ripulsa, ribrezzo, antipatia, 
schifo, sdegno O dispiacere, amarezza, fastidio, mo- 
lestia CONTR. gusto, piacere, diletto, soddisfazione, 
simpatia, appetito, attrazione, desiderio, tentazione. 
disgustosaménte aw. sgradevolmente, spiacev ol- 
mente, in modo nauseante, laidamente, schifosamen- 
te CONTR. piacevolmente, gradevolmente, squisita- 
mente. f i 
disgustoso agg. immangiabile, cattivo. nauseante, 
nauseabondo, ripugnante, repellente. ributtante, ri- 
voltante, schifoso, stomachevole o sgradevole, spia- 
cevole, brutto, desolante, ingrato O lurido. laido. in- 
degno CONTA. gustoso, appetitoso, prelibato, ghiotto, 
delizioso, squisito, sopraffino O gradevole, gradito, 
piacevole D affascinante. allettante, invitante. 
V. anche SPIACEVOLE . . 
disidratàre A v. tr deidratare, asciugare, essiccare, 
seccare CONTR. reidratare, idratare. inumudire, ba- 
gnare B disidratarsi v. intr. pron. deidratarsi CONTR. 
idratarsi. 
disidratàto part pass di disidratare; anche agg. dei- 
dratato, secco CONTR. idratato. reidratato. 
disidratazione s. f deidratazione, essiccamento 
CONTR. idratazione, reidratazione. 
disilludere A v tr togliere le illusioni, deludere, di- 
singannare, disincantare CONTR. illudere, ingannare, 
incantare, affascinare, lusingare, abbagliare B disil- 
ludersi v. intr. pron. perdere le illusioni, disingannarsi, 
disincantarsi CONTR. illudersi. 
disillusione s. f delusione, disinganno, disincanto 
CONTR. illusione. 
disillùso part pass. di disilludere: anche agg. e $. m. 
deluso, disingannato, disincantato, senza più illusio- 
ni CONTR. illuso, ingannato, abbagliato, incantato. 
disimparàre v. t. 1 dimenticare, scordare, disap- 
prendere, perdere (fam. ) CONTR. ricordare, reimpara- 
Te, riacquistare, imparare, apprendere, acquisire, im- 
pratichirsi 2 (fig.) disabituarsi, smettere CONTR. ria- 
bituarsi, continuare, riprendere. 
disimpegnàre A v. t. 1 (di persona o cosa) scio- 
gliere da un impegno, liberare da un obbligo, dispen- 
sare, disobbligare O (est. ) riscattare, spegnare, spi- 
gnorare (est.) CONTR. impegnare, obbligare, implica- 
sari rr di auto, ecc. ) liberare, sgombrare o 
j a in dipendente CONTR. ingombrare 3 (di layo- 
$ funzione, ecc.) svolgere, adempiere, esercitare 
B disimpegnarsi v rifl 1 9 f h 
iopliersi. evi m. 1 (da impegno) liberarsi 
sciogliersi, svincolarsi CONTR. im nari. ave ” 
si, imbarcarsi, impegolarsi. į Peg arsi, accollar- 
in politica, ecc. pego arsi, impelagarsi 2 (in affari, 
spicciarsela ;) cavarsela bene, sbrigarsela bene, 
sere i 
disimpegnato pay Arce sericane 
899. 1 libero, sgomb 
mo CONTR. impegna 
bro, di film, di arti. 


autonomia, libertà CONTR. impegno, coscienza 2 (di 
locale) sgabuzzino, ripostiglio, passaggio libero, 
corridoio, office (ingl. ). 

disincagliàre A v.tr. 7 (mar) liberare da secche, li- 
berare CONTR. far incagliare 2 (fig.) (di pratica, di 
proposta e sim.) far procedere, accelerare, velocizza- 
re CONTR. insabbiare, fare dormire, rallentare B di- 
sincagliarsi v. rii. 1 (mar.) liberarsi CONTR. inca- 
gliarsi, arenarsi 2 (fig.) (di persona, di pratica, ecc.) 
disimpegnarsi. muoversi, procedere CONTR. fermarsi, 
restare incagliato. 

disincantàre v. tr. 1 sciogliere da un incantesimo 
CONTR. incantare 2 (est.) scuotere da un sogno, ri- 
chiamare alla realtà 3 (fig.) disingannare, svegliare, 
disilludere, smaliziare CONTA. abbagliare, illudere, 
ammaliare. 

disincantàto part. pass. di disincantare; anche agg. 
smaliziato, disilluso, disingannato CONTR. ingenuo O 
illuso, ingannato, beffato. 

disincanto s. m. 1 (raro) liberazione da un incante- 
simo CONTR. incanto, incantesimo 2 (fig.) disillusio- 
ne, disinganno O scetticismo, realismo CONTR. illu- 
sione, inganno. 

disincentivànte A pari. pres. di disincentivare; an- 
che agg. scoraggiante, demoralizzante CONTA. incenti- 
vante, incoraggiante, stimolante B s. m. remora, de- 
terrente, freno, disincentivo CONTR. incentivo, stimo- 
lo, incoraggiamento. 

disincentivàre v. tr. scoraggiare, non favorire, de- 
motivare, disinteressare CONTR. incentivare, incorag- 
giare, interessare, supportare, spingere. 

disincentivàto part. pass. di disincentivare; anche 
agg. demotivato, scoraggiato, demoralizzato, avvilito 
CONTR. incentivato, incoraggiato, spinto, invogliato, 
stimolato. 

disincentivazióne s. í. scoraggiamento, demora- 
lizzazione, demotivazione CONTR. incentivo, inco- 
raggiamento, spinta. 

disincentivo s. m. disincentivante, freno, ostacolo, 
remora, deterrente CONTR. incentivo, stimolo, inco- 
raggiamento. 

disinfestànte part. pres. di disinfestare; anche 89g. € 
s. m.antiparassitario, insetticida, pesticida. 

disinfestàre v ir. sanare, risanare, mondare, 
CONTA. infestare. . 

disinfestazione s. í risanamento, pulizia CONTR. 
infestazione. 

disinfettante part. pres. di disinfettare; anche 299. © 5 
m. sterilizzante, antisettico CONTR. infetiante, setticoi 

disinfettàre v.tr sterilizzare, purificare, depurare 
medicare CONTA. infettare, contagiare, ammorbare. 

disinfettàto part pass. di disinfettare; anche 499.°. 
rilizzato, purificato, depurato D medicato CONTA. ! 
fettato, 

disinfezione s. f sterilizzazione, purifica 
purazione D medicazione CONTA. infettamento: ui 

disinformàto agg. non informato, ignaro, imperi 
rato, malinformato CONTR. informato, preparato, 
giornato, 

disinformazione s. f mancanza di info 
Impreparazione CONTA. informazione, prep 


pulire 


zione, dê- 


rmazione» 
arazione. 


i3 


disin 
A te 


disinter, 
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disingannàre A v. tr. far ricredere O deludere, disil- 
Judere, disincantare, rompere l'incanto CONTA. illu- 
dere, ingannare, abbagliare, accecare, lusingare B di- 
singannarsi v. intr. pron. uscire d’inganno, disilluder- 
si, ricredersi, perdere le illusioni, aprire gli occhi 
CONTR. illudersi, ingannarsi, chiudere gli occhi. 
disingànno s. m. delusione, disillusione, disincanto 
CONTR. illusione, inganno. 
disinibire A v. tr (est.) liberare, sbloccare O eman- 
cipare CONTA. inibire, bloccare, castrare B disinibir- 
si v. intr. pron. (est. ) liberarsi, sbloccarsi CONTR. inibir- 
si, bloccarsi. 
disinibìto part. pass. di disinibire; anche agg. (est. ) li- 
bero, sbloccato, disinvolto, estroverso, espansivo 
CONTA. inibito, bloccato, castrato, complessato, in- 
troverso, chiuso. 
disinibizione s. £ (est.) disinvoltura, scioltezza, 
estroversione, espansività CONTA. inibizione, com- 
plesso, introversione, chiusura. 
disinnescàre v. tr. (anche fig.) (di bomba, di mina 
e sim.) disattivare CONTR. innescare. 
disinnescato part. pass. di disinnescare; anche agg. 
(anche fig.) (di bomba, di mina e sim.) disattivato 
CONTR. innescato, carico. 
disinnestàre v. tr (elettr) staccare, disinserire 
CONTR. innestare, inserire. 
disinquinaménto s. m. bonifica, risanamento, re- 
cupero, purificazione, decontaminazione, depurazio- 
ne CONTR. inquinamento, contaminazione. 
disinquinàre v. tr. bonificare, risanare, recuperare, 
purificare, pulire, disinfettare, decontaminare, depu- 
rare CONTA. inquinare, contaminare. V. anche PULIRE 
disinquinato part. pass. di disinquinare; anche agg. 
bonificato, risanato, recuperato, purificato, pulito, 
depurato CONTR. inquinato, contaminato. 
disinserire v. tr. (elettr) disinnestare, togliere i con- 
tatti, scollegare CONTA. innestare, inserire O (di mar- 
cia) ingranare. 
Seihasaito part. pass. di disinserire; anche agg. 1 di- 
banie 5 scollegato CONTR. inserito, innestato o in- 
baida Gig.) (di persona) disadattato, asociale, 
Tap 9, spostato, sradicato, déraciné (fr) CONTR. 
ela tr. sturare, liberare, stasare CONTA. in- 
disintegràr sa. Ingorgare. i 
ciolare, ol vtr. e intr. 1 (est.) frantumare, sbri- 
ducia e sim ) i stritolare 2 (fig.) (di odio, di fi- 
SÌ v. int. Dion ( gregare, distruggere B disintegrar- 
sbriciolarsi E fis-) frantumarsi, dissolversi, 
grazione sciogliersi. . . 
Zu es f. disgregazione, dissoluzione, 
O (radioattiva) decadimento D (fis.) 


tum; 
fissione 


re dee Av tr. rendere indifferente, toglie- 
Zionare conta i e motivare, disincentivare, disaffe- 
essarsj v. intr. interessare, sensibilizzare B disinte- 
l'interesse. i pron. non provare interesse, perdere 
Pop.), infi on curarsi, trascurare, fregarsene 
CONT intere iarsene, abbandonare, estraniarsi 
Carsi, a pem appassionarsi, occuparsi, dedi- 

Farsi, applicarsi, badare, premurarsi, 


disistima 
rOYvi i pl 
disinteressam dario POR Tre 
tuitamente, generosamente CONTA: pasa E 
egoisticamente 2 imparzialmente À adire 
obietti , Spassionatamente 
lettivamente, serenamente CONTR è ' 
tendenziosamente. . parzialmente, 
Pepi; part. pass. di disinteressare; anche 
egoistico utilitarista. os E e egoista, 
equo, imparziale obietti spa Hg bero 
s Ivo, spassionato, distaccato, 
eri CONTR. appassionato, parziale, soggettivo, 
a Sai a ire 
agnostico O estraneo ag Se 
sensibile, dedito. rancan m | Peo, 
i x - V anche ceNEROSO 
disinterèsse s. m. 1 altruismo, abnegazione, gene- 
rosità CONTR. interesse, avidità, egoismo, calcolo, 
utilitarismo, venalità 2 equità, imparzialità, obiettivi- 
tà, spassionatezza, serenità CONTR. parzialità, parti- 
gianeria 3 indifferenza, noncuranza, distacco, disaf- 
fezione, freddezza, estraneità o qualunquismo, agno- 
sticismo CONTR. ansia, cura, partecipazione, interes- 
se, entusiasmo, impegno, applicazione o intervento, 
interferenza, intromissione. 
disintossicànte part. pres. di disintossicare; anche 
agg. e s.m. (est.) depurativo CONTA. velenoso, tossico. 
disintossicàre v. tr. purificare, depurare CONTR. in- 
tossicare, avvelenare D drogare. 
disintossicàto part. pass. di disintossicare: anche 
agg. purificato, depurato CONTR. intossicato, avvele- 
nato © drogato. 
disintossicazione s. f detossicazione, purificazio- 
ne, depurazione CONTA. intossicazione, avvelena- 
mento. 
disinvoltamente aw. 1 spigliatamente, sciolta- 
mente, spontaneamente CONTR. goffamente, sgrazia- 
tamente, impacciatamente 2 baldamente, spavalda- 
mente, audacemente, sfacciatamente, sfrontatamente 
CONTR. riguardosamente, rispettosamente, contegno- 
samente, prudentemente 3 sottogamba, alla leggera 
CONTR. seriamente. 
disinvolto agg. 1 sciolto, spigliato, dégagé (fr), di- 
simpacciato, naturale, spontaneo, semplice, informa- 
le, casual (ingl) D (di stile) scorrevole, snello o (in 
lingua straniera) fluente CONTR. goffo, impacciato, 
imbarazzato, imbranato, legato, legnoso, forzato, ti- 
mido, timoroso © (di stile) caricato, affettato D pe- 
dante, pignolo 2 ardito, audace, spregiudicato, spu- 
dorato, sfrontato, sfacciato CONTR. riguardoso, conte- 
gnoso, compassato, rispettoso, prudente. V ‘anche 
SPONTANEO 
disinvoltùra s. f 1 spigliatezza, scioltezza, fran- 
chezza, naturalezza, spontaneità, sicurezza, aplomb 
(fr.), prontezza O brio, verve (fr.) CONTR. goffaggine, 
impaccio, imbarazzo, timidezza, affettazione O pe- 
danteria, pignoleria 2 ardimento, spregiudicatezza, 
audacia, sfacciataggine, spudoratezza, sfrontatezza O 
leggerezza, imprudenza CONTR. riguardo, rispetto, 
prudenza. 
disistima s. f disprezzo, spregio, discredito, scarsa 
considerazione, vilipendio (raro) CONTR. stima, cre- 
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ammirazione, 


disistimare 
dito, considerazione, apprezzamento, 
fiducia, rispetto, venerazione. 


isprezzare, spregiare, considerare 


isistimàre v. tr. d A 
disistimare Z ré, conside- 


poco, sdegnare CONTR. stimare, apprez 
onorare. 
dislivello s.m. 1 differenza di livello o pendenza 2 
Gig.) diversità di grado, diversità di sviluppo, diffe- 
renza, distacco, stacco, distanza, salto. balzo. gap 
(ingl.), scarto, divario. = = e 
dislocamento s. m. 1 distribuzione. ripartizione. 
collocamento. trasferimento, spostamento. trasporto, 
dislocazione o decentramento CONTR. concentramen- 
to, concentrazione 2 (mil. ) distaccamento. 
dislocàre v. tr. collocare. distribuire. trasferire, spo- 
stare, trasportare, ripartire © decentrare CONTR. con- 
centrare, accentrare. 
dislocato part pass. di dislocare: anche 203 colloca- 
to. distribuito, disposto. trasferito, trasportato. 
dislocazione s. f. collocamento, distribuzione, tra- 
sferimento. spostamento. ripartizione. dislocamento 
© (mil) situazione. 
dismesso part pess. di dismettere; anche 290. abban- 
donato. inutilizzato. inattivo (est. ) CONTR. utilizzato, 
in uso. attivo. 
dismettere v.tr. (lert. ) smettere. interrompere, trala- 
sciare © (bur) abbandonare CONTR. riutilizzare, recu- 
perare. riattare T riprendere. 
dismissione s. £ 1 smantellamento © abbandono 
CONTR. recupero. riconversione. riutilizzo 2 (econ.) 
(di un'impresa) cessione. vendita. 
dismisura s. f eccesso. sregolatezza. intemperanza, 
smisuratezza CONTR. misura. moderatezza, modera- 
zione, limite, regola FRAS. a dismisura, eccessiva- 
mente, troppo. 
disobbediente pari pres di disobbedire; anche agg. 
e s.me f indisciplinato, indocile, disubbidiente, in- 
subordinato, ribelle, restio. recalcitrante. renitente, 
inosservante, trasgressore © (di bambino) discolo, 
viziato CONTR. ubbidiente. disciplinato. docile, osse- 
quiente, osservante D remissivo. sottomesso. 
disobbedienza < £ indisciplinatezza, indocilità, 
disubbidienza. insubordinzzione, opposizione, resi- 
i, dita Pa infrazione CONTR. ubbidien- 
in plina, disciplinztezza, osseguio O 
sottomissione, subordinazione, remissività O osser- 
dea rispetto. 
voltarsi, pnt ER tr. contravvenire, ribellarsi, ri- 
te, opporsi © 
sottomettersi, sottostare, cedere o conformarsi, ot- 
nersì. 


+) ozioso, fannull jopera 
R. affaccendato, | riv scioperato, sfac- 


cendato CONT 
borioso, industrioso, 


Pei lavoro. 

‘Onestà s.f. 1 corruzione. 

disor 1 one, immoralità, ingiustizi 

Iniquità, malvagità, perfidia, frode, Peg 
e, 


furfanteria, improbità © (di atto, ecc.) intrallazzo, 
malefatta. marioleria, mascalzonata CONTR. onestà, 
lealtà, rettitudine, probità, integrità, dirittura, corret- 
tezza, giustizia, moralità, serietà 2 (fîg.) immoralità, 
impudicizia, spudoratezza, scostumatezza, dissolu- 
tezza, depravazione CONTR. pudicizia, pudore, casti- 
satezza, costumatezza, morigeratezza. V anche và? 
PRAVAZIONE, FRODE 
disonestaménte aw. 7 ingiustamente, illecita- 
mente, iniquamente, malvagiamente, perfidamente, 
fraudolentemente, slealmente, immoralmente 
CONTR. onestamente, lealmente, rettamente, giusta- 
mente, equamente, correttamente, probamente, pu- 
litamente 2 (ffg.) impudicamente, scostumatamente, 
spudoratamente, sconciamente, dissolutamente 
CONTR. pudicamente, castigatamente, morigerata- 
mente, virtuosamente, puramente. 
disonèsto agg. e s. m. 1 corrotto, immorale, ingiu- 
sto, iniquo, losco, malvagio, cattivo, perfido, sleale, 
fraudolento (lett. ), proditorio, sporco, turpe, illecito, 
illegale o (di persona) ladro, delinquente, farabutto, 
furfante, malandrino. mariolo, mascalzone CONTR. 
onesto, leale, probo, morale, retto, integro, corretto, 
dabbene, perbene, degno, giusto, serio, specchiato, 
integerrimo, incorruttibile 2 (fig.) immorale, disso- 
luto, impudico, scostumato, spudorato, depravato O 
lascivo, lubrico, osceno, sozzo, sudicio CONTR. one- 
sto, pudico, castigato, costumato, morigerato, pulito 
D timorato. 
disonoràre A v. tr. 1 privare dell’onore, macchiare 
l'onore, infamare, diffamare, screditare, svergogna- 
re, bollare, infangare, insudiciare, sporcare, profana- 
re (est.) CONTR. onorare, celebrare, esaltare, elogia- 
re, lodare 2 (fig.) stuprare, violentare O deflorare, 
sverginare D sedurre B disonorarsi v. rif. perdere To- 
nore, macchiarsi, screditarsi, compromettersì CONTR. 
farsi onore. V. anche SEDURRE 
disonorataméente aw. senza onore, vergognosa- 
mente, indegnamente CONTR. onoratamente, onore- 
volmente, degnamente. $ 
disonoràto part pass. di disonorare; anche 499. 1 in- 
famato, infangato, screditato, bollato, macchia ig 
svergognato, offeso, profanato CONTR. onorato, Epe 
brato, elogiato, esaltato, lodato 2 sedotto O deflorato, 
sverginato D violentato, stuprato. 
disonore s. m. 1 infamia, ignominia, 0 
ta, vergogna, disdoro, sfregio, vilupeno 
re, onoratezza, onorabilità, buon nome, 
coro D lustro 2 (di persona) vergogna, P 
(fig.) CONTR. orgoglio, vanto, pregio, gloria. 
INFAMIA A 
disonoréèvole agg. infamante, infame, ingioetà 
vergognoso, degradante, disonorante, squalific 
ignobile o sconveniente, vituperabile, ; 
indecoroso CONTA. onorevole, onorifico, prest 
glorioso, i 
disonorevolménte aw. con disonore, VET A 
mente, indegnamente O indecorosamente. È ente, 
nientemente CONTA. onorevolmente, degna) 


bbrobrio, 00- 
CONTA. ono- 
dignità, de- 
ecora nera 


nte. 


Prestigiosamente, onorabilmente, onoratame sotto 2 


disopra o di sopra A av. 1 sopra CONTR. 


ni 
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prima CONTA. dopo B in funzione di agg. inv. 1 superiore 
CONTR. inferiore 2 esterno CONTR. interno C in funzio- 
ne dis. m. inv. 1 parte superiore, coperchio, cima, vetta 
CONTR. parte inferiore, disotto, fondo, base 2 parte 
esterna, esterno, copertura CONTR. parte interna, in- 


terno. 
disordinare A v. tr. 1 mettere in disordine, buttare 
all'aria, mettere sottosopra, rimescolare, scompiglia- 
re, scomporre, sparpagliare, disperdere, arruffare, 
scompaginare, dissestare, incasinare (pop.), ingar- 
bugliare CONTR. ordinare, riordinare, assestare, asset- 
tare, sistemare, racconciare 2 (fig.) (di progetti e 
sim.) confondere, sconvolgere, scombinare, stravol- 
gere, scombussolare, sovvertire, rivoluzionare 
CONTR. impostare, preparare, organizzare B v. intr, ec- 
cedere, esagerare, trasmodare CONTR. frenarsi, mode- 
rarsi, trattenersi C disordinarsi v. intr. pron. uscire dal- 
l'ordine, scompaginarsi, scompigliarsi, scomporsi 
CONTR. ordinarsi, sistemarsi, assettarsi. 
disordinatamente aw. senza ordine, alla rinfusa, 
confusamente, scompostamente, caoticamente D 
sciattamente, negligentemente, trascuratamente, ar- 
ruffatamente O sregolatamente, disorganicamente, 
dispersivamente CONTR. ordinatamente, bene O ele- 
gantemente, accuratamente O metodicamente, rego- 
larmente, sistematicamente. 
disordinato part pass. di disordinare; anche agg. 1 
privo di ordine, caotico, incasinato (pop.), confuso, 
disarmonico, rimescolato, scompigliato, scombinato, 
scombussolato, scomposto, sparpagliato, sparso, dis- 
sestato, scompaginato, sottosopra D sciatto, trascura- 
to, trasandato, arruffato CONTA. ordinato, composto, 
assestato, assettato, sistemato D elegante, accurato 2 
(nel bere, nello spendere, ecc.) eccessivo, esagerato, 
sfrenato, smodato, sregolato CONTR. misurato, mode- 
rato, discreto, sobrio, temperato, parco, regolato 3 
Ser lavora) disorganizzato, confusionario, pastic- 
dico E (pop. ), sconclusionato, negligente, 
sa diligente. isciplinato CONTR. organizzato, preci- 
Sórdine Eee pan 
laménto i confusione, scompiglio, rimesco- 
niénto per nda, soqquadro, subbuglio, sconvolgi- 
Datini n... sconquasso, anarchia, babele, 
Haara aclisma, caos, marasma, garbuglio, 
zabuglio, pasticcio D trambusto, tramestio, bor- 
dello erge sto, tramestio, bor 
za CONTA. ordine O (pop.) D sciatteria, trascuratez- 
stamento, E pae regola, sistemazione, asse- 
re, ecc.) eccess ità, calma 2 (nel mangiare, nel be- 
tezza, s Convene intemperanza, sfrenatezza, sregola- 
lazione, ava stravizio CONTR. misura, mode- 
azienda, di anir lone, sobrietà, temperanza 3 (di 
CONTA. tkani ninistrazione, ecc.) disorganizzazione 
4 (spec. al penso, coordinazione, sistematicità 
bellione, river) "Multo, tafferuglio, turbolenza, ri- 
ne, manifest ‘a, sedizione, sommossa, dimostrazio- 
gite, Azione CONTR. ordine, pace, tranquillità, 
S 
samente, te aw. disordinatamente, confu- 
Eanicamente ISivamente, inorganicamente CONTR. 
organicità 'inatamente. 
s. £. disorganizzazione, incoerenza, 


disparità 
frammentarietà o disordi : 
Gi cpr e ORe 
A costo ine a 
sivo, frammentario s n 'sorganizzato, disper- 
dinato, omo r Sconnesso CONTR. organico, or- 
? geneo, unitario, sistematico. 
disorganizzàre A x. tr. confondere, disgregare, di- 
En guastare, scompigliare, scomporre, scon- 
voʻgere CONTR. organizzare, ordinare, coordinare B 
vd pae 2 pron. alterarsi, confondersi, di- 
d isorganizzàto pa ONTR. organizzarsi, ordinarsi. 
to part. pass. di disorganizzare; anche 
agg. male organizzato, disorganico, confuso, disordi- 
nato, disgregato, sconvolto © (di persona) casinista 
(pop.), confusionario CONTR. organizzato, ordinato, 
organico, coordinato, sistematico. 
disorganizzazione s. í. disorganicità, confusione, 
disordine, anarchia, caos O disfunzione, disservizio 
CONTR. organizzazione, organicità, coordinamento, 
ordine, buon funzionamento. 
disorientamento s. m. 1 perdita del!’ orientamento 
CONTR. orientamento 2 (fig.) confusione, smarri- 
mento, turbamento, incertezza, dubbio, sconcerto, 
sbalordimento, sbandamento, sfasamento, stordi- 
mento CONTA. equilibrio, lucidità, sicurezza. V anche 
STORDIMENTO 
disorientàre A v. tr 1 far perdere l'orientamento, 
sviare CONTR. orientare 2 (fig.) sconcertare, confon- 
dere, sbalordire, stupire, sfasare, stordire CONTR. 
equilibrare, rassicurare B disorientarsi v. intr. pron. 1 
perdere l’orientamento, perdersi, intricarsi CONTA. 
orientarsi, ritrovarsi 2 (fig.) rimanere perplesso, con- 
fondersi, smarrirsi, sconcertarsi, turbarsi CONTA. es- 
sere lucido, essere sicuro, raccapezzarsi. 
disorientàto par. pass. di disorientare; anche agg. 
(fig.) confuso, smarrito, interdetto (fig.), perplesso, 
spaesato, sperso, dubbioso, incerto, turbato, stordito, 
sconcertato, sbalordito, sbandato CONTA. calmo, im- 
passibile, imperturbabile, tranquillo, lucido, sicuro. 
V. anche INCERTO 
disótto o di sótto A aw sotto, giù CONTR. sopra, di- 
sopra, su B in funzione di agg. inv. 1 inferiore, basso 
CONTR. superiore, alto 2 interno CONTA. esterno C in 
funzione di s. m. inv. 1 parte inferiore, basso, fondo, ba- 
se CONTA. parte superiore, alto, cima, coperchio 2 in- 
terno CONTR. esterno. n, 
dispàccio s m. 1 lettera diplomatica, comunicato D 
documento 2 (est, gener.) comunicazione, lettera, 
telegramma, cablogramma. . i 
disparàto agg. differente, diverso, svariato, disu- 
guale, eterogeneo, vario, contraddittorio CONTR. affi- 
ne, analogo, simile, somigliante, della stessa specie, 
omogeneo. PER 
dìspari agg. 1 (di numero) non divisibile per 2 
CONTR. pari 2 (raro) differente, diverso, disuguale, 
spaiato CONTR. uguale, appaiato 3 (di forza, di pote- 
re, ecc.) inferiore, inadeguato, impari CONTR. supe- 
riore, maggiore, soverchiante. 
disparità s. /. disuguaglianza, differenza, diversità, 
distanza, divario, eterogeneità, sperequazione D di- 
vergenza CONTR. parità, coincidenza, somiglianza, 


Dîgitalizado com CamScanner 


disparte 
vicinanza. uniformità, uguaglianza. p 
(Zar.). , 
disparte an. ne 


ar condicio 


loc. in disparte, da parte, da lato, in 
luogo appartato, in luogo discosto SU. k 
cino ERAS. starsene in disparte (est ). y i o re api a 
tato O merersi (0 tirarsi ) n . Uîg.), non p 
«ipare O in disparte da, lontano da. f 
dispendio s | spesa eccessiva, spreco di ja A 
consumo eccessivo, sperpero, spreco. scialo. perdita, 
scapito O profusione CONTR. risparmio, economia, 
guadagno O utile. 
dispendiosamėnte 
spesa CONTR. economicamente. 
dispendioso agg. caro, COSTOSO 
to (fig.). antieconomico o (di stii 
splendido. sfarzoso CONTR. economico. a buon mer- 


dispensa s.f 1 (di viveri. di denaro. ecc.) distribu- 
zione. somministrazione. elargizione. assegnazione 
2 (di mobile. di locale) armadio, credenza o cambu- 
sa. cantina. cella 3 (da rasse. da obbligo. ecc.) esen- 
zione, esonero. condono, remissione D (da incarico) 


destituzione © concessione. licenza. permesso. privi- 
legio CONTR. dovere, obbligo. onere, osservanza 
(di pubblicazione) fascicolo, opuscolo. periodico, 
numero, puntata V anche PRIVILEGIO l 
dispensare A v 1. 1 (ci denaro. di viveri, di com- 
piti, ecc.) dismibuire. elargire, assegnare, sparùre, di- 
videre. amministrare. impartire C (lemm.) concedere 
CONTR. ricevere, accettare Z incetare 2 (da rasse, da 
obbligo, ecc.) esentare, esimere. esonerare, esclude- 
re, liberare. disimpegnare 2 (da incarico) destituire 
CONTR. obbligare. vincolare, impegnare. incaricare, 
addossare B dispensarsi v. rf. esimersi, esentarsi, 
esonerarsi. sottrarsi CONTR. impegnarsi, obbligarsi, 
incaricarsi. V. anche DIVIDERE 
dispensato pen pzss. d dispensare; anche agg. 1 
esente, libero 2 concesso, assegnato. 
dispensatòore s m.; anche 299. (f -trice) dispensiere 
(len. ), distributore, elargilore, concessore CONTR. ri- 
cevente. 
disperànte part pres. di disperare; anche agg. scorag- 
giante, avvilente D molto grave, drammatico CONTR. 
confortante, incoraggiante. 
disperàre A v.tr. non sperare più, cessare di spera- 
rag la speranza CONTR. sperare, fidare, 
» aspettare, attendere B v. intr. perdere la spe- 
E sperare, confidare C disperarsi v, intr. 
r, penrai na cao ebbattersi, acca- 
solarsi, sconfortarsi sla i parla Po 
cana ATSI, SCOraggiarsi, deprimersi, dan- 
» Struggersi CONTR, incoraggiarsi, confortarsi 
Hear nanimarsi, ricon ý 
debolmente 20 er dr 
lisperazione, sconsolatamente, Inconsolabilmente, 


av. con dispendio, con forte 


salato (ñg. ). pepa- 
e di vita, ecc.) 
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disperàto A part. pass. di disperare; anche agg. 1 sen. 
za speranza, sconfortato. sconsolato, scoraggiato, ab- 
battuto, accasciato, avvilito, demoralizzato, depres- 
so, distrutto, infelice, sfiduciato, inconsolabile 
CONTR. fiducioso, fidente (/ett.), speranzoso, felice, 
sereno 2 (di gesto. di parole, ecc.) provocato dalla 
disperazione, inconsulto, estremo O struggente 
CONTR. meditato 3 (di attacco, di lotta, ecc.) arrab- 
biato, furibondo, furioso CONTR. calmo, placido, 
tranquillo 4 Uîg.) (di lavoro, di corsa, ecc.) ostina- 
to, duro, ossessivo, eccessivo, frenetico, intenso, vio- 
lento CONTR. calmo, sereno, lento B s. m. (fam.) mi- 
serabile, spiantato, squattrinato, pezzente, rovinato 
CONTR. agiato. benestante, ricco, danaroso, miliarda- 
rio, nababbo, creso FRAS. alla disperata, disperata- 
mente, con furia, alla meglio. 
disperazione s. f 7 abbattimento, accasciamento, 
avvilimento, demoralizzazione, depressione, prostra- 
zione, sconforto. sfiducia, scoraggiamento, desola- 
zione, pessimismo CONTR. speranza, fiducia, confor- 
to. consolazione, serenità, sicurezza, certezza, tran- 
quillità, aspettazione, assegnamento, ottimismo 2 
(est.) angoscia, dolore, crepacuore CONTA. gioia, 
piacere 3 (di persona o cosa) croce Gig.), disgrazia, 
preoccupazione, tormento CONTR. consolazione, con- 
forto. V anche ANGOSCIA, SCORAGGIAMENTO 
dispèrdere A v. tr. 1 (di persone, di foglie, ecc.) al- 
lontanare, scacciare O (est. ) disseminare, sparpaglia- 
re, spargere qua e là, sbandare O (in ambiente, in ac- 
qua) liberare, disciogliere, dissolvere CONTR. con- 
centrare, raccogliere, ammucchiare, raccozzare, Tiu- 
nire, adunare, raggruppare, radunare, attrupparé, 
convogliare 2 (di denaro, di forze, ecc.) dissipare, 
consumare, dilapidare, scialacquare, sperperare, but- 
tare CONTR. accumulare, ammassare, racimolare, rag- 
granellare, recuperare 3 sbrancare, sbandare, mette- 
re in fuga, mettere in rotta, mandare allo sbando, 
mandare allo sbaraglio, sconfiggere D (mil.) sbara- 
gliare, sgominare B disperdersi v. intr. pron. 1 (di 
persone, di cose) sbandarsi, sparpagliarsi, scioglier- 
si, dividersi, separarsi CONTR. concentrarsi, racco- 
gliersi, radunarsi, convenire, riunirsi, raggruppassi. 
affollarsi, ammassarsi, assieparsi, ammucchiarsi 3 
(di energie, di patrimonio, ecc.) frammentarsi, = 
dersi, andare perduto, dileguarsi, sfumare coN Ab 
conservarsi, mantenersi 3 (fig.) (in chiacchiere] 
cose inutili) perdere tempo, dissipare energie, i: 
gare, distrarsi CONTR. impegnarsi, concretizzalt 
stringere. V. anche SCIOGLIERE 3 
dispersione s. í. 1 disperdimento (raro), shans 
mento, spargimento, sparpagliamento O (di Pa 
migrazione, diaspora CONTR. riunione, raccogli Lon 
to, raccolta, agglomerazione, ammassamento» #7; 
mucchiamento, concentrazione 2 (di denti 
energie, ecc.) dissipazione, sciupio, spreco» pit a 
ro, perdita inutile CONTR. accumulazione, T 
concentrazione 3 (di gas, di corrente, ecc.) -pio 
perdita 4 (di nemico) rotta, fuga, sbaragliam 
sconfitta. 
dispersivaménte avv disorganicamen 
natamente CONTR, ordinatamente, organic: 


te 
amente, di 


gionatamente. . . . 
dispersività sf disordine, disorganicità CONTA. 
concentrazione, ordine, organicità. | 
dispersivo agg. Uig.) disorganico, disordinato 
CONTA. ordinato, organico, preciso O riflessivo, 
dispèrso A part pass. di disperdere; anche agg. 1 
erduto, smarrito, Perso, introvabile CONTR. trovato, 
ritrovato, rinvenuto, rintracciato 2 sbandato, sparso, 
sparpagliato, disseminato, sperduto O (in ambiente, 
in acqua) dissolto, disciolto CONTA. concentrato, rac- 
colto, radunato, riunito, ammassato, ammucchiato 3 
dig.) dispersivo CONTR. organico 4 (di esercito) 
sbaragliato. in rotta, in fuga, allo sbaraglio, sconfitto 
5 (dì patrimonio, di energie) dissipato, sfumato, di- 
Iapidato CONTA. conservato, accumulato B s, m. (in 
guerra, in mare, ecc.) scomparso CONTA. reduce. 
dispetto s. m. 7 fastidio, molestia, dispiacere O in- 
giuria, offesa, onta, ripicca, sopruso, villania CONTR. 
cortesia, favore, servizio, regalo, gentilezza 2 stizza, 
puntiglio, ripicca, picca, rabbia, irritazione, amarez- 
za, rancore, risentimento, sdegno CONTA. simpatia, 
piacere, gioia. V anche STIZZA 
dispettosaménte aw. con dispetto, per ripicca, 
stizzosamente, scortesemente, sgarbatamente CONTR. 
cortesemente, garbatamente, gentilmente. 
dispettoso agg. 7 antipatico, irritante, scortese, 
scontroso, sgarbato O malevolo, maligno O piccoso, 
puntiglioso CONTR. simpatico, affabile, amabile, gar- 
bato 2 fatto per dispetto, offensivo, provocatorio 
CONTA. cortese, gentile. 
dispiacére A v. intr. riuscire sgradito, spiacere, non 
garbare, non andare a genio, irritare, amareggiare, af- 
fliggere, bruciare (fig.), scocciare (fam.), costare 
(fg.), offendere, scontentare, urtare, ripugnare 
CONTA. piacere, contentare, soddisfare, garbare, esse- 
re gradito, andare a genio, aggradare, comodare 
(fam.), quadrare, andare (fam.), allettare B dispia- 
cersi v intr. pron. dolersi, rammaricarsi, rincrescere 
Ru alia compiacersi, rallegrarsi, esultare, 
esta in funzione di s. m. afflizione, pena, magone, 
i affanno, amarezza, cruccio, dolore, di- 
ima, Ispetto, rabbia, malumore, scontentezza, 
pianto per pi O (per un lutto) com- 
giubilo, i L. io CONTR. piacere, contentezza, gioia, 
izia, odmena diletto, letizia, soddisfazione, de- 
dispiaciùto E AE o regalo, cortesia. 
trito, diacono . pass. di dispiacere; anche agg. con- 
CONTR. pan . rammaricato, rincresciuto, dolente 
display Jing gior piaciuto. | 
‘esporre’ ] i. n piei [vc. ingl., dal v. to display 
nitor (ingl) iab i ( elettron.) schermo, video, mo- 
sizione, © °°’ ‘2bellone luminoso 2 (di merci) espo- 


displù 

vi 

spartiacque 3 RI (geogr.) (di monte) versante © 
3, grondaia, (arch.) (di tetto) canale di scolo, gron- 


disponi 

Zabile, sl 399. 1 (di denaro, di mezzi, ecc.) utiliz- 

lizzabile ins €, servibile CONTR. indisponibile, inuti- 

Vuoto, Libere ibile 2 (di luogo, di impiego, ecc.) 

ai .) (di non occupato, vacante CONTR. occupa- 
‘Persona) libero da impegni, libero, di- 


31 
Simpegnato D disoc ; deposta 
pato 4 UE) ito CONT. impegnato cca 
to, bendisposto, he 1e, accessibile, abbordabile, aper- 
di sto, benintenzionato, pronto CONTR. mal- 
disposto, chiuso, ristretto, scostante. 
disponibilità S. f. 1 utilizzabilità O margine CONTR. 
ps aa Cig.) (di persona) disposizione, 
it, apertura CONTR. chiusura, refrattarietà 3 
(spec. al pl.) risorse, mezzi o liquidità. 
disporre A v. tr. 1 collocare, mettere a posto, siste- 
Mare, ordinare, allogare, assettare, assortire, coordi- 
nare, comporre Q allineare, schierare O costruire, 
strutturare, ubicare CONTA. disordinare, scompiglia- 
re, rimescolare, buttare all'aria, mettere sottosopra 2 
(di occorrente, di animo, ecc.) apprestare, apparec- 
chiare, approntare, preparare, predisporre, organiz- 
zare 3 (di persona) persuadere, spingere, incitare, 
indurre, indirizzare, orizzontare, orientare CONTR. 
frenare, trattenere, distogliere, dissuadere 4 (di auto- 
rità, di legge, ecc.) comandare, ordinare, prescrivere, 
deliberare, statuire, sancire B v intr, 1 (di partire, di 
fare, ecc.) decidere, stabilire 2 (est.) (di persone, di 
denaro, ecc.) poter utilizzare, avere a disposizione 3 
(di intelligenza, di amicizie, ecc.) essere dotato, es- 
sere fornito, avere, possedere C disporsi v. rifl. 1 (in 
fila, in cerchio, ecc.) ordinarsi, sistemarsi, allincarsi, 
mettersi 2 (a partire, a parlare, ecc.) prepararsi, ac- 
cingersi, apprestarsi, apparecchiarsi (/ett.) CONTR. ri- 
fiutarsi, opporsi. V anche ORDINARE, SPINGERE, VOLERE 
dispositivo s. m. 1 congegno, meccanismo, appa- 
recchio, strumento, macchina 2 (dir.) (di sentenza) 
contenuto decisorio FRAS. dispositivo di sicurezza, 
sicura; (fig.) piano. 
disposizione s. f. 1 collocazione, ubicazione, asset- 
to, ordine, sistemazione, composizione, lay-out 
(ingl.), allogamento, coordinazione, struttura, strut- 
turazione, organizzazione, costruzione O formazione, 
schieramento CONTR. disordine, scompiglio 2 stato 
d'animo, condizione di spirito, umore O abito menta- 
le, abitudine, formazione D carattere, temperamento, 
indole, natura 3 (per la musica, per la fisica, ecc.) 
attitudine, inclinazione, idoneità, talento, genio, pen- 
chant (fr), propensione, tendenza, bemoccolo, stof- 
fa, estro, ingegno, vocazione CONTR. inattitudine, ne- 
gazione, refrattarietà 4 facoltà di disporre 5 (di au- 
torità, di medico, ecc.) ordine, direttiva, disposto, 
istruzione, misura, ordinanza, comando, volontà, de- 
cisione, prescrizione, legge, ordinamento,” editto, 
provvedimento FRAS. a disposizione di, agli ordini 
di, alle dipendenze di, al servizio di. V anche MISURA 
dispósto A part. pass. di disporre; anche agg. 1 ordi- 
nato, sistemato, collocato, allineato, dislocato, strut- 
turato CONTRA. disordinato, scompigliato 2 (di occor- 
rente, di animo, ecc.) apprestato, apparecchiato, pre- 
parato, predisposto, organizzato CONTR. impreparato 
3 (di legge, di norma, ecc.) comandato, ordinato, 
prescritto, deciso, stabilito 4 (a partire, al perdono, 
ecc.) animato, inclinato, incline (/ett.), propenso, 
proclive (/ett.), disponibile, intenzionato, pronto 
CONTA. contrario, alieno, avverso, restio, renitente, 
riluttante B s. m. (dix) disposizione, deliberazione, 


ordine, decreto. 
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dispoticamente 


dispoticaménte aw. 
mente, autoritariamente, 
mente. assolutisticamente CO 


liberalmente. : MR si 
dispotico agg. tirannico, autoritario, dittatoriale, as- 


soluto, totalitario, assolutista, autocratico, feudale, il- 
liberale, liberticida o duro, prepotente. soperchiatore 
(lett. ), spietato, violento CONTR. democratico, libera- 


le, umano. 
dispotismo s. m. assolutisn 
rannide, totalitarismo, autori 
bitrio, sopruso, soperchieria, 
mocrazia, liberalismo, umanità. V anche PREPOTENZA 
dispregiativo agg. sprezzante, spregiativo CONTA. 
elogiativo, encomiastico, laudativo (lett.). 
disprègio s. m. disprezzo. o. 
disprezzàbile agg. 1 (di persona) degno di di- 
sprezzo, spregevole, indegno CONTR. apprezzabile, 
lodevole, encomiabile, stimabile, rispettabile 2 (di 
cosa) poco pregiato, poco importante, trascurabile, 
irrilevante CONTA. importante, rilevante, notevole, 
pregevole, ragguardevole, pregiato. 
disprezzare v.tr. 1 disdegnare, spregiare, dispregia- 
re (lett.), sprezzare (lert. ), disistimare, schifare, 
snobbare, sdegnare O vilipendere, denigrare O abomi- 
nare, aborrire, odiare D deridere, irridere, schernire 
CONTR. apprezzare, elogiare, esaltare, decantare, ma- 
gnificare, lodare, ammirare. amare, idolatrare, riveri- 
re, rispettare, stimare, ossequiare, venerare 2 (di leg- 
ge, di disciplina, ecc.) infischiarsi, ridersi, trascura- 
re, disubbidire, calpestare, negligere, conculcare 
(lett.) CONTA. curare, seguire, attenersi, ubbidire. 
V.anche DRISUIRE 
disprezzàto part pass. di disprezzare; anche 299. 
sdegnato, disdegnato, spregiato O negletto, odiato, 
deriso, malvisto, calpestato, vilipeso CONTR. apprez- 
zato, stimato, ammirato, benvoluto. 
disprèzzo s. m.dispregio, disistima, scarsa conside- 
razione, disdegno, sprezzo, spregio D biasimo, ese- 
si li. Doffesa, oltraggio, ingiuria 
(est. ni Serino boo 1 
CONTR. apprezzamer nia inenefreghismo 
ne; opo, culti nto, roo stima, considerazio- 
mirazione, TEER ode. onore, adorazione, am- 
disputa s.f. 1 dibattito, amon p bbidienza. 
to, discussione, discetta s m aio ci idees ein 
dittorio, ci ie controversia, contrad- 
vi Clet. ), questione, querelle (fr), 
AT ene Li polemica 2 alterco, contesa, 
» augo, contrasto, diverbio, battibecco CONTA. 


conversazioni i iacchi 
s e amichevole, chiacchierata. (V; anche 


tirannicamente, prepotente- 
totalitariamente, dittatorial- 
NTR. democraticamente, 


lutismo, dittatura, tirannia, ti- 
tarismo, autocrazia O af- 
prepotenza CONTR. de- 


al successo, di carrie; i 
are CONTA. consentire, lasciare 
> e » lasciare, perm i 
si rito € sim.) contendere, Pn . Foa 
Tontare, sostenere o giocare Cima 
rsi 


O 


v. ril. contendersi. battersi, gareggiare, competere, rj- 
valeggiare. V. anche PARLARE 

disputàto part pass. didisputare: anche agg. 1 (di ar- 
gomento) discusso, trattato, esaminato 2 (di gara, di 


premio e sim.) conteso, combattuto O affrontato, so- 


stenuto O giocato O corso. 
disquisire v. intr. discutere, trattare, ragionare, dis- 


sertare, discettare. 
disquisizione s. f discussione, indagine, ricerca O 


esposizione. 
dissacrante part pres. di dissacrare; anche agg. dis- 
sacratorio. 
dissacràre v. tr. (fig.) profanare, sconsacrare Ocon- 
testare, screditare, demistificare, demitizzare D deri- 
dere. 
dissacràto part. pass. di dissacrare; anche agg. (an- 
che fig.) profanato, sconsacrato D contestato, seredi- 
tato o deriso CONTR. consacrato, santificato O mitiz- 
zato. 
dissacratòrio agg. (anche fig.) profanatorio, profa- 
natore, dissacrante D derisorio, offensivo. 
dissanguaménto s. m. 1 perdita di sangue, salas- 
so 2 (fig.) perdita di denaro, salasso (fam.), salassa- 
ta (fam.) CONTR. guadagno. 
dissanguàre A v. tr. 1 privare del sangue, salassare, 
svenare 2 (fig.) (spec. economicamente) esaurire, 
impoverire, rovinare D spremere, mungere, succhiare 
CONTA. rinsanguare, arricchire B dissanguarsi v. infr. 
pron. 1 perdere molto sangue 2 (fig.) (spec. economi- 
camente) rovinarsi, esaurirsi, impoverirsi CONTR. 
rinsanguarsi, arricchirsi. 
dissanguàto part. pass. didissanguare; anche agg. 1 
privato del sangue D esangue, pallido CONTR. ricco di 
sangue, pletorico 2 (fig.) (spec. economicamente) 
esausto, stremato, esaurito, rovinato CONTR. rinsan- 
guato, arricchito. y 
dissapóre s. m. contrasto, screzio, disaccordo, dis- 
senso, discordia, dissidio, disarmonia, crepa (fig), 
ruggine (fig-), rancore CONTA. accordo, amicizia, af 
monia, concordia, consenso, intesa. ‘Wianiché DISCORS 
DIA 
disseccare A v. tr 1 seccare, essiccare, asciugar®, 
prosciugare, inaridire, insecchire O (di legname, 
ecc.) stagionare CONTR. bagnare, inumidire, imbevê- 
re, inzuppare, ammollare, annaffiare, infradiciare. se 
rigare, irrorare 2 (fig.) inaridire, isterilire CO 
ravvivare, rianimare B disseccarsi v. intr. pron. 1 SPC: 
carsi, essiccarsi, asciugarsi, prosciugarsi, iparidirs! 
CONTR. bagnarsi, inumidirsi, imbeversi, inzupparS!» 
infradiciarsi 2 (fig.) inaridirsi, isterilirsi CONTR: rav 
vivarsi, rianimarsi. 1 
disseccàto part. pass. di disseccare; anche 299m 
seccato, essiccato, prosciugato CONTR. bagnato, ; 
midito, inzuppato, infradiciato 2 (fig. ) inaridito» 15 
rilito CONTR. ravvivato, rianimato. jlare 
disseminàre v. ir. 1 spargere, cosparger®» costela 
D spandere, sparpagliare, disperdere co 
gliere, radunare, riunire, raccozzare, 
ammassare, concentrare 2 (fig.) (di notizie, 
ra, ecc.) diffondere, spargere, divulgare, propa 
seminare, 
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disseminato part. pass. di disseminare; anche agg. 1 
sparso, cosparso, costellato 2 (fîg.) (di notizie, di 
paura, ecc.) sparso, diffuso, divulgato, propagato o 
seminato. 
disseminatòre s. m. (£ -trice) 1 seminatore 2 (fig.) 
(di discordia, di notizie, ecc.) diffusore, divulgatore, 
ropagatore. — 
disseminazione s. f. 1 semina, spargimento, spar- 
pagliamento CONTR. raccolta, riunione, accumulo, 
ammasso 2 (fig. ) (di notizie, di discordia, ecc.) dif- 
fusione, divulgazione, propagazione, spargimento. 
dissennatamente av. follemente, insensatamen- 
te, irragionevolmente, malaccortamente, pazzamen- 
te, forsennatamente CONTR. assennatamente, giudi- 
ziosamente, saggiamente, equilibratamente, savia- 
mente, sensatamente. 
dissennatézza s. f mancanza di senno, insania, de- 
menza, follia, squilibrio, pazzia O insensatezza, irra- 
gionevolezza, stoltezza CONTR. assennatezza, senno, 
giudizio, discernimento, ragionevolezza, saggezza, 
equilibrio, buonsenso, responsabilità, sensatezza. 
dissennàto agg. privo di senno, insano, matto, de- 
mente, folle, pazzo, squilibrato D scervellato, scrite- 
riato, squinternato, insensato, irragionevole, stolto, 
forsennato CONTA. assennato, giudizioso, ragionevo- 
le, saggio, equilibrato, quadrato, responsabile, sensa- 
to. V anche MATTO 
dissènso s. m. 7 disaccordo, dissentimento (/ert.), 
divergenza, disapprovazione O discordia, dissapore, 
attrito, controversia, dissidio, frizione, incrinatura, 
screzio CONTR. accordo, armonia, assenso, consenso, 
concordia, intesa, approvazione, favore, solidarietà, 
unione, seguito 2 (ideologico) deviazione, deviazio- 
nismo, eterodossia, contrasto, conflitto, critica, op- 
LI consenso, ortodossia, allineamen- 
dissents TT DISCORDIA . 
CONTA. SGER sf (med.) diarrea, sciolta (fam.) 
A aah ezza, stipsi. 
dissentire v intr. essere di di 
re, eccepire, op orsi ibell. ine 
re, dina sa i Miei arsi, dissociarsi, discorda- 
in conflino a valgo discrepare ( raro), essere 
concordare > o i CONTR. assentire, convenire, 
sentire, Ep ividere, adeguarsi, allinearsi, con- 
issenziènte arsi, uniformarsi. 
me 11 contra part. pres. di dissentire; anche agg. € $. 
discordante li eli dissociato D discorde, 
consenziente a CONTR. concorde, assenziente, 
» acquiescente O fautore, sostenitore 2 


(polîr.) dissi 
-) diss SERRE 
ortodosso, idente, deviazionista, eterodosso CONTR. 


dissepé 
polt ia 
(anche fi) part. pass. di disseppellire; anche agg. 


€sumato, 7) dissotterrato, esumato, disseppellito, ri- 
interrato, ca ESSO in uso CONTR. sepolto, sotterrato, 
dissep i e O tumulato. 

ONTA, Seppel v t. 1 esumare, levare dalla tomba 
sti, di v ire, inumare, tumulare 2 (est. ) (di re- 
alla luce CONI ) dissotterrare, scavare, riportare 
zioni e ala sotterrare 3 (fig.) (di usi, 
abp rare, O) riesumare, rimettere in uso, ri- 

andonare, prire, rievocare CONTR. far morire, 


diusartira ur dissimile 
=r $a@ V intr. trattare, ragionare, parl ia 

re, disquisire (lett.), discome + parlare, discute- 
PARLARE h re, questionare. Wanchte 
dissertazióne S. f. discorso, conferenza, tr: 

e, lezione, argomentazi na. 
grafia, memoria, saggio iei, traltato, studio, mono- 
URINE ggio, tesi, discettazione. W'anche 

disservizio s. m. 1 cattivo funzionamento, disor: 

Ane, disfunzione CONTR. buon finzionamento 

Ai cattivo servizio, danno CONTR. servigio, fa- 

ine A v.tr. 1 disordinare, spostare, squilibra- 

e, sbilanciare CONTR. ordinare, riordinare, assestare, 
riassestare 2 (fig.) (di economia, di famiglia ecc.) 
ni gravemente, rovinare, sconquassare, 

PA E AP BASTONE 

sbilanciarsi sqnilibrarsi o. vin iran sh 

; NE si O rovinarsi, andare in malo- 
ra, fallire CONTR. rimettersi in sesto. 

dissestàto part. pass. di dissestare; anche agg. 1 di- 

sordinato, instabile, squilibrato CONTA. ordinato, as- 

sestato, equilibrato 2 (fig.) (di persona, di econo- 
mia, ecc.) sconquassato, scardinato (fig.), rovinato, 
indebitato, fallito, impoverito, decotto (dir econ.) 

CONTR. florido, saldo, solido, ricco. 
dissèsto s. m. 1 disordine, instabilità, squilibrio 

CONTR. ordine, assetto, assestamento, riordino, rior- 

ganizzazione 2 (fig.) (spec. economico) rovina, cri- 
si, sbilancio, fallimento, deficit (/at.), insolvenza, 
decozione (dir. econ.), buco, crac, tracollo, patatrac 

CONTA. floridezza, saldezza, solidità, ricchezza. 
dissetàre A v. tr. 1 levare la sete, soddisfare la sete, 
abbeverare CONTR. assetare 2 (fig.) appagare, soddi- 
sfare, saziare CONTR. deludere, scontentare B disse- 
tarsi v. rill. 1 levarsi la sete, bere, abbeverarsi 2 (fig.) 
appagarsi. 
dissezióne s. í. sezionamento, sezione, autopsia, 
necroscopia. 
dissidente A agg. dissenziente, dissociato, discor- 
de, discordante CONTA. assenziente, consenziente, 
concorde B s. m. e f oppositore, avversario, critico, 
deviazionista, eterodosso CONTR. amico, fautore, se- 
guace, sostenitore O ortodosso. 
dissidènza s. í contrasto, dissidio, discordia, scis- 
sione, secessione, deviazionismo CONTA. accordo, ar- 
monia, concordia, intesa, unanimità. iV: Anehe DISCOR=; 


DIA 

dissidio s. m. dissenso, contrasto, controversia, di- 
scordia, dissensione (lett.), litigio, attrito, contesa, 
crepa, disaccordo, dissapore, dissidenza, frizione, 
guerra, lotta, ruggine, screzio CONTR. armonia, con- 
cordia, intesa, pacificazione, unanimità, accordo, fu- 
sione, idillio, sintonia, unione. V anche DISCORDIA 
dissigiliàre v. i. dissuggellare, rompere i sigilli O 
aprire, spalancare CONTR. sigillare, suggellare, chiu- 
dere, tappare. 

dissimile agg. differente, diverso, disuguale, ine- 
guale, dissomigliante, distinto CONTA. simile, consi- 
mile, affine, analogo, comparabile, prossimo, simila- 
re, somigliante, vicino, conforme, identico, pari, 


uguale. 
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dissimulare 


dissimulàre v. tr. 1 contraffare, 
mimetizzare D reprimere D non 


mascherare, velare, 
manifestare O Na- 


scondere, coprire, occultare, tacere, celare. mip 
zare CONTA. manifestare, mostrare, palesare, rive ar, 
svelare, scoprire, smascherare, sciorinare o car 
care, sfogare 2 (ass.) fingere, simulare, me 
n ere franco, essere sincero. 

dissimulato part. pass. di dissimulare: anche agg. 1 
mascherato, mimetizzato, velato, non manifestato. 
latente, represso, celato CONTR. manifestato. palesa: 
to, rivelato, svelato 2 finto. simulato CONTR. vero, 


reale. . A 
dissimulatóre s. m.: anche agg. (f -trice) finto. ipo- 
crita. falso, insincero, doppio. impostore, simulatore, 
bugiardo CONTA. franco, schietto, sincero. verace, ve- 
ritiero. V anche IPOCRITA 
dissimulazione s. f. 1 finzione, mascheramento. 
doppiezza, ipocrisia. falsità, insincerità. gesuitismo 
(spreg.), commedia (fig. ) CONTR. franchezza. schiet- 
tezza. sincerità. veracità 2 finzione. simulazione O 
(nella retorica) insinuazione CONTR. realtà. | 
dissipàre Av tr 1 (di nubi. di nebbia. ecc.) dissol- 
vere, disperdere. disseminare. sparpagliare. far dile- 
guare, far svanire CONTR. accumulare. addensare. 
condensare. infittire 2 (di denaro, di patrimonio e 
sim.) dilapidare. scialacquare. sperperare. scialare, 
mangiare, liquefare, spendere. spandere, distruggere 
CONTR. economizzare. risparmiare, lesinare. tesauriz- 
zare, serbare 3 (fig.) (di tempo. di energie, ecc.) 
sciupare. consumare inutilmente. sprecare. buttare 
via, disperdere, profondere, prodigare CONTR. utiliz- 
zare, far buon uso. mettere a profitto B dissiparsi v. 
intr. pron. consumarsi, dissolversi, dileguarsi, svanire, 
perdersi CONTR. accumularsi. addensarsi, infittirsi. 
V. anche SPENDERE 
dissipatamente ew. dissolutamente. sregolata- 
mente CONTR. assennatamente, equilibratamente, re- 
golatamente. 
dissipato part pess. di dissipare: anche agg. 1 (di nu- 
bi, di nebbia, ecc.) disperso. disseminato, sparso, 
sparpagliato, dissolto, svanito CONTR. accumulato, 
persi ... infiuito 2 (di denaro, di pa- 
monio, ecc.) dilapidato, scialacquato, sperperato, 
distrutto, liquefatto CONTR. nia icon 
o ao) (i empire 
CONTR. utilizzato mea disperso, profuso, perso 
vita, ecc.) distratto LL nasci PERSONE: di 
to, dissoluto, corrotto n sciopera: 
morigerato, serjo. RR equilibrato, 


dissipatóre s. m.; anche a i ilapi 
sli 99. (f. -trice ) dilapidatore, 


a sprecone, sciupone, s 4 
prodigo, spendaccione CONTR. econome. iena 


nioso, risparmiatore, economizzatore D avaro, tacca 

gno, tirchio, tirato, spilorcio, Sparagnino ' ( dial, 
spreg.). ni 
dissipazione sf1 (di 
scialacquio, scialo, sperpe 
sciupio, dilapidazione, liq 
dispersione CONTR. econo 
D avarizia, taccagneria, ti 


denaro, di energie, ecc.) 
ramento, sperpero, spreco 
ucfazione, scialaquamento. 
mia, parsimonia, risparmio 
irchieria, spilorceria 2 (di 


a, di vita e sim.) scioperatezza, scioperatag- 
gine. sregolatezza, intemperanza, scapestrataggine, 
dissipatezza CONTR. misura, moderatezza, morigera- 
tezza, costumatezza, temperanza O laboriosità, ope- 


condott 


sità. 
dissociare A v. tr. (anche fig.) disgiungere, divide- 
re, disunire, scompagnare, separare, dissolvere o 
(chim.) scindere CONTR. associare, consociare, colle- 
gare, congiungere, unire, concatenare, connettere B 
dissociarsi v. rif. 1 (fig.) dissentire, tenersi fuori, 
non aderire. discordare, divergere O opporsi CONTR. 
associarsi, consentire, aderire, aggregarsi 2 sdoppiar- 
si. V anche DIVIDERE 
dissociàto A part. pass. di dissociare; anche agg. di- 
seiunto, disunito, diviso, scompagnato, scisso, sepa- 
rato CONTR. associato, consociato, collegato, con- 
giunto, unito. aggregato, concatenato B agg. e s. m. 
(fig.) disordinato, incoerente CONTR. ordinato, coe- 
rente C s. m. 1 malato mentale, alienato, schizofreni- 
co CONTR. sano 2 dissenziente, dissidente D pentito 
CONTR. consenziente. 
dissociazione s. f 7 scomposizione, disgiunzione, 
distacco, divisione, scissione, separazione CONTR. as- 
sociazione, congiungimento, congiunzione, unione, 
aggregazione 2 sdoppiamento D (psicol. ) schizofre- 
nia 3 (fig.) disordine, incoerenza CONTR. ordine, 
coerenza 4 (fig.) dissenso, distacco CONTR. assenso. 
dissodàre v. tr. 1 arare, vangare, zappare, scassare, 
rendere coltivabile 2 (fig.) affinare, raffinare, diroz- 
zare, ingentilire, educare CONTR. imbarbarire. 
dissodàto part. pass. di dissodare; anche agg. arato, 
lavorato CONTR. incolto. 3 
dissòlto part. pass. di dissolvere; anche agg. sciolto, 
disciolto, disfatto, decomposto, liquefatto, sfumato, 
dissipato CONTR. intatto, integro. 
dissolutamėnte aw. licenziosamente, scostumata- 
mente, sfrenatamente, dissipatamente, sregolatamen- 
te, viziosamente CONTR. morigeratamente, virtuosa- 
mente, continentemente, temperantemente. 
dissolutézza s.f licenza, licenziosità, scostumatez- 
za, sfrenatezza, smoderatezza, sregolatezza, scape 
strataggine, intemperanza, depravazione, VIZIO, ri 
via, libertinaggio CONTR. virtù, costumatezza, di 
gatezza, continenza, misura, moderazione, moriger: 
tezza, probità, temperanza. V. anche DEPRAVAZIONE e- 
dissolùto agg. e s. m. licenzioso, scostumato, Si 
strato, scapigliato, sregolato, sfrenato, intempen irio; 
corrotto, debosciato, incontinente, lascivo, libe si 
depravato, vizioso, libidinoso CONTR. castigato, te, 
stumato, moderato, morigerato, pudico, tempe! 
virtuoso, continente, dabbene. V. anche crime de- 
dissoluzione s.f. 1 scioglimento, disfacimer, ' jjs- 
composizione, disgregamento, disintegrazio ca gene 
solvimento 2 (fig.) (spec. morale) crollo» ogres- 
za, declino, sfacelo, sfascio CONTR. ascesa, p 


so, crescita. „a fading 
dissolvènza s í (cine.) evanescenz® 

(ingl.). seciogliere» 
dissolvere A v.ir. 1 (raro) sciogliere, Sco ra. 


ni e i 
fondere, liquefare, stemperare, decompacare 2 (di 
coagulare, condensare, rassodare, solid! 
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ente, di famiglia, ecc.) disunire, disgregare, disfare 
dissociare, scindere, separare O sfasciare CONTA. con. 
giungere, unire 3 (di fumo, di nebbia, ecc.) dissipa- 
Te, disperdere CONTR. addensare, infittire B dissol- 
versi v. intr. pron. 1 sciogliersi, decomporsi, disfarsi, 
disgregarsi, disunirsi, distruggersi, liquefarsi, perder- 
si, polverizzarsi CONTR. unirsi, congiungersi, formar- 
si 2 (di fumo, di nebbia, ecc.) dissiparsi, dileguare, 
sparire, scomparire, svanire, sfumare CONTR. adden- 
sarsi, infittirsi, apparire, comparire. 
dissonànte agg. 1 (di suono) disarmonico, scorda- 
to, stonato, sgradevole, aspro, stridente CONTR. armo- 
nico, armonioso, accordato, gradevole, intonato, dol- 
ce, soave, musicale, melodioso 2 (fig.) (di parere, di 
colore, ecc.) contrastante, discordante, diverso 
CONTA. concordante, concorde, simile, consonante. 
dissonànza s. f. 1 (di suoni) disarmonia, discor- 
danza, stonatura, asprezza D (mus.) diafonia CONTR. 
armonia, accordo, assonanza, consonanza 2 (fig.) 
(di parere, di colore, ecc.) disaccordo, discordia, 
dissidio, discrepanza (raro), divergenza, dissenso, 
contrasto O differenza, disuguaglianza CONTR. accor- 
do, armonia, consenso, convergenza, intesa, Concor- 
danza, rispondenza, unione, unanimità O uguaglian- 
za, somiglianza. V anche DISCORDIA 
dissotterramento s. m. esumazione, disseppelli- 
mento, riesumazione CONTR. sepoltura, seppellimen- 
to, interramento, sotterramento, inumazione, tumula- 
zione. 
dissotterràre v. tr.  esumare, riesumare, disseppel- 
lire CONTR. inumare, seppellire, tumulare 2 (di rude- 
ri, di resti e sim.) portare alla luce, scavare CONTR. 
seppellire, interrare 3 (fig.) (di usi, di tradizioni, 
ni ripristinare, rimettere in uso, rievocare CONTA. 

Imenticare, abbandonare, far morire. 

ea rato part. pass. di dissotterrare; anche agg. 
Sp n A dissepolto CONTR. inumato, 
Dalla pen ulato 2 (di ruderi, di resti e sim.) porta- 
noi Ù scavato CONTR. sepolto, seppellito, sot- 
to, ri 8-) (di usi, di tradizioni, ecc.) ripristina- 


Imesso in uso riev 4 È 
, ocat E - 
andonato. Oo CONTR. dimenticato, ab 


Issuadére 
re, smuovere, 
cedere, storn 

Cre, cercare 


V. tr. distogliere, sconsigliare, rimuove- 
trattenere, indurre ad astenersi, fare re- 
are CONTR. consigliare, indurre, persua- 
are, incora, di convincere, incitare, spingere, esor- 
dissuasióra 1) invitare, pungolare, spronare. 

e, convincice, f allontanamento CONTA. esortazio- 
Tag giamento nlo, persuasione, incitamento, inco- 
asivo spinta, sprone, stimolo. 

299. disinvitante CONTR. persuasivo, in- 


tante, convincente. 


O pa den . 
lato, diston, ‘t pass. di dissuadere; anche agg. sconsi- 


Ş O, 
Sigliato, » trattenuto, fatto recedere CONTR. con- 


iato, in persuaso, convi i i i 
yin into, indotto, spinto, incorag- 
distac, Vitato, p E 


i S. m. (mil.) dislocamento, guari- 
divide, ĉe A 
Vide v.tr. 1 staccare, disgiungere, disunire, 


Solara ` Para : 
lare, Saldare Ù CONTA, attaccare, congiungere, in- 
* Unire, appiccicare, applicare, affig- 


distanziàre v. ir. 1 allo 


distàre v. intr. 1 essere lontano, 


O smistare 4 (sport) 
battere B distaccar- 


D $ j ersi, separarsi CONTA. 
attaccarsi, congiungersi, unirsi, aderire 2 (fg.) (dal- 


seta zie, ecc.) allontanarsi, disaffe- 
nare, interrompe: 
pa evadere, uscire CONTR. avvicina. dee. 
distingue, tata: sete eigen er) 
. are, , elevarsi O (nelle 
idee, nelle caratteristiche, ecc.) differire CONTR. con- 
fondersi, somigliare. V. anche DIVIDERE, EVADERE 
distaccato pan. pass. di distaccare; anche agg. 1 
staccato, disgiunto, disunito, diviso, separato, scisso 
CONTR. attaccato, unito, congiunto, saldato, affisso, 
applicato 2 (fig.) (dalle cose, dagli amici, ecc.) in- 
differente, imperturbabile, impassibile, freddo, gla- 
ciale, compassato, disamorato, disinteressato, disaf- 
fezionato CONTR. appassionato, interessato, parteci- 
pe, caldo, caloroso, entusiastico, focoso, passionale 
3 (sport) staccato, distanziato. 
distàcco s. m. 1 disunione, divisione, separazione, 
disgiungimento, distaccamento, scisma, scissione, 
scollamento, sganciamento CONTR. congiungimento, 
unione, avvicinamento, contatto 2 addio, allontana- 
mento, partenza, dipartita D esilio, espulsione D lon- 
tananza, assenza CONTA. ricongiungimento D vici- 
nanza 3 (fig.) (dalle cose, dagli amici, ecc.) disinte- 
resse, indifferenza, imperturbabilità, olimpicità, 
freddezza, insensibilità, disaffezione, disamore, al- 
lontanamento, rigetto, isolamento CONTR. interesse, 
partecipazione, passione, affetto, amore, attaccamen- 
to 4 (di grado, di abilità, ecc.) distanza, differenza, 
dislivello, scarto, squilibrio O (sport) vantaggio, 
svantaggio 5 (aer.) decollo CONTA. atterraggio. 
distante A part pres. didistare; anche agg. 1 lontano, 
discosto, remoto D appartato CONTA. vicino, prossi- 
mo attiguo, contiguo, adiacente, circostante, confi- 
nante, limitrofo 2 (fig.) differente, diverso CONTA. si- 
mile, pari, uguale 3 (fi, ig.) assente, distaccato B in fun- 
zione di aw. lontano, via CONTR. vicino. 
distanza s. f. 1 intervallo, spazio, tratto, tratta, lon- 
tananza O assenza CONTR. vicinanza, unione, contat- 
to, contiguità, attiguità 2 tempo 3 (sport, mat.) lun- 
za 4 (fig.) (di grado, di condizione, ecc.) diffe- 
ghezza 4 (fig Pgradone TC CONTR 
renza, diversità, dispanità, dislivello, santo Pe ; 
somiglianza, uguaglianza FRAS. mantenere le aistan 


„), non dare confidenza. , 
e iA ntanare, discostare, interval- 


lare, diradare CONTR. avvicinare, accostare 2 (ipon) 
distaccare, staccare, seminare 3 (fig.) (per a : A 
per ingegno, ecc.) superare, battere, lasciare indietro, 


imanere indietro. 
prevalere CONTR. nm: stare lontano CONTR. 


essere vicino 2 Gig.) (di opinioni, di condizioni, 
ecc.) differire, diversificarsi, discordare, cato 
CONTA. assomigliare, somigliarsi, accostarsi, iden 


carsi, essere uguale. 


zionarsi, 
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distendere 


distèndere A v. t. 1 (anc: 
ecc.) allentare, rilassare CO 


foglio, dî pasta. ecc.) stendere, 


ispi tirare, 
leg: spiegare, svolgere, srotolare. 
e rotendere, tendere, 


nare O (di arto, ecc.) allungare. p ne 
seranchire, stirare, stiracchiare CONTR. a 
arricciare, arrotolare, spiegazzare. stropicciare pim 
t i i , ritira- 
gidire, rattrappire, contrarre, piegare. ritrarre $ . 
re, inarcare, irrigidire D aggrottare. cormugare 3 ( 
ferito, ecc.) adagiare, sistemare. 


CONTR. alzare, rialzare, sollevare, tirar su B disten- 
scaricarsi, calmarsi, 


dersi v. rif. 1 (fig.) rilassarsi. sca E 
tranquillizzarsi, respirare (fîg.). Apos Ro 
defaticarsi CONTR. eccitarsi, innervosirsi, agitarsi, 
contrarsi, irrigidirsi, rabbuiarsi 2 sdraiarsi. adagiarsI, 
iacerė, allungarsi CONTR. alzarsi. rialzarsi, tirarsi su, 
risollevarsi, rizzarsi in piedi O rannicchiarsi, acciam- 
bellarsi, raggomitolarsi, rattrappirsi © v. intr pron. (di 
deserto, di mare, ecc.) estendersi, spaziare, allargar- 
si, dispiegarsi. 3 
distensione s í 1 allungamento, stiramento, allar- 
gamento, allentamento CONTR. contrazione, contrat- 
tura, restringimento. rattrappimento 2 rilassamento, 
relax, calma, abbandono, pacatezza, quiete, pace, 
tranquillità. requie CONTR. eccitazione, nervosismo, 
agitazione, tensione 3 (fig.) (spec. politica) miglio- 
ramento di rapporti, disgelo CONTR. tensione, atmo- 
sfera tesa, rincrudimento. 
distensivo 299. 7 rilassante, riposante, ricreativo, 
quieto CONTR. eccitante D snervante 2 (fig.) pacifico 
CONTA. teso. 
distesa s.f. 1 (di territorio, di mare, ecc.) estensio- 
ne, superficie ampia. spazio, zona, tratto CONTA. spa- 
zio limitato 2 (di cose) serie, fila, successione FRAS. 
a distesa, senza interruzione, con la massima inten- 
sità. 
distesaménte aw. minutamente, particolareggiata- 
mente, diffusamente, per esteso CONTR. brevemente, 
sommariamente, succintamente. 
distéèso part pass. didistendere; anche agg. 1 (di ar- 
co, ecc.) allentato D (fig.) (di umore, ecc.) rilassato, 
contento, pacato, quieto, tranquillo CONTR. teso, tira- 
to D nervoso, agitato, scuro, turbato 2 (di foglio, di 
gambe, ecc.) steso, allungato, allargato, spiegato, 
svolto, teso, proteso CONTA. accartocciato, aggrovi- 
gliato, raggrinzito, inarcato, contratto, piegato, ritrat- 
to, ritirato 3 (di ferito, ecc.) adagiato, sistemato 
sdraiato, conicato CONTR. alzato, sollevato, in piedi i 
distillàre A v. r. 1 (chim.) sottoporre a distillazione 
Dottenere per distillazione 2 stillare, versare a socce 
3 (fig.) estrarre faticosamente 4 (raro, fig.) È Il 
mente, nell'animo) infondere, instillare. tra. DEA 
CONTA. estrarre, cavare B v. infr pani; trasfondere 
CONTR. erompere, sgorgare z Sirino colare 
larsi il cervello a are FRAB, distil- 
i (ig. ), lambiccarsi, scervellarsi 
seno A part. pass. di distillare: anche ai lina 
lecantato B s. m. essenza, concentrati a : 
di Sa : 0, estratto. 
ee atoro s. m. distillatoio (anr. ), alambicco, lam- 
distillazió ; 
imen S £. £ (chim.) separazione D raffina- 


he fig.) (di arco. di nervi, 
NTR. tendere, tirare 2 (di 
aprire, allargare, 
spia- 


la s.f. (correntemente) liquoreria. 
distinguere A v. t. 1 discernere, differenziare, sele- 
zionare, diversificare, discriminare, sceverare (lett.), 
capire. comprendere, intendere. notare, vedere, scor- 
gere, ravvisare, percepire, riconoscere, individuare g 
determinare, valutare D isolare, localizzare CONTR. 
accomunare, confondere, mescolare, scambiare 2 (di 
etichetta. di segno, ecc.) rendere riconoscibile, con- 
egnare, classificare, segnalare. segnare CONTR, 
uguagliare. uniformare 3 (di meriti, di difetti, ecc.) 
rendere diverso, caratterizzare, qualificare, contrad- 
distinguere D fare risaltare, fare emergere, mettere in 
luce 4 (di opera, dì zona, ecc.) spartire, suddividere, 
dividere, separare CONTR. unificare B distinguersi v. 
intr. pron. 1 essere riconoscibile, differenziarsi, differi- 
re CONTA. confondersi, somigliarsi 2 farsi notare, 
emergere, segnalarsi, distaccarsi, spiccare, brillare, 
elevarsi, grandeggiare, risaltare, stagliarsi, primeg- 
giare D superare, vincere, affermarsi, eccellere 
CONTR. confondersi, mescolarsi. V. anche DIVIDERE] 
VINCERE 

distinguibile agg. individuabile, visibile, ravvisabi- 
le. riconoscibile, localizzabile, definibile, discernibi- 
le, percepibile, percettibile, evidente CONTR. indistin- 
guibile, indistinto, vago, confuso. 

distinta s. { nota, borderò, specifica, elenco, lista, li- 
stino, catalogo. 
distintamente aw. 1 separatamente, a parte, speci- 
ficatamente CONTR. unitamente, complessivamente, 
indiscriminatamente, promiscuamente 2 chiaramen- 
te, nettamente © spiccatamente CONTR. indistinta- 
mente, confusamente, vagamente 3 con distinzione, 
elegantemente, signorilmente, egregiamente CONTR. 
sciattamente, trascuratamente, trivialmente, volgar- 
mente 4 (bur.) (spec. nelle corrispondenze) deferen- 


temente, cortesemente. - , 
distintivo A agg. proprio, caratteristico, particolare 
CONTR. comune, generale B s. m. 1 (di partito, di as- 
sociazione, ecc.) contrassegno, insegna, ba 
(ingl.), patacca (spreg.), coccarda O (mil.) nastrino, 
mostrina, gallone, stelletta, scudetto O (mar) inse- 
gna, guidone, fiamma 2 (fîg.) caratteristica, atribu- 
to, nota, elemento caratterizzante. o 
distinto part. pass. di distinguere; anche agg. 19002 
separato, staccato, disgiunto D diverso, partico! io 
differente, dissimile, differenziato D contraddis i 
contrassegnato CONTR. congiunto, unito, comp mi- 
vo, indiscriminato, indifferenziato, mescolato, cato, 
schiato, misto D uguale, identico 2 chiaro, m onfu- 
netto, nitido, riconoscibile CONTR. indistinto, © 

so, vago, irriconoscibile 3 (di perso 
esimio, insigne, egregio, qualificato, scelto. 
nato, conosciuto, notevole, ragguardevole» Hi codesto» 
straordinario CONTR. comune, mediocre» te! F 
ordinario 4 (di persona, di modi, ecc.) el g 5 
finato, signorile, chic (fr), gentile, squis! 
grossolano, rozzo, volgare, zotico, plebeo: nza 
distinzióne s. /. 7 discriminazione, regine 
ferenziazione, distinguo, divisione, suddivisa ezi 
parazione, ripartizione, classificazione» a, misto» 
CONTA. confusione, commistione, misce) 


distiller 


trassi 
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mescolamento, mescolanza, zibaldone, promiscuità 
2 segno d'onore. privilegio O caratteristica 3 garbo 
cortesia. signorilità, raffinatezza, chic (fr), dignità, 
nobiltà. eleganza, gusto, squisitezza CONTR. grosso- 
lanità, rozzezza, volgarità, ignoranza, trivialità. 
7 anche DIGNITÀ, ELEGANZA, PRIVILEGIO 
distogliere A v. tr. 1 (di persona, di sguardo, ecc.) 
allontanare. togliere via, rimuovere, volgere altrove, 
deviare, distaccare, ritrarre, sviare CONTR. attirare, at- 
trarre, accostare, avvicinare, volgere 2 (fig.) (dal la- 
voro, da un ‘idea, ecc.) far desistere, dissuadere, trat- 
tenere, sconsigliare, stomare, distrarre, svagare, 
astrarre CONTA. indurre, persuadere, incitare, spinge- 
re, consigliare, esortare, indirizzare, spronare, invita- 
re Bdistogliersi v. rifl. staccarsi, abbandonare, lascia- 
re g distrarsi, svagarsi, sviarsi CONTR. applicarsi, de- 
dicarsi, attendere. 
distolto part. pass. di distogliere; anche agg. 1 (di per- 
sona, di sguardo, ecc.) allontanato, rimosso CONTR. 
attirato, attratto 2 (fig.) (di animo, di mente, ecc.) 
distratto, dissuaso, staccato CONTR. preso, intento O 
indotto, tentato. 
distorcere A v. tr. 1 storcere, contorcere, stravolge- 
re CONTR. drizzare, raddrizzare 2 (ffg.) (di verità, di 
significato, ecc.) falsare, alterare, travisare B distor- 
cersi v. rifl contorcersi CONTA. irrigidirsi, drizzarsi. 
distorsione s. { 7 contorsione, storcimento CONTA. 
irrigidimento, raddrizzamento 2 lussazione, storta 3 
(fis. mus.) aberrazione, alterazione 4 (fig.) (di veri- 
rà, di significato, ecc.) falsa interpretazione, travisa- 
mento, falsificazione, alterazione, mistificazione. 
distorto part. pass. di distorcere; anche agg. 1 torto, 
storto, contorto, piegato CONTR. irrigidito, raddrizza- 
to, diritto, dritto 2 (fig.) (di verità, di significato, 
ecc.) falsato, inesatto, alterato, male interpretato, 
Egeo travisato, svisato CONTA. esatto, giusto. 
eae A v. tr. 1 rivolgere altrove, staccare, disto- 
a ronm rivolgere, dirigere 2 (di denaro) sot- 
Di p e per altro scopo, stornare 3 (fig.) (di per- 
tntento ra a distogliere, sviare, rendere di- 
ny * are CONTR. attirare, impegnare, far 
divertire niia amitare, polarizzare 4( est.) svagare, 
re, disturbare are CONTR. annoiare, infastidire, secca- 
tare Baltea are tediare D tormentare, addo- 
concentrazione si v. rif. 1 essere disattento, perdere la 
antasticare A estraniarsi, distogliersi, disperdersi, 
raccogliersi. in agare, evadere CONTR. concentrarsi, 
garsi, divertirsi pegnarsi, sprofondarsi 2 (est.) sva- 
» Ticrearsi, giocherellare, trastullarsi, 


Spassarsi 
1, i - . . 
Scocciarsj collazzarsi CONTR. annoiarsi, seccarsi, 
DERE tormentarsi, addolorarsi. M'anche!EVA= 


distra £ 

te, nega mente aw. disattentamente, sbadatamen- 
e, de superficialmente, disavvertita- 

©ntamente fia Utamente, sventatamente CONTA. at- 

distratto” iligentemente, scrupolosamente. 

Sguardo) dat pass. di distrarre; anche agg. 1 (di 

fisso 2 çy, tolto, staccato CONTA. rivolto, diretto, 


2 (di 
ei 
ta ODO 3 (di fe, sottratto, stornato, usato per altro 
Nto, assente c 50na, di mente, ecc.) sbadato, disat- 
ente, 4 t 


> SVagato, sventato, smemorato, stordi- 


to, trasognato, incantato, sopra nigi 
superficiale, inaffidabile CONTA. attenta m 
sto, assiduo, labile CONTR. attento, sveglin, de- 
re lo paia diligente. riflessivo. sers- 
ta Oso, intento, assorio. V ariche saù 
2 One s. f 1 disattenzione, sbadatagzine 
ezza, disavvertenza, di i pa 
za, superficialità, » dimenticanza, negligen- 
svista CONTR. iene. alito ie in 
concentrazione, diligenza, Alesi pier i 
meditazione, raccoglimento 2 eean 
ricreazione diversi, Sach: denim, 
piacere evasione vo, passatempo, sfizio, diletto, 
CONTA. fastidio Di pulci 
distrétto s. m. cir cin 
> m. circoscrizione, zona, circolo, area, 
comprensorio, circondario, cantone O (anat.) re- 
gione. 
distrettuale agg. circoscrizionale. 
distribuire vi 1 assegnare, dare, dispensare, divi- 
dere, compartire (raro), ripartire, spartire O (spreg.) 
propinare O (di ordine) impartire O (di aiuto, ecc.) 
prodigare CONTR. raccogliere, radunare, riunire, inca- 
merare, incettare 2 (di libri, di truppe, ecc.) dispor- 
re, ordinare, sistemare, dislocare, scaglionare 3 (di 
stampa, di acqua, ecc.) diffondere, fomire, erogare, 
somministrare O (di droga, ecc.) spacciare. W'arche 
DIVIDERE 
distributore agg. e s. m. 1 (t -trice) erogatore D dif- 
fusore, fornitore, dispensatore, somministratore, pro- 
pinatore, dispensiere D (di droga) spacciatore, 
pusher (ingl., gerg.) 2 (di carburante) pompa FRAS. 
distributore d’accensione, spinterogeno. 
distribuzione s.f. 1 divisione, assegnazione, ripar- 
tizione, spartizione O dislocamento, dislocazione, 
ento o donazione, elargizione, erogazio- 
ne, somministrazione, emissione CONTR. raccolta, ri- 
unione, incameramento, incetta 2 (di prodotti) smer- 
cio, vendita, diffusione D negozio, supermercato, 
esercizio. 
districàre A v. tr. 1 sbrogliare, sciogliere, slegare, 
snodare, disfare, dipanare, sgarbugliare, sgrovigliare 
o (di capelli) pettinare, ravviare CONTA. imbrogliare, 
aggrovigliare, ingarbugliare, arruffare, intricare 2 
(fig.) (di questione, di problema, ecc.) chiarire, ri- 
solvere, spiegare, sbrigare CONTA. confondere B dl- 


stricarsi v. rif, (anche fig.) tirarsi fuori, liberarsi, 
sbrogliarsi, disbrigarsi o cavarsela, uscire d impiccio 
CONTR. impigliarsi, restare prigioniero, rimanere in- 
castrato (fig. ), inguaiarsi, impegolarsi, imbrogliarsi. 


iWanche SBRIGARE; 
distruggere Av.tr. 1 (di cosa) abbattere, atterrare, 
buttar giù, demolire, diroccare, fracassare, agio 
i uolo, smantellare, spianare, sin 
disfare, radere als clin 


izzare, disintegrare, 
compere D polverizzare, t j 
lare aE r e, guastare, rovinare, saccheggia- 


o devastare, desolare, gu , ' i 
re CONTR. creare, costruire, edificare, engere, fonda: 
e, innalzare, fabbricare, formare o restaurare, racco- 
m vare, tutelare, difendere, 


i l 
odare, ristrutturare o sa ; 
inni o piantare 2 (anche fig.) (di persona © 


cosa) ridurre al nulla, annientare, annichilire, annul- 
Jare, cancellare, disperdere, dissipare, eliminare, pa- 
, 


scaglionam 
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distruttivo l Nr: 
talizzare, soffocare, sopprimere, sradicare, na 3 
falciare, falcidiare, steminare, sbaragliare, es 3 
re. fare strage, debellare, uccidere o rovesciare, Sa si 
tare, scalzare o consumare O smontare, an 
stancare CONTR. dare vita, creare, generare, POSA 
re, esaltare, valorizzare O alimentare o guane i 
struggersi v. rifl. (di persona) ridursi malissimo, 


consumarsi, deperire, struggersi CONTR. Tn ag) 
ilirsi, riassestarsi, rigenerarsi G V IMr piei Vto. 
ui 5 ina D dissolversi, 


(di persona 0 cosa) andare in rovi 
i i. V anche GUASTARE 
distruttivo agg. distruttore, devastatore O negativo 
CONTR. costruttivo, costruttore O positivo D conserva- 
ivo, preservativo, protettivo. A 
distrutto part. fe di distruggere: anche 899. 1 (di 
cosa) abbattuto, atterrato, spianato, buttato giù, 
smantellato, demolito, disfatto, disgregato, sfasciato, 
rotto, devastato, guastato, rovinato, eliminato, sop- 
presso, sradicato O polverizzato, incenerito CONTR. 
costruito, edificato, eretto, fondato, innalzato, attua- 
to, creato, fabbricato © mantenuto, tutelato, salvato, 
difeso o piantato 2 (fig.) (di persona o cosa) annien- 
tato, annichilito, annullato. cancellato, dissipato, eli- 
minato, paralizzato, soffocato. soppresso, sbaraglia- 
to, massacrato, sterminato, kaputt (ted. ) O consuma- 
to CONTR. potenziato, esaltato, valorizzato D alimen- 
tato o guarito 3 (fig. ) (di persona) stanco, svigorito, 
sfinito, sciupato, consunto, estenuato, esausto, esau- 
rito D disperato, straziato, desolato, smontato, sfidu- 
ciato CONTR. energico, forte, rinforzato, rinvigorito, 
irrobustito O fiducioso, speranzoso. 
distruttóre s. m.; anche agg. (1. -trice) 1 (anche fig.) 
annientatore, demolitore, devastatore, eversore, estir- 
patore, sovvertitore, sterminatore, dissipatore, gua- 
statore, distruttivo O teppistico, vandalico, vandalo 
CONTR. costruttore, edificatore, fondatore, creatore, 
Imziatore, restauratore, difensore, mantenitore 2 
(aer.) spoiler (ingl). 
distruzione s. f. (anche fig.) abbattimento, atterra- 
mento, demolizione, diroccamento, disfacimento, 
smantellamento, devastazione, desolazione, guasto, 
to. ine dia , annichilimento, annullamen- 
VI spersione, eliminazione, soppressione, car- 
cia cone, ge one CONTR cosi 
cinesi » erezione, fondazione, restauro, rifa- 
“N°, Mparazione, riassetto, effettuazione, manu- 
tenzione O potenziamento valorizzazione, esaltazi 
ne, tutela. s e, esaltazio- 


disturbàre A v.tr i 2 
. tr. importunare, PA 
re, dar noia, tediare, sec infastidire, molesta- 


. (f. -trice) im 
» molesto, noioso, Ana; 
o S: , perturbato; 
> guastafeste, scocciatore (fam.) “i 
š atole 
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(fam.) CONTR. riservato, discreto, rispettoso, educato 


impaticone, spiritoso. 4 
disturbo s. m. 1 incomodo, molestia, fastidio, imba- 
razzo, disappunto, impaccio, impedimento, inconve- 
niente, intralcio, ostacolo, noia, seccatura, scomodi- 
tà, disagio, scocciatura (fam.), contrattempo, turba- 
tiva CONTR. comodo, comodità, agio, piacere, gradi- 
mento 2 (di fisico) disfunzione, acciacco, malanno, 
malessere, indisposizione CONTA. salute, integrità, 
benessere 3 (di meccanismo) difetto, malfunziona- 
mento CONTR. perfezione, esattezza 4 (di comunica- 
zione) perturbazione, noise (ingl.) CONTR. chiarezza 
FRAS. togliere il disturbo, andarsene, accomiatarsi, 
V anche MALATTIA 


DISTURBO 
sinonimia strutturata 


Il disturbo consiste innanzitutto nell’ostacolare o 
intralciare l’attività di una persona distraendola dal 
normale svolgimento di qualcosa: mi dispiace di 
causarti tanto disturbo; ce ne andamino insino a Pa- 
rigi senza un disturbo al mondo (CELLINI); togliere 
il disturbo è una formula di cortesia che il visitatore 
può usare al momento di congedarsi sottintendendo, 
anche scherzosamente, di essere stato importuno; me 
ne vado, tolgo il disturbo!; un sinonimo generale è 
incomodo, che si trova anche nell’espressione equi- 
valente levare l’incomodo. i 

Noia, seccatura in senso figurato e il familiare 
scocciatura indicano un piccolo guaio: ha avuto 
delle noie con i vicini; è una vera seccatura; vorrei 
evitare questa scocciatura; gli ultimi due termini ti- 
chiamano alla mente più che un problema una sco-, 
modità, ossia una situazione malagevole: abitare 
lontano dal centro è una scomodità. Vicinissimi S0- 
no disagio e fastidio, che però indicano anche il di- 
sturbo inteso come sensazione: il suo comportamen= 
to dà fastidio; mi crea sempre un certo disagio; il fa- 
stidio, che suggerisce anche insofferenza, può €ssê- 
re provocato da una molestia, ossia da qualcosa che 
arreca insistentemente un danno o un disturbo: subi- 
re molestie insopportabili; la molestia delle mosche: 

Il disagio causato da un senso di ingombro nei 
movimenti o nell’agire è detto imbarazzo: tanti Va: 
gagli mi sono di imbarazzo. In quest’accezioné, st 
avvicina molto a impaccio, intralcio, che sì aa 
scono a un viluppo di contrarietà: tanti impacci e 
impedirono di partire; una legge che provoca intra 
ci al commercio; in particolare, ciò che im 
regolarità dell'andamento di qualcosa si dice 
tiva: turbative nel mercato dei cambi. Una 3 
tà non irrilevante è detta impedimento o, iN se 
Burato, ostacolo: superare ogni impedimento; ff" ini 
porre degli ostacoli. Più facilmente superabile i 
vece l'inconveniente, che è un avvenimento T i 
vole che crea qualche intoppo: schivare, far nas che 
un inconveniente; vicinissimo è contrattempi» 2 
però sottolinea l’inopportunità del momento conti 
l'inconveniente accade: a causa di un contrallett,, 
ho perso il treno. 

Disturbo designa anche un turbamento P 


turba: 


on grave 


nella funzionalità dell'organismo umano: ho qual- 
che disturbo Yovuto ai reumatismi; disturbo dì sto- 
maco, psichico. Sinonimo generale è indisposizio- 
ne, che designa una lieve infermità: essere impedito 
da una leggera indisposizione; molto vicino è ma- 
Jessere, che però mette l'accento sulla sensazione in- 
definita di non star bene: uno strano malessere. Ma- 
lanno e acciacco indicano invece un male non serio 
ma fastidioso: quando si è vecchi si è pieni di ma- 
lanni; gli acciacchi dell'età. Una disfunzione in me- 
dicina è propriamente l’alterazione nella funzione di 
un organo. 

Inoltre, si dice disturbo o noia anche un difetto 
nel funzionamento di un apparecchio: disturbo tele- 
fonico; disturbi al motore dell'auto; la moto ha 
qualche noia al motore; il disturbo è dunque la ma- 
nifestazione, la conseguenza di un'imperfezione tec- 
nica che spesso risale alla fabbricazione. Nel lin- 
guaggio delle telecomunicazioni, invece, si chiama 
disturbo o con termine inglese, noise, ogni pertur- 
bazione o disordine che renda impossibile o imper- 
fetta la ricezione di un segnale. 


disubbidire e deriv. V. disobbedire e deriv. 
disuguaglianza s. í. differenza, disparità, diversità, 
ineguaglianza, sperequazione, dissomiglianza 
CONTR. uguaglianza, conformità, identità, parità, pe- 
requazione, omogeneità, uniformità, equiparazione, 
somiglianza. 
disuguale agg. 1 differente, diverso, dissimile, ine- 
guale, dissomigliante O impari CONTA. uguale, iden- 
tico, somigliante O pari 2 (di terreno, di paesaggio, 
ecc.) difforme, irregolare CONTA. uniforme, regolare 
n Cig.) (di carattere, di rendimento, ecc.) incostan- 
» incoerente, mutevole, vario O disparato CONTR. 
dan fermo, stabile, equilibrato. 
Tuta uu aw. crudelmente, ferocemente, 
tamente i eratamente, Impietosamente, inuma- 
» brutalmente, spietatamente CONTR. umana- 


mente i i 
mitem benignamente, bonariamente, dolcemente, 
n ente, pietosamente, 


disumanità 
n à; nia š . 
tezza, mnta S. f. crudeltà, inumanità, ferocia, spieta- 


stalità IRE durezza, efferatezza, barbarie, be- 
ne, indulgen » umanità, benignità, bontà, compassio- 
Isumabo 2 mitezza, carità, comprensione. 
brutale, i. 99. crudele, feroce, inumano, spietato, 
Top efferato, atroce, barbarico, barbaro, 
ì snaturato o mostruoso, selvaggio, bestiale, fe- 
( umano al truce © freddo, insensibile 
indu gente, mite enigno, buono, compassionevole, 
* Plétoso, caritatevole, comprensivo. 
Unione 
d SIT diseiuno; 
estaco, i disgiungimento (raro), divisione, 
agim nto, co E Tottura, scissione CONTR. con- 
con aione, co Stunzione, unione O aggregazione, 
Ta À dissenso gine, blocco 2 (fig.) discordia, 
SIR Cordia, inte: ssidio CONTR. accordo, armo- 
LA Sa, pace, solidarietà. V anche DE 
ageren A Vr g 
e . Tse IRC Fuck È 
gare, disn- Parare, dividere, disgiungere, di- 


> diSsocçj . 
are, dissolvere, distaccare, scio- 
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diurno 


lie i 
gliere, scollegare, scombaciare, scompagnare, «com 


gare, mettere in discordia. fare li P a 
ficare, conciliare. ri la, fare litigare CONTA. paci- 
Pralina > liconciliare B disunirsi v rile rifl 
‘ Separarsi, dividersi, disgregarsi, staccarsi CONTR 
unirsi, allearsi, coalizzarsi, V anché DIVIDERE, ; 
GLIERE i s SCIO- 
disunito part. pass. di disunire; anche agg. 1 diviso 
disgiunto, separato, staccato, disgregato, dissociato, 
a sciolto, scisso, scollato, scomposto © 
cala si ate ga collegato, congiunto, 
i Han dicor nesso 2 (fîg.) (di stile, di discor- 
> ecc. ganico, disuguale, irregolare, fram- 
mentario, sconnesso CONTR. organico, uguale, rego- 
lare, omogeneo, compatto 3 (fîg.) discorde, in lite, 
diviso CONTA. unito, concorde. 
disusàto agg. non più in uso, in disuso, insolito, an- 
tiquato, vieto (/ett.), out (ingl), fuori moda, antico, 
arcaico, desueto, dissueto, démodé (fr), obsoleto, 
sorpassato, abbandonato, vecchiotto, invecchiato 
CONTR. attuale, in uso, usato, solito, in (ing/.), alla 
moda, corrente, moderno, recente, 
disuso s. m. non uso o desuetudine, dissuetudine, 
abbandono CONTA. uso, attualità O consuetudine, abi- 
tudine, costumanza, moda. 
disvalòre s. m. 1 (filos.) non valore 2 (econ.) per- 
dita, calo di valore. 
dito s. m. FRAS. mostrare a dito (fig.), indicare, addi- 
tare alla riprovazione O legarsela al dito (fig.), giu- 
rare vendetta O avere sulla punta delle dita (fig.), co- 
noscere a fondo D non muovere un dito (fig.), non 
aiutare assolutamente O toccare il cielo con un dito 
(fig.), essere al colmo della felicità O mordersi le di- 
ta (fig.), rammaricarsi, rimpiangere O contarsi sulle 
dita (fig.), essere in pochi o mettere il dito nella pia- 
ga (fig.), rivelare le difficoltà Q nascondersi dietro 
un dito (fig.), attaccarsi al minimo cavillo; negare 
l'evidenza O da leccarsi le dita (fig.), squisito, suc- 
culento. 
ditola s. f. (bot., pop.) manina, clavaria. 
ditone s. m. 1 acer. didito 2 (fam.) alluce, pollicione 
(fam.). . , 
ditta s. { impresa, azienda, casa, compagnia, società. 
dittatore s. m. 1 tiranno, despota, autocrate, oppres- 
sore, liberticida CONTR. democratico, liberale 2(est.) 
autoritario, prepotente, intollerante CONTA. democra- 
tico, tollerante. . . , 
dittatoriàle agg. (anche fig.) dittatorio, assolutista, 
autoritario, tirannico, liberticida, totalitario, dispoti- 
co D oppressivo, oppressore, intollerante CONTR. de- 
mocratico, liberale, tollerante. , . 
dittatùra s. f. 1 governo autoritario, regime sla» 
monopartitismo, assolutismo D ( nella Roma repui 
blicana) governo di emergenza CONTA. n A 
pluripartitismo, liberismo 2 (fig.) tirannide, dispo > 
smo, totalitarismo, leviathan (fîg.). ni 
prepotenza, tirannia, intolleranza, violenza CONTR. lt 


bertà, tolleranza. 


diurno agg. 7 del giorno CONTR. nottumo 2 matti- 
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diva 
vomeridiano CONTR. serale, notturno. 
diva zi 1 (lett.) dea 2 (cine, teat.) stella, star 
ingl.), vedette (fr), attrice. , 
da Av. a 1 (raro, lett.) andar vagando, Hi 
gare, vagabondare, errare, uscire di strada 2 Ce) ne 
lontanarsi dall'argomento, scostarsi dal tema, sa tare 
di palo in frasca, deviare, disperedersi D distrarsi, 
fantasticare CONTR. entrare in argomento, restare IN 
tema B v. tr. distrarre, divertire, ricreare, svagare 
CONTA. annoiare, tediare, infastidire, seccare D rattri- 
stare, addolorare € divagarsi v. rif. svagarsi, nerear- 
si, distrarsi, divertirsi CONTR. annoiarsi, tediarsi, Sec- 
carsi o rattristarsi, addolorarsi. 
divagazione s. £ 1 digressione, excursus (lat.), 
sbavatura (fig. ), parentesi, diversione (raro), devia- 
zione o variazione 2 (raro) svago, divertimento, di- 
strazione CONTA. noia, tedio, fastidio D tristezza, do- 
lore. 
divampare v. intr. 1 (di incendio, di fiamma, ecc.) 
accendersi all'improvviso, fiammeggiare. Vampeg- 
giare (raro), avvampare, scoppiare CONTR. spegner- 
si, estinguersi 2 (fig.) (di ira, di passione, ecc.) av- 
vampare, ardere, infiammarsi, esplodere CONTR. pla- 
carsi, calmarsi 3 (fig.) (di rivolta, di battaglia, ecc.) 
manifestarsi con violenza, prorompere, scatenarsi, 
infuriare CONTR. calmarsi. placarsi, cessare. 
divàno s. m. sofà, canapè, ottomana, sultana, dorme- 
use (fr). 
divaricare A v. tr. aprire, spalancare, allargare, far 
divergere CONTR. chiudere, restringere B divaricar- 
si v. intr. pron. divergere CONTR. unirsi, chiudersi. 
divaricàto par pass. didivaricare; anche agg. aperto, 
spalancato, allargato, divergente CONTR. chiuso, 
stretto, unito. 
divaricaziòne s. f apertura O biforcazione, dirama- 
zione CONTR. chiusura, unione. 
divàrio s. m. differenza, diversità, discordanza, di- 
sparità, discrepanza, dislivello, distacco, squilibrio, 
gap (ingl.) CONTR. uguaglianza, accordo, concordan- 
za, corrispondenza. 
divélto 299. (ler. ) (anche fig.) strappato, staccato, 
sradicato, estirpato, svelto O avulso CONTA. conficca- 
to, piantato. 
divenire A v. intr. diventare, farsi, rendersi D riuscire, 
trasformarsi, cambiarsi, mutare B in funzione di s. m. so- 
ca (filos.) fluire, flusso, trasformazione CONTR. 
diventàre v. intr. divenire, farsi, rendersi D riuscire 
trasformarsi FRAS. diventare bianco (fig.) impallidi- 
reo diventare rosso (fig.), arrossire, vergognarsi 
divérbio s. m. alterco, battibecco, bisticcio, contra- 
sto, lite, questione, litigio, discussione, disputa con- 
tesa CONTR. conversazione, chiacchierata. ” 
divergènte part. pres. di divergere: anche 299.1 de 
Viante CONTR. convergente 2 (di opinioni, di ra i 
to, ecc.) differente, contrastante, divers aa 
opposto, in contrasto Ci » diverso, lontano, 
mile o unanime. što CONTR. concordante, uguale, si- 
divergènza s.f. 1 deviazione CONTR conve 
(di fiume, di strada, ecc.) biforcazione 3 ui 
opinioni, di racconto, ecc.) differenza, discordanza. 


disparità, discrepanza (raro), contrasto, controver- 
sia, scontro, discordia, disparere, dissoħanza, dissen- 
so, spaccatura CONTA. convergenza, accordo, armo- 
nia, concordanza, consenso, unanimità, coincidenza, 
concordia, conformità, unitarietà. V anche DISCORDIA 
divèrgere v. intr. 1 (di strade, di fiumi, ecc.) cambia- 
re direzione, allontanarsi, deviare, scostarsi, divari- 
carsi, biforcarsi CONTR. convergere, confluire 2 (fig.) 
(di gusti, di opinioni, ecc.) essere lontano, contrasta- 
re, differire, differenziarsi, discostarsi, dissentire, 
dissociarsi, diversificarsi, opporsi, scontrarsi CONTR. 
accordarsi, armonizzarsi, concordare, conformarsi, 
corrispondere, uniformarsi, identificarsi, coincidere, 
collimare, combaciare. 
diversamente aw. 1 in altro modo, differentemen- 
te, difformemente, discordemente, inegualmente O 
variamente CONTA. ugualmente, similmente, analo- 
gamente, conformemente, omologamente, parallela- 
mente 2 altrimenti, se no, in caso contrario, contra- 
riamente, viceversa CONTR. ugualmente, parimenti. 
diversificàre A v. tr rendere diverso, differenziare, 
distinguere, caratterizare, contraddistinguere, con- 
trassegnare D modificare, variare O distribuire diver- 
samente, investire diversamente CONTR. uguagliare, 
equiparare, pareggiare, adeguare, conformare, parifi- 
care, standardizzare, unificare, uniformare B v. intre 
diversificarsi intr. pron. essere diverso, differire, dif- 
ferenziarsi, distinguersi CONTR. assomigliarsi, essere 
simile, uguagliarsi, assimilarsi, conformarsi, identifi- 
carsi. i 
diversificazióne s. í. differenza, differenziazione, 
variazione, diversità, varietà, eterogeneità CONTR. 
uguaglianza, uniformità, identità, standardizzazione, 
uniformazione, unificazione. A 
diversità s.f. 1 differenza, difformità, disparità, dis- 
somiglianza, disuguaglianza, contrasto, discrepanza 
(raro), discordanza, distanza, divario CONTR. ugua- 
glianza, identità, conformità, somiglianza, uniformi- 
tà, affinità, analogia, comunanza, rassomiglianza, SI" 
milarità 2 (est.) (di forme, di colori, ecc.) vane! 
tà, eterogeneità 


CONTA. semplicità, uniformità, monotonia. o 
$ imento, passat 

-azi P . uni- 
po, svago, trastullo © variazione, varietà CONTR 


formità, monotonia, grigiore, 
divèrso A agg. differente, dissimile, d 
difforme, discordante, discorde, dissonante, appo- 
gente, discrepante (raro), distinto, altro, con 

sto, contraddittorio, contrario, opposto, 
vario, disparato, ineguale O alternativo 
nuovo CONTR. simile, somigliante, ffi ico, pari 
consimile, conforme, corrispondente; 1 lentico» 
uguale, uniforme, congenere, convergente >, stess0 
medesimo, omogeneo, omologo, paralle o, > oñ 
agg. e pron. indef, al pl. molti, parecchi, Do 
petuti D assortiti CONTA. pochi, rari © > < 

le, caratteriale CONTR. Smale 2 (euf.) 0M0 
le, gay (ingl.). vo- 
divertènte ni pres. di divertire; anche etti jorea” 
le, spassoso, allegro, dilettevole, interessanti.” atico 
tivo, sollazzevole (lett.), ameno, gustoso» 


sessu 


ma 
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comico, esilarante CONTR. noioso, molesto, seccante 
spiacevole, sgradevole, sgradito, assillante, fastidio- 
so, pedante, pesante, tedioso Orattristante, triste, ma- 
linconico, doloroso, tragico. 
divertimėnto s. m. svago, passatempo, spasso, di- 
orto, gioco, festa, distrazione, sollazzo (lett.), pia- 
cere, trastullo, diletto, diversivo, sfizio CONTR, noia, 
molestia, tedio, seccatura, scocciatura (fam.), stra- 
zio, rottura (pop.) O malinconia, tristezza. 
divertire A v. tr. rallegrare, dilettare, ricreare, svaga- 
re, sollazzare (lett.), allietare, deliziare, distrarre, 
trastuîlare, interessare, intrattenere CONTA. annoiare, 
infastidire, molestare, seccare, scocciare  (fam.), 
stancare, tediare, assillare, disturbare, importunare, 
pesare, stufare, tormentare D affliggere, immalinco- 
nire, opprimere, rattristare B divertirsi v. rifl. distrar- 
si, svagarsi, spassarsi, spassarsela, godersela, sollaz- 
zarsi (lett.), trastullarsi, stare allegro, pazzeggiare, 
scherzare O ninnolarsi, baloccarsi, dilettarsi CONTR. 
annoiarsi, crucciarsi, seccarsi, scocciarsi (fam.), te- 
diarsi, infastidirsi, stufarsi, stancarsi O immalinconir- 
si, rattristarsi. 
divertito part. pass. di divertire; anche agg. 1 rallegra- 
to, allegro, allietato, interessato CONTA. disinteressa- 
to, indifferente D annoiato, seccato, scocciato (fam. ), 
tediato, stufo, infastidito O triste, addolorato, rattri- 
stato, impensierito 2 compiaciuto, ironico CONTA. se- 
rio, grave. 
divezzare A v. tr. 1 disabituare, disavvezzare, disas- 
suefare (raro) CONTA. abituare, avvezzare, assuefare, 
accostumare 2 svezzare, slattare, spoppare CONTR. 
allattare B divezzarsi v. intr. pron. perdere l’abitudine, 
disabituarsi, disavvezzarsi, disassuefarsi (raro) 
Pesa liga, avvezzarsi, assuefarsi. si 
li adoriri) Sn 1 (mat.) CONTR. divisore 2 (di tito- 
ividere i profitto, interesse. . i 
Pat an vtr. 1 fare in parti, suddividere, tagliare, 
sa disun na pic spezzare, dimezzare O disgiunge- 
kakenan s omie separare, staccare, scindere, 
tare, OR dissociare O distaccare, spezzet- 
zzare, scom lo è isla smembrare, parcel- 
giungere, uva ca ottizzare CONTR. collegare, con- 
e, unire, Ri comporre, ricomporre, sal- 
Te, concentrare ao ricompattare, lega- 
re in gruppi, ya i scolari, di piante, ecc.) riparti- 
Suddividere ” re classificare, distinguere, 
CONTR. e ezionare, scegliere, scaglionare 
di utili, di toni unificare, mescolare, mischiare 
sare, assegnare È ecc.) distribuire, spartire, di- 
Tateare, rateizy € D razionare O (di pagamento) 
nine Dassommare CONTR. raccogliere, radunare, riu- 
Ori, ecc.) o ci lare 4 (fig.) (di gioie, di do- 
Penone) im ie, vere in comune 5 (fg) (di 
cit dn e ae ostile, mettere in discor- 
pn 6 (mar) exe conciliare, pacificare, rappa- 
SL ont arsi, se “ moltiplicare B dividersi v. rift. 
Siungersj ‘, ©Pararsi, sfaldarsi, lasciarsi CONTR. 
gruppi 1, collegarsi, fondersi i 
ins PE" classi, ecc gine ersi, convergere 2 (in 
Scolari raBgrupparsi ` Istribuirsi, suddividersi, ri- 
i O allea SI CONTR. unirsi, unificarsi, me- 


arsi : ` 
* coalizzarsi, associarsi C v. rifl rec. 


dividere 
intr. pron. (di epoca, di sto- 
suddividersi, ripartirsi. 


(di coniugi) separarsi D y, 
ria, ecc.) essere diviso, 
V.arichè TAGLIARE 


DIVIDERE 
z sinonimia strutturata 


n generale, dividere significa fare in parti un tutto? 


ivi 
idere un numero per quattro, il pane in fette, una 


torta in sei porzioni; dividere i 
vale a dimezzarla: perigeo» pae 
gtarono. Più incisivo è spaccare, che evoca u tati 
ne forte, rapida e solitamente imprecisa o ddiin 
involontaria: urtandomi, mi ha spaccato gli occhia- 
ie il Piga in due o più pezzi si dice anche spezza- 
mi ce pt ve prece spe pe 
gg ) intenzionalità: spezzare il pane; fende- 
re evoca invece una divisione trasversale: fendere 
una pietra, la testa con un colpo. Sezionare e taglia- 

re possono richiamare invece l’idea dell'incisione. 
Spezzettare e frammentare si distinguono per- 
ché indicano una divisione in parti piccole e nume- 
rose; abbastanza vicino è smembrare, che significa 
frazionare un complesso organico in più parti: 
smembrare uno Stato, una tenuta, un podere, una 
raccolta di opere d'arte; scomporre si differenzia 
perché evoca l’immagine di un tutto unico, formato 
però da varie parti messe insieme: scomporre gli ele- 
menti di una libreria. Si riferisce invece alla divisio> 
ne di un intero in varie porzioni lottizzare, che figu- 
ratamente può indicare l’assegnare cariche di parti- 
colare importanza specialmente nell’ambito degli 
enti pubblici, spartendole tra esponenti delle varie 
forze politiche a scapito delle capacità individuali e 
del criterio di professionalità: lottizzare un terreno; 
lottizzare le presidenze delle banche. Si usa invece 
in contesti figurati disgregare, che corrisponde a 
privare ad esempio un gruppo, uno Stato della neces- 
‘saria unità e coesione ideologica o politica: le riva- 
lità personali hanno disgregato il partito. — | 
Il dividere, anche figuratamente, una parte dall’al- 
tra si dice disgiungere, separare, dissociare, disu- 


siemi: divisero gli operai A squadre; c 
uivalente è suddividere. i 
nel disporre a distanza, 2 intervalli opportunamente 
i: scaglionare i pagamenti. |<. Li 
ragion significa dividere basandosi sul di- 
‘iscemnimento, sul riconoscimento di differenze 0 so” 
miglianze: disti guere il bene dal male, il torto dal- 
‘a cagione; sulla distinzione si fonda il classificare. 
"azione particolarmente sistematica 

*ordinare in base alle caratteristiche 
re libri, animali; dividere le pian- 


‘te in famiglie Sono le pecolindi cre indicano uni 
rene 
rio pid ada PED Saia -isone significa desti- 
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divieto l RE 
segnare e spartire; distribuire e ape oa 
stinguono leggermente perché suggerisco fo 
segna concreta di qualcosa più che l’attribuz 5 
teorica. Frazionare invece un pagamento in van 
ì sì definisce rateare. ; 
P Dividere qualcosa con qualcuno corrisponde Sa 
che ad avere in comune, condividere; DEE erl 
possono essere usati in senso figurato per indicare 
una comunanza di sentire, una intima compartecipa- 
zione: dividere le gioie e i dolori. Sempre figurata- 
mente, dividere le persone significa metterle in di- 
saccordo: dividere la famiglia. gli animi, il popolo 
in opposte fazioni. Ancor più forti sono inimicare, 
rendere ostile, mettere in discordia, che suggeri- 
scono una profonda o accesa conflittualità. 


divièto s. m. proibizione. interdizione. interdetto, 
proscrizione, veto, inibizione, tabù. impedimento 
CONTR. permesso, autorizzazione, concessione, li- 
cenza, consenso, nullaosta. V anche INIBIZIONE 
divinamente aw. 1 per opera divina, in modo divi- 
no, celestialmente CONTR. umanamente 2 (est.) otti- 
mamente, perfettamente, eccellentemente, egregia- 
mente, magnificamente CONTR. pessimamente, male, 
imperfettamente. difettosamente. mediocremente. 
divinatòrio agg. 1 (lert.) magico 2 (est.) profetico, 
precorritore, premonitore. 
divinazione s.f. 1 magia, astrologia, negromanzia, 
prescienza, preveggenza, chiaroveggenza D pronosti- 
co, vaticinio, auspicio, oroscopo. oracolo, profezia 2 
(est.) predizione, presentimento, presagio. 
divincolàre A v.tr (/ett.) muovere. agitare, dimena- 
te CONTA. tener fermo B divincolarsi v. rif. dimenar- 
sl, contorcersi, guizzare, dibattersi CONTR. star fer- 
mo, irrigidirsi, immobilizzarsi. 
divinità s. f 1 natura divina, essenza divina, deità 
CONTR. umanità 2 Dio 3 essere divino, divo (lett. ) 
nume, cielo (fig.) CONTR. essere mortale 4 (fig.) ec- 
cellenza, perfezione, sublimità CONTR. mediocrità, 
meschinità, limitatezza. 
divinizzàre v.t. 1 deificare, indiare (/ett.) CONTR. 


umanizzare 2 (fig. ) (di poeta, di arte, 
` , ECC. dA 
re, esaltare, nobilitare CONTR, oa 


re, di creatura) celeste 
, ultra- 
n Fon terrestre, terreno o diabolico. e 
i onore) degno di Dio O degno degli dei 4 


3 


scaglionabile CONTR. indivisibile, inscindibile, indis- 
solubile, inseparabile. Da 
divisione s. í. 1 dimezzamento, partizione D taglio, 
spaccatura, fenditura, giuntura O biforcazione, dira- 
mazione, disaggregazione, disgiungimento, dissocia- 
zione o scaglionamento, scansione O scomposizione, 
smembramento, parcellizzazione, segmentazione g 
scollatura, scisma, separazione, scissione, distacco, 
rottura O distinzione O fetta, frazione, sezione, pezzo, 
porzione, compartimento. scaglione CONTA. collega- 
mento, congiunzione, ricongiungimento, ricomposi- 
zione, aggregazione, annessione, fusione, mistione, 
saldatura D coacervo, compagine, unità 2 suddivisio- 
ne, steccato, transenna, divisorio, tramezza, separa- 
tore, barriera, diaframma 3 (di cariche, di poteri, 
ecc.) distribuzione, spartizione, assegnazione, ripar- 
tizione D (tra partiti politici) lottizzazione CONTA. ri- 
unione, accentramento, concentrazione 4 (mil.) uni- 
tà 5 (sport) (di squadre di calcio) gruppo, raggrup- 
pamento 6 (bor.) categoria 7 (di opera, di discorso 
e sim.) suddivisione, partizione 8 (di ministero, di 
amministrazione) ripartizione, reparto, settore 9 (di 
matrimonio, di beni) separazione CONTR. unione, co- 
munione 70 (mat.) CFR. moltiplicazione, frazione. 
V. anche CATEGORIA 
divisionismo s. m. (pitt.) puntinismo. 
divisionista agg.; anche s. m. e f. (pitt.) puntinista. 
divismo s.m. 1 (est.) esibizionismo 2 fanatismo, in- 
fatuazione. 
divìso part. pass. di dividere; anche agg. 1 tagliato, 
spaccato, dimezzato, frazionato, sezionato, interrot- 
to, scisso, separato, smembrato, disgiunto, staccato, 
segmentato D (di famiglia, ecc.) disgregato, disunito 
D isolato CONTR. collegato, congiunto, annesso, con- 
nesso, ricongiunto, ricomposto, saldato, fuso, indivi- 
so, mischiato, misto, unito, affratellato, riunito, con- 
tiguo 2 (di scolari, di piante, ecc.) ripartito, suddivi- 
so, classificato, distinto, spartito, raggruppato 
CONTR. accomunato, unificato, mescolato, raggrUP- 
pato 3 (di utili, di bottino) distribuito, assegnato» 
spartito, dispensato CONTA. raccolto, radunato, riuni- 
to, conservato 4 (fig.) (di gioie, di dolori) condivi- 
so, in comune 5 (di persona) incerto, indeciso, ten- 
tennante CONTR. certo, fermo, sicuro 6 (fig. } discor- 
de, ostile, avverso CONTR. concorde, consenziente: 
unanime 7 (mat.) fratto CFR. moltiplicato. V 416 
INCERTO 
divisore s. m, (mat.) CONTR. dividendo. da 
divisorio A agg. separatore CONTR. unificatore, No, 
ficante B s, m, tramezza, tramezzo, assito, i atti- 
transenna, muro, paratia, parete D (in stalle) 
fianco. . so0 
divo s. m. artista molto popolare o sportivo famo big 
personaggio, stella, mattatore, primadonna, 
CingL), vip (ingl.), star (ingl), vedette UF): yiga- 
divoràre A v. tr. 1 sbranare 2 (est.) mangiare itare, 
mente, mangiare voracemente, ingoiare, ing Pzare 
trangugiare, pappare, spolverare (ig). sp man- 
Cig.) CONTR. assaporare, gustare, assaggiare are 
Biucchiare, piluccare, sbocconcellare, Apro con 
Gis.) (di passione, di fuoco, ecc.) distrugger® 
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sumare O tormentare, agitare, logorare, minare 
CONTR. spegnere, calmare, placare 4 (fig.) (di dena- 
ro, di beni e sim.) scialacquare, dilapidare, dissipare, 
sperperare, sprecare, scialare CONTR. economizzare, 
risparmiare, lesinare 5 (fîig.) (di libro) leggere avi- 
damente, leggere d'un fiato 6 (fig.) (di strada) per- 
correre a tutta velocità 7 (fig.) (di persona, di cosa) 
fissare intensamente, fissare con desiderio CONTA. 
guardare fuggevolmente, dare un'occhiata B divo- 
varsi v. intr. pron. (fig.) (dalla rabbia, dal desiderio, 
ecc.) struggersi, consumarsi, logorarsi, angustiarsi, 
erucciarsi, tormentarsi, ardere. 
divoratòre s. m.; anche agg. (f -trice) gran mangiato- 
re, mangione, cavalletta (fig.), edace (/ett.), ingordo, 
ghiottone, golosone, vorace, lurco (/ett.), mangiato- 
re CONTR. digiunatore, frugale, parco, sobrio, inappe- 
tente. 
divorziàre v. intr. far divorzio O (est.) dividersi, se- 
pararsi CONTR. sposarsi, accasarsi, sistemarsi O met- 
tersi insieme, accoppiarsi. 
divorziato part. pass. di divorziare; anche agg. e s. m. 
separato per divorzio O (esr.) diviso, separato CONTA. 
sposato O unito. 
divòrzio s. m. 1 scioglimento del matrimonio CONTR. 
matrimonio 2 (fig. ) ripudio, separazione O unione. 
divulgàre A v. tr 1 (di notizia, di prodotto, ecc.) 
rendere noto, diffondere, propagare, propalare, pub- 
blicare, spargere, spandere, annunciare, proclamare, 
dire, emanare, rivelare, svelare, notificare, strombaz- 
zare (spreg.) O propagandare, pubblicizzare O espor- 
tare CONTR. celare, nascondere, occultare, tener se- 
greto 2 (di scienza, di cultura, ecc.) rendere com- 
prensibile, rendere accessibile, spiegare, delucidare, 
chiarire, volgarizzare, popolarizzare CONTR. confon- 
dere, ingarbugliare, rendere incomprensibile B di- 
vulgarsi v. intr. pron. spargersi, diffondersi, propagar- 
SL, spandersi, rimbalzare, filtrare CONTR, rimanere se- 
greto. V anche PARLARE 
“vulgativo agg. 1 propagandistico, pubblicitario D 
divul si 2 esplicativo, facile, semplice. x 
iu ore s, m.; anche agg. (f. -trice) diffonditore, 
» volgarizzatore, propagatore, rivelatore D 
propagandista, banditore. 
sion azione s. 1 (di notizie, di idee, ecc.) diffu- 
one Pc pagazione, propalazione (raro), comunica- 
Pubblicità, puet pubblicazione D propaganda, 
selena puht icizzazione CONTA, segretezza 2 (di 
zione piana _ ura, ecc.) esposizione facile, esposi- 
zione. > SPlegazione, delucidazione, volgarizza- 


dizionari 

iu ` ni s m. vocabolario, lessico, calepino 
dizionarista © O (est. ) enciclopedia. 

izióne ș P s. m. e f vocabolarista, lessicografo. 
cia, Pronunzi, recitazione, declamazione 2 pronun- 
Se, Parola Si » modo di pronunciare 3 discorso, fra- 
Citura, Y. sa Uzione, espressione 4 (esr.) scritta, di- 
" Anche. LINGUA 

deossirite i dell'ingl. DeoxyriboNucleic Acid ‘acido 
Cleico, "UCleico'] s, m, inv acido deossiribonu- 


OC yda ; 
k [sigla di d(enominazione di) o(rigine) 


documento 


c(ontrollata)] agg. im. (fig.) genuino, autentico, ga- 
rantito, marcato O molto buono, di gran pregio. pre- 
Stigioso, ottimo. 
doccia s. f 1 tubo, condotto, gronda, grondone, 
grondaia, doccione, canna o (est., gener.) canale 2 
bagno a spruzzo FRAS. doccia fredda (fig.), notizia o 
evento improvviso che spegne ogni precedente entu- 
stasmo O doccia scozzese, fatta alternando acqua cal- 
da e fredda; (est., fig.) rapido alternarsi di eventi pia- 
cevoli e spiacevoli, 
docènte a99.; anche s. m. e f. insegnante, maestro, pro- 
fessore, precettore, pedagogo, educatore, istitutore, 
aio O cattedratico CONTR. allievo, alunno, scolaro, di- 
scente, studente, discepolo. 
docile agg. 1 disciplinato, ubbidiente, obbediente, 
buono, dolce, mite © arrendevole, sottomesso, remis- 
sivo O accomodante, accondiscentente, compiacente, 
conciliante O plasmabile, addomesticabile, ammae- 
strabile, domabile CONTA. indocile, disubbidiente, 
ostinato, restio, ribelle, ritroso, indisciplinato, insu- 
bordinato, incorreggibile, indomabile, ineducabile, 
ingovernabile, irriducibile, testardo, renitente 2 (di 
animale) addomesticato, domestico, mansueto 
CONTR. selvatico, brado, selvaggio, feroce 3 (fig.) 
(di materia, di macchina, ecc.) morbido, plasmabi- 
le, lavorabile, cedevole, duttile, flessibile, pieghevo- 
le, malleabile, trattabile © facile a manovrarsi, mano- 
vrabile, maneggevole CONTR. duro, rigido. V. anche 
FLESSIBILE 
docilità s. f. mansuetudine, mitezza, ubbidienza O ar- 
rendevolezza, remissività, sottomissione, accondi- 
scendenza O cedevolezza, duttilità, flessibilità, tratta- 
bilità o maneggevolezza CONTA. indocilità, disubbi- 
dienza, ostinazione, indomabilità, durezza, ribellio- 
ne, insubordinazione, caparbietà, incorreggibilità, in- 
disciplina, irriducibilità, pertinacia, renitenza, riotto- 
sità. 
docilménte aw con docilità, disciplinatamente, re- 
missivamente, mitemente, ubbidientemente CONTA. 
indisciplinatamente, ostinatamente, caparbiamente, 
testardamente, pervicacemente, insubordinatamente. 
dock /ingl. dok/ s. m. inv. (nei porti) bacino, calata, 
banchina O magazzino, deposito. 
documentàbile agg. dimostrabile, comprovabile, 
verificabile CONTR. indimostrabile O congetturale. 
documentàre A v. tr. provare, comprovare, dimo- 
strare, certificare B documentarsi v. rifl. fornirsi di 
documentazione, procurarsi le prove, informarsi 
(est.). 
documentàrio agg. e s. m. (cine. ) cortometraggio. 
documentàto part. pass. didocumentare; anche agg. 
fondato su documenti D attendibile, comprovato, de- 
gno di fede o storico CONTR. privo di prove, suppo- 
sto, inattendibile O mitologico, leggendario. 
documentazione s. f 1 documenti 2 (est.) prova, 
testimonianza, certificazione, elemento (spec. al 
pl.), giustificativo CONTR. congettura, presunzione. 
documento s.m. 1 atto, attestato, attestazione, car- 
ta (pop.), certificato, diploma, fede (ant.), scrittura, 
certificazione, foglio, contratto, lettera O cartapecora 
(est.), papiro, pergamena O tessera 2 verbale, testi- 
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i carlamento, fas icolo. dos- 
ri i ame ASscIicolo, 6% 
lanza ateriale D IN artamento, % va 
monianza, materia H drone, dimo: ira 


sier (fr), pratica (est), documentazione, ©. 
nk Ra giustificativo 3 (/ig.) vestigio, ricordo, 
amoria, monumento. 
dédici agg. num. card. dozzina O serqua PoP) nda- 
dogàna s.f. 1 (gener.) ufficio fiscale, dazio O sel 
co 2 edificio della dogana 3 gabella (ant. ), tassa, 
posta, minon, dazio. . 
e agg. daziario. . > 
da anra di guardia doganale, impiegato rg 
gana, daziere, guardia di finanza, erre e 
dògma s.m. f verità rivelata, articolo di fede, mis e 
ro o credo, dottrina CONTA, eresia, eterodossia ; 
(est.) assioma, principio indiscutibile, principio as- 
soluto, verità incontrastabile, verità indiscussa. . 
dogmatico agg. assoluto, indiscutibile, assiomatico, 
indubitabile, acritico, dottrinario, scolastico, senten- 
zioso CONTR. relativo, controverso, discutibile. 
dogmatismo s. m. 7 (filos.) assolutismo CONTR. 
scetticismo, relativismo 2 (est. ) assolutismo, intran- 
sigenza, intolleranza, fondamentalismo, integrali- 
smo, acrisia (raro, lert.) CONTR. transigenza, tolle- 
ranza, elasticità, indulgenza. 
do-it-yourself /ingl. du it jə:'self/ [loc. ingl., pro- 
priamente ‘fai ciò da te`] loc. sost. m. inv. fai da te, bri- 
colage (fr). 
dolce A agg. 1 simile a zucchero, simile a miele, 
zuccherino, melato, zuccheroso D dolcigno, dolcia- 
stro o zuccherato D (di formaggio) delicato, non pic- 
cante O (di acqua) senza sale CONTR. amaro, senza 
zucchero D acre, aspro, acido, acidulo, agro D piccan- 
te D salato, salmastro, salino, salso 2 (di vino) ama- 
bile, abboccato CONTA. secco, asciutto 3 (di frutto) 
maturo, succulento, zuccheroso, fatto (pop. ) CONTR, 
acerbo, indietro (pop.) 4 (fig.) (di viso, di ricordo, 
ecc.) grato, gradito, gradevole, bello, leggiadro, deli- 
cato, delizioso, piacevole, soave, allettante, seducen- 
te, angelico, caldo, caro, grazioso CONTR. sgradevo- 
le, spiacevole, disgustoso, repellente, ripugnante, ar- 
cigno, grifagno 5 (di voce, di suono, ecc.) armonio- 
so, carezzevole, pastoso, flautato, vellutato, insi- 
nuante, melodico, melodioso, musicale CONTA. brut- 
to, stridulo, aspro, penetrante, secco, duro 6 (di pen- 
dio) non ripido, leggero, declive CONTA. ripido, erto 
7 (fig.) (di clima) mite, tiepido, temperato, clemen- 
te CONTR. inclemente, torrido, \ 
sona, di carattere, ecc, 
buono, docile, indulge 
gentile, tenero, umano 
flessibile, duro, brusc 


O dolce vita Gig.), vita s jer i Sica 
dolcemente av tener; 
samente, amorosament: y 


mente, soavemente, deliziosamente, gradevolmente, 
gentilmente, amabilmente, mollemente, melodiosa- 
mente, blandamente, leggermente, morbidamente, 
piano O umanamente CONTA. amaramente, aspramen- 
te, bruscamente, duramente, sgarbatamente, rozza. 
mente, seccamente, ruvidamente, violentemente, aci- 
damente, arcignamente, crudamente, rudemente p 
atrocemente, disumanamente, 

dolcezza s. í. 1 sapore dolce CONTA. sapore amaro, 
amarezza 2 (fig.) (di viso, di paesaggio, ecc.) deli. 
calezza, grazia, leggiadria, bellezza, piacevolezza, 
soavità, gradevolezza CONTA. bruttezza, sgraziataggi- 
ne, spiacevolezza 3 (fig.) (di clima) mitezza, cle- 
menza, tepore CONTR. asprezza, inclemenza, rigidità, 
torridità 4 (fig.) (di persona, di modi, ecc.) amabili- 
iù, amorevolezza, bontà, delicatezza, docilità, beni- 
gnità, bonarietà, gentilezza, mitezza, indulgenza, te- 
nerezza, umanità CONTA, angolosità, bruschezza, cru- 
dezza, rigore, asprezza, crudeltà, durezza, efferatez- 
za, ferocia, malvagità, spietatezza, violenza, inesora- 
bilità o acrimonia, acredine, acidità 5 (spec. al pl., 
fig.) (della vita, dell'estate, ecc.) gioia, diletto, go- 
dimento, piacere, felicità, amenità, voluttà CONTR. 
dolore, avversità, contrarietà 6 (fig.) persona amata, 
amore. V anche AMORE 

dolciastro agg. 1 dolcigno, melato, mieloso, scirop- 
poso, zuccheraso, stucchevole, smaccato (ant. ), nau- 
seante, nauseabondo CONTR. amarognolo, amariccio, 
acidulo 2 (fîg., lett.) (di parole) ambiguo, mellifluo, 
affettato CONTA. aperto, franco, schietto, sincero. 
dolcichini s. m. pl. (pop.) babbagigi. 

dolcificante part. pres. di dolcificare; anche agg. € $. 
m. edulcorante CONTA. amaricante. 

dolcificàre v. tr edulcorare, addolcire, raddolcire, 
indolcire, zuccherare, inzuccherare CONTA. rendere 
amaro. 

dolcificàto part. pass. di dolcificare; anche agg. edul- 
corato, addolcito, zuccherato. . 
dolcificazione s. f. addolcimento, edulcorazione. 
dolciùme s. m. 1 sapore dolce, sapore stucchevole 
CONTR. amarume 2 (spec. al pl.) dolce, torta, pasta, 
confetto, caramella, chicca, cioccolatino. — del 
dolènte pari. pres. didolere; anche agg. 1 (di parte d 
corpo) dolorante 2 (di persona, di fatto, ecc.) ad e 
lorato, afflitto, malinconico, mesto, triste, disp 
te, dispiaciuto, spiacerte CONTR. contento, soddis o 
to, compiaciuto, lieto, felice, festante, gioioso te, le 
viso, di sguardo) atteggiato a dolore, piangent*» 
mentoso CONTA. radioso, ridente, raggiante. le 2di- 
dolére A v. int. 1 (di parte del corpo) far MA core 
spiacere, rincrescere O angosciare, arrecare essere 
CONTR. dare gioia, confortare, consolare © are rin 
contento, godere B dolersi v. intr. pron. 1 prod; gersi, 
crescimento, rammaricarsi, dispiacersi, 2°. j 
rattristarsi, crucciarsi, rimpiangere, pentirs soddi- 
essere contento, gioire, compiacersi, essere emerê, 
sfatto, rallegrarsi 2 lamentarsi, Jagnarsi, a 
piangere CONTR. compiacersi. ivanche Ro catino. 
dolina s. { depressione, conca, cavità, foi to funes? 
dòlmen s. m. (archeol. ) tomba, monumen 

rio. . 
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dòlo s. m. inganno, frode, truffa, imbroglio, intenzio- 
ne criminosa, malafede D (est.) colpa, colpevolezza 
CONTA. onestà, innocenza, probità, rettitudine, buona 
fede. V anche COLPA 

dolorante agg. dolente, doloroso, indolenzito, soffe- 
rente, dolorifico (Jett. ). 

dolòre s. m. 1 (fisico) sofferenza fisica, male, algia, 
fitta, puntura, spina (pop. ), bruciore, strazio, spasi- 
mo, supplizio, tormento, tortura, calvario, bua 
(infant., fam.) CONTR. godimento, piacere 2 (mora- 
le) accoramento, dolorosità (raro), afflizione, cor- 
doglio, cruccio, crepacuore, desolazione, dispiacere, 
disperazione, patema, patimento, pena, rodimento, 
struggimento, mestizia, tristezza, amarezza, amba- 
scia, compianto, infelicità, sofferenza D doglia, lutto, 
strazio, tribolazione, travaglio, spina, ferita, croce, 
dannazione, passione, pianto O affanno, angoscia, 
ambascia O rammarico, rimorso CONTA. contentezza, 
esultanza, festa, gaudio (lerr. ), gioia, giubilo, godi- 
mento, voluttà, letizia, piacere, soddisfazione, deli- 
zia, felicità. 

dolorosamente aw. affannosamente, angosciosa- 
mente, disperatamente, luttuosamente, mestamente, 
tristemente, sconsolatamente, tormentosamente, pe- 
nosamente, accoratamente, amaramente, crudelmen- 
te, miseramente, drammaticamente, tragicamente 
CONTA. festosamente, gioiosamente, lietamente, pia- 
cevolmente. 

doloròso agg. 1 (di male, di ferita, ecc.) dolorifico 
(raro) O dolorante, dolente CONTA. indolore 2 (di vi- 
ta, di avvenimento, ecc.) crudele, amaro, luttuoso, 
penoso, disgraziato, infelice, sfortunato, duro, grave, 
tormentoso, triste, straziante, tremendo, catastrofico, 
desolante, disastroso, drammatico, funesto, gramo, 
greve, ingrato, mesto, nero, sciagurato, sventurato, 
tragico CONTA. lieto, gioioso, gradevole, piacevole, 


er simpatico, spassoso. V. anche CRUDELE) 
RO 


dolosa agg. fraudolento, ingannevole, ingannatore, 


a o falso, truffaldino © (com. ) colposo, colpevole 
} intenzionale CONTR. accidentale, fortuito O prete- 


ri i . 
razionale, onesto, innocente, leale, probo, retto, 
Schietto, sincero. 


d 
ci nabile agg. addomesticabile, ammaestrabile, do- 
ci 


ile ralleabile, coercibile CONTR. indomabile, indo- 


d x 
ue S. t1 (per sapere) interrogazione, inter- 
(ipet. i quesito; Interpellanza D quiz (ingl.) o 
per mona -) questionario CONTR. risposta, replica 2 
invito, su rre) richiesta O preghiera, implorazione, 
CONTR, un 3 petizione, istanza, ricorso, esposto 
lichiesta conma oa A grazia 4 (econ.) 
Ndre Av.tr. 1 (per sapere) chiedere, inter- 
Ormarsi, cercare CONTA. rispondere, repli- 
reclamare, spe re7e) chiedere, richiedere, esigere, 
re, Pregare o „ecitare, invocare, mendicare, postula- 
dere, esaudi Mcorrere CONTR. dare, accordare, conce- 
(letr,) (di pala o Ottenere, raggiungere, conseguire 3 
Prendere ( mpo, di fatica, ecc.) richiedere, esigere, 
PoP.), volere (pop.) B v. intr. informarsi, 


TOgare 


e | 


dominante 
chiedere notizie. V anche voLeRk 
domani A aw, 1 CONTR. icri 2in futuro, in avvenire 
CONTA. In passato, una volta B in funzione dis m 1 
CONTR. Ieri 2 fest.) futuro, avvenire CONTA. passato 
rota o domani, prima o poi D domani l'altro, 
podomani, posdomani O domani a otto, tra una 
settimana a partire da domani O dall'oggi al domani, 
subito, in fretta, improvvisamente. 
domàre vtr. 1 (di animale) rendere mansueto, am- 
mansire, addomesticare, educare, ammaestrare, ad- 
destrare, scozzonare 2 (di persona) rendere docile, 
rendere ubbidiente, piegare D castigare 3 (fig.) (di 
malattia, di popolazione, di rivolta, ecc.) soggioga- 
re, sottomettere, vincere, debellare, schiacciare, 
sconfiggere O fiaccare, stroncare 4 (fig.) (di passio- 
ni, di istinti, ecc.) tenere a freno, dominare, padro- 
neggiare, soffocare, reprimere O controllare CONTA. 
sfrenare, lasciar libero, scatenare, sbrigliare. Vanche 
VINCERE 
domàto part. pass. didomare; anche agg. 1 (di anima- 
le) ammansato, ammansito, ammaestrato, addestrato 
2 (di persona) soggiogato, sottomesso, vinto, piega- 
to D fiaccato, stroncato CONTA. ribelle, indomito, in- 
domato 3 (fig.) (di passioni, di istinti, ecc.) tenuto a 
freno, dominato, padroneggiato, soffocato, represso 
O controllato CONTA. sfrenato, lasciato libero. 
domatore s.m. (I.-trice) (di animali) ammaestrato- 
re, addomesticatore. 
doménica s. f FRAS. domenica in albis, quasimodo 
D esser nato di domenica (fig.), essere molto fortu- 
nato O della domenica (fig.), occasionale, inesperto. 
domenicale agg. 1 (est.) festivo CONTA. feriale 2 
(fig.) (di atmosfera, di clima, ecc.) allegro, gaio, lie- 
to, spensierato CONTR. malinconico, mesto, triste. 
domestico A agg. 1 della casa, familiare, casalingo 
o privato CONTR. estraneo, forestiero O pubblico 2 (di 
trattamento, di tono, ecc.) alla mano, confidenziale, 
affabile o familiare, semplice CONTA. formale, com- 
punto, contegnoso, sostenuto O sofisticato, fine, raf- 
finato 3 (di animale, di pianta) addomesticato, doci- 
Je, mansueto o coltivato CONTA. selvatico, brado, fe- 
roce, selvaggio O spontaneo B s. m. familiare, servi- 
tore, servo, inserviente, cameriere, famiglio (lett. ) O 
(f.) colf, donna di servizio, fantesca (lett. o scherz.), 
ancella (fett. o scherz.), perpetua CONTA. padrone, si- 
gnore. 
domiciliare (1) agg. a domicilio D (di visita medi- 
ca) a casa CONTA. ambulatoriale. 
domiciliare (2) A v. tr. (raro) fornire di domicilio, 
far prendere domicilio, installare B domiciliarsi v. 
rifl. prendere domicilio, fissare il domicilio O fermar- 
si, abitare, risiedere, stabilirsi, stanziarsi CONTR. tra- 
sferirsi, traslocare, sgombrare, sloggiare. 
domiciliàto part. pass. di domiciliare; anche agg. abi- 
tante, alloggiato, residente (est. ). 
domicilio s. m. 1 residenza (est.), recapito, sede, 
stanza (lett.) 2 (est. ) casa, abitazione, dimora, allog- 
io. 
dominante part. pres. di dominare; anche agg. regnan- 
te o prevalente, imperante, preponderante, egemone, 
egemonico, primario, primo, sovrastante, principale, 
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dominare | o 
superiore, capitale, centrale Dal potere, di poe i 
vernante CONTR. secondario, inferiore, soggetto, $ 
tostante, dominato, succube. i 
dominare A v.tr. 1 (di persona, di < 
re soggetto, comandare, signoreggli i 
imperare O governare, reggere, guidare i) 
mortificare O (di situazione, di lingua, Cee? vara 
neggiare, conoscere CONTA. essere soggetto, oi S di 
re, ubbidire, soggiacere, soccombere 2 (di a a : 
edificio, ecc.) sovrastare, stare sopra 3 Mie) (di pas 
sione, ecc.) contenere, frenare, domare, soffocare, 
reprimere o controllare CONTR. sfrenare. scatenare, 
lasciar libero 4 (est.) (di uditorio. ecc.) soggiogare, 
affascinare, tenere, possedere, ipnotizzare Gie.) 5 
(di tendenza, ecc.) influenzare. condizionare o ege- 
monizzare, monopolizzare O dilagare. imporsi. 1m- 
perversare B v. ntr. 1 essere padrone assoluto, spadro- 
-neggiare, regnare, governare CONTR. dipendere, sot- 
tostare, servire 2 (di persona. di musica, ecc.) eccel- 
lere, essere superiore. primeggiare. prevalere, sur- 
classare, sovrastare CONTR. essere inferiore 3 (di 
monte, di edificio, di personaggio, ecc.) ergersi, ele- 
varsi, risaltare, spiccare © troneggiare. incombere, 
torreggiare C dominarsi v rif. controllarsi, frenarsi, 
trattenersi, contenersi. reprimersi, vincersi CONTR. 
sfrenarsi. scatenarsi. 
dominato pari pass. di dominare: anche agg. 1 (di 
persona, di Stato, ecc.) soggetto. governato, coman- 
dato, retto © succube. prigioniero (fig.), schiavo 
(fig.) CONTR. dominante. governante 2 sovrastato 
CONTR. sovrastante 3 (fig. ) (di passione, di situazio- 
ne, ecc.) contenuto, frenato, domato. soffocato, re- 
presso O controllato CONTR. sfrenato, scatenato O in- 
controllato. 
dominatore s. m. anche 299. (f. -trice) padrone, si- 
gnore, sovrano O vincitore CONTR. servo, soggetto, 
sottomesso, oppresso, succube. V anche SOVRANO 
domineddio s. m. (fam.) Dio, il Signore. 
dominio s. m. 1 autorità, potere, potestà, giurisdizio- 
ne, governo, comando. signoria, sovranità, impero D 
supremazia, egemonia, predominio O controllo, pa- 
dronanza, possesso © dominazione, occupazione 
CONTR. dipendenza, soggezione, sottomissione, su- 
bordinazione 2 (raro) proprietà 3 territorio sotto- 
messo, possedimento, colonia, feudo, regno 4 Gig.) 
(della letteratura, delle scienze, ecc, ) campo, ambi- 
to, ramo, sfera, settore FRAS. di pubblico dominio di 
proprietà pubblica; (fig. ) noto a tutti © dominio di sé 
autocontrollo. V anche POSSEDIMENTO ' 
donàre A v. tr. dare in dono, dare in omaggio, offri- 
re, regalare, largire, elargire, prodigare D dedic 
profondere © accordare, concedere CONTA. ric icare, 
accettare, gradire O derubare, privare, serbare ia 
dicare, Pitoccare, questuare B v. infr 1 fare una Fi ai 
zione 2 (di vestito, di colore, ecc.) stare be = RT 
re, conferire, imbellire CONTA, star mal Pimagiova: 
C donarsi v ri offrirsi, votarsi, con nale, imbruttire 
onto purt pass sone re a 1 dono 
regalato, largito, elargito, offerto, accordato A 
S ; , conces- 
donatore tz sso, gra et 
" 199. (£ -irice) 1 offerente Obe- 


Stato, ecc.) tene- 
are, capeggiare, 
o sopraffare, 
padro- 


nefattore, largitore (/ett.), oblatore CONTA. ricevente 
o beneficiato 2 (dir) CONTA. beneficiario, donatario, 
donazione s. f dono. V. anche REGALO 
dónde aw. 7 da dove, da quale luogo 2 (con valore 
rel.) dal quale, dal luogo da cui 3 (con valore caus,) 
da cui, onde. . 
dondolaménto s. m. dondolio, oscillamento, on- 
deggiamento, ciondolamento, oscillazione, traballa- 
mento, 
dondolàre A v. tr. muovere in qua e in là, fare oscil- 
lare, fare ondeggiare, cullare CONTR. tener fermo, te- 
nere immobile B v. int. e dondolarsi rif. 1 muoversi 
in qua e in là, oscillare, ondeggiare, ciondolare, alta- 
lenare, traballare, tremare, pendere, penzolare, cul- 
larsi CONTR. stare fermo, stare immobile 2 (fig.) bi- 
ghellonare, oziare, gingillarsi, perder tempo CONTR, 
impegnarsi, applicarsi, lavorare. 
dondolio s. m. dondolamento, oscillamento, ondeg- 
giamento, oscillazione, traballio. 
dondolo s. m. (pop.) altalena D dondola, sedia a 
dondolo o cavalluccio a dondolo. 
dondolòni avv. dondolando, dondolandosi, ciondo- 
loni o bighellonando, 
dongiovànni [dal n. del personaggio Don Giovan- 
ni Tenorio, il libertino protagonista di varie opere let- 
terarie e musicali] s. m. seduttore, donnaiolo O ruba- 
cuori, cascamorto, tombeur de femmes (fr), vagheg- 
gino, playboy (ing/.), libertino, viveur (fr), putta- 
niere (est., volg.) CONTA. uomo morigerato O miso- 
gino. È 
dònna s. f. 1 femmina CONTR. maschio, uomo 2 si- 
gnora D moglie, sposa, compagna, amante CFA. bam- 
bina, fanciulla, ragazza 3 (ell.) domestica, fantesca, 
cameriera, collaboratrice familiare, colf CONTR. pa- 
drona, signora 4 (/ett.) signora, padrona CONTR. ser- 
va, schiava 5 (negli scacchi e nelle carte) dama, Te- 
gina FRAS. donna di casa, casalinga, massaia O don- 
na perduta o di strada o di malaffare, prostituta 0 
donna di mondo, che conduce vita brillante, di so- 
cietà. 
donnaiblo s. m. dongiovanni. È 
donnicciòla s. f. 1 dim. didonna 2 (spreg.) petteeo 
la, maldicente 3 (spreg.) (spec. di uomo) vigliacco» 
pusillanime, femminuccia. 
dòno A s. m. 1 regalo, presente, 
sorpresa, pensiero, ricordo O (in de 
mancia, largizione, elargizione, regati 
offerta, oblazione, elemosina, benefici E 
f i - vileoio g benedizione 
concessione, favore, grazia, privilegio O licità, 
provvidenza 3 (fig.) (della parola, della sem? gio, 
ecc.) qualità, virtù, dote, abilità, attitudine, Eaj: inv. 
merito, prerogativa, requisito B in funzione 
(posposto al s.) regalo. V. anche FACOLT: "amente 
doping ingl. ‘doupin/ [ve. ingl» POP saggio. 
part. pres. di to dope ‘drogare’] s. M IW. 
drogatura. : 
dòpo A aw. 1 in seguito, più tardi, 
sivamente, consecutivamente, CO! 


omaggio, strenna, 
naro) donativo» 
lia, donazione, 
enza 2 (fis-) 


è S- 
poi, indi, suce® 


yseguentem 


dopp 
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presso (/ett.) CONTR. al di qua B prep. 1 post- (lat, ) 
CONTA. prima di 2 oltre D dietro CONTA, al di qua di 
C cong. (di tempo) poi che CONTA. prima che D s, m. 
inv. futuro, seguilo, conseguenza. i 
dopoché cong. da quando, dal momento che, dac- 
ché. La 

dopodiché aw infine. 

dopodomani aw. e s. m. posdomani (/ett.), domani 
l'altro CONTA. l'altro ieri, ieri l’altro. 

dopopranzo A aw. nel primo pomeriggio, nel po- 
meriggio B s. m. inv. pomeriggio. 

dopotutto aw insomma, alla fin fine, in conclusio- 
ne, in fin dei conti, tutto considerato, in fondo. 
doppiaggio s. m. (cine. ) doppiatura, traduzione. 
doppiamente aw. 1 due volte, in misura doppia o 
per due ragioni 2 (fig.) con doppiezza, falsamente, 
fintamente, ambiguamente, ipocritamente, slealmen- 
te, subdolamente CONTR. onestamente, lealmente, 
sinceramente, apertamente, francamente, schietta- 
mente. 

doppiàre v. tr. 1 (raro, lett.) raddoppiare, duplicare 
CONTR. dimezzare 2 (sport) (su pista, su circuito) 
superare di un giro 3 (mar. ) oltrepassare 4 foderare. 
doppiato (1) part. pass. di doppiare; anche agg. 1 
iO e di un giro 2 (mar) oltrepassato. 
oppiato (2) agg. (cine.) tradotto. 
doppiatore s. m. (f -trice) (cine.) traduttore, pre- 
stavoce. 
doppiatùra s. f. (cine.) doppiaggio. 
paro s. f 1 fucile a due canne 2 coppiola 3 

is.) dipolo. 
doppiézza s. f 1 (raro) duplicità, molteplicità 
CONTR. semplicità, unicità (raro) 2 (fig.) falsità, fin- 
zione, ambiguità, ipocrisia, insincerità, gesuitismo, 
simulazione, dissimulazione, slealtà, impostura, 
menzogna, mendacio (/ett.) CONTR, onestà, lealtà, 
ea franchezza, schiettezza, trasparenza, buon- 
e. 
dóppio A agg. 1 (di paga, di fatica, ecc.) duplicato, 
dinesna S [m] composto di due parti, binario CONTR. 
pe zato, semplice, scempio (raro) 2 (di errore, di 
a aa duplice D ripetuto due volte O (di lette- 
dai da geminata CONTA. semplice 3 (est.) (di 
tile 4 ci l ui ecc.) grosso, spesso CONTR. sot- 
toda Eo li persona, di discorso, ecc.) falso, fin- 
tore, nai guo, ipocrita, simulatore, dissimula- 
menzognero van Insincero, bifronte, impostore, 
eale, Sneen eale, subdolo, viscido CONTR. onesto, 
Sparente, an franco, genuino, schietto, tra- 
metà 2 (raro) PA vero B s. m. 1 due volte CONTR. 
tore) supplen (di fune) capo 3 (teat., cine.) (di at- 
ne) diverso 2 sostituto 4 (di persona, di situazio- 
ce FRAS, ve nina C aw. due volte CONTR. sempli- 
e traveggole e doppio (fig.}, essere ubriaco; avere 
trambe Je Persie il doppio gioco (fig.), tradire en- 
«a doppia Ju ta a cento doppi, molte volte di più O 
chiudere si ata, con due giri di chiave; (/îg.) 
OppIogiochiet È al sicuro, V anche IPOCRITA 
ista s. m.e f opportunista, impostore, 


trasf, Ormista, 


One ; y ; 
Sm. 1 copia, duplicato CONTR. prima co- 


pia, originale 2 (tear) raddoppi ici 
doràre v tr 1 n rig i 
Uet.) 2 cfig.) abbeli oro, indorare, inaurare 
imbrutire, init, ©, ornare, illuminare CONTR. 
ni ga H a agg. 1 simile all’o- 
to ( len.) 2 rico odoro ialo N (lett), liona. 
(di soen, di n o oro, indorato, aureo 3 (fig.) 
meraviglioso CONTR cn na filo: dti 
doratùra £ (1 an nero, fosco, triste, buio. 
Ee amento, indoratura 2 rivesti- 
mento di oro O ornamento d’oro, fregio d'oro, 
dormicchiàre v int. 1 dormire leggermente, son- 
necchiare, fare un pisolino, appisolarsi, pisolare 
Qam.) CONTR. dormire profondamente 2 (fig.) di- 
strarsi, essere disattento CONTR. stare attento, con- 
centrarsi, raccogliersi. 
dormiglióne s. m., anche agg. (est.) pigro, poltrone 
CONTR. attivo, volonteroso, fattivo. 
dormire A v. inr. 1 fare un sonno, schiacciare un 
sonnellino, essere in braccio a Morfeo, riposare D ad- 
dormentarsi, appisolarsi, assopirsi, prender sonno, 
sonnecchiare, russare CONTR. essere sveglio, vegliare 
o svegliarsi, destarsi, ridestarsi, riscuotersi 2 (est.) 
stare inerte, stare inattivo, oziare, starsene in panciol- 
Je Dessere lento CONTR. agire, lavorare, operare O es- 
sere attivo 3 (fig.) fidarsi, stare sicuro CONTR. diffi- 
dare 4 giacere morto, riposare per sempre, riposare 
in pace CONTA. vivere, esser vivo 5 (fig.) (di luoghi) 
essere silenzioso, essere immobile 6 (di pratiche, 
ecc.) giacere dimenticato, giacere, essere fermo, non 
procedere CONTR. mettersi in moto, procedere B s.m. 
(raro) sonno FRAS. dormire della grossa, dormir so- 
do O dormire tra due guanciali (fig.), sentirsi al si- 
curo D dormire con gli occhi aperti (fig.), vigilare D 
dormire in piedi (fig. ), avere molto sonno O dormir- 
ci sopra (fig.), rimandare; (est.) non pensarci O far 
dormire (fig.), annoiare D dormire sotto i ponti 
(fig.), non avere casa O dormire su un letto di piume 
(fig.), non avere preoccupazioni materiali. 
dormita s. £ sonno, riposo CONTA. veglia. 
dormitorio s. m. camerata. 


dormiveglia s. m. inv. sopore. 
dorsàle A agg. (anar. ) del dorso CONTR. ventrale B 
s. m. (di sedia, di divano e sim.) spalliera D (di letto) 
testiera, testata CONTR. pediera, finale C s. f (geogr) 
giogaia, catena montuosa O cresta, crinale, spartiac- 
ue. 
dòrso s. m. 1 schiena, tergo, spalle, groppa, groppo- 
ne CONTR. petto, costole, sterno, torace D (di mano) 
dosso 2 parte posteriore, esterno CONTR. parte ante- 
riore, intemo O palma, palmo 3 (di libro) costola, 
costa 4 (aer.) (di ala) estradosso 5 (di montagna) 
colmo, cresta. 
dosàggio s. m. dosatura, misura, dose. i 
dosàre v tr. 1 (di ingredienti, di medicina, ecc.) di- 
videre in dosi, calcolare, misurare, pesare 2 (fig.) (di 
spese, di parole, ecc.) usare con parsimonia, distri- 
buire oculatamente, risparmiare, razionare O misura- 
re, pesare (fig-) CONTA. sciupare, sprecare, sperpera- 
re, usar male o parlare a vanvera, compromettersi. 
dosàto part. pass. di dosare; anche agg. 1 diviso in do- 
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sì, misurato, pesato 2 (fig. 
ecc.) distribuito oculatamente, 
controllato, soppesato, MISUr 
disordinato o incontrolfato. 
dosatore s. m. (est.) rego. 
nna. di i isura, dose 
tura s. f. dosaggio, misura, dose. 7 ; 
piee s.f1 quantità determinata, quantità, porzione, 
dosaggio, dosatura, parte, misura, unità 2 (est, a 
che fig.) (di vino, di legnate, ecc.) razione, quantità, 
mucchio. Nr . a I 
dossier /fr do'sje/ [dall'intitolazione scritta su 
dorso (dos) dell'incartamento]) $. m. inv. fascicolo, 
pratica, cartella D (est.) incartamento, documenti, 
documentazione D notizie riservate. 
dòsso s. m. 1 (len.) dorso O schiena, tergo, spalle, 
groppa, groppone CONTR. petto, sterno, torace 2 
(est.) corpo, persona 3 (est.) (di monte, di collina e 
sim.) prominenza, duna, rilievo, collina D (est.) ci- 
ma, sommità CONTR. cavità, incavo, affossamento, 
valletta 4 (di strada) rialzo, gobba CONTR. avvalla- 
mento, cunetta, cuna FRAS. togliersi un peso di dos- 
so (fig.), liberarsi di una preoccupazione O mettersi 
in dosso, indossare. 
dotàre v. tr. 1 fornire della dote, dare in dote 2 (an- 
che fig.) (di servizi, di ingegno, ecc.) provvedere, 
corredare, fornire, equipaggiare, armare, attrezzare, 
accessoriare, munire, guarnire, arricchire D (di dena- 
ro) foraggiare (fam.), sovvenzionare, finanziare 
CONTR. sfornire, spogliare, privare, sguarnire. 
dotato part. pass. di dotare: anche agg. 1 (anche fig.) 
(di servizi, di ingegno, ecc.) provvisto, provveduto, 
corredato, fornito, guamito, munito, adorno, adorna- 
to, ornato, ricco, arricchito CONTA. privo, sprovvisto, 
sfornito, sguarnito, mancante, scevro, deprivato 2 ca- 
pace, versato, intelligente, bravo. 
dotazione s.f 1 (di beni, di mezzi, ecc.) assegna- 
zione, quantità O corredo, fornitura, equipaggiamen- 
to, attrezzatura, armamento, armamentario O (di de- 
naro) finanziamento, sovvenzione, stanziamento 2 
dote Ermamento, equipaggiamento 3 (raro) dote, 
egno dotale, dotazione (raro) D corre- 
do 2 (dell'onestà, della chiarezza, ecc.) dono, pre- 
po, erogava um (spec alp guisa 
a , irtù, qualità CONTR. debolezza maga- 
gna, pecca, macchia, difetto. V anche FACOL À 
dottamente aw. in modo dotto condotte TA 
tamente, sapientemente espertame ottrina, erudi- 
mente CONTA. ines nni nte, magistral- 
pertamente, rozzamente, j nin 
temente, » lgnoran 
cone (1) A 299.1 (di 
perto, istruito, sapiente. 


) (di spese, di parole, 
ben regolato D pesato, 
ato CONTR. sregolato, 


latore, misuratore, MISU- 


o sapiente; letterato, sci 

1 cultura CONTR, ignorante, į 

i , €, ignoranto 2 

aoto (2) s.m, (anat. ) cana cun 
ottoràle agg. 1 di dottore, 
dottoresco, Cattedratico, ac 
solenne, Sussiegoso, Saputo 
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Je, alla buona, alla mano. 
dottore s.m. 1 (ass., fam.) medico 2 laureato 3 dot- 
to, colto, sapiente, studioso O docente. 
dottrina s. { 1 cultura, erudizione, istruzione, sa- 
pienza, sapere, scienza, scibile D idea, insegnamento, 
pensiero. teoria, credenza, credo O disciplina, mate- 
ria, programma CONTR. ignoranza, incultura, asine- 
ria, somaraggine, analfabetismo 2 (relig.) principi 
teorici, dogma, catechismo, catechesi. 
double-face /fr. dubl 'fas/ [vc. fr., comp. di double 
‘doppio’ e face ‘faccia’, nel senso di ‘parte dritta de] 
tessuto’ ] loc. agg. inv. a due dritti, rovesciabile. 
dove A aw. fin quale luogo, verso quale luogo 2 nel 
luogo in cui 3 (preceduto da un s.) il luogo in cui 4 
in cui, nel quale, ove B cong. mentre, laddove C in fun- 
zione di s. m. inv. luogo FRAS. dove che sia, in qualsiasi 
luogo D per ogni dove, dappertutto. 
dovére A v. tr. 1 avere l'obbligo, essere obbligato, 
essere tenuto, essere vincolato O (impers.) bisogna- 
re, necessitare, occorrere, toccare, essere necessario 
CONTA. essere libero 2 avere necessità, avere conve- 
nienza, avere bisogno 3 stare per, essere in procinto 
di, aver deciso 4 essere probabile, essere possibile 5 
(di denaro, di favore, ecc.) essere debitore, dover pa- 
gare CONTR. essere creditore, dover avere B s, m. 1 
obbligo, debito, tributo, compito, ufficio, responsabi- 
lità, caso di coscienza, legame, catena, vincolo 
CONTR. diritto o esenzione, dispensa 2 (dir) debito, 
dovuto, passivo, obbligazione, onere CONTR. credito, 
attivo 3 (di scolaro) compito, esercizi 4 (ant.) 
(spec. al pl.) saluti, complimenti, cerimonie. 
doverosaménte aw. 1 per dovere, obbligatoria- 
mente CONTR. volontariamente 2 come si deve, bene, 
per bene, convenientemente CONTR. male, sconve- 
nientemente. i 
doveròso agg. 1 debito, dovuto, obbligatorio, ne- 
cessario CONTR. facoltativo, volontario 2 conventen- 
te, opportuno CONTR. sconveniente, inopportuno, pê- 
regrino. iN 
dovizia s. f (lert.) abbondanza, esuberanza, cop1osi- 
tà, larghezza, profusione, opulenza, ricchezza 
CONTR. miseria, penuria, povertà, scarsità, carenza, 
insufficienza, pochezza, ristrettezza, esiguità. 
dovunque aw. 1 ovunque (/etr.), in qualunque >- 
. i n : NTA. in nes 
go in cui 2 dappertutto, in ogni luogo CO 
sun luogo. : feb- 
dovůto A part. pass. di dovere; anche agg. 1 (di E 
bre, di guasto, ecc.) causato, prodotto, provoc? dr; 
(di tempo, di paga, ecc.) opportuno, giusto, ed 
conveniente D spettante, competente, ina nin 
to, doveroso CONTR. inopportuno, ara 
meritato B s. m. debito, giusto, conveniente» g 
down /ing!. daun/ iaai aome di J. L. H- Down, mei 
dico inglese che studiò il mongolismo] a99 tarda- 
m. inv. (med., pop.) mongoloide, subnormale; 
to mentale, deficiente. 
dozzina s. f. 1 dodici, serqua (pop-) 2 (ra 
pensione FRAS. di dozzina, ordinario, di P 
O stare a dozzina, pagare vitto € alloggio. 
dozzinàle agg. ordinario, comune, di 
grossolano, poco pregiato, mediocre. 


e luo- 


corrente» 
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dante, scadente CONTA. fine, pregiato, lussuoso, raf- 
finato, scelto, squisito, elegante, pregevole, chic 


(fr). ; 

dozzinante s. m. e l. 1 pensionante 2 (in ospedale) 
degente pagante, solvente (gerg.). 

dragàre v. tr. 1 scavare CONTR. interrare 2 (di acque 
minate) sminare, bonificare. 

dràgo s.m. 1 (mitol.) dragone O (est. ) serpente 2 de- 
monio 3 (aer.) pallone frenato 4 (gerg., fig.) perso- 
na molto capace, asso (fig.), mago (fig.), dio (fig.) 
o persona in gamba, dritto (fam.), furbo, furbone 
CONTA. frana (fig.), disastro (fig.), scalzacane, mez- 
za calzetta (fig.), assassino (fig.), rovina (fig. ), peri- 
colo pubblico (fig. ), sciocco, semplicione FRAS. dra- 
go volante, aquilone, cervo volante, 

dramma s. m. 1 componimento teatrale, spettacolo 
teatrale O tragedia D commedia O melodramma O mi- 
mo, farsa, recita 2 (est.) vicenda dolorosa, disgrazia, 
sciagura, sventura CONTA. fortuna, successo 3 tensio- 
ne, pathos (gz), intensità drammatica, forza dram- 
matica 4 (fig.) grave problema, cruccio, tormento. 
drammaticamente aw. 1 in modo drammatico, 
pietosamente, dolorosamente CONTR. allegramente, 
comicamente, scherzosamente 2 (fig.) clamorosa- 
mente, esageratamente CONTA. moderatamente, mo- 
destamente. 

drammaticità s. £ 1 carattere drammatico, gravità, 
intensità CONTA. comicità 2 (est.) efficacia rappre- 
sentativa, vivacità espressiva, forza drammatica, po- 
tenza drammatica, pathos (gr). 

drammàtico agg. 1 teatrale o di teatro, da teatro 2 
Gig.) (di fatto, di situazione, ecc.) altamente emoti- 
vo, spaventoso, terribile, commovente, doloroso, pie- 
toso, triste, disperante, tragico CONTR. comico, ridi- 
colo, allegro, farsesco, risibile 3 (est.) (di giornata) 
movimentatissimo, complicato, agitatissimo CONTA. 
calmo, tranquillo 4 (est.) (di persona) tragico, cata- 
poco allarmista, apprensivo, pessimista CONTR. 
dramma razionale, freddo, fatalista, ottimista. 
Udc a J zaro v. tr. 1 ridurre in forma di dramma 
festa dn Gig.) (anche ass. ) esagerare O perdere la 
Zare. TR. attenuare, minimizzare, sdrammatiz- 


drammatizz azióne s. f. 1 riduzione a dramma 2 
getes) animazione. 
dra pp giare v. tr panneggiare. 

ggio s.m. 1 i le 
ghe, pannello. panneggio, pannellatura 2 pie 


drappé 
ninna S m. 1 (di armati) gruppo, plotone, 


Persone) Quadra, pattuglia, picchetto 2 (est.) (di 

dràppo EDP Po, compagnia, manipolo. 

Cest., lert.) 2a 1 tessuto pregiato, stoffa operata O 

da, tenda; tessuto, stoffa D pezza, telo, panno D ten- 

tovaglia Ea D addobbo, panneggiamento O coperta, 

vallo) TI manto O veste, panni O (di ca- 

Met.) abit Tappa, baldracca (raro), gonfalone 2 

dràstic © fastoso 3 (nelle gare) palio. 

gorico, dell energico, efficace, duro, severo, cate- 
180, violento CONTR. blando, leggero, be- 


ngno, bona: 
, bo H 
Sevg Ario, indulgente, mite, moderato. [Wianche 


=; drogato 
renaggio s. m. 1 (di terreno) bonifica, 


mento 2 (med. Li 


) sonda, sondino, apertura, canale. 
oro 3 (econ.) (di capitali, di lavoratori, ecc.) af- 
sso, richiamo, reclutamento FRAS. drenaggio fi- 
scale, fiscal drag (ingl.). 
drenàre v. t.1 (di terreno) prosciugare, bonificare 
2 (econ.) (di capitali, di lavoratori, ecc.) attirare, 
reclutare, fare affluire. 
dribblàre A v. inr. (sport) palleggiare B v. 1r. 1 (di 
ria) scartare 2 (est.) eludere, evitare, schi- 
e. 
dribbling lingl. ‘driblip/ [vc. ingl., da to dribble 
dribblare’] s. m. iw. (sport) palleggio, dribblaggio, 
scarto. 
drink /ingl. drink/ [vc. ingl., propriamente ‘bevan- 
da’ da to drink ‘bere’] s. m. inv. 1 bevanda alcolica D 
cocktail (ingl.) 2 (est.) festicciola, bicchierata, ri- 
cevimento, riunione, cocktail (ing/.), cocktail party 
(ingl. ), party. 
dritta s. { 1 destra, lato destro, mandritta CONTR. si- 
nistra, mancina (lett. ) 2 (di nave) fianco destro, tri- 
bordo CONTA. manca, babordo 3 (gerg.) informazio- 
ne, consiglio FRAS. a dritta e a manca (est.), in ogni 
direzione; a tutti. V. anche INFORMAZIONE 
drittàta s. f (gerg.) astuzia, furberia, furbata. 
dritto A agg. 1 diritto, ritto, drizzato, eretto CONTA. 
steso, disteso, piegato, appollaiato, gobbo, curvo, 
adunco, storto, curvilineo, ondulato, sehembo 2 de- 
stro CONTA. sinistro, mancino 3 (fam.) astuto, scal- 
tro, furbo, sveglio CONTA. ingenuo, candido, credulo- 
ne, sciocco, grullo B s. m. 1 (di cosa) diritto, faccia 
principale CONTR. rovescio 2 (fam.) (di persona) 
furbacchione, drago (gerg.), lenza (region.), volpe, 
volpone, filone (region.) CONTR. minchione, fesso 
(fam.), allocco, pollo, merlo, coglione (vo/g.), pirla 
(volg.), sempliciotto C avv in linea retta, difilato, di- 
rettamente CONTA. obliquamente, a zigzag. 
drizzàre A v. tr. 1 raddrizzare O sollevare CONTR. cur- 
vare, piegare, torcere, arcuare, inclinare, rovesciare 2 
(lett.) (di occhi, ecc.) dirigere, rivolgere, puntare, 
indirizzare CONTA. allontanare, distogliere 3 (di edi- 
ficio, di antenna, ecc.) rizzare, innalzare, costruire, 
erigere, edificare, alzare, levare CONTA. abbattere, at- 
terrare, demolire, buttar giù B drizzarsi v. rifl. alzarsi, 
rizzarsi, sorgere, levarsi, sollevarsi, ergersi © risolle- 
varsi, raddrizzarsi CONTA. coricarsi, sdraiarsi, sten- 
dersi, accovacciarsi, acquattarsi, chinarsi © v. intr. 
pron. (raro, lett.) dirigersi, rivolgersi. i 
dròga s. 1.1 (gener.) (spec. al pl.) spezie O sostanze 
aromatiche, aromi, sapori (fum.), odori (fam.), erbe 
2 narcotico, stupefacente, roba (gerg.), allucinoge- 
no, erba (gerg.), rimba (gerg.) 3 Gig., est.) abitudi- 
ne radicata, vizio incorreggibile, veleno (fig.). 
drogàre A v. ir. 1 (di alimento) condire con droghe, 
aromatizzare 2 somministrare droghe, dopare 
CONTR. disintossicare 3 (fig.) (di dati, di informazio- 
ni, ecc.) alterare, modificare, falsare B drogarsi v. 
rifl, fare uso di droghe, bucarsi (fam.), farsi (pop.), 
impasticcarsi (pop.). 
drogato part. pass. di drogare; anche agg. e s. m. 1 (di 
alimento) aromatizzato 2 tossicodipendente, tossico- 
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drop 

mane, fatto (gerg. p 

drop /ingl. drop/ Ive. ingl., 
oì ‘piccola quantità’ J s. m. Im. liament 
Piia qui vestibilità 2 caramella dissetante 
frutta. f . 

dry /ingl. 'drai/ [ve. ingl., 


agg. inv. (di alcolici) secco CONTR. amabile, dolce, ab- 
boccato B s. m. inv. alcolico secco. 


dualismo s. m. 1 (filos.) CONTR. monismo 2 (fis.) 
dualità, contrasto, antagonismo, lotta CONTR. accor- 


), impasticcato, tossico ( gers.). i 
propriamente ‘goccia , 
1 (abbigliamento) ta- 
alla 


propriamente ‘secco’] A 


do, armonia, concordia. 
dualità s. f duplicità. dua 
(raro). 3 
dubbio A agg. 1 ambiguo, incerto, non sicuro, mal- 
sicuro, indeterminato, ipotetico. controverso, conte- 
stabile, oscuro, problematico. imprevedibile D im- 
probabile, malcerto. aleatorio O indefinito, indistinto 
CONTR. certo, sicuro, chiaro, evidente, palmare, pa- 
tente, determinato, prevedibile. incontestabile, indi- 
scutibile, irrepugnabile (lert. ). accertato, comprova- 
to o definito, distinto 2 (di persona, di carattere) 
esitante, dubbioso, indeciso. irresoluto, perplesso, 
titubante CONTR. pronto. risoluto, deciso, sicuro, spi- 
gliato 3 (di moralità, di provenienza, ecc.) ambiguo, 
equivoco, sospetto. chiacchierato, discutibile CONTR. 
limpido. specchiato, integro. trasparente B s.m. 1 ma, 
però, incertezza. esitazione, indecisione, irresolutez- 
za, perplessità. scetticismo, sfiducia, titubanza, tergi- 
versazione (raro). disorientamento, tentennamento, 
vacillamento, ondeggiamento. scrupolo D sospetto, 
diffidenza, timore, inquietudine CONTR. certezza, si- 
curezza, decisione. risolutezza. risoluzione O convin- 
zione, persuasione, speranza 2 dilemma, problema, 
questione, difficoltà 3 punto controv erso, elemento 
ambiguo, ambiguità, equivocità. incertezza, anfibo- 
logia (ling.) CONTR. certezza FRAS, senza dubbio o 
senza ombra di dubbio, certamente n dubbio amleti- 
co (fîg.), dubbio insolubile o essere in dubbio (fig.), 
non sapersi decidere; essere incerto. V anche INCER- 

TO, TIMORE 

e n 1 incertamente, confusamen- 
incontrastabilmente sa cenamente, sicuramente, 
morosamente, ansio: line a Tecisamente 2ti- 
y samente O sospettosamente 


CONTA. arditamente, ani 
. animosamente, Spn 
te, audacemente, * Coraggiosamen- 


dubbioso 299.1esitan 


lismo CONTR. unicità 


» Pencolare, tentenna. 


Te, ti sci 
e, titubare, oscillare CONTR, essere certo, 
» essere gj- 


curo, non avere dubbi 2 (di dogma, di verità, ecc.) 
mettere in discussione, fare delle Niserve, obiettare, 
discutere CONTR. accettare, accogliere, ammettere 3 
(di persona, di cosa) dif fidare, sospettare CONTA. fi- 
darsi, confidare. affidarsi 4 temere, paventare, avere 
paura CONTR. essere sicuro. o 
dùe agg. num. card. 1 paio, pariglia, coppia 2 (est.) (di 
parole, di chiacchiere, ecc.) pochi, piccola quantità 
CONTR. molti FRAS. a due a due, due per volta D fare 
due più due (fig.), arrivare a una facile conclusione 
o servire due padroni, fare il doppio gioco D come 
due e due fanno quattro, vero, lampante. 
duèllo s.m. 7 combattimento tra due, singolar tenzo- 
ne (lett.) 2 (fig.) contesa, contrasto, lotta, combatti- 
mento, sfida, certame (/ett.), gara. 
duepòèzzi s. m. bikini CFR. monokini, costume intero, 
dunque A cong. e aw. 1 perciò, pertanto, quindi, sic- 
ché, ergo (lert., scherz.), ora 2 allora, quindi, poi, or- 
bene, beh (fam.), ebbene B in funzione di s. m. inv con- 
clusione, punto fondamentale, momento decisivo, 
nocciolo FRAS. venire al dunque, parlare della cosa 
principale senza divagazioni. 
duòmo s. m. cattedrale o chiesa principale o basili- 
ca, tempio. 
duplicàre v t. 1 (raro) raddoppiare, geminare 
(Zett.), rendere doppio D clonare CONTA. sdoppiare, 
dimezzare 2 (di documento) riprodurre, fotocopiare 
O (di cassetta musicale e video) doppiare, copiare, 
riprodurre, replicare. 
duplicato A part. pass. di duplicare; anche agg. 1 (ra- 
ro) raddoppiato, geminato (lett.), reso doppio 
CONTR. sdoppiato, dimezzato 2 (di documento) r- 
prodotto, fotocopiato B s. m. copia, fotocopia, ripro- 
duzione O doppione CONTR. prima copia, originale, 
matrice, modello, prototipo. h 
duplicazione s. f 1 raddoppiamento, geminazione 
(raro), raddoppio CONTR. sdoppiamento, dimezza- 
mento 2 (di documento) riproduzione, fotocopiatu- 
ra, fotocopia. i 
dùplice agg. doppio CONTA. semplice, singolo. 
unico, 
duraménte aw 7 saldamente, solidamente CONTR. 
mollemente, morbidamente, teneramente (fig) 
aspramente, rudemente, acerbamente, severamente» 
arcignamente, autoritariamente, militarescamente, ‘_ 
gidamente, rigorosamente © crudelmente, dito en- 
mente, spietatamente CONTA. dolcemente, gentilm fa- 
te, mitemente, blandamente, umanamente 3 (fig) sā- 
ticosamente, stentatamente, pesantemente, Gai fa- 
mente, spiacevolmente D spartanamente CONTEA 
cilmente, leggermente, piacevolmente, idillica het 
durànte prep. all’epoca di, at tempo di, nel c0 
nello spazio di, intanto che, di, il, in. onservarsi» 


duràre A v. int 1 continuare ad essere, € sussiste: 
mantenersi, resistere, perdurare, perman e , vivere 


re, reggere, rimanere, seguitare, SOpravViVi £ g peri- 
CONTR. venir meno, cessare, finire, terminare Je lun” 
re 2 (di riunione, di causa, ecc.) andare Hi denaro 
ghe, prolungarsi, protrarsi 3 (di cibo, cani Vea 
ecc.) bastare, essere sufficiente CONTR. mA several 
nir meno 4 (a piangere, a negare, ecc.) PÈ 


A duvet 


insistere, ostinarsi, persistere B v. tr, (lett.) (di fatica 
e sim.) fare, soffrire, sopportare FRAS. durarla, resi- 
stere O durare dalla sera alla mattina; da Natale a S. 
Stefano, durare pochissimo. 
duràta s. f corso, arco, decorso, spazio, quantità, 
tempo, permanenza, persistenza, estensione, lun- 
hezza, vita O conservazione, resistenza, durevolez- 
za, validità CONTR. scadenza, cessazione, fine, termi- 
ne, interruzione O fragilità, fugacità, transitorietà 
FRAS. di lunga durata, lungo; resistente O di breve 
durata, corto, effimero. V. anche TEMPO 
duratùro agg. durevole, di lunga durata, stabile, co- 
stante, persistente, resistente, consolidato, continua- 
tivo, continuo, indelebile, permanente, intramontabi- 
le CONTR. caduco, effimero, instabile, fugace, pas- 
seggero, provvisorio, transitorio, temporaneo, mo- 
mentaneo, precario. V anche PERPETUO 
durévole agg. (di beni, di prodotti, ecc.) duraturo, 
di lunga durata, resistente CONTA. di consumo, effi- 
mero. V anche PERPETUO 
durevolézza s. f durata, resistenza, persistenza, so- 
lidità CONTR. debolezza, fragilità, delicatezza O cadu- 
cità, labilità, fugacità, instabilità, precarietà, provvi- 
sorietà, transitorietà, temporaneità. 
durevolménte avv. saldamente, tenacemente o per- 
manentemente, stabilmente, per sempre, perpetwa- 
mente CONTR. instabilmente, fugacemente, provviso- 
riamente, temporaneamente, transitoriamente, fugge- 
volmente, precariamente. 
durézza s. f. 1 compattezza, sodezza, consistenza, 
resistenza, solidità, rigidezza CONTR. mollezza, mor- 
bidezza, tenerezza, cedevolezza, elasticità, flessibili- 
tà, duttilità, flessuosità, malleabilità, plasticità, in- 
consistenza, leggerezza, friabilità 2 (fig.) (di clima) 
Asprezza, crudezza, inclemenza, rigore, spiacevolez- 
ANTR, dolcezza, clemenza, mitezza 3 (fig.) (di 
ù pai di elasticità, fiscalismo, fiscali- 
ilia Aie ilità, intransigenza, inesorabilità, inflessi- 
cocci a entà, austerità o caparbietà, ostinazione, 
rigidità i testardaggine, angolosità, legnosità, 
ita n ii flessibilità, apertura, intel- 
suetudine = levolezza, docilità, remissività, man- 
sibilità, malvae 4 Gig.) cattiveria, crudeltà, insen- 
CONTR. beni i peralin disumanità, spietatezza 
cezza, indigene: Onarietà, bontà, clemenza, dol- 
umanità a, moderazione, pietà, sensibilità, 


O, resi mpatto, consistente, massiccio, $0- 
onze Solido, rigido, calloso, ferreo, graniti- 
So, fi Oso, ti del ligneo, infrangibile O stoppo- 
i tene”. 1080 O ruvido, ispido CONTR. molle, 
eTo, soffice, cedevole, elastico, plastico, 


flessibile, duttile, forgiabile, friabile, malleabile. pia 
Hina n moeg 2 (fig.) (di vita, di neces- 
oneroso, in Dr j i ta 
sevole Mio ato, ma agevole, pesante, amaro, spia- 
i > Aisperato D (di stile di vita) conventuale. 
Spartano, monastico CONTR. facile, leggero, lieve. 
dolce, piacevole 3 (fig.) (di clima) aspro, crudo, 
freddo, torrido, inclemente CONTA. dolce, clemente, 
temperato, mite, piacevole 4 (fig. ) (di carattere) po- 
co elastico, caparbio, cocciuto, ostinato, testardo, ir- 
removibile, inamovibile, angoloso O poco intelligen- 
te CONTA. elastico, aperto, disponibile, comprensivo, 
conciliante, flessibile, morbido, comprensivo O ar- 
rendevole, docile, remissivo, sottomesso, pappamol- 
le D intelligente 5 (fig.) (di discorso, di persona, 
ecc.) aspro, bruciante, rude, secco, sostenuto, auste- 
ro, autoritario, implacabile, inesorabile, inflessibile, 
insensibile, rigido, rigoroso, severo, inumano, crude- 
le, cattivo, malvagio, spietato, violento CONTR. ama- 
bile, benigno, bonario, buono, clemente, dolce, in- 
dulgente, moderato, pietoso, sensibile, umano, affet- 
tuoso, caritatevole 6 (di acqua) calcareo CONTA. dol- 
ce 7 (fîg., lett.) (di scritto, di problema, ecc.) diffi- 
cile, arduo, incomprensibile, ostico CONTA. facile, 
comprensibile, chiaro B s. m. 1 CONTR. molle, morbi- 
do, tenero 2 (fig.) difficoltà C in funzione di aw. 1 
aspramente, severamente CONTR. dolcemente, mite- 
mente 2 tenacemente O (di sonno) profondamente, 
sodamente, saporitamente CONTR. male, poco, a in- 
tervalli FAAS. pane duro, pane raffermo D essere du- 
ro d'orecchio, sentirci poco O avere la pelle dura 
(fig.), essere molto resistente D a muso duro, rude- 
mente O tener duro, resistere O osso duro (fig. ), per- 
sona o cosa ditficile da affrontare O cappello duro, 
bombetta; cilindro, tuba. V. anche CRUDELE, SEVERO 
duròne s. m. callo, callosità, tiloma (med.). 
duttile agg. 1 (di materiale) cedevole, malleabile, 
lavorabile, macchinabile, flessibile, pieghevole, pla- 
smabile, elastico, morbido, plastico CONTA. duro, ri- 
gido, inflessibile, coriaceo 2 (fîg.) (di carattere) ar- 
rendevole, malleabile, docile, remissivo, molle, trat- 
tabile o flessibile, elastico, adattabile CONTR. duro, 
ferreo, determinato, ostinato, restio, indocile, ribelle, 
intrattabile. V anche FLESSIBILE 
duttilità s. f 7 (dî materiale) cedevolezza, malleabi- 
lità, lavorabilità, macchinabilità, flessibilità, pieghe- 
volezza, plasmabilità, elasticità CONTA. durezza, rigi- 
dità, inflessibilità 2 (fig.) (di carattere) arrendevo- 
lezza, trattabilità, docilità, remissività D flessibilità, 
elasticità, adattabilità CONTR. indocilità, durezza, in- 
flessibilità, ostinazione, rigidezza, intrattabilità O cri- 
stallizzazione. 
duvet /fr dy've/ [ve. fr., ‘lanugine, piuma’ e “letto 
di piuma'] s. m. inv. giacca di piuma, piumino, piumo- 


ne, piumotto. 
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a 2 (con valore avver- 


i ing.) copul: A 
é cong. 1 anche o (ling.) cop lore enf. e esortativo) 


sativo) ma, invece 3 (con va 
ebbene. i 
èbano in funzione di agg. in 
. V anche NERO 
ebbène Pri 1 (con dn ca dunque, orbene 
e enf.) allora, beh (fam. ). ina 
FA do 1 ubriachezza, ebrietà CFR. sobrietà, 
astinenza (da alcol) 2 (est.) (di passioni, ecc.) VO- 
futtà, entusiasmo, euforia, esaltazione, rapimento, 
stordimento, tumulto, turbamento, vertigine, delirio, 
estasi CONTR. abbattimento, apatia, indifferenza, 
inerzia, freddezza. V. anche ENTUSIASMO, STORDIMENTO 
èbbro egg. 1 ubriaco, avvinazzato, sbronzo (fam.), 
bevuto, sborniato (pop.) D alticcio, brillo CFR. so- 
brio, astemio 2 (fig. ) (per passioni, ecc.) fuori di sé, 
esaltato, rapito, inebriato, stordito. impazzito CFR. 
apatico, abbattuto, indifferente. si 
ebetàggine s. f ottusità, stupidità, imbecillità, sce- 
menza, cretinata, cretineria CONTA. intelligenza, vi- 
vacità, prontezza. 
èbete agg. anche s. m. e f, ottuso, imbecille, stupido, 
cretino, idiota, scemo, scimunito, rimbambito, bab- 
beo, citrullo, simbecillito CONTR. intelligente, sve- 
glio, scaltro, furbo. 
ebollizione s. f 1 bollore, evaporazione, efferve- 
scenza 2 (fig.) inquietudine, agitazione, tumulto. 
ebràico agg.; anche s. m. ebreo, giudaico, israelitico, 
giudeo, israelita D sionista CFR. israeliano. 
ebraismo s. m. giudaismo o sionismo. 
ebrèo s. m.; anche agg. giudeo, israelita, giudaico, 
ebraico O sionista CFR. israeliano. 
ebrietà s. f. 1 ebbrezza, ubriachezza CFR. sobrietà, 
astinenza (da alcol) 2 (est.) (di passioni, ecc.) vo- 
luttà, entusiasmo, euforia, esaltazione, rapimento, 
stordimento, tumulto, turbamento CONTRA. abbatti- 
mento, apatia, indifferenza, inerzia, freddezza. 
ecatombe s.f. 1 (nell'antica Grecia) sacrificio di 
cento buoi 2 (fig.) (di persone, di animali) stermi- 
nio, strage, eccidio, massacro, uccisione, caraio, 
cameficina, macello, scempio 3 (fig.) (di cosa) ro- 
vina, distruzione, disastro, grave danno. 
eccedénte A part. pres. di eccedere; anche agg. su- 
perfluo, soverchio (ler), esorbitante, sovrabbon- 
dante, esuberante, esagerato, eccessivo, troppo, ri- 
a oee traboccante o accessorio, vo- 
NTR. mancante, scarso, insufficiente 
manchevole Bs. m. eccesso, eccedenza, avanzo të: 
n ana residuato, rimanente, resto, il di più 
Rasalliva n Sp: Occorrente. Veanche SUPERFLUO 
s. f 1 eccesso, eccessività, esorbitanza, 


v (di colore) nerissimo, ne- 


e, E 


esuberanza, extra, il di più, soprappiù, sopravanzo, 
sovrabbondanza, sovrapproduzione, superfluo, supe- 
ro, surplus (fr) troppo 2 avanzo, restante, rimanen- 
te, rimanenza, residuato, residuo, resto CONTA. insuf- 
ficienza, mancanza, deficit (/at.), carenza, difetto, 
scarsità, penuria. V. anche SUPERFLUO 

eccèdere A v. t. (di limiti, ecc.) andare oltre, oltre- 
passare, passare, Varcare, superare, sorpassare, esula- 
re, trapassare B v. intr. 1 (di misura, ecc.) esagerare, 
strafare, trasmodare, trascendere, passare il segno, 
esorbitare, debordare, sconfinare, abbondare, sovrab- 
bondare, soverchiare (/etr.), sballare (pop.), uscire, 
abusare 2 (di dosi, di colori, di tono) calcare, carica- 
re, ridondare; (in lodi e sim.) sperticarsi CONTA. trat- 
tenersi, limitarsi, contenersi, moderarsi, regolarsi O 
scarseggiare, mancare, difettare 3 (raro) restare, re- 
siduare. È 
eccellènte agg. 1 (di scrittore, di idea, ecc.) emi- 
nente, esemplare, ottimo, encomiabile, pregevole, 
pregiato, prezioso, magistrale, valente, superiore, 
scelto, famoso, insigne, ideale, magnifico, perfetto, 
incomparabile, inimitabile, insuperabile, sublime, 
superlativo, divino O (come appellativo) egregio, 
esimio, distinto, illustre, eccellentissimo COME 
spregevole, inferiore, infimo O pessimo, orrendo 
(di sentimenti) alto, elevato 3 (di cibo) succulento, 
sopraffino, prelibato CONTR. schifoso, disgustoso, 


stomachevole 4 (di lavoro, di artista) fine, finito, fi- 


i iocre, 
no, squisito, sommo D fuoriclasse CONTR. citi 
modesto, scadente, comune, imperfetto. V-anche 


OSO; SOVRANO : 
eccellenteménte aw. benissimo, crimen 
egregiamente, brillantemente, esemplarmente» gravi: 
stralmente, eminentemente, squisitamente, Wei Ei 
gliosamente, divinamente CONTR. pessim 
malissimo. rimato, 
eccellènza s. f. 7 preminenza, SU 
sovranità o squisitezza, finezza, ra ilità) 
tezza, finitezza, grandezza, perfezione o (di = - 
maestria CONTR. inferiorità D imperfezo est ) emi- 
piutezza D mediocrità, pessima qualità tonomasi2- 
nenza FRAS. per eccellenza, P©I m 

Vanche DIGNITÀ . 
eccèllere v. intr. essere superiore, 
guersi, distaccarsi, elevarsi, risaltare, € 
meggiare, vincere, sovrastare, clevars!» domin 
verchiare (/ew.), sopravvanzare (74/2 Tisple 
grandeggiare, giganteggiare, torreggiare; re. W anché 
spopolare (fam.) CONTR. essere inferi! 


VINCERE 1 
eccèlso A part. pass. dieccellere; anche 499 


mo CONTA. bassissimo, imo (/ett.) 2 (fig.) sommo, 
eminente, ottimo, sublime, superiore CONTR. infimo, 
misero B s. m. 1 (est.) (per anton.) Dio 2 il cielo, il 
Paradiso. V anche SOVRANO 
eccentricaménte aw. 1 fuori dal centro 2 bizzar- 
ramente, con originalità, stranamente, stravagante- 
mente, anticonformisticamente, snobisticamente, ca- 
pricciosamente, estrosamente, vistosamente CONTR. 
normalmente, conformisticamente. 
eccentricità s. f. 7 distanza dal centro CONTR. cen- 
tralità 2 (fig.) (di persona, di vestito, ecc.) origina- 
lità, stravaganza, stramberia, singolarità, anticonfor- 
mismo, bizzarria, stranezza, snobismo, vistosità, 
strampaleria CONTR. normalità, conformismo, usuali- 
tà, banalità. 
eccèntrico A agg. 1 decentrato, scentrato CONTR. 
centrale, centrato 2 (fig.) (di persona, di vestito, 
ecc.) bizzarro, singolare, stravagante, strano, anti- 
conformista, estroso, sbullonato (gerg.), snob 
(ingl.), vistoso, balzano, originale, curioso, strambo, 
paradossale CONTR. classico, normale, comune, con- 
formista, scialbo, banale B s. m. (mecc.) camma. 
V anche sNoB 
eccepire v tr. obiettare, opporre, contrapporre, rile- 
vare, ridire, dissentire, replicare, opinare CONTR. am- 
mettere, accettare, concordare, approvare, 
eccessivamente aw. troppo, esageratamente, 
smoderatamente,  smodatamente, schifosamente 
(antifr.), smisuratamente, enormemente, eccezional- 
mente, oltremodo, oltremisura CONTA. scarsamente, 
insufficientemente, moderatamente, poco, modica- 
mente, parcamente, sobriamente. 
eccessività s. f. eccesso, superfluo, sovrabbondan- 
za, esagerazione, esorbitanza, esuberanza, enormità, 
superfluità, eccedenza, ridondanza CONTR. scarsità, 
Scarsezza, pochezza, povertà, insufficienza. 
eccessivo agg. esagerato, esorbitante, eccedente, 
superfluo, soverchio (lett. ), sovrabbondante, traboc- 
cante, straripante, ridondante, sviscerato, enorme, 
iene troppo, smodato, spropositato, smi- 
“a í i prezzo) iperbolico, astronomico, vertigi- 
e ji . ila o (di discorso, di lodi, ecc.) pletori- 
to me x sed O (di comportamento) cari- 
tu ome urale O esuberante, sfrenato, intemperan- 
só, PE agi scandaloso, morboso CONTRA. scar- 
O mite contea misurato, contenuto, poco, modico 
to, moderato et parco, regolato, sobrio, tempera- 
Eccèsso ș EROE. V. anche SUPERFLUO 
esorbitanza. 6 esagerazione, dismisura, esuberanza, 
SProporzia eccedenza, sovrabbondanza, enormità, 
tro ne, profusione, proluvie (lett.), pletora, 
Ppo, soprappiù, surpl ra 
guaggio) iperbol » Surplus (fr), extra (lat.) 0 (di lin- 
Comportamento) s ridondanza, enfasi D (pegg.) (di 
50, sregolatezza Intemperanza, smoderatezza, abu- 
Za. difetto, scar, stravizio, disordine CONTR. mancan- 
za, assenza g a ZA. esiguità, insufficienza, caren- 
Misura, asti sario O temperanza, moderazione, 
S222, regolat nza, castigatezza, continenza, misura- 
l'ecce : ei sobrietà O parsimonia FRAS. al- 
miti, all'ese o atamente, eccessivamente, oltre i li- 
mo O in eccesso, eccessivamente, esa- 


eccitabile 
lane dare in eccessi, arrabbiar- 
e, dare in escandescenze, incazzarsi 
(volg.). 
ia abbreviato in ecc. o etc.) e tut- 
; e, e così via, e simili. 
Socana A prep. eccettuato (raro), tranne, all’infuo- 
i, ad eccezione di, fatta eccezione per, fuorché, 
escluso, esclusi, salvo, meno CONTR. compreso., in- 
cluso B nella loc. cong. eccetto che, a meno che, salvo 
il caso che. 
eccettuàre v. tr. escludere, scartare, eliminare, fare 
eccezione D esentare, dispensare, esimere CONTR. 
comprendere, includere, contenere, implicare O coin- 
volgere, corresponsabilizzare, 
eccettuato A part pass. di eccettuare; anche agg. 
escluso, scartato, eliminato, tolto, non compreso O 
esentato, dispensato CONTR. compreso, incluso O co- 
involto, implicato, corresponsabilizzato B in funzione 
di prep. (raro) tranne, eccetto, salvo CONTR. compre- 
so, incluso C nella loc. cong. eccettuato che (raro), 
tranne che, salvo che. 
eccezionale agg. 1 singolare, straordinario, raro, 
insolito, atipico, unico, speciale, anomalo, eteroclito 
(/ett.), anormale, inusitato, inconsueto, inusuale, sui 
generis (lat.) CONTR. comune, regolare, normale, 
consueto, usuale, solito 2 impressionante, impareg- 
giabile, leggendario, epico, mondiale (fam.), mirabi- 
le, mirifico (lett. ), sensazionale, sorprendente, stupe- 
facente D (est.) spettacolare, fenomenale, bestiale 
(gerg.) o ineffabile, miracoloso, prodigioso, sovru- 
mano O (fam.) mozzafiato, pauroso, pazzesco O (di 
persona) fuoriclasse, rara avis (/at.) CONTR. insigni- 
ficante, banale, mediocre, ordinario FRAS. in via ec- 
cezionale, eccezionalmente, per eccezione, una tan- 
tum (/at.). V anche RARO 
eccezionalità s. f anormalità, particolarità, rarità, 
unicità. 
eccezionalménte aw. 1 per eccezione, insolita- 
mente, singolarmente CONTR. generalmente, normal- 
mente, solitamente, abitualmente, usualmente O con- 
tinuamente 2 straordinariamente, mirabilmente, ol- 
tremodo, bestialmente (gerg.) CONTR. mediocremen- 
te, banalmente. 
eccezióne s. !. 1 anomalia, anormalità, singolarità, 
rarità, fenomeno (fam. ), isregolarità CONTA. normali- 
tà, consuetudine, regola, uso comune, solito 2 astra- 
zione, esclusione, eliminazione, esclusiva O limita- 
zione, restrizione 3 deroga, strappo O privilegio, fa- 
vore 4 obiezione, pregiudiziale, riserva, censura 
FRAS. in via d'eccezione, eccezionalmente D ad ecce- 
zione di, fatta eccezione per, eccetto, tranne. V anche. 
DEROGA g 
ecchìmosi o ecchimòsi s. f. (med.) contusione, 
ammaccatura, botta, pesto, livido, lividore, lividura, 
ematoma, lesione, ferita. 
eccidio s. m. sterminio, strage, ecatombe, macello, 
massacro, carneficina, carnaio, scempio, uccisione, 
falcidia. 
eccitàbile agg. emotivo, impressionabile, sensibile 
o impulsivo, nervoso, irritabile, infiammabile, foco- 
so, alterabile CONTR. insensibile, impassibile, indiffe- 
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eccitabilità 

rente, freddo, apatico D calmo, paci! 

quillo, controllato, flemmatico, pacioso. Pe 
eccitabilità s. f emotività, impressionabilità, sensi 
bilità o impulsività, irritabilità, nervosismo, ee 
stenia CONTA. apatia, insensibilità, impassibittà, 
freddezza O calma, tranquillità, flemma, paciosità. 


eccitamento s.m. 1 (di stato d ‘animo) eccitazione, 


impulso © turbamento, tensione, ica 
CONTA. calma, apatia, insensibilità 2 (di persona, di 
cosa) incitamento, incentivo, stimolo, spinta, pa 
zione, provocazione, fomento (lert.) CONTR. treno, 


impedimento. : 
eccitante A part. pres. dieccitare; anche agg. 1 (di at- 
mosfera e sim.) elettrizzante, emozionante. inebrian- 
te, esaltante, entusiasmante O (di sostanza) stimolan- 
afrodisiaco CONTA. distensivo, rilassante, 
soporifero, noioso D calmante, sedativo, 
ipnotico, lenitivo 2 (di proposta e sim.) stuzzicante, 
allettante, solleticante O (di atteggiamento, di lettu- 
ra, ecc.) seducente, erotico, sensuale, sexy (ingl.), 
conturbante, piccante, procace, sensuale, salace 
(ant.), pruriginoso CONTR. deprimente, scoraggiante 
a casto, pudico B s.m. (di sostanza, di medicamen- 
to) stimolante, energetico. tonico O afrodisiaco. 
eccitare A v.tr. 1 (di sensazioni, di sensi) risveglia- 
re, stimolare, suscitare, destare, stuzzicare, vellicare, 
svegliare, animare, avvivare, esaltare, scatenare D ac- 
cendere, fomentare, attizzare, incendiare CONTR. cal- 
mare, frenare, placare, sedare, smorzare, spegnere, 
trattenere, acquietare. addormentare, ottundere, pa- 
care, sopire 2 (di persona) muovere, provocare, isti- 
gare, aizzare, sobillare D invogliare, esortare, pungo- 
lare, spronare, spingere D incitare, infervorare, in- 
fiammare, accalorare, elettrizzare, galvanizzare, ap- 
passionare, inebriare CONTR. frenare, placare, calma- 
re, trattenere O deprimere 3 (di persona) agitare, 
suggestionare, turbare, scuotere. alterare, impressio- 
nare, confondere, commuovere CONTR. calmare, 
tranquillizzare, rilassare B eccitarsi v. intr. pron. tur- 
barsi, agitarsi, impressionarsi, confondersi, contur- 
barsi D scaldarsi, accalorarsi, animarsi, accendersi D 
alterarsi, irritarsi O esaltarsi, entusiasmarsi CONTR. 
Sank pg) acquietarsi, placarsi O rab- 
onirsi O deprimersi. V anch 

SPINGERE p e ISTIGARE, SCUOTERE, 
eccitato part pass. dieccitare; anche agg. agitato, ac- 
calorato, concitato, emozionato, infervorato, febbrile 
a ail euforico, galvanizzato, elettriz- 
, (sessualmente) infoiato (pop. ), allu- 
pato (pop.), arrapato (pop.), assatanato (region.) 

CONTR. calmo, serafico D placato, tranquilli 1 
rabbonito, ammansito O depresso. COSE 

eccitazione s.t 1 (di stato d'animo) eccitamento. 
eccitabilità, emotività, impulso O animazione, a = 
zione, confusione, movimento, fermento. tu cho, 
n vertigine O concitazione “a 
esaltazione, passione, entusiasmo, ebb ia 
morbino (pop.), or: > > orezza, euforia, 
(sessuale) libidine, foia, fre ola mmata, bollore g 
ritazione, nervosismo, Enson dn): voglia o ir- 
R. apatia, ata- 


cifico, sereno, tran- 


te, tonico, 
riposante, 


rassia, insensibilità, impassibilità, freddezza O calma, 
distensione O depressione 2 (a qualcosa) incitamen. 
to, istigazione, spinta, stimolo, incentivo, provoca. 
zione, stimolazione, fomento (/eft.) CONTR. freno, 
impedimento. V. anche ENTUSIASMO 
ecclesiastico A agg. ecclesiale, chiesastico, reli- 
gioso, clericale, sacerdotale CONTA. laicale, secolare 
B s. m. sacerdote, prete, chierico CONTA. laico, civile, 
borghese. 
ècco A aw. 1 (per annunciare, presentare e sim.) 
questo è, quello è, voilà (ft:) 2 (raff.) improvvisa- 
mente, inaspettatamente 3 (seguito da un part. 
pass.) già B in funzione diinter. (pleon.) (con valore in- 
ts.) vedi, vedete. 
eccome aw. certamente, certo, senza dubbio, per- 
bacco, sicuro. 
echeggiàre v. intr. fare eco, risonare, rimbombare, 
ripetere, rintronare, ripercuotersi O (fîg.) evocare, 
imitare, riecheggiare, ricalcare. 
eclatànte agg. 1 (di notizia, di vittoria, ecc.) clamo- 
roso, strepitoso, eccezionale O (di verità, di esempio) 
evidentissimo, apodittico, manifesto, tangibile, pal- 
pabile, patente CONTR. insignificante, secondario, po- 
co importante O nebuloso, oscuro 2 (di bellezza, di 
moda, ecc.) splendido, radioso, smagliante, scintil- 
lante, chiassoso, appariscente CONTA. comune, spen- 
to, modesto. 
eclèttico agg.; anche s. m. 1 (est.) (di persona) ver- 
satile, enciclopedico 2 (di stile) composto, eteroge- 
neo, vario, composito, multiforme CONTR. uniforme. 
eclissàre A v. ir. 1 (astron.) provocare un’eclissi O 
(est.) nascondere, occultare 2 (fig. ) umiliare, far sfi- 
gurare, oscurare, offuscare, superare, vincere B 
eclissarsi v. intr. pron. 1 (astron.) oscurarsi, offuscar- 
si CONTR. apparire 2 (fig.) (di persona) scomparire, 
andarsene di nascosto, volatilizzarsi D (di ricchezza, 
ecc.) svanire, sfumare, dissolversi CONTR. apparire, 
comparire, riapparire, ricomparire O accumularsi. 
eclissi o eclisse s. f 7 (astron.) oscuramento 
(fig.) scomparsa, sparizione O Gig.) crisi, decaden- 
za, declino, crepuscolo, tramonto CONTR. comparsa, 
apparizione O rinascita. 
ècloga V. egloga. À 
èco - m.e T cdi suono) ripetizione, ripercussione: 
risonanza, rimbombo 2 (fig.) fama, notizia, diceria, 
voce, commento, interesse, curiosità, clamore. 
ecogoniòmetro s. m. sonar. RIA 
ecològico agg. ambientale O naturale, naturalist 
o (di benzina, ecc.) verde CONTR. inquinan te ) sin- 
sacchetto) biodegradabile o (di pelliccia, ect. 
tetico CONTR. naturale. . 
ecologista s. m. e f. verde, ambientalista. 


ecòmetro s. m. ecoscandaglio. inistra- 
economia s. f. 1 attività economica O E jo, 
zione, gestione 2 scienza economica Jon uso! (al 


parsimonia, lesina, frugalità, sobrietà, b ità, sciup!?» 
DI.) risparmi CONTA. sperpero, pro@iB”. zi z 
spreco, dissipazione, profusione, dilapi 4 (di un la- 
spendio, liquefazione, scialacQuo, scialo equilibrio» 
voro letterario, artistico, ecc.) OTdiN° 

struttura, architettura. 


355 


economicamente aw. 1 con economia, rispar- 
miando, parsimoniosamente, frugalmente, sobria- 
mente CONTR. prodigalmente, dissipatamente, costo- 
samente, dispendiosamente, sperperando 2 rispetto 
all'economia, rispetto alla resa, finanziariamente, 
economicità s. f. redditività O convenienza (di una 
spesa), opportunità, tornaconto. 

economico agg. 1 dell'economia, finanziario 2 
(est., fig.) (di cosa) poco costoso, a buon mercato, 
modesto CONTR. caro, costoso, dispendioso, lussuo- 
so, principesco, antieconomico 3 (ant.) (di persona) 
economo. 

economizzare v. tr.e intr. fare economia, risparmia- 
re, misurare, lesinare, essere sobrio, sparagnare 
(dial., spreg.) CONTR. sprecare, sciupare, sperperare, 
dissipare, dilapidare, buttare via, consumare, divora- 
re. fondere, liquefare, mangiare, prodigare, profon- 
dere, scialacquare, scialare, spendere. 
economizzatóre s. m. (f. -trice) economo, rispar- 
miatore, parsimonioso CONTR. sprecone, spendaccio- 
ne, dissipatore, scialacquatore. 

ecònomo A s. m. amministratore B agg. parsimonio- 
so, risparmiatore, economico (ant), parco, sobrio, 
frugale osparagnino (dial., spreg.), tirato, spilorcio, 
taccagno CONTA. sprecone, spendaccione, dissipato- 
re, scialacquatore, prodigo, dilpidatore, spenderec- 
cio, sciupone. 

ecoscandaglio s. m. ecometro. 

ecosfèra s. f biosfera. 

ecosistèma s. m. biosistema © habitat (/at.), nic- 
chia ecologica. 

ecru /fr. e'kry/ [vc. fr., comp. di é- pref. raff. e cru 
‘crudo’ ] agg. inv. 1 (di tessuto) crudo, greggio, grez- 
zo CONTR. raffinato, lavorato 2 (di colore) bianco 
sporco, paglierino chiaro, naturale. 

ecuméne s. f (esr.) universo, universalità. 

ecumenicaménte aw. (est.) universalmente. 

ecumenicità s. f. universalità, ecumene. 

ecuménico agg. 1 di tutto il mondo cattolico 2 

go universale, generale, mondiale. 

rozma no s. m. universalismo. ; 

Si 2 m. infiammazione cutanea, eruzione cuta- 

éd ie a, esantema, dermatosi, erpete. 

ata nen 'e:dəlvais/ [vc. ted., letteralmente 
alpina el) bianco (weiss) ] s. m. inv. (bot. ) stella 

edèma o èdema s. m, (med. ) accumulo sieroso, tu- 
mefazione, gonfiore, enfiagi 

èden [dal (ome i enfiagione, esantema. — 
assegnato agli el Paradiso Terrestre della Bibbia, 
8.) paradiso eami prima del peccato] s. m. (est., 

elizioso ras 0 luogo meraviglioso, luogo 
(sp.) CONT sse della cuccagna, bengodi, eldorado 

edicola i inferno, galera. 

chia, dior rr cappella, tabernacolo, nic- 
0 (pop.), cas t giornali, ecc.) chiosco, baracchi- 

edificante Otto, rivendita. 

esemplare part. pres. di edificare; anche agg. fig.) 
Solante, die mirevole, lodevole, confortante, con- 
©Pravante Pmi edificatorio CONTR. corruttore, 

> diseducativo, diseducante, riprovevole, 


i educare 
sin scandaloso, osé (fr). 
iniae za costruire, alzare, 
CONTR. abbattere EL K zzare, elevare, fare 
roccare, spianare, pera U ae, sia 
fondare, istituire Ce pia Gig.) (di istituzione) 
+ IStituire CONTR. sfasciare, smantellare 3 (di 
persona) indurre al benc, dar buon esempio, conso- 
lare, confortare, educare, formare CONTA. indurre al 
pacata corrompere, diseducare, sviare, 
edificazione s. f. 1 costruzione, fabbricazione, fab- 
brica CONTA. demolizione, distruzione, abbattimento 
2 (raro) edificio 3 (fig. ) (di istituzione, ecc.) fonda- 
zione CONTR. smantellamento, annientamento 4 
(fig. ) (di discorso, ecc.) buon esempio, esemplarità, 
ammaestramento, incitamento, sprone CONTA. cattivo 
esempio, scandalo. 
edificio o edifizio s. m. 7 costruzione, fabbrica, fab- 
bricato, mole, sede, immobile, stabile o casa, palaz- 
zo, abitazione, residenza 2 (est.) complesso, struttu- 
ra, architettura, impalcatura. 
edile A agg. 1 edilizio, murario 2 edificatorio (raro) 
B s. m. operaio edile, muratore. 
edilizia s. / tecnica della costruzione D costruzioni, 
abitazioni. 
èdito agg. pubblicato, stampato CONTR. inedito. 
editore (1) agg. (t -trice ); anche s. m. stampatore. 
editore (2) s. m. (f -trice) 1 (di un'opera altrui) 
curatore 2 (raro) (di giornale) direttore. 
editoria s. / industria libraria D (est.) stampa. 
editoriale s. m. (giorn.) articolo di fondo, fondo. 
editorialista s. m. e f, (giorn.) opinionista, fondista. 
editto s. m. ordine, comando, ordinanza, precetto, di- 
sposizione, ingiunzione, decreto, legge, grida (/ett.), 
proclama, bando, avviso, ukase (russo). 
edizione s. í. 1 (di libro, di opera) pubblicazione, 
stampa, ristampa, impressione (raro) 2 (est.) opera, 
libro CFA. paperback (ing/.) 3 copia, esemplare 4 (di 
giornale) tiratura 5 (est.) (di spettacoli, manifesta- 
zioni, feste e sim.) esecuzione, allestimento, presen- 
tazione, svolgimento 6 tipo, produzione O modo di 
presentarsi, immagine 7 (cine.) doppiaggio. 
edonista s. m. e f; anche agg. materialista, epicureo, 
gaudente O consumista. 
edòtto agg. informato, istruito, ammaestrato, consa- 
pevole, conscio CONTR. ignaro, inconsapevole, in- 
conscio. . 
educànda s. f. collegiale, convittrice, allieva O 
(est. ) ragazza pudica, timida, ingenua. 
educare v.tr. 1 (di persona) formare, ammaestrare, 
istruire, erudire, indirizzare, guidare, insegnare, tirar 
su, allevare, crescere, costumare (ant.) CONTA, dise- 
ducare, corrompere, guastare, viziare, pervertire 2 
(di gusto, di comportamento) affinare, dirozzare, di- 
grossare, incivilire, forgiare, informare (lett), pla- 
smare, correggere, disciplinare CONTR. rovinare 3 (di 
persona 0 animale) abituare, avvezzare, allenare, 
ammaestrare, esercitare CONTR. disabituare, disav- 
vezzare 4 (lett.) (di pianta) allevare, coltivare. 
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EDUCARE 

sinonimia strutturata l 
ras ial- 

L’èducare consiste nell’ aiutare qualcuno, spec 
i rtare al massimo sviluppo le 
mente un giovane, 2 po! n È si 
sue potenzialità intellettuali e qualità mori Stare 
secondo dei principi informatori. Formare sl PRE 
tipo di educazione volta a un deter 
prattutto per un tpo dei giovani; 
minato fine: formare il cuore € la mente dei giovani; 
‘spetto sociale, all'amore del bello; usa- 
formare al rispetto soctate, a dd -for- 
to in senso estensivo, si avvicina ad ad ario 2h 

mare agli usi della guerra- Guidare, in senso fig 
rato, si riferisce al dirigere mediante l ‘esempio 0 
fungendo da consigliere e maestro; se si vuole porre 
Y'accento sulla meta verso cul si guida si può usare 
efficacemente anche indirizzare in senso Dea 
ossia instradare, spingere. avviare: indirizzare la 

n ù agli i, vi il bene. 
gioventù agli studi, verso il ber E $ A 

Insegnare da un lato indica i! tentativo di modifi- 
care il comportamento di qualcuno basandosi su re- 
gole morali e fungendo da esempio: insegnare a vi- 
vere, insegnare l'educazione; dall'altro si riferisce 
alla trasmissione di una determinata disciplina o me- 
stiere: insegnare a scrivere; insegnare matematica, 
insegnare a fare il muratore. Così istruire significa 
fornire i principi basilari dell'educazione: è un po- 
polo che deve essere istruito, e anche provvedere 
qualcuno di conoscenze in una determinata dottrina 
o pratica: istruire la gioventù, gli ignoranti; istruire 
nella matematica; in questo senso coincide con eru- 
dire, che enfatizza l'ampiezza del corredo di cogni- 
zioni nel campo in questione. 

Il prestare a un bambino tutte le cure necessarie 
per un completo sviluppo e l`educarlo si definiscono 
allevare e crescere: l’ha cresciuto come un figlio; è 
stato allevato male; entrambi i verbi possono riferir- 
si anche all’allevamento di animali e alla coltivazio- 
ne di piante. Tirar su è un loro sinonimo più collo- 
quiale. Costumare è un sinonimo raro di educare e 
avvezzare. 

L'educare può avere come oggetto anche non la 
persona, ma il suo gusto, il suo comportamento e Je 
sue facoltà, per ingentilirli e raffinarli. Il migliorare 
si definisce affinare in senso figurato: lo stile si af- 
fina con l esercizio. Il digrossare e il dirozzare, fi- 
amento, costituiscono i primi stadi del processo 
i p cativo, € consistono nel cominciare a fornire i ru- 
rent primi di una disciplina o dell'educazione: 

tgrossare un fanciullo in grammatica; digrossare la 
mente; entrambi i verbi h il sioni 3 
anno anche il significato di 
sgrezzare ed elevare: il viaggio all’ , 
idi a taggio all'estero l’ha un po’ 
È no: dirozzare le consuetudini di una popola- 
fe Te n questo senso sono molto vicini ad incivili. 
i © In senso estensivo: /e f EA AY SEEI 
hanno incivilito. Plasm nove AMICO 
(senso fipurat Dn are e forgiare, entrambi in 
j gurato, indicano l’educare un aspetto 
‘non ben definito dell ità inv 
a personalità, in partico] 
condo:un determinat particolare se- 
f 3 nato modello, la cui i 
enfatizzata da inf na mportanza è 
: i ormare; plasmare, forgiare j 
rattere; informare la T n orgiare il ca- 
Stizia, Disciplinare sica. p a vita a principi di giy- 
Ignifica regolare secondo deter- 
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minate norme e conformare a certi principi la còn? 
dotta o altro: disciplinare î propri istinti. Co 
re è eliminare imperfezioni da qualcosa per elevar- 
ne il livello o per renderlo più idoneo a un particola- 
re scopo. e) 

L’educare a qualcosa tramite l'esercizio e la prati- 
ca ripetuta consistono nell’abituare e nell’avvezza- 
re, quest’ultimo lievemente più raro: abituare alla 
fatica; avvezzato alle rinunce. Addestrare si riferi- 
sce all'insegnamento delle tecniche necessarie a 
svolgere con abilità attività sportive o eminentemen- 
te pratiche: addestrare il cane alla caccia; il maestro 
deve addestrare l'apprendista. Rispetto ad addestra- 
re, ammaestrare si usa soprattutto relativamente ad 
esercizi di bravura, ma può avere anche il significa- 
to generale di istruire: ammaestrare le foche. Alle- 
nare ed esercitare significano rendere, mediante 
un'applicazione continuativa, fisicamente agile o in- 
tellettualmente idoneo ad un certo sforzo o a una 


competizione. 


educataménte av. civilmente, urbanamente, disci- 
plinatamente, bene, correttamente, discretamente, 
compitamente, garbatamente, cortesemente, gentil- 
mente, riguardosamente, cavallerescamente, delica- 
tamente CONTR. incivilmente, maleducatamente, 
sgarbatamente, rozzamente, villanamente, cafone- 
scamente. 
educativo agg. (che concerne l'educazione) didat- 
tico, pedagogico D (che tende a educare) istruttivo, 
formativo, edificante, didascalico, precettivo ( raro) 
CONTR. diseducativo, corruttivo (raro), diseducante, 
cattivo, negativo. rt: 
educàto part. pass. di educare; anche agg. 1 istruito, 
ammaestrato, formato, plasmato, erudito CONTA. 
ignorante 2 (esr.) compito, cortese, gentile, bennato 
(lett.), beneducato, civile, garbato, ammodo, urbano, 
costumato, riguardoso, discreto, cavalleresco o fine, 
raffinato CONTA. maleducato, scortese, incivile, Sgar- 
bato, villano, screanzato O rozzo. 
educatore s. m. (f. -trice) precettore, maestro, pode 
gogo, istitutore, mentore (lett.), aio D (nei COTE A 
sorvegliante, censore D moralizzatore CONTA. dise 
catore, corruttore, traviatore. 
educaziòne s. f. 1 istruzione, formazi 
stramento, insegnamento, scuola, indirizzo 
za, urbanità, civiltà, compitezza, garbo, corto” 
gentilezza, convenienza, etichetta, bon ton (ab E á 
lateo, cavalleria D tatto, discrezione, elica ra 
CONTR. maleducazione, malacreanza, ignorant nà 
civiltà, inurbanità, rozzezza, grossolanité É Mo 
chezza D indiscrezione, indelicatezza. ivanche 
RALE 6. 
edulcorànte part. pres. di edulcorare; anche a99. € 
m. dolcificante CONTR. amaricante. 
edulcoràre v. ir. (raro) 1 dolcificare, 7 
CONTR. amareggiare (raro), rendere amaro 
addolcire, raddolcire, mitigare, attenuare, temper®” 
dire, indorare, ovattare, sfumare, smussar®, are. 
re CONTR. esagerare, drammatizzare, esasp agg. 1 ad- 
edulcoràto part. pass. diedulcorare; 4" 


ione, amma?- 
2 crean- 
rtesia, 
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dolcito, dolcificato 2 (fis.) (di racconto, ecc.) atte- 
puato, mitigato CONTR. esasperato, enfatizzato. 
efelide s. í. (med.) lentiggine, semola (pop.). 
effemèride s. f. 1 lunario, almanacco, calendario 2 
(est.) giornale, periodico, diario, pubblicazione pe- 
riodica. —— 
effeminatezza s. £ mollezza, leziosaggine, sdolci- 
natura, svenevolezza, frivolezza CONTR. virilità, ma- 
scolinità. vigoria, vigore, robustezza. 
effeminato agg. e s. m. 1 femmineo, donnesco, ca- 
strato (fig. ) CONTR. mascolino, virile, maschio (est.), 
maschile 2 (est., spreg.) molle, lezioso, delicato, de- 
bole, frivolo CONTR. forte, energico, spartano. 
efferatamente aw. ferocemente, crudelmente, atro- 
cemente, spietatamente, empiamente, barbaramente 
CONTR. mitemente, dolcemente, umanamente. 
efferatezza s. í. ferocia, crudeltà, atrocità, orrore, 
spietatezza, barbarie, inumanità, empietà, sadismo, 
malvagità, ferità (/ett.) CONTR. mitezza, dolcezza, 
umanità, pietà. 
efferàto agg. atroce, feroce, crudele, spietato, barba- 
ro, sadico, inumano, empio, fiero (lett. ), perverso, 
sanguinario, truce, cannibalesco (fig. ), crudo (/ett.), 
demoniaco (est.) CONTA. mite, dolce, pietoso, com- 
passionevole, umano. V. anche CRUDELE 
effervescente agg. 1 frizzante, gasato, spumante 
(raro) CONTR. naturale, liscio 2 (fig.) (di persona, di 
discorso, ecc.) fervido, brioso, vivace, spumeggian- 
te o agitato, eccitato, ardente, esaltato CONTA. piatto, 
grigio, spento O calmo, tranquillo, sereno, pacato. 
effervescènza s. f 1 (di gas) ebollizione, frizzan- 
tino CONTR. defervescenza 2 (fig.) (di persone) fer- 
vore, agitazione, ardore, eccitamento, esaltazione, 
fermento CONTR. tranquillità, calma, pacatezza. 
effettivaménte aw in realtà, in pratica, realmente, 
veramente, in verità, di fatto, in effetti, davvero, con- 
Li. CONTR. teoricamente, in teoria, apparen- 
k fettivita a mente, virtualmente. pa 
ardea f verità, realtà, consistenza, tangibilità, 
incansis ans, sussistenza, positività CONTR. irrealtà, 
sià. a, virtualità O apparenza, falsità, specio- 
m A vero, reale, esistente, tangibile, 
materiale o ale, consistente, attuale, sussistente, 
reale, > o pratico CONTR. Immaginario, 1r- 
inesistente ha) €, inconsistente, falso, fantomatico, 
i impiegate a supposto, nominale, virtuale 2 
supplente B $ È p ruolo, titolare CONTR. incaricato, 
cato, sostituto 2 (m Polare CONTR. supplente, incari- 
ni in forza) 3 (ar pasieme; numero (degli uomi- 
‘anche Vero ? cose) complesso, consistenza. 
effetto (1) s.m 1 (di 
Sultato, risultan . 1 (di cosa) conseguenza, esito, ri- 
corollario doh ra fatto, prodotto, potere, riuscita, 
y ) ctusione, contraccolpo, ripercussione, 
e, rispon, i sn postumo, incidenza, reazio- 
î origine Pr CONTR. causa, principio, ra- 
seme Ù ‘amento, prodromo, matrice, mo- 
ecc.) att ion mme 2 (est.) (di progetto, di idea, 
, COMPIE rione, esecuzione, efficacia, 
» line CONTR. inefficacia, vuoto 


3A) efficienza 
.)im i ; ; 
sone 4 pal) one por 
ca) titolo di credito cambiale, pag h Ge nai 
biario, ordine di sa i ina vaglia cam- 
ece.) fenomeno, aue e ento 6 (di luce, di suono, 
riscente O in effe gloco FRAS. di effetto, vistoso, appa- 
da fano n in effetti, effettivamente, in re- 
bea mia pi per effetto di, a causa di, 
effètto diri cià 
ad . m. . al pl. beni mobili, immobili, 
preziosi, oggetti d'uso, roba, vestiario, masserizie. 
effettuare A v. tr. mandare a effetto, mettere in atto, 
realizzare, concretare, eseguire, fare, attuare, appor- 
tare, praticare, operare, completare, concludere, 
compiere, adempiere CONTA. tralasciare, abbandona- 
re, omettere D immaginare, progettare B effettuarsi 
v. intr. pron. accadere, avvenire, capitare, aver luogo, 
svolgersi, tenersi, 
effettuazione s. £ esecuzione, realizzazione, attua- 
zione, compimento, concretizzazione, adempimento 
CONTA. annullamento, distruzione, abolizione, omis- 
sione O progettazione. 
efficace agg. 1 valido, valevole, efficiente, attivo, 
operante, utile, sicuro, adeguato, opportuno, indica- 
to, buono, giovevole, fruttuoso (fig.), proficuo, fatti- 
vo, significativo O energico, forte, vigoroso, radicale, 
potente, intenso, infallibile, incisivo, drastico CONTR. 
inefficace, inefficiente, inutile, inadeguato, cattivo, 
infruttuoso, sterile, inane (Zett. ), vano o debole, scar- 
so 2 (est.) (di descrizione, di discorso, ecc.) elo- 
quente, espressivo, immediato, icastico, persuasivo, 
pittoresco O (di esempio, di argomento) calzante, 
probante CONTR. inespressivo, opaco, retorico D im- 
proprio, discutibile. V. anche ROBUSTO 
efficaceménte aw. 1 bene, utilmente, adeguata- 
mente, validamente, opportunamente O energicamen- 
te, vigorosamente CONTR. inefficacemente, male, 
inadeguatamente, blandamente, invano O debolmen- 
te, scarsamente 2 (est.) (di descrizioni, di discorsi) 
eloquentemente, incisivamente, persuasivamente. 
efficàcia s. { 1 validità, virtù, bontà, valore, effetto, 
efficienza, utilità, adeguatezza, influenza, potere, 
consistenza, rilievo (fig.) O vigore, forza, potenza, 
energia D (di gesto, ecc.) eloquenza CONTA. ineffica- 
cia, inefficienza, inutilità, inadeguatezza, sterilità, 
vanità, inutilità o debolezza, scarsezza 2 (est.) (di 
descrizioni, di discorsi) espressività, vivacità, icasti- 
cità, incisività, intensità, mordente (fîg.) CONTR. va- 
cuità, retorica. V, anche ENERGIA 
efficiente agg. valido, efficace, utile, funzionale, at- 
tivo o bravo, abile, solerte, intraprendente, operoso, 
sollecito o energico, forte, vigoroso CONTA. incapace, 
inefficace, inattivo, inutile, cattivo, inefficiente O de- 
bole, scarso, deficitario O negligente, inoperoso. 
efficienteménte aw. con efficienza, energicamen- 
te, validamente, attivamente O opportunamente 
CONTR. debolmente, scarsamente, inadeguatamente. 
efficiènza s. { efficacia, validità, valore, effetto, vir- 
tù, utilità, funzione, rendimento, funzionalità D vigo- 
re, capacità, abilità, bravura, forza, potenza, attività, 
energia, forma CONTR. inefficienza, inefficacia, inuti- 
lità, incapacità, debolezza, scarsezza. V. anche ENER“ 
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effigiare 


ott i are, rappre- 
effigiàre v tr ritrarre, riprodurre, iaffigutnme, hi 
sentare, disegnare, modellare, dipingere. K E 
effigie s.f figura, ritratto, immagine, SIn Si 
fisurazione, rappresentazione O (Ietr.) aspetto, $ 

biante, fattezze. 


effimero agg. 1 della durata di un giorno 2 (est.) (di 


duco, fuggevole, 


f; 5; z È, ve, C 
bellezza, di gloria, ec c.) breve, ca È 

o, fugace, labile, passeggei o, momentaneo 
fu vo, f 


> e (lert.), fragile, 
transitorio, temporaneo, a + i Seriburo 
precario, mortale, mutate, o, durevole, sta- 
(lett), vano, fallace CONTR. duraturo A a apri 
bile, costante, permanente, IMpenturo t % pra 
no (lett.), diutino (raro). immortale, eiio, 
montabile, perenne, perpetuo. V anche peas in 
efflùsso s.m. (di gas. di liquido) fuonuscita, uscita, 
azione, fuga. 
effiuvio s.m. 1 (di odore) emanazione, odore, vapo- 
re (spec. al pl.) O (est.) profumo, aroma, olezzo 
(leri.), balsamo 2 (iron) puzzo, esalazione, lezzo. 
tanfo 3 (est, di luce) irradiazione D (di elettricità) 
scarica (silenziosa). | 
effondere A v. t. 1 (len.) (di liguido, di odore, 
ecc.) spargere, versare, emanare. sprigionare, emet- 
tere, spandere, riversare, esalare CONTR. trattenere, 
rinchiudere, rinserrare 2 (di notizie, di voci, ecc.) 
diffondere, rivelare. propalare © (di sentimenti) ma- 
nifestare. sfogare CONTR. nascondere B v. intr. (di la- 
va. ecc.) fuoriuscire, sgorgare. colare C effondersi 
v. atr. pron. spandersi, diffondersi, sprigionarsi. esala- 
re, riversarsi, spargersi, estendersi, dilagare o profon- 
dersi CONTR. chiudersi, bloccarsi, nascondersi, re- 
stringersi, spegnersi. 
effrazione s f scasso, rottura, apertura, scassina- 
mento. 
effusione s f. 1 (di liquido) spargimento. versa- 
mento, flusso, spandimento. ondata CONTR. ritenzio- 
ne, assorbimento 2 (di gas) diffusione, espansione 3 
(di lava) emissione, colata 4 (fig.) (di sentimenti) 
dimostrazione di affeno, calore, espansività D (al 
pL) tenerezze, carezze, coccole Qam. ), affettuosità, 
vezzi CONTR. freddezza, indifferenza. 
pa pe S m. pancipale, guida, direno- 
+ Supènore, egemonico CONTR. se- 


condario, inferiore, sog i 
; » SOggetto, suddito, su 
subalterno, dipendente. SA 


egemonia s. f supremazia, predomini 


È i O, preminen- 
za, dominazione, superiorità, impero, = 


rità, sudditanza, subordinazi a 

sallaggio. rdmazione, sottomissione, vas- 
99. egemone, princi 
Superiore CONTR, 
nore, subordinat 


te, dominante, 


secondario, infe: 


» Soggetto, suddito, 
dente, 


0, subalterno, dipen- 


I O — 


(fig.) protezione, difesa, riparo, baluardo O patroci. 
nio, auspici, favore, sostegno. A 
egocèntrico 209. vga SB i a, egotista 
CONTR. altruista, generoso, disinteressato. va 
egocentrismo s. m. egoismo, egotismo O solipsi- 
smo, soggeltivismo CONTR. altruismo, disinteresse, 
generosità, abnegazione. . We 
egoismo s. m. egocentrismo, egotismo, individuali. 
smo, amore di sé, interesse CONTR. altruismo, gene- 
rosità, disinteresse, amore, dedizione, sollecitudine, 
egoista A s. m.e fegotista, egocentrico, individua- 
lista CONTR. altruista, generoso, disinteressato, bene- 
fattore, prodigo, sollecito B agg. egoistico. 
egoisticamente aw. egocentricamente, da egoista, 
individualisticamente, interessatamente, ingenerosa- 
mente CONTR. altruisticamente, generosamente, di- 
sinteressatamente. 
egregiamente aw. distintamente, eccellentemente, 
ammirevolmente, degnamente, bene, a puntino, emi- 
nentemente CONTR. bassamente, mediocremente, 
spregevolmente, indegnamente, modestamente. 
egregio agg. singolare, eccellente, onorevole, de- 
gno, cospicuo, superiore, valente, non comune D esi- 
mio, chiarissimo, illustre, distinto, spettabile CONTA. 
spregevole, mediocre, comune, ordinario, scadente. 
ghi inter (di meraviglia, di ammirazione, ecc.) ehilà!, 
oh!, ohi! À 
ehilà inter. 1 (di meraviglia, di stupore, ecc.) ehì!, 
oh!, ohi! 2 salve! 
eiettàre v. tr espellere, emettere. 
eieziòne s. f espulsione, emissione. ca 
elaboràre v. ir. 1 (di progetto, ecc.) eseguire dili- 
gentemente, comporre, preparare, formare, elucubra- 
re, formulare, produrre, svolgere, meditare, maturare 
o (di materiale) raffinare, trattare, lavorare 2 (di ci- 
bo) digerire, trasformare, metabolizzare O (di ghian- 
dola) secernere 3 (di dati) preparare, fornire, ese 
guire. 
elaborataménte aw. accuratamente, esattamente, 
con precisione CONTR. imprecisamente, male, rozza: 
mente. 1 (di 
elaboràto A part. pass. dielaborare; anche 499. fl 
lavoro) accurato, ben fatto, preciso, esatto CO! Li 
malfatto, impreciso, inesatto 2 (di stile) studiata n 
rato, raffinato, ricercato, meditato, complesso, sa 
colato D (in modo eccessivo) artificioso, manie 5a 
macchinoso, studiato, arzigogolato CONTR. Ca 
rozzo D semplice, spontaneo, essenziale, a iea 
(biol.) secreto 4 (di motore) truccato, trasto por- 
potenziato B s. m, 1 lavoro, compito, scritto, rap 


2 lab.) 
to, relazione, tema 2 (biol.) secrezione (e 
elenco dei dati, tabulato. Bsm cal- 
elaboratore A agg. (f. -trice) esecutore 2 5 


; i rana 
colatore, cervello elettronico, ordinatore ( 


Computer, personal computer (ingl.). 
elaborazione s. í. 1 lavorazione, lavoro, 


esecuzi0” 
m 
: ` a one, CO 
ne, preparazione, trasformazione, produz setto) M% 
posizione, svolgimento o (di idea, di p i S stione 
turazione, meditazione 2 (del cibo) %8 
(elab.) trattamento. 


di- 
samente 
elargire v tr, donare, concedere generosa” 
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spensare, erogare, regalare, prodigare, profondere o 
(di benedizione, di insegnamento) impartire CONTA, 
mendicare, questuare O incettare, accumulare. 
elargizione s. £ dono, donazione, regalo, distribu- 
zione, erogazione, donativo (lett.) o obolo, elemosi- 
na, offerta, carità CONTR. incetta O spoliazione, 
V anche REGALO 

elasticità s. f 7 (di cose) flessibilità, plasticità, ce- 
devolezza CONTA, resistenza 2 (est.) (di membra) 
scioltezza, agilità, leggerezza, flessuosità CONTR. ri- 
gidezza, rigidità, durezza, legnosità, intorpidimento, 
indurimento 3 (fig.) (di mente, di carattere) duttili- 
tà, malleabilità, prontezza, adattabilità, larghezza (di 
idee), versatilità CONTR. ottusità, scarsa adattabilità, 
impuntatura, lentezza, formalismo, chiusura, sclero- 
si (est.). 

elàstico agg. 1 (di cose) flessibile, plastico, cedevo- 
le D (di tessuto) stretch (ing/.) CONTA. resistente 2 
(di membra) agile, sciolto, flessuoso, leggero, sno- 
dato CONTA. rigido, duro 3 (fig.) (di mente) sveglio, 
duttile, pronto, svelto O aperto, disponibile o arrende- 
vole CONTA, ottuso, chiuso, lento, torpido o formali- 
sta, integralista D tenace, intransigente, coriaceo 4 
(spreg.) (di morale, di coscienza) dubbio, ambiguo, 
equivoco, disinvolto, corrivo CONTA. rigido, retto, in- 
tegro 5 (fîg.) (di orario) flessibile CONTA. fisso, 
V anche rLEssiBILE 
eldoràdo [dallo sp. el (hombre) dorado ‘l'uomo 
d'oro, che, secondo la leggenda, abitava in un fan- 
tastico impero che da lui prese il nome] s. m. paese di 
delizie, luogo di abbondanza, paese della cuccagna, 
bengodi, eden, paradiso. 
elefànte s, m, (i -essa) 7 pachiderma 2 (fig.) omo- 
ne lento FRAS, elefante marino, foca elefantina O ele- 
ge i mare, gambero marino. 

deina a agg. 1 di elefante, da elefante 2 (est.) 
leete Fi agi pesante, grosso CONTA. piccolo, 
elefantiaco” snello | 
massiccia a, 299. (fîg.) enorme, smisurato, pesante, 
leggero _ goffo, elefantesco CONTR. piccolo, 
10, > snello. 


elegà 
2 e» E 1 fine, accurato, chic (fr), sciccoso 


gusto, diet nato, bello, delicato, garbato, squisito, di 
at 10» ricercato, signorile, stilè (fr), esteti- 


Co, prestigios: i 
4 O D (di quarti, i i 
di stile) forbito quartiere) residenziale D (fîg.) 
kitsch ii page sciatto, di cattivo gusto, dozzinale, 
+) D scu 
8.) (di rag mile O povero, popolare O scarno 2 
i fare, di ri . 
e CONTR pap 30Sa, ecc.) disinvolto, abile, brillan- 
ciato, ale, elementare, comune o goffo, im- 
ne, con ricercatamente, accurata- 
amente di Busto, Braziosamente, finemente, 
» Cistintamente, sceltamente, signoril- 
a, fiori (di stile) forbitamente, con 
Santem e r amente, ornatamente CONTA. inele- 
è, 4 
a Sa CONTR. goffamente. 
iron.) bellini che agg, 1 raffinato, attillato (ra- 


rozzo, tag, | fiorito, ornato CONTR. inelegante, 
o d ionamento) sottile, ingegnoso D (di mo- 
VNTR. ban, 
Ra eménte aw. 1 
' “quisitamente o 
e atemen ozzamente, sciattamente, senza gusto 2 
usto, dandy (ingl), damerino, 


eleganza 


), fico (gerg.), snob, zerbinotto 
sclattone, ciabattone, sbrindello- 


figurino, gagà (fr 
CONTR. trasandato, 
ne, straccione, 


elegànza s.f gusto, raffinatezza, ricercatezza, finez- 


za, classe, buongusto, accuratezza, proprietà, garbo, 
grazia, squisitezza, distinzione, sciccheria (pop.), si- 
gnorilità, vaghezza (raro, lett.) © (di stile, di discor- 
so) forbitezza, snellezza, nitore, concinnità (lert.), 
preziosismo CONTA, ineleganza, rozzezza, trasanda- 


tezza, squallore, trascuratezza, sciatteria, kitsch 
(ted.). 


ELEGANZA 
sinonimia strutturata 


L'aspetto squisitamente curato e fine di cose, perso- 
ne e maniere di dice eleganza; se riferito a discorsi 
o a scritti, il vocabolo ne sottolinea la sottigliezza e 
l’ingegnosità. Il presupposto dell'eleganza è il gu- 
sto, che consiste sia nell'attitudine innata a discerne- 
re pregi e difetti estetici, sia nel particolare senso del 
bello che può essere acquisito e raffinato attraverso 
l'educazione e la consuetudine con la bellezza: for- 


marsi, educare il gusto. La finezza è l'eccellenza e 
la delicatezza di fattura o di modi: intaglio eseguito 
con grande finezza; trattare con finezza qualcuno: 
coincide con la squisitezza, che più raramente o in 
contesti letterari può significare ricercatezza. Il si- 
gnificato del termine finezza si sovrappone inoltre a 
quello di raffinatezza usato in senso figurato; pos- 
siede una grande raffinatezza di modi; come elegan- 
za, così raffinatezza, specialmente al plurale, rappre- 
senta anche ciò che è ricercato e squisito: le elegan- 
ze dei classici; conoscere tutte le raffinatezze della 
tavola. Sciccheria è un sinonimo più informale di 


eleganza, usato spesso ironicamente o scherzosa- 
mente, 


La ricerca studiata dell'eleganza consiste nella ri- 


cercatezza: il termine contiene quindi una sfumatu- 
ra negativa e spesso denota ciò che è affettato e ma- 
nierato. Anche l'accuratezza indica una ricerca; una 
preparazione nello svolgimento di qualcosa: a diffe- 
renza della ricercatezza però non denota l’inseguire 
un effetto estetico e un’apparenza di particolare im- 
patto, ma piuttosto rappresenta l’attenzione, l’impe- 
gno, la precisione e la diligenza nell'esecuzione di 
una cosa: è un oggetto lavorato con estrema accura- 
tezza, La delicatezza è invece la caratteristica di ciò 
che è squisito e armonioso: delicatezza di un colore, 
delicatezza di un gesto, e coincide con la grazia e 
con il garbo; quest'ultimo termine, come delicatez- 
za, se riferito ai modi indica gentilezza e talvolta di- 
screzione e tatto: abbi la delicatezza di non riferire 
quanto ti ho detto; aveva confidato con garbo alla 
sposa il perché di quelle risate, Il decoro e l’adegua- 
tezza sia nel porgere che nell’aspetto sono definiti 
proprietà: esprimersi con proprietà; vestire con 
proprietà. Ha signorilità chi possiede educazione, 
misura, gentilezza e raffinatezza di tratto; le stesse 
caratteristiche sono di chi mostra particolare compo- 
stezza e distinzione. Vaghezza è un termine che 
usato in senso letterario è sinonimo di bellezza: fa 
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eleggere 
vaghezza dei suoi movimenti. 
Alcuni termini si riferiscono Spe” 
qualità retorico-letterarie di uno = 
scorso. Così la forbitezza, termine C 
tutto figuratamente, è la caratteristici o mia 
gio curato, ricco € appropriato, Opp pi 
mostra eleganza raffinata; la degenera AZIONATA 
sta eleganza e accuratezza formale ina SE 
artificiosità si chiama preziosismo: ques pat. 
contrario della snellezza, che segnala p sco TO 
za di uno stile scevro da elementi superi di gr 
nità è un termine non comunissimo € In ica n m 
librio perfetto e l’armonia di un conio E 
scritto; nitore, usato in senso figurato, evidenzi: o- 
prattutto la chiarezza elegante di una composizione: 


pagine di estremo nitore. 


i le 
specificamente all 
Herr: o di un di- 
e si usa soprat- 
di un linguag- 


elèggere v. 1r. 1 (lett.) scegliere, preferire, antepor- 
re, adottare CONTR. posporre 2 (est.) (di domicilio, 
di sede e sim.) fissare, stabilire CONTR. cambiare, 
mutare, trasferire 3 (a cariche) nominare, votare, in- 
caricare, delegare, designare, investire, chiamare, ac- 
clamare, proclamare, deputare, preporre, destinare, 
costituire (dir.) CONTR. destituire, bocciare, tromba- 
re (scherz.), silurare, respingere. 
eleggibile agg. papabile. 
elegiaco agg. 1 di elegia 2 (fig., lett.) triste, mesto, 
malinconico, nostalgico CONTR. gioioso, allegro, fe- 
stoso. 
elementàre A agg. 1 di elemento o unitario, mini- 
mo, indivisibile CONTA. scomponibile 2 (est.) (di 
nozioni, di congegni) facile, agevole, semplice, rudi- 
mentale, limpido, chiaro CONTR. difficile, astruso, 
complicato, complesso, ingegnoso, sofisticato 3 (di 
gusti, di abitudini) primitivo, semplice, sobrio 
CONTR. raffinato, elegante, snob (ingl.) 4 (di princi- 
pi, di condizioni) basilare, fondamentale, principale, 
indispensabile, essenziale CONTA. secondario, acces- 
sorio B s f. pl. scuole elementari. 
eleménto s. m. 1 (filos.) corpo, atomo, materia, so- 
stanza O (al pl.) forze naturali 2 ( chim.) corpo sem- 
Sa 3 (di apparecchio, di meccanismo, di costru- 
te e sim peri e ero (di fines di por- 
(di parola di medi il Ai Vasa Miane, 
nente, ingrediente Di ecc.) costituente, Sompo: 
te naturale, habitat (la) baaa D,E) ambien- 
ione, situazi +), humus (/at., fig.), condi- 


pitoccare (spreg.) B v. intr. chiedere l'ele_ 


are, 
questu mendicare, questuare, an- 


mosina, tendere la mano, 


are alla cerca. á 
Siaricaro v tr enumerare, noverare (lett. ) D registra- 


re, notare, catalogare, inventariare, rubricare CONTR, 
derubricare, cancellare. : i 

elènco s. m. 1 lista, elencazione, classificazione, 
enumerazione, novero, ventaglio, colonna, nota, in- 
dice, sommario, sillabo (disusato) D (di argomenti 
da discutere) agenda D registro, schedario, inventa- 
rio, catalogo, repertorio, rubrica, alfabetario, indiriz- 
zario, albo, tabella D (dir, bur.) ruolo D (comm.) li- 
stino, distinta, borderò, tariffario O (di vivande) me- 
nu, carta O (di testi sacri) canone 2 (filos.) confuta- 


zione. 
elettività s. f cleggibilità. 
elettivo agg. 1 mediante elezione 2 (bur) volonta- 
rio, scelto CONTR. coatto, obbligato 3 (fam.) specifi- 
co, migliore D (fig., lett.) speciale CONTR. generico. 
elètto parl. pass. di eleggere; anche agg. e s. m. 1 (in 
una votazione, in una scelta) scelto, prescelto, nomi- 
nato, preferito, chiamato, designato, delegato, depu- 
tato, destinato, costituito (dir) CONTA. bocciato, 
trombato (scherz.) 2 (di persona, di sentimenti, 
ecc.) distinto, pregiato, nobile, elevato, squisito 
CONTR. basso, ignobile, negletto, trascurato, vile, 
volgare 3 (spec. al pl.) predestinato (al paradiso), 
chiamato (da Dio), beato CONTA. dannato, reprobo. 
elettoràto s. m. elettori, votanti. 
elettore s. m. (f. -trice) avente diritto al voto, vo- 
tante. è 
elettricità s. £ 1 magnetismo o corrente (elettrica), 
energia (elettrica) 2 (fig., fam.) agitazione, irritabi- 
fità, tensione, nervosismo, irrequietezza, eccitabilità 
D dinamismo, attività CONTA. calma, apatia, indolen- 
za, tranquillità. s 
elèttrico agg. 1 di elettricità 2 (est.) (di meccani- 
smo alimentato elettricamente) ad energia elettrica, 
ad elettricità 3 (/îg.) irrequieto, teso, nervoso, ne. 
tato CONTR. calmo FRAS, blu elettrico, azzurro bril- 
lante, 3 bile 
elettrizzàbile agg. (fig.) eccitabile, entusiasmabi e 
elettrizzante par. pres. di elettrizzare; anche 299. 
Cig.) entusiasmante, eccitante, esaltante, solletican 
te CONTR. deprimente, soporifero. $ 
elettrizzàre A v. tr. (fig.) entusiasmare, ali 
esaltare, galvanizzare, animare, infervorare indare! 
animo) incendiare, scaldare CONTR. calmare, p 25 0° 
frenare, assopire B elettrizzarsi v. intr. pron. (is. tarsi 
citarsi, entusiasmarsi, infervorarsi, galvaniz 
CONTA. calmarsi, placarsi, frenarsi. A 
elettrizzàto pi pass. dì elettrizzare: moe fas 
(fig.) eccitato, entusiasta, entusiasmato, infer 
esaltato, 
elettrizzazione s, { (fig.) entusiasmo, €06 
nervosismo, fervore CONTR. calma, pacatezza- riale 
elevaménto s. m. elevazione, innalzamento, ) pone 
mento, aumento D (fig.) mi glioramento m Li ‘gobba 
to elevato, rialzo, risalto, prominenza, Il sa ssione. 
CONTR. abbassamento, infossamento, depre are, so 
elevàre A v.tr. 1 levare in alto, alzare, innalza» 


eccitazione» 


a eloquenza 


levare D (raro) (di arma) inalberare CONTR. abbas- 

sare, calare D (di bandiera) ammainare 2 (di edifi- 

cio, di monumento e sim. ) costruire, edificare, erige- 

re, rialzare, soprelevare CONTR. abbattere, demolire 3 

dis.) (di persona, di condizione) promuovere, mi- 

eliorare, esaltare, nobilitare, sublimare (lett.) o (a 

una carica) investire, insediare, innalzare, promuo- 

vere CONTR. umiliare. avvilire, involgarire, deprime- 

re o declassare, esautorare, retrocedere, degradare 4 

(bur.) contestare, intimare B elevarsi v. intr. pron. 1 le- 

varsi in alto, aumentare, alzarsi, sollevarsi, divenire 

più alto CONTR. abbassarsi, calare, sprofondare, av- 
vallarsi, declinare, digradare 2 innalzarsi, ergersi, so- 
vrastare, dominare, grandeggiare C v. rifl. (fig.) nobi- 
litarsi, avanzare, ascendere, assurgere, eccellere, 
emergere, distinguersi, distaccarsi, essere superiore 

CONTA. avvilirsi, umiliarsi. degradarsi, declinare, 
elevatezza s. f 7 altezza CONTA. bassezza, imo 

(leu.) 2 (fig.) (di sentimenti, di mente e sim.) nobil- 
tà, dignità, eminenza, eccellenza, sublimità, statura 

(fig.) CONTA. bassezza, viltà, volgarità, abiezione, 
degrado. V. anche DIGNITÀ 
elevato part. pass. di elevare: anche agg. 1 alzato, in- 
nalzato, sollevato, eretto O (spec. fig.) alto, apprez- 
zabile, rilevante, notevole CONTR. abbassato, calato, 
abbattuto, demolito © basso, scarso 2 (fig.) (di sen- 
timenti, di mente, ecc.) nobile, eletto, sublime, eccel- 
lente, eminente O (di linguaggio, di discorso) aulico, 
ispirato, sostenuto CONTA. basso, vile, volgare, abi- 
etto. 
elevazione s. / 1 innalzamento, sollevamento, au- 
mento O (fig. ) miglioramento CONTA. abbassamento, 
calata O (fig. ) peggioramento 2 (est.) (di terreno) 
elevamento, punto elevato, luogo elevato CONTA, ab- 
Hm] depressione 3 (fig.) rapimento, estasi, 
ion IR la )4 (fig.) esaltazione, dignità, 
imita) E ‘azione, Spiritualizzazione o (a una di- 
to CONTR erica investitura, assunzione, avven- 
fa. sano > n retrocessione § (sport) alza- 
elezione > gi stacco 6 (astron.) altezza. , 

È cariche) scel ce elettorale) votazione O 
nazione CONTA a lamata, nomina, incarico, desi- 
(ärai ohi occiatura, siluramento 2 (lett.) 
SCELTA 0) libera scelta, adozione. W'dnche 
elidere A ze 
Te, eliminan . - 
mere CONT Pr togliere, rimuovere, escludere, soppri- 


€, ESPungere, 
ora Tasa, esti 
e Potesi) sc 


SPellere, sm, al tare, escludere D (di rifiuti, ecc.) 
ciare, allo $ sa O (di persona) estromettere, cac- 
Vere ( i ©, esiliare, epurare, bandire, proscri- 


est), squali 
Ncludere inca (sport) CONTR. aggiungere, 
Prendere "3 p nettere, riammettere, collocare, com- 


Sbar, (pop.) . À e 
@Zzarsi SOpprimei 
are Ansi, amm Primere, togliere di mezzo, 


eliminatòrio agg. esclusivo, selettivo. 
eliminazione s. 4 1 distruzione, abolizione, sconfit- 
ta, cancellazione, abrogazione, estirpazione, sorp 
pressione, taglio O (fig.) (di persona) epurazione 
esclusione, allontanamento. rimozione, purga © 
(sport) squalifica CONTA. inclusione, aggiunta, im- 
missione 2 (pop.) uccisione, assassinio, 
eliocèntrico 299. (astron.) copernicano CONTR. 
geocentrico, tolemaico, 
elisione s. {1 eliminazione, annullamento CONTA. 
Introduzione 2 (/ing.) soppressione, 
elisir s. m. inv liquore corroborante, cordiale, tonico, 
essenza, estratto, quintessenza. 
elitàrio agg. di élite, di classe, privilegiato, aristocra- 
tico, in (ingl.), ristretto, snob (ingl.), selettivo 
CONTR. popolare, democratico. 
élite /fr: c'lit/ [ve. fr, propriamente ‘scelta’ ] s. f inv. 
cerchia ristretta, casta, classe dirigente, fior fiore, 
crema, crème (fr), palmarès (fr), gotha (ted.). 
ellènico agg. (spec. con riferimento alla Grecia 
classica) greco. 
ellenismo s. m. 1 alessandrinismo 2 (ling.) greci- 
smo. 
ellenistico agg. alessandrino. 
ellepì s. m. inv. long playing (ingl.), 33 giri (gerg.). 
ellisse o ellissi (1) s. f 1 ovale 2 (astron.) orbita. 
ellissi s. f (ling. ) omissione, brachilogia, concisione 
CONTR. pleonasmo. 
ellittico (1) agg. ovale. 
ellittico (2) agg. (ling.) incompleto, sintetico 
CONTR. pleonastico, ridondante. 
elmétto s. m. 1 dim. dielmo 2 (di soldati, di minato- 
ri e sim.) copricapo metallico, casco. 
élmo s. m. (di soldati, di minatori e sim.) copricapo, 
casco, cimiero (/ett.). 
elogiare v. tr. fare elogi, encomiare, lodare, esaltare, 
decantare, glorificare, gloriare (/ett.), magnificare, 
incensare, acclamare, inneggiare, commendare 
(lett) CONTR. biasimare, disapprovare, criticare, 
condannare, censurare, disprezzare, calunniare, deni- 
grare, deplorare, diffamare, screditare. 
elogiativo agg. esaltatorio, glorificatorio, encomia- 
stico, laudativo, laudatorio, Jlodativo, agiografico, 
apologetico CONTA. spregiativo, censorio, biasimevo- 
le, denigratorio, ingiurioso, offensivo. 
elògio s. m. lode, plauso, applauso, esaltazione, en- 
comio, panegirico, apologia, agiografia, inno © 
(giorn.) soffietto CONTR. biasimo, critica, disappro- 
vazione, detrazione, censura, condanna, ammonizio- 
ne, appunto, osservazione, rimprovero, denigrazione, 
deplorazione, strigliata, reprimenda. V. anche LODE 
eloquènte agg. 1 (di oratore) facondo, loquace, or- 
nato, magniloquente CONTA. taciturno, laconico 2 (di 
segni, di manifestazioni e sim.) significativo, indica- 
tivo, efficace, espressivo, robusto (fig. ) CONTR. insì- 
gnificante, inespressivo. 
eloquenteménte aw. 1 facondamente CONTR. la- 
conicamente O poveramente 2 significativamente, ef- 
ficacemente CONTR. insignificantemente. 
eloquènza s. í. 1 facondia, arte del dire, retorica, do- 
clamazione, oratoria, comunicativa, forza espressiva, 
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eloquio z 
magniloquenza, cloquio, elocuzione CONTR. difrio 
tà di parola, laconicità, taciturnità 2efficacia, espres 
sività, forza persuasiva, evidenza. 
elòquio s. m. modo di parlare, loquela, 
vella, discorso, lingua, linguaggio, stile. 
elsa s. f (della spada) impugnatura, E 
guardia, coccia, pomo. 
elucubràre v tr pensare, i 
derare, ponzare (scherz.), macchinare, 
arzigogolare, rimuginare, escogitare, 
congetturare. V anche PENSARE . . 
eludere v.tr. 1 (di ostacolo, di osservazione, ec c.) 

schivare, evitare, fuggire, scansare, sfuggire, sottrar- 
si, schermirsi, declinare, defilarsi, scantonare, drib- 
blare CONTR. affrontare, sfidare, attaccare, abbordare, 
assalire 2 (di legge, di buonafede, ecc.) ingannare, 
aggirare, raggirare, trasgredire, contravvenire, viola- 
re CONTR. osservare CFR. evadere. . 
elusivamente aw evasivamente, di sfuggita, ambi- 
guamente CONTR. chiaramente, apertamente. 
elusìvo agg. evasivo, sfuggente, ambiguo CONTR. 
chiaro, aperto. 
elùso part. pass. di eludere. anche agg. 1 (di ostacolo) 
evitato, schivato, scansato CONTR. affrontato 2 (di 
legge, ecc.) raggirato, trasgredito CONTR. osservato. 
elvético [da Helvetii, il nome degli antichi abitanti 
dell’attuale Svizzera] 299 svizzero. 
emaciàto 299. molto magro, macilento, smunto, 
sparuto, filiforme. denutrito, squallido (/ert.), cereo, 
esangue, smorto, spettrale. cadaverico, consunto, pa- 
tito D (spec. di viso) scarno, affilato CONTR. grasso, 
florido, corpacciuto, corpulento, ben pasciuto, paf- 
futo. 
e-mail /i'meil, ingl. ‘i,meil/ [abbr. ingl. di e(/ectro- 
nic) mail ‘posta elettronica’ ] s. f. inv. posta elettronica. 
emanare A v. tr. 1 (di liquido, di profumo e sim.) 
mandar fuori, emettere, sprigionare, esalare, effon- 
dere, spargere, irradiare, spirare (lett.) 2 (di notizie, 
di disposizioni) pubblicare, diffondere, diramare, 
propagare, sancire, promulgare, divulgare, proclama- 
re D (di legge) legiferare CONTR. nascondere, occul- 
tare Drevocare, sopprimere B v. intr. scaturire, deriva- 
Te, provenire, diffondersi, uscire, esalare, spirare 
(lett.), sprigionarsi, sgorgare, trapelare CONTR. as- 
sorbire, contenere, 
pi iee sti (di leggi, di notizie e sim.) emis- 
» Pubblicazione, diffusione, promulgazione, va- 
ron derivazione, filiazione CONTR. revoca 2 (di li- 
fuoriuscita, effuso di. aie A ae fuga, 
ritenzione. i R. assorbimento, 
emancipàre A v. I. rendere libero lib y? 
gliere, svincolare affrancare, fa » liberare, scio- 
3 >, far evolvere, maturare 
vizzare, opprimere B emancip ale 
bero, rendersi indipendente liberai într rendersi li- 
rancarsi, evolversi, natia CONI svincolarsi, af- 
assoggettarsi, restare schiavo, ri i sottomettersi, 
emancipàto part pass. di emancipa E orante. 
ir.) maggiorenne CONTR iancipare; anche agg. 1 
« minorenne 2 libero, indi- 


facondia, fa- 
vardamano, 


elaborare, meditare, pon- 
almanaccare, 
immaginare, 


pendente, evoluto, affrancato O spregiudicato CONTR, 
schiavo, SOULomesso, ignorante O bigotto. 
emancipazione s. í. liberazione, affrancamento 
indipendenza, autonomia, libertà © evoluzione 
CONTR. soggezione, dipendenza, assoggettamento 
sottomissione O ignoranza. V anche LIBERTÀ É 
emarginàre v ir. 1 (bur) indicare in margine, se- 
gnare in margine, annotare in margine 2 (di perso- 
na) allontanare, estromettere, escludere, isolare, ge- 
gregare, relegare, ghettizzare CONTR. accogliere, ac- 
cettare, integrare, Inserire, 

emarginato A part. pass. diemarginare; anche agg. 1 
(bur.) segnato in margine, annotato in margine 2 (di 
persona) allontanato, estromesso, escluso D drop-out 
(ingl.) CONTA. accolto, accettato, inserito B s, m, 1 
(bur.) nota a margine 2 (di persona) reietto, coatto, 
isolato, 

emarginazione s. f allontanamento, estromissione, 
esclusione, segregazione, isolamento CONTA. acco- 
glienza, accettazione, integrazione. 


EMARGINAZIONE | 
sinonimia strutturata 


La parola emarginazione designa l'operazione o il 
risultato del mettere ai margini, dell’escludere qual- 
cuno dalla vita sociale o da particolari ambienti per- 
ché limitato fisicamente, psichicamente, cultural- 
mente, o comunque deficitario di qualcuna delle ca- 
ratteristiche proprie degli appartenti al gruppo domi- 
nante: l'emarginazione dei diversi; emarginazione 
degli analfabeti; l'emarginazione degli immigrati. Il 
significato di estromissione si sovrappone Jarga- 
mente a quello di emarginazione, ma viene usato 
particolarmente per indicare la cacciata di qualcuno 
da un luogo o da un gruppo determinato: estromis- 
sione dal partito; estromissione da un club; una sfu- 
matura ancor più fortemente impositiva e discrimi- 
natoria è propria del termine segregazione: /a Segre. 
gazione degli ammalati contagiosi, dei prigionieri 
pericolosi; in Paesi a popolazione mista, la segrega- 
zione razziale è infatti la politica di discriminazione, 
attuata da governi razzisti, che costringe una PORSI 
lazione non bianca a una rigida separazione da ques 
la bianca nella vita civile (scuola, ospedali, locali, 
mezzi pubblici, ecc.) e politica. Rispetto al a 
precedenti, l'allontanamento e l'isolamento E 
stinguono perché possono essere anche atti vo. de 7 
ri o spontanei che si riflettono sul soggetto © Lon 
compie: l'allontanamento dalla Chiesa; chiudet?. 
nell’isolamento. A 


Li 


ematòma s. m. (med.) livido, ecchimosl, coni 
sione. ita. 
emàzia s. í globulo rosso, eritrocita CFR- len n i 
embàrgo [dallo sp. embargar ‘impedire seque” 
blocco economico, sanzioni, boicottaggio O 

stro, fermo CONTR. dissequestro, liberazione: yma- 
emblèma s. m. (anche fig.) simbolo, segno» sillo, 
gine, personificazione, attributo (est), 

stemma, coccarda, contrassegno. 


emblematicaménte aw. simbolicamente. 
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emblematico agg. (fig, lett.) simbolico, allegorico 
o esemplare, rappresentativo, indicativo, paradigma- 
tico, dimostrativo, tipico, significativo CONTR, atipi- 
co, insignificante, irrilevante, trascurabile, 
émbrice s. m. tegola, coppo, gronda. 
embrionàle agg. 1 dell'embrione, embrionario, em- 
brionico 2 (fig.) in fase di formazione, progettuale, 
iniziale, abbozzato, larvale, indefinito, generico, in 
nuce (lat. ), rudimentale CONTR. finale, terminale, 
formato, ultimato, compiuto, definitivo. 
embrióne s.m. 1 (biol.) (di individuo, di animale) 
primi stadi di sviluppo O feto 2 (bor.) (di piante) ab- 
bozzo, germe 3 (/îg.) (di cosa o idea) abbozzo, pri- 
me linee, fase iniziale, seme, rudimento (est.) 
CONTA. realizzazione, fase finale. 
emendamento s. m. 7 correzione, correttivo, retti- 
fica, variazione, modificazione, riforma 2 (di testo 
legislativo) modifica, variante. 
emendare A v. tr. correggere, rivedere, modificare, 
rettificare, variare, purgare, risanare, riformare, ripu- 
lire, purificare B emendarsi v. rifl (di persona) cor- 
reggersi, migliorarsi, rinsavire CONTRA. sviarsi. 
V anche CORREGGERE 
emergente part. pres. diemergere; anche agg. 1 spor- 
gente, affiorante CONTR. sommerso 2 (fig.) (di grup- 
po, di personaggio, ecc.) in ascesa, in crescita, na- 
scente, crescente CONTA. declinante, in decadenza, 
emergènza s. eventualità, necessità, bisogno, im- 
previsto O pericolo, disgrazia, disastro CONTA. nor- 
malità, quotidianità. 
emergere v. intr. 1 venire a galla, venir fuori, affio- 
rare, sporgere, levarsi, alzarsi, sorgere, innalzarsi, 
galleggiare, spuntare, comparire, uscire CONTR. ab- 
bassarsi, sprofondare, affondarsi O immergersi, ina- 
bissarsi, tuffarsi 2 (fig. ) (di situazione) risultare, ap- 
panre, manifestarsi, venire alla luce, essere chiaro, 
essere evidente, balzare agli occhi CONTR. nasconder- 
si 3 Qis.) (di persone, di idee) segnalarsi, distin- 
RAG sr eccellere, elevarsi, affermarsi, bril- 
Marine; tare, risplendere O vincere, predominare, 
Rag CONTR. scomparire, sfigurare, passare 
emèrità i - ignoto. V. anche VINCERE 
lebre pag famoso, notorio, insigne, illustre, ce- 
i fami O0, esimio CONTR. famigerato 2 (iron. ) no- 
1gerato. V anche FAMOSO 
emersione s f 1 affi a 
CONTR, eno i toramento, galleggiamento 
emèrso pert ne ' (astron. ) riapparizione. 
fie.) venuto a pass. di emergere; anche agg. (anche 
o a galla, apparso fuori, venuto fuori, ve- 
7 “orato, affiorante, emergente, sporgente, 
€ CONTR. immerso, sommerso, affondato, 
O, nascosto. 


a 4 . O H H 
.#99: anche s. m, vomitatorio, vomico, vomi- 


emettere y p 4200) 
Ciare, b v tr. 1 mandare fuori, mettere fuori, cac- 


liquido ... lanciare, gettare, eiettare D (di gas, di 
re, schizzare. esalare, spargere, sprigionare, erutta- 
Immettere tra secemere, vomitare, sputare CONTR. 
re, aspirare lena ritenere, nascondere, soffoca- 
i, ecc.) Rien 2 (est.) (di moneta, di franco- 

Te In circolazione, mettere in com- 


; emittente 
Hia fare uscire CONTA. ritirare I (fig. ) (di giudti- 
la ; Sr © sim.) esprimere, enunciare, forres- 
dine pa proferire CONTA. ritrattare 4 (di or- 
COMI emanare, diffondere, spicca 
sui il i rai mezzocerchio, esedra. 

di capo. . I. cefalea, cefalalgia, mal di testa, mal 
emigrànte part. pres. diemigrare; anche agg. e $. m. e 
f che emigra, emigrato O espatriato D esule, profugo 
CONTA. rimpatriato, immigrato. 
emigràre v. intr. espatriare, esulare (raro), trasferir- 
SI, trasmigrare, trapiantarsi, esiliarsi, andarsene, al- 
lontanarsi, fuggire O (di animali) migrare CFR. immi- 
grare CONTA. rimpatriare, ritornare, 
emigrato part. pass. di emigrare; anche agg. e s. m. 
espatriato, emigrante O esule, profugo, fuoriuscito 
CFR. immigrato CONTA. rimpatriato. 
emigrazione s. í. 1 espatrio, trasmigrazione, esodo, 
diaspora O spostamento, trasferimento O esilio D (di 
animali) migrazione CFR, immigrazione CONTA. rim- 
patrio 2 emigranti CFR. immigranti. 
eminènte agg. 1 (di luogo, di costruzione, ecc.) so- 
vrastante, alto, elevato, sopraelevato, prominente 
CONTA. sottostante, basso, inferiore 2 (fig.) (di per- 
sona) eccellente, illustre, famoso, eccelso, celebre, 
moto, rinomato, insigne, chiarissimo, ragguardevole 
CONTRA. oscuro, ignoto, sconosciuto, ignorato 3 
(lett.) considerevole, importante, notevole CONTR. 
insignificante, trascurabile. V anche FAMOSO, GRANDE, 
SOVRANO 
eminentemente aw. 7 eccellentemente, egregia- 
mente, esemplarmente, oltimamente, magistralmente 
CONTR. pessimamente, malamente 2 prevalentemen- 
te, particolarmente, specificamente, preminentemen- 
te, soprattutto CFR. genericamente, in minima parte. 
eminènza s. f. 1 (di luogo, di costruzione, ecc.) ele- 
vazione, prominenza, altezza, altura, poggio, spor- 
genza, protuberanza CONTA. avvallamento, affossa- 
mento, bassura 2 (fig.) (di persona) eccellenza, ele- 
vatezza, superiorità, preminenza, sovranità (lett.), 
ragguardevolezza CONTR. inferiorità, pessima quali- 
tà, mediocrità 3 (come titolo) eccellenza FRAS. emi- 
nenza grigia (fig.), consigliere segreto. i 
emissario A agg. (raro) scaricatore CONTR. carica- 
tore, immissario B s. m. 1 (di un lago) CONTR. im- 
missario, affluente O (di acque) canale, collettore 2 
(di persona) delegato, inviato, rappresentante, mes- 
so, mandatario, sherpa (ingl.) D spia, informatore, 
agente segreto, pedina (fig.) CONTA. mandante. — 
emissiòne s. f 1 (di gas, di acqua e sim.) fuoriu- 
scita, uscita, emanazione, flusso, spargimento, esala- 
zione, effusione, diffusione, sprigionamento, eiezio- 
ne, espulsione CONTA. immissione, aspirazione 2 (di 
francobolli, di monete e sim.) uscita, messa In circo- 
lazione, distribuzione 3 (di sentenza, di giudizio) 
enunciazione, formulazione CONTR. revoca, revoca- 
zione 4 (di voti religiosi) professione. 
emittènte A part pres. di emettere: anche agg e S. M. 
e f che emette, mittente CONTA. destinatario, riceven- 
te B s. t (di stazione radio - tv) trasmittente CONTR. 


Dîgitalizado com CamScanner 


d 


; 364 
emolliente 
ricevente. sp 
emolliente s. m: anche agg. (med.) Muidificante, 
S ante, demulcente D lenitivo. SR 
Stholumento s.m. 1 (di professionista) retribuzio- 
ne, paga, onorario, mercede, compenso, PO E Sa 
competenza, ricompensa 2 (est.) stipendio, salaric 
rendita. 
(ant.) lucro, profitto, guadagno, entrata, 
V. ‘anche GUADAGNO, PAGA a 
emorragia s. f. 1 (med.) fuoriuscita di sangue, per- 
dita (di sangue) O emottisi, epistassi CONTR. enos 
si 2 (fig.) (di voti, di capitali) perdita, calo, fuga, de- 
flusso. . . 
emostàtico agg. e s. m. antiemorragico. —— 
emotività s. f impressionabilità, sensibilità, \persen- 
sibilità, reattività, irritabilità, eccitabilità, suggestio- 
nabilità, impulsività o affettività CONTR. calma, fred- 
dezza, imperturbabilità, controllo, razionalità, im- 
passibilità. V. anche EMOZIONE f 
emotivo A agg. emozionale, sentimentale, affettivo 
o (di reazione e sim.) viscerale O (raro) emozionan- 
te CFR. razionale B agg.; anche s. m. impressionabile, 
emozionabile, sensibile, ipersensibile, reattivo, irrita- 
bile, sensitivo, affettivo, eccitabile, impulsivo, pas- 
sionale, suggestionabile, irrazionale CONTA. calmo, 
freddo, controllato, imperturbabile, flemmatico, im- 
passibile, insensibile, indifferente, apatico D raziona- 
le, cerebrale. 
emozionàbile agg. emotivo, sensibile, impressio- 
nabile, emozionale, sensitivo CONTR. calmo, freddo, 
controllato, imperturbabile, impassibile, insensibile, 
apatico. 
emozionànte part. pres. di emozionare; anche agg. 
commovente, emotivo (raro), appassionante, avvin- 
cente, trascinante, entusiasmante, palpitante, eccitan- 
te, toccante D mozzafiato (fam. ), scioccante, impres- 
sionante, sensazionale, traumatizzante (pegg.) 
CONTA. freddo, scialbo. 
emozionare A v. tr impressionare, turbare, entusia- 
smare, appassionare, toccare, colpire, scuotere, com- 
muovere D scioccare, traumatizzare (pegg.) CONTR. 
lasciare indifferente B emozionarsi v. intr. turbarsi, 
entusiasmarsi, appassionarsi, commuoversi, impres- 
ra CONTR. restare indifferente, essere 
emozionito 2: e IMPRESSIONARE 
turbato rainoko. a a emozionare; anche agg. 
eccitato. scoi507 Coi onfuso, impressionato, agitato, 
> » concitato, alterato, scioccato CONTR. 


calmo, tranquillo, controllato, i ibile, i 
mo, , , impas ibi 
le, indifferente, freddo. sini 


emozione s. { impressione, sens 
emotività, commozione, rapime; 
zione D concitazione, turbame 
prensione, inquietudine, ansia, suspense (ingl.) D ap 


prensione, stress (ing!.), colpo, efi 
trollo, ragione, imperturbabilità. FISSA 


azione, sentimento, 
Nto, pathos, palpita- 
nto, agitazione, ap- 


f EMOZIONE 

= Sinonimia strutturata 

'L'emozi i 

u annoia renne = momento molto intenso di 
H È paura, gioia o angosci 

Può provocare alterazioni psichiche e fai 


LAOS pe l'emozione: correntemente, indica 
un’agitazione viva e spesso improvvisa: la forte 
emozione gli provocò un malore; andare in cerca di 
emozioni; un possibile disturbo fisiologico causato 
da uno sconvolgimento emotivo è la palpitazione, 
che in senso figurato indica appunto una forte emo- 
zione: che palpitazione mi ha dato il rivederlo! La 
commozione è l’effetto positivo di sentimenti d'af- 
fetto, tenerezza, pietà, dolore, entusiasmo, ecc.: 
commozione viva, dolce; destare commozione; coin- 
cide in parte con il significato figurato di rapimen- 
to, che indica un profondo coinvolgimento emotivo: 
contemplare un paesaggio con rapimento. La conci- 
tazione indica forte agitazione dell’animo che può 
riflettersi anche in talune manifestazioni esteriori; 
essere in uno stato di estrema concitazione; parlare 
con concitazione; è propria di chi è in uno stato di 
ribollimento, che figuratamente consiste in un vio- 
lento tumulto interiore: il ribollimento dell'ira, del- 
lo sdegno. 

Col termine impressione, in senso figurato, si de- 
finisce il riflesso sull’animo o sui sentimenti di even- 
ti o esperienze: impressione di meraviglia, di terro- 
re; impressione violenta, debole. Anche sensazione 
in senso generale indica un'impressione o un presen- 
timento: una sensazione di disagio; ho la sensazio- 
ne che quel ragazzo finirà male; designa, inoltre, un 
senso di vivo interesse o stupore: fare sensazione; 
suscitare molta sensazione. 36 

La sintonia fra due o più persone che si fonda sul- 
la comunanza di sentimenti e di emozioni si chiama 
feeling, vocabolo inglese che vuol dire, appunto, 
“sentimento”. Il significato di sentimento coincide 
in parte con quello di emozione, ossia denota ogni 
moto dell'animo: sentimento di gioia, di vendetta; 
manifestare un sentimento, nascondere un sentimen 
to; inoltre, indica una disposizione dell'animo più 
duratura rispetto all emozione: essere legati da un 
sentimento d'amicizia; l’ha offeso nei suoi sentimena 
ti più cari; infine, usato al singolare e in senso asso- 
luto, coincide con emotività, e cioè si riferisce alla 
sfera affettiva ed emozionale, specialmente in cor 


trapposizione a quella razionale: ascoltare il senii 


A 


lare nella tragedia greca, il termine indica vie 
mento o uno stato di viva commozione © 
necessario affinché si compia la catarsi. La 
‘se invece è lo stato di ansiosa apprension® deve ne- 
to dall'attesa di quanto sta per accadere © indica 
cessariamente determinarsi; estensivament, to: uri 
il meccanismo narrativo che crea questo sa 
film ricco di suspense. -dae 
Turbamento si differenzia leggermente da er 
zione perché contiene una sfumatura 50° ASI 
gativa; la parola si riferisce infatti al gist può! 
serenità e del normale equilibrio psichicos ze 
‘sere sinonimo di inquietudine e smarmiment* 


in preda a un profondo turbamento; i primi turba: 
menti amorosi. Il risultato di un forte stimolo danno- 
so per organismo o per la psiche si chiama stress, 
che in senso generico ed estensivo indica il logorio 
nervoso causato in particolare da ritmi di vita frene- 
tuci. 


empietà s. f. 1 irreligiosità, irriverenza, incredulità, 
miscredenza, ateismo O profanazione, sacrilegio 
CONTR. pietà, religiosità, fede 2 cattiveria, malvagità, 
crudeltà, spietatezza, iniquità, efferatezza, scellera- 
tezza, abominio, nefandezza CONTR. bontà, generosi- 
tà. pietà. I a 
empio agg. 1 (in senso religioso) irreligioso, sacri- 
lego, profanatore, irriverente O blasfemo, profano, 
scomunicato (raro, lett.) O ateo, miscredente, be- 
stemmiatore, reprobo CONTR. religioso, pio, creden- 
te, devoto, fedele, santo 2 (di sentimenti) spietato, 
crudele, malvagio, efferato, cattivo, scellerato, ne- 
fando, impietoso CONTR. buono, generoso, pietoso 3 
(lett.) (di sorte) avverso, funesto, ingiusto CONTR. 
favorevole, benigno. V anche CRUDELE 
empire A v. tr. 1 riempire, imbottire, inzeppare, infit- 
tire, infarcire, rimpinzare, saziare, intasare, pigiare, 
ingombrare, saturare, gremire, colmare, affollare 
CONTA. vuotare, scaricare, svuotare, evacuare, Sgom- 
brare, liberare 2 (di scritto) compilare, scrivere, 
completare 3 (di gioia, di piacere, ecc.) infondere, 
pervadere O commuovere 4 (fig. ) (di difetto, di man- 
canza e sim.) riparare B empirsi v. rifl. saziarsi, rim- 
pinzarsi CONTA. vuotarsi O aver fame C v intr. pron. (di 
Jolla) traboccare, gremirsi, popolarsi CONTR. vuotar- 
si, sgonfiarsi, 
empiricamente aw. praticamente, in pratica, speri- 
mentalmente CONTR, teoricamente, scientificamente, 
razionalmente. 
empirico A agg. sperimentale, induttivo, pratico O 
sommario, approssimativo CONTR. scientifico, teori- 
co, sistematico, razionale, teoretico B s. m. (med., 
ea i eg.) sperimentatore, praticone, guaritore 
empirismo è esperto, scienziato, dottore. 
superficialità. n sperimentalismo, pratica O (spreg.) 
Sane: aciloneria CONTA. razionalismo, idea- 
empirist lonalità, scientificità, metodo scientifico. 
a s. m. e Í, sperimentatore O empirico, prati- 


Cone CONTR. razi i i i i 
: - razi - 
zato; ionalista, idealista O esperto, scien 


e iri 5 
talpe ticamente aw. praticamente O sperimen- 
empòrio s Vai: teoricamente, scientificamente. 
Sazzino fond: centro di commercio, mercato O ma- 
zio, Ani 2 bazar, bottegone, bottega, nego- 
emulàre y Di spaccio. V anchê MERCATO — 
Perare, entra * Storzarsi di uguagliare, cercare di su- 
leggiare, co re In gara, gareggiare, competere, riva- 
emulatore gun Te confrontarsi. 
Tente, com s.m.; anche agg. (f. -trice) rivale, concor- 
emulazione 0S imitatore. 
per superare. SÉI desiderio di uguagliare, sforzo 

, imitazione z; Competizione, concorrenza, riva- 

o a One 2 (elab.) conversione. 
99.: anche s, m, imitatore, seguace O competi- 
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energia 
tore, concorrente, rivale, antagonista, avversario 
V anche RIVALE, SEGUACE 
na Hi massa cerebrale, cervello 
s l. lettera papale, messagg c, bre 
“na pap: ggio papale, bre 


enciclopèdico agg. (fig.) ricco di cognizioni, eru- 
ito O versatile, eclettico, 
Sncomlabile ag degno di encomio, lodevole, be- 
emerito, elogiabile, apprezzabile, ammirevole, sti- 
mabile, eccellente, irreprensibile, commendevole 
(lett.), lodabile, meritorio CONTA. spregevole, biasi- 
mevole, censurabile, condannabile, riprovevole, de- 
plorevole, criticabile, vituperabile. 
encomlaàre v. tr. lodare, elogiare, esaltare, celebrare 
(lett.), apprezzare, applaudire (est.), congratularsi, 
commendare (lett.) CONTR. condannare, riprovare, 
biasimare, censurare, denigrare, vituperare, redar- 
guire. 
encòmio s. m. lode, elogio, apprezzamento, plauso, 
complimento, congratulazione, apologia, panegirico, 
applauso (est.), approvazione O riconoscimento, ri- 
compensa CONTA, biasimo, censura, condanna, ap- 
punto, critica, osservazione, denigrazione, reprimen- 
da, riprovazione. V. anche LODE 
endèmico agg. (anche fig.) (di malattia, di male) 
proprio, caratteristico, specifico, particolase, radica- 
to, cronico. 
endògeno agg. interno CONTA. esogeno, esterno. 
endomuscolàre agg. intramuscolare, intramuscolo 
CFR. ipodermico, sottocutaneo, endovenoso. 
endovéna s. f endovenosa. 
endovenòsa s. f. endovena. 
endovenòso agg. per vena CFR. endomuscolare, in- 
tramuscolare. 
energètico agg.; anche s. m. 1 di energia 2 sostanzio- 
so, corroborante, fortificante, tonico, nutriente, nutri- 
tivo, ricostituente, ristoratore CONTR. spossante. 
energia s. f. 1 (di fisico) forza, vigore, resistenza, 
prestanza, potenza, vitalità, robustezza, fibra (est.), 
vigoria, gagliardia, fiato CONTA. debolezza, fiacca, 
languore, astenia, debilitazione, prostrazione, sfini- 
mento, spossamento, stanchezza 2 (di animo, di ca- 
rattere e sim.) forza d'animo, fortezza, fermezza, se- 
verità, rigore, durezza, coraggio, decisione, risolu- 
tezza, costanza, lena, polso, nerbo O carica, grinta, 
dinamismo, attivismo, efficienza CONTR. debolezza, 
arrendevolezza, incertezza, indecisione, tentenna- 
mento, titubanza, indolenza, lentezza, tiepidezza, 
abulia, atonia 3 (di stile) forza, efficacia, vivacità, 
concisione CONTA. fiacchezza, monotonia, lungaggi- 
ne 4 (di sensazione, di sentimento) intensità, impeto 
CONTA. insensibilità, apatia 5 corrente elettrica, elet- 
tricità. 
ENERGIA 
sinonimia strutturata 
Nell'uso corrente ogni forza vitale fisica, di caratte- 
te sia nervoso che muscolare, si chiama in senso la- 
‘to energia: un uomo pieno di energia; perdere le 
energie. Nel descrivere una caratteristica essenziah 
mente fisica di un corpo, il termine equivale a forza, 
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energicamente 
anza; che evoca anche la bellezza di 
chi o di ciò che è ben formato e d'aspetto sano: = 
sere in forze; la potenza dei suot pugni; un ata s 
di notevole prestanza fisica. Tutti questi IERI 
ancor più vigoria. vigore. gagliardia di 5 y ci 
geriscono un'idea non solo di forza ma di in as 
smo: il vigore della giovinezza; VI, goria da mi dt 
le; gagliardia dell'ingegno: partico amn var 
tato in questo senso è vitalità: Ja viralità di mi i 
nato. Robustezza invece da un lato richiama 11m 
magine di un corpo massiccio © prosperoso. e dal- 
Palto si avvicina a resistenza e a fibra inteso esten- 
sivamente, che indicano la capacità di non lasciarsi 
piegare: la robustezza di una pa 


potenza e prest 


rete. di un atleta, di 


una connessione: uomo di forte fibra. ; 

Energia. con forza d'animo e fortezza. può rife- 
ic la capacità di non lasciarsi abbattere 
a anche spiritualmente e mo- 


nelle avversità. Lo 


rirsi anche al 
non solo fisicamente m 
ralmente: dimosirare fortezza 
stesso vale per fermezza. risolutezza. decisione, 
che però si riferiscono soprattutto alla capacità di ri- 
manere saldi nella propra posizione. di non piegar- 
sì intellettualmente: fermezza di propositi: ammiro 
la sua risolutezza: agire con decisione: abbastanza 
vicino è costanza. che indica la capacità di perseve- 
rare, di non abbandonare ciò che si è intrapreso: stu- 
diare con costanza. Ciò che si fa con costanza, con 
applicazione e anche con intensità si fa con lena: la- 
vorare di buona lena: chi agisce in questo modo pos- 
siede efficienza. ossia la capacità di raggiungere cer- 
ti risultati. Lena richiama un'idea di dinamismo, in- 
teso figuratamente. e di attivismo. cioè di alacrità e 
fervore d'iniziative, che comunque, come l’efficien- 
za e a differenza della lenz. sono caratteristiche ge- 
nerzli di una persona e informano quindi di solito 
tutti i suoi comportament: ur uomo pieno di dina- 
mismo. Chi è sempre in movimento e pronto a co- 
gliere gli stimoli ha molta carica. cioè un cumulo di 
energie fisiche e psichiche che sfociano in una gran- 
de vitalità e grinta. 

Energia e fermezza possono eguivalere anche a 
polso O zi più incisivi rigore. severità, durezza, che 
richiamano un'idea di rigidità aspra talvolta eccessi- 
va: è uno smidollaro privo di polso; la scuola ha 
perduto la severità di una volta: punire con durezza. 

4 In riferimento allo stile, energia ne designa l’inci- 
sività, la capacità di comunicare chiaramente e di 
mantenere viva l'attenzione di chi legge o ascolta 
quindi equivale a efficacia: parlare, scrivere con è È 
Sicacia; dipinto di rara efficacia, Uno stile e ong 
possiede di solito non solo vivacità, ossia PA 
anche concisione e concettosità: è cioè parto 
gato, denso di concetti e non inutilmente verboso, 


sn animosamente, fieramente O altivamen 
Pret ala drasticamente CONTR, debolmente. 
) mente, fiaccamente, tiepidamente, con indeci- 
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enèrgico 299. 1 (di fisico) forte, vigoroso, potente, 
ossente, robusto, gagliardo, efficiente, attivo, ferri. 
eno (ler) o (di anziano) arzillo, giovanile CONTA, 
debole, fiacco, pigro, stremato 2 (di morale) risolu- 
to, deciso, volitivo, virile, sicuro, fermo, coraggioso, 
marziale. combattivo, dinamico, fattivo, intenso 
CONTR. irresoluto, indeciso, tentennante, titubante, 
insicuro, abulico, pauroso 3 (di modi) spiccio, sbri- 
gativo, perentorio, violento D (di farmaco, ecc.) ef- 
ficace, drastico, radicale D (di voce, di tono) vibran- 
te, animato, animoso CONTA. lento D effeminato, sve- 
nevole D blando, delicato O atono, stanco. V anche 
ROBUSTO 
energùmeno s. m. 1 (raro) indiavolato, indemo- 
niato, ossesso 2 (esr.) violento, facinoroso, prepo- 
tente CONTR. mite, tranquillo, pacifico. 
enfasi s. í. 1 (nel parlare) esagerazione, veemenza, 
eccesso, impetuosità. passionalità O (di stile) magni- 
loquenza, ampollosità, amplificazione, pomposità, 
retorica, ridondanza CONTA. pacatezza, misura, con- 
trollo, equilibrio D asciuttezza, sobrietà, misura 2 ri- 
lievo, evidenza, importanza, accento, preminenza, ri- 
salto. 
enfaticaménte aw. ampollosamente, pomposa- 
mente, retoricamente D impetuosamente, passional- 
mente CONTR. pacatamente, misuratamente, modera- 
tamente, equilibratamente. 
enfàtico agg. (nel parlare) esagerato, caricato, vee- 
mente, impetuoso, passionale, vibrato, melodramma- 
tico, reboante o (di stile) barocco, gonfio, ampollo- 
so, pomposo, ridondante, retorico, magniloquente 
CONTR. pacato, misurato, controllato, equilibrato, 
moderato o disadorno, scarno, sobrio, asciutto. 
enfatizzàre v. tr. (di discorso, di situazione, ecc.) 
rendere enfatico, esagerare, ingrandire, gonfiare, in- 
gigantire, accentuare, romanzare CONTR. attenuare, 
ridimensionare, sgonfiare. 4 
enigma s. m. 1 indovinello, rebus, rompicapo, scia 
rada, anagramma, quiz (ingl.) 2 (est.) discorso 
oscuro, ambiguità, astrusità, astruseria 3 (fig.) vicen- 
da misteriosa, persona misteriosa, mistero, arcano, 
giallo. 
enigmaticaménte av. ambiguamente, 
te, misteriosamente, arcanamente, in mo‘ 
ermeticamente, incomprensibilmente, Ines 
mente CONTR. chiaramente, semplicemente. Pi 
enigmatico 299. astruso, oscuro, tenebroso, arno 
misterioso, ambiguo, sibillino, ermetico, impene a 
bile, criptico, incomprensibile, insolubile, indeci ga 
bile, esoterico CONTR. chiaro, evidente, sempilee 
comprensibile, spiegabile. 


oscuramen- 
do sibillino, 
plicabil- 


ENIGMATICO 


sinonimia strutturata s ñg 
È enigmatico ciò che ha natura o apparenza de che 
ma, ossia ciò che è difficile da comprendere» enig’ 
risulta inspiegabile: discorso enigmatico; waf dei 
matico; uomo enigmatico, I termine AM retad 
scrive chi o ciò che è suscettibile di vario te- 
zioni; spesso adoperato spregiativame der 
nebroso ¢ pirati Hi in senso figurato: 
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finisce anche persone dall’atteggiamento cupo, schi- 
vo e talvolta equivoco: un personaggio ambiguo; ha 
sempre un comportamento ambiguo; ha uno sguar- 
do tenebroso, impenetrabile. Incomprensibile e in- 
decifrabile, quest'ultimo inteso figuratamente, si 
usano per ciò che è difficile da capire, o per chi è 
chiuso in sé stesso e le cui azioni appaiono inespli- 
cabili. Ciò che è difficile da intendere, da verificare 
o da conoscere si definisce anche oscuro, in senso fi- 
gurato; passo oscuro; fatti oscuri; secoli oscuri, ve- 
rità oscura; il significato di quest’aggettivo si so- 
vrappone a quello di misterioso, che però, come ar- 
cano, può indicare anche ciò che è volutamente te- 
nuto nascosto e segreto: gli arcani voleri della prov- 
videnza; atteggiamento misterioso. Astruso ugual- 
mente si riferisce alla scarsa comprensibilità, ma 
può denotare complessità o sottigliezza eccessiva e 
fuori dalla portata di chi ascolta o legge: formule 
astruse, termini astrusi. Così esoterico designa ciò 
che per i più risulta incomprensibile, e che pare de- 
‘stinato quasi ad un pubblico di pochi iniziati; poesia 
esoterica. Ermetico e sibillino, entrambi usati figu- 
ratamente, si riferiscono in particolare all’espressio- 
ine e all’attesgiamento: linguaggio sibillino; espres- 
sione ermetica del viso. 


ennèsimo [dal numero n, che simboleggia un nu- 
mero indeterminato in una sequenza] agg. num. ord. 
indef. (fam.) infinitesimo, centesimo, millesimo. 
enològico agg. vinicolo. 
enorme agg. (anche fig.) stragrande, smisurato, 
sterminato, sconfinato, infinito D colossale, gigante- 
sco, immenso, mastodontico, imponente, immane, 
ciclopico, titanico D (di misura) king-size (ingl.) 0 
straordinario, eccezionale, indescrivibile, eccessivo, 
esorbitante, iperbolico, megagalattico, strabocchevo- 
le, spropositato O spaventoso, abissale, bestiale, fe- 
nomenale, mostruoso O irragionevole, assurdo, ab- 
norme O (spec. di errore) macroscopico, marchiano, 
madornale, sesquipedale (/ett.) D (di danno) incal- 
colabile CONTA. piccolissimo, minuscolo, minimo, 
a impercettibile, microscopico, lillipuziano, 
Nitesimale, infinitesimo, minuto © normale. 
V anche MATTO 
ei 1 (di misura) grandezza straordinaria, 
eccesso CONE immensità, immanità, eccezionalità, 
cabina . piccolezza, pochezza, quisquilia 2 
da oia occhezza, baggianata, bestialità, fesse- 
-h Sproposito, atto inconsulto 3 scelleratez- 


me È PIE/ [loc. fr., letteralmente ‘in pieno’ ] 
He i Cig.) colpo fortunato, vincita massima, 
scita, 


ente un NV. insieme, gruppo, complesso. 
natura, indi (ilos. ) essere, essenza, entità, esistenza, 
viduo, cosa g Ente supremo, Dio 2 (dir) 


l entro 
società, fondazione, istituzione, amministrazione, 


istituto, organo FRAS. ente locale, c vinci 
a ’ e ti l le, 
sed ‘omune, provincia, 


entèrico agg. intestinale. 
rilevanza Prina 2 fe.) Importanza, rilievo, 
montare, uota, e nza, mole o importo, am- 
°, quota, quantità, quanto, numero, totale 
CONTR. irrilevanza. 
entourage lfr. ătu'ra:3/ [ve. fr., da entourer 'stare 
via ] s. m. inv. (di conoscenze) cerchia, giro, am- 
entrambi agg. num; anche pron. (f. entrambe) ambe- 
due, tutti e due, l'uno e l’altro, ambo. 
entrante part. pres. dientrare; anche agg. 1 (di setti- 
mane, di mesi e sim.) cominciante, nuovo, prossimo, 
venturo CONTR. uscente 2 (fig., raro) (di persona, di 
discorso, ecc.) convincente, suadente © insinuante, 
invadente. 
entrare v. intr. 1 introdursi, immettersi, accedere, an- 
dar dentro, addentrarsi, avanzarsi, penetrare, insi- 
nuarsi, cacciarsi, ficcarsi, inserirsi, infilarsi, intrufo- 
larsi O (fig.) immischiarsi, intromettersi, interferire, 
impicciarsi, ingerirsi, intervenire CONTR. uscire, ve- 
nir fuori, andarsene O disinteressarsi 2 (est.) stare, 
poter stare, essere contenuto, trovare posto, incorpo- 
rarsi, incastrarsi, passare 3 (fig.) (di concetti) esse- 
re capito, essere ricordato 4 (in un gruppo, in una 
categoria) accedere, inserirsi, essere ammesso, esse- 
re accolto CONTR. essere respinto 5 (fig.) (di attivi- 
tà) dare inizio, iniziare, cominciare, attaccare CONTR. 
cessare, finire, terminare, ritirarsi 6 (elab.) selezio- 
nare, cliccare (est. ) FRAS. entrare in ballo, entrare in 
campo, entrare in gioco (fig.). intervenire O entrare 
in vigore, diventare obbligatorio, essere operante O 
entrare in possesso, ottenere, occupare [m] entrarci, 
avere a che fare, avere rapporto D entrare in scena 
(fig.), cominciare ad agire. 
entrata s. f. 1 ingresso, accesso, adito, imbocco, en- 
tratura (raro) CONTA. uscita, sortita (lett.) 2 (di abi- 
tazione, di teatro, ecc.) ingresso, vestibolo, atrio, an- 
ticamera, foyer (fr), hall (ing/.) D soglia, limitare 
(lett.), porta, uscio 3 (di orario di lavoro) apertura, 
inizio, principio CONTA. fine, chiusura 4 (fig., econ.) 
provento, introito, incasso, reddito, rendita, guada- 
gno, emolumento, cespite, assegnamento D (dì bilan- 
cio) attivo, utile CONTR. uscita, spesa, perdita, passi- 
vo, deficit (lat.) 5 (nel calcio e sim.) intervento 6 
(in un dizionario, ecc.) esponente, lemma, voce, vo- 
cabolo FRAS. entrate e uscite, Incassi e spese. 
V anche GUADAGNO 
entratùra s f 1 (raro) entrata, ingresso 2 (fg.) (in 
un ambiente e presso persone autorevoli) facilità di 
accedere, accesso, fiducia, credito, familiarità D (al 
pl.) conoscenze, contatti, agganci, aderenze. 
entrecôte /fr. atr'ko:t/ [vc. fr., letteralmente ‘pez- 
zo di came tagliato tra (entre) una costola (côte) e 
l'altra’ ] s. £ inv lombatina O costoletta. 
éntro A prep. 1 prima di, avanti, innanzi CONTA. do- 
, oltre 2 (raro) dentro, tra CONTR. fuori B aw. (ra- 


ro) dentro CONTR. fuori. 
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entroterra 
ntrotèrra s. m. inv. retroterra. 
amante part. pres. di entusiasmare: pia 
agg. esaltante. eccitante, emozionante, appassiona! 
elettrizzante, inebriante CONTR. avvilente, deprim 
oralizzante, estenuante. . 
ontusiacmare A v. tr. esaltare, infervorare. si 
re, appassionare, eccitare, elettrizzare. gr 
scaldare, infiammare, inebriare, rapire, infa ca 
CONTR. deprimere, prostrare, avvilire. accasciare, Ls 
battere, demoralizzare B entusiasmarsi Y intr. pron. 
esaltarsi, infervorarsi, estasiarsi, appassionarsi, acca- 
lorarsi, accendersi, scaldarsi, innamorarsi (est.), "a 
citarsi, elettrizzarsi, esultare O ammirare CONTR. de- 
primersi, prostrarsi, avvilirsi, accasciarsi, abbattersi, 
zzarsi. f 
karpia s m. 1 esaltazione, fervore, estasi, €C- 
citazione, delirio, ardore, calore. esultanza. ebbrezza. 
euforia, rapimento, accaloramento. ubriacatura O im- 
peto, slancio, trasporto. foga. zelo O spnnt (ingl.) 
CONTR. abbattimento. avvilimento, depressione, de- 
moralizzazione © inerzia. disinteresse, tiepidezza 2 
infatuazione, ammirazione © fanatismo CONTR. indif- 
ferenza, freddezza. V. anche CALORE, FANATISMO, ZELO 


| ENTUSIASMO 
sinonimia strutturata 


Lo stato di esaltazione che rende l'animo particolar- 
‘mente sensibile, energico e vigoroso si chiama entu- 
siasmo: destare entusiasmo; essere pieno d'entusia- 
smo; mettersi a fare qualcosa con entusiasmo; è det- 
to entusiasmo anche l’effetto di questa pulsione, Os- 
sia la dedizione totale verso qualcosa: abbracciare 
con entusiamo un ideale; aiutare qualcuno con en- 
tusiasmo. Questo ardore di sentimento. che si mani- 
festa con intensità di partecipazione e impeto d’azio- 
ne, è definito anche fervore e zelo: lavorare con fer- 
vore; nel fervore delle danze; è pieno di zelo per la 
causa degli oppressi: a sua volta zelo può rappresen- 
tare anche una particolare diligenza e impegno nel 
compimento delle proprie mansioni e, per estensio- 
ne, sollecitudine e premura: sono accorsi con gran- 
de zelo; mostrare un falso zelo; il suo significato sì 
sovrappone così parzialmente a quello di ardore, 
che indica appunto alacrità: studiare con ardore. 
Slancio e impeto, entrambi nel loro significato figu- 
rato, indicano la foga entusiastica ed instintiva che 
caratterizza un'azione: gettarsi di slancio in un’im- 
presa; impeto oratorio; loro sinonimi particolarmen- 
z enfatici sono furore e sprint usati figuratamente. 
ignoti ento cioe 
; È gli altri perché non necessa- 
namente attiene alla sfera irrazionale, e può signifi- 
care anche determinazione e velocità nel He: j 
qualcosa. Rispetto a questi termini trasporto n 
figuratamente sottolinea la parteci i so 
del so i 1 pazione emotiva 
Egetto: lo baciò con trasporto: studia 
; re con 


a c i tere, A questi ~- 
‘bito semantico appartiene anche l’esuli 3 sa a 


timento di allegria particolarmente intensa. Bo 
Vi è poi una serie di termini che descrivono il gra- 
do massimo e più irrazionale dell'entusiasmo per 
valcosa. e che spesso sI riferiscono anche ad altera- 
zior.i della coscienza: così è per estasi, sinonimo di 
rapimento. che indica un senso di svincolamento 
dalla realtà spesso accompagnato da visioni alluci- 
natorie, e che in senso estensivo € figurato denomi- 
na un intensissimo piacere. e così è per delirio, che 
in campo medico definisce uno stato di confusione 
mentale con allucinazioni, e che figuratamente si ri- 
ferisce ad un’esaltazione della fantasia o a un entu- 
siasmo fanatico: mandare in estasi. in delirio; con- 
templare un paesaggio con rapimento; ugualmente, 
euforia in psicologia è un atteggiamento di invulne- 
rabilità e di benessere, e correntemente indica uno 
stato di contentezza e di ottimismo: vivere in conti- 
nua euforia. Ebbrezza per estensione ed ubriacatu- 
ra adoperato figuratamente sono tra loro molto vici- 
nì nel significato, e definiscono un'esaltazione tanto 
intensa da offuscare le capacità di giudizio: giunge- 
re al colmo dell'ebbrezza; un’ubriacatura violenta 
ma passeggera. Un sentimento di alta considerazio- 
ne portata all'eccesso è l'ammirazione che, nella 
sua forma più estrema, porta al fanatismo cioè all’a- 
desione incondizionata ad un'idea fino all’intolle- 
ranza assoluta dell’opinione altrui: il suo comporta- 
mento esemplare desta ammirazione; l'arrivo di 
quel cantante suscita scene di fanatismo; vicino nel 
significato a fanatismo è anche infatuazione, che 
però è meno deciso e soprattutto si riferisce ad ung 
stato temporaneo: infatuazione per un attore. 3 


entusiàsta A agg. 1 esaltato, infervorato, estasiato, 
eccitato, elettrizzato, inebriato, euforico, pimpante D 
ammiratore, sfegatato, fanatico, appassionato O (di 
applausi e sim.) caloroso, delirante CONTR. depresso, 
prostrato, avvilito, abbattuto, demoralizzato o fred- 
do, apatico, indifferente D tiepido 2 soddisfatto, cosa 
tento, appagato, raggiante, trionfante, esultante 
CONTR. insoddisfatto, scontento, inappagato» deluso 
B s. m. e f infervorato, esaltato, infatuato, ue 
to, fanatico, fan (ingl.), ammiratore, vulcano dis 
CONTR. indifferente, apatico, freddo, insensibile, 
curante. é 
entusiasticaménte aw calorosamente, caldamet 
te, fervorosamente, festosamente, giovane en 
dentemente, appassionatamente CONTR. fre tiepi- 
te, gelidamente, con indifferenza, con distacco, 
damente. g RET, 
entusiàstico agg. caloroso, caldo, adr Seriale 
festoso, festante, ardente, appassionato O [€ A rei 
so) scrosciante CONTRA. freddo, distaccato, indi 
te, apatico, gelido. Te- 
enumeràre v. tr. elencare, numerare, catalogar© 
gistrare, annoverare. p 
enumerazióne s. f elenco, elencazion 
zione, lista, catalogo, inventario O conto, 
enunciàre v. tr esprimere, esporre, pro" 
fermare, dire, dichiarare, manifestare; 
emettere, 


e, numer? 
conta. ` 
unciare 
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enunciato A part. pass. dienunciare; anche agg. espo- 
sto, illustrato. detto, pronunciato B s. m. (di un teore- 
ma, di un problema) enunciazione, esposizione, pre- 
sentazione. formulazione. tesi. 

enunciazione s. f. esposizione, presentazione, di- 
chiarazione, affermazione, manifestazione, formula- 
zione. proposizione, enunciato. 

enzima s. m. fermento. 

enzimatico agg. fermentativo. 

èpica s. f epopea, epos, saga, poesia eroica, poesia 
epica. rapsodia. 

epicèntro s. m. (anche fig.) centro, punto centrale 
CFR. ipocentro. . 

épico A 299. 1 eroico, rapsodico 2 (est.) grandioso, 
leggendario, eccezionale, stupefacente B s. m. poeta 
epico, aedo, vate, rapsodo. | 

epicureismo s. m. (est.) materialismo, edonismo D 
vita gaudente. 

epicurèo [dal filosofo greco Epicuro, sostenitore 
della felicità individuale] s$. m.; anche agg. 1 di Epicu- 
ro 2 (esr., spreg.) gaudente, materialista, edonista. 
epidemia s. f 1 pestilenza, peste, moria, contagio, 
epizoozia 2 (fig.. fam.) larga diffusione, invasione, 
flagello. 

epidèmico agg. contagioso, infettivo, pestilenziale, 
epizootico CONTR. sporadico. 

epidèrmico agg. 7 dell'epidermide, della pelle, cu- 
taneo 2 (fig.) (di sentimenti) superficiale, esteriore, 
poco profondo CONTA. profondo, radicato. 
epidèrmide s. f 1 (anar.) pelle, cute, derma 2 
(bot.) tegumento 3 (fig.) superficie. 

epifania s. f. 1 befana (pop.), festa dei Re Magi D 
pasquetta 2 (fig., lett.) apparizione, manifestazione. 
epigono s.m. 1 (di artista, scrittore, ecc.) imitato- 
re, seguace, discendente, successore, continuatore 
CONTA. caposcuola, precursore, precorritore 2 (est., 
raro) ultimo rappresentante, erede. Vaftché SEGUACE 

epigrafe s. { iscrizione, scritta, epitaffio, lapide D 
dedica, 

armeni aw. concisamente, laconicamen- 

epigràfi a prolissamente, verbosamente. . 

ICO agg. 1 di epigrafe 2 (fig.) conciso, con- 


sa i $, . . 
Po telegrafico, lapidario, laconico, tacitiano 
epi m prolisso, lungo, verboso. 

TA s. m. componimento satirico, satira O 


+00 arguto, arguzia, 
epi SS . 
Pigrammàtico 299. 1 di epigramma 2 (est. ) con- 


ciso e un Bis Fi 
dace pungente, satirico, arguto, canzonatorio, mor- 


epilate 
ente S. m. (est.) depilatore. 

n convi S$. £ (med.) mal caduco, morbo comiziale 

Epilogo sn convulso. 

e, scioglime, / (di dramma, ecc.) parte finale, fina- 
i orazione) o, chiusa, chiusura, explicit (lat.) O 
o, pre Perorazione CONTR. prologo, proemio, 

ambolo, introduzione, incipit (lat.) 2 
ONTA. inizio termine, conclusione, compimento 
Sia » preludio, preliminare, premessa, prin- 
Scopi 
episcop 99. vescovile, pastorale FRAS. Chiesa 
e, Chiesa anglicana. 


ei equatoriale 
P sodlcamente aw. occasionalmente, irregolar- 
si Salluanamente CONTA, regolarmente. normal- 
episèdica 299. 1 di episodio 2 (di film. di romanzo. 

c.) a episodi, a puntate 3 (est. ) frammentario o oc- 
casionale, sporadico, accidentale, straordinario. se- 


condario, isolato CONTR. unitario O ricorrente, rego- 
lare, normale, ciclico. 


episodio s. m. 1 (di roman 


h zo, di film, ecc.) azione 
accessoria, avv x 4 


È enimento secondario O pagina, pas- 
saggio, sequenza 2 avvenimento, vicenda, fatto, ca- 
so, avventura O aneddoto 3 (di opera radio o teletra- 
smessa) puntata. 
epistola s. f. (presso gli antichi) lettera, missiva © 
(scherz.) lettera noiosa. 
epistolàrio s. m. raccolta di lettere, carteggio, corri- 
spondenza. 
epitàffio s. m. (su tomba) iscrizione, scritta, epi- 
grafe. 

epiteto s. m. 1 appellativo, attributo, denominazione, 
soprannome, nomignolo 2 (est.) titolo ingiurioso, 
nome ingiurioso, contumelia (Zerr. ), ingiuria, insulto. 
V anche NOME 

època s. f. 1 era, evo, età, secolo 2 tempo, periodo, 
momento, stagione FRAS. fare epoca (fig.), essere 
memorabile. V anche TEMPO 

epopèa s. f 1 poema epico, epica, epos, saga 2 
(est.) impresa eroica, impresa memorabile, gesta. 
V anche LEGGENDA 

eppuùre cong. (con valore avvers.) tuttavia, nondi- 
meno, ciononostante, malgrado ciò, ma, pure, non- 
pertanto (/ett.). 

epuràre v tr. 1 (raro) liberare da impurità, depura- 
re, ripulire, chiarificare, filtrare, decantare, purgare 
CONTR. sporcare, inquinare 2 (fig.) (di ufficio, di in- 
carico e sim.) liberare, ripulire 3 (di persona) estro- 
mettere, escludere, allontanare, cacciare, espellere, 
eliminare, defenestrare, radiare, rimuovere, destitui- 
re CONTR. ammettere, assumere. 

epuràto A part pass. di epurare; anche agg. depurato, 
filtrato, spurgato CONTR. inquinato B s. m. espulso, 
esonerato (da incarico) CONTA. assunto. 

epuraziòne s.f. 1 (raro) depurazione, decaniazio- 
ne, chiarificazione, espurgo CONTR. inquinamento 2 
(fis.) (di ufficio, incarico e sim.) liberazione D estro- 
missione, allontanamento, espulsione, cacciata, eli- 
minazione, purga CONTR. ammissione, assunzione. 

equamente aw. serenamente, giustamente, impar- 
zialmente, obiettivamente, oggettivamente, spassio- 
natamente CONTA. ingiustamente, parzialmente, fa- 
ziosamente, tendenziosamente. . 
equànime agg. sereno, giusto, imparziale, spassio- 
nato, equilibrato, equo, oggettivo CONTA. parziale, 
ingiusto, partigiano. So i ME 
equanimità s. f. imparzialità, serenità, giustizia, 
equità, equilibrio, spassionatezza CONTR. parzialità, 
ingiustizia, iniquità, partigianeria. a 
equatòre s. m. circolo equinoziale, linea equinozia- 
le, circolo equatoriale. I 
equatoriale agg. dell'equatore o (di clima) caldo, 
umido, tropicale (est.) CONTR. polare, freddissimo. 
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equazione 


equaziòne s. { (mat.) uguaglianza. À 
equidistante agg. 1 (mar.) ugualmente doi 
uguale distanza 2 (fig.) neutrale FRAS. rere a 
tanti, rette parallele. . sp 
squilibrare A v. ir. (anche fig.) porre IN sita 
bilanciare, controbilanciare, uguagliare, Lio 
re, correggere, centrare, contrappesare O adeg ade 
armonizzare, compensare, pareggiare, poro E 
CONTR. squilibrare, rendere disuguale. sbilanciare, 
ili i v rif. e rif. rec. mettersi 1n 
sperequare B equilibrarsi i mar 
equilibrio, tenersi in equilibrio D pareggiarsi. q 
i trobilanciarsi. 3 
equilibratamente aw. con equilibrio, ae 
mente, ponderatamente CONTR. senza equilibrio, dis- 
ente, faziosamente. . 
equilibrato part. pass. di equilibrare: anche agg. 1 in 
equilibrio, bilanciato. assestato. centrato, contrappe- 
sato, pareggiato, uguale, equivalente CONTR. squili- 
brato, sbilanciato, disuguale. scentrato 2 (fig.) (di fi- 
gura, di disegno, ecc.) proporzionato, regolare, sim- 
metrico, armonioso CONTR. sproporzionato, irregola- 
re 3 (fig.) (di persona, di ragionamento) giusto, 
equanime. equo, imparziale D misurato, pacato, po- 
sato, quadrato, ragionevole. saggio, sereno, assenna- 
to, ponderato CONTR. ingiusto, parziale D squilibrato, 
dissennato. lunatico. estroso, sbalestrato, scombina- 
to, squinternato. 3 
equilibratóre A 299 (f -irice) moderatore, stabiliz- 
zante, compensativo, livellatore CONTR. destabiliz- 
zante, destabilizzatore B s. m. (raro, spec. fig.) mo- 
deratore, neutralizzatore, stabilizzatore, conciliatore 
a contrappeso CONTR. squilibratore, destabilizzatore. 
equilibrio s. m. 1 stabilità. statica, bilico, contrappe- 
so, riposo D compensazione, pareggiamento, adegua- 
mento. uguaglianza CONTR. instabilità, squilibrio, 
scompenso, sbilanciamento, sbilancio 2 (del corpo) 
posizione eretta 3 (di pani, di colori, ecc.) propor- 
zione, armonia, classicità, regolarità, economia, eu- 
ritmia CONTR. sproporzione, contrasto, disarmonia 4 
(fig.) (di carattere) coerenza, costanza, saldezza, 
moderazione, buonsenso, senno, giudizio, saggezza, 
ponderatezza, ponderazione, ragionevolezza, misura, 
equanimità, maturità, calma, filosofia (fig.) CONTR. 
Incostanza, sregolatezza, incoerenza, dissennatezza, 
stravaganza D estremismo, fanatismo, settarismo 5 
(di situazione, spec. politica) convivenza, concilia- 
zione, collaborazione CONTA. opposizione, contrasto. 
V. anche COSTANZA, MISURA, SAGGEZZA 
equilibrismo s.m. 1 funambolismo, giochi di equi- 
librio, destrezza, acrobatismo 2 (fig.) trasformismo. 
opportunismo CONTR. coerenza, congruenza. i 
equilibrista s. m.e f. 1 funambolo, acrobata 2 Gig.) 
(spec. in politica) trasformista, opportunista, politi- 
cone CONTR. persona coerente, persona conseguente. 
equipaggiamento s. m. attrezzatura, corredo for- 
niture, bagaglio, strumenti, indumenti, mezzi, dota- 
zione, assetto, armamento, armamentario. 
equipaggiàre A v. tr corredare, dotare attrez 
arredare, fornire del necessario rifomi .. 
CONTR. privare, sfornire B equipancgi ire, armare 
trezzarsi ; | equipaggiarsi v, rifl. at- 
> corredarsi, dotarsi, fomnirsi del necessario, 


equipaggiato part. pass. di equipaggiare: anche 209. 
attrezzato, corredato, fornito, dotato CONTR. sfornito, 
sprovvisto. . 

equipàggio s. m. 1 (di nave) personale di bordo 
ciurma (spreg.), marinai O ( di barca a vela) armon 
(di aereo) personale di volo 2 (raro) (di materiale) 
equipaggiamento, attrezzatura, corredo, bagaglio 3 
carrozza signorile. 

equiparàre v. tr. 1 pareggiare, perequare, uguaglia- 
re, adeguare, livellare, commensurare, commisurare, 
conguagliare, controbilanciare o parificare, ricono- 
scere legalmente CONTA. spareggiare, sperequare, di- 
versificare, differenziare, separare 2 comparare, con- 
frontare, paragonare. 

equiparato part. pass. di equiparare; anche agg. 1 pe- 
requato, uguagliato, adeguato, conguagliato, pareg- 
giato D parificato, legalmente riconosciuto CONTR. 
differenziato 2 comparato, paragonato. 
equiparazione s. í. 7 perequazione, adeguamento, 
livellamento, conguaglio D parificazione, riconosci- 
mento legale CONTR. spareggio, sperequazione, diffe- 
renza, disuguaglianza 2 comparazione, paragone, 
confronto. 

équipe /fr. e'kip/ [vc. fr., da équiper ‘fornire di 
equipaggio” ] s. f. inv. 1 (sport) squadra 2 gruppo (di 
persone), nucleo, pool (ing/.), staff (ingl.), team 
(ingl.), brain trust (ingl. ). 

equipollènte agg. (di titolo, di forza, ecc.) equiva- 
lente, pari, uguale, stesso CFR. disparità, squilibrio, 
divario. i 
equisèto s. m. (bor.) coda di cavallo, coda cavalli- 
na, asperella brusca. | A 
equità s. í. giustizia, imparzialità, equanimità, obiet- 
tività, oggettivit D spassionatezza, disinteresse, Sere- 
nità CONTR. ingiustizia, parzialità, favoritismo, ten- 
denziosità. 

equitazione s. f. ippica. 7 
equivalènte A part. pres. diequivalere; anche 299. 
equipollente, pari, uguale, corrispondente, congene- 
re, omologo, parallelo, simile, stesso CFR. diyeni 
inferiore, superiore 2 (mat.) di uguale area, di ugu £ 
le volume, congruente B s. m. valore uguale, somm 
uguale, corrispettivo, controvalore. V anche Teni, 
equivalènza s. f 1 equipollenza, parità, ugue ni 
za, corrispondenza, parallelismo, perequaz a mat.) 
militudine CFR. disparità, squilibrio, divario 
congruenza. so 
oquilvalere A v. intr. avere lo stesso valor: Pa 
spondere CONTA. differire B equivalers! dere, si 
avere lo stesso valore, uguagliarsi, corrispon 
gnificare la stessa cosa CONTR. differire. 
equivocàre v. intr. sbagliarsi, prendere ani zp 
fraintendere, intendere male, travisare CONT 
bene, centrare. i 
equivocità s. { ambiguità, doppiezza» o 
CONTR. univocità, certezza. n. incerto; 
equivoco A agg. 1 ambiguo, dubbio i jo, Certo 
ro CONTR. univoco, inequivocabile, In di compor!i 
chiaro, comprovato, evidente 2 dig-) ( oco 
mento) ambiguo, dubbio, sospetto, $ Lido CONTA 
chiaro, losco, malfamato, viscido, tor 


abbaglio, 
apir 


mosità 


eremita 
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onesto, chiaro, pulito B s. m. ambiguità, errore, dub- 
bio, abbaglio, malinteso, incomprensione, qui pro 
quo (lat.), cantonata, granchio, fallo, fraintendimen- 
to, sbaglio, svista CONTR. chiarezza, evidenza. 
V anche INCERTO . . 
equo 299. 1 giusto, imparziale, obiettivo, oggettivo, 
sereno, spassionato, disinteressato, retto, equanime, 
moderato, onesto CONTR. iniquo, ingiusto, parziale, 
fazioso, tendenzioso, disonesto 2 proporzionato, 
conveniente, adeguato, ragionevole, dovuto CONTR. 
sproporzionato, eccessivo, irragionevole. V anche 
OBIETTIVO 
èra s. f periodo, età, evo, epoca, tempo, secolo. 
V anche TEMPO 
erario s. m. 1 finanze statali, tesoro dello Stato 2 
(est.) (dello Stato) amministrazione finanziaria, fi- 
sco D tesoreria, tesoro. ` 
èrba A s.f. 1 pianta erbacea, piante erbacee 2 (spec. 
al pl.) verdure, erbaggi, ortaggi O erbe aromatiche, 
aromi 3 (gergo) droga, marijuana B in funzione di agg. 
(posposto al s.) color erba FRAS. erba medicinale, 
semplice O erba da gatti, maro O erba amara, balsa- 
mite D erba spagna, erba medica D erba strega, lico- 
podio O erba miseria, tradescanzia O erba trinità, 
epatica D in erba (fig. ), agli inizi, ancora inesperto D 
fare di ogni erba un fascio (fig. ), mettere insieme al- 
la rinfusa, mettere tutto sullo stesso piano. 
erbétta s. f. 1 erbaggio, erba commestibile 2 erba 
aromatica, erba odorosa 3 (dial.) prezzemolo. 
erbicida s. m. diserbante. 
erbivendolo s. m. erbaiolo o (esr.) ortolano, frutti- 
vendolo, verduraio. 
erbivoro agg.: anche s. m. 1 CFR. carnivoro, onnivoro 
2 (scherz.) vegetariano. 
èrcole [dal nome Ercole, il semidio greco famoso 
per la sua forza] s. m. persona fortissima, forzuto, 
omoñe, colosso, gigante, maciste, marcantonio, san- 
erika, CONTR. lillipuziano, larva. n 
loso, ne ni (fig.) fortissimo, robustissimo, musco- 
st » Nérboruto CONTA. debole, esile. V anche ROBU- 


pic s. f € £ 1 successore, discendente, figlio, ram- 

Data one (/ett.) CONTA. predecessore 2 (al pl.) 

Fonsi za, posterità, dinastia 3 (fig.) seguace, di- 

anche se o sitario, continuatore O epigono. 
e SEGUACE 


eredità a 

i S. f. 1 beni ereditati, asse ereditario, succes- 
retas Cito, legato 2 caratteri ereditari 3 (fig.) 
eredita patrimonio. 

P are y tr. (a 

nire erede (anche 
eredità. 


ereditariata 
eredit: pi S$. £ (biol.) trasmissione dei caratteri 
ereditarja a vismo, 


Ì i - . R 
la patrimonia 1 di eredità, degli avi, avito, atavico 
tà D genetico a Puccessario 2 (biol.) dell’ereditarie- 
rio, erede a] au innato FRAS. principe eredi- 
m. 1 anaco 
> Certosino, sti 
est.) 


fig.) ricevere in eredità, dive- 
> prendere, succedere CONTA. lasciare in 


Santone reta, romito, asceta O monaco, 
b lita, marabut (est.) CFR. ceno- 


solitario, selvatico CONTR. persona so- 


eritrocita 


ci : 
levole FRAS. Bernardo | eremita, paguro. V, äñčhe 


SOLITARIO 


e ai so 
Se ar Ò Mesi da eremita, romitaggio, 
2 (est.) abitazione isolata a so erano 
dine. solata, luogo solitario O solitu- 
eremo s. m, 1 ermo (lett.), eremitag 
luogo da eremita, ritiro, romitorio CF 
nastero 2 (est.) luogo solitario. 
de $. f 1 (relig.) eterodossia, allodossia (raro, 
0), sanza, scisma D C plico) devio 
erronea D grosso o Popma 2 (est) opmione 

aor 8 sproposito, errore, bestemmia, be- 
stialità CONTR. verità. 
eretico A agg di eresia, eterodosso, ereticale CONTA. 
ortodosso B s.m.1 chi professa eresie, eterodosso O 
(polit. ) dissidente, deviazionista CONTA. ortodosso 2 
(fam.) ateo, miscredente, incredulo CONTA. religioso, 
credente, osservante. 
erètto part. pass. di erigere; anche agg. ritto, dritto, di- 
ritto, impettito O innalzato, costruito, fabbricato 
esita abbassato, curvo, storto O abbattuto, demo- 
Ito. 
erettòre agg.; anche s. m. (f. -trice) 1 (anat.) (di mu- 
scolo) che permette l'erezione 2 (raro) fondatore, 
creatore, istitutore. 

erezione s. f. 1 innalzamento, costruzione CONTA. 
abbattimento, atterramento, demolizione, distruzio- 
ne, sventramento 2 drizzamento, inturgidimento, 
gonfiamento, sollevamento CONTR. abbassamento, 
sgonfiamento 3 (fig.) fondazione, creazione, istitu- 
zione CONTR. smantellamento, scioglimento. 

erga omnes //ar. 'erga 'omnes/ [loc. lat., letteral- 
mente ‘verso (erga) tutti (omnes)"] loc. aw. e agg. 
(dir.) nei confronti di tutti, per tutti. 

ergastolàno s. m. galeotto, forzato, carcerato, pri- 
gioniero, recluso. 

ergàstolo s. m. 1 galera a vita 2 (est.) casa di pena, 
penitenziario, galera, prigione. 

èrgere A v. tr. 1 levare, alzare, rizzare CONTA. abbas- 
sare, chinare, reclinare 2 (di costruzione) erigere, 
edificare, costruire 3 (fig.) innalzare, elevare B er- 
gersi v. rif. e intr. pron. drizzarsi, innalzarsi, elevarsi O 
(fig.) atteggiarsi, impancarsi O dominare, sovrastare, 
svettare, torreggiare CONTR. abbassarsi, chinarsi O 
pendere. 

èrgo /lar. 'ergo/ cong. (lett., scherz.) dunque, pertan- 
to, quindi, perciò, allora. : 

erigere Av.tr. 1 (di costruzione) innalzare, alzare, 
elevare, drizzare, edificare, costruire, fabbricare 
CONTA. abbassare, demolire, abbattere, atterrare, di- 
struggere, spianare, sventrare 2 (fig.) (di istituzione) 
fondare, istituire, creare, costituire CONTR. smantella- 
re B erigersi v. rifl. 1 elevarsi, alzarsi, levarsi CONTA. 
abbassarsi, inchinarsi 2 (fig.) (di istituzione) costi- 
tuirsi, fondarsi 3 (a giudice, a moderatore, ecc.) im- 

i, atteggiarsi. a 
drigibile a99 istituibile, fondabile o fabbricabile. 
eritèma s. m. (della pelle) eritrosi, arrossamento, ec- 
zema, esantema. 

eritrocita o eritrocito s. m. (anat.) globulo rosso, 


gio, romitaggio, 
FR. cenobio, mo- 
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ermafrodito 


emazia CFA. leucocita. 
ermafrodito agg.; anche $. 
le, bisessuato, monoclino c 
sessuato 2 (spreg.) invertito. 
ermenéutica s.f. critica, ana 
zione. . : 
ermenèutico agg. interpretativo, esegetico. 
ermeticamente aw 1 a chiusura stagna 20/8.) 
oscuramente, incomprensibilmente, enigmaticamen- 
te CONTR. chiaramente, comprensibilmente, aperta- 
ester DI agg. 1 (di contenitore) perfettamente 
chiuso, a chiusura stagna, stagno 2 (fig.) (di perso: 
na, di pensiero, ecc.) OSCUro. impenetrabile, indeci- 
frabile, incomprensibile. imperscrutabile, sibillino, 
enigmatico, astruso, cifrato, fumoso, occulto CONTR. 
chiaro, comprensibile, evidente, lampante, aperto. 
V anche ENIGMATICO TER 
ermetismo s. m. (fig.) oscurità, incomprensibilità, 
enigmaticità CONTR. chiarezza, comprensibilità, evi- 
denza. 
eródere v. tr. (anche fig.) consumare, rodere, corro- 
dere, intaccare, scavare, smangiare, dilavare, logora- 
re, cariare (est. ). 
eròe s. m. ({ -ina) 1 (mitol.) semidio 2 (est.) com- 
battente coraggioso, valoroso, prode O paladino, 
campione, modello CONTR. vigliacco, pavido, vile, 
pusillanime © imbelle 3 (di romanzo, di film, ecc.) 
protagonista, personaggio principale © attore (fig.) 
CFR. comparsa, generico O (est., di un fatto) spetta- 
tore, testimone FRAS. l'eroe dei due mondi, Garibal- 
di. V anche PRODE 
erogàre v. tr. 1 (di somma, di sussidio, ecc.) spende- 
re, dare, concedere, devolvere, stanziare, elargire, as- 
segnare, largire CONTR. ricevere, avere, prendere 2 
(di energia, di gas, ecc.) fornire, somministrare, di- 
stribuire. V. anche SPENDERE 
erogatòre agg. (f. -trice) (di energia, di gas, ecc.) 
fornitore, somministratore, distributore, valvola, 
ugello. 
erogazione s.t 1 (di somma, di sussidio, ecc.) spe- 
sa, stanziamento, elargizione, assegnazione, offerta, 
oblazione 2 fomitura, somministrazione, distribu- 
zione. 
eroicamente aw da eroe, valorosamente, coraggio- 
il pidamente, prodemente, gloriosamente 
CONTR. vilmente, vigliaccamente, pavidamente. 
eroico 299. di eroe, da eroe, valoroso, coraggioso 
prode, intrepido, glorioso Depico, leggendario, it. 
co CONTA. vile, pusillanime, pavido. violi h mit- 
belle FRAS, vers i » pavido, vigliacco D im- 
Verso eroico, esametro. V. anche PRODE 


eroina s.f. 1 donna eroica 2 (di 
d i ro i 
si) protagonista CFR. comparsa. CARA 
"rc hu vg intrepidezza, eroicità pro- 
i vi . 7 
.. ù (len.) CONTA. viltà, pusillani- 


eròmpere v. intr. scaturi 
mpe intr, rire, sgorgare, balzare i 

us Lao erge D (spec. fig.) E 
ppiare, esplodere, sbottare, scattare CONTR. irrom- 

pere, penetrare, invadere, TEE 


éro Rio 
S [da Eros, il dio greco dell'amore] s. m. iny, 


m. 1 androgino, bisessua- 
ONTR. unisessuale, uni- 


lisi, esegesi, interpreta- 


(psicol.) libido, istinto di conservazione D istinto 
sessuale, sessualità, impulso amoroso, pulsione ero- 
tica, erotismo, sensualità, voluttà FRAS. eros center, 
pornoshop. : 
erosione s.f. 1 (per azione dell'acqua) corrosione 
abrasione, ablazione, corrodimento, dilavamento, Toe 
dimento D (per azione di un ghiacciaio) esarazione 
o (per azione del vento) corrasione 2 (med.) abra- 
sione, ferita superficiale 3 (econ.) perdita di valore 
riduzione, diminuzione. È 
erosivo agg. corrosivo, abrasivo. 
eròso part. pres. dierodere; anche agg. consunto, logo- 
ro o roso, corroso, dilavato. 
eròtico agg. 1 dell'erotismo, sessuale, sensuale, 
amatorio 2 (di sostanza) erotizzante, eccitante, afro- 
disiaco 3 (di film, di romanzo e sim.) boccaccesco, 
audace, spinto, piccante, licenzioso, ardito, sexy (in- 
gl), conturbante O audace, licenzioso, osceno, porno- 
grafico, hard-core. V. anche OSCENO 
erotismo s. m. passione sessuale, eccitamento ses- 
suale, pulsione erotica, eros, sessualità, sensualità 
CFR. pomografia. 
errànte part. pres. di errare; anche agg. 1 errabondo 
(lett.), vagante, peregrinante, erratico, ramingo, Va- 
gabondo, randagio, nomade, pellegrino, zingaresco 
CONTR. stabile, fisso, stanziale, sedentario, fermo 2 
(fig., lett.) irrequieto, instabile o (di sguardo) incer- 
to, vago FRAS. stella errante, pianeta. 
erràre v. int. 1 (lett.) vagare, peregrinare, vagabon- 
dare, ramingare (/ett.), girellare, gironzolare, girova- 
gare, vagolare, viaggiare D (di discorso, di pensiero) 
divagare CONTA. stare fermo, stanziarsi, stabilirsi 2 
(fig.) sbagliare, fallare (lett.), andare errato, fallire, 
ingannarsi O (/ett.) peccare, mancare, sgarrare 
CONTR. fare bene, avere ragione, azzeccare. ‘Wranche 
CAMMINARE 
errata corrige /lat. er'rata 'korridze/ loc. sost. m.e 
(raro) f. inv. elenco degli errori corretti, correzioni. 
erràto part. pass. di errare; anche agg. sbagliato, erro- 
neo, scorretto, inesatto, falso, improprio, distorto, 
fallace, storto CONTA. esatto, corretto, VETO, giusto 
FRAS. andare errato, sbagliare, errare. 
erroneaménte avv per errore, per sbaglio, e 
mente, distrattamente o in modo sbagliato, sca 
mente, inesattamente, falsamente CONTRA. corretà 
mente, giustamente. 
erròneo agg. errato, sbagliato, scorretto, 
falso, fallace CONTA. esatto, corretto, vero. antonata» 
erròre s. m. 1 sbaglio, fallo, inesattezza De 
i pro quo 


qui E one, svi 
gaffe (fr.), topica (fam. ), granchio, distrazioni sone 
sta, bufala, toppata (gerg.). abbaglio, sproposi” 
(est.), illusione, inganno, farfallone KERA P herata 
to, paradosso, eresia (est.), aberrazione; op.) DÌ 
(fam.), castroneria (pop.), corbelleria pi 
chioneria (pop.) O mancanza, omissione, PE 
O (di ragionamento) vizio CONTR. pansan 
lingua) sgrammaticatura, scorrezione MER 
rettezza, strafalcione, papera, lapsus tiezza» 1° 
refuso, svarione D solecismo CONTR. on inion 
golarità 3 (di pensiero, di idea e sim.) 9P 


inesatto, 


«de con quel renificato figurato di esacerbare coinci- 
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rata, torto, eresia, eterodossia, pregiudizio CONTR. 
verità, ragione, ortodossia 4 (est.) colpa, peccato, 
malefatta, delitto (spec. scherz.), difetto, torto, sgar- 
roo (del passato) trascorso CONTR. discolpa, merito, 
virtù. V anche DEBOLEZZA, PREGIUDIZIO 

èrta s. f. salita, rampa, costa, montata (raro), ascesa 
CONTR. discesa, china, declivio FRAS. stare all'erta, 
vigilare. e: , 

erudire A v. tr. istruire, addottrinare, ammaestrare, 
educare O informare, ragguagliare B erudirsi v. intr. 

ron. istruirsi. V. anche EDUCARE 

eruditaménte aw. coltamente, dottamente CONTR. 
ignorantemente, incoltamente. | 

eruditismo s. m. erudizione arida, pedanteria. 
erudito part. pass. di erudire; anche agg. e s. m. colto, 
dotto, istruito, sapiente CONTR. ignorante, incolto, 
asino, illetterato. 

erudizione s. f. dottrina, istruzione, cultura, cono- 
scenza, sapienza CONTA. ignoranza, incultura. 
eruttàre A v. intr. ruttare B v. tr. 1 (di vulcano e sim.) 
emettere, mandare fuori, vomitare (est.) 2 (fig.) (di 
imprecazioni, di insulti e sim.) mandar fuori, profe- 
rire, dire rabbiosamente, abbaiare (/ett.), vomitare 
(fig.), scagliare. 
eruzione s. f 1 (di materiale vulcanico) emissione 
violenta, eruttamento, getto 2 (della pelle) sfogo, 
fioritura, efflorescenza. 
esacerbàre A v. tr. 1 (di pena, di ferita, ecc.) ina- 
sprire, aggravare, acuire, rincrudire, acutizzare 
CONTA. lenire, alleviare, ammorbidire, mitigare, tem- 
perare 2 (fig.) esasperare, inacerbire, irritare, indi- 
gnare, amareggiare CONTR. calmare, placare, rabbo- 
nire, tranquillizzare, acchetare (/ett.), mansuefare B 
esacerbarsi v. intr. pron. inasprirsi, acuċrsi O inacidir- 
SI, irritarsi, amareggiarsi CONTR. ammorbidirsi, disa- 
cerbarsi (/est.), calmarsi, placarsi, sbollire. 


ESACERBARE 
= sinonimia strutturata 


n i qualcosa più duro, più crudele, più grave 

B È: tarile da curarsi si dice esacerbare: esacer- 
un'infe A olore; esacerbare una pena; esacerbare 
significato di In questo senso esacerbare è affine al 
fas ll acutizzare e irritare usati in senso fi- 
crudire e È Inasprire, esasperare, inacerbire, rin- 
zata; irrita ese crisi economica si è acutiz- 
re lo sı desno: sete; inasprire la prigionia; inaspri- 
piacere: ap, esasperare il dolore; inacerbire un di> 

E ai Ga un peso; acuire ha uguale signi- 
risce ETRE ifferenza dei verbi precedenti, si rife- 
€ nona na ‘a sensazioni fisiche ed emotive 
acuito la po OM esteme al soggetto: questo film ha 


nostalgi. Pte 
fine, il si Igia per il mio paese. 


te, inas di alcuni dei verbi già nominati, ossia 
quello di iae rire, esasperare e inacerbire, e con 
Portare al lima ae che segnalano il far adirare e il 
nim Sha Sono della sopportazione: esacerbare l’a- 
le Îngiustiz) role offensive; esasperare il ‘popolo con 
inutilmente. + Irattandolo così male lo inaspriscono 
giustizia, 3 eesrdire gli animi; indignarsi per, 
t/a vostra ipocrisia mi irrita. =. 


| esalare 
cnc pt o desse ste 
inasidito de [a] esasperato, inacerbito, incattivito, 
dito ds... amareggiato CONTR. ammorbi- 
Ù , raddolcito, calmo, placato. 
esaèdro s. m, (mat.) poliedro a sei facce, cubo, pri- 
sma esagonale, piramide esagonale CFA. ettaedro, ot- 
taedro, ecc, t 
esageràre A v. tr. 1 (con parole) ingrandire, ampli- 
ficare, gonfiare, esaltare, drammatizzare, enfatizzare, 
Ingigantire, romanzare, pompare, montare, sparare, 
sballare (pop.), millantare D (in elogi) sperticarsi O 
(ass.) strafare, trasmodare, trascendere, travalicare, 
eccedere CONTA. diminuire, attenuare, edulcorare, 
rimpiccolire, sdrammatizzare, sfrondare, sgonfiare 2 
(di colore, di tono, ecc.) accentuare, esasperare, cal- 
care, caricare, portare all’estremo CONTR. attenuare, 
moderare, diminuire B v. intr. (nel fare, nel dire, ecc.) 
eccedere, sovrabbondare, abusare, superare i limiti, 
oltrepassare la misura CONTA, contenersi, limitarsi, 
stare nei limiti. 
esagerataménte aw. eccessivamente, esasperata- 
mente, in modo esagerato, iperbolicamente, enfatica- 
mente, smisuratamente, smoderatamente, schifosa- 
mente (anti/r.), sproporzionatamente, spropositata- 
mente CONTR. moderatamente, modicamente, poco, 
temperatamente, sobriamente. 
esageràto A part. pass. diesagerare; anche agg. (di 
misura) sproporzionato, smisurato D (di descrizione, 
ecc.) paradossale, gonfiato, pompato, ingrandito, in- 
gigantito, accentuato D (di quantità) sovreccedente, 
sovrabbondante, pletorico O (nel bere, ecc.) smoda- 
to, sfrenato, immoderato, disordinato D (di lodi, di 
ricchezze, ecc.) smaccato, ostentato D (di tono, di 
stile, ecc.) esasperato, caricato, eccessivo, enfatico, 
barocco, holliwoodiano, caricaturale, iperbolico, me- 
lodrammatico, teatrale, reboante, ricercato D (di co- 
sto) astronomico, esorbitante, proibitivo, inaccessi- 
bile, spropositato, scandaloso CONTA. diminuito, atte- 
nuato, rimpicciolito © moderato, contenuto, limitato, 
ragionevole, sobrio, continente © discreto, mite O 
modico, poco B s. m. (di persona) esaltato, patacco- 
ne (region.), teatrante. . | 
esagerazione s. í. (di misura) sproporzione, smi- 
suratezza O (di quantità) eccesso, sovrabbondanza, 
sovreccedenza D (di descrizione, ecc.) ingrandimen- 
to, montatura, gonfiatura, amplificazione, forzatura, 
caricatura D (di tono, di stile, ecc.) ampollosità, re- 
torica, teatralità, esasperazione, enfasi D (di afferma- 
zione) sproposito, panzana, pallonata, paradosso, 
iperbole O (nel bere, ecc.) smoderatezza, eccessività 
o ostentazione O (di prezzo) eccessività, indecenza 
CONTR. attenuazione, moderazione, diminuzione D 
modestia, continenza, ragionevolezza, regolatezza, 
sobrietà, temperanza, misuratezza, parsimonia O 
equità, giustezza. . A 
esagltàto agg. e s. m. molto agitato, agitato, turbato, 
concitato, frenetico, convulso, tumultuoso O scalma- 
nato, fanatico CONTA. calmo, placato, pacato, cheto. 
esalàre A v. tr. mandare fuori, mandare, effondere, 


Dîgitalizado com CamScanner 


374 


esalatore 
sprigionare, spirare, emetter 
lare l’ultimo respiro, monre 
dersi, sprigionarsi, uscire, evap 
sudare CONTA. penetrare. —- . 
esalatòre A s.m. (per ricambio d aria) entara B 
agg. (f -trice) emanatore CONTR. assor! n a a 
esalazione s. f emanazione, CLIC 0, e 
ì irazione, trasu š 
zione, fumo, vapore, traspir: 1e, ; 
trasudazione, odore, emissione, sprigionamento o D 
ga, perdita, dispersione, fuoriuscita D effluvio, pro k 
mo, aroma, olezzo (lett.), fragranza O lezzo, suli 
puzza, miasma, fetore, afrore, mefite (lert.) CONTR. 


assorbimento. l 
esaltànte part. pres. di es 


e, espandere FRAS. esa- 
B v. intr. emanate, effon- 
orare, traspirare, tra- 


altare; anche agg. entusia- 
smante, eccitante, elettrizzante, inebriante CONTR. 
mortificante, umiliante, deprimente, avvilente. 
esaltàre A v. ir. 1 magnificare, celebrare, decantare, 
lodare, glorificare, acclamare, applaudire, cantare, 
deificare, divinizzare, elogiare, encomiare, gloriare, 
vantare o idealizzare, mitizzare, enfatizzare, gonfia- 
re (fig.) CONTR. deprimere, diminuire, sminuire, 
umiliare, avvilire, demolire, criticare, biasimare, 
condannare, censurare, disprezzare, vituperare, stig- 
matizzare 2 (lett.) (a dignità, a cariche e sim.) in- 
nalzare. sollevare, elevare CONTA. abbassare, degra- 
dare 3 (di persona) rendere entusiasta, entusiasma- 
re, eccitare, elettrizzare, inebriare, estasiare CONTR. 
avvilire, prostrare, deprimere, demoralizzare, scorag- 
giare 4 far risaltare, valorizzare, accentuare, incre- 
mentare, potenziare, evidenziare, amplificare CONTA. 
diminuire, smorzare, attenuare B esaltarsi v. rif. 1 
entusiasmarsi, eccitarsi, elettrizzarsi, inebriarsi, 
montarsi la testa, estasiarsi, caricarsi, delirare, gasar- 
si, invasarsi CONTR. avvilirsi, prostrarsi, deprimersi, 
abbattersi, demoralizzarsi 2 gloriarsi, vantarsi, lodar- 
si, vanagloriarsi CONTR. diminuirsi, mortificarsi, 
umiliarsi. 
esaltàto part pass. diesaltare; anche agg. e s. m. entu- 
siasmato, entusiasta, elettrizzato, inebriato, estasiato, 
eccitato, euforico, infervorato, gasato, infiammato, 
caricato, ebbro, febbrile © fanatico, allucinato, deli- 
rante, esagerato, invasato, isterico CONTR. calmo, 
controllato, distaccato, freddo o demoralizzato, de- 
presso, mortificato, scornato, distrutto. 
esaltatòre s. m. anche agg. (f. -trice) 1 celebratore, 
glorificatore, elogiatore, magnificatore, apologista, 
cantore, lodatore, vantatore CONTA. detrattore, spre- 
giatore, denigratore, diffamatore 2 eccitante, stimo- 
lante, trascinante CONTR. deprimente, calmante. 
esaltazione s.t. 1 magnificazione, lode, elogio, am- 
Snonbazzamene m aa a en (fe): varia; 
deificazione, glorifieazione i a; 
ne; c » idealizzazione, idolatria 
STA rn in censura, biasimo, condan- 
innalzamento, elevane 9 (4% ta ca) (lert) 
entusiasmo eccitazione x. aa animo) 
(lett. mi aaa estasi, ebbrezza, ebrietà 
mento passione i frenesia, invasa- 
e + Tapimento (fig. ), ubriacatura (fîg.) 
ubriachezza (fig.) O fanatismo, d lirio, isteri e 
depressione, abbatti r cario, Isteria CONTR, 
h attimento, avvilimento, lipemania 


(psicol.) 4 ( med., gener.) valorizzazione, aumento, 
potenziamento CONTR. attenuazione. V. anche FANATI? 
SMO, LODE, VANTO 

esame s. m. 1 (di persona, di cosa, di situazione, 
ecc.) analisi, disamina, osservazione, considerazio- 
ne, indagine. ricognizione, inchiesta, investigazione, 
ricerca, scandaglio, vaglio, rassegna, riflessione, re. 
visione, perizia, discussione, trattazione O (psicol.) 
introspezione O (dir) interrogatorio, escussione 2 
(di attitudine, di documento, ecc.) controllo, riscon- 
tro, verifica, valutazione O prova, test (ingl.), collo- 
quio, interrogazione, concorso. 


ESAME 
sinonimia strutturata > 


L'esame innanzitutto consiste nella ponderata consi- 
derazione di qualcuno o di qualcosa al fine di cono- 
scerne la condizione, la costituzione e le qualità: l'e- 
same di un malato; prendere in esame un progetto; 
in questo senso, ma soprattutto in riferimento ad una 
verifica attenta di fatti, circostanze, documenti e 
sim., coincide con disamina: disamina scrupolosa; 
sottoporre a disamina. Entrambi i termini sono pro- 
pri anche del linguaggio giuridico: l’esame dei testi- 
moni equivale all’interrogatorio o all’escussione 
dei testi dedotti in giudizio, e consiste nelle doman- 
de loro rivolte dall'autorità giudiziaria; a sua volta la 
disamina è lo studio delle affermazioni e argomenta- 
zioni giuridiche dedotte dalle parti per vagliame ve- 
ridicità e validità. L'esame di coscienza è l'esercizio, 
mentale che, nel cattolicesimo, precede la confessio- 
ne e consiste nel richiamare alla memoria i peccati 
commessi; genericamente indica la riflessione su sé 
stessi: fatti un esame di coscienza!; in questo caso si 
avvicina all’introspezione, cioè all'osservazione 
delle proprie azioni o della propria interiorità. 
Tornando ad esame nella sua accezione più comu- 
ne, pienamente equivalente è considerazione: s4 £ 
dopo attente considerazioni; molto vicino Pad 
sione in senso figurato, che pone 1 accento su. 7 
vità mentale in sé stessa. Invece analisi indica i 
cificamente lo scomporre, materialmente © RS: È 
mente, un tutto nelle sue parti per esaminarle u s 
una e trarne le debite conclusioni, ma nell B 
rente significa studio approfondito: condurre i 


curata analisi; analisi psicologica. 


degli astri; il vocabolo denota anche | n 
delle operazioni riguardanti lo studio di "AGE 
no che, a differenza dell’ esperienza, 51 store] ari 
pendentemente dalla volontà dell’osservà scopri 
cerca invece consiste nell esaminare Po azione © 
conoscere: molto vicini sono anche înves Pi jere 
indagine; investigazione scientifica; fenomeno? 
un'indagine per scoprire le cause di termini si 
indagine filosofica; spesso quest! due e condotte da 
riscono a ricerche disposte d'autorità È op jcolare: 
organi competenti per accertare UN i investigation 
l'indagine della polizia è fallita; ana ac 
poliziesche procedono. In quest" 


corrispondono pienamente ad inchiesta, che a sua 
volta designa anche una ricerca giornalistica o, in so- 
ciologia, una ricerca di informazioni relative a un 
dato comportamento: ordinare un'inchiesta; svolge- 
re un'inchiesta. 

Il termine controllo definisce l’esaminare attenta- 
mente qualcosa per accertarne la validità, la rispon- 
denza a determinati criteri, c si avvicina molto a ve- 
rifica: controllo della validità di un documento; ve- 
rifica dei conti; vicino è revisione, che indica il ri- 
vedere e analizzare con l'intento di correggere: revi- 
sione del motore; revisione dei conti; analogo ma 
più specifico significato ha perizia, che in ambito 
giuridico designa il giudizio di un tecnico: perizia 
calligrafica; ordinare una perizia. La ricognizione 
invece, accanto al suo significato originario di ambi- 
to militare di azione tesa ad accertare la situazione 
del nemico, ha un uso estensivo e talvolta scherzoso 
che definisce una missione informativa che precede 
un'azione o una decisione: prima di affittare la casa 
faremo una piccola ricognizione nei dintorni; così 
anche scandaglio figuratamente indica un esame 
preventivo: fare uno scandaglio delle intenzioni di 
qualcuno. Viceversa il vaglio in senso figurato è un 
minuzioso esame a posteriori: teoria che non regge 
al vaglio; sottoporre al vaglio ogni parola; molto vi- 
cino è rassegna: /a rassegna degli impiegati; una 
rassegna dei problemi economici del momento, Ras- 
segna ha anche il significato di resoconto, esposizio- 
ne e perciò si avvicina alla trattazione, che consiste 
nello svolgimento di un argomento e nella sua even- 
tuale trascrizione: dettagliata trattazione; trattare un 
problema significa anche prospettare diverse opinio- 
ni per chiarirlo, e, in questo senso, discussione è si- 
nonimo di esame. 

In una seconda area semantica l'esame corri- 
sponde alla prova cui si sottopone un candidato per 
pate la preparazione e le attitudini: esame 
OT: sostenere gli esami; prova, però, co- 
Sa e test, in genere ha un significato più li- 
più eo ad esame, che di solito ha scadenze 
sean m e nel tempo e maggiore rilevanza: ogni 
un test di Pea blog verifica di matematica; domani c'è 
parte di un sciolte, la prova può costituire una 
latino era Sarda l'esame di maturità la prova di 

IRENE du linguaggio scolastico, l inter- 
azione di aoi = ron sono esami orali: interro- 
anche un e aio, in particolare, indica 
del Programma. ersitario preliminare su parte 


esa ` pena 
rire O agg.; anche s. m. candidato CONTR. esa- 
Samin 
Considerate sadia analizzare, osservare, visionare, 
ficare Oin È lare, disaminare O controllare, veri- 
Bliare, ui investigare, ispezionare O scanda- 
e, soppesare > testare D pesare, ponderare, setaccia- 
re, disputare p vegliare, valutare D dibattere, discute- 
Interrogare : (di studente, ecc.) sottoporre a esame, 
* tiche co) entire O (dir) (di testimone) escutere. 
NSTATARE, GIUDICARE, GUARDARE 
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esattezza 


e ERO 
i CONTR. esaminando. (rara), verificalores n 
adi i ng morente CFR. sangui- 
sins ne .), rubizzo 2 (fig.) debole, lan- 
nagione) Dl vent a OE (di ear- 
le ece) ia ‘o, cereo, verde, verdognolo o (di sti- 

1806 guido, estenuato CONTR. forte, vivace, 

abb Avtr. 1 Clet.) (di animo) scoraggiare, 
î altere, avvilire, demoralizzare, deprimere CONTR. 
incoraggiare, confortare, rinfrancare, sollevare 2 
(lett.) (di fisico) indebolire, debilitare, spossare, 
estenuare CONTR. rafforzare, rinforzare, fortificare, 
tonificare B esanimarsi v. intr. pron. (lett.) avvilirsi, 
scoraggiarsi, demoralizzarsi, deprimersi CONTA. in- 
coraggiarsi, confortarsi, rinfrancarsi, sollevarsi. 
esanime agg. morto, inanime (ant.) O inanimato, 
svenuto, privo di sensi, moribondo, quasi morto, tra- 
mortito CONTR. vivo, vivace, animato, pieno di vita. 
esantèma s. m. (med.) eruzione cutanea, efflore- 
scenza, fioritura, sfogo (pop.), eritema, eczema, eri- 
trosi, arrossamento CFR. morbillo, scarlattina, roso- 
lia, varicella. 

esasperàre A v. tr. (di situazione) acutizzare, acui- 
re, accentuare, esacerbare, aggravare, inacerbire, ina- 
sprire, rincrudire D (di colore, di tono, ecc.) carica- 
re, esagerare CONTR. calmare, sedare, placare, lenire, 
addolcire, attutire, mitigare O smussare, edulcorare, 
sopire, temperare O (di persona) irritare, indignare, 
esulcerare, crucciare CONTR. rabbonire, mansuefare 
B esasperarsi v. intr. pron. adirarsi, irritarsi, arrabbiar- 
si, infuriarsi, stizzirsi, incazzarsi (volg. ), risentirsi 
CONTR. calmarsi, placarsi, quietarsi, rabbonirsi, sbol- 
lire. V. anche ESACERBARE 

esasperato part. pass. di esasperare; anche agg. 1 
(di persone) adirato, crucciato, esacerbato, furente, 
irritato, rabbioso, sdegnato CONTR. ammorbidito, 
mansuefatto, quietato, contento, calmo 2 (di situa- 
zioni) estremo, massimo, sfrenato, spinto, sproposi- 
fato, acutizzato, esagerato, parossistico CONTR. mo- 
derato, normale, edulcorato, smussato. 

esasperaziòne s. í. 1 estrema irritazione, indigna- 
zione, esulcerazione O rabbia, incazzatura (volg.) 

CONTA, calma, serenità 2 massima intensità, inaspri- 
mento, esacerbazione, parossismo CONTR. mitigazio- 
ne, attenuazione. . 

esattaménte aw. 7 con precisione, rigorosamente, 
scientificamente, fedelmente D puntualmente, rego- 
larmente, ineccepibilmente, correttamente, propria- 
mente CONTA. imprecisamente, irregolarmente, senza 
precisione, all’incirca, impropriamente, inesattamen- 
te 2 (nelle risposte affermative) proprio, sì, appunto, 
giusto, precisamente CONTR. no, per nulla, niente af- 
fatto, pressappoco, pressoché, suppergiù 3 scrupolo- 
samente, diligentemente, attentamente, coscienziosa- 
mente, appuntino, meticolosamente, accuratamente 

CONTR. trascuratamente, negligentemente, distratta- 

mente, sbadatamente, approssimativamente, alla car- 


lona. . Î . 
esattezza s.f. 1 precisione, rigore, giustezza, rego- 
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esatto “ 
larità, veridicità, fedeltà, puntualità, neltezza, ni 
tezza, proprietà, verità CONTR. inesattezza, asa 
sione, irregolarità, falsità, infedeltà, erronea» t , 
terminatezza, vaghezza, scorrettezza 2 scrupolosità, 
da La ; SC lo, accuratez- 
diligenza, cura, attenzione, zelo, scrupolo, ii 
za, scrupolosità, acribia, coscienziosità CO i ; i i 
loneria, incuria, distrazione, trascuratezza, S$ badatag 
i 7 ‘he ZELO . F 
pitt sa 1 preciso, rigoroso, testuale, celti 
matematico, geometrico, vero. regolare, pese n 
le, buono, giusto, netto, proprio. corretto © (di a 
scrizione e sim.) fedele, puntuale, fotografico, veri- 
dico, veritiero CONTR. errato, inesatto, impreciso, I- 
regolare, infedele, eccepibile, falso, approssimativo» 
distorto, erroneo, scorretto 2 (di ora, di orario e 
sim.) preciso. puntuale, cronometrico CONTA. inesat- 
to, impreciso 3 (nel pagare) puntuale CONTR. moro- 
so 4 (di persona) scrupoloso. diligente, attento, 2e- 
lante, coscienzioso, accurato CONTR. facilone, trascu- 
rato, negligente. distratto, sbadato. V: anche VERO 
esattòre s.m. (f -rrice) collettore, ricevitore, riscuo- 
titore (di affitti. di abbonamenti, di tasse € sim.). 
esattoria s. f ricevitona. 
esaudire v. t. appagare, accogliere, accettare, ascol- 
tare, accondiscendere, condiscendere, accontentare, 
contentare, soddisfare, assecondare, realizzare, con- 
cedere, accordare, corrispondere CONTR. negare, ri- 
fiutare, respingere. 
esauriènte part pres. di esaurire; anche a99. appro- 
fondito, esaustivo (lett. ). dettagliato, esteso, profon- 
do o compiuto, soddisfacente. convincente, conclu- 
dente CONTR. incerto. dubbio, incompleto, insoddi- 
sfacente, sospensivo, monco, striminzito, superfi- 
ciale. 
esaurientemente avv compiutamente, completa- 
mente, sufficientemente, abbondantemente, piena- 
mente, esaustivamente (/err.) CONTA. insufficiente- 
mente. 
esaurimento s.m. 1 (di cose) fine, consumo, svuo- 
tamento, consumazione, estinzione 2 (di persona) 
indebolimento, spossatezza. sfinimento, debilitazio- 
ne, debolezza, stanchezza, astenia, cachessia, deperi- 
mento, prostrazione, sfinitezza CONTR. rafforzamen- 
to, irrobustimento D ristoro FRAS. esaurimento nervo- 
so, nevrastenia. V anche DEBOLEZZA 
esaurire A 1 che e (deene) consumare, 
nire, s » assorbire, sfruttare (di tempo), bru- 
ciare (fig.) CONTR, nempirc, empire 2 (di persona) 
indebolire, spossare, sfinire, debilitare. s 
' , spompare, 
stremare, abbattere, logorare, smidollare, svigori 
estenvare D (economicamente) dissanguare CONTRE 
nnvigorre, rafforzare 3 (di argomento) conclud h 
terminare, liquidare B esaurirsi v, rifl. 1 (di pe n, 
o, i miin 3 
I gorarsi, deperire, indebolirsi, sfinirsi denilir 
Spossarsi, spomparsi CONTR. rinviporirsi. Clo 
irrobustirsi, risorgere ( (fi ion Borirsi, rafforzarsi, 
consumarsi, finire, su da ), riprendersi 2 (di cose) 
H » S otarsi, cessare sy. viva 
(îg.), svanire © (di batterie) scaricarsi POTE 
esaurito part. pass. di esaurire ancho aie 1 (di 
consumato, finito, svuotato, cessato 99. 1 (di cose) 
s Messalo, svanito D (di 


b lie: 
atierie) scarico, esausto 2 (di merce) interamente 


venduto CONTR. disponibile 3 (di persona) spossato, 
logorato, debilitato, sfinito, stressato, cotto (fam,), 
consunto, debole, deperito, esausto, indebolito, pro- 
vato, spompato (fam.), stremato, stanco, stracco 
(pop.), estenuato CONTR. rinvigorito, robusto, in for- 
ma, energico, forte, vigoroso. 
esausto agg. 1 (di cose) vuota, finito, consumato, 
scarico CONTR. pieno, inesausto 2 (fîg.) (di persona) 
stremato, esaurito, spossato, sfinito, indebolito, pro- 
strato, cotto Qum. ), distrutto (fig.), disfatto, stanco, 
stracco (pop.), a pezzi, a terra CONTR. vigoroso, for- 
te, energico, in forma. 
esautoràre v tr privare (di autorità, di potere, di 
prestigio, ecc.), destituire, disautorare (/etr.), depor- 
re CONTR. incaricare, investire, elevare, insediare, 
esautoraziòne s. f privazione (di autorità, di pote- 
re, di prestigio, ecc.), destituzione, rimozione, 
esazione s. í. (di denaro, di imposte e sim.) riscos- 
sione, riscuotimento, incasso, introito CONTR, paga- 
mento, versamento, esborso, largizione, 
èsca s.f. 1 (per catturare animali) cibo O (nella pe- 
sca) brumeggio 2 (fig.) inganno, lusinga, seduzione, 
illusione, adescamento, allettamento, lustra (ant.), 
amo, vischio (/emm.) 3 ig.) incitamento, incentivo, 
fomite (/ert.), stimolo CONTA. disincentivo 4 (per 
accendere il fuoco) materiale secco FRAS. dare esca 
(fig.), incitare. 
escalation /ing/. esko'leifon/ [ve. ingl., dal verbo 
to escalate ‘intensificare’, a sua volta da escalade 
‘ascesa, scalata’ ] s. f. inv aumento progressivo, inten- 
sificazione, incremento, crescita, progressione, spira- 
le, crescendo CONTA. diminuzione, recessione. 
escamotage /fr: ceskamo'ta3/ [vc. fr., da escamo- 
ter ‘fare sparire una cosa, cambiare le carte in tavo- 
la'] s. m. inv espediente, trucco, astuzia, trovata, fur- 
bata, stratagemma, mezzuccio (spreg.), scappatola. 
escandescènza s. f spec. al pl. rabbia violenta, col- 
lera furibonda, furore, furia, smania, parossista (a) 
improperi CONTA. calma, tranquillità, autocontro! o: 
esclamàre v. intr. dire ad alta voce, Uscite, sboti 
prorompere, gridare, urlare. (V “anche GRIDARE, "PAR? 
LARE 
esclamaziòne s. f. 1 grido, urlo, € 
legria (di gioia, di ammirazione, di Er 
i i iezi r i epifon e 7 
(ling.) interiezione 3 (retorica) s chiudere fuori, la- 
sciare al di fuori, non ammettere, respingere, 
re, rifiutare, eliminare, estromettere, © ricu- 
i, sac > scomunicare, f 
ghettizzare, ostracizzare, epurare, SC cogliere, 
sare (/etr.) D (sport) squalificare CONTA. "dent. ), as- 
ammettere, accettare, includere, as ione, pî°° 
sociare 2 (di cosa) eccettuare, fare ccert p, com- 
scindere, togliere, derubricare, levare resuppor®» 
prendere, accludere, allegare, inserire, p 
sottintendere, contemplare 3 (da obblighi ’ egonera!® 
ecc.) esentare, dispensare, derogare» tidersi, eli- 
CONTR. includere B escludersi v. ill reo.€ 
minarsi, annullarsi. 
esclusione s. /. 1 eliminazione, 
omissione D rifiuto, cacciata, allo 
cismo, isolamento, emarginazione» 


o, espressione di al- 
ecc.) 


o O, 
. i scart 
rimozione: * irg- 


t0, 
tanament®, 
plane eclu sione 
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(sport) squalifica CONTA. inclusione O ammissione, 
accettazione 2 ( da obblighi, di impegni, ecc.) ecce- 
zione, deroga, esonero. 1 
esclusiva s. í. privativa, monopolio, privilegio, go- 
dimento esclusivo, esclusività. 
esclusivamente aw. soltanto, solo, solamente, 
unicamente CONTA. anche, inoltre, per di più. 
esclusivismo s. m. (verso gli altri) intolleranza, 
intransigenza, egoismo, individualismo, esclusività 
CONTA. tolleranza, liberalità, apertura mentale, gene- 
rosità, altruismo. 
esclusivìsta s. m. e f. 1 (verso gli altri) intolleran- 
te, intransigente, egoista, individualista CONTR. tolle- 
rante, liberale, aperto, generoso, altruista 2 (comm.) 
venditore esclusivo. 
esclusività s. f. 7 particolarità, unicità, specificità, 
peculiarità CONTR. genericità, generalità 2 esclusivi- 
smo, intolleranza, egoismo CONTR. tolleranza, genc- 
rosità 3 (comm. ) esclusiva, privativa, monopolio. 
esclusivo agg. 1 eliminatorio, selettivo, eccettuati- 
vo CONTR. comprensivo 2 particolare, singolare, in- 
dividuale, personale, proprio CONTR. generale, comu- 
ne 3 unico, singolo, senza uguali, peculiare, caratte- 
ristico, speciale O (di ambiente, locale, ecc.) riserva- 
to, raffinato, elitario, ristretto, privilegiato CONTA. 
normale, ordinario, popolare, di massa. 
esclùso part. pass. di escludere; anche agg. e s. m. 1 
(di persona o cosa) lasciato fuori, non ammesso, re- 
spinto, rifiutato, eliminato, squalificato O negletto, 
reietto, scacciato, emarginato CONTR. ammesso, ac- 
colto, inserito D allegato, accluso 2 (di persona) 
esente, esonerato CONTA. incluso, compreso 3 impos- 
sibile CONTA. possibile, probabile 4 eccettuato, tolto 
CONTA, incluso, compreso. 
escogitàre v. tr inventare, trovare, pensare, ideare, 
congetturare, almanaccare, elucubrare, progettare, ri- 
Muginare, V anche PENSARE 
pese v tr. (della pelle) ledere superficialmente, 
escorias e sbucciare, graffiare, abradere. 
Si Ione s, f. (della pelle) lesione superficiale, 
escremént spellatura, sbucciatura, abrasione. 
© s. m. spec. al pl. feci, merda (volg. ), cac- 


j Qam.) sterco, deiezioni a O| 

N usi > I a sh 
(infe ni). toni, cacata (volg ) p pò 
es Crescènza 


zione s. f. protuberanza, sporgenza, tumefa- 


» Intumescenza, cicciolo (pop.), carnosità O 
a 0 (bot.) verruca. 


Ursiò i 
dea Vea È #1 gita, passeggiata, scampagnata, 
za, eriazione turistica, giro, scorribanda 2 differen- 
escurs 

o H 3 
esecràbila Sta $. m. e f. gitante, turista. 


abominevole > 
to, odi Polas detestabile, nefando, odiabile, scellera- 


esc 
via 


Vira è A 3 
Abominare ù aborrire, detestare, odiare, maledire, 
trare, idole ONTR. amare, adorare, benedire, idola- 

ecràt_ Set are, osannare 

detesta © part, pas i 
Sato in 

denedetto odiato, 


s$. diesecrare; anche agg. uborrito, 


ca Maledetto CONTA. amato, adorato, 
» Saro, idolatrato, 


i esemplificazione 
le, deliberante diretiva B da CEP ingena 
dirigente direttivo E E Da RieoimALD 
esecutóre h vernice CONTA. base. 
i s. m. (f. -trice) chi esegue, attuatore, 
gente, operatore, curatore, effettuatore O suonatore, 
helee i I pci artista D giustiziere, boia, car- 
» committente, mandante © direttore. 
Vanche MUSICISTA 
esecuzione s.11 (di cosa) attuazione, atto, realiz- 
zazione, effettuazione, compimento, disbrigo, elabo- 
razione, corso, adempimento, soddisfazione, effetto, 
opera CFA. progetto, progettazione CONTA. omissione 
2 (dir.) (di sentenza, di atto, ecc.) adempimento, os- 
servanza 3 (di brano musicale) interpretazione 4 (di 
persona) uccisione, fucilazione, impiccagione, deca- 
pitazione 5 (ling.) competenza © performance 
( ingl.). V. anche INTERPRETAZIONE 
esédra s. f. 1 (nel mondo classico) portico semicir- 
colare, emiciclo 2 (uso moderno) piazza semicirco- 
lare, edificio semicircolare. 
esegèsi s. í. (di testo) interpretazione critica, studio 
critico, critica, analisi, spiegazione, esplicazione, 
commento, delucidazione, ermeneutica. (V arche iN- 
TERPRETAZIONE 
esegèta s. m. (di testo) critico, interprete, erme- 
neuta. 
esegéètica s./ (di testo) interpretazione critica, cri- 
tica, analisi. 
esegetico agg. di esegesi, interpretativo, ermeneuti- 
co, critico, esplicativo, analitico. 
eseguibile agg. realizzabile, fattibile, attuabile, ef- 
fettuabile, possibile CONTA. irrealizzabile, inattuabi- 
le, ineseguibile, inadempibile. 
eseguire v. tr. 1 attuare, effettuare, realizzare, com- 
piere, adempiere, operare, fare, disbrigare, espletare, 
evadere, ottemperare, assolvere, soddisfare D (in 
senso negativo) commettere, perpetrare CONTA. 
omettere, tralasciare 2 (di musica) interpretare, suo- 
nare. V anche EVADERE . . , 
esèmplo s.m. 1 esemplare, prototipo O tipo, saggio, 
campione, specimen (lat. ) 2 modello, norma, guida, 
falsariga 3 esemplificazione, fatto, caso, frase 4am- 
maestramento, lezione, scuola D ammonimento, mo- 
nito, castigo, punizione, V anche IMPRONTA, MODELLO; 
PARAGONE; PUNIZIONE N A P 
esemplàre (1) agg. 1 dimostrativo, esemplificati- 
vo, emblematico, paradigmalico, classico 2 (est) 
edificante, eccellente, ammirevole, ideale, perfetto, 
specchiato, dabbene, singolare, raro CONTR. ignobile, 
volgare, scandaloso. E, 
esemplàre (2) s. m. 1 modello, esempio, i “i 
prototipo, quintessenza, paradigma 2 (di cose analo- 
ghe) copia, pezzo, specimen (lat, ), saggio CONTA. 
originale, matrice, archetipo 3 (di persone o cose di- 
verse) tipo, campione. v anchée MODELLO; PARAGONE 
esemplificare v. t spiegare con esempi, allegare 
esempi, chiarire con esempi. 7 
esemplificativo agg. dimostrativo, esemplare. — 
esemplificazione s! 1 spiegazione con esempi 2 


insieme di esempi. 
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esentare 
esentàre A v. tr. dispensare, esimere, esonerare, 
escludere, liberare, assolvere, condonare, i 
CONTA. obbligare, costringere, imporre, incaricare 
esentarsi v. rifl. esimersi, dispensarsi, liberarsi, eso- 
i CONTR. obbligarsi, impegnarsi. —— 
esente agg. 1 (da obbligo, da dovere) dispensato, 
esentato, esonerato, franco, escluso CONTA. obbliga- 
to, tenuto, costretto, schiavo, carico 2 (est.) (da ma- 
li) libero, preservato, immune, scevro, salvo CONTR. 
soggetto, affetto, sottomesso, sottoposto. . 
esenziòne s. í esonero, immunità, privilegio, fran- 
chigia, deroga, liberazione, dispensa CONTR. obbligo, 
osservanza, dovere, costrizione. V. anche PRIVILEGIO 
esèquie s.f.pl. cerimonie funebri, onoranze funebri, 
funerale, mortorio, sepoltura. 
esercènte s. m. e f bottegaio, negoziante, commer- 
ciante, dettagliante. rivenditore, venditore, gerente. 
esercitare A v ir. 1 (di corpo, di memoria, ecc.) te- 
nere in esercizio, tenere in funzione, addestrare, edu- 
care, impratichire, abituare. allenare, coltivare 2 (di 
diritto, di autorità, ecc.) usare, adoperare, valersi 3 
(di attività) attendere, professare. esercire, esplicare, 
fare, praticare, svolgere B esercitarsi v. rif. adde- 
strarsi, allenarsi, impratichirsi, abituarsi, fare pratica. 
V. anche EDUCARE 
esercitàto part. pres. di esercitare; anche agg. abitua- 
to, agguerrito, allenato CONTR. disabituato, disav- 
vezzo. 

‘esercitazione s. f. pratica, esercizio, addestramen- 
to, allenamento O (scol.) compito, componimento, 
composizione, esercizio O (mil) manovra. 
esército s. m. 1 forze armate, milizia armata, forze 
terrestri, soldatesca, soldati, arma. armata, forza, mi- 
lizie, truppa 2 (fig.) gran quantità, massa, mucchio, 
moltitudine, torma, turba. 
esercizio s. m. 1 addestramento, allenamento, eser- 
citazione, esperienza. apprendimento. scuola fig.) o 
movimento, moto, ginnastica, sport 2 (est.) (di 
scuola) esercitazione, eserciziario, compito prova, 
test 3 (di professione) uso, pratica, funzione espli- 
cazione 4 (di impresa, di azienda e sim.) funziona- 
Mento, gestione, attività, amministrazione 5 (est.) 
(di attività commerciale) azienda, bottega, negozic 
rivendita, vendita, spaccio, locale FRAS. A iaia 

. in esercizio, 


funzionante, atti A 
,, attivo O soi s 
nante. fuori esercizio, non funzio- 


Mostrativa, 
O s$. m, ostent 


SA azione, 
mo, istrionismo, » bella mostra, 


snobismo CONTR. mo- 


[A 
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destia, riservatezza. 
esibizionista agg.: anche s. m. e f, vanaglorioso, bo- 
rioso, ostentatore, megalomane, istrione, snob 
(ingl.), showman (est.) CONTR. modesto, timido, ri- 
servato, dimesso, schivo. V. anche sNoB 
esibizionistico agg. vanaglorioso, borioso, platea- 
le, reclamistico, snobistico CONTR. modesto, timido, 
riservato. 
esigènte part. pres. diesigere: anche agg. pieno di pre- 
tese, pretenzioso D che esige molto, severo, rigido, 
meticoloso, pignolo, fiscale, sofistico, critico o diffi- 
cile, incontentabile, selettivo, raffinato, schizzinoso 
CONTR. modesto, umile O indulgente, comprensivo, 
paziente O facile, contentabile di bocca buona, alla 
buona, semplice. 
esigènza s. í. spec. al pl. bisogno, richiesta, necessità, 
pretesa, istanza, pretensione (lett.) CONTR. soprap- 
più, superfluo. 
esigere v tr. 1 pretendere, volere, reclamare, chiede- 
re, comandare, domandare, rivendicare CONTR. con- 
cedere O supplicare 2 necessitare, richiedere, costa- 
re, postulare, presupporre 3 (di denaro, di credito e 
sim.) riscuotere, percepire CONTR. pagare. V anche 
VOLERE 
esiguaménte aw. poco, modicamente, magramen- 
te, irrisoriamente CONTR. grandemente. 
esiguità s. { pochezza, piccolezza, angustia, scarsi- 
tà, esilità, sottigliezza, brevità, povertà, modicità, te- 
nuità CONTR. abbondanza, ricchezza, esuberanza, 
profusione, dovizia, ampiezza, smisuratezza. 
esiguo agg. piccolo, minuscolo, esile, tenue, minu- 
to, sottile, basso, corto, breve, tascabile (est, 
scherz.) O modico, scarso, modesto, trascurabile, ir- 
risorio, ridicolo, limitato, sparuto, striminzito, me- 
schino, irrilevante CONTR. grande, grosso, enorme, 
ampio, numeroso, nutrito O considerevole, rilevante, 
ragguardevole, abbondante, ricco, lauto, sostanzioso. 
V. anche scarso 
esilarànte agg. che fa ridere, divertente, spass0s0, 
piacevole, umoristico, comico, inebriante CONTR. rat- 
tristante, triste, commovente. A 
èsile agg. 1 (di fisico, di cose) sottile, tenue, asciut- 
to, botticelliano (fig.), delicato, trasparente, diafano 
O mingherlino, piccolo, rachitico, striminzito, soara 
to, magro, minuto, smilzo, gracile, fragile CONTI 4 
grosso, massiccio, solido, robusto, vigoroso, aitans 
camoso, corpulento, florido, gagliardo, pres Eja 
prospero 2 (fig.) (di speranza, di luce, ecc. ) de di 
fievole, fioco, tenue D (di argomento, ecc.) incon: A 
stente, evanescente CONTR. forte, intenso, potente 
buono, convincente, persuasivo. 


a ni A scri- 
esiliàre A v. ir. 1 mandare in esilio, bandire, Pî° 


CI; 


scacciare CONTR. chiamare, accogliere B 
rifl. 1 andarsene in esilio, espatriare, emigrare isola 
rimpatriare 2 (est) appartarsi, ritirarsi. 
CONTR. socializzare, stare con gli altri. m, esple, 
esiliàto part. pass, di esillare; anche a99. € ê ` finto 
profugo, fuoriuscito, rifugiato, bandito. n 
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deportato, proscritto, scacciato, relegato CONTA. rim- 
patriato. . RE 

esilio s. m. 1 espatrio, bando, proscrizione, confino, 
allontanamento dalla patria, espulsione, deportazio- 
ne, ostracismo (lett.), cacciata, emigrazione CONTA. 
rimpatrio 2 (fig.) separazione, isolamento, distacco. 
esilità s. { sottigliezza, tenuità, gracilità, delicatezza, 
fragilità, asciuttezza, finezza, magrezza CONTA. robu- 
stezza, grossezza, solidità, imponenza, prestanza, vi- 
gore, vigoria. 

esìmere A v. tr. rendere libero, dispensare, esentare, 
esonerare, assolvere, eccettuare, liberare, condonare 
conta. vincolare, obbligare, impegnare, imporre B 
esimersi v. rifl sottrarsi, liberarsi, svincolarsi, esen- 
tarsi, dispensarsi, esonerarsi, schermirsi, sottrarsi 
CONTR. impegnarsi, obbligarsi, vincolarsi, sottoporsi, 
sobbarcarsi, sostenere. 

esimio agg. eccellente, egregio, insigne, distinto, fa- 
moso, celebre, noto, illustre, cospicuo (lett. ), emeri- 
to, chiarissimo, inclito (lett. ), rinomato CONTA. oscu- 
ro, ignoto, sconosciuto. V. anche FAMOSO 

esistènte part. pres. di esistere; anche agg. che esiste, 
sussistente, effettivo, reale O vivente CONTR. inesi- 
stente, insussistente. 

esistènza s. f. 1 realtà, essenza, l'essere, sostanza, 
presenza, sussistenza CONTA. inesistenza, insussi- 
stenza 2 vita, il vivere. 

esistenziale agg. dell’esistenza, vitale. 

esistere v inir. 1 (di cosa) essere, esserci, sussiste- 
re, trovarsi, allignare (fig.), durare 2 (di persona) 
essere vivo, vivere O campare (pop.) CONTA, essere 
morto. 

esitante part, pres. diesitare; anche agg. dubbioso, in- 

certo, indeciso, irresoluto, impacciato, ondeggiante, 

perplesso, tentennante, titubante O (di luce, di suono, 


Eo tremolante CONTR. baldo, intraprendente, riso- 


decisione, perplessità, incertezza, 


timid : I 
"ana Imesolutezza, dubbio, tentennamento, 
tezza, sic indugio, scrupolo, sospetto CONTR. risolu- 


Me anche ione” decisione, prontezza, baldanza. 
(di TE (rara) uscita CONTR. entrata, ingresso 2 
mercio 3 (gi pesa, vendita, spaccio, smercio, com- 
ne, risposta corrispondenza, ecc.) disbrigo, evasio- 
mento > scontro CONTR. accettazione, ricevi- 
to, conc: Ai azione, di prova, ecc.) riuscita, risulta- 
risul one, fine, sbocco, conseguenza, effetto, 

uito CONTR. principio, causa, V anche 


artenza, espatri Persone) emigrazione, migrazione, 
š affluenz. diaspora, spopolamento CONTA. 

ir dl popol a, immigrazione 2 (per anton.) 
Pitali, di som, ebraico dall'Egitto 3 (est.) (di ca- 
me e sim,) allontanamento, fuga, trasfe- 


reca) y] Üu ee 4 (letter.) (nella tragedia 


3 esortazione 
esofago s. m, (anat. ) strozza, canna della gola, gar- 
garozzo (pop.), gozzo (pop. ). i 
esogeno agg. esterno CONTA. endogeno, interno. 
esoneràre A v. tr 1 liberare, dispensare, esentare, 
esimere, affrancare, assolvere, condonare, disobbli- 
gare CONTA. vincolare, impegnare, obbligare, impor- 
re 2 (dal comando, ecc.) destituire, dimettere, solle- 
vare, dimissionare, licenziare, rimuovere, silurare 
CONTR. incaricare, insediare, investire B esonerarsi 
v rill. dispensarsi, esentarsi, esimersi, sottrarsi, libe- 
rarsi, svincolarsi CONTR. vincolarsi, obbligarsi. 
esonero s. m. dispensa, esenzione, liberazione, sgra- 
vio, deroga, franchigia, immunità, esclusione © li- 
cenziamento, siluramento, destituzione, dimissione 
CONTR. obbligo, vincolo, impegno, imposizione D in- 
vestitura, incarico, insediamento. 
esorbitante part. pres. di esorbitare: anche agg. (di 
richiesta e sim.) eccessivo, enorme, eccedente, smi- 
surato, soverchio, sproporzionato, sovrabbondante D 
(spec. di prezzo) esagerato, inaccessibile, altissimo, 
favoloso CONTA. mancante, manchevole, insufficien- 
te D occorrente, necessario D mite, modico. 
esorbitànza s. f. eccedenza, eccesso, superfluo, so- 
verchio, sovrabbondanza, eccessività CONTR. man-. 
canza, deficienza, insufficienza, scarsità, scarsezza, 
carenza, povertà. 
esorbitàre v. intr. uscire dai limiti, passare la misura, 
sorpassare, superare, esulare, oltrepassare, eccedere, 
trascendere, trasmodare CONTR. mantenersi, rien- 
trare, 
esorcismo s. m. esorcizzazione O scongiuro. 
esorcizzàre v.tr. 1 liberare dal demonio 2 (est. ) (di 
pericolo) scongiurare, allontanare. 
esordiènte part. pres. di esordire; anche agg. e $. m. e 
f principiante, debuttante, novellino, novizio, tiroci- 
nante, persona alle prime armi, praticante CONTR. 
maestro, esperto, veterano, navigato. 
esòrdio s. m. 1 (di discorso e sim.) introduzione, 
preambolo, proemio, preparazione, prologo, proposi- 
zione, protasi CONTR. epilogo, chiusa, perorazione 2 
(mus.) ouverture (fr), apertura, pretudio CONTR. fi- 
nale 3 (fig.) inizio, principio, debutto, avvio, comin- 
ciamento CONTA. fine, termine, conclusione. 
esordire v. int. cominciare, incominciare, iniziare, 
principiare, debuttare CONTR. finire, terminare, chiu- 
dere, concludere, smettere. 
esortàre v. tr. incitare, spingere, animare, incorag- 
giare, pungolare, eccitare, spronare, sfidare, stimola- 
re, indurre O consigliare, dire, avvertire, avvisare, 
ammonire, suggerire, persuadere, invitare, predicare, 
raccomandare CONTA. sconsigliare, dissuadere, disto- 
gliere, frenare, trattenere. V, anche SPINGERE i 
esortativo agg. esortatorio (raro), persuasivo 
CONTA. dissuasivo. 
esortatòre s. m.; anche agg. (f. -trice) incitatore, per- 
suasore, promotore, consigliere, suggeritore CONTR. 
dissuasore. i . 
esortazione s. f incitamento, incoraggiamento, 
pungolo, spinta, spronata, sprone O persuasione, sug- 
gerimento, invito, consiglio, avvertimento, ammoni- 
zione, ammonimento, monito, lezione, raccomanda- 
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esosamente 


rione, predicozzo (fam.), omelia (est.), pi 
fervorino (scherz) CONTR. dissuasione, 
VW anche CONSIGLIO rdi- 
esosaménte aw 1 avaramente, grettamente, Sorci 
damente, avidamente CONTR. generosamente, prodi- 
galmente, disinteressatamente 2 (tosc.) SUR 
te, antipaticamente CONTR. simpaticamente, ama 
mente. . 
esosità s. f 1 avarizia, grettezza, sordidezza, spilor- 
ceria, avidità, pitoccheria, taccagnerla, tirchieria, 
strozzinaggio CONTR. generosità, prodigalità, magna- 
nimità, liberalità, disinteresse 2 (tosc. ) odiosità, an- 
tipatia CONTR. simpatia, amabilità. i 
esòso agg. 1 (di persona) avaro, greto, sordido, 
spilorcio, avido, pitocco, taccagno, tirchio, interessa- 
to CONTR. generoso, prodigo, magnanimo 2 (di prez- 
zo) eccessivo, esorbitante, esagerato, astronomico, 
salato CONTR. moderato, modico, modesto, accessibi- 
le 3 (tosc. ) odioso, antipatico, detestabile, insoppor- 
tabile CONTA. simpatico, amabile. 
esotèrico agg. 1 (filos.) (di insegnamento) intimo, 
segreto, iniziatico, riservato CONTR. essoterico, pub- 
blico, diffuso, manifesto, comunicabile 2 (fig.) mi- 
sterioso, incomprensibile, enigmatico, oscuro, arca- 
no, astruso CONTR. chiaro, evidente, lampante, com- 
prensibile, facile. V, anche ENIGMATICO 
esòtico agg. 7 di paesi lontani, forestiero, straniero, 
estero CONTR. indigeno, autoctono, nostrano, nazio- 
nale, casalingo, locale 2 (est.) strano, stravagante, 
bizzarro, curioso, eccentrico, insolito, originale 
CONTR. normale, consueto, comune, solito, semplice, 
ordinario. 
esotismo s.m. 1 (in arte, in letteratura e sim.) mo- 
tivo straniero, elemento straniero 2 (ling. ) forestieri- 
smo, barbarismo 3 esterofilia CONTR. sciovinismo, 
esterofobia. 
espandere A v. t. 1 ingrandire, allargare, dilatare, 
estendere, aumentare, ampliare, allungare, sviluppa- 
re CONTR. restringere, ridurre, limitare, contenere, 
picci 2 (di liquidi, di odori, ecc.) diffondere, 
spandere, effondere, emanare, esalare, sprigionare 
Vagina B espandersi v intr. pron. 1 dilatarsi, esten- 
g Cig.) (di economia, di attività, di idee 
ecc.) decollare (fig.), dilagar li iù $ 
si CONTR. restringersi, ridursi. lacna niena ia 
re, diminuire 2 (di liquidi, di odori, ecc.) diffe nie, 
i a gina ! , ecc.) diffonder- 
si, effondersi, emanare, esalare, sprigionarsi 3 (raro) 


(di persona) aprirsi, confidarsi 
n ; idarsi CONTA, i 
espansióne s / 1 aumento, dann 


istolotto, 
freno. 


ni i one, amplia- 
-_ pria ingrossamento, allungamento 
+ resi ngimento, riduzione, condensazione 


attività, ecc.) diffusione, svi 
tazione, ramificazione, propa 


di Stato, ecc.) avanzata CONTI 
zione, stagnazione o crisi 3 


MENTO A stà 
espansionismo s. m. (est.) colonialismo, imperia- 
lismo, egemonismo CONTR. anticolonialismo. 
espansionista agg.: anche s. m. e t. (est.) coloniali- 
sta, imperialista, imperialistico, aggressivo CONTR. 
anticolonialista D pacifico, neutrale. 
espansionistico agg. (est.) coloniale, colonialisti- 
co, colonialista, imperialistico CONTR. anticoloniali- 
sta. 
espansivaménte aw calorosamente, cordialmen- 
te, affettuosamente, teneramente CONTR. fredda- 
mente. 
espansività s. f. affettuosità, espansione, confiden- 
za, tenerezza, cordialità, effusione, comunicativa, 
za CONTA. freddezza, autocontrollo, ritegno, chiusu- 
ra, blocco, sostenutezza, introversione, scontrosità, 
misantropia. 
espansivo agg. (fig.) (di persona) estroverso, af- 
fettuoso, aperto, cordiale, caloroso, tenero, comuni- 
cativo, esuberante, socievole, disinibito, affabile, 
gioviale, simpatico CONTR. introverso, freddo, chiu- 
so, controllato, ermetico, taciturno, contenuto, riser- 
vato. 
espatriàre v. intr. andarsene dalla patria, emigrare, 
migrare, esulare (raro), trasmigrare, andare all’este- 
ro, esiliarsi CONTR. rimpatriare, ritornare, rientrare. 
espàtrio s. m. emigrazione, migrazione, esodo D esi- 
lio, proscrizione CONTA. rimpatrio, ritorno in patria. 
espediènte s. m. trovata, rimedio, ripiego, risorsa, 
mezzo, accorgimento, pretesto, compromesso, SCUSA, 
scappaloia, artificio, stratagemma, escamotage (fr), 
artificio, giochetto, modo, pensata, ricetta, ritrovato, 
scorciatoia, partito O furbizia, furberia, furbata, rag- 
giro, astuzia, sotterfugio, mezzuccio, inghippo, ma- 
neggio, messinscena, trucco. (V “arche ARTIFICIO 
SCUSA i 
espellere v. tr, 7 scacciare, allontanare, caccini 
estromettere, squalificare (sport), mandare Vla, l 
cenziare, mettere alla porta, respingere, destituire, 
eliminare, epurare, esiliare, proscrivese, bandire, ri 
diare, scomunicare CONTR. introdurre, far entrare, 20 
cogliere © insediare, installare 2 mandare muon: 
emettere, eiettare, secernere, evacuare, sputare 
espirare CONTR. assorbire O inspirare. 
esperiènza s. f. 1 conoscenza, nozion 
pratica, esercizio, perizia, abilità, uso, a 
vura, competenza, dimestichezza, mM rienza. 
dronanza, scaltrezza, sapienza CONTR. Me in- 
imperizia, incapacità, impreparazione, Int cono- 
competenza, dilettantismo, immaturità 2 (est. suto 
scenza del mondo, conoscenza della vita, VIS ice 
avventura, storia, vicenda O (al plL) relazioni imen- 
de amorose 3 prova, saggio, esper! Sp 


e, cognizione» 
bitudine, bra- 
aestria, P3 


mento, 


tazione O test (ingl.). V. anche COMPETENZA jo, speri” 
esperimento s. m, prova, esperienza, S888" rifica, 
mentazione, tentativo, assaggio, scandaglio» 

test (ingl.). P omp?” 
espertaménte aw da esperto, abilmente: i, sen 
tentemente, dottamente CONTA. inesperta” 

za competenza, maldestramente. 
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esperto A agg. 1 pratico, competente, padrone 
fg.), versato O dotto, colto O (di mano) sapiente 
CONTR. inesperto, incompetente, orecchiante, imperi- 
to, acerbo, digiuno, impreparato O ignorante, incolto, 
ignaro 2 bravo, abile, provetto, capace, valente, buo- 
no, perito, sicuro, consumato, avvezzo, ferrato, navi- 
gato, agguerrito, introdotto, qualificato, scaltrito, 
smaliziato, virtuoso (raro), scelto CONTR. incapace, 
inetto, cattivo, inabile, tristo, maldestro B s. m. (f -a) 
intenditore, conoscitore, consigliere, consulente, 
professionista, specialista, perito, maestro, veterano, 
tecnico CONTR. amatore, dilettante, apprendista, de- 
buttante, novellino, principiante, profano, tirocinan- 
te, sbarbatello. 
espettorante agg.; anche s. m. emolliente, anticatar- 


rale. 
espettoràre v tr. (med.) espellere muco, scatarrare, 
spurgare, scaracchiare (pop. ), sputare. 
espettorato A part. pass. di espettorare: anche agg. 
espulso dai bronchi B s. m. catarro, escreato, sputac- 
chio. 
espianto s. m. (chir.) asportazione, escissione CFR. 
trapianto. 
espiare v. tr. (di colpa e sim.) emendare, scontare, 
purificare, riparare, pagare, pagare il fio, pagare lo 
scotto, purificarsi, fare penitenza, purgarsi. 
espiatorio agg. riparatorio, riparatore, purificatorio, 
purificatore, liberatorio, purificativo (raro), lustrale 
(ant.). 
espiazione s f (di colpa e sim.) riparazione, emen- 
da (raro), risarcimento, riscatto, scotto, penitenza, 
pena, castigo, fio, purificazione. 
espletàre v. tr (ur) compiere, eseguire, conclude- 
re, assolvere, disbrigare, finire, terminare, portare a 
Fanali iniziare, cominciare, avviare. 

a agg. (ling.) pleonastico, riempitivo O 
espressivo, rafforzativo. 
esplicàre v r. 1 (di attività) esercitare, svolgere, 


sviluppare 2 (lert i 
Soiegazo. (lett.) (di concetto e sim.) esporre, 


esplicativo a 
getico, divul 
tivo, 

esplicazione 
to, SPlegazion 
esercizio, syo 
TAZIO) 


esplicita 
Apertame 
chiarata 


gg. chiarificatore, interpretativo, ese- 
gatlvo, espositivo O (gramm. ) dichiara- 


s f 1 (di concetto e sim.) chiarimen- 
e, illustrazione, esegesi 2 (di attività) 
lgimento, sviluppo. V âñčhe INTERPRE? 


» espressamente CONTR. implicitamente, 


, 08 ; 
te, dubbiamen nente, ambiguamente, vagamen- 


esplicità 
R. Sh V tr. esprimere, spiegare, dichiarare 
Splicito gen ET, velare. 
SPicuo, a ua Senza sottintesi, chiaro, preciso, per- 
aperto, aaa ©, manifesto, dichiarato, patente, 
Perentorio, ~ Pequivocabile, trasparente, formale, 
ciuto, taci SOlutO CONTA, implicito, sottinteso, ta- 
X 7 I espresso, oscuro, ambiguo, nascosto, 


s Vi 
elato, M ‘anche PA 


, esporre 
esplòdere A v.intr. 1 (di proiettile, di cosa) see 
e apran, deflagrare, brillare, detonare < 
CONTA. quarciarsi, spaccarsi, aprirsi, saltare 
un gra 2 Cig.) (di persona) erompere. 
velai P ; scoppiare, sbottare o (di fenomeno) ri- 

| Improvvisamente, manifestarsi all'improvvi- 
so, svilupparsi velocemente, divampare, scatenarsi 
CONTR. covare, serpeggiare B v tr. (di proiettile) spa- 
rare, tirare, 
esploràbile agg. perlustrabile, osservabile, ispezio- 
nabile, indagabile CONTA, inesplorabile, insondabile. 
esplorare v. tr. 1 cercare di conoscere, investigare, 
osservare, indagare, ricercare, analizzare, scrutare, 
scandagliare, sondare, scavare (fig.), spiare 2 (di 
territorio sconosciuto) cercare dì scoprire, perlustra- 
re, Ispezionare, percorrere, battere, scorrere, viag- 
giare. 
esplorativo agg. di esplorazione o investigativo, 
preliminare CONTA. conclusivo. 
esploratore A agg. (t. -trice) che esplora B s. m. 1 
investigatore, indagatore, cercatore O (nella caccia) 
battitore 2 chi esplora, viaggiatore, navigatore, pio- 
niere D ricognitore 3 nave da ricognizione FRAS. gio- 
vane esploratore, boy-scout, scout. 
esplorazione s. f 1 indagine, ricognizione, perlu- 
strazione, investigazione, osservazione, sondaggio O 
spedizione, viaggio D scoperta D avanscoperta O (del 
sottosuolo) prospezione 2 (med.) esame. 
esplosiòne s. í. 1 scoppio, detonazione, conflagra- 
zione, deflagrazione, brillamento, botto O sparo, col- 
po, scarica O big bang (ingl.) 2 (fig.) (di riso, di 
rabbia e sim.) scoppio, scatto, sfogo, impeto, mani- 
festazione improvvisa O (di fenomeno) forte espan- 
sione, aumento, crescita, boom (ing!.) CONTA. dimi- 
nuzione, crisi, arresto. 
esplosivo A agg. 1 di esplosione 2 esplodente, de- 
tonante, deflagrante 3 (fig.) (di sentimento) inten- 
sissimo O (di notizia, di fatto, ecc.) clamoroso, stra- 
biliante, bomba (posposto a un s.) 4 (fig.) (di situa- 
zione) molto critico, pericoloso, teso, incontrollabile 
CONTR. tranquillo B s. m. sostanza esplodente, deto- 
nante D mina, dinamite, munizione, plastico. 
esplòso part. pass. di esplodere; anche agg. 1 (di 
bomba, di mina, ecc.) scoppiato 2 (di proiettile) spa- 
rato, scaricato 3 (fig. ) scoppiato, divampato, manife- 
statosi. 
esponènte A part. pres. diesporre; anche agg, (raro) 
espositore B s. m.e f. 1 (in un'istanza) richiedente, 
instante, presentatore 2 (fig.) (di organizzazione, di 
attività, ecc.) figura rappresentativa, rappresentante, 
personalità C s.m. 1 (ling. ) lemma, voce, entrata, vo- 
cabolo 2 (mat.) indice. . 
esporre A v. ir. 1 porre fuori, mettere in mostra, mo- 
strare, presentare, esibire, sciorinare, proporre, sco- 
prire, offrire alla vista CONTA. nascondere, celare, oc- 
cultare, coprire, sottrarre alla vista 2 (fot.) sottopor- 
re alla luce 3 (a critiche, a dicerie e sim.) offrire, ab- 
bandonare, lasciare CONTA. difendere, salvare, ripara- 
re 4 (di vita, di interessi, ecc.) rischiare, arrischiare, 
porre in pericolo, mettere a repentaglio, compromet- 
tere CONTA. cautelare, cauzionare 5 (di fatti, di opì- 
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esportare . 
nioni, ecc.) narrare, riferire, raccontare, dire, espri- 
mere, descrivere, disegnare, spiegare, manifestare, 
esplicare, pronunciare, specificare, trattare, prospet- 
tare, ventilare O (di testo) leggere, interpretare, com- 
mentare, chiosare CONTR. tacere, sottintendere B 
esporsi v. rifl. 1 (a pericolo, a critiche, ecc.) andare 
incontro, mettersi, affrontare, avventurarsi, arri- 
schiarsi, cimentarsi CONTR. sottrarsi. sfuggire, scam- 
pare, defilarsi, schermirsi, evitare. cautelarsi, salva 
guardarsi 2 compromettersi, vincolarsi D (econ.) 1n- 
debitarsi, impegnarsi CONTR. liberarsi, disimpegnar- 
si. V. anche NARRARE PELS 
esportàre v.tr. 1 (di merci, di capitali, ecc.) porta- 
re all'estero, mandare all'estero, portare fuori CONTR. 
importare 2 (di idee, di metodi, ecc.) diffondere, di- 
vulgare CONTA. introdurre. . f 
esportatóre s. m.: anche 299. (Í. -trice ) 1 (di merci, 
di capitali, ecc.) chi esporta, che esporta CONTA. im- 
portatore 2 (fig.) (di idee, di metodi, ecc.) diffusore, 
divulgatore. 
esportazione s.t. 1 (di merci. di capitali, ecc.) 
spedizione all’estero, trasferimento all’estero, export 
(ingl.) CONTR. importazione, import (ingl.) 2 (est.) 
merci esportate 3 (fig.) (di idec, di metodi, ecc.) dif- 
fusione, divulgazione CONTR. introduzione. 
espositivo agg. esplicativo. descrittivo, enuncia- 
tivo. 
espositóre s. m.; anche agg. (f. -trice) 1 (in mostre, 
in fiere, ecc.) standista 2 (di fatti, di opinioni, ecc.) 
narratore, raccontatore, illustratore, interprete. 
esposizione s. f 1 (di cose) presentazione, esibi- 
zione, ostensione (/ert.) © mostra, rassegna, fiera, ex- 
po (fr.), salone O biennale, triennale O (di artista) 
personale 2 (di luogo) posizione, collocazione, 
orientamento 3 (di neonato) abbandono 4 (di fatti, 
di opinioni, ecc.) narrazione, enunciazione, raccon- 
to, resoconto, panorama, rapporto, relazione, tratta- 
zione, descnzione, spiegazione, interpretazione, ver- 
sione, argomentazione, stona § (comm. ) debito, de- 
ficit (lat.) CONTR. credito 6 (fot. ) posa. V anche Ar- 
GOMENTAZIONE, INTERPRETAZIONE 
espósto A part pass. di esporre, anche agg. 1 in mo- 
ii. 
luogo) collocato rivolto, n SEO alla luce 3 (di 
A , onentato D (in alpinismo) 
scoperto, a picco 4 (a critiche, a pericoli, ecc.) alla 
mercé, soggetto, abbandonato, indifeso CONTA. dife- 
so, tutelato, sottratto 5 (comm. ) creditore debitore 6 
compromesso, implicato, coinvolto 7 detto, descrit- 
to, specificato, enunciato, pronunciato, pro) , i 
to - | proposto, sot- 
posto CONTA. taciuto, sottinteso B s. m, 1 (ad 
un'autorità) esposizione, scritto, memoriale, dom: 
da, petizione, istanza, richiesta, reclam 2 oman: 
bo) trovatello, bimbo abbandonato 9 2 (Abin 
espressamente aw. 1 chiaramen 
e, senza sotti : 
CONTR. oscuramente: a nominatamente 
2 apposta, ex prof. mente, implicitamente 
= prolesso (lat.), intenzionalmente, a 
positamente, su ordinazione, a bell ©, ap- 
CONTR.a 3 ‘a posta, proprio 
caso, casualmente, senza intenzi P 
espressióne s.f 1 (di pensiero. gi e 
o, di sentimento, 


amente, esplicitamen- 
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ecc.) manifestazione, comunicazione, rivelazione 
estrinsecazione, esteriorizzazione, segno, atto 2 
(est.) (di opera artistica) capacità espressiva 
espressività, stile, sentimento, significato, intensità. 
forza, vigore, vigoria, passione 3 (ling.) parola, Vos 
cabolo, termine O (est.) modo di dire, frase, frase 
idiomatica, locuzione, costrutto O intercalare 4 atteg- 
giamento, aria, aspetto, cera, piglio, viso, faccia, fa- 
cies (/at., med.) mimica, occhi, sguardo, volto. 
espressività s. í. efficacia, vigore, intensità, forza 
pittoricità, colore (fig.) D (di un gesto, ecc.) elgi 
quenza CONTR. inespressività, inefficacia, debolezza, 
opacità, piattezza. 

espressivo agg. (di descrizione, di linguaggio, 
ecc.) efficace, vigoroso, intenso, forte, robusto, colo- 
rito, pittoresco, saporoso, sugoso, succoso, vivo, ani- 
mato O (di sguardo, di gesto, ecc.) eloquente, loqua- 
ce, significativo O (di animali) umano CONTR. ine- 
spressivo, insignificante, incolore, opaco, scialbo, 
inefficace, debole. V. anche ROBUSTO 

esprèsso (1) part. pass. di esprimere; anche agg. di- 
chiarato, detto, formulato, manifestato, palesato D 
manifesto, esplicito, chiaro, preciso, patente, palese, 
senza sottintesi CONTR. inespresso, implicito, tacito, 
sottinteso, oscuro, recondito. 

esprèsso (2) A agg. 1 (di mezzo di trasporto, di 
corrispondenza, ecc.) celere, rapido, veloce CONTA. 
lento, tardo 2 (di cibo, di lavoro, ecc.) fatto sul mo- 
mento, fatto apposta, su ordinazione CONTR. già pre- 
parato, pronto B s. m. 1 caffè espresso 2 francobollo 
espresso O (est. ) lettera veloce 3 (ferr.) direttissimo. 
esprimere A v tr. 1 (di pensiero, ecc.) manifestare, 
esternare, estrinsecare, esplicitare, esporre, presenta- 
re, palesare, rivelare, formulare, emettere, comunica- 
re, dire, spiegare, enunciare, pronunciare, proferire O 
(di affetto, di stima) dimostrare CONTR. tacere, na- 
scondere, mascherare 2 (di opera d’arte, ecc.) rap- 
presentare, raffigurare, interpretare, descrivere, sim- 
boleggiare, configurare, denotare, riprodurre, rispee- 
chiare, rendere, significare B esprimersi v. intr, pol; 
1 esporre, spiegarsi, farsi capire, parlare, dire 2rea 
lizzarsi. V, anche PARLARE . Jabi- 
esprimibile agg. dicibile, manifestabile, formu Ei 
le, enunciabile, pronunciabile, descrivibile, opr 
sentabile CONTR. inesprimibile, indicibile, impro! 
ciabile, ineffabile. 

espropriàre v. tr. (di proprietà, di b 
re, spossessare, spogliare, togliere, 
scare, pignorare, sequestrare, SPO 
CONTR. aggiudicare, attribuire. 
espropriazione s. f (di proprietà 
esproprio, privazione, confisca, pigno. 
questro CONTR. appropriazione. 
espròprio s. m. V. espropriazione... 
espugnàre v. tr. 1 (di luogo) impadronie a forza 
stare, occupare, prendere d'assalto, prer 53 ;_ anchê 
vincere 2 (fig., lett.) costringere alla resa. 
PRENDERE A omis- 
espulsióne s. { 1 (di persona) cacciata, aP 
sione, allontanamento, radiazionė, crizione» 
destituzione, epurazione D bando, pros 


ene, ecc.) PIVA 
sottrarre, Coni 
destare (" aro) 
à, di bene € sim) 
ramento, 


conqui” 
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lio, ostracismo CONTA. accoglimento O assunzione 2 ess 


(di cosa) emissione, rigetto, distacco, eiezione, fuo- 
riuscita, scarico CONTR. introduzione, ammissione. 
espùlso part. pass. di espellere; anche agg. scacciato, 
cacciato, allontanato, estromesso, respinto, epurato, 
proscritto D (di cosa) emesso, sputato CONTA. accol- 
to, ammesso, iniziato O insediato, installato. 
espunziòne s. f. (di parole, di brani) eliminazione, 
cancellazione, soppressione, taglio, cancellatura, 
estrapolazione CONTR. interpolazione, aggiunta, in- 
tercalare. 
essa pron. pers. f. di terza pers. sing. ella, lei. 
èsse s. f.o m. inv. FRAS. a esse, MICUrvo, serpeggiante. 
essènza s.f. 1 (filos.) entità, sostanza, realtà, esse- 
re, ente, costituzione, natura 2 (est.) parte fonda- 
mentale, fondamento, quintessenza, caratteristica, 
peculiarità, centro, idea, nocciolo, cuore, nodo, pol- 
pa, somma, SUCCO, SUO, vivo, nucleo D (di legge, di 
discorso) spirito CONTR. accidente, crosta, superficie 
a lettera 3 (chim. ) sostanza volatile, olio essenziale, 
spirito, estratto, profumo, elisir 4 (nel linguaggio fo- 
restale) albero, arbusto, legno. 
essenziale A agg. necessario, indispensabile, fon- 
damentale, sostanziale, integrante, principale, prima- 
rio, capitale, basale, basilare, centrale, importante, 
elementare, nodale, precipuo, vitale D (di stile, ecc.) 
conciso, sobrio, disadorno, scarno, laconico, pulito, 
scabro, secco, scheletrico, semplice, serrato, sinteti- 
co CONTA. secondario, accessorio, accidentale, super- 
fluo, complementare, ausiliare, marginale, irrilevan- 
te, trascurabile O ridondante, elaborato, ricercato, or- 
nato, barocco, ampolloso B s. m. cosa principale, ne- 
cessario, importante O base, occorrente, indispensa- 
bile CONTR. superfluo, accessorio, complemento. 
essenzialità s. f. indispensabilità, fondamentalità, 
Sostanzialità O (di stile, ecc.) concisione, laconicità, 
semplicità, sobrietà, secchezza CONTR. secondarietà, 
complementarietà, accidentalità, accessorietà Oricer- 
catezza, ampollosità. 
ie aw. fondamentalmente, principal- 
ne primariamente, precipuamente, sostanzial- 
ii CONTR. secondariamente, accidentalmente, 
Sa nente. 
eo = 2 1 (ass. ) esistere, sussistere, consiste- 
sparire ei manifestarsi, mostrarsi, presentarsi, 
avvenire, ave parre 2 (di avvenimento) accadere, 
sona, di cosa de succedere, capitare D (di per- 
formare 3 Cin re costituire, rappresentare, 
Pervenire, ca di azioni di luogo) arrivare, giungere, 
(in situazione, are D rimanere, stare 4 (anche. fig.) 
tare, divenire n ce.) trovarsi, vivere, versare O diven- 
ere, pesare mi scire 5 Qam.) (di cosa) costare, va- 
freddo, ecc. ) fa HAS B v. intr. impers. (di caldo, di 
ta, condizione ca C in funzione di s. m. 1 esistenza, vi- 
mento, entità a principio, ente, materia, ele- 
domo, individu atura CONTR. nulla 2 (fam.) persona, 
Ssiccamé nte creatura O organismo, realtà, cosa. 
asciugamento o sm essiccazione, disseccamento, 
ase A prosciugamento, disidratazione, 
> >eccatura CONTR. irrigazione, innaffia- 


me Setura 
Nto, b 
T e ugo 
atura, inumidimento, idratazione. 


» bag 


TA estendere 
RA nl pres. di essiccare; anche agg. che 
bagnante ate Bar Gas et EE CONTRI 
PO . m. (med.) cicatrizzante, 
essiccare A v tr. 1 (di terreno) prosciugar bc ifi 
care CONTR. allagare 2 (di piaga, di pare, Donii 
re 3 (di sosta 8 i piaga, di ferita) asciuga- 
ot nza) seccare, disseccare, disidratare, 
inaridire CONTR. umettare, inumidire, bagnare, idra- 
tare, umidificare B essiccarsi v. intr. pron. 1 seccarsi, 
Pg prosciugarsi, disidratarsi, disseccarsi 
R. bagnarsi, inumidirsi 2 (fig.) inaridirsi, spe- 
gnersi, esaurirsi CONTR. accendersi, alimentarsi, cre- 
scere. 
essiccativo agg. essiccante, prosciugante CONTR. 
bagnante, idratante, 
essiccazióne s. f essiccamento, disseccamento, 
asciugamento, disidratazione, deidratazione, secca- 
tura O (di acquitrino, ecc.) prosciugamento, bonifica 
CONTR. bagnatura, inumidimento, idratazione O irri- 
gazione, innaffiamento. 
@SSO pron. pers. m. di terza pers. sing. 1 egli, lui, quello 2 
(al pl.) loro, quelli. 
èst s.m. 1 (di punto cardinale) levante, oriente 
CONTR. ovest, occidente, ponente, occaso (/ett.) 2 
(di terra) paesi orientali (rispetto all'Europa), re- 
gioni orientali (degli USA), Oriente CONTA. west 
(ingl.), ovest, Occidente. 
establishment /ing/. is'tæblifmənt/ [vc. ingl., da 
to establish ‘stabilire’ ] s. ñ. inv classe dirigente, diri- 
genti. 
èstasi s. f 1 (relig.) rapimento mistico, suprema ele- 
vazione, contemplazione di Dio, visione di Dio, ana- 
gogia 2 (est., fig.) rapimento, esaltazione, entusia- 
smo, visibilio, ebbrezza, incanto, incantesimo, tran- 
ce (ingl.). V. anche ENTUSIASMO 
estasiàre A v. ir. mandare in estasi, rapire, esaltare, 
entusiasmare, beare, incantare, affascinare, inebriare, 
mandare in visibilio B estasiarsi v. intr. pron. andare 
in estasi, esaltarsi, entusiasmarsi, inebriarsi, bearsi, 
andare in visibilio, ammirare. 
estasiàto part. pass. diestasiare; anche agg. (fig.) ra- 
pito, stupito, incantato, inebriato, beato, ammirato, 
affascinato, entusiasta, esaltato, estatico. 
estàte s. f stagione estiva O caldo CONTR. inverno, 
bruma (/ett.) © freddo. e . 
estàtico agg. 1 di estasi, contemplativo 2 estasiato, 
rapito, incantato, affascinato, ammirato O radioso, 
trasognato. , è NES 
estemporaneaménte aw. 7 all'improvviso, 1m- 
provvisamente, all impronta, all’impronto CONTA. 
meditatamente, premeditatamente, pensatamente 2 
inopportunamente CONTI R. opportunamente. . 
estemporaneità sf1 improvvisazione, immedia- 
tezza CONTR. preparazione 2 inopportunità CONTA. 
opportunità. . nel ue 
estemporaneo agg. 1 immediato, improvviso, 1M- 
rovvisato, impreparato, all’impronta CONTR. prepa- 
rato, meditato, pensato 2 inopportuno CONTR. oppor- 
tuno. , ; 
estèndere A v. tr. 1 allargare, ingrandire, prolunga- 
re, espandere, stendere, allungare, aumentare, accre- 
scere, dilatare o (fig.) ampliare, amplificare, svilup- 
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ex 


estensibile 


pare o (fig. ) diffondere, propag 
zare CONTR. restringere, limitare, € A 
nuire, ridurre, abbreviare, sintetizzare, le par 
localizzare 2 (fig, raro) (di rapporto. di referto, 


ecc.) compilare, stendere, scrivere, trascrivere, redi- 


gere B estendersi v. intr. pron. 1 allargarsi, ampliarsi, 
st tare, accrescerSsi, proten- 


stendersi, allungarsi, aumen ; scersi, prote 
dersi, dilatarsi, svilupparsi, ramificarsi. irradiarsi D 
(fig.) propagarsi, diffondersi, proliferare. universa- 
lizzarsi, generalizzarsi O (raro) dilungarsi CONTR. re- 
stringersi, rientrare, limitarsi, accorciarsi, diminuire, 
ridursi, abbreviarsi 2 distendersi, dispiegarsi, Occu- 


are (lett.), generaliz- 
accorciare, dimi- 


pare, misurare. l 3 
estensibile agg. 1 allargabile, allungabile, amplia- 
bile, dilatabile, aumentabile, prolungabile CONTR. re- 
stringibile, riducibile o compendiabile 2 (fig.) (di 
saluti, di auguri e sim.) trasmissibile. 
estensione s.f 1 ampliamento, allargamento, au- 
mento, accrescimento, dilatamento, diffusione, svi- 
luppo, allargatura, allungamento, dilatazione, pro- 
lungamento D (di rempo) durata, arco, svolgimento, 
spazio, corso CONTA. restringimento, limitazione, di- 
minuzione, riduzione, accorciamento, abbreviatura 2 
(di parole) significato, senso 3 (di superficie, ecc.) 
ampiezza, distesa, area, lunghezza. larghezza, di- 
mensione, misura. apertura. grandezza, spazio D spa- 
ziosità, vastità, proporzioni, latitudine (lett. ) D (fig.) 
limite, ambito, confini 4 (di suoni) gamma, serie O 
(di voce) registro 5 (di arto) distensione CONTR. 
flessione. V anche MISURA 
estensivaménte aw. 1 su vasti territori, diffusa- 
mente CONTR. intensivamente 2 (fig.) per estensione 
CONTR. letteralmente, propriamente. 
estensivo agg. 1 (agr.) praticato su vasti terreni, 
praticato su larga scala CONTA. intensivo 2 (fig.) al- 
largato, largo CONTR. letterale, proprio. 
estenuante par. pres. di estenuare; anche agg. spos- 
sante, stancante, snervante, sfibrante, logorante, 
ap fiaccante, struggente, deprimente, debili- 
Li E ore CONTR. riposante, ri- 
di » Nistoratore, entusiasmante, esal- 
tante, eccitante, fortificante. 
estenuàre A v tr. 1 rendere magro, fare dimagrire 
emaciare, scheletrire, consumare CONTR. ingrassare 2 
(est.) indebolire, fiaccare, sfibrare, spossare, logora- 


re, stressare, stancare, snervare, distruggere, depri- 


Don Sane defatigare (lerr. ), esanimare (lett.) 
nhacchire, prostrare, rammollire, sfiancare, slomba- 
re (raro), Spompare (fam.), f 
nire CONTA. rinvigorire, foni 


fortificarsi, rafforzarsi, rj- 
.V. STANCARE f 
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cato, indebolito, spossato, sfibrato, snervato, distrut- 
to, esaurito, affaticato, consunto, debilitato, debole 
languente, spompato, stracco (pop.) CONTR. rinvigo. 
rito, fortificato, rilassato, vigoroso, instancabile 2 
Gig) languido, esangue. 
estenuazióne s. f spossatezza, debolezza, indebo- 
limento, snervatezza, languore, esaurimento CONTA. 
vigoria. V anche DEBOLEZZA 
esteriore A agg. esterno, estrinseco, di fuori D appa- 
rente, superficiale, formale, epidermico, verbale 
CONTR. interiore, interno, intrinseco, immanente, in- 
testino, intimo, psicologico, introspettivo, profondo 
o sostanziale B s. m. apparenza. 
esteriorità s. f. esterno, aspetto, superficie, forma, 
apparenza, parvenza, facciata, superficialità O cortec- 
cia (fig.), scorza (fig.), fumo (fig.), orpello (fig.), 
velame (/eft.), velo CONTR. interno, interiorità, pro- 
fondità, spirito. 

esteriorizzàto agg. esternato, manifestato, espres- 
so, palesato CONTR. celato, nascosto, occultato, intro- 
iettato, interiorizzato. 

esteriorménte aw. all’esterno, dall'esterno, di fuo- 
ri, fisicamente O superficialmente, apparentemente, 
in apparenza, a prima vista, epidermicamente, for- 
malmente CONTR. interiormente, all’interno, dall’in- 
terno, di dentro, addentro O intimamente, profonda- 
mente. 

esternaménte aw. dalla parte esterna, all'esterno, 
di fuori CONTR. internamente, dentro, didentro, inte- 
riormente, profondamente. È 
esternàre A v tr. (di sentimenti) manifestare, espri- 
mere, estrinsecare, palesare, dichiarare, estertorizza- 
re CONTR. celare, nascondere, occultare, velare 
esternarsi v. intr. pron. palesarsi, manifestarsi CONTR. 
nascondersi, annidarsi (est., fig.) C v. rif (di perso- 
na) confidarsi, aprirsi CONTR. chiudersi. : 

estèrno A agg. 1 che è al di fuori, esteriore, estra- 
neo, estrinseco, esogeno © (di farmaco) topico O 
(filos.) visibile, oggettivo, reale CONTR. interno, 1n- 
trinseco, endogeno, intestino O soggettivo, inten 
2 (est.) (di aspetto) apparente, superficiale, ace! È l 
tale CONTR. sostanziale, essenziale, intimo 3 (di ci 3 
legiale, di studente, ecc.) non convittore CONTR. i 
terno 4 (sport) fuori casa, in trasferta CONTE di 
sa, interno, casalingo B s. m. 1 lato di fuori, P ) fac- 
fuori, superficie, forma o buccia O (di edificio, i 
ciata CONTA. interno, didentro (fam.), fondo è TA. 
collegiale, di studente, ecc.) non convittore 

interno. 

èstero A agg. forestiero, straniero, allo 
oltramontano CONTA. interno, nazionale, ter- 
nostrano, indigeno, autoctono, aborigeno, = = 
ritorio straniero CONTR, patria, madrepatlà. . 
esterofilia s. £ xenofilia, esotismo CONTR: 

ia, xenofobia, fobo, 

esteròfilo agg e s. m. xenofilo CONTR- ne: - 
xenofobo, ‘a, esotl” 
esterofobia s. f. xenofobia CONTR. esterofilia» di 
smo, xenofilia, 

esterofobo agg. e s. m. xenofobo CO 
xenofilo, 


geno, 


NTR. esterofilo 


385 


esterrefàtto a99. 1 (raro) spaventato, atterrito, ter- 
rorizzato, inorridito CONTR. incoraggiato, allettato 2 
sbalordito, stupito, stupefatto, sconvolto, attonito, 
sbigottito, strabiliato, trasecolato, allibito CONTR. in- 
sensibile, indifferente. 
estesaménte aw. diffusamente, lungamente, am- 
piamente CONTR. schematicamente, stringatamente. 
estéso part. pass. di estendere; anche agg. allargato, 
ampliato, vasto, largo, spazioso, grande, aperto Oca- 
pillare, generalizzato, ramificato O ampio, diffuso, 
esauriente, particolareggiato O prolisso, lungo 
CONTA. ristretto, stretto, piccolo, angusto, limitato O 
abbreviato, breve, riassunto, schematico, succinto, 
scheletrico FRAS. significato esteso (fig.), traslato O 
per esteso, senza abbreviazioni. V anche GRANDE 
estèta s. m. e f. (est.) persona di gusto, raffinato 
CONTR. rozzo. 
estètica s. f 7 studio del bello, studio dell’arte 2 
(est.) avvenenza, bellezza, grazia, vaghezza CONTR. 
bruttezza, disarmonia. 
esteticaménte aw. 7 secondo l’estetica 2 armoni- 
camente, con gusto CONTR. senza gusto. 
estètico agg. 1 dell'estetica, artistico 2 (est.) bello, 
avvenente, aggraziato, armonioso, armonico, etegan- 
te CONTA. antiestetico, brutto, sgraziato, disarmo- 
nico. 
estetista s. m. e f visagista. 
estimare V stimare. 
estimatore s. m. (f.-trice) intenditore, conoscitore O 
ammiratore, amico CONTA. detrattore, spregiatore, 
critico. 
estimo s. m. (di beni) stima, valutazione, perizia. 
estinguere A v tr. 1 (di fuoco, di incendio e sim.) 
Spegnere, spengere (/ett.), smorzare, soffocare, do- 
mare CONTR. accendere, alimentare, attizzare 2 (fig.) 
Se È desiderio, di ricordo e sim.) eliminare, 
SR "i svanire, calmare, soddisfare, placare, 
3 (di debi ONTA. aumentare, accrescere, rinfocolare 
mortare, a G pagare, saldare, coprire, scontare, am- 
CONTR. ia liquidare, spegnere, chiudere 
uccidere aat contrarre 4 (lett.) (di persona) 
inte pron. 1 di ammazzare B estinguersi v 
smorzarsi e di incendio, ecc.) spegnersi, 
(let), n a adersi, divampare, conflagrare 
inire, mon si vivo, alimentarsi, crescere 2 (fig. ) 
Qinciare gia decedere, mancare CONTR. co- 
Stinguiì ` 
AA ny pae fg 1 (di fuoco, di incendio, ecc.) 
rio, di sete e utt nestinguibile 2 (fig.) (di deside- 
le CONTR, Ade e iminabile, placabile, cancellabi- 
bil i, ammortizzab; ile 3 (di debito) pagabile, salda- 
Mibile, abile CONTR. inestinguibile O irredi- 


estinto 
Hoco, di miaa pas di estinguere; anche agg. 1 (di 
omato CONTA € sim.) spento, smorzato, soffoca- 
sot 10. di sere + acceso, alimentato 2 (fig.) (di de- 
Oddistatto Gr £ SPN.) eliminato, annullato, placato, 
R. aumentato, accresciuto 3 (di per- 
CON: i ce.) finito, cessato, morto, perito, 
R. viy, “Specie, di animale, ecc.) scomparso 
vivente 4 (di debito) pagato, saldato 


estrapolare 
fa sia defunto, buonanima, trapassato (lett. ). 
7 ig). 
estintore s. m. schiumogeno. 
estinzióne s.f 1 (di fuoco, di incendio e sim. ) spe- 
Ln CONTA. accensione 2 (di stirpe, di famiglia 
-7 tine, esaurimento, scomparsa, morte O tomba 
CONTR. inizio, origine, nascita 3 (di debito) paga- 
mento, saldo, perenzione (dir), remissione O (di 
reato) prescrizione, annullamento, 
estirpare v tr. 1 (di pianta, di dente, ecc.) solleva- 
re, divellere, sradicare, strappare, togliere, svellere, 
asportare, cavare, espiantare CONTR. ficcare, radicare 
2 (fig.) (di vizio, di male e sim.) distruggere, annien- 
tare, eliminare, fare scomparire, debellare CONTR. ac- 
crescere, alimentare, coltivare. 
estirpatore agg. ({ -trice); anche s. m. (spec. fig.) chi 
estirpa, annientatore, debellatore, vincitore, distrut- 
tore CONTR. alimentatore. 
estirpazione s$. Í. (anche fig.) sradicamento, aspor- 
tazione, estrazione, eliminazione O (di erbacce) 
estirpatura, roncatura, sarchiellatura. 
estivo agg. dell'estate o (di temperatura, ecc.) cal- 
do, torrido, canicolare D (di abbigliamento, ecc.) 
balneare CONTR. invernale. 
estorcere v. tr. carpire, sottrarre, rubare, togliere con 
forza, togliere con inganno, spillare, strappare, spre- 
mere. 
estorsiòne s. í. sottrazione D racket (ing/.) O truffa, 
ricatto, frode, rapina, ruberia, grassazione, concus- 
sione. 
estraneità s. f 1 (a fatti, a discorsi, ecc.) non par- 
tecipazione O (est.) innocenza CONTR, partecipazio- 
ne, complicità, connivenza, correità 2 (est.) disinte- 
resse, indifferenza, assenza CONTA. interesse, presen- 
za 3 (fig.) diversità CONTR. affinità, attinenza, ine- 
renza 4 non conoscenza CONTA. dimestichezza, fami- 
liarità, conoscenza, consuetudine, parentela, consan- 
guineità. 
estràneo A agg. 1 sconosciuto, esterno (a fatti, a 
discorsi, ecc.) non partecipe, che non c'entra, assen- 
te, non addetto, lontano O indifferente, disinteressa- 
to, neutrale, alieno CONTR. noto, familiare O parteci- 
pe, responsabile, addetto, coinvolto, compromesso, 
presente O connivente, complice O interessato 2 
(fig.) estrinseco, non pertinente O diverso CONTA. af- 
ferente, attinente, appartenente, inerente, relativo, in- 
trinseco O affine B s. m. persona estranea, intruso O 
innocente o forestiero, sconosciuto O (dir) terzo 
CONTR. interessato, responsabile D correo, complice O 
adepto, partecipante O conoscente, familiare. . 
estraniaménto s. m. 1 estraniazione, alienazione 
CONTA. coinvolgimento, compartecipazione, immi- 
stione 2 straniamento. i 
estraniàre A v. tr. alienare, allontanare, straniare 
(Vett.) CONTA. attirare B estraniarsi v ril, rendersi 
estraneo, disinteressarsi, distrarsi, non partecipare, 
isolarsi, rinchiudersi, alienarsi, defilarsi, confinarsi 
CONTR. partecipare, interessarsi, intromettersi, inter- 
venire, mescolarsi, mischiarsi. : 
estrapolare v. tr. (est. ) ricavare, estrarre CONTR. in- 


terpolare, inserire. 
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at.) induzione, previsione 
one CONTR. introduzione, 


estrapolazione 


estrapolazione s./. 1 (m 
2 (est.) estrazione, espunzione 3 5 
inserimento D interpolazione, interpolamento. 


estrarre v. tr 1 trarre fuori, tirare fuori, cavare, to- 


i e, di spremere, emunge- 
liere, levare, svellere, divellere, spre z 
n i sguainare CONTR. in- 


» (leit.), estirpare O (di spada) > 
jei faciicre dentro, immettere, cacciare va 
configgere, inserire, insinuare 2 (di numero, dI di 
la, ecc.) trovare, ricavare, estrapolare, ottenere, 4 (al 
re, rilevare 3 (di minerali) scavare, tirar fuori 4 (a 
lotto, alla tombola) sorteggiare, tirare a sorte, pe- 
scare. Pi 
estrattivo agg. 1 di estrazione 2 (di i 

ività) minerario. 
tn A part, pass. di estrarre; anche agg. 1 tratto 
fuori, tirato fuori, cavato, tolto, levato, svelto CONTA. 

introdotto, messo dentro, immesso, inserito, incastra- 

to, immerso 2 (di regola, di numero, ecc.) trovato, 
ricavato 3 (di minerali) scavato 4 (al lotto, alla tom- 
bola) sorteggiato, tirato a sorte, pescato Bs.m. 1 (di 
prodotto) condensato, concentrato, essenza, elisir, 
quintessenza 2 (di libro, di rivista e sim.) fascicolet- 
to, capitolo, parte D riassunto, sunto, compendio, sin- 
tesi, sommario, epitome, ristretto, regesto, riepilogo, 
ricapitolazione, sinossi, bignami 3 (di conto com- 
merciale) stralcio, saldo. V. anche PARTE, RIASSUNTO 
estrazione s.f. 1 (di radice, di dente, ecc.) asporta- 
zione, estirpazione, cavata CONTR. inserimento, in- 
serzione, introduzione 2 (di materia) prelevamento, 
prelievo CONTR. immissione, iniezione 3 (di lotto, di 

tombola, ecc.) sorteggio 4 (chim.) separazione 5 
(fig.) origine, derivazione, nascita, ceto, classe. 
estremamente aw. grandemente, sommamente, 
assai, molto, enormemente, maledettamente CONTR. 
per nulla, assai poco. 
estremismo s. m. massimalismo, radicalismo, in- 

transigenza, oltranzismo, fanatismo, giacobinismo 

(est.), fondamentalismo, integralismo D sovversivi- 

smo, eversione CONTR. moderazione, equilibrio, gra- 

dualis mo. V anche FANATISMO 

estremista s. m.e f massimalista, radicale, intransi- 

gente, fazioso, settario, fanatico, giacobino (est. ), ol- 

tranzista, fondamentalista, integralista O sovversivo, 

eversivo, rivoluzionario, barricadiero, sanculotto 

(est.), scamiciato (raro) CONTA. moderato. 

estremistico agg. massimalistico, radicale, intran- 

sigente, estremo, spinto O sovversivo, eversivo, rivo- 
luzionari 0 CONTR. moderato. 

estremità S.f. 1 (anche fig.) parte estrema, estremo 

punto terminale, termine, confine, terminazione, fi- 

i. T a> Tondo; scrimolo (raro), ciglio, riva, spon- 

i, orlo, lato, lembo, bordo, vivagno ( est., lett.), li- 
mite, margine O capo, testa, testata, vertice, vetta, ci- 
ma, sommità, punta, guglia D imboccatura, principio, 


inizio O (di esercito) ala o i 
di, gambe, mani, braccia. SARE a 


estremizzàre agg. 
lizzare CONTA. mod 
rare, esasperare, 
CONTR. attenuare. 


estremo A agg. 1 (anche fig.) ultimo, postremo 


industria, di at- 


1 (di posizioni politiche) radica- 
erare 2 (di tensioni, ecc.) esage- 
esacerbare, acuire, acutizzare 


(lett.), finale, terminale, supremo, massimo, sommo, 
minimo o (di opinione, ecc.) radicale, intransigente, 
estremistico, esasperato O (di sport) rischiosissimo, 
pericolosissimo CONTA. intermedio O moderato 2 (di 
necessità e sim.) urgentissimo, gravissimo, stretto g 
(di termine, di limite, ecc.) perentorio, ultimativo 3 
(di interesse, di valore, ecc.) notevolissimo, grandis- 
simo, considerevole, cospicuo, rilevante CONTA. mi- 
nimo, insignificante, irrilevante Bs.m.1 (anche fig.) 
estremità, punto O limite, momento estremo, fine, 
termine, stremo, culmine 2 (mat.) primo termine, 
quarto termine 3 (spec. al pl.) (di documento) ele- 
mento di identificazione, dati, generalità 4 (di reato) 
elemento costitutivo, esagerazione, eccesso FRAS, 
Estremo Oriente, Asia Orientale O estremi onori, 
onoranze funebri D essere agli estremi, essere alla fi- 
ne, essere in punto di morte O all'estremo, alla fine. 
V. anche GRANDE 
estrinsecàre v. tr manifestare, esprimere, esternare, 
palesare, rivelare, svelare, significare, esplicitare, og- 
gettivare CONTA. nascondere, dissimulare. 
estrinsecazione s. f manifestazione, espressione O 
concretizzazione, oggeltivazione CONTR. dissimula- 
zione O soggettivazione. 
estrinseco agg. esterno, estraneo, esteriore, appa- 
rente, superficiale CONTA. intrinseco, intimo, interno, 
immanente. 3 
èstro s. m. 1 (est. ) stimolo, ardore, fantasia, vena, in- 
ventiva, creatività, afflato, soffio, brio, verve (Ur), 
ispirazione 2 disposizione, inclinazione, tendenza 3 
capriccio, ghiribizzo, grillo, ticchio, estrosità, bizzar- 
ria 4 (biol.) calore. 
estrométtere A v. tr. mandare via, espellere, esc 
dere, cacciare, allontanare, respingere, emarginare, 
sloggiare, epurare CONTA. intromettere (raro), acco- 
gliere, ammettere, accettare, coinvolgere, incl 
integrare, interessare O insediare, investire B esi ki 
mettersi v. rifl (raro) porsi al di fuori, allontanarsi, 
andarsene, ritirarsi CONTR. intromettersi, inserirsi. 
estromissione s. f. allontanamento, caccia 
espulsione, emarginazione, epurazione CONTR. ni 
duzione, accoglimento, assunzione, insediam 
V. anche EMARGINAZIONE va e, 
estrosaméente aw. bizzarramente, caprieciosamer, 
te, eccentricamente D originalmente, fantasios: rat 
te, creativamente CONTR. giudiziosamente. Snte, 
mente o piattamente, banalmente, pedestitttoà ii 
estròoso agg. bizzarro, capriccioso, eccen parados- 
golare, curioso, ghiribizzoso, matto fa o CONTA: 
sale D originale, fantasioso, creativo, Di 
giudizioso, sensato, equilibrato D piat 


lu- 


to, grigio» coni 
formista, banale, pedestre. V anche rar 
estroversiòne s. f (psicol.) espansiva tiser 
tiva, disinibizione CONTR. introversion®, 


jt E 
È icol.) estrovertito ` gjo- 
estroverso agg. e s. m. (psic i cativo, passio” 


espansivo, aperto, chiassone, CO to, € 
artigo k : g ttona 

nale, disinibito CONTR. introverso, abbo 

so, asociale, solitario, umbratile. sbocco CFR: 


estuàrio s, m. (geogr) foce a imbuto. 
delta. 


ce” 
dante, °° 
esuberànte agg. 1 (di cosa) sovrabbon 
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dente, eccessivo, soverchio (lett.), superfluo, ridon- 
dante O rigoglioso, prospero, prosperoso, fiorente. 
florido, ubertoso (lett.), copioso CONTA. scarso, in- 
sufficiente, scarseggiante, inadeguato o brullo, nudo, 
sterile, misero 2 (/îg.) (di persona) vivace, brioso, 
vitale, espansivo, straripante, euforico, pimpante, 
ringalluzzito, vivo, vigoroso CONTA. spento, abulico, 
umbratile. V. anche SUPERFLUO 
esuberanza s. í. 1 (di cose) sovrabbondanza, ec- 
cesso. eccessività, sovreccedenza, superfluità, ccce- 
denza, ridondanza O grande abbondanza, copia, co- 
piosità, dovizia, rigoglio, rigogliosità, floridezza 
CONTR. scarsità, insufficienza, esiguità, penuria, scar- 
sezza O squallore, desolazione 2 (fig.) (di persona) 
vivacità, espansivi comunicativa, brio, vitalità, 
verve (fr.), euforia, vigore, vigoria, vita CONTR. gri- 
giore, abulia, fiacchezza, depressione. 
esulare v intr. 1 (raro) andare in esilio, espatriare, 
emigrare CONTR. rimpatriare 2 (fig.) essere al di fuo- 
ri, essere estraneo, oltrepassare, esorbitare, eccedere, 
uscire. 
èsule s. m. e $; anche agg. esiliato, profugo, proscritto, 
emigrato, fuoriuscito, espatriato, deportato, emigran- 
te, rifugiato, fuggiasco, fuggitivo O (est. ) lontano, 
esultànte part. pres. di esultare; anche agg. beato, fe- 
lice, festante, entusiasta, giocondo, gioioso, giubilan- 
te, gongolante, raggiante, trionfante CONTA. triste, 
amareggiato O (di voce, ecc.) accorato. 
esultanza s. f intensa allegrezza, allegria, gioia, le- 
uzia, contentezza, gaudio, giubilo, tripudio, entusia- 
smo, beatitudine, felicità, giocondità, festa CONTR. 
afflizione, tristezza, mestizia, scontento, malinconia, 
compianto, cordoglio, dolore. V, anche ENTUSIASMO 
esultare Y. intr. gioire, godere, tripudiare, giubilare, 
pans ria essere pieno di gioia, entusia- 
cdr Ro go are, l rallegrarsi, ridere, trionfare 
i aa ere triste, soffrire, abbattersi, 
Tek n: Ispiacersi, gemere, lagnarsi, patire. 
E 
esumare v. ir. 1 
disseppellire, dis 
ce de 
rimette, enticat 
e€ IN vo 
CONTR. di 


(di resti umani) trarre dalla tomba, 
sotterrare, scavare CONTR. inumare, 
are, tumulare, sotterrare 2 (fig.) (di 
e) trarre dall’oblio, rimettere in luce, 
mi ne umare, ripescare, rispolverare 
esumazione i ar dimenticare, nascondere. 
i dissotterras. (di resti umani) disseppellimen- 
imm rimozione (di cadavere) 
azione, nana seppellimento, sepoltura, tumu- 
mentic, ento, sotterramento 2 (di cose di- 


ate) riesu 3) E 
i Nticanza, mazione, recupero, ripresa CONTR. 
s 


f1 (d i 
( ella vita) anni, tempo O generazione O vi- 


sA AESI. ) per; 

Lione 3 ( da ni O, epoca, era, evo, secolo (est.), sta- 
ma età, la tenor P9 legale, tempo utile FRAS. la pri- 
escenza, i n a età, l'infanzia o la verde età, lado- 
ži: Anziani fa ea O la terza età, la vecchiaia, 
èt ouiche Tias Una certa età, avanti con gli anni. 

es 

. m. 1 i 

(ler, » etra Clen.) aria, cielo, aere (poer.), aura 
cielo (poet.) co a 

. NTR. terra, suolo 2 spazio, 


n etichettare 
etereo agg. 1 dell'etere, aereo CONTR, terrestre 2 
(poet.) del cielo, celeste CONTA. terreno J (est. j lir 
pidissimo, diafano, immacolato D celestiale, spiritas- 


le inco Orco TR ssolane nale > 
Ù Porco CONTA. gross i 
g lano, material » COTpe 


eternamente aw in eterno, 
mente invonitalamente, perpetuamente, perenne- 
nentemente de pa ae ni, perna- 
te, limitatamente * precartamente, provvisoriamen- 
» limi e, temporaneamente. 
eternàre A v tr immortalare O rendere durevole, 
rendere perenne, perpetuare B eternarsi v. rift. 1 far- 
st immortale, immortalarsi, passare ai posteri 2 esse- 
re durevole, essere perenne, perpetuarsi, rivivere 
CONTR. finire, cessare, morire. 
eternit o èternit [marchio registrato] s. m. fibroce- 
mento, cemento-amianto. 
eternità s$. f. 1 perpetuità, perennità, immortalità, in- 
distruttibilità, eterno, immutabilità CONTR. mortalità, 
caducità, temporalità, precarietà, provvisorietà, tem- 
poraneità 2 (relig.) vita eterna CONTR. vita terrena, 
secolo 3 (fam. ) (di durata) secolo, infinità, tempo 
infinito CONTA. attimo, lampo. 
etèrno A agg. 1 senza principio e senza fine, increa- 
to, senza finc, senza tempo, infinito, sempiterno, im- 
mortale, perpetuo, illimitato, perenne, imperituro, in- 
distruttibile, inestinguibile, indefettibile, immarce- 
scibile (lett. ), immutabile, incessabile (lett. ), perma- 
nente O (di nemico) giurato CONTR. caduco, effime- 
ro, mortale, temporale, transeunte, perituro, umano, 
precario, provvisorio, distruttibile 2 (di attesa, di di- 
scorso, ecc.) incessante, interminabile, lungo, lun- 
ghissimo, infinito, che non finisce mai, chilometrico 
CONTA. corto, veloce, breve, rapido, spiccio, piccolo 
B s.m. eternità o l'Eterno, Dio, Padreterno, Altissimo 
FRAS. il sonno eterno, la morte O la vita eterna, lal- 
dilà o la città eterna, Roma D in eterno, per l'eterni- 
tà, per sempre, eternamente. V anche PERPETUO 
eterogeneità s. { diversità, difformità, varietà, me- 
scolanza, diversificazione, discordanza, disparità 
CONTA. omogeneità, compattezza, uniformità, simila- 
rità. 
eterogèneo agg. diverso, difforme, differente, dis- 
simile, disparato, differenziato, vario, svariato, di- 
scorde, complesso, composito, eclettico, ibrido, mi- 
scellaneo CONTR. omogeneo, unito, compatto, unifor- 
me, uguale, simile, similare. 
ètica s. f morale, filosofia morale, moralità, eticità D 
(di professione) deontologia. V anche MORALE 
eticaménte aw. secondo l'etica, moralmente. 
etichetta (1) s.f. 1 (di oggetti) cartellino, cartello, 
fascetta, marchio, marca, targa, griffe (fr) 2 (fig.) 
(di persone, di movimento, ecc.) definizione somma- 
ria, classificazione, marchio, designazione. , , 
etichétta (2) s. f. 1 (di usi, di costumi, ecc.) ceri- 
moniale, formalità, forma, consuetudine, norma, re- 
gola 2 (est) galateo, correttezza, buona creanza, 
educazione CONTRA. maleducazione, scorrettezza. 
etichettàre v tr. 1 fornire di etichetta 2 (est. ) clas- 
sificare, qualificare, designare, definire O (spreg.) 
bollare, tacciare. 


senza fine, per sempre, 
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eticità 
eticità 5.1 moralità, morale, etica. 
etico agg. 1 (filos.) dell'etica, della morale 2 mor 
le o (di comportamento professionale) deontolog 
CONTR. immorale. l 
ì s. m. alcolismo. . 
sa m.e f.alcolista, alcolizzato, ubriacone, beo- 
ione. TPE 
io (ling.) origine, radice, etimologia, signi- 
cato originario, derivazione. 
etimologia s. L 1 studio dell'origine delle parole 2 
(di parole) derivazione, origine, etimo. 
etiope agg.; anche $. m. € t etiopico, abissino. 
etiòpico agg. etiope, abissino. 
etnia s. í razza, gruppo razziale. . 
ètnico agg. di una razza, di un popolo, razziale. 
etrusco agg; anche s. m. 1 dell'antica Etruria 2 
(poet.) toscano, tosco (lett.). , 
ètto s. m. (fam.) ettogrammo, 100 grammi. | 
ettogràmmo s. m. etto (fam.), 100 grammi. | 
eucaristia o eucarestia s. f comunione Dostia Con- 
sacrata, pane eucaristico. , 
eufemismo s. m. (ling. ) eufemia (lerr.), attenuazio- 
ne CONTR. amplificazione, esagerazione, malignità. 
eufemisticamente aw. con eufemismo, benevol- 
mente o (est.) allegoricamente CONTR. esagerata- 
mente, malignamente. 
eufemistico agg. di eufemismo, attenuato, benevo- 
lo CONTR. amplificato, esagerato, maligno. 
eufonia s. f. (ling.) (di suono) armonia, assonanza, 
consonanza, gradevolezza CONTR. cacofonia, sgrade- 
volezza, disarmonia. 
eufonicaménte aw. (di parlare) armonicamente, 
gradevolmente CONTR. disarmonicamente, cacofoni- 
camente. 
eufònico agg. (di suono) gradevole, armonico 
CONTR. cacofonico, sgradevole, disarmonico. 
eufòrbia s. f. erba cipressina, ricino selvatico, erba 
mora, 
euforia s. f. benessere, entusiasmo, ottimismo, ecci- 
tazione, esaltazione, vitalità, esuberanza, vivacità, 
ebbrezza, ebrietà CONTR. malessere, avvilimento, ab- 
battimento, , depressione, sconforto, lipemania 
(psicol.), ipocondria (est.), disforia  (med.). 
V. anche ENTUSIASMO 
euforicaménte aw. entusiasticamente, con esube- 


ranza O eccitatamente, molto viv. 
e acemente 
con avvilimento. bia 


eufòrico agg entusiasta, ottimista, esuberante, ecci- 
tato, esaltato, pieno di vivacità CONTR. avvilito ab 
battuto, depresso, triste, abbiosciato. demoralizzat i 
sgasato (fam., gerg.), disforico (med. ). ù 
eupèptico agg.; anche s. m. (di medicamenio) dige- 


equilibrio, propor- 
squilibrio, spropor- 
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to, ritmico CONTR. disarmonico, squilibrato, spropor- 
zionato. , . 

Èuro [da Europa) s. m. inv. moneta unica europea n 
eurovaluta. 

eurodivìsa s. f curomoneta, eurovaluta. 

euromonéeta s. í. eurodivisa, eurovaluta. 

europarlaménto s. m. parlamento europeo. 
eurovalùta s. f. euromoneta, eurodivisa O ECU, 
Euro. 

evacuàre A v. tr. 1 vuotare, abbandonare, sgombra- 
re, sfollare CONTR. riempire, colmare, occupare 2 
espellere, scaricare, svuotare O (ass.) andare di cor- 
po, defecare, liberarsi, cacare (vo/g.) B v. intr. andar- 
sene, andar via, sgombrare, sfollare CONTR. entrare, 
riempire. 

evacuazione s. fí. 1 liberazione, sgombro, evacua- 
mento, sfollamento, svuotamento CONTR. riempi- 
mento, occupazione 2 espulsione O (di feci) defeca- 
zione. 

evadere A v. intr. 1 (da un luogo) fuggire, scappare, 
dileguarsi, prendere il largo, prendere il volo, squa- 
gliarsela, svignarsela, sparire, scomparire CONTA, en- 
trare 2 (di tasse, di fisco) non pagare, sottrarsi, sfug- 
gire CONTR. pagare 3 (fig.) (da preoccupazioni, da 
molestie e sim.) distrarsi, distogliersi, svagarsi, di- 
menticare, distaccarsi B v. tr. 1 (di corrispondenza, di 
pratica, ecc.) sbrigare, eseguire, finire 2 (di tasse, di 
fisco) non pagare CFR. eludere CONTA. pagare. 


EVADERE | 
sinonimia strutturata 


Evadere ha un’ampia gamma di significati tra loro 
abbastanza differenziati. Innanzitutto, indica l'eva- 
sione da un luogo chiuso, specialmente di prigionia, 
ed è sinonimo di fuggire e di scappare, che indica- 
no appunto l’allontanarsi da un posto con la maggior 
rapidità possibile: fuggire di prigione; scappare da) 
campo di concentramento. Squagliarsì, In sei 
gurato e frequentemente nella forma squagliarse 
e la forma svignarsela hanno una connotazione p 3 
familiare e descrivono l’andarsene furtivamente. 

Ja chetichella, spesso per togliersi da un impicci o 
momento di pagare si sono squagliatt; it ladron f 
è riuscito a squagliarsela; non vedo Pora. amen 
gnarmela; così prendere il largo, che prop met 
significa navigare verso il mare aperto, n a 
gurato indica il fuggire. Il risultato dell evasi È 4 
sia il trovare rifugio, è definito dal verbo e yato 
scamparono all'estero; enfatizzano non R reni i 
ma soprattutto l’effetto della fuga, ossia * arire é 
irreperibile, anche i verbi dileguarsi, SP rilegua* 


re: 


scomparire, tra loro equivalenti: i nemici si È sa dol 
rono nella notte; suo padre è sparito € Ars; a dife 
ve sia; un attimo fa era qui, ora È SCORES forte, 
ferenza di scampare, però, non sottolinear 
ricerca di una via di scampo né quas! È: 
guiti dalla destinazione. ico, mali, 
Si può evadere non solo da un luog° fiso i ragio g 
senso figurato anche da una situazione Ci igronia di 
da ambienti sgradevoli: evadere da lam ío 
‘ogni giorno, dalle preoccupazioni; pgri 


il bisogno di evadere; in quest'ambito semantico 
evadere trova affinità con distrarsi, che in senso 
estensivo significa appunto il prendersi uno svago: 
vado al mare per distrarmi. Distaccarsi figurata- 
mente indica l’allontanarsi, l’estraniarsi da una si- 
tuazione fino a non sentirne più l’influenza, anche 
solo temporaneamente: così pure dimenticare, con 
questo valore usato anche in senso assoluto, signifi- 
ca cancellare dalla propria mente: voglio dimentica- 
re i problemi per un po”. 

Un ulteriore e più specifico campo semantico co- 
perto dal verbo evadere è quello relativo all'evasio- 
ne fiscale: il non pagare le tasse si dice appunto 
evadere; altri sinonimi sono sfuggire al fisco o sot- 
trarsi al fisco. 

Infine, anche l’adempiere ad un compito si dice 
evadere: evadere una pratica: evadere un affare; in 
particolare, evadere la corrispondenza significa ri- 
spondere alle lettere ricevute. Il mettere in opera si 
dice anche eseguire: eseguire un lavoro. Rispetto a 
questi verbi, sbrigare sottolinea la sollecitudine con 
cui si pone fine a quello che si sta facendo: sbrigare 
una faccenda, mentre finire mette l'accento sul por- 
tare a compimento una determinata cosa: devo fini- 
re questo lavoro entro oggi. 


evanescente agg. sfumato, digradante, leggero, 
impalpabile, lieve, indistinto, incorporeo, tenue, va- 
poroso, affievolito o debole, inconsistente, fiacco, 
vuoto, esile CONTA. accentuato, marcato, netto, di- 
stinto O sostanzioso, corposo. 
evanescenza s. í dissolvenza, sfumatura, affievoli- 
mento, debolezza, vaporosità O (fot) flou (fr) D 
Cnr) fading (ingl.) CONTR. intensificazione, raf- 
e nenio, V. anche DEBOLEZZA 
lan v. tr. 1 predicare il Vangelo, conver- 
aUnsto), cristianizzare 2 (fig., raro) (a idee, a 


movi i i i 
da Menti, ecc.) convincere, persuadere, catechizza- 
est.), indottrinare. 


evangelizzatore 


Ci Jaos E 

e missionario, predicatore. 

e edigio v int. 1 (di liquido) diventare vapore, 
dare cam e Vaporizzarsi O traspirare, trasu- 

tilizzarsi - condensarsi 2 (di odori, di aromi) vola- 

evaporAto Gare” svanire, sfumare. 

to, ari part. pass. dievaporare; anche agg. vapora- 

nito mi Vaporizzato, volatilizzato, esalato, sva- 

evaporat 6 condensato. 
ondensatore. S m. inalatore O vaporizzatore CONTA. 


s. m. catechizzatore, catechista, 


Yaporazig 
esalazione O S. f aerificazione, vaporizzazione, 
Ne CONTR. traspirazione, trasudamento, trasudazio- 
evasione gp Sensazione. i 
OCCUPAZIONI vi (da un luogo) fuga 2 (fig.) (da pre- 
Strazione sv; a problemi e sim.) allontanamento, di- 
“iPazione, ino disimpegno, distacco CONTA. parte- 
, i pratici ento, impegno 3 (di corrispon- 
i » risposta e ecc.) disbrigo, trattazione, defini- 
‘tasse, dj fise ONTR. ricevimento, accettazione 4 
usione 0) mancato pagamento, frode fiscale 
CONTR. pagamento. 


Le] 


un . evidentemente 
aas vamanto aw. elusivamente, 
evasivo Pregio sicuramente. 

5 99. sfuggente, 
elusivo CONTR. chiaro, e 
Proprio, sicuro. 

va part. pass. di evadere; anche agg. e s. m. fuggito 
prigione, fuggitivo, fuggiasco. 
evasore s. m. frodatore fiscale, 
eveniènza S. f occorrenza, caso, circostanza, occa- 
sione, eventualità, possibilità, ipotesi, congiuntura, 
sopravvenienza, ventura. 
evento s. m. fatto, avvenimento, caso, accaduto, con- 
giuntura, accadimento, accidente, sopravvenienza, 
vicenda, incidente O (di manifestazione culturale) 
happening (ingl), successo FAAS. lieto evento, na- 
scita. V anche successo 
eventuale agg. possibile, accidentale, fortuito, ca- 
suale, probabile, incerto, presumibile, ipotizzabile, 
virtuale, potenziale, ipotetico, occasionale, contin- 
gente CONTR. certo, sicuro, reale, indubbio, imman- 
cabile. 
eventualità s. { 1 evento, evenienza, caso, avveni- 
mento, pericolo, emergenza, imprevisto, contingenza 
2 possibilità, probabilità, casualità, ipotesi, occasio- 
ne, virtualità. V. anche INCERTO, SPERANZA 
eventualménte aw. nel caso, casomai, all’occor- 
renza, semmai, nell'ipotesi, nell’evenienza O al più, 
al massimo, magari, forse. 
evergreen /cver'grin, ingl. 'eva gri:n/ [vc. ingl., 
propr. ‘sempreverde’ ] agg. inv; anche $. m. e f. intra- 
montabile. 
eversione s. f 1 (/et1.) rovina, demolizione, distru- 
zione, crollo CONTA. costruzione, ricostruzione 2 
sovvertimento, rovesciamento, rivolta, ribellione, ri- 
voluzione O sovversione, estremismo, terrorismo 
CONTR. restaurazione, reazione. 
eversivo agg. sovversivo, rivoluzionario, ribelle, 
sovvertitore, estremista, estremistico CONTR. reazio- 
nario. 
eversòre s. m, 1 (lett) distruttore, demolitore 
CONTA. costruttore, ricostruttore 2 sovvertitore, sov- 
versivo, ribelle, rivoluzionario CONTR. reazionario. 
evidente agg. 1 (di segno, di sentimento, ecc.) chia- 
ro, manifesto, aperto, palese, perspicuo, lampante, 
eclatante, dichiarato, flagrante, icastico, luminoso, 
palpabile, palmare, patente, plateale, semplice, sen- 
sibile, tangibile, trasparente, malcelato, visibile, vi- 
stoso CONTR, oscuro, arcano, impenetrabile, indistin- 
to, confuso, fumoso, nebuloso 2 (di verità, di prova, 
ecc.) indubbio, indubitabile, certo, irrefutabile, in- 
confutabile, incontestabile, incontestato, indiscusso, 
indiscutibile, inoppugnabile, cartesiano, intuitivo, Ja- 
palissiano, ovvio, pacifico, anapodittico, apodittico 
(est.), assiomatico, inequivocabile, innegabile, irre- 
cusabile, irrefragabile, positivo, provato, reale, 
schiacciante CONTR. incerto, ambiguo, dubbio, discu- 
tibile, equivoco, enigmatico, problematico. V'anche 
TRASPARENTE . ; 
evidentemente avv certamente, sicuramente, in- 
dubbiamente, manifestamente, chiaramente, visibil- 
mente, palesemente, patentemente O ovviamente, a 


vagamente 


poco chiaro, vago, generico, 
vidente, positivo, pertinente, 
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evidenza 
quanto pare. 
CONTR. ambig 
mente, oscuramente, 
affatto, per nulla. rane 
evidanza sf. 1 chiarezza, certezza. perspicuità, lim 
pidezza, luminosità, trasparenza O comprensibi ità, 
facilità, intelligibilità, ovvietà. semplicità o (di se 
sto, ecc.) eloquenza O (di una Test € sim.) irrefraga- 
bilità CONTR. oscurità, ambiguità, incertezza, dubbio, 
equivoco, inesplicabilità. misterosità 2 risalto. spic- 
ca, luce, rilievo, vistosità O Uix.) efficacia, chiarez- 
za, incisività. icasticità CONTA. ombra O fiacchezza, 


ertamente 
equivoca- 
niente 


senza dubbio O sì, certo, C 
uamente, discutibilmente, 
. misteriosamente O DO, 


inefficacia 3 (bur) prova. _ y A 
evidenziare A v. t. (spec. fig.) sottolineare, nmar- 
care. far notare, accentuare, esaltare, calcare, lumeg- 
giare, rilevare, enucleare CONTR. tralasciare, tacere, 
sminuire, adombrare B evidenziarsi v int pron. risal- 
tare, risultare. 
evidenziatore s m. marker (ingl). 
evincere vt dedurre, desumere, arguire, ricavare, 
inferire, argomentare, trarre. 
eviràre v v. 1 asportare i testicoli. castrare 2 (fig.) 
infiacchire. indebolire. svigorire, fiaccare, sfibrare, 
svirilizzare CONTR. rinvigorire, rafforzare. 
eviràto pet pass d'evirare. anche agg e $. M. 1 castra- 
to, eunuco 2 (fg) infiacchito, indebolito, svigorito, 
fiacco, imbelle CONTR. forte, vigoroso, virile, ma- 
schio. 
evirazione sf castrazione. 
evitàbile 2g scansabile, schivabile, eludibile, aggi- 
rabile CONTR. inevitabile. imprescindibile, necessa- 
no, indeclinabile, inelunabile, inesorabile. 
evitàre v t 1 (di cosa dannosa, spiacevole e sim.) 
scansare, schivare. eludere, sfuggire, scampare, 
scantonare, scapolare, dribblare, aggirare, glissare O 
(di colpo) parare © (di invito, ecc.) declinare O (di 
disgrazia, ecc.) scongiurare, sventare, impedire, pre- 
venire CONTR. incappare, incorrere, imbattersi, in- 
contrare C affrontare. combattere, sfidare, esporsi O 
provocare, cagionare 2 (di impegno, di spesa, ecc.) 
liberarsi, sottrarsi, tenersi lontano O (di pensiero, di 
preoccupazione, ecc.) togliere, levare, risparmiare, 
liberare CONTR. soggiacere, sottomettersi O addossa- 
re, cancare, arrecare 3 (di bere, ecc.) astenersi, guar- 
darsi, fare a meno, trauenersi. 
pon pun 1 piera epoca, età, era, secolo, tempo an- 
sosta po medio, tempo modemo 2 (raro) lungo 
pazio di tempo. V anche TEMPO 
evocare vtr 1 (di defunti) richiamare in vita 2 
Mig.) (di evento, di persona ) ricordare, rievoca 
celebrare, commemorare riesumare © icr 2. 
gliare, alludere, ' OERAL IBV 
evocativo agg rievocati : 
Lisi Dallusivo, sor = celebrativo, commemo- 
ocaziòne s, /. scri : 
cazione, ricordo, Lo. D invocazione 2 rievo- 
ne, echeggiamento, me- 


evolutivo agg. di A 
. 9. di evoluzione D de ; 
voli involutivo, involutorio, A Palo 
Dic er pass. di evolvere; anche agg. 1 svilu a- 
+) maturo, progredito, civile, moderno Nn 


zato o emancipato, privo di pregiudizi CONTA. imma. 
turo, incivile, ignorante O retrogrado, parruccone, re. 
trivo, arretrato, tradizionalista, feudale, borbonico. 
evoluzione s.f. 1 svolgimento, corso, decorso, an- 
damento, storia, procedimento, sviluppo O avanza. 
mento, progresso, emancipazione, miglioramento, 
cambiamento, mutamento CONTR. involuzione, re. 
gresso, regressione 2 (biol) trasformazione 3 
(sport. mil.) manovra, movimento, conversione 4 
(aer:) volo in curva, cabrata, picchiata, spirale. 
evoluzionismo s. m. (diol.) trasformismo. 
evòlvere A v. tr. (raro) sviluppare, svolgere, cam- 
biare, mutare B v. intr, e evolversi v. intr. pron. trasfor- 
marsi, cambiare., mutare O svilupparsi, progredire, 
migliorare, emanciparsi CONTR. involversi, regredire, 
degenerare D fossilizzarsi. 
evviva A inter. (dî esulranza, dî plauso, di entusia- 
smo, di approvazione e sim.) bene!, bravo!, urrà!, vi- 
val. alleluia!, deo gratias! (/ar.), eureka!, alalà! 
(lett.) CONTR. abbasso!, a morte! B in funzione di s. m. 
im. applauso, plauso, acclamazione, osanna, ovazio- 
ne, congratulazione CONTR. fischi, disapprovazione, 
ostilità, zittii. 
ex /lat. eks/ [prep. lat. con vari sign. (da, fuori, se- 
condo)] A prep. (premesso a un s.) già, una volta, ora 
non più CONTA. attuale, in carica B in funzione di s. m. o 
tex moglie, ex marito, ex direttore, ecc. 
ex aequo /lat. eg'z ekwo/ [lat., letteralmente ‘dal 
(er) giusto (aequo) sott. ‘diritto’ ] loc. aw. (di clas- 
sifica, di premio, ecc.) alla pari, a pari merito O in 
parti uguali. 
ex cathedra /lar. eks 'katedra/ [lat., letteralmente 
‘dalla (ex) cattedra (cathedra) ] loc. aw. 1 (delle di- 
chiarazioni del papa in materia di fede e di morale) 
dalla cattedra, dogmaticamente 2 (est.) perentoria- 
mente, superbamente, con sufficienza, con sussiego 
CONTA. umilmente, modestamente, pacatamente. 
excursus /lat. eks'kursus/ [vc. lat., propriamente 
*scorreria’, dal part. pass. di excilrrere ‘correre fuo- 
ri°] s. m. inv divagazione, digressione, scorribanda 


(fig.). g da f0 
executive /ing!. ig'zekjutiv/ [vc. ingl, 02 ia 
execute ‘eseguire’ ] A s. m. inv. dirigente aziendale, o 
caricato d'affari B in funzione di agg. inv per dirige” 
aziendale, per uomini d'affari. : tE 
exit poll ingl 'egzit 'poul/ [loc. dell’ingl. d Spo 
rica, propr. ‘inchiesta (poll) all'uscita (exit) 

sost. m. inv. sondaggio, previsione. ‘da 
ex novo /lat. cls NO [lat., Jetteralm ena i 
(ex) nuovo (novo)’] loc. avv. daccapo, oi wa ‘amente. 
l'inizio, da principio, di sana pianta, comp’ 
expertise /fr. eksper'tiz/ [ve. fr, da AP I a 
to'] s. I. inv. (di opera d’arte) dichiarazione 
ticità, autenticità, autentificazione, 2 leit 
exploit //r. eks'plwa/ [vc. fr, ant. fr. esp T (spec 
parlato explicitum ‘azione compiuta” ] $. pe: zi 
nello sport) impresa singolare, impresa © 
O trovata sensazionale. anori di'] 4 
@xtra [dall'avv. e prep. lat, extra fuort cluso 
(di costo, di spesa, ecc.) fuori di, non IP 


391 
extraurbano 


funzione di agg. inv. 1 (di qualità) superiore, super (se- 
1 altro agg. gli dà valore di sup.) 2 (di 
spettacolo, di treno, ecc.) fuori dell’usuale, insolito, 
straordinario, supplementare,  soprannumerario 
CONTR. ordinario, comune, normale, in programma C 
in funzione di s. m. inv. soprappiù, eccedenza, eccesso o 
(spesso al pl.) supplemento, guadagno supplementa- 
re, spesa supplementare. 

extracomunitàrio agg.; anche s. m. (est.) immigra- 


to, straniero O vu cumprà. 


gnilo da w 


n pla agg. non europeo CONTA. europeo. 
x giudiziale agg. (dir.) stragiudiziale, estraneo 
alla causa CONTR, giudiziale. 
extra pa rlamentàre agg.: anche s. m, e f (di partito, 
movimento, ecc.) fuori del parlamento o autono- 
i a (gerg.) CONTR. parlamentare. 
errestre agg. e s. m, e f alieno, i 
CONTR. terrestre, ii 
extraurbàno agg. fuori città, periferico CONTR. ur- 
bano CFA. interurbano. 
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fabbisogno s. m. occorrente, necessario. quanto 0C- 
fabbrica s. £. 1 (di procedimento) edificazione, co- 
struzione, fabbricazione, lavorazione CONTR. demoli- 
zione, abbattimento, distruzione 2 (edil.) edificio, 
fabbricato, casa, costruzione 3 (di luogo di lavoro) 
stabilimento, manifattura, officina, opificio. cantiere 
o (fig.) (di chiacchiere, ecc.) fucina 4 (di chiese, 
ecc.) fabbriceria, opera. eee 
fabbricàbile 299. edificabile, costruibile, erigibile. 
fabbricante part pres. ditabbricare; anche agg. e S$. M. 
e t costruttore D autore D industriale, produttore. 
fabbricàre v. tr 1 (edil.) costruire, edificare, erige- 
re, innalzare CONTR. abbattere, demolire, distruggere, 
spianare 2 (di cosa) fare, produrre, congegnare O 
confezionare O comporre, foggiare, formare O lavo- 
rare CONTA. disfare 3 (fig.) (di alibi, di trama, ecc.) 
immaginare, inventare D architettare, macchinare, or- 
dire CONTR. sventare, mandare a vuoto FRAS. fabbri- 
care castelli in aria (fig.), fantasticare. 
fabbricàto A part pass. di fabbricare; anche agg. 1 
(edil.) edificato, costruito, eretto, innalzato CONTR. 
abbattuto, demolito, distrutto 2 (fig.) (di progetto e 
sim.) architettato, ideato, fatto (fam.), elaborato B s. 
m. (edil.) edificio, immobile, costruzione, stabile D 
casa. 
fabbricazione s. { edificazione, costruzione D pro- 
duzione O fabbrica O lavorazione, fattura CONTR. de- 
molizione, distruzione. 
fabbriceria s. f. fabbrica, opera FRAS. fabbriceria 
del duomo, opera di costruzione del duomo. 
fabbro s.m. 1 fabbro ferraio, magnano (tosc.), for- 
ci CFR. maniscalco, ramaio, stagnaio, calderaio 
est, lett.) (di trama, di progetto, ecc.) artefice, 
creatore, maestro, escogilatore (raro). 
faccènda 5.1.1 lavoro, affare, negozio, occupazio- 
Nian A incombenza, commissione, mansione, 
o (pop. ) O daffare 2 fatto, situazione, vicenda, 
caso, circostanza, avvenimento, cosa, problema sto- 
tia, roba (fam.) 3 (spec. al pl.) mestieri, lavori d 
questici, V anchë LAVORO nani 
cendière s, m.; anche agg. (per lo più 
meggione, trafficone, aa n 
e, È . z i] z 
e [n] eni sn aitaita, Intrallazzatore, mesta- 


fa ò 
ccendóne s, m, annaspone, arruffone, affannone 


(fam.), faccendiere, a i 
, arme; i 

fannullone, pigro, pelandrone. CORRE 
faccètta s.f 1 dim 2 


CONTR. ceffo, sin. ja . De grazioso, visino 
sfaccettatura. > muso 3 (di pietra preziosa) 


LF 


facchino s. m. 1 portabagagli, scaricatore, camallo 
(sett.), coolie (ingl. ), portatore, uomo di fatica, sher- 
pa 2 (est. ) becero, trivialone, zoticone, tanghero, vil- 
lanzone, screanzato CONTR. gentiluomo, signore, raf- 
finato. 
fàccia s. f 1 volto, viso, muso, ceffo, grugno, grinta, 
mostaccio, niffo (fig., ant.) 2 espressione, aspetto, 
apparenza, cera, aria O fisionomia, lineamenti, sem- 
biante (lett.), fattezza, facies (/at.) O broncio 3 su- 
perficie O lato, parte 4 (di casa, ecc.) parte esterna, 
parte anteriore, dritto, fronte O facciata, prospetto 
CONTR. parte posteriore, retro 5 (di moneta, meda- 
glia, ecc.) davanti, dritto, recto (/at.) CONTA. dietro, 
rovescio, verso (/at.) 6 (di pagina) bianca CONTR. 
volta 7 (mat.) superficie 8 (fig.) ardimento, ardire, 
coraggio, sfacciataggine, sfrontatezza, impudenza 
CONTR. riserbo, ritegno, riguardo, modestia, pudore 
FRAS. in faccia, direttamente, francamente D a faccia 
a faccia, vis-à-vis, di fronte, molto vicino; (fig.) a 
confronto D faccia a faccia, incontro, confronto D 
faccia di bronzo, faccia tosta, impudente, sfrontato D 
perdere la faccia, disonorarsi O conservare la faccia, 
conservare la dignità. V. anche PARTE 3 
facciàta s.f. 1 (di edificio) esterno, parte anteriore, 
faccia, fronte, frontespizio, prospetto CONTA. parte 
posteriore, retro 2 (di pagina) lato 3 (fig.) (di per- 
sona) apparenza, aspetto, esteriorità, parvenza o 
scorza, crosta CONTR. interiorità. 
facènte part. pres. di tare FRAS. facente funzione, S0- 
stituto, supplente, vicario, pro-. 3 
facèto agg. piacevole, arguto, spiritoso, ameno, brio- 
so, scherzoso, lepido, festevole, buffo, burlesco, car- 
nevalesco, comico, giocoso, ridanciano, umoristico o 
pungente, beffardo CONTR. serio, grave, sostenuto, 
burbero, imbronciato, cupo, tetro, solenne. v'anche 
ARGUTO bat- 
facèzia s.f. arguzia, barzelletta, celia, freddura, si 
tuta, lepidezza, piacevolezza, scherzo, spiritosagg! 
ne, amenità, frizzo, blague (fr), storiella. , mi 
fachiro [dall'ar. faqīr ‘povero, mendicante 15 Ve 
asceta 2 (est.) persona magrissima CONTR. grass 
ciccione. a dife 
facile agg. 1 (di lavoro, di cammino, ecc.) senz vel 
ficoltà, piano O agevole, comodo O leggero» Jie if 
(di problema) risolubile CONTR. difficile, i: È 


p i om O 
ficoltoso © malagevole, disagevole, sc scabros®» 


di discor- 
so, ecc.) chiaro, comprensibile, intellig 
bile O semplice, piano, liscio D evidente, P 
ovvio D scorrevole, fluido o spontaneo O d 


393 


o (di nozione, ecc.) elementare, rudimentale CONTR 
oscuro, incomprensibile, indecifrabile D astruso, con- 
cettoso o complicato, macchinoso, complesso O eso- 
terico D sofistico O spinoso 3 (di persona, di carat- 
tere, ecc.) compiacente, condiscendente, trattabile, 
tollerante, adattabile, contentabile O affabile, socie- 
vole o indulgente D arrendevole, docile CONTA. in- 
flessibile, intrattabile, scompiacente, intollerante o 
difficile, esigente, duro O indocile O schifiltoso 4 (a 
fare. a dire, ecc.) incline, propenso, pronto, disposto, 
corrivo D svelto, spiccio CONTR. avverso, contrario 5 
(che piova, che arrivi, ecc.) probabile, verosimile, 
possibile CONTR. improbabile, impossibile, inverosi- 
mile 6 (di guadagno, ecc.) comodo CONTR. faticoso, 
sudato. 
facilità s.f. 1 agio, agevolezza, comodità CONTR. dif- 
ficoltà, fatica, malagevolezza O delicatezza, spinosi- 
tà 2 (di scritto, di discorso, ecc.) chiarezza, imme- 
diatezza, lucidità, perspicuità, scorrevolezza, sempli- 
cità, comprensibilità, intelligibilità O spontaneità O 
naturalezza O ovvietà, evidenza CONTA. oscurità, 
astruseria, incomprensibilità, inaccessibilità, macchi- 
nosità, complessità, concettosità D innaturalezza 3 
(di persona) arrendevolezza, compiacenza, condi- 
scendenza, docilità o affabilità, cordialità CONTA. in- 
flessibilità, rigidità, intrattabilità, durezza O sgarba- 
tezza 4 (a fare qualcosa) predisposizione, attitudine 
o destrezza, capacità, abilità O prontezza CONTR. in- 
capacità, impossibilità 5 probabilità, verosimi- 
glianza. 
facilitàre v. tr. agevolare, aiutare, favorire D privile- 
giare O appianase, rendere possibile, semplificare 
CONTR. ostacolare, impedire, impacciare, fermare, 
frenare, intralciare, andicappare, contrastare, preclu- 
= O complicare o vietare, proibire. W'anche AIU- 
facilitàto part. pass. difacilitare; anche agg. agevolato, 
alutato, favorito a appianato, semplificato CONTR. 
ostacolato, impedito, andicappalo, contrastato O 
complicato. 
aiana s. £ agevolazione, appoggio D vantag- 
iges Sione Q semplificazione CONTR. ostaco- 
Cingl.) = 0 Impaccio, intralcio, handicap 
preclusione Pelicanza, contrattempo, impasse (fr), 
facilmente o Plicazione. . 
tamente ni agevolmente, comodamente, spedi- 
niente Fosse ; perfettamente, senza sforzo, come 
temente Da a anne o probabilmente D corren- 
te CONTR. E ese chiaramente, intelligibilmen- 
mente, Ja si mente, malagevolmente, disagiata- 
o sentatan ane disagevolmente O duramente 
tamente, ʻe, appena, a stento, a malapena, fatico- 
acilé 
Pratica S su lperficialone, dilettante, orecchiante, 
centr), co, perficiale, improvvisatore, pecione 


dante, Pignola. (raro) © irresponsabile CONTR. pe- 
coloso, sery ©, esatto, ipercritico, minuzioso, meti- 


faciloneri Poloso, sottile 0 sensato, assennato. 

tantismo ps! Superficialità, imprecisione, dilet- 

Scienza Pa Improvvisazione o avventatezza, inco- 
R. pedanteria, pignoleria, minuziosità O 


facoltà 


esattezza, meticolosità o assennatezza, criterio, sen- 


E O coscienza. 
it lie agg.; anche s. m. 1 violento, rissoso 

altattore, delinquente, scellerato 
pacioso, galantuomo 2 ribelle, 
voluzionario CONTR. pacifico, 


i 
CONTRA. pacifico, 
fazioso, agitatore, ri- 
moderato, uomo d'or- 


dine. 
facoltà $.f. 1 capacità, possibilità, attitudine, idonei- 


abilità, potenzialità o dote, dono, istinto, virtù 
forza CONTR. incapacità, impotenza, inidoneità, im- 
possibilità 2 autorità, potere, diritto, arbitrio, potestà, 
veste O privilegio, permesso, autorizzazione, conces- 
sione, mandato, libertà, licenza CONTA. divieto, proi- 
bizione Qobbligo 3 caratteristica, proprietà, preroga- 
tiva 4 (spec. al pl.) beni, averi, ricchezza, denaro, 


mezzi, risorse CONTR. miseria, povertà. V anchê PRI 
VILEGIO 


FACOLTÀ 
sinonimia strutturata 


La parola facoltà abbraccia più campi semantici, e 
si riferisce in primo luogo al potere o alla predispo- 
sizione a fare o sentire qualcosa: facoltà creativa; 
facoltà mentali; perdere l’uso delle facoltà significa 
perdere ogni capacità intellettiva. Coincide quindi 
pienamente con la capacità di fare, agire in un de- 
terminato modo: ha la capacità di organizzare bene 
il lavoro; manca di capacità critica. Il termine abi: 
lità si discosta leggermente dai precedenti perché 
evoca l’idea di bravura, di perizia che permette di 
compiere bene qualcosa: lavoro che richiede grande 
abilità manuale; molto vicino è attitudine, che de- 
signa la disposizione naturale verso certe attività o 
discipline: persona priva di particolari attitudini; 
l'attitudine inespressa, allo stato di possibilità non 
ancora in atto si dice invece potenzialità; è un ra- 
gazzo che ha grandi potenzialità; anche il termine 
possibilità esprime la condizione potenziale di fare 
qualcosa: non ho la possibilità di aiutarti. Rj 
Altri termini hanno una connotazione più decisa- 
mente positiva, e indicano uno speciale pregio natu- 
rale; tra questi vi sono dote e dono usati figurata- 
mente: dote della bellezza; è un dono della natura; 
avere il dono delle lingue, della recitazione signifi- 
‘ca avere verso queste cose una predisposizione an- 
cor più forte dell’attitudine. Raramente è usato come 
sinonimo di facoltà anche istinto: è nato con listin- 
ito del poeta. Una qualità acquisita o posseduta natu- 
ralmente si dice anche virtù: possedere molte virtù; 
avere la virtù della discrezione; questo termine por 
si avvicina ancor di più a facoltà intesa come sura 
feia: le virtù di una protesta, di ina preghiera; le vird 
iù terapeutiche di un'acqua; quasi equivalente è for- 
za usato estensivamente: forza visiva, intellettuale; 
un farmaco dotato di grande forza; la forza aia 
parola. Questi ultimi due sinonimi possono quin F 
rientrare anche in un ulteriore campo semantico di 
‘facoltà, che si riferisce appunto alla capacità di alcu- 
ne cose di provocare certi effetti: I ‘acido cloridrico 
ha la facoltà di corrodere i metalli; facoltà aman 
‘così a proprietà, caratteristica e prerogativa nel 
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facoltativamente . 
suo significato estensivo, che consistono nella quali- 
tà peculiare che determina una cosa 0 una persona © 
la distinguono da altre: proprietà chimiche di una 
sostanza; questa verdura ha la caratteristica di con- 
servarsi a lungo; non ha le prerogative per svolgere 

’incarico. sa 
A potere c potestà, come facoltà, indica- 
no la possibilità concreta di operare oppure no, a 
propria discrezione: ho l'autorità per importi que- 
sto; non ha il potere di muoversi, possedere la pote- 
stà delle proprie azioni. In particolare, giuridica- 
mente i primi due termini indicano la facoltà, tutela- 
ta dalla legge, di emanare atti vincolanti | attività dei 
destinatari: l'autorità della legge: assumere pieni 
poteri; la potestà nel diritto è invece la capacità, r- 
conosciuta dall'ordinamento. di compiere atti giun- 
dici nell'interesse altrui; potestà dei genitori. La 
possibilità di operare liberamente si chiama anche 
arbitrio, che in un’altra accezione indica la degene- 
razione dell'autorità, ossia la potestà assoluta: rutto 

dipende dal suo arbitrio. Quando il potere è ineren- 
te o s'impersona in una carica sì definisce figurata- 
mente veste: con la veste di sindaco; non ha veste 
per entrare in questa faccenda. ]l mandato coincide 
genericamente con la facoltà di fare qualcosa, ed 
evoca l’idea di un'autorità concessa: mandato di fi- 
ducia; tradire il mandato: ha quindi una sfumatura 
in comune con permesso. autorizzazione, licenza e 
concessione. che indicano appunto l'operazione del 
lasciar compiere una certa azione: ho il permesso di 
uscire dall'ufficio quando voglio; abbiamo l'auto- 
rizzazione a tenere aperto il locale fino a mezzanot- 
te; accordare una licenza: siasera ho ottenuto dai 
miei la concessione di rientrare tardi: invece chi 
può decidere in modo autonomo gode di libertà: Zi- 
berià di movimenti; ho la libertà di dire quello che 
voglio. Il potere che muove da una consuetudine o 
da una norma morale si chiama per estensione e in 
apo SETER nme: non hai il diritto di farmi 
cose. Una facilitazione, un favore speci 
che va al di Ià dei dinni general è il privilegio; i E 
P paai nr di una serie di privilegi notevoli, 
pid, pecialmente al plurale, facoltà indica il 
patrimonio economico, coincidendo così con ric- 
chezza, che pure indica il complesso delle propri 
tà: sperperare tutte le proprie facoltà: pi; lare 
ricchezze. In questa sfera di olta; accumulare 
equivalente di beni i di significato, facoltà è 
3 eni e averi: ha perso tutti i suoi be- 


+ così le risorse sono i 


ssibili 3 la capac 
privo di mezzi; denaro si difi vai 
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facoltativamente av liberamente CONTR. obbliga. 
toriamente, precettivamente ( raro), tassativamente, 
facoltativo agg. libero, possibile, opzionale, elettivo 
CONTR. obbligatorio, prescritto, precettivo (raro), 
necessario, coatto D doveroso, indispensabile, 
facoltoso agg.: anche s. m. danaroso, ricco, ben prov- 
visto. abbiente, benestante, agiato CONTA. bisognoso, 
indigente, nullatenente, povero, spiantato, al verde, 
diseredato, misero. 
facòndo agg. eloquente, loquace, magniloquente, 
verboso, sciolto, di parola facile O (spreg.) parolaio 
CONTR. breve, conciso, laconico, serrato, stringato, 
succinto, sobrio, scarno. 
facsimile o fac-simile s. m. inv. 1 copia, riproduzio- 
ne, replica, specimen (at. ) CFA. originale D imitazio- 
ne 2 telefax, fax, telecopia. 
factòotum s. m. e f. inv uomo di fiducia, sottopancia 
(pop.), tuttofare, longa manus (lat. ). 
fading /ingl. 'feidiņ/ [vc. ingl., da to fade, ‘affievo- 
lirsi' ] s. m. inv. 1 (cine., tv.) dissolvenza 2 (radio) af- 
fievolimento, evanescenza. 
fagiòlo s. m. (bot.) FRAS. fagiolo americano, fagio- 
lone D fagiolo cinese, soia D capitare a fagiolo 
(fam.), arrivare al momento giusto O andare a fagio- 
lo (fam.), andare a genio. 
faglia s. f (geol. ) frattura, fenditura, paraclasi. 
fagocitàre v. tr. (fig. ) assorbire, inglobare, inghiotti- 
re, incorporare, accaparrarsi CONTR. espellere. 
fagòtto s. m. 1 involto, cartoccio, fardello, pacco, 
bagaglio o balla o viluppo 2 (fig.) persona goffa, 
persona sgraziata CONTR. persona disinvolta, persona 
spigliata FRAS. far fagotto, andarsene in fretta, mo- 
rire. 
fàida [longobardo faihida ‘diritto alla vendetta pri- 
vata`] s. f vendetta D (est. ) lotta. 
fài da te loc. sost. m. inv. do-it-yourself (ingl.), brico- 
lage (fr.). . 
faina [lat. parl. fagina(m) ‘(martora) dei faggi”) $- 
f. (fig.) malvagio, cattivo D furbastro, dritto (fam.), 
volpe (fig.). 
fair play /ingl. feo 'plei/ [loc. ingl., letteralmente 
‘gioco (play) leale (fair) } loc. sost. m. inv. comporta- 
mento corretto, correttezza D capacità di trattare, di- 
plomazia, tatto. i 
falånge s. f. 1 (st.) schieramento compatto, schiera 
gee) moltitudine, folla, massa, stuolo. 
alcata s. f. (est.) passo O andatura. . 
falcato agg. il a falce, ricurvo 0 munito di falce. 
falciàre v t. 1 tagliare, recidere, segare, mietere 3 
(fig.) (di persona, di vita) far morire, distruggere 
V. anche TAGLIARE nani 
falciatùra s.f. 1 (di fieno) taglio 2 (di cereali) ™ 
titura n ‘Ja 
falcidia [ve. dotta, Jat. quarta(m) Falcidia(m) le- 
quarta parte dell'eredità”, dal n. del tribuno ver 
be C. Falcidius che propose questa legge ] sf itra- 
detrazione, defalco, diffalco, tara, riduzione, $? t 
zione CONTR. addizione, aggiunta, soprapp!!! 
Strage, sterminio, decimazione. ea 
falcidiàre vtr 1 detrarre, defalcare, diffale 
durre, sottrarre, diminuire CONTA. addiziona! 


are, I 
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giungere 2 (/îg.) distruggere, sterminare, decimare, 
falco s. m. 1 (zool.) CFA. astore, girifalco, gheppio. 
sparviero 2 ig.) (di persona) rapace, avido CONTA, 
generoso, disinteressato 3 furbastro, dritto (fam.) 4 
(fig. polit.) intransigente, guerrafondaio, bellicista 
CONTA. colomba, pacifista. 
falda s. f. 1 strato sottile, striscia, velo o fiocco o la- 
mina, scaglia, sfoglia, lamella 2 (di veste) lembo, 
bordo, orlo, striscia O piega 3 (di monte) pendice, 
piede 4 (di cappello) tesa O visiera 5 (di tetto) lato, 
ala, spiovente. 
falegnàme s. m. ebanista, marangone (dial.) O sti- 
pettaio, carpentiere. 
falegnameria s. f ebanisteria. 
falèna s. f. 1 farfalla notturna 2 (est., fig.) prostituta 
o donna leggera 3 (fig.) (di persona) incostante, ir- 
requieto. 
falla s. f (anche fig.) squarcio, fenditura, rottura, 
spaccatura, apertura, crepa, breccia. 
fallàce agg. falso, mendace (/ett.), menzognero, in- 
sincero, erroneo, bugiardo O infido, ingannevole, in- 
gannatore O illusorio, chimerico D effimero, fugace O 
inconsistente O caduco CONTR. verace, veridico, veri- 
tiero, vero D duraturo, permanente, V. anche FUGACE 
fallimentare agg. 7 di fallimento 2 (fig.) disastro- 
so, rovinoso FRAS. prezzo fallimentare (fig.), prezzo 
di assoluta concorrenza. 
fallimento s. m. 1 bancarotta, crac, patatrac o (dir) 
decozione, dissesto, insolvenza 2 (fig. ) crollo, disa- 
stro, disfatta, tracollo, rovina © sconfitta, esito nega- 
tivo, fiasco, buco, capitombolo, delusione, frana, in- 
Successo, naufragio, ruzzolone, scacco CONTA. suc- 
cesso, riuscita, trionfo, vittoria, affermazione, conse- 
guimento. V anche TRACOLLO 
fra v intr, 1 (dir.) fare fallimento, fare bancarot- 
igen $ un impresa) non riuscire, sbagliare, errare, 
i va bruciarsi, bucare (pop.), cannare (pop.), 
cia Api ), scornarsi © andare a monte, andare a 
Ret, sso mente; franare CONTR. riuscire, avere suc- 
si Vga Vincere, affermarsi, arrivare, impor- 
aspettativa i 3 (lett.) (di speranza, di 
frustrare aa | venir meno, deludere, mancare, 
scopo, di ber, r pondere; corrispondere Bv. tr. (di 
gere, Sa ecc.) non colpire, non raggiun- 
re, imbroccare NTR. colpire, raggiungere, azzecca- 
fallito e » centrare, conseguire, indovinare. 
în fallimens DEE difallire; anche agg. 1 (dir) andato 
po, ecc.) Ag (econ.) 2 (di tentativo, di sco- 
ruciato O vano ie non riuscito, sbagliato, rientrato, 
to, centrato, col SONTA. riuscito, conseguito, raggiun- 
difettoso ton Pito, imbroccato, indovinato 3 (raro) 
(dir) insole TR. sano, normale, integro B s. m. 1 
Strato, si and ty bancarottiere 2 (est.) spostato, fru- 
fàllo (s ato, reietto CONTR. arrivato. 
abbaglio i m. 1 errore, sbaglio, equivoco, malinteso, 
peccata” antonata, delitto (est., scherz.) 2 colpa, 
Stone, tai Ncanza, debolezza, trascorso, trasgres- 
cosa) tia demerito CONTR. virtù, pregio 3 (di 
Gporg in selle difetto, imperfezione, pecca 4 
ena fallo a ciOne, fault (ingl.), irregolarità FRAS. 
"Senza dubbio. IViariche COLPAS DEBOLEZZA? 


falsità 
fallo SPE 
allo 
Sa ) s. m. pene, verga, membro, asta, cazzo 


fallòcrate m. m: e ai 
s. m, maschilista € NT e ini 
ONTR. ferr nista, vul 


fallocrazia s. £ maschilismo © società maschilista 
ONTR. femminismo, vulvocrazia. 


fallòso agg. 1 difettoso, imperfetto CONTR. perfetto 2 
(sport) scorretto CONTR. corretto. 


falsamente aw. 1 erroneamente O apparentemente 
O ingannevolmente CONTA. esattamente D verace- 
mente 2 ingiustamente, iniquamente, slealmente 
CONTR. giustamente, equamente, lealmente 3 simula- 
tamente, fintamente, bugiardamente, farisaicamente, 
doppiamente, infidamente, ipocritamente, mendace- 
mente, subdolamente O affettatamente, artificiosa- 
mente O calunniosamente CONTA. autenticamente, 
naturalmente, limpidamente, schiettamente, sincera- 
mente, 
falsàre v. tr. alterare, cambiare, deformare, distorce- 
re, svisare, travisare, snaturare, denaturare, viziare 
drogare (fig., econ.) O corrompere, guastare O con- 
traffare, falsificare, manomettere O adulterare, sofi- 
sticare, manipolare, artefare. V anche GUASTARE 
falsariga s. f. 1 foglio rigato 2 (fig.) esempio, nor- 
ma, modello, traccia. 
falsàrio s. m. contraffattore, falsificatore, adulterato- 
re, sofisticatore, falsatore (/ett.). 
falsàto part. pass. difalsare; anche agg. alterato, adul- 
terato, contraffatto, falsificato, travisato, deformato, 
distorto, mistificato, snaturato O artificioso CONTR. 
autentico, genuino, naturale, veridico, sincero, natu- 
re (fr). 
falsificàre v. tr. contraffare, alterare, adulterare, sofi- 
sticare, manipolare, snaturare, corrompere, guastare, 
viziare, artefare, falsare, mistificare, travisare, truc- 
care. 
falsificato part pass. di falsificare; anche agg. altera- 
to, contraffatto, falsato, adulterato, artefatto, manipo- 
lato, matto, sofisticato, truccato O matto, falso, finto 
o inventato CONTR. autentico, genuino, naturale, ve- 
ridico, sincero, nature (fr). V anche MATTO 
falsificatòre s. m. ({ -rrice) contraffattore, adultera- 
tore, falsario, sofisticatore, travisatore, falsatore 
(lett.). . . 
falsificazione s. { 1 adulterazione, alterazione, ma- 
nomissione, manipolazione, sofisticazione, contraf- 
fazione o distorsione, snaturamento, travisamento 2 
falso, imitazione CONTA. originale. , . 
falsità s. f 1 erroneità, fallacia, illusorietà, precarie- 
tà, vanità CONTR. realtà, vero, verità, fondatezza, au- 
tenticità, esattezza, effettività, veracità, veridicità 2 
doppiezza, ipocrisia, slealtà, bugiarderia, fariseismo, 
fintaggine, gesuitismo, insincerità, tartufismo CONTR. 
franchezza, lealtà, schiettezza, sincerità 3 menzogna, 
bugia, mendacio (lett. ) D frode, inganno, nda 
postura O simulazione, finzione, mistificazione 4 (di 
documento, di moneta, ecc.) contraffazione, falso 
CONTR. autenticità, originalità. W'anche BUGIA 
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falso 


falso A agg. 1 (di ragionamento, di infomiae ait 
cec.) errato, erroneo, sbagliato, inesatto, inattendibi- 
le u insussistente, inventato CONTR. giusto, esatto, ve- 
ritiero, veridico o verosimile, verosimigliante 2 (di 
documento, di prodotto, ecc.) alterato, contraffatto, 
adulterato, falsificato, artefatto, truccato, matto o (di 
testo) apocrifo, spurio, fasullo CONTR. autentico, ge- 
nuino, naturale o originario 3 (di discorso, di perso- 
na, ecc.) simulato, finto, bugiardo, mendace (lett. ), 
menzognero, infido, insincero, malsicuro, doppio, 
sleale o ipocrita, farisaico, gesuitico O calunnioso O 
(di tono, ecc.) affettato, mieloso CONTR. sincero, ve- 
ro, fondato, attendibile, credibile, sicuro, franco, lea- 
le, limpido, schietto, trasparente, puro 4 (di avveni- 
mento) Fantastico, immaginario O inattendibile, in- 
fondato CONTR. storico, provato, reale 5 (di previsio- 
ne, di speranza, ecc.) ingannevole, vano, illusorio, 
fallace CONTA. solido, fondato, ragionevole, realisti- 
co 6 (di denti, di capelli, ecc.) posticcio, artificiale 
CONTR. vero, naturale B s. m. solo sing. falsità, bugia, 
menzogna CONTR. verità, vero C s.m. (di opera d'ar- 
te, di documento, ecc.) falsificazione, contraffazione 
o copia D imitazione CONTA, originale D s. m. e f, 
(fam.) (di persona) fariseo, gesuita, mentitore, tar- 
tufo O raggiratore, ingannatore. V, anche IMMAGINA- 
RIO, IPOCRITA, MATTO 
fàma s. / 1 notizia, voce, diceria D eco 2 stima pub- 
blica, reputazione, nome, nomea, considerazione 3 
notorietà, rinomanza, celebrità, onore, gloria, popo- 
larità, grido, credito, nominanza (raro) CONTR. oscu- 
rità, discredito, disistima, disprezzo. V anche REPUTA- 
ZIONE 
fame s.f (raro al pl.) 1 inanizione, inedia, languore 
Odigiuno © appetito, voracità, mal della lupa D (est. ) 
licoressia, bulimia CONTR. sazietà, pienezza, satura- 
zione D Inappetenza D (est.) anoressia 2 (est.) care- 
stia, miseria, indigenza CONTR. abbondanza, sovrab- 
bondanza, profusione 3 (fig.) (di affetto, di denaro, 
ecc.) bisogno, desiderio, brama, bramosia (lett.), cu- 
pidigia, sete, smania, avidità CONTR. abbondanza, sa- 


zietà FRAS. morto di fame ( i i 
AA (fig.), miserabile. V arche 


orace, allupato (fig. ) 


tente 2 (lett., fig.) avi- 
s0, voglioso CONTR. di- 
o. 

iato CONTR. onorato 2 
Tito CONTR. ignoto, sco- 


396 


FAMIGLIA 
sinonimia strutturata 


Si chiama famiglia il nucleo fondamentale della sọ? 
cietà umana costituito da genitori e figli: entrare a 
far parte di una famiglia; sentire il peso, provare le 
gioie della famiglia; in questo senso, il sinonimo più 
vicino è casa: guando sono fuori penso sempre a ca- 
sa: ricordati di scrivere a casa; più connotata emo- 
tivamente è la locuzione focolare domestico, che 
evoca il calore della casa e dei rapporti familiari: 
sentire nostalgia del focolare domestico. Il familiare 
baracca rappresenta invece anche i problemi e le 
questioni connesse all’avere una famiglia: mandare 
avanti la baracca. Farsi una famiglia significa ma- 
ritarsi, ammogliarsi, c suggerisce l'intenzione di 
avere figli; l'essere sposato e l'avere figli si defini- 
sce invece avere famiglia; di un amico che è anche 
un assiduo frequentatore della casa si dice che è di 
famiglia. Più ampi, la parentela o il parentado 
comprendono i consanguinei e i parenti acquisiti. 
La famiglia è anche il complesso delle persone 
aventi un ascendente diretto comune, considerato nel 
passato, nel presente, nel futuro: appartenere a una 
famiglia antica, nobile, aristocratica; essere il capo- 
stipite di una famiglia; considerato nel futuro, que- 
sto complesso equivale a discendenza, mentre l'in- 
sieme degli antenati di una famiglia è la sua ascen- 
denza. Sinonimi abbastanza generali di ascendenza 
sono ceppo, nascita, natali e di nuovo discendenza: 
nascere da un medesimo ceppo; essere di umile na- 
scita; i suoi natali sono molto oscuri, vantare una 
nobile discendenza. Equivalente è origine, che può 
coincidere anche con razza, sangue, stirpe, schiat- 
ta, lignaggio nel significato di appartenenza ad un 
gruppo familiare, etnico o linguistico: popoli di ori- 
gine celtica; famiglia di antico lignaggio; questi so- 
stantivi sono molto vicini a casato, casata e casa Il: 
tesi estensivamente, che però paiono riferirsi a un 
ambito familiare più ristretto e spesso aristocratico: 
è l'ultimo discendente d'un nobile casato; essere di 
casa patrizia. A sua volta, casa può coincidere con 
dinastia, che indica una serie di principi o di fe di 
una stessa famiglia che si succedono al governo i 
uno o più paesi; casa Savoia; la dinastia dei Bor: 
boni. | 
Anticamente, si definiva famiglia anche l'insieme 
della persone che costituivano il seguito 0 N seo 
lato la corte di un personaggio importante, ossia 7 A 
lo accompagnavano per omaggiarlo e servirlo: "Ra 3 
vere un invito a corte; la regina e il suo seguito. me 
ramente, famiglia indicava la servitù, cioè 1 ins sana 
delle persone di servizio: Za casa richiede una 8r% 
de servitù, e] 
In senso lato, il termine indica un insieme di Pei 


see jstic 
sone, animali o cose che presentano caratteris 


«analoghe o hanno un vincolo comune, ed È ain | 
nonimo di gruppo, genere, categoria, classe 
Miglia dei medici, degli idrocarburi; gruPP? 
co; appartiene alla categoria dei ricchi, d 
nui; con genere, categoria può avvicinarsi Me- 


concetto di tipo, di specie: cose della stessa catego- 
ria. Il genere inoltre è un gruppo sistematico usato 
nella classificazione degli organismi animali o vege- 
tali comprendente specie affini: animali, piante del- 
lo stesso genere. Un ceto, una categoria professiona- 
Je sono detti anche ordine: ordine dei magistrati; la 
società romana si componeva di due ordini, la plebe 
e il patriziato. L ultimo termine definisce anche una 
congregazione, ossia un'associazione dì religiosi 
che pronunciano voti solenni di castità, povertà, ob- 
bedienza: l'ordine dei benedettini; gli ordini mendi- 
canti. 


familiàre A agg. 1 della famiglia CONTR. estraneo, 
forestiero 2 noto, conosciuto O abituale, comune, 
consueto O ordinario, solito, quotidiano D domestico, 
casalingo CONTR. sconosciuto, inconsueto, insolito, 
raro 3 (di linguaggio, ecc.) corrente, informale 
CONTA. cattedratico, pedante, togato, ampolloso, au- 
lico 4 affabile, alla buona, semplice, schietto, natura- 
le CONTA. altezzoso, burbero, scortese, sgarbato, su- 
perbo 5 (fig. ) confidenziale, intimo, riservato O pri- 
vato CONTA. pubblico, ufficiale B s. m. e f. persona di 
famiglia, parente, congiunto, consanguineo CONTA. 
estraneo, forestiero O intruso C s. f. station wagon 
(ingl.), giardinetta. 
familiarità s. f 1 intimità, confidenza, cameratismo, 
dimestichezza © affabilità, amicizia, benevolenza, 
semplicità CONTR. rispetto, ritegno O soggezione, de- 
ferenza O cerimonie O altezzosità, alterigia, distacco, 
scortesia, superbia 2 (con un autore, con una disci- 
plina, ecc.) dimestichezza, conoscenza, consuetudi- 
ne, confidenza, pratica, abitudine. 
familiarizzare v. imr e familiarizzarsi intr. pron. 
prendere familiarità, prendere dimestichezza, acqui- 
stare confidenza, affiatarsi, abituarsi, affratellarsi, 
Pisi socializzare CONTR. essere scontroso. 
miliarménte aw. confidenzialmente, alla buona, 
PES invia cameratescamente O informalmen- 
énte i a er ,scortesemente, sgarbata- 
famóso per amente O cerimoniosamente. 
glorioso 99. y celebre, noto, rinomato, celebrato, 
eminente peli are, stimato illustre, insigne, esimio, 
o famigerato ito Uen. ), importante, grande, emerito 
O CONTR. ignoto, ignorato, sconosciuto, 
qualunque o inglori 2 i E 
morabile, prov i rloso 2 conosciuto, notorio, me- 
ticato. IA. jale, storico CONTR. oscuro, dimen- 
n GRANDE 


FAMOSO 
Chi n sinonimia strutturata ì 
Va che sia na Lar di fama rilevante; buona o catti- 
lenza Posti a famoso. Questo termine, con va- 
incide ESN a numerosi sinonimi con í quali co- 
tinomato e Perfettamente, come illustre, celebre, 
illustre: ay 1! meno frequente celebrato: cittadino 
Mato; A € celebre; poeta celebrato; vino rino- 
Ì aUtorevo] per estensione indica anche la partico- 
fa in on 2a e considerazione che deriva dalla 
importante. SO senso corrisponde a stimato e 2 

* un professionista molto stimato; ‘un 


397 | ian 
funzionario importante; un libro importanse. Ink 
mne ed esimio hanno significato affine, ma 
quali ci si ever Loto eccezione ae 

ELA Istingue: scienziato insigne; lavoro esi- 
mio; imprese gloriose. Eccellente, grande ed emi- 

nente usato in senso fi gurato evidenziano invece 
l’innalzarsi sugli altri per qualità e dignità, e descri- 
vono quindi ciò o chi grazie a queste qualità è degno 
di fama: uno scrittore eccellente; è stato il pittore 
più grande dell’epoca; avere eminenti meriti; nel 
linguaggio giornalistico eccellente è adoperato spes- 
so in relazione a personaggi di grande rilievo o a fat- 
ti che li riguardano: un festimone eccellente; arresti 
eccellenti. Diversamente, popolare indica ciò che 
gode del favore delle masse, o che è largamente dif- 
fuso, anche a prescindere dalla sua qualità: perso- 
naggio popolare; romanzo popolare, Meno comune 
è cospicuo, che denota ciò che merita considerazio- 
ne per le sue qualità: la cospicua fama dei poeti ita- 
liani; significato uguale ma connotazione decisa- 
mente più letteraria hanno gli aggettivi segnalato e 
inclito: persona di segnalato valore; ove dorme il 
furor d'inclite gesta (Foscoro). 

Famoso può avere anche un valore negativo quan- 
do la fama cui si riferisce non deriva da azioni pro- 
priamente meritorie: furfante famoso. In questo sen- 
so, alcuni degli aggettivi già trattati possono essere 
usati con accezione diversa, rimanendo così sinoni- 
mi di famoso: è il caso di celebre usato spregiativa- 
mente, di insigne nel suo significato scherzoso e di 
esimio inteso ironicamente: un celebre bandito; truf- 

fatore insigne; esimio furfante; equivale perfetta: 
mente ai precedenti aggettivi emerito, usato scher- 
zosamente: un emerito bugiardo, Si riferiscono in- 
vece esclusivamente a persone o cose di cattiva no- 
mea famigerato e matricolato nel suo significato fi- 
gurato: il famigerato delinquente è stato finalmente 
arrestato; è un ladro matricolato. 

Infine, famoso, soprattutto anteposto al sostantivo 
cui si riferisce, si usa anche per cose O persone su cui 
si è discusso a lungo: mi devi portare quel famoso li- 
bro; ciò di cui si parla molto diviene di pubblico do- 
minio, ossia notorio: la sua falsità è notoria, Me- 
morabile stabilisce un legame tra la fama e la me- 
moria: denota infatti ciò che merita di essere ricor- 

‘dato, e per estensione ciò che non può essere dimen- 
‘ticato perché straordinario: un avvenimento memo- 
‘rabile; una catastrofe memorabile; analogamente, 
storico nel suo significato estensivo denota ciò che 
‘è degno di essere tramandato ai posteri ed è quindi 
memorabile; una storica giornata; una decisione 
storica. Ciò che è tanto famoso ed esemplare da pas- 
‘sare in proverbio è chiamato figuratamente prover- 
biale: la sua tirchieria è proverbiale. Ciò che è fa- 
miliare a molti si dice anche, con due termini meno 
‘decisi dei precedenti, noto e conosciuto: un farto 
noto; un nome conosciuto. pin: 


fan /ingl. fen/ [vc. ingl., abbr. di fanatic ‘fanatico’ ] 
s. m. e f, inv. fedele, patito, simpatizzante, supporter 
(ingl.), fanatico, aficionado (sp.), tifoso, maniaco, 
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sostenitore D invasato, esaltato O spasimante, gr 
ratore, corteggiatore O fazioso, settano. CONTR. ge z 
do. freddo. indifferente o denigratore, dispregiatore 
avversario. 

fanàle s. m. faro, bapote lampa di 

1.) fanaleria. illuminazione. i 
ia di fanale FRAS. fanalino di coda 
no. . 

M elicamenie aw entusiasticamente, frenetica- 
mente, sfegatatamente, morbosamente. istericamente 
© faziosamente, settariamente CONTR. freddamente, 
indi ntemente. . 
aako 29g; anche s.m. 1 (pop.) esaltato, esagitato, 
eccitato. invasato, delirante, squilibrato. testa calda, 
scalmanato CONTR. freddo. distaccato, equilibrato, 
ponderato, ragionevole 2 (est.) entusiasta. appassio- 
nato, infatuato, partigiano, sostenitore, fan (ingl), 
patito, maniaco, tifoso I (zel lavoro, ecc.) stacano- 
vista CONTR. indifferente, disinteressato. obiettivo O 
dispregiatore. disprezzatore, denigratore G avversario 
3 (in politica. religione, ecc.) estremista, integrali- 
sta, intollerante. intransigente Z razzista. 
fanatismo sm 1 esaltazione, furore, invasamento, 
delirio 2 isteria morbosità Z faziosità, spinto di par- 
te. estremismo, settarismo Z intransigenza, intolle- 
ranza O (nel lavoro, ecc.) stacanovismo, zelo CONTR. 
equilibrio, distacco, freddezza. misura, regione volez- 
za o tolleranza 2 (est) idolatria. feticismo, entusia- 
smo, adorazione. ammirazione. infatuazione, passio- 
ne, tifo CONTR. indifferenza. disinteresse D disprezzo. 
V. anche ENTUSIASMO, PREGIUDIZIO 


da, lanterna, luce, 


FANATISMO 
Sinonimia strutturata 
L'adesione incondizionata ed entusiasta a un'idea, a 
una fede, a una teoria, che comporta l'intolleranza 
assoluta dell'opinione altrui sì chiama fanatismo: si 
lasciano trasportare dal fanatismo; la loro adesione 
giunge fino al fanatismo. Il fanatismo dipende spes- 
so da un fervore eccessivo, cioè da esaltazione: 
esaltazione di merze, religiosa; meno intensi sono 
furore e soprattutto zelo, termine che evoca un ardo- 
re non necessariamente esagerato. Più forti invece 
sono invasamento, il senso figurato di ubriacatura 
e quello estensivo di delirio. che designano un tur- 
) o da impedire atti ragionati 
volontari: un'ubriacctura violenta ma pas 
essere In preda al delirio della pass Si 


ria In senso generico e non specialistico indica 


dalle proprie: intolleranza religiosa, politica, razzia: 
le: vicinissimo è intransigenza, che sottolinea Tir- 
removibilità dalle proprie posizioni, e si avvicina 
quindi a rigore inteso come rigidità severa. Questi 
atteggiamenti muovono spesso da pregiudizi, ossia 
da idee errate, anteriori alla diretta conoscenza di de- 
terminati fatti o persone, fondate su convincimentì 
irrazionali che impediscono un giudizio retto e spas- 
sionato: avere pregiudizi verso, nei confronti di 
qualcuno 0 di qualcosa. ; 

Il fanatismo può consistere anche in un entusia- 
smo o in un'ammirazione eccessiva: quel cantante 
suscita scene di fanatismo; faceva parlar molto di 
sé... col suo fanatismo pci Francesi (Nievo); in am- 
bito sportivo il parteggiare con entusiasmo a volte 
esagerato per una squadra o un atleta sì chiama fa- 
miliarmente tifo: studiare il fenomeno del tifo. Se di- 
retto a persone, il fanatismo equivale all’idolatria, 
intesa figuratamente: idolatria del pubblico per un 
famoso attore; molto vicino è adorazione, che per 
estensione corrisponde a un amore sviscerato: ha 
un’adorazione per quel bambino. L ammirazione è 
invece un sentimento di grande stima e considera- 
zione: suscitare ammirazione in qualcuno; nutrire 
ammirazione per qualcosa; se trascende la ragione- 
volezza e si accompagna a forte desiderio degenera 
in feticismo. Chi si rivela fanatico è preda di un’în- 
fatuazione o, in senso figurato, di una scalmana, 
ovvero di un’esaltazione momentanea e irragionevo- 
le, anche amorosa: avere un’'infaruazione per un at- 
tore, per la musica leggera; prendersi una scalmana 
per qualcuno. Meno incisivi sono entusiasmo e 
passione, che indicano una dedizione profonda o to- 
tale ma non eccessiva: abbracciare con entusiasmo 
un ideale; dedicarsi con passione a qualcosa; il se- 
condo termine si avvicina a fanatismo anche nell’în- 
dicare un sentimento veemente d'attrazione o di ri- 
pulsa che può dominare l’uomo inducendolo a comi 
piere azioni degne dì biasimo, e infine anche nell'in- 
dicare una parzialità nell’agire, nel giudicare: essere 
schiavo delle proprie passioni. : 


fanciùlla s f ragazza, giovinetta, adolescente, don- 
zella (/ert.), pulzella (lert.), pupa (pop.), signorina. 
tosa (sett.) O vergine (est., lett.) CFR. bambina, don- 
na, anziana, vecchia. 
fanciullėsco agg. 1 di fanciullo, da fanciullo, bam: 
binesco, infantile CFR. senile, adulto, maturo 2 (est.) 
puerile, sciocco CONTR. maturo, accorto. FR 
fanciullèzza s. f. 7 puerizia (/ett.), prima età CI E 
infanzia. adolescenza, giovinezza, maturità, vecebis 
ia 2 (fig. ) origine, primordi. 4 
fanciaiio smi bambino. ragazzo, ragazzino, E 
gazzetto, giovinetto, garzoncello (lert. ), marmoce ne. 
(scherz.), pargolo CFR. bimbo, adolescente, giove È: 
uomo, adulto, anziano, vecchio 2 (fig.) ingenuo» ese 
sperto CONTR. maturo, esperto 3 (fig. ) agli inizi, & 
vane, immaturo CONTR. sviluppato, perfetto. |. co 
fanciullone s. m. 1 acer. di fanciulio 2 (fig.) iPS 
nuo, sempliciotto CONTR. furbone, volpone- n 
fandònia s. £ favola, fola, menzogna, panzaN» mi 
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faluca, bugia, frottola, bagola (sert), balla (pop.), 
palla (pop. A blague Qr: ) bomba, bubbola, buschera- 
ta (fam.), ciancia, ciarla, invenzione, panzana, pi- 
spola, storia D sciocchezza O fanfaronata, pallonata, 
sparata CONTR. verità, vero, realtà. V anche BUGIA 
fané /fr. fa'ne/ [ve. fr, letteralmente ‘appassito’ ] 
agg. inv. appassito. avvizzito, sfiorito, sciupato CONTR. 
nuovo, fiorente, fresco. 
fanfalùca s.f. 1 (raro) (di paglia, dì carta brucia- 
ta) frammento, falena 2 (fig. ) ciancia, fandonia, fa- 
vola, frottola, menzogna, panzana O futilità, scioc- 
chezza CONTR. verità, vero, realtà. 
fanfàra s. f. banda (musicale) o (est.) musica, 
fanfaronàta s. f millanteria, smargiassata, spacco- 
nata, rodomontata, gradassata, guasconata, pataccata 
(region. ), pallonata, sparata, trombonata. 
fanfarone s. m. millantatore, smargiasso, spaccone, 
gradasso, rodomonte, guascone,  ammazzasette, 
pataccone (region.), ballista, blagueur (fr), conta- 
balle (pop.), pallonaio, spaccamontagne, parabolano 
(raro) CONTR. modesto, riservato, umile. 
fanghiglia s. £ 1 mota, melma, fanghiccio, poltiglia, 
belletta (/err.), limo, limaccio, fradicio, pantano, 
malta (dial) O acqua fangosa, broda, guazzo 2 
(geol.) deposito argilloso. 
fango s.m. 1 melma, mota, brago, limo (lert), bel- 
letta (/err.), melletta (1osc.), loto (lett. ), motriglia 
(tosc.), poltiglia, fradicio, pantano, malta (dial) 2 
(fig.) abiezione, miseria morale. 
fangosità s. Í. fradicio, melmosità, torbidezza. 
fangoso 299. 1 pieno di fango, melmoso, limaccio- 
so, limoso (raro). lutulento (/ett.), motoso (raro) 2 
(di terreno) acquitrinoso, pantanoso CONTA. arido, 
sg 3 (di acqua) terroso, torbido CONTA. chiaro, 
ro. 


fannullone s. m. bighellone, ozioso, sfaccendato, 


vaticato, ciondolone, infingardo, poltrone, scansafa- 

vel pigrone, nullafacente, dondolone, girellone, la- 

bg sat ela lazzarone, michelaccio, pelan- 

boia ce igiomo, perditempo, scioperato, vaga- 

se paga (di studente) scaldasedie, scaldapan- 

e un mamico, lavoratore, sgobbone, stacano- 
cone, faccendone. 


fantapoliti ; - 
i litico agg. inverosimile, immaginario, irre- 


fantascientiie realizzabile, possibile. 

rio, fantasia ico 299. (est.) utopistico, immagina- 
CONTR. reali 9, avveniristico, futuribile, irrealizzabile 
fantascienza cile. possibile. 

antasia 4 Di sf science fiction (ingl). 

Ventiva, i... 4 immaginazione, immaginativa, in- 
telletto, mente 2: CONTR. realtà, verità 2 (raro) in- 
Sticheria g con Invenzione, finzione O sogno, fanta- 
gine Ochimera ettura O favola, fola O visione, imma- 
Visamento Seca speranza O allucinazione, tra- 
vità 4 canti giudizio CONTR. realtà, verità O positi- 
Stravaganza, he estro, ghiribizzo, grillo, ruzzo D 
Ma 5 tessuto eni O voglia, desiderio, idea, fisi- 
vONÌ, ece.) io abito vistoso 6 (di colori, di 
zione di 299. iny tasmagoria, varietà, ventaglio B in fun- 
ecc.) a dise (Posposto als.) 1 (di tessuto, di abito, 
* Stampato, colorato CONTR. tinta uni- 


gni 


fantino 


color 2 (di gioiello, di collana) non pre 
a di imitazione CONTRA. prezioso, autentico 
* anche CAPRICCIO, SPERANZA 


fantasiosaménte av, bizzarramente, f 
mente, estrosamente, 
fantasioso 399. 1 (di racconto, di film, ecc.) pieno 
a estro, neco di fantasia, vivace, brillante, brioso, 
pia favoloso, mitico CONTR. spento, grigio, se- 
ia 2 (di persona o cosa) bizzarro, 
hi i estroso, originale, strano, Stravagante, 
pazzerello, Immaginoso, immaginativo, immaginifi- 
co, creativo O cervellotico CONTR. spento, grigio, 
scialbo, squallido, B 
fantasista s$. m. e f artista di varietà. 
fantàsma A s.m. 1 immagine, visione, illusione, ap- 
parenza CONTR. realtà, verità 2 apparizione, larva, 
ombra, spettro, lemure, simulacro (raro), spirito B in 
funzione di agg. inv. (posposto al s.) (di governo, di re, 
ece.) senza potere, non ufficiale CONTR. ufficiale. 
fantasmagoria s. f. 1 (est.) spettacolo, sfolgorio, 
fantasia 2 (fig.) (di citazioni, di numeri, ecc.) con- 
gerie, molteplicità, varietà, vivacità 3 (fig.) (spec. al 
pl.) visioni, fantasmi, allucinazioni, 
fantasmagòrico agg. 1 spettacolare, fantastico 2 
molteplice, vario, complesso CONTA. semplice. 
fantasticaméènte aw. bizzarramente, capricciosa- 
mente, fantasiosamente, spettacolarmente, meravi- 
gliosamente, magnificamente, immaginosamente, 
straordinariamente CONTA. sobriamente, poveramen- 
te, squallidamente. 
fantasticare A v. tr immaginare, sognare, vagheg- 
giare O elaborare, ideare B v. intr. almanaccare, astro- 
logare, arzigogolare, lavorare di fantasia, rimuginare, 
congetturare, divagare, vaneggiare, delirare, sognare, 
far castelli in aria, essere con la testa tra le nuvole, fi- 
losofeggiare, abbacare (fig. ), mulinare CONTR. razio- 
cinare, ragionare. V anche PENSARE 
fantasticherìa s. í. fantasticaggine, chimera, sogno, 
fantasia, immaginazione, vaneggiamento, volo, ca- 
stello in aria, utopia, capriccio, grillo, ghiribizzo, ar- 
zigogolo CONTR. realismo, realtà. V anche CAPRICCIO 
fantastico agg. 1 della fantasia o dotato di fantasia, 
vivace, brillante, immaginifico CONTA: piatto, opaco, 
grigio, spento 2 (di cosa) frutto di fantasia, immagi- 
nario, fantomatico, irreale, finto, fittizio, inventato O 
chimerico, utopistico, utopico, ideale, surreale D ro- 
manzesco, mitico, mitologico, fantasy, favoloso, fia- 
besco o cervellotico CONTR. positivo, reale, vero O 
concreto 3 (di persona 0 cosa) bizzarro, capriccio- 
so, strano O estroso, stravagante CONTA. piatto, gri- 
gio, conformista 4 (fam.) eccezionale, magnifico, 
straordinario, incantevole, stupendo, meraviglioso, 
stratosferico, bestiale (gerg.) CONTA. brutto, medio- 
cre, meschino, orrendo, schifoso. V anche IMMAGINA- 


ta, monocolore 
zioso, 


antastica- 


RIO . t 
fantasy /ingl. 'fæntəsi/ [vc. ingl., propr. ‘fantasia ] 
s. f inv; anche agg. (di genere letterario) fantastico Q 


mitologico, fiabesco. È : 
fante s. m. 1 soldato di fanteria, fantaccino 2 (nelle 


carte da gioco) jack (ingl.). 
fantino s. m. jockey (ingl.). 
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fantoccio 
fantoccio A s. m. 1 manichino, pupazzo, pa 
cio, bambolotto D burattino, mari Eaa Sa a 
(fig.) uomo senza volontà, debole, ine! x 3 5 . 
balordo, semplicione D succube CONTR. UO! pals) 
rattere, volitivo B in funzione di agg. inv. (pospos 3 
i governo) di comodo. . nesi 
C Eor agg. 1 spettrale, fantastico, chimera 
fantasmagorico O immaginario, irreale CONTR. “ > 
veritiero, effettivo 2 (est.) inafferrabile, irreperibile. 
misterioso, enigmatico. V anche IMMAGINARIO —_ 
fantozziàno [dal nome del ragionier Ugo Fantozzi. 
personaggio creato dal comico P. Villaggio negli anr 
ni Settanta] agg. goffo, impacciato D tragicomico. 
ttesco. 
rabolóne s. m. chiacchierone, ciarlone, parabola- 
no (raro) o imbroglione, lestofante, gabbamondo 
CONTR. riservato O galantuomo. . 
farabutto [ted. Freibeuter “libero saccheggiatore, 
corsaro’. Cfr. filibustiere] s. m. canaglia, disonesto, 
furfante. imbroglione. mascalzone, birbone. bricco- 
ne, truffatore, brigante, carogna. filibustiere, lazzaro- 
ne, malandrino, manigoldo, ribaldo, scampaforca. 
scellerato, lestofante CONTR. galantuomo, brav'uo- 
mo, onesto, santo. 
faraònico [da faraone. titolo degli antichi re d'E- 
gitto] agg. 1 dei faraoni 2 (fig.) grandioso, monu- 
mentale, sfarzoso CONTR. semplice. modesto, me- 
schino. 
farcia s. { (cuc.) pieno, ripieno, farcitura. 
farcire v tr imbottire, riempire, colmare, infarcire 
CONTR. svuotare, vuotare. 
farcito part pess. difarcire; anche 299. imbottito, riem- 
pito, pieno, infarcito CONTR. svuotato, vuoto. 
farcitùra s. f. (di vivanda) ripieno, imbottitura, far- 
cia 
fard /fr. far/ [ve. fr., derivata da farder ‘imbelletta- 
re`] s. m. inv. cipria, belletto, fondotinta. 
fardèllo s. m. 1 involto. fagotto. pacco o balla D ba- 
os (fig.) peso. carico, aggravio, onere O soma, 
fare A vt. 1 (ass.) agire, operare, adoperarsi, affati- 
carsi, applicarsi, lavorare CONTA. oziare, riposare 
poltrire, bighellonare, stare con le mani in mano, sta- 
Te in panciolle O omettere 2 (di ; 
ecc.) creare, erigere, fabbricare 
alzare CONTA. abbattere, demo! 
re, guastare, sfasciare 3 (di 
compiere, eseguire, realizza 
svolgere, formare, mandare 
mettere in atto, mettere i 


edificio, di impianto, 
» Costruire, edificare, 
tre, distruggere, disfa- 
opera, di lavoro, ecc.) 


(di denaro, di 
(di allievi, di 


mare, forgiare 

re 9 (di acqua de far diventare, ridur- 
qua, , ecc. - 

Uscire D lasciare entrare 10 (di ) emettere, lasciare 


(di segretario, di presidente, ecc.) eleggere, nomina- 
re, scegliere, designare O promuovere CONTR. depor- 
re D bocciare 13 (di sport, di mestiere, ecc.) eserci- 
tare, praticare, dedicarsi 14 (di intelligente, di furbo, 
ecc.) credere, giudicare, immaginare, pensare, rite- 
nere, stimare, valutare 15 (prima di un discorso di- 
retto) dire, esclamare, parlare, interloquire 16 gene- 
rare o (di prole) figliare, partorire O (di fiori, di frut- 
ta, ecc.) produrre 17 (di forma, ecc.) configurare, 
formare, disegnare, tracciare, comporre B v. intr. 1 
(per te, per noi, ecc.) adattarsi, convenire, giovare, 
essere utile, confarsi CONTR. sconvenire, disdirsi 
(lett.), non adattarsi 2 (di tempo) compiersi, termi- 
nare CONTR. cominciare, iniziarsi 3 (di pianta) alli- 
gnare, attecchire D maturare 4 (di ambizioso, di po- 
vero, ecc.) essere, dare l'impressione C farsi v. rifl. 1 
(di cattolico, di buddista, ecc.) rendersi D convertir- 
si 2 (avanti, indietro, ecc.) portarsi, andare, venire, 
muoversi 3 (gerg.) drogarsi D v. intr. pron. 1 (di gran- 
de, di lontano, ecc.) divenire, diventare 2 (di rac- 
conto, di storia, ecc.) cominciare, partire, risalire, ri- 
farsi CONTA. finire, terminare E s. m. 1 attività, lavo- 
ro, fatica 2 (di persona) atteggiamento, contegno, 
modo, maniera, portamento, tono, tratto 3 (di vita, di 
giorno, ecc.) inizio, principio, fase iniziale, alba, al- 
bori D soglia CONTR. fine, termine FRAS. fare e disfa- 
re (fig.), spadroneggiare O darsi da fare, adoperarsi 
o far fuoco, sparare O fare scuola, insegnare; servire 
da modello D fare un colpo, rubare D fare colpo 
(fig.), impressionare D fare animo, incoraggiare Ofa- 
re la pelle, uccidere o fare il callo (fig.), abituarsi O 
far silenzio, tacere O non farcela, non riuscire ofar- 
la finita. smettere; uccidersi O fare fino, essere chic o 
fare a botte, azzuffarsi D farla franca (fig.), salvarsi, 
liberarsi, farcela. 
farétto s. m. proiettore, spot. 
farfàlla s. f. 1 farfallino, cravattino, papillon (fr) 2 
(fig.) persona leggera, persona volubile © falena, 
prosiltuta. 
farfallino s. m. farfalla, cravattino, papillon (fr) 
farfallone s. m. 1 acer. di farfalla 2 (fig.) fatuo, 2er” 
binotto, bellimbusto, damerino O corteggiatore, ai 
scone 3 (fig.) sproposito, errore, sfarfallone (fam.)» 
strafalcione, sbaglio. 
farfugliàre v poi barbugliare, borbogliare hu 
lett.), brontolare, borbottare, ciancicare, biascica ri 
balbettare, tartagliare CONTR. scandire, artico! 
V. anche BALBETTARE 3 
farina s. f. 1 grano macinato 2 polvere O macina 
FRAS. farina gialla, farina di granoturco p farti a- 
patate, fecola D farina dolce, farina di castagne 
rina fossile, diatomite. de 
farinòso agg. di farina o farinaceo D polvoni falso, 
farisàico agg. 1 di fariseo, da fariseo 2 (is. franco, 
finto, simulato, ipocrita CONTA. aperto» 
schietto, sincero, leale, retto. V anche IPOCRITA, line 
farisèo [da Furisci, una setta ebraica che si i- 
gueva per la formale osservanza della Leg re 
ca] s. m. (fig.) falso, finto, ipocrita, impostore: jgotl0 
D baciapile, baciabanchi, bacchettone» e, retto» 
CONTA. aperto, franco, schietto, sincero, dai 
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V. anche IPOCRITA dina fastidio 
farmacèutica s. f. farmacologia, farmacia. ecc.) at aoa (lett.) (da mare, da boschi, 
farmacèutico agg. officinale. fascia torniato, cinto, circondato. 


farmacia s. í. 1 (di scienza) farmaceutica, farmaco- 
logia 2 (di negozio) spezieria (pop.). 

farmacista s. m. e f speziale (pop.). 

farmaco s. m. medicamento, medicina, rimedio spe- 
cifico, medicinale. V anche MEDICINA 
farmacologia s. f farmaceutica, farmacia, 
farneticànte part. pres. difarneticare; anche agg. de- 
lirante, vaneggiante CONTR. assennato, equilibrato, 
ragionevole. 

farneticàre v. intr. detirare, vaneggiare, sragionare O 
(fig.) dire assurdità, parlare a vanvera CONTR. ragio- 
nare, parlare a tono. 

farnètico A agg. delirante, farneticante, vaneggian- 
te, pazzo CONTR. assennato, equilibrato, ragionevole 
B s.m. 1 frenesia, delirio, follia, pazzia, smania, va- 
neggiamento CONTR. assennatezza, senno, equilibrio 
2 (fig.) capriccio, smania, fisima. 

fàro s. m. 1 fanale, lanterna, riflettore, lampada 2 (di 
veicoli) proiettore, luce O (est. ) fotoelettrica 3 (fig.) 
(di persona) guida, luce. 

farraginòso agg. 1 ammucchiato alla rinfusa, me- 
scolato CONTR. ben disposto, ben sistemato 2 (est.) 
confuso, sconclusionato, disordinato, ingarbugliato 
CONTR. ordinato, lineare, chiaro, perspicuo, coerente, 
articolato, levigato. 

fàrsa s. f. 1 commedia buffa, comica CONTA. tragedia 
2 (fig.) scherzo, buffonata, burletta, bambocciata, 
buffoneria, burattinata, pagliacciata CONTA. tragedia. 

farsésco agg. 1 di farsa, da farsa 2 (fig.) ridicolo, 
comico, buffo, risibile, burattinesco CONTA. serio, 
drammatico, tragico. 

dina = t 1 dim. difascia 2 banda, striscia O ben- 
(abbigi TEE O anello, fedina, rivière (fr) 3 
\ VIEL ) busto, corsetto. 


bere t1 striscia, banda, lista, nastro, cinghia O 
da 2 GIS fasciatura, bendatura, garza, ben- 
ii a bigliamento) cintura, cintola, sciarpa, 
no) obi ( a busto o perizoma o (di kimo- 
tra) infak FPA O (spec. al pl.) mollettiera D (di mi- 
4 (est) (dit arch.) listello, modanatura, archivolto 
tribuenti erritorio) zona 5 (di impiegati, di con- 
(arald.) Line: gruppo, categoria, classe, settore 6 
neonato of orizzontale FRAS. bambino in fasce, 


CATEGORIA în dalle fasce, fin dalla nascita. V. anche 


fascià 
a A 
fasciànte Dai (di nave) rivestimento, scafo. 
gente 2 (di part. pres. di fasciare; anche agg. 1 avvol- 


Vi i . 
fire, cascama O Molto aderente, attillato CONTR. 
asc àre * 


Tavy vtr. 1 avvol 
come D (per medi 
re, di b sciare, sbend 


gere, involgere, inviluppare, 
cazione) bendare, medicare 
OSChi, è are, svolgere 2 (/ett.) (di ma- 
Ueoprire (di, cc.) attorniare, cingere, circondare O 
ARo B fag, Ci abito, di stoffa) aderire CONTR. essere 
» TiVestirgi arsi v, rif, avvolgersi in fasce O ricoprir- 


anche 
© part. pa AVVOLOERE 


» avvolto, bg ditasciare; anche agg. 1 avvolto in 
* avvolto D vestito o bendato, medica- 


atùra s. f. fascia, benda, b 
pea medicazione. 
CE paas a em ren, o 
ta O inserto 3 ( hi. numero, dispensa, punta- 
seol est.) (di pubblicazione) libretto, opu- 
Scolo, quaderno, stampato o catalogo. 
fascina s. f. fascio, fastello. 
fascino s. m. attrattiva, charme (fr), glamour 
(ingl. ). magnetismo, sex appeal (ingl), incanto, 
suggestione, malia, seduzione, richiamo, attrazione, 
Incantamento, magia O influsso, lusinga, allettamen- 
to D prestigio CONTR. repulsione, ripugnanza, disgu- 
sto, fastidio, sazietà, orrore, raccapriccio. V'anche 
INCANTESIMO 
fascinoso agg. affascinante, attraente, seducente, 
avvincente, irresistibile, suggestivo O prestigioso 
CONTA. repellente, ripugnante, disgustoso. 
fascio s. m. 1 (di spighe, di erba, ecc.) covone, fa- 
stello, fascina, manipolo, mannello, mazzo 2 (fig.) 
(di cose) raccolta, gruppo, congerie, insieme, quan- 
tità, ammasso O catasta, mucchio 3 (di persone) 
gruppo, unione, associazione, aggruppamento 4 (di 
particelle, ecc.) flusso 5 simbolo fascista o (est.) fa- 
scista 6 (di luce) raggio, sprazzo FRAS. in un fascio, 
uniti strettamente O andare in un fascio, disfarsi D far 
d'ogni erba un fascio, non distinguere il buono dal 
cattivo. 
fascismo s. m. (est.) dittatura, totalitarismo, nazio- 
nalismo, corporativismo CONTA. antifascismo D de- 
mocrazia. 
fascista s. m.e f; anche agg. 1 (est. } nazionalista, cor- 
porativista, camerata, nero O littorio CONTR. antifa- 
scista, gauchiste (fr-) D partigiano 2 (spreg.) dispo- 
tico, violento, prepotente, totalitario, reazionario 
CONTA. democratico, tollerante. V- anche NERO 
fase s.f. 1 (di corpo celeste) aspetto 2 (est.) (di per- 
sona, di malattia, ecc.) stadio, stato, periodo, mo- 
mento, condizione, epoca, parte, punto, tempo O 
(sport) ripresa, manche (fr), round (ingl.) FRAS. 2s- 
sere fuori fase (fig.), non sentirsi bene, essere giù. 
fastèllo s. m. fascio, fascina, covone, manipolo, 
mannello, mazzo. 
fast food /fast'fud, ingl. 'fa:st fu:d/ [loc. ingt., 
comp. di fast ‘rapido, veloce’ e food ‘cibo, alimen- 
to'] loc. sost. m. inv. tavola calda, paninoteca. 3 
fàsti s. m. pl. 1 (st.) annali, cronache CONTR. nefasti 2 
(fig.) imprese gloriose, memorie eroiche, avveni- 
menti memorabili. i de Ped 
fastidio s. m. 1 (di sensazione) molestia, disagio, di- 
sturbo, dispetto, disappunto D nola, tedio, uggia Dav- 
versione, antipatia, contrarietà, repulsione a cruccio, 
pensiero, grattacapo, preoccupazione o (iron.) pena, 
strazio, tormento, stanchezza CONTR. propensione, 
inclinazione, amore, passione, simpatia 2 (di cibo) 
nausea, disgusto, ripugnanza, voltastomaco, males- 
sere CONTR. appetenza, appetito, desiderio 3 (di co- 
sa) incomodo, impaccio, affanno, disturbo, imbaraz- 
zo O seccatura, briga, grana, rogna (fam.), rottura 
(fam. o volg.), scocciatura, scoglionatura (volg.), 


endatura, bendaggio, 
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fastidiosamente smi 
rompimento (fam. ) g scomodità, peso : TE, 
re, diletto, gioia, godimento, dirio 
sollievo, spasso, svago. V anche DISTUR! cane 
fastidiosaménte aw sgradevolmente, pi i 
mente, incresciosamente O MINI, ii 
mente, uggiosamente, tormentosamen e ua 3 
devolmente, piacevolmente, simpaticame SA A 
fastidióso agg. 1 (di persona, di cosa) noi sog 
cante, molesto, importuno, asfissiante, assi x sd 2 
sessionante, tedioso, uggioso O tignoso, rogn 


imbarazzante, ingombrante O increscioso D antipati- 


co o irritante o sgradevole, spiacevole D poni 
o rompiscatole (fam.), zanzara, seccatore O Losi È 
di cibo) stucchevole, nauseante, pesante, in ige 

CONTR. gradevole. gradito, dilettevole, divertente, 
piacevole, amabile, simpatico, sollazzevole, spasso- 
so 2 (di persona) insofferente, irritabile, iroso, sgar- 
bato, difficile CONTR. paziente, tollerante, garbato. 


V. anche SPIACEVOLE | y 
ificio) parte superiore, sommi- 


fastigio s. m. 1 (di edi 
tà, coronamento O tetto CONTR. base, fondamento 2 


(fig.) (di gloria, di potere, ecc.) apice, culmine, al- 
tezza, cima, pienezza, sublimità, grado massimo 
CONTR. bassezza, fondo. meschinità. 
fàsto s. m. sfarzo, lusso, sontuosità, magnificenza, 
opulenza, ostentazione. fastosità, grandiosità, gran- 
dezza, pompa, sfoggio, splendore CONTR. meschini- 
tà, modestia, povertà, semplicità, umiltà. 
fastosaménte aw. lussuosamente, sfarzosamente, 
sontuosamente,  grandiosamente, pomposamente, 
principescamente, regalmente, superbamente, splen- 
didamente CONTR. modestamente, poveramente, 
semplicemente, umilmente. 
fastosità s. f sontuosità, lusso, magnificenza, fasto, 
opulenza, pompa, sfarzo, sfoggio, sfarzosità, spagno- 
lismo, solennità CONTR. meschinità, modestia, pover- 
tà, semplicità, umiltà. 
fastoso 209 sfarzoso, sontuoso, lussuoso, magnifi- 
co, opulento, pomposo, ricco, splendido, grandioso, 
magnificente, principesco, regale, superbo, trionfale 
CONTR. meschino, misero, modesto, povero, sempli- 
ce, umile, dimesso D severo. 
fasùllo 299. 1 contraffatto, falso, fittizio, ingannevo- 
le, non genuino CONTR. autentico, genuino, vero 2 
(fig.) inetto, incapace. 
fata s. /. 1 (mitol.) parca 2 (nelle favole) maga, in- 
n — 3 (8) donna bellissima D vamp 

Ingl.), sirena, dea, fatalo î 
strega. na CONTR. megera, arpia, 
fatàle 299. 1 (di destino, di legge, ecc.) inevitabile 
necessario, ineluttabile, inesorabile, irrimediabile O 

redestinato, fatidi i i izi 

P lato, fatidico 2 (di avvenimento) esiziale 
funesto, infausto, disastroso, mortale, letale mortife- 
ro, rovinoso, tragico CONTR. fausto, felice fortunato 
lieto, provvidenziale 3 Cig.) (di donna di f 
ecc.) affascinante, seducente, incant ole achi 
Di ripugnante. i vole CONTE: fê- 
atalismo s. m. (est.) ras i CR 
Pasi com io 5 Somizione 

Is a S. m. € f. rassegnato, sott n 

CONTR. indocile, ribelle, sit sii 


fatalisticaménte aw. rassegnatamente, passiva. 
mente. g . 
fatalistico agg. (di atteggiamento, ecc.) rassegnato, 
sottomesso CONTR. di sfida, di lotta. 
fatalità s. f. 1 destino, fato, caso, sorte, ventura, pre- 
destinazione D necessità D (di avvenimento) inelutta- 
bilità, inesorabilità, inevitabilità, irrimediabilità 2 
sorte avversa, iattura, sfortuna O tragedia, disgrazia 
CONTR. fortuna, provvidenza. 
fatalménte aw. 1 per volere del fato, necessaria- 
mente, ineluttabilmente, irrimediabilmente, inevita- 
bilmente 2 disgraziatamente, sventuratamente O tra- 
gicamente CONTR. fortunatamente, provvidenzial- 
mente. 
fatàto agg. 1 magico 2 (fig.) affascinante, incantato. 
fatica s. { 1 sforzo, lavoro, impegno, opera, corvè 
(fig.). sudata, strapazzata, faticata, sgobbata, tirata 
CONTR. riposo, ozio, fannullaggine (raro), relax 
(ingl.) 2 affaticamento, stanchezza, debolezza, spos- 
satezza, strapazzo, prostrazione CONTA. instancabili- 
tà, energia, vigore, vigoria 3 (fig.) pena, difficoltà, 
stento, travaglio CONTR. gioia, piacere, passatempo 
FRAS. a fatica, a stento. V. anche LAVORO 
faticàre v. intr. 1 far fatica, durar fatica, affaticarsi, 
sforzarsi, strapazzarsi, sfacchinare, spossarsi, stan- 
carsi, accaldarsi, arrabattarsi, sudare sette camicie, 
lavorare, sgobbare, sfiancarsi, sgropponarsi (fam.) 
CONTA. riposare, oziare, stare con le mani in mano, 
stare in panciolle, prendersela comoda O lavoricchia- 
re 2 (fig.) penare, stentare. : 
faticàta s. f. grande fatica, sfaticata, faticaccia, cor- 
vée (fr.), galoppata, lavorata, sgropponata, sgobbata, 
tirata, sudata. 
faticosamente avv. penosamente, stentatamente, 
con fatica, difficilmente, disagevolmente, gravosa- 
mente, pesantemente, duramente, sforzatamente, Stl- 
racchiatamente O tenacemente CONTR. agevolmente, 
facilmente, comodamente. f 
faticóso agg. 1 gravoso, pesante, affaticante, duro, 
oneroso, difficile, improbo, arduo, ingrato, labon oip 
logorante, penoso, ponderoso O (di riuscita, A 
stiracchiato o contrastato O malagevole, scomodo; wi 
sagevole CONTR. leggero, lieve, dilettevole, piece 
le, agevole, facile, comodo 2 (di passo, ecc.) st o 
affaticato, stentato D (di respiro) asmatico, ranto 
CONTR. leggero, normale, regolare. . È 
fatidico i 1 premonitore, presago, profetico al 
tale, ineluttabile o (es1.) atteso, aspettato., sente 
fatiscènte agg. cadente, cascante, perico 
fig.) in rovina. A ; 
SE s. m. destino, sorte, caso, fatalità, provide 
fortuna, ventura, stella o necessità. Va sima 


fatta s. í specie, genere, qualità, sorta, tipo, delitto» 
fattàccio s.m. 1 pegg. difatto (2) 2 crimine. 
misfatto. aned- 


t ino, 
fatterèllo s.m. 7 dim. ditatto (2) 2 TA notizia, flas 


doto, storiella, spigolatura, curiosi 


(ingl.). l = 
È ; cia, 
fattézza s. !. spec. al pl. lineamenti, ira gr o, volto 
sembianza (/est.), fisionomia, come 5 forma: 


O (raro) corporatura, personale, figu 
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fattibile agg. possibile, realizzabile, attuabile, effet- 
tuabile, eseguibile, operabile, praticabile CONTR, im- 
ossibile, irrealizzabile, inattuabile, ineffettuabile, 
fattibilità s. f attuabilità, praticabilità, possibilità 
CONTR. impossibilità. 
fatticcio agg. robusto, tarchiato, atticciato, corpu- 
lento. _ ; 
fattivamente aw. attivamente, operosamente, effi- 
cacemente CONTR. debolmente, inefficacemente. 
fattivo agg. attivo, operoso, dinamico, efficace, ener- 
gico, produttivo, concludente CONTR. fiacco, debole, 
inattivo, inefficace, inconcludente. 
fàtto (1) part. pass. ditare: anche agg. 1 (di edificio, di 
impianto, ecc.) fabbricato, creato, costruito, eretto, 
realizzato, prodotto CONTR. demolito, distrutto, di- 
sfatto 2 (di lavoro, di opera, ecc.) operato, compiu- 
to, effettuato, realizzato O accaduto, avvenuto, suc- 
cesso o terminato, completato, concluso, finito O (di 
debito) contratto 3 (di cosa) a forma di, configurato 
o plasmato O formato, composto, costituito 4 (di 
persona, di frutto, ecc.) maturo, cresciuto, sviluppa- 
to, adulto O stagionato CONTR. acerbo, immaturo 5 
(di pietanza) cucinato, pronto, cotto O (di pasta) im- 
pastato 6 (di giorno, di notte e sim.) inoltrato, avan- 
zato CONTR. iniziato 7 (per uno scopo) adatto, dispo- 
sto, nato, tagliato CONTR. inadatto, disadatto 8 
(gerg.) molto stanco, esausto O (est.) drogato FRAS. 
così fatto, tale D a conti fatti, tutto considerato D det- 
to fatto, immediatamente O è fatta!, non c'è rimedio; 
è andata bene. 
fatto (2) s. m. 7 azione, atto, opera o impresa 2 av- 
venimento, accaduto, fenomeno, circostanza, evento, 
vicenda, episodio, caso, storia D notizia D esempio 3 
(di romanzo, di film, ecc.) argomento, materia, tra- 
ma, intreccio 4 (al pl.) cose, affari, faccende, cavoli 
Pa cazzi (volg.) 5 (fam., pleon.) realtà CONTR. 
eten en Faa passare a vie di fatto, venire al- 
sunt to Aene delitto o sapere il fatto suo, 
prie cina ss 1! proprio mestiere, conoscere le pro- 
x O sul fatto, in flagrante. V. anche súc- 
fatte 
nin ‘i q -essa, -tora) 1 (lett. ) artefice, autore, 
ministratore pe 2 (di azienda, di beni, ecc.) am- 
ecc.) causa En 3 (di successo, di benessere, 
conseguenza 3 Cu determinante CONTR. effetto, 
6 massaio, mat.) termine 5 (scient. ) coefficien- 
fattoria S. Í aži da . + 
Scina, casale n a agricola, tenuta, masseria O ca- 
(ingl.), ranch, cascinale O fazenda (port.), ranch 
fattorino È i (sp.), farm (ingl.), hacienda (sp.). 
azzo, boy Cin CS, garzone, inserviente, ra- 
ges Cingi.) El), galoppino © corriere, Pony Ex- 
Ucchièr: 
Strega, hièra s £ maga, maliarda, incantatrice, 
fattùra 
Creazj SÈT (di abito, di ; 
Ione, abbricazion l attrezzo, ecc.) confezione, 
to, vostruzione cem preparazione, lavoro, ope- 
ciù ic et (ing L) b iE azione 2 (comm. ) nota, con- 
mal malia, incant olla 3 (pop.) stregoneria, malefi- 
Occhio, Van ©, Incantesimo, sortilegio, magia O 
` ANCHE INCANTESIMO 


favolosamente 


1 (di alimento, ecc.) manipolare, 


Cicala sofisticare, alterare. falsifica- 
(comm.) mettere in conto, emettere 


fatturàre vtr 
adulterare, affat 
re, contraffare 
fattura. 


fatturà i 
an Hina pass. dî fatturare; anche 299 1 (di 
to 2 (comm) S po ato; sofisticato, altera- 
ea © In conto, contabilizzato Bs m 
fatuaménte aw, frivolamente, futilmente, sciocca- 
mente CONTR. seriamente sensatamente O sente i 
samente, i ao: 
Vaea, speri o aano En aneao, 
O insensato, balordo. sci glorioso, vanesio, vanitoso 

» sciocco, stupido CONTR. serio, 

grave, ponderato, riflessivo, sensato. ” 
fàuci s. £ pl. 1 gola, strozza D bocca 2 (fig.) (di ca- 
verna, di fiume, ecc.) apertura, imboccatura. 

fauna [vc. dotta, lat. Fauna(m), figlia (o sposa) del 
dio Fauno, protettore delle greggi] s. £ 1 animali CFR. 
flora 2 (est., scherz.) persone. 

faustamente aw. felicemente, fortunatamente 
CONTR. infaustamente, nefastamente, catastrofica- 
mente. 

fausto agg. propizio, favorevole, fasto, benedetto o 
(est.) lieto, felice, fortunato, prospero, roseo, sereno 
D privilegiato, invidiabile O auspicato CONTA. infau- 
sto, nefasto, sfavorevole, sfortunato, ostile, avverso, 
fatale, ferale D calamitoso, catastrofico, cattivo, nero, 
sventurato. 

fautore s. m.; anche agg. ({ -trice) sostenitore, promo- 
tore, patrocinatore, favoreggiatore, protettore, parti- 
giano, amico, fiancheggiatore, simpatizzante, sotto- 
scrittore CONTA. avversario, contrario, detrattore, de- 
nigratore, nemico, oppositore, dissenziente, dissi- 
dente o sabotatore. V. anche SEGUACE 

favela /port. fa'vela/ [vc. del port. brasiliano, propr. 
‘alveare’, dal lat. făvu(m) ‘favo’] s. £ inv. slum 
(ingl.), bidonville (fr), baraccamento, baraccopoli. 

favèlla s.f 1 parola 2 lingua, linguaggio, idioma, 
parlata, discorso D (est.) eloquio, loquela. V: anche. 
LINGUA 

favilla s. f. 7 scintilla, monachina 2 (fig.) (di senti- 
mento, di avvenimento) principio, cagione, causa, in- 
centivo, motivo, movente, occasione CONTR. effetto, 
conseguenza. 

favola s. f 1 apologo, leggenda, mito, parabola 2 fia- 
ba, novella, racconto fantastico, storia, narrazione 3 
commedia, dramma 4 bugia, fandonia, frottola, men- 

panzana, fanfaluca, invenzione O chiac- 

CONTR. verità, vero 5 (di perso- 
oggetto di scherno, zimbello. 


zogna, fola, 
chiera, diceria, voce 
na) oggetto di riso, 
ÙGIA, LEGGENDA 
e v. intr. 1 raccontare favole, me 
(lent.) D scrivere cose favolose 2 raccontare, parlare, 
confabulare, chiacchierare. 
favolista s. m. e f scrittore 
velliere. 
favolistica s. f favole. 
favolosaménte aw. ( 
cezionalmente, esageratam 
CONTR. malissimo, pochissimo. 


di favole, novellista, no- 


est.) meravigliosamente, €c- 
tamente, straordinariamente 
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favoloso 

favoloso agg. 1 (di racconto, di fatto, ecc.) leggen- 
dario. mitico, fantastico, fantasioso, immaginario, 
fiabesco, mitologico CONTR. reale, vero 2 bellissimo. 


straordinario, splendido 3 (est.) (di et” 
i ibile, enorme, esagerato, grandissi! 
Li p ientissimo, favore- 


prezzo, ecc.) eccezionale, conveni 
volissimo. V. anche GRANDE, IMMAGINARIO 
favòre s. m. 1 (del pubblico, dei lettori. ecc.) bene- 
volenza, simpatia. apprezzamento, gradimento D sp 
poggio, approvazione, Consenso, beneplacito, sos e- 
gno o predilezione, preferenza D stima, credito, » 

guito D successo O suffragio CONTR. antipatia, avver- 
sione, disfavore, ostilità, sfavore O disapprovazione, 
dissenso, opposizione, contrarietà D disistima, di- 
sprezzo D ostruzionismo, vessazione, persecuzione D 
pregiudizio 2 (di azione) cortesia, gentilezza. bene- 
ficio, grazia, piacere. servizio, servigio O agevolazio- 
ne o regalo o concessione CONTA. scortesia, sgarbo, 
sgarberia 3 (di provvedimento, di finanziamento, 
ecc.) aiuto. vantaggio, beneficio CONTR. danno, svan- 
taggio 4 (di persona. ecc.) protezione, patronato, au- 
spici, raccomandazione D (delle tenebre, ecc.) com- 
plicità FRAS. di favore, vantaggioso, favorevole. 
V. anche PRIVILEGIO, REGALO, SUCCESSO 


| FAVORE 
sinonimia strutturata 


Incontra il favore di qualcuno ciò che piace o è giu- 
dicato giusto, ammirevole, ecc.: godere del favore 
del popolo; del pubblico; la squadra gode del favo- 
re del pronostico. Un favore istintivo, immediato 
può dirsi simpatia, mentre apprezzamento e il più 
incisivo stima suggeriscono un'adesione più ponde- 
rata o fondata. Preferenza e predilezione si distin- 
guono perché descrivono l'atto o l'opinione per cui 
si antepone o si presceglie qualcosa o qualcuno ri- 
spetto ad altro. 

Si avvicinano invece al concetto di assenso i ter- 
mini consenso e soprattutto approvazione; abba- 
stanza vicino è beneplacito, che però suggerisce 
un approvazione concessa dall'alto, ossia un bene- 
stare, 0 addirittura un permesso: ottenere il benepla- 
cito delle autorità. La stessa sfumatura caratterizza 
benevolenza, che descrive una buona e affettuosa 
disposizione d'animo. ma anche un atteggiamento 
indulgente nell’ambito di rapporti gerarchici: accat- 
puni hl Penievolenza di tutti; mi affido alla sua be- 

i; L'apprezzamento € l'approvazione possono coin- 
cidere con il suffragio, che solitamente si traduce in 
sostegno, ossia nell’attivo adoprarsi per qualcos: 

. nell'appoggiarla: dare, negare il proprio suffr Di 
ha goduto del sostegno degli amici, fa 
In ogni caso, chi riesce ad accattivarsi l'altrui 
siderazione o simpatia si crea un certo seguito: SOR 
re molto seguito in certi ambienti; ancor più i cisi- 
vo è successo, che suggerisce popolarità. Prane 

Anche un servigio, un'azione che di 

volenza verso qualcuno è un favori E ea 
ire, una cortesia: fammi la ai era 
re molii piaceri da qual, Sie di tacere; riceve- 
ren | qualcuno. Più espressivo è il ter- 


mine regalo, inteso figuratamente: questo è il mic 
glior regalo; bel regalo! si dice ironicamente di ciò 
che irrita, molesta o è comunque sgradito. In questo 
senso, il favore può essere inteso come il risultato di 
una concessione, ossia del largire, del permettere: 
concessione di un prestito. 

Si dice favore anche un aiuto, cioè un’azione che 
giova a qualcuno: soccorsi a favore degli alluviona- 
ti: intervenire in aiuto di qualcuno; l’azione che re- 
ca ad altri un vantaggio, un bene è un beneficio: col- 
mare qualcuno di benefici; vantaggio si distingue 
perché evoca il concetto di privilegio. ossia di ciò 
che mette in condizione più favorevole rispetto ad 
altri: il vantaggio della statura; avere il vantaggio 
del sole. : 

Un favore, un aiuto e particolarmente un vantag- 
gio possono consistere in un appoggio, in una pro- 
tezione: con il vostro favore è riuscito a sistemarsi; 
ka ottenuto il posto per mezzo di protezioni. 

Ciò che facilita decisamente un evento è caratte 
rizzato da complicità, che suggerisce segretezza, e 
consiste in un’agevolazione: fuggì con la complici- 
tà, il favore delle tenebre; fare concedere, ricevere 
delle agevolazioni. Con auspicio, invece, si intende 
la protezione, il sostegno. anche finanziario, da par- 
te di una personalità, di un'istituzione, ecc.: la mo- 
stra fu inaugurata sotto gli auspici delle autorità lo- 
cali. 2 


favoreggiamento s. m. 1 complicità, connivenza 2 
(est.) favore, favoritismo, spinta, agevolazione O ne- 
potismo CONTR. boicottaggio, persecuzione. 

favoreggiàre v. ir. aiutare, favorire, proteggere, 50- 
stenere, agevolare CONTR. avversare, contramare, 
contrastare, ostacolare, osteggiare. V anche ATUTARE 

favoreggiatòre s. m. (f -trice) 1 complice, correo; 
compare 2 fautore, sostenitore; patrocinatore, agevo- 
latore, seguace, simpatizzante CONTR. avversario, de- 
trattore, nemico, oppositore, ostruzionista, persecu- 
tore, oppressore. V. anche SEGUACE 


conveniente, privilegiato, provvidenziz 
CONTA. inadatto, inopportuno, svantaggio: 
sfavorevole 2 (di momento, di periodo, ecc. nefa- 
fausto, felice, prospero, roseo CONTR. infausto, rs0- 
sto, sfortunato, infelice 3 (di disposizione, di Peste 
na, ecc.) ben disposto, consenziente, compie cline, 
propenso, amico, sostenitore, intenzionato, 5 po 
pronto CONTA. contrario, sfavorevole, malevo estio 
disposto, ostile, avverso, nemico, prevenuto, pisodio 
(di comportamento, di avvenimento, di pl contro: 
ecc.) fruttuoso, positivo, produttivo CONTR. C? i 
producente, dannoso, pregiudizievole SIE benigno: 
ecc.) di approvazione, a favore, positivo» "tti 
benevolo, buono CONTA. contrario, negativo. ine 
favorevolmente aw. 1 amichevolmente, 5“ ostil- 
mente, benignamente CONTR. avversarie rreme 
mente, contro, velenosamente 2 conveni? inoppo” 
opportunamente, vantaggiosamente CONTA. 
tunamente. 


‘ 
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favorire A v. tr. 1 (di persona o cosa) aiutare, appog- 
giare, assistere, caldeggiare, giovare, incoraggiare, 
proteggere, sorreggere, sostenere, soccorrere, asse- 
condare O favoreggiare, fiancheggiare, parteggiare g 
rediligere. privilegiare, preferire O (di fortuna) ar- 
ridere CONTR. avversare, contrariare, combattere, 
osteggiare, colpire, bersagliare, perseguitare, vessa- 
re, boicottare, sabotare O stangare 2 (di attività, di 
cultura, ecc.) promuovere, facilitare, agevolare, ali- 
mentare, propugnare CONTR. impedire, intralciare, 
ostacolare, contrastare, proibire, reprimere O pregiu- 
dicare B v. intr. con l'inf. accettare, acconsentire CONTR, 
rifiutare, negare. V anche AIUTARE 
favoritismo s. m. parzialità, favoreggiamento, pro- 
tezione D nepotismo, clientelismo, personalismo 
CONTR. equità, imparzialità. 
favorito A part. pass. di favorire; anche agg. 1 amato, 
prediletto, preferito, primo O privilegiato (est) 
CONTA. trascurato, ultimo 2 (di sportivo e sim.) pro- 
babile vincitore, papabile, avvantaggiato CONTR. 
svantaggiato, spiazzato B s. m. 1 prediletto, beniami- 
no, cocco (fam.), cocchino (fam.), protetto 2 (spec. 
al pl.) fedine, basettoni, scopettoni. 
fax s. m. inv. 1 telefax, facsimile, telecopia 2 telecopia- 
trice, telecopiatore. 
fazenda /port. fa'zenda/ s. £ inv. azienda agricola, 
fattoria, tenuta, farm (ing/.), hacienda (sp.), ranch 
(ingl.), rancho (sp.). 
fazione s. f. 1 (spec. polit.) setta, corrente, movi- 
mento, parte, gruppo O partito 2 (sport, spec. nel cal- 
cio) squadra. V. anche PARTE 
faziosaménte aw. parzialmente, settariamente, 
tendenziosamente, sediziosamente, fanaticamente, 
violentemente CONTR. equilibratamente, equamente, 
I serenamente, obiettivamente. 
n s. Í partigianeria, parzialità, settarismo, fa- 
— CONTR. moderatismo, spassionatezza. 
3 anche FANATISMO 
rg anche s. m, 1 estremista, fanatico, setta- 
obiettivo —_ parziale CONTR. equilibrato, equo, 
sovversivo n erato, tranquillo, spassionato 2 ribelle, 
dizioso aa rivoltoso, rivoluzionario D se- 
fazzoletto sn 0. 
collo) fisciù, fepe a chino (pop.), pezzuola © (da 
fèbbre < Es chu (fr) o foulard (fr) o bandana. 
temperatura ed piressia D ipertermia O (est. ) 
(delle | NTR. apiressia D ipotermia 2 (est.) 
ecc.) vee bra) herpes 3 (fig.) (di denaro, di glori 
©.) passione pes 3 Oig.) (di denaro, di gloria, 
furia, orgasm ente, desiderio intenso, frenesia, 
zione, O (est.), brama, foia (est., fig.), eccita- 
tifebbr 90 O (evit) febbrifi ; , m. an- 
febparie antipiretico, Ugo agg.; anche s. m, an 


n Êl i . 
Ulso, verti a ) intenso, instancabile, agitato, con- 
fo ltato, mo concitato, frenetico, eccitato, 
Sbbrilmg quieto CONTR. lento, spento, tranquillo. 
te “eticamente a w. convulsamente, intensamente, 
` a, > Vertigi 

n Blnosamente CONTA. lentamen- 

feccia tcillamente, CONTA. le 


-t1 (di svi 
( ! svinatura, di filtrazione, ecc.) depo- 


. . fedele 
de sedimento, fondiglio, posatura. residuo. scorsa 
olaticcio, fondo i ; a 
páre 3 » morchia, scarto 2 (di persone) 
> peggiore, gentaglia, malavita, mala ( gerg.), ca 
naglie, ciurmaglia, plebaglia, teppa. t i a 
corre. crème (fr), élite (fel, e ISppaglia 
eci s f. pl. escremento, deiezi ; 
pop.) (di animale) Di i iii cacca (infant., 
fecondamente aw. (anche fig.) fertilmente, pro- 
duttivamente, abbondantemente, riccamente CONTR 
aridamente, improduttivamente, poveramente. i 
fecondàre v. tr 1 (di donna) ingravidare, mettere 
incinta O (di animale) impregnare, inseminare, co- 
prire (zoor.) © (di pianta) impollinare 2 (anche fig.) 
(di terreno, di mente, ecc.) rendere produttivo, ferti- 
lizzare, alimentare, sviluppare, potenziare, maturare 
CONTR. isterilire, inaridire. 
fecondazione s. £ concepimento, inseminazione, 
ingravidamento D (di pianta) impollinazione. 
fecondità s. f 1 (di persona o animale) capacità di 
procreare, prolificità CONTA. sterilità, impotenza 2 
(di terra, di pianta, ecc.) fertilità, produttività, fera- 
cità (/ett.), ubertà (lett.), ubertosità (/err.) CONTR. 
aridità, infecondità, improduttività, infruttuosità 3 
(fig.) (di ingegno, ecc.) capacità creativa, creatività, 
ricchezza, inventiva, fantasia CONTR. isterilimento. 
fecondo agg. 1 (di persona o animale) atto a pro- 
creare, prolifico CONTA. sterile, impotente 2 (di ter- 
ra, di albero, ecc.) fertile, fruttifero, produttivo, fe- 
race (/ett.), ubertoso (/ett.) CONTR. arido, infecondo, 
improduttivo, infruttuoso, magro, avaro, infruttifero 
3 (fig.) (di ingegno, ecc.) ricco di inventiva, creati- 
vo CONTR. isterilito, inaridito. 
fedain o fedayin [pl. dell’ar. classico fidai ‘che of- 
fre la sua anima in riscatto, volontario della morte” ] 
s. m. inv. guerrigliero palestinese, guerrigliero arabo. 
fede s.t 1 (inun’idea) adesione incondizionata Oas- 
sentimento, consenso, convinzione, credenza, fidu- 
cia, sicurezza CONTR, sfiducia, diffidenza, dissenso, 
dubbio, incertezza, scetticismo 2 (relig.) religione, 
professione, credo, dogma O religione cristiana, cat- 
tolicesimo CONTA. ateismo, incredulità, miscredenza, 
irreligiosità o empietà © agnosticismo 3 (spec. 
polit.) idea, ideale, credo, ideologia 4 (di sposo, di 
promessa, ecc.) fedeltà, lealtà, onestà, onore, Osser- 
vanza, parola, coscienza retta CONTA. infedeltà, sleal- 
tà. disonestà, inosservanza, trasgressione, tradimento 
5 anello matrimoniale, vera 6 (bur ) certificato, do- 
cumento, alto, attestazione, attestato FRAS. far fede, 
attestare O in buona fede, senza cattiva intenzione O 
in mala fede, con inganno. M anche SPERANZA 
fedéle A agg. 1 (di sposo, di alleato, ecc.) fido 


(lett.), devoto, leale, onesto, retto, sicuro, coscien- 


zioso, di parola, fidato, costante CONTR. infido, infe- 
dele, sleale, traditore, disonesto, malfido, fellone o 
adultero, fedifrago D defezionista, deviazionista 

(relig.) credente, pio, praticante, cristiano, religioso 
CONTR. ateo, miscredente O empio, irreligioso, inte 
dulo o apostata, eretico D agnostico 3 (di amico, i 
cliente, ecc.) affezionato, assiduo, nr o sa 
quentatore CONTR. occasionale, saltuario L le - 
to, di traduzione, ecc.) esatto, puntuale, diligente, 
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fedelmente , 
preciso, attendibile, veritiero O testuale onm 
salto, impreciso, negligente, inattendibile di Hi n 
seguace, accolito O servitore, vassallo D par el 
no o frequentatore O tifoso, ammiratore, fan gn 
CONTA. transfuga, disertore, traditore, rinnegato. 

i SEGUACE 

Iene aw. 1 diligentemente, puntualmente, 
esattamente, attendibilmente CONTR. asi gg 
negligentemente 2 lealmente, onéstamente: T - 
mente CONTR. slealmente, proditoriamente, disone 

te, infidamente. 

fedeltà s. f 1 (di comportamento) fede, lealtà, co- 
scienziosità, onestà, rettitudine, fidatezza, lealismo O 


attaccamento, costanza O devozione, deferenza, ri- 
fedeltà, tradimen- 


spetto D pietà, religione CONTR. In È 
dial nai fellonia (raro, lett.) D defezio- 
ne, diserzione 2 (di notizia, di traduzione, ecc.) esat- 
tezza, precisione, attendibilità, credibilità, veracità, 
conformità, corrispondenza CONTR. inesattezza, im- 
precisione, inattendibilità, diversità, divergenza, tra- 
visamento. VW anche COSTANZA 
fèedera s.f. (di guanciale) fodera, involucro. 
federàre A v. tr. (raro) confederare, associare, uni- 
re, coalizzare B federarsi v. rif. confederarsi, asso- 
ciarsi, unirsi, coalizzarsi CONTR. dividersi, separarsi. 
V. anche UNRE 
federativo agg. associativo. 
federàto part. pass. difederare; anche agg. confedera- 
to, associato, unito, coalizzato. 
federazione s. { 1 (di governo) confederazione, 
Stato federale o alleanza 2 (di commercianti, di par- 
titi, ecc.) associazione, unione, lega, consociazione O 
ente. 
fedina s. f. spec. al pl. favoriti, basette, scopettoni. 
feedback /ingl. 'fi:dbæk/ [vc. ingl., propriamente 
‘rifornimento all'indietro’, comp. dì feed ‘alimento’ 
e back ‘indietro’ ] s. m. inv retroazione, effetto retroat- 
tivo D reazione. 
feeling /ing!. 'fi:lig/ [vc. ingl., da to feel ‘sentire’] 
s. m. inv. 1 intesa, sintonia, simpatia O sentimento, sen- 
sazione O senso O opinione 2 emozione, eccitazione 
3 compassione, comprensione, partecipazione. 
V. anche EMOZIONE 
fegato s. m. (fig.) coraggio, audacia, ardimento, ar- 
dire, temerità, temerarietà, sangue freddo CONTR. 
paura, timore, vigliaccheria, tremarella, fifa (dial.), 
spavento, strizza (fam.) FRAS. mangiarsi il fegato o 
rodersi il fegato (fig.), struggersi di rabbia. 
felice agg. 1 (di persona) contento, lieto, beato, al- 
legro, raggiante, esultante, giubilante, giulivo, gon- 
soddisfino CONT decollato, pago; 
infelice malinconica, y Li aa agg 
i » mal » mesto, triste, afflitto, trava- 
gliato, avvilito, dolente, intristito, rammaricato, rat- 
tristato O rannuvolato, scuro, cupo, scont in 
disfatto 2 (di situazione, di perado arto, Însod- 
110 £ (dt situazione, di periodo, ecc.) fortunato. 
propizio, invidiabile, prospero, roseo Spensier i 
tranquillo CO i DS ato, 
q NTR. brutto, buio, gramo, misero, mi 
rabile, nero, pesante, preoccupante tetro 3( di se- 
di giorno, ecc.) favorevole, fausto, propizio Ln 
niente, opportuno CONTR. sfavore: "Sag 
n ‘orevole, infausto, av- 


verso D catastrofico D disastroso D sconveniente, 
i no. 

felicemente aw. 1 lietamente, allegramente, beata- 
mente, gaiamente, giulivamente, radiosamente 
CONTR. infelicemente, tristemente, desolatamente p 
miseramente, miserevolmente 2 convenientemente, 
opportunamente, bene, faustamente CONTR. sconve- 
nientemente, inopportunamente, male, catastrofica- 
mente, infaustamente. 


felicità s. { 1 contentezza, letizia, beatitudine o deli- 


zia, godimento, gioia D giubilo D esultanza, tripudio, 
spensieratezza, gaiezza O soddisfazione O appaga- 
mento CONTR. infelicità, scontentezza, malinconia, 
mestizia, tristezza, afflizione, depressione, preoccu- 
pazione, sconforto D crepacuore O croce, dolore, tri- 
bolazione, cruccio 2 benessere, prosperità, agiatezza, 
floridezza D fortuna CONTR. miseria, penuria, indi- 
genza D avversità, sfortuna, sventura 3 (di parola, di 
pennello, ecc.) abilità, capacità, perizia, perfezione 
CONTR. incapacità, imperizia. V. anche FORTUNA 
felicitàre A v. tr 1 (lett.) rendere felice 2 compli- 
mentare B felicitarsi v. intr. pron. essere contento, 
compiacersi, congratularsi, rallegrarsi, complimen- 
tarsi CONTA. dolersi, condolersi, compiangere, com- 
miserare. $ 
felicitazione s. f spec. al pl. rallegramenti, compli- 
menti, congratulazioni CONTA. condoglianze, com- 
pianto, cordoglio. f 

felino agg. 1 di gatto, da gatto 2 (fig.) agile, snello 
CONTR. tozzo, sgraziato 3 (fig.) astuto, guardingo, 
subdolo CONTR. ingenuo. 

fellone s. m. (lett.) traditore, fedifrago, infedele, 
sleale, ribelle, rinnegato, defezionista © briccone 
(scherz.) CONTA. leale, devoto, fedele. . 2 
felpàto agg. 1 lavorato a felpa o ricoperto di felpa 
(fig.) (di passo e sim.) attutito, silenzioso, impercet- 
tibile 0 morbido, vellutato CONTR. chiassoso, rumo- 
roso. 

felsineo [dal lat. Félsina, ant. n. di Bologna, 
gine etrusca] agg. bolognese, petroniano. @ 
femmina A s.f. 1 animale femmina D donna, sO si 
na (fam.) CONTR. maschio, uomo 2 (di vite) ie 
drevite CONTR. maschio B in funzione di agg. femmini T 
femminile A agg. 1 di femmina, da femma 
donna, da donna, femmineo (lett. ), muliebre Ca 
D yin CONTR. maschile, mascolino, maschio, pc: 
yang 2 (fig.) delicato, dolce CONTR. energico, 

delle donne, donnesco B s. m. femminino. | le, dol- 
femminilità s. f femminino, fascino femmin olini- 
cezza, grazia D sex-appeal (ingl.) CONTR. m 

tà, virilità. o a- 
femminilménte aw. 7 con femminilità pawi a 
schilmente 2 (spreg. ) effeminatamente c 
mente. O- 
femminùccia s.f. 1 dim. difemmina 2 donan S - 
co, donnetta (spreg.) 3 (est.) uomo da po©0» 

to Q vigliacco, pusillanime, donnicciola. (raro) ta" 
fendénte A part. pres. difendere; anche a09 ipo: 
gliente B s. m. colpo di sciabola O (est) 3 narcise» 
fèndere A v. tr. 1 spaccare, rompere, ) ‘i pezzare: 
aprire, dividere, separare, scindere (lett.)» 


di ori- 
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tagliare D ( est.) lacerare, incrinare, scheggiare, scre- 
polare CONTR. attaccare, riattaccare, congiungere, rì- 
congiungere, unire 2 (di folla, di acque, ecc.) attra- 
versare, solcare, farsi strada B fendersi v. intr. pron. 
screpolarsi, aprirsi, spaccarsi, creparsi, incrinarsi, 
scheggiarsi. rompersi, squarciarsi. V. anche DIVIDERE) 
TAGLIARE 
fenditùra s. f crepa. fessura, apertura, spacco, spac- 
catura, squarcio, solco, rottura, taglio, crepatura, 
screpolatura, lacerazione, incrinatura, scissura, spira- 
glio D crepaccio. i 
fenomenale 2gg. (fig.) straordinario, eccezionale, 
meraviglioso, mirabile, inaudito, enorme, pauroso, 
pazzesco O notevole, strano CONTA. comune, consue- 
to, naturale, normale, ordinario. 
fendmeno A s. m. 1 manifestazione, fatto, caso, 
evento. effetto CFR. trascendenza, noumeno 2 (fam.) 
(di persona o cosa) eccezione, cannonata, cannone, 
miracolo, prodigio O mostro B in funzione di agg. inv. 
(posposto al s.) (fam.) stupefacente, sorprendente, 
straordinario. 
ferale agg (lett. ) funesto, funerco, luttuoso, lugubre, 
mortale, mortifero © infausto, tristissimo, di malau- 
guno CONTA. lieto, gioioso, giocondo, rallegrante, al- 
legro, fausto. 
feretro s. m. bara. cassa da morto, cataletto, 
feria s. £ al pl periodo di riposo, vacanze, feste o vil- 
leggiatura CONTR. ( est.) lavoro. 
feriale agg lavorativo, di lavoro, non festivo o infra- 
Settimanale CONTA. festivo D domenicale. 
ferimento s.m (esi. ) ferita 0 colpo. 
ferire Av t.1 (di lama, di arma, ecc.) produrre una 
ferita, colpire, vulnerare (lett, ). lacerare, piagare, 
PE A trafiggere, accoltellare, forare, tagliare, 
In ilzare, pugnalare, sbudellare, bucare, pungere, 
o... Ocontundere CONTA. curare, medicare, sa- 
riga Lu rimarginare 2 (fig.) (di parole, di 
= i. olorare, mortificare, offendere, umilia- 
CONTR. dl O traumatizzare, impressionare 
ferirsi v na i andire, elogiare, esaltare, lodare B 
S: ser - prodursi una ferita © bucarsi, tagliarsi 


a colpo ferire, senza ngue. 
franche ma za spargere sangu 
erita s. £ 7 (di 


zone, lesione, p 
ttura O incis 
mosi 

Puntura, morsi 
Ta, bua (infe 


an 
timenti) s 


. gioia, 
part 


lama, di arma, ecc.) taglio, lacera- 
1aga, squarcio, coltellata, pugnalata, 
lone O botta, colpo, contusione, trau- 
O scalfittura, scorticatura, sbucciatura, 
Catura, escoriazione, graffio, graffiatu- 
1) Sfregio O stigmate 2 (fig.) (di sen- 
9, spasimo, tormento, pena, afflizione 
godimento, piacere. 
en) Si re; anche agg. e s. m. 1 (da lama, 
rticato, < ra percosso, piagato, contuso, 
> °’Tegiato, trafitto, dilaniato, punto, 
9 nine ara rimarginato, cicatrizzato O 
rtificato, Offer ME 2 (di sentimenti) afflitto, 
A impressionato, traumatizzato 
ri ba incoraggiato. 
» buca, for, lla D finestrino, passaggio, varco, 


ferito 


ls. 
€Tvizio militare, leva 2 (del cane da 


fermento 
fanaa) punta. 
fermage aaa fermaglio, spillone, molletta 
prio Mia ta. spillone, fibula (/etr.), ferma- 
pe i, clip (ingl.), fermacravatta, molletta. graffa, 
p etta, agrafe (fr), gancio o spilla, broche (fr) 
rmamente aw. 1 saldamente, solidamente, stabil- 
mente O incrollabilmente, tenacemente CONTR. de- 
bolmente, instabilmente 2 decisamente, energica- 
mente, risolutamente, recisamente o coraggiosamen- 


teo stoicamente O pervicacemente CONTA. fiacca- 
mente, dubbiosamente, incertamente. 


fetmàre A v.tr. 1 (anche fig.) trattenere, frenare, ar- 
restare, bloccare, raffrenare, rattenere (/ett.), impedi- 
reo paralizzare, immobilizzare D tamponare, neutra- 
lizzare D intercettare O inibire, ostacolare O sospen- 
dere CONTR. avviare, far partire, muovere, attivare, 
azionare, innescare, mobilitare © (fig.) scrollare, 
scuotere, smuovere, spingere 2 (di sospetto, di indi- 
ziato, ecc.) arrestare, catturare, ammanettare CONTR. 
liberare, dimettere, rilasciare 3 (di cosa) rendere sal- 
do, attaccare, fissare, assicurare, legare stretto, ag- 
ganciare, ancorare, avvitare, chiudere, inchiodare 
CONTR. allentare, staccare, sciogliere, slegare 4 
(fam.) (di posto, di biglietto, ecc.) prenotare, riser- 
vare, fissare B fermarsi v. intr. pron. 1 (di persona e 
cosa) arrestarsi, bloccarsi, immobilizzarsi, frenarsi O 
interrompersi, smettere O indugiare, attardarsi, tratte- 
nersi O stagnare, insabbiarsi, arenarsi O stabilizzarsi, 
fissarsi D fossilizzarsi, cristallizzarsi Dimpuntarsi, in- 
chiodarsi, piantarsi O (di uccello, ecc.) posarsi 
CONTA. avviarsi, incamminarsi, muoversi, spostarsi, 
camminare, circolare, correre, fluire, scorrere 2 (di 
persona) trattenersi, soffermarsi, sostare, soggiorna- 
re, restare, rimanere CONTA. affrettarsi, spicciarsi, 
sbrigarsi, partire O ripartire, proseguire, procedere O 
passare 3 (in un luogo) insediarsi, stabilirsi, domici- 
liarsi CONTA. trasferirsi 4 (di orologio, di automobi- 
le, ecc.) scaricarsi, rompersi C v. intr. (di autobus, di 
treno, ecc.) sostare, fare una fermata. V ‘anche PREN? 


DERE 

fermata s.f. 1 (di treno, di servizio, ecc.) sosta, tap- 
pa, stazionamento O stazione, posta O alt, stop (ingl.) 
o (di aereo, di nave) scalo CONTR. continuazione, 
proseguimento 2 (di lavoro, di tempo, ecc.) arresto, 
interruzione, pausa, intervallo, sospensione, riposo, 
respiro, posa, sosta 3 (mus.) pausa, corona. . 
fermato A par. pass. di fermare; anche agg. immobi- 
lizzato O fissato D intercettato O legato, chiuso B s. m. 

to. 3 

fermentare A v.intr. 1 essere in fermentazione, bol- 
lire, ribollire CONTR. sbollire 2 dig.) (di animo, di 
mente, ecc.) essere agitato, essere IN subbuglio, agi- 
tarsi, turbarsi, commuoversi CONTA. calmarsi, piar 
si, quietarsi 3 (di pasta, ecc.) lievitare B v. tr. far fer- 


mentare O far lievitare. 
fermentazione s. í. bollit 


sizione. n , l 
fermento s.m.1 enzima 2lievito 3 die) (di [nti 
g a p . . . A e - 

‘tazione, eccitazione, inquietudine, e 
aides a viti a ribellione, rivoluzione O pn 
aaa CONTR. calma, pace, quiete, stasi. tranquilli- 


ura 0 lievitazione D de- 
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fermezza 


à. V. anche RIBELLIONE R 
mt: Li (raro) (di mano € sim.) fissità, a 
bilità, staticità, saldezza CONTR. mobilità, dinamicità, 
cedevolezza, instabilità 2 (fîg.) (di caraniere, di ani- 
mo, ecc.) costanza, fortezza, risolutezza, persey eran 
za, tenacia, imperturbabilità, intrepidezza. ITEMONE 
bilità, ostinazione, pertinacia, energia. decisione, ni- 
gore, rigorosità, stoicismo CONTR. incostanza, po 
volezza, leggerezza, volubilità. arrendevolezza, fiac- 
chezza, indecisione, mollezza. titubanza D paura, 
sgomento O sbandamento. V anche COSTANZA, ENER- 
GIA = 
fermo A agg. 1 immobile, immoto (lett. ), fisso, fis- 
sato, stabile, sicuro, statico D invariato, stazionario D 
stabilizzato O paralizzato CONTR. mobile, movibile, 
amovibile o malfermo. allentato D cedevole, penco- 
lante, vacillante 2 (di acqua, ecc.) stagnante O 1m- 
mobile CONTR. corrente O mosso, agitato, vorticoso, 
turbinoso 3 (ffg.) (di persona) costante, fedele D sal- 
do, irremovibile. incrollabile. immutabile © pertina- 
ce, perseverante, ostinato, tenace D deciso, volitivo, 
energico, risoluto © tetragono D cristallizzato D luci- 
do, coerente, lineare CONTA. incostante, instabile, 
leggero, mutevole, volubile © arrendevole, molle D 
indeciso D incerto, titubante, tentennante O pauroso. 
pavido 4 (di situazione, ecc.) immobile, statico, 
bloccato, immutato CONTR. mutevole, fluido, flut- 
tuante, precario. variabile 5 (fig.) stabilito, delibera- 
to, fissato, determinato B s. m. 1 (di apparecchio, di 
veicolo, ecc.) fermata, interruzione O (di tempo, di 
azione, ecc.) moratoria, sospensione D immobilizza- 
zione, blocco Dembargo CONTR. avviamento, avvio 2 
(dir.) arresto, cattura CONTA. rilascio, dimissione 3 
(di congegno) sicura, sicurezza FRAS. per fermo, con 
sicurezza. V. anche ROBUSTO, SEVERO 
feroce #99. 1 crudele, disumano. efferato, inumano, 
sanguinario, snaturato, malvagio, brutale, atroce, 
barbarico, barbaro, belluino, cannibalesco, cruento, 
ferino, sadico, spietato CONTR. benigno, bonario, 
buono, mansueto, compassionevole, misericordioso, 
mite, umano, dolce O (di sguardo) torvo, bieco, mi- 
naccioso, truce O (di scherzo) cattivo D (scherz. ) (di 
professore, ecc.) molto severo, terribile 2 (di bestia) 
selvaggio D aggressivo CONTR. docile, domestico 3 
(di caldo, di freddo, ecc.) intollerabile, violento, vi- 
VISSIMO, accanito, mostruoso, bestiale CONTR. scarso 
modesto, moderato, piacevole. V anche CRUDELE 
ferocemente aw. crudelmente, brutalmente, spieta 
tamente, efferatamente, inumanamente i ta- 
mente, atrocemente, barbaramente, disumz SABA: 
selvaggiamente D > SiSumanamente, 
(di es a mostruosamente, orribilmente g 
guardo) torvamente, trucemente CONTA. beni- 


piamente, bonariamente, mansuetamente, misericor- 
1osamente, mitemente, umanamente dolce 
feròcia s. { crudeltà, , uu 


brutalità, disumanità, inumani 

di ere malvagità, Spictatezza, ie 
si i ( le ), mostruosità, sadismo p barba 
A NTR. benigni i à, 
compassione, mansuet e ese ci. 


j udine, miseri ; A 
pietà, umanità, dolcezza. ı Misericordia, mitezza, 


ferràglia s. f. ferrame, rottami, 
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ferragosto [lat. feriae Augusti “festa d'agosto’) s. 
m. 15 agosto, Assunta, mezzagosto. 

ferramenta s. f ferrareccia D utensileria. 

ferràre A v. t. munire di ferro CONTA. (di cavalli, 
ecc.) sferrare B ferrarsi v. rif. (fig.) (in una materia) 
perfezionarsi, temprarsi. 

ferràto part. pass. di ferrare; anche agg. 1 munito di 
ferro, rivestito di ferro D blindato, corazzato 2 Gig.) 
(di persona) competente, esperto, intenditore, pro- 
vetto. abile, bravo, versato, addentro CONTA. incom- 
petente, inesperto, ignaro, profano, digiuno FRAS. 
strada ferrata, ferrovia. 

ferreaménte aw. inflessibilmente, severamente 
CONTR. mitemente, blandamente. 

fèrreo agg. 1 di ferro, fatto di ferro 2 (fig.) (di fisi- 
co, di salute, ecc.) resistente, robusto, forte, gagliar- 
do, vigoroso D tenace CONTR. debole, fragile, delica- 
to, gracile 3 (fig.) (di disciplina, ecc.) inflessibile, 
rigoroso, severo, duro, inesorabile CONTA. mite, tol- 
lerante, indulgente 4 (di volontà, di carattere, di me- 
moria, ecc.) granitico, incrollabile CONTA. fiacco, 
molle D labile. V. anche ROBUSTO, SEVERO 

ferrièra s. f fonderia, fucina. 

ferrigno agg. 1 simile al ferro © ferreo, metallico 2 
Gfig.) (di fisico, di aspetto) forte, robusto, gagliardo 
Denergico CONTR. debole, delicato, fragile, gracile 3 
(fig.) (di persona) crudele, duro, spietato, inflessibi- 
le D volitivo CONTA. mite, benigno, indulgente, bona- 
rio, mansueto, tollerante. 

fèrro s.m. 1 (fig.) lama, coltello, falce, accetta, ascia, 
scure, rasoio, bisturi 2 (/er.) spada, sciabola 3 
(spec. al pl.) catene, ceppi, manette 4 (spec. al pl.) 
graticola, gratella, grill (ingl.), griglia FRAS. ferro 
stagnato, latta O ferro crudo, ferraccio O mettere a 
ferro e fuoco, distruggere D essere in una botte di fer- 
ro (fig.), essere al sicuro D avere il pugno di ferro 
(fiz.), essere rigido D alibi di ferro (fig.), alibi inat- 
taccabile o a ferro di cavallo, a semicerchio O essere 
ai ferri corti (fig.), essere alle strette O mettere ai fer” : 
ri, incatenare D ferri del mestiere, strumenti del me 
stiere O toccare ferro, fare scongiuri. — obi- 
ferrovècchio s.m. 1 (di persona) rigattiete, " 
vecchi 2 (fig.) (di cosa o persona) rottame. . 3; 
ferrovia i di ni treno si rovia sot 
terranea, metropolitana, métro Ųf:)- . 
ferry-boat ingl ‘feri 'bout/ [ve. ingl., di to fe 
‘traghettare’ e boat ‘barca’] s. m. inv. traghetto, 
traghetto. ut- 
fèrtile agg. 1 (di terra) fecondo, ferace dert), f a 
tifero, produttivo, ubertoso (lett. ), buor avaro, 
CONTR. arido, infecondo, improduttivo, stert ei 
infruttifero, magro D riarso, brullo O by ricco» 
(fig.) (di mente, di ingegno, ecc.) fecondo, ! 


l ; "GENEROSO 
prolifico, creativo CONTR. povero. voanché ttività» 


fertilità s.f. 1 fecondità, feracità (lett), PrO gotti- 


prolificità CONTA. povertà. 
fertilizzante part. pres. di fertilizzaro; 
m. concime, composta, terricciato, CO 
fertilizzàre v. tr. rendere fertile, cone! 
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re o fecondare CONTA. isterilire, impoverire, 
fertilizzazione s. f. concimazione. 
fervente part. pres. difervere: anche agg. 1 caldissimo, 
bollente, cocente, infocato, rovente, scottante, bru- 
ciante CONTA. freddissimo, gelato, gelido, ghiacciato 
2 (fis.) (di discorso, di preghiera, ecc.) acceso, ar- 
dente, caloroso, entusiastico, fervido, fervoroso, ap- 
passionato, intenso, veemente, vivace, vivo CONTR. 
debole, fiacco, frigido, blando, freddo. 
ferventemente aw. con fervore, ardentemente, ca- 
Jorosamente, vivamente CONTR. debolmente, blanda- 
mente, freddamente. 
fèrvere v. intr. 1 (lett.) essere cocente, ardere 2 (di li- 
quido) ribollire 3 (fig.) (di vita, di attività) fremere, 
brulicare, pulsare CONTR. languire. 
fervidaméente aw. fervorosamente, con zelo, entu- 
siasticamente, ardentemente, calorosamente, sentita- 
mente CONTR. freddamente, fiaccamente, svogliata- 
mente, tiepidamente. 
fèrvido agg. 1 (lett.) caldissimo, ardente, bollente, 
cocente, infocato, bruciante, rovente, scottante 
CONTA. freddissimo, gelato, -gelido, ghiacciato 2 
(fig.) (di sentimento, di augurio, ecc.) acceso, ap- 
passionato, ardente, caloroso, entusiastico, fervoro- 
so, intenso, amoroso, cordiale O (dî applauso) scro- 
sciante D (di attività, di mente) vivace, vivo, zelan- 
te, alacre, fervente, vulcanico CONTA. debole, fiacco, 
frigido, indolente, torpido © indifferente. 
fervore s. m. 1 (lett.) bollore, ardore, bruciore, vam- 
pa, gran calore CONTR. freddo, gelo, ghiaccio 2 (fig. ) 
(di vita, di attività, ecc.) impeto, intensità, foga, ve- 
emenza, vivacità, zelo, entusiasmo, delirio, infervo- 
ramento, slancio O impegno, partecipazione CONTR. 
fiacca, freddezza, torpore, lentezza, pigrizia, apatia, 
indifferenza, svogliatezza 3 (di festa, di manifesta- 
zione) culmine, clou (fr), apice. V anche CALORE, 
ENTUSIASMO; ZELO 
fervoréso agg. 1 (lett.) caldissimo, ardente, bollen- 
>, Cocente, infocato, rovente, scottante CONTR. fred- 
dissimo, gelato, gelido, ghiacciato 2 (fig.) acceso, 
ica accalorato, concitato, fervido, intenso, 
0, veemente, vivo, fervente CONTA. debole, fiac- 
te frigido, torpido. 
da ia Sf 1 (pop.) balordaggine, stoltezza, stupi- 
ine 'pidaggine, cretinaggine, asinata, castronag- 
Deria e ) castroneria (pop. h sproposito 2 (est.) 
fesso ore quisquilia, cretinata, sciocchezza. 
to, screpolat part. pass, di fendere; anche agg. incrina- 
to, asse S rotto, spaccato D stridulo CONTR. intat- 
fesso D) 5. m. (raro, tosc.) crepa, fessura. 
tonto, imb a99.; anche s. m. (pop.) sciocco, balordo, 
sto to, br erille, cretino, minchione (pop.), stolido, 
trullo, na baggiano, bischero (pop., tosc.), ci- 
Sempliciogi ne (volg.), gonzo, mammalucco, merlo, 
sagace, sy digiti. acuto, astuto, furbo, intelligente, 
fe Sura ni 10, in gamba, dritto (fam.), smaliziato. 
tura, spacco. crepa, fenditura, incrinatura, spacca- 
ta, rima g Cr crepatura, rottura, scheggiatu- 
O pertugio n muro o roccia) pelo o orifizio (anat.) 
lerstizio sui (spec. di porte e finestre socchiuse) ìn- 
* SPiraglio 3 (raro) screpolatura, ruga. 


. fetente 
fèsta s, f. 1 giorno solenne, festività, solennità © ce- 
lebrazione, commemorazione, O funzione (relig.) © 
cerimonia 2 (fam.) compleanno, genetliaco, onoma- 
ee eA ricorrenza D sagra, festival, fiera 
Gig. esultanza, felicità, gioia, giubilo, sollazzo, 
tripudio, allegria, letizia, divertimento CONTR. malin- 
conta, mestizia, lutto, pianto, tristezza, dolore 4 
(verso una persona) lieta accoglienza, benevolenza, 
buon viso CONTR. scortesia, sgarbatezza, malgarbo 5 
party (ingl.), ricevimento, intrattenimento, festino, 
trattenimento, ritrovo, festeggiamento, serata, soirée 
(fr), ballo, galà 6 domenica n vacanza CONTR. gior- 
no feriale, giorno lavorativo FRAS. far la festa a uno 
(fig.), uccidere uno o conciare per le feste, maltrat- 
tare. Vv anche KERMESSE 
festaiolo agg. buontempone, giovialone, gaudente, 
vitaiolo O viveur (fr) CONTR. cupo, mesto, triste O 
solitario. 
festeggiamento s. m. spec. al pl. festa, feste, cele- 
brazione, onoranza (spec. al pl.) O sagra. 
festeggiare v. tr. 1 (di festa, di compleanno, ecc.) 
celebrare, solennizzare 2 (di persona) accogliere fe- 
stosamente, far festa, onorare CONTA. mandar via, re- 
spingere. 
festeggiato part pass. di festeggiare; anche agg. 1 
(di ricorrenza, di compleanno, ecc.) celebrato, so- 
lennizzato 2 (di persona) onorato O elogiato, lodato 
CONTR. biasimato, criticato 3 benaccolto CONTR. re- 
spinto. 
festino s. m. 7 dim. di festa 2 festa, trattenimento, 
banchetto, convito (/ett.), simposio. 
fèstival [vc. ingl., dall’ant. fr. festival ‘festivo, pia- 
cevole’] s. m. inv. festa, festa popolare, sagra O festa 
musicale, rassegna. 
festività s. £ 1 festa, solennità, celebrazione 2 (/ett.) 
allegrezza, festosità, festevolezza (raro), gaiezza, le- 
tizia, giocosità CONTR. afflizione, malinconia, mesti- 
zia, tristezza. 
festivo agg. 1 di festa o domenicale CONTA. feriale, 
lavorativo 2 (lett.) (di modi, di parole, ecc.) allegro, 
lieto, festoso, gaio, gioioso, giocondo CONTR. malin- 
conico, mesto, triste, funebre, lugubre. 
festone agg. 1 serto 2 smerlo. Ea 
festosaménte aw. allegramente, gaiamente, gioio- 
samente, giocondamente, lietamente O caldamente, 
calorosamente, cordialmente O entusiasticamente O 
festevolmente CONTR. mestamente, tristemente, lugu- 
bremente, sconsolatamente, tetramente O noiosa- 
mente. . 
festosità s. f allegrezza, cordialità, gaiezza, giocon- 
dità, letizia, allegria, festività (lert. ) CONTA. mestizia, 
tetraggine, tristezza O broncio, musoneria. i; 
festoso agg. allegro, cordiale, gaio, giocondo, gioio- 
so, lieto, entusiastico, giubilante, inneggiante O ri- 
dente, vivace CONTR. malinconico, mesto, triste, 
sconsolato D tetro, funereo, lugubre, cupo. 
fetènte agg. 1 fetido, puzzolente, graveolente (lett.), 
maleolente (lett. ), putido (lett.), mefitico, miasmati- 
co n pestilenziale, pestifero CONTR. profumato, odo- 
roso, olezzante (lert.), aulente (lett.) 2 (pop., fig.) 
meschino, vile, abietto, spregevole CONTR. apprezza- 
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feticcio 

bile, degno, nobile, pregevole. 

feticcio s m. 1 idolo o amuleto, talism 

fg.) oggetto di culto. ne ` 

Ne sm. 1 idolatria 2 (fig.) ammirazione vel 
cessiva, fanatismo. esaltazione, culto CONTR. disprez- 
zo. V. anche FANATISMO 

fètido agg. puzzolente, fetente, graveolente 
maleolente (/ert.), mefitico, miasmatico, — 
(lei.) © pestifero, pestilenziale CONTR. profumato, 
odoroso, olezzante (Jerr.), aulente (lett). 

fèto s. m. embrione. 
fetòre s. m. puzzo, puzza, lezzo, tanfo, afrore, peste. 
ammorbamento, miasma CONTR. profumo, fragranza, 
olezzo (/err.), aroma. na FIN 
fétta s. i 1 (fig.) parte, porzione, striscia. spicchio, 
tranche (fr.) D (di cibo) trancio, trancia, pezzo O (di 
tessuto) striscia. nastro 2 (dial. spec. al pl.) piede. 
V. anche PARTE 

fettìna s. f. bistecca, paillard (fr) D braciola, costo- 
letta. 

fettuccia s.t 1 dim. difetta 2 nastro, gallone, rotella, 
striscia, bindella 3 (di strada) rettilineo 4 (spec. al 
pl.) tagliatella. 

fettuccina s.t 1 dim. di fettuccia 2 (spec. al pl.) ta- 
gliatella, trenetta, nastrino. 

feudàle 299. 1 del feudo © del feudalesimo 2 (fig. ) 
(di mentalità, ecc.) arretrato, reazionario, antiquato 
a dispotico, assolutista CONTR. evoluto, modemo, ri- 
formatore. 

feudalésimo s. m. (fig. ) arretratezza CONTR. moder- 


nità. 
feudatàrio A s. m. (st., est., fig.) padrone arretrato, 
latifondista, signorotto B 299. feudale. 
fèudo s.m.1 (fig.) possedimenti, fondo, tenuta, ter- 
ritorio, possessione (raro), possessi, proprietà 2 
(fig.) dominio, area di potere. V. anche POSSEDIMENTO 
feuilleton (fr. fej't5/ [ve. fr., da feuille ‘foglio'] s. 
m. Inv. romanzo d’appendice O romanzo popolare. 
fiàba s. 1 1 novella, racconto, commedia, narrazione 
O favola, fola D (fig. ) illusione, sogno CONTR. realtà, 
vero 2 (fig.) fandonia, frottola, bugia CONTRA. verità. 
Vv anche LEGGENDA 
fiabesco 299.1 di fiaba, da fiaba o irreale, incredi- 
bile, incantato CONTR. real f 
(est., fig.) favoloso, fan 
bellissimo CONTR. ban 


fiacca s. f. stanchezza, svogli 
il. , Svogliatezza, debol - 
chezza, spossatezza o Pigrizi ni 


ano O totem 2 


(lett.), 
putido 


no FRAS, battere la fiacca, 
de Pigro. V anche peso! 
laccaménte aw, debo lentamente pigra: 


» Svogliatamente, neghittosamen- 
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bolire, debilitare, affaticare, logorare, spossare, este. 
muare, prostrare, stancare, sfibrare, straccare (pop), 
abbattere. disarmare, domare, reprimere, Scomggia- 
re, stroncare O (di forza, ecc.) allievolire CONTA. raf. 
forzare, rinvigorire, rinforzare, irrobustire, temprare 
D confortare, risvegliare, rigenerare, ristorare 2 (dì 
cosa) rompere, schiantare, spezzare B fiaccarsi y 
intr. pron. 1 infrellirsi, sfiancarsi, spossarsi, accasciar- 
si 2 rompersi, spaccarsi, infrangersi. V anche STAN? 
CARE 
fiaccàto part pass difiaccare: anche agg. 1 (di perso- 
na, di fisico, ecc.) indebolito, spossato, sfibrato, 
snervato, stracco (pop.). stremato © affranto, pro- 
strato, scoraggiato CONTR. rafforzato, rinvigorito n 
confortato 2 (di cosa) rotto, spezzato, troncato, tron- 
co, infranto CONTR. intero, intatto, sano. 
fiacchezza s.f fiacca, debolezza, spossatezza, stan- 
chezza, lentezza, accasciamento, astenia, atonia 
(med.), bolsaggine, infiacchimento, languore, lassi- 
tudine (/er.), mollezza, rilassatezza O poltroneria, 
poltronaggine, pigrizia, svogliatezza CONTR. solerzia, 
alacrità D fiato, resistenza, gagliardia, vigore, vigo- 
ria, energia, forza, dinamicità, dinamismo, vitalità, 
vivacità. V anche DEBOLEZZA, PIGRIZIA 
fiacco agg. 1 spossato, debole, affaticato, snervato, 
stanco, stremato, stracco (pop. ), sfinito, esausto, ato- 
nico (med.), infrollito, infiacchito, lasso (/ett.) 
CONTR. alacre, solerte, operoso O energico, vigoroso, 
arzillo, attivo, dinamico, vivace, fattivo 2 (fig. ) ine- 
spressivo, inconsistente, annacquato D imbelle, smi- 
dollato © bolso, floscio, molle o slavato, smorto, tie- 
pido O ignavo, neghittoso, indolente, pigro, svoglia- 
to CONTR. fervido, strenuo, veemente, vibrato, anl- 
moso O vivido, incisivo, icastico O significativo, Va- 
lido D forte, gagliardo, potente, robusto o resistente, 
instancabile. 
fiaccola s.f. 1 torcia, teda (/ett.), face (poet.) 0 lu- 
me 2 (fig.) (di fede, di libertà, ecc.) luce, fiamma, 
ideale O seme. . K 
fiacre /fr. 'fjakr/ [dal n. di S. Fiacre, la cui immagt- 
ne era esposta nel luogo in cui si affittavano tali vi 
ture] s. m. inv. vettura di piazza (a cavalli), carrozze” 
la (dial.), botticella (rom.), calesse. 
fiala s. f ampolla, boccetta, bottiglietta, flacone. a 
fiamma s. f. 1 lingua di fuoco, fiammata, vers 
vampata, fuoco O rogo D bagliore, scintilla, lane) 5 
(fig.) (di sentimento) ardore, fervore, entusiasmo, 
passione, vivo desiderio o amore ardente 
freddezza, frigidità, indifferenza 3 (est» SP cce 
amato, amata, amore 4 (fig.) (di colore) rosso Sd 
so, scarlatto o rossore 5 (al pl.) (mil.) De fiam: 
FRAS. andare in fiamme, bruciare D far fuoco € 
me (fig.), darsi molto da fare D diventare o 
arrossire D mettere a fuoco e fiamme, de BANDIERA! 
fiamme gialle, guardie di finanza. Vianche CONTA: 
fiammante agg. 1 fiammeggiante, infoen ndente, 
spento, estinto 2 luccicante, scintillante, SP! vivido 
corrusco, lucente, rilucente, risplendent®, a 
CONTR. offuscato, opaco, spento 3 dis) 19 jncolor®» 
so, scarlatto D vistoso, appariscente CONTA. issimo. 
Brigio, spento FRAS, nuovo fiammante, NUOV? 


scherz.) 


te, Pronuncj 
© Pronun 
fià Clare, 


Hi 


fiammata s £ 1 fiamma gagliarda O vampa, vampa- 
ta 2 (fg) (di sentimento) ebbrezza, eccitazione, 
esaltazione. 
fiammeggiante part. pres. di fiammeggiare; anche 
agg. 1 ardente, incandescente, infocato CONTA, spen- 
to, estinto 2 (ig. ) splendente, sfavillante, luccicante, 
lampeggiante, scintillante, folgorante, lucente, rilu- 
cente, risplendente CONTA. offuscato, opaco, smorza- 
to 3 Gîg.) (di colore) rosso acceso, scarlatto O sgar- 
giante, fiammante. 
fiammeggiàre v. int. 1 bruciare, ardere, divampare 
o mandare fiamme, vampeggiare o fiammare CONTR. 
spegnersi, estinguersi 2 (fig. ) risplendere, scintillare, 
rosseggiare, sfolgorare, sfavillare, lampeggiare, ri- 
fulgere, rilucere, splendere O spiccare CONTA. offu- 
scarsi, abbuiarsi. V. anche RIDERE 
fiammifero s. m. solfanello, zolfanello, zolfino (ra- 
ro), cerino, fulminante (dia/.), legnone (dial. ). 
fiamminga [da fiammingo, perché usata nelle Fian- 
dre] sf (sett. ) vassoio, piatto da portata. 
fiammingo agg.; anche s. m. (est.) belga D olandese. 
fiancata s.f. 1 (di nave, dî mobile, ecc.) parte late- 
rale, parete, fianco 2 (di monte) pendice 3 (mar) 
murata O (raro) deviazione, bordata. 
fiancheggiamento s. m. 1 (.nil.) protezione dei 
fianchi 2 (polir.) sostegno, appoggio, aiuto. 
flancheggiàre v. i. 7 (di monti, di strada, ecc.) 
chiudere ai fianchi, costeggiare O stare ai lati O scor- 
tare 2 (fîg.) (di persona) affiancare, aiutare, soste- 
nere, favorire, secondare, spalleggiare, appoggiare 
CONTR. avversare, combattere, contrariare, contrasta- 
Te, ostacolare, 
fiancheggiato part. pass. di fiancheggiare; anche 
299.1 scortato 2 costeggiato 3 (fig.) (di persona) ap- 
Poggiato, favorito, sostenuto, spalleggiato CONTR. 
contrastato, ostacolato, avversato. 
fiancheggiatore s. m.; anche agg. (f.-trice) fautore, 
sostenitore CONTR. avversario, nemico. 
fianco s.m. 1 (est.) anca o lombo, reni O (al pl.) ba- 
an cintola, vita 2 lato, banda, canto, fiancata o 
ma paite O (mar.) traverso, bordo 3 (fig. ) resi- 
Mira f ‘orza CONTR. debolezza FAAS. al fianco, vici- 
G i fianco, lateralmente O prestare il fianco 
naso presentare il lato debole. 

S. Í borraccia, fiaschetta, fiasco. 


fia à È ; 
Schetteria s. { osteria, mescita, bettola, cantina, 


pgttiglieria O trattoria. 
Gaii S. m. 1 (est.) fiasca, borraccia, bottiglia 2 
>A Conr cesso, fallimento, smacco, disastro, scac- 
useita. — successo, trionfo, vittoria, affermazione, 
lat Hiz ; 
ui frase biblica fiat (lux) ‘la luce (lux) sia 
fiatàro T ] s. m. inv. attimo, istante. 
fiato CONT] V. intr. 1 (raro) alitare, respirare, tirare il 
Parlare co * asfissiare, soffocare 2 (fig. ) aprir bocca, 
» tacere, star zitto B v. tr. (raro) emette- 
Os, : i i 
Puzzo, pe H alito, Tespiro, soffio, sbuffo o esalazione, 
Spiro, fis Umo O (est.) vita CONTR. mancanza di re- 
Sport) è Fan soffocazione 2 (/ert.) voce, favella 3 
ergia, forza, resistenza, lena CONTR. debo- 


fidatamente 
lezza, fiaccherza, defaillance (fr) FRAS, avere il fia 
ei ansimare G d'un fiato (fig.), senza interru 
NS tutto in una volta sprecare il fiato (fig.), par 

lare inutilmente. V ariche VENTO 

fiatone s. m. attanno ti (med.) dispnea, 

fibbia s. fe 
(fr), 

fibra s.4 1 (est.) filamento, filo O (di pianta, di ver- 
dura, ecc.) tiglio 2 (îg.) (di persona) complessio» 
ne, corporatura, costituzione, struttura O salute 3 
(ig. ) energia, forza, vigore, vigoria CONTA, debolez- 
za, fiacchezza, spossatezza, svogliatezza 4 (fig.) 
(del cuore, dell'animo) intimo. V anche uNtROtA 

fibroceménto S m. eternit, cemento-amianto, 

fibroso agg. 1 di fibre 2 (est.) filamentoso, legnoso, 
duro, tiglioso, filoso CONTR. molle, morbido, tenero, 

fica s.f. (rolg.) vulva, vagina. 

ficcanasare v. intr. curiosare, ingerirsi CONTR. disin- 
teressarsi, 

ficcanàso s.m.e f.curioso, indiscreto, intrigante, in- 
vadente, impiccione, intruso,  mettibocca (raro) 
CONTA. discreto, delicato, riservato. 

ficcàre A v tr. 1 conficcare, figgere (/ert.), configge- 
re, infiggere, piantare O far entrare, spingere dentro, 
introdurre, infilare, inserire, immergere, incastrare, 
cacciare dentro, mettere dentro CONTA. estirpare, 
svellere, sconficcare, strappare, sradicare, levare, di- 
vellere (lett. ), togliere 2 (fîg.) (di occhi, di attenzio- 
ne, ecc.) affissare, fissare, appuntare, dirigere, rivol- 
gere CONTA. allontanare, distogliere, stornare B flc- 
carsi v. rifl. cacciarsi, spingersi, conficcarsi, penetra- 
re, entrare, configgersi, infiggersi, introdursi D impe- 
golarsi, impelagarsi O intromettersi, impicciarsi O na- 
scondersi, occultarsi O fermarsi, rimanere CONTA. to- 
gliersi, cavarsi O uscire, andarsene O liberarsi. 

fiche /fr: fif/ [ve. fr., da ficher ‘ficcare’, propriamen- 
te ‘chiodo che si conficca’] s. f inv. 1 (per il gioco) 
gettone, marca, puglia 2 (banca) tagliando. 

fichu /fr. fi'fy/ [vc. fr., da ficher ‘ficcare, mettere’, 
propriamente ‘messo su alla meglio” ] s. m. inv fisciù, 
fazzoletto da collo. 

fico (1) s. m. spec. al pi. (tosc.) smancerie, carezze 
FRAS. non importare un fico (0 un fico secco) (fig.), 
non importare niente O fico d'India, opunzia O fico 
d'inferno, ricino O fico primaticcio, fiorone. 

fico (2) A agg. (gerg.) bello, elegante, alla mada, in 
(ingl.) CONTA. brutto, out (ing/.) B s. m. elegantone, 
fusto (gerg.) CONTR. brocco (gerg.). 

fiction /ing!. ‘fikfon/ [vc. ingl., propr. ‘finzione, in- 
venzione’ ] s. f. inv. narrativa, novellistica. 

fidanzato agg. e s. m. promesso sposo, promesso O 
‘amante, amico, moroso (fam.), boy-friend (ingl.), 
ragazzo, damo (ant. lett.), innamorato. 

fidare A v. tr. affidare, concedere, dare O delegare, 
commettere B v. intr. confidare, aver fiducia, fare as- 
segnamento, sperare CONTA. diffidare, dubitare, so- 
spettare C fidarsi v. intr. pron. 1 confidare, aver fidu- 
cia, affidarsi, fare assegnamento, dar credito CONTA. 
diffidare, dubitare, sospettare, insospettirsi 2 (fam.) 
sentirsi capace, sentirsela CONTR. temere, esitare, 

fidataménte aw. sicuramente, lealmente CONTR. 


| tachipnen 
maglio, spilla, fibula (archeol, ). boucle 


Dîgitalizado com CamScanner 


412 


fidato 

sì nte, damente. 

R a = leale, fedele, probo. onesto, TA 
dabile. fido c discreto CONTR. sleale. infedele, infido. 
perfido, malfido D sospetto 2 subdolo © aai 
fido (1) A agg (ett. ) fedele. fidato. devoto. ens 
affezionato, affidabile. sicuro CONTR. sleale. inite = 
le, infido. perfido, fedifrago D sospetto. malfido © È 
bdolo, proditorio B s m. seguace fidato, compagno fr- 
dato CONTR. traditore, transfuga, rinnegato. 

fido (2) s m. (banca) credito. castelletto. credenza 
(comm.). . 

fiducia s £ 7 fede, certezza. sicurezza. assegnamen- 
to, affidamento D speranza. fidanza (lett), credenza 
u affetto, amicizia. familiarità. abbandono, confiden- 
za z buonafede. ingenuità CONTR. sfiducia, diffiden- 
za, dubbio, sospetto. incredulità © distacco, freddez- 
za D disfattismo. pessimismo D disperazione 2 (fig. ) 
credito, reputazione, stima. considerazione D affida- 
bilità. onore CONTR. discredito. disistima, sfiducia. 
V. anche SPERANZA 

fiduciàrio A ag% basato sulla fiducia B s. m. incari- 
cato D depositario. 

fiduciosamente aw. con fiducia, tranquillamente, 
serenamente CONTR. senza speranza. disperatamente 
O sospettosamente. 

fiducioso 202. pieno di fiducia, speranzoso, confi- 
dente, fidente (lert. ), sicuro, sereno, tranquillo © co- 
raggioso © credulone. credulo, ingenuo CONTA. sfidu- 
ciato, disfattista, disperato, pessimista, pessimistico 
o diffidente. incredulo. sospettoso, dubbioso, guar- 
dingo, malfidato, prevenuto 0 geloso. 

fièle s. m. so'o sing 1 (anar.) bile 2 (fig.) amarezza, 
rancore, astio. acrimonia, malanimo, livore, odio, 
ruggine, ira, veleno CONTR. amore, benevolenza, be- 
nignità. dolcezza, indulgenza. V anche RA ODIO 
fienile s. m. pagliaio. 

fièra (1) s. f mercato D esposizione, mostra, rasse- 
ia kermesse (fr), sagra. Vi ariche KERMESSE, 
fièra (2) s.f belva, besti ; : 
CONTR. animale — a feroce, animale selvatico 
fieramente an. 1 coraggiosamente, intrepidamente, 


w 
fierézza s.£1 coraggio, energia, forza, Intrepidezza 
CONTR. debolezza, mollezza, paura, viltà, vigliacche- 


umiltà, semplicità, sottomissione p 


gianeria. 


a aggioso, energico, ardimentoso, jį 
Bliardo, valoroso, leonino, indomato, 
, 


de CONTR. debole, pauroso. pusillanime, remissivo, 
vile 3 (di persona, di modi, dî carattere, ecc.) alte- 
ro. sdegnoso, disdegnoso, superbo, orgoglioso D rj- 
soluto. inflessibile, severo O dignitoso CONTR. mode- 
sto, semplice, umile, alla mano, dimesso O cortigia- 
nesco, cortigiano, servile 4 (di sdegno, di amore, 
ecc.) ardente, veemente CONTR. blando, fiacco, mo- 
derato, scarso. V. anche PRODE, SEVERO 
fièvole 209. debole, fioco, flebile, attenuato, langui- 
do, smorzato. esile, leggero, tenue CONTR. forte, ga- 
gliardo. robusto O stentoreo, assordante, reboante, 
rimbombante, tonante, risonante. 
fievoIménte aw. debolmente, flebilmente, langui- 
damente, fiocamente, esilmente CONTR. fortemente, 
gagliardamente. 
fifa s. f. (fam., scherz.) paura, terrore, spavento, tre- 
marella (fam.), strizza (fam.) O viltà, vigliaccheria 
CONTR. animo, ardimento, ardire, coraggio, fegato 
(fam.). V anche PAURA cui 
fifone agg.: anche s. m. (fam., scherz.) pauroso, codar- 
do, pusillanime, vile, vigliacco, pavido © coniglio 
CONTR. ardimentoso, ardito, coraggioso, intrepido, 
spericolato D leone. 
fifty-fifty /ingl. 'fifti ‘fifti/ [loc. dell’ingl. d’ Ameri- 
ca, propriamente ‘cinquanta-cinquanta’] loc. aw. 
(est.) a metà, in parti uguali, alla romana. 
figlia s.f. 1 figliola, bambina, ragazza, donna o fem- 
mina CFR. figlio, bambino, ragazzo, uomo 2 nata, ge- 
nerata 3 (di bollettario) tagliando, ricevuta CONTR. 
madre, matrice. 
figliàre v. t. generare, partorire. 
figliàta s. f nidiata, cucciolata, covata. i 
figlio s. m. 1 figliolo, rampollo (scherz.), creatura, 
bambino, ragazzo O maschio O erede, successore 
nato, generato 3 (al pl.) prole, figliolanza, nati (ma- 
schi e femmine) O (est. ) posteri, discendenti, proge- 
nie, discendenza, posterità CONTA. antenati, ascen- 
denti 4 (esr.) persona cara 5 (di un paese) cittadino, 
originario 6 (fie.) (di ingegno, di lavoro, ecc.) frot- 
to, prodotto, risultato CONTR. causa FRAS. Figlio di 
Dio, Cristo O figlio di Adamo, uomo n figlio di papà 
(spreg.), signorino o figli dei figli, posteri. 
figliolànza s.f figli, prole, discendenza O (est; fig) 
covata, cucciolata, nidiata. 
figliolo o figliuòlo s. m. 1 figlio, rampollo (scher), 
creatura CFR. genitore, padre, madre 2 (est.) rag? 
zo, giovane, giovanotto 3 (esr.) caro. È 
figura s. f ie ana conformazione, config! 
F x . 7 -sOnA) 
razione, figurazione, struttura, foggia 2 (di per. ale; 
corporatura, costituzione, presenza, taglia, penae 
silhouette (fr), complessione, fattezze, SEM i Sos 
sembiante, sembianza 3 (di cosa) disegno. illu net: 
zione, immagine, effigie, simulacro, quadro, ne 
ta D schema, rappresentazione D scultura, Spo, 
(ling. ) simbolo, allegoria, traslato D artificio, T pā- 
similitudine, metafora 5 (di cosa, di persona) aPF 
renza, mostra, comportamento 6 (est.) pe 
persona 7 (dir) (di reato) tipo, fattispecie 
danza, nello sport) figurazione FRAS. far. figura 
are 


g (nella 
figu- 


; ; ura 
figuràccia s. 1 1 pegg. di figura 2 pessim? fig 


rsonaggi®. 
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CONTR. figurone. 
figurànte s. m. e f comparsa. 
figurare A v.tr.1 (di situazione, di ambiente, ecc.) 
descrivere, ritrarre, rappresentare, raffigurare 2 (di 
materia) plasmare, lavorare, dar forma O caratteriz- 
zare 3 (fig.) (di situazione, di opinione, ecc.) imma- 
sinare, pensare O credere, supporre, congetturare O 
simboleggiare 4 (di pensiero) esprimere, manifesta- 
re 5 (con di e l’inf.) fingere, far mostra. far vista B 
v.intr. 1 (di persona, di cosa) far figura, farsi notare 
2 (in un elenco, tra i candidati, ecc.) stare, trovarsi, 
risultare. essere compreso, apparire, comparire 3 ap- 
parire, parere, passare per, spacciarsi. V anche PEN- 
SARE 
figurataménte aw. allegoricamente, metaforica- 
mente, simbolicamente CONTA. propriamente, reali- 
sticamente. 
figurativo agg. CONTA. astratto FRAS. arti figurative, 
pittura e scultura. 
figurato part. pass. di figurare; anche agg. 1 (di libro, 
di favola, ecc.) con figure, illustrato, decorato 2 (di 
linguaggio, di pittura, ecc.) allegorico, metaforico, 
simbolico, traslato CONTR. proprio, realistico O lette- 
rale. 
figurazione s. £ 1 immagine, rappresentazione, 
simbolo © disegno, figura, quadro, statua 2 (ffg.) al- 
legoria, personificazione. 
figurina s. £ 1 dim. di figura 2 statuetta o (di corpo- 
ratura, spec. femminile) silfide (fig.) 3 immaginetta, 
cartoncino, 
a s.m. e f (di moda) stilista, designer 
ingl.). 
figurino s. m. 1 dim. di figura 2 disegno, schizzo D 
e Tadao D (est.) giornale di moda 3 (fig. ) 
dy (ingl) Rn Ve une damerino, zerbinotto, dan- 
igurona af R. straccione. 
2 bella Ao o figuróne s. m. Qam.) 1 acer. di figura 
CONTR ne dg successo, ottima impressione 
fila fa ha ordine, allineamento, linea, riga, co- 
sfilata, filare i processione, corrente (est.), 
(di soldati > za, infilata, collana, corona 2 est.) 
» al scolari, ecc.) schieramento, schiera, 


Orm: 

(di i Stuppo, colonna, rango (mil) 3 (fig.) 

o nimenti, di guai, ecc.) successione, serie, se- 

în fila indie sequela, sfilza, seguito, rosario FRAS. 
eruzione dig uno dietro l'altro D di fila, senza in- 

filament: di seguito. 

Vegetale O Š M. 1 fibra, filo 2 (bor.) peduncolo 0 (di 

filamen, ps O barba (spec. al pl.). 

filanda x po 899.1 filoso 2 stopposo, fibroso. 

filante S f filatoio, setificio. 

di aceto, pak pres. difilare (1); anche agg. 1 (di vino, 

€.) vischioso 2 Cig.) (di veicolo, dì per- 


sona) rapi 
; id 
azione di O. veloce CONTR. lento, tardo 8 s. m. alte- 


el y 
pijacne, Vino, grassume FRAS. stella filante, stella 
antrop; 
> Ì A 
Solidari Pia S. f altmismo, umanità anitarismo, 
arietà > anità, um ` 


+‘ amore, cari ì 

o, ore, carità, be . egoi- 
filantropi Pia. Wianche i a 

O 499. altruistico, caritatevole, umano, 


umanitario CONTR. egoistico, misantropico. 
filantropismo s m. umanitarismo, umanità, altrui- 
Smo CONTA. egoismo, misantropia. 
filantropo s. m.; anche agg. altruista, umano, buono. 
cantatevole, umanitario, benefattore CONTA. egoista. 
misantropo, 
filare (1) A v t. 1 (di fibre o altri materiali) ridur- 
re in filo 2 (fig. mar.) (di cavo e sim.) lasciare scor- 
rere, mollare 3 (fig.) (di recipiente) colare, lasciar 
sgocciolare, versare a filo, versare a gocce B y ny. 1 
(di ragno, di baco e sim.) fare la tela, fare il bozzo- 
lo 2 ridursi a filo, allungarsi in filo o (di vino, di ace- 
to, ecc.) diventare vischioso 3 (est.) (di liquido) 
uscire lentamente 4 (fig.) (di discorso, di progetto, 
ecc.) svolgersi logicamente, essere logico, scorrere 5 
(fig.) (di veicolo, di persona) correre velocemente o 
andarsene alla svelta, defilarsi, fuggire, scappare 6 
Gig., scherz.) amoreggiare, flirtare FRAS. filarsela, 
svignarsela O fila’, va’ via! o filare in gamba, filare 
dritto (fig.), fare il proprio dovere. 
filàre (2) s. m. (di alberi) fila, serie, successione, 
filarino s.m. (fam., scherz.) flirt (ingl.), amoruccio, 
fiamma, passioncella © innamorato, moroso (dial.). 
boy-friend (ing/.), ragazzo, fidanzatino. 
filarmonico 299; anche s. m. musicofilo o musico- 
mane CONTR. musicofobo. 
filastrocca s f 1 poesiola, canzoncina, canzonetta, 
limerick (ing/.) © ninnananna 2 (est.) tiritera, lita- 
nia, cantilena, cantafavola © lungaggine, sproloquio. 
filato A part. pass. difilare (1); anche agg. 1 ridotto in 
fili 2 (fig.) (di discorso, di ore, ecc.) continuo, inin- 
terrotto, costante O scorrevole, fluido, ordinato 
CONTR. discontinuo, intermittente 8 s. m. filo. 
filatóio s.m. 1 macchina per filare o (raro) arcolaio, 
bindolo 2 filanda. 
filettàre v. t. 1 (di vite) impanare 2 (di abito, ecc.) 
orlare, profilare, bordare © guarnire, omare. 
filettàto part pass. di filettare; anche agg. 1 (di vite) 
impanato 2 (di abito, ecc.) orlato, profilato, bordato. 
filettatura s.f 7 (di vite) filettaggio 2 (di abito, 
ecc.) profilatura, orlatura, profilo D filetti. 
filetto s. m. 1 (di tessuto e sim.) striscetta O cordon- 
cino O gallone 2 (di penna) tratto 3 (anat. } frenulo, 
frenello 4 (mecc.) (di vite) pane, scanalatura. 
filiàle A agg. di figlio. da figlio B s. £ (dì un’azien- 
da) sede secondaria, impresa dipendente, succursale 
© (dî banca) sportello CONTR. sede centrale, casa 
madre. 
filiazione s £ (Jig.) derivazione, provenienza. di- 
pendenza, emanazione. : 
filibustière [sp. filibustero, dallol. vrijbuiter ‘libe- 
ro cacciatore di bottino”, comp. di v7ji ‘libero’ e buit 
‘bottino’] s m. 7 corsaro, bucaniere, pirata, predone 
2 (fig. ) avventuriero, imbroglione, farabutto CONTR. 
galantuomo, 
filiforme agg. a forma di filo © sottile, tenue © (di 
persona) magrissimo, emaciato. 
filippica [vc. dotta, lat. tardo Philippicae; furono 
così chiamate le orazioni di Demostene contro Filip 
po Il di Macedonia e, per analogia, quelle di Cicero- 
ne contro M. Antonio] s £ discorso violento, invetti- 
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filisteo sia 
va, catilinaria CONTA. apologia, panegirico, c'ogl0, 
difesa. g e è 
filistèo [ebr. Pelishtim: il significato di enami 
smo” assunto dalla parola nacque nel sec. x i ra A 
studenti tedeschi che paragonavano sé stessi a P 
lo eletto e gli altri cittadini ai Filistei] agg.: n E 
(fig.) gretto, meschino, retrivo, conformista. org li 
se, codino o reazionario D ipocrita CONTR. aperto, ll 
aico, innovatore. . : 
fia tre ingl., letteralmente ‘pellicola ] s. m. iw. 1 
pellicola, celluloide 2 (est.) cinema, filmato 3 pati- 
na, strato, ricopertura 4 pellicola D membrana FRAS. 
film d'animazione, disegno animato, cartone ani- 
mato. g 
filmare v. tr. (con la macchina da presa) riprendere, 
cinematografare, girare. : 
filmàto A part pass. di filmare: anche agg. ripreso B s. 
m. ripresa, film. 
filmotèca s. f (raro) cineteca D videoteca. 
filo s.m. 1 refe o filato D (est.) tessuto, stame 2 fila- 
mento, fibra 3 cordicella, spago, cavo, tirante O trafi- 
lato © collana © (elettr) conduttore, bobina 4 (di 
coltello, di spada, ecc.) taglio, lama 5 (di muro, di 
mobile, ecc.) spigolo 6 (fig.) (di voce, ecc.) minima 
quantità, pochino, pochissimo D (di vento) bava 
CONTR. molto 7 (fig.) (di discorso, di idee, ecc.) an- 
damento, ordine, continuazione, continuità, direzio- 
ne, indirizzo, linea © legame, collegamento 8 (fig.) 
(di questione, di problema, ecc.) bandolo, capo 9 (al 
pl.) le fila O (di congiura, di manovre, ecc.) redini 
10 scanalatura, incisione FRAS. dare del filo da tor- 
cere (fig.), procurare difficoltà D filo della schiena 
(fig.), spina dorsale O passare a fil di spada, trafig- 
gere Dessere attaccato a un filo (fig.), essere in con- 
dizioni di insicurezza © essere sul filo del rasoio 
Gfig.), essere in simazione pericolosa O per filo e per 
segno, dettagliatamente o a filo, per diritto o fare il 
filo (fig. ), corteggiare; sul filo della legge; sul filo 
del codice, ai limiti della legalità. 
filobus s. m. autobus elettrico, bus, filovia. 
filodrammàtico A 299. (1eat.) di dilettanti, amato- 
riale B $, m, (teat. ) dilettante, 
filologia s. í. linguistica, glottologia o lessicologia. 


filològici inguisti i i 
la A agg. linguistico, Elottologico O umanisti- 


filologo s. m. lin 
umanista (est. ), 


filoncino s.m.1 dim. difil i 
filone ari po) ilone (1) 2 sfilatino, 


guista, Blottologo o lessicologo D 


tafisica, gnoseologia, morale, estetica, logica, peda- 
gogia, psicologia, sociologia, teologia 2 (di un filo. 
sofo) sistema, indirizzo, ideologia, concezione 3 
(est.) orientamento, opinione, mentalità 4 (fig.) sag- 
gezza, serenità, tranquillità, equilibrio, Imperturbabj- 
lità CONTA. inquietudine, irrequietezza, turbamento, 
filosoficaméente aw. (fig.) pazientemente, rasse- 
gnatamente, serenamente, saggiamente, con distac- 
co, tranquillamente CONTR. impazientemente, irre- 
quietamente, parzialmente, nervosamente. 
filosofico agg. 1 della filosofia 2 di filosofo, da fi- 
losofo 3 (scherz.) distratto, originale, negligente 4 
(fig.) sereno, paziente, distaccato CONTR. inquieto, 
impaziente, nervoso. 
filosofo s. m. 1 cultore di filosofia D (est.) pensato- 
re, speculatore 2 (fig.) saggio, equilibrato CONTA, 
squilibrato, folle. 
filovia s. f. filobus o teleferica. 
filtràre A v. tr. 1 (di liquido) colare, distillare D de- 
purare 2 (fig.) (di esperienza, ecc.) analizzare, va- 
gliare, elaborare B v. intr. 1 passare, trapelare, colare, 
stillare, trasudare CONTR. sgorgare 2 (fig.) (di noti- 
zia, di luce, ecc.) divulgarsi, diffondersi D penetrare. 
filtrato part. pass. di filtrare; anche agg. 1 (di liquido) 
colato, distillato D depurato 2 (di notizia, di luce, 
ecc.) divulgato, diffuso, trapelato O penetrato. 
filtro (1) s.m. colatoio, colino o cola o (teat.) (di ri- 
flettori) lastra colorata, gelatina. i 
filtro (2) s.m. bevanda magica, pozione o fattura, in- 
cantesimo, malìa. V. anche INCANTESIMO 
filza s.f. 1 (di perle, di salsicce, ecc.) fila, infilzata, 
infilata D collana, catena D (di aglio, ecc.) resta, trec- 
cia 2 (fig.) (di bugie, di avvenimenti, ecc.) serie, Sè- 
quela, successione, sequenza, teoria, rosario, seguito 
3 (di documenti) fascio. i 
finàle A agg. ultimo, conclusivo, estremo, terminale, 
supremo, consuntivo O definitivo, decisivo CONTR. 
iniziale, primo, embrionale, primigenio, insorgente O 
introduttivo, preliminare B s. m. 7 ultima parte, fase 
conclusiva, fine, chiusa, conclusione, epilogo O CE 
elezioni) ballottaggio © (sport) play-off (ing 
CONTR. inizio, principio, avvio, cominciamente, 7 
prologo, esordio 2 (pesca) basso di lenza, setale G 5. 
f. (sport) gara conclusiva o finish (ingl.). 
finalità s. í fine, scopo, intenzione, meta, pro! 
D funzione. V. anche FUNZIONE n rivol- 
finalizzare v.tr. 1 dare uno scopo, indirizzare, > (nel 
gere, dirigere 2 concludere, portare a termine 
calcio) segnare. iret- 
finalizzàto part. pass. di finalizzare; anche 299. dite 
to, indirizzato, rivolto. A e 
finalménte am 1 da ultimo, alla fine, infine, alle 
(lett.) CONTR. dapprima, da principio 2 in CONT Jeta- 
ne, insomma, ormai o te deum (/at.) 3 COMP 
mente, . ecc.) 
finanza s, f spec. alpl. 1 (dir.) (di Stato, di en is po- 
risorse, fondi D demanio, erario, fisco 2 (e5* 
nibilità economiche, denaro, soldi, quattro spot” 
finanziaménto s. m. sovvenzione, dotazion®» 
sorizzazione, pagamento D sussidio, borsi. are, fO 
finanziàre v tr sovvenzionare, dotare, P38 


posito 
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raggiare (scherz.), sponsorizzare, sussidiare, mante- 
nere O sottoscrivere. 
finanziariamente aw. economicamente, 
finanziàrio agg. economico. 
finanziato part. pass. difinanziare; anche agg. sovven- 
zionato, pagato, sponsorizzato, sussidiato. 
finanziatore s. m.; anche agg. (f. -trice) sovvenziona- 
tore, pagatore, sottoscrittore, sponsor (ingl.), sov- 
ventore (ant.). 
finanzière s. m. 1 banchiere, bancario 2 guardia di 
finanza O (al pl.) fiamme gialle. 
finché cong. fino a quando, fino a che, fino a tanto 
che, fintanto che, fintantoché, sinché, sintantoché. 
fine (1) A s. £ 7 punto terminale, termine, epilogo, 
finale, chiusa, conclusione, finis (lat, scherz.) o 
esaurimento, espletamento, compimento, completa- 
mento, ultimazione O coronamento O chiusura, cessa- 
zione D estremità, estremo, fondo O coda O zeta, ome- 
ga D scadenza O (di forza) stremo D (di epoca) scor- 
cio, finire CONTA. inizio, principio, cominciamento O 
avviamento, avvio, partenza O genesi, origine, radi- 
ce, scaturigine, sorgente, decorrenza O (di discorso, 
di opera, ecc.) esordio, introduzione, preambolo, 
prefazione, preludio, premessa, prologo, protasi © 
continuazione, proseguimento, prosieguo, prosecu- 
zione, seguito 2 morte D estinzione O caduta, distru- 
zione, rovina, crollo o declino, tramonto, inaridimen- 
to CONTR. nascita, alba, aurora, debutto, decollo o ri- 
nascimento, rinascita, ripresa, risurrezione D fiore, 
pieno B s. m, 1 scopo, meta, mira, obiettivo, traguar- 
do o intendimento, intento, intenzione O disegno, 
proposito D finalità o ideale, aspirazione 2 effetto, 
esito, riuscita, risultato FRAS. alla fine dei conti 
(fis.), tutto considerato o alla fin fine, dopo tutto D 
{rendo fine, fine non confessabile. 
ne 2) agg. 1 (di cosa ) fino, sottile, minuto, deli- 
i maen mpalpabile O acuto CONTR. grosso, 
“x . o Va] 2 Gig.) (di vista, di ingegno, ecc. ) 
zio. i Vago: perspicace 0 accorto, astuto, mali- 
CONTR gace O arguto, spiritoso o diplomatico 
) - grossolano, rozzo, volgare D ottuso, scemo 3 
de i... o cosa) di buon gusto, raffinato, 
i L'elegante ay sopraffino, aristocratico, chic 
scelto O gentile i sciccoso (pop.), signorile O 
to c ; crasso licato, aggraziato, garbato, educa- 
chiano g bletes., inelegante, barbaro, burino, pac- 
rustico, rude a na O ineducato, inurbano o 
commerciale g Te triviale, volgare, sguaiato D 
Cig) (a une, dozzinale, andante, ordina- 
V anche Ara meccanica, ecc.) accurato, preciso. 
finemente 
CONTR, aw. 1 ottimamente, perfettamente 
» malament: 2 s 
elegantement e < raffinatamente, squisitamente, 
ineleganteme 7 Braziosamente, signorilmente CONTR. 
Mente g sgra ne Atrivialmente, volgarmente, scurril- 
Solanamente amente, sguaiatamente CONTA. gros- 
astu tamena lamente, Tozzamente 3 arguta- 
amente sope omaticamente, sagacemen- 
ine mente, Stolt mente CONTR. scioccamente, 
Settimå amente, banalmente. 


OC. Sost. m. o $ inv, week-end (ingl). 


finire 
b i 1 (di edificio) apertura, luce 5 (est) 
co. pra tapparclla Uam. ), persiana. infissi, Iu- 
nof st.) apertura, squarcio, orifizio, varco, 
o O ferita 3 (giorn.) palchetto 4 (spec. al pl., fig., 
lett.) occhi, sguardo, vista FRAS. stare alla finestra 
(ig. ), non impegnarsi; stare a vedere. 
finestrino s.m, 1 dim. difinestra 2 sportellino, oblò, 
feritoia. 
finezza s. {1 sottigliezza, tenuità, esilità 0 morbi- 
dezza D (di metallo) purezza CONTR. grossezza, spes- 
sore 2 (fig.) (di cosa) delicatezza, raffinatezza, squi- 
sitezza, pregio, buongusto, eleganza O accuratezza © 
(di modi, di animo, ecc.) garbo, gentilezza, grazia, 
signorilità, garbatezza, graziosità O nobiltà CONTR. 
grossolanità, rozzezza O banalità © volgarità, sgua- 
lataggine O malacreanza, malagrazia o inciviltà, ine- 
ducazione O cafonaggine, zoticaggine D sciatteria, 
malgarbo, sgarbatezza, inurbanità 3 (fi 8.) (di mente, 
di ingegno, ecc.) accortezza, avvedutezza, O acutez- 
za, acume, O argutezza, arguzia O scaltrezza, astuzia, 
sagacia O spirito O diplomazia © sensibilità CONTR. 
ingenuità, candore, semplicità, dabbenaggine O sce- 
menza, minchioneria (pop.) 4 (fig.) cortesia, favore, 
galanteria, attenzione CONTR. scortesia, sgarbo. 
V anche ELEGANZA 
fingere A v. tr 1 supporre, figurarsi, immaginare o 
inventare O mostrare, far finta, far credere, dare a ve- 
dere, figurare 2 simulare, dissimulare, falsare, men- 
tire, affettare, ostentare, atteggiarsi o recitare, bluffa- 
re CONTA. essere franco, essere sincero 3 simboleg- 
giare B fingersi v. rifl voler apparire, farsi credere, at- 
teggiarsi, mostrarsi O camuffarsi, mascherarsi, trave- 
stirsi. 
finimondo s. m. 1 fine del mondo 2 (fig.) gran con- 
fusione, gran disordine, sconquasso, trambusto, pan- 
demonio, baraonda, scompiglio O chiasso, fracasso, 
strepito D rovina, catastrofe, sciagura CONTA. pace, 
quiete, silenzio, tranquillità. 
finire A v. t. 1 portare a termine, dar fine, compiere, 
completare, concludere, terminare, ultimare D coro- 
nare D sbrigare, espletare, chiudere, evadere O smet- 
tere, lasciare, piantare, desistere D definire, liquidare 
Otralasciare O esaurire, consumare CONTR. comincia- 
re, iniziare, intraprendere, principiare, avviare, imba- 
stire, impostare, impiantare O intavolare D istituire 2 
(di persona) ammazzare, uccidere 3 (est.) (di og- 
getto, di opera, ecc.) rifinire, ripulire, limare CONTR. 
sbozzare, abbozzare B v. intr. 1 aver fine D giungere 
alla fine, smettere, concludersi, cessare O tramontare 
D esaurirsi O (di tempo) scadere, passare CONTA. co- 
minciare, avere inizio D scaturire, svilupparsi, inge- 
nerarsi O sbocciare O derivare O rinascere, rivivere, 
sopravvivere O perdurare, procedere, protrarsi, dura- 
re, eternarsi D bastare 2 (di strada, di fiume, ecc.) 
aver termine, terminare, sboccare, dare, uscire, scari- 
carsi CONTR. originarsi, partire 3 (di discorso, di 
azione, ecc.) andare a parare, culminare O mirare, 
tendere CONTR. muovere, attaccare, esordire 4 essere 
mandato, essere relegato 5 (con compl. predicativo) 
diventare, riuscire 6 spegnersi, estinguersi, morire © 
perire, spirare, trapassare 7 cacciarsi, cadere CONTR. 


finèstra s.f 1 
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finitamente 
nascere C in funzione di s. m. solo sing. termine, fine 
CONTR. inizio, principio. V anche EVADERE. SBRIGARE, 
SCADERE 

finitamente aw. 1 accuratam 
perfettamente CONTR. imperfettamente 
tatamente CONTR. infinitamente. . 
finitezza s.t 1 (di lavoro. di scritto, ecc.) compiu- 
tezza, perfezione, eccellenza. raffinatezza di if 
compiutezza, imperfezione. grossolanità 2 (del mon 
do, dell'uomo. ecc.) incompiutezza. limitatezza 
CONTR. compiutezza. perfezione O infinità. 


finitimo agg. confinante, vicino. limitrofo. attiguo, 


contiguo, circonvicino, circostante, contermine, vici- 
niore (bur ) CONTR. lontano, discosto, distante, remo- 
to. V anche vicino s 
finito A part pass di finire: anche agg. 1 compiuto. 
concluso. risolto, terminato. chiuso, completato, li- 
quidato. ultimato 2 pronto © (di rempo ) scaduto, pas- 
sato D svanito. tramontato CONTR. Iniziato, principia- 
to. avviato. cominciato. impostato, intrapreso, inau- 
gurato, intavolato D abbozzato. imbastito, in nuce 
(la1.) © incompiuto. pendente. sospeso 2 (di lavoro, 
di artista, ecc.) accurato. completo, corretto, diligen- 
te, perfetto, eccellente. ottimo. abile CONTR. incom- 
pleto, imperfetto © pessimo 2 trasandato, trascurato 3 
(di persona o cosa) esaurito, esausto, spossato, Svi- 
gorito O rovinato, spacciato C defunto, estinto, peri- 
to, spirato O cessato; venuto meno, spento D infranto 
CONTR. energico. forte, gagliardo, valido, vigoroso D 
in corso, attuale, presente B s. m. 1 (di modo verba- 
le) CONTR. infinito 2 (filos.) limitato. circoscritto O 
caduco CONTR. illimitato. infinito, inesauribile, scon- 
finato FRAS. è finita. non c'è più niente da fare O far- 
la finita, smettere, finire: uccidersi, suicidarsi. 
finitura s. f 1 rifinitura. perfezionamento, ultima 
mano. completamento 2 honing (tecnol.) D leviga- 
zione, lisciatura CONTR. imperfezione, incompiutez- 
za 2 omamento, guarnizione, 
finlandese 299: anche s. m. e f finnico. 
finnico 299. finlandese. 
fino (1) A prep. 1 sinon (conv. all'inf.) tanto da 2 
(in loc. prep.) perfino, persino, anche, pure, infino 
(len.) B aw. pure, anche, perfino, finanche. 
Oaa de minuto D tenue CONTR. 
D mi Posta (di oro, di olio, ecc. ) pu- 
rE “IR. impuro, grezzo, miscelato, ta- 
gliato 3 (fig.) (di udito, di vista, ecc. ) acuto, eccel- 
sio otumo, perfetto O (di gusto) raffinato, squisito 
ONTR. difettoso, duro, debole, imperfetto, pessimo o 


ente, compiutamente, 
2 (raro) limi- 


+ perspicace, sagace O 
ma econo, minchione 
i ire elegante, essere raffi- 
Pesca elegante, rendere raffinato, far chic, 
Lis i 2 zn (pop.) omosessuale, sodomita pe 
x ione (ce i ito, omo- 
a (cenir.), checca, invertito, omo- 
Mor an fino adesso, fino ad ora, fino a questo mo 
Di A È Do ad oggi, sinora, peranco ( lett.) f 
hi as i 1 finzione, simulazione, inganno, mostra 2 
port, mil.) mossa simulata, azione simulata 3 (di 


vestito) pattina, patta FRAS. far finta, fingere. 

fintamente aw. 1 per finta, artificiosamente O appa. 
rentemente CONTR. realmente, veramente 2 falsa. 
mente, ipocritamente, simulatamente, bugiardamen. 
te, ambiguamente, doppiamente CONTA, sinceramen- 
te, apertamente, francamente, lealmente, schietta- 


mente. 
fintantoché cong. finché, fino a quando, sintanto- 


ché. 
finto A part. pass. difingere; anche agg. 1 simulato, fin- 
tato, falso, insincero, menzognero, mentitore, bugiar- 
do, doppio, ambiguo, fittizio D ipocrita, farisaico, ge- 
suitico D viscido, scivoloso O sedicente O (di raccon- 
to, ecc.) fantastico, inventato CONTR. franco, leale, 
schietto, sincero, verace, veritiero 2 (di materiale) 
artificiale D contraffatto, artefatto, falsificato, falso, 
imitato, posticcio CONTR. autentico, genuino, natura- 
le, originale, vero B s. m. 7 impostore, dissimulatore, 
fariseo, ipocrita CONTA. sincero, autentico, galantuo- 
mo, candido, ingenuo 2 finzione C s. m. solo sing. fin- 
zione CONTR. vero, verità, realtà. V anche IPOCRITA 
finzione s.f. 1 (di persona) falsità, simulazione, fin- 
ta, impostura, menzogna O doppiezza, ipocrisia O 
ambiguità, fariseismo, gesuitismo, insincerità D dis- 
simulazione, mascheramento CONTA. franchezza, le- 
altà. schiettezza, sincerità 2 (di cosa) apparenza, ar- 
tificio, creazione, immaginazione O supposizione O 
invenzione, commedia (fig.), bluff (ingl. ), montatu- 
ra, gioco, mascherata, messinscena, parvenza CONTR. 
realtà, verità, vero. V. anche. GIOCO net 
fio s. m. espiazione, castigo, pena, punizione, peniten- 
za CONTR. premio, ricompensa. V. anche PUNIZIONE 
fiocaménte av. fievolmente, debolmente, piano, 
esilmente, tenuemente D raucamente, rocamente 
CONTR. forte O vigorosamente. ; 
fioccàre v. intr. 1 (di neve) cadere a fiocchi O nevi- 
care 2 (fig.) (di sgridate, di punizioni, ecc.) cadere, 
scendere O susseguirsi O (di applausi) scrosciare. 
fiocco (1) s.m. 1 (di stoffa, di corda, ecc.) annoda- 
tura, nodo O nappa, pompon © frangia O naSiSni 
fronzolo 2 (di lana, di seta e sim.) bioccolo, batu. 
folo 3 (di neve, di nebbia e sim.) falda D (di fame) 
pennacchio 4 (di tessile) fibra 5 (di granoturco 
corn-flakes (ingl.). 
fiocco (2) s. m. (mar) genova O 
(ingl.), spy (ingl. gerg.), pallone. 
fiòcina s. {í arpione, rampone. 
fiocinàre v. tr. arpionare. 
fiòco agg. 1 (di suono) fievole, soffocato, co 
afono, esile, semispento, spento O rauco, roco te, im- 
forte, altisonante, fragoroso, squillante, tonan È; de- 
bombante, stentoreo, Jacerante, alto 2 (di luc usco- 
bole o velato o tenue o incerto, offuscato Det acce- 
lare CONTR. chiaro, limpido, luminoso. vivo, 
cante, vivido, V anche INCERTO v, rih 
fiondàre A v tr. (est.) scagliare B fiondars! aca- 
(fam. ) precipitarsi, correre, accorrere O bu 
pofitto. 
fioràio s. m, fiorista. 
fiordilàtte o flór di latte s. m. inv mozza 
to alla panna, 


(est.) spinnaker 


rella D gela- 


floritura sf 
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fiordo s. m. insenatura, baia. 
fiore s. m. 1 (fig.) (di cosa) parte scelta, parte mi- 
gliore, parte più bella, parte più fine, meglio D apice, 
perfezione, culmine CONTR. scarto, peggio 2 (est.) 
(di persona) bellezza, delizia CONTR. bruttura, orro- 
re 3 (fig. ) eleganza, ornamento, ricercatezza 4 (fig, ) 
(di soldi e sim.) grande quantità, abbondanza CONTR, 
difetto, scarsezza, scarsità 5 (fig. ) parte esterna, su- 
perficie CONTR. interno 6 (di vino e sim.) fioretta, 
muffa 7 (di testi scritti) antologia, florilegio, raccol- 
ta, silloge (/ett.), scelta, selezione D compendio 
FRAS. essere in fiore (fig.), essere in pieno rigoglio o 
fior di farina, farina purissima O fior di latte, panna; 
mozzarella; gelato alla panna O rose e fiori (fig.), si- 
tuazione molto favorevole D fiore all'occhiello (fig.), 
orgoglio, motivo di prestigio, vanto O fior d’ogni me- 
se, calendola, fiorrancio O fior di passione, passiflo- 
ra D fiore rosso, adonide O fiore di primavera, prato- 
lina O fiore di maggio, narciso O fiore nobile, stella 
alpina. V anche SCELTA 
fiorènte part. pres. difiorire; anche agg. 1 in fiore, flo- 
rido, rigoglioso O giovane, fresco CONTR. appassito, 
avvizzito, secco, sfiorito, vizzo D atrofico, moscio, 
cascante, sfatto, incartapecorito, fané (fr.) D patito, 
scavato, smunto 2 (fig. ) (di situazione, di economia, 
ecc.) prospero, ricco, in pieno sviluppo, prosperoso, 
sano, vigoroso CONTR. povero, decadente, in crisi. 
fiorentina s. f. (est.) costata, bistecca. 
fiorentino agg.; anche s. m. 1 di Firenze 2 (calcio) 
viola, gigliato. 
fioretto s.m, 1 (/etr.) dim. difiore 2 (al pl.) scelta di 
racconti, florilegio 3 (fig. ) abbellimento, ornamento, 
fioritura 4 sacrificio, rinuncia, voto 5 (di seta) ca- 
scame. 
fiorire A v intr. 1 far fiori, coprirsi di fiori O aprirsi, 
germogliare, sbocciare CONTA. appassire, avvizzire, 
languire, seccare, sfiorire 2 (fig.) (di commercio, di 
Siae essere in pieno rigoglio, essere in pieno 
si Per prosperare, svilupparsi, sbocciare, diffonder- 
Si soere CONTR. languire, decadere, morire, rovi- 
CONTR sala 3 (di speranze, ecc.) riuscire, attuarsi 
si di gia 4 (di vino, di rame, ecc.) coprir- 
(di capelli, ossidarsi O (di intonaco) incresparsi o 
re 2 cospar ecc.) incanutire B v. tr. 1 (raro) far fiori- 
fiorista . ega fiori, ornare di fiori, . 
fiorito re ref 1 fioraio 2 pittore di fiori. | . 
fiore, abocat difiorire; anche agg. 1 (di pianta) in 
sfiorito 2 (ai o CONTR. appassito, avvizzito, secco, 
pieno di fiori aae di stoffa, ecc.) coperto di fiori, 
A rnato di fiori, fiorato 3 (fig.) (di sti- 
, elegante cò at ornato, adorno, abbellito, forbi- 
eto, sciatto i R. disadorno, inelegante, nudo, po- 
cosparso, pieno aa iato, trascurato, rozzo 4 (est.) 
ro, florido, f; lic zeppo CONTR. privo 5 (fig. ) prospe- 
» ece CONTR, brutto, grigio, nero. 
Sfioritura ba 1 sboccio, efflorescenza (lett.) CONTR. 
Ia, ece.) #Ppassimento 2 (fig.) (di arte, di econo- 
O abbong eri Sviluppo, rigoglio © boom (ingl.) 
cli z, quantità CONTR. decadenza, crisi, de- 
n 3 (fig.) (di stile, di discorso, 
0, ornamento D fioretto 4 (di umi- 


e, di disce 
to, 


» deca 
ece.) abbell; 


fischiare 
dità) macchia o (di pelle) eruzione, sfogo. 
fiottàre „v intr. 1 (lett.) gorgogliare, rumoreggiare, 
spumeggiare, barbugliare 2 (centr.) (di persona) 
brontolare, piagnucolare, frignare, lamentarsi. 
fiòtto s.m. 1 (raro) (di mare) flutto, onda O (est.) 
rumore 2 (di liquido, di sangue, ecc.) getto, spruz- 
zo, zampillo O sbocco, flusso D sbuffo, spruzzo 3 
(raro) (di persona) borbottio, piagnucolio. 
firma s f£ 1 nome e cognome, autografo, sottoscrizio- 
ne D sigla, parafa (raro), paraffa (raro), siglatura 2 
(fig.) nome © marca, marchio o prestigio, stima O 
(est.) Scrittore famoso, personaggio O (di moda) 
griffe Gr ) CONTR. sconosciuto 3 conferma, ratifica, 
approvazione, vidimazione, visto CONTR. bocciatura, 
disapprovazione 4 (raro) ditta 5 (comm.) rappresen- 
tanza, procura 6 (gerg., mil.) firmaiolo (gerg.) FRAS. 
fare onore alla propria firma, rispettare gli impegni 
O ci farei la firma! ne sarei felice. V, anche SIGLA 
firmaiòlo s. m. (gerg., spreg.) militare di carriera, 
firma (gerg.). 
firmamento s. m. 1 cielo, sfera celeste, volta celeste 
O stellato 2 (fig.) (del cinema, del teatro, ecc.) am- 
biente, mondo. 
firmare v. tr 1 apporre la firma, sottoscrivere o sigla- 
re, parafare (raro) O vidimare, vistare 2 (est.) (di 
trattato, di pace, ecc.) ratificare, sanzionare, accetta- 
re, concludere CONTA. rifiutare. 
firmatàrio s. m.; anche agg. sottoscrittore, sottoscritto, 
scrivente, firmante. 
firmàto part pass. di firmare; anche agg. 1 siglato o ap- 
provato CONTR. anonimo 2 (di abbigliamento) grif- 
fato. 
first-lady /ing/. 'fo:st 'leidi/ [vc. ingl., letteralmen- 
te ‘prima (first) signora (/ady)'] s. t inv. 1 moglie del 
presidente 2 (fig.) prima donna. 
fiscal drag /ing!l. 'fiskal 'draeg/ [loc. ingl., comp. 
di fiscal ‘fiscale’ e drag ‘trascinamento’ ] loc. sost. m. 
inv. prelievo fiscale, drenaggio fiscale. 
fiscàle agg. 1 del fisco, tributario o erariale 2 (fig.) 
(di persona, di comportamento, ecc.) duro, rigoroso, 
vessatorio O inquisitorio, pignolo, burocratico, esi- 
gente, intransigente, severo CONTR. benigno, indul- 
gente, tollerante, comprensivo. V. anche SEVERO 
fiscalismo s. m. 1 fiscalità 2 (di persona, ecc.) ec- 
cessivo rigore, intransigenza, severità, durezza O bu- 
rocratismo, burocrazia CONTA. indulgenza, tolleran- 
za, comprensione. pa 
fiscalista s. m. e f consulente fiscale, commerciali- 
sta, tributarista. Si A 
fiscalità s. í. 1 fisco 2 (fig.) eccessiva rigidezza, pi- 
gnoleria, severità, vessazione, durezza, intransigen- 
za, fiscalismo (fig.) CONTA. indulgenza, tolleranza, 
comprensione. , i 
fiscalmente aw. 1 tributariamente 2 vessatoria- 
mente, duramente, intransigentemente, severamente 
CONTR. benignamente, comprensivamente, indulgen- 
nente. 
fischiare A v. intr. sibilare, zufolare, fischiettare O 
soffiare, stridere, cigolare O (di merlo, di chiurlo, 
ecc.) chioccolare, chiurlare, zirlare B v. tr. 1 (di aria 
musicale) modulare fischiando, zufolare 2 (di perso- 
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fischiata mini 
na, di spettacolo, ecc.) disapprovarè, zittire, i P 
re CONTR. applaudire, acclamare, osannare, Pa > 
fischiàta s. f 1 fischio, sibilo o stridio 2 (di pers 
na, di spettacolo, ecc.) disapprovazione, scherno 
CONTR. applauso, acclamazione, ovazione. 
fischiettare v. tr e intr. zufolare. 
fischiettio s. m. zufolio. 
fischiétto s. m. 1 dim. ce 
la, richiamo 3 (sport, jig., est.) "aa 
fischio sm. sibilo, zufolo, fischiata Ostridio, cigo- 
lio D (di uccello) canto, chioccolio, chioccolo, zirlo 
© (di udito) acufene (med.) 2 abbasso CONTR. ap- 
plauso, battimano, ovazione, plauso, evviva. 
fischiòne s.m. 1 (zool.) capirosso (centr. sett.), pe- 
nelope, anatra matta 2 (zool.) chiurlo. 
fisco s. m. erario, cassa dello Stato, tesoro, finanza. 3 
fish eye /ing!. 'fif ai/ [vc. ingl., propr. ‘occhio di 
pesce”, comp. di fish ‘pesce’ e eye ‘occhio’ ] s. m. inv. 
(for.) obiettivo grandangolare. 
fisicamente aw 7 secondo la fisica 2 concretamen- 
te, materialmente CONTR. spiritualmente 3 nel fisico, 
nella salute o anatomicamente, costituzionalmente, 
corporalmente D esteriormente CONTR. moralmente, 
spiritualmente o interiormente O psichicamente. 
fisicità s. f materialità, corporeità. 
fisico A agg. 1 della fisica, naturale D concreto, ma- 
teriale, reale CONTR. astratto, metafisico, metempiri- 
co 2 somatico, costituzionale, corporale O (di sensa- 
zione, di piacere, ecc.) corporeo, materiale D carna- 
le, sensuale CONTR. intellettuale, morale, spirituale D 
psichico, psicologico B s. m. (est.) conformazione 
corporea, corpo, complessione, costituzione, corpo- 
ratura, aspetto D stato di salute. 
fisima s. f fissazione, fantasia, ticchio, ubbia, capric- 
cio, ghiribizzo, grillo, ossessione, idea, fissa (fam.), 
immaginazione D preconcetto, pregiudizio. V anche 
CAPRICCIO 
fisiologicamente aw naturalmente, normalmente. 
fisiològico agg. 1 (est.) naturale, normale O corpo- 
rale 2 (di parto) eutocico CONTR. distocico. 
fisionomia s.t. 1 (di persona) aspetto, lineamenti, 
faccia, volto, sembianze ( lett.), fattezze, viso 2 
(est.) (di cosa) caratteristiche, aspetto, connotato. 
fissaménte aw. fisso, intensamente, attentamente 
CONTR. distrattamente D di sottecchi. 
fissàre A v tr 1 rendere fisso, ancorare, attaccare 
immobilizzare, legare, fermare o ficcare, conficcare, 
piantare, affiggere, configgere, figgere O puntare, ap- 
puntare CONTR. muovere, smuovere, spostare, tra- 
sportare 2 (est.) (di sguardo) guardare fissamente 
guardare intensamente, adocchiare, Buatare (/ert.) D 
(di attenzione) fermare, concentrare CONTR vard 
re di sfuggita, sbirciare 3 (di data, di patt ta 
terminare, prefiggere, stabilire, deci pa oeeo yde- 
decretare, sancire statui e, decidere, designare, 
’ , statui ili 
re D delimitare o san dea programma- 
(di prezzo) quotare Ocalmierareo cdi convenire D 
assegnare, destinare CONTR. disdi ti 
mangiarsi 4 (di albergo dip disdire, revocare © ri- 
em co ad pr E 
(in un luogo) stabilirsi, Stanziarsì, fermarsi Odi 


hio 2 (nella caccia) pi- 
1.) arbitro. 


ficare CONTR. trasferirsi, traslocare 2 (fig) (su una 
cosa) ostinarsi, insistere, perseverare, Impuntarsi, in- 
caparbirsi, incaponirsi, intestardirsi. V ‘anche GUAR: 
DARE, VOLERE 

fissativo agg.; anche s. m. fissatore. 

fissàto A part. pass. di fissare; anche agg. 1 fisso, fer- 
mato, affisso, attaccato, ancorato, assicurato, legato, 
puntato O ficcato, conficcato, piantato CONTR. stacca- 
to, volante, mosso, smosso, spostato, trasportato 2 
(est.) guardato intensamente, adocchiato 3 (di data, 
di patto, ecc.) stabilito, deciso, determinato, designa- 
to, indicato, inteso, prestabilito, programmato, posto 
o convenuto, concordato O (di prezzo) calmierato g 
quotato CONTA. disdetto, revocato 4 (di albergo, di 
posto, ecc.) prenotato CONTA. disdetto 5 (di perso- 
na) maniaco, caparbio, cocciuto, fermo, incaponito 
B s.m. 1 maniaco O monomaniaco 2 impegno, accor- 
do o (fosc.) appuntamento. V. anche CAPARBIO 
fissatore s. m. 1 fissativo o mordente 2 (per capel- 
li), lacca, schiuma, gel. 

fissazione s. f. (psicol.) monomania, ossessione, 
mania D complesso O (est. ) fisima, idea fissa, capric- 
cio, ghiribizzo, grillo, ticchio, ubbia, chiodo fisso, 
pallino O persuasione, opinione. 

fissione s. í. (fis. nucl.) scissione, rottura, disinte- 
grazione, separazione CFA. fusione. 

fissità s. f 1 immobilità, immutabilità, invariabilità, 
stabilità o (di sguardo, ecc.) intensità CONTR. mobi- 
lità, mutabilità, instabilità © movimento, ondeggia- 
mento, oscillazione, traballio o varietà 2 (est.) co- 
stanza, fermezza, tenacia CONTR. incostanza, volubi- 
lità. V anche COSTANZA . 
fisso A agg. 1 fissato, attaccato, inchiodato, inamo- 
vibile, confitto, infitto D inconcusso (/ett.) CONTA. 
staccato, sconficcato, schiodato, divelto D smosso, 
spostato D ondeggiante, oscillante, pencolante, tra- 
ballante n amovibile, volante, mobile O girevole, 
scorrevole o (di ponte) levatoio 2 (di persona, di 
stella, ecc.) fermo, saldo, immobile, immoto (lett.) 
CONTR. mobile 3 (di prezzo, di costo) imposto D 
bloccato CONTR. libero, trattabile, variabile 4 (Ga 
(di sguardo, di pensiero, ecc.) concentrato, wi: 
intenso, penetrante D vitreo CONTR. distratto, 1S xl 
tento, svagato o errante, erratico 5 (est.) (di per 
na) fermo, irremovibile, ostinato, risoluto D tena È 
costante CONTA. arrendevole, cedevole, condisce ) 
dente D incostante, mutevole, volubile, Vago È Vi 
(di lavoro, ecc.) non saltuario, regolare, sa Pea 
manente CONTR. instabile, precario, provvisb”, hor- 
tuario, transitorio, avventizio, interinale O Jefinito, 
neo, momentaneo 7 (di rendimento, ecc- g inva- 
deliberato, regolato D concordato, prefissato to, im 
riabile, incommutabile, immutabile D invar m ziale, 
mutato, stazionario o statico O (di dimora) er fissa- 
residenziale CONTR. variabile, fluttuante B “para a 
mente, intensamente CONTR. distrattamente. rione» 
cialmente C s. m, stipendio, salario, reU prov- 
compenso, mensile CFA. straordinario, premio, 
vigione. 7 
fit Jingl. fit) [vo. ingl., da ro fit ‘adattare’ 8 i sia 
adattamento 2 (mecc.) accoppiamento; E 
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(di abito, di scarpe, ecc.) linea, taglio, misura. 
fitness /ingl. 'fitnis/ [vc. ingl., propr. ‘appropria- 
tezza, convenienza, idoneità’, da fit ‘adatto, appro- 
priato’] $. f.o m. inv. benessere, forma fisica, buona sa- 
ute. 
fitta s. Í 1 dolore acuto, stilettata, trafittura, trafitta 
(raro), puntura, dolore, spasimo 2 (fig.) vivo turba- 
mento, stretta al cuore 3 (raro) (di persone, di cose) 
folla, moltitudine, gran quantità, mucchio. 
fittaménte aw. densamente, spessamente, foltamen- 
te, fitto o abbondantemente, insistentemente, ininter- 
rottamente, rapidamente CONTR. poco, scarsamente, 
fittàvolo s. m. fitiaiolo, affittuario, locatario O mas- 
saio. 
fittézza s. í. compattezza, densità, foltezza, spessez- 
za (raro), spessore, consistenza CONTR. radezza (ra- 
ro), radità (raro), rarefazione. 
fittizio agg. ingannevole, falso, finto, simulato, arte- 
fatto, artificioso, apparente, immaginario, inesisten- 
te, irreale o artificiale, fasullo O putativo CONTR. au- 
tentico, genuino, reale, vero, concreto, storico, com- 
provato. V. anche IMMAGINARIO 
fitto A agg. 1 (/ett.) confitto, ficcato, infitto, pianta- 
to, cacciato dentro O trafitto CONTR. divelto, sconfic- 
cato, strappato 2 (di nebbia, di bosco, ecc.) compat- 
to, denso, folto, spesso, serrato, consistente, fondo, 
profondo, unito D pregnante, pregno, ricolmo O fre- 
quente D nutrito, numeroso O affollato CONTA. rado, 
raro, rarefatto O scarso B aw. ininterrottamente O in- 
tensamente, fittamente D abbondantemente CONTR. 
poco, scarsamente C s. m. folto, pieno, colmo, culmi- 
ne, apice FRAS. a capo fitto, col capo all’ingiù; (fig.) 
con grande impegno. V anche DENSO, FREQUENTE 
fiumàna s.f. 1 fiume gonfio, fiume in piena O torren- 
te 2 (est.) piena, corrente 3 (fig.) (di gente, di paro- 
le, ecc.) folla, massa, moltitudine, gran quantità, ab- 
bondanza, profusione CONTA. scarsità, povertà, man- 
canza. V anche FOLLA 
E s. £ fiume torrentizio, torrente D (in Africa) 
fiume A s.m, 1 corso d’acqua 2 greto, alveo, letto 3 
> hi si quantità, abbondanza, copia, massa, 
a o [n] folla CONT R. scarsezza, scarsità, man- 
(di rada B in funzione di agg. inv. (posposto al s.) 
simo CON S di seduta, ecc.) interminabile, lunghis- 
fiutàre v y 7 orto, breve. V anche FoLLk 
rare, ea i vida (lett., dial. ) annusare, odo- 
cocaina e n aa nasare (dial.) 2 (di tabacco, di 
Pericolo, di affare ecen, 3 niffare (gerg.) 3 (fig.) (di 
Te, presentire as no) intuire, indovinare, presagi- 
nosticare Q È pi vedere, subodorare, captare O pro- 
fiù sm agare, 
i neni, Odorato, olfatto, annuso (raro) 2 (fig.) 
» di affare, ecc.) naso (fig.), intuizione, 


stupidità, i iosi perspicacia, sagacia CONTR. ottusità, 


xing Jing], ‘fixi 


io’, da to fix ‘fi D/ [vc. ingl., propriamente ‘fissag- 


z Issare’ ] s. m, inv. (borsa) prezzo, quo- 
Îlaccigg. (est. ) chiusura. di $ 

A £ mollezza, cedevolezza, flaccidità 
* durezza, sodezza, solidità. 


flebo 


flàccido agg. 1 floscio, cascante, molle, moscio, viz- 
ae fitto, mencio (fosc.) CONTA. duro, 
iee ) debas solido 2 Cig.) (di persona, di carattere, 
+) debole, languido, snervato, svigorito CONTR. 
energico, forte, robusto, vigoroso. 
flacone s. m. boccetta, bottiglietta, fiala, 
flagellàre A v. tr. 1 sferzare, frustare, fustigare, staf- 
filare o battere, percuotere, colpire 2 (/ez.) affligge- 
re, anganare, perseguitare, tormentare, vessare O bia- 
simare, rimproverare CONTA. consolare, rallegrare B 
flagellarsi v. nfl, 1 frustarsi, fustigarsi, sferzarsi O per- 
cuotersi, battersi 2 (fig., lett.) affliggersi 3 (fig. ) col- 
pevolizzarsi, autoaccusarsi, autopunirsi, castigarsi. 
flagellàto part pass. diflagellare; anche agg. 1 frusta- 
to, fustigato, percosso 2 (fig.) afflitto, angustiato, 
molestato, perseguitato, tormentato, vessato CONTR. 
consolato, rallegrato. 
flagellaziòne s. í. fustigazione. 
flagèllo s. m. 1 sferza, frusta, staffile o disciplina o 
(est. ) supplizio, castigo 2 (fig. ) (di guerra, di gran- 
dine, ecc.) calamità, sciagura, cataclisma, catastrofe 
O danno, rovina, disastro CONTR. fortuna, bazza, cuc- 
cagna 3 (fig.) (di persona) tormentatore, tormento, 
piaga O vandalo D fustigatore, flagellatore, censore 
CONTA. consolazione, benedizione O consolatore, so- 
stenitore 4 (fam.) (di gente o cosa) quantità enorme, 
massa, moltitudine, sciame, subisso (fam.) CONTR. 
esiguità, scarsità, povertà, mancanza. 
flagrante [Jat. tardo lagrànti crimine (comprehèn- 
di) ‘essere colto sul delitto ancora caldo'] agg. 1 
(dir.) flagranza, fatto 2 (fig.) evidente, chiaro, mani- 
festo, lampante, palese CONTA. celato, nascosto, oc- 
culto. 
flan /fr. fla/ s. m. inv. sformato, pasticcio, timballo. 
flash /ing!. flæf/ [vc. ingl., propriamente ‘lampo’] 
s. m. inv. 1 (fot.) lampo, lampeggiatore 2 sorgente lu- 
minosa & (est., fig.) notizia giornalistica importante 
(trasmessa con precedenza assoluta). 
flashback /ingl. 'flæfbæk/ [vc. ingl., comp. di 
flash ‘lampo’ e back ‘indietro’ ] s. m. inv. (cine., anche 
fig.) rievocazione, sguardindietro CONTA. flash- 
-forward (ingl.). 
flatulènza s. f flato, ventosità O scoreggia (volg.), 
eto. 
flautàto agg. 1 (di suono del flauto) modulato 2 
(est.) (di voce, di tono e sim.) dolce, melodioso, mo- 
dulato, vellutato © lezioso, mellifluo CONTA. aspro, 
duro, sgradevole. . E. 
flàuto s.m. 1 ottavino, zufolo, piffero, siringa, tibia 
2 (est.) (di persona) flautista. 
flèbile agg. fievole, fioco, sommesso, tenue, afono O 
roco, rauco O lamentevole, lamentoso, piangente O 
malinconico, mesto, triste CONTR. forte, robusto, al- 
to, sonoro, squillante, reboante, risonante O allegro, 
giocondo, giocoso. 
flebllmente avv fievolmente, debolmente, sommes- 
samente O sottovoce, piano O lamentosamente O ma- 
linconicamente, mestamente, tristemente CONTA. for- 
te, altamente, sonoramente O allegramente, giocon- 


damente. . 
flèbo s. í. (med.) acrt. difleboclisI. 
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fleboclisi n 
fleboclisi s. f (med.) flebo (acrt.), iniezion 
sa CFR. ipodermoclisi. suna 
flebotomìa s. t. (chir. est.) salasso. Na 
flèemma s. f calma, lentezza. pacatezza. piacia e 
placidità. freddezza, imperturbabilità, tranqui n È 
pazienza, sopportazione CONTR. foga. ana na 
furore, impeto, slancio. animazione, ansia, celerità, 
irrequietezza, premura O impazienza. insofferenza O 
irascibilità, irritabilità, suscettibilità. 

flemmaticamėnte aw con calma, lentamente, pa- 


catamente, placidamente, imperturbabilmente. tran- 
quillamente, lemme lemme 2 pazientemente CONTR. 
foga, con slan- 


furiosamente, impetuosamente, con $ 
cio, imuentemente © prestamente, velocemente D 1m- 
pazientemente O irosamente. . i 
flemmàtico agg. calmo. lento. pacato, placido, rì- 
flessivo. pacifico, pacioso, posapiano. quieto. tran- 
quillo © tardo © freddo D paziente, tollerante CONTR. 
frettoloso, spedito, spiccio, veloce 2 furioso, impe- 
tuoso, irriflessivo. emotivo. focoso. impulsivo O im- 
paziente, intollerante, ipereccitabile O irascibile, irri- 
tabile. 
flemmone s m. (med.) ascesso, bubbone. pustola. 
flessibile 202. 1 {di cosa) pieghevole. duttile, mal- 
leabile. molle. elastico. flessuoso. snodabile, snoda- 
to. curvabile D agile CONTR. inflessibile. rigido, duro 
2 (fig.) (di persona, di caratere. ecc.) cedevole, ar- 
rendevole, docile. accomodante, adattabile, condi- 
scendente. conciliante CONTR. indocile, irriducibile, 
duro, inflessibile, rigido, rigoroso Z caparbio 3 (di 
mentalità, di vedute ) aperto, largo CONTR. chiuso, ri- 
stretto 4 (di orario) elastico, variabile CONTA. fisso 
5 (di macchina) versatile, universale. polifunzionale 
CONTR. specifico, dedicato. 


| FLESSIBILE 
sinonimia strutturata 


Ciò che si può facilmente piegare si dice flessibile, 
che, come flessuoso, può designare anche in senso 
estensivo l’agilità: mesallo flessibile: corpo agile e 
flessibile; salice fiessuoso; figura flessuosa. Queste 
sfumanre appartenzono entrambe anche ad elastico, 
che propriamente indica la proprietà dei corpi di ri- 
prendere forma e volume iniziali al cessare della 
causa deformante, e per estensione la scioltezza del- 
le membra e dei movimenti: materiale elastico; mu- 
scoli elastici; quest'ultima accezione costituisce il 
significato di snodato e di agile, che descrivono chi 
0 ciò che è sciolto e destro: articolazioni snodate: è 
molto agile nonostante l'età Semanticamente vicino 
è plastico, che propriamente indica una materia atta 
se essere plasmata, di morbida consistenza, e coin- 
F Fi duttile € molle: la plastica creta; un lessu- 
i tes un cuoio molle e flessibile; per estensione 
Plastico ciò che suggerisce l'idea del rilievo, della 
pot delle forme € Soprattutto del movimento ar- 
“n sà atteggiamento plastico del corpo, 
3 Se che possono essere rese curve o spi f 
senza danno si di PO 
Sora cono pieghevoli, e quelle che sj 
O piegare ad arco sono curvabili: pí 
tallo pieghevole- a E CO NES 
‘0 pieghevole; un Je i i 
3 gno curvabile; specificamen- 


e veno- 
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te, un metallo che può essere ridotto in lamine sottic 
lissime senza subire rotture © alterazionì nocive ë 
malleabile: l'oro è molto malleabile. Anche snoda- 
bile ha un significato preciso, che corrisponde ad 
una seconda accezione di snodato: indica i pezzi col. 
legati da uno snodo, ossia da una giunzione articola? 
ta in modo da muoversi senza perdere coesione: que- 
sta lampada ha un braccio snodabile, si 
Usato figuratamente, flessibile comprende varie 
sfumature; innanzitutto. descrive un carattere privo 
di rigidità, facile ad adattarsi a diverse situazioni, e 
coincide così con adattabile: animo flessibile; per- 
sona adattabile. Rispetto a questi vocaboli, arren- 
devole, cedevole in senso figurato e docile si diffe- 
renziano perché riguardano particolarmente ciò che 
si piega senza resistenza alla volontà altrui, e si av- 
vicinano piuttosto a remissivo ed ubbidiente: mo- 
strarsi arrendevole: carattere cedevole; bambino 
docile; essere docile ai consigli di qualcuno. Condi- 
scendente è invece chi acconsente dietro insistenze 
ma senza costrizioni alle richieste altrui: con i figli è 
troppo condiscendente. Un'altra sfumatura contrad= 
distingue accomodante, che indica chi è conciliante 
specialmente per la propria convenienza personale: 
vedrai che è una persona accomodante. zaj 
Inoltre flessibile coincide anche con versatile, che 
si riferisce a chi sa occuparsi, con abilità e compe- 
tenza, di cose differenti: ingegno versatile; impiega- 
to versatile. In questo senso flessibile si avvicina 
molto ai significati figurati di duttile, elastico e agt- 
le, che indicano prontezza e apertura di mente; que- 
st'ultima caratteristica è definita più specificamente 
da aperto e largo, che figuratamente si adoperano In 
relazione a chi o a ciò che è disponibile a nuove ideè; 
antidogmatico e anticonformista: è una persona 
aperta, di larghe vedute. s cà 
Infine flessibile è tutto ciò che si può mutare fa: 
cilmente, ossia che è modificabile e variabile; ad 
esempio una costituzione flessibile può essere modi; 
ficata con la stessa procedura seguita per la toro d 
zione delle leggi ordinarie, mentre l'orario flesst ri 
è il risultato di un sistema per cui, in un azioni i 
dipendenti hanno la possibilità di scegliere dn 
mento d'inizio e di termine del lavoro, fermo DA dal 
do l'obbligo di effettuare le ore lavorative fissate $ 
contratto. - ; 3 EA 
seria A duttilità, 
flessibilità s. f. 1 (di cosa) pieghevolezza, si 
elasticità, flessuosità, malleabilità, mollezza O Sio, 
D (di situazione, ecc.) fluidità CONTR. infle ne 
durezza, rigidità 2 (fig.) (di persona, di © Jattabi- 
ecc.) arrendevolezza, cedevolezza, docilità, 2 za, isti 
lità, condiscendenza CONTR. indocilità, crap ci par- 
ducibilità, rigidezza, rigore, inflessibili 
bietà. 5 cizio 
flessióne s. { 1 curvamento, piega D bia. 
ginnico) piegamento, molleggio O ae mento 
curvatura CONTA, raddrizzumento, gu forte. 
(ling.) declinazione, coniugazione 9 t 
vendite, ecc.) calo, diminuzione, ribasso to 
CONTA. aumento, accrescimento, incrementi” 
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flessuosaménte aw. sinuosamente, morbidamen- 
te, scioltamente, elasticamente CONTR. rigidamente, 
duramente. 

flessuosità s. { flessibilità, pieghevolezza, agilità, 
elasticità, scioltezza, sinuosità CONTR. durezza, rigi- 
dità. 

flessuòso agg. 1 flessibile, pieghevole, elastico, 
agile, sciolto, molleggiato, snodato O (di persona, di 
animale, ecc.) snello, slanciato CONTR. duro, rigido 2 
(di strada, di fiume, ecc.) incurvato, sinuoso CONTR. 
diritto, dritto. V. anche FLESSIBILE 

flèttere A v tr. 1 piegare, curvare, incurvare, arcuare 
o torcere D inclinare O inflettere (lett. ), circonflette- 
re CONTR. rizzare, raddrizzare, irrigidire 2 (/ing.) de- 
clinare, coniugare B flettersi v. rifl. e intr. pron. piegar- 
si, curvarsi CONTR. drizzarsi, irrigidirsi. 

flipper /ingl. 'flipo/ [vc. ingl., da to flip ‘fare scatta- 
re'] s. m. inv. biliardino elettrico. 

flirt /ing/. flo:t/ [ve. ingl., da to flirt ‘muovere, on- 
deggiare’] s. m. inv. 1 amoretto, passioncella, capric- 
cio, amore giovanile, cotta (fig.), amoreggiamento, 
avventura, storia (fig.) 2 (est.) (di persona) amore, 
moroso (dial.), innamorato, filarino (fam., scherz.), 
spasimante, boy-friend (ing/.) O girl-friend (ingl). 

flirtàre v int. 1 amoreggiare, civettare, corteggiare, 
filare (fam., scherz.), discorrere (dial.), parlarsi 
(pop.) 2 (fig.) accordarsi. 

flogistico agg. (med.) infiammatorio CONTR. anti- 
flogistico, antinfiammatorio. 

flogòsi o flògosi s. { (med. ) infiammazione. 

flop /ingl. flop/ [vc. ingl., propr. ‘tonfo’ ] s. m. inv. in- 
successo, fallimento, fiasco CONTR. successo, trionfo. 

floppy disk Jingl. 'flopi disk/ [vc. ingl., comp. di 
floppy ‘allentato, floscio’ e disk ‘disco’] s. m. iv. 
(elab.) dischetto, minidisco CFR. hard disk, 

flòra [vc. dotta, Flora, dea dei fiori] s. f. vegetali O 

n) Vegetazione CFR. fauna. 

Lissa s.m. (t -trice) (est.) giardiniere. 

icoltùra $. Í. (est.) giardinaggio. 

floridamėnte aw ros n 

te, rigoglios . prosperamente, prosperosamen- 
oridézza amente CONTR. stentatamente. 

rigoglio, s 861 formosità, prosperosità, freschezza, 
Bogliosità, anità, vigore, vigoria, floridità (raro), ri- 
lezza deli vigorosità O felicità (fig.) CONTA. debo- 
È êzza a son Bracilità, esilità, magrezza, sec- 
ricchezza enna macilenza 2 (fig.) benessere, 
ào squallore Sperità, potenza CONTR. miseria, pover- 

D dissesto, sfascio O (di ditta) decozio- 


fonde pa t (raro) V. floridezza. 
fiorito, na 1 (lett.) (di pianta, di giardino, ecc.) 
Passito toa fecondo, fertile, ubertoso CONTR. 
(est) di bia arido, inaridito, secco, sterile 2 
rigoglioso ni di aspetto, ecc.) fiorente, fresco, 
Toso, ry izzo usto, prosperoso, sano, vegeto, vigo- 
Verde, giovan, o, paffuto, formoso D (di età) 
O (di Stile) fi © 0 (di ingegno, di colore) vivace, vivo 
cile, magro dr CONTR. debole, delicato, esile, gra- 
laticci ta Cadaverico, macilento, emaciato O ma- 
ae Svale, cadente, incartapecorito, sfat- 
Vis.) (di commercio, di situazione, 


TTT tg 


flusso 
ecc. ) prospero, ricco, potente CONTR. mi 

miei sfasciato. lei 
lorilègio s. m. antologia, scelta, selezione, silloge 


(lett.), crestomazia (lett.), massimario, fioretto 
(lett.). V anche scelta 


flosciamėnte aw. mollemente, flaccidamente 
CONTA, rigidamente. 

flòscio agg. 1 flaccido, cascante, molle, moscio, viz- 
pi molliccio, sgonfio, mencio (tosc.) 

* consistente, duro, rigido, sodo, solido 2 

(est.) (di carattere, di educazione, ecc.) debole, 
fiacco, snervato, svigorito CONTR. energico, risoluto, 
vigoroso, tosto (gerg.). 

flòtta s. £ marina, armata navale, naviglio, flottiglia, 
marineria. 

flou /fr. flu/ [vc. fr., propriamente ‘sfumato’ ] A agg. 

1 sfumato, evanescente D fluido, morbido CONTR. 
netto, duro, secco O contrastato 2 fluorescente B s. m, 
inv. (fot.) sfumatura, evanescenza. 

flow chart /ingl. 'flou 'tfa:t/ [vc. ingî., letteral- 
mente ‘scheda di flusso” ] s. m. inv. (e/ab.) diagramma 
di flusso. 

fluènte part pres. difluire; anche agg. 1 corrente, scor- 
rente, sciolto, fluido, fluttuante CONTR. fermo, immo- 
bile, stagnante 2 (fig.) (di parola) scorrevole, facile, 
disinvolto CONTA. stentato, lento 3 (fig.) (di capi- 
gliatura, ecc.) lungo, intonso (lett.) CONTA. corto. 

fluidamente aw. (fig.) facilmente, scorrevolmente 
O (di lingua straniera) correntemente CONTA. stenta- 
tamente, lentamente. 

fluidificànte A part pres. difluidificare; anche agg. B 
s. m. (di medicinale) espettorante, emolliente, muco- 
litico. 

fluidificàre A v. t. liquefare, sciogliere, diluire 
CONTA. ispessire, indurire B fluidificarsi v. intr. pron. 
CONTR. ispessirsì, indurirsi. 

fluidità s. f. 1 fluidezza (raro), liquidità, scorrevo- 
lezza O flessibilità CONTA. collosità, vischiosità, vi- 
scosità o rigidità 2 (fig.) (di parola e sim.) natura- 
lezza, scioltezza, disinvoltura CONTR. stentatezza, 
goffaggine 3 (fig.) (di rapporto, di carattere, ecc.) 
instabilità, mutabilità, mutevolezza, variabilità 
CONTA. stabilità, immutabilità, invariabilità. 

flùido A agg. 1 fluente, liquido, scorrente, scorrevo- 
le CONTA. viscoso, vischioso D appiccicaticcio, attac- 
caticcio o colloso, giutinoso D fermo, immobile, sta- 
gnante 2 (fig.) (di parola e sim.) facile, naturale, 
sciolto, scorrevole O liscio, snello CONTR. stentato 3 
(fig.) (di rapporto, di carattere, ecc.) incerto, insta- 
bile, labile o impreciso, sfumato CONTR. certo, stabi- 
le, duraturo D definito O stazionario B s.m. 1 (fis.)li- 
quido, gas CONTR. solido 2 (est. ) succo, linfa, umo- 
re 3 (fig.) (di simpatia, di pensiero, ecc.) corrente, 
emanazione O carisma. V arche INCERTO 
fluìre v. intr. 1 scorrere, sgorgare, defluire, scivolare, 
colare, scendere, circolare, correre, rifluire D (poer.) 
filtrare CONTR. fermarsi, stagnare, ristagnare 2 (del 
tempo) trascorrere, passare O divenire CONTR. fer- 
marsi. V'ančhe SCENDERE . 
flusso s.m. 1 getto, fiotto D (di liquido) effusione D 
emanazione, emissione O versamento, spargimento O 
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flutto 


fuoriuscita, perdita o colata O scolo, sgorgo scan 
tagia o (fig.) (di parole, ecc.) profluvio, A ai 
(lert.) 2 movimento CONTR. stasi, staticità 3 (e€) 
(dì folla, di merci, ecc.) viavai. andirivieni, Cir (di 
zione, corrente D marea 4 (fis.) raggio. fascio O 
corso. 
n m. (lett.) onda, ondata, maroso o aa 
fluttuànte part pres. di fluttuare: anche agg. 1 ondeg 
giante, fluente, ondoso O vacillante, oscillante, T 
ballante CONTR. fermo, immobile, stagnante 5 
(anat.) (di costole) libero, ultimo CONTR. fisso 
Cig.) (di persona, di carattere, ecc.) dubbioso, m- 
certo, irresoluto D lunatico, volubile D (di situazione) 
instabile, variabile, cambiabile, cangiabile CONTA. 
deciso, determinato, risoluto D sicuro, stabile. 
V anche INCERTO 
fluttuàre v. intr. 1 ondeggiare O galleggiare D (est.) 
(di bandiera e sim.) sventolare, svolazzare D garrire, 
tremolare, palpitare © mareggiare (fig. ) CONTR. esse- 
re immobile 2 (fig.) (di persona, di pensiero. ecc.) 
dubitare, esitare, tergiversare, essere indeciso O (di 
situazione) essere variabile CONTR. essere deciso, es- 
sere sicuro 3 (fig., econ.) (di moneta) oscillare 
CONTR. essere stabile. 
fluttuazione s.f. 7 ondeggiamento, agitazione D tra- 
ballamento CONTR. immobilità, stabilità 2 fluitazione 
3 (fig.) (di pensiero, di persona, ecc.) dubbio, incer- 
tezza, indecisione, turbamento CONTR. certezza, deci- 
sione, determinatezza 4 (di grandezza) mutamento, 
variazione CONTR. immutabilità, invariabilità 5 
(econ.) (di moneta) oscillazione, quotazione, floa- 
ting (ingl.) 6 (med.) (di battito cardiaco) flutter. 
fobia s.f. 1 (psicol. ) paura eccessiva. repulsione, psi- 
cosi 2 (est.) ripugnanza, avversione, odio, intolle- 
ranza, antipatia. idiosincrasia CONTR. amore, simpa- 
tia, propensione, tolleranza. V anche PAURA 
fòbico agg. ossessivo, psicotico. 
fòca s.f 1 (z00l.) vitello marino 2 (fig.) grassone, 
ciccione CONTR. mingherlino. 
focaccia s. f schiacciata, sfogliata, torta, pizza, offa 
(ant.), crescenza (region.) O crescente (region.) 
FRAS. rendere pan per focaccia, r i 
; í » rendere la pariglia, 
focàle 299. (fig.) (di punto, di questione, ecc.) cen- 


trale, nodale, fondamentale CONTR. i 
EE marginale, se- 


focalizzàre v. t.1 (fot.) mettere a 
argomento) precisare, mette 

foce s. £ sbocco, bocca, del 
co CONTR. sorgente, 
focolàio s. m. 1 
focolare 3 (fig. ) 
fulcro, origine. 


focolàre s. m. 1 focolaio (ler. ) o camino O fuoco 2 


(es mı fig.) È 

i est. fi casa, famiglia, ambiente dor lestico, 

focosaménte awy, Cig.) ardentemente, appassiona- 
) Bi 

tamente CONTA, freddame te, con distacco, con in- 


focoso agg. 1 (lett, 


fuoco 2 (fig.) (di 
Te a punto. 


ta, estuario D sfogo D var- 


(med.) centro d'infezione 2 (lett. ) 
(di rivolta, di vizio, ecc.) centro 


) pieno di fuoco 
i ONTR. estinto, s 
, di carattere, ecc.) arden 


infiammato, in- 


pento 2 (fig.) (di 
te, caldo, impetuo- 


so, impulsivo, irruente, veemente, appassionato, vi- 
va passionale, bollente O bizzoso, collerico 
CONTR. calmo, distaccato, flemmatico, indifferente, 


freddo, glaciale. 


fòdera s.f. rivestimento, involucro, federa, sopracco- 


perta, copertina, copertura, rivestitura, traliccio D gu- 
scio. 
foderàre v. tr. rivestire, ricoprire, avvolgere, tappez- 
zare CONTR. sfoderare. 
foderàto part. pass. difoderare; anche agg. avvolto, ri- 
coperto, rivestito, tappezzato CONTR. sfoderato. 
fodero s. m. guaina, astuccio, custodia, trousse (fr), 
vagina (lett.) (di arma). 
foga s. f. ardore, fuoco, furia, impeto, slancio, vee- 
menza, empito (/err.), concitazione, furore, fervore, 
impetuosità, vivacità, piena (fig. ) D fretta CONTA. cal- 
ma, flemma, lentezza, pacatezza, placidezza (raro). 
foggia s.f. 1 (di fare, di parlare, ecc.) modo, manie- 
ra 2 (di cosa) aspetto, figura, forma, guisa, sagoma- 
tura 3 costume, usanza 4 moda, modo di vestire, vo- 
ga, modello O stile, taglio, linea. V. anche MODA 
foggiàre v. tr 1 modellare, formare, dar forma, con- 
formare, coniare, creare, fabbricare, sagomare 
CONTR. disfare 2 (fig.) (di carattere, di abitudini, 
ecc.) formare, plasmare. 
foggiàto part. pass. difoggiare; anche agg. modellato, 
plasmato, sagomato. 
fòglia s. í 1 (est.) petalo, brattea o fronda, siepe, ce- 
spuglio o (al pl.) fogliame 2 (di metallo) lamina, la- 
mella FRAS. mangiare la foglia (fig.), intuire le in- 
tenzioni altrui O non muover foglia (fig.), non far 
niente. 3 
fogliétto s.m. 1 dim. difoglio 2 bigliettino, volantino 
O cartellino, cartoncino 3 (anat.) membrana 4 
(zool.) omaso, centopelle 5 (biol. ) ectoderma, endo- 
derma, esoderma. Š 
fòglio s. m. 1 pezzo di carta o (est.) carta 2 (di ma- 
teriale) lamina, lastra 3 stampato D cartella, pasina 
giornale D documento, certificato o inserto O carta a 
lettere. V. anche QUADRO fos- 
fogna s.f. 1 chiavica, pozzo nero, cloaca, fossa, so 
sa biologica o collettore, smaltitoio, colluvie (le so 
discarica D tombino, canale 2 (fig.) letamato dai 
latrina (fîg.), luogo corrotto 3 (fig.) (di perso 
porcaccione, maialone D mangione, ingordo. alto 
föhn /ed. fo:n/ [vc. ted., dal precedente antro 
ted. phoònno, dal lat. (ventus) favonius e 
vento caldo di ponente] s. m. inv. asciugacapelli. (est 
fòia s. f. eccitazione, libidine, fregola (pira fre 
fig.) brama, foga, frenesia, febbre, voglia CONT’: 
gidità, calma. . bet 
foiba s. { (geogr.) depressione, voragine, dolina 
ghiottitoio. folo 
folata s. { raffica, ventata, buffo, soffio, re10'9» 
fo. V. anche vento 3 Jo” 
folclore [dall'ingl., comp. di folk ‘popo, 
‘dottrina’ ] s. m, 1 demopsicologia, demo? op 
grafia 2 tradizioni popolari, manifestazioni Pa (est) 
folcloristico agg. del folclore, demologic® Z pit 
Popolare, tradizionale, di costume, di a ecc.) 
resco D caratteristico o (scherz) (di person 


sbuf- 


42 
icinale, singolare i folleggiare 
originale, singolare. un motivo specifico: alla sd 
4 3 i : conferenza c'era uri note- 
folgorànte pan. pres. di folgorare: anche agg. 1 fulmi- vole affollamento: un natio di curiosi intral. 
nante 2 abbagliante, fiammeggiante, sfolgorante, utenti 


splendente CONTA. appannato, opaco, offuscato 3 
dig.) (di sguardo, di dolore, ecc.) acuto, intenso, 
penetrante, vivace, vivido, vivo O improvviso CONTR. 
debole, fiacco, spento. 

folgoràre A v. intr. 1 (lett.) balenare, lampeggiare 2 
(fig.) (di sguardo, di stelle, ecc.) brillare, rifulgere, 
risplendere, scintillare, sfavillare, sfolgorare, splen- 
dere CONTR. offuscarsi, oscurarsi, appannarsi B v. tr. 1 
(anche fig.) fulminare 2 colpire con una scarica elet- 
trica. 

folgorazione s.f. 1 (med.) fulminazione 2 (fig.) il- 
luminazione, ispirazione. 

folgore A s. í. fulmine, saetta, lampo, baleno B s. m. 
(lett.) (di occhi, ecc.) bagliore, splendore. 

folgorio s. m. baleno, balenio, barbaglio, sfolgorio. 
folk /ingl. 'fouk/ [vc. ingl., propriamente ‘popolo’] 
A agg. inv. (spec. di musica) popolare B s. m. inv. can- 
to popolare, musica popolare. 

folklore e deriv. V. folclore e deriv, 

folla o fòlla s. f. 1 assembramento, assiepamento, af- 
follamento, formicaio, carnaio (spreg.) D calca, res- 
sa, pigia pigia, serra serra O affluenza, concorso, 
pressa, piena O (di persone) moltitudine, fiume, le- 
gione, stuolo, selva, sciame, frotta, turba, branco, 
ciurma, nugolo, mandria, marea, fiumana, brulichio, 
torma, orda (spreg. o scherz.), reggimento, schiera O 
andirivieni, viavai O confusione 2 (est.) popolo, 
piazza O massa, pubblico, volgo (spreg.) 3 (fig.) (di 


cose, di idee, ecc.) quantità, congerie, carosello, ca- 
terva D accozzaglia. 


| FOLLA 
sinonimia strutturata 


uei molto numeroso di gente riunita è una 
va en SOR, una folla festante si assie- 
a a a strada; semanticamente equivalenti 
RRE ERAT schiera, nel loro significato estensivo, 
anche in rel gurato legione e selva, che si adopera 
schiera di pz a cose: uno stuolo di giovanetti; 
cati; selva > egiali; si radunò una legione di sfati- 
meri. Te a ammiratori, di capelli, di errori, di nu- 

€ equivalente ma con connotazione ne- 
BS mandria: una mandria di birboni, di fara- 


gativa è 
Pi j 
Aae na e lo spregiativo carnaio ritraggono 
Persone ec A Una folla Stretta insieme, un numero di 
di muoversi Ee che riempie un posto e impedisce 
nella calca; i tamente: piena teatrale; farsi largo 
incisivi, reg; n autobus c'era un vero carnaio; più 
ren boa: Pigia pigia e serra serra de- 

©: fanno S € non solo si stringe, ma incalza e 
attorno Has per entrare; il pubblico faceva 
vi dico: |a stende attore; un pigia pigia che 
mento, assi a stessa sfumatura caratterizza affolla- 
Îndicano anjo ento, assembramento, che: però 
io di a etto del riunirsi insieme în tanti in 
Mostrazioni ; dimensioni limitate, dì solito per di- 
* Spettacoli o eventi insoliti, e quindi per 


cia la circolazione; sul luogo dell'incidente si formò 
un grande assembramento; l’ultimo termine si rife- 
lisce specialmente ad adunate in luogo aperto. 
Andirivieni e viavai indicano il movimento ani- 
mato di persone o cose che vanno e che vengono: un 
continuo andirivieni dì gente; il viavai ininterrotto 
dei treni; molto vicini sono brulichio e formicolio, 
che indicano un muoversi continuo, intenso e confu- 
so di esseri viventi in uno stesso luogo: un brilichio 
di api, di persone; c’era per le strade un gran formi- 
colio di gente. Una gran quantità di gente in movi- 
mento in uno spazio non necessariamente piccolo 
ma comunque circoscritto è definita figuratamente 
anche formicaio, nuvolo o nugolo: un nugolo di 
gente; fiumana, fiume, sciame, frotta, torma si di- 
stinguono perché suggeriscono l'immagine di una 
folla, di un flusso che procede nella medesima dire- 
zione: una fiumana di veicoli, di gente; sciame di 
scolari; frotta di armati; torma di dimostranti, 
L'ultimo termine evoca disordine, e per questo 
può avvicinarsi a orda, più decisamente negativo e 
usato talvolta scherzosamente: un’orda di ragazzini 
schiamazzanti; ancor più espressivi sono turba e 
ciurma, che possono significare addirittura genta- 
glia, marmaglia: turba di affamati, straccioni; que- 
sta ciurma cerimoniosa e maligna (FoscoLo). Il ter- 
mine stesso folla è adoperato spesso con intenzione 
spregiativa, per indicare la massa, il volgo, il popo- 
lo, la piazza, ossia la moltitudine vista nel suo lato 
deteriore di ignoranza e odinarietà: non mi interes- 
sano gli applausi della folla. j 
La convergenza, il giungere di più persone in uno 
stesso luogo si definisce affluenza o concorso: allo 
stadio si registrò una grande affluenza; concorso di 
spettatori, di dimostranti. i 
Figuratamente il termine folla designa un nutrito 
insieme di cose, ossia un gran numero, quantità: 
una folla di pensieri disordinati; carosello si distin- 
gue perché richiama un’idea di movimento, di rapi- 
da successione: un carosello di jeep della polizia; 
nella sua mente si agitava un carosello di idee. Va- 
rietà o disordine sono invece evocate da caterva, ac- 
cozzaglia e congerie: caterva di libri, di errori; 
‘un’accozzaglia di mobili, di idee; congerie di fatti, 
“di dottrine; ancor più connotato in questo senso è 
‘confusione, che si adopera anche in relazione a per- 
sone. 


fòlle agg.; anche s. m.e f. 1 (di persona) matto, pazzo, 
alienato, demente, dissennato, insano, mentecatto, 
stolto a cieco, forsennato O maniaco O psicopatico, 
schizofrenico, psicotico CONTR. assennato, saggio, 
savio, sano di mente, equilibrato 2 (di azione, di 
idea, ecc.) avventato, imprudente, irriflessivo, scon- 
siderato, delirante, demenziale, pazzesco D rischioso 
CONTR. prudente, ponderato, meditato. !W anche 
MATTO . . 
folleggiàre v. int. 1 fare follie D vaneggiare 2 lest.) 
divertirsi spensieratamente, scatenarsi O pazzeggiare, 
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follemente 


i azziare (merid. ). i , 
tollomente an 1 anta sconsideratamente. 
dissennatamente, irragionevolmente. Ln 
mente CONTR. assennatamente, saggiamen e naea 
mente 2 appassionatamente D sfrenatamen ; ; ii 
scamente, forsennatamente CONTR. moderati 5 
i te. 
folletto sm 1 spiritello, diavoletto, demone 2 (fig.) 
(di bimbo) frugoletto. saltamartino dig). MEE 
follia s f. 1 pazzia. alienazione, demenza. dissenna 
tezza, insania O mania O psicopata. schizofrenia, psi- 
cosi, squilibrio O farnetico. delirio, frenesia, vaneg- 
giamento O stoltezza CONTR. assennatezza, saggezza. 
saviezza, senno. sensatezza 2 temerarietà O mattana 
(fam.), stravaganza 5 sproposito FRAS. alla follia, 


rdutamente. 
foltamente aw densamente, fittamente CONTR. 


scarsamente, poco. . 
folto A agg. abbondante, numeroso. ricco, fitto, den- 
so, serrato, spesso Z fronzuto. rigoglioso, cespuglio- 
so O gremito. pieno CONTR. rado, diradato, rarefatto 
B s. m. (di bosco, di folla, ecc.) fitto, mezzo, cuore. 
V. anche DENSO . 
fomentàre v. t. eccitare, incitare, istigare, attizzare, 
suscitare, risvegliare, accendere. concitare (lett. ), ri- 
destare, rinfocolare, coltivare, stimolare, promuove- 
re CONTR. smorzare. spegnere. attenuare, attutire, di- 
minuire © (di dissudio. ecc.) accomodare, appianare, 
pacificare, pacare, raggiustare. V. anche ISTIGARE 
fomentatore s m.. anche 299 (f. -trice) istigatore, 
sobillatore. provocatore, provocativo, provocatorio 
CONTR. pacificatore. 
fomentazióne s.f 1 (med. ) fomento, suffumigio 2 
(fig.) incitamento, sobillazione CONTR. dissuasione. 
foménto s m. 1 (med. ) fomentazione, suffumigio 2 
(fig.) eccitamento, incitamento, istigazione, stimolo 
© subornazione CONTA. dissuasione. 
fon V föhn 
fonda s £ 1 (mar.) ancoraggio, ormeggio 2 bassura. 
fondàccio s. m. 1 feccia. fondiglio, sedimento, po- 
sa, posatura, fondame 2 (di merce ) scarto, resto. 
fondaco s. m bottega, emporio D deposito, magazzi- 
no D dogana V anche MERCATO 
fondale Sm. 1 (di acque) profondità o (est., impro- 
rio) fondo marino 2 (rear. ) sfondo p scena, scenario 
O (di cielo) panorama. 
fondamentale 299 basilare, di base, elementare 
primo, principale © centrale, cardinale, precipuo a 
. sg capitale; topico, cruciale, determinante, basi- 
» fi » necessario, nodale, IMportantissimo, es- 
CONTA. supplementare, 


fondamentalismo sm (est.) integralismo, estre- 
smo, intolleranza, Intransigenza CONTA tollera 

za, rispetto, convivenza. lia 

fondamentalista smef 


fondamento s. m. 1 (di costruzione) basamento, 
base, sostegno O plinto, zoccolo CONTA. sommità, tet- 
to. coronamento, vertice, fastigio 2 Gig.) (di ragio- 
namento, di ipotesi, ecc.) base, sostegno, cardine, 
colonna, perno D fondatezza CONTR. infi ondatezza, in- 
consistenza, insussistenza 3 (fig.) (di dottrina, di 
morale, ece.) principio. presupposto, causa prima, 
caposaldo, essenza, fulcro, pilastro, sostanza D ele- 
menti. lineamenti O prime nozioni, rudimenti D isti- 
tuzioni CONTR. effetto, conseguenza. 
fondàre A v. tr. 1 (di costruzione) gettare le fonda- 
menta o costruire, edificare, erigere CONTR. abbatte- 
re, demolire, diroccare, distruggere, smantellare, 
spianare 2 (fîg.) (di istituzione, di scuola, ecc.) co- 
stituire, iniziare, istituire, stabilire, creare, impianta- 
re o aprire CONTR. abolire, sopprimere 3 (fig.) (di 
scienza, di teoria, ecc.) inventare, scoprire 4 (fig.) 
(di sospetto, di ipotesi, ecc.) basare, imperniare, in- 
cardinare, incentrare, poggiare B fondarsi v. intr. pron. 
1 avere le basi, basarsi, erigersi, reggersi, consistere, 
imperniarsi, incentrarsi, poggiare, posare 2 fare asse- 
gnamento, fidarsi, appoggiarsi. 
fondataménte aw. con fondatezza, ragionevol- 
mente, giustamente CONTR. infondatamente. 
fondatezza s. f fondamento, attendibilità, plausibi- 
lità, consistenza, validità, sussistenza, solidità O au- 
tenticità, legittimità CONTA. inattendibilità, infonda- 
tezza, falsità, inconsistenza, insussistenza, irragione- 
volezza. 
fondàto part. pass. ditondare; anche agg. 1 (di costru- 
zione) edificato, costruito, gettato, eretto, fornito di 
fondamenta D (di attività, ecc.) promosso, intrapre- 
so CONTR. distrutto 2 (fig. ) (di ragionamento, di ipo- 
tesi, ecc.) basato, stabilito, creato, istituito, costitul- 
to, incentrato CONTA. inconsistente, irragionevole, 
sballato (fam.) 3 (fig.) (di sospetto, di motivo; ecc.) 
attendibile, plausibile, giustificabile, valido, ragione- 
vole D consistente, reale, saldo, solido CONTR. inat- 
tendibile, infondato, ingiustificabile, gratuito, ingit- 
sto, insussistente. : p 
fondatóre s. m; anche agg. (f -trice) iniziatore, isti- 
tutore, creatore, ideatore, promotore, caposcuola, sE 
postipite, maestro, padre, inventore, edificatore, e: 
stauratore CONTR. distruttore, demolitore D contin 


tore. ‘i setituzione, 

fondazione s. f. 1 fondamento, inizio, gi 

costituzione, impianto, edificazione, cre: o 
distruzione 


CONTR. abbattimento, demolizione, É 
abolizione 2 (al pl.) (di costruzione) fondams y 
basamento 3 (dir. ) ente morale, ente, istituzio fondo 
fondèllo s.m. 1 (raro) (di bottone) anima dere in 
FRAS, prendere per i fondelli (fig., fam.), Pre” 
giro, ingannare. j cioe: 
fondente A part, pass. difondere; anche 499. (apt 
colato) amaro B s.m. 1 fondant fr.) 2 (meta 
Porificante, I 
Ondere A v. t, 1 liquefare, sciogliere, , ras- 
sciogliere, disfare, duole, squagliare poi 
sodare, solidificare, indurire 2 (di scultur 4 Amare 
Gie.) (di colori, di suoni, ecc.) unire» ano CON Ji? 
armonizzare, Jegare, combinare, incorp org 
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separare, dividere, distinguere O sconnettere 4 (di 
ersone, di attività, ecc.) raggruppare, associare, 
consociare, unificare CONTR. smistare, dividere, 
smembrare o sciogliere 5 (raro, fig.) (di beni, di de- 
naro, ecc.) dissipare, profondere, sperperare CONTR. 
economizzare, risparmiare B v, intr. liquefarsi, scio- 
liersi, colare CONTR. rassodarsi, solidificarsi C fon- 
dersi v. intr. pron. 1 liquefarsi, sciogliersi, disfarsi, 
squagliarsi, struggersi CONTR. rassodarsi, solidificar- 
si 2 (fig.) unirsi, raccogliersi, associarsi, confluire, 
unificarsi, mescolarsi O confondersi O compenetrarsi, 
amalgamarsi CONTR. separarsi, dividersi O distin- 
guersi. V. anche SCIOGLIERE, UNIRE 
fonderia s. f ferriera O acciaieria. 
fondina s. f 1 (per pistola) custodia 2 (per mine- 
stra) scodella, piatto fondo. 
fondo A s. m. 1 parte inferiore O orlo inferiore O pro- 
fondità D (di fiume) alveo, letto O (di mare) fondale 
(est., improprio) CONTR. superficie O cima, sommità, 
apice, cocuzzolo, colmo, culmine, sommo, top 
(ingl.) 2 (di vino, di olio, ecc.) feccia, fondiglio, de- 
posito, posatura, sedimento, morchia, posa 3 (est.) 
merci invendute, resto, giacenza 4 (fig.) (di animo, 
di pensiero, ecc.) intimo, profondo, parte più interna, 
parte più nascosta CONTA. esterno 5 (fig. ) (di perso- 
na) animo, indole, temperamento 6 (di disegno, 
ecc.) sfondo O (di colore) base o (teat.) fondale o 
scena 7 (di vernice e sim.) strato 8 podere, proprie- 
tà terriera, campo, campagna, terreno, terra, possedi- 
mento, appezzamento O feudo O (di caccia) riserva 
immobile 9 (spec. al pl.) denaro, finanze, beni 10 
(fg.) sostrato, retroterra, background (ingl.) 11 (di 
lavoro, ecc.) fine, completamento O (di pagina) cal- 
ce 12 (giorn.) editoriale, articolo di fondo B agg. 1 
profondo O incassato, incavato CONTA. alto 2 (est.) 
(di bosco, di notte, ecc.) folto, fitto, denso, intricato 
s i CONTA. rado, diradato, rarefatto, traspa- 
Di fona ondi neri (fig. y}, fondi segreti D conosce- 
dui brain bene O dar fondo, finire o da 
D in foma a, completamente, dal principio alla fine 
fondo, i conclusione, tutto sommato O andare a 
Scerare con. ra O andare fino in fondo (fig.), svi- 
bligo di ci i amente O a fondo perduto, senza ob- 
ziosa falsa is gl O fondo di bottiglia, pietra pre- 
ondo, iivaa are a fondo, far faîlire O toccare il 
Te e simili y ved, massimo della disonestà, del dolo- 
sa O fondo di ds il fondo, stare per finire qualco- 
solo il fondo fg merce invenduta O lasciare 
SEDIMENTO € quasi tutto, .V anche INDOLE, POS“ 


fond 
'Oschié A 
dere, hièna s. m.inv. (fam., scherz.) deretano, se- 


fondoti 
fo dotinta s m. inv. make-u 


m ; P (ingl.). 
foneng, m ling.) suono, 


Ografo s m 


ono, mao : grammofono, giradischi, radiogram- 
fontàną "8iadischi, hi-fi (ingl. ). 
Me.) (di v 


ita, di Has 
di benessere, ecc.) origine, causa, mo- 


tivo. 
aaner $. m. idraulico, trombaio (tosc. ) 
$. f. 1 sorgente, fontana, getto d’acqua, pol- 
la, scaturigine (/ert.), zampillo, vena 2 (fig.) (di vi- 
ta, di benessere, ecc.) principio, origine, causa, ele- 
mento primo, cagione (/ett.), derivazione, madre, 
matrice, provenienza, radice, seme 3 (spec. al pl.) 
documenti originali O cronache, iscrizioni B s.m, fon- 
-te battesimale, battistero. V anche CAUSA 
footing Jingl. 'futip/ [ve. ingl., da to foot ‘muovere 
i piedi’, da foot ‘piede’] s. m. im (est.) tracking 
(ingl.), marcia, jogging (ingl.). 
foraggiàre v. tr 1 provvedere di foraggio 2 (fig.) 
sovvenzionare, finanziare, rifornire di denaro. 
foràggio s. m. CFR. fieno, erba, orzo, avena, paglia, 
mangime, erba medica, trifoglio, pascolo (est.), bia- 
da, mangime © strame. 
foràre A v. tr. bucare, perforare, traforare, trivellare, 
trapanare, succhiellare (raro) O trafiggere, trapassa- 
re O bucherellare, foracchiare, sforacchiare, crivella- 
re D rodere, rosicchiare CONTR. chiudere, otturare, si- 
gillare, tappare, turare, zaffare (med., enol.) B forar- 
si v. intr, pron. bucarsi, perforarsi. 
foratóio s. m. punteruolo o succhiello, trapano, tri- 
vella, trivello. 
foratùra s. í. buco, foro, fenditura o bucatura, trapa- 
nazione, trapanamento, trapanatura, perforazione. 
forbice s.f. 1 (spec. al pl.) cesoie 2 (al pl., pop.) (di 
granchi, di scorpioni, ecc.) chele. 
forbire A v. tr. 1 nettare, pulire, ripulire CONTR. spor- 
care, imbrattare, insudiciare, insozzare, lordare 2 
asciugare, tergere (lett. ), detergere 3 lustrare, lucida- 
re CONTR. appannare, offuscare B forbirsi v. rifl. 1 pu- 
lirsi, ripulirsi, nettarsi CONTR. sporcarsi, imbrattarsi, 
insudiciarsi, insozzarsi, lordarsi 2 asciugarsi. 
V anche PULIRE 
forbito part. pass. di forbire; anche agg. 1 (di cosa) 
netto, pulito, terso, nitido, scintillante, lustro CONTR. 
sozzo, sporco, sudicio, laido, lordo, lurido 2 (fig.) 
(di persona, di stile, ecc.) elegante, raffinato, com- 
pito, curato CONTA. goffo, rozzo, sciatto, trasandato, 
trascurato. 
forca s. f. 1 forcone, bidente O (est. ) tridente 2 pati- 
bolo, capestro (est.) D impiccagione 3 (geogr) va- 


lico. 
forcèlla s. f 1 forcina 2 (geogr) passo, sella, varco, 


valico. 
forchétta s. í. 7 posata 2 (anar.) forcella FRAS. buo- 
na forchetta (fig.), gran mangiatore O parlare in pun- 
ta di forchetta (fig.), parlare affettatamente. 
forcìna s.f. 1 forcella 2 molletta per capelli. 
forcòne s. m. forca, tridente. 
forcùto agg. a forca, biforcuto, bifido. 
forèsta s. f selva, bosco, boscaglia. 
forestàle A agg. boschivo O selvoso, boscoso B s. f. 
(pop.) Corpo Forestale O guardie forestali, guarda- 


boschi. 


forestierismo s. m. (ling.) prestito, barbarismo, 


esotismo. 


$ 41 fonte, sorgente, polla, zampillo 2 forestièro agg.; anche s. m. 1 di altro paese, straniero 


Dallogeno CONTR. locale, indigeno, nativo O compae- 
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sano, compatriota, connazionale, concittadino, Con- 
terraneo 2 esterno, estero, esotico, barbaro (ett. 0 
spreg.) O gringo (sp, spreg.) CONTR. intero, nazio, 
nale o (di usanze, ecc.) del luogo, nostrano, patrio s 
pellegrino o turista, viaggiatore 4 (am. ) estraneo 
invitato D ospite CONTR. familiare, conoscente. ì 
forfait (1) /fr; for'fe/ [ve. fr, propriamente. ao 
tratto a prezzo fisso’, comp. di fors ‘fuori e fait Tat- 
to'] s. m. inv. cottimo O prezzo m blocco D prezzo 
forfait (2) (fr. for'fe/ [ve. fr., dall’ingl. forfeit, a sua 
volta dall’ant. fr. forfait ‘misfatto’ ] s. m. inv. (sport ) 
assenza Dritiro, abbandono, rinuncia CONTR. parteci- 
pazione FRAS. dichiarare forfait (anche fig.), ritirar- 
si, abbandonare. 
forfeit V forfait (2). ; 
forgiàre v.tr. 1 lavorare alla forgia, fucinare O (est.) 
modellare, plasmare CONTR. fondere, distruggere 2 
(fig.) (di persona, di carattere, ecc.) formare, edu- 
care, plasmare. V. anche EDUCARE 
forièro agg. (letr.) annunziatore, messaggero, nun- 
zio, precorritore, precursore CONTR. posteriore, Suc- 
cessivo. 
forma A s.f. 1 (filos.) causa formale, principio intel- 
ligibile CONTR, materia 2 (di cosa o persona) aspet- 
to, configurazione, figura, foggia, formato, confor- 
mazione, sagoma, disegno, modello, stampo, struttu- 
ra, sagomatura, taglio, matrice, modulo, silhouette 
(fr.) 3 (est.) (di persona) apparenza, aria CONTR. re- 
altà, sostanza 4 (nello spiritismo) apparizione, larva, 
fantasma, ectoplasma, spettro 5 (spec. al pi.) com- 
plessione fisica, corporatura, fattezze D fisionomia, 
sembianze (/ett.), corpo D curve 6 (di fisico) buone 
condizioni, efficienza 7 (di scritto e sim.) qualità, 
veste, stile D tenore CONTR. contenuto 8 (spec. al pl.) 
buone maniere, garbo © esteriorità, formalità, con- 
venzioni sociali CONTR. sostanza, interiorità 9 (di co- 
sa) sorta, tipo, specie D modo 10 (di Stato, di Ente) 
ordinamento, costituzione, regime B in funzione di agg. 
inv. (posposto al s.) (di peso) ideale. V. anche MODELLO 
formaggio s. m. cacio. 
formale agg. 1 (di intervento, di processo, ecc.) uf- 
ficiale, solenne, convenzionale G protocollare (fig.), 
a parlamentare (fig.) CONTR. privato, ri- 
ervato, informale, ufficioso 2 (est.) chiaro, esplici- 
to, espresso, preciso, testuale © corretto, letterale 
CONTR. indeterminato, sommario, sottinteso, vago 3 
Fisica proforma CONTR. sostanziale. 
ara vetaa ngis alii 
zionalismo D aima NTR. contenutismo 2 conven- 
Imera Coni eria, pedanteria, burocratismo, 
2 . elasticità. 
formalista s. m. e f; anche agg. 1 ( 
fo D retore 2 conformista, Pignol 


te (scherz.), rigorista CONTA, e 
zionale. 


formalistico agg. 1 (di opera) calligrafico D retori- 
£ convenzionale, conformista g pedante Cc 
forna ia O elastico, SATR 
‘ormalità s. f. 1 modalità, co, 
i h tà, consuetudine, pr 
DI a > Oci 
legalità, ufficialità o proforma 2 forma ia da 


di artista) calligra- 
o, pedante, burocra- 
lastico, anticonven- 


rimoniale, etichetta, convenzione sociale, galateo p 
cerimonia O retorica. f 
formalizzare A v. tr. rendere formale, ufficializzare 
B formalizzarsi v. intr. pron. preoccuparsi O offender- 
si. scandalizzarsi, meravigliarsi. 
formalmente aw. espressamente, uf ficialmente, so- 
lennemente D proforma CONTA. privatamente, riser. 
vatamente, confidenzialmente. 
forma mentis //a:. forma 'mentis/ [loc. lat., let- 
teralmente ‘forma della mente”] loc. sost. f. struttura 
mentale, abito mentale, mentalità. 
formare A v.tr. 1 plasmare, modellare D foggiare, sa- 
gomare, forgiare O costruire, fabbricare, edificare o 
fare, creare O comporre O (di suono) modulare 
CONTR. sformare, deformare, disfare, distruggere, de- 
molire 2 (fig.) (di persona, di mente, ecc.) educare, 
addestrare, ammaestrare, istruire, allevare O informa- 
re D qualificare 3 (di famiglia, di partito, ecc.) dare 
origine, costituire, istituire CONTA. disfare, dividere, 
rovesciare 4 (di periodo, di discorso, ecc.) organiz- 
zare, redigere, scrivere, elaborare O concepire 5 (di 
vanto, di orgoglio, ecc.) essere B formarsi v. intr. 
pron. prodursi, crearsi, generarsi, germinare, costituir- 
si D crescere, svilupparsi CONTR. morire, scomparire, 
dissolversi. V, anche EDUCARE 
formativo agg. costruttivo D (est.) educativo, istrut- 
tivo CONTA. diseducativo, 
formàto A part. pass. di formare; anche agg. 1 fatto, 
composto, costituito, consistente, creato, materiato 2 
completo, sviluppato O allevato, educato, plasmato 
CONTR. incompleto, embrionale, greggio, amorfo B s. 
m. forma, dimensione, misura, taglia, grandezza. 
formattàre v. tr. <elab.) predisporre, rendere idoneo 
o (di testo) organizzare, impaginare. x 
formazione s. f. 1 costituzione, creazione, genesi 
istituzione, origine, sviluppo, produzione, organizza- 
zione, instaurazione, generazione, composizione 
CONTR. caduta, disfacimento, dissolvimento 2 dis.) 
(di persona) educazione, maturazione, preparazione 
O crescita 3 (di militari, di atleti, ecc.) disposizione, 
schieramento, ordine, unità, corpo, colonna, fila O 
squadra, team (ingl. ). 
formèlia sf i din, diforma 2 riquadro 3 pannello O 
mattonella, piastrella. 
formicaio s.m 1 nido di formiche 2 fig.) folla 
moltitudine, cal igia pigia. V anche FOHA 
, calca, ressa, pigia pigia. V. 4! etica- 
formicolàre v. intr. 1 brulicare, agitarsi ser EE 
mente 2 (fig.) essere pieno, essere gremito, P in- 
re 3 (di mano, di piede, ecc.) essere intorpidito, 
formicolirsi, prudere. 


icolir: ai aderi ca, car 
formicolio s. m. 1 brulichio, pr du piede, 
naio itudi sa 2 (di mano, © +. oli- 

, folla, moltitudine, ressa 2 ( ito, informicoli 


ecc.) torpore, intorpidimento, pruri 
mento, intorpidimento. V. anche FOLLA 
formidabile agg. 1 (lett.) pauroso, 
spaventoso, terribile, terrificante, tremendo > for- 


AA . A j rumore, 
delizioso, piacevole 2 (di urlo, di n moderato 


tissimo, molto intenso CONTA. debo TA. comun?» 
(est.) eccezionale, straordinario CONTA. 
normale, ordinario. oridezz?» 


formosità s.f. 1 bellezza, appariscenza ofl 
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pienezza CONTR. deformità, magrezza, macilenza 2 
(spec. al pl.) (spec. di corpo femminile) curve. 

formóso agg. bello, ben fatto, florido, prosperoso, 
appariscente CONTR. brutto, deforme, macilento, spa- 


ruto. 
formula s. f. 1 (dir.) espressione rituale, frase ritua- 
le 2 (est.) frase fatta. frase convenzionale © codice, 
cifra 3 frase, detto, motto, massima 4 (mar.) espres- 
sione 5 (di cibo, dî medicina, ecc.) ricetta, ingre- 
dienti 6 (autom., sport) categoria 7 (di governo, di 
propaganda, ecc.) sistema. V. anche MASSIMA 
formulare v. tr. dire, esprimere, manifestare O elabo- 
rare, preparare, programmare O (di giudizio, ecc.) 
emettere. 
formulàrio s.m. 1 raccolta di formule, repertorio O 
vademecum, prontuario O cifrario O ricettario 2 que- 
stionario, modulo. 
formulato part. pass. di formulare; anche agg. detto, 
espresso, scritto. 
formulazione s. f enunciazione, enunciato O (di 
giudizio, ecc.) emissione. 
fornàce s. í. (fig.) forno, luogo caldissimo CONTA. 
ghiacciaia. 
fornàio s. m. panettiere, panificatore. 
fornèllo s. m. 1 crogiolo O (di pipa) coccia (raro) 2 
(per anton.) fuoco, piastra O forno O cucina. 
fornire A v tr. 1 dare, provvedere, somministrare, di- 
stribuire, erogare, offrire O arredare, equipaggiare, 
corredare, munire, dotare O produrre, vendere, rifor- 
nire CONTR. togliere, sfornire, sguarnire, spogliare, 
deprivare 2 (di prove, di testimonianze, ecc.) esibi- 
re, procurare CONTR. nascondere, occultare O cercare 
B fornirsi v. rifl, provvedessi, munirsi, attrezzarsi, cor- 
redarsi O rifornirsi, servirsi CONTR. spogliarsi. 
fornito part. pass. di fornire; anche agg. corredato, mu- 
nito, dotato, provvisto, equipaggiato, attrezzato, ser- 
vito D ammobiliato O ornato, guarnito O colmo, pie- 
e ricco CONTR. sfornito, sprovvisto, privo, sguarni- 
9; deprivato, nudo, orbo (/err.), scevro, spoglio D 
Spogliato, privato. 
SA s. n anche agg. (f. -trice) negoziante, com- 
den Odistributore, rifornitore, somministratore 
gatore CONTR. utente o cliente, acquirente, con- 


forore: 
Ornitù : 5 - è 
menis ata $. £ provvista, rifornimento, equipaggia- 
zione omimento, somministrazione (dir) O eroga- 
forno 

[e] . 
netteri X m. 1 camera di cottura o (est. ) fornello 2 pa- 
CONTR pamticio 3 (fig.) fornace, luogo caldissimo 
bocca A A 4 (scherz.) bocca grandissima, 
Oro ci Bhissima 5 (teat.) sala vuota. 


la, pertugio È buco, apertura, orifizio, occhiello, aso- 
chio, ioni essura, traforo, bucatura, foratura, OC- 
f ncino, feritoia, cruna, bocca, sfiato. 
in 1 (st.) (a Roma) piazza centrale, piaz- 
liziario © ( €) agorà 2 (dir.) tribunale, organo giu- 
f fr est.) avvocati, giudici, magistrati. 
» fossato Scosceso, dirupo, gola, baratro, bur- 


» SCOsc i R = es 

pallone ma aenta, orrido, canalone, precipizio, 

Orse a SACRE va 
Se A aw1 LLE 


° * probabilmente, facilmente, potenzial- 


fortemente 
vga i magari O (euf. ) difficilmen- 
SS Mente, sicuro, certamente 2 circa, al- 
l'incirca, quasi CONTR, esattamente 3 (enf. e ints.) 
per caso B in funzione dis. m. inv. dubbio, incertezza. 
forsennatamėnte aw. dissennatamente, follemen- 
te, istericamente CONTR. assennatamente, saggia- 
mente, sensatamente, 
forsennàto a99.: anche s. m. dissennato, folle, matto, 
furente, furioso, frenetico, alienato, demente, deli- 
rante, squilibrato, insano, pazzo CONTR. assennato, 
equilibrato, saggio, savio, sensato O posato, calmo, 
pacioccone (fam.). V anche MATTO 
forte A agg. 1 robusto, vigoroso, forzuto, erculeo, 
possente, poderoso D m@t8coloso, nerboruto, sodo, 
membruto O gagliardo, aitante, atletico, bronzeo, 
granitico, prestante, scultoreo, imponente O (di seno, 
ecc.) generoso, florido, opulento, fiorente CONTA. de- 
bole D delicato, mingherlino, esile, striminzito O svi- 
gorito, sfibrato, bolso o flaccido, cascante, infrollito, - 
molle 2 (di salute) sano, resistente, fiorente CONTR. 
anemico, cagionevole, debilitato, deperito, esaurito 3 
(di personalità) energico, risoluto, determinato, vo- 
litivo O inflessibile, irremovibile D perseverante, te- 
nace O tetragono (/et/.), ostinato CONTA. fiacco, irre- 
soluto, indeciso, incerto, timido, titubante, influenza- 
bile O smidollato, castrato 4 (di carattere) coraggio- 
so, animoso, ardito, audace CONTA. timoroso, pavido, 
pauroso 5 (di capacità) abile, ferrato, preparato 
CONTA. debole, incapace, impreparato 6 (di materia- 
le) resistente, solido, tenace, duro, consistente O sal- 
do, stabile CONTR. debole, fragile o malfermo 7 (di 
dolore morale) duro da sopportare, doloroso, serio, 
grave, profondo O (di dolore fisico) acuto, lancinan- 
te CONTR. leggero D piacevole 8 (di appetito, di spe- 
sa) considerevole, grande, notevole, ragguardevole 
CONTR. piccolo, modesto, scarso 9 (di vento, ecc.) 
intenso, potente, veemente CONTR. debole, leggero 
10 (di luce) intenso, abbagliante, accecante CONTR. 
debole, fioco, diafano 11 (di suono) stentoreo, riso- 
nante 12 (di colore) vivace, carico CONTR. fievole, 
fioco, flebile 13 (di voce) tonante, sonoro CONTR. 
afono, atono O sommesso O rauco, roco 14 (di colo- 
re) vivace, carico, pieno CONTR. tenue, sfumato, pal- 
lido, chiaro 15 (di caratteristica) spiccato, marcato 
CONTA. blando 16 (gerg.) magnifico, stupendo, stra- 
ordinario CONTR. insignificante 17 (di maniera, di 
parola, ecc.) sostenuto, Severo, deciso o violento, 
acido, aspro O risentito CONTR. gentile B aw. 1 (di 
bussare, di tenere, ecc.) con forza, fortemente, vigo- 
rosamente, energicamente O saldamente, solidamen- 
te CONTR. debolmente 2 (di piovere, di temere, ecc.) 
grandemente, molto, assai CONTR. poco 3 (di parla- 
re, di chiamare, ecc.) ad alta voce CONTR. piano, a 
bassa voce, flebilmente, fiocamente, sommessamen- 
te 4 (di correre € sim.) celermente, velocemente 
CONTA. lentamente, adagio, piano C s. m. fortezza, 
fortificazione, fortilizio, rocca, roccaforte. V anche 
ROBUSTO . 7 
fortemente aw. 1 gagliardamente, vigorosamente, 
saldamente, forte CONTR. debolmente, languidamen- 
te 2 decisamente, energicamente, ardentemente, po- 
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tentemente, profondamente, intensamente, vibrata- 
mente, tenacemente D spiccatamente, grandemente O 
strenuamente. valorosamente, validamente D aspra- 
mente CONTR. fiaccamente, timidamente, mollemen- 
te. timorosamente, scarsamente O leggermente, fie- 
volmente. svenevolmente. i 
fortèzza s f 1 (di edificio) fortificazione, forte, for- 
tilizio, piazzaforte, rocca, roccaforte, castello, piazza 
(mil.) O alcazar (sp. ) O baluardo, bastia, bastione 
(di fisico) robustezza, possanza D (/ig.) (di caratte- 
re) fermezza, forza, gagliardia. saldezza, energia, n- 
trepidezza CONTR. debolezza, fiacchezza O neghitto- 
sità, pigrizia O tremore, trepidazione 3 rinforzo, im- 
bottitura D (mar.) gherone. V. anche ENERGIA 
fortificante pan. pres. di fortificare: anche 209. corto- 
borante, energetico, tonificante, ncostituente, tonico 
CONTA. debilitante, estenuante. 
fortificàre A v. t. 1 (mil.) munire di fortificazioni, 
munire, trincerare, vallare (raro), barricare D ag- 
guerrire, armare, difendere, corazzare CONTR. inde- 
bolire, sguarnire 2 (di persona o cosa) rendere for- 
te, rafforzare. corroborare, irrobustire, rinvigorire, 
temprare, ingagliardire, rinforzare, ritemprare. tonifi- 
care CONTR. debilitare. indebolire, illanguidire, sner- 
vare, svigorire, esanimare, estenuare, spossare, stre- 
mare, straccare (fam.) B fortificarsi v. rif. e intr. pron. 
1 (mil.) trincerarsi, barricarsi, asserragliarsi 2 (di 
persona) rafforzarsi, irrobustirsi, rinvigorirsi, corro- 
borarsi, temprarsi, rinforzarsi CONTRA. indebolirsi, 
svigorirsi, estenuarsi D raffreddarsi. 
fortificato pan. pres. di fortificare; anche agg. 1 blin- 
dato, corazzato, munito, cinto CONTR. sguarnito 2 
rinvigorito, tonificato, corroborato CONTR. stremato, 
estenuato. 
fortificazione s. { 1 corroboramento, rinvigorimen- 
to CONTR. debilitazione, indebolimento 2 luogo forti- 
ficato, forte, fortezza, fortilizio, fortino, roccaforte, 
rocca, castello, piazzaforte D baluardo, bastia, bastio- 
nata, bastione O trinceramento, trincea, vallo O 
(arch.) contrafforte. 
fortilizio s. m, piccola fortezza, forte, rocca, fortino, 
roccaforte, castelletto, fortificazione o baluardo, ba- 
stione, bastia, barbacane. i 
fortino s. m. piccolo forte, fortilizio, casamatta, ri- 
dotto, postazione, ridotta, bunker (red, ) 
fortuitamente aw. per caso, casualmente, acciden- 
talmente, Inaspettatamente, occasionalmente, invo- 


lontariamente, incidental 
; mente CONTR. 
lutamente, calcolatament farvi 


Lr €, ex professo (/at.), di pro- 
fortuito agg. accidentale, 
teso, inaspettato 
calcolato, prepar: 
fortuna s.f 1 de 
videnza divina 


n scalogna (fam.), iella (rom. ), iati 
iga (pop.), sventura, malora, avve 
cuccagna, manna, benedizione, pa 


tura, malasorte, 
Tsità 3 successo, 
cchia (fam.), feli- 
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cità, prosperità. vantaggio CONTR. bastonata, calami- 
tà. catastrofe, disastro, disavventura, dramma, guaio, 
rovescio, rovina O contrarietà, contrattempo, incon- 
veniente, infortunio 4 patrimonio, ricchezza, beni, 
averi, sostanza. capitale 5 (mar.) tempesta, fortuna- 
le FRAS. portare fortuna, essere di buon augurio © 
colpo di fortuna, successo insperato O figlio della 
fortuna: baciato dalla fortuna, molto fortunato O ten- 
tare la fortuna, azzardare O beni di fortuna, ricchez- 
ze O mezzi di fortuna, tutti quelli reperibili in un’e- 
mergenza O a fortuna, a caso D scherzo della fortu- 
na, evento casuale D acciuffare la fortuna, cogliere 
l'occasione favorevole. V, anche successo 


| FORTUNA | 
sinonimia strutturata 


Innanzitutto la fortuna è quella forza, detta anche 
sorte o caso, slegata dalla volontà umana e identifi- 
cata dagli antichi nell'omonima divinità distributrice 
di gioia e dolori: volubilità della fortuna; affidarsi 
alla fortuna; essere in balia della sorte; non devi at- 
tribuire tutto al caso; l’ultimo termine indica anche 
un incontro straordinario di circostanze, cioè una 
combinazione: si incontrarono per combinazione, 
per caso; un complesso di fatti casuali che implica 
dei rischi è un azzardo: sfidare l’azzardo. Fato e 
destino si distinguono leggermente perché richiama- 
no in modo più esplicito un corso degli eventi prede- 
terminato: credere al destino; per gli antichi il fato 
era infatti la legge ineluttabile che regolava la vita 
dell’universo: opporsi al fato; sta scritto nel fato. Si- 
nonimo più ricercato di sorte e destino è il letterano 
ventura: predire la ventura; buona ventura; andare, 
alla ventura significa affidarsi al caso. : 
Nell'uso corrente fortuna è tuttavia esclusivamen- 
te adoperato come sinonimo di sorte favorevole, de- 
stino propizio: è solo questione di fortuna; quell’in- 
dividuo ha tutte le fortune; portare fortuna significa 
essere di buon augurio; in questo senso la fortuna 
può anche essere detta buona stella, per l'antica cre- 
denza che riteneva le vicende umane influenzate 
gli astri: nascere sotto una buona stella; spero nella 
mia buona stella. Così, quando la fortuna s1 concre- 
tizza, coincide con la felicità, con ciò che procura 
contentezza: li auguro ogni felicità; che felicità E 
derti! Molto vicino è prosperità, che suggerisce it. 
nessere e agiatezza: ti auguro salute € prospera ta 
Successo indica l'esito positivo di qualcosa, de si 
di solito anche alla fortuna; un successo insprro riva- 
dice infatti colpo di fortuna; il successo può ni 
re anche da un vantaggio, cioè da una citta 
che favorisce: il vantaggio della statura. Il mo li se 
to particolarmente propizio che permette di;co tava 
la fortuna si chiama occasione o chance: asp?! cea 
l'occasione di farsi avanti; è la mia ultima C tesimo 
Esistono, poi, alcune espressioni del Merito 16 
ambito semantico, ma appartenenti ad un C° ora 
gistro informale e familiare. Così, una cost men 
(casione vantaggiosa che giunge inaspetia n cueca 
detta cuccagna o manna: approfittare de r] 
‘gna; che cuccagna!’ il suo aiuto è stata unap 


forza A s17 


fortunàle s. m. tempesta, bufera, burrasca, fortuna 
(mar.), temporale, uragano, procella (/ett.) CONTR. 
bonaccia, calma. V. anche BURRASCA 
fortunatamente aw. per buona sorte, per fortuna O 
faustamente, felicemente CONTA. sfortunatamente, 
disgraziatamente, malauguratamente, purtroppo, 
sciaguratamente O infaustamente, infelicemente. 
fortunàto agg. 1 (di persona) che ha fortuna, favo- 
nto dalla sorte, beato, privilegiato, felice CONTA. 
sfortunato, disgraziato, iellato (rom.), malcapitato, 
scalognato (fam.), sventurato, povero 2 (di evento, 
nidi, ecc.) felice, fausto, propizio, prospero, 
‘aNtaggioso O benedetto, roseo CONTR. infausto, infe- 


li i A : 
ce, disgraziato, nefasto, nero, disastroso O dannato, 


sio malaugurato. 

aa O 499. 1 (di tempo e sim.) tempestoso, bur- 
bono, i mare) procelloso (lett.) CONTA. bello, 
ecc.) di tranquillo 2 (fig.) (di vita, di evento, 
vole lieto to sfortunato, travagliato CONTR. piace- 
ù » fortunato. 


Oru Ù i 
orum x forum, ingl. 'fo:rəmy/ (vc. ingl., dal lat. 


dibattito, a] s. m. inv. riunione, meeting (ingl.) O 
Orù 
lo 0° $. m. (med.) pustola, pustoletta, pedicel- 
foruncolé rufolo O bitorzolo o (al pl., est.) acne. 
luto, ‘OSO agg. brufoloso, pustoloso o bitorzo- 
nerbo, possa una gagliardia, vigore, vigoria, 
CONTR, d ett.), potenza, potere, possanza (lett. ) 
Za, SPossate ezza, fiacchezza, impotenza, snervatez- 
Sfinitezza = bolsaggine, gracilità, infrollimento © 
ece.) polso = nchezza 2 (di carattere, di volontà, 
Nergia, vitalia pegno. sforzo D zelo, lena o carica, 
ican: O fierezza, fortezza o valore, virtù 
animento, rabbia CONTR. svogliatezza, 


4 
aspettare la manna dal cielo significa rimanere pas- 
sivi di fronte a una difficoltà; vicinissimo è il popo- 
Jare culo, che nell’espressione colloquiale avere cu- 
lo significa semplicemente avere molta fortuna, spe- 
cialmente in circostanze rischiose. Anche il familia- 
re pacchia descrive una situazione molto felice per 
la mancanza di preoccupazioni e l'abbondanza di 
beni materiali. e quindi sottolinea soprattutto le con- 
seguenze della fortuna: vivere così è una vera pac- 
chia; che pacchia! Invece, la fonte di bene o gioia è 
detta estensivamente benedizione: zu sei la mia be- 
nedizione. 

Fortuna indica anche il complesso di ciò che si 
possiede; i sinonimi più generali sono benì, averi e 
sostanze, usati soprattutto al plurale, e ricchezza, 
adoperato anche al singolare: ha perso tutti i suoi 
beni: consumare i propri averi; una sostanza di cen- 
to milioni; ricchezza di dubbie origini. Si avvicina a 
ricchezza, e ne sottolinea l'importanza, capitale in- 
teso estensivamente: quella pelliccia vale un capita- 
le; accumulare un capitale. Infine, una notevole for- 
tuna appartenente a una sola persona è un patrimo- 
nio: disporre di un grosso patrimonio; in senso 
estensivo e figurato, il termine indica una somma in- 
gente o spropositata: mi è costato un patrimonio. 


29 
sc fosco 
a fiacca, titubanza, mollezza 
fondità ì e (di argomento, ecc.) validità, pro- 
i l, portata, efficacia O mordente O (di stile) 
pate incisività, vigorosità o (di istituzione, 
Sa i facoltà o {di luce, di colore, 
riad Vi ONTA. inefficacia, invalidità 4 (di 
» di acqua, ecc.) impeto, potenza, violenza, ve- 
emenza, furia, rapina (/ert.) CONTR. mitezza, dolcez- 
za 5 (di tessuto, ecc.) resistenza, compattezza, soli- 
dità CONTR. fragilità, delicatezza 6 (dir) (di legge, di 
decre to) prepotenza, sopraffazione, coazione, coar- 
tazione, costrizione, coercizione, imposizione 7 
(fis.) pressione, spinta, leva O risultante 8 (spec. al 
pl.) milizie, truppe. schiera, gruppo, contingente, 
formazione, esercito B in funzione di inter. coraggio!, 
avanti!, alé!, via, suvvia FRAS. a viva forza, con vio- 
lenza O per forza, per costrizione, malvolentieri, a 
malincuore. V. anche ENERGIA, FACOLTÀ, ZELO 
forzàre A v. tr. 1 costringere, obbligare, coartare, 
violentare (fig.) O (di discorso, ecc.) stiracchiare 
(fam.) 2 (di voce, di fisico, ecc.) sottoporre a sfor- 
zo, sforzare 3 (di porta, di serratura, ecc.) aprire a 
forza, sfondare, scassinare, violare, manomettere, 
rompere 4 (di tappo, di coperchio e sim.) premere 
con forza, pigiare, spingere B v. intr. stringere O aprir- 
si con difficoltà CONTR. essere largo, avere gioco C v. 
rifl. (est.) obbligarsi, impegnarsi. V anche cosTRINGE= 
RE, SPINGERE 
forzataménte aw per forza, necessariamente O 
controvoglia Da fatica, con sforzo CONTR. volontaria- 
mente, volentieri, spontaneamente, naturalmente. 
forzato A part. pass. diforzare; anche agg. 1 costretto, 
obbligato, coartato, coatto, imposto con la forza, ob- 
bligatorio D condannato CONTA. libero, volontario 2 
(di ritardo, di assenza, ecc.) dovuto a forza maggio- 
re, involontario CONTR. voluto, intenzionale 3 (di al- 
legria, di gentilezza, ecc.) affettato, lezioso, ricerca- 
to, artato (lett.) CONTA. spontaneo, sincero 4 (di di- 
scorso, di interpretazione) stiracchiato, contorto, 
sforzato, stentato CONTR. disinvolto, naturale, sem- 
plice, immediato B s. m. ergastolano, galeotto. 
forzatura s. f. 1 scassinatura, rottura 2 (fig.) esage- 
razione, sforzo D stiracchiatura CONTR. naturalezza, 
spontaneità. 
forzière s. m. cassaforte, scrigno, cofano, arca, bau- 
le, cassa. . 
forzòso agg. 1 coatto, coattivo, coercitivo, obbliga- 
torio CONTR. libero, volontario 2 (raro) gagliardo, 
forte, robusto CONTA. debole, fiacco. 
forzùto agg. fortissimo, aitante, muscoloso, nerboru- 
to, membruto, robusto, vigoroso, gagliardo, ben 
piantato O sansone, ercole, maciste CONTA. debole, 
esile, gracile, delicato, mingherlino, striminzito, ra- 
chitico. V. ariche ROBUSTO . 
foschia s. f scarsa visibilità, offuscamento, nebbia, 
smog (ingl) CONTR. limpidezza, buona visibilità. 
Vanche NEBBIA 
fosco o fòsco agg. 1 (di colore) scuro, nerognolo, 
nericcio, nero, atro (lett.) CONTR. chiaro, vivace, ac- 
ceso 2 (di tempo, di luce, ecc.) nebbioso, nuvoloso, 
brumoso O buio, offuscato, caliginoso, torbido, vela- 
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fosforescente Ea 
to CONTR. limpido, nitido, terso, trasparente, scinti. 
lante, sfavillante, splendente, cristallino, vIVICO + 
ig.) (di sguardo, di aspetto, ecc.) cupo, ra 
ste, angoscioso, turbato D cattivo, minaccioso CONTE: 
gaio, giocondo, ilare, lieto, ridente, radioso, raggian- 
te, solare 4 (di avvenire) incerto. temibile, nebuloso, 
oscuro CONTR. tranquillo, sereno FRAS. dipingere a 
fosche tinte, mettere in cattiva luce, presentare pessi- 
misticamente. V. anche NERO . i 
fosforescente agg. (est.) fosforeo, brillante, lumi- 
noso, scintillante CONTA. fosco, paco, oscuro. : 
fosforescènza s. í. (est.) brillio, chiarore, lucci- 
chio, luminescenza, scintillio CONTR. offuscamento, 
opacità. 
fòssa s.f 1 fosso, fossato, borro (lert.) O buca, sca- 
vo, sterro O affossatura, affossamento, avvallamento, 
infossamento o scoscendimento D cavità, incavatura 
O pozzo, canale, roggia (serr.) O fogna 2 (est.) sepol- 
tura, tomba 3 (geol.) depressione, sprofondamento 4 
(anat.) cavità FRAS. avere un piede nella fossa (fig.), 
essere vicino a morire O scavarsi la fossa con le pro- 
prie mani (fig.), causare la propria rovina. V anche 
TOMBA 
fossàto s. m. lunga fossa, fosso D vallone, botro 
(tosc., let.) © gora, canale, roggia (sert.) O vallo 
(est., mil.). 
fossétta s.f 1 dim. difossa 2 (anat.) piccola cavità, 
depressione, infossatura. 
fòssile 299. e s. m. (fig.) arretrato, superato, sorpas- 
sato, out (ingl), incartapecorito, retrivo, gretto, 
matusa (gerg.), mummia, preistorico CONTR. innova- 
tore, progressista, in (ingl.). 
fossilizzàre A v. tr rendere fossile, pietrificare B 
fossilizzarsi v. intr. pron. 1 diventare fossile, pietrifi- 
carsi 2 (fig.) (di persona) chiudersi, fermarsi, incar- 
tapecorire, cristallizzarsi, mummificarsi CONTR. 
aprirsi, evolversi O aggiornarsi. 
fossilizzàto part. pass. difossilizzare; anche agg. 1 ri- 
dotto allo stato fossile, pietrificato 2 (fig. ) invecchia- 
to, sorpassato, superato, out (ingl), mummificato, 
cristallizzato, fermo CONTR. aperto, moderno, pro- 
gressista, in (ingl.). 
fosso s. m. fossa, fossato o affossamento, affossatu- 
ra O canale, gora, roggia (sert.) O botro (tosc., lett.) 
FRAS. saltare il fosso (fig.), decidersi definitivamen- 
te, decidersi bruscamente. 
foto s. í. acrt. di fotografia. 
fotocòpia s. í copia fotostatica o xerocopia D (est. ) 
riproduzione, copia, duplicato. 
ne v. tr. xerocopiare O (est.) riprodurre, 
fotocronista s. m. e £ (est.) fotoreporter. 
fotoelèttrica s. f. proiettore, faro, fotocellula 
fotografàre v tr. 1 scattare una fotografia o (est )ri- 
trarre 2 (fig.) (di fatto, di situazione, ecc.) descrive- 
re dettagliatamente, rappresentare benissimo 
fotografia s. £ 1 (est.) ritra i 
h ) tto, veduta, riproduzione 
istantanea 2 (fig.) (di fatto, di situazione, e . 
zione, ecc.) de- 


scrizione esatta, descrizione meticolosa, illu 
A ticolo i 
> N strazione 


fotogràfico agg. 1 della fotografia 2 illustrato con 


fràdicio A agg. 1 bagnato, molle, i 


fotografie 3 (fîg.) (di descrizione, di disegno, ecc.) 
esatto, minuto, minuzioso, preciso O (di memoria) 
visivo CONTR. inesatto, impreciso, Vago. 
fotomodella s. f modella, cover girl (ingl.). 
fotorepòrter [da foto e reporter ‘cronista’ ] s. m.e f, 
inv. (est.) fotocronista. 
fotoromanzo s. m. cineromanzo. 
fotosintesi s. f. funzione clorofilliana. 
fottere A v. tr. (fig., pop.) ingannare, fregare (pop.), 
imbrogliare, raggirare B v. intr. pron. (volg.) (di qual- 
cuno, di qualcosa) infischiarsi, fregarsi. 
fottùto part. pass. di fottere; anche agg. 1 (fig., pop.) 
fregato (pop.), imbrogliato, ingannato 2 (fig.) spac- 
ciato, rovinato CONTR. salvo 3 (fig.) maledetto, dan- 
nato CONTR. lodevole, pregevole. 
foulard /fr. fu'lar/ [ vc. fr., foulard, dal provz. foulat, 
da foular ‘follare’] s. m. inv. fazzoletto di seta, fazzo- 
letto da testa, fazzoletto da collo. 
foyer /fr: fwa'je/ [vc. fr., letteralmente ‘focolare’ ] s. 
m. inv. (di teatro, di cinema e sim.) vestibolo, ridotto, 
hall (ingl.). 
fra prep. 1 (di luogo) tra, attraverso, in mezzo, fram- 
mezzo 2 (di tempo) entro. 
frac s. m. marsina, coda di rondine. 
fracassàre A v. tr. ridurre in pezzi, infrangere, spac- 
care, rompere, frantumare, spezzare, schiantare, sfa- 
sciare, sconquassare, distruggere, rovinare, sfondare, 
sfracellare CONTR. acconciare, accomodare, aggiusta- 
re B fracassarsi v. intr. pron. rompersi, infrangersi, 
andare in pezzi, frantumarsi, spaccarsi, spezzarsi, 
schiantarsi, sfasciarsi, sconquassarsi, sfracellarsi. 
fracassàto part. pass. difracassare; anche agg. rotto, 
spaccato, spezzato, infranto, schiantato, sconquassa- 
to, sfondato D malconcio, danneggiato CONTR. accon- 
ciato, racconciato, accomodato, aggiustato D integro, 
intatto. z 
fracàsso s. m. 1 fragore, frastuono, baccano, strepi- 
to, chiasso, trambusto, schiamazzo, rumore, casino 
(pop.), bordello, cancan, canea, caciara (centr), 
gazzarra, confusione, diavolio, sarabanda, cagnara 
(fam.), canizza o (fig.) interesse, effetto, scan 0, 
reazione, clamore, scompiglio CONTR. pace, quiete, 
silenzio, tranquillità, sonno (fig.) D bisbiglio, mor- 
morio 2 (fam.) gran quantità, mucchio, fara 
(dial.), sacco, serqua, subisso (fam), uragano. 
V. anche cHiasso A sino 
fràcco s. m. (dial.) grande quantità, mucchio, ca D 
(pop.), fracasso (fam.), diluvio, fottio (volg. )} P 
zo, sacco, serqua, subisso (fam.), casino (pop. 
CONTR. poco. ntriso, inzup pato 
umido, grondante, madido, zuppo O sudato pet 
arido, asciutto, secco 2 (di uova, di frutta, ecc.) m 
cio, mezzo, guasto, putrefatto, putrido, decon P Ecol 
andato a male, avariato, putrescente con tavā- 
intatto, sano 3 (fig.) (di persona) corrotto» P 
to, pervertito CONTR. incorrotto, puro, V 
1 marcio, putredine 2 (fig. ) corruzione, 
fango, fanghiglia, fangosità. i m 
fradiciùme s. m. 1 marciume, putrid )a 
(pop.), sozzura, putredine 2 umidità 3 dis- 


irtuoso Bs.m 
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zione, depravazione CONTR. moralità, onestà, pu- 


rezza. 
fragile agg. 1 (di cosa) facilmente rompibile, friabi- 
le, delicato, frangibile, frale (lett. ) CONTR. infrangi- 
bile, solido, resistente, indistruttibile 2 (fig. ) (di per- 
sona) debole, gracile, delicato, cagionevole, malatic- 
cio CONTR. forte, gagliardo, robusto, vigoroso 3 
ig.) (di carattere, ecc.) labile, suscettibile, insicu- 
ro CONTR. forte, sicuro, saldo, ferreo 4 (fig.) (di spe- 
ranza, di felicità, ecc.) tenue, fievole O caduco, effi- 
mero, transitorio CONTR. duraturo, durevole, stabile 5 
(di supposizione, ecc.) debole, vago CONTA. valido, 
fondato, solido. 
fragilità s. £ 7 (di cosa) facilità a rompersi, friabili- 
tà, delicatezza O inconsistenza CONTR. infrangibilità, 
durezza, resistenza, indistruttibilità, robustezza O so- 
lidità, validità 2 (/îg.) (di persona, di carattere, 
ecc.) debolezza, gracilità, esilità, labilità, suscettibi- 
lità, insicurezza CONTR. forza, sicurezza, resistenza, 
saldezza 3 (di felicità, di fortuna, ecc.) tenuità, ca- 
ducità CONTR. stabilità, durata. V. anche DEBOLEZZA 
fragore s. m. chiasso, rumore, baccano, fracasso, fra- 
stuono, strepito, rimbombo, clamore, ruggito, rom- 
bo, ruggito, rumorosità, tuono, mugghio CONTR. cal- 
ma, pace, silenzio, tranquillità D mormorio, bisbiglio. 
V. anche CHIASSO. 
fragorosamėénte aw. chiassosamente, strepitosa- 
mente, rumorosamente, sonoramente O clamorosa- 
mente CONTR. silenziosamente, 
fragoróso agg. chiassoso, rumoroso, strepitante, as- 
sordante, rimbombante, rintronante O scrosciante O 
clamoroso, strepitoso CONTA. silenzioso, silente 
(poet.), tranquillo D muto, tacito O fioco. 
fragrànte agg. odoroso, profumato, aromatico, olez- 
zante (Zett.), aulente (lett. ) CONTR. puzzolente, nau- 
0° maleodorante, graveolente (/ett.), putido 
ett, ). 
fragrànza s. f buon odore, profumo, olezzo (lett. ), 
tane puzzo, puzza, fetore, lezzo, tanfo. 
hend ere v. tr intendere una cosa per un altra, 
resede a rovescio, travisare, equivocare, sbagliare, 
“nie pi distorcere, stravolgere, svisare CONTR. 
frainteso nere intendere. . 
nanne part. pass. di fraintendere; anche agg. travi- 
deo pio sbagliato, deformato, malinteso, 
frammentare. capito, afferrato, inteso. 
dere, a e vtr suddividere in frammenti, divi- 
DEE ttare CONTR. unire, legare. V anche DIVE 


frammentar 


n 
ae CONTA. integralmente O complessivamen- 
tamente 
ret S. f. inorganicità, disorganicità O 
f Mmentà CONTR. organicità, completezza. 
pleto, eall agg. 1 in frammenti O (est. ) incom- 
di unità, ia CONTR, integro, intero 2 (fig.) privo 
nuo, episodi nito, disorganico, inorganico, disconti- 
framme, <> Fapsodico CONTA. organico, unitario. 
Scheggia n S. m, 1 pezzetto, pezzo, punta, scaglia, 
er, > Tantume, brandello, ritaglio, rottame O ru- 
© CONTR. intero, totalità 2 (di opera) 


iaménte aw a frammenti o disconti- 


cocci 


franco 


Le brano, passaggio, squarcio, parte. V anche 
re O interpolare 2 traro) Ta Baa ia 
mischia B tram (raro) frammischiare, mescolare, 
schiarsi, inte ati da intromettersi, immi- 
i » Interporsi, inframmettersi, ingerirsi, interve- 
nire CONTR. estromettersi, disinteressarsi. 
frammischiàre A v. tr, frammescolare, inframmez- 
zare, frapporre, mescolare CONTR. scemere, scevera- 
re B frammischiarsi v. rifl, mescolarsi, confondersi O 
(raro) immischiarsi, intromettersi CONTR. isolarsi. 
frammisto agg. mischiato, mescolato, inframmez- 
zato, confuso CONTR. separato, diviso. 
frana s. í 1 franamento, smottamento, scoscendi- 
mento O sprofondamento, cedimento D (est.) slavina, 
valanga 2 (fîg.) (di speranze, di ideali, ecc.) crollo, 
fallimento, rovina, tracollo CONTA. nascita, afferma- 
zione, realizzazione. 
franaménto s. m. crollo, frana, smottamento, cedi- 
mento, 
franàre v int 1 smottare, scoscendere, precipitare, 
diruparsi O (est.) crollare, rovinare, sprofondare 2 
(fig.) (di speranze, di ideali, ecc.) fallire, dissolver- 
si, scomparire CONTA. nascere, affermarsi, realiz- 
zarsi. 
francamente aw. 1 con franchezza, apertamente, 
schiettamente, sinceramente, chiaramente, disinvol- 
tamente, liberamente, limpidamente, chiaro, franco O 
in verità, in realtà CONTR. copertamente, occultamen- 
te D tortuosamente O ipocritamente O subdolamente O 
untuosamente, mellifluamente 2 decisamente, risolu- 
tamente, certamente. 
francescano [da san Francesco d'Assisi] A agg. 
(est.) mite, umile © frugale, povero, sobrio CONTA. 
ricco, sfarzoso, superbo B s. m. frate minore, conven- 
tuale, osservante O cappuccino, terziario D clarissa. 
francesismo s. m. gallicismo. 
franchézza s. f. 1 schiettezza, sincerità, lealtà, one- 
stà, semplicità, limpidezza CONTR. doppiezza, falsità, 
finzione, ipocrisia, simulazione, ambiguità, farisei- 
smo, gesuitismo, insincerità, malizia 2 ardimento, 
baldanza, coraggio O decisione, recisione, sicurezza 
O prontezza, presenza di spirito O disinvoltura, natu- 
ralezza, scioltezza, spigliatezza O sfacciataggine, 
sfrontatezza CONTA. imbarazzo, dubbio, esitazione, 
incertezza, insicurezza, irresolutezza, timidezza, titu- 
banza, reticenza. ; 
franchigia s.f. 1 (leit. ) privilegio O affrancamento, 
libertà CONTR. soggezione 2 (da imposte o dazi) 
esenzione, esonero, immunità 3 (mar) libera uscita, 
rmesso di sbarco. V. anche LIBERTÀ, PRIVILEGIO 
frànco A agg. 1 (da impegni, da oneri, ecc.) libero, 
esente, immune, sciolto O salvo CONTA. soggetto, as- 
soggettato 2 schietto, sincero, leale, aperto O (di di- 
scorso, ecc.) scoperto, trasparente, limpido, chiaro 
CONTA. falso, finto, ipocrita, sleale, simulatore, ambi- 
guo, bugiardo, doppio, farisaico, insidioso, insincero 
O misterioso, sfuggente O tortuoso 3 (raro) animoso, 
ardito, coraggioso, risoluto, baldanzoso, audace odi- 
sinvolto, sicuro, disimpacciato, naturale, spedito, 


Dîgitalizado com CamScanner 


esca 
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francobollo . 
pronto, spigliato, svelto CONTA. imbarazzato, usa 
ciato, incerto, insicuro, irresoluto, timido, legno: i 
aw, apertamente, francamente CONTR. DES e, 
occultamente FRAS. farla franca (fig.), cavarseta 1m 
punemente D corpo franco (ant.), soldati mercenari 
o franco tiratore, guerrigliero, cecchino cia 
co, luogo esente da dogana O dazio. V. anche LIB 
TÀ, SPONTANEO, TRASPARENTE, VERO 
francobollo s.m. bollo, affrancatura O 
da bollo. 
frangènte s. m. 1 

Cest.) scogliera, scoglio í 
sione, circostanza, contingenza 
difficile, momento delicato, diffic 
CONTR. fortuna, felicità. : . 
frangetta s. í frangia, frontino, fratina D ciuffo. 
frangia s.f 1 (est.) guarnizione, fronzolo, nappa, 
fiocco, penero, balza, bordura, svolazzo, balzo, frap- 
pa, fimbria (raro), gallone, passamano, passafino 2 
(fig.) (di discorso) aggiunta. particolare, omamento, 
abbellimento, contorno. rifioritura (est.) 3 (di capel- 
li) fratina, frangetta, frontino, ciuffo 4 fascia costie- 
ra 5 (fig.) (di un partito, di un movimento, ecc.) 
gruppo periferico D ala 6 (anar.) fimbria. 
frangibile agg. fragile. friabile CONTR. infrangibile. 
frangiflùtti s. m. diga, sbarramento. 
frangitùra s. f. (di olive) spremitura, torchiatura D 
macinatura, macinazione, molitura. 
frankfurter /ted. 'frankfurtar/ [vc. ted., propria- 
mente ‘di Francoforte’, agg. etnico di Frankfurt 
‘Francoforte’ ] s. m. inv wiirstel. 
frànto agg. (letr.) rotto, spezzato, frantumato, 
schiacciato CONTR. intero, intatto, integro. 
frantoio s. m. (per olive) torchio, strettoio, trappeto 
D macinatioio, macina O (est.) oleificio. 
frantumare A v.t. 1 ridurre in pezzi, ridurre in fran- 
tumi, frangere (lert.), sminuzzare, tritare, triturare, 
maciullare, pestare © (anche fig.) (di speranze, ecc.) 
stritolare, rompere, spezzare, disintegrare, infrange- 
re, polverizzare, sbriciolare, sgretolare CONTR. unifi- 
care, ricomporre 2 (raro) fratturare B frantumarsi 
v. intr. pron. ridursi in frantumi, spezzarsi, rompersi, 
sminuzzarsi, disintegrarsi, fracassarsi, infrangersi, 
polverizzarsi, sbriciolarsi, sgranarsi, sgretolarsi, 
frantumato part pass. difrantumare; anche agg. smi- 
nuzzato, stritolato, schiacciato, macinato, maciullato, 
pestato, tritato, triturato, rotto O (anche fig.) spezza- 
to, infranto, polverizzato. 
frantumazione s. f. spezzettamento, spezzettatura. 
rottura, stritolamento, macinatura, macinazione pe- 
statura, trituramento, triturazione, maciullatura D 
(anche fig.) polverizzazione, sgretolamento, s reto- 
lio CONTR. unificazione, 156 
frantume s. m. spec. al pl. frammento, pezzetto, bri- 
ciola, scheggia, scaglia, pezzo, detrito, rottame © 
coccio D (spec. al pl.) maceria, ! 
fràppa s. f 1 frangia, bordo, frastaglio, smer] 
balza 2 (spec. al pl., cuc.) (in Emilia) e ia 
na), chiacchiere (Lombardia), crostoli = eed: 
gain (Veneto), bugie da i (Trentino), 
Ù M A 
rappe /fr. fra'pe/ o frappè [ve. fr., part. pass. di 


(est. ) marca 


onda schiumosa, cavallone O 
lio o bassofondo 2 dig.) occa- 
3 (fig.) situazione 
oltà o pericolo 


frapper ‘battere’ ] agg. e $. m. inv. frullato O milkshake 
(ingl). ; . 
frapporre A v. tr. porre in mezzo, frammettere, inter- 
porre, frammischiare, inserire, introdurre, infram- 
mattere, intromettere, intercalare, tramezzare O inter- 
polare CONTR. levare, togliere B frapporsi v. rifl, met- 
tersi in mezzo, intromettersi, immischiarsi, interpor- 
si, intervenire, intercorrere CONTR. estromettersi, sta- 
re fuori, disinteressarsi. 
frapposizióne s. t. interposizione, intromissione 
CONTR. estromissione. 
frappósto part. pass. difrapporre; anche agg. posto in 
mezzo, interposto, intercalato, intercorrente CONTR. 
levato, tolto, estromesso. 
frasàrio s. m. fraseologia, terminologia D linguaggio, 
stile D gergo. 
fràsca s. f ramoscello, fronda, ramo. 
fràse s. f. locuzione, proposizione O detto, aforisma D 
modo di dire o espressione O battuta O affermazione 
O formula o dicitura, dizione, scritta O costrutto, con- 
testo O (arald. ) divisa O (mus. ) brano, passaggio. 
fraseologia s. f. frasario, terminologia O linguaggio. 
frastagliato part. pass. di frastagliare; anche agg. 1 
tagliuzzato, seghettato 2 (di costa) con rientranze e 
sporgenze, articolato 3 (di abito) dentellato, inta- 
gliato, con frastagli. 
frastornaménto s. m. stordimento D sbalordimento 
D disturbo. V. anche STORDIMENTO 
frastornàre v. tr 1 assordare, intronare, rintronare, 
stordire, intontire, instupidire 2 disturbare, distrarre, 
distogliere, impedire, importunare © confondere, 
sconcertare, sbalordire, scombussolare, ubriacare, 
abbarbagliare, turbare CONTA. concentrare. è 
frastornàto pari. pass. di frastornare; anche agg. in- 
tontito, stordito, instupidito © disturbato, distratto O 
confuso, sconcertato, scombussolato, sgomento 
CONTR. concentrato, attento. È 
frastuòno s. m. clamore, fracasso, fragore, strepito, 
baccano, schiamazzo, chiasso, rumore, casino 
(pop.), bordello (pop.), caciara (centr), gazzalra, 
diavolio, cagnara (fam. ), canizza CONTA. calma, Di 
ce, silenzio, quiete O mormorio, brusio, soto. 
YV. anche CHIASSO llo 
fràte s. m, monaco, religioso, conventuale O fratello, 
padre, fra (davanti a nome proprio). 
fratellànza s. f. 1 (est.) fraternità, a 
nanza di ideali, solidarietà, unione CONTI 
ostilità 2 confraternita, sodalizio. W*anche 
RIETÀ P 
fratèllo s.m. 1 (al pl.) figli 2 (est.) confratello, ami 
co, compagno O compatriota 3 frate, grant Imen- 
fraternamėnte aw amichevolmente, benev 
te CONTR. ostilmente. 


micizia, comU- 
R. inimicizia, 
asoLIDA= 


rno o fra- 


fraternità s. f. affetto fraterno, amore frater ideali, 


tellanza, solidarietà, amicizia, comunanz? z «otra 
accordo CONTR. inimicizia, ostilità. Vrane: 
RIETÀ si, 
. PORRO: tellar 
fraternizzàre v. intr. stringere amicizia, affra 
solidarizzare, far causa comune. ffet- 
di > t.) a 
fratèrno agg. 1 di fratello, da fratello 2 S ) 
tuoso, benevolo, cordiale, tenero, amichev 
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freddo, ostile. , 
fratricida A s. m. e f uccisore del fratello, uccisore 


della sorella B agg. di fratricida, da fratricida o (di 

guerra) civile, interno, intestino. 

fratta s. í macchia, roveto, spineto, sterpeto O 

(region. ) siepe. 

frattàglia s. f spec. al pl. regaglie, rigaglie, interiora, 

viscere D (est. ) frittura. 

frattànto aw. intanto, nel mentre, nel frattempo, 

contemporaneamente. 

frattàzzo s. m. spianatoio, lisciatoio, 

frattempo s. m. intervallo FRAS. nel frattempo, frat- 

tanto. 

fràtto agg. 1 (lett.) spezzato, infranto, rotto CONTR. 

integro, intatto 2 (mat.) frazionario O diviso 3 

(mus. ) modulato. 

frattura s. /. 1 (med.) rottura 2 (geol. ) spaccatura, 

crepa, fenditura O screpolatura, incrinatura O sco- 

scendimento, faglia 3 (fig.) (di rapporti, di avveni- 

menti, ecc.) interruzione, sospensione CONTR. conti- 

nuazione, continuità 4 (fig.) (tra persone, tra parti) 

disaccordo, lite, dissenso, rottura O scisma CONTR. 

accordo, consenso. 

fratturàre A v. tr spezzare, rompere B fratturarsi v. 

intr. pron. spezzarsi, rompersi. 

fraudolentemente aw con frode, ingannevolmen- 

te, disonestamente, slealmente, dolosamente CONTR. 

lealmente, onestamente. 

fraudolènto agg. 1 ingannevole, ingannatore, falso, 

disonesto o insidioso, subdolo CONTR. leale, onesto, 

sincero 2 fatto con frode, doloso, colposo, surrettizio 

(dir, est.) CONTR. in buona fede. 

fraudolènza s.f. 1 frode, malafede, falsità, furbizia, 

malizia CONTR. candore, ingenuità © onestà, probità 

2 imbroglio, inganno, truffa. V. anche FRODE 

frazionabile agg. divisibile, suddivisibile, ripartibi- 

(E; geaglionabile CONTR. indivisibile. 

iaa a ento sm ripartizione, suddivisione, lot- 

enie, parcellizzazione, scaglionamento, Seg- 

nen o smembramento CONTR. unificazione, 

razionare © concentrazione, o ; 

suddivide, pe dividere in parti, ripartire, spartire, 

scindere = Ottizzare, parcellizzare, scaglionare, 

ficare P a smembrare CONTR. unire, uni- 

frazionato na” concentrare. I 

ripartito ave pass. di frazionare; anche agg. diviso, 
> IVIso, spartito, lottizzato, parziale, seg- 


mentato CONTR. į 
R. intero, uni indivi 
concentrato, » unificato, indiviso, accorpato, 


tazió ; 
ne st 1 porzione, parte, lotto D tappa, tempo 


D cal è 
minà CONTR, intero, tutto, insieme 2 (fig. ) par- 
mat.) i attimo 3 (di abitato) borgata, borgo 4 
freccia spente. V anche CATEGORIA; PARTE 
Strale (Jey o quadrello (/ezt.), saetta (/ett.), 
dicatore, indi (dior ologio, ecc.) lancetta, sfera O in- 
a 4 cuspj ds 3 (fig. ) frecciata, malignità o stocca- 
Tezione 6 0 5Uglia 5 (nei veicoli) indicatore di di- 
Indicazione, cartello, segnale o pan- 
5 Cmar.) controranda. 
Maliziosa, bar 1 colpo di freccia 2 (fig.) allusione 
» Battuta maligna, stoccata, botta, bottata, 


i free climbing 
sferzata, malignità (/ert.), punzecchiamento, punzec- 
an O frizzo, motteggio. y 
piece aw. 1 con freddezza, con distacco, 
eni E Impassibilmente, gelidamente o 
CONTR odia a] aridamente O cerebralmente 
* nente, enlusiasticamente, caldamente, 
A nalmente 2 a sangue freddo, cru- 
delmente. 
freddàre A v. tr 1 raffreddare, intiepidire CONTR. 
scaldare, riscaldare 2 uccidere, ammazzare, stecchi- 
re 3 (fig.) (di entusiasmo, ecc.) smorzare, affievoli- 
re D (di persona) imbarazzare, paralizzare (fis.) B 
freddarsi v. intr. pron. diventare freddo, raffreddarsi 
CONTR. scaldarsi, riscaldarsi. 
freddézza s.. 1 freddo, gelo CONTA. ardore, bollo- 
re, caldo, calore 2 (fig.) indifferenza, apatia, frigidi- 
tà (fig., lett.), scarsa cordialità © mancanza di affet- 
to, disaffezione, disamore o insensibilità o calcolo, 
aridità CONTR. affettuosità, affabilità, cordialità, ca- 
meralismo, confidenza, calorosità, tenerezza O pas- 
sione, sentimento 3 (fig. ) impassibilità, imperturba- 
bilità, autocontrollo, distacco, obiettività, disinteres- 
se, spassionatezza O flemma CONTR. commozione, 
entusiasmo, fervore, partecipazione, slancio, eccita- 
zione, impeto, espansività, impetuosità, infervora- 
mento, ricettività o interessamento, partecipazione O 
parzialità. 
fréddo A agg. 1 gelido, gelato, diaccio (tosc.), 
ghiacciato, algido, agghiacciato CONTA. ardente, bol- 
lente, caldo, cocente, fervente, arroventato, incande- 
scente 2 (di clima) rigido, polare, glaciale, crudo 
CONTA. canicolare, rovente, torrido 3 (di persona) 
flemmatico, impassibile, cerebrale, calcolatore, frigi- 
do (fig., lett.) O arido, insensibile CONTR. focoso, en- 
tusiasta O esaltato, invasato, frenetico O sensibile, 
emotivo © suggestionabile, eccitabile D espansivo, 
impetuoso © vulcanico 4 (di atteggiamento) indiffe- 
rente, distaccato, asettico, privo d’entusiasmo, com- 
passato O spassionato, disinteressato O duro, disuma- 
no, asciutto CONTR. cordiale, affettuoso, amichevole, 
cameratesco, confidenziale O appassionato, passiona- 
le, pieno d'ardore 5 (raro) (di comportamento) in- 
dolente, pigro, svogliato CONTR. zelante, vofonteroso 
B s.m. 1 mancanza di calore, freddezza, gelo, ghiac- 
cio, rigore, sizza (tosc.) CONTA. caldo, caldura, calu- 
ra, canicola 2 stagione fredda, inverno CONTR. bella 
stagione, estate 3 (fig. ) disagio O indifferenza, insen- 
sibilità, frigidità (fig., lett.) CONTR. passione, entu- 
siasmo FRAS. sangue freddo (fig.), autocontrollo O 
non far né caldo né freddo (fig.), lasciare del tutto 
indifferente O a freddo (fig.), senza emozione, senza 
partecipazione, pacatamente, lucidamente O freddo 
cane, temperatura freddissima. 
freddùra s. £ 1 (lett. ) freddo invernale CONTA. calu- 
ra 2 spiritosaggine, frizzo, battuta, barzelletta, argu- 
ingl.), argutezza, facezia, motto, 


zia, aneddoto, gag (i I c 
lepidezza © gioco di parole, scambietto D doppio 


o. MI: , 
free climbing /ingl. 'fri: 'klaimin/ [loc. ingl., 


propr. ‘arrampicata, scalata (climbing) libera 
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free-lance a 
È i icata libera. 
(free Y ] loc. sost. m. Inv. arrampicata li! D 
free-lance /ingl. 'fri: 'lee:ns/ [loc. ing!.. propr iol i 
dato di ventura’ (alla lettera ‘lancia libera )] n H 
anche s. m. e f. inv. (di consulente, di traduttore, m 
dossatrice, ecc.) libero G indipendente, autono. 
CONTR. dipendente, legato. xa i 
freezer /ingl. 'fri:zə/ [vc- ingl., i conge 
lare’ ] s, m. inv. refrigeratore, congelatore. —_ . 
Pl tian s. m. sfregamento, strofinio, frizione, 
icci lo. 
massaggio, strofinamento, stropicciamen . 
fregare Av.tr. 1 strofinare, soffregare, sfregare, stro 
picciare, confricare (lett.), strusciare o siriga, 
schiare o massaggiare 2 (pop.) ingannare, imbro- 
gliare, raggirare, truffare, turlupinare, danneggiare, 
infinocchiare 3 (pop.) rubare, grattare (gerg. ), 
sgraffignare (fam.), sottrarre B fregarsi v. rifl. strofi- 
narsi, strusciarsi, stropicciarsi, grattarsi c v. intr. pron. 
(pop.) disinteressarsi, impiparsi (pop.), ridersi, stra- 
fottersi (volg.) CONTR. interessarsi, curarsi, parteci- 
pare, condividere D impicciarsi. V. anche PULIRE, RI- 


DERE 
fregata s.f. 1 strofinata, strusciata, grattata 2 (pop. ) 
fregatura (pop.), imbroglio, inganno, truffa, turlupi- 
natura. V. anche NAVE . 
fregàto part. pass. difregare; anche 299. (pop. ) imbro- 
gliato, ingannato, truffato, turlupinato. 
fregatùra s. { 1 (raro) sfregamento, strofinamento 
2 (pop.) danno D inganno, imbroglio, raggiro, truffa, 
turlupinatura, buggeratura (pop.), buscheratura 
d (pop.), fregata (pop.), infinocchiatura (fam. ) D de- 
lusione. 
fregiàre A v. t. onare o abbellire, adornare, decora- 
re, guamire D listare O decorare, insignire CONTR. de- 
turpare, deformare, imbruttire, guastare B fregiarsi 
v. rifl. (fig.) andare fiero, gloriarsi, vantarsi, onorarsi, 
coronarsi (lett.) CONTA. vergognarsi. 
fregiato part. pass. di fregiare; anche agg. ornato, ab- 
bellito, adorno, decorato D insignito CONTR. disador- 
no, spoglio. 
fregio s. m. decorazione, omamento, abbellimento, 
guamizione, arabesco o rilievo D capopagina O (di 
elmo ) cimiero. V, anche DECORAZIONE 
fremènte E Pe di fremere; anche agg. agitato, 
» turbato, commosso, sdegnato, fremebon- 
do o arrabbiato O palpitante CONTA. calmo, controlla- 
to, quieto, tranquillo, 
frèmere v. int. 1 essere agitato, 
sere sconvolto, essere turbato 
re, friggere, bollire O arrabbi 
sere calmo, essere tranquillo 
glie, ecc.) rumoreggiare O tre; 
diera, ecc.) garrire. 


fremito s.m1 tremito, tremore, tremolio O mormo- 
rio, sussurro, fruscio Oscossa, sussulto, brivido Ovi- 
brazione 2 Gig.) agitazione, commozione CONTR 
impassibilità, Imperturbabilità, indifferenza 3 
Pasi palpitazione. 
renabile agg. coercibile coni i 
ile r » controllabile, arr i 
contenibile CONTR. incoercibile, irrefrenabile. rina 
ica Incontrollabile, inarrestabile = 
renare A v.tr. 1 (di meccanismo) rallentare, ferma- 


, essere commosso, es- 
o rabbrividire, palpita- 
arsi, adirarsi CONTR. es- 
2 (lett.) (di mare, di fo- 
mare, vibrare O (di ban- 


re, bloccare © inceppare CONTR. accelerare, sblocca- 
re, spingere, velocizzare, muovere 2 (fig.) (di pian- 
to, di emozione, ecc.) contenere, moderare, raffred- 
dare, dominare, reprimere, soffocare, trattenere, vin- 
cere, arginare, controllare, imbrigliare, sedare D 
smorzare o mortificare CONTR. sfogare, dar libero 
corso, eccitare, elettrizzare, galvanizzare, incitare, 
scatenare. sollecitare, stimolare D istigare, sobillare 
B frenarsi v. rif. 1 rallentare, fermarsi, bloccarsi 
CONTR. accelerare, sbloccarsi, slanciarsi 2 (fig.) do- 
minarsi, contenersi, padroneggiarsi, trattenersi, ab- 
bozzare (region. ), controllarsi, limitarsi, moderarsi, 
regolarsi O reprimersi, tenersi (fam.), astenersi, vin- 
cersi CONTR. sfogarsi, liberarsi, buttarsi, sbizzarrirsi, 
scatenarsi © strafare O trasmodare, trascendere O stra- 
viziare. V anche COSTRINGERE, VINCERE 
frenàta s. f. frenatura, rallentamento, bloccatura, 
bloccaggio CONTA. accelerata, sblocco. 
frenato part. pass. di frenare; anche agg. 1 bloccato, 
rallentato CONTA. accelerato, lanciato, spinto 2 (di 
prezzo, ecc.) contenuto, moderato, imbrigliato O (di 
atteggiamento, ecc.) controllato, represso CONTA. li- 
bero. 
frenatura s. f frenata, rallentamento, bloccatura, 
bloccaggio CONTA. accelerata, sblocco. 
frenesia s.f. 1 pazzia, esaltazione, delirio, demenza, 
farnetico o febbre, ardore O furia, furore O agitazio- 
ne, eccitazione CONTA. calma, equilibrio, placidità, 
placidezza (raro), pacalezza 2 (est.) impazienza, 
smania, bramosia O foia (fig. ), fregola (fig.), uzzolo, 
desiderio, mania, passione CONTA. freddezza, impas- 
sibilità, indifferenza. 
freneticaménte aw. appassionatamente, ardente- 
mente, calorosamente, entusiasticamente D dispera- 
tamente o farneticamente, febbrilmente, concitata- 
mente, spiritatamente D vertiginosamente CONTR. 
freddamente, fiaccamente, svogliatamente, placida- 
mente, tranquillamente. ra 
frenètico agg. 1 delirante, demente, forsennato, 
rente, pazzo O (est. ) agitato, spiritato, eccitato, sma- 
nioso CONTA. calmo, equilibrato, assennato, ame 
placido, cheto (lett.) D freddo, impassibile, indi Š 
rente 2 (fig.) (di ritmo, ecc.) vorticoso, concn 
convulso, febbrile, vertiginoso, sfrenato CONTR. 
to, tranquillo. bar- 
frèno o frèno s. m. 1 (di cavallo, ecc.) mb (di 
bazzale, cavezza, briglia D (di cane) guinzaglio 
carro, ecc.) martinicca, bloccaggio, blocco ri 
(di economia, ecc.) rallentamento, arresto C 
impulso, incentivo, spinta 3 (fig. ) ritegno» eniga 
zione, disciplina, dominio, remora D conteni restri- 
temperanza D raffreddamento D argine, regola, 
zione CONTA. sfrenatezza, smoderatezza, e 
za O licenza 4 disincetivo, deterrente, Indra E E) 
mento, sprone 5 (fig., lett.) autorità, potere ) 
frenulo, filetto, frenello FRAS. mordere il freno, freno 
essere insofferente alla disciplina O scuotere F 
(fig.), liberarsi da una schiavitù o aleran zo , da- 
(îg.), dare più libertà o stringere il freno | dare co 
re meno libertà o tenere a freno (fig-), 8U! 
energia, controllare. 
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frequentàbile agg. trattabile, praticabile, bazzicabi- 
Je o visitabile D agibile CONTR. infrequentabile o ina- 
gibile. . da 

frequentare v. t. 1 (di luogo) visitare spesso, bat- 
tere 2 (di scuola) essere iscritto, andare regolarmen- 
te CONTR. marinare 3 (di persona) praticare, bazzi- 
care, trattare. essere in relazione, accompagnarsi, ve- 
dere CONTR. trascurare. disinteressarsi. 
frequentato part. pass. di frequentare; anche agg. af- 
follato. popolato. popoloso, trafficato, pieno di traf- 
fico CONTR. deserto, disabitato, spopolato, morto, so- 
litario O ritirato. , 
frequentatore s. m. (f -trice) assiduo, avventore, 
cliente o habitué (fr). fedele. 

frequentazione s.f. (lett. ) frequenza. 

frequente 299. abituale, consueto, comune, usuale, 
diffuso, solito O ripetuto, continuo, ricorrente, assi- 
duo, costante 2 abbondante, intenso, fitto CONTR. in- 
consueto, infrequente, insolito, raro, inusitato O rado, 
isolato, discontinuo. V. anche DENSO 


FREQUENTE | 
sinonimia strutturata 
Ciò che si fa, si ripete o accade molte volte si defi- 
nisce frequente: assenze frequenti, lettere frequenti. 
Gli atti che si compiono o gli eventi che capitano di 
frequente diventano abituali e consueti, derivanti 
cioè dall'abitudine, ossia dalla disposizione ad agire 
in un determinato modo acquisita con la continua e 
regolare ripetizione: comportamento abituale; avve- 
nimento consueto. Legati agli aggettivi precedenti 
sono i termini comune e usuale, che descrivono ciò 
che è molto diffuso, generalmente accettato e appli- 
cato: opinione comune; uso comune; frase usuale. 
Così, per un fenomeno che si ripresenta periodica- 
mente e ancor più per un motivo che si ripete abba- 
Stanza frequentemente in un’opera d'arte si usa l'ag- 
gettivo ricorrente, 

Spetto a questi vocaboli, i termini continuo e 
li tre sottolineano la durata e la stabilità più che 
eee e definiscono ciò che si svolge senza 
Costante pe pioggia continua; spese continue; è in 
cato è asd ta per il figlio; molto vicino nel signifi- 
Zi è conti uo, che indica ciò che è fatto con costan- 
«ontinuità sottolineando particolarmente la de- 
Sidue Sip x cura che sottendono alcuni atti: as- 
si distingue H ua frequentazione. Anche ripetuto, 
vocaboli precedenti perché, usato 
e, è sinonimo di numeroso, frequente, 
amo fatto ripetuti tentativi; ci siamo 

Tipetute accuse. 
Venendo E P » essere usato anche estensivamente, 
commercio, t Indicare l'intensità di un'attività: 
Vale ad into ico frequente, In questo senso equi- 
Nifesta i nso, che appunto designa ciò che si ma- 
Ve eventi ca ticolare energia, e a fitto, che descri- 
pontinuità: Mono senza quasi soluzione di 
Mina fitta den Prina un fitto lampeggiare di 
ta ! visite. Infine più che l’intensi- 
b grande quantitas a aggettivo abbondante designa 
anti : te importazioni sono state abbon- 


frettoloso 


frequentemėnte aw spesso, sovente, 


npetutamen- 
te, pe 


z assiduamente, reiteratamente CONTR. raramente, 
di rado, poco, infrequentemente. 
frequènza s.f. 1 (di fenomeni, di visite, ecc.) ripe- 
tizione. assiduità, ripetersi O ritmo, cadenza CONTR. 
ranità. scarsezza, infrequenza, assenza 2 (di persone) 
affluenza, afflusso, affollamento, calca, concorso, 
folla CONTR. assenza, scarsità. 
freschezza s. £. 1 fresco, frescura. refrigerio CONTR. 
caldo, calura, arsura 2 (est.) (di persona, di pianta, 
ecc.) floridezza, rigoglio, prosperosità, giovinezza, 
bellezza, gioventù CONTR. avvizzimento, decadimen- 
to, magrezza, macilenza 3 (fig.) (di discorso, di di- 
pinto, ecc.) naturalezza, spontaneità o novità, moder- 
nità CONTR. artificio, artificiosità, sforzo O banalità. 
fresco A agg. 1 (di temperatura) leggermente fred- 
do, piacevolmente freddo, né caldo né freddo, grade- 
vole, piacevole CONTR. freddo O caldo 2 (di pane, di 
uovo, di cibo, ecc.) fatto da poco, di giornata O no- 
vello, nuovo, immaturo CONTR. vecchio, stantio, ran- 
cido, raffermo, ammuffito D marcio, putrescente, pu- 
trido O stagionato, maturo, fatto, pronto 3 (di verni- 
ce) umido, bagnato CONTA. asciutto, secco D vecchio 
4 (fig.) (di persona, di fisico, ecc.) giovane, fioren- 
te, florido, rigoglioso, sano, vigoroso CONTR. sfiori- 
to, appassito, avvizzito, floscio, vizzo, rugoso 5 (di 
mente, ecc.) riposato, ristorato CONTR. stanco, spos- 
sato, affaticato 6 (di energie, di vigore, ecc.) arzillo, 
pimpante, in forma CONTA. trafelato, sfatto 7 (fig.) 
(di discorso, di stile, ecc.) naturale, spontaneo, viva- 
ce, vivo D gaio, brioso O moderno, attuale CONTA. ar- 
tificioso, convenzionale D arcaico, vecchiotto, vieto D 
tradizionale 8 (est.) (di notizia, ecc.) recente, nuovo 
o (di sposi) novello CONTA. trito, passato D stagiona- 
to B s. m. freschezza, frescura, temperatura gradevo- 
le, refrigerio, rinfrescata CONTR. gelo D caldo, tepore 
O calura, afa, afosità, calore FRAS. di fresco, da poco 
tempo O fresco di studi, appena diplomato, appena 
laureato O star fresco (fig.), essere capitato male O 
mettere al fresco (fig.), mettere in prigione. V anche 
SPONTANEO, VICINO 
frescura s. i aria fresca, fresco, freschezza CONTA. 
caldo, calura, afa, afosità, calore. 
frétta s. í. premura, urgenza, prescia (rom.), solleci- 
tudine, pressa (region.) O foga, furia, precipitazione 
o rapidità, velocità, celerità O impazienza CONTA, cal- 
ma, flemma, lentezza, posatezza O pazienza O indu- 
gio. V. anche RAPIDITÀ | 
frettolosamente aw. in fretta, in fretta e furia, ra- 
pidamente, precipitevolmente, precipitosamente D 
affrettatamente, sbrigativamente, sommariamente, 
alla carlona CONTA. adagio, con calma, lentamente, 
Jemme lemme O pazientemente O scrupolosamente, 
diligentemente. i 
frettolóso agg. 1 (di persona) pronto, rapido, spe- 
dito, svelto, veloce CONTR. lento, tardo, flemmatico O 
paziente 2 ( di lavoro) corrivo, fatto in fretta, inaccu- 
rato, affrettato O avventato, precipitoso, considerato, 
sbrigativo CONTR. accurato, diligente, scrupoloso, 
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te 


friabile 


onderato. . : 
friabile agg. disgregabile, frantumabile, pi 
bile, fragile, frangibile CONTR. compatto, duro, mas 
siccio, coerente, resistente O adamantino. via 
friabilità s. í disgregabilità, fragilità, frantumabilità, 
fragilità CONTR. compattezza, durezza, sodezza, resi- 
stenza. 3 
friggere A v. tr. cuocere in padella, soffriggere, roso- 
lare B v. intr. 1 grillare, grillettare D scoppiettare, stn- 
dere 2 (fig.) (di persona) fremere, struggerSi, roder- 
si, bollire, tormentarsi, angustiarsi FRAS. essere fritto 
(fig.), essere rovinato O mandare a farsi friggere 
(fig.), mandare al diavolo. . r 
friggitorìa s. f. rosticceria o grill-room (ingl.), grill 
(ingl.). 5 
frigidaire /fr frizi'der/ [n. commerciale; ve. fr., dal 
lat. frigidum ‘freddo’) s. m. inv. frigorifero, frigo, re- 
frigeratore, ghiacciaia D congelatore. 
frigidità s. f 1 (/ett.) freddo, freddezza CONTA. cal- 
do, calore, bollore 2 (fig.) indifferenza, insensibilità, 
apatia, tiepidità (raro), frigidezza (/ett.) CONTA. ar- 
dore, fervore, impeto, veemenza 3 (med.) insensibi- 
lità sessuale. 
frigido agg. 1 (lett.) freddo, ghiacciato CONTR. cal- 
do, bollente 2 (fig.) indifferente, insensibile, apatico, 
torpido O chiuso CONTR. ardente, fervido, impetuoso, 
veemente, fervente, fervoroso, vulcanico O aperto, 
comunicativo 3 (med.) sessualmente insensibile 
CONTR. sessualmente eccitabile, sensuale. 
frignàre v. intr. piagnucolare, gemere, pigolare, la- 
mentarsi, gnaulare, belare, piangere, fiottare (centr.) 
D vagire CONTA. gridare, strillare. V. anche PIANGERE 
frignóne s. m. piagnucolone, piagnone. 
frigo s. m. act ditrigorifero. 
frigorifero A agg. refrigerante CONTR. calorifico B s. 
* m. frigo, refrigeratore, frigidaire (fr), ghiacciaia, 
congelatore. 
fringe benefit lingl. 'frind3 'benafit/ [loc. ingl., 
comp. di fringe ‘frangia’ (quindi ‘marginale’ ) e be- 
nefit ‘vantaggio, beneficio’ ] loc. sost. m. inv. (org. az.) 
beneficio accessorio, 
frittàta s. £ omelette (fr) FRAS. fare una frittata 
(fig.), combinare un guaio O rivoltare la frittata 
(fig.), rigirare il discorso. 
frittèlia s. { 1 CFR. bignè, torello, krapfen (ted.) 
bombolone, bomba, crêpe (fr) 2 (fig.) (di unto) 
macchia, chiazza, padella (fig.), medaglia (fig.). 
no (E pr difriggere; anche agg. 1 cotto in padel- 
A persona) rovinato, conciato per le fe- 


ste CONTR. salvo FRAS. fritto e rifri è 
fino alla noia. fritto e rifritto (fig.), ripetuto 


frivolèzza s. i ili : 
gravità 2 essere futilità CONTA. importanza, 


i ggerezza, puerilità, superficialità, volubi 

c rilità, ubi- 

pa ea, vacuità, vanità, civetteria, mon- 
ità O (est.) divertimento, piacere CONTR. serietà 


salottiero, spensierato, 
ponderato, 
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no. 
frizionàre v. tr massaggiare, strofinare. 
frizione s. f. 1 massaggio, strofinamento, fregagione 
(pop.). fregamento O (est.) linimento 2 (mecc.) at- 
trito 3 (mecc., est.) cambio, pedale del cambio 4 
(fig.) (tra persone) contrasto, dissenso, dissidio, op- 
posizione, attrito CONTR. accordo, armonia, intesa. 
frizzante part. pres. difrizzare: anche agg. 1 (di acqua, 
di vino, ecc.) effervescente, gasato, spumeggiante, 
spumante CONTA. fermo, liscio 2 (di vento) pungen- 
te, fresco 3 (fig.) (di parola, di ingegno, ecc.) argu- 
to, spiritoso, vivace D mordace, pungente, ironico, 
sarcastico CONTR. monotono, pesante, noioso. 
V. anche ARGUTO 
frizzàre v. intr. 1 (di freddo, di alcol, ecc.) pizzicare, 
pungere, bruciare, prudere 2 (di acqua, di vino, ecc.) 
spumare, essere effervescente, spumeggiare. 
frizzo s.m. 1 freddo pungente 2 (fig. ) arguzia, face- 
zia, freddura, spiritosaggine, battuta, botta, boutade 
(fr.), lazzo, lepidezza, motteggio O punzecchiatura, 
punzecchiamento, frecciata. 
frodàre v. tr. derubare, defraudare, carpire D imbro- 
gliare, ingannare, truffare, turlupinare, intrappolare. 
frodàto part. pass. di frodare; anche agg. defraudato, 
derubato Ol imbrogliato, ingannato, truffato, gabbato. 
frode s. f. fraudolenza, imbroglio, inganno, raggiro, 
truffa, disonestà, marioleria, baratteria (est.), defrau- 
dazione o impostura, pirateria, dolo, malafede, intri- 
goOstratagemma, trucco, slealtà O ruberia CONTA. le- 
altà, onestà, probità, buona fede, rettitudine, since- 
rità. 


FRODE | 
sinonimia strutturata 


Si dice frode il circuire qualcuno approfittando del 
la sua buona fede: perpetrare una frode nel commer” 
cio, ai danni di qualcuno. Reati particolari sono la 
‘frode alimentare, cioè l'adulterare a scopo di lucro 
prodotti alimentari e la frode fiscale consistente i 
fare in modo di eludere la normale applicazione del: 
le leggi fiscali. Esistono numerosi termini più 0 MS; 
no equivalenti di frode; raggiro, inganno, imbro- 
glio usato figuratamente, truffa, circonvenzione 1 
dicano tutti insidie e astuzie fraudolente volte ad + 
bindolare qualcuno: un raggiro senza scrupo!l; pi 
re l’inganno nei confronti di qualcuno; cadere n a 
l'inganno; tutta la faccenda è un imbroglio; €55% 5 
vittima di una truffa. Truffa inoltre è anche il DI chi 
ne giuridico appropriato per definire il reato Sed 
con artifizi e raggiri procura a sé o ad altri UNITE.) 
sto profitto arrecando danno a qualcuno; ant ircort 
convenzione si usa nel diritto nella locuni fen 

venzione d'incapace: la sua peculiarità è di ore, in 
a una frode perpetrata ai danni di persona MINA ar- 
ferma o psichicamente deficiente, che, al hac giù 
ne un profitto, viene indotta a compiere un aR F | 
Tidico dannoso per lei o per altri. ingan{ 
Il primo nino di Paberia è rubare cea He i 
ino, ma il termine definisce anche un a20 peria; 13 

di 


z] 


© disonesti, ossia una frode: è una a 
‘stessa cosa vale per pirateria, che da att 


za commesso dai passeggeri 0 dall’equipaggio di 
una nave o di un aereo, passa ad indicare figurata- 
mente inganno e sfruttamento, e per impostura, che 
denomina la consuetudine all’inganno ma anche la 
frode o la menzogna stesse: le due grandi imposture 
del nostro tempo: l'architettura e la sociologia 
(Sciascia). Daa. 

Così molti altri sinonimi indicano innanzitutto la 
caratteristica che sottende un comportamento frau- 
dolento, e poi per estensione il comportamento stes- 
so: ad esempio il primo significato di marioleria è 
carattere di mariolo, e il secondo è azione da mario- 
lo, ovvero furfanteria o inganno: una marioleria po- 
litica. Così accade per disonestà e anche per perfi- 
dia, termine più forte che sottolinea una malvagità 
particolarmente voluta e calcolata: rubare sul peso è 
una vera disonestà; tradirlo così è stata una vera 
perfidia; anche fraudolenza non indica solo l’ingan- 
no ma anche il carattere di ciò che è fraudolento, 
cioè fatto a scopo di inganno e raggiro. A questi due 
ultimi vocaboli si avvicina molto malafede, che in- 
dica la piena consapevolezza della propria slealtà e 
della propria intenzione di ingannare: parlare in ma- 
lafede; agire in malafede. 

Intrigo e il più colloquiale pastetta sono due ter- 
mini equivalenti che denominano il modo scorretto e 
sleale usato per conseguire uno scopo, evidenzian- 
done specialmente la macchinosità: essere uso agli 
intrighi; le sue solite pastette. Lo stratagemma si 
differenzia perché mette l'accento soprattutto sull’a- 
stuzia dell’espediente usato, che può essere intesa 
anche positivamente come intelligenza e non solo 
negativamente come malizia: /o stratagemma del 


cavallo di Troia; riuscì a fuggire con uno strata- 
gemma. 


Todo $. m. solo sing. artificio, inganno, sotterfugio D 
ontrabbando FRAS. di frodo, senza licenza; (fig.) 

fortivamente. 

rollàre A v int. intenerire, stagionare, macerare B 


fro ivi . Ren $ i 5 
iea v.intr. pron. intenerirsi, stagionarsi, macerarsi. 
299. 1 (di cosa) tenero, morbido, molle o flo- 


sci nia a 

S °, cascante O fradicio, marcio CONTR. duro, tiglio- 

3 i aa: O intatto, sano 2 (fig.) (di persona, di 
€, ecc.) debole, fiacco, infrollito, snervato, 


SPOSsato, svigori 
> SVIgorito CONTR. i i 
robusto, vigoroso. energico, forte, gagliardo, 


rènd | 
etici) S. f. 1 (di pianta) ramoscello, frasca, 
I. ig. MO O (al pl.) chioma, fogliame 2 (spec. al 
fronda Ai superflui, fronzoli, ridondanze. 
Se di Bach ) (fr. fronde ‘fionda’; il n. deriva dalla fra- 
Tagazzi ci a moni, che ‘il Parlamento faceva come i 
le Buardie giocando alla fionda, lanciavano sassi 
OPposizi che cercavano di impedirli’ ] s. f (est.) 
frondi ta fica, ribellione. 
ira Avverso. ronda (2)] s.m.e f ribelle, opposito- 
i ; 
sorso, di segt 1 (di fronde) rigoglio 2 (fig.) (di di- 
Ondanza CONTA CI) ampollosità, magniloquenza, 


n > 4; sà È 
aturalezza, scola S concisione, stringatezza O 


4 
37 l frugalmente 
frondòso 299. 1 fronzuto, verdeg 


I iante, rigoglioso, 
chiomato, frondeggiante (lett.) apri, pone 
nudo, spoglio, scheletrito 2 Cig.) (di discorso, di 
scritto, ecc.) ampolloso, magniloquente, ridondante 
CONTR. arido, conciso, spoglio, stringato O naturale, 
semplice. 
frontàle agg. 1 della fronte 2 (anat.) coronale 3 (di 


scontro, di attacco) diretto CONTA. di spalle, di fian- 
co O indiretto. 


frontalino s. m. (di scalino) alzata. 
frontalmėnte aw. di fronte o direttamente CONTR. 
di spalle, di dietro o indirettamente. 
fronte A s. £ 1 (esr.) testa, capo D faccia, viso, volto 
CONTR. tergo 2 aspetto, volto 3 (di testimoni, di ay- 
versari, ecc.) confronto, paragone, presenza 4 (di 
casa, di mobile, ecc.) parte anteriore D facciata, pro- 
spetto CONTR. parte posteriore, retro B s. m. 1 (mil.) 
linea, linea del fuoco, prima linea, zona di combatti- 
mento, zona di operazioni CONTR. retrovie 2 (polit. ) 
unione, associazione, partito, coalizione O (est.) 
gruppo FRAS. di fronte, dirimpetto O a fronte alta 
(fîg.), senza vergogna O far fronte, fronteggiare, af- 
frontare D a fronte, a lato. V anche PARAGONE 
fronteggiare v. tr. 1 far fronte, tener testa, resistere, 
combattere, contrastare, affrontare, sfidare CONTR, 
arrendersi, cedere, piegarsi O scansare, schermirsi, 
sfuggire O scongiurare 2 guardare, essere rivolto, sta- 
re di fronte. 
frontespizio s.m. 1 (arch.) cornice, timpano, fron- 
tone 2 (di libro) prima pagina 3 (fig., scherz.) (di 
persona) aspetto, apparenza. 
frontièra s. í 1 confine, traguardo, obiettivo 2 (fig. ) 
(della scienza, del bene, ecc.) limite, linea di sepa- 
razione, conquista. 
frónzolo s. m. spec. al pl. ornamento superfluo, nastri- 
no, fiocchetto D abbellimento, orpello, guarnizione O 
ninnolo o (di grafia) svolazzo. 
fronzùto agg. frondoso, frondeggiante (/ert.), ver- 
deggiante, rigoglioso, chiomato, folto, ramoso O om- 
broso CONTR. nudo, spoglio, scheletrito. 
fròtta s. f. branco, folla, gruppo, moltitudine, ondata, 
quantità, schiera, caterva, coorte, nugolo, nuvilo, or- 
da, stormo, torma O congerie. V. anche FOLLA. 
fròttola s. f bugia, fandonia, menzogna, balla 
(pop.), panzana, blague (fr), bubbola, carota 
(fam.), fanfaluca, fiaba, favola, fola, pispola, storiel- 
la o ciancia, pettegolezzo CONTA. verità, vero FRAS. 
mangiare pane e frottole, essere bugiardo. V anche 
BUGIA . 
frugàle agg. 1 moderato, parco, sobrio, temperante O 
francescano, spartano O parsimonioso, economo 
CONTR. intemperante, smodato, smoderato O prodigo 
2 (di pasto) semplice, leggero, povero CONTR. ghiot- 
to, goloso, luculliano, pantagruelico. 
frugalità s. f moderazione, sobrietà, temperanza, re- 
golatezza O parsimonia, austerità, risparmio, econo- 
mia CONTR. avidità, ghiottoneria, gola, golosità, vo- 
racità, intemperanza, ingordigia, smoderatezza O 
prodigalità, larghezza D scialo. . 
frugalmente aw. moderatamente, sobriamente, par- 
camente o parsimoniosamente CONTA. avidamente, 
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frugare 


smoderatamente, . = 
frugàre A v intr. cercare, rovistare, tastare iaia 
re, sparpagliare, razzolare (scherz.) D curiosare 3 5 
tr. (di tasche, di bagagli, ecc.) esaminare, pergi 
indagare, investigare, ricercare, manomettere O Ta- 
strellare D (est. ) fissare, serutare. . . 
frugoletto s. m. dim. difrugolo; bambino vivace, dia- 
voletto, folletto, topolino. frugolino. DI 
fruibile agg. godibile, usabile CONTR. inservibile. 
fruire A v. intr. servirsi, usare, valersi, avvalersi, pos- 
sedere, giovarsi, godere B v. tr. (raro) godere. 
fruitore s. m. (f -trice) consumatore O utente O (al 
2l.) utenza. 
fur A v. tr. agitare, girare, rimestare, sbattere B 
v.intr. 1 (di uccelli) agitare le ali, svolazzare O sibila- 
re 2 (di trottola, di attrezzo, ecc.) ruotare veloce- 
mente, girare, roteare 3 (fig.) (di pensieri, di idee) 
girare, agitarsi, venire, ronzare, mulinare. 
frullàto A pan. pass. di frullare: anche a99. agitato, 
sbattuto B s. m. frappé (fr). milkshake (ingl.). 
frùllo s.m. (di ali) battito, frullio, svolazzo, fruscio. 
frumento s. m. (bot. ) grano. 
frumentone s. m. 1 acer. di trumento 2 (bot. ) gra- 
noturco, mais. 
frusciàre v. intr. (di fronde, ecc.) bisbigliare, stormi- 
re, crepitare (lett. ). crosciare (lett. ), sussurrare, mor- 
morare, rumoreggiare, bruire (lert.) D (di acqua) 
gorgogliare O (di tessuto) strofinare, stropicciare. 
fruscio s. m. stropiccio. frulho. frullo, fremito D sof- 
fio, rumorio, voce © mormorio, gorgoglio, sciacquio. 
frùsta s. f 1 sferza, staffile, scudiscio, nerbo, flagel- 
lo, curbascio 2 (fig. ) disciplina 
frustàre v t. 1 sferzare, staffilare, scudisciare, fla- 
gellare, fustigare, percuotere 2 (fig. ) (di costumi, di 
persona, ecc.) censurare, stroncare, criticare aspra- 
mente, strigliare O castigare CONTR. adulare, blandi- 
re, elogiare, lodare 3 (fig. ) (di abito, ecc.) consuma- 
re, logorare, 
frustàta s.f. 1 sferzata, staffilata, scudisciata, nerba- 
ta 2 (est.) stimolo, spinta 3 (fig. ) censura, aspra cri- 
tica CONTR. adulazione, elogio, lode. 
frustino s. m. 1 dim difrusta 2 scu 
staffile, sferza. 
frùsto a99. 1 consumato, logoro, liso, consunto, vec- 
chio CONTR. intatto, integro, nuovo 2 (di aspetto) 
mal ridotto, malconcio o (di forza) esausto, esaurito 


ato, superato, vieto (spreg.) 
» nuovo, originale, inedito. 


discio D sferzino, 


to, far fallire D deludere, i 
soddisfare, gratificare. 


frustrato pan. pass. di frustrare; anche agg. e s. m, de- 


luso, insoddisfatto n inappagato, svanito, sfumato D 


fallito CONTR. grati : 
jemao gratificato, appagato, soddisfatto o af- 


frustrazione s. { delusi 
» Í delusione, į isfari r 
successo CONTA, a ne, insoddisfazione p in- 


È ‘Ppagamento, gratificazi : 
sfacimento o a, + gratificazione, soddi- 


fruttàre A v. intr. (di cam 


ngannare CONTR, appagare 


, 
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ecc.) rendere, dare 3 (fig.) (di stima, di posto, ecc.) 
procurare, valere, causare, provocare. 

fruttièra s. m. portafrutta, alzata, 

fruttifero agg. 1 (di albero, di zona, ecc.) fecondo, 
fertile, ferace (/etr.), frugifero (lett. ), fruttuoso, pro- 
duttivo, prospero, ubertoso CONTA. sterile, infecondo, 
morto 2 (fig.) (di capitale, di investimento, ecc.) 
redditizio, vantaggioso, utile, profittevole CONTR, im- 
produttivo, infruttuoso. 

fruttificàre v. intr. dar frutto, fruttare, produrre g 
(fig.) rendere. 

fruttivendolo s. m. fruttaiolo © (est.) verduraio, er- 
bivendolo D ortolano. 

frùtto s. m. 1 (di terra, di attività, ecc.) prodotto D 
raccolto D (est.) (di amore) figlio, prole 2 (fig.) (di 
capitale, di investimento, ecc.) profitto, utile, vantag- 
gio, interesse, guadagno, reddito, rendita, provento, 
rendimento, ricavato, ricavo 3 (fig.) (di un'azione) 
conseguenza, effetto, risultato, risultanza D benefi- 
cio, successo CONTR. causa, motivo, movente, 
V. anche GUADAGNO 

fruttuosamente aw. utilmente, con profitto, effica- 
cemente, convenientemente, profittevolmente, van- 
taggiosamente CONTR. infruttuosamente, inutilmente, 
sterilmente. 

fruttuòso agg. 1 (di pianta, di annata, ecc.) ricco di 
frutti, fruttifero CONTA. infruttifero, sterile 2 (fig.) 
(di investimento, di attività, ecc.) redditizio, utile, 
vantaggioso, conveniente, profittevole D efficace 
CONTR. improduttivo, inutile, inefficace, infruttuoso 
o dannoso, esiziale, svantaggioso 3 copioso, abbon- 
dante CONTA. scarso. sa 
fu terza persona sing. del pass. rem. diessere; in funzione di 
agg. (davanti ai nomi propri di pers.) defunto, mor 
to, compianto, estinto, povero, quondam (lat. ), buo- 
nanima. 

fucilàre v. tr. sparare © giustiziare. 6 
fucilàta s. f. sparo, schioppettata © detonazione, CO” 
po O (al pl.) sparatoria. 

fucilazione s. f esecuzione. Posi 
fucile s.m. 1 (di arma) moschetto, carabina, schio 
po, doppietta, archibugio, trombone 2 (est. ) (di pe 
sona) tiratore O fuciliere. 3 iaieria 2 
fucina s. f. 1 forgia, officina D ferriera O acci o 
(fig.) (di letterati, di artisti, ecc.) ambiente, $ 
te, crogiolo, cenacolo. f 3 he 
fùga s.t. 1 partenza precipitosa, fuggifuggi O pen 
ne O sparizione D sfollamento CONTR. arrivo DI; 


è š è riusci- 
no, rientro 2 (est. ) (di acqua, di gas, ecc.) ian ana, 
ta, dispersione, efflusso, emanazione, esa ri 


i criar usci 
perdita o (fig.) (di cervelli, ecc.) emigrazione» Y. 


ta 3 (mil.) ritirata, rotta, sbandamento, disfatta» 
raglio o defezione, diserzione o sortita CONTI "4 (di 
to, attacco, carica, incursione O inseguimenti a 5 
archi, di saloni, ecc.) serie, seguito, fila, i 
(fig.) (dal mondo, dalla realtà, ecc.) evasion jo 
fugàce agg. breve, caduco, effimero, pu pro 
bile (ler. ), momentaneo, passeggero» precarie; 
visorio, temporaneo, transitorio, transelt ~ 
fallace CONTA. durevole, duraturo, stabile; mortale. 
stante D lungo ©) perenne, permanente, ? 
Perpetuo, sempiterno. 
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FUGACE 
sinonimia strutturata 


La radice di fugace è făgere, che in latino vuol dirë 
fuggire; così, ancora oggi, soprattutto in contesti Ict- 
terari, l'aggettivo designa ciò che fugge; il suo signi- 
ficato più comune è comunque quello estensivo, che 
definisce ciò che non è duraturo: la bellezza è un be- 
ne fugace; i fugaci beni del mondo; semanticamente 
si sovrappone a fuggevole, che pure descrive ciò che 
passa veloce: attimi fuggevoli; sguardo fuggevole. 
Effimero, che nel significato direttamente derivato 
dall'etimologia si riferisce a ciò che dura un solo 
giorno, in senso lato indica ciò che ha breve o bre- 
vissima durata: è stata una gloria effimera; febbri 
effimere; un fiore effimero è un fiore che appassisce 
nel giro di poche ore; in questo senso viene a coin- 
cidere con il significato figurato di caduco, che pro- 
priamente definisce ciò che cade presto: bellezza ca- 
duca, caduche speranze. Ciò che viene meno facil- 
mente può essere detto anche labile e transeunte, 
aggettivi semanticamente identici ai precedenti ma 
usati in contesti letterari; la salute, la giovinezza so- 
no beni labili. 

Il termine più comune per indicare ciò che ha 
scarsa durata temporale è breve, che si distingue dai 
precedenti anche perché definisce cose la cui brevi- 
tà può essere anche voluta e non solo subita: breve 
incontro; breve periodo di riposo; breve discorso. 
Momentaneo, passeggero, soprattutto figuratamen- 
te, e temporaneo si equivalgono nel definire ciò che 
non è saldo e costante, ma, così come breve, gene- 
ralmente non contengono quella sfumatura di inelut- 
tabilità che caratterizza i vocaboli precedenti: piace- 
re momentaneo; gioia momentanea; dolori passeg- 
geri; un capriccio passeggero; incarico temporaneo. 
4 lio vocabolo può designare anche ciò 
funzione n ta si per mancanza di alternativa ha una 

aa imitata nel tempo, e in questo senso 
lenipóranea. 1 provvisorio e transitorio: soluzione 
transitorio. ea provvisorio; provvedimento 
estensivo f letten volta, transitorio usato In senso 
dad erario torna a coincidere con labile, 


Mme i ad applicarsi a ciò che per sua na- 
sitorio, La sfu vrare: g lor ia transitoria; ideale tran- 
Mancanza di ra di incertezza, di instabilità e di 
Poranee emer Urezza che permea le situazioni tem- 
tun impiego particolarmente nel termine preca- 
Fallace sj di 80 precario; una situazione precaria. 
CIÒ che è fu stingue invece perché evidenzia come 
vole: prom pace possa rivelarsi illusorio e inganne- 
i esse fallaci; speranza fallace. 
pia cemėnte aw brevemente, f A _ 
“Mente, veloce , fuggevolmente, ra 
loriamente co, Mente O temporaneamente, transi- 
py ente, permas durevolmente, stabilmente, peren- 
“gacità s, can temente. 
A Noa 2a, moment» Precarietà, breve durata, fug- 
ta. A à, lempo ai, provvisorietà, transitorie- 
"Stabilità, qub Aneità, labilità (lerr. ) CONTR. dura- 
evolezza, perennità. 


fuligginoso 


acciare, disperde- 
via, ricacciare, ri- 


fugare v. tr, far fuggire, cacciare, sc 
re, allontanare, dileguare, spazzar 
buttare CONTR. far venire, attirare, far nascere, 
fugàto part. pass. difugare; anche agg. messo in fuga O 
allontanato, espulso CONTR. accolto, attirato. 
fuggévole agg. di breve durata, caduco, effimero, 
fugace, labile (lett. ), momentaneo, passeggero, pre- 
cario, provvisorio, rapido, transitorio, vago CONTA. 
durevole, duraturo, saldo, stabile, costante, perenne, 
permanente, sempiterno. V. anche FUGACE 
fuggevolezza s. f. caducità, fugacità, precarietà, 
momentaneità, provvisorietà, transitorietà, brevità, 
Jabilità (/err.) CONTA. durata, stabilità, perennità. 
fuggevolmente aw. brevemente, fugacemente, ra- 
pidamente, velocemente © furtivamente CONTA. dure- 
volmente, saldamente, perennemente. 
fuggiasco agg. anche s.m. fuggitivo O latitante, con- 
tumace, uccel di bosco D esule, profugo, fuoriuscito 
o disertore, transfuga O ramingo O evaso, ricercato. 
fuggifuùggi s. m. fuga © (est.) parapiglia, trambusto. 
fuggire A v. intr. 1 scappare, svignarsela, filare, sgat- 
taiolare, alzare il tacco, darsela a gambe, prendere il 
largo, voltare la schiena, battere in ritirata, pigliare il 
volo, mettersi la strada fra le gambe, far fagotto, le- 
var le tende O involarsi, sparire O evadere CONTA. ar- 
rivare, giungere, venire, sopraggiungere, capitare 2 
(mil., est.) ripiegare, ritirarsi, battere in ritirata O di- 
sertare CONTA. resistere O assalire, attaccare, caricare 
O sfidare O inseguire 3 (sui monti, all'estero, ecc.) rì- 
fugiarsi, nascondersi D salvarsi D emigrare, trasferir- 
si CONTR. venire, arrivare O tornare, rientrare 4 (di 
tempo, di paesaggio, ecc.) scorrere rapidamente, 
passare in fretta, volare, andarsene 5 (fig.) (di mo- 
mento, di occasione, ecc.) passare, svanire, dileguar- 
si, venire meno CONTA. apparire, presentarsi, compa- 
rire B v. tr schivare, evitare, scansare, sfuggire, elu- 
dere, sottrarsi, scantonare, rifuggire CONTR. affronta- 
re, andare incontro, aggredire. V. anche EVADERE 
fuggitivo A agg. (raro, fig.) (di attimo, di pensiero) 
fugace, fuggevole, effimero O (lert., fig.) (di sguar- 
do) sfuggente CONTA. durevole, stabile, perenne Bs. 
m. fuggiasco O disertore, evaso D esule. i 
fùlcro s. m. 1 (di leva) perno, punto di appoggio 2 
(fig.) (di questione, di ragionamento, ecc.) soste- 
gno, cardine, nucleo, centro, base, fondamento. | 
fulgido agg. 1 luminoso, rilucente, splendente, bril- 
lante, lucente, risplendente, sfolgorante, splendido 
CONTA. offuscato, opaco, oscuro, scuro 2 (di sorriso) 
radioso CONTR. spento, forzato 3 (di ingegno, ecc.) 
acuto, penetrante CONTR. tardo, lento. no 
fulgore s. m. splendore, lucentezza, luminosità, ful- 
gidezza (raro), fulgidità (raro) o sfolgoramento, 
sfolgorio O bagliore, barbaglio O chiarore, fuoco, lu- 
ce CONTR. oscurità, tenebra, buio. 
fuliggine s.f. 1 caligine (dial.) O nerofumo 2 (bot. ) 
malattia delle piante, volpe, golpe, carbone. 
fuligginóso agg. 1 caliginoso (dial.) 2 (est.) nera- 
stro, nerognolo, nereggiante, scuro O _nebbioso 
CONTR. chiaro, limpido, Juminoso, smagliante, tra- 


sparente. 
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full time n 
full time /ingl. 'ful 'taim/ [loc. ingl., da full ‘pieno 
e time ‘tempo’ ] loc. agg. e $. M. inv. tempo pieno CONTR. 
part-time. 
fulmicotòne s. m. cotone ful e 
FRAS. al fulmicotone (fig.), improvvi 


lentissimo. i 
fulminànte A pari. pres. di fulminare; anche 299. 


folgorante, fulminatore 2 (fig.) (di malattia e sim.) 
letale, mortale, micidiale O rapidissima 3 (fig.) (di 
sguardo, di parola, ecc.) raggelante, mortificante, 
umiliante B s. m. 1 (dial.) fiammifero 2 (di fucile) 
innesco. 

fulminàre A v.tr. 1 folgorare, saettare (/ett.) 2 (est.) 
(di scarica elettrica, di arma, ecc.) abbattere, atter- 
rare, uccidere, stecchire 3 (fig.) (con lo sguardo, 
con la parola, ecc.) mortificare, umiliare, gelare Bv. 
intr. impers. cader fulmini C fulminarsi v. intr. pron. 
(fam.) (di lampadina, di valvola e sim.) fondersi, 
bruciarsi, saltare (fam.). 

fulminàto part pass. difulminare: anche agg. 1 folgo- 
rato 2 (est.) (da scarica elettrica, da arma, ecc.) ab- 
battuto, atterrato, ucciso 3 (fig.) (dallo sguardo, dal- 
la parola, ecc.) raggelato, umiliato, mortificato 4 
(fam.) (di lampadina, di valvola e sim.) fuso, bru- 
ciato. 

fulminaziòne s. f. folgorazione. 

fulmine s. m. (anche fig.) folgore, saetta, lampo. 
fulmineaménte aw. improvvisamente, repentina- 
mente, di colpo, repente (lett. ) D rapidissimamente, 
velocemente CONTA. lentissimamente, adagio adagio. 
fulmineo agg. 1 rapidissimo, velocissimo, sparato 
(fig.), bruciante (fig.) D violentissimo D improvviso, 
inatteso, repentino CONTR. lentissimo 2 (raro, fig.) 
(di sguardo, di parola, ecc.) minaccioso. 

fulvo agg. anche s. m. lionato, giallo rossiccio, biondo 
rame, rossastro, rosso, rutilo (lett.), rosseggiante, 
flavo (lett. ), falbo (/ett.). 

fumaiòlo s. m. camino, ciminiera, comignolo. 
fumante part pres. difumare; anche agg. 1 fumoso, fu- 
mido (/em.), fumigante 2 (est.) (di vivanda) bollen- 
te O ancora caldo. 

fumare v. intr. mandar fumo, fumeggiare, fumigare D 
sbuffare (fig.) O (est.) vaporare 0 sudare. 

fumata S.f. 1 (per segnali) effumazione 2 (di tabac- 
co) pipata. 
migomo. o o Bigio scuro, grigio bruno, 
fumegglàre A v. intr. fumigare, fumare B v. tr sfu- 
umenistico agg. (spreg.) banale, convenzionale, 
fumétto s. m. 1 nuvoletta o giomalino (fam.), gior- 


naletto (fam.), striscia, strip (i i 
O illustrazione, vignetta 2 li ria 


Se -ı Spreg.) (di scritto) 

fumigazione s. f suffumigio, fomento, 

alle s. m. 1 (est.) esalazione, fumosità, foschia, 

ni pri vapore D smog (ingl.), scarico p (per segna. 

i 0 2 (di tabacco) il fumare o (est.) 
cise 3 (fig.) apparenza, esteriorità CONTR. sostan- 


minante, nitrocellulosa 
so, rapido, Vio- 


za, realtà 4 (fig.) boria, superbia, vanità CONTA. mo- 
destia; semplicità, umiltà 5 (al pl.) (del vino, dell'i. 
ra, ecc.) esaltazione, euforia, delirio, offuscamento 
FRAS. gettare fumo negli occhi (fîg.), illudere, misti- 
ficare o andare in fumo (fig.), svanire, fallire O ven- 
ditore di fumo (fig.), mistificatore O vendere fumo, 
ingannare gli altri con apparenze o promesse vane, 
V anche NEBBIA 
fumògeno agg. 1 fumoso 2 (di cortina, di nube, 
ecc.) di fumo. 
fumosaménte aw. oscuramente, ambiguamente, 
nebulosamente, confusamente CONTR. chiaramente, 
precisamente. 
fumosità s. f. 7 fumo o vapore 2 (fig.) (di stile, di 
discorso, ecc.) nebulosità, oscurità, ambiguità, con- 
fusione, ermetismo CONTR. chiarezza, comprensibi- 
lità. 

fumóso agg. 1 fumogeno, fumigante, fumido O fu- 
mante 2 (est.) pieno di fumo D annebbiato, offusca- 
to, velato CONTR. chiaro, luminoso, trasparente, lim- 
pido, terso 3 (fig.) (di stile, di discorso, ecc.) oscu- 
ro, vago, nebuloso, ermetico O arzigogolato, contor- 
to D incerto, impreciso D ambiguo, equivoco CONTA. 
chiaro, comprensibile, evidente, preciso 4 (fig.) (di 
persona, di carattere, ecc.) borioso, superbo, tronfio, 
vanaglorioso CONTR. modesto, semplice, umile. 
V ‘anche INCERTO 

funambolesco agg. (fig.) abilissimo, spregiudica- 
to o camaleontico (est.) CONTA. scrupoloso, rigido, 
lineare. 

funambolismo s. m. 1 acrobatismo, equilibrismo, 
acrobazia 2 (fig.) abilità, spregiudicatezza O oppor- 
tunismo, camaleontismo CONTR. scrupolosità, rigi- 
dezza, linearità. 

funàmbolo s. m. 1 acrobata, equilibrista, saltimban- 
co 2 (fig. ) politicone, diplomatico, manovratore, op- 
portunista, camaleonte (est.), politicante, politico 
(est.), maneggione CONTR. persona rigida, persona 
coerente. 
fùne s. f corda, cordone, cavo, canapo © tirante a 
(mar) gomena, cima o (per animali) cavezza, pj 
stoia, capestro. di 
fùnebre agg. 1 funerario, mortuario 2 (fig.) ( 5 
aria, di ambiente, ecc.) triste, funereo, tetro, maca 
bro, lugubre, luttuoso, mesto CONTR. allegro, bros 
gaio, giocondo, lieto, ridente, scherzoso; festoso, 
stevole, sollazzevole. ac- 
funeràle A s. m. esequie, mortorio (raro; lett.), i, 
compagnamento funebre, onoranze funebri, eda 
pa sepoltura B agg. (letter) (di carme) fune! 
uneràrio agg. funebre, mortuario. 

funèreo ee; di morte o funebre, ferale (et 
mortuario 2 (est.) (di aria, di ambiente, ecc. Triste, 
bro, sepolcrale, tombale, lugubre, apice stoso; 
mesto, buio CONTR. allegro, brioso, 8810» c 
giocondo, lieto, ridente, scherzoso. 
funestaménte aw. dannosamente, p° ame! 
te, nocivamente, calamitosamentre, catastro Tanen ; 
te, infaustamente, tragicamente CONTA: ! roficua” 
vantaggiosamente, provvidenzialmente, P | 
mente. 


ricolosame” 
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funestàre v. tr. provocare lutti, devastare O addolora- 
re, affliggere, rattristare CONTR. allietare, dilettare 
rallegrare. 
funèsto agg. 1 mortale, luttuoso O (/ett.) doloroso, 
triste, amaro, ferale 2 (est.) (di evento, di persona, 
ecc.) esiziale, fatale, letale, micidiale D dannoso, no- 
civo, pericoloso, deleterio, infausto, nefasto, calami- 
toso, catastrofico, pernicioso, rovinoso, sinistro, tra- 
gico CONTR. fausto, lieto O provvidenziale, utile, van- 
taggioso. V. anche DANNOSO, NERO 
fungere v intr. funzionare, fare da, fare le veci, sosti- 
tuire, rappresentare. 
fungo s.m. 1 (bot.) micete 2 (est., med.) fungosità, 
muffa FRAS. crescere come un fungo, crescere in 
fretta. 
funicolàre s. f teleferica, funivia. 
funivia s. f funicolare, teleferica, cabinovia. 
funzionale 299. 1 di funzione 2 (di apparecchio, di 
mobile, ecc.) pratico, razionale, efficiente CONTR. 
inefficiente, irrazionale. 
funzionalità s. f. praticità, razionalità, efficienza 0 
affidabilità CONTR. inefficienza, irrazionalità. 
funzionaménto s. m. funzione, movimento, mec- 
canismo, andamento, regime, esercizio. V ‘anche 
FUNZIONE 
funzionante part. pres. difunzionare; anche agg. 1 in- 
tegro, in ordine, perfetto CONTR. guasto, rotto, avaria- 
to o ingolfato, inceppato, incantato, bloccato 2 in 
funzione, attivo, operativo, in marcia, in movimento, 
in moto O acceso, attaccato CONTA, fermo, inattivo, 
disattivato, disinserito D spento, staccato. 
funzionare v. intr. 1 muoversi, procedere, ingranare, 
lavorare, marciare, andare (fam.), camminare 
CONTR. bloccarsi, incantarsi, spegnersi, incepparsi 2 
fungere, fare da, sostituire, fare le veci, rappresen- 
Tin sm dirigente, burocrate, pubblico uf- 
tendente a commissario, impiegato, soprin- 
rddatura” Pra o (al pl.) burocrazia, nome- 
pie. SSA Impiegatuccio, travet (region.) O 
funzio mete nad O 
combenza, uffici ità, carica, compito, incarico, in- 
O vece 2 (di a 0, missione, mansione D veste fis.) 
mento, azione gano, di meccanismo, ecc.) funziona- 
Persona o 2. fasti o esercizio 3 Qiz.) (di 
religioso, ce ruolo, valore, parte, finalità 4 rito 
ne, funi o Monia, festa, solennità FRAS. in funzio- 
» ‘Unzionante Q j i nb ; 
Qin funzione di, in relazione a, pro- 


Porziona Sa 
Filliana rnent € a, in dipendenza da O funzione cloro- 
» 'Otosintesi. anche RITO 


» 


._ FUNZIONE 
Sinonimia strutturata = 


‘Ogni attip; = 
tti È 
Vità determinata ‘da ‘mansioni specifiché 


©Conness 

r e A 

Tunzione: St ‘carica o ad'un ufficio si chiama 
funzi = © vita sociale tutti hanno una propria 


one, 

} - Di : 

Comprende ppreificato più ampio è attività, che 
isioni ç| Snep di operazioni, comportamenti 

larn, PeCifica Vengono a costituire il contenuto di 

vità; unzione: scegliere una determinata 


attivi 3 
*Vità legislativa. I termini mansione © 


funzione 
Cana i vano ta oto pressoché coincidenti e indi 
diia PIERE i lavori assegnati e caratteristici 
n nzione: svolgere le proprie mansioni: 
non rientra nei miei compiti. 

e e 
RAS piti, delle commissioni affida- 
vute, spesso di una certa importanza e di ca- 
Tattere temporaneo e speciale: assumere un incarico: 
triste incombenza; sbrigare un’incombenza; rifiuta- 
re un ufficio; ufficio di arbitro. Inoltre funzione 
estensivamente può indicare la carica o l'ufficio che 
caratterizza: fi investito della funzione di magistra- 
to; fare la funzione di qualcuno, significa farne le 
veci; in questo senso è sinonimo di ufficio in senso 
estensivo e di carica, che si contraddistingue perché 
solitamente indica una posizione piuttosto elevata, 
specialmente pubblica, spesso conferita in modo uf- 
ficiale: la carica di sindaco, di ministro. Quando si 
desidera sottolineare invece il ruolo ricoperto în un 
certo contesto si ricorre al significato figurato di ve- 
ste: parlare in veste di pubblico accusatore; nella 
sua veste di capo dello Stato poteva concederlo. In- 
fine, una persona che per sostituirne un'altra agisce 
in un ruolo che solitamente non le compete, si dice 
'fare le veci di quest’ultima: fare le veci del preside; 
(firma del padre o di chi ne fa le veci; vece è usato 
‘quasi solo al plurale e in questa locuzione, ma origi- 

nariamente è sinonimo di mansione, ufficio. 
| In una seconda area semantica il termine funzione 
può designare l'attività di un organo o di un insieme 
‘di organi di animali o vegetali: funzione del musco- 
lo; i giudizi e i concetti sono funzioni dell'intelletto. 
Come gli organi, anche i congegni e i meccanismi 
hanno una loro attività e un loro compito precipuo 
che può definirsi funzione: la funzione di un cuscì- 
netto a sfera, di un motore; mettere in funzione una 
calcolatrice; la locuzione in funzione significa fun- 
‘Zionante. In entrambi i casi si usa la parola funzio- 
‘namento per designare il modo € Tatto dell’adem- 
piere le proprie funzioni: il funzionamento del cuore 
non è perfetto; il funzionamento di questa radio la- 
iscia a desiderare; così anche i termini quasi equtvaz 
‘lenti operazione e azione possono essere usati in r- 
[ferimento a macchine o a organi; le operazioni del 
cervello sono complicatissime; questa macchina ef 
fettua delle operazioni velocissime; l’azione dei fre- 

ni è molto importante. 

Il termine funzione è usato molto spesso figurata- 
‘mente: sono attività che hanno una precisa | funzione 
‘sociale; in questo caso coincide semanticamente con 
‘ruolo, che, in senso estensivo € figurato, indica l'uf- 
‘ficio ricoperto o la parte, l'influenza, 1 importanza 
‘rivestita nella realizzazione di qualcosa: rivestire il 
iruolo di guida; nella sua carriera hai avuto un ruo- 
‘lo determinante. In un'accezione leggermente diver: 
sa corrisponde invece a finalità, che accentua ni 
{lo scopo di un'azione: ogni azione deve avere dette 
‘finalità precise; vicino è compito, che però suggeri 
igce il concetto di mansione ed è quindi più circo- 
‘scritto: questa macchina ha il:compito di ; 
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fuochista 


. particolare caratte- 
re t pezzi Ancora una sfumatura 
144 


tizza valore, che definisce la funzione in Loi 
tatrice di significato: solo nel contesto è pi La 
determinare il valore di questa Cra) so 
spressione in funzione di sottolinea asten pos F 
denza tra persone 0 Teronen correlati: misure 
i zione dello sviluppo. e 

CHA nell'ambito della religione. funzione indica 
ogni rito religioso: le funzioni domenicali, pasqua- 


li: celebrare il rito nuziale, si usa inoltre estensiva- 
i rimonia, che a sua volta 


come sinonimo di cei Niente 
ui indicare, in un’accezione non religiosa. B 
complesso di atti che si compiono per celebrare av- 
venimenti e ricorrenze: assistere a un'importante 
cerimonia. 
fuochista s.m. (di locomotiva e sim.) macchinista. 
fuòco s m. 1 (est.) fiamma. fiammata. vampa, vam- 
pata © falò © incendio Z brace 2 rogo. pira 2 focola- 
re, camino. caminetto © (mar. spec. al pl.) fori, cal- 
daie 3 (est.) nucleo familiare 4 (fig. ) bagliore. ful- 
gore, splendore CONTR. oscurità. tenebra 5 (fig.) (di 
sentimenti. di passioni) intensità. ardore, fervore, 
passione, eccitazione. esaltazione, vigore. vivacità, 
impeto. foga © (di arte. ecc.) estro. ispirazione 
CONTR. freddezza. gelo. apatia. indolenza. fiacchezza 
6 (di arme) esplosione. sparo T sparatoria D fucile- 
ria, cannoneggiamento FRAS. prender fuoco, accen- 
dersi: (fig.) arrabbiarsi. incazzarsi (volg.) © andare 
a fuoco, bruciare Z bollare a fuoco (fig.), coprire 
d'infamia Z parole di fuoco (fig.). parole terribili D 
dare fuoco alle polveri (fig. ). dare inizio alle ostilità 
G trovarsi tra due fuochi (fig. ), trovarsi tra due peri- 
coli C il fuoco eterno, l'inferno © fare fuoco, sparare 
O soffiare sul fuoco (fig.). aizzzre gli animi D mette- 
re a fuoco ( fig. ). puntualizzare, delineare chiaramen- 
te O mettere a ferro e fuoco. incendiare e saccheggia- 
re O far fuoco e fiamme ‘fig. 3. strepitare: fare tutto il 
possibile C prova del fuoco (fig. j. prova decisiva. 
fuorché A cong tranne che. eccetto che, salvo che, a 
meno che. se non B prep eccetto. tranne, salvo, me- 
no CONTR. compreso. anche, pure © perfino. 
fuori A aw (troncato in fuor, poet. for) 1 esterna- 
mente, verso l'estemo Z lontano 2 oltre, al di la 
CONTR. dentro, internamente. enro D vicino 2 (fam) 
fuori di casa D l'est.) via. lontano © all'aperto CONTA, 
In casa, qui C dentro 3 (fig ) esteriormente. all’appa- 
renza CONTR. in realtà. nella sostanza B prep. 1 lonta- 
no, distante CONTA. in, vicino 2 (fig. ) (di spesa, di 
addebito, ecc.) extra Cin funzione dis m solo sing ester- 
no D facciata CONTR. interno FRAS, far fuori (fi 
uccidere a essere fuori di sé (fig.), sragionare Sfo. 
Gain i o x Woppanuno o 
é ' » eccezionale, eccessivamente 
D fuori programma, non previsto, non com 
fuoriclasse o fuori classe s m e Lin. Eo, 
(sport) asso, campio i I 
i pione, campionissimo CONTR 
brocco 2 4 DO » t 
I eccezionale, eccellente, straordinario, su 
riore, fuoriserie (fam.) CONTR. inferiore, infime pe- 
simo, scadente, STESO, pët 


fuoricombattimento s. m. inv (nel pugilato) kno- 


ckout (ingl.). . : ; 
fuorilégge s. m. e f inv. bandito, brigante. 


fuoriserie o fuòri sèrie A agg. iw. 1 fuoriclasse, di 
lusso CONTR. di serie, economico 2 (fig., fam.) ecce- 
zionale, straordinario. fenomenale CONTR. scadente, 
infimo, pessimo B s f. 1 automobile fuori serie 2 
(fig.. fam.) (di persona) fuoriclasse, asso, campione, 
campionissimo CONTR. brocco. 
fuoristràda s. m. inv. campagnola, jeep (ingl.), 
fuoriuscire v. intr. uscire, sgorgare, stillare, colare, 
traboccare, effluire O scappare CONTA. entrare. 
fuoriuscita s. { emissione, espulsione, uscita D get- 
to. efflusso. sbocco, emanazione D (di gas, ecc.) esa- 
lazione. fuga, perdita O (med.) travaso, versamento 
CONTR. entrata. immissione, penetrazione. 
fuoriuscito part. pass. di fuoriuscire; anche agg. e s. 
m.esule, profugo. fuggiasco, proscritto, esiliato, ban- 
dito D emigrato. 
fuorviante part. pres. difuorviare; anche agg. devian- 
te, sviante O traviante. 
fuorviàre A v. intr. 1 uscire di strada, deviare, sviare 
2 (fig.) traviarsi, corrompersi, guastarsi CONTA. ria- 
bilitarsi, redimersi B v. tr. 1 condurre fuori strada, de- 
viare. dirottare 2 (fig.) corrompere, depravare, per- 
vertire, traviare, viziare CONTR. recuperare, riabilita- 
re, redimere. 
furbacchiòne s. m. 1 accr. difurbo 2 furbone, birbo- 
ne, volpone, briccone (fam.), brigante (fam., 
scherz.), dritto (fam.), filone (sett.), malandrino 
(scherz.), marpione, pellaccia (spreg.) CONTR. inge- 
nuo, candido, allocco, merlo, pollo, sempliciotto, 
babbeo. r 
furbaménte aw. astutamente, scaltramente, mali- 
ziosamente, callidamente (lett. ), machiavellicamen- 
te, sagacemente CONTR. candidamente, ingenua- 
mente. 
furbàstro agg. birichino, brigante (fam., scherc), 
faina, falco, filone (sett.), lenza (merid.), marpioné, 
sornione CONTR. pollastro, pollo, sempliciotto. 
furbàta s. f. (fam.) trucco, astuzia, espediente, 
motage (fr). 
ibn. furbizia, malizia, astuzia, salire 
abilità, callidità (Zett. ), machiavellismo, politi 
gacia D accorgimento, scappatoia, trucco, espe inge- 
furbata (pop. ), drittata (pop. ) CONTR. candor i 
nuità, schiettezza, semplicità, sincerità, minchi 
(pop.), ocaggine, dabbenaggine, grullaggine. mente, 
furbescaménte av. maliziosamente, astu T dida- 
scaltramente O artatamente (ett.) CONTR. © 
mente, ingenuamente. . evo: 
furbèsco agg. malizioso, astuto, scaltro, ingann sla 
le CONTR. candido, ingenuo, schietto, semp 
cero. e. 22% 
furbizia s. f. furberia, malizia, astuzia» par 
callidità (lern, ), sagacia D (est.) fraudolenti y 
candore, dabbenaggine, ingenuità, schiett 
plicità, sincerità. ado (lett) 


esca- 


sem 


furbo agg; anche s.m. 1 astuto, scaltro, ( region) p 
O scalinto, smaliziato, navigato, scafato am.) Jenzä 
volpe, volpone, marpione © dritto pal” 


c 
A à ay veduto. 
(merid, ) O levantino, machiavellico O aY 


R 
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to, sveglio o malizioso, mariolo O imbroglione, tristo, 
losco CONTR. candido, ingenuo, schietto, semplice g 
babbo, baccalà (seit. ), carciofo, fesso, gonzo, grul- 
lo, merlo, sempliciotto 2 (scherz.) birichino, birbac- 
cione, briccone (fam.), brigante (fam.), birbone 
am. ), birbante (fam. ), furfante. 
furènte agg. furioso, furibondo, infuriato, esaspera- 
to, inviperito, idrofobo (fam.), rabbioso O scatenato, 
forsennato, esagitato, frenetico, fuori di sé CONTR. 
calmo, flemmatico, mite, pacifico, placido, sereno, 
tranquillo. 
furfànte s. m. disonesto, canaglia, delinquente, fara- 
butto, malfattore, brigante, buonalana (spec. iron.), 
carogna (spreg.), gaglioffo, manigoldo, marrano 
(est.), mascalzone, ribaldo, scampaforca (raro), ver- 
me o birbone, briccone, malandrino, mariolo CONTR. 
galantuomo, angelo. 
furfanteria s. f disonestà, malvagità, ribalderia, ca- 
nagliata, carognata (fam.), birbonata, bricconata, 
malefatta, marioleria, scellerataggine CONTR. dirittu- 
ra, integrità, lealtà, onestà, probità, rettitudine. 
furfantésco agg. canagliesco, malvagio, disonesto 
CONTA, onesto. 
furgone s. m. camioncino o (delle forze dell'ordine) 
cellulare O (est. ) carro funebre. 
fùria s. f 1 (di persona) collera, furore, ira, rabbia, 
bile, stizza O frenesia CONTR. calma, pacatezza, tran- 
quillità © mansuetudine, mitezza 2 (fig.) (di perso- 
na) ciclone (fig.), tornado (fig.) 3 (di vento, di pas- 
stone, ecc.) foga, forza, impeto, impetuosità, vee- 
menza, violenza D raffica, tempesta, bufera CONTR. 
quiete, calma O freddezza © serenità 4 fretta, premu- 
ra, urgenza, smania, precipitazione O sollecitudine 
a calma, flemma, indugio FRAS. a furia di, a 
orza di Din fretta e furia, velocemente. V. anche RA} 
dalia p furente, furioso, infuriato, inviperi- 
impetos. y uori di sé, incazzato ( volg.) O ardente, 
selvaggio n violento, fortissimo, disperato, 
Placide =. R. calmo, flemmatico, mite, pacifico, 
furiostmenta tranquillo. V. anche NERO 
selvaggiamente aw. Impetuosamente, pazzamente, 
samente i Pansa (n) irosamente, rabbio- 
Catamente. siasi osamente, a rompicollo CONTA. pa- 
panene. amente, tranquillamente, flemmati- 
urió 
atto ot, 1 (di persona) furente, furibondo, 
indiavolato nu incazzato (vo/g.), idrofobo (fam.), 
Sueto, mite, e glio calmo, flemmatico, man- 
‘di Mare, di vent 100, Placido, sereno, tranquillo 2 
50, veemente zia ecc.) infuriato, agitato, impetuo- 
hito, disperato, f, ento O (di opposizione, ecc.) acca- 
almo dis Orsennato, scatenato CONTR. debole, 
tolosa, inpe sona, di lavoro, ecc.) concitato, fret- 
MO, eco} ; cente CONTR, lento, paziente 4 (di rit- 
selvaggio, vertiginoso, vorti- 


toso, în Indiavolato, 
netico, furibondo CONTA. p: Ta 
. pacato B s m. alie- 


Daas 

furgpgsltato. 
Ss » 

Pazzia È M T collera, furia 

lanche È R. calma, serer 

‘2 (dî acque, 


. ira, rabbia, bile o (raro) 
vità, distacco O mitezza 2 
di passioni, ecc.) impeto, 


fusto 
: O, frene- 
o io D esaltazione, delirio, ec- 
18. ) fanatismo CONTA. calma, lentez 

s . > ZA, 
flemma, freddezza, distacco FRAS. far furore, avere 


molto successo, suscitari i ENTU- 
S50, e entusiasmo. V anche j- 
SIASMO, FANATISMO, IRA 


furoreggiàre v. intr. far furore, avere molto successo 
o spadroneggiare, impazzare. 
furtivamente aw, nascostamente, occultamente, se- 
Epi Socattazene ona sc 
9 > ichella D (di sguardo) di sottec- 
chi CONTR. apertamente, palesemente. 
furtivo 209. 1 (di merce) rubato O illecito 2 (di ge- 
sto, di sguardo, ecc.) clandestino, nascosto, occulto, 
segreto D cauto, circospetto CONTR. aperto, evidente, 
manifesto, palese, visibile, chiaro. 
furto s. m. ruberia, ladroneccio (raro), ladrocinio, la- 
dreria, ladroneria 2 appropriazione indebita O sottra- 
zione, trafugamento O taccheggio, borseggio, scippo 
D rapina, grassazione, estorsione, colpo (zerg.) o (di 
idee, ecc.) plagio O (di denaro pubblico) peculato © 
malversazione O (di bestiame) abi geato. 
fusciàcca s. f sciarpa, fascia, cintura. 
fuseaux /fr. fy'zo/ [vc. fr., propr. ‘fusi’ ] s. m. pl. pan- 
tacalze, calzamaglia, pantacollant. 
fusióne s. f. 1 liquefazione, scioglimento © colata o 
disgelo CONTR. solidificazione, rassodamento, indu- 
rimento O congelamento 2 (fis. nucl.) CFR. fissione 3 
(fig.) (di partiti, di società. ecc.) aggregamento, as- 
similazione, unione, accorpamento, unificazione, in- 
corporazione 4 (di cibo, di metalli, di elementi di- 
versi, ecc.) mescolamento, mistione, miscela, com- 
posto, misto CONTR. divisione, separazione, scissione 
5 (fig.) (di persone, di sentimenti, ecc.) accordo, af- 
fiatamento, armonia, concordia, intesa, comunione 
CONTR. disaccordo, discordia, dissidio, contrasto 6 
(ling. ) crasi O contrazione. 
fuso part pass. di fondere: anche agg. 1 (di materia) 
liquefatto, sciolto, disciolto, disfatto O colato o liqui- 
do o (di lampadina) fulminato, saltato (fam.) 
CONTR. solidificato, rassodato, indurito O congelato 2 
(fig.) (di stile, di colori, ecc.) unificato, unito, amal- 
gamato, legato, armonizzato, mescolato, incorporato 
CONTR. diviso, distinto, separato 3 (fam. gerg.) spos- 
sato, esausto, fatto. 
fusoliera s f. (aer) carlinga. : 
fustèlla s £ (est.) taglierina O stampo O (di medici- 
nale) talloncino. T 
fustellatrice s £ (recnol.) fustella, taglierina O 
stampo D (geol., miner.) carotiere. : 
fustigàre v tr 1 frustare, flagellare, sferzare, scudi- 
sciare 2 (fig.) (di costumi, di vizi, ecc.) censurare, 
criticare, condannare CONTA. approvare, lodare, esal- 
{ustigatore s. m.; anche agg. (t -trice) 1 flagellatore 
2 (fig.) censore, critico CONTR. esaltatore, lodatore. 
fusto s. m. 1 (bot. ) gambo, stelo, caule, pedale, tron- 
co, culmo, stipite D (est.) albero 2 (anat.) bust 0, 
tronco, torace, petto 3 (fam. ) giovane atletico, gio- 
vane aitante, adone, apollo, fico (gerg.) CONTR. sgor- 


vi 

iolenza, veemenza, foga, ardore, entusiasm 
Sla, Intensità, acc 
citazione o 


Dîgitalizado com CamScanner 


| 1nRnRqaequeiti@@@:;@zi 


444 


futile 


bio 4 (di cosa) intelaiatura, ossatura, corpo, Soste- 


gno 5 (per benzina, per olio, ecc.) contenitore, an 
ca. barile, bidone O (per vino, ecc.) botte D (al pl.) 


bottame 6 (di cannone) affusto. . LE, 
fùtile agg. 1 inutile D da nulla, inconsistente O insi- 
gnificante o stupido, insulso, sciocco g vacuo, vuoto 
O frivolo, mondano, vano O meschino, si 
CONTR. importante, rilevante, profondo, serio, me 
(di persona) leggero, fatuo, superficiale D volubi eo 
vanesio, vanitoso CONTR. serio, posato, responsabile. 
futilità s. 4 1 frivolezza, leggerezza, superficialità, ir- 
rilevanza, vanità, vacuità, inutilità, inanità, insulsag- 
danità CONTA. importanza, profondità, rile- 


ine, mon 
F sciocchezza, bagattel- 


vanza, serietà, rigore 2 inezia, 


Ja, bazzecola, quisquilia, minuzia. | 
futilmente aw. frivolamente, superficialmente, fa- 


tuamente, vacuamente D inutilmente, vanamente 
CONTR. seriamente, profondamente D proficuamente, 


utilmente. | 
futuramente aw in futuro, in avvenire, poi CONTR. 


nel passato. 
futurìbile agg. (est.) possibile D avveniristico. 
futùro A agg. prossimo, venturo, a venire, successi- 
vo, di domani CONTR. passato. precedente, trascorso, 
pregresso, preesistente, pristino (/eft.) D contempo- 
raneo, presente B s. m. 1 avvenire, domani CONTR. 
passato, ieri 2 (al pl.) posteri, discendenti CONTR. 
antenati, avi, padri FRAS. la vita futura, l’oltretomba. 
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gabardine (fr gabar'din/ s £o m. inv 1 gabardina 2 
impermeabile, soprabito. 
gabbana sf 1 cappotto, pastrano, giubbone, palan- 
drana. mantello, tabarro, zimarra 2 camice, casacca, 
veste da lavoro FRAS. voltare gabbana (fig.), cam- 
biare idea, cambiare partito. 

abbare A v. ï. ingannare, imbrogliare, raggirare, 
truffare. beffare. buggerare (pop.), buscherare 
(pop.). corbellare. infinocchiare (fam. ), minchiona- 
re (pop.), turlupinare B gabbarsi v intr. pron. prender- 
si gioco, burlarsi, farsi beffe. 
gabbato part pass. di gabbare. anche agg. ingannato, 
imbrogliato. frodato, raggirato, truffato. 
gabbia s ! f uccelliera. voliera D (per polli) stia O 
(per allevamento) battena 2 (est. ) (di animali gros- 
si) recinto 3 (fig. ) prigione, galera, gattabuia, carce- 
re 4 (di ascensore e altro) vano, contenitore & 
(edil. ) armatura, intelaiatura 
gabbiano s m (zvol) laro (raro), alcione (lett. ). 
gabbione s m 1 acer di gabbia 2 argine, riparo O 
buzzone 3 contenitore, vano, intelaiatura 4 (edil.) 
armatura, Intelaratura. 
gabella s. f imposta, dazio, tassa, pedaggio, balzel- 
lo, dogana © decima 
ponga vu 1 tassare 2 spacciare per vero, far 
RRA aay per vero 3 riconoscere per vero, 
gabinétto : i N respingere, rifiutare. 
RA E salotto, salottino 2 (di professio- 
scientifico 4 su Kio o ambulatorio 3 laboratorio 
pina a ng camerino, stanzino O latri- 
te (fr) 5 ui water (ingl. ), bagno, ritirata, toilet- 
gadget viag] t. Arosa consiglio dei ministri. 
getto curioso. n FA s. m. inv. aggeggio inutile, og- 
gaffe /fr. gaf/ {tr Ra 7 ; . 
can - da gaffe “gancio” ] s. f. inv. abbaglio, 


tona i 
(raro). la, errore, granchio, sproposito, topica, gaffa 


gag /inel S 
bocca reged [vc. ingl., letteralmente ‘chiudere la 
gen “soffi (con una battuta inattesa)”, da fo gag- 
zelletta, fre, ci lst INV. trovata comica, battuta, bar- 
ero, ura O sortita, uscita, sketch (ing/.), nu- 
gagà SCenetta. » 
S. m. belli 
merino, bellimbusto, elegantone, zerbinotto, da- 
fn (tosc.) et) CONTA. sciattone, sciamanno- 
Pesa straccione. ‘ato, sbrendolone (tosc.), sbrindel- 
se av acacia. 
ente, i. aw. energicamente, fortemente, 
nte, valo Utamente, straordinariamente, vi- 
Tosamente, efficacemente, valida- 
Imente, fiaccamente, scarsamen- 


g, G 


te, timidamente, fievolmente, languidamente, svene- 
volmente, straccamente (fam. ). 
gaa ardana i 1 (mar) banderuola 2 piccola 
a, S rdo, vessillo, drappella, labaro, pen- 
none. V anche BANDIERA 
gagliardia s. f forza, robustezza, vigoria, vigore, ai- 
tanza, prestanza, potenza, possa (lett), resistenza D 
energia, fortezza, lena, polso CONTA. debolezza, fiac- 
chezza, languidezza, mollezza, fiacca O spossatezza, 
sfinimento O neghittosità o timidezza. Vanchte ENER“ 
GIA 
gagliardo agg. 1 forte, forzuto, nerboruto, robusto, 
aitante, prestante, vigoroso, atletico, muscoloso, po- 
deroso © resistente, tenace, valido, solido, ferreo 
CONTR. debole, gracile, esile, delicato, mingherlino, 
fragile, loffio (region. ), striminzito, rachitico, sparu- 
to, consunto, debilitato, sfatto, sfibrato, spossato 2 
energico, fermo, coraggioso, valoroso, risoluto, fie- 
ro, virile CONTR. fiacco, languido, molle, svenevole, 
timido. V anche ROBUSTO ` 
gaglioffaggine s. t 1 balordaggine, gagliofferia 
(raro), scempiaggine CONTA. buon senso, saggezza, 
saviezza 2 cialtroneria, mascalzonaggine, ribalderia, 
cialtronata CONTR. onestà, probità, rettitudine. 
gagliòffo agg. anche s.m. 1 cialtrone, furfante, mani- 
goldo, mascalzone, ribaldo, delinquente CONTA. ga- 
lantuomo, gentiluomo 2 ozioso, pigro, poltrone, 
scioperato CONTA. alacre, attivo, laborioso, operoso 3 
balordo, minchione (pop. ), sciocco, stupido, sempli- 
cione CONTA. accorto, astuto, avveduto, furbo, scal- 
tro, : ; 
gaiaménte aw allegramente, felicemente, lieta- 
mente, spensieratamente, festosamente, giolosamen- 
te CONTA. mestamente, malinconicamente, tristemen- 
te, infelicemente, angosciosamente, lamentosamen- 


te, lugubremente. 


gaiézza sf allegria, alle ; i 
gioia, giocondità, letizia, spensieratezza, amenità, 


brio, briosità, buonumore, contentezza, festevolezza, 
festività, giocosità, ilarità, vivacità CONTR. mestizia, 
malinconia, malumore, afflizione, tristezza, uggia, 
i ndria, severità. l 

dalo s9 1 (di persona o cosa) allegro, lieto, gio- 
condo, festante, festevole, festoso, brioso, giocoso, 
gioioso O sollazzevole, divertente CONTA. mesto, ma- 
linconico, afflitto, triste, abbacchiato, accorato. sd 
dolorato, angosciato, lamentoso O serio, severo, so 


j i idente, viva- 

lenne 2 (di luogo ) ameno, accogliente, n 
ce, luminoso, godibile, piacevole CONTR. cupo. fune- 
e funereo, grigio, sepolcrale, 


bre, lugubre, Juttuoso, 
tombale, uggioso 3 (raro, fig.) abbondante, ricco. 


grezza, felicità, festosità, 


di 


a ie 
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gala 
gàla (1) As feleganza, sfarzo, lusso, fasto, pomp 
sfoggio, festa, port conh modaus; povertà, s 
icità m. (mar.) pavesata. x 
Do)» t mola guamizione, nastro, Irina. 
falpalà, fiocco. 
galànte agg. 1 
monioso, garbat 
to, maleducato, 
so, dî lettera, ecc.) amoroso, S 
erotico, sessuale 3 (ram) (di c - 
srazioso CONTR. brutto, orrendo, sgraziato. 
galantemente aw. garbatamente, gentilmente, de- 
licatamente o cerimoniosamente CONTR. sgarbata- 
mente, scortesemente, rozzamente, Villaname nie. 
galanteria s £ 7 cavalleria. affabilità. cortesia. fi- 
nezza, garbo. gentilezza. grazia. urbanità O civettena 
CONTR. sgarbatezza. scortesia, rozzezza. Villania 2 
(est.) complimento, omaggio, attenzione, premura D 
lusinga CONTA. ingiuria, insulto. insolenza 3 cosa 
graziosa, ninnolo © raffinatezza. sciccheria (pop.) O 
(est.) leccornia, ghiottoneria. prelibatezza. V. anche 
AFFABILITÀ 
galantuòmo A s. m.brav'uomo, valentuomo, gen- 
tiluomo. uomo onesto, uomo dabbene, buonuomo 
CONTR. manigoldo. avventuriero, filibustiere, fara- 
butto, cialtrone, mascalzone, nibaldo, canaglia, delin- 
quente, lazzarone B a99. onesto, probo CONTR. diso- 
3 nesto FRAS. il tempo è galantuomo, il tempo rende 
giustizia. V anche ONESTO 
galàssia [dal greco galaxias ‘Via Lattea”, perché si 
credeva che avesse avuto origine dal latte di Giuno- 
ne] s. í 1 (astron.) sistema stellare O (est.) Via Lat- 
tea 2 (fîg.) sfera di persone. 
galatèo [dal titolo del trattato sull'educazione di 
Giovanni della Casa, dedicato a Galeazzo (Gala- 
teus) Florimonte] s. m. buona educazione, buona 
creanza, compitezza, urbanità. bon ton (fr), corret- 
tezza, cortesia, garbatezza. gentilezza D etichetta, 
protocollo, cerimoniale © formalità CONTA. inciviltà, 
inurbanità O scortesia, sgarbatezza, cafoneria. 
galattico 299 (astron.) della galassia D (scherz.) 
grandioso, eccezionale. 
galavèrna s. £ brina, brinata, ghiacciata O freddo in- 
tenso. 
galeòtto s.m. 1 rematore di galea 2 (est. ) forzato 
ergastolano, carcerato, condannato, prigioniero, re. 
cluso 3 (est.) briccone, furfante, birbante canaglia 
CONTA. galantuomo. ° e 
galèra s. í. 1 prigione, ergastolo, Javori forzati, ba- 
gno penale O carcere D reclusione, prigionia O re i 
sorio, penitenziario O gabbia, gattabuia F. reclu- 
di gal RAS. avanzo 
i era, persona poco raccomandabile D faccia da 
garera, aspetto poco raccomandabile 2 est.) luogo 


di sofferenza, vita inso il VI el 
A pA ile, la ‘oro tormentoso 


gàlla s. /, 1 (bot.) cecidio 2 


(dî persona) complimentoso, cens 
o. gentile. manieroso CONTR. sgarba- 
rozzo, scortese, villano 2 (di discor- 
entimentale D intimo, 
osa) bello, elegante, 


e immersione. 
galleggiante A part. pres. di galleggiare; anche agg. 
che galleggia D emerso B s.m. (spec. al pl.) (mar) 
gavitello, boa © sughero. . 
galleggiàre v. intr. stare a galla, stare a fior d'acqua, 
emergere, fluttuare O nuotare CONTA. affondare, som- 
mergersi, immergersi, sprofondare O sedimentare, 
galleria s £ 1 traforo, tunnel O passaggio sotterra- 
neo, cunicolo © via coperta 2 (arch. ) ambulacro, cor- 
ridoio © loggia, loggiato 3 (1ecnol.) condotto, dotto 
4 pinacoteca, museo, quadreria o spazio espositivo 5 
(di teatro, dî sala cinematografica, ecc.) loggia, log- 
gione, balconata D anfiteatro. 
gallerista s.m.e f (dì galleria d'arte) gestore, mer- 
cante d’arte. 
gallétta s. f biscotto, cracker (ingl. ). 
gallėtto s. m. 1 dim. digallo 2 giovane gallo, pollastro 
3 (fig.) ragazzo intemperante 4 uomo galante, sedut- 
tore, corteggiatore, cascamorto, ganimede 5 (mecc) 
dado a due ali 6 (region.) (di fungo) gallinaccio, 
cantarello, finferlo, galletto, gallinella. 
gallicismo [da gallicum ‘della Gallia”, l'antica 
Francia] s. m. francesismo. 
gallina s. í (zool.) femmina del gallo © pollastra, 
chioccia, cocca (fam.) FRAS. gallina prataiola, fa- 
gianella O cervello di gallina (fig.), poca intelligen- 
za D zampe di gallina (fig.), scrittura inintelligibile; 
rughe intorno agli occhi D andare a letto con le gal- 
line (fig.), andare a letto molto presto. 
gallinèlla s. f 1 dim. di gallina 2 (ool.) pesce cap- 
pone 3 (bor.) gallinaccio, cantarello, finferlo, gallet- 
to FRAS. gallinella d’acqua, sciabica O gallinella 
d'acqua, schiribilla o gallinella del Signore, cocci- 
nella. 
gàllo s. m. (sport) peso gallo, bantam FRAS. gallo cé- 
drone, urogallo, fagiano alpestre O gallo delle prate- 
rie, tetraone Dal canto del gallo (fig.), prima di gior” 
no O fare il gallo, imbaldanzirsi; fare il galante con 
le donne D gallo di campanili, banderuola segnaven- 
to D più bugiardo di un gallo, molto bugiardo O P 
sere il gallo della Checca, avere molto successo Co! 
le donne. B 
gallonàto A part. pass. di gallonare; anche a99. Se 
to di galloni B s. m. (mil.) ufficiale, graduato F 
ignoranza gallonata, grande ignoranza. ro, fi- 
gallóne s. m. 1 frangia, gala, guarnizione, na5 Ri. 
letto, fettuccia 2 (mil.) distintivo O grado jer fe- 
gliere i galloni, degradare O bagnare t galloni» 
steggiare una promozione. he 
galoppànte Da pres. digaloppare; anche ao ere 
galoppa 2 (di malattia) a decorso rapido Sy n, brie 
to 3 (fig.) (di inflazione, ecc.) rapido, ve ocê, 
gliato, sfrenato CONTA. lento. R 0, 
galoppàre v. intr. 1 (di cavallo) andare di reti i; 
correre a briglia sciolta 2 (fig.) (di persona ) (di 
zione, ecc.) correre o sbrigarsi, spicciarsi scatenarsi 
fantasia, ecc.) sbrigliarsi, sfrenarsl, 

CONTR, fermarsi, contenersi. 
galoppàta s, 1 (di cavallo) corsa al Ci 
persona) rapida corsa 3 (fîg.) faticata, $ a ch tro! 
galoppatòlo s. m. pista per cavalli, manege 
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tatoio, trotter (ingl). | 
galoppino s. m. fattorino, inserviente, messo, inca- 
ricato. . 
galòppo s.m. (di cavallo) andatura veloce CFR, pas- 
so, trotto, corsa, ambio FRAS. al (o dî) galoppo 
fig.) in tutta fretta. 
galvanizzare v. tr. 1 rivestire di metallo 2 (fig.) 
elettrizzare, eccitare, rianimare, scuotere CONTA. fre- 
nare, mitigare, moderare, temperare 3 (med.) stimo- 
lare con la corrente elettrica. V anche scUOTERE 
galvanizzato part. pass. di galvanizzare; anche agg. 1 
rivestito di metallo 2 (fîg.) eccitato, elettrizzato, 
scosso CONTA. frenato, moderato. 
gamba s. f 7 (anar.) (di persona) arto inferiore, 
cianca (scherz.) 2 (di animale) zampa 3 (di tavolo, 
di sedia, ecc.) sostegno, supporto 4 (est.) (di lette- 
ra, di nora, ecc.) asta, linea verticale FRAS. in gam- 
ba, forte, vigoroso, pronto, bravo O a quattro gambe, 
carponi O prendere sorto gamba (fîg.), prendere alla 
leggera O darsela a gambe, fuggire D con la coda tra 
le gambe (fig.), mortificato O raddrizzare le gambe 
ai cani (fig.), tentare l'impossibile O andare a gam- 
be all'aria (fig.), rovinarsi, fallire O avere buone 
gambe, essere un buon camminatore D camminare 
con le proprie gambe (fig.), essere autonomi O ta- 
gliare le gambe a qualcuno (fîg.), rovinarlo O tirare 
le gambe (fig.), morire. 
gambàle s. m. 1 (est.) stivale O ghetta 2 gambiera, 
schiniere. 
gambalétto s. m, 1 dim. di gambale 2 calza corta 3 
(med., pop.) fasciatura gessata. 
gambero $. M. FRAS. gambero marino, omaro, lupi- 
n astice O fare come i gamberi, camminare al- 
dàmbo a Te non fare progressi. 4 
nen n z (di foglia, di fiore, ecc.) fusto sottile, 
bp) » culmo, picciolo, peduncolo, pedicello, 
dane 2 (fig.) sostegno. 
dame lei Seim $. m. inv. (nel tennis) mano, gioco. 
A . f gavetta, 
gamma s. £ 1 (mus ) scala o (est.) (di voce, di 
mento) ionica i | est.) (di voce, i stru- 
sentimenti, vee i A sere 2 (est.) (di colori, di 
reo (e) Gi 5 na. ità, gradazione, sfumatura, va- 
Ganàscia ; ET a insieme, serie, successione. 
la (len.) 2 (o nell uomo) mascella O guancia, go- 
mecc.) (di morsa e sim.) bocca FRAS. 


mangiare 
giare co, C due (0 a quattro) ganasce (fig.), man- 


Tampone, griffa Uncino, ganghero, raffio, rampino, 
nolo, attaccag, grappino, ronciglio (/ett.), appicca- 
inai ( lo D (mar) gaffa, alighiero, mezzo 
eil i n crochet (fr), hook (ingl.) 3 
Persona) avido SOMmutazione 4 (raro, fig.) (di 
gan ling ido, disonesto, ladrone. i 
hangan ‘anc Say ve. ingl. gang, dal v. ant. ingl. 
ala 2 Schers assieme)? ] s, f inv. 1 (di malviventi) 
v Ban Z sombriccola, cricca, gruppo, squa- 
2 cari 10 SMI dirvi ; 

Het e, cerien Rione, uncino, gancio, rampino 
àno » uscire dai gangheri, infu- 
Allo s mi 

tin 


at.) nodo, plesso 2 (fig.) nucleo, 


garbatamente 

nodo vitale, centro vitale. 

i rg lingl. ‘gansta, ‘ganster, ‘gangster/ 
- ingl, da gang] s. m. inv malvivente, malfattore, 


criminale, delinquente, bandi i 
h « bandito, brigante, malandri- 
no CONTA. galantuomo, j 


ganimède [da Ganimede, il mitico bellissimo gio- 
ane rapito da Giove e divenuto coppiere degli dei] 
$ m, bellimbusto, vagheggino, damerino, zerbinotto, 
galante. s 
ganzo A s.m. 1 (spreg.) amante, amico, moroso, 
drudo (lett, spreg.) 2 (pop.) furbacchione, volpone, 
dritto (fam.) CONTR. minchione (pop.), allocco B 
899. (pop.) simpatico, ammirevole, 
gap /ingl. gæp/ [ve. ingl., dall'ant, norvegese gap 
crepaccio, abisso`] s. m. inv 1 scarto, divario, disli- 
vello 2 (elab.) interblocco. 
gara s. f. 1 competizione, ngone (/ett.), tenzone 
(lett.), certame (lern),  gareggiamento, match 
Cingl.), incontro O confronto, lizza D disputa, conte- 
sa, duello, sfida, lotta O campionato, coppa o gioco, 
partita O ludo, palio 2 rivalità, antagonismo, compe- 
titività, emulazione, concorrenza D contrasto, disac- 
cordo, dissidio CONTR. accordo, cooperazione 3 con- 
corso, prova O appalto. V anche GIOCO 
garage /fr. ga'ra3/ [vc. fr, garage, da garer ‘porre 
al riparo] s. m. inv. autorimessa, box (ing/.) O auto- 
silo, 
garànte agg.; anche s. m. e f mallevadore, fideiussore, 
solidale, responsabile, avallante © (est.) sponsor 
(ingl.). 
garantire A v. ir. 1 assicurare, mallevare (/ett.), dar 
cauzione, cauzionare, avallare, coprire D cautelare O 
sponsorizzare 2 (di ordine pubblico, di salute, ecc.) 
salvaguardare, tutelare, proteggere, preservare 3 
(est.) (di notizia, di verità, ecc.) confermare, affer- 
mare, dare per certo, asserire O promettere O certifi- 
care, attestare B garantirsi v. intr. pron. assicurarsi D 
difendersi, premunizsi, coprirsi, cautelarsi. 
garantito part. pass. di garantire; anche agg. e $. m. as- 
sicurato D preservato, coperto, tutelato, salvaguarda- 
to D sicuro, certo O doc O attestato, provato O promes- 
so CONTA. incerto, insicuro. 
garanzia s. { 1 malleveria, mallevadoria (raro), 
guarentigia, cauzione O avallo, fideiussione O ipoteca 
O caparra, pegno, warrant (ingl), copertura D presi- 
dio, difesa, protezione, tutela 2 dis.) reliability 
(ingl.), affidabilità, affidamento O assicurazione, 
certezza, sicurezza, conferma, promessa certa O testi- 
monianza, attestazione, dimostrazione CONTA, incer- 
tezza, insicurezza. o. 
garbàre v. intr. piacere, contentare, andare a genio, ri- 
uscire gradito, aggradare, andare (fam.), comodare 
(fam.), gustare (scherz.), quadrare (fam.) CONTR. 
dispiacere, spiacere, contrariare, rincrescere, stucca- 
re, schifare, rompere (pop). — n 
garbataménte aw 1 graziosamente, leggiadra- 
mente O cortesemente, educatamente, gentilmente, 
civilmente, ammodo, compitamente, perbene, urba- 
namente D galantemente CONTA. sgarbatamente, 
scortesemente, irriguardosamente, screanzatamente, 
villanamente D insolentemente, oltraggiosamente, 
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avconciamente 2 delicatamente, con tatto CONTE: 
erossolanamente, rozzamente O îndelicatamente, Ma- 
harip a £ T cortesia, gentilezza, garbo. finez- 
s scuniatargine, villa- 
za. grazia CONTR. sgarbate7za, SUMARSE o, 
nia. cafoneria, cafonaggine, malagrazia. 7 iii 
2 (naro) piacere, favore CONTR. sgarberia, dispetto. 
Manata, catonata. n 
biegen par. pex cî garbare: anehe 899 1 Sa 
aducato, fine, civile, gentile, ammodo, beneden 
compito. costumato, per la quale, perbene, gar 
manieroso O galante CONTR. scortese, sgarbato, male 
ducato, villano, inurbano, incivile, cafone, IMQUAr 
doso. sereanzato 2 affabile, amabile CONTR. burbero, 
asciutto, brusco, aspro, gelido, ispido, rivido, scor- 
butico, servo, selvatico 3 grazioso, aggriziato. ele- 
gante, ben fatto, leggiadro, piace ole CONTR. sgrazıa- 
to. malfatto, brutto, informe, rozzo. grossolano. 
garbino s m. libeccio, vento di sud-ovest, africo, — 
gàrbo s m. Í cortesia, compitezza, educazione, f- 
nezza, civiltà. garbatezza, gentilezza, urbs nità, bon 
ton (fr), costumatezza, creanza, distinzione, manie- 
ra, tatto, proprietà, compiacenza O galanteria CONTR. 
searbatezza, sguaiataggine, inciviltà. maleducazione, 
inurbanità, cafoneria. malacreanza. malgarbo, scor- 
tesia 2 eleganza, grazia. leggiadna, bellezza, finitez- 
za, delicatezza, squisitezza CONTR. bruttezza, defor- 
mità, ineleganza, rozzezza. grossolanità. sgraziatag- 
gine 3 atto, gesto. V anche ELEGANZA 
garbùglio s. m. 1 intrico, intreccio. groviglio, vilup- 
po, labirinto 2 (fig.) imbroglio, intrigo, ginepraio, 
pasticcio © confusione, disordine CONTA. ordine, re- 
golatezza. 
garçonnière /fr garso'njer/ [ve. fr., da garçon nel 
senso di ‘celibe’ ] s. f. inv appartamento da scapolo, 
carbona (sett.), pied à terre (fr), scannatoio 
(scherz), trappolone. 
garden-party /ingl. 'ga:dn 'pa:ti/ [loc. ingl., lette- 
ralmente ‘ricevimento (party) in giardino (gar- 
den)'] loc. sost. m. inv. festa all'aperto, ricevimento, 
trattenimento. 
gareggiàre v. intr. competere, concorrere, contende- 
re, combattere, lottare, tenzonare (letr.), misurarsi, 
battersi, giocare, disputare, scendere in lizza, emula- 
re, rivaleggiare CONTA. cooperare, collaborare, coa- 
diuvare, accordarsi, intendersi. 
garganèlla solo nella loc. a garganella, (est.) molto, 
con avidità. 
gargarismo s. m. 1 sciacquo, collutorio 2 (fig.) 
gorgheggio sgraziato. 
gargarizzàre v.tr. 1 fare i gargarismi 2 (fig., spreg.) 
gorgheggiare. 
gargarozzo s. m. (pop.) gola, gozzo, esofago. 
garibaldino A agg. 1 di Garibaldi 2 (fig.) animoso 
impetuoso, avventato O spregiudicato CONTR. ponde- 
rato, prudente, riflessivo D timido, timoroso B s, m 
volontario di Garibaldi, camicia rossa D (della guer- 
ra di liberazione) partigiano, patriota FRAS. alla ga- 
ribaldina, temerariamente, audacemente. 
garrire v.intr. 1 (di uccelli) stridere, strepitare, grida- 
re D cinguettare 2 (lett.) (di persona) chiacchierare, 
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ciarlare D (est) litigare 3 (run, lett.) rimproverare, 
seridare 4$ (ert.) (di bandiera) sventolare, sbattere, 
fremere. f 
gàrrulo ag. 1 (di uccelli) acuto, stridulo, stridente 
CONTR. dolce, melodioso, soave 2 (raro, lett.) (di 
persona) loquace, ciarliero, chiacchierino, chiac- 
chierone D petulante, petterolo, maldicente CONTR. 
silenzioso, taciturno, laconico 3 (est, lett.) (dì festa, 
di gioco, ecc.) festoso, rumoroso, animato CONTR, 
tranquillo. . 
garza sf. fascia, benda D reticella O (esr.) velo, tul- 
le, organza. : 
garzone s m 1 commesso, fattorino, apprendista, 
lavorante, giovane di bottega, bracciante, inservien- 
te, manovale, bardotto D ragazzo CONTR. padrone, 
principale, capo della ditta 2 (poer.) giovinetto, ra- 
gazzo, fanciullo. V anche APPRENDISTA 
gas [parola creata dal chim. ol. J.B. v, Helmont, dal 
lat. chaos ‘caos’, pronunciato quasi ga(o)s] s m. 1 
aeriforme 2 (est.) gas illuminante, gas combustibile 
3 (est.) (di motore) miscela di aria e benzina O 
(est.) carburante FRAS. gas delle paludi, metano D 
cas delle miniere, grisou O a tutto gas (fig.), alla 
massima velocità; con il massimo impegno D dare 
gas, accelerare O gas di città, gas per uso domestico. 
gasàre A v. tr. 1 rendere effervescente 2 uccidere col 
gas, asfissiare 3 (fig., fam.) caricare, eccitare B ga- 
sarsì v. nf. fam., gerg.) montarsi la testa, esaltarsi, 
agitarsi, 
gasàto part. pass. di gasare; anche agg. 1 effervescen- 
te, frizzante 2 asfissiato 3 (fam., gerg.) montato, 
esaltato, agitato, caricato CONTR. sgasato, depresso: 
gasdotto s. m. conduttura per gas O (est.) metano- 
dotto. 
gassosa s. f spuma. i 
gassoso agg. aeriforme O (est.) ef fervescente, ui 
mante, spumeggiante, spumoso, frizzante O (di vino 
mosso CONTR. liscio, fermo CFR. liquido, solido. 
gastroentèrico agg. (med.) gastrointestinale. 
gastrointestinàle agg. (med.) gastroenteri oa 
gastronomia s. f. 1 culinaria, arte culinaria der 
na 2 negozio di alimentari, drogheria O rostice 
gastronòmico agg. della cucina, culinario. eadi 
gastronomo s. m. esperto di gastronomi i a 
tore della buona cucina © (est.) amante della 
tavola, buongustaio, gourmet (fr: ). 
gatta s. { femmina del gatto FRAS. gana 8) 
(fig.), c'è sotto un inganno O gatta da p 
impresa difficile. š go 
gattabula s. t. (pop., scherz.) prigione, carcere» È 
Jera. . 
gattamòrta s. f ipocrita, sornione, 
latore, acqua cheta, santerello (iron.) © s 
na sincera. V, anche IPOCRITA l ert 
gàtto s. m. 1 (zool.) micio (fam.), rat (i cof- 
(di macchina) maglio, berta, battipalo "n pochissil 
fa di galea FRAS. in quattro gatti Gig)» an q gati 
O gatio a nove code, staffile, knut (r4 ile com 
delle nevi, cingolato per zone nevose Se ia f8} 
gatto, agilissimo o avere il gatto nella volpt» 
avere poco da mangiare O fare il gatti 


A ! 
ta ci cova: 


È , simt- 
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spalleggiarsi a vicenda O giocare come il ganto col 
topo, tormentare una persona, 
gattoni aw. carponi O rannicchiato D quatto quarto, 
cautamente. 
gattopardesco [dal romanzo H gattopardo dì G, 
Tomasi di Lampedusa ] agg. conservatore, falsamente 
innovatore CONTA. innovatore, 
gaudènte a99.: anche s m.e f buontempone, vitniolo, 
festuiolo,  bisbocctone, cpicurco, edonista, viveur 
(ir), godereccio, mondano, sibarita CONTA. morige- 
mto, sobrio, temperante, asceta, ascetico, cenobita, 
conobitico, spartano. 
gàudio s m gioia intensa, piacere, allegrezza, con- 
tentezza, letizia, esultanza, giubilo, tripudio, allegria, 
gioia, godimento, delizia CONTR. tristezza, dolore, af- 
fanno, afflizione, mestizia, cordoglio, patimento, pe- 
na, rincrescimento O croce, dannazione, martirio, 
supplizio, tormento, 
gaudiosamente aw. gioiosamente, lietamente, al- 
legramente CONTR. tristemente, mestamente, malin- 
conicamente. 
gavetta s. í. gamella, gamellino FRAS. venire dalla 
gavetta (est.), venire dal nulla O far gavetta, comin- 
ciare una carriera dalle mansioni più umili. 
gavitèllo s. m. (mar) boa, galleggiante O sughero. 
gay /ingl. gei/ | ve. ingl., propriamente ‘gaio’ ] s. m. e 
f omosessuale, invertito, diverso, finocchio, omosex 
o lesbica. 
gazebo /ingl. gə'zi:bou/ [ve. ingl., deriv. dalla so- 
vrapposizione del v, (#0) gaz(e) ‘guardare fissamen- 
te’ col lat. (vid)ebo ‘vedrò (?)] s. m. inv. chiosco (da 
giardino), bersò. 


gàzza s. í 1 (ool.) pica 2 (fig., pop.) ciarlone, pet- 
tegolo. 


gazzarra s. f. baraonda, casino (pop.), confusione, 
Soia (centr. ), cagnara (fam.), cancan O baldoria O 
accano, chiasso, clamore, fracasso, frastuono, stre- 


a CONTA. silenzio, pace, quiete, tranquillità, or- 
e. 


gazzèėlla s.f. 1 ( 
auto dei carabin 
gazzetta s. /. 1 
lettino o diario 
CONTR. persona ri 


gazzettino j i 
tiziario 3 GOT 1 dim. di gazzetta 2 bollettino, no- 


; ettegolo, chiz i . per- 
sona riservate, pettegolo, chiacchierone CONTA. per: 


gel /dzel/ [dalle 
k eer capelli) 
ri 


. zool.) antilope africana 2 (gerg.) 
ieri CFR. pantera. 
giornale, quotidiano, notiziario, bol- 


2 (fig.) pettegolo, chiacchierone 
servata, 


prime lettere dell’ingl. gel(atin)] s. 
vtr i pic ` 
(lerr, ‘ 1 agghiacciare, congelare, aggelare 
reg speme raffreddare, refrigerare o assidera- 
Tuciare, ae cavalli sgelare, scaldare, riscaldare O 
Paralizzare ha En sghiacciare 2 (fîg.) fulminare, 
*Eghiacciars, icare B v. int, e gelarsi intr. pron. 1 
Siderarsi deg i Ansi, ghiacciarsi, raggelarsi, as- 
ciare, dispelarg, Sarsi CONTR. scaldarsi, ardere, bru- 
Un Bran fredd 1, sghiacciarsi, sgelarsi 2 (est.) patire 
C v in, ipere A 3 (del lane) quagliarsi, rapprendersi 
gelàta s t A E freddo, ghiacciare. 


a 
Ielatièra st Se aan O brinata. 


gemere 


gelatina s. {1 brodo solidificato 2 (med.) terreno 


Soa cura Un ) lastra colorata, filtro FRAS. gelati- 
fa ni siva, « inamite O gelatina di terra (bot.), al 
ga azzurra, spuma di primavera. 
geiatinoso 299. colloso, glutinoso, rappreso o mol- 
TOi CFR. Muido, liquido, scorrevole 0 so- 
gelàto A part. pass. di gelare. anche agg. 1 freddissi- 
mo, gelido, ghiacciato, agghiaceiato, algido (lett.), 
congelato, glaciale O (di persona, animale, ecc.) in- 
tinzzito, infreddolito, assiderato CONTR. bollente, 
scottante, ardente, cocente, torrido, rovente, incande- 
seente o accaldato 2 dìg.) (per stupore, per timore, 
ecc.) irrigidito, pietrificato, fulminato, paralizzato B 
s. m. sorbetto, casata, cono, semifreddo. 
gelidamente aw. (anche fig.) freddamente, gelata- 
mente O con freddezza, con distacco CONTA, calda- 
mente, cordialmente, entusiasticamente. 
gèlido agg. 1 freddissimo, pelato, ghiacciato, glacia- 
le CONTR. bollente, scottante, ardente, cocente, torri- 
do, arroventato, incandescente, rovente, tropicale 2 
ig.) (di persona, di parole, ece.) scostante, arido, 
impassibile, indifferente CONTR. cordiale, garbato, 
gentile, affabile, affettuoso O entusiastico, appassio- 
nato, fervente, fervido, fervoroso, vibrante. 
gèlo s. m. 1 freddo intenso CONTA. caldo, ardore, afa, 
canicola, bollore, solleone O fresco O tepore 2 phiac- 
cio, gelata, brinata CONTR. disgelo 3 (fîg.) (di perso. 
na) violenta emozione, profondo sgomento, sbigotti- 
mento, paura CONTR. sollievo, distensione 4 bibita 
ghiacciata 5 gelatina di frutta. V anche PAURA 
gelosaménte aw. 1 con gelosia, sospettosamente 
CONTR. fiduciosamente 2 invidiosamente 3 attenta- 
mente, scrupolosamente, accuratamente, con cura, 
con amore CONTA. distrattamente, sbadatamente D 
sciattamente. 
gelosia (1) s./ 1 (in amore) dubbio, sospetto, as- 
sillo, cruccio, rovello, timore, tormento CONTA, fidu- 
cia, sicurezza, serenità 2 (di mestiere, di carriera, 
ecc.) invidia, rivalità, dispetto, risentimento CONTA. 
accordo, solidarietà, indulgenza 3 (di cose) cura, 
scrupolo, zelo CONTA. trascuratezza, superficialità. 
V. anche INVIDIA 
gelosia (2) s. f. persiana, imposta, battente, scuro. 
geloso agg. 1 (in amore) sospettoso, ingelosito, ti- 
moroso CONTA. fiducioso, certo, sicuro, sereno 2 (di 
mestiere, di carriera, ecc.) invidioso, dispettoso, su- 
scettibile CONTA. indulgente, solidale 3 (di atteggia- 
mento) attento, premuroso, sollecito, zelante O riser- 
vato CONTA, trascurato, superficiale. . 
gemèllo A agg. 1 nato dallo stesso parto, gemino 
(lett.), binato (/est.) CONTA. unico 2 (di persone 0 
cose) simile, uguale, compagno, affine, stesso O so- 
sia O simmetrico, parallelo CONTA. dissimile, disu- 
guale, diverso, altro B s. m. 1 nato da parto gemella- 
re 2 (spec. al pl.) (di camicia) bottoni accoppiati 
FRAS. anime gemelle, persone intimamente simili. 
SIMILE 
non A v.int.1 (di persona 0 animale) lamenta 
si, lagnarsi, dolersi, piagnucolare, frignare, Lepri 
re, guaire, piangere CONTA. ridere, esultare, gongola- 
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geminazione DI 
re 2 (fig.) affliggersi, penare, soffrire CONTA. Lo 
godere, compiacersi 3 (di ruota, di palco, ecc. 6 
golare, scricchiolare 4 (del mare) rumoreggiare 
(di ferita, di botte, ecc.) gocciolare, stillare, pocan 
re, trasudare, filtrare B v. t. (di ferita, di botte, ecc. 

lettere. V. anche PIANGERE o. ; 
geminazióne s. £ (ling.) ripetizione, raddoppia- 
mento, duplicazione CONTR. sdoppiamento. _ HA 
gèmito s. m. lamento, pianto flebile, lagna, Dre 
steo, piagnucolio, piagnucolamento (raro), ipa 
lamentazione, pianto, sospiro, mugolio. lagno, la- 
. grido, risata. 3 , 
dina # f1 (bot.) germoglio, boccio, bocciolo, 
bottone, occhio. pollone 2 pietra preziosa, gioia O 
gioiello, bijou (fr.) 3 (fig.) stella. astro 4 (fîg.) pre- 
Ziosità. bellezza. splendore © pregio. vanto © perla O 
fiore all'occhiello. V. anche vanto 
gemmaàre A v. intr. germogliare, mettere le gemme, 
buttare CONTA. seccarsi, morire B v. tr 1 omare di 
gemme 2 (lert.) emenere. 
gemmàto pari pass. digemmare: anche 209 1 ornato 
di gioie 2 ({fg.) adorno, splendente. 
gendàrme s. m. 1 carabiniere, agente, poliziotto, 
sbirro (spreg.), sgherro (spreg.), nottola (dial.). 
guardia 2 (fig. ) donna autoritaria, virago (lett. Do 
genealogia s. f. schiama. stirpe. nascita. origine, di- 
scendenza, ceppo. generazione, ascendenza D pedi- 
gree (ingl.). 
genealogico agg. della genealogia. generazionale. 
generale (1) A 253 1 comune. collettivo O com- 
plessivo, globale 2 assoluto 3 omnicomprensivo, to- 
tale, completo C universale. corale, plebiscitario, ple- 
nario, unanime, collegiale D panoramico, generico, 
d'insieme, di massima 2 pubblico CONTR. individua- 
le © parziale, particolare, speciale, peculiare, setto- 
riale G locale, esclusivo, personale. proprio O unilate- 
rale 2 generico, indeterminato. vago. indiscriminato, 
aspecifico CONTR. specifico © concreto 3 comune, 
diffuso CONTR. insolito, raro 4 nassuntivo, schemati- 
co, sommano CONTR. analitico, dettagliato B s, m. 
complesso, tutto CONTR. particolare FRAS, in genera- 
le, generalmente, in astratto © stare sulle generali, 
parlare genericamente. 
generale (2) s.m. 1 (mil) comandante supremo O 
condottiero, stratego 2 (dei gesuiti) papa nero. 
generalità s f. 1 universalità, principio generale, 
astrazione CONTR, particolarità, singolarità, peculia- 
rità 2 maggioranza, maggior pante, complesso, tota- 
lità CONTR. minoranza 3 superficialità, vaghezza 
CONTR. accuratezza, concretezza 4 (al pl.) (bur.) da- 
ti personali, estremi. 
generalizzàre A v tr 1 rendere comune, diffonde- 
re, estendere, universalizzar 
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generalménte aw. 1 totalmente, universalmente, 
complessivamente, globalmente CONTR. particolar. 
mente, parzialmente, specificatamente 2 di solito, 
per lo più. ordinariamente, solitamente, spesso, co- 
munemente, correntemente, normalmente, usual- 
mente CONTR. insolitamente, raramente, eccezional. 
mente. a : 
generàre A v.tr. 1 (di esseri) far nascere, mettere al 
mondo, dare alla luce, creare, figliare, partorire, pro- 
lificare, procreare O concepire CONTA. uccidere, far 
morire, annientare, distruggere 2 (di terra, di pian- 
ta) produrre, dare, fruttare, far crescere D (di gem- 
ma) buttare, germogliare O (di seme) germinare 3 
(fig.) (di cosa) causare, cagionare, provocare, susci- 
tare, creare, far sorgere, dare origine, ingenerare, ori- 
ginare, portare CONTR. uccidere, spegnere, far morire 
o derivare B generarsi v. intr. pron. prodursi, formar- 
si, derivare, venire, provenire, nascere CONTR. scom- 
parire, spegnersi, morire. 
generativo agg. 1 atto a generare, generatore 2 
(ling.) trasformazionale. 
generàto part. pass. digenerare; anche agg. 1 (di es- 
seri) procreato, nato, venuto al mondo O (esr.) con- 
cepito, creato CONTR. morto 2 (fig.) (di cose) causa- 
to, prodotto, suggerito, ispirato, portato, suscitato 
CONTR. derivato. i 
generatore A agg. (f -rrice) che genera, generativo, 
procreatore, creatore B s. m. 1 genitore O (est.) ispi- 
ratore, modello 2 dinamo, alternatore. 
generazione s. £ 7 procreazione, riproduzione, na- 
scita D concepimento O germinazione O genesi, origi- 
ne 2 discendenza, razza, stirpe, progenie, schiatta, 
prole, genia, genealogia, lignaggio, prosapia (ei 
età 3 (fig.) formazione, produzione, creazione 4 (di 
prodotto, di computer) serie, classe, specie FRAS. ge 
nerazione spontanea, partenogenesi, abiogenes!, au 
togenesi. A 
genere s.m.1 (di animali e vegetali) gruppo dipa 
cje 2 (est. ) tipo, sorta, specie, classe, qualità, ca ee 
rja, ordine, famiglia, maniera, varietà, fatta, A pi 
razza, risma (spreg.), stampo CONTR. genera i i 
talità 3 (di vita, di comportamento, ecc.) m an 
le, tipo 4 mercanzia, merce, derrata, ni ene- 
prodotto 5 sesso FRAS, in genere, 1n genera i 
ralmente, per lo più. V. anche CATEGORIA, FAM sosti 
genericaménte aw. indeterminatamenté, nl cai 
mativamente, vagamente, indiscriminata me me nte, 
perficialmente CONTA. esattamente, preci 
capillarmente O tipicamente. 
genericità s. í indeterminatezza, Super 
precisione, vaghezza CONTR. precisione, 
tezza, capillarità D esclusività. ima, SOM" 
genérico A agg. 1 (est.) generale, di Mass recisato 
mario O vago, indeterminato, indistin a i i- 
D approssimativo, impreciso, semplicis 


ficialità, im- 
determina 


s 
} qjcolar®» 
ciale O indiscriminato CONTA. specifico, par reciso, 
determinato, mirato, caratteristico, tipio profondo g 
circostanziato, puntuale, puntualizzalo Ta co 
accurato 2 astratto, ideale, Leorico co secon ario. 
pratico, operativo B s, m. (teat, ) attore * magnanim? 
generosaménte aw. 7 nobilmente, 
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mente, liberalmente O signorilmente, splendidamen- 
te, regalmente CONTR. ingenerosamente, meschina- 
mente, grettamente O vilmente 2 largamente, prodi- 
galmente, munificamente, lautamente, profumata- 
mente CONTR. avaramente, tirchiamente, spilorcia- 
mente O miseramente 3 altruisticamente, umanamen- 
te, caritatevolmente, filantropicamente O disinteres- 
satamente CONTR. sordidamente, bassamente o egoi- 
sticamente, egocentricamente O avidamente, rapace- 
mente O interessatamente. 
generosità s. f 1 nobiltà, magnanimità, liberalità, 
grandezza O cavalleria CONTR. indegnità, viltà, bas- 
sezza 2 magnificenza, splendore, signorilità, regalità 
CONTR. meschinità, piccineria, pochezza, miseria, 
squallore, sordidezza 3 altruismo, umanità, bontà, 
carità D clemenza, indulgenza, comprensione, cuore, 
amore O disinteresse CONTR. egoismo, egocentrismo, 
durezza, insensibilità, inumanità, spietatezza O inte- 
resse, cafcollo O venalità, rapacità 4 larghezza, muni- 
ficenza, prodigalità, magnificenza O mecenatismo 
CONTR. avarizia, tirchieria, taccagneria, pitoccheria, 
pidocchieria, spilorceria 5 ricchezza, abbondanza, 
ampiezza CONTR. scarsità, carenza, pochezza 6 (est.) 
ridondanza, grandigia, scialo, spreco, profusione 
CONTR. economia, parsimonia, misura, misuratezza O 
oculatezza, attenzione 7 (di azione, ecc.) nobiltà, 
grandezza, eroismo O abnegazione, sacrificio, dedi- 
zione CON?R. viltà, infamità, indegnità. 
generoso agg. 1 nobile, magnanimo, liberale O ma- 
gnifico, magnificente (/ett.), splendido, principesco, 
regale CONTR. ingeneroso O meschino, gretto, misero, 
piccino, squallido © indegno, vile 2 altruista, altrui- 
stico, umano, umanitario, buono O comprensivo, in- 
dulgente, pietoso, clemente, misericordioso CONTA. 
egoista, egoistico, egocentrico © sordido © duro, in- 
sensibile, spietato, impietoso, inumano, implacabile 
3 disinteressato, benefico CONTR. interessato, venale, 
calcolatore, avido, esoso 4 brillante, munifico, prodi- 
go CONTR. avaro, tirchio, tirato, taccagno, pidocchio- 
so, cupido, micragnoso 5 (di compenso, ecc.) ricco, 
lauto, pingue, sostanzioso CONTR. misero, avaro, ma- 
aa ne 6 (di azione) nobile, eroico, esemplare, 
diom ile CONTR. vile, spregevole, infame 7 (fig. ) 
dante caino largo, ampio, opulento, forte, abbon- 
R. modesto, scarso, piccolo 8 (di vino) 


pre forte CONTR. debole, poco alcolico, leg- 


GENEROSO 
sinonimia strutturata 
altruismo, grandezza d’animo, alti 
generoso: i efinisce generoso: animo, carattere 
to Vicino è uoi impulsi sono sempre generosi. Mol- 
ulgente RO, assai prossimo anche a in- 
co sorvola È ECO chi accondiscende facilmen- 
Perdono zie e altrui debolezze: eroe magnanimo; 
Quest'ultima aa mo; sguardo, risposta indulgente; 
anche cleme: i umatura semantica contraddistingue 
tamento dic es che delinea il carattere o il compor- 
te verso Aua dimostra misericordia: essere clemen- 
Cuno; giudice clemente. L'inclinazione 


Cid che mostra 
Sentimenti si de 


| geniale 
ad aiutare il prossimo è sottolineata da premuroso. 
soccorrevole e da caritatevole, che evoca un atteg- 
giamento anche di pietà: uomo, atto caritatevole; 
molto vicino è benefico, usato soprattutto in riferi- 
mento A Istituzioni: persona benefica; ente benefico. 
Chi è attento al prossimo e fa del bene è altruista. 
L'aiuto Offerto senza tenere conto dell'eventuale uti- 
lità propria è disinteressato: comportamento, amico 
disinteressato. Cortese equivale a gentile, garbato in 
modo simpaticamente discreto, e nel linguaggio let- 
terario coincide perfettamente con generoso: esser 
cortese di consigli; il termine può equivalere anche 
a cavalleresco, che in senso lato descrive ciò che è 
alto, generoso ed ardito ad un tempo: animo, gesto 
cavalleresco. Più generale è il termine nobile, che 
delinea ciò che è eletto, elevato: perdono nobile; un 
nobile gesto. 

Generoso descrive anche chi non lesina, ed è 
quindi largo e liberale, nel dare: è generoso con chi- 
unque si trovi in difficoltà; esser largo coi poveri, 
coi parenti; essere liberale verso le istituzioni cultu- 
rali. Più pregnanti sono munifico e il letterario mu- 
nificente, che ritraggono chi largheggia tanto nelle 
spese pubbliche quanto in quelle private: principe, 
signore, mecenate munifico. Ancor più connotati in 
questo senso sono splendido e magnifico, che sug- 
geriscono una manifestazione della propria ricchez- 
za: donatore magnifico; uomo, signore splendido. 
Prodigo si distingue perché in certi casi può evoca- 
re una mancanza di misura nello spendere, in altri un 
semplice largheggiare: essere prodigo dei propri 
averi, di premure. 

Per estensione, si dice generosa anche una pianta, 
una terra che dà molto frutto, che è cioè fertile, Co- 
sì è per il suo prodotto, poiché generoso descrive in 
genere tutto ciò che è copioso, grande, e che è quin- 
di per estensione ampio, abbondante, anche figura- 
tamente: raccolto generoso; scollatura generosa; 

fianchi generosi; ampie garanzie; ricco e lauto si di- 
stinguono perché, come magnifico, possono richia- 
mare un’immagine di sontuosità: gonna, mantello 
ricchi; fantasia ricca; pranzo, trattamento lauto. 


gènesi s. f. 1 (dell’uomo) generazione, origine, na- 
scita CONTR. fine, termine 2 (di cosa) formazione e 
sviluppo O principio, inizio CONTR. fine, termine. 
genètico agg. 7 della genesi O della genetica 2 (di 
malattia, ecc.) congenito, ereditario. 

genetliaco A agg. (leti. ) natalizio B s. m.complean- 
no, anniversario, festa (fam. ), natale (raro). 

genia s.f 1 (spreg., lett.) stirpe, schiatta, generazio- 
ne, discendenza, progenie 2 (spreg.) moltitudine, ac- 
cozzaglia, canaglia, gentaglia, gentaccia, marmaglia, 
ciurmaglia. 

geniale agg. 1 (di persona, di opera) intelligentissi- 
mo, brillante, acutissimo, ingegnoso, pieno di inge- 
gno CONTR. idiota, stupido, sciocco, tonto D pedestre, 
pedissequo 2 (di studi, di interessi, ecc.) congenia- 
le, connaturato D consono, adatto CONTR. acquisito, 
appreso 3 (/ert., raro) (di persona o cosa) attraente, 
gioviale, lieto, piacevole, simpatico CONTR. antipati- 
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genialità 
, odioso, ripugnante. ci a 
genialità s. Pi oreatività. ori ginalità, talento o A 
gno, intelligenza CONTR. idiozia. supine, m ca 
tà, cretineria, imbecillaggine O banalità ( Hi si 
ro) affabilità, piacevolezza, amabilità. n 5 sa 
giovialità, simpatia CONTR. antipatia, odiosità, Tep 
sione. A 
genialmente aw. originali 
intelligentemente CONTR. SCI 
te o pedestremente. 
genialòide s. m. e f pers 


cervellaccio, talentaccio. n. 
gènio (1) s. m. 1 (mitol.) nume tutelare 2 spirito 


protettore, spirito ispiratore. demone. spiritello 3 CI 
persona) talento, ingegno. intelligenza, acutezza Ci 
ingegno, intuizione creativa, ispirazione O propensio 
ne, tendenza CONTR. idiozia. stupidità. imbecillaggi- 
ne 4 ingegno, propensione. bemoccolo Qis). stoffa 
(fig.) CONTR. negazione. idiosincrasia. istinto 5 
(esi. ) persona geniale, creativo. creatore, inventore D 
capoccione (scherz.). testa. mente C cima (fam.) D 
gigante, mago, titano D portento. prodigio. fenomeno 
CONTR. modesto, mediocre C schiappa (pop.), mezza 
calzetta (pop.), scalzacane 6 (di lingua, di nazione, 
ecc.) caratteristica, natura 7 simpatia. piacere, gusto 
CONTR. antipatia. disgusto FRAS. andare a genio, gar- 
bare, piacere © buono, cattivo genio, buono o cattivo 
consigliere © colpo di genio, idea che risolve una si- 
tuazione difficile. 
gènio (2) s.m. 1 (mil.) reparto tecnico, corpo tecni- 
co 2 (di civili) organismo tecnico. 
genitale A 299 generativo, riproduttivo B s. m. 
(spec. al pl.) organi sessuali, pudende. 
genitóre s. m. 1 procreatore, generatore O creatore 
CONTR. discendente, epigono 2 (al pl.) padre e ma- 
dre, parenti (lert. ). 
genocidio s. m. sterminio di un gruppo etnico, stra- 
ge D (est. ) olocausto. 
gentaglia s.f. (spreg.) canaglia, ciurmaglia, marma- 
glia, canagliume, gentame (lett. ), becerume, ciurma, 
feccia, genia. plebaglia (est. ), schiuma, teppa (sett.), 
teppaglia, zozza (region.) CONTR. gente per bene, ga- 
lantuomini. 
gènte s. í 1 (len.) popolo, nazione, stirpe, tribù o 
genere umano, umanità O famiglia D popolazione 2 
persone, folla, moltitudine. massa, volgo (spreg.), 
piazza, pubblico O (est.) movimento, affollamento 
CONTR. individuo 3 (est, ) categoria, genere, gruppo, 
ambiente. V anche NAZIONE, NOME 
gentildonna s. f nobildonna, patrizia © dama, si- 
gnora CONTR. plebea, comune, popolana o donnetta 
donnicciola. g 
gentile agg. 7 garbato, grazioso, cortese o compia- 
cente, benevolo, carino, caro D accostabile, avvicina- 
bile, trattabile O premuroso, servizievole D delicato 
fine D affabile O amabile g cordiale, socievole g ca- 


mente. ingegnosamente, 
occamente, stupidamen- 


ona bizzarra, ingegnaccio, 


valleresco, galante o civile, educato, beneducato, ur- 
bano, bennato, manierato (lett. ), ammodo, compito 
D manieroso, complimentoso, obbligante, cerimonio- 
so, affettato, smanceroso CONTR. scortese, sgarbato 
villano o intrattabile, aspro D sdegnoso, Liu 


pertinente, irriguardoso O arcigno, 
o. secco O rustico, ispido, scorbuti- 
co, burbero O grossolano, rozzo, cafone, zotico, inci- 
vile, maleducato 2 spontaneo, semplice, naturale g 
(di animo, ecc.) sensibile, attento CONTA. insensibi- 
le, indifferente 3 (di lineamenti, ecc.) morbido, de- 
licato, leggiadro, soave CONTR. rude, duro, marcato, 
forte o banale, ordinario. 7 
gentilezza s. f. 1 cortesia, garbatezza, grazia, garbo, 
buonagrazia O dolcezza, graziosità, leggiadria, soavi- 
tà o compiacenza, benevolenza O finezza, raffinatez- 
za. delicatezza, squisitezza, sensibilità O affabilità, 
cordialità o cavalleria, galanteria D educazione, buo- 
na creanza, urbanità, civiltà, compitezza, creanza O 
amabilità CONTR. scortesia, sgarbatezza, villania O 
tracotanza, arroganza, sussiego, sostenutezza, sde- 
gnosità O impertinenza, insolenza O indelicatezza O 
rudezza, orsaggine, scontrosità O rozzezza, inciviltà, 
grossolanità, inurbanità, cafoneria, maleducazione 2 
favore, servizio, piacere, cortesia O attenzione, pre- 
mura, vista (fam.), delicatezza CONTR. sgarbo, di- 
spetto o svista, disattenzione D cafonata. V. anche AF 


sussiegoso D IM 
angoloso, asciutt 


FABILITÀ ; . Li 
gentilizio agg. nobiliare, aristocratico, patrizio, gen- 


tilesco (lert.) CONTA. plebeo, comune O popolano, 
volgare. 
gentilménte aw. cortesemente, garbatamente, gra- 
ziosamente O affabilmente, amabilmente, caramente, 
cordialmente, dolcemente, simpaticamente, socie- 
volmente o premurosamente D delicatamente O edu- 
catamente, urbanamente, compitamente O cavallere- 
scamente, galantemente D cerimoniosamente, Com- 
plimentosamente, manierosamente, affettatamente, 
smancerosamente CONTR. scortesemente, sgarbata- 
mente, villanamente, screanzatamente O irriguardo- 
samente, insolentemente O seccamente, asciuttamen- 
te, sbrigativamente © sdegnosamente, sprezzan i 
mente D rozzamente, inurbanamente, incivilmente 


duramente. 


p ` P 4 . tri- 
gentiluòmo s. m. 1 nobiluomo, aristocratico, pal 


lebeo, popolano, 


i zone, 
re, galantuomo, valentuomo CONTR. nnt 
screanzato, trivialone, zoticone, cafone, o cia 


facchino, carrettiere, cialtrone, ignoranton 


ioffo, mascalzone. . , di 
a Jingl. 'dzentlmon/ [ve- ingl. te. 
gentle ‘bennato’ e man ‘uomo’ ] $. m. IW. P i cial- 
signore D raffinato CONTR. ignoranione, cafone, 
trone, 
genuflessióne s. t inginocchiamento 
chino, riverenza, prosternazione. iz arich 
genuflèsso pari. pass. digenufletters * rinato: 
ginocchiato a prosternato, prostrato, inch g proste!” 
genufleèttersi v. intr. pron. inginocchiars re o (fig) 
narsi, prostrarsi, inchinarsi O (est) salu 

umiliarsi. spontane?” 
genuinaménte aw. autenticamente, prp, fals% 
mente, sinceramente, schiettamente c 

mente, sofisticatamente, artificiosamente: urez% 
genulnità s. f. naturalezza O autenticità. 


(raro) 0 


e agg. in” 


= gettare 


sincerità, spontaneità, originalità, schiettezza, veraci- 
tà CONTR. artificiosità, falsità, falsificazione, contraf- 
fazione, alterazione, artificio, adulterazione, sofisti- 
cazione. 

genuino agg. 1 (di alimenti, ecc.) naturale, casalin- 
go, casereccio, ruspante, vergine (fig.), biologico, 
biodinamico O non alterato, non adulterato, non sofi- 
sticato, mero (/err.) O (di acqua) sorgivo CONTR. in- 
dustriale o alterato, adulterato, sofisticato, manipola- 
to 2 (di testo, di testimonianza, ecc.) vero, autenti- 
co, originale, originario CONTR. spurio, artefatto, 
contraffatto, falsato, falsificato 3 (di persona, di 
comportamento) schietto, puro, semplice, sincero, 
spontaneo, nature (fr.), limpido O (di accento, ecc.) 
pretto, verace CONTA. falso, menzognero, mendace 
(lett.), insincero, sforzato, doppio, artificioso, fasul- 
lo. V anche SPONTANEO, VERO 

geocentrismo s. m. sistema tolemaico CONTR. elio- 
centrismo, sistema copernicano. 

geometria s. f. 7 scienza delle figure 2 (fig.) (di 
opera) struttura rigorosa, schema O (di spazio) orga- 
nizzazione, armonia. 

geometricità s. { regolarità CONTA. irregolarità. 
geoméètrico agg. 1 della geometria 2 (fig.) esatto, 
preciso, logico, coerente, rigoroso, ineccepibile O 
(est.) stringato, schematico CONTR. inesatto, impre- 
ciso, illogico, incoerente. 

gerarca s. m. capo, comandante, direttore, dirigente, 
primate O (fig., spreg.) ducetto CONTA. dipendente, 
inferiore, subalterno, subordinato, suddito. 
gerarchia s. f ordine, classe, scala, graduatoria, or- 
dinamento, rapporto O dignità. 

gerarchicaménte aw in ordine gerarchico, secon- 
do il grado, secondo la carica. 

gerarchico agg. di gerarchia o secondo il grado, se- 
condo la carica. 

Lo s. m. e f amministratore, gestore O esercen- 

dirigente, responsabile. 

ra $. f gestione, amministrazione, du 
stico. agg. del gergo o (est.) dialettale o speciali- 

e si gie convenzionale, lingua oscura, lin- 
dialetto e ieri codice ME) 

> olo O argot (fr.), slang (ingl.) O fra- 


sario, termi Seta. ), Å 
LINGUA minologia D linguaggio, parlata. Wranche 


gèrla s. f 


cesta, ci " 
germàni esto, canestro, paniere. 


(poet.) Eia 499. 1 degli antichi Germani, alemanno 
gèrme tedesco, teutonico. 
microbo 3 ( y (biol. ) embrione 2 bacillo, batterio, 
Corruzione a m) germoglio 4 (fig.) (di civiltà, di 
e, principio, c.) ongine, radice, causa, cagione, se- 
esito, » Inizio CONTA. conseguenza, effetto, 
dermingro O risultato. 
rampollare tay intr. 1 germogliare, buttare, gettare, 
scere, svilu” sbocciare, spuntare, nascere, cre- 
"re 2 (fg E pie CONTR. disseccarsi, inaridirsi, mo- 
Bin formarsi. Civiltà, di corruzione, ecc.) avere ori- 
©, Creare SI, sorgere, crescere B v tr, (lett.) gene- 
azid oirre. 


one s./ germogliamento (raro), sboccio 


re D generazione, procreazione. prods- 
Bei oare A mine ser ro 
elia pi nl are, buttare, prolificare, talli- 
dirsi onre 2 aa ar aocirsi, disseccarsi, inari- 
a x Ge) (di amore, di vizio, ecc.) cre- 
manifestarsi Bv. n (1 di angie auge 
germóglio s.m. 1 genna pe re 
brocca Fea ie n getto, pollone, rimessa, 
vir i ssiticcio (raro), rampollo, tallo. 
Irguito, vermena (lett.) 2 (fig., lett.) (di vizio, di 
virtu, ecc.) origine, causa, principio, abbozzo, 
germe. 
geroglifico s. m. 1 (ling.) scrittura ideografica 2 
(fig.) scrittura incomprensibile, scarabocchio 3 
(fig. ) arabesco, ghirigoro. 
gessato agg.; anche s. m. (di abito) scuro a righe 
bianche © grisaglia. 
gessetto s. m. 1 dim. di gesso 2 bastoncino di ges- 
so, blocchetto di gesso. 
gesso s. m. 1 solfato di calcio idrato 2 (est. ) statua 
di gesso, scultura in gesso © calco 3 gessetto 4 
(gerg.) vino. 
gèsta s. í. pl. imprese insigni, imprese eroiche, impre- 
se memorabili O (iron. ) bravata. 
gestànte s. f donna incinta, donna gravida. 
gestazione s. £ 1 gravidanza 2 (fig.) preparazione, 
allestimento, apprestamento, apparecchiamento, in- 
cubazione. 
gesticolàre v. int. fare gesti, gestire, sbracciarsi, an- 
naspare D agitarsi, scalmanarsi. 
gesticolazione s. f gesticolamento, gesti O mi- 
mica. 
gestione s. f amministrazione, conduzione, cura, 
esercizio, gerenza, management (ingl.), direzione, 
governo O (est., fig.) guida, timone, redini. 
gestire (1) v. int. fare gesti, gesticolare, annaspare, 
sbracciarsi O mimare. 
gestire (2) v. t. amministrare, condurre, portare 
avanti, esercire, curare, dirigere, governare, reggere. 
gèsto s. m. 7 movimento, cenno, movenza, mossa, 
moto, segno, verso O atteggiamento, espressione D ri- 
chiamo O (al pl.) gesticolamento, gesticolazione, 
mimica 2 posa, aspetto, portamento 3 azione, atto O 
pensiero. 
gestore s. m. (£ -trice) amministratore, gerente, di- 
rettore, curatore, responsabile. 
gestuàle agg. di gesto, di gesti, mimico. 


gesuita [da Gesuita, membro dell'ordine religioso 


della Compagnia di Gesù] s. m. (fig.) ipocrita, falso, 
subdolo, fariseo CONTA. sincero, galantuomo. 


VW. anche IPOCRITA 


gettàre A v. tr. 1 scagliare, lanciare, buttare, tirare, 


scaraventare, proiettare, catapultare, avventare 
(lett.), precipitare, sprofondare, sferrare, slanciare, 
sbattere (pop.) CONTA. trattenere, mantenere 2 buttar 


via, abbandonare, cestinare CONTR. tenere O raccatta- 
re, raccogliere D riutilizzare, riciclare, recuperare 3 
(di liquido, di gas, ecc.) emettere, spandere, mandar 
fuori 4 (di metallo fuso, di gesso, ecc.) versare, co- 
lare, rovesciare 5 (di seme, ecc.) seminare, dissemi- 
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gettata l i 
nare, spargere 6 (di fondamenta, di ponte, e por 
re, costruire, edificare 7 (fig.) (di un arie d í lag 
scienza, ecc.) porre i principi, porre le be: Si 
(di tasse, imposte, ecc.) fruttare, rendere 9 dal 
v. rif. 1 (di persona 0 animale) lanciarsi, avventarsi, 


i i ei re. COMere, 
ipi ultarsi, balzare, imompere. e 
Siino n gliarsi. scaraventarsi, 


fiondarsi (fam.), saltare, scagniarsi., capa 
slanciarsi CONTA. trattenersi O ritirarsi 2 buttarsi, la 
sciarsi cadere, piombare 3 (di fiun 
sboccare, sfociare, entrare, dare, IMI 

i i i, ariv. caricarsi 
si, congiungersi, arrivare, Sc i i 
fonte, di rubinetto, ecc.) versare. sgorgare 2 (di 
germogliare. germinare, gemmare, sboccia- 


ianta , gemmare, - 
fe Li. rampollare CONTR. inaridirsi, disseccar- 
fig.) avvilirsi. 


si FRAS. gettarsi giù. coricarsi: Q i 
gettàta s.f. 1 (di oggetti) lancio, tiro. getto 21 i 
metallo fuso. di cemento, ecc. ) colata. fusione 3 (di 
costruzione) diga. antemurale. molo, argine 4 (di 
pianta) germoglio. tallo, messa. pollone 5 v gittata. 
gettàto part pass. di gettare: anche 299. { (di oggetto) 
scagliato. lanciato. tirato. scaraventato, proiettato, 
catapultato. precipitato © sparso CONTR. tenuto, trat- 
tenuto © raccolto 2 (fg. ) (di denaro, di tempo, ecc.) 
sperperato, sprecato CONTR. risparmiato, economIz- 
zato 3 (di metallo, ecc.) fuso. colato. 
gèttito s.m. 1 (raro) geno. gettata 2 (di denaro) re- 
sa, introito, provento © profitto. guadagno. V. anche 
GUADAGNO 
gètto s.m. 1 (di aggerro) lancio, tiro, gettito (raro) 
2 (di acqua, di gas, ecc.) fuoriuscita. eruzione, zam- 
pillo, flusso, fotto. spruzzo. sprizzo, sprazzo (lett. ), 
zaffata 3 (di metallo liquefario) fusione. colata 4 
(edil.) gettata di calcestruzzo 5 (di pianta) germo- 
glio, pollone, tallo, messa. gettata. rampollo, virgul- 
to, rimessa C talea. magliolo 6 ( mecc.) gicleur (fr.). 
polverizzatore, spruzzatore FRAS. a gerto continuo, 
senza interruzione O di getto (fig. ), istintivamente D 
primo getto (fig.), abbozzo. 
gettonare v.t. 1 (fam.) telefonare (spec. da un ap- 
parecchio a gettoni) 2 (fam. ) (di canzone in un juke- 
-box) fare suonare. 
gettonato pan. pess. di gettonare. anche agg. (fig., 
fam.) richiesto, apprezzato, ammirato CONTR. ignora- 
to, trascurato. 
gettone s. m. 1 dischetto, contrassegno, contromar- 
ca D fiche (fr) O puglia 2 cachet (fr.). 
prad s. m. (fis.) un miliardo di eletironvolt, BeV 
amer.). 
ghénga s.f. 1 gang (ingl.) 2 (scherz.) combriccola 
brigata, compagnia, gruppo © banda, combutta. ` 
ce a (ue ) Seia furberia O birichina- 
a est.) malefatta, inga E 
frode, truffa. na Sia, inganno, raggiro, 
irta _.. cr da preda) artigliare, 
afferrare, Fd di a Lg dre con forza, 
ciuffare O rapire «sio pron gici ii 
7 ' e. V. anche PRENDERE 
ghermito pari pass. dighermire; anche agg. artigliato 
D agguantato, afferrato D rubato. 
gnenizzare v. tr. chiudere in un ghetto © (est. ) iso- 
are, emarginare, 


fiume, di strada, ecc. ) 
mettersi, infilar- 


Cvintr.1 (di 


hettizzato part. pass. di ghettizzare; anche agg. iso- 


lato, emarginato. È 
ghettizzazione s. f chiusura in un ghetto O (est,) 


isolamento, emarginazione. l 
ghetto [dal nome dell’isoletta veneziana dove nel 
Cinquecento vennero relegati gli ebrei, così chiama- 
ta perché vi era una fonderia (dial. ghèro ‘getto’ )] Ss 
m. 1 rione degli ebrei 2 (est.) luogo sudicio, luogo 
Iurido 3 (est.) casa misera, catapecchia 4 (fig.) iso- 
lamento (sociale, politico, ecc.). 
ghiacciàia s.t. 1 deposito di ghiaccio 2 frigorifero, 
frigo, frigidaire (fr.). refrigeratore, cella frigorifera 3 
(est.) luogo gelido, siberia CONTR. forno, fornace, 
ghiacciàre A v. intr. e ghiacciàrsi intr. pron. divenire 
ghiaccio, congelarsi, gelarsi, agghiacciarsi O infred- 
dolirsi, intirizzirsi. raffreddarsi, assiderarsi CONTR. 
riscaldarsi, infocarsi, infiammarsi D squagliarsi, fon- 
dersi, disgelarsi, sciogliersi B v. intr. impers. (raro) ge- 
lare C v. tr. far divenire ghiaccio, coprire di ghiaccio, 
agghiacciare, congelare D (est.) raffreddare, intiriz- 
zire, assiderare CONTR. scaldare, riscaldare, infocare, 
infiammare O intiepidire. 
ghiacciàta s. f granita, granatina, gramolata D bri- 
nata, calaverna. 
ghiacciàto part pass. dighiacciare; anche agg. 1 co- 
perto di ghiaccio, agghiacciato, gelato, congelato, 
diacciato (1osc.), diaccio (tosc.) D (est.) freddissi- 
mo, gelido, frigido o intirizzito, infreddolito CONTR. 
ardente, bollente, caldissimo, arroventato, infocato, 
infiammato, torrido O tiepido o fresco O accaldato, ti- 
scaldato 2 (fig.) (di cuore, di sentimento, ecc.) im- 
passibile, indifferente, freddo CONTR. caldo, cordiale, 
passionale, fervente, fervido, fervoroso. 
ghiaccio A s.m. acqua congelata D (est.) gelo, fred- 
do intenso O brina CONTR. ardore, calore B 299. gela- 
to, ghiacciato, gelido, freddissimo CONTR. ardente, 
bollente, caldissimo, infocato FRAS. rimanere di 
ghiaccio (fig.), rimanere insensibile O rompere ! 
iacci ti re il si- 
ghiaccio (fig.), rompere l'imbarazzo, rompe 
lenzio D scritto sul ghiaccio, presto dimenbe8 a do 
ghiacciòlo s.m. 7 verghetta di ghiaccio, cande ca 
(dial.), cannello di ghiaccio 2 sorbetto di ghiaccio 
ghiàia s. f sassi tritati, sassi, sassolini, pietisc®» 
breccia, brecciame, ghiara (ant.). 
ghiaiòso agg. pieno di ghiaia, ing 
pietroso. , 
ghièra s. f 7 anello metallico, cerchietto o 
gorbia 2 (arch. ) archivolto. dico 
ghigliottina [fr. guillotine, dal nome geli "i AR 
J.-L. Guillotin, che nel 1789 ne propose I'USs o, 
semblea] s. f macchina per decapitare O pu ljottina. 
ghigliottinàre v. tr. decapitare con la B g 
decollare. o, fac- 
ghigna s.f. (fam.) ceffo, grinta, grugno, MUS 


hiaiato D sass050 


puntale, 


cia arcigna. . camente 
fa á è stica! 

ghignàre v int. sogghignare, ridere Sarca 

D sghignazzare. V, anche RIDERE risata di 


ghignata s. f. sghignazzata, ghigno» 
scherno, 

ghigno s. m. sogghigno, ghignat 
sarcastico O smorfia. 


| is0 
a, riso beffardo» ri 
' 
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ghingheri vc. nella loc. aw. (fam., scherz.) in ghin- 

gheri, tutto agghindato, in pompa magna (scherz.), 
ghiottaménte aw. avidamente, golosamente, ingor- 

damente, voracemente CONTA. schifiltosamente, 
schizzinosamente, svogliatamente. 

ghiotto agg. 1 (di cibo) goloso, ingordo, vorace, in- 

saziabile, sfondato (fam.) CONTR. schifiltoso, schiz- 

zinoso © frugale 2 (fig. ) (di denaro, ecc.) avido, bra- 
moso, desideroso, interessato O (di libri, ecc.) appas- 
sionato, curioso CONTR. indifferente, noncurante, in- 

curante 3 (fig.) (di notizia, di curiosità) eccitante 4 

(di vivanda) appetitoso, gustoso, prelibato, stuzzi- 

cante, squisito, eccellente CONTR. disgustoso, nau- 

seante, ripugnante. 

ghiottone s. m. mangione, golosone, diluvione (ra- 

ro), lurco (/eft.), divoratore, epulone, leccapiatti, 

leccone, goloso, mangiatore CONTR. parco, sobrio. 

ghiottoneria s. t 1 golosità, gola, ingordigia, vora- 
cità, ghiotteria (/etr.) CONTR. disgusto, nausea, svo- 
gliatezza O inappetenza O frugalità 2 leccornia, golo- 
sità, ghiotteria (let), cibo ghiotto, bocconcino 

(est.), squisitezza, prelibatezza, manicaretto, galan- 
teria (est.), raffinatezza CONTR. sbobba (pop.), schi- 
fezza, porcheria 3 (fig.) cosa ricercata, curiosità, ra- 
rità o perla, gioiello, chicca 4 (ffig.) avidità, cupidi- 
gia, brama. V'anche CUPIDIGIA 
ghirba s. £ 1 (per acqua) otre, sacco di pelle 2 
(8er. ) vita, pelle FRAS. salvar la ghirba, sfuggire al- 

a morte. 
ghiribìzzo s. m. capriccio, estro, grillo, bizzarria, 
ticchio, voglia, idea, uzzolo, vezzo, pizzicore, pruri- 
gine, prurito, ruzzo, puntiglio O fantasticheria, fanta- 
sia, fissazione, mania, fisima o arzigogolo CONTR. ri- 
flessione, meditazione. V, anche CAPRICCIO 
ghiribizzóso agg. capriccioso, estroso, fantasioso, 
bizzarro, strano, stravagante, curioso, pazzerello, 
ro CONTR. riflessivo, ponderato, circospetto, pru- 
oe $ m. arabesco, rabesco, intreccio O (di 
uu azzo, scarabocchio, geroglifico, sgorbio, 
andien sigla, abbreviazione o (est.) giravolte, 
Aa s 1 corona, serto, diadema 2 (fig., lett.) 
Già aw Toma EO 
prima Mei oramai 2 fin da ora o fin da allora 3 
ti a un nome aaa precedentemente 4 (davan- 
Proprio, i tcante carica) ex 5 (ass.) davvero, 
Giàcca si regala appunto, per l'appunto. 

a, igaro. tol - giubba, farsetto, casacca, gabbanel- 
no, Piumon ero, marsina, smoking (ingl. ) O piumi- 
glacché cer vet (i). 
che, i poiché, perché, dacché, dal momento 

»doché, siccome, quando, ché. 


lace 
on H è . . 
(fr) esm trequarti D piumone, piumino, duvet 


glace 

disteso ce Part Pres. di giacere; anche agg. 1 coricato, 
Piedi, diring ao, allettato, degente CONTR. ritto, in 
Cato, situato 3 retto, alzato, ristabilito 2 posto, collo- 
0 Dj Cig.) dimenticato, trascurato D sospe- 


© O inutili 
op: Utilizzato g į 
BBiogato, s Invenduto 4 abbattuto, prostrato, 


ON 


î 
| 


P giardinetta 
poppe ha (in clinica, ecc.) ricovero, degenza 
S saldi. anzo, residuo, rimanenza, invenduto 
glacer Su (ai persona) star disteso, star corica- 
star ritto. stare, in pkd A Car is ri dormire CONTR: 
ene pia ui 2 (di luogo) essere situato, 
(lett.) 3 essere sepolti gole 
I i appartene- 
te, stare inattivo i n; Pn FA ala a 
rSn essere dimenticato, essere inutiliz- 
zato, ristagnare, languire. 
giaciglio sm. 1 lettuccio, branda, cuccetta, saccone, 
i pagliericcio, tavolaccio, paglione (sett.), coltri- 
e (lett.) 2 covile, cuccia, lettiera O strame, 
giacimento s. m. (di minerali) deposito, miniera, 
accumulo, bacino O vena, filone. 
giacobino [fr. jacobin ‘appartenente al Club des 
Jacobins’, fondato nel Convento dei domenicani di 
S. Giacomo (Jacobins)] s. m. (est.) estremista, radi- 
cale, rivoluzionario CONTA. moderato. 
giàcomo giàcomo loc. sost. usata solo nella loc. 
(scherz.) fare giacomo giacomo, (di ginocchia, di 
gambe) tremare, mancare, vacillare. 
giaculatoria s. /. 1 orazione breve, preghiera, invo- 
cazione 2 (scherz.) monotona ripetizione 3 (antifr.) 
bestemmia, imprecazione. 
giallàstro agg. giallo spento, gialliccio, giallognolo, 
gialligno (raro), canapino O (di viso, di aspetto) ter- 
reo, malsano O (di carta) ingiallito. 
giallino agg. giallo pallido, canarino, citrino, paglie- 
rino, paglia. 
giallo A agg. 1 (di colore) tra arancio e il verde, ca- 
narino, paglierino, zafferano CFR. arancio, arancione, 
dorato, biondo, fulvo, flavo, dorato 2 (per rabbia, 
per malattia, ecc.) pallido, cereo, smorto, terreo 3 
(di romanzo, di film, ecc.) poliziesco, thrilling 
(ingl.) B s.m. 1 colore giallo 2 parte gialla O (di uo- 
vo) tuorlo 3 (di persona) persona dì razza mongoli- 
de D cinese O giapponese CFR. bianco, nero, ecc. 4ro- 
manzo poliziesco, film poliziesco, thriller (ingl.), 
thrilling (ing/.) O caso poliziesco O vicenda misterio- 
sa, enigma FRAS. cera gialla, cera vergine D pagine 
gialle, elenco telefonico per categorie O terra gialla, 
ocra. 
giallognolo agg. giallastro. . 
giamburràsca [dal n. del protagonista del Giorna- 
lino di Giamburrasca, di Vamba] s. m. inv. enfant ter- 
rible (fr), diavolo, diavoletto, peste, terremoto 
CONTR. angelo (fig.). 
giammài avv ints. mai, in nessun tempo CONTR. sem- 
pre O talora, talvolta. . . 
giannizzero s.m. 1 guardia del corpo (dei sultani) 
o soldato mercenario, bravo, sgherro (spreg.), sbirro 
(spreg.) 2 (fîg.) partigiano, satellite, seguace fanati- 
co, attivista fanatico. 


giapponése agg. e s. m. e £ del Giappone, nipponi- 


co FRAS. lotta giapponese, judo. 


giàra s. f orcio, ziro (dial.), olla, coppo, doglio 


(lett.), brocca, vaso. 


glardinàggio s. m. (est. ) floricoltura, orticoltura. 
giardinėtta s.f. (di autovettura) familiare, station- 


Dîgitalizado com CamScanner 


giardiniera 
-wagon (ingl.) © giardiniera. . MEER 
Gietdinisra 4 Li (est.) floricultrice, ose i 
ortolana 2 (di varie verdure) contorno O om i 
carrozza D giardinetta FRAS. maestra giarainiera, 
i scuola materna. . 
giardiniere s. m. (est.) floricultore, orticultore D Of- 
pierino s.m. 1 parco, boschetto, brolo (lett.), a 
ziere (lett.), orto 2 (est.) luogo fertile, luogo f 3 
te CONTR. deserto FRAS. giardino pensile, giar vr 
terrazza O giardino zoologico, 100 o giardino f in- 
fanzia, asilo infantile O giardino dell Eden, paradiso 
stre. 
giarrettièra s. í elastico, legaccio, nastro, fascetta O 
icalze. A 
giavellotto s m. tancia, alabarda, picca, zagaglia, 
dardo, pilo D (sport) asta. De 
gibbosità s. í. gobba, gibbo, protuberanza, rilievo, 
prominenza, convessità CONTA, cavità, concavità, in- 
cavo, infossamento. 
gibboso agg. gobbo, curvo, protuberante, convesso, 
prominente D (di terreno) ondulato, irregolare 
CONTR. cavo, incavato, concavo, infossato. 
gibèrna s. f cartucciera. 
gigante A s.m. 1 (est.) titano, ciclope, colosso, 
omone, omaccione, corazziere, granatiere, torre, 
watusso CONTR. omino, omarino, nano, nanerottolo, 
lillipuziano, pigmeo, gnomo 2 (fîg.) (per virtù, per 
ingegno, ecc.) genio, persona superiore B agg. enor- 
me, grandissimo, gigantesco CONTR. minuscolo, pic- 
colissimo, esiguo, minimo. 
giganteggiàre v. intr. innalzarsi come gigante, tor- 
reggiare, sovrastare, eccellere, essere superiore, pri- 
meggiare CONTR. essere inferiore O abbassarsi, sotto- 
mettersi, umiliarsi. 
gigantesco agg. colossale, enorme, grandissimo, 
imponente, possente, poderoso, grandioso, titanico, 
ciclopico, smisurato, immane, mastodontico, stra- 
grande, sproporzionato D (di carattere tipografico) 
cubitale, di scatola O (di pasto) pantagruelico 
CONTR. piccolissimo, minimo, minuscolo, esiguo, 
nano, lillipuziano, microscopico. V anche GRANDE 


gigantismo s. m. (fig.) imponente grandezza o 
(fig.) megalomania, 


gigantografia s.f macrofotografia, blow-up (ingl.) 
CONTR. microfotografia. 
gigionata s. Í gradassata, pataccata (region.). 
gigione [dal nome di un personaggio dell'attore E. 
Ferravilla, accr. di Gigi ‘Luigi’] s. m, (est.) istrione 
gradasso, commediante, vanaglorioso, borioso, 
patacca (region.). ' 
gigliàto A agg. ornato di gigli B agg., anche s. m 
(squadra di calcio) viola, fiorentino, g 
giglio s. m. 1 (arald.) fiordaliso 2 (fig.) persona pu- 
ra, persona Innocente, persona casta FRAS. giglio 
bianco, lirio O giglio giallo, acoro o giglio gentile 
martagone, turbante da turco O giglio d'acqua nin- 
fea bianca O giglio caprino, pan di cuculo oD la città 
del giglio (per anton.), Firenze. 


gilè s. m. corpetto, panciotto o pullover, 
ginecologia s. f. (est.) ostetricia, 
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H òlogo s. m. (est. ) ostetrico. 
onasalo s.m. 1 ginepreto (raro ), macchia di gine- 
pri 2 (fig.) intrico, intrigo, garbuglio, situazione con- 
fusa, imbroglio, labirinto, viluppo, prunaio, pelago, 
rigiro D vespaio, pasticcio. DICE ; 
gingillàre A v. tr. (lett.) prendere in giro, raggirare 
B gingillarsi v. intr. pron. baloccarsi, ninnolarsi, tra- 
stullarsi, giocherellare o (fig.) dondolarsi, oziare, bi- 
ghellonare, perdere il tempo CONTR. agire, applicar- 
si, impegnarsi, lavorare. ; 
gingillo s. m. 1 balocco, giocattolo, trastullo, gadget 
(ingl.), chincaglieria, cianfrusaglia, ciondolo, ninno- 
lo 2 (fig.) bagattella, inezia, sciocchezza O passa- 
tempo. No w 
ginnàsio [dal greco gymnásion, originariamente 
‘scuola di ginnastica dove si svolgevano esercizi da 
nudi (gymndi)'] s. m. (est.) scuola classica, liceo 
classico D biennio. 
ginnàsta s. m. e f. atleta D acrobata, equilibrista, at- 
trezzista. 
ginnastica s. f. 1 educazione fisica O (est.) moto, 
movimento O sport 2 (fig.) (della mente) esercita- 
zione, esercizio. 
ginòcchio s. m. FRAS. in ginocchio, ginocchioni D 
piegare il ginocchio (fig.), umiliarsi O mettere in gi- 
nocchio (fig. ), vincere O far venire il latte alle ginoc- 
chia (fig.), essere noioso e sciocco; essere lento O 
pregare in ginocchio (fig.), implorare. 
giocàre A v. intr. 1 baloccarsi, trastullarsi, giocherel- 
lare o ricrearsi, spassarsi, divertirsi, svagarsi, sollaz- 
zarsi O ruzzare D scherzare 2 (sport) gareggiare, di- 
sputare un incontro 3 (al lotto, ai cavalli, ecc.) 
scommettere, puntare 4 (di snodo, di articolazione, 
ecc.) aver gioco, muoversi liberamente D essere trop- 
po largo, baltare, ciurlare CONTR. essere rigido, esse 
re bloccato 5 (di fortuna, di caso, ecc.) agire, inter- 
venire, avere peso 6 (fig.) (di luce, di colore, ecc.) 
riflettersi, risaltare, scorrere B v. tr. 1 (di carte, di To 
meri) inserire, mettere in tavola, impegnare D ca me 
2 (di denaro) scommettere, puntare 3 (est.) Pegi 
re, rimetterci, mangiarsi CONTR. vincere 4 fig) di: 
posto, di reputazione, ecc.) arrischiare, nor a 
mettere in pericolo, mettere a repentaglio na gi A 
CONTR. salvaguardare 5 (di partita, di incorr ie 
sostenere, affrontare 6 (fig.) (di persona) È im- 
beffare, prendere in giro O ingannare, tru scope rte 
brogliare, raggirare FRAS. giocare a carte brutto ti- 
(fig.), procedere senza misteri O giocare un DI 
ro (fig.), fare un brutto scherzo O gioca? 
(fig.), essere in posizione favorevole O £! ri la 
le parole, equivocare volutamente O giocosa tutto, 
micia, giocarsi l’osso del collo (fig-) 8!° 
rischiare tutto. i a 
giocàta s, f. 1 partita 2 mano, giro. ii ; 
posta, puntata, scommessa. ‘V anche “CT: di partit® 
glocàto part, pass. di giocare; anche 499. a) punta. 
ecc.) disputato, combattuto 2 (di somme! 3 
rischiato © perduto 3 beffato, preso in 8! 
gliato, truffato. «ca 2 (spo) atle- 
giocatóre s. m. (f.-trice) 1chi gioca £ (UL gioco © 
ta 3 ciarlatano, prestigiatore 4 schiavo 


gioco 3 
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scommettitore. 
giocàttolo s. m. balocco, trastullo, gingillo, ninnolo, 
gioco. V. anche GIOCO . 

iocherellàre v. intr. giocare, baloccarsi, gingillarsi, 
trastullarsi O distrarsi. 
giocherellone agg. anche s. m. amante del gioco o 
allegrone, spensierato, baloccone (fam.), zuzzurello- 
ne (fam.), bambinone (scherz.). 
giochétto s.m. 1 dim. di gioco 2 gioco facile o lavo- 
ro facile 3 scherzo 4 espediente, trucco O intrigo, 
raggiro. 
gioco s.m. 1 divertimento, passatempo, diporto, sol- 
lazzo, spasso, svago, ricreazione 2 (di oggetto) ba- 
locco, giocattolo, trastullo 3 (di carte, di calcio, 
ecc.) gara, competizione O partita O (nel tennis) ga- 
me (ing/.) O manifestazione sportiva 4 (di denaro) 
giocata. puntata O posta 5 (fîig.) azione, mossa, pas- 
so, movimento O condotta, comportamento O mira, 
intenzione 6 vizio del giocare 7 (fig.) beffa O burla, 
celia, scherzo O imbroglio, inganno, insidia 8 (est.) 
(di snodo, di articolazione, ecc.) spazio, passo, di- 
stanza D azione, movimento O congegno 9 (fig.) (di 
luce, di colori, ecc.) artificio, finzione, effetto D si- 
mulazione, attività simulata O (di fortuna, ecc.) azio- 
ne, peso, ruolo FRAS. gioco da ragazzi (fig.), cosa 
molto facile O entrare in gioco (fig.), aver parte O 
mettere in gioco (fig.), rischiare O fare il gioco di 
uno (fig.), assecondarlo nelle sue finalità D avere 
buon gioco (fig.), avere buone possibifità di riuscita 
Dfare buon viso a cattivo gioco (fig.), adattarsi alla 
malasorte O farsi gioco (fig.), burlarsi D far gioco, 
essere utile O fare il doppio gioco, tradire O fare il 
gioco pesante, approfittare delle debolezze altrui. 


GIOCO 
sinonimia strutturata 


Ogni esercizio compiuto da fanciulli o adulti per di: 
Ti © per sviluppare qualità fisiche o intellettua- 
5 2 chiama gioco: giochi al chiuso, all'aperto, di so- 
di, a da bambini; pensa più al gioco che allo stu- 
“e Una cosa molto facile è detta gioco da ragazzi. 
na lato, è un gioco ogni oggetto adatto a di- 
mo ari orla ogni giocattolo o balocco: un bellissi- 
~ &loco; stanza piena di giochi; sinonimo appena 
PIÙ ricercato è trastullo, 
compe attività agonistica, ossia una gara, una 
tennis: e one sportiva viene detta gioco: gara di 
specifi re delle competizioni; partita indica 
Squadre AEF il confronto tra due giocatori o due 
Nifestaci ‘plurale invece, il termine designa le ma- 
gare: ar E RRELIvE che comprendono una serie di 
ico, gioco i Popeia Infine in quest'ambito seman- 
colare im s ica il modo, la tecnica, la tattica parti- 
zione; a nello svolgimento di una competi- 
! Anche vi individuale, di squadra, difensivo. è 
Eruppi di na Bara non sportiva, tra più persone o 
lità dei p Persone, il cui esito è connesso con l'abi- 
(finire Bio ipanti o con la loro fortuna si può de- 
rato dall, 9: essere fortunato al gioco; essere divo- 
i ‘A passione del gi rota 
Viso a cattivo € del gioco. Le locuzioni fare buon 
tvo gioco, ossia adattarsi ‘alla malasorte, © 


giocosamente 

avere buon gioco, che corrisponde ad avere buos 
possibilità di riuscita, sono invece legate a gioco is 
teso come serie di carte di cui dispone un giocatore: 
avere în mano un ottimo gioco: non avere gioco. ; 
In questi Incontri talvolta il premio per il vincito- 
re è in denaro, e gioco indica anche la somma che si 
impegna, detta anche posta, puntata, giocata: rad- 
doppiare il gioco, In questo senso, poiché la vincita 
è parzialmente dovuta alla sorte, anche in altri con- 
testi l'espressione figurata mettere in gioco significa 


rischiare. Ha sempre fini di lucro ed esito assoluta- 
mente aleatorio il gioco d'azzardo, e specialmente 
‘ad esso si.lega il vizio del gioco, che può dirsi sem- 
plicemente gioco e consiste in una passione smoda- 
ta che spinge irrefrenabilmente a giocare: lo ha ro- 
vinato il vizio del gioco. | 
In senso figurato, gioco corrisponde a scherzo, 
celia ossia a parole o azioni leggere, spesso volte a 
provocare il riso, a far credere cose non vere, ecc. 
Beffa e burla si distinguono perché evocano mag- 
giormente una presa în giro, anche benevola, Anche 
l'oggetto di una burla, ossia lo zimbello, può dirsi 
gioco: essere lo zimbello di qualcuno. Gioco in sen- 
so lato è sinonimo anche di inganno, insidia, e spes- 
so indica comunque un'attività o faccenda partico- 
larmente intricata e rischiosa: il vostro è un gioco 
pericoloso. j i 
Sempre figuratamente, detto ad esempio di luci, di 
colori, gioco ne rappresenta la combinazione o il suo 
risultato, cioè l’effetto: effetti di luce; questo risulta- 
to visivo, quest'apparenza può essere ottenuta grazie 
ia finzioni e artifici; artifici scenici, Ù I 


giocofòrza s. m. inv. solo nella loc. essere giocoforza, 
essere inevitabile, essere necessario, occorrere, biso- 
gnare. 
giocolière s. m. 1 prestigiatore, prestidigitatore O 
buffone, giullare, menestrello o acrobata, saltimban- 
co 2 (di sportivo, ecc.) virtuoso. 
giocondamėnte aw. allegramente, lietamente, fe- 
stevolmente, gioiosamente, piacevolmente, amena- 
mente, festosamente, giulivamente CONTRA. tristemen- 
te, dolentemente, malinconicamente, mestamente, 
severamente. I 
giocondità s. f. allegrezza, allegria, contentezza, 
ilarità, diletto, esultanza, festosità, gioia, giubilo, le- 
tizia, buonumore, gaiezza, giocosità, godimento O 
piacevolezza, amenità CONTA. tristezza, afflizione, 
dolore, malinconia, mestizia, accoramento, angustia, 
desolazione O noia D severità O umor nero, musone- 
giocondo agg. allegro, contento, ilare, esultante, fe- 
stevole, gaio, gioioso, giulivo, giubilante, lieto, festi- 
vo, festoso, gaudioso (lett.), giocoso, radioso, sorri- 
dente o piacevole, dilettevole, ameno CONTR. triste, 
dolente, malinconico, mesto, addolorato, afflitto, la- 
mentoso, piangente D annoiato D immusonito, im- 
bronciato O fosco, funereo, grigio. 
giocosaménte aw. facetamente, scherzosamente C 
allegramente, lietamente CONTA. seriamente, grave- 
mente D tristemente, 
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giocosità 


giocosità s. í. scherzo 
allegria, gaiezza, giocon 

jetà, severità, gravità, so , 
giocoso a99. iena festevole, allegro. gaio, 
giocondo, ilare, ridanciano CONTA. austero, Lo a 
vero, grave, solenne 2 (di opera, ecc.) bur! ese 3 
eroicomico, buffo, comico, bernesco. faceto, DS: 
giogo s. m. 1 (fig.) soggezione. schiavitù, servitù, 
asservimento, sudditanza, dipendenza, oppressione o 
vincolo, soma (lert. ), ceppo CONTR. libertà. autono- 


mia, indipendenza 2 (di bilancia) asta 3 E 
geogr.) catena montuosa, giogara O sommità D vali- 
co, passo, sella, forcella FRAS. scuotere il giogo, ti- 
bellarsi O passare sotto il giogo, sottostare a un 1m- 
posizione umiliante. i o 
giòia (1) s f felicità, godimento. piacere. beatitudi- 
ne, compiacimento, letizia © delizia. diletto D alle- 
grezza, allegria. contentezza, esultanza, gaudio 
(lent.), giubilo, giocondità. tripudio © festevolezza, 
gaiezza O goduria O conforto, consolazione, dolcezza 
CONTR. tristezza. afflizione. dolore. amarezza, pena, 
malinconia, mestizia. infelicità. sconforto D cordo- 
glio o disperazione © depressione © dispetto, disap- 
punto O rincrescimento. rammarico O cruccio, danna- 
zione, castigo. croce. strazio, tormento. 

gioia (2) s.f. pietra preziosa. gioiello, gemma, bijou 
(fr.) © (al pl.) gioielli, ori 2 preziosi. 

gioielleria s. { 1 oreficeria, negozio di gioielli D gio- 
ielliere, orefice 2 gioie, gioielli, pietre preziose. 
gioielliere s. m. (est. ) orefice D gioielleria. orefice- 
ria D orafo. 

gioièllo s.m. 1 gioia, gemma, pietra preziosa, moni- 
le, bijou (/r.) © (al pl.) gioielli. preziosi, ori 2 (fig.) 
persona cara O cosa bellissima, capolavoro, tesoro, 
perla (fîg.), valore. 

gioiosamente zw. allegramente, giocondamente, 
lietamente, festosamente, gaiamente, deliziosamen- 
te, piacevolmente, festevolmente, gaudiosamente 
(len.), giulivamente, radiosamente CONTR. triste- 
mente, dolentemente, malinconicamente, mestamen- 
te, accoratamente, dolorosamente, sconsolatamente D 
gravemente, solennemente. 


sità, festività, piacevolezza, 
dità, ilarità CONTA. austerità, 


lennità. 


O piacevole, dilettevole, ameno, ridente CONTA. triste, 
dolente, malinconico, mesto, abbacchiato, accorato, 


giubilare, godere gongola 
í €, 3 are, 
rallegrarsi, tripudiare, andare in visibilio, andare in 


DERE 
giornalàio s. m, vendi 


si tore di giornali, edicol: 
edicolista. giornali, edicolante, 


giornale A agg. (raro, lett.) giornaliero B s, m, 1 


quotidiano D notiziario, gazzetta, gazzettino, bolletti- 


no, pubblicazione, foglio D testata O giornale radio, 
notiziario televisivo CFR. telegiornale O (al pl.) stam- 
pa, giornalisti. informazione 2 settimanale, quindici- 
nale. periodico, rassegna, effemeride o tabloid 
(ingl.) O rivista, rotocalco 3 (di bordo, di viaggio, 
ecc.) registro, mastro D diario 4 redazione, 
giornaletto s.m. 1 dim. di giornale 2 (fam.) giorna- 
lino illustrato. fumetto. 
giornalièro A agg. 1 di ogni giorno, quotidiano 2 
(est.) abituale. solito 3 (fig.) (di umore, di caratte- 
re) lunatico, incostante, mutevole, volubile CONTA, 
costante, fermo O perseverante B s. m. operaio a gior- 
nata, bracciante. 
giornalino s.m. 1 dim. digiornale 2 (fam.) fumetto, 
giornaletto. 
giornalismo s. m. 7 professione del giornalista 2 
stampa, giornalisti. 
giornalista s. m. e f. 1 chi scrive sui giornali O (al 
pl.) giornalismo, stampa, quinto potere D editoria D 
redazione 2 (spreg.) pennivendolo, pennaiolo, gaz- 
zettiere CFR. notista, articolista, politologo, pubblici- 
sta, redattore, cronista, corrispondente, inviato, re- 
porter (ingl.), critico, elzevirista, intervistatore, edi- 
torialista, opinionista. 
giornalménte aw. ogni giorno, giorno per giorno, 
quotidianamente. 
giornata s. f. 1 giorno, dì, ventiquattrore CONTR. not- 
tata, notte 2 (est.) tempo, vita 3 paga giornaliera, 
guadagno giornaliero 4 cammino di un giorno, di- 
stanza di un giorno 5 (di corse) tappa O (di campio- 
nato di calcio, ecc.) tornata, incontro 6 festa, solen- 
nità, ricorrenza, anniversario FRAS. vivere alla gior- 
nata, vivere senza pensare al futuro O in giornata, 
entro oggi D di giornata, prodotto nel giorno stesso O 
essere di giornata, essere di turno O non esser gior- 
nata, essere di cattivo umore D andare a giornata, la- 
vorare occasionalmente. 
giorno s. m. 1 ventiquattrore, dì, giornata O data 
CONTR. notte, nottata 2 (est. ) periodo, tempo 3 festa, 
solennità, ricorrenza FRAS. di giorno in giorno, gn! 
giorno O vivere giorno per giorno, vivere alla gioma- 
ta Da giorni, tra pochi giorni; talvolta O l’uomo | € 
giorno, l’uomo di cui tutti parlano D essere al gior- 
no, essere al corrente D andare a giorni, essere inco 
stante Dalla luce del giorno (fig.), apertamente, P z 
lesemente D avere i giorni contati, stare per TORO 
stare per finire D dure gli otto giorni, licenziars!» o 
cenziare qualcuno. 
giòstra s. í. 1 torneo, torneamento (ant. ), q 
girotondo 3 (al pl.) luna park, baraccon! 
(anche fig.) carosello. 
giostrire ò intr, 1 torneare o duellare, combattere È 
muoversi, dimenarsi, girare 3 (Jig. ) ingegnart si, 
battarsi, armeggiare O comportarsi, agire, ca 
giocarsi, destreggiarsi, muoversi. raius 
giovamento Aa utilità, vantaggio, beneficio, 10 
to, utile, pro, profitto, costrutto, bene CONTR. A 
Pregiudizio, nocumento, scapito, gualo. tft 
GUADAGNO È ile O 
giovane A agg. 1 (di persona) in età cor 
Cest.) (di fisico) fiorente, florido, fresco O (a 


uintana 2 
(fam. ) 4 


Jloviàfe 
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tere) giovanile CONTR. vecchio, senescente, decrepi- 
to 2 (tra due persone) più giovane, junior (lat.) 
CONTA. senior (/at.) 3 (di animale, di pianta, ecc.) 
nato da poco, sorto da poco O (esz.) (di vino, di le- 
na, ecc.) immaturo, non stagionato O acerbo, verde 
CONTR. vecchio, stagionato D secolare D antico, vetu- 
sto, annoso 4 (fig.) (di persona) ingenuo, candido, 
immaturo, inesperto CONTA. esperto, abile, provetto, 
erito 5 (di stile, ecc.) moderno, disinvolto, casual 
(ingl.) CONTR. antiquato, sorpassato O tradizionale B 
s.m. e ft 1 adolescente, teen ager (ing/.) O giovanot- 
to, ragazzo D ragazza, signorina O (al pl.) gioventù, 
nuove leve, nouvelle vague (fr.), nuove generazioni 
CONTR. vecchio O grande, adulto O veterano 2 (fam.) 
scapolo, celibe D nubile CONTA. maritato, sposato 3 
allievo, scolaro 4 garzone, apprendista, lavorante 
CONTR. padrone, principale, capo. 
giovanétta agg.; anche s. f. adolescente o fanciulla, 
ragazza, donzella, signorina. 
giovanetto agg.; anche s. m. 1 dim. di giovane 2 ado- 
lescente O fanciullo, ragazzo, garzone (poet.). 
giovanile agg. 1 della giovinezza, dei giovani O (di 
età) giovane, verde D di giovane, da giovane, fresco, 
primaverile (Zett. ) CONTA. avanzato, tardo, senile, se- 
nescente, adulto, maturo 2 (est. ) energico, robusto, 
vigoroso O arzillo, benportante CONTR. debole, fiac- 
co, snervato O cadente, rugoso, decrepito. 
giovanotto s. m. 1 uomo giovane, ragazzo CONTA. 
vecchio 2 (fum.) scapolo, celibe CONTA. maritato, 
Sposato, ammogliato, accasato 3 (mar) mozzo. 
giovare A v intr. 1 essere utile, essere vantaggioso, 
recare beneficio, far pro, convenire, servire, importa- 
re, beneficare O (di abito, ecc.) confarsi, addirsi, do- 
nare CONTR. nuocere, danneggiare, ledere, pregiudi- 
SE H (lett.) dilettare, piacere CONTR. dispiacere O 
Bos = B v. inir. impers. essere utile, essere vantag- 
i NAE CH essere opportuno CONTR. sconveni- 
nai SERA v intr. pron. servirsi, valersi, av- 
gioventu £ ppi profittare, fruire, usufruire. i 
mattino dell, i giovinezza, primavera della vita, 
chiezza, venia, verde età, verdi anni CONTA. vec- 
crd Chiaia, senilità, canizie D età adulta, ma- 
giovani i = O senescenza, invecchiamento 2 
(ingl), nuove eve, nouvelle vague (fr), new age 
freschezza i CONTR. vecchi 3 fig.) 
avvizzimento 5 a rigoglio CONTR. appassimento, 
ig.) ingenuità, inesperienza, sven- 


latezza, į 
; > IMprudenza o intemperanza CONTR. espe- 


ri 

Gra Ds. bio cent 

vole ( len, agg. utile, vantaggioso, proficuo, profitte- 

evole, valido onen, benefico, salutare D buono, va- 

ziale, infesto ONTA. inutile O dannoso, nocivo, esi- 

O, Pregiudi >» Pemicioso, rovinoso, micidiale o lesi- 

loyi- nevole a controproducente. 

sivo, alle > Baio, Biocondo, lieto, cordiale, espan- 

(len. y Bro, Sereno, sorridente, festevole, geniale 

MBrugnat i accigliato, burbero, rude, sostenuto, 

INconico, ' musone O rabbioso o triste, mesto, ma- 

li 

Condità, Me f affabilità, amabilità, cordialità, gio- 

n umore, allegria, spensieratezza, genia- 


| girare 
i gal A piacevolezza CONTR. austerità, gravità, se- 
ia da Bufaggine, rudezza, sostenutezza n 
giovialménte — malinconia. V anche AFFABILITÀ 
sone pata allegramente, giocondamente, 
statene: mal R. severamente O tristemente, me- 
> malınconicamente O austeramente, solen- 
nemente, gravemente, 
giovialone s. m, 1 acer. di gioviale 2 allegrone, 
buontempone, burlone, caposcarico, chiassone, com- 
pagnone, cuorcontento, cordialone, festaiolo CONTR. 
gufo, impiastro, piagnone, piagnucolone. 
giovinastro s. m. giovane scapestrato, ragazzaccio, 
teppista CONTR. giovane per bene, 
giovincéllo agg: anche s. m. 1 dim. di giovane 2 
(spreg.) pivello, sbarbatello, sbarbino (sert. ). 
giovinezza s. íf. gioventù, età giovanile, primavera 
della vita, verde età, verdi anni 0 freschezza CONTR. 
vecchiezza, vecchiaia, senilità, vetustà o età adulta o 
mezza età O maturità O senescenza. 
giradischi s. m. (est) grammofono, fonografo, 
mangiadischi. 
giradito s. m. (med. ) patereccio, panereccio (pop.), 
paronichia (med.). 
giràffa s. { 1 (zool.) camelopardo 2 (per microfono) 
carrello mobile 3 (fig.) spilungone CONTR. nanerot- 
tolo FRAS. da giraffa (fig.), molto lungo. 
giramondo s. m. e f inv. 1 globe-trotter (ingl.) D 
(est. ) autostoppista D (est., fig.) vagabondo, zingaro 
CONTA. sedentario 2 avventuriero, gabbamondo, im- 
broglione CONTR. galantuomo. 
giranàstri s. m. inv mangianastri, mangiacassette. 
girandola s. f. 1 (est.) giochi d'acqua 2 (di giocat- 
tolo) mulinello, girella 3 banderuola, anemoscopio,. 
pennoncello 4 (fig.) banderuola, lunatico, persona 
volubile, voltagabbana CONTR. persona di carattere 5 
(fig.) (di voci, di fatti, ecc.) vertiginoso susseguirsi, 
ridda 6 giravolta. 
girandolàre v intr. girellare, gironzare, gironzolare, 
girovagare, bighellonare, vagabondare, andare ozian- 
do, andare a zonzo. ` 
girandolóne s. m. 1 acer. di girandola 2 girellone, 
bighellone, ciondolone, dondolone, vagabondo, giro- 
vago, sfaccendato. 
girandolòni aw gironzolando, bighellonando, va- 
gabondando, a gironzolo, a zonzo. , 
giràre A v. tr. 1 muovere in giro, muovere intorno, 
ruotare O roteare O avvitare 2 (di pagina, di bistec- 
ca, ecc.) voltare, rivoltare O (di sguardo, ecc.) stor- 
nare, allontanare, volgere 3 (di domanda, di pratica) 
trasferire, passare, rivolgere, dirigere, presentare 4 
(di isola, di paese, ecc.) aggirare, costeggiare O per- 
correre, visitare, battere 5 (cine.) filmare, riprendere 
6 (di questione, di frase, ecc.) mutare, cambiare, 
presentare sotto altro aspetto, rivoltolare, rigirare 7 
(tip.) spostarsi, andare a capo, andare a pagina suc- 
cessiva B v. intr. 1 muoversi in giro, ruotare O piroet- 
tare, volteggiare o vorticare, roteare O rotolare, mz- 
zolare CONTR. andare diritto 2 voltare, curvare, ster- 
zare, virare O voltarsi, volgersi CONTR. andare diritto 
3 (est.) muoversi, camminare, passeggiare, andare in 
giro, aggirarsi, viaggiare O circolare CONTR. star fer- 
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girata 
i fiume, di corridoio, € DITER" 
Age 5 (di denaro, di notizia, ecc.) 
passare di mano in mano O (fig.) diffondersi, popr 
garsi, spargersi 6 (/îg.) (di idee, di pensieri) muline 
re, turbinare, frullare, ronzare D (fam.) pri G 
mente 7 (tosc.) (di vino) guastarsi, alterarsi C 9 hia 
si v. rifl. volgersi, voltarsi, muoversi, agitarsi, cam = 
re posizione, rivoltarsi, rivoltolarsi. rotolarsi FRAS. 
girare al largo, non accostarsi; (fig.) andar cauti O 
far girare le scatole (fam.), seccare molto, de 
(pop.) o gira e rigira (fîg.), per quanto si faccia e $ 
dica o secondo come gira (fig.), secondo l'umore del 
momento O girare a vuoto, non concludere nulla D 
girare in tondo (fig.), non arrivare a nessuna conclu- 
sione. . 
giràta s. £ 1 voltata, giravolta O avvolgimento O av- 
vitamento 2 giro, passeggiata. gita. camminata 3 (di 
titolo di credito) trasferimento 4 (fig. ) rabbuffo, rim- 
provero, sgridata. NOCI 
giràto A part pass. di girare: anche 299. 1 messo in gi- 
ro D ruotato, roteato, avvolto 2 rivolto, voltato, volto 
3 (di titolo di credito) trasferito, accreditato B s. m. 
(enol.) sobbollimento. 
giravite s. m. cacciavite. 2 
giravòlta s.f 1 giro su sé stesso, giro, piroetta, vol- 
teggio prillo (raro) © spira, voluta, riccio, circonvo- 
luzione, zigzag O (es: ) girata 2 tortuosità, sinuosità, 
andirivieni, serpeggiamento. labirinto, ravvolgimen- 
to (raro), curva. svolta © ansa, meandro CONTR. ret- 
tifilo, rettilineo 3 (fig.) (di umore, di idee, ecc.) im- 
provviso mutamento, cambiamento CONTA. costanza, 
fermezza. 
girellàre v. int. gironzolare. girovagare, girandolare, 
gironzare, bighellonzre, errare, vagare, vagabondare, 
= a zonzo, andare oziando, passeggiare, vago- 
are. 
girétto s.m. 1 dm. di giro 2 passeggiatina. 
girevole 299. che può girare, girante, rotante, girabi- 
le © mobile 2 (fig. ) volubile CONTR. fisso, immobile. 
girino s. m. (di rana) larva. 
giro s.m. 1 (di luogo, di mura, ecc.) cerchio, circui- 
to, circolo, circonferenza, perimetro O chiostra, coro- 
na, comice z ghirlanda, collana 2 (di astri, ecc.) ro- 
tazione, orbita, rivoluzione D (di movimento ) piroet- 
ta, volteggio Q aggiramento (ant.), roteamento con- 
versione, giravolta, girata D (di filo, ecc.) avvolgi- 
mento, ravvolgimento, rigiro O spira, voluta, spirale 
a na D curva, svolta O (di chia. 
Pe mangata i abito) aperture anic ; 
bicchiere ) bordo, orlo 4 en A 
seggiata, camminata, gita, viaggio 0 periplo, circum- 
tour (fr) O giro- 
di notizie, ecc, ) 


ro, di a ‘ari, ecc. 
volume, circolazione, traffico, corso fari, ece. ) 


Gig.) (di tempo) spazio, peri i 
f r » periodo, intervallo, cic 
vicenda, avvicendamento 9 fig.) (di lenta 


cc.) correre in giro, 


zione illecita, relazione amorosa FRAS. giro di paro. 
le (fig.), circonlocuzione o prendere in giro (fig.), 
canzonare D essere su di giri (fig.), essere euforico g 
essere giù di giri (fig.), essere demoralizzato O met- 
tere in giro, diffondere D essere nel giro (fig.), cono- 
scere bene l'ambiente O andare fuori giri (fig.), ec- 
cedere, esagerare; non riuscire a ragionare O giro di 
boa (fig.), svolta decisiva, decisione importante O gi- 
ro di valzer (fig.), breve e piacevole avventura senti- 
mentale o giro di vite (fig.), pesante restrizione D gi- 
ro d'orizzonie (fig.), panoramica generale di una si- 
tuazione. 
girocollo A s.m. 1 scollatura rotonda 2 maglione 
senza collo, maglietta senza collo 3 collana, collier 
(fr.) acollare B agg. inv. (di indumento) con scollatu- 
ra rotonda. 
girone s.m. 1 (/ett.) cerchio, giro O perimetro, cir- 
conferenza 2 (sport) gruppo di squadre, gruppo di 
atleti o gruppo di partite, tumo 3 (mar) (di remo) 
impugnatura. 
gironzolare v. intr. girellare, girovagare, girandolare, 
gironzare, bighellonare, errare, vagare, vagabondare, 
andare a zonzo, andare oziando, passeggiare, vago- 
lare. 
giroscopio s. m. girostato, stabilizzatore. 
girovagare v. intr. gironzolare, girellare, girandolare, 
gironzare, bighellonare, errare, vagare, vagabondare, 
andare a zonzo, andare oziando, ramingare (lett.) 
CONTR. stare fermo D lavorare, essere produttivo. - 
giròvago agg.; anche s. m. 1 nomade O zingaro O Va- 
gabondo CONTA. sedentario, stanziale 2 girellone, gi- 
ronzolone, girandolone, bighellone, ciondolone, 
dondolone, sfaccendato 3 ambulante, rivendugliolo. 
gita s. f escursione, viaggetto, passeggiata, cammina” 
ta, girata, giro, viaggio O scampagnata, picnic. 


gitàno [dal lat. parl. (Ae)gyptanum ‘proveniente - 


dall'Egitto (Aegyptus)'] A s. m. zingaro B agg. degli 
zingari, zingaresco O zigano. 
gitante s. m. e f. turista, escursionista. 
gittàta s. f. gettata, portata, tiro. i 
giù aw.in basso, a basso, verso il basso, laggiù o dab- 
basso, disotto CONTR. su, sopra FRAS. andare gs 
(fig.), deperire D giù di moda (fig. ), fuori moda, 5 
disuso D essere giù, essere giù di corda (fîg. ) essa 
re depresso O mandar giù (fig.), sopportate osup 
giù, giù di lì, all'incirca O giù per, lungo. A 
giùbba s. f giacca, sini. farsetto, MM: pr 
(1osc.) D casacca D gabbana FRAS. rivoltare la E ti- 
ba (fig.), cambiare idea, cambiare poro ofars 
rar la giubba (fig. ) avere molti debiti. 
giubbétto s. y 5 .. di giubba 2 corpetto O blag 
O chiodo (gerg.). 
giubbòne s. m. 1 acer. digiubba 2 casacca. 
lavoro, giaccone. 
giubbotto s.m.1 dim. diglubba 2 casacca, 
ouson (fr), bomber (ingl. ). sultan- 
giubilanio n pres. PA ea anche 499. cal 
te, felice, festante, tripudiante, gioioso» pont 
trionfante D (fig. ) allegro, bello, festoso, P f 
giocondo CONTA. afflitto, depresso, Inte ICE, 
conico, mesto, triste, addolorato. 


giacca da 


farsett0» 


giubilare A v. intr. esultare, gioire, godere, gongola- 
re, tripudiare CONTR. affliggersi, immalinconirsi, at- 
tristarsi, rattristarsi B v. tr. 1 pensionare, mettere a ri- 
so 2 (est. ) assegnare una sinecura. 
giubileo [dal Jat. crist. iubiléeu(m), sott. annu(m) 
‘anno’, dall’ebr. yöblél ‘il (corno di) capro”, col qua- 
Je si annunciava la solennità religiosa celebrata ogni 
cinquantesimo anno] s.m. 1 Anno Santo 2 (est.) cin- 
quantenario. 
giùbilo s. m. allegrezza, allegria, esultanza, festa, 
gaudio, gioia, giocondità, tripudio, felicità, letizia 
CONTA. afflizione, malinconia, mestizia, tristezza, an- 
gustia, dolore, infelicità, struggimento. 
giùda [dal nome di Giuda Iscariota, traditore di Cri- 
sto] s. m. traditore, iscariota (/ett.). 
giudàico agg. del giudaismo D dei giudei, ebraico, 
israelitico O (est. ) mosaico. 
giudaismo s. m. ebraismo. 
giudèo A s. m. 1 ebreo D israelita, israeliano 2 
(spreg.) usuraio, traditore B agg. dei Giudei, ebraico, 
israelitico. 
giudicabile A agg. che si può giudicare, discutibile, 
qualificabile, valutabile, ponderabile CONTR. indiscu- 
tibile B s. m, e f. (dir) imputato. 
giudicàre A v. t. 1 valutare, vagliare, esaminare, 
calcolare, misurare, osservare, considerare, pesare, 
ponderare, sondare, vedere O criticare, recensire O 
commentare O classificare, qualificare 2 (dir) deci- 
dere con sentenza, sentenziare, condannare, assolve- 
re 3 stimare, credere, pensare, reputare, ritenere, de- 
durre, argomentare, opinare, trovare, supporre, inten- 
dere, interpretare, riconoscere B v intr. esprimere giu- 
dizi. V anche PENSARE 


GIUDICARE | 
sinonimia strutturata 


Si dice giudicare innanzitutto il valutare qualcosa o 
IZ nad le qualità, i meriti, ecc.: giudica- 
Sa DEA # un tecnico; giudicare qualcuno ido- 
o Dini E a portata di un discorso; sto valutan- 
onside aa il secondo verbo suggerisce una 
Vero e pro se più generale che precede il giudizio 
nare e FS equivale a considerare, esami- 
Pesare e Sa guratamente, a vagliare, ponderare, 
ad attenta iena che indicano il sottoporre qualcosa 
elementi positi sl, appurandone e soppesandone gli 
ze, prima di ia € negativi e le eventuali conseguen- 
siderare POI icare, agire o parlare: bisogna con- 
ne, un qu ron sana esaminare una questio- 
dottrina "o n sogna vagliare il problema; una 
itato a È vi essere vagliata attentamente; è 
Pesare ilp spere erare ogni sua iniziativa; bisogna 
10; nei Deri, contro; lasciami vedere bene il tut- 
SO estensivo nia vede | uomo. Equivalente è in sen- 
Te un giudizio Piga che indica anche il formula- 
Surare Sei 1 merito: misurare le difficoltà; mi- 
Calcolare, c HI di qualcuno. Molto vicino è anche 
Calcolare į ri. e Sottolinea un intento di previsione: 
Cercare di ti, Sondare equivale invece a saggia- 
tenzioni di | Conoscere: sondare il terreno, le in- 
qualcuno 


y 
t 


di giudizio 


Il considerare attentamente osa prelude in 
genere al commentarla, ossia dra um opi- 
mone in proposito: commentare gli avvenimenti po- 
litici; il verbo indica anche il fare osservazioni, spe- 
cialmente allusive o malevole, su fatti altrui: Ia sua 
decisione fu molto commentata. Vicinissimo è eriti- 
care, che indica sia il sottoporre a un esame critico 
sia il biasimare: criticare un'opera d'arte; non do- 
vresti criticare gli amici. L'analizzare criticamente 
in un articolo un libro di recente pubblicazione, uno 
Spettacolo, un concerto o una mostra d'arte, con un 
giudizio sul suo valore si dice recensire. 

L’esaminare precede anche il classificare, ossia il 
valutare con un voto o un parere formale un candi- 
dato, uno scolaro, ecc.: lo hanno classificato bene; 
Significato più ampio ha qualificare, che indica il 
definire in base a precise caratteristiche: qualificare 
qualcuno come un professionista, un buon padre. 

Qualificare si avvicina quindi a giudicare nel sen- 
so di ritenere, reputare, trovare: lo giudico matu- 
ro; vidi una, che tra le belle bellissima giudicai 
(Sanwazaro); ritengo sia bene non giudicare; lo ri- 
tengo onesto; reputare necessario qualcosa; trovo 
che hai fatto bene. Molto vicino è stimare, che si- 
gnifica anche avere una buona opinione: lo stimo 

fortunato; è un uomo molto stimato. Un'idea di ipo- 
tesi, di presunzione è invece sottintesa in pensare, 
credere e soprattutto supporre: penso che sbagli; 
suppongo che tu non sia d’accordo; lo credevo giu- 
sto. Interpretare e intendere indicano l’attribuire 
un certo significato a qualcosa: non devi interpreta- 
re, intendere quelle parole come un rimprovero. Ri- 
conoscere coincide invece con distinguere: non sa- 
pete riconoscere la buona cucina; riconoscere il giu- 
sto dall’ingiusto. L'essere di una certa opinione e 
manifestarla si dice opinare: opiniamo che si debba 
cambiare idea. Si definisce per estensione dedurre, 
o raramente argomentare, il ricavare razionalmente 
un'idea da fatti o indizi: dall'addensarsi delle nuvo- 


le dedussi che il temporale si avvicinava. _ ae 


giudicato A part pass. di giudicare; anche agg. B s. m. 
1 (dir.) cosa giudicata 2 provvedimento giurisdizio- 
nale definitivo, sentenza definitiva FRAS. passato in 
giudicato, definitivo, inappellabile. . 
giùdice s. m.e £ 1 magistrato giudicante O ufficiale 
giudicante © (al pl.) magistratura, foro, tribunale O 
corte, giuria CONTR. giudicato 2 organo giudiziario 3 
(sport) arbitro 4 (di opera letteraria, artistica, ecc.) 
competente, intenditore, critico 5 censore, giudica- 
tore. 
giudiziàrio agg. 1 (dir) giudiziale, giuridico, lega- 
le 2 (letter) (di eloquenza) forense. 
giudizio s. m. 1 senno, prudenza, discernimento, 
saggezza, criterio, equilibrio, buon senso, oculatez- 
za, assennatezza, cervello, comprendonio (scherz.), 
misura, ragione, ragionevolezza, responsabilità, sa- 
viezza, sensatezza O discrezione, fiuto, naso CONTR. 
avventatezza, imprudenza, sventatezza, dissennatez- 
za, insensatezza, irragionevolezza O stramberia, 
strampaleria, stravaganza O cecità, insipienza 2 opi- 
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giudiziosamente 
nione, parere O idea, concetto, pensiero D congettura, 
deduzione, induzione D stima, apprezzamento. valu- 
tazione © diagnosi, referto O critica, recensione O re- 
sponso, risposta 0 voto 3 (dir. ) processo, dibattimen- 
to 0 lite 4 sentenza, verdetto, deliberazione. decisio- 
ne 5 (per anton.) giudizio universale 6 (filos.) pro- 
posizione FRAS. mettere giudizio (fig.), ravvedersi O 
siudizio di Dio, ordalia O rimandare al giorno del 
Giudizio, rimandare a una data che non verra mal. 
V anche PRUDENZA, RAGIONE, REPUTAZIONE, SAGGEZZA 
giudiziosaménte aw. accortamente. assennata- 
‘mente. avvedutamente, prudentemente, saggiamente, 
saviamente, riflessivamente, responsabilmente, sen- 
satamente CONTA. avventatamente, dissennatamente, 
irriflessivamente, imprudentemente, sconsiderata- 
mente, insensatamente O insipientemente O caprio- 
ciosamente. 
giudizioso 209. accorto, assennato, avveduto, pru- 
dente, saggio, savio. riflessivo. assestato. cauto, qua- 
drato, ragionevole, responsabile. sensato, serio 
CONTR. avventato, dissennato, irriflessivo. impruden- 
te, malaccorto. sconsiderato. scervellato, scapato, 
scriteriato D capriccioso. strampalato. mattoide. 
giuggiola s. f (fig.) cosa da nulla FRAS. andare in 
brodo di giuggiole, gongolare (di gioia). 
giuggiolone s. m. 1 acer d giuggiola 2 (fig. ) scioc- 
cone, bietolone, credulone, giucco (tosc.) CONTR. 
furbacchione, dritto. 
giulèbbe s. m. 1 sciroppo 2 (est., fig.) cosa troppo 
dolce D persona sdolcinata 3 (fig.) contentezza 
CONTR. scontentezza. 
giulivaménte aw. allegramente. felicemente, gio- 
condamente, gioiosamente, lietamente CONTA. seria- 
mente, malinconicamente. mestamente, tristemente. 
giulivo 29g. allegro. felice. giocondo, ilare, lieto, 
contento, raggiante, gioioso, festoso. gaio CONTR. se- 
rio, malinconico, mesto. triste. addolorato. afflitto, 
angosciato O lamentoso. 
giullàre s. m. 1 giocoliere © cantastorie, menestrello 
2 (est., spreg.) pagliaccio. buffone © saltimbanco. 
giullarésco 299 buffonesco, claunesco, pagliacce- 
sco, camacialesco (lett. ) CONTA. serio. 
giumenta s. f cavalla da sella D asina, mula FRAS. 
attaccar le giumente (fig.), addormentarsi. 
Sa (e dial) ic, vimine, ratan, mi 
. ilo, papiro D giunco mari- 
no, sparto. 
giungere A v. int. 1 arrivare, pervenire, addivenire, 
approdare, venire D provenire D sopraggiungere, ad- 
divenire, capitare, piombare, piovere o ( est. ) succe- 
dere, accadere o diffondersi CONTR. partire, andarse- 
> allontanarsi, dipartirsi (lert.) O recarsi © perdersi 
(a fare, a dire) spingersi, osare CONTR, trattenersi 
disunire, dividere, serra E CONTR, disgiungere, 
vare, to gliere 2 (i e 
guire cogliere a cone 
giungla s. f. 1 forea t W anche SPINGERE, UNIRE 
trico, groviglio Da ui i DER (est.) in- 
giunénica Cao ci lente insidioso. 
tunone, nome della moglie di Gio- 


462 


ve] agg. (est.) (di donna) formoso, prosperoso, im- 
ponente, opulento, florido, matronale CONTA. gracile, 
magro. esile, sottile. 
giunta (1) s. f aggiunta. supplemento O sovrappiù, 
extra o prolunga O ampliamento, accrescimento, in- 
grandimento O estensione O (est. ) cucitura, saldatura 
O contentino FRAS. per giunta, inoltre, per di più, 
giùnta (2) s. f. (di comune, regione o provincia) 
consiglieri O (gener. ) commissione, consulta, assem- 
blea, organo collegiale, collegio. 
giùnto A part. pass. digiungere; anche 299. 1 arrivato, 
pervenuto, venuto O sopraggiunto, capitato O prove- 
niente CONTR. partito 2 collegato, congiunto, unito, 
intrecciato CONTA. disgiunto, disunito, diviso, sepa- 
rato, staccato B s. m. (mecc.) organo di collegamen- 
to, raccordo, giuntura, accoppiamento, giunzione, 
snodo, snodatura. 
giuntura s. { 1 congiunzione, unione, commettitura, 
connessione, incastratura, snodatura, giunto, raccor- 
do. commessura, commettitura, attaccatura, attacco, 
congiungimento, congiuntura, snodo CONTR. scon- 
nessione, sconnessura O distacco, interruzione 2 
(anat.) articolazione, nocca, nodello (pop.). 
giunzione s. f. 1 (lett.) congiunzione, connessione, 
collegamento, connessura, commettitura 2 giunto, 
raccordo, attacco. 
giuraménto s. m. promessa solenne, attestazione, 
giuro (lert.), sacramento (/ett.) O voto O professione 
CONTA. spergiuro. 
giuràre A v. tr. promettere solennemente, affermare 
solennemente O (esr.) attestare, asserire, asseverare, 
assicurare, dichiarare B v. intr, prestare giuramento 
CONTA. spergiurare, giurare il falso © mancare di pa- 
rola. 
giuràto A part. pass. di giurare; anche agg. 1 (di pro- 
messa, di patto, ecc.) confermato con giuramento, 
vincolato con giuramento o promesso, dichiarato, af- 
fermato 2 (di nemico) accanito, fierissimo, implaca- 
bile o eterno o mortale B s. m. membro di una giunta. 
giureconsùlto s. m. giurista, giurisperito, esperto 
di diritto, legista D (est.) avvocato. 
giurì s. m. collegio arbitrale. . 
giuria s. f. 1 (dir) corpo dei giurati, giura 
missione, giudici. n: 
giuridico agg. di diritto, legale, giudiziari ste, po 
giurisdizione s. í. 1 (dir) funzione giudizio? ati- 
testà giudiziale 2 competenza, pertinenza, precs a 
va, spettanza O attribuzione, sfera di influent, 
(est.) dominio, signoria o circoscrizione, territ ‘enza 
giurisprudènza s. f 1 scienza del diritto, srispra: 
giuridica, letteratura giuridica, letteratura 81i nali 
denziale, giure (raro) n (est.) organi giurisdi 
2 (di facoltà universitaria) legge- d justizia 
giustaménte aw 1 con giustizia, secondo E impor 
O lecitamente, legittimamente O equamente, re, in- 
zialmente CONTR, ingiustamente O iniquam ente 
decentemente, vergognosamente D ilecitae, p- 
esattamente, perfettamente, bene, COMETE, (lat) 
portunamente, appropriatamente, # ttamente 
CONTR. male, imperfettamente, scorre justi MO" 
sproporzionatamente 3 fondatamente, 


ti 2 com- 
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tivi, a buon diritto, a ragione, meritatamente, sacro- 
santamente CONTR. senza fondamento, gratuitamen- 
te, infondatamente O immeritatamente, indebitamen- 
te, arbitrariamente, abusivamente 4 onestamente, lo- 
devolmente, probamente, rettamente, degnamente, 
dirittamente, meritevolmente CONTA. disonestamen- 
te, immoralmente, riprovevolmente 5 (di misura) 
circa, quasi 6 proprio, giusto, per l'appunto, giustap- 
punto. . " 
giustapporre v. tr. 1 accostare, avvicinare CONTR. 
allontanare, scostare 2 contrapporre, paragonare, 
confrontare. 
giustapposiziòne s. f 1 accostamento. avvicina- 
mento CONTR. allontanamento, scostamento 2 con- 
trapposizione, paragone, confronto. 
giustappùnto o giust'appùnto aw. proprio, per 
l'appunto. 
giustézza s. f. 7 correttezza, realtà, verità CONTR. 
scorrettezza, falsità 2 onestà, rettitudine CONTR. ini- 
quità, disonestà 3 convenienza O esattezza, precisio- 
ne CONTR. sconvenienza O imprecisione 4 (tip.) im- 
paginazione, marginata, marginatura, colonna 
CONTR. bandiera. 
giustificàbile agg. scusabile, perdonabile, ammissi- 
bile, tollerabile, sopportabile, legittimo O spiegabile 
CONTR. inammissibile, illegittimo, ingiustificabile. 
giustificàre A v.tr. 1 (di pensiero, di comportamen- 
to, ecc.) dimostrare giusto, motivare, spiegare D ca- 
pire, comprendere 2 (di assenza, di errore) scusare, 
scagionare, difendere, discolpare, scolpare CONTA. 
incolpare, condannare 3 (di decisione, di azione) le- 
gittimare, coonestare (Zett. ), convalidare, autorizzare 
CONTR. infirmare, invalidare 4 (rip.) portare a giu- 
stezza, incolonnare, marginare B giustificarsi v. rifl. 
Scagionarsi, discolparsi, scusarsi, difendersi CONTR. 
accusarsi, confessare. 
Suistificativo A agg. che giustifica, di scusa, scu- 
te O motivazionale B s. m, documento, documen- 
tazione, attestato O copia. 
plera a part. pass. di giustificare; anche agg. 1 
a 5 o scusato, perdonato D difeso D compre- 
stificato 2. legittimato CONTA. condannato, ingiu- 
ingiustificato en ragionevole, motivato CONTR. 
sti carie illegittimo, arbitrario o infondato. 
gione, motivo ne s. f. motivazione, spiegazione O ra- 
scusa, pretes causale o difesa, discolpa, discarico O 
accusa, conia o alibi © sgravio, attenuante CONTR. 
RAGIONE, aa S imputazione, addebito. V. anche 
Giustizia S E 1 diri 5 imità 
imparzialità no i liritto, legge o equità, equanimità, 
virtù CONTR ; irittura, probità, onestà, rettitudine, 
zia, sı * INgiustizia, iniquità, parzialità, nequi- 
> “Perequazione O diso tà, i improbità 
Autorità giudiziari nestà, corruzione, improbit 
“nale O (est ) ara, magistratura, magistrati O tri- 
Castigo FR è polizia 3 pena, condanna, punizione, 
giustizia a > uogo della giustizia, patibolo D far 
Alustiziare 70 riconoscerlo. V'anche RAGIONE 
ì © V I. punire con la morte © fucilare, im- 
Braziare. n Pitare, ghigliottinare, gasare CONTR. 


. globe-trotter 
ii. o a morte O fucilato, impiccato. decapitato, 
asalto CO + graziato, perdonato. 
giustizière s. m. esecutore, boia, carnefice. 
giusto A 499. 1 (di pena, di critica, ecc.) conforme 
a giustizia, lecito, leggittimo, legale o equo, equani- 
me, imparziale, spassionato, oggettivo, leale, onesto, 
retto O ragionevole, equilibrato, proporzionato © ne- 
cessario, dovuto, degno, meritato, sacrosanto CONTR. 
ingiusto, iniquo, parziale, soggettivo, arbitrario © 
sperequato O sproporzionato, spropositato O immeri- 
tato, indebito © disonesto, malvagio, perverso, im- 
probo 2 (di discorso, di ragionamento, ecc.) vero, 
reale, corretto O sincero CONTR. insincero, falso oim- 
proprio, sbagliato, vizioso, tendenzioso, distorto 3 
(di momento, di decisione, ecc.) opportuno, conve- 
niente, adeguato, appropriato, propizio, debito 
CONTR. inopportuno, sconveniente, inappropriato, 
inadeguato 4 (di misura, di peso, ecc.) esatto, preci- 
so CONTR. inesatto, impreciso B aw. 1 esattamente, 
precisamente, puntualmente CONTR. inesattamente, 
erroneamente 2 proprio, davvero, appunto, per l'ap- 
punto 3 circa, quasi, pressappoco C s. m. onesto, pro- 
bo, galantuomo, uomo dabbene, virtuoso, santo 
CONTR. disonesto, mascalzone, peccatore D s. m. solo 
sing. 1 dovuto 2 giustizia, rettitudine CONTA. ingiusti- 
zia, iniquità. V. anche MORALE, ONESTO, VERO 
glàbro agg. liscio, imberbe, senza peluria O rasato, 
pelato, depilato, raso CONTA. barbuto, peloso, villoso, 
irsuto, ispido. 
glaciàle agg. 1 di ghiaccio 2 (est. ) freddissimo, ge- 
lato, gelido D rigido CONTR. caldissimo, ardente, bol- 
lente, rovente, torrido, tropicale o fresco O tiepido 3 
(di aspetto) simile al ghiaccio 4 (fig.) (di compor- 
tamento) distaccato, indifferente, insensibile, impe- 
netrabile CONTR. affabile, cordiale, espansivo, simpa- 
tico O focoso, passionale. . 
gladiatore [dal lat. gladiatore(m), lo schiavo o vo- 
lontario mantenuto per combattere in duelli nel cir- 
co, per pubblico spettacolo] s$. m. mirmillone, rezia- 
rio, bestiario O (est. ) lottatore. 
gli A pron. pers. m. sing. a lui, ad esso CONTA. le B pron. 
pers. m. e t. pl. (fam.) a essi, a esse, a loro. 
glissàre v intr. (su un argomento) sorvolare, passa- 
re sopra, evitare, scivolare CONTR. insistere, appro- 
fondire. . 
globàle agg. complessivo, generale, integrale, totale, 
comprensivo, onnicomprensivo, cumulativo, univer- 
sale O unitario CONTR. parziale, particolare, speciale, 
specifico D frammentario. NEI 
globalità s. f. complesso, completezza, totalità, uni- 
lità CONTR. parte. . 
globalizzazione s. {1 (psicol.) globalismo 2 
(econ.) (di mercaro, di azienda, ecc.) allargamento, 
espansione. . È 
globalménte aw. complessivamente, totalmente, in 
toto (/at.), generalmente, cumulativamente o colle- 
gialmente, collettivamente CONTR. parzialmente, 


frammentariamente, particolarmente O rispettiva- 


te. o. 
Jlobe-trotter lingl. 'gloub 'trota/ s. m. e f. iv. gira- 


mondo o (est. ) autostoppista, viaggiatore. 
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globo 
glòbo s. m. 1 sfera, palla, tondo, bulbo > (per 
anton.) terra, mondo D mappamondo, planistero, t 
globulàre agg. sferico, rotondo, rotondeggiante, 
tondo, globoso, globuloso. 
glòbulo s. m. piccolo globo, glo 
D grumo FRAS. globulo rosso, em 
bulo bianco, leucocita. . E 
died (1) s £ 1 fama, celebrità, popolarità. notorie- 
tà, rinomanza, onore, lustro, nome, nomea. immorta- 
lità CONTR. infamia, disonore. ignominia 0 oscurità 2 
vanto, orgoglio. motivo di fierezza, decoro (lett) Q 
alloro (fig.), palma (fig.), lauro (îg.) CONTR. vergo- 
gna, onta 3 (relig.) paradiso. beatitudine CONTR. in- 
femo, dannazione FRAS. lavorare per la gloria, lavo- 
rare gratis. V anche VANTO . 
glòria (2) s. m. inv (relig.) canto di lode, osanna 
FRAS. finire in gloria. concludersi bene. 
gloriare A v. t. (/err.) esaltare, magnificare, celebra- 
re, glorificare, lodare, vantare, decantare CONTA. ca- 
lupniare, criticare. denigrare B gloriarsi v. intr. pron. 
vantarsi, lodarsi, elogiarsi. esaltarsi, glorificarsi, 
compiacersi, pavoneggiarsi, vanagloriarsi CONTR. ab- 
bassarsi, avvilirsi, disprezzarsi, calunniarsi, infamar- 
si, umiliarsi. 
glorificare A v. t. 1 esaltare. magnificare, celebrare, 
gloriare (lett. ), lodare. onorare, decantare, immorta- 
lare, deificare. elogiare. inneggiare CONTR. biasima- 
re, censurare, denigrare, calunniare, umiliare, morti- 
ficare. vilipendere. satiresgiare, offuscare, annienta- 
re 2 innalzare al cielo B glorificarsi v. rifl. e intr. pron. 
vantarsi, lodarsi, elogiarsi. magnificarsi, esaltarsi, 
gloriarsi. compiacersi, pavoneggiarsi. vanagloriarsi 
CONTR. abbassarsi, avvilirsi, calunniarsi, disprezzar- 
si, infamarsi. umiliarsi 
glorificato part pass. d glorificare. anche agg. esalta- 
to, celebrato. onorato. iodato CONTR. calunniato, de- 
nigrato, infamato, umiliato, vilipeso. 
glorificazione s í esaitazione, celebrazione, onore, 
apoteosi, deificazione, trionfo CONTR. calunnia, de- 
trazione, diffamazione, vilipendio, umiliazione. 
gloriosamente ew onorevolmente, onoratamente, 
coraggiosamente, eroicamente CONTR. vilmente vi- 
gliaccamente, meschinamente. i 
glorioso 209 1 (di persona, di epoca, ecc.) celebre 
celebrato, famoso, illustre, rinomato. inclito (lert. ) 
preclaro (en. ), insigne, lodato, immortale CONTR. 
calunniato, denigrato, disprezzato, infamato O infa- 
me, abietto, inglorioso O oscuro 2 (di azione) onore- 
vole, onorato, decoroso, eroico CONTA. disonorevole 
vergognoso 3 (relig.) glorificato in cielo CONTA. 
dannato. V anche FAMOSO 
glòssa s. í. 1 (di testo, nell'antica 
stone oscura, punto difficile D (est, ) 
cuzione rara 2 chiosa, comme 
notazione, scolio O interprei 
PRETAZIONE 
glossàre v tr annotar 
stilare, spiegare, 
glossàrio s. m, (est.) diziona 
sico. 


glossatóre s, m. (£.-trice) commentatore, annotato- 


betto, sferetta, perla 
azia, eritrocita O 


Grecia) espres- 
parola rara, ]o- 
nto, postilla, nota, an- 
tazione. V anche mireg: 


e, Commentare, chiosare, po- 


rio, vocabolario, Jes- 


e, chiosatore. 

odii si linguistica CFR. filologia. 

glottòlogo s. m. linguista CFR. filologo. 
lucòsio s. m. zucchero, destrosio, esosio. i 

glu glu in funzione dis. m. gloglottio, gorgoglio. 

glùma s.f. (bot. ) brattea O lolla, loppa, pula, 

glùteo s m. (anat.) natica. 

glùtine s. m. 1 proteine vegetali 2 (raro) colla, ma- 
teria vischiosa. 

glutinoso agg. appiccicaticcio, attaccaticcio, collo- 
so, vischioso, gelatinoso O grasso CONTA. fluido, 
scorrevole. 

gnòcco s.m. 1 (pop.) bernoccolo, prominenza 2 (di 

farina, ecc.) grumo, frate (seft.) 3 (fîg.) persona 
grossolana, persona goffa. 

gnòmo s. m. (mitol.) spiritello, elfo, nano CONTR. gi- 
gante FRAS. gnomi di Zurigo, banchieri svizzeri. 

gnomòne s. f. meridiana. 

gnòrri s. m. e f. solo nella loc. (fam. ) fare lo gnorri, fin- 
gere di non capire o di non sapere. 

goal /ingl. 'goul/ s. m. inv. (nel calcio) rete, punto, 
gol, marcatura. 

gòbba s. f. 1 gibbosità, gibbo (ant.) 2 (esf.) promi- 
nenza, protuberanza, curvatura, rigonfiamento, rilie- 
vo, escrescenza, convessità, sporgenza D dosso D cur- 
va CONTR. incavo, concavità, depressione FRAS. spia- 
nare la gobba a qualcuno (fig.), bastonarlo. 
gòbbo A agg. 1 (di persona) gibboso, con la gobba 
o ingobbito CONTR. diritto, eretto 2 (di cosa) curvo, 
convesso, piegato, contorto, storto CONTR. dritto, ret- 
tilineo B s.m. 1 persona gobba 2 protuberanza, rigon- 
fiamento, prominenza, rilievo CONTR. incavo, conca- 
vità FRAS. avere sul gobbo (fig.), doversi occupare di 
qualcosa; mal sopportare qualcuno o qualcosa. 
goccia s.f. 1 stilla, gocciola, gocciolo 2 (est.) sor- 
so, dito, lacrima 3 minima parte D inezia FRAS. a 80C- 
cia a goccia, a poco a poco D fino all'ultima goccia, 
fino in fondo O una goccia dopo l’altra, con costan- 
za D essere due gocce d’acqua (fig.), somigliarsi 
moltissimo D essere una goccia nel mare (fig. ), €S- 
sere troppo poco per servire a qualcosa. ; 
gocciàre A v. int. (raro) sgocciolare, colare, stilla- 
re, uscire, piangere, spillare (raro) D gemere, trape- 
lare, trasudare © lacrimare CFR. scrosciare B v th 
emettere a gocce, gocciolare, sgocciolare, colare, 
versare. 
goccio s. m, gocciolo, gocciola, goccetto. . il- 
gócciola s. f dim. di goccia; gocciolino, goccio, 5 
la D lacrima. cu da- 
gocciolaménto s. m. gocciolio, stillicidio, trasu 
mento, trasudazione. 


gocciolàre A v ir. sgocciolare, goccia! 
sare D perdere B v, intr. uscire a gocciole, $ raro): 
Bocciare, colare, stilare, piangere, lacrimare f 
spillare (raro) D piovere D gemere, trapelare, 
dare, sciola” 
gocciolatòlo s. m. 1 grondaia 2 (raro) 56° 

toio. 


gocciolio s. m, stillicidio, gocciolamento. 
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peciolo s. m. (di liquido) piccola quantità, goccia 
noccio, Stilla O sorso, centellino, 4 
odéere A v. intr. 1 gioire, rallegrarsi, essere felice, 
esultare, giubilare, tripudiare, compiacersi, dilettarsi, 
andare in brodo di giuggiole, andare in solluchero, 
gongolare [n] spassarsela, crogiolarsi CONTA. patire, 
soffrire, affliggersi, rattristarsi, struggersi, tribolare, 
mortificarsi, penare o gemere, lagnarsi, lamentarsi, 
piangere 2 (di clima, di panorama, ecc.) essere ay- 
vantaggiato, trarre beneficio, avere CONTR. essere 
danneggiato 3 appagare i sensi, trarre piacere, deli- 
ziarsi O (est.) gozzovigliare, sollazzarsi, divertirsi B 
vir. 1 (di bene, di pensione, ecc.) usufruire, fruire, 
usare, adoperare, servirsi, valersi, sfruttare, possede- 
re, avere O gradire 2 (di pace, di sole, di cibo, ecc.) 
assaporare, gustare O degustare, libare. 
goderéccio agg. 1 (di cosa) che dà piacere 2 (di 
persona) gaudente, vitaiolo © buontempone, 
godet /fi: gə'de/ [dal fr. godet ‘vaso’, dal neerlan- 
dese kodde ‘cilindro di legno’ ] s. m. inv. taglio sghe- 
ronato, gherone FRAS. a godet, svasato, scampanato. 
godibile agg. 7 piacevole, gustabile O usufruibile, 
fruibile, utilizzabile O gaio, allegro CONTR. spiacevo- 
le, sgradevole, sgradito 2 (di vestito) grande, abbon- 
dante CONTR. piccolo. 
godimento s. m. 7 gioia, felicità, piacere, soddisfa- 
zione, gaudio, delizia, diletto, giocondità, allegrezza, 
riso, sollazzo, goduria (scherz.) gusto, voluttà D dol- 
cezza CONTR. dispiacere, afflizione, amarezza, cruc- 
cio, dolore, patimento, sofferenza, tribolazione, tor- 
mento, travaglio, calvario, pena, struggimento O rab- 
bia 2 fruizione, possesso, uso, usufrutto, utenza. 
goduria s, f. (scherz.) godimento, piacere, gioia, 
sollazzo CONTR. dispiacere. 
goffaggine s. f. impaccio © inettitudine © sgrazia- 
FENG, ridicolaggine D dappocaggine, scempiaggi- 
ia O ingenuità © cattivo gusto, kitsch 
spiga essolanità, bruttezza, ineleganza CONTR. 
sl ui disinvoltura, vivacità, prontezza di spi- 
esi ne a verve (fr.) D agilità, destrezza, leg- 
tatezza . ui sveltezza O sfacciataggine, sfron- 
legziadrin Lt i avvenenza, bellezza, grazia, 
o aménte a Dazzi, charme (fr). 
Scioccamente 3 i nai inelegantemente O 
Zamente a a grottescamente O roz- 
Spiritosamente e, aa spigliatamente, 
te Del eganteme; aa mente, scioltamente, sveltamen- 
òffo agg. 1 (di, e, con grazia, leggiadramente. 
Bato, lento na Impacciato, imbranato, le- 
0, sciocco scia og grossolano, rozzo D mammaluc- 
volto, spigliat unito, stupido CONTA. brioso, disin- 
SCattante, Sio spiritoso, vivace, disimpacciato O 
lutto, inelegane: snodato, svelto 2 (di abito, ecc.) 
x ted.) o D malfatto, sgraziato, ridicolo, kit- 
ONTR, bello Î fisico) elefantiaco, pesante, grosso 
i oso, sig (lett.), aggraziato, elegante, 
` anche fo, vezzoso O snello, sottile. 


18.) espor, ) berlina FRAS. mettere alla gogna 
Sòls Sporre al pubblico scherno. i 
&ttamento di goal. 


gomito 


pi E ni esofago, Borgozzule, strozza, gargarozzo 
SS SOLE fauci, gorgia (/ett.) © lest.) 
losità in i fest.) (per il cibo) ghiottoneria, go- 
ana. aal H voracità CONTA. sobrietà, tempe- 
Wan ga E Gig.) (per le cose) avidità, brama, 
pupnanza Fi igia, desiderio CONTA. avversione, ri- 
ni, n n ISinteresse, indifferenza 4 (fig.) (di ca- 
+ n mo ecc.) apertura, cavità, imboccatu- 
canal Saggio, ‘canna 5 (geogr) valle stretta, passo, 
analone, forra 6 (recnol.) incavo, scanalatura 7 
(arch. ) modanatura, onda FRAS. far gola, suscitare 
desiderio O avere un nodo alla gola (fig.), stare per 
piangere D mentire per la gola (fis.), mentire sfac- 
ciatamente Davere l'acqua alla gola (fig.), essere in 
grave difficoltà O bagnarsi la gola, dissetarsi D a pie- 
na gola, a squarciagola O prendere per la gola (fig.), 
corrompere qualcuno; costringere qualcuno con 
mezzi poco onesti. V anche CUPIDIGIA; VALLE 
goleador /sp. golea'dor/ s. m. (calcio) cannoniere, 
fromboliere, marcatore. 
golf [dall'ingl. golf(-coat) ‘(giacca da) golf] s. m. 
inv. giacca di maglia, cardigan, maglione, pullover, 
maglia, sweater (ingl.). 
golfo s. m. (geogr) seno di mare, insenatura, baia, 
rada, fiordo, calanca, cala D (est.) mare FRAS, golfo 
mistico, buca dell'orchestra. 
goliardico agg. 1 di goliardo, da goliardo 2 (est.) 
spensierato. 
goliàrdo [dall'ant. fr. gouliard, dal biblico Golia 
che nel Medioevo rappresentava il diavolo protettore 
dei dissoluti clerici vaganti, con sovrapposizione di 
goule ‘gola’, nel senso di ‘ingordigia’ ] s.m. 1 studen- 
te universitario 2 (est.) cappello goliardico. 
golosaménte aw. 7 ingordamente, voracemente, 
ghiottamente O gustosamente CONTR. sobriamente, 
parcamente O controvoglia, controstomaco 2 bramo- 
samente, voluttuosamente, avidamente CONTA. fred- 
damente, indifferentemente. 
golosità s. { 1 ghiottoneria, goloseria (raro), ingor- 
digia, voracità, gola CONTA. inappetenza D sobrietà, 
frugalità, moderazione, temperanza 2 (di cibo) 
ghiottoneria, leccornia, prelibatezza CONTR. sbobba 
(pop.), brodaglia, porcheria, schifezza 3 (fig.) avidi- 
tà, brama, desiderio, voglia CONTR. avversione, ripu- 
gnanza O indifferenza, disinteresse. 
golòso agg.: anche s. m. 1 (di cibo) ghiotto, ghiotto- 
ne, divoratore, ingordo, insaziabile, leccone (tosc.), 
diluvione (raro), lurco (łett.), mangione, pappalar- 
do (raro), pappatore, pappone (fam.), strippone 
(pop.), vorace, crapulone, mangiatore CONTR. so- 
brio, parco, temperante, astinente, frugale, misurato 
2 (fig.) (di notizie, ecc.) desideroso, avido, bramoso 
CONTR. indifferente, disinteressato. 
golpe /sp. ‘golpe/ [ve. sp., letteralmente “colpo”, 
sott. de Estado ‘di Stato” ] s. m. colpo di Stato D co- 
spirazione, complotto, congiura. 
gomena s. í. (mar, est.) cavo, gherlino, scotta, tes- 
sile, torticcio, canapo, cima, drizza. 
gomito s. m. 1 (anat.) cubito, ulna 2 (est.) (di stra- 
da, di fiume, ecc.) angolo, curvatura, piega, piegatu- 
ra o curva, tourniquet (fr), tornante, svolta, voltata © 


Dîgitalizado com CamScanner 


[e O 


466 


Noro ili di tubo, 
Li andro CONTR. rettilineo 3 Gia dig 
ra do angolato FRAS. alzare Il 8 a 
ecc.) raccordo s agata fr Mn 
bere eccessivame ei cello, 

io, piegarsi ad BRE tichi ostamente 
E ini È de di gomito, richiamare Lap ie). 
l'esenzione di qualcuno D segnarsi sn A 
na iare Dio per un grandissim® a akna 
gomitolo s. m. (di filo, di lana, ecc. palla, 
go .m 
A l a 
(e la 2 (di veicolo) pneuma 
ó f 1 resina, colla sagra 
pari j ) gommatura FRAS. gomma am n a 
o chewing-gum (ingl.), cicca 
gomma naturale, caucciù. 


ì capelli) gel. 3 i 
a s m ra (tosc.). riparatore di 


pneumatici O venditore di pneumatici. 
gommone s. m. battello pneumatico, can 


sità s. f vischiosità. 
P ommáso agg. 1 di gomma. della gomma 2 (est.) 


simile a gomma 3 (est.) amtaccaticcio. Se 
scoso © mucillaginoso 4 (est.) elastico CFR. fluido, 
amine insegna, stendardo. vessillo, labaro, 
drappo. bandiera. orifiamma. V. anche speni 
gonfalonière s. m. alfiere, vessillifero, portaban- 
diera. . 
gonfiàbile 299. pneumatico. — , 
gonfiamėnto s. m. 1 dilatazione, dilatamento, en- 
fiamento (raro) C enfiagione (med. ), gonfiore, gon- 
fiezza O inturgidimento CONTR. sgonfiamento, re- 
n stringimento 2 (fig. ) esagerazione. . 
gonfiare A v tr 1 dilatare, enfiare, ingrossare, rigon- 
fiare, accrescere O inturgidire, intumidire O tumefare 
O (di capelli) cotonare CONTR. sgonfiare 2 (fig.) (di 
meriti, di notizie, ecc.) esaltare, esagerare, ingrandi- 
re, ingigantire, enfatizzare O aumentare, inflazionare 
D adulare, lisciare © insuperbire, montare (fam.), 
pompare (fam.) © (pop.) annoiare CONTR. attenuare, 
diminuire, impiccolire, smontare (fam.) © denigrare, 
diffamare, disprezzare B v. intr. e gonfiarsi intr. pron. 1 
dilatarsi, enfiarsi, ingrossarsi D crescere, lievitare 0 
Inturgidirsi, intumidirsi O tumefarsi CONTA. sgonfiar- 
Du si, Impiccolirsi, diminuire, afflosciarsi 2 (di perso- 
i na) inorgoglirsi, Insuperbirsi, vanagloriarsi, vantarsi, 
j pavoneggiarsi, esaltarsi, paani Qam., gerg.) CONTR. 
} da assarsi, avvilirsi. 
gonfiàto part. pass. di gonfiare; anche 209. 1 dilatato, 


otto. 


turgescenza, tutTgore (lett. ) o rigonfiamento, ingros- 
samento, tumefazione, tumescenza O tumidezza, i 
midità (raro) O (bot, med. J turgidezza, grossezza 
conTR. sottigliezza. esilità 2 (fig.) (di stile) ampol- 
losità, enfasi, magniloquenza, marinismo CONTR, 
semplicità, sobrietà, naturalezza, concisione, stringa. 
gonfio A agg. 1 dilatato, enfiato, enfio Clett.), gon- 
fiato, ingrossato, grosso, inturgidito, turgido, tumido, 
tumefatto O voluminoso, grasso O ripieno O (di a 
pelli) cotonato CONTA. sgonfio, sgonfiato, schiaccia. 
to o magro, piccolo 2 (fig.) (di orgoglio, di rabbia, 
ecc.) pieno, imbevuto, traboccante 3 (fig.) (di per- 
sona) borioso, orgoglioso, arrogante, vanitoso, tron- 
fio, inorgoglito, superbo CONTR. dimesso, modesto, 
semplice, umile 4 (fig.) (di stile) ampolloso, magni- 
loquente, retorico, ridondante, enfatico, roboante, 
oratorio, sonoro, altisonante, togato CONTR, arido, 
asciutto, rapido, secco, nervoso, disadorno, essenzia- 
le B s. m. (pop.) gonfiezza, rigonfiamento, gonfiore 
CONTA. sottigliezza, tenuità. 
gonfiòre s. m. enfiagione, gonfiezza, gonfio (pop.), 
tumescenza, turgidità, turgore (/ett.), tumidezza, ri- 
gonfiamento, dilatazione, gonfiamento, intumescen- 
za, protuberanza, tumefazione, turgescenza (bot., 
med.). turgidezza, edema O bernoccolo, bozzo, boz- 
za CONTR. sottigliezza, esilità. 
gongolante part. pres. di gongolare; anche 299. alle- 
gro, beato, esultante, felice, giubilante, soddisfatto, 
ridente, compiaciuto CONTR. addolorato, afflitto, 
contristato, rattristato, mesto, abbattuto, avvilito. 
gongolàre v. int. gioire, giubilare, bearsi, esultare, 
godere, tripudiare, far festa, andare în brodo di BILE; 
giole CONTR. addolorarsi, affliggersi, avvilirsi, geme 
re, lamentarsi, piangere, essere a terra. Ai i 
gongorismo [dal nome del poeta spagno'0 i 
Góngora] s. m. barocchismo, secentismo, marinismo, 
preziosismo, eufuismo CONTR. classicismo. 
goniòmetro s. m. rapportatore. 
gónna o gònna s. f. gonnella, sottana. conati 
gonnella s. f. 7 dim. di gonna 2 gonna, ) donna 
(scherz.) (di religioso) tonaca 4 (est fe embiule, 
gonnellino s. m. 1 dim. di gonnella £ 8 
grembiulino o sottanella 3 kilt (ingl. n credulone; 
gonzo agg.; anche s. m. babbeo, balor sciocco, Sem 
baggiano, ingenuo, minchione (pop. cato (gerg. 
pliciotto, stupido, tonto, fesso, 1M ge do, st 
carciofo, merlo, merlotto, mestolone, volpe, i 
CONTR. furbo, furbone, furbacchion®, 
(fam.), callido, marpione. inol 
good-bye /ingl. 'gud'bai/ [vc pro i 
God be with you ‘Dio sia con té ] 
salve, arrivederci. 4 i 
gòra s. f 1 fossato, canale, rivolo, rogg! sa 
stagno, palude 3 macchia, chiar y modulare Pios 
gorgheggiàre A v intr. (di uccelll e “ando: 
to, fare gorgheggi  trillare D cantare Cpeggian 
urlare B v tr. (di cantante) mala voce DE 
gorghéggio s. m. modulazione 
trillo CONTA. grido, urlo. 


górgo s. m, f mulinello, vortice» 


contrazione di 


ddio, ci”. 


a2 (lett) 


risucchio 
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fondo, abisso marino 3 (fîg.) abisso morale, 
gorgogliante part. pres. di gorgogliare; anche agg. ri- 
bollente, rumoreggiante CONTR. silenzioso. 
gorgogliare v intr. (di liquido) rumoreggiare, bolli- 
re, ribollire, barbugliare, bruire (lett.), chioccolare 
(est.), ciangottare (est. ), fiottare (/ert.), frusciare, 
gloglottare (est.), grillare, mormorare O (est.) (di 
persona) borbottare, farfugliare O brontolare. 
gorgoglio (1) s. m. gorgogliamento (raro), rumo- 
re, mormorio. . t N 
gorgoglio (2) s. m. borbottio, mormorio, bulicame, 
fruscio, gloglottio, ribollimento, rumorio O (di inte- 
stino) borborigmo (med.), brontolio. 

gorilla s. m. inv 1 (fîg.) uomo grande e grosso, uomo 
sgraziato 2 (fig.) guardia del corpo, guardia giurata, 
sorvegliante, vigilante (sp.), guardaspalle, scagnoz- 
zo (spreg.), sgherro (spreg.) O (al pl.) scorta. 
gòta s. f. (lett.) guancia, ganascia. 
gotha /'gota, ted. 'go:ta/ [dal n. della città ted. di 
Gotha, dove si pubblicò dal 1763 al 1944 un celebre 
annuario genealogico di case regnanti e famiglie ari- 
stocratiche] s. m. (est.) olimpo, aristocrazia, cerchia 
ristretta, élite (fr), palmarès, crema. 
gòtico agg. 1 dei Goti 2 (est.) germanico, tedesco D 
medioevale 3 (est.) barbaro, barbarico O astruso 4 
(arch.) ogivale, a sesto acuto, archiacuto. 
governante (1) part. pres. di governare; anche agg. e 
s.m. e £ 1 che governa, dominante © capo, reggente, 
governatore, reggitore (lett.), responsabile ammini- 
Stratore CONTA. governato, dominato, amministrato 2 
(est.) sovrano, re, monarca CONTR. suddito. 
governante (2) s. f bambinaia, istitutrice, aia, 
bonne (fr), nurse (ingl.). 
governare A v.tr. 1 (di cosa) guidare, condurre, di- 
ngere, manovrare, pilotare 2 (di stato, di cittadini, 
ecc.) amministrare, reggere, dominare, controllare, 
comandare, capitanare, presiedere, soprastare O re- 
man avere la signoria CONTR. dipendere, ubbidire, 
i ai soggetto 3 (di animali, ecc.) curare, custodi- 
Si Provvedere al sostentamento O (di casa, ecc.) 
8estire CONTR. trascurare B governarsi v. rifl. domi- 


narsi ì L r i 
dini regolarsi, contenersi, moderarsi O agire, con- 


o . 
te nativo agg. del governo, ministeriale O sta- 
governi , 
ciglia part. pass. di governare; anche agg. 1 di- 


to Rival comandato, condotto, controlla- 
RA O, Te . F 
Pilotato CONTR. golato, retto, presieduto D guidato, 


cui governatore, reggente, governante 2 
Aver cerato CONTR, ni. a 

Teggente, sa m. (f -trice) 1 (raro) governante, 
re, sovrainta] ore (/ett.) 2 soprintendente, diretto- 
gov, èrno ente, rettore, amministratore. 

trollo, gu direzione, amministrazione, con- 
ne (fig) ina tando, dirigenza, redini (fig.), timo- 
tere, sovranit Reno (raro) o signoria, dominio, po- 
Eime Politico Pominazioneo principato, regno 2re- 
stione alt (di casa, di animali, ecc.) cura, ge- 
Sostentamento One Q (di figlio, ecc.) educazione, 
inistero 5 D (est) assistenza, servizio 4 (est.) 

(ra gola, norma, 


ida, com 


gradevole 
gozzo s,m. 1 (pop.) ingluvie 2 


18g.) CONTR. di 
regime. 
ek glare v. intr. far baldoria, bagordare, bi- 

» Bavazzare (lett.), straviziare, banchett: 
esagerare CONTR. digiunare, fare astinenza. 
gracchiàre v.intr. 1 (di uccelli) gracidare, crocidare 
(lett.) a (raro) chiocciare O (raro) frinire 2 Cig.) 
(di persona) ciarlare, cicalare o schiamazzare, stre- 
pitare. 
gracidare v inr. 1 (di rane) gracchiare, chiocciare 
(raro), cantare, crocidare (lett.) 2 Cig.) (di perso- 
na) ciarlare, cicalare O cigolare, crepitare, 

gracile agg. 1 esile, magro, mingherlino, scarno, 
smilzo, sottile, esile, snello. asciutto, minuto CONTR. 
corpacciuto, grosso, massiccio, corpulento, muscolo- 
so, tarchiato, tozzo, taurino O grasso, obeso O florido, 
giunonico 2 delicato a patito, sparuto, rachitico, stri- 
minzito, malandato, malaticcio, cagionevole, stenta- 
to, fragile, diafano CONTA. forte, gagliardo, robusto, 
vigoroso, forzuto, nerboruto, aitante, atletico. 
gracilità s. f. 1 esilità, magrezza, sottigliezza, snel- 
lezza CONTA. grossezza, mole, spessore, floridezza, 
prestanza, corpulenza O grassezza, obesità 2 delica- 
tezza, fragilità, cagionevolezza CONTA. forza, ga- 
gliardia, robustezza, vigore. V. anche DEBOLEZZA 

gradasso [dal n. di Gradasso, rinomato guerriero 
saraceno dei poemi cavallereschi] s. m. fanfarone, 
millantatore, smargiasso, spaccone, borioso, bravac- 
cio, rodomonte, guascone, ammazzasette, patacca 
(region.), blaguer (fr), bullo, megalomane, patacco- 
ne (region.), sbruffone, spaccamontagne, trombone 

CONTR. modesto, riservato, timido, umile o agnellino, 
pecora. 

gradataménte aw. per gradi, progressivamente O 
metodicamente, ordinatamente O a poco a poco, len- 
tamente CFR. velocemente, adagio O saltuariamente, 
a intervalli, a sbalzi. 

gradazione s.f. 1 (in una serie) passaggio gradua- 
le, gradualità, gamma, sequenza, scala, crescendo, 
decrescendo O sfumatura, nuance (fr.), tonalità, om- 
breggiamento O (di suono) colore CONTR. saltuarie- 
tà, discontinuità, intermittenza, salto, sbalzo 2 
(ling.) climax, anticlimax 3 (di alcol) grado, per- 
centuale, volumetria, tasso, tenore. 

gradévole agg. 1 accetto, gradito, piacevole, simpa- 
tico CONTR. sgradevole, spiacevole, malaccetto, anti- 

patico, odioso, inviso 2 (di aspetto) piacevole, gen- 

tile, invitante, attraente, fresco, bello CONTA. repel- 
lente, ripugnante, brutto, ributtante 3 (di sapore) 
buono, squisito, delicato, saporito, solleticante, stuz- 
zicante, delizioso CONTR. cattivo, schifoso, nausean- 
te, nauseabondo, stomachevole, stucchevole 4 (di 
odore) fresco, fragrante, profumato CONTR. nausean- 
te, puzzolente, fetido 5 (di suono) armonioso, armo- 
nico, eufonico O soave, dolce CONTR. disarmonico, 
stridulo, stridente o duro, secco 6 (di voce) morbido, 
caldo, pastoso, dolce CONTA. gracchiante, stridulo, 


are, 
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ee 


gradevolezza 


i 0, 
duro 7 (di luogo) seren®, 
i caldo, com ) . 

Lit a, scomodo 9 (di compi 


ecc.) fa t 
sgradevole, sgradito, 
es 10 Çai persona) ico, scontroso, freddo. 
ino, gentile CONTR. scorbutico, S da viacevolez- 
radevolėzza s, f amabilità, bellez pg 
x Joleza bontà o (di suono) eu si So 
sgradevolezza, ripugnanza, spiacevolez 
‘amabilmente, prestigio 
camente, dolcemente, soave- 
i jcamente, deliziosamen i 2 
suo eufonicamente CONTA. sgradevolmente > 
sgraditamente, spiacevolmente, fastidiosamente, 
is te. 
tamente, disgustosamen . 
gradiente s.m. 1 rapporto, progressione 2 (gener.) 
variazione. . ca 
iménto s. m. accettazione, accoglienza. api 
cer favore, simpatia, soddisfa- 


vazione, compiacimento, e J 
zione, incontro CONTR. rifiuto, ripulsa (len. ), rigetto, 


ipudio, disapprovazione. i 
Berry gr scalea, scalone, scala D (di 
stadio) spalti D (di teatro antico) cavea. a 
gradino s.m. scalino, grado (ani. ) O predella oripia- 
no o (di montagna, ecc.) balza, comice O (di vettu- 
ra e sim.) montatoio, predellino. . 
gradire A v tr accettare (con piacere), accogliere O 
godere, gustare O apprezzare O (esr.) desiderare, vo- 
lere CONTA. sgradire (/es1.), respingere, ripudiare, ri- 
fiutare, rigettare O declinare D detestare, rifuggire O 
schifare o disapprovare B v. intr. (lert.) garbare, piace- 

re, essere gradito, andare a genio O assecondare, 
compiacere CONTR. contrariare, deludere, sconten- 
tare. 
gradito pan. pass. di gradire; anche agg. accetto, be- 
naccetto, grato, gradevole, amato, caro, simpatico, 
benvisto CONTR. sgradevole, sgradito, spiacevole, an- 
tipatico, odioso. 
grado (1) s. m. piacere, compiacenza, benevolenza, 
gradimento, soddisfazione CONTA. rifiuto, ri getto, ri- 
pudio, disapprovazione FRAS. di buon grado, volen- 
ni suo mal grado, contro la sua volontà. 
ii a 1 (ani) scalino, gradino 2 (di ge- 
Ge) E .) misura, fase, stadio, punto, livello 3 
718:) (In una graduatoria) stato, condizione posi- 
zione, situazione, livello O standard (ingl.) o (i l 
pinismo, in canoismo) difficol i uci 
, mo) difficoltà 4 (di ufficiale, di 
Impiegato, ecc.) dignità, rango, ceto, cl i 
canca, Importanza, qualifica, cate Abr 
lone, distintivo, stelletta 5 (di mi 


TR. cU- 
meno CON 

am te, conforte- 
lavoro, 


nia. : 
gradevolmente am 


(di terreno) ri 
H ji cc.) gradinata 
; . regolabile 
graduàl , 
rr > 299. che Procede per gradi i 
Proporzionale CONTA, saltuario, Teatro. 
r Tmit- 


piano, terrazzo 2 (di 
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tente, discontinuo O improvviso, repentino, istanta 


gradualità s. Í progressività, gradazione CONTA, sal. 
tuarietà. a 
gradualmente aw per gradi, di grado in grado, a 
poco a poco O progressivamente CONTR, saltuaria. 
que tr.1 dividere in gradi D (di 
uare v. Il. 1 i stru 
T oregolare 2 (di difficoltà, di spese, ecc.) 
nare per gradi O proporzionare 3 (esr.) fare una gra- 
duatoria 4 conferire gradi, promuovere CONTA. de. 
gradare. 
graduàto A part. pass. digraduare; anche agg. 1 divi. 
so in gradi O (di strumento) tarato D regolato 2 sca. 
Jato, scalare D proporzionato B s. m. appuntato, Capo- 
rale, caporalmaggiore CONTA. soldato semplice, uffi- 
ciale, sottufficiale. 
graduatoria s. f classificazione, scala, classifica, 
palmarès, ranking (irg/.) D serie, elenco O gerarchia 
o graduazione. 
grafèma s. m. (ling.) lettera, unità grafica, carattere, 
segno. 
graffa s. í. grappa, griffa D zanca © fermaglio, 
graffàre v. tr chiudere con graffa, cucire. 
graffétta s. { 1 dim. di graffa 2 fermaglio. 
graffiànte part. pres. di graffiare; anche agg. (fig.) 
acuto, tagliente, pungente, che colpisce, che lascia il 
segno, shoccante CONTA. spento, insignificante, de- 
bole. 
graffiare v. i. 1 (di unghie) lacerare, sgraffiare 
(pop.) 2 (est.) (di cosa appuntita) incidere, rigarè, 
scalfire, raschiare, grattare, intaccare, segnare 
(fig.) (di parole) attaccare, mordere, pungere, offen- 
dere, ferire CONTR. adulare, blandire, lusingare 
(fam. ) rubare, sgraffignare (fam.). È 
graffiàta s. f graffiatura, graffio O unghiata. 
raffiatùra s. f graffio. i i 
graffio s.m. 1 unghiata o graffiatura, gamina k i 
razione, ferita leggera, spellatura 2 incisione, 
tura, segno, sfregio, sgraffiatura. — . inci 
graffito A s.m, incisione, disegno inciso B 299 
so, scolpito. ) ortogri- 
grafia s. f scrittura, man 
fia D (est. ) calligrafia. 
grafica s. f 1 lay-out (ingi. 
(est.) incisione, litografia, seng 
graficamente aw. 1 con disegn 
scrittura, scritto, per iscritto CONTI 
ce Da memoria, - 
gràfico A agg. di grafia, di diseg® Ta 
tazione, ecc.) iconografico Sub 
ne grafica o diagramma, IStogt® 
nni cartogramma O ideogram isore, 
tavola, tabella, schema 
grafo D tipografo D impag 
grafomane smekt IU ont R. 
(est.) prolisso (nello scrivere 
ve, stringato. i 11 
gragnòla o gragnuòla 5. * i 
tempesta 2 (fig.) (di sass! 
successione, subisso fam.) 


o, carattere O (est. 
. paginazione È 
ingl.) D impaginazio 


fia, stamp? f 
j 7 segno, P 
p. oralmente, s 


; i 
inatore, j dello 


È e, L 
2 disegnatore, atore: ae? 
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bombardamento. 
gramàglia s. f spec. al pl. abito da lutto o drappo fu- 
nebre O (est. ) lutto. 

ramigna s. f. (bot.) erba infestante, loglio, zizza- 
nia, erbaccia, malaerba FRAS. essere come la grami- 
gna (fig.), essere difficile da estirpare O crescere co- 
me la gramigna, diffondersi in fretta. 
grammàtica s.f. 1 (di una lingua, di un'arte, ecc.) 
regole, norme 2 testo di lingua 3 correttezza. 
grammaticalmėnte aw. secondo la grammatica, 
secondo le regole, grammatico. 
grammàtico A s. m. 1 studioso di grammatica O re- 
tore O letterato 2 (esf., spreg.) erudito, pedante B 
agg. grammaticale C aw. grammaticalmente. 
grammo s.m. 1 millesimo di chilo 2 (fig.) minimo, 
briciolo, granello. 
grammofono s. m. fonografo O giradischi. 
gràmo agg. 1 infelice, meschino, misero, povero, ta- 
pino, travagliato, tribolato, doloroso CONTR, ricco, 
felice, lieto 2 (di ingegno, di idee, ecc.) debole, gra- 
cile CONTR. forte, gagliardo, robusto, vigoroso. 
gramolàta s. f granita, granatina, ghiacciata. 
grana (1) s. £ 1 granello o acino, seme 2 struttura 
interna O struttura granulare 3 (for.) granulosità 4 
(îg.. fam.) seccatura, fastidio, noia, rogna (fam.), 
bega, guaio, problema a scandalo. 
grana (2) s. í (gerg.) denaro, quattrini, soldi. 
granàglie s. £ pl. cereali. 
granàio s.m. 1 deposito di grano, silo o (est. ) sola- 
io 2 (fig. ) regione ricca di grano. 
granata (1) s.f scopa, ramazza FRAS. benedire con 
la granata (fig.), bastonare (fig.) © pigliare la gra- 
nara (fig.), licenziare la servitù. 
granata (2) s. í bomba, proiettile, proietto © 
shrapnel (ingl. ). 
aaa (3) Asti melagrana 2 (miner.) granato 
granati anche agg. ( calcio) torinista. 
eg Te s. m, (fig., scherz.) persona alta e robu- 
gra csi wamisso CONTR. nanerottolo, omino. 
granato A s. Í. granita, gramolata, ghiacciata. 

1 melon, x (est.) (di colore) rosso scuro B s.m. 
grancassa (miner.) granata. 
a si grande tamburo FAAS, banere la 
ne, fare una ka ), attirare rumorosamente l'attenzio- 
granchio F 1assosa propaganda, strombazzare. 
equivoco ai m. (fig.) errore, sbaglio, cantonata, 
marrone n pro quo (lat.), corbelleria, gaffe (fr), 

POP.), svarione, topica, sproposito FAAS. 


avere il ; 
avaro, granchio alla borsa (fig.), essere molto 


grandang 
“Ye (ingl.), 


grà 
ae A (di misura, dimensione, quantità, 
siccio, possente ponente, robusto, voluminoso, mas- 
50, nutrito, in i o abbondante, consistente, numero- 
Pio, alto, lungo hi cospicuo, forte o capiente O am- 
colossale ai argo, esteso, vasto, king-size (ingl. ) 
Surato, sconfi mme, gigantesco, mastodontico, smi- 
dale, titan; _ Pato, sterminato, monumentale, pirami- 
stiale (fam.), immane, immenso, in- 
€ macroscopico,  megagalattico 


olàre s, m, (tecnol.) grandangolo, fish 


| 


grande 
(scherz.) CONTA. piccolo, piccino, basso, breve, t+ 
scabile, minuto O esiguo, meschino o infinitesimale 
microscopico, lillipuziano, invisibile, minuscolo 2 
(di qualità, di merito, ecc.) importante, rilevante 
considerevole, ragguardevole, spiccato, eminente, 
famoso, solenne, storico O sommo, sovrumano, mira- 
bile, soprannaturale, straordinario, strepitoso, subli- 
me, favoloso CONTR. irrilevante, insignificante, tra- 
scurabile, irrisorio, comune, lieve, leggero o minimo, 
impercettibile B s. m, e £ 1 adulto CONTR. bambino. 
bimbo, fanciullo 2 personaggio, protagonista, perso- 
na di valore, big (ingl.), vip (ingl.) CONTR. nullità C 
s. m. solo sing. grandezza, magnificenza FRAS. alla 
grande, sfarzosamente, splendidamente o farsi gran- 
de, crescere; vantarsi. V anchë FAMOSO; MATTO. | 


GRANDE 
sinonimia strutturata 


Si definisce genericamente grande tutto ciò che è 
superiore alla misura ordinaria per dimensioni, dura- 
ta, quantità, intensità, ecc.: sala, strada grande; fare 
grandi viaggi; passavano grandi periodi in monta», 
gna. Più forte ma altrettanto generale è immenso, å 
seconda dei vari aspetti descritti, grande ha diversi 
sinonimi specifici: in riferimento alle diverse dimen- 
sioni di un corpo, grande equivale a lungo, largo, al- 
to; esteso, vasto c ampio si riferiscono in senso pro- 
prio soprattutto alla superficie, all'area, masono 
usati anche in senso figurato. $ 
Gli ultimi aggettivi possono essere sostituiti tal- 
volta anche da grosso, che però in genere descrive la 
massa: ippopotamo, cocomero grosso, Voluminoso 
sottolinea il notevole spazio occupato. Massiccio e 
robusto sono usati per descrivere l'aspetto solido ei 
compatto non solo di cose ma anche di persone, è, 
come possente, per suggerirne la forza, la resisten- 
za; uguali nel significato ma più incisivi sono impo- 
nente e soprattutto mastodontico, colossale, titani- 
co, gigantesco; monumentale evoca figuratamente 
la grandiosità e importanza tipica dei monumenti: 
opera, costruzione monumentale. Eta 
Ciò che è notevole in quantità o dimensioni, ossia 
abbondante, consistente, ingente, può essere defi- 
nito anche cospicuo; l’ultimo aggettivo corrisponde 
«anche a numeroso e nutrito, che descrivono ciò che 
è composto da molte unità: adunanza numerosa; nu- 
triti consensi. Smisurato, sconfinato, sterminato 
descrivono ciò che sembra non avere un limite, e che 
è quindi tanto grande da non poter essere calcolato, 
ossia incommensurabile. 
È grande anche una persona che eccelle sugli altri 
(per scienza, dignità, virtù, potenza, ecc.: onorare un 
{grande poeta; in questo senso, può anche essere pre- 
posto a nomi propri o a titoli di dignità, o posposto 
al nome nel caso di sovrani particolarmente illustri e 
‘potenti: il grande Galilei, Bach, Augusto; gran 
\ciambellano, cancelliere; Pietro il Grande. i 
È Così, questi individui e i meriti, le opere, le qua- 
«lità che li rendono grandi possono essere definiti an- 
(che importanti, rilevanti, considerevoli, ragguare 
{devoli, cioè degni di nota; spiccato si dice soprattut- 
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grandeggliare jede una spiccata in- 
pregem aa N Paf ari sono mirabile, 
serie Den LOI sublime ed 
straordinario, strepitoso, Pionalità di qualco- 
estremo, che sottolineano 1 on così è anche 
sa: virtù straordinarie; poes e favoloso, che 
ta Peet mi perfezione estranea alla na- 
/Ocano acam rolosa. 
fa Grin o al mondo reale: è una cuoco free 
Famoso ed eminente sale Ode 
che dalla grandezza deriva. Ciò che è ne fi: 
re tramandato ai posteri si dice per estens 
co: una decisione, una giornata storica. n 
Grande descrive anche chi è supenore Pe ; 
chezze o estrazione sociale: i grandi personaggi i 
la vecchia società; è una gran dama. Così, in i 
accezioni precedenti, riferito alle persone, grande 
può essere usato anche come sostantivo: attenersi 
all esempio dei grandi: un grande disprezza sempre 
onori e glorie; nel caso si riferisca alle qualità intrin- 
seche, soprattutto morali o intellettuali. dell indivi- 
duo, grande significa persona di valore. Invece, in 
riferimento a un settore specifico dell'attività uma- 
na. equivale a protagonista e a big, che designano 
chi ha una parte di primo piano nella vita reale: i 
protagonisti della politica; un big dell'industria; 
personaggio suggerisce una posizione appena meno 
centrale, mentre vip può evocare, più che un ruolo 
effettivamente rilevante, una notorietà data dall’ap- 
partenenza al jet-set. 
Infine, come sostantivo grande corrisponde ad 
adulto, sopratutto nel linguaggio dei bambini: si 
comportano come i grandi. 


grandeggiàre vinte 1 essere grande, apparire gran- 
de, campeggiare, torreggiare, sovrastare, elevarsi, si- 
gnoreggiare, eccellere, distinguersi CONTR, 
piccolo, essere meschino 2 v 
gheggiare, sfoggiare O darsi 


ria, farsi grande, insuperbirs 
essere umile, 


essere 
iVere con sfarzo, lar- 
grandi arie, ostentare bo- 
1 CONTR. essere modesto, 


e ) dimensione, misura 


Porzione, ezza, larghe, i 
Sira 2 (di Gta, quantità (mat as pezza, pro- 
generosità, lib MTA, ece.) eccellenza nobi ità di mi- 
gnificenza soe aà, grandiosi ma PG, dignità, 
Za, Subli » ma, DIA 
esiguità a Cospicuità CONT pio e m 
n SCANIA, mi ccolezz 
ostentazione stia, umilt a, 
| » Pompa, sf “tà 3 fasto, Ju 
miseria, mo > < ZO, grandigi r 980, 
zione, semp] sta, Povertà Diso ri, Ma (ell) CONTR 
grandinate ge V anche Misura * misura, discre 
int (fig) © A v. int, impors ca 
8.) (di sassi, di ere la Brandi 
Pugni, ecc.) b ine B 
ttersi, veni 
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giù violentemente D susseguirsi O crepitare C y tr 
(raro) (di sassi, di pugni, ecc.) lanciare, scagliare, 
e estare. 

‘randinata s. f 1 caduta di grandine, gragnola 2 
grandine 3 (fig.) sequela, fitta serie, subisso (fam.). 
grandine s. f 1 gragnola, tempesta, grandinata 2 
(fig.) (di sassi, di pugni, ecc.) sequela, fitta serie, sy. 
bisso (fam.). — 
grandiosamente aw. fastosamente, lussuosamen- 
te, maestosamente, magnificamente, pomposamente, 
sfarzosamente, solennemente, spettacolosamente, 
splendidamente, superbamente, trionfalmente 
CONTR. meschinamente, modestamente, poveramen- 
te, umilmente O sobriamente, semplicemente, 
grandiosità s. í. fasto, grandezza, imponenza, mae- 
stosità, magnificenza, pomposità, solennità, spetta- 
colarità, splendore O sublimità D munificenza, prodi- 
galità D ostentazione CONTR. miseria, modestia, po- 
vertà D sobrietà, misura, discrezione, semplicità, 
grettezza, meschinità, avarizia. 
grandioso agg. 1 (di persone o cose) imponente, 
maestoso, monumentale, solenne, colossale, epico, 
gigantesco, magnificente, meraviglioso, spettacolo- 
so, magnifico, singolare, splendido, sublime o fasto- 
so, faraonico, sfarzoso, scenografico, spettacolare, 
pomposo, trionfale CONTR. piccolo, esiguo, meschi- 
no, misero, modesto, povero 2 (di persona) megalo- 
mane, ostentatore, iperbolico, superbo CONTA. riser- 
vato, umile, discreto. 3 
granello s. m. 1 (di cereali, di frutti, ecc.) chicco, 
seme, acino, grano, pippolo (dial.) 2 (est.) (di sale, 
di sabbia, ecc.) briciola, bruscolo, minuzzolo, Pesa 
zetto, pezzettino, particella, corpuscolo, grana, ry 
nulo, mica (/ett.) 3 (fig.) minimo, briciolo, pezz 
tino. g 5, 
granire A v. intr. 1 fare i chicci, fare i granelli 2for 
marsi, nascere, spuntare B v. tr, 1 ridurre 1n Ar 
(di superficie) rendere ruvido, rendere 
CONTA. lisciare, levigare. 3 
granita s. f granatina, gramolata, ghae E p dure- 
granitico agg. 1 di granito o duro, resiste N labile: 
vole 2 (fig.) (di carattere, ecc.) saldo, S jrresoluto 
forte, irremovibile CONTR. debole, incerto» 
tentennante, incostante. ) chic- 
grano s. m. 1 (bot.) frumento, messe 2 (681, 4 
co, granello, seme, acino 3 (di col sggetto S 
Gig.) briciolo, minimo, particella, PZ =r futuro 
3 i È otecarè ide- 
mangiare il grano in erba (fig.) iP enso D AIN, 
con un grano di sale (fig. ), con uri pere i ben 
ji il grano dalla zizzania (fig.), diSUNE Ba 
al male. 21) granotuee” 
granòne s. m. 1 acer. di grano 2 gal) È urco nel 
granoturco o granturco [da STE og.) maS 
senso di ‘esotico’, ‘forestiero’ ] $ M elicone. IR 
Mentone, granone (dial.), melica, Ilos0, ulo 
granulàre agg. 7 di granelli, granellost; cio. 

(est.) scabro, rugoso CONTA. leviga ® rm.) P 

granulo s. m, 1 granello, seme j gont: 

compressa, jdità 2 00%" ymos? 
granulosità s. f 1 ruvidezza, Cusani are DE 

Aranulòso agg. 7 granelloso, E" 


ciata. 


įllol® 
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2 (est.) scabro, ruvido CONTR. levigato, liscio, 
gràppa (1) s.f. graffa, Tampone O zanca. 
grappa (2) s.f acquavite, — i 
grappino s. m. 1 gancio, uncino, rampino 2 ancoret- 
ta 3 amo. 
gràppolo s. m. 1 (bot. ) racemo, graspo (sett.), raci- 
molo, racchio O (di banane) casco 2 (fig.) (di per- 
sone, di cose) gruppo, massa, insieme, serie, 
gràscia s. f. 1 (ant.) grasso, sugna, lardo 2 (spec. al 
pl.) (nel Medioevo) viveri, vettovaglie 3 (ant., est.) 
abbondanza, prosperità, ricchezza CONTR. carestia, 
miseria, penuria, povertà. 
gràspo s. m. 1 (tosc.) raspo 2 (sett.) grappolo. 
grassaménte aw. 7 abbondantemente, lautamente 
o riccamente CONTR. miseramente, meschinamente, 
poveramente 2 grossolanamente, volgarmente 
CONTR. elegantemente, finemente. 
grassatòre s. m. brigante, malandrino, rapinatore, 
ladrone, bandito, depredatore 0 assassino (est.). 
V anche LADRO 
grassaziòne s. £ rapina a mano armata, estorsione 
o rapina, furto, ruberia. 
grassétto agg.; anche s. m. (tip.) neretto. 
grassézza s. í. 1 (di persona) adiposità, adipe, car- 
nosità, corposità, corpulenza, grasso, obesità, pin- 
guedine, ciccia (fum.) CONTR. magrezza, esilità, gra- 
cilità o asciuttezza, snellezza, sottigliezza 2 (di ter- 
reno) fertilità, feracità (lett.), produttività CONTA. 
aridità, sterilità, improduttività 3 untuosità. 
grasso A 899. 1 (di corporatura) adiposo, ciccioso 
ea ni esa pati gane), corpu- 
puto, tondo. beft , pingue, pal uto, polpacciuto, pol- 
a ni pa office (/ett.), pasciuto, polposo o obe- 
z. Ann il magro, esile, gracile, snello, smil- 
minger. ampanato, asciutto, secco, emaciato, 
to 2 (di ci scheletrico, segaligno, stecchi- 
ilato, scavate patfuto, tondo, rubicondo CONTA. af- 
UNIUOSO, unt è smunto, incavato 3 (di cosa) oleoso, 
i > viscoso CONTR. asciutto, secco 4 (di 
CONTR. pa et unto, condito O succulento 
no) opimo let và (ingl.), digeribile 5 (di terre- 
umifero (le) ertile, ferace (lett.), produttivo, 
improduttiva ra (lett.) CONTR. arido, sterile, 
co, agiato |) o 7 (di persona, di guadagni, ecc.) 
0, larg ui ento, abbondante, grosso, copio- 
‘ Proposta, ecc.) vantaggioso, utile 
indigente, spiantato O misero, magro, 
lano, yo -) = discorso, di risata, ece.) grosso- 
no, ș mata na lascivo, lubrico (lett. ), 
4 ensi ile, coretto B e, crasso CONTR. castigato, 
l e) teg, Sad o sm. 1 (di persona, di ani- 
do, s !Poso, adipe, cellulite, cuscinetto O 


R. Povero, 


STUtto, 
he (di elle) se D grassume, untume O sego, se- 
tificante (di 7,0 2 (di cosa) unto, untuosità 0 lu- 
ine CONTR, = Persona) grassezza, obesità, pingue- 
Jrassó io a prezza, esilità, snellezza. 
ne ondeto E Pluttosto grasso, cicciuto, paffutel- 
gh tto co man 1950 (raro), camoso, paffuto, pie- 
dre A nagrolino, mingherlino. 
Vam t 9: anche s. m, 1 acer di grasso 2 pancio- 


h tn 
PPone, bombolo (scherz.), palla di 


grattare 
grasso, baciccia, cannone, ciccione (fam.). foca 
(scherz.). Vagone (pop.) CONTR. magrolino, min- 
gherlino, fachiro, scheletro, stoccafisso, stuzzicaden- 
t, quaresima (fam. ). 
grassùme s. m. 1 grasso, lardo, sugna 2 (est. ) sudi- 
ciume, unto, untuosità, untume. 
grata s. £ 1 inferriata, graticolato, griglia, reticolato 
O cancellata D gabbia o steccato 2 gratella, graticola. 
gratèlla s £ 1 dim. digrata 2 graticola, grata, griglia, 
grill (ingl ), ferri, barbecue (ingl.), 
graticciata s. f riparo di graticci, chiusura di gratic- 
cl, cannicciata. 
graticcio s. m. 1 cannaio, canniccio, riparo di vimi- 
n1 O pergola, pergolato 2 stuoia, giaciglio, amaca. 
graticola s. £ 1 gratella, grata, griglia, grill (ingl), 
ferri, barbecue (ingl.) 2 piccola grata, sottile infer- 
riata 3 (tecnol.) reticolato. 
graticolàto s. m. grata o graticcio, inferriata. 
gratifica s. f compenso straordinario, premio in de- 
naro, gratificazione, bonus (lat.), incentivo. 
gratificante part. pres. di gratificare: anche agg. sod- 
disfacente, appagante CONTR. umiliante, frustrante, 
gratificàre A v tr 1 concedere una gratifica, ricom- 
pensare, premiare O beneficare CONTA. penalizzare 2 
(di successo, di compenso, ecc.) soddisfare, appaga- 
re, rendere contento CONTA. umiliare, frustrare B 
gratificarsi v. rill. (lett.) ingraziarsi CONTR. inimi- 
carsi. 
gratificazione s.f. 1 gratifica, compenso, premio 2 
soddisfazione, appagamento CONTA, umiliazione, 
frustrazione, insoddisfazione. 
gratin /fr. gra'tè/ [ve. fr., da gratter ‘grattare’, per- 
ché la crosta deve essere grattata via] s. m. inv. crosta 
FRAS. al gratin, gratinato. 
gratinàre v. tr cuocere al gratin, grigliare. 
gratinato part. pass. digratinare; anche agg. al grasin, 
grigliato. 
gràtis /lat. 'gratis/ [contrazione di gratiis, abl. pl. di 
gratia ‘grazia’, con valore avv. (‘graziosamente’)] 
aw. gratuitamente, a ufo, a sbafo, a scrocco, senza pa- 
gare, alla portoghese CONTR. a pagamento, pagando. 
gratitudine s. f riconoscenza O ringraziamento, gra- 
zia CONTA. ingratitudine, irriconoscenza. 
grato agg. 1 (di persona o cosa) accetto, gradito, 
piacevole, attraente, caro, delizioso, dolce, gradevo- 
le, simpatico, gustoso, soave CONTR. sgradevoîe, 
sgradito, ingrato, spiacevole, detestabile, increscio- 
so, ostico, penoso 2 (di persona) riconoscente, ob- 
bligato O memore CONTR. ingrato, sconoscente, irri- 
conoscente, disconoscente D immemore. 
grattacàpo s. m. fastidio, preoccupazione, noia, 
pensiero, seccatura, cruccio, scocciatura (fam.), mo- 
lestia, bega, briga CONTA. piacere, fortuna. 
grattàre A v. tr. 1 stropicciare con le unghie 2 (est.) 
fregare, raschiare, sfregare, raspare, graffiare O raz- 
zolare, ruspare 3 (di formaggio, di pane, ecc.) grat- 
tugiare 4 (fig., pop.) rubare, sgraffignare (fam.), tac- 
cheggiare 5 (scherz.) (di chitarra, ecc.) suonare ma- 
le, strimpellare B grattarsi v. rifl stropicciarsi, fregar- 
si C v intr. 1 stridere 2 (pop.) (di marcia) ingranare 
male, raschiare. 
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grattata 
grattata s.{.7 ay freg 
sto difettoso, raschiata. raschiato, 
grattàto part pass. i grattare; anche A 5 migra 
sfregato 2 (di formaggio, di p sa ecc.) grat- 
grattugiàre v tr (di formaggio, «i pa 
tare o sbriciolare, tritare, ituglare; anche agg. (di 
grattugiàto part. pass. di grattug C riciolato, tri- 
formaggio, di pane, ecc.) grattato 
È x i a- 
gratuitamėnte aw. 1 gratis, per niente, oA 
fo, a scrocco, alla portoghese O 2 "a isa 2 
CONTA. a pagamento, pagando Da S CONTA interes- 
senza compenso, disinteressatamente Ci , na 
satamente 3 (di accusare, di affermare, ecc.) no 
riamente, infondatamente, senza motivo, senza 
gione CONTR. a buon diritto, giustamente. . 
gratuito agg. 1 regalato, donato, gratis, in omaggio, 
senza compenso, in dono Da ufo, a sbafo, a scrocco 
D (di ingresso) libero 0 (di prestito) grazioso CONTA. 
pagato, retribuito, ricompensato 2 (fig.) ( di accusa, 
di affermazione, ecc.) arbitrario, assurdo, immotiva- 
to, ingiustificato, infondato, discutibile, senza ragio- 
ne CONTR. fondato, motivato, accertato, indiscutibile, 
provato. , 
gravàme s. m. 1 (spec. fig.) peso, carico, onere 2 
imposta, tributo, tassa, aggravio, tassazione, Carico, 
servitù CONTA. sgravio, esonero fiscale 3 (dir) impu- 
gnazione. 
gravàre A v. ir. 1 (anche fig.) caricare, premere, op- 
primere, appesantire O aggravare O accollare, addos- 
sare D sovraccaricare D tassare CONTR. sgravare, al- 
leggerire, sollevare, scaricare 2 (raro) pignorare, se- 
questrare, ipotecare B v. intr. 1 premere, pesare, pog- 
Blare, gravitare, puntare, incidere 2 (fig., lett.) rin- 
crescere, dispiacere, 
gravato part. pass. di gravare; anche agg. (spec. fig.) 
oppresso, carico, appesantito, aggravato, caricato, 


compresso, onorato, onusto (lett.) CONTA, sgravato, 
alleggerito. 


ata 2 (di marcia) in- 


co 3 (fig.) (di sacrifici, di 


» Spiacevole, sgradevi 


ece.) intenso, forte, fasti- 


bile, viziato CONTA, li 

l 2 TA. 1 

O puro, pulito, fresco 5 Gig.) (di ie 
) » arduo, criti i 

preoccupante, Minaccioso CONTR, Bei Ai 


i ©, spengi A 
vertito O fac pi nsierato, giocoso 


O sconsi 
atuo 8 (fig) ] derato, sventato, ir 


basso, sordo CONTR. acuto, argentino, squillante Bs 
m. corpo, peso. n. Ù 
gravemente aw. 1 molto, assai, in modo Brave 
CONTA. poco, lievemente 2 seriamente, solenne 
te, austeramente CONTR. allegramente, affabi] 
bonariamente, giocosamente. 

gravidanza s. f. (med.) gestazione, stato interessan- 
te o maternità. 

gràvido agg. 1 (di donna) incinta, ingravidata, pre- 
gna o gestante 2 (est.) (di cosa) carico, pieno, ab- 
bondante, impregnato, pregno, saturo CONTR. svuota- 
to, vuoto, privo. 

gravità s.f. 1 (fis.) forza di attrazione 2 (di accusa, 
di prova, ecc.) importanza, serietà, valore, peso, rile- 
vanza, gravezza CONTR. irrilevanza, trascurabilità, 
leggerezza 3 (di situazione) pericolosità, drammati- 
cità, gravosità CONTR. tranquillità, sicurezza O piace- 
volezza 4 (di persona, di portamento, ecc.) compo- 
stezza, dignità, austerità, serietà, maestosità, rigore, 
rigorosità O fierezza O sostenutezza, sussiego CONTR. 
leggerezza, levità (lett. ) O fatuità o disinvoltura o af- 
fabilità, cordialità, giovialità, giocosità. 

gravitàre v. int. 1 orbitare 2 (fîg.) (di persona) 
muoversi nell'orbita, operare nell’ambito di influen- 
za 3 (di cosa) premere, gravare, poggiare, pesare. 
gravosaménte aw. duramente, faticosamente, pe- 
nosamente, onerosamente CONTR. lievemente, piace- 
volmente. 
gravosità s. í. gravità, pericolosità, gravezza, onero- 
sità, pesantezza O aggravio. 
gravoso agg. 1 grave, pesante, grosso CONTR. legge- 
ro, lieve 2 (fig.) faticoso, stancante, oneroso, peno- 
so, difficile, disagevole, impegnativo, laborioso, op- 
primente, increscioso, tormentoso, intollerabile, mi- 


mente, 


divertente, gradevole, gradito, desiderabile. j 
gràzia s. i graziosità, leggiadria, vaghezza O ha 
zosità O bellezza, attrattiva, avvenenza, Jamour 
venustà (lett.) D fascino, charme (fe) Formit, 
(ingl.) o femminilità CONTR. bruttezza, dr 
laidezza, orrore 2 amabilità, cortesia, EA gen- 
eleganza, finezza, garbatezza, garbo, do ca compo 
tilezza, piacevolezza D signorilità, ubas raziataggi* 
stezza O galanteria CONTR. sgarbatezza, o 

ne, goffaggine, scortesia, sguaiatagBii o ‘ 
villania, inurbanità, zoticaggine, meet , predi 
garbo 3 (lett. ) benevolenza, benignità, 
lezione, simpatia, amore, amicizia jo, ostilità 
lenza, antipatia, avversione, mal 
inimicizia 4 (relig.) misericordia, UtL o 
racolo CONTA. condanna, dannazion® o, PË 
cessione, esaudimento (raro ), consen$ ento A 
gratitudine, riconoscenza D NIN aA 7 oleng- 
gio CONTR. ingratitudine, sconosc® condono: Pe di 
indulgenza o amnistia, assoluzion®, i; pena gi 
no, sgravio di pena, annullamento erri di 
grazia, per piacere o in grazia di, Pie abbonda gna 
virtù di o Grazia di Dio (fig) Lopes peo 
cose desiderabili, specialmente Ch ciato di re nel- 
grazia di, con il beneplacito feli anes 
(fig.), condizione di benessere © 1° 
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le grazie di qualcuno, esserne benvoluti. V.‘ariché 
ELEGANZA, PERDONO 

graziàre v tr. 1 amnistiare, perdonare, condonare o 
risparmiare CONTR. condannare, castigare, punire, 
dannare O giustiziare 2 regalare, concedere CONTA, 
negare, rifiutare. . 

graziato part. pass. digraziare; anche agg. e s.m.1am- 
nistiato, perdonato, condonato CONTR. condannato, 
punito, dannato O giustiziato 2 favorito, appagato 
CONTR. inappagato. 

gràzie A inter. tanti ringraziamenti! B s. m. inv. ringra- 
ziamento FRAS. grazie a, per merito di, con l’aiuto di. 
graziosaménte aw. 1 amabilmente, delicatamente, 
elegantemente, finemente, piacevolmente, vezzosa- 
mente, simpaticamente CONTA. sgraziatamente, roz- 
zamente 2 cortesemente, gentilmente, garbatamente 
o benevolmente, benignamente, di buon animo 
CONTR. sgarbatamente, scortesemente, villanamente 
O ostilmente 3 gratuitamente, gratis, senza interessi 
CONTR. onerosamente O interessatamente. 
graziosità s. í. bellezza, delicatezza, finezza, genti- 
lezza, squisitezza, grazia CONTA. bruttezza, golfaggi- 
ne, grossolanità, sgarbatezza. 

grazioso agg. 1 leggiadro, vezzoso, vago (/etr.) 0 
bello, avvenente, attraente, carino, piacente, incante- 
vole, piacevole, charmant (fr), simpatico CONTA. 
brutto, deforme, laido, orrendo, ripugnante, schifoso, 
orribile, orrido, racchio (pop.) 2 aggraziato, fine, 
garbato, gentile, caro, cortese, affabile, amabile, dol- 
ce, elegante D galante CONTA. sgraziato, goffo, sgar- 
bato, scortese, sguaiato 3 spontaneo, generoso, beni- 


gno O (di prestito) gratuito, senza interessi CONTR. a 
Interesse, oneroso, 


grecismo s. m. ellenismo. 
greco A agg.; anche s. m, della Grecia, ellenico B s. m. 
grecale, 
pt A sm. 1 soldato semplice 2 (est.) (di par- 
Ey di ao seguace, subalterno, scudie- 
miea ini sul ordinato CONTR. superiore, capo, co- 
dia €, capitano O capopopolo B agg. di gregario, 
gré gario. V anche SEGUACE 
i 1 greggia (raro), branco d’ovini o ar- 
sa, branes na, bestiame 2 (fig.) (di persone) mas- 
spreg.) ton eran 3 (relig.) credenti 4 (fig., 
S teire A TR massa servile, pecoroni 
gréggio A a a Sege (fiz.), mettersi in evidenza. 
to, grezzo g 199. 1 (di prodotto) naturale, non lavora- 
ecc.) crudo grossolano, ruvido O (di seta, di colore, 
Rrossato, dir è TU (fr) CONTR. lavorato, elaborato, di- 
Carattere, Pest raffinato 2 (fig.) (di mente, di 
vo CONTR. fe +) non ancora formato O rozzo, primiti- 
m. Petrolio n Tmato, educato go evoluto, raffinato B s. 
Irembiùle 1 "affinato. V anche rozzo 
(dial), Srembjo CIEL) grembiàle s. m. 1 zinale 
arie U spo Ve ia) 2 sopravveste (da lavoro), 
i A S. m. 1 ventre 


vanno, centro materno, utero D seno 2 (fig.) 


» Mezzo 3 (fig, lett.) insenatura, av- 


remi ato, rientranza. 
vi vtr, i CINE P 
Votare, svuota. + cose) empire, riempire CONTA. 


(di gente) affollare, accalcare, 


gridare 
Stipare, pigiarsi CONTR. sfollare B gremirsi x int 
pron, affollarsi, riempirsi, empirsi CONTR. svuotarsi, 
sfollarsi, 
gremito part pass. di gremire; anche agg. pieno, in- 
gombro, zeppo, affollato, colmo CONTR. vuoto, libe- 
ro, sfollato, sgombro, 
greto s. m. (di fiume) ghiaieto o alveo, letto. 
grettaménte aw. angustamente, meschinamente, 
aridamente, ristrettamente, sordidamente O avara- 
mente, esosamente, ingenerosamente, spilorciamen- 
te, tirchiamente CONTR. generosamente, liberalmen- 
te, munificamente, prodigalmente o cavalleresca- 
mente, splendidamente, brillantemente, regalmente. 
grettézza s. £ 1 spilorceria, tirchieria, taccagneria, 
avarizia, esosità, ingenerosità, pidocchieria, pitoc- 
cheria CONTR. generosità, larghezza, liberalità, prodi- 
galità, munificenza © sperpero 2 (fig.) meschinità, 
angustia, piccineria, miseria, bassezza, piccolezza, 
ristrettezza, sordidezza, viltà CONTR. magnificenza, 
splendidezza, liberalità, cavalleria, grandiosità, rega- 
lità, signorilità. 
gretto agg. 1 tirchio, tirato, taccagno, avaro, spilor- 
cio, esoso, ingeneroso, pidocchioso CONTR. genero- 
so, largo, munificente, munifico, liberale, prodigo O 
spendaccione 2 (fig.) meschino, angusto, limitato, 
piccino, cheap (ingl., est.), barbino, illiberale, mise- 
revole, piccolo, ristretto CONTR. magnifico, splendi- 
do, regale, signorile, cavalleresco, cortese, generoso, 
greve agg. 1 (di persona o cosa) grave, pesante D 
massiccio D (di atmosfera) plumbeo, soffocante, op- 
primente D (di aria) afoso, irrespirabile CONTA. leg- 
gero, lieve 2 (fig.) (di situazione) duro, doloroso, 
angoscioso, penoso CONTR. gradevole, piacevole, di- 
lettevole. 
grézzo 1 V greggio 2 (fig.) grossolano, rozzo, ine- 
ducato CONTA. raffinato. V anche Rozzo' 
gridàre A v. intr. sbraitare, strillare, urlare, strepitare, 
vociare, schiamazzare, berciare (tosc.), sfiatarsi, 
sgolarsi, spolmonarsi, tuonare, ruggire, baccagliare 
(fam.), zigare (sett.) O inveire D protestare O (est.) 
esclamare D alzare la voce CONTA. bisbigliare, mor- 
morare, sussurrare O acclamare B v. tr. 1 dire gridan- 
do CONTA. sussurrare 2 (di innocenza, ecc.) afferma- 
re, dichiarare, proclamare, sostenere 3 (fig.) (di aiu- 
to) implorare, invocare, domandare 4 (di notizia) di- 
vulgare, notificare 5 (fam.) (di persona) ammonire, 
rimproverare, sgridare CONTR. elogiare, encomiare, 
lodare. 


| GRIDARE 
sinonimia strutturata = 


{Sildice' gridare l'alzare! al massimo la voce per rit 
‘chiamare l’attenzione degli altri o per. ira, paura, 
ecc.: gridare a gran voce, a squarciagola, a più non 
‘posso, con quanto fiato si ha in gola. I verbi seman- 
‘ticamente più vicini sono strillare e urlare, mentre 
ispalmonarsi, sfiatarsi e sgolarsi suonano più inci- 
isivi e indicano il gridare fino all'esaurimento delle 
‘forze. Vociare e schiamazzare si riferiscono di so- 
{lito a più persone: vociavano senza alcun ritegno; 
inon schiamazzate!; abbastanza vicini sono sbraita- 
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il 
LI 


grido 

re, strepitare e il tos 
per un gridare sguaiato e con 
colarmente acute sono invece 
la donna piangeva e strideva. _ ie anche SIE 

Per estensione, il verbo corrisponde ret 
lare a voce eccessivamente alta: ngn ge tidia 

esclamare non trasmette la stessa dr dune 5 
esagerazione, ma piuttosto EaP în uns : 
un impeto, di uno slancio © di uno $ ago: eng 
ruggire si distinguono perché suggeriscono Lo 
potente e minaccioso. Il dire qualcosa Li o 
energia e determinazione può definirsi a pieni: 
dichiarare, sostenere: dichiara! la mia e za; 
proclamare evoca invece maggiore solennità e si 
adopera di solito nel caso di annunci. l Ra 

Spesso si grida per protestare. cioî per tament 
sì energicamente: inveire si distingue perché indica 
il rivolgersi contro qualcuno o qualcosa protestando 
ma soprattutto ingiuriando: inveire contro i falsi 
amici, la vigliaccheria, i! malgoverno. 

Figuratamente gridare corrisponde a invocare, 
che significa chiedere. domandare a gran voce; un 
delito che grida vendera: implorare sì distingue 
perché richiama un'idea di supplica, di preghiera di- 
sperata: implorare aiuto, pietà. 

Nel linguaggio familiare, gridare corrisponde ad 
ammonire, rimproverare, ossia riprendere, e a 
Sgridare, che evoca maggiore durezza: il padre ha 
sgridato il bambino. 


cano berciare, che sono usati 
fuso. Delle grida parti 
emesse da chi stride: 


grido s m. 1 urlo. strillo. bercio (fosc.) D clamore, 
schiamazzo, baccano. rumore, stuepito D (al pl.) rim- 
provero CONTR. bisbiglio, mormorio. sussurro 2 
(fig.) implorazione. invocazione 3 (fig.) celebrità, 
fama, rinomanza. notorietà CONTR. oscurità 4 (di 


animale) verso FRAS. l'ultimo grido (fig.). l’ultima 
novità 

grifagno egg 1 iler.) (di uccelli) rap 

(di sguardo ea aa 


di viso, ecc.) fiero, minaccioso, crude- 
le, duro, terribile - 


Z (di naso) adunc i 

mansueto, dolc pt na, 
gritfe (fr. grif/ [dal longobardo 
Te] S mm maschio. Impronta © 
m logotipo. V, anche DAPRONTA 
pre a tendente ngo, grigio sporco, co- 
rel a E10. cinereo © (di mantello equino) 
grigio a97. anch 
day ), Cenerino, 
perlaceo, azzurra 
lido, smono, livido á pa rina 
lato, sale € pepe 


grifan ‘acchiappa- 
firma, etichetta, Jo- 


alg 


6 ; 
SMI bigio, cenerognolo, cinereo 


pesa = SIercotipato g 
ui alinconico, inste, sCOMERIANE 


-allegro a 
g brillante, Ealo, giocondo licio, ef 
» fantasioso, Vivace, Nu 


h € Incerta foschi 
Ià, oscuri » foschia 
| discorso, ec SCUrItÀ, buio 2 
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verve (f) esuberanza. ; 
grigioverde A ag9. grigio sfumato di verq 
(est., mil.) divisa dell esercito italiano, 
griglia s. £ 1 graticola, gratella, grill (in 
barbecue (ing/.) 2 inferriata, grata O persi 
cellata. . 
grigliàre v. tr. (est.) arrostire, gratinare, 
grill /ingl. gril/ s. m. inv. 1 gratella, grati 
(est.) cibo ai ferri 2 friggitoria, rosticce 
grillo s.m. 1 (est.) cavalletta, saltamartino (pop.) 2 
(fig.) capriccio. ghiribizzo, sghiribizzo, voglia, tic- 
chio, desiderio O estro O bizzarria, fantasia, fantasti- 
cheria o fisima, fissazione FRAS. andare a caccia di 
grilli (fig.), cercare cose da nulla O andare a sentir 
cantare i grilli (fig. ), morire D fare il Grillo Parlan- 
te, assillare con buoni consigli ed esortazioni, 
V. anche CAPRICCIO 
grinfia s. f. 1 (pop.) (di animale) artiglio, granfia, 
unghia, branca 2 (fig.) (di persona) mano rapace, 
zampino (iron.). 
grinta s.f. 7 faccia truce, faccia arcigna, grugno, mu- 
so, grifo, ghigna (fam.) D (raro) faccia tosta CONTR. 
faccetta 2 (esr.) aggressività, combattività, accani- 
mento O determinazione, energia, carattere, polso, 
forza, volontà, risolutezza, mordente O sfrontatezza 
CONTR. mitezza, arrendevolezza. 
grintoso agg. aggressivo, combattivo o determinato, 
risoluto CONTR. mite, arrendevole o molle. 1 
grinza s. í 1 (di pelle) ruga, solco 2 (di stoffa) pie- 
ga. increspatura, crespa, arricciatura FRAS. non fare 
una grinza, calzare a pennello; (fig.) essere perfetto. 
grinzo agg. 1 (di pelle) grinzoso, rugoso CONTR. li- 
scio, levigato 2 (di stoffa) increspato, crespo, rag- 
grinzito, raggrinzato, spiegazzato CONTA. liscio D sti- 
rato. ; Š 
grinzóso agg. 1 (di pelle) rugoso, grinzo, ince 
corito, vizzo CONTR. liscio, levigato 2 (di stoli) - 
crespato, crespo, raggrinzato, raggrinzito, Spieg 
to CONTA. liscio D stirato. p TA 
grippàre A v tr bloccare B v. intr. e gripparsi in 
pron. bloccarsi, incepparsi. 7 inv. 
grisbi /fr: griz'bi/ [dal gergo della malavita io p 
(gerg.) malloppo, refurtiva o (fam.) gran 
denaro. 
gronda s. 1 7 orlo del tetto, grondone; € 
cione, grondaia, canale o embrice 2 E 
grondàia s. f. gronda, canale, canatetto» Ai 
compluvio, conversa. , goccio” 
grondante part. pres. digrondare; ane agg £ ; 
lante, stillante D intriso, fradicio, ZUPP re (lett) P0 
grondare A v intr, 1 (di acqua) docct orto, S810, 
vere giù, sgorgare, colare abbonda” erime, sa 
dare CONTR, stillare, gocciolare 2 (di tri, versare» 
gue, ecc.) essere intriso O sudare P * 
Sciar colare, a. n 
grondóne s, m. doccia, doccione, gronda 2 da; 
groppa s í 1 (di quadrupede) le, groPP® 
scherz.) (di persona) schiena, spi paer 
(raro) cimu tondeggiante eum nodo, vab) 
Aroppo s, m. 1 groviglio, inirico. | loppe € 
Mig.) nodo, senso di oppressione. 


© Bs. m, 


84), ferri, 
ana O can. 


cola, ferri o 
ria. 


doccia, doc- 
) margine: 
doccia 2 
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ig.) difficoltà, dubbio, intoppo. 
groppone s. m. 1 accr. di groppa 2 (fam., scherz.) 
schiena, spalle, dorso, groppa (fam., scherz.). 
grossézza sf dimensione, volume, grandezza, 
massa, mole, proporzione, larghezza, spessore O cor- 
pulenza 2 sviluppo notevole O gonfiezza O grandio- 
sità, imponenza CONTA. esiguità, piccolezza, sotti- 
gliezza, csilità, gracilità O snellezza, impalpabilità 3 
(fig.) (di modi, di discorso, ecc.) materialità, gros- 
solanità, ottusità, rozzezza CONTA, eleganza, finezza 
o acume, acutezza. . j 
grossista s. m. e £ commerciante all'ingrosso, ven- 
ditore all'ingrosso O fornitore CONTR. dettagliante, 
minutante. | NE 
gròsso A agg. 1 voluminoso, massiccio, spesso, lar- 
go D turgido, tumido, gonfio O grande, vasto, esteso 
CONTR. piccolo, esiguo D sottile, fino, impalpabile, 
tenue, trasparente 2 (di vino, di sangue, ecc.) denso, 
viscoso, poco fluido CONTR. fluido, liquido, scorre- 
vole 3 (di acqua) torbido, melmoso D (di aria) irre- 
spirabile, pesante D (di fiato) affannoso, faticoso 
CONTR. limpido, chiaro, pulito, trasparente © fino, 
frizzante 4 (di persona, di animale) robusto, musco- 
loso, corpacciuto, corpulento, tarchiato, atticciato, 
membruto, quartato (raro), tozzo, tracagnotto, qua- 
drato D grasso, elefantesco, elefantiaco CONTR. ma- 
gro, esile, snello, smilzo, slanciato, asciutto, gracile, 
minuto O scheletrico, secco, segaligno, stecchito 5 
(di famiglia, di associazione, ecc.) grande, numero- 
so CONTA. piccolo 6 (di affare, di eredità, ecc.) gran- 
de, ricco, cospicuo CONTR. modesto, piccolo 7 (di 
persona, di successo, ecc.) importante, rilevante, 
considerevole D solenne CONTR. insignificante, irrile- 
vante, trascurabile 8 (di disgrazia, di rischio, ecc.) 
doloroso, duro, grave, gravoso, pesante CONTR. leg- 
Hi lieve 9 Fig.) (di persona, di modi, ecc.) gros- 
ai materiale, ordinario, rozzo, grossier (fr) 
R. delicato, fine, raffinato B s. m. 1 (di cosa) 
35 vr 2 (di persona) parte più numerosa, mas- 
FRAS avoro, ecc.) parte più impegnativa, più 
» Tosso d'udito, sordastro o fiato grosso, respi- 
ro affannoso g pezzo grosso enna te bic 
(ingl.), boss Cin n 8r 0, persona Importante, 1g 
to, grossolan 8l), vip (ingl) O di grosso, di mol- 
re grosso aam nte D alla grossa, rozzamente O be- 
O dirlo Sere creduloni o 
RR 


dirle grosse, dire bugie 
gli 


10 tacer ire qualcosa che sarebbe stato me- 
© D farla grossa, fare un grave errore. 


Peggio, alla poente aw. 1 rozzamente, alla meno 
inelegante uona g dozzinalmente, ordinariamente 
Sticamen mente, Pacchianamente O rudemente, ru- 


te D semi; i A 
mente c z Spuaiatamente, Sgraziatamente, zotica- 
garbatamente, delicata- 


Mente, raffina, finemente, 
> Tatfinatame Li ; 5 
SOMMari Natamente, SIgnorilmente, squisitamente 
* approssimativamente, superficial- 


tamente 
alla carlon, > š 
a Carlona, rudimentalmente o sciattamente, 


Osament a 
Nte © CONTR, ponderat: rofonda- 
APPuntino, I tamente, pi 


elicatez stg lozzezza, dozzinalità, ordinarie- 

tizia mateg oa onata O goffaggine, grossezza, 
e ertali è aa . 
Serialità, volgarità © zoticaggine, ca- 


grullo 

fonaggine, pacchianeria o Sgraziataggine, sguajatag- 
ine O (di ragi x ità f 
B gtonamento, ecc.) ottusità, povertà, 
scorrettezza CONTR. delicatezza, distinzione, finezza, 
raffinatezza, signorilità, squisitezza, gusto D garbo, 
gentilezza, diplomazia, discrezione, educazione, ci- 
viltà 2 superficialità, approssimazione, sciatteria, tra- 


scuratezza CONTR. profondità, accuratezza, cura, dili- 
genza O sottigliezza. 


grossolano agg. 1 (di cosa) rozzo, ordinario, an- 


ante, scadente © brutto, sgraziato, comune, dozzina- 
le, pacchiano, contadinesco CONTA. raffinato, sopraf- 
fino, squisito, rifinito, accurato O aggraziato 2 (di 
persona) zotico, grezzo, ignorante O plebeo, goffo, 
popolano, contadino, burino, rustico O grossier (fr), 
materiale O volgare, villano, scortese, sguaiato, ma- 
leducato CONTR. cortese, educato, fine, garbato, gen- 
tile, civile, compito, aristocratico, distinto, signorile 
3 (di ragionamento, di discorso, ecc.) ignorante, ot- 
tuso, sciocco, povero, scorretto o rudimentale, ap- 
prossimato O (di errore) macroscopico, marchiano, 
plateale CONTA. acuto, intelligente, perspicace o bi- 
zantino, artificioso D lieve, perdonabile. V ‘anche 
ROZZO 
grossomòdo loc. aw. a un di presso, più o meno, a 
grandi linee, all’incirca, suppergiù (fam.), pressap- 
poco. 
gròtta s.f. 1 antro, caverna, spelonca, speco (lett.) o 
cava, cavità 2 (dial.) cantina, sotterraneo, grottino D 
(est.) osteria, crotto (sett.). 
grottéèsco agg. bizzarro, ridicolo, risibile, caricatu- 
rale, strano, stravagante, strambo, buffo O goffo, fan- 
tozziano, trash O brutto, deforme, mostruoso. 
V. anche DEFORME 
groviglio s. m. garbuglio, groppo, intrico, intreccio, 
nodo, viluppo, aggrovigliamento, matassa D giungla 
O (fig.) confusione, farragine, ammasso, accozza- 
glia. 
gru s.f. 1 (est.) (di macchina per sollevare pesi) ar- 
gano 2 (cine.) carrello mobile. 
grùccia s. f 1 stampella 2 puntello, sostegno 3 (per 
abito) ometto, portabiti, attaccapanni. 
grufolare A v. inr. 1 (di maiale) frugare con il grifo 
2 (est.) (di persona) rovistare, ricercare 3 Gis.) 
mangiare avidamente, trangugiare B grufolarsi v. rifl. 
avvoltolarsi nel sudiciume. n 
grugnire A v. intr. 1 (di maiale) emettere grugniti 2 
(fig.) (di persona) brontolare, bofonchiare, mugu- 
gnare (dial.) B v. tr. borbottare. . 
grugnito s. m. 1 verso del maiale 2 (fig.) (di perso- 
na) borbottio, brontolio. . 
grùgno s m. 1 (di maiale) muso, grifo 2 (spreg.) 
(di persona) cetfo, grinta, muso, ghigna, mostaccio 
3 (fig, fam.) broncio, cipiglio, espressione corruc- 
ciata, mutria. . I 
grullàggine s. f balordaggine, dabbenaggine, sem- 
plicioneria, grulleria, stupidità, stupidaggine, scioc- 
chezza, storditaggine, scempiaggine, scemenza, 
buaggine CONTR. buonsenso, avvedutezza, saggezza 
o astuzia, furbizia, malizia, scaltrezza. 
grullerìa s. í. V. grullaggine. , 
grùllo agg.; anche s. m. 1 balordo, citrullo, credulone, 
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grumo . cn, stolido, allocco. oca, 
ingenuo, semplicione. gn) (lett.), carcio- 
stupido, babbeo. DE perlotto, mestolone, 
fo, coglione volg), merlo, pe CONTR. astuto, 
minchione (pop) spl a (fam) 2 
avveduto, furbo, malizioso, sea tro . rito, apatico, 
imbambolato, istupidito, ua vigile. 
frastornato CONTR. attento, SYPE TI )o.crosta 2 (est.) 
grùmo s. m. f coagulo, frate (se 
pallottola, globulo, granello. gnoc SA contri 
grumòso agg. pieno di grumi. grant 
ì ogenco. in 
groppo s 3 1 aggruppamento, raggruppament r 
sieme, unione © ammasso, fascio, mazzo È È a 
gamma, pluralità, rosa, novero ppi ! r 
logia, genere, serie, linea, fascia O classi cazio ro 
suddivisione 0 (di operazioni, ecc.) ciclo, fase 2 (di 
persone) branco, stormo, frotta, schiera, fila, torma, 
massa O capannello, crocchio, assembramento, asso- 
ciazione, categoria, classe, casta. aggregazione, cor- 
porazione D colonia, comunità O (di amici € sim.) 
compagnia, comitiva, cerchia, giro, combriccola, bri- 
gata, clan (ingl.), gang (ingl), ghenga, masnada 
(scherz.), banda 3 (in politica, ecc.) fazione, forza, 
schieramento, corrente, parte O (di imprese) trust 
(ingl.), canello 4 (di musicisti. di cantanti) com- 
plesso, band (irg/.), orchestrina © coro 5 (di tecnici, 
di studiosi, ecc.) équipe (fr.). squadra, staff ( ingl.), 
team (ingl.) 6 (di artisti, ecc.) cenacolo, circolo, ac- 
colita 7 (di militari) drappello, manipolo, pattuglia 0 
commando O squadriglia O unità. V anche CATEGORIA! 
FAMIGLIA, PARTE 


» Il, conquistato © meri. 
& M. guadagno, ri. 


GUADAGNO 
sinonimia strutturata 


Si dice guadagno ciò che si trae in denaro 0/altiò da 
un'attività a titolo di lucro 0 di compenso: guadagno 
lecito, turpe, pingue, misero. Il lucro consiste in un 
vantaggio economico che di solito non deriva da una 
prestazione lavorativa, ma da un altro tipa di attivi. 
tà, ad esempio una speculazione; Per questo spesso 
ha una sfumatura spregiativa: ricavare un lucro ille! 
cito da un'attività. Gli altri sinonimi dì guadagno 
non sono connotati negativamente e di solito si sos 
vrappongono semanticamente tra loro; ad esempio 
provento, profitto, frutto, utile, entrata, prodotto; 
ricavato c ricavo descrivono tutti il giovamento ma: 
teriale che proviene da un'attività economica: i pro! 
venti dell’erario; non tutte le sue entrate provengo- 
no dal lavoro; attività, azienda che non dà frutti; di. 
visione degli utili tra i soci. Anche reddito denomi- 
na un'entrata netta, e precisamente quella, espressa 
in moneta, che un individuo o un ente realizza in un 
determinato periodo di tempo tramite l’impiego;dî 
capitali, l'esercizio di un'attività economica 0.pro? 
fessionale, la prestazione di un servizio. Profitto, in 
vece, oltre al guadagno in generale può indicare an4 
che la rimunerazione spettante all'imprenditore pet 
le prestazioni organizzative svolte nell’impresa, Le 
entrate di cassa si chiamano in linguaggio baro 
co introiti: avere, disporre di notevoli introiti. Get 
tito è adoperato soprattutto in relazione a tasse, lot 
terie, ecc. Arricchimento e ottenimento indicano, 
sia l'atto che il modo di aumentare 1e-proprie s% 
stanze. FRI 
Un guadagno che corrisponde a una somma did 

naro dovuta per una prestazione, si definisce genei 
camente compenso o paga: questo mese avremo pi si 
ga doppia: un compenso equo; un compenso 
prestazioni anche continuative di carattere profe 
nale è un emolumento. Invece lo stipendio e ia 
lario indicano rispettivamente la retribuzione 


sid 


voro subordinato degli impiegati e degli operai al 

Figuratamente, il guadagno corrisponde “motili 
mento, al beneficio inteso estensivamente; ii 
tà, al vantaggio, ossia al riflesso positivo» jy n0 
© materiale, di qualcosa: è questo il tuo gu ho ‘avuta 


ta 
o 


nessun vantaggio da questa medicina; a 


esteso interesse e pro evocano una conveni 
sonale; fare il proprio interesse; and o s0n0! 
‘Pro; ancor più connotati in questo pre: gono 
conto e comodo, che quasi sempre P% 
Sfumatura negativa: trovare il pPOPT AA 
‘qualcosa; bada solo al suo tornacont0: rave 
sare; 8 
QUadàre v. í passare a guado O var ri vl 
Te, traversare D valicare, Marche Tassa pas n 
Guado s, m, guazzo (tosc. ), acqua bas i 
Co, passaggio. 
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uaglione s.m. (dial., merid.) ragazzo. 

uaina s.f. 1 fodero, custodia D astuccio, borsa O bu- 
«ta 2 (est.) membrana D rivestimento 3 busto, ven- 
tricra, body (ingl. ) 4 coulisse (fr). 

uàio s. m. disgrazia, calamità, sventura, male, tego- 
la o contrattempo, difficoltà, inconveniente, contra- 
rietà, impiccio, fastidio O malestro, malanno, male- 
fatta o pasticcio, macello CONTR. fortuna, giovamen- 
to, utilità, vantaggio, situazione favorevole, 
guaire v inir. 1 (di cane) emettere guaiti, gagnolare, 
guaiolare, ustolare, uggiolare, mugolare CONTA. ab- 
baiare, latrare 2 (esr.) (di persona) gemere, lamen- 
tarsi, piagnucolare. . 
guaito s. m. 1 (di cane) gagnolìo, abbaio lamentoso, 
uggiolio, mugolio CONTR. latrato 2 (est.) (di perso- 
na) gemito, lagno, lamento O grido, strido. 
gualcire A v. tr. sgualcire, stropicciare, aggrinzare, 
spiegazzare, ciancicare, sciupare, sbertucciare 
CONTR. stisare, lisciare, spianare B gualcirsi v. intr. 
pron. sgualcirsi, stropicciarsi, spiegazzarsi CONTA. sti- 
rarsi, spianarsi. 
guancia s. f 1 gota, ganascia, mascella o (est., lett.) 
viso, volto 2 (raro) lato, fianco FRAS. porgere l'altra 
guancia (fig.), non reagire ad un’offesa. 
guanciale s. m. cuscino, origliere (/ett.) O capezza- 
le FRAS, dormire fra due guanciali (fig.), non avere 
preoccupazioni. 
guantièra s. f 1 (per guanti) astuccio, scatola 2 
(per dolci, cibo e sim.) fiamminga, vassoio o sotto- 
coppa O portadolci. 
Quanto s. m. (est., pop.) profilattico, preservativo, 
iena FRAS. calzare come un guanto, adattarsi per- 

Á mia O ladro in guanti gialli, ladro dall’aspetto 
o-na uomo D mandare o gettare il guanto Gig.) 


nti a Pra D raccogliere il guanto (fig.), accet- 
“na slida O frattare coi guanti 
mali span g (fig. ), trattare con 


guantóne s, m 


to 3 manopola, 


guàp Os $ y È 
vo Mm. (dial., merid.) camorrista o (est.) pre- 


» violento, teppi 
guar N » teppista. 
gu araach s. m.e f. guardia forestale. 
Costiera e s. m, iw. 1 (mar) nave di vigilanza 
Quard 2 guardia costiera. 
cio Segnalinee. m. inv. 1 (ferr.) cantoniere 2 (nel cal- 


. 1 acer. diguanto 2 guanto da pugila- 


ama 

uardamacchine S. m. inv. posteggiatore. 

S. m. 1 elsa, paramano 2 mancorren- 
'Aporto 

guardare none s m, portiere, portinaio. 


vtr in 
tare lo rivolgere lo sguardo, fissare, pun- 


. Sguar ; 
re, ispezionare USATE (lett.) © osservare, esami- 
lett), y E in are, scrutare O squadrare, gua- 
dos Cercare con Ha ammirare, contemplare, ri- 
Pat \Vorare con B1 occhi, sgranare gli occhi ad- 
te dite, ifen Bli occhi, covare con gli occhì 2 
n CUran assiste Proteggere, sorvegliare, vigila- 
mene d Sarri, eco 5 fare la guardia B v. int. 1 (di 
Cercare, i attenzione Prp aie pore 
"arsi, tentare, fare in Li 13 (di edi. 


guardaspalle 
fici, di finestre, ecc.) essere rivolto, essere esposto, 
essere orientato, affacciarsi, fronteggiare, dare C 
guardarsi v. rif. 1 osservarsi, rimirarsi 2 (da cose) 
astenersi, evitare, rifuggire 3 (da persone) stare în 
guardia, difendersi, vigilase, cautelarsi D v. rifl rec. os- 
servarsi l’un l’altro FRAS. non guardare in faccia a 
nessuno, agire con imparzialità o non guardarsi più 
(fig.), avere rotto l'amicizia o guardare a vista, non 
perdere d'occhio O guardare per il sottile, valutare 
attentamente. V, anche PENSARE : 


GUARDARE | 
sinonimia strutturata 


Guardare equivale a rivolgere lo sguardo per vede- 
re: guardare attentamente, distrattamente, di traver- 
so, storto, in cagnesco. Il fissare e puntare lo 
sguardo consistono nel mantenere l’occhio fermo su 
qualcosa per un tempo superiore al normale; Se l'oc- 
chio è particolarmente attento ed analitico, si posso= 
no usare come'sinonimi osservare, considerare; 
esaminare, studiare, scrutare e ispezionare, che 
indica addirittura un’indagine minuziosa di solito 
volta alla ricerca di qualcosa di specifico. Squadra- 
re, in senso lato, indica l’osservare attentamente 6 
lentamente, quasi misurando: squadrare da capo a 
piedi. ; n 
Quando per la piacevolezza della vista il guarda- 
re è fonte di piacere e di fascinazione esso corrispon- 
de al contemplare, al rimirare, al vagheggiare; an~ 
cor più forte, ammirare evoca anche un senso di 
stupore. ; í ei 
Anche il vigilare, il sorvegliare; il custodire, os- 
sia il tenere d'occhio persone o cose, come misura di 
sicurezza, per assicurare un normale svolgimento! 
della loro attività o altro, consistono nel guardare; la. 
‘polizia sorveglia tutte le strade; custodire i prigio- 
nieri; più incisiva è l’espressione fare la guardia: 
fare la guardia al cancello. Guardarsi da qualcosa o 
da qualcuno significa anche stare in guardia, stare! 
attento, o addirittura cautelarsi, cioè premunirsi. —* 
Badare, porre mente, fare attenzione, preoccu-. 
parsi equivalgono a guardare nel senso di curarsi o 
di interessarsi: badare ai fatti propri; fare attenzio-: 
ne ai disagi, alle spese; preoccupati di quello che 
fai! Preoccuparsi sì avvicina a guardare anche inte- 
iso come procurare, fare in modo di fare qualcosa: 
iguarda di studiare, di farti amare dagli altri; seman- 
‘ticamiente equivalenti sono cercare, tentare, sfor- 
zarsì, che pure indicano l’applicarsi, l’adoperarsi 
per un dato fine. 0 = i 
Riferito ad esempio a edifici, stanze, finestre, 
‘guardare corrisponde a essere rivolto, essere orien- 
‘tato, essere esposto, dare: la casa guarda a levan- 
tei le finestre guardano sulla piazza; il terrazzo 
iguarda verso la valle; affacciarsi sì adopera di soli- 
ito in relazione a porte, balconi, ecc. -;. i 


guardaròba s. m. inv. 1 armadio 2 stanza degli arma- 
di, stireria 3 corredo, vestiario, vestiti, abiti, abbi- 
gliamento 4 (raro) guardarobiere, 

guardaspàlle s. m. guardia del corpo, gorilla (fig.), 
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guardata 


scagnozzo, scorta. 
guardàta s. f sguardo, occ 
na O passata, letta. dute 
à rdare. a 99.10 
pulita di iato 2 difeso. 
spe o considerato D pena n 
protetto custodito, sorvegliato, controll: 


indifeso, incustodito. . | lai 
guàrdia s £ 1 custodia, difesa, protezione, So 


i rigilanza 2 (sport) difesa 3 guamigione, 
E ie ronda, pattuglia 4 ae 
nella, custode, sorvegliante. piantone. y i i 
tola (dia/.) © gendarme. vigile. poliziotto. n fa 
(di arma) impugnatura. elsa. goa Li 
vello, di segnale) sicurezza FRAS. guardia gi da 
(est.), gorilla, vigilante (sp.) O menere in gun i 
avvertire di un pericolo © guardia bassa (pugilato), 

ingl. ). 
e. m. custode, guardia, sorvegliante, sen- 
tinella, vigilante © carceriere, secondino. — 
guardina s f (di caserma) camera di sicurezza. 
stanza di custodia. 
guardingo 235. 1 cauto, circospetto. prudente. av- 
veduto. rifless ocularo. sagace, desto, occhiuto, 


hiata, sbirciata, guardati- 


nante. sospettoso, prevenuto 


te (ler. ). 


guardiola s ¿ 1 portineria 2 (di sentinella) casotto, 


guardone $ m voyeur (fr). scopofilo. 
guardrail jingl ‘ga: S mex guardavia, bar- 
nera 


insanabile © mor- 
co Z condannato, spac- 


ciato 


lia VRELA > : 
g jarigióne £ f risanamento, Nstebilimento, riac- 


to. peggioramento, 
» recrudescenza o 


lar guarire, restj- 
(di miopia, ecc.) 
iOcre, distruggere 


) liberare, redi- 


munire o fortificare, armare CONTR. Sguarire, disar. 
mare 2 (di cose) omare, abbellire, acconciare, ador. 
nare, decorare, rifinire, arricchire, fregiare, addobba. 
re D arredare CONTR. spogliare, deturpare, imbruttire 
3 (di pietanza) contomare. . 
guarnito part pass. di guarnire; anche 299. 1 (di for. 
tificazione) difeso, fortificato, protetto CONTA, Sguar- 
nito, indifeso 2 (di cosa) adornato, adorno, decora. 
to, arricchito, ornato O dotato, fomito, provvisto Oar- 
redato CONTR. spogliato D sfornito, Sprovvisto 3 (di 
pietanza) contornato, con contorno. 
guarnizione s. #1 (di abito, di tenda, ecc.) abbel. 
limento, guarnitura (/eft.), ornamento o finimento, 
finitura. rifinitura D bordo, bordura, profilo, profila. 
tura, banda, applicazione, gallone, fregio, fronzolo, 
gala, falpalà, balza. frangia, passamaneria o (di cal- 
ze, di guanti) baghetta, baguette (fr), freccia, spi- 
ghetta D arredamento, arredo 2 (di pietanza) contor- 
no 3 (di mobile, di recipiente, ecc.) borchia. 
guastafeste s. m. e f. inv. disturbatore, importuno, 
rompiscatole (pop.), scocciatore (fam.). 
guastàre A v. tr. 1 rovinare, sciupare, deteriorare, 
avariare, logorare, corrodere D alterare, deformare, 
deturpare, sformare O manomettere O imbastardire, 
nuocere, danneggiare D distruggere, rompere, disfa- 
re, sconquassare, devastare, massacrare, scompiglia- 
re, scomporre, scompisciare O (di ambiente) conta- 
minare, inquinare, appestare D (di salute) contagia- 
re, infettare, minare CONTR. accomodare, aggiustare, 
restaurare, riparare, racconciare D riordinare D riasse- 
stare, ripristinare, ristabilire D depurare D sanare 
(fig.) (di amicizia, di pace, ecc.) turbare, incrinare, 
iudi bussolare, scon- 
compromettere, pregiudicare, scom (di 
volgere CONTR. rasserenare D conservare 3 is) È 
animo, di sentimenti, ecc.) corrompere, perve DTA. 
depravare, traviare, viziare, diseducare, pn 
bacare 5 avvelenare CONTR. purificare, purgare, ne 
dare, correggere, raddrizzare D proteggere, pres ri 
Das i vi 1 romped> 
re © moralizzare B guastarsi v. intr. pron. 11° male, 
non funzionare più 2 (di alimento) andare 
avariarsi, irrancidire, ammuffire © marcire, FE ars, 
si, infradiciarsi, imputridire D rovinarsi, i 
sciuparsi, deperire CONTR. conservarsi 
animo, di sentimenti, ecc.) piane gara orsi 
taviarsi, cambiare in peggio CONTA. r rannuvo: arsi, 
litarsi 4 (fig.) (di tempo) perturbarsi, y, rifl. rec. SL 
volgere al brutto CONTR. rasserenarsi cili arsi, acco- 
pere l'amicizia, inimicarsi CONTR. ricon 
modarsi. 


GUASTARE - 
sinonimia strutturata s 


. vina 

Il ridurre in cattivo stato o manae iar jare: pit, 
Ste nel guastare, rovinare 0 dann ‘e vinato il o 
gia guasta la strada; la grandine ha pare. Ti 
colto; appena meno incisivo è re si o 
Si riferisce all'aspetto esteriore; 
gue invece perché indica un'ai o los 
tratta nel pn i continui litigi han olio 

rapporto; vicinissimo è cor che equivale 
Sono peggiorare e deteriorare, 
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far scadere; meno esplicito è alterare, che propria- 
mente indica il modificare; una modifica Intenziona- 
Je e comunque peggiorativa è suggerita da falsare, 
da manomettere, che evoca un Intervento pratico, e 
da adulterare, adoperato soprattutto in riferimento 
agli alimenti. Deformare, sformare € soprattutto 
deturpare si riferiscono di solito ad un notevole sca- 
dimento estetico. . 3 

Il guastare può risolversi anche nel rendere inser- 
vibile, ossia nel rompere irreparabilmente: guastare 
il meccanismo di un orologio, un arnese, una bici- 
cletta. Un danno totale e definitivo è espresso da di- 
struggere, devastare, sconquassare e massacrare; 
che indicano un’azione di solito violenta. 

Relativamente all'ambiente, guastare è sinonimo 
di inquinare, che significa introdurvi germi o so- 
stanze chimiche o biologiche in grado di produrre 
disturbi o danni; pressoché equivalente è contami- 
nare che di solito viene usato riferendosi esplicita- 
mente a una certa sostanza; appestare si riferisce 
generalmente all’aria e si avvicina quindi ad am- 
morbare, Il rovinare, l’indebolire la salute si dice 
propriamente minare: minato dalla tubercolosi. 

In riferimento al cibo, per estensione, guastare si- 
gnifica privarlo del suo sapore caratteristico: ag- 
giungendo pepe hanno guastato la salsa. Sempre in 
quest'ambito, guastarsi equivale ad andare a male, 
Avariarsi: con questo caldo la frutta si guasta; mar- 
cire, infradiciarsi sono più forti, mentre meno inci- 
sıvı risultano deteriorarsi, sciuparsi, deperire che 
Possono indicare anche un semplice scadimento ri- 
spetto alle condizioni ottimali. 

Sto più vicino al significato figurato di gua- 
vein de are: turbare la conversazione con Inter- 
o: ron in riferimento a rapporti tra le 
= CA ca nl coincide con incrinare, “oppure 
Scono di + Pesante 3 pregiudicare, che si riferi- 
Si: inerinapa po acosa che è in divenire o al suo 
o. In senso A metla; compromettere l'accor- 
so, disordinato» n a rendere con- 
re es combussolas © 1svamente, a sconvolge- 
corrompere tamente, guastare può significare 
Sozzare, Ossia ore, depravare, pervertire e in- 
guasta a condurre alla dissolutezza morale: 
i animo, il cuore di I 
forte, viziare indic, 27e di qualcuno. Molto meno 
Ea ica l'abituare male, di solito per ec- 


sa È 

A DO 1Suratamente so 

turbargj citare equivale 
rsi, rannuvolarsi 


prattutto in riferimento al 
a volgere al brutto, per- 


tàto 
China Pari, pass, di gua . À 
ei stare; anche agg. - 
(di im guasto, ror agg. (di mac: 


stragi biente, ece di manomesso, danneggiato D 
com Sg di ie P3 distrutto, massacrato, 
tatto, jp 1€8S0, prepj zia. di salute, ecc.) incrinato, 
o, i "n Bludicato CONTA. funzionante O in- 
ag perrato, Protetto 0 riparato. 
eterior, (di osa) danneggiato, rovinato, 
Messo, n * SClupato O alterato, logorato © 


alcone : z 
NCI CONTR, intatto, integro, sano, 


guerrigliero 
funzionante, perfetto 2 (di alimento) andato a male, 
cattivo, marcito, fradicio, marcio, marcescente, ava- 
Nato, passato, bacato, ammuffito, irrancidito, rancido 
CONTR. fresco, buono 3 (di dente, ecc. ) cariato 
CONTR. sano 4 (fig.) (di persona) corrotto, deprava- 
to, pervertito, traviato, viziato, vizioso, sconcio 
CONTR. puro, incorrotto, incontaminato. 
guasto (2) s.m. 1 rottura, panne (fr), avaria O dan- 
no, danneggiamento, alterazione, deturpamento O lo- 
goramento, ingiuria (fig. ), deterioramento, logorio o 
manomissione D devastazione, distruzione, rovina, 
saccheggio D magagna CONTR. riparazione, ripristino 
2 (fig.) corruzione, depravazione, pervertimento, vi- 
zio O marcio, putridume CONTR. purezza, onestà 3 
Gig.) contrasto, discordia, dissapore CONTR. amici- 
zia, accordo, concordia, intesa. V. anche DISCORDIA 
guàzza s. í. rugiada. 
guazzabuglio s. m. accozzaglia, congerie, farragi- 
ne, miscuglio, casino (pop.), confusione, disordine, 
calderone, caos, pot-pourri (fr.), zibaldone CONTR. 
ordine, serie ordinata. V anche CONFUSIONE 
guazzàre v. intr. 1 (di persona, di animale) sguazza- 
re, diguazzare O nuotare o (tosc.) guadare 2 (in un 
liquido o di un liquido) scuotersi, agitarsi. 
guazzétto s. m. 1 dim. diguazzo 2 (cuc.) brodetto o 
umido, intingolo, salsa, sugo, salmì. 
guazzo s.m. 1 pantano, pozza, pozzanghera, stagno 
O fanghigtia 2 guado 3 tecnica di pittura simile al- 
l’acquarello O gouache (fr.). V. anche QUADRO 
guèlfo [dal capostipite della casa di Baviera Welf 
‘cucciolo’, della stessa radice di Wolf ‘lupo’ ] $. m.; an- 
che agg. 1 sostenitore del papa, papista CONTR. ghibel- 
lino 2 neoguelfo CONTR. ghibellino 3 (est. ) clericale 
CONTR. anticlericale, laico. 
guèrcio agg.: anche s. m. strabico, losco (ant.), lusco 
(raro), bircio (tosc.) o orbo da un occhio. 
guèrra s. f 1 lotta armata, conflitto, conflagrazione, 
ostilità © campagna, spedizione CONTR. pace 2 (fig.) 
contrasto, discordia, dissidio, dissenso, disputa, pole- 
mica O opposizione, resistenza CONTR. accordo, ar- 
monia, concordia, consenso, unanimità, pacifica con- 
vivenza. V anche DISCORDIA 
guerrafondàio agg.: anche s. m. (spreg.) guerraiolo, 
bellicista, militarista CONTR. pacifista, antimilitarista, 
guerreggiàre A v intr. fare la guerra, essere in guer- 
ra, combattere, pugnare (/ert.) D militare o lottare, 
battagliare, azzuffarsi, assalirsi CONTR. essere in pa- 
ce, vivere in pace B v tr. (raro) combattere, assalta- 
re, assalire. 
guerrésco agg. 7 proprio della guerra, bellico, mi- 
litare 2 bellicoso, battagliero, guerriero, marziale, 
marzio (lett.) CONTR. pacifico, imbelle. 
guerrièro A s. m. uomo d'arme, armigero, lancia 
(est) O soldato, militare, combattente o capitano, 
condottiero B agg. bellicoso, combattivo, guerresco, 
battagliero, marziale, fiero CONTA. pacifico O im- 
belle. 
guerriglia s. f guerra di imboscate, lotta partigiana 
a guerra civile. 
guerriglièro s. m. partigiano o ribelle o ( islamico) 
mujaheddin. 
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gufo crono, orso, selvaggio CONTR. 
sel) Sa 
s 


N m (fe) mian 
ufo s = Ge 
s Y cordialone. pei 


S i ial 
liata, cia (ciai )- 
governo. 


amento. 


2, conduttore, gui- 


pollo. wa 4 
consigliere, pes 
maie à peas ( 


zi) striscia, teppe- 
to, corsia pessarcia 8 cameggiore rotaia 9 (ci pl) 
solie, redini. V anche MANUALE 
vag ie S eie e are. avviare, condurre, fa- 
guidàre » 2.1 20001 Fata pasa 
re da guida fare strada scormre, dingere. mandare, 
menare 2 Qg.) ammaestrare, educare D consigliare, 
indirizzare, orientare, instradare D influenzare, ispi- 
tere C incitare CONTR abbandonare, disinteressarsi 3 
(di veicolo, di cavallo, ecc.) comandare, governare, 
manovrare, pilotare, portare 4 (mus. ) (di rempo) de- 
terminare, fissare, dare, segnare 5 (di azienda, di cit- 
tà. ecc.) amministrare, governare, dirigere, presiede- 
re, capeggiare, capitanare, regolare, reggere. K anche 
EDUCARE 
guidato par pess. d guidare: anche agg. 1 accompa- 
gnato, scortato 2 portato, condotto D manovizto, pi- 
lotato 3 (fig.) consigliato, influenzato, ispirato, sor- 
retto 4 amministrato, governato, presieduto, diretto, 
regolato, retto. 
guidatore s. m. (í -rice) 1 conducente, conduttore 
D manovratore, timoniere, pilota, autista, cocchiere O 
accompagnatore, guida scorta © battistrada 2 (di ca- 
valli da corsa) driver (ingl.) 3 (fig.) maestro, consi- 
gliere, educatore. 
guidosiitta s. { (raro) bob (ingl.). 
guinzàglio s. m. 1 laccio, catenella, catena. correg- 
gia, briglia 2 (fig. ) freno, impedimento, vincolo. 
guisa s. f. modo, maniera g 
usanza. 
D, srao orta ico omescino 2 (i) 
splendido B s p1 i largo, liberale, 
: meschina 2 attore giro- 
vago O attore da strapazzo, attorucolo D istrione 
guizzante part. pres. diguizzare; anche agg. che pui 
Za, scattante, che si torce, saltellante. 9. che guiz- 


costume, foggia, uso, 
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igrate v it. 1 (di pesce. di fiamma, ecc. 
A cun o torcersi, dibattersi, agitarsi, OI 
2 (fig-) (di persona) lusgire abilmente, liberarsi, di. 
vincolarsi. sgusciare, sfuggire O balzare, saltare 3 
(Fg) (di stella. di spada, ecc.) © balenare, balugì. 
guizzo s 7. 1 movimento, salto, scatto, balzo, scos- 
sa. sussulto, soprassalto. trasalimento © divincola- 
mento 2 (di stella, di spada. ecc.) baleno, balenio, 
guru s min (în Indîa) maestro spirituale D capo re 
lizioso G santone. 
gùscio s m. 1 involucro, rivestimento, buccia, cor- 
teccia scorza, baccello D conchiglia. nicchio, coccia 
© cresta, carapace, corazza 2 scafo O carcassa 3 
(arch.) cavetto FRAS. guscio di noce (fig.), barchet- 
tana! guscio. à la coque QT.) O stare nel proprio gu- 
cio (fig.). vivere ritirati O uscire dal guscio (fig.), 
viaggiare, andarsene da casa; cambiare abitudini. 
gustàre A v.ir. 1 sentire il sapore 2 assaggiare, de- 
gustare, assaporare, mangiare D libare, delibare, cen- 
tellinare © gradire. apprezzare 3 (fig.) (di musica, di 
poesia. ecc.) godere, capire, comprendere, intendere 
B v. int. piacere, garbare, riuscire gradito, andare 
(fam.) CONTR. dispiacere, spiacere, disgustare, schi- 
fare D stomacare. 
gustàto part. pass. dî gustare; anche agg. assaggiato, 
assaporato O goduto. 
gùsto s. m. 1 palato 2 (di cibo, di bevanda) sapore, 
gustosità O (esr.) piacere, appetito O (di vino) beva 
CONTR. insipidezza 0 disgusto 3 (fig.) (di musica, di 
lettura, ecc.) piacere, soddisfazione, diletto, godi- 
mento © gradimento 4 (di cosa) inclinazione, voglia, 
desiderio, capriccio, talento (/erm.) 5 (di persona) 
sensibilità, buongusto, occhio D eleganza, distinzio- 
ne, raffinatezza CONTR. cattivo gusto, grossolanità, 
rozzezza 6 tendenza estetica, maniera, stile 0 moda, 
voga. V, anche ELEGANZA . so 
gustosaménte aw. 1 appetitosamente, spas E 
mente, squisitamente D golosamente s disg.) 
teresse, piacevolmente, simpaticame pam S diù, 
gustosità s. f. 1 squisitezza, bontà, gusto, 
saporosità, sapore 2 (fig. ) diletto, interest aoa 5 
gustòso agg. 1 (di cibo, di bevanda) appe! relibato, 
porito, saporoso (/etr.), squisito, buono, P3 noe 
ghiotto, sapido, succulento CONTA. disgu "chevole 
gnante, schifoso, cattivo, nauseante, a (di di- 
insapore, insipido, insulso, scipito a, vole, di- 
scorso, di libro, ecc.) ameno, gradito, Lei 
vertente, grato, bello, interessante, Sa e 
brutto, sgradevole, sgradito, antipatico, h 
gnificante D ostico.  chiar0» 
gutturàle agg. di gola o rauco, sordo CONTR 
limpido. 


insi- 
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habitat /lar. ‘abitat/ [vc. lat.. letteralmente ‘egli 
abita" ] s m. inv. 1 ambiente naturale, nicchia ecologi- 
ca. ecosistema 2 (/îg.) ambiente ideale, spazio, mi- 
lieu (fr). 

habitué /jr. abi'tye/ [vc. fr., letteralmente ‘abitua- 
to`] s m. inv. frequentatore, cliente D aficionado (sp.), 
abitudinario CONTR. cliente occasionale. 

habitus /lat. ‘abitus/ [vc. lat., letteralmente ‘abi- 
to°] sm. inv. 1 (biol.) (di animale, di vegetale) abito, 
aspetto, carattere, caratteristiche 2 (est.) (di perso- 
na) comportamento, atteggiamento, contegno, men- 
talità, abitudine, carattere. 

hall /ingl. ho:l/ s. £ inv. (di albergo, di teatro, di pa- 
lazzo, ecc.) atrio, vestibolo, anticamera, ingresso, sa- 
la, aula, foyer (fr.) D (cine e fear.) ridotto. 

hallo /ingl. ha'lou/ inter. (al telefono) pronto! 
hamburger /ted. am'burger/ [da Hamburg ‘Am- 
burgo’, propriamente ‘bistecca di Amburgo” ] s. m. inv 
medaglione di carme trita, bistecca alla svizzera. 
handicap /iîng/. 'handikap/ [vc. ingl., originaria- 
mente ‘gioco nel quale la posta era tenuta con la ma- 
no (hand) in (in) un berretto (cap) ] s. m. inv. 1 
(sport) corsa pareggiata, competizione pareggiata 2 
(sport) vantaggio, abbuono 3 (est., fig.) svantaggio, 
ostacolo, impedimento, inciampo, inconveniente, 
scoglio CONTR, vantaggio, facilitazione 4 (med.) di- 
feto, deficienza costituzionale, anormalità, tara, mi- 


Pane CONTR. autosufficienza. 
i CaPpàre v. tr. (fig.) svantaggiare O impedire, 
c 


lare, ostacolare CONTR. favorire, facilitare, aiu- 


randicappàto part. pass. di handicappare; anche 
minorato. svantaggiato D disabile, inabile, impedito, 
hangar invalido CONTR. avvantaggiato, facilitato. 
cinto ( A a aar [forse dal francone haimgard ‘re- 
pannor 4 ) intorno alla casa (haim)'] s. m. inv. ca- 
happening rimessa, aerorimessa. 
te avvenne fingl. hæpənip/ [vc. ingl., letteralmen- 
telsm n » dal v. ro happen ‘accadere, avveni- 
manip menta (lett.), avvenimento, even- 
(ingt.), Sstazione, spettacolo D performance 
ara j 
te "agio hara'kiri/ [vc. giapp., letteralmen- 
(nella tragio: iri) il ventre (haray } s. m. inv suicidio 
harg dic izione giapponese). 
comp, di 2. disk, ingl. 'ha:d disk/ [loc. ingl., 
M. iW disco cei dro, rigido” e disk ‘disco’ ] loc. sost. 
hard "gido, disco fisso CONTR. floppy disk. 
a:d rok/ [loc. ingl., comp. di 


lag daek lingl, 'h 
Cingz,), © © rock] loc, sost. m. iny, (est.) heavy metal 


h, H 


hardware /ingl 'ha:dwea/ 
‘oggetti (ware) di metallo (hard ì 3 

a E | » propriamente ‘du- 
ro, rigido V]sm.inv (di elaboratore) apparecchiatu- 
re, unità fisiche CONTR. software. programmi. 
harèm [dall'ar. harîm ‘luogo inviolabile” ] s m. iw. 1 
(nell'abitazione musulmana) gineceo 2 (est.) le 
donne. 


hascisc [dall'ar. hašiš ‘erbe’ ] s. m, iv. (est.) canapa 
indiana, cannabis (/at.), fumo (est.), spinello (est. 
gerg.), canna (est., gerg.). 
heavy metal /ingl. 'hevi 'metal/ [loc. ingl., propr. 
‘metallo (meral) pesante (heavy)"] loc. sost m. inv 
(est.) hard rock (ingl.). 
herpes //ar. erpes/ [dal gr. hérpss, dal v. hérpein 
‘strisciare’, perché malattia che striscia e si diffonde 
sulla pelle] s. m. inv. (med.) erpete D (sulle labbra) 
febbre (fam., est.) FRAS. herpes zoster, fuoco di San- 
Antonio. 
high fidelity /ing/. ‘hai fi'deliti/ loc. sost £ im 
(mus.) alta fedeltà. 
hinterland /ed. ‘hintarlant/ [vc. ted., comp. di 
hinter ‘dietro’ e Land ‘terra’] s. m. iw. (geogr, 
urban.) (di grande città) retroterra, cintura, banlieue 
Qr), sobborgo, periferia © dintomi, territorio circo- 
stante D comprensorio. 
hippy /ingl. 'hipi/ s. m. e t inv; anche agg. bohemien 
(fr.), capellone, figlio dei fiori, beamik (ingl), beat 
(ingl.). . 
hit /ingl. hit/ [vc. ingl., propriamente ‘colpo’, poi 
‘colpo messo a segno”, ‘cosa azzeccata’ ] s. m. inv. can- 
zone di successo, ; 
hit-parade /ing/. 'hit pa'reid/ [loc. ingl., propria- 
mente ‘parata, sfilata (parade) di cose di successo 
(hit)"] loc. sost. t inv. (di canzoni di successo) classi- 
fica, graduatoria di successo. . 
hobby /ingl. 'hobi/ [vc. ingl., abbr. di hobby horse, 
in origine ‘cavallo della giostra’ ] s. m. inv svago, dì- 
letto, piacere, divertimento, passatempo O mania, 
allino. 
holding Jingl. 'houldin/ [vc. ingl., da to hold ‘con- 
trollare” ] s. t inv. gruppo finanziario. n 
hollywoodiano [da Hollywood, centro dell’indu- 
stria cinematografica americana] agg. (est., fig.) sfar- 
zoso, spettacoloso, spettacolare, sontuoso O vistoso, 
sgargiante, esagerato, pacchiano CONTR. semplice, 
modesto, sobrio, elegante, fine, discreto, chic (fr). 
home computer /ingl. 'houm kam'pju:ta*/ [loc. 
ingl., propr. ‘computer da casa’ ] loc. sost. m. inv. perso- 
nal computer, PC. . . NA 
home video /'om 'video, ingl 'houm 'vidiow 
[loc. ingl., propr. ‘video da casa’ ] loc. sost. m. inv. vì- 


[ve. ingl., propriamente 
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honing 
deocasselta. . 
honing /ingl. 'hounin 
pidello’ ] $. m. inv. (tecnol. 
honoris causa /lat. o'noris 'kauza/ [loc top 
priamente ‘per causa (causa) di onore ( de Li 
loc. agg. (di laurea) ad honorem (/at.), per 
zionali. . 

hooligan fingl. 'hu:ligon/ [ve. ingl 
me di una turbolenta famiglia irlan 
Londra verso la fine dell'Ottocento] s. m. e€ 
pista 2 tifoso, facinoroso. — 

horror /ingl. 'hora/ S i inv. romanzo 

*orrore, noir (fr). 

ui ab: [ant. fr. hostesse, da hoste 
‘ospite’] s. t. inv. 1 (di aereo) assistente di volo, stew- 


a hone ‘cote, la- 


. ingl, d , 
/ [vc. ing levigatura, fini- 


) lisciatura, 


.. prob. dal no- 
dese, vissuta a 
t inv. 11tep- 


dell'orrore, 


ardess (ingl.) 2 (est.) guida turistica g (in con 
si, fiere, ecc.) accompagnatrice, assistente, S'e® 
hot dog /ing!. 'hot dəg/ [slang americano 
mente ‘cane (dog) caldo (hot)', ironica ù 
popolare] loc. sost. m. inv. 1 panino imbottito con wi 
stel 2 (sport) sci acrobatico, free style (ingl.) r- 
hôtel /fr: o'tel/ [ant. fr. hostel, dal tardo lat, hospi 
le(m) ‘ospitale’ ] s. m. inv. albergo. pita- 
hot jazz /ingl. 'hot d3æz/ loc. sost. m. inv. jazz cald 
CONTR. cold jazz, jazz freddo, jazz moderno, o 
humour /ingl. 'hju:mə/ [ant. fr. (hjumor, dal lat. 
(h)umōre(m) ‘umore’ } s. m. inv. senso dell’umori. 
smo, spirito O umorismo, comicità, 

humus //ar. 'umus/ [lat., letteralmente ‘suolo ter- 
ra’ ] s. m. inv. 1 terriccio fertile, umo, terra 2 Cig.) ter- 
reno propizio, ambiente. 


lettera]. 
Illusione 
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i s fo m. FRAS. mettere i puntini sulle i (fig.), preci- 
sare bene, chiarire. 
iato s.m. 1 (anat.) apertura 2 (fig.) (tra due cose) 
interruzione, cesura, frattura D vuoto. 
iattànza s. f millanteria, tracotanza, arroganza, pre- 
sunzione, sicumera, spocchia, boria, burbanza, altez- 
zosità, superbia, prosopopea, vanagloria, vanteria, 
ostentazione, baldanza, orgoglio, protervia, vanto, 
sdegnosità CONTR. modestia, riserbo, semplicità, mi- 
sura, moderazione, umiltà. V. anche VANTO 
ibèrico agg. spagnolo, ispanico. 
ibernare A v intr. (zool. ) cadere in letargo, svernare 
B v.tr. 1 (med.) congelare 2 (fig.) bloccare. 
ibernazione s. f. 1 (di animale) letargo invernale, 
svernamento 2 (med.) ipotermia. 
ibidem //at. i'bidem/ [vc. lat., ibidem ‘nello stesso 
luogo' ] aw. nello stesso luogo. 
ibridàre vtr incrociare, 
ibridazione s. f incrocio. 
ibridismo s. m, 1 (est.) incrocio 2 (fig.) (di idee, di 
colori, ecc.) misto, commistione. 
ibrido A agg. (fig.) eterogeneo, mescolato, misto, 
ambiguo, disarmonico CONTA. puro, schietto, omoge- 
neo, armonico B s, m, 1 (di animale o vegetale) in- 
nesto, incrocio, meticcio, mezzosangue, sanguemisto 
2 Gig.) i (di cose) incrocio, mescolanza, insieme, 
aio, mosaico (fig.). 
ona s.fl immagine sacra 2 segno visivo. 
nni a I veure dell iconoclastia, movimen- 
fui mo VIN d.C. nella Chiesa orientale con- 
finto e Immagini sacre] agg. e s me f (est, 
anticonvenz sal distruttore di tabù, innovatore, 
sione CONTR na a sovvertitore di valori, trasgres- 
Iconoclasti. conformista, rispettoso, osservante, 

la s. f. (fig.) anticonvenzionalismo, sov- 


Versione dì ; i È 
smo © di valori, trasgressione CONTA. conservatori- 


iconoci: 
Conoclàstico 299. V. iconoclasta. 


Conografi : ; 
conogra na S. f. immagini Q illustrazioni. 
ics ș ra CO agg. illustrativo. 
0 f Li a x (fig.), storto O incrociato. 

‘colpo’ ] Cn [ve. lat., ictu(m), propriamente 
oi - iv. 1 accento metrico 2 (med.) accesso 
Iddio s 10% colpo, 

da 5 Dio, Signore, Padreterno, 
dello p n) archetipo, forma universale © mo- 
Proprie 9° Mente divina, Dio © ideale D essenza, 
6 adella realtà, del bene, ecc.) nozione, 
» perc Lo cognizione, conoscenza, pen- 
P ione, rappresentazione, riflessione O 


Persuas 
Sione ; i 
ne, presunzione, convincimento, supposi- 


i, | 


zione, elucubrazione o (al pl.) mentalità, vedute, 
orizzonte 3 (spec, al pl.) (di politica, di economia, 
ecc. ) convinzione, fede, ideale, principio, ideologia, 
dottrina, teoria, scienza, cultura 4 (su persona o co- 
sa) opinione, giudizio, parere, avviso 5 (di fare, di 
partire, ecc.) intenzione, proposito, proposta, proget- 
to, programma, piano, pensiero, disegno D invenzio- 
ne, pensata, trovata, ispirazione, iniziativa, prospetti- 
va 6 sogno, fantasia, utopia, fisima, capriccio, ghiri- 
bizzo, ubbia, illusione, mania 7 (con persona o co- 
sa) analogia, apparenza, vaga somiglianza, sentore, 
impressione 8 (di libro, di film, ecc.) motivo ispira- 
tore, senso, filo conduttore, programma o abbozzo, 
schema, riassunto 9 (di cosa) quantità minima, mi- 
nimo, poco, accenno CONTA. molto FRAS, idea fissa, 
fissazione D non avere la minima (o la più pallida) 
idea, ignorare del tutto. 
ideàle A agg. 1 (di mondo, di modello, ecc.) astrat- 
to, teorico CONTR. reale, concreto, sensibile 2 (di 
racconto, di ipotesi, ecc.) fantastico, immaginario, 
immateriale, irreale, assurdo, impossibile O poetico, 
spirituale CONTR. vero, materiale, tangibile, positivo 
O prosaico 3 (di amico, di lavoro, ecc.) eccellente, 
perfetto, esemplare © simpatico, soddisfacente D 
adatto, vantaggioso, auspicabile CONTA. cattivo, im- 
perfetto, insoddisfacente, odioso O dannoso, nocivo 
B s,m, 1 CONTA. reale 2 (politico, religioso, ecc.) 
idea, ideologia, valore, concetto, credo, fede, pensie- 
ro, causa, fiaccola (fig.) 3 (del politico, dello studio- 
so, ecc.) modello, esemplare, esempio D idolo (fîg.) 
4 (nobile, di gloria, ecc.) aspirazione, idealità, desi- 
derio, orizzonte, fine O sogno CONTA. realtà 5 massi- 
mo, perfezione, meglio, optimum (/as.) CONTR. mi- 
nimo, peggio. V anche IMMAGINARIO i 
idealismo s. m. 1 idealità, pensiero CONTR. materia- 
lismo, positivismo 2 (est. ) mancanza di concretezza, 
ingenuità O sogno CONTA. realismo, concretezza O 
prosaicità. e Nor 
idealista s. m.e f 1 CONTR. materialista, positivista 
2 (est.) ingenuo, sognatore, visionario CONTA. reali- 
sta, concreto. 
idealisticamente aw. 1 idealmente CONTR. mate- 
rialmente 2 (est. ) teoricamente D ingenuamente, im- 
maginariamente CONTR. concretamente, realistica- 
mente. a . 
Idealistico agg. (e51.) immaginario, irreale O utopi- 
co CONTA. concreto, realistico. (V anche IMMAGINARIO 
Idealizzàre v i. 1 rendere ideale, rappresentare 
idealmente CONTR. materializzare 2 esaltare, nobili- 
tare, trasfigurare, mitizzare CONTA. abbassare, avvili- 


re, disprezzare, smitizzare, 
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idealizzato Di 
idealizzato pat pis d idealizzare, anche 299 © al 
tato. nobilitato CONTR. abbassato, avy ilito, disprezza- 
ato, pomni 
to © simitizzato 
idealizzazione s f esaltazione, n 
blimazione, spintualizzazione Om 

e me 
CONTR. disprezzo, umihazic . . 
idealmente aw in modo ideale D mentalmente, 
astrattamente, teoricamente, ideologicamente, ideali- 
spintualmente, platonicamente CONTR. 


obilitazione, SU- 
tizzazione, mito 


sficamente, du 
praticamente, Concretamente, realmente. REFER 
ideare v tr 1 (di libro, di film. ecc.) concepire, pen 
sare, immaginare 2 (di scherzo, dî congegno, ece.) 
escogitare, progettare, proporre, inventare, scoprire, 
archifettare, congegnare, costruire. V anche PENSARE 
ideato part pass. di ideare; anche agg. 1 (di libro, di 
flm, ecc.) concepito, pensato, immaginato, compo- 
“sto, creato 2 (di scherzo, dì congegno, ece.) escogi- 
tato, progettato, proposto, inventato, scoperto, Con- 
gegnato, costruito, fabbricato, 
ideatore s m (f -trice) inventore, creatore, proget- 
tatore, scopritore, autore D fondatore, artefice, archi- 
tetto (fîg.) CONTA. imitatore, epigono. 
Ideazione s f. 1 (psicol.) conoscenza, pensiero 2 
(di romanzo, di viaggio, ecc.) progettazione, inven- 
zione, creazione, concezione, concepimento, sco- 
perta, 
Idem Mar ‘ideny [ve lat., propriamente ‘la stessa 
cosa (di prima)" ] A pron. dimostr. inv stesso, medesimo 
B in funzione di aw. (fam., scherz.) ugualmente, allo 
Stesso modo CONTR, diversamente. 
Identico a99. uguale, stesso, medesimo, tale e qua- 
le, preciso D (est.) simile, compagno, congenere, 
conforme, convergente, congruente, pari CONTR. dif- 
ferente, dissimile, diverso, svariato, distinto, altro, 
contrapposto, diseguale, ineguale. V anche Sitte 
Identificàbile agg. riconoscibile, individuabile, rav- 
Visabile, classificabile CONTR. irriconoscibile, 
identificare A v.t. 1 (di concetti, dì teorie, ecc.) 
considerare identica, immedesimare, unire, fondere 
CONTR. diversificare, differenziare 2 (dî persona) ri- 
conoscere, scoprire D (spec. di motivo, di malattia, 
a aL. vee diagnosticare CONTR, 
simarsi CONTR. di verifi Identificarsi v. rif, immede- 
no ea scan C v. inr. pron. essere 
mare CONTR. 3 SR steere, uguagliarsi, colli- 
n SOntrastare, divergere, distare, 
Identificazione s.{ 1 immedesimazi i 
valga ha mazione CONTA. di- 
versificazione 2 riconoscimento individuazi È 
cognizione (raro) CONTA. scambio PONG; i 
identikit [vc. ingl. *apparecchiat . 
dentificazi identifiio natura (kir) per Pi- 
uficazione (identification, abbr. identì-)" 
Gg.) profilo, immagine ideale. > ©] sm 


ideogràfic 
ideogràm 


ne del mondo, filosofia (est.) O (est.) idea 
concetto, idealità, credo, ideale, programma 
lo (fie.). ; 
ideologicamente av. concettualmente, ide 
te CONTA, realisticamente, praticamente, 
ideologico agg concettuale, teorico CONTR. 
realistico 
ideologismo s m. astrattezza, astrazione CONTR, 
concretezza, realismo., 
ideòlogo s.m teorico, pensatore O (spreg.) concet. 
tuale, astratto CONTR. pratico, realista 
idilliaco agg 1 (di poesia o componimento) bucoli. 
co, idillico, pastorale 2 (fig. ) sentimentale, romanti- 
co, poetico D (di concezione) ottimistico, Utopistico 
D (di situazione, di rapporti) sereno, calmo, quieto 
CONTR. realistico, razionale N tempestoso. 
Idillicamente aw. 1 poeticamente 2 (est. fig.) tran- 
quillamente, serenamente, pacificamente D ottimisti- 
camente, utopisticamente CONTR. tumultuosamente, 
tempestosamente 3 delicatamente, teneramente, ro- 
manticamente CONTA. duramente, aspramente, 
Idillico agg V. idilliaco. 
Idilllo sm? poesia pastorale, bucolica, egloga 2 
(est. fig.) vita tranquilla, vita serena O pace, accor- 
do, intesa 3 (/îg.) amore delicato, amore tenero O te- 
nerezza CONTR. litigio, discordia, dissidio FRAS. tes- 
sere un idillio (iron), amoreggiare. 
Idiòma s. m. lingua, linguaggio, parlata, dialetto, fa- 
vella (fetr.), loquela Cer. ). V anche LINGUA: 
idiomàtlco agg. FAAS. frase idiomatica, modo di di- 
re, idiotismo. 
idiosincrasia s. í. 1 (med., gener.) intolleranza 2 
Cest., fig.) avversione, ripugnanza, intolleranza, m- 
compatibilità, allergia (fig. ), fobia, refrattarietà, n 
pulsione CONTR. propensione, inclinazione, simpatia, 
redisposizione. É 
Idiota agg.; anche s. m.e f. 1 (med.) oligofrenico, Le: 
nastenico 2 (est. ) stupido, deficiente, sciocco, peso 
sato, imbecille, cretino, beota, ebete, citrullo, pn 
catto, microcefalo, minchione (pop). scema - en 
pio, scimunito, stolido, stolto, tonto D (ant.) pet È, 
te, rozzo CONTA. intelligente, accorto, acuto, 3 
to, genio. . 
Idiotaménte av stupidamente, scioc gati 
tinamente CONTR. intelligentemente, acul > idioma- 
idiotismo s. m. 1 (ling.) modo di dire, fras ia 
tica, locuzione, costrutto 2 (med. ) oligofrenta 
stenia. 
Idiozìa s. f 1 (med.) frenastenia 2 (est. = 
deficienza, melensaggine, microce pedi tà, stu 
scempiaggine, sciocchezza, scipitezza. i i pecilli- 
pidaggine, cretinismo, ottusità © cretina Ilie enza. 2 
tà, fesseria, cazzata (vo/g.) CONTA. mei , genio» 
cortezza, acume, avvedutezza, fiuto, gen! 
ingegno, ingegnosità. 
idolàtra s. m. e f; anche agg. 1 adorato i A 
cista, pagano, gentile 2 fanatico, €52 Sr ‘incondizi0’ 
Idolatràre v. tr. venerare o (fig.) ama; 
natamente, venerare, adorare O sg » 
mente, idoleggiare CONTR. detestarê, e 
re, disprezzare. 


» teoria, 
+ Vange- 


almen- 


pratico, 


camente, cre 


ore di idoli. (AF 
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idolatràto part. pass. di idolatrare: anche agg. (fîg.) 
molto amato, venerato D ammirato fanaticamente 
CONTR. detestato, esecrato, odiato, disprezzato, 
idolatria s. f 1 adorazione degli idoli, feticismo g 
(esr) paganesimo 2 (fig.) ammirazione eccessiva, 
fanatismo, esaltazione, venerazione, adorazione, cul- 
to (fig) CONTR. esecrazione, odio, 
V anche AMORF, FANATISMO 
idoleggiare v tr 1 vagheggiare 2 amare fanatica- 
mente, idolatrare, venerare CONTR. detestare, esecra- 
re, odiare, disprezzare 
ìdolo s m 1 feticcio, simulacro, totem, talismano 2 
(ig. ) persona molto amata, ideale, modello, sogno, 
oggetto di culto, nume tutelare, Dio (fîig.) 3 (filos.) 
pregiudizio O dogma 
idoneamente aw adeguatamente, opportunamen- 
te, convenientemente CONTR. inadeguatamente, inop- 
portunamente, sconvenientemente, 
idoneità s / 1 attitudine, capacità, abilità, disposi- 
zione, facoltà O adeguatezza, sufficienza CONTA. ini- 
doncità, incapacità, inettitudine O insufficienza 2 (di 
esame) promozione, ammissione, abilitazione, bre- 
vetto, approvazione 
idoneo agg 1 (al lavoro, all'insegnamento, ecc.) 
abile, atto, capace, valente, competente, degno, por- 
fato O abilitato O Gril.) arruolato CONTA. inidoneo, 
incapace, inabile, inetto 2 (di tempo, di luogo, ecc.) 
adatto, adeguato, opportuno, conveniente, acconcio, 
buono, confacente, sufficiente, favorevole, propizio 


CONTR. disadatto, inopportuno, sconveniente, caren- 
te, insufficiente 


Idrànte s. m. 1 pre 
Idratante agg e 

CONTR. deidr. 
idrato Aa 


disprezzo, 


sa d'acqua 2 pompa antincendio, 
s. m. (di cosmetico) crema, latte 
atante, disidratante, essiccante. 
° 99 (chim.) combinato con acqua CONTA. 
anidro B s m. (chim.) idrossido. 
Idraulico A agg 1 idrico 2 ad acqua B s, m, fonta- 
niere, trombaio (rosc. ). 
mia 499. 1 di acqua 2 idraulico, 

lo 299. assorbente, permeabile CONTA. idrofu- 


o, sakai Alt 
idiot pe abile, idrorepellente © (di pianta, ecc.) 


i ` 
Soia 5 11 (med.) rabbia, lissa 2 (chim.) idro- 
drofobo - (fig.) avversione, idiosincrasia. 


99. 1 (med. bbi i pi 
ecc.) CONTA. idrofil, ri ) arrabbiato 2 (di pianta, 


rios : Gig., fam.) (di persona) fu- 

tor du „arrabbiato, incollerito, furente 
(chim id Mo, pacifico, placido, posato, tranquillo 4 
ròfu idrorepellente CONTR. idrofilo. 

Holt, #99. impermeabile CONTR. permeabile © 
lografi 

ldrograne S.f. (est.) oceanografia. 


ld © 299. (est.) oceanografico. 

Idrogiafo S. m, (est.) octanografo, 

ldroporto $. m. aliscafo © idrovolante. 

Idrorepel] 5. m. idroscalo, idroaeroporto. 

le, o 899. (di tessuto, ecc.) impermeabi- 

(chim a lizzato CONTR. assorbente, permeabile 

ro epellàn obo, idrofugo CONTR. idrofilo. 

x Za s. í. impermeabilità D (chim.) idro- 
* Permeabilità D idrofilia. 


ignobiltà 
Idrosilurànte s. m. lanciasiluri 
Idrossido s. m. idrato. 
Idroterapia s. £ (med. ) crenote 
que, 

ldrovolànte s. m. idroplano, 
ldrovora s { pompa, bindolo, 


lèlla s. £ 4pop.) disdetta, sfortuna, iettatura, sfiga 
(volg. ), iattura, scalogna O avversità, disgrazia, scia- 
Rura, sventura, traversia CONTA, fortuna, culo (volg. ) 
O Successo, ventura, manna 
lellàto agg. (pop.) sfortunato, sfigato (volg. ), scalo- 
gnato O disgraziato, sventurato, sciagurato CONTA. 
fortunato 1) felice, 
leràtico agg. 1 sacerdotale, sacro 2 (fig.) solenne, 
compassato, grave CONTA. umile, dimesso, 
lèri A aw 1 giorno scorso CONTA, domani 2 poco fa 
B in funzione di s. m. 1 giorno scorso CONTA, domani 2 
(est) passato CONTA. futuro FRAS. da ieri a oggi 
(fig. ), in brevissimo tempo, 
lèri l’àltro o lerlàltro aw. avantieri, 
lettatore s. m. (f-trice) menagramo (fum.), cornac- 
chia (/ig.), uccedto del malaugurio (/ig.). 
lettatùra s. f. 1 influsso malefico, malocchio, malau- 
gurio, magia, fattura CONTA. nugurio O scaramanzia 2 
(est.) sfortuna, sventura, disdetta, scalogna, scaro- 
gna (dial.), sfiga (vole.), malasorte, iclla (pop.) © 
traversia, disgrazia CONTR. fortuna, successo. 
Igiène s. f salute, sanità, salubrità © pulizia. 
Igienicaménte aw. salubremente, sanamente 
CONTA. antigienicamento, nocivamente. 
Iglènico agg. 1 sanitario 2 (di ambiente, di cibo) sa- 
lubre, salutare, sano, pulito, asettico CONTA. antigie- 
nico, dannoso, nocivo, sporco 3 (fig. fam.) opportu- 
no, conveniente, consigliabile, prudente CONTA. 
inopportuno, sconsigliabile, sconveniente. 
ignaro agg. 1 ignorante, inesperto, non al corrente, 
digiuno CONTA. esperto, pratico, al corrente, compe- 
tente, edotto, ferrato, perito 2 inconsapevole, incon- 
scio, insciente (fest. ) O innocente CONTR, consapevo- 
le, responsabile, conscio, cosciente, 
Ignàvia s. /. (lett. ) pigrizia, indolenza, inerzia, inet- 
titudine, infingardaggine, aeghittosità, accidia, abu- 
lia, rilassatezza, torpore, torpidezza, svogliatezza 
CONTR. attività, operosità, solerzia, laboriosità, ala- 
crità, vigoria. V anche PIORIZIA 
ignifugo agg. antincendio, incombustibile, ininfiam- 
mabile, antifuoco, antifiamma CONTA. combustibile, 
infiammabile. 
Ignòbile agg.; anche s. m. e f. spregevole, abietto, bas- 
so, volgare, plebeo, infame, meschino, vile, laido, 
triviale, turpe, vergognoso O degradante, disonorevo- 
le, avvilente CONTA. nobile, decoroso, distinto, elet- 
to, elevato, superiore, dignitoso, onorato O cavallere- 
sco, esemplare. 
Ignobilménte aw. bassamente, volgarmente, ver- 
gognosamente, abiettamente, infamemente, sprege- 
volmente, turpemente CONTA. nobilmente, decorosa- 
mente, distintamente, cavallerescamente, dignitosa- 
mente, esemplarmente, onorevolmente. 
ignobiltà s. / bassezza, meschinità, viltà, disonore, 
vergogna CONTR. nobiltà, decoro, distinzione, digni- 


rapia, cura delle æ 
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ignominia 
à. ris] ilità. 
Gonna s. f. disonore, infamia, I° vs 
vituperio, scorno O (fig., scherz.) obbr oono, a 
CONTR. onore, decoro, dignità, gloria D be i 
Z anche INFAMIA N 
ignominiosamėnte aw. Vagina 
gevolmente, disonorevolmente, infamemen e, INS 
Fiosamente, nefandamente, | obbrobriosamente 
CONTA. onorevolmente, decorosamente, dignitosa- 
, lodevolmente. 
ignominioso agg. disonorante, infamante, cera 
vole, vergognoso, inglorioso, obbrobrioso, dora es 
sabile, vituperabile O disonorato, screditato, infama- 
to, infame CONTR. decoroso, dignitoso, meritevole O 
onorevole, encomiabile, rispettabile. OR 
ignorantaggine s. f ignoranza, rozzezza O villania, 
villanata CONTR. finezza, gentilezza. 
ignorante part. pres. diignorare; anche agg. e $. M. e f 
1 (di mestiere, di usi, ecc.) ignaro, inesperto, incom- 
petente, profano, impreparato. digiuno, scalzacane 
CONTR. abile, competente, esperto, provetto, padro- 
ne, perito, qualificato, bravo D introdotto, conoscito- 
re 2 (di sapere) incolto, analfabeta, illetterato, insi- 
piente, asino, asinesco, ciuco, inerudito (lett. ), indot- 
to (lett.), somaro, zuccone, zucca (scherz.), quadru- 
pede (scherz.) CONTR. dotto, erudito, sapiente, lette- 
rato, colto, istruito 3 (di modi) maleducato, villano, 
zotico, becero, bifolco, bue, burino, cafone, rozzo, 
incivile, buzzurro, contadino, tanghero, troglodita 
CONTR. fine, educato, raffinato, civile, gentiluomo, 
gentleman (ingl.). V. anche rozzo 
ignoranteménte aw. 1 incompetentemente CONTR. 
dottamente, eruditamente 2 cafonescamente, incivil- 
mente, villanamente CONTR. educatamente, cortese- 
mente, urbanamente, 
ignoranza s.f. 1 (di lavoro) imperizia, insipienza, 
incompetenza, impreparazione, incapacità CONTA. 
perizia, abilità, competenza, padronanza, pratica 2 
(di sapere) mancanza di istruzione, asineria, asinag- 
gine, ignorantaggine, incultura, somaraggine, analfa- 
betismo, arretratezza O inconsapevolezza, oscuro, te- 
nebre CONTR. sapere, scienza, cultura, erudizione, 
dottrina, emancipazione, istruzione, sapienza D co- 
gnizione (lett.), conoscenza 3 (di modi) maleduca- 
zione, rozzezza, zoticaggine, inciviltà CONTR. finez- 
za, gentilezza, educazione, bon ton (fr), buonagra- 
Zia, correttezza, distinzione, urbanità. 
neggiare. possedere, cong pag padro- 
tare 2 (di problema, di pe dio permen: 
conoscere, sottovalutar p x ‘sona, ecc.) fingere di non 
> » trascurare, dimenticare, mi- 


sconoscere, snobbare CONTR. aver cura, avere a cuo- 
re, interessarsi, curarsi. 


ignorato part. pass. di ignorare; anche a 
sconosciuto, incognito O in 
noto, conosciuto, notori 
nifesto, palese 2 (di i 
menticato, disatteso 
compreso, sottovalu 
to, considerato, 


199. 1 ignoto, 
lesplorato, inedito CONTR. 
0, risaputo, proverbiale Oma- 
mpegno e sim.) trascurato, di- 
o (di avvertimento e sim.) in- 
tato, misconosciuto CONTR. cura- 


b 
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ignòto A agg. non conosciuto, ignorato, incognito 
(raro), oscuro, sconosciuto, anonimo CONTR, noto 
conosciuto, risaputo O celebre, famoso, Popolare, igi 
minato, rinomato B s. m. 1 arcano 2 (di persona) 
sconosciuto, forestiero, estraneo CONTR. conoscente, 
ignùdo agg. anche s. m. (lett. ) nudo, spoglio, spoglia. 
to, svestito CONTR. vestito, coperto, ricoperto. 
igròmetro s. m. igroscopio. 
igroscòpio s. m. igrometro. 
il art. det. m. sing. 1 (con valore dimostrativo) questo, 
quello 2 ogni, ciascuno 3 (di tempo) nel, durante, 
ila s.  (zool.) raganella. 
ilare agg. allegro, contento, gaio, giocondo, giulivo, 
lieto, ridente, di buon umore, giocoso, ridanciano, 
sorridente CONTA. malinconico, mesto, triste, abbat- 
tuto, afflitto, accigliato, fosco. 
ilarità s. f. allegria, gaiezza, giocondità, letizia, buon 
umore, giocosità O (est. ) risata, riso CONTR, malinco- 
nia, mestizia, tristezza, abbattimento, afflizione. 
illanguidire A v. tr rendere languido, indebolire, in- 
fiacchire, svigorire, rammollire, snervare CONTR. raf- 
forzare, invigorire, rinvigorire, rinforzare, fortificare, 
irrobustire B v. intr. e illanguidirsi intr. pron. divenire 
languido, indebolirsi, infiacchirsi, affievolirsi, svigo- 
rirsi, languire, rammollirsi CONTR. rafforzarsi, invi- 
gorirsi, rinvigorirsi, rinforzarsi, irrobustirsi. 
illazione s. £ conclusione, conseguenza, inferenza, 
deduzione CONTR. induzione. $ 
illecitaménte aw. illegalmente, abusivamente, ille- 
gittimamente, indebitamente, delittuosamente D In- 
giustamente, immoralmente, disonestamente CONTR. 
lecitamente, legalmente, legittimamente O giusta- 
mente, moralmente, onestamente. . "I 
illecito A agg. illegale, non permesso, vietato, abusi 
vo, clandestino, delittuoso, illegittimo, puri 
proibito o disonesto, immorale, ingiusto CONTA PaA 
to, conveniente, permesso, legale, legittimo, leen X 
Donesto, morale B s. m. illegalità, abuso CONTR. leg: 
lità. ELA 
illegàle agg. contrario alla legge, illecito a 
proibito, illegittimo, abusivo, arbitrario, € to CONTA. 
delittuoso © (di fondo e sim.) nero, gp prc 
legale, fecito, permesso, ineccepibile, leg 
golamentare, regolare. |V. anche NERO illecito? 
illegalità s.{ illegittimità, illiceità O 1 lecita, in 
arbitrio, ingiustizia CONTR. legalità, leg! 
cepibilità, regolarità. 
illegalmente aw. illecitamen 
abusivamente, arbitrariamente, 
giustamente CONTR. legalmente, 
mamente, ineccepibilmente. ° 
illeggibile agg. indecifrabile, ito CONTR: leg 
sterioso, oscuro O (est.) mediocre, hiaro. 
gibile, decifrabile, comprensibile, i iiec 
illegittimamente aw. illegalen i 
arbitrariamente, ingiustame , alment 
CONTR. legittimamente, lecitamente, Piia cont 
illegittimità s. f illegalità, lino a 
legittimità, legalità, liceità, validi on valido, ” ya 
illegittimo agg illegale, illecito. non Yag (sp8: 
(di figlio) (disusato) adulterino, 


abuso, 
inec- 


amente, 
nte, in- 
Jegitl! 


te, illegittim 
delittuosam© 
lecitament®, 


epe j- 
incomprensibile, m 
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(di conclusione, ecc.) ingiustificato, indebito, arbi- 
trario, spurio CONTR. legittimo, legale, valido, per- 
messo D canonico, giustificabile. 
illeso 899. incolume, indenne, salvo, immune O 
(lent.) intatto, integro, inoffeso, inviolato CONTR. le- 
so, danneggiato, guastato, rovinato, infranto, rotto o 
colpito, ferito. 
illetteràto agg.: anche s. m. analfabeta O (est.) igno- 
rante, incolto CONTR. colto, dotto, istruito, erudito, 
sapiente. 
illibatezza s. f castità, integrità, purezza, innocenza, 
candore, costumatezza, incontaminatezza, onestà, 
onore, purità, santità D verginità CONTA. impurità, 
impudicizia, turpitudine, sconcezza, oscenità, inve- 
recondia. 
illibàto agg. casto, integro, puro, incorrotto, innocen- 
te, candido, immacolato, incontaminato, intatto, inte- 
merato, onesto, virtuoso O vergine CONTA. impuro, 
impudico, disonesto, osceno, turpe, inverecondo, tra- 
viato. 
illimitataménte aw infinitamente, senza limitazio- 
ni, incommensurabilmente, interminabilmente, smi- 
suratamente, sterminatamente O incondizionatamen- 
te, assolutamente, totalmente, senza riserve CONTA. 
limitatamente. 
illimitatèzza s. f mancanza di limiti, infinità, smisu- 
ratezza, sterminatezza, inesauribilità o assolutezza 
„CONTR. limitatezza. 
illimitàto agg. 1 (di spazio, di tempo, ecc.) senza li- 
miti, infinito, sconfinato, eterno, incommensurabile, 
innumerevole, interminabile, interminato, perenne, 
smisurato, immenso, sterminato, inesausto (lett.) 
CONTR. limitato, contato, contingentato, finito, misu- 
rato 2 (di fiducia, di potere, ecc.) senza riserve, pic- 
no, totale, cieco (fig.), intero, assoluto, completo, in- 
i idizionato CONTR. limitato, relativo, ristretto. 
Illividire A v. tr 1 rendere livido 2 coprire di lividi B 


Pila e illividirsi intr. pron. divenire livido O impalli- 


togicamente aw. contraddittoriamente, incoeren- 
slegatamente ngruentemente, sconclusionatamente, 
cervellotica, [a] Irragionevolmente, assurdamente, 
mente CONTRO Inconseguentemente, irrazional- 
Seguentement. ‘ogicamente O ragionevolmente, con- 
ilagicità a i 

gruenza, ne assurdità, mancanza di logica, incon- 
inconcepibilty ant nonsenso, sconclusionatezza O 
Tazionalità a Inconseguenza, irragionevolezza, ir- 
conseguenza, Tiag stravaganza CONTR. logica, 
gionalità. Ogicità O ovvietà, ragionevolezza, ra- 

Ogi ; 

neva = dii alla logica, assurdo, irragio- 
Sconnesso dda contraddittorio, incoerente, 
sballato, sbile egato, cervellotico, sconclusionato, 
concepibile Pen sgangherato O inconseguente, in- 
sensato, atii verosimile, irrazionale, sbalestrato, 
logico, ragione, ©, strampalato, demenziale CONTA. 
bile, Sa evole, congruente, cartesiano, sosteni- 
Vai trico g conseguente, ovvio, razionale. 


Mudere ASSURDO 


v. fr. abbagliare Gig.), abbacinare (fig.), 


illusorio 
lusingare o ingannare, imbrogliare, gabbare, amma- 
liare CONTR. deludere, disilludere, disingannare, di- 
sincantare B illudersi v. rifl, ingannarsi, crearsi iliu- 
sioni, sperare invano, cullarsi, immaginare, sognare. 
lusingarsi, abbagliarsi CONTR. disilludersi, disingan- 
narsi, 
illuminàre Av.tr. 1 (di cosa) rischiarare, raggiare 
(poet. ), distenebrare (raro), rendere luminoso, lu- 
meggiare D dare luce, imbiancare (di luna), indora- 
re, irradiare, irraggiare CONTR. oscurare, ottenebrare, 
offuscare, rabbuiare, adombrare, obnubilare, rannu- 
volare, ombreggiare, velare 2 (fig.) (di persona, di 
situazione) informare, mettere al corrente, mostrare, 
chiarire, istruire CONTR. tenere all'oscuro, ottenebra- 
re, chiudere 3 (di occhi, di viso, ecc.) far brillare O 
abbellire, adornare B illuminarsi v. intr. pron. 1 diven- 
tare luminoso, accendersi, risplendere, schiarirsi 
CONTA. oscurarsi, offuscarsi, ottenebrarsi, rannuvo- 
larsi 2 (fie.) (di occhi, di viso, ecc.) ravvivarsi, 
splendere CONTR. rabbuiarsi, rattristarsi, impallidire, 
illuminàto part. pass. di illuminare: anche agg. 1 ri- 
schiarato, chiaro, pieno di luce, irradiato, indorato, 
lumeggiato CONTA. buio, oscurato, offuscato, ombra- 
to, ombreggiato, oscuro, tetro, cieco 2 (fig.) (di per- 
sona) dotto, intelligente, sapiente, superiore D aper- 
to, progressista, riformatore CONTA. ottenebrato, 
ignorante, ristretto, ottuso, cretino O chiuso, retrogra- 
do, reazionario. 
illuminazione s. f. 1 luce, lampade 2 illuminamen- 
to, rischiaramento, irradiazione, schiarimento 
CONTA. oscuramento, offuscamento, ottenebramento, 
oscurazione, oscurità, adombramento 3 (fig.) rivela- 
zione, intuizione, folgorazione, scintilla (fig. ), spraz- 
zo (fig.), pensiero CONTA. chiusura, ottenebramento. 
illusione s. £ 1 inganno dei sensi, inganno della 
mente, apparenza, abbaglio, allucinazione, vanità 
(lett.) 2 vana speranza, miraggio, sogno, chimera, 
utopia, errore, fantasma, immaginazione, speranza, 
idea D esca, lustra (ant. ), lusinga CONTR. delusione, 
disillusione, disinganno, disincanto O realtà, prosai- 
cità. V anche SPERANZA 
illusionismo s. m. prestidigitazione. 
illusionista s. m. e í. prestigiatore, prestidigitatore, 
mago. 
illùso part. pass. di illudere; anche agg. e $. m. inganna- 
to, gabbato, abbacinato, abbagliato, abbarbagliato, 
mistificato, raggirato, deluso, scornato D speranzoso 
O sognatore, poeta, visionario, utopista, idealista 
CONTA. disilluso, disingannato, disincantato. 
illusoriaméente avv. ingannevolmente, falsamente, 
fallacemente O chimericamente, utopisticamente 
CONTR. realisticamente, autenticamente, de facto 
(lat.). 
illusorietà s. f apparenza, fallacia, falsità, inesisten- 
za, vanità CONTA. realtà, autenticità. 
illusòrio agg. apparente, fallace, falso, immaginario, 
chimerico, inesistente, irreale, utopico, utopistico, 
vano, pio (fig.) O ingannevole, bugiardo, specioso, 
ingannatore, menzognero CONTA. reale, realistico, 
vero, autentico, genuino, concreto. Vivaniéhe Muxae 
NARIO 


Dîgitalizado com CamScanner 


illustrare 


iltustràre v.t 1 (di scritto, di fatto, ecc.) chiao» 
spiegare, delucidare, specificare, ara 2 
rificare. sviluppare, svolgere, trattare D a a 
{di libro e sim.) ornare di do coin i ping! 

e. istori raro) rendere illustre. 3 
Laga "i chiarificatore 2 iconogra- 
icuraio part. pass. di illustrare; anche agg. pr 

to, enunciato, specificato, spiegato 2 ornato di 1 

strazioni, disegnato, dipinto, istoriato, figurato. dise- 
illustratore s. m. (f -trice) 1 (di libro e sim.) dise 

gnatore, grafico 2 (di scritto, di fatto, ecc.) commen- 
re, descrittore. . 7 

illustrazione s.f. 1 (di scritto, di fatto, ecc.) chia- 

rimento, spiegazione, delucidazione, chiarificazione, 

esplicazione, sviluppo, svolgimento, trattazione a 

commento, nota, chiosa 2 figura, disegno, stampa, 

fotografia, incisione, vignetta, fumetto, strip (ingl.), 
tavola o (al pl.) iconografia, corredo. 

illustre agg. celebre, eminente, famoso, insigne, no- 
bile, inclito (ler.), rinomato, celebrato, chiaro 

(lett.), divo (/ett.), eccellente, egregio, emerito, esi- 

mio, glorioso, noto, preclaro (/ett.), segnalato, subli- 

me o (di nome) altisonante CONTR. oscuro, ignoto, 
sconosciuto. V anche FAMOSO 

imbacuccàre A v. fr incappucciare, incappottare, 

infagottare, intabarrare CONTA. scoprire B imbacuc- 

carsi v rifl. coprirsi bene, incappucciarsi, incappottar- 
si, infagottarsi, intabarrarsi CONTR. coprirsi. 

imbacuccato part. pass. di imbacuccare; anche agg. 
ben coperto, infagottato, incappottato, incappucciato 

CONTR. scoperto. 

imbaldanzire A v. tr. rendere baldanzoso, animare, 
| inorgoglire, insuperbire, ringalluzzire CONTR. avvili- 
| re, scoraggiare, intimidire, infiacchire, sgomentare B 

v.intr. e imbaldanzirsi intr. pron. diventare baldanzoso, 
inorgoglirsi, insuperbirsi, ringalluzzirsi CONTA. ab- 
battersi, accasciarsi, avvilirsi, scoraggiarsi, sgomen- 
tarsi, sgonfiarsi, sbigottirsi. 
imbaldanzito part. pass. di imbaldanzire; anche agg. 
inorgoglito, insuperbito, ringalluzzito, incoraggiato 
a avvilito, abbattuto, scoraggiato, intimidito, 
sbigottito. 
Imballaggio s. m. confezionamento, imballo, confe- 
zione, packaging (ing/.) O contenitore. 
imballare v. ir. (di merce) confezionare, abballare, 
affagottare, affardellare, impaccare, involgere, av- 
volgere, impacchettare, incassare D sistemare CONTA. 
sballare, aprire, sciogliere. V, anche AVVOLGERE i 
Imballàto (1) part pass. di imballare; anche a i 
e , ; gg. (di 
merci) sistemato, confezionato, impaccato, abballa- 
to, impacchettato, incassato CONTA. sballato, 
imballàto (2) 209.1 (di motore) su di giri, accel- 
rato CONTR. giù di giri, len Fin 
1a gin, lento 2 (fig.) (di persona) 
suonato (fîg.), intronato CONTA, 


È i ; agile, sveglio. 
imballo S. imballag io, ci f zioname O, ; - 
T . M. 10, confezi: 
i g nto, confe: 


imbalsamàre v tr. 1 mummifi i 
tr. icare D i 

(fig.) fissare, fossilizzare Qig.). ea 
imbalsamàto part. pa 


> ss. di imb i 
anummificato, impagli alsamare; anche agg. 


ato D (fig.) fossilizzato, fisso. 
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imbalsamatòre s. m. (f. -trice) impagliatore, mum- 
mificatore. 

imbalsamazióne s. f mummificazione, impaglja- 
tura, tassidermia. 

imbambolàto agg. attonito, incantato, sognante, 
trasognato, intontito, assente, smarrito CONTR, atten- 
to, sveglio, vigile. 

imbandire v t. 1 preparare, apparecchiare O prepa- 
rare un pranzo 2 (fig. ) ammannire, propinare, 
imbarazzante part. pres. di imbarazzare; anche agg. 
(di situazione e sim.) di disagio, difficile, delicato, 
scomodo O (di domanda e sim.) fastidioso, molesto, 
scabroso, increscioso. 

imbarazzare A v. t. 1 (spec. di spazio) intralciare, 
ingombrare, incagliare, impedire, imbrogliare, in- 
ceppare, ostacolare, ostruire, impastoiare, congestio- 
nare, paralizzare O (di movimento) disturbare, im- 
pacciare, impicciare CONTR. sbarazzare, sgombrare, 
spianare, liberare, aprire D agevolare, favorire 2 met- 
tere a disagio, confondere, intimidire, sconcertare, 
infastidire B imbarazzarsi v. intr. pron. confondersi, 
vergognarsi, sconcertarsi. 


| IMBARAZZARE 

sinonimia strutturata 
Il rendere difficoltosi l’azione 0 il movimento si de? 
finisce imbarazzare: imbarazzare i movimenti; si- 
nonimi pressoché perfetti ma di uso più frequente 
sono impacciare, impicciare e impedire: quelle va- 
ligie lo impacciano; i vestiti stretti impicciano; ie 
busto gli impedisce i movimenti; quest'ultimo verbo 
inoltre può assumere una connotazione più forte, © 
definire, insieme a paralizzare, l’arrestare definiti- 
vamente o momentaneamente, ma comunque total- 
mente, l'andamento di qualcosa: un incidente para: 
lizzò i servizi ferroviari; una frana impedì il traffico 
per alcuni giorni, Questi due vocaboli inolt Li 
riscono all'azione e non solo al movie stesi 
so vale per intralciare, incagliare e ostaco sr 
indicano il contrastare e il rallentare un HR; di 
ponendo difficoltà: la tempesta Alce Hai pa 
zioni di salvataggio; intralciare il corso € i Ù PT 
tica con lungaggini burocratiche; incae han 
mercio, lo svolgimento dei lavori; è inuttte CET" 
‘coliate i miei progetti. Così anche inceppare t 


è o svilup) 
qualcosa a non potersi muovere, agt ii pre. 
inceppare il commercio con dazi assurdi; i p! E 


il normale svolgimento di qualcosa PESCI 
il disordine e lo scompiglio: ha la P Si 
ne di disturbare le lezioni. Solo ad atti n. 
‘movimenti si riferisce il termine a 
senso figurato rappresenta appunto 17era 
tà o ostacoli: imbrogliare un affare " 
In altri contesti imbarazzare gpazio c0 
gombrare, c indica quindi T'oceupare SPoti 
se in disordine che siano d'ostaco!o. ing 
troppi mobili imbarazzano la stanza; "77 


tavolo di libri e di carte. Una speciale sfumatura 
connota il verbo congestionare, che viene adopera- 
to quando il disturbo è provocato dall’eccessivo af- 
flusso di cose 0 persone: la chiusura di quella via 
congestiona il centro della città. Infine, se ci sì rife- 
risce ad esempio ad un passaggio o ad un condotto 
si usa il verbo ostruire: un mucchio di pietre ostrui- 
sce la strada. 

Il verbo imbarazzare comunque è usato perlopiù 
nel suo significato figurato di provocare un stato psi- 
cologico di turbamento e confusione: le sue doman- 
de lo hanno imbarazzato: il sinonimo più generale in 
questo senso è mettere a disagio: il suo sguardo mi 
mette a disagio. Più forte è confondere, che per 
estensione equivale al turbare fino a togliere la chia- 
rezza del pensiero! Ja sua presenza lo ha confuso; 
confondere inoltre, sempre per estensione, corri- 
sponde all’imbarazzare con eccessivo garbo, corte- 
sia, complimenti: futre queste attenzioni mi confon- 
dono. L'imbarazzo è tipico di chi è timido, cioè di 
chi manca di disinvoltura, mostra soggezione e im- 
paccio e si lascia facilmente intimidire: gli estranei 
lo intimidiscono. Rispetto a questi termini, umiliare 
è più incisivo e si distingue perché suggerisce l’idea 
di intenzionalità dell'azione; precisamente indica 
l’indurre qualcuno in uno stato di profondo avvili- 
mento, vergogna e imbarazzo, mediante offese o, so- 
prattutto, mettendo in risalto la sua inferiorità, i suoi 
errori, difetti o mancanze: umiliare qualcuno con 
aspre parole, con duri rimproveri; l'ha voluto umi- 
liare in pubblico, di fronte a tutti. ; 


imbarazzàto part. pass. diimbarazzare; anche agg. 1 
Intralciato, incagliato, impedito, imbrogliato, incep- 
Pato, ostruito, paralizzato, ingombrato o disturbato, 
impacciato, impicciato CONTR. sgombro, libero O 
pope 2 confuso, messo a disagio, sconcertato 
NTR. sicuro, tranquillo, disinvolto, franco, sciolto, 
\ppigliato, 
feste m. 1 (di cosa) ingombro, incaglio, in- 
Ria i difficoltà, imbroglio, inciampo, 
confusi » 1a, ostruzione 2 (di persona) disagio, 


) urbamento distur i i 
> 6 O, fas n 
one, t b tidio. molestia, 


-> vergogna, ritegno, soggezione, remora O 
e 
site incertezza titubanza CONTA. franchezza, 
voltura, PR iatezza, verve (fr.), ardimento, disin- 
anche lataggine Q decisione, determinazione. 
imbarbari, é 
gressions ao s. m. decadimento O degrado, re- 
lizzazione D tutmento CONTR. incivilimento, civi- 
arbarire i ramento, ingentilimento. 
Stardire CON v- tr. far decadere, corrompere, imba- 
8TOSSAre. di È Incivilire, civilizzare, affinare, di- 
Si ite pron, de © ingentilire B v. infr e imbarbarir- 
Starsi conma LI dere, regredire D corrompersi, gua- 
Narsi, dirog, ene Zare, progredire, incivilirsi o affi- 
imbarb "RR ingentilirsi, 
caduto, rep,- Pê Pass. diimbarbarire; anche agg. de- 
progre io a ito g corrotto, imbastardito CONTR. 
Mbarcadàro “lito o affinato, dirozzato. 
© s. m. molo, imbarcatoio, banchina, 
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pontile, imbarco, sbarcatoio, scalo. 
imbarcàre A v.t. 1 (mar.) caricare, prendere a bor 
do O (di acqua) lasciar penetrare, ricevere, riempir- 
sı CONTR. sbarcare, scaricare 2 (est.) (su mezzo di 
trasporto) caricare, far salire CONTR. fare scendere 3 
Gig.) (in una vicenda) coinvolgere CONTA. liberare 
B imbarcarsi v. rifl. 1 salire a bordo CONTA. sbarcare, 
scendere, approdare 2 (est., scherz.) (su un veicolo) 
salire 3 (fig.) (in una vicenda) farsi coinvolgere, im- 
pegnarsi, entrare, avventurarsi, intraprendere CONTR. 
disimpegnarsi, liberarsi, uscire C v. infr pron. (di le- 
gno) incurvarsi, arcuarsi, 
imbarcàto part pass. diimbarcare: anche agg. 1 cari- 
cato a bordo CONTR. sbarcato 2 (fig. ) impegnato, co- 
involto CONTA. disimpegnato, libero. 
imbarcazione s. f. natante o barca, canotto, scialup- 
pa, battello, chiatta, lancia, nave, motoscafo, navi- 
glio, traghetto. V anche NAVE 
Imbarco s. m. 1 salita a bordo CONTA. sbarco 2 por- 
to, molo, banchina, pontile, imbarcadero. 
Imbastardire A v. tr. 1 rendere bastardo, far dege- 
nerare 2 (fig.) (di costumi, di lingua, ecc.) alterare, 
corrompere, guastare O imbarbarire CONTR. migliora- 
re, correggere, nobilitare B v. intr. e imbastardirsi intr. 
pron. 1 diventare bastardo 2 (fig. ) corrompersi, dege- 
nerare, tralignare CONTR. migliorarsi, correggersi, 
nobilitarsi, 
imbastardiìto part. pass. di Imbastardire; anche agg. 
1 diventato bastardo 2 (fig.) alterato, corrotto, dege- 
nerato, degenere, tralignato D imbarbarito CONTA. mi- 
gliorato, nobilitato. 
Imbastire v. i 1 cucire provvisoriamente 2 (fig.) 
(di discorso, di progetto, ecc.) delineare, abbozzare 
Oavviare, iniziare CONTA. perfezionare D completare, 
` finire, terminare 3 (fecnol.) montare CONTR. smon- 
tare. 
Imbastito part pass. diimbastire; anche agg. 1 cucito 
provvisoriamente 2 (fig.) (di discorso, di progetto, 
ecc.) avviato, iniziato, abbozzato CONTA. completato, 
finito, terminato 3 (tecnol.) montato CONTR. smon- 
tato. 
imbastitùra s. f, 1 cucitura provvisoria 2 (fig.) (di 
discorso, di progetto, ecc.) schema, traccia, abbozzo 
CONTA. svolgimento, sviluppo, compimento 3 
(‘ecnol.) montaggio CONTR. smontaggio. 
imbattersi v. int pron. 1 incontrare, incappare, incor- 
rere, intoppare (fam.), inciampare (fig.), incocciare 
(centr.), scontrarsi (raro) CONTR. evitare 2 ottenere 
in sorte. 
imbattibile agg. invincibile, insuperabile, insormon- 
tabile, inviolabile, invitto D impareggiabile CONTA. 
battibile, vincibile, superabile. 
imbattibilità s. £ invincibilità, insuperabilità o in- 
vulnerabilità CONTR. vulnerabilità. 
imbattùto agg. mai vinto, insuperato, invitto, invio- 
lato CONTR. battuto, sconfitto, vinto. 
imbavagliàre v tr 1 mettere il bavaglio 2 (fig. ) (di 
persona, di stampa e sim.) impedire di parlare, ob- 
bligare a tacere, far tacere, costringere al silenzio, 
soffocare D privare della libertà, censurare. 
imbeccare v. tr. 1 (di volatile) introdurre nel becco 


imbeccare 
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imbeccata 


o imboccare 2 (fîg.) (di pe 
suggerire, ispirare, consigliare, 
dottrinare. . 
imbeccàta s. f (fig.) suggerimento, 
iglio. ; È 
imbecille agg. e s. m. e f. (psicol.) ME Fd 
gofrenico D scemo, stupido, scimunito, stoli ara 
lordo, cretino, ebete, grullo, idiota, citrullo, ma 
catto, ottuso, sempliciotto, deficiente, fesso, me m 
so, merlo, microcefalo, sciocco, tonto CONTR. inte i- 
gente, accorto, avveduto, furbo, scaltro, Neto. 
imbecillità s. { 1 (psicol.) frenastenia 2 imbecillag- 
gine, stoltezza, scemenza, stupidità, iena 
cretineria, ottusità, dabbenaggine, cretinismo, de 1- 
cienza, ebetaggine, idiozia, sciocchezza, stolidità D 
cretinata, cavolata CONTA. intelligenza. spirito, aC- 
cortezza, arguzia, acume, acutezza, genialità, inge- 
gno, ingegnosità. . _ 
imbelle agg. 1 pacifico CONTR. bellicoso, guerriero, 
guerresco 2 (est.) timido, vile, fiacco, codardo, pa- 
vido, pauroso, pecorone, vigliacco, debole, rammol- 
lito, smidollato CONTR. ardimentoso, audace, corag- 
gioso, valoroso, prode, temerario, combattivo, virile, 
eroico. 
imbellire A v. tr rendere bello, abbellire, adornare, 
ingentilire O giovare, donare CONTR. imbruttire, de- 
turpare, sfigurare, abbruttire O nuocere B v intr. diven- 
tare più bello CONTR. imbruttirsi, sciuparsi. 
imbèrbe agg. 1 senza barba, glabro, liscio CONTA. 
barbuto, peloso, villoso 2 (fig., scherz.) inesperto, 
ingenuo, immaturo, pivello, pivellino, novellino 
CONTR. esperto, maturo, scaltro, furbo, provetto. 
imbestialire A v. t. mandare in bestia, fare incazza- 
re (volg.) CONTR. ammansire, calmare, rabbonire B 
v. intre imbestialirsi intr. pron. adirarsi, incollerirsi, in- 
ferocirsi, incazzarsi (volg.), arrabbiarsi, montare in 
bestia, andare in bestia, imbufalire (fam.), infuriarsi, 
indemoniarsi, perdere il lume della ragione, perdere 
il lume degli occhi o (raro, lett.) disumanarsi, abbru- 
tirsi CONTR. ammansirsi, calmarsi, rabbonirsi, tran- 
quillizzarsi. 
imbestialito part. pass. diimbestialire; anche agg. ar- 
rabbiato, incollerito, infuriato, incazzato (volg.), in- 
demoniato, inferocito CONTR. ammansito, calmato, 
calmo, tranquillo. 
imbevibile 299. (raro) non potabile o disgustoso, 
schifoso, pessimo CONTA. potabile, bevibile D deli- 


persona) dare l’imbeccata, 
indettare (/ett.), in- 


ispirazione, 


Ppato, impregnato, 
R. secco, arido, sec- 
i, ecc.) pieno, influ- 


Tuccare, infarinare CONTR, 
O scurire, annerire 3 (di 
candeggiare B v. intre į 
tare bianco, sbianchire 
sona) impallidire, sbi 


(di cielo, di orizzonte e sim.) diventare chiaro 
rirsi D albeggiare CONTR. oscurarsi, offuscarsi 
si, scurirsi O imbrunire. 
imbiancato part pass. diimbiancare; anche 299. reso 
bianco, tinteggiato, sbiancato O infarinato FRAS. se. 
polcro imbiancato Gig.) ipocrita, falso. 
imbiancatùra s. í. 7 (di biancheria) imbiancamen. 
to, bucato. candeggio 2 (di muro) tinteggiatura, co- 
Joritura, verniciatura. 
imbianchino s. m. 1 imbiancatore, tinte 
pittore 2 (spreg.) pittorello. 
imbianchire A v. tr. 1 rendere bianco, imbiancare 
CONTR. annerire 2 schiarire, decolorare, scolorire 
CONTR. colorire B v. intr. diventare bianco, biancheg- 
giare, sbiancare D incanutire. 
imbizzarrire A v. int. e imbizzarrirsi intr. pron, 1 (di 
cavallo) diventare bizzarro, adombrarsi 2 (fig.) in- 
collerirsi, stizzirsi, adirarsi CONTR. ammansirsi, cal- 
marsi, placarsi, quietarsi B v. tr. (raro) innervosire 
CONTR. calmare, placare. 
imboccare A v. tr. 1 (est.) (di bimbo, di ammalato 
e sim.) nutrire, alimentare, dare da mangiare, cibare 
O (di volatile) imbeccare 2 (fig.) (di persona) dare 
l’imbeccata, imbeccare, istruire, ispirare, suggerire, 
consigliare 3 (di strada, di porto, ecc.) immettersi, 
infilare, entrare, penetrare, sfociare CONTA. lasciare, 
uscire, abbandonare B v. intr. 1 immettere, terminare, 
sfociare, mettere capo CONTA. nascere, scaturire, ave- 
re origine 2 (di tappo, di ingranaggio) entrare, adat- 
tarsi bene, incastrarsi, ingranare. k 
imboccato part. pass. di imboccare; anche agg. 1 (di 
bimbo, di ammalato e sim.) nutrito, alimentato 2 
Gîg.) (di persona) imbeccato, istruito, ispirato, con- 
sigliato 3 (di strada) preso, infilato CONTA. lasciato, 
abbandonato. Ra: 
imboccatùra s. f. 1 apertura, bocca, passaggio, an 
bocco, ingresso, fauci (fig. ) 2 boccaglio, bocchino 
(di tubo e sim.) bocchettone. 
imbócco s. m. entrata, imboccatura. A 
imbonire v. tr. 7 convincere, persuadere, 
attirare 2 cattivarsi, ingraziarsi CONTR. allontanare, 
inimicarsi. : 
imbonitòre s. m. (f. -trice) strillone D ciarla! 
istrione, cerretano (lett. ). wova. 
imboscaménto s. m. occultamento CONTR. ritro 
mento. ultare, 
imboscàre A v. tr. (est.) 1 nascondere, 00 tire 
celare CONTR. mostrare, fare vedere ce partarsi 
imboscarsi v. rif. 1 (est.) nascondersi, P 
(est.) sottrarsi all'obbligo militare. —stamento 2 
imboscàta s. f. 1 agguato, insidia, APP etes 
(fig. ) frode, inganno, tranello, rap PO che agg.e SM 
imboscàto part. pass. diimboscare: f DI 
1 (est.) nascosto 2 (est.) scansafatie n fico) paralisi» 
imbottigliamėnto s. m. (est.) (di a 
blocco CONTR. sblocco. :n bottiglia 2 E f 
imbottigliàre A vt. 1 mettere PP re. parali a do, 
(di traffico, di persona, ecc.) bloc sbloccare B 
(mil.) accerchiare CONTA. liberar, cato. 90 
bottigliarsi v. intr. pron. rimanere b! Hi ; anché 
imbottigliàto part. pass. di imbo 


» Schia- 
» Velar- 


Bgiatore, 


incantare, 


tano, 
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1 (di liquido) in bottiglia CONTR. sfuso 2 (est.) (di 
traffico, di persona, ecc.) bloccato, ostruito O (mil.) 
accerchiato CONTA, liberato, sbloccato. f 
imbottire v. tr. 1 (di coperta, di divano, ecc.) riem- 
pire di lana (di stoppa, ecc.), ovattare 2 (di panino, 
di torta, ecc.) farcire 3 (fig.) (di cervello, di mente 
e sim.) riempire, empire, colmare, rimpinzare, im- 
inguare, infarcire CONTR. svuotare. — 
imbottita s. £ coltrone, trapunta, piumino, strapunto. 
imbottito part. pass. di imbottire; anche agg. 1 (di co- 
perta, di divano, ecc.) con imbottitura 2 (di panino, 
di torta, ecc.) farcito, ripieno, pieno 3 (esr.) rivesti- 
to, protetto 4 Gig.) (di cervello, di mente e sim.) in- 
farcito, zeppo. DO R 
imbottitùra s. í. (di panino, ecc.) ripieno, farcitura. 
imbracàre v. fr legare, stringere, cingere. 
imbranàto agg.; anche s. m. (gerg.) impacciato, gof- 
fo, tonto, intontito, balordo, maldestro, gonzo, oca 
CONTR. disinvolto, spigliato, sveglio, attento. 
imbrancàre A v. tr. riunire O (est.) mettere insieme 
CONTR. dividere, isolare, sbrancare (est.) B imbran- 
carsi v. rifl mettersi in branco, mettersi insieme, ag- 
gregarsi, associarsi, intrupparsi, accompagnarsi 
CONTR. dividersi, staccarsi, isolarsi. 
imbrattacarte s. m. e f inv. (spreg.) scrittorello, 
scrittorucolo, imbrattafogli, scribacchino. 
imbrattaménto s. m. macchia. 
imbrattàre A v. tr insudiciare, sporcare, lordare, in- 
sozzare, macchiare, impataccare, impiastrare, impia- 
stricciare, pasticciare, sgorbiare, bruttare (lett.), 
chiazzare, schiccherare, tingere CONTR. pulire, netta- 
re, tergere, detergere, sbrattare, purificare, lavare, ri- 
pulire Bimbrattarsi v. rifl. insudiciarsi, sporcarsi, lor- 
darsi, insozzarsi, macchiarsi CONTA. pulirsi, forbirsi, 
Tipulirsi, 
Ù mbrattàto part. pass. di imbrattare; anche agg. insu- 
diciato, Sporcato, lordato, insozzato, macchiato, lor- 
rà, Sporco, sudicio, tinto CONTA. pulito, terso, 
o, 
imbrigliàre v tr 1 bardare, mettere i finimenti 2 
ye) i fantasia, di passioni, ecc.) tenere a freno, 
DE rea ostacolare CONTR. sbrigliare, sfre- 
x 0 (di pini £ di edificio, ecc.) rinforzare, sostene- 
veare. rso di acque) arginare, canalizzare, inal- 
iero pe pass. diimbrigliare; anche agg. 1 con 
nato, med (di fantasia, di passioni, ecc.) fre- 
to, sfrenato i — ostacolato CONTR. sbriglia- 
Stenuto g (di _. (a; edificio, ecc.) rinforzato, so- 
Imbroccàre , k tu rg 
CONTR. sha GIA colpire nel segno, centrare 
ra, fallire il colpo, mancare 2 
zeccare, infilare, riuscire CONTA. 


r 
di colpo) 
I bersag 


ee e si) ý 
Imbrogji;? "illante CONTR. sbagliato, fallito. 


gliare, intricare, intrecciare, confondere © intralciare. 
imbarazzare CONTR. sbrogliare, districare, dipanare 2 
(mar) chiudere le vele 3 (fig.) (di affare. di traff- 
co, ecc.) complicare, intralciare, ostacolare. impedi- 
re, impacciare CONTA. liberare, agevolare, appianare 
facilitare, risolvere, semplificare 4 (fig.) (di idee, di 
persona, ecc.) confondere CONTR. chiarire 5 (fiz.) 
(di persona) ingannare, frodare, gabbare, raggirare, 
truffare, turlupinare, intrappolare (fig.), abbindolare, 
circuire, beffare, bidonare (pop.), buggerare (pop. ). 
buscherare (pop.), chiavare (volg.). circonvenire, 
fottere (volg.), fregare (pop.), giocare, illudere, im- 
pastocchiare, inculare (vo/g.), infinocchiare, irretire, 
inviluppare 6 (ass.) intrallazzare, trescare, intrigare 
O barare, bluffare B imbrogliarsi v. intr. pron. 1 (di co- 
se) mescolarsi, intrecciarsi, aggrovigliarsi, arruffarsi, 
ingarbugliarsi, confondersi, annodarsi, avvilupparsi 
CONTA. sbrogliarsi, districarsi, dipanarsi 2 (di perso- 
na) sbagliarsi, fare confusione, smarrirsi, perdersi, 
annaspare, impappinarsi, incartarsi CONTR. essere si- 
curo 3 (fig.) (di faccenda, di cosa, ecc.) complicar- 
si, intricarsi CONTR. chiarirsi, appianarsi. V'anché tM- 
BARAZZARE 
imbrogliàto part. pass. di Imbrogliare; anche agg. 1 
(di fili, di carte, ecc.) intrecciato, aggrovigliato, ar- 
ruffato, ingarbugliato, intricato, inviluppato O inestri- 
cabile CONTR. sbrogliato, districato 2 (fig.) (di affa- 
re, di traffico, ecc.) complicato, ostacolato, intralcia- 
to, difficoltoso CONTA. liberato, agevolato, facilitato 
3 (fig.) (di persona) ingannato, frodato, gabbato, 
raggirato, truffato, turlupinato, circuìto, fregato 
(pop.), irretito, tradito 4 (fig.) (di idee, di discorso, 
ecc.) confuso, turbato, complicato, difficile, involuto 
CONTA. chiaro, semplice. 
imbròglio s. m. 1 (di fili, di nodi, ecc.) viluppo, gro- 
viglio, garbuglio, intrico, matassa, intreccio, arruffio, 
aggrovigliamento, avvolgimento, mescolamento 2 
(fig.) pasticcio, inghippo, inciucio (giorn.), paterac- 
chio (pop.), papocchio (region.) O complicazione, 
situazione imbarazzante, vespaio, ginepraio, intrigo, 
guaio, difficoltà 3 (fig.) truffa, frode, inganno, tra- 
nello, raggiro, gabola (sert.), broglio, turlupinatura, 
infinocchiatura (fam.), bidonata (pop.), bidone 
(pop.), fregata (pop.), fregatura (pop.), buggeratura 
(pop.) O tresca, impostura, intrallazzo, pastetta, in- 
truglio, macchinazione, manipolazione, trama, tela o 
mistificazione, trucco, sotterfugio, bluff (ingl.). 
V. anche FRODE 
imbroglióne s. m.; anche agg. frodatore, lestofante, 
ciurmatore (ant.), gabbamondo, impostore, intrigan- 
te, armeggione, mestatore, truffatore, avventuriero, 
venditore di fumo, filone, furbo, lazzarone, birbante, 
birbone, pirata, giramondo, traditore, bugiardo, baro, 
bluffatore, ciarlatano, mistificatore, pataccaro 
(pop.), turlupinatore O farabutto, filibustiere, intral- 
lazzatore, mariolo, mascalzone CONTR. galantuomo, 
onesto, 
imbronciàre v. intr. e imbronciàrsi v. intr. pron. met- 
tere il broncio, immusonirsi, ingrugnarsi, comucciar- 
s1, crucciarsi, impermalirsi, offendersi CONTR. rasse- 
renarsi, distendersi, rallegrarsi. 
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imbronciato i 
imbronciàto part pass. diimbronciare; ri "i 
(di persona) immusonito, ingrugnato, ca 
indispettito, crucciato, offeso, burbero, arcig) pasa 
tumo, tetro CONTA. lieto, gaio, ridente, sareno, ar 
to, giocondo, gioioso, sorridente 2 (di cielo, k 
po) nuvoloso, annebbiato CONTR. chiaro, A 
ibni A v. int e imbrunirsi intr. pron. diventare 
scuro, diventare fosco, incupirsi, sCUNISI Gamli 
schiarire, schiarirsi, biancheggiare B v. intr. impers. ar 
si sera, annottare CONTR. albeggiare, farsi giorno - in 
funzione di s. m. sera CONTR. alba FRAS. sull'imbrunire, 
verso sera. 
imbruttire A v. tr. 1 rendere brutto, deturpare, sfigu- 
rare, abbruttire, disabbellire (Jerr.), peggiorare, deva- 
stare (fig.) CONTR. abbellire, imbellire, adorare, ag- 
graziare, illeggiadrire, impreziosire, omare o 
(impers.) giovare, donare 2 (di scritto, di quadro, 
ecc.) deformare, alterare, deturpare B v. intr. diventa- 
re brutto, abbruttirsi, disabbellirsi (Jett. ) D deturpar- 
si, alterarsi CONTR. imbellire, imbellirsi. 
imbucare A v.tr. 1 (di corrispondenza) impostare, 
spedire 2 (di cosa) nascondere, infilare, riporre 
CONTR. tirare fuori, scoprire B imbucarsi v. rif. 1 in- 
filarsi in una buca 2 (esr. ) rintanarsi, nascondersi, in- 
filarsi, intrupparsi CONTR. uscire, venire fuori, sbu- 
care. 
imbufalire v. int. e imbufalirsi v. intr. pron. arrabbiar- 
si, adirarsi, imbestialirsi. 
imbuto s. m. 1 imbottavino, pevera 2 (archeol) in- 
fundibulo FRAS. mangiare con l’imbuto (fig.), man- 
giare in fretta. 
imitàbile agg. ripetibile, riproducibile, simulabile, 
scimmiottabile CONTR. inimitabile, originale. 
imitàre v.tr. 1 (di persona, di esempio, ecc.) prende- 
re a modello, seguire, specchiarsi, assimilarsi, mo- 
dellarsi O riprodurre, copiare, ricalcare, ricopiare, 
esemplare (lett.), plagiare CONTR. fare l'opposto, es- 
sere autonomo O inventare, creare 2 (di gesti, di vo- 
ce, ecc.) mimare, ripetere, parafrasare, rifare, rifare il 
verso, contraffare, simulare, parodiare, scimmiottare 
3 (di cosa) sembrare, assomigliare, arieggiare. 
imitativo agg. mimetico, imitatorio (raro) D 
(spr eg.) manierista FRAS. armonia imitativa, onoma- 
topeia. 


imitàto part. pass. diimitare; anche agg. 1 (di persona, 
di esempio, ecc.) preso a modello, seguito O ripro- 
dotto, copiato, rical: 


I cato, rifatto CONTA. opposto, ini- 
mitato D autentico, originale, inventato 2 (di iam 
di voce, ecc.) mimato, ripetuto, contraffatto finto si 
mulato, scimmiottato, i ” 

imitatore s. m, (f -trice) 1 (raro) seguace, discepo- 
lo, emulatore, emulo, epigono 2 (spreg.) copiatore, 
contraffattore, pedissequo, plagiario, scimmiottatore, 
manierista CONTA. creatore, ideatore, inventore alfi i 
se, corifeo. V anche seGuAcE i ig 
imitazione s. í 1copianco 
facimento, mimesi (le.)q 


î fi | Prototipo, 
Invenzione originale IL 
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immacolàto agg. 1 (di persona) senza macchia, 
senza colpa, puro, purissimo, illibato, incontaminato 
virtuoso, etereo (lett. ), innocente, intatto (est.), inte- 
merato, mondo (fîg.), vergine CONTR. contaminato 
impuro, depravato, corrotto, macchiato, viziato 2 (di 
cosa) bianchissimo, candido D pulitissimo CONTR 
macchiato. sporco, laido, sudicio FRAS. l'Immacola. 
ta, la Madonna, Maria Vergine. V anche BIANCO 
immagazzinaménto s. m. stoccaggio. 
immagazzinare v. tr 1 mettere in magazzino, stoc- 
care, serbare 2 (fig.) (di idee, di nozioni, ecc.) accu- 
mulare, concentrare. 

immaginàbile agg. concepibile, pensabile, prevedi- 
bile, presumibile, ideabile, ammissibile, credibile, 
congetturabile, possibile, supponibile D previsto, 
scontato CONTR. inimmaginabile, impensabile, incre- 
dibile, assurdo, imprevedibile, inconcepibile, inopi- 
nabile. 

immaginàre v. tr. 1 rappresentarsi, concepire, prefi- 
gurarsi, fantasticare, congetturare, sognare CONTR. 
vedere, verificare, accertare, riscontrare 2 (di sco- 
perta, di nuovo metodo, ecc.) ideare, elucubrare, in- 
ventare, progettare, architettare, fabbricare 3 (con 
che o di) credere, pensare, supporre, fingere, ritene- 
re, fare, stimare, opinare, trovare, mettere, ammette- 
re, presumere, ipotizzare, presupporre O illudersi o 
intuire, prevedere, divinare (raro, esr.).\V.anche PENė 
SARE 

immaginàrio A agg. fantastico, favoloso, leggenda- 
rio D fantomatico, falso, cervellotico, inventato Dap- 
parente, fittizio, illusorio, inconsistente, inesistente, 
irreale, astratto, presunto, supposto, ideale, idealisti- 
co CONTR. concreto, materiale, reale, tangibile, vero, 
corporeo, effettivo, storico B s. m. sing. immaginazio” 
ne, fantasia. 


IMMAGINARIO 

sinonimia strutturata ” a 
Tiitto ciò che è relativo all’immaginazione cea 5 
l'immaginazione deriva si dice immaginario: eg] 
re immaginario; vivere in un mondo inas a 
timori immaginari; ciò che è prodotto de o cid 
e non ha necessaria rispondenza nel fatti, 2 Rin 
che è chimerico e privo di realtà, si dell 
fantastico, irreale e ideale: è una na Tera | 
stica; ambientazione irreale; mondat ea isce 
naggi ideali; ideale designa anche Cl ga 
tutte le perfezioni che la mente umara 
Te indipendentemente dalla realtà: in aE si riferisce 
avvicina molto al termine idealistico, E e agiso® 
a ciò che è proprio di coloro che penî® n 


to senso si 


no secondo schemi astratti € SON 
za: ha una visione idealistica dell i 
progetto idealistico, difficile da rea 1 È 
Anche fantomatico si avvicina ore che 
ideale, ma contiene una sfumatura uem fantom@i 
tolinea l’irrealizzabilità o l’irrealtà: & inesisteni 
ici piani; una figura fantomatica € signa ciò cHe, 
Lo stesso vale per astratto, che i assurda È 
frutto di astrazione, cioè di un'ipotes ondizioni 
alizzabile che non tiene conto delle co 


senso 


immag 
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tingenti: questo progetto è assolutamente astratto; 
su una congettura ipotetica ma anche plausibile sì 
fondano invece i termini suppositivo, di uso assai 
raro, presunto € supposto, che significano ipotizza- 
to; in particolare l'aggettivo supposto è adoperato 
molto frequentemente nella locuzione supposto che, 
ossia ammettendo in via d'ipotesi che: anche suppo- 
sto che sia in buona fede, come possiamo accertar- 
lo? Quando il giudizio, la conclusione appaiono par- 
ticolarmente bizzarri e frutto di un ragionamento 
non lineare si dicono cervellotici: cominciò una se- 
rie di congetture sempre più cervellotiche. 

Molto vicini tra loro sono favoloso e leggendario, 
che indicano ciò che appartiene alla favola o alla leg- 
genda o ne ha i caratteri, e che è quindi almeno in 
parte basato sull’immaginazione e di cui sì può pre- 
sumere la non veridicità: una storia, una divinità fa- 
volosa; racconto, avvenimento leggendario; al con- 
trario dei termini analizzati immediatamente prima, 
si usano spesso con una connotazione positiva e una 
sfumatura di ammirazione. 

In una seconda accezione, immaginario corri- 
sponde a fittizio, ossia ingannevole, anche intenzio- 
nalmente, o non vero: bisogni immaginari; testimo- 
nianza fittizia; un sinonimo perfetto è falso, che de- 
finisce ciò che non corrisponde alla realtà e alla ve- 
rità: opinione falsa; falso indizio; ìl termine designa 
anche ciò che non è quello che sembra: falso allar- 
me; falso magro; in questo senso corrisponde ad ap- 
parente e illusorio, che descrivono ciò che è frutto 
di una falsa impressione o di una manifestazione 
esteriore priva di reale sostanza: grandezza, ricchez- 
za, onestà apparente; felicità illusoria. Ciò che sì rì- 
vela apparente o illusorio è in effetti inconsistente, 
anche in senso figurato, 0 inesistente, ossia privo di 
consistenza e solidità: patrimonio inconsistente; ric- 
der inesistente; questi termini insieme ad insus- 
Sa € possono riferirsi anche a ciò che è privo di 
Lion materiali di prova inconsistenti; colpa 
Pal i affermazione insussistente; in particola- 
a da E tivo può coincidere con falso: ac- 
PUÒ essere v a mentre inesistente per estensione 
Binario: i Soli lente al primo significato di imma- 
che dici ; i ato accusa sintomi inesistenti; quello 
discosta di sistente, Infine il termine inventato si 
Perche A iii ed ha maggiore incisività 

inea l’intenzionalità: inventare infatti în 
Significa raccontare come vere cose 


ini estensivo 

IMaginate: inoni; i 

üns Si De è così sinonimo di falso, infondato: 
@ inventata; notizie infondate. 


tivo A@Inativa s f 
a D ispirazione art 


aginativo 
CONTR, concreto. 


Mmaginà 

tappresen a o par pass. di Immaginare; anche agg. 1 

di sistema n concepito CONTR. visto, accertato 2 
> dI metodo, ecc.) inventato, ideato, trova- 


duto, ș 3 A 
Presupposi * SUPposto, stimato, ritenuto, presunto, 


IMMAQIh,: Previsto, 
zione s.{ 1 fantasia, immaginativa, in- 


fantasia, immaginazione, inven- 
istica. 
a99. inventivo, fantastico, fantasioso 


immaturamente 
ventiva O pensiero, mente D ispirazione artistica 2 in- 
venzione, illusione, fantasticheria, fisima, chimera, 
ubbia, utopia, sogno, castello in aria, elucubrazione, 
finzione, vagheggiamento CONTR. realtà. 
immàgine s. 1.1 forma, figura, sembianza, apparen- 
za, aspetto, parvenza, configurazione, specie (lett, ) O 
look (ingl.) 2 (mat.) rappresentazione 3 ricordo, re- 
miniscenza O impressione, sensazione 4 fantasma, 
ombra, spettro, visione, apparizione, simulacro 
(lett., fig.) 5 riproduzione, figura, disegno, effigie, 
quadro, icona, ritratto, veduta o (al pi.) iconografia, 
figurazione 6 (est., fig.) manifestazione, emblema, 
tipo, personificazione, modello, simbolo, specchio, 
segno, attributo. V anche QUADRO. 
immaginétta s. í santino. 
immaginóso agg. (di persona, di ingegno, ecc.) 
ricco di immaginazione, fantasioso, inventivo O (di 
linguaggio, ecc.) immaginifico (/ett.), mitico 
CONTA. realistico, positivo D piatto, 
Immalinconire A v. tr. rattristare, incupire CONTA. 
allietare, dilettare, rallegrare, divertire, esilarare O 
confortare, consolare B v. intr. e Immalinconirsi int. 
pron. diventare malinconico, intristire, rattristarsi, in- 
cupirsi, contristarsi, attristarsi (/ert.) CONTR. allietar= 
si, dilettarsi, rallegrarsi, divertirsi 0 consolarsi, 
immancàbile agg. certo, inevitabile, sicuro, sconta- 
to, indefettibile CONTA. incerto, eventuale, aleatorio. 
immancabilmente aw. senza fallo, di sicuro, cer- 
tamente, sicuramente, inevitabilmente, indefettibil- 
mente CONTR. incertamente, dubbiamente, 
immane agg. 1 (/etr.) enorme, grandissimo, smisu- 
rato, immenso, gigantesco, ciclopico, colossale 
CONTA. piccolissimo, minimo, minuscolo, microsco- 
pico 2 (di disastro, di sventura e sim.) terribile, spa- 
ventoso, catastrofico, atroce. 
immanènte agg. insito, connaturato, intrinseco, ine- 
rente CONTA, trascendente, trascendentale © estrinse- 
co, esteriore, 
immangiàbile agg. non commestibile o disgustoso, 
schifoso, cattivissimo CONTR. commestibile, consu- 
mabile, esculento, mangereccio, edule, mangiabile © 
delizioso, squisito. 
immanicato agg. (fig.) in contatto, legato, protetto 
CONTR. isolato. 
immateriàle agg. invisibile D (est.) incorporeo, spi- 
rituale, ideale, astratto CONTA. materiale, corporeo, 
tangibile, concreto, palpabile, sensibile, visibile. 
immaterialità s. £ incorporeità, spiritualità, idealità 
CONTR. materialità, corporeità, tangibilità, concre- 
tezza. 
immatricolàre A v. tr iscrivere, registrare, matrico- 
lare (raro) CONTA. depennare, cancellare B immatri- 
colarsi v. rill. farsi registrare, iscriversi. V ùñiche REGE 


STRARE 

Immatricolàto pari pass. di immatricolare; anche 
agg. registrato, iscritto. 

Immatricolazione s. f iscrizione, registrazione, 
immaturaménte aw. 1 prematuramente, precoce- 
mente, prima del tempo, troppo presto, acerbamente 
CONTA. tardivamente, troppo tardi 2 (raro) pueril- 
mente. 
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immaturità 


immaturità s. f. 1 acer! 1 
prematurità, precocità CONTR. tardi 
Gig.) infantilismo, inesperien z. pu 
sperienza, avvedutezza, saggezza. 
immaturo agg. anche s. m. 1 acerbo CONTR. pasa 
maturato o stagionato 2 (fig.) non del tutto svi p 
to, acerbo (fig. ) CONTR. sviluppato 3 (fig.) bam ino, 
bambinone, imberbe, sbarbatello, inesperto O infanti- 
le, puerile, bambinesco, fanciullesco CONTR. matuto, 
adulto, fatto, virile, quadrato, esperto, serio, assenna 
to 4 (di morte, di scomparsa € Hi precoce, prema- 
intempestivo CONTR. tardıvo. . . 
immadesimare A v. ir. identificare, unificare, uni- 
re, fondere CONTA. distinguere, diversificare B im- 
medesimarsi v rifl identificarsi, compenetrarsi, in- 
vestirsi D (di attore ) impersonarsi CONTR. astrarsi, li- 
berarsi. V, anche UNIRE . 
immedesimazione s. í. identificazione, compene- 
trazione CONTA. astrazione O straniamento. na 
immediatamente aw. 1 direttamente CONTA. indi- 
rettamente 2 senza ritardo, istantaneamente, pronta- 
mente, subito, immantinente (letr.), senza indugio, 
difilato, ipso facto (/at.), ratto (lett.), tostamente 
(lett.), tosto (Zetr.) CONTR. comodamente, più tardi, 
in avvenire. 
immediatezza s.{ 1 prontezza, celerità, istantanei- 
tà, tempismo CONTR. lentezza, temporeggiamento 2 
naturalezza, spontaneità CONTA. doppiezza, cerimo- 
niosità, elusività, gesuitismo, tortuosità 3 intuitività, 
facilità CONTR. artificio, ricercatezza, artificiosità, 
preziosismo, preziosità. 
immediato agg. 1 (di contatto, di intervento, ecc.) 
diretto, senza interposizione CONTR. indiretto, media- 
to 2 (di decisione, di partenza, ecc.) istantaneo, 
pronto, subito (lett.), rapido, celere, veloce, tempe- 
stivo D (di problema, ecc.) intuitivo, facile D (di sti- 
le e sim.) incisivo, efficace, cinematografico (fig.) 
CONTA. ritardato, tardivo D (di stile e sim.) prezioso, 
professorale, accademico, lambiccato, pesante 3 
Qis.) (di reazione, di atteggiamento, ecc.) incontrol- 
lato, spontaneo, naturale, istintivo, estemporaneo, 
sincero, franco CONTR. controllato, artificioso, forza- 
to, elusivo, tortuoso, innaturale. V. anche SPONTANEO 
immemoràbile agg. remoto, lontanissimo CONTR. 
recente. 
immemore agg. dimentico, oblioso (lett.), smemo- 
rato O ingrato CONTR, memore O riconoscente, grato. 
immensamente aw. enormemente, smisuratamen- 
te, molto, pazzamente, infinitamente D incommensu- 
rabilmente, incomparabilmente, sterminatamente 
CONTR. scarsamente, poco. 
immensità s. £ 1 (di spazio, di mare, ecc.) grande 
ni) vamin, incommensurabilità, 
tatezza, esiguità 2 (di pa gli piccolezza, limi- 
quantità enorme ini “da ) grande moltitudine, 
sezza. ì » mare, oceano CONTR. scar- 
immènso a99. 1 (di distanza, di mare, ecc.) incom- 
mensurabile, sconfinato, smisurato, illimitato, ster- 
met a, im cio, pan 
ù > ane, incalcolabile, Ingente, ocea- 


bità CONTR. maturità 2 (fig-) 
vità, ritardo 3 
erilità CONTR. 
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nico, stragrande, titanico, interminato (lett.) CONTR 
piccolissimo, minimo, esiguo, limitato, ridotto, ri. 
stretto, scarsissimo, microsopico, minuscolo, minuto 
2 (di sentimento) intensissimo, profondissimo, infi- 
nito CONTR. scarso, superficiale. V. anche GRANDE 
immèrgere A v. tr. 1 (in un liquido) tuffare, attuffa. 
re (raro, lett.), sommergere, affondare, bagnare, in- 
tingere, inzuppare CONTR. tirare su, estrarre 2 (anche 
fig.) (di spada e sim.) far penetrare, ficcare, infigge- 
re, introdurre, immettere, sprofondare CONTA. estrar- 
re, cavar fuori B immergersi v. rifl. 1 (in un liquido) 
tuffarsi, attuffarsi (raro, lett.), affondarsi, inabissar- 
si O (in un territorio) penetrare, internarsi CONTR. 
riemergere, affiorare, emergere 2 (fig.) (nello stu- 
dio, nel sonno, ecc.) sprofondare, abbandonarsi, de- 
dicarsi, darsi, consacrarsi, seppellirsi, ingolfarsi 
CONTA. sollevarsi, alzarsi. 
immeritatamente aw. ingiustamente, senza meri- 
to, indegnamente, immeritevolmente D senza colpa, a 
torto CONTR. giustamente, a ragione, meritamente, 
meritatamente, degnamente O sacrosantamente. 
immeritàto agg. non meritato, ingiusto CONTR. me- 
ritato, giusto, debito, dovuto, sacrosanto. 
immeritévole agg. non meritevole, indegno CONTR. 
meritevole, degno, benemerito. 

immersione s. í. tuffo, bagno, tuffata O sommersio- 
ne, inabissamento, affondamento O pescaggio O am- 
mollo, bagnatura CONTR. emersione, affioramento. 
immèrso part. pass. diimmergere; anche agg. 1 (in un 
liquido) tuffato, attuffato (raro, lett.), sommerso O 
bagnato CONTR. emerso, riemerso, affiorato 2 (anche 
fig.) (di spada e sim.) penetrato, piantato, ficcato, in- 
trodotto, affondato CONTR. estratto, cavato 3 (fig.) 
(nello studio, nel sonno, ecc.) sprofondato, abbando- 
nato, dedicato, consacrato, assorto, impegnato, er 
so, sepolto, seppellito, ingolfato CONTR. sollevato, 
bero. A 
immesso part. pass. di immettere; anche pur 
dotto, inserito, pompato CONTR. estratto, tolto, 
vato. 

immeéttere A v. tr fare entrare, c 
durre, inserire, iniettare, addenda pr fuot, 
convogliare, pompare CONTR. estr Si ) emettere, 
togliere, asportare, trarre O (di gas, €C se 
soffiare B v. intr. (di strada e sim.) sboccia v. init. 
a, condurre in, comunicare Con c it con- 
pron. introdursi, entrare, imboccare O I i 
fluire. 3 „a; CFR emi 
immigràre v intr. trapiantarsi, trasferirsi c 
grare, espatriare CONTR. igloo, emigrazione 
immigrazione s. f immigrati PPC polamento: 
CONTR. rimpatrio © diaspora, esodo, SP į monte, 60° 
imminènte agg. 1 (lett.) (di roccia, g.) (di perice 
sporgente, sovrastante, pen i incalzante» o 
lo, di guerra, ecc.) prossimo, mot” 
combente, pressante CONTR. 

V anche vicino L. 
imminènza s. f prossimità, vicinanz im 


oj 
. ere, C 
nanza. intri omea schiarsl 


mettere dentro, intro- 


immischiàre A v. tr. implicare — 
volgere CONTA. separare, Scever 


immergere O 
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v intr. pron. intromettersi, impicciarsi, frammettersi, in- 
frammettersi, ingerirsi, entrare, frapporsi, impacciar- 
si. intrigarsi, intrugliarsi Gig. J mescolarsi CONTR. di- 
sinteressarsi, non CUrarsi, liberarsi. V anche MEsco- 


immiserire A v. tr. impoverire, depauperare O Gig.) 
svigorire, indebolire CONTA. arricchire o (fig.) rim- 
polpare B v. intr. e immiserirsi intr. pron. impoverirsi o 
decadere CONTR. arricchirsi, ingrassarsi (fig. ). 
immiserito part pass. diimmiserire; anche agg. 1 im- 
poverito, povero, decaduto CONTR. arricchito, ricco 2 
(fig. ) triste, avvilito, abbattuto CONTR. lieto, allegro, 
esultante. 
immissàrio s. m. affluente, confluente, tributario 
CONTR. emissario. 
immissione s. f introduzione, inserimento, iniezio- 
ne CONTA. estrazione, prelevamento O eliminazione, 
scarto O (di gas. ecc.) fuoriuscita, perdita, emissione. 
immòbile A agg. fermo, fisso, immoto (/ett.), saldo, 
stabile, incrollabile, quieto, stagnante, statico O im- 
palato, inerte, irrigidito, paralizzato, piantato O (di 
sguardo) vitreo CONTA. mobile, movibile, trasporta- 
bile, girevole © mutevole O instabile, traballante, flut- 
tuante, ondeggiante O tremante, tremolante O agitato, 
burrascoso B s. m. bene immobile o edificio, stabile, 
fabbricato, casa, appartamento O terra, podere, fondo 
CONTR. bene mobile. 
immobilismo s. m. conservatorismo © misoneismo 
CONTR. progressismo. 
immobilità s. f fissità © stabilità, staticità, inerzia, 
quiete, stasi CONTA, mobilità, movibilità o fluttuazio- 
ne, ondeggiamento, instabilità © movimento, moto, 
„agitazione, V anche COSTANZA 
Immobilizzàre A v. tr 1 rendere immobile, ferma- 
re, fissare, bloccare, inchiodare © costringere all'im- 
Donna Steccare D (fig.) paralizzare, pietrificare O 
ben si: vincolare CONTR. lasciar andare, lasciar li- 
ine 2 e serollare, scuotere D svinco- 
mobilia sei aD investire in beni immobili B im- 
pinismo) He v Su pron. Irigidirsi, fermarsi D (in al- 
zarsi CONTE rodarsi O (fig.) pietrificarsi, cristalliz- 
larsii agitarsi, scrollarsi, scuotersi, divinco- 
part. pass. di immobilizzare; anche 
» arrestato, tenuto fermo, incastrato O 
immobili si pietrificato CONTA. liberato. — 
O (me, vc ne s.f fermo, arresto, immobilizzo 
immobilizzo nzione © cristallizzazione. 
'Mmoderatam Ha immobilizzazione. 

ente, Pensa € aw. smodatamente, smodera- 
„Modera ente amente, esageratamente CONTR. 
'Mmoderàto » modicamente, sobriamente. 
Cessivo, #99. smodato, smoderato, sfrenato, ec- 
to, te » €Sagerato CONTR. moderato, modico, regola- 
im operato, sobrio. i f 
Millan, otia $. £ presunzion ità ità 

anteria ds È None, vanità, presuntuosità, 
tezza, im e acciataggine, sfrontatezza, spudora- 
SuPPonenza, nza, iattanza, smoderatezza, superbia, 
Misura, To arroganza, inverecondia (est.) CONTR. 


Su 
i desti h , ` 
cità, umiltà Stia, moderazione, discrezione, sempli- 


C2.) parali 


immortale 


immodèsto agg. 1 millantatore, presuntuoso, ss 
perbo, vanitoso CONTR, modesto. moderato, discreto 
semplice, umile, dimesso 2 impudico. inverecondo. 
licenzioso, spudorato, sfacciato, sfrontato. impuden- 
„te CONTR. pudico, verecondo, casto. 
immolàre A v tr. sacrificare B immolarsi v. rifi. dar- 
si in olocausto, dare la vita, sacrificarsi. 
immolazióne s. f. sacrificio D olocausto D ucci- 
sione. 
immondezza s. f. 1 (spec. fig.) sporcizia, sporco, 
porcheria, letame (fig.) CONTA. pulizia, nettezza 2 
spazzatura, mondezza (dial.), sudiciume, immondi- 
zia, pattume O rifiuti. V anche RIFIUTO 
immondezzàio s. m. 1 mondezzaio, letamaio, pat- 
tumiera, concimaia 2 (raro, fig.) ambientaccio, am- 
biente turpe, ambiente vizioso. 
immondizia s. f. sporcizia, spazzatura, sudiciume, 
pattume, immondezza, lordura, porcheria, sudiceria 
D rifiuti. V anche RItUTO 
immondo agg. 1 sporco, sozzo, sudicio, lercio, luri- 
do, lordo CONTR. pulito, mondo, netto, terso 2 (fig.) 
(di vizio, di animo, ecc.) impuro, sconcio, disonesto, 
osceno, schifoso, turpe, vergognoso O corrotto, de- 
pravato, perverso CONTA. onesto, casto, puro, vere- 
condo, costumato, virtuoso 3 (relig. ) impuro, conta- 
minato CONTR. puro, purificato. V anche OSCENO 
immorale agg. 1 corrotto, disonesto, basso, cattivo, 
illecito, perduto, putrefatto, putrodo, malsano, infet- 
to, guasto O amorale CONTR. morale, onesto, buono, 
dabbene, etico, edificante, inattaccabile, retto, spec- 
chiato 2 impudico, licenzioso, osceno, scandaloso, 
scostumato, turpe, indecente, depravato, inverecon- 
do, impuro, lubrico, scollacciato, sfrenato, sozzo, 
sporco, spudorato, sudicio, vergognoso D pornografi- 
co CONTR. costumato, puro, virtuoso, castigato, de- 
cente, innocente. V. anche osceno 
immoralità s. f 7 corruzione, disonestà, infezione, 
inquinamento, malcostume, putredine, putrefazione, 
putridume D amoralità CONTA. moralità, morale, one- 
stà, rettitudine, inattaccabilità, incorruttibilità, inte- 
grità, probità 2 dissolutezza, impudicizia, impurità, 
licenziosità, oscenità, scostumatezza, turpitudine, in- 
verecondia, laidezza, lordezza, lordura, sudiciume, 
sfrenatezza, spudoratezza O scandalo CONTA. costu- 
matezza, onestà, morigeratezza, purezza, virtù, 
buoncostume, decenza, castigalezza. 
immoralmente aw. 1 disonestamente, corrotta- 
mente, illecitamente CONTR. onestamente, moral- 
mente, giustamente 2 dissolutamente, impudicamen- 
te, scostumatamente, licenziosamente, scandalosa- 
mente, spudoratamente, sozzamente CONTA. moral- 
mente, morigeratamente, costumatamente, castigata- 
mente, innocentemente. 
immortalàre A v. tr rendere immortale, eternare, 
perpetuare, glorificare B immortalarsi v. intr. pron. di- 
ventare immortale, procurarsi fama perpetua, diven- 
tare famoso D perpetuarsi, eternarsi. 
immortàle agg. 1 eterno, increato CONTR. mortale, 
umano 2 perenne, perpetuo, imperituro, sempiterno, 
glorioso CONTA. caduco, effimero, fugace, passegge- 
ro, temporaneo, transitorio. V anche reRPENÙO 
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immortalità na 
immortalità s. f. 1 eternità CONTR. mortalità © cor- 
ruttibilità 2 fama imperitura. tn inviustifi 
immotivàto agg. senza motivo, gratuito, ingiustiti- 
cato o irrazionale, insensato, ingiusto CONTR. motiva- 
to, legittimo. A 
immane agg. esente, libero, privo, salvo, sciolto, 
franco, scevro, vergine D illeso, scampato, incolume, 
intatto o (anche fig.) immunizzato, vaccinato, coraz- 
zato CONTA. soggetto, schiavo D affetto, contagiato O 
colpito, danneggiato, leso. si wa 
immunità s. f esenzione, esonero, franchigia, privi- 
legio D impunità, impunibilità CONTR. cbbligo, co- 
strizione. V. anche PRIVILEGIO 5 
immunizzare v. tr. (med.) rendere immune O (an- 
che fig.) vaccinare, mitridatizzare. 
immunizzato part. pass. di immunizzare; anche agg. 
immune o (anche fig.) vaccinato. e 
immunodeficiènza s. í. insufficienza immunitaria 
o (est.) AIDS. NEEN 
immunoprofilàssi s. f. prevenzione, vaccinazione. 
immusonirsi v. intr. pron. (fam. ) fare il broncio, im- 
bronciarsi, corrucciarsi, aggrondarsi CONTR. rassere- 
narsi. 
immusonito part. pass. di immusonirsi; anche agg. 
(fam.) imbronciato, corrucciato CONTR. rasserenato, 
giocondo, gioioso. 
immutàbile agg. costante, fisso, stabile, inalterabile, 
invariabile, continuo, fermo, incommutabile (lett. ), 
irrevocabile D rigido, stereotipato O etemo, perenne, 
perpetuo CONTR. mutabile, alterabile, cambiabile, 
modificabile, traformabile, variabile o instabile, in- 
costante, volubife, mutevole D passeggero, caduco, 
transitorio. 
immutabilità s. f. costanza, fissità, stabilità, inalte- 
rabilità, invariabilità, irrevocabilità o eternità, peren- 
nità CONTR. mutabilità, alterabilità, convertibilità O 
volubilità, fluidità, mutevolezza, instabilità, variabi- 
lità, incostanza O caducità, transitorietà. V anche co- 
ISTANZA 
immutabilménte aw. immobilmente, invariabil- 
mente, inalterabilmente D stabilmente, irrevocabil- 
mente D costantemente, eternamente CONTR. instabil- 
mente, mutevolmente, incostantemente O transitoria- 
mente. 
immutato agg. costante, fisso, fermo, statico, immo- 
bile, bloccato, inalterato, invariato, stazionario 
CONTA, mutato, mutevole, alterato, modificato, nuo- 
vo, riformato, trasformato. 
impacchettàre v.tr. 1 fare un pacchetto o impacca- 
re, avvolgere, legare, imballare, confezionare, incar- 
tare CONTR. spacchettare, aprire, slegare, svolgere 2 
(est, fig.) ammanettare, imprigionare, 
V anche AVVOLGERE 
Eepe Ter 
Cialo coite : E ni Line O confezionato, in- 
sfuso 2 (est ‘i )a a e ale slegato, 
.. ~ JB.) ammanettato, legato, imprigio- 
impacciàre A v.tr. 1 impedire, ostacolare, intralcia- 
Po sg impicciare, imbrogliare, impastoiare 
TR. disimpacciare, disimpegnare, sciogliere, libe- 


legare. 
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rare O sbloccare, sgombrare 2 (fig.) disturbare, im. 
barazzare, infastidire, confondere, turbare co 
agevolare, facilitare B impacciarsi v. intr. pron, (fsi 
intromettersi, immischiarsi, ingerirsi, ficcarsi CONGR 
disinteressarsi, non curarsi, liberarsi, V anche Moie 
RAZZARE — 

impacciato part. pass. di impacciare: anche 299. im. 
barazzato, confuso, esitante, incerto, timido, timer 
so, irresoluto, inibito O goffo, imbranato, fantozzia- 
no, provinciale O (spec. nei movimenti) legato, Je 
gnoso, pesante CONTR. disinvolto, spigliato, franco 
libero, disimpacciato O (/ig.) (di stile) elegante o 
svelto, destro, spedito, agile, leggero, scattante, 
sciolto, snodato O sfacciato. V. anche INCERTO, TIMIDO 
impàccio s. m. 1 imbarazzo, perplessità, turbamen- 
to, goffaggine, timidezza, vergogna CONTR. disinvol- 
tura, scioltezza, agio, destrezza, leggerezza, natura- 
lezza, spigliatezza, verve (fr:) O sfacciataggine 2 
ostacolo, impedimento, impiccio, incaglio, ingom- 
bro, intoppo, intralcio, pastoia CONTR. aiuto, soste- 
gno, vantaggio, agevolazone, facilitazione 3 (est.) 
fastidio, noia, disturbo © difficoltà, disagio, impasse 
(fr.). V. anche DISTURBO 

impadronirsi v. intr. pron. 1 impossessarsi, appro- 
priarsi, conquistare, occupare, farsi padrone, egemo- 
nizzare, espugnare, insignorirsi (lett.), espugnare, 
invadere o prendere, rubare CONTA. perdere, abban- 
donare 2 {fig.) (di una lingua, di un mestiere, ecc.) 
afferrare, impossessarsi, imparare, conoscere 2 fon- 
do, padroneggiare, digerire, impratichirsi CONTR. di- 
simparare. V, anche PRENDERE lips 
impagabile agg. 1 (di cosa) senza prezzo, inesi 
mabile, prezioso, inapprezzabile CONTA. tresca 
spregevole 2 (est.) (di carattere, di doti, Ear s ma 
ordinario, eccezionale, impareggiabile, piacevo È 
vertente CONTA. brutto, difficile, mediocre, modesto. 


impaginatore s. m. (f.trice) grafico. vestire di 


impagliàre v. tr. 1 imbottire di paglia D ni (di 
paglia o imballare con paglia CONTR. spagliare 
animale) imbalsamare. agg. 1 im- 


impagliàto part. pass. di impagliare; anon E 
bottito di paglia D rivestito di paglia Di m balsamato 
paglia CONTR. spagliato 2 (di animale) vr vesti: 
impagliatùra s. £ 7 copertura pie (di animali) 
mento in paglia o imballo con paglia 

tassidermia, imbalsamazione. 
impalàre A v. tr. 1 infilare in UN. 
palo B impalarsi v. intr, pron. irrig 
sarsi. 

impalàto part. pass. diimpala 
pettito, immobile, irrigidito, 
CONTA. cascante, dinoccolato, 


tura, 
ura s.f. 1 struttura, arma, ' 
impalcatura s.!. impalcato, incastellatt 


2 (di ramo) Y struttu 


o Stato, e 


idirs! 


Š im- 

- anche 899. P! tto 
‘e jantato, dritto, I 

curvo, gobbo. 


impallidire v. intr. 1 (di pen. 
sbiancare, scolorirsi, illividirs!» 


—Pr—t—mP—_—_— e —_ _—€ e —_—_ a,- 


impae aPparentarsi. 


d 
i 1Suguale CONTR. 
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biancarsi, scolorarsi o offuscarsi, oscurarsi, smorzar- 
si CONTR. illuminarsi, accendersi 3 (fig.) (di perso- 
na) allibire, sbigottire CONTR. rianimarsi, rinfrancar- 
si 4 (fig.) (di fama, di sentimento, ecc.) attenuarsi, 
indebolirsi, spegnersi CONTR. ravvivarsi, accentuarsi. 
impallidito part. pass. diimpallidire; anche agg. 1 (di 
ersona) sbiancato, scolorito, pallido, smorto, tra- 
scolorato CONTR. arrossito, rosso, infiammato 2 alli- 
bito, sbigottito CONTR. rinfrancato, rianimato 3 (fig. ) 
(di ricordo, di luce, ecc. ) attenuato, sfumato, sbiadi- 
to, offuscato CONTR. ravvivato, accentuato, vivo, ac- 
ceso. 
impalmare v tr. (lett.) sposare. 
impalpàbile agg. finissimo, minutissimo, sottilissi- 
mo, tenue, evanescente, vaporoso CONTR. palpabile, 
avvertibile, tangibile D grosso, grossolano, volumi- 
noso. 
impalpabilità s. f estrema finezza, estrema sotti- 
gliezza, vaporosità CONTR. palpabilità, grossezza, vo- 
luminosità. 
impaludàre A v. tr. ridurre a palude, impantanare 
CONTR. bonificare B v. intr. e impaludarsi intr. pron. im- 
pantanarsi, stagnare, ristagnare. 
impantanare A v. tr. rendere pantanoso, impaludare 
B impantanarsi v. intr. pron. 1 impaludarsi CONTR. 
spantanarsi 2 (fig.) invischiarsi, ingolfarsi, impego- 
larsi, impelagarsi, infognarsi (fam. ) CONTA. liberarsi, 
uscire, cavarsela. 
Impaperàrsi v. intr. pron. prendere una papera, con- 
fondersi, impappinarsi. 
Impappinàre A v tr (raro) far confondere B im- 
Pappinarsi v. intr. pron. (nel parlare) imbrogliarsi, 
confondersi, impaperarsi, balbettare, ingarbugliarsi, 
tartagliare. V, anche BALBETTARE 
imparàbile agg. (di pallone) imprendibile CONTR. 
parabile. 
‘paragonabile agg. impareggiabile, incompara- 
ile CONTR. paragonabile, comparabile. 
mparàre vtr 1 apprendere, conoscere, studiare, ac- 
aero assimilare o sperimentare o impratichirsi, 
CONTA: a impadronirsi, impossessarsi O abituarsi 
send n Lana dimenticare, non ritenere, disap- 
gnare. (region. ) sapere, sentire 3 (region. ) inse- 
Mparàto par. pass. di imparare; anche agg. appreso, 


iS studiato, acquisito, assimilato CONTR. di- 
impare 0, dimenticato. 

ile, iana abile agg. 1 senza paragone, incompara- 
Bonabile da pae, imbattibile, impara- 
giungibile ea abile, inimitabile, insuperabile, irrag- 

i consiglio gia pareggiabile, eguagliabile 2 (est.) 
impagabile » dl atuto, ecc.) prezioso, insostituibile, 
Unico CONTR singolare, eccezionale, straordinario, 

» Cattivo, pessimo, brutto. 


Mparentà 
entare A vir apparentare B imparentarsi v. 


Pari agg. 1 d 


est.) (di 4 Mega caffo (tosc.) CONTR. pari 2 


» di esito, ecc.) inferiore, ineguale, 
mpartì pari, uguale, superiore. 
r alici A ` i 
donare i t. dare, distribuire, dispensare, ripartire 
* elargire, concedere. 


impataccare 


impartito part. pass. di impartire; anche agg. dato 3 di 
ramato O distribuito, dispensato, ripartito O elargito 
donato, concesso. 
imparziale agg. (di persona, di giudizio) equo. 
equanime, giusto, spassionato, neutrale, obiettivo. 
disinteressato, neutro, oggettivo, sereno CONTA. par- 
ziale, iniquo, ingiusto, partigiano, settario, tenden- 
zioso. V. anche OBIETTIVO 
imparzialità s. f equità, cquanimità, giustizia, neu- 
tralità, obiettività, disinteresse, oggettività, serenità, 
spassionatezza, spregiudicatezza CONTR. parzialità, 
iniquità, ingiustizia, partigianeria, settarismo, favori- 
tismo, preferenza, tendenziosità. V. anche OBIETTIVO 
imparzialmente aw. equamente, giustamente, 
spassionatamente, disinteressatamente, indifferente- 
mente, obiettivamente, serenamente CONTA. parzial- 
mente, iniquamente, ingiustamente, tendenziosa- 
mente. 
impasse /fr. &'pas/ [ve. fr., comp. di in- neg. e di 
un deriv. da passer ‘passare’ ] s. f. inv. 1 via senza usci- 
ta, vicolo cieco 2 (fig. ) intoppo, difficoltà CONTA. fa- 
cilitazione, agevolazione. 
impassibile agg. imperturbabile, freddo, indifferen- 
te, insensibile, apatico, distaccato, gelido, impertur- 
bato, inalterabile (raro), blasé (fr. ) O impavido, im- 
perterrito, stoico O calmo, sereno, tranquillo, serafi- 
co, olimpico CONTA. agitato, nervoso, emotivo, emo- 
zionabile D preoccupato, spaventato D iracondo, ira- 
scibile, irritabile D meravigliato, sbalordito, confuso, 
disorientato. 
impassibilità s. £ imperturbabilità, freddezza, in- 
differenza, insensibilità, apatia, inalterabilità D stoi- 
cismo O calma, serenità, tranquillità CONTA. agitazio- 
ne, nervosismo, eccitabilità, emotività o paura, trepi- 
dazione O irascibilità, irritabilità O confusione, scom- 
bussolamento, turbamento. 
impassibilménte aw imperturbabilmente, fredda- 
mente, indifferentemente D stoicamente CONTA. agi- 
tatamente, nervosamente O trepidamente, timorosa- 
mente. 
impastàre v. tr 1 amalgamare, mescolare, manipo- 
lare, mantecare 2 (est.) incollare. V. anche MESco- 
LARE 
impastàto part pass. di impastare; anche agg. 1 me- 
scolato, misto 2 (est.) incollato 3 (fig.) fatto, costi- 
tuito, composto, formato. 
impastatrice s. £ molazza, mescoîatrice, mescola- 
tore O betoniera. 
impasticciàre v.tr. 1 impastare, manipolare 2 (fig. ) 
raffazzonare, abborracciare, cianfrugliare D imbro- 
gliare, scombinare, confondere 3 (raro) insudiciare, 
impiastrare, imbrattare. 
impasto s. m. 1 mescolanza, mistura, amalgama, im- 
pastatura, manipolazione, manteca, pasta D intriso O 
ripieno 2 (fig.) (di colori, di stili, ecc.) miscuglio O 
insieme, misto, combinazione, amalgama, unione. 
Impastoiàre v.tr. (fig.) impacciare, imbarazzare, in- 
ceppare, intralciare, ostacolare, legare CONTA. libera- 
re, sciogliere. V. anche IMBARAZZARE 
impataccare A v. tr. (fam.) insudiciare, macchiare, 
imbrattare, chiazzare, sporcare, insozzare CONTR. pu- 


Dîgitalizado com CamScanner 


impataccato 


dare, nettare, tergere, detergere B ìmpatac- 


ure mon ani, sporcarsi CONTR. 


carsi v. ri. insudiciarsi, macchi 
ulirsi, detergersi. 
pacs part. pass. di impataccare: sean 
Qam.) insudiciato, sudicio, macchiato. imbrattato. 
chiazzato, unto, sporco, lercio, SOzzo CONTR. pulito, 
mondo, netto. . 
impattàre v. tr. e int. pareggiare, terminare alla pari. 
far pari e patta CONTR. vincere. perdere. re 
impatto s.m. 1 urto, Cozzo. scontro D percussione 
(fig.) influsso, influenza 3 conseguenza, effetto. | 
impaurire A v. tr inimorire, inquetare, intimidire, 
spaurire, sgomentare. sbigottire, allarmare. spaventa- 
re, atterrire, terrorizzare CONTR. rinfrancare, ranima- 
re. incoraggiare, rassicurare, confortare B vinte im- 
paurirsi int. pron. spaventarsi, spaurirsi, inquietarsi, 
intimidirsi, sgomentarsi, sbigottirsi, allarmarsi, 
smarrirsi, intimorirsi. atterrirsi, tremare CONTR. rin- 
francarsi. rianimarsi. rassicurarsi. agguemirsi O ar- 
dire. 
impaurito par: pass. dimpaurire: anche a99. spaven- 
tato, intimorito, spaurito, scomentato, smarrito, Con- 
tratto. sbigottito. allarmato. intmidito. pauroso, ti- 
moroso, attertito, terrorizzato CONTR. rinfrancato, 
rianimato, incoraggiato. rassicurato C coraggioso. 
impavidamente an coraggiosamente. intrepida- 
mente O valorosamente CONTR. paurosamente, pavi- 
damente. timidamente. umorosamente O vigliacca- 
mente. vilmente. 
impavido agg. senza paura. ardito. ardimentoso, co- 
raggioso, imperterrito, intrepido, prode. strenuo, va- 
loroso, impassibile. imperturbabile CONTR. pavido, 
pauroso, timido. timoroso. tremante, tremebondo, 
trepidante, trepido D codardo, vigliacco, vile. 
V. anche PRODE 
impaziènte 29%. 1 insofferente, intollerante, irre- 
quieto. agitato, smanioso, nervoso, intrattabile, mal- 
tollerante, irascibile. scalpitante, precipitoso CONTR. 
paziente, tollerante, pacifico. mite, quieto, tranquillo, 
flemmatico 2 (di partire, di sapere, ecc.) ansioso, 
bramoso, desideroso CONTA. indifferente, contrario, 
avverso. 
Impazienteménte 2w. 1 smaniosamente, nervosa- 
mente, insofferentemente CONTR. pacificamente, 
tranquillamente, filosoficamente, pazientemente 2 
e aa varie desiderosamente 
$ II nte, malvolentieri. 
impazienza 5. t (raro) insofferenza, intolleranza D 
ai rari agitazione, nervosismo, smania, 
precipitazione CONTR. (raro) pazien- 
za, sopportazione, tolleranza © calma, flemma, im- 
mess Prada self-control (ingl. ), 
„vintr. 1 (raro) usci 
re CONTR. rinsavire 2 far chi 
smaniare O furoreggiare, p 
CONTR. stare calmo 3 (cuc.) 
„marsi, impazzire. 
Impazzàta s. f, solo nella loc. a 
pitosamente, senza riflettere 
dopo maturo esame. 


impazzimento s, m. 1 (raro) ammattimento 2 sec- 


re di senno, impazzi- 
asso, far confusione, 
azzeggiare, folleggiare 
(di salse, ecc.) raggru- 


w. all'impazzata, preci- 
CONTR. ponderatamente, 
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catura, affanno, fatica, noia CONTR. piacere, 
mento. — 

impazzire v. intr 1 diventare pazzo, ammattire, 
pazzare (2710), insanire, perder la ragione, 
senno O pazzeggiare, delirare CONTR. rinsavire 2 
(csr.) innamorarsi perdutamente, infatuarsi, cuocersi 
Qie.) CONTR. disamorarsi, disinnamorarsi 3 (e) 
(per una cosa difficile) perdere la testa, scervellarsi 
lambiccarsi il cervello, rompersi il capo 4 Gig.) ( di 
strumenti) rompersi, funzionare a caso, funzionare 
male 5 (est.) (di traffico, di circolazione e sim.) dì- 
ventare caotico, diventare inestricabile, bloccarsi 
CONTR. regolarsi, sbloccarsi 6 (cuc.) (di salse, ecc.) 
ragerumarsi, impazzare. 

impazzito par. pass. di impazzire; anche agg. 1 am- 
mattito, matto, pazzo O (per gioia, ecc.) ebbro 
CONTR. rinsavito 2 (est.) innamorato perdutamente, 
infatuato, cotto 3 (/îg.) (di strumenti) guasto CONTR. 
perfetto 4 (di traffico, di circolazione e sim.) caoti- 
co, inestricabile, bloccato CONTA. ordinato, scorrevo- 
le. V anche MATTO 

impeachment /ingl. im'pi:tSmant/ [vc. ingl., da 
to impeach ‘mettere sotto accusa’ ] s. m. inv. incrimi- 
nazione, accusa CONTR. assoluzione. 
impeccàbile agg. irreprensibile, incensurabile, in- 
fallibile, inappuntabile, perfetto D (di aspetto, ecc.) 
stilé (fr.), elegante, raffinato CONTR. biasimevole, 
censurabile, reprensibile, imperfetto. 
impeccabilità s. f. irreprensibilità, incensurabilità, 
infallibilità, perfezione CONTR. fallibilità, imperfe- 
zione. e A 
impeccabilménte aw. irreprensibilmente, infalli- 
bilmente, perfettamente CONTA. male, imperfetta- 
mente. AE 
impedimento s. m. 1 ostacolo, impaccio, ingom- 
bro, imbarazzo, incaglio, intoppo, ostruzione, barie- 
ra, cortina, diaframma, contrasto O difficoltà, conna 
rietà, contrattempo O impiccio, intralcio, pe 
complicanza, complicazione, pastoia, cigni mer 
zione, resistenza D divieto, preclusione, proibizio io” 
limitazione CONTR. facilità, agevolezza, vantaggi 


diverti. 


im- 
uscir di 


impedire v tr. 1 (di parlare, di entrarè, 
re, vietare, inibire, interdire, negare, pre 
possibilitare, ostare CONTR. permettere, n 
acconsentire, autorizzare, concedere, an 

(di lavoro, di traffico, ecc.) bloccare. im 
restare, fermare, inceppare, imbrigliare. io, į pas 
interrompere, paralizzare O {di mov incagliat* 
saggio, ecc.) intralciare, impact P jate. sbarra a 
ostruire, ingombrare, occludere, ot are, legate 

frenare, trattenere, vincolare, handicapp™ n 


re, 
arili CA a ri a- 
sabotare, boicottare CONTR. facilitar vere, sth) 
are. incoragoia otivare, prot aria e SU 
volare, incoraggiare, m di disgrazia cbilità” 


re D sbloccare, sgombrare 9 ( di gambe 
prevenire, evitare 4 (di braccia 
re, inabilitare, (V. anche IMBA! 
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i mpedito part. pass. di impedire; anche agg. 1 vietato, 
inibito, interdetto, impossibilitato, precluso, proibito 
CONTA. libero, autorizzato 2 (di lavoro, di traffico, di 
assaggio. ecc.) ostacolato, intralciato, incagliato, 
ostruito, inceppato, strozzato, soffocato, sbarrato, 
imbrigliato, interrotto D impegnato, occupato, in- 
gombro CONTR. facilitato, favorito, promosso O libe- 
ro, sgombro, spianato 3 Qam.) impacciato O (di 
braccia, di gambe) debilitato, inabile, minorato, han- 
dicappato. invalido CONTR. abile, sano. : 
impegnare Avtri (di gioiello. di mobile, ecc.) 
dare in pegno, pignorare O ipotecare CONTR. disimpe- 
onare, riscattare, spignorare 2 (di posto, ecc.) riser- 
vare, prenotare, accaparrare D (dî persona) occupa- 
re, affaccendare, assorbire, mobilitare o vincolare, 
obbligare, costringere, forzare, implicare O ingaggia- 
re, scritturare CONTR. lasciar libero, liberare, svinco- 
lare, disobbligare, dispensare, esimere, esonerare D 
licenziare 3 (mar) impigliare. intrigare B impe- 
gnarsi v. rifl. 1 (in un'impresa, a partire, ecc.) obbli- 
garsi, addossarsi, incaricarsi, promettere, imbarcarsi, 
impegolarsi, vincolarsi, ingolfarsi O esporsi, compro- 
mettersi, quotarsi (per una contribuzione ) CONTA. di- 
simpegnarsi, liberarsi, svincolarsi, affrancarsi, disob- 
bligarsi, dispensarsi, esentarsi, esimersi 2 (nello stu- 
dio, nel lavoro, ecc.) mettersi d'impegno, concen- 
trarsi, dedicarsi, applicarsi, buttarsi, darsi, darsi da 
fare, sforzarsi, mobilitarsi O (per un ideale) lottare 
CONTR. prendersela comoda, bighellonare, baloccar- 
si, disperdersi, distrarsi, dondolarsi, risparmiarsi. 
‘V. anche COSTRINGERE, PRENDERE, SPENDERE 
impegnativa s. f autorizzazione. 
impegnativo agg. gravoso, laborioso, oneroso, pon- 
deroso D vincolante CONTR. leggero, lieve, superfi- 
ciale. 
Impegnàto part. pass. diimpegnare; anche agg. 1 (di 
gioiello, di mobile, ecc.) dato in pegno, pignorato O 
1. (di posto) riservato, prenotato CONTR. 
ol bligo Haei disponibile 3 (di persona) vincolato, 
tento _- O (nello studio, nel lavoro, ecc.) ìn- 
de dito et preso, affaccendato, occupato, 
solfato cdm o una faccenda) imbarcato, in- 
Politicizzato A bero, disimpegnato 4 (in politica) 
quietista disin ngagé (Ur) CONTR. menefreghista, 
mpégno sh paia assenteista. . 
colo, legane i obbligo, obbligazione, patto O vin- 
“ene, catena (fig.) D assicurazione, parola, 


Promessa, y ` 
a Sa, voto CONTR. ritrattazione O svincolamento 
Ppuntam 


Carico, com 
lecitudine 
stria : 
sa (lerr ciù puntiglio; premura, solerzia, ap- 
a ( er. ), concentrazione, coscienza, 
azione Coa samento; engagement (fr), 
ranza, indiffe ` disimpegno, negligenza, non- 
affezione g “renza, disinteresse, svogliatezza, dì- 
Qevasione menefreghismo, quietismo, assenteismo 
Pegola s; ). V. anche COSCIENZA, ZELO 
Paniare, inc “ tr spalmare di pece, impeciare, im- 
Mare O (di imbarcazione) calafatare 
v. rifl. fig.) impelagarsi, invischiarsi, 


» incatra 
Pegolarsi 


IMpantanarsi (fig.), incasinarsi (pop.). infognarsi 
(fam.), ingolfarsi  (fam.), invilupparsi, buttarsi 
Gig. ). compromettersi, impaniarsi (fig. ), implicarsi, 
Invescarsi (lett) CONTA. liberarsi, disimpegnarsi, di- 
simpacciarsi, districarsi, affrancarsi, sbrogliarsi, ca- 
varsela. ` 
impegolàto part. pass. di impegolare; anche agg 
(fig.) impelagato, impantanato, ingolfato, impeciato, 
incasinato (pop.), incastrato, inviluppato, invischia- 
to CONTA. liberato, libero. 
impelagàrsi v. nf. V. impegolarsi. 
impelagato part pass. di impelagarsi; anche agg. V. 
impegolato. 
impellènte agg. imperioso, urgente, pressante, pre- 
potente, scottante O stretto, indispensabile CONTR. 
prorogabile, differibile. 
impellènza s. í. urgenza. 
impenetràbile agg. 1 (di cosa) incompenetrabile, 
inaccessibile, impermeabile, chiuso, inesplorabile, 
inviolabile D (di chiusura) stagno CONTR. penetrabi- 
le, permeabile, accessibile, aperto, pervio (lett.), 
praticabile 2 (fig.) (di fatto, di scopi, dî discorso, 
ecc.) incomprensibile, inesplicabile, imperserutabile, 
ermetico, oscuro, inconoscibile O (spec. di persona) 
chiuso, enigmatico, riservato, cupo, glaciale D (di at- 
feggiamento) bronzeo CONTA. chiaro, comprensibile, 
evidente, manifesto, palese, perspicuo, spiegabile © 
aperto, franco, affabile, comunicativo. V anche ENIG- 
MATICO x 
impenetrabilità s. `] (di cosa) inaccessibilità, in- 
compenetrabilità, impermeabilità CONTR. accessibili- 
tà, compenetrabilità, permeabilità 2 (di discorso. 
ecc.) incomprensibilità, ermeticità, inesplicabilità, 
imperscrutabilità, inscrutabilità, oscurità O (ffg.) 
(spec. di persona) enigmaticità, riservatezza O in- 
sensibilità, freddezza CONTR. chiarezza, comprensi- 
bilità o comunicativa O sensibilità. 
impenitènte agg. incallito, incorreggibile, indurito, 
ostinato, pervicace CONTR. penitente, pentito, contri- 
to, resipiscente O correggibile raddrizzabile. 
impenitènza s. f ostinazione, pervicacia CONTR. 
pentimento, contrizione O arrendevolezza, elasticità. 
impennaàre A v. tr. (ager) cabrare B impennarsì v. 
intr. pron. 1 (di aereo) eséguire un’impennata, cabrare 
2 (di cavallo) imbizzarrirsi 3 (fig.) (di persona) 
inalberarsi, ricalcitrare (fig.), risentirsi, arrabbiarsi, 
adombrarsi, impermalirsi, stizzirsi, incazzarsi 
(volg.) CONTR. ammansirsi, placarsi, quietarsi, cal- 
marsì. 
impensabile agg. inconcepibile, inimmaginabile D 
imprevedibile, imprevisto, inaspettato, inatteso, im- 
provviso, inopinabile, insospettabile O assurdo, inac- 
cettabile, intollerabile CONTA. pensabile, immagina- 
bile o prevedibile, concepibile, supponibile, previsto, 
atteso, temuto O accettabile, tollerabile. 
impensàto agg. imprevisto, inaspettato, improvvi- 
so, inopinato, insospettato CONTR. previsto, atteso, 
programmato. 
impensierire A v. tr inquietare, preoccupare, turba- 
re o tormentare, crucciare, affannare CONTR. calma- 
re, placare, quietare, tranquillizzare B impensierir- 
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impensierito uu 
si v. intr. pron. turbarsi, preoccuparsi, darsi pensiero, 
inquietarsi O crucciarsi, incupirsi, aggrondarsi 
CONTA. disinteressarsi, infischiarsene. 

impensierito part. pass. di impensierire: anche 299. 
ansioso, angosciato, inquieto, preoccupato, par o 
incupito CONTR. calmo, tranquillo, indifferente D di- 


vertito. , 
imperante part. pres. di imperare: anche agg. (di uso, 
di tendenza, ecc.) dominante, preponderante. preva- 
lente © dilagante, di moda, in (ingl. ) CONTR. fuori 


moda, out (ingl.). 
imperàre v. int. 1 dominare. regnare, comandare, 


avere la supremazia CONTR. ubbidire, soggiacere, 
sottostare 2 (fig.) (di uso, di linguaggio, ecc.) pre- 
dominare, preponderare Dimperversare, essere IN Vo- 
ga, essere di moda. e ; 
imperativo agg. 1 impositivo. ingiuntivo, tassativo 
D (di potere, ecc.) sovrano 2 (est.) imperioso, auto- 
ritario © rigido, severo, aspro CONTR. bonario, mite, 
mansueto O democratico. V. anche SEVERO, SOVRANO 
imperatòre s. m. (f -trice) sovrano, monarca, de- 
spota, re. principe, zar (di Russia), Kaiser (di Ger- 
mania), mikado (del Giappone), tenno (del Giappo- 
ne), scià (di Persia), sultano (di paesi arabi). gran 
Khan (di Cina). negus (di Etiopia). V. anche so- 
VRANO 
impercettibile 29g. 7 piccolissimo, infinitesimale, 
microscopico. invisibile, insensibile CONTA. percetti- 
bile, visibile. grandissimo, enorme 2 (est.) (di se- 
gno, di rumore) lieve, felpato D labile, sfuggente 
CONTR. marcato, pesante D avvertibile, percepibile, 
sensibile © udibile. 
impercettibilità s. { piccolezza, invisibilità, insen- 
sibilità CONTA. percettibilità, sensibilità, palpabilità D 
grandezza, enormità. 
Impercettibilmente aw. lievissimamente, legge- 
rissimamente, insensibilmente, invisibilmente 
CONTR. percettibilmente, sensibilmente. 
impercorribile 299. chiuso, bloccato, intransitabile 
o Gig. )( di ipotesi e sim. ) impraticabile CONTR. per- 
corribile, viabile, carreggiabile, transitabile © prati- 
cabile. 
imperdonabile 399. inescusabile (lett. ), ingiustifi- 
cabile, irrimediabile, inespiabile, irremissibile D (di 
errore e sim. ) gravissimo, enorme CONTA, perdonabi- 
le, scusabile, rimediabile, condonabile, remissibile, 
spiegabile O tollerabile, sopportabile, veniale. 
imperfetto agg. 1 incompiuto, incompleto D infor- 
me CONTR. perfetto, compiuto, completo, finito 2 di- 
da manchevole, insufficiente, scadente, impren- 
n i ettoso, carente, falloso, malfatto, mediocre, 
cl wr icante D (di vista, ecc.) corto D (di arto, ecc. ) 
SOA CONTA, eccellente, pregevole, ottimo 
Ideale, impeccabile, magistrale. V i 
i ; ] - V anche incerto 
mperfezione s. £ incompiutezza, difettosità, limi- 
tatezza O difetto, manchevolezza, mancanza. defi 
cienza, fallo, magagna, pecca, menda, tara no pa 
zio, debole; ass » penga, lara, neo, yj- 
H olezza, mancamento o (di 
mità, malfi n c t arto, ecc.) defor- 
» malformazione, minorazione CONTR rfezi 
ne, compiutezza, finitezza, eccellenza j " perezi: 
diaz » za, impeccabilità. 


IMPERFEZIONE 
sinonimia strutturata 

Si chiama innanzitutto imperfezione la caratteristi? 
ca, la condizione di ciò che è difettoso e quindi in- 
soddifacente in qualche sua parte: lavoro di assolu» 
ta imperfezione. In questo senso, imperfezione è si- 
nonimo di difettosità: la difettosità di un meccani- 
smo, di un metodo; vicino nel significato è il termi: 
ne limitatezza che pone l'accento soprattutto sulla 
pochezza e l'esiguità: limitatezza di vedute, di idee, 
Debolezza, usato figuratamente, evidenzia invece sii 
particolare la mancanza di solidità, di coerenza; Jz 
debolezza di una teoria, di uno stile; inoltre indica 
un punto debole, un difetto abituale: avere molte de: 
bolezze. In questa seconda accezione coincide quin: 
di con il secondo significato di imperfezione, che si 
riferisce appunto ad un difetto: un’imperfezione del- 
la vista; gemma con qualche imperfezione; difetto di 
struttura; l'opera presenta dei difetti; se l’imperfe- 
zione è piccola e appena visibile si chiama figurata- 
mente neo: i nei di quel lavoro ne accrescono la bel: 
lezza. Sinonimi tra loro, e più fort di neo, sono i ter- 
mini pecca e menda: conoscere le pecche, rilevare 
le mende di qualcosa; così come imperfezione, en- 
trambi possono indicare anche l’errore: il suo opera- 
to non è immune da pecche; lavoro pieno di mende. 

Nell’uso corrente, il grave difetto di un oggetto! 
inanimato, che ne impedisce il buon funzionamento; 
o l’appropriata utilizzazione, e quindi ne diminuisce 
l'utilità, il pregio o il valore si dice vizio: vizio di 
fabbricazione di un pezzo meccanico; in senso 
estensivo il termine designa un aspetto o un elemen; 
to negativo: l’unico vizio della sua prosa è l'affetta:: 
zione; raramente, può anche indicare una scorrettez: 
za: vizio di ortografia, di sintassi, di traduzione. Ug 
difetto, un’imperfezione anche grave si dice fallo: 
commertere un fallo imperdonabile; questo termine, 
si riferisce anche ad un’imperfezione di un testi 
della porcellana, del vetro, ed è quindi vicino amA 
gagna, che indica un difetto fisico, specialmen a 
scosto, di un oggetto o di un materiale: un legna í 
no di magagne; in questo significato il a 
pressoché equivalente al più familiare tara, 
senso proprio indicherebbe una m 
mazione ereditaria che comprome! 

ichica di un individuo: ognu ur 

ca o psichica di un individuo: ce risponde a vizio, 9 
: Ire doti maA; 
anche a imperfezione e costei 
che molte magagne; è pi no 

Come magagna così anch 
usato mancamento si riferi 
ne, a un difetto fisico o morale, ji qualcosa; 298 
a una colpa: rilevare le mancanze fronti. Ji termi; 
ta una grave mancanza nei suoi cOn ficament® 

‘ ‘indicare spec! ci 

ne deficienza si usa per indicare SP ba 
lacuna: ho notato qualche deficienza ina a manche, 
parazione; questa accezione 10 ayi 1 nsufficien 
volezza, che sottolinea particolarmen g volezza de 
za e la scarsità: ho notato la mance ii 
{sua teoria, È i 
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C'è poi una serie di vocaboli che si riferisce alle 
imperfezioni del fisico: la malformazione è appun- 
to l'alterazione della normale conformazione di un 
tessuto, organo o parte del corpo: è nato con una 
malformazione al cuore; così, anche il termine de- 
formità in ambito medico designa un anomalia, una 
deformazione permanente: la deformità del piede gli 
causa dei problemi di deambulazione. La parola mi- 
norazione si distingue dalle precedenti perché non 
denomina un difetto innato, bensì la riduzione o la 
perdita delle facoltà corporee o intellettuali, e si av- 
vicina quindi maggiormente a menomazione: ha su- 
bito una grave minorazione nell'uso della parola. 

Inoltre, imperfezione può designare anche ciò che 
è imperfetto nel senso di non ancora finito, comple- 
tato, e in questo caso è sinonimo di incompiutezza: 


l'incompiutezza di un’opera. 


Imperiale agg. sovrano, cesareo, reale O (est.) gran- 
dioso, maestoso. V, anche SOVRANO 
imperialismo s. m. espansionismo, colonialismo. 
imperialista A s. m. colonialista B agg. imperialisti- 
co, colonialista, espansionistico, aggressivo. 
imperialistico agg. colonialista, espansionistico, 
colonialistico, imperialista. 
imperiosaménte avv alteramente, orgogfiosamen- 
te, superbamente, dispoticamente O urgentemente, ir- 
resistibilmente, imperativamente CONTR. modesta- 
mente, umilmente, mitemente, democraticamente D 
blandamente, tollerabilmente. 

imperiosità s. f autorità © arroganza, superbia 
CONTA, mitezza, modestia, umiltà, 

Imperioso agg. 1 autoritario, caporalesco, dispoti- 
co, imperativo, prepotente, tiranno O altero, orgoglio- 
so, superbo CONTR. sottomesso, obbediente, arrende- 
De O supplichevole, supplice, implorante 2 (fig.) 
Lc i necessità e sim.) impellente, urgente, irresistibi- 
» Pressante, ineluttabile CONTA, ritardabile, proro- 

;Bobile, procrastinabile. 

te ano 209 (lett.) immortale, eterno, intramon- 
rituro, moe ar ), immarcescibile CONTR. pe- 
transitorio caduco, labite, passeggero, effimero, 
perias i Nina inesperienza, incapacità, 
CONTA. abili E j upa, incompetenza, dappocaggine 
vura, competenza 3 udine, capacità, esperienza, bra- 
perizia, Sapiens > dimestichezza, maestria, mestiere, 
Mperlàre "a ca tecnica. 

Ingioiellare 2 (ie adornare con perle, ingemmare, 
spargere di vi 18.) (di sudore, di rugiada, ecc.) co- 
V iit. pron, CR ce» bagnare, spruzzare B imperlarsi 
l -p E'8i di goccioline, bagnarsi. 


Per al 
Permalirgj $ > v tr far risentire, offendere B im- 
Offenders; . 0 Pron. aversela a male, indispettirsi 
% eri È pettursi, 


SI, a SI . è 
Adombrargi de adirarsi, arrabbiarsi, stizzirsi, 
am.) ino. nctarsi, impennarsi, incappellarsi 
IMpermez e narsi, piccarsi, nin so 
a Tepellente ui agg. impenetrabile, idrofugo, 
Bosi Waterproor i tessuto) cerato, impermeabiliz- 
Nusura) Stapn (ingl) o (di carta) oleato D (di 
EnO CONTA, permeabile, idrofilo, assor- 


imperturbabile 


bente B s. m. (est.) soprabito, trench (ingl. ). 
impermeabilità s. f. impenetrabilità CONTR. per- 
meabilità. 
impermeabilizzàto agg. impermeabile, idrofugo. 
idrorepellente o (di carta) oleato D (di tessuto) ce- 
rato, waterproof (ingl, ). 
imperniàre A v. tr. 1 fissare con perni, collegare, 
fermare 2 (fig.) (di racconto, di ragionamento, ecc.) 
basare, fondare, incentrare, incardinare (fig.) B im- 
perniarsi v. intr. pron. (fig.) basarsi, fondarsi, incen- 
trarsi, incardinarsi. 
impèro A s.m. 1 (di territorio) dominio CFR. regno, 
monarchia, repubblica 2 (anche fig.) potere assolu- 
to, autorità assoluta, dominio, comando O suprema- 
zia, egemonia O sfera, ambito B in funzione di agg. inv. 
(posposto al n.) (di stile) neoclassico fiorito. 
imperscrutàbile agg. inscrutabile, impenetrabile, 
incomprensibile, misterioso, ermetico, inconoscibile, 
oscuro CONTA. scrutabile, comprensibile, chiaro, in- 
vestigabile, spiegabile. 
imperscrutabilità s. f inscrutabilità (raro), in- 
comprensibilità, impenetrabilità, oscurità CONTA. 
chiarezza, comprensibilità, evidenza, perspicuità. 
imperscrutabilmente aw. impenetrabilmente, 
misteriosamente CONTR. chiaramente. 
impersonàle agg. 1 (di verbo, di forma e sim.) in- 
determinato CONTR. determinato, personale 2 (di 
giudizio, ecc.) oggettivo, obiettivo, imparziale, spas- 
sionato 3 (di stile, di giudizio, ecc.) privo di origina- 
lità, banale, comune, scialbo, piatto, generico, anoni- 
mo, anodino, convenzionale, incolore, pedissequo, 
scolastico, stereotipato CONTR. originale, personale, 
caratteristico, tipico, pittoresco. V. anche BANALE 
impersonalménte aw 1 in forma impersonale, in- 
determinatamente CONTR. personalmente, determina- 
tamente 2 senza originalità, banalmente, piattamente 
CONTA. originalmente, personalmente. 
impersonàre A v. tr rappresentare, incarnare, per- 
sonificare © interpretare B impersonarsi v. rifl. im- 
medesimarsi C v. intr. pron. incarnarsi O attuarsi. 
imperterrito agg. impavido, intrepido, ardito, auda- 
ce, coraggioso, valoroso, saldo O imperturbabile, im- 
passibile, indifferente CONTR. pavido (/ett.), atterri- 
to, sgomento, spaventato O trepidante, turbato. 
impertinènte agg. insolente, sfacciato, maleducato, 
spudorato, arrogante, petulante, presuntuoso, sfron- 
tato, strafottente, discolo O irriverente, irriguardoso 
CONTR. cortese, garbato, gentile O rispettoso, riguar- 
doso, ossequioso. 
impertinènza s. í. insolenza, sfacciataggine, irtive- 
renza, maleducazione, sconvenienza, scortesia, villa- 
nia, petulanza, presunzione, strafottenza O affronto, 
oltraggio, insulto, ingiuria CONTA. rispetto, riguardo, 
cortesia, ossequio, gasbo, affabilità, gentilezza, sala- 
melecco. 


Imperturbàbile agg (di persona) impassibile, im- 
perterrito, insensibile, distaccato, inalterabile, indif- 
ferente o stoico, impavido D (di persona, di espres- 
sione, di cosa) calmo, sereno, cheto, olimpico, placi- 
do, serafico, tranquillo CONTA, sensibile, apprensivo, 
emotivo, nervoso O irascibile, irritabile O agitato, 
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imperturbabilità 
imperturbabilità s. f impassibilità, indifferenza, 
atarassia, distacco, filosofia, inalterabilità O fermez- 
za, rigore, rigorosità O freddezza, insensibilità [n] n 
ma, serenità, olimpicità, placidità, flemma CONTA. 
sensibilità, apprensione, emotività, agitazione, ner- 
vosismo G irascibilità, irritabilità. nii 
imperturbabilménte aw. impassibilmente, indif- 
ferentemente © stoicamente © tranquillamente, sere- 
namente, olimpicamente, flemmaticamente CONTR. 
agitatamente, nervosamente C stizzosamente. 
imperturbato agg. impassibile G calmo, sereno 
CONTR. turbato. agitato, commosso, nervoso, traseco- 
Jato. i p 
imperversàre v intr. 1 (spec. di persona) infierire, 
inferocire, incrudelire, sfrenarsi, tiranneggiare O 
(spec. di elementi naturali, epidemie, ecc.) infuriare, 
scatenarsi, accanirsi CONTR. contenersi, dominarsi, 
frenarsi, moderarsi, stare calmo © placarsi, spegner- 
si, cessare 2 (scherz ) (di moda, di costume e sim.) 
dominare, dilagare, imperare, essere di moda, essere 
in, avere successo CONTR. essere fuori moda, esse- 
re out 
impervio agg. 1 impraticabile, inaccessibile, irrag- 
giungibile, malagevole, arduo, aspro, inesplorabile, 
intransitabile, selvaggio CONTR. pervio (Jett.), pene- 
trabile, accessibile, agevole, praticabile 2 (ottica) 
opaco. 
impeto s. m. 1 (di mare, ecc.) veemenza, furia, vio- 
lenza, moto, furore, irruenza, rabbia (est.), onda, 
piena, raffica, tempesta, vortice O (di nemici e sim.) 
assalto, attacco, carica 2 ( fiz.) impulso, scatto, ac- 
cesso, empito, esplosione, impetuosità, slancio, spin- 
taD trasporto, voga, foga, energia, ardore, calore, ca- 
lorosità, concitazione, fervore, zelo, entusiasmo, vi- 
talità, vivacità CONTR. calma, flemma, ritegno, fred- 
dezza, placidità, tranquillità, requie. V anchê ENTU- 
SIASMO, ZELO 
i mpettito 499 diritto, dritto, eretto, impalato, rigido, 
col petto in fuori, ritto, piantato o tronfio, pettoruto, 
inamidato (scherz) CONTR. cascante, curvo, dinoc- 
colato, gobbo, 
Impetuosaménte aw. veementemente, violente- 
mente, furiosamente, furibondam 
rovinosamente, turbinosamente, t 
ardentemente, vivamente, vi 
mente, precipitosamente, p 
freddamente, pacatamente, 
camente, lentamente, 
Impetuosità s. í ( 


ente, aspramente, 
umultuosamente o 
Eorosamente D irruente- 
recipitevolmente CONTA. 
placidamente, Mlemmati- 


ante, vi- 
cIpitevo- 
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le, precipitoso, temerario CONTR. calmo, fle 
freddo, frigido, pacato, placido, lento. 

impiantare v tr. 1 (di macchina, di congegno, ecc.) 
installare, piazzare, collocare, piantare CONTR, disfa- 
re, distruggere, demolire 2 (est. ) (di azienda, di at- 
tività) avviare. fondare, istituire, iniziare, mettere in 
piedi, costituire, creare, organizzare O (di casa, ecc.) 
allestire CONTR. finire, chiudere, cessare, abolire, 
sopprimere. 
impianto s.m. 1 (di attività, di casa, ecc.) colloca 
zione, fondazione, installazione, allestimento, avvia- 
mento, inizio 2 (di riscaldamento, di produzione 
ecc.) attrezzature, macchina, macchinario, servizi, 
apparecchiatura O infrastruttura, apparato, sistema, 


struttura 3 (med., biol.) trapianto, ciale, burocrate, addetto, subordinato, colletto bian- 
impiastrare Av tr. impiastricciare, impeciare, im- co, travet (fr, spreg.), scribacchino (spreg.) O (al 
brattare O (est. ) insudiciare, insozzare CONTR. pulire, pl.) apparato, organico, personale, burocrazia CFR. 
ripulire, tergere, detergere, nettare B impiastrarsi v. padrone, principale FRAS. impiegato d'ordine, esecu- 
rifl. ungersi O (spreg.) (di viso) truccarsi, imbellet- tivo CONTR. direttivo. 
tarsi. . impiègo s. m. 1 uso, utilizzazione, utilizzo, maneg- 
impiastricciàre A v tr. (spreg.) impiastrare, im- gio (raro), consumo O (di denaro) investimento 2 
brattare, sporcare O chiazzare, macchiare CONTR, pu- ufficio, occupazione, collocazione, collocamento, 
lire, ripulire, tergere, detergere, nettare B impia- posto, lavoro, posto di lavoro, greppia (est., fig.), ca- 
stricciarsi v. rifl sporcarsi, macchiarsi, insozzarsi. rica, mestiere, professione, carriera. V. anche LAVORO 
impiastro s. m. 1 (med.) cataplasma o poltiglia, un- impietosamente aw. crudelmente, spietatamente, 
guento, pasta, pomata, pappina O medicamento 2 disumanamente CONTR. pietosamente, umanamente, 
fig., fam.) (di persona) pedante, noioso, molesto, piamente. 
piattola, pittima, pizza, rompiscatole (fam.), scoc- Impietosire A v. tr muovere a pietà, commuovere, 
ciatore, seccatore CONTR, spiritoso, giovialone, mat- Intenerire, rammollire (fig.) CONTA. inferocire, ina- 
tacchione, burlone 3 (fig., fam.) malaticcio, catorcio, sprire B impietosirsi v. infr. pron. sentire pietà, com- 
coccio Li. sano, vea la gola; appicca si Intenerirsi, rammollirsi (fig.) CONTR. infe- 
Impiccare A v. tr. appendere per la gola, appi Ù "S1, INasprirsi. 
strangolare, strozzare O giustiziare B impiccarsi v impietosito part. pass. di impietosire; anche agg. 
jill. appiccarsi, strozzarsi. che eg sit raf nà commosso, intenerito, rammollito 
impiccato part. pass. di impiccare; anche agg. € $. M. im ire NTR. inferocito, inasprito, spietato. 
A I A i E 

Pallare ci strozzato D SE er ag TO Re e disumano, spietato CONTA. 
impicciare A v. tr impacciare, ostaci , = FERRI » cristiano, pio. V, anche cri 

pie RASO p icare CONTR. di- Impietrire A y iett. na. IDEE 
zare, intralciare, ingombrare, complicar liberare ere inca LA. 1 pietrificare 2 (fig.) indurire, ren- 
pere ( far). sbarazzare, embre eii uu novere dire, paralizzare, gelare CONTR. 

impicciarsi v. intr. pron. immisc! , INTORS ia E v. Int. e impietrirsi intr, pron. 1 
intraneten, sa, mettere il naso, Dani si tarsi 2 (fig.) diventare dits, diventare inser 
intrugliarsi, occuparsi, mescolarsi CONTR. disin se i migidirsi, paralizzarsi, gelarsi CONTR. com- 
sarsi, fregarsene (pop.), infischiarsi, da versi, turbarsi, 

a ARE, MESCOLAR? 

(pop., volg. ). V, anche 1IMBARAZZI acolo, impe” 


Mmatico, usare, sfruttare, servirsi 2 (di denaro) spendere, in- 
tire 3 (di tempo ) trascorrere, occupare, consuma- 
ni metterci O (di mente) applicare 4 (di persona) 
se fare lavorare, occupare O collocare (est.) 
CONTR. licenziare, mandare a spasso (fig. ) B impie- 
garsi v rifl. ottenere un impiego, trovare un impiego, 
trovare lavoro, lavorare, sistemarsi, occuparsi 
CONTR. licenziarsi. V. anche SPENDERE 
impiegato A part pass. di impiegare: anche agg. 1 
adoperato, utilizzato, usato, sfruttato, adibito 2 (di 
denaro) speso, investito 3 (di tempo) trascorso, oc- 
cupato, consumato O (di mente) applicato 4 (di per- 
sona) assunto, occupato CONTR. licenziato, disoccu- 
pato B s$. m. stipendiato, funzionario, pubblico uffi- 


letrìt ia 
pietrificato Par. pass, di Impietrire; anche agg. (fig.) 


A f : i $ 0, i ibi è aenn a 
impiccio s.m. 1 ingombro, intralcio, ost fastidio, "igidito, ge reso insensibile, paralizzato, allibito, ir- 
dimento, impaccio 2 (est.) briga, SA n È Mpigliàre 4°, x 

contrattempo, seccatura, rompimen o: sei 3 gua- var + t. afferrare, incagliare, avviluppare, 


(Sì Intri, 
sciogliere uicare O (fig.) 


vorra D (raro) disagio, impaccio, im iea 
, dis i 
lupparsj tricare B imp 


circuire, irretire CONTR. 
io, difficoltà, intrigo, pantano, rogna UAM): nie O 


$ igliarsi v. intr. pron, avvi- 
; > intri ih aVvolgersi intiena o e e RION: 
impiccióne s. m. curioso, ficcanaso, Pi dente, pi Dtricato g incertricarsi, rimanere preso, resta- 
A 


maneggione, mestatore CONTR. anta 3 
uno che bada ai fatti suoi, menefreg ‘ociolire, impie 
Impiccolire A v. 1. (anche fig.) imp! jmi- 


np oiire A v. $ A jccolire, 
cinire, rimpicciolire, restringere, gine ace 


Cespicare, inciampare CONTR. scio- 
A 


chire, a, A v.tr. rendere 


Bardire jp entare (fig. 
Eliare re 'Orpidire CONTI 


lersi giu. 
i i » districarg 


pigro, impoltronire, infiac- 
), appesantire (fig.), infin- 


nuire, sminuire CONTR. ingrandire, INEI? pfiarc. tare ci SCtotere B y pp o SPiBtire, spoltronire, sve- 
scere, aumentare, ampliare, amplificare. È. si picco” it Rro, infiacchi Int e impigrirsi intr. pron. diven- 
gigantire B v, inr, e impiccolirsi Int" P ò mare, impie” ozi Olsire, in inaa dir mpoltronirsi, addormentarsi, 
lo, diminuire, restringersi, ridurs!, 500 crescere di gine Poltrire = irsi Gig.), intorpidirsi (fig.) O 
colirsi CONTA. ingrandirsi, ingrossare NOE, dargi " SCUotersi, gero, PiBrirsi, spoltronirsi, sve- 
mentare, accrescersi, gonfiarsi. V ant arare, jb * Scrollarsi g ingegnarsi, affaccen- 


Impiegàre A vir 1 adoperare, Ut 
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implicitamente 
impigrito part pass.; anche agg. impoltronito. infiac- 


chito, imbolsito, pigro CONTR. svegliato, scosso. spt- 
grito, spoltronito. i 


impilare v. tr. sovrapporre. 
Impinguàre A v. tr. 1 (raro) impolpare, ingrassare 
CONTR. dimagrire 2 (fig.) arricchire, rimpinguare, 
rimpolpare o riempire, imbottire CONTR. impoverire, 
depauperare B v. intr.e impinguarsi intr. pron. 1 (raro) 
ingrassare, rimpolparsi CONTR. dimagrire, rinsecchir- 
si 2 (fig., lett.) arricchirsi spiritualmente. 
impiombare v. tr saldare con piombo, riempire di 
piombo, piombare O (di dente) otturare D (di pacco) 
sigillare O (mar) incordonare CONTR. spiombare. 
impiombàto part. pass. di impiombare: anche agg. 
piombato, riempito con piombo O (di dente) ottura- 
to D (di pacco) sigillato CONTR. spiombato. 
impiombatura s. f. 1 saldatura, saldamento 2 (di 
dente) otturazione 3 (agr.) (di vite) virosi. 
Impiparsi v. intr. pron. (pop. ) non curarsi, infischiar- 
si, ridersi, fregarsene (pop.) CONTR. curarsi, preoc- 
cuparsi, temere. 
implacàbile agg. implacato, inesorabile, irriducibi- 
le, inflessibile, ostinato D (di odio, ecc.) insanabile 0 
(est. ) duro, crudele, terribile, spietato, crudo, impie- 
toso D (di esaminatore e sim.) rigido, rigoroso D (di 
nemico) giurato, vendicativo CONTR. mite, debole D 
conciliante, arrendevole, indulgente, pietoso, miseri- 
cordioso, generoso, clemente, condiscendente. 
V. anche CRUDELE 
implacabilità s. f inesorabilità, inflessibilità, osti- 
nazione O spietatezza, crudeltà CONTR. placabilità o 
indulgenza, arrendevolezza, condiscendenza, miseri- 
cordia. 
implacabilmente aw. inesorabilmente, inflessibil- 
mente, ostinatamente, fieramente O spietatamente, 
crudelmente CONTR. placabilmente D indulgentemen- 
te, misericordiosamente. 
implacàto agg, implacabile, irriducibile, inflessibi- 
le, ostinato D (est.) duro, crudele, spietato CONTR. 
mite, debole o conciliante, arrendevole, pietoso, mi- 
sericordioso, generoso. 
implementàre v. tr attivare CONTR. disattivare. 
implicare A v. tr 1 (di cosa) comprendere, sottin- 
tendere, racchiudere in sé, contenere, comportare, 
costare, esigere, importare (raro), includere, presup- 
porre CONTR. escludere, eccettuare, eliminare 2 (di 
persona) coinvolgere, trascinare, impegnare, com- 
promettere, impegolare, immischiare CONTR. disim- 
pegnare, liberare B implicarsi v. intr. pron, coinvolger- 
si, impegnarsi, impegolarsi, impacciarsi CONTA. di- 
simpegnarsi, liberarsi. 
implicato part. pass. di implicare; anche agg. (di per- 
sona) interessato, coinvolto, immischiato, compro- 
messo, trascinato, mescolato CONTA. disimpegnato, 
libero, estraneo. 
implicaziòne s. f. 7 rapporto, connessione, relazio- 
ne O conseguenza, effetto 2 coinvolgimento. 
implicitamente aw. non espressamente, non di- 
chiaratamente, tacitamente, velatamente D indiretta- 
mente CONTR. esplicitamente, apertamente, chiara- 
mente, espressamente, direttamente. 
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implicito 


implicito 209 sottintes 
compreso, contenuto, 
chiaro, espresso, aperto. À 
implorånte part. La diimplorare: anche agg. suppli- 
chevole, supplice, supplicante CONTR. imperioso, al- 
tezzoso, altero. . $ 
imploràre v tr chiedere. impetrare, supplicare. 
scongiurare, invocare, pregare, raccomandarsı 
CONTR. comandare, imporre, ingiungere D bestem- 
miare, maledire. V. anche GRIDARE —— p 
implorazione s. í preghiera, supplica, impetrazio- 
ne, appello, invocazione CONTR. comando, imposi- 
zione, ingiunzione O bestemmia, maledizione. 
impolitico 299 1 non politico, non diplomatico 
CONTA. politico, diplomatico 2 ( di mossa, di discor- 
so, ecc.) inopportuno, imprudente, avventato, intem- 
pestivo, temerario, azzardato CONTR. opportuno, pru- 
dente, accorto, conveniente, tempestivo. 
Impollinàre v. tr. (bor.) fecondare. 
impollinaziòne s. f (bot. ) fecondazione o (ad ope- 
ra di insetti) entomofilia FRAS. impollinazione diret- 
ta, autogamia O impollinazione indiretta, eterogamia. 
impolveràre A v. tr. coprire di polvere © (fig. ) infa- 
rinare (est.) O sporcare CONTR. spolverare B impol- 
verarsi v. int. pron. coprirsi di polvere O sporcarsi. 
impolveràto part. pass. di impolverare; anche agg. 
coperto di polvere, polveroso O (fig.) infarinato 
(est.) © sporco CONTA. spolverato D pulito, lucido. 
impomatàto agg. unto di pomata o cosparso di bril- 
lantina O (est.) ben curato, azzimato. 
imponderàbile A agg. (fig.) non analizzabile, im- 
prevedibile, incomprensibile, misterioso, oscuro 
CONTR. analizzabile, prevedibile, valutabile, ponde- 
rabile B s. m.indeterminabile. 
imponderabilità s. 1 (fis.) assenza di peso 
CONTR. ponderabilità 2 (fig.) imprevedibilità, miste- 
riosità, oscurità CONTR, prevedibilità. 
imponènte agg. 1 (di edificio e sim.) enorme, gran- 
dioso, colossale, gigantesco, grande, massiccio, mo- 
numentale, michelangiolesco D (di vista, di Spettaco- 
lo e sim.) magnifico, meraviglioso, regale, maestoso, 
superbo CONTA. piccolo, misero, insignificante, me- 
schino 2 (di persona) autorevole, austero n (di uo- 
mo) possente, prestante, scultoreo, statuario © (di 
donna) giunonico, matronale, appariscente, vistoso 
CONTA. piccino, minuto. V. anche GRANDE 
imponenza s. f grandiosità, grossezza, maestosità 
solennità, magnificenza, maestà O aut . 
portanza D prestanza CONTR, 
dà, miseria. 
Impopolàre agg. non popolare, antipopolare o 
(est.) sgradito, antipatico © poco conosciuto CONTR. 


popolare D (est.) simpatico o noto, conosciuto. 


Impopolarità s. £ disa i 
LL TOVA; 
tà o antipat Li 


o, tacito, indiretto, velato [n] 
racchiuso CONTA. esplicito, 


‘orevolezza, im- 
piccolezza O meschini- 


imporporarsi v. intr. pron, (di viso, 
Tossire D arrossarsi, ro: 
sbiancare, 
imporre A v r. 1 
porre sopra, metter s 


i di cielo, ecc.) ar- 
Sseggiare CONTA. impallidire, 


(di corona, di coperchio, ecc.) 
Opra, sovrapporre CONTR. toglie- 
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re, levare 2 (di nome) dare, conferire 3 (di legge, di 
ordine, ecc.) fare osservare, fare rispettare, far val ' 
re 4 (di obbligo, di rispetto, ecc.) comandare ced 
nare, dire, ingiungere, intimare, obbligare, presni 
(raro), dettare, chiedere, volere, pretendere g tai 
compito gravoso) affibbiare, addossare n (di leggi 
di sanzione) prescrivere, comminare, infliggere 
CONTA. suggenre, ispirare O pregare, supplicare. 
chiedere B imporsi v. rifl. 1 comandare, farsi valere 2 
avere successo, affermarsi, invalere, predominare, 
dominare, preponderare, prevalere CONTA. fallire g 
soggiacere C v. intr. pron. (di questione, di decisione 
ecc.) essere necessario, urgere, premere D balzare 
agli occhi. V. anche ORDINARE, VOLERE 

importànte A agg. 1 (di avvenimento, di problema, 
ecc.) considerevole, essenziale, vitale, interessante, 
fondamentale, chiave, saliente, grave, notevole, nota- 
bile, rilevante, rimarchevole, serio, significante, ur- 
gente, di gran peso. di grande interesse, utile o (di 
bombardamento) massiccio D (di somma 0 sim.) vi- 
stoso O (di lavoro, di impegno, ecc.) ponderoso O 
(econ.) ofelimo CONTR. insignificante, irrilevante, 
modesto, meschino, trascurabile, dappoco, disprez- 
zabile, lieve, minimo, secondario, tenue o futile 2 (di 
persona, di meriti, di successo ) autorevole, potente, 
grosso, grande, influente, altolocato O ragguardevo- 
Je, celebre, eminente, segnalato, qualificato, presti- 
gioso, insigne, famoso CONTA. oscuro, ignoto, insi- 
gnificante, modesto, qualunque, spicciolo (1osc.) B 
s, m. solo sing. l'essenziale, V. anche FAMOSO, GRANDE 
importànza s. f. 1 entità, peso, imponenza, mole, 
dimensione, rilevanza, calibro, rilievo, valore, inte- 
resse, gravità, serietà, sostanzialità, notabilità, rag- 
guardevolezza O portata, conseguenza D (econ. ) ofe- 
limità CONTR. insignificanza, irrilevanza, meschinità. 
modestia, futilità, inanità, piccolezza, nullità 20704 
to, conto, considerazione, fiducia, stima i i 
autorevolezza, celebrità D grado, livello, ordine, pri. 
lo CONTR. discredito, disistima, disprezzo FRAS, 44 
si importanza, darsi delle arie, ostentare supe"! 
CONTR. semplicità, umiltà. n. 
importàre A v tr. 1 comprare, introdurre Des 
ciare CONTA. esportare 2 (raro) (di danno, richi 
fici, ecc.) arrecare, cagionare, comportare 
re, implicare, comprendere B v. intr. premete. ifica- 
sare, stare a cuore, calere (lett.) OC > a CUO- 


ontare, S! 
rag ` ere, S 
re C v intr. impers. 1 interessare, prem 
> sa are, OCcorTere- 


re 2 essere necessario, bisognaré, ‘€ e220, 
impòrto s. m. 1 ammontare, entità, costo. PI 
spesa, quanto (est.) 2 (est.) SE dire, Secce 
importunàre v. fr disturbare, infa% ciare (fam. 
molestare, tormentare, annoiare. la incomoda 
rompere (gerg.). assediare, frasto nre (re jon)». 
ossessionare, perseguitare, tampi ettare, div 
diare, assillare CONTR. allietare. er 
rallegrare, ricreare, svagare- tidio, n!° di 
importunità s. f (lert.) disturbo, fast riosità» Li 
seccatura, noia, assillo, insist? discrezione: ns 
secrezione, inopportunità CONTA a fa- 


moderazione, prudenza, tatto. i% rato, molesto: 
importùno agg.; anche s. m. 1 in sc 
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idioso, noioso, seccante, seccatore, scocciante 
sti 1), scocciatore (fam.), guastafeste, rompiscatole 
pi j; rompipalle (volg. ) rompiballe (volg.), rom- 

į (gerg.), pesante. tedioso, appiccicaticcio, attacca- 
a calabrone, canchero, disturbatore, guastame- 
stieri, infesto, insistente. molestatore, ossessionante, 
pittima. tafano, tignoso, tormentatore, zanzara 
CONTR. discreto. moderato, prudente, gradito, accet- 
to 0 piacevole. divertente 2 inopportuno, intempesti- 
vo. fuori luogo CONTA. opportuno. tempestivo. . 
impositivo agg. imperativo, ingiuntivo, precettivo. 
imposizione s f 1 posa 2 comando, ordine, ingiun- 
zione. intimazione. obbligo O coartazione, coazione, 
costrizione 3 prepotenza, soperchieria, sopraffazione 
CONTR. obbedienza, sottomissione O richiesta, pre- 
ghiera 3 (gener) tassa. imposta, balzello, gravezza, 
tributo, tassazione. V anche INTIMAZIONE, PREPOTENZA 
Impossessarsi v intr pron. 1 impadronirsi, occupa- 
re, conquistare, appropriarsi, farsi padrone, prendere 
o carpire. rapinare, rubare, sottrarre CONTR. perdere, 
abbandonare 2 (fig ) (di una lingua, di un mestiere, 
ecc.) afferrare, impadronirsi O acquistare la pa- 
dronanza, imparare CONTA. disimparare. V. anche 
PRENDERE 
impossibile agg 1 (di sogno. di progetto, ecc.) 
inattuabile, irrealizzabile, ineseguibile, impraticabi- 
le, assurdo, inammissibile, velleitario, utopico, irrea- 
listico O (di eventualità) escluso CONTA. possibile, 
ammissibile, plausibile, probabile, verosimile © at- 
tuabile, fattibile, realizzabile 2 (est) (di persona, di 
cibo, ecc.) insopportabile, intollerabile, sgradevole, 
Cattivo CONTR. sopportabile, tollerabile, gradevole, 
buono 3 (di problema, di impresa, ecc.) difficilissi- 
mo, proibitivo CONTA. facilissimo, abbordabile. 
nina sf 1inammissibilità, inaccettabilità, 
Dacia O inattuabilità, ìrrealizzabilità, im- 

abiliti verses na plausibilità, pro- 
fettusbilita 23 lanza O possibilità, attuabilità, ef- 
cità CONTR. ca s Muoversi, di scrivere, ecc.) incapa- 
impossibilitara È facoltà, potere. — 

impedire coma de 1 rendere impossibile, bloccare, 

- lasciare, permettere, sbloccare. 

ss. diimpossibilitare; anche 


(volg. 


Mpossibilitàto par pa 
impòsta? 5 bloccato CONTR. libero. 
sportello oed (di poria, di finestra) anta, battente, 
imposizione ana, gelosia, scuro, scuretto 2 (dir.) 
vame, od ggravio, contributo, contribuzione, 
Zana, Shell pa (lett.) O tributo, tassa, dazio, do- 
see ). a, balzello, decima, diritto (di bollo, 
Postàre 
Mettere Jo ba) A v. tr, (di lavoro, di attività, ecc.) 
k y Mettere le fondamenta, istituire © (di 
i i Preparare 4, basare, Imperniare O avviare, ini- 
Pletare, finire, 1ico bozzare CONTR. compiere, com- 
im; . Prepar. rminare, disbrigare B impostarsi v. 
Mpos Àr arsi, atteggiarsi. 
i Pedire CONTRA! (di corrispondenza) imbucare 
m àto ( - MUirare, ricevere, i 
agli pass. di impostare (1); anche 
o, abbozzar attività, ecc.) istituito O avviato, 
O, preparato CONTR. completato, fi- 


nito, terminato, 
impostàto (2) pat pass di Impostare (2; ara 
agg. (di corrispondenza) imbucato, spedito CONTA 
ricevuto, ritirato. 
impostazione sf (di lavom, di attività, ece. } av 
vio, inizio, abbozzo, organizzazione © direttrice. I 
nea guida O (di scritto e sim.) taglio. angolazione 
imposto part. pass. diimporre. anche agg 1 (di coro 
na, di coperchio, ecc.) posto, sovrapposto CONTR 
tolto, levato 2 (di nome) dato, conferito 3 (di obbfi- 
go, di rispetto, ecc.) comandato, intimato, prescritto. 
inflitto, ordinato O obbligatorio, coatto D (di prezzo) 
fisso, bloccata, fissato CONTR. suggerito, ispirato © 
volontario, spontaneo D libero, trattabile. 
impostore s. m. (f.-tora) imbroglione, avventuriero, 
gabbamondo, raggiratore, calunniatore D ingannato- 
re, mentitore, bugiardo, ciarlatano, istrione, mistifi- 
catore, prestigiatore, simulatore, spergiuro, saltim- 
banco, dissimulatore, doppio, doppiogiochista, fari- 
seo, finto, gattamorta, ipocrita, tartufo CONTA. galan- 
tuomo. V anche IPOCRITA 
impostùra s. f ipocrisia, insincerità, doppiezza, am- 
biguità, fariseismo, falsità, ciarlataneria, maschera, 
finzione, simulazione D frode, imbroglio, inganno, 
raggiro O menzogna, bugia, calunnia, commedia, mi- 
stificazione CONTA. probità, lealtà, onestà, rettitudi- 
ne, sincerità, verità. V anche BUGIA, FRODE 
impotènte agg. 1 debole, inetto, incapace, inabile, 
fiacco, svigorito, invalido, eunuco (fig.) CONTR. po- 
tente, capace, valido, vigoroso, robusto 2 (med. ) ses- 
sualmente incapace CONTA, virile. 
Impotènza s. f. 1 debolezza, inettitudine, incapaci- 
tà, fiacchezza, mancanza di forza, invalidità CONTA. 
potenza, capacità, forza, vigore, vigoria, validità, vi- 
talità, potere, facoltà 2 (med.) incapacità sessuale 
CONTR. virilità. 
impoveriménto s. m. depauperamento, immiseri- 
mento, depauperazione O mutiłazione, isterilimento, 
inaridimento CONTR. arricchimento. 
Impoverire A v. t. 1 rendere povero, immiserire, de- 
pauperare O dissanguare, mutilare, spolpare O inari- 
dire, isterilire, sfornire CONTR. arricchire, ingrassare, 
rimpinguare, rimpolpare sostenere D ornare 2 (fig.) 
indebolire, svilire CONTA. potenziare, rafforzare B 
impoverirsi v. intr. pron. 1 diventare povero, immise- 
rirsi, dissanguarsi, svenarsi CONTR. arricchirsi, in- 
grassarsi 2 (fig.) scemare, languire, indebolirsi 
CONTA. rafforzarsi, potenziarsi, 
impoverito part. pass. dilmpoverire; anche agg. 1 im- 
miserito, depauperato O decaduto, dissestato O inari- 
dito, isterilito CONTA. arricchito, ingrassato, rimpol- 
pato 2 (fig.) indebolito, scemato CONTA. rafforzato, 
potenziato. 
impraticabile agg. 1 (di luogo, di strada) imper- 
vio, inaccessibile, disagevole, aspro, impossibile, in- 
transitabile, impercorribile, malagevole CONTR. ac- 
cessibile, agevole, agibile, transitabile, percornbile, 
praticabile 2 (fig. ) (di persona) inavvicinabile, inac- 
costabile, intrartabile CONTR. trattabile, affabile, cor 
diale, alla mano, alla buona. 
Impraticabilità s. { inaccessibilità, impossibilità, 
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impratichire se 
intransitabilità, malagevolezza CONTA. praticabilità. 
viabilità, transitabilità. : 
impratichire A v. fr rendere pratico, rendere esper- 
to, esercitare, addestrare, scozzonare, abilitare Bim- 
pratichirsi v. intr pron. diventare pratico, Imparare, 
abituarsi, addestrarsi, impadronirsi, Istruirsi CONTA. 
disimparare, dimenticare. ERA . a 
imprecàre v. intr. inveire, lanciare insulti, maledire, 
bestemmiare, cramentare, smoccolare (fam. ) 
CONTR. benedire, invocare, lodare. 
imprecazióne s. { invettiva, maledizion i 
zione, insulto, parolaccia, anatema, giaculatoria 
(antifr.), moccolo (farm. ), bestemmia CONTR. benedi- 
zione, preghicra, invocazione, lode. : i 
imprecisabile agg approssimato, vago, indetermi- 
nato, imprecisato, indefinito, inafferrabile, indefini- 
bile CONTA. precisabile, determinabile, determinato, 
definito, certo. 
imprecisaméènte aw. indeterminatamente, vaga- 
mente O difettosamente, inesattamente CONTA. preci- 
samente, distintamente, puntualmente O esattamente, 
perfettamente. 
imprecisàto agg. non ben definito, incerto, indeter- 
minato, generico, vago, imprecisabile, indefinito 
CONTR. definito, determinato, certo, sicuro, tassativo, 
imprecisione s. f. 1 indeterminatezza, gencricità, 
indefinitezza, indeterminazione, approssimazione, 
pressappochismo CONTR. precisione, determinatezza 
2 inesattezza, improprietà, scorrettezza, sbaglio 
CONTR. esattezza, accuratezza, diligenza, fedeltà, 
perfezionismo, proprietà, puntualità, rigore, acribia. 
impreciso agg. inesatto, approssimativo, indetermi- 
nato, fumoso, generico, inconsistente, indefinito, 
sfumato, vago O (di lavoro, ecc.) negligente, inaccu- 
rato O (dî strumento e sim.) imperfetto, difettoso, in- 
fedele CONTR. preciso, definito, determinato, netto, 
nitido D accurato, diligente, rigoroso, inappuntabile, 
ordinato o fedele, fotografico, puntuale, esatto. 
Impregnare A v ir. 1 (di acqua, di alcol, ecc.) im- 
bevere, intridere, inzuppare, immollare, bagnare 
CONTR. asciugare, prosciugare, seccare, disseccare 2 
(est., anche fig.) (di fumo, di pregiudizi, ecc.) riem- 
iR Va i permeare, pervadere 
na, spec. di animale) ia agi 3 (di femmi- 
sgravare B impregna Spese ga CONTR. 
alcol, ecc.) na Lu poi Tai acqua, di 
ECAN , Intridersi, Inzupparsi, immol- 
larsi, bagnarsi, assorbire CONTR. asciugarsi, prosciu- 
garsi, seccarsi, disseccarsi 2 (esr, anche fig.) (di fu- 
DC a pregiudizi, ecc.) riempirsi, colmarsi, inquinar- 
s penetrarsi CONTR. liberarsi, vuotarsi, disinqui- 


narsi 3 (di femmina, spec. di anin i 

arsi « emmina, E nale) div - 
Vida, ingravidarsi CONTR. sgravarsi. iic a 
Impregnàto part. pass. di im 


ne, esecra- 


meato (fig.) CONTR. vuoto, liber 
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imprendibile agg. 1 inafferrabile CONTR. 
le. afferrabile 2 (di luogo) inespugnabil 
espugnabile, conquistabile. 
imprenditore s. m. (f. -trice) impresario 
re, costruttore, industriale, manager (in 
re O padrone, datore di lavoro. 
imprenditoriale agg. industriale. manageriale 
impreparato agg inesperto, ignorante, sprovve du- 
to, digiuno, disinformato, incompetente, malprepara- 
to D non preparato, alla sprovvista, di sorpresa 
CONTR. esperto, capace, agguerrito, allenato, degno, 
pronto, tecnico D preparato. Y 
impreparazióne s.f. 1 mancanza di preparazione g 
improvvisazione CONTR. preparazione 2 inesperien- 
za, ignoranza, sprovvedutezza, disinformazione, in- 
competenza CONTR. capacità, esperienza. 

imprésa SÍ, 1 opera, azione, attività, lavoro, proget- 
to, iniziativa, compito, affare, faccenda, operazione D 
(azione difficile) rischio, difficoltà, cimento (lerr, ), 
prova 2 (spec. mil.) fatto, gesta, spedizione o 
(sport) performance (ingl. ) 3 organizzazione, orga- 
nismo, azienda, società, agenzia, ditta, casa, compa- 
gnia, baracca (fam. ) 4 appalto. 

impresàrio s. m. imprenditore, gestore, appaltatore 
o industriale, produttore D (sport) procuratore, ma- 
nager (ingl. ). 

imprescindibile agg. indispensabile, irrinunciabi- 
le, inevitabile, inderogabile, indeclinabile, obbligato- 
rio, stretto, inviolabile CONTR. derogabile, evitabile, 
inutile, superfluo. 

impresentàbile agg. improponibile o (est.) inde- 
cente, disordinato CONTR, proponibile o presentabile, 
in ordine. È 
impressionàbile 299. emotivo, emozionabile, €c- 
citabile, agitabile o sensibile, sensitivo, suggestiona- 
bile D psicalabile CONTR. impassibile, imperturbabi- 
le, insensibile D apatico D stoico. , 
impressionabilità s. f emotività, sensibi! 
tabilità, emozionalità, sensitività, suggest 
CONTR. impassibilità, imperturbabilità, insen 
stoicismo. 


Pprendibi. 
© CONTR. 


» appaltato. 
8L), operato 


bilità, ecci- 
onabilità 
sibilità 0 


` e, conturbante» 
impressionante 209. sconvolgente, PIE occante, 


sconcertante D emozionante, scioccante, umatiz- 
mozzafiato D raccapricciante, allucinante, le sensa” 
zante, traumatico D eccezionale, leggendario, 
zionale CONTA. insignificante, modesto. o 
impressionàre A v tr. fare anpressioio pemo 
colpo, suggestionare, influenzare, tocca! sconcertalé» 
nare, agitare, commuovere, scuotere, care, shoc? 
turbare, sgomentare, conturbare O scie i 

re D sbigottire, sbalordire D allucinar®, 
CONTR. lasciare indifferente B impress > bigotti” 
pron. turbarsi, suggestionarsi, emozion: ; Ù 
si, sconcertarsi, confondersi, spaventars 
stare indifferente. V. anche SCUOTERE 


]pire, far 
olpire. 


IMPRESSIONARE 
sinonimia strutturata 
L’agire sullo spirito o sulla fantasia i 
vocando turbamento 0 stupore, si 
sionare: l'annuncio ha impressi 


blica: impressionare qualcuno col racconto del- 
le proprie disgrazie. Il termine ha numerosi sinoni- 
mi che sì differenziano per lievi sfumature e grada- 
zioni d’intensità; il comportarsi in modo da suscita- 
re una reazione emotiva si dice genericamente toc- 
care, nel suo uso figurato e talvolta anche assoluto; 
le vostre maldicenze non lo toccano; il tuo discorso 
tocca intimamente: l'espressione toccare il cuore sì- 
ifica suscitare compassione, pictà, commozione e 
coincide con il significato di commuovere, che in- 
dica appunto il produrre sentimenti ad esempio di af- 
fetto. tenerezza, pietà, dolore, o, più raramente, di 
agitazione ed entusiasmo: il tuo gesto mi ha profon- 
damente commosso; anche il fare colpo si risolve in 
un'emozione positiva, che però è di solito meno in- 
tima della commozione e consiste piuttosto nell’in- 
teresse, nell'ammirazione: la sua bellezza ha fatto 
olpo. 
i Kin sentimento o a un'impressione molto viva si 
riferiscono emozionare e figuratamente agitare, 
colpire e scuotere: agitare la fantasia, la mente; 
uno spettacolo che emoziona; quella scena mi ha 
molto colpito; le sue parle mi scossero. Ancor più 
forte è il termine shockare: la morte del fidanzato 
l'ha shocketa; sbalordire si differenzia leggermen- 
te perché evoca l'idea di stupore, oltre che di turba- 
mento: fo spettacolo ci sbalordì tutti; abbastanza vi- 
cini nel significato sono sbigottire, sconcertare e 
Agomentare che pero sono caratterizzati da una sfu- 
matura negativa e indicano L'inumorire o il turbare 
tanto intensamente da far quasi perdere la capacità di 
Tcagire e da creare forte disorientamento: le notizie 
re disorirono l'intera città; è una notizia 
— ripe utti, la responsabilità è tale da sgo- 
nimo si riferi que; in particolare, quest ultimo sino- 
sce anche a stati di ansia angosciosa e 
gl Profondo scoraggiamento: sbigottire 0 meravi- 
te sinonimi di fare impressione, che 
tivo, I] ne b connotato in senso nega- 
Pato e insoddisfa Sg Agiato, confuso, preoccu- 
Tequentemente aturbas n va calore; toi 
uÒ turbare gravement hia Miri 
tura capace di cont id s non vi è preparato; let- 
emozione, aa are l'animo. Una violenta 
traumati pre se negativa, può sconvolgere o 
dente, < € rimasto traumatizzato dall’inci- 
Infine, i termin; ; 
SPetto ai muni influenzare e suggestionare ri- 
È cessioni a distinguono perché segnalano 
Mportamento di =. da modificare le idee o íl 
nigdecisioni: non RI di influenzare le sue scel- 
i altrui; due sicu suggestionare dalle opi- 
o verbo inoltre può coinci- 


ere 
fasci ache con affascinare. 
ina, are: uno spettacolo che af- 


pub 


Mpr 


€ssiona o 

309. turh t Part. È a, ; 
Pass. di impressionare; anch 

Shocca ato, emozionato Q a hay ti e 


gon 210. scosso t gestionato O scioccato, 
CON Sconca ro Acommosso, attonito D sbi- 
impassibile O allucinato, traumatizzato 

> Imperturbabile, indifferente, 


507 imprigionare 


apatico, 
impressione S.f. 1 (est.) (di timbro. dì dita 
impronta, segno, immagine 2 (rum) (di libri e rim 
Stampa, edizione, ristampa I (Biol. rum) imprir 
(ingl) 4 (fig. ) sensazione fisica. percezione, senso 5 
Gig.) turbamento, emozione, shock (ingl), chox 
Ut). sbigottimento, stupore, specie, meraviglia 
agitazione, commozione, eccitazione. suggestione, 
clamore, colpo, effetto, scalpore o brivido, race apric- 
cio, spavento CONTR. indifferenza, impassibilità, apa 
tia 6 opinione, giudizio, convinzione, convincimen 
to, idea, concetto O dubbio, sospetto, sentore, sensa- 
zione FRAS. fure impressione, impressionare, meravi- 
gliare, sbigottire. V anche COSCIENZA, EMOZIONE, Iit- 
PRONTA 
imprèsso part pass. dimprimere. anche agg 1 (di li- 
bro, ecc.) stampato, inciso, scritto O Cig.) (di senti- 
mento, di ricordo, di parole, ecc.) inciso, scolpito, 
inculcato CONTR. cancellato 2 (fig.) (di dolore, di 
gioia, ecc.) evidente, visibile CONTA, invisibile. 
imprestàre v. t. prestare, dare a prestito. 
imprevedibile agg. inopinabile, impensabile, inim- 
maginabile, inaspettato, inatteso, insospettabile 0 in- 
sperabile O aleatorio, imponderabile, dubbio, casuale 
D (di persona) sorprendente CONTR. prevedibile, pre- 
sumibile, probabile, immaginabile, intuibile D scon- 
tato, 
imprevedibilità s. / casualità, alcatorietà, impon- 
derabilità CONTA, intuibilità. 
imprevedibilmente avv. impensabilmente, ina- 
spettatamente, insospettabilmente CONTR. prevedibil- 
mente. 
imprevidéènte agg improvvido, inavveduto, avven- 
tato, incauto, inconsiderato, irriflessivo, leggero, 
sconsiderato, sventato, incosciente CONTRA. previden- 
te, cauto, guardingo, prudente, saggio, accorto, avve- 
duto, circospetto, oculato. 
Imprevidenteménte aw. improvvidamente, in- 
cautamente, sconsideratamente, inavvedutamente, 
malaccortamente CONTA. previdentemente, avveduta- 
mente, accortamente, saggiamente, 
imprevidènza s. f avventatezza, inavvedutezza, in- 
consideratezza, irriflessione, leggerezza, sconsidera- 
tezza, sventatezza, imprudenza, incoscienza, precipi- 
tazione CONTA. cautela, previdenza, prudenza, sag- 
gezza, accortezza, avvedutezza, circospezione, ocu- 
latezza, precauzione. 
imprevisto A agg. 1 inaspettato, inatteso, impreve- 
duto, impensato, impensabile, inopinabile, inopinato, 
insospettato, casuale, occasionale O insperato CONTA. 
atteso, aspettato, previsto, presunto, scontato 2 im- 
provviso, subitaneo, brusco CONTR. calcolato B s. m. 
inconveniente, accidente, contrattempo, emergenza, 
avventura CONTA. certezza. V, anche incerto 
impreziosire v. tr. 1 rendere prezioso 2 (fig.) orna- 
re, arricchire, infiorare, ingioiellare CONTR. imbrutti- 
re, deturpare. 
imprigionameénto s. m. carcerazione, incarcerazio- 
ne, incarceramento, arresto, reclusione CONTR. scar- 
cerazione, scarceramento, liberazione. 
imprigionare v. tr. 1 mettere in prigione. carcerare, 
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imprigionato a: 
incarcerare, arrestare, catturare, recludere, Lasa 
re, impacchettare, rinserrare, ammanettare, Inca ena 
re o (di uccello, ecc.) ingabbiare CONTR. scarcerare, 
liberare 2 (fig.) trattenere, bloccare, immobilizzare, 
incastrare CONTR. liberare. wr è 
imprigionato part pass. di imprigionare; anche agg. 
(anche fig.) incarcerato, detenuto, recluso, amma- 
nettato, impacchettato, arrestato, carcerato, chiuso, 
rinchiuso, incatenato O (fig.) incastrato, bloccato 
CONTR. liberato, scarcerato O assolto. . 
imprimatur /lat. impri'matur/ [ve. lat., propria- 
mente ‘si stampi, venga impresso’, da imprimere 
‘imprimere, stampare’ ] s. m. inv. si stampi, si imprima 
D (est.) approvazione CONTR. censura, divieto. À 
imprimere v tr. 1 (di marchio, di orma, ecc.) im- 
prontare, segnare, marchiare, suggellare, coniare O 

(di bacio, ecc.) affiggere (lett.) 2 (fig.) (nella me- 
moria, nel cuore) fissare, far penetrare, inculcare, in- 
cidere, scolpire, conficcare (est.), scrivere (fig.) 
CONTR. cancellare 3 (raro) stampare, riprodurre 4 
(di movimento, di velocità, ecc.) comunicare, dare, 
trasmettere, infondere CONTA. togliere. 
imprinting /ingL ‘imprintip/ [vc. ingl., propria- 
mente ‘impressione, stampa’, da to imprint ‘stampa- 
re, imprimere’ ] s. m. inv. (biol.) impronta. V anche M- 
PRONTA 
improbabile agg. non probabile, dubbio, incerto o 
poco verosimile, inattendibile, inconcepibile, invero- 
simile D insperabile D irreale CONTR. probabile, sicu- 
ro O attendibile, credibile, verosimile, facile, plausi- 
bile, possibile, presumibile, prevedibile, scontato. 
V'anche INCERTO 
improbabilità s. f. inattendibilità D inverosimiglian- 
za, incertezza CONTR. probabilità, attendibilità D ve- 
rosimiglianza, possibilità, plausibilità. 
improbo agg. 1 (di persona) malvagio, disonesto, 
cattivo, ingiusto, tristo, rio (/ett.) CONTR. probo, one- 
sto, giusto, retto, buono 2 (di fatica, di compito, 
ecc.) duro, difficoltoso, faticoso, arduo, ingrato 
CONTR. leggero, lieve, piacevole, gradevole, 
Improduttività s. f. (di terreno, ecc.) sterilità, infe- 
condità, magrezza, infruttuos; 


improduttivo 899. (di terre i 

rod ] eno, ecc.) infrutti 
sterile, infecondo, avaro, brullo, di i sk 
so, magro, morto, povero o (di i 
mento, di capitale, ecc, 


imprónta s.{ 1 traccia, 
stampo, calco, punzone 


b 


IMPRONTA 
sinonimia strutturata 
Il segno che rimane su un corpo su cui si 
tata una pressione è l'impronta: lasciare, 
re un’impronta; l'impronta della testa sul cuscino; il 
vocabolo può essere adoperato anche in senso fi $ 
rato per indicare ìl marchio. la caratteristica: la Gio: 
conda reca l impronta del genio di Leonardo; limi 
pronta della miseria, del vizio; sinonimo di impron: 
ta è impressione adoperato estensivamente: impres- 
sione del sigillo; impressione del dito sulla creta, © 
Tranne pesta, usato soprattutto al'plurale, e peda- 
ta, che indica di solito impronte umane, gli altri si- 
nonimi traccia, orma e. in relazione ad animali; 
zampata, si riferiscono in genere ad entrambi i sil 
gnificati, proprio e figurato, e nel primo corrispon- 
dono al segno lasciato sul terreno: seguire le peste 
della selvaggina; perdere le tracce di qualcuno; si 
riconoscono le orme della pantera; le zampate del 
cavallo sul terreno; seguire le pedate di qualcuno; 
nell’accezione figurata, invece, il sostantivo equiva- 
le ad esempio, passo di qualcuno: seguire i passi del 
maestro, l'esempio paterno; ìl seguire i passi di 
qualcuno è in qualche modo il risultato della sua ins 
fluenza, che nel suo significato estensivo indica il 
potere di determinare o modificare tendenze cultura: 
li, opinioni: /a letteratura degli ultimi anni ha subì 
to l'influenza di quell’autore. NRAN 
Tornando a zampata, la parola ha anche un uso-fiz 
gurato in cui coincide sematicamente con sigillo e 
con il letterario suggello, adoperati figuratamente; 
con mano in senso estensivo e con stile, e designa il 
tocco geniale, la maniera personale nel fare e soprat 
tutto creare qualcosa: il sigillo del genio; nel GUAI 
nota la zampata del grande regista; la sua maoa 
inconfondibile; si riconosce il suo stile; vicino 9 
stigma, usato figuratamente e nel linguaggio Les 
rio, che però si riferisce anche a cose negato de 
quindi simile a bollo, che nel significato figurato ma 
finisce un simbolo infamante: ha sul viso lo Lei 
del vizioso. Non sì discosta molto timbro, Ci to 
estensione indica in pittura la maniera di pe “a O 
lore, e figuratamente il tono lg m pi irura 
composizioni letterarie: il timbro de pi ad 
astratta; il tono di una canzone trecento Ai con 
Il francese griffe designa la firma, eli gue un 
cui uno stilista o un fabbricante contra sia di 
prodotto, oppure la persona stessa € mente comt 
equivalente è marchio, che corten © ira o altto 
sponde a marca, e definisce qualsiasi RR 
‘segno stampato, applicato o impre jenza; i 
per riconoscerne l'identità e la pros con gli usi fin 
tamente quest’ultimo termine coincide p 
gurati di carattere e stampo: accento vulgattv9i u il 
ca veneta; è un articolo di carattere USE 
approccio di stampo psicanalitico. gurto, Ja 
Sempre considerata nel suo uso Jazione 
la impronta viene spesso usata IN di in sens 
ito, e corrisponde a segno, vestiglo degli © 
ito a traccia e orma, che indicano 


sia esercio 
cancella: 


intivi che rivelano qualcosa: le vestigia del passa: 
sti ontrastano con le costruzioni più recenti; le trac- 
ala civiltà etrusca; le orme romane nelle anti- 
che colonie iberiche; il sostantivo plurale stigmate, 
limitato al registro letterario, si distingue perché di 
solito indica l'impronta di una cosa negativa: ciascu- 
no con le stigmate del suo peccato (VERGA). — 4 

Impronta è un termine importante anche nei lin- 
guaggi specialistici; in numismatica, ad esempio, 
definisce l'immagine impressa sul conio del ma- 
schio, e sono usati come suoi sinonimi conio e an- 
che tipo, che specificamente desi gna ciò che si vuo- 
le riprodurre sulla moneta. Sempre in quest ambito, 
corrisponde anche alla prova di conio delle meda- 
glie e delle monete c infine allo stemma in ceralac- 
ca ottenuto da un anello a sigillo. Un altro sinonimo 
tecnico è calco, che indica l'impronta di una scultu- 
ra ricavata in materia molle come cera, argilla o ges- 
so, allo scopo di trarne copie dell'originale; il voca- 
bolo può designare anche l'impronta dì una matrice 
di stampa per riprodurre copie mediante vari proce- 
dimenti. Infine il vocabolo è adoperato, pur raramen- 
te, come sinonimo dell'inglese imprinting, che in 
biologia definisce quella forma rapida e limitata di 
apprendimento che si verifica durante il primo perio- 
do della vita di alcune specie. 


improntàre A v. t 1 segnare con impronta, impri- 
mere, effigiare, coniare, modellare, segnare, stampa- 
re 2 (fîg.) (di volto, di discorso, ecc.) atteggiare, di- 
sporre, informare B improntarsi v. intr. pron. (fig.) at- 
teggiarsi, 


improntitùdine s, f. sfacciataggine, indiscrezione, 


po aa; sfrontatezza, impertinenza, spudoratezza, 
pudenza CONTR. discrezione, scrupolo, prudenza, 


tatto, moderazio; N VI dia. | se 
ne, udore, ‘erecondia,!V 
p! a. [V anchë iN 


imbrenunciàbile agg. indicibile, inenarrabile. 
contumelia a Ingiuria, insulto, vituperio (lett.), 
villania 0 (af ip insolenza, oltraggio, offesa, 
to, elogio ll) escandescenze CONTR. complimen- 
mpre lode, cortesia, 

i pronio bile a99. inopportuno, impossibile. 
vamente D soante aw. inesattamente, approssimati- 
Driamente eem no, abusivamente CONTA. pro- 
proprietà amente O correttamente. 

Sione Coy A s.f. 1 mancanza di proprietà, impreci- 
Cuzione in precisione 2 (di lingua) lo- 
Mesattezzg pnra, parola impropria O scorrettezza, 


MPròprio a 


Dino, 199. non 


Proprio, non a lc 
no, sconv, » ppropriato, errato 


| — eniente, inadatto O scorretto, in- 
nte, opportun, Oprio, appropriato, calzante, rispon- 
pi i Ogàbile Conveniente O corretto, giusto. 
‘lazionabj 299. indifferibile, inderogabile, in- 
entorio, Urgente, improcrastinabile, 
ile *Prorogabile, differibile, dilaziona- 
Im rog lviabil, Blornabile, procrastinabile, pro- 
tà Abilità s f indier. 
CONTA. pron ice 8. 4 indifferibilità, indilazionabili: 


' Drorogabitità, differibilità, 


509 imprudentemente 


improrogabilménte aw sicuramente, puntizal- 
mente D senza proroga, indifferibilmente, perentoria- 
mente CONTR. con proroga. 
Impròvvido agg. (terr.) imprevidente, inconsidera- 
to, imprudente, irriflessivo o (est.) (di consiglio, 
ecc.) incauto, cattivo CONTA. cauto, previdente, prov- 
vido, prudente, riflessivo, avveduto a buono, utile. 
improvvisamente aw all'improvviso, di sorpresa, 
inaspettatamente, repentinamente, fulmineamente, 
subitamente, ad un tratto, all'istante, di punto in 
bianco, a bruciapelo, bruscamente, estemporanea- 
mente, ex abrupto (lat. ), inopinatamente, istantanea- 
mente, insperatamente, subitaneamente CONTR, gra- 
dualmente, lentamente, a poco a poco, 
Improvvisàre A v. t. 1 (di discorso, di scherzo, 
ecc.) dire all'impronto, dire estemporaneamente, di- 
re senza preparazione, fare senza preparazione 
CONTR. preparare, preordinare, programmare, matu- 
rare 2 (di cena, di festa, ecc.) allestire in fretta, com- 
binare in fretta, preparare N per NO cianfrugliare, nb- 
borracciare, raffazzonare CONTR. preparare con cura, 
organizzare B Improvvisarsi v. rifl divenire d'un 
tratto CONTR. divenire n poco a poco. 
Improvvisàta s. f. (fam. ) sorpresa, cosa inaspettata 
O sorpresa piacevole D arrivo inaspettato CONTA. co- 
sa preparata. 
Improvvisàto part. pass. di improvvisare: anche agg. 
non preparato, estemporaneo D preparato in fretta, 
raffazzonato, abborracciato, fatto lì per N CONTR. pre- 
parato con cura, organizzato, maturato, premeditato, 
preordinato, programmato. 
Improvvisatòre s. m. (f -rrice) 1 estemporaneo n 
poeta estemporaneo 2 (spreg.) facilone, incompeten- 
te, ciabaltone, ciarlatano, cialtrone, 
Improvvisazione s. f. 1 improvvisata (fam.) 2 fa- 
ciloneria, impreparazione O raffazzonamento © 
estemporaneità CONTR. preparazione, serietà. 
improvviso agg 1 (di notizia, di disgrazia, ecc.) 
inatteso, impreveduto, imprevisto, inaspettato, im- 
pensato, inopinato, impensabile, inopinabile © inspe- 
rato CONTA. atteso, previsto, calcolato, aspettato 2 
(est.) (di simpatia, di fuga, ecc.) subitaneo, repenti- 
no, brusco, fulmineo, istantaneo, secco (fig.), bru- 
ciante (fîg.), repente (ler), subito (/err,) CONTR. 
lento, graduale, tardo 3 (raro) (di canto, ecc.) im- 
provvisato, estemporanco FRAS, all'improvviso, im- 
provvisamente. 
Imprudènte agg. sconsiderato, temerario, avventa- 
to, incauto, inconsiderato, irriflessivo, leggero, ma- 
laccorto, sconsigliato, corrivo, incosciente, scapato, 
scavezzacollo, spericolato, sventato O improvvido, 
precipitoso, inconsulto, rischioso CONTR. prudente, 
accorto, avveduto, cauto, circospetto, calcolatore, 
guardingo, previdente, riflessivo O oculato, sensato, 


Imprudenteménte avv sconsidernamente, teme- 


rariamente, avventatamente, incautamente, inconsi- 
deratamente, leggermente, malaccortamente, sconsi- 
gliatamente, incoscientemente, malavvedutamente, 
precipitosamente, rischiosamente, sprovvedutamen- 
te, sventatamente CONTR. prudentemente, accorta- 
mente, avvedutamente, cautamente, riflessivamente, 
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imprudenza a 
eiudiziosamente, responsabilmente O adagio, piano. 
imprudenza s. f avventatezza, inco 
sconsideratezza, 1m I 
rezza, temerarietà, temerità, spericolat 
tazione, incoscienza. malaccortezza, 


(di azione, ecc.) scappata, mattata (pop.), Pazzia, 
matteria, rischio CONTR. prudenza, accortezza, av y _ 
dutezza. calcolo, circospezione, previdenza, pon 


ratezza, tempestività, cautela, senno. 


impubblicabile 299. (est.) illeggibile, brutto, osce- 


no, cestinabile. 


impudènte agg. anche s. m. e f sfacciato, sfrontato, 
spudorato, svergognato, inverecondo CONTR. pudico; 
delicato, discreto, contegnoso, riguardoso. V. anche 


CINICO 


impudenteménte an. sfacciatamente, sfrontata- 
mente, svercognatamente, spudoratamente CONTR. 
delicatamente, discretamente, riguardosamente, ver- 


gognosamente. 


impudènza s. f sfacciataggine, sfrontatezza, spudo- 
ratezza, petulanza, improntitudine, faccia tosta, inso- 
lenza, sfrontataggine, inverecondia. svergognatezza 
CONTR. decoro, pudore, pudicizia, vergogna, riserbo, 


modestia, umiltà, riguardo, ritegno. 


verecondamente, decentemente, modestamente. 


ZIONE 


CONTR. inoppugnabile, inconte 
discusso. 


Impugnàre v. tr. stringere in 
dere, abbrancare CONTA. lasci 


da) elsa, guardia, fa) bacchetto n 


i 13 
Mpugnazione s.f. contestazione, contrast 


D 


nsideratezza, 
flessione, imprevidenza, legge- 
ezza, precipi- 
sventatezza D 


impudicamente an: inverecondamente, disonesta- 
mente, lascivamente. oscenamente, spudoratamente, 
svergognatamente, procacemente, camalmente, im- 
moralmente, impuramente, libidinosamente, lubrica- 
mente, scurrilmente, vergognosamente CONTR. pudi- 
camente. castamente, illibatamente, onestamente, 


impudicizia s. í immoralità, inverecondia, indecen- 
za, lascivia, libidine, oscenità, spudoratezza, depra- 
vazione, disonestà. lussuria, procacità, sensualità, 
scumrilità, salacità CONTA. pudicizia, pudore, castità, 
illibatezza. continenza, verecondia, moralità, onestà, 
decenza, purezza, purità, virtù. V anche DEPRAVA- 


contrastabile, 
Oppugnabile (lert) 
stabile, indubbio, in- 


, branca o 
(di spa- 


0, oppo- 
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sizione, ricorso (diz) CONTR. accettazione, approva. 
zione, gradimento. 
impulsivaménte aw. irriflessivamente, istintiva. 
mente, incontrollatamente, involontariamente, spon- 
taneamente, irruentemente, precipitosamente CONTA. 
ponderatamente, riflessivamente, consideratamente 
cerebralmente. i 
impulsività s. f irriflessione, emotività, Passionali- 
tà, istinto, irruenza, impetuosità, istintività o precipi- 
tazione, sconsideratezza, veemenza CONTR. riflessio- 
ne, cautela, considerazione, ponderatezza, pondera- 
zione, autocontrollo, self-control (ingl) o tranquil- 
lità. 
impulsivo agg. eccitabile, impetuoso, irruente, 
sconsiderato, veemente O irriflessivo, istintivo, emo- 
tivo, uterino (spreg.), focoso, precipitoso, passiona- 
le, vulcanico O (di atto, ecc.) inconsulto, incontrol- 
lato, irrazionale, subitaneo, repentino, improvviso 
CONTA. calmo, flemmatico, moderato, pacato, ponde- 
rato, cerebrale, riflessivo, serenò, tranquillo. V'ariche 
SPONTANEO 
impulso s. m. 1 spinta, propulsione, urto 2 (fig.) sti- 
molo, spinta, sferzata, slancio, incremento, incenti- 
vo, incitamento, carica (fig. ) O (ffg.) molla, leva, lie- 
vito, occasione, motore CONTA. freno 3 (fig.) (dei 
sensi, della natura, ecc.) moto, slancio, conato, im- 
peto, empito, pulsione, soffio, trasporto, sentimento, 
eccitamento, eccitazione D (esr.) (spec. al pl.) incli- 
nazione, tendenza, disposizione 4 (fel.) scatto. 
V. anche RAGIONE 
impunemente aw. senza pena o senza danno, sen- 
za pericolo, senza rischio, senza difficoltà CONTR. pe- 
ricolosamente, rischiosamente, con danno. 3 
impunibilità s. í impunità, immunità CONTR. puni- 
bilità. 
impunità s. f impunibilità, immunità. 2 È 
impuntàre A v. inir. 1 inciampare, incespicare ai 
toppare 2 (fig.) (nel parlare) incespicare, babere 
B impuntarsi v. intr. pron. 1 (di animali, di bamð: 2 
ecc.) fermarsi, resistere, recalcitrare O bloccarsi ‘ 
i Pinza ; jeliarsi (lert), inca: 
(ffig.) ostinarsi, insistere, impuntig farsi (e jin 
ponirsi, fissarsi, irrigidirsi, incaparbirsi, pic 
cocciarsi (fam.) CONTA. cedere, arrendersi, 
correre, ar- 
impuntatùra s. f 1 (raro) intoppo 2 Cis) Caplio 
bieria, caparbietà, ostinatezza, ostinazione, pU! 2 
CONTR. arrendevolezza, docilità, pesaro NTP. Sc- 
impuntitùra s. f cucitura, imbastitura © 
citura. 
impuntùra s. f cucitura, trapunto. 
impurità s. f. 1 (di cosa) lordura, so: g (spec. al pl) 
inquinamento, impurezza, torbidezza F vyra. puli 
residuo, imperfezione, quisquilia (an n, par 
zia, nettezza, limpidezza, incontamina! Jascivi® li- 
tenza 2 (ant.) (di persona) immoralità, scostumnà” 
bidine, sconcezza, depravazione, oscenità, mo: 


-A jllibatezz® ai 
tezza CONTR. purità, purezza, castità, i Nol 
rigeratezza, virtù. V anche DEPRAVAZ! 


- quie 
MENTO . infetto, NI 
impùro agg. 1 (di cosa) contaminato, infetti pid? 


netto. 
nato, torbido, feccioso CONTR. pulito» 


SII inacidire 


PITTAI di persona. di pensiero, ecc.) immondo, im- 
morale, incontinente, lascivo, osceno, scostumato, 
impudico, disonesto. vizioso, insano, lordo, mefitico, 
sozzo, sporco CONTA. puro, casto, illibato, Immacola- 
i o. incorrotto, incontaminato, morigerato, onesto, 
virtuoso FRAS. razza impura, razza mista. W anche 
OSCENO 7 . 
imputabile A S. m. e 899. (di persona) responsabile, 
colpevole, accusabile, incolpabile, incriminabile, 
tacciabile CONTR. innocente, estraneo B agg. (dì co- 
sa) ascrivibile, attribuibile, accreditabile. | 
imputare v.tr. 1 (est.) (di delitto) considerare re- 
sponsabile, accusare, incolpare, incriminare CONTA. 
discolpare, scagionare, assolvere, scusare 2 (di re- 
sponsabilità, di debito, ecc.) attribuire, addebitare, 
ascrivere, addossare O tacciare CONTR. liberare, eso- 
nerare. 
imputàto A part. pass. di imputare; anche agg. 1 (di 
delitto) accusato, incolpato, incriminato 2 (di re- 
sponsabilità, di debito, ecc.) attribuito, addebitato, 
ascritto O tacciato B s. m. accusato, giudicabile O reo, 
colpevole, incolpato, incriminato. 
imputazione s. í. 1 (di reato) accusa, capo d'accu- 
sa, incriminazione O crimine O (est.) taccia O (fig.) 
addebito CONTR. giustificazione, discolpa 2 (di debi- 
to, di responsabilità, ecc.) attribuzione CONTR. eso- 
nero, liberazione. 
imputridire A v. intr. diventare putrido, marcire, pu- 
trefarsi, infradiciarsi, infracidire, decomporsìi, gua- 
starsi, inverminire B v. tr, rendere putrido, guastare, 
decomporre, 
aa Putridito part. pass. diimputridire; anche agg. mar- 
» marcito, putrido, putrefatto, infradiciato, decom- 
Posto, guastato, infetto CONTR. sano, incorrotto, in- 
„tatto, integro. 
Hu 3 gia introduce molte determinazioni 1 (di luo- 
traverso 2 (di n. a, presso O verso, contro O per, at- 
mezzo) con me va durante 3 (di modo) con 4 ( di 
ne) per, gio E el mezzo di 5 (di limitazio- 
(di causa) per dc (di materia) di 7 (di fine) per 8 
IN (2) jingi in/{ e ‘ 
la Moda, ea ingl. in dentro” ] prep. e agg. al- 
grido, demier mi ato, up to date (ingl.), all'ultimo 
fico (gerg) è og imperante, invalso, moderno, 
(ingl), fuori = a page (fr), elitario CONTR. out 
i oda, antiquato, sorpassato, démodé 


SO, intra ile e agg. inavvicinabile, altero, scontro- 
T tap tevole, selvatico, inaccessibile, 
Proponibi] ! prezzo) astronomico, altissimo. 
5 e a H E 
fabile, bo CONTR, abbordabile, avvicinabile, af- 
Mano, * cordiale, cortese, socievole, alla 


Inàbil 

il i 

to, neg T inadatto, idoneo 
3 og INCapace, inetto, 


tivo, incom 

wa (alla Lo O handicappato, impedito, invali- 
autto, Portato riformato CONTR. abile, atto, idoneo, 
fl SPerimenta otato O capace, pratico, scelto, si- 
Oso O, Specializzato, valente, valido, va- 


to, d raro) m 
h al 
ESUO, eg erto ain, malaccorto CONTA. accor- 
» perito, 


eo, disadatto, inadegua- 
» inesperto, imperito, cat- 


inabilità $. Í incapacità, inettitudine, inatitudine, 
esperienza, dappocaggine, imperizia, incompeten 
za 0 non idoneità, invalidità CONTR. abilità. capacità. 
attitudine, predisposizione, talento 0 competenza, 
maestria, sapienza, esperienza O idoneità. 
inabilitàre v. tr 7 rendere inabile, impedire © (mil } 
scartare CONTA. abilitare, riabilitare 2 (dir. ) limitare, 
interdire CONTA. abilitare, riabilitare. 
inabilitazione s. f. (dir:) interdizione CONTA. abili- 
tazione. 
Inabissaménto s. m.sommersione, sprofondamen- 
to, immersione, affondamento CONTR. emersione, af- 
fioramento. 
inabissàre A vtr (anche fig.) sommergere, spro- 
fondare, affondare, gettare nell'abisso, subissare 
CONTR. far emergere, tirare su B inabissarsi v. int 
pron. andare a fondo, sommergersi, sprofondare, 
sprofondarsi, immergersi O naufragare CONTR. emer- 
gere, affiorare. 
inabitàbile agg. (di luogo) inospitale, invivibile o 
(di edificio) inagibile CONTR. abitabile, ospitale o 
agibile. 
inaccessibile agg. 1 (di luogo) irraggiungibile, 
impervio, inarrivabile, impraticabile, intransitabile o 
(di prezzo) astronomico, esagerato, esorbitante, 
proibitivo, inaccettabile CONTR. accessibile, pratica- 
bile, raggiungibile, pervio (lert, ) O (di prezzo) modi- 
co, contenuto 2 (di persona) scontroso, scostante, 
inavvicinabile, inabbordabile, chiuso, inaccostabile 
CONTR. accessibile, abbordabile, affabile, bonario, 
cortese, socievole, alla mano 3 (fig.) (di mistero, di 
problema, ecc.) oscuro, inafferrabile, complicato, in- 
comprensibile, inconoscibile, impenetrabile CONTA. 
comprensibile, semplice, evidente. 
inaccessibilità s. { 1 (di luogo) impraticabilità, ir- 
raggiungibilità. intransitabilità CONTR. accessibilità, 
praticabilità 2 (di persona) inabbordabilità, scontro- 
sità, insocievolezza CONTA. affabilità, cordialità, so- 
cievolezza 3 (fig.) (di mistero, di problema, ecc.) 
oscurità, inafferrabilità, incomprensibilità, impene- 
trabilità CONTR. comprensibilità, facilità, evidenza. 
inaccettàbile agg. (di richiesta, di proposta, ecc.) 
inesaudibile, impraticabile O (di comportamento, di 
situazione, ecc.) inammissibile, impensabile, intolle- 
rabile, insopportabile CONTA. accettabile, concepibi- 
le, plausibile, possibile, ammissibile D tollerabile, le- 
gittimo, onesto, decente, passabile. 
inaccostàbile agg. (anche fig.) inavvicinabile, 
inaccessibile, inabbordabile D scontroso CONTR, ac- 
costabile, avvicinabile, abbordabile, praticabile, rag- 
giungibile o affabile, conciliante. 
inaccuràto agg. frettoloso, sbrigativo, affrettato © 
impreciso, grossolano CONTR. preciso accurato. 
inacerbire A v. tr. 1 rendere acerbo, rendere amaro 
CONTR. raddolcire 2 (fig.) (di animo, di dolore, ecc.) 
esasperare, esacerbare, inasprire CONTA. addolcire, 
alleviare, attenuare, calmare B v. intr. e inacerbirsi 
intr. pron. inasprirsi, esacerbarsi, aggravarsi CONTR. ad- 
dolcirsi, attenuarsi, calmarsi. V anche ESACERBARE 
inacidire A v. tr rendere acido, inacetire, acidificare 
B v. intr. e inacidirsi intr. pron. 1 diventare acido, pren- 


Dîgitalizado com CamScanner 


inacidito i 
dere un sapore acido D infortire pria pe 
i cari e e sim.) inasprirsi, € i ' > 
ui Mina calmarsi, di 
Inacidito part. pass. diinacidire; anche 499. ie 
to acido o acetoso 2 (fig.) (di persona, unt 
ecc.) inasprito, esacerbato, Log Inca 
. calmo, sereno, tranquillo. NENTI 
nali agg. 1 (di persona) negato, inabile, inetto, 
incapace. inidoneo CONTA. adatto, abile, atto. ceapach; 
pronto, portato, dotato, versato 2 (di abito, di a 
ecc.) disadatto, inadeguato, inappropriato O (di pa- 
role e sim.) disacconcio (lett. ). sconveniente, scon- 
facente (/etr.), inopportuno, fuor di luogo, contro- 
producente © (di metodo), cattivo, inefficace CONTA. 
acconcio, apposito, appropriato, calzante, adeguato, 
confacente, congruo, conveniente, debito, indicato, 
opportuno. . . 
inadeguatamente aw. sproporzionatamente, in- 
sufficientemente, irrisoriamente, scarsamente 
CONTR. adeguatamente, congruentemente, sufficien- 
temente. 
inadeguatézza s. f insufficienza, sproporzione, de- 
ficienza, manchevolezza, scarsezza O (di persona) 
incapacità, inettitudine, negazione, inabilità, inido- 
neità CONTR. adeguatezza, convenienza, sufficienza O 
abilità, competenza. 
inadeguàto agg. insufficiente, sproporzionato, ca- 
rente, manchevole, poco, ristretto D (spec. di guada- 
gno e sim.) irrisorio, magro, meschino, misero, pic- 
colo, ridicolo, scarso D (di persona) incapace, inet- 
to, negato, inabile, inidoneo, inadatto, inappropriato 
CONTA. adeguato, sufficiente, proporzionato, conve- 
niente D congruo, giusto, ragionevole n abile, idoneo, 
competente. V anche scarso 
inadempibile agg. inattuabile, ineffettuabile, inese- 
guibile, impossibile CONTR. adempibile, attuabile, ef- 
fettuabile, eseguibile. 
inadempiènte 299: anche s. m. e f. inosservante, ri- 
belle, disobbediente, renitente, trasgressore, contrav- 
ventore CONTR. adempiente, osservante, ligio, osse- 
quente, rispettoso. 
inadempiènza s { inosservanza, inadempimento, 
Inottemperanza, disobbedienza, trasgressione 


CONTR. adempimento, attuazione, osservanza, assol- 
vimento, soddisfazione. 


inadempiménto s. m į 
CONTR. adempimento, a 
sfazione, assolvimento. 
inadopràbile 299. inservibile, in 
i pula usufruibile, 
nia alli 1 imprendibile, sfuggente D fan- 
persona, di concetto, ecc.) incom 
Imprecisabile, indefinibile, 

chiaro, comprensibile, eviden 
i palese, perspicuo. 

Tli tà o 4 1 Imprendibilità CONTR, afferra- 
e ) incomprensibili, oscri ana di . 
A ilità CONTR, afferrabili È comprensibilità dra 
affidabile 499. inattendibile, poco credibile mal 


nosservanza, inadempienza 
ttuazione, osservanza, soddi- 


utilizzabile CONTA. 
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fidato, malsicuro CONTA. affidabile, attendibile, sicu- 
ro, credibile. 
inagibile agg. impercorribile, intransitabile, infre- 
quentabile O inabitabile O inservibile, inutilizzabile 
CONTR. agibile, transitabile, frequentabile o abitabile 
O servibile, utilizzabile. 
inagibilità s. f. inabitabilità © inservibilità, inutiliz- 
zabilità CONTR. abitabilità O transitabilità o usabilità, 
utilizzabilità. 
Inalàre v tr. assorbire per inalazione, insufflare n in- 
spirare, aspirare. 
inalazione s. f. (med.) aspirazione o suffumigio. 
inalberare A v tr. (di bandiera, di insegna e sim.) 
alzare, elevare, rizzare CONTR. ammainare, abbassare 
B inalberarsi v. intr. pron. 1 impennarsi 2 (fig.) (di 
persona) adirarsi, irritarsi, adombrarsi, incollerirsi, 
offendersi, sdegnarsi, incazzarsi (vo/g.) CONTR. rab- 
bonirsi, calmarsi, chetarsi, mitigarsi, placarsi. 
inalienabile agg. (dir.) incedibile, invendibile, in- 
trasferibile CONTR. alienabile, cedibile, vendibile, 
trasferibile, negoziabile. 
inalienabilità s. f. (dir) incedibilità, invendibilità, 
intrasfesibilità CONTA. alienabilità, cedibilità, vendi- 
bilità, trasferibilità, negoziabilità. 
inalteràbile agg. 1 immutabile, invariabile, impu- 
trescibile, incorruttibile, indeformabile, refrattario 
CONTR. alterabile, mutabile, variabile, deformabile, 
trasformabile, deteriorabile, putrescibile 2 (fig., ra- 
ro) (di persona, di viso e sim.) imperturbabile, im- 
passibile, sereno CONTR. agitato, turbato, sconvolto, 
nervoso. x 
inalterabilità s. £ 1 invariabilità, immutabilità, in- 
corruttibilità, indeformabilità, refrattarietà CONTA. 
variabilità, mutabilità, alterabilità, deformabilità, tra- 
sformabilità 2 (fig.) (di persona, di viso e sim.) im- 
perturbabilità, impassibilità, serenità D (di senti 
ti) costanza CONTR. agitazione, turbamento, nervo 
smo O incostanza. :V; anche COSTANZA tante. 
inalteràto agg. (fig.) invariato, immutato, costano 
intatto CONTR. alterato, mutato. A da; 
inamidàto agg. 1 bagnato con l’amido D rigo 
(fig., scherz.) (di persona) rigido, impettito, 
goso CONTA. cordiale, modesto, semplice. onibile 
inammissibile agg. 1 inaccettabile, impo na) ine 
CONTR. ammissibile, accettabile 2 insopporti o cepi- 
tollerabile CONTR. sopportabile, tollerabile, assurdo 
bile, decente 3 incredibile, inverosimile, 
CONTR. possibile, plausibile, probabile. 
inammissibilità s. f. 1 impossibilità 
lità CONTR. ammissibilità, plausibilità, a abilità. 
intollerabilità CONTR. tollerabilità, SOPPORE , CONTA 
inamovibile agg. stabile, fisso, intras bile 
amovibile, trasferibile, asportabile, m09! "> 
le, movibile, rimovibile. | 
inàne agg. (lert.) vano, inutile, vuoto, NE 
cace CONTA. utile, efficace. p. animato 2pî 
inanimàto agg. 1 senza vita CONTR. ™ SEO 
di sensi D esanime, morto CONTR. Viroontentabile. y 
inappagaàbile agg. insaziabile, ns e, saziabl'? 
(lett.) inesaudibile CONTR. app?8 
contentabile. 
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in appagato agg. insoddisfatto, deluso, scontento, 
frustrato, disappagato O (di appetito) insaziato © (di 
desiderio) inesaudito CONTR. appagato, contento, 
soddisfatto, pago, saziato, sazio. | 
inappellabile agg. 1 (dir) (di sentenza) inoppu- 
gnabile CONTR. appellabile 2 Cest., fig.) (di decisio- 
ne, di giudizio, ecc.) ineccepibile, definitivo, indi- 
scutibile, insindacabile CONTA, eccepibile, discutibi- 
le. provvisorio, transitorio. . i 
inappetènte agg senza appetito, nauseato, disgu- 
stato, disappetente O anoressico CONTR. appetente, 
affamato, divoratore. . i 
inappetènza s. f. (med.) anoressia O mancanza di 
appetito, disappetenza, nausea, disgusto CONTR. buli- 
mia D appetenza, appetito, voracità, golosità, fame. 
inappropriàto agg. inadatto, inadeguato, inidonco 
CONTR. appropriato, adatto, idoneo, giusto. 
inappuntàbile agg. 1 (di persona, di comporta- 
mento) incensurabile, irreprensibile, lodevole, inat- 
taccabile, castigato CONTR. biasimevole, censurabile 
2 (di lavoro, di vestito, ecc.) ottimo, perfetto, preci- 
so, corretto, senza difetti, adattissimo, impeccabile 
CONTR. pessimo, impreciso, difettoso, inidoneo, disa- 
datto, sconveniente. 

inarcaménto s. m. incurvamento, curvatura. 
Inarcare A v. tr, arcuare, curvare, incurvare, piegare, 
torcere CONTR. raddrizzare, distendere B inarcarsi v. 
intr. pron. curvarsi, incurvarsi, piegarsi, arcuarsi, tor- 
.Sers CONTR. raddrizzarsi, distendersi. 

inarcàto part. pass. diinarcare; anche agg. arcuato, ad 


arco, Curvo, convesso, piegato, ricurvo, torto CONTR. 
diritto, disteso, 


Inargentàre A v ir 1 

genteo, illuminare di 

canutire B inargent 

L: HO capelli) in 
arldiménto s. m. 1 di i i 

» m. 1 disseccazione, prosciugamen- 

to 2 (fig.) (di senti a i 


menti) impoverimento, isterili- 
ment w 
sione” morte, fine CONTR, arricchimento, espan- 


lhara 
pridire Avt. seccare 
cia ciugare, essiccare, asciu 

È, Cuocere, arrostire o 


argentare 2 (fig. ) rendere ar- 
luce argentea Q (di capelli) in- 


arsi v. intr. pron. diventare argen- 
canutire, 


, disseccare, insecchire, 
i O (est.) ardere, bru- 
CONTA, . Ure O (est.) isterilire, smungere 
annaffiare 2 (O ve, innaffiare, june 
emnes (di mente, di cuore, ecc.) rendere 
Cont . arricchi > esaurire, intisichire, impoverire 
Inaridirgi intr, Ire, alimentare, vivificare B v intr. e 
Qin apeco; pron. 1 seccarsi, disseccarsi, essiccarsi 
sio q i pian nrsi, Insecchire, asciugarsi, prosciugar- 
si, inumidirsj 2 PASsire Oisterilirsi CONTA. bagnar- 
inte arido, se) (di mente, di cuore, ecc.) di- 
vi Bichirsi da Bnersi, venire meno, affievolirsi, 
; rafforzarsi, alimentarsi, vivificar- 
dissecg,,, PA pass, Pi Gîg.), germogliare dig.). 
ato, Prosciuna, dire; anche agg. 1 seccato, 
gato, Isterilito D arso, riarso, arsic- 
di pianta) appassito CONTR. 
di ‘orido 2 (fig.) (di mente, di 
Narre; arricchito, ali Panto; impoverito, affievolito 
Stàbile ‘'Mentato, vivificato, fecondo. 
g. Itrefrenabile, incoercibile, incon- 


tenibile o irreversibile CONTA. arrestabile, frenabile 
inarrivabile agg. 1 irraggiungibile, inaccessibile 
CONTA, raggiungibile 2 Cig.) (di persona, di talento 
ecc.) impareggiabile, ineguagliabile, inimitabile, in- 
superabile CONTR. pareggiabile, eguagliabile O supe- 
rabile. 
inarticolàto a99. (di suono, ecc.) disarticolato, in- 
distinto D (di movimento, ecc.) rigido CONTR. artico- 
Jato, distinto o elastico, sciolto. 
Inaspettatamente aw all'improvviso, improvvi- 
samente, imprevedibilmente, inopinatamente, inspe- 
rabilmente, insperatamente, impensatamente © bru- 
scamente, di sorpresa, alla sprovvista CONTR. preav- 
visando, con preavviso. 
inaspettàto agg. inatteso, imprevisto, impensato, 
inopinato, insperato, insospettato, inopinabile, im- 
prevedibile, impensabile, improvviso CONTA, aspet- 
tato, atteso, previsto, sperato. 
inaspriméènto s. m. rincrudimento, recrudescenza, 
peggioramento, irrigidimento, radicalizzazione, esa- 
sperazione © (/ert.) esacerbazione, esulcerazione, ir- 
ritazione O aumento, aggravio CONTR. alleviamento, 
miglioramento, attenuazione, contemperamento, mi- 
tigamento, addolcimento, ammorbidimento o alleg- 
gerimento. 
inasprire A v. tr. (di disciplina, di dolore, ecc.) ren- 
dere più aspro, acuire, inacerbire, esacerbare, incru- 
dire, aggravare D (di persona, di carattere) irritare, 
esasperare, esulcerare, indignare, invelenire, invipe- 
rire, sdegnare (/ett., tosc.), inselvatichire O (di tasse 
e sim.) aumentare CONTR. calmare, mitigare, placare, 
sedare, temperare O rabbonire, addolcire, ammorbi- 
dire, rasserenare O alleggerire, attenuare B v. intr. e 
Inasprirsi intr. pron. 1 diventare più aspro, esasperar- 
si, esacerbarsi D aggravarsi, peggiorare O (di perso- 
na) irritarsi, inacidirsi, sdegnarsi CONTR. calmarsi, 
mitigarsi, placarsi, acquietarsi, attenuarsi, attutirsi O 
addolcirsi, ammansirsi, ammorbidirsi, impietosirsi, 
rabbonirsi 2 (di vino) inacetire, infortire. 'VTariche 
ESACERBARE 
inasprito part. pass. di Inasprire; anche agg. esaspera- 
to, esacerbato O peggiorato, aggravato O (di persona) 
irritato, sdegnato, inacidito, incattivito, incrudelito 
CONTA. calmato, mitigato, placato, attutito, smussato, 
alleggerito, attenuato O rabbonito, addolcito, amman- 
sito, ammorbidito. 
inattaccabile agg. 1 inespugnabile, invulnerabile 
CONTA. attaccabile, espugnabile, vulnerabile 2 (di 
persona, di condotta, ecc.) incensurabile, irreprensi- 
bile, inappuntabile, onestissimo, probo, ineccepibile 
CONTR. biasimabile, biasimevole, censurabile, criti- 
cabile, disonesto, immorale. 
inattaccabilità s. £ 7 invulnerabilità 2 irreprensibi- 
lità, incensurabilità, rettitudine, onestà, ineccepibili- 
tà CONTA. attaccabilità, disonestà, immoralità. 
inattendibile agg. inverosimile, improbabile, incre- 
dibile, insensato, inconsiderabile, insussistente, in- 
consistente D (di persona) poco credibile, inaffidabi- 
le CONTA. attendibile, credibile, logico, verosimile, 
accettabile, ammissibile, probabile O autentico, vero, 
documentato, fondato O fidato, affidabile, 
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inattendibilità EP 
inattendibilità s. f incredibilità, inverosimi A 
improbabilità o inaffidabilità dep Dida 
verosimiglianza, accettabilità, ammissibitità, 
ezza O credibilità. . y 
inatteso agg. inaspettato, imprevisto. improves > 
impensabile, imprevedibile, inopinabile, e 
impreveduto, insperato, sorprendente s si n i 
fulmineo, brusco CONTR. aspettato, atteso, previsto. 
inattività s. í. inerzia, inazione, indolenza, Imopero 
sità, ozio, pigrizia. oziosità, poltronaggine, poltrone: 
ria CONTR. attività, alacrità, energia, fervore, e 
operosità, solerzia, dinamismo, industriosità, vitalit 
o lavoro. V anche PIGRIZIA | 
inattivo agg. 1 inerte, amorfo, abulico, addormenta- 
to, passivo O inoperoso, indolente. infingardo, ozio- 
so, pigro, poltrone, scansafatiche, svogliato, pantofo- 
laio CONTR. attivo. alacre, energico. laborioso, opero- 
so, solerte, dinamico, efficiente. fattivo, industrioso 
2 (di macchina. di ordigno. ecc.) fermo, disattivato, 
staccato, disinserito D (di strada, di impianto, ecc.) 
dismesso O (di vulcano) spento CONTA. acceso, inse- 
rito, funzionante D attivo, in attività 3 (chim.) inerte 
4 (econ.) improduttivo. 
inattuàbile 259 impossibile. irrealizzabile, ineffet- 
tuabile O inadempibile. ineseguibile CONTA. attuabi- 
le, effettuabile, eseguibile, possibile, fattibile, prati- 
cabile, realizzabile. 
inattuàle 299 superato, invecchiato, anacronistico, 
fuori tempo, out (ingl.), frusto, vieto, trito, stantio 
CONTR. attuale, moderno, odierno, recente, in (ingl. ). 
inaudito 299. (raro) nuovo © straordinario, quasi in- 
credibile, inverosimile. fenomenale, mirabile, mirifi- 
co (lett.), strabiliante, pazzesco O inconcepibile, 
inaccettabile, inammissibile CONTR. noto, risaputo, 
comune, ordinario, ovvio. 
inaugurare v.tr. 1 iniziare, aprire, rinnovare D con- 
sacrare Q (di nave) varare 2 (fig.) (di sistema, di 
modo, ecc.) avviare, cominciare, instaurare CONTR. 
porre fine. chiudere, concludere o abolire, soppri- 
mere. 
Inaugurato part pass. diinaugurare; anche agg. 1 ini- 
ziato, rinnovato G consacrato O (di nave) varato 2 
Ve di o ecc.) avviato, comincia- 
0, - finito, chiuso, concluso D abo- 
lito, soppresso 3 scoperto o aperto. 
rain n arche 99. (1 -irice ) iniziatore, 
De a padrino, madrina CONTR. aboli- 
inaugurazione s.1 1 (di anno 
ecc.) apertura, inizio O (di mos 
vemissage (fr) O (di nave) battesimo, varo CONTA. 
chiusura, fine 2 (di monumento, di chiesa, ecc. ) con- 
sacrazione, dedicazione CONTR. sconsacrazione 3 
Cig.) (di sistema, di metodo, ece. ) costituzione, { 
mazione CONTR. abolizione. soppressione. 7 OT 
Inavvedutaménte aw inavvertitamente 
, Sbadata- 
mente O malaccortamente, incautamente, imprevi 
dentemente o inconsultamente inconside Imprevi- 
' ideratame 
CONTR. avvedutamente, avvertitamente, ç DE 
attentamente. » cautamente, 


inavvedutėzza s.{ sbadataggine, disattenzione, di- 


scolastico, di corso, 
tra d'arte) vernice, 
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savvertenza, inavvertenza D imprevidenza, Sventatez. 
za, improvvidenza, sprovvedutezza CONTA, avvedu- 
tezza, attenzione, applicazione, vigilanza, considera. 
zione. 
inavvedùto agg. sbadato, disattento, incauto, ma- 
laccorto O imprevidente, sconsigliato, sconsiderato 
CONTR. avveduto, attento, diligente, Vigilante, 
V anche SBADATO 
inavvertènza s. f. disavvertenza, inavvedutezza, di- 
savvedulezza, disattenzione, sbadataggine, trascura- 
taggine, trascuratezza D svista, distrazione CONTR, 
accorgimento, riguardo, avvertenza, attenzione, av- 
vedutezza, applicazione, cura, diligenza, vigilanza, 
inavvertitamente aw. senza volere, senza accor- 
gersi, inavvedutamente, inconsciamente, inconsape- 
volmente, sbadatamente CONTA. volontariamente, in- 
tenzionalmente, avvertitamente, meditatamente, 
inavvicinabile agg. 1 (di persona) inaccostabile, 
inabbordabile, scontroso, intrattabile, impraticabile, 
inaccessibile CONTA. avvicinabile, abbordabile, trat- 
tabile, alla mano, socievole 2 (di cosa) carissimo, 
costosissimo CONTR. a buon mercato, accessibile. 
inazione s. f. inerzia, stasi, passività, letargo, inatti- 
vità D ozio, poltronaggine, poltroneria CONTR. attivi- 
tà, operosità, solerzia, industriosità. 
incagliàre A v. tr. ostacolare, impedire, intralciare, 
impigliare o bloccare, arrestare, inceppare CONTA, di- 
sincagliare, disimpacciare, liberare, favorire, aiutare 
B v. intr. e incagliarsi intr. pron. 1 (mar.) arenarsi, an- 
dare in secca, vararsi CONTR. disincagliarsi, liberarsi 
2 arrestarsi, bloccarsi, trovare ostacoli, interromper- 
si, inciampare (fig.) CONTR. mettersi in moto, muo- 
versi, proseguire. V. anche IMBARAZZARE — __ d 
incalcolabile agg. 7 non calcolabile, difficile da 
calcolare, incomputabile, inclassificabile, inane 
vole CONTR. calcolabile, computabile, nuera 
misurabile, valutabile 2 (est.) (di danno, BA 
ecc.) inestimabile, immisurabile, incommenstti wi 
O enorme, immenso, abissale, infinito CONTA. pic 
lo, esiguo, modesto. 
incallire A v.tr 1 rendere calloso 2 (fîg-) 
di carattere, ecc.) indurire, rendere Insen nre BU 
ridire CONTA. intenerire, commuovere, tur g 
intr. e incallirsi intr, pron. 1 diventare 
(nel vizio, nell'ozio, ecc.) indurire, 2 
tuarsi D perseverare CONTR. intenerirsi, 


( di cuore, 
sibile, ina- 


m- 


ira ri 
rato, irriducibile, cronico, inguaribile, a 
recidivo CONTR, correggibile, docile, 
migliorabile, recuperabile, redimibile. re) 
incalzante part pres. diIncalzare; an rossi! o 
te, urgente O incombente, imminente, wi pia 
rato, insistente, frenetico CONTA. lon a, SA” 
tranqui]lo. sulcagnà: 
Incalzàre A v.tr. 1 inseguire, stare alle pins fori 
re alle costole, perseguitare, braccif citaro, te 2 
nare D (fig.) (con domande € SIN! pre, invest 
stere, martellare, mitragliare, PreS* 
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(fig) ( di tempo, di pericolo, ecc.) premere, farsi ur- 
gente, spingere, far premura, incombere, stringere, 
urgere 3 (mus. ) accelerare B incalzarsi v. rifl. rec. 
succedersi rapidamente, susseguirsi velocemente, 
V anche SPINGERE 21 SURE 
in camera caritatis //ar. in 'kamera kari'tatis/ 
[lat., propriamente ‘nella camera della carità’, cioè 
con procedura segreta | loc. avv. riservatamente, perso- 
nalmente, amichevolmente, confidenzialmente, inter 
nos (/ar.) CONTA. pubblicamente. 
incameramento s. m. confisca, incamerazione, se- 
questro CONTR. distribuzione, assegnazione, reinte- 
grazione, rifusione. 
incameràre v. tr. confiscare, avocare, sequestrare, 
indemaniare CONTR. dare, distribuire, assegnare, re- 
stituire, risarcire, rifondere, 
incamiciare v. tr. (tecnol. ) rivestire, vestire. 
incamiciatùra s. íf. (tecnol.) rivestimento. 
incamminare A v. tr 1 mettere in cammino, mette- 
re in movimento, avviare CONTA. fermare 2 (fig.) (in 
un'arte, in una professione, ecc.) indirizzare, guida- 
re, avviare, instradare, introdurre, dirigere CONTA. di- 
stoglicre, allontanare B incamminarsi v. intr. pron. 1 
mettersi in cammino, camminare, avviarsi CONTR. 
fermarsi 2 (fig.) (in un'arte, in una professione, 
ecc.) indirizzarsi, dirigersi, volgersi CONTR. disto- 
gliersi, allontanarsi. 
Incanalàre A v. tr. 1 (di acque) inalveare, canaliz- 
zare CONTA, deviare 2 (dî persone, di traffico, ecc.) 
Pe lare; dirigere, condurre D iniziare, avviare 
» deviare B incanalarsi v. intr. pron. 1 (di ac- 
n un canale, inalvearsi, canalizzar- 
> TR. deviare, tracimare 2 (fig.) (di 


persone, di traffico) dirigersi iarsi i 
or du ARS 
ne Ù i 

ama aüra s. f. 1 incanalamento, inalveamento, 
Ra azione CONTR, deviazione, tracimazione 2 
incancelli i 

le Miei 499. 1 indelebile CONTR, cancellabi- 
indistutibie a giornata, di ricordo e sim.) 


cabile, m stinguibile, perpetuo D indimenti- 
la i emorabile CONTR. dimenticabile, caduco, 
n 


cancrenire y 
nire : x x b, 
(med taiea v int: e incancrenirsi intr. pron. 1 
ne i al andare in cancrena 2 Gig.) (di 
ONTA. 1. ecc.) aggravarsi, inasprirsi, radi- 
< ©ggerirsi, alleviarsi, guarire, 
‘ovente, arroventato, infuo- 
‘aldissimo CONTR. spento, fred- 
ie ardente, acc 18.) (di polemica, di ambiente, 
ema o, rovente oo Appassionato, impetuoso, in- 
pa escènz e Frolla calmo, pacato, tranquillo. 
» taffra, ah arroventameato, arroventatura 
incanta eddamento, i 
Aa mago, di strega, ecc.) affat- 
ai È ammalia “legare 2 Gig.) (di persona) 
tti Catena tare, avvincere, sedurre, rapire, 
lug plicor i aseina legare, conquistare, innamora- 
daie Meravisti lett.) O abbindolare, raggirare, 
Ste, sincanta” stupire, sorprendere CONTR. 
are, disilludere, disgustare, re- 


situazio 


incantesimo 
spingere B incantarsi v. intr. pron. 1 restare trasogna- 
to, restare attonito, imbambolarsi, rimanere estatico 
2 (di macchina, di meccanismo, ecc.) arrestarsi, 
bloccarsi, incepparsi CONTA. funzionare, andare. 
V anche SEDURRE 
incantàto part. pass, diincantare; anche agg. 1 magi- 


co, fatato, stregato 2 (fig.) (di persona o paesaggio) 
affascinante, incantevole, 


meraviglioso, stupendo, 
fiabesco CONTR. bruttissimo, orribile, orrendo, repel- 


lente, ripugnante 3 (fig.) (di persona) intontito, im- 
bambolato, distratto O stupefatto, stupito, attonito, 
meravigliato 0 estasiato, rapito, ammirato, affascina- 
to, ammaliato, estatico, sognante, trasognato CONTR. 
disincantato, deluso, disilluso, sveglio, 
incantatòre A agg. (1 -trice ) affascinante, seducen- 
te, ammaliatore CONTR. repellente, ripugnante B s, m, 
(£-trice) 1 mago, stregone, negromante O maga, ma- 
liarda, fattucchiera, circe, fata, medusa (fig.), strega 
2 Ciz.) seduttore, ammaliatore, fascinatore (lett.), 
conquistatore. 
incantésimo s. m. 1 incantamento, malia, magia, 
stregoneria, sortilegio O portento, prodigio O fattura, 
maleficio 2 (fig. ) seduzione, incanto, fascino, attrat- 
tiva, charme (fr) CONTA. repulsione, disgusto, fasti- 
dio D disincanto, disillusione. 


INCANTESIMO 
sinonimia strutturata 


L'operazione o il risultato del recitare parole, formu- 

le o compiere atti che producano conseguenze so- 
prannaturali su persone o cose si dice incantesimo o 
anche incantamento, che però in questa accezione è 
abbastanza raro e viene più spesso usato figurata- 
mente per indicare l'essere, il restare incantato: fare 
un incantesimo; credere agli incantesimi; in partico- 
lare, gli incantesimi per spegnere o accendere una 
passione amorosa si realizzano spesso sommini- 

strando una pozione magica detta filtro. Un sinoni- 

mo di uso popolare di incantesimo è fattura: fare la 
fattura a qualcuno; credere alle fatture. 

Come sinonimo di incantesimo si può adoperare 
anche magia, che propriamente è l’arte di dominare 
le forze occulte della natura e di sottoporle al proprio 
potere per sfruttare la loro potenza a beneficio o a 
maleficio di uomini o animali; in particolare; si dice 
magia bianca o magia naturale l'uso di rituali ma- 
gici a fine benefico, mentre i rituali magici destinati 
ad arrecare danno agli altri si chiamano magia nera. 
Quest'ultima espressione si avvicina molto a stre- 
goneria, che indica un incantesimo fatto con intenti 
malvagi e coincide con maleficio o con sortilegio; 
termine quest’ultimo che raramente può avere anche 
connotazione non negativa: fa si credeva una strega 
ele si attribuivano molti malefici; fare una stregone- 
ria, un sortilegio. ' 

Pressoché equivalente è il termine malia, che nel- 
le credenze medioevali identificava una pratica ma- 
gica con la quale si pretendeva di assoggettare la vo- 
lontà altrui o di recare danno a persone o cose, e che 
oggi in questa accezione è meno comune dei termì- 
ni precedenti, e indica piuttosto la capacità di sedur- 
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incantevole 


re e ammaliare; in questo sens 


ando questo termine 
teslmo qu q 
aj mezzi per ammaliare € affascinare: l'incantesimo 


di una notte stellata; il potente a EE 
musica; occhi pieni di malia. In Tan aadis, 
bito semantico, l'incantesimo ea anG 
all attrattiva e alla seduzione, c10! Uro: ia 
areare e sedazioni de t donna ricca di alira- 
za, dell’eloquenza; a vice 

006 sfumatura diversa ha uni pei 
francese charme, che designa anch esso i; a 
il fascino, ma che è adoperato 1n i 
‘sone e raramente 2 luoghi: una donna ig a, 
mo charme. Infine, si distingue rispetto al pre aok 
ti incanto, che in senso figurato designa un so ; 
piacere, una cosa 0 persona deliziosa o un na e- 
ta incantata: l'incanto dell’arte; quella fanciulla è 
‘un incanto; rompere l'incanto del momento. 


òè sinonimo di incan- 
si riferisca alla forza, 


incantevole agg. affascinante, bellissimo, stupen- 
do, delizioso, grazioso, piacevole, seducente, amma- 
liante, bello, carezzevole, charmant (fr), fantastico, 
fatale, magico, malioso, meraviglioso o (spec. di 
paesaggio e sim.) paradisiaco, suggestivo, incantato 
CONTR. bruttissimo, orrendo, orribile, repellente, ri- 
pugnante, spiacevole. _ _ 
incantevolménte aw. deliziosamente, fascinosa- 
mente, stupendamente, seducentemente, piacevol- 
mente CONTR. orrendamente, orribilmente, disgusto- 
samente. n . 
incanto (1) s.m. 1 incantamento, incantesimo, in- 
cantagione (/ett.), fattura, malia, sortilegio, stre- 
goneria, magia 2 (fig.) fascino, seduzione, charme 
(fi.), piacere, attrattiva, attrazione D estasi, rapimen- 
to D (fig.) (di persona o cosa) meraviglia, delizia, 
miracolo, prodigio, bellezza, sogno CONTA. orrore, 
schifo, porcheria 3 (fig.) atmosfera incantata, sugge- 
stione. V anche INCANTESMO 
incanto (2) s. m. vendita all’asta, asta, licitazione, 
incanutire A v. int. diventare canuto, ingrigire, im- 
biancarsi, inargentarsi, imbianchire B v. tr, rendere ca- 
nuto, ingrigire, inargentare, invecchiare. 
Incapàce agg. anche s. m. e f inabile, inetto, inido- 
neo, disadatto, inesperto O cattivo, dappoco, imperi- 
to, impotente, inconcludente, inefficiente, pappamol- 
le, insufficiente, maldestro, mediocre o cane, buono 
a nulla, macaco, ciarlatano, disastro, eunuco (fig.), 
minus habens (lat. ), deficiente, nullità, innocuo (ra- 
ro), scalzacane, schiappa, sbercia (tosc.) D (di atle- 
ta) bidone (pop.), brocco CONTR. capace, abile, ido- 


, bravo, competente, perito, valido o 
maestro, mago. 


incapacità s.f 1 inettitudi 
za, inidoneità, inattitudine, 
gine, Imperizia, impotenza o Ignoranza, inc 


CONTR. capacità, idoneità, atti 
bravura, valore, abili 


(‘I 


starsi, intestardirsi, impuntarsi, fissarsi, irrigidirsi, 
insistere, resistere, incocciarsi, piccarsi CONTA, ar. 
rendersi, cedere, lasciar correre. f 
incaponito part. pass. diincaponirsi; anche agg. inte- 
stardito, ostinato, fissato O cocciuto, caparbio, testar- 
do, puntiglioso, tenace CONTR. arrendevole, docile, 
remissivo. . ne 
incappare v. int. imbattersi, inciampare, incontrare, 
scontrare (raro), trovare D incorrere, sdrucciolare, 
cadere (fig.), capitare CONTR. sfuggire, sottrarsi, evi. 
tare, scampare, scapolare. 
incappottare A v. tr. imbacuccare, intabarrare B in- 
cappottarsi v. rifl, intabarrarsi, imbacuccarsi. 
incappucciàre A v.tr. 1 coprire col cappuccio, im- 
bacuccare 2 (fig.) (di neve) ammantare, imbiancare 
B incappucciarsi v. rifl. e intr. pron. 1 coprirsi col cap- 
puccio, imbacuccarsi 2 (fîg.) (di neve) ammantarsi. 
incappucciato part. pass. di incappucciare; anche 
agg. 1 munito di cappuccio, imbacuccato 2 (di neve 
e sim.) avvolto, coperto. 
incapricciarsi v. intr. pron. invaghirsi, innamorarsi, 
infatuarsi, cuocersi (raro), bramare, invogliarsi, - 
incarceràre v. tr. 1 carcerare, imprigionare CONTA. 
scarcerare, liberare 2 (fig.) rinchiudere. 
incarceràto part. pass. di incarcerare; anche agg. 1 
imprigionato, carcerato, rinchiuso 2 (fig. ) segregato. 
incarcerazione s. f (raro) V. carcerazione. 
incardinàre A v. tr 1 (di porta, di finestra, ecc.) 
porre sui cardini CONTA. scardinare, sgangherare 2 
(di discorso, di ragionamento e sim.) incentrare, im- 
perniare, fondare, basare B incardinarsi v. intr. pron. 
reggersi, fondarsi, imperniarsi, basarsi, incentrarsi. 
incaricàre A v. tr. dare incarico, affidare, accollare, 
addossare, commettere, delegare, deputare, eleggere, 
nominare, investire CONTR. dispensare, esentare, esi- 
mere, esonerare, esautorare B incaricarsi v. intr. pron. 
assumersi un incarico, impegnarsi, obbligarsi, per 
mettere, accollarsi, addossarsi CONTR. dispensarSi, 
esimersi, sottrarsi, demandare. is 
incaricàto A part pass. diincaricare; anche aoo T sa 
legato, deputato, preposto, inviato, pia Arei 
to, destinato, investito, responsabile CONTR. 


i i non titola- 
rato 2 (di professore e sim.) non di ruolo, Bs 


re, supplente CONTR. di ruolo, titolare, effettivo ©. 
m. 1 agente, rappresentante, fiduciado so o (al 
procuratore, commesso (ant. ), Du” > rofessore) 
pl.) delegazione CONTR. mandante 2( 

supplente CONTA. titolare, effettivo. _ delega» de- 
Incarico s. m, 1 commissione, compra Sga imp 
putazione, delegazione, nomina, incor p ufficio, 
gno, mandato, missione O (dir) Lote collocazione 
carica, posto, impiego, funzione, a E. È 
CONTA. esonero 2 (di professore) posto 
supplenza. V, anche CARICA, FUNZIONE rsonare, P 
incarnàre A v. tr personificare, ÎMP© 

‘presentare B incarnarsi v. intr. pron. etto € sim.) 
e figura umana 2 (di idea, di BIT Ja carne, I 
cretarsi 3 (di unghia) crescere den 

nire, ec 
incarnàto agg. e s. m. colore rosa ca co 
ostro, roseo D carnagione, pelle, CE! 


ar! 
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nie rnazione s. f. 1 (relig.) umanizzazione, tra- 
eine ipostasi 2 (fig.) manifestazione, perso- 
n azione, rappresentazione, espressione, simbolo. 
m arognire v. intr. e incarognirsi intr. pron. 1 diven- 
pa una carogna, diventare spregevole, ingaglioffar- 
si 2 infiacchirsi, indebolirsi, oziare, corrompersi 3 
diventare cronico, aggravarsi. 

incarognito part pass. di încarognire; anche agg. 1 
incattivito 2 intestardito, accanito, ostinato 3 cro- 
nico. g 3 
incartaménto s. m. carte, documenti, scartoffie o 
fascicolo, inserto, dossier (fr.), cartella, pratica, in- 
carto. x : Š i å 
incartapecorire v. intr. e incartapecorirsi intr, pron. 
aggrinzirsi, disseccarsi, inaridirsi, indurirsi, rinsec- 
chirsi O (est.) invecchiare O (fig.) fossilizzarsi, 
mummificarsi CONTR. ammorbidirsi. 
Incartapecorito part. pass. di incartapecorire; an- 
che agg. grinzoso, aggrinzito, crespo, vizzo, avvizzito, 
rinsecchito, rugoso, raggrinzito O (fig. ) fossilizzato, 
mummificato CONTR. liscio, florido, fiorente. 
incartàre A v. tr avvolgere nella carta, accartoccia- 
re, incartocciare, avvolgere CONTR. scartare, scartoc- 
ciare, spacchettare, svolgere B incartàrsi intr, pron. 
Cig.) confondersi, imbrogliarsi. V. anche AvvoLGERE 
incartàto part. pass. diincartare; anche agg. accartoc- 
ciato, incartocciato, avvolto CONTR. scartato, scartoc- 
ciato, 
incàrto s, m. 1 incartamento 2 involucro. 
incartocciàre y tr. incartare, accartocciare, avvol- 
gere CONTA. scartare, scartocciare. 
incartocciàto part. pass. di incartocciare; anche agg. 


accartocciato, incartato, avvolto CONTR. scartato, 
Scartocciato. 


Incasellàre y, tr 
sellario 2 Gig.) ( 
dinatamente, ord 
Neasinàre y tr 


1 mettere in casella, disporre in ca- 
di numeri, di dati e sim.) riunire or- 
inare, classificare. 
na (pop. ) 1 fare confusione, disordina- 
dir 3 Scombussolare CONTR. ordinare, si- 
à impelagare, impegolare, invischi in- 
gia CONTE. libera peg > Invischiare, in 
sinà od 
(pop) Tae part pass. di incasinare; anche agg. 
o, scombussoi inato, scompigliato, confi uso, intrica- 
iiie du Sottosopra CONTA. ordinato, siste- 
to ‘© ato, Invischiato, im lagato, i ia- 
A. liberato, libero. O 


vt. 1 (di merce) collocare i 
are in casse, 
eD (est.) (di gioielli ilon 
len ume) inalv 
Sim) Montare 2 (egg V 
Ju » ling.) 


ar 
n SPendere, sganciare 4 (nel pugila- 


Ortare bene Cis.) (di offesa, di accusa, 
Ni Te, con hei Sparare, abbozzare CONTR. 
sarg È d fiume © B incassarsi v intr. pron. (di 

Sl, chiy i cona Stringersi, incanalarsi, infos- 


* allargarsi, aprirsi. Mianche 


merce) imballato o (est.) (di gioielli) montato, inca 
stonato CONTA. sballato, smontato 2 (ling. ) inserito 3 
(di denaro e sim.) riscosso, introitato, ricevuto. per- 
cepito, preso, ricavato CONTA. sganciato, pagato 4 
(nel pugilato) subito CONTA. dato 5 (fig. ) (di offesa, 
di accusa, ecc.) sopportato bene, abbozzato CONTA. 
respinto, confutato 6 (di strada, di fiume, ecc.) in- 
fossato, affossato, chiuso, Stretto, incanalato CONTR. 
allargato, aperto, largo, libero, prominente, spor- 
gente. 
incassatùra s. f 1 imballo, incassamento O (est.) 
(di gioielli) incastonatura 2 (Zing.) inserimento 3 
cavità, incavo, solco, canale CONTR, rilievo, sporgen- 
za, prominenza. 
Incasso s. m, 1 riscossione, esazione, riscuotimento 
O (est.) introito, entrata, provento CONTR. pagamen- 
to, sborso, esborso, versamento, uscita, spesa 2 (di 
elettrodomestici, ecc.) inserimento, 
incastellatura s. f ossatura di sostegno, scheletro, 
armatura, impalcatura, intelaiatura, ingabbiatura, 
supporto, 
incastonàre v. tr 1 fermare nel castone, montare, 
incassare, legare, rilegare 2 Gig.) (di dettagli, ecc.) 
inserire, collocare. 
incastonatura s. í. montatura, incassatura, incastro, 
legatura, rilegatura. 
incastràre A v tr. 1 commettere, connettere o con- 
ficcare, inserire, introdurre, cacciar dentro, incunea- 
re, innestare, configgere, ficcare, calettare CONTR. di- 
sincastrare, sconficcare, sconnettere, strappare 2 
(fig., fam.) mettere nei pasticci, coinvolgere, impe- 
Bolare, invischiare, inguaiare, prendere, chiudere 
CONTR, liberare B incastrarsi v. int, pron. inserirsi, 
ficcarsi dentro, entrare CONTR. liberarsi, uscire C v. 
int. (mecc.) adattarsi, ingranare perfettamente, im- 
boccare. 
incastrato part. pass. di incastrare: anche agg. 1 con- 
ficcato, introdotto, innestato, inserito CONTR. tolto, 
cavato, estratto, disinnestato, disinserito 2 (est.) 
bloccato, immobilizzato, imprigionato CONTA, libe- 
rato 3 (fig., fam. ) imbrigliato, impegolato, inguaiato, 
nei pasticci CONTA. libero. 
incastro s. m. 1 apertura, cavità, intaglio O coulisse 
(fr:), scanalatura, guida © tassello 2 incastratura, in- 
nesto, introduzione, inserzione, combinazione, com- 
messura, commettitura, giuntura © incastonatura 
CONTA. estrazione, scomposizione. 
incatenaménto s. m, 1 ammanettamento CONTR. li- 
berazione 2 (fig. ) concatenamento, concatenazione, 
connessione, legame CONTR. sconnessione. 
incatenàre A v tr. 1 legare con catene, mettere le 
catene O ammanettare O imprigionare CONTR. slegare 
O (di cane, ecc.) sguinzagliare 2 Gig.) (di cuori, di 
sentimenti, ecc.) soggiogare, vincolare, legare, asser- 
vire, ammaliare, incantare O impacciare, impedire, 
inceppare CONTR. svincolare, liberare B incatenarsi 
v. rifl. e rifl. rec. collegarsi strettamente, legarsi, unirsi, 
concatenarsi CONTR. svincolarsi, liberarsi. 
incatenàto part. pass. di incatenare; anche agg. 1 le- 
gato con catene, in catene, imprigionato CONTA. sle- 
gato, libero 2 (fig.) (da sentimenti, da passioni, 
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incatramare l ni 
ecc.) dominato, soggiogato, asservito CONTR 
to, libero. 


catrame, asfaltare, bi- 


: 5 icoprire di ` 
incatramare v t: ricopri; impegolare O (di sca- 


tumare, catramare, impeciare, 
fo) calafatare. 
incatramato pan. pas 


sfaltato, bitumato, impeciato O sa 
iicativire A v. ir. rendere cattivo CONTR. rabbon 


; i ivirsi intr. 
calmare, placare, quietare B v. intr ine. 
pron. diventare cattivo, infellonire (lert. 
bonirsi, calmarsi. placarsi. aiie mae ai: le 
Licia Hi prada aria o incarognito 

i erbato, IN 1 > 
mino tranquillo. calmo O calmato. rabbo- 
incautamente avv.imprudentemente, sconsiderata- 
mente, inconsideratamente, avventatamente, imifles- 
sivamente, sconsigliatamente, temerariamente, di- 
savvedutamente, improvvidamente, imprevidente- 
mente, inavvedutamente. inconsultamente, malac- 
cortamente, malavvedutamente, sprovvedutamente 
CONTR. cautamente. prudentemente, avvedutamente, 
riflessivamente, guardingamente, sensatamente, sa- 
gacemente D adagio. piano. 
incauto 209 imprudente, sconsiderato. inconsidera- 
to, irriflessivo, impulsivo. sconsigliato, improvvido 
(lett.). disavveduto. inavveduto. imprevidente, ma- 
laccorto. malavveduto © avventato. temerario, azzar- 
doso CONTR. cauto. prudente. avveduto, considerato, 
riflessivo, previdente. sagace, sensato O guardingo, 
circospetto. 
incavare v. t. rendere cavo, infossare, avvallare, sca- 
vare, scanalare, solcare CONTR. empire, riempire, col- 
mare. 

Incavato part pass diincavare: anche agg. 1 infossa- 
to, affossato, concavo, cavo, fondo. rientrante 0 sol- 
cato, scanalato CONTR. sporgente, prominente, con- 
vesso, protuberante, rilevato 2 (d 


7 viso) scavato 
smunto O (di occhi) i 
I chi) infossato CONTR. grasso, paf- 


s, di incatramare: anche 209. 
too (di scafo) calafatato. 


vo, cavo, infossamen- 
ossa, scavo O scanala- 
CONTR. sporgenza, ri- 
o Imatura, riempimento 
! vita) a igli 

con ma ita) assottigliamento 


. m.1 cavità, incav 
lamento, cavo 
« nicchia, vano, 


atura, 
» gola, seno, 


INviperito irritato Sri 

, irritato CONT “ 
incavolatùra sf (e ) 
biatura, di 


si (euf.), adirarsi, esasperarsi, imbestialirsi, imbiz- 
zarrirsi, impennarsi, inalberarsi, incagnarsi (pop.), 
incollerirsi, indemontarsi, indignarsi, infuriarsi, invi- 
perirsi, irritarsi, sdegnarsi CONTR. calmarsi, rabbonir- 
si, quietarsi. g P 
incazzàto part. pass. di incazzarsi; anche agg. (volg.) 
incavolato (cuf.), arrabbiato, rabbioso, irato, adirato, 
furibondo, furioso, imbestialito, incollerito, indemo. 
niato, indignato, invelenito, inviperito, irritato, sde- 
gnato. nero CONTR. calmato, calmo, rabbonito, 
V, anche NERO 
incazzatùra s.f. (volg.) incavolatura (euf), arrab- 
biatura, esasperazione O impennata (fig.). 
incèdere A v. intr. (/ett.) camminare maestosamente, 
avanzare (con solennità), procedere, andare CONTR. 
retrocedere, indietreggiare B in funzione di s. m. porta- 
mento maestoso, andatura solenne, camminata. 
V. anche CAMMINARE 
incendiàre A v. tr. 1 dare alle fiamme, dar fuoco, di- 
struggere col fuoco, incenerire, ardere, bruciare, ab- 
bruciare, avvampare CONTR. spegnere, estinguere, 
smorzare 2 (fig.) (di animi, di passioni, ecc.) in- 
fiammare, infuocare, accendere, eccitare, entusia- 
smare, elettrizzare, esasperare, infervorare, scuotere 
CONTA. calmare, pacificare, placare B incendiarsi v. 
intr. pron. 1 prendere fuoco, bruciare 2 (fig.) (di per- 
sona, di animi, ecc.) infiammarsi, eccitarsi, entusia- 
smarsi, accendersi, elettrizzarsi, esasperarsi, infervo- 
rarsi CONTR. calmarsi, placarsi. V. anche SCUOTERE 
incendiàrio A agg. (fig.) (di parole, di occhi, ecc.) 
ardente, aggressivo D polemico CONTR. rasserenanté, 
sereno, mite, remissivo B s. m. piromane. 
incendiàto part. pass. di incendiare; anche agg. bru- 
ciato, arso CONTA. spento, estinto. . 
incendio s. m. 1 gran fuoco, fuoco violento, DIE 
combustione, conflagrazione 2 (fig.) (di pa 
ardore, fervore, trasporto, entusiasmo O passione 
dente, commozione CONTR. freddezza, indifferenza, 
; - ; isastro, confla- 
apatia 3 (fig.) (di guerra) rovina, disastro, 
razione. ei 
incenerire A v.tr. 1 ridurre in cenere, bruciare, mn 
cendiare, ardere D (di cadaveri) cremare 2 
nientare, distruggere, polverizzare Bi 
intr. pron. diventare cenere. 


; , ir 
incenerito part. pass. di incenerire; anche 299. 


4 annienta- 
dotto in cenere, bruciato o cremato 2 8) 
to, distrutto dulazio 
Ù . adu. 
incensaménto s. m. (fig. ) lode esagerata f rico, 


A ail “eciatura, panee! 
ne, cortigianeria, lisciamento, lisciatura, P' biasimo: 


piaggeria, sviolinata, incenso (raro) CONTA S, 
critica, detrazione, maldicenza denigra?! 
mazione, vituperio. V anche LOPE —,. censo» dare 
incensare A v ir. 1 fumigare con l'IT onori" 
l'incenso 2 (fig.) lodare, decantare, di jaggiare: 
fe O adulare, blandire, lisciare, lusinga 
sviolinare, insaponare (fig) SUO > bj simare: 
CONTR. calunniare, denigrare, diffe 
screditare, sparlare, svergognare, 
censarsi v. rifl, rec. adularsi, blandirs!» si 
si, magnificarsi CONTR. denigrarsi, C3 
incensàta s. í V. incensamento. 
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incensato part. pass. diincensare; anche agg. lodato, 
adulato, blandito, lisciato, lusingato CONTA. calun. 
niato, denigrato, diffamato, schernito. 
incensatore s. m. (f. -irice) (fig.) adulatore, lodato- 
re, piaggiatore, cortigiano, lacchè, lustrascarpe, lec- 
capiedi, turiferario (lett.) CONTR. calunniatore, de- 
trattore, denigratore, diffamatore, schemitore. 
incensière s. m. braciere, turibolo, 

incensuràto agg.; anche s. m. (dir.) senza preceden- 
ti penali, impregiudicato CONTR. pregiudicato, 
incentivàre v. tr. incrementare, promuovere D stimo- 
Jare, motivare, incoraggiare, spingere CONTR. frena- 
re, bloccare, arrestare, raffreddare (fîg.), congelare 
(fig.), disincentivare O demotivare. V. anche SPINGERE 
incentivato part. pass. di incentivare; anche agg. in- 
crementato, promosso O stimolato, incoraggiato, 
spinto, motivato CONTA. frenato, bloccato, arrestato, 
raffreddato (fig.), congelato (fig.), disincentivato o 
demotivato. 

incentivazione s. f incremento, aumento, incenti- 
vo O spinta, incoraggiamento, stimolo CONTA. freno, 
blocco, arresto, raffreddamento (fig.), congelamento 
Pig). 

incentivo s. m. stimolo, spinta, sprone, incitamento, 
impulso, incoraggiamento, istigazione, pungolo, sti- 
molazione o esca, fomite, alimento O (econ.) incen- 
tivazione, agevolazione CONTA. freno, ostacolo, de- 
terrente O handicap (ing/.) D disincentivo, disincen- 
livazione. 

Incentràre A v. ir. (raro) collocare nel centro B in- 
centrarsi v, infr. pron. 1 (raro) accentrarsi, essere ac- 


centrato 2 (fig.) imperniarsi, fondarsi, concentrarsi, 
Jncardinarsi, 
incentràto 


part. pass. di incentrare; anche agg. i 
JImpemiato, sie 


fondato, con 
in Ceppam centrato. 


énto s. m. impedi i in- 
caglio, into pedimento, imbarazzo, in 


; 0, intralci A 
gi PP alcio, ostacolo D blocco, conge 


„©, Incagliamento O ori i isinca- 
glio, liberazione, grippaggio CONTR. disinca: 


aaie a vir.1 (raro) mettere in ceppi, incar- 
impedire è ning liberare 2 (est.) bloccare, 
Tenare, ttarda lare, intralciare, legare, ostacolare, 
Zare CONTR E trattenere O congestionare, paraliz- 
Pron, bloccarsi > svincolare B incepparsi v. intr. 
Zionare g laal antari, Incantarsi, smettere di fun- 
Itopparsi, Mangia: inciampare, ingarbugliarsi, 
ndare, muo care, tartagliare CONTR. funzionare, 


.” anche » Correre D parlare speditamente. 
incerane PARAZZARE 


dup, ESitazione aw. indecisamente, con titubanza, 
di; > dubbiosamente, irresolutamente, 


dubitativ: 
y vamen 
Solutamente de 


incerta > deliberat 


A confusamente 
Sicuramente, decisamente, fer- 


„ Ceterminatezza, insicurezza, pro- 
ù, o” iguità Pi discutibilità, precarietà, varia- 
W co, &t situazione) marasma, difficol- 

+ terminatezza, evidenza, inconte- 


incerto 


sparenza O 
perplessità, 
È zza O diso- 
N indugio, ondeggiamento, 
» tiremmolla, indeterminazione, irreso- 
a O ansia, preoccupazione, suspense (ingl.), 


pa edi apprensione O ma, perché, forse, se O 
pto ema, bivio, scelta CONTA. certezza, decisione, 
cterminazione, energia, 


> risolutezza, prontezza, au- 
dacia, convinzione, pertinacia, convincimento, fede. 
V anche tMoRE 


incèrto A a99. 1 (di persona) indeciso, insicuro, ir- 
resoluto, dubbioso, esitante, fluttuante, perplesso 
titubante, tentennante, amletico, combattuto, confu- 
so, sospeso, disorientato, diviso o (spec. di passo, di 


movimento, ecc.) ondeggiante, oscillante, vacillante, 


Impacciato, malfermo O (di luce, ecc.) fioco, debole, 
crepuscolare D (di voce) tremante, velato CONTA. de- 
terminato, fermo, forte, deciso, risoluto, categorico, 
convinto, deliberato, granitico, sicuro, persuaso, spi- 
gliato © decisionista 2 (di interpretazione, di esito, 
ecc.) aleatorio, improbabile, ipotetico, dubbio, dubi- 
tabile, controverso, ancipite (/etr.), contrastato, pro- 
blematico, indeterminato, malsicuro, malcerto (ra- 
ro), vago, nebuloso, fumoso, ambiguo, equivoco, 
contraddittorio D discutibile, opinabile, controverti- 
bile (raro), infondato, malfondato CONTR. certo, in- 
dubbio, sicuro, definito, comprovato, conclamato, in- 
dubitabile, pacifico, palmare, palpabile, patente, evi- 
dente D incontestabile, inconfutabile, incontroverso, 
inequivocabile 3 (di situazione, ecc.) critico, diffici- 
le, buio O precario, provvisorio, mutabile, fluido O 
(di guadagno, ecc.) casuale, occasionale, avventizio 
CONTA. stabile, consolidato, duraturo, solido 4 (di 
tempo) variabile, instabile CONTR. stabile 5 (di pro- 
sa, di ragionamento, ecc.) claudicante, difettoso, im- 
perfetto B s. m. (est.) eventualità, imprevisto, acci- 
dente, possibilità, eventuale vantaggio, eventuale pe- 
ricolo, rischio CONTR. certezza, sicurezza. 


INCERTO 
sinonimia strutturata 


Ampia è la gamma di significati di incerto, che in- 
nanzitutto descrive chi o ciò che manca di risolutez- 
za: uomo, consiglio, passo incerto. Una persona che 
in genere non sa scegliere è indecisa e irresoluta; 
l'incertezza legata a una tendenza a cambiare spesso 
opinione e non particolarmente sofferta caratterizza 
chi è fluttuante, oscillante © ondeggiante, termini 
che descrivono anche situazioni particolarmente su- 
scettibili di cambiamento. Chi invece è in preda a 
forte smarrimento, soprattutto davanti a una scelta, a 
disorientato o confuso: era disorientato di fronte 
alle obiezioni; la difficoltà di una scelta è aa 
ta dagli aggettivi combattuto e diviso: era com i 
tuto fra la simpatia e la diffidenza; molto yo 
amletico che si usa quasi esclusivamente in Ti = 
mento a un dubbio che lacera è sl BRE o) p A 
fondità. Un'incertezza meno tormentata SER 

più alternative è evocata da perplesso, dubbios » 
esitante, titubante e tentennante, che possono m: 


stabilità, inoppu 
ordine, sicurez 
scrupolo, inde 
rientamento, 
vacillamento 
lutezz 


Ignabilità, irrefutabilità. tra 
za 2 esitazione, dubbio, 


‘cisione, titubanza, timide 
imbarazzo, 
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l 
incespicare ; ja: 

tà: atteggia 

dicare anche un tratto della personali ; è anco- 


i0s0 
mento perplesso; sguardo, uomo dubbios 


i ivi si usano IN 
ra tentennante; gli ultimi tre aggettivi È; Dre a 
particolare per chi fino all'ultimo non de i 
prendere una decisione. Molto vicini tra A e 
malfermo e vacillante, che evocano insta 


che incertezza: camminare con passo riti 
avere malfermi propositi; andatura. fede y I f 
Quasi equivalenti tra loro sono confuso. Easa fa 
impacciato, che descrivono chi manca di {faccine 
sé stesso: l'ultimo termine sottolinea la golfaggi 

“insicurezza deriva k 
iati e confuso coincidono con incerto anche 
nel designare qualcosa che dà adito 2 dubbi o che 
manca di chiarezza: elezione dubbiosa; una Spiega- 
zione confusa. Confuso equivale a vago, indetermi- 
nato e a nebuloso e fumoso imtesi figuratamente, 
che pure descrivono ciò che è poco chiaro: idee va- 
ghe, indeterminate: ricordo nebuloso; progetto fu- 
moso. 

Ciò che non si può conoscere, definire o afferma- 
re con esattezza è dubbio: idenrirà, speranza dub- 
bia. Una cosa dubbia è per estensione ipotetica, 
malsicura o addiritura aleatoria, cioè dipendente 
dal caso: esito aleatorio. previsione aleatoria. Alea- 
torio corrisponde anche a rischioso, e suggerisce 
quindi una scarsa possibilità di riuscita, coincidendo 
così con improbabile. Ciò che risulta improbabile 
spesso è malfondato o infondato, ossia privo di ba- 
si sicure. 

Ciò che è suscettibile di varie interpretazioni è 
controverso o problematico: brano controverso; 
á interpretazione problematica. Ciò che è diversamen- 

te interpretabile perché pieno di contrasti è contrad- 
dittorio, o con connotazione negativa ambiguo, 
equivoco: sentimento contraddinorio; discorso am- 
biguo; parole eguivoche. Ciò che è contraddittorio è 
dubitabile, cioè provoca perplessità e un’interpreta- 
zione contrastata, cioè non facile. 
i mc dmn pò span 
percepiamo: così un'immagine, un 
suono sono fiochi, deboli, velati o tremanti quando 
mancano di decisione o dj definizione: equivalenti 


eni: ea: 
Do bigio e crepuscolare, che si riferiscono alla 


In riferimento a un'opera, a 
gnifica gravato da difetti, Ossia 
$0 o figuratamente claudicant 
Setta; periodo claudicante; 
trama. ' 


uno stile, incerto sj- 
imperfetto, difetto- 
€. esecuzione imper- 
film difettoso nella 
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digno che ne deriva. x 

Le condizioni meteorologiche sono dette figurata- 
mente incerte, variabili o instabili quando cambia- 
no d'improvviso o molto frequentemente. i 

Infine, incerto è anche un sostantivo, e come tale 

r estensione denomina quello che è possibile ma 
non prevedibile con sicurezza, ossia un’eventualità' 
o una possibilità: fondarsi sull’incerto; lasciare il 
certo per l'incerto; come i suoi sinonimi imprevisto 
e accidente, ha spesso una sfumatura negativa; gli 
incerti del mestiere, per esempio, sono gli eventua- 
li pericoli o rischi che esso comporta. I 


incespicare v. intr. 1 inciampare, intoppare, impi- 
gliarsi, mettere il piede in fallo CONTR. camminare 
speditamente 2 (fig. ) (parlando) impuntarsi, sba- 
gliare, balbettare, barbugliare, tartagliare CONTA. par- 
lare speditamente. V. anche BALBETTARE 
incessante agg. continuo, continuato, ininterrotto, 
perpetuo, persistente, insistente, eterno, senza fine, 
diuturno (lett), incessabile, perenne, sempiterno 
(lett.) © assiduo, instancabile CONTR. momentaneo, 
effimero, passeggero, interrotto, saltuario, ricorrente. 
V. anche PERPETUO 

incessanteménte aw. continuamente, continuati- 
vamente, assiduamente, ininterrottamente, perpetua- 
mente, eternamente, perennemente, incessabilmente 
CONTR. saltuariamente, a intervalli. š 
incètta s. í accaparramento, raccolta, piglia-piglia, 
monopolizzazione D requisizione, sequestro D baga- 
rinaggio, borsanera CONTR. distribuzione, offerta, 
spaccio, vendita. . 
incettàre v. tr fare incetta, accaparrare, monopoliz- 
zare, raccogliere O requisire, sequestrare CONTR. di- 
spensare, distribuire, elargire, offrire, ripartire. 
incettatore s. m.; anche agg. (Í -trice) accaparrator®, 
monopolizzatore o raccoglitore, reclutatore O bagani 
no, borsanerista CONTR. distributore, elargitore. 
inchièsta s.f, 1 investigazione, indagine, ineng 
torio, inquisizione 2 ricerca, esame, reportage, D. 
servizio D referendum, sondaggio, test (ing! 


incurva- 
rsi, CUS 
erigers! 


(fig.) rendere omaggio, ossequiare, 
prosternarsi CONTA. insorgere, ribell 
3 rassegnarsi, umiliarsi, accettare, aC 
cedere CONTA, rifiutare, respingere. 

inchino s. m. riverenza, saluto, pros 
lamelecco. e con 
inchiodàre A v tr 1 chiodare (raro) fe tene 
chiodi CONTA, schiodare, sconficcare cos 
fermo, fermare, immobilizzare, bloccare: „Jibera? 
O (di automobile) arrestare, frenare , di ,), nOn pe 
3 (fig.) (di debitore) piantare chiodi (' , 1 bloc 
gare CONTR. pagare B inchlodars! v. rarsi 2 die 

carsi, fermarsi CONTR. sbloccarst, ivan ine 
indebitarsi CONTA. sdebitarsi. jè jnees pica” ine 

ie "in fal mp 


arsi, disprezz 
condiscen 


r ne 
ternazione 05 


Inciampàre v. inir. 1 urtare col p 
toppare, impigliarsi, mettere il pie 
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tare 2 (fis.) imbattersi, incappare 3 (fig. ) (nel par- 
lare, nello scrivere) incagliarsi, incepparsi, intop- 

rsi. 
inciampo s.m. 1 ostacolo, impedimento 2 (fig.) in- 
toppo, difficoltà, contrarietà, contrattempo, handicap 
(ingl.), incaglio, imbarazzo, busillis (fam.). 
incidentàle agg. casuale, fortuito, accidentale o ac- 
cessorio, secondario CONTR. previsto O primario, 
principale, precipuo FRAS. frase incidentale, inciso, 
parentesi. , 
incidentalménte aw. 1 per caso, casualmente, for- 
tuitamente, accidentalmente CONTR. solitamente, co- 
munemente, abitualmente 2 di sfuggita, tra l’altro, 
tra parentesi, per inciso, en passant (fr). 
incidènte s.m. 1 accidente, inconveniente 2 infortu- 
nio, sciagura, disgrazia, sinistro. 
incidènza s. f 1 (fig.) effetto, influsso, peso, influ- 
enza, portata 2 (raro) digressione. 
incidere (1) v. intr. gravare, pesare © influire, avere 
importanza, ripercuotersi, ricadere, condizionare. 
incidere (2) v. ir. 7 aprire tagliando, tagliare, aprire, 
scalfire, graffiare, solcare, segnare D (di castagna) 
castrare O intagliare, scolpire, graffire, cesellare, 
scalpellare CONTR. chiudere, richiudere 2 (fig.) (nel- 
la mente, nel cuore e sim.) imprimere, stampare, fis- 
sare CONTR. cancellare 3 (su disco, su nastro) regi- 
Strare CONTA. cancellare 4 (fig.) (di risparmi, di ri- 
serve e sim.) intaccare, consumare CONTA. aggiunge- 
Te, aumentare. V. anche REGISTRARE, TAGLIARE 
Incinta agg. solo f. gravida, gestante, pregna, pregnan- 
‘e (lett.), in stato interessante. 
is plènte 299. nascente, iniziale, all’inizio, aurora- 
“» Insorgente CONTA. finale, conclusivo, agli sgoc- 
cioli, moribondo (fig.). Ù 
incipit /ta:. ‘intfi i ‘i 
mincia ( di n Jipit/ Lvc. lat., letteralmente inco- 
i pine i s. m, inv. (di seritto) inizio, primi ver- 
sura, epil lak e CONTA, explicit (/az.), chiusa, chiu- 
Ha go, finale. 


m circa FRAS. all'incirca, pressap- 
ché, gro Somiy Ivamente, a occhio e croce, presso- 
esattamente, » PIÙ 0 meno, a un dipresso CONTR. 
cisl 

sezione IE pa taglio, ferita, graffio o (ned. ) dis- 
taccatura, int mento, sezione D intaglio, incavo, in- 

tacco, tacca, solco, solcatura, apertura, 
ne O praff i ioone veduta, stampa, illustrazio- 
Quaforte, fototi Slipto O xilografia, calcografia, ac- 
zncotipia u rio fotoincisione, galvanoplastica, 
registr, “levo, altorilievo 3 (su disco, su na- 
Ai zione CONTR. cancellazione. Wi anehe 


mé chi i ; 
X aa aw. chiaramente, efficacemente, vi- 
` “camente CONTR. debolmente, fiacca- 
Vità spor 
S.f efficacia vi à EE 
in ente, nervi Sa vivezza, evidenza, icasticità, 
"Precisione OSItà CONTR, fiacchezza, inefficacia, 


tvo, immediato, nervoso, evidente, 
stico, preciso, scultoreo CONTA. de- 


inciso A part pass. diin 


incivilito 

preciso, nu esangue, estenuato, 
i neidere (2); anche agg. 1 taglia- 
ono 0 seni, apero, taglio, e, 

x o, solcato 2 (nella mente, nel cuo- 
re, ecc.) impresso, stampato CONTA. cancellato 3 (di 
n° di disco € sim.) registrato CONTA. cancellato 
i s.m, frase incidentale, parentesi, clausola (est. ), in- 
en ling.) FRAS. per inciso, incidentalmen- 
Prae È. pe cesellatore, xilografo, 
alta Srato, niellatore, scultore 2 (di suoni) 
incitamento $. m. esortazione, consiglio, invito, in- 
coraggiamento, stimolo, sprone, spronata, impulso, 
eccitazione, spinta, sferzata, incentivo, pungolo, sol- 
lecitazione O istigazione, fomento (lert) CONTR. dis- 
suasione, freno, remora. 
incitàre v tr. indurre, spronare, stimolare, esortare, 
invitare, invogliare, consigliare, persuadere, pungo- 
lare, eccitare, spingere, sospingere, incoraggiare O 
animare, arringare (est.), infervorare, infiammare, 
scatenare, sferzare, istigare, aizzare CONTR. trattene- 
re, frenare, dissuadere, distogliere, sviare, sconsiglia- 
re D moderare, pacare, raffrenare, reprimere. Vianche 
ISTIGARE, SPINGERE 
incitatòre s. m.; anche agg. (f. -trice) esortatore, per- 
suasore, stimolatore, animatore, consigliere O istiga- 
tore CONTR. dissuasore. 
incitrullire A v. tr. rendere citrullo, imbecillire, rim- 
becillire, incretinire, rincretinire, rincitrullire CONTR. 
rinsavire, svegliare (fig.) B v. int. e incitrullirsi intr. 
pron. diventare citrullo, incretinire, rimbambirsi, rin- 
citrullirsi CONTR. rinsavire, svegliarsi (fig.). 
incitrullito part. pass. di incitrullire; anche agg. imbe- 
cillito, rimbecillito, incretinito, rincretinito, rimbam- 
bito, rincitrullito CONTR. rinsavito. 
inciùcio s.m. 1 (dial.) chiacchiericcio, pettegolezzo 
2 (giorn.) pasticcio, imbroglio, pateracchio. 
incivile agg. anche s. m. e t. 1 selvaggio, barbaro, ar- 
retrato, barbarico (est.) CONTA. civile, civilizzato, 
evoluto 2 (di persona, di comportamento, ecc.) vil- 
lano, screanzato, ineducato, diseducato, maleducato, 
irriguardoso, rozzo, scortese, sgarbato, ignorante, 
grossolano, inurbano, cafonesco, scorretto, selvatico, 
seuaiato O tanghero, zotico, buzzurro, cafone O tro- 
glodita (fig.), trogloditico (g.), zulù (fig.), otten- 
totto (fig.), ostrogoto (fig. ) CONTR. beneducato, edu- 
cato, civile, cortese, garbato, gentile, urbano, 
M atiche ROZZO ; ; 
PRNIménto s m. civiltà, civilizzazione O dirozza- 
mento, ingentilimento CONTR. imbarbarimento. 3 
incivilire A v tr. rendere civile, civilizzare, umaniz- 
zaw o dirozzare, sgrezzare, ingentilire, raffinare, 
educare, ripulire (letr.) CONTA. imbarbarire, far deca- 
dere B Incivilirsi v. inr. pron. diventare civile, civiliz- 
zarsi 0 dirozzarsi, ingentilitsi, raffinarsi, urbanizzare 
si, inurbarsi (lert), rincivilirsi, ripulirsi (lerr) 
CONTA. imbarbarirsi, regredire O inselvatichirsi. 
i ni UCARE meo 
GIO, part. pass. di incivilire; anche agg. cvi 
to, civile © dirozzato, ingentilito, urbanizzato, ra 


bole, fiacco, im 
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incivilmente 
nato CONTR. imbarbarito 
incivilménte aw. scortesen 


villanamente, ignorantemente, ar 
namente, maleducatamente, inurbana E 


e R. 
dosamente, screanzatamente. sguaiatamente CONTE 
civilmente, cortesemente, garbatamente, sen 
te, urbanamente, compitamente. e PA 
inciviltà s. f. barbarie Drozzezza. sgarbataggi di 
a, maleducazione, ineducazione, 


seducazione, inurbanità, malacreanza, i 
agine o scortesia, villania CONTR. CIVI tàofi 


sguaiatagg hon 
nezza, garbo, gentilezza, educazione, urbanità, co 


inclassificabile zgg 1 (di lavoro, di spesa, ecc.) 
indefinibile, incalcolabile CONTA. classificabile, cal- 
colabile 2 (fig.) (di compito, di comportamento, 
ecc.) pessimo, inqualificabile, scorretto, scadente, 
orribile CONTR. ottimo, lodevole, corretto. 
inclemènte 299 (spec. di giudice, di destino, ecc.) 
aspro, duro, crudele, crudo, inesorabile, spietato D 
(spec. di clima e sim.) brutto. sfavorevole. rigido, 
avverso CONTA. clemente. longanime O propizio, fa- 
vorevole, mite. dolce. V. anche CRUDELE 
inclemenza s. íf asprezza. durezza, rigidità, avversi- 
tà, crudeltà, inesorabilità. spietatezza O crudezza, ri- 
gore CONTR. clemenza, Jonganimità. indulgenza O 
mitezza, dolcezza. 
inclinare A v. ir. 1 piegare, fenere, chinare, abbas- 
sare, reclinare CONTA. alzare, drizzare, rizzare, solle- 
vare 2 (fig.) (di persona, di animo e sim.) disporre, 
rendere incline, indirizzare, persuadere, predisporre 
CONTR. dissuadere, distogliere, allontanare B v. intr. 1 
(di cosa) pendere, piegare, volgere 2 (fig.) (di per- 
sona) avere inclinazione. essere disposto, propende- 
re, tendere, sentirsi portato CONTR. essere contrario, 
essere alieno, essere refrattario, nifuggire. 
inclinato part pess. diinclinare, anche agg. 1 piegato, 
chinato, abbassato, reclinato, incurvato O obliquo, 
pees, remen, spiovente O (verso un luogo) 
ntalo, volto CONTR. i i; 
V. incline, NTR. alzato, ritto, sollevato 2 (fig.) 
inclinazione s. L 1 pendenza, declività ( lent.), de- 
clivio, pendio 2 (fis., astron.) angolo 3 (fig.) (di 
persona) attitudine, disposizione, vocazione, abito 
(is.), predisposizione, propensione O volontà, im- 
pulso (est.), istinto © abilità, estri $ 
stoffa, tendenza, gusto D carattere 
mento, umore, natura o 
Interesse, attrazione, predilezione 
(fr) CONTA. avversione i 


g inselvatichito. 
nente, sgarbatamente, 


rozzamente, grossola- 


garità, ignoranz 


incline agg. propenso, proclive (Jer, 

» disposto, indirizza 
rio, 
Includere y y, 1 (in busta, i 
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novero, ecc.) comprendere, annoverare, mettere, ac- 


cogliere, abbracciare, calcolare, contenere, incorpo- 
rare, iscrivere CONTR. escludere, estromettere, deru- 
bricare, cccettuare, eliminare, omettere, stralciare, 
tralasciare 3 (di fatto, di episodio, ecc.) implicare, 
racchiudere, comportare, sottintendere CONTA. escly- 
dere, prescindere. V anche UNIRE 

inclusione s. f 1 inserzione D (in una lista, nel no- 
vero, ecc.) inserimento, introduzione CONTR. esclu- 
sione, derubricazione, eliminazione, omissione 2 
(miner.) corpo estraneo. 

inclusivo agg. comprensivo, comprendente CONTR. 
eccettuativo. 

incluso part. pass. diincludere. anche agg. 1 (in lette- 
ra, in plico e sim.) accluso, allegato, inserito, intro- 
dotto CONTR. escluso, lasciato fuori 2 (in una lista, 
nel novero, ecc.) compreso, annoverato, messo, ac- 
colto, contenuto, iscritto, incorporato CONTR. esclu- 
so, estromesso, eccettuato, omesso, saltato, tolto. 
incocciare A v. tr. (dial., centr.) incontrare, urtare, 
trovare, imbattersi B incocciarsi v. intr. pron. (tosc.) 
ostinarsi, incaponirsi, intestarsi, impuntarsi, intestar- 
dirsi CONTR. cedere, arrendersi, piegarsi C v. int. 
(dial., centr.) imbattersi, incontrare, capitare. 
incoerènte agg. 1 (di materia) non compatto, non 
cementato, sciolto CONTA. compatto, cementato, 
omogeneo 2 (fig.) (di persona, di ragionamento, 
ecc.) illogico, incongruente, incongruo, inconse- 
guente, assurdo, contraddittorio, discrepante, discor- 
dante D sconclusionato, disorganico, sbalestrato, sbi- 
lenco, zoppicante, scombinato, sconnesso, scucito, 
sgangherato, slegato, squilibrato, demenziale CONTR. 
coerente, congruente, conseguente, logico, razionale, 
consequenziale, geometrico, ragionevole, lineare 
Gig. ). rettilineo (fig. ). V. anche ASSURDO 
incoerenteménte aw. illogicamente, incongruen- 
temente, contraddittoriamente, assurdamente, incon- 
gruamente, inconseguentemente, sconclusionata- 
mente, slegatamente, a vanvera CONTR. CIC 
te, conseguentemente, logicamente, razionalmen e» 
lucidamente, congruentemente, organicamente, 
stematicamente. i ; 
incoerènza s. í 1 (di materia) mancanza di coesi0- 

È attezza, 

ne, mancanza di compattezza CONTA. COMP perse 
coesione, coerenza 2 (fig.) (di persona, di rag esa 
mento, ecc.) illogicità, irrazionalità, asirdi Eae 
traddittorietà, sconclusionatezza, disorganie. cordan- 
traddizione, incongruenza o discrepanza, dis discon- 
za, difformità, smagliatura D inconseguenz® con- 
tinuità, incostanza, instabilità CONTR. coeren? nalità, 
nessione, conformità, logicità, logica, linearità. 
congruenza, ragionevolezza O continuità, to impre- 
incògnita s.f. 1 (mat. ) x 2 cosa ignota, 
vedibile, mistero, punto interrogativo, 
„CONTR. certezza. 

Incognito agg. sconosciuto, 
ignorato CONTR. noto, conosciuto 
Senza farsi riconoscere. ap 
Incollàre A v tr. dare la colla, attaccare ngi 
congiungere, impastare, ingommare, Pre. 
unire, saldare CONTR. scollare, spice! 
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distaccare B incollarsi v. intr. pron. attaccarsi, appicci- 
carsi CONTR. scollarsi, staccarsi c v rifl. fig.) (dî per- 
sona) tenersi vicinissimo, stare VICINISSIMO, appicci- 
carsi (fig. ) CONTR. allontanarsi, stare lontano. 
incollato part. pass. diincollare; anche agg. congiunto, 
impastato O (anche fig.) appiccicato, attaccato 
CONTR. scollato, staccato o (fig.) lontano. 
incollerire v intr. e incollerirsi int. pron. montare in 
collera. corrucciarsi, innervosirsi, infuriarsi, adirarsi, 
arrabbiarsi, irritarsi, stizzirsi, incazzarsi (volg.), in- 
cavolarsi (euf), imbestialirsi, imbizzarrirsi, inalbe- 
rarsi, sdegnarsi CONTR. calmarsi, placarsi, quietarsi, 
rabbonirsi. 
incollerito part. pass. diincollerire; anche agg. corrue- 
ciato, infuriato, adirato, arrabbiato, innervosito, irri- 
tato, stizzito, incazzato (volg.), incavolato (euf), 
idrofobo, imbestialito, irato CONTR. calmo, placato, 
quieto, rabbonito. 
incolonnaàre A v tr mettere in colonna, disporre in 
colonna, mettere in fila, ordinare B incolonnarsi v. 
intr. pron. disporsi in colonna, mettersi in fila. 
incolonnatore s. m. tabulatore. 
incolòre o incoloro agg. 1 privo di colore, sbiadito, 
scolorito CONTR. colorito, fiammante, vistoso, appa- 
riscente 2 (/îg.) (di persona, di stile, ecc.) privo di 
interesse, privo di vivacità, banale, insignificante, 
scialbo, mediocre, monotono, anonimo, impersonale, 
piatto, slavato, anodino CONTR, vivace, interessante, 
espressivo, significativo, pittoresco. V anche BANALE 
incolpàre A v. tr. accusare, imputare, incriminare, 
dichiarare colpevole, tacciare O addebitare CONTR. 
discolpare, scagionare, scusare, giustificare, difende- 
de incolparsi v nl. accusarsi, incriminarsi CONTR. 
incolto dl Sa difendersi. 
to, do Li luogo) non coltivato, abbandona- 
to: Auna ido; brullo CONTR. coltivato, dissoda- 
capelli e T avorato O abitato 2 (fig. ) (di barba, di 
1.) sciatto, non curato, trascurato, neglet- 


tO CONTR. ; E 
vo di is curato, accurato 3 (fig.) (di persona) pri- 


zotico dd. privo di cultura, ignorante, rozzo, 
y vatico, barbaro, i i i 
(lett. ), primitiv >  Illetterato, inerudito 


o. indotto (/ert.), sprovveduto CONTR. 
i: istruito, raffinato, addottrinato, 
incél e. V. anche rozzo 
u ; 
intatto edi illeso, salvo, sano e salvo, indenne, 
incolumità * colpito, ferito, leso, 


s. 7 p 2 > 
f salvezza, conservazione, integrità 


ferita, lesione. 


A n "E 

VTastante, ite part. pres. di incombere; anche agg. so- 

Urgente CONT ente, imminente, incalzante, pressante, 

incombe a Ontano, remoto, futuro. 

(iadato, face 5. £ incarico, commissione, compito, 
er) enda, occupazione, affare, assunto 


Vans Impegno, ; 6 
` QNche > Mansione, issi o 
ince FUNZION missione, ufficio. 


leny STS v inr 15 


colto, dotto, eri 
esperto, sapien 


+ danno, 


Ovrastare, dominare, instare 
>» Pesare O urgere, incalzare, 


, conya CNTR. essere lontano 2 spettare, 
Pia inciàre Que. toccare. 
e, aviare, ; -° V tr. cominciare, iniziare, princi- 


©, in - 
a traprendere, accingersi, imprendere 


esci at 


incompetente 


Te O nascere, sorgere 
Ver fine, concludersi. 


art. pass. di i i 
cominciato, Men tiri a 
O hato, sorto CONTA. finito, te ci dar ali 
mato. - » terminato, concluso, ulti- 
incommensuràbile agg. incalcolabile, incomputa- 
(fig.) immenso, infinito, illimitato, grandissi- 
mo, smisurato, sterminato, interminato (lert.) 
CONTA. commensurabile, misurabile, quantificabile 
piccolissimo, minimo, esiguo, limitato. V anche 
(GRANDE © 
Incomodare A v tr scomodare, disturbare, impor- 
tunare, infastidire, seccare, scocciare (fam.), tediare, 
molestare CONTR. far piacere, divertire, interessare B 
incomodarsi v. rifl scomodarsi, disturbarsi, darsi pe- 
na, infastidirsi, importunarsi, seccarsi, scocciarsi 
(fam.). 
incomodità s. f incomodo, disagio, disturbo, diffi- 
coltà, fastidio, imbarazzo, impaccio, handicap 
(ingl.) CONTA. agio, comodo, comodità o piacere, 
incòomodo s. m. 1 disagio, disturbo, fastidio, imba- 
razzo, incomodità, handicap (ingl.), noia, seccatura, 
scocciatura (fam.), molestia CONTA, agio, comodo, 
comodità O piacere 2 indisposizione, disturbo, ac- 
ciacco. V anche DISTURBO 
incomparàbile agg. imparagonabile © impareggia- 
bile, unico, senza paragone, senza confronto, inegua- 
gliabile, straordinario, eccellente, eccezionale, incre- 
dibile, ineffabile, inestimabile, inimitabile, singolare 
CONTA. comparabile o insignificante, banale, stupido, 
da nulla, di nessun valore, di nessuna importanza. 
incomparabilità s. f eccezionalità, straordinarietà, 
incredibilità, singolarità CONTR. banalità, stupidità, 
nullità, mediocrità. 
incomparabilménte aw straordinariamente, im- 
mensamente, incredibilmente, eccezionalmente, ine- 
stimabilmente CONTR. mediocremente, poco, per 
nulla. el: TE 
incompatibile agg. 1 inconciliabile, irreconciliabi- 
le, contraddittorio, contrario, contrastante, discor- 
dante, discorde CONTR. conciliabile, accordabile 2 
(raro) intollerabile, insopportabile, insostenibile 
CONTR. compatibile, sopportabile, tollerabile, soffri- 
incompatibilità sSf1 inconciliabilità, irreconcia- 
liabilità, contrasto, discordia, discrepanza o incom- 
prensione, ostilità, allergia, antipatia. E 
repulsione, ripugnanza CONTR. compati ilità, i - 
do, armonia, concordia, conciliabilità D pace, simpa- 
tia, amore 2 (med.) intollerabilità. tagonismoa 
controindicazione CONTR. compatibilità, tollerabilità. 
Z anche DISCORDIA oa: 
petinte 299: anche s.m.ef. ga corp 
tenza, inesperto, inabile, impreparato. pro! ano; Gi si 
rante, improvvisatore (spreg.). a ` 
zo (est.), dilettante CONTR. compon 3 t z c La 
ce, esperto, preparato, addentro, intenditore, Spec 
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pre 


incompetenza 


lista. s . cas 
incompetènza s.. impreparazione: perizia, izno- 
inabilità, dilettantismo, incapacità. pre 
ranza CONTA. competenza, abilità. rage ua 
i scenza, mestiere. ss 
za, preparazione, conos 
in. iuto, non fi- 
i Ù i to. non compiuto. 
incompiuto 299. incomple! ai perfeta, 


i i i o ( 

nito. da ultimare. intermesS ) n 
manchevole, difettoso CONTR. sim gie LA 
finito, concluso. adempiuto O Intero. tota 


ellente, rifinito. DI» _ 
incomplèto agg. incompiuto. non finito 0 impatt 
to. manchevole. lacunoso. monco, mutilo, mul ' 7 
frammentario. ellittico. dimezzato. parziale, carente, 
difettivo (lerr. ). difettoso. zoppicante. zoppo CONTR. 
completo. compiuto. finito. integro O concludente, 
esuriente, esaustivo 2 perfetto. eccellente, rifinito. 
incomprensibile ag% inintelligibile, indecifrabile, 
illeggibile o impenetrabile. inesplicabile, tenebroso, 
oscuro. buio. astruso. imperscrutabile, inafferrabile, 
enigmatico. misterioso. crittografico. ermetico, eso- 
terico. ostrogoto. sibillino © (spec. di comportamen- 
bile. strano. irrazionale CONTR. leggibile, 


rienza. 


to) inspiega a Apa 
comprensibile. chiaro. evidente, intelligibile, lam- 
pante. manifesto. palese. perspicuo D ovvio, raziona- 
le. V. anche ENIGMATICO 
incomprensibilità s f oscurità, inspiegabilità. im- 
perscrutabilità. impenetrabilità. inafferrabilità, astru- 
seria. ermeusmo. inesplicabilità, misteriosità D in- 
concepibilità CONTR. comprensibilità, chiarezza, evi- 
denza. intelligibilità. perspicuità, leggibilità, sempli- 
cità © ovvietà. razionalità. 
incomprensibilmente aw inintelligibilmente, 
oscuramente. ermeticamente, astrusamente O strana- 
meme, misteriosamente, inconcepibilmente, inspie- 
gabilmente, inesplicabilmente CONTA. comprensibil- 
mente. intelligibilmente. chiaramente, manifesta- 
mente, palesemente. 
incomprensione s. f 1 incomunicabilità, incom- 
patibilità CONTR. affiatamento, comprensione, accor- 
do 2 equivoco. malinteso, attrito (fig. ), nube (fig. ) 
INCOMPrEso 299 non capito, indeci ato, i i 
99 0, indecifrato, ignorato O 
non compreso, non apprezzato CONTR. capito, cono- 
sciuto, nolo Z compreso apprezzato. i 
incomputabile #95 incalcolabile. incommensura- 
ile 2 infinito, smisurato grandissimo CONTA. com- 
putabile, calcolabile, commensurabile O picco j 
incomunicabile #93 intrasmissibile Sr 
A x ssibile CONTR, comu- 
nicabile, trasmissi bile, trasfondibi le 
incomunicabilità £ Í non comunicabi àpi 
= ; ilità D inca- 
pacità di comunicare Incomprensic j 
' one O solitudine 


CONTR. comunicabilità 
4 icabilità, trasferibilità 
z y i; i ilità 
Platz tà, trasmissibilità 


Inconc i 

ii tig 299 impensabile, inimmaginabile 

waia i egabile Incredibile, inverosimile, 

; %» Strano, inaudito, | ile 
» Inenarrabile 


n » immaginabile, intelligibile D cre 
spiegabile, ammissibile, o m Dil 
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discorde CONTR. conciliabile, compatibile O accorda- 


bile, concordabile. , PAG , 
inconciliabilità s. £ incompatibilità © discordia, 
contrasto CONTR. conciliabilità, compatibilità, 
V anche DISCORDIA 
inconciliabilménte aw. incompatibilmente p irri- 
ducibilmente, contrariamente CONTR. compatibil- 
mente D conciliabilmente. 
inconcludènte A agg. 1 sconclusionato, inutile, 
vano, senza costrutto, sconnesso, scucito, accademi- 
co CONTR. efficace, utile, coerente, concludente, con- 
clusivo 2 (di persona) dappoco, incapace, inetto, ir- 
resoluto, confusionario CONTA, attivo, fattivo, capa- 
ce, coerente, risoluto B s. m. e f. buono a nulla, inca- 
pace, inetto, chiappanuvole, perdigiorno, perditem- 
po, tentenna, abatino (sclrerz.), acchiappamosche 
CONTA. intraprendente, volitivo, attivo, capace. 
incondizionatamente aw illimitatamente, asso- 
lutamente, pienamente, totalmente CONTA. condizio- 
natamente, limitatamente, relativamente. 
incondizionàto agg. assoluto, illimitato, pieno, 
completo, totale, senza riserve, categorico CONTR. 
condizionato, limitato, relativo. 
inconfessàbile agg. (est.) sconcio, turpe, vergo- 
gnoso, ignominioso, disonesto CONTR. confessabile, 
lecito, onesto. 
inconfessàto agg. celato, nascosto, tenuto segreto, 
recondito CONTR. confessato, evidente, manifesto, 
palese. á è 
inconfondibile agg. caratteristico, tipico, inequivo- 
cabile CONTA. confondibile. : z 
inconfondibilménte aw. inequivocabilmente, ti- 
picamente, chiaramente CONTR. equivocamente, 
oscuramente. ‘ 6 
inconfutàbile agg. incontrovertibile, inoppugnabi- 
le, indiscutibile, innegabile, incontrastabile, inconte- 
stabile, irrecusabile, irrefragabile, irrefutabile O a 
to, evidente, chiaro CONTR. refutabile, oppugnabi e 
discutibile, confutabile, controvertibile, criticabi 
eccepibile, negabile D incerto. inoppt* 


inconfutabilmente avv indiscutibilmente, } 
incontrastabilmente. 


î irrefutabil- 


. on- 
incongruaménte avv. sproporzionatamente, dr, 
venientemente, incongruentemente (raro) 
congruamente, proporzionatamente. . 
incongruènte agg. contraddittorio, 1 incongru 
gico, irragionevole, assurdo, discordante, 
(raro), inconseguente CONTR. congruente: 
logico, ragionevole, congruo. 
Incongruenteménte aw. co 
incocrentemente, illogicamente, A 
assurdamente, incongruamente, inconseg w 
CONTA. congruentemente, coerentem 
mente, x 
Incongruènza s. í. incoerenza, inconseg! 
difformità, sconnessione, illogicità» _ rità» 
sconclusionatezza 1) sconvenienzi» ass sereni ) 
senso, stonatura CONTR, congr uenza Sgrid ' 
nessione, Jogica, ragionevolezz4» ui 


sroriament®» 
niraddittoria te, 


A jonevo 
il; nentement® 


ogiet” 
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nenza. "A : 4 
incongruità s.f. sproporzione, sconvenienza, inade- 


palezza. insufficienza o (raro) incongruenza 
CONTA. congruità, proporzione, adeguatezza, 
Incòngruo agg. disadatto, sproporzionato, sconve- 
niente, inadeguato, insufficiente O (raro) incongru- 
ente CONTR. congruo, proporzionato, ragionevole. 
inconoscibile agg. 1 irriconoscibile CONTA, ricono- 
scibile 2 (di mistero, di animo, ecc.) imperscrutabi- 
le, impenetrabile, inaccessibile, misterioso, enigma- 
tico, trascendentale, inintelligibile, trascendente 
CONTR. conoscibile, evidente, perspicuo, razionale, 
dimostrabile, documentabile. 
inconsapévole agg. ignaro, inconscio, incosciente, 
insciente (lett. ) D irresponsabile D (di gesto, ecc.) in- 
volontario, automatico CONTR. edotto O cosciente, 
consapevole, conscio, responsabile O volontario. 
inconsapevolézza s. f ignoranza, incoscienza, ir- 
responsabilità © involontarietà CONTA. cognizione, 
coscienza, nozione, consapevolezza, responsabilità O 
intenzionalità, volontà. 
inconsapevolménte aw senza sapere, inconscia- 
mente, incoscientemente, inscientemente (lett.) O 
inavvertitamente, involontariamente, macchinalmen- 
te, meccanicamente, automaticamente CONTA. consa- 
pevolmente, consciamente, coscientemente, sciente- 
mente O intenzionalmente, volontariamente. 
inconsciaménte aw. inconsapevolmente, senza 
sapere O inavvertitamente, involontariamente, mac- 
chinalmente, , meccanicamente, automaticamente 
CONTR. consciamente, consapevolmente O volonta- 
Tiamente, 
inconscio 499. inconsapevole, ignaro, incosciente O 
Pie automatico, meccanico, macchinale. 
ci agg. insignificante, trascurabile, 

ile CONTR. considerevole, attendibile, im- 
te ; 

e ito a99. sconsiderato, avventato, impru- 
So; cico i 2 lente, incauto, irriflessivo, precipito- 
sbadato uo ca Improvvido, puerile, scapato, 

i a sh a CONTR. avveduto, cauto, guardingo, 
sagace, di ina fa riflessivo, attento, circospetto, 

Nconsistènte 4 ANCHERSEN ` =- 

e, molle Devan 399. 1 (di materia) fluido, cedevo- 
Sistente escente, aereo, vaporoso CONTA, con- 
to, di > 5090, solido, duro 2 Gig.) (di ragionamen- 

* “I SCUSA, ecc )v k 8.) (GI ragio. n 

‘) vuoto, debole, fiacco, fallace, in- 


Ondato, i 
h IMpreciso, insussi pae vr 
lo, immagina ‘€150, insussistente, irrilevante, ridico- 


So, consistente futile, vano CONTR. fondato, preci- 
©, valido, ye ©» corposo, concettoso o logico, effetti- 

INCONSI pg che mmaamnaro 

Volezza N° S. £. 1 (di materia) mollezza, cede- 
durezza, regi, * Consistenza, compattezza, sodezza, 
lo, di yo, tenza, solidità 2 (fig.) (di ragionamen- 


na SCUSA, epy 
nein, te ia ecc.) debolezza, fragilità, fallacia, erro- 
i infondatezza, insussistenza, irrilevan- 
à, fe liu CONTA, fondatezza, validi- 
a Mto, consistenza, 
© agg. sconsolato, sconfortato, desola- 
olab mén Consolabile, confortabile. 
© aw sconsolatamente, dispera- 


incontinenza 
„tamente, desolatamente. 
ae a mania aw. insolitamente, inusitata- 
temente iva a rapina Sila laine 
Ù mente CONTR. solitamente, comune- 
mente, usualmente, ordinariamente. 
inconsuèto agg. insolito, inusitato, inusuale, infre- 
di volta (lett.), dissueto ( lett.) D strano, 
SE dn i 2 0, Sapia O straordinario, abnor- 
Aa pia ui CONTA. consueto, solito, 
une, , usuale, abituale, convenzionale, 
familiare, frequente, naturale, normale, rituale, 
v anche RARO 
inconsulto agg. avventato, imprudente, impulsivo, 
incontrollato, irriflessivo, temerario CONTA. calcola- 
to, prudente, riflessivo, controllato, cauto. 
incontaminàto agg. intatto, puro, inviolato D incor- 
rotto, illibato, intemerato, verginale, virgineo, vergi- 
ne, innocente, immacolato CONTA. contaminato, in- 
fetto O corrotto, impuro, guasto, traviato. 
incontenibile agg. irrefrenabile, incoercibile, inar- 
restabile, travolgente, incontrollabile, prorompente, 
rabbioso (esr.) O (di pianto, ecc.) dirotto CONTR. 
contenibile, frenabile, arrestabile, comprimibile, 
controllabile. 
incontentabile agg. difficile da accontentare, im- 
possibile da accontentare, scontento, insoddisfatto, 
pretenzioso, insaziabile. difficile, esigente, inappaga- 
bile, schifiltoso, schizzinoso, sofistico CONTA. con- 
tentabile, adattabile, saziabile, contento, soddisfatto. 
incontentabilità s. f. insaziabilità, scontentezza, in- 
soddisfazione, pretenziosità, inappagamento CONTR. 
contentabilità, adattabilità, condiscendenza, mode- 
stia, saziabilità. 
incontestàbile agg. indiscutibile, inconfutabile, in- 
negabile, inoppugnabile, irrefutabile, incontrastabile 
O certo, evidente, apodittico, palmare, lampante, pal- 
pabile, sicuro CONTR. contestabile, discutibile, incer- 
to, contrastato, controveribile, dubbio, impugnabile, 
criticabile. x n 
incontestabilità s. { indiscutibilità, inoppugnabili- 
tà, irefutabilità, certezza CONTA. discutibilità, dub- 
biezza (raro), incertezza. PEN ; 
incontestabilménte aw indiscutibilmente, inne- 
gabilmente, incontrastabilmente, egli 
te, irrefutabilmente CONTR. discutibilmente, dubbia- 
e. ; 
incontestàto agg. indiscusso, incontrastato, irrefra- 
gabile (lert), indubitabile, indubbio, certo, sicuro, 
evidente CONTR. contestabile, discusso, dubbio, in- 


certo. . FA 
: agg; anche s. m. e f intemperante, 
ferri olato, trasmodato O 


rato, sfrenato, sreg i 
soluto, smode licenzioso CONTA. 


i ibidinoso, lussurioso, 
impuro, libidinoso, . f- 
continente, moderato, temperato, parco, sobrio O m 


Pi i f odatezza, smo- 
C ènza s. f intemperanza, smod , SM 
meon latezza O inverecondia, 


a, sfrenatezza, srego J 
Lana ja CONTR. continenza, tempe- 


ibidine, licenza, lussuria i 4 
a moderazione, sobrietà O morigeratezza, casti 
tà, castimonia (lett.) FRAS. incontinenza urinarta, 
À, ca 


enuresi. 


Dîgitalizado com CamScanner 
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incontrare re fig) ove per caso, 
i efe: s 
ì re A v.tr. 1 (anche ovare P eres iù 
perak incappare, incrociare, Ls ie 
iare (dial.), intoppare CONTA. evi A di film 
coccial scapolare 2 (fig. ass.) (di moda, i 
Se “e avere Successo, PIù 
100) Sirene approvazione, aV Si Lun pula par 
i tro, dis A 
isputare un incon a Le 
A ina B v.intr. (di porte. ane : 
TA corrispondere. combaciare C incon na 
o i incrociare, 
intr. pron. 1 imbattersi, incappare. deg a 
ciarsi D (per discutere, ecc.) riunirsi, 


~ ) essere d'accor- 

(fig.) (nelle idee, nelle scelto. ii pine 
z : c ire, simpa ` y 
do, concordare, conven disaccordo D 


CONTR. discordare. T a conoscenza, 
v. rif, rec. 1 (con uno) aa onar CONTR. paci- 
vedersi, parlarsi 2 azzuffarsi, sc fluire, unirsi, 
ficarsi 3 (di strade. di fiumi, ecc.) confluire, unirsi, 
convergere, incrociarsi CONTR. dividersi, separarsi. 
incontràrio aw. solo nell loc. avv (fam. ) all'incontra- 

i trario. î 

incontrastabile #09. incontestabile, inconfutabile, 
indiscutibile, irrefutabile. inoppugnabile, indubitabi- 
le, incontrovertibile, irrefragabile, irrepugnabile 
(lert.), irrecusabile O apodittico, indubbio, certo, si- 
curo CONTR. contrastabile. confutabile, discutibile, 
dubitabile, dubbio, incerto. controvertibile, critica- 
bile. 

incontrastàto 299 indiscusso. incontestato, indu- 
bitato, incontroverso, sicuro CONTR. contrastato, con- 
troverso. dubbio. incerto. 

incòntro s. m. 1 visita, appuntamento, rendez-vous 
(fr.) Gi convegno. meeting (ingl. ) o riunione, ritrovo 
© colloquio, abboccamento, udienza. confronto, se- 
duta O negoziato, trattativa, vertice 2 (di moda, di 
gusti, ecc.) favore, gradimento, buona accoglienza 
CONTR. sfavore. rifiuto 3 (di opinioni, ecc.) coinci- 
denza CONTR. divergenza 4 (Spor) competizione, 
gara, esibizione 3 scontro, 
(ingl.), 

incontrollabile 299 1 non venficabile CONTR. con- 

Tvabile, riscontrabile 2 

incontenibile, incoercibi- 

00 (di notizia e sim.) esplo- 

) ostinato, ribelle CONTR. fre- 

k e, coercibile, 

'ncontrollatamėnte aw. senza controllo O invo- 

convulsamente pra piega i 

% mente, — spontaneament 

CONTR. calcolatamente volontari e 

> Volontariamente, 

"n amd az eee) ivo 

s i; andato CONTR. con- 


„contrastato, con 


trovers, 
Inconveniènt + 


e A agg. (len.) Sconveniente, inop- 


portuno CONTR. conveniente; e Bsm con- 
trattempo, difficoltà, guaio. inci ente, Intoppo, in- 
tralcio, ostacolo, scomodità, scomodo, sconcio 
(ant.), disturbo. complicanza, complicazione O han- 
dicap (ingl.). difetto, male, svantaggio CONTA, co- 
modità, qualità. pregio O fortuna, piacere, privilegio 
o vantaggio. V. anche COMPLICAZIONE, DISTURBO 
incoraggiamento s. m. incitamento, conforto, 
esortazione, rassicurazione O stimolo, incentivazio- 
ne, incentivo, pungolo, sprone CONTR. scoraggia- 
mento, dissuasione, allontanamento O disincentiva- 
zione. 

incoraggiante part. pres. diincoraggiare; anche agg. 
confortante, consolante, consolatore, rassicurante, 
lusinghiero D confortevole D favorevole CONTR. sco- 
raggiante, deprimente, disperante O scomodo O sfa- 
vorevole, allarmante. 

incoraggiare v. t. 7 (di persona) confortare, con- 
solare, rincuorare, corroborare, rassicurare, ravviva- 
re, riconfortare, rinfrancare, risollevare, sorreggere, 
animare, far animo, incorare (Zett. ) O incitare, consi- 
gliare, spingere, spronare O (est.) (al male) istigare, 
sobillare CONTR. scoraggiare, avvilire, abbattere, de- 
moralizzare D dissuadere, smontare 2 (di iniziativa, 
di tentativo, ecc.) promuovere, secondare, favorire, 
supportare, appoggiare, caldeggiare, assecondare, in- 
centivare CONTR. avversare, contrariare, contrastare, 
impedire, ostacolare, osteggiare, boicottare. V'anche 
CONSOLARE 

incoraggiàto part. pass. diincoraggiare; anche agg. 1 
(di persona) confortato, consolato, rincuorato, ani- 
mato, corroborato, rassicurato, rinfrancato, ravvivato 
Dincitato, spronato CONTR. scoraggiato, avvilito, ab- 
battuto, demoralizzato, intimidito, intimorito, scora- 
to D dissuaso, smontato 2 (di iniziativa, di tentativo, 
ecc.) promosso, assecondato, favorito, appoggiato, 
caldeggiato, incentivato CONTR. contrastato, avversa- 
to, ostacolato, osteggiato, boicottato. 

incorniciàre v tr 1 mettere in cornice CONTA. scor- 
niciare 2 (fig.) (di capelli, di trecce e sim.) ornate, 
inquadrare, porre in risalto, bordare, contornare, C0- 
ronare (est.). 7 
incoronaménto s. m. coronamento, coronazione, 
incoronazione O apoteosi CONTA. detronizzazionezia 
incoronare v tr 1 cingere di corona, coro pri 
CONTA. scoronare, detronizzare 2 (fig.) (di e o3 
di fiori e sim.) inghirlandare © cingere, circon e, di- 
Gig.) (di poeta, di vincitore, ecc.) proclamare, 
chiarare, 4 
incoronato part. pass. di incoronare; ar 
cinto di corona 2 (fig.) (di fiori, di alloro, e€© 
ghirlandato, cinto. 

incoronazione s. f coronazione, coronameN 
coronamento CONTA. delronizzazione. olare, mi 
incorporare A x tr 1 (di elementi) mescole orpo- 
scelare, fondere, unire, amalgamare CONT 2 fi) 
rare, disgiungere, dividere, separare, stace 


dere; 
; AN, ; re, fon 
(di territorio, ecc.) annettere, include dividere: 


to, in- 


. 1 n 
comprendere, fagocitare, inglobare CONTR: CCC spire, 
rifl rel 


a 
distaccare 3 (di acqua, di profumo, ecah; v 
ntenere CONTR. emettere B Incorpora 
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unirsi, amalgamarsi, mescolarsi D entrare CONTR. di- 
vidersi, separarsi. V. anche MESCOLARE, UNIRE 
incorporato part. pass. di incorporare; anche 299.1 
(di elementi) mescolato, miscelato, fuso, unito, 
amalgamato CONTR. diviso, disunito, disgiunto, sepa- 
rato, staccato 2 (fîg.) (di territorio, ecc.) annesso, 
incluso, fuso, compreso CONTR. diviso, distaccato 3 
(di acqua, di profumo, ecc.) assorbito, ritenuto 
CONTR. emesso. ; se 
incorporazione s.f. 1 (di elementi) incorporamen- 
to, miscela, unione, amalgama, fusione CONTR. divi- 
sione, separazione, scorporo 2 (di territorio, ecc.) 
annessione, incorporamento CONTR. distacco. 
incorporeità s. f. immaterialità, spiritualità CONTR. 
corporeità, materialità. . E i 
incorpòreo agg. 1 immateriale, spirituale, incorpo- 
rale (lert. ), astratto CONTR. corporeo, materiale 2 in- 
visibile, evanescente, etereo CONTR. visibile, tangi- 
bile. 

incorreggibile agg. indocile, irriducibile, irremovi- 
bile, ostinato, impenitente, accanito, incallito, matri- 
colato, recidivo, riottoso (est. ), caparbio, restio o (di 
vizio, ecc.) incurabile, inemendabile CONTR. correg- 
gibile, perfettibile o docile, arrendevole, condiscen- 
dente O (di vizio, ecc.) emendabile, raddrizzabile. 
incorreggibilmente aw. irriducibilmente, ostina- 
tamente O incurabilmente CONTR. docilmente, arren- 
devolmente. 

incorrere v. intr. finire, incappare, subire, cader den- 
tro, andare a finire 
sfuggire, liberarsi, 
incorrotto agg. 1( 
CONTR. corrotto, gu 
posto, fradicio, im 


899.1 (di c i ile, inde- 
componibile, res 99. 1 (di cosa) inalterabile, inde 
sumabile, ; 


` epfavai => 
i ©Pravato, vi 
com tibilità sf 
i ilità, resist 
Onibilità ` 
Onestà, Probità Cig.) (di persona, di fede, ecc.) 
"eZZA, pur aza ie titudine, illibatezza, incontamina- 
» disonespy < tegrità CONTR. corruttibilità, venali- 
ncorruttjpj moralità, i 
egte, oneste nte aw. integramente, intemerata- 
ma, fasi ente, Tèttamente, virtuosamente 
Nte, amente, depravatamente, viziosa- 
a oii . 
i a 1 Privo di coscienza CONTR. co- 
Cons sio, ca vole, inconscio CONTR. consape- 
» SPericelate lat.) 3 irresponsabile, 


» IMprudente, sciagurato, di- 


sgraziato 


prudente, avveduto, prevident > 


mente, responsabilmente. 


Pea s. . perdita dei sensi CONTA. coscien- 
bilità. | PIO ezza, sconsideratezza, lrresponsa- 
| imprudenza, spericolatezza, Imprevidenza 
CONTR. coscienza, cognizione, consapevolezza, re- 
„Sponsabilità, prudenza, previdenza, serietà. 
Incostante agg. (di fenomeno, di durata, ecc.) va- 
riabile, disuguale, vario, ineguale, irregolare, mute- 
vole, mutabile, instabile, cangiabile, labile, mobile, 
saltuario, giornaliero D (di persona, ecc.) leggero, 
volubile, lunatico, camaleontico, capriccioso CONTR. 
costante, persistente, assiduo, fisso, regolare, immu- 
tabile, invariabile, lineare, stazionario, uniforme o 
coerente, fermo, abitudinario, tenace, perseverante, 
Incostanteménte aw. variabilmente, mutevolmen- 
te, saltuariamente, instabilmente o volubilmente 
CONTR. costantemente, fermamente, immutabilmen- 
te, coerentemente, invariabilmente g perseverante- 
mente, indefessamente. 
incostànza s.f. variabilità, mutabilità, mutevolezza, 
instabilità, altalena, irregolarità, mobilità, saltuarietà 
O (di persona) volubilità, leggerezza, incoerenza, ca- 
maleontismo, debolezza CONTR. costanza, fissità, im- 
mutabilità, invariabilità, linearità, persistenza, uni- 
formità O coerenza, fermezza, perseveranza, tenacia. 
V- anche DEBOLEZZA 
incredibile agg. inattendibile, inverosimile, inam- 
missibile, inconcepibile, assurdo, paradossale, falso 
D incomparabile, inimmaginabile, inopinabile, inspe- 
rabile D meraviglioso, mirabolante, miracoloso, por- 
tentoso, prodigioso O sbalorditivo, stupefacente, stra- 
biliante © pauroso, spaventoso O enorme, ecceziona- 
le, pazzesco, straordinario, vertiginoso © fiabesco, 
romanzesco, favoloso, strano CONTR. credibile, pro- 
babile, verosimile, attendibile, ammissibile, immagi- 
nabile, possibile, verosimigliante, documentato, 
V. anche assurDo 
incredibilità s. f inconcepibilità O inattendibilità, 
inverosimiglianza O improbabilità, assurdità, stra- 
nezza O straordinarietà CONTR. credibilità, attendibi- 
lità, probabilità, verosimiglianza. 
incredibilmente aw. assurdamente, inverosimil- 
mente, inconcepibilmente O (est.) eccezionalmente, 
straordinariamente, sommamente, sovranamente, in- 
comparabilmente, sbalorditivamente O portentosa- 
mente, prodigiosamente, magicamente, miracolosa- 
mente O paurosamente, pazzamente, pazzescamente 
CONTR. credibilmente, verosimilmente. 
incredulità s. f. 1 scetticismo, diffidenza, sospetto, 
perplessità, sfiducia CONTR. credulità, fiducia 2 
(relig.) ateismo, empietà, irreligiosità, irreligione, 
miscredenza CONTA. fede, religiosità. z 
incrèdulo agg. anche s. m. 1 scettico, sospettoso, dif- 
fidente, dubbioso CONTR. credulo, credulone, fidu- 
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incrementare i <A 
cioso, confidente 2 (relîg.) Lia E 
gioso, eretico, empio, senzadio CONTA. 

dele, religioso. 


nere mi e- 
i entare, accrese 
à viluppare, aU e 
mentàre v. t. svi I covata, 
= peli alimentare, centuplicare, Pi m 


i otenziare 
i i i ossigenare, pi iari 
jare, incentivare, n limi 
Si ima calare, contenere. frenar 
tare. 
increménto s. m. 
scita, sviluppo O aume 


accrescimento, ampliamento, © or 
nto, ingrandimento. pain i 
cazione, escalation (ingl.) D progresso, sana 
to, miglioramento, ripresa 0 impulso, pr bbassa- 
potenziamento CONTA. diminuzione, a a AU- 
mento, impiccolimento, decremento. V. anc 
incresciosaménte aw spiacevolmente, fastidio- 
samente CONTR. piacevolmente, gradevolmente. 
incresciòso agg. spiacevole, fastidioso, molesto, 
seccante, antipatico, imbarazzante, penoso CONTR. 
gradito, grato, piacevole. V. anche SPIACEVOLE 
increspàre A v t (di fronie. ecc.) corugare, ag- 
grinzare, aggrottare, aggrondare (lett. ), raggrinzare 
O (di capelli, ecc.) amicciare, ondulare, aggricciare 
(dial.) D (di stoffa, di carta, ecc.) piegare CONTA. di- 
stendere, stirare, lisciare, spianare B incresparsi v. 
intr. pron. (di pelle, ecc.) corrugarsi, aggrinzarsi, rag- 
grinzarsi, raggrinzirsi O (di capelli) arricciarsi D (di 
mare) mareggiare CONTR. distendersi, spianarsi, 
increspàto part pass. di increspare; anche agg. (di 
pelle, ecc.) cormugato. raggrinzato, grinzo, grinzoso, 
raggrinzito, rugoso, vizzo D (di capelli, ecc.) ondu- 
lato, arricciato, crespo, riccio © (di carta, ecc.) cre- 
spato, pieghettato CONTR. disteso, liscio D spianato. 
increspatùra s. 1 increspamento, corrugamento, 
raggrinzamento, ruga, piega, grinza, grinzosità © (di 
capelli) ondulazione, onda, arricciatura 2 (spec. di 
Stoffa) crespa, crespatura, pieghettatura. 
Incretinire A v. tr. rendere cretino, istupidire, imbe- 
cillire, rincitrulire CONTR. svegliare (fig.), rendere 
intelligente, scaltrire B v. intr. e incretinirsi intr. pron, 
li rimbecillire, rincitrullire, istupidire 
tini, ini. intelligente, svegliarsi (fig), scal- 
incretinito pan. pass di incre 
dito, rimbecillito, rincitrulli 
intelli gente, svegliat 
Incriminare v ir. 


tinire; anche 299. istupi- 
to, inebetito CONTR, reso 
0 (fig.), sveglio, 


accusare, imputare, incolpare, de- 


iscolpare, scagionare, assolvere, 
Minare; anche agg. ac- 
tto accusa, denunciato 


mento, assoluzione, * discolpa, Prosciogli- 
Incrinàre A y t 1 
rompere 2 (fg) di fendere, Screpolare 


I í ssure, screpo] 

0 T; i 7 
persi a 8) (di amicizia, di rap, 

Ompromettersj CONTA. raffor 


B 


zarsi, rinsaldarsi. V anche GUASTARE 
incrinàto part. pass. diincrinare; anche agg. 1 screpo- 
lato, intaccato, crepato. leso, rotto CONTA. integro, 
sano 2 (fig. ) (di amicizia, di rapporto, ece.) guasta- 
to, rovinato, turbato CONTR. rafforzato, rinsaldato, 
forte. . 

incrinatùra s. f. 1 fenditura, serepolatura, crepa, 
crepatura, fessura, lesione, rottura, pelo, frattura 
(geol.) 2 (fig.) (tra persone) serezio, dissenso, attri- 
to CONTR. accordo, armonia. 

incrociare A v tr. 1 intersecare, incrocicchiare, met- 
tere di traverso D (di gambe) accavallare 2 (di stra- 
da, di ferrovia e sim.) attraversare, tagliare, traversa- 
re CONTR. correre parallelamente 3 (di veicoli) in- 
contrare 4 (di animali, di piante) accoppiare, ibrida- 
re B v. intr. navigare, volare C incrociarsi v. rifl. rec, 1 
intersecarsi, accavallarsi 2 (di persone, di strade, 
ecc.) incontrarsi, ritrovarsi, attraversarsi, tagliarsi 3 
(di animali) accoppiarsi, ibridarsi FRAS, incrociare 
le braccia (fig.), scioperare. V. anche TAGLIARE, TRA 
VERSARE 

incrociàto part. pass. di incrociare; anche agg. 1 a 
croce D accavallato 2 (di persone, di veicoli, ecc.) 
incontrato 3 di animali, di piante) accoppiato, 
ibrido. Ek 
incrocio s. m. 1 crocevia, crocicchio, bivio, trivio, 
quadrivio O nodo (fig. ) D attraversamento, interseca- 
zione O (arch.) crociera, intersezione 2 (di animali, 
di piante) accoppiamento, ibridazione, ibridismo, 
ibrido O meticcio, sanguemisto, bastardo. 
incrollàbile agg. (anche fig.) saido, stabile, fermo, 
immobile, resistente, robusto, forte © (fig.) iremovi- 
bile, costante, granitico, ferreo, tetragono, ostinato 
CONTR. instabile, malfermo, cedevole O caduco, 1M- 
certo, labile, fiacco, molle. V. anche ROBUSTO 
incrollabilménte aw. fermamente, saldamente, 
stabilmente CONTR. incertamente, instabilmente. o 
incrostàre A v. tr. 1 ricoprire di crosta, IE di 
Qintonacare CONTA. scrostare, stonacare (raro) i 
gemma, di smalto, ecc.) ricoprire, smakas Ch o 
siare B incrostarsi v. intr. pron. e intr. rivestirsi l! 

Sta, raggrumarsi, ingrommarsi. into- 
incrostàto part. BS diincrostare; anche a99 1 ky di 
Nacato, spalmato o ingrommato, gromm oO tem- 
gemma, di mobile, ecc.) smaltato O intars1a 

pestato. 

incrostazione s. f. 1 incrostamento, pon 
to, concrezione D gromma, gruma D ter 
gemma, di mobile, ecc.) smaltatura D Sole CONTA 
Incrudelire A v. tr (raro) rendere e" ferocire, im- 
intenerire, mitigare B v. intr. infierire, I impe! ersa" 
bestialire, infellonire (lett.), inferocirS), re ini” 
re, infuriare, torturare, seviziare, tiranneso irsi, mr 
tarsi, inasprirsi CONTR. ammansarsi, ami teneritsi 
tigarsi, placarsi, rabbonirsi, raddolcirst, nat i 
ncruènto agg. non sanguinoso, m attaglia!" 
morti CONTA, cruento, sanguinoso FRAS si 
cruenta (fig.), polemica, discussione, pg) (di 4 
Incubaziòne s, f. 1 cova, covatura azione, 8° 
venimento) lenta preparazione, Matur 

zione (fig.). 
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incubo s. m. 1 sogno angoscioso, sogno oppressivo 
2 (fig.) pensiero angoscioso, ossessione, assillo, tar- 
Jo, chiodo, angoscia, oppressione, affanno, turba- 
mento CONTR. con forto, consolazione, sollievo. 
inculcare v. tr imprimere, fissare, infondere, tra- 
sfondere O comunicare, insegnare, convincere, per- 
suadere CONTR. dissuadere, distogliere, sconsigliare, 
sradicare dalla mente. 

inculcato part. pass. di inculcare; anche agg. impres- 
so, infuso, insegnato CONTR. sradicato, spazzato via. 
incuneàre A v. tr. conficcare, far penetrare, ficcare 
dentro, incastrare, infiltrare CONTR. cavar fuori, 
estrarre, strappare B incunearsi v. intr. pron. penetra- 
re, cacciarsi dentro, infiltrarsi, insinuarsi, infilarsi 
CONTR. uscire, venir fuori. 

incupire A v. tr. 1 (di cosa) rendere cupo, scurire 
CONTR. schiarire, rischiarare 2 (fig.) (di persona) 
rattristare, rabbuiare, deprimere, immalinconire, im- 
pensierire CONTR. allietare, rallegrare B v. intr e incu- 
pirsi intr. pron. 1 (di cielo, di tempo e sim.) rabbuiar- 
si, rannuvolarsi, ottenebrarsi, imbrunirsi, abbuiarsi 
CONTA. rischiararsi, schiarirsi O risplendere 2 (fig.) 
(di persona) rattristarsi, rabbuiarsi, impensierirsi, 
preoccuparsi, chiudersi, deprimersi, immalinconirsi 
CONTA. allietarsi, rallegrarsi. 

incupito part. pass. diincupire; anche agg. 1 (di cielo, 
di tempo e sim.) rannuvolato, otlenebrato CONTR. 
schiarito 2 (fig.) (di persona) rattristato, preoccupa- 


to, impensierito, immalinconito CONTA. allietato, ral- 
legrato, lieto. 


Incuràbile agg. 


£ 1 (di malato) inguaribile, insanabi- 
€, cronico Dim 


fan) medicabile (/er.) D (di malattia) ne- 

ine etale, mortale, maligno CONTA. curabile, gua- 
P ©, medicabile o lieve, innocuo, benigno 2 (fig.) 
Cona e di difetto, ecc.) incorreggibile, inveterato 
A curabile bile. emendabile, 

lità CON lità s. í. (anche fig.) inguaribilità, insanabi- 

incurabii curabilità, sanabilità. 

incor ‘mente aw, (anche fig.) inguaribilmente 

inn, Eggibilmente ” 


imentico, indifferente, 


ttento i trascurato, disattento 
Sibile, » Pensoso, Interessato O sollecito, sen- 
INcuria rea SBADATO 

noncuranza ing scuratezza, negligenza, sciatteria, 
CONTR, cura qiza O sbadataggine, dimenticanza 
matez fa Rena, meticolosità, accuratezza, 
È ardo, Vigilanza Ta, zelo, assiduità, attenzione, ri- 
È Uriosire Avr ; 

ni €, atti h a ‘ render curioso D interessare, in- 
cop dive Š Ppassionare B incuriosirsi v. intr. 


fe curi . à P 
d 1050 O interessarsi, appassionarsi 
ve o Arsi, trascurare, 

Nato cupi, PET Pass. di incuri A 

c inter. Neuriosire; anche agg. di- 


fere urios 

Meggi teressato, intri e na 
ls 0, intrig; A 

UPSIO pe ressa 6 gato CONTA. indif. 


a ` ; . 
200; Scorreria, scorribanda, irru- 
* assalto, inv 


Ba, riti asione, razzia CONTR. 

Ne Ay an V anche AssALto 

* DOmbare ta ettere, piegare, inarcare, 
chinare, chinare CONTR. drizza- 


TT | 


indebolire 

urvarsi v. intr. pron. farsi curvo 

=a varsi, fl piegarsi, ripiegarsi, imbarcarsi 
naea, rientrare CONTA, drizzarsi, raddrizzarsi. 

Urvato part. pass, di incurvare; anche agg. curvo, 


inclinato. Piegato, ricu 
, ` tvo O convesso, 
CONTR. ritto, diritto. mar 


incurvatùra sf curva, cui 
Curvamento, piega, 
incustodito agg. 
glianza, indifeso, al 
feso, guardato, sor 
incutere v. tr. info 
tare, causare, ispir 
nare, sedare, so 
indaco s, m, 
po, blu, 

indaffaràto agg. affaccendato, occupato, 


oberato, industrioso CONTI 
inerte, 


re, raddrizzare B Incurv; 
curvarsi, flettersi, 


rvatura, convessità O in- 


privo di custodia, senza sorve- 
bbandonato CONTR. custodito, di- 
vegliato, vigilato, 

adere, imprimere, imporre, susci- 
Irare, mettere CONTR. togliere, elimi- 
pire, spegnere. 

€ agg. azzurro-violetto, azzurro cu- 


preso, 
R. sfaccendato, ozioso, 


indagare A v.tr investigare, inquisire, ispezionare o 
cercare, ricercare, esaminare, scrutare, esplorare, 
cercare di scoprire, cercare di sapere, vederci chiaro, 
curiosare O scandagliare, scavare, sondare, spiare O 


studiare, sviscerare D speculare, filosofare CONTR. 
coprire, nascondere B v, intr, fare indagini. 

Indagine s. f. 1 esame, studio, analisi, osservazione, 
ricerca, esplorazione O scandaglio, screening (ingl.), 
sondaggio, statistica 2 (spec. al pl.) investigazioni, 
inchiesta O ispezione, perquisizione, sopralluogo, ri- 
cognizione. V anche ESAME 

indébito agg. non dovuto, immeritato o illecito, ille- 
gittimo, ingiusto, abusivo Q sconveniente, disdicevo- 
le CONTR, debito, doveroso, dovuto, giusto, lecito, 
conveniente. 

indeboliménto s. m. 1 fiacchezza, infiacchimento, 
debilitazione, esaurimento, estenuazione, abbatti- 
mento, prostrazione, svigorimento, consunzione, de- 
bolezza, deperimento, macilenza O anemia, atonia O 
illanguidimento, snervamento, rilassatezza, rammol- 
limento a (di vista, di memoria, ecc.) diminuzione, 
attenuazione O (di voce) affievolimento, affiochi- 
mento CONTA. invigorimento, rinvigorimento, raffor- 
zamento, rinforzamento, irrobustimento, fortificazio- 
ne, tonificazione 2 (di potere, ecc.) crisi CONTR. con- 
solidamento, stabilizzazione, potenziamento. 
V. anche DEBOLEZZA PI 
indebolire A v. tr 1 fiaccare, svigorire, debilitare, 
esaurire, estenuare, infiacchire, sfibrare, sfiancare, 
sfinire, spompare, snervare, stancare, affaticare, stre- 
mare, accasciare, abbattere, spossare O (di carattere) 
illanguidire, sdilinquire, effeminare, smidollare, svi- 
rilizzare, rammollire O (di vista, di mente, di memo- 
ria, ecc.) affievolire, ottundere, diminuire, velare, ar- 
rugginire, atrofizzare CONTA. rafforzare, rinforzare, 
invigorire, rinvigorire, tonificare, fortificare O induri- 
re, ingagliardire 2 (di potere, ecc.) destabilizzare, 
minare, disarmare, disgregare, scalzare CONTR. con- 
fermare, consolidare, stabilizzare, rinsaldare, poten- 
ziare B v. intr. e indebolirsi intr. pron. 1 infiacchirsi, 
snervarsi, stancarsi, esaurirsi, spossarsi, svigorirsi, 
deperire, consumarsi, debilitarsi, languire D (di ca- 
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ero + opirsi, rammollirsi, smi- 
rattere) effeminarsi, sdilinquirs, ann pae 
dollarsi o (di vista, di mente, sa uri -volis 
aci impa , affievotti 
e, attenuarsi, vacillare, impa 10%, *. dois 
CONTA rafforzarsi, rinforzarsi, ari È da 
si fortificarsi irrobustirsi O ane i 
; A i CO NA 
i si, decomporsi CONTR. € 
ecc.) disgregarsi, deco il 
consolidarsi, stabi 


lizzarsi. V. anche ST: 
tg a 
indebolito part. pass. diindebolire: anche agg. fiacc: 
to, svigorito, debilitato, esaurito, 


estenuato, sfibrato. 
snervalo, stancato, stremato. spossa 


to. affaticato, 
consumato, debole. depento. esausto, prostrato, pro- 
vato, stanco D (di vista. ecc. 


) scemato, affievolito, 
diminuito © (di potere, ecc.) disgregato, minato 
CONTR. rinvigorito. rafforzato. tonificat 


o, corrobora- 
solidato. potenziato. 
acini 299. C urari alla decenza, alla mora- 
le) osceno, sconcio. scollacciato, audace, spinto, 
sozzo. sporco, scostumato. impetibile, innominabile, 
scandaloso, turpe. lubrico. porno, pornografico O 
(contrario al decoro) sconveniente, indecoroso. spu- 
dorato. sfrontato. disdicevole. scomposto, Impresen- 
tabile o (est.) inaccettabile. vergognoso. schifoso, 
porco. inammissibile. intollerabile CONTR. decente, 
pulito. onesto. pudico © decoroso. onorevole, digni- 
toso. composto. presentabile D accettabile. corretto. 
V anche osceno 
indecentemente aw oscenamente, sconciamente. 
turpemente. lubricamente, scostumatamente O spu- 
doratamente. sconvenientemente, incompostamente, 
indecorosamente D intollerabilmente, scandalosa- 
mente CONTR. decentemente, onestamente D decoro- 
samente, onorevolmente, dignitosamente, composta- 
mente. 
indecenza s f oscenità. sconcezza, turpitudine, im- 
pudicizia. inverecondia. lubricità, scollacciatura, 
scostumatezza. sozzura D spudoratezza, sconvenien- 
za. indegnità, intollerabilità © scandalo, schifo, ver- 
gogna CONTR. decenza. onestà, pudicizia, pudore o 


Pe dignità. compostezza, modestia 0 presentabi- 
Ita. 


indecifrabile 297 illeggibile, incomprensibile, 


inintelligibile, inesplicabile, oscuro © ( spec. di per- 
sona) enigmático, ermetico, misterioso, marziano 
(fam. ) CONTR. decifrabile, comprensibile, facile, leg- 


gibile, chiaro, manifesto, pal iegabi 
i palese, spiegabile. V anche 


postamente, intollerabilmente CONTR. decorosamen. 
te, decentemente, degnamente, convenientemente, 
onorevolmente, nobilmente. 

indecoròso a99. indecente, indegno, vergognoso, 
degradante, intollerabile D sconveniente, disdicevole 
disonorevole, disconveniente CONTR. decoroso, de. 
cente, corretto, proprio O degno, conveniente, onore- 
vole, dignitoso, nobile, rispettabile, presentabile. 
indefessaménte aw. assiduamente, infaticabil- 
mente, instancabilmente, continuamente CONTR, 
stancamente, incostantemente, lentamente, 
indefèsso agg. assiduo, instancabile, infaticabile, 
resistente CONTR. incostante, saltuario, stancabile. 
indefinibile agg. indeterminabile, indescrivibile, in- 
dicibile, inesprimibile, inenarrabile, imprecisabile, 
inspiegabile, ineffabile, vago, ambiguo, inafferrabi- 
le, inclassificabile, indistinto, neutro, sfuggente 
CONTR. definibile, qualificabile, determinabile, spie- 
gabile, chiaro, logico. 

indefinito agg. 1 (di tempo, di spazio) indetermina- 
to, non definito, imprecisato O (est.) impreciso, va- 
go, lontano, confuso, dubbio, imprecisabile, sfumato 
o embrionale o (di colore) neutro CONTR. definito, 
determinato, concreto, preciso 2 irrisolto CONTR. ri- 
solto. 

indeformàbile agg. inalterabile, ingualcibile, rigido 
CONTA. deformabile, alterabile. 

indeformabilità s. f inalterabilità, rigidità CONTR. 
deformabilità. È 
indegnaménte aw. 7 immeritevolmente, immenta- 
tamente CONTR. degnamente, meritatamente 2 bassa- 
mente, vergognosamente, turpemente, sconveniente- 
mente, deploratamente, disonoratamente, disonore- 
volmente, indecorosamente, riprovevolmente, spre- 
gevolmente CONTA. nobilmente, lodevolmente, vd 
prensibilmente, meritoriamente, onorevolmente, di 
gnitosamente, egregiamente. . 
indegnità s. f. bassezza, turpitudine, 
fandezza, sconvenienza O sproposito, ilit, i- 
cenza CONTA. dignità, nobiltà, onore, onorabi ità, 
spettabilità, decoro, decenza. V. anche cene dege- 
indégno agg. 1 (di persona) immeritevole A 
nere CONTA. degno, meritevole 2 (di personi tas. 
to, ecc.) iniquo, vergognoso, turpé, biasime Vo rabile, 
so, spregevole, abietto, abominevole, inno yole 
inqualificabile, miserabile, infame, dison f 
indecoroso, disgustoso, disdi 
riprovevole, sconveniente, osceno 
neroso, encomiabile, lodevole, Lc 
merito, onesto, stimabile, venerando È 
gnitoso, meritorio, onorevole, pregevo f 
indelèbile agg. incancellabile, indistrutt” , 
manente O (fig. ) perpetuo, durevole © y anchie PeR 
cancellabile, effimero, caduco, labile. " Kis 
PETUO , incane® 
indelebilmente aw. indistruttibilment®: i rovviso” 
bilmente o perpetuamente, sempre 
riamente, per poco O mai. 
indelicatamente avv. scor 
mente, indiscretamente, sconv 
delicatamente, discretamente, 


cattiveria, ne- 
infamia, inde- 


coNTR. nobile, 8° 
sibile, Þe 
oros0, 


ibile, PF 
t Jelebile, 


rbat 
rettamente» Stone 
spientement® ente: 
en nveniente™ 
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educatamente, garbatamente. 
indelicatezza si 1 indiscrezione, invadenza, petu- 
lanza, grossolanità, importunità, sgarbatezza CONTA, 
discrezione, tatto, scrupolo 2 sconvenienza, scorret. 
tezza, sgarbo, scortesia, disattenzione CONTR, delica- 
tezza, cortesia, correttezza, garbo, squisitezza, buon- 
usto. V. anche INDISCREZIONE 
indelicàto agg. indiscreto, invadente, petulante o 
scorretto, sconveniente, sgarbato CONTR. delicato, di- 
screto, riguardoso O educato, garbato, corretto. 
indemoniato agg.; anche s. m. 1 ossesso, posseduto 
dal demonio, indiavolato, spiritato, invasato 2 (fig.) 
adirato, infuriato, imbestialito O energumeno, sata- 
nasso (pop., est.) CONTR. calmo, placato, quieto, rab- 
bonito, angelico 3 (fig.) vivacissimo O terremoto 
(scherz.) CONTA. apatico, indolente, 
indènne agg. (raro) (di cosa) intatto D (di persona) 
illeso, incolume, sano e salvo O (di latte) sano 
CONTR. danneggiato, leso O colpito, ferito o contagia- 
to, infetto. 
indennità s. f. 1 rimborso, compenso, retribuzione, 
sportula © diaria, propina, buonuscita, premio, grati- 
fica 2 indennizzo, risarcimento. 
indennizzàre v. tr. risarcire, compensare, rifondere, 
rimborsare, ripagare, reintegrare CONTR. danneg- 
giare, 
indennizzo s. m. risarcimento, indennità, rimborso. 
me foganile agg. inevitabile, necessario, obbliga- 
i 5 sonco, perentorio, imprescindibile, inde- 
si ivo, insopprimibile, cogente (dir) o 
di ra erar opapile, indilazionabile CONTA. 
inderogabili. pen differibile. 
tegoricità © im ji D nigi perentorietà, ca- 
pol, d pe CONTR. derogabilità, re- 
In e . n 5 
; e aw. obbligatoriamente, peren- 
> sorncamente, imprescindibilmente, 


tassatiy. i 
— patente, Improrogabilmente CONTR. fibera- 
» tacoltativamente, 


n escrivibi 
Ibile, Ineffabile D eno 


i Ni side paesentabile, 
esideràbj i i 
h Mer © 299. sgradito, spiacevole, sgradevo- 


rme CONTR. descrivibile, defi- 


inga, invi itabi tr Sidi, piacevole, gra- 
esider: » W. anche SPIACEVOLE 
cetto gi 99. indesiderabile, sgradito, malac- 


Celto, desiderat 
indet Enedetto, 


ni Inàbil . 
nab; ile ‘hi 
ng definibile 399. indefinibile CONTR. determi- 


biia Minabilità o lificabile, valutabile. 


O, desiderabile, gradito, benac- 


Indeter $. f indefinibilità CONTR. defini- 
Cisamep Natamé ' 

Minge, aimen tO aw. indefinitamente, impre- 
Calame » definite ericamente CONTR. deter- 
"deter amente, precisamente, specifi- 
2a, Vaa Nate, l 

\ ehez, COZZA sf]; ina È 

Ù va i “2a, generici n 1 imprecisione, indefinitez- 
Cisione sità Coye > indeterminazione, nebulosi- 


Meretezza dap inatezza, esattezza, pre- 
Smo 2 incer ~anitezza, definizione, positi- 
ezza, trresolutezza, indecisio- 


le agg. indicibile, inenarrabile, indefi- 


indicazione 


ne, dubbio CON 
decisione, risolu- 


TR. determinazi 
É d n 
tezza, energia, azione, 


natezza, indefinitez ; 
sione 2 nie Co determinatezza 
CONTR. determi 
gia. 
evi anche s. m. 1 (dell'India) indico (raro, 
merica) pellerossa, indio FRAS. in fila in- 
diana Cig.), uno dietro l'altro Ofare l'indiano Qie.) 
fingere di non capire. ' 
o 400, T indemoniato; diabolico, ossesso 
-) (i sona, di rumore, ecc.) terribile, vio- 
lento, furioso, insopportabile, rabbioso CONTRA. cal- 
.Mo, mansueto, mite, gioviale, bonario, pacifico. 
indicare v. tr. 1 accennare, additare, mostrare, far ve- 
dere, insegnare, spiegare O (di strumento e sim. ) mo- 
strare, segnare O (fig. ) proporre, designare, scegliere 
CONTA. celare, nascondere, occultare 2 (di prezzo, di 
rimedio, ecc.) dire, suggerire, consigliare, citare 
(est.) © determinare, dettare, specificare CONTA. 
sconsigliare 3 (fig.) (di fenomeno, di sintomo, ecc.) 
denotare, manifestare, rivelare, significare, dimostra- 
re, denunciare, segnalare, delineare, annunciare 
CONTR. nascondere, celare. 
indicativaménte aw. orientativamente, approssi- 
mativamente CONTA. precisamente. 
indicativo agg. 1 (di prezzo e sim.) approssimativo, 
orientativo CONTR. accertato, definito 2 (di sintomo, 
di segno, ecc.) rappresentativo, significativo, sinto- 
matico, emblematico, eloquente, caratteristico 


~ CONTR. insignificante 3 (ling. ) determinativo. 


indicàto part. pass. diindicare; anche agg. 1 mostrato, 
segnalato, accennato D denotato, denominato O stabi- 
lito, fissato, specificato, tracciato, delineato, fissato [n] 
proposto, designato 2 (est.) (di persona, di cura, 
ecc.) adatto, appropriato, efficace, opportuno, const- 
gliabile, consigliato, suggerito CONTR. controindica- 
to, inadatto, inefficace, sconsigliabile, sconsigliato. 
V. anche ADATTO 
indicatore A agg. ({ -trice) segnalatore, segnaletico 
o rivelatore B s. m. indice, lancetta, ago, freccia, se- 
gnale o (fig. ) spia, sintomo, avvertimento, termome- 
tro FRAS. indicatore di conteggio, teletaxe D cartello 
indicatore, cartello stradale. | 
Indicazione s. £ 1 cenno, segno, segnale D designa- 
zione, segnalazione, denotazione 2 dicitura, pari 
lia, precisazione, delucidazione, ragguaglio, specifi- 
cazione D (al pl.) istruzioni, avvertenze o ammar: 
stramento, insegnamento O informazione 3 (di medi- 


co) consiglio, suggerimento, prescrizione O terapia. 


V anche INFORMAZIONE 
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ondo dito della mano 2(di 
tore, freccia, sfera, ago i 
za, ecc.) indizio, Se 
n visaglia. manife- 
Ilabo (raro) 
pertorio 5 


indice 
indice s. m. 1 (anai. si 
ale) lancetta, indic 
dig) (a malattia, di ia DO 
gno, sintomo, spia. avvertimento, e 
stazione 4 (di libro e sim.) Lia È 
D catalogo, elenco, lista, pata 
(mat. ) esponente 6 mmea: PE rrabile, impro- 
indicibile 209. indescrivibile. “nile. indefinibile O 
nunciabile, ineffabile. inesprimibile ce egiribile, 
(est.) enorme, straordinario CONTR. 
esprimibile o modesto, scarso. PERA 
indicibilmente aw. indescovibim A esa 
mente, straordinariamente. ineffabilmen 
carsamente. _ 
indic izzàre v.tr. (econ. ) ancorare, collegare. rappor 
tare, agganciare CONTR. liberalizzare, a u sd 
indicizzato part pass. d indicizzare: anche agg. Si 
rato, collegato. rapportato, agganciato CONTR. libera- 
lizzato, libero. fluttuante. 0 0 
indietreggiare v. mt. tirarsi indietro, arretrare, Te- 
trocedere, ripiegare, ritirarsi, rinculare, ritrarsi, cede- 
re, recedere. regredire CONTR. avanzare, procedere, 
progredire, farsi avanti. incedere. inoltrarsi O assali- 
re, attaccare, caricare. i 
indiètro aw dietro. addietro CONTR. avanti, innanzi 
FRAS. dare indietro, restituire D volere indietro, pre- 
tendere la restituzione D lasciare indietro (fig.), 
omettere © tirarsi indietro (fig.). sottrarsi a un impe- 
gno D essere (0 restare) indietro, (di orologio) ritar- 
dare; (di persona) essere poco evoluto, essere poco 
intelligente © fare un passo avanti e uno indietro 
(fig.). non progredire © far macchina (o marcia) in- 
dietro, (di veicolo) retrocedere; (di persona) riman- 
giarsi la parola, ritirarsi © andare all'indietro (fig.), 
regredire. 


indifendibile 299 insostenibile CONTA. difendibile, 
sostenibile. 


indifėso 299. 1 (di luogo) privo di difesa, privo di 
protezione, incustodito, scoperto, sguarnito, esposto 
CONTR, difeso. protetto, custodito, guardato, guarni- 
to, riparato, sicuro 2 (fig.) (di persona) incapace di 
difendersi, disarmato, inerme, Sprovveduto, ingenuo, 


nudo ( len.) CONTR. accorto, astuto, scaltro 3 (di sol- 
dato) disarmato CONTR. armato. 


indifferènte 499 1 (di giudizio, di parere e sim.) 
Imparziale, | neutrale, disinteressato, spassionato 
' ano, interessato 2 (di scelta) 


. , SCOSSO, į 
refatto, interdetto 4 (di onsa, Impress 


al 


ite. V anche CINICO . . 
indifferenteménte aw. 1 imparzialmente, ugual- 
mente CONTR. differentemente, parzialmente 2 (ra- 
ro) apaticamente, impassibilmente, imperturbabi]- 
mente, freddamente, aridamente CONTR. interessata- 
mente, premurosamente, appassionatamente. 
indifferènza s. { apatia, disinteresse, noncuranza, 
indolenza, passività, quietismo O disaffezione, disa- 
more, distacco, estraneità O neutralità O agnostici- 
smo, scetticismo O menefreghismo, qualunquismo D 
olimpicità, impassibilità, imperturbabilità o insensi- 
bilità. freddezza, cinismo CONTR. sensibilità, ricetti- 
vità, fervore D partecipazione, premura, cura, impe- 
gno, sollecitudine O entusiasmo, pathos, rapimento o 
interessamento, interesse, curiosità, attenzione, 
indifferenziàto agg. indistinto, indiscriminato © 
neutro, asessuato (raro) CONTR. differenziato, di- 
stinto. 
indifferibile agg. improrogabile, indilazionabile, in- 
derogabile, urgente CONTA. differibile, dilazionabile, 
prorogabile, procrastinabile, rinviabile, prolungabile. 
indigeno agg. e s. m. 7 aborigeno, nativo, autoctono 
D paesano CONTA. forestiero, straniero, estero, esoti- 
co, allogeno D pellegrino 2 (est.) selvaggio CONTA. 
civilizzato. , : 
indigènte agg.; anche s. m.e f. povero, bisognoso, mi- 
sero, miserabile, nullatenente, affamato, pezzente, 
disagiato, diseredato, mendicante, mendico CONTR. 
ricco, agiato, abbiente, benestante, danaroso, facolto- 
so, ben provvisto, opulento, miliardario, milionario. 
indigènza s. f povertà, bisogno, miseria, strettezze, 
ristrettezze, fame, angustia, necessità, inopia (lett.), 
nullatenenza, mendicità CONTR. ricchezza, abbon- 
danza, dovizia, opulenza, averi, beni, benessere, pro 
sperità, agio. . G 
indigeribile agg. 1 non digeribile, indigesto, pesan 
le CONTR. digeribile, leggero 2 (fig.) (di perso sio 
discorso, ecc.) antipatico, insopportabile, Terabile, 
ostico, spiacevole CONTA. sopportabile, to 
piacevole, simpatico. V. anche SPIACEVOLE 250 di sto: 
indigestione s.f. 1 gastrite acuta, imba gs 

maco 2 (fig.) (di film, di romanzi, ecc. LAS, fare 
nausea, sazietà CONTR. gusto, piace gere (Ve 
un’indigestione, mangiare troppo; fig.) leE i 
dere, usare, ecc.) eccessivamente. M pesante, indi- 

ibile, legge? 


geribile, cattivo, malsano CONTR. diger cors Ec 


rarsi, infuriarsi, irritarsi, risentrsi, * f 
rabbiarsi, incazzarsi (volg. ) CONTA opnan „gni 
si, quictarsi, rabbonirsi. V anche note 099: sdeb al- 
indignato part. pass. di indignare: zato (V° 
to, irritato, adirato, arrabbiato, ! nca rucciato» k 
terato, irato, disgustato, risentito, 
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cONTR. calmo, placato, pacato, quieto, rabbonito. 
indignazione s. f. sdegno, Ira, irritazione, risenti- 
mento, cruccio, rabbia, esasperazione, collera, ribel- 
lione CONTR. approvazione, compiacimento, piacere. 
V anche IRA, RIBELLIONE . NOS 
indimenticabile agg. memorabile, inobliabile 
(lett.), incancellabile, memorando (lert.) o magnifi- 
co, splendido, storico CONTR. dimenticabile, cancel- 
labile. x È è 
indimostràbile agg. non dimostrabile, non docu- 
mentabile, non provabile, inspiegabile CONTR. dimo- 
strabile, documentabile, spiegabile, comprovabile. 
indipendènte agg. 1 padrone di sé, autonomo, libe- 
ro, emancipato O apartitico, disimpegnato (raro) o 
(di professionista) free-lance (ingl.) © (di cosa) 
svincolato, slegato CONTR. dipendente, soggetto, 
schiavo, vincolato, sottomesso, oppresso D subordi- 
nato, connesso, correlato, condizionato 2 (/ing.) 
principale, reggente CONTR. dipendente, subordinato. 
indipendenteménte aw. 1 liberamente, autono- 
mamente, senza vincoli CONTR. subordinatamente, 
dipendentemente 2 a prescindere da, all'infuori di. 
indipendenza s. { autonomia, libertà, emancipa- 
Zione © sovranità CONTA. dipendenza, soggezione, 
sudditanza, schiavitù, servitù, giogo, oppressione, 
subordinazione, condizionamento. V. anche LIBERTÀ 
Indire v tr stabilire, bandire, intimare, ordinare, con- 
ae vena CONTR. disdire, revocare. f 
SA arun nte aw. in modo indiretto, obliqua- 
rsa verso, di riflesso O marginalmente Dim- 
» velatamente CONTR. immediatamente, 


di ; 
m tamente D de visu (lat.), personalmente O chia- 
nds esplicitamente, 

retto agg, non diretto, obliquo, storto, traverso D 


mediato O implic; 

> O implicito, velat i i ia- 

to, esplicito, o CONTR. diretto, immedia 

Ndirizzà : 

rigere see Av.tr 1 (di cammino, di passi, ecc.) di- 
ina aare, incamminare o (di traffico e sim.) 


eviare, ori 
pacco, pon .. convogliare 2 (est.) (di lettera, di 
Smettere CONTR., “Are, inviare, spedire, destinare, tra- 
Studi, ecc.) bi 3 Gig.) (verso il bene, agli 
`, educare, info are, guidare, ammaestrare, spinge- 
are, inclinare, modellare CONTR. 
cc.) rivo Sa dissuadere 4 (di pensiero, di 
dir dlindirìz. Bere 5 (di corrispondenza) corre- 
G ersi, incammi Intestare B indirizzarsi v. rill, 1 
(ie) Orientarsi, inni avviarsi, andare, recarsi O 
") rivolgersi, ricono Si CONTR. allontanarsi 2 
che EDUCARE Ortere, volgersi CONTR. rifiutare. 
i n SPINGERE 


Indi m. elenco di indirizzi O rubrica, 
to 
Ato pa 
i r direto dee di Indirizzare; anche agg. 1 av- 
edito, traş, > convogliato © mandato, in- 


Asmes . 
ndir, 3 Me) n gra 2 (fig.) rivolto, volto, fina- 
20 sm T ine, propenso, 

r Tecapite (di lettera, 


Stogliere, allon 


di pacco, ecc.) sopra- 
ndamenta 80) direzione, meta 3 Gig.) 
erio dega 4 Qis.) (di studi, di 

irettivo, direttiva, filosofia, 
* AVViamento, ispirazione, 


i indiscrezione 
enza, corrente, filone linea, scuol i 

. gta è è 4 k i a 5 d i 
di felicitazioni, ecc.) messaggio, Cee; fai 


indisciplina s. £ indisciplinatezza, insubordinazio- 
i » disobbedienza, indocilità, ribellione, licenza 
Kest. ), turbolenza CONTR. disciplina, disciplinatezza, 
aa sottomissione, ubbidienza. V. anche RIBEL? 


indisciplinatamente aw. senza disciplina, insu- 


rdinatamente, indocilmente CONTA, disciplinata- 
mente, ubbidientemente, docilmente. 


indisciplinatézza v, indisciplina. 
indisciplinàto 299. 1 insubordinato 
indocile, indomabile, ribelle, 
restio, riottoso, anarcoide, turbolento CONTR. disci- 
plinato, docile, malleabile, sottomesso, ubbidiente, 
correggibile 2 (di traffico, di movimento e sim.) di- 
sordinato, caotico CONTA, ordinato. 

indiscretamente aw. ineducatamente, sfacciata- 
mente, sfrontatamente, spudoratamente 0 inopportu- 


namente, indelicatamente CONTR. discretamente, 
educatamente. 


indiscretézza s.f (raro) V. indiscrezione. 
indiscréto agg. indelicato, ineducato, maleducato, 
invadente, curioso, importuno, irriguardoso, petulan- 
te, sfacciato, ficcanaso, insistente, sfrontato, spudo- 
rato, impronto (/ett.), impertinente CONTR. discreto, 
delicato, beneducato, cortese, riguardoso, prudente, 
indiscrezione s. í 1 indelicatezza, invadenza, cu- 
riosità, insistenza, importunità (lett.), improntitudi- 
ne, petulanza, sfacciataggine, spudoratezza, sfronta- 
tezza, curiosaggine CONTA. discrezione, discretezza, 
misura, delicatezza, educazione, cortesia, riguardo, 
ritegno, prudenza, tatto 2 rivelazione di notizia riser- 
vata O voce, voce di corridoio, pettegolezzo. W'anche 
INFORMAZIONE 


INDISCREZIONE | 
sinonimia strutturata 


Una persona o un atteggiamento privo di tatto € di ti- 
guardo è caratterizzato da indiscrezione: /a sua in- 
discrezione non ha limiti. Vicinissimo è il termine 
indelicatezza, che sottolinea maggiormente la man- 
canza di sensibilità: agire con indelicatezza. Per 
estensione, indiscrezione viene ad indicare il deside- 
rio sfacciato ed insistente di sapere i fatti altrui, os- 
sia la curiosità: la sua curiosità per le mie faccende 
sentimentali è intollerabile; pressoché equivalente è 
curiosaggine, adoperato quando la curiosità è fasti- 
diosa e abituale tanto da divenire una nota caratte; 
papera più negativa dei precedenti con- 
traddistingue insistenza e petulanza, che indicano il 
‘continuare con ostinazione a chiedere pressantemen- 
te qualcosa: Ja sua insistenza è intollerabile; la Den 
lanza della mia vicina è inimmaginabile; di signi i- 
cato equivalente ma di uso non frequente se non in 
contesti letterari è il sostantivo importunità. Anco: 
{ra più forte è invadenza, che indica non solo un'in- 
‘sistenza verbale, ma la caratteristica di chi si Dee 
mette nelle faccende e in luoghi altrui e vuol fare cì ) 
che non gli spetta; passa a casa mia ogni giorno e si 


€ , disubbidiente, 
ricalcitrante, renitente, 
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indiscriminatamente na 

ferma delle ore: è di un "invadenza n È A 
Chi è insistente e petulante è a E 
prontitudine, che in un’altra ac soudoratezza € 
perfettamente a sfacciataggina, Si incisivi dei 
sfrontatezza: tutti questi termini, P Me 
precedenti, si riferiscono infatti al comp ore SE 
chi commette o dice cose In SÈ Vit a n 
provame vergogna: la sua improntinua ol sp 
rabile: la sfacciataggine delle sue Ca n je £ 
portabile; ha parlato con estrenh Tii n 
nrtatezza non ha pari. Inoltre. secrezioni 
e anche in un atto 0 UN comparta a e 

screto: in questa accezione coincide con inde dr: 
za usato estensivamente. con insistenza e con stac- 
ciataggine, che è comunque più deciso: commettere 
una grave, un'imperdonabile indiscrezione: guarda- 
re nelle carte altrui è un'indelicatezza» ho ceduto al- 

le sue insistenze: è stata un vera sfacciataggine. 

Un atto indiscreto può identificarsi con il chiac- 
chierare diffondendo voci e pettegolezzi, ossia in- 
formazioni imprecise, lendenziose e spesso prive di 
fondamento: si trana di voci non controllate: sono 
soltanto voci; riportare dei pettegolezzi; ancor più 
frequentemente, infine, il termine si adopera per in- 
dicare la rivelazione di una notizia riservata: sono 
trapelate alcune indiscrezioni sulle indagini. 


indiscriminatamente aw. senza discernimento, 
indistintamente. senza distinzione, genericamente 
CONTR. particolarmente, individualmente. distinta- 
mente. 
indiscriminato 293 indifferenziato, indistinto, sen- 
za discernimento. senza distinzione, generale, gene- 
nico CONTR. differenziato, particolare, individuale, 
distinto, selezionato. 
indiscusso 209 inoppugnabile. incontrastato, in- 
confutabile, incontestato. incontroverso, indubbio 
indubitabile © certo. evidente. chiaro, pacifico, pal- 
mare, palpabile, patente, lampante CONTR. discusso, 
regina confutabile. confutato. 
l 99. (di competenza, 
dubbio. certo, incontestab 
verità, di teoria, di 


k ente, manifesta 
EONTR, discutibilmente, PEME, patentemente 
indispensàbile 
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tabilmente CONTR. inutilmente, superfluamente, 
indispettire A v.tr indisporre, irritare, stizzire, stuz- 
zicare, contrariare, crucciare, urtare CONTR. calmare, 
placare. rabbonire, rasserenare B indispettirsi v. intr, 
pron. e intr. adirarsi, stizzirsi, iritarsi, turbarsi, imper- 
malirsi, urtarsi, adontarsi, affliggersi CONTR. calmar- 
si, placarsi. rabbonirsi. to ; 
indispettito part. pass. diindispettire: anche agg. adi- 
rato, stizzito, irritato, turbato, crucciato, imbronciato 
CONTA, placato, rabbonito, calmato. 
indisponènte part. pres. di indisporre; anche agg. ir- 
ritante. scostante, urtante, antipatico, molesto CONTR. 
piacevole, attraente, delizioso, spassoso, simpatico, 
conciliante. 
indisponibile agg. 1 non libero, inutilizzabile, oc- 
cupato, prenotato, riservato, esaurito CONTA. disponi- 
bile, utilizzabile, fruibile O vacante, libero 2 non di- 
sposto, restio, riluttante, ostile, contrario CONTR. pro- 
penso, favorevole. 
indisponibilità s. f. 1 inutilizzabilità CONTA. dispo- 
nibilità, utilizzabilità 2 indisposizione, ostilità, con- 
trarietà, riluttanza CONTA. simpatia, propensione. 
indisporre v. tr. irritare, indispettire, disgustare, ur- 
tare, infastidire, turbare CONTR. attrarre, allettare, lu- 
singare, sedurre. 
indisposizione s. í. 1 lieve infermità, lieve malore, 
malessere, incomodo, acciacco, disturbo, malanno, 
malattia CONTR. sanità, buona salute 2 indisponibili- 
tà, antipatia, ostilità CONTR. disponibilità, simpatia, 
propensione. V. anche DISTURBO, MALATTIA i 
indisposto agg. 1 leggermente ammalato; malatic- 
cio CONTR. sano 2 mal disposto, indisponibile, ostile, 
avverso, contrario CONTR. disposto, disponibile, pro- 
penso, favorevole. E R: 
indissolùbile agg. inscindibile, indivisibile, netaj 
rabile, insolubile, irresolubile CONTR. solubile, diss 
Jubile, divisibile, scioglibile. ini 
indissolubilità s. f. inseparabilità, inscindibili. m 
divisibilità CONTR. dissolubilità, separabilità, 
bilità. s ta 
indissolubilmente aw inseparabilmente, ins! 
dibilmente, intimamente, indivisibilmente. al 
i dior: st ignis di e nte, ugu 
indistintaménte aw. indiscriminatame menti 
mente, senza distinzioni O confusamente, Va E mente, 
oscuramente, nebulosamente CONTR. disun 
chiaramente. 0, 
indistinto agg. vago, indeterminato, regio meri 
ro, nebuloso, evanescente, indefinibile» dis 
dubbio O indiscriminato, indifferenziato ro, chit 
ecc.) inarticolato, debole, cupo CONTA. C15 
ro, evidente, definito, deciso, marco A, 
stinguibile, specifico, manifesto, pale sradabile, i 
indistruttibile agg. indeperibile, 1n‘ an ig.) 
consumabile, resistentissimo, solidis gabile, Pi 
eterno, incancellabile, indelebile, in consumabi 
petuo CONTR. distruttibite, degradabi Sr epp 
O labile, debolissimo, fragile. V anc? ce, 
indisturbato agg. tranquillo, iM P aeii 
CONTR. disturbato. e sentificabile» 
individuabile agg. distinguibile, ! ‘conosci ile 
calizzabile, riconoscibile CONTA. NT! 


comod? 
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trovabile. ia 
individuale agg. dell'individuo, personale © parti- 
colare, privato, proprio, singolare, singolo, soggetti- 
vo, speciale CONTR. collettivo, comune, generale o 
ubblico, sociale, collegiale, corale, complessivo. 
individualismo s. m. (est.) personalismo, soggetti- 
vismo, solipsismo D egoismo, egocentrismo, esclusi- 
vismo CONTR. altruismo, collettivismo, universali- 
smo. 
individualista s. m. e í. egoista, esclusivista, ego- 
centrico D solipsista CONTR. altruista, collettivista, 
universalista. 
individualistico agg. egoistico, egoista, personali- 
stico, personale, solipsistico CONTR. altruistico, col- 
Jettivistico. 
individualità s. f. 1 personalità, io, soggettività o 
specifico 2 originalità. 
individualizzàre v. tr. 1 (di fine, di difetto, ecc.) in- 
dividuare, trovare, scoprire, definire, specificare, 
contraddistinguere 2 (di insegnamento, di cura, 
ecc.) personalizzare CONTA. spersonalizzare, genera- 
lizzare, standardizzare, tipizzare. 
individualizzazione s.f. 1 (di fine, di difetto, ecc.) 
individuazione, scoperta, definizione, specificazione, 
determinazione 2 (di insegnamento, di cura, ecc.) 


personalizzazione, adattamento CONTR. spersonaliz- 

zazione, generalizzazione, stand 

zazione, 

'dividualménte aw. in modo individuale, uno per 

= singolarmente, personalmente CONTR. colletti- 
mente, complessivamente, generalmente, indiscri- 

are 

ndividuà í i 

iR EA Vv. tr caratterizzare, specificare, di- 
; » Individualizzare o determinare con preci- 

» TiConoscere, scoprire, diagnosti- 


izzare, ravvisare B individuarsi v. intr. pron. 
zarsi, distinguersi, 


ardizzazione, tipiz- 


Sione, identificare 
care, local 
Caralteriz 


Iduazi i i i i 
to, individu One s. f identificazione, riconoscimen- 


divi og localizzazione. 
singolo, esser Organismo animale o vegetale o 
CONTR, comunità persona, uomo, creatura, anima 
sreg.) scono, R società, gente, massa 2 (est., 
xo, elemento 3( to, figuro, tizio, ceffo, soggetto, ti- 
divisibile 9/41) unità. 


- © agg. i cia dn 
Solubile, ta Inseparabile, indissociabile, indis- 
oc SIL unico, elementare, unitario, 
Omponj ile, rici sibile, Scindibile, separabile O de- 
Cabile ai dissociabile, scagliona- 
ingioDlo, sud divisibile” frazionabile, scomponibile, 


ato in base a indizi, so- 
za SMI (4 
aa, traccia (dir) fatto ce 
mno o indicaz; 
D OD 2. 
| "odrom Q Sintomo, aio 
N Sento, y nu 
re 


rto CFR, prova 2 circo- 
> Segno, segnale D barlu- 
"i ncio, avvisaglia, presagio, 

» testimonianza, attestazio- 


indole 


n e ia, indi 
e O termometro, Spia, indice CONTR, certezza, sicu- 


rezza, 

Indocilità s. f dis 
plinatezza, riottosità, renitenza 
gibilità, insubordinazione, intr 
CONTR. arrendevolezz i 
scendenza, remissivit 
male) mansuetudine. 
indocilmente aw disobb 
natamente, riottosamente 
natamente CONTR, 
rendevolmente, ubbidientemente. 

indole s. { disposizione naturale, carattere, natura 
stampo, temperamento, tempra, istinto, animo, per- 
sonalità, pasta, umore o predisposizione, inclinazio- 


ne, attitudine, tendenza © (est.) (di cose) carattere, 
natura, tipo, ordine, qualità. 


INDOLE 
sinonimia strutturata 


Il temperamento di un individuo, ossia l'insieme 
delle inclinazioni naturali che lo caratterizzano, si 
definisce indole: indole mite; comportarsi secondo 
la propria indole, Nell'uso corrente carattere coin- 
cide con indole e indica quindi il modo di essere, 
mentre propriamente descrive l'insieme dei tratti 
psichici, morali e comportamentali di una persona 
che la distingue dalle altre: avere un pessimo carat- 
tere; essere di carattere forte. Un termine abbastan- 
za colloquiale che in senso figurato corrisponde a in- 
dole è pasta: essere di buona pasta; di che pasta sei 
fatto? 

Sempre in relazione al complesso dei tratti carat- 
teriali si adoperano temperamento, personalità, 
animo e per estensione natura, tra loro pressoché 
equivalenti: un temperamento nervoso; personalità 
umbratile; animo gentile; seguire la propria natura; 
di quest’ultimo sinonimo è interessante notare che 
designa anche quelle qualità e tendenze non acquisi- 
te con l'educazione. I] sostantivo tempra indica l'in- 
sieme delle doti intellettuali, morali e fisiche che una 
persona possiede: un uomo di tempra eccezionale; 
una tempra di studioso; inoltre, in rare occasioni o 
in contesti letterari può essere sinonimo di umore, 
che nell’uso corrente coincide con carattere: il padre 
fu di umore allegro, la madre di tempra assai malin- 
conica; un vecchietto d'umore bilioso. In un certo 
modo a sé stante è fondo, che figuratamente indica 
la parte più intima e nascosta di qualcosa o di qual- 
cuno: il fondo dell'animo, della coscienza; ha un 

fondo di ipocrisia. Bi aa 

Si distinguono da questi termini predisposizione, 
tendenza e inclinazione usato in senso figurato, che 
indicano propriamente un'attitudine, una propensio- 
ne particolare che unita ad altre vaa formare la per: 

’sonalità di un individuo: predisposizione alla pipe 
predisposizione al disegno; Mira la Ha 
politica; inclinazione al commercio, ai lla vi aso. g 
ria; istinto è equivalente ma di uso più raro In q 
sto significato: è naso con l istinto del poeta. 
Indole può riferirsi per estensione a cose e avve- 


obbedienza, indisciplina, indisci- 

za, riluttanza, incorreg- 
Intrattabilità, resistenza 
a, docilità, disciplina, accondi- 
à, obbedienza o (spec. di ani- 


edientemente, indiscipli- 
nte, riluttantemente, insubordi- 
docilmente, disciplinatamente, ar- 
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indolente 


i la no- 
+ l'indole del! no 
nimenti: delizro di indole le a ia qualità, 
na aTi bea di caratteristiche 
‘ordi ssia lins eee 
ìl tipo e l'ordine, ossia are SR 
SE È identificano sorta € pae E 
no queste mele?; problemi di gi apa è molto ai 
tutti dello stesso tipo. Il Ie Hen Gein TIR 
i i i si g 1 
no ai precedenti, ma sie 
nio operaio con tono spregiativo: Si 


dello stesso stampo in quella famiglia. 


n ; ‘n neghittoso, fiacco, 1n- 
indolènte 209. pigro. vr ina incu- 
sensibile, indifferente, ^n au tico abulico, inatti- 
rante, trascurato, accidioso, apatico, SOT _ 
in i oncurante, passivo, Sonnac 
vo, inerte, negligente. n Sont aläcre, attivo, 
chioso, sonnolento, torpido CONTR. Jerte. indo- 
energico, laborioso, operoso, risoluto, so e : 3 = 
strioso, intraprendente, pimpante, pronto, veloce, 
indolentemente aw.accidiosamente, apaticamen- 
te, neghittosamente. torpidamente, pigramente, fiac- 
camente, negligentemente, svogliatamente, infingar- 
damente, trascuratamente CONTR. alacremente, atti- 
vamente, fervorosamente, industriosamente, opero- 
samente. prestamente. . 
indolènza s. f. pigrizia. ignavia, indifferenza, infin- 
gardaggine, neghittosità, negligenza, svogliatezza, 
scioperataggine, torpidezza, torpore, accidia, apatia, 
inerzia. abulia O lentezza, malavoglia, noncuranza 
CONTA. alacrità, attività, energia, laboriosità, operosi- 
tà, risolutezza, solerzia, accanimento, ardore, attivi- 
smo, iniziativa, intraprendenza, slancio, vigoria, vi- 
vacità. V. anche PIGRIZIA 
indolenzimento s. m. intormentimento, intorpidi- 
mento, appesantimento, formicolio, pesantezza. 
indolenzire A v. tr. intormentire, intorpidire, infor- 
micolire, stancare B v, intr. e indolenzirsi intr. pron. in- 
tormentirsi, intorpidirsi, informicolirsi, intirizzirsi. 
indolenzita part. pass. di indolenzire: anche agg. in- 
tormentito, intorpidito, informico 
sto, dolente, dolorante. 
indomàbile agg. indocile, ribelli 
Gig.) invincibile, indomito (len. 
Tompente, tenace CONTR, domabi 


to, addomesticabile, ammaestr: 
debole. 


indomàni s. m, 


lito, intirizzito, pe- 


€, indisciplinato D 
), irresistibile, pro- 
le, docile, mansue- 
abile © arrendevole, 


re) (ingl.), al 
Indoràre A v tr ivestire d’ 
Hg: a » rivestire d'oro 2 


Ee opporune Sage Un dispiacere ç 
ndorato part, pass. di indorare; anche agg. 1 dorat 2 
h 0 


ln — 


gig.) (dal sole, dalla luce) illuminato, splendente, 
indossàre v. tr avere addosso, portare, vestire, cin- 
gere D infilare, mettersi addosso, infilarsi o calzare 
CONTR. togliersi, levarsi, sfilarsi, deporre. 
indossàto part. pass. diindossare; anche agg. messo, 
infilato, portato, vestito CONTR. tolto, levato, 
indossatrice s. f. modella, mannequin (fr), top 
model (ingl.). 
indosso aw addosso, sulla persona, sul corpo. 
indotto part. pass. di indurre; anche agg. 1 spinto, so- 
spinto, persuaso, convinto, invitato, incitato, istigato, 
invogliato, tentato, stimolato, portato, condotto, co- 
stretto CONTR. dissuaso, distolto, sconsigliato 2 (di 
ragionamento, di causa, ecc.) dipendente, derivante, 
derivato, ricavato. 
indottrinàre v. tr. addottrinare, istruire, ammaestra- 
re D evangelizzare, catechizzare O imbeccare. 
indottrinato part. pass. diindottrinare; anche agg. ad- 
dottrinato, istruito, ammaestrato O catechizzato, im- 
bevuto D imbeccato. 
indovinare v. tr. 1 (di futuro) presentire, prevedere, 
pronosticare, predire, presagire, intuire, divinare 
(lett.), antivedere (/ett.), profetare, profetizzare, va- 
ticinare, cabalare O (di intenzioni, di pericolo, di im- 
brogli, ecc.) accorgersi, captare, cogliere, decifrare, 
interpretare, intravedere O odorare, subodorare, an- 
nusare, fiutare 2 (di desiderio, di gusto, ecc.) azzec- 
care, colpire nel segno, imbroccare, centrare CONTR. 
sbagliare, fallire. di 
indovinàto part. pass. diindovinare; anche agg. 1 (di 
futuro) presentito, previsto, pronosticato, presse 
intuito, profetato, vaticinato 2 (di spettacolo, di ra 
ta, di idea, ecc.) azzeccato, imbroccato, ben riuscito, 
centrato, felice, brillante CONTR. sbagliato, falii ja 
indovinello s. m. 1 quesito enigmistico, gioco È ydi 
role, rompicapo, quiz (ingl. ), rebus (lat. ) 2 (est. 
scorso oscuro, enigma, mistero. 
indovino s. m. paria chiaroveggente, miry 
stregone, negromante, profeta, vate (lett), epici 
tore, veggente, cabalista, augure, amuspic nia pito- 
astrologo © cartomante, chiromante D S191% 
nessa. 
indubbiaménte aw. certamente, bi 
chiaramente, indiscutibilmente, innega forse 0 
dentemente, indubitabilmente CONTR. 
nulla, affatto (in frase negativa). 
indùbbio agg. (di verità e sim.) © 
dente, palese, accertato, apodittico, ‘pile 
clamato, incontestato, palpabile, VIS! 3 k 
re, di onestà, ecc.) indiscusso, indu bbid, incerto 
bile, sicuro, indiscutibile CONTR. rlematio 
eventuale, ipotetico ambiguo, pro je, indi 
tibile, equivoco. f abile, Io, 
indubitabile agg. certo, sicuro., inneg?. qubitato 
scusso, chiaro, inequivocabile, 1” 
sacrosanto CONTA. dubbio, incerto» 
uo, discutibile, ; cento spie 
indubitabilmėnte aw indubbiamente: corame”! 
mente, sicuramente, innegabilme 
CONTA. per nulla, affatto (in frase ri 
indugiare A v. tr. (raro) differite, 


sicuramente, 
mente, evi 


nare, prorogare, procrastinare, rinviare CONTR. affret- 
tare, sollecitare, stimolare, accelerare B v, intr. tarda- 
re, esitare, tentennare, temporeggiare, tergiversare, 
traccheggiare, attendere, soprassedere, aspettare, 
trimpellare (tosc.) O fermarsi, arrestarsi, bloccarsi, 
sostare, trattenersi, attardarsi, intrattenersi, rimanere 
o dilungarsi, diffondersi, prolungarsi, soffermarsi 
CONTR. decidere, agire prontamente, affrettarsi, sbri- 
garsi, accelerare, far presto O proseguire C indugiar- 
si v. intr. pron. trattenersi, soffermarsi O dilungarsi 
CONTR. andare, muoversi. 

indugio s. m. ritardo, lunghezza (ant. ), rallentamen- 
to, lungaggine, lentezza, sospensione O sosta, arresto, 
attesa, mora (/etr.), pausa, intervallo, dilazione, pro- 
roga D esitazione, incertezza, remora, temporeggia- 
mento, tergiversazione, tentennamento, traccheggio, 
tiremmolla CONTR. urgenza, fretta, premura, celerità, 
rapidità, velocità O sollecitudine, prontezza, tempi- 
smo FRAS. senza indugio, subito, immediatamente, 
immantinente (/ett.), incontanente (/ett.). 
indulgènte part. pres. di indulgere; anche agg. cle- 
mente, longanime (/ett.), benevolo, benigno, bona- 
rio, dolce, materno, comprensivo, condiscendente, 
accondiscendente, generoso, misericordioso, carita- 
tevole, compassionevole, pietoso, mite,- paziente, 
umano, benevolente (/ett.), compiacente, permissi- 
vo, transigente, tollerante CONTR. implacabile, insof- 
ferente, intollerante, duro, esigente, inflessibile, rigi- 
do, severo, spietato, accanito, disumano, ferreo, fi- 
scale. V. anche GENEROSO 

indulgentemėnte aw. benevolmente, benigna- 
mente, bonariamente, misericordiosamente, caritate- 
volmente, generosamente, mitemente, clementemen- 
te, compassionevolmente, pietosamente, paziente- 
mente, umanamente, permissivamente CONTR. impla- 
cabilmente, duramente, severamente, spietatamente, 


aspramente, risentitamente, inflessibilmente, rigida- 
mente, fiscalmente, 


indulgènza s.{ 
Nevolenza, benig 
ne, condiscende 
tenerezza, mite 
ranza, transige 
Pietà, compati 
TR. impla 


clemenza, longanimità (/err.), be- 
nità, bonarietà, bontà, comprensio- 
nza, larghezza, generosità, dolcezza, 
224, pazienza, sopportazione, tolle- 
nza, umanità, carità, compassione, 
mento O perdono, venia (/ert.), grazia 
menza, aerat, durezza, spietatezza, incle- 
tanza 1) sy disumanità, insofferenza, intolle- 
scalismo, y ta, inflessibilità, rigore, rigorosità, fi- 
Indumén * anche PERDONO 

abito, vestim > M. capo di vestiario, vestito, veste, 
“quipapgi, ento, costume n (al pl.) abbigliamento, 
indurimento ® roba (est.), confezioni. 
cementazione 5 È m 1 assodamento, rassodamento, 
empra p n pa solidificazione D (di metalli) 
nodulo, Lu ed.) incallimento, callosità, nodosità, 
Mento, pi . CONTR, ammollimento, ammorbidi- 
OStinazione. mento, intenerimento D fusione 2 (fig.) 
i ©Volezza docili aggine, pervicacia CONTA. arren- 
Ndurire ; Y Ilità, elasticità, condiscendenza. 

i eN 1 rendere duro, assodare, rassodare, 
solidificare, pietrificare, irrigidire 
are, ammorbidire, intenerire, ritassare 
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induttivo 
D fluidificare, fondere, Squagliare, stemperare © 
Spappolare 2 (est.) (a fatiche, a disagi, ecc.) assue- 
fare, abituare, fortifi t 


U care, irrobustire, temprare (fig.) 
CONTR. disabituare, indebolire, infiacchire, rammol- 
lire 3 (fig.) (di persona) rendere insensibile, rende- 
re indifferente, incallire, impietrire CONTA. commuo- 
vere, sensibilizzare B v. intr. e indurirsi intr. pron. 1 di- 
ventare duro, rassodarsi, assodarsi, solidificarsi, con- 
solidarsi, pietrificarsi, raffermarsi (tosc.) D (di frut- 
to) incatorzolire © (di pelle) incartapecorirsi CONTA. 
fluidificarsi, squagliarsi, sciogliersi O ammorbidirsi, 
intenerirsi, rilassarsi, afflosciarsi o spappolarsi 2 
(fig.) (di persona) ostinarsi © diventare insensibile, 
irrigidirsi, irruvidirsi CONTR. cedere, piegarsi O com- 
muoversi, raddolcirsi. 


indurito part. pass. di indurire: anche agg. 1 duro, as- 
sodato, rassodato, consolidato, compatto, irrigidito, 
pietrificato, calloso, raffermo o (di frutto) incatorzo- 
lito CONTR. tenero, molle, ammorbidito, intenerito o 
fuso, sciolto, stemperato 2 (fîg.) (di persona) insen- 
sibile D crudele, spietato D esasperato, incattivito o 
impenitente, incallito, inveterato CONTA. sensibile, 
mansueto, mite. V anche CRUDELE ` 
indurre A v. tr. persuadere, convincere, muovere, di- 
sporre, suggestionare, incitare, invogliare, esortare, 
invitare, sollecitare, spingere, sospingere, spronare, 
determinare, costringere, provocare, sfidare, îstigare, 
trascinare, piegare O (a fare, a pensare) portare, tras- 
re, condurre CONTR. dissuadere, distogliere, sconsi- 
gliare, allontanare, stornare, trattenere B indursi v. 
intr. pron. risolversi, decidersi, persuadersi, determi- 
narsi, condursi (/ett.). V. anche COSTRINGERE; ISTIGA= 
RE, SPINGERE 
Industria s.f. 7 attività industriale, azienda, manifat- 
tura, fabbrica, opificio, stabilimento D produzione, 
lavorazione, organizzazione 2 (lett. ) operosità, inge- 
gnosità, attività, impegno, intraprendenza, applica- 
zione, assiduità, zelo, diligenza, solerzia, lavoro 
CONTA. indolenza, inattività, neghittosità, negligen- 
za, ozio, pigrizia, svogliatezza. V'anché INTRAPREN= 
DENZA, ZELO 
industriàle A agg dell'industria O imprenditoriale 
CFR. agricolo, commerciale, artigianale, impiegati- 
zio, terziario B s, m, imprenditore, capitalista, impre- 
sario O fabbricante, produttore CFR. agricoltore, com- 
merciante, artigiano, impiegato FRAS. costo indu- 
striale, costo di produzione. 
industriàrsi v. int. pron. adoperarsi, ingegnarsi, arra- 
battarsi, darsi da fare, darsi d'attorno, aiutarsi, sfor- 
zarsi, studiarsi, trafficare CONTR. poltrire, oziare, bi- 
ghellonare, stare in panciolle, stare con le mani in 
mano, sonnecchiare. 
industriosaménte aw. ingegnosamente, attiva- 
mente, operosamente CONTR. neghittosamente, indo- 
lentemente, pigramente. 
Industrioso agg. laborioso, ingegnoso, intrapren- 
dente, attivo, operoso, lavoratore, diligente, indaffa- 
rato, alacre, solerte, industre (/ert.) CONTR. indolen- 
te, incapace, inetto, apatico, ignavo, pigro, poltrone, 
svogliato. 
induttivo agg. (filos.) fondato sull'induzione, epa- 
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induzione dii 
gogico, regressivo, a posteriori O SP ri, aprioristico O 
co CONTR. deduttivo, illativo, a pro pra 
teorico FRAS. procedimento ingui oTe, idis: 
induzione s. í. 1 (filos.) CONTR. k Pa alipposizio- 
ne 2 (raro) argomentazione, conget REZNE 
ne, ipotesi, estrapolazione. V anche da re 
inebetire A v. tr. rendere ebete, Istup! na vi 
intontire B v. intr. e inebetirsi intr. pron. 
istupidire D intontirsi. VE 

inebetito parl. pass. di inebetire: anche a pae 
incretinito, rimbambito, rimbecillito, alloce Da 
tontito, stordito CONTR. perspicace, pronto, sveglio, 
inebriante art pres. diinebriare: anche agg. 1 (raro) 


bacchico, esilarante 2 (fig) eccitante, esaltante, en- 
tusiasmante, stupendo. voluttuoso CONTR. depri- 
mente. š 
inebriàre A v t 1 procurare ebrezza. ubriacare, 
sborniare (pop.) 2 (fig. ) eccitare. estasiare, esaltare, 
entusiasmare, rapire. rallegrare, scaldare CONTR. rat- 
tristare, deprimere, avvilire B inebriarsi v. intr. pron. 1 
ubriacarsi, bere 2 (fte. ) eccitarsi. esaltarsi, entusia- 
smarsi, estasiarsi CONTR. rattristarsi, deprimersi, av- 
vilirsi. 
ineccepibile 299 (di condotta, di ragionamento, 
ecc.) irreprensibile, inattaccabile, incensurabile, irre- 
futabile, regolare. legale, inappellabile, esatto O (di 
persona) dabbene. probo, retto. intemerato CONTRA. 
eccepibile, biasimabile. biasimevole, censurabile, ir- 
regolare, illegale 5 disonesto. improbo. 
ineccepibilità s f. irreprensibilità, inattaccabilità, 
regolarità. legalità CONTA. eccepibilità, attaccabilità, 
irregolarità, illegalità. 
Ineccepibilmente 2w ireprensibilmente, retta- 
mente O regolarmente, legalmente, esattamente 
CONTR. eccepibilmente, irregolarmente, illegalmente. 
inedia s { lungo digiuno, inanizione, esaurimento, 
languore, fame O anoressia CONTR, sazietà, saturazio- 
„ne, pienezza. 
inèdita A 299. 7 non pubblicato CONTR. edito, pub- 
a $ fi. ) sconosciuto, ignorato, nuovo, origi- 
' Ivo, unico CONTR. nolo, conosciuto, risa- 


puto B s m. scritto non bblica i 
ae pubblicato CONTR. pubblica- 


A ivibile, esprimibi) 


piccolo, insignificante. © narrabile g 


ato, 


ecc.) incapace, 


Be 


scarso, lento D (di organismo, di impianto) ineffica- 
ce, cattivo, scadente, difettoso O Inservibile CONTR, 
efficiente, capace. abile, attivo, bravo, efficientista ù 
efficace, funzionale. V anche SCARSO — 
inefficiènza s. f. inefficacia, incapacità, lentezza D 
inutilità, mediocrità CONTR. efficienza, capacità, bra. 
vura, abilità o efficacità, funzionalità. 
ineguagliabile agg. impareggiabile, inarrivabile, 
incomparabile, inimitabile CONTA. pareggiabile. 
ineguagliànza s. f. disuguaglianza, disparità, ine- 
gualità CONTR. uguaglianza, parità, somiglianza. 
ineguàle agg. 1 diseguale, disuguale, differente, dis- 
simile, diverso, dissomigliante, impari CONTR, ugua- 
le, identico, preciso 2 (di superficie) difforme, sca- 
bro, accidentato CONTA. uniforme, liscio 3 (di moto, 
di andatura, ecc.) irregolare, discontinuo, incostan- 
te, variabile, variato CONTR. regolare, continuo, co- 
stante. 
inegualménte aw. 1 disugualmente, differente- 
mente, diversamente CONTR. ugualmente 2 difforme- 
mente, irregolarmente, variabilmente CONTR. unifor- 
memente, regolarmente, costantemente, 
inelegante agg. malvestito, scamiciato o (est.) 
grossolano, rozzo, goffo, volgare o (di stile, ecc.) 
piatto CONTA. elegante, fine, raffinato, sciccoso D (di 
stile, ecc.) fiorito, elaborato. È 
inelegànza s. f rozzezza, goffaggine, volgarità, 
sgraziataggine CONTR. eleganza, finezza, raffinatez- 
za, charme (fr), garbo, proprietà, ricercatezza. . 
ineluttàbile agg inevitabile, irreparabile, irrimedia- 
bile, fatale, certo, fatidico, imperioso, inesorabile 
CONTR. evitabile, rimediabile, riparabile. A 
ineluttabilità s. f. inevitabilità, irreparabilità, irri- 
mediabilità, fatalità, inesorabilità, necessità CONTR. 
riparabilità, evitabilità. . pil- 
ineluttabilménte avv inevitabilmente, irreparabi 
mente, fatalmente, irrimediabilmente, inesorabil- 
mente. Bs 
inenarràbile agg. indescrivibile, indicibile, ria 
O ineffabile, inesprimibile, irriferibile, inconcepi N 
indefinibile, irraccontabile, impronunciabile È rac- 
narrabile, concepibile, riferibile, descrivibile, 
contabile D comune, ordinario, modesto. | petto, 
inequivocabile agg. inconfondibile, dei dr 
evidente, certo, esplicito, indubitabile, is part: 
pante CONTR. equivocabile, incerto, OSCUrò 
voco. samente, ti- 
Inequivocabilménte aw. inconfondibile. mene 
picamente, chiaramente, nettamente, mani 
te, esplicitamente, . nte 
inerènte agg. appartenente, immane rabile 
connesso, congiunto, intrinseco, inseP TA. s1267 
guardante, pertinente, relativo, 305 
Cato, separato, estraneo, estrinseco. . uni 
Inerènza s. f. appartenenza, connessioPO  linzione 
relazione, attinenza CONTR. separazione, in 
O estraneità, i disarmato» 
inèrme agg. (anche fig.) senza armi, pato, Ar 
difeso, sprovveduto, nudo CONTA. arni: 
(let.), difeso, crei. salire, 28 
inerpicarsi v int. pron. arrampicarsi, * 


one D 


grap” 
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arsi, risalire, scalare CONTR. scendere, calarsi. 
inerte agg. 1 inattivo, inoperoso, indolente, infingar- 
do, ozioso, pigro, poltrone, scIoperato, passivo, abu- 
lico, accidioso, apatico, ignavo, letargico (raro, fig.), 
insensibile, quiescente, svogliato, torpente (lett,) 
CONTR. alacre, attivo, indaffarato, laborioso, operoso, 
solerte, zelante, dinamico, intraprendente, pimpante, 
vivace, vivo 2 immobile, morto (est. ), rigido, immo- 
to (lett.) O (di arto) cionco (fam. ) CONTA. mobile. 
inerzia s. f. 1 inattività, inazione, inoperosità, letar- 
go, ozio, quiescenza O indolenza, infingardaggine, 
ignavia, oziosità, pigrizia, poltroneria, abulia, acci- 
dia, passività, poltronaggine, quietismo, rilassatezza, 
sonnolenza, svogliatezza CONTA. alacrità, attività, in- 
faticabilità, laboriosità, operosità, solerzia, zelo, di- 
namismo, iniziativa, intraprendenza, sollecitudine, 
vitalità 2 immobilità, rigidità D (econ.) stasi, rista- 
gno D (fis.) quiete CONTR. mobilità. V. anche PIGRIZIA 
inesattaménte av. impropriamente, imprecisa- 
mente, erroneamente CONTR. esattamente, propria- 
mente, precisamente, fedelmente. 
inesattézza s. { 7 imprecisione, erroneità, scorret- 
tezza CONTA. esattezza, fedeltà, precisione, rigore 2 
(est.) errore, sbaglio, improprietà, sgarro. 
inesatto 499. impreciso, approssimato, infedele, ap- 
prossimativo, distorto D falso, erroneo, sbagliato, er- 
rato, scorretto CONTA. esatto, preciso, fedele D giusto, 
vero. 
inesauribile agg. copiosissimo, ricchissimo, infini- 
to, inesausto (/ert.), perenne, inestinguibile CONTA. 
esauribile, poco, scarso, modesto, finito. 
Inesauribilità s, f infinità, perennità, illimitatezza, 
grande abbondanza CONTA. esauribilità, limitatezza, 
\Scarsezza, 
ia agg. inadempibile, impossibile, inat- 
inesistents eseguibile, effettuabile, i 
sono. 3 agg. assente, insussistente, nullo [a] illu- 
» infondato, Immaginario, fantastico, fittizio 
ed dt esistente, reale, evidente, concreto, 
ino vo, sussistente. V anche IMMAGINARIO 


esistenza È 
ten S. f assen i i A 
Sorietà, infond Za, Insussistenza, nulla O illu 


altà, eviden atezza CONTR. presenza, esistenza, re- 
P za, con 

pssistenza, Cretezza, certezza, fondatezza, 

"esoràbile 


essibile o erua, 1 implacabile, severo, rigido, in- 
tato, inuma e È, Corlaceo, duro, inclemente, spie- 
te, compia no, terribile, vendicativo CONTR. clemen- 
Sericordio, cente, condiscendente O mite, pietoso, mi- 
e p, (di fato, di morte e sim.) inevitabile, 
> tatale, indeprecabile CONTR. evitabile, ri- 
Nesorabj gite CRUDELE, SEVERO 
dezza, rigore da £ 1 implacabilità, inflessibilità, rigi- 
dur zza d Igidità, severità o crudeltà, spietatez- 
<a, mitezza, n. MenZa, inumanità CONTR. clemen- 
Pericordi, g 'ANSUetudine O pietà, compassione, mi- 


N N 
da 


iia, ineluttabil;: Sato, della morte e sim.) inevitabi- 
India "tà, fatalità CONTR, evitabilità, ripara- 


SOrabilmi 
bi a ilmé z . 
indeng è, sO aw. T implacabilmente, inflessi- 
"Mani Mente e A crudelmente, spietatamente, 


R, dolcemente, mitemente, man- 


ineluttabilmente, inevitabilmente, 
inesperiènza S.f. 1 imperizia, inabilità. Imprepara- 
zione, incompetenza CONTA. esperienza, abilità, pra- 
tica, bravura, dimestichezza, maestria, tecnica. s4- 
pienza, competenza, valore 2 ( est.) candore, inge- 
nuità, innocenza, semplicità, immaturità CONTR. ma. 
lizia, accortezza, scaltrezza. 
Inespertaménte aw 1 senza esperienza, imperita- 
mente (raro) CONTA. espertamente, abilmente © dot- 
tamente 2 (est.) candidamente, ingenuamente, inno- 
.centemente CONTR. maliziosamente, scaltramente. 
inesperto agg 1 privo di esperienza, imperito, igna- 
ro, novellino, novizio, principiante, dilettante, impre- 
parato, incompetente, profano, sprovveduto o dappo- 
co, ignorante, inabile, incapace, inetto, maldestro, 
rozzo CONTA. esperto, abile, pratico, provetto, ag- 
guerrito, capace, competente, ferrato, veterano 2 
(est.) candido, ingenuo, innocente, semplice, bambi- 
nesco, imberbe, immaturo CONTR. scaltrito, smalizia- 
to, navigato, scaltro, consumato. V. anche rozzo 
inesplicabile agg. incomprensibile, inspiegabile, 
enigmatico, imbrogliato, impenetrabile, intricato, 
difficile, oscuro, indecifrabile, insolubile, misterioso 
CONTA. chiaro, comprensibile, spiegabile, evidente, 
intelligibile, lampante, manifesto, palese, perspicuo. 
inesploràbile agg. impenetrabile, impervio o (fig.) 
insondabile CONTA. esplorabile, penetrabile. 
inesploràto agg. non esplorato, ignorato, incognito, 
sconosciuto CONTA. esplorato, noto, conosciuto. 
inespressivo agg. (di volto, di stile, ecc.) insigni- 
ficante, scialbo, fiacco, inefficace, atono, opaco, 
piatto, slavato, smorto O (di sguardo) vitreo CONTA. 
espressivo, significativo, eloquente D (di stile) viva- 
ce, efficace, pittoresco, robusto, sugoso, colorito O 
penetrante. . 
inespresso agg. non espresso, non manifesto, na- 
scosto, latente, muto, tacito, sottinteso CONTR. 
espresso, manifesto, chiaro, aperto, esplicito. S 
inesprimibile agg. indicibile, ineffabile, indefinibi- 
le, inenarrabile CONTR. esprimibile, definibile, de- 
scrivibile, rappresentabile. i s i 
inespugnabile agg. imprendibile, inconquistabile, 
invincibile, inattaccabile, inviolabile O (fîg.) incor- 
ruttibile, inflessibile CONTR. espugnabile, prendibile, 
vincibile, attaccabile, conquistabile. ei 
inestimabile agg inapprezzabile, incalcolabile, in- 
comparabile, impagabile O (est.) preziosissimo, me- 
raviglioso CONTR. apprezzabile, calcolabile, misura- 
bile, valutabile, quantificabile, quantizzabile © mode- 
sto, da poco, da nulla, insignificante. . 
inestimabilménte aw. incomparabilmente, incal- 
colabilmente, meravigliosamente CONTA. per nulla, 
affatto (in frase negativa). È 
inestinguibile agg. inesauribile D Cig.) sempre vi- 
vo, perenne, perpetuo, eterno, infinito, continuo, in- 
cancellabile CONTR. esauribile, estinguibile D (fig. ) 
caduco, effimero, perituro, temporaneo. V anchè 


PERPETUO 


inestricàbile agg. imbrogliatissimo, intricatissimo 


o (fig.) insolubile, irresolubile, insuperabile CONTR. 
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inestricabile 
suétamente O pietosamente, misericordisamente 2 
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inettitudine 


solubile, superabile. iaia 
inettitudine s. f imperizia, inabilità, pani 
deguatezza, goffaggine D dappocage Mee dine, se 
nullaggine, mediocrità, ignavia CONTR. 

acità, abilità, perizia. . DI , 
inètto agg. fara s. m. inidoneo, inabile, ig 
schiappa, scalzacane, guastamestieri O incapace. 


concludente, imperito, maldestro, goffo, pena 
mediocre, cattivo, dappoco O deficiente, ea a 
marmotta, papero, macaco, nullità CONTR. abile, sa 
pace, versato, atto, idoneo, destro, esperno, peno 
lente, provetto, scelto, spaa sperimentato, 
vali onalità, maestro, mago. | 
an Uie ong, immancabile, indeclinabile (raro), 
irreparabile (raro), irrimediabile, ug 
gabile, indispensabile, obbligatorio, imprescindil ile 
O ineluttabile, fatale, prestabilito, indeprecabile, ine- 
sorabile, predestinato CONTR. evitabile, eludibile O 
deprecabile, scongiurabile. SNA 
inevitabilità s. £ irreparabilità, irrimediabilità, ne- 
cessità o fatalità, inesorabilità, predestinazione, ine- 
luttabilità CONTA, evitabilità, eludibilità © contin- 
genza. 
inevitabilmente aw. irreparabilmente, irrimedia- 
bilmente, certamente, necessariamente, immancabil- 
mente, indispensabilmente, infallibilmente, obbliga- 
toriamente D inesorabilmente, ineluttabilmente, fa- 
talmente CONTR. per nulla, affatto (in frase nega- 
tiva). 
in extremis /lar. in eks'tremis/ [loc. lat., letteral- 
mente ‘negli (in) ultimi (extrēmis), sott. momenti 
della vita’ ] loc. aw. 1 negli estremi momenti, in fin di 
vita, sul punto di morte 2 all'ultimo momento, alla 
fine, appena in tempo, per un pelo CONTA. subito, al- 
l’inizio. 
inézia s.f bagattella, bazzecola, quisquilia, nonnul- 
la, nulla, sciocchezza, piccolezza, coserella, miseria, 
frivolezza, fesseria, futilità, minuzia, niente, ridico- 
laggine, scemenza, stupidaggine, carabattola Gig.) 
gingillo (fg.) CONTR. cosa importante, cosa rile- 
vante. 
. : avvolgere, involtare, rin- 
volgere, impacchettare o affagottare, ich 
aprire D scoprire B infagotarai a i olgere 
avvolgersi, affagottarsi. | SI v. rif. imbacuccarsi, 
i CN. ttarsi, insaccarsi © vestirsi sgrazia- 
» Scoprirsi. V anche Avv 


1 non sog i 

I li Egetto a sbagliare Da i- 
Pile CONTR. fallibile 2 (est.) sicuro, certo, oaa 

„mpeccabile CONTR. incerto, ineffica f 
infallibilità s (1; ha 


fallibilità 2 (est.) s 


CONTA. insicurezza, » Certezza, impeccabilità 


incertezza, 


vole, onorifico 


(lett.) 0 (spec. di onore. di nome) insudiciare, mac- 
chiare, profanare CONTR. elogiare, esaltare, lodare, 
onorare, rispettare, riverire, stimare, celebrare B in- 
famarsi v. intr. pron. coprirsi di infamia, disonorarsi 
screditarsi CONTA. farsi onore. distinguersi. i 
infamato part. pass. di infamare; anche agg. calunnia- 
to, offeso, denigrato, diffamato, disonorato, scredita- 
to, bollato o infangato, macchiato, profanato CONTA. 
elogiato, lodato. esaltato, onorato, celebrato, 
infåme A agg. 1 nefando, disonorevole, ignobile 
ignominioso, obbrobrioso, odioso, scandaloso, vitu. 
perevole (lett. ), turpe, iniquo, innominabile, vitupe- 
rabile, rio (poer.) D (spec. di persona) pravo (lett), 
tristo, malvagio, vile, scellerato, reo (/ett.) CONTR, 
buono, onorevole, lodevole, decoroso, meritevole, 
meritorio, dignitoso, nobile, glorioso, onorato 2 
(scherz.) pessimo, orribile B s. m. e f. (gerg.) tradito- 
re, spia. 

infamia s. f. infamità, disonore, onta, vergogna, 
ignominia, obbrobrio, abominio, lordura, indegnità, 
disdoro (/ett.) O nefandezza, scelleratezza, turpitudi- 
ne, carognata, sfregio (fig.), malefatta, ribalderia, 
scellerataggine CONTR. gloria, lustro, onorabilità, 
buona fama, buon nome, credibilità, onore, stima O 
bontà, virtù. 


| INFAMIA | 
sinonimia strutturata 


Si dice infamia il pubblico biasimo per qualcosa che 
rende spregevoli: macchiarsi d'infamia; dare infa- 
mia a qualcuno; il marchio d'infamia è, în senso fi- 
gurato, il segno del pubblico disprezzo; in relazione 
a qualcosa o a qualcuno insignificante e privo di ori- 
ginalità al punto da non consentire un giudizio si Usa 
l’espressione senza infamia e senza lode; caratteri: 
stica di chi o di ciò che è infame è Tinfamità. Sino- 
nimi di infamia sono obbrobrio e ignominia: COM 
scere l'obbrobrio del tradimento; essere l obbrod 
della famiglia; cadere nell ignominia. dietro 3 
cedenti, ma lievemente più sfumati sono Aam dì 
onta, vergogna e disdoro, termine quest ra 
uso prevalentemente letterario: ha gettato il irsi di 
re sulla famiglia; un'onta incancellabile; de a suo 
vergogna; quelle parole furono pronunt! sponde ad 
disdoro. Scorno si differenzia perché SE ipro- 
una vergogna che non è frutto di una conata” fonda 
vevole, ma che coincide invece con beffe e ridic? 

- successo 


lo, conseguente a una sconfitta © å un Ana sé stan 


sponde ad una grave, disonorante offesa: Sar mente 
vere, sopportare uno sfregio; più pendio, © cor 
adoperato in questa accezione da vilipene i aaa 
siste in un disprezzo pesante Les 
Infamia ivato designare anche UN saint 
sa infame o che rende infami; 19 infamia. 
ignominia risultano sinonimi di 1 sfamità: È co 
questa accezione; commettere UE gi disp” au 
sonore fuggire così. Una cosa deg jle è uN 
‘dice anche abominio; Ja guerra © 


nio; iniquità sottolinea particolarmente l'ingiustizia 
di ciò che indica: dire, commettere un ‘iniquità. Ai 

recedenti si sovrappongono semanticamente ne- 
fandezza, scelleratezza. scellerataggine, turpitu- 
dine. indegnità e ribalderia, quest'ultimo legger- 
mente più debole e non comunissimo, che designa- 
no un'azione empia ed ignobile, cioè un misfatto: 
macchiarsi delle peggiori nefandezze; compiere una 
scellerataggine: dire turpitudini; è stata un’inde- 
gnità trattarlo in quel modo; sta scontando le sue ri- 
balderie. Un sinonimo di uso familiare è carognata, 
che si adopera in riferimento ad un'azione perfida e 
vile di solito diretta verso una persona specifica: fa- 
re una carognata a qualcuno. Rispetto ai vocaboli 
precedenti, lordura si caratterizza perché si avvici- 
na particolarmente all'idea di sporcizia morale: un 
quartiere pieno di lordure; il carattere di errore o 
danno, specialmente morale, dell’azione è enfatizza- 
to dal termine malefatta, usato in senso figurato e 
soprattutto al plurale: sta sempre a noi riparare le 
sue malefatte. 

Infine, vi è anche un uso iperbolico e scherzoso 
del termine, in cui infamia, come ignominia in sen- 
so figurato, obbrobrio e raramente iniquità, indica un 
lavoro mal fatto o una cosa bruttissima o pessima: 
questo compito è un'infamia; quella statua è una ve- 
ra ignominia; che obbrobrio il suo ultimo film!; 
quella commedia è un’iniquità. 


infangàre A v. tr. 1 sporcare di fango, inzaccherare, 
Impillaccherare (tosc. ), immelmare CONTR. sfangare 
raro), spazzolare 2 (fig.) (di persona) disonorare, 
Vituperare (/ett.), infamare, calunniare, screditare 
CONTR. elogiare, esaltare, lodare, onorare, rispettare, 
Cn stimare B infangarsi v. rifl. 1 inzaccherarsi, 
an cia (tosc.), immelmarsi, sporcarsi 
i ". sfangarsi (raro), spazzolarsi 2 (fig. ) disono- 
nfa infamarsi, screditarsi. 
de È pass. di infangare; anche agg. 1 inzac- 
na $ cc o 2 (fig.) calunniato, screditato, 
tato, lodar Intamato CONTR. onorato, elogiato, esal- 
infànte s 
mbi s m. e f bambinetto, pargolo, pargoletto, 


bambi 
no, lattante CFA i 
. adole 
anziano, Vecchio, scente, giovane, adulto, 


htile 29 
g. 
CFR, adolescen 
(di comporta 
maturo, ingen 
pio, 
Nfantiji 
IS = 
trig, MO s. m, Immaturità, puerilità CONTA. ma- 
'nfànzia sf 
Sioventù 3 


1 puerile, bambinesco, fanciullesco 
ziale, giovanile, virile, senile 2 (fig.) 
mento, di discorso, ecc.) puerile, im- 
uo, semplice, primitivo CONTA. maturo, 


, = prima età, puerizia CFR. adolescenza, 
) bambini 3 rità, Vecchiaia, senilità 2 (in genera- 
Prim, rdi, albori 8-) (di civiltà, di epoca, ecc.) inizi, 
a tarcire y omh culla, principio CONTR. fine. 
are CON ‘vu arcire, riempire, insaccare, rimpin- 
zioni, ece, j ae, Svuotare 2 (fig.) (di nozioni, di 
inpe Uen.) conya Pite confusamente, imbottire, 
arcito p NTR. liberare, sgombrare. 


pass. di Infarcire: anche agg. 1 farcito, 
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DADIN infausto 
riempito, pieno CONTR. vuoto 2 (fig. ) (di nozioni. di 
Dre e ecc.) imbottito. pieno CONTA. libero, 
infarinàre A v r 7 cospargere di farina O (est. ) ir 
polverare 2 (est.) (di capelli, di neve, ecc.) imbian- 
care 3 (fig.) (di storia, di letteratura, ecc.) dare una 
i Sla v. rif. 1 sporcarsi di farina 
infarinato part. pass. di infarinare; anche agg. 1 co- 
sparso di farina Q (esr.) impolverato 2 (di neve, di 
Hara ecc.) imbiancato, bianco 3 (scherz.) inci- 
priato. 
infarinatùra s í. (fig.) (di storia, di letteratura, 
ecc.) conoscenza superficiale, conoscenza generica, 
spolveratura CONTA. conoscenza profonda, cultura. 
infàrto s. m. (med.) lesione, necrosi, apoplessia D 
(per anton.) colpo, accidente. 
infastidire A v. í, annoiare, stufare, tediare, stanca- 
re O recare fastidio, contrariare, imbarazzare, secca- 
re, scocciare (fam. ), rompere (gerg.), rugare (pop.), 
rompere le palle (vo/g.), asfissiare, assillare, assedia- 
re, crucciare, urtare, irritare, molestare, ossessionare, 
perseguitare, punzecchiare, stuzzicare, tormentare, 
torturare O disturbare, importunare, incomodare, sco- 
modare D disgustare, nauseare, saziare, stuccare 
CONTA. allietare, dilettare, divertire, compiacere, ral- 
legrare, detiziare O interessare, attrarre, piacere B in- 
fastidirsi v. intr. pron. annoiarsi, stufarsi, tediarsi, stan- 
carsi O provare fastidio, seccarsi, scocciarsi (fam.), 
rompersi (gerg.), offendersi, stuccarsi, urtarsi 
CONTA. divertirsi, rallegrarsi, deliziarsi, dilettarsi. 
V anche STANCARE 
infastidito part. pass. di infastidire; anche agg. anno- 
iato, stufato, tediato, stufo, stanco O importunato, as- 
sediato, assillato, molestato, punzecchiato, stuzzica- 
to o seccato, scocciato (fam.), rotto (gerg.), contra- 
riato, nauseato, sazio, scoglionato CONTA. rallegrato, 
divertito, allietato. 
infaticabile agg. instancabile, indefesso, perseve- 
rante, alacre, insonne, resistente, tetragono CONTR. 
stancabile, debole D affaticato, stanco. 
infaticabilmente aw. instancabilmente, indefessa- 
mente, senza sosta, alacremente, strenuamente 
CONTR. fiaccamente, debolmente, stancamente. 
infatti cong. in realtà, invero, veramente, difatti 
CONTR. invece, al contrario, viceversa. 
infatuàre A v. tr entusiasmare, esaltare, infervorare, 
invasare CONTR. deprimere, demoralizzare, angoscia- 
re B infatuarsi v. intr. pron. infervorarsi, esaltarsi, in- 
vasarsi, entusiasmarsi, perdere la testa, impazzire 
CONTR. deprimersi, demoralizzarsi, disilludersi. 
infatuàto part. pass. di infatuare; anche agg. esaltato, 
fanatico, infervorato, entusiasta, impazzito, invasato 
D cotto (fam. ) CONTR. depresso, demoralizzato, disil- 
luso, deluso, indifferente, apatico. . . 
infatuazione s. f entusiasmo, esaltazione. fanati- 
smo, invasamento, ubriacatura O ge Ve ). simpa- 

i irt (ingl.), passione CONTA. demoralizzazione. 
ca indifferenza, apatia. V anche 


ENTUSIASMO, FANATISMO = i . 
infàusto agg. 1 (spec. di evento, di notizia, dî previ- 
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infecondità siedo 
sione) nefasto, sfortunato, funesto, dlen ). cattivo, 
to, malaugurato, luttuoso, calamitoso Ve van) 
ferale, sinistro, sventurato O (spec. di ricora avol 
Si sto, fortunato, favorevole, 
infelice, triste CONTA. fausto, "i orogriosidi 
felice, fasto, propizio, roseo 2 (e.) (di pros 
esi si tale. iure 
litecomenta si sterilità, aridità. login Pai 
fruttuosità CONTR. fecondità, fertilità, felicità, p 
ità, ubertosità. : TUE 
asado agg. 1 (di persona. di terreno, E i 
rile, arido, improduttivo, brullo, povero, mi : tera. 
infruttuoso CONTR. fecondo, fertile. ago o, ni 
ce, prolifico, fruttifero, ubertoso 2 Uig.) (di i pa 
vo, di polemica, ecc.) vano, inutile CONTR. utile, 
OSO. 
aghe {e anche s.m. infido, falso, malfido, per- 
fido, sleale, spergiuro, traditore, rinnegato, fellone O 
adultero, fedifrago (scherz.) O (relig.) apostata, pa- 
gano CONTR. fedele. fida, fidato. leale, retto, onesto, 
costante D (relig.) religioso, devoto, cristiano B 299. 
(di traduzione, di copia, ecc.) non conforme all’ori- 
ginale, inesatto CONTR. fedele, testuale. 
infedelmente aw falsamente, perfidamente, slcal- 
mente, infidamente CONTR. fedelmente, lealmente, 
onestamente. 
infedeltà s. f falsità. perfidia, slealtà, tradimento, 
fellonia, malafede O adulterio D (di traduzione, di co- 
pia, ecc.) inesattezza CONTR. fedeltà, lealtà, onestà, 
rettitudine, costanza D esattezza. 
Infelice A 299. anche s. m. misero, sventurato, disgra- 
ziato, disperato, afflitto, triste, depresso, dolente, po- 
vero, immalinconito, lasso (lett.), malinconico o 
sciagurato, sfortunato. tapino. tribolato, meschino, 
miserabile, miserando O malcapitato CONTR. felice, 


fortunato, contento, beato, lieto. soddisfatto, giubi- 


lante, raggiante B agg 1 (di lavoro, di film, ecc.) mal 


riuscito, malfatto, brutto D (di idee e sim.) pessimo 
mo, brillante 2 (di esito, 
contrario, negativo, gra- 
oroso CONTR. favorevole, 
+ invidiabile, prospero 3 
cambiato 4 (di domanda di ve cala 


sciaguratamente, 
+ disgraziatamente 


k intempestività, 


set A tempestività, con- 
inferè 
ms ri 8 . conclusione, deduzione g illazion 
ini og più basso, infimo, sottostante, di 
" Superiore, più alto, disopra superfic N 
ia- 
O 1“ 


2 


le. sommo, supremo 2 (fig.) minore, da meno, se. 
condo, secondario, dammeno D deteriore, Peggiore, 
scadente O impari, dispari CONTA. maggiore, princi. 
pale, primario O dominante, preminente, eccellente p 
preponderante, prevalente Bsm.e f subalterno, su- 
bordinato, dipendente, soggetto, sottoposto CONTR. 
capo, superiore, dirigente, direttore, Berarca, 
inferiorità s. { dipendenza. soggezione, subordina- 
zione CONTR. superiorità, supremazia, preminenza, 
infermeria s. f. astanteria. 
infermità s. f. malattia, malanno, male, acciacco, in- 
validità o (fîg., lett. ) debolezza CONTR. salute, Sanità, 
robustezza, vigore. V anche DEBOLEZZA, MALATTIA 
infermo A agg.; anche s. m. ammalato, malato, invali- 
do, egro (/etr.), sofferente CONTA. sano, robusto, ve- 
geto B agg. (fig., lett.) debole, fiacco, malfermo o 
imbelle CONTA. energico, vigoroso. 
infernale agg. 1 dell'inferno, acheronteo (lett.) o 
(anche fig.) demoniaco, diabolico, maligno CONTA. 
celestiale, celeste, edenico, elisio, paradisiaco O san- 
to, angelico 2 (fig., fam.) (di caldo, di rumore, ecc.) 
grande, straordinario O terribile, spaventoso CONTR. 
dolce, mite, soave. 
infèrno s. m. 1 (in diverse religioni) ade, averno 
(lett.), erebo, geenna, tartaro, oltretomba, abisso 
(est., lett.), acheronte (/ett.) 2 (nel cristianesimo) 
luogo di dannazione CONTR. paradiso, eden 3 (fig.) 
ambiente insopportabile O persona insopportabile D 
angoscia, calvario, via crucis (lat., fig.), strazio, tor- 
mento, spavento CONTA. piacere, gioia FRAS. d'infer- 
no (fig.), terribile, maligno, diabolico, infernale, spa- 
ventoso, straordinario O va all’inferno!, va alla malo- 
ra! O mandare all'inferno (fig.), mandare all'altro 
mondo; mandare alla malora. 


INFERNO 
sinonimia strutturata 


In molte religioni antiche, il concetto espresso an 
parola inferno identifica un luogo SOMA 
quale sono relegati gli spiriti dei morti € pn 
gli dèi infernali. In quest'ambito semantico il 1 
ne ha diversi sinonimi di varia derivazione; L 


p 1 ; erato per 
il luogo di tormento per i dannati, ed è a contesti 


vo indica il regno dei morti; così aa 
logia greca è il luogo sotterraneo ed osel 
morano į morti; appartiene invece 3 jone etere 
magine del geenna, luogo di espiaz ba, che 5! 
mezzo del fuoco, Si allontana oltretom®”: 
ferisce all'aldilà senza connotarlo Do 

di dolore e pena per i peccatori: Petto. tis 
tomba, Pre di 
Numerosi sono i sinonimi di inferno e anch s 
lo in contesti letterari: è il caso di a se 
abisso, che in senso proprio è un at i 

e usato estensivamente coincide CO" - 


morti: gli spiriti, le potenze dell'abisso, ossia i de- 
moni; ancor più raro il termine acheronte, che deri- 
va dal nome di un fiume infernale della mitologia 
classica e che figuratamente corrisponde all'oltre- 
tomba, La 

Diversamente, nel cristianesimo il concetto di in- 
ferno consiste nel luogo di dannazione e di eterno 
dolore cui le anime dei non pentiti sono condannate, 
private della visione beatifica di Dio, Da ciò deriva- 
no alcune espressioni figurate. Mandare qualcuno 
all'inferno significa mandarlo alla malora: va all'in- 
ferno! Così inferno può essere usato figuratamente 
in riferimento a tutto ciò che procura dolori, che ren- 
de impossibile la vita: questa casa è diventata un in- 
ferno; vivere con loro è un inferno; tra le molte 
espressioni che comprendono questo termine, la 10- 
cuzione d'inferno indica in senso figurato qualcosa 
di intollerabile, terribile. In questo senso il vocabolo 
corrisponde ad angoscia e tormento, che pure, iper- 
bolicamente, indicano uno stato di difficoltà, una 
seccatura o una persona o cosa molesta: questo film 
è un'angoscia; intrattenere quell ‘ospite noioso è 
stato un vero tormento; smettila di fare domande, sei 
un tormento! Una sfumatura diversa caratterizza il 
termine spavento, che nell'uso estensivo e familiare 
si riferisce ad una persona o cosa molto brutta, ma- 


Iridotta o altro: quella donna è uno spavento; ha uno 
Spavento di casa. 


inferocire A v. tr. (anche fig. 
arrabbiare, fare imbestialire 
olcire, calmare, pacificare, 


intre inferocirsi intr, pron. 1 (anche fig.) diventare fe- 
roce O arrabbi 


Prina arsi, imbestialirsi 2 infierire, incrudeli- 
tosirsi str accanirsi CONTA. rabbonirsi, impie- 
inferocito o calmarsi, placarsi, 

fig.) LT pass. di inferocire; anche agg. (anche 
mo, arrabbia eroce, feroce, inerudelito O irritatissi- 
ammansito I imbestialito, accanito CONTR. 
inferriàt » Sa'Mato, placato, rabbonito, impietosito. 


cancel] a $. f. grata, Braticolato, griglia o cancello, 
: ata, recinzione 
TVoràre A 


sm ‘ 
are, aPPassionare, 


) rendere feroce o fare 
CONTR. ammansire, ad- 
placare, rabbonire B v. 


v. tr. infiammare, eccitare, entusia- 


riscald incitare, infatuare, accalorare, 
eprimee, scaldare, elettrizzare CONTR. abbattere, 
rarsi n fe raffreddare, intiepidire B infer- 
iasmarsi pron, accendersi, accalorarsi, eccitarsi, 
'ncendiarsi inga assionarsi, elettrizzarsi, scaldarsi, 
iy pae ‘Mmarsi, infatuarsi, invasarsi CONTA. 
Primersi, calmarsi, raffreddarsi, intiepi- 

Oràt i 
en dia le pass. di infervorare; anche agg. ecci- 
o, eso, infi » appassionato, elettrizzato, accalo- 
i vasate Pian entusiasta, esaltato, infa- 


ONTR. abbatt 
o, intiepidito. uto, depresso, calmato, 


. Ul dannegpi i 
D invadere, neare, rovinare, devastare, de- 


543 infiammare 


t ate ato D invaso 0 infetto, inquina- 
O CONTR. disinfestato, salvato, difeso, sanato. 


Infettàre A v.tr. 1 rendere infetto, contagiare, intac- 
Care, guastare, infestare, inquinare, ammorbare, ap- 
pestare, Intossicare, viziare CONTA, disinfettare, puri- 
ficare, depurare, sterilizzare, sanare 2 (fig. ) contami- 
nare, corrompere, depravare, pervertire CONTA. puri- 
ficare, sanare B infettarsi v. intr, pron. prendere un’in- 
fezione CONTA. disinfettarsi. 

infettivo 299. contagioso, epidemico. 

infètto agg. 1 contagiato, intossicato, ammorbato, 
Appestato, avvelenato, imputridito, infestato, inqui- 


nato, marcio, putrefatto, putrido, settico, bacillifero, 


IMpuro, putrescente CONTR. incorrotto, puro, sano, 


asettico, disinfettato, sterilizzato, sterile O (di latte) 


indenne 2 (fig.) (di ambiente, di persona, ecc.) gua- 
sto, corrotto, cont 


aminato, depravato, immorale, vi- 
zioso, disonesto CONTA. incontaminato, puro, onesto. 
infezione s.f. 1 ammorbamento, inquinamento, gua- 
sto, putrefazione O suppurazione, setticemia, sepsi O 

contagio, virosi CONTR. disinfezione, risanamento, 
asepsi, sterilizzazione 2 (fig.) corruzione, contami- 
nazione, bacillo, immoralità, marcio, putredine, vizio 
CONTR. moralità, onestà, virtù. V anche INQUINA= 
MENTO 
infiacchimento s. m. indebolimento, debilitazione, 
debolezza, deperimento, prostrazione, stanchezza, 
snervamento, fiacchezza, mollezza, rammollimento, 
rilasciamento CONTR. irrobustimento, rafforzamento, 
rinvigorimento. 
infiacchire A v tr svigorire, indebolire, debilitare, 
fiaccare, estenuare, infrollire, prostrare, abbattere, 
spossare, stancare O effeminare, rammollire CONTR. 
irrobustire, rafforzare, invigorire, rinvigorire D tem- 
prare B v.intr. e infiacchirsi intr. pron. indebolirsi, este- 
nuarsi, svigorirsi, stancarsi, infrollirsi, imbolsire © 
snervarsi, abbattersi O effeminarsi, rammollirsi 
CONTA. irrobustirsi, rafforzarsi, invigorirsi, rinvigo- 
rirsi D temprarsi. V anche STANCARE 
infiacchito part. pass. di infiacchire; anche agg. fiac- 
co, indebolito, estenuato, spossato, svigorito, debili- 
tato O rammollito CONTA. irrobustito, rafforzato, fiac- 
co, rinvigorito. 
infiammabile agg. 1 accendibile, combustibile 
CONTR. ininfiammabile, antincendio, ignifugo, in- 
combustibile 2 (fig.) (di persona) entusiasmabile, 
esaltabile, eccitabile, irascibile CONTA. calmo, flem- 
matico, pacifico. 
infiammare A v. tr. 1 accendere, incendiare, ardere, 
infuocare, avvampare, bruciare CONTA. estinguere, 
spegnere, smorzare 2 (fig.) (di persona, di fantasia, 
ecc.) eccitare, entusiasmare, infervorare, incitare, sti- 
molare o ridestare, rinfocolare O scaldare, irritare 
CONTR. calmare, placare, quietare, raffreddare, intie- 
pidire, annacquare O rabbonire 9 (di guance, di cie- 
lo, ecc.) arrossare, tingere di rosso, affuocare, impor- 
porare CONTA. fare impallidire 4 (med.) causare in- 
fiammazione CONTR. sfiammare B infiammarsi v 
intr. pron. 1 accendersi, infuocarsi, avvampare, prende- 
re fuoco, incendiarsi CONTA. estinguersi, spegnersi 2 
Cig.) (di persona, di fantasia, ecc.) eccitarsi, entu- 


giato, rovinato, devast 
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infiammato 


siasmarsi, infervorarsi, ardere, sca 
rarsi, invaghirsi o imtarsi. adirarsi re 
placarsi, quietarsi, raffreddarsi. acq di ciclo, ecc.) 
dirsi o rabbonirsi 3 (fig.) (di guance. ccallidire 4 
arrossire, diventare rosso CONTA. T nai: 
(med.) subire un`infiammazione CO sini 
infiammato pat pass. d infiammare 2% i I 
acceso, arroventato, inemes n va È da ni 
| „estinto, spento IL SERRE 
restar ) eccitato, esaltato. ras pia 
vorato T (di tono, ecc.) veemente. De bile 3 (di 
CONTR. calmo. flemmanico. freddo, impassibite i 
guance, di cielo, ecc.) aTOssatO. divenuto Eka 4 
CONTR. pallido, mpallidito 4 imed.) colpito 2 
fiammazione. arrossato. imtato CONTR sfiammato. 
inficiare v r contestare la validità. dichiarare falso, 
invalidare. infirmare CONTR. convalidare. ratificare. 
infido 299 poco fidato. falso, infedele. ingannatore. 
perfido. malfido. s ppio. sospetto. subdolo o 
{di promessa. di spe cec.) mgannevole, falla- 
ce n (di mare. di luogo) malsicuro. insidioso. ri- 
schioso. pericoloso CONTR. fido. fidato, fedele, leale, 
sincero, schietto. affidabile. provato Z sicuro. 
in fieri sic: in fieri [loc. lat. letteralmente ‘nel 
(in) divenire (fer) ] oc agg mi in potenza. in ela- 
borazione CONTR. im atto 
infienre + m 1 incrudelire. essere spietato, ina- 
spnrsi accanirsi, Inferocire, Uuranneggiare CONTR. 
miugarsi. placarsi, rebbonirsi. raddolcirsi 2 (di pe- 
ste. di guerra. ecc.) tmperversare, infuriare CONTR. 
placersi, spegnersi. finire 
infiggere A v r conficcare. ficcar dentro. configge- 
sgere. piantare CONTR. sconficcare, strappa- 
B infiggersi v re pron. conficcarsi, fic- 
gersi. Immergersi. piantarsi CONTR. 


Idarsi D innamo- 
CONTR. calmarsi. 
i, intiepi- 


sconficcarsi 
infilare Av v 1 idi fiio, di chiave di 


busta, ecc. ) in- 
trodure, far passare 


metere, insenre, imbucare, in- 
inno È 
sinuare CONTR. sfilare, togliere, cavare 2 (di vestito, 


di occhiali, ecc.) indossare vesure. menere, calzare 
CONTR. togliere acpome. sves 


perla, ecc.) pas 


ure 3 (di persona, di 
cow sare da pane ż parte. infilzare, trafig- 
Epassare CONTR. sfilare 4 (di strada, di poria, 
ecc.) imboccare, penetrare CONTR. lasciare 5 dig.) 
posta. ece j smbroccare, azzecca- 


entrare CONTR. sbagliare B j filarsi 
v fÉ. mener t i La 
si dentro Odursi, gettarsi, 


9 CaLciare), mu 
tuffarsi, entrare Imbucare, Intrufolarsi 


{di bersaglio, di ris 
re, indovinare. c 


incuncarsi CONTR. useme iii 
infilata £ ff. 
£ 2, filza, se i 
tai pina a, SEPE, infilzata icona, nga. 
| pass d infilare anche & 


chiave, ecc ) introde. 
2 di vesto, di occhi 
zato, messy 
ECC.) pass 
passato 4 


99 1 (di filo, di 
fe CONTR. sfilato 


USSILO, Vestito, cal- 
CONTR. tolto 3 ia Persona Hs 


Mo, fatto parsa 
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i TR. uscire. 
DA part. pass. diinfiltrarsi; anche agg. 1 pene- 
trato, trapelato 2 (fîg.) (di persona) insinuatosi, in- 
trodottosi B s. m. informatore, spia, talpa (fîg.). 
infiltrazione s.f 1 (di gas, di acqua, ecc.) penetra- 
zione, infiltramento CFR. perdita, fuoriuscita 2 Gig.) 
(di persona) inserimento. 
infilzàre v. tr. 1 infilare, fare una filza CONTA, sfilza- 
re 2 trafiggere, trapassare. 
infilzàta s. { 1 filza, infilata 2 (fig.) seric, sequela, 
catena. 
infilzàto part. pass. di infilzare; anche agg. 1 infilato 2 
trafitto, trapassato. 
infimo agg. (lert. ) più basso, bassissimo D (fig. ) pes- 
simo, peggiore, ultimo, imo, inferiore CONTR. som- 
mo, supremo, superno (lert.) D eccellente, eccelso, 
sublime. 
infine avv 1 alla fine, finalmente, alfine, dopodiché, 
poi CONTR. anzitutto, innanzitutto, inizialmente, pre- 
liminarmente, prima O pregiudizialmente 2 insom- 
ma, in conclusione. 
infingardàggine s. f. pigrizia, indolenza, inerzia, 
neghittosità, poltroneria, svogliatezza, accidia, fan- 
nullaggine, inoperosità, ozio, oziosità, poltronaggi- 
ne, scioperataggine, ignavia CONTR. alacrità, attività, 
laboriosità, operosità, solerzia, sollecitudine, dinami- 
cità. V. anche PIGRIZIA 
infingardo agg. pigro, indolente, inerte, inoperoso, 
inattivo. neghittoso, poltrone, fannullone, scansafati- 
che, sfaticato, svogliato, accidioso, ignavo, ozioso, 
scioperato CONTA. alacre, attivo, laborioso, operoso, 

solerte. sollecito, dinamico. x 
infinità s. f 1 infinitezza (raro), illimitatezza, im- 
mensità, vastità CONTR. finitezza, limitatezza, picco- 
lezza, pochezza 2 grande abbondanza, enorme paro 
tità, moltitudine, miriade CONTR. scarsezza, scarsità, 
insufficienza, mancanza. cp | CSA 
infinitamente aw. senza fine, interminabilmen x 
senza limite, illimitatamente, sterminatamente . : 
. ; surabil 
enormemente, immensamente, incommens “a 
mente, smisuratamente CONTR. finitamente, limi 
mente O per nulla, poco. pan iero- 
infinitesimàle agg. minimo, piccolissimo, Mer 
scopico, impercettibile CONTR. enorme, gran 
stragrande, massimo, smisurato. — nità pic» 
infinitesimo A s. m. parte infinitesima, queta 
colissima, pochissimo, millesimo pia micro- 
mo, gran parte B agg. piccolissimo, min stragrande, 
scopico CONTR. enorme, grandissimo, 
massimo. _ 
Infinito A agg 1 illimitato, sconfinato. AR, i 
incommensurabile, interminato (Jen) dissi- 
to, circoscritto, ristretto, finito 2 enorme f onto 
mo, profondo, immenso, smisurato, ste inesavil i- 
Plosissimo, innumerevole, incalcolabile DI {uo 
le, inestinguibile D interminabile, Eter m, 1 spa 
CONTR. esiguo, piccolo, scarso, minimo w illi mitato: 
Ho illimitato, spazio, universo D te! r alt'infi" i 
clemità 2 (ling.) modo infinito FR yn finire n 
senza fine o andare all'infinito, !° 
V anche rinreruo 


Infinocchiàre vtr (fam.) ingannare, accalappiare, 
trappolare, imbrogliare, aggirare, raggirare, abbindo- 
fare, gabbare, circuire, mistificare, turlupinare, frega- 
re (pop.). darla a bere, dare a credere, darla a inten- 
dere CONTA. agire lealmente. i 
infiochire A v. tr. affiochire O (fig.) ischeletrire, in- 
debolire CONTA. ravvivare, raf forzare, rinforzare, in- 
vigorire, rinvigorire B v. intr. affiochirsi, indebolirsi 
CONTR. rinvigorirsi, rinforzarsi. 
infioràre A v. tr 1 adornare di fiori, coprire di fiori 
2 (fig.) (di discorso, di stile, ecc.) abbellire, ornare, 
adornare, impreziosire, condire, infiorettare, ricama- 
re g allietare, rallegrare CONTR. imbruttire, deturpare 
qrattristare B infiorarsi v. rifl. (di persona) adornar- 
si di fiori C v. intr. pron. 1 (di prato, di albero e sim.) 
coprirsi di fiori CONTR. sfiorire 2 (fig.) (di discorso, 
di stile, ecc.) abbellirsi, ornarsi, impreziosirsi CONTR. 
imbruttire, deturparsi. 
infiorato part. pass. diinfiorare; anche agg. 1 ornato di 
fiori, coperto di fiori CONTR. sfiorito 2 (di discorso, 
di stile, ecc.) abbellito, impreziosito, condito, intar- 
siato CONTA. imbruttito, deturpato. 
infirmàre v tr 1 invalidare, annullare, impugnare, 
inficiare D (est.) viziare CONTR. confermare, convali- 
dare, ratificare 2 (est.) confutare, contestare, ribatte- 
Je CONTR. approvare, appoggiare, giustificare. 
infischiàrsi v. intr. pron. non curarsi, disinteressarsi, 
tralasciare, abbandonare O ridersi, fregarsene (pop.) 
CONTA, interessarsi, curarsi, accudire, occuparsi, ado- 
Perarsi D ingerirsi, impicciarsi O preoccuparsi, im- 
mon Qanelare, sognare. V anche RIDERE 
dee) A part. pass. di infiggere; anche agg. ficcato 
» conficcato, pi 


antato, inchiodato CONTR. scon- 


asd, schiodato B s. m. 1 serramento, porta, finestra 
(ling.) affisso, 


nitire Av tr. rendere fitto, affittire, ispessire, ad- 
vere Dia ltire CONTA, diradare, dissipare, dissol- 
SÌ int i alate, rarefare, sfoltire B v. intr. e infittir- 
ensani o divenire più fitto, affittirsi, ispessirsi, ad- 
fansi geao irsi o imboschirsi CONTA. diradarsi, ra- 
Inflativo pe% dissolversi 0 sfoltirsi. 
porio, de aZionic Zionistico CONTA. deflativo, defla- 
nflazio i co, 
n k . 
CONTR, in K y 1 portare all'inflazione, svalutare 
mentare ecce omare, rivalutare 2 (fig.) gonfiare, au- 


ONTA, songa Mente, diffondere eccessivamente 
Inflazio nalare, diminuire, 


O part. pass, di 


A Inflazionare; anche agg. 
troppo dir Bonfiato, ecce 


uso, ri Ssivamente aumentato O 
Inyt Valutato g tato, abusato CONTA, deflaziona- 
piaz] i Sgenfiato, diminuito D nuovo, 
ione 


Š Vie) dimento dei prezzi CONTR. defla- 
ng ® ECCessiy, : cessiva, rapida crescita 
i Azlonis c © calo, rapida diminuzione. 


» dena 299. intlativ azionisti- 
es atoria, dellativo, O CONTA. deflazionisti 


Bhevo è e agg 


ISione ec 


gido, duro, non pic- 
pieghevole, tenero, cede- 
aea Carattere” Plastico, snodabile 2 ig.) (di 
abile, Freda © ece.) inesorabile, irremovibile, 
VO, rigido, irriducibile, ferreo, in- 
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infoltire 
transigente, duro, 


x £ i ostinato, rigoroso, severo CONTR. 
onario, condiscendente, arrendevole, corrivo, cle- 


mente, dolce, indulgente, benigno, mansueto, mite, 
pietoso. V. anche SEVERO 


inflessibilità $.f. 1 (di cosa) rigidezza, 
sistenza CONTR. flessibilità, pieghevolez 
lezza, duttilità, malleabilità, plasticità 
persona, di carattere, ecc.) inesorabilità, inremovibi- 
lità, implacabilità, fierezza, intransigenza, rigidità, 
rigore, rigorosità, severità CONTR. arrendevolezza, 
bonarietà, benignità, condiscendenza, clemenza, dol- 


cezza, indulgenza, mitezza, pietà, comprensione, tol- 
leranza. V. anche COSTANZA 


inflessibilmente am inesorabilmente, irremovi- 
bilmente, implacabilmente, fieramente, ferreamente 
CONTR. bonariamente, benignamente, dolcemente, 
mitemente, indulgentemente, pietosamente. 
inflessione s. f 1 (lert.) flessione, piegamento 2 
(di voce) cadenza, intonazione, pronuncia, accento, 
calata, cantilena, modulazione 3 Qis.) deformazione 
4 (mus.) modulazione, ritmo FRAS. inflessione voca- 
lica, metafonia. 
infliggere v r. far subire. applicare, imporre, irroga- 
re, assegnare, impartire, dare, inferire CONTR. esime- 
re, liberare. 
inflitto part pass. di infliggere: anche agg. imposto, as- 
segnato, dato, irrogato, inferto CONTA. tolto, annul- 
lato. 
influènte part. pres. di influire; anche agg. autorevole, 
potente, stimato, altolocato, considerato, ragguarde- 
vole Ol importante, rilevante CONTA. privo d'autorità, 
privo di prestigio, disistimato, disprezzato, insignifi- 
cante O irrilevante, ininfluente. 
influenza s.f. 1 (di cosa) azione, efficacia, influsso, 
condizionamento, impatto, rilevanza, importanza 2 
(di persona) autorità, ascendente, prestigio, carisma, 
potere, potenza, influsso, credito, autorevolezza, fa- 
vore, peso, ruolo CONTR. discredito, sfavore, disisti- 


ma 3 (med) grippe Ur), febbre influenzale. 
V anche IMPRONTA 


influenzàbile agg. debole, manovrabile, suggestio- 
nabile, dominabile, abulico, labile (psicol.) CONTR. 
forte, energico, indipendente, autonomo, indomabile, 
volitivo. . 
influenzàre v. t. condizionare, influire, avere influ- 
enza O impressionare, suggestionare, manovrare, pla- 
giare CONTR. lasciar libero. W anche IMPRESSIONARE 
influire v int. influenzare, suggestionare O agire, 
operare, avere efficacia, pesare, valere, incidere, rì- 
flettersi CONTR. essere inefficace, , 
Inflùsso s m. 1 (astrol.) influenza 2 azione, potere, 
influenza, efficacia, potenza, impatto, incidenza O 
autorità, prestigio, fascino, ascendente. | o 
infognàrsi v int. pron. (fam. ) cacciarsi in un impic- 
cio, impelagarsi, impantanarsi, impegolarsi CONTR. 
disimpacciarsi, liberarsi, uscire. 
Infoltire A v. tr. rendere folto, infittire, addensare, 
ispessire CONTR. sfoltire, diradare, rarefare B v. intr. 
diventare folto, infittirsi, addensarsi, ispessirsi D (di 
bosco) imboschirsi CONTR. sfoltirsi, diradarsi, rare- 
farsi. 


durezza, re- 
za, cedevo- 
2 (fig.) (di 
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infondatezza 


infondatezza s. f mancanza € cai consistenza. 
za di fondamento, mancanza di prove. ; 


nei- 
i volezza, erronei 
insussistenza, inesistenza. irago andamento. soli- 
à consistenza. 

tà CONTA. fondatezza, 


ità, sussistenza. . : _ ingiusti- 
inonda agg. privo di fondatezza, sont a 
ficato, insussistente, Iper nc si 
trollato, inesistente, inventato CONTI i Er Sile, 
ficato, valido, certo. consistente, leg > 


V anche IMMAGINARIO, INCERTO s, suscitare, ispirare; 
infondere v t: (fig. ) far nascere. incutere. :co- 
instillare, insinuare, destare, imprimere, Inc cia 

municare, trasmettere. dare. inculcare. traston SE 
travasare, mettere, spirare (pocr.) CONTR. sopire, 

i e. levare i 
ar 1 prendere con la forca o (est.) infi- 
lare. infilzare 2 (di bicicletta, di occhiali. ecc. ) mon- 
tare, salire o (di occhiali, ecc.) mettersi, infilarsi 
CONTA. scendere. discendere O togliersi. 
inforcatùra s f 1 (di corpo) cavallo 2 (di albero) 
biforcazione. impalcatura. 
informale 293 non ufficiale. confidenziale, ufficio- 
so D (di atmosfera. ecc.) nlassato © (di abbigliamen- 
to) sportivo, casual (ingl. ) CONTR. formale, ufficiale, 
solenne 2 elegante. 

informare A v t. 1 (letr.) modellare, formare, im- 
prontare, plasmare CONTR. sformare, deformare 2 
(fig.) (di vita, di carattere, ecc. ) indirizzare, confor- 
mare, ispirare. caratterizzare. educare. disporre, pre- 
parare 3 (di persona) ragguagliare, dar notizia, avvi- 
sare, avvertire. rendere edotto. far sapere. comunica- 
re, notificare. annunciare, relazionare, segnalare, 
partecipare O ammaestrare, erudire, istruire, illumi- 
nare CONTR. tacere B informarsi v. intr. pron. 1 (raro) 
prendere forma 2 procurarsi notizie, cercare di sape- 
re, chiedere informazioni, documentarsi, consultarsi, 
domandare O seguire, aggiornarsi, istruirsi. V, anche 
EDUCARE 
informato pert. pass. di 


a di basi sicure, mancan- 


informare: anche 299. 1 for- 
mato. indirizzato, conformato, 
onoscenza, tenuto al corrente, 


uu avvertito, consapevole, edotto, raggua- 
gliato, avvisato, conscio, up-to-date (ingl. ), istruito 
CONTR. disinformato, ' 


informatore A 299 (f -irice ) ispiratore B s. m, 1 
esploratore, emissario O delatore spia, spi talpa 
infiltrato, confidente, basi ; 2 te 
dattore, corispondente, invia 
informazione sf 7 r 
zione, avviso, annunci 
relazione, rapporto, in 
cato, referto (medico )Q istruzion 
i i Disi €, norma, avverten- 
Sea A voce, indiscrezione, dritta i 
( » Cognizione CONTR, silenzio g disinforma. 


» Tadio, televisione, Stampa, mass 


notificazione, 
bollettino, comuni- 


INFORMAZIONE 
sinonimia strutturata 


I far Sapere o il veni 
Îl venire a sape 

, T pp 
formazione, termine che più do si dice in- 


1 frequente designa la 


E 


cosa oggetto di comunicazione: ho avuto un’infors 
mazione sbagliata; ottenere informazioni buone, In 
quest’accezione si sovrappone a notizia, che desi- 
gna un fatto, specialmente recente. portato a cono. 
scenza di qualcuno: notizia fresca; notizia telefoni. 
ca; essere senza notizie; la notizia corrisponde anche 
ad un'informazione fatta specialmente attraverso la 
stampa, la radio o la televisione: leggere, ascoltare 
le notizie del giorno; oppure pubblicata su riviste 
tecniche o specializzate, e in questo senso si avvici- 
na a ragguaglio, termine di uso meno frequente dei 
precedenti: esaurienti notizie bibliografiche; una 
notizia sui recenti congressi; dare ampi ragguagli. 
Una sfumatura opposta contraddistingue cenno, che 
denomina una traccia, una spiegazione sommaria: il 
giornale dà solo un cenno dell'accaduto; riferimen- 
to è quasi equivalente ma si identifica anche con il 
richiamarsi a qualcosa di diverso rispetto all’argo- 
mento in questione, e quindi evoca l’idea del riman- 
do: riferimenti a un fatto attuale; riferimenti lettera- 
ri. Vicina è l'indicazione, che però può abbracciare 
un significato più ampio o coincidere con il consi- 
glio: chiedere un'indicazione. 

Vi sono poi dei termini che attengono a degli am- 
biti specifici: ad esempio nel gergo burocratico un 
complesso di informazioni relative ad un dato argo- 
mento è un'informativa: un'informativa sulla situa- 
zione dell'ordine pubblico; referto invece è usato in 
campo medico e indica una relazione clinica: omis- 
sione di referto; notificazione, invece, è usato pre- 
valentemente in campo giuridico per designare i pro- 
cedimenti giudiziari portati a diretta conoscenza del 
destinatario. Appartiene invece al linguaggio milita- 
re il sostantivo rapporto, che designa una relazione 
scritta destinata a notificare mancanze disciplinari; 
incidenti, fatti d’armi o altri eventi degni di nota. ~ 

Quest'ultimo termine nel linguaggio comune In pi 
ca una denuncia, una relazione o un resoconto SEA 
to dei fatti che si vogliono conoscere: fare VO 
ai superiori; fure un dettagliato rapporto dele 
tuazione; stendere un rapporto; è vicino quia dim 
relazione, cioè alla descrizione scritta O onl gere 
incarico o di un dato argomento: ascolta seri fi 
la relazione dell'incaricato. Più specifico il 818 


5 i iziario p% 
cato di bollettino, che corrisponde al nora riguar: 


to sull'andamento di qualcosa: bollettino dA Mate: 
zione, meteorologico: bollettino dell'Uni ici- 
malica Italiana; bollettino medico, ad a trasmiàr 
nissimo è comunicato, che denomina UN 

sione ufficiale di notizia; comunicato è 
stampa, Comunicazione è più generale, © ~ fcosa a 
formazione, designa sia l'atto del por 
conoscenza di altri sia, per estensione, ne di idee: 
che si porta a conoscenza: comunica rr) 
notizie; fare una comunicazione; © gi avvicino 
orale, scritta: in entrambi i significato in riferimeli 
Annuncio, che però spesso viene an na certa solen? 
to ad eventi importanti riportati COP 
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pità: dare, recare l'annuncio; annuncio inatteso, lie- 
to; l'annuncio è infine anche un breve scritto con cui 
si annuncia qualche cosa; annuncio di matrimonio. 
Non si discosta molto avviso, che denomina sia un 
avvertimento, anche a carattere ufficiale o giudizia- 
rio, sia una semplice notizia: un avviso importante; 
avviso di garanzia; dare avviso; in senso estensivo 
può indicare anche qualunque tipo d’inserzione pub- 
blicitaria in periodici in genere, o un cartellone: ay- 
visi economici, commerciali. 

Quando i dati informativi attengono alle qualità 
specialmente professionali di una persona o alla cor- 
rettezza e alla sicurezza finanziaria di un'azienda si 
chiamano referenze: sono in attesa delle vostre re- 
ferenze; le sue referenze lasciano a desiderare, 

Le informazioni, poi, possono essere il contenuto 
di norme o istruzioni, ossia di disposizioni sulla via 
ei criteri da seguire: le norme del comporre; le nor- 
me per l'uso; attendere istruzioni; le avvertenze, 
specialmente al plurale, e anche le istruzioni sono le 
indicazioni scritte annesse ad un prodotto di cui in- 
segnano l’uso: /e avvertenze, le istruzioni per l'uso 
di un medicinale, 

Un'informazione riservata che riesce a trapelare è 
un’indiscrezione: /’indiscrezione di un giornale; il 
termine voce sottolinea la genericità e l’insicurezza 
Propria delle indiscrezioni: voci di corridoio; corre 
voce che ci sarà un inasprimento fiscale. Infine 
ùn’indiscrezione che può risultare fondamentale per 
la buona riuscita di un affare o altro è detta in gergo 


dritta; dare la dritta a qualcuno: avere una dritta 

Precisa, giusta. 

‘arme PH 1 (spec. di massa e sim.) senza forma, 

caotico n (fel confuso, imperfetto, irregolare, 

ó. anodine ) (spee di progetto e sim.) disorgani- 

CONTA. ben i indefinito, rudimentale, embrionale 
ormato, regolare, perfetto o organico, 


definito 
DEFORM 2 (raro) deforme CONTA. normale. V, anche 


informicolimé 

enimere, PETTO $. m. formicolio, prurito, intor- 
Informicolire; ,, . 

grane v. intr. pron, intormentirsi, intorpidirsi, 
Nfornàta < Indolenzirsi CONTA. sgranchirsi, stirarsi. 
numero, mol; 118», Scherz.) grande quantità, grande 
infortuna o 'issimi CONTA. pochissimi. 

Vittima di ina; 99 anche s. m, vittima di infortunio, 
ortuni. ente, sinistrato. 

ra, sinistro a ISgrazia, Incidente, sciagura, sven- 
tuna, case p SESTO, caso sfortunato tegola CONTR. 
Infos, C230 fortuni AR ` 
MERO Ttunato. 


i O s. m. avval]; a K 
Cavo, foss M. avvallamento, cavità, concavi- 


vo, OR, convessità uca, incavatura, sprofondamento 
inf Sibbogità J A prominenza, protuberanza, rilie- 
Ossàre 4° ©Vamento, sporgenza 
v Da ; 
tor tare c n ktere In una fossa, seppellire, 
te sars Vinte prep y >SPPelire, dissotterrare B in- 
ma, D'Ofondare ii h Incavarsi 2 avvallarsi, affonda- 
n > ADbassargi nes . 
Dirsi, Aassarsi O incassarsi CONTR. col- 


Part, ; 
Pass, di infossare; anche agg. affonda- 


infreddolimento 
to, affossato, avvallato O incassato, scavato D (di oc- 
chio, di guancia) incavato, cerchiato CONTR. colmo, 
convesso, prominente, rilevato, gibboso, protuberan- 
te, rigonfio. 


infossatura s, { cavità, infossamento CONTR. pro- 
minenza, 

infradiciàre A v.ir. 1 inzuppare, immollare, bagna- 
re CONTR. asciugare, disseccare, essiccare, prosciu- 
gare 2 rendere marcio, decomporre B infradiciarsi 
v. intr. pron. 1 inzupparsi, immollarsi, bagnarsi CONTR. 
asciugarsi, disseccarsi, prosciugarsi 2 marcire, impu- 
tridire, putrefarsi, decomporsi, guastarsi. V. anche 
GUASTARE 

infradiciàto part pass. oi infradiciare: anche agg. 1 
inzuppato, bagnato CONTR. asciutto, asciugato, dis- 
seccato, secco 2 marcito, imputridito, putrefatto, de- 
composto. 

inframmėttere A v. tr. frammettere, frapporre, in- 
terporre, intercalare B inframmettersi v. intr. pron. 
frammettersi, intromettersi, ingerirsi, immischiassi, 
intrigare, impicciarsi CONTA. disinteressarsi, non ba- 
dare, non curarsi, non darsi pensiero. 
inframmezzàre v. tr intramezzare, frammezzare 
(raro), porre in mezzo, intercalare, frammischiare, 
punteggiare. 

inframmezzato part. pass. di inframmezzare: anche 
agg. frammezzato, intercalato, frammisto, punteg- 
giato. 

infrangere A v tr 1 rompere, spezzare, frantumare, 
fracassare, fare a pezzi, sfasciare, spaccare, stritola- 
re, frangere, sfracellare, sminuzzare D (fig.) (di so- 
gno, ecc.) distruggere CONTR. accomodare, raccomo- 
dare, racconciare, rappezzare, riparare 2 (fig.) (di 
legge, di patto, ecc.) trasgredire, violare, rompere, 
mancare, venire meno CONTR. mantenere, osservare, 
rispettare B infrangersi v. intr. pron. 1 frantumarsi, 
rompersi, spezzarsi, fracassarsi, sfasciarsi, spaccarsi, 
stritolarsi, sfracellarsi O (spec. di onde) battere con- 
tro, sbattere contro, dirompersi (/ett.), frangersi, rì- 
frangersi 2 (fig.) (di speranza, di illusioni, ecc.) ca- 
dere, spegnersi, finire, svanire, fiaccarsi CONTR. na- 
scere, spuntare, fiorire. V anche SCHIACCIARE 
infrangibile agg. duro, resistente, solidissimo, for- 
tissimo CONTA. frangibile, fragile, delicato. 
infranto part. pass. di infrangere. anche agg. 1 spezza- 
to, rotto, frantumato, fracassato, fatto a pezzi, fiacca- 
to, sfasciato, stritolato CONTA. intero, intatto, illeso, 
indenne, sano 2 (fig.) (di speranza, di illusioni, 
ecc.) deluso, caduto, finito, svanito, spento CONTR. 
nato, spuntato, fiorito FRAS. cuore infranto (fig.), de- 
luso in amore. 

infrastruttùra s. f£ 1 strutture, installazioni, impian- 
ti 2 servizi pubblici. . 
infrazione s. f. trasgressione, violazione, inosser- 
vanza, disubbidienza O contravvenzione, reato O 
mancanza, fallo, strappo (fig.) CONTR. osservanza, 
ubbidienza. V anche COLPA 

infreddatùra s. í rinite, corizza, raffreddore, costi- 
pazione, infreddamento (raro). aa 
infreddoliménto s. m. raffreddamento, intirizzi- 
mento. 
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infreddolire 


i bbrivi- 
ì -tr e infreddolirsi int. pron. 3 
"ite Qt, rivi zzirsi. congelare. raf- 


ire (lett.), rabbrividire, intir EO! n 
i cha accaldarsi. riscaldarsi, ra 
infreddolito pen pass. d Ines o Si 
tirizzito, gelato. congelato (est). raffreddato, ass 
rato CONTR. caldo. accaldato, riscaldato. ui 
infrequènte agg. rado, raro, scarso, pn Li 
solito, sporadico, inusitato CONTR. frequen HERE 
ne, consueto, ordinario. solito, abituale. V anche 
infrequenteminte aw raramente, sporadicamente 
CONTR. frequentemente, Li ordinaria- 

ente, solitamente, abitualmente. E 

infrequènza s. f rarità. scarsità, sporadicità CONTR. 
frequenza, assiduità, abbondanza. 

infrollire A v. inr e infrollirsi int. pron. 1 diventare 
frollo 2 (fig. ) infiacchirsi, fiaccarsi, indebolirsi, svi- 
gorirsi CONTR. rafforzarsi, invigonirsi, rinvigorirsi, ir- 
robustirsi B v tr. (raro) rendere frollo. 

infrollito part pess. diinfrollire: anche agg. 1 frollo 2 

(fig.) infiacchito, indebolito, stanco CONTR. vigoro- 
so, forte. 
infruttifero 299. 1 sterile. infecondo, improduttivo, 
infruttuoso D (di denaro, di capitale) morto CONTR. 
fruttuoso, produttivo, fecondo, fertile, ubertoso 

(lett.) © fruttifero 2 (raro, fig.) inutile, vano CONTR. 
utile, vantaggioso. 
infruttuosaménte aw. inutilmente, vanamente, 
sterilmente CONTR. fruttuosamente, utilmente, van- 
taggiosamente. 
infruttuòso 299 1 infruttifero, sterile, improdutti- 
vo, infecondo, povero CONTR. fruttuoso, fruttifero, 
fecondo, fertile, ubertoso (lem.) 2 (fig. ) inutile, va- 
ra inefficace CONTR. utile, vantaggioso, proficuo, ef- 

icace. 
infuocàre A v r ( anche fig.) arroventare, affuoca- 
re D (raro) incendiare, infiammare, accendere, ince- 
nenre, ardere, bruciare D (di viso, ecc.) arrossare, 


imporporare FONT, estinguere, spegnere, smorzare 
N'uocarsi v. intr. pron la (ee ù 
freddarsi 2 (fig.) ( pron 1 arroventarsi CONTA. raf- 


rarsi, irritarsi. accendersi, imbestialirsi, andare in be- 
stia, incazzarsi (volg.), incavolarsi (euf.), perdere le 
staffe, inviperirsi, andare su tutte le furie, scatenarsi 
CONTA. acquietarsi, calmarsi, mitigarsi, placarsi, rab- 
bonirsi, rasserenarsi, pacars]. 
infuriato part pass. diinfuriare: anche agg. arrabbiato, 
furente, furibondo, furioso, imbestialito, incollerito, 
indemoniato. rabbioso, scatenato CONTR. calmo, 
tranquillo. 
infusione s. f. 1 macerazione 2 (est.) infuso, de- 
cotto. 
infuso A part pass. diinfondere: anche agg. 1 versato 
dentro, intriso, tuffato, bagnato 2 trasfuso, ispirato, 
destato, suscitato, inculcato, instillato B s. m. infusio- 
ne, tisana D (est.) decotto. 
ingabbiare v. v. 1 mettere in gabbia 2 (fig.) rinser- 
rare, rinchiudere O (scherz. ) imprigionare, recludere, 
carcerare CONTR. far uscire, liberare. 
ingaggiare v. tr. 1 (mil.) arruolare, assoldare, co- 
scrivere, reclutare CONTR. congedare 2 (di lavorato- 
re, di artista, ecc.) assumere, impegnare, scritturare, 
prendere CONTA. licenziare, dare il benservito 3 (di 
gara, di battaglia, ecc.) cominciare, iniziare, avvia- 
re, attaccare CONTR. finire, terminare, concludere. 
ingaggiato part. pass. diingaggiare; anche agg. arruo- 
lato, reclutato D assunto, scritturato CONTA. licen- 
ziato. 
ingaggio s. m. 1 arruolamento, reclutamento D as- 
sunzione, scrittura CONTR. congedo o licenziamento 
2 compenso, cachet (fr). f 
ingagliardire A v. tr. rafforzare, rinforzare, fortifica- 
re, invigorire, rinvigorire, irrobustire CONTR. indebo- 
lire, debilitare, infiacchire, illanguidire, SICA 
Svigorire, spossare, stremare B v. intr. e ingagliard i 
si intr. pron. rafforzarsi, rinforzarsi, fortificarsi, invigo” 
rirsi, rinvigorirsi, irrobustirsi CONTR. indebolire. oi 
fiacchirsi, illanguidirsi, snervarsi, svigorirsi, 10 
chire, spossarsi. è 
ingannare A v. ir. 1 frodare, truffare, gabbare: e 
care, imbrogliare, infinocchiare (fam. ), intrapp® 


. . . . H i o) z ro 
irretire, mistificare, abbindolare, accalappiare op.) 


, turlupin9- 
m. LT bluffa- 


ur- 
re Dilludere, abbacinare, abbagliare, accecato, San 
re CONTR. agire lealmente, essere sincero ecc.) 11° 
nare, disilludere 2 (di speranze, di attese, ere, od- 
dire, deludere, disattendere CONTR. rispo udere g 
disfare, mantenere 3 (di vigilanza € Pa falsa 
Ingannarsi v. infr. pron. sbagliarsi, giudican e 
te, errare, illudersi, prendere un Tea 
si, avere le traveggole CONTR. disillu 
narsi, V anche SEDURRE , anche 898. 1 A 
ingannàto part, pass, di ingannare: 4 infino chini 
dato, truffato, imbrogliato, gabbato» 


dising?™ 


ottuto volta di- 
ecc) 


abbindolato, raggirato, circuito, fi dotto € 
gato (pop.) o illuso, abbacinato, $° j attest 
silluso, disincantato 2 (di speranza di. <fato 
deluso, tradito CONTR. mantenuto, 50 
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ingannatore s. m.: anche 299. (f. -trice) 1 imbroglio- 
ne. frodatore, falso, infido, ipocrita, subdolo. impo- 
store, raggiratore, truffatore, fraudolento, ciurmatore 
(ant.), gabbamondo, gabbatore, abbindolatore, turlu- 
pinatore, ciarlatano, macchinatore, mistificatore, 
trappolone, commediante, simulatore CONTA. onesto, 
sincero, leale 2 (di sogno, di speranza, ecc.) illuso- 
rio, fallace, ingannevole, mendace, bugiardo, chime- 
rico CONTR. vero. veritiero. V. anche IPOCRITA 
ingannévole agg. illusorio, fallace, vano, chimeri- 
co, menzognero, mendace, artificioso, bugiardo, fal- 
so, insidioso, fasullo, fittizio, ingannatore CONTR. 
concreto, reale, vero. realistico. 

inganno s. m. 1 frode, imbroglio, falsità, insidia, 
menzogna, commedia, finta, trucco, inghippo, bluff 
(ingl.), mistificazione, circonvenzione, raggiro, sot- 
terfugio, truffa, fregatura, impostura, infinocchiatu- 
ra, macchinazione, stratagemma, turlupinatura, bu- 
scheratura (pop. ), abbindolamento, lusinga, seduzio- 
ne, esca, artificio, broglio, mena O trabocchetto, tra- 
nello, trappola, trama, amo, laccio, imboscata, ragna- 
tela, rete, tagliola CONTR. franchezza, lealtà, onestà, 
probità, rettitudine, sincerità 2 illusione, errore, sba- 
glio, accecamento, miraggio, abbaglio, apparenza, 
allucinazione, chimera CONTA. realtà, verità o disillu- 
sione, disincanto, disinganno. V anche FRODE 
ingarbugliare A v.tr. 1 (di cosa) confondere, im- 
brogliare, arruffare, intricare, disordinare, scompi- 
Ha Intrugliare CONTA. sbrogliare, districare, scio- 
I i gg. sgarbugliare O chiarire, semplifi- 
a cia dipanare 2 Gig.) (di persona) in- 
eda a ere, imbrogliare, infinocchiare (am.), 
to pie fia B ingarbugliarsi v. intr, pron. 
artuffarsi, E onfondersi, intricarsi, complicarsi, 
i > ABBrOvigliarsi, annodarsi, avvilupparsi 
Imbrogliarsi CONTR. sbrogliarsi aa! PP in 
carsi O chiarirsi 2 n Li Isinen 
Parsi, balbettare V GA SR iaia 
Ngarbugliàto « anche BALBETTARE 

(anche D 
to, s 


CONTE, Lafficare, 


‘non cura 
Necchiare 2d : 


Osm » Biostrare. 
O, intell: sa capacità, cervello, genio, in- 
col: geniali za, mente, Vivacità mentale, spirito, 
NTA; n Begnosità, fosforo Cig., fam.) 
a idaggin, > Imbecillaggine, idiozia, cretine- 
Ni a, scempi stupidità, cretinismo, deficienza, 
ei i isposizip E Ne O mediocrità 2 (raro) incli- 
eni è è, 1 i 
lene g nio, men ndole, vena 3 (est.) (di per- 


r © Superiore, supe i i 
lato g NTR. Mediocre, cret ea cima, ta- 


Bann, t.) espedi tino, ipodotato, microce- 
Inge ente, artificio, abilità, astuzia, in- 
inteli 'Osam 


ént 
Cntemente ° aw 


acutamente, sapiente e 
» astuta pientemente, 


Mente, genialmente, indu- 


, ingenuo 
Striosamente CONTA. stupidamente, scioccamente 
Ingegnosità s. f. ingegno, acume, capacità. cervel- 
lo, intelligenza, abilità O originalità, tecnica CONTA. 
stupidità, imbecillità, cretineria, idiozia. V anche w- 
“TRAPRENDENZA 
ingegnoso agg. 1 di ingegno, acuto, sottile, intelli- 
gente, abile, capace, industrioso, intraprendente, so- 
lerte, astuto, geniale o elaborato, originale CONTA. in- 
capace, inetto, inabile, indolente, ottuso, deficiente o 
comune, elementare 2 (di stile, di opera) artificioso, 
ricercato, studiato CONTA. semplice, naturale, 

ingelosire A v. tr. rendere geloso B v. intr e ingelo- 
sirsi intr. pron. diventare geloso, insospettirsi, adom- 
brarsi, diffidare, 
ingelosito part pass. dilngelosire: anche agg. geloso, 
Insospettito, sospettoso, diffidente. 
ingemmàre v tr 1 adorare con gemme, ingioiella- 
re, imperlare 2 (fîg.) abbellire, ornare, adornare 
CONTR. imbruttire, deturpare 3 (bor.) gemmare. 
ingeneràre A v. t. 1 (lett.) generare, procreare 2 
(est.) provocare, cagionare, causare, produrre, far 
nascere, indurre, suscitare B ingenerarsi v. intr. pron. 
avere origine, derivare, prodursi CONTR. finire, spe- 
gnersi. 
ingènito agg. innato, insito, ereditario, congenito, 
connaturato CONTR. acquistato, acquisito, appreso, 
mutuato, 
ingènte agg. considerevole, cospicuo, grande, rag- 
guardevole, rilevante, consistente CONTR. piccolissi- 
mo, minimo, esiguo, insignificante, trascurabile. 
V anche GRANDE 
ingentilire A v. tr. rendere gentile, addolcire, diroz- 
zare, affinare, incivilire, digrossare, nobilitare, raffi- 
nare, ripulire, sgrossare, illeggiadrire, aggraziare 
CONTA. imbarbarire, involgarire, abbrutire, inselvati- 
chire B ingentilirsi v. int. pron. dirozzarsi, affinarsi, 
digrossarsi, incivilirsi, raffinarsi, ripulirsi, urbaniz- 
zarsi, inurbarsi (lett.) CONTR. imbarbarirsi, involga- 
rirsi, abbrutirsi, inselvatichirsi, inzotichire. 
ingenuaménte aw candidamente, innocentemen- 
te, schiettamente, sinceramente, spontaneamente, na- 
turalmente © bambinescamente, fanciullescamente, 
idealisticamente, puerilmente CONTR. astutamente, 
scaltramente, accortamente, maliziosamente, furbe- 
scamente. . 
Ingenuità s. f candore, semplicità, inesperienza, na- 
turalezza, innocenza, schiettezza, sincerità, sponta- 
neità, buonafede, candidezza D (spreg.) immaturità, 
semplicioneria, credulità, dabbenaggine, goffaggine, 
bambinaggine, minchionaggine (pop.), minchione- 
ria (pop.), coglioneria (volg.) CONTR. furberia, fur- 
bizia, malizia, callidità, ipocrisia, simulazione, cal- 
colo D astuzia, scaltrezza, accorgimento, accortezza, 
avvedutezza, sagacia, destrezza, abilità. N: 
Ingènuo A agg. innocente, candido, privo di mali- 
zia, inesperto, schietto, sincero, puro, pulito O bam- 
binesco, imberbe, infantile CONTR. astuto, scaltro, 
furbo, furbesco, malizioso O accorto, avveduto, saga- 
ce B s. m. credulone, semplicione, sempliciotto, bam- 
binone, gonzo, grullo, merlo, merlotto, mestolone, 
pollastro, pollo, buonuomo CONTA. calcolatore, fur- 
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ingerenza l 
bacchione, dritto (fam. ), filone, pellaccta. 
pone. V anche TRASPAREN TE 

ingerènza s. / intromissione, 
sione, immistione, interferenza, 
disinteresse, noncuranza. a 
Ingerìre A v tr. inghiottire, ingoiare, INE 


volpe, vol- 


infi stenza, intru- 
inframmettenza, 
intervento CONTR. 


Jlare, de- 
trangugiare O prende- 
tare, rimettere, VOMI- 
mi, IMmpacciarsi, 


glutire, ingurgitare, ingozzare. 
re, mangiare, bere CONTA. rige š 
; intr, pron. intromette : È 
tare B ingati r i erferire. ficcanasare, IMMI- 
occuparsi, impicciarsi, Interfente. ni 
schiarsi, intrigarsi,  frammettersi, inframme 
CONTR. disinieressarsi, non Curarsi, fregarsene 
(pop.). sbattersene (pop. volg.),  infischiarsi. 
V. anche MESCOLARE, PRENDERE , 
ingestione s f inghotumento, deglutizione, ingo- 
iamento (raro) CONTA. neetto. 
inghiottire v. 1 (di persona. di animale) degluti- 
re, ingerire, ingoiare. ingollare, imgurgitare, trangu- 
giare, ingozzare, mangiare O tracannare, bere CONTR. 
piluccare, spilluzzicare. spizzicare O rigettare, rimet- 
tere, vomitare 2 (fig ) (di voragine, di mare, ecc.) 
assorbire, ingoiare, seppellire, sommergere 3 (Gig. ) 
(di offese. di insulti. ecc. ) sopportare, tollerare, subi- 
re, mandar giù. abbozzare CONTA. arrecare, causare, 
fare, infliggere V anche BERE 
inghiottito pa pass. d'inghiottire. anche agg. 1 de- 
glutito. ingoiato. ingerito. trangugiato, tracannato, 
ingollato, ingozzato. ingurgitato CONTR. rigettato, ri- 
messo, vomitato 2 (fig. ) assorbito. fagocitato, som- 
merso 3 (fîg.) (di offesa, di insulto, ecc.) sopporta- 
to, tollerato, subito CONTR. causato, inflitto, fatto, ar- 
recato. 
inghiottitoio s.m buca. conca, bocca, voragine, do- 
lina, foiba. 
inghippo s m. (dial, centr.) imbroglio, inganno, 
raggiro, trucco, espediente. 
ingiallire Avt rendere giallo B v intr 1 diventare 
galo, Uingersi di giallo CONTA. (di foglie, ecc.) ver- 
eggiare, rinverdirsi, nipigliare 2 (fig.) (di bellezza, 
ece. ) svanire, appassire, sfiorire. 
ingiallito part. pass. di ingiallire; anche agg. 1 divenu- 
to giallo, EA CONTR. (di foglie, ecc. ) verdeg- 
iante, v ETN A 
(fe): verde 2 (fig.) invecchiato CONTA, rinverdito 
ingigantire A v r. 1 
dere gigantesco, accer 


K i i A È, 4 iz 

+ sotiare CONTR, atlenuare, minimizzare, spon- 
ri Imensionare B vinte (anche Sig.) diventar 

enorme, Ingrandirsi enormem . 


f ente, gonfiarsi, cresce- 
re CONTR. Mmpicciolirsi, sgonfia si, cresce 


Ingigantito part. pass. di 


ato, 


inginocchiarsi y intr. pron. 1 


est, fig.) Prosternarsi 
tersi, arsi, avvilirsi 
tarsi, insorgere, insuperbire, 


erro 


inginocchiato part. pass. di inginocchiarsi; anche 
agg. 1 in pinocchio, penuflesso, prosternato, prostra- 
to CONTR. diritto, in piedi 2 (est., fig.) sottomesso, 
umiliato, avvilito CONTA. ribelle, inorgoglito, 
ingiolellare A v. t. 1 ornare di gioiclli, ingemmare, 
imperlare 2 (fig.) ornare, impreziosire CONTA, im- 
bruttire, deturpare B Ingioiellarsi v. rifl ornarsi di 
gioielli, ingemmarsi. 
ingioiellàto part pass. di ingioiellare; anche agg. cari- 
co di gioielli, ingemmato. 
ingiùungere v. tr. intimare, imporre, comandare, ordi- 
nare, dettare © diffidare CONTR. implorare, supplica- 
re. V anche ORDINARE 
ingiuntivo agg imperativo, impositivo, intimativo. 
ingiunzione s. f ordine, comando, imposizione, in- 
timazione, invito O diffida CONTA. ubbidienza, ottem- 
peranza, adempimento, accettazione O implorazione, 
preghiera, V anche INTIMAZIONE 
ingiùria s. f. 1 offesa, affronto, insulto, oltraggio, vi- 
lipendio O contumelia (lett.), epiteto, impropesio, 
impertinenza, insolenza, invettiva, parolaccia, villa- 
nia, provocazione, vituperio O smacco, onta D torto, 
ingiustizia, sopruso, sopraffazione CONTR. compli- 
mento, elogio, lode, ossequio 2 (est.) (del tempo, 
del terremoto, ecc.) guasto, danno, torto CONTR. be- 
neficio, vantaggio. i 
ingiuriàre A v. tr fare ingiuria, offendere, insolenti- 
re, insultare, inveire, oltraggiare, svillaneggiare, vili- 
pendere, vituperare, dire corna, dire male, denigrare, 
diffamare CONTA. complimentare, elogiare, lodare, 
ossequiare, dir bene B ingiuriarsi v. rifl. rec. scambiar- 
si ingiurie, insolentirsi, insultarsi, offendersi CONTA. 
complimentarsi, elogiarsi, lodarsi, ossequiarsi. 
ingiurioso agg. offensivo, oltraggioso, diffamatore, 
insolente, insultante, diffamatorio CONTR. elogiativo, 
laudativo, complimentoso, rispettoso. — 
ingiustamente aw iniquamente, parzialme T 
disonestamente, falsamente © indebitamente, inng 
ritatamente O illecitamente, illegittimamente, Meri 
mente CONTR. equamente, imparzialmente O na 
mente, rettamente, correttamente O meritata ea 
degnamente, giustamente O lecitamente, leg 
mente, legalmente. + perdos 
ingiustificabile agg. inescusabile (lett), MD til 
nabile, inammissibile, intollerabile, e scusa” 
CONTA. giustificabile, spiegabile, perdonabit®, 
bile, sopportabile. . ; 
ingiustificato agg. privo di giustificazio 
ae i ci fondato 
vato, gratuito, ingiusto, insensato, m olé: 
giustificato, motivato, legittimo, ragione parzialità 
ingiustizia s. f. 1 iniquità, sperequazio, està, im- 
D illegalità, illegittimità o prepotenza, “izli i 
probità CONTA, equità, equanimità, Po 
zialità, spassionatezza O legalità, legitli! to, an 
probità, rettitudine 2 offesa, sopruso» tO tilezz8 
abuso, soperchieria CONTR, favore» 
V. anche PREPOTENZA nzi J 
ingiusto agg. iniquo, parziale, arbitrario» 
to, illegale, indebito a ingiustificato, nm 
motivato, infondato, irragionevole, In 
proprio © disonesto, improbo, emP!? 


nte O 


ne, immoti- 
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equo, lecito, legale, legittimo, debito o spassionato, 
equanime, equilibrato, imparziale, ragionevole g mo- 
(ivato, giustificato, fondato 0 onesto, probo, retto. 
Inglese A agg. dell'Inghilterra, britannico, albionico 
(spreg.) Bsmec f abitante dell Inghilterra, britanno 
(est, lett.) FRAS. riso all'inglese, riso in bianco o fi- 
larsela (o andarsene) all'inglese, andarsene alla 
chetichella, senza salutare nessuno © sale inglese, 
solfato di magnesio. 
inglesismo s. m. anglicismo, anglismo (raro). 
inglobåre v. tr. incorporare, accorpare, conglobare 
CONTA. scorporare. 
ingloriosamente aw. vergognosamente, obbro- 
briosamente, ignominiosamente, biasimevolmente 
CONTR. gloriosamente, lodevolmente, ammirabil- 
mente. 
inglorioso agg. 1 privo di gloria, oscuro CONTA. 
glorioso, famoso 2 vergognoso, obbrobrioso, igno- 
minioso, indegno, umiliante, disonorevole, biasime- 
vole, riprovevole CONTR. glorioso, ammirabile, am- 
mirevole, lodevole, onorevole. 
ingobbire v. intr. e ingobbirsi v, intr, pron. diventare 
Bobbo, curvarsi CONTA. drizzarsi. 
ingobbito part. pass. di ingobbire; anche agg. gobbo, 
„curvo CONTA. dritto, diritto. 
Ingoffàre v. fr appesantire, impacciare CONTR. snel- 
lire, slanciare, donare. 
INgoiare vtr. 1 inghiottire, ingerire, deglutire O man- 
giare, ingollare, ingozzare, ingurgitare, trangugiare, 
ao ipo verare O bere, trincare, tracannare 
pag AaS ire i rigettare, rimettere, vomitare, sputa- 
di offesa Ren lare, assaporare 2 (fig.) (di insulto, 
dz je pesi sopportare, subire, tollerare D ab- 
sbottare, ce, TR. fare, arrecare, infliggere, causare O 
rana ve 3 (fig., raro) prendersi, fagocitare D 
e fra si Hi ecc.) trascinare, far sprofonda- 
ingoiàto part pasg CRE PRENDERE 
to, ingolle aa ingoiare; anche agg. 1 inghiotti- 
cannato CONTR a O, Ingurgitato, trangugiato, tra- 
to, rimesso di « Sbocconcellato, assaporato O rigetta- 
» Yomitato 2 (fig.) (di insulto, di offesa e 


sim.) so 
cato, cp POTtAtO, tollerato, subito CONTR. fatto, arre- 


vC sot 
inggi. Sato, inflitto, 


VT Gig.) (nei debiti, nei guai, ecc.) 
CONTR. Ji erae nmergere, sprofondare, impelagare 
golfo 2g i B ingolfarsi v. intr pron. 1 formare un 
Pegnarsi, idi (nella politica, negli affari, ecc.) im- 
uai, nei der applicarsi, immergersi 3 (fig. ) 
‘MPantanars; etti ecc.) avventurarsi, cacciarsi, 
PONTA, uscire n elagarsi, impegolarsi, invischiarsi 
SH ocearsi corae, liberarsi 4 (est. ) (di mac- 

à È . avviarsi, 

po ion nei Ingoltare; anche agg. 1 (fîg.) 
Sch Merso, opera cile ece.) immerso, impegna- 
lato i rato, impegolato, impelagato, invi- 

Nante, ` Dero 2 (di motore) bloccato CONTR. 


tar, attrarre 1 rendere goloso 2 (fig. ) alletta- 
tB in CONTR. disgustare, nauseare, sto- 
sido tosirsi intr. pron. 1 diventare go- 

are ardentemente CONTR. odiare, 


; ingozzato 
rifiutare, 
Dani wa lar di ingolosire; anche 299 1 di- 
CONTA, dispusi, Sig.) allettato, attirato, attratto 
in omb gustato, nauseato, stomacato. 
EA Tame part. pres. di ingombrare; anche agg. 1 
Oppo grande, voluminoso, imbarazzante CONTR. 
piccolissimo, minuscolo 2 (Jîg.) fastidioso, invaden- 
te CONTR. cauto, misurato, prudente. 
ingombràre v fr. impacciare, impedire, ostacolare, 
bloccare, imbarazzare, ostruire, intasare, impicciare, 
congestionare O (fig.) (di pensieri, ecc.) occupare, 
prendere, riempire CONTA, sgombrare, liberare, sba- 
razzare, disimpegnare, sbrattare, spurgare. V añche 
,IMBARAZZARE 
ingombrato part. pass. diingombrare: anche agg. in- 
Bombro, pieno, carico, imbarazzato, ostruito CONTA. 
libero, sgombro, vuoto. 
ingombro (1) agg ingombrato, intralciato, ostrui- 
to, impedito, ostacolato, sovraccarico, congestionato, 
gremito, intasato, ricolmo O (fig.) (di mente, ecc.) 
pieno, occupato, oppresso CONTR. sgombro, libero, 
disimpegnato, vuoto. 
ingombro (2) s. m. impaccio, impedimento, intop- 
po, intralcio, imbarazzo, intasamento, ostacolo O vo- 
lume, dimensione CONTA. aiuto, sussidio, facilitazio- 
ne, agio. 
ingordameénte aw. avidamente, ghiottamente, go- 
losamente, insaziabilmente, voracemente CONTR. 
apaticamente, di malavoglia, controvoglia, schifilto- 
samente. 
ingordigia s. 1 insaziabilità, voracità, golosità, 
ghiottoneria, gola CONTR. sobrietà, misura, frugalità, 
astinenza, digiuno, continenza 2 (fig.) (di denari, di 
gloria, ecc.) brama, bramosia, cupidigia, voglia, ra- 
pacità, avidità CONTA. disprezzo, rifiuto. V, anche cu: 
PIDIGIA 
ingordo agg. anche s. m. 1 ghiotto, mangione, vora- 
ce, avido, goloso, insaziabile, lurco (/ett.), fogna, 
pappatore, mangiatore CONTR. sobrio, continente, 
frugale, temperante, parco o inappetente 2 (fig.) (di 
denari, di gloria, ecc.) avido, bramoso, cupido 
(lett.), rapace, voglioso CONTR. sprezzante, disde- 
gnoso, incurante. 
ingorgàre A v. tr. ostruire, intasare, otturare, blocca- 
re, ingolfare CONTR. sgorgare, stasare, disintasare, 
decongestionare, sturare, liberare B ingorgarsi v. intr. 
pron. ostruirsi, intasarsi, otturarsi, bloccarsi, ingolfar- 
si, ristagnare CONTR. sgorgarsi, scorrere, liberarsi. 
ingorgo s. m. 1 ostruzione, otturamento, otturazione 
o blocco, congestione, intasamento CONTA. sgorga- 
mento, apertura, sblocco, liberazione 2 (med.) rista- 
gno o aumentato flusso. 
ingozzare A v. tx 1 inghiottire, ingoiare, ingollare, 
pappare, ingerire, ingurgitare, trangugiare CONTA. ri- 
gettare, rimettere, vomitare 2 (di animali) ingrassa- 
re o (est.) riempire, rimpinzare 3 (fig.) (di offesa, di 
torto, ecc.) sopportare, subire, tollerare, mandare giù 
CONTR. arrecare, causare, fare, infliggere, provocare 
B v. rifl riempirsi, rimpinzarsi. x 
ingozzato part. pass. di ingozzare; anche agg. 1 in- 
ghiottito, ingoiato, ingollato, ingerito, trangugiato, 
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ingranaggio l a 
P a; ato, rimesso, vomitato 2 riem 


pappato CONTR. rigett i offesa, di torto, ecc.) 
pito, rimpinzato 3 (fig.) (di ica "usato, provo- 
sopportato, subito, tollerato CONTR. 
cato, fatto, arrecato. meccani- 
ingranaggio s m.1 (est) ruota sr pn 
smo in) aa enne, incastrarsi, 
ingranare A v. int. g (meer) i di collabora- 
imboccare 2 (fam., fig.) (di persona. e, inserirsi, 
zione, ecc.) prendere l'avvio. imziare ben i a 
funzionare, andare bene, legare (fig.) CON t1 (di 
male, non funzionare 3 (mecc. ) grippare B v. tr. di- 
marcia) innestare, inserire CONTR. disinnestare, 
inserire 2 grippare. 
ingranato per pass. di ingranare; anche 299. 1 
(mecc.) incastrato, indentato 2 (di marcia) innesta- 
to, inserito CONTR. disinnestato, disinserito. 
ingrandimento s. m. 1 aumento, allargamento, ac- 
crescimento, ampliamento. dilatamento, ingrossa- 
mento. incremento. sviluppo © giunta, aggiunta O 
(fig.) ingigantimento, esagerazione. iperbole, ampli- 
ficazione CONTR. calo. diminuzione. impicciolimen- 
to, nduzione © (fg. ) ndimensionamento 2 (fot. ) ma- 
crofotografia. blow-up (ing!.) CONTR. microfotogra- 
fia. 
ingrandire A v.r. 1 ampliare, aumentare, accresce- 
re. dilatare. estendere, ingrossare, maggiorare, allar- 
gare, espandere, moluplicare. sviluppare CONTR. di- 
minuire, impicciolire, ridurre. abbassare D attenuare, 
menomare 2 (fîg.) (di notizia, di fatto, ecc.) esage- 
rare, amplificare, enfatizzare, ingigantire, pompare, 
gonfiare, esaltare. magnificare, celebrare, vantare 
CONTR. minimizzare, sgonfiare. sminuire, sfrondare, 
ridimensionare B v. mre ingrandirsi intr. pron. (anche 
fig.) crescere, allargarsi, estendersi, ampliarsi, in- 
grossarsi, espandersi, prosperare, accrescersi, dila- 


tarsi, aumentare, moltiplicarsi CONTR. calare, dimi- 
nuire, scemare, languire, ridursi, scadere, regredire, 
impiccolirsi, restringersi. Š 

Ingrassamento s m. 1 (di persona, di animale) 
Impinguamento, ingrasso CONTR. dimagrimento 
smagrimento 2 (di terreno) concimazione, fertiliz: 


zazione CONTA. Impoverimento, esaurimi 
| > , Esa 
Ingrassàre A vt 1 qdi dere 


impinguare, Impolpare o 


dimagrire, smagri 


re, snellirsi 
Prosperare, î 


AVVantaggiarsi 
S. andare a in. 


i » arrotondato 
! terreno) concimato 


. impoverito ì 
ph » esaurito 3 (mece, ) 


ingrassatòre s. m. (í -trice) lubrificatore, oliatore, 
ingràsso s. m. 1 ingrassamento CONTR, dimagra- 
mento 2 concime, letame, concio (fosc.) O concima- 
zione. . . 
Ingratitùdine s. £ sconoscenza, disconoscenza, irri- 
conoscenza (raro) CONTR. gratitudine, riconoscenza, 
memoria, obbligazione (raro). l 
ingràto agg. 1 (di persona) disconoscente, scono- 
scente, immemore, dimentico CONTR. grato, ricono- 
scente, memore, obbligato 2 (di lavoro, di ricordo, 
ecc.) sgradito, improbo, penoso, sgradevole, spiace- 
vole, faticoso, doloroso, duro, ostico, disgustoso 
CONTR. gradevole, gradito, gratificante, piacevole, 
leggero, facile, agevole. 
ingravidàre A v. tr. rendere gravida, mettere incin- 
ta, fecondare, impregnare B v. intr. e ingravidarsi intr. 
pron. diventare gravida, restare incinta, impregnarsi 
CONTR. sgravarsi. 
ingraziàre A v. tr. rendere accetto, rendere gradito 
CONTR. rendere sgradito B ingraziarsi v. rifl. rendersi 
accetto, rendersi favorevole, accattivarsi, propiziarsi, 
amicarsi CONTA. inimicarsi, rendere ostile. 
ingrediènte s. m. 1 elemento, componente o (al pl.) 
composizione 2 (est.) (di romanzo, di film, ecc.) 
motivo, elemento. 
ingrèsso s. m. 1 entrata, accesso, adito, passaggio O 
porta, portone, portale, soglia D (di autostrada) ca- 
sello © anticamera, andito, corridoio, atrio, hall 
(ingl.), vestibolo CONTR. uscita 2 (di personalità) 
prima entrata, entrata solenne, arrivo O prima appari- 
zione, debutto CONTR. partenza o ritiro. 
ingrigito agg. 1 incanutito 2 (fig.) scialbo, dimesso, 
trasandato CONTRA. smagliante. . 
ingrossamento s. m. aumento, crescita, sviluppo, 
dilatamento, espansione, ingrandimento, ispessimen- 
to D rigonfiamento, gonfiore, nodo, nodosità, tume- 
fazione, tumidezza, ipertrofia CONTA. calo, diminu 
zione, riduzione, assottigliamento D incavatura. £ 
ingrossàre A v. tr. 1 rendere grosso, accrescere, Ta 
mentare, gonfiare, ingrandire, dilatare, RES 
(di vestito, ecc.) ingrassare, ingoffare D tume: sE 
enfiare CONTR. ridurre, impiccolire, restringere, sg 
sottigliare O affilare, affusolare O snellire, sn B 
sfinare (am. ) 2 (di vento, di acque, ecc.) pon gris 
v. intr. e ingrossarsi intr. pron. diventare er scerti 
sare, appesantirsi O allargarsi, aumentare, d uig 
accrescersi, estendersi, dilatarsi, ingrandirsi i, 
farsi, gonfiarsi, enfiarsi CONTA. dimagrire, scemare» 
scheletrirsi, smagrirsi D calare, diminuire, 
ridursi. che 
ingrossàto part pass. di ingrossare; ân js 
sciuto D ingrassato, appesantito, gonfiato 
to, tumido, gonfio CONTA. calato, diminutto 
dimagrito, qin grandè 
Ingrosso aw nella loc. aw. all'ingrosso uto, al detta” 
quantità, in grandi partite CONTA. 31 minuto sinciroa 
glio 2 a colpo d'occhio, pressappo©® 
CONTA. precisamente, accuratamente. | (fam) 
ingrugnare v. n.e ingrugnarsi v sil. UO s 
grugno, mettere il muso, ingrugnire, © 
bronciarsi, impermalirsi, rabbuiarsi, r! 
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fendersi CONTR. rabbonirsi, raddolcirsi, rasserenarsi. 
ingrugnato part. pass. di Ingrugnare; anche agg. 
(fam.) imbronciato, impermalito, rannuvolato, in- 
gnito, offeso CONTA. lieto, ridente, sereno, giovia- 
le, sorridente. so 
inguaiàre A v tr. (pop.) mettere nei guai, mettere 
nei pasticci, incasinare (volg. ), compromettere, inca- 
strare CONTR. liberare, districare B inguaiarsi v. rifl. 
mettersi nei guai, mettersi nei pasticci, incasinarsi 
(volg.), impelagarsi, compromettersi CONTR. liberar- 
si, districarsi. f . 
inguaiàto part. pass. di inguaiare; anche a99. messo 
nei guai, impelagato, incastrato, incasinato (volg.) 
CONTR. liberato, libero. 
ingualcibile agg. indeformabile CONTR. deformabi- 
le, gualcibile, 
inguaribile agg. incurabile, insanabile O cronico o 
(di persona, di vizio, ecc.) incorreggibile, inveterato, 
incallito CONTR. guaribile, sanabile, curabile, medi- 
cabile O correggibile. 
ìnguine s. m. (anar. ) basso ventre, pube. 
ingurgitàre v. tr. ingerire, inghiottire, ingoiare, tran- 
gugiare, divorare, ingollare, ingozzare, rimpinzarsi, 
riempirsi, spazzare via, spolverare, mangiare o cion- 
care, tracannare, trincare, bere, luppare CONTR. riget- 
tare, rimettere, vomitare O assaporare, centellinare. 
ingurgitàto part. pass. diingurgitare; anche agg. inge- 
nito, inghiottito, ingoiato, trangugiato, ingollato, tra- 
me rigettato, rimesso, vomitato. f 
rule ST r impedire, proibire, vietare, interdire O 
are pa Li. O( psicol.) castrare, bloccare, fre- 
CONI ica reprimere, intimidire, intimorire 
. ere, consentire, acconsentire, accor- 


darsi i 
i, lasciare, permettere, tollerare O sbloccare, libe- 
lare, disinibire 


B inibirsi v, intr, j 
n inibir i ; intr, pron. (di persona) 
- I, chiudersi CONTR. aprirsi, liberarsi, sbloc- 
pi part. pass, di inibir. 
ima Sastrato, insicuro 
n midit CONTR. disinibit 
Neo sbloccato, 


Itori i 
inibitorio e cf “trice) V. inibitorio. 


e: anche agg. e s. m. represso, 
» complessato, bloccato, in- 
0, disinvolto, disimpacciato, 


i zione $ 44° 
ng IMpedimen 

Sione, compl 
ne Concer OP 


(dir.) divieto, proibizione, interdi- 
to 2 (psicol, ) blocco, chiusura, re- 
esso O ritegno CONTR. autorizzazio- 
a, permesso Q sblocco, libera- 


»* COnces 
zione, “Stone, ] 


» üCenz; 


INIBIZIONE 
Sinonimia strutturata 
pi Semantici ‘abi 


tom Nel Ci abbracciati dàl termine 

fa ee Ponde alp, Saggio giuridico l'inibizione 

Vici are un con ONE con cui l'autorità giudiziaria 
Îna no] 


vo Sano il comando, l'ordine di 
fatto divieto dî entrare: 
ere al pubblico; interdî» 


l inimicizia 
zione di frequentare To stadio; infine, nel termine 
Impedimento, non molto comune in questa accezio 


ne, c'è Una sfumatura lievemente diversa. perché de- 
finisce piuttosto l’ostacolare frapponendo difficoltà 


più che il vietare decisamente: / ‘impedimento a par- 
lare liberamente. 


7 La seconda area semantica dì inibizione attiene 
Invece alla psicologia, € qui la parola denomina il 
Processo che impedisce, sospende o ritarda la nor- 
male attività nervosa o psichica, mentre nel linguag- 
gio della psicoanalisi è la repressione delle pulsioni 
operata dal Super-Io o dallo: soffrire di înibizioni; 
avere delle inibizioni. L'inibizione è quindi vicina al 
blocco, che in psicologia propriamente indica un ar- 
resto improvviso del pensiero o dell'azione o un 
vuoto di memoria a seguito di un eccesso d'ansia; 
blocco emotivo; le inibizioni si risolvono in una 
chiusura della persona, e correntemente possono ès- 
sere indicate anche con questo termine molto meno 
Specifico che, originariamente, nel suo significato fi- 
\gurato, definisce l'atteggiamento dî chi rifiuta drasti- 
camente e in modo aprioristico ogni elemento nuo- 
vo e contrastante con la sua formazione, f 

Termine che si avvicina molto ad inibizione è 
complesso, che nel linguaggio psicoanalitico indica 
un insieme organizzato di rappresèntazioni é ricordi, 
în parte o completamente inconsci, dotati di un’in- 
tensa carica affettiva, che possono determinare con- 
flitti o disturbi, e quindi inibizioni; per estensione, 
nell'uso corrente il vocabolo indica la tendenza a 
sottovalutare sé stesso e le proprie azioni; avere det 
complessi, in particolare, significa essere timido e ti- 
moroso degli altri, incapace di comportarsi con na- 
turalezza, e coincide con avere delle inibizioni nel 
suo significato corrente. Al contrario, col termine re- 
pressione sì definisce l’impedimento' volontario è 
cosciente della soddisfazione di un impulso, Infine, 
correntemente può essere detto inibizione il ritegno, 
ossìa una titubanza dettata dal riserbo, dalla discre- 
zione: dimmi quello che pensi senza ritegno, 


inidòneo agg. incapace, inabile, inefficace, inetto, 
disadatto, inadatto, inappropriato, insufficiente (est.) 
CONTR. idoneo, capace, adatto, abile, qualificato, suf- 
ficiente (est.), atto, confacente, 
inlettàre A v. tr immettere, inoculare, introdurre, far 
entrare CONTA. estrarre, levare, togliere, cavar fuori, 
far uscire 8 iniettarsi v. int. pron. 1 inocularsi, farsi 
una iniezione 2 (di occhi) arrossarsi, 
Iniettàto part. pass. di iniettare; anche agg. 1 inocula- 
to, introdotto 2 (di occhi) arrossato. — ; 
inlezióne s. £ 1 immissione, inoculazione, introdu- 
zione CONTR. estrazione 2 (med. ) puntura (pop.) [n] 
(est.) medicamento, medicina 9 Gig.) (di ottimismo, 
dî denaro, ecc.) carica, dose. . a , 
inimicàre A v. t. rendere nemico, dividere, alienare 
CONTR. riconciliare, unire B inimicarsi v. intr. pron. di- 
ventare nemico, rendersi nemico, rompere, urtarsì, 
guastarsi CONTR. propiziarsi, accattivarsi, ingraziarsi, 
\Wanche DIVIDERE 
inimicizia s. f avversione, malevolenza, malvolere, 
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animo, rancore, odio, astio, 
tensione CONTR. amicizia, 
a. simpatia, inclinazio- 
V anche DI- 


inimitabile 
animosità, antipatia, mal 
livore D discordia, ostilità, 
affetto, affezione, benevolenz: l 
ne, amore D concordia, intesa, armonia. 
DIO a, Sa 
inimitabile agg. impareggiabile, inarrivabile, in 
ile, i jabile o bellissimo. eccellente 
comparabile, ineguagliabile I in 
CONTR. imitabile, comparabile, pareggiabile, US 
iabile. , na 
ihimmaginàbile agg. impensabile, Lc deg 
imprevedibile, incredibile. inopinabile CONTR: Se 
ginabile, pensabile, concepibile. prevedibile, credibi- 
le, ammissibile, scontato. Mm na 
ininfiammabile agg. incombustibile, ignifugo 
CONTA. infiammabile, combustibile. i 
ininfluènte agg. secondario, non determinante, tra- 
scurabile CONTR. influente, determinante, Impor- 
tante. i 
inintelligibile 209. incomprensibile, inconoscibile D 
confuso, oscuro O (di scrittura) indecifrabile, illeg- 
gibile CONTR. intelligibile. chiaro, comprensibile, 
evidente. manifesto. palese, perspicuo, spiegabile O 
decifrabile, leggibile. 
ininterrottamente aw. continuamente. assidua- 
mente, consecutivamente, continuativamente, difila- 
to, incessabilmente. incessantemente. perpetuamen- 
te. senza tregua, sempre CONTR. saltuariamente, di- 
“scontinuamente. sporadicamente, alternativamente. 
ininterrotto 295 continuo. assiduo, incessante, per- 
petuo, non stop (ingl. ), consecutivo. continuativo, fi- 
lato CONTR. interrono, discontinuo. saltuario, alterno, 
mermittente, ricorrente, sporadico. V anche PER- 
PETUO 
iniquamėnte aw 
mente, giustamente, 
mente 2 malvagiamen 
perfidamente, 


1 ingiustamente CONTR. equa- 
Imparzialmente, spassionata- 
le, perversamente, malamente, 
RS ones onestamente, scelleratamente 
CONTR. bene, ente, rettamente, 
iniquità s £ 1 ingiustizia, parzialità O malvagità, per- 
ni scelleratezza. cattiveria, disonestà, ni 
ia, Scellerataggine, sclagurataggine, ribalderja 


tendenzioso CONTA. 
Sereno, spassionato 2 (est.) 


vo, infame, mal 
s 18n0, perfi- 
disonesto, a a 


malvagio, perverso, catti 
do, scellerato, tristo 


(lett.), ps 
), sciagurato CONTR. buono, ma Ran 
n O, 


retto. 


tinere/ (loc. Jat, 
neris)] loc, aw. in 


gramma, cifra D acronimo, sigla. V anche SIGLA 
inizialmente aw in principio, dapprincipio, origi- 
nalmente, originariamente O subito, dapprima, prima 
o pregiudizialmente, preliminarmente CONTA. alla fi- 
ne, poi, infine. PRIN in 
iniziàre A v. tr 1 dare inizio, incominciare, comin- 
ciare. principiare, avviare, abbozzare, impostare, in- 
tavolare, intraprendere, introdurre, dare l'avvio, pro- 
cedere, aprire, attaccare, attivare, promuovere, fon- 
dare, imbastire, annodare (fig. ), impiantare, istituire, 
inaugurare, intentare (dir) O darsi, debuttare, esordi- 
re CONTR. finire, terminare, concludere, chiudere, 
completare, smettere, cessare, desistere, definire, li- 
quidare, ultimare O sospendere, interrompere 2 (al 
lavoro, allo studio, ecc.) avviare, instradare, intro- 
durre, far conoscere, far imparare CONTR. distogliere, 
allontanare 3 (ad una setta) aftiliare CONTA. espelle- 
re, estromettere B v. intr. e iniziarsi intr. pron. avere ini- 
zio, cominciare, incominciare, muovere, principiare 
o (di strada e sim.) partire CONTR. finire, terminare, 
concludersi, culminare, sfociare o (di giorno, di pa- 
rola) morire (est), cadere. 
iniziativa s. f. 1 idea, impulso, progetto, piano, pro- 
posta, spinta, primo passo, mossa O attività CONTA. 
risultato, conclusione 2 intraprendenza, operosità, 
dinamismo, ingegnosità CONTR. indolenza, inerzia, 
noncuranza. V. anche INTRAPRENDENZA ; 
iniziato A part. pass. di iniziare; anche agg. 1 comin- 
ciato, avviato, principiato, abbozzato, intrapreso, 1M- 
bastito, impostato, incominciato O istituito, promos- 
so, inaugurato CONTR. finito, terminato, concluso, 
cessato, chiuso, completato, ultimato O tramontato © 
smesso, sospeso, interrotto 2 (al lavoro, agli studi, 
ecc.) avviato, instradato, introdotto CONTR. distolto, 
allontanato 3 (ad una setta) affiliato CONTR. spika 
B s. m. adepto, proselito, neofita, affiliato, SET n 
aderente, catecumeno o esperto, specialista CONTA 
profano, estranco. V anche SEGUACE . 
iniziazione s. { (ad una setta) affiliazione, 
“mento CONTR. espulsione, allontanamento. , ATE 
inizio s. m, cominciamento, principio, avv rione, 
mento, spunto, mossa D fondazione, pia fa- 
inaugurazione, apertura O attacco, preludio, Pa Ee 
se, fase iniziale, primordi, origine, alba, auro!» 
pit (/at.), nascita, partenza, primavera, 
glia, limitare o debutto, esordio O germe» Sine 
turigine O bandolo, capo CONTR. fine, Ca 
pimento, conclusione, espletamento, arte scor 
sa, completamento, coronamento O ME finale. 
cio, occaso (Jett. ) o crollo, declino D eP’ iento, ele” 
Innalzaménto s. m. (spec. fig.) solleva e g esalta” 
unzion 


vazione, elevamento, erezione. 185 o (di terreno)" 


avvia- 


. pa ` Ro A e: i g 
zione, nobilitazione, miglioramento | ne oggi?" 

alzamento, salita CONTR. retroceso re, 
mento O abbassamento, sprofondame solleva 


N f alzare, SOT pe 
Innalzare A vtr 1 levare in alto, ar irar iù, a! 
Issare, levare CONTA, abbassare, calare, 


æ.) f i 
a í noollo, ece)! g (di 
mMäainare 2 (di temperatura, di livell diminut di 


ere. 4 ‘are calare 
scere, aumentare CONTA. fare calare, | icare, Jemo 


9 A ire, edi B 
costruzione) elevare, costruire, pbattere 


drizzare, ergere, fabbricare CONTA. i 


mettere, detronizzare, allontanare, umiliare, scalzare, 
degradare, retrocedere B innalzarsi v. intr. pron. 1 au- 
mentare, crescere CONTA. calare 2 (di monte, di cam- 
panile, ecc.) levarsi in alto, elevarsi, erigersi, erger- 
si, sorgere, torreggiare CONTR. abbassarsi C v rifl 
(anche fig.) alzarsi, volare, sollevarsi, ascendere, as- 
surgere, salire D nobilitarsi, migliorare O (fig. ) esal- 
tarsi, insuperbirsi, inorgoglirsi, gonfiarsi, darsi arie, 
vanagloriarsi CONTR. declinare, digradare, precipita- 
re, sprofondare O avvilirsi, denigrarsi, deprimersi, 
umiliarsi. 
innalzàto part. pass. di innalzare; anche agg. alzato, 
eretto, sollevato, costruito, fabbricato, sorto O assur- 
to D nobilitato, migliorato, salito, elevato CONTR. ab- 
bassato, calato, tirato giù O distrutto, abbattuto, de- 
molito O degradato, scalzato, retrocesso. 
Innamoramento s. m. nascita dell’amore o cotta 
(scherz.), invaghimento, infatuazione, sbandata. 
nnamoràre A v.tr. 1 suscitare amore, accendere 
d amore CONTA. disamorare, disinnamorare 2 (est.) 
conquistare, affascinare, incantare, invogliare, am- 
Mud, appassionare, rapire, avvincere CONTA. disil- 
Sta n dispiacere, nauseare, stomacare, 
soni) i N Sera] v intr. pron. 1 (di una per- 
on accendersi d'amore, infiammarsi, 
atei a prendere una cotta ( scherz.), perdere 
si lig) cona o) Invescarsi (lett.), ubriacar- 
Te, Provare ait de (a sdegnare, disdegna- 
appassionarsi e etestare 2 (est.) (di una cosa) 
te CONTR du a desiderare intensamen- 
Ssarsi, fregarsene (pop.), sbatter- 
Sentire amore pe svogliarsi, disamorarsi C v ri rec. 
patia, detestarsi a. per l’altro CONTR. provare anti- 
> ATSI, odiarsì, 


m 
.1 eg part. pass. diinnamorare; anche agg. e s. 
tuato p paa ote; cotto (scherz.), invaghito, infa- 
e, attimi adoratore, corteggiatore, preten- 
Zazzo, amante Ote, cascamorto o (est.) fidanzato, ra- 
8L), drudo le moroso (sett), filarino, flirt 
di m ica, Eam CONTR. disinnamorato 2 (est.) 
i Usiasta, pati + ecc.) affascinato, appassionato, 
Oncuran O CONTR, indifferente, disamorato, 


sene (pop., volg. 


innànzi A insensibile, 
t aw. i 

to 2poi, in sep Nti, davanti, dinanzi CONTR. die- 
emente i" Seguit 


i i n Passato CONTR. prima 3 prima, preceden- 
Ma J futuro B pre SATR: poi, oltre, dopo, in segui- 
Cede b entr in P. T davanti a, in presenza di 2 pri- 
innan riore Fina di agg. (posposto a un s.) pre- 
Vere ap, CSli anni nti - Seguente, posteriore FRAS. 
Innan, A ET Ziano D tirare innanzi (fig.), vi- 
Primo 9 o Innà 

` In A 
ne, n log Nanzi tutto av prima di tutto, in 


o 
ralla fin Per prima cos i z 
Innag fine, da ultimo. cosa, anzitutto CONTA, in fi- 
a99. in 5 h; 

Beni n ; 

w ditario, ‘an congenito, connaturato, insito, 
CON urale, connaturale, intrinseco, 


* Acquisito. aas 
luisito, acquistato, appreso, con- 
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lire, atterrare, distruggere 4 (fig.) (ad una carica, ad 
una dignità, ecc.) assumere, elevare, esaltare, intro- 
nizzare, investire O accrescere l'importanza, celebra- 
re, glorificare, estollere (lerr. ), nobilitare CONTA, di- 


tratto, 

innaturàle agg. 
naturale O artifi 
meccanico, teatrale CONTR. naturale, normale, ordi- 


nario, solito o spontaneo, 


innegàbile a99. inconfutabile, incontestabile, indu- 
bitabile, irrefu 


) tabile, inoppugnabile, irrecusabile, ir- 
refragabile o certo, evidente, sicuro, indubbio, pal- 
mare, lampante, palpabile, schiacciante CONTR. nega- 
bile, confutabile, contestabile, dubbio, incerto, 
oscuro. 
innegabilmėnte aw. inconfutabilmente, irrefuta- 
bilmente, indubbiamente, certamente, sicuramente, 
certo, incontestabilmente, indubitabilmente, irrefra- 
gabilmente CONTR. per nulla, affatto (in frase nega- 
tiva). 
inneggiante part pres. di inneggiare; anche agg. 
osannante, festoso, plaudente CONTR. insultante, fi- 
schiante. 
inneggiàre v intr. 1 cantare un inno 2 (fig.) celebra- 
re, elogiare, esaltare, glorificare, magnificare, osan- 
nare CONTA. ingiuriare, rimproverare, sindacare, bia- 
simare, criticare, censurare, disapprovare, vilipende- 
re, vituperare. 
innervosire A v. tr. rendere nervoso, rendere inquie- 
to, irritare, spazientire, sovreccitare, nevrotizzare O 
preoccupare, mettere in ansia CONTA. calmare, placa- 
re, rabbonire, rasserenare, mitigare, quietare B in- 
nervosirsi v. inir. pron. diventare nervoso, irritarsi, in- 
collerirsi, perdere la calma, spazientirsi, inquietarsi O 
preoccuparsi CONTR. calmarsi, placarsi, rabbonirsi, 
rasserenarsi, distendersi, rilassarsi, scaricarsi. 
innervosito part. pass. di innervosire; anche agg. irri- 
tato, nervoso, incollerito, inquieto, spazientito, stra- 
nito (raro) CONTA. calmato, placato, rabbonito, ras- 
serenato, quietato. 
innescàre v. tr. 7 forire di esca 2 applicare l'esca 
CONTR. disattivare, disinnescare 3 (fîig.) preparare, 
mettere in moto, dare il via CONTR. fermare, arre- 
stare. 
innésco s. m. capsula esplosiva, detonatore O (fig.) 
avvio. . 
innestare A v. tr. 1 (agr) margottare, far attecchire 
2 (mecc.) (di marcia, di congegno) incastrare, inse- 
rire O ingranare CONTR. disinnestare, levare, togliere, 
disinserire 3 (med.) inoculare, iniettare, vaccinare O 
praticare un innesto (di organi), trapiantare 4 (fig.) 
(di racconto, di brano, ecc.) inserire, introdurre, 
fondere insieme B innestarsi v. intr. pron. inserirsi, So- 
vrapporsi, aggiungersi, fondersi. 


innesto s. m. 1 (agr) innestatura, marza O (est.) 


pollone, tallo O (est. ) ibrido 2 (mecc. ) giunto, inca- 


stro 3 (med. ) trapianto O (raro) inoculazione, vacci- 
nazione 4 (elettr) presa § 4fig.) inserimento, intro- 


duzione. . se: 
ìnno s. m. 1 canto di lode, cantico, canto di vittoria, 


epinicio D lauda, responsorio, salmo, sequenza 2 
Gig.) (alla libertà, alla pace, ecc.) panegirico, lode, 
elogio, celebrazione. ; 
innocènte A agg.: anche s. m.e £ 1 non colpevole, in- 
colpevole, estraneo CONTR. reo, colpevole, responsa- 


innocente 


anormale, insolito, strano © soptar- 
ciale, artefatto, artificioso, sforzato, 


| 


H 
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innocentemente 
bile o complice, correo O imputabile, 1 : j 
aininahile, 2 (fîg.) puro, candido, illibato, i 
lato, incontaminato, vergine, ignaro, inesper sempli- 
lico, bambinesco, ingenuo, privo di mo retto. 
ce o integro, intemerato, mondo, irreprensiDi i a 
schietto, virtuoso, sincero CONTR. contamina A 
rotto, depravato, impuro, immorale, malizioso, ` g 
so Ci scaltro, smaliziato ocriminale, sellerie È de 
quente, delittuoso B $. n 1 (est.) bambino 2 (spec. 
.) orfanello, trovatello. i 
ne aw. candidamente, ingenuamen- 
te, semplicemente D irreprensibilmente, rettamente, 
virtuosamente CONTA. scaltramente, maliziosamente 
o colpevolmente, immoralmente, viziosamente, pec- 
inosamente. 
innocenza s. i 1 incolpevolezza, estraneità CONTR. 
colpa, colpevolezza, reità o complicità, corrcità 2 
(fig.) purezza, purità, candore, illibatezza, inconta- 
minatezza, ingenuità, candidezza, inesperienza, ver- 
ginità, semplicità D irreprensibilità, rettitudine 
CONTR. corruzione, depravazione, impurità, malizia, 
malignità, perversione, pervertimento D scelleratag- 
gine. 
innòcuo agg. 1 inoffensivo, non pericoloso, atossi- 
co D (di animale) tranquillo, docile, . mansueto 
CONTR. nocivo, velenoso, tossico, dannoso O perico- 
loso 2 (di scherzo, di malignità, ecc.) innocente, 
inoffensivo CONTA. grave, serio, preoccupante 3 
(spreg.) incapace. inetto, insignificante, frivolo 
CONTR. pericoloso, importante, interessante. 
innominabile agg. indegno, infame, nefando, turpe, 
vergognoso, sconcio, osceno, indecente O tabù 
CONTR. bello, nobile, onesto, puro, degno, decente. 
innovamento s.m.V. innovazione. 
Innovare A v. tr rinnovare, riformare, aggiornare, 
mutare, svecchiare, ammodernare, rimodernare, mo- 
demizzare CONTR. invecchiare B innovarsi v. intr. 
pron. (raro) rinnovarsi, mutarsi, rimodemarsi, svec- 
Prini CONTR. invecchiare, declinare, 
Innovatore sm; anche agg. (1 -trice) novatore, rin- 
novatore, riformatore, iniziatore, caposcuola, bono: 
clasta, modemista, progressista, radicale D (di È 
sta) avanguardista D (di metodo, ecc. a a 
zato, rivoluzionario + #06.) audace, avan- 
ore, tradiziona- 


lista O rétro (fr) o 6 
retrivo. Ch) 0 (spreg.) Teazionario, retrogrado, 


Innovazione s. í rinnova 
novamento, novazione, ri 


abile, incolpabile, in- 


CONTA. conservati 


unico, mitato, singolare 
Inoculàre v t 1 . 
sfondere 2 (agr) (med.) iniettare, in 


inoffensivo agg. innocuo, innocente O mansueto, 
mite, pacifico, non pericoloso CONTR. offensivo, dan- 
noso, nocivo, pericoloso, pernicioso, grave. 
inoltràre A v. tr. (bur.) (di lettera, di pratica, ecc.) 
trasmettere, avviare, far proseguire O (est. ) inviare, 
mandare CONTA. ricevere B inoltrarsi v. intr. pron. pro- 
cedere, proseguire, andare oltre, addentrarsi, spin- 
gersi O (di stagione, ecc.) avanzare, progredire 
CONTA. arretrare, indietreggiare, regredire, retrocede- 
re, ritirarsi. V. anche SPINGERE 
inoltrato part. pass. diinoltrare; anche agg. (di stagio- 
ne, ecc.) avanzato, profondo, pieno O (di notte) alto, 
fondo, fatto, tardo CONTR. iniziato O finito, 
inoltre avv. oltre a ciò, per di più, poi, altresì (lett.). 
inondàre v. tr. 1 allagare, sommergere O bagnare ab- 
bondantemente CONTA. asciugare, prosciugare 2 
(fig.) (di notizie, di prodotti, ecc.) invadere, perva- 
dere, riempire, riversare in grande quantità. 
inondàto part. pass. di inondare; anche agg. 1 allaga- 
to, sommerso 2 (fig.) (da pubblicità o da prodotti, 
ecc.) invaso, pieno, riempito, occupato. 
inondazione s. f. 1 alluvione, allagamento, illuvie, 
diluvio, proluvie (/ett.), piena, straripamento 2 (fig.) 
(di notizie, di prodotti, ecc.) grande quantità, inva- 
sione, larga diffusione, valanga (fîg.). 
inoperosamente aw. oziosamente, accidiosamen- 
te, neghittosamente, in panciolle CONTR. attivamente, 
alacremente, laboriosamente. 
inoperosità s. f inattività, inerzia, poltronaggine, 
ozio, oziosità, accidia, infingardaggine, neghittosità, 
poltroneria, scioperataggine CONTA. alacrità, attività, 
attivismo, laboriosità, operosità, solerzia. 
inoperòso agg inattivo, inerte, passivo, addormen- 
tato, ozioso, accidioso, infingardo, neghittoso, pol- 
trone, scioperato, fannullone CONTA, alacre, attivo, 
efficiente, laborioso, operoso, solerte. bi 
inopinàbile agg. (lert.) impensabile, imprevedibile, 
inconcepibile, inimmaginabile, incredibile, strano, 
imprevisto, inatteso, inaspettato, improvviso, subitis 
neo CONTR. atteso, immaginabile, pensabile, preve 
bile, previsto, y 
inopinàto agg. impensato, improvviso, IM i 
inatteso, inaspettato, subitaneo CONTR. aspettato, 
teso, previsto, supposto, presunto. — im 
inopportunamente A intempestivamente, re 
portunamente, indiscretamente, sconveniente ebita- 
CONTR. opportunamente, convenientemente, 
mente, tempestivamente. NE 
inopportunità s. í. intempestività, 1m 
convenienza, sconvenienza, infelici yl 
indiscrezione CONTR. opportunità, conve: z 
pestività. ; fuor 
Inopportùno agg. intempestivo, fuori wog ns 
proposito, infelice © noioso, IMPONUNO: ie, imi 
seccante, molesto, petulante O disdicev nvenient®» 
prio, sconveniente CONTR. opportuno, 
tempestivo, provvidenziale, utile, adatto, A 
to, debito, giusto, idoneo, proprio. . epabiler *"" 
Inoppugnabile agg. inconfutabile» nr i incon 
contestabile, indiscutibile, incontrove repugnabile 
trastabile, inappellabile, indiscusso» !" 


prev isto, 
at- 
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evidente, certo, apodittico, schiacciante, lampante 
CONTR. oppugnabile, discutibile, negabile (raro), 
confutabile, incerto, contestabile, controverso, pro- 
blematico. , . . 
jnorganicamente aw disorganicamente, disordi- 
natamente, frammentariamente CONTR. organica- 
mente, ordinatamente, sistematicamente. 
Inorganicità s. f disorganicità, frammentarietà, asi- 
stematicità CONTR. organicità, sistematicità. 
inorganico agg. disorganico, disarmonico, disordi- 
nato, sconnesso, slegato, frammentario, asistematico, 
confuso CONTR. organico, armonico, omogenco, or- 
dinato, organizzato, ben congegnato, sistematico. 
inorgoglire A v. tr rendere orgoglioso, imbaldanzi- 
re, ringalluzzire, insuperbire CONTR. abbattere, depri- 
mere, mortificare, umiliare B v. intr, e inorgoglirsi 
intr. pron. insuperbirsi, gonfiarsi, imbaldanzirsi, ringal- 
luzzirsi CONTR. abbattersi, avvilirsi, accasciarsi, disa- 
nimarsi, scoraggiarsi. 
inorgoglito part pass. diinorgoglire; anche agg. insu- 
perbito, gonfio, tronfio, imbaldanzito, ringalluzzito, 
montato, gasato (fam.) CONTA. umiliato, umile, ab- 
battuto. 
inorridire A v. tr. suscitare orrore, raccapricciare, ag- 
ghiacciare, spaventare, atterrire, terrorizzare CONTA. 
allettare, attirare, attrarre, lusingare B v. intr. provare 
orrore, spaventarsi, atterrirsi, allibire, raccapricciare, 
rabbrividire CONTR. essere allettato, essere attratto, 
essere incantato, 
por pri led k ped i norridire; anche agg. esterre- 
inospitàle . n "gen terrorizzato. o. 
vile, pavia (a aona) non ospitale O inci- 
CONTR, ospital o n ei ucato, scortese, sgarbato 
Co ii ese, educato, garbato, civile 2 
scomodo, sha o inospite (en. ), inabitabile, 
n Tra g NTR. accogliente, ameno, abi- 
Ospitalità 
preu f mancanza di ospitalità o inciviltà, 
inosservanza $ praia [n] civiltà, cortesia. 
inadempimento n trasgressione, inadempienza, 
dienza, nai Oncuranza, omissione, disubbi- 
‘emperanza, elka one, deroga, infrazione, inot- 
l ga azione CONTA. osservanza, adempi- 


Mento 

» ubbidie, ili 707 

=I bbi nza, diligenza, scrupolosità, rispetto. 

i Sservàto âāgg. 1 no 

n ep ervato, avvertit 
se Mpiuto, disattes 


n visto, inavvertito CONTA. vi- 

gi A ci 4 ng di norma, ecc.) 

3 ` » Irascur: È 

in Primis adempiuto, osservato, cea S 

x Prim esia miis [loc. lat., propriamente 

i i tutto L aw. innanzitutto, in primo 
NPUL/ [ve NTR. infine, da ultimo. 

put) dentro Ci ingl., letteralmente ‘ciò che 

€ dei dati co Ciny ] s. m. in. 1 (elab. ) intro- 

Inizialį dati NTR, Output (ingl.) 2 (est.) ele- 


LI ti Inizi 5 
Nqua dra E esito. Iziali CONTR. risultato 3 (fig.) 


Avtr1incomi 
2/0 bersaglio 1 incorniciare, contornare, filet- 
(es ) (di perg centrare O (foto, cine.) ripren- 
0, Inserire A lia di opera, ecc.) dare il giu- 
> collocare, contestualizzare O ca- 


inquilino 
I(mil.) ordinare nei cquaebri. di 
arti 4 (di impiegati, di lavoratori s i0 
mettere in ruolo 5 (fig, spreg \ irre 
quadrarsi v. intr. pron collocarsi, inse 


pire, mettere a fi uoco 
stribuire nei rep 
serire nei ruoli, 
gimentare B in 
il disporsi, 
dt po iure 09 (e 
Inquadratùra k i 1 a neato; integrato, inserito 
tura, inquadrament ali > Immagine 0 Incornicia- 
inqualifi abi ento £ (est. ) Inserimento nei ruoli 
ANATTICa le agg. 1 (raro) indeterminabile, inde- 
finibile 2 biasimevole, criticabile, riprovevole, inde- 
gno, Spregevole, turpe, vergognoso CONTR. ammire- 
vole, ammirabile, encomiabile, lodevole, meritorio, 
degno, pregevole. 
in quànto A aw. come, in qualità di B cong. 1 per- 
ché, poiché, per il fatto che 2 quanto FAAS. in quan- 
toa, rispetto a, per quanto riguarda, 
inquartato agg. robusto, massiccio, tarchiato, attic- 
ciato CONTR. gracile, delicato, 
Inquletamente aw. agitatamente, nervosamente, 
Irrequietamente, tumultuosamente, turbolentemente 
CONTA. tranquillamente, serenamente, olimpicamen- 
te, pacificamente. 
inquietante part. pres. di Inquietare; anche agg. allar- 
mante, preoccupante D (di tono, ecc.) allarmistico O 
conturbante CONTR. rassicurante, confortante, inco- 
raggiante, rasserenante. 
Inquietàre A v. tr. affliggere, angustiare, crucciare, 
impensierire, scuotere, turbare, conturbare, perturba- 
re, travagliare O agitare, molestare, irritare O preoc- 
cupare, allarmare, impaurire CONTA. calmare, acquie- 
tare, rassicurare, tranquillizzare, rasserenare B in- 
quietarsi v. intr. pron. angustiarsi, affliggersi, impen- 
sierirsi, turbarsi, rabbuiarsi, allarmarsi, impaurirsi, 
preoccuparsi, scuotersi O smaniare, agitarsi O impa- 
zientirsi, spazientirsi, adirarsi, crucciarsi, irritarsi, 
stizzirsi CONTA. calmarsi, acquietarsi, rassicurarsi, 
tranquillizzarsi, rasserenarsi, tranquillarsi (/ett.). 
V anche SCUOTERE 
inquièto agg. 1 ansioso, apprensivo, impensierito, 
preoccupato, turbato, conturbato, trepidante, affan- 
nato, trepido, teso D concitato, smanioso, irrequieto (a) 
(di periodo, di malato, ecc.) agitato, travagliato, tu- 
multuante, tumultuoso, turbolento, tempestoso 
CONTR. calmo, pacato, posato, olimpico, placido, se- 
rafico o sereno, tranquillo 2 crucciato, irritato, stizzi- 
to, innervosito CONTR. bonario, conciliante, accomo- 
dante, arrendevole. . 
inquietudine s.t. 1 apprensione, affanno, ansia, an- 
gustia, ansietà, trepidazione D smania, nervoso, ner- 
vosismo, agitazione, emozione, turbamento, impa- 
zienza, irrequietezza, irrequietudine, malessere 
CONTA. pacatezza, placidità, serenità, sicurezza, tran- 
quillità, sangue freddo, olimpicità, filosofia (fig.) 2 
cruccio, pena, preoccupazione, angoscia, cura (lert. ), 
tormento, travaglio, pensiero, tribolazione, paura, ro- 
dimento o (di epoca, ecc.) tumulto, turbolenza, 
sconvolgimento,  scombussolamento, fermento 
CONTA. tranquillità, pace, calma, quiete. W'anche an 


GOSCIAJ PAURA) TIMORE n. 
inquilino s. m. pigionante, pigionale, affituario, fit- 
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tuario, locatario, conduttore (dix 
roprietario, padrone di casa. ——_ pet, 
inquinamento s. m. 1 contaminazione, m n Á 
avvelenamento, contagio, corrompimento. | so 
alterazione, polluzione. ammorbamenio, plain 
intorbidamento, intossicazione CONTR. disi sia 
mento, disinfestazione, disinfezione. da ss 
depuramento, risanamento. bonifica. decontam A 
zione 2 (dir.) (di prove) alterazione, manomissione, 
deviazione, occultamento. 


) CONTA. locatore. 


INQUINAMENTO 
sinonimia strutturata 

Si chiama inquinamento l'operazione © il risultato 
dell’infettare qualcosa con germi o sostanze nocive, 
e anche l'introduzione nell'ambiente naturale di so 
stanze chimiche o biologiche. o di fattori chimici, in 
grado di provocare disturbi o danni all'ambiente 
stesso: inquinamento del suolo. armosferico. acusit- 
co, marino: loita contro l'inquinamento. In partico- 
lare, la contaminazione con germi infettivi, ossia 
patogeni. viene indicata specificamente con i termi- 
ni infezione e contagio. vocabolo quest'ultimo che 
si differenzia perché definisce specificamente la tra- 
smissione per contato: prevenire il contagio; conta- 
gio indiretto. l) termine avvelenamento invece sì ri- 
ferisce all'assunzione o all'immissione nell’ ambien- 
te circostante sia di veleno vero e proprio sia di so- 
stanze più generalmente dannose: evvelenamento 
delle acque: l'avvelenamento dell'aria nelle città è 
dovuto in gran parte alle automobili: nel primo ca- 
so si avvicina molto ad intossicazione. che designa 
appunto lo stato morboso dovuto all’azione di so- 
Stanze tossiche: intossicazione da alcol. 

„Di uso comente è contaminazione, che indica 
l’insudiciare introducendo sostanze nocive e produ- 
cendo guasti: Ja contaminazione con rifiuti delle ac- 


que di un fiume Corrompimento e ammorbamen- 
to si contraddistinguono perché 
mente all'aria: il corrompimen. 
na industriale; l'ummorbamen: 
scarica; l'intorbidamento, in 
quidi: l’intorbidamento del 
chi. Il risultato di tutti į processi denominati dai ter- 
mini precedenti è l'impurità, ossia la condizione di 
ciò che contiene elementi eterogenei o che è spore 
1 00 dell'aria, dell ‘acqua; il vocabolo sip: 

€ Indicare ciò che rende im alcosa: i 
re un liquido dalle impurità lesioni i 


all’inguname 
urbano; meno fonte il te, atte mento: degrado 


si riferiscono solita- 
to dell'aria nella zo- 
to provocato dalla di- 
vece, è proprio dei li- 
mare vicino agli scari- 


taggio; in que- 
ne, alla mano- 
©, ossia al mogi- 
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ficarle per utilità propria o altrui senza averne il di: 
ritto; quando queste ultime vengono non solo con- 
traffatte ma nascoste, si parla di occultamento dì 
prove. 


inquinante part. pres. di inquinare; anche agg. conta- 
minante, infestante, degradante CONTR. disinquinan- 
te, disinfestante, disinfettante, purificante, depurato- 
re, depurativo O verde. 
inquinare v. tr. 7 infettare, avvelenare, contaminare, 
infestare, insozzare, guastare, degradare, alterare, ap- 
pestare. intorbidare, intossicare, sporcare CONTA. dì- 
sinquinare, disinfestare, disinfettare, depurare, risa- 
nare, bonificare, decontaminare 2 (fig. ) corrompere, 
depravare, pervertire, viziare, traviare CONTR. educa- 
re, correggere. V. anche GUASTARE 
inquinàto pari. pass. di inquinare: anche agg. 1 infet- 
tato. infetto. intossicato, avvelenato, contaminato, in- 
festato. degradato, alterato, sporco, impuro, putre- 
scente O (di acqua) putrido O (di aria) irrespirabile, 
viziato CONTR. disinquinato, disinfestato, disinfetta- 
to, purificato. depurato O chiaro, puro O respirabile, 
sano 2 (fig.) alterato, corrotto, pervertito CONTR. 
educato, corretto. 
inquirènte A agg. (dir) inquisitore, istruttore 
CONTR. inquisito O accusato, imputato B s. m. organo 
inquisitore, requirente, inquisitore. 
inquisire A v. ir scandagliare, scrutare, investigare O 
(dir.) sottoporre a indagini, sottoporre a inchiesta B 
v. intr. indagare, investigare, cercar di sapere, spiare. 
inquisitore A agg. (f. -trice) indagatore O inquisito- 
rio, inquisitivo B s. m. inquirente, requirente. 
inquisitòrio agg. indagatore, inquisitore, interroga” 
tivo, sospettoso D di inquisitore, da inquisitore, ni 
quisitivo, investigativo, poliziesco (spreg.) CONTA: 
benevolo, benigno, bonario. V. anche SEVERO . 2 
inquisizione s.f. 1 (relig.) tribunale ecclesiastico 
(est.) indagine, interrogatorio O (ant.) inchiesta, 
cerca. , i 
insabbiaménto s. m. (fig.) (di pratica, di Hei 
sta, ecc.) blocco, sospensione, arresto, occulta 
accantonamento CONTA. disbrigo. 


; di 
A si ` i sabbia 2 (fig.) ( 
insabbiare A v. tr. 1 coprire di sa edere, arresta” 


bloccare, 50- 
nascondere 


rirsi 
CONTR. sbrigare B insabbiarsi v. Intr. pron: 19 (8) 
di sabbia 2 (di natante) arenarsi, incaglia” e, arte- 
(di praticu, di proposta, ecc.) NON DI 
starsi, interrompersi, fermarsi, bloc 
muoversi, sbloccarsi, procedere. 
insaccare A v.ir. 1 mettere in un SACCO. re pigiare» 
mettere nei budelli 3 (fig.) ammuce e offamen” 
stipare 4 (di persona) infagottare, veS £ 
te 5 (pop. ) mangiare avidamente, 
gitare B insaccarsi v. rill. infagottars rare ÍN $ 
mente C v. intr. pron. 1 (cadendo) rient! 
giarsi, stiparsi. ; anche 
insaccato A part. pass. di insaccato: fude 
messo in un sacco 2 (di carne) MESSO 
m. spec. al pl, salume. 


ica rne ) 


į, ves irsi È 
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insalàta s.t. 1 erbe condite 2 (fîg.) (di cose) confu- 
sione, mescolanza, accozzaglia, caos, centone, ci- 
breo, congerie, intruglio, guazzabuglio, macedonia 
FRAS. in insalata, condito con olio, sale e aceto D in- 
salata caprese, a base di pomodori, mozzarella e oli- 
veDinsalata di mare, di frutti di mare O insalata rus- 
sa, di verdure cotte, sottaceti, uova sode e maionese 
o insalata di frutta, macedonia, 

insalatièra s. f terrina, ciotola FRAS. insalatiera 
d'argento (tennis), il trofeo d’argento che premia i 
vincitori della ‘Coppa Davis”. 

insalùbre agg. malsano, dannoso, deleterio, nocivo, 
pericoloso, pernicioso, venefico (est.) CONTA, salu- 
bre, puro, salutare, sano, benefico, giovevole, van- 
taggioso. V. anche DANNOSO 

insalubrità s. { dannosità, nocività CONTR. salubri- 
tà, sanità. 

insanabile agg. 1 incurabile, inguaribile, mortale o 
cronico O irrimediabile CONTR. curabile, guaribile o 
rimediabile 2 (fig.) (di dolore, di odio, ecc.) irridu- 
cibile, implacabile, ineliminabile CONTA. placabile, 
riducibile. 

insania s. Í. pazzia, follia, dissennatezza, demenza, 
Psicopatia, alienazione, delirio, mania, vaneggia- 
Mento CONTR. lucidità, raziocinio, saggezza, senno, 
sensatezza, sanità mentale, giudizio, criterio. 

Nsano agg. 7 (/ert.) demente, matto, pazzo, psico- 


Patico CONTA. sano, normale 2 (est.) (di passione, di 
desiderio, ecc. ) fol 


onesto, puro. V. anche MATTO 
are col sapone 2 (fig.) adula- 
ncensare CONTR. denigrare, di- 


insaporire 
Se i v. t. dare sapore, saporire, condire, 
diventare sa a Insipidire B insaporirsi v. intr. pron. 
dire, Porito, acquistare sapore CONTA. insipi- 
Insapó 
x ro P 
sciocco ( EEn agg. senza sapore, insipido, 
i ay tcculento Sulso (raro) CONTR. saporito, gu- 
uta Ej x 

he si sanp." 5000 nella loc. prep. all'insaputa, senza 
al corrente, di nascosto 


«) ingordo, goloso, vora- 
incontentabile, sfondato 
appagabile, contentabile, 
fatto, 

he fig.) ingordigia, voracità, 
à CONTA. saziabilità, appaga- 


Pago, sari TR, saziabili 
Inga, io, satollo we 
NSaziabi » Satollo, soddis 


4, ing i 
È Contentabilit 
; mén 

“dc a 

emen A&W. (anche 


sazio i avidamente, 
Mente, moderat 


fig.) ingordamente, 
incontentabilmente 
amente, scarsamente, 


dre i 
in cas. 
(di spettacolo) mettere in scena, 


inseguire 
ppresentare 2 (fig.) (di lite, di dimostra- 
) fare pubblicamente, preparare ostentata- 


allestite, ra 
zione, ecc, 
mente, 


bean npiescindibilė, inseparabile, in- 
ih 1550 ubile, indivisibile CONTA. scin- 
+ Scparabile, divisibile. 
Inscindibilmente aw. inseparabilmente, 
bi mente, indissolubilmente CONTR. liberamente. 
Insecchire A v. ir. rendere secco, seccare, dissecca- 
re, inaridire, prosciugare CONTA, ingrassare, impin- 
guare B v inir. diventare secco, seccarsi, disseccarsi, 
inaridirsi, prosciugarsi, asciugarsi O dimagrire, sma- 
grire, emaciarsi, scarnirsi, affilarsi, allampanarsi, as- 
sottigliarsi, spolparsi, scheletrirsi CONTR. ingrassarsi, 
Impinguarsi, rimpolparsi, irrobustirsi. 
insediamento s. m. 1 presa di possesso, ingresso, 
Investitura CONTR. congedo, esonero, estromissione, 
licenziamento © dimissione 2 installazione o stanzia- 
mento O abitato. 
insediare A v tr. fare prendere possesso. investire. 
elevare CONTR. congedare, esautorare, esonerare, 
estromettere, destituire, licenziare B insediarsi v. 
intr. pron. 1 prendere possesso, entrare in carica 
CONTR. dimettersi 2 (di popolazioni, di gruppi e 
sim.) installarsi, stanziarsi, stabilirsi, fermarsi O po- 
polare CONTR. trasferirsi, partire. 
insegna s. f. 1 segno, simbolo, distintivo, segnale, 
segnacolo (/err.) O (spec. al pl.) divisa, abito, para- 
mento 2 (di città, di famiglia, ecc.) stemma, arme O 
(lett.) motto 3 (di esercito, di squadra, ecc.) vessil- 
lo, bandiera, stendardo, gonfalone, pennone, labaro, 
banda 4 (di negozio, di via, ecc.) targa O cartello in- 
dicatore. 
insegnaménto s. m. 1 ammaestramento, addestra- 
mento, addottrinamento, educazione, istruzione, 
scuola o disciplina, dottrina, materia, lezione O didat- 
tica 2 (est.) (di insegnante) professione, magistero, 
docenza o cattedra 3 (del vangelo, di Platone, ecc.) 
precetto, predicazione, ammaestramento, consiglio, 
indicazione, ammonimento, massima, morale, mes- 
saggio, parola, dettame, regola, voce. V anche MAS- 
SIMA, MORALE 
insegnante A part. pres. diinsegnare: anche agg. do- 
cente CONTR. discente B s. m. e f docente, maestro, 
professore, aio (arr), didatta, educatore, istitutore, 
istruttore, pedagogo, precettore CONTR. allievo, alun- 
no, discente, studente, discepolo, scolaro, seguace. 
insegnàre A v tr. 1 far imparare, far apprendere, 
istruire, esporre, spiegare O addottrinare, addestrare, 
ammaestrare, educare, disciplinare (lett.), indirizza- 
re © predicare, catechizzare, inculcare CONTR. ap- 
prendere, imparare, impratichirsi 2 (di strada, di se- 
greto, ecc.) indicare, mostrare, additare, accennare, 
rivelare, dimostrare CONTA. nascondere B v. intr. fare 
l'insegnante, fare il professore. V. anche E 
inseguimento s. m. tallonamento, caccia, pedina- 
TR. fuga. . 
asse v tr. 1 correre dietro, incalzare, rincorre- 
re, tallonare, braccare, premere, cacciare, Di 
CONTA. fuggire, scappare, filare, svignarsela, m E 
re il largo, darsela a gambe 2 (fig. ) (di sogni, di sco- 


indivisi- 
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inseguito 


pi, ecc.) cercare di rag 
uire. i incorso, 
incalzato, tallonato, ricercato D (fig. SOS 
scopi, ecc.) vagheggiato. PerseEW naio (fi 
inseguitóre s.m. (1 -trice); ancho 300." EPEE M 
investigatore CONTR. inseguito. 5 A 
inselvatichire A v.t. 1 (anche fig.) ape 
tico CONTA. dirozzare. incivilire. pr Bv 
inasprire, irritare CONTR. ingentilire. aa 
intr.e inselvatichirsi int. pron 1 (anche fig.) Li 
re selvatico CONTA. dirozzarsi. incivilirsi 21 i pen n 
na) divenire intrattabile CONTR. incivilire, ingenti- 
lirsi. i . nane 
inselvatichito part pass. d inselvatichire: no 
agg. 1 (anche fig.) diventato selvatico CONTR. coltiva- 
to. incivilito 2 (di persona) intrattabile. rozzo 
CONTA. civile. gentile. 
inseminare v t fecondare. 
inseminazione s f fecondazione. | 
insenatura s f rientranza. seno. rada. baia, golfo, 
cala. calanca. fiordo. porto D (di fiume) curvatura, 
grembo (lert. ). sacca CONTR. promontorio, punta. 
insensatamente avv scioccamente, stoltamente, 
stupidamente, dissennatamente, balordamente, paz- 
zescamente. a vanvera. storditamente CONTA. assen- 
natamente. sensatamente, saggiamente, giudiziosa- 
mente. saviamente. seriamente. 
insensatezza s í insensateggine (raro), squilibrio, 
stoltezza. sciocchezza. stupidasgine, balordaggine, 
dissennatezza. melensaggine, scempiaggine, insul- 
saggine, storditaggine, vaneggiamento CONTR. senno. 
saggezza, sensalezza, ragionevolezza. spirito, crite- 
Tio, giudizio. buonsenso. cervello 
Msensato 253 1 stoko, sciocco, stolido, stupido, 
balordo, melenso. dissennato. irragionevole. scrite- 


nato, stordito, scimunito. cretino. fatuo, idiota, paz- 
zo. scemo CONTR. essennato. ragionevole, sensato, 
savio, avveduto, spintoso, sveglio 2 (di ragionamen- 
to, di lavoro. ecc. ) assurdo inspiegabile, ingiustifica- 
to, delirante, paradossale pazzesco, sballato (fam.) 
Immotivato CONTR sensato, ragionato, giustificato, 
insera etie logico. V anche ASSURDO 
ten Do 4 1 va cosa) Impercetubile, inavver- 

ibi ggenssimo, levissima, mimmo CONTR. sen- 
sibile, percettibile, avvertibile, visibile, font 2 (di 
arto, ecc.) addormentato. ane: i È F 
persona) impassi 
sordo, coriaceo 


cato O (est. ) freddo, dure 


giungere, vagheggiare, perse- 


dità, cinismo O passività, apatia. inerzia CONTR. sen. 
sibilità, sensitività, delicatezza, Impressionabilità, ri- 
cettività, emotività, cuore, sentimento, gentilezza 
d'animo. 5 PIE 
insensibilmente aw. 7 inavvertibilmente, imper- 
cettibilmente, leggerissimamente, lievissimamente 
CONTR. sensibilmente, percettibilmente 2 freddamen- 
te, duramente. eli 
inseparabile agg. indivisibile, inscindibile, stretta- 
mente connesso, inerente, indissociabile CONTR, di- 
visibile, separabile, isolato, disgiungibile, scindibile, 
inseparabilità s. f indivisibilità, inscindibilità, in- 
dissolubilità CONTA. divisibilità, separabilità, scom- 
ponibilità. 
inserimento s. m. inserzione, immissione, introdu- 
zione, insinuazione, inclusione, innesto, innesco, in- 
terposizione O (fig.) (di testo, ecc.) interpolamento, 
interpolazione O (fig.) (di persona) integrazione, 
ambientamento CONTR. estrazione, disinnesco o 
estrapolazione. lacuna D isolamento, emarginazione. 
inserìre A v tr. 1 introdurre, infilare, immettere n 
ficcar dentro, conficcare, piantare, incastrare, caletta- 
re D (di marcia) innestare, ingranare CONTA. disinse- 
rire, estrarre, levare, togliere, disinnestare 2 (fig.) 
(di nome, di scritto, ecc.) includere, integrare, inter- 
polare, intercalare, incassare (ling.) CONTR. esclude- 
re, togliere, depennare, stralciare 3 (fig.) accogliere, 
integrare CONTR. isolare, emarginare B inserirsi v. 
intr. pron. 1 (di cosa) unirsi, congiungersi, attaccarsi, 
entrare, incastrarsi, ingranare O (fig.) inquadrarsi, in- 
nestarsi (fig.) CONTR. staccarsi, disunirsi 2 (fig.) (di 
persona) entrare a far parte, introdursi, insinuarsi, 1n- 
tegrarsi, ambientarsi, socializzare, radicarsi Dinterfe- 
rire, mischiarsi, frapporsi, intromettersi, ingerirsi 
CONTR. staccarsi, andarsene, allontanarsi, isolarsi, 
emarginarsi. 
inserito part. pass. di inserire; anche agg. 1 introdote; 
messo, immesso, piantato, ingranato, iocasti 
funzionante, operativo CONTA. disinserito, 10a e) 
cavato, estratto 2 (fig.) (di scritto, di racconto, a 
incluso, interpolato, intercalato CONTR. escluso, n 
3 (di persona) introdotto, adattato, integrato oi 
bientato O allineato, inquadrato CONTR. ento 
disadattato, disambientato, déraciné (fr), SP 
Sperduto, sperso, sradicato. 5 Jla, 
inserto s. m fascicolo, incartamento, foglio, carte 
documento, pratica. utile, ina 
inserviblle agg inutilizzabile, inutiie, te CONTA: 
(est.), irrecuperabile, fuori uso, inerce ruibilė, 
servibile, adoperabile, utilizzabile, usabile» 
utle, in uso. orin0» 
Inserviènte s. m. e { servitore, garzone, A CO 
uomo di fatica, messo, galoppino O bi 
Padrone, dirigente, superiore. SE i 
inserzione < 11 en interposizionim 
zione O (fig.) inserimento, inclusione viso, n°! 
zione 2 (nei giornali) annuncio, ai 
pubblicità, réclame (fr. ) 3 (ling.) PENE dio, 


insetticida s. m.: anche agg antiparassi 
Stante, 


si 
insetto s. m. 1 bacherozzo 2 (ig) Pe" 


gibile 


Po 
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vole, meschino, verme (fîg.). ee 
insicurezza s.f. incertezza, perplessità, indecisione, 
irresolutezza, smarrimento, timidezza, fragilità o 
complesso O ( di cosa, di momento, ecc.) pericolosi- 
tà, problematicità, precarietà CONTA. certezza, risolu- 
tezza, sicurezza, decisione. , 

insicùro agg.; anche s. m. incerto, malsicuro, indeci- 
so, irresoluto, perplesso, cacadubbi (pop., spreg.), 
titubante, timido O complessato, fragile D (di esito e 
sim.) opinabile o (di equilibrio, di passo, ecc.) bar- 
collante, instabile, precario, malfermo CONTA. certo, 
risoluto, sicuro, deciso, baldo, energico © affidabile 
Q assicurato, garantito. V. anche INCERTO, TIMIDO 
insidia s. f. 1 inganno, agguato, tranello, trama, intri- 
go, imboscata, trappola, trabocchetto, tagliola, mac- 
chinazione, sotterfugio, stratagemma, truffa, raggiro, 
ragnatela, rete, tela O (est.) pericolo nascosto, sirte 
(lett.) 2 (fig.) lusinga, allettamento, seduzione, sug- 
gestione, malia. 

insidiare v tr. e intr. tendere insidie, ordire inganni, 
tramare, macchinare, complottare, intrigare O circui- 
re, circonvenire, irretire, abbindolare, sedurre, tenta- 
re O (di salute, di reputazione) minare, attentare 
CONTA. mostrarsi apertamente, combattere aperta- 
mente. V anche SEDURRE 

Insidiosaménte aw pericolosamente, fraudolente- 
mente CONTR. apertamente, lealmente. 

insidioso agg. ingannevole, pieno d’insidie, fraudo- 


lento, fallace, infido CONTR. aperto, franco, leale, 
schietto, sincero, 


insième A aw. 7i 
te, congiuntamen 
promiscuamente 


n compagnia, assieme O unitamen- 
te, collegialmente, coralmente O 
(en mente CONTR. separatamente, partitamente 

ett.), Spicciolatamente, sparpagliatamente D di- 


S k 
Sluntamente, Isolatamente 2 nello stesso tempo, 


con ; i 
ma g poraneamente, simultaneamente CONTA. pri- 


P o Spinella 3 vicendevolmente, l'un 
talità, Single separitamente B în funzione di s. m. 1 to- 
chitettura, com, la (lat. ), sistema, struttura, ar- 
ione, a pns contesto D aggregato, aggre- 
na Tato, raggruppamento, grappolo, 
gomme) treno g (div, mucchio, moltitudine D (di 
Taglia, ammass t macchine e sim.) parco O accoz- 
Composto, im > Btazzabuglio, congerie, ibrido, 
heria, g Pasto, collage (fr), somma o (di bian- 
Sordinato, n vu ), parure (fr.), ensemble (fr), 
aglio. np'sto D (di scelte, ecc.) gamma, ro- 
DODO, schieramento (‘i Persone) frotta, stuolo, 
’OrZIONE, a ento, ensemble (fr.) CONTR. parte, 
mat, collezi. elemento, particolare, particolari- 
co mosti BB 3 o) 
l i metar oS -. saccordo, di- 
vere O metter, ersi insieme, unirsi, associarsi, 
esti Ha prieme, raccogliere, organizza- 
care, ene insieme, andare d'accordo, 


a R 
99. (di perso 
1e, rinoma 
O, ec 


na) famoso, illustre, chiaro, 
čel RR considerevole, ragguarde- 
O: emin è, alto, celebre, conosciuto, 
* Segn; i ente, esimio, glorioso, inclito, 

©, sommo, spiccato O (di monu- 


insipienza 
Li € sim.) di gran pregio, di gran valore, impor- 
tante, sublime, notevole CONTR. oscuro, ignorato, 
Ignoto, trascurato, insignificante. V anche FAMOSO 
Insignificante agg. 7 (di persona, di stile, ecc.) 
privo di interesse, privo di personalità. mediocre, ba- 
nale, spento, grigio, qualunque, scialbo, anodino, in- 
colore, inespressivo, piatto, anonimo CO 
sante, autorevole, eminente, affascinante o (di stile) 
eloquente, espressivo, forte, graffiante, robusto 
(ig.), sugoso 2 (di cosa) irrilevante, trascurabile, 
ininfluente, privo di importanza, futile, indifferente, 
innocuo, lieve, minuscolo, piccolo CONTR. importan- 
te, rilevante, emblematico, significante, significativo, 
ingente, notevole. V anche BANALE 
Insignire v. tr decorare. fregiare, omare CONTR. de- 
gradare, destituire. 
insincèro agg. falso, finto, fallace, doppio, ipocrita, 
bugiardo, menzognero, dissimulatore,  mellifluo, 
sleale, reticente CONTR. sincero, aperto, franco, leale, 
semplice, schietto, verace, veritiero, candido, genui- 
no, limpido. V anche eOCRITA 
insindacabile agg. non criticabile. incensurabile, 
indiscutibile, inappellabile, definitivo CONTR. sinda- 
cabile, discutibile, appellabile, criticabile, non defi- 
nitivo. 
insinuante part pres. diinsinuare: anche agg. suaden- 
te, carezzevole, dolce, lusinghiero, persuasivo, sug- 
gestivo, entrante (raro) O melato, mellifluo, zucche- 
rato, zuccheroso O scivoloso, strisciante, untuoso, vi- 
scido CONTR. brutale, violento, rozzo, sgarbato, 
aspro. 
insinuàre A v t. 1 introdurre, far penetrare, infilare 
O insufflare CONTR. estrarre, tirar fuori 2 (fig.) (di 
sospetto, di desiderio, ecc.) far nascere, ispirare, sug- 
gerire, suscitare, istigare, inoculare, instillare, infon- 
dere © vociferare, alludere CONTA. dissipare, allonta- 
nare B insinuarsi v. intr. pron. (anche fig.) introdursi, 
infiltrarsi, penetrare, inserirsi, entrare, incunearsi O 
(fîg.) serpeggiare CONTR. uscire, allontanarsi. | 
insinuazione s. f 1 (raro) introduzione, inserimen- 
to, infiltrazione CONTR. estrazione 2 (fig. ) accusa in- 
diretta, accusa subdola, allusione maligna, malignità, 
diffamazione, ciarla, ciancia, chiacchiera, vocifera- 
zione, calunnia, pettegolezzo 3 (nella retorica) dis- 
simulazione. i AT 
insipidezza s. £ 1 mancanza di sapore, insipidità, _ 
scipitezza CONTR. sapidità (/ezz.), gusto, sapore 2 
(fig.) insulsaggine, fatuità, melensaggine, banalità, 
opacità CONTR. arguzia, spirito, vivacità, brio, sala- 
cità. . ni 
insipido agg. 7 privo di sapore, insapore, scipito, 
sciapo, sciocco (tosc.), scondito CONTR. saporito, 
gustoso, appetitoso, salato, piccante, sapido 2 (fig.) 
scialbo, senza vivacità, insulso, banale, melenso, 
piatto CONTR. arguto, spiritoso, vivace, intelligente, 
sugoso. 4 $ 7 
insipiente agg. (/er:.) ignorante, vacuo D sciocco, 
cretino, stolto, stupido CONTA. sapiente, saggio, as- 
sennato, giudizioso, intelligente. i 
insipiènza s f (lett.) ignoranza O sciocchezza, stol- 
tezza, stupidità, dissennatezza CONTR. sapienza, dot- 
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insistente . tzio. intelli- 
trina O saggezza, assennalezza. giudizio. I 
genza. e; anche agg 1 conti- 


insistente part. pres. di insister sa 
nuo, incessante, persistente, ripetuto CONTR. effin 


ro, passeggero, discontinuo, interrotto. sanario £ 
importuno, indiscreto, invadente, petulante. 1 ina 
tuno, scocciante (pop.). incalzante assillante Sa + 
nato, caparbio, cocciuto, pertinace. tenace CONTR. 
screto, delicato, modesto. riservato. ì 
insistenteménte aw. 1 continuamente, ripetuta- 
mente, fittamente, persistentemente CONTR. saltuana- 
mente 2 importunamente. petulantemente. ostinata- 
mente CONTA. con discrezione. delicatamente. 
insistènza s f 7 pertinacia. accanimento. caparbie- 
tà. cocciutaggine. costanza. ostinatezza. perseveran- 
za, tenacia. ostinazione 2 petulanza. importunità, 
inopportunità. indiscrezione CONTR. condiscendenza, 
discrezione 2 assedio. istanza. richiesta. pressione. 
sollecitazione. supplica 3 persistenza. continuità 
CONTR. intermittenza. V. anche COSTANZA, INDISCRE- 


ZIONE l e 
insistere v int. 1 perseverare. persistere, ostinarsi, 


continuare. incaparbirsi. incaponirsi. fissarsi, prose- 
guire, perdurare Z ripetersi. ripicchiare (fam. ). batte- 
re, reiterare. instare (/ez.). ribadire. incalzare. pre- 
mere. pretendere CONTA. desistere, mollare, demor- 
dere. rinunciare. smettere Z essere discreto, glissare 
2 (di edificio) sorgere, essere costruito. 
insito 299 congenito. ingenito. innato. connaturale, 
naturale, connaturato. radicato. immanente CONTR. 
acquisito, acquistato, appreso. mutuato. 
in situ /far. in ‘situ/ [loc. lat.. propriamente ‘nel si- 
to`] loc. aw. sul posto. 
insociévole 259 asociale, scontroso. selvatico, mi- 
santropo, ritroso. schivo. solitario, orso (fig.), mal- 
mostoso (dial. ) CONTR. socievole, affabile. amabile. 
cortese, gentile. 
Insocievolezza s f cufaggine. intrattabilità. orsag- 
gine, scontrosità. selvatichezza. asocizlità. ritrosia, 
muisantropia CONTR. socievolezza. tranabilità. 
insoddisfacente #99 insufficiente. deludente, cat- 
CON cine € iie, ene, parziale 
P s > +. Gale D esauriente 
insoddisfatto 293 scontento. malcontento, inappa- 
gato, contrariato, deluso, insaziato, disa á at i 
contentabile, insaziabile, frustrato con soddi Pra 
to, contento, appagato, pago, sazio © oa enis at- 
orgoglioso. Piaciuto, 
insoddisfaziò 
delusione, Pessina ing malcontento, 
incontentabilità, insaziabilità, spl na 
O: a tà, spleen (ingl 
soddisfazione, soddisfacimento, c g- CONTA 
„Samento, sazietà, gratificazione. SAGRA appa- 
insofferènte agg ; 
trante, scontento, 


pazienza, sc 7 
) > Scontentezza, sma- 
- Pazienza, tolleran- 


za, indulgenza, Sopportazione, flemma 


insolazione s. í. (med.) colpo di sole. 
insolènte A agg. arrogante, impertinente, irriguar- 
doso. irrispettoso, irriverente, ingiurioso, offensivo, 
oltraggioso, protervo. sfrontato, sfacciato, tracotante, 
spavaldo, procace (Zetr.), petulante CONTR. affabile, 
amabile, cortese, discreto, fine, garbato, gentile, ri- 
guardoso, deferente B s, m. e f screanzato, villano, 
maleducato, prepotente. 
insolentemente aw. arrogantemente, irriverente- 
mente, prepotentemente, sfrontatamente, sfacciata- 
mente. offensivamente, maleducatamente, irriguar- 
dosamente, ingiuriosamente, irrispettosamente, ol- 
traggiosamente CONTR. affabilmente, discretamente, 
garbatamente, amabilmente, gentilmente, riguardo- 
samente. 
insolentire v. tr. e intr. ingiuriare, insultare, inveire, 
oltraggiare, svillaneggiare, offendere CONTR. compli- 
mentare, elogiare, lodare, ossequiare. 
insolènza s. { 1 impertinenza, arroganza, impuden- 
za, irriverenza, petulanza, prepotenza, protervia, 
sfacciataggine, sfrontatezza, superbia, tracotanza 
CONTR. affabilità, amabilità, bonarietà, condiscen- 
denza, cortesia, garbo, gentilezza, riguardo, deferen- 
za 2 insulto, contumelia (/ett.), improperio, invetti- 
va. ingiuria, villania, offesa, oltraggio CONTR. lode, 
elogio, esaltazione. V anche PREPOTENZA 
insolitaménte aw eccezionalmente, straordinaria- 
mente, abnormemente, insolitamente, inconsueta- 
mente, inusitatamente O stranamente, singolarmente, 
curiosamente CONTA. comunemente, ordinariamente, 
abitualmente, generalmente, solitamente O normal- 
mente. 3 
insolito 299. inconsueto, infrequente, inusitato, Inu- 
suale, raro D particolare, singolare, diverso, nuovo, 
strano, curioso, esotico D eccezionale, straordinario, 
abnorme, clamoroso CONTR. frequente, quotidian 
rituale, regolare O comune, consueto, ordinario, “ra 
to, usato, abituale, tradizionale, usuale. V anete 
RARO k 
insolùbile agg. 1 indissolubile, inseparabile coa 
solubile, divisibile, separabile, scioglibile eso 
(di questione, di dubbio, ecc.) inesplicabile, pens: 
cabile, inspiegabile, irrisolvibile, enigmate" palese, 
lubile CONTR. chiaro, comprensi È 
perspicuo, risolvibile, risolubile, semplice. jnestrica- 
insolubilménte avv. inesplicabilmente. © jlmente, 
bilmente CONTA. comprensibilmente. 
semplicemente. , : 
insolùto agg. 1 (di problema, di dubbio 
solto, non chiarito, non spiegato, ineen ho 
risolto, chiarito, spiegato 2 (di sostan ia 
CONTR. sciolto 3 (di debito) DOn paga” i 
CONTR. pagato. : jone» 
insómma A avv in breve, infine, IP canti ni 
nalmente, in fin dei conti, dopotutto, “ no) così °° 
zione di inter. allora D (con valore dubita 
sì, né bene né male, 
insondàbile agg. inesplorabile conTI 
esplorabile, 
insonne agg. 1 senza sonno, 
dormiente, addormentato, sonnolen 


bile, facile, 


ecc.) imi- 
conTR: 
sciol 


A sondabile» 


o conf 
. igile OM. 
sveglio, v) jnst” 
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: instabile 


cabile. alacre, attivo. laborioso, operoso, solerte, in- 
faticabile CONTR. indolente, inerte, pigro, neghittoso, 
ozioso, poltrone. 
insonnolito agg. assonnato. abbioccato (region.), 
sonnolento, sonnacchioso CONTR. sveglio, vigile. 
insonorizzante pan. pres. di insonorizzare: anche 
agg coibente, isolante. o o 
insopportabile agg. (di situazione, di dolore, ecc.) 
intollerabile, insostenibile, insoffribile (lert. ), inam- 
missibile, grandissimo, gravissimo, atroce, tremendo 
o (di persona, di ambiente, ecc.) noioso, odioso, op- 
rimente, oppressivo, pesante, soffocante, spiacevo- 
le. infrequentabile O (di cibo, di odore) pestifero, in- 
digeribile, pestilenziale. micidiale, irrespirabile 
CONTR. sopportabile. tollerabile, leggero, lieve, pic- 
colissimo O piacevole. gradevole. simpatico, amabile 
g digeribile, buono. V anche SPIACEVOLE 
insopportabilità s. f insostenibilità, intollerabilità, 
pesantezza CONTR. sopportabilità, tollerabilità O ama- 
bilità, piacevolezza. 
insopportabilmente av. intollerabilmente, noio- 
samente, spiacevolmente, odiosamente CONTR. sop- 
portabilmente, tollerabilmente O amabilmente, piace- 
volmente. 
insopprimibile agg. ineliminabile, inderogabile, 
ineluttabile, imprescrittibile, necessario CONTA. eli- 
minabile, sopprimibile. 
Insorgènte part. pres. di insorgere; anche agg. inci- 
„Pente, nascente, iniziale CONTA. finale, conclusivo. 
Insorgènza s.f. (spec. di malattia, di febbre e sim.) 
manifestazione improvvisa, apparizione CONTR. 
Scomparsa. 
sn gere y intr. 1 ribellarsi, rivoltarsi, sollevarsi, 
sobpiacere | protestare, reagire, scuotersi CONTR. 
rt gare, subire, sopportare, tollerare, 
festarsi alli (di malattia, di difficoltà, ecc.) mani- 
CONTR. so DR pi apparire, destarsi, scatenarsi 
Same PITSI, attutirsi, spegnersi, cessare. V. anche 
in “ili 
vince bile 209. insuperabile, imbattibile, in- 
Insérto part aea Ea battibile, vincibile. 
Pravvenuto, o a !insorgere; anche agg. e s. m. 1 so- 
Scomparsa 2 ti Egiunto D apparso CONTR. cessato, 
so, rivoluziona pesa) rivoltoso, ribelle, sedizio- 
» SOvversivo O (di militare, di ma- 


naio) 
0) ammuti 
docile © MUtinato CONTR. sottomesso, soggetto, 


IMsospettà 


o prensib] bile 209. 1 al di sopra di ogni sospetto, 


e . se è 
est.) su sospettabile, criticabile, sospet- 
Dens pia rabile, imprevedibile, inaspettato 

insospettabile, prevedibile. 
A A 1 
ti, fidato, in 1 (di persona) esente da sospet- 
{i ostacolo, di CONTR. sospettato, sospetto 2 (est.) 
In 0, inaspettate resistenza, ecc.) imprevisto, impen- 
OS ire CONTR. previsto, aspettato. 

SPetto V tr. suscitare sospetto, mettere in 


larma, ' Mettere uns 
ni 9 mettere una pulce nell'orecchio (fig. ), al- 
ing Curare IN guardia CONTR. tranquillizzare, 


Ing v. in : 
OSPelt te Insospettirsi intr. pron. mettersi 


e 
Guilljz,, > alarmar; 
izzarsi, ni arsi CONTA, fidarsi, confidare, tran- 
SICurarsi. 


pela part. pass. di insospettire. anche agg 

messo in Sospetto, messo in guardia, allarmato. so- 

a guardingo CONTR. tranquillizzato. ras 
o. 


insostenibile 899. 1 (di spesa, di impegno, ecc.) 
insopportabile, insoffribile (lerr.), intollerabile, in- 
compatibile CONTR. sopportabile, sostenibile, tollera- 
bile 2 (di tesi, di argomento, ecc.) indifendibile, as- 
surdo, irragionevole, infondato CONTR. difendibile. 
ragionevole. 
Insostenibilità 8 £1 (di spesa, di impegno, ecc.) 
Insopportabilità, insoffribilità (Zert.), intollerabilità 
CONTA. sopportabilità, sostenibilità, tollerabilità 2 
(di tesi, di argomento, ecc.) assurdità, irragionevo- 
lezza CONTR. ragionevolezza. j 
insostituibile agg. impareggiabile, unico o prezio- 
so O (dir) infungibile CONTR. sostituibile, cambiabi- 
le, intercambiabile, surrogabile o fungibile. 
insozzare A v. tr (anche fig.) imbrattare, sporcare, 
macchiare, insudiciare, deturpare, lordare, chiazzare, 
guastare, bruttare (/ert.) © disonorare, profanare 
CONTR. pulire, tergere, detergere, nettare O purgare, 
purificare B insozzarsi v. rif. macchiarsi, sporcarsi, 
lordarsi, imbrattarsi CONTR. pulirsi, tergersi, deter- 
gersi. V. anche GUASTARE 
insozzato part. pass. di insozzare, anche agg. imbrat- 
tato, sporco, sozzo, macchiato, insudiciato, lordo, 
chiazzato, deturpato D (fig.) disonorato, profanato 
CONTA. pulito, terso, deterso, mondo, netto D purgato. 
insperàbile agg. improbabile, inattendibile, incredi- 
bile, quasi impossibile CONTA. sperabile, probabile, 


cu- 


possibile. , 
insperabilménte aw. incredibilmente, insperata- 
mente, inaspettatamente CONTR. prevedibilmente. 
insperataménte aw. improvvisamente, inaspetta- 
tamente, inopinatamente, insperabilmente CONTR. 
prevedibilmente. hat 
insperàto agg. improvviso, inaspettato, inopinato, 
inatteso, imprevisto CONTA. atteso, aspettato, sperato, 
scontato. n n. 
inspiegabile agg. inesplicabile, incomprensibile, 
indefinibile, indimostrabile, insolubile, misterioso O 
insensato, inconcepibile CONTR. spiegabile, com- 


prensibile O giustificabile. 
inspiegabilménte aw. 
prensibilmente, arcanamente CON 


inesplicabilmente, incom- 
TR. comprensibil- 


mente. 
inspiràre v. 
introdurre, ina 


tr. (di aria, di ossigeno e sim.) aspirare, 
lare CONTR. espirare, soffiare. — 
inspirazione s. £ aspirazione CONTA. espirazione. 
instabile agg. 1 malfermo, malsicuro, mobile, a 
ballante o precario, provvisorio, spe ci e- 
iabile (lett.), fluido, caduco 
ante, transeunte, cangiabite ) 1 
CONTR fermo, stabile, fisso, immobile, Ea +. 
t c i le, invariabile, per- 
aturo, consolidato, durevo!e, l per- 
è te 2 (est.) (di tempo, di vento e sim.) variabi 
seg CONTR. stabile 3 


i riccioso 
n Fratini di sofaanà ecc.) volubile, lunati- 
ME) ostanie: mutevole, incoerente, Cron 
tuante, vago, inaffidabile, leggero QUE pins 
coerente, lineare, risoluto, perseverante, k 
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instabilità 
lanche INCERTO ; 
Neri s. {1 insicurezza, pericolosità, fluidità. 
ERA “corietà. variabilità, flun 
tà o mutabilità, provvisorietà, varie fissità, immo- 
mobilità, transitorietà CONTA. stabilità, ASS. ie ini. 
bilità, equilibrio D durevolezza, SR 
lità, invariabilità 2 (ig) (di persona) alid bilità 
volubilità, incoerenza, leggerezza, Inai inca, 
CONTR. coerenza, costanza, fermezza, perseveranza, 
instabilménte avv precariamente O transitoriamen- 
te o incostantemente, volubilmente, incoerentemente 
CONTR. saldamente, solidamente © durevolmente O 
coerentemente, costantemente. . . 
installàre A v.t. 1 (in un ufficio, în una carica e 
sim.) insediare, intronizzare CONTR. deporre, espelle- 
re, scacciare, defenestrare, dimettere, dimissionare 2 
(di persona) sistemare, collocare, mettere, piazzare 
3 (est.) (di apparecchio. di impianto e sim.) monta- 
re, far funzionare, impiantare CONTR. smontare B in- 
stallarsi v. intr. pron. stabilirsi, insediarsi, prendere po- 
sto, piazzarsi, domiciliarsi CONTA. spostarsi, allonta- 
narsi, andarsene, 
installàto part pass. di installare: anche agg. 1 (di 
persona) insediato, sistemato, collocato, piazzato 
CONTR. cacciato, espulso, dimesso 2 (di apparec- 
chio, di impianto e sim.) montato, sistemato CONTR. 
smontato. 
installazione s. { 1 (di persona) insediamento o 
assunzione CONTR. deposizione, espulsione, defene- 
strazione, licenziamento 2 (di apparecchio, di im- 
pianto, ecc.) montaggio, impianto, collocazione, si- 
stemazione CONTR. smontaggio. 
instancabile 299. 1 (di persona) infaticabile, inde- 
fesso, resistente, perseverante, alacre, insonne, ope- 
TOSO, strenuo, vulcanico CONTR. affaticato, spossato, 
stanco, estenuato, fiacco, stremato, sfibrato, logoro 2 
est.) (di attività, di impegno, ecc.) incessante, con- 
tinuo, febbrile, ininterrotto, assiduo, costante CONTR. 
discontinuo, interrotto. intermittente, i 
instancabilménte aw. infaticabilmente, indefessa- 
mente, alacremente, continuamente CONTR. fiacca- 
amente. 


Josità, precarie- 


instaurató es. m, (f trice fondato; e, 
( ce) Ti 


Instaurazione DI £ costituzione, istituzione forma 

, CONTR. fine, chiusura, aboli- 
instillàre vt 1 vi 
“IT 1 Versare a goccia ia, disti 

versare 2 Cig.) (di odio, di : iù) D pani 

+) ISpirare, in- 

; » Suggerire, trasmette- 


| 


cato, strappato. . 

instradare A v. tr. (anche fig.) avviare, indirizzare, 
iniziare, orientare, incamminare, guidare CON 
sviare, far deviare B instradarsi v. intr. pron. indiriz. 
zarsi, avviarsi, intraprendere. 

insù aw.in su, in alto CONTA. ingiù. 
insubordinataménte aw. indocilmente, riottosa- 
mente, indisciplinatamente CONTR. docilmente, ubbi- 
dientemente. 

insubordinàto agg. anche s. m. indisciplinato, indo- 
cile, ribelle, riottoso, disobbediente, irrispettoso, re- 
calcitrante CONTR. subordinato, ubbidiente, docile, 
sottomesso. 

insubordinazióne s. í. indisciplina, indocilità, di- 
sobbedienza, ribellione, ammutinamento CONTRA. su- 
bordinazione, ubbidienza, docilità, sottomissione, di- 
sciplina. V. anche RIBELLIONE 

insuccèsso s. m. cattivo esito, fallimento, fiasco, 
flop (ingl.), scacco, smacco, delusione, sconfitta, 
crollo, naufragio CONTA. successo, buon esito, riusci- 
ta, trionfo, vittoria, affermazione. 

insudiciàre A v. tr 1 imbrattare, insozzare, sporca- 
re, schizzare, bruttare (/ett.), lordare, chiazzare, im- 
pataccare, impiastrare, contaminare, deturpare, 
smerdare (volg.) CONTR. pulire, tergere, detergere, 
nettare, smacchiare 2 4fig.) (di nome, di fama, ecc.) 
disonorare, macchiare, infamare, svergognare 
CONTA. onorare, celebrare, esaltare, ossequiare B in- 
sudiciarsi v. rifl 1 sporcarsi, imbrattarsi, bruttarsi 
(lett.), lordarsi, impataccarsi, intrugliarsi, macchiar- 
si CONTR. pulirsi, tergersi, detergersi, ripulirsi 2 
(fig.) compromettersi, disonorarsì CONTR. farsi 
onore, 

insufficiente agg. non sufficiente, inadeguato, scar- 
so, manchevole, difettoso, carente, deficitario, 1m- 
perfetto, deludente, irrisorio, magro, meschino, Mi- 
sero, scadente, scarno, cattivo D (di spiegazione, 
ecc.) insoddisfacente, lacunoso, parziale O (di PEG 
na) inidoneo, incapace, disadatto, inabile, nes 
CONTR. sufficiente, bastante, bastevole © lauto, n 
bondante O esauriente D idoneo, capace. Vrane 
SCARSO £ 
insufficienteménte aw scarsamente, inadeguate 
mente, poco, irrisoriamente, imperfettament® lol 
CONTR. sufficientemente, bastantemente, Pao ian. 
mente D esaurientemente o copiosamente, 3 
temente, molto. Da «tà inet- 
insufficienza s. £. 1 inadeguatezza, inidonsi a 
titudine CONTA. adeguatezza, idoneità 2 m mancan- 
lezza, difetto, carenza, penuria, deficienti, iosi 
za, scarsezza, scarsità O incompiutezza, © copiosit b 
ristrettezza, angustia CONTR. sufficienza jenezz4 
larghezza, abbondanza, copia, dovizia, Pe insuffi- 
voto insufficiente CONTA. sufficienza F 

cienza immunitaria, immunodeficienza- tinentale. 
İnsulàre agg. e s. m, isolano como insipide? 
insulsaggine s. £ 1 (raro) (di cibo ; mbecilla8” 
scipitezza CONTA. sapore 2 (di per pa i 3 
gine, melensaggine, sciocchezza, fU daggine ont, 
gine, insensatezza, vuotaggine, stup! io inte! 
arguzia, acume O saggezza, assenn 
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Eculsamente aw. scioccamente, stupidamente, in- 
sipidamente CONTR. argutamente, spiritosamente g 
saggiamente. la n ni 
insùlso 209. 1 (raro) privo di sale, insipido, scipito, 
sciapo, insapore CONTR. sapido (lett.), saporito, gu- 
stoso 2 (fig.) (di persona, di discorso, ecc.) sciocco, 
stupido, futile, melenso, stolido o amorfo, noioso, 
balogio (tosc. ), insignificante, grigio O (di descrizio- 
ne, ecc.) convenzionale, oleografico, scialbo CONTR. 
arguto, intelligente, saggio, spiritoso, salace, sugoso. 
insultàre v. tr. ingiuriare, insolentire, offendere, ol- 
traggiare, schernire, vilipendere, vituperare, svilla- 
neggiare CONTR. elogiare, encomiare, esaltare, loda- 
re, ossequiare. 
insùlto s. m. 1 offesa, improperio, ingiuria, insolen- 
za, oltraggio, villania, affronto, cafonata, calcio 
(fig.), contumelia, imprecazione, sfregio (fig.) o (al 
pl.) (fig.) (di tempo, ecc.) danno, usura CONTR. elo- 
gio, encomio, esaltazione, lode, ossequio, plauso 2 
(di malattia) accesso, attacco, colpo. 
insuperàbile agg. 1 insormontabile, invalicabile, 
inestricabile, invincibile CONTR. superabile, valicabi- 
le, vincibile 2 (fig.) (di attore, di film, ecc.) eccel- 
lente, straordinario, imbattibile, inarrivabile, impa- 
reggiabile, eccezionale, ineguagliabile, unico CONTA. 
mediocre, modesto, cattivo, pessimo, 
Insuperàto agg. non superato, imbattuto, invitto, in- 
domito CONTA. superato, vinto, battuto, 
Insuperbire A v. tr. inorgoglire, imbaldanzire, rin- 
galluzzire, gonfiare CONTA. abbassare, avvilire, de- 
e B v. intr. e insuperbirsi intr. pron. di- 
aiie 0, darsi delle arie, imbaldanzirsi, rin- 
Snia OI Gîg.), gonfiarsi, montarsi, 
3 Se >» esaltarsi, inorgoglirsi, guardare dal- 


alto in ba, 
l Sso CONTA. A e 
strisciare, TR. abbassarsi, avvilirsi, umiliarsi, 


insuperbito part. pass. di 


Superbo, imbaldanzito, 
-umi 


insuperbire; anche agg. re- 
È , inorgoglito, ringalluzzito 
Miliato, mortificato. 

nale agg. rivoluzionario, sedizioso, sov- 


h tu Š 
“i rbolento CONTR. pacifico, tranquillo O rea- 
insurrezione 0- 


Mmovi 
Moto, ri a 


ento, sedizi 
to, rivoli”, Sedizion 
lari, g; 


Uzione, sollev, 


azione, rivolta, sommossa, 
e, ribellione, cospirazione, 
ret di marinai) a amento, tumulto o (di mili- 

Pressio sott mmutinamento CONTR. reazione, 


naa or omissione. V anche COSPIRAZIONE, 
‘Ssistà . 

x irreale, ine egg infondato, inesistente, fantasti- 

la D inatten di Binario, inventato, falso, nullo, non 

S stente, fondati para nal CONTA. sussisten- 
» Teale, vero. Vianche IMMAGINA= 

+ USsieta 

Mesiste Stènza s. 


Steng, Da, itrealtà, | 1 (di reato, di testimoni, ecc.) 


hi s 3 
tezza » Tealtà i, Inzione CONTR. sussistenza, esi- 
Onsite, Isità, inconsigi usa, di notizia, ecc.) infonda- 
tap Na, fi enza, erroneità, nullità CONTR. 

labarrgy amento 


ell V tr ines, fondatezza, sussistenza. 
are, infagott NCappottare, imbacuccare, am- 
Are CONTR, spogliare, svestire, 


i intasare 
scoprire B intabarrarsi v. rif. incappottarsi, imbacuo- 
beta: ammantellarsi CONTA, spogliarsi, svestirsi, sco 


intaccàre A v y. 1 incidere, graffiare, solcare, scal- 
fire 2 (est.) (di acido, di ruggine, ecc.) attaccare, 
corrodere, consumare, logorare, mangiare, scavare 3 
Cig.) (di capitale, di provviste, ecc.) cominciare a 
consumare CONTA. accrescere, aumentare 4 Gig.) (di 
onore, di reputazione, ecc.) ledere, offendere, nuoce- 
re, compromettere, pregiudicare D (est., fig.) (di 
convinzione, ecc.) incrinare, mettere in dubbio 
CONTR. esaltare o difendere, proteggere, salvaguarda- 
re, salvare 5 (di infezione, di malattia e 


5 sim.) infet- 
tare, contagiare D (di dente) cariare B v. i 


; e într. tartaglia- 
re, balbettare, incepparsi CONTA. parlare spedita- 
mente, 


intaccàto part. pass. diintaccare; anche agg. 1 inciso, 
graffiato, scalfito 2 (est.) (di acido, di ruggine, ecc.) 
attaccato, corroso, consumato, mangiato, roso 3 
(fig.) (di capitale, di provviste e sim.) consumato, 
diminuito CONTA. accresciuto, aumentato 4 Gig.) (di 
onore, di reputazione, ecc.) leso, offeso, compro- 
messo O (est., fig.) (di convinzione, ecc.) incrinato 
CONTA. esaltato, accresciuto O difeso, salvato 5 (da 
malattia, da infezione e sim.) infettato, contagiato O 
(di dente) cariato, 
intaccatura s. í. tacca, incisione, solco, scalfittura, 
intacco, taglio, unghiata, graffio D (di tessuto) dente, 
intagliàre v. tr scolpire a rilievo, incidere, scalpella- 
re, scalfire D frastagliare. 
intagliato part pass. diintagliare; anche agg. scolpito, 
inciso O frastagliato, 
intagliatore s. m. (1 -trice) scultore, incisore. 
intaglio s. m. 1 incisione, taglio, incavo, frastaglio 2 
rilievo, cammeo. 
intangibile agg. 1 intoccabile, impalpabile CONTR. 
tangibile, palpabile, toccabile 2 (est., fig.) (di liber- 
tà, di autorità, ecc.) inviolabile, inoffensibile, sacro, 
sacrosanto CONTR. violabile, offendibile (raro). 
intangibilità s. f intoccabilità, inviolabilità, sacrali- 
tà, santità CONTR. violabilità. 
Intànto A aw 1 frattanto, nel frattempo, nel mentre 
CONTA. poi, dopo, più tardi, in seguito 2 per il mo- 
mento, per ora B nella loc. cong. intanto che, mentre. 
intarsiare v. tr. 1 lavorare a intarsio O incrostare O 
(di armi) damaschinare O (di tessuto) damascare 2 
(fig.) (di scritto) abbellire, arricchire, decorare, or- 
nare CONTR. imbruttire, deturpare. 
intarsiato part. pass. di intarsiare; anche agg. 1 lavo- 
rato a intarsio O incsostato O (di tessuto) damascare 
2 (fig.) (di scritto) abbellito, arricchito, infiorato, 
ornato CONTA. imbruttito, deturpato. 
intarsio s. m. intarsiatura, tarsia, agemina, incrosta- 
tura © (di armi) damaschinatura. 
intasaménto s. m. intasatura, otturamento, ostru- 
zione, otturazione, occlusione O blocco, congestione, 
ingorgo CONTA. sturamento, sblocco, liberazione, de- 
jonamento. 
Manar A v.t; 1 occludere, ostruire, otturare, bloc- 
care, accecare (est), ingorgare, ingombrare CONTR. 
stasare, sturare, sgorgare, sbloccare, liberare, deo- 
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intasato E 
struire, disintasare 2 (est.) produrre un A 
(stradale) CONTA. liberare, decongestionare, x di 
B intasarsi v. intr. pron. ostruirsi, otturarsi, pih n 
cludersi o bloccarsi, ingorgarsi CONTR. stasarsi, 
rsi, sgorgarsi, sbloccarsi, liberarsi. pin _ 
intasato part pass diintasare: anche 299 gun > 
cluso, turato © bloccato CONTA. stasato, sbloccato, 


aperto, libero. i 

intascàre v tr mettere in t f 
riscuotere CONTR. sborsare, spendere. i 
intascàto part. pass. diintascare. anche agg. messo In 
tasca o (est.) guadagnato, riscosso CONTR. sborsato, 


asca o (est.) guadagnare, 


intatto agg. 1 mai toccato, intonso D intero, integro, 
inconsunto o incolume, illeso. sano CONTA. guastato, 
sciupato. rotto, disfatto. consunto. logoro, usato O 
danneggiato. offeso, ferito 2 (est.) (di ragazza, di 
fama, ecc.) incorrotto. immacolato, incontaminato, 
inviolato, puro O vergine. illibato, casto, verginale. 
virgineo CONTR. contaminato. corrotto, depravato, 
pervertito, viziato. 

intavolàre v tr. 1 (raro) mettere in tavola 2 (fig.) 
(di discorso, di trattativa, ecc.) dare inizio, comin- 
ciare, avviare, aprire, introdurre, iniziare CONTA. con- 
cludere, finire, terminare. 

intavolàto part pass ci intavolare; anche agg. (fig.) 
avviato. cominciato, aperto, introdotto. iniziato 
CONTR. concluso. finito. terminato, 

integèrrimo 299 incorruttibile, intemerato, onestis- 
simo, dabbene. probo CONTA. corrotto, corruttibile, 
depravato, disonesto. 

integrale agg. intero. totale, completo, globale o (di 
alimento) naturale, non trattato, greggio CONTA, in- 
completo, parziale © raffinato, setacciato. 
integralismo 5. m. (est.) fondamentalismo, doema- 
tismo, intransigenza, intolleranza CONTR. tolleranza, 
„nispetto, convivenza. 

integralista s. m, e f; anche 299. (est. ) fondamentali- 
ansigente, intollerante CONTR, tol- 


.egrare; anche agg. fonda- 
indispensabile, necessario 
plementare, 

completare, compiere, finire, ter- 
are CONTA. lasciare incompiuto 2 
re, Introdurre CONTR, emarginare 


mentale, essenziale, 
„CONTR. accessorio, com] 
Integràre A v.r. 1 


CONTR. sradicato, isolato, disadattato. 
integrazione s. f 1 completamento, compimento, 
supplemento CONTR. lacuna 2 (di persona) inseri. 
mento, ambientamento CONTR. isolamento FRAS, in- 
tegrazione razziale, fusione tra diversi gruppi etnici. 
integrazionista s m. e f: anche agg. antirazzista 
CONTA. razzista. 
integrità s. f. 1 interezza, compiutezza. completezza, 
finitezza, totalità CONTR. incompiutezza, incomple- 
tezza, imperfezione, lacunosità 2 (fig. ) probità, retti- 
tudine, onestà, lealtà, virtù. immacolatezza, incomt- 
tibilità. santità. sanità, galantomismo. moralità, yir- 
tuosità O verginità, illibatezza, purezza, innocenza 
CONTA. corruttibilità, corruzione. aberrazione, depra- 
vazione, disonestà, vizio, impurità. 
integro agg. 7 intatto, intero. perfetto, completo, 
funzionante CONTR. incompleto, difettoso, imperfet- 
to, mutilo (ett. ). Jacunoso D consumato. consunto, 
logoro D guasto. marcio O deformato. incrinato, rotto 
2 incorruttibile, probo, onesto. illibato, intemerato, 
incorrotto, puro, virtuoso, dabbene, sano, specchiato, 
retto, rispettabile, leale o illibato, vergine, innocente 
CONTA. corrotto, depravato, disonesto, sleale, travia- 
to, debosciato, impuro. vizioso. 
intelaiatùra s. { 7 sostegno, incastellatura, gabbia, 
telaio, ossatura, impalcatura, ponteggio, carcassa, fu- 
sto, traliccio O scocca O cornice © montatura n pergo- 
la, pergolato 2 (fig.) orditura, trama. : 
intellettivo agg. razionale, mentale, conoscitivo 
CONTR. irrazionale. perni: 
intellètto s. m. 1 capacità di intendere, capacità di 
ragionare, raziocinio, mente, logos (filos.), psiche, 
spirito, intelligenza, ingegno, cervello, testa, ragione, 
senno, pensiero, criterio, perspicacia, discernimento, 
comprendonio (fam., scherz.), intendimento 2 (est.) 
(di persona) ingegno, genio CONTA. idiota, cretino. 
V. anche RAGIONE a 
intellettuàle A agg. dell'intelletto, dell'ingegno, 
spirituale, mentale, razionale, cerebrale CONTR. ne 
teriale, manuale B agg.; anche s. m. e f. persona CoA 
studioso, testa d'uovo (fig.) D (al pl.) intellettuali "i 
intellighenzia (anche iron.) CONTA. ignorante, 
fabeta, asino. e 
intellettualménte avv mentalmente D culture 
te, scientificamente CONTR. fisicamente O P 
mente, materialmente. i di 
intelligence /ing!. in'telidzons! [ve. ingl: aai 
intelligence service, propr. ‘servizio 1n!0 
„5 f inv servizio segreto o spionaggio. apace di giU- 
intelligènte agg. capace di intendere, © pre Jucid0. 
dicare D accorto, acuto, avveduto, in E E NT p, idiota 
perspicace, pronto, sagace, sveglio S uro, del 
stupido, lento, difficiłe, tardo, ottuso, 
ciente. 
intelligenteménte aw. accortamente S men 
ingegnosamente, lucidamente, Da 
gacemente, sapientemente, sensatamen ron) 
Pidamente, lentamente, ottusamen! e, ente 2 (iror 
intelligentone s. m. 7 acer diintelligen S yra. mi 
aquila o (spreg.) sapientone, sapute 
crocefalo, maccherone (fig.). 


te, 
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intelligènza sf capacità di intendere, capacità di 
siudicare, comprendonio, pensiero, intelletto, ragio- 
i spirito O perspicacia, sagacia, intuito, logica, sen- 
no 0 (est. ) perizia, ingegnosità. sapienza, competen- 
za, sensatezza CONTR. idiozia, ignoranza, ottusità, 
stupidità 2 (est.) (di persona) cervello, ingegno, 
mente, talento. testa. genio, capoccione CONTR. idio- 
ta, cretino, microcefalo 3 (Zett. ) intendimento, inter- 
pretazione. comprensione 4 accordo, intesa. V anche 
RAGIONE i 
intellighenzia s. f. (anche iron.) intellettualità, in- 
tellettuali, persone colte. teste d'uovo (fig. ). 
intelligibile agg. 1 Uî/os.) soprasensibile CONTR. 
inintelligibile 2 chiaro, piano. comprensibile, facile, 
evidente. afferrabile, decifrabile, percettibile, cono- 
scibile. spiegabile CONTA. incomprensibile, involuto, 
oscuro, astruso, complicato, sibillino, 
intemerato agg. puro, integro, incorrotto, illibato, 
immacolato, incontaminato, ineccepibile, onestissi- 
mo. dabbene. incorruttibile, innocente, integerrimo, 
morale, onesto, onorato, probo, specchiato CONTR. 
corrotto, depravato, disonesto, pervertito, vizioso, in- 
“verecondo. V anche ONESTO 
intemperante agg incontinente, smodato, smode- 
fato, trasmodato, eccessivo, sfrenato, sbrigliato, sre- 
golato O dissoluto, libertino, scostumato O violento, 
aggressivo CONTR. temperante, sobrio, regolato, mo- 
derato O Morigerato, casto, castigato. 
Intemperanza s. / Incontinenza, smoderatezza, 
rien) ra dismisura, disordine, tra- 
dà uu. Vrigliatezza O scostumatezza, liberti- 
CONT Des deg, dissipatezza D eccesso, abuso 
gola, Contini sobrietà; moderazione, freno, re- 
intempèrie 5 IM casugatezza. i 

- © IV. perturbazione atmosferica, catti- 


VO tem a i 
temp, > Maltempo, tempaccio CONTR. sereno, bel 


intempestività I 
infelici ao S. Í inopportunità, sconvenienza, 


nienza » tempestività, opportunità, conve- 


intem; ‘ 

e tdi 

son it 299. fuori di tempo, tardivo, frettolo- 
impolitico ia, fuori di proposito, sconveniente, 
‚COnveniente, * ©MPestivo, puntuale O opportuno, 


. - part. pres. di intendere; anche agg. in- 
tn (dir) go noscitore CONTA. inesperto, pro- 
- ) direttore, procuratore, amministra- 


Rua €, cono, Sigla i comprendere, intuire, in- 
©. vedere Ta0h cifrare, giudicare, penetrare, 

mare a dere, travisar, apezzare CONTA. non capire, 
Venire, Mite, sentis” alterare, stravolgere, defor- 
€ a Sapere di; Percepire, captare, cogliere O 

> ASCOLtare. sec sigli, di ragioni, ecc. ) accet- 
intenzione 6 e partire, di sapere, ecc.) 
Olgere pa e volere, esigere, pretendere B v. intr. 
e attendere (lett. ) 2 (al bene, 
lFastarsi Fota rdo, a mirare c intendersi v. rifl. rec. 
V. intr. pron, p prendersi, capirsi CONTA. con- 

a fondo i ! pittura, di musica, ecc.) co- 
> *SSEre esperto, essere intenditore, 


intenso 
Capire CONTA, essere ignorante, essere prof ino FRA 


dare a intendere, far credere © lase iare intendere, fa 
re capire o Intendersela, essere d'accord est 
amoreggi 


f are O non intendere ragione, non lasciar 

convincere in alcun modo. V anche GIUDICARE, LOŠ 
intendimento sm 1 proposito, scopo, intenzione 
fine, intento, proponimento 2 facoltà di intendere, in 
telligenza. intelletto, discernimento, intuito, intuizio- 
ne, cervello, mente, ragione CONTR. ottusità 3 cor 
prensione. V anche RAGIONE 
intenditore s m, (E -trice) esperto, conoscitore. 
competente, specialista, estimatore © (di cibo) buon- 
gustato CONTR. incompetente, inesperto, ignaro, pro- 
fano O amatore, dilettante. 
intenerimento s. m. ammorbidimento, ammolli- 
mento (/er.) O (fîg.) commozione, compassione, 
pietà, tenerezza, dolcezza CONTA. solidificazione, in- 
durimento O (fig.) freddezza, impassibilità, indiffe- 
renza, crudeltà, irrigidimento, 
intenerire A v. tr. 1 ammollire, ammorbidire o frol- 
lare CONTR. indurire, rassodare, solidificare 2 (fig. ) 
muovere a pietà, commuovere, impictosire, addolci- 
re CONTR. muovere a odio, indurire, irrigidire, incru- 
delire B v. intr. e intenerirsi int pron. 1 divenire tene- 
ro, ammorbidirsi, ammollirsi o frollarsi CONTA. indu- 
rirsi, rassodarsi, solidificarsi 2 (fig.) commuoversi, 
impietosirsi, addolcirsi CONTR. irrigidirsi, incrudeli- 
re, inferocire, infierire. 
inteneriìto part. pass. di intenerire; anche agg. (fig.) 
commosso, impietosito CONTA. incrudelito, irrigidito. 
intensaménte aw. fortemente, acutamente O svi- 
sceratamente, sentitamente, profondamente, prepo- 
tentemente O fissamente, fisso O espressivamente, 
potentemente, vivacemente, vivamente D febbril- 
mente, alacremente, sodo CONTR. debolmente, fiac- 
camente O poco. 
intensificare A v. ir. (est.) rafforzare, aumentare, 
moltiplicare, triplicare, serrare CONTA. attenuare, di- 
minuire, indebolire, moderare, smorzare, diradare B 
intensificarsi v. intr. pron. farsi più intenso, rafforzar- 
si, moltiplicarsi CONTA. attenuarsi, diminuire, inde- 
bolirsi, scemare, diradarsi. 

intensità s. f. 1 energia, potenza, forza O veemenza, 

violenza, furore O vigore, fervore, vivacità, dramma- 

ticità, espressività CONTR. debolezza o leggerezza O 

inefficacia 2 (fis.) (di corrente elettrica) amperag- 

intensivo agg. 1 intenso, profondo CONTA. estensivo 

2 accrescitivo CONTR. diminutivo 3 accelerato, rapi- 

do CONTR. lento. . 

intenso agg. 1 forte, energico O efficace, vigoroso O 

veemente, violento O (di attività, di ritmo) febbrile, 

sostenuto O (di freddo) pungente D (di sentimento) 
acuto, vivo, profondo O (di sguardo) folgorante © 

(di stile, di discorso) espressivo, fervido O (di pas- 

sione) cocente, sviscerato, viscerale CONTA. debole, 

scarso, leggero, esile 2 (di colore) vivo, canco. cal. 
do, cupo, vivace, vivido, acceso, concentrato, denso 

CONTR. spento, smorto, smorzato, tenue, chiaro, pal- 

lido, sbiadito, sfumato. V anche DENSO. FREQUENTE, 


VERO 
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intento 


intento (1) agg. gr ip 
gnato, rivolto, teso, fiso (lett, 
so, pensieroso, fisso CONTR. distratto, svaga! 
pegnato, disinteressato, distolto. : 
intènto (2) s. m. fine, scopo, intenz 
mento, proposito, proponimento, mira, 
rogetto, volere. , , 
intenzionàle agg. volontario, voluto, premeditato. 
consapevole, fatto apposta, calcolato, meditato. : 
(dir) doloso CONTR. involontario, forzato D preterin 


plicato, assorto, impe- 


), inteso (lett. ), penso- 
to, disim- 


zione, intendi- 
obiettivo, 


tenzionale. i a 
intenzionalità s. f volontarietà, premeditazione, 


consapevolezza CONTA. involontarietà, inconsapevo- 
lezza. ) 
intenzionalmente aw. volontariamente. apposta, 
calcolatamente. consapevolmente, determinatamen- 
te, premeditatamente, appositamente, avvertitamen- 
te, ex professo (/ar.), deliberatamente. studiatamen- 
te CONTR. involontariamente, inconsapevolmente. 
intenzionato agg. propenso, deciso, determinato 
CONTR. contrario, alieno. restio. 
intenzione s. í. proposito, intendimento, proponi- 
mento, progetto. pensiero, desiderio, volontà, animo, 
disegno, intento, idea © meta, mira, scopo, fine, 
obiettivo, finalità O premeditazione CFR. istinto. 
interagire v. int. agire reciprocamente D influirsi re- 
ciprocamente. 
interamente aw del tutto. completamente, affatto, 
integralmente. totalmente, in toto (lat.), assoluta- 
i mente, pienamente. compiutamente, integramente 
CONTR. per nulla, affatto (in frase negativa). 
intercalàre (1) A 299. intercalato. interposto B s. 
m. 1 modo di dire, espressione, parola 2 (letter.) ti- 
tomello FRAS. anno intercalare. anno bisestile [n] 
giorno intercalare, 29 febbraio. 
intercalàre (2) v tr 1 frammentere 
frapporre, inframmezzare. inseri 
intercalate pat Pater togliere 2 ripetere 
esso, frapposo . intercalare (2); anche agg. 
(oso pena » Inserito. inframmezzato, in- 
Intercambiàbile 4 ituibi a 
convertibile CONTR. maale RE 
intercapèdine s. { Intersuzio, 


; i a (tecnol.). 
intercèdere Av iny. uti raro) intercorrere, esserci 2 


, inframmettere, 
re, interporre D pun- 


intervallo, vuoto, 


„conseguire, raggiungere 
intercessione s f 


- m. (Í interceditri, 
pi itrice 5 
Propiziatore, ) mediatore, in- 


ttamento s 


re, ascoltare di Nascosto, 


Fr 


intercettato part. pass. di intercettare; anche agg. 1 ortare, premere n soare niaeSame c interessar- 
fermato, arrestato 2 (di comunicazione) ricevuto, ca- si v intr. pron. pren ere m Incuriosirsi, appas- 
plato, colto, ascoltato D ascoltato di nascosto, sionarsi, darsi, amare, dile ah, i interesse, cu- 
intercettazione s. f. blocco o intercettamento, rice- riosare O prendersi cura, occuparsi, a operarsi, atten- 
zione, ascolto D (di telefonata e sim.) ascolto clan- dere, badare, pensare, sorvegliare, Intervenire, dedi- 
destino. carsi CONTR. seccarsi, stuccarsi, stancarsi, stufarsi o 
intercity /semi-ingl. inter'siti/ [comp. di inter- e disinteressarsi, trascurare, fregarsene (pop.), sbatter- 
dell’ingl. city ‘città’ ] s. m. inv. ferr.) rapido. sene (pop. volg. ), infischiarsene (fam.). W anche 
intercontinentàle agg. transoccanico. PENSARE , . - 
intercorrènte part. pres. di intercorrere: anche agg. interessataménte aw. per interesse, egoistica- 
frapposto, sopraggiunto. mente, utilitaristicamente, per lucro, calcolatamente, 
intercòrrere v. intr. frapporsi, passare, correre, esser- venalmente, parzialmente CONTR. disinteressatamen- 
ci, interporsi. te, altruisticamente, generosamente, gratuitamente. 
intercorso part. pass. di Intercorrere; anche agg. pas- interessato A part. pass. di interessare; anche agg. 1 
sato, trascorso. partecipe, appassionato, incuriosito, curioso, attento, 
interdetto (1) A part. pass. di interdire; anche 209. divertito O incline, dedito © coinvolto, implicato 
proibito, vietato, impedito, negato CONTR. concesso, CONTR. incurante, indifferente O annoiato, stufo, di- 
consentito, ammesso, autorizzato, lecito, permesso B samorato O estraneo 2 avido di guadagno, avaro, 
s.m. 1 (dir) incapace di agire D impedito 2 (est, egoista, calcolatore, esoso, venale, mercenario o (di 
fam.) sciocco, stupido CONTR. intelligente. giudizio e sim.) parziale, tendenzioso O (di attività, 
interdétto (2) agg. sorpreso, turbato, disorientato, di carità, ecc.) fatto a scopo di lucro, egoistico, uti- 
sconcertato, sbigottito, stupito, sbalordito CONTA. im- litaristico, peloso CONTR. disinteressato, altruista, ge- 
passibile, imperturbabile, indifferente, tranquillo. neroso, liberale, munifico, splendido D obiettivo, 
interdetto (3) s. m. interdizione, divieto, proibizio- Spassionato B s. m. parte in causa CONTR. estraneo, 
ne D scomunica CONTR. autorizzazione, concessione, interèsse s. m. 1 (ccon.) compenso, frutto, rendita, 


permesso. dividendo, saggio, tasso, aggio, rendimento 2 (est. ) 
interdipendènte agg. dipendente, collegato, corre- tornaconto, utilità, guadagno, profitto, utile, benefi- 
lato, connesso CONTR. libero, autonomo. cio O vantaggio, convenienza CONTA, perdita, danno, 


interdipendènza s. f dipendenza, nesso, correla- Scapito 3 (spec. al pl.) affari, beni 4 avidità di gua- 
zione, connessione CONTR. libertà, autonomia. E dagno, desiderio di lucro, egoismo, venalità, calcolo, 
interdire v. tr. 1 vietare, proibire, impedire, inibire, avarizia, materialismo, utilitarismo CONTR. disinte- 
ostacolare CONTR. consentire, ammettere, acconsen lesse, altruismo, generosità, spassionatezza 5 (per 


i i i uno, . n a 
tire, autorizzare, concedere, permettere, arre curiosi ‘A Cosa) interessamento, coinvolgimento, 
(dir.) privare della capacità di agire, escludere, re) SA, partecipazione, premura, sollecitudine, ze- 
dire, inabilitare 3 (relig. ) dare l’interdetto, scomu 


lo, dedizi i 
: ii ie A a a azione, amore, passione O (per un'attività) at- 
care 4 (sport) (nel calcio) intervenire di anticipo- enza, inclinazione CONTA. disinteresse, 


ndine, tend 
È Rays AA XŠ ivazione stacco. ind; 

interdizione s. { 7 proibizione, divieto, Leti samOne Godifferenza, noncuranza D disaffezione, di- 
CONTR. autorizzazione, concessione, permesso, . noo (di e ! grande, di poco, ecc.) attrattiva, fasci- 
1 Vento e sim.) importanza, rilevanza, riso- 


a in- 
cenza 2 (dir) incapacità d’agire, inabilitazione E 


È a ; anza, e x 
terdetto D (est.) scomunica. V, anche RIAD gno, bilità, = Sensazione CONTA, irrilevanza, trascura- 
interessamento s. m. 1 interesse, cura, Er 208 intere, a { J OSCIENZA, GUADAGNO, ZELO 
sa + P $ r . I ` f 

partecipazione, premura, sollecitudine. fferenza. Plenezzą c 7 totalità, compiutezza, completezza, 
scienza O impegno CONTR. disinteresse, vasione ert.) integrità — parzialità, incompiutezza 2 (fig., 
freddezza, noncuranza D agnosticismo, © CONTR, oa, Onestà, probità, rettitudine, moralità 
(raro) coinvolgimento. V anche ZELO , anche agg INterficcia mn, immoralità, 
interessante part. pres. di interessare: ^ vante Dat- ip scordo, co S f (elab.) collegamento, connessione, 
tabile, degno d'attenzione, importante, er intriga” nterface ana a; 
traente, avvincente, divertente, stimolan  insignifi pression c ento s, m, (elab. ) collegamento, con- 
te, coinvolgente, gustoso, succoso conte pesa H terfac, e) 
cante, irrilevante D noioso, uggioso, ba assunte, I° npare, © “ fk (elab.) collegare, connettere, 
te, monotono, molesto FRAS. stato inter 2 aferën s41 
vidanza, ere, 10068" d 48.) in ‘© * SOVrapposizione, i i 

. . Ai ‘8.) inger ; ne, intersecazione 
Interessàre A v. tr. 1 riguardare, pr intriga a. | Blei intromissione, intrusione, inva- 
re, importare 2 destare l'interesse, 2 iacere, AVY Inten Roncuran lenza CONTA, disinteresse, indiffe- 
incuriosire, divertire, appassionare, P seccare. ferire Vi ET 
re, attrarre, dilettare CONTR. annoia: idire I( ansie Întromen A PPOrSi, intersecarsi 2 (fig.) 
care, stuccare, scocciare, stufare, 1 are, cointer er, ò co dio tersi, inserirsi, ingerirsi, immi- 
battito, allo studio, ecc.) far ig demo!! Nico S pteressarsi, trascurare. 

Se a . + M. inte so . 

re, coinvolgere, sensibilizzare isinteres sa pie im rfono, telefono interno, cito- 


disaffezionare, disincentivare, rvenire 
sindaco, di stampa, ecc.) fare inte 
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l internato 
nico. 

interiezióne s. í. esclamazione. 

Interim /far. 'interim/ [vc. lat. ‘frattanto, nel frat- 
tempo’] s. m. inv incarico provvis 
Poraneo, interinato FRAS. 
temporaneamente. 


interinàle agg temporaneo, provvisorio CONTA. fis- 
so, definitivo, duraturo, permanente, stabile. 
interiora s.{ pl. intestini, visceri, minugie, budella © 
(est.) rigaglie, frattaglie, trippa. 
interiore agg. 1 interno CONTA. esteriore, esterno 2 
(fig. ) spirituale, della coscienza, intimo, morale, psi- 
chico, psicologico, introspettivo CONTR. materiale. 
interiorizzàre v. ir. introiettare CONTA. esterioriz- 
zare. 
interiorménte aw. internamente, all’interno, dentro 
O Gig.) intimamente, mentalmente, spiritualmente, 
psicologicamente CONTA. esteriormente, esternamen- 
te D fisicamente. 
interista agg. e s. m.e í. (calcio) nerazzurro, 
interlocutore s. m. conversatore o controparte. 
interlocutòrio agg. provvisorio, ancora aperto 
CONTR. definitivo. 
interlùdio s. m. (fig., lett.) intermezzo, pausa, sosta, 
diversivo, parentesi. 
intermediàrio A agg. di collegamento B s. m, me- 
diatore, intercessore, negoziatore, remisier (fr, ban- 
ca), mezzano, sensale, rappresentante, agente, bro- 
ker (ingl.) D contatto, tramite, trait d'union (fr) O 
paciere, pacificatore. 
intermèdio agg. mediano, medio o cuscinetto 
CONTRA. iniziale, terminale, esterno, estremo. 
intermèzzo s. m. 1 intervallo, pausa, sospensione, 
parentesi, riposo, ristoro, break (ingl. ) CONTR. conti- 
nuazione, ripresa 2 (mus. ) interludio. 
interminàbile agg. 1 infinito, eterno, illimitato, ine- 
sauribile, senza termine CONTR. terminabile, tempo- 
raneo, transitorio, passeggero, effimero, provvisorio, 
limitato 2 (est.) lungo, lunghissimo, chilometrico, 
fiume CONTA. brevissimo, corto. 
intermittènte agg. discontinuo, interrotto, interval- 
lato, ricorrente, saltuario, ciclico, irregolare, sporadi- 
co CONTR. inintermittente, continuo, continuato, con- 
tinuativo, ininterrotto, insistente. NI 
intermittènza s. / discontinuità, interruzione, inter- 
vallo, sospensione, saltuarietà, sporadicità CONTA. in- 
sistenza, permanenza, persistenza, continuità. . 
internamente aw. dalla parte interna, dentro, di 
dentro, all’interno O interiormente CONTA. esterna- 
mente, fuori, di fuori. . 
internaménto s. m. 1 don pin relegazione D 
igionia CONTA. liberazione 2 ricovero. — 
osta Av.tr. 1 relegare, rinchiudere, recludere, 
rinserrare, incarcerare, imprigionare, deportare 
CONTR. liberare, far uscire 2 ricoverare, ospedalizza- 
re CONTA. dimettere B internarsi v intr. pron. 1 adden- 
trarsi, entrare, penetrare, insinuarsi CONTR. uscire, 
trarsi fuori 2 (fig.) (nello studio, in una questione, 
ecc.) sprofondarsi, immergersi, concentrarsi, dedi- 


orio, incarico ter 
ad interim, temporaneo, 


internàto part. pass. di internare; anche agg. e s. m. 1 
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internazionale 
confinato, relegato, prigioniero, 
ricoverato. î ; 
internazionale agg. 1 mondiale, un! 
nazionale 2 (di ambiente, ecc.) cosmo, 
rietnico, multietnico, multirazziale. 
internazionalismo LI co 
i . nazionalismo. sclov 
ro 1 di dentro, interiore CONTA AS 
perimetrale 2 (fig. ) intimo. spirituale. psichico. pr 
fondo CONTR. esteriore, superficiale 3 (sport) n. 
lingo CONTA. esterno 4 nazionale © (di guerra) fra- 
tricida CONTA. estero B s m. 1 parte di dentro, parte 
interna o (di abito, ecc.) rivesumento. fodera CONTR. 
parte di fuori. superficie. perimetro 2 (fig.) sfera in- 
teriore, intimo, animo. cuore. spirito CONTR. esterio- 
rità, facciata 3 (nel calcio) mezzala 4 (anche pl.) 
(di uno Stato) affari interni CONTR. esteri. affari este- 
ri § (di istituto, di collegio. ecc.) collegiale CONTR. 
esterno 6 entroterra CONTA. litorale. 
inter nos /lar. ‘inter nos’ [letteralmente ‘fra (in- 
ter) noi (nosy ] loc. an: fra noi. in confidenza. a quat- 
tr'occhi, in camera charitatis (lat. ) CONTR. pubblica- 
mente, in pubblico. 
intero A 209. 1 completo. compiuto, integrale. inte- 
gro, intatto, tutto d'un pezzo O sano. illeso. incolume 
CONTR. incompleto. incompiuto. parziale. frammen- 
tario. monco. mozzo © frazionato T rotto. danneggia- 
toc ferito 2 (di fiducia. di libertà, ecc.) perfetto, as- 
soluto. saldo. pieno. senza restrizioni. totale. illimita- 
to CONTR. limitato. esiguo. scarso B s. m. tutto. totali- 
tà CONTR. nulla Z avanzo. frammento. frazione. lotto, 
parte. pezzo. spezzone FRAS. per intero, interamente 
O latte intero. lane non scremato o animale intero, 
animale non castrato 
interpellanza s f domanda. mozione, interrogazio- 
„ne, nchiesta di spiegazione CONTR. risposta. 
interpellare v t richiedere. consultare, interrogare. 
chiedere spiegazioni, chiamare, senti e, 
spondere, ire CONTA. ri- 
'nterpellāto pent pass. di interpellare: anche agg. e s. 
interner saa c_ Interpellante, interrogante, 
99. interindividuale CONTR. perso- 


recluso, rinchiuso 2 


versale CONTR. 
polita D plu- 


litismo, univer- 
ismo. 


inserimento, 
pressione, 


lato, oppresso, tolto, 
erpolazióne i 
S.1 Interpolamento, Inserimento, 


i - estrapolazione i 
Perna Aone, soppres 
8.) parola Insenta, locuzione P CONT, 


intervenire. intromettersi, mediare, intercedere, far 
da mediatore CONTR. opporsi. — — e 
interposizione s. £ 1 frapposizione, inserimento, 
inserzione 2 intervento, intercessione CONTA. Opposi- 
zione 3 (ling.) parentesi, inciso. 
interpósto part. pass. diinterporre; anche agg. messo 
in mezzo. frapposto, intercalato, intercalare, intra- 
mezzato CONTR. eliminato, tolto FRAS. per interposta 
persona. con la mediazione di uno, 
interpretare v. tr. 1 (di scritto, di sogno, ecc.) inten- 
dere, capire, spiegare, decifrare, decodificare, legge- 
re (est. ) D commentare, esporre, parafrasare, volga- 
rizzare 2 (di gesto, di parola, ecc.) giudicare, inten- 
dere, valutare 3 (dî volontà, di intenzione, ecc.) in- 
tuire, indovinare, svelare CONTR. travisare, deforma- 
re, fraintendere 4 (reat., cine.) portare sulla scena, 
rappresentare, inscenare O impersonare, recitare O 
(mus.) eseguire, suonare. V. anche GIUDICARE 
interpretato part. pass. dî interpretare; anche agg. 1 
(di scritto, di sogno, ecc.) chiarito, spiegato, com- 
mentato. decodificato, parafrasato, tradotto 2 (di ge- 
sto, di parola, ecc.) giudicato, inteso, valutato, letto 
(est.) 3 (di volontà, di intenzione, ecc.) intuito; in- 
dovinato CONTR. travisato, deformato 4 (fear., cine.) 
recitato, rappresentato O (mus. ) eseguito, suonato. 
interpretazione s. f 1 spiegazione, decodificazio- 
ne, chiarimento, commento, lettura (est.), versione, 
esposizione, esegesi, esplicazione, decifrazione, pa- 
rafrasi, chiosa, glossa CFR. ermeneutica 2 (teat, 
cine.) recitazione, rappresentazione O (mus.) esecu- 
zione. 


INTERPRETAZIONE 
sinonimia strutturata 


L'operazione o il risultato di intendere € spiegare 
una cosa ritenuta oscura o difficile o dell’attribuire 
un particolare significato a qualcosa si definisce M- 
terpretazione: l’interpretazione di un passo contro” 
verso, di un'iscrizione; l'interpretazione deî sogni 
una dubbia interpretazione dei fatti. re ad 


Un’interpretazione è necessaria per intendere 
Tp determinati 


. . 3 i cifra- 
schemi, e in questo caso è chiamata anche de pun 
zione o decodilicazione: la decodificazione tele- 


; i tazione 
frazione si usa anche per indicare l'i ire e mi- 
di ciò che è genericamente difficile da capit? 
sterioso: mi riesce difficile la decifrazione 05°, 
sentimenti, i re- 
Se l'oggetto di indagine è un testo, la sua ia edis 
tazione critica si definisce esegesi, ceri biblica» 
ca anche tale metodologia di studio: 2568 a gloss 
dantesca. Tipica dell’esegesi medievale arë A 
ossia l'annotazione marginale 0 interline es nsi 
biblici, letterari o giuridici, JI termine "rotazioni di 
vamente può indicare Ja raccolta delle anti mmen 
un glossatore o anche la nota esplicativa rono Bad 
to in genere; inoltre, per antonomasia vr juridi hi 
se le postille esplicative apposte ai tes si della 560° 


Magi E pia aj giurisi 
la compilazione giustinianea dai giù 


ja di Bologna. Vicinissimo nel significato è chiosa, 
che pure si ri ferisce alla spiegazione di parola o pas- 
di difficile aggiunta a un testo da parte di chi legge 
o commenta un testo stesso; In senso estensivo e fi- 
urato indica semplicemente il commento: fare le 
chiose di un fatto. ; ila > 

Sempre in quest'ambito, la ripetizione di un testo 
mediante circonlocuzione o aggiunte esplicative, ta- 
fora anche traducendolo, si dice parafrasi: fare la 
parafrasi dì un ‘ode, di un articolo, di uno scritto. La 
traduzione invece consiste nell interpretare un testo 
o un discorso scritto o pronunciato in una data lin- 
gua e trasportarlo in un’altra: fare una buona tradu- 
zione; una traduzione letterale; traduzione indica 
anche il testo tradotto: è l'ultima traduzione di Bal- 
zac; oppure, come sinonimo di versione, designa un 
tipo particolare di traduzione scolastica di un testo 
non molto esteso: una traduzione dal francese; ver- 
sione libera. 

La versione in senso estensivo e la esposizione 
corrispondono al racconto, alla relazione di fatti, e 
sono quindi sinonimi di interpretazione come narra- 
zione di avvenimenti effettuata secondo un partico- 
lare punto di vista: /a sua esposizione dei fatti è di- 
versa dalla vostra; questa versione differisce 
alquanto dalla precedente; esposizione inoltre può 
essere sinonimo di interpretazione come scioglimen- 
to di un problema; 7 ‘esposizione di un'allegoria. In 
quest'ultima accezione è molto vicino ai termini ge- 
indie Plicazione, spiegazione e chiarimento, che 
uao, pr mto il rendere intelligibile: l'esplica- 
gone dottrina; la spiegazione di un punto 
do A sui chiesto un chiarimento su questa 

Un'espos ora miento, invece, si distingue perché 
tedata di giai riassuntiva di un avvenimento cor- 
or Politico: oiei; fare il commento a un di- 

ispetto ai” È commento a una partita di calcio. 
eStensivamente ` fora precedenti, lettura usato 
che solo alla ii perché può riferirsi an- 

l valore o del e che precede 1 esposizione 

“Vvenimento politi Icato di un’opera d’arte, di 
Particolari o non o di altri eventi secondo 
r È ni dii 1 criteri: la lettura di un qua- 

Stampa g» ultima crisi di governo secondo 
nso proprio, lettura sì 
riscono all’interpreta- 
Sto: dare una lettura 
Anche per commento, che 
corrisponde all'insieme di 
Bocca ; SU letterari o o corredano per uso 

Mtermint Dante; un ani Aric 

i nento ad Aristotele. 


SPregg;_ Me in 
S Erpreta; S 
sione „n: ‘Pretazione Può riferirsi anche all’e- 


0| 
ì n x 
didattico il ESegetiche c 
IC ip ne ch 


‘On, Ica; si R h A 
Þrerazio, tedia, di un € perfetta interpretazione di 
lee n Pen sicale. Personaggio; un ‘ottima inter- 


Sostene, Matogratico IN particolare, in ambito teatra- 
he nen, tolo gi tO 0 il modo di un attore di 
Non si a, epic C si chiama recitazione: recitazio- 
Pono r Cee, $ Con rappresentazione, invece 

NO sulla fusione di attore e perso- 


ST interrompere 


naggio, ma ci si riferisce al portare in scena in sn- 
so complessivo un'opera, soprattutto teatrale, o una 
sua parte; la rappresentazione di una scena fantasti- 
ca; abbiamo assistito ad una bellissima rappresen- 
tazione, Nella sfera della musica sinonimo di inter- 
pretazione è esecuzione, che indica appunto l'inter- 
pretare, con la voce o con strumenti, composizioni 
musicali: un'esecuzione di brani musicali. 


interprete s.m. e f 1 espositore, commentatore, ese- 
geta, chiosatore, critico 2 traduttore 3 attore, artista, 
cantante, musicista, esecutore FRAS. farsi interprete, 
„esprimere, manifestare. V. anche MUSICISTA 
interpunziòne s. f punteggiatura. 
interramento s. m. sotterramento, seppellimento, 
sepoltura, inumazione CONTA, scavo, dissotterramen- 
to, disseppellimento, esumazione. 
interràre A v tr. 1 mettere sotto terra, piantare 2 sot- 
terrare, seppellire, inumare CONTR, dissotterrare, dis- 
seppellire, esumare 3 colmare di terra, riempire di 
terra CONTA. dragare, sgombrare, scavare B interrar- 
siv intr. pron. colmarsi di terra, riempirsi di terra. 
interràto A part pass. di interrare: anche agg. 1 pian- 
tato 2 sotterrato, sepolto, inumato CONTR. dissotter- 
rato, dissepolto, esumato 3 riempito di terra 4 sotto 
il livello stradale B s. m. seminterrato, cantina. 
interrogàre v tr. 1 porre domande, domandare, 
chiedere, richiedere, interpellare, intervistare CONTR. 
rispondere, replicare, ribattere 2 (dir) (di testimone, 
di imputato, ecc.) sottoporre a interrogatorio, escute- 
re 3 (di coscienza, di storia, ecc.) esaminare, consul- 
tare O sondare, scandagliare. 
interrogativo A agg. di interrogazione o interroga- 
torio, inquisitorio B s. m. 1 interrogazione, quesito, 
domanda CONTR. risposta, replica 2 (fîg.) problema, 
dubbio, mistero, perché FRAS. punto interrogativo 
(ling.), punto di domanda. 
interrogato part. pass. diinterrogare; anche agg. 1 in- 
terpellato, intervistato 2 sottoposto a interrogatorio, 
sottoposto a interrogazione O (dix) escusso 3 esami- 
nato, consultato, scandagliato. e : 
interrogatorio A agg. interrogativo, inquisitore, in- 
quisitorio B s.m. 1 esame D (dir ) escussione 2 (est.) 
serie di interrogazioni, serie di domande, test (ingl. ) 
FRAS. interrogatorio di terzo grado (fig.), domande 
incalzanti e precise. V anche ESAME , 
interrogazióne s. 1 domanda, interrogativo 
CONTR. risposta, replica 2 esame, quesito, quiz 
(ingl.), questionario, inchiesta, intervista, serie di 
domande, test (ing/.) 3 interpellanza. V anche ESAME 
interrompere A v. tr 1 (di attività, di rapporti) la- 
sciare a mezzo, troncare, spezzare, recidere, cessare, 
smettere, abbandonare, tralasciare, sospendere, di- 
smettere, arrestare, congelare (fîg.) CONTR. comin- 
ciare, allacciare O riprendere O continuare, prosegui- 
re 2 (di traffico e sim.) impedire, ostruire, bloccare, 
ostacolare, intralciare, disturbare D ( di viveri, di co- 
municazioni, ecc.) tagliare CONTR. aprire, sbloccare, 
liberare 3 fare tacere, togliere la parola, intrometter- 
si CONTR. lasciar parlare B interrompersi v. intr. pron, 
arrestarsi, fermarsi, cessare, spegnersi O sostare O 
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interrotto cus 
smettere di parlare, tacere O insabbiarsi, du a 
CONTR. cominciare, iniziare O procedere, proseguire, 
seguitare, riprendere. V. anche SCIOGLIERE pali 
interrotto part. pass. di interrompere: 4 gt 
rotto, troncato, sospeso, arrestato, congela que i 
spezzato CONTR, cominciato, intrapreso Dini A 


preso 2 (di traffico) imperito a 
ipreso 3 discontinuo, Int 
CONTR. sbloccato, rip! pine, san 


te, sporadico, saltuario CONTR. cont 
ingl. ). È n 
nine i reotomo, deviatore, switch (ingl.) 
D (est.) chiave, bottone, pulsante CFA. rubinetto, val- 
vola. ý 
interruzióne s. f sospensione, blocco, battuta d’ar- 
resto, arresto, troncamento, cessazione, black-out 
(ingl.) © break (ingl.), pausa. sosta, intervallo O di- 
scontinuità, frattura, iato CONTR. avvio, sblocco, con- 
tinuazione, ripresa, prosecuzione, proseguimento O 
continuità. 
intersecàre A v.tr. attraversare. tagliare O incrocia- 
re, intrecciare, incrocicchiare B intersecarsi v. rifl. 
rec. incrociarsi, tagliarsi. attraversarsi. 
intersecaziòne s.f., intersezione, attraversamento, 
crocicchio, crocevia, incrocio. confluenza, intreccio. 
interseziòne s. f V. intersecazione. 
interstizio s. m. intervallo, spazio, apertura, fessura, 
intercapedine. 
interurbana s. t (di telefonata) extraurbana. 
intervallàre v. r porre a intervalli, alternare, distan- 
ziare CONTA. restringere, infittire. 
intervallo s. m. 1 distanza, lontananza, stacco 2 in- 
terstizio, intercapedine, spazio vuoto 3 pausa, buco, 
Intermezzo, interruzione, sospensione, ricreazione, 
break (ingl.) D lasso di tempo, parentesi o indugio, 
tregua CONTR. continuazione, prosecuzione 4 (mus.) 
distanza, salto. V. anche TEMPO 
price v.intr. 1 (in una discussione, in una lite, 
») Intromettersi, interferi ii í 
frammettersi D oa papi 
i . disinte- 


re, presenziare, mostrarsi CONTR. essere assente as- 
sentarsi 3 Cen.) accadere, avvenire, capitare, accor- 


» Unione, cartello (econ.) 
» CONtroversia 2 colla- 


» Cooperazione g affiatamento, 


idillio (fig.), feeling (ingl.), sintonia, simpatia D 
(spreg.) intrigo, collusione, comunella o (sport) co- 

ordinazione CONTR. disaccordo, inimicizia, dissenso 

o antipatia. V anche COALIZIONE 

inteso parl. pass. di intendere; anche agg. 1 capito 

compreso, intuito, interpretato, decifrato, decodifica. 
to CONTR. frainteso, alterato, stravolto, deformato 2 
udito, sentito, percepito 3 pattuito, convenuto, deci- 
so, fissato, stabilito 4 (raro) informato 5 (lett.) in- 
tento, dedito, attento FRAS. non darsene per inteso 
fingere di non capire. 2 

intessere v. tr 7 tessere, intrecciare, contessere 
(lett.) CONTR. sfilare 2 (fig.) (di lodi, di melodie, 
ecc.) comporre 3 (fig.) (di trame, di inganni, ecc.) 
ordire, tramare, macchinare. 

intessùto part. pass. di intessere; anche agg. 1 tessu- 
to, intrecciato 2 (fig. ) formato, composto, pieno, co- 
stellato 3 (fig.) ordito, tramato. 

intestardirsi v. intr. pron. ostinarsi, fissarsi, incaparsi 
(tosc.), incaponirsi, intestarsi CONTA. cedere, arren- 
dersi, piegarsi. 

intestàre A v tr 1 (di azienda, di lettera, ecc.) inti- 
tolare © dedicare O indirizzare 2 (di casa, di auto, 
ecc.) far registrare B intestarsi v. intr. pron. intestar- 
dirsi, ostinarsi, fissarsi, incaparsi (tosc.), incaponir- 
si, incaparbirsi CONTR. cedere, arrendersi, piegarsi. 
intestatàrio s. m. titolare, beneficiario D (est.) pro- 
prietario. 

intestàto part. pass. diintestare; anche agg. 1 intitola- 
to © dedicato o indirizzato 2 registrato 3 ostinato, fis- 
sato. 

intestazione s. f. dicitura, titolo, nome; intitolazio- 
ne, testata. 

intestinale agg. (anat., est.) enterico. 
intestino (1) agg. (raro) interiore D ( 
terno, civile, fratricida CONTR. esteriore, 
intestino (2) s. m. (anat., est.) visceri, 
teriora O pancia, ventre. 

intiepid ire A v.tr. 1 rendere tiepido CFA. rafredi 
D riscaldare 2 (fig.) mitigare, attenuare, affiev in 
smorzare CONTR. accendere, esaltare, inferv orn 
fiammare B v, intr. e intiepidirsi intr. pron. ay miti- 
tiepido CFR. raffreddarsi D riscaldarsi 2 Gig. a 
garsi, attenuarsi, affievolirsi, smorzarsi =? 
cendersi, esaltarsi, infervorarsi, infiammarS!. 1 div 
intiepidito part. pass. diintiepidire; anche 899. 
nuto tiepido CFR. raffreddato o riscaldato NTA, ac06” 
tigato, affievolito, attenuato, smorzato fervorato- 
so, riscaldato, infiammato, rafforzato, in "intimo, in 
intimaménte aw. 1 profon: 


damente, ne k: riorment 
teriormente CONTR. superficialmente, es ornement 
2 strettamente, indissolubilmente, 


di guerra) in- 
esterno. © 
budella, 19- 


CONTR. liberamente. A co 

K sila are, 
intimàre v. tr dichiarare, indire, ora ficare, aeS 
re, imporre, ingiungere, dera are ire, INV! 


CONTR. accettare, accogliere A 
V anche ORDINARE , 

intimazióne s. { comando, impo 
ne, ordine, notifica, notificazione. | a, contes 
da D (dir.) precetto, citazione, €! ” Accog 
comminatoria CONTA. accettaz! 
sottomissione o supplica, preghiera: 


one. 


chiarazione di pace. 


Intimazione inoltre è sinonimo generale di nume- 
rosi termini che attengono alla sfera giuridica: la dif- 
fida, ad esempio, è l'atto di intimazione a una per- 


sona affinché esegua una determinata attività o si 
astenga da un certo comportamento; vicino nel si- 
gnificato è precetto, che in quest'ambito indica spe- 
cificamente l'atto consistente nell’intimazione di 
adempiere un obbligo prima che questo venga fatto 
eseguire in maniera forzata. La contestazione prece- 
e l’intimazione: ad esempio si deve conte- 
p com a venzione, ossia notificarla a chi 
Ni sy e aringi intimare il pagamento del- 
l'attività Siae pir si dice citazione 1 atto o 
ziario, co Sia DE lella parte o dell Ufficio giudi- 
giudizio a CONA ni a qualcuno di presentarsi in 
Verena cima inata udienza: mandare, rice- 
zione; decreto di citazione, 


intimidat 

„bonario, ue A minaccioso, minatorio CONTR. 

Intimid: +» Gentile, 

CONTA, ear S. £ minaccia, ricatto, prepotenza 
Sera, invito, persuasione. (V anche PRE- 


s 


Ntimigi 

ire 

CONGR, miriadi, l. 1 rendere timido, imbarazzare 
Te, spaurir, Proprio agio 2 intimorire, impauri- 


, Sgo Ln 

ire co A mentare O spaventare, minacciare, at- 

lcuorar, Vine sBiare, rassicurare, rianimare, 

idogj ' ntr e intimidirsi intr. pron. diventare ti- 
nt pi ive: 


Sgomenta  Ofirsi, impaurirsi irsi i 
S-Mentarsj . » 'Mpaurirsi, spaurirsi, spaventarsi, 
Biarsj (SI, smarri p PEP 


ae  marrirsi, ver i i 

' 'assicirarei _..°. ©'80gnarsi CONTR. incorag- 
Inpatizzine arsi, rianimarsi, rincuorarsi. V anehë 

ito 

A pai g 

9, impauri rt, pass diintimidire; anche agg. intimo- 
oo ciato Co) Romentato, smarrito D spaventato, 
Intimes Corato, © incoraggiato, rassicurato, riani- 


SI (di 
H Privacy y SN casa, della famiglia e sim.) in- 
2 confida. Privatezza, privato, segreto, Vi- 


za, dimestichezza, familiarità, in- 


de 
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INTIMAZIONE 
sinonimia strutturata 


L'ordinare 0 l'imporre in modo perentorio si chiama 
intimazione: intimazione inefficace; intimazione di 
agamento. Sinonimi correnti sono ordine, coman- 
do, imposizione e ingiunzione, tra loro quasi perfet- 
tamente equivalenti nel significato ma usati in con- 
testi diversi: ordine dell'autorità; ordine di mobili- 
tazione generale; un comando brusco, secco, che 
non ammette discussioni; ubbidire a un comando; 
non tollerare imposizioni; gli fu comunicata lin- 
giunzione di arrendersi. L'intimazione è inoltre il 
mezzo con cui si intima qualcosa: ricevere l'intima- 
zione di guerra; in questo senso corrisponde a noti- 
fica e notificazione, che consistono appunto nel ren- 
dere noto, nel comunicare ufficialmente qualcosa e 
quindi eventualmente anche un ordine. Vicino nel si- 
gnificato è dichiarazione, che indica il rendere ma- 
nifesto qualcosa, e che in senso estensivo può rife- 
firsi al documento che la contiene: firmare una di- 


Intitolàre A v. t. 1 (di libro, 


pron. avere per ti | 
intitolàto part. pass. di 
bro, di quadro, 
strada, di scuola, 
nato. 


se intitolato 
se o amicizia, consuetudine CONTA. 
pl.) espressioni e mf mer sr E tper al 
sioni onfidenziali, atti confidenziali, effu- 
lore eee Joi p iciale 2 Gig.) (di significato, di va- 
apparente 3 enne più segreto CONTA. esteriore, 
privato, pipa Vinile n ra. 
(di coesione di do ST materiale 4 (ig) 
i » al connessione, ecc.) fondamentale, in- 
dii io 5 Cig.) (di rapporto) 
S Simo, confidenziale D sessuale, carnale CONTR. 
formale D spirituale, platonico 6 (di persona) caris- 
simo, prediletto, preferito, favorito CONTA. odiato, 
trascurato, meno amato B s. m. 1 interno CONTA. 
esterno, superficie 2 (fig. ) intimità, profondità, cuo- 
re, coscienza, fondo, pieghe, imo (/ett.), latebre 
(fig., lett.), penetrali (fig., lett.) 3 amico stretto, pa- 
rente stretto, familiare 4 biancheria intima, lingerie 
(fr.) FRAS, rapporti intimi (euf.), relazione amorosa 
o intimo colloquio (euf.), convegno amoroso O cena 
intima, cena tra pochi amici, cena tra pochi parenti, 
V anche COSCIENZA 
intimorire A v. tr. incutere timore, impaurire, intimi- 
dire, spaventare, sgomentare, sbigottire, minacciare, 
atterrire CONTR. incoraggiare, rassicurare, rianimare 
B intimorlrsi v. intr. pron. impaurirsi, intimidirsi, 
smarrirsi, temere, tremare, spaurirsi, spaventarsi, 
sgomentarsi CONTA. incoraggiarsi, rassicurarsi, riani- 
marsi, farsi animo, 
intimorito part. pass. di intimorire; anche agg. impau- 
rito, spaventato, intimidito, sgomentato, sbigottito, 
scoraggiato CONTR. incoraggiato, rassicurato, riani- 
mato, - 
intingere v tr. tuffare leggermente, immergere, im- 
mollare, bagnare, inzuppare. 
intingolo s. m. 1 sugo, salsa, condimento, guazzetto 
2 (est.) manicaretto, cibreo, pietanza gustosa CONTR. 
brodaglia, intruglio, sbobba (pop.) | |. 
Intirizzire A v. t. intorpidire, intormentire, irrigidire, 
aggranchire, rattrappire O ghiacciare, assiderare 
CONTA, scaldare, sciogliere B v int. e intirizzirsi int. 
pron. intorpidirsi, intormentirsi, irrigidirsi, perdere la 
sensibilità, indolenzirsi, rattrappirsi, aggranchirsi © 
ghiacciarsi, assiderarsi, infreddolirsi CONTA. scaldar- 
si, accaldarsi O sciogliersi. 
Intirizzito part pass. di intirizzire; anche agg. gelato, 
ghiacciato, agghiacciato, assiderato, infreddolito O 
intorpidito, intormentito, irrigidito, aggranchito, + 
trappito, indolenzito, rigido CONTA. scaldato, accal- 


iolto. È 
dato O scio! di quadro e sim.) for- 


‘hiamare 2 (di strada, 
are, nominare, deno- 
B intitolarsi v. intr. 


nire del titolo, dare il titolo, € 
di scuola, ecc.) intestare, dedic 
minare D (di chiesa) consacrare 
tolo, chiamarsi. n 
intitolare: anche agg. 1 (di li- 


ecc.) che ha per titolo, chiamato 2 (di 
ecc.) dedicato, intestato, denomi- 
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intoccabile ARTENA: 
intoccabile A agg. intangibile O inviolabi on a 
tabù CONTR. violabile, discutibile B $. m. e } 

i a. 5 A 
ile agg (di attesa, di qalar IA 
ecc.) insopportabile. insoffribile. insostenibile D Ae 
caldo e sim.) feroce O (di aria, ecc.) irToS] z i z 
pestilenziale o (di bambino) fastidioso. (ana 
(di atteggiamento) indecente, indecoroso. oa 
bile, incompatibile, vergognoso. inammissi jile, m 
pensabile CONTR. sopportabile. tollerabile, accettabi- 

, decoroso. ua 
iftollerabilità s. Í insopportabilità. insoffribilità, 
insostenibilità. incompatibilità O indecenza, 1nam- 
missibilità CONTR. sopportabilità. tollerabilità O de- 
coro. Di i 
intollerante 29g e s m e f insofferente. impaziente, 
intransigente, maltollerante. rigido O fanatico, setta- 
rio. prepotente. dittatore. dittatoriale, esclusivista, as- 
solutista, integralista CONTA. tollerante, paziente, ar- 
rendevole, docile. remissivo, flessibile D moderato, 
liberale. democratico. 


intolleranza s i 1 idiosincrasia, allergia CONTR. tol- ` 


leranza 2 insofferenza. impazienza, intransigenza, 
antipatia. fobia. odio. npugnanza © fanatismo, setta- 
rismo, esclusivismo. dogmatismo, integralismo, fon- 
damentalismo, assolutismo CONTR. tolleranza, sop- 
portazione. arrendevolezza, docilità, remissività, 
comprensione © liberalismo. democrazia. V anche 
FANATISMO 

intonare A vt 1 (di srumento) accordare, dare il 
giusto tono 2 cantare senza stonare D prendere il to- 
no giusto CONTR. stonare 3 (fig.) (di colori, di di- 
scorsi, ecc.) accordare, armonizzare. comporre 4 (di 


canzone) cominciare a cantare B intonarsi v. intr. 
pron. (anche fig.) essere in tono. armonizzare, legare 
O adattarsi. star bene, addirsi CONTR. stridere, stona- 
Te, contrastare. 


intonato per pass g intonare, anche a99. (anche 
fig.) accordato, armonizzalo, adattato CONTR. stona- 


10, dissonante, disarmonico, discordante. 
intonazione s { 1 ataco 


sato, lungo, fluente CONTR. 
non tagliato, non rifi 


tosato 2 (fig.) (di libro) 
gliato, rifilato. 


lato o (es ) intatto CONTA, ta- 


intontire A vtr stordire 
ubriacare, sbalord 
svegliare B v intr e j 


i frastornare, Fintronare 


IStupidire CONTA, 
SÌ intr. pron diventare ton- 
rimbambirsi, rintontirsi, 


| stordito, fras 
» incantato, 
nl sveglio, vivaci 
ci oppare Av.tr. (raro ) urtare, incia, 

e O (est, raro) incontrare B i 


à imbranato, inebetito 


Pare, incespi. 
v. intre Intopparsi 


—.—1 
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intr. pron. 1 (anche fig.) urtare, imbattersi, incontrare, 
incagliarsi 2 (rosc. ) (nel parlare) incepparsi, balbet- 
tare, tartagliare. V. anche BALBETTARE 
intoppo s m. ostacola, impedimento, incaglio, in- 
ciampo, ingombro D difficoltà, contrasto, impaccio, 
impasse (fr). inconveniente, intralcio, nodo, gro po 
(lett.), contrattempo, imprevisto CONTR, facilità, 
agio, agevolezza D soluzione. 
intorbidàre A v. tr. 1 rendere torbido, insudiciare, 
inquinare, intorbidire CONTR. depurare, disinquinare, 
illimpidire, chiarificare, chiarire, purificare 2 Gig.) 
(di amicizia, di ordine, ecc.) turbare, sconvolgere, 
sovvertire CONTR. calmare, placare, rasserenare 3 
(fig.) (di mente, di idee e sim.) confondere, offusca- 
re, oscurare, annebbiare, appannare B v. intr. e intor- 
bidarsi intr. pron. 1 diventare torbido CONTR. illimpi- 
dirsi 2 (fig.) (di mente, di situazione, ecc.) turbarsi, 
confondersi, annebbiarsi CONTR. schiarirsi FRAS. in- 
torbidare le acque (fig.), provocare disordini. 
intorbidire v. tr., intr e intr. pron. V. intorbidare, 
intorno A aw. attorno, d’intorno, all’intorno, in gi- 
ro, tutt'in giro, in cerchio, circolarmente, dattorno B 
nella loc. prep. intorno a 1 attorno a 2 riguardo, sopra, 
su 3 circa, suppergiù, pressappoco C in funzione di agg. 
inv. circostante, attorno. 
intorpidimento s. m. indolenzimento, intormenti- 
mento, torpore, irrigidimento, rigidità, insensibilità O 
intirizzimento, assideramento D formicolio © (fig.) 
infiacchimento CONTR. calore, scioltezza, agilità, ela- 
sticità, mobilità, speditezza. Rio. 
intorpidire A v.tr. 1 rendere torpido, indolenzire, in- 
tormentire, ingranchire, rattrappire, informicolire D 
assiderare, aggranchire, intirizzire 2 (ffg.) (di men- 
te, di animo e sim.) impigrire, infiacchire, addormen- 
tare, offuscare, appesantire, annebbiare, arrugginire 
CONTA. rafforzare, rinvigorire, spigrire, svegliare, 
sveltire B v. int. e intorpidirsi intr. pron. TA 
torpido, ingranchirsi, rattrappirsi, indolenzirsi, 1n 5 
micolirsi O intirizzirsi, assiderarsi 2 (fig.) impignir i 
impoltronirsi, infingardirsi, infiacchirsi, oziare Sii 
mente, ecc.) arrugginirsi, addormentarsi, appes i 
si CONTR. scuotersi, svegliarsi, spigrirsi, sveli aas 
intorpidito part. pass. di intorpidire; anche 292. Tito, 
lenzito, torpido, irrigidito, informicolito O IN rito, ar- 
infreddolito O (/îg.) addormentato, appen son- 
rugginito, offuscato, annebbiato, sonnacchios0, 
nolento, lento. ; tt.) 
intossicàre A v tr 1 avvelenare, attossiro de 
inquinare CONTR, disintossicare, de or 
(di animo, di gioventù, ecc.) turbare, depri miglio- 
6 à elevare, 1! 
rompere, pervertire, rovinare CONTR. ele apasticcats! 
rare B intossicarsi v rifl. avvelenarsi D iMP 
(gerg.). ; 
intossicato part. pass. di Intossleare: s alo 
m. 1 avvelenato © inquinato o impazi ig.) 
CONTR. disintossicato O disinguinato Da 
mo, di gioventù, ecc.) corrotto, ovina, b 
intossicazione s. í (med.) avete fisinqu 
namento CONTA, disintossicazione O (I 
to. V anche INQUINAMENTO yr, il 
in toto Jlar, in ‘Loto/ [loc. lat POPE 


anche 499 è S 


gers) 
(di ant 
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aw. del tutto, completamente, totalmente, interamen- 
te, globalmente. 

intralciare Avt. ostacolare, bloccare, ostruire, in- 
ceppare, imbarazzare, imbrogliare, IMmpacciare, im- 
pedire, frenare, rallentare, interrompere, congestio- 
nare o impastoiare, disturbare, handicappare, com- 
plicare O contrastare, sabotare CONTA. liberare, sbloc- 
care, districare, sbarazzare, sbrigare a snellire, spia- 
nare, agevolare, facilitare, favorire, cooperare, colla- 
borare B intralciarsi v. rifl. rec. impacciarsi, ostacolar- 
si. V. anche IMBARAZZARE 

intralcio s. m. ostacolo, impedimento, impaccio, in- 
gombro, intoppo O difficoltà, complicazione, freno, 
disturbo, impiccio, intrigo, inconveniente O ostruzio- 
nismo, sabotaggio CONTR. agevolazione, facilitazio- 
ne, aiuto, apporto, supporto, appoggio. V, anche COM- 
PLICAZIONE, DISTURBO 

intrallazzare v. intr. fare intrallazzi, intrigare, imbro- 
gliare, manovrare, brigare. 

intrallazzatore s. m. (f -trice) intrigante, manovra- 
tore, ruffiano, maneggione, faccendiere, imbroglio- 
ne, trafficone, mestatore, traffichino. 

intrallàzzo s. m. 1 traffico illecito, affare illegale 2 
(est.) intrigo, imbroglio, pastetta, intruglio, compro- 
messo, mercato. 

intramezzare v. tr inframmezzare, tramezzare, al- 
temare, intervallare. 


Intramontàbile agg. (fg.) imperituro, perpetuo, 


duraturo, eterno, sempiterno (/ett.), evergreen 
(ingl.) CONTR. perituro, effimero, passeggero, preca- 
T0. V anche PERPETUO 

Intramuscolàr 
CFR, ipodermico, 
Intramùscolo 


€ agg. endomuscolare, intramuscolo 
sottocutaneo, endovenoso. 
intransigente wi a 'ntremuscolara, cia 
ile, ostinato ma me . irremovibile, inflessi- 
estremista. va aver o intollerante, fanatico, 
c co, puritano Steri USIVISta, massimalista, mani- 
P. transigente di assolutista, integralista 
; arrendevc] erante, elastico, moderato, re- 
ermissivo g de ©. condiscendente, comprensivo, 
Ntransj Pr Ssibilista, liberale. V anche severo 
ostinazione, fiscali; f irremovibilità, inflessibilità, 
Severi O intollse ISmo, rigore, rigidezza, durezza, 
tismo, Massir eranza, fanatismo, estremismo, setta- 
Manichvismo nalismo, esclusivismo, dogmatismo, 
vi + tolleranza, el FONTR. transigenza, patteg- 
À, a t SHISUCITÀ, moderazione, remis- 
AV anche ascendenza, permissivi- 
Cessibije bile a99. im De icabile | 
ile do Ivalicabile Pervio, impraticabile, inac- 
* Viat ‘tie CONTR. transitabile, percorri- 
abilità © (lett), praticabil 


Prendere in trappola, accalap- 
liberare 2 Gig.) im- 
truffare, frodare, fre- 


„Serg. ), impaniare, inviluppa- 
estamente, 


intraprendenza 


intraprendènte parl. pres. di intraprendere: arche 


agg. i i i i 
co industrioso, ingegnoso, laborioso, solerte. sve- 
glio, svelto, efficiente, volen 


ano risoluto, abile, destro O ardito, audace, 
stacciato CONTR, accidioso, apatico, indolente, iner- 


te, inetto, neghittoso, noncurante, pigro, torpido o 
pavido, timido, Umoroso, esitante, schivo. 
intraprendènza S. f ingegnosità, laboriosità, soler- 
zia, sveltezza, volontà, iniziativ: 
risolutezza, abilità, destrezza, 
mento, audacia, sfacciataggine CONTR, accidia, apa- 
tia, indolenza, inerzia, inettitudine, neghittosità, non- 


curanza, pigrizia, torpidezza, timidezza, timore, esi- 
tazione. 


INTRAPRENDENZA 
sinonimia strutturata 


Chi ha attitudine e prontezza nel progettare e realiz: 
zare IMprese o attività, da cui eventualmente trarre 
vantaggio, oppure chi dimostra una notevole disin- 
voltura nelle relazioni interpersonali si dice caratte- 
rizzato da intraprendenza: uno speculatore di note- 
vole intraprendenza; la sua intraprendenza con le 
donne è incredibile. Esistono numerosi termini che 
specificano le varie sfumature dell'intraprendenza; 
ad esempio audacia, coraggio è, in contesti lettera» 
ri, ardimento indicano in particolare quella disposi- 
zione d'animo che mette în grado di intraprendere 
Brandi cose e di affrontare i rischi che queste ultime 
comportano: l'audacia di un esploratore; uomo di 
grande coraggio; mancare di coraggio; mostrare il 
proprio ardimento. 

Iniziativa e ingegnosità. al contrario, sottolinea- 
no la capacità di avviare cose nuove o di trovare 
nuove soluzioni, insomma si riferiscono alla fase dì 
ideazione e di inizio di qualcosa: persona piena d'i- 
niziativa; spirito d'iniziativa; lu sua ingegnosità ci 
ha tirato fuori dai guai; con ingegnosità coincidono 
quasi perfettamente abilità, destrezza e sveltezza, 
che si riferiscono all’astuzia, alla prontezza nell’agi- 
re e nell'affrontare situazioni inedite: uscire con abi. 
lità da una situazione poco chiara; comportarsi con 
destrezza; dimostrare sveltezza nel risolvere proble- 
mi intricati. Il termine industria indica l'operosità 
volta al raggiungimento di uno scopo specifico, e si 
avvicina molto al vocabolo leggermente più genera- 
le laboriosità, che denomina la dedizione appassio- 
nata al lavoro: l'industria proverbiale delle api; la 
laboriosità della popolazione giapponese; in parti- 
colare, una laboriosità contraddistinta da cura, dili- 
genza e attenzione estrema si dice solerzia: lavora- 
re con solerzia; attendere con solerzia a un ufficio. 
Una sfumatura diversa sottende i sinonimi determi- 
nazione, risolutezza e volontà, che evidenziano la 
decisione e la forza morale che permettono di porta- 
re avanti ciò che sì è intrapreso e di perseguire uno 
scopo: ci è riuscito grazie alla sua determinazione; 

‘la sua risolutezza e la sua costanza sono ammirevo: 
li; è un uomo ìntelligente ma privo di volontà. 


teroso, coraggioso, de- 


a, industria, coraggio, 
determinazione o ardi- 
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intraprendere 


intraprèndere v. tr. com 
imprendere (lert.), metter m viare, 1° si 
ds debuttare, principiare, abbracciare, sfere 
i i , compiere, 
CONTR. finire, terminare, a , j o ch par 
pletare O smettere, desistere, abba a 
sciare. — 
intrapréso pan pes di pi 
minciato, iniziato, avviato 
concluso, completato D interrotto, abbandonato. be 
intrasferibile agg. inamovibile G inalienabile 
CONTR. amovibile 2 cedibile. . 
intrasportàbile agg. fisso, inamovi 
vibile, trasferibile. ia 
intrattàbile agg. 1 (di persona) scontroso. irascibi- 
le, iracondo, collerico. insocievole, aspro. duro, in- 
docile. impaziente. angoloso. difficile, inabbordabi- 
le. inavvicinabile, inselvanichito, ispido, nottoso, n- 
troso. rozzo CONTR. trattabile, duttile, affabile, ama- 
bile. cortese. garbato. gentile, mansueto, mite, doci- 
le, accondiscendente. socievole, abbordabile, avvici- 
nabile 2 (di argomento. di afare. ecc.) difficile, sca- 
broso, spinoso, scottante. tabù 3 oscuro. insolubile 


inciare, iniziare. accingersi, 
sano, avviare, incomin- 


intraprendere: anche 209. CO- 
NTR. finito. terminato, 


bile CONTR. mo- 


CONTR. trattabile. facile. risolvibile. agevole. 
intrattabilità s £ 7 (di persona) scontrosità, inso- 
cievolezza asprezza durezza. indocilità. irascibilità, 
irritabilità. impazienza. iracondia. riottosità CONTR. 
trattabilità affabilità amabilità, cortesia, garbo, gen- 
tilezza. mansuetudine, mitezza. docilità, socievolez- 
za 2 (di crgomento. di affare, ecc.) difficoltà. sca- 
brosità, insolubilità CONTR-trattabilità, facilità, risol- 
vibilità. 
intrattenere A v v. 7 trattenere. fermare, far indu- 
giare CONTR. mandare via licenziare 2 tenere occu- 
pato, interessare. divertire, dilettare, trastullare 
CONTR. annoiare 3 (di rapporti, ecc.) tenere, mante- 
nere CONTR. interrompere, troncare B intrattenersi 
v. it. pron. 1 fermarsi, indugiare CONTR. andarsene, af- 
frettarsi 2 soffermarsi a parlare, conversare, discute- 
re chiacchierare. V. anche PARLARE 
intrattenimento s. m. tranenimento, festa, ricevi- 
mento, divertimento, passatempo. 
intrattenitore s m. (f -rrice) anchor man (ingl.), 
conduttore, presentatore, showman (ingl.). 
Se tg red mr 
stinguere, individuare 2( pagane “a 
indovinare, intuire. ARA 
peki part pass. di intravedere, anche agg. 1 vi- 
genta, visto confusamente, scorto CONTR. vi- 


O chI: ente, individua fi previs indo- 
sto chiaram: te, ind to 2 (fig. to, do 
8-) a 


contessere, ordire D avvilu igli 
ordi ppare, attorcigliare, arruf- 
fare, aggrovigliare CONTA, sciogliere sbrogliare, se- 


rato. . . . . 
intreccio s m. f treccia O intessitura, tessitura, ordì- 


tura o tessuto, ordito O (di fili. ecc.) nodo, intrico, vì- 
luppo. garbuglio, imbroglio, groviglio 2 Vis.) (di 
romanzo, di film, ecc.) argomento, storia, fatto, tela, 
trama, plot (ingl.), vicenda, soggetto, canovaccio, 
testura (/err.) O eventi, casi. 
intrèpido agg. ardito, animoso, audace, coraggioso, 
impavido, imperterrito, valoroso, eroico, fiero, leoni- 
no, robusto, sicuro, strenuo, virile CONTR. timoroso, 
trepidante, timido © pauroso. pavido, codardo, pusil- 
lanime, vile, vigliacco. V. anche PRODE 
intricàre A v. t. (anche fig.) avviluppare, aggrovi- 
gliare, arroffare, imbrogliare, intrecciare, ingarbu- 
gliare, complicare, confondere CONTR. districare, 
sbrogliare, sciogliere, risolvere, semplificare B intri- 
carsi v. intr. pron. (lett. anche fig.) imbrogliarsi, con- 
fondersi, aggrovigliarsi, avvilupparsi, complicarsi, 
confondersi, ingarbugliarsi. 
intricato part pass. di intricare; anche agg. 1 avvilup- 
pato, aggrovigliato, arruffato, imbrogliato, invilup- 
pato, ingarbugliato, ravviluppato CONTR. districato, 
sbrogliato, sciolto 2 (fig.) (di questione, di proble- 
ma, ecc.) complicato, confuso, difficile, arduo, cao- 
tico. contorto, incasinato (gerg.), inesplicabile, invo- 
luto, tortuoso CONTA. aperto, chiaro, evidente, linea- 
re, manifesto, palese, semplice. 
intrico s. m. (anche fig.) groviglio, viluppo, garbu- 
glio, intreccio, groppo, matassa, nodo D complicazio- 
ne, confusione, imbroglio D ginepraio, pelago (lett), 
prunaio, vespaio O giungla, meandro, rete, reticolo. 
intridere v. tr. inzuppare, immollare, imbevere, 1m- 
pregnare, stemperare, bagnare, permeare CONTA. sec- 
care, asciugare O strizzare. 
intrigante part. pres. di intrigare; anche a ) 
1 faccendiere, intrallazzatore, maneggione, ibra 
glione, manovratore, mestatore, politicante, ragg! 


; inv: c- 
tore, ruffiano, traffichino, trafficone O invadente, fic- 


canaso, curioso, impiccione CONTR. riservato, de 
to, prudente, schivo 2 stuzzicante, affascinante. i 
ressante, attraente, coinvolgente, curioso 

noioso, barboso (fam.), pesante. — vi- 
intrigàre A v. tr. 1 (anche fig.) avviluppare, Ee 
gliare, arruffare, imbrogliare, intrecciare, icare, 
gliare, scompigliare, complicare CONTR. 
sbrogliare, sciogliere 2 affascinare, IN “are, stuce 
zicare, incuriosire, attrarre CONTA. anno!® t» 


che agg. e€ s mel 


spirare, complottare, armeggiaré, Intra Jealmen! 
novrare, mestare, trescare CONTR. ear introme 
intrigarsi v. intr. pron. (fam. ) impiccati Lal 
si, immischiarsi, ingerirsi, ficcare il = ) 
sinteressarsi, trascurare, fregarsene La com 
intrigo s.m. 1 congiura, macchinaz! eggio. cosp! j: 
maneggio, trama, tresca, menä, 5 javorio, 
zione, giochetto, insidia, intrallazzo. nei 
polazione, raggiro 2 impiccio, sei 
ta, complicazione, garbuglio, pantano, certi 
praio. V anche COSPIRAZIONE» ei re, ecc) IATA. 
intrinseco agg. 1 (di forza. di pins innato Ppor- 
te, congiunto, connesso, immane: amico, ! rap 
estrinseco, esterno, esteriore 2 (‘ 
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cc.) intimo, stretto, familiare CONTA. estraneo, 


to, € N 

nemico, ostile. l 

Intriso A par. pass. di intridere: anche agg. 1 inzuppa- 
to, immollato, imbevuto, bagnato, fradicio, grondan- 


te, madido, zuppo CONTR. arido, asciutto, secco, sec- 
cato 2 (fîg.) impregnato, permeato B s. m. impasto, 
intruglio, miscuglio- DE 
Intristire v intr. 1 (di persona) rattristarsi, affligger- 
si immalinconirsi, ingrigire (fig.) CONTR. allietarsi, 
rallegrarsi, risollevarsi 2 (di persona, di pianta) per- 
dere la freschezza, deperire, avvizzire, disseccarsi, 
imbozzacchire, ammuffire, intisichire CONTR. fiorire, 
rifiorire, prosperare, verdeggiare. 
intristito part. pass. di intristire; anche agg. triste, af- 
flitto, immalinconito O appassito, rachitico, imboz- 
zacchito, deperito, esaurito CONTR. allegro, felice, vi- 
vace D forte, rigoglioso, verdeggiante. 
introdotto part. pass. dilntrodurre: anche agg. 1 mes- 
so dentro, immesso, inserito, incastrato, incluso, in- 
filato o iniettato O mescolato, mischiato o (di testo) 
interpolato O importato, fatto entrare CONTA. estratto, 
cavato, tirato D tagliato, cancellato O esportato 2 (di 
moda, dî prodotto, ecc.) lanciato, propagandato, dif- 
fuso 3 (allo studio, alla professione, ecc.) avviato, 
iniziato CONTA. distolto, allontanato 4 (nelle scienze, 
nel commercio, ecc.) esperto, istruito, pratico, pro- 
vetto CONTR. inesperto, ignaro, ignorante, digiuno 5 
(in un ambiente) ben inserito, appoggiato, racco- 
mandato, che ha molte aderenze CONTR. sconosciuto, 
Ignoto, 
tradire s vt 1 far penetrare, mettere dentro, 
w, rina >, ficcare, infilare, incastrare, incunea- 
dle eQimmergere O immettere, iniettare, ino- 
sio Tsare O frapporre, frammezzare, interporre, 
are O (di modifica e sim.) inserire interpolare 
CONTA, estrarre, cavar fuori, far uscire, tr 
dc s far uscire, trarre, levare 
È assare, depennare 2 (est.) (di merci) i i 
ar venire CONTR. esport. 3 i Lu 
sone) far entrare ©. portare 3 (in un ambiente, a per- 
TE ricevere. fare ne) presentare, annnunciare, fa- 
Te CONTR Sa oscere, appoggiare, raccomanda- 
to, ecc.) lanciare espellere 4 (di moda, di prodot- 
(allo studio, alla Propagandare, diffondere 5 (fig.) 
minare. ing i ecc.) iniziare, avviare, 
» cominciare are D (di discorso, ecc.) intavo- 
nare B introdur: aprire CONTR. distogliere, allonta- 
en rare, ui v. intr. pron. 1 insinuarsi, penetrare, 
Msi, į tufolarsi Peruaj infilarsi, infiltrarsi, inse- 
intron i, fansi conose 2 (in un ambiente) 
a iniziale Mea di Introduzione, di presentazione 
intro conclusi o; in preparatorio, preliminare 
e i 
mine, inelug sione, inserimento, inca 
estra Polazione, travi O iniezione O Cig.) inne- 
Conta Azione, e isi planto CONTR. estrazione O 
neg ing POrtazion one 2 (di merci) importazione 
Miss; Utrazio ne 3 (in un ambiente) presentazio- 
sione ne, intrusione p;i P. 
trattato in Pulsione g c7, D ingresso CONTR. estro- 
ntroduttiyg, Ra libro, di lezioni e sim.) 
* Premessa, esi) cappello, proemio, 
tone, esordio. nreambolo n 


intrusione 
(mus.) ouverture (fi 


è T.), preludio D 
cia pancipio, cornir 
ea (lert.) CONTA. conclusione, epilogo, fine, 
mehta Sane postfazione, chiusa (/ett.), sciogli- 
a z ; ; 2 
guida, scienza, alla storia, ecc. ) avviamento, 


pia lettàre v rr interiorizzare CONTA. esterioriz- 
introito s. m. entrata, guadagno, reddito, gettito, in- 
casso, provento D riscossione, esazione CONTR usci- 
ta, sborso, esborso, spesa, y li i 
intromettènt pesa. V anche GUADAGNO 
ettente part pres. di intromettere; anche agg. 
CON T dei o ficcanaso, invadente 
intromen » prudente O menefreghista. 
I ere A v tr. (raro) mettere dentro, mettere 
icon ego 
` a schiare, intrudere (/efr.) CONTA. 
estromettere, estrarre, cacciar fuori B intromettersi 
v. nfl. ingerirsi, impicciarsi, immischiarsi, intrugliarsi, 
interferire, intrigarsi O interporsi, frapporsì, interve- 
nire D interrompere, interloquire CONTA. estraniarsi, 
fregarsene (pop.) o tacere. 
intromissione s. { ingerenza, inframmettenza, in- 
trusione, interferenza, invadenza, immistione O inter- 
vento, intercessione, mediazione, presenza CONTR. 
disinteresse, indifferenza, noncuranza. 
Intronàre A v. tr. assordare, stordire, frastomare B v. 
intr. 1 (raro) rintronare 2 (raro) rimanere stordito, 
intronato part pass. di intronare; anche agg. intontito, 
stordito. 
introspettivo agg. (est.) interiore CONTR. esteriore. 
introspezione s. í. (psicol.) ispezione interna, ana- 
lisi interiore, esame, meditazione, riflessione, intro- 
versione, concentrazione CONTR. estroversione. 
V anche ESAME 
introvàbile agg. irreperibile CONTR. trovabile, repe- 
ribile, rintracciabile. 
introversióne s. £ (psicol.) introspezione, rifles- 
sione, chiusura CONTR. estroversione, comunicativa, 
disinibizione, apertura. . 
introvèrso agg.; anche s. m. chiuso, poco espansivo, 
taciturno, silenzioso, ritroso CONTR. estroverso, aper- 
to, espansivo, loquace, comunicativo, disinibito. 
VW anche SOLITARIO, TIMIDO . ; 
intrutolàre A v. tr. introdurre di nascosto, infilare B 
intrufolarsi v. rif introdursi di nascosto, intrometter- 
si, infilarsi, cacciarsi, intrudersi (lett. ) CONTR. uscire, 


togliersi di mezzo- 
intrùglio s m. 1 miscuglio sgradevole, beverone, be- 
veraggio (est), sbobba (pop.), poltiglia, zozza 


NTR. ambrosia, nettare, manna 2 
ip confusione, insalata deri a 
zuppa (fi.). pasticcio 3 (fîg.) imbroglio, intrallazzo, 
faccenda losca, affare sospetto, maneggio. 
intruppàre v. int. (dial.) urtare, sbattere, cozzare, 
intoppare O inciampare. o Ni As 
intruppàrsi v. int. pron. (est.) imbrancarsi, rage P 


i, associarsi accodarsi. — — , î 
ritrusione s L 1 intromissione, introduzione 


CONTR. estromissione 2 (est.) interferenza, infram- 
mettenza, ingerenza, invadenza CONTR. disinteresse, 


noncuranza, menefreghismo. 
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inventiva sione) coniato 

onato D brevettato O (di espressi rrie, di si- 
CONTA copiato, imitato, plagiato 2 (ai è fantastico, 
; ioni. ecc.) immaginato, concepito D À i pnieio: 
ia o infondato, falso, finto, mea pa 
sparato (fig), sballato (pop. ) CONTR. effettivo, reato 
i autentico. W ariche sr jmmaginati- 
inventiva s £ fantasia. immaginazio one CONTR. ba- 
va, creatività, estro, fecondità, invenzi 

ità, piattezza. sia sioso, 
Invorio agg creativo, immig O fantasio 
immaginoso, immaginifico O > ; 
inventore A agg (t pei pi La fas 

i i . creatore. ac 

sula i Lia at imitatore, plagiario. . 
progeza deazione, creazione, m- 
ciali s ! ii licniizione 2 trovata, 

; O (di espressioni i; 
Lee stratagemma. artificio CONTR. co: 
pia, imitazione. plagio 3 creatività. immaginativa, 
immaginazione. inventiva. fantasia 4 (est.) notizia 
inventata. bugia. fandonia. favola, fola, fanfaluca, 
panzana. menzogna. balla (fam.), ciancia, ciarla, 
chiacchiera. finzione, stona. storiella, romanzo 
CONTR. realtà. vero, verità 5 (dir) ritrovamento. 
V anche BUGIA . . . 
inverecondia s f impudicizia. incontinenza, im- 
modestia, indecenza. immoralità, lascivia, lubricità, 
procacità. scumilità, licenziosità, libertinaggio, sco- 
stumatezza oscenità O (esr.) spudoratezza, impu- 
denza. sfacciataggine. sfrontatezza CONTR. verecon- 
dia, pudicizia, pudore, castità illibatezza, decenza, 
onore, virtù, modestia. moralità. onestà, continenza, 
costumatezza. 
inverecondo agg. impudico, lascivo, licenzioso, 
immodesto, immorale, osceno, lubrico, scurrile, 
sporco, sudicio. fescennino (est.), libertino D (est.) 
spudorato, impudente, sfacciato, sfrontato CONTR. 
verecondo, pudico, casto, illibato, intemerato, conti- 
nente, modesto, onesto, costumato. Y anche ‘OSCENO 
invernale 29g dell'inverno. d'inverno D (di tempo) 
brumoso, freddo © (di abito ) pesante, caldo CFR. pri- 


maverile, estivo, autunnale CONTR. (di abito) legge- 
ro, fresco. 


invernata s. í inverno. 
inverno s. m. sta 
CONTR. estate. 

inverosimile 499 incredibile, improbabile, inam- 


gione fredda, invernata, freddo 


inverosimilmente aw incredibilmente, assurda. 
te CONTE rcepibilmente, illogicamente Stranamen. 

verosimi ibi s ibil. 
eh milmente, credibilmente, attendibi]- 


FT 


di direzione O inversione sessuale, omosessualità D 
inversione di parola, anagramma. , 
inverso agg. contrario, opposto, FOVESCIO, rovescia. 
to, contrapposto CONTR. diritto, dritto, 
invertebrato A 299 senza colonna vertebrale 
CONTR. vertebrato B agg. e s m. (fig.) fiacco, indolen- 
te, debole CONTR. alacre, attivo, energico, operoso, 
solerte. | . 
invertire v. t. 1 (di strada, di marcia, ecc.) volgere, 
cambiare, mutare, virare 2 (di ordine, di situazione, 
ecc.) capovolgere, rovesciare, voltare, rivoltare, stra- 
volgere. ribaltare CONTR. riordinare, raddrizzare, 
invertito A part. pass. di invertire; anche agg. messo al 
contrario, capovolto, rivoltato, ribaltato, rovescio, ro- 
vesciato CONTR. raddrizzato B s. m. omosessuale, di- 
verso, gay (ingl). i i 
investigàre v. tr. cercare, ricercare, esaminare, 
esplorare, scandagliare, scrutare, sviscerare, osserva- 
re, saggiare, scavare, speculare D indagare, inquisire, 
perquisire CONTA. scoprire, rinvenire, scovare, svela- 
re, trovare. : 
investigativo agg. inquisitivo o indagatore, investi- 
gatore, esplorativo. ano rag 
investigatore agg.; anche s. m. (f. -trice) investigati- 
vo Dricercatore, esaminatore, scrutatore, esploratore, 
osservatore O indagatore, informatore, detective 
(ingl.), zerozerosette, segugio. 
investigazione s. f. indagine, ricerca, esame, esplo- 
razione, analisi D (spec. al pl.) indagini, inchiesta, 
inquisizione, perquisizione CONTA. rinvenimento, Tl- 
trovamento, scoperta. V. anche ESAME 
investimento s. m. 1 (di denaro) collocamento, 
impiego 2 (est.) (di veicolo) collisione, scontro, u- 
to, speronamento, tamponamento, incidente. » 
investire A v tr. 1 (di titolo, di carica, ecc.) er 
dere, dare, promuovere, innalzare, elevare CONT ‘(di 
mettere, estromettere, esonerare, gn Jele- 
compito, di impegno, ecc.) incaricare, ar (div o 
gare 3 (di denaro) collocare, impiegare a travolge- 
lo) urtare, cozzare, speronare, tamponare | sd 
re, arrotare CONTR. sfiorare © evitare, siy redire, 
persona, di nemico) premere, incalzare, Sei ine 
assalire, affrontare, attaccare, sale ardare, 
sulti, con domande, ecc.) apostolato. a urtarsi, 
mitragliare, martellare B investirsi V. Ji titolo, di ca- 
scontrarsi D assalirsi, ferirsi C v. ril, 1 (di 


h ; e, eco. 
; irc i to, di parte, 
X iarsi 2 (di comptio, è 
rica, ecc.) appropri compenetrarsi» so 
nteressarsi. 


investito part. pass. di Investire: an 
(di titolo, di carica, ecc.) elevato, i 
dimesso, esonerato, san È (di co Jenaro) A 

egno, ecc.) incaricato, delegi olpito, SPY" 
sn impiegato 4 (da veicolo) dro Ei sior 
ronato, tamponato D travolto, arrotal i nemico) p / 
to, schivato, evitato 5 (di persona. n pato N 
muto, assalito, incalzato, aggre Za compili, 
Gig.) (di un compito, di una parte, TR. indiffer® 
trato, pervaso, immedesimato x ribu” 
apatico, 


arica ece) 
Investitura s.t. 1 (di feudo, di carica 


‘L'invid 


Ji Quando l'invidia 


versari, i di sa 
‘Ossia la mato dell’invidia è la 
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zione, concessione, elevazione O infeudamento 2 in- 
sediamento, nomina o presa di possesso CONTR. de- 
stituzione, esonero, rimozione, l 
inveteràto agg. connaturato, radicato, inguaribile, 
profondo, cronico, incallito, incurabile, vecchio 
CONTR. fresco, nuovo, recente. a 

Invettiva s. í. apostrofe, attacco, filippica, sfuriata, 
tirata, rampogna, intemerata, catilinaria, diatriba o 
ingiuria, improperio, insolenza, maledizione, im- 
precazione CONTR. elogio, lode, encomio, esaltazio- 
ne, plauso, adulazione, incensamento O benedizione. 
inviare v. tr. mandare, spedire, indirizzare, inoltrare, 
trasmettere, deferire, diramare, rimettere, rimandare, 
destinare, smistare O scagliare CONTR. ricevere, acco- 
gliere, accettare. 

inviato A part. pass. di inviare; anche agg. mandato, 
spedito, indirizzato, inoltrato, trasmesso, destinato, 
diretto CONTR. ricevuto, accolto, accettato B s. m. 1 
incaricato, emissario, delegato, rappresentante, pro- 
curatore, ambasciatore, messo, mandatario, legato 
(lett.), messaggero CONTR. mandante 2 giornalista, 
cronista, corrispondente, reporter (ingl.). 

invidia s.f. 1 gelosia, livore, bile, malevolenza, riva- 
lità CONTA. compiacimento, altruismo, disinteresse, 
consenso, ammirazione 2 ammirazione CONTA, di- 
sprezzo, dispiacere, commiserazione. V. anche STIZZA 


INVIDIA 
sinonimia strutturata 

Il sentimento di rancore e di astio per la fortuna, le 
EE E felicità altrui, spesso unito al desiderio 
an E si trasformi in male, si dice invidia, che 
-A teologia cattolica è uno dei sette peccati capi- 
ssa rodersi d Invidia; essere divorato dall ‘invidia; 
NE Invidia a qualcuno; essere degno d'invidia. 
suscitata 5 SNO molto alla gelosia, che però è 
mestiere. ie ‘erenze presunte o reali: gelosie di 
n x “ROI successi suscitano la gelosia di tut- 
è decisamente maligna ed astio- 
cupo livore; il livore degli av- 
Pa collera, la stizza, 
Pare dalla ia significato figurato: rodersi, cre- 
dall'invida, SÌ pure Ja malevolenza può deri- 
l'animo oa Consiste nella cattiva disposizio- 
"i io; vio qualcuno e nel gusto del male al- 
itra i col] ni eccezionali generano malevo- 

Liny is eghi 
va Stato di sa quanto sentimento di una persona in 


Sa sì chiama livore: 


L inaria | è» tt è 
RR Ya in una itato aginaria inferiorità verso chi 


Situazione mipli ; 
lita -Sona partico] migliore, se diretta verso 


> OS Are può tr i ì 
zione PA in un PUÒ tramutarsi anche în riva- 


Senso di competizi } 
dello Ro leciproca { mpetizione e di emula- 


ne Sa; Perfettame. i S€Mantico vede l'invidia co. 

Ole qualità i 07 senso di ammirazio- 
i poss altrui, unito al desiderio non 
"ne in egual misura: fia una sa- 
* Un bambino così bello che susci- 


endente al raggiungiment 

Uns dell'altro ggiungimento 

100 Se; «tra lo, L D A EA 

incid e ondo ambi to c'è un'antica rivalità. 
Ti beni ment 


datata STR 


invisibile 
agg. ammirevole, desiderabile, appetibi- 
e, Straordinario O felice, fausto CONTA. 
le, detestabile, deplorevole n funesto, in- 


invidiàbile 
le, eccellent 
indesiderabi 
felice. 

invidiàre y 


O compatire, 


invidioso 499. pieno d'invidia, astioso, g 
do (lett.) ci 


Si } geloso, ìnvi- 
í t “ ammiratore, esaltatore O amico. 
invincibile #99. imbattibile, inespugnabile, invulne- 
rabile, indomabile o ribelle, indomito, invitto, invio- 
lato o (fig.) (di ostacolo, ecc.) insormontabile, insu- 
perabile, invalicabile CONTA, vincibile, superabile o 
vinto, sconfitto, sopraffatto, 


invincibilità S. f imbattibilità, inespugnabilità, in- 
iolabilità, invulnerabilità O (fig.) (di ostacolo, ecc.) 
Insormontabilità, insuperabilità CONTR. superabilità, 
debolezza. 
invio s. m. 1 spedizione, trasmissione, inoltro, man- 
data, diramazione, rimessa, deferimento (est., lett.) 
CONTR. ricevimento, ricezione, ritiro 2 (letter.) (di 
poesia) commiato, congedo. 
inviolàbile agg. (di patto, di diritto, ecc.) impre- 
scindibile, infrangibile, intrasgredibile, intangibile, 
intoccabile, sacro, sacrosanto O tabù o invulnerabile 
Q inespugnabile, impenetrabile o invincibile, imbat- 
tibile CONTR. violabile O vulnerabile © battibile. 
inviolabilità s. f imprescindibilità, infrangibilità, 
intangibilità, sacralità, santità o invulnerabilità o in- 
vincibilità CONTA. violabilità o vulnerabilità O batti- 
bilità. 
inviolàto agg. intatto, integro, illeso, incontaminato, 
vergine O imbattuto CONTR. violato, contaminato O 
battuto, vinto, 
inviperire A v tr irritare, inasprire, invelenire 
CONTR. calmare, rabbonire, ammansire, placare, 
quietare B v. intr. e inviperirsi intr. pron. irritarsi, arrab- 
biarsi, adirarsi, infuriarsi CONTR. calmarsi, rabbonir- 
sì, ammansirsi, placarsi, 
inviperito part pass. di inviperire; anche agg. irritato, 
arrabbiato, esacerbato, furente, adirato, furibondo, 
invelenito, rabbioso CONTR. calmo, rabbonito, pla- 
cato. 
invischiàre A v tr f-spalmare di vischio 2 prende- 
re col vischio, impaniare, invescare (lett. ) CONTR. li- 
berare 3 (fig. ) adescare, lusingare, sedurre o incasi- 
nare (pop. ), incastrare, inguaiare, irretire CONTR. di- 
sgustare, allontanare, respingere B invischiarsi v. 
intr. pron. (anche fig.) impaniarsi, invescarsi, impego- 
larsi, impelagarsi, impantanarsi, ingolfarsi CONTA. li- 
berarsi, sbrogliarsi. V “anche SEDURRE 
Invischiàto par. pass. di invischiare; ha agg. 
.) impegolato, impaniato, incasinato pop.), in- 
Moi impeligata. impantanato, ingolfato CONTR. 
liberato, libero, E i 
invisibile agg. impossibile a vedersi, impercettibile, 
indistinguibile o (est.) microscopico, piccolissimo D 
nascosto, occulto D immateriale, incorporeo, spiri- 
tuale CONTA. visibile, avvertibile, osservabile o appa- 
riscente, enorme, grandissimo O materiale, corporeo. 
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inviso | 
lett.) malvisto, antipatico, S 5 
a a, odiato pi ben visto, gradito, 
accetto, caro, benamato, diletto. d 
invitante part pres. di invitare. anche 009 w ra 
e sim.) allettante, lusinghiero, seducente, b ua 
affascinante, ammaliante, convincente. p n SI 
solleticante, suadente, suasivo (lett.) cs 
lente, ripugnante, disgustoso. antipatico, de . 
SSUASIVO. . EN 
invitare A v.tr. 1 chiamare, far venire, fare miene 
nire Q (est.) convocare CONTR. respingere, man al 
via, scacciare 2 convitare, ospitare 3 indurre, esorta: 
re, incitare, pregare, persuadere, sollecitare, spinge- 
re, ufficiare (bur) 0 allettare, invogliare CONTR. dis- 
suadere, distogliere, allontanare, rimuovere 4 (nel 
gioco) chiamare B invitarsi v ril. rec. farsi inviti, 
scambiarsi inviti. V anche SPINGERE . 
invitàto part pass diinvitare, anche agg. e $. m. 1 chia- 
mato, convocato, partecipante 2 convitato, ospite, 
commensale CONTR. ospitante, anfitrione 3 indotto, 
invogliato, esortato, persuaso, sollecitato, spinto 
CONTR. dissuaso, allontanato. 
invito s. m. 1 convocazione, chiamata o sollecitazio- 
ne, incitamento, stimolo, esortazione, stimolazione, 
appello © preghiera, domanda, proposta, offerta, 
profferta CONTR. cacciata, allontanamento O rifiuto, 
ripulsa 2 biglietto di invito 3 ingiunzione, ordine, ri- 
chiesta 4 (fig. ) richiamo, allettamento, lusinga, sedu- 
zione. 
in vitro /lai, in ‘vitro/ [lat., letteralmente ‘nel (in) 
vetro (vitro)'] loc. agg. e aw. in laboratorio, di labora- 
torio. 
invitto agg (lert.) non vinto, mai 
le, insuperato, invincibile, 
battibile CONTR. vinto, sconi 
perato, 


invivibile agg. inabitabile CONTR. abitabile, vivibile, 
IN vivo flat. in 'vivo/ [loc. lat., letteralmente ‘sul vi- 


; 
vo ] loc. agg. e aw. su cellule viventi, su tessuti vi- 
venti. 


Invocàre v.tr. 1 (di persona, di Dio, ecc.) chiamare 
O supplicare, scongiurare, 


o, sgradito, ma- 


i vinto, insuperabi- 
indomito, imbattuto, im- 
fitto, piegato, battuto, su- 


mentare (pop.) 2 (di ai 
richiedere, 


O ambire, sognare, desi 


! aiuto, di pietà, 


re, stimolare © allettare. tentare, attrarre, sedurre 
CONTR. dissuadere, distogliere, disamorare, allonta- 
nare, stancare B invogliarsi v intr pron. bramare, de- 
siderare, incapricciarsi. invaghirsi CONTR. disamorar- 
si, disgustarsi, nausearsı, stomacarsi. 
invogliato part pass. d'invogliare, anche agg. indotto, 
invitato, stimolato, eccitato O allettato, tentato, preso, 
bramoso, desideroso, voglioso CONTA. svogliato, di- 
samorato. disgustato, nauscato, stanco, stomacato, 
disincentivato, demotivato. 
involontàrio agg. non voluto, casuale, subitaneo, 
accidentale, fortuito O (dir. ) colposo, preterintenzio- 
nale D istintivo, meccanico, automatico, inconsape- 
vole, inconscio, incontrollato, macchinale o (raro) 
forzato, obbligato, coatto CONTR. volontario, voluto, 
fatto apposta, intenzionale, premeditato. 
involtàre A v. ir. (fam.) avviluppare, avvolgere, fa- 
sciare, involgere, ravvolgere, rinvolgere, infagottare, 
rinvoltare CONTR. svolgere, disinvolgere, scartare, 
aprire, sfasciare, liberare B involtarsi v. rifl. avvolger- 
si, rinvolgersi. 
involto s. m. 1 fagotto, pacco, fardello, malloppo, ro- 
tolo, plico, cartoccio, balla 2 involucro. 
involucro s. m. 1 rivestimento, involto, copertura O 
incarto, federa, camicia (fecnol.), astuccio, scatola, 
contenitore, busta O capsula D guscio, crosta O cortec- 
cia, scorza, buccia © confezione, pacco, pacchetto 2 
(bot.) brattee. i 
involùto agg. intricato, confuso, contorto, imbro- 
gliato, oscuro, tortuoso, concettoso, arzigogolato, 
complicato © (raro) regredito, peggiorato CONTR. 
aperto, chiaro, evidente, facile, intelligibile, lineare, 
piano, perspicuo, semplice D evoluto. i 7 
involuzióne s. f. 1 complicazione, intrico, tortuosi- 
tà, concettosità, oscurità CONTR. chiarezza, evidenzi 
intelligibilità, linearità, perspicuità, semplicità - i 
; : ecli 
gresso, regressione, decadimento, decadenza, E 
no, degenerazione, peggioramento CONTR. gine 
ne, progresso, perfezionamento, sviluppo, 2 
mento, miglioramento. CLASE in- 
invulnerabile agg. inattaccabile, inviolabile o 
vincibile CONTR. vulnerabile, violabile. incibilità. 
invulnerabilità s. f inviolabilità D a Phil 
inattaccabilità, imbattibilità CONTR. vulne 
violabilità. . 
inzaccheràre A v tr schizzare di pas 
impillaccherare, macchiare di fango Binz 
Sİ v rifl. infangarsi, impillaccherarsi. colmare, im- 
Inzeppàre v tr. (anche fig.) riempire, inzare, e 
pinzare, stipare, caricare o (di cibo) Qu 
„pire CONTR. vuotare, svuotare, sgm dirsi. A 
Inzuccàrsi v. intr. pron. ostinarsi, MATE: dolci, 
inzuccheràre v tr 1 zuccherare, a deie - 
care, edulcorare, raddolcire CONTA. Te ‘ golcire. ren: 
Cig.) trattare dolcemente, blandire D itar male, 1" 
dere suadente O mitigare CONTA. tra 
veire, ilare, immolla”. 
Inzuppàre A v tr. 1 bagnare, ammo. ridere, Pomo 
impregnare, infradiciare, intingere» ccare stri pror: 
are CONTR. asciugare, seccare, aar gi v intr. 
est.) immergere, imbevere B inzup 


infangat®» 
ccherar 
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bagnarsi, imbeversi, impregnarsi, 
CONTA. disseccarsi, seccarsi. 
inzuppàto part. pass. di inzuppare, anche a99. bagna- 
to, zuppo. immollato, fradicio, imbevuto, impregna- 
to, infradiciato, intriso, molle CONTR. asciutto, secco, 
disseccato, seccato. 

jo s. m. inv 1 proprio essere, soggetto pensante, indì- 
vidualità 2 (psicol. ) To, ego (lat. ) FRAS. io come io, 
per quanto mi nguarda. , 

ionoforèsi s f 1 ionoterapia 2 elettroforesi. 
ionoterapia s f ionoforesi. 

iosa vc.: solo nelfa loc. av. a iosa, in grande quantità, in 
abbondanza, a bizzeffe, a profusione CONTR., poco, 
scarsamente 

iperalimentazione s. f alimentazione eccessiva, 
superalimentazione, ipernutrizione, supemutrizione 
CONTR. ipoalimentazione, iponutrizione, denutrizio- 
ne, sottoalimentazione, 

iperbole s f 1 (ling) amplificazione 2 (est. ) csage- 
Fazione, eccesso, Ingrandimento, gonfiatura CONTR. 
attenuazione, diminuzione, moderazione. 
iperbolicamente aw I per iperbole 2 (fig. ) esage- 
fatamente, eccessivamente, enormemente CONTA. 
misuratamente, modestamente, moderatamente. 
iperbolico 199 1 Cing.) di iperbole 2 (est) (di 
prezzo, di lode, ecc.) eccessivo, esagerato, spertica- 
to. smodato smoderato, Smisurato, enorme, grandio- 
50, astronomico CONTA misurato, moderato, modico, 


infradiciarsi 


contenuto, limitato, sobr :mplice > i 
Fia obrio, semplice, discreto, mi- 

i . 

paio: 299 CONTR. ipocalorico 

incon Li 299 molto eccitabile, sovreccitabile, 
Enimia O nevrotico CONTR. apatico, calmo, 

o, Ar 5 

turbabil, freddo, IMpassibile, indifferente, imper- 


)vreccitabilità, ipersensibilità 
“pi Mperturbabilità. 


si sanguigna med.) congestione CONTA. ipoemia, 
Perestes 


apatia. la s.f ipersensibilità CONTA. impassibilità, 


iperemi 
Sta; 


iPerm rea oo) cacciadiavoli (pop.). 

‘Permétrope S m. supermercato, V. anche MERCATO 
;Pometrope , 899. anche s. m, e f. presbite CONTR 
Permet > Miope, i 


Topia 5 { iodi 
pe ; * Presbiopia CONTA. ipometropia, 


i 999. i i 
murcelimentato Peralimentato, superalimentato, 
: trito, So 


i «Ipoali Ito. 

Pernutri Oalimentato, AI 
s. f iperalimentazi 
trizione, sovra] 


alimentazione 


azione, superalimen- 
Imentazione CONTR. 


(est.) suscettibi 

tddo, impas (E3 ettibile CONTA. 
Mor UST? 3 sp sibile, imperturbabile, 

itat a sensibilità, sensibilità 
mo y 5) suscep. MOtività, emozionalità, 
Salma p O Scettibilità g (med.) iperestesia, 
llergia CONTR. apatia, 


jgalassi, a 
ezza, impassibilità, imperturba- 


ipocrita 
bilità, indifferenza, 


ipersònico agg. ultrasonico 
iposonico, 

ipertensione st (med) 
tensione, bass 
‘pertermia S. £ febbre, temperatura CONTR. ipoter- 

ia, 

ipertrofia s. 1 ned.) 
mento CONTR. ipotroli 


TERS a, atrofia. 
PnOSI s, f sonno artificiale, ipnotismo, trance 
(ingl), catalessia, 


ipnotico A 299 dell'ipnosi B agg. e s. m. sonnifero, 
soporifero, ipnogeno, tranquillante © barbiturico, 
narcotico, stupefacente, droga CONTR. eccitante. 
ipnotismo s. m. ipnosi, sonno artificiale. 
Ipnotizzàre v. t, 1 indurre in ipnosi, addormentare 
2 (Gig. ) dominare, Suggestionare, magnetizzare, cala- 
mitare, affascinare, attrarre, 
ipnotizzàto part. pass diipnotizzare: anche agg. 1 ad- 
dormentato 2 (fig.) dominato, Suggestionato, affa- 
scinato. 
ipoalimentàto agg. sottoalimentato, iponutrito, de- 
nutrito CONTA, iperalimentato, ipemutrito. 
ipoalimentaziòne s. iponutrizione, denutrizione, 
alimentazione insufficiente CONTA. iperalimentazio- 
ne, supernutrizione, superalimentazione, iperutri- 
zione. 
ipocalòrico agg. leggero, light (ing/.) CONTA. iper- 
calorico. ` 
ipocèntro s. m. CFR. centro, epicentro. 
ipocondria s.f 1 atrabile (ler. ) 2 (est., lett.) abbat- 
timento, avvilimento, sconforto, depressione, scora- 
mento, tristezza, letraggine (lett. ), pessimismo, ma- 
linconia CONTA. allegrezza, contentezza, gaiezza, 
gioia, letizia, euforia, ottimismo. V anche MALINCO® 
NIA 
ipocondriaco agg. (est., len.) abbattuto, avvilito, 
cupo, depresso, sconfortato, triste, tetro, pessimista, 
malinconico CONTA. allegro, contento, gaio, lieto, ot- 
timista. 
ipocrisia s. f falsità, doppiezza, insincerità, infingi- 
mento, affettazione, mellifluità, simulazione, dissi- 
mulazione O fariseismo, filisteismo, gesuitismo, per- 
benismo, tartufismo O bigotteria, bigottismo, bac- 
chettoneria, santimonia, santocchieria, pietismo D 
(est.) impostura, finzione, mascheramento, menzo- 
gna CONTA. candore, dirittura, franchezza, ingenuità, 
onestà, semplicità, sincerità, schiettezza, trasparenza, 
limpidezza, naturalezza. Mn 
ipocrita agg. e s. m. falso, finto, doppio, insincero, 
impostore, simulatore, dissimulatore, affettato, bu- 
giardo, ingannatore, serpe, serpente, menzognero O 
perbenista, fariseo, collotorto, gattamorta, gesuita, 
camaleonte, tartufo, sepolcro imbiancato, acqua che- 
ta, madonnina infilzata (iron.), commediante © stri- 
sciante, viscido, untuoso, mellifluo, subdolo © bac- 
chettone, bigotto, baciapile, santarello (iron.), san- 
tocchio, picchiapetto O (di atteggiamento, ecc.) per- 
benistico, gesuitico, camaleontico, farisaico CONTR. 
aperto, candido, diritto, franco, ingenuo, onesto, 
semplice, schietto, sincero, chiaro, limpido, traspa- 
rente. 


+ SUpersonico CONTA 


i alta pressione CONTR ipo 
a pressione. 


aumento di volume, ingrossa- 
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ipocritamente 


IPOCRITA 
sinonimia strutturata 


L'ipocrisia è la capacità di simulare sentimenti © è; 
tenzioni lodevoli e moralmente buoni allo Tia 
ingannare qualcuno per ottenerne la simpatia € 1 13- 
vori; chi agisce con ipocrisia è definito ipocrita, vo 
cabolo che può essere adoperato come aggettivo o 
come sostantivo: uomo sfuggente e ipocrita; così è 
per i suoi sinonimi falso, finto. dissimulatore. in- 
gannatore che pure descrivono chi è privo di schiet- 
tezza e cela le proprie intenzioni sotto diversa appå- 
renza: è un falso: ha l'apparenza dell 'ingannatore; 
il bugiardo invece è chi coscientemente asserisce 
cose contrarie alla verità: mi ha dato del bu, giardo. 

Doppio e subdolo possono essere usati solo come 
aggettivi per designare chì è infido e astutamente 1n- 
gannevole: è un uomo doppio: così è anche per in- 
sincero e menzognero. che si riferiscono specifica- 
mente a chi si comporta con ambiguità o racconta 
cose non vere: persona menzognera. Vicini ai prece- 
denti ed equivalenti tra loro sono i vocaboli stri- 
sciante, viscido. untuoso e mellifluo, che usati în 
senso figurato e spregiativo si adoperano in relazio- 
ne a chi ha atteggiamenti insinvanti e subdolamente 
lusinghieri, di vrtante cortesia o servilismo: indivi- 
duo strisciante. Più sfumato è il termine affettato, 
che descrive ciò che è lezioso. studiato e artificioso 
ma non necessariamente ai fini di un vantaggio per- 
sonale preciso: quella donna è insopportabilmente 
affettata. 

„Sinonimi di ipocrita usato come sostantivo sono 
simulatore e, ficuratamente. commediante; cama- 
leonte sottolinea in particolare l'opportunismo di 
chi. specialmente in campo politico, cambia spesso 
opinione per convenienza: la parola gattamorta e 
pe cena acqua cheta sono adoperate 
Bee Han una persona apparentemente buo- 

€ tranquilla ma in sealtà subdola oppure forte e 
volitiva. Più fonte € 1) termine impostore, che desi- 
gna chi, per malafede o imeresse, abitualmente rac- 
conta menzogne o falsifica la verità: chi ha 5 
giro certe calunnie è un impastore messo m 
e te si donc. p fore. 1 vocaboli se 

serpente si adoperano fi Euratamente per defini 
Una persona ipocrita € sopratny: pe nire 
ti di lui: è un vero semp Peida: non fidar- 
; TO Serpente. 


Perbenista è 
r Invece specifica ii 
apparire onesto, costume Camente chi desidera 


culto, € che nell'uso corrente vengono ad indicare 
chi è solo apparentemente devoto 0 dabbene; così 
anche fariseo in senso figurato indica chi sì preoe. 
cupa più della forma che della sostanza delle sue 
azioni, 

L'aggettivo ipocrita può descrivere non solo una 
persona ma anche un comportamento; in questo ca: 
so, alcunì dei sinonimi già descritti riguardano sia un 
modo di comportarsi sia un atteggiamento che rive. 
la ipocrisia; specificamente volti a definire un com- 
portamento ipocrita sono infine alcuni aggettivi, co- 
me perbenistico, gesuitico, camaleontico, e fari- 
saico. 


ipocritaménte aw. falsamente, fintamente, doppia- 
mente, simulatamente, affettatamente, farisaicamen- 
te, mellifluamente, subdolamente, untuosamente 
CONTA. apertamente, candidamente, francamente, in- 
genuamente, onestamente, schiettamente, semplice- 
mente, sinceramente. 
ipodèrmico agg. sottocutaneo CFR. endomuscolare, 
intramuscolare. 
ipodermoclisi s. { (med.) fleboclisi. 
ipoemia s. f. (med.) stasi sanguigna CONTR. ipere- 
mia, congestione. 
ipogèo A agg. sotterraneo CONTA. epigeo B s. m. 
tomba sotterranea, catacomba, cripta. 
ipomèa s.f (bot.) gialappa. 
ipomètrope agg.; anche s. m. e f. miope CONTR. iper- 
metrope, presbite. 
ipometropia s. f. miopia CONTA. ipermetropia, pre- 
sbiopia. 
iponutrito agg. sottoalimentato, ipoalimentato, de- 
nutrito CONTR. ipernutrito, iperalimentato, superali- 
mentato. 7 
iponutriziòne s. f insufficiente nutrizione, denutti- 
zione, sottoalimentazione, ipoalimentazione CONTA. 
ipemutrizione, supernutrizione, iperalimentazione 
superalimentazione. f 
ipotèca s.f 1 garanzia 2 (fig.) impegno, obbligo. — 
ipotecàre v tr. 1 (dir) gravare d’ipoteca, impesta; 
re CONTR. riscattare 2 (fig. ) cercare di assicurarsi, 19: 
re proprio. 3 i 
ipotensione s. f (med.) bassa pressione CONTA 
Ipertensione, alta pressione. È 7 
ipotermia s. f. (med.) ibernazione CONTA. iperter 
mia. nl re- 
ipòtesi s. { 1 (es1.) congettura, supposizione» Pio 
supposto, presunzione, presupposizione; © ossi- 
CONTR. certezza, sicurezza 2 caso, eventualità, P 


bilità, evenienza. su un'ip”” 


ipotetico agg. 1 fatto per ipotesi, fondato net 


£ Fassa tro 
tesi, congetturale 2 (est.) dubbio, incerto. COP 


$0 D possibile, eventuale D preteso, SUPPo® ché 
certo, indubbio, sicuro, provato, reale. IVAN 
CERTO pile, am 
Ipotizzabile agg. supponibile, congettura” misi 
nissibile O possibile, eventuale CONTR. Ina 
ile. 


Ipotizzàre v tr congetturare, immagi 


to CON 5] 


nare, supp?” 


585 

ostulare, ammettere, i 
ipotrofia s.l. (med.) scarso sviluppo, atrofia CONTR. 
ipertrofia. | Ra i 
ippica sf. (spor!) equitazione FRAS, darsi all'ippica 
(scherz.), cambiare mestiere. 
ippico agg. equestre, turf (ingl., est.). 
ippocampo s. m. (z0ol.) cavalluccio marino (pop.), 
ippuro. __. 
ippocastano s. m. (bot. ) castagno d'India, 
ippòdromo s. m. turf (ingl.) O trottatojo, trotter 
(ingl.). A 
ippùro s. m. (zool.) ippocampo, cavalluccio marino 
(pop. ). sui 
ipso facto //ar. ‘ipso facto/ [lat., letteralmente 
‘nello stesso (ipso) fatto (facto)’] loc. aw. subito, im- 
mediatamente, istantaneamente, all'istante CONTR. 
dopo, più tardi. 
ira s. f 1 collera, corruccio, furia, furore, indignazio- 
ne, iracondia, irritazione, esacerbazione, rabbia, sde- 
gno, stizza, bile, fiele, accanimento, arrabbiatura, 
isterismo CONTA, calma, placidità, quiete, tranquilli- 
tà, mansuetudine, mitezza, flemma, impassibilità, 
imperturbabilità 2 (spec. al pl.) gravi discordie 3 
(fig.) (di vento, di mare, ecc.) furia, veemenza FRAS. 
è un'ira di Dio (fig., fam.), è una persona terribile, è 
una cosa terribile. V. anche STIZZA 


IRA 
sinonimia strutturata 

L'impeto dell'animo improvviso e violento che si ti- 
volge contro qualcuno o qualcosa è denominato ira: 
infiammarsi, accendersi, avvampare, ardere d'ira; 
trattenere, placare l'ira; l’espressione essere acce- 
calo dall'ira rappresenta figuratamente l'essere ol- 
penedo irato; una persona o cosa terribile e perico- 
LE definisce invece nel linguaggio familiare con 
della =” è un ira di Dio. Nell'ambito particolare 
Aie eo ogia cattolica l'ira è uno dei sette vizi capi- 
e nell’ingiusto e smodato desiderio di 
cile pre da A per tendenza naturale o abituale è fa- 
f irascibilità soe sentimento si dice caratterizzato 
A PIF » Ossia da iracondia. I sinonimi che più 
a no a ira sono collera, rabbia e arrabbia- 
On aaa montare in collera; essere in collera 
ot or parole piene di rabbia; ho fatto pren- 
L'irritazi, re una bella arrabbiatura. a; i 
chi ha SEO è invece lo stato o la condizione dì 
cessi violenti n DAGERZA senza arrivare però agli ac- 
nonimi A] © contraddistinguono l'ira e i suoi si- 
ipocrisia In enti: provo irritazione verso la sua 
reve du; i par eealare, un'irritazione acuta ma di 
contrarietà o ima specialmente a scontentezza, 
‘pazienza, si dice stizza: reagire con 
stizza; questo termine corrisponde a bile 
nso figurato: sputare, ingoiare bile; roder- 
v, €+ Molto vicino è anche fiele, che però de- 
è RE ne accompagnata da rancore, ama- 

All'origine di o di fiele; essere piena di fiele. 
Un sentimento ‘questi moti dell'animo c'è di solito 
Pravocato da chi YO risentimento o di riprovazione 
à chi 0 da ciò che sembra intollerabile, 


, iride 
ossia un sentimento di sdegno o indignazione: frat- 
vii lo sdegno s muovere, suscitare la pubblica in- 
FIA per RACE uno sdegno misto a dolore 
i SI adopera il termine corruccio: dimo- 
strare il proprio corruccio; sentire corruccio. Quan- 
T sa emotiva è sproporzionata a quanto 
rovocata e sfocia in atti d'ira smodati e incon- 
trollati Si ricorre ai termini isteria ed isterismo, usa- 
ti in senso estensivo e non specialistico e connotati 
naturalmente da una sfumatura negativa; l’accani- 
mento è Invece un odio tenace, una rabbia ostinata 
€ quasi persecutoria contro qualcuno: perseguitare 
con accanimento un rivale, Ancora più intensi sono 
il furore e la furia, che consistono in una veemente 
agitazione collerica, per lo più di durata limitata, co- 
sì violenta che quasi offusca la ragione: accendere 
qualcuno di furore; un furore momentaneo: placare 
il furore; lasciamogli sbollire la furia; andare su tut- 
te le furie; entrambi questi termini sono equivalenti 
al significato figurato di ira, che indica lo scatenarsi 
degli elementi naturali: l'ira del mare; la furia del 
vento e della pioggia ha causato danni enormi; il fu- 
rore delle acque distrusse il villaggio. 


iracondia s. f propensione all'ira, irritabilità, irasci- 
bilità, suscettibilità, permalosità, intrattabilità 
CONTA. calma, placidezza (raro), placidità, tranquil- 
lità, mansuetudine, mitezza, flemma, impassibilità, 
imperturbabilità. V. anche RA 
iracondo agg. pronto all'ira, bilioso, irascibile, iro- 
so, collerico, furente, furioso, iroso, permaloso, su- 
scettibile, irritabile, rabbioso, ringhioso, risentito, 
stizzito, stizzoso, violento, intrattabile, riottoso 
(lett.) CONTR. calmo, pacifico, placido, quieto, tran- 
quillo, mansueto, mite, flemmatico, impassibile, im- 
perturbabile. 
irascibile agg. pronto all'ira, iroso, iracondo, irrita- 
bile, collerico, permaloso, suscettibile, alterabile, 
atrabiliare (lett.), bilioso, fegatoso, infiammabile, 
stizzoso CONTA. calmo, pacifico, placido, quieto, 
tranquillo, mansueto, mite, flemmatico, impassibile, 
imperturbabile. sr , 
irascibilità s. í. propensione all'ira, iracondia, colle- 
ra, irritabilità, suscettibilità, permalosità, alterabilità, 
litigiosità CONTA. calma, pacatezza, placidezza, pla- 
cidità, mansuetudine, mitezza, flemma, impassibili- 
tà, imperturbabilità. nari . : 
iràto agg. adirato, sdegnato, indignato, incollerito, 
stizzito, risentito, rabbioso, incazzato (volg. ), arrab- 
biato o (spec. di sguardo, di espressione) alterato, 
cagnesco, iroso D (lett.) (di mare, di cielo, ecc.) 
urrascoso CONTR. calmo, pacifico, pla- 


tempestoso, b Í 0 p 
cido, quieto, tranquillo, mansueto, mite, flemmatico, 


impassibile, imperturbabile. o. 

ireos s. m. (bot. ) giaggiolo, iris, iride. , 
iridato A agg. iridescente B s. m. (di ciclismo e altri 
sport) campione mondiale FRAS. maglia iridata, ma- 
glia di campione del mondo o campione iridato, 

ampione del mondo. 

iride s. f 1 arcobaleno D (est.) iridescenza 2 (bot. ) 
giaggiolo, iris, ireos 3 (est.) occhio FRAS. vestirsi 
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iridescente | 
dell’iride, indossare la maglia di campion 
mondo. n. 
iridescènte agg. iridato O variop! 
cangiante, madreperleaceo (est.), 
scente, opalino. isi jide 
ìris s. f. (bot.) giaggiolo, ireos, Iride. : 
ironia ; t Li sarcasmo, scherno, satira, Cau- 
sticità o umorismo o (ling. ) antifrasi CONTA. serietà, 
severità, austerità. . 
ironicamente aw beffardamente, sarcasticamente, 
causticamente, satiricamente, sardonicamente, mor- 
dacemente o umoristicamente CONTR. seriamente. — 
irònico agg. beffardo, derisorio. sarcastico, sardoni- 
co, mordace, beffeggiatore, burlesco, canzonatorio, 
caustico, satirico O umoristico, divertito, frizzante O 
(ling.) antifrastico CONTR. serio, severo, austero. 
ironizzàre v. tr. e intr. fare dell'ironia, beffarsi, cor- 
bellare, motteggiare. scherzare. fare dell'umorismo. 
iróso agg bilioso, iracondo. irascibile, collerico, 
isterico, nevrastenico. ringhioso. fegatoso, fastidio- 
so, viperino O furioso, rabbioso, irato. adirato, arrab- 
biato CONTR. calmo. pacifico. placido, bonario, bo- 
naccione, quieto, tranquillo, mansueto, mite, flem- 
matico, impassibile. imperturbabile. 
irraccontàbile 292. inenarrabile, indicibile CONTR, 
raccontabile. narrabile. dicibile. 
irradiaménto s. m. irradiazione, irraggiamento, ra- 
diazione. diffusione. 
irradiàre A v t. 1 illuminare, rischiarare CONTA. 
oscurare. ottenebrare 2 raggiare, irraggiare D diffon- 
dere, emanare. sprigionare. spandere B v. intr. 1 ri- 
splendere, brillare 2 (fig. ) sprigionarsi C irradiarsi 
v. intr. pron. estendersi, propagarsi, diffondersi, irrag- 
Bam 
irradiato part. pess. diirradiare. anche agg. 1 illumina- 
to, rischiarato CONTR. oscurato, ottenebrato 2 diffu- 
so, emanato, sprigionato. 
sione s L 1 irraggiamento, irradiamento, ef- 
est.) © illuminazione, riverberazione 2 (est. 
traggomenio c'e i 
O s. m. irradi ; TORA 
diffusione, a ia irradiazione D 
irraggiare A v t. 1 irradi 
re CONTR. oscurare, ottene| 


e del 


nto o allocroico, 
perlaceo, opale- 


e da raggiungere, in- 
accessibile, impervio o 
abile CONTA. raggiungibi 
i . Taggiungib 
ile, ottenibile. ua 
1 (di animale 


accessibile o conseguib 
Irragionévole agg. 
irrazionale, bruto CO 


) privo di ragione, 
dissennato, stolto, 


ole 2 (di persona) 


(di sos 
comporiamento, ecc.) » 


riar illogico, inc 

e + INCOErENIE, incon- 
te g j ©, Inconseguente. infondato, in sleni 
6, assurdo, paradossale cervelloti niad 
no D insensato, cieco i i 


. capriccioso, e 

send O (di prezzo, a 
R. ragionevole, ] s aPropositato 

e, fondato D ra- 
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zionale, sensato D equo. V. anche ASSURDO, MATTO 
irragionevolèzza s í. 1 (di persona) dissennatez- 
za, stoltezza, pazzia, sconsideratezza, sconsigliatez- 
za, irrazionalità, cecità CONTR. ragionevolezza, giu- 
dizio, prudenza, saggezza, ragione 2 (di sospetto, di 
discorso, di comportamento, ecc.) illogicità, incoe- 
renza, infondatezza, assurdità, insostenibilità CONTR. 
coerenza, fondatezza, logicità, logica, probabilità. 
irragionevolménte aw. dissennatamente, stolta- 
mente, pazzamente, follemente, assurdamente, illo- 
gicamente, irrazionalmente, cervelloticamente, in- 
congruentemente O capricciosamente, velleitaria- 
mente CONTR. ragionevolmente, assennatamente, lo- 
gicamente, ragionatamente, riflessivamente. 
irrazionale agg. 1 (di persona, di comportamento) 
privo di ragione, irragionevole, bruto D emotivo, ani- 
malesco, istintivo, viscerale, uterino CONTR. raziona- 
le, ragionevole 2 (di decisione, di teoria, ecc.) illo- 
gico, assurdo, immotivato, incomprensibile, pazze- 
sco, surreale CONTR. logico, razionale, cartesiano, 
dialettico 3 (di cosa, di utensile, ecc.) privo di fun- 
zionalità, scomodo CONTR. funzionale, razionale. 
V. anche ASSURDO 
irrazionalità s. f. irragionevolezza, cecità o illogici- 
tà, assurdità, incoerenza O inadeguatezza, inefficien- 
za CONTR. razionalità, logicità, ragionevolezza, logi- 
ca O funzionalità, praticità. 
irrazionalmėnte avv. emotivamente, istintivamente 
o irragionevolmente, illogicamente, assurdamente, 
inconseguentemente CONTR. razionalmente D logica- 
mente, motivatamente, ragionatamente. 
irreàle agg. privo di realtà, astratto, insussistente O 
fantastico, immaginario, ideale, idealistico, improba- 
bile, platonico o chimerico, fittizio, illusorio, fanto- 
matico, fiabesco, romanzesco, surreale, spettrale 
CONTA. reale, vero, concreto, positivo, effettivo, tan- 
gibile. V. anche IMMAGINARIO j 
irrealizzabile agg. impossibile, inattuabile, neo 
tuabile, utopico, utopistico, velleitario, fantascientili= 
co CONTA. realizzabile, possibile, attuabile, ademp!” 
bile, fattibile. 
irrealtà s. { mancanza di realtà, insussistenza O n 
gno, fantasia, immaginazione, illusione O moi 
reale, mondo delle nuvole, stratosfera CONTR. rea"? 
concretezza, effettività. irri- 
irrecuperàbile agg. definitivamente perduto, at 
mediabile, irreparabile o cronico, inguaribile, Si ; 
nale o inservibile, inutilizzabile CONTR. recupera giu- 
sanabile, correggibile o curabile O utilizzabile, 28 
stabile, ‘ ile 
irrecusabile agg. 1 irrinunciabile CONTR. ricusa ipi 
2 irrefutabile, innegabile, inconfutabile, IN Isc? 
le, incontrastabile, irrefragabile (/ett.), © bile, ina” 
te CONTA. discutibile, opinabile, contestabile, 
cettabile. 
irredimibile agg. inestinguibile CONTR. "© 
estinguibile, . ibile, inco” 
irrefrenàbile agg. inarrestabile, incoerc! ile, iresi” 
tenibile, sfrenato, travolgente, incontrolla "o [re 
Stibile, infrenabile © (di pianto) dirotto C9 
nabile, arrestabile, contenibile, moderato, 


dimibile» 
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bile. 
irrefutàbile agg. certo, evidente, apodittico, assio- 
matico, indiscutibile, inconfutabile, irrecusabile, in- 
contrastabile, irrefragabile (/ett.), incontestabile, 
ineccepibile, innegabile CONTR. confutabile, discuti- 
bile, controvertibile, criticabile. 
irrefutabilità s. f indiscutibilità, incontestabilità, 
certezza CONTR. discutibilità, contestabilità, incer- 
tezza. , 
irrefutabilmente aw. inconfutabilmente, inconte- 
stabilmente, incontrastabilmente, indiscutibilmente, 
innegabilmente CONTA. discutibilmente, incerta- 
mente. 
irreggimentàre v tr. 1 incorporare in un ceggimen- 
to 2 (fig.) inquadrare, disciplinare O intruppare. 
irreggimentaziòne s. f. inquadramento O intruppa- 
mento. 
irregolare agg. 1 anomalo, anormale, diverso, inso- 
lito, inconsueto, eteroclito (lett.), aberrante, abnor- 
me CONTR. regolare, normale, solito, canonico 2 (di 
bocca, di naso, ecc.) sproporzionato, disarmonico, 
informe, deforme CONTR. armonioso, proporzionato 
3 (di fenomeno, di rendimento, ecc.) discontinuo, in- 
costante, aritmico, intermittente, ineguale O (di pae- 
saggio, ecc.) gibboso, ondulato, variato, disuguale, 
accidentato O (di superficie) scabro, grinzoso, ruvi- 
do CONTR. costante, uniforme, periodico, ritmico O 
uniforme D liscio 4 (di documento, di decisione, 
ecc.) abusivo, illegittimo, arbitrario O (sport) scor- 
retto CONTA, ineccepibile, legale, regolamentare O 
corretto 5 (ling.) anomalo. V, anche DEFORME 
Tregolarità s. { 1 anomalia, anormalità, aberrazio- 
J natia norma, normalità, regola 2 (di fenomeno, 
Met ecc.) discontinuità, incostanza o (di 
todicità n CONTR. continuità, costanza, me- 
eec) i ematicità, periodicità 3 (di tratti, di viso, 
CONTA, re dro sproporzione, deformità, bruttezza 
ikoni p arità, geometricità, armonia 4 (di legge, 
ossequio è a nona abuso CONTA. osservanza, 
scorrettezza e ineccepibilità 5 (sport) fallo, 
tregolarménte 5, anomalia, eccezione. 
isordinatament aw. fuori regola O confusamente, 
mente, IRA e o discontinuamente, episodica- 
mente CONTR ii O abusivamente, illegittima- 
icamente s So armente, ordinatamente O meto- 


Tettamente, sistematicamente, periodicamente O cor- 


» Ineccepibi 
Temissibi] Pibilmente. 


Cler.) CONT o agg. imperdonabile, inescusabile 
itremovibits remissibile, perdonabile, scusabile. 

CON | movibi S 1 (raro) fermo, fisso, saldo 
i ig.) ostinato. © mobile, spostabile, rimovibile 2 
Orte, ranitico ua pervicace, coriaceo, duro, 
k riducibi] “Chace, rigido, tetragono D inflessibi- 
© CON ©. INtransigente, inesorabile, incrollabi- 
; devole, condiscendente, docile, re- 


Missivg | Ten 

acco i spe . 
Itrenche VERO Stante, conciliante, morbido. 
biet, impoltà s, ti 
20, salde Sigenza, 


vu SEZ 
Woeii, za CO 


aflessibilità, ostinazione, capar- 
Pervicacia, fermezza, ostinatez- 
R.arrendevolezza, condiscendenza, 


f o irrespirabile 
Irremovibilmente aw. inflessibilmente, ost 
mente, irriducibilmente, caparbiamente CONTR. do 
cilmente, arrendevolmente. 

Irreparabile agg. irrimediabile, insanabile © (raro) 
ineluttabile, Inevitabile CONTR. riparabile. rimediati- 
le, sanabile O evitabile. 

irreparabilità $. f irrimediabilità O (raro) inelutta- 
Rea inevitabilità CONTR. riparabilità o evitabilità. 
rreparabilménte aw irrimediabilmente o inelut- 
tabilmente. 


irreperibile agg. introvabile, scomparso, fantomati- 
co CONTR. reperibile. 
irreprensibile a99. incensurabile, ineccepibile, 
inattaccabile, inappuntabile, impeccabile, insospetta- 
bile D corretto, morigerato, onesto, retto CONTR. re- 
prensibile, biasimevole, censurabile, criticabile, 
scorretto, corrotto. V. anche ONESTO 
irreprensibilità s. f incensurabilità, inappuntabili- 
tà, impeccabilità, inattaccabilità, ineccepibilità O cor- 
rettezza, castigatezza, morigeratezza, onestà, probità, 
rettitudine CONTR. censurabilità, criticabilità, scorret- 
tezza D lubricità. 
irrequietèzza s. f irrequietudine, inquietudine, agi- 
tazione, smania, vivacità, eccitazione, morbino 
(pop.), orgasmo (est.) CONTR. calma, placidità, 
quiete, tranquillità, flemma, posatezza, pacatezza. 
irrequièto agg. inquieto, agitato, smanioso, nervoso, 
ansioso, preoccupato, impaziente, scalpitante O (ra- 
ro) (di attesa, di attività, ecc.) spasmodico, febbrile 
o (di ragazzino) vivace, birichino, turbolento, vispo, 
tremendo CONTA. calmo, placido, quieto, tranquillo, 
flemmatico, posato, sereno. . 
irresistibile agg. 1 irrefrenabile, invincibile, ineso- 
rabile, indomabile, incoercibile, imperioso, travol- 
gente, violento, prepotente CONTR. domabile, vinci- 
bile, coercibile 2 (di persona) affascinante, avvin- 
cente, attraente, fascinoso, magnetico CONTR. ribut- 
tante, orrendo, orribile. NOE 
irresistibilmente aw. irrefrenabilmente, invinci- 
ilmente, prepotentemente. s 
brcagiotie sn 1 indissolubile CONTR. solubile 2 
(di problema, di questione, ecc.) irrisolvibile, ine- 
stricabile CONTR. risolvibile, risolubile. 
irresolutéezza s. £. incertezza, indecisione, perples- 
sità, irresoluzione, esitazione, insicurezza, titubanza, 
dubbio, indeterminazione, tentennamento, tentennio 
CONTR. decisione, determinatezza, risolutezza, sicu- 
rezza, ardire, slancio. V- anche DEBOLEZZA i 
irresolùto agg. 1 incerto, indeciso, perp esso, ei 
tante, tentennante, titubante, dubbioso, insicuro, È 
concludente, ondeggiante, pavido, rimina 
mido, timoroso, vacillante CONTR. deciso, eE 
to, deliberato, risoluto, sicuro, derisioni i 
2 (Hett.) insoluto, irrisolto, dubbio CONTR. r . 


IDO 

V, anche INCERTO, TIM 

irresoluzione s. e nilo PA 
iràbile agg. 1 (est.) da , inquinato, 

di viziato, pestilenziale CONTR. rapine e 

(fi ) (di ambiente, di situazione, ecc.) intollera! ile, 

Ln grave, opprimente CONTR. sopporta- 


bile, tollerabile, leggero» sereno. 


Dîgitalizado com CamScanner 


irresponsabile 


i in- 

irresponsàbile agg: anches m-e f La i 
consapevole CONTR. responsabile 2 gs n 
incosciente, sconsidereto, scriteriato CONTA- . 

te, coscienzioso, consapevole. ene 

irresponsabilità s.’ incoscienza. incons ri 
za ti leggerezza. sconsideratezza CONTR. respons 
ità. cosci consapevolezza. ` 

mini Pf panni nella rete 2 (fig.) in- 
gannare, imbrogliare, accalappiare. abbindolare. im- 
paniare, sedurre, insidiare. inviluppare. reggirare. 
stregare, turlupinare CONTR. liberare O disingannare. 
V anche SEDURRE Lis 
irretito pat pass. d'itretire. anche 299. (fig. ) inganna- 
to, imbrogliato. accalappiato. sedotto. Di 
irreversibile agç. ininveribile. inconvertibile C 
inarrestabile CONTR. reversibile. 

irrevocabile 259 immutabile. invariabile. definiti- 
vo, inappellabile © fatale. ineluttabile CONTR. revoca- 
bile. mutabile. variabile. precano. 

irrevocabilità s f immutabilità invariabilità. irre- 
movibilità z fatalità. ineluttabilità CONTR. revocabili- 
tà. mutabilità precanetà 

irrevocabilmente w immutabilmente. definitiva- 
mente Z ineluttabilmente, fatalmente CONTR. per nul- 
la. affatto (in frase negativa). 


irriconciliabile e derv. V. irreconciliabile e deriv. 
irriconoscente 205 
scente. disconoscente 
riconoscente. 


~: anche s. m. e f ingrato, scono- 
(ler. ) CONTR. grato, memore, 


irriconoscenza s £ ingratitudine CONTR. gratitudi- 
ne, nconoscenza. obbligazione. 
irriconoscibile 259 sfigurato © cambiatissimo 
CONTR. nconoscibile. individuzbile, distinto. identifi- 
cabile D immutato. 
irridere v. t. (let) deridere, schernire, beffare. di- 
leggiere. prendere in giro. canzonare. beffarsi, cor- 
bellare (pop.), disprezzare CONTR. elogiare enco- 
miare, lodare. onorare, osseguiare. sal 
irriducibile 299: enches me t (di persona. di vo- 
lortà, ecc.) inflessibile, incoercibile. resistente ca 
perbio. coriaceo, implacabile. acerrimi ir 
removibile, ostinato, tenace — 
to. refrattario, riottoso CONTI 
peme Cinane flessibile 
€, arrendevole, docile 
aero ATE pinna v anche CAPARBIO 
movibilià,incoeribilità. inesorabiMe sane 
ostinazione. te! atá, inflessibilità, 
. tenacia g Incorreggibilità it 
NTR. 2 a, docilità eng > Mottosità 
missività, flessibilità, isa 


O. accanito, ir- 
mcoreggibile, incalli- 


nza, re- 
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prudente, accorto, avveduto, giudizioso, pensoso, 
sato O meditato. | . 
irrigaménto s. m. irrigazione CONTR. prosciugamen- 
to, drenaggio. 
irrigàre v t. 1 bagnare, adacquare, annacquare, an- 
naffiare, innaffiare, inondare, irrorare CONTR. drena- 
re, asciugare, prosciugare, seccare, disseccare 2 
(est.) (di fiume) attraversare, bagnare. 
irrigàto part. pass diirrigare; anche agg. 1 bagnato, ir- 
riguo O ricco d'acqua CONTR. arido, secco, assetato, 
riarso 2 (da un fiume) bagnato, attraversato. 
irrigazione s. f. irrigamento, annaffiamento, innaf- 
fiamento, adacquamento. bagnatura, irrorazione 
CONTR. drenaggio, prosciugamento, disseccamento, 
essiccamento. 
irrigidimento s. m. 1 indurimento o intirizzimento, 
intorpidimento O anchilosi D sclerosi CONTA. intene- 
rimento, ammorbidimento 2 (fig. ) inasprimento nin- 
flessibilità. ostinazione O cristallizzazione CONTA. at- 
tenuazione O condiscendenza, docilità, pieghevolez- 
za D flessibilità. 
irrigidire A v tr. 1 rendere rigido, indurire, intirizzi- 
re, aggranchire, aggricciare (dial.), anchilosare 
CONTR. intenerire, distendere, rilassare, sciogliere, 
snodare, riscaldare, flettere 2 (fig.) inasprire D scle- 
rotizzare CONTR. ammorbidire, attenuare O vivacizza- 
re B irrigidirsi v. intr. pron. e raro intr. 1 diventare rigi- 
do, indurirsi, intirizzirsi, congelarsi, aggranchirsi, 
anchilosarsi CONTR. intenerirsi, distendersi, rilassarsi 
O flettersi, piegarsi O riscaldarsi 2 (sull’attenti e 
sim.) immobilizzarsi, impalarsi, stecchirsi, pietrifi- 
carsi (fig.), raggelarsi (fig.) 3 (fig.) ostinarsi, inca- 
parbirsi, impuntarsi, non transigere D cristallizzarsi, 
sclerotizzarsi CONTA. cedere, transigere, patteggiare 
D aggiornarsi. È 
irrigidito part. pass. diirrigidire; anche agg. 1 indurito, 
intirizzito, intorpidito CONTA. intenerito, disteso, i- 
lassato, riscaldato 2 (sull’attenti e sim.) immobile, 
impalato, pietrificato 3 (fig.) inflessibile, iremovi” 
bile. ostinato, incaponito D cristallizzato, sclerotizza- 
to CONTR. arrendevole, docile, pieghevole, sensibile 
Daggiomato, dinamico. ini 
irriguardoso agg. insolente, impertinente, imive- 
rente, arrogante, incivile, scortese, indiscreto, sfa: 
ciato, sfrontato, strafottente (pop. ) CONTR. riguardo- 
so, cortese, garbato, gentile, rispettoso, deferente, 
morato, Epen. 
irrilevànte agg. poco importante O trascurabile, trae 
gnificante, indifferente o inconsistente, nullo, i5 A 
rio, dappoco, disprezzabile, esiguo, minuto, ridica 2 
CONTR. rilevante, importante, notevole, consideret 
le, significativo, essenziale © grande, grosso, 50 
21080, massiccio, vistoso. r ità, 
İrrilevànza s. í scarsa importanza, futilità, nullità, 
inconsistenza, irrisorietà CONTA. rilevanza, iMPO 
za, rilievo, interesse, entità, conseguenza, mole, 
Vità, risalto D autorevolezza. aa inevita” 
irrimediabile 299. irreparabile, ineluttabile, ine 
ile, fatale, imperdonabile, irrecuperabile, 1M bile. 
CONTA. rimediabile, riparabile, evitabile, sana elutta- 
irrimedlabliménte aw. inevitabilmente, 1 


gra- 
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bilmente, irrecuperabilmente, irreparabilmente, fa- 
talmente, per PRES CONTR. per nulla, affatto (in 
negativa). 
femunciabile 299. imprescindibile, indispensabile 
CONTR. declinabile. . ne . . 
irripetibile agg. 1 irriproducibile, unico CONTR. ripe- 
tibile, riproducibile, iterabile, rinnovabile 2 (di paro- 
le, di gesti, ecc.) irriferibile, indecente, sconvenien- 
te, OSceno, sconcio O inenarrabile, irraccontabile 
CONTA. decente, decoroso, conveniente, pulito, riferi- 
bile, pronunciabile. V anche OSCENO o 
irrisine s. f scherno, beffa, derisione, dileggio, sar- 
casmo, canzonatura, corbellatura, minchionatura 
(pop-). motteggio, sberleffo, scorno CONTR. rispetto, 
omaggio, deferenza, riguardo. , 
irriso part. pass. di irridere; anche agg. (lett.) deriso, 
schernito, beffato, canzonato, scornato CONTR. ap- 
prezzato, onorato, ossequiato, rispettato. 
irrisolto agg. impregiudicato, insoluto, indefinito, 
pendente, sub iudice (/ar.) CONTR. risolto, definito, 
deciso. 
irrisolùto e deriv. V. irresoluto e deriv. 
irrisolvibile agg. insolubile, irresolubile, inestrica- 
bile CONTA. appianabile, risolubile, risolvibile. 
irrisòrio agg. 1 derisorio, ironico, sarcastico, canzo- 
natorio, irrisore, dileggiatore CONTA. esaltatore, elo- 
giativo 2 (di prezzo, di costo, ecc.) minimo, irrile- 
vante, esiguo, modesto, inadeguato, trascurabile, ri- 
dicolo CONTR. rilevante, notevole, sufficiente, ade- 
guato, 
irrispettosamente aw insolentemente, irriveren- 
temente, sfrontatamente, sfacciatamente, villana- 
mente CONTR. rispettosamente, riguardosamente, ri- 
agi deferentemente, ossequiosamente. 
in agg. insolente, irriverente, sfrontato, 
» villano, strafottente CONTA. rispettoso, ri- 


i riverente, deferente, ossequioso, reveren- 


mole ao suscettibile, eccitabile, irascibile, per- 
condo i collerico, emotivo, fastidioso, ira- 
scontro; i ia Nevrastenico, nevrotico, rabbioso, 
nario, E CONTR. calmo, pacifico, bo- 
o, impassibil, quieto, tranquillo, flemmatico, posa- 
irritabilità 1° imperturbabile. 

Permalosità. ea cttibilità, eccitabilità, irascibilità, 
condia, maluma cià, emotività, intrattabilità, ira- 
CONTR, calma te, nervosismo, nevrastenia, nevrosi 
(mpassibilità dea placidità, tranquillità, flemma, 
tritànte pa} n Pe rturbabilità. 

indisponente °S di irritare; anche agg. 1 fastidioso, 
toso, Pesan 2 molesto, sgradevole, antipatico, dispet- 
Stante ç NTR. Provocatorio, pungente, urtante, nau- 
©. simpatico pribile; gradevole, gradito, piacevo- 
tican >» blando, conciliante 2 (di sostanza) ur- 


©, Prurigi i 
Niginoso O (di farmaco) revulsivo CONTR. 


Itritàr £, lenitivo 
v. 5 
stid; dispen degnare, indignare, adirare, esaspe- 
ire, erucciare col trariare, seccare, stizzire, infa- 
Fini innervo, © Scocciare (fam.), indisporre, infu- 
lare bla invelenire, inviperire O punzec- 
care, provocare, aizzare © (lett.)- (di 


irrompere 
sentimenti) eccitare, inasprire, esacerbare, esulcera- 
re, aggravare, acuire CONTR. ammorbidire, ammansi- 
re, quietare, rabbonire, raddolcire o calmare, mitiga- 
re, placare, attenuare, temperare 2 (med. ) infiamma- 
re, bruciare, scottare CONTR. sfiammare o lenire B ir- 
ritarsi v. intr. pron. 1 adirarsi, alterarsi, arrabbiarsi, cor- 
Tucciarsi, incollerirsi, esasperarsi, indispettirsi, in- 
nervosirsi, inquietarsi, sdegnarsi, indignarsi, incavo- 
larsi (euf.), incazzarsi (volg.), esacerbarsi, inacidir- 
si, inalberarsi, infuriarsi, invelenirsi, inviperirsi, sec- 
carsi, spazientirsi, stizzirsi, urtarsi CONTR. calmarsi, 
mitigarsi, placarsi, quietarsi, rabbonirsi, raddolcirsi, 
acquietarsi, ammansirsi, ammorbidirsi 2 (med.) in- 
fiammarsi CONTR. sfiammarsi. V. anche ESACERBARE 
irritato part. pass. di irritare; anche agg. 1 esasperato, 
indispettito, contrariato, corrucciato, crucciato, in- 
quieto, impermalito, inasprito, adirato, incavolato 
(euf.), incazzato (volg.), inferocito, arcigno, incolle- 
rito, indignato, innervosito, invelenito, inviperito, 
scontento, sdegnato, seccato, spazientito, scocciato 
(fam.), stizzito CONTR. calmo, quieto, tranquillo, rab- 
bonito, raddolcito, ammansito, contento, placato, ac- 
quietato 2 (med.) infiammato, bruciato, scottato 
CONTR. sfiammato. 
irritazione s. f. 1 sdegno, ira, corruccio, esacerba- 
zione, esasperazione, eccitazione, furore, arrabbiatu- 
ra, collera, dispetto, indignazione, nervosismo, rab- 
bia, rodimento, scontentezza, scontento, stizza 
CONTA. bonarietà, benignità, benevolenza, affetto, 
simpatia 2 (med.) processo infiammatorio, infiam- 
mazione, bruciore, scottatura CONTR. lenimento. 
V anche RA, STIZZA 
irriverènte agg. irrispettoso, insolente, sfrontato, 
sfacciato, irriguardoso, impertinente, tracotante, of- 
fensivo O blasfemo, empio, sacrilego CONTA. niveren- 
te, rispettoso, riguardoso, ossequioso, deferente, 0s- 
sequente, reverenziale D pietoso, devoto. 
irriverenteménte aw. insolentemente, sfrontata- 
mente, sfacciatamente, irriguardosamente, irrispetto- 
samente o empiamente, sacrilegamente CONTR. rive- 
rentemente, rispettosamente, riguardosamente O pie- 
amente, piamente, devotamente. . 
riverenza s. f insolenza, sfacciataggine, sfronta- 
tezza, impertinenza, sfrontataggine o empietà D sa- 
crilegio, bestemmia CONTR. riverenza; rispetto, ri 
guardo, ossequio, deferenza, timore, umiltà O religio- 
zione. SE 
ein A v. tr. fortificare, invigorire, rinforzare, 
rafforzare, ingagliardire, rinvigonire, indurire, cent 
prare, temprare, tonificare CONTR. indebolire, c si 1 ci 
tare, fiaccare, illanguidire, snervare, svigorire, i pi 
chire, minare, sfiancare, stremare Biron rsi v. 
intr. pron. divenire robusto, rafforzarsi, o ory 
rinforzarsi, ritemprarsi, fortificarsi, DEE sasa i 
vigorirsi, rinvigorirsi CONTR. indebolirsi, acc “n 
infiacchirsi, illanguidire, snervarsi, svigonrsi, Sr 
marsi, debilitarsi, deperire, esaurirsi, sfiancarsi, 
irrogàre v tr. infliggere, dare, sang applicare 
CONTR. esimere, liberare, perdonare, con a DN 
irrompere v. intr. entrare a forza, penetrare, 
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irrorare 


zione, invadere O buttarsi, gettarsi, riversarsi, sbocca- 
re CONTR. erompere, prorompere, uscire. . 
irroràre v. r. i bagnare, inumidire, innaffia- 
re, annaffiare, spruzzare, cospergere (lent.) © perme- 
are o (agr) ndacquare, irrigare CONTA. asciugare, 
seccare, disseccare. E 
irroràto parl. pass. di irrorare; anche agg. bagnato, 1m1- 
gato, spruzzato, annaffiato, asperso, inumidito 
CONTR. asciutto, secco. i 
irrorazióne s. f. innaffiamento, irrigazione, spruzza- 
mento, bagnata. N 
irruènte o irruènto agg. impetuoso. focoso, irrifles- 
sivo, precipitoso, prorompente. veemente, vulcanico, 
impulsivo, istintivo O violento, aggressivo, collerico 
CONTR. calmo, flemmatico, lento, pigro, tardo. 
irruentemente aw impetuosamente, impulsiva- 
mente D violentemente, veeementemente D aggressi- 
vamente, collericamente CONTR. flemmaticamente, 
lentamente, pigramente. dolcemente, blandamente. 
irruenza s. í. aggressività. impetuosità. impeto, vio- 
lenza, impulsività, veemenza CONTR. calma, flemma, 
lentezza, dolcezza. 
irruvidire A v. tr rendere ruvido, indurire CONTA. le- 
vigare, limare, lisciare. spianare B irruvidirsi v. intr. 
pron. e intr. diventare ruvido, indurirsi. 
irruzione s.f entrata violenta, incursione, invasione, 
attacco, assalto, scorreria. scorribanda. blitz (ingl.) 
CONTR. ritirata, ripiegamento FRAS. fare irruzione, ir- 
rompere. V. anche ASSALTO 
irsùto agg pieno di peli, peloso, villoso, irto, ispido 
O barbuto CONTR. glabro, depilato, liscio, lisciato, ra- 
sato, spelato. 
irto agg. 1 ispido, irsuto, dritto, pungente, spinoso, 
stecchito CONTR. levigato, liscio, morbido, raso 2 (di 
difficoltà, ecc.) pieno, zeppo CONTR. privo 3 (fig., 


lett.) aspro, ruvido. selva; i iffici 
, A gg0 D complicato, difficile 
CONTR. facile, agevole, piano. i 


Iscritto part. pass. di iscrivere; anche agg.e s.m. 1 re- 
gistrato, incluso, catalogato, immatricolato, segnato, 


censito 2 (est.) membro, SOCIO, adepto, associato, 
aderente, tesserato, affiliato, ascntto (raro mili- 
( )D 1 


iscrivere A v. tr. registrare, includere, catalogare 
immatricolare, censire O affiliare, tesserare ma 
tere, associare, aggregare CONTR. cancellare, depen- 
nare, togliere, espungere, radiare B iscriversi ; rifl 
farsi socio, affiliarsi, entrare, immatricolarsi tesse- 


rarsi, farsi ammettere, aderire, associarsi CONTR. di- 


mettersi ritirarsi, abbandon re, ire, ci 
> e, 
are, uscire, Y anche REGI- 


iscrizione s { 


tricolazione, alli 
sione, 


1 registrazione 


+ trascrizione, imma 
brame noma- 


nto, catalogazione g ammis- 
tesseramento, 
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islamita s. m. e f. musulmano, maomettano. 
isola s.f. 1 (fig. ) territorio isolato, area staccata 2 (di 
case) isolato 3 piattaforma pedonale, salvagente 
FRAS. isola corallina, atollo. 
isolamento s. m. 1 segregazione, emarginazione, 
esilio, ghettizzazione, separazione, distacco O esclu- 
sione o (di città, di fortezza) blocco CONTR. integra- 
zione, inserimento O liberazione 2 ritiro, solitudine, 
romitaggio (left., fig.) CONTR. compagnia, società, 
rapporti sociali 3 quarantena. V. anche EMARGINA? 
ZIONE 
isolante A part. pres. di isolare; anche agg. coibente, 
dielettrico CONTR. conduttore B s. m. isolatore. 
isolàre A v. tr. separare, staccare, tagliare fuori o {di 
città, di fortezza) bloccare O (di persona) emargina- 
re, segregare, ghettizzare, relegare, confinare O (di 
virus e sim.) distinguere, localizzare, individuare o 
(di oggetto, di ambiente, ecc.) difendere, proteggere, 
coibentare, insonorizzare CONTR. unire, congiungere, 
attaccare, connettere, collegare, saldare B isolarsi v. 
intr. pron. ritirarsi, appartarsi, segregarsi, confinarsi, 
esiliarsi, estraniarsi, rinchiudersi, allontanarsi 
CONTR. frequentare gente, avere rapporti sociali, so- 
cializzare. V anche DIVIDERE 
isolato (1) part. pass. di isolare; anche agg. e s. m. 1 
separato, diviso, scisso CONTR. unito, congiunto, 
concatenato 2 (di persona) solitario, appartato, $0- 
lingo (/ert.), solo D emarginato, confinato, ghettizza- 
to D marziano, sbandato CONTA. in compagnia, in so- 
cietà, integrato, inserito, socievole 3 (di luogo) re- 
moto, riposto, sperduto, deserto, ermo (lett. ), romito 
(lett. ), ritirato CONTR. affollato, frequentato 4 (di ca- 
so, di fenomeno, ecc.) particolare, unico, singolo, 
sporadico, episodico CONTR. frequente, numeroso. 
V. anche soLmraRIO ù 
isolàto (2) s. m. isola urbanistica, caseggiato, insu- 
la (/at.), edificio, casermone, palazzo. Nr 
isolatore s. m.; anche agg. isolante, apparecchio iso- 
lante D dielettrico CONTR. conduttore. 
ispanico agg. spagnolo, iberico. 
ispanismo s. m. (ling.) spagnolismo. 
ispano agg. (lett.) spagnolo. . , 
ispessimento s. m. aumento di spessore, ingrossa- 
mento D (di cuie) callosità o condensamento, coagu” 
lazione CONTA. assottigliamento, diradamento, rarè 
fazione. A al 
ispessire A v. tr. 1 aumentare lo spessore, Ho 3 
re CONTA. assottigliare, sfoltire 2 infoltire, infitti n 
rendere più denso, condensare, addensare, coagt 
CONTR. diradare, rarefare O diluire, Made 
ispessirsi v. intr. pron. infoltirsi, infittirsi © ad ofar- 
si, condensarsi, coagularsi CONTA. diradarsi, fà 
si D fluidificarsi, 
ispettoràto s. m. (est.) sovrintendenza. 
ispettóre s. m. (f -trice) controllore, reviso 
vrintendente o (di polizia, ecc.) investigatore» 
zerosette, scepeziont: 
ispezionare v tr. controllare, sottoporre a SI 
esaminare, osservare, sorvegliare, sovra 
SItare, indagare, guardare, V arche ssp ne, ac- 
ispezione s. {1 esame, osservazione, TEVIS 


re, S0- 
zero” 
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certamento 2 indagine, controllo, visita, sopralluogo. 
ispido agg. 1 irto, irsuto, peloso, ruvido, Spinoso, se- 
toloso, aspro, duro CONTR. glabro, liscio, morbido, 
rasato 2 (fig.) (di persona, di carattere e sim.) ìn- 
trattabile, scontroso, sgarbato, scostante, rozzo, ruvi- 
do, ombroso CONTR. affabile, amabile, cortese, gar- 
bato, gentile. trattabile. alla buona. alla mano. 
ispirare Av.tr.1 (di fiducia, di paura, ecc.) infon- 
dere, suscitare, incutere, inoculare, insinuare, instil- 
lare, far nascere, comunicare, mettere CONTR, toglie- 
re, liberare 2 (di idea, di soluzione, ecc.) suggerire, 
consigliare, presentare, proporre CONTR. plagiare, 
portare via, strappare, sottrarre 3 (est.) eccitare l'e- 
stro creativo 4 (di stampa, di risposta, di persona, 
ecc.) guidare, orientare, imbeccare, imboccare B 
ispirarsi v. intr. pron. 1 trarre ispirazione, derivare, ri- 
salire 2 adeguarsi, conformarsi CONTA. divergere, al- 
lontanarsi. 
ispirato part. pass. diispirare; anche agg. 1 (di fiducia, 
di paura, ecc.) infuso, suscitato, instillato, comuni- 
cato, generato CONTA. tolto 2 (di idea, di soluzione, 
ecc.) suggerito, consigliato, presentato, proposto 
CONTR. plagiato, sottratto, strappato 3 (est. ) eccitato 
CONTA. placato 4 (di stampa, di risposta, di persona, 
ecc.) guidato, orientato, improntato, imboccato 8 (di 
discorso, di appello e sim.) appassionato, eloquente, 
elevato, commosso, poetico, alato CONTA. arido, 
freddo, monotono 6 scritto per ispirazione divina © 
profetico. 
ispiratore s. m.; anche agg. ({.-trice) consigliere, sug- 
geritore, suscitatore, guida, oracolo O (di poesia) 
musa, 
Ispirazione s. f. 1 estro, potenza creativa, afflato, 
linfa, soffio (/err.), vena D lirismo, liricità 2 consi- 
glio, suggerimento, suggestione, imbeccata, dettame 
Impulso, trovata, idea, folgorazione 4 indirizzo, 
ina iento, tendenza 5 (relig.) chiamata, voca- 
'şraeliàno agg.; anche s, m. CFR. ebreo, ebraico, giu- 


a aelita #8 m.e f; anche agg. ebreo, ebraico, giudeo, 
rao Israelitico. 
Issåre a? agg. ebraico, giudaico, israelita. , 
CONTR. È tr. alzare, innalzare, sollevare, tirar su 
ammainare rp calare, tirar giù o (di bandiera) 
sollevarsi, g saral v. intr. pron. salire, arrampicarsi, 
Stallàre” Scalare CONTA, calarsi, scendere. 

ane: installare, 
detto fat mente aw. in un istante, in un attimo, 
improvvisano facto (at. ), su due piedi, all'istante, 
mente, a immediatamente, subito, subita- 
te (lett) co inamente, immantinente (lett.), repen- 
istan NTR. adagio, lentamente, pian piano. 


lentezz, i $. Í immediatezza, repentinità CONTA. 
zza. » Tep: 


a 
neo agg, subitaneo, repentino, repente 
t.) O immediato, pronto, rapido 
m ale, previsto. 
Clat,), Mal altimo, minuto, lampo, battibaleno, fiat 
Ul'ista e ;Ento CONTR. secolo o prima o dopo FRAS. 
> 'mmediatamente, subito, istantaneamente 


istigare 
OQsull'istante, sul momento, Îì per lì 
istanza s. { 1 (est.) domanda 
esposto, mozione, ricors 
appello, invocazione 2 
aspirazione, necessità, 
zione. 


| richiesta, petizione 
o, supplica, sollecitazione, 
insistenza, perseveranza 3 
esigenza, bisogno, rivendica- 


isteria S. f. 1 (med.) isterismo 2 (est.) eccitazione, 
fanatismo, esaltazione, rabbia, ira CONTA. apatia, in- 
differenza, freddezza, calma. V anche FANATISMO, IRA 
istericamėnte aw (est. ) fanaticamente, ossessiva- 
mente, cccitatamente, irosamente, rabbiosamente, 
forsennatamente, convulsamente CONTR. apatica- 
mente, indifferentemente, freddamente. 
Istèrico agg. (est.) esaltato, fanatico, rabbioso, iro- 
so, convulso, nervoso, nevrotico CONTA. apatico, in- 
differente, freddo, calmo. 
isterilire A v. tr. 1 rendere sterile, inaridire, dissecca- 
re, esaurire, depauperare CONTA, fecondare, fertiliz- 
zare, bonificare 2 (fig. ) impoverire, svigorire CONTR. 
arricchire, rinvigorire B Isterilirsi v. intr. pron. (anche 
fig.) divenire sterile, inaridirsi, disseccarsi, impove- 
rirsi, esaurirsi CONTA, rinvigorirsi, 
isterilito part. pass. di isterilire; anche agg. 1 divenuto 
sterile, inaridito, disseccato CONTA. fecondato, fecon- 
do 2 (fig.) impoverito, svigorito, esaurito CONTR. rin- 
vigorito. 
isterìsmo s. m. 1 (med.) isteria 2 (est. ) eccitazione, 
fanatismo, esaltazione, rabbia, ira CONTA. apatia, in- 
differenza, freddezza, calma. V anche RA 
istigaménto s. m. V. Istigazione. i 
istigare v. ir indurre, suggestionare, spingere, con- 
durre, aizzare, stimolare, provocare, incitare, eccita- 
re, sommuovere (lett. ), sobillare, sollevare, suborna- 
reo (di animi, di sentimenti, ecc.) fomentare, accen- 
dere, attizzare, scatenare CONTR. calmare, distogliere, 
frenare, placare, rabbonire, trattenere, V anche SPIN- 
GERE 


ISTIGARE 
sinonimia strutturata 


Lo spingere qualcuno a qualcosa di itpro sevo plate 
ce Istigare: istigare al male, alla ribellione, Il cerci 
re di corrompere si dice anche tan lo rina 
i i ile; vi 
esse di una vita facile; molto vicini 
Sn e stuzzicare, che figuratamente Pari 
i uscitare una reazione. Non 
anche il molestare fino a $ reazione i 
incisivi ere e il più ricerca 
anta incisività hanno spingere i a 
pie che sono tra loro equivalenti € che in 
i 
altra accezione possono avere moa Da 
iti lcuno a far mate, 
ositiva; spingere qualcuno e - 
aleina alla ribellione; vicino A Ua gino 3 
i imolare, che suggerisce però un'azione p dg 
si le e mirata Indurre non si discosta molto s 
een ma ha in sé l’idea del prato qu ; 
di si avvicina a sua volta a suggestionare, 
*influenzare fino a m ; m 
Ci an generico goosiehne I ‘va piene = 
amento. Più fo! citare a 
Aa rale incitare il popolo alla ri volta; lo stes 


r scatenare in senso figurato, che 


n l'idea di liberare in tutto il Toro impeto pultsio 
e 
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istigato n 
ni gìà esistenti: scatenare le masse alla ei - 
Listigare all'insurrezione è indicato ia” 
mente da sommuovere, che ha nari sen 
ria, e da sollevare: sommuovere, sollevare pere 
contro l'oppressore; pressoché equivalente eri 
lare, che però si riferisce ad un'azione Len pe? 
ti di nascosto: sobillare gli animi; sobillare le è ni 
se contro il governo. In quest'ultima sfumatura È 
mile ad aizzare. che significa appunto incitare A 
violenza, all’offesa: aizzare i cani; aizzare seri P 
sona contro l'altra. Subornare nell'uso generale si 
gnifica indurre qualcuno a mancare al proprio =e 
re, e può essere usato anche nel linguaggio giuridico 
per indicare il reato di chi offre denaro o altro a si 
testimone, perito o interprete per spingerlo a dire i 
Mereto istigare ha inoltre una seconda sfumatura 
di significato, e si riferisce anche allinfiammare ra- 
nimo, i sentimenti: istigare le passioni; termini pres- 
sappoco equivalenti che ugualmente indicano il ren- 
dere più intenso, più ardente sono attizzare e fo- 
mentare: attizare l'odio. il desiderio; fomentare la 
discordia, la passione; accendere, usato figurata- 
mente, si differenzia leggermente perché può riferir- 
si specificamente alla fase iniziale, e avvicinarsi 
quindi a suscitare: accendere gli odi, la rivalità, la 
passione, 


istigato per pass distigare anche 299. indotto, spin- 
lo. aizzato. sumolato. incitato. eccitato, sobillato, 
condotto, stuzzicato, subornato CONTR. calmato, fre- 
nato. placato, rabbonito. trattenuto, distolto. 
istigatore s m. ance 299 (f -trice) animatore. fo- 
mentatore, eccitatore, sobillatore, stimolatore, subor- 
natore, suscitatore, provocatore, aizzatore, attizzato- 
re, incitztore CONTR. sedatore, placatore, mitigatore, 
pacificatore. 
istigazione s f incitamento. Istigamento, spinta, 
sobillamento, sobillazione. subornazione, eccitamen- 
to, eccitazione, stimolo. fomento, provocazione, sug- 
gestione (raro) CONTR. freno, mitigamento, mitipa- 
zione, attenuazione. 
istillare V instillare 
mente, macchinalmente piane vii 
5 z q amente D passio- 
nalmente, Irrazionalmente, visceralmente D intuitiva- 
mente CONTR. volutamente, volontariamente ponde- 
ar: apposta © razionalmente. i 
Go tg pui. spontaneità, animalità 
istintiva al È pon eratezza, 
cia 499 mnato: naturale, spontaneo, innato, 
> incontrollato, incontrollabile, involont 
macchinale, meccanico CONTR. acquisito 
artificioso © volontario, voluto, meditato, 


Pulsivo, intuitivo, 


ario, 
O sforzato, 
ponderato 


€, altitudine, 
derio CONTA, 
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volontà, volere, proposito, intenzione, ragione 2 in- 
dole, natura. genio, facoltà FRAS. istinto vitale, istin- 
to di conservazione, eros, libido. V anche FACOLTÀ} 
INDOLE È . sore p 
istituìre v. t. 1 fondare, impiantare, costituire, stabi- 
lire, creare, aprire, edificare, erigere, formare, orga- 
nizzare, promuovere, instaurare CONTR. abolire, 
abrogare, sopprimere 2 (di erede e sim.) nominare, 
designare 3 (di confronto, di ricerca, ecc.) iniziare, 
impostare CONTA. finire, terminare, ultimare. 
istituito part. pass. di istituire: anche agg. 1 fondato, 
costituito, stabilito. creato, promosso CONTA. abolito, 
abrogato, soppresso 2 (di erede e sim.) designato, 
nominato 3 (di confronto, di ricerca, ecc.) iniziato, 
impostato CONTR. ultimato, terminato. . - 
istituto s. m. 1 istituzione O ente, organizzazione, or- 
ganismo, centro O congregazione, collegio, educan- 
dato, convitto 2 accademia, biblioteca, laboratorio 3 
scuola FRAS. istituto di credito, banca. 

istitutóre s. m. (£ -trice) 1 fondatore, creatore, ini- 
ziatore, instauratore 2 precettore, educatore, aio, pe- 
dagogo, maestro, insegnante, docente, istruttore 
CONTR. alunno, allievo, collegiale, scolaro, studente. 
istituzionalizzare v. t 1 dare forma giuridica 2 
(est.) (di uso, di consuetudine e sim.) riconoscere 
definitivamente, imporre stabilmente CONTA. abolire, 
sopprimere. i 
istituzionalizzato part pass. di istituzionalizzare; 
anche agg. 1 riconosciuto giuridicamente 2 (est.) (di 
uso, di consuetudine e sim.) riconosciuto definitiva- 
mente, imposto stabilmente CONTA. abolito, sop- 
presso. Day 
istituzionalizzazióne s. f. 1 riconoscimento giuri- 
dico 2 (est.) riconoscimento definitivo CONTR. abo- 
lizione, soppressione. 

istituzione s. í 1 costituzione, fondazione, fonda- 
mento, ordinamento, erezione, formazione, instaura- 
zione, stabilimento 2 istituto, ente, organismo, 01ga- 
no, centro 3 norma, consuetudine O ( di mania 
ecc.) istituto 4 (al pl.) sistema, costituzione . 

pl.) nozioni fondamentali, fondamenti, prine piao? 
istogràamma s. m. grafico, diagramma, ! 
gramma. 

Istoriàre v. tr. ornare, dipingere, illustrare. to, di- 
istoriàto part. pass. dilstoriare; anche agg. ornato» 
pinto, illustrato. 
istradàre V instradare. ino 2 gig) (di 
istrice s. m, e raro f. 1 (z0ol.) porcospino l ivatico, 
persona) difficile, scontroso, intrattabile, Se 
misantropo, orso (fig.). - teatro 2 
istriòne s m1( Lo Roma) attore di le ian 
(spreg.) attore di poco conto, teatrante, coll rostre, 
te, guitto 3 (fig. ) ciarlatano, esibizionista, IMI 
imbonitore, gigione (est. ). , 
istruire A ire ammaestrare, erudire, adde Jlevare, 
addottorare, dirozzare, insegnare, educate, nare! jm- 
formare Dindottrinare, catechizzare n imbes soldati) 
boccare 13 (di animale ) ammaestrare Do IL rendere 
addestrare CONTR. apprendere, impara? Sagliare 
edotto, informare, avvertire, avvisare, TEBE A 
istrulrsi v. sif, 1 darsi un'istruzione, ÎMP' 


pttrinare 
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rendere, studiare, addottrinarsi, dirozzarsi, erudirsi 
Q impratichirsi 2 informarsi. V. anche EDUCARE 
istruito part. pass. di Istruire; anche agg. 1 colto, dotto, 
erudito, sapiente, addottrinato, dirozzato, educato, 
indottrinato, ammaestrato CONTA. ignorante, illette- 
rato, incolto, rozzo, analfabeta, somaro (fam.) 2 in- 
formato, avvertito, avvisato, edotto O imbeccato, im- 
boccato CONTA. tenuto all’oscuro. n 
istruttivo agg. educativo, didascalico, didattico, pe- 
dagogico, culturale, dotto, formativo, precettivo (ra- 
ro) CONTA. diseducante, diseducativo. , 
istruttore A 299. inquirente, inquisitore CONTR. in- 
quisito B s. m. (f -trice) maestro, insegnante, istituto- 
reoallenatore, preparatore, trainer (ingl. ) CONTA. al- 
lievo, alunno, scolaro, studente. 
istruzione s. f 1 ammaestramento, addestramento, 
educazione, insegnamento, addottrinamento 2 cultu- 
ra, erudizione, dottrina, sapere, conoscenza, scienza 
CONTR. ignoranza, rozzezza, zoticaggine, asineria, 
somaraggine, analfabetismo 3 informazione, norma, 
ragguaglio, regola, avvertimento, consiglio, disposi- 
zione, direttiva, indicazione O dicitura, avvertenza D 
prescrizione medica O (al pl.) programma (elab.), 
lay-out (ingl.), manuale 4 (dir:) istruttoria. V. anche 
INFORMAZIONE, 
istupidire A v tr. rendere stupido, incretinire, rimbe- 


ivi 


1 ire O intontire, frastornare 
u i f 4 
are, Sbalordire CONTR. rendere sveglio, mante- 
de sa scaltrire, svegliare B v. inr. e istupidir- 
ani i pron. rincretinire, inebetirsi, rimbecillire, rím- 
ire, rincitrullirsi, rintontirsi iarsi 
k re, 1 CONTR. sve 
infurbirsi. i see 


istupidito part. pass, di 
nito, rincretinito, rimb 
inebetito, svampito, sv 
sbalordito, stordito co 
italiàno agg. italico (l 
ZUTTO. 

itàlico agg. (lett) italiano, italo (/ett.), ausonio 
(lett.). 

italo agg (/ett.) italiano, italico (Zett. ). 

iter Jlar. 'iter/ [vc. lat., letteralmente ‘viaggio’ ] s. m. 
inv. procedura, percorso, itinerario, rito, trafila O serie 
di formalità. V anche rito 

itinerànte agg. viaggiante, mobile CONTA. stabile. 
itinerario s. m. percorso, viaggio, tragitto, cammino, 
tracciato, via, linea O rotta. 

IUD /jud/ {sigla dell’ingl. Intra Uterine Device ‘di- 
spositivo intrauterino’ ] s. m. inv. (med.) spirale, 

iuventino V juventino. 

ivi aw. (lett.) in quel luogo, D, là, colà CONTA. 
qui, qua. 


istupidire; anche agg. increti- 
ecillito, rimbambito, grullo, 
anito O intontito, frastornato, 
NTR. mantenuto sveglio. 

ett.), italo (lett. ) o (sport) az- 
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jabot /fr. 5a'bo/ [vc- fr., originariamente ‘rigonfia- 
mento dell'esofago degli uccelli] $- m inv (di cami- 
cetta, di vestito femminile) davantno. pettino, petto- 
rina. 

jaccuse /fr 5a'kyz/ {dal titolo di una lettera aper- 
ta di E. Zola in difesa di A. Dreyfus] foc. sost m. inv. 
denuncia pubblica. pubblica accusa. —_ 

jack /ingl. dsek (ve. ingl riconducibile al n. pro- 
prio Jacke soprannome di Johan = John = Giovanni] 

rw 1 (nelle carte da gioco) fante 2 (1ecnol.) spi- 
notto Z spina (telefonica). 

jais fr 50 [da jaie: “giaieno’ ] s m. mv. giaietto. pet- 
lina. giavazzo. 

jeans /ing!. dsi:nz s m pi an d blue-jeans. 

jeep /ing!. ‘d3i:p' [lettura della sigla G.P., da g(ene- 
ral) purpose) icar) ‘veicolo di uso generale’ ] s. fe 


Sm. 


iw. camionetta. fuoristrada. campagnola. 
jersey ‘ine! ‘d3a:zi’ [ve. ingl.. dal n. dell'isola Jer- 


sey. dove sono notevoli fabbriche di questo tipo di 
magliena] s.m mv maglina organzino. 
jet ‘ingl dze s m m a 


o a reazione, reattore, 

aviogetto, serogetto. aeroreamiore. 

jet-set /ingl. ‘d3et set/ [vc. ingl.. propriamente ‘so- 
cietà (ser) usa a muoversi in jet’ } loc. sost m. inv. alta 
società. high society (ingl). jet-society (ingl. ), hau- 
te (fr ). high life (ingl), bel mondo. crema (fig.), 
creme (fr.). élne (fr) 

jet-society / 
pramente ‘società (society ) che si muove prevalen- 
temente in JEt } oc sost f inv jet-set 


- umia strutturate 
Sinonimi perfetti sono i termini jet-society e jet-set, 
anche se il secondo è di uso molto più frequente; an- 
che la loro onging è simile: l'uno è formato dalla 
glustapposizione di jet, aeroplano a reazione, con so- 
CIETY, Ossia società intesa in senso classista di “alta 
paa » € l'altro dall'accostamento di jet con j 
set ciinaaitao breve, entrambe le espres- 
gine gente ricca abituata ad ado- 


perare il jet per spostarsi velocemente o per condur: 
re i propri affari. Insieme al termine francese haute 
e ai vocaboli inglesi high life e high society, jet-set 
e jet-society possono designare particolarmente am- 
bienti del gran mondo internazionale; per questa leg- 
gera sfumatura si distinguono dall’alta società e dal 
bel mondo, che comunque designano anch’essi 
quell'insieme di persone molto ricche, influenti o 
prestigiose appartenenti ai ceti socialmente più ele- 
vau. 


jiddish /ed. 'jidif/ V. yiddish. 

jihad /ar. si'ha:d, dzi'ha:d/ [vc. ar., propr. “lotta, 
combattimento’ ] s. m. o f. inv. guerra santa. 

jockey /ingl. 'dzoki/ [da Jockey, diminutivo di Gio- 
vanni, in scozzese] s. m. inv. 1 (nelle carte da gioco) 
fante 2 (nelle corse al galoppo) fantino. 

jogging /ing!. 'd3əgiņ/ s. m. inv footing (ingl.). 

jolly /ingl. 'd3əli/ [vc. ingl., abbr. di jolly joker ‘Tal 
legro (jolly) buffone (joker)"] s. m. inv 1 (nel gioco 
di carte) matta 2 (est., fig.) tuttofare O asso. 
joystick /ingl. 'dz0istik/ [ve. del gergo ingl., proPî. 
‘cloche (di aeroplano)’ ] s. m. inv. (elab.) barra di co- 
mando. 

jujitsu /giapp. 'zu:zitu/ o jūjutsu /giapp- 'zu:zutu/ 
[vc. giapp., propriamente ‘arte (jutsu) della gentilez- 
za (jū)'] s. m. inv. tipo di lotta giapponese. , a 
juke-box /ingl. ‘d3u:k boks/ [ve. dell’ingl. d Pot 
rica, letteralmente ‘scatola (box) da sala da ba 
(Juke) ] loc. sost. m. inv. giradischi a gettone. 


R i dal 
jumbo o jumbo-jet /ingl. 'dzambou e a 
nome Jumbo dato a un elefante portato 2 ~” ceing 


Barnum} s. m. inv. grande aereo a reazione, 
(ingl.). i 
junior /lat. ‘junjor/ [ve. lat, propria! (pl. 
giovane’, compar. di ifvenis ‘giovane ] no senior, 
niores) più giovane, minore, giovane coni: 
maggiore, anziano. 

juta /'juta/ V. iuta. . 
juventino s. m.; anche agg. (calcio 


amente sil più 
Ju 


) bianconero» 


p N 


595 


kafkiàno [da F. Kafka, scrittore ceco di opere dram- 

matico-esistenziali ] agg. (est., fig.) allucinante, ango- 

scioso, assurdo. 

Kaiser /ted. 'kaizar/ [lat. Caesar ‘Cesare’, poi ‘im- 

peratore’ ] s. m. inv. (st.) imperatore. 

kalashnikov /ka'laSnikof/ [dal nome del progetti- 

sta russo M. T. Kalašnikov] s. m. inv. fucile mitra- 

gliatore. 

kamikàze [vc. giapp., propriamente ‘vento (kaze) 

di dio (kami)’] s. m. inv.; anche agg. 1 (in Giappone) 

pilota da guerra suicida 2 (est. ) suicida. 

kappaò [dalla pron. delle iniziali della loc. knock 

out] aw. anche s. m. inv. (nel pugilato) knock out 

(ingl) FRAS. mandare o mettere kappaò (anche 

fig.), mandare al tappeto. 

kaputt ed. ka'put/ [vc. ted., dall'espressione fr., 

usata nel gioco delle carte, faire capot ‘vincere sen- 

za che l'avversario faccia punti”) agg. inv.; anche aw. 

rovinato, annientato, distrutto, finito, morto. 

kayàk $. m. inv. canoa (eschimese). 

to ‘kei weil V k-way. 

lina e lfr. ker mes/ [ve. fr., dal fiammingo 

(patronale) dele í allargatasi poi nel senso di ‘festa 

Fiandre lella chiesa (kerky ] s. t inv 1 (nelle 
e nel Belgio) festa patronale o sagra, festa 


Popol i i i 
Sin fiera 2 (est.) manifestazione allegra, mani- 
tone rumorosa, tripudio. 


KERMESSE 
Sinonimia strutturat 
Voce originari . 
ri È = "2 tali 
iginariamente fiamminga, giunta in italiano 


attraverso ; 
ella ERER kermesse significava “messa 
festa del Dar il termine venne poi a designare la 
Morazione, nei no, ossia il giorno della sua comme- 
Questo signifi 5 paesi delle Fiandre e del Belgio. Da 
Pato quello di ato, che vive ancor oggi, sì è svilup- 
a festa nel] Sagra, che a sua volta è propriamente 
Chiesa e, ia Eco della consacrazione di una 
kermesse Wine Significato estensivo, coincide con 
del ese; E una festa popolare: la sagra 
dUTR. ossia in SRR può consistere anche in una 
tica l'ingrosso TO locale periodico con ven- 
Ra Per a più svariati prodot- 
: domani co Mente in occasione di festività 
eriore svilup ELI la fiera di Santa Lucia. 
quaje kermesse AN 3 semantico del forestierismo ha 
Sk i manifestaz oa ficare, estensivamente, una 
Caotica, tone collettiva di allegria mmo- 


etch j 
ingl. ke 
eU Ive, ingl., da to catch ‘cacciare’ ] 


k, K 


kha inv. yacht a due alberi. 

an s. m. inv. (titolo mongolo) princi 

khmèr [nella lingua del Fascino: costi) agg. 
inv; anche s. m. e t inv. cambogiano. l 
kibbùtz [vc. ebr. (qibbútz), col sign. fondamentale 
rs assemblea’ ] s. m. inv. (in Israele) fattoria 
kiefer /ingl. 'kifo/ [dal n. di Adolf Kiefer, il campio- 
ne americano che l’adottò per primo] s. f. inv (nel 
nuoto) capovolta, 

killer fingl. 'kilə/ [ve. ingl., da to kill ‘uccidere’] s. 
m. inv. assassino prezzolato, sicario, omicida. 
kilomètrico agg. (fig.) interminabile, lunghissimo, 
inesauribile, infinito, eterno CONTR. breve, corto, sin- 
tetico. 

kiloton s. m. inv. (fis.) mille ton. 

kilt /ingl. kilt/ [vc. scozzese, da to kilt ‘alzare la sot- 
tana’ ] s. m. inv. gonnellino scozzese. 
Kindergarten /ted. 'kindargartan/ [vc. ted., pro- 
priamente ‘giardino (Garten) dei bambini (Kin- 
der)'] s. m. inv. asilo infantile, giardino d'infanzia, 
kinderheim (ted.). 

Kinderheim zed. 'kindarhaim/ [vc. ted., propria- 
mente ‘casa (Heim) dei bambini (Kinder)'] s$. m. inv. 
kindergarten (ted.). 

king-size /ing!. 'kig saiz/ [loc. ingl., propr. ‘misu- 
ra regale’, comp. di king ‘Te’ e size ‘misura, dimen- 
sione’) loc. agg. inv. enorme, grande, large (ingl.) 
CONTR. normale, standard (ingl.). 

Kirsch /red. kirf/ [vc. ted., che sta per il comp. 
Kirschgeist ‘spirito (Geist) di ciliegia (Kirsche) ] s. 
m. inv. acquavite di marasche, maraschino. 

Kitsch /ted. kitf/ A s. m. inv. 1 cattivo gusto CONTR. 
gusto, eleganza, buongusto, raffinatezza 2 cosa di 
cattivo gusto B 499. di cattivo gusto, pacchiano 
Conme e e idia, uva spina cinese 

ìvi s. m. (bot. ) actimdia, z . 

pe a fbockarė fingl. 'nikəbəkəz/ [vc. ingl., dal 
n. (D. Knickerbockers) dello pseudoautore della 
‘Storia di New York’ di W. Irving, libro illustrato con 


i idi < immigrati a New York, che indos- 
disegni di olandesi immigrati a ; - 
o tale tipo di calzoni] $. m. pl. 1 calzoni alla zua: 


È i i con disegni a quadri. l 
enna al si ut A loc. aw. (nel pugilato) 
kappaò, fuori combattimento B loc. i m i (re 
pugilato) kappaò, colpo da fuori com : sile 
know how /ing!. ‘nou hau/ [loc. anglo pan 
propriamente ‘sai (know) come (how) ] loc. sost. m. 
i j za. ; 
Lie di koinòs comite s. Í inv. 
(ling. ) lingua comune O comunità cukurale. 
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mente “sala (Sga) di ewa (Kury | s. m. inv. f casa da 


krapfen 
kràpfen /'krafen, ted. ‘kapton he 
suncìno’, di origine gem. PET Vorigini 

enata] a m. iw. bombolone, bomba. 
Kursaal /'kursal, red. pural 


Lied, da Ampfen 


2 casa di cura, stabilimento termale, 
a forma at 


pioco, casinò 2 


s y A inv piacca a vento, certa leggera, 
atent- aleme 
Ivo, ted., Tel 


K-way fingl. "Rei wei/ lve, ingl, dorig, non chiari. 


597 


la (1) A art, dot. í. sing. 1 questa, quella 2 (con valore 
distributivo) ogni, ciascuna 3 (con valore tempora- 
le) nella, durante la B pron. pors. © dimostr, f. sing. (co- 
me compl. ogg.) lei, essa O colei, costei. 
la (2) s. m. inv. (mus. ) sesta nota musicale FRAS, dare 
illa (fig), dare l'intonazione, dare il tono giusto; da- 
re l'avvio. 
tà aw. 1 in quel luogo, in quel punto, ce, ci, ve, vi, co- 
ld, N, ivi, quivi © verso quel duogo CONTA, qui, qua, 
in questo luogo 2 (con valore temporale) circa, ap- 
prossimativamente FRAS. tirarsi in là, scansarsi O es- 
sere in là con gli anni, essere anziano O essere più di 
là che di qua, essere vicino a morire DI al di fà, oltre 
ol'aldilà, l'oltretomba O qua e là, un po” dappertut- 
ton non andare molto in là (fig., fam.), non capire 
molto, ' 
làbbro s.m. 1 (spec. al pl.) (est.) bocca 2 (est.) (di 
ferita e sim.) margine, bordo 3 (est.) (di vaso) orlo, 
bordo, ciglio (/ert.) FRAS. a fior di labbra, sussucran- 
do Appena D avere sulla punta delle labbra (fig.), 
non ricordare sul momento 0 pendere dalle labbra di 
uno (fig.), seguire uno con attenzione, ascoltare uno 
A le Toe FRAS. arricciare. le labbra 
lo a disgusto, dubbio e simili o leccarsi 
i i o apprezzare qualcosa di 
Darlare impo vi n labbra (is), trattenersi dal 
bito (di fer s e abbra (fig.), interrompersi su- 
so, dî frase e sim.). 


ab-fermé j r 
rennina, ento s. m, (chim.) chimasi, chimosina, 


Ile agg. 1 

gace, i do caduco, effimero, transitorio, fu- 
momentane, bri Sfuggevole, incostante, passeggero, 
vole, duraturo Impercettibile CONTR. costante, dure- 
sempiterno, fo !Mperituro, incancellabile, indelebile, 
memoria) a mo, incrollabile, saldo, stabile 2 (di 
teo, forte, dn S corto, che dimentica CONTA. fer- 
ONTA, deciso, de 3 (psicol.) fragile, influenzabile 
ù relazione) ine rminato, sicuro 4 (di situazione, 
ABINA s. f y povie, fluido. ViancheTugace 

ta, fragility, luo e ) caducità, transitorietà, debolez- 
enz a fuggevolezza (raro) o inconsi- 
lr Stabilit) do durevolezza, continuità, sal- 
lablp t memoria sistenza, peso, sostanza 2 debo- 


I, L 


laboratorio s.m, 1 (di ricerca, di analisi, ece.) ga- 


binetto, studio, istituto 2 (artistico) atelier (Uh) n 
(artigianale) bottega D negozio 3 manifattura off- 
cina, opificio, ' 


‘abortcaamente aw. 1 con laboriosità, operosa- 
p ONTR: neghittosamente, oziosamente, pigra- 
ente, scioperatamente 2 faticosamente, stentata- 
mente CONTRA. facilmente, rapidamente. 
laborlosità s. f. alacrità, attività, industriosità, ope- 
rosità, fattività, solerzia CONTR. inoperosità, indolen- 
za, inerzia, apatia, ignavia (/ett.), infingardaggine, 
neghittosità, pigrizia, poltroneria. Vanché INTRA: 
PRENDENZA 
laboriòso agg. 1 (di lavoro, di digestione, ecc.) fa- 
ticoso, gravoso, penoso, disagevole, pesante, stan- 
cante, difficile, impegnativo, macchinoso o minuzio- 
so O (Jîg.) certosino CONTA. agevole, facile, leggero, 
lieve, rapido, spiccio 2 (di persona, di città, ecc.) 
alacre, attivo, industrioso, operoso, solerte, vivace, 
infaticabile © (est.) insonne CONTA. sonnacchioso, 
sonnolento, indolente, inerte O infingardo, neghitto- 
so, pigro, ozioso, poltrone 3 (di giornata) operoso, 
attivo, denso di lavoro CONTA. inattivo, vuoto, disu- 
tile. 
labrònico [da Libro, genit. Labronis, n. lat, di una 
località che sorgeva nei pressi dell'attuale Livorno] 
agg. 1 (lett.) livornese 2 sostenitore del Livorno, ti- 
foso del Livomo, grana 
laburismo {ingl. labourism, dal n. del ‘partito del 
lavoro’ (Labour Party)] $ m. socialismo riformista O 
socialdemocrazia CONTR. conservatorismo. . 
laburista agg. e s. m.e f socialista riformista D social- 
democratico CONTR. conservatore. 
labùrno s. m. (bor.) omello, omo. 
làcca [ar, lakk, dal persiano lák, di origine sanscrita 
(laksa ‘migliaia’, con allusione al gran numero degli 
insetti che la producono)] $ £ 7 (est.) smalto 2 (per 
pettinatura) fissatore. i 
laccàre v tr. verniciare con lacca O (est.) smaltare. 
laccàto part pass. dilaccare; anche agg. verniciato con 
lacca © (est.) smaltato. : s DE 
laccétto s. m. 1 dim. dilacclo 2 lacciolo, stringa, cin 
turino. È . o 
lacchè sm. 1 valletto o domestico, servitore, staffie 
s ile, adulatore, incensatore, 
re 2 (spreg.) persona servile, X 
tirapiedi © (est.) portaborse, sottopancla (sere) 
CONTR. oppositore, avversario, contestatore D calun- 
è jeratore, diffamatore. se 
Casate rap er calappio, corda, legaccio, cin- 
Mi I 2 i a 
ghia, correggia, tirante, guinzaglio © capestro 
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laceramento 


aghetto, stringa, cinturino © legatura. er 
(pl) guiggia o lacciolo, laccetto 2 (fig.)îng traboc- 
sidia, macchinazione, tranello, trappola, jer, eg 
chetto 3 (fîg.) difficoltà, impedimento, ostaco © - 
i FRAS. mettere il 
(fig.) legame, nodo, vincolo, catena to 
laccio al collo (fi£.). costringere qualcuno; indurre 
al matrimonio O fendere il laccio (fig.), preparare 
un’insidia. n è 
laceramento s. m.laceratura, lacerazione, squarcia- 
mento, squarcio, strappo, rottura. 
lacerante part pres. di lacerare; anche 299. 1 che la- 
cera 2 (fig.) (di rumore, ecc.) penetrante, assordan- 
te, fragoroso CONTR. debole, fioco, silenzioso 3 (di 
dolore) straziante, perforante, acuto CONTR. sordo, 
diffuso. . DIET 
laceràre A v.tr. 1 (dî tessuto) ridurre a brandelli, di- 
lacerare (/ett.), stracciare, strappare, sdrucire, rom- 
pere, squarciare, sbrindellare, sbrandellare CONTR. 
accomodare, rammendare, rattoppare, racconciare, 
rappezzare 2 (fig.) (di dolore, di rumore, ecc.) feri- 
re, piagare, straziare, dilaniare, torturare D assordare 
B lacerarsi v. intr. pron. stracciarsi, strapparsi, squar- 
pp q 
ciarsi, rompersi. 
laceràto part. pass. dilacerare; anche agg. (di fessuto) 
rotto, sdrucito, strappato, stracciato D straziato 
PP: 
CONTR. rammendato. 
lacerazione s.f. 1 dilacerazione (/ett.), laceramen- 
to, squarciamento, squarcio. strappo, taglio, fenditu- 
ra, slabbratura, sbrego (dial.) CONTR. rammendatura, 
rattoppo 2 (di organo) ferita, lesione 3 (fig.) rottu- 
Ta D strazio, afflizione, pena. 
làcero agg strappato. stracciato, squarciato, rotto O 
logoro, frusto, povero. consunto, consumato, liso, 
sbrindellato, cencioso CONTR, intatto, integro, nuovo 
O rammendato, rappezzato. 
laconicamente aw. concisamente, brevemente, 
stnngatamente, succintamente, asciuttamente, epi- 
graficamente CONTR. diffusamente, prolissamente, 
verbosamente, loquacemente, facondamente. 
laconicità s { concisione, brev 
stringatezza, brachilogia CONTR. 
quenza, verbosità, logorrea. 
lacònico [ve. dotta, lat. Lacònicu(m), dal gr. La 
konikós ‘proprio dei Laconi", cioè degli. br Mae 
š coni , cioè degli spartani, fa- 
mosi per la loro scarsa | ità n 
asciutto, secco, bi a oquacità] agg. conciso, 
n , breve, sera) sintetico, telegrafi- 
È grafico, tacitiano, brachi 
logico CONTA. a PRA, + brachi- 
impolloso, diffuso, magniloquente, 
o. 
pano; su di pianto, Juc- 
è 1 liquido) goccia, gocci 
la, piccola ità sti goccia, goccio- 
p! quantità, stilla FRAS, valle di lacrime, la 
me (fig.), consolare O avere 


ità, essenzialità, 
prolissità, magnilo- 


enorme sofferenza o do lacrime di sangue Gig.), 


e lacrime 
angere; fingere di piangere 
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lacrimare A v int. 1 versare lacrime, piangere 
CONTR. ridere 2 (est., raro) gocciolare, stilare, tra- 
sudare B v. tr. (lett.) compiangere. V. anche PIANGERE 
lacrimàto part. pass. di lacrimare; anche agg. (lett.) 
compianto, rimpianto D desiderato appassionatamen- 
te CONTR. illacrimato (poet.). 
lacriméevole agg. 1 degno di lacrime, lacrimabile 
(Iett.), deplorabile D (est.) compassionevole, pieto- 
so, lamentevole 2 triste, commovente, lacrimoso, 
struggente, patetico CONTR. allegro, divertente, lieto, 
ridente. 
lacrimevolménte aw. lacrimosamente, compas- 
sionevolmente CONTA. lietamente, allegramente. 
lacrimògeno agg 1 che provoca lacrime 2 
(scherz., spreg.) (di attore, di film, ecc.) commoven- 
te, patetico, sdolcinato, svenevole CONTA. allegro, 
gaio, lieto. 
lacrimosaménte aw. lacrimevolmente, compas- 
sionevolmente CONTR. lietamente, allegramente. 
lacrimòso agg. 1 bagnato di lacrime, gonfio di la- 
crime D mesto, lamentoso 2 (di storia, di film, ecc.) 
commovente, lacrimevole, patetico, straziante D sen- 
timentale, sdolcinato CONTA. allegro, gaio, lieto. 
lacùna s. í. interruzione, mancanza, manchevolezza, 
difetto, insufficienza, omissione, vuoto, salto, buco O 
dimenticanza CONTR. aggiunta, completamento, inte- 
grazione, inserimento, interpolazione. 
lacunòso agg. pieno di lacune, discontinuo, difetto- 
so, mutilo, mozzo, incompleto, frammentario, insuf- 
ficiente, mancante, manchevole CONTA. continuo, 
ininterrotto, integro, pieno. 
laddove A aw. (lett.) dove, nel luogo in cui B cong: 
(lett.) (con valore avvers.) mentre, invece, quando O 
(con valore cond.) qualora, quando. È 
làdro A s. m. chi ruba o (est.) disonesto, malandrino, 
malvivente, malfattore, mariolo, pirata O borsaiolo, 


taccheggiatore, rapinatore, 
È 9 oc- 
Qig.), scassinatore B agg. 1 che ruba 2 (fig.) (di 
chi, di sguardo) attraente, affascinante, i 
j tempo. 
CONTA. disgustoso, ripugnante 3 (fig.) (di ni a 
mondo, ecc.) pessimo, brutto CONTR. belliss! p 
pendo FRAS. andare come il ladro alla forca, 


lentieri O andare a rubare in casa dei laari zi È 
cercare di battere un rivale più abile D sempe mo (0 
dri, tempo pessimo D ladro di cuori (fig) 
donna) molto fortunato in amore O ladro 
gialli, grande truffatore. 


in guanti 


LADRO 
sinonimia strutturata 


proprio 
rico ladro. Nella lingua corrente sì perla pi per chi 
mente di ladro di professione o Mareo n ost 
commette in continuazione dei furti, 10 0 
zione all'attività estemporanea del la 
le o a quella più specifica € a Volta: $ 
cleptomane, colui che ruba senza x 0585 ae 
economica, spinto dal desiderio di wE gefinisc? = 
un oggetto particolare. Per estensione 


dro chi richiede prezzi o compensi eccessivi: quel 
negoziante è un ladro; o chi si impossessa di qual- 
cosa che non è frutto del suo pensiero originale: è un 
ladro di idee. 

Esistono numerose parole che indicano in modo 
più specifico i diversi tipi di ladri a seconda del tipo 
di furto che essi commettono. Così borsaiolo, bor- 
seggiatore e tagliaborse sono tre termini pressoché 
equivalenti per denominare un ladro che con abilità 
o sveltezza, e senza farsi notare, ruba nelle tasche o 
nelle borse altrui portafogli o altri oggetti di valore, 
specialmente in luoghi affollati o mezzi di trasporto 
pubblici. Lo scippatore (da scippare, vocabolo na- 
poletano di etimologia incerta che significa propria- 
mente “strappare”’) è invece chi commette uno scip- 
po, un furto compiuto per strada, e quasi sempre con 
l’aiuto di un motorino o di una motocicletta, strap- 
pando con rapidità e violenza borse o oggetti prezio- 
si tenuti in mano o indossati da qualcuno. Si parla in 
modo estensivo di scippo anche nel caso di qualcu- 
no che venga privato, senza che se lo aspetti, di qual- 
cosa ormai ritenuto conseguito o meritato: nel fina- 
le della partita la Juve ha scippato al Torino la vit- 
toria. 

Colui che commette un furto con scasso è invece 
propriamente uno scassinatore, cioè esegue un par- 
ppare ppo di furto consistente nel rompere o apri- 
óe ga ports, serrature, finestre e simili allo 
EA Ai peas: di valori e oggetli preziosi 
vate lasciate iy moni cassaforti odi abitazioni pri- 
(pn custodite. Un altro tipo particolare di 
gs rn Sua dal taccheggiatore, colui 
aliden na bottega col pretesto di fare acqui- 

o la sorveglianza degli addetti alle vendi- 


te, sottrae di A ar 3 
e. ae di nascosto ciò che gli capita a portata di 


U; è ì 
una Ca differenza esiste tra il ladro da 
Pinatore è chi apinatore e il bandito dall'altra. Ra- 
Sessa di un a ii una rapina, cioè si impos- 
acendo ticon E sottraendolo a chi lo detiene 
mano tha a violenza o alle minacce: rapina 
€r estensione "i condannare qualcuno per rapina. 
estoni pina indica un’appropriazione inde- 
comprato la yi €, una ruberia: con le sue rapine si 
Pinatore p villa al mare. Rispetto al ladro e al ra- 
chiamato ttività criminale del bandito, un tempo 


ta co Snadiero) one Brassatore, masnadiere 

ci > © caratterizzata da una più spicca- 

divid Ose azioni Sr Wife 

hias © da una ba T 1, commesse da un solo in- 

der, alla tapina, an k a, che possono contemplare, 

Ona: 1a icere € l'assassinio o il sequestro di 

Ne dell'on mer i banditi ha impegnato tutte le 

èdrocinig +! Banditi dell’anonima sequestri. 
a s. 

lagra ctia, tapina Fi Tuberia, ladroneccio, ladreria, 

Ne s, m, + tuffa, saccheggio, 
ip aSsatore To incallito, ladro astuto 2 masna- 
lady pre, bandi "gante, predone, razziatore, sac- 
lingi, "leig ©» Pirata, 
Ve. ingl., letteralmente 'signora’] 
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Ne lambiccato 
ii f. inv. signora p moglie di lord. 


i 

sn Li la:gər/ [ve. ted., da liegen ‘giacere’ ] $ 
d Li po di concentramento o campo di stermi- 
a r bisi O (per gli ufficiali) Stalag (red. } 
ga amento, lagno, nenia, brontolamento. 

O a, sinfonia (fg.), broscia (fig.) 2 (fam.) pianto 
Ep noiosità, borsa (fig.) 3 (fam.) rompisca- 
2% "ii pizza (fam.), piaga (fam.) CONTR. spi- 


lagnanza f lamentela, lamento, protesta, reclamo, 
minazione, lamentazione (lett.), doglianza, ri- 
denza querela (ent), lagno (lett.), querimonia 
lagnàrsi v. intr. pron. lamentarsi, querelarsi (lett.), ge- 
mere, crucciarsi, dolersi O reclamare, rimostrare, 
protestare, brontolare, mormorare, recriminare 
CONTR. accontentarsi, compiacersi, esultare, gioire, 
godere, rallegrarsi, ridere. 
lagno s. m. gemito, lamento, lamentazione (raro) D 
lagna, lagnanza, rimostranza. 
lagnòso agg. 1 lamentoso, piagnucoloso, lamente- 
vole, querulo 2 (pop.) (di persona) noioso, pesante, 
barboso CONTR. vivace, allegro. 
làgo s. m. (est., fig.) bacino d’acqua dolce, biviere 
(merid.) © (est.) (di liquido) grande quantità, poz- 
za, stagno. 
laicàle agg. laico, secolare CONTA. clericale, eccle- 
siastico, confessionale. 
laicismo s. m. aconfessionalismo CONTA. clericali- 
smo, confessionalismo. 
laicità s. f aconfessionalità CONTA. confessionalità. 
laicizzare v. tr. secolarizzare. 
laicizzazione s. f. secolarizzazione. 
làico A agg. secolare, profano, aconfessionale o lai- 
cale CONTA. ecclesiastico, religioso, sacerdotale, con- 
fessionale B s. m. CONTA. religioso, ecclesiastico. 
laidamente aw. brutamente, disgustosamente, 
sconvenientemente, oscenamente, sconciamente, tur- 
pemente, vergognosamente CONTR. bellamente, gra- 
devolmente, piacevolmente, nobilmente. 
làido agg. 1 (lett.) sporco, sozzo, sudicio, brutto, ri- 
pugnante, schifoso, sconcio CONTR. bello, grazioso, 
venusto, pulito, immacolato, netto, mondo 2 (fig., 
lett.) disonesto, ignobile, impudico, osceno, turpe, 
vergognoso, sporcaccione o fangoso (fig. lett.) 
CONTA. onesto, retto, pudico. , : i . 
làma (1) s. £ 1 (di coltello, di rasoio € sim.) taglio, 
filo 2 (est.) coltello, arma bianca, spada, pa 
(fig.) ferro o (dell ’aratro) coltro FRAS. incrociare le 
lame, battersi a duello; 6fig.) lottare. 
làma (2) s m. inv (zool., est.) alpaca, vigogna. A 
lambiccàre A v.tr. 1 distillare 2 (fig.) esaminare es 
tentamente, esaminare minuziosamente, ponderare 
lambiccarsi v. intr. pron. scervellarsi, sforzarsi, arro- 
i, arzigogolare. n 
Rianiecsto part pass. dilambiccare; anche A u 
stillato 2 (fig.) artificioso, non naturale, coap fa È 
astruso, ricercato, manierato, sforzato, studial A 
(est.) rococò CONTR. immediato, naturale, semplice, 


spontaneo. 
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lambire i 
lambire v. tr. 1 leccare teggermente 2 dig.) (di ac- 


are 
qua, di fiamma, ecc.) bagnare O sfiorare, toce 4 
carezzare, baciare. 


toccare appena, rasentare D ac 

lambrétta [marchio registrato; da Lambrate, nome 
del luogo di produzione] 5. I (est.) E 
(ingl.), motoretta, motociclo, motoleggera CFA. 


spa. i ina- 
lamé /fr. la'me/ [vc. fr., letteralmente ‘stoffa lamina 
ta'] s. m. inv. (di tessuto) Jaminato. 7 N 
lamèlla s. { 1 dm, dilama (1) 2 lamina, sottile lami- 
na, laminetta o (est. ) scaglia, sfoglia o (di epidermi- 
de) squama. . 
lamentàre A v. tr. piangere, compiangere, deplorare 
CONTA. desiderare, invidiare B lamentarsi v. intr, pron. 
1 gemere, piangere, sospirare D ig, scherz.) bela- 
re, miagolare, guaire, mugolare, gagnolare (est., ra- 
ro), pigolare, uggiolare, vagire, guaiolare CONTA. ri- 
dere, sorridere 2 borbottare, brontolare, crucciarsi, 
dolersi, lagnarsi, mormorare, recriminare, rammari- 
carsi, fare rimostranze, protestare, reclamare CONTR. 
compiacersi, gongolare, gioire, godere, rallegrarsi, 
essere soddisfatto. V. anche PIANGERE 
lamentéèla s. { lamento, lagnanza O doglianza, rimo- 
stranza, brontolamento, protesta, querela (/ert.), re- 
clamo, recriminazione © (lert. ) querimonia, geremia- 
de (lett. ), lamentazione CONTA. esultanza, gioia, leti- 

i zia, tripudio. 

i lamentėvole agg. 1 (di voce, di discorso, ecc.) la- 
mentoso, lagnoso, querulo, lacrimoso, piagnucoloso 
CONTR. allegro, festante, gaio, giocondo, giulivo, lie- 
to 2 (di sorte, di destino, ecc.) compassionevole, la- 
crimevole, miserando, miserevole, pietoso CONTR. 
auspicabile, desiderabile, invidiabile. 
lamentio s. m, lamento, querimonia (lett. ) O piagnu- 
colio, pigolio, uggiolio (fig., scherz.). 
laménto s. m. 1 gemito, pianto, piagnucolio D 
(poet., pl.) lai o (fig., scherz.) belato, guaito, miago- 
lio, vagito CONTR. risata, grido di gioia 2 lagnanza, 
lagno, lamentela, protesta, brontolamento, doglianza, 
peeh (r), E (lett 3. reclama, lamenta- 
soddisfazione. piacere, appagamento, 
te pipa, an limo, pianger- 
festante, gaio, gioc pad, querulo CONTA. allegro, 
corato, Tolente, dolo; a Eivo, lieto, aaa 2a0- 
tico CONTA. amen di so, lamentevole, triste D pate- 

lamiéra 5 lastra metallica, atua apa SoS 
ne, latta. gi metallica, lamina, piastra, bando- 
làmina s. £ 1 piastra, 1 4 , 
placca, scaglia o ii Pesio alta; 
(na squama 3 (bor.) embo. eu Jonembta: 
na i 
laminate a) i Fa api enn lamine; 
lan ndino, profilato, battito. nare; anche agg. e s. m, 
nàto ; ST 
laminato] ( o spiata $ ; (di tessuto) lamé (fr). 
laminazione sii iera. 
làmpada s. £ lanten "i soa 
me, lampione, faro ni ar lampadina, luce, lu- 
> » riflettore, lampara FRAS, 


E 


lampada a stelo, piantana O avere la lampada di Ala- 
dino (fig.), riuscire in tutto quello che si desidera. 
lampadario s, m. lumiera © doppiere (/ett.), cande- 
labro, candeliere. 

lampante agg. 1 limpido, lucente, luccicante, lumi- 
noso, brillante, splendente CONTR. offuscato, appan- 
nato, oscurato, ottenebrato 2 (fîg.) (di verità, di pro- 
va, ecc.) chiaro, flagrante, lapalissiano, palmare, cer- 
to, evidente, manifesto, palese, solare, patente, par- 
Jante (fig.), tangibile, palpabile, schiacciante CONTR. 
dubbio, incerto D astruso, confuso, incomprensibile, 
oscuro, ermetico, esoterico, misterioso, inesplicabile, 
lampeggiaménto s. m. lampo, bagliore, balenio, 
baleno, barbaglio, balenamento (raro), lampeggio, 
scintillio. 

lampeggiante part. pres. di lampeggiare; anche agg. 
corrusco (raro), sfavillante, splendente, fiammeg- 
giante, luccicante. 

lampeggiàre A v. intr. impers. balenare, baluginare D 
(raro) corruscare B v. intr. (est., fig.) brillare, folgo- 
rare, sfolgorare, fiammeggiare, luccicare, raggiare, 
splendere, risplendere, rifulgere, scintillare. 
lampeggiatòre s.m. 7 (di veicolo) indicatore di di- 
rezione, freccia 2 (foto, cine.) lampo fotografico, 
flash (ingl.). 

lampiòne s. m. fanale, lanterna, lampada, lume. 
lampo A s.m. 1 baleno © fulmine 2 (est. ) luce im- 
provvisa, balenamento, splendore, lampeggiamento, 
lampeggio, barbaglio, flash, bagliore, luccichio, sfol- 
goramento, raggio O fiamma, vampa CONTR. luce 
continua 3 (fig.) (di tempo) attimo, istante, momen- 


to, batter d'occhio, battibaleno o folgore, saetta 
ranza, 


CONTA. eternità 4 (fig.) (di ingegno, di spe 
ecc.) intuizione improvvisa, sprazzo, colpo B si 
cerniera, chiusura, zip C in funzione di agg. inv. (posposto 
als.) (di guerra, di impresa) velocissimo, brevissimo 
CONTR., lentissimo, lunghissimo FRAS. lampo di ge- 
nio, idea geniale. 

làna s. f (di animali) pelo, vello FRAS. buona dana 
Gig.), briccone O questione di lana capri ina, gue: 
ne futile o essere della stessa lana, somigliatsi mS 
tissimo. 

lancétta s. £ 1 dim. dilancia (1) 2 (di Strume" g- 
misura) ago D (ant.) saetta, indice, indicatore, 

cia o sfera (dial.) 3 bisturi 4 (zool.) anfios50. ego 
lància (1) s. £ 1 asta, picca, giavellotto, Po o 
(ant.), zagaglia 2 (est.) (di persona) p di un0 
lanciere FRAS, spezzare una lancia in favo ga lan- 
; D 


A ifese di uno, aiutare UDO 
(fig. ), prendere le difese di “Jeterminazione 


cia in resta (fig.), con impeto € red 
combattere r a d'argento (fig-), comro itore 
essere una lancia spezzata (fig. ), essere $ 
dichiarato. 

lància (2) s. í barca, scialuppa, maona ( 


tuali). vventa” 
lanciàre A v. tr. 1 tirare, scoccare, Sferat aye ares 
re, buttare, gettare, emettere, scagliare». w vibrare! 
catapultare, proiettare, balestrare, 5 R (di au! 

fulminare, saettare, grandinare 4 St. cementi: 
cavallo, ecc.) far scattare, gu! : 


ento di 


per usi p” r 


~ 
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spingere CONTR. frenare, rallentare, stoppare 3 (fig.) 
(di persona, di prodotto, ecc.) pubblicizzare, recla- 
mizzare, rendere noto, introdurre O portare al succes- 
so B lanciarsi v. rifl. (anche fg.) saltare, avventarsi, 
buttarsi, balzare, gettarsi, tuffarsi, catapultarsi, preci- 
pitarsi, scagliarsi. V anche SPINGERE 

lanciato part. pass. di lanciare: anche agg. 1 scagliato, 
gettato, tirato, vibrato, buttato, proiettato, scaraven- 
tato, catapultato 2 (di veicolo, di cavallo, ecc.) spin- 
to a gran velocità CONTR. frenato, rallentato 3 (fig.) 
(di persona, di prodotto, ecc.) affermato, noto, fa- 
moso CONTR. oscuro. sconosciuto. 

lanciatore s. m. (t -frice) scagliatore, tiratore O (nel 
baseball) pitcher (ing/.) O (mil.) missile. 
lancinànte agg. penetrante, acutissimo, intensissi- 
mo, violentissimo, straziante CONTR. debole, leggero, 
lieve, sopportabile, tollerabile. 

lancio s. m. 1 getto, tiro, gettata O battuta, coîpo 2 
(nel calcio) tiro lungo, passaggio 3 (fig.) (di pro- 
dotto) campagna pubblicitaria, propaganda, pubbli- 
cità, battage (fr), réclame (fr) 4 (giorn.) trasmis- 
sione. 

landa s. f pianura incolta, pianura sterile, steppa, 
brughiera, prateria O distesa O (fig. ) paese, terra, re- 
gione, zona O cimitero, deserto. 

languidaménte aw. 7 debolmente, fiaccamente, 
fievolmente, mollemente, senza vigore CONTA. forte- 
mente, energicamente, gagliardamente, vigorosa- 
mente 2 svenevolmente, sdolcinatamente. 

languido agg. 7 debole, esausto, estenuato, fiacco, 
ari molle, sfinito, snervato, spossato, cascante 
2 dui energico, gagliardo, robusto, vigoroso 
CONTR. nta vga ecc.) fioco, smorzato, fievole 
une $ e, o, vivo 3 (di modi, di 
cante, Pia na dolce, carezzevole O provo- 
taled (est) sooi sdolcinato, svenevole, sentimen- 
anguire y i p dr CONTR. aspro, ruvido. 

nir meno, A . persona) P od SS le forze, ve- 
nire, Ibra. » Indebolirsi, sentirsi mancare, sve- 
gorirsi o Cig.) ii struggersi, sfinirsi, snesvarsi, svi- 
irrobustirsi, rana marcire, stagnare CONTR. 
te energico g (#2) fi rinforzarsi, essere forte, esse- 
Suono, di attività) lorire, prosperare 2 (di luce, di 
Bnersi CONTR. au Scemare, attenuarsi, svanire, spe- 
cendersi, fve g eaa crescere, ingrandirsi, riac- 
Sere b] ato sn persona) essere inattivo, es- 
È io n „ure, oziare O impoverirsi CONTR. 
NQUÒFE S m 7 ca fare. 

zione, fiacca ia debolezza, languidezza, estenua- 
me aone, n. mollezza, sfinimento, pro- 
deo, atonia, si illanguidimento O svigori- 
e ezza, vigore ONTR. forza, energia, gagliar- 
men ® struggimento g aene 2 rilassatezza o ab- 
cher amoroso p i Gig.) deliquescenza, turba- 
V tale rOmanticume F ezza, smanceria, romanti- 
lanóso Pero (est) uggiolina, fame. 
antan. 299. villo 
lana vob ( ho n O (di capelli) crespo. 

lume, lampada, lampione, lucerna, 


largo 
FRAS. prendere hoiei E) Occhi O (fam. ) occhiali 
lat grosso atagia per lanterne (fig. ). prendere 
Scala s. f. peluria, pelo, primo pelo D (lert j ca- 
mamo DeL Patine 
vio, chiaro, evidente lamn =. ovvii] agg ov- 
to CONTR. astraso, confuso, oscura gn nae, sconta 
lapidàre vt 1 Lu so, oscuro, discutibile. 
sate 2 (fig.) inveire ia Sane ro 
CONTA. adulare, elo o e Reda 
k , elogiare, lodare. 

lapidario A agg. (fig.} incisivo, epigrafico, conciso 
tacitiano, telegrafico D solenne, sentenzioso CONTA. 
verboso, prolisso, logorroico B s, m, scalpellino. 
làplde s. í 7 pietra sepolcrale, pietra tombale, lastra 
o (est.) marmo 2 iscrizione commemorativa, epi- 
grafe. 
lapis $. m. matita. 
làppa s. f. (bot. ) bardana. 
làppola s. f (bot.) strappalana (pop.), zeccola. 
lapsus //at. 'lapsus/ [vc. lat., propriamente ‘scivo- 
lata’, ‘caduta’] s. m, inv. sbaglio, distrazione, errore in- 
volontario, papera, svista © (est.) errore, sproposito 
FRAS, lapsus calami, esrore nello scrivere o lapsus 
linguae, errore nel parlare. 
làrdo s. m. (di maiale) adipe, grasso, grassume o 
strutto FRAS. nuotare nel lardo (fig.), essere molto 
ricchi. 
lardoso agg. obeso, pingue, grasso CONTR. magro, 
stecchito, allampanato. 
largaménte aw. 1 estesamente, spaziosamente, in 
lungo e in largo, ampiamente D abbondantemente, 
copiosamente CONTR. poco, scarsamente, angusta- 
mente 2 generosamente, lautamente, munificamente, 
magnanimamente, profumatamente CONTR. stretta- 
mente, tirchiamente, meschinamente. 
largheggiare v. intr. essere generoso, essere liberale, 
liberaleggiare, grandeggiare, donare, regalare CONTR. 
lesinare, economizzare, risparmiare, limitarsi, stirac- 
chiare, tirare, essere di manica stretta. 
larghézza s.f 1 (est.) ampiezza, grandezza, vastità, 
spaziosità, estensione, misura, base, apertura CONTR. 
strettezza, ristrettezza, angustia 2 (fig.) (di mente, di 
giudizio, ecc.) mancanza di pregiudizi, indulgenza, 
elasticità CONTA. intransigenza, rigidezza, severità, 
piccolezza 3 (fig.) generosità, liberalità, lautezza, 
munificenza, prodigalità O magnificenza CONTR. ava- 
rizia, parsimonia, taccagneria, spiforceria, tirchieria, 
grettezza, meschinità, piccineria, pitoccheria 4 ab- 
bondanza, copia (lett.), profusione, dovizia (lert.), 
copiosità CONTR. scarsezza, scarsità, limitatezza, in- 
sufficienza, penuria. V anclie MISURA 
làrgo A 299 1 ampio, esteso, spazioso, vasto, capa- 
ceo (anche fig.) (di spalle) quadrato CONTA. stretto, 

misero 2 (di persona) grasso, 


corto, ristretto, scarso, 
adiposo, corpulento CONTA. magro, 


beso, pingue, 3 gr 
ese allampanato 3 (fig.) (di parte, di in- 
fluenza, ecc.) abbondante, copioso (lert.), grande, 
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notevole CONTA. piccolo, scarso 4 (fg.) ( di pero 
liberale, generoso, magnificente, magnifico, muniti- 
co, splendido, munificente, prodigo CONTA. avaro, 
parsimonioso, taccagno, spilorcio, tirchio. gretto, 
meschino, pitocco, tirato, sparagnino 5 (di compen- 
so) lauto, congruo, grosso, generoso CONTR. misero, 
piccolo, esiguo 6 (fig.) (di mentalità) aperto CONTR. 
angusto 7 (di senso) lato, estensivo CONTR. stretto, 
proprio 8 (di vocale) aperto CONTR. chiuso 9 (di ma- 
glia, di tessuto) rado CONTR. fitto B s m. 1 larghezza 
2 mare aperto, alto mare 3 piazzetta, piazza. piazza- 
le, campiello © radura, pianoro, spiazzo. slargo. spia- 
nata 4 (mus.) movimento lento FRAS. essere di ma- 
nica larga (fig.), essere generoso O stare alla larga, 
stare lontano O a larghi trani (fig.). trascurando i 
particolari O su larga scala (fig.), in proporzioni no- 
tevoli o farsi largo, aprirsi la strada; (fig.) fare car- 
niera. V. anche FLESSIBILE, GENEROSO, GRANDE 
lariàno [dal n. lat. del lago di Como, Larius ‘Lario’ ] 
a99.: anche s. m. 1 del lago di Como O comasco 2 
(sport) sostenitore del Como. tifoso del Como. 
làrva s.f. 1 camola, cacchione, verme, girino O baco 
2 (lett.) spettro, fantasma. spinto, ombra, lemure 3 
(fig.) persona emacizta, scheletro, ombra, relitto 
CONTA. colosso, gigante. ercole 4 (fig.) falsa appa- 
renza CONTR. realtà 5 (fig.) abbozzo, barlume. 
larvato a99. mascherato, nascosto, celato, occulto, 
sa ambiguo CONTR. manifesto, aperto, pa- 
e. 
lasàgna s. f spec. al pl. {cuc.) fettuccina, nastrino, 
pappardella, tagliatella. 


lasciapassare s. m. im. salvacondotto, passi D (est. ) 
permesso. 


re D assegnare per testam: 
ento 5 
pendente) dare g conced S 


, Sensualità, lubricit 
Pudicizia, pudore, _ 


Van 
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lascivo 299. impudico, inverecondo, immodesto 
(raro), dissoluto, lussurioso, libidinoso, provocante 
CONTR. casto, pudico, verecondo. V. anche osceno 
lassativo 299 e s. m. purgante, purga, purgativo 
CONTR. astringente, costrittivo. 
lassismo s. m. (est.) eccessiva indulgenza, noncu- 
ranza, permissivismo CONTR. rigore, severità, 
lassista 299. eccessivamente indulgente, permissivo 
CONTR. rigido, severo. 
làsso s. m. (di tempo) periodo, spazio, intervallo, 
torno, arco. V. anche TEMPO 
lassù aw. 7 là in alto, là verso l’alto, colassù (lett.) 
CONTR. laggiù 2 (fig.) in cielo, in Paradiso CONTR. al- 
l'inferno. 
lastra s./. 7 lamina, lamiera, piastra, placca o foglio, 
pannello, tavola D lapide, pietra (est. ) O targa 2 (tip.) 
cliché 3 pellicola radiografica 4 vetro FRAS. farsi le 
lastre, sottoporsi a un esame radiologico, farsi i 
raggi. 
lastricàre v tr. pavimentare, selciare, ammattonare 
CONTA. disselciare. 
lastricàto A part. pass. di lastricare; anche agg. pavi- 
mentato, selciato, ammattonato CONTR. disselciato, 
sterrato B s. m. lastrico, pavimento, pavimentazione, 
selciato. 
lastricatùra s. f pavimentazione, selciato. 
lastrico s. m, 1 pavimentazione stradale, rivestimen- 
to stradale, selciato, lastricato 2 (est.) strada FRAS. 
sul lastrico (fig.), in miseria. 
latènte agg. potenziale, virtuale, quiescente D celato, 
nascosto, dissimulato, occulto, riposto, segreto, ine- 
spresso CONTR. aperto, evidente, manifesto, palese. 
lateràle A agg. 1 di fianco, ai lati o trasversale 2 
Gig., lett.) accessorio, secondario, marginale CONTR. 
fondamentale, essenziale, principale B s. m. (nel cal- 
cio) mediano. 
laterizio A agg. di terracotta, di mattoni B s. m. Spec. 
al pl. mattoni, tegole, embrici. 
latino A agg. 1 del Lazio antico, dell’antica Roma, 
romano 2 (est.) (di popolo, di lingua, ecc.) neolati- 
no 3 (di religione) cattolico romano B s. m. (est.) 10- 
mano C s. m, solo sing. lingua romana. 
latitànte agg; anche s. m. e f (dir) contumace, fug- 
giasco, clandestino. È 
latitànza s. f. (dir) contumacia, clandestinità. | a 
latitudine s. £ 1 (gcogr.) CFR. altezza O coordina 
longitudine 2 (lett.) larghezza D ampiezza, ce 
sione, 
lato s. m.1 parte, ala, banda, canto, faccia 
bordo, costa, versante, zona D (di edificio 
ala D senso, direzione, corsia, verso, mano Vie n, 
Uig.) (di questione, di problema, ecc.) aspe!!® P 
to di vista, corno (/ett.). V, anche PARTE senti 
latóre s, m, (í. -trice) corriere, portatore, prese 
re, trasportatore o (est.) ambasciatore, Messi 
CONTA, ricevente, destinatario. 
latràre v int 1 (di cane) abbaiare furiosam© 
baiare 2 (est) (di persona) sbraitare, V 
CONTR, bisbigliare, sussurrare. 
atràto s, m, 1 abbaio, abbaiamen 


o fianco, 
) pracci0» 


te, ab- 
pie, io 


sha 
to furioso © cag 
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ra 2 (est.) (di persona) urlo rabbioso, urlo minac- 
cioso CONTA. bisbi glio, sussurro. 
latrina [ve dotta, lat. latrina(m), per la(va)tri- 
na(m) ‘stanza da bagno, latrina’, da lavare] s, f, ca- 
merino, gabinetto, ritirata, cesso, water (ingl.), ba- 
gno (euf.), orinatoio, vespasiano O (est.) fogna. 
[atta s.f. 1 lamierino, lamiera, tolla (sett.), stagnola, 
bandone 2 (di recipiente) stagnata (dial.), bidone, 
lattina (fam.), barattolo. 
lattànte agg. e s. m.e f. poppante, fantolino, neonato, 
infante, baby (ing/.) o (di animale) lattonzolo, latto- 
ne CFR. divezzato, slattato, svezzato. 
latte A s. m. (bor.) latice, lattice, sugo, essudato, se- 
creto, secrezione, succo B in funzione di agg. inv. (pospo- 
sto al s.) (di colore) bianco, lattato FRAS. il latte dei 
vecchi (fig.), il vino O far venire il latte alle ginoc- 
chia (fig.), essere insopportabile, annoiare, seccare D 
latte di gallina (fig.), cosa introvabile o rarissima O 
essere tutto latte e miele (fig.), essere dolcissimi, 
svenevoli. 
lattemièle A s. m. 1 (sett.) panna montata, panna 2 
(fig., est.) cosa piacevolissima, zucchero (fig.), si- 
tuazione facile B agg. inv. (fig., est.) gentile, affabile, 
premuroso D affettato, sdolcinato, stucchevole 
CONTA. sgarbato, rozzo O naturale, semplice, spi- 
gliato. 
làtteo agg. 1 di latte, a base di latte 2 simile al latte, 
lattiginoso D color latte, bianco, candido CONTA, ne- 
To, nerastro, scuro, fosco. V anche BIANCO 
lattice s. m. sugo, succo, latte, latice, essudato, secre- 
to, secrezione. 
lattiginóso agg. simile al latte, lattescente, latteo, 
Sianco, biancastro, biancheggiante, perlaceo, opale- 
latti e CONTR. nero, nerastro, scuro. V. anche BIANCO 
Na s. f Jatta, barattolo o scatola. 


lattoniè g ; 3 
ttonière s. m, stagnaio, stagnino O (est. ) fontanie- 
re, idraulico, 


carea Ive. dotta, 1 

orona d’alloro’] s. 
laureàre A v fr ad 
laurearsi v 
laureàto A 


at. laurea(m), sott. corōna(m) 
f. dottorato, addottoramento. 

) dottorare, conferire la laurea B 
intr. pron. ottenere la laurea, addottorarsi. 

pato Bam Lioni di laureare; anche agg. addotto- 
autamė ` 


(lett, Han = = abbondantemente, copiosamente 
mente, ne (fig.), largamente, magnifica- 
Soatuosamente > I pinguemente, profumatamente, 
Nerosamente dn lendidamente, sfarzosamente, ge- 
Schinamente TR. scarsamente, miseramente, me- 
O agg. alto veramente, avaramente. 

Sioso, asma S: cospicuo, pingue, largo, lus- 
. 1100, ricco, sfarzoso, sontuoso, splendi- 
Sardanapalesco (/ett.), generoso 


Uculliano 

R. scarso ni 
i * Scarso MEMEN x Lu 
lato, > Misero, meschino, insufficiente, limi- 


làva s rina GENEROSO 
lava a, ' Magma, 


a i 
lavàb Ncheria s. 7 inv. lavatrice, 


È ve, d 
parola inizial Otta, lat, lavabo, letteralmente ‘laverò”, 
AVatura elle della formula che accompagnava la 
Passata po; - Mani del sacerdote durante la messa, 


Oorl 4 
A designare Ja ‘pila della sacrestia’ e 


lavorare 
i ge, s.m. 1 (nella messa) abluzione 
na acquaio, lavandino, lavello, lavatoio n 
lavà No, catino, catinella, bacile. 
i. m. lavacro, lavanda, abluzione, lavatura, 
» pagno O sgrassatura FRAS. lavaggio del cer- 
vello (fig.), processo di spersonalizzazione, 
lavàgna [dal n. della località ligure dove è estratta, 
Lavagna] S. f. (miner:) ardesia. 
lavamàno s. m. inv. lavabo, lavatoio, lavandino, la- 
vello, acquaio O catino, catinella, bacile. 
lavànda (1) s. f lavacro, lavaggio, lavata, lavatura, 
bagno, abluzione. 
lavànda (2) s. £ (bor.) spigo, nardo o lozione o 
sciacquo. 
lavanderia s. f. (est.) lavasecco, tintoria. 
lavandino s. m. acquaio, lavello, lavabo, lavamano, 
lavatoio. 
lavapiàtti A s. m. e f sguattero B s. f. (di macchina) 
lavastoviglie. 
lavàre A v.ir. 1 nettare, pulire, ripulire, mondare, ter- 
gere, astergere, detergere O sciacquare, risciacquare 
O rigovernare CONTR. sporcare, insozzare, insudicia- 
re, lordare, imbrattare 2 (fig.) (di colpa, di peccato, 
ecc.) purificare, riscattare, purgare CONTR. contami- 
nare, corrompere B lavarsi v. rif. 1 pulirsi, tergersi, 
rinfrescarsi, ripulissi CONTR. asciugarsi O sporcarsi, 
insudiciarsi 2 (fig.) (da colpa, da disonore, ecc.) ri- 
scattarsi, liberarsi FRAS. lavare il capo a uno (fig.), 
sgridare uno O lavare la testa all’asino (fig.), fare 
cosa inutile, beneficare un ingrato O lavarsene le ma- 
ni (fig.), non volere responsabilità. V. anche PULIRE 
lavas@cco s. m. o f inv. (est.) lavanderia, tintoria. 
lavastoviglie s. í. (di macchina) lavapiatti. 
lavàta s. f lavanda, lavacro, lavaggio, lavatura, ablu- 
zione, bagno, pulita, ripulita, rinfrescata FRAS. lava- 
ta di capo (fig.), aspro rabbuffo. i ! 
lavativo s. m. 1 (pop.) clistere, serviziale, clisma, 
enteroclisi, enteroclisma 2 (fig.) fannullone, pi- 
grone, poltrone, scansafatiche CONTR. lavoratore. 
lavàto part. pass. dilavare; anche agg. 1 pulito, mondo, 
netto, deterso © purificato CONTA. sporco, sudicio, 
lercio, lurido, sozzo 2 asperso, bagnato, irrorato 
CONTA. asciutto, secco. 1 
lavatoio s. m. vasca D acquaio, lavandino, lavello, la- 
vabo, lavamano. ARBEIT 
ice s. f lavabiancherta. ; 
iea m. acquaio, lavatoio, lavabo, lavandino, la- 
f vasca, conca, catino. 
lavorånte part. pres. di lavorar®; anche agg. e $. M. e f. 
lavoratore, operaio D bracciante, colono D artigiano O 
apprendista, garzone, giovane (est.). V. anche AP- 
Mons A v. intr. 1 esercitare un lavoro, dedicarsi a 
un mestiere, dedicarsi a una professione, impiegarsi 
n applicarsi O affaticarsi, faticare, sfaccendare, sfac- 
chinare, sgobbare, sudare CONTR. oziare, dormire 
(fis.). poltrire, riposare, bighellonare, girovagare, 
stare con le mani in mano, stare 1n panciolle, baloc- 
carsi, gingillarsi, dondolarsi 2 (di macchine, di par- 
ti del corpo, ecc.) funzionare, servire 3 (di persona, 


Dîgitalizado com CamScanner 


lavorativo 60 


di negozio, ece.) fare affari, avere molti 5° * 
` 5 ID na- 
macchinare, tramare, agire, operare B v tr 7 (di ma 
terîa) claborare, maneggiare, manipolare, trasforma” 
re D (dî terra) arare, coltivare, dissodare 2 (di ab iti. 
di scarpe, ecc.) confezionare, eseguito fare, n ` 
care, costruire, preparare, produrre FRAS, lavorare di 
cenello Gig.) svolgere un'attività intellettuale O la- 
vorarsi uno (Ñ circuire uno per ottenerne vantaggi 
O lavorare sor'acgua Uig à intrigare, complottare. 
lavorativo agg 1 (di terreno) coltivo, fertile CONTR. 
sterile 2 (dì giorno) feriale CONTR. festivo $ (di oa- 
pacirà, di cav) di lavoro, al lavoro. 
lavoràto net assu a lavorare. an ag T (di mate- 
ria) fatto, fbbricato, confezionato, trasformato, mt- 
finato CONTR. greggio, erezo, naturale 2 Udi solito, 
di sroin av.) abbellita, adorno, ornato D elaborato 
CONTR. semplice, spoglio, disadomo 3 (dî rerreno) 
coltivato, arta, dissadato CONTR. incolto, abbando- 
nam. 
lavoratore A s m (f <rrice) 1 lavorante. operaio, 
proletario, contadino, bracciante, garrone, manovale, 
uomo (est h salariato, dipendente, impiegate O arti- 
giana professionista D (spec. L) lavoro (esi), 
opera, manodopera, maestranza CFR. datore di lavo- 
ro. imprenditore D benestante. possidente 2 sgobbo- 
ne, stanovit CONTR. fannullone, lavativo, poltro- 
De. scamsafatiche, sfaricato, perdigiomo, perditempo, 
scioperato B amw. intraprendente, dinamico, 
Opens o, meus oso T dei lavoratori. 
lavorazione # £ elaborazione, trattamento, trasfor- 
mazione, fabbricazione. produzione, fabbrica, indu- 
stia manifemera 
lavorio s = È > ; 
a x l 1 lavoro assiduo 2 Uis.) assillo, trava- 
k © 3 Wie.) migo, macchinazione, raggiro. 
avoro En {amviù produttiva z opera, operazione 
no; de, ? 
Azione. compito, impresa, industria, affare, necozio. 
faccenda, fatica sudore (fe È ` 
nS ca sudore (ig. ), sgobbo C fattura, ma- 
mifamura confezione } > 3 A 
SERS Riezione, elaborazione CONTR. inattività, 
inerzia ozio. pigrizia ` z 
i - Pisza, nposo 2 atuvità, occupazione 
mestiere, ane, professi i ; k 
= > Fioiessione, Impiego, ufficio, post 
(am), collocazione. sis 3 » posto 
anzianità, servizi a ipa ei 
s on i 
vogo di lavoro CONTR. disoccu- 


pazione © ferie, vacanza. 
lavoratrice, lavoratori 
oggetto lavorato, cosa (esr, 
studio, saggio, 


contrapposto al lavoro intellettuale, di lavoro subor- 
dinato o autonomo, a comimo, a domicilio, nero, ece, 
Cercare un'occupazione significa cercare un la- 
voro. Il termine occupazione, in questo caso, indica 
un lavoro, un impiego © un ufficio. In realtà occupa- 
zione sì riferisce alle attività abituali, anche non pro- 
priamente lavorative: la sua occupazione è la pesca, 
Col termine attività si indica invece un insieme di 
operazioni, comportamenti c decisioni propri di un 
individuo o dì una categoria di individui tesi alla rea- 
lizzazione di uno scopo determinato. Ha quindi un 
significato più ampio di lavoro, di cui è pure sinoni- 
mo nel suo significato primario, quello di attività 
professionale, lavorativa, produttiva e simili, 
Esistono poi anche termini più specificì per indi- 
cam un'attività lavorativa e la sua tipologia. In par- 
ticolare, un mestiere è l'esercizio di un'attività lavo- 
rativa, specialmente manuale, frutto di esperienza è 
pratica, svolta a scopo di guadagno, Un impiego è 
invece un'occupazione, un posto di lavoro stabile in 
un ufficio. Indica anche il rapporta di dipendenza di 
un lavoratore da un datore di lavoro. Una professio- 
ne, al contrario, è un'attività di carattere prevalente- 
mente intellettuale che si contrappone all'esercizio 
di un mestiere. Si parla quindi di imparare, esercita- 
re una professione; la professione dell'avvocato, del 
medico, ecc. In particolare con l’espressione libera 
professione ci sì riferisce a una professione esercita- 
ta senza dipendere da altri, e coluì che esercita tale 
attività sì chiama libero professionista. NI 
Col termine di arte, che comprende sia la nozio- 
ne di mestiere che quella di professione, si designa 
quell'attività umana regolata da accorgimenti teeni- 
cì e basata sull'esperienza, sullo studio e l'insieme 
dei precetti e delle regole necessari per mettere In 
pratica questa attività: l'arte del fabbro, del falegna» 
me, del pittore; l’arte del chirurgo. Rici 
Altri sinonimi di lavoro denotano attività più 8% 
neriche. Un ufficio, ad esempio, è in senso stretto 
l'insieme di funzioni e compiti specifici dì cu èim 
vestito un funzionario: doveri ed oneri dell'ufficio. 
Ha anche il significato estensivo e più generico RE 
assunto, incarico, incombenza: accettare, TU, 
un ufficio; ufficio spi delicato; ufficio di paci} 
; pinoso, delicato; È 
re, arbitro, padrino. Un lavoro assegnato da esegul E 
re, un incarico, un dovere, una mansione è un’ con 
pito. Pressoché sinonimo di compito in alcuni Cin 


4 ; jn 
testi è la parola faccenda, specie quando india 


modo generico una cosa da eseguire, UN affezioni 
da sbrigare una faccenda importante. în x il com” 
più particolari, faccenda può designare anhe dedi 
plesso dei Javori domestici quotidiani: le facen Cai 
casa. „che si 50°} 

Fatica è invece propriamente lo 5! 
stiene per compiere qualcosa di particola rdua, P% 
pegnativo per il corpo o per l'intelletto: @ 
nosa, ingrata fatica; fatica di braccia: 4 8 


estensione indica un lavoro fisico 0 Me ; 
fuggire le faniel 


sta sforzo e stanca: scansare, sfi 
fatiche di Ercole. 


605 


Lavoro in senso lato sta ad indicare anche ogni 
realizzazione concreta frutto di un'attività e in que- 
sto caso il concetto può essere espresso con i termi- 
ni opera, manufatto, prodotto: è un'opera difficile 
da realizzare; il suo manufatto è stato premiato alla 
mostra; haì realizzato un bel prodotto. 


lay-out /ingl. "lei ‘aut/ [loc, ingl., propriamente ‘di- 
sposizione”, da ro lay ‘porre’ e out ‘fuori’ ] loc, sost. m, 
inv. 1 disposizione O istruzioni 2 rappresentazione, 
planimetria 9 grafico, schema. 
lazzarone o lazzeròne [sp. lázaro ‘povero, strac- 
cione’, dal n. di Lazzaro, il mendico lebbroso del 
Vangelo] s. m. 7 mascalzone, canaglia, delinquente, 
farabutto, imbroglione CONTR. galantuomo 2 (est, 
scherz.) fannullone, poltrone, scansafatiche, sciope- 
rato, vagabondo CONTR. lavoratore, 
làzzo s. m. battuta, frizzo, celia. 
leader /ingl. 'li:də/ [ve. ingl., da ro lead ‘guidare'] 
As m. inv. 1 (di partito, di schieramento politico, 
ecc.) capo, capeggiatore O (est. ) esponente di punta 
2 (est., sport) capoclassifica, conducente B agg. inv. 
(di azienda, di scienza, ecc.) all'avanguardia, di 
punta, guida, modello CONTA. ultimo, fanalino di 
coda. 
leadership fingl. 'li:dafip/ [ve. ingl., comp. di lea- 
der ‘capo, guida” e il suff. di qualità -ship] $. inv po- 
sizione di preminenza, guida, egemonia. 
leàle 299. fedele, fidato, fido (/ert.), giusto, integro, 
diritto, rettilineo, onesto, probo, retto, schietto, sicu- 
ro, Sincero CONTR. falso, simulatore, insincero, infi- 
gio, doppio, subdolo, infedele, sleale, bi- 
isa) F itore, fedifrago (lett. ), fraudolento, ingan- 
lealism lis V anche ONESTO, VERO 
lealmente m. fedeltà, lealtà. 
tute Dn fedelmente, onestamente, onorevol- 
ramente era rettamente, schiettamente, since- 
mente, slealma ci infedelmente, infidamente, falsa- 
Casta ente, ambiguamente, doppiamente, su- 
{intamente, Ingannevolmente, fraudolentemente, 
ealtà 
rim buona fede, lealismo, fedeltà, fidatezza, di- 
tà, onestà mismo, onoratezza (raro), onorabili- 
inteori  P'Obità, rettitudine, schiettezza, sincerità, 
rità, limpidezz e e a 
falsità, eni za CONTR. ambiguità, doppiezza, 
, tradimento Arda malafede, perfidia, sle- 
pa » disonestà, frode, inganno. iW.lariche 
as i; e: 
È giare get izi [ve ingl., propriamente ‘il no- 
smi a affittare’ ] s. m. inv. (econ. ) lo- 
WAS iT (med ; 
uzione, male med.) morbo di Hansen 2 (fig.) cor- 
SccApiàtti y pOrale, vizio CONTR. virtù. 
“wi, {.1 ghiottone, mangione O paras- 
su Em 0 lett.) squallido servitore. 
lecca cors, -e f. (spreg.) adulatore, incensatore, 
hè iad k 1 lambire con la lingua o (est.) sfio- 
Tare 8germente 2 (fig.) adulare, blandire, 
are CONTA. criticare, denigrare, diffa- 


CO; 


» lusing; 


legame 
mare, screditare 3 (fig.) (di lavoro, di scritto. ece j 
rifinire con cura B leccarsi v rifl. (fig. } lisciarsi, ag 
ghindarsi, azzimarsi, i 
leccàto part. pass. di leccare: ancho agg. (fig. ) affetta 
to, lezioso, manieroso, lisciato CONTR. semplice £ 
tozzo, sciatto, trasandato, trascurato. 
leccatùra s. £ 1 leccata 2 Uig.) leggera ferita 3 
Vig.) adulazione, servilismo CONTA. biasimo, diffa 
mazione, denigrazione, critica 4 (ig. ) eccessiva Ji 
matura, leziosaggine, ricercatezza CONTA. rozzezza, 
Sciattezza, trascuratezza, 
lecchino s. m, leccapicdi. 
leccornia o (evit) leccòmia s. f cibo ghiotto, 
ghħiottoneria, bocconcino, golosità, squisitezza, preli- 
batezza, delicatezza CONTA, porcheria, schifezza, 
lecitamente aw. giustamente, legalmente, legitti- 
mamente CONTA. ingiustamente, illegalmente, illegit- 
timamente. 
lécito agg. legale, legittimo, autorizzato, concesso, 
consentito, permesso O giusto, onesto, conveniente 
CONTR. illecito, indebito, proibito, tabù (esr. ), illega- 
le, abusivo, clandestino, vietato D ingiusto, disone- 
sto, sconveniente, 
lèdere v. tr. danneggiare, nuocere, intaccare, offende- 
re, pregiudicare, rovinare CONTR. rispettare, giovare, 
essere utile, recare vantaggio, beneficare. 
lega s. í. 1 (di persone) associazione, società, fede- 
razione, confederazione, partito, sindacato, conso- 
ciazione, unione, trust (econ.) 2 accordo, alleanza, 
coalizione CONTR. inimicizia, ostilità 3 combriccola, 
combutta, cricca, gang (ingl.) 4 (di metalli, ecc.) 
amalgama, miscela O composizione, composto 5 
(fig.) (di persone o cose) genere, tipo, indole, for- 
ma, sorta FRAS. di bassa lega (fig.), di natura vile, di 
bassa qualità D far lega con qualcuno, accordarsi, fa- 
re amicizia con qualcuno. V'anche' COALIZIONE 
legàccio s. m. laccio, stringa, nastro, corda, legame, 
legatura, allacciatura. La NOTE 
legàle A agg. 1 della legge, giuridico, giudiziario, 
curiale (/ert.) 2 stabilito dalla legge, conforme alla 
legge, giusto, lecito, legittimo, consentito, permesso, 
regolamentare, regolare, valido CONTR. illegale, ille- 
cito, illegittimo, irregolare, abusivo, proibito, vietato, 
interdetto, clandestino, pirata B s. m. avvocato, pro- 
curatore, giurista FRAS. carta legale, carta bollata. 
legalità s. /. legittimità, costituzionalità, conformità 
alle leggi, liceità CONTR. illegittimità, illegalità, arbi- 
trio, illecito, incostituzionalità. . . 
legalizzàre vtr. 1 (di documento) autenticare 2 (di 
atto) rendere legale, legittimare, regolarizzare D ap- 
rovare D codificare CONTR. infirmare, invalidare. 
legalizzazione s f autenticazione O legittimazione, 
i ione, approvazione. 
iSgalmente aw. fegittimamente, lecitamente, se- 
condo la legge CONTR. illegittimamente, illecitamen- 
te, contro la legge, arbitrariamente, illegalmente. 
legàme s. m. 1 laccio, legaccio, legamento, legatura, 
allacciatura, cinghia, correggia, cappio, calappio, no- 


do di catena, nodo, incatenamento, corda, filo, fune, 


spago 2 (fîg.) (di amicizia, di morale, ecc.) liaison 
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legamento 
Gf). attaccamento, vincolo, catena, obbligo, pastola. 
dovere o difficoltà, impedimento, impegno 3 (fig.) 
(ina cose, tra fatti, ecc.) nesso, connessione, trait- 
-d'union (f), collegamento, rapporto, relazione, 
correlazione, attinenza, simbiosi, interdipendenza, 
unione D somiglianza, analogia. 
legamento s.m. 1 articolazione 2 legame, legatura, 
congiugimento D (ling.) liaison (f) D copula 
CONTA. scioglimento, slegatura. slegamento. . 
legare A v. tr. 1 avvolgere, avvincere, avvinghiare, 
stringere, accappiare, allacciare, cingere, cerchiare, 
chiudere, ammanettare, annodare, assicurare, attac- 
care, saldare, affibbiare, fissare, fermare, impastoia- 
re, imbracare, impaccare, incatenare O congiungere, 
unire, connettere, amalgamare, fondere CONTR. scio- 
gliere, disciogliere, slegare, slacciare, staccare, libe- 
rare O disgiungere, separare, scindere, decomporre, 
frammentare 2 (fig.) (di persone) unire, tenere in- 
sieme, accomunare CONTR. disunire, dividere 3 (di 
libro) rilegare 4 (fig.) costringere, obbligare, vinco- 
lare, trattenere O impedire, ostacolare CONTA. lascia- 
re libero, svincolare O agevolare, permettere § inca- 
stonare, incastrare B v. intr. 1 far lega, associarsi, so- 
cializzare, amalgamarsi 2 (fig.) andare d'accordo, 
ingranare (fig.) CONTR. discordare, dissentire C le- 
garsi v. rif. unirsi con un vincolo. congiungersi, attac- 
carsi, allacciarsi, affezionarsi, stringersi D obbligarsi, 
incatenarsi CONTR. liberarsi, staccarsi, svincolarsi 
FRAS. legare le mani e i piedi (fig.), impedire di agi- 
re liberamente D legare la lingua (fîg.), impedire di 
parlare O legarsela al dito (fîg.), ricordarsi di un tor- 
to, pensare alla vendetta. V anche COSTRINGERE, UNIRE 
legato (1) part pass. di legare: anche agg. 1 unito, an- 
nesso, congiunto, stretto insieme, fermato, fissato, 
allacciato, annodato, assicurato, Impacchettato O in- 
castonato CONTR. separato, sciolto, scisso, sconnes- 
so, disarticolato, staccato, slegato, snodato 2 Gig.) 
costretto, impedito, obbligato, vincolato CONTR. libe- 
ro, svincolato 3 (fig.) (di comportamento) goffo, 
impacciato CONTR. disinvolto, spigliato. 
legàto (2) s.m.1 (dell'antica Roma e del Vaticano) 
ambasciatore, inviato, messaggero, negoziatore 2 
nunzio. 
pisa s. f 1 laccio, legaccio, cappio. legame, le- 
m 0, nodo, allacciatura 2 (di libro) rilegatura 3 
ef. ) incastonatura. 
legazióne s.t 1 ambasceria, ambasciata, dele azio- 
n deputazione 2 missione diplomatica.” i 
êgge s 1 diritto, giure (raro), giurisprudenza, 


sere attendibile D legge draconiana (fig.), legge se- 
verissima. V. anche MISURA 

leggènda s. í 1 racconto fantastico, narrazione, mi- 
to, saga, tradizione, credenza, favola, ciclo, mitolo- 
gia CONTR. storia, realtà 2 (fig.) fandonia, bugia 
CONTR. verità, vero 3 didascalia, spiegazione D iscri- 
zione, scritta, epigrafe. 


LEGGENDA 
sinonimia strutturata 


Una leggenda è un racconto tradizionale, orale o 
scritto, dove svolge la funzione di verità storica un 
particolare avvenimento accaduto in tempi remoti e 
caratterizzato dalla presenza di preponderanti ele- 
menti fantastici: la leggenda della tavola rotonda. In 
significato estensivo una leggenda è anche un even- 
to storico deformato dalle credenze e dalla fantasia 
popolare: la leggenda garibaldina. 

Affine alla leggenda è il mito cioè la narrazione 
favolosa e simbolica degli eventi relativi all’origine 
dell’universo, di imprese riguardanti la fondazione 
di città o di nazioni, di gesta e origini di dei ed eroi; 
i miti greci; il mito della fondazione di Roma; il mi- 
to di Prometeo. Da questo significato primario deri- 
vano altre accezioni particolari della parola. Mito 
può così indicare l'esposizione di un'idea, di un in- 
segnamento astratto sotto forma allegorica o poeti- 
ca: il mito della caverna in Platone. Più corrente- 
mente, la parola denota un'immagine idealizzata 0 
schematica di un evento, di un fenomeno sociale, di 
un determinato personaggio, la quale svolge un mo- 
lo determinante nel comportamento di un gruppo 
umano: il mito di Garibaldi; il mito della flemma 
britannica. è 

Un’epopea è invece una narrazione. orale o scrit- 
ta, incentrata sulle vicende di un popolo 0 di un per 
sonaggio particolare. In tale significato epopea è RS 
nonimo di poema epico. Per estensione epopea 
l’insieme delle narrazioni epiche proprie di un popo 
lo o di una letteratura, considerate per il loro SPS 
to contenutistico e formale come un’opera organi to 
e unitaria: l'epopea omerica, anglosassone. ET 


stesso termine si può indicare anche una Sona ini 
ti memorabili, leggendari ed eccezionali per ! 
re e l’eroismo di chi li ha compiuti: / ‘epopea TR 
leonica, garibaldina; l'epopea dei Mill ‘» che 
mente connesso con epopea è ciclo, termine Sne 

i suoi numerosi significati ha anche quello T e avve” 
leggende, tradizioni, poemi riferiti a un gr. bre- 
nimento, a un personaggio, a un'epoca: e ‘invece j 
tone, carolingio, cavalleresco. Una SE germa- 
più specificamente un racconto tradizion opoli dei 
nico, una leggenda mitica o eroica dei > jca co 
nord Europa. In accezione estensiva St IN. na fa 
questo termine anche la storia romanzata í Budden 


miglia o di un personaggio: la saga i 4 
brook, -e ati di favo” 
Sottili distinzioni esistono nei significati ili nei 


ir ; ambia! 
la e fiaba, termini non sempre intere retto È Fu 


medesimi contesti. Le favole in senso 
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rio, sono brevi narrazioni in prosa o in versi, di in- 
tento morale, didascalico e simile, aventi per ogget- 
to un fatto immaginario e i cui protagonisti sono per 
Jo più animali o esseri inanimati: le favole di La Fon- 
taine. Le fiabe, invece, sono propriamente novelle o 
racconti popolari di argomento fantastico, popolati 
da personaggi immaginari come fate, gnomi, streghe 
e simili, nei quali l'intento educativo, didascalico o 
moraleggiante cede il posto ad elementi più marca- 
tamente fantastici: /a fiaba di Cappuccetto Rosso, di 
Biancaneve, di Barbablù. In quest'ultima accezione 
i termini fiaba, novella e favola sono pressoché sino- 
nimi e intercambiabili. 

Il tramandare notizie, memorie, consuetudini da 
una generazione all'altra attraverso l'esempio o tra- 
mite informazioni, testimonianze e ammaestramenti 
orali o scritti costituisce la tradizione: /'ininterrotta 
tradizione della musica popolare. In particolare, la 
tradizione orale è un complesso di testimonianze su 
fatti o costumi trasmesso oralmente da una genera- 
zione all'altra e utilizzato specialmente nel corso di 
ricerche e studi etnologici. 


leggendario agg 1 favoloso, immaginario, mitico, 
mitologico, tradizionale, eroico, epico CONTR. stori- 
co, vero, attuale 2 (est.) eccezionale, impressionan- 
te, meraviglioso, straordinario CONTA, comune, nor- 
male, ordinario. V anche IMMAGINARIO 
leggere v t 1 (di scritto) scorrere con gli occhi, de- 
cifrare, leggicchiare, leggiucchiare, compitare, reci- 
lare, dare una scorsa, passare O (ass. ) dedicarsi alla 
lettura, Sprofondarsi nella lettura 2 (/ett.) (di testo) 
capire, comprendere, interpretare 3 (fig.) (di pensie- 
io intuire, penetrare, scoprire. 
Paci ne sf levità (lett.), vaporosità, delica- 
nai ità O sottigliezza, snellezza CONTR. gravi- 
tiia aaa peso, densità, durezza 2 agilità, ela- 
8offaggine soon (fr), scioltezza CONTR. impaccio, 
cui fai ea 3 (ie) frivolezza, fatuità, va- 
NTR. serietà volubilità O incostanza, instabilità 
Stanza, a profondità, rigore, sensatezza a co- 
o, negligenza Cou 4 superficialità, pressapochi- 
ezionismo 5 sco ONTR. pignoleria, pedanteria, per- 
» (n nsideratezza, avventatezza, precipi- 
prudenza, spericolatezza, temerarietà, 
gine CONTR, ra spensieratezza, sbadatag- 
Sione, meditez; enza, cautela, ponderatezza, rifles- 
| “tazione, senno. 


er 
fica He aw. 1 lievemente, agilmente o debol- 
nOD appena “ramente, tenuemente, dolcemente, pia- 
te, dur ent Ppena, un pochino CONTR. pesantemen- 
8-) con le D fortemente, molto, sensibilmente 2 
Mente, pregis ezza, Imprudentemente, irriflessiva- 
ficialmente Pìitosamente, sconsideratamente O super- 
lecditatamenye - Ponderatamente, profondamente, 
I9èro 299 j ensatamente, seriamente. 
tos ‘ aereo ELI Pesante, leggiero (ant.), lieve, 
le Me Orbido  } iNcONSIStENtE, evanescente, vapo- 
ght Cingl.) y Piumoso D (est.) (di cibo) digeribi- 
f - grave, greve, opprimente, pe- 


. . legittimità 
.. Indigeribile, indigesto 2 (ert) (di rws £ 
«fo, ecc.) fievole, sommesso, debole CONTR. fortz 
intenso, violento 3 (fig.) (di spesa. di investiment 
eec.) piccolo, modesto, modico CONTA grant 70% 
So, notevole, oneroso, considerevole, gravosa 4 (d 
sonno, di profumo, ecc.) debole, delicato. sottile 
(di ferita, di dolore) lieve, Piccolo CONTR, pesante 
acuto o violento, lancinate 5 (di persona, di passo, 
ecc.) agile, elastico, snello, sciolto, spedito, scattan 
te CONTR. goffo, impacciato, lento, massiccio 6 (fig) 
(di discorso + di comportamento, ecc.) fatuo, vacuo, 
vano, frivolo, vanesio, futile, vuoto, incostante, mu- 
tevole, mutabile, spensierato, superficiale, allegro 
(est. ), irriflessivo, sventato, sconsiderato, impruden- 
te, irresponsabile, sventato, stordito, svaporato (fig. ) 
CONTR. sensato, serio, savio, ponderato, riflessivo, 
profondo, severo, costante, tenace, perseverante, 
coerente 7 (di musica) poco impegnativo CFA. clas- 
sico, sinfonico 8 (di lavoro) lieve, agevole, facile, 
piano CONTR. difficile, faticoso, duro, laborioso, 
massacrante. 
leggiadria s. f avvenenza, garbo, gentilezza, grazia, 
venustà (/ett.), bellezza, armonia, dolcezza O vezzo, 
vezzosità CONTR. bruttezza, goffaggine, sozzezza. 
leggiàdro agg. aggraziato, avvenente, bello, carino, 
gentile, garbato, grazioso, piacevole, dolce, vezzoso, 
venusto (/err.) D elegante CONTR. brutto, goffo, sgra- 
ziato, rozzo. 
leggibile agg. decifrabile, comprensibile CONTA. il- 
leggibile, indecifrabile, incomprensibile. l 
leggibilità s. f chiarezza, perspicuità CONTR. oscuri- 
tà, incomprensibilità. Do 
legione s. £ 1 (di carabinieri, di finanzieri) corpo, 
unità 2 (fig.) schiera foltissima, moltitudine, tribù 
(fig. ), folla, turba, quantità, caterva. V anche FOLLA 
legislatore s. m. 1 (dix) persona o persone con il 
potere di emanare leggi, legista (ant.) o (est.) aa 
sperito, giurista, giureconsulto 2 (per anton.) parla- 
mento O costituente. 
latùra s. f legislazione, 

ieoeazione sl T legislatura, leggi 2 (fig.) norme, 

iva, disciplina. . A 
legittimamente aw. legalmente, af giv- 
stamente, a buon diritto CONTR. illegalmente, l n; 
mente, illegittimamente, indebitamente, ingiusta- 

rto, PRE 

legittimare vtr 1 (din) riconoscere fegittimo È 
(est.) convalidare, legalizzare, ratificare aior A 
(o) giustificare o consacrare CONTR. invalidare, infir- 


legittimato part. pass. di legittimare; anche suo 
lido ratificato, autorizzato O giustificato C È 
invalidato, infirmato. f . i 
a an s, f approvazione, convalida, suo 
a legalizzazione D giustificazione CONTRA. annulla- 
mento invalidamento, invalidazione. Rd 
jttimità s. £ conformità alle leggi, legalità. 
leg solarità, validità, costituzionalità (o) fondatezza 
pe illegittimità, illegalità, nullità, incostituziona- 


lità. 
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legittimo agg. 1 conforme alla ao an 
giusto, regolare, valido D canonico dida 
mo, illegale, illecito, ingiusto, nullo 2 (est.) (di i 
siderio, di affermazione, ecc.) giustificato, Jecito, 
motivato, accettabile, giustificabile, plausibile, ra- 
gionevole, sacrosanto CONTR. ingiustificato, arbitra- 
rio, immotivato, infondato, inaccettabile. 

legna s. í. legname, da ardere o tronchi, rami, ceppo, 
ciocco. . , 
legnaiòlo s. m. falegname © taglialegna, boscaiolo, 
tagliaboschi. 

legnàre v. ir. bastonare, manganellare, randellare O 
(est.) picchiare, percuotere, stangare. 

legnàta s. í bastonata, bastonatura, picchiata, man- 
ganellata, randellata D (est. ) percossa, batosta, botta, 
bussa, stangata. | 

legno s. m. 1 (est.) legname, legna, pezzo di legno O 
bastone, mazza, randello 2 (/ett.) albero 3 (fig.) ba- 
stimento, nave FRAS. festa di legno, marionetta; 
(fig.) zuccone D portar legna al bosco (fig.), fare 
una cosa inutile O toccar legno (fig.), fare gli scon- 
giuri. 

legnosità s.{ (est.) (di persona) durezza, rigidità 
CONTA. elasticità, morbidezza. 

legnòso agg. 1 di legno 2 legnaceo, ligneo (/ett.), 
fibroso, tiglioso CONTR. molle, soffice, tenero, mor- 
bido 3 (fig.) (di persona) impacciato, rigido, privo 
di scioltezza, compassato CONTR. disinvolto, sciolto. 

| legùme s. m, baccello. 

lèi A pron. pers. di terza pers. t. sing. 1 (come compl.) es- 
sa, la 2 (come sogg.) ella 3 (in segno di rispetto) el- 
la (ant.) B in funzione di s. m, terza persona C in funzio- 
ne dis. f. (fam.) donna amata. 
leitmotiv /ted. ‘laitmoti:f/ [vc. ted. da leiren ‘gui- 
dare, dirigere’ e Motiv ‘motivo’ ] s. m. inv. 1 (mus.) te- 
ce ainoaa guida 2 (est.) concetto ricor- 
refrain (fk), nomio a tema, motivo 3 (est.) 


lémbo s.m. 1 falda D (est. 
margine, orlo 2 (di terra, 
parte O striscia, frammento, pezzetto. 

lèmma s.m.1 (mat.) teorema secondario 2 proposi- 


zione, argomento 3 (di dizionari 
zionario) espo 
entrata, lemma attivo. ea Vani 


lè ; ; 

a aw. (fam.) piano piano, adagio ada- 
» "©Mmaticamente, lentamente O pi 

Fine > fretta, frettolosamente ur 
a s.f. 1 ardore, energi i 

na s » energia, forza, gagliardia. vi 
oa CONTR. debolezza, fiacca rilassat it 
Bliatezza, accidia 2 fiato Di sro 


» Tespiro, respirazione. 


) bordo, estremità, cocca, 
di cielo, ecc.) zona, fascia, 


anina v tr. mitigare, calmare ch 
* sedare, medicare, sopire 
tenuare, disacerbare Sa 


leonino agg. 1 di leone, da leone 2 (fî8- 


sperare, aggravare, rincrudire. V anche CONSOLARE 
lenitivo agg.; anche s. m. calmante, sedativo, balsami- 
co, anodino (med.) O lenimento D emolliente CONTA. 
eccitante, stimolante. 
lentamente aw. adagio, piano piano, passo passo, 
lemme lemme n con calma, senza fretta, flemmatica- 
mente, piano, pacatamente, tranquillamente, a rilen- 
to, fiaccamente, neghittosamente, pigramente, son- 
nacchiosamente O stentatamente, pesantemente, gra- 
datamente, a poco a poco CONTR. affrettatamente, ce- 
lermente, sveltamente, solertemente, speditamente, 
alacremente, rapidamente, velocemente, forte, pre- 
sto, sollecitamente, frettolosamente, precipitosamen- 
te, prontamente, lestamente, in fretta e furia, difilato 
D repentinamente, improvvisamente. 
lènte s. f. 1 cristallo oculare, occhiolino, monocolo o 
oculare, obiettivo O (est.) cristallo, vetro 2 (spec. al 
pl.) occhiali, lenti a contatto 3 (bot.) lenticchia. 
lentezza s. f calma, flemma, fiacca, fiacchezza, son- 
nolenza, torpidezza, torpore, rilassatezza D ritardo, 
lungaggine, indugio, remora, pausa O indolenza, in- 
fingardaggine, pigrizia, poltroneria, svogliatezza, 
inefficienza D ottusità, tardezza O (nel parlare) bra- 
difasia CONTA. celerità, lestezza, speditezza, sveltez- 
za, sollecitudine, zelo, tempestività, rapidità, scorre- 
volezza, snellezza, velocità o fretta, premura, foga O 
alacrità, attività, dinamicità, energia, operosità, $0- 
lerzia, vivacità, dinamismo © acutezza, prontezza, 
agilità. V anche PIGRIZIA 
lenticchia s. f (bor.) lente FRAS. dare per un piatto 
di lenticchie (fig.), dare per nulla. 
lentiggine s. f. (med.) efelide, crusca (pop.), Se- 
mola. n 
lènto agg. 1 calmo, flemmatico, torpido, sonnacchio- 
so, sonnolento, pesante o tardo, ottuso, (fig. ) beota O 
lungo, serotino (/ett.) O (est.) misurato, prudente 
CONTR. celere, lesto, sveglio, pronto, acuto, spedito, 
accelerato, affrettato, svelto, scorrevole, intensivo, 
bruciante, solerte, rapido, scattante, dinamico, velo- 
ce 2 (di persona, di carattere, ecc.) indolente, De 
neghittoso, svogliato, inefficiente D apatico, indi a 
rente CONTR. alacre, vivace, vispo, attivo, solito 
improvviso 3 (di vite, di fune, ecc.) allentato, MO ni, 
lasco CONTA. tirato, teso, stretto, serrato 4 (nella m 
sica) slow CONTR. mosso, presto. : 
lènza s.f. 1 filo per l'amo, bolentino 2 (fig an 
furbone, furbastro, dritto (fam.) 3 (ag) te 
mento, terrazzo. 
leóne s. m, (fig.) uomo forte, coraggioso CONTR. p% 
cora, coniglio, fifone FRAS. far la parte J 
(fig.), prendersi la parte migliore D leone ne, sen” 
puma O leone marino, otaria D sentirsi Un leo (fig) 
tirsi molto forti D essere un leone in gobbi na es 
manifestare insofferenza per qualche Jimitaz! 
sere molto nervosi, ) coraggio 
A timi 0, 
so, fiero, intrepido, valoroso CONTR. pauro50» 
timoroso, vile. leop®!” 
leopàrdo s. m. (zool.) pantera, pardo FRAS 
do delle nevi, irbis. 
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lèrcio o lercio g9. sozzo, lurido, sudicio, sucido 
(raro, lett.) sordido, sporco O ripugnante, immondo, 
ributtante, schifoso CONTR. pulito, lindo, mondo, net- 
to, terso, lavato. 
lerciùme s. m. sudiciume, sporcizia, luridume, soz- 
zura, putridume, sudiceria O (fig. ) cimiciaio, conci- 
maia. porcaio. pulciaio CONTR. pulizia, nettezza, lin- 
dezza, purezza. 
lèsbica s. f omosessuale, gay (ingl.). 
lesbismo s. m. omosessualità femminile, tribadi- 
smo. saffismo. 
lesina s. f. 1 (fig.) avarizia, spilorceria, taccagneria, 
tirchieria, sordidezza, grettezza D economia, parsi- 
monia, risparmio CONTR. generosità, larghezza, libe- 
ralità, prodigalità a sperpero, scialo 2 (est., fig.) (di 
persona) avaraccio, spilorcio, tirchio CONTA. prodi- 
go, dissipatore. scialacquatore FRAS. spuntare la lesì- 
na (fig.), spendere. 
lesinare v. tr e intr. essere avaro, essere tirchio, fare 
economie, economizzare, risparmiare, razionare, 
contare, tirare CONTA. largheggiare, spendere, sper- 
perare, scialacquare, dissipare, dilapidare. 
lesionàre v tr 1 rendere instabile, rendere perico- 
lante, danneggiare 2 traumatizzare, menomare, ulce- 
rare. 
lesionato part. pass. dilesionare; anche agg. 1 perico- 
lante, danneggiato, leso 2 traumatizzato. 
lesione s. 1 1 (med.) ferita, piaga, taglio, lacerazio- 
ne, ulcera, ulcerazione, scalfittura, ecchimosi © frat- 
tura, rottura 2 (di muro, di bicchiere, ecc.) crepa, 
bio incrinatura, screpolatura 3 (fig.) (di digni- 
» di libertà, ecc.) danno, offesa, pregiudizio, torto, 
a (lat.). 
ESIVO agg. dannoso, nocivo, offensivo, pregiudizie- 


Vol i sal i i 
di CONTR. Biovevole, propizio, utile, vantaggioso. 
⁄ anche DANNOSO 


léso o lèso 


art. i 
ferito, lesion part. pass. di ledere; anche agg. 1 (med.) 


e, LL lacerato, colpito CONTA. illeso, ín- 
pato, inon aaa i 2 (di muro, di bicchiere, ecc.) cre- 
giato, a 0 3 (di dignità, di libertà, ecc.) danneg- 

pri offeso, oltraggiato, vilipeso, violato 
| Tvato, rispettato. 


less 
are 
le Ssàto i allessare (raro), bollire CFR. arrostire. 
bollito ei " Pass. dilessare; anche agg. allesso, lesso, 
èssico + arrostito, in umido. 

sm dizionario, vo 


Blossario, 
Petista, 5 m. lessicologo, vocabolarista, dizio- 


cabolario 2 linguaggio, 


a99. bolli 

le ido i. Cl allesso, lessato CFR. arrostito, in 
estézzą L, Sa bollito CFR. arrosto. 
SOllecity d entà, prestezza (raro), prontezza, 


des ine, rapidità Si 
: NS ; 
za ci 28, Sciolt veltezza, velocità D agilità, 


ro, P'8fizia, ni D abilità, astuzia CONTR. lentez- 
) e. (raro), torpidezza, torpidità (ra- 
SITO 299 celere SE RAPIDITÀ, ZELO 
Pido, tate tere, fulmine 
Sbrig lett.), sped O, presto (/ett.), pronto, ra- 
to È go svelto, veloce, sollecito D 
» astuto Ci VO, spiccio o agile, destro, sciol- 


‘ lento, pigro, tardo, torpido. 


Bativo 
D abile 


lettiga 
imbroglione, truffatore, truffal 
ciurmatore (ant.), 


lestofànte s m.e f 
dino, avventuriero, 
CONTR, galantuomo. 
letàle a99. mortale, esiziale, mortifero D fatale. fune- 


sto, fulminante, micidiale O incurabile, inguaribile 


CONTR. vitale D benefico, risanatore, taumaturgico O 
benigno. j 


briccone 


letamàio s.m. 1 concimaia 2 (est. ) luogo sudicio, 
immondezzaio, porcile, fogna 3 (fig.) luogo corrot- 
to, luogo malfamato, 
letàme s. m. 1 concime, ingrasso (agr), concio 
(tose.), fimo (lett. ), strame, stabbio, sterco, stallati- 
co 2 (fig.) immondezza, sudiciume, corruzione. 
letàrgo s. m. 1 (zool.) letargia o torpore, sonno, so- 
pore, sonnolenza O riposo 2 (med. ) obnubilamento 3 
(fig.) inerzia, inazione, oblio CONTA. operosità, so- 
lerzia, laboriosità. 
letizia s. í allegrezza, allegria, contentezza, beatitu- 
dine, serenità, contento (lett.), felicità, gaudio 
(lett.), esultanza, festa, festosità, festevolezza, gaiez- 
za, giocondità, gioia, sorriso (fig.), giubilo, piacere, 
soddisfazione CONTR. malinconia, mestizia, tristezza, 
scontentezza, scontento, desolazione, abbattimento, 
afflizione, infelicità, dolore, accoramento, angustia, 
depressione, tormento, 
lètta s. í rapida lettura, scorsa. 
lèttera o léttera s. f 1 segno dell’alfabeto, grafema 
2 carattere, battuta (tip.), forma, grafia, scrittura 3 
senso letterale, interpretazione letterale CONTR. senso 
lato O spirito, essenza, morale 4 (di medaglia, di 
stampa, ecc.) iscrizione, leggenda 5 (al pl.) lettera- 
tura D cultura 6 (di corrispondenza) comunicazione, 
breve, nota, scritto D mia (loc. ell), presente, missi- 
va, epistola, dispaccio O (al pl.) epistolario 7 docu- 
mento, bolla, carta FRAS. alla lettera, parola per pa- 
rola, puntualmente Da lettere di fuoco (fig.), con to- 
no energico D restare lettera morta (fig.), restare 
senza effetto o belle lettere, studi umanistici O lette- 
ra pontificia, lettera apostolica, breve, bolla, encicli- 
ca Da tutte lettere, a lettere maiuscole (fig.), malto 
chiaramente O « lettere d'oro (fig.), impossibile da 
ignorare. 
letteràle agg. formale, preciso, testuale, parola per 
parola o (di traduzione, di relazione, ecc.) fedele 
CONTR. allegorico, metaforico, simbolico, estensivo 
o libero, approssimativo, a senso. 
letteralmente aw. 1 alla lettera, parola per parola, 
testualmente CONTR. approssimativamente, a senso D 
simbolicamente 2 (fig.) assolutamente, completa- 
mente, totalmente, del tutto, nel vero senso della pa- 
rola CONTR. per nulla. 
letteràto A agg istruito in letteratura D colto, dotto, 
istruito CONTR. illetterato, ignorante Bs. m. 1 uomo 
di lettere, persona colta, uman a o scrittore, autore, 
aggista 2 grammatico. 
Eitoratüra rt 1 iena O cultura letteraria 2 (est.) 
produzione letteraria O bibliografia. batt 
lettièra s. í. 1 (est.) letto 2 (di animale) giaciglio, 
i ame, covile. 
ga x f 1 portantina, bussola 2 barella o autolet- 
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lettighiere 


tiga. o Aa _ 
lettighière s. m. portatore di lettiga O barelliere, por 
tantino © (est. ) infermiere. 
lettino s. m. 1 dim. di letto 


brandina. i 
letto s. m. 1 giaciglio, branda, piuma (pl), talamo 


a o cuccia O 
.), covo (est, scherz ) D culla, cuna O € J 
a l g.) matrimonio 3 (di 


lettiera o capezzale (est.) 2 (fis 1 Li 
„alveo 4 (est.) (di concime, di foglie, 
faglia olo FRAS. andare a 


i 5 tavi 
ecc.) piano, strato 5 (med.) lavo 1 
letto, andare a dormire O menersi a letto, ammalarsi 
o letto di spine (fig. ). situazione difficile O andare a 


letto con le galline, andare a dormire molto presto O 

letto di piume, letto di rose (fig. ). situazione como- 

da e felice O trovare il letto rifatto (fig. ), essere ric- 
chi; essere serviti. 

lettòre s. m. 1 (f -trice) (pl.) pubblico 2 banditore D 
annunciatore, speaker (ingl) 3 (edit.) revisore 4 
(eccl.) chierico 5 (est.) insegnante di lingua (uni- 
versità). 

lettùra s. í 1 il leggere 2 interpretazione 3 libro, te- 
sto, opera, pubblicazione, scritto 4 lezione, conferen- 
za. V anche INTERPRETAZIONE 

leucocita o leucocito s. m. (anar.) globulo bianco 
CFR. entrocita, emazia. 

lèva (1) s £ 7 martinetto, cricco, cric 2 (fig.) (di 
ambizione. di denaro, ecc.) stimolo, spinta, impulso 
3 asta, sbarra, stanga O cloche, manetta FRAS. far le- 
va su (fig.). agire su, premere su, puntare su. 

lèva (2) s. i 1 arruolamento, coscrizione, recluta- 
mento 2 reclute, coscritti D classe. 

levante A par. pres. di levare: anche agg. (di astro) 
sorgente CONTR. calante B s. m. 1 oriente, est CONTA. 
occidente, ponente, ovest, (lett. ) occaso, (lett. ) espe- 
n ioni 5 i. Oriente, i Oriente, Oriente. 
(raro, fig. sprez.) .u nodi ni 
sto, leale r , Sleale CONTR. one- 

' su. mandar su, tendere verso l'alto 


2 (est.) cuccetta, culla, 


zarsi, eleva, 


e, torre, ziare (le, CONTA, decli- 
Bg (l It, i 
) 
nare, Cadere, tramo; tare, calare FAAS, levare il bollo- 


OOOO O U 


re, cominciare a bollire D levare di mezzo, eliminare 
o levare l'ancora, salpare O levare le tende Uig. ), an- 
darsene D levare le parole di bocca, prevenire nel 
parlare. . l 
levàta s t. 1 (di astro, di vento, ecc.) comparsa, il 
sorgere CONTR. tramonto, scomparsa, caduta 2 (di 
terreno) rilievo (topografico) 3 acquisto all’ingros- 
so FRAS. levata di scudi (fig.), ribellione, protesta. 
levatàccia s. f alzataccia. 

levàto part. pass. di levare; anche agg. 1 alzato, solle- 
vato, teso in alto, volto in su CONTR. abbassato, cala- 


to, volto in giù 2 detratto, estratto, tolto CONTA. asse- 


gnato, dato, imposto. 
levatoio agg. (di ponte) mobile o spostabile CONTR. 


fisso. 
levatrice s. f (pop.) ostetrica, mammana (dial.). 
levatura s. í livello intellettuale, intelligenza, statu- 
ra (fig.) O autorevolezza, prestigio. 
levigare v. tr. rendere liscio, lisciare, spianare, lima- 
re, molare, polire, piallare, pomiciare, smerigliare, 
raspare, raschiare CONTR. irruvidire, rendere scabro, 
granire. V. anche PULIRE 
levigatèzza s. í liscezza, morbidità, morbidezza, 
politezza CONTR. ruvidezza, ruvidità, asprezza, aspe- 
rità, scabrosità, scabrezza, rugosità. 
levigàto part. pass. di levigare; anche agg. 1 liscio, li- 
sciato, polito, spianato D scivoloso O piano, omoge- 
neo, morbido O raso, smerigliato, rasato, raschiato 
CONTR. aspro, ruvido, scabro, scabroso, rugoso, grin- 
zoso, nodoso, granuloso, bitorzoluto 2 (fig.) (di 
scritto, di lavoro, ecc.) accurato, perfetto, rifinito, 
tornito, pulito CONTR. farraginoso, raffazzonato, 
sciatto, trasandato, trascurato. 
levigatura s. í V. levigazione. $ 
levigazióne s. f lisciatura, finitura, rifinitura, levi- 
gatura, honing (ingl.), politura, smerigliatura, lima- 
tura, molatura, tornitura, spianatura. 
levità s. £ V lievità. 
lezione s { 1 insegnamento, studio, lettura, corso 
(pl.) 2 dissertazione, conferenza 3 (fig. ) ammaestra- 
mento, esortazione 4 (fig.) sgridata, rimprovero, PY- 
nizione, castigo, esempio, lavata di capo 
gia) variante, testo. V. anche PUNIZIONE È 
leziosàggine s. £ 1 affettazione, posa, svenevolez 
za, smanceria, civetteria, leziosità, tenerume conti, 
naturalezza, semplicità, spontaneità 2 lezio, mol 
smorfia, vezzo, 
leziosità s. f. leziosaggine, affettazione, casi 
ra, sdilinquimento, sdolcinatezza, svenevolez È; 
nerume, moina CONTR. naturalezza, Spontane? 
semplicità, l- 
lezióso agg. affettato, manierato, mellifluo, caram 
loso, smanceroso, flautato, zuccheroso, 5 pe 
melenso, melato, sentimentale, smorfioso, Si 
mMentoso, vezzoso, svenevole, manieroso» Jeee pon: 
privo di naturalezza CONTR, naturale, semplie®» 
tanco, 
lézzo s, m, fetore, graveolenza (lett. 
le, puzza, puzzo, tanfo, tanfata CONTR. prO 


Branza, aroma, olezzo (Jett. ), effluvio (lett 


), miasmi» mef 4 
È fumo: fra 
yi puo 


5 (filolo- 


odore. 


lì aw. 1 (di luogo) in quel luogo, là, ivi, quivi, ce, ci, 


ve CONTR. qui, qua 2 (di tempo) in quel momento, 
allora, in quel punto, costì O circa in quel tempo 
FRAS. giù di lì, pressappoco O lì per lì, sul momento. 
libagione s. f. 1 offerta sacrificale, oblazione sacri- 
ficale 2 (est., scherz.) bevuta D brindisi, bicchierata. 
libeccio s. m. vento da sud-ovest, garbino, africo. 
libèllo s.m. 1 operetta 2 pubblicazione diffamatoria, 
scritto scandalistico o satirico, pamphlet (fr) o liber- 
colo CONTA. apologia 3 (raro) citazione, lettera cita- 
toria. V anche LIBRO 

libellula s. f. (fig.) persona agile, persona snella o 
farfalla, silfide. 

liberale agg. 1 generoso, largo, munifico, (/ett.) mu- 
nificente, magnificente, splendido, prodigo D magna- 
nimo, magnifico CONTR. avaro, parsimonioso, sordi- 
do, spilorcio, taccagno, micragnoso, pidocchioso, tir- 
chio, tirato O gretto, meschino 2 aperto, libertario, 
largo di vedute o tollerante, democratico CONTR. rea- 
zionario, retrogrado, oscurantista, dittatore, codino 
(fig.), dittatorio o intollerante 3 (lett.) (di studi, dî 
professioni, ecc.) proprio di uomo libero, non servi- 
le. V anche GENEROSO 

liberalismo s m.1 (econ.) liberismo CONTA. prote- 
zionismo, dirigismo 2 democrazia, libertà, autodeter- 
minazione CONTR. comunismo, fascismo, totalitari- 
smo, dittatura. 

ui s1 generosità, larghezza, munificenza, 
talità ù magnanimità, grandezza, cortesia, ospi- 

è magnificenza, signorilità D tolleranza CONTR. 

avarizia, grettezza, pidoc hieria, pi ia, ristret- 
tezza meschinità pidocchieria, pitoccheria, ristret 
ta tirchieria a ni eri spilorceria, taccagne- 
i eralizzàre ia donazione. l cr 
chiatare be A a mercato, di commercio) di- 
rendere più libem do monopolizzare, controllare 2 
colare, diseina vincolare, agevolare CONTR. vin- 
i eralizzazióne . SEn amentare; pianificare. 
CONTR. mono ci s.f. 1 (econ.) deregulation (ingl.) 
CONTA. pianifie I2zazione, controllo 2 svincolo 
liberalmé a aone, vincolo, chiusura. 

te, munific aw. generosamente, magnanimamen- 

“mente, splendidamente, prodigal 

. avaramente Eeli » prodigalmente 
ina énte aw 3 A mente, meschinamente. 

i entemente u n libertà, senza impedimenti, 
©» per forza cocoliati vamente CONTR. obbli- 
me amente, c iar attivamente, coercitivamente 
ing Senza riguard amente, francamente, sincera- 
mente e, nascostamen y R eufemisticamente, ve- 
Cong,- ©'Mancipatame ©, copertamente, ipocrita- 
liberare Mdizionatament.” anticonformisticamente 
Pare gp aK rendere |i gonformisticamente. 
legare SStituire alla libe à ero, affrancare, emanci- 
Boppe e inzagliare E O scarcerare, rilasciare, 
Bare, in are, aggiogare rigliare CONTA. asservire, 
Stquegyp a ionare Darre Sottomettere, incatenare, le- 
Sgrayg LATO 2 (anche estare, carcerare, incarcerare, 
Suarir, > isim su Sclogliere, prosciogliere O 

tifica de 8 disobbligare O depurare, 
Ntare (est.) CONTA. imputare, 
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condannare, o 


l libero 
i Pprimere, ol sila 
ur IMpacciare, lapaa cioe baog 
a í A + BYUOLISE, 
agi te bc sb 
gare, decongestionare, ni ae er 
fig.) CONTA. bloccare, occludere ai 0 
turare, intasare, chiudere. f » ostruire, otturare, 
cupare, ince | 1 ermare, condizionare, oc- 
; > 'nceppare, incastrare, ingolfare, ingombrare. 
intralciare 4 (di valori, di debiti, ecc. ) pag: i 
gnorare, disimpegnare, riscatt c a PE 
5 (da incendio, d i are CONTR. impegnare 
» da pericolo, ecc.) salvare, scampare, 
Er aa salvaguardare, tutelare 
. a tasse, da obbligo, ecc.) esime- 
ui Pi (fig.), esonerare, dispensare o 
SNA. imporre, obbligare, vincolare 7 
mollare, scaricare 8 (fig.) (di gas, di liquido) spri- 
glonare Ol (di colpo) sferrare, sganciare CONTA, con- 
trollare, inibire B liberarsi v. rif. 1 (da un legame, da 
un vincolo, da un impegno) rendersi libero, affran- 
carsi, sciogliersi, slegarsi, svincolarsi, sganciarsi, di- 
sImpegnarsi, soltrarsi, trarsi, cavarsi, sfuggire, esi- 
mersi, alleggerirsi O sbarazzarsi, sbolognare, disfarsi 
O (dei vestiti) (anche fig.) spogliarsi, svestirsi 
CONTA. legarsi, obbligarsi, assoggettarsi, asservirsi, 
impegnarsi, sobbarcarsi, accollarsi, inguaiarsi, ingol- 
farsi, impegolarsi 2 (da un condizionamento) eman- 
ciparsi CONTA. inibirsi, frenarsi © bloccarsi 3 (di una 
colpa, di un torto) redimersi, purificarsi, salvarsi D 
scaricarsi, sfogarsi, sgravarsi 4 (fig.) andare di cor- 
po, evacuare C v. intr. pron. diventare libero. V. anche 
SBRIGARE, SCIOGLIERE 
liberàto part. pass. di liberare; anche agg. 1 reso libe- 
ro, affrancato O rilasciato, scarcerato, assolto, pro- 
sciolto CONTA. arrestato, imprigionato, sequestrato O 
sgravato, sollevato CONTR. condannato, imputato, ac- 
cusato 2 redento CONTA. irredento. 
liberatore s. m.; anche agg. (t -trice) affrancatore, re- 
dentore, riscattatore, salvatore O liberatorio CONTR. 
oppressore, tiranno, despota. 
liberatorio agg. 1 liberatore © assolutorio CONTR. 
oppressivo, repressivo, inibitorio, 2 (fiz.) catartico, 
espiatorio. . . 
liberazione s./ 1 affrancamento, affrancazione, di- 
simpegno, emancipazione, scioglimento, prosciogli- 
mento CONTA. asservimento, assoggettamento, sotto- 
missione, occupazione, oppressione 2redenzione, ri- 
scatto, catarsi (/ig.) CONTR. irredenzione, punizione, 
colpa, dannazione 3 esenzione, esonero, dispensa 
CONTR. costrizione, obbligo 4 scarcerazione, rilascio 
CONTR. imprigionamento, prigionia, arresto, carcera- 
zione 5 preservazione, salvaguardia, salvezza 6 (di 
strade, di traffico, ecc.) decongestionamento (fig. ), 


sblocco, sgombero O evacuazione CONTA. ingorgo, 


intasamento, ostruzione, occlusione, blocco 7 (di 


igionamento. 
no s m. libero scambio, liberalismo CONTR. 
protezionismo, mercantilismo, dirigismo. 
libero A agg. 1 affrancato, franco, autonomo, eman- 
cipato, indipendente, svincolato, senza padrone D 


prosciolto, sciolto o salvo (est.) CONTA. asservito, as- 
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libertà fio 
soggettato, sottomesso, soggetto» bg per 
schiavo, sottoposto, costretto 2 (da tasse, 2A x 
ghi, ecc.) esentato, esente, imine eson La 
spensato, sgravato CONTR. obbligato, vincola! n PA 
to, forzato, impegnato, oberato 3 (est. fig.) (di ` 
guaggio, di comportamento. ecc.) disinvolto, n. 
giudicato, disinibito, anticonformistico. antico! i 
mista, anarcoide o ardito, audace O indecente. licen 
zioso, sconveniente. spiccio CONTR. impacciato, 1m- 
barazzato, condizionato, inibito. conformista, con- 
venzionale © morigerato, decente, controllato 4 (di 
ingresso, di adesione, di passaggio € sim.) permesso 
a tutti, consentito a tutti, aperto O gratuito, gratis a 
(di offerta, ecc.) facoltativo, volontario CONTR. proi- 
bito. vietato o riservato D a pagamento D obbligato- 
rio, prescritto 5 (di posto, di appartamento) non oc- 
cupato, non riservato. disponibile. sfitto, vacante, 
vuoto, sgombro CONTR. occupato. riservato, indispo- 
nibile, ingombro 6 (est. fig.) (di errori, di pregiudi- 
zi) privo, scevro CONTR. pieno 7 (di congegno, di 
meccanismo) articolato. snodato CONTA. bloccato, 
fisso B s. m. (sport) battitore libero. 
libertà s. { 1 emancipazione. indipendenza, franchi- 
gia, autonomia. autodecisione, autodeterminazione D 
anticonformismo CONTR. servitù. schiavitù, sogge- 
zione, dipendenza, oppressione, servaggio D confor- 
mismo 2 arbitrio. facoltà. licenza, permesso, possibi- 
lità, diritto CONTR. divieto. proibizione, interdizione 
T obbligo, coercizione. obbligatorietà 3 (fig. ) vacan- 
za 4 (al pL) eccessiva familiarità. confidenza, scor- 
rettezza CONTR. riservatezza. autocontrollo, riguardo 
FRAS, metiersi in libertà (fig.). indossare abiti più 
comodi; svestirsi C prendersi delle libertà con qual- 
cuno, eccedere in confidenza; toccare una persona 
glia o a la libertà di fare 
Che iz n e M liberta 
> aa FACOLTÀ 


LIBERTÀ 
Sinonimia strutturata 


TI termine liberà indica la condizione privilegiata di 


14 TEBEE O co! ue ric A 
in un determinato ampie conosce all'individ 
religione, di st subi: sociazio; pei 
a sfera personale no accezione più limita al 

rtami » Invece, è un atto o sia 
te familiare 0 confi- 


* Sesso scorretto o audace, o comunque ur. 


O ll’î;$ 


‘esenzione da imposte o dazi: franchigia postale, 
«ganale. 


«giata di chi o di ciò che non dipende da altri © 


e è oggetto: prendersi delle libertà; in 


tante per chi n i = 
p la parola libertà si sovrappone al ter- 


questo ambito 


mine licenza. : ice A 
Una forma di libertà è l'emancipazione cioè il 


rendere o rendersi libero, indipendente da qualcosa 
o da qualcuno: l “emancipazione della donna; eman- 
cipazione di un popolo dal dominio straniero. Più in 
particolare, nel mondo romano l'emancipazione 
consisteva nel liberare un figlio dalla patria potestà 
o nel rendere liberto uno schiavo. Nel lessico giuri- 
dico attuale, invece, emancipare un minore d'età si- 
gnifica attribuire al minorenne una limitata capacità 
giuridica di agire, allorché sussistano determinate 
condizioni. In senso più ampio l'emancipazione è la 
caratteristica di una persona priva di condiziona 
menti nel modo di pensare o di vivere per indicare la 
quale si usa più frequentemente l'aggettivo emanci- 
pato: una ragazza emancipata. rea 

Per indicare chi o ciò che è stato reso libero da im- 
pegni, obblighi o servizi si dice franco. Tale termi- 
ne designava anticamente un territorio o un insedia- 
mento urbano libero da soggezione feudale 0 da yin- 
coli di signoria: Stato franco; città franca. Nell'uso 
odierno, invece, il termine è limitato al linguaggio 
economico e commerciale, dove si dice franco ciò 
che è esente dal pagamento di imposte, di spese di 
trasporto, sdoganamento e simili. Appartiene alme- 
desimo ambito semantico di franco anche il termine 
franchigia, che in passato indicava la concessione; 
da parte di un sovrano o di un signore feudale; del- 
l’autonomia politica, amministrativa € giudiziaria ad 
una città o ad un territorio soggetti alla loro giurisdi 
zione. Oggi, invece, la parola viene impiegata in di- 
verse accezioni: nel lessico commerciale, ad esem; 


pio, si chiama franchigia una forma particolar? Di 


Si denomina indipendenza la condizione PIVIS 
tre cose: indipendenza politica, economica; 100k 
per la propria indipendenza; le guerre risor, gimen 
li per l'indipendenza italiana. Così si chiama T 3 
pendente colui che è libero o non è soggetto AVE 
coli di alcun genere; uomo indipendente; ess” ub) 
dipendente dai genitori. Con Stato, nazione» Ka po 
blica indipendente ci si riferisce invece ad cr A 
litico-territoriali non soggette al dominio di isolare 
zioni. Il termine ha inoltre un significato, perdente è 
nel linguaggio dei mass-media, dove indi siam”, 
ciò che non è legato a partiti politici: giona?" sia 
pa, televisione indipendente. a- 
Il termine autonosia, nel suo significato Pine 
rio, indica Ja capacità di governarsi con PFOP guro: 
gi: si parla infatti di autonomia dello Stato, unica! 
nomia legislativa regionale, di autonomia usa inven 
amministrativa. Nel linguaggio corrente "agire libe 
ce per designare Ja capacità di pensare Sit 
tamente, senza subire influenze esterne” o 
questa decisione in piena autonomia: 
ne, invece, indica Ja\capacità di pre” Ù 
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autonome, senza subire condizionamenti © costrizio: 
ni, Di significato molto vicino ad autodecisione è 
putodeterminazione, come dimostra l’interscam- 
biabilità dei due termini in alcuni contesti: si parla 
infatti di autodecisione o autodeterminazione dei 
popoli o degli uomini per significare il diritto o la fa- 
coltà da parte di una collettività di decidere libera- 
mente il proprio destino. 


libertino A agg. e s. m. scostumato, sregolato, intem- 
perante D (est.) dissoluto, vizioso, licenzioso, lussu- 
rioso, osceno, sconcio CONTA. continente, costumato, 
morigerato, pudico, temperante, virtuoso B s. m. 1 
(nel dir. romano) liberto 2 donnaiolo, dongiovanni, 
playboy (irgl.). V anche osceno 
libidine s. f 7 concupiscenza, incontinenza, lascivia, 
impudicizia, lussuria, carnalità, voluttuosità, voluttà, 
brama sessuale, sensualità, foia (raro), fregola 
(pop.) CONTR. continenza, morigeratezza, pudicizia, 
temperanza 2 (est.) bramosia (/ett.), cupidigia, vo- 
glia, desiderio smodato CONTR. ripugnanza, avversio- 
ne, indifferenza. V anche cUPIDIGIA 
libidinéso agg. dissoluto, impudico, incontinente, 
lascivo, lussurioso, sensuale, voluttuoso, carnale O 
cupido, voglioso CONTR. casto, continente, morigera- 
to, pudico, temperante. 
libràre A vtr 1 (lett.) pesare, ponderare 2 (lett, 
ig B librarsi v, rifl stare in aria, volare, 
libreria a pg eae spaziare, equilibrarsi.:: +.. 
bile) i negozio di libri 2 biblioteca 3 (di mo- 
libréttà €, scansia. | 
Rsa van di libro 2 (est.) taccuino, notes, 
Li =. rica 3 fascicoletto, opuscolo 4 (di 
camet. one ramma) testo 5 tessera D (di assegni) 
libro s.m, 7 volume. 
zione, pa ag testo, opera stampata, pubblica- 
prontuario © r manuale, trattato, tomo, opuscolo, 
ma) sezione (pL) bibliografia 2 (di opera, di poe- 
; » parte, canto 3 (spec. al pl.) (fig.) stu- 
l, (est.) lettura 4 (di uffici pec. al pl.) (fig.) stu 
tro © scritture "n i ufficio, di azienda, ecc.) regi- 
feccia FRAS. libr, dose 5 (bot.) floema g (est.) cor- 
ro (fig), ists i i testo, libro scolastico O libro ne- 
giallo (fig), Ji b Sospetti, lista dei colpevoli o libro 
(Peri cristiani) gy poliziesco D libri sacri, Bibbia 
Te gradito a i. essere nel libro di uno, non es- 
ere niente da © essere un libro aperto (fig.), non 
-), essere im a Q essere un libro chiuso 
piaggia, io e essere misterioso O libro 
libro a vita, libro dl poco impegnativo D li- 
À a natura, Ea ino, la sorte, il destino O 
(comp, €) assumere re O, il mondo O mettere a 
i -), registr, golarmente o portare a libro 
° (ig, are O parlare c lib E 
» Parlare bene. ar ‘ome un libro stampa 
> Sapere molte cose. 


sinoni Aano 
Onimia st 
RE I re o Mia strutturata - 
ente certa dalla. vocellatina Tibru oris 
bero che pellicola tra la corteccia eil le- 
+ Cosparsa dì cera, serviva per 


licenziamento s m. 


espulsione, sospensio 


. licenziamento 
scrivervi, pri » 
brum ici a a SI 
` è ella lin j i 
sieme di queste tavolette legate PT Jodki 
appunto, un libro. Uno dei significati dell i 
bro, che ri ENIE Signi e a parola li- 
sel riprende quello latino, è volume di fogli cu- 
citi insieme, siano essi scritti stampati o bì crea 
libro di 500 pagi rittt, stampati o bianchi: un 
vg pagine, un libro rilegato in pelle. Il ter- 
mine si usa anche per indicare un’opera o un test 
scritto o una partizione di un’opera: un libro di sta 
ria; i 12 libri dell ‘Eneide, i libri della Bibbia. 

Se libro, quindi, indica sia l'oggetto fisico che l'o- 
paio cme io 
tito a sé i isico, materiale. Un volume 
inno I nte, anche se costituisce parte di 
È pera: un'opera in 12 volumi; il tomo è, invece, 
una sezione, una parte di un’opera a stampa o di un 
ivolume: il terzo volume della Storia della letteratu- 
[ra italiana è diviso in due tomi. 

j Tipi particolari di libro sono l'opuscolo, il codice 
el incunabolo. Un opuscolo è un libro di poche pa- 
gine, generalmente non più di 80. Un testo mano- 
‘scritto antico costituito da più fogli riuniti insieme è 
{propriamente un codice, e si differenzia sia dal roto- 
Jo manoscritto, sia dal libro a stampa. Un incunabo- 
lo è un libro stampato nel XV secolo, quando l’arte 
‘della stampa era appena nata. Il termine viene dal 
‘neutro plurale latino incunabula, letteralmente. ‘fa- 
isce’, composto da in- ‘dentro’ e cunabula, diminuti- 
ivo di cuna; ‘culla’; dal significato proprio di inizio 
{della tipografia (Incunabula typographiae), il nome 
‘passò inun secondo momento ad indicare le. singole 
‘opere stampate prima del 1500. : 
{= Due fra i diminutivi di libro hanno anche signifi- 
‘cati particolari: uno è libello, che, oltre ad essere un 
termine ormai desueto per indicare un piccolo libro, 
‘indica una pubblicazione diffamatoria, polemica o 
‘satirica, spesso anonima (un altra termine per defi- 
‘nire questo tipo di scritt è pamphlet); l'altro è li- 
{bretto, che indica il testo di un melodramma 0 il fa- 
scicoletto che lo contiene: =: > ir 


licantropo [gr. lykánthrðpos, letteralmente ‘uomo 
(dinthropos)-lupo (lýkos} ] $. m. lupo mannaro. ~. 

licènza s. í. 1 permesso, permissione (ant. ), autoriz- 
zazione, facoltà, dispensa, consenso, concessione, 
assenso, patente, brevetto CONTA. divieto, proibizio- 
ne, interdizione, freno, impedimento, tabù 2 com- 
miato, congedo CONTR. ricevimento, accoglienza o 
(dir) disdetta 4 (di studi) diploma, maturità, Li lo 
5 libertà, abuso, arbitrio, sfrenatezza, indisciplina, 
anarchia, insubordinazione CONTR. spruime ad 
plinatezza, ubbidienza O anolita RO 


i iosi libidine, 
solutezza, licenziosità, Da j 
gio scostumatezza, sregolatezza CONTA. castigatez 
» 


za, continenza, morigeralezza, padicizia, temperan- 
A 


FACOLTÀ; LIBERTÀ: 1 
za, Mamake n 1 congedo, accomiatamento 2 


(di dipendente) allontanamento, esonero, risoluzio- 


i imozi dimissione, benservito, 
tratto, rimozione, si ‘ 
pp i ne D (di inquilino) sfratto o (dî 


De ui 
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licenziare sani 
capo di stato, di presidente, ecc) deposizione, desti 


i i ione, insedia- 
tuzione, detronizzazione CONTR. assunzione, INSEGle 


ssittura 3 (di 
mento, arruolamento, reclutamento O scrittura 3( 


studente) lilcenza, diploma. ut 
licenziare A v.tr. 1 (di ospite, di visitatore, sa sn 
comiatare, congedare, mandar via CONTR. accog tetta 
ricevere, intrattenere 2 (di dipendente) allontanare, 
cacciare, espellere, scacciare, rimuovere, esonerare, 
destituire, dimettere, dimissionare, sospendere o de- 
tronizzare, deporre O (di inquilino) sfrattare CONTR. 
assumere, insediare, ingaggiare, reclutare, scrittura- 
re, impiegare, arruolare, chiamare 3 (di studente) 
promuovere, diplomare CONTA. bocciare, respingere 
Blicenziarsi v rill. 1 (raro) (da un ospite) accomia- 
tarsi, congedarsi, andarsene CONTA, presentarsi 2 
(dal lavoro) dimettersi, ritirarsi CONTR. impiegarsi, 
collocarsi, sistemarsi 3 (di studente) diplomarsi. 
licenziato part. pass. dilicenziare; anche agg. e s. m. 1 
allontanato, esonerato, destituito, deposto, dimesso, 
congedato o sfraltato CONTA. assunto, arruolato, im- 
piegato, ingaggiato 2 diplomato. 
licenziòso agg. dissoluto, immorale, impudico, in- 
verecondo, libertino, vizioso, lubrico, scandaloso, 
lussurioso, scollacciato, vergognoso, osceno D sco- 
stumato, sregolato, sfrenato, scapestrato, incontinen- 
te D (nello scrivere o nel parlare) boccaccesco, 
sboccato, grasso (fig.), triviale, sconcio, scurrile 
CONTA. castigato, morigerato, pudico, puro, tempe- 
rante, virtuoso D pulito. (V. anche OSCENO 
licére o licere v. intr. (poet.) essere permesso, essere 
concesso, essere possibile CONTR. essere proibito, es- 
sere vietato. 


lidar (ve. ingl., comp. di li(ght) ‘luce’ e (ra)dar] s. 
m. inv. radar ottico, 

lido s.m. 1 costa, litorale, marina, riva, 
gia, sponda 2 lett.) territorio, paese. 
lie detector /ingl. ‘lai di'tekto/ [ingl., letteralmen- 


te ‘rivelatore (detector) di bugia (Ji 

€ i bugia (liey) N 
iù macchina della verità. nai 
era aw. allegramente, felicemente, festosa- 

N ‘osamente, festevolement i ` 

aeni A ` è, gaiamente, 
ma glocondamente, gaudiosamente gioio- 
=. dina, CONTA. malinconicamente 
©, tristemente, accoratamente dolorosa. 
; sa- 


mente, amarament 
e, des i 
mente, » desolatamente, sconsolata- 


riviera, spiag- 


» leggiadr nte CO 

e CONTR. 
‘99. T leggero, | o 
percettibile (di dolore ) i 
Breve, pesante, Ponder: 


Cig.) (di compito, di ri O intenso, |; 


anci 
mpegno, ecc) li nante 2 
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ce, piano, tranquillo, agevole, comodo, facile CONTR. 
difficile, gravoso, duro, faticoso, impegnativo, im- 
probo, oneroso 3 (fig.) (di movimento, di dislivello, 
ecc.) debole, fiacco O piccolo, insignificante, dappo- 
co, poco importante CONTR. forte, pronunciato g 
grande, grosso, notevole, importante. 
lievemente aw. leggermente, debolmente, tenue- 
mente, impercettibilmente, delicatamente D agilmen- 
te CONTR. gravemente, pesantemente, gravosamente, 
sensibilmente, seriamente. 
lievità s. 1 levità (/ert.), leggerezza, tenuità o delica- 
tezza, vaporosità CONTR. gravità, peso, pesantezza, 
ponderosità (lett. ). 
lievitare v. inr. 1 (di pasta) gonfiarsi, fermentare 2 
(fig.) (di prezzi, di malcontento, ecc.) crescere, au- 
mentare, salire CONTR, calare, diminuire. 
lievitazione s. í. 1 (di pasta) fermentazione 2 (fig.) 
(di prezzi) aumento, crescita CONTR. calo, diminu- 
zione 3 (fig.) eccitazione, irrequietudine CONTR. cal- 
ma, tranquillità. V anche AUMENTO 
Ièvito s.m. 1 fermento 2 (fig.) causa, impulso, sti- 
molo. 
lift /ingl. Lift/ s. m. inv 1 ascensore 2 inserviente del- 
l'ascensore. 
light ingl. 'lait/ [vc. ingl., propr. ‘leggero’ ] 499 1 
(di cibo) leggero, ipocalorico CONTA. grasso, intero, 
pesante 2 (di sigaretta) leggera, a basso contenuto di 
nicotina. 
light pen /ingl. ‘lait pen/ [loc. ingl., propr. ‘(ogget- 
to simile a) penna (pen), che fa luce (light) ] loc 
sost. f. inv. penna luminosa, penna ottica. 
ligio agg. ossequiente, rispettoso, diligente O devoto, 
fedele, legato, affezionato, dedito © sottomesso, S08“ 
getto, supino, servo, schiavo CONTR. inadempiente, 
trasgressore O avverso, avversario, contrario, nemico, 
ostile, ribelle. 
lignàggio s. m. discendenza, parentela, parentado, 
schiatta, casata, casato, nascita, famiglia, stirpe» pro- 
genie (ler. ), prosapia (ler. ). V. anche FAMIGLIA Pr. 
ligneo agg. 1 di legno, legnoso, legnaceo 2(est.) È 
ro, coriaceo, fibroso CONTR. molle, morbido, tener? 
lignite s. {. (est.) carbone fossile. pena: 
lillipuziàno fr. lillipurien, dall’ingl. Lillipu i- 
‘Piccolissi ; < F itliput, immagi 
piccolissimo abitante del paese di Lilliput » n. rA 
nato da J. Swift nel romanzo / viaggi di Gullive 
299. minuscolo, piccolissimo, piccino, picco mo, ci 
tissimo CONTR. enorme, gigantesco, grandissit > 
clopico, colossale B s. m. nano, nanerottolo. i 
tappo CONTA, colosso, gigante, ercole, ciclop®» 
ne, omaccione. 
lima s. £. 1 raspa, ingordina (raro), souffins 5 
(di scritto) revisione, rifinitura, perfezi0nS i mento: 
(fig.) affanno, preoccupazione, tormento, ge mos0: 
limacciòso agg. 1 (di luogo) fangos% ` Jimos0 
pantanoso, motoso (raro), poltiglio$®. di ac- 
CONTA. arido, asciutto, secco 2 (fig) (di vi jutulen- 
qua, ecc.) denso, torbido, inquinato, sporco: I ente 
to (raro) CONTR. chiaro, limpido, terso» ! 
pulito. 


liscio” 
limàre v.t 1 (di utensile) raspare 


raschiare» 
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re, smussare, levigare, digrossare O polire, cesellare 
2(fig.) (di preoccupazione, di pensiero, ecc. ) con- 
sumare. rodere, corrodere CONTR. rafforzare, rinvigo- 
rire 3 (fig.) (di scritto) correggere, perfezionare, ri- 
finire, migliorare, ripulire CONTR. peggiorare, guasta- 
re. V. anche CORREGGERE, PULIRE 

limatura s f 7 (di cosa) raschiatura, levigatura O 
polvere 2 (di scritto) correzione, rifinitura. 
limbo s. m. (fig.) incertezza, indeterminatezza, va- 
ghezza CONTR. sicurezza FRAS, renere nel limbo 
(fig.). tenere in sospeso O vivere in un limbo (fig.), 
essere trasognati: vivere in un mondo irreale; non ca- 
pire la realtà 

limitabile 209 contenibile, circoserivibile, delimita- 
bile, racchiudibile, riducibile CONTR. illimitabile 
(lett.), allargabile, aumentabile, ampliabile. 
limitare (1) s m 1 soglia, limine (lett) O (est.) 
porta, uscio O margine, estremità 2 (fig. ) (della vira, 
degli studi, ecc. ) principio, inizio, avvio CONTA. fine, 
ermine, conclusione 

limitare (2) A v tr 1 (di estensione, di durata, di 


terreno ) carcosenvere, delimitare, chiudere, contene- 
te, racchiudere 
nonare 
dilatare 


(di merci, ecc.) contingentare, ra- 
) (fig ) (ife persona) condizionare CONTA. 
espandere, propagare 2 (fig. ) (di questione) 


definire, delineare, determinare 3 (di spese, di pro- 
getti, di 


ambizioni) diminuire, decurtare, restringere, 
ndurre 


contrarre, moderare, misurare CONTA. am- 
phare, amplificare, aumentare, incrementare, svilup- 
pare, allargare, estendere B limitarsi v sfl. contener- 
esteri frenarsi, misurarsi, moderarsi, con- 

1'SCallzzarsi CONTA. estendersi, dilatarsi, pro- 


Pagarsi, abbandona i 
Ù fsi, sfogarsi O largheggiare. 
n Dina DIMINUIRE a siii 

m 

Micca S I ristrettezza, angustia, imperfezione, 
lezza ci fait A - : 

schinità — pa O fimitezza, brevità D piccineria, me- 
Piezza Ei, pochezza, scarsità CONTA. am- 
ilimie. Indanza, estensione, larghezza, vastità O 

Pc V. anche meer ONE 

Ivo ; i i 

CONTA am 99 restrittivo, riduttivo, costrittivo 
limitàto aa cativo, amplificatore, 

a . pa. i 
Scritto, delimit, 5 di limitare (2); anche agg. 1 circo- 
racchiuso, cri ato, definito, ridotto, ristretto, finito, 
ponato, contin So, piccolo, localizzato O contato, ra- 

DARA enta ee 
imiti, illimitat 3 n O condizionato CONTA. senza 
‘stemin, 2 inito, sconfinato, smoderato, spa- 
t) ua universale, libero, incondi- 
te 0, modesto Xo, mente, di risorse, ecc.) esiguo, 
$ i persona nera angusto, insufficiente, caren- 
da i spesa) mio) gretto, meschino, condi- 
b Telativo, sett misurato, modico, parco O (di 
dn nte, ampio opale; parziale, locale CONTA. 
(di ce Esteso, ima lauto, ricco, aperto, suffi- 
limePecità, di 0so, intero, completo 3 (est 
cità, di abit: o pleto est.) 
itaz n abilità) 


zione TONE sf gia V anche scarso 
Westi, Mite stabilito d one, razionamento, ridu- 
Sezione ©) definizione = imitazione o (fig. ) (di una 
CONTR ri erva, co costrizione, condizione, ec- 
‘“MPliamen ndizionamento, impedimento 


O, . 
» accrescimento, aumento, allar- 


limpidamente aw 1 chiaramente, nitidamente, ter- 


limpidėzza s. / 1 chiarezza, chiarore, nitidezza, nì- 


za, limpidità (raro) D (di pietre preziose) acqua 
CONTRA. opacità, torbidità, torbidezza, offuscamento, 
caligine, cupezza, foschia, nebulosità 2 (fig.) fran- 
chezza, lealtà, schiettezza 
za CONTR. falsità, ipocrisia, slealtà, insincerità. 
limpidità s. í (raro) V. limpidezza. 
limpido agg. 1 chiaro, trasparente, diafano, nitido, 
puro, terso, sereno, cristallino, lucente, traslucente 
(lett. ), splendente, lucido CONTA. opaco, torbido, fo- 
sco, offuscato, oscuro, buio, coperto, fuligginoso, 
nuvoloso, plumbeo 2 (est. ) (di suono) sonoro, squil- 
lante, argentino CONTA. smorzalo, roco, finco, cupo, 
cavernoso, profondo, rauco 3 (fig.) (di persona, di 
stile, ecc.) genuino, puro, schietto, sincero CONTR. 
falso, ipocrita, insincero, ricercato, fumoso (fig.). 
nebuloso (fig. ). V anche TRASPARENTE 
lindo agg. 1 pulito, netto, terso CONTA. sporco, sudi- 
cio, sozzo, lurido, lordo, lercio 2 elegante, azzimato, 
attillato, ordinato CONTA. sciatto, trasandato, trascu- 
lindore s, m. 1 lindezza (raro), lindura, mondezza, 
nitidezza, pulizia, nettezza, 
izia iceria, sozzura, 
renga 2 (fig.) accuratezza, eleganza, raffi- 
natezza, ri z 
scjattezza, sciatteria, trasa 
linea s.f, 1 riga, tratto, seg! 
rigo o fascia, striscia 
ne, ecc.) limite, confin 
sagoma, profilo, 


i abito) foggi ; N 
(0, ca Pronte, schiera, schieramento 6 (di 


aaa estensione proliferazione. s e se 
imite Asm T confine, frontiera. t anera. d 

zione, demarcazione, cinta, linea, linea è = n 
Bine, marginatura orlo, bordo, er n mo inaia 
estremità, estremo, ultimo, inline portata td 


spesa) plafond (fr )_ tetto 2 

A f cer 
zonte, orbita G (fig) scadenza stremo, fine J rms 
ra, modo, moderazione B inf zione di agg ry (De 

À unzio 99 poseo 

stoals.) (fig. ) (di Ipotesi, di caso, ecc. ) definitivo. im 
Superabile FRAS. al limite (fig). tutt" 
certi limiti, fino a un certo punto © 
(fig. ) eccedere. V anche MISURA 
limitrofo agg. confinante, contiguo, contermine (ra- 


ro), finitimo, attiguo, adiacente, viciniore, vicino 
circostante,  circonvicino, 


ambito, estensione 


al più O ent 


passare i limiti 


x prossimo, propinquo 
CONTR. distante, lontano, staccato. V anche VICINO 


limonàre v. intr. (fam.) amoreggiare. 
limone in funzione di agg. inv. ( posposto als.) (di colore ) 


giallo-verde FRAS, limone spremuto (fig.), persona 
già sfruttata O Jure i limoni (fig. ), amoreggiare visto- 
samente O spremere i limoni (fig.), pregare fervida- 
mente a mani giunte. 


samente CONTA, torbidamente, copertamente 2 (fig.) 
francamente, apertamente, schiettamente CONTA. fal- 


samente, ipocritamente. 


tore (lett. ), trasparenza, diafanità, lucentezza, purez- 


sincerità, serenità, eviden- 


pulitezza (raro) CONTA. 
lerciume, lordume, lu- 


cercatezza O chiarezza, purezza CONTR. 
ndataggine, trascuratezza- 
no, frego, retta, segmento, 
2 (di separazione, di vegetazio- 
e, delimitazione 3 contorno. 
lineamento, tratto O silhovette (fr.) 
a, taglio, modello, stile O eleganza, 
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lineamento n 
proiettile, di strada, ecc.) direzione, traiettoria, De 
ciato o itinerario, percorso, asse, direttrice O co ; 
tura o (elettr.) flusso, corrente 7 (fig.) (di condot i 
di politica, ecc.) comportamento, indirizzo, nor > 
regola 8 (fîg.) (di pensiero, di discorso. ecc.) svi la 
po logico, filo o scaletta 9 (di persone, di cose) m 
rie, fila, successione D set, completo 10 (biol.) i 

scendenza, successione, genealogia FRAS. linea d'ar- 
rivo, traguardo D su tutta la linea (fig.), completa- 
mente o passare in seconda linea (fig.), essere me- 
no importante O A grandi linee, sommariamente D 21 
linea di massima, nel complesso O in linea di princet- 
pio, teoricamente O mantenersi in linea, mantenersi 
agile D essere sulla linea del fuoco (fig. ). essere in 
una posizione pericolosa 0 attaccabile o linea d'om- 

bra (fig. ), confine vago tra due realtà contrapposte o 
in prima linea (fig.). in posizione prioritana; posl- 
zione pericolosa. 

lineamėnto s.m. 1 (raro) linea 2 (al pl.) contorno, 
profilo, viso, volto, faccia, tratti. aspetto, fattezze, fi- 
sionomia, sembianze 3 (al pl.) (fig.) (di una disci- 
plina) elementi essenziali, fondamenti, schema. 

lineàre 299. 1 di linea, delle linee D a forma di linea 
2 (fig.) (di discorso, di ragionamento, ecc.) rettili- 
neo, logico, chiaro, semplice D difficoltoso, stentato 
CONTR. complicato. confuso. contorto, tortuoso, in- 
tricato, astruso 3 (fig.) (di persona. di caranere, 
ecc.) fermo, costante. coerente CONTR. incoerente, 
instabile, incostante. 

linearità s.f. 1 sviluppo rettilineo 2 (fig.) (di discor- 
so, di ragionamento, ecc.) chiarezza, semplicità 
CONTR. complicatezza (raro), confusione, comples- 
sità 3 (fig.) (di persona, di carattere, ecc.) fermez- 
a CONTR. incoerenza, instabilità, 
pisa s. £ 1 dim. di linea 2 trattino, trait d'union 


linfa s.f. 1 (poet.) acqua 2 i i 
ia: ida cqua 2 (fig. ) alimento, nutrimen- 


an succo, ispirazione 3 (biol.) suc- 


linfatico A agg della linfa 
co, debole, fiacco COJ 
gno. 


B s. m.; anche agg. anemi- 
NTR. fore, gagliardo, sangui- 


(biol.) globulo biane i 
i o CFR, i 
. (di metallo) blocco, mas fly 


o Oavere la lin 
j gua lunga (fig, 

- Palme essere SA A 
ua (fig.), i 
ua, Aeae, ka parlare senza ri- 


à maligna o i 
lingue ngua mor- 


gua di classiche, 
dui ee fungo fistulina p AA Wa e 

uona lingua lingua +h non riuscire a a la 
lingua biforcuta (fo. ola Pg), b a 


i uona 
ingua in bocca n. Persona bugi; a loquela o 


| “ng 


ni O lingua d'inferno, lingua serpentina, petsona ni 
levola, maligna D lingua di fuoco, lingua affilata 
(fig), persona mordace D lingua che taglia e cuce 
(fig.), mala lingua, maldicente O sciogliere la lingua 
(fig.). indurre a parlare O tenere la lingua a freno, 
non dire quello che va taciuto D fenere la lingua a po- 
sto (fig.). sorvegliare il proprio linguaggio, parlare 
educatamente. 


LINGUA 
(o sinonimia strutturata Se 


Con riferimento alla funzione che l'organo anatomi? 
co omonimo adempie nella fonazione, il termine lin- 
gua indica un sistema grammaticale e lessicale per 
mezzo del quale gli appartenenti ad una comunità 
comunicano tra loro: lingua italiana, francese, in- 
glese: le lingue classiche; la madre lingua. Lin: 
guaggio è quella capacità peculiare della specie 
umana di comunicare per mezzo di un sistema di se- 
gni vocali che mette in gioco una tecnica fisiologica 
complessa la quale presuppone l’esistenza di ‘una 
funzione simbolica e di centri nervosi geneticamen® 
te specializzati. Per estensione un linguaggio í 
che quel sistema di segnali per mezzo dei quali gli 
animali comunicano tra di loro: il linguaggio delle 
api. Con il termine linguaggio si indica pure quel de 
terminato modo di parlare proprio di determinati in- 
dividui ed ambienti: linguaggio scientifico, forense; 
infantile. Infine il termine linguaggio può essere im} 
piegato per designare quel particolare significato cl 
l’uomo riconosce o attribuisce a determinati gesti 
simboli, oggetti, ecc. e facoltà di esprimersi median{ 
teil loro uso: il linguaggio dell'arte; il linguaggio 
degli occhi. IRSA 3 
Un idioma è la lingua propria di una comunità» 
l'idioma italiano. A volte, però, questo termine as 
sume un significato simile a quello di dialetto, cioè 
di sistema linguistico particolare usato in zone geo; 
graficamente limitate. Ecco quindi che si parla di 
idiomi delle vallate alpine; dialetti della lingua ita- 
liana; dialetto veneto, emiliano; napoletano. 
Vernacolo è termine molto simile a diale 
cui si distingue nel senso che indica la lingu: A 
teristica di un’area geografica ristretta, che ha assar 
to, nell'uso popolare, connotazioni di maggio wi 
vacità e spontaneità rispetto al dialetto © alla Une" 
a poesia in vernacolo. —— © 
| termine gergo indica una lingua criplieà 
venzionale, uaes da una comunità o dawn grup 
3 Rik ‘distinguersi 947 
po sociale per non farsi capire o per distingui io- 
gli altri: gergo della malavita. Gergo, di 
ne non tecnica, indica anche un particolare “ng 
gio comune ad una determinata categoria dip 
gergo studentesco, militare, giovanile. Jn 
Bnificato di linguaggio oscuro, allusivo 
gergo. anna s A 
La parlata čun modo di parlare, Ka 
quanto ad accento, forma e terminologia» mjet 
Un particolare modo di usare 1a lingua 0 kr coli 
non un sistema linguistico completo: par 


popolare, dialettale; la parlata lombarda; dalla par- 
lata si direbbe toscano; l'ho riconosciuto dalla par- 
lata. Parlata è anche, a volte, equivalente di gergo: 
la parlata della malavita. xX 

Dizione è propriamente la maniera di pronuncia- 
re le parole: dizione dialettale, toscana. In accezio- 
ne più specifica indica anche il modo e la tecnica di 
parlare con chiarezza o con modalità di pronuncia 
particolari come, ad esempio, quelle che un attore 
impiega sulla scena: dizione corretta, precisa; corso 
di dizione. Favella è invece la facoltà del parlare ed 
è sinonimo più ricercato di parola: il dono della fa- 
vella; perdere o riacquistare la favella. 

Il discorso è un colloquio, una conversazione, un 
ragionamento: discorso frivolo, impegnato, sconclu- 
sionato; entrare in discorso; cambiare discorso; è 
anche una dissertazione, scritta o pronunciata in 
pubblico, attorno ad un certo argomento: discorso 
politico, elettorale; fare, leggere, pronunciare un di- 
scorso. 


linguàccia s. f. 1 pegg. di lingua 2 (fig.) maldicente, 
calunniatore, malalingua, cornacchia, vipera. 
linguacciùto agg. e s. m. chiacchierone, ciarliero, 
lingualunga, ciarlone, parolaio © calunniatore, maldi- 
cente, pettegolo CONTA. silenzioso, taciturno, laco- 
nico. 
‘inguàggio s.m. 1 lingua, idioma, parlata, favella o 
oquela (lett. ), verbo Q parola o dialetto, gergo, ver- 
nacelo D eloquio 2 (est.) frasario, fraseologia, voca- 
a lessico 3 (est.) modo di esprimersi, espres- 
ne D significato, segno O compori 
can g portamento. V anche 
ngué im. di i j 
Pipa s£1 dim. di lingua 2 (est.) (di pelle, di 
induista) lista, listello, striscia 3 (mus.) ancia. 
Aa s. m.e f filologo, lessicologo, lessicografo, 
lingui si grammatico. 
Soti ica s. f. filologia, lessicologia, lessicografia, 
f ologia, grammatica. 
nguistico agg. 


co lasa lingua o filologico, glottologi- 


Niménto s. i 
. M. un i izi 
O unguento, si Fis. fregagione (pop.), frizione 


liquefà 

r 

sguaglia Li tr. 1 fondere, sciogliere, disciogliere, 
sfare, dat aa struggere, diluire, stemperare, di- 


ONTR. coagulare, far rapprendere, 
sare, raggrumare, rapprendere, so- 
si (a denaro, di sostanze) dissipare, 
per ere D sprecare, scialacquare 
o nsparmiare, lesinare B lique- 
Sgelare, fonde: diventare liquido, colare, fondere, 
si, isfarsi Ah disciogliersi, sciogliersi, squagliar- 

; TR. coagularsi, solidificarsi, aggru- 
> rassodarsi O raggelarsi 2 (fig.) 
Nd iy z {di denaro, di sostanze) finire, 

luefàtto E SCIOGLIERE 

sciolto - Pass. di liquefare; anche agg. 1 fuso, 


* Squa; li TF 
Pera c “n disciolto, disfatto, diluito, stem- 
Mato, rasso mee ato, rappreso, solidificato, ag- 


2 Gig.) (di denaro, di sostanze) 


aggrumar 
lidilicare 2 pia 


dissolvere 


» 
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ne i 

Lu | emperamento (raro) CONTR. coagu 

o Si solidificazione, congelamen- 
aa zione, gassificazione, sublimazione 2 
fis ! denaro, di sostanze) dissoluzione, dissipa 

zione, sperpero CONTR. eco det 


anea Ë nomia, risparmio. 
Quidare v. rr. 1 (di credito, di conto, di eredità 
ecc.) calcolare, ' ) 


accerta: “ssh di 
stralciare 2 (di debito, È; oa i Api I 
re, estinguere O retribuire CONTA. apite 3 (di n ) 

svendere, vendere 4 (fîg.) (di argomento) conclude- 
re, esaurire CONTA. cominciare, iniziare 5 (fig.) (di 
cosa) eliminare, scartare, smaltire o Gig.) di 
na) licenziare, destituire, allontanare, rimuovere o 
pese di mezzo 6 (fig. ) sopprimere, uccidere, ster- 
liquidato part pass. diliquidare: anche 299.1 (di con- 
to, di eredità, ecc.) calcolato, accertato 2 (di debito, 
di conto, ecc.) pagato, saldato D retribuito 2 (fig.) 
(di persona) licenziato, destituito, allontanato Q tol- 
to di mezzo 4 (fig.) ucciso, soppresso, sterminato. 
liquidazione s.f. 1 (di conto, di debito, ecc.) paga- 
mento, saldo O (di società) stralcio D (di una perso- 
na) (fig.) uccisione, soppressione, eliminazione 2 
(di pensionato, di lavoratore, ecc.) buonuscita 3 (di 
merce) svendita, vendita. 
liquidità s. f. 1 fluidità, scorrevolezza CONTA. visco- 
sità o solidità 2 (econ.) (di denaro) disponibilità, ri- 
serva. 
liquido A agg. 1 fluido, scorrevole CONTR. viscoso D 
solido D gassoso 2 fuso, disciolto, liquefatto CONTR. 
solidificato, coagulato, rappreso, aggrumato, raggru- 
mato, cremoso 3 (fig.) (di denaro) contante, in con- 
tanti, cash (ingl.) 4 (fig., leti.) (di voce, di fonte, 
ecc.) chiaro, limpido, luminoso, puro, terso, sereno, 
cristallino CONTR. offuscato, oscuro, scuro, torbido, 
opaco B s.m. 1 (est.) acqua O broda, umore, succo, 
liquore (ler.) 2 (di denaro) contante. — 
liquóre s.m. 1 bevanda alcolica 2 (/eit.) liquido, ac- 
qua. 
lirica s.f. 1 (est.) poesia, carme D ode, sonetto, can- 
to, canzone CONTR. prosa 2 (mus.) opera teatrale, 
melodramma O romanza, lied (1ed.). È 
lirico A agg. 1 di poesia, poetico, melico CONTR. di 
prosa, prosaico 2 (est.) appassionato, sentimentale 
B s. m. (est.) poeta FRAS. opera lirica, melodramma. 
lirismo s. m. liricità o (est.) ispirazione, esaltazione, 
entusiasmo D pathos. . È 
į f (di pesce) spina, resta. o, 
ati gi a politezza CONTR. ruvidità, 
ruvidezza, scabrosità, scabrezza, asprezza. 

ento s. m. lisciatura. . È 
lena tr. 1 rendere liscio, levigare, poire dra 
nare, piallare, rasare, raspare, limare, smerig da 
rifinire, raffinare, pulire CONTA. imuvidire, ren 5 
scabro o gualcire, increspare, get A FR 
sgualcire, stropicciare 2 (est.) (di capelli, di si 
ecc.) stirare O sfregare, strofinare, accarezzare, 


Cr" 
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lisciato 


i i icciare, arruf- 
rezzare O ravviare, pettinare CONTR. arri 


fare, rabuffare o scapigliare, scarmigliare, n 
3 (fig.) (di persona) adulare, blandire. poggiare 
(fig. raro), lusingare. leccare, incensare. pi i 
coccolare, vezzeggiare. strisciarsi (fig.), strotinars 

rel .) CONTR. biasima- 
(fig), strusciare (fig), ungere (f8) ‘ ai 
re, criticare, denigrare, diffamare, disprezzare, se 
trattare © rabbuffare (fig.), sbertueciare 4 (ne l gioco 
delle carte) strisciare CONTR. bussare B lisciarsi v. 
rif. curarsi, pulirsi, pettinarsi. avviarsi, agghindarsi, 
leccarsi (fam.) CONTR. amuffarsi. scapigliarsi, scar- 
migliarsi, spettinarsi. V anche PULIRE . 
lisciàto par. pass. d lisciare. anche 299. 1 levigato, 
polito. spianato. liscio, smerigliato, rasato CONTR. ru- 
vido, scabro 2 (di persona) imbellettato D elegante D 
azzimato, pettinato CONTR. spettinato, scapigliato 3 
(fig.) (di cosa) accurato. rifinito. limato, raffinato, 
leccato (Jam.) CONTR. abbarracciato, raffazzonato, 
trascurato. 

lisciatùra s.f 1 levigatura. levigazione, politura, li- 
sciata, lisciamento, spianamento, rasatura O strofina- 
mento, carezza 2 (recnol.) finitura, levigatura, 
honing (ingl.) 3 (fg. ) incensamento. piaggeria, adu- 
lazione. lusinga CONTR. biasimo, critica, denigrazio- 
ne, diffamazione, disprezzo 4 (fig. ) (di cosa) accu- 
ratezza. rifinitura CONTR. abborracciatura, raffazzo- 
namento. 
liscio 459 1 levigato. lisciato, spianato, piano, pari, 
uguale (est). pialiato. polito © morbido, delicato 
(est.), serico. vellutato © rasato, glabro, imberbe O 
piatto. uniforme CONTR. ruvido, scabro, aspro, irre- 
golare, eggninzito. arricciato. bitorzoluto, calloso, 
crespato, gnnzoso. grumoso, increspato, nodoso, ir- 
to, irsuto 2 (est.) (di stile, di finitura, ecc.) s si 
ce, nanurale, pulito, spontan: visa c.) sempli 
io bo A po! £o, schietto CONTR. orna- 

. ncercato 3 (fig. ) (di affare, di vicenda 

ecc.) facile, chiar sa $ r 
cile ola a o ellhgibile CONTR. oscuro, diffi- 
“i Push 4 i 2 (di traffico, di scritto, ecc.) 
da) schietto. puro z i lento 5 (di bevan- 
queto, corretto © frizzante parce annac- 
scene FRAS, filare liscio, svolgersi gr efferve- 
passarla liscia, cavarsela na i senza difficoltà o 

liso 239. cons enza danni 

3: umato, lo 


ve, x a 
nato D orlato, profilato, 499 ngatog striato, 


Os, m 1 dim. dilista, Jin 


lo 3 
ato. 
listino sm 1an a 


Mioxr 


no, catalogo, tariffario. 


co, bolletti . ; 
rocca, sequela, serie noio- 


litania s.f (est. fig.) filastrocc: 
sa, tiritera, cantafavola D rosario. , 
lite s. £ 1 (dix ) causa, contesa, controversia, verten- 


za, contenzione (lett. ) 2 alterco, disputa, battibecco, 
diverbio, diatriba, discussione O contrasto, contesta- 
zione, questione, bega, briga, dissidio D baruffa, liti- 
gio, bisticcio, litigata O tafferuglio, mischia, batta- 
glia, rissa, zuffa, accapigliamento O chiassata, piaz- 
zata, scenata O rotta (fig.), crepa (fg.), discordia, 
lotta, conflitto D cozzo (fig.) CONTR. accomodamen- 
to. accordo, pace, pacificazione, composizione, rap- 
pacificamento, riconciliazione. V. anche CONTROVER= 
SIA, DISCORDIA 

litigàre A v. int. 1 contrastare, contendere, altercare, 
bisticciare, questionare, discutere, disputare, pole- 
mizzare, abbaruffarsi, baruffare, accapigliarsi, azzuf- 
farsi, battagliare, rissare, beccarsi, becchettarsi, rim- 
beccarsi, lottare, bisticciarsi, venire ai ferri corti, at- 
taccar briga, cavarsi gli occhi CONTR. andar d’accor- 
do, capirsi D rappacificarsi, fare la pace, accordarsi, 
aggiustarsi, riconciliarsi 2 (dir ) essere in causa B li- 
tigarsi v. rif. rec. contendersi, disputarsi, rivendicare. 
litigata s. f. lite. 

litigio s. m. lite CONTR. rappacificamento, rappacifi- 
cazione, riconciliazione, idillio. V anche ZUFFA 
litigiosità s. { irascibilità, permalosità, suscettibilità, 
riottosità CONTR. caîma, flemma, pacatezza, pa- 
zienza. 

litigioso agg. e s. m. attaccabrighe, litighino, rissaio- 
lo, rissoso, piantagrane, battagliero, cavilloso, pole- 
mico, aggressivo CONTR, bonario, bonaccione, pacio- 
so, accomodante, conciliante, flemmatico, pacato, 
pacifico, paziente. veg) 
litoràle A agg litoraneo, costiero © marittimo 
CONTR. interno, continentale B s. m. costa, costiera, li- 
do, riva, riviera, spiaggia CFA. entroterra, retroterra, 
hinterland (/ed.) D altomare. 


litoràneo agg. litorale, rivierasco, costiero 0 mariti- 

mo CONTR. interno, continentale. 

litosfèra $. f crosta terrestre. 

rina s. f elettromotrice, locomotrice- 

ittorio agg. (es i j 
gg. (est. ) fascista. o ceri- 


liturgia s. í cerimoniale, rituale, culto (est.) 
monia, rito. V anche RITO 


liturgico fano. 
g a99. sacro CONTR. profano dal) vivo] 299 


live /ingl. 'laiv/ [vc. in ‘( 
i ; . ingl., propr. <- differita 
P dal vivo, in diretta CONTR. registrato, IN Giro 
Vella s. {Jj 5 
s. Í livello O traguardo. atura, 3P 


livellaménto s. m, 1 spianamento, spiana? n rio 
planamento, pareggio 2 (fig.) (di stipendi, di razio” 
ni, ecc.) uguagliamento, appiattimento, 4 'P zione, 
ne, pareggiamento, parificazione, peregi egua- 
massificazione CONTR, differenziazione, 5P 

pone, spianare» ag: 


livellare A v t. appian: ggiare 

i; ; Ar. appianare, pareggiare» requi 

vagliare (raro), uguagliare, uniformare La: Site 

re, appiattire, equiparare, massificare  narsl V ni 
ti 


renziare, sparepgiare, sperequare B Iive appio! 
pron. uguagliarsi, equilibrarsi, pareggiar$!» 
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CONTR. squilibrarsi, spareggiarsi, differenziarsi, 
livellàto part. pass. di livellare; anche agg. pareggiato, 
ari, piano, uguale, appiattito, rasato O equiparato, 
massificato CONTR. mosso, ondulato O diversificato, 
sperequato. o 
livello s.m. 1 superficie, piano D (fig. ) pelo 2 (di al- 
tura) altezza, quota, altitudine 3 (fig.) (di intelligen- 
za, di vita, ecc.) condizione, standard (ingl.), grado, 
ortata, ordine, importanza, valore, tenore O gradino, 
fase, stadio 4 (di salario) parametro 5 (di strumen- 
to) livella, traguardo, indicatore (fîg.) FRAS. livello 
di guardia, limite di pericolosità. 
lividaménte aw. astiosamente, malignamente, con 
livore CONTR. affettuosamente, benevolmente, beni- 
gnamente. 
livido A agg. 1 (di colore) bluastro, violaceo, violet- 
to, paonazzo, cianotico O grigio, cinereo, pallido, ter- 
reo, cereo, verde, verdognolo CONTA. rubicondo, ru- 
bizzo, colorito 2 (est.) (di cielo, di occhi, ecc.) 
plumbeo, cupo, pesto (fig. ) CONTA. chiaro, sereno B 
s. m, lividura, lividore (/etr.), ecchimosi, contusione, 
botta (fam.). 
living-room /ingl. 'liviņ rumy [loc. ingl., da living 
‘per vivere’ e room ‘stanza’ ] s. m. inv. soggiorno, sa- 
la, salone. 
livóre s. m. astio, astiosità, fiele (fig.), bile (fig. ), ve- 
leno (fig.), acredine, acrimonia, rancore, inimicizia, 
malanimo, malvolere, malevolenza, odio, ostilità, ri- 
i CONTA, affetto, affezione, benevolenza, 
e, i amien, simpatia. V anche INVIDIA, ODIO 
lisa, . ela assisa, divisa, montura (raro). 
Der nea Izzata, steccato, recinto 2 (per torneo, 
lotta, tontes sim.) campo, agone (est, lett.) 3 (fig.) 
O A art det Pa P agone (lett.), arringo (raro). 
sing. 1 PE ing. B pron, dimostr. e pers. di terza pers. m. 
cid, questo ompi, 088.) lui, esso, colui, costui 2 
obby lingl ie 3 (davanti al v. essere) tale. . 
‘loggia’] < / a [ve. ingl., dal lat. mediev. laubia 
sione. » « IV. gruppo influente, gruppo di pres- 
locàl 
o ino 1 3 Li luogo, regionale D ambientale 
esterno, forestizto eo limitato, circoscritto CONTR. 
versale » Straniero, esotico D generale, uni- 


locà š 

ale (2 . 

sy Ci 1 ambiente, camera, stanza, vano O 
località est.) 2 ritrovo, esercizio, posto, bar. 


si : 
uogo, centro, stazione, posto, ambiente, 


Zona, sito. ci 
, sito, > 
Ocalizzà Cittadina, paese, 


n IZZàre Sapia 
sizione © dist; vtr. 1 individuare, determinare la po- 
tare, restringere CO 2 circoscrivere, isolare, delimi- 
= Pagare tesa allargare, ampliare, estende- 
7 rsi v i a pate situare o ambientare B lo- 

garsi, dif 0 O circoscriversi, limitarsi CONTR. 
locali » diffondersi, , limitarsi CONTR. 


t . ATO pa î 
luo citcoserino Aa di localizzare; anche agg. limi- 
lonè individuato CONTA. allargato, dif- 


Callzzazi; 
divi azló 
Kiiduazione me $. f collocazione, circoscrizione, ìn- 
Calmént Classificazione, 


w . 
nel luogo, sul posto O limitata- 


mente, lode 
fia S. Í pensione, albergo O trattoria, osteria 
locandina sm. albergatore, oste, trattore, 

i ) Cn a PAR civetta, siais 
ea a . Li pigione, affittanza, con- 
gio CFR. sfratto EHAS l # (raro), nolo, noleg- 
Cini) » locazione finanziaria, leasing 
locomotiva s. f (ass.) vaporiera D elettromotrice. 
locomotore, motrice, automotrice O (est.) littorina í 
locomotòre s. m. locomotiva. i 
locomotrice s. f locomotiva. 

locomozióne s. í. spostamento, movimento FRAS. 
mezzo di locomozione, veicolo. 

lòculo s. m. 1 nicchia cimiteriale 2 (fig.) nicchia, 
cantuccio, angolo, abitacolo, cabina, stanzetta 3 (di 
vespaio) celletta, cavità 4 (bot.) loggia. 

locùsta s.f. (zool.) (est.) cavalletta, saltamartino. 
locuzione s. £ 1 modo di dire, frase idiomatica, 
idiotismo, frase, espressione o scritta, dicitura, dizio- 
ne O proverbio 2 (ling.) unità lessicale. 

lodàre A v. tr. 1 elogiare, esaltare, encomiare, cele- 
brare, cantare, decantare, apologizzare, incensare, 
gloriare, glorificare, magnificare, vantare CONTA. 
biasimare, sindacare, vituperare, disapprovare, con- 
dannare, stigmatizzare, criticare, contestare, demoli- 
re, denigrare, diffamare, dileggiare, infamare, scredi- 
tare, stroncare O rimbrottare, rimproverare, sgridare, 
riprendere 2 (relig. ) adorare, onorare, benedire, rive- 
rire, venerare CONTA. bestemmiare, maledire 3 ap- 
provare, applaudire, acclamare, ammirare, commen- 
dare (/ett.) CONTR. imprecare, oltraggiare, vilipende- 
re, offendere B lodarsi v. rif. esaltarsi, gloriarsi, va- 
nagloriarsi, vantarsi CONTA. abbassarsi, denigrarsi, 
sminuirsi, disprezzarsi, umiliarsi. 

lodàto part. pass. di lodare; anche agg. celebrato, elo- 
giato, esaltato, glorificato, magnificato, predicato, 
decantato, incensato, applaudito, ammirato CONTR. 
biasimato, contestato, criticato, condannato, discus- 
so, denigrato, riprovato, disapprovato, sindacato, 


sputtanato (fam). 
lodatóre s. m.; anche agg. (f. -trice) esaltatore, cele- 
bratore, elogiatore O incensatore, apologista, panegi- 
rista, vantatore CONTRA. denigratore, critico, censore, 
detrattore, spregiatore, fustigatore. 


Iòde s. £ 1 approvazione, elogio, plauso, applauso, 


ammirazione, consenso, encomio, esaltazione, cele- 
brazione, glorificazione, incensamento, peri 
zione O apologia, apoteosi, panegirico CONTR. biast- 
mo, censura, attacco, critica, condanna, osservazio- 


ne, stroncatura, disapprovazione, detrazione 2 
(relig.) preghiera, orazione, implorazione, invoca- 
zione o lauda, gloria, inno CONTA. bestemmia, 1m- 
precazione, maledizione. 


LODE 
sinonimia strutturata = 
fUna lode? in 'approvazione incondizionata, un se 
‘gio, un plauso: ottenere, meritare, ricevere grandi 
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lodevole nn 
i; i lode; lodi eccessive, È 
lodi; essere degno di lode o a 


te, false; scrivere, parlare i [ i 
wa significato di lode è quello di vanto, merito, 


virtù: commemorare le lodi di qualcuno; tornare È 
lode di qualcuno. Una lode, infine, è anche se pa 

ticolare nota di plauso, oltre al pieni voti assoluti, m 
un esame universitario: trenta € lode: laurearsi con 


la lode. 


Nella letteratura latina ed umanistica un elogio è 


un particolare tipo di componimento con cui veniva 
celebrato un personaggio illustre. Questa parola vie- 
ne ora usata per indicare un discorso o uno Scritto 
Jaudativo: fare l'elogio di qualcuno; il suo coraggio 
merita molti elogi; un elogio funebre è un elogio in 
lode di un defunto. Oltre che ad indicare un applau- 
so, con la parola plauso si indica in senso figurato 
una approvazione, una lode: meritare il plauso del- 
l’intera nazione. 
Con celebrazione si indica l'esaltazione o la lode 
pubblica mediante parole o scritti. Una celebrazione 
è anche una commemorazione, il festeggiamento so- 
Jenne di anniversari. ricorrenze civili, religiose o si- 
mili. 
Il primo significato di encomio è di canto in lode 
di un personaggio eminente. Per estensione questa 
parola indica una lode. specialmente pubblica e so- 
Jenne, tributata da una persona importante e autore- 
vole a un inferiore. In particolare, nel gergo milita- 
re, un encomio semplice è una lode data dal superio- 
re all’inferiore, sia verbalmente che per lettera; un 
encomio solenne è quella lode pubblicata nell’ordi- 
ne del giorno dell'unità cui appartiene il militare en- 
comiato, 
nl temine apologia indica un discorso o un com- 
ponimento letterario in difesa e giustificazione di sé 
ie e ei a a 
RR sto. passato regime; apolo- 
dpi Lia pero 
te anche con elogi di Liri pic: 
ed esaltazione: la magnific ci . magnificazione 
tir, l'esaltazione dell dell PD 
` K telle imprese di un eroe o, in modo 
ancora più eccessivo, incensamento ¢ incensatura 
Una apoteosi è quella solenne cerimonia con Ja 
quale si divinizzavano gli eroi mort feti: 
n romani vivi i ai ogli imperato: 
| iventi. Nel gergo teatrale è Í 
zione finale dell'eroe in divinità € la trasforma- 
rente mediante i ottenuta scenica- 
del meraviglioso. Nelle coren canno] Impressione 
È s ‘cografie ottoce, 
l'apoteosi era la scena finale ottocentesche 
» Spesso simbolica, ca- 


ratterizzata da luci A 
ci e costu ; 
za contem mi fastosi 


GIA politico, 
X LI paeglrico, infine, è uno) 
i o io e con fini i 
A ini celebrativi: í i 
Claudiano, Un Panegirico è anche Da Recita 


und i i 
“scorso in lode di qualcuno. In senso figurato in 


pera in prosa o in poe- 
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dica un'eccessiva esaltazione: ha intessuto un pane- 


girico intorno alla sua opera. 


lodevole agg. lodabile, encomiabile, ammirevole, 
ammirabile, commendevole (/eft.), commendabile, 
. onorevole, apprezzabile, meritevole, meritorio O edi- 
ficante CONTR. biasimevole, deplorevole, deprecabi- 
le, censurabile, criticabile, condannabile, riprovevo- 
le, esecrabile, vituperabile, spregevole, disprezza- 
bile. 
lodevolmente aw. con lode, onorevolmente O me- 
ritoriamente, mirabilmente, giustamente, bene D elo- 
giativamente, laudativamente, positivamente, enco- 
miasticamente CONTR. biasimevolmente, male, inde- 
gnamente, riprovevolmente O negativamente. 
loggia s. í 7 loggiato, galleria, ballatoio, porticato, 
portico, veranda D altana 2 (di massoni) tempio D 
(est.) massoneria 3 (bor.) loculo, casella. 
loggiato s. m. loggia. 
loggione s. m. (di teatro) galleria, piccionaia 
(scherz.). 
lògica s.f rigore di ragionamento, coerenza, criterio, 
razionalità, ragione, raziocinio O (est.) matematica O 
(est, fig.) ovvietà CONTA. illogicità, irrazionalità, ir- 
ragionevolezza, assurdità, incongruenza, incoerenza. 
V anche RAGIONE 
logicaménte aw in modo logico, ragionevolmente, 
cerebralmente (raro), razionalmente, ragionatamen- 
te, coerentemente, conseguentemente O (est., fig.) 
necessariamente, ovviamente, naturalmente CONTR. 
illogicamente, irragionevolmente, irrazionalmente, 
incoerentemente, contradditoriamente, incongrua- 
mente, stranamente. 
logicità s. í. ragionevolezza, raziona! 
coerenza, criterio CONTA. illogicità, irragione 
irrazionalità, insensatezza, assurdità, 
stravaganza. 3 
logico agg. razionale, ragionevole, raziocinante, 
pensante, razionalistico, razionalista, ragionato, c0€- 
rente, conseguente D (est. ) prudente, sensato, van 
mile, sostenibile © (est., fig.) ovvio, chiaro, natu È 
CONTR. illogico, irrazionale, assurdo, imagionevi o 
insensato, scriteriato, cervellotico, pazzesco, sb: 
to, strampalato, inconcepibile. . À 
lògo s. m. inv. logotipo, marchio, simbolo, griffe do. 
logoraménto s. m, consumo, logorio, usura. 
sunzione, sciupio CONTA. rifioritura, nnn 
logorànte part pres. dilogorare; anche 899. 
te, spossante, stressante, estenuante, affatican 
coso, pesante, massacrante O angolare: oni 
CONTR. corroborante, eccitante, rinforzante» Si 
riposante, ristoratore, leggero, agevole, P! 
vario. 
logoràre A v. tr. 1 consumare, corrodere, © 
taccare, danneggiare, guastare, disgregar? y fis.) af- 
staurare, riparare, ricostruire, ripristinare care, PI" 
faticare, fiaccare, sfiancare, sforzare, son a ivo- 
strare, stremare, stressare O sciupare» rovin raf orza" 
rare CONTR. rinforzare, tonificare, risto! a e BIO 
re, riposare, rilassare O conservare» risparmi 


lità, sensatezza, 
volezza, 


te, fati- 
noioso 


incoerenza, _ 


6. 
gorarsi v intr. pron. ( anche fig.) struggersi, consumar- di 
si, macerarsi, esaurirsi, rodersi, sciuparsi, stancarsi 
sfiancarsi, affaticarsi, divorarsi CONTR. rinforzarsi, ri: 
posarsi, rilassarsi, ristorarsi. V. anche GUASTARE, STAN: 
CARE 
logorio s. m. 1 consumo, consumazione, deteriora- 
mento, logoramento, consunzione, usura CONTA, ir- 
robustimento, ricostituzione 2 (fig. ) stress O affanno, 
struggimento, tormento, rodimento. 
logoro agg. 1 (di cosa) consunto, consumato, usura- 
to, sciupato, logorato, frusto, liso, sdrucito, spelac- 
chiato, roso, eroso, mangiato (fîg.), rovinato, usato, 
vecchio CONTR. nuovo, intatto, fresco, integro 2 
(fig.) (di fisico, di persona, ecc.) stanco, sfinito, 
spossato CONTR. energico, instancabile, vigoroso 3 
(fig.) (di discorso, di moda, ecc.) trito, ritrito, abu- 
sato, sorpassato, superato CONTR. nuovo, originale. 
V. anche ANTICO 
lombàta s. f lombo. 
lómbo s.m. 1 (anat. ) regione lombare © (pl. ) reni 2 
(est.) fianco, anca 3 (fig., iron.) famiglia, stirpe 4 
lombata. 
lombrico s. m. (est.) verme. 
longa manus //at. 'longa 'manus/ [loc. lat., lette- 
ralmente ‘lunga mano’ ] /oc. sost. f. inv. persona di fidu- 
ea, persona influente, braccio destro O (est. ) facto- 
m. 
longevità s. f. 7 vita lunga © anzianità, vecchiaia 2 
(fig.) persistenza, stabilità CONTR. breve durata, pre- 
Carietà, provvisorietà. 
pelica agg.: anche s. m. (est) alto, slanciato, lun- 
I ongitudi Lea corto, piccolo, tozzo, tarchiato. 
CONTA, trasy agg. in lunghezza, orizzontale 
Li » trasversale, obliquo, perpendicolare, verti- 
‘angltudinalmente aw. in lunghezza, orizzontal- 
trasversalme x obliquamente, perpendicolarmente, 
ongitùdine e, gina A 
Jacghezza, S. Í (est.) lunghezza CFA. latitudine, 
on 5 
long Plas fingi ‘on plei/ V. long playing. 
‘a lungo” o lingl. lop pleip/ [loc. ingl., da long 
long play (i ia che suona” ] loc. agg. e sost. m. inv. 
bum, com To fam. ), microsolco, trentatré giri, al- 
lontanamente” (18l), LP, ellepì, disco. 
ontano Cona m: 1 lontano, in lontananza, da 
tana CONTR - Vicino 2 (fig.) pressappoco, alla lon- 
lontananza <. amente, precisamente. 
terallo co, Sk 1 (di spazio, di tempo) distanza, in- 
contiguità R. vicinanza, adiacenza, prossimità, 
dalla pa „propinquità, imminenza 2 (dagli amici, 
ion .Victn, ecc.) assenza, distacco, separazione 
ntà anza, presenza. 
osto, remote a. (di spazio, di tempo) distante, di- 
i fuorivia ON a ritirato, romito (/ett.), fuo- 
i Pros imo Aa Vicino, adiacente, attiguo, conti- 
espone di costante, confinante, finitimo Dim- 
Staneo, ayu e Sona) assente, diviso, separato, 
Colle at ulso CONTR i 
03 Lo presente, unito, connesso, 
8.) (di idee, di proposte, ecc.) diver- 


so, diff . loro 
ifferente, discordante, divergente, dissi 
ente, dissioneo 


CONTR. simile, somigli 4 e 
imile, somigliante, Uguale 4 (fiz) (di per 
peri 


sona) alieno, contrari 
" ` raro CONTR. favo 
Ù ioli . favorevole, pror 
Gs) (di somiglianza, di sospetto, ecc propizia 5 
erminato, indefinit ı ecc.) vago, inde- 


$ o, i 
minato, certo 6 (fi incerto CONTR. definito, deter- 
dist ° Uîg.) immune, salvo, al riparo B aw 

stante, lungi, lontanamente CONTA. vici 
presso, nelle vici = Vicino, da 
ER vicinanze C s. m. luogo distante, via 

AS. alla lontana, in distanza: Gig. i 
veder lontar + Uig.) vagamente © 

10 (fig.), essere lungimirant 
lontano (fi fari carri gimirante O andar 
i 8.), far carriera, aver successo O mirare 
look /i Gîg-), avere grandi ambizioni 
ingl. * i e È 

ne'] 4 oi [vc. ingl., propriamente ‘immagi- 
moda. "cagna, apparenza, aspetto, stile o 
loquace 299. 1 (di persona) chiacchierone, ciarlie- 
ro, chiacchicrino, linguacciuto, parolaio, verboso, fa- 
condo (lett.), garrulo (raro, lett.), logorroico, prolis- 
so, discorsivo CONTA. muto, silenzioso, chiuso, zitto, 
taciturno, conciso, laconico 2 (fig.) (di gesto, di si- 
lenzio, ecc.) eloquente, espressivo, significativo 
CONTR. inespressivo, insignificante. 
loquacemente aw. verbosamente, prolissamente, 
diffusamente CONTA. brevemente, concisamente, la- 
conicamente. 
loquacità s. í. facilità di parola, chiacchiera, scilin- 
guagnolo (fîg.), parlantina, verbosità, facondia, gar- 
rulità, logorrea CONTA. brevità, concisione, laconi- 
cità. 
lord /ingl. '19:d/ [dall'anglosassone hláford ‘guar- 
diano (ward) del pane (hlaf)'] $. m. inv (pop., fig.) 
milord (ingl), ricco, raffinato, elegantone CONTA. 
poveraccio, pezzente, straccione. | . 
lordàre A v. tr. 1 imbrattare, sporcare, Insozzare, in- 
sudiciare, bruttare (lett.), macchiare, chiazzare, de- 
turpare CONTR. pulire, nettare, detergere, sbrattare, 
lavare, ripulire, spazzare, forbire 2 fig.) corrompe- 
re, contaminare, depravare, pervertire CONTR. mora- 
lizzare, purificare B lordarsi v. rifl. insudiciars!, im- 
brattarsi, insozzatsi, sporcarsi, macchiarsi CONTR. 

ulirsi, mondarsi, purificarsi. 
lordo agg. 1 sporco, imbrattato, insozzato, sozzo, SU- 
dicio, lurido, macchiato O ributtante, immondo, ne 
foso CONTR. pulito, mondo, netto, terso 2 (fig.) (di 
coscienza, di vita, ecc.) corrotto, dissoluto, impuro, 

sn incorrotto, morigerato, onesto, 

turpe, vizioso CONTR. incorrott to e sim.) con la 
puro, virtuoso 3 (di peso, di impo 3 
NTR. netto, pulito. 


cizia, SOZZUrAa, ie, lore 
pi ja CONTA, pulizia, tindez- 


immondizia, pattume, fecc 7 e 
Ii rbitezza, nettezza 2 ig.) (di te a 
i i immorali = 
tura, depravazione, imn 
a hen macchia CONTA. moralità, onestà, purezza. 
in A 


IONE INFAMIA , 
6 dra pers.m.e pl. 1 essi, est, aer 
papa i coloro le, li 2 ad essi, ad ess, a que! a 
Lora l B agg. € pron. poss. di terza persona pl. 

de ia , e f, sing. loro roba, loro 
Le f pl. familiari, paren- 
la loro, dire la loro opinione O 


lordume, lordezza, 


in —_| 
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losco 


stare dalla loro, stare dalla loro parte. —_. strabi- 
losco agg. 1 (di persona, di occhio) Bene pini 
co 2 (est.) (di sguardo, di parole, ecc.) bieco er 
CONTA. benigno, sereno. ridente 3 (fig. ) (di sera 
di affare, ecc.) ambiguo. equivoco. subdolo. balkie 
bia onestà, disonesto D (di aspetto fisico pini 
(fig.). sinistro CONTR. onesto. irreprensibile, ince 
i ito, chiaro, degno 
a battaglia, conflitto, guet- 
ra, faida o rissa, zuffa. colluttazione. litigio CONTR. 
pace. concordia, tregua 2 (fig) (SPOT. politica, eco- 
nomia ecc.) competizione. gara. match. incontro, 
meeting (ingl), compenività. conflittualità. conte- 
sa. opposizione. duello. lizza 3 (fs) contrasto. di- 
saccordo. discordia. dissidio. nvalità © dimostrazio- 
ne. contestazione. manifestazione, rivendicazione, 
sciopero CONTR. accordo. armonia. intesa. V anche 
DISCORDIA. ZUFFA . 
lottare vm 1 combattere. battaghare. uerreggiare. 
pugnare (fer). collutare (det). venire alle mani, 
battersi. accapigliarei. azzuffarsi. percuotersi. pic- 
chiarsi. scontrarsi, litigare, discutere, polemizzare 
CONTR. essere in pace. essere d'accordo, essere in 
amicizia 2 í sport) fare alla lotta D competere. gareg- 
giare. misurarsi CONTR nurani 3 (fig.) impegnarsi, 
sforzarsi Z resistere I mvendicare. scioperare, dimo- 
strare. contestare. manifestare CONTR. arrendersi. ce- 
dere. ninunciare 
lottatore s 7.. anche 293 (f -trice ) combattente, atle- 
ta campione Z lest.) avversario. oppositore O (fig.) 
gladiatore 
lotteria s f pesca. nffa. tombola. lotto, biribissi D 
seggio 
lottizzare v t suddividere, frezionare © dividere 
CONTR accorpare. unificare. W anche DIVIDERE 
lottizzazione s í suddivisione. frazionamento 2 di- 
Visione CONTR. accormemento. unificazione 
lotto sm 1 icone. rifle soneggio 2 (est ) botteghi- 
no 2 id: divisione) pane, parcella, frazione 3 (di 
merce) quantità. blocco, gruppo CONTR. intero, tutto 
FRAS dare 1 numeri del tot (fit. ). parlare sconclu- 
sionsiamente C vincere un terno ai lotto (fig), avere 
un colpo di fonuna z 
love story jinpl lav ‘stairi {lx mgl 
na d'amare’ 


. propr. *sto- 
del utolo di un romanzo SE Sega] 
be sost f ry relazione amorosa. amore 

LPuclie prolpemmnzue j 
lubrificante A par pres 
(per macchina) Lube 
olio, unto, grasso 
lubrificare v r olizre UNRETE, ingrassare 


e pres d luccicare, anche agg brillan- 
Liana nuvi lustro, lucido, niucente, lu- 
a pia ira uni lampeggiante, fiamman- 
i appannato, offuscato = “i PAR 0p- 
bor eare vnte (di minerali, di pietre 

illare, rilucere, splendere 
sfavillare, sfolgorare, darde; 


peggiare, rifulgere, mand. 


lz di long playing 
d lubrificare. anche #93 
ficatore, Ingrassatore Bsm 


preziose) 
risplendere, scintillare 
giare, Balleggiare, lam. 
are ba i 

aghon Q (di sguardo, 


deg 


hi) (fig. est.) ridere CONTR. essere opaco, es- 


i occli np . 
a essere offuscato, essere velato, 


sere appannalo, 


y anche RIDERE i . . Dun . 
luccichio s. m. brillio. sfolgono, scintillio, bagliore, 
sfavillamento., sfavillio, lucentezza, sfolgoramento, 

luccicòne s. m. lacrima, lacrimone, lucciolone 


(fosc.). DE r 
lucciola s. ! 1 (z00l.) lampiride, lucia (pop.) 2 
(fig.) prostituta, peripatetica, passeggiatrice (euf), 
battona (pop.). puttana FRAS. prendere lucciole per 
lanterne (fig.). fraintendere. 

lùce s. f 1 luminosità D chiaro, chiarore D bagliore, 
fulgore. scintilla. sfavillamento, sfavillio, luccicore 
(raro). lucore (ant. ), face (est., lett.), splendore, ba- 
lenio. barlume, fosforescenza, sorgente luminosa o 
giorno CONTR. buio, oscurità, scuro (fam.), tenebre, 
tenebrore (ler.), notte, ombra, foschia 2 raggi del 
sole, sole D raggio (est.) 3 (di veicolo, di edificio, 
ecc.) faro, fanale, fanalino O sorgente luminosa D lu- 
cerna. fiaccola o lampada, lume, fampadina 4 (est.) 
energia elettrica, corrente elettrica, illuminazione 5 
(di pietra preziosa, di superficie luminosa, ecc.) ri- 
flesso 6 (fig.) (di ragione, di scienza, ecc.) lume, va- 
lore, forza, perfezione, evidenza 7 (poet.) occhi 8 
(di finestra) vano, foro 9 (di un condotto) apertura, 
bocca 10 (arch.) (di un arco) corda, portata D am- 
piezza, vista prospettiva O finestra (est.) FRAS. dare 
alla luce (fig.), partorire D venire alla luce (fig. ), ve- 
dere la luce (fig.), nascere D alla luce del sole (fîg.), 
alla luce del giorno (fig.), apertamente O luci della 
ribalta (fig.). palcoscenico o alla luce dei fatti, a po- 
steriori; secondo la realtà delle cose O far luce su 
qualcosa (fig.), chiarire, spiegare qualcosa O mette- 
re in luce (fig.), rivelare; evidenziare D venire in lu- 
ce (fig.), rivelarsi, manifestarsi. a 
lucente part. pres. di lucere; anche agg. brillante, chia- 
ro, radiante, raggiante, lustro, rilucente, fiammante, 
fiammeggiante, fulgente (/ett.), rifulgente (lett. ), ru- 
tilante (lert. ), risplendente, fulgido, luccicante, luci- 
doo (di aria, di cielo) luminoso, limpido, nitido, pU- 
lito, terso D (di colore) scintillante, sfavillante, sfole 
gorante, splendente, smagliante, vivido CONTA. OP? 
co, oscuro, scuro, buio, torbido, appannato, anne! 
biato, offuscato, spento, velato. i jumi? 
lucentezza s. f. fulgore, splendore, chiarore, pari 
nosità, limpidezza, luccichio, lustro, Juccicore cità 
ro), lucidità, scintillio, sfavillio CONTR, OP86t °° 
oscurità, offuscamento, torbidezza, torbidità. ne 
lucerna s. 1 1 lume, Jume a olio, lampada, Iar pello 
2 (poet. ) Juce, splendore 3 (pop.» scherz.) CAP 

a due punte (dei carabinieri). 

lucernalo o lucernario s. m. finestra SU 
baino, lanterna. i 
lucidare v tr. 1 Justrare D (est.) polie. arta, di ve 
pere, polire, deterpere O (di tessuto, di € ; 

tro, ecc.) calandrare, salinare, smerigliare ,, UppaD” 
bili, di pavimenti) incerare CONTA. olfuscare, 
nare, velare 2 (tecnol, ) copiare, ricalcare. * 
PULIKE ; parl 
lucidatura s. í Justratura © (di tessuto. di ca 


J tetto, ab- 


di 
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vetro, ecc.) calandratura, satinatura, smerigliatura o 
di mobili, di pavimenti) inceratura. 
lucidità s. £ 1 brillantezza, lucentezza, luminosità, 
limpidezza, limpidità, nitidezza, nitore, splendore 
CONTR. opacità, oscurità, offuscamento, torbidezza 2 
fig) (di mente, di parola, ecc.) chiarezza, rigore, 
resenza, coerenza, acutezza, perspicuità D obiettivi- 
tà CONTR. confusione, incertezza, oscurità, disorien- 
tamento, delirio, nebulosità. 
lùcido (1) 299. 7 brillante, chiaro, limpido, lucente, 
luminoso, lustro, luccicante, rilucente, risplendente, 
sfavillante, sfolgorante, splendente CONTR. opaco, 
oscuro, torbido, appannato, offuscato, velato, nebu- 
loso 2 (fig.) (di mente, di parola, ecc.) cosciente, 
evidente, perspicuo D acuto, perspicace CONTR. con- 
fuso, incerto, disorientato, stordito O ottuso. 
lùcido (2) s.m. 1 lucentezza, luminosità, splendore 
CONTR. opacità, offuscamento, oscurità, torbidezza 2 
(per scarpe, per mobili, ecc.) crema, cera 3 
(tecnol.) trasparente. 
lucifero [vc. dotta, lat. Iuciferu(m), comp. di lx, 
genit. lācis, ‘luce’, e -feru(m) ‘-fero’] s, m, 1 (lett.) 
Venere (pianeta) 2 (relig.) diavolo, demonio, sa- 
tana. 
lucignolo s. m. 7 stoppino 2 (fig., scherz.) spilun- 
gone. 
lùcro s. m. guadagno, profitto, speculazione CONTR. 
perdita, passivo, scapito, deficit (lat. ). V. anche GUA- 
DAGNO 
lucroso agg. lucrativo, redditizio, remunerativo, 
vantaggioso, conveniente CONTR. improduttivo, dan- 
noso, passivo. 
luculliàno [dal n. del buongustaio romano Lucio 
Licinio Lucullo] agg. (di pranzo, di piatto e sim.) 
Sh sontuoso, lauto, splendido, abbondante 
ludico Tugale, Modesto, povero, misero. 
3 299. di gioco, di passatempo, ricreativo, luso- 
o (lett.), 
Si funebre, funereo, ferale (lett.), luttuo- 
ctal mita so tetro, triste, macabro, sinistro, sepol- 
gro, aa maa ) accigliato, afflitto CONTR. alle- 
comic » festoso, gaio, giocondo, lieto, ridente, 
u , 
civil avv. malinconicamente, tristemente, 
i lime sconsolatamente, —tetramente 
mente. e, allegramente, gaiamente, festosa- 


ùl A 

ogg.) oa a Ts. di terza pers. m. sing. 1 (come compl. 
iS. m, (fi come sogg. fam.) egli, esso B in funzione 

lum aca) amato CONTR. lei. 

Cig.) perso, 1 (zool.) limaccia 2 (pop.) chiocciola 3 

lumacò n lenta CONTA, fulmine Gig.) 

lenta, fiacco sa 1 acr. di lumaca 2 (fîg.) persona 
i ; Re 3 Cig.) finto tonto, sornione 4 Gig.) 


e sm 1 
fanale, fa ta lanterna, lucerna, lampione, 
Poet.) 4 à torcia, candela, face (/err.) 2 (est, 


202 Ste a, as 
Shiaro çp Stro O (al pl.) luminaria 3 chiarore, 
acità 


UM), Jaco. < 
DERE Splendore, brillantezza CONTR. 
. 14 Cig.) vista 5 (fig.) guida, amma- 


troppo tardi, 
lumicino s. m. 1 dim. d lu 
FRAS. essere al lumicino 
della vita). 
luminàre s. m, (fiz.) (di persona) personaggio. 
grande, nome, personalità, celebrità, lume. i 
luminària s. f. 1 illuminazione pubblica (per feste) 
2 (est.) fiaccolata O lumi c scintillio di luci. 
luminescènte agg. brillante, luminoso CONTR. of- 
fuscato, opaco. 
luminescènza s. f fosforescenza, brillantezza, lu- 
minosità CONTR. offuscamento, opacità. 
lumino s. m. 1 dim. dilume 2 candelina, cero, lume a 
olio, lumicino. 
luminosità s. £ chiarore, chiarezza, chiaro (fam.) O 
radiosità, sfolgoramento, fulgore, bagliore, lumine- 
scenza, lucentezza, splendore, fulgidezza (/ett.), lu- 
ce, luccicore, sfolgorio CONTR. opacità, oscurità, 
buio, tenebra. 
luminòso agg. 1 brillante, fulgente (/err.), lumine- 
scente, radiante, splendido, fulgido, vivido, fiam- 
meggiante, radioso, luccicante, lucente, risplendente, 
scintillante, sfavillante, sfolgorante, splendente O (di 
colore) rutilante, acceso, vivo, solare CONTR. offu- 
scato, annebbiato, appannato, opaco, scuro, buio, te- 
tro, atro (/ert.) 2 (fig.) (di esempio, ecc.) chiaro, evi- 
dente, lampante, manifesto, palese. perspicuo, incon- 
futabile D ingegnoso CONTR. incomprensibile, oscu- 
ro, confuso O piatto, insignificante. V anche TRASPA- 
RENTE 
luna s. f. 1 satellite della Terra 2 lunazione, mese lu- 
nare 3 (fig.) luogo irreale, regione fantastica FRAS. 
aver la luna (di traverso) (fig.), essere di malumo- 
re O chiari di luna (fig.), momenti critici O essere an- 
cora nel mondo della luna, non essere ancora nato O 
abbaiare alla luna (fig.), lamentarsi 0 agitarsi inutil- 
mente O andare a lune, essere incostanti D essere di 
luna buona (fig.), essere di buonumore Q far vedere 
la luna nel pozzo (fîg.), far credere cose assurde o lu- 
na di miele (fig.), ì primi giorni di matrimonio; viag- 
io di luna sporca (fig.), luna foriera di 
gio di nozze O p 
gia. i l 
lunario s m. almanacco, calendario, effemeride O 
barbanera (est.) FRAS. sbarcare il lunario (fig.), Vi- 


me 2 lumino, fiammella 
(fig.), essere alla fine (spec. 


vere stentatamente. 
lunàtico agg. € $ M. dea 
te, instabile, mutevole, $ i o, 
stravagante, volubile, svitato, tocco, toccato, mattoi 


de CONTR. costante, coerente, normale, equilibrato. 


lunch /ing!. lantJ/ s. m. inv. pranzo, colazione O (est. ) 


spuntino, pasto leggero. 
iene. Di 1 dim. di luna 2 (est.) mezzaluna, ar- 


chetto. 


o, capriccioso, incostan- 
mbo, balzano, bislacco, 
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24 
lungaggine . 


lungaggine s. f. 1 indugio, lentezza O .. 
(est., fig.) CONTA. rapidità, sveltezza, prestez Li 
ro), velocità 2 (di discorsi, ecc.) verbosità, pro : 
tà o Gfg., fam.) pappardella, pizza, pig nia 
broscia O cantafavola, cantilena, tiritera, filas 
TR. concisione, brevità. 
lungamente aw. 1 per lungo tempo, a lungo 2 Li 
samente, diffusamente, prolissamente CONTR. cone 
samente, succintamente, stringatamente, breve- 
lunghėzza s. f 1 (di spazio) estensione, misura, di- 
stanza O altezza, statura O longitudine o panda. 
metraggio, metratura CONTR. brevità, cortezza a ( di 
tempo) corso, durata D indugio, ritardo CONTR. breve 
durata. V. anche MISURA . 
lungimirante agg. accorto, avveduto, previdente, 
perspicace, preveggente. prudente CONTR. avventato, 
imprevidente, irriflessivo, miope. . 
lungimirànza s. f accortezza, avvedutezza, previ- 
denza, prudenza CONTR. avventatezza. imprevidenza, 
miopia, sconsideratezza. V anche PRUDENZA 
lungo A agg. 1 esteso, grande 3 bislungo, oblungo D 
(ling.) geminato CONTR. breve, corto 2 (di persona) 
alto, allampanato, longilineo CONTR. basso, piccolo 3 
(di vita, di pace, ecc.) durevole, duraturo, costante 
CONTR. fugace, passeggero, transitorio 4 (di perso- 
na) lento, tardo CONTR. rapido, veloce, svelto 5 (di 
liquido) diluito, allungato CONTR. condensato, con- 
centrato 6 (fig.) (di discorso, di scritto, di attesa, 
ecc.) brodoso, prolisso, verboso O eterno. intermina- 
bile CONTA. conciso, succinto, telegrafico D breve B 
in funzione di aw. lungamente, a lungo CONTR. breve- 
mente C prep. 1 rasente, accosto 2 durante D s. m. lun- 
gbezza, distanza FRAS. saperla lunga (fig.), essere 
furbo O a lungo, per molto tempo Da lungo andare, 
col passare del tempo O tirare di lungo, proseguire o 
tirarla in lungo, mandare in lungo, rimandare conti- 


nuamente D farla lunga, dilungarsi inutilmente in un 
discorso O lungo come l'anno della fame, lungo co- 
me il digiuno, come la quaresima, lentissimo D tira- 
re di lungo, ignorare una persona o un evento, come 


non li si vedesse: fare qualcosa in fretta e senza cu- 
ra. V. anche GRANDE 


luògo s. m. 1 posto, regno (est., fig.). posizione, par- 
te, sede, sito, spazio, si 


libro) 
ece di g 


i (fig.), tempo burrascoso, tempo fred- 
du dti al lupo’, auguri! O cadere in boc- 
ca al lupo (fig.), cadere in mano al nemico o in un 
grave pericolo O fare più strada di un lupo a digiuno 
(fig.), viaggiare molto: faticare o lavorare moltissi- 
mo D lupo in veste d'agnello, persona infida o mette- 
re il lupo nell'ovile Gîg.), non riconoscere un nemi- 
co; essere terribilmente ingenui, fiduciosi o stupidi. 

luridaménte aw. sozzamente, sudiciamente O schi- 
fosamente, turpemente CONTR. pulitamente D onesta- 
mente. 

lùrido agg. 1 (di persona o cosa) lordo, sozzo, ler- 
cio, sporco, sudicio D disgustoso, ripugnante, schifo- 
so CONTR. pulito, forbito, lindo, mondo, terso, netto, 
nitido 2 (fig.) (di persona) abietto, detestabile, spre- 
gevole, immondo D scostumato, turpe, vizioso 
CONTR. onorato, onorevole, onesto, virtuoso. 
luridùme s. m. 1 sporcizia, sudiciume, sudiceria, lai- 
dume, lerciume, porcheria CONTA. pulizia, lindura, 
nettezza 2 (fig.) abiezione, corruzione, turpitudine, 
bassezza CONTA. dignità, elevatezza, nobiltà, onestà. 
lùsco agg.: anche s, m. (raro) loscb © guercio FRAS. 
tra il lusco e il brusco, al crepuscolo; nella mezza lu- 
ce, in penombra. 

lusinga s.f. 1 allettamento, fascino, seduzione, attra- 
zione, tentazione, attrattiva, invito, lustra (raro), ac- 
calappiamento, adescamento D esca, pania Gig. ), 
amo (est.), insidia O galanteria O lisciamento, liscia- 
tura, adulazione, piaggeria, vezzeggiamento, lisciata, 
cortigianeria, sviolinatura O carezza, moina, blandi- 
zie, vezzo, leziosaggine, smorfia CONTA. ingiuria, in- 
sulto, insolenza, vituperio, minaccia, sarcasmo 2 il- 
lusione, inganno, chimera, sogno, speranza O piace- 
re, vanità CONTR. delusione, disillusione, disinganno, 
disincanto, certezza, sicurezza, realtà. V anche sped 
RANZA E 
lusingàre A v. tr. 1 attrarre, sedurre, allettarė © ade 
scare, accalappiare, blandire, adulare, acc 
carezzare, lisciare, vezzeggiare O fare sperare, illu È 
re, menare per il naso CONTR. deludere, deo 
re, disilludere 2 (est. ) dilettare, deliziare, soddi 
solleticare, cullare, fare piacere CONTA. irritare, vi, 
tentare, far dispiacere 3 (fig.) alimentare, PER 
sollecitare B lusingarsi v. int. pron. 1 (raro) illu 

2 sperare, credere, V. anche SEDURRE 1 onora- 
lusingàto part. pass. dilusingare; anche agg. ; 
to 2 adescato, allettato. . re, 
lusingatore s. m. anche agg. (t -trice) adul 
adescatore, ruffiano, seduttore, allettatore co! 
trattore, denigratore. e,in- 
lusinghièro agg. allettante, attraente, Lai 
Vitante, lusinghevole (Jer.), carezzevole, Pia sua: 
seducente, promettente, adescatore, allette malevo- 
dente, soddisfacente, incoraggiante concert sco” 
lo, disgustoso, ripugnante, repellente, delu 

raggiante. da Lusus, Ë- 
lusitàno [vc, dotta lat. Lusitanu(m), del Porto- 
glio di Bacco, leggendario conquistatore 

gallo] agg.: anche s. m. portoghese. 


istorsione: 
lussazione s./. (med., est.) slogatura, dis 


N 


storta D storpiamento. si 
lusso s. m. {1 sfarzo, fasto, fastosità, splendore, gala, 
magnificenza, pompa, sciccheria, sontuosità, grandi- 
gia (lett.), grandezza O opulenza, ricchezza, denesse- 
te CONTR. miseria, povertà, modestia, semplicità, so- 
brietà 2 agio, comodità o mollezza O prelibatezza 3 
(est.) (di cultura, di citazioni, ecc.) abbondanza, lar- 
ghezza, esuberanza CONTR. mancanza, scarsità., 
lussuosaménte aw. sfarzosamente, sontuosamen- 
te, pomposamente, fastosamente, riccamente, splen- 
didamente, grandiosamente, magnificamente, princi- 
pescamente CONTR. miseramente, poveramente, sem- 
plicemente, disagiatamente. 

lussuoso agg. fastoso, sfarzoso, sardanapalesco 
(est.), sibaritico (fig. ), sontuoso, magnifico, splendi- 
do, prestigioso O (di ricompensa, di pranzo) ricco, 
lauto, principesco, regale CONTR. misero, modesto, 
povero, semplice, economico. 

lussureggiànte part. pres. di lussureggiare: anche 
agg. 1 (di pianta, di luogo) prosperoso, verde, ver- 
deggiante, rigoglioso, prospero, ricco, vigoroso, vi- 
rente (poer.) CONTA. arido, avvizzito, secco, brullo, 
desertico 2 Qig.) (di stile, di ornamento, ecc.) co- 
pioso (lett.), abbondante O ampolloso, verboso 
CONTR. scarso o conciso, stringato, succinto, sem- 
plice. 

lussùria s. lascivia, libidine, carnalità, concupi- 
scenza, impudicizia, incontinenza, sensualità, volut- 
n aggin, licenziosità CONTA. castità, castimo- 


i continenza, pudicizia, purezza O frigidità. 
Ssurioso 899.; anche s. m, lascivo, libidinoso, im- 
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i luttuoso 
Pudico, incontinente, carn 


zioso, 


S paco, essere spento. 
lustrascàrpe S. m. e f. inv. (fig.) adulatore 
di, incensatore, cortigiano. 

lustràto part, pass. di lustrare; anche agg. lucidato, lu- 
cido, lustro, forbito CONTR. appannato, opaco. 
lustratùra s.f. lucidatura, lustrata. 

lustrino s. m. pai 


Ù lette (fr), perlina, 
lùstro (1) agg. lucido, lucidato 


lucente, rilucente, sfavillante 
CONTA. appannato, opaco, offu 
lustro (2) s.m. 1 lucentezza, 
vernice 2 (fig., 
onore, 


, leccapie- 


» lustrato, luccicante, 
» splendente, pulito 
scato, oscuro, scuro, 
splendore o (est., fig.) 
lett.) decoro, gloria, vanto, fama, 
distinzione O mostra, apparenza CONTA. infa- 
mia, disonore, vergogna, onta. V, anche VANTO 
Iùtto s.m. 1 (est.) cordoglio, compianto, dolore, me- 
stizia, tristezza, pianto O Bramaglie CONTA. allegria, 
festa, gioia, tripudio, giocondità, letizia 2 (est.) di- 
sgrazia, sciagura, calamità, disastro, tragedia CONTR. 
fortuna FRAS. abito da lutto, abito nero. 

luttuòso agg. doloroso, funesto, funereo, ferale, tri- 
ste, funebre, tragico, calamitoso o (fig.) scuro, nero, 
tetro, lugubre CONTR. allegro, festoso, gioioso, gaio, 
giocondo, lieto. Vdriche NERO 
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ma A cong. 1 (con valore concessivo) però, bensì, 
tuttavia, eppure, ciononostante 2 (con valore aver 
satiro) invece, al contrano, anzi, piuttosto, all'oppo- 
sto 3 {con valore coordinativo) e B in funzione di s. m. 
inv. obiezione, incertezza, difficoltà, però, scoglio. À 
màcabro [dal fr. (danse) macabre, alterazione di 
danse macabre “danza dei Maccabet’, eroi biblici il 
cui culto era avvicinato a quello dei morti] 299. fune- 
rev, funebre, lugubre, spettrale © orrido, orrendo, or- 
ripilante, agghiacciante, raccapricciante, spaventoso 


Sa 


O opprimente, tetro, triste CONTR. lieto, felice, allegro 
D ameno, giocondo, ndente. V anche NERO 
macàco s m 1 uie.) tonto, sciocco D eredulone, 
sempliciotto © pollo, merlo, merlotto CONTR. furbo, 
dritto 2 incapace, meno CONTR. asso, drago, dio 3 
uomo brutto, omarello CONTR., bell'uomo, adone, 
apollo. ata 
maccabéo [di Maccabeo, personaggio biblico] & 
m tanghero C tonto, credulone, sempliciorto, sciocco, 
stupidone CONTR. furbone, dato. 
maccarello [dal fr. maguereau ‘mezzano’, ‘ruffia- 
no’, perché secondo una credenza popolare il macca- 
rello accompagna le annghe nelle loro migrazioni e 
avrebbe la funzione di far accoppiare i maschi con le 
femmine ] s m. (zool) scombro, sgombro, lacerto. 
macché me mente affatto, per niente, per nulla, ne- 
anche per sogno, neanche per idea. assolutamen- 
te no. 
maccherone s m (fix. ) stupidone, cretino, babbeo 
CONTR. intelligentone, furbone FRAS. il cacio sui 
maccheroni (fig), cosa opportuna, cosa che capita a 
proposito. 
maccheronico agg 1 (di latino) grossolano, parv- 
disto 2 (est ) (di lingua) alterato, scorretto, sgram- 
mancato CONTR cometto, puro 
macchia (1) s£ 1 macula (ans, lert), segno, fre- 
go, baffo, Intiella, patacca, padella, pillacchera 
(tosc.), sgorbio, sgorbiatura, schizzo, chiazza, im- 
brattatura, imbrodolatura. lordura, sbrodolatura, im- 
brattamento 9 gora, alone 2 (di colore) sereziatura, 
chiazza, venatura O tacca O (sullu pelle) rosa, voglia, 
neo, fungo 3 Pig.) colpa. peccato, fallo, mancanza, 
Ivato, faccia, vergogna, vizio, difetto, menda, mapa 
gna, tara, neo, pecca CONTR. virtù, mento, dote, pre- 
gio 4 Ge.) offesa. oltraggio CONTA. elogio, lode, en 
como FRAS. a macchia d'olio, tendente a espandersi. 
macchia (2) s f boscaglia, bosco, sottobosco, sel- 
va, sterpua, sterpeto, roveto fratta, cespuglio O fiori- 
Tura FRAS. dorsi alla macchia (fig), nascondersi, 
darsi al brigantaggio D alla macchia (fig), di nasco- 
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m, M 


sto, 
macchiàre A v. t. 1 imbrattare, impataccare, impia- 
stricciare, impillaccherare (tosc. ), insozzare, insudi- 
ciare, inzaccherare, lordare, sporcare D sgorbiare 
CONTR. smacchiare, pulire, ripulire, tergere, asterge- 
re, mondare, nettare, sgrassase 2 (fig.) (di onore, dì 
nome, ecc.) disonorare, infamare, contaminare, de- 
turpare O calunniare, denigrare, oltraggiare, profana- 
re, viziare CONTR. onorare, lodare, esaltare 3 dipinge- 
re a macchie, sereziare, chiazzare B macchiarsi v. 
intr. pron. 1 imbrattarsi, sporcarsi, insudiciarsi, lordar- 
si, insozzarsi, impataccarsi, inzaccherarsi, impia- 
stricciarsi CONTR. smacchiarsi, pulirsi, ripulirsi, ter- 
gersì 2 (fig.) (di infamia, di delitto, ecc.) disonorar- 
sì, infamarsi, contaminarsi. > 
macchiàto part pass. di macchiare; anche agg. 1 (di 
persona © cosa) imbrattato, sporcato, insudiciato, 
ìmpadellato, insozzato, impataccato, sbrodolato, im- 
piastricciato, lordato O sporco, lercio, sudicio, s0220, 
lordo CONTR. pulito, netto, terso 2 (di colore) chìaz- 
zato, screziato, variegato, venato, macchiettato, ma- 
culato, picchiettato, punteggiato, vaio. variolato 

i i : ç.) (dì persona, 
(di cavallo) pezzato, pomellato 4 (fig.) (di p $ 
di nome, di onore, ecc.) disonorato, infamato, oltreg- 
giato D offeso CONTR. onorato, rispettato, considera 
to D lodato, esaltato D immacolato, intatto. 
macchietta sf 1 dim. di macchla (1): macc M a 
2 schizzo, bozzetto, caricatura 3 ig.) (di p Onpa 
tipo originale, tipo bizzarro, persona ditin s ei 
sona comica, caricatura, buffone, numero (fame) 
goma (fum. ) O burlone, mattacchione. — 
macchina s. t 1 apparecchio, Sekil pa ano D ore 
smo, strumento, dispositivo, utensile farara, auto 
digno 2 (per anton.) automobile, pa ice, cal cola- 
veicolo, veicolo O aereo, nave D a rn Mella bi- 
tore, computer O robot I dis) u ani organo 
rocrazia, ecc.) OTRAMISMO, urgames sr fantocci® 
istituto, istituzione 4 (ig) (ali perse n 
automi, robot 5 (pl) impianto, i 
chiatura, macchinario FRAS. maat 


; hina indietro» 
lie detector (ingl. ) O fune macchina (e TAX 


i «china 
re da un'azione O metere in macch 

inizio a qualcosa | ce 
macchinare v. tr. 1 ordire, traman renare, co 
congiurare, cospirare, intrigare ii dn gare, I 
certare, tessere, intessere 2 clucuDrtit 
ditare, mulinare I fabbrican 
macchinario s. m. 1 mace 
pianto f 
macchinazione s £ 1 congiuri. 


hiolina 


meccani- 


e, armeggia! 
hine 2 meco? 


aspi 
plotto, cos 


nismo» 


com 


n 
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razione, macchinamento (rarem iosia, intrigo, in- 
ganno, trama, tresca 2 tranello, trappola, trabocchet- 
to o orditura Cig.) armeggio, tela, matassa O (est.) 
Javorio. V. anche COSPIRAZIONE . 
macchinista s. m. 1 manovratore, guidatore, con- 
ducente, conduttore O fuochista O meccanico 2 (di 
teatro, di TV e sim.) montatore, operatore, . 
macchinoso agg. artificioso, elaborato, complica- 
to, complesso, laborioso CONTR. semplice, facile, 
chiaro. To 

macedònia [dal fr. macédoine, detta così perché 
formata con diversi tipi di frutta, con allusione all’e- 
terogeneità dei popoli che formavano l'Impero ma- 
cedone] s. £ 1 mescolanza di frutta varia 2 (est.) am- 
masso eterogenco, accozzaglia, miscuglio, zabaione 
(fig, raro), insalata (ig. raro), risotto (region.) 
CONTA. insieme uniforme. 

macellàre v. tr 7 mattare, abbattere, ammazzare 2 
(fig.) massacrare, trucidare, assassinare, sterminare 
3 (fig. ) rovinare, guastare, 

macellato part. pass. di macellare; anche agg. 1 am- 
mazzato, abbattuto 2 (/îg.) massacrato, trucidato, as- 
sassinato, sterminato 3 (ffg.) rovinato, guastato, 
macellazione s. f abbattimento, mattazione (raro). 
macellerìa s. f beccheria, bottega del macellaio, 
macello (raro) D salumeria, norcineria, 

Macéllo s m. 1 mattatoio, ammazzatoio, scannatoio 
2 (ram) beccheria, macelleria 3 Gig.) carneficina, 
Massacro, sterminio, strage, ecatombe, eccidio O car 
maio 4 (fig) disastro, guaio, rovina 5 (fig.) baraon- 
da, disordine, confusione, caos, casino (pop.) FRAS. 
andare al macello (fig.), andare verso la morte © 
came da macello Uig. ), soldati destinati a morte sì- 


CUI ì i 
“Dare un macello Uig. ), creare molto disordine 

0 confusione, 

Maceràre A v t 1 ammollare, 


k ammorbidire, sotto- 
pore a macerazion ) 


e O inzuppare, bagnare 2 (fig. 
(di Persona) percuotere d i ante per chi Mig) 
vaggiamene w duramente, picchiare sel- 
te) do È, pestare 3 Uig.) (dì animo, di forze, 
CONTR aare; infiacchire,  spossare, svigorire 
infiacch portare, rinvigorire B macerarsi v. rif. 1 
folii, s i consumarsi, logorursi, Svigorirsi O in- 
ore, PA piani lop.) 2 (fig.) (di rabbia, di do- 
NENTI INI y À pia tormentarsi, crucciarsi, struggersi 
consolar SUURUSI, erocifiggersi CONTR. allietarsi, 
Maceràt a 
o P ; 
bagnato, A an di macerare; anche agg. macero, 
0, troll. o. Inzuppato O ammorbidito o 
Sb MMiceramento (N), macera- 
a tormento cero 2 ig.) mortificazione, 
mel izione, Vig.) rodimento, Struggimen- 
Ma st 
Mi, den, PA ri ì 
mi detriti, ttt api rovine, ruderi, avanzi, frantu- 
Cero LO macit (Oso, port.), 


dan VA 1 macero 
n? da pay" Macerato, timmallato 2 Gig) (da 


euPazione 
ione tette, ecc.) sposato, stinito Bs 


Mace, 
M Cenzione 
achi Ne, Atmallamento 2 muceratoîo, 


. valli St 3 ` 
di N Ma È A interpretazione deteriore del 
S navetlil agg. Gig.) astuto, turbo, 


scaltro, spregiudicato, subdolo, senza scrupoli 
CONTR. franco, leale, onesto, retto, semplice, sincero 
machiavellismo s. m. (est.) astuzia, furberia, scal- 
trezza, spregiudicatezza, cinismo, amoralità, oppor- 
tunismo, politica senza scrupoli CONTA. franchezza, 
lealtà, onestà, rettitudine, semplicità, sincerità. 
macigno s.m. 1 masso, pietrone, grosso sasso, pie- 
tra, blocco di pietra 2 rupe, roccia O scoglio 3 (fig) 
(di persona) testardo, testone, mulo, ostinato, capar- 
bio, cocciuto CONTA. arrendevole, condiscendente, 
conciliante, docile, remissivo 4 (fig.) cosa noiosa, 
mattone O cibo indigesto. 
macilènto agg. magrissimo, smunto, emaciato, al- 
lampanato, cadaverico o denutrito, patito 0 indeboli- 
fo, spossato CONTA. florido, fresco, prosperoso, fio- 
rente, formoso Q atletico, aitante, prestante © corpac- 
ciuto, corpulento, pingue, robusto. 
macilènza s. f emaciamento (raro), emaciazione 
(raro), estrema magrezza, spossatezza D denutrizio- 
ne, consunzione, indebolimento CONTA. floridezza, 
prestanza, freschezza, formosità, prosperità, robu- 
stezza O pinguedine, corpulenza. 
màcina sf 1 mola, palmento, molazza 2 ig.) op- 
pressione, affanno, cosa insopportabile 3 (fg.) (di 
persona) lavoratore instancabile. 
macinacaffè s. m. macinino. 
macinàre v tr. 1 (di grano, di orzo, ecc.) ridurre in 
farina 2 (est.) (di altre sostanze) polverizzare o tri- 
tare, triturare O maciullare stritolare 3 (fig. ) (di per- 
sona) mangiare molto, abboffarsi, mangiare avida- 
mente CONTR. mangiucchiare, mangiare di malavo- 
glia 4 (fîig.) (di denaro e sim.) consumare, spendere 
FRAS. macinare chilometri, camminare a lungo senza 
Sosta. V anche sPENDERK 
macinato A part. pass. di macinare; anche agg. 1 (di 
grano, di orzo, ecc.) ridotto in farina 2 (di altre so- 
stanze) polverizzato O frantumato, tritato, trito, tritu- 
rato O maciullato, stritolato 8 s. m. 1 farina, semola 2 
carne tritata, 
macinatùra s. £ 1 (di grano, di orzo, ece.) macina- 
zione, molitura 2 (di altre sostanze) polverizzazione 
O frantumazione, tritatura, trituramento (raro), tritu- 
razione O maciullatura, stritolamento. 
macinazione sf 1 (di grano, di orzo, ecc.) maci» 
natura, molitura 2 (di altre sostanze) polverizzazio. 
ne O frantumazione, tritatura, trituramento (raro), 
triturazione O maciullatura, stritolamento, 
macinino s m. 1 dim. d macina macinino da caftà 2 
Gig. scherz.) veicolo malridotto, trappola (fin), 
bidone (pop) Irespolo, trabiccolo (fr), bagnaro» 
la Qfuen.), cattettiera (in. ), caretta (fur), 
Maciste [dal n. di un personaggio cinematografico; 
tratto dal ge, makistos, sup. di maknis ‘lungo‘] sm 
(scherz.) uomo fortissimo, colosso, amone, omac. 
cio, ercole, sansone, carrera CONTR. ometto, omari- 
no, mingherlino, gracilino, debole, 
maclullàro «tr 7 gramolare 2 (est) stritolare, pol- 
Verìzzare, frantumare, macinare, tritare, trituraro, 
Spappolare ci masticare I (anche fig.) (di persona) 
dilanîare, lacerare, massacrare, stritolare, 
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macramé s. m. merletto, trina. x 
macrofotografia s. { ingrandimento, gigantografia 
CONTA. microfotografia. e 
macroscòpico agg. (fig.) evidentissimo, grandissi- 
mo, enorme o madornale, grossolano CONTR. micro- 
scopico, minimo, piccolissimo, insignificante, tra- 

scurabile. 
maculàre v. ir. 1 (lett.) macchiare, imbrattare, lorda- 
re, insudiciare, insozzare, sporcare CONTR. smacchia- 
re, pulire, ripulire, mondare, nettare, tergere 2 mac- 
chiettare, picchiettare 3 (fig.) (di onore, di nome e 
sim.) contaminare, disonorare, infamare, oltraggiare 
CONTR. onorare, lodare, esaltare. 
maculàto part. pass. dimaculare: anche 299. 1 (lett. ) 
macchiato, imbrattato, lordato, insudiciato, insozza- 
to, sporcato, sporco CONTR. smacchiato, pulito, mon- 
do, netto, terso, immacolato 2 macchiettato, pic- 
chiettato 3 (di cavallo) pezzato, pomellato, variega- 
to, variolato 4 (fig.) (di onore, di nome e sim.) con- 
taminato, disonorato, infamato O colpevole, reo 
CONTR. onorato, lodato, esaltato O innocente. 
madàma s. f 1 (anche scherz) gran signora 2 
(gerg.) polizia. 
maddaléna [dal nome di Maria di Magdala, la 
peccatrice convertita da Gesù] $. f 1 peccatrice pen- 
tita 2 (esr.) donna ipocrita, opportunista FRAS. fare 
la maddalena pentita. mostrarsi umile e pentita. 
made in /ingl. 'meid in/ loc. agg. inv. fabbricato in, 
fatto a FRAS. il made in Italy, i prodotti italiani; la 
produzione italiana. 
màdido agg. umido, bagnato, rorido (poet.), trasu- 
dante, sudato, umidiccio D fradicio, impregnato, in- 
triso, zuppo CONTA. arido, asciutto, riarso, secco. 
madònna s.f. 1 (lert., ant.) (di titolo di rispetto) si- 
gnora, donna, monna (ant.) 2 (esr.) Vergine, madre 
di Gesù, Maria 3 (est.) raffigurazione di Maria 4 
(est.) donna casta e bella. 
madornàle 299. 1 grandissimo, spropositato, gros- 
sissimo, enorme, macroscopico, colossale 2 (di erro- 
re) marchiano, grossolano, cubitale (raro) CONTR. 
minimo, piccolissimo, insignificante, trascurabile, 
microscopico. 
màdre A s. £ 1 genitrice, mamma (fam.) CONTR. fi- 
glio, figlia 2 (est.) (di animali) femmina 3 (di co- 
munità religiosa) superiora, priora, badessa 4 Gig.) 
(di cose) origine, causa, motivo, movente, fonte, ra- 
dice, ragione, principio, sorgente CONTR. conseguen- 
za, effetto 5 matrice B in funzione di agg. (posposto al s.) 
1 con figli 2 (est.) principale FRAS. divenire madre, 
partorire D regina madre, madre del re O casa madre, 
sede principale O scena madre, scena principale; sce- 
neggiata D la Grande Madre, la Natura, la Terra o 
madre patria, terra d'origine. Vianche RAGIONE 
madrepàtria s.{ 1 patria d'origine 2 patria CONTR. 
estero, patria adottiva. 
madreperlàceo 299. 1 di madreperla, perlato 2 si- 
mile alla madreperla, perlaceo, iridescente. 
madresélva s. í. (bot.) caprifoglio. 
madrevite s. f. 1 vite femmina, dado, 


l , chiocciola 
CONTR. vite maschio 2 filettatrice. 


madrina s. f 1 comare, santola (sett.) CFR. padrino, 
compare 2 (est.) (di inaugurazione) inauguratrice, 
presidentessa, patrona. È 
maestà s. f. 1 maestosità, magnificenza, grandiosità, 
imponenza, solennità, nobiltà o dignità, Sovranità, 
regalità CONTR. modestia, semplicità, umiltà, meschi- 
nità 2 (persona) re, regina FRAS. Sua Maestà, il re p 
lesa maestà, offesa al re. V. anche DIGNITÀ 
maestosaménte aw. grandiosamente, solenne. 
mente, magnificamente, regalmente CONTR. mode- 
stamente, semplicemente, umilmente, meschina- 
mente. 
maestosità s. { maestà, grandiosità, solennità, im- 
ponenza, sontuosità, magnificenza D gravità, dignità 
o regalità O nobiltà CONTA. modestia, semplicità, 
umiltà, meschinità. V. anche DIGNITÀ 
maestoso agg. 7 imponente, grandioso, monumen- 
tale, faraonico, colossale D splendido, magnifico, so- 
lenne, meraviglioso, magnificente (raro) D sontuoso, 
sfarzoso, pomposo D statuario, michelangiolesco 
CONTR. modesto, semplice, umile, dimesso, meschi- 
no, piccolo, piccino 2 (degno di re e principi) augu- 
sto, cesareo, pontificale, principesco, reale, regale, 
regio. 
maèstra o maéstra s. f. 1 insegnante elementare, in- 
segnante D insegnante di musica 2 (est.) donna abi- 
le, donna esperta, artista. 
maestràle s. m. 1 maestro, vento di maestro, vento 
di nord-ovest, mistral, traversone (raro) CONTR. sci- 
rocco 2 (di punto cardinale) nord ovest CONTA. sud- 
-est. a 
maestrànza s. f. spec. al pl. operai, lavoratori. — 
maestria s. f abilità, perizia, bravura, esperienza, 
eccellenza, valentia D virtuosismo CONTR. impenzia, 
inesperienza, inabilità, inferiorità. sta) 
maèstro o maéstro A s. m. 1 insegnante elementa- 
re, insegnante O pedagogo, educatore O SOON 
precettore O docente, professore O istruttore, a 
stratore, ammaestratore O mentore (lett.), Dai 
penser (fr, raro) O insegnante di pe sapiente, 
esperto, provetto, perito, artista D dotto, tudente 
scienziato CFR. discente, discepolo, scolaro, si Ti 
CONTR. apprendista, praticante, tirocinante. Trai 
piante, debuttante, esordiente, inesperto, sa) rabbi 4 
dilettante 3 (ant., nella religione ehia anierista 
caposcuola, fondatore CFR. continuatore o ropugna 
5 (fig.) capo, guida, antesignano O alfiere, P! EESTO 
i i d’orchestra; 
tore 6 compositore D direttore d AS CONTR. 
concertatore 7 maestrale, vento di nor K ) prin cipa- 
scirocco B agg. 1 (di strada, di muro, eies secon- 
le, maggiore, più importante CONTR. mne CONTA: 
dario 2 abile, astuto, esperto, provetto» estro F 
inabile, incapace, inetto, inesperto, i maestro, COl- 
muro maestro, muro principale D ME principal di 
po abilissimo D albero maestro, al se. 
una nave, “cupo. 
màfia s. í. 1 onorata società, Cosa NO racket. 
CFR. camorra, ’ndrangheta 2 GO gl), cricca 
(ingl.), camarilla, combriccola, lobby ; 
cosca. 


629 


mafioso agg.. anche s. m. 1 della mafia, uomo della 
mafia 2 (est.) camorrista, malavitoso (gerg.) O pre- 
tente, prevaricatore, bravaccio. f , ) 
po a s. f 1 strega, fata O fattucchiera, indovina 2 
Di donna abilissima, donna espertissima 3 (fig.) 
ammaliatrice, incantatrice, maliarda, seduttrice. 
magàgna s. t1 difetto, imperfezione, deformazio- 
ne, malformazione, storpiatura O lacuna, carenza, de- 
bolezza, guasto CONTR. perfezione, bellezza 2 Gig.) 
vizio segreto, difetto, menda, neo, pecca O macchia, 
vergogna, onta CONTR. virtù, merito, dote. V anche 
TMPERFEZIONE iai 
magari A inter. fosse vero!, così fosse!, volesse il cie- 
lo! B cong. volesse il cielo che, oh se C aw. 1 forse, 
probabilmente, eventualmente 2 anche, persino, ad- 
dirittura. . . 
magazzinaggio s. m. 1 deposito, stoccaggio 2 co- 
sto di deposito. 
magazzinière s. m. (di magazzino) sorvegliante, 
custode. 
magazzino s.m. 1 deposito, fondaco, dock (ingl.), 
silo, capannone, rimessa 2 emporio, spaccio, bazar, 
negozio 3 stoccaggio, ammasso, blocco, stock 
(ingl.) 4 scorta O giacenza. V anche MERCATO 
maggioranza s. f. 1 i più, maggior parte, maggior 
Numero O gruppo maggioritario O (est.) massa 
CONTR. minoranza, meno, minorità (raro) 2 preva- 
lenza, predominanza, preponderanza CONTR. mino- 
manza FRAS. in maggioranza, per lo più, general- 
mente, 
maggioràre v. fr. aumentare, accrescere, rendere 
i ingrandire CONTA. diminuire, scemare, ca- 
, ridurre, 
pi part. pass. di maggiorare; anche agg. 1 
I » accresciuto, reso maggiore CONTR. dimi- 


nuito, ridotto, scemato, calato 2 Cest., scherz) (di 
Persona) prosperoso, ben dotato. 

Maggiorazione s 
Blunta, supplemento 
zione, ribasso. 
Maggiore A agg. 
Superiore, più num 


f. aumento, accrescimento, ag- 
CONTR. calo, riduzione, diminu- 


1 compar. digrande 2 più grande, 
me eroso, più alto, più intenso CONTR. 
merosg Spi i Inferiore D più basso, meno nu- 
primarie sh Di rtante, più rilevante, più cospicuo 
tante, secondar A principale CONTR. meno impor- 
miano, senis i (mil. ) di grado superiore 5 più 
Più giovane juni at.), più vecchio CONTR. minore, 
e iais So (lat. ), secondo B s. m.e f1 (per 
detto (per ga O genito CONTR. più giovane, ca- 
] j sb) Superiore CONTA. inferiore, su- 
Mino coi mo 3 (est.) maggiorenne CONTA. 
- = C s$. m, al pl. genitori, progenitori O 
. ‘9-andare per la maggiore, essere in 

ò Ra, a un gran successo. 
t), re . della maggioranza, predomi- 

gi Sglormé tal CONTR. minoritario. 

Rag meio ca arden in mag 
aa EL 1 stregone eno, in minor misura. 
©ceultismo SOnena, negromanzia, scienza oc- 
» Incantesimo, incanto, incantagione 


magnetico 

(Zett.), fattucchieria, diavoleria, malia, sortilegio - 
fattura, iettatura, malocchio 2 (fig.) fascino, attrar: 
va, malia, seduzione, suggestione, richiamo. V anche 
INCANTESIMO 

magiàro agg.: anche s. m. ungherese, ungarico {lerr} 
màgico agg. 1 della magia. dei maghi 2 prodigioso, 
straordinario, fatato, incantato, stregato 3 (fig. ) affa- 
scinante, incantevole, attraente, ammaliante, sedu- 
cente, irresistibile, piacevole, suggestivo CONTR. 
brutto, spiacevole, repellente, ripugnante. 
magistero s. m. 1 compito di insegnante, mansione 
di maestro 2 (est. ) insegnamento, ammaestramento, 
direttiva, precetto D disciplina, materia 3 (est.) abili- 
tà, perizia. 

magistrale agg. 1 di maestro, da maestro 2 eccel- 
lente, ottimo, perfetto, squisito, fatto con maestria 
CONTR. pessimo, spregevole o dilettantesco, velleita- 
rio. 

magistralmente aw. abilmente, eccellentemente, 
ottimamente, perfettamente, squisitamente D brillan- 
temente, genialmente CONTR. malamente, pessima- 
mente, imperfettamente. 

magistràto s. m. 7 giudice o pretore 2 pubblico fun- 
zionario 3 ufficio amministrativo, carica amministra- 
tiva 4 (al pl.) magistratura, giustizia, tribunale. 
magistratura s. f. 7 funzione del magistrato 2 orga- 
ni giudiziari 3 magistrati. 
maglia s. f. 1 intreccio di fili, rete 2 (di catena) anel- 
lo 3 (di indumento) golf, pullover, cardigan, sweater 
(ingl.), corpetto a maglia D (intimo) maglietta, ca- 
nottiera, camiciola 4 (lavoro) tricot (fr.), calza, aghi, 
ferri D crochet (fr), uncinetto 5 corazza a maglia, 
cotta. 

magliétta s. f. 7 dim. di maglia 2 camiciola, canottie- 
ra, corpino 3 maglia leggera. 

maglina s. í. jersey (ing/.), organzino. 

maglióne s. m. 1 accr. di maglia 2 maglia pesante, 
sweater (ingl. ), pullover, golf. 

màgma s. m. 1 (est.) lava, sciara 2 (fig. ) (di idee, di 
passioni, ecc.) caos, confusione, massa confusa, 
massa disordinata. 

magnanimità s. í. grandezza d'animo, generosità, 
larghezza, prodigalità, magnificenza, munificenza, 
regalità, signorilità, nobiltà O longanimità, liberalità 
CONTR. abiettezza, bassezza, meschinità, viltà d’ani- 
mo, pusillanimità, ingenerosità O taccagneria, mise- 
ria, piccineria. . 
magnanimo agg. generoso, liberale, magnifico, 
magnificente (/ett.), longanime, nobile, prodigo, ca- 
valleresco CONTR. abietto, meschino, vile, ingenero- 
so O pidocchioso, pitocco, taccagno, piccino. 
Vi'anche GENEROSO: . r ; 
magnàte s. m. 1 notabile, maggiorente, ottimate 
(lett.) © nobile, dignitario O big (ingl.), vip (ingl). 
boss (ingl.) O re 2 persona influente, autorità. | 
magnèsia s. f. ossido di magnesio O citrato di ma- 
gnesio, citrato. ; . 
magnète s. m. 7 calamita 2 elettrocalamita. 
magnètico agg. 1 di magnete 2 (fig.) (di sguardo, 
di parola, ecc.) affascinante, attraente, irresistibile, 
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seducente, suggestivo CONTA. ripugnante, repellente 
FRAS. forza magnetica, forza di attrazione O ago ma- 
gnetico, ago calamitato (della bussola). i 
magnetismo s. m. 1 (fis.) attrazione 2 (est.) ipno- 
tismo, suggestione 3 (fig. ) fascino. attrattiva, sedu- 
zione, suggestione CONTR. antipatia, ripugnanza. 
magnetizzàre v.tr. 1 (elettr) calamitare CONTR. de- 
magnetizzare, smagnetizzare 2 (est.) (di persona) 
ipnotizzare 3 (fig.) (con lo sguardo, con la parola. 
ecc.) affascinare, avvincere, rapire, sedurre, sugge- 
stionare CONTR. allontanare, respingere. V anche s£- 
DURRE 
magnetòfono s. m. registratore. 
magnificamente aw. 1 grandiosamente, sontuosa- 
mente, sfarzosamente, lussuosamente, solennemen- 
te, pomposamente, maestosamente D brillantemente. 
perfettamente, benissimo O meravigliosamente, 
splendidamente, stupendamente. superbamente, fan- 
tasticamente, mirabilmente. divinamente D regal- 
mente, principescamente O (di cibo) lucullianamen- 
te CONTR. miseramente. modestamente, meschina- 
mente, dimessamente, umilmente 2 benissimo, otti- 
mamente. perfettamente. trionfalmente CONTR. ma- 
lissimo, pessimamente. 
magnificare A v. t. onorare, glorificare, gloriare, 
cantare, celebrare. elogiare, lodare O vantare, sban- 
dierare, millantare, esaltare, decantare CONTR. di- 
sprezzare, sprezzare, denigrare, spregiare D disisti- 
mare, vilipendere D vituperare. condannare, riprova- 
re, biasimare, screditare D censurare, criticare O di- 
struggere, stroncare, annientare B magnificarsi v. rifi. 
vantarsi, esaltarsi, incensarsi. glorificarsi CONTR. di- 
sprezzarsi, svalutarsi. buttarsi giù, screditarsi, smi- 
nuirsi, sottovalutarsi. 
magnificènza s. í. 1 magnanimità, generosità, lar- 
ghezza, liberalità, munificenza D scialo, spreco 
CONTR. avarizia, tirchieria, taccagneria, grettezza, 
piccineria. pitoccheria, meschinità 2 grandiosità, 
maestosità. imponenza. pompa, fasto, lusso, pompo- 
sità, fastosità, sontuosità, sfarzo, splendore CONTR. 
miseria, meschinità, modestia, povertà, umiltà, pic- 
colezza 3 (di cosa) meraviglia. splendore, bellezza, 
grandezza CONTR. orrore, schifo. 
magnifico agg. 1 magnanimo, generoso, largo, libe- 
rale, munifico, nobile, grande, brillante CONTR. ava- 
ro, tirchio, taccagno, gretto, meschino, spilorcio 2 
grandioso, maestoso, imponente, solenne, monu- 
mentale, spettacoloso, spettacolare D bellissimo, stu- 
pendo, meraviglioso, superbo, splendido, eccellente, 
fantastico 3 pomposo, fastoso, ricco, principesco, 
lussuoso, sfarzoso, sontuoso O (di pranzo, ecc.) lau- 
to, ottimo, eccellente, luculliano CONTA. misero, me- 
schino, dimesso, modesto, povero, umile. y anche 
GENEROSO 
magniloquenza s. Í. grande efoquenza, grandilo- 
quenza, facondia D ampollosità, enfasi, gonfiezza, ri- 


dondanza, verbosità, frondosità, retorica CONTA. bre- 
viloquenza (lett.), i 
tezza. 


mago s. m. 1 negromante, fattucchiere, afl fatturatore, 


laconicità, concisione, stringa- 


incantatore D stregone, sciamano 2 indovino, divina- 
tore, veggente O cartomante, chiromante O profeta o 
maliardo 3 illusionista, prestigiatore, prestidigitatore 
4 (fig.) (in una attività) genio, artista CONTR, inca- 
pace, inetto. 
magone s. m. 1 (sett.) (di pollo) ventriglio 2 (fig., 
sett.) accoramento, scoramento O dispiacere, crepa- 
cuore CONTR. piacere, contentezza, gioia, letizia. 
màgra s. f. 1 (di fiume) secca CONTR. piena, colmo 
(raro), proluvie (lei) 2 (fîg.) (di cose) penuria, 
scarsezza, carestia, crisi, ristrettezza CONTA. floridità, 
ricchezza, abbondanza O dovizia, profusione 3 
(fam.) brutta figura, figuraccia, sbianca (sett. ). 
magrézza s.f. 1 (di corporatura) secchezza, esilità, 
gracilità, sottigliezza, asciultezza CFR. denutrizione 
CONTA. grassezza, adiposità, grasso, corpulenza, obe- 
sità, pinguedine, floridezza, formosità 2 (di terreno) 
aridità, improduttività, scarsa fertilità CONTR. fertili- 
tà, fecondità, feracità (lert. ). 
màgro A agg. 1 (di corporatura) sottile, asciutto, 
smilzo, esile, diafano, allampanato D ossuto, adusto 
(Iert.), segaligno, scarno O mingherlino, gracile D de- 
nutrito, deperito, dimagrito, scarnito, sparuto, secco 
CONTR. grasso, adiposo, obeso, lardoso, pingue D 
gonfio o florido, prosperoso, fiorente O grosso, caf- 
noso, corpacciuto, corpulento, massiccio, tarchiato, 
pieno, tondo 2 (di viso) emaciato, smunto, scavato 
CONTR. pieno, tondo, paffuto, rubicondo 3 (di cibo) 
leggero, povero di grassi CONTA. grasso, unto, pesan- 
te, ricco 4 (di terreno) arido, improduttivo, poco fer- 
tile CONTA. fertile, fecondo, ferace (lett.), umifero 
(raro) 5 (fig.) (di guadagno, di cena, ecc.) povero, 
scarso, insufficiente, inadeguato, misero, meschino 
CONTR. abbondante, ricco, adeguato, sufficiente 6 (di 
organo) atrofico, ipotrofico CONTA. ipertrofico Bs 
m. (di carne) parte magra CONTR. grasso. 
mah inter. (di dubbio, incertezza, ecc.) chi lo sa!, non 
lo so!, chissà!, bah!, ehm!, boh! 
mài aw. 1 giammai, nessuna volta, in nessun tempa 
in nessun caso CONTR. sempre O continuamente, 
: , te 2 n0, asso- 
ognora, perpetuamente, sistematicamen PA 
lutamente no, niente affatto CONTA. Si, certo, e 
mente 3 talvolta, talora, qualche volta, in quale PI so 
so FRAS, caso mai, se mai, eventualmente O il gio! 
del mai (scherz.), il giorno che non verrà., ni 
maialàta s. f. (fig. ) porcata, porcheria, sudiceria, 
pitudine, disonestà O cattiveria, dispetto. hé Jo si 
sn È erc: 
maiàle [dal lat. maiale(m), detto cosi, p 1) porco 
sacrificava alla dea Maia (?)] $ M. 1 A (di per 
suino, porcello, verro 2 carne suina 3 (fig. s0zzon® 
sona) sudicione, sporcaccione, porcellone, 
O scostumato. 
maiolica [da Maiolica, forma ant. d 
la delle Balcari, da dove fu importata 
na, ceramica, terracotta, terraglia. ne 
måls s. m, inv. (bot. ) granturco, frumenton”» 


tur- 


- Maiorca, ÎS% 
l a t porel 


: r 
maître /fr. metr/ [ve. fr., dal latino magis po: 


stro" ] s. m. inv. 1 (di ristorante) capocam 
cuoco, chef (fr) 2 (di casa signorile) È 
malùscolo agg. 1 CONTR. minuscolo 
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) grande, grandissimo, enorme O incredibile, ma- 
Some spropositato CONTR. piccolo, piccolissimo, 
ini inuscolo. 
nai ‘meik ap/ [ ve. ingl., da to make up 
Ln imbellettare”] s. m. inv. trucco (del volto), 
belletto, maquillage gr.) 0 fondotinta. | 
mala sf (gerg.) malavita, criminalità, delinquenza, 
cen iccetto agg. sgradito, inviso CONTR. benaccetto, 
eradito, accetto, caro. 
malaccòrto agg. imprudente, incauto, avventato, 
malavveduto, sconsigliato. improvvido, sconsidera- 
to, inavveduto, disavveduto, sprovveduto D sventato, 
stordito CONTR. accorto, cauto, astuto, avveduto, ocu- 
lato, sagace, scaltro, furbo, giudizioso, saggio. 
malacopia o mala còpia s. f. minuta, brutta, brutta 
copia, brogliaccio CONTA. bella, bella copia. 
malacreànza o màla creanza s. f. maleducazione, 
diseducazione, inurbanità, inciviltà D grossolanità, 
sguaiataggine O scortesia, sgarbatezza, malgarbo, 
malagrazia, villania CONTR. creanza, urbanità, com- 
pitezza, civiltà, educazione O finezza, grazia, garbo, 
garbatezza, cortesia. 
malafede o mala fede s. f slealtà, disonestà, ingan- 
no, dolo O frode, fraudolenza D ipocrisia, fariseismo 
CONTR. buona fede, onestà, lealtà, dirittura. V anche 
FRODE 
malafémmina s. f donna di malaffare, prostituta. 
malaffàre s. m. solo nella loc. agg. di malaffare, disone- 
a A CONTR. onesto, morale FRAS. donna di 
e puttana (volg. ) D casa di ma- 
malagévole Po (AOp); Bordello; 
le; ispiù. ard agg. difficile, duro, faticoso, disagevo- 
no) agi VA png scomodo O (di terre- 
malagrazia ty; o CONTR. agevole, comodo, facile. 
malacreanza, -h sgarbatezza, malgarbo, scortesia, 
scort » grossolanità, mancanza di tatto D atto 
garberia CONTR. finezza, grazia, 


È deg villania, s 

arbo, . 

x Barbatezza, compitezza, cortesia, urbanità, ci- 
uona creanza. 


viltà, tatto, b 
malalinai tean; 
niaior, ir a màla lingua s. f. linguaccia, calun- 
vipera ore, maldicente, maledico (lett.) O 


Biatore, it Comacchia (fig.) CONTR. lodatore, elo- 


saltatore 
aménte » adulatore. 


mente, superficial male, in malo modo o affrettata- 
Mente CONT mente, trascuratamente, maldestra- 


Magi ene O accuratam 
m ja tralmente, compi ente, attentamente, 
alang piutamente, 


O a ; 

SEangherato, Ha (di cosa) malridotto, cadente, 
muovo, Perfetto 2 se Tovinato CONTR. intatto, 
ENG accise ( ! persona) malaticcio, malazza- 
a lo, esa, - malato Dtristo CONTA, sano, ar- 
PA O, tc din robusto, vigoroso 3 (di aspetto) 
Coroso, in ordi so scalcagnato CONTR. ordinato, 

= Q elegante, azzimato. 
da elinquente n 1 brigante, rapinatore, malfat- 
Ge ban ito, gan arabutto, furfante, ribaldo, grassa- 
Con Scherz) Le (ingl.) CONTR. galantuomo 2 
R. ingenuo . Irichino, furbacchione, birbone 
+ Sempliciotto B agg. 1 ladro, disone- 


malattia 

sto CONTR. onesto, retto 2 (fig. scherz ) birichine 
furbacchione CONTR. ingenuo, sempliciotto 
malànimo s. m, malevolenza, animosità, avversione 
risentimento, astio, inimicizia, livore, ostilità, ranco 
re, malvolere (raro), fiele (fig. ), cattiveria O ruggine 
(fig-) CONTR. simpatia, affetto, affezione, amicizia, 
amorevolezza, benevolenza, benignità, bontà, grazia 
FRAS. di malanimo, contro voglia, malvolentieri, a 
malincuore. 

malànno s. m. 1 male, malattia, acciacco, accidente, 
indisposizione, disturbo, infermità, morbo, malesse- 
re, malore CONTR. sanità, salute 2 danno, disgrazia, 
calamità, guaio, iattura (raro) CONTR. vantaggio, 
guadagno, fortuna 3 (fig.) (di persona) guastafeste, 
seccatore, scocciatore (fam.), noioso, rompiscatole 
(volg.), disastro, sciagura. V anche DISTURBO, MALAT- 
TIA 

malaparàta o màla paràta s. f. (fam.) situazione 
critica, pericolo. 

malapėna s. f. solo nella loc. aw. a malapena, a stento, 
con fatica CONTR. facilmente, bene. 

malària s.f. 1 (med.) terzana, febbre terzana 2 (est. ) 
mefite, miasma. 

malasòrte o màla sòrte s. f. sfortuna, avversità, di- 
sgrazia, destino avverso O (est.) iattura, icttatura 
CONTA. fortuna, buona sorte. 

malaticcio agg. malazzato (raro), malandato, graci- 
le, fragile, patito, valetudinario (ant., raro), acciac- 
coso, malsano, cagionevole, impiastro (fig. ) CONTA. 
sano, fiorente, florido, robusto, vegeto, rubizzo, rubi- 
condo. 

malàto A agg. 1 (di persona) ammalato, infermo, 
malandato, egro (/ett.), acciaccato, allettato (raro), 
indisposto, sofferente O infortunato, invalido CONTR. 
sano, fiorente, florido, robusto, vegeto 2 (fig.) (di 
cosa) guasto, corrotto, bacato CONTR. sano, buono 3 
Gig.) (per amore, per invidia, ecc.) ossessionato, 
dominato, sconvolto, tormentato B s. m. ammalato, 
infermo o paziente © degente, ricoverato, ospedaliz- 
zato CONTR. sano. 

malattia s. f. 1 infermità, morbo, male, malanno, af- 
fezione, patologia, bua (fam. ) O malore, malessere O 
acciacco, incomodo, indisposizione CONTR. salute, 
benessere, sanità D guarigione, risanamento, ristabi- 
limento 2 (fig.) male, vizio, peccato CONTR. virtù, 
morigeratezza. 


MALATTIA 
sinonimia strutturata 


Una malattia'è uno stato patologico causato dallal: 
‘terazione della funzione di un organo particolare o di 
‘tutto l'organismo, Equivalente a malattia è la parola 
morbo: nel linguaggio corrente si parla infatti indif- 
ferentemente di malattie o morbi consagiosi, terribi- 
Ti, devastanti e simili, Più specifico e meno impiega- 
to a livello d’uso non specialistico è sindrome, tef- 
mine che propriamente designa l'insieme dei sinto- 
‘mi che caratterizzano una malattia: essere colpito da 
‘fina sindrome influenzale. Con male, invece, si può 
intendere sia una serie di alcune malattie specifiche, 
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sia un malessere passeggero provocato da determi- 
nate condizioni ambientali esterne: così nel primo 
caso sì parla di ma! caduco per l'epilessia e di mal 
sottile per la tubercolosi, nel secondo di mal d'auto, 
di mare, di montagna, ecc. Altro termine usato per 
indicare una disposizione morbosa, una malattia è 
affezione: colpito da una grave affezione. Di uso 
corrente sono anche malanno e acciacco, che nel 
linguaggio quotidiano e familiare si riferiscono a di- 
sturbi fisici non gravi ma fastidiosi, spesso dovuti a 
cattiva salute o all’età avanzata: quando si è vecchi 
sî è pieni di malanni; essere carichi di acciacchi. 

Con patologia s'intende nel linguaggio scientifi- 
co quella parte della medicina che studia le cause e 
l'evoluzione delle malattie. In accezione estensiva 
(patologia si usa anche col significato generico di 
malattia: una patologia poco nota. In senso figurato, 
il termine può anche indicare un insieme di condi- 
zioni atipiche o degenerate rispetto alla norma che si 
verifica nel funzionamento di un ente, nel comporta- 
‘mento di una persona e simili: la patologia delle 
‘aziende a partecipazione statale; la patologia dei 
suoi sentimenti. 

L'infermità è invece la condizione o lo stato di 
chi è infermo, cioè di chi è affetto da una malattia 
grave o lunga, tale comunque da costringerlo all’im- 
mobilità: un’infermità lieve, grave, temporanea, 
permanente; essere infermo agli arti. Infermità si- 
gnifica anche malattia. malanno e in parte si sovrap- 
pone in tale accezione neutra a malessere ed a indi- 
sposizione, che sono lievi infermità, sensazioni pas- 
seggere di non stare bene: avvertire uno strano ma- 
lessere; essere impedito da una leggera indisposizio- 
ne. Un’indisposizione improvvisa che provoca tal- 
volta anche la perdita momentanea della conoscenza 
¿si chiama invece malore: essere colto da malore. 
Alla stessa area di significati, infine, appartiene an- 
che disturbo, un turbamento di solito non grave e 
occasionale che colpisce la funzionalità dell’organi- 
smo umano o di qualche sua parte. 


malaugurataménte aw. disgraziatamente, sventu- 
ratamente, sfortunatamente, purtroppo CONTR. fortu- 
natamente. 

malauguràto agg. disgraziato, maledetto, nefasto, 
infausto, dannato, sciagurato, sinistro, deprecabile, 
sventurato, sfortunato CONTR. fortunato, benaugurato 
(raro), avventurato (ant.), desiderato, benedetto. 
malaugurio s. m. (fig.) maledizione, iattura n ietta- 
tura CONTR. augurio, benedizione. 

malavita s. { solo sing. malandrinaggio, camorra, ma- 
fia, criminalità, delinquenza, malvivenza (raro), tep- 
pismo o mala (gerg.), delinquenti. 

malavitòso s. m. (gerg.) malvivente, mafioso, ca- 
morrista, uno della mala D teppista, bravaccio, delin- 
quente, 

malavòglia o måla voglia s. f pigrizia, fiacca, svo- 
gliatezza, indolenza, infingardaggine CONTR, buona- 
voglia, voglia, alacrità, premura, prontezza, lena, so- 
lerzia FRAS. di malavoglia, malvolentieri, svogliata- 


mente, V. anche PIGRIZIA 

malavvedùto agg. malaccorto, imprudente, sprov- 
veduto, incauto, sconsigliato O sventato, stordito, 
sconsiderato CONTR. attento, accorto, avveduto, saga- 
ce O astuto, scaltro, furbo. 

malcadùco s. m. (med., pop.) epilessia. 
malcapitàto agg.; anche s. m. disgraziato, infelice, 
sfortunato, tapino, sventurato CONTR. avventurato, 
fortunato. 

malcelàto o mal celàto agg. manifesto, evidente 
CONTR. dissimulato. 

malcóncio agg. malridotto, maltrattato, pesto, gua- 
sto, in cattivo stato D fracassato, rotto O strapazzato D 
scalcagnato, scalcinato, cencioso CONTR. in buono 
stato. 

malcontènto A agg. scontento, insoddisfatto, di- 
sgustato D afflitto, amareggiato, rammaricato CONTR. 
contento, allegro, soddisfatto, pago B s. m. sconten- 
tezza, insoddisfazione, malumore, disapprovazione, 
rincrescimento CONTR. contentezza, soddisfazione, 
approvazione, buonumore, allegria. 

malcostume s. m. dissolutezza, vizio, immoralità O 
scostumatezza, libertinaggio O corruzione, disonestà 
D malgoverno CONTA. moralità, costumatezza, buon 
costume O irreprensibilità, onestà D rettitudine, 
malcreàto agg. sereanzato, maleducato, ineducato, 
inurbano, villano, ignorante, incivile, rozzo, zotico 
CONTR. beneducato, cortese, gentile, urbano, civile, 
perbene. V. anche rozzo 

maldèstro agg. inabile, inesperto, inetto, incapace, 
sprovveduto, imbranato (fam.) CONTR. destro, abile, 


esperto, capace, provetto, versato, valido. v ineke 


ROZZO ? 
maldicènte agg.; anche s. m. e f. denigratore, detratto- 
re, sparlatore D boccaccia, linguaccia, chiacchicta 
pettegolo, linguacciuto D malalingua, male È 
(lett.), maligno o calunniatore, diffamatore O cona 
chia (fig. ), dicace (lett.) CONTR. lodatore, elon S 
apologeta, esaltatore © adulatore, turiferario (lett-), 
incensatore. y 
maldicènza s. f. calunnia, diffamazi pi 
zione, detrazione o malignità o pettegolezzo» lodē, 
diceria, chiacchiericcio, ciancia, ciarla coni ° 
elogio, esaltazione, adulazione, incensamen o pre 2a 
maldispòsto agg. avverso, ostile, contato bene- 
nuto, malevolo, sfavorevole CONTR. benevolo, 
volente, favorevole, ben disposto, propensa alo mo- 
màle A aw. 1 (di fare, ecc.) malamente, n pessi 
do, in modo cattivo o schifosamente, da cani, 
mamente CONTA. bene, ammodo, abilmente soreta- 
ciamente, adeguatamente, degoan n e a pun- 
mente, dignitosamente O impeccabi past magri- 
no, perfettamente D benissimo, ottim IE tag” 
ficamente 2 (di comprare, di vendera EC i sfacente” 
iosamente, sconvenientemente, p 
sone CONTR. convenientemente, vantaGhi griz ecc 
soddisfacentemente 3 (di vedere, pi Sen p, perfetta” 
imperfettamente, incompletameno cemento» fe 
mente, completamente, bene, ef ara sei 
mente B s, m. 1 ingiustizia, disonesti» 


one o denigra- 
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scelleratezza CONTR. bene, onestà 2 danno, svantag- 
jo, nocumento (lett.) o inconveniente CONTR. van- 
taggio, utilità, convenienza 3 disgrazia, sventura, 
sfortuna, avversità, calamità, guaio CONTR. fortuna, 
ventura 4 sofferenza, malanno, malattia, infermità, 
morbo, acciacco, dolore fisico O bua (infant. ) D noia, 
seccatura CONTR. salute, sanità FRAS. rimanere male, 
rimanere deluso O stare male, essere a disagio: esse- 
re indisposto O aversene a male, offendersi O andare 
a male, guastarsi, rovinarsi. V. anche MALATTIA 
maledettamente aw. moltissimo, eccessivamente, 
esageratamente, estremamente O terribilmente, orri- 
bilmente CONTR. poco, moderatamente, scarsamente. 
maledetto part. pass. di maledire; anche agg. 1 (di 
giorno, di episodio, ecc.) dannato, sfortunato, ma- 
laugurato, esecrato, nefasto CONTR. benedetto, fortu- 
nato 2 (di tempo) orribile, bruttissimo, pessimo, 
schifoso (pop.) CONTR. calmo, sereno, bellissimo, 
splendido 3 (fîg.) (di caldo, di sete, ecc.) insoppor- 
tabile, tremendo, molesto, fastidioso CONTA, soppor- 
tabile, tollerabile, piacevole 4 (di persona) odiato, 
esecrato, odioso CONTR. amato, caro. 
maledìre v. ir. esecrare, anatematizzare, scomunica- 
re, abominare, imprecare, rinnegare, augurare male O 
(est.) detestare, odiare O bestemmiare, sacramentare 
Qam.) CONTR. benedire, augurare bene, lodare. 
maledizione As. 1esecrazione, anatema, abomi- 
pane, scomunica O imprecazione, invettiva O ma- 
dr o bestemmia, siracca (region. ), madonne 
biy e > (pop.) CONTA. benedizione, lode, 
d'inter T castigo, dannazione B in funzione 
maleducàto pi accidente, mannaggia (region.). 
malcreato nai anche s. m, ineducato, diseducato, 
rozzo, a +. incivile, impertinente, malnato, 
Screanzato villas an9; materiale, becero, cafone O 
ducato, urbano z pero sgarbato CONTR. bene- 
Corretto, discreto o i e, civile, ammodo, compito, 
Se O raffinato rieu A ante D garbato, genti le, corte- 
Manche > Nguardoso, delicato, complimentoso, 
aleducavic 
scorettez e sf Malacreanza, diseducazione, 
RATItÀ, 10226220 i anità, inciviltà, grossolanità, vol- 
a, SCO e? IMpertinenza © ignoranza O sgarba- 
À, civ; Ortesia, villania co È garba 
civiltà, creanza di. ONTR. educazione, urbani- 
x °, gentilezza | discrezione T etichetta, galateo D 
ezza, tatto. > Brazia, cortesia © raffinatezza, de- 


brieconer, S.t 1 birbonat 
Urfanteria, g 

i eria O cana 
Colpa, gpa atveria, scell 
mancanza 


a, birbanteria, bricconata, 
herminella, bruttura, ma- 
gliata, disonestà, infamia, 
eratezza, delitto 2 errore, 
3 guaio, malestro. Vañch 


Mista Cchieria, aaa regoneria, sortilegio, fat- 
Cncficig prine, Peccato, zel (raro, lett.) delitto, 
Malèfico aene U onestà, Vedizho disonestà CONTA. 
to Bid gs, 1 dannoso, cattivo, psp 
ze) tossica, gaoloso, nocivo, pemicioso 2( di 


enoso, venefico CONTR. benefi- 


3 malfidente 


co, buono, utile, vantaggioso. pri 
V anche DANNOSO = 
maleodorànte part pres. dimaleodorare ste ag; 
puzzolente, puteolente (raro). putido, malentente 
(lett.), fetente, fetido, graveolente o ammorbante 
appestante O nauseabondo CONTR. profumato, odors» 
so, olezzante (lert.), balsamico, fragrante, aromatico 
aulente (lert). 
malèrba s. Í erbaccia, erba inutile, erba dannosa © 
gramigna, zizzania. 
malèssere s. m. 1 indisposizione, disturbo, acciac- 
co, malore, malanno n stanchezza, spossatezza O 
Cest.) malattia CONTA. benessere, salute 2 (est.) in- 
quietudine, turbamento, disagio, fastidio, spleen 
(ingl.), nervosismo CONTR. quiete, serenità, sicurez- 
za, tranquillità. V. anche DISTURBO, MALATTIA 
malèstro s. m. guaio, malefatta, marachella o danno, 
guasto, rottura. 
malevolènza s. f animosità, astio, malanimo, odio, 
ostilità, acredine, acrimonia, livore, inimicizia, ran- 
core O antipatia, avversione, malvolere CONTR. ami- 
cizia, affetto, benvolere, benevolenza, amorevolezza 
O simpatia, appoggio. V anche INVIDIA, ODIO 
malevolmente aw. ostilmente, animosamente, 
astiosamente, livorosamente, perfidamente, rancoro- 
samente, dispettosamente, malignamente, velenosa- 
mente CONTA. benignamente, benevolmente, amiche- 
volmente D serenamente, distaccatamente, imparzial- 
mente. 
malèvolo agg. anche s. m. astioso, aspro, maldispo- 
sto, ostile, nemico, avverso, acido, acre, dispettoso, 
maligno, malvagio, malizioso, velenoso, perfido 
CONTR. amico, amichevole, benevolo, favorevole, ca- 
ritatevole. 
malfamàto agg. screditato, famigerato, disistimato 
o equivoco, di cattiva fama CONTR. rinomato, famo- 
so, stimato. 
malfàtto A agg. 1 (di persona, di cosa) deforme, 
imperfetto, malcostruito, difettoso, infelice, racchio 
(region.), zoppicante ( anche fig.) © sbilenco D stor- 
to CONTA. bello, benfatto, equilibrato, armonioso 2 
(fiz.) (di azione) riprovevole, sconcio, biasimevole, 
brutto, sbagliato CONTR. encomiabile, lodevole B s. 
m. colpa, misfatto. 'VW'4nehe DEFORME , 
malfattóre s. m. (/ -trice) ribaldo, malandrino, fur- 
fante, canaglia, mascalzone, manigoldo o delinquen- 
te, malvivente, assassino, criminale, scellerato, ladro 
o masnadiero, brigante, bandito CONTA. galantuomo, 
onest’uomo. . 20. i 
malférmo agg. 1 (di persona, di cosa) insicuro, 1n- 
stabile, incerto, zoppo, zoppicante, precario, debole 
CONTA. sicuro, stabile, fermo, saldo 2 (di passo, an- 
datura) claudicante, zoppicante 3 (di vite, chiodo, 
ecc.) molle, lento, allentato 4 (di terreno) a 
franoso, motoso 5 (di dente) traballante, ballerino 6 
(di salute) cattivo, precario, incerto. ViPGREhe8a 
malfidàto agg. anche s. m. SS sospettoso, 
nte CONTR. fiducioso, fidente. 
malfidènte agg. diffidente, malfidato, sospettoso, 
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prevenuto. 
malformàto agg. non ben formato, malfatto, defor- 
me, deformato, imperfetto, difettoso, brutto CONTA. 
ben formato, benfatto, perfetto, bello. V anche DE- 
FORME 
malformazione s. f. anomalia, imperfezione, defor- 
mità, difetto o vizio CONTR. regolarità, perfezione, 
normalità. V. anche IMPERFEZIONE 
malgàrbo s.m. 7 maniera sgraziata, maniera sgarba- 
ta CONTR. garbo, grazia 2 villania, sgarbo, sgarbatez- 
za, scortesia, rozzezza, zoticaggine CONTA. cortesia, 
gentilezza D tatto, finezza, delicatezza. 
malgoverno s. m. 1 cattivo governo, cattiva ammi- 
nistrazione, malcostume CONTR. buon governo 2 
(esi.) trascuratezza, mancanza di cura CONTR. accu- 
ratezza, cura. 
malgrado A prep. nonostante, a dispetto di, contro 
la volontà di B cong. nonostante, sebbene, benché, 
quantunque. 
malia s. f 7 fattucchieria, fattura, incantesimo, male- 
ficio, sortilegio, stregoneria 2 (ig.) incanto, fascino, 
attrattiva, attrazione, incantesimo, seduzione, sugge- 
stione. V. anche INCANTESIMO 
maliàrda s. f 7 maga, strega, fattucchiera 2 (est.) 
ammaliatrice, donna affascinante, seduttrice, donna 
fatale, sirena, circe. vamp (ingl.). 
malignaménte av. maliziosamente, malvagiamen- 
te, perfidamente, maleficamente, perversamente, si- 
nistramente, velenosamente, acidamente, sardonica- 
mente o diabolicamente, satanicamente CONTR. bo- 
nariamente, amichevolmente, benignamente D candi- 
damente, ingenuamente. 
malignàre v. intr. sparlare, pettegolare, spettegolare, 
fare insinuazioni, dire malignità O bisbigliare, chiac- 
chierare CONTA. lodare, elogiare D difendere. 
malignità s. f 7 malvagità, maltalento (/ett.), mal- 
volere, perversità, perfidia, cattiveria O malizia, scal- 
trezza, furberia D acredine, acrimonia, astio, livore 
CONTR. bontà, benignità, bonarietà, bonomia D inno- 
cenza, candore 2 calunnia, detrazione, diffamazione 
O maldicenza, insinuazione maligna O pettegolezzo, 
ciancia, ciarla CONTR. lode, elogio, encomio 3 avver- 
sità, ostilità CONTR. favore. 
maligno A agg. 1 cattivo, perverso, pravo (lett.), 
malvagio, malefico, tristo, velenoso, dispettoso D 
diabolico, satanico D malizioso, scaltro, furbo D pe- 
stifero, pestilenziale CONTR. buono, benigno, bona- 
rio, benevolo 2 (di malattia) grave, pericoloso, mor- 
tale, letale, esiziale, nefasto O inguaribile, incurabile 
CONTR. leggero, lieve O benigno O curabile, guaribile 
3 (discorso) calunnioso, dispettoso, malevolo, perfi- 
do, iniquo B s. m. persona malevola, birbone, malva- 
gio, cattivo, perverso, serpente (fig.) CONTR. persona 
buona, bonario, buono FRAS. il maligno, il demonio. 
malinconia s. f mestizia, tristezza, tristizia, nostal- 
gia, abbattimento, afflizione, àpocondria, tedio, ug- 
gia, pathos O malumore, paturnia, umos nero O te- 
traggine, spleen (ing/.) CONTA. letizia, allegrezza, al- 
legria, gaiezza, giocondità, serenità, buonumore, 
spensieratezza, contentezza, felicità, gioia. 


| MALINCONIA 
sinonimia strutturata 

Nell'uso comune la parola malinconia (detta anche 
melanconia o, con forme ormai desuete, malanco. 
nia, malenconia, maninconia e melancolia) indica 
una condizione abituale o momentanea caratterizza- 
ta da vaga sensazione di tristezza: pensieri e ricordi 
colmi di malinconia; sguardo pieno di malinconia. 
Una malinconia è anche un pensiero, un presenti- 
mento che causa tristezza o preoccupazione: mettia- 
mo da parte le malinconie. Nel linguaggio psicolo- 
gico la malinconia è uno stato patologico di tristez- 
Za, pessimismo, sfiducia o avvilimento, senza una 
causa apparentemente adeguata, che rappresenta una 
delle fasi della psicosi maniaco-depressiva. Secondo 
l’antica medicina la malinconia era un umore (paro- 
la questa volta usata nel significato di liquido biolo- 
gico di un organismo animale o vegetale) nero, di 
natura fredda e secca, secreto dalla bile. Questo 
umore veniva detto anche atrabile, Ippocrate e la 
sua scuola consideravano infatti fondamentali per il 
corpo umano quattro liquidi biologici: la flemma, il 
sangue, la bile gialla e la bile nera. $ 

Mestizia, tristezza e afflizione sono tre termini 
che definiscono lo stato d'animo di chi è in una con- 


- dizione di abbattimento spirituale, di avvilimento, di 


depressione psichica, di chi è privo di gioia, sereni- 
tà, piacere e simili: un'ombra di mestizia apparve 
nei suoi occhi; il suo viso esprimeva una profonda 
tristezza; abbandonarsi all’afflizione. DI 

Essere di malumore (o, in una forma più rara, 
mal umore) significa essere di umore inquieto e 
stizzoso: in un momento di malumore gli ho risposto, 
male. Per estensione il malumore è rancore, discor- 
dia, malcontento: tra quei due c'è del malumore: 

Un termine usato in letteratura per indicare una 
grave forma di malinconia è ipocondria: nola 
ipocondria t'opprime (PARINI). Significato PAT 
le di questa parola è, però, quello stato ansioS e 
ratterizzato dalla infondata sensazione di ssaa s nil 
Jato e della percezione di dolori che non hanno pai. 
scontro obiettivo. Altro termine, ugualmente So 3 
nel linguaggio letterario, per indicare uno Sti 
malessere, di malinconia, di totale insoddia ia | 
la parola inglese spleen. Con essa ci si be E defini 
un particolare stato d’animo (che pende Se ‘di di 
sce frequentemente ennui) fatto di trist ari oat 
sperazione, di incapacità di stabilire UN si Pjale che 
tivo col mondo esterno, di angoscia es sie n 
caratterizza la condizione € il disagio E i 
odierno. ; fastidi 

Quando si viene assaliti da un seno di prineri? 
tristezza e dolorosa ea, b causa PT... 
materiale, della mancanza dI 1 oni 3 
della ripetizione monotona delle sione dell'uggis' 
ce che si è vittime della nota, € 
essere sommerso dalla noia; ripetere © rg ale Di 
‘alla noia; morire di noia; dare te Fh redio; Îl p 
questa lettura provoca Uh profot enza © Jtinso® 
della vita:sta ad indicare l’indifferenzS= 
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renza verso i problemi della vita propria e altrui; sta- 
gione piovosa che dà uggia; avere qualcuno o qual. 
cosa in uggia vuol dire trovarlo antipatico o mole- 
sto; essere in uggia a qualcuno vuol dire invece di- 


ventare molesto, no10s0, antipatico, insopportabile. 


malinconicamente avv. mestamente, tristemente, 
infelicemente, sconsolatamente O nostalgicamente 
CONTA. lietamente, allegramente, gaiamente, giocon- 
damente, serenamente, gioiosamente. 
malinconico agg. mesto, triste, sconsolato, mogio, 
abbattuto, afflitto, dolente O ipocondriaco, annoiato, 
tediato, infelice, tetro D uggioso, grigio D di malumo- 
re, nero CONTR. lieto, allegro, gaio, giocondo, sereno, 
di buon umore, contento, felice, festante, gioioso, 
giulivo, spensierato. V. anche NERO 
malincuòre ve.: solo nella loc. avv. a malincuore, di 
malavoglia, controvoglia, malvolentieri, con rincre- 
scimento CONTR. volentieri, di buonavoglia. 
malintenzionato agg.; anche s. m. 1 malevolo, mal- 
disposto O ostile, contrario, avverso CONTA. beninten- 
zionato D favorevole 2 (est.) furfante, malandrino, 
malfattore, farabutto, malvivente. 
malinteso A agg. frainteso, travisato, equivocato, 
male interpretato CONTR. capito a volo, capito perfet- 
tamente B s. m. equivoco, fraintendimento, disguido, 
errore, incomprensione, falsa interpretazione, perma- 
le (tosc.), qui pro quo (lat.) CONTR. interpretazione 
esalta, 
malizia s. f 1 cattiveria, malvagità, perversità, mali- 
guutà o mordacità CONTR. bontà, benignità 2 astuzia, 
accorgimento, furberia, furbizia, scaltrezza, fraudo- 
cs CONTR, franchezza, lealtà, dirittura, schiettezza, 
PARI a ingenuità O inespe- 
Ata mp a Ogrullaggine, minchioneria 3 
(e) a a sotterfugio, artificio, escamotage 
maliziosaménte è. i izi 
CONTR. nic aw. malignamente, con malizia 
abilme ente, benignamente 2 astutamente, 
a nte, accortamente, furbamente, destr t 
caltramente CONTR, frane Ed 
tamente, ea . rancamente, lealmente, schiet- 
mente, ingenu ente O candidamente, innocente- 
malizioso à amente, 
Pentino, te maligno, perverso O ser- 
10, accorto n CONTA. buono, benigno 2 
R. franco a A scaltro, smaliziato, furbesco 
enuo, innocente. < schietto, sincero D candido, in- 
Pollo, grullo te, semplice © sempliciotto, merlo, 
concello, ©’ "iNchione 3 birichino, birbante, bric- 
Mallea 
ie 


i bile , 
tile, p dei 1 (di metallo, materiale, ecc.) dut- 


1 flessibile, pl: i iabi 

UTO, rici . plasmabile, forgiabile 
» Cedevole o 2 (fig.) (di persona) arrendevo- 
nisiyo, E RN acquiescente, accomodante, re- 
Pe ile, enua accondiscendente, morbido, 
TR. duro, pi cele o domabile, correggibile 
Stone, angolo gido, inflessibile, coriaceo, testardo, 
tilia abilità i n $ Indisciplinato.;W:ariche FLESSIBILE 
5 flessibilità (di metallo, materiale, ecc.) dut- 


U elasticità CONTA. durezza 2 (fig.) 


maltempo 
(di persona) arrendevolezza, cedevolezza. apertura 
remissività CONTR. durezza, chiusura, inflessibilità, 
rigore, rigidità O testardaggine, cocciutaggine. 
mallo s.m. (di noce, di mandorla e sim.) scorza, cor- 
teccia, involucro, buccia. 
mallòppo s. m. 1 involto, fagotto 2 (fig. dial.) 
groppo 3 (est.) gruzzolo, capitale 4 (gerg.) refurti- 
va, bottino, grisbi. 
malmenàre v. tr. 1 percuotere, picchiare, conciare 
male, randellare, pestare, menare (pop.), battere D 
(est.) massacrare, seviziare 2 (fig.) bistrattare, mal- 
trattare, strapazzare, tartassare CONTR. curare, trattar 
bene, coccolare, vezzeggiare. 
malmesso agg. 1 sciatto, trasandato, trascurato O 
dimesso, malvestito, scalcagnato CONTA. agghindato, 
azzimato, elegante, ordinato, decente, decoroso 2 
mal ridotto, mal sistemato, malconcio CONTA. ben 
messo, ben sistemato. 
malnàto agg. 1 di umile stirpe, di origini ignobili 
CONTR. nobile, di buona famiglia 2 (fig.) maleduca- 
to, screanzato, malcreato O villano D ignorante 
CONTR. bennato, educato, beneducato O cortese, gen- 
tile 3 (fig.) tristo, cattivo, sciagurato CONTR. buono, 
onesto, retto. 
malnutrito agg. nutrito insufficientemente, denutri- 
to, macilento, magro D deperito, emaciato, scarno, 
sparuto CONTR. ben nutrito. 
malòcchio s. m. iettatura, maleficio O magia CFR. 
scaramanzia FRAS. di malocchio, con antipatia, con 
odio, malamente. 
malòra s. f. perdizione, rovina, disastro, fallimento, 
sfascio, disgrazia CONTA. fortuna, ventura, successo, 
riuscita. 
malòre s. m. indisposizione improvvisa, malessere, 
svenimento, collasso, mancamento O malanno, ma- 
lattia. V anche MALATTIA 
malridotto agg. malconcio, malandato O guasto, rot- 
to, danneggiato O scalcagnato, scalcinato CONTA. in- 
tatto, integro, sano O ben messo. 
malsàno agg. 1 (di persona) malato, malaticcio, in- 
fermo, sofferente D cagionevole, delicato, gracile 
CONTA. sano, vegeto, forte, robusto 2 (di clima, di 
luogo) insalubre, insano O mefitico, venefico CONTA. 
salubre, buono, sano 3 (di cibo) dannoso, pesante, 
indigesto CONTR. digeribile, leggero O assimilabile, 
tollerabile 4 (fig.) (di idee, di gesti, ecc.) cattivo, in- 
sano, riprovevole, immorale o licenzioso, lascivo, 
peccaminoso CONTR, sano, pulito, puro. ‘V anche 
DANNOSO . . 
malsicùro agg. 1 (di cosa) pericoloso, pericolante, 
insicuro, precario, instabile O rischioso CONTR. sicu- 
ro, stabile 2 (/ig.) (di persona) incerto, dubbioso, 
indeciso, malcerto, tentennante, titubante O inaffida- 
bile o falso CONTR. sicuro, deciso, certo, determina- 
to, risoluto 3 (di andatura) claudicante, zoppicante 
CONTR. deciso, sicuro, fermo. V anche INCERTO 
malta s. 1. 1 calce, calcina, cemento 2 (dial.) fango. 
maltėèmpo s. m. 1 cattivo tempo, brutto tempo, tem- 
paccio, cattiva stagione, intemperie CONTR. bel tem- 
po, buona stagione, sereno 2 (in mare) burrasca 
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CONTR. bonaccia, piatta. 

maltòlto agg.; anche s. m. tolto indebitamente O refur- 
tiva, bottino. 

maltrattamento s. m. cattivo trattamento, tratta- 
mento duro, sevizia, violenza, angheria, prepotenza, 
persecuzione D offesa, sgarbo CONTR. buon tratta- 
mento, garbo, garbatezza, cortesia, gentilezza, vez- 
zeggiamento. g 
maltrattàre v. tr. 1 malmenare, strapazzare, bistrat- 
tare, perseguitare, tartassare, tormentare, vessare, an- 
gariare, travagliare D offendere, ingiuriare, svillaneg- 
giare O arrangiare, conciare, scardassare O (iron. ) cu- 
cinare O calpestare, malmenare, bastonare O brutaliz- 
zare, molestare D (fg. ) assassinare, seviziare CONTR. 
rispettare, onorare, blandire. accarezzare, trattare be- 
ne, coccolare, lisciare, vezzeggiare 2 (di oggerto e 
sim.) sciupare, rovinare, strapazzare CONTR. curare, 
tenere bene, trattar bene. 

maltrattàto part pass. di maltrattare; anche agg. mal- 
menato, strapazzato, malconcio, conciato, danneg- 
giato, bistrattato. offeso, ingiuriato, calpestato, tar- 
tassato, vessato, angariato, tormentato, travagliato 
CONTR. rispettato, onorato, blandito, coccolato, vez- 
zeggiato, accarezzato. 

malùccio avv malino, alquanto male, piuttosto ma- 
le, non molto bene CONTR. benino, discretamente, ab- 
bastanza bene. 

malumòre s. m. 1 malcontento, scontentezza, scon- 
tento © malinconia, tristezza, mestizia, depressione D 
imitabilità, scontrosità O corruccio. cruccio D luna 
storta O noia, uggia O mutria, broncio CONTR. alle- 
grezza. allegria, serenità. buon umore, gaiezza, leti- 
zia, contentezza. soddisfazione 2 (est.) malanimo, 
astio, rancore, discordia CONTR. benevolenza, indul- 
genza. simpatia. V. anche DISCORDIA; MALINCONIA 
malvagio A 299. cattivo, maligno, crudele, perfido, 
spietato, inumano © empio, infame, iniquo, bieco, 
perverso, sinistro, improbo, malevolo, torvo O satani- 
co, demoniaco O blasfemo, sacrilego D scellerato, 
sciagurato O criminale, criminoso D feroce, efferato, 
truce, brutale CONTA. buono, misericordioso, probo, 
umano, dolce, gusto, pietoso, pio, angelico O mite, 
mansueto D benigno, bonano B s. m, farabutto, delin- 
quente, cattivo soggetto, poco di buono, bruto D ca- 
ne (fig.), demonio (fig. ), diavolo (fig.), vipera (fig.) 
CONTR, galantuomo, uomo buono ù angelo, santo, te- 


a, crudeltà, empietà, impro- 
eguizia, spietatezza, perver- 
atezza D ferocia, efferatezz 

i eZ | % 1a, 
brutalità, truculenza, malignità, malevolenza CONTA. 


bontà, carità o mitezza, benignità, mansuetudine 
orevolezza, dolcezza, 


C | 


mato D prediletto, preferito, beniamino. 
malvivėnte agg.; anche s. m. e f delinquente, malfat- 
tore D canaglia, teppista, malavitoso, ribaldo, reo, 
scellerato, bandito, brigante, camorrista, mafioso, 
gangster (ingl. ), ladro O assassino, criminale CONTR, 
galantuomo, onesto. 

malvolentièri aw. controvoglia, poco volentieri, a 
malincuore, senza entusiasmo, controstomaco 
(fam. ), di malavoglia, obtorto collo (/at.) CONTR. vo- 
lentieri, con gioia, con entusiasmo, di buon grado, 
con piacere, di cuore. 

malvolére A v. tr. detestare, odiare, aborrire, avere in 
antipatia CONTA. benvolere, amare, voler bene, avere 
in simpatia B s. m. malanimo, malevolenza, animosi- 
tà, avversione, astio, inimicizia, livore, ostilità, odio, 
rancore CONTR. amore, amicizia, affezione, affetto, 
benevolenza, simpatia. 

mamma o (merid.) mammà s. í, (fam.) madre, ge- 
nitrice (/ert.). 

mammalùcco [dall ar. mamlûk ‘schiavo compera- 
to'] s. m. (fig.) sciocco, stupido, scimunito, stolido, 
balordo, rimbambito, allocco, fesso CONTR. sveglio, 
intelligente, pronto, vivace, sagace, acuto. 
mammàna s. f. 1 (merid.) levatrice, ostetrica 2 ruf- 
fiana, mezzana. 

mammasantissima [da mamma santissima! 
escl. di terrore] s$. m. inv. (gerg.; merid.) capo della ca- 
morra, capomafia. 

mammella s. f (anat.) poppa, seno, tetta (fam.), 
petto, zizza (dial.), zinna (dial.). a 
màmmola s. f. 1 (bot.) viola 2 (fig.) persona timi- 


ecc.) allenatore, procuratore, agente, impresario. 
manageriàle agg. del manager, dirigenziale, 
zionale O imprenditoriale, aziendale. ità orga- 
managerialità s. f capacità direttiva, capac! 
nizzativa. no 
manàta s.f. 1 pacca, botta, colpo, percossa el sg 
2 (di soldi, di grano, ecc.) manciata, bran sa 
mella, pugnello © mannello, mazzo, neo g parte 
mànca s. f, mancina, sinistra, mano se adrit 
sinistra CONTA. dritta, mandritta, destra FRAS. 
ta e a manca, a destra e a sinistra, per 08 deliquio» 
mancamento s, m. 1 malore, UE (fig) 
svenimento, perdita dei sensi D puis n 
colpa, fallo, mancanza, peccato O imp a mi pnchié 
fetto CONTR. pregio, virtù, qualità, Mente» A 
IMPERFEZIONI! , carente 
mancante part. pres. di mancare; anhor scarso O 
deficiente, difettoso, lacunoso, MALE munito 
scevro, privo CONTR. dotato, Cormeen o. ia 
completo, intero, perfetto, integro. v insufficienz®» 
mancanza s. f. 1 penuria, carenza. 
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scarsezza, deficienza, difetto, assenza, privazione, 
carestia, povertà, ristrettezza CONTA, abbondanza, 
copiosità, copia (et. ), dovizia (/ett.), ricchezza, 
rofusione O eccesso, csorbitanza, eccedenza, so- 
vrabbondanza, surplus, extra O subisso, caterva, fiu- 
mana, infinità 2 omissione D colpa, pecca, fallo, pec- 
cato, infrazione, negligenza, manchevolezza, menda, 
trasgressione O bambinata, birichinata, marachella, 
ragazzata, scappata CONTR. osservanza, ubbidienza 3 
imperfezione, errore, difetto O lacuna, buco, vuoto 
CONTR. pregio, virtù, qualità, merito. V anche IMPER- 
FEZIONE 
mancàre A v. intr. 1 non esserci, non esistere, difet- 
tare, scarseggiare, far difetto, non bastare, essere in- 
sufficiente D necessitare, abbisognare CONTR. bastare 
o avere, possedere O abbondare, sovrabbondare, ec- 


ere cura, interessarsi 8 
ecc.) violare, non mantenere, 
enunciare, impugnare CONTR. 


€, ave i A 
ecc.) fallire “iporre B v tr. (di colpo, di bersaglio, 


) aglia i 

i azzeccare, nati e n sat 

sta, di ibi di mancare; anche agg. 1 (di arti- 

uscito, radara e) aon nuscito, fallito CONTR. ri- 
so, tralascia (di promessa, di parola, ecc.) 

SPettaro Sclato CONTR, mantenuto, onorato, ri- 


l . 

Cente, inade mae ceto di controllo, ecc.) insuffi- 
cl o A D i sufficiente, adeguato 4 (di 

NT * ecc.) sbagliato i 
10, conseguis A » bucato © rientrato 

E jfr māj/ [ * argent de poche (fr). 
chel € P origine le ve. fT., propriamente ‘manica’, 
SL1 (dj giochi) è Erano due come le mani- 
a, prova, partita, giro, mano 2 (sport) 


. © fr mai 

citate ‘Mami Jen Ive. fr., ‘polsino’, dim. di 
2 (edi) menapa ' (di libro) fascetta pubbli- 
©) menabò, 

Dita agg. difettoso, im 


incor uffici Perfetto, inadeguato 
vo, iui i sprovviar, deficiente, lacunoso, RL 
ficient , o CO erfe te ncante, incompleto n pri- 


s> abbonda, L Tetto, ad 


t eguato, completo, suf- 
M “An ten ecce ; 
anche vg E SCARSO S 


nte, esorbitante, ecces- 


a s. ; È 
f1 imperfezione, difetto, defi- 


mandato 
cienza, insufficienza, limitatezza, carenza. inadegu 
tezza, Scarsezza O incompiutezza, lacuna CONTA per 
fezione, abbondanza, completezza 2 menda, pecca, 
colpa, mancanza, fallo, peccato. V anche iurissg 
ZIONE 
mancia [dal fr. manche ‘manica’, con riferimento 
alla manica che la dama regalava al cavaliere nelle 
cerimonie cavalleresche] s. £ donativo, buonamano, 
incerto, regalia, strenna, offa (lett. ) O (est. ) bustarel- 
lao sottomano, toccamano (raro). 
manciàta s. £ manata, pugno, pugnello, giumella, 
brancata O mannello, manipolo, mazzo O piccola 
quantità. 
mancina s. £ manca, sinistra, mano sinistra, parte si- 
nistra CONTR. destra, dritta, diritta, mandritta. 
mancino agg. 1 sinistro, manco CONTR, destro O am- 
bidestro, dritto 2 (fig. ) (di tiro, di scherzo, ecc.) bir- 
bone O maligno, cattivo, sleale, scorretto CONTR. lea- 
le, corretto. 
mànco A agg. sinistro, mancino CONTR. destro, drit- 
to O ambidestro B s. m. (lett.) mancanza, difetto 
CONTR. abbondanza, eccedenza C aw. 1 (lett.) meno 
CONTR. più 2 (pop.) nemmeno, neppure, neanche. 
mandante part. pres. dimandare; anche agg.e s.m.e f 
mandatore (raro) D emissario, mittente CFR. esecuto- 
re D sicario CONTR. mandatario, incaricato, inviato, 
agente, delegato O rappresentante. 
mandaràancio s. m. (bot.) clementina. 
mandàre v tr. 1 far andare, inviare, spedire, inoltra- 
re, trasmettere, rimettere O diramare O fare giungere, 
recapitare, fare pervenire, fare venire, fare recapitare 
O indirizzare, dirigere O rinviare CONTR. ricevere, 
avere, accogliere, ritirare 2 (di dipendente) assegna- 
re, destinare, designare, trasferire, comandare 
CONTR. accettare, accogliere, assumere 3 (di veico- 
lo) mettere in moto, fare funzionare, guidare 4 (di 
voce, di suono, ecc.) emettere, proferire, tirar fuori, 
cacciar fuori CONTR. frenare, trattenere 5 (di fumo, di 
odore, ecc.) emanare, esalare, emettere, diffondere, 
sprigionare CONTR. assorbire, trattenere, riassorbire 6 
(di fortuna, di bene, ecc.) concedere CONTR. togliere 
FRAS. mandare a monie, mandare all'aria (fig.), far 
fallire O mandare all'altro mondo, uccidere D man- 
dare in fumo (fig.), rendere vano O mandare in pez- 
zi, spezzare D mandare giù, ingoiare; (fig. ) sopporta- 
re pazientemente O mandare al diavolo, mandare a 
quel paese (fig.), non volerne più sapere O mandare 
in onda, trasmettere O piove come Dio la manda, pio- 
ve a catinelle O non mandarle a dire (fig.), dire quel- 
lo che si pensa anche se sgradevole; litigare aspra- 
mente. 
mandata s. f. 1 (di cose) invio, inoltro, spedizione 
2 (di persone) scaglione, contingente, serie 3 (di 
chiave) giro, tratto. 
mandatario s. m. incaricato, inviato, agente, delega- 
to, emissario O rappresentante CONTR. mandante. 
mandato A pan. pass. dimandare; anche agg. inviato, 
spedito, indirizzato, trasmesso, diretto B s.m. 1 (dir.) 
procura, facoltà, autorità, delega 2 nomina, desìgna- 
zione D incarico, compito, incombenza O commissio- 
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ne © missione, ufficio O comando, ordine. V anche 
FACOLTÀ KOPN 
màndria o mandra s. f. 1 (di animali) branco, ar- 
mento, bestiame O gregge 2 (spreg.) (di persone) 
torma, moltitudine, folla. V anche FOLLA 
mandriàno s. m. custode di mandria, buttero, vacca- 
io, vaccaro, bovaro, cow-boy (ingl.). gaucho (sp. ) D 
i pecore) pastore. i 
mandrina $ m. 1 (tecnol.) albero principale 2 
(tecnol. ) piattaforma 3 (recnol.) allargatoio. | 
mandritta s. f 1 mano destra O lato destro o dritta, 
destra CONTR. mano sinistra O lato sinistro O sinistra, 
manca 2 (mar) tnbordo CONTR. babordo. | . 
maneggevole agg. 1 (di cosa) maneggiabile, faci- 
le da maneggiare, pratico 2 (fig. ) (di persona) doci- 
le, arrendevole. malleabile, remissivo, trattabile 
CONTR. duro, indocile, intrattabile, restio. scontroso. 
maneggevolezza s. f 1 (di cosa) facilità di ma- 
neggio, facilità di uso, praticità 2 (fig.) (di persona) 
docilità, arrendevolezza, trattabilità CONTA. durezza, 
intrattabilità. scontrosità. 
maneggiàre A v. tr 1 manipolare, toccare, tastare, 
palpare, palpeggiare. brancicare, rigirare, rimenare, 
tramenare, palleggiare 2 (di strumento, di macchina) 
usare (abilmente). sapere usare. manovrare, adope- 
rare 3 (fig.) (di somme. di capitali) gestire, ammini- 
strare B maneggiarsi v. intr. pron. (raro) destreggiar- 
si, barcamenarsi. cavarsela. 
maneggiatore s. m. (1 -trice) 1 chi maneggia, ma- 
novratore 2 (fig. ) maneggione. intrigante, manipola- 
tore, mestatore. faccendone. 
maneggio s.m. 1 (raro) (di strumenti) uso, impie- 
go 2 (di capuali, di affari, ecc.) amministrazione, 
gestione. controllo D direzione. governo 3 (est.) in- 
trigo, espediente, manovra, tresca, macchinazione, 
raggiro, trama, broglio, congiura, cospirazione 4 


(equitazione) cavallerizza, pista per cavalli, galop- 
patoio. 


maneggiòne s m. intrigante, faccendiere, faccen- 


done, factotum, manovratore, trafficone, traffichino, 
intrallazzatore, trafficante D speculatore. 

manésco agg facile a menar le mani, violento Oris- 
soso, liligioso, attaccabrighe CONTR. conciliante, pa- 
cifico, tranquillo. 


manétta s.f 1 lev. 


nceria, smorfia, le- 
Ipetizione 4 predi- 


Mangeria s, f, peculato, malversazione, profitto ille- 
citog sperpero O ruberia, scrocco, truffa D mangiato- 
ta, mangiatoria, pappatoria, 


manglàbile agg. commestibile, consumabile, man- 


gereccio, edule, esculento CONTR, immangiabile, non 
commestibile O (di carne) tiglioso. = 
mangiacassétte s. m. inv. mangianastri, giranastri, 
mangiadiìschi s. m. inv. giradischi, fonografo. 
mangianàstri s. m. Inv. mangiacassette, giranastri, 
mangiapàne s. m.c f inv. fannullone, ozioso, poltro- 
ne, parassita CONTA. lavoratore, persona attiva, per- 
sona laboriosa. 

mangiaprèti s. m. e f inv anticlericale CONTR. cleri- 
cale, bacchettone, bigotto, collotorto, santarello. 
mangiàre A v. tr. 1 ingerire cibo, prendere cibo oci- 
barsi, nutrirsi, alimentarsi, rifocillarsi, sostentarsi, 
saziarsi, sfamarsi O pranzare, cenare, pasteggiare, de- 
sinare O divorare, banchettare, gozzovigliare, pappa- 
re, gustare, masticare, sgranocchiare, taffiare (pop.), 
beccare, rimpinzarsi, trangugiare D pascere CONTR, 
digiunare, astenersi dal cibo 2 Gig.) (di ruggine, 
ecc.) intaccare, corrodere, consumare 3 (fig.) (di ca- 
pitale, di fortuna, ecc.) dissipare, sperperare, spreca- 
re, scialacquare, distruggere CONTR, economizzare, 
risparmiare © lesinare 4 (di denaro e sim.) rubare, 
estorcere, scroccare, soffiare 5 (nel gioco della da- 
ma, delle carte, ecc.) eliminare, prendere B s.m, vi- 
vanda, cibo, alimento FAAS. mangiare la foglia 
(fîg.), accorgersi di un tranello O mangiarsi il fegato 
Qis. ), rodersi di rabbia O mangiarsi le parole (ig), 
pronunciare male le parole O mangiare coi piedi 
Gig.), stare a tavola da maleducati D mangiare a 
quattro palmenti, mangiare molto e avidamente O 
mangiarsi vivo qualcuno (fig.), aggredirlo verbal- 


mente; offenderlo o maltrattarlo. Vi anche NUTRIMEN® 
TO, PRENDERE > 
mangiarino s. m. manicaretto, V anche Ragion 
mangiàta s. f scorpacciata, spanciata, strippata 
(pop.), pappata, bisboccia, gozzoviglia, pacchia, re 
pulisti CONTR. digiuno, 1 (di ci- 
mangiàto part. pass. di mangiare; anche agg. de 
bo) ingerito, consumato 2 (fig.) (di cosa o perso 
intaccato, Toso, corroso, logoro CONTR. intatto. olo 2 
mangiatoia s. í, 1 greppia, rastrelliera D pui 
(fig.) peculato, malversazione D sperpero O M 

ria, mangiatoria, ruberia, scrocco, truffa. hiottone» 
mangiatore s. m. (f. -trice) mangione, g ulone, 
epulone, sbafatore, piluccone, buzzone, ge 
goloso, golosone, ingordo, aore Kapiti, 
Qam. ), pappatore, pappalardo (raro), i tempe 
vorace, lurco (ler.) CONTA. parco, regolato, 

rante, sobrio, 
mangiaùfo s. m. parassita, scroccone. da, foraggio. 
mangime s. m, becchime, pastone D biada i ttone, 
mangióne s. m.; anche agg. mangiatore É one, in- 
crapulone, sbafatore, epulone, goloso, P atore pap: 
gordo, piluccone, buzzone (pop. ) daro pecca 
pone (fam.), pappatore, pappalardo ) CONTA. pare 
piatti, vorace, lurco (/ett.), fogna Qam. 
co, regolato, temperante, sobrio. 


jare 

A Hel mangiati o, 
mangiucchiàre v. tr mangiare fata eccare PD 
stento D sbocconcellare, mordicchiare» ?" confà: 


A ‘lluzzicare, spizzicare 
luccare, rosicchiare, spilluzzicare, T 
divorare, ingurgitare, macinare (/78:)- 
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mania s.f. 1 alienazione, delito, squilibrio, demen- 
a insania, follia, pazzia O complesso 2 Gig.) sma- 
zh Po idea fissa, ossessione, chiodo, deside- 
Fa incontenibile O capriccio, ghiribizzo, pallino, 
hobby (ingl.), ticchio, vezzo O abitudine, costume, 
© ABITUDINE 
tr agg. di mania, delirante, demenziale, os- 
maniaco agg.; anche s. m. 1 alienato, folle, pazzo, de- 
mente, insano, malato di mente CONTR. sano di men- 
te, equilibrato 2 (fig. ) fissato, fanatico, fan (ingl.), 
patito. , 
manica s.f. 1 (est.) (per acqua o aria) segnavento, 
banderuola O manicotto, manichetta O condotta 2 
(fig. spreg.) (di persone) accozzaglia, manipolo, 
banda, squadraccia FRAS. essere di manica larga 
(fig.), essere indulgente D essere di manica stretta 
(fig.), essere severo O rimboccarsi le maniche fig.) 
mettersi al lavoro D essere nella manica di uno Cig.) 
godere la protezione di uno o essere un altro paio di 
maniche (fig.), essere tutt'altra cosa O mezze mani- 
che (spreg.), persona di scarsa importanza o di bas- 
so livello; persona mediocre, 
Manicarétto s. m. ghiottoneria, leccorni 
no, mangiarino, pietanzin 
titosa, vivanda squisita, 
brodaglia, sbobba 
NUTRIMENTO 


a, bocconci- 
a, intingolo, vivanda appe- 
piattino CONTR, intruglio, 
(pop.), cibo grossolano. V anche 


manichino s.m. 1 


cio, mo dello 2 . (per artisti, sarti, ecc.) fantoc- 


Marionetta 
Manico 3 (pl, raro, ant, 


Omio, 08 


pedale psichiatri- 
lesi Ser) babele, babilo 5 


nia, casino (pop.). 
liamento) manichetta 2 
maniol'ezament, » Condotta, manichetta, tu- 
h IE) 
no usanza, io modo, come p costume, consuetudi- 
a, Renere. k gisa, foggia 2 (di vita) norma, re- 
atb ello, condotta, comportamento 3 
NTR, pearbatezza, scortesia 4 
j stile, 
est.) affettazi a 


O, Crez 
di Artista 5 Caza C 


to, ricercato i i 
Nziop, eccato p oN » Studiato, lezio- 
mip g äle CONTA, 4 dai ccato, artificioso, con- 
0, c è, semplice, s 
“Anei Ompo: » Spontaneo O 
Manitagne Shop  POStO CONTR, scomposto, sguaia- 
Ura s.f 


E T livona; 
orazione, lavoro 2 (di luogo) 


manipolato 


dustria, opificio, officina læ- 
(di lavoro) confezione. manufar 


stabilimento, fabbrica, in 
boratorio 3 (raro) 
to, merce, 


manifestànte part. pres. dimanifestare: anche agg e 
$. m.e f. dimostrante, contestatore 0 scioperante. 

manifestare A v tr. 1 palesare, rivelare, svelare, di- 
mostrare, mostrare, notificare, esprimere, esternare, 
enunciare, dichiarare, annunciare, esporre, dire, con- 
fessare, esteriorizzare, estrinsecare, significare, far 
conoscere CONTR. nascondere, coprire, sottacere, ve- 


lare, dissimulare, occultare, celare, tacere, 
dentro di sé 2 accus 
denunciare, 


tenere 
are, scoprire, denotare, indicare, 
riflettere, rispecchiare, sprizzare, tradire, 
trasudare 3 (di sentimenti) aprire, confid 
secare, sfogare O professare B v. intr. partecipare a una 
manifestazione, dimostrare, scendere in piazza D 
scioperare C manifestarsi v. rifl e intr. pron. 
re, apparire, comparire, spuntare, rivelarsi o palesar- 
si, mostrarsi, farsi conoscere, evidenziarsi, svelarsi O 
scoprirsi, dichiararsi CONTA. nascondersi, occultarsi, 
celarsi, tacere 2 (di malattia) insorgere, venire 
(fam.) CONTA. Scomparire, cessare, V anche PARLARE 
manifestàto part. pass. dimanitestare: anche agg. pa- 
lesato, espresso, esternato, dichiarato, denunciato, 
esteriorizzato O confidato, confessato o rivelato, sve- 
lato CONTA. nascosto, celato, occultato, taciuto O sot- 
taciuto, velato D dissimulato. 
manifestazione s.! 1 (di idee, di sentimenti, ecc.) 
dimostrazione, espressione, rivelazione, esteriorizza- 
zione, estrinsecazione, enunciazione, professione, 
confessione CONTR. occultamento 2 (di cittadini) di- 
mostrazione © corteo, sfilata O protesta O sciopero, 
agitazione 3 (di musica, di sport, ecc.) spettacolo, 
happening (ingl.), performance (ingl.) 4 indice, sin- 
tomo, segno, spia, segnale. 
manifestino s. m. 1 dim. di manifesto 2 volantino, 
avviso, locandina, 
manifèsto A agg. chiaro, aperto, evidente, palese, 
patente, lampante, visibile © esplicito o malcelato o 
palpabile, tangibile o conosciuto, noto, notorio 
CONTA. nascosto, occulto, celato, ignorato O recondi- 
to, riposto, latente, sotterraneo D segreto, confiden- 
ziale O esoterico O oscuro, impenetrabile, incompren- 
sibile B s. m, 1 avviso, affisso, poster (ingl.), cartel- 
lo, stampato, affiche (fr), cartellone, bando, giorna- 
le murale 2 (di partito, di movimento culturale, ecc.) 
programma O proclama. i 
maniglia s. f manico, manetta, ansa, impugnatura, 
pomello, manubrio. 
manipolare v tr. 1 (di cose) maneggiare, rimestare, 
impastare, mescolare, preparare, trattare con le mani, 
lavorare, trattare 2 (anche fig.) (di cibo, di notizia, 
ecc.) alterare, adulterare, falsificare, falsare, sofisti- 
care, preparare con truffe 3 massaggiare. Vvariché 
MESCOLARE 
manipolato part. pass. di manipolare; anche agg. 1 
(di cosa) maneggiato, rimestato, impastato, mesco- 
lato 2 (anche fig.) (di cibo, di notizia, ecc.) alterato, 
adulterato, falsificato, sofisticato, preparato con truf- 
fa CONTR. inalterato, autentico, genuino, naturale, na- 


are, estrin- 


1 emerge- 
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ture (fr). 
manipolatore s. m.: anche agg. (f. -trice) 1 maneg- 
giatore, impastatore, mescolatore 2 (est.) (di notizie, 
di musica, ecc.) compilatore, arrangiatore 3 (îg.) 
adulteratore, falsificatore, sofisticatore D cospiratore, 
raggirone (fam., tosc. ), maneggione. 
manipolazione s. f. 1 mescolanza, impasto, miscu- 
glio o preparazione, trattamento 2 (est.) (di notizie, 
di scritto, ecc.) adulterazione, falsificazione, mistifi- 
cazione O manomissione, travisamento 3 (fîg.) intri- 
go, imbroglio, macchinazione, raggiro, manovra, tra- 
ma, tranello, trappola 4 massaggio. 
manipolo s.m. 1 (di grano, di erba, ecc.) mannel- 
lo, mannella, manica, manciata, manata, mazzo O fa- 
scina, fascio, fastello O covone 2 (nil.) drappello, 
schiera, reparto O plotone 3 (est. ) (di persone) grup- 
petto compatto. 
manna [dall ebr. mand, il cibo che, secondo la Bib- 
bia, piovve sugli Ebrei che attraversavano il deserto] 
s.f. 1 (est.) grazia celeste, verità rivelata 2 squisitez- 
za, cibo squisito, bevanda squisita CONTR. intruglio, 
brodaglia, sbobba (pop.) 3 (fig.) provvidenza, cuc- 
cagna, fortuna CONTR. sfortuna, iella, scalogna, di- 
sdetta, V anche FORTUNA 
mannàggia [vc. merid., da male n’aggia ‘ne abbia 
male’ ) inter. (centr, merid.) maledizione!, dannazio- 
ne', accidenti! 
mannàia s. f scure, ascia, accetta O (est. ) lama (del- 
la ghigliottina). 
mannaro agg. solo nella loc. lupo mannaro (pop.), li- 
cantropo O (fam.) mostro (delle favole). 
mannequin ;fr. mana'k&/ [ve. fr., dall’ol, manne- 
kijn, dim, di man ‘uoma'] s. f. inv indossatrice, mo- 
della, 
màno s.f. 1 (anat.) organo tattile e prensile 2 (fig. ) 
potere, potestà, custodia D abilità 3 (fig.) scrittura, 
carattere, grafia 4 (fig.) (di scritto, di pittura, ecc.) 
stile, impronta, caratteristica, tocco 5 (fig.) (di ver- 
nice, di colore, ecc.) strato, passata 6 (fig.) (di luo- 
80) lato, parte, banda 7 (nel gioco delle carte) diste- 
sa, giro, giocata, manche (fr), game (ingl.) O prima 
giocata 8 aiuto, soccorso FRAS. di prima mano (fig.), 
proveniente direttamente dalla fonte; scelto, nuovo o 
di seconda mano (fig.), usato, scadente; avuto indi- 
rettamente O col cuore in mano (fig.), con tutta sin- 
cerità O mettersi le mani nei capelli (fig.), disperarsi 
O mordersi (o mangiarsi) le mani (fig.), pentirsi; 
sfogare la propria rabbia D per mano di, per mezzo 
di D avere le mani legate (fig.), non poter agire libe- 
ramente O /avarsene le mani (fig.), disinteressarsi o 
avere le mani bucate (fig.), spendere troppo O a ma- 
no a mano, gradatamente O sotto mano (fig.), vicino, 
a disposizione D fuori mano (fig.), lontano n avere la 
mano pesante (fig.), essere troppo duro, essere trop- 
po severo O avere le mani lunghe (fig.), essere mol- 
to potente; (fam.) essere portato al furto D a mano, 
con le mani; portatile o mettere le mani avanti (fig.), 
cercare scuse; cautelarsi, premunirsi O largo di ma- 
no (fig.), generoso o prendere la mano (fig.), sfug- 
gire al controllo O dare una mano (fig.), aiutare O ve- 


nire alle mani, azzuffarsi D menar le mani, picchiare 
o calcare la mano (fig.), eccedere O fare man bassa, 
arraffare tutto O avere la mano a..., essere pratico 
di... O avere le mani in pasta (fig.), essere ben intro- 
dotto D dare l'ultima mano (fig.), completare O sta- 
re con le mani in mano (fig.), stare senza far nulla p 
uomo alla mano (fig.), uomo affabile, cortese o de- 
naro alla mano, in contanti O cedere la mano, dare la 
precedenza. V anche IMPRONTA 
manodòpera o màno d'òpera s. f. solo sing. 1 lavo- 
ratori, operai, maestranze O dipendenti 2 costo del la- 
voro. 
manomesso part. pass. di manomettere; anche agg. 
danneggiato, sciupato, leso, guastato, violato © truc- 
cato CONTR. integro, intatto, inalterato. 
manomeéttere v tr. 1 (di bore, di risparmi, ecc.) 
‘cominciare a usare, cominciare, toccare, intaccare 
CONTR. non toccare 2 alterare, danneggiare, guastare, 
sciupare D truccare O falsificare, inquinare D offende- 
re, ledere, profanare, violare O scassare, forzare, 
scassinare CONTA. riparare, risistemare 3 (di pacco, 
di documento, ecc.) forzare, frugare, aprire abusiva- 
mente 4 (di schiavo) liberare. V. anche GUASTARE 
manomissione s. í, 1 (di cosa) alterazione, dan- 
neggiamento, danno, guasto, manipolazione o falsi- 
ficazione, inquinamento D violazione CONTR. rispet- 
to, osservanza 2 (di schiavo) liberazione. V anche 
INQUINAMENTO t 7 
manòpola s. {. 1 guantone, paramano, bracciale, n- 
svolto 2 (di racchetta, di manubrio, ecc.) impugna” 
tura, manetta 3 (di congegno) pomello O manovella. 
manoscritto A agg. scritto a mano CFR. dattiloserit- 
to, stampato B s. m, autografo, opera autografa, origi- 
nale o codice, palinsesto. 
manovalànza s. f manovali, operai. 
manovàle s. m. operaio, lavoratore O ragazzo, a 
prendista, aiutante, garzone O scarriolante, terrazzi 
re, sterratore, badilante O facchino, scaricatore. 
manovella s. í. asta, manopola, pomello, Ieri 
manòvra s.f. 1 (di veicolo, di macchina) MOY it, 
to, mutamento di marcia, mutamento di per pl 
cambio di velocità, evoluzione 2 (Spec sercita- 
(mar.) cime, scotte, sartie 3 (al pl) (min 4 fig) 
zioni, evoluzione di truppe, finta battaglia $ 
maneggio, raggiro, stratagemma, tattica. - no, ece) 
manovràre A v. tr. 1 (di veicolo, di conge8™ idare, 
far funzionare, mettere in moto, azionare, 7 
governare D usare, maneggiare 2 (fg. 
influenzare, dirigere, condurre O con) tramarei l 
1 eseguire manovre, esercitarsi 2 (fig. ve 
gare, intrigare, intrallazzare. i l. 
manovràto part. pass. dimanovrare; in moto 2m- 
cosa) fatto funzionare, guidato, messo, yi nfluenzat0» 
neggiato, usato 3 (fig.) (di perso i 
condizionato O corrotto. 


tore, conducente, autista, pilota, Do man poni 
duttore D addetto alla manovra 2 a ima nerd» Jon 
intrigante, intrallazzatore D stratega; aay 

ga manus (lat.), deus ex machina 
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manrovescio s. m. ceffone, schiaffo, sberla, sgana- 
scione, scapaccione, scappellotto, colpo traverso, 
man salva o mansalva vc.: solo nella loc. aw a man- 
salya, liberamente, senza freno. senza limiti. 
mansàrda [fr. mansarde, dall architetto F. Man- 
sard, che la ideò] $ f abbaino, soffitta O solaio, sot- 
totetto. . 

mansióne s.f. 1 attribuzione, incarico, incombenza, 
compito O occupazione 2 ufficio, funzione, qualifica 
Oveste. qualità. V anche CARICA, FUNZIONE 
mansueto agg 1 (di animale ) ammansito, addome- 
sticato, domestico O addomesticabile O inoffensivo, 
innocuo O domato CONTA. selvatico, selvaggio, fero- 
ce, aggressivo, ferino O indomato, brado 2 (di perso 
na) docile. pacifico, pacioso, placido, bonaccione, 
mite, paziente. arrendevole, benigno, remissivo, trat- 
tabile, calmo O buono, dolce, soave CONTR. indomi- 
to, duro, indomabile, intrattabile, inflessibile, riotto- 
so O inumano, sanguinario, spietato O battagliero, 
bellicoso, combattivo 

mansuetudine s. f docilità, mitezza. pazienza, ar- 
rendevolezza, benignità, remissività, trattabilità, cal- 
ma, placidità, miele (fig. ) © bontà, dolcezza, soavità, 
CONTR. acidità, indocilità, mottosità, arroganza, pre- 
potenza, aggressività, durezza, inflessibilità, intratta- 
bilità, osunatezza O crudezza, ferocia, inumanità, 
Spietatezza 

Mantella s. £ cappa o mantello, manto. 


mantellina s. / 1 dim. di mantella 2 («i 


al re î 
Pini, ecc.) mantello O (est.) mantiglia, mozzetta, 
Mantelletto 3 (di po 


zzo) camicia, intonaco interno, 
rd 1 manto, cappa, paludamento, ferra- 
mino, alange mantellina, pellegrina, pipistrello, do- 
pe pra rana, gabbana, zimarra, tabarro O clami- 
Pastrano a go (sp.). burnus (ax) O cappotto, 
(giur) Has Fii (fr), soprabito D (relig. ) piviale © 
Ne (scherz ) 2 Inanziera, redingote (fr.) O palamido- 
Manto, strato Sis.) (di neve, di cenere, ecc.) coltre, 
“cortina, tappeto 3 (di animali) pela- 


me, 

» Pelo 4 ; 

falsa piaren (di persona) finzione, maschera, 
mantenére Av 


Serb; t. 1 (di cose 
re, , far durare f ) conservare, tenere, 


bersaglieri, 


Soria) ar Continuare CONTA. distrugge- 
Stentare, i aia, far finire 2 (di persona) so- 
Provye 3 Te, nutrire, alimentare, sfamare, 
Vivere 3 acatamento, dar da mangiare, dar da 

Sci €, Spes i ordi i 
_ ip ina, ecco siare are, dotare 4 (di ordine, di 


‘ggere, difendere, conservare, 


R. abbandon: 
are, trascu i 
te, tenere oia, ecc.) ossery rare 5 (di 


are, adempiere, rispetta- 

R » ONO; La pe! 
Te, infrangere rare CONTR. contravvenire, disat- 
» den INciare ;” mancare, rompere, ritrattare, tra- 
n êrsi v. rih. Di Snare, trasgredire, violare B 
: » Serbargj Imentarsi, sostentarsi, vivere 2 


vite Dron, CONI r Ompersi, sciuparsi, rovi- 


durar Servarsi, rimanere, resi 
‘Nimé nto Testare CONTR. cambiare, Sonny 
E di cosa) conservazione, 
-di an; lazione CONTR. abbandono 
male) alimento, cibo, vitto, so- 


Patto, ate CON 


manufatto 


stentamento 

màntice s m. 1 soffietto 2 (di vert 
capote (fr), tettuccio 

mantiglia s. f scialle, mantellina 
mantile $. m. tovaglia U tovagliolo, salvietta 
manto s. m. 1 mantello, mantella, paludamento © 
ammanto (lett.), cappa 2 (conto le infiltrazioni 
d'acqua) strato protettivo, protezione, impermeabi 
lizzazione 3 (fîg.) (di neve, di cenere, ecc ) coltre, 
cortina, tappeto, strato 4 (di animale) pelame, pelo, 
mantello 5 (fig.) (di persona) finzione, falsa appa- 
renza. 

manuàle (1) agg. delle mani, eseguito con le mani, 
a mano CONTA. meccanico, a macchina, automatico, 
meccanizzato. 

manuàle (2) s. m. prontuario, trattatello, compen- 
dio, vademecum, guida, baedeker (ted. ). 


MANUALE 
sinonimia strutturata 


La parola manuale indica un libro, peneralmerite run 
volumetto facilmente consultabile, contenente un 
compendio delle nozioni fondamentali di una deter- 
minata disciplina: un manuale di filosofia, di storia, 
di diritto o un opuscolo con le istruzioni per il fun- 
zionamento di qualche apparecchiatura: il manuale 
di istruzioni per il funzionamento del videoregistra» 
tore; il manuale dei comandi del DOS. Un compen- 
dio è una riduzione che, senza abbondanza di parti- 
colari, fornisce in breve tutta la materia di uno serit- 
to, di un discorso e simili: un compendio di lettera- 
tura latina, Un prontuario e un vademecum sono 
quei libri, fascicoli o manualetti tascabili in cui sono 
esposte le notizie e le indicazioni di uso più frequen- 
te su un dato argomento, una materia, una disciplina 
o quelle più utili allo svolgimento di una particolare 
professione o arte: i/ prontuario dell'ingegnere; un 
prontuario dei modi di dire; Il vademecum del co- 
struttore. È: 
Una guida è un libro che si propone di insegnare 
(i primi elementi di un'arte o una tecnica: guida alla 
‘pittura, allo studio delle ‘scienze, al disegno indu- 
‘striale; con questa parola si indicano anche quelle 
opere a stampa per turisti o viaggiatori contenenti la 
descrizione sistematica di strade, musei, monumenti 
o altre caratteristiche di regioni, città e simili: guida 
della Germania; delta Francia, dell'Italia, della To- 
‘scana; di Roma, di Parigi. In particolare, Baedeker 
‘è Ja denominazioni di alcune guide turistiche, redat- 
‘te in tedesco o in altre lingue, che prendono nome 
‘dal libraio tedesco K. Baedeker (1801-1859) che 
‘pubblicò per primo queste rinomatissime guide. 


manualistico agg. di manuale, da manuale, nozio- 
manubrio s.m. 1 manico, manovella D volano 2 (di 
bicicletta, di motocicletta) manopola, impugnatura. 

manufatto A agg. fatto a mano CONTR. fatto a mac- 
china, meccanico B s. m, 1 prodotto, oggetto fatto a 
mano 2 (est) opera edile, costruzione. Vanché tà- 


ura) copertora 
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VORO ì 
manutenzione s. f. mantenimento, conservazione O 
conduzione CONTR. distruzione, rovina. , 
manzo s. m. vitello, vitellone, giovenco, bue gio- 
vane. , è 
maomettàno agg. e s. m. 7 musulmano. islamita, 
islamico 2 (est.) arabo, moro, saraceno. 
màppa s. f. carta topografica O pianta, disegno, Car- 
ta, cartina. 
mappamondo s. m. planisfero D globo terrestre. 
maquillage /fr. maki'jaz/ [ve fr, da maquiller 
“truccare’ ] s. m. inv. truccatura, imbellettamento. 1m- 
bellettatura © make-up (ingl.), trucco, belletto, fon- 
do tnta. 
marachèlla s. f. bricconata, gherminella, monelle- 
ria, birichinata, birbonata D imbroglio, inganno, bric- 
coneria, marioleria, raggiro, truffa O malestro. 
maràsca s. f. (bot.) visciola, amarena, agriotta, ci- 
liegia. 
maràsma s. m. 1 (med. ) deperimento organico (per 
vecchiaia). consunzione 2 {fig.) (di istituzioni, di 
ordini e sim.) decadenza 3 (fig.. est.) confusione, di- 
sordine, bailamme, caos. casino (pop.) D incertezza 
CONTR. ordine, quiete, recolatezza. V. anche CONFU- 
SIONE 
maratona [dal nome della città di Maratona, in At- 
tica, dalla quale un messaggero corse velocissima- 
mente alla volta di Atene] s. f. 1 (est.) lunga cammi- 
nata, camminata faticosa 2 (fig.) fatica estenuante, 
tour de force (fr.). 
màrca s. f. 1 marchio 2 contrassegno, bollo, timbro, 
impronta, segno, etichetta 2 marchio di fabbrica D 
(est.) dina. azienda, fabbrica. casa 3 scontrino, bol- 
letta. contromarca © fiche (fr.). gettone 4 (est.) qua- 
lità 5 (fig.) carattere, impronta. V. anche IMPRONTA 
marcantonio [da Marcantonio, risonante nome ro- 
mano] s. m. persona grande e grossa, ercole CONTR. 
mingherlino. 
marcare v tr 1 marchiare. contrassegnare, bollare, 
stampigliare. imbrare, apporre un marchio, punzo- 
nare, siglare, segnare © obliterare, annullare 2 Cig.) 
(di suono, di segno, ecc.) accentuare, sottolineare D 
rimarcare, scandire, dar rilievo CONTR. attenuare, ve- 
lare 3 (di avversano) controllare, neutralizzare, 
bloccare © tallonare © (nel calcio) segnare un goal, 
fare rete FRAS. marcare visita, darsi malato, 
marcatempo s. m. nv segnatempo, cronografo. 
marcato part pass di marcare. anche agg. 1 marchia- 
to, timbrato, bollato, stampigliato, contrassegnato O 
punzonato, fornito di marchio © Obliterato, annullato 
Faiz. nlevato, ben distinto, spicca- 
impercetibile, sfocato. sfarzo a into. confuso, 
. >, sfumato 3 (di avversario) 


controllato, neutralizzato, blocca! 
l Z1al0, to CONTA, libero, 
marcatore s m. (1 -Irice) 1 marchiatore, u i 


3 imbratore 
Pigi ua ), evidenziatore 2 (nel calc io) suite, 

or (sp.) (di avv io) © i 
pa “ 1 avversario) controllore, stopper 


marcatùra s.f. 1 marchiai 


; tura, punzonatura E 
ra 2 marchio, bollo, con! ii 


trassegno, timbro, punzone, 


lin ci 


segno 3 (nel calcio) rete, punto, goal (ingl.), segna. 
tura 4 (di avversario) controllo, blocco, tallona- 
mento. 
marchétta s. f. 1 marca previdenziale, marca assi- 
stenziale 2 contrassegno O gettone 3 (pop.) prostitu- 
ta FRAS. fare marchette (pop.), prostituirsi. 
marchiare v. tr. 1 marcare, bollare, contrassegnare, 
segnare, timbrare, apporre un marchio O punzonare 2 
Gig.) biasimare, condannare, additare al disprezzo, 
stigmatizzare CONTR. lodare, elogiare, esaltare, ono- 
rare. 
marchiàto part. pass. di marchiare; anche agg. marca- 
to, timbrato, bollato, contrassegnato, segnato O fomi- 
to di marchio. 
marchiatùra s.f. 1 marcatura, bollatura, timbratura 
2 marchio, bollo, timbro, segno, contrassegno. 
màrchio s. m. 1 bollo, segno, contrassegno O timbro, 
punzone, sigillo o marcatura, marchiatura O marca, 
etichetta, logo, griffe (fr) 2 (fig.) impronta, indice, 
indizio, caratteristica, stigma, stigmate, simbolo 3 
(fig.) cattiva fama, taccia infamante CONTR. onore, 
buona fama. V. anche BOLLO, IMPRONTA 
màrcia (1) s.f. 1 marciata, andatura D (est. ) cammi- 
nata, scarpinata, passeggiata lunga, passeggiata fati- 
cosa, footing (ingl.), jogging (ingl.) 2 (di veicoli, di 
meccanismo) moto, movimento, corsa 3 corteo, sfi- 
lata 4 (di motore) rapporto di trasmissione O MOVI- 
mento FRAS. far marcia indietro, retrocedere; disg.) 
abbandonare un’impresa, ritirarsi D avere una mar- 
cia in più (fig.), essere più dotati di altri. 
màrcia (2) s. í. (pop.) pus, sanie (/ett.), purulenza, 
marcio, marciume, materia. 
marciapiéde s. m. banchina, salvagente FRAS. bat- 
tere il marciapiede (fig. ), esercitare la prostituzione: 
marciare v. intr. 1 (mil.) sfilare, camminare a pass 
di marcia 2 (est.) procedere, avanzare, cammina 
andare, muoversi CONTR. star fermo, sostare aa 
veicolo) andare, camminare, muoversi CONTR. A 
marsi, arrestarsi 4 gest.) (di orologio, di mecca 
smo, ecc.) funzionare, procedere regolarmente, Ti 
dare bene CONTR. andare male, incepparsi, bloce E, 
fermarsi 5 (di motore) girare CONTR. gripp 
V. anche CAMMINARE de- 
màrcio A agg. 1 putrido, putrefatto, putrescon a 
composto, imputridito, marcito, marceseen intatto» 
do o fradicio, guasto, avariato CONTA. fresco, 
sano 2 (med.) giunto a suppurazione, n ig.) (di 
(di dente) guasto, cariato CONTA. sano CONTA. in- 
persona) corrotto, depravato, spregevole intensivo) 
corrotto, puro, onesto, retto 4 (con valore AS >; 
molto, assai © fradicio B s. m. 1 marcia (Po ateria 
ciume, pus, putridume, purulenza, putre ONTA: PI 
2 parte infetta, parte malata O infezione malcostu" 
te sana 3 (fig. ) corruzione, depravazione. li atezz® 
me CONTR, morigeratezza, purezza, ri g) es 
onestà, rettitudine FRAS. aver torto mart 
sere del tutto in torno. crei. infr si 
marcire v. int 1 imputridire, putrefarsi. Li eterio 
(raro), corrompersi, decomporsi D uva 
rarsi, guastarsi, infunghire Qose.) 


2 (med 


643 marmellata 
e 3 (fig) (di persona) consumarsi, languire, infiac- promessa che non verrà mantenuta O marindio d'ar 
je si, snervarsi CONTR. rinvigorirst, rinforzarsi 4 (di qua dolce, sbruffone. 
acota stagnare, ristagnare. V. anche GUASTARE — marinàre v. tr. 1 (di pesce, di cipolline, ecc.) conser 
marcito part. pass. di marcire; anche agg. marcio, im- vare sottaceto 2 (fig.) (di scuola) salare (region ) 
putridito, putrido, putrescente, putrefatto, decompo- — bigiare (sett.), bruciare, disertare, far forca (sert ) 
sto, marcescente D avariato, deteriorato CONTR. fre- CONTA. frequentare. i o 
sco, sano, intatto. i n. marinaresco 499. della marina, dei marinai. 
marciume s. m. 7 putridume, putredine, fradiciume, no, marittimo, marinaro O nautico, navale, 
purulenza, marcio, pus 2 (fig.) depravazione, corru- marinaro A agg. del mare, della marina, marino. 
zione, degenerazione, malcostume CONTR. morigera- marittimo, marinaresco O rivierasco O navale, nauti- 
tezza, purezza, castigatezza, onestà, rettitudine. co CFR. terrestre, lacustre, fluviale, aereo B s. m. ma- 
V anche DEPRAVAZIONE rinaio, marittimo O navigante, navigatore. 
marconista s. m. e f radiotelegrafista. marinàto part. pass. di marinare; anche agg. 1 (di pe- 
màre s.m. 1 pelago (lett.), ponto (lett.)Ooceanoo sce, di cipolline, ecc.) sottaceto 2 (fig.) (di scuola) 
(est.) superficie marina O marina 2 (est.) (di erba, salato (region.), bigiato (sett.), bruciato, disertato 
di sabbia, ecc.) distesa, grande estensione, immensi- CONTR. frequentato. 
tà 3 (fig.) (di guai, di soldi, ecc.) abbondanza, gran- marino agg. di mare, del mare, marittimo, marinaro, 
de quantità, moltitudine FRAS. frutti di mare, mollu- marinaresco, equoreo (/etr.) O navale, nautico CFR. 
schi commestibili O essere in alto mare (fig.), essere terrestre, aereo, fluviale, lacustre. 
lontano dalla soluzione D per terra e per mare (fig.), marlòlo s.m. 1 briccone, furfante, ribaldo, barabba, 
dappertutto O buttare, gettare a mare (fig.), disfarsi, disonesto, imbroglione, frodatore O malfattore, cana- 
abbandonare O promettere mari e monti (fig.), fare glia, mascalzone, malvivente CONTR. galantuomo, 
grandi promesse O porto di mare (fig.), luogo molto brav’uomo, onest'uomo 2 (fam., scherz.) monello, 
frequentato; continuo andirivieni. birbante. 
marèa s t. 1 (di mare) flusso e riflusso, corso e ri- marionétta s. f. 1 fantoccio O (est.) burattino, pu- 
corso, risucchio 2 (fig.) massa, folla, moltitudine. pazzo, pupo 2 (fig.) (di persona) persona senza ca- 
mareggiàta s. f. tempesta, burrasca O sciroccata, li- rattere, automa, burattino, robot, manichino CONTA. 
= CONTR. mare calmo, bonaccia, piatta. volitivo, persona di carattere. 
mare maan i maritàre A v.ir. 1 (di donna) accasare, sposare 2 
Moretti ii llat. mare 'mannum/ loc, lat., dig.) congiungere, unire, accoppiare B maritarsi v 
a i mare grande ] loc. sost. m. inv gran intr. pron. 1 accasarsi, sposarsi, prendere marito 2 
m arétta & : Arpa CONTR. scarsità, pochezza. Cig.) (di cose) unirsi, accoppiarsi, legare, star bene. 
agitazione o A i mare) leggera agitazione 2 (fig.) maritata s. f. signora, donna sposata CONTR. nubile, 
quiete, au nervosismo CONTR. calma, zitella, ragazza, signorina. 
marginàle a09 P . o. maritàto part. pass. di maritare; anche agg. 1 sposato, 
CONTA. centrale 2 diae laterale O periferico coniugato, accasato O ( est.) ammogliato CONTA. sca- 
cessorio, seco t argomento, di cosa, ecc.) ac- polo, nubile, celibe 2 (fig. ) (di cose) congiunto, uni- 
to, accoppiato. 


complementare E non essenziale, non rilevante O 
Precipuo, bic e D casuale CONTR. principale, focale, marito s. m. sposo, coniuge, consorte, uomo, metà 
(scherz.) CFR. moglie, sposa. 


mari- 


ilari i i variazii j 
©, essenziale 3 (di variazione, di co- 


i 
sto, ecc, 
$ Curabi ini 
tevole, rileva bile, minimo, dappoco CONTR. no- 


nte, ele Dad marittimo (1) agg. 1 del mare, marino, marinaro, 
pogine s m 7 vato, sensibile. marinaresco O navale, nautico CFR. terrestre, lacustre, 
mbo g margin contorno, estremità, bordo, orlo, fluviale, aereo 2 che si svolge sui mari 3 (della riva 
CONTA, centro ida O confine, limite O perimetro del mare) litorale, litoraneo, rivierasco. 
onda 3 (di la centrale 2 (est.) (di fiume) riva, marittimo (2) s. m. marinaio O portuale. 
ha> labbro a) ciglio, banchina 4 (di ferita) màrker /'marker, ingl. 'ma:kə*/ [ve, ingl., da 10 
marja ranza 6 Ria disponibile, disponibi- mark ‘segnare, marchiare’ ] s.m. inv. 7 evidenziatore 2 
maria” ì agno, profitto, utile. (chim.) marcatore. 


di Mari ara y fair fini ; 
Marijus mese di gi” Madonna FRAAS. mese market /ingl. 'ma:kit/ [ve. ingl. ‘mercato’] s. m. inv. 


Na, erp. UA ingr, n acrt. di supermarket; supermercato. iW.tanche?MER= 
marino ( gerg.) mari Wa:no/ s. f. inv. canapa india- (CATO De | e 
seia coga” (poet. ) mar marketing /ing/. 'ma:kitip/ [vc. ingl., gerundio di 


Paesappi CA, viera 3 e2 costa, lido, spiaggia, fa- to market ‘vendere’] sm inv commercializzazione, 
i di quadro) veduta di mare, tecnica di mercato O ricerca di mercato. 

Otta, naviglio O marineria, nau- marmàglia s. f canaglia, ciurmaglia, gentaglia, ple- 
na SMI maritti . baglia, accozzaglia, genìa, branco, becerume (tosc. ), 
Quip OND (gere MO, marinaro O soldato di zozza (fosc.) CONTR. gente ammodo, gente per bene. 
Gelo, ci S, mil.) 2 (al pl.) (di nave) V'aîiche RIAUTO 

dure FRAG (est.) navigante, navigatore, marmellàta s. f conserva di frutta, composta, con- 

‘ Promessa di marinaio Giîe.), fettura o gelatina. 
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marmìsta s. m. marmoraio, marmorario (/ett.) O 
(est.) scalpellino, lapicida (ant.), tagliapietre. 

marmìtta s. f 1 pentolone, pentola, pignatta 2 (di 
motore) silenziatore FRAS. marmitta catalitica, cata- 
lizzatore. 

marmittone [fr. marmiton ‘giovane addetto ai ser- 
vizi di cucina (da marmite ‘marmitta’ )'] s. m. 
(scherz.) soldato sempliciotto, soldato goffo D reclu- 
ta goffa. 

màrmo s. m. 1 calcare 2 scultura (in marmo) O sta- 
tua 3 (poet. ) lapide, tomba. 

marmòcchio s. m. (scherz.) bimbo, bimbetto, bam- 
bino, fanciullo, ragazzino. 

marmotta s. f. (fig. ) indolente, addormentato, tardo, 
lento D inetto, goffo, oca, barbagianni CONTR. svelto, 
vivace D furbo, dritto (fam. ). 

marocchino A agg.; anche s. m. 1 del Marocco 2 
Gig., spreg.) meridionale B s. m. cuoio morbidissimo. 
maròso s. m. cavallone, grossa onda O flutto, onda- 
ta, procella. 

marpióne s. m. furbo, furbacchione, dritto, furba- 
stro, furbone, astuto CONTR. semplicione, babbeo, 
gonzo, allocco, minchione (pop. ). 

marràno [sp. marrano ‘porco’, dall’ar. muharram 
‘cosa vietata’, perché la carne di maiale era vietata ai 
musulmani] s. m. 1 (est., fig.) traditore, furfante, ma- 
scalzone, maramaldo, persona infida CONTR. galan- 
tuomo, persona leale 2 (scherz.) zotico, villanzone, 
screanzato CONTR. raffinato. distinto. 

marròne s. m. 1 castagno O castagna 2 (di colore) 
bruno scuro 3 (pop., fig.) marronata (pop.), spropo- 
sito, granchio, errore grossolano, errore madornale, 
sbaglio, cantonata, sfarfallone, sfondone, strafalcio- 
ne, svarione FRAS. marrone chiaro, beige (fr.), noc- 
ciola. 

marsùpio s.m. 1 (zool.) tasca ventrale (dei marsu- 
piali) 2 (fig., scherz ) gruzzolo, capitale, ricchezza. 
martellamento s. m. 1 colpi ripetuti, martellio 2 
(anche fig.) bombardamento, battage (fr). 
martellànte part pres. di martellare; anche agg. 1 
(fig.) molto intenso, molto vivo, molto assillante, 
molto insistente O tambureggiante 2 (di dolore) pul- 
sante. 

martellàre A v. t. 1 percuotere (col martello), lavo- 
rare a martello 2 (di porta, ecc.) battere con forza, 
battere con insistenza, picchiare, bussare 3 (anche 

fig.) (di nemico, di pubblicità, ecc.) bombardare 
senza tregua 4 (fig.) (di domande, ecc.) incalzare O 
assillare, affliggere, angustiare, travagliare B v intr, 
(di polso, di tempie, ecc.) pulsare forte, battere for- 
te, palpitare. 

martellàta s. f 7 colpo di martello, mazzata 2 (fig., 

fam.) sventura improvvisa, duro colpo. 

martellàto part. pass. di martellare; anche agg. 1 bat- 
tuto (col martello), lavorato col martello 2 picchiato 
violentemente 3 (anche fig.) angustiato, afflitto, tor- 
mentato CONTR. allietato, rallegrato. 

martelliàno [da P. I. Martello, che lo adoperò nel- 
le sue tragedie] s. m. (metrica) doppio settenario, 
alessandrino. 


martello s.m. 1 (est.) maglio, mazza, battente, bat- 
tipalo, mazzuola, mazzuolo, mazzapicchio, piccozza 
O picchio, picchiotto 2 (di campana) battaglio, bat- 
tacchio. 
martinetto s. m. cricco. 
martire s. m.e f. 1 (relig.) eroe della fede, testimone 
della fede, confessore della fede O santo 2 (est.) vit- 
tima 3 (fig.) maltrattato, tormentato, tribolato, trava- 
gliato. 
martirio s. m. 1 (relig.) morte, uccisione, supplizio 
O sevizia, tortura, strazio D olocausto 2 (fig.) pena, 
tormento, travaglio, dolore, sofferenza, patimento, 
sacrificio O inquietudine, struggimento CONTR. gau- 
dio, gioia, contentezza, letizia, piacere, sollievo. 
martirizzàre v. tr. 1 (relig.) sottoporre a martirio, 
uccidere, torturare, martoriare, seviziare, suppliziare, 
tormentare 2 (fig.) affliggere, tormentare, far soffri- 
re, rattristare, addolorare, amareggiare, angosciare 
CONTR. allietare, rallegrare, dilettare, consolare. 
martirizzato part. pass. di martirizzare; anche agg. 1 
(relig.) sottoposto al martirio, ucciso, tormentato, 
martoriato, torturato, seviziato, suppliziato 2 (fig.) 
afflitto, tormentato, rattristato, amareggiato, ango- 
sciato, addolorato CONTA. allietato, rallegrato, dilet- 
tato, consolato. 
martoriàre v. tr. 1 (di persona) martirizzare, tortu- 
rare, seviziare, suppliziare, tormentare 2 (fig.) (di 
preoccupazione, di mali, ecc.) affliggere, tormenta- 
re, far soffrire, rattristare, addolorare, amareggiare, 
angosciare CONTA. allietare, rallegrare, dilettare, con- 
solare. 
martoriàto part. pass. di martoriare; anche 490. 1 
martirizzato, torturato, seviziato, suppliziato 2 (fig) 
afflitto, tormentato, rattristato, amareggiato, ango- 
sciato, addolorato, travagliato CONTA. allietato. ralle- 
grato, dilettato, consolato. 
marxismo [dal filosofo, economista 
sco K. Marx] s. m. materialismo storico, CO! 
o socialismo. f 
marxista A s. m. e f. comunista, socialista B agg. del 
marxismo, marxiano O comunista, socialista. pri 
x ; 2 (est) M 
marziàle agg. 1 (lett.) di Marte . 4; 
(lett.), di guerra, guerresco, bellico, m 
guerriero o combattivo, bellicoso, Pei eroi! 
energico, pugnace (/ert.) CONTR. pac! 5 (fa ma fi) 
marziano s. m. 1 abitante di Marte 
strano, indecifrabile D estraneo, isolato. ta, cana- 
> aronata, birbonat4: ~ata 
mascalzonata s. í lazzaro! e: ala 
gliata, carognata, furfanteria» Lane ria, disonestà» 
(pop.), bricconata, marioleria O pore meritori®» 


mista e politico tede- 
munismo 


i jone 
azionaccia CONTR. buona azione» az n 
azione onesta. R fi 
; te, 
mascalzóne s. m. farabutto, Canne ita oi 
sonesto, lazzarone, malfattore, m one carogn do 
avanzo di galera, canaglia, C13 i aptuo® 


»soraziato CO! 
i sciapurato, disgraziato 
Sii entiluomo» 


onest'uomo, brav’uomo, & 
sta, persona retta, giusto, $ 
màschera s. í. 1 finto volt 


n erata 
stimento, costume O persona masch 


645 


zione, simulazione, impostura, menzogna, atteggia- 
mento ipocrita CONTR. franchezza, sincerità, schiet- 
tezza, lealtà 4 Jig. ) figura. personaggio 5 (di defun- 
to) calco 6 (di teatro, di cinematografo e sim.) inser- 
viente, controllore FRAS. gettare la maschera (fîg.), 
rivelare il proprio vero carattere, le proprie vere in- 
tenzioni. 

mascheràre A v. fr 1 coprire con la maschera 
CONTR. togliere la maschera 2 (est.) travestire, ca- 
muffare, contraffare, truccare CONTR. smascherare, 
svelare 3 (fig.) (di sentimenti) nascondere, celare, 
occultare, coprire, mimetizzare, dissimulare CONTR. 
scoprire, mostrare, esprimere, rivelare, fare sapere, 
lasciar vedere D sbandierare B mascherarsi v rifl. 7 
mettersi in maschera CONTR. togliersi la maschera 2 
(est.) travestirsi, camuffarsi, truccarsi O mimetizzar- 
si CONTA. smascherarsi, svelarsi 3 (fîg.) spacciarsi, 
fingersi, farsi credere, simulare CONTA. rivelarsi, pa- 
lesarsi, farsi conoscere. 

mascheràta s. f. 7 compagnia di maschere O carne- 
valata o travestimento 2 (fig.) messa in scena 3 
(fig.) finzione, inganno CONTR. franchezza, schiet- 
tezza, sincerità. 

mascheràto part. pass. di mascherare; anche agg. 1 
con maschera 2 (esr.) travestito, camuffato, trucca- 
to, contraffatto, velato O mimetizzato CONTR. sma- 
scherato, svelato 3 (fig.) (di sentimenti) larvato O 
falso, ipocrita, finto, simulato ©) dissimulato CONTA. 
franco, schietto, sincero, chiaro, aperto. 

Taanile A i di maschio, da maschio, masco- 
in i tl a femminile, femminino, 
o CONTR. ii yin (est.) virile, forte, vigoro- 
nere maschile CONT. ss n cs 
maschilismo s i femminile. E 
vulvocrazia, . m. fallocrazia CONTR. femminismo, 


maschili 

la, s. m. e f; anche agg. fallocrate, fallocra- 

màschio Aea 

schile O uomo, m. 1 (biol.) individuo di sesso ma- 

gnora 2 (fam) signore CONTR. femmina O donna, si- 

stello, di amna Pambino; ragazzo O figlio 3 (di ca- 
aog. 1 ei mastio, torrione, torre principale 

lest.) virile ra ile, mascolino CONTA. femminile 2 

neo, mulieto orte, robusto, vigoroso CONTR. femmi- 

re O effeminato, debole. 


Mascoli 
. ni Ga 
nino D efh tà s. f virilità CONTA. femminilità, femmi- 


ascoli eminatezza, 

~ no a i 
©mminile, mi maschio, virile CONTA. 
no Defebico fi re, donnesco, femmineo, femmini- 
Masco > effeminato. 


i t. mas'k 
ar í ones katy [ve. fr., dal provz. moderno 
Si 


Ilegio, portafi rtuna” tr 
Lina: Ù ortuna”, d *stre- 
asna .( i persona a ae a masco ‘stre 
m i p animale) portafortuna. 


te n TO o masnadié 
dona. fattore, a Nadière s. m, 1 bandito, brigan- 


i Ssassi 

ISonest srt 2 (est.) ladro, ladrone, per- 
tuomo, re scherano (/e/:.) CONTA. 
w e LADRO perbene 3 soldato, uomo d'ar- 


Manziere p MO lted. M, 


» VOI 


asochismus, di - 
n Sacher- , dal n. del ro 


Masoch, autore di romanzi i 


i massiccio 
cut personaggi erano affetti da Questa perversione } 3 
me gest) autolesionismo CONTR. sadismo l 
masochista s. m. e f. (est.) autolesionista, tormen 
tatore di sé stesso CONTR. sadico. 
massa s. f 1 (di cose) ammasso, ammassamento 
agglomeramento, agglomerato, agglomerazione, 
mucchio, catasta, congerie, cumulo, quantità caterva. 
raccolta, serqua O blocco CONTR. parte, elemento. 
suddivisione 2 (di persone) moltitudine, folla © 
(est.) popolo O orda, stuolo, torma, turba, fiumana O 
collettività CONTR. individuo, persona singola 3 (di 
animali) gregge, mandria, branco, sciame, stormo, 
banco 4 (grande quantità) (fig. ) fiume, marea, mon- 
tagna, monte, pozzo, selva, sterminio, valanga 5 
maggioranza, maggior parte, più CONTR. minoranza, 
meno 6 (materia, parte solida di qualcosa) corpo, 
volume, grosso. V anche FOLLA 
massacrante part. pres. di massacrare; anche agg. 
spossante, estenuante, sfibrante, logorante, stressan- 
te CONTR. riposante, leggero, distensivo. 
massacràre v ir. 1 trucidare, ammazzare, uccidere, 
macellare, fare strage, fare scempio 2 malmenare, 
percuotere selvaggiamente 3 (est.) guastare, rovina- 
re, distruggere CONTR. accomodare, riparare, restau- 
rare, ricostruire 4 (fig.) logorare, stremare, sfibrare, 
spossare, estenuare, sfiancare, stressare CONTR. rin- 
forzare, rinvigorire. V anche GUASTARE 
massacràto parl. pass. di massacrare; anche agg. 1 
trucidato, ucciso, ammazzato O maciullato 2 malme- 
nato, picchiato selvaggiamente 3 (est.) guastato, 
danneggiato, distrutto CONTR. accomodato, riparato, 
restaurato, ricostruito 4 (fig.) sconvolto, deluso 
CONTR. contento, soddisfatto. 
massacro s. m. 1 eccidio, strage, carneficina, ster- 
minio, uccisione, scempio, macello, carnaio O eca- 
tombe 2 (fig.) disastro, rovina, sconquasso, sfacelo, 
massagglàre v. tr fare un massaggio, frizionare, 
fregare, manipolare, stropicciare, strofinare, stirare. 
massàggio s. m. frizione, fregamento, fregagione 
(raro), strofinamento, manipolazione, stropiccia- 
mento, stiramento O massoterapia. 
massàia s. f. donna di casa, casalinga. 
massàio o (dial.) massaro s. m. 1 fattore, ammini- 
stratore, capoccia 2 possidente, proprietario terriero 
3 fittavolo, mezzadro. i 
massèllo s.m. 1 dim. dimassa 2 (di metallo) lingot- 
to 3 (costr.) (di pietra, di legno, ecc.) blocco, 
masseria s. f. fattoria, tenuta, poderi, possedimenti, 
predio (ant.). V anche POSSEDIMENTO n n 
masserizia s. f spec. al pl. mobili, mobilia, mobilio, 
suppellettili, arredi, arredamento. | 
massicciàta s.f. (ferr) ballast (ingl). 
massiccio A agg. 1 (di cosa ) compatto, solido, s0- 
do, pieno, pesante O saldo, stabile D voluminoso O re- 
Sistente CONTA, vuoto, sottile, leggero 2 (di persona) 
corpulento, grosso, nerboruto, tarchiato, dig 
corpacciuto, ben piantato, robusto, SER ago : 
to, inquartato CONTR. minuto, magro, smilzo, S 3 
u slanciato O esile, gracile, mingherlino, a 
(fig.) (di bombardamento, ecc.) grande, rilevante, 
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importante, imponente CONTR. piccolo, irrilevante 4 
(fig.) (di errore, ecc.) grave, enorme, imperdonabi- 
le CONTA. lieve, leggero, superficiale 5 (di cura, di 
trattamento) pesante, forte O massivo, d'urto CONTR. 
graduale, progressivo O mantenitivo D blando B s.m. 
montagna, monte, acrocoro. V. anche GRANDE, ROBU- 
STO 

massificàre v. tr. uniformare, livellare, standardiz- 
zare CONTR. differenziare, diversificare. 

màssima s. f. 1 principio. precetto, sentenza, inse- 
gnamento, detto, adagio, pensiero. motto, proposi- 
zione, proverbio, aforisma, assioma, apoftegma, wel- 
lerismo (raro) 2 (di temperatura, di pressione, ecc.) 
grado massimo CONTR. minima. V. anche PROVERBIO 


MASSIMA 
sinonimia strutturata 

Una verità generale che serve di norma, guida o re- 
gola si chiama massima: una raccolia di massime; 
imprimersi bene in mente una massima; per esten- 
sione, la parola indica una regola di condotta perso- 
nale: la sua massima è rispettare gli altri. Come ve- 
rità generale, la massima corrisponde al principio, 
ossia a un'idea, a un criterio scaturito dal ragiona- 
mento e che informa tutta la pratica: ognuno ha i 
suoi principi; uomo di saldi principi; una questione 
di principio tocca le convinzioni più profonde e fon- 
damentali. Proprio perché fondamentale, il principio 
può essere considerato un assioma. termine che in 
senso lato designa un'affermazione che è superfluo 
dimostrare perché palesemente vera. 

In quanto principio. la massima può trasformarsi 
in insegnamento o precetto: gli ha daro dei buoni 
insegnamenti; i saggi precetti dei nostri anziani; i 
due vocaboli sono molto vicini. ma mentre il primo 
evoca sempre l'idea di ammaestramento progressi- 
vo, di consiglio, il secondo può in certi contesti sug- 
gerire una regola fissa o imposta: precetti morali, ci- 
vili, religiosi, un precetto igienico; nella dottrina 
cattolica infatti il termine indica la legge con cui Ja 
Chiesa prescrive ai fedeli le attività da tenere (asti- 
nenze, digiuni, preghiere, ecc.) in alcune festività 
solenni. 

Gli insegnamenti di vita, i principi anche filosofi- 
ci spesso vengono espressi concisamente in brevi 
frasi dette pensieri o aforismi: i suoi pensieri sono 
raccolti in un volume; parlare per aforismi; 1e sen- 
tenze si differenziano lievemente perché di norma si 
riferiscono alla morale: un'aurea sentenza; un'anti- 
ca sentenza. Coincidenti tra Joro sono detto e ada- 
gio, che designano frasi tipiche o ormai entrate nel- 
Ja tradizione: nei classici vi sono molti detti famosi; 
un adagio popolare; un antico adagio dice “aiutati 
che il ciel t'aiuta"”. Molto vicino è il proverbio, che 
è spesso arguto, di origine popolare e contiene mas- 
sime fondate sull'esperienza: raccolta di antichi 
proverbi; i proverbi sono la sapienza popolare. Una 
frase proverbiale è un motto popolare; il motto è in 
genere una breve frase sentenziosa, e in questo sen- 


so corrisponde a formula: “provando e riprovando” 


era il motto dell’Accademia del Cimento; la formi: 
la di Mazzini era: “pensiero e azione”; inoltre, può 
essere sinonimo apoftegma, termine meno diffuso 
dei precedenti nell'indicare una massima memorabi- 
le. Una sentenza o un proverbio che, in tono scher- 
zoso o asseverativo, vengono attribuiti a una perso- 
na reale o immaginaria si definisce wellerismo, dal 


nome di un personaggio di Charles Dickens, il sen- 
tenzioso Sam Weller. 


massimale A agg. massimo CONTR. minimo, mini- 
male B s. m. limite massimo, misura massima, mas- 
simo D (di assicurazione) massimo risarcimento 
CONTR. minimale, minimo. 
massimalismo s. m. bolscevismo, comunismo O 
estremismo, radicalismo D intransigenza CONTA. ri- 
formismo. 
massimalista s. m. e f. bolscevico, comunista O 
estremista, radicale O intransigente CONTA. riformi- 
sta, moderato, menscevico, minimalista. 
màssimo A agg. 1 sup. di grande 2 grandissimo, il 
più grande, sommo, estremo, primo, principale, ma- 
gno, supremo, superlativo, centrale, sovrano, ultimo 
CONTR. minimo, il più piccolo, menomo B s. m. il gra- 
do più elevato, il punto più elevato, acme, limite, me- 
glio, ideale, maximum (/at.), non plus ultra (/at.), 
optimum (/ar.), record, la misura più elevata CONTR. 
minimo, minimum (/ar.) FRAS. al massimo, al più, 
tutt'al più. V, anche SOVRANO i 
mass media /ingl. mes 'mi:djə/ [loc. ingl., da 
mass ‘massa’ e media ‘mezzi’ ] loc. sost. m. pl. mezzi di 
comunicazione di massa, informazione D stampa, ra- 
dio, televisione, cinema. x 
màsso s. m. macigno, pietra, pietrone, rocciā, gros- 
so sasso, blocco di pietra D scoglio. De 
massòne s. m. frammassone, franco muratore, li 
ro muratore. È 
massoneria s.f, 1 frammassoneria o loggia 2 (est) 
consorteria, conventicola. î 
mastello s. m. tinozza, sg 
brenta (region.), mastella (region.). . ma- 
masticare v. tr. 1 tritare con i denti, biascicare (CA 
ciullare, rodere, sgranocchiare, ruminare 
mangiare O addentare, mordere £ \ ) co 
borbottare, biascicare 3 (fîg.) (di lingua 
un po', avere un’infarinatura co 
fondo FRAS. masticare amaro, M 
(fig.), soffrire in silenzio. , 1 titu- 
mico part. pass. dimasticare; rd. (est.) 
rato coi denti, biascicato, sgranoce 
mangiato 2 (fig. ) borbottato, DAS zione Dil ma- 
masticazione s.f.biascicatura, tritu 
sticare. AN 
mastice s. m. colla, collante, renn guardia: na. 
mastino s. m. bulldog (ing!.), cale ssimo, 8189. 
mastodontico agg. enorme» gan araonico, Bol 
sco, ciclopico, colossale, ritanie a sima {nusco! 
rato, spropositato CONTA. piccol! rove 
V. anche GRANDE : no, artefice P 
màstro A s. m. 1 artigiano provel* 


oncio, conca, 


nasticare 
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to 2 registro, giornale, libro B agg. inv. maestro. 
masturbazione s. £ onanismo, autoerotismo. 
matassa s. f 1 gavetta, mannella, rotolo, ruffello 
(pop.)© (est.) intrico, groviglio, viluppo [n comples- 
so, quantità 2 (fig.) imbroglio, intrigo, confusione, 
macchinazione, trama, raggiro. 
match /ingl. mæt f/ [ve. ingl., da fo match ‘gareg- 
giare’) $. m. inv. gara, competizione, sfida, lotta, in- 
contro, combattimento, scontro. 
matemàtica s. f. 1 scienza dei numeri D aritmetica, 
geometria, algebra D (est.) calcolo 2 (fig.) logica, 
cosa inoppugnabile. 
matematicamente av. 1 mediante la matematica 
oaritmeticamente D razionalmente CONTR. empirica- 
mente 2 (est.) assolutamente, con assoluta certezza 
CONTR. relativamente O approssimativamente. 
matemàtico A agg. 1 della matematica o aritmeti- 
co 2 (est.) assoluto, esatto, preciso, rigoroso, sicuro 
CONTR. relativo, incerto O approssimativo B s. m. stu- 
dioso di matematica. 
materassino s.m. 1 dim. dimaterasso o (est. ) stra- 
puntino 2 (sport) tappeto imbottito. 
materasso s. m. coltrice (lett.), materassa (raro), 
Strapunto. 
matèria s. f 7 mondo sensibile, mondo, corporeità 
CONTR. spirito, anima 2 (di cosa) sostanza, materia- 
le, corpo 3 pus, marcio, putridume, purulenza, mar- 
cia 4 (di discussione, ecc.) argomento, elemento, 
soggetto, contenuto, fatto, tema 5 (di studio) disci- 
pea pa, ramo, campo 6 (di scandalo, di 
$ mi occasione, motivo, pretesto, ragio- 
tlligenza = grigia (fig.), cervello; ingegno; in- 
materiale T RAGIONE 
agg. 1 fisico, 


corporeo, corporale O 
(est.) sensuale, carn Rer E 


i nc: ale CONTA. immateriale, inco 
ei Spirituale, astratto, intangibile, aa 
metafisico AR ni soprasensibile o ideale, 
re, intimo ; i È ettuale O mentale, psichico Dinterio- 
sensibile, tan i ga di beni, ecc.) concreto, reale, 
CONTA, n ©. palpabile, fenomenico, effettivo 
Brosso, ra (di persona, di discorso, ecc.) 
Prosaico, teita ia maleducato, rozzo, sgraziato O 
educato, zeni erma, piatto CONTR. fine, delicato, 
CONTA, inele raffinato 4 (di lavoro) meccanico 
a (fam) ale, creativo B s. m. materia, sostan- 
maiti, dati. © O strumenti, utensili, attrezzi D ele- 
cona lismo S. m. 1 (anche fig.) positivismo D 
mo, ide ® Praticità O venalità CONTR. spirituali 
lare o 2 Ceren yaa oiT CONTR: spirituali- 
E D (est. ) e ù eg.) edonismo, utilitarismo, in- 
lazione K Picureismo CONTA. ascetismo, con- 


arista 
aterial 
Cop alit s 
Ta, spirituali , corporeità, fisicità O camalità 
^ Immaterialità, incorporeità 2 re- 


matrimonio 
altà, concretezza, tangibilità CONTR, apparenza 3 pro- 
saicità, grossolanità, rozzezza, grossezza, volgarità 
CONTA. finezza, gentilezza, urbanità, garbo © poesia. 
materializzàre A v. tr rendere materiale O concre- 
Uzzare, realizzare CONTR. idealizzare, spiritualizzare 
B materializzarsi v. intr. pron. prendere corpo, prende- 
re forma, concretizzarsi, realizzarsi. 
materializzazione s. f. realizzazione, incarnazione, 
concretizzazione CONTR. idealizzazione, spiritualiz- 
zazione, sublimazione. 
materialménte aw. 1 fisicamente, concretamente © 
sensibilmente, corporalmente CONTR. idealisticamen- 
te, intellettualmente O spiritualmente © platonica- 
mente 2 grossolanamente, rozzamente CONTR. fine- 
mente, gentilmente, garbatamente 3 sostanzialmente, 
praticamente. 
materialóne s. m. ignorantone, grossolano, rozzo 
CONTR. raffinato, fine. 
maternamente aw. 1 da madre 2 (est. ) affettuosa- 
mente, amorevolmente, premurosamente CONTA. 
freddamente, duramente, severamente. 
maternità s. f. 1 condizione di madre 2 (est. ) gravi- 
danza 3 (di ospedale) ostetricia. 
matèrno agg. 1 di madre, da madre CONTR, paterno 
2 (di parentela) per parte di madre CONTR. paterno 3 
(est.) (di paese, di lingua, ecc.) natio, patrio, di ori- 
gine CONTA. straniero, forestiero 4 (est.) (di cura, di 
indulgenza, ecc.) amorevole, indulgente, premuroso, 
sollecito CONTA. freddo, duro, severo. 
matinée /fr. mati'ne/ [vc. fr., propriamente ‘matti- 
nata’ ] s. f. inv. (teat. ) mattinata, spettacolo diurno. 
matita s. f. 1 lapis 2 grafite, piombaggine. 
matrice s.f. 1 (lett.) utero 2 (biol.) strato germina- 
tivo 3 (fig.) (di male, di scienza, ecc.) fonte, origi- 
ne, principio, causa, provenienza CONTA. effetto, 
conseguenza 4 (per riproduzione originale) stampo, 
forma, madre, punzone CONTR. duplicato, copia, pez- 
zo, derivazione, esemplare 5 (di bollettario) madre 
CONTA. figlia. 
matricola s. { 1 registro d'iscrizione, ruolo 2 (est.) 
numero di registrazione, numero 3 (di studente) no- 
vizio, del primo anno, cappella (gerg.) CONTR. anzia- 
no 4 (est.) novellino, pivello, principiante, recluta 
CONTR. veterano, anziano, senior (lat.). . 
matricolàto agg. 1 (fig, raro) noto, riconosciuto 
CONTR. ignoto, sconosciuto 2 (fig.) (di ladro, di im- 
broglione, ecc.) patentato, solenne, famigerato, in- 
callito, incorreggibile CONTA. pentito, contrito 3 
(scherz.) abilissimo, scaltrissimo CONTR. ingenuo, 
maldestro. V anche FAMOSO 
matrigna s. !. 1 CFR. patrigno 2 (fig.) madre poco 
affettuosa, madre snaturata, madre crudele 3 (fig.) 
(di cosa) ostile, avverso, crudele CONTA. benigno, fa- 
vole, propizio. . = 
Matrimoniàle agg. coniugale, nuziale, maritale, 
i raro, lett.). . 
Diarah ert s. n connubio, coniugio (/ett.), ma- 
ritaggio (lett.), imenco (lert), talamo (lert. ), accasa- 
mento, legittima unione O nozze, sposalizio, sponsa- 
li, letto (fig.) CFA. celibato, nubilato O separazione, 
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divorzio, 

matta s. f atout (fr.), jolly (ingl.). 

mattacchiòne s. m.allegrone, burlone, buontempo- 
ne, bellospirito, compagnone, chiassone, pazzere!lo- 
ne, matto, mattoide, capo ameno, capo scarico, COT- 
bellatore (region. ) CONTR. musone, mutrione (raro), 
muso lungo. V. anche MATTO | 

mattàna s. f. 7 (fam.) irascibilità, malumore, uggia, 
luna CONTR. buon umore, placidità, serenità, tran- 
quillità 2 stramberia. stravaganza, gesto inconsulto, 
capriccio improvviso O follia, pazzia. . 
mattàta s. f. (pop.) stramberia, matteria, sconsidera- 
tezza, imprudenza, dissennatezza O burla, trovata 
CONTR. ponderatezza, assennatezza. 

mattatoio s. m. macello, ammazzatoio (raro), scan- 
natoio, 

mattatore s. m. ({ -trice nel sign. 3) 1 macellatore 2 
(raro) (di corrida) torero, matador (sp.) 3 (fig.) 
protagonista, show man (ingl. ), vedette (fr). 
matterèllo s. m. spianatoio, rullo, lasagnolo (dial.), 
mestatoio (ant.), mestone. 

matterìa s. f mattata (pop.), stramberia, sconsidera- 
tezza, imprudenza, dissennatezza CONTR. pondera- 
tezza, assennatezza. 

mattina s. f mattino, mattinata, ore antimeridiane, 
mane (lett.) CFR. giorno, pomeriggio, sera, serata, 
notte FRAS. dalla mattina alla sera (fig.), improvvi- 
samente. 

mattinàta (1) s.f. 1 mattina, mattino, ore antimeri- 
diane CFR. giorno, pomeriggio, sera, serata, notte 2 
suonata CONTR. serenata. 

mattinàta (2) s. f matinée (fr:), spettacolo diumo. 
mattinièro agg. che si alza presto, sollecito, matti- 
nale (lert.) © mattutino. 

mattino s. m. mattina, mattinata, mane (len.) CFR. 
giorno, pomeriggio, sera, serata, notte. 

matto (1) agg. e s. m. 1 (di persona) pazzo, folle, 
demente, alienato, forsennato, insano, dissennato, 
mentecatto O irragionevole, stolto CONTA. sano O as- 
sennato, giudizioso, savio 2 (est.) estroso, bizzarro, 
originale, allegrone, mattacchione, pazzerellone, ca- 
po ameno CONTR. musone, mutrione (raro), muso 
lungo 3 (fig.) (di voglia, di gusto, ecc.) grande, 
enorme, straordinario CONTR. piccolo, moderato, 


scarso 4 (fig.) (di oro, di pietra, ecc.) falso, falsifi- 
cato CONTR. vero, puro, genuino. 


| MATTO 


A sinonimia strutturata 
È propriamente matto chi è 
dolore lo ha reso matto; è matto da legare; sei mat- 
to? si dice a chi fa cosè assurde o si comporta in mo- 
do impossibile; andare matto, pazzo per qualcosa 
(significa invece esserne Appassionatissimo. Denomi- 
‘nano genericamente chi è infermo di mente anche 
;Alienato, il letterario insano, che designa anche ciò 
‘che rivela follia e mentecatto, quest'ultimo usato 
Soprattutto nel senso ingiurioso di imbecille; impaz- 
‘Zito invece descrive chi è uscito di senno, e suggeri- 
sce ‘una degenerazione; chi impazzisce infatti si 


privo della ragione: il 


comporta spesso in modo violento e furioso, cioè da 
forsennato. Demente segnala un declino patologico 
delle capacità intellettuali e uno scarso controllo del- 
l'emotività; soffre di demenza precoce ad esempio 
lo schizofrenico: la schizofrenia è infatti un gruppo 
di disturbi mentali psicotici, caratterizzato da un’al- 
terazione profonda del rapporto con la realtà, da dis- 
sociazione mentale e altri disturbi. Demente però si 
usa soprattutto con il significato corrente di stupido: 
si è comportato da demente: così, schizofrenico in 
senso estensivo ed iperbolico significa folle, pazze- 
sco. 

Altri termini, come stolto e dissennato rinviano a 
matto inteso estensivamente, ossia si riferiscono a 
persona che dimostra poca intelligenza, poco senno 
o imprudenza: comportamento matto; fu così stolto 
da credergli; stolta superbia; atti dissennati, Irra- 
gionevole in senso estensivo è vicino a stolto, ma ri- 
ferito a persone può suggerire irrazionale testardag- 
gine. La parola sicuramente più vicina a matto è 
pazzo, che si riferisce sia a chi mostra alterazione 
nelle proprie facoltà mentali sia a chi si comporta in 
modo insensato, come se fosse fuori di sé: diventa: 
re pazzo; pazzo furioso, da legare; urlare come un 
pazzo. Folle definisce di solito chi agisce senza sen: 
no e raziocinio o ciò che è fatto o concepito sconsi= 
deratamente, meno frequentemente chi è realmente 


matto: una ragazza folle; un'idea folle; sguardo da 
folle. sà. 


Me 
Anche chi è stravagante o eccentrico può SS 
definito matto o pazzo: è un tipo mezzo mai 
sempre stato un po’ pazzo; che pazzo a vesti 
quel modo; in particolare, un cavallo matto è i 
ivedibile e difficile da trattare. In quest'accezio) 
sinonimi più generali sono bizzarro e per estensio= 
ne originale, che non hanno la pregnanza di 1 
ma che pure indicano chi o ciò che non segue le 
portamenti comuni: non gli badare, è un tipi 
ro; un tipo originale e un po’ pazzo; si vesti 
do originale; estroso suggerisce anche fants 
ventiva: carattere, atleta, oratore estros0; 
estroso. Talvolta si considera bizzarro anch 
sempre spensierato e incline allo scherzo, Mi 
st’accezione si preferisce usare i sinonimi 
chione, pazzerellone, allegrone, capo am 
`. In senso figurato e posposto al nome 2 
risce, matto significa enorme, straorei 
fuori della norma, specialmente per fo 
tà: un gusto matto, una paura matta; 3 
anche in questa accezione particolare ma 
vrappone a pazzo: ho una voglia pazit tes 
‘correre a pazza velocità. Semanticami i 
lente ma meno incisivo è grande: ho È 
Sempre figuratamente, matto signi a 
cialmente in riferimento a metalli prezi 
oro matto; mentre un soldo matto È RRE, 
Vale più, È falsificato invece ciò che 
{fatto con intenzione dolosa. 


«(il re) è mS 
matto (2) [persiano (Shah) nor GEE li s 
agg. solo nella loc. scacco matto (nel'g" 
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chi) FRAS. dare scacco matto a uno (fig.), vincerlo, 
fanicilo definitivamente. . CURIA 
mattoide agg.: anche s. m. è fi pazzoide, paranoico 
CONTA, assennato. giudizioso, savio 2 (est.) pazze- 
Jlone, strambo, lunatico. picchiatello, squilibrato, 
J oco, toccato, mattacchione, cervello balzano 
Don serio, posato, equilibrato. _ i 
mattone A s. m. 1 laterizio O pietra 2 (fig.) (di co- 
sa) peso, oppressione O (est. ) (di persona) pedante, 
noioso. noia. pizza (fig.), barba (ig. ) B in funzione di 
agg. inv. (di colore) rosso cupo FRAS. avere un matto- 
ne sullo stomaco (fig.), non avere digerito: avere un 
grosso dispiacere o problema. oa 
mattonélla s f. 1 dim. dimattone 2 (per rivestimen- 
to) piastrella. 
mattutino agg. del mattino, della mattina, mattinale 
(raro), mattiniero O diurno, antimeridiano CFR. me- 
ridiano, pomeridiano, serale. serotino, vespertino, 
notturno. 
maturàre A v. tr 1 rendere maturo, portare a matu- 
razione, stagionare CONTR. inacerbire 2 (fig.) (di 
persona) rendere più giudizioso, rendere più adulto, 
far crescere O emancipare O equilibrare 3 (fig.) (di 
decisione, ecc.) meditare, valutare, covare, conside- 
fare attentamente CONTR. improvvisare 4 (fig.) (di 
progetto, di lavoro, ecc.) portare a compimento o 
sviluppare, perfezionare CONTA. interrompere, lascia- 
re incompiuto B v intr. e maturarsi intr. pron. 1 (di 
frutti, di messi e sim.) venire a maturità, allegare (ra- 


ro) © stagionarsi, stagionare CONTA, inacerbire, ina- 
cerbirsi 2 (fig. ) (di persona) raggiungere la maturi- 
tà, diventare giudizi 


emancipar, DO oso, diventare adulto, crescere O 

bambino 3 ( i NTR. rimanere ımmaturo, rimanere 

cai di += di formaggio, ecc.) stagiona- 

mento, siine. Uig.) (di cose ) giungere a compi- 

divenire esi Sere, arrivare, avvenire 5 (di interessi ) 
© esigibile. 


Maturà . 
frutto to part. pass. di maturare; anche agg. 1 (di 


bo 3: glunto a maturazione CONTR. immaturo, acer- 
(di salume, di formag Teese: ET 3 
Cis.) (di pe gio, ecc.) stagionato 


Pato g compiu a lavoro, ecc.) cresciuto, svilup- 
incompiuto 4 die e CONTR. non sviluppato, 


Orato, meditato & (di idea, di decisione, ecc.) ela- 
Scerale i ONTA. improvvisato, impulsivo, vi- 


inesigibile pressi) esigibile, disponibile CONTA. 


aturazione SPonibile, 
formazio È 3. | 11 Maturità, crescita completa © 
acerbità vecchiamento, stagionatura CONTA. 


rione Mig. 8 Meditazione, elaborazione, incuba- 
Bi di idea .i * !IMprovvisazione 3 (fig.) (di la- 
ATR, = compimento, perfezionamento 


Îlità Conta -C6 i interessi) esigibilità, di- 
maturi f TR inesigibilità indisponibilità. 
mea Col bita a a crescita completa, pie- 
» fanciy XeSt.) virilità, età adulta CFA, 
2 Ponsabili Mezza, Slovinezza, vecchiaia 3 Cig.) 
i immorali ‘brio, prudenza, gravità, coscien- 
Diete, 070) COMPIE Puerilità, infantilismo 4 gie.) 
za 8 Scola ‘CRI, perfezione CONTR. incom- 
stica) licenza superiore, diploma 


mazzo 
licenza. V anche PRUDENZA 
matùro agg. 1 (di frutto) giunto a maturazione 
to, pronto CONTR, acerbo, immaturo, verde 2 id 
lume, di formaggio, ecc.) stagionato, pronto, fatto 3 
(di vino) pronto, invecchiato CONTR. nuovo, novello 
giovane 4 (di persona, ecc.) adulto, grande. anziano, 
vecchio CFR. infantile, giovanile. anziano, vecchio 
CONTR. giovane, piccolo 5 (di età) tardo, avanzato 
CONTR. giovane, verde 6 (fîg.) (di persona) assenna- 
to, equilibrato, prudente, saggio, quadrato. virile 
CONTR. immaturo, avventato, imprudente, fanciulle- 
sco, infantile, puerile 7 (fig.) (di cosa) meditato, 
ponderato, ben considerato CONTR. improvvisato, im- 
pulsivo, viscerale 8 (fîig.) (di tempo) adatto, oppor- 
tuno CONTR. immaturo, inopportuno 9 (di studente) 
licenziato, diplomato. V anche ANTICO 

matuùsa [da Matusalemme] s. m. e f. inv. (scherz.) 
vecchione © vecchio, superato, bacucco, fossile, 
mummia, sopravvissuto CFR. bambino, bimbo. 
matusalèmme [ebr. Mëtûshelâh, n. di uno dei pa- 
dri dell'Antico Testamento che sarebbe vissuto 969 
anni] s. m. (fam.) vecchione D vecchio, superato. 
mausolèo |vc. dotta, gr. Mausoléion, da Mausòlos, 
re di Caria, in onore del quale fu costruito] s. m. se- 


polcro, tomba monumentale D monumento. V anche 
TOMBA 


fat 


màxi in funzione di s. m. e F inv. maxicappotto, maxigon- 
na, maximoto, ecc. CONTA, mini. 

maximum //at. 'maksimum)/ [vc. lat., letteralmen- 
te ‘massimo’ ] s. m. inv (econ.) massimo, limite mas- 
simo, prezzo massimo CONTR. minimum (/at.), mi- 
nimo. 

mayday /ingl. 'meidei/ [vc. ingl., corrispondente 
alla pronuncia del fr. (venez) m'aider! ‘(venite ad) 
aiutarmi!’ $ s. m. inv S.O.S., richiesta di aiuto, segnale 
di soccorso. 

mazza s. f. 1 bastone, randello, clava, legno D ma- 
glio, mazzapicchio 2 canna, bastone da passeggio 3 
martello 4 bastone da baseball o bastone da golf. 
mazzàta s. í. 1 colpo di mazza, martellata, bastona- 
ta, randellata 2 (fig.) batosta, duro colpo, suonata 
Gig.). 

mazzetta s. f. 1 (di banconote, di fogli, ecc.) pac- 
chetto, blocco, mazzo 2 (per corrompere) bustarel- 
la, tangente. 

mazzetto s.m. 1 mazzolino, bouquet (fr.) © fascet- 
to, fastello, gruppetto Dciocca, ciuffo, nappa 2 (bor.) 
infiorescenza. 

mazziere s. m. (nei giochi di carte) chi tiene il maz- 
zo, chi distribuisce le carte O banco. 

màzzo s.m. 1 (di fiori, di erbe e sim.) bouquet (fr.), 
mazzolino O fascio O corbeille (fr), fascetto, fastel- 
lo, pennacchio 2 (est.) (di carta) fascio, fascicolo, 
mazzetta, risma 3 (di chiavi, di matite, ecc.) grup- 
petto, grappolo O manata 4 (fig., spreg., scherz.) (di 
persone) gruppo, massa 5 (di carte da gioco) serie 
FRAS. estrarre dal mazzo (fig.), prendere il meglio di 
quanto c'è D metter tutti nello stesso mazzo (fig.), 
non distinguere, non vedere le priorità D tenere il 
mazzo (fig.), avere il potere O uscire dal mazzo, di- 
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stinguersi. 
mazzolino s. m. mazzetto, bouquet (fr). 
me pron. pers. di prima pers. m. e Í. sing. FRAS. da me, da 
solo O per me, secondo me, a mio parere O fra me, tra 
me e me, dentro di me, nel mio intimo O non saper 
né dî me né di te (fam.), non saper di nulla. 
mea culpa /lat. ‘mea ‘kulpa/ [loc. lat. tratta dal 
Confiteor, propriamente ‘per mia colpa'] s. m. inv. ri- 
conoscimento di colpa, atto di pentimento. 
meaàndro [vc. dotta, lat. maedndru(m), gr. Màian- 
dros, fiume dell'Asia Minore, famoso per le sue si- 
nuosità] s. m. 1 (di fiume) ansa 2 (est.) serpeggia- 
mento, sinuosità, tortuosità, giro, avvolgimento, labi- 
rinto, zig zag, intreccio, giravolta CONTA. rettilineo, 
via diritta, tratto diritto 3 (fig. ) intrico, raggiro, tor- 
tuosità, ambiguità CONTA. chiarezza, trasparenza. 
mècca [ar. Makka, la città santa dell’islamismo] s. 
f 1 (fam.) luogo remoto 2 (fîg.) luogo di sogno, luo- 
go desiderato. sogno O baldoria. 
meccanica s. f. 1 tecnologia 2 congegno, meccani- 
smo, apparato meccanico 3 (fig.) (di avvenimento) 
svolgimento, sviluppo, processo. 
meccanicamente av. 1 con mezzi meccanici 2 
(îg.) macchinalmente, automaticamente, istintiva- 
mente, inconsciamente, senza riflettere D mnemoni- 
camente, pappagallescamente CONTR. ponderatamen- 
te, meditatamente, coscientemente. 
meccànico A 299. 1 della macchina, macchinale O 
di meccanica 2 fatto a macchina O industriale CONTR. 
manuale, manufatto O artigianale 3 (fig.) (di com- 
portamento) automatico, istintivo, inconscio, invo- 
lontario CONTR. ponderato, meditato, conscio, co- 
sciente, ragionato, volontario 4 (fig.) (di lavoro, di 
gesto, ecc.) artificioso, innaturale o monotono, ripe- 
titivo CONTR. naturale, spontaneo O vivace 5 (fig.) 
(di impegno) materiale, pratico CONTR. intellettuale, 
spirituale B s. m. operaio qualificato, tecnico. 
meccanismo s. m. 1 congegno, macchina, macchi- 
nario, apparato meccanico, dispositivo, ingranaggio, 
congegno O strumento, utensile 2 (di organizzazio- 
ne, di ente e sim.) funzionamento, organizzazione 3 
(est.) (di mente) processo. 
meccanizzàre A v. tr. 1 (di attività) dotare dì mac- 
chinari, rendere meccanico O automatizzare, moto- 
rizzare CONTR. manualizzare 2 (fig.) (di persona, di 
gesto, ecc.) rendere macchinale, abituare, rendere 
abitudinario B meccanizzarsi v. intr. pron. 1 munirsi 
di macchine, automatizzarsi 2 (fam.) motorizzarsi. 
meccanizzato part. pass. di meccanizzare; anche 
a99. 1 (di lavoro) fatto a macchina © meccanico, au- 
tomatico CONTR. manuale, artigianale 2 (di attività) 
dotato di macchinari, motorizzato, automatizzato, ro- 
botizzato, computerizzato. 
meccanizzazione s. f automazione, motorizzazio- 
ne, robotizzazione, computerizzazione. 
mecenàte [ve. dotta, lat. Maecenate(m), il protet- 
tore dei poeti latini Virgilio e Orazio] s. m.e f, (di let- 
terati, di artisti) protettore D patrocinatore, sponsor 
(ingl.). 
medàglia s. f. 1 (per meriti) distintivo n decorazio- 


ne, onorificenza D nastrino, croce O patacca (Spreg.) 
o riconoscimento, premio 2 (est., fig.) decorato 
FRAS. rovescio della medaglia (fîg.), lato meno bel- 
lo (di una persona o di una situazione). V, anche pe- 
CORAZIONE 
medaglione s. m. 1 accr. di medaglia, ciondolo 2 
(di scrittore) bozzetto, saggio D biografia, profilo. 
medesimo A agg. dimostr. 1 stesso, identico, uguale, 
preciso, idem (/at. ) CONTA. differente, diverso, altro 
2 (raff.) proprio, di persona B pron. dimostr. stessa per- 
sona, identica persona O (raro) stessa cosa. 
mèdia (1) s.f. 1 (mat.) valore intermedio CFR. mas- 
simo, minimo 2 (a scuola) votazione 3 scuola se- 
condaria. V anche VOTAZIONE 
media (2) /ingl. 'mi:djə/ [ve. ingl., dal lat. media, 
pl. di medium ‘mezzo’ ] s. m. pl. 1 acrt. dimass media 
2 mezzi di comunicazione di massa O stampa, radio, 
televisione, cinema. 
mediaménte aw in media, circa, all'incirca. 
mediàno A agg. medio, mezzano, centrale, posto 
nel mezzo, intermedio O eccentrico, laterale, perife- 
rico B s. m. (nel calcio) centrocampista, giocatore di 
seconda linea. 
mediante prep. con, per mezzo di, per opera di, con 
l'aiuto di, attraverso, grazie a. 
mediare A v. intr. (raro) stare in mezzo, interporsi, 
fare da mediatore B v. tr. (anche fig.) conciliare, com- 
porre, mettere d'accordo, fare da mediatore. 
mediato part. pass. di mediare; anche agg. indiretto, 
interposto CONTA. diretto, immediato. ; 
mediatòre s. m. (f -trice) intermediario, negoziato- 
re D broker (ingl.) O agente D sensale, cozzone 
(tosc.) O intercessore D tramite, strumento Gig.) D 
mezzano, paraninfo, ruffiano, prosseneta. x 
mediazióne s. f. 1 intervento, intromissione, arbi- 
trato D senseria D intercessione O raccomanda fer 
compenso (al mediatore), costo (del mediatore)» 
ercentuale, provvigione O tangente. A 
hedicaménto s. E 1 medicina, farmaco, medici- 
i ata, balsamo 
nale, sostanza curativa O unguento, pom pi 
D terapia, cura, medicazione o rimedio 2 Se) RN 
dio, sollievo, conforto, panacea. ‘V anche vi i 
medicamentóso agg. curativo, medicinale O 
cato, > e 
medicàre A v. tr. 1 (di ferita, di piaga € SUM Va 
gere, disinfettare, curare D bendare, fasci au- 
lett.) addolcire, mitigare, lenire CONTR. ac 
i x re, colpire 
mentare, inasprire, esacerbare O feri > C nfettars 
dicarsi v. rifl. farsi una medicazione, disin 
rarsi. 
medicàto part. pass. di medicare; anche Sd Ee 
rita, di piaga e sim.) curato, disinfetta 
fasciato 2 (di prodotto) medicamentoso- 
medicazione s. f medicatura, bendatura, 
o medicamento O cura, terapia. 
medicina s. í. 1 scienza medica, si 
logia 2 (pop.) medicamento, farmaco, 
rimedio 3 (esr.) cura, terapia dig. ) fazione: 
viaggio, ecc.) sollievo, conforto, cons 


i, CU- 


fasciatu 


ose 
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MEDICINA 
sinonimia strutturata 
cina è la scienza che si occupa dello studio 
della loro prevenzione, diagnosi e te- 
rapia. La stessa parola ha il significato di farmaco, 
medicamento 0, per estensione, di cura, rimedio: 
prendere la medicina, la miglior medicina è il ripo- 
so. Un tipo particolare di medicina sono le medicine 
omeopatiche (o rimedi omeopatici o metodi omeo- 

atici): si tratta di quelle medicine, rimedi o metodi 
che concernono l'omeopatia. L'omeopatia è quel 
metodo di cura che consiste nel somministrare ai 
malati sostanze in minime dosi che nell'uomo sano 
provocano gli stessi sintomi della malattia che sì 
vuole curare, In senso figurato una medicina è tutto 
ciò che reca sollievo, conforto, consolazione: le tue 
parole sono una medicina per il mio spirito, 

Farmaco, medicamento e medicinale sono ter- 
mini che stanno ad indicare sostanze che per le loro 
virtà chimiche, chimico-fisiche o fisiche sono dota- 
te dì proprietà terapeutiche e curative. Medicinale, 
usato come aggettivo, indica anche ciò che possiede 
virtù curative o che è usato come farmaco: erba, so- 
stanza medicinale. 

Tutti i mezzi di natura farmacologica o medicina- 
le con cui si guarisce o si combatte una malattia so- 
ino dei rimedi: hanno trovato un eccellente rimedio 
contro l'influenza. Per estensione un rimedio è un 


La medi : 
delle malattie, 


provvedimento, un espediente, che mette riparo ad 


una situazione negativa o elimina una difficoltà: tro- 
a porre rimedio alla recessione economica, | 
n insieme di medicamenti e rimedi per il tratta- 
= i di una malattia viene detto cura: cura terma- 
si dia s cura del sole, delle acque; cura dima- 
i ci ell'uso Popolare questa parola indica anche 
ti nico di trattamento con un particolare 
a Dia $ o gli ha prescritto una cura a base 
è a er estensione una cura è anche l’opera di 
a) a enna di un malato: affidarsi alle 
‘mettersi i medico; avere in cura qualcuno; essere, 
n Cura presso qualcuno, | 
medicinal e 
e . . 
Pettico n (u A agg. medicamentoso, curativo, tera- 
dicamento An officinale B s. m. farmaco, me- 
maceuti hi edio, medicina (pop.), prodotto far- 
dica a” n MEDICINA! 

l ec i ui medichessa) 1 dottore © sanitario, 
Medio Ba 0.1 È professore 2 dig.) consolatore, 
medico, di medicina 2 curativo, 


. " m. i 
+ medica 1 acer. di medico 2 (pop.) guarito- 
» Praticone, mediconzolo. 
letrato 


e 
pto, anti ed i del Medio Evo 2 (fig., spreg.) ar- 
Mid o mme Co 
Meg; 3 89g. s, b 

ĉdio, di „°> 1 mediano, mezzano, centrale, inter- 


Perifer ez. 
ece, = 0, laterais nel mezzo CFR. eccentrico, 
male o ediocre, (di intelligenza, di capacità, 


le 
Q Standard i esto O comune, qualunque, nor- 
ngl.), tipo B s, m, terzo dito FAAS. 


media ltalia, VItalia centrale O ceto med pi ha 
borghesia O scuola media, scuola secondaria 
mediocre A agg. 1 (di statura. di intelligenza ere è 
medio, comune, discreto, passabile, tollerabile. z= 
sto, né troppo né poco CONTA. singolare, straordina 
no, eccezionale, superiore, speciale 2 (di guadagno 
di affare, ecc.) modesto, inferiore alla media, scarso 
piccolo CONTR. abbondante, largo. ricco. eccessivo 
cospicuo 3 (di lavoro, dî abito, ecc.) scadente. doz- 
zinale, ordinario o difettoso, imperfetto o volgare, di 
cattivo gusto O insignificante, piatto, banale, solito, 
incolore CONTR. eccellente, perfetto, ottimo O ecce- 
zionale, fantastico, sensazionale, divino B s$. m. (di 
persona) limitato, inetto, incapace, mezzacalzetta, 
mezzacartuccia CONTA. ingegno, bella mente. 
V anche scarso 
mediocremėnte aw. 7 modestamente, decorosa- 
mente, passabilmente, grigiamente CONTR. egregia- 
mente, brillantemente, degnamente 2 banalmente, 
pedissequamente, pedestremente CONTA. genialmen- 
te, originalmente, ingegnosamente. 
mediocrità s. /. 1 medietà, posizione intermedia 2 
inettitudine, inefficienza, scarsa abilità CONTA. abili- 
tà, eccellenza, perizia, maestria, genialità, ingegno 3 
banalità, grigiore, piattezza, ordinarietà CONTA. sin- 
golarità, straordinarietà, originalità, eccezionalità. 
medloleggèro s. m. e agg (di pugile) welter 
(ingl.). 
meditabòndo agg cogitabondo, pensieroso, penso- 
so, assorto, raccolto, concentrato, meditativo CONTR. 
spensierato, svagato, noncurante, 
meditàre A v. tr 1 pensare, considerare, riflettere, 
lambiccarsi il cervello © vagliare, contemplare, valu- 
tare, soppesare CONTA. distrarsi, divagare 2 (di delit- 
to, di fuga, ecc.) premeditare, progettare, macchina- 
re, ordire, tramare D elaborare, inventare B v intr. pen- 
sare, riflettere, rimuginare, ruminare, riandare col 
pensiero © studiare, elucubrare O filosofare. M'anehe 
PENSARE 
meditàto part, pass. di meditare; anche agg. 1 (di de- 
clsione, di scelta, ecc.) pensato, esaminato attenta- 
mente, analizzato con cura, studiato, valutato, soppe- 
sato, calcolato, ben ponderato, maturato, considerato 
CONTA. superficiale O affrettato, precipitoso, estem- 
poraneo D istintivo, impulsivo O meccanico, automa- 
tico 2 (di azione, di fuga, ecc.) progettato, macchi- 
nato, ordito, tramato O elaborato, studiato, inventato 
CONTR, improvvisato, spontaneo 3 (di delitto) volon- 
tario, premeditato, intenzionale CONTA. involontario, 
preterintenzionale, colposo. . 
meditaziòne +s. f. 1 riflessione, valutazione, ponde- 
razione, cogitazione, attenta considerazione O racco- 
glimento, contemplazione, concentrazione D pensie- 
ro, elucubrazione © speculazione, studio Q introspe- 
zione CONTA. distrazione, disattenzione, leggerezza, 
spensieratezza, superficialità 2 (di delitto, di fuga. 
ecc.) progetto, proposito, preparazione, elaborazione 
CONTA. improvvisazione. | 
mèdium (1) s. m.e f inv sensitivo. ; 
medium (2) /ingl. ‘mi:djom/ (vc. ingl., propria- 
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meeting a 


mente ‘mezzo’, dal lat. médium ‘mezzo’) s. m. inv. 
mezzo di comunicazione di massa. | 
meeting /ingl. ‘mi:tin/ [ve. ingl., gerundio di to 
meet ‘incontrarsi’ ] s. m. inv. 1 riunione, convegno, in- 
contro, raduno, forum (/af.), simposio, symposium 
(Iar.) D comizio 2 (sport) manifestazione, incontro. 
mefistofèlico [da Mefistofele. diavolo delle leg- 
gende popolari tedesche, passato nel mito di Faust 
come spirito della sottile corruzione] agg. (fig.) bef- 
fardo, cinico, maligno, malvagio, perfido, subdolo 
CONTA. benigno, bonario, dolce, mansueto, mite. 
mefitico agg. 1 fetido, puzzolente, infetto, malsano 
CONTR. profumato, odoroso, aulente, balsamico 2 
(fig.) corrotto, impuro CONTA. incorrotto, puro. 
megàfono s. m. 1 amplificatore, altoparlante 2 
(mar.) portavoce. 
megagalàttico 292. 1 (gerg.) grandissimo, enor- 
me, astronomico CONTR. microscopico, piccolissimo 
2 (fig.) bellissimo, magnifico, splendido, sensazio- 
nale CONTR. brutto, schifoso, orrendo. 
megalòmane 299.: anche s. m. e f. affetto da megalo- 
mania, gradasso, rodomonte, spaccone, paranoico, 
millantatore, smargiasso O esibizionista, ostentatore. 
megalomania s. f. mania di grandezza, paranoia. 
megalòpoli s.f grande città, grande concentrazione 
urbana CONTR. cittadina. 
megèra [da Megera. n. di una delle tre Erinni. l’‘in- 
vidiosa', dal gr. megdirein ‘invidiare’ ] s. f. arpia, stre- 
ga, vecchiaccia, donna invidiosa, donna perfida, don- 
na brutta, donna malvagia O carampana, befana CFR. 
circe, fata, sirena, venere. 
mèglio A aw. 1 compar di bene 2 in modo migliore 
O più soddisfacentemente, più adeguatamente, con 
migliori risultati © piuttosto. preferibilmente CONTA. 
peggio 3 più, maggiormente CONTR. meno B in funzio- 
ne diagg. inv. 1 migliore, più bello, più pregiato CONTR. 
ggiore 2 preferibile, più conveniente, più opportu- 
no C in funzione di s. m. e f, inv. cosa migliore D parte mi- 
gliore D scelta, fiore, fior fiore, massim 
timum (/at.), top (ingl.) CONTR. peggi 
na 0 parte peggiore FRAS, alla bell'e 
male possibile o 
V anche sceLtA 


méla s. í 1 (bot.) pomo (lett.) 2 (gerg.) (nel tennis) 
palla 3 (gerg.) (nella pallacanestro) pallone 4 


(pop.) natica, culo (volg.) FRAS. mela marcia (fig.) 
persona che dà il cattivo esempio ad altri. 


mélange /fr. me'lāz/ [ve. fr., dal v. mêler ‘mesco- 
lare] s m. inv. 1 (di colori) mescolanza, misto 2 fila- 
to di vari colori 3 caffè o cioccolato con panna 
melàto 899. 1 (di cibo) condito con miele, addolci- 
to con miele O dolce come miele, dolciastro, zucche- 
rino, zuccheroso 2 (di parola, di voce, ecc.) langui- 
do, lezioso, sdolcinato, svenevole O lusinghiero, mel- 
tifluo, insinuante CONTR. caustico, mordace pungen- 
te, rude, secco, brusco. ' 
melensàggine s. { 1 svenevolezza, sdolcinatura 
CONTR. tudezza, asprezza O franchezza, schiettezza 2 
moina, manfrina, smanceria, smorfie 3 balordaggine 
storditaggine, stupidità, scipitaggine, sciocchezza, 


o, ideale, op- 
0, scarto, sco- 
meglio, il meno 
per il meglio, nel modo migliore. 


idiozia, grullaggine, insensatezza, insulsaggine 
CONTR. buonsenso, saggezza. 
melènso agg 1 svenevole, stucchevole, 
sdolcinato, caramelloso, smanceroso CONTR, rude 
brusco, secco, aspro O franco, schietto, diretto 2 tar. 
do, lento, sciocco, balordo, imbecille, scemo, scimu- 
nito, stupido, grullo, fatuo, inetto, ottuso, rimbambi- 
to, stordito, tonto, insensato CONTR. acuto, arguto, in- 
telligente, spiritoso, sveglio 3 scipito, sciocco, stoli- 
do, insulso, insipido, vacuo CONTA. serio, 
gente. 
mellifluo agg. 7 (/err.) mellifero (lett.) 2 (lett.) dol- 
ce come il miele 3 (fig.) (di tono, di voce, ecc.) me- 
lato, flautato, lezioso, lusingatore O sdolcinato, zuc- 
cheroso, insinuante, untuoso © insincero, ipocrita, 
falso, falsamente gentile CONTA. franco, schietto, sin- 
cero O brusco, aspro, rude. V anche IPOCRITA 
mélma s. í. 7 fango, fanghiglia, limaccio, limo, mel- 
ma, poltiglia, brago (/ert.), belletta (/ett.), mota, lo- 
to (/ert.), motriglia (fosc.) 2 (fig.) abiezione, corru- 
zione, bruttura morale CONTA. elevatezza, nobiltà, 
onestà, moralità, purezza. 

melmòso agg. fangoso, limacciaso, limoso, panta- 
noso, acquitrinoso, lutulento (/ett.), poltiglioso o 
(fig.) torbido CONTA. limpido, chiaro, trasparente. 
mélo s. m. (bor.) pomo (pop.). 
melodia s. f. 1 melos (/at.), canto poetico 2 (mus.) 
armonia, musicalità, eufonia D musica CONTR. caco- 
fonia, rumore 3 (est.) aria, arietta, motivo, canto O 
cantabile, ballabile. 

melòdico agg. 1 di melodia 2 (est.) melodioso, dol- 
ce, soave CONTA. disarmonico, stonato. 
melodiosaménte av. melodicamente, dolcemen- 
te, soavemente, armoniosamente, musicalmente 
CONTR. disarmonicamente, sgradevolmente, aspra- 
mente. mo 
melodiòso agg. melodico, armonico, armonioso, 
dolce, soave, musicale o cantabile, ballabile D (di aS 
cello) canoro, canterino CONTR. disarmonico, sgral® 
vole, aspro, cacofonico, stridente. 

melodramma s. m. (mus.) opera (lirica), drammi 
musicale D lirica FRAS. da melodramma, esagera sr 
teatrale, enfatico. soti- 
melodrammàtico agg. 1 di melodramma, opene 
co 2 (est. ) enfatico, esagerato, teatrale, osten al ue tå- 
tificioso, retorico CONTR. naturale, semplice, SP 

neo O equilibrato, misurato. mo pu 
melogràno s. m. (bor.) granato, pO 

(lett.), punico granato (/ett.). . 
melòmane s, m. e f maniaco di music 
musicomane. ë 
melóne s. m. (botr.) popone FRAS. melon 
cocomero D melone dei tropici, papala. umento, N° 
membràna s.f. 1 pellicina, pellicola, a , fo- 
tegumento (raro), tunica, cuticola, Co bucc!9» 
glietto, guaina, lamina, strato 2 (di f nto musica, 
corteccia, scorza, involucro 3 (di SIUS ia ecora 
le, di codice, ecc.) pelle, pergamena, © Al 
(elettr.) lamina FRAS. membrana pen DAA 
membratùra s. f corporatura, comp!‘ 


lezioso, 


intelli- 


nico 
a, musicofilo» 
, 


d' acqua 


io. 
tag! strot- 


4 
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tum, bro s.m. 1 (spec. al pl.) arto, estremità, appen- 
mem nat.) pene 3 (est.) (di collettività) compo- 
dice 2 i seguace, affiliato. associato, consocio, 
pai commissario O individuo 4 (est.) (di cosa) 
pa to, parte. V anche SEGUACE 
ee nito. agg. grosso, forte, muscoloso, aitante, 
Ape © forzuto CONTR. debole, esile, gracile, min- 
gherlino, striminzito, minuto O (fig. ) scheletrico. 
memento /iat. me'mento/ [lat. memento ricorda- 
ti’, la parte della Messa in cui il celebrante menzio- 
na i vivi e i morti] s. m. inv. (scherz.) ammonizione, 
monito. . 
memoràbile agg. memorando (/ett.), degno di me- 
moria, celebre, famoso, noto, storico, indimenticabi- 
le, inobliabile (/eft.), notevole CONTR. immemorabi- 
le, degno d'oblio. V. anche FAMOSO 
memorandum /lat. memo'randum/ [ve. lat., da 
memorare ‘ricordare’ ] s. m. inv. 1 appunti, promemo- 
ria, comunicazione 2 agenda, taccuino, notes. 
memòria s. { 1 capacità di ricordare O (raro, pop.) 
ritentiva O ricordo, ricordanza (lett.), rimembranza 
(lett.), reminiscenza, richiamo, evocazione, rievoca- 
zione, sovvenire (lett.) O testa, memorizzazione, 
mente CONTR. oblio O smemorataggine, smemoratez- 
za 0 dimenticanza 2 tradizione D monumento o do- 
cumento, menzione 3 appunto, nota, annotazione, 
promemoria 4 dissertazione, monografia 5 (al pl.) 
autobiografia, ricordi, confessioni, vita, memoriale 
FRAS. a memoria, a mente oa memoria d'uomo, da 
che mondo è mondo O memoria di transito (di com- 
Doll erer) O rinfrescare la memoria, far 
Vaia i paa mente a chi non lo vorrebbe o alla 
ria difero (i o in ricordo di un defunto O me- 
memoriale s m 7 lr y memoria. de 
m. T libro di memorie, memorie, ri- 
' 4 


cordi, confessioni i fi 
loni, autobio i - 
to, io : grafia O relazione, rappor 


O storia O memoria ja 2 
istanz, noria, promemoria 
memòris nda esposto, petizione, supplica. 
commentari, . pl. memoriale, autobiografia, vita O 


Memorizzi 
memoria ae v. tr fissare nella memoria, mandare a 
co ‘ parare a memoria, registrare O ricordare 


. d i 
memo, „Menticare, scordare 9 cancellare 
i lizzàto part. pass. di 


impresso i memorizzare; anche agg. 
ONT, dimen memoria, registrato O ricordato 
enabò ato, scordato o cancellato. 


propriamente ‘mena buoi’ 5 


nzione di guida, di assetto] 
mpaginazione, impaginato O 


it.) prova di į 
n). 


YC; solo nella loc. aw. a menadito, benissi- 
ag lfr €, a memoria CONTR. male. 
a3/ [ve. fr., dall” 
i ab mansio ‘al 


ant. fr. maisnie 
tan, miliare g quotidian 


loggio”] s. m, inv. anda- 
ità, routine (fr), tran 
Os, m. i 

si Hg (fam.) iettatore, scalogna- 


TI (di anin p: 
(di animali, di acque, ecc.) con- 


meno 
durre, guidare, portare O accompagnare, scortare, re 
care (lett.) 2 (di persona, di animale, di cosa) træ 
scinare 3 (di mani, di coda, ecc.) agitare, scuotere, 
dimenare CONTA. fermare 4 (di tempo) passare, tra- 
scorrere 5 (di colpo, di pugno, ecc.) dare, assestare, 
infliggere, atfibbiare, aggiustare, rifilare, vibrare 6 
(di persona) battere, picchiare, fare a pugni, percuo- 
tere B menarsi v. rifl. rec. picchiarsi, fare a pugni, 
prendersi a botte, scazzottarsi FRAS. menare il can 
per l'aia (fig.), tirare in lungo senza concludere O 
menare per il naso (fîg.), burlare, prendere in giro O 
menarla per le lunghe (fig.), tirare in lungo O menar 
le mani, picchiare D menar vanto, gloriarsi. 
menaròla s. f. trapano, succhiello, 
menàta s. f 1 colpo 2 (fam.) bastonatura pestata 3 
Cig., fam.) discorso noioso, seccatura, tiritera, barba. 
mendàce agg. bugiardo, menzognero, mentitore O 
falso, fallace, ingannevole, ingannatore, simulatore o 
calunnioso, calunniatore O spergiuro CONTR. verace, 
veritiero, veridico, sincero, franco, schietto. 
mendicante part. pres. di mendicare; anche agg. e s. 
m,e f mendico, accattone, pezzente, barbone, pitoc- 
co (raro), povero, questuante, indigente, clochard 
QF: ), postulante CFR. abbiente, agiato, benestante, fa- 
coltoso, ricco, danaroso © donatore, benefattore. 
mendicàre A v. tr. 1 (di denaro, di pane, ecc.) ele- 
mosinare, questuare, accattare, pitoccare CONTR. da- 
re, donare, concedere, elargire, largire 2 (fig.) (di 
amore, di aiuto, ecc.) procurarsi a stento, procurarsi 
con fatica, cercare, chiedere, domandare o invocare, 
reclamare, pietire B v. intr. chiedere l'elemosina, que- 
stuare, stendere la mano CONTR. fare l'elemosina, do- 
nare, elargire. 
mendicità s. f 1 accattonaggio, accatto, questua 
CONTR. beneficenza, elemosina 2 indigenza, bisogno, 
miseria, estrema povertà CONTR. agiatezza, benesse- 
re, opulenza, ricchezza. 
menefreghismo s. m. 1 noncuranza, indifferenza, 
disinteresse, negligenza O qualunquismo CONTA. dili- 
genza, zelo O impegno 2 strafottenza, villania, sprez- 
zo, disprezzo CONTA. cortesia, gentilezza, garbo, ci- 
viltà. 
menefreghista s. m. e t; anche agg. 1 noncurante, in- 
differente, negligente O qualunquista CONTR. diligen- 
te, zelante O impegnato 2 strafottente, villano, sprez- 
zante CONTR. educato, gentile, garbato, cortese. 
meneghino agg.; anche s. m. (fam.) milanese, am- 
brosiano. 
menestrèllo s. m. giullare di corte, cantore ambu- 
lante, cantastorie D giocoliere, 
meninge s. f spec. al pl. (pop.) cervello, testa FRAS. 
spremersi le meningi (fig.), scervellarsi. i i 
méno A aw. 1 in minor quantità, in minor misura, in 
minor grado, manco (lett.) O peggio CONTA. più, di 
più, sovrappiù, maggiormente 2 (in prop. disgiunti- 
ve) no CONTA. sì B prep. eccetto, fuorché, tranne, 
escluso CONTA. compreso, incluso C agg. inv. minore, 
inferiore CONTR. maggiore, superiore O meglio, mi- 
gliore D in funzione di sost. m. inv. 1 la cosa minore, la 
parte minore CONTR. più 2 (spec. al pl.) minoranza 
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CONTR. maggioranza 3 (mat.) sottrazione CONTR: 
più, addizione FRAS. più 0 meno, poco PA 
no, quasi, pressappoco D di meno, in min ma i 
né più né meno, proprio O non meno, ugua 5 
senza meno, senza dubbio D quanto meno, almeno 
venir meno, mancare, svenire D essere da meno, Hai 
strarsi inferiore O fare a meno, privarsi O a meno che, 
i, eccetto che. 
pa A v. tr. 1 diminuire, ridurre, scemare: 
rimpiccolire, abbassare CONTR. aumentare. acoresoe: 
re, ingrandire. esaltare, innalzare 2 (anche fg.) dan- 
neggiare, mutilare. lesionare B v. int e menomarsi 
intr. pron. 1 diminuire, venire meno CONTR. crescere, 
aumentare 2 mutilarsi, danneggiarsi. 
menomato pari. pass. ci menomare: anche agg.e s. m. 
1 diminuito. rimpiccolito. abbassato CONTR. acere- 
sciuto, ingrandito 2 mutilato. minorato, invalido 
CONTR. integro, sano. | 
menomazione s f 7 diminuzione, riduzione, im- 
piccolimento, scemamento (raro), abbassamento 
CONTR. accrescimento. aumento, ingrandimento 2 
(anche fig.) lesione, mutilazione, minorazione, inva- 
lidità O danno. V anche NIPERFEZIONE 
mènsa s f 1 desco, tavola © imbandigione (raro, 
lett.) 2 (relig.) altare 3 (esr.) pasto, pranzo D ban- 
chetto. 
mensile A 23. 1 di ogni mese 2 mensuale (raro), 
di un mese B s. m. 1 mesata, mensilità, mensualità 
(raro), stipendio © canone 2 periodico. 
mensilità s. { 1 periodicità mensile 2 mensile, me- 
sata, stipendio mensile. 
mènsola s.f 1 sostegno, tavoletta. piano d'appog- 
gio, beccatello, modiglione, aggetto, peduccio 2 con- 
sole (fr.), ripiano 3 (sopra il camino) caminiera. 
mentàle 233. 1 intellettuale, intellettivo, della men- 
te O psichico © spirituale, astratto CONTR. materiale 2 
(di malattia) psichico CONTA. fisico, organico, fun- 
zionale 3 (di calcolo, di orazione, ecc. ) fatto con la 
mente CONTA. scritto, 2 voce, orale. 
mentalità s. f forma mentis (/ar.), habitu 
modo di vedere, modo di intendere, modo 
nare, punto di vista © pensiero, visione, posizione, 
mentalménte 2w interiormente. in silenzio, dentro 
di sé, col pensiero o idealmente © psichicamente 
CONTA. apertamente, a parole. 
ménte SLI intelligenze, intelleno, ragione, facoltà 
imellettive © psiche, spirito D testa, cranio 2 senno, 


raziocinio, cervello, criterio T coscienza CONT 

sc cr R. stol- 
tezza, stolidità, stupidità o | sol 
memoria 5 fantasia 


s (lar) o 
di ragio- 


mento, animo, proposito, V anci 
bis he COSCIENZA, RAS 


mMentecàtto agg; anche s. m. 


insensato, squilibrato, matto D idiota, imbecille cre- 


tino, scimunito CONTR assenni iudizi 
c A ato, giudiz avi 
sano di mente. Vanche MATTO a nina 


mentire v intr, dire il falso, dire bugie, inventare, in- 
gannare, fingere, alterare la verità, travisare į fatti 


folle, Pazzo, pazzoide, 


dissimulare CONTR. dire il vero. , 
mentitóre s. m.: anche agg. (f. -trice) bugiardo, men- 
zognero, mendace, impostore, falso simulatore o 
spergiuro CONTR. veritiero, veridico, schietto, sin. 
cero. 
mento s. m. bazza (scherz.) FRAS. onor del mento 
(scherz.), barba, sa 
mentre A cong. 1 nel tempo in cui, nel momento in 
cui, intanto che. quando 2 finché, fino a che, fino a 
tanto che 3 (con valore avvers.) quando, invece, lad- 
dove, dove, ove B in funzione di s. m. inv. nelle loc. in que- 
sto mentre, in quel mentre, in questo stesso momen- 
to, in quello stesso momento. 
menu /fr. ma'ny/ [vc. fr., letteralmente ‘(elenco) 
minuto", dal lat. minutum ‘minuto, particolareggia- 
to`] s m. inv. lista dei cibi, lista delle vivande, carta o 
(esr.) vivande, cibi. 
menzionàre v. tr. ricordare, rimembrare (/ert.), 
mentovare (lett.), citare, accennare, nominare, ram- 
mentare, rievocare, far menzione CONTA. dimentica- 
re, scordare, tacere, trascurare. V. anche NARRARE 
menzionàto part. pass. di menzionare; anche agg. 
mentovato (lert. ), ricordato, citato, accennato, nomi- 
nato, rammentato, rievocato CONTR. dimenticato, 
scordato, taciuto, trascurato. 
menzióne s. í ricordo, memoria, rimembranza 
(lett.), rievocazione O cenno, riferimento, citazione, 
segnalazione O nota, parola CONTR. dimenticanza, si 
lenzio, oblio. z 
menzógna s. f bugia, mendacio (lett.), fandonia, 
panzana, bubbola, bugiarderia, fanfaluca, frottola, fa- 
vola, balla (pop.) O invenzione, storia, fola, pettego- 
lezzo, ciancia O doppiezza, impostura, ipocrisia, bu- 
giardaggine, falsità, insincerità O finzione, simula- 
zione D inganno CONTR. verità, veracità, veridicità D 
sincerità, franchezza, schiettezza, Ve anche BUGIA 
menzognèro agg. bugiardo, insincero, mendace, 
ipocrita, doppio, mendacio (letr.), falso, mentitore, 
ballista (pop.) D spergiuro D finto, simulato, inventa” 
to © calunnioso o illusorio, ingannevole CONTR. verbi: 
tiero, verace, veridico D vero, reale, W ariche Room 
meraviglia s. f. 1 ammirazione, stupore, storein È 
to, stupefazione, emozione, sorpresa, rapine ET 
sbalordimento, trasecolamento, sbigottimento dar: 
sona stupenda, cosa stupenda, prodigio, grin 
portento D sogno, incanto D splendore, magni onata 
O (fig.) poema, schianto, capolavoro, ca 
(fam.) CONTR. bruttura D boiata (pop.). pc vel 
schifo, sconcezza, sconcio, orrore, mostro, up 
sità FRAS. l'ottava meraviglia, cosa eccezion jona- 
bella D far meraviglie, compiere imprese ecc 
li; mostrarsi molto stupiti. |W.ianche:sToR stupire» 
meravigliàre A v. t. strabiliare, stupefare, to ire, 
far meravigliare, sbalordire, sorprendere: dui yin 
colmare di stupore o incantare B meravig! pi ersi» 
pron, e (poet.) intr. provare meraviglia, SOTP! Je, resta” 
Stupirsi, strabiliare, trasecolare, restare di sal are im- 
re di stucco, restare a bocca aperta CONTA. res! 


pussibile, restare indifferente. te, eccl- 
Meravigliosaménte avv. 7 magnificamen 
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» stupendamente, deliziosamente, fantasti- 
lentement: A san mirabilmente, spettacolosa- 
camemte daent, ottimamente, superbamente 
men SP e damente: orribilmente 2 moltissimo, 
nente grandemente CONTR. pochis- 
straordinari: s 
i lioso agg. 1 magnifico, stupendo, splendi- 
pagane fantastico, mozzafiato (fam. ). paradi- 
do, 9e ammirevole, incantevole, mirabile, mirifico 
mar o ettacoloso O grandioso, maestoso, impo- 
Cah Bime: superbo O spettacolare, sbalorditivo, 
siae stupefacente, s rabiliante CONTR. orren- 
do, orribile, bruttissimo, schifoso, ripugnante, obbro- 
brioso, orrido 2 (lett. ) straordinario, incredibile, mi- 
ro (lett.), sovrannaturale, sovrumano, enorme, feno- 
menale o leggendario, mitico CONTR. banale, comu- 
ne, terra terra. . 
mercante s. m. (f -essa) negoziante, commerciante, 
trafficante, venditore, bottegaio, rivenditore CONTR. 
compratore, acquirente, cliente, 
mercanteggiàre A v. intr. 1 commerciare, contrat- 
tare, mercare (ant.), negoziare, trafficare, fare il 
mercante, vendere, speculare CONTA. comprare, ac- 
quistare 2 (ass. ) contrattare tirando sul prezzo, tira- 
re, stiracchiare (fam.) B v. tr. trafficare. 
mercantile A agg. 1 commerciale, di commercio 2 


di mercante, da mercante, mercantesco B s. m. nave 
da carico, cargo. 


mercanzia s. f. merc 
coli, 

mercàto s.m. 1 em 
Mercato, fondaco g 
Merciale 2 contratt 
Scambio, compravi 
(raro), traffico ill 
grande confusion 
POD.) FRAS, a p 


Prezzo, a Prezzo 
nicchia, 


e, derrata, roba, prodotto, arti- 


porio, fiera, piazza, bazar, super- 
agorà (ant., lett.) sbocco com- 
azioni, operazioni commerciali 3 
endita 4 (est., spreg.) mercimonio 
ecito, intrallazzo 5 (fig.) luogo di 
e, babilonia, babele, caos, casino 
uon mercato, economico, a basso 
conveniente g segmento di mercato, 


. MERCATO 
Sinonimia strutturata 


Primario della parola mercato è quello 


te di ve, UNato alla vendita di merci, specialmen- 
sa Le € generi di consumo vari: 
temine merona ticolo, del bestiame, del pesce. Il 
dhe di ven ra Indica anche quelle riunioni perio- 
ni oni: giorno "i con la loro merce per fare contrat- 
i alla seri Dr presa tener mercato due gior- 
A x Sn: che vanno al mercato. Il 


e, 
Oba usata cr Mercato all’a 


Tento, > “ianfrusag] perto, su bancarel- 


eni le e simili. Il termine su- 
1) n i 
Questa ©: Superm glese, ma Ormai entrato nel- 
Sali po Ümo, ma $ DA € la forma accorciata di 
USS dita di p Mferiscon i Ì 
È ita ) O tutti a quei lo- 
Piga dalla di Pidot di largo consuma. ca- 
3 i eaa n 5 
late tan a Possibili cana possibile dei 


ico terta ai clienti di acqui 
rv i F 
ice. Un ipermercato è quel 


centro di vendita al dettaglio con superficie seperi- 
re a 2500 metri quadrati, situato fuori dai centri abi 

tati o su vie di grande comunicazione. fornito di tet 

ti ì servizi complementari per la clientela. Un tipo 
particolare di supermercato sono gli hard discount. 
supermercati che vendono prodotti di largo consumo 
di marche poco note o sconosciute a prezzi compe- 
titivi grazie alla rapida rotazione delle scorte, alla ri- 
duzione del personale e aì risparmi sui costi pubbli- 
citari. Un bazar è un mercato tipico dell'Oriente 
islamico o dell’Africa settentrionale. Per estensione, 
questo termine indica un emporio di merci di ogni 
genere. In senso figurato indica un luogo dove regna 
un grande disordine: /a tua stanza è un vero bazar: 

Una fiera è un mercato locale periodico con ven- 

dita all'ingrosso o al minuto dei più svariati prodot- 
ti, tenuta per lo più in occasione di festività religio- 
se: domani comincia la fiera di Santa Lucia. Questo 
termine indica anche un grande mercato nazionale o 
internazionale che si tiene periodicamente in luoghi 
determinati, ove convengono produttori ed acquiren- 
ti, che interessa tutti i settori della produzione o che 
si limita solo ad alcuni: /a fiera di Milano, del Le- 
vante; la fiera del mobile, dell'arredamento, ecc. 
Una fiera campionaria è una fiera in cui si espongo- 
no solo i campioni dei vari prodotti, che possono es- 
sere acquistati solo su ordinazione. Infine, una fiera 
è anche l'esposizione e la vendita al pubblico di og- 
getti ottenuti gratuitamente, a scopo benefico: fiera 
di beneficenza; ecc. 

Il termine piazza, tra i suoi significati, ha anche 
quello di luogo in cui si svolgono operazioni com- 
merciali, affari e simili: piazza commerciale: la 
piazza di Milano, di Genova. Rovinare la piazza a 
qualcuno significa rovinargli la reputazione (anche 
scherzosamente). - 

Un magazzino è un edificio, una stanza o un lo- 
cale adibito a deposito di merci o materiali vari. Un 
grande magazzino o emporio, in particolare, è un 
‘locale di estesa superficie, attrezzato per la vendita 
di ogni genere di prodotti: le commesse di un gran- 
‘de magazzino. Il termine emporio viene anche tal- 
volta usato per indicare quei luoghi ove confluivano 
ì commerci ed i prodotti di una regione: Venezia era 
l’emporio dell'Adriatico; designa anche un centro di 
commercio di un particolare prodotto: Amsterdam è 
l'emporio mondiale dei diamanti, Bottega e negozio 
sono quei locali, generalmente al piano terra e acces- 
sibili dalla strada, dove si vendono merci al detta- 
glio: la bottega del fruttivendolo, del panettiere, del 
macellaio; un negozio ben fornito; aprire un nego- 
zio di gioielliere. Aprire bottega significa comincia- 
re un commercio, un’attività. Uno spaccio è una bot- 
tega per la vendita al minuto, specialmente di gene- 

ri alimentari, Nelle caserme o nell’ambito di una co- 


munità è quel locale dove si vendono generi vari di 
«conforto. ; ri 


Un fondaco era una bottega in cui si vendevano, 


un tempo, tessuti.al minuto. Nel medioevo con que 
sto termine si indicavano quegli edifici adibiti a ma- 
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gazini e depositi di merci varie 0, talvolta, ad allog- 
gìo tenuto dai mercanti in paesi stranieri. : 

Ti cash and carry è quel particolare tipo di vendi- 
ta secondo ìl quale i dettaglianti acquistano 1m ma- 
gazzini di grandissime dimensioni qualsiasi articolo, 
pagandolo in contanti e assicurandone il trasporto 
con ì propri mezzi. Per estensione il termine defini- 
sce anche quei magazzini ove si effettua questo tpo 
(di vendita. 7 

TI suk è il quartiere del mercato nelle città arabe, 
‘costituito da un dedalo di viuzze spesso coperte è 
fiancheggiate da botteghe. Per estensione, spregiati- 
‘vamente, può indicare un mercato disordinato oppu- 
ire una contrattazione poco seria 


mèrce s. £ mercanzia derrata, generi, roba, prodot- 
to, articoli. 
mercenàrio A agg.; anche s. m. 1 pagato, salariato, 
assoldato, prezzolato 2 interessato, venale CONTR. di- 
sinteressato 3 soldato di ventura B 299. (raro) a pa- 
gamento, dietro compenso CONTR. gratuito, volonta- 
rio. 
merceria s. í f articoli minuti, mercanzia minuta, 
merce 2 bottega di mercizio, chincaglieria. 
merciàio s. m. venditore di mercerie, merciaiolo O 
commerciante al minuto, negoziante, rivenditore. 
mèrda s. f. 1 (volg.) sterco. feci, deiezioni, escre- 
menti, cacca (inft. e pop.) © stronzo 2 (fig., volg.) 
(di persona) nullità, nessuno, zero O vile, abietto 3 
(fig.. volg.) (di cosa) schifo, schifezza, schifenza 
(dial), porcheria, bruttura 4 (fig., volg.) difficoltà, 
pericolo, imbroglio FRAS. di merda (fig., volg.), 
spregevole, schifoso. 
merenda s. f. spuntino pomeridiano, refezione, pic- 
nic (ingl.), asciolvere (lett). 
merendina s f. dm. di merenda; spuntino, snack 
(ingl). 
meridiàna s. L orologio solare O gnomone. 
meridiàno A 209. di mezzogiorno, del meriggio 
CFR. mattutino, pomeridiano, serale, notturno B s, m. 
(astron.) cerchio. 
meridionale A 299. 1 a sud, a mezzogiorno CONTA. 
settentrionale, a nord, nordico, iperboreo (lett, ) 2 del 
sud, dei paesi meridionali CONTR. del nord, dei paesi 
settentrionali 3 australe, antartico CONTR. boreale, ar- 
tico B s. m. e f. nativo del meridione, abitante del sud, 
terrone (pop., spreg.) CONTR. settentrionale, nativo 
del settentrione, abitante del nord. 
meridióne s. m, 1 mezzogiorno, sud CONTA. setten- 
trione, nord, borea (lett.) 2 (est. ) Italia meridionale, 
meritàre A v. tr. 1 (di premio, di lode, ecc.) essere 
degno, essere meritevole, rendersi degno, guadagna- 
re, vincere CONTR. demeritare, essere indegno, ren- 
dersi immeritevole O usurpare D seroccare (fam.) 2 
(di fama, ecc. ) procurare, assicurare, procacciare, far 
ottenere B v. intr, 1 (fam.) (di cosa) valere, avere pre- 
gio, aver valore CONTA. non valere nulla 2 (di perso- 
na) rendersi benemerito CONTR. demeritare, malme- 


ritare C v. impers, valere la pena, importare. Vanc 
WINCERE = 


meritàto part. pass. di meritare; anche 209. (di premio, 
di risultato) guadagnato D dovuto, sacrosanto, giusto 
CONTR. immeritato. 

meritevole agg. degno D lodabile, lodevole, enco- 
miabile, pregevole CONTR. immenitevole, indegno o 
biasimevole © infame. 

mèrito s. m. 1 azione meritoria, azione lodevole n 
benemerenza CONTR. demerito, torto, pecca, colpa 2 
valore, pregio, validità, qualità © vaglia O vanto, vir- 
tù 3 sostanza, ragione intrinseca 4 ricompensa, pre- 
mio. V. anche LODE, VANTO 

meritòrio 299. encomiabile, lodevole, lodabile, de- 
gno di lode, degno di premio CONTR. immeritorio, in- 
degno © biasimevole, condannabile, criticabile D in- 
fame. 


merletto s. m. pizzo, trina, blonda, macramè, dentel- 
le (f). 
mèrlo s. m. 1 (fig.) (di persona) imbecille, sempli- 
ciotto, gonzo, grullo, minchione (pop.), babbeo, 
babbaccione (tosc.), babbaleo (tosc.), baggeo (ra- 
ro), baggiano, bietolone, credulone, sciocco, stupido, 
tonto, fesso, ingenuo, allocco, barbagianni, oca, ciu- 
co, pollo, pollastro CONTR. furbo, furbacchione, scal- 
tro, astuto, malizioso, dritto (fam.), volpe 2 Gig.) 
spasimante, corteggiatore, cascamorto. 
merlùzzo s. m. (zool.) baccalà, stoccafisso O na- 
sello. 
mèro agg. (lett., anche fig.) puro, genuino, naturale, 
pretto, schietto, semplice, vero D limpido, trasparen- 
te CONTR. mescolato, mischiato, alterato, adulterato. 
V anche vero f 
mesàta s. f. mensile, mese, mensilità, mensualità 
(raro), paga mensile, stipendio (mensile). z 
meschinaménte aw. 7 miseramente, poveri 
te, stentatamente O grigiamente, tapinamente oa È; 
ramente CONTR. abbondantemente, grandiosamei y. 
lautamente, magnificamente, regalmente, Se g) 
mente, copiosamente (lett.), riccamente pi 
grettamente, ottusamente, sordidamente [m] bass 
te, vigliaccamente CONTR. generosamente, lares 
te, nobilmente, splendidamente, dignitosame 
meschineria s. f V. meschinità. o- 
meschinità s. f 1 miseria, povertà, streiten p 
chezza CONTA. abbondanza, ricchezza. den caggin® 
diosità 2 (fig.) grettezza, limitatezza, dra A 
grigiore, piccineria, pidocchieria, po NTR. gen 
tezza, povertà morale, miopia (fig.) © i 
sità, larghezza, liberalità, magnificenza» 
za, magnanimità, signorilità. . infelice» por 
meschino agg. 1 (di persona) misero, epi 
vero, miserabile, poveraccio, poveretta 
veruomo D disgraziato, sventurato, E $ 
lice, contento, beato, lieto, soddisfatt mediocr®» Ai 
(di cosa, di lavoro, di risultato, acei) mi 
sufficiente, esiguo, inadeguato, scarsi fico 
nuscolo, modesto, limitato, piccolo, Piante, ero” 
abbondante, grande, grandioso, imp rezioso. di 
so, copioso (/ett.), soddisfacente. P im: 
sfarzoso, superbo, superiore 3 C lim 
idee, ecc.) angusto, stretto, ristretto. 
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no, piccolo CONTR. generoso, largo, magnifico, nobi- 
le, elevato. eleto, liberale, splendido, sublime 4 
die) (di persona) futile, vile, vigliacco, ignobile, 
spregevole. trascurabile, fetente (jîg.) O pidocchio, 
microbo, insetto CONTR. notevole, degno, meritevole, 
pregevole. straordinario. 
mescolamento s. m. 7 (raro) mescolanza, amalga- 
ma. miscela. fusione. miscelazione, miscelatura, 
commistione, immistione (raro), miscuglio O mélan- 
ce (fr) CONTR. separazione, scissione, divisione 2 
ig.) confusione, imbroglio. promiscuità, rimescolo 
(dial.). rimescolio. 
mescolanza s. f 7 mescolamento (raro), miscu- 
elio, miscela, immistione (raro), mistione (/ett.) O 
mistura, intruglio O zibaldone O cocktail (ingl.) 
CONTR. separazione, scissione, distinzione, scelta, 
cemita 2 (di persone) promiscuità, eterogeneità co- 
munanza, unione D guazzabuglio, confusione, rime- 
scolo (dial), rimescolio 3 (di cose, di alimenti, 
ecc.) amalgama, composizione, composto D conge- 
rie, farragine. guazzabuglio, groviglio, accozzaglia, 
coacervo (lett.) O ibrido a impasto, insalata, pastone, 
zuppa. 
mescolàre A v. tr. 1 (di materie) mischiare, misce- 
lare, mescere (lett.), misturare, amalgamare, fram- 
mischiare, manipolare, intrugliare O agitare, sbattere, 
ria (fam.), menare (fam.), rimescolare, rimestare, 
cazzi frammettere o aggiungere, unire, in- 
rie, indes urta, isolare, sepa- 
verare (/ett.) sleza vr Pi 
2 di i) ... n discriminare, decomporre 
gue, ecc.) čonfonde, Cest., fig. ) (di p ersone, di lin- 
insieme CONTE P O raccogliere, unire, mettere 
Te, temperare (anr Pa separare 4 (di vino) taglia- 
mescolarsi v, intr pron TE batt ezžare (fam) B 
marsi, fondersi, misch; (di materie) unirsi, combi- 
s E ea s 
ondersi 3 (di pe, Indersi 2 (di lingue, ecc.) con- 
persone) amalgamarsi, mettersi insie- 


famme 
pnischiarsi CONTR, distinguersi, stagliarsi 4 


a (di Persona 


si, imbrogliars? Impicciarsi, immischiarsi, inge- 
Pop.) y} anc 


c 3 
sa ONTR. estraniarsi, fregarsene 


7 MESCOLARE 
Sinonimia strutturata 
a Sostanze diverse; 

Stanza, così da formare una sola 
re acol vi loz z n rarae 
‘Signi cchi di fae O con il cacao; mischia- 


i un: 
m a 


stess: 
Sa si d; 


‘o distinte’quali= 


na. Per estensi 

Torgi a Muover tensione, mescolare 
comic disposi una sostanza in modo da mutame 
men POnde deren degli elementi costitutivi, e 
Pasto.) Mescolare E a mestare e al toscano ri- 
lla P S Choca sies Condimento, l'insalata, ün im- 
feren, & la Calcina; mado l’intingolo; rimenare 
i o ta nestare e rimescolare si dif: 
Mae ceo che dente Perché indicano un'azione che 

È Setote, TA più 


con forea BO, mentre agitare equi- 
-Orea un contenitore per mesco- 


mescolato 
lane il contenuto, in genere liquido: agitare ami 
bottiglia; pressoché equivalente è sbattere, che pe 
TÒ ha per oggetto direttamente ciò che sta dentro Hi 
recipiente: sbattere le uova per la frittata 

Si agita, sì sbatte qualcosa per amalgamare. in- 
corporare, miscelare cioè per mescolare due o più 
elementi în modo da formare una sola massa, con ca- 
ratteristiche proprie: amalgamare i colori e lolio, il 
latte e la farina; incorporando l’acqua col sale e la 
farina sì ottiene una pasta; miscelare uno sciroppo 
con acqua; incorporare si avvicina anche ad aggiun- 
gere, ossia ad unire: aggiungere lentamente il latte. 
Impastare si differenzia perché si riferisce sempre a 
un composto solido, tranne che nel caso dei colori, 
nel quale indica il mescolarli e diluirli sulla tavoloz- 
za: impastare il pane, la creta, Per impastare senza 
l’aiuto di una macchina bisogna manipolare il com- 
posto, cioè lavorarlo con le mani; il verbo in senso 
lato significa preparare qualcosa con varie sostanze 
o ingredienti, oppure alterare o contratfare un pro- 
dotto alimentare: manipolare una pomata, un'essen- 
za; manipolare le conserve di frutta. In quest'acce- 
zione si avvicina molto a misturare, ossia mescola- 
re con sostanze diverse: misturare il vino significa 
adulterarlo. Significato specifico ha mantecare, che 
si adopera in cucina per indicare il rendere pastose e 
cremose sostanze alimentari. 

In senso lato e figurato, in riferimento non a ma- 
teriali ma a persone o cose diverse, mescolare equi- 
vale a mettere insieme, a unire, cioè accostare: me- 
scolare varie lingue, vari stili; unire prosa e poesia, 
nobili e plebei, vecchi e ragazzi; per estensione, uni- 
re significa fondere in un unico complesso: unire le 
voci; un dramma che unisce il magico al reale; in 
quest'ultima accezione si avvicina molto a racco» 
gliere, che pure richiama il concetto di radunare, 
comprendere, evocando quindi un luogo o un insie- 
me circoscritto. Se ci si riferisce all'immissione in 
un corpo, organismo, raggruppamento più vasto si 
può ricorrere a incorporare usato figuratamente: in- 
corporare le leggi vecchie nel nuovo codice. Anche 
confondere significa unire in un tutto omogeneo, ma 
richiama un’idea di disordine suggerita talvolta an- 
‘che da mescolare: si è confuso tra la folla; ha con- 
‘fuso tutti i libri della biblioteca; il vento ha mesco- 
‘lato i fogli. ; i 

Nella sua forma intransitiva pronominale, mesco- 
‘lare si arricchisce di un’area semantica, e mescolar- 
‘si assume anche il significato figurato di impicciar- 
‘si, immischiarsi, ingérirsi, ossia di intromettersi in 
‘questioni altrui. i 


mescolàta s. f rimestata, rimescolata, mischiata O 
scozzata. 
mescolato part. pass. di mescolare; anche agg. 1 (di 
cose) mischiato, miscelato, misturato, amalgamato, 
frammischiato, commisto, frammisto, manipolato © 
caotico, farraginoso o ibrido CONTR. diviso, separato, 
distinto, scisso, scelto O puro, mero, schietto 2 unito, 
messo insieme, incorporato CONTR. diviso, separato 
3 (di persona) coinvolto, implicato, immischiato O 
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introdotto, inserito CONTR. alieno, estraneo. r 
mescolatóre s. m. (di macchina) impastatrice, mi- 
scelatore, mixer (ingl. ). 
mescolatrice s. f. 1 impastatrice 2 (per cemento) 
betoniera. 
mése s. m. 1 trenta giorni 2 mesata (raro) 3 (fig.) 
luna. DAA ui 
méssa (1) s. f. (teol.) divino sacrificio, sacrificio 
dell’altare FRAS. messa piana, messa ordinaria O 
messa solenne, messa grande. messa cantata. 
méssa (2) s.f. 1 (bor.) germoglio. pollone 2 getta- 
ta, getto, lancio FRAS. messa in moto, avviamento o 
messa a punto, regolazione finale; puntualizzazione 
D messa a fuoco, regolazione (di un appar ecchio ot- 
tico) D messa in piega, ondulazione dei capelli D 
messa a dimora, trapianto di un vegetale O messa in 
scena, V. messinscena. . 
messaggèro A s. m. messo, inviato, nunzio, amba- 
sciatore, legato O araldo, portavoce O latore, corriere 
o staffetta, portaordini B a99. (fig., poet.) annuncia- 
tore O foriero, apportatore. n . 
messàggio s.m. 1 annuncio, nuova, notizia O avvi- 
so, comunicazione D ambasciata, ambasceria 2 allo- 
cuzione, discorso solenne, comunicazione ufficiale 3 
insegnamento, predicazione O dottrina, pensiero, 
idea. 
mèsse s. f 7 mietitura 2 distesa di spighe O grano, 
biade O raccolto 3 (est.) (di lodi, di consensi, ecc.) 
grande quantità, moltitudine, infinità, caterva CONTR. 
scarsità, pochezza 4 (fig.) profitto, risultato, frutto. 
messia s. m. inv. (con la maiuscola nel sign. 1) 1 
(relig.) Salvatore, Redentore, Gesù Cristo 2 (fig.) 
persona lungamente attesa FRAS. aspettare il messia 
(fig.), aspettare inutilmente uno. 
messinscèna s. f 1 sceneggiatura, allestimento 
scenico, apparato scenico 2 (fig.) montatura, finzio- 
ne, simulazione, cinema (fam.) O espediente, artifi- 
cio D pagliacciata. pantomima, sceneggiata CONTR. 
realtà, verità, schiettezza, sincerità. 
mésso (1) part. pass. dimettere: anche agg. 1 posto, 
collocato, situato, sito, sistemato, disposto D posato, 
deposto o incluso, infilato, inserito, piazzato CONTR. 
levato, sottratto, tolto 2 (di persona) abbigliato, ac- 
conciato, vestito 3 arredato, ordinato, allestito FRAS. 
ben messo, robusto, in buona salute: ben vestito. 
mésso (2) s. m. 1 messaggero, inviato, nunzio, aral- 
do, ambasciatore, annunciatore, legato D emissario O 
galoppino o corriere 2 (di ufficio) usciere, inservien- 
te, fattorino, bidello, valletto. 
mestamente aw. malinconicamente, tristemente, 
desolatamente, pateticamente, accoratamente CONTR. 
lietamente, allegramente, gaiamente, giocondamen- 
te, festosamente, gioiosamente, spensieratamente, 
méstica s.f. tinta. V anche TINTA 
mesticheria s. f coloreria. 
mestière s. m. 1 arte manuale, occupazione, attività, 
lavoro, professione, impiego CFR. passatempo 2 
compito, ufficio D comportamento, condotta 3 Qie.) 
conoscenza, perizia, abilità, capacità, competenza 
CONTR. incapacità, imperizia, incompetenza, inettitu- 


dine 4 (spec. al pl.) faccende, lavori domestici, 
V anche LAVORO f NSR 
mestizia s. f afflizione, tristezza, tristizia (lett.), 
amarezza, accoramento, abbattimento, scontentezza, 
turbamento, malumore O nostalgia, malinconia o do- 
Jore, lutto CONTR. allegrezza, allegria, contentezza, 
gaiezza, giocondità, letizia, spensieratezza, esultan- 
za, felicità, festosità, gaudio, gioia, giubilo, ilarità. 
V anche MALINCONIA 

mèsto agg. 1 (di persona) afflitto, addolorato, acco- 
rato, amareggiato, dolente, triste, contristato (ant., 
lett.), travagliato, scontento, sconsolato, malinconi- 
co, immalinconito, abbattuto, turbato, pensieroso 
CONTR. allegro, contento, gaio, giocondo, lieto, spen- 
sierato, felice, festante, festoso, gioioso, gioviale, 
giulivo, gongolante 2 (di cosa) doloroso, grave, la- 
crimevole, lacrimoso, tetro, nostalgico, gramo 
CONTR. sereno, allegro, ridente, spassoso. V. anchée 
NERO 

méstola s. £ 7 mestolo, cucchiaione, ramaiolo 2 
(del muratore) cazzuola. 

méstolo s. m, mestola, cucchiaione, ramaiolo, me- 
stone FRAS. avere il mestolo in mano (fig.), spadro- 
neggiare, comandare. 

mestruazione s. f. menorrea, mestruo, flusso me- 
struale, ciclo mestruale, regola. ù 
mèta s. f. 7 termine, fine, traguardo, destinazione, 
porto CONTR. inizio, punto di partenza 2 (fig.) scopo, 
fine, risultato, obiettivo, intenzione, mira, finalità, 
proposito, bersaglio, target (ingl.) 3 (nel rugby) try 
(ingl.). ; È 
metà s. í 1 mezza parte, mezzo CFR. doppio, triplo, 
ecc. 2 (di strada, di mese, ecc.) parte mediana, pun- 
to di mezzo, centro 3 (fam.) coniuge, manto, mO- 
glie. 

metabolizzàre v. tr elaborare, trasformare. 


metafisica s. f. 1 CONTA. fisica 2 (fig., spreg.) astru- : 


sità, cosa incomprensibile, invenzione, Te: 
CONTR. chiarezza, evidenza, realtà. as 
metafisico agg. 1 di metafisica, me 
CONTR. fisico 2 (fig. ) astruso, oscuro, RAT. 
le CONTA. chiaro, facile, comprensibile, 
perspicuo. o, alle- 
metàfora s. í. (retorica) traslato, figura, PoP isiya 
goria FRAS. sotto metafora, in modo osnon chia 
mente D fuor di metafora, in modo chiaro, 

mente. 

metaforico agg. di metafora, figurat 
legorico, traslato CONTR. letterale. 
metaldetector /ingl. met di'te ; 
latore di metalli, cercametalli. llo, feri- 
metallico agg. 1 di metallo 2 simile a mesi 
gno 3 (fig.) (di suono) sonoro, senza 1 f eetallo 
metàllo s. m, 7 CONTR. metalloide, nO : 
(fig., raro) (di voce) timbro. . . siderurgia: 
metallurgia s. í. lavorazione dei metalli, 
metallùurgico agg. siderurgico. 
metamorfosi s. f. trasformazione, + 
tazione, cambiamento, trasfigurazione. 
FORMAZIONE 


o, simbolico, at 


kto/ s. m. inv rive 


mutamento, mi 
igiiche! 
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metanodotto 5. m. conduttura di = gasdotto, 
metempsicòsi s. f trasmigrazione dell'anima © re- 
ei 1 (astron.) bolide, stella cadente, stel- 
si filante 2 (fig.) (di persona) fugace splendore. 
meteorismo s. m. flatulenza. , | 
meteorite s. m. o f (astron.) aerolito, bolide, stella 
cadente. inos 
meticcio s. m. (biol. ) ibrido, mezzosangue, sangue- 
misto O incrocio, mulatto, creolo O bastardo CFR. 
bianco, giallo, negro. ; f 
meticolosità s. f. pedanteria, fiscalità, scrupolosità, 
minuziosità, pignoleria, puntigliosità, perfezionismo, 
scrupolo, rigore O pazienza O cineseria CONTR. faci- 
loneria, superficialità O trascuratezza, incuria. 
meticolòso agg. accurato, attento, scrupoloso, dili- 
gente, coscienzioso, rigoroso O paziente, metodico o 
capillare, approfondito, minuzioso, minuto O pedan- 
te, fiscale, cavilloso, pignolo, sofistico O perfezioni- 
sta O rigorista CONTA. facilone, trascurato, superficia- 
le, corrivo, disinvolto © confusionario, casinista 
(pop.), sommario. 
metòdica s. metodologia, metodo. 
metodicaménte aw. ordinatamente, sistematica- 
mente, regolarmente, accuratamente, scrupolosa- 
mente, meticolosamente CONTA. disordinatamente, 
imegolarmente, saltuariamente. 
metodicità s. f ordine, sistematicità, regolarità, ac- 
curatezza, meticolosità, scrupolo CONTA. disordine, 
tegolarità, saltuarietà. 
T alco 899.1 (di lavoro, di studio, ecc.) ordina- 
i. i iaia accurato, organico, struttu- 
n po ‘0so, meticoloso CONTA. disordinato, ir- 
sinato do a saltuario [a] pasticciato, inca- 
Inario cani k | i persona) abitudinario, consuetu- 
inisi (po N apriccioso, volubile, pasticcione, ca- 
lato. P.), confusionario, scombinato O srego- 
Mèto POS, 
re, a m. 1 criterio, norma, regola, legge, cano- 


. » Verso O 
dologia, proce, 


ne O tattica, segreto o via, strada 2 


ala » Sist ; j 
Dan n Casino me prosa CONTR. confusione, 
o 1). 
metonimia e ic Metodica, metodo, tecnica. 
àgglo s, my 10 ica) sineddoche, traslato. 


wr ‘* metratura, misurazione a i 
Metrapy hezza, pai 


ara s, y 
mapti lunghezza, metraggio O misurazione 
CA SLI); 
ti, Versi, 1 (ling.) versificazione, prosodia 2 me- 


to (1 
mètro t2) n i (est, lett.) verso, poesia. 
Modo di centimetri 2 (fig.) mi i- 
FOMpDo; A Valutazione 3 TA deri 
lfr, Metro, 0 «Véanche MISURA 
; o/ È 
temane Utana’ Ivo, fr, abbr. di métropolitain 


V. (ferr.) metropolitana, sot- 


mezzanotte 


ale, conurbazione 
madrepatria 
sotterranea, métro (fr), tube 


metròpoli s. f 1 grande città, capit 
CFR. provincia, suburbio 2 (raro) 
metropolitàna s. { 
(ingl.). 
mettere A v-r. 1 porre, collocare, allogare, disporre, 
sistemare, piazzare, situare, riporre D depositare, po- 
sare, appoggiare O includere D imporre CONTR. leva- 
re, togliere, cavare O asportare D sottrarre 2 (di indu- 
mento) vestire, indossare, infilare, calzare, portare 
abitualmente CONTR. togliere, sfilare 3 (di etichetta, 
di cartello, ecc.) applicare, apporre, incollare, attac- 
care O installare, impiantare CONTR. staccare 4 (di 
chiodo, di paletto, ecc.) ficcare, conficcare CONTR. 
estrarre, togliere § (di coraggio, di paura, ecc.) in- 
fondere, incutere, destare, ispirare, instillare, suscita- 
re, provocare, produrre, dare origine CONTR. togliere, 
alleviare, attenuare 6 (di attività, di impegno, ecc.) 
dedicare, impiegare, dare, esplicare 7 (di piante) 
germogliare, gettare, buttare 8 (di voce) emettere, 
pronunciare, proferire 9 (di tempo) trascorrere, con- 
sumare, impiegare, occupare 70 (di ipotesi) ammet- 
tere, immaginare, supporre CONTA. scartare B v. intr. 
(di strada, di fiume, ecc.) sboccare, finire, termina- 
re, fare capo CONTA. iniziare, cominciare, avere ori- 
gine C mettersi v. ril. 1 porsi, collocarsi, posarsi, 
piazzarsi, sistemarsi O unirsi, schierarsi D cacciarsi 
CONTA. levarsi, togliersi 2 (di vestiti ) vestirsi, abbi- 
Bliarsi, rivestirsi, agghindarsi, coprirsi CONTR. sve- 
stirsi, spogliarsi, togliersi, cavarsi D alleggerirsi, de- 
nudarsi, scoprirsi D v. intr. pron. 1 (di cose) disporsi, 
profilarsi, prendere una piega 2 (a fare, a dire, ecc.) 
cominciare, iniziare CONTA. finire, smettere, termina- 
re FRAS. mettere al corrente, informare O mettere a 
sacco, saccheggiare D mettere a ferro e a fuoco, de- 
vastare D mettere a fuoco (fig.), puntualizzare O met- 
tere in pratica, attuare D mettere in atto, realizzare O 
mettere al mondo, generare, partorire O mettere in 
chiaro, chiarire. 
mèzza s, f mezzogiorno e mezzo, dodici e trenta, 
mezz'ora (fam.). 
mezzacalzétta o mėzza calzétta s. f. (di persona) 
nullità, incapace, mezzacartuccia. 
mezzacartuccla o mòzza cartùccla s. f. mezza- 
calzetta. 
mezzàdro s. m. colono, mezzaiolo (tosc.) D (est.) 
contadino, agricoltore D massaio, fattore CFA. colti- 
vatore diretto, padrone. 
mezzalùna s. f lunetta. 
mezzàna s. f. ruffiana, paraninfa, pronuba o favoreg- 
giatrice. 
mezzanino s. m. ammezzato. , . 
mezzàno A agg. 1 medio, intermedio, mediano, di 
mezzo CFR. grande, piccolo 2 (fig. ) mediocre CONTA, 
eccellente, eccezionale, ottimo B s. m, 1 intermedia- 
rio, sensale, mediatore © conciliatore 2 (est, ) ruffia- 
no, lenone (/ett.), paraninfo, protettore, magnaccia 
erg.), pappone, sfruttatore. . 
elite 111 Gubbio 
CONTA. mezzogiorno, mezzodì 2 (di luogo) tramon- 
tana, nord, settentrione CONTA. sud. 
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mezz'asta o0 


mezz’asta s. f. nella loc. aw. a mezz'asta O (di bandie- 
ra) a metà dell'asta, a lutto. f 
mezzatinta s. f. chiaroscuro, sfumatura, semitono. 
mezzeria s. í. 1 linea mediana 2 (di segmento, di ar- 
co e sim.) punto mediano. DI . 
mézzo (1) agg. 1 (di frutto) guasto, fradicio, quasi 
marcio, semifradicio CONTR. sano, intatto, integro 2 
(fig.) (di persona) corrotto O rammollito, snervato, 
infiacchito CONTR. incorrotto, incontaminato D forte, 
robusto. . 
meèzzo (2) A agg. 1 metà, dimezzato CONTA. intero 
2 medio, intermedio, mediano, centrale, posto nel 
mezzo CONTR. eccentrico, laterale, periferico 3 
(fam.) quasi completo, quasi totale B s. m. 7 metà 
CONTR. intero 2 (di luogo, di cammino, ecc.) centro, 
cuore, interno, nucleo, parte centrale, cavità interna 
CONTA. periferia, parte esterna, parte laterale 3 Gg.) 
misura, moderazione 4 aiuto, strumento, espediente, 
metodo, modo, procedimento. ripiego, accorgimen- 
to, maniera, modo, via, chiave. canale, tramite 5 
(est.) dote, capacità, virtù, potere 6 veicolo O auto- 
veicolo, automezzo O (al pl.) parco macchine 7 (al 
pl.) denari, averi, ricchezze, soldi. possibilità econo- 
miche, facoltà, disponibilità, quattrini, conquibus 
(lar.), risorse C aw. a metà, quasi FRAS. via di mezzo 
(fig.), soluzione di compromesso D andare di mezzo 
(fig.), patire danno; essere in gioco D levare di mez- 
zo, eliminare O mettere in mezzo, coinvolgere D per 
mezzo di, a mezzo di, mediante, con l’aiuto di. 
V anche FACOLTÀ, MISURA 
mezzobùsto o mèzzo bùsto s. m. (esr., spreg.) an- 
nunciatore (di TV), speaker (ingl.). 
mezzodì s. m. inv mezzogiorno CONTA. mezzanotte. 
mezzagiòrna s.m. 1 (di rempo) le dodici, mezzo- 
dì O sesta CFR. mezzanotte 2 (di punto cardinale) 
sud, meridione, ostro (lett.) CONTR. nord, settentrio- 
ne 3 vento da sud, libeccio, scirocco, ostro, austro 
CONTA. vento da nord, tramontana, aquilone, mae- 
strale 4 (di regione) meridione CONTA. settentrione. 
mezzosàngue o mèzzo sangue s. m. e f. inv. 1 san- 
guemisto, meticcio O bastardo 2 ibrido, incrocio 
CONTR. purosangue. 
mezzotèrmine s. m. espediente, ripiego, accorgi- 
mento, scappatoia, ambiguità. 
mezzùccio s. m. espediente meschino, ripiego me- 
schino, trucco, compromesso, espediente, escamota- 
ge (fr). 
miagolàre A v. intr. 1 (del gatio) fare miao, gnaula- 
re (pop.) 2 (fig., scherz.) (di persona) lamentarsi, 
frignare, lagnarsi, recriminare CONTA. rallegrarsi, 


gioire B v. tr. (fig.) (di persona) cantare male, stona- 
re, strapazzare. 


miagolio s. m. 1 miagolamento, 
sgnaulio (pop.), miagolo (lett.), 
suono) lamento, stridio. 
miàsma s. m. esalazione fetida, esalazione malsana 
mefite (lett.), aria irrespirabile o Vapore O fetore, 
puzza, puzzo, lezzo, tanfo CONTA. aria pura, aria bal- 
samica, profumo, olezzo (/ett.). 

mica A s.f. (lett.) (di pane e sim.) briciola, minuz- 


gnaulio (pop.), 
miao 2 (est.) (di 


e e 


zolo, minuzia, granellino B aw. (fam.) affatto, pun- 
to, per nulla. 
miccia s. f. stoppino. 
michelàccio [da Michele, n. molto diffuso, sugge. 
rito anche dall’assonanza con spasso] s. m. vagabon- 
do, bighellone, fannullone, ozioso, sfaticato CONTR, 
laborioso, operoso, attivo, lavoratore. 
michelangiolesco [da Michelangelo Buonarroti, 
il possente scultore fiorentino] 299. (est.) maestoso, 
grandioso, imponente. 
michétta s. f. (sett.) pagnottella, panino, rosetta. 
micidiale agg. 1 letale, mortale, mortifero, nocivo, 
esiziale, funesto, catastrofico, rovinoso CONTA. vita- 
le, benefico, giovevole 2 (esr.) gravoso, insopporta- 
bile, molesto CONTR. gradito, piacevole. 
micio s. m. (fam.) gatto, gattino. 
micràgna s. í. (merid.) 1 povertà, miseria CONTR, 
ricchezza, benessere 2 avarizia, taccagneria CONTR. 
generosità, grandezza. 
micragnòso agg. (merid.) 1 povero, misero 
CONTR. ricco, benestante 2 avaro, taccagno CONTR. 
generoso, liberale. 
micròbico agg. di microbo, da microbo, batterico, 
bacillare, batteriologico. z 
microbo o micròbio s. m. 1 microrganismo o bacil- 
lo, batterio, germe 2 (fig., spreg.) (di persona) ver- 
me, meschino, dappoco. 
microcalcolatore s. m. (elab.) microelaboratore. 
microelaboratoòre s.m. 1 (elab.) microcalcolatore 
2 (elab.) microprocessore. 4 
micròfono s. m. 1 amplificatore, altoparlante 2 rice- 
vitore D (est.) telefono. 
microprocessòre s. m. (elab. ) microelaboratore. 
microrganismo s. m. (biol.) microbo, batterio, 
rus. 6 i 
microscòpico agg. 1 visibile al mio 
CONTR. macroscopico 2 (est.) minuscolo, picco 
mo, ridottissimo, minimo, infinitesimale O pee 
mo D invisibile, impercettibile CONTA. grand% e 
enorme, gigantesco, immenso, smisurato, stragrano 
colossale, immane. a- 
microsólco s. m disco, long play (ingl.), 1008 pl 
ing (ingl.). . smice 
suda s. { spia telefonica, oliva (fîg.)» alia 
(gerg.). a arte più 
midollo s. m. (fig.) interno, parte ni ester- 
tenera, sostanza intima, midolla (raro) ; 
no, parte esterna, superficie. N sità; beni: 
mièle s. m. (fig.) dolcezza, soavità, piene game 
gnità, mansuetudine CONTA. asprezza, smo pe Tio 
dezza, ruvidezza FRAS. luna di miele, P' 
di matrimonio. i 
mielòso agg. 1 (raro) dolciastro, ami 
CONTR, amarognolo 2 (fig. ) (di persen k NTR: 
ecc.) sdolcinato, svenevole O falso, pers . 
franco, schietto, sincero O brusco, ala] de pre: 
miètere v tr. 1 (di cereali) tagliurti i ieri ine 
recidere CONTA. seminare 2 (fig.) | par e, stermini 
lattia, ecc.) stroncare, troncare, fa r medaglie: di 
re, uccidere, far morire 3 fig.) (di n 


661 


cord, ecc.) raccogliere, ottenere, conseguire, ricava- 
re, guadagnare, mentare. f trice) falci 
mietitóre s, m.; anche agg. (f. -trice) falciatore, mes- 
sore (ant.). I: 5 ; 
mietitrice s.f. 1 falciatrice 2 macchina per mietere, 
mietitùra s. f 1 (di cereali) raccolta, falciatura, ta- 
elio CONTR. semina 2 (est.) tempo del mietere 3 
(est) messe, raccolta, raccolto. LE 
migliàio s.m. circa mille o (al pl.) (est.) moltissimi, 
numerosissimi. . . 
miglio (1) s.m. mille passi O (est. ) grande distanza 
FRAS. essere lontano un miglio o le mille miglia, es- 
sere lontanissimo. ` 
miglio (2) s. m. (bot., est.) panico. 
miglioraménto s. m. progresso O accrescimento, 
arricchimento, profitto, avanzamento, incremento, ri- 
sanamento, bonifica, rifiorimento, risorgimento, ele- 
vamento D evoluzione O raffinamento © miglioria, 
perfezionamento O riforma, correzione, ritocco D am- 
modernamento, rimodermamento O schiarita CONTR. 
peggioramento, crisi O esacerbazione, inasprimento, 
deterioramento O decadenza, declino, decadimento, 
degenerazione, degradazione, degrado, deperimento, 
scadimento O inquinamento O regressione, involuzio- 
ne, regresso O deturpazione O aggravamento, compli- 
cazione, recrudescenza, ricaduta O imbastardimento. 
migliorare A v. tr rendere migliore, perfezionare, 
affinare, cambiare in meglio, abbellire, raffinare, no- 
bia !ngentilire, arricchire, avvantaggiare Deleva- 

» tare progredire D ottimizzare, potenziare O incre- 


mentare, sviluppare g correggere, risanare, revisio- 
nare CONTR. a 


ni aggravare, peggiorare, cambiare in peg- 
Aran ggjare, deteriorare O fare arretrare O imba- 
éteri P orni rovinare B v. intr. 1 (di salute) ri- 
i e ilirsi, rlaversi, rifiorire, riprendersi, 
dia —- CONTR. aggravarsi, complicarsi, 
progredi. H sk 2 (di situazione) avvantaggiarsi, 
regredire. i ER rare, evolversi CONTR. peggiorare, 
narsi, acquisto] vere 3 (di persona) affinarsi, raffi- 
i, ea Te, crescere, perfezionarsi O corregger- 
R. pe ISI, emendarsi, comportarsi meglio 
migliora oo degradarsi O pervertirsi. 
lute) in viad areas. dimigliorare; anche agg. (di sa- 
Peggiorato, E m; In ripresa, migliore CONTR. 
k dui da mpar edito (a aggravato. 
; ono p n; onest par i buono 2 (di persona) più 
3 la] uPeriore, ui virtuoso, più giusto, più ret- 
è eno, più lea O più abile, più capace, più 
+ ulti oO infe So, Più sapiente CONTR. peggio- 
Vantaggioso ‘sy 3 (di cosa) ottimale, più utile, 
a ; Peggio proficuo, più comodo, preferibi- 
Cevole pie STE 4 (di luogo, di cibo ) più 
tiore e’ Più uono, più grad DI RR n 
to CONTR Più Prospero più fi i al 
MigiyiPegziore E iaria a nato; meno disagia- 
Siaramentg, di fondi, di edifici e sim.) bonifica, 
S R. peg i Pero, ristrutturazione, risana- 
tta gloramento, deterioramento. 
A ) ea 2 (fig.) seccato- 
` Piscatole (pop.), persona 


milizia 
IMportuna CONTR. persona piacevole, persona diver 


tente, persona di grata compagnia 3 (fig., sprez.) 
usuraio. 


mignon fr. mi'n3/ 
grazioso” ] 
dotto. 
mignotta [fr. mignotte, £. di mignot ‘gattino. mici- 
no] s. f. (volg., centr.) prostituta, sgualdrina. 
migrare v. intr. (spec. di uccelli) emigrare, partire 0 
trasmigrare O espatriare CONTA. restare, rimanere. 
migratore s. m.; anche agg. ({ -trice) 1 chi migra, che 
migra 2 (di uccelli) di passo CONTR. stanziale. 
migrazione s. f emigrazione, partenza O transuman- 
za O espatrio, esodo © trasferimento, mutamento di 
sede O trasmigrazione, trasmigramento (raro) © dia- 
spora CONTR, permanenza. 


mikàdo s. m. inv. imperatore del Giappone, tenno. 
V. anche SOVRANO 


milanése agg.; anche s. m. e f di Milano, ambrosiano, 
meneghino (fam.). 
milanìsta agg.; anche s. m.e f (calcio) rossonero. 
miliardàrio agg.; anche s. m. (est.) ricchissimo, stra- 
ricco, nababbo, signorone, creso CFA. spiantato, po- 
vero, squattrinato. 
miliardo s. m.bilione, mille milioni o (est.) cifra in- 
calcolabile. 
milionàrio agg.; anche s. m. V. miliardario. 
milione s. m. 1 mille volte mille, mille migliaia 2 
(est.) grande quantità, cifra molto elevata. 
militànte part. pres. di militare (1); anche agg. e s. m. e 
f che milita © appartenente, partecipante, iscritto, 
membro attivo, attivista. 
militàre (1) v. intr. 1 fare il soldato O (est.) combat- 
tere, guerreggiare 2 (fig.) (in organizzazioni, in par- 
titi, ecc.) aderire attivamente, essere iscritto, appar- 
tenere 3 (fig.) (di tesi, di prova, ecc.) valere, servi- 
re di sostegno, essere convincente, essere di valido 
appoggio. 
militare (2) A agg.di milizia, di soldati, di forze ar- 
mate D bellico, guerresco CONTR. borghese, civile B 
s. m. soldato, milite, guerriero O asmigero, armato O 
(al pl.) esercito, truppa. 
militarésco agg. 1 da militare, da caserma, soldate- 
sco, marziale 2 (est.) brusco, autoritario CONTR. dol- 
ce, permissivo. 
militarista s. m. e f; anche agg. bellicista, guerrafon- 
daio, guerraiolo CONTA. antimilitarista, pacifista. 
militarizzazione s. { mobilitazione CONTA. smilita- 
rizzazione, smobilitazione. 
militarmente aw. 1 in modo militare, con la forza 
militare CONTA, pacificamente 2 sotto l'aspetto mili- 
tare 3 (est.) duramente, severamente, bruscamente 
CONTR. dolcemente, permissivamente. 
milite s. m. 7 soldato, militare O carabiniere, guardia 
di finanza, agente, guardia O legionario CONTR. bor- 


ghese, civile 2 (fig. ) (di idee) assertore, sostenitore, 
propugnatore. 


; [ve. fr., propriamente ‘piccolo, 
agg. inv (di dimensioni, di formato) ri- 


milizia s. f 7 esercizio delle armi, pratica delle armi 


O carriera militare, vita militare CONTR. vita civile 2 
(spec. al pl.) istituzioni militari, esercito, truppe, 
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forze armate, arma CONTR. popolazione civile, civili. 
millantàre A v. tr. (di virtù, di abilità, ecc.) vantare, 
ostentare, esagerare, decantare, gloriare, magnificare 
CONTR. attenuare, impiccolire B millantarsi v. inf. 
pron. gloriarsi, vantarsi, vanagloriarsi, darsi delle arie, 
insuperbire, fare lo spaccone, fare il rodomonte, fare 
lo smargiasso CONTA. umiliarsi, abbassarsi, farsi pic- 
cino. 
millantàto part. pass. di millantare; anche agg. 1 van- 
tato, ostentato, decantato, esaltato CONTA. calunniato, 
denigrato 2 (est. ) falso, fasullo O inesistente, inven- 
tato. 
millantatore s. m.; anche agg. (I. -trice) smargiasso, 
spaccone, fanfarone, vanaglorioso, gradasso, borio- 
so, megalomane, ostentatore, rodomonte, ammazza- 
sette, spaccamontagne, bravaccio, capitan fracassa, 
guascone D pataccone (region.), ballista (pop.), 
sbruffone, blagueur (fr) CONTR. modesto, riservato, 
delicato, riguardoso, umile. 
millanteria s. f iattanza, vanagloria, vanteria, im- 
modestia, spavalderia, spacconeria, boria, tracotan- 
za, grandigia, megalomania, ostentamento, millanta- 
mento, ostentazione, spocchia, mania di grandezza D 
fanfaronata, smargiassata, spacconata, gradassata, 
sparata, guasconata, rodomontata O bravata, bravaz- 
zata (ant.) O ciarlataneria, panzana O blague (fr) 
CONTRA. modestia, umiltà, riserbo, riservatezza, rite- 
gno, riguardo, moderazione. V anche VANTO 
mille agg. num. card. inv. 1 dieci centinaia 2 (est.) mol- 
tissimi, numerosissimi, infiniti CONTA. pochissimi, 
scarsissimi FRAS. i Mille, i garibaldini sbarcati a 
Marsala. 
millenàrio A agg. 1 (di cosa) millenne (raro), di 
mille anni © vecchissimo, vetusto 2 che ricorre ogni 
mille anni B s. m. millesimo anniversario. 
millepièdi s. m. (zool.) centopiedi, centogambe © 
scolopendra. 
millèsimo A agg. num. ord. (est. ) infinitesimo D (fig.) 
ennesimo B s, m. 1 millesima parte 2 (di era volga- 
re) anno, data 3 millennio. 
mimàre v. tr. (con gesti) imitare, rappresentare, 
scimmiottare. 
mimetismo s. m. 1 mimesi 2 (zool.) omocromia, 
mimicry (ingl.) 3 (mil.) mascheramento, mimetiz- 
zazione 4 (fig.) opportunismo, camaleontismo. 
mimetizzàre A v. tr 7 (mil.) mascherare 2 (est.) 
nascondere, proteggere, far passare inosservato, co- 
prire, dissimulare CONTA. scoprire, rivelare B mime- 
tizzarsi v. rifl. 1 mascherarsi, nascondersi, camuffarsi 
2 (di animale) adattarsi (all'ambiente) 3 (fig.) (di 
persona) adeguarsi (all'ambiente), nascondersi, 
confondersi, passare inosservato CONTA. scoprirsi, ri- 
velarsi. 
mimetizzàto part. pass. dimImetizzare; anche agg. 1 
mascherato, camuffato 2 (fig.) nascosto, dissimulato 
CONTA. scoperto, rivelato. 
mimica s. f gesticolazione, gesti, movimento © 
espressione, capacità espressiva O atteggiamento. 
mimo s.m. 1 imitatore O attore mimico O ballerino 2 
pantomima. 


mina s. f. 1 ordigno esplosivo, carica esplosiva 2 (di 
matita) grafite. 
minàccia s. f. 1 intimidazione O ingiunzione O ay- 
vertimento, avviso CONTR. allettamento, lusinga, se- 
duzione 2 (fig. ) pericolo, rischio D (fig. ) nube, spet- 
tro. 
minacciàre v. tr. 1 (di persona) spaventare, intimi- 
dire, intimorire, turbare O avvertire, avvisare CONTR. 
allettare, blandire, lusingare, sedurre, far sperare 2 
(di cosa) compromettere, mettere in pericolo 3 (di 
cadere, di andarsene, ecc.) esserci rischio, esserci 
pericolo 4 correre pericolo 5 incalzare, incombere 6 
anticipare, far prevedere. 
minacclàto part. pass. diminacciare; anche agg. 1 (di 
persona) intimidito, spaventato, oppresso, persegui- 
tato CONTR. allettato, blandito, lusingato, sedotto 2 
(di cosa) insidiato, intaccato, compromesso, messo 
in pericolo CONTR. difeso, salvaguardato. 
minaccioso agg. 1 (di persona, di sguardo, ecc.) 
intimidatorio, minatorio, minaccevole (raro), ostile, 
aggressivo O corrucciato, torvo, accigliato, buio, cu- 
po, truce, bieco CONTA. sereno O allettante, lusinghe- 
vole (lett.), lusinghiero, carezzevole, seducente, at- 
traente 2 (di cosa) pericoloso D malsicuro, infido O 
preoccupante, angoscioso CONTA. sicuro 9 (fig.) {di 
rupe, di castello, ecc.) imponente O orrido, vertigi- 
noso. a 
minare v. tr. 1 (di ponte, di strada, ecc.) mettere mi" 
ne, mettere cariche esplosive 2 (fig.) (di salute, di 
reputazione, ecc.) insidiare, indebolire, compromet- 
tere CONTR. irrobustire, rafforzare, rinforzare, invi- 
gorire. V. anche GUASTARE «i 
minatore s. m. cavatore, lavoratore delle miniere. 
minatòrio agg. minaccioso, intimidatorio, mia 
vole (raro), ostile, aggressivo CONTR. alt 
singhevole (lett. ), lusinghiero, carezzevole, sedu 
te, attraente. S , 
minchia s.f. 1 (merid., volg.) pene 2 (merid., st» 
volg.) sciocco, stupido. 
minchionàre v. tr. (pop.) canzonarè, 
ro, beffare, burlare, corbellare (pop.) 
leggiare, schernire, uccellare (lett. ), i 
(lett.), gabbare, motteggiare, dare la Mbit, 
gioco, prendere in giro, prendere per si 
dere per il naso, prendere per 1 fonde si cretineri 
minchionàta s. f. cretinata, stupidaggini derisione: 
minchionatùra s. f. (pop.) canzonetiri» 
irrisione, dileggio, presa in giro, scherno. 
minchiòne s. m.; anche agg. POP.) pero (tosc 
ne, babbeo, babbaleo (tosc.), bisc? 


rendere in gi 
Pi eridere, d- 
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vedutezza, scaltrezza, finezza, malizia, furberia 2 

corbelleria (pop.). sproposito, errore, stupidaggine, 

baggianata. ; x 

mine-detector /ingl ‘main di'tekt9/ [vc. ingl., 

comp. di mine ‘mina’ e detector, dal lat. deregere 

scoprire” ] s. m. inv. cercamine. 

mineràrio agg. delle miniere, dei minerali O estrat- 

tivo. 

minestra s. f. 1 primo O zuppa. pappa. pasta, pasta 

asciutta, pasta in brodo 2 (fig.) vitto, pagnotta 3 

fig.) faccenda. affare, cosa, operazione. 

minestrone s. m. 1 accr. di minestra 2 minestra con 

verdure 3 (fig.) qguazzabuglio, miscuglio eterogenco 

4 (pop.) mangiatore di minestra. 

mingherlino agg. esile, gracile, magro, sottile, 

smilzo, striminzito, delicato, minuto O emaciato, 

smunto, rachitico CONTR. aitante, muscoloso, nerbo- 

ruto, prestante D grasso, grassone, corpacciuto, cor- 

pulento, obeso Q atticciato, quadrato, tarchiato, traca- 

gnotto. 

miniare v. t. 1 alluminare (ant.), fare miniature 2 

(fig.) ricamare, cesellare. 

miniàto part. pass. di miniare; anche agg. 1 ornato di 

miniature O eseguito con la miniatura 2 (fig.) cesel- 

lato, ricamato, raffinatissimo. 

miniatura s. f 1 (fig. ) ricamo, cesello 2 (fig.) cosa 

piccola e graziosa FRAS. in miniatura, in piccolo, in 

pioparioni ridotte. 

z are Hr (elettron.) rimpicciolire, ridur- 

miniaturizzazione sim” CONTA. ingrandire. 

(est) Era; s i (elettron. ) riduzione D 
Inimo CONTR. ingrandimento, 


Minicalcolatà 
. atóre s. m. (elab.) mi i 
nicomputer. . ) minielaboratore, mi- 


mi diva 
‘nia cn Puter /minikom'pjuter, ing/. minikom- 
iv (elab) comp. di mini- e dell'ing). computer] $. m. 
minidisgg 77e boratore, minicalcolatore. 
minielaboratg (elab.) dischetto, floppy disk. 
nicomputer, re s. m. (elab.) minicalcolatore, mi- 
Miniera Sf 
i Copios 
e i ri 
mini cchez 


i giacimento minerario O cava 2 ( (fig.) 
Pozzo 3 (fig.) fonte di guadagno, fon- 
Nimale A agg n; 
limite mini a minimo CONTRA. massimale B $. m. 
si A -s Per i 
mini e, massimo, Sura minima, minimo CONTR. mas- 
Ista . 
mir *’Malista, La ef riformista, menscevico CONTR. 
me Ma ente Scevico, comunista, 
en - aw. i ; - 
n Possibile, maissin, affatto, per nulla, il 
Minimjyolissimo, assai mera massima: 
> ente. 


mal 
Sima]: 


eo (raro), baggiano, bietolone, citru Or“ imunito» Brang àre yy go 

A ia Sila (region. ), imbecille, $ carciofo: Po dire al massimo gp idure al minimo CONTA. in- 
sempliciotto, stupido, tonto, stolido, Sica foco» fiare e dare scarso va) sminuire, dare poca im- 
scemo, beota, merlo, merlotto, asino, S furbo, mali- Care, in NTA, dare isalt, evo Qsdrammatizzare, sgon- 
barbagianni, oca CONTA. furbacchion x diritto» da Minime Satire D do » mettere in rilievo, amplifi- 
zioso, scaltro, dritto (fam. ), o a penag8!” meo ; mo Part. pass divina. are anch 

ione, smaliziato. nidi b ' ito, s 5 zzare; anche agg. ri- 
minchioneria s. f. 1 (pop.) stopidità idi P bicca A agg, pipa CONTR. pompato, ponie 
ne, minchionaggine (pop.). 5 olearia astuzia» * menomo Gos ‘Piccolo 2 piccolissimo, più 
menza, ingenuità, semplicioneria c : 7 €.) D minutissimo, microscopi- 


minugia 


sommo, Pira scia S miO 
[a] supremo pate k 3 ossale, enorme. il più grande 
simo umilissim ale I (fig.) (di persona) modestis 
art ssimo CONTR. importantissimo Bisol 
parte più piccola, misura più piccola, quantità più 
piccola, grado più ridotto, minimum (lat. } © grano. 
granello, grammo, idea, unghia CONTR. il massimo, il 
meglio, l'optimum (/ar.), acme, maximum (lar ) 
top (ing/.) 2 (di motore) più basso regime CONTR 
massimo, 
minio s. m. 1 ossido di piombo, cinabro, vermiglione 
O antiruggine 2 (raro) rossetto, belletto. | 
ministèro s. m. 1 nobile ufficio, missione 2 (polit. ) 
dicastero O dipartimento 3 (est.) ministri, consiglio 
dei ministri, governo, potere esecutivo 4 sede del mi- 
nistro, gabinetto. 
ministro s. m. 1 membro del governo o cancelliere, 
guardasigilli, sottosegretario O ambasciatore 2 (di 
culto) sacerdote 3 (fig. ) difensore, divulgatore O re- 
sponsabile, strumento FRAS. primo ministro, capo del 
governo, presidente del consiglio. 
minorànza s. { 1 i meno, la minor parte, minor nu- 
mero O gruppo minoritario CONTR. maggioranza, i 
più, la maggior parte, la preponderanza D massa, ge- 
neralità 2 (polit.) opposizione. 
minoràto part. pass. di minorare; anche agg. e s. m. 1 
invalido, impedito, disabile, menomato, mutilato, 
monco, handicappato, portatore di handicap, storpio 
a subnormale, minus habens (/at.), deficiente, down 
(ingl.), ritardato, mongoloide CONTA. normale, sano 
o superdotato 2 diminuito, sminuito, scemato, ridot- 
to, limitato CONTR. accresciuto, ampliato, aumentato, 
ingrandito, maggiorato. 
minorazione s. f 1 menomazione, mutilazione, le- 
sione, imperfezione, handicap (ing/.) 2 riduzione, 
scadimento, diminuzione, abbassamento CONTA. ac- 
crescimento, ampliamento, aumento, ingrandimento, 
maggiorazione. V, anche IMPERFEZIONE 
minore A agg. 1 compar. di piccolo 2 (di dimensio- 
ne) più piccolo, meno ampio, meno grande, meno 
esteso, meno alto, meno intenso, meno numeroso 
CONTA. maggiore, più grande, soverchiante 3 (di im- 
portanza) inferiore, meno importante, di rilevanza 
ridotta CONTA. superiore, più importante, prevalente, 
preminente 4 (di età) più giovane, junior (lar.) 
CONTR. maggiore, più anziano 5 (di figlio) cadetto 
CONTR. primogenito O senior (lat. ) Bsmel1 più 
giovane CONTA. maggiore, più anziano 2 (dir) mino- 
renne CONTR. maggiorenne. . A 
minorènne s. m. e f; anche agg. (dir.) minore O pic- 
colo, adolescente CONTA. maggiorenne O grande, 
adulto o emancipato. ; 
minorità s. í 1 (raro) minoranza CONTR. maggio- 
ranza 2 (dir.) minore età CONTR. maggiore età. 
minoritàrio agg. di minoranza CONTR. maggioritano 
inante, prevalente. . ; 
Rel tra s. i) diminuendo, primo termine 
CFR. sottraendo, secondo termine CONTA. rano 
minùgia s.f. 1 (spec. al pl.) budella, interiora 2 (d: 


grandi 
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strumento musicale) corda 3 (med.) catetere sottile, 
sondino. 
minùscolo agg. 1 (di struttura, di carattere) picco- 
lo CONTR. maiuscolo 2 piccino, piccolissimo, molto 
piccolo, assai piccolo, piccolino, minuto, microsco- 
pico lillipuziano CONTR. grandissimo, enorme, colos- 
sale, immenso, mastodontico, smisurato, sproposita- 
to, ciclopico, gigantesco, immane, stragrande 3 
(est.) insignificante, meschino, modesto CONTA. im- 
portante, magnifico, splendido. 
minus habens /far. 'minus 'habens/ [loc. lat., let- 
teralmente ‘che ha meno] loc. sost. m. e f. inv. minora- 
to, incapace O sciocco CONTR. superdotato. 
minùta s. f. brutta copia, brutta, brogliaccio, mala co- 
pia, mala bozza, abbozzo, prima stesura D schizzo 
CONTR. bella copia, bella, buona copia, buona. 
V. anche scnzzo 
minutàglia s. f. 1 minuteria, chincaglieria, bigiotte- 
ria O cianfrusaglia O rimasuglio 2 pesci piccoli (per 
frittura) 3 (di persone) plebaglia. gentaglia, marma- 
glia, ciurmaglia, canaglia. 
minutaménte aw. 1 a pezzetti, in briciole CONTR. 
grossolanamente 2 (fig.) particolarmente, per filo e 
per segno, accuratamente. precisamente, particola- 
reggiatamente, dettagliatamente CONTR. sommaria- 
mente, approssimativamente, superficialmente. 
minuteria s. f. bigiotteria, chincaglieria D minuta- 
glia. 
minutézza s. f. piccolezza, sottigliezza, gracilità 
CONTA. grandezza, grossezza, robustezza. 
minùto (1) agg. 1 (di cosa) piccolo, esiguo, minu- 
scolo, microscopico CONTR. grande, grosso, enorme, 
colossale, immenso, smisurato, spropositato 2 (est.) 
(di persona, di fisico) gracile, mingherlino, delicato, 
sottile, esile CONTR. corpulento, corpacciuto, mem- 
bruto, massiccio O grasso, grassone, obeso 3 (fig.) 
(di particolare) insignificante. irrilevante, trascura- 
bile, poco importante CONTR. importante, rilevante, 
considerevole 4 (fig.) (di condizione sociale) umile, 
modesto CONTA. elevato, alto, nobile 5 (fig.) (di de- 
scrizione) particolareggiato, minuzioso, meticoloso, 
preciso, circostanziato, dettagliato CONTA. riassunti- 
vo, sommario O negligente, trascurato 6 (di denaro) 
spicciolo, scambio FRAS, al minuto, in piccola quan- 
tità, al dettaglio. 
minùto (2) s. m. 1 sessanta secondi, primo 2 (fig.) 
momento, istante, attimo FRAS. spaccare il minuto 
Gig.), essere puntualissimo. 
minuzia s. t nonnulla, quisquilia, inezia, sottigliez- 
za, futilità, sciocchezza, piccolezza, bagattella, baz- 
zecola, particolare insignificante o detta 


a glio, partico- 
minuziosàggine s. í. (raro) V. minuziosità. 

minuziosamente aw. accuratamente, precisamen- 
te, particolareggiatamente, dettagliatamente, metico- 
losamente, scrupolosamente, capillarmente, in modo 
particolareggiato, per filo e per segno CONTR. som- 
marlamente, approssimativamente, superficialmente. 
minuziosità 5. f. meticolosità, scrupolosità, rigorosa 
precisione, meticolosaggine, minuziosaggine (raro) 


O particolari, particolarità CONTA. faciloneria, negli- 
genza, superficialità, trascuratezza. 

minuzióso agg. 1 (di persona) meticoloso, scrupo- 
Joso, diligentissimo CONTA. facilone, negligente, su- 
perficiale, trascurato 2 (di lavoro, di racconto) pre- 
cisissimo, perfetto O particolareggiato, dettagliato n 
capillare O completo, esauriente CONTA. trascurato, 
grossolano D sommario 3 (di metodo, di atteggia- 
mento) pedante, pedantesco, pignolo, rigorista, rigo- 
roso. 


minùzzolo s. m. pezzettino, briciola, granello, bru- 
scolo. 
mio A agg. poss. sing. (fam.) solito, abituale, consue- 
to B pron. poss. sing. 1 la mia roba, le mie cose 2 (al 
pl.) i mici familiari, i mici parenti, 
miope agg. 1 (med.) affetto da miopia, ipometrope 
o orbo, lippo (ant.) CONTR. presbite, ipermetrope 2 
(est.) sbircio (raro), bircio (raro), losco (ant.) 3 
(fig.) (di mente) poco acuto, poco perspicace, di 
mentalità ristretta, gretto CONTA. acuto, perspicace, 
di larghe vedute, lungimirante, 
miopia s. f. 1 (med.) vista corta, ipometropia CONTR. 
presbiopia, ipermetropia 2 (fig.) (di mente) scarso 
acume, scarsa perspicacia, scarsa lungimiranza, gret- 
tezza, meschinità O cecità (fig.) CONTA, acume, acu- 
tezza, avvedutezza, lungimiranza, perspicacia, lar- 
ghezza di vedute, mentalità aperta. 
miosòtide s. m. o í. (bor.) nontiscordardimé, myos0- 
tis (lat. ), occhio della Madonna. z 
mira s. f. 1 (di tiro) puntamento, direzione 2 bersa- 
glio, obiettivo 3 (spec. al pl.) (fig.) fine, meta, sco- 
po O intento, intenzione, proponimento, proposito D 
aspirazione, pretesa © disegno, progetto, piano 
CONTA. attuazione, compimento, esecuzione, realiz- 
zazione FRAS. prendere di mira fig.) bersagliar®, 
tormentare, perseguitare. . te 
mirabile agg. ammirevole, ammirabile, mico, 
(lett.) © meraviglioso, bellissimo, stupendo O care 
dissimo, eccezionale, straordinario, inaudito, $ dee 
facente, fenomenale o miracoloso, prodimg si 
CONTR. orrendo, orribile, bruttissimo, ripugN NE 
schifoso n meschino, misero, spregevole. if 
GRANDE ; 
mirabilia s. í. pl. (scherz.) meraviglie, mirac? 
straordinarie. 
mirabilmente aw. meravigliosamente, 
mente, magnificamente, splendidamente È, 
o eccezionalmente, straordinariamente e 
damente, orribilmente o malissimo D P 
mirabolante agg. (scherz.) straordinari ne, 
cente, incredibile, strabiliante CONTR. C° 
to, ordinario, consueto, normale. 
miracolàto agg.; anche s. m. 088e 
(est.) salvato, graziato. 
miràcolo s. m. 1 (relig.) fenomen 
grazia 2 (fig.) caso incredibile, cos 
portento, prodigio, meraviglia 3 i8- f 
fenomeno, eccezione, genio, mo miracoloso» Pai 
miracolosamente aw. 1 in MEL. incr jbilm 
miracolo 2 (fig. ) meravigliosamente» 


li, così 


7 o 
tto di miracolo 
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te, portentosamente, prodigiosamente, straordinaria- 
mente, contro Ogni aspettativa CONTR. ordinariamen- 
te, solitamente, comunemente. | 

miracoloso agg. 1 che fa miracoli 2 soprannatura- 
le, divino CONTR. naturale, umano 3 (fig.) portento- 
so, prodigioso, incredibile, eccezionale, straordina- 
rio, sorprendente, stupefacente O taumaturgico 
CONTR. comune, ordinario. Nei 
miràggio s. m. 7 fata morgana O allucinazione 2 
(fig.) illusione, chimera O sogno, ideale irraggiungi- 
bile o seduzione O speranza O inganno, lustra (lett. ) 
CONTR. realtà, concretezza, V anche SPERANZA 
mirare A v. tr. (Jett.) ammirare O osservare, guarda- 
re, contemplare, esaminare B v. intr. 1 (ad un bersa- 
glio) prendere la mira, puntare, aggiustare il tiro O ti- 
rare 2 (fig.) (a uno scopo) tendere, aspirare, deside- 
rare, anelare, vagheggiare, cercare di ottenere CONTR. 
rinunciare, desistere, recedere, ritirarsi 3 (di discor- 
so, di azione) convergere, finire, parare, intendere C 
mirarsi v. rifl. rimirarsi, guardarsi, osservarsi, contem- 
plarsi. 

mirasòle s. m. (bot.) girasole, clianto. 

miratore s. m. (f -trice) puntatore, tiratore. 

miriade s. f. grandissimo numero, enorme quantità, 
infinità, moltitudine D caterva, valanga CONTR. po- 
chissimi, 

Pa ) meraviglioso, mirabile, eccezio- 
strabiliante Sy portentosa, prodigioso, straordinario, 
pugante Una n orribile, ri- 
mirino som chino, misero, Spregevole. 

mirino Gie) I O visore FAAS. essere nel 
miro Pe cen ud yato; essere controllato. 
nale, sraórdinar ba 2 ile, meraviglioso, eccezio- 
CONTR. orribile, or naudito, portentoso, prodigioso 
sero, » Orrendo, ripugnante o meschino, mi- 
mi 

misanta Et) mortella. 
c s.f. 1 


ch odio per l’uomo CFR. 


i per | misoginia 
ad carme 2 (est.) selvati- 
D t ITR. socie iovali 
datti volezza, giovalità, 
Tg O agg.; 
misogino Onni anche s. m, 1 che odia l'uomo CFR. 
Cievole, insociev, ilantropo 2 (est.) persona poco so- 
citumo R €vole, selvatico solitario D schi 
sivo SO, gufo, 3 La 


x » istrice CONT i 
affabi R. soci - 
miscgi le. y, nche sour evole, espan. 


Mi “mise i 

a ni commistione o, MeSCOlanza, mistura, misto, 
kan ma, unione Je one (left.),  miscelatura 
tail (i » le, E que > 
sione 8L) CONTR, za, fusione D soluzione O coc- 
miste àr Parazione, distinzione, divi- 
CON 


vtm 
R. se ; Mescolare, mischi ; 
a'scelaperare, divi deret ischiare D incorporare 


lato » anche 

\ misch, PA Pass. dim MES COLARESTIURE 
Bto, her, hiato, non pu 'scelare; anche agg. mesco- 
Nlaegjata Puro, tagliato CONTR. puro, inte- 

. tor i i 

Mi esm. 
past " Cingi ia mhe 299. (I. -trice) 1 mescolat 
Maegprice TR A 


e $ . 
Aura detoniera ©Paratore 2 (di macchina) 


*"* Mesco è 
lanza, miscelazione, taglio 


miserabile 
CONTR. separazione, divisione. 


miscelazióne s. f. miscelatura, mescolanza, taglio 
CONTR. separazione, divisione. 

Miscellanea sf 1 (anche fig.) mescolanza. misto 
miscuglio 2 (di scritti) zibaldone, raccolta, florilegio 
(m antologia, crestomazia (lett. ). 

miscellaneo agg. composito, misto, eterogeneo 
CONTR. unito, unico. 

mischia s. f. 1 rissa, zuffa, tafferuglio, baruffa, sca- 
ramuccia, combattimento, scontro, colluttazione O li- 
te, contesa, dissidio 2 accozzaglia, affollamento, rid- 
da, confusione 3 (sport) bagarre (fr.) FRAS. gettarsi 


nella mischia  (fig.), partecipare 


attivamente. 
V. anche zurrA 


mischiare A v. tr mescolare, mestare, rimestare, mi- 
scelare, rimenare, rimescolare D stemperare, amalga- 
mare, diluire CONTA. dividere, separare, distinguere, 
discernere B mischiarsi v. rifl. e intr. pron. introdursi, 
unirsi, congiungersi, inserirsi, ingerirsi, intrometter- 
si, mescolarsi CONTR. restar fuori, estraniarsi, disin- 
teressarsi, togliersi (fam.). V. anche MESCOLARE 
mischiato part. pass. di mischiare; anche agg. 1 me- 
scolato, miscelato, rimestato D stemperato, amalga- 
mato, diluito CONTR. diviso, separato, distinto 2 inse- 
rito, introdotto, aggiunto O connesso CONTA. tolto, le- 
vato. 
misconoscènza s. í indifferenza, disistima, ostili- 
tà CONTR. interessamento, riconoscimento, stima. 
misconòscere v. tr. disconoscere, sottovalutare, 
rinnegare, negare, ignorare CONTR. riconoscere, ap- 
prezzare, stimare. 
misconosciùto part. pass. di misconoscere; anche 
agg. disconosciuto, sottovalutato, trascurato O rinne- 
gato CONTA. riconosciuto, apprezzato, stimato. 
miscredènte agg.; anche s. m. e f. (relig.) ateo, ereti- 
co, incredulo, agnostico, irreligioso, empio, senzadio 
CONTR. credente, fedele, devoto, pio. 
miscredènza s. / (raro, est.) mancanza di fede, 
ateismo, irreligiosità, incredulità, empietà, indiffe- 
renza religiosa CONTR. fede, religiosità, devozione. 
miscuglio s. m. amalgama, impasto, commistione, 
mistione (/err.), miscela, mistura, combinazione, 
unione, composizione, composto, misto, mix, me- 
scolanza O guazzabuglio, accozzaglia, farragine O 
promiscuità © intruglio, cocktail (ingl.) O miscella- 
nea, zibaldone © macedonia, pastone O caos, casino 
(pop.). ao 
mise /fr. 'miz/ [vc. fr., letteralmente ‘messa’, da 
mettre ‘mettere’ ] s. f. inv. 1 modo di vestire 2 (est.) 
abito, vestito, abbigliamento, toilette (fr). 
miserabile A agg. 1 misero, miserando, infelice, 
compassionevole, miserevole, sciagurato, disperato, 
tapino O povero, poveraccio, indigente, affamato, di- 
seredato, morto di fame, straccione, pezzente CONTA. 
beato, felice, invidiabile a abbiente, danaroso, bene- 
stante, straricco 2 abietto, meschino, spregevole, in- 
degno, vile CONTA. degno, nobile, apprezzato 3 (di 
cosa) scadentissimo, di scarsissimo valore CONTR. 
pregevole B s. m. e f. disgraziato, abietto, persona 
spregevole CONTR. galantuomo, persona stimata, per- 
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sona di valore. 
miserabilménte aw. miseramente, compassione- 
volmente, pietosamente, dolorosamente CONTA. feli- 
cemente, degnamente. 
miseraménte avv. 7 dolorosamente, infelicemente, 
miserabilmente, compassionevolmente CONTR. feli- 
cemente, degnamente 2 poveramente, disagiatamen- 
te, stentatamente. squallidamente CONTR. riccamente, 
splendidamente, agiatamente. . 
miseràndo agg. degno di commiserazione, misero, 
infelice. compassionevole. miserabile D sciagurato, 
tapino CONTR. beato. felice. invidiabile. 
miserevole 9g. 1 miserando. compassionevole, in- 
felice. misero. sciagurato. tapino CONTR. beato, feli- 
ce, invidiabile 2 gretto. meschino, sordido CONTR. 
aperto, generoso. 
miserevolmente ev. miseramente. pietosamente, 
compassionevolmente CONTR. felicemente, degna- 
mente. 
misèria s.f 7 indigenza. povertà. angustia, bisogno, 
inopia (/er.). necessità. privazione. stento, strettez- 
za. fame. bolletta. lastrico © mendicità CONTR. ric- 
chezza. abbondanza. fioridezza. agio. agiatezza, be- 
nessere, dovizia iier. ). opulenza. lusso 2 (esr.) (di 
cosa) inezia. bazzecola. nonnulla. bagattella, sce- 
menza 3 (fig) infelicità. disperazione. afflizione, 
sconforto. desolazione. tnstezza © squallore CONTR. 
felicità. consolazione. conforto. serenità, splendore D 
cuccagna 4 (spec. al pl.) ristrettezza. grettezza, me- 
schinità. bruttura morale CONTR. magnanimità, libe- 
ralità. grandezza d'animo. 
misericordia s f 1 compassione. pietà, carità, 
commiserazione, compaumento CONTR. crudeltà, du- 
rezza, inesorabilità. implacabilità, spietatezza, fero- 
cia, inumanità 2 graziz, perdono, clemenza CONTR. 
castigo, condanna. punizione, vendetta. V anche PER- 
DONO 
misericordiosamėnte zw pietosamente, carita- 
tevolmente. benignamente, compassionevolmente, 


indulgentemente © longanimemente o piamente 
CONTR. crudelmente, duramente, implacabilmente, 
inesorabilmente, spietatamente, ferocemente. 
misericordioso 299 compassionevole, misericor- 
de (lett.), pietoso, caritatevole, clemente, benigno, 
indulgente, longanime © soccorrevole (ant ) CONTR. 
crudele, duro, feroce, umano, implacabile, inesora- 
bile, spietato. 

misero A 299 1 (economicamente) povero, biso- 
gnoso, indigente, morto di fame, miserabile, disapia- 
to, discredato, malagiato CONTR, agiato, benestante, 
ricco, danaroso, facoltoso 2 ( moralmente) miseran- 
do, miserevole, infelice, sventurato, disgraziato, tri- 
ste, sfortunato, lapino, lasso (Jerr, ) CONTA. beato, fe- 
lice, fortunato 3 (di supendio, di cena, ecc.) insuffi- 
ciente, inadeguato, magro, meschino, scarso, picco- 
lo, striminzito, gramo CONTA. abbondante, opulento, 
pingue, sontuoso, copioso (lent. ) © esuberante, tra- 
boccante O grasso, pantagruelico B £. m. poveraccio, 
miserabile, disgraziato, sventurato, infelice CONTA. 
ricco, fortunato, felice. V anche scarso 


misfàtto s. m. scelleratezza, delitto, colpa, reato, cri- 
mine, fattaccio, malfatto, iniquità, nefandezza, 
V. anche COLPA 
misirìzzi [da mi si rizzi, perché il giocattolo tende 
sempre a rizzarsi in su] s. m. inv. 1 CFR. balocco, gio- 
cattolo 2 (fig.) (di persona) voltagabbana, bande- 
ruola, opportunista CONTR. persona di carattere, 
misoginia s. f repulsione per le donne o fallocrazia 
CFR. misantropia. 
misògino agg. anche s. m. che disprezza le donne, 
antifemminista O fallocrate CFR. misantropo CONTR. 
femminista, antimaschilista O donnaiolo. 
misoneismo s. m. avversione per le novità, neofo; 
bia, conservatorismo D immobilismo CONTR. filonei- 
smo (letr.), neofilia. 
misoneista s. m. e f chi odia le novità, conservato- 
re, retrogrado CONTR. progressista, amante del 
nuovo. 
miss /ingl. mis/ [vc. ingl., ‘signorina’, da mistress 
‘signora’ ] s. f. inv. 1 signorina 2 (spec. di un concor- 
so di bellezza) reginetta. 
missile s. m. 1 (lett.) dardo, proiettile 2 razzo. 
missionàrio A s.m. 1 (relig.) evangelizzatore, ca- 
techista, predicatore o sacerdote 2 (fig.) (di ideolo- 
gie) apostolo, propagandista, redentore B agg. 7 del- 
le missioni 2 (fig.) propagandistico. 3 
missione s. f 1 apostolato, evangelizzazione 2 
(est.) compito, incombenza, incarico, ufficio, fun- 
zione, mandato O ministero 3 (bur) trasferta O depu- 
tazione 4 vocazione, compito morale, impegno mo- 
rale © dedizione. x 
missiva s. f. (lett.) lettera, comunicazione epistola- 
re, epistola. Mr 
mister lingl. 'mistə/ [vc. ingl., letteralmente SE 
re] s. m. inv, 1 signore 2 (in un concorso) vincito ea 
(nel calcio) allenatore, trainer (ingl.), direttore 
co. 
misteriosamente aw. oscuramente, arean 
imperscrutabilmente, inesplicabilmente, PeR Sai 
sibilmente, enigmaticamente O segretamen m chia- 
tamente, copertamente O misticamente a Ani bi 
ramente, apertamente, evidentemente, pa splicabile» 
misterioso agg. 1 (di cosa) oscuro, Ire rnbije in 
incomprensibile, inconoscibile, imperse matico, cri 
spiegabile, occulto, astruso, arcano, eni pile (lett» 
ptico, illeggibile, sibillino, amletico, an matico 
ant.) © cabalistico, esoterico, orfi 
CONTR. chiaro, comprensibile, evidente, r 
se, semplice, spiegabile 2 (di perso ra iservato 
ecc.) segreto O reticente, sospel ni 
CONTR. aperto, franco, schietto, sin n 
ENIOMATICO coma, verità di fede £ 
mistero s. m. 1 Geologia) dogma, Y cnigma, arch 
(esi. ) segreto, incognita, inter OR ile, os 
no, indovinello, rebus, cosu inom A 
inesplicabile CONTA. evidenza, chiar a 
misticamėnte avv. 1 religiosament”: zio” 
2 (fig.) misteriosamente. — .  misticità. devora, 
misticismo s. m. slancio mistico»! vjetism® o 
ne, ascetismo, contemplazione O a 
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scetticismo, indifferenza O materialismo. 
misticità s. f. misticismo, ascetismo CONTA. scettici- 
smo. E P 
mistico A agg. puro, spirituale, contemplativo, asce- 
tico, devoto D anagogico (/ett.), quietista CONTA. 
scettico, indifferente B s. m. asceta, spiritualista, con- 
templativo CONTA. materialista, realista. f 
mistificàre v. tr. 1 (di cosa) adulterare, falsificare 2 
(di persona) ingannare, raggirare, beffare, irretire, 
gabbare, turlupinare, infinocchiare O burlare. 
mistificatóre s. m. (f. -trice) ingannatore, imbro- 
glione, impostore, frodatore, turlupinatore O ciarlata- 
no, cerretano (lett. ). 
mistificazione s. f 1 (di cosa) adulterazione, falsi- 
ficazione, alterazione 2 (di persona) beffa, inganno, 
imbroglio, impostura, truffa, raggiro, turlupinatura, 
trappola 3 (di pensiero, di verità, ecc.) manipolazio- 
ne, distorsione, falsificazione, tendenziosità CONTA. 
veridicità, autenticità. 
misto A agg 1 (di materie) mescolato, mischiato, 
miscelato, amalgamato, impastato D vario CONTA. di- 
viso, distinto, separato o puro 2 (est.) unito, con- 
giunto, promiscuo CONTR. disgiunto, a sé B s. m. me- 
scolanza, miscela, miscuglio, impasto, combinazio- 
ne, composto, fusione, unione D miscellanea o intru- 
glio, guazzabuglio, accozzaglia o ibrido CONTA. divi- 
sione, distinzione, separazione, 
mistùra s, f, mescolanza, miscela, miscuglio, amal- 


gama, impasto D fusione, unione. 
misturàre v ir. mescol 


n adulterare. ‘V anche 
velina LI e spazio) dimensione, estensione, 
i nia lezza, superficie o grandezza O mole 
SERIO o rilevamento 3 (di quantità) dose, do- 
b. nimre o ao porzione, razione O gra- 
8egno, ecc ) val a taglia 4 ig.) (di forze, di in- 
ne 5 mou Wa; Capacità, possibilità O proporzio- 
di AN valutazione) giudizio, stima O criterio 
nel fare a a parametro 6 (fig.) (nel dire, 
“secrezione, moderazione, compostez- 


Misuratezza, controllo 


K temperanza 
h [a] > p! , 
Blicità p Ji tatto, ri 


mie serbo; ritegno, riservatezza O sem- 
So, sfrenatezza Orma, legge, regola CONTR. ecces- 
| iserezion > Moderatezza, indiscretezza (raro) 
Vedi © 7 (di sicurezza, di polizia, ecc.) prov- 
Ne, riparo 8 (mus.) battuta 
€, Secondo che, Y anche PRUDENZA 


MISURA 
sinonimia strutturata + 


are, amalgamare O manipola- 
MESCOLARE 


Frag > disposizio 
“a misura ch 


n 
uate Maticg 
t grange S 


a M ezza 6 finisce misura'sia il rapporto tra 
d'un Maria, sia ip pi a Scelta per convenzione co- 


a 
Ne] jip l'antità TATO che esprime l'estensione 
ce Pip È aggio NR all'unità di misura fissata. 
elle dim Per misura si intende inve- 
ghezza | ensloni di un oggetto, ossia 
di un | Atghezza c altezza: la misura 
era iva: in vito 2l, di una stanza; misura 
Sla dimensi, rimento alla lunghezza o alla 
One pud essere detta anche 


misura 
estensione o superficie, che però si avvicina in sen- 
so lato anche al concetto di area: l'estensione di un 
campo, di una zona; un paese di grande estensione; 
la superficie di un muro, di uno specchio, del mare. 
Dimensione può corrispondere inoltre a grandezza, 
mole: un impianto di ampie dimensioni; prospettive 
di un lavoro di notevoli dimensioni. In riferimento 
alla corporatura e quindi all’abbigliamento, la misu- 
ra corrisponde alla taglia: questo vestito non è della 
mia misura; abbiamo la stessa taglia. 

Il valutare, il prendere le misure corrisponde alla 
misurazione; significato più ampio ha rilevamento, 
che indica la raccolta di un complesso di dati per 
rappresentare o esaminare una situazione. 

In senso figurato, misura corrisponde a valore, 
capacità, possibilità, ossia abilità, potenzialità: co- 
noscere la propria misura corrisponde a conoscere il 
proprio valore, le proprie capacità o possibilità. Inol- 
tre, equivale alla proporzione, intesa come quantità 

(o come rapporto: contribuire a qualcosa in egual mi- 
sura; impegnarsi in misura delle proprie forze. 

In riferimento invece al giudizio, alla stima di 
qualcosa, la misura consiste nel metro, nel criterio 
di valutazione, ossia nei canoni, nei parametri cui 
ci si riferisce giudicando, che possono definirsi del- 
le unità di misura figurate, dei principi che informa- 
no il nostro pensiero. ; 

` Relativamente al comportamento, misura coincide 
con misuratezza, moderazione, compostezza, po- 
satezza e sobrietà, che definiscono la capacità di chi 
non eccede, di mantenere equilibrio e temperanza 
nel pensiero e nell’azione: nelle cose ci vuol misura; 
‘agire con compostezza; non avere misuratezza nel 
mangiare; parlare, esprimersi con moderazione. Mi- 
sura corrisponde quindi anche a limite: ignorare il 
isenso della misura; passare il limite. La volontà di 
comportarsi secondo le norme, le leggi, le regole, 
ossia i principi che governano il vivere civile, può 
‘essere dettata dalla prudenza, dall’assennatezza. 
| Nei rapporti con le persone, la prudenza si risolve 
nella delicatezza, cioè nel tatto, nella discrezione; 
iche descrivono una maniera d’agire attenta alle rea- 
zioni e alla sensibilità altrui; bisogna intervenire con 
‘discrezione. La discrezione può essere intesa anche 
‘come discretezza, riserbo, riservatezza, che de- 
‘scrivono la tendenza a manifestare raramente i pro- 
ipri sentimenti e intenzioni, e possono suggerire ad- 
‘dirittura un'idea di introverslone: agire con riserva- 
tezza e prudenza; rivelò le sue decisioni con grande, 
îriserbo; quasi equivalente è ritegno, che però ua 
autocontrollo, e sì avvicina quindi a scrupolo; non 
‘abbiamo ritegno a dirti ciò che pensiamo. sa 
| | Sempre figuratamente, la misura Reg i 
mezzo, in un provvedimento, preso a un dato fine, 
pari itare ọ difendersi da ‘eventi dan- 
Sena Sinai in una cautela preventiva: 
nosio > $ SAA 
misura di prenne Praline 
mezzi energici; adottare aa riparo! che 
f tenere lin jone. Molto vicmo HP Pe A 
Ceno e necessariamente una cautela 
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misurare oog 


a R? he d pià ac- 
preventiva, ma anche un rimedio a ciò che è già ac 
caduto, Più generale è il termine disposizione, che 


però indica di solito una misura voluta © ordinata 
dall'alto, 


misuràre A v. tr, 1 prendere la misurat calcolare, ri- 
levare, considerare, commisurare D quantificare, 
quantizzare 0 determinare D calibrare DI sperimentare 
2 (di tempo) cronometrare 3 Yig.) (di parole, di at- 
ti, ecc.) pesare, soppesare, controllare, ponderare, 
valutare CONTR. sottovalutare 4 (est.) (di srada) 
percorrere § (di abito) provare, indossare 6 ig.) 
(di merito, di difetto, ecc.) stimare, giudicare, valu- 
tare 7 (fie.) (di forze, di denaro, ece.) limitare, re- 
polare, dosare, economizzare CONTR. sperperare, 
sprecare B v. intr. essere, essere lungo, essere alto, es- 
sere largo, essere profondo, avere la misura, esten- 
dersi, alzarsi, allargarsi C misurarsi v. rifl. 1 conte- 
nersi, regolarsi, limitarsi CONTR. largheggiare, essere 
generoso, essere sregolato 2 (fig.) (con uno) conten- 
dere, competere, cimentarsi, gareggiare, paragonarsi, 
sfidare, lottare, venire alle mani. V anche GIUDICARE 
misurataménte aw. moderatamente, regolatamen- 
te, con misura, sobriamente, parsimoniosamente 
CONTR. smisuratamente, smoderatamente, sregolata- 
mente, sfrenatamente. 
misuràto part. pass. dimisurare: anche agg. 1 calcola- 
to, rilevato D dosato O quantificato, quantizzato O 
provato 2 (di persona) equilibrato, ponderato, pru- 
dente, discreto, limitato, moderato © parco, sobrio, 
temperante, continente O parsimonioso CONTR. ec- 
cessivo, smodato, dissoluto, sfrenato, sregolato o il- 
limitato, smisurato © disordinato 3 regolato, stabilito 
4 scarso, contenuto. V anche scarso 
misurazione s. í misura. metratura, calcolo, rilie- 
vo, stima, valutazione, quantificazione, quantizza- 
zione O cronometraggio. V anche MISURA 
misurino s. m. dosatore. 
mite agg. 1 benevolo, clemente, umano, benigno, in- 
dulgente, bonario, dolce, soave, gentile, paziente, 
moderato, buono, placido, quieto, pacifico, pacioso, 
angelico, inoffensivo D (est) molle o buonuomo 
CONTR. crudele, feroce, spietato, brutale, cattivo, di- 
sumano D severo, duro O acre D aggressivo, violento, 
bellicoso 2 (di animale) docile, mansueto, tranquil- 
lo Dagnello CONTA. selvaggio, selvatico, brado, indo- 
cile D furioso, rabbioso, ringhioso 3 (di clima) tem- 
perato, buono, gradevole, dolce, tiepido CFR, incle- 
mente O afoso, torrido, soffocante O rigido, gelido, 
polare 4 (di prezzo) accessibile, discreto, buono 
CONTA. eccessiva, esagerato, esorbitante. 
mitezza s. f. 1 benevolenza, benignità, bontà, bono- 
mia, bonarietà, clemenza, dolcezza, soavità, genti- 
lezza, indulgenza, moderazione, tolleranza, umanità 
O docilità, mansuetudine, remissività CONTA. crudel- 
tà, disumanità, ferocia, severità, inesorabilità, spieta- 
tezza, brutalità, durezza 2 (di clima) tiepidezza, dol- 
cezza, gradevolezza CONTA. inclemenza D afosità o 
rigidità. 
mitico agg. 1 mitologico 2 (fig.) eroico, favoloso, 


leggendario D fantastico, fantasioso, immaginoso o 
straordinario, meraviglioso CONTR. reale, concreto, 
vero, documentato. 
mitigàre A v. tr attenuare, diminuire, addolcire, rad- 
dolcire, alleviare, attutire, calmare, lenire o allegge- 
tire, allentare, ammorbidire, raffrenare, moderare, 
placare, sedare, sopire D quietare, chetare t tempera- 
re, smussare O medicare CONTR. accrescere, attizzare, 
aumentare, inasprire, esacerbare, esasperate, irritare 
B mitigarsi v. intr. pron. calmarsi, moderarsi, placarsi 
CONTA. irritarsi, infuriarsi O esasperarsi, inasprirsi, 
rinerudirsi, rinfocolarsi. V anche DIMINUIRE 
mitigato pari. pass. di mitigare, anche agg. addolcito, 
ammorbidito, attutito, placato O ammansito, 
mitigazione s. í. mitigamento, attenuazione, dimi- 
nuzione, addolcimento, alleviamento, lenimento, 
temperamento CONTR. accrescimento, aumento, csa- 
sperazione, esacerbamento, inasprimento, 
mitilo s. m. (z00l.) cozza, muscolo, peocio (dial,), 
arsella, vongola, tellina. 
mitizzàre v. tr 1 miticizzare 2 (est.) esaltare, idea- 
lizzare CONTR. demitizzare, smitizzare, 
mito s. m. 1 lavola, leggenda, saga CONTA, storia, re- 
altà 2 (ess) idealizzazione 3 (est.) sogno, utopia. 
V anche LEGGENDA 
mitològico agg. 1 mitico 2 (fig.) favoloso, leggen- 
dario, fantastico CONTR. storico, reale, documentato. 
mitòmane s. m. e f; anche agg. 1 ulfetto da mitoma- 
nia 2 (est.) paranoico, bugiardo. 
mitra s. m. inv mitragliatore, fucile mitragliatore, fu- 
cile automatico, moschetto automatico, sten (ingl.). 
mitragliàre v. t, 1 colpire con mitraglia 2 (est) 
(con sassi e sim.) colpire ripetutamente 3 Gig.) (con 
domande) investire, incalzare, importunare, infasti- 
dire, î 
mitragliatore s. m. mitra, fucile automatico, MO- 
schetto automatico. . d 
mitragliatrice s. i. 7 mitraglia (gerg.), mitraglicra, 
sten (ingl.) 2 (fig.) parlatore instuncabile. = dl 
mittènte s. m. e f mandante, speditore CO 
natario, ricevente, consegnatario. i 
mix lingl. miks/ [ ve. ingl., da ro mix ‘mescolare’ ] $- 
m, inv. mescolanza, miscuglio, miscela. — < mescola- 
mixer /ingl. 'miksə/ | ve. ingl, da fo mix P Ja- 
h A i iscelatore, Mesco 
re" ] s. m. inv. 1 (di recipiente) miscelato " nissaggio 
tore, scotitoio 2 (di persona) tecnico del miss 
3 missaggio. 
mo’ aw. (dial.) ora, adesso O poco tiy ortabile, ri- 
mòbile A agg. 1 movibile, amovibile, asp ole o Sno- 
movibile, trasportabile D itinerante O RNR e 
dato CONTR, immobile, fermo, inamovibili vivo, in- 
statico, fisso 2 (di mente, di fuoco, CNTR. calmo, 
quieto, vivace, sempre in movimento di carattere) 
quieto, tranquillo 3 (fig.) (di penan g superñcið: 
instabile, incostante, volubile, mutevole averante, x 
le, leggero CONTR. costante, saldo, peia s. m. sup- 
nace D irremovibile 4 (di ponte) levatoio azie] - 
pellettile, arredo D (al pl.) mobilio, ma 
damento, 
mobilėtto s. m. stipo. 
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bilia s. 1. mobilio, mobili, masserizie, suppellet- 
mo n 


ilio s. m. mobilia, mobili, masserizie, roba 
pri suppellettili. DE ; 
mobilità s.! 1 movibilità, facilità di muoversi Dagi- 
“N vivacità CONTR. immobilità, fissità, stabilità, 
liù, e viete 2 (fig.) (di idee, di carattere, ecc.) 
inoran i leggerezza, mutevolezza, instabilità, vo- 
neei A CONTA, costanza, fermezza, imperturbabilità, 
pae saldezza, tenacia. l 
P bilitàre A v.tr. 1 chiamare alle armi, mettere sul 
ei di guerra CONTR. smobilitare, smilitarizzare, 
disarmare 2 (fig) (di forze, di capacità, ece, ) smuo- 
vere, mettere in moto, impegnare CONTR. fermare, 
bloccare, inibire B mobilitarsi v rifl. mettersi in mo- 
to, impegnarsi. 
mobilitato part. pass. di mobilitare; anche agg. 1 chia- 
mato alle armi D in assetto di guerra CONTA. smobili- 
tato 2 (fig.) (di forze, di capacità, ecc.) messo in 
moto, impegnato, sollecitato CONTA. fermato, blocca- 
to, inibito. 
mobilitazione s. f 7 chiamata alle armi CONTR. 
smobilitazione O smilitarizzazione 2 (fîg.) (di opi- 
nione, di partiti, ecc.) appello a partecipare, impe- 
gno, sollecitazione, messa in moto CONTA. blocco, 
disimpegno. 
md s$. m. muco, mucco, moccico (fosc.), Moc- 
colo, 
mèceolo o mocpola s.m. 1 (di candela) colaticcio 
mozzicone 
(pop.) moccio, 
moda s.f.1 (di abbigliam 
foggia, Stile, 


(pop.) bestemmia, imprecazione 3 


ento, acconciatura e sim.) 


Sn look (ingl), novità, gusto, usanza 
disuso 2 (est.) uso, consuetudine, voga, abi- 
azzo, corrente, attualità, confor- 

conformismo FRAS. alta moda, 


tudine, costume, and: 


Mismo CONTA. anti 
Sartoria. 


MODA 
sinonimia strutturata 


la Parola moda 


di abbigliara i indica il modo corrente di vestire e 
Rusto di i Per ad una determinata epoca e al 
ancese; n erminata società: moda italiana; 


Storia de] el secolo scorso, del Settecento; 
@ moda; gio, Pa i È 
da. Forma Di RE giornale, rivista, articolo di mo- 
Accessorio di = 


Ito esteriore di i i 
+ scessorio di 1 un vestito o di un 
abito di fgg; Oda vengono definite foggia o stile: 


A O, 
Melese; o mia strana, capricciosa; mantello di stile 
Moda è p; SANZA ` 

Per estensione la 


di ia italiano. 
aedi commerci n CORR 

enio, spes rcio degli articoli di 
E rada; lata moda, © femminili: lavorare 
Quel] Olare s Aec TE gath 
Drogo lla Ettore dell'industria della moda è 


€ capi qrp, PONA o del prétsà. 
3 Possono d abbigliamento A prêt-à-porter, che 


NO ess Mio; 
di tagli DE confezionati in se 
i 


me 
t comportarsi: la moda dei 


modellare 
tè letterari, 


i delle trattorie fuori porta, Nelle locuzia 
ni alla moda, di moda, la parola designa il gusto del 
momento: questo è il colore di moda; quest'anno va 


di moda il viola; così uscito di moda indica qualco- 
sa che non è più nel gusto corrente. Equivalente a 
questa accezione di moda è voga, con cui ci si nife- 
nisce sempre a qualcosa che gode di grande diffusio- 
ne, di favore, successo e popolarità presso il pubbli- 


coi un cantante molto in voga; un tipo di giornale, 
di musica molto in voga, 


Rispetto a moda c voga, tendenza è 


uo i in qualche 
modo più ristretto: 


è l'orientamento corrente che si 
sviluppa all'interno di fenomeni culturali, movimen- 


ti storici, artistici o letterari; le nuove tendenze della 
moda, della poesia contemporanea; tendenza di de- 
stra, di sinistra, Per definire un andamento generale, 
un orientamento 0 una tendenza si può usare anche 
il vocabolo inglese trend, Trendy, un altro vocabo- 
lo inglese, derivato da trend, indica ciò che segue 
una tendenza di moda o che contribuisce a crearla: 
discoteca, rivista trendy. 

Non tutto ciò che si fa è dettato dalla moda o vie- 
ne fatto solo perché trendy. Il modo in cui, tradizio- 
nalmente, si vive, sì agisce e ci si comporta in un de- 
terminato luogo, tempo o ambiente viene detto 
usanza 0 uso! rispettare gli usi locali, nazionali, fa- 
migliari. Per estensione entrambe queste parole indi- 
cano una moda, una voga: l'usanza del cappello, 
della gonna corta, dei tacchi a spillo; essere, venire 
in uso. 

Mentre usanza e uso indicano soprattutto un mo- 
do di agire proprio di una collettività più che di un 
singolo, abitudine indica la disposizione di un indi- 
viduo ad agire in un determinato modo in virtù del- 
la continua e regolare ripetizione degli stessi atti: 
buona, cattiva, vecchia abitudine; abitudine invete- 

‘rata; fare l'abitudine a qualcosa. 
Un costume ed una consuetudine sono sia dei 
comportamenti abituali di una persona: è suo costus 
me alzarsi presto; è sua consuetudine arrivare in an- 
ticipo; che usanze collettive: secondo la consuetudi- 
ne; le antiche consuetudini del luogo. Costume, in 
particolare, designa consuetudini ed usi collettivi 
quando si riferisce al complesso delle usanze e ere- 
denze che caratterizzano la vita sociale e culturale di 
una società in una data epoca: ha studiato a lungo i 


‘costumi di quelle tribù; critica di costume; fatto di 
costume. 


modalità s. /. 1 caratteristica, schema, norma, proce- 
dura, formalità, modo 2 (est., dir) accidente, circo- 
stanza particolare CONTA. fondamento, essenza. 
modanatura s. f (arch) aggetto, cornice, dentello, 
rilievo, listello, fascia, regolo. 

modèlla s. f. 7 (di artista) posatrice 2 (di moda) 
mannequin (fr), indossatrice. , 
modellàre A v. ir. 1 formare, plasmare, foggiare, 
forgiare, conformare, configurare, sagomare D (est.) 
delineare, tratteggiare, abbozzare, schematizzare o 
effigiare CONTA. sformare 2 (di abito) mettere in ri- 
salto le forme 3 (fig.) (di idee, di comportamento, 
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modellato 


ecc.) adattare, improntare O indirizzare B grata 
si v. rifl conformarsi, adattarsi, adeguarsi, imil 
ifferenziarsi, distinguersi. 
Modelio, ps pass. di modellare; anche agg. 1 ld 
smato, conformato, configurato O sagomato O abboz- 
zato CONTA. sformato 2 (fig.) (di idee, di comporta- 
mento, ecc.) adattato, improntato, indirizzato. | 
modello s. m. 1 originale D archetipo, sazia 
campione, esemplare O tipo, genere, abbozzo o boz- 
zetto, bozza o saggio, esempio, specimen lat.) D 
schema, falsariga D stampo, forma, sagoma, cliché 
(fr.) O manichino, plastico, calco, rilievo CONTR. co- 
pia, duplicato, imitazione, riproduzione 2 (est.) (di 
comportamento) esempio O quintessenza, ideale, 
guida o idolo, eroe D foggia, maniera 9 (di pensiero, 
di scienza) canone, legge, norma, regola O standard 
O linea 4 (bur) stampato, modulo. V. anche PARA- 
GONE 


MODELLO 
sinonimia strutturata 


Un modello è, propriamente, un esemplare perfetto, 
‘qualcosa da imitare o degno di essere imitato, copia- 
‘to o riprodotto. Nella fraseologia corrente si usano 
espressioni come: è un modello di virtù, di coeren- 
za; uno scrittore che si rifà aì modelli classici. In 
questo ambito semantico suo sinonimo è originale. 
Il primo significato di originale è abbastanza diver- 
so da quello di modello: esso indica, infatti, un'ope- 
Ta scritta, composta o comunque realizzata diretta- 
mente dall'autore; manoscritto, spartito originale; 
una prima edizione con note e commenti originali a 
margine; l'originale è andato perduto. Originale, 
inoltre, può assumere il significato di modello che 


Viene riprodotto in un'opera d’arte: l'originale è più 


ili; in filologia, 


n ar he u ione non conservata 
di un'opera letteraria, Ncostruibile attraverso le testi- 


mitivo, originario; 
rini; in usi ironico- 


Esemplare ed esempio sono due termini c 
loro primo significato non si discostano molto da 
quello primario di modello: essi indicano, infatti, 
una persona, una cosa 0 un animale che sono degni 
di essere presi a modello da imitare o da riprovare; 
un esemplare di edificio barocco; una punizione 
esemplare; il cane è il miglior esempio di fedeltà. Il 
termine esemplare si usa anche per indicare ogni 
unità in un gruppo di oggetti appartenenti a collezio- 
ni omogenee: un prezioso esemplare di moneta del 
Cinquecento. Nel linguaggio delle scienze naturali e 
nell'uso corrente, un esemplare è anche un individuo 
o un oggetto tipico del proprio genere, famiglia o 
specie: ha raccolto molti esemplari di farfalle, di 
funghi, di fiori esotici. Con il termine esempio siin- 
dica anche un fatto reale o immaginario, un'azione o 
un caso da imitare: insegnare con gli esempi; dare 
buono o cattivo esempio. Infine la parola esempio 
designa una frase o un passo di un testo letterario 
che attesta usi grammaticali o lessicali o che chiari 
sce un concetto: spiegare una regola grammaticale 
con esempi; un vocabolario ricco di esempi. È | 

Modello è detto anche uno stampo, cioè quell’at: 
trezzo che reca impressa la modellatura dell'oggetto 
da riprodurre: fatto a stampo; o una forma, ogge 
o struttura che consente di modellare i prodo 
ma per dolci; o anche un calco, termine che de I i 
sia l'impronta di una scultura ricavata in, mate | 
molle allo scopo di ottenere delle copie A 


he né] 


le, sia la copia così ottenuta. So. 
Si chiamano modello un abito eseguito su 
originale, sfilata di modelli; un prototipo indu 
destinato alla produzione in serie: un nuovo moat 
lo di automobile; con la stessa parola si indi E 
uno degli innumerevoli moduli che si Dda Har 
pratiche burocratiche: presentare il modello dezt 
chiarazione dei redditi. 


DI 


rovia, di un edificio, di un motore, dA 
estensione può anche essere la ripro all'originà 
ralmente di dimensioni ridotte rispetto ni che 
‘di opere artistiche, organi, strutture Sr lo de 

mili: un modello del Colosseo, et: din 

re umano. Collegato a questi signi he indic 
quello del diminutivo modellino, s tro, usate 
zioni in miniatura di treni, navi 0.2 tografia 
mente come giocattoli o in cinema mai 
Visione per evitare costose riprese. 5i mi 


dimensioni naturali. San Ji- 


2 

el gere A 
moderare A v. ir. 1 (raro) governare, we polls 
mitare, contenere, arginare D discipt tigore: ae P 
re, regolare © attenuare, addolcir nare, Fallen 
rare, diminuire © frenare, ngi: 
smorzare, smussare CONTR. alzare, © °°. penare 
tire D radicalizzare D estremizzare 
re, eccitare, incitare, galvanizzare 
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contenersi, controllarsi, frenarsi, limitarsi, regolarsi, 
rsi, rattenersi, reprimersi, trattenersi O addol- 
igiene CONTR. sfrenarsi, eccedere, trasmoda- 
n o scatenarsi O strafare. V anche co- 
STRINGERE, DIMINUIRE, VINCERE | O 
moderatamente aw. con moderazione, con equili- 
brio, senza eccedere, cautamente, discretamente, li- 
mitatamente, misuratamente, modicamente, parca- 
mente, parsimoniosamente, sobriamente, ponderata- 
mente, regolatamente CONTR. eccessivamente, smo- 
deratamente, esageratamente, soverchiamente 
(lett.), sfrenatamente, sregolatamente, troppo. 
moderàto A part. pass. di moderare; anche agg. 1 
temperato, corretto, regolato, misurato D addolcito, 
smorzato, piano, discreto O parco, sobrio, morigera- 
to o castigato O parsimonioso, frugale CONTA. ecces- 
sivo, esagerato, indiscreto, esasperato, smoderato, 
iperbolico, smodato Q intemperante, sregolato, disor- 
dinato 2 (di costo, ecc.) basso, equo, giusto, modi- 
co, contenuto, modesto CONTA. alto, elevato, esorbi- 
tante 3 (polit.) conservatore, centrista, riformista 
CONTR. estremista, rivoluzionario O radicale, intransi- 
gente, intollerante B s, m, (polit.) centrista, riformi- 
sta, conservatore, revisionista O menscevico (est.) 
CONTA, estremista, rivoluzionario, massimalista o ra- 
dicale o bolscevico (est.). 
Moderatore sm. anche agg. (f -trice) coordinatore, 
disciplinatore, regolatore D equilibratore. 
Moderazione s { moderatezza (/ett.), misura, di- 


Screzione, discretezza (raro), equilibrio, compostez- 
2a, prudenza 


apu » cautela, ponderatezza, ponderazione o 
golarezsa rigeratezza, temperanza, continenza, re- 
i Castigatezza, frugalità CONTR. eccesso, 
sregala abuso O smoderatezza, intemperanza, 
5 za D indiscrezione. V- anche MISURA PRU? 
Modernità i 

sen hura n f. novità © moda, attualità, contempo- 
Passato, pa n ernismo O freschezza CONTR. antichità, 
m dae : satismo, INattualità O conservatorismo. 
timnovare, aan, v. tr. rimodernare, ammodernare, 
inovare neS “Gg adeguare ai tempi moderni Q 
"01; aggio chiare B modernizzarsi v, rifl 
ONTR crispe OMarsi, adeguarsi ai sti i 
mog, tallizzarsj | e8 sa 


Fata 

la ect, nuaw odierno, attuale, corrente, presen- 
o Ci , 0, fresco, giovane, in (G; 

o, s tico, vecchi 8 » In (ingl.) O evo- 


OrPassat ©, antiquato, vetusto, arcai- 
Susato, jr, 


pato, inatuale quolleviano, Superato, arretrato, di- 

Ka attuali, mea dÉ Gr), out (ingl.) B s m. so 

come Passan nità, contemporaneità CONTR. 
gli 


s. k 
Mage i antichi m. Spec. al pl i contemporanei 
; SEL dimessame 
Copp damente de nitosamente 
io TR, imm on d 


nte, semplice- 
» pudicamente, 
on riservatezza 
iie ett.), Superbamente, bo- 
e, orgogliosamente, pre- 
amente g vanitosamente © 
(mole ws 2 poco, scarsamente, 
> assai, oltremodo, smisu- 


te; 
È Amen tzos 


modo 
ratamente, abbondantemente. 
modestia s. f. 7 discrezione, discretezza (lerr ). mi- 
sura, moderatezza (lett.), moderazione, equilibrio, 
compostezza, prudenza, riserbo, riservatezza, timi- 


dezza o semplicità, umiltà CONTR. eccesso, esagera- 
zione, indiscrezione, smoderatezz: 


a D albagia, pre- 
sunzione, 


vanità, sicumera, vanagloria, esibizioni- 
smo, superbia O ambizione 2 pudore, verecondia, pu- 
dicizia, costumatezza CONTR. immodestia, sfaccia- 
taggine, sfrontatezza, impudenza, arroganza, spaval- 
deria, iattanza, millanteria, presuntuosità 3 (quanti- 
tà) pochezza, scarsità. 
modesto agg. 1 misurato, equilibrato, prudente o di- 
screto, riservato, schivo, timido o umile CONTR. im- 
modesto, superbo, vanitoso, borioso, esibizionista, 
gradasso, spaccone, altezzoso, arrogante, presuntuo- 
so, vanaglorioso O ambizioso 2 (di contegno) pudi- 
co, verecondo, costumato, timorato, composto, pudi- 
bondo CONTR. impudente, sfacciato, sconveniente, 
sfrontato, protervo 3 (di valore, di intelli genza, ecc.) 
mediocre, comune, irrisorio, meschino, limitato, 
scarso, rasoterra CONTA. eccellente, straordinario, su- 
periore 4 (di casa, di abito, ecc.) dimesso, economi- 
co, povero, semplice, privo di sfarzo, poco vistoso 
CONTR. sfarzoso, fastoso, lussuoso, vistoso, sontuo- 
so, prestigioso 5 (di prezzo) basso, accessibile, mo- 
dico 6 (di quantità) piccolo, minuscolo, ridotto 
CONTR. grande, forte. V anche SCARSO 
mòdico agg. limitato, moderato, basso, esiguo, mo- 
desto, temperato, tenue, poco, accessibile CONTR. ec- 
cessivo, esagerato, smoderato, esorbitante, esoso, so- 
verchio (/ett.), inaccessibile, sproporzionato, iperbo- 
lico. 
modifica s. { modificazione, riforma, ritocco, retti- 
ficazione, cambiamento, correzione, emendazione, 
emendamento, variazione, variante, trasformazione 
CONTR. immutabilità, stabilità, V anche TRASFORMAS 
ZIONE 
modificàre A v. tr 1 cambiare, mutare, trasformare, 
ristrutturare, variare, rivoluzionare, regolare, rivede- 
re, riprendere, ritoccare O correggere, emendare, ri- 
formare CONTR. lasciare immutato, lasciare invariato, 
confermare 2 alterare, contraffare, truccare, diversi- 
ficare B modificarsi v. intr. pron. cambiarsi, cangiare 
(Iett.), mutarsi, trasformarsi © alterarsi CONTR. resta- 
re immutato, restare invariato. Wianche CORREGGERE 
modificàto part. pass. di modificare; anche agg. 1 
cambiato, mutato, trasformato, ristrutturato, corretto, 
riformato, riveduto, variato D diverso CONTA. immu- 
tato, invariato, uguale 2 alterato, artefatto, contraf- 
fatto. 
modista s. £ modellista, stilista, couturier (fr) 0 sar- 
ta, crestaia (tosc. ). 
modisteria s. f. laboratorio di modista, atélier (fr), 
boutique (fr). 
mòdo s. m. 1 maniera, come o foggia, forma, genere 
O tono, regola, guisa 2 mezzo, espediente, sistema, 
metodo O tattica D occasione, possibilità 3 (spec. al 
pl.) tratto, comportamento, condotta, contegno 4 abi- 
tudine, uso, usanza, stile, maniera 5 (ling.) locuzio- 
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modulare > 


ne linguistica, idiotismo 6 limite, misura, ma ji 
gola FRAS. in special modo, specialmente o modo 4 ; 
dire, locuzione, idiotismo O in ogni modo, e 
que, con tutti i mezzi O in malo modo, IR 
te, con violenza D persona a modo, persona perbene. 
modulare (1) v.tr. variare, regolare  cadenzare, fi- 
g antare. z A 
modulàre (2) agg. 1 composto di elementi, costi- 
tuito da moduli 2 (est. ) ripetitivo. f 
modulazióne s.f. 1 variazione D intonazione, tono, 
inflessione D cadenza 2 (fig.) variazione di frequen- 
za CONTR. demodulazione. 6 
mòdulo s. m. 1 esemplare, modello CONTR. copia, ri- 
produzione 2 forma o misura, regola O schema, dise- 
gno 3 (bur) stampato, formulario, questionario, 
scheda o cartellino 4 (numism.) (di monera) diame- 
tro. V anche MODELLO 
modus vivendi /lar. 'modus vi'vendi/ [loc. lat., 
letteralmente ‘modo di vivere” ] loc. sost. m. inv. accor- 
do, accomodamento, transazione, agreement (ingl.). 
mògio agg. avvilito. abbattuto. dimesso. malinconi- 
co O fiacco, lento, indolente, assonnato CONTA. bal- 
danzoso, tracotante, sicuro di sé D sveglio, vivace, 
spigliato, arzillo. 
moglie s. f sposa, coniuge, consorte, signora, donna, 
metà (scherz.), mogliera (ant.) O donna maritata 
CFR. marito, sposo. 
moina s. £ spec. al pl. carezza leziosa, lezio, leziosag- 
gine, leziosità, attuccio (region. ), smanceria, vezzo, 
svenevolezza, sdilinquimento, sdolcinatura, smorfia, 
daddolo (rosc. ), sdolcinatezza, blandizia, civetteria o 
lusinga O tenerume CONTR. sgarberia, sgarbo, sgarba- 
tezza, malgarbo, scortesia, villania. 
mòla s. f. macina O levigatrice, 
molàre (1) v tr. affilare, arrotare o levigare, smeri- 
gliare O raspare, rettificare, 
molàre (2) agg. (di dente) mascellare. 
molato part pass. di molare (1); anche agg. arrotato, 
affilato O levigato, smerigliato D rettificato, 
pria S.f. arrotatura, affilatura O levigatura, sme- 
igliatura. 


zolo, briciola, piccolissima pa i 
» brc $ parte, minima 
molestàre v i 1 infast pun 


(fam.) o annoiare, noiare, 


3 pass. di molestare: 
portunato, infastidito, seccato 2 anche agg. 
Punzecchiato, stuzzi n 


soccorso, favorito. 

molestatore s. m. (f.-trice) 1 importuno, seccatore, 
scocciatore (fam.) 2 (a scopo sessuale) maniaco D 
(est.) pedofilo O stupratore, violentatore. 

molèstia s.f. 1 noia, fastidio, seccatura, bega, briga, 
rompimento (pop. ), scocciatura (fam.), persecuzio. 
ne, assedio O punzecchiamento, punzecchiatura p 
(est.) tormento, cruccio, vessazione O incomodo, di- 
sturbo O rogna, grattacapo O tedio, uggia O peso, pe- 
santezza, gravezza O disagio, imbarazzo CONTA. pia- 
cere, gioia, svago, spasso, divertimento, diletto O sol- 
lievo 2 danno, rovina. V. anche DISTURBO 

molèsto agg. noioso, fastidioso O appicicaticcio, at- 
taccaticcio O ossessionante O importuno O irritante, 
indisponente, scocciante (fam.), seccante O spiace- 
vole, sgradito, increscioso D pesante, tedioso, uggio- 
so, gravoso, rognoso CONTR. gradito, gradevole, 
amabile, divertente, piacevole, spassoso. |W.Tdriche 
SPIACEVOLE 


molitùra s. f (di cereali) macinazione o (di olive) 
frangitura. 

mòlla s. f 1 (fig.) stimolo, impulso, spinta © causa, 
motivo 2 (al pl.) pinze, pinzette 3 (dial) susta 


FRAS. da prendere con le molle (fig.), poco racco- 
mandabile; difficile da trattare. 


mollàre A v. ir. 1 allentare, lasciare andare, lasciare, 


sganciare O liberare, sciogliere CONTR. tenere, strin- 
gere, trattenere D afferrare, acciuffare, agguantare, 
bloccare 2 (fig., fam.) (di schiaffo, di pedata) da 
appioppare, assestare, rifilare B v. intr. cedere, desiste 
re, rinunciare, smettere, demordere CONTR. nane 
continuare, perseverare, persistere, resistere. 
V. anche SCIOGLIERE . cede- 
mòlle A agg. 1 (di materia) morbido, tenero, sfat- 
vole al tatto, soffice, floscio o flaccido, mosto» io 
to CONTR. duro, consistente, resistente, rigita "asti 
solido 2 (di giunco, ecc.) flessibile, eg Jen- 
co, pieghevole 3 (di vite, chiodo, ecc.) ner ecc.) mi- 
to CONTR. rigido 4 (fig.) (di voce, di modi, seducente 
te, dolce, tenero, carezzevole, a (di perso 
CONTR. aspro, sgradevole, brusco 5 (ie) nido 
na, di carattere, ecc.) debole, fiacco, 2i, 

missivo, privo di energia, cedevole, "i 
CONTR. forte, energico, deciso, fern T agnato, inzup” 
namico 6 (di pane, di persona, ecc.) È 


zopp" 
; - ollato, ZURE 
pato, fradicio, intriso, umido, pas smb 
CONTR. arido, asciutto, secco DS f i 
gnato, umidità CONTR. asciutto. VM. #7, 


c.) 
canna letto, e66: 
molleggiàre A v.intr. (di cuscino, a "rigido B 
sere elastico, essere morbido CON ndere elas iooi ral 
v.tr (dì divano, di sedile, ecc.) 1° JegglatP. 


cmo versi 
tare di molleggio, mettere le mole rci m0 
v. rill, (di persona) muoversi eon f 
con leggerezza CONTR. irrigidirsi- 


dotato di molle 2 (di andatura» i 


‘nspensi 
mollèggio s. m. 7 molle, diegsione: 
flessuosità CONTA. rigidità 3 ate, Pi ram 
mollemente aw. 1 ficcame 
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gliatamente CONTR. energicamente» fortemente, i 
ente 2 delicatamente, lievemente, con garbo, 
diante olanguidamente CONTR. aspramente, du- 
Rodi sf 1 (di cosa) cedevolezza, delicatezza, 
st tenerezza, elasticità, flessibilità CONTR. 
H ezza, consistenza, resistenza, rigidezza, sodezza, 
por 2 (fig.) (di persona) debolezza, languidez- 
i languore, infiacchimento, fiacchezza, rilassatezza 
CONTR. forza, energia, risolutezza, decisione, fermez- 
za 0 fierezza 3 (spec. al pl.) comodità, lusso, piace- 
ri CONTA. povertà, miseria, bisogno, ristrettezza. 
V. anche DEBOLEZZA 
mollica o (evit.) mollica s. f. 1 (di pane) midolla 
CONTR. crosta 2 (spec. al pl.) briciole, pezzetti, mi- 
nuzzoli. 
molliccio agg. 1 bagnaticcio, umidiccio, sudaticcio 
O viscido CONTA, asciutto, arido, secco 2 floscio, ca- 
scante, flaccido CONTA. duro, resistente, sodo. 
mollùsco s. m. 1 frutto di mare 2 (fig., spreg.) smi- 
dollato, debole CONTA. risoluto, duro, 
mòlo s. m. banchina © approdo o argine, diga o im- 
barcadero, imbarcatoio, imbarco, pontile, sbarcatoio, 
scalo. 
molòsso s, m. bulldog (ingl.). 
molteplice agg. complesso, composito, composto, 
pt arci O multiforme, proteiforme, polie- 


Staccettato, versatile, svariato, vario, di mol- 
le Specie D numeroso, 


adi aner ripetuto, copioso (lett.) 
molte: leges, unico, singolo, solo, uniforme. 
De Ità sf varietà, differenza, diversità, sva- 
unitari pria, pluralità CONTR. semplicità, 
moltiplica a icità, singolarità, unità. 

Arie S.£1 (tra ruote dentate) rapporto 2 (di 
CONTA dita dentata 3 (pop.) moltiplicazione 
moltiplicare. 

Scere, inno vt. 1 (mat.) CFR. dividere 2 accre- 
Pare D accenti Te, Ingrandire O intensificare, svilup- 
ntrare O duplicare, triplicare, quadruplica- 


re LIBERO . 
» Scemare B mon San. diminuire, calare, ridur- 
àccrescersi, bear lcarsi v. intr. pron. 1 aumentare, 
Nuire cal È 


irsi, intensificarsi CONTR. dimi- 
- i 
si, prolifer » diradare, 


ridursi © rallenta i š 
are, prolificare, re 2riprodur: 


o zi i i 
r . ei Propagazione, riproduzione, 
dine E ICazione, triplicazi 
A. dim. Icazione. È 
Moltiss; “a calo, riduzione o 
3, olt Sup. di :tantissi i 
Lo kn 4 Molto: tantissimo, oltremisu- 


> Somm 
e amen 
fottere Nte, un si te, 


acco, un Supremamente, male- 
> mi 
Motit am.) CON ucc 


| mucchio, un mondo, a stra- 

sa, NE s,f 7 p inimamente, pochissimo. 
Mucchi 'mfinin, a Quantità, grande numero, 
Ra, a OBga, selva sten aSso, alluvione (fig.), 
A, n * Selva, Stormo, torrente, montagna, 
ty Caio, n osa, fuman oA, scarsità 2 (di per- 
“Ur, Ù Elegge, le i ana, carnaio, coorte, falange, 
' terva, affi laS Orda, miriade, torma, cal- 
Ollamento, assembramento, ma- 


moncherino 


rea, sciame, schiera, stuolo, concorso, esercito. reg 
gimento, tribù, pigia pigia. V anche FOLLA 

molto A aw. assai, tanto, grandemente, abbondante 
mente, considerevolmente, copiosamente. estrema- 
mente, immensamente, notevolmente, protondamen- 
te, ragguardevolmente, sensibilmente, altamente. ter- 
ribilmente © densamente, vivamente, gravemente 
CONTR. poco, leggermente, scarsamente, modesta- 
mente B agg. indef. 1 numeroso, parecchio, in grande 
quantità, copioso CONTR. poco, niente 2 grande, no- 
tevole CONTA. piccolo 3 (rafforzativo) marcio, mor- 
to, sodo, davvero, davanzo C s. m. 1 gran quantità, 
parecchio CONTA, poco 2 (al pl.) molte persone, tan- 
ti, centinaia, migliaia, moltitudine © svariati, vari 
CONTA. pochi, 

momentaneamente aw adesso, in questo mo- 


mento, al momento, temporaneamente, per ora 
CONTA. in passato, una volta, allora o in futuro, più 
avant O sempre O mal, 

momentàneo agg. passeggero, transitorio, labile, 
caduco, fugace, effimero, breve, istantaneo O tempo- 
ranco, provvisorio, precario, contingente CONTR. sal- 
do, durevole, costante, invariabile o stabite, duraturo, 
fisso O continuativo, perenne. V anche FUGACE 
momento s. m. 1 attimo, istante, minuto, secondo, 
lampo, baleno, battibaleno, batter d'occhio, punto, 
respiro 2 circostanza, occasione, congiuntura, situa- 
zione O opportunità D periodo, tappa, fase, stadio, 
epoca O ora, tempo O (est.) luogo FRAS. per il mo- 
mento, per ora O sul momento, lì per Ñ, immediata- 
mente D dal momento che, dato che, 

monaca s. f. religiosa, suora, sorella, sposa del Si- 
gnore O vergine, 

monacàle agg. 1 monastico, claustrale, conventuale 
O cenobitico CONTA. laicale, secolare, mondano 2 
(fig.) austero, semplice, severo, rigoroso © virginale 
CONTA. corrivo, indulgente. V. anche SEVERO 
monachina (1) s. f. 1 dim. di monaca 2 (spec. al 
PL) (fig.) (di fuoco) favilla, scintilla. 

monachina (2) s. í. (z00/.) avocetta. 

mònaco (1) s. m. religioso, frate, fratello, padre © 
eremita O cenobita. 

mònaco (2) s. m. scaldaletto. 

monàrca s. m. sovrano, re, principe, sire (ant.), im- 
peratore, zar (in Russia), kaiser (in Germania), ne- 
gus (in Etiopia), Gran Khan (in Mongolia), Gran 
Mogol (in Mongolia e in India), regnante. ‘V anċhë 
SOVRANO 

monarchìa s. f regno, impero, principato, trono 
(fig.), corona (fig.) CFR. repubblica, diarchia, triar- 
chia, poliarchia. 

monastèro s. m. convento, chiostro, ritiro, abbazia, 
badia, cenobio, certosa, comunità, eremo O (est.) 


monàstico agg. 1 conventuale, monacale, claustra- 
le, cenobitico CONTR. secolare 2 (est.) (di vita, di 
abbigliamento, ecc.) austero, semplice, disadorno 
CONTR. ornato, sfarzoso. 

moncherino s. m. moncone, troncone, braccio 
monco, gamba monca, 
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monco agg. 1 (di arto) mozzato, troncato, mutilato 
2 (dî persona) storpio, minorato CONTA. intero, m 
gro 3 (fig.) (di notizia, di scritto, ecc.) incomp k 
insufficiente, carente D poco convincente CONTR. 
leto, esauriente. 
(nojlibne s. m. 1 (di arto) moncherino, troncone, 
braccio monco, gamba monca 2 (di cosa) resto, 
avanzo, mozzicone. î 
mondanità s. f 1 futilità, vanità, frivolezza, spen- 
sieratezza 0 mondo, secolo CONTR. serietà, severità 2 
divertimento, spasso CONTR. penitenza, mortificazio- 
ne 3 bel mondo. vita mondana CONTR. vita riurata, 
vita claustrale O ascetismo. 
mondàno agg. 1 del mondo, terreno, terrestre, tem- 
porale, secolare, umano CONTR. celeste, divino, sa- 
cro, spirituale 2 (di vita, di ambiente, ecc.) frivolo, 
futile, caduco, profano, salottiero D (di persona) 
gaudente, vitaiolo (scherz.), play-boy (ingl) CONTR. 
austero, Severo. 
mondàre A v.tr. 1 (di patata, di frutta, di cereali, 
ece.) sbucciare, pelare, pilare, spulare 2 (di cosa) 
nettare, ripulire, pulire, purgare., lavare, sbrattare, ter- 
gere, detergere, astergere CONTR. insozzare, lordare, 
sporcare, macchiare 3 (fig., raro) (di persona) puri- 
ficare, riscattare, redimere CONTR. corrompere, de- 
pravare, viziare, contaminare B mondarsi v. nifl. fig., 
lett.) purificarsi. purgarsi, redimersi, farsi puro 
CONTR. corrompersi. V. anche PULIRE 
mondàto part. pass. di mondare; anche agg. pilato, 
purgato, pulito. 
mondezzaio s.m. 1 ammasso di sudiciume, letama- 
io O concimaia, sterquilinio (lert. ), immondezzaio 2 
Qiz.) ambiente corrotto, luogo turpe. 
mondiàle 299. 1 del mondo o universale o (relig. ) 
ecumenico 2 (fig., fam.) (di trovata, di impresa, 
ecc.) eccezionale, meraviglioso, 
CONTR. mediocre, modesto, ordinario. 
móndo (1) 299. 1 (di cereale, di frutto, ecc.) sbuc- 
ciato, sgusciato, scortecciato 2 (di cosa) nettato, net- 
to, nitido, pulito, ripulito, terso, lavato CONTR. spor- 
co, lercio, lurido, insozzato, sudicio, sozzo 3 (fig.) 
(di persona) immacolato, puro, innocente CONTR. 
immondo, impuro, laido. 
a e csi a 
0, corpo celeste D pianeta 3 Terra, 
globo, globo terrestre, globo terracqueo 4 (est.) re- 
eli ani osi 
6 civiltà 7 ambi mano, uomini, umanità, società 
 civitta / ambiente, ambito 8 sfera di idee 9 (est.) 
Vita frivola, vita spensierata mondanità, bel i 
CONTR. vita ritirat ; » 2er mondo 
10 (fam.) gran quanti- 


Ri rata, clausura 
molto, moltissimo CONTR. poco FRAS, vivere nel 


ae lina Dir essere distratto; essere fuo- 
altro mondo, l'aldilà O cose ' 
tro mando (apa a Mondo; l'a cose dell’al- 
enhi (fig.), cose incredibili © venire al mondo, 
m | PETE 
isa s. f. birichinata, birbonata, marachella 
monèllo y eaa, bambinata O scherzo. 
Seta -= 1 Fagazzo di strada, discolo, ragazzo 
agazzaccio, teppista 2 (est.) ragazzo vi- 


straordinario 


vace, ragazzo irrequieto, birichino, bricconcello, fur. 
fantello, birba, birbone, birbante, scugnizzo. 

monéta s. f. 1 denaro, valuta, soldi, lira, palanca, ba- 
iocco o spiccioli D divisa D metallo coniato, carta 
moneta, banconota, biglietto di banca 2 denaro spic- 
ciolo FRAS. moneta sonante, contanti. 

monetàrio 209. valutario. 

monetizzàre v. tr. monetare (raro), trasformare in 
contante. 

mongolfièra [dal n. dei fratelli Montgolfier che la 
inventarono nel 1782] s. f. pallone aerostatico, aero- 
stato. 

mongolismo [dall'aspetto di mongolo assunto da 
chi è affetto da questa anomalia] s. m. (med.) sindro- 
me di Down. 

mongolòide agg.; anche s. m. e f. affetto da mongoli- 
smo, down (ingl.). 

monile s. m. collana, vezzo O (est.) gioiello. 

monito s. m. avvertimento, avviso, ammonimento, 
ammonizione, rimprovero, memento (/ett.) D esem- 
pio D esortazione, consiglio CONTR. lode, elogio. 
monitor /ingl. 'monita/ s. m. inv, 1 schermo, visore, 
display (ingl.) 2 apparecchio di segnalazione, appa- 
recchio di controllo 3 (elab., est.) video, videotermi- 
nale. 1 
monocameràle agg. (polit.) unicamerale CFR. bi- 
camerale. i 
monocellulàre agg. unîcellulare CONTR. pluricellu- 
lare, multicellulare. o 
monoclìno agg. (in botanica) bisessuale, bisessua- 
to, ermafrodito CONTA. unisessuale, unisessuato. 
monocolòre A agg. inv. 1 di un solo colore, mo 
cromo, monocromatico CFR. bicolore, tricolore, Lee È 
cromo, variopinto, multicolore 2 (polit.) di o, 
partito CFR. bipartito, tripartito, quadripartio» Da ca 
partito B s. m. governo di un solo partito feto: È 
no di coalizione, bipartito, tripartito, QUA 
pentapartito. 

monoètnico agg. monorazziale co 
multirazziale, plurietnico, internazionale, 
lita. 

monofamiliàre agg. unifamiliare CONTR. 
liare, multifamiliare. 
monografia s. f saggio, trattato, 
tazione, trattazione, studio. — 
monogràmma s. m. cifra, sigla. a 
SIGLA . ; ste è SÌ 
monokini [da bikini, in cui la prima Patata in MONS 
terpretata come bi- ‘due’ e quine 1), slip (MS 
‘solo, unico'] s. m. inv. topless (ÎN8 
tanga CONTR. duepezzi. È 
pia olitico a99. Tei vee, compatto» Ur sentito 
posizione, di sciopero, discorde» jia rot 
nime o imperturbabile CONTR. occioso O ug 


piurifami* 


trattatello, diss“ 
a 
iniziale. V aieh 


CIO: 
monolito s. m. pietra, blocco " polir 
ciosa. .. CONTA: dialo&® 
monòlogo s. m, soliloquio c regi 
quio D conversazione. 1) ginati 


monopartltismo s ™ arazia 
CONTR. pluripartitismo, dem 
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monopètalo agg. (bot. ) gamopetalo CONTR. diali- 
etalo, coripetalo. . . 
monopolio s.m. 1 privativa, esclusiva o monopoliz- 
zazione O appalto © trust (ingl. ) CONTR. libera vendi- 
ta, concorrenza 2 (fig.) privilegio, prerogativa. 
monopolizzare v. tr. 1 avere il monopolio a (est.) 
jncettare, accaparrare CONTA. liberalizzare 2 (fig.) 
egemonizzare, accentrare su di sé, volere per sé solo, 
riservarsi. . Nera 
monorazziàle agg. monoetnico CONTR. multietnico, 
plurietnico, intemazionale, cosmopolita. , | 
monotonia s. f. uniformità, unicità, noiosità, noia O 
grigiore, opacità, piattezza CFR. conformismo, tran- 
tran © (est.) solfa, musica, canzone CONTR. varietà, 
molteplicità, diversità o vivacità. 
monòtono agg. uniforme, monocorde, ripetitivo, 
sempre uguale, privo di varietà D grigio, incolore, 
opaco, piatto D noioso CONTR. vario, molteplice, di- 
verso, interessante, brioso, fantasioso. 
monta s. f. (di animali) accoppiamento. 
montàggio s. m. montatura, collegamento, assem- 
blaggio, installazione, imbastitura CONTR. smontag- 
gio. 
montagna s. f. 1 monte, massiccio, rilievo © catena 
di monti, giogaia, sierra CONTR, pianura, piana, pia- 
no 2 zona montuosa, regione montuosa, paese mon- 
tuoso 3 (fig.) (di cose) ammasso, massa, mucchio, 
Lerro CONTR. esiguità, scarsezza. i 
no (tosc.) pi e montagna, montano, montani- 
daino pestre B s. m, alpigiano CFR. valligiano, 
montàno 299. montanino (tosc.), montanaro, della 


Monta $ hiara : 
na” alpestre, alpino CFR. di pianura, di valle, 


montà . 
no Prati 1 (di car rozza) montatoio, predelli- 
gilato) aa Je (della porta) 3 (pu- 
Montà Vingl.). 

CONTA, seene intr. 1 salire, andare su, ascendere 
smontare 2 oa discendere, venir giù D sbarcare O 
rabbia, ecc.) nei andare a cavallo 3 (di prezzo, di 
SI CONTA, calar, escere, aumentare, accrescersi, alzar- 
req ( ©, decrescere, diminuire B v. tr. 1 sali- 


i cavallo) ; 
i i 
Sno) mettere ineens Tare cavalcare 2 (di conge- 


k e 3 (di debian assemblare, comporre D instal- 
sistemare R . ) allestire, ammobiliare O (est.) 
È Satto, ecc.) sl IO 4 (spec. fig.) (di notizia, 
miBetare O imba, lare, pompare (fam.), ingigantire, 
Mmizzare Sr CONTR. sgonfiare, smontare O 
Ba (di Hive 5 (di animale) coprire, 
tare, i Pellicola) & preziosa) incastonare, incas- 
bire SŪ. pron, noe SSeguire il montaggio C - 
re c N. agitarsi ceci gl 88! SA mon 
’ cccitarsi, esaltarsi, insuper- 
a ma inchinarsi, strisciare FRAS. 
A A Ontare in bestia, arrabbiarsi O 
S vi esaltarsi; agitarsi. 
disa montare; anche agg. 1 salito, 
stica, iR io Om di notizia, di fatto, ecc.) 
Mitura) jp Pato nato 3 (di personaggio) 
installato al » Basato 4 (di congegno, di 
* ““lestito CONTA, smontato 5 (di 


in» POntarsi 


morale 
pietra preziosa) incastonato, incassato CONTA 
sciolto. 
montatùra s. f. 7 montaggio, incastonatura, allesti- 
mento CONTR. smontaggio 2 (di occhiali, di quadri 
ecc.) telaio, intelaiatura, supporto, struttura, cornice 
3 Qg.) (di notizia, di stampa, ecc.) esagerazione. 
messinscena, gonfiatura CONTR. attenuazione, mini- 
mizzazione 4 (di abito) guarnizione. 
monte s. m. 1 montagna, altura, alpe, poggio, colle, 
collina, contrafforte, giogo, giogaia, catena, massic- 
cio, montuosità O cima, vetta CONTA. pianura, piana, 
piano, bassopiano, valle, vallata 2 (fig.) grande 
quantità, mucchio, massa, ammassamento, ammasso, 
caterva, acervo (lett.) CONTR. esiguità, scarsezza 3 
banca, istituto di credito, banco, cassa FRAS. a mon- 
te, verso la sommità; (fig.) all'inizio O mandare a 
monte (fig. ), far fallire O andare a monte 6fig.), fal- 
lire O monte di pietà, monte dei pegni. 
monticèllo s. m. dim. di monte; altura, poggio, colli- 
na, colle, clivo (lert. ). 
montóne s. m. ariete, capro, caprone. 
montuòso agg. montagnoso D fatto di monti CONTR. 
pianeggiante, piano, piatto. 
monumentàle agg. 1 di monumento 2 (est.) gran- 
dioso, imponente, magnifico, splendido, solenne, co- 
lossale, faraonico CONTR. meschino, misero, piccolo 
3 (di zona) ricco di monumenti. V. anche GRANDE 
monumento s. m. 7 opera architettonica O obelisco, 
colonna, arco trionfale o statua, busto, scultura O sar- 
cofago, mausoleo, sepolcro, tomba o tempio, chiesa 
O teatro, palazzo 2 (fig.) testimonianza, documento 
O memoria, ricordo. 
moog /ingl. mu:g/ [dal n. dell'ingegnere americano 
R. A. Moog, che lo inventò] s. m. inv. (est.) sintetiz- 
zatore. 
moquette /fr. mo'ket/ s. f. inv. (di pavimento) rive- 
stimento di stoffa. 
morale A agg. 1 (di cosa) etico, spirituale, interiore 
o simbolico, astratto CONTR. materiale, corporeo, fi- 
sico, sensibile o concreto, effettivo 2 (di persona, di 
azione, ecc.) onesto, buono, giusto, retto, probo, vir- 
tuoso, castigato, intemerato, continente, casto, de- 
cente CONTR. immorale, amorale, disonesto, licenzio- 
so, impudico, turpe, vizioso B s. f 1 (filos.) etica, 
ethos, eticità o moralità CFA. deontologia 2 condotta, 
costume, consuetudine, principio, precetto, educa- 
zione 3 (di favola, di discorso, ecc.) ammaestramen- 
to, insegnamento, senso allegorico CONTR, lettera, 
senso letterale C s. m. condizione psicologica, animo, 
umore FRAS. schiaffo morale, bruciante umiliazione. 


MORALE 
sinonimia strutturata 


iE accezione principale della parola morale è quella 
‘di complesso di consuetudini e norme che, secondo 


la propria natura e volontà, una persona o un gruppo 
di E scelgono e seguono nella vita pubblica e 


(privata, in un'attività, € simili. Così si parla di mora- 
ile individuale o collettiva, di uomo senza morale; di 
giudizio, precetto; massima morale; il senso morale 
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moraleggiante z 
è la percezione intuitiva di ciò che è sn me n 
coscienza morale è la consapevolezza de | sign i 
to etico delle proprie azioni; la responsabilità mora 
le è invece collegata agli effetti del nostro n 
tamento pratico, di cui rispondiamo direttamen e. 
Morale significa anche che qualcosa è gi au 
principi di ciò che è ritenuto buono e asia a E 
singolo individuo o da una collettività: per ese SR 
un libro, un discorso morale, che è castigato, non 11- 
cenzioso: spettacole morale o onesto. retto: è una 
persona morale. L'attuazione pratica delle norme 
morali viene detta moralità: monulità pubblica, fri- 
vela. Un altro termine per indicare l'insieme delle 
norme di condotta pubblica e privata è etica: un'eti- 
ca severa; la mia etica professionale; l'etica cristia- 
na. Il complesso dei doveri inerenti a particolari ca- 
tegorie specialmente professionali viene detto deon- 
tologia: non poter contravvenire alla propria deon- 
tologia professionale; deontologia medica. 

Questi termini hanno anche un preciso significato 
nel linguaggio filosofico. La morale è quella parte 
della filosofia che studia i problemi relativi alla con- 
dotta dell’uomo. L'etica è lo studio della determina- 
zione della condotta umana e della ricerca dei mez- 
zi atti a concretizzarla. Caratteristica, condizione di 
ciò che è etico è l'eticità. Nella filosofia hegeliana, 
questa parola indica la realizzazione del diritto e del- 
la moralità in istituzioni storiche quali la famiglia, la 
società, lo Stato. Nella filosofia di J. Bentham la 
deontologia è una concezione morale che si propone 
di ricercare il piacere e di fuggire il dolore, 

Consuetudine, costume e condotta sono tre ter- 
mini che indicano il modo di comportarsi, di vivere 
di un determinato popolo, luogo, tempo, oppure le 
usanze: secondo la consuetudine; le antiche consue- 
tudini del luogo; persona di cattivi costumi: ha sem- 
pre avuto una chiara linea di condotta. 

Un principio è un'idea originaria, un criterio dal 
quale deriva un sistema di idee o sul quale si basano 
gli elementi di una s 
chimede; 


massi 


3 oni più profonde e (pe i 
isa 'nche ci $ „€ (per estensione) 
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una persona: ha avuto da adolescente una severa 
educazione religiosa. 

Si consideri, infine, che morale ha anche il signi- 
ficato di insegnamento che si può trarre da un di. 
scorso, da un racconto, da una favola; in particolare 
con l’espressione morale della favola sì può indica- 
re in senso figurato la conclusione sintetica di un av- 
venimento descritto nel suo articolarsi o riassunto a 
grandi linee: morale della favola, mi sono trovato 
senza posto di lavoro. 


moraleggiante part pres. di moraleggiare; anche 
agg. moralistico, gnomico (/ert.) O rigido, austero o 
didattico, educativo CONTR. lassista, indulgente. 
moralismo s. m. rigidità morale, integralismo o 
(est.) puritanesimo, pruderie (fr.) CONTR. lassismo, 
indulgenza. 
moralista s. m. e f. integralista, rigido, austero, puri- 
tano CONTR. lassista, indulgente. 
moralistico agg. moraleggiante, integralistico, rigi- 
do, austero CONTA. lassista, indulgente. 
moralità s. { 1 senso morale © comportamento mo- 
rale, dirittura, onestà, rettitudine, integrità, probità, 
costumatezza, buon costume, castgatezza, castimo- 
nia (/err.) O etica, eticità O deontologia CONTA, im- 
moralità, amoralità, disonestà, corruzione, malcostu- 
me, depravazione O licenziosità, scostumatezza 2 (di 
un discorso, di una favola, ecc.) morale, ammaestra- 
mento, insegnamento. 
moralizzàre v. tr. rendere morale, rendere onesto O 
ripulire CONTR. corrompere, depravare, guastare, Vi- 
ziare. 
moralizzatòre s. m.: anche agg. (f. -irice) (est.) edv- 
catore O censore CONTR. corruttore, perverti oro 
moralmėnte aw. 7 onestamente, rettamente O P 
mente O eticamente O castamente, vimos 
CONTR. immoralmente, disonestamente, tupe m a 
illecitamente, licenziosamente 2 sotto l'asp® 
rale. so 
moratòria s. f. dilazione, differimento, poog 
spensiva, sospensione CONTR. intimazie icatamente, 
morbidaménte aw. dolcemente, O° rosamente 
con morbidezza, flessuosamenté. “aP idamente. 
(est.) CONTR. aspramente, duramente, T G m 
morbidezza s. í tenerezza, delicatezza 

i fficità CO! jà 
mollezza D levigatezza, $O prosità, legno! 
asprezza, ruvidezza, ruvidità, sca le pastoS® a 
morbido A agg. 1 tenero, soffice, ™ ci jstente 
devote CONTR. duro, sodo, DI serico, PI 
dolce, liscio, levigato, delicato, vel par ó$ ne: 
moso D felpato CONTR. duro, gn o var g 
legnoso, coriaceo 3 leggero» $ ico, 2 dente» 
CONTR. intenso, vivo, vivace, n condiscen 
(fig.) docile, affabile, arrendevo * inflessibile» P 
duttile, malleabile, elastico CO m solo sing.m° 
do, irremovibile, sostenuto B $. M- 
za, cosa morbida CONTR. duro. _ 
mòrbo s. m. 7 malattia, epidemi» 
(fig.) malanno, male D piaga, 
LATTIA 


morbosamente aw. Li. CT 
mente, fanaticamente O par O aa nente i MO 
deratamente. modicamente, poco. — i _ 
morbosità s. £ 1 (lert) malattia, infermità 2 Cìs.) 
fanatismo. eccessivo attaccamento O Anomalia 
CONTR. indifferenza, disinteresse, freddezza. 
r NATISMO 
E 1 (med.) di morbo 2 (est. ) anorma- 
le, patologico © eccessivo, esagerato, sconsiderato 
CONTR. moderato, modico, scarso. p 
mordàce agg. 1 (di cane) che morde 2 (fig.) (di 
parola. di persona, ecc.) aspro, caustico, pungente, 
acre D satirico, ironico, epigrammatico O maledico 
(lert.), velenoso. maldicente, maligno CONTR. beni- 
gno, bonario, mite, benevolo, indulgente. 
mordènte A part pres. à mordere. anche agg. (est.) 
aspro, acre, imtante, insopportabile CONTR. benigno, 
indulgente. mite B s m 1 fissatore, fissante 2 (fig.) 
(di persona) combattività. aggressività, grinta 
CONTR. remissività O benignità, bonarietà O mitezza 3 
Gig.) (di discorso, di pittura, ecc.) forza, carattere, 
efficacia. incisività CONTR. inefficacia, inutilità. 
mordere A v tr 1 addentare, morsicare, azzannare, 
dare morsi O mordicchiare, brucare, masticare 2 
Lest ) stningere, fermare, serrare CONTA. allentare, al- 
largare 3 (di acido) intaccare, corrodere, smangiare 
(pop.) 4 (di insetto) pungere, pinzare (pop.), becca- 
Re (pop.) 5 (di pneumatico) aderire, far presa B 


a ; 
a v n morsicarsi, addentarsi, azzannarsi 
RAS. mordersi le mani (0 le 


dita) (fig.), pentirsi 
m a y 
nordicchiare v tr mordere leggermente, mordere 
mene! addentare, azzannare. 

€ part 
ribondo, m pres. di morire, anche agg. e s. m.e f mo- 


Nturo (lerr. ) CONTA. 
more uxorio Ilar. ' due e 


Mente “secondo leas uk'sorjo sce 
rota pat costume matrimoniale” ] loc. aw. 
morfologia i eo e moglie, maritalmente. 
stadi . f. (di una parola, dì organismi, ecc.) 
Studio della struttura. 


lve. fr., da mor, s 
i A ' » da guer ‘sfidare, af- 
ia morte)’ ] s. £ iny, Obitorio, camera mortua- 
Oria s.{ 
ia Dt (Spec, di i 
mo}pestlenza, i a alta mortalità o epide- 
Ondo i È 
nol agonizza. hi anche s. m. 1 vicino a morte, mo- 
Micin, di ia (lett.), in fin di vita, al 
lina ito, Vicino a nascente, nascituro 2 (est.) 
o. Spegnersi CONTA. incipiente, al- 


$ £ onestà, irre 
temperanza 
dissolute, L i azione 


Prensibilità o conti- 
CONTR. corruttela (ra- 
. » Pervertimento, incon- 
egolatezza, Sfrenatezza, vi- 
9. on i 

ira irreprensibile, puro, di 
vuo cori nte, moderato, sobrio, tem- 
ta lato : Otto i 


y 


» ll 


iNcontinen, Pravato, pervertito, vizio- 
Marire Oli Ntinente, ; pe 0, vizio 
v intr. 3 no, 


ntemperante, dissoluto, 
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i 


mortale 


decedere, perire, trapassare. soc 
(fam.), schiattare (fam. X. dipartirsì {lert } 
vita, andare all'altro mondo, andare al Creatore 
dare nel numero dei più, andare nel monde di Ha 
darsene per sempre, passare a miglior vita, rendere 
l'anima a Dio, esalare ultimo respiro, mancare a 
vivi, chiudere i propri giorni, chiudere gli occhi per 
Sempre, mancare all'attetto dei propri cari 
fato, finire di penare, finire di tribolare 
cuota (fam. ), andare a Patrasso (fig ) CFR. risorgere 
rivivere, sopravvivere, vivere CONTR. nascere, venire 
al mondo, venire alla luce, essere partorito 2 (est) 
(di fame, di rabbia. ecc.) soffrire, patire, crepare 
Cig.. fam.) 3 (fig.) (di giorno, di luce, di fuoco, 
ecc.) finite, terminare, estinguersi, consumarsi, man- 
care, dileguarsi O atfievolirsi, smorzarsi, spegnersi 
CONTR. cominciare, iniziare, avere inizio, ridestarsi © 
tinforzarsi, rinvigorirsi, rinccendersi. 
mormoràre A v intr 1 (di fronde, dì acqua, ecc.) 
mormorggtare (lerr. ), frusciare, fremere, stormire O 
gorgogliare, borbottare CONTR. rumoreggiare, strepi- 
tare 2 (di persona) bisbigliare, sussurrare, parlare 
sottovoce, parlottare sommessamente CONTA. grida- 
re, sbraitare, urlare 3 borbottare, brontolare, lagnar- 
si, protestare O sparlare, biasimare, denigrare, diffa- 
mare, parlare dietro le spalle CONTR. parlare in fac- 
cia, elogiare, esaltare, lodare B v. tr. dire a bassa vo- 
ce, borbottare, balbettare CONTA. gridare, strillare, 
sgolarsi. W'anche PARLARE 
mormoraziòne s. f mormoramento (ant.), deni- 
grazione, diffamazione, calunnia, detrazione D dice- 
ria, chiacchiere CONTA. elogio, encomio, esaltazione, 
lode, apologia. 
mormorio s. m. 1 (di fronde, di acqua, ecc.) rumo- 
rio, gorgoglio, fremito, fruscio, frascheggio (tosc.) 
CONTA. strepito, baccano, frastuono, fragore 2 (di 
persona) bisbiglio, sussurro O brontolio, borbottio 
CONTA. grido, urlio, clamore. 
mòro (1) agg. anche s. m. (est.) (di colore, di carna- 
gione) bruno CONTR. biondo. V anche NERO 
moro (2) s. m. (bor.) gelso. 
morosità s. f ritardo, indugio CONTA. anticipo. 
moròso (1) agg. ritardatario CONTA. in anticipo. 
moròso (2) s.m. (pop.) innamorato, amoroso, gan- 
zo (tosc.), ragazzo (fam.), fidanzato. 
mòrsa s. í. 1 (spec. al pl.) (di mattoni) addentellato 
2 (fig.) stretta O oppressione, angoscia, tormento, 
mòrso (1) par. pass. dimardere. anche agg. 1 adden- 
tato, azzannato, roso, morsicato 2 (fig.) (dal dolore, 
dal rimorso, ecc.) tormentato, turbato. 
mòrso (2) s.m, 1 morsicatura 2 (di insetto) puntu- 
ra 3 (di cibo) boccone, pezzetto 4 (fig.) (di fame, di 
dolore, ecc.) fitta D oppressione, tormento 5 (fig.) 
(di invidia, di morte, ecc.) attacco, assalto, danno. 
mortàle A agg. 1 letale, esiziale O morituro (lett.), 
perituro (lett.) CONTR. immortale 2 umano, caduco, 
effimero, vano CONTA. duraturo, durevole © imperitu- 
ro (lett.), eterno D saldo, stabile 3 (di offesa. di tos- 
ta, ecc.) micidiale, letale, dannosissimo, gravissimo, 
pericolosissimo O (di malattia) incurabile, inguanibi- 


, Codere al 


, tirare È 


Dîgitalizado com CamScanner 


mortalità | . 
le CONTR. benefico, giovevole, innocuo, i 
lutare, vantaggioso D (di peccato) i * ricidiale, 
(di noia, di giornata, ecc.) insopportabile, ansbile 
estremo 5 (di odio, di ira. ecc.) feroce. ins 
s. m. spec, al pl. uomo CONTR. dio, divinità. epidemia 
mortalità s. t (est.) moria D pestilenza, ep 
natalità. 
mortaiménte aw. 1 in modo mortale. a tone I 
gravissimamente CONTR. leggermente. liev ci È 
(fig.) sommamente. aspramente, insopportabilmi 
tamente, poco. 
pam a m. mic cas (dial), castagnola. pe 
bop s £ 1 decesso, trapasso. dipartita. transito, 
sonno eterno, scomparsa CONTR. nascita. vita 2 pena 
capitale 3 fine, caduta. distruzione, rovina G deca- 
denza CONTR. rinascita. innovamento, rifionmento. 
risurrezione © (relig.. est.) palingenesi FRAS. que- 
stione di vita 0 di morte, questione decisiva D avere 
la monte nel cuore. essere profondamente addolorato 
u averla a morte con uno, odiarlo profondamente. 
mortificare A v t 1 (di discorso. di azione, ecc.) 
umiliare, avvilire © sversognare © ferire. offendere 
CONTR. esaltare, elogiare. glorificare. magnificare, 
onorare, inorsoglire 2 (di istinto, di desiderio, ecc.) 
reprimere, dominare. frenare. regolare, rintuzzare 
CONTR. sfrenare. liberare. dar libero sfogo B mortifi- 
carsi v rî 1 punirsi C umiliarsi CONTA. esaltarsi, elo- 
giarsi 2 (relig.) fare penitenza C v. mr pron. dispiacer- 
si D vergognarsi CONTR. godere Z vantarsi. 
mortificato pet pass. £ mortificare: anche agg. avvi- 
lito, abbattuto, confuso. umiliato CONTR. rianimato, 
rinfrancato, esaltato, insuperbito. 
mortificazione s.f 1 íd: persona) umiliazione, av- 
vilimento, pentimento. vergogna. senso di frustrazio- 
ne O costernazione CONTR. baldanza. orgoglio, sicu- 
rezza. spavaldena. vanto 2 ( di cosa) repressione, co- 
strizione. soffocamento © astensione, nnuncia, priva- 
siccicanlii sfogo, scatenamento O godimento. 
- RINUNCIA 
mòrto A part pess morire. anche agg. 1 defunto, de- 
ceduto, estinto, perito, spirato, Uapassato, scompar- 
so, crepato (spec. spreg.) © stecchito CONTR. nato O 
vivo, vivente © redivivo, risorto © sopravvissuto 2 
(est.) inerte, atrofizzato, paralizzato CONTA. vitale, 
sano 3 (di pianta) appassito, secco CONTR. nigoglio- 


so 4 (fig.) (di ambiente ) inanimato, spento © soli 
rio, desolato CONTR. ani tiara 


Gig.) (di tempo, 
presente, attuale 
zabile, inattivo, improduttivo. į j 

CONTR. utilizzati pi Ivo, inefficace, infruttifero 
(di lingua) non 
vivo 8 (come 


rafforzativo di agg.) m 
4 olto, assai 
nl Di nulla B s. m, defunto estinto, per- 
cadavere 
am salma, spoglia, corpo CONTR 
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mortuàrio agg. 1 funebre, funerario 2 (est.) lugu- 

bre, funereo, squallido, luttuoso CONTR. gaio, riden- 

te, vivace. i 

mosca s.f 1 (fig.) persona noiosa, persona insop- 

portabile CONTR. persona divertente, persona piace. 

vole 2 (di barba) pizzetto FRAS, mosca bianca 

(fig.). persona rarissima, cosa Tanssima O saltare la 

mosca al naso (fig.), incollerirsi. 

moschetto s. m. fucile. 

moscio a99. 1 (di cosa) flaccido, floscio, cascante, 

molle, mencio (tosc. ) CONTR. duro, rigido, resistente 
2 (di pelle, di fiore. ecc.) appassito, vizzo, avvizzito 
CONTR. fresco, fiorente, florido, sodo 3 (fig.) (di 
persona) abbattuto, depresso O rassegnato CONTR. ar- 
dito, baldanzoso, spavaldo. sicuro di sé. 

moscòne s m. 1 acer. dimosca 2 (fig.) corteggiato- 
re, spasimante 3 (di imbarcazione) pattino. 

mòssa s. f£ 7 movimento, moto, spostamento 2 atto, 
gesto, movenza D comportamento 3 (fig.) azione, 
iniziativa. intervento, passo 4 (dì un pezzo nella da- 
ma, negli scacchi) spostamento 5 (fig. ) avvio, inizio, 
partenza FRAS. prendere le mosse (fig.), cominciare. 
mòsso part pass. di muovere: anche agg. 1 in movi- 
mento, scosso 2 (di rerreno) arato, scavato D acci- 
dentato 3 (anche fig.) (di ritmo, di film, ecc.) acce- 
lerato. veloce, agitato, animato, movimentato, viva- 
ce, vivo CONTR. fermo, inerte, immobile, statico O 
fiacco, lento. 

mostra s. í. 1 ostentazione. sfoggio, esibizione 2 fin- 
ta. finzione, simulazione, apparenza, lustro 3 esposi- 
zione, fiera 4 (di negozio) vetrina, vetrinetta 5 (di 
merce) campione, saggio, esemplare 6 (di bavero) 
risvolto, mostrina 7 (dî orologio) quadrante. 
MV anche AFFETTAZIONE 

mostràre v. tr. 1 far vedere, esporre, sottoporre alla 
vista, mettere in mostra D ostentare O esibire ci sat 
celare, occultare, nascondere, tener nascosto 5} aeb 
mulare, mascherare 2 indicare, additare O rivel n 
insegnare 3 manifestare. dimostrare, ma J spiat- 
re, dichiarare D rendere noto, far conose a 1a 
tellare, spifferare CONTR. tacere. neen nre a inten- 
segreto 4 fingere. simulare, far finta. 

dere. i 

mostrino s. m. 1 (di negozio) venn 
(di orologio) quadrante (dei secon? ’: 
móstro s. m. 1 essere deforme, esse 
essere anormale, essere strano 26 perso” 


; i tarata O È 
lente, persona ripugnante, persona store! violent®* 
1 


a, vetrinetta 2 


disumana, belva, bestia, bruto ane portento» mi 
tore 3 (fg. ) (di persona) prodigio: PP, ni, 
colo. te 2 $ 
mostruosamėnte aw. 1 orrenda, uman 
mente, crudelmente, ferocemen ormen 


ni 
volmente mentes poca: 
mode! ` 


à, de Form} azione) 


mente, benignamente, bene 
te, straordinariamente CONTR. 
mostruosità s. £. 1 anormalità. on 
ra, orrore CONTR. normalità O n umanità: andò. 
brutalità, crudeltà, ferocia con 0 
mostruoso agg 1 so + pello, 
bruttissimo CONTR. normale 
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isurato, straordinario O singolare, 

dig) dele ola meschino, piccolo 3 (di 

Meno, azione) bestiale, crudele. disumano, fe- 
pe “umano, benigno, indulgente, mite. 
sore DELE, DEFORME 
E e E elma. belletta (Zett. ), fanghiglia. 
mòta s Si comp. di mot(or) ‘automobile’ e (ho- 
motèl pma albergo con parcheggio, autostello. 
yel) a vtr.1 giustificare. rendere plausibile, spie- 
nana CONTR. demotivare 2 causare, provoca- 
Pe motio CONTR. evitare. impedire 3 (di perso- 
do incentivare, stimolare, spingere CONTR. demoti- 
vare, abbattere. V anche SPINGERE . : 
motivataménte aw a ragione, con giusto motivo, 
razionando, razionalmente CONTR. senza motivo, ir- 
razionalmente, vacuamente. 
motivàto part. pass. di motivare: anche agg. 1 (di co- 
sa) giustificato O esposto, spiegato CONTR. immoti- 
vato, gratuito, ingiustificato 2 causato, provocato 
CONTR. evitato, impedito 3 (dì persona) stimolato, 
incentivato CONTR. demotivato, privo di motivazioni. 
motivazione s. f causa, motivo O giustificazione, 
spiegazione. V anche causa 
motivo s. m. 7 ragione, causa, cagione, motivazione 
O impulso, stimolo, movente, occasione CONTA. ef- 
fetto, conseguenza 2 (mus.) aria, melodia 3 (esr.) te- 
ma, tematica, leitmotiv (red.), argomento principale, 
filo conduttore. V anche CAUSA, RAGIONE 
moto (1) s.m. 1 movimento, spostamento CONTR. 
Immobilità, quiete, staticità 2 il camminare, cammi- 
nata, passeggiata CONTA. sedentarietà 3 atto, gesto, 
i na 4 (di animo) impulso, impeto, slan- 
ea commozione 5 tumulto popolare, 

ssa, insurrezione. 


mòto (2) s £ inv acrt. Qam.) dî motocicletta; moto- 
ciclo, motore (region. ). 


Motobà 
Obàrca S f barca a motore, motoscafo. motor- 


m. motofurgone, 
motociclete etta s £ sidecar (ingl.). 
a s £ motociclo, moto (fam.), motore 


IClista s y 
ciclo m.e f centauro Fig.) 


: S m. motocì 
a Spa, lambretta. mer motoleggera, motoret- 


4 motorscooter (inel x 
s Motose (ingl), scooter 
Motofurge SSuter, scuter, 


sue S m, furgone a 
lambrema STA S £ mor 


lè a motore, motocarro. 
motorino, ciclomotore, vespa, 


> motorscooter (ingl), scooter 


Suta'bout/ [ve, ìngl 


i „ comp. di 
ar barca” ] s m. inv P 


motobarca, 


N Jing} ¢ 
i Motor MOTORI okero vien [ve, ingl., 
Arvan, © caravan ‘caravan’] s m 


“ti în n 
M nce) che muove, che ti 


Causa prima 2 a muove- 
st à ma 2 (fig.) causa 
Wane Astimolo, ; ig.) causa, mo- 


(0) 
a motore 4 Pulso 3 propulsore o mo- 
region.) motocicletta, mo- 


mozzo 
to (fam.). 
motorėtta s. f. motoleggera, motorino. motociclo, 
motorscooter (ingl.), motoscuter, scooter (ingl. ). 
scuter. 
motorino s. m. 1 dim. dimotore 2 Qam. ) ciclomoto- 
re, motoleggera, motociclo, motorscooter (ingl), 
motoscuter, scooter (ingl. ), scuter. 
motorizzàre A v. tr fornire di motore o provvedere 
di veicolo a motore B motorizzarsi v. rifl. (fam.) for- 
nirsi di veicolo a motore © meccanizzarsi. 
motorscooter /ingl. 'moutə'sku:tə/ [ve. ingl., 
comp. di motor ‘motore’ e scooter ‘monopattino’, da 
to scoot ‘correre’ ] s. m. inv. motoscuter, scooter 
(ingl.), scuter, motoretta, motoleggera o lambretta. 
vespa. 
motrice s. f locomotore, locomotiva, automotrice. 
motteggiàre A v. int. dire battute spiritose, scherza- 
re, ironizzare B v. tr schemire, beffare, burlare, can- 
zonare, deridere, prendere in giro, prendere per il ba- 
vero, prendere per i fondelli (fam.) O pungere, pun- 
zecchiare CONTR. complimentare, elogiare, esaltare, 
lodare, ossequiare. 
motteggio s. m. 1 scherzo, facezia, arguzia, barzel- 
letta, frizzo, battuta di spirito O piacevolezza 2 scher- 
no, derisione, irrisione O frecciata, punzecchiatura 
CONTR. complimento, elogio, esaltazione, lode, 
mòtto s. m. 1 detto sentenzioso, sentenza, massima, 
aforisma 2 arguzia, facezia, frizzo, barzelletta, battu- 
ta, freddura 3 (lert.) parola. V. anche MASSIMA, PROS 
VERBIO 
movéènte part pres. di muovere; anche agg. e $. m. mo- 
tivo, ragione, causa D stimolo, impulso, Spinta 
CONTA. effetto, conseguenza, frutto (Jîg.). W anche 
CAUSA, RAGIONE 
movibile agg. mobile, amovibile, spostabile o aspor- 
tabile CONTR. inamovibile, immobile, fisso, intra- 
sportabile. 
movimentàre v tr agitare, animare, vivacizzare 
CONTR. calmare, smorzare. 
movimentàto part. pass di movimentare; anche agg. 
agitato, mosso O animato, vivace O chiassoso CONTR. 
calmo, tranquillo D silenzioso. 
movimento s m 1 spostamento, mossa, moto O 
scatto, guizzo, scossa CONTA, fissità, immobilità 2 at- 
to, gesto, atteggiamento, movenza O andatura 3 
(mil) manovra, evoluzione 4 animazione O agitazio- 
ne D folla, gente O viavai, traffico CONTR. calma, 
quiete § (di denaro, di affari) giro, passaggio, entra- 
ta e uscita 6 (di cultura, di politica, ecc.) corrente, 
scuola O tendenza, organizzazione 7 (est) senti- 
mento, stato d’anìmo. . 
mozzafiato 899. ine 1 (fam.) impressionante, spor 
ventoso 2 che lascia a bocca aperta, meraviglioso, 
eccezionale, emozionante, sconvolgente. 
mozzàre v tr troncare, recidere, tagliare O amputa- 
re, mutilare. ‘Kanclie TAGLIARE 
mozzarèlia s £ fiordilatte, 
mozzicòne s m. avanzo cicca. 
MOZZO a99. 1 troncato, reciso, mozzato D amputato, 
mutilato CONTR. intero, integro 2 (dì fiato, respira 
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mucchio 
ecc.) corto, ansa 


T nucchio s.m. fam nasso, Massa, catasta, CUI nulo, 


erato, fascio 
ie, monte, agglom 
10 (lett.), congerie, Sa de numero, 
2 (61 fi famo prinde sing de "(dial ), fra- 
moltissimo, moltitudine, i piccolo nume- 
3 TR. scarsa q o 
casso (fam.) CON 


ro, insufficienza. ità, moccio. 
y à, moce. 
ùco s. m. catarro O mucosita, I 

muco s. m. c à, viscosità. 


ità s.f vischiosità, i 
müffa s t (di vino) fiore, fioretta FRAS. fare la muf- 


istire; ri inattivo. 
fa Cig.) ammouffire, intristire; rimanere inat i 


Pani ire O brami- 
mugen 3 
i person ` 
om toa su vento) rumoreggiare CUP: amente, 

i are. PE 
ieri led (di animale) emettere pen 
mugghiare, mugliare (lett.) 2 Vig, len.) (di mare, di 
vento) rumoreggiare, risuonare, rimbombare. o 
muggito s. m. 1 (di animale) mugghio, pa 
(tosc.) 2 Yig. lett.) (di mare, di vento) urlo, boato, 
rimbombo, rombo. n 
mugolàre A v int. 1 (di cane) emettere mugolii, 
guaire CFR. abbaiare, latrare 2 (est.) (di animale) 
muggire, roggire, belare 3 (est.) (di persona) la- 
mentarsi B v. I. mormorare, borbottare. . 
mugolio s. m. uggiolio o (esr.) gemito, piagnucolio. 
mugugnàre v. intr. (dial. ) brantolare, borbottare. 
mugùgno s. m. (dial.) brontolio, brontolamento. 
mujaheddin /ar. mu(d)zahed'din/ o mujahiddin 
Jar mu(d)zahid'din/, mujahedin [vc. ar., pl. di 
mujahid ‘combattente (per la fede)"] s. m. pl. guerri- 
glierì islamici, 
mulàtto s. m.; anche agg. CFR. creolo, meticcio, mez- 
zosangue, 
muletto $. m. 1 (gerg.) (nelle corse automobilisti- 
che) macchina di riserva 2 (fam.) elevatore. 
muliebre o (raro) mulièbre agg. femminile, fem- 


mineo, donnesco, di donna CONTR. maschile, virile, 
maschio, mascolino. 


| mulinàre A v tr, 1 
| Cig.) (di progetto, 
| chinare, vagheggiare 


i onco, 
nte, ansimante 3 (di parole) tr 


linello, girare in tondi 


i (fig.) (di 

stardo, testone, i vii 
Multa s. f. pena pecuniaria 
travvenzione, Sanzione, 


multicellul: 


ostinato, Cocciuto, te- 
O (est.) Ammenda, con- 
© 299. variopi 

. Into, i i i 
Monee pi » policromo, di molti co- 


agg. Pluridisciplinare CONTR. 


B 


- 4:«ciplinare, monodisciplinare. , 
So nare, pico 0 ie 
nazionale, cosmopolita CONTR. pono ne : 
multiforme agg. 1 di varie forme, i diversi aspetti 
CONTR. uniforme 2 (di persona) versatile, eclettico, 
iforme. 
Poti terále agg. 1 con molti lati CONTR. unilatera. 
le 2 (est, fig.) con molti aspetti D aperto, largo 
CONTR. unilaterale 3 (dir) plurilaterale. 
multilingue 299. poliglotta, plurilingue CONTR. mo- 
nolingue. FONES 
multilinguismo s. m. plurilinguismo CONTR. mono- 
Jinguismo. i 
multimetro s. m. (elettr) tester (ingl. ), analizzatore 
universale, strumento universale. 
multipartitismo s. m. pluripartitismo CONTR. mo- 
nopartitismo. f , i 
multiplo A agg. 1 di più parti 2 molteplice B s, m, 
(arte) copia, esemplare identico. 
multirazziàle agg. multietnico, internazionale, co- 
smopolita, plurietnico CONTR. monoctnico, monoraz- 
ziale. 
mummia s. f. 1 cadavere imbalsamato 2 (fig.) per- 
sona rinsecchita, persona incartapecorita 3 (fig.) (di 
persona) sorpassato, fossile, relitto, matusa (fam. 
scherz.). 
mummificàre A v. tr imbalsamare B mummificar- 
si v. intr. pron. (fig.) incartapecorirsi D fossilizzarsi O 
cristallizzarsi CONTR. aggiornarsi. 
mummificàto part. pass. di mummificare; anche agg. 
1 imbalsamato 2 (fig.) avvizzito, incartapecorito 
CONTA. fiorente, florido 3 (fig.) sorpassato, fossiliz- 
zato, cristallizzato CONTR. aggiornato. s 
mungere v. tr. (fig.) sfruttare, spremere, succhiare, 
spillare soldi. “e; 
municipàle agg. 1 del municipio, comin civico 
2 (spreg.) campanilistico, provinciale. Gi 
municipalismo s. m. (raro, spreg.) campanilismo, 
rovincialismo. FI 
municipalità s. f autorità municipali, consiglio c0- 
munale, > 
municipalizzàto part. pass. di municipalizzate: 4 
che agg. (di servizi) gestito dal comune, com gam- 
municipio s. m. comune O palazzo comun 
ministrazione comunale. h ità, 
munificènza s. f 1 generosità, larghezza, libere iy 
magnificenza CONTR. avarizia, grettezza, P ifico. 
spilorceria, taccagneria 2 dono O atto magnifico: 
munifico 299. generoso, largo, liberale, retto, SP- 
splendido CONTR. parsimonioso D avaro, St 


lorcio, taccagno, pidocchioso. V amna ire, difen- 
munire A v.ir. 1 fortificare, armare, È cest) dotare 
dere CONTR. indebolire, sguarnire i po” 


fomire, provvedere, corredare CONTE Tg 
gliare B munirsi v. intr. pron. m 
provvedersi CONTR. privarsi, rinunciare 


munito part. pass. di munire; anche a99. 1 “PE yyisto 


i t to, 
tificato CONTR. sguarnito 2 (est.) gor 
provveduto CONTA. privato, privo, SP! 


$ aral 
munizione s. f. 1 (mil.) rifornimenti, Rp 


ovvisto. o bel- 
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lico O vettovaglie 2 (spec. al pl.) proiettili o esplo- 
sivo. È . 
muòvere Avt. 1 mettere In moto, mettere in mo- 
vimento O spostare, rimuovere, trasportare. smuove- 
re o trarre, trascinare D spingere, sospingere D agita- 
re. dondolare, scuotere, scrollare CONTR. frenare, fer- 
mare o bloccare, fissare. immobilizzare 2 (di mecca- 
nismo) far funzionare, mettere in azione CONTR. fer- 
mare, arrestare 3 (di sentimenti) suscitare a com- 
muovere CONTR. frenare 4 (di persona) indurre, ec- 
citare. incitare, sollecitare, persuadere CONTR. tratte- 
nere, dissuadere, distogliere 5 (ass.) (a scacchi, a 
dama, ecc.) fare la mossa, spostare © aprire B v. intr. 
1 partire O avviarsi, avanzare CONTA. restare, rimane- 
re 2 cominciare, iniziare CONTR. finire, terminare 3 
(fig.. tosc.) (di pianta) germogliare C muoversi v 
nf. 1 mettersi in movimento, mettersi in moto O al- 
lontanarsi, avviarsi, spostarsi, andare O navigare (in 
un sistema informatico) CONTR. fermarsi, star fermo, 
stazionare 2 (di meccanismo) funzionare CONTR. fer- 
marsi, incepparsi 3 adoperarsi, darsi da fare O agire 
CONTR. rimanere inattivo, indugiare O oziare, poltrire 
4 (fig.) agitarsi, sollevarsi CONTR. calmarsi D v. intr. 
pron. 1 essere in movimento CONTA. stare fermo, ri- 
stare, essere immobile 2 commuoversi. V anche 
SCUOTERE, SPINGERE 

muraglia s.f 7 muro, baluardo, cinta 2 (est.) (di 


roccia) parete 3 (raro, fig.) impedimento, barriera, 
ostacolo, 


murale [vc.s 
rale, affresco. 
murare A v tr. 1 far muri, edificari 


chiudere (con un muro) 3 mettere 
te nel muro B murarsi 
CONTI R. uscire. 


Muràrio agg. edilizio, edi 
rice g. zio, edile, 


s. Í. (di nave) fiancata 
Muratore s. m, : 


(est.) edile FRAS. ranco muratore 
mi frammassone, : 
kE TI Costruzione muraria O muraglia O pare- 
anche fi 3 (est., anche fig.) riparo, difesa 3 (est., 
colo FRAS (di nebbia, di Jumo, ecc.) barriera, osta- 
muro (A -MUO maestro, muro portante O mettere al 
(i 8.), fucilare g m 

8.), metter 

Cig.) 
Mus, 


Ne Poetic, (mitol.) dea del 


P., da mural ‘murale’ } s, m. pittura mu- 


e 2 (di apertura) 
nel muro, chiude- 
v. rifl. rinchiudersi, sbarrarsi 


le arti 2 (est.) ispirazio- 


Cie.) poao Estro poetico O poesia 3 ispiratrice 4 
Musch È S. decima musa (fig.), cinema. 
Muscolatire ; Musco D (est.) borraccina. 

tura, a s, * Muscolosità O muscoli CFR. ossa- 
Mùsc, 


lo 
fi sS. m. 1 e 
oma 2 (di car, (al pl.) Cis.) vigoria, robustezza, 


ne ma 

Mu Si Cozza, Peocio ma CR) 
a .). 

nerboruto, gagliardo, ro- 

NTR. debole, gracile, min- 


a, pinacoteca, pi 
à + BIpsoteca FRAS, ro- 
Gîg.), anticaglia O pezzo da museo 


musicista 
(îg.), persona anti 


museruòla s. fm (raro). mordacchia FRAS 


(fîg.), far tacere. 


monotonia, tiritera. 
musical /ingl. 
(comedy) ‘comm 
musicale, 
musicale agg. 1 di music 
dolce, sonoro CONTA, as 
te, sgradevole. 
musicalità s. f armonia, 
disarmonia, discordanza. 
musicante s. m.e f suonatore, 
bandista. V anche musicista 
music-hall /ingl. 'mju:zik ‘ho:1/ [ve. ingl., pro- 
priamente ‘sala da musica’ ] s. m. inv. 1 teatro dì varie- 
tà, tabarin (F), night (ingl.), night-club (ingl) O sa- 
la da concerti 2 varietà. 
musicista s. m. e í (di musica) compositore, esecu- 
tore, musicante, musico, concertista, bandista. 


MUSICISTA 
sinonimia strutturata 


Musicista è Ja parola più generica per indicare chi 
compone o chi esegue musica. Altri termini, invece, 
designano in maniera più specifica l'attività del mu- 
sicista. Così, un compositore è l’autore di una can- 
zone o di un’opera musicale, mentre un esecutore, o 
interprete, è colui che esegue una composizione o 
un brano musicale, . 
Con la parola cantante si indica chi esercita, per 
professione o per diletto, l’arte del canto: cantante 
‘d'opera, di musica leggera. Mentre un cantante di 
norma interpreta composizioni altrui, un cantautore 
esegue canzoni scritte o musicate da lui stesso. Nel- 
la musica Jeggera, più in particolare, arrangiatore 
viene detto chi cura l'arrangiamento, cioè l'armoniz- 
‘zazione e la strumentazione di una melodia, mentre 
un accompagnatore è chi esegue l’accompagna- 
mento musicale, cioè l'insieme di melodie e parti se- 
condarie che servono a sostenere la melodia princi- 
‘pale. Una parola usata per indicare chi suona in una 
‘banda o, spregiativamente, chi compone o esegue 
musica mediocre, è musicante, Musico è un altro 
‘termine, ormai desueto, per indicare un musicista. | 
Un concertista è chi, professionalmente, suona in 
‘concerti; concertista può anche essere un musicista 
‘o un Cantante di grande talento a cui, nei concerti, 
‘sono affidate parti da solista, distinguendosi così i SE 
gli altri orchestrali o bandisti. Ricordiamo qui Ba 
orchestrale è colui che suona in un'orchestra, ¢ se 
‘in uno di quei complessi di strumentisti che Sea) 
ino un'opera sinfonica o accompagnano Un pei A 
‘rica; un'orchestra sinfonica comprende Memi. ad 
‘fiato în legno ed ottone, strumenti a percussi ' 


tmin y i 
mju:zikəl/ [ve. ingl., da musical 
nedia musicale") s. m, inv commedia 


a 2 armonioso, melodioso, 
pro, disarmonico, dissonan- 


melodia CONTA. asprezza, 


musico, musicista O 
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musico pee 
arco; un'orchestra da camera inve 
menti cal 
strumenti ad arco 1 
chestrina è una piccola orchestra 


ji ca s oè i 
orchestrina da do musicale, C10 


iafi 
plesso di musicanti con strumenti 


sione: fa il bandista nelle 


bande municipa fi 
i , trova- 

mùsico s. m. musicista, musicante, suonatore, 

tore (est.). V anche MUSICISTA È 

musicòmane s. mM. € f, fanatico De 

niaco di musica D melomane, MUS di stola 

muso s.m. 1 (di animale) parte anteni 


riso, volto, 
scherz, Spreg.) VISO» vol 
Piton colia ino 3broncio 4 (est.) 


faccia, grugno D ce i ; 
(di mobile) parte anteriore CONTR. retro, cod: 


FRAS. muso lungo (fîg.), broncio D a muso une 

modi rudi e decisi O dire qualcosa sul muso, p 
franchezza. 5 

sor m scontroso, selvatico CONTR. cordialo- 
ne, allegrone, compagnone, mattacchione. . 

muùssola [da Mosul, città irachena) s. f. mussolina, 
pelle d’uovo. . 

mussolina s. í mussola. pelle d'uovo. 

mussulmaàno V. musulmano. 

must /ing!. mast/ [vc. ingl.. dal v. must ‘dovere’ ] S. 
m. iv. requisito indispensabile D obbligo. 

musulmàno agg: anche s. m. islamico, islamita, 
maomettano. 

mùta (1) s.f. 1 cambiamento, mutazione, scambio 2 
(di pelle, di penne) muda 3 (di vestiti, di arredi e 
sim.) corredo 4 tuta (da sub). 

mùta (2) s.f. (per la caccia) cani. 

mutàbile agg. 1 cambiabile, mutevole, variabile 
CONTA. immutabile, invariabile. stabile, inalterabile 
2 (est.) incerto, insicuro, effimero CONTA. durevole, 
duraturo, stabile © irrevocabile 3 (est.) (di persona) 
incostante, volubile, leggero CONTR. costante, fermo, 
ostinato. V. anche INCERTO 

fra m. cambiamento, mutazione, modifi- 

. Tmazione, variazione O metamorfosi D 


o ian Bei 
izon CONTR. invariabilità, stabilità. V anche 


mutandine s { pl. slip (i 
A . pl. slip (ingl.). 
mutare A v. ir. cambiare i. 


riare, trasformare D alter. 
Titoccare 


r la musica, Ma- 


» Sostituire, modificare, va- 
geere, migliorare, 
e inalterato, lascia- 


5 mutare; anche agg. cambiato, mo- 
mutàto p Hi a o alterato CONTR. im- 
digem. ta riato inalterato. 
mutato. is s { cambiamento, mutamento, modif- 
mutazione cormazione, variazione D metamorfosi g 
a CONTR. immutabilità, invariabilità, stabi- 
lità, V anche TRASFORMAZIONE — — 
mutevole 209. 1 mutabile, variabile, soggetto a mu- 
tamento CONTR. immutabile, invariabile, Stabile 2 
(est. fig.) (di persona) volubile, incostante CONTR. 
costante, fermo, ostinato, perseverante. 
mutilàre v. tr. 1 (di corpo) amputare, mozzare, tron- 
care, tagliare 2 (est., fig.) ridurre, impoverire, smi- 
nuire CONTR. accrescere, aumentare, arricchire, 
V anche TAGLIARE 
mutilàto A part. pass. di mutilare; anche agg. 1 (di 
corpo) amputato, troncato, mozzato, mozzo CONTA. 
integro, intatto 2 (est., fig.) incompleto, sminuito, al- 
terato, ridotto CONTR. completo B s. m. (di guerra, 
del lavoro, ecc.) invalido, minorato, storpio, monco. 
mutilazione s. f 1 amputazione, mozzatura, tronca- 
mento 2 (fig.) riduzione, impoverimento CONTR. ac- 
crescimento, aumento, arricchimento. 
mutismo s. m. 1 mancanza della parola 2 silenzio 
ostinato, reticenza D scarsa loquacità CONTR. parlan- 
tina, logorrea, chiacchiera. 
mùto A agg. 1 privo della parola, mutolo (lett.) 2 

(est.) ammutolito, attonito 3 (di simpatia, di emo- 
zione, ecc.) tacito, inespresso, nascosto CONTR. chia- 
ro, manifesto, palese 4 (anche fig.) privo di suoni, 
silenzioso CONTR. chiassoso, fragoroso, rumoroso o 
loguace B s. m. non parlante, mutolo (lett. ). 
mùtria s. f. 1 viso accigliato, cipiglio, muso, grugno 
CONTA. viso sereno, viso ridente 2 musonena, bron- 
cio, malumore, paturnie CONTR. buon umore, alle- 
gria, euforia, giocondità, serenità. 
mutua s. í. previdenza, assistenza. È 
mutualistico agg. previdenziale, assistenziale. a 
mutuàre v. tr. 1 (raro) dare in mutuo, ricevere A 
mutuo 2 (fig.) (di concetti, di idee, ecc.) prendere 
altri, derivare, ricavare. deriva- 
mutuàto (1) part. pass. dimutuare; anche a99. vr 
to, ricavato, ripreso, imitato CONTR. proprio, Pf 
le D originale. 
mutuàto (2) s. m. assistito. j- 
mutuo (1) agg scambievole, vicendevole, "e° 
proco. 
mutuo (2) s. m. prestito. mys, 
myosotis /lat, I idizotisi [vc. lat. dal gr" 
myós ‘topo’ e óus, otés ‘orecchio’, per 
glie simili alle orecchie di topo] 5.M ° Madonna. 
sotide, nontiscordardimé, occhio della 


an 


nabàbbo s. m. (scherz.) persona straricca, riccone, 


miliardario, signore, signorone, pascià, creso CONTR. 
poveraccio, miserabile, pezzente, disperato, morto di 


fame. 

nàcchera s. f. 1 (spec. al pl.) castagnette, castagno- 
le, crotalo o tamburo 2 madreperla (ant.). 

nàla (1) s. f (zool.) cobra, serpente dagli occhiali. 
nàia (2) s.f. (gerg.) servizio militare O vita militare. 
naif (fr na'if/ [vc. fr., dal lat. nativus ‘nativo, inge- 
nuo] A agg. inv. (di artista) istintivo, privo di scuo- 
la, primitivo CONTR. manierato, raffinato B s. m. e f. 
inv artista istintivo, artista privo di scuola. 

nànna s. { (inft.) (di bambini) il dormire, sonno O 
(est.) cantilena, nenia, ninna FRAS. fare la nanna, 
dormire, 

nàno A agg. (di persona, animale o pianta) molto 
piccolo, piccolissimo, molto basso, molto ridotto 
CONTR. gigantesco, enorme, colossale, smisurato B s, 
m, (est.) uomo molto piccolo, omarino, omino, omet- 
to, omiciattolo, lillipuziano, nanerottolo, tappo, pig- 
meo, gnomo CONTR. omone, omaccione, colosso, gi- 
gante, ciclope, titano. 

napoletàno agg.; anche s. m. di Napoli, partenopeo. 


nappa s. f. 1 fiocco, fiocchetto, frangia, nastro, cion- 
olo, penero, pompon (fr:), mazzetto (di fili) 2 tova- 
glia (d’altare 


ia ) 3 (pop., scherz.) nasone CONTR. na- 


narcisi : 

e e t narciso (2)] s. m. autocompiaci- 
n al mirazione, aut i i 

vanagloria CFR, = oesaltazione O vanità, 


sprezzo di s6 a 4 sochismo, autolesionismo, di- 
narciso = utocommiserazione, vittimismo. 


morò della EY fa ciso, il mitico giovane che si inna- 
Mutato in narciso] i gine riflessa nell'acqua e fu tra- 


Begino. m. vanesio, vanitoso, fatuo, va- 
rcòtico 

í sm: x 

tro, tranquilla anche agg. sonnifero, ipnotico, sopo- 
Setico D (esr a D stupefacente, barbiturico, ane- 
stimolante? Allucinogeno, droga CFR, eccitante, 


Nare g 
Otizzà, 
Zare, le vii s » 
Te, ad, Ottoporre iz- 
Bliare ormentare, p a narcosi, anestetiz: 


CONI rinvenire cloroformizzare CONTRA. risve- 
narge citare, (est.) stordire, tramortire 
SOl ato A 
Cono POsto î kak pass. dinarcotizzare: anche agg. 1 
trame Tisvegliato ia addormentato, anestetizzato 
desp Uto c - atto rinvenire 2 (est.) stordito, 
Nausea Blio 4( citato 3 (est, ) assonnato CONTR. 
i ` Stomacate affascinato CONTR. disgustato, 
è tr. Ta d 
ri Š CCo 
Te, r ortare e esporre, rappresentare, di- 
* scrivere, tratteggiare, contare 


haad 


n, N 


(lett.), menzionare, ricordare, far conoscere CONTR. 


tacere, nascondere, tener nascosto B v, intr. racconta- 


re, novellare (/ett.), riferire, parlare, trattare. 
V. anche PARLARE 


NARRARE | 
sinonimia strutturata 


L’esporre un fatto o una serie di fatti, reali o fanta: 
stici, seguendo un determinato ordine nella rievoca- 
zione e ricerca delle cause si dice narrare: narrare 
a voce, per iscritto; narrare una favola, gli ultimi 
avvenimenti. Suoi sinonimi perfetti sono raccontare 
e il desueto o dialettale contare: mi hanno raccon- 
tato ciò che si dice di te; nella sua ultima lettera ci 
racconta dei vostri viaggi; ci ha contato una lunga 
storia. Molto usato e privo di particolari sfumature è 
dire: dimmi come si sono svolti i fatti; un segreto da 
non dire a nessuno; in quest’ultimo esempio il ver- 
bo equivale a riferire, che si avvicina molto a ripor- 
tare: riferire gli ultimi avvenimenti; riportare cose 
vedute; vicino semanticamente è esporre, che pure 
indica il narrare, il citare per esteso riferendone a 
‘qualcuno e che evoca l’idea di una vera e propria re- 
lazione fatta con l'intento di informare: esporre al- 
l'autorità il proprio alibi, a un amico la propria vi- 
cenda; un preciso intento informativo è implicato 
‘nell’espressione far conoscere: ci ha fatto conosce; 
re il contenuto del suo prossimo libro. 

Dai verbi precedenti non si discostano molto de- 
scrivere e rappresentare, usati in senso estensivo, 
che suggeriscono uno spiegare minutamente, con 
dovizia di particolari, oppure complessivamente un 
fatto, una situazione, un periodo storico, un contesto 
‘culturale: descrivere un avvenimento; hai descritto 
‘perfettamente la scena; è un testo che rappresenta 
bene la realtà comunale; tratteggiare, nel suo uso 

‘figurato, è abbastanza vicino: precisamente indica il 
descrivere in modo vivo ed efficace, a voce 0 per 
iscritto, una situazione particolare o un personaggio, 
ed evoca nel contempo un'idea di brevità: tratteg- 
‘giare una scena; la figura di un importante uomo po” 
litico del passato. Quest'ultima sfumatura è sottesa 
anche in menzionare € ricordare, che indicano il 
‘nominare, ìl citare o il richiamare brevemente: men 
izionare un autore, un brano di ITA diamo 
i uella vacanza nei nostri discorsi — © 
Fota può essere usato anche intransitivamente, 
‘e allora corrisponde al parlare, al trattare di quali 
È riscono un'esposizione meno, 
cosa, che però suggense BR par suc 
(partecipata rispetto al raccontare; trattare, al pan 
Jare, allude ad un tipo di esposizione sistematica © 
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narrativa PESA 
quasi scientifica: mi ha narrato dei suoi patto 
ha parlato della sua vita passaia; gry 
ta delle vicende politiche dell'ultimo anno. 


PE: de 
narrativa s. f. romanzi, novelle, novellistica, agirà 
ti, fiction (ingl.) CFR. saggistica, critica, poesia, 
epica, ecc. Reni 
narratore s, m. (f -trice) raccontatore, espositore, 
romanziere, novelliere, prosatore CFR. saggista, 


, ECC. n _ 
narrazione s. f racconto, cronaca, esposizione. Di 
zione, resoconto, rendiconto, descrizione. ; pa 
cronistoria O romanzo, novella, storia, favola, » 
tiva. V anche ROMANZO 
ni 1 (region.) annusare, fiutare 2 (fig.) cu- 
nascini pant. pres. dinascere: anche agg. che pensa 
sorgente, insorgente, che ha inizio, a 
gente CONTR. morente, tramontante. calante, che 
a v intr. 1 (di persona, di animale) venire al 
mondo, venire alla luce, vedere la luce, aprire gli oc- 
chi alla luce, essere partorito CONTR. morire, manca- 
re, decedere 2 (di pianta) spuntare, germogliare, 
sbocciare, germinare CONTR. morire, inaridire, dis- 
seccarsi 3 (di astro) sorgere, spuntare, apparire 
CONTR. tramontare, calare 4 (di corso d'acqua) sca- 
turire, sgorgare, avere origine CONTR. sfociare, sboc- 
care, gettarsi 5 (fig.) provenire, derivare, dipendere 
o trarre origine. originarsi. incominciare, generarsi, 
principiare, scaturire, cominciare CONTR. finire, ter- 
minare, cessare, morire, estinguersi 6 (fig.) manife- 
starsi, rivelarsi CONTA. sparire. rimanere celato FRAS. 
nascere con la camicia (fig.). essere fortunato D es- 
sere nato sotto cattiva stella (fig.), essere sfortunato 
Dessere nato con gli occhi aperti (fig.), essere furbo 
D essere nato ieri (fig.), essere ingenuo O essere na- 


h 
ione, genealogia 
ulla, genesi, radi- 
declino, tramonto, 
morte, caduta, crol- 


re, non manifestare 
dentro di sé 


, ©quattarsi, cacciarsi, į 
Atsi, rifugiarsi, ı imbo- 
» affacciarsi, farsi 


 — Em 


ifestarsi, palesarsi. 

con andiglio s. m. luogo nascosto, luogo segreto, 
asilo, rifugio, recesso (lett.), ripostiglio, latebra 
(poet.). buco, covo, ricetto, segreta, tana. 
nascondino s. m. (di gioco) rimpiattino. 
nascostamente avv di nascosto, occultamente, se- 
gretamente, furtivamente, celatamente, clandestina- 
mente, larvatamente, tacitamente, alla chetichella, di 
soppiatto, di straforo, quatto quatto, sotto sotto, sj- 
lenziosamente CONTR. apertamente, manifestamente, 
ostentatamente, palesemente, scopertamente, allo 
scoperto, alla luce del sole. 

nascòsto agg. 1 celato, occultato, occulto, ascoso 
(poet.), annidato, coperto, latente, invisibile, riposto, 
acquattato, quatto, chiuso, segreto, recondito, non 
percepibile, clandestino, rifugiato, imboscato CONTRA. 
aperto, manifesto, palese, evidente, visibile 2 (di 
sentimenti, ecc.) furtivo, dissimulato, larvato, mime- 
tizzato, velato, tacito, sordo, muto (lett.) CONTR. 
chiaro, esplicito, scoperto, confessato, dichiarato, pa- 
lesato, patente. 

nàso s.m. 1 (anat.) organo dell’olfatto D (est.) odo- 
rato, olfatto 2 (fig.) intuito, fiuto, perspicacia, sesto 
senso O discrezione, giudizio FRAS. arricciare (o tor- 
cere) il naso, essere contrariato (o disgustato) onon 
vedere più in là del proprio naso (fig. ), essere di idee 
molto ristrette O ficcare (o mettere) il naso (fig.), 
impicciarsi O montare la mosca al naso (fig.), arrab- 
biarsi o menare per il naso (fig.), ingannare, imbro- 
gliare O restare con un palmo (0 con tanto) di Pari 
(fig.), restare deluso, restare ingannato D avere di 3 
(fig.), avere buon fiuto O andare a neg (o a lume 
naso .), fidarsi del proprio intuito. 

Leo ; m.1 dim. d Hestra: cordella, fronal £ 
(est.) (di decorazione) coccarda, distintivo 3 (cuc. 
fettuccina, trenetta, lasagna. sis S 
nàstro s. m. 1 Pe ip cinigis, For 
glia D fiocco, nappa, gala, gallone, bindella, do 
fascia 2 banda, bobina, tape (ingl.) FRAS. nasi 


A r.) ONA- 
sportatore, piano scorrevole, tapis roulant (fr) f 


tro, Sega 
stro perforato, banda perforata D sega 4 nastro, Ste 
a lama continua. : com- 
sa CO, 
natàle A s. m. 1 giorno natalizio O geeis 
pleanno CFR. onomastico 2 natività di x io 


al pl.) nascita, culla, ceto, famiglia, stirp*» della na- 


(lett.), prosapia (lett.) B agg. 1 (di luogo) alizo: 
scita, natio, patrio, d'origine 2 (74 i 

V anche FAMIGLIA A jitè. 
natalità s. f nascita CONTR. mortalità, dd m. come 
natalizio A agg. 1 del Natale 2 nata So 
pleanno, genetliaco CFR. onomastico. ja, ga gio 
natante A agg. che nuota, che gallese” galleggia"! ; 
te CONTA, sommerso, affondato B $ f si 
chiatta, imbarcazione. 1 nuoto 2 dove $ 
natatòrio agg. 1 del nuoto, adatto af"! ,. 
può nuotare, L) 
nàtica s. f.chiappa (pop.), gluteo o (alB ieriore E 
dere, culo (pop. ), deretano, didien Cri Na 
natività s. {1 (raro) nascita 2 (4! 
nativo A agg. 1 della nascita, nat 
rio, del paese d'origine CONTA. for 
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(raro) (di qualità) naturale, innato, insito, congeni- 
{o CONTR. acquisito, acquistato 3 est.) schietto, sin- 
cero, autentico, spontaneo CONTA. artificioso, forza- 
to, voluto, ricercato, affettato B s. m, (di persona, di 
usi, ecc.) indigeno, autoctono, aborigeno CONTA. fo- 
restiero, immigrato, straniero. V. anche SPONTANEO 
nato A part. pass. di nascere; anche agg. 1 venuto al 
mondo, venuto alla luce, partorito, generato, creato 
CONTR. morto, defunto, deceduto 2 (di astro, di usi, 
ecc.) sorto, derivato, spuntato, incominciato, comin- 
ciato, apparso CONTR. tramontato, calato, cessato, ca- 
duto, finito 3 (di corso d'acqua) scaturito, sgorgato 
CONTR. sfociato, sboccato B s. m. figlio, discendente. 
natùra s. £ 7 creato, universo O paesaggio, ambien- 
te, territorio 2 potenza generatrice 3 (di persona o 
cosa) essenza, essere, composizione, costituzione, 
sostanza O istinto, indole, carattere, animo, tempera- 
mento, complessione (raro), inclinazione, disposi- 
zione, personalità, stampo, stile, tempra, tendenza g 
(di un’epoca) spirito 4 specie, tipo, genere, qualità, 
identità 5 (pop.) vagina, vuîva. V. anche INDOLE 
naturale A agg. 1 della natura, di natura 2 (di cosa, 
di fenomeno, ecc.) ordinario, normale, usuale, con- 
sueto, comune, abituale, ovvio CONTA. innaturale, in- 
solito, inconsueto, diverso, anormale, singolare, stra- 
ordinario 3 (di qualità) insito, innato, nativo, conge- 
nito, connaturale, connaturato, fisiologico CONTA, ac- 
quisito, acquistato 4 (di sostanza) genuino, sempli- 
ce, fresco, ruspante, schietto, sincero, puro, non arte- 
fatto, non alterato, vero, verace, nature (fr) CONTR. 
“n artificiale, falsificato, adulterato, 
ntas. a sei la posticcio, falso 
t effe - i e) liscio CONTA. gassato, frizzan- 
di EL (di comportamento) semplice, 
schietto CONTI Li ponani, sincero, spigliato, 
tato, caricata aa cai innaturale, forzato, affet- 
€, natara, na sforzato B s. m. ( raro) indo- 
natura: con Ea . al naturale, così com'è in 
Ogico che, € esa edelmente O è naturale che, è 
Naturalé si a e V anche SPONTANEO 
tezza, can dre a semplicità, spontaneità, schiet- 
Schezza, Immedia a À, sincerità, franchezza, fre- 
ine ca CONTR, falsità, finzione, ipo- 
» Rei ce leziosità, artificiosità 
» Boffaggine i zza, scioltezza CONTR. im- 
egno 3 (di prodotto) autentici- 
ezza, purezza CONTR. adultera- 
» Sofisticazione. 
logican Mente CONT I matura secondo natura, fi- 
abin nente . o natura, forzatamente 2 


» Ovyj ` 
nte, orgia eMe, beninteso, normalmente 
-Ordinariamente 3 


"lamento < !"Solitamen 


comunemente, per lo 
©, rara 


te, diversamente, straordina- 
taneamente, istintivamen- 
mente CONTR. artatamen- 
a ku certamente, sicuramente, 


Ve. fr., lettera] ; i 

' Orio; * Benni z È Se mente nalità 

to, o ina, S Puro, integro, schietto, in- 

3 heed i ulterato, alterato, sofistica- 
affatto, falsificato. 


nave 
Li (di imbarcazione) far naufra- 
are, Inabissarsi, colare a pi i 
9, af j picco, essere in- 
osa dal mare 2 (di persona) annegare 3 (fig.) 
( ‘ progetto, ecc.) fallire, non riuscire, avere 
esito, venir meno, and 


Naufragàre v inr. 1 
gio, affond 


cattivo 
I are a monte, abortire, crollare 
CONTA. trionfare, vincere, riuscire, affermarsi. 


naufragio s.m. 1 (di imbarcazione) affondamento, 
gia (raro) 2 (fig.) (di persona, di proget- 
Ù c.) fallimento, insuccesso, fiasco, patatrac, ro- 
vina, distruzione CONTR. trionfo, buona riuscita, esi- 
to favorevole, affermazione. 
nàufrago s. m. superstite (da naufragio), sc 
(da naufragio) CONTR. annegato. 
nausea s. f. 1 (med.) senso di sazietà, senso di vo- 
mito, voltastomaco CFR. appetenza, appetito 2 (fig.) 
fastidio, avversione, disgusto, schifo, ribrezzo, ripu- 
gnanza O noia, tedio, stanchezza CONTRA. piacere, de- 
siderio, gradimento, simpatia, attrattiva, 
nauseabondo agg. (anche fig.) nauseante, disgu- 
stoso, ripugnante, stomachevole, stucchevole, repet- 
lente, rivoltante, ributtante, sgradevole CONTR. appe- 
titoso, appetente, fragrante, gustoso, squisito D piace- 
vole, gradevole, attraente, stuzzicante. 
nauseante part. pres. di nauseare: anche agg. 1 (di 
odore, di gusto, ecc.) che dà nausea, disgustoso, ri- 
pugnante, stomachevole, smaccato (raro), nausea- 
bondo, stucchevole, sgradevole, repellente, ributtan- 
te, schifoso CONTR. appetitoso, appetente, ghiotto, 
squisito, succulento, gustoso, gradevole, piacevole 2 
Cig.) (di persona, di discorso, ecc.) fastidioso, noio- 
so, irritante O sconveniente CONTR. desiderabile, gra- 
dito, gradevole, delizioso. V anche spiacevOLE 
nauseàre v. tr.e intr. 1 (di odore, di gusto, ecc.) da- 
re nausea, stomacare, disgustare CONTA, piacere, in- 
golosire, tentare 2 (fig.) (di persona, di discorso, 
ecc.) infastidire, disturbare, disgustare, ripugnare, 
stomacare, rivoltare, schifare, ributtare, stuccare, sa- 
ziare, stancare CONTA. essere gradito, allettare, av- 
vincere. V.'ariche STANCARE 
nauseàto part. pass. dinauseare; anche agg. disgusta- 
to, stomacato, sazio, schifato © stufo, stanco, infasti- 
dito, annoiato, ristucco CONTR. desideroso, voglioso, 
avido, bramoso (/ert.), invogliato. 
nàutica s. f marina. . 
nàutico agg. della navigazione, navale, marino, ma- 
rinaro, marittimo, marinaresco FRAS. sci nautico, SCi 
d’acqua. i 5 
navàle agg. di nave, di navi  marinaresco, marina- 
ro, marittimo, nautico. ; 
nàve s. f. 1 imbarcazione, bastimento, piroscafo, va- 
scello, veliero, vela, naviglio, traghetto, legno 
(poet.) 2 (raro) (di chiesa) navata FRAS. nave tri : 
ghetto, ferry-boat (ingl.) O nave spaziale, astronave. 


NAVE 
sinonimia strutturata = 


(La nave è tin particolare mezzo ‘galleggiante en 
di un proprio sistema di propulsione, vpiti peril 
trasporto di personé 0 cose su corsi d’acqua ntem! 


‘ampato 


Re | 
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navetta n 
navigabili come fiumi e laghi o in 
stingue una nave col sa odo, le sue note- 
imbarcazioni sono in PAMdEO On si indica infatti 
voli dimensioni. Con ll x = i. azionato a 
qualsiasi natante di piccole Sa ; ann 
i a vela o a motore. Anche una arca > 
Berfizione di dimensioni ridotte rispetto Ale ARE 
adatta al trasporto di merci 0 persone e util . pra 
come mezzo di lavoro sia per attività pad Ss e 
go, di divertimento: barca da pesca, a vela, : 
dr ci e La alla navigazione in ac- 
Arie cone laghi o fiumi, hanno nomi partico- 
fari quelle. a volte anche di grandi e rs 
te per il trasporto fluviale di merci € gato i xi 
gono chiamate chiatte; se invece sono a gt 
sporto di passeggeri su fiumi. canali, laghi o lagune 
prendono il nome di battelli. Un battello, più in par- 
ticolare, è anche un'imbarcazione, generalmente a 
motore, destinata a particolari impieghi: battello da 
pesca; battello pilota: un battello pneumatico © un 
canotto pneumatico, gonfiabile. = x 

Un criterio che distingue i diversi tipi di nave è 
quello relativo al sistema di propulsione della nave 
stessa. Si hanno, così. le navi a remi dell’antichità 
(la bireme, la trireme. la galea, ecc.), quelle a ve- 
la, generalmente dette velieri (tra cui si ricordano 
solo il vascello, il brigantino, il clipper) e quelle a 
motore. Una nave dotata di motore che viene utiliz- 
zata per il trasporto di merci o passeggeri sì chiama 
motonave. 

Altra distinzione possibile tra diversi tipi di nave 
riguarda l’uso a cui sono destinate: così, una coraz- 
zata, un incrociatore, una portaerei, una fregata, 
un dragamine. una silurante sono navi da guerra; 
mentre un cargo, una petroliera, una bettolina, una 
nave cisterna, una portacontainer sono navi adibi- 
te al trasporto merci. cioè navi mercantili o da cari- 
co. Un transatlantico, un piroscafo e una nave da 
crociera sono alcuni dei tanti tipi di navi passegge- 
ri; un traghetto, o ferry-boat, è invece un tipo di 
nave adibito al trasporto sia di merci che di cose. Ti- 
pi particolari di navi, infine, sono gli aliscafi o idro- 
plani, veloci battelli dotati di ali totalmente o par- 
zialmente immerse che con l'aumentare della velo- 
cità si sollevano sul pelo dell’acqua, e i sommergi- 
bili o sottomarini, cioè quei battelli predisposti a 
navigare in prevalenza sott'acqua. 


mare. Ciò che di- 
ti come barche © 


navétta A s.f. 1 dim. dinave o navetta spaziale, shut- 
tle (ingl.) 2 (di telaio) spola B agg. inv. (di mezzo di 
trasporto) che fa la spola, che va avanti e indietro. 


pedale 5. f 1 vezz. di nave; piccola nave, barca 
attello O navicella spaziale, veicolo spaziale 2 
(aer.) abitacolo, carlin 


Ue ga 3 (perl 'incenso) recipien- 
navigabile agg. (di acque) percorribile 

navigante part. pres. di navigare; anche agg. es m.e f, 
marinaio, navigatore, nocchiero (lett. ) nauta q x i 
navigare A v intr, 1 (di imbarcazione) solcare a 


re, percorrere il mare, veleggiare, fare vela fare rot. 
f i 


tao (fig.) muoversi, spostarsi (in un sistema telema. 
tico) 2 salpare, levare le ancore, prendere il largo 
CONTR. approdare. attraccare, gettare l'ancora 3 (di 
aereo. di missile) viaggiare, volare, andare, dirigersi, 
fare rotta 4 (fig.) (di persona) barcamenarsi, de. 
streggiarsi, manovrare D trovarsi, versare, essere B y, 
tr. (raro) (di nave, di aereo) percorrere, attraversare, 
solcare (il mare, le onde). 
navigato part pass. di navigare; anche agg. 1 (di ac- 
qua) percorso da navi 2 (di marinaio) esperto di na- 
visazione, veterano 3 (fig.) (di persona) molto 
esperto, accorto. avveduto, consumato, vissuto, vec- 
chio o scaltro, sveglio, furbo O corrotto, disonesto 
CONTR. inesperto, ingenuo, semplice, novellino, sbar- 
batello. 
navigatore A agg. che naviga, marinaro B s. m, (f, 
-trice) 1 navigante, marinaio, nauta (poet.) 2 esplo- 
ratore (di mari) 3 (aer.) ufficiale di rotta. 
navigazione s. f. 7 arte det navigare 2 viaggio (per 
acque o nello spazio), traversata, crociera, percorso 
FRAS. della navigazione, navigatorio. 
naviglio s. m. 1 imbarcazione, bastimento, nave 2 
flotta, flottiglia, marina 3 navile, canale navigabile. 
navile s. m. naviglio, canale navigabile. 
nazionale agg. 1 della nazione, statale o demaniale, 
nostrano, interno, paesano, cittadino CONTR. esotico, 
estero, forestiero, straniero 2 nazionalistico (spreg.) 
3 (sport) azzurro. a 
nazionalismo s. m. patriottismo O patriottismo €c- 
cessivo, sciovinismo O fascismo CONTR. internazio- 
nalismo, cosmopolitismo, universalismo. _ 
nazionalista A s. m. e f. patriota, patriottardo 
(spreg.), sciovinista CONTR. internazionalista B a99 
nazionalistico D patriottardo (spreg-) CONTR. intem: 
zionalista, S ó 
nazionalità s. í. 1 identità nazionale, coscienza Na: 
zionale 2 cittadinanza O nazione, stirpe, razza. Der 
nazionalizzare v. t. statalizzare, statizzare, $ 

; sstrsali azionalizzare» 
lizzare o municipalizzare CONTA. SN 

rivatizzare. 3 È 104 
nazionalizzazione s. fi statalizzazione, sata 
ne, socializzazione O municipalizzazion 
snazionalizzazione, privatizzazione. 


nazionalsocialismo s. m. nazismo: f nazista, hi- 
nazionalsocialista agg.; anche $. M- 

i ente, 
tleriano. jone (est), BTE 


nazione s. f 1 popolo, popolaz 
stirpe, razza, famiglia etnica 2 stato, 
nalità, paese (ffg.), lingua (fig). 


NAZIONE 

sinonimia strutturata — 

Col termine nazione ci si riferisce poa 

quel complesso di individui legal! N 

gua, storia, civiltà, interessi © neri di questo” 

mente in quanto coscienti detento t co fi 

monio comune: la nazione Tussa pindipo 
sue tradizioni; l’unità, il prestigio, i a, e nol 


pata 


‘tutti i giorni, nazione ha il sign sa 
to: Ze Nazioni sudamericane =" 


[Organizzazione delle Nazioni Unite; meno fre- 
quente, anche se non rarissima, è l’accezione di in- 
sieme di persone che appartengono ad una stessa 
stirpe: gente di ogni nazione. 

A differenza di nazione nel cui concetto non è ne- 
cessariamente implicata un'unica sovranità politica, 
con Stato ci si riferisce tecnicamente ad un'entità 
collettiva giuridica e politica caratterizzata da un or- 
dinamento autonomo esercitato su un territorio e su 
una popolazione per mezzo di varie istituzioni; in 
questa accezione la parola Stato viene generalmente 
scritta con l'iniziale maiuscola: rapporti tra Stato e 
Chiesa; il Capo dello Stato. Nell uso corrente il ter- 
mine viene impiegato anche per indicare il solo ter- 
ritorio: stato grande. piccolo; invadere, conquistare, 
occupare uno stato. A seconda della forma istituzio- 
nale prescelta, si può parlare di Stato repubblicano o 
monarchico; lo Stato federale, cioè lo Stato compo- 
sto da enti territoriali muniti di un’ampia sfera di au- 
tonomia, si contrappone allo Sraro unitario, in cui un 
solo ente è titolare della sovranità e nel quale le au- 
tonomie territoriali sono controllate da un’autorità 
centrale; lo Stato democratico, che garantisce il go- 
dimento dei diritti individuali e politici a tutti i citta- 
dini, si contrappone allo Stato totalitario, controlla- 
to da un partito unico e in cui vige un'organizzazio- 
ne dittatoriale che non consente una diretta parteci- 
pazione del cittadino alle istituzioni. Altre locuzioni 
formate con stato hanno significati particolari: stato 
del benessere, stato assistenziale, oppure, con termi- 
ne inglese, welfure state, designano uno stato conce- 
pito come equo redistributore del reddito e fornitore 
di Servizi assistenziali a tutti i cittadinì; così la ra- 
gg di seo è la logica dell’azione politica di uno 
ZA r l'interesse dello Stato come criterio di 
oa asia mentre un affare di Stato è una si- 
A E er e inepte delicata o di grande impor- 
HE n° c iplomatica che concerne lo Stato; il 
n dell ordian invece, è un sovvertimento illegitti- 
operato da uu a costituzionale di uno Stato 
zovemo (o me i nai dello Statò stesso, quale il 

no ‘mbri di esso) o l'esercito. 

Ra ada SI può riferire sia ad una nazione che 

mocrarico. po a erandi paese; un paese libero, de- 

che i] complesso si questo termine indica an- 
nazione: ;j si: ei cittadini di uno Stato o di una 
Spressione si Shi anno voterà due volte. L'e- 
Se Politica a € tegale designa il governo e la clas- 
gioranza dei Sr Paese reale indica la grande mag- 
tamente a a adini che non prendono parte diret- 
ita Pubblica. 


dei Talia il cui significato etimologico è “terra 
Nazione, atni Paese comune ai componenti di una 
E È co etivi a sentono legati come individui e 
pil tali: nu per nascita, sia per motivi stori- 
k son iù tiktreti omo ama la propria patria. Inac- 
È sm na i pre designa anche il luogo 0 

l qualcosa; Sa cuno, oppure il luogo di origi- 
9; ‘Australia Piccolo paese montano fu la sua 


la patria dei canguri, 
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nebbia 
sono due termini con i qua 
degli abitanti di uno Stato, 


i generale, delle pers 
abitano un luogo qualsiasi: il popolo di Firence di 


mi i i città, della campa- 
densità della popolazione. Con o o mbattiva; la 
re, si definisce anche l'insieme a A 
Stituiscono le classi economicamente e soclalmelà 
meno elevate: provenire dal popolo; gente del popo- 
lo. Anche gente può avere il significato di popola- 
zione, nazione (nel senso etnico di stirpe): la gente 
etrusca; le genti italiche. va 


R Popolo € popolazione 
1 si indica il complesso 
una zona, una città o, in 


` naziskin /ingl. 'na:tsi skin/ o nazi- 
comp. di Nazi ‘nazista’ 
skinhead. - 
nazismo s. m. nazionalsocialismo. 
nazista s. m. e f; anche agg. nazionalsocialista, hitle- 
riano, camicia bruna. 
ne A particella pron. atona m. e t. sing.e pl. 1 di lui, di lei, 
di essi, di esse 2 di questo, di quello, di questa, di 
quella, di questi, di quelli, di queste, di quelle 3 di 
ciò, di questo, di questa cosa 4 da ciò, da questo, da 
questa cosa B aw. di lì, di là, da quel luogo, di qui, 
di qua. 
né cong. e non, neppure, nemmeno, neanche CONTR. 
e, sia, e anche, e pure. 
neànche aw. e cong. neppure, nemmeno, manco, 
nemmanco, né CONTR. anche, pure, perfino. 
nébbia s. f. 1 bruma, foschia, smog (ingl.), caligine, 
vapori, fumo CONTR. aria limpida, aria tersa, sereno 
2 (fig.) (di pensiero, di discorso, ecc.) offuscamen- 
to, nebulosità, velo, nebbiosità, oscurità, confusione 
CONTR. chiarezza, lucidità 3 (bot.) albugine, mal 
bianco, oidio. 


NEBBIA 
sinonimia strutturata 


La nebbia è la sospensione nell'aria di minuscole 
goccioline, formatesi per condensazione del vapore 
acqueo intorno a nuclei di pulviscolo atmosferico, 
che riducono notevolmente la visibilità: nebbia den- 
sa, rada, fitta, leggera; le nebbie del nord; banco di 
nebbia. L'espressione nebbia che si taglia col coltel- 
lo è una iperbole con cui si definisce una nebbia par- 
ticolarmente fitta e densa, impenetrabile allo sguar- 


do. L'accrescitivo nebbione indica una nebbia molto 


il diminuti jolina si riferisce ad 
tre il diminutivo nebbiolina si ti 
pni foschia. Per la caratte- 


una nebbia leggera o ad una foschi e 

ristica del fenomeno che designa, il terminai won 
i 3 to col signi 

si presta anche ad un uso figura i È 

amento, impalpabilità, inconsistenza: K neb 

bia dell'ignoranza; ricordi avvolti nella nebbia. 


ia è causata dalla sospensione nell'aria di 

ro joline microscopiche che riducono la vi 5 

donano all'atmosfera un aspetto prigione dI 
so. Propriamente la caligine è dovuta a as uo 

nell'aria di particelle minutissime di dar si 
qual smog 0 cenere, che conferiscono al paesaggi 


la caligi- 
‘un aspetto opalescente, In generale Ja parola calls 


r skin [vc. ingl., 
e skin(head)] s.m. e f inv. CFR, 
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ll si 


nébbioso ‘a vapore o fumo: le 
ne può riferirsi a foschia, perego Teaia ealik 
ciminiere della fabbrica provocaven o finire sia la 
gine. Bruma è termine letterario pi 
ia che la nebbia. 6 OI 
Sip è un insieme di nebbia, rei dé 
dui di combustione che inquinano Ta PE 
cie neì grandi centri industriali. Il l parete rei 
plesso dei prodotti gassosi di una ve: regi 
trascinano in sospensione pon mic 
neri, ione cu P p rante: il fumo 
sto e simili: fumo cervo. , SOL TA 

aaco. fa estensione tale termme m a sE 
dicare qualsiasi esalazione che ba: oam a 
mo: il fumo della pentole di di T i quan pr. 

TI vapore per antonomas è alapi ama 
cid il vapore che si sviluppa dall'acqua ine ; 
ne. Nel linguaggio fisico e chimico un vapore un 
agriforme a temperatura inferiore a quella critica che 
si sviluppa da un liquido per evaporazione © cbolli- 
zione o da un solido per sublimazione. Il plurale di 
vapore, vapori, indica fumo, nebbia e oannes al- 
tra esalazione percepibile coi sensi: vapori di incen- 
so; gli umidi vapori del mattino: i mefitici, malsani 
vapori delle paladi 


nebbioso ax: 7 coperto di nebbia. brumoso (Jeri. ). 
brumale iir - fosco, nebuloso CONTR. 
chiaro, teno, iz) (di pensiero, di discor- 
v.) confuso, poco chiaro. nebuloso, fumoso, in- 
disunto, oscuro, tenebroso CONTR. chiaro, compren- 
sibile, perspicvo, evidente, lucido 

nebulizzare + t stomizzare. polvenzzare, vaporiz- 
Tare, spruzzare f inalane 


nebulizzatore s m umidificatore, vaponzzatore, 
Spruzzalore. spray (ingl ) 


atomizer (ingl), atomiz- 
Tatore, polvenzzatore, inalatore. aerosol 
nebulosità £ £ 1 caligine, nuvolosità, foschia, bru- 
ma, nebbiosità O nebbia CONTR limpidezza, hmpidi- 
Là, trasparenza 2 (fie) (di pensiero. di discorso, 
ec n 722 vue f ' 

€.) indetermenatezza. ghezza, nebbia, fumosità, 
confusione, ast 


tezza CONTR chiarezza > 
iarez7a, perspicui- 
tà, lucidità, niudezza digi 


Nebuloso 233 1 caligin mo, fosco 
moso (left) CONTR. limpide 

(fig) (di pensiero, di discors 
to, vago, confuso, fumoso 


bile, lucido, nit 


so, 


nebbioso, bry- 


teno, trasparente 2 
CCC 4 Oscuro, incer- 
CONTR 


chiaro, comprensj- 
ado, perspic i : 


vo, evidente, eclatante 


propriamente 


W, oggetti utili, ece ) 
a, borsa © per toeletta) 


ingl), trousse ife) 
Necessità, di nec essità, 
: c fatalmente, obbliga- 
n ‘Adipensabilmente D ov 
€ D logicamente. < 

e, 4 
ON conse £ 


iv (per attre 


te ewp 
Der 
assolutamente, Inevitabilment 


tonamente, forzatamen 
Viamente, evidentemen 


temente, Certamente C 


me uen 
minimamente 


Mente affatto, Per nulla 


ir 
damentale, na N 
Togabile, obbligato Agila 


“cu doveroso, «debito, giusto, sufficiente, 
conveniente CONTA. superfluo, secondario, accesso- 
rio, contingente. sovrabbondante, eccessivo, facolta. 
tivo, opzionale, eccedente O inutile, vano, ozioso, in- 
significante, infruttuoso, sterile o sconveniente, 
inoppor tumo, ingiusto B s. m. solo sing. fabbisogno, oc. 
corrente, indispensabile CONTR. superfluo, cecesso, 
eccedenza, 
necessità s. í f esigenza, urgenza, emergenza, oc- 
correnza, indispensabilità, bisogno, bisogna (er), 
uopo (ler. ) CONTR. superfluità 2 costrizione, obbli- 
go, forza (maggiore) CONTR. libertà 3 ineluttabilità, 
inevitabilità o fato, fatalità, destino CONTR. contin- 
genza Devitabilità 4 povertà, miseria, indigenza, pe- 
nuria CONTR. benessere, ricchezza, opulenza, super- 
fluo FRAS. fare di necessità virtù, rassegnarsi all’ine- 
vitabile. 
necessitàre A v. tr. richiedere, esigere, reclamare, 
costringere, obbligare, impegnare CONTR, lasciar li- 
bero B v. intr. essere necessario, dovere, bisognare, ab- 
bisognare, occorrere, urgere O mancare CONTR. esse- 
re inutile, essere superfluo. V anche COSTRINGERE, VO? 
LERE 
necrològio s.m. 1 necrologia, annuncio mortuario 
n elogio funebre 2 (eccl. ) registro dei morti, obitua- 
rio. 
necròsi s f cancrena, gangrena, infarto O putredine. 
nefandezza s. í. turpitudine, indegnità, empietà, 
ignominia, scelleratezza, scellerataggine D infamia, 
abominio. atrocità, misfatto, vergogna D crimine, de- 
lito O barbarie. V anche INFAMIA ; 
nefàndo 200. abominevole, turpe, empio, infame, 
cattivo, vergognoso, scellerato, vituperabile, esecra- 
bile, esecrando, atroce, innominabile © delittuoso, 
criminale O barbaro CONTR, encomiabile, lodevole, 
onorevole, onesto. virtuoso, civile. 
nefàsto a99 infausto, disgraziato, malaugurato, 
sfortunato © funesto, luttuoso O incurabile, calar 
so, dannoso, esiziale, maledetto, sinistro CONTR. f8- 
sto, fausto, felice, fortunato, favorevole, lieto, prop!" 
zio, provvidenziale. V anche DANNOSO tire, fì- 
negare v tr. 1 non riconoscere, disdire, sment! n 
trattare, confutare, contestare, contrastare, misi 

scere, disconoscere, contraddire, non hit di 

CONTR. affermare, confermare, asserire, riba pie E 

testare, confessare, sostenere, ammettere, oa ) non 

re 2 (ass.) dire di no, rispondere di no o G ndere 
confessare CONTA. confermare, dire di sì, peer: ri 

di sì, assentire, annuire 3 non concedere, pt con- 

cusare, impedire, proibire, vietare CONTA. di 

cedere, lasciare, tollerare. i Jinic£ 

Negativa s f 7 negazione © rifiuto, IN cc TA. Po 

assenso, consenso, accettazione 2 (ot) 

silva 

negativamente aw 1 (di risposta) C or 

none, rifiutando, dicendo di no, COn pe i 

mente CONTA. atfermativamente, dice gati iam 

un si 2 (di comportamento) in modo vorevolme! 
vorevolmente CONTR. positivamente: 

le, assertivamente, costrutti vamente: | uto coNnTR: 

Negativo A apg. 1 di negazione, di rifi 


negi 
una itich- 
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nativo, asscverativo 2 contrario, opposto, svan- 
feta so, sfavorevole, avverso, ostile D cattivo, disa- 
Be infelice, no © yin CONTA. positivo, soddisfa- 
Se, favorevole, propizio, costruttivo, vantaggioso 
o yang 3 (mat) minore di zero CONTR. positivo B s, 
m. (fot.) CONTA. positivo. . 
negato parl. pass dinegare; anche agg. 1 rifiutato, non 
concesso O contestato, contrastato, interdetto, proibi- 
t00 smentito CONTR. concesso, consentito, accorda- 
to, tollerato, confessato, ammesso, confermato 2ina- 
datto, nom portato, inetto, refrattario CONTRA. adatto, 

ortato, tagliato, incline. n . 

negazione s.. 1 rifiuto, no, diniego, negativa, con- 
testazione, contrapposizione, ripulsa, contraddizio- 
ne, veto O smentita, ritrattazione, disconoscimento, 
sconfessione, rinuncia CONTA. consenso, affermazio- 
ne, confessione, asserzione, concessione 2 contrario, 
antitesi, opposto, rovescio CONTR. realizzazione, at- 
tuazione. V, anche CONTRADDIZIONE, RIFIUTO 
neghittoso agg. pigro, lento, poltrone, accidioso, 
indolente, infingardo, ignavo (lett.), fiacco, scansa- 
fatiche, svogliato, apatico, negligente, pelandrone, 
torpido, inoperoso CONTR. attivo, operoso, solerte, 
sollecito, svelto, dinamico, alacre, volitivo, intra- 
prendente. 
negligènte agg.; anche s. m.e f 1 (di persona) disat- 
tento, distratto, sbadato O pigro, indolente, sonnac- 
chioso, svogliato, neghiltoso O (raro) trascurato, 
sciatto, trasandato, dimesso, disordinato, poco solle- 
cito, incurante, noncurante, oscitante (raro) CONTR. 
accurato, coscienzioso, rigoroso, attento, diligente, 
efficiente, solerte, sollecito, volenteroso, scrupoloso, 
zelante 2 (di lavoro) sciatto, trascurato, poco preci- 
i disordinato CONTA. accurato, preciso, 
nn” Muzioso, ordinato, diligente. V'anche ssa: 
Negligènza s, { 


gliatezza, sbadatagoi istrazi i i 
gliatezza, ataggine, dis S > 
pas noe eg Istrazione, svogliataggine, 


tina pigrizia, 
raro), sciatteri ì i 
h nia O dimenticanza, errore, mi 
eggerezza Can nza, errore, mancanza, 
2a, precisior 
mona voglin 
egozià 
nt i 
ai h commerciante, mercante, eser- 
Omitore ia . venditore; trafficante, dettagliante, 
` dl SA 
Dratore g va sol > CFR, cliente, avventore, com- 
1 (di merce 
(© Vendere 
te, Patio ACcordo, € 
s Datteggiare, intavol 


) commerciare, traffica- 
+ contrattare, mercanteggiare 
li pace, ecc.) trattare, discute- 
a are trattative, 
aeree) trattato css di negoziare: anche agg. 1 (di 
C Uuttato put Mtrattato 2 (dì accordo, dî pace, 
etto, pat A geiao, concordato 8 s m. trattati- 
Altay; mu e i 
Tltazio, N deo) Negoziazione, incontro D 
Ssione, 
i SM (Ftp ; ; ` 
kata "Sale, broke, trice) mediatore, intermedia» 
Gg) 0 incaricato, inviato, le- 


AM Teh a. 
(di attività) aflare, faccenda, traffi- 


nerbo 
co, commercio, contrattazione, compravendita, ne- 
goziazione, trattativa, vendita, smercio, operazione 
commerciale © scambio, baratto 2 (di luogo) botte- 
ga, laboratorio, emporio, spaccio, esercizio, rivendi- 
ta, salone, boutique (fr), bazar, magazzino 3 (lett) 
occupazione, attività, lavoro. V. anche MERCATO 
negrière o negrièro s. m. 1 mercante di schiavi o 
schiavista CONTR. antischiavista 2 (fig. ) sfruttatore 
padrone esoso, aguzzino, ' 
negro A ag 


; \ agg. 1 (di persona) di razza negra CFR. 
bianco, giall 


â 0, ecc. 2 (di poesia, di arte, ecc.) dei ne- 
gri B s.m. 1 persona di razza negra, nero 2 (scherz.) 
schiavo. V. ariche Nero 

negromante s. m. e f indovino, stregone, mago, 
sciamano, chiromante, aruspice, veggente. 

némbo s. m. 1 nube bassa, nube oscu 


e bass ra, nube tempo- 
ralesca O (poer.) pioggia, scroscio, temporale, tem- 


pesta 2 (fîg., lett.) moltitudine, abbondanza. sciame, 
grande quantità CONTA. scarsità. 
nèmesi [da Nemesi. dea greca della giustizia] s. f. 
(fig.) vendetta, castigo (della divinità, della storia, 
ecc.) O giustizia. compensazione. 
nemico A agg. 1 avverso. contrario. ostile, malevo- 
lo CONTR. amico, favorevole, solidale 2 (fig.) danno- 
so, nocivo, infesto (/err.) CONTA. benefico, giovevo- 
le, utile B s. m. avversario, oppositore, oppugnatore, 
antagonista, invasore, rivale, oste (anz. ) CONTR. alle- 
ato, socio, amico, compagno. fautore, seguace, sim- 
patizzante, sostenitore. V. anche RIVALE 
nemméno aw e cong. neanche, neppure, né (ant.), 
manco (fam.), nemmanco (region.). 
nènia s. f 1 canto funebre, lamento funebre 2 canti- 
lena © ninna nanna 3 (fig.) lagna, piagnisteo. 
nèo s. m. 1 (med.) macchia cutanea. voglia 2 (fig.) 
imperfezione, difettuccio, pecca, macchia, tara, ma- 
gagna, sbaglio, tacca (raro). Vianche IMPERFEZIONE 
neòfita o neòfito s. m. e £ 1 catecumeno, proselito, 
iniziato, nuovo convertito 2 (est, fig.) novizio 
CONTR. veterano. 
neologismo s. m. (ling.) nuova formazione, neo- 
formazione, parola nuova, vocabolo nuovo, frase 
nuova CONTR. arcaismo. 
neonàto A agg. 1 (di essere) appena nato, nato da 
poco, bebé, baby (ingl), lattante, poppante, piccino 
2 (di cose) formato da poco, sorto da poco O nuovis- 
simo, recentissimo 8 s m. bambino appena nato. 
nepotismo s m. (est.) favoreggiamento (di parenti 
o amici), favoritismo, clientelismo. 
neppùre aw. e cong. neanche, nemmeno, nemmanco 
(region.), tampoco CONTA, anche, pure. 
neràstro agg. tendente al nero, nericcio, nerognolo, 
bruno, fuligginoso (est.) CFR. biancastro, rossastro, 
Neca “cp anche s m, (calcio) interista 
dini To di nerbo, frustata, staflilata 2 
N , colpo. l 
oli 1 lant.) nervo, tendine (ler.) 2 scudi 
scio, staffile, frusta, sferza O (est.) Nani Ce) 
(di esercito e sim.) parte più forte, pans Pi A (di 
tante, nucleo, fulcro CONTR. punto debole 4 Gig: 
persona, di discorso, ecc.) forza, vigore, Vigoria, To- 
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nerboruto 


bustezza, energia CONTR, debolezza. gracilità, sner- 


nersoralo agg. muscoloso, massiccio, ben umor 
robusto, forte, gagliardo, taurino, forzuto, ao 

CONTR. debole, delicato, gracile, mingherlino, esile. 

7 anche ROBUSTO 

atto s. m. 1 dim. di nero 2 (tip.) grassetto 3 
(giorn. ) articolo in grassetto. 7 

nerissimo agg. sup. di nero; corvi 
ebano, pìceo (lett. ). 

néro A agg. 1 scurissimo, corvino, atro (lett. ), bruno 
intenso, moro, carbone, ebano D (/am.) abbronzato 
CFA. bianco, chiaro, candido 2 (est. ) (spec. di cielo) 
buio, fosco, cupo, oscuro, tenebroso, plumbeo 
CONTR. luminoso, soleggiato 3 (fîg.) (di avvenimen- 
to) luttuoso, funesto, doloroso CONTR. lieto, fausto, 
fortunato, piacevole 4 (fig.) (di giorno, di umore, 
ecc.) triste, malinconico, mesto O arrabbiato, furi- 
bondo, incazzato (volg. ) CONTA. allegro, festoso, ga- 
io, gioioso, lieto, felice 5 (di romanzo, ecc.) maca- 
bro, misterioso, poliziesco. thriller (ing/.), thrilling 
(ingl.), noir (fr) O giallo CONTR. rosa 6 (fig.) (di 
persona) cattivo, malvagio. crudele, spietato CONTR. 
buono, benigno, dolce, mite, mansueto, umano 7 
(fig.. polit.) clericale D fascista, neofascista CONTR. 
laico O antifascista 8 (fîg.) (di fondi) segreto, illega- 
le O (di mercato) clandestino © (di lavoro, ecc.) 
sommerso B s. m. 1 persona di razza negra, negro 2 
scuro CFR. bianco, chiaro FRAS. pane nero, pane inte- 

grale D vino nero, vino rosso scuro O occhiali neri, 


occhiali affumicati © vedere tutto nero (fig.), essere 
pessimista. 


| NERO 
sinonimia strutturata 


no, scurissimo, 


Morte, 


ciò che è tetro, ovvero ne a definisce così anche 
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stezza, pessimismo: umore nero; vedere tutto nero; 
ha un aspetto tetro, Meno forti sono triste e soprat- 
tutto malinconico e mesto, che possono suggerire 
anche un certo compiacimento o piacere nell'abban- 
donarsi a pensieri non lieti. 

L'umor nero può derivare non solo da avvilimen- 
to ma anche da ira 0 stizza, e allora l'aggettivo cor- 
risponde ad arrabbiato o al volgare incazzato; più 
deciso è furibondo, che suggerisce una collera im- 
petuosa 0 incontenibile. 

In un'ulteriore area semantica, nero corrisponde a 
fascista, inteso anche nel senso di appartenente ad 
un movimento politico di estrema destra: brigate ne- 
re; governo nero. Così figuratamente equivale a cle- 
ricale, ossia dei sacerdoti: aristocrazia nera. 

Per estensione, e relativamente ad esempio a ge- 
neri Jetterari o cinematografici, nero descrive ciò che 
è macabro, che cioè ricorda la morte, specialmente 
nei suoi aspetti più impressionanti, o che risulta co- 
munque spaventoso, orrido: umorismo nero; il rac- 
conto è pieno di episodi macabri. 

Anche chi o ciò che è permeato da perfidia e scel- 
leratezza si dice nero, e in questo senso l'aggettivo 
corrisponde a cattivo o a malvagio, che evoca par- 
ticolare malizia: anima nera; pensieri malvagi. Più 
incisivi sono crudele e soprattutto spietato, che in- 
dica una totale mancanza di umanità. 

Sempre figuratamente, si definisce nero anche ciò 
che è illegale, ossia caratterizzato da mancato rispet- 
to delle leggi; ad esempio, se riferito al mercato o al- 
la borsa, l'aggettivo coincide con clandestino, men- 
tre i fondi neri sono quelli segreti usati per finanzia- 
menti illeciti o altre attività illegali e sommerse; in 
sostanza, in quest'accezione nero coincide con som- 
merso, non dichiarato e quindi non soggetto a rite- 
nute fiscali, previdenziali, ecc.: lavoro nero. 

Come sostantivo, nero indica estensivamente Un 
individuo che appartiene alla razza caratterizzata da 
pelle scura o nera, capelli lanosi. naso piatto. Il vo- 
cabolo è decisamente preferibile rispetto al sinonimo 
negro, che è a tutt'oggi molto usato ma che spesso 
assume una valenza spregiativa ed è quindi în gene 
re considerato offensivo: ugualmente, nel riferirsi 21 
neri d'America il termine più appropriato zaio 

mericano. COCA 

A Da chide 2 
nervatura s. f. 1 (di foglia) nervo, costa, Ta (di 
(arch.) cordonatura, centina, costa, costolon® 
libro, di abito) cordoncino. . colare. 
nèrvo s. m, 1 (impropriamente) fascio MUS ergia, 
tendine, muscolo 2 (raro, fig.) nerbo, forza, 2° por.) 
vigore, vigoria CONTR. debolezza, gracili 5 
(di foglia) nervatura 4 (dell'arco) corda nire Í 
sferza, scudiscio FRAS. dare ai nervi 0 far _ i 

nervi, irritare, infastidire o avere i nerh i 

cattivo umore O avere i nervi a fior di p° 2 

molto nervoso, 

nervosaménte av con nervosismo, sa 

te, impazientemente, stizzosamente, smanio te, pae 

agitatamente CONTA, con calma, placidamen 


tamente, serenamente, tranquillamente- 
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nervosismo s. m. eccitazione, concitazione, elettri- 
;tà dig) elettrizzazione (fig.). Inquietudine, impa- 
ci nza, irritazione. eccitabilità, nervoso, nervosità, 
esi smania, irritabilità, nevrastenia, nevrosi 
CONTA. calma, relax (ingl. ), placidezza, placidità, 
tranquillità, impassibilità, imperturbabilità. | 
nervoso A 299. 1 di nervo, di nervi 2 debole di ner- 
vi, nevrotico, sovreccitabile, irritabile, eccitabile, su- 
scettibile D teso, ansioso, agitato, irrequieto, elettri- 
co, eccitato, smanioso, scalpitante, impaziente, con- 
tratto o isterico, nevrastenico CONTR. calmo, beato, 
sereno, serafico, pacifico, placido, tranquillo, impas- 
sibile, quieto, imperturbabile 3 (di fisico) agile, 
asciutto, snello, scattante, vigoroso, tutto muscoli 
CONTA. adiposo, corpulento, grasso, obeso, pingue, 
pesante, lento 4 (di stile) conciso, stringato, effica- 
ce, incisivo, espressivo CONTR. debole, fiacco, prolis- 
so, sciatto, trascurato B s. m. (fam. ) nervosità, nervo- 
sismo, tensione, eccitazione CONTR. calma, tranquil- 
lità, serenità, equilibrio. 
nèsso s. m. connessione, collegamento, unione, le- 
game, relazione, adentellato, trait d'union (fr.), rife- 
rimento, rapporto, interdipendenza, attinenza, analo- 
gia CONTR. sconnessione. 
nessùno A agg. indef. dif. del pl. 1 neanche uno, nep- 
pure uno, nemmeno uno, niuno (lett. ), veruno (lett. ) 
CONTR, qualche, tutti 2 (spec. in prop. interr. o dubi- 
tative) qualche, alcuno B pron. indef. 1 neanche uno, 
neppure uno, nemmeno uno CONTR. tutti 2 (spec. in 
prop. interr. o dubitative) qualcuno, qualcheduno, 
qualche persona C in funzione di s. m. inv. persona di nes- 
sun valore, nullità CONTR. qualcuno FRAS. figlio di 
nessuno, trovatello, 
net /ingl. net/ [ve. ingl., letteralmente ‘rete’ ] s. m, inv. 
Nera nel ping pong) colpo nullo, rete. 
te, “con nte aw 1 chiaramente, comprensibilmen- 
pa f poison: o distintamente, nitidamente 
recisamente usamente, oscuramente 2 decisamente, 
ome tamente, inequivocabilmente, ca- 
canal O di gran lunga CONTR. blandamente, 
mente CONTE o per nulla 3 francamente, schietta- 
nÉttare (1) gu liamente, falsamente. —— 
2 (mitol) Se (di fiori, di foglie) liquido dolce 
squisito Lia rosia 3 (est.) bevanda dolce, vino 
nettàre (2) ai everone, beveraggio, intruglio. 
detergere. P r. pulire, ripulire, tergere, astergere, 
Te, scopare, s de mondare, espurgare (raro), lava- 
udici "» Spazzare, sbrattare CONTR. sporcare, in- 
imbrattare, lordare, macchiare. 


raro) Pulizia, pulitezza (raro), lindezza, 


Ordura, lorde, nitidezza, nitore CONTA. sporcizia, 
18.) inte ezza (raro), lerciume, sudiciume 2 
Urità è Btità, onestà, pro 


> Ia, impudiciz; bità, purezza CONTA. im- 
disones cizia, sozzura, corruzione, sordidezza, 
‘rbilez 18.) Precisione, esattezza, chiarezza, 


a. 
imprec; > Pulizia CON ; 
nere sione, TR. negligenza, trascuratezza, 


i agg, ; 
terso, lucido k pulito, lavato, lindo, nitido, mondo, 
» Senza macchie CONTR. sporco, sudicio, 


o nevrastenico 
insudiciato, imbrattato, bisunto, lordo, lercio, | 
SOZZO, insozzato 2 (fig.) (di persona) puro. iN t 
a na senza colpa CONTR. impuro. inps- 
“Ico, corrotto, depravato, disonesto, immondo, 
squallido, sordido 3 (fig.) (di discorso, di contorno, 
ecc.) chiaro, distinto, esatto, incisivo. preciso, forbi- 
to O secco, deciso, categorico, inequivocabile, reciso 
CONTR, confuso, vago, impreciso, sfumato, evane- 
scente 4 (di peso, di denaro, ecc.) depurato, defalca- 
to, senza tara, detratte le spese CONTR. lordo B aw. 
chiaramente, chiaro, preciso, chiaro e tondo, senza 
reticenze, senza riserbo CONTR. ambiguamente, con- 
fusamente, vagamente, copertamente FRAS, di netto, 
completamente o al netto, fatte le dovute detrazioni 
cara a peso senza tara. 
netturbino s. m. spazzino. 
network /ingl. 'netwa:k/ [vc. ingl., propriamente 
‘lavoro a rete’ ] s. m, inv. rete televisiva, consorzio te- 
levisivo, televisione. 
neutràle agg. imparziale, estraneo, indifferente, né 
per l'uno né per l'altro, neutro, obiettivo, spassiona- 
to, equidistante D non allineato CFR. partigiano, ten- 
denzioso O parziale © interventista, espansionista, 
belligerante. V. anche OBIETTIVO 
neutralità s. / 1 imparzialità, indifferenza, equidi- 
stanza CONTA. parzialità, partigianeria, spirito di par- 
te 2 neutralismo, non intervento CFR. intervento, bel- 
ligeranza. V. anche OBIETTIVO 
neutralizzare v. tr. 1 (di persona, di popoli) rende- 
re neutrale CONTA. militarizzare 2 (chim.) togliere 
acidità, togliere alcalinità 3 (fig.) (di persona, di im- 
presa) fermare, bloccare, rendere vano, rendere in- 
nocuo, marcare, impedire, sventare, vanificare 
CONTA. aiutare, appoggiare, favorire. 
nèutro agg. 1 (di persona, di cosa) né l'uno né Val- 
tro, né dell'uno né dell’aliro 2 (di genere) né ma- 
schile né femminile © (fig.) indifferenziato, asessua- 
to (raro) CFR. maschile, femminile 3 neutrale, im- 
parziale CONTR. partigiano, parziale 4 (di colore, di 
sapore, ecc.) indefinibile, indefinito, poco distingui- 
bile, poco brillante, poco espressivo CONTR. ben de- 
finito, spiccato, netto, brillante, espressivo 5 (chim. ) 
. acido, basico. Ne 
neVe A. s. í 1 CFR. nevischio, tormenta, Cig 2 
Gfig.) candore, bianchezza 3 (gerg.) La o 
inv. (posposto al 5.) (di colore) candido, bianchissimo, 
i lett.). È 
hi a 1 di neve, nivale 2 (est. ) (di luogo) (di 
perto di neve, innevato O soggetto a nevica 
Caa rg di nevlga FRAS. punto nevralgico 
(fig.), punto critico, punto enama e più delica 
to, punto più difficile, fase più VE vi 2 (est.) ecci- 
nevrastenia s. í. 1 debolezza di ner ei 
tabilità, irritabilità, suscettibilità, nervosismo, o, 
: ‘tazione CONTR. calma, piacicità, 
so, tensione, eccitazion 
tranquillità, serenità. Jä nevrastenia:2 Ú anche 
nevrastènico A 499. © Mle, iroso CONTR. cal- 
tico, irritabile, iroso 
sost.) nervoso, nevrotico, 


f È 
mo, placido, quieto, tranquillo, sereno B s. m. amm: 
lato di nevrastenia. 
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remi 


nevrosi Mr: 
nevròsi s f malattia nervosa O (est) irritabili 
vosismo FRAS. nevrosi ossessiva, psicastenti.. d 
nevròtico agg.: anche s m. 1 di nevrosi 2 RO a 
nevrosi, psicastenico, nevrastenico O nervoso. ipe 
reccitabile, irritabile CONTR. calmo, placido. tranqui’- 
, quieto. 5 
dicon fingl. nju: luk/ [ve. ingl., ‘nuova moda] 
loc. sost. m. inv. nuovo modo di essere, nuovo modo di 
arire, nuovo comportamento. 
nicchia st1 onia navo, vano, vuoto D (est. ) ca- 
meretta. sgabuzzino © loculo, tomba, tabernacolo. 
edicola, cappella 2 (pop. tosc.) conchiglia 3 Pe) 
occupazione, ufficio, carica poco impegnativa o 
(econ.) segmento di mercato FRAS. (biol.) nicchia 
ecologica. habitat (lar.). 
nicchiàre v int. 1 (lert.) (di partoriente) lamentar- 
si, gemere 2 (fig.) (di persona) esitare, tentennare, 
traccheggiare, trimpellare (rosc.), tergiversare, titu- 
bare, essere incerto, essere indeciso, schermirsi 
CONTR. essere risoluto, agire con risolutezza, essere 
deciso. 
nichilismo s. m. (esr.) nullismo © anarchia. 
nichilista s. m. e í: anche agg. (est.) anarchico, sov- 
versivo, libertario (est.). 
nidiàta s £ f covata. figliata 2 (est.) (di animali pic- 
coli, di bambini) famiglia, gruppo 3 (fig. ) figliolan- 
za, prole, cucciolata (fam. ). 
nidificàre v. intr. fare il nido D (est.) stabilirsi, fis- 
sarsi. 
nido s. m. 1 (di animali) ricovero di uccelli O (est.) 
tana, covo, covacciolo (rosc.), covile, cova 2 (fig.) 
casa, casa natia, focolare domestico © (est. ) patria 3 
(fig.) (di banditi, di spie, ecc.) nascondiglio. base, 
rifugio, ricettacolo, ricetto. covo FRAS. asilo nido, 
asilo per bambini. pouponnière (fr.). 
niénte A pron. indef. 1 nulla, nessuna cosa CONTR. tut- 
E molto, parecchio 2 poca cosa, inezia, quisquilia, 
azzecola 3 (spec. in prop. interr. o dubitative) qual- 
cosa B agg. indef, inv. (fam. ) nessuno, nessuna C in fun- 
Zone di s. m. inv. 1 nulla, nullità, zero o (non sapere, 
on de e simy ac, un cazzo (ol un ci 
fo. pr cell ati con O er 
(volg.), in alcun modo, pu 
non ha importanza O non fa 
o cosa da niente, cosa di 
niente, persona inetta D e 
nullità O venire dal nie 
dursi al niente, 
rodo: gratis. 
nie imé A 
fs ntediméno aw. addirittura, nientemeno, per: 
nienteméno aw nientedi NE 
night Jing! mait Figi nno addirittura, perfino. 
(fam.) night-club (ing 2) co j night-club) s, m, iny, 
no, tavernetta, boîte (fr), café n (fr), locale nottur- 
Vea + 7ate-Chantant (fr.), cabaret 
night-club Jing! ‘nai È 
night ‘notte’ an Ive. ingl., comp. di 
barin (fr.), night (ingl) m. inv. locale notturno, ta- 
ninfa $.{1 (mitol) dea pina 
; minore 2 (fig., lett.) fanciul- 


tà, ner- 


nte, un corno, un cazzo 
nto FRAS. non fa niente, 
rsi niente, non farsi male 
poco valore O persona da 
ssere un niente, essere una 


nte, avere umili origini o ri- 


perdere tutto O per niente, in nessun 
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la graziosa 3 (z00/.) crisalide, pupa. 
ninnanànna o nìnna nanna s. f. (per addormenta- 
re i bambini) cantilena, filastrocca, berceuse (fr). 
ninnàre v. tr cullare. 
ninnolo s.m. 1 trastullo, balocco, giocattolo 2 fron- 
zolo, aggeggio. gingillo O soprammobile, bibelot 
(fr-), cinesena. 
nipote s. m.e f. 1 figlio del figlio (o della figlia), fi- 
glio del fratello (o della sorella), abiatico (serr) 
CFR. zio, nonno 2 (al pl.) (fig.) discendenti, posteri 
eredi CFR. progenitore, ascendente, antenato, ” 
nippònico agg. giapponese. 
nirvàna s. m. inv 1 (nel buddismo) quiete assoluta 
beatitudine perfetta 2 (fig.) beatitudine, tranquillità, 
quiete O astrazione dal mondo. 
nitidaménte aw. limpidamente, luminosamente p 
chiaramente, nettamente CONTR. confusamente, va- 
gamente, in modo indistinto. 
nitidezza s.f. 1 pulizia, nettezza, nitore (lett), can- 
didezza, candore, chiarezza, lindura, limpidezza, lu- 
centezza, lucidità, luminosità, splendore CONTR. 
sporcizia, sudiciume, opacità, oscurità 2 (fig.) (di 
stile) precisione, chiarezza, forbitezza, pulizia, tra- 
sparenza CONTR. confusione, imprecisione, nebulo- 
sità. 
nitido agg. 1 netto, pulito, lucente, lucido, puro, lin- 
do, mondo O (di cielo) limpido, terso, trasparente, 
sereno CONTR. sporco, sudicio, torbido, opaco O fo- 
sco, scuro, oscuro, caliginoso 2 (fig.) netto, ben de- 
lineato, distinto, plastico CONTA. vago, nebuloso, im- 
preciso 3 (fig.) (di stile) chiaro, elegante, forbito, 
pulito, preciso CONTR. confuso, sciatto, disadorno, 
trasandato, trascurato. V anche TRASPARENTE 
nitore s.m. 1 (lett.) nitidezza, nettezza, pulizia, Or- 
dine, chiarezza, limpidezza, lucentezza, lucidità, lu- 
minosità, splendore CONTR. sporcizia, sudiciume, di- 
sordine, opacità, torbidezza, oscurità 2 (fig. ) (di sti- 
le) eleganza, forbitezza, chiarezza, pulizia, precisio- 
ne CONTR. confusione, sciattezza, trascuratezza. 
V- anche ELEGANZA 
nitrocellulosa s. f (chim.) fulmicotone, cotone 
collodio. i Mie: 
nitroglicerìna s. { (chim.) trinitrina, trinitroglicert” 
na O dinamite. » ancheg= 
niveo agg. (lett.) candido, bianchissimo O biancheg- 
giante CFR. nero, scuro, atro (/ett.). v'anche BL uas 
no A aw. 1 per nulla, niente affatto CONTR. sì, z 
mente, naturalmente, evidentemente, esatta y M 
(in frasi interrogative) è vero?, non è vero” 50 
inv. 1 rifiuto, negazione, risposta negativa, disse 
-o C in funzione di agg. în 
(spec. al pl.) voto contrario C in funzion revole 
giornata, di momento, ecc.) negativo, sta 
FRAS. dire di no, negare O se no, altrimenti D 
all'incirca © stare tra il sì e il no, essere ! 
V. anche RiFiuTO , 
nobildònna s. f. donna nobile, gentildonna» 


baro- 


nessa, begum O dama. me isto- ` 


. 7 arl 
nòbile A agg. 1 titolato, blasonato, P ariz popolare: 
cratico CFR. plebeo, proletario, popolana, ano; ako, 
borghese 2 decoroso, dignitoso, eletto, © co, il 


i è Jleres 
augusto, gentile, insigne, signorile, cava 
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lustre, ragguardevole, elegante O generoso, magnani- 
mo o (di scrittore, di libro. ecc.) aulico, aureo 
ONTA. ignobile, miserabile, basso, indecoroso, spre- 
eol, abietto, indegno. vile. turpe, volgare Bsme 
f titolato. aristocratico, gentiluomo, patrizio, barone, 
dignitario, magnate, ottimate CFR. plebeo, proletario, 
opolano, borghese. V: anche GENEROSO, RARO | 
nobilitàre A vtr 1 insigmire di titolo nobiliare 2 
g.) conferire dignità, elevare, ingentilire, innalza- 
re, migliorare. divinizzare (est.), idealizzare, subli- 
mare CONTR. abbassare. banalizzare, corrompere, av- 
vilire, svilire, involgarire B nobilitarsi v nf. elevarsi, 
innalzarsi, migliorarsi CONTR. abbassarsi, involgarir- 
si, degradarsi, tralignare. f 
nobilmėnte aw. aristocraticamente O decorosamen- 
te, dignitosamente, generosamente, altamente, caval- 
lerescamente, signorilmente CONTR. bassamente, in- 
decorosamente, ignobilmente, volgarmente, sprege- 
volmente, squallidamente, indegnamente. 
nobiltà s. {. 1 condizione nobiliare, blasone Q aristo- 
crazia, patriziato, nobili, casta nobiliare CFR. plebe, 
volgo, popolino, borghesia 2 (fig.) (di professione) 
dignità, importanza, eccellenza, superiorità CONTA. 
irrilevanza, trascurabilità, inferiorità 3 (fig.) (di sen- 
timenti) distinzione, altezza, grandezza, elevatezza, 
spiritualità, finezza, gentilezza, signorilità, cavalleria 
o generosità, magnanimità CONTR. ignobiltà, inde- 
gnità, bassezza, trivialità, volgarità, meschinità, ca- 
foneria. V anche DIGNITÀ 
nobiluòmo s. m, uomo nobile, aristocratico, patri- 
zio, gentiluomo CFR. popolano, plebeo, borghese. 
nocca s.f. 1 (delle dita) giuntura 2 (del cavallo) no- 
dello 3 (mecc.) snodo. 
nocchière o nocchièro s. m. (dett. ) timoniere, pilo- 


ta O navigante, nauta (/ert.), nostromo O barcaiolo, 
battelliere, 


, Mocciòla A s. { frutto del nocciolo, nocchia (dial.), 


nocella (dial.), avellana B in funzione di agg. inv; anche 
a (di colore) marrone chiaro, beige (fr.), noisette 
a s.{1dim.di nocciola 2 nocciolina ame- 
nòcciole e (sett.), arachide 3 avellana (dial.). 
ma (po, Fata 1 (bor.) (di frutto) seme, osso, ani- 
bi e; (fig.) essenza, sostanza, nucleo, centro, 
aspetto CTO, sodo, cuore, significato sostanziale, 
eri dunque CONTR. esterno, apparenza, 
NOCE s m si congegno) parte centrale. . 
a coscia d 8.) pezzetto, piccola quantità 2 (del- 
el bue e del vitello macellati) parte inter- 
NOCepggo (del piede) malleolo. 
nocivo a a $. f. (bot.) pescanoce, nettarina. : 
Cioso, dea, deleterio, svantaggioso, perni- 
Infesto (ler Se funesto, cattivo, controproducente, 
Nocevole ti, Pericoloso, esiziale, lesivo, micidiale, 
Quinante co ro) o insalubre, velenoso, tossico, in- 
icno, utile R. innocuo O benefico, giovevole, pro- 
balsamico y ataggioso o igienico, salubre, salutare, 
Nocumênto anche DANNOSO 
Ptegiudizio $. m. (lett.) danno, male, detrimento, 
Profito, utili Perdita, svantaggio CONTR. beneficio, 
Vantaggio, giovamento. 


nolo 


tocio 2 (fig. ) centrale, 
ale, basilare, focale CONTR. ac- 


nodàle 299. 1 di nodo, di inc 
essenziale, fondament. 
cessorio, secondario. 
nodéllo s.m. 1 (anat.) nocca, 
ne 2 (di canna) nodo, 


nodo s. m, 1 (di corda, di filo, ecc.) legamento, le- 
gatura, annodamento, annodatura, cappio intreccio 
e PPO. groppo, groviglio 2 (fig.) (di sentimenti) 
È a, 0, problema intricato, groviglio 4 
Gig.) (di questioni, di faccende) essenza, sostanza, 
nocciolo, cuore, fulcro, nucleo, punto cruciale 5 
Qis.) (di emozione) groppo, senso di oppressione 6 
Gig.) (di dramma, di vicenda) intreccio, trama 7 (di 
linee) punto d’incrocio D (di traffico) centro, gan- 
glio, incrocio, snodo, diramazione 8 (bor.) nocchio, 
i ingrossamento 9 (mar) miglio marino 
852 m). 
nodosità s. {. 1 CONTR. levigatezza 2 nodo, induri- 
mento, ingrossamento, nocchio. 
nodòso agg. pieno di nodi, nocchioso (raro), noc- 
chiuto, nocchieruto (raro), bernoccoluto, bitorzolu- 
to CONTA. liscio, levigato. 
nòia s. f. 7 scontentezza, insoddisfazione, malinco- 
nia, tristezza, malumore, tedio, uggia (/eft.) O mono- 
tonia, barba (fig.), pizza (fig.), rompimento, rottura, 
mortorio, lagna (fam.), pianto (sclierz.), palle 
(volg.) CONTA. allegria, giocondità, letizia, piacere, 
divertimento, diletto, distrazione, sollazzo, spasso 2 
disgusto, molestia, nausea, sazietà, stanchezza 
CONTR. desiderio, brama, bramosità (ant. ) 3 seccatu- 
ra, fastidio, disappunto, cruccio © dolore, male, bega 
O incombenza gravosa, aggravio, contrattempo, di- 
sturbo, grattacapo, incomodo, peso, grana, rogna, 
scocciatura, briga. V. nche DISTURBO, MALINCONIA 
nolosaménte aw. 1 in modo noioso, tediosamente, 
barbosamente, monotonamente, malinconicamente 
CONTR. gioiosamente, brillantemente, briosamente, 
festosamente 2 fastidiosamente, pesantemente, in- 
sopportabilmente, intollerbilmente CONTR. soppor- 
ilmente, tollerabilmente. I 
Poni $ f noia, fastidiosità, molestia, pesantezza, 
ia CONTR. placere. . 
noioso sgg.c s.m. (i -a) 1 monotono, pesante, tedio- 
lagnoso, mattone (fig.), 
so, barboso, Jagna, pe punta soporifero CONTR. 
uggioso, sazievole, $ vole, 2 fastidioso, 
avvincente, interessante, coinvolgente ne 
importuno, inopportuno, Logs gers 
assillante, seccatore, ca ) piaga, im- 
sgradevole, sgradito, insoppo e i i (e) Pleo, 
astro, pittima 5 “7 
Pilane, Lioni panni dilettevole. 
, nwar/ [ve. t., i rror 
pu parent o cinematografico) macabro, ho 
(ingl.). — affit- 
noleggiare v. t. d 
tare, locare. 
noleggio s. m. nolo. 


al m. 1 noleggio, affitto, locazione CFR. charter 
no J 


i rto. 
(ingl.) 2 (su navi € aerei) prezzo del traspo! 


giuntura, articolazio- 


are a nolo, prendere a nolo O 


affitto, locazione CFR. charter 
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nomade 
mòmade A agg f (di popolazione) senza dimora 
stabile. non fisso, migratore CONTR. stanziale. con di- 
mora stabile 2 (es7.) (di persona, di fauna) errante, 
ertabondo, erratico, ramingo, randagio, vagante. va- 
cabondo. girovago. ambulante CONTR. fisso. stabile, 
stanziale, sedentario o casalingo Bs m. e f. persona 
vagante D zingaro, girovago. 
nomadismo s. m. 1 migrazione 2 (est.) vagabon- 
daggio. È 
nòme s m. 1 vocabolo, sostantivo. termine, parola 2 
denominazione D appellativo D nome proprio O nome 
e cognome, nominativo, firma D dati personali, gene- 
ralità o cognome, casato © schiatta, famiglia O so- 
prannome, nomignolo. epiteto, pseudonimo, titolo [a] 
intestazione 3 (fig.) persona famosa. personalità, lu- 
minare 4 (fig.) fama, rinomanza, reputazione, noto- 
rietà, gloria, vita (lerr.) FRAS. a nome di, da parte di 
D in nome di, in rappresentanza di D chiamare le co- 
se col loro nome (fig.), parlare chiaro O nome d'ar- 
te, pseudonimo O senza nome, anonimo. V. anche RE- 
PUTAZIONE 


NOME | 
sinonimia strutturata 


Un nome è una parola con la quale si designano gli 
esseri animati (persone e animali), gli oggetti, i sen- 
timenti, le qualità, i fenomeni: il nome del mio cane; 
il nome di una nuova strada; non so il nome del vo- 
stro compagno. I nomi comuni si applicano ad ogni 
elemento di insiemi omogenei in contrapposizione al 
nome proprio che invece si applica in maniera uni- 
voca ed esclusiva ad un essere o una cosa per distin- 
guerlì; il nome commerciale è quello distintivo di un 
prodotto o di un servizio; il nome depositato è quel- 
lo di un prodotto coperto da brevetto, In senso figu- 
Tato chiamare le cose con il proprio nome, significa 
TE senza reticenze e senza eufemismi. 

nome proprio di persona contraddisti 
pula sé, come individuo, e Pe a 

a famiglia ti i 

di benzine DE uo eomme; imporre il nome 
condo nome. Un nome di 
R adottato da chi cı 

asionaria” i 3 
Ibarruri; il nome dana t  oeglia di Dolores 
specialmente dagli i 
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un aggettivo o una locuzione che qualifica un nome 
indicandone le caratteristiche. Per estensione è un ti 
tolo ingiurioso: un epiteto terribile. 

Un titolo è una qualificazione particolare che at- 
testa la carica, la dignità, il grado dì nobiltà di qual- 
cuno: avere il titolo di magistrato, di dottore, Per 
estensione un titolo è un appellativo, un nome: me- 
rita il titolo di difensore della patria, La nomea è la 
fama, la rinomanza negativa. spregiativa dì qualco- 
sa: aver la nomea di bugiardo; avere una brutta no- 
mea. 

Nella Roma repubblicana il prenome era il nome 
proprio di una persona che si anteponeva al cogno- 
me, per identificare la persona stessa. Il secondo ele- 
mento del nome di una persona indicava la gente, 
che presso i greci ed i romani erano gruppi di fami- 
glie appartenenti allo stesso ceppo: 7a gente Giulia, 
Fabia, Cornelia. Il cognome, cioè il nome della fa- 
miglia, del casato, era il terzo elemento del nome, at- 
to a designare i membri di una stessa famiglia nel- 
l’ambito di una gente, Facendo l'esempio di un anti- 
co romano famoso, Caio era il prenome, Giulio l'in- 
dicazione della gente di appartenenza e Cesare il co- 
gnome. 

Il patronimico è una parte del nome di una per- 
sona che, soprattutto nei Paesi slavi, deriva da quel- 
lo del padre o di un avo: così, ad esempio, in Fëdor 
Michailovié Dostoevskij, il patronimico Michailoviè 
significa figlio di Michail o in Anna Pavlovna Serer, 
Pavlovna è la formula patronimica di figlia di Pa- 
vlov. 


nomèa s. f (spec. spreg.) fama, gloria, notorietà, re- 
putazione, nominanza (raro, lett.), rinomanza, titolo. 
V. anche NOME, REPUTAZIONE 

nomenclatore s. m. classificatore. . 
nomenclatùra s. f terminologia o classificazione O 
serie ordinata. i ; 
nomenklatùra s. f (nell'ex URSS) funzionari, alta 
burocrazia. 

nomignolo s. m. 1 dim. dinome 2 soprannome, €P 
teto, appellativo. V. anche NOME azio- 
nòmina s. f. (a una carica, a un ufficio) ass€8D un- 
ne, chiamata, elezione, investitura, incarico, do 
zione. V. anche SCELTA e 
nominàle agg. 1 del nome 2 (di appello) pe p 
3 (di potere, di valore) solo di nome, attribuito» rea- 
venzionale, teorico o onorario CONTR. effettivo» 

le, vero. 

nominalménte aw. soltanto di nome, 
CONTR. di fatto, effettivamente, realmente. e il no” 
nominàre v.tr. 1 chiamare, porre il nom» È nre, 
me 2 chiamare per nome, appellare, denomi cord 
signare, battezzare, intitolare 3 rammenta TA, ta 
re, citare, menzionare, mentovare (lett) o e 

re, passare sotto silenzio 4 (a una carica incarie”, 
scegliere, preporre, delegare, designal®*  cpstituir® 
deputare o (di commissione e sim.) era" 

(dir). ; te, Pe na 
nominataménte aw. 1 nominativam® °° 
me, a uno a uno 2 espressamente. 
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nomination lingl. nomi'neifon/ Sf in (in USA) 
designazione (ad una carica) O candidatura (a un 
premio, Spec. all'Oscar). , i , 
nominativo Aaw (di clenco e sim.) dì nomi 2 
(econ.) intestato al proprietano CONTR. al portatore 
Bsmi (bur) nome 2 ding.) caso del soggetto, 
nominato part. pass. di nominare: anche age. 1 chia- 
mato, denominato, dichiarato, menzionato, ricordato, 
citato O delegato. eletto. promosso 2 celebre, noto, 
rinomato CFR. anonimo, Ignoto, — 
nonché cong. (fam. ) e anche, e inoltre, come pure n 
tanto più, tanto meno. 
noncurànte agg. (della fatica, del pericolo, ecc.) 
incurante, indifferente, disinteressato, inosservante O 
(nello studio, nel lavoro, ecc.) indolente, negligente, 
apatico, menefreghista, sbadato, trascurato CONTR. 
interessato, attento O diligente, zelante, premuroso, 
sollecito. V anche SBADATO 
noncurànza s. f incuria, incuranza, indifferenza, 
disinteresse O inosservanza, negligenza, trascuratez- 
za, sbadataggine O sufficienza, menefreghismo, in- 
dolenza. apatia CONTR. attenzione, diligenza, interes- 
se, passione, zelo, interessamento, preoccupazione O 
venalità. 
nondiméno cong. tuttavia, pure, ciò nonostante, 
nonpertanto, con tutto ciò, però, bensì. 
nonno s. m. 7 padre del padre, padre della madre, 
avo O (esr. ) antenato CFR. bisnonno, trisnonno O ni- 
pote 2 (fam., sett.) vecchio 3 (mil.) veterano CONTR. 
recluta. novellino, burba (gerg.), bocia (sert.), mar- 
mittone (scherz.), cappellone (scherz.). 
nonnulla s. m. inv cosa da nulla, inezia, minuzia, 
quisquilia, bazzecola, bagattella, carabattola, mise- 
ria, briciola, pinzillacchera, ette, pelo. 
aa A prep. a dispetto di, senza curarsi di, 
n n. z cong. sebbene, benché, quantunque FRAS. 
te, cime ante, ciò nonostante, tuttavia, ugualmen- 
non plus ultra v ' i i 
mente ‘nor pil non plus ultra/ [lat., propria- 
mo, apice T + oltre’ ] loc. sost. m. inv. massimo, som- 
nonsènso i dn top; tetto, vetta CONTA. minimum. 
; . M. assurdità, assurdo, controsenso, il- 


l "tà F; 
non sS ara pazzia (est.). 
definito B n n funzione di agg. indef. certo, vago, in- 


pensazione, Inv. certa cosa, qualcosa, quid (/at.), 
ON stop ji 

te e Jingl. ‘non 'stop/ [ve. ingl., propriamen- 
sie ] loc. agg. inv. senza interruzione, 
wa » continuativo, continuo O (di volo) senza 


tervallo A Scali intermedi CONTA. interrotto, con in- 
Nontistore pausa. 
rdardimé 
(bor) mi dardimé o non ti scordar di me s. m. 
o 


iosoti À 
nna, Sotide, myosotis (Jar, ), occhio della Ma- 


nonviolento S. m. pacifista. 

Orcinerj È S. f rifiuto della violenza, pacifismo. 
Meria, “Macelleria (di carni suine) D (est.) 
Orcing [da 


è Norcia, la città umbra da dove prove- 


l nostrano 
Do molti esperti di lavorazione di carni di mus 
e] S M. castrino (di maiali). beccaio © mao 
venditore di c 


na ami suine O (esr. ) salumiere, salye 
A S m. settentrione O mezzanotte (raro) 


tra 
Montana, borea, aquilone, bacio (raro) CONTR. men 
dione, 


di Sud, mezzogiorno, austro, solatio 8 n finzione 
1 899. INV. settentrionale, boreale 0 artico CONTA. me 
ridionale, australe © antartico. 
de a99.: anche s. m, del nord, settentrionale © bo- 
reale, artico, scandinavo CONTA, del sud, meridiona 
le Q australe, antartico, 
nordista agg: anche s. m.e f. 1 (st.) unionista CONTR. 
sudista, confederato 2 (est.) settentrionale CONTA. 
meridionale. 
norma s. f 1 regola, esempio, modello, parametro, 
standard, criterio, modalità, metodo, guida © dettato, 
dettame, precetto O legge, regolamento, disciplina, 
codice, canone, principio, prescrizione, ordine, de- 
creto CONTR. anomalia, irregolarità 2 informazione, 
avvertenza, istruzione, direttiva FRAS. a norma di, se- 
condo, V anche INFORMAZIONE, MISURA 
normale A agg. regolare, abituale, consueto, ordina- 
rio, solito, usuale, comune, quotidiano, naturale D (di 
parto) eutocico, fisiologico CONTA. anormale, abnor- 
me, anomalo, atipico, buffo, eteroclito, particolare, 
singolare, speciale, strano, eccezionale, inconsueto, 
insolito, irregolare, extra D distocico B s. f. (mat. ) or- 
togonale, perpendicolare CONTR. orizzontale. 
normalità s. í. 1 regolarità, naturalezza D quotidiani- 
tà o ordine CONTA. anormalità, irregolarità, anomalia, 
eccezione, stranezza, casualità, novità o disordine 2 
ortogonalità. | | 
normalizzàre A v tr. 1 regolarizzare, regolare, di- 
sciplinare, ordinare CONTA. disordinare, perturbare, 
scombussolare, sovvertire 2 (di misura, di oggetti) 
uniformare, unificare, standardizzare CONTR. plura- 
lizzare B normalizzarsi v. intr. pron. regolarsi, tornare 
alla normalità CONTR. aggravarsi, peggiorare. 
normalizzazione s. í. regolarizzazione, regolamen- 
tazione, organizzazione O unificazione, standardizza- 
zione CONTR. scombussolamento, sconvolgimento, 
disorganizzazione. i î . 
normalmente aw. 1 solitamente, di regola, comu 
eralmente, abitualmente O 
nemente, usualmente, gen 7 
i i icamente CONTR. abnorme- 
naturalmente, fisiologicam í PAIS, 
ente, casualmente, straordinariamente, insolita- 
mente, ; 
mente, singolarmente, eccezionalmente 2 (mat.) 
erpendicolarmente. Li. soma 
Formativa s, f ordinamento, legislazione, a 
irettri tuto, regolamentazione, Codi- 
direttiva, direttrice, statuto, 


jone. E . , 
formativo agg. prescrittivo O didascalico. 


nosocòmio s. m. ospedale. 
nossignóre loc. áW. (ints.) 
signore, signorsì. —_ 
nostalgia s. f desideno, 
i i ia. | i 
ia, Frigia s, m. 1 triste, malinconico. 
y i , rea- 
asia io 2 (est.) passatista, conservatore 


"i A “zionalista D neofascista. 
zionario, tradizional paese, paesano, nostrale, 


nostràno 499. del nostro 


no, signornò CONTR. sis- 


rimpianto, ricordo D tristez- 
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nostro 
i i tentico, fatto in casa, 
pappe E vero CONTR. estero, 


salingo, casereccio, originale, ; 
- straniero, esotico D adulterato, sofisticato. 
\ i pri j, 1 di noi CONTR. a 
nòstro A agg. poss. di prima pers. pi 1 @ 3 den.) (pl 
trui 2 (fam.) abituale, consueto, A ia i had 
maiestatico o di modestia) mio B pron. p da 
i noi 2 ciò che ci appartiene D nostro ave- 
pers. pl. 1 di noi 2 ciò c pparti dipl) nostri 
re, nostre cose 3 autore, personaggio 4 (al pl. 
iliari, nostri amici, nostri sostenitori. 
uni s.m. (mar) (di marinai) capo D sottouf- 
iale, nocchiero. 
nta s41 (per distinguere, per ricordare) = 
contrassegno, distintivo, marchio, asterisco, nic p 
mo 2 (mus.) segno 3 (est.) parola, accento 4 (di 
scritto) appunto, annotazione, promemoria. notabe- 
ne, messaggio 5 (fig.) considerazione, memona, 
menzione, rilievo 6 (di scritto, di discorso) osserva- 
zione, commento, comunicato. postilla, glossa, chia- 
rificazione, didascalia. chiarimento. spiegazione, 
chiosa 7 (di documento ufficiale) comunicazione, 
lettera, memoria, osservazione O giudizio informati- 
vo 8 (di persone, di cose) lista, distinta, inventario, 
listino, elenco, specifica, borderò D fattura, conto, 
notula, parcella, bolletta 9 caratteristica, particolari- 
tà, peculiarità FRAS. a chiare note, chiaramente. 
nòta bene o notabène s. m. inv (spec. in fondo a 
uno scritto) nota, avvertenza, richiamo, poscritto. 
notabile A agg. (lerr.) degno di nota O (est.) note- 
vole, pregevole, considerabile, considerevole, cospi- 
cuo, interessante, importante, rilevante, significativo 
CONTR. trascurabile. irrilevante, insignificante, co- 
mune, qualunque B s. m. autorità personalità, vip, 
big, pezzo grosso, ottimate, papavero, boss (ingl), 
pezzo da novanta, maggiorente, 
notàio s m pubblico ufficiale, attuario, notaro 
(pop.), legale. 
notàre v t 1 (di scritto 


i ) segnare, contrasse 
sottolineare, postillare 2 ( i 


X di appunti) prendere nota, 
annotare, registrare, appuntare, elencare, scrivere 3 


(di persone o cose) os i 

servare, considerare, distin- 
guere, guardare attentamente, adocchia Sein 
O vedere, i 


4 (di cos 


tbuk, 
K uk/[vc. i 
nota, appunto’ e book Mta : 


notes, block-notes 


z. ingl., comp. di note 
libretto”) s, m, inv. tac- 


evole, sensibi 
i ilmen- 
3 considerevolmen; ; grandemeni. 
e 
0, scarsamente, ir. 


OOOO ““—g 


696 


risoriamente. . A š 
notifica s. f. (bur) notificazione, comunicazione, 
contestazione, intimazione, denuncia. V. añche INTI- 
MAZIONE x A aa 
notificàre v.tr 1 (dir) (di atti pubblici) render no- 
to, comunicare, informare, contestare, intimare 2 de- 
nunciare, dichiarare, divulgare, rivelare, far sapere, 
significare (/ert.) CONTR. nascondere, occultare, ta- 
cere. 
notificazione s. f. (bur.) notifica, citazione, intima- 
zione, denuncia D comunicazione, informazione, an- 
nuncio, avviso, dichiarazione, bando. V anche INFOR® 
MAZIONE, INTIMAZIONE 
notissimo agg. sup. di nota; conosciutissimo, cele- 
berrimo, rinomato D notorio, trito (spreg.), risaputo, 
notizia s.f. 1 (lert.) cognizione, conoscenza, nozio- 
ne, cenno, contezza 2 annuncio, fatto, novità, nuova, 
novella (lett.), avviso, messaggio, segnalazione, co- 
municazione, ambasciata, comunicato, dichiarazio- 
ne, rivelazione, scoop (ingl), voce, vociferazione 
(ant.), informazione, ragguaglio, partecipazione, re- 
lazione D riferimento, dato FRAS. notizia sonda, bal- 
lon d'essai (fr.). V. anche INFORMAZIONE 
notiziàrio s. m 1 bollettino, gazzettino, gazzetta, 
giornale radio, telegiornale, tigì, rubrica 2 notizie, 
avvisi. 
nòto agg. 1 conosciuto, notorio, risaputo, manifesto, 
pubblico, cognito (/et.) CONTR. ignoto, sconosciuto, 
arcano, inesplorato, incognito, segreto 2 celebre, fa- 
moso, illustre, nominato, emerito, esimio, rinomato, 
apprezzato, stimato, approvato, popolare, familiare D 
(spreg.) matricolato, famigerato CONTR. oscuro, 
estraneo, ignoto, impopolare, dimenticato, ignorato, 
anonimo, X. V, anche FAMOSO 
notoriaménte aw. manifestamente, palesemente, 
pubblicamente, ufficialmente, proverbialmente D ov- 
viamente. 
notorietà s. f. celebrità, fama, grido, nome, popola- 
rità, risonanza, rinomanza, gloria, nomea (spreg-) 
CONTR. oscurità, discredito. 
notòrio agg. pubblico, manifesto, cognito (lett. ), pa- 
lese, patente, saputo, risaputo, proverbiale D (7aro) 
famoso, notissimo CONTR. ignoto, ignorato, Oscuro, 
sconosciuto, top secret (ingl. ). V “afiche FAMOSO. ) 
nòtte s. f. 7 nottata CONTR. giorno, giornata 2 fig) 
tenebre, buio, oscurità, crepuscolo, tramonto, RE 
denza, rovina CONTR. luce, piena luce, luminosi A 
fioritura, risveglio, sboccio 3 (fig. ) cecità FRAS 
cuore della notte, a notte fonda D notte piane ona 
insonne D giorno e notte, continuamente D n che 
.. al secchio, non ne parliamo più O P ege" 
andar di notte, di male in peggio. j- 
nòttola s,f. 1 (z00l.) pipsteilo 2 (zool., HOI 
vetta 3 saliscendi (di legno), serratura 
guardia, gendarme. ione 
Nottolino s. m. spranghetta, serratura, arpio! 
liscendi, 


Notturna s. f. gara notturna, manifestazi 
turna, 


Notturno A agg. di notte, della notte € nali 
8.m. (mus.) musica languida (per pian9” 


osa- 


one not- 


diurno 
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nouvelle vague fr. nu'vel 'vag/ loc. sost, f, inv. 1 
(cine.) giovani registi 2 (fîg.) ultime generazioni, 
ove generazioni, nuove leve, giovani CONTA. an- 
nu ; vecchi, vecchie generazioni. 
Da sm. inv. FRAS. prova del nove, verifica, riprova. 
novella s. f. 1 racconto, narrazione, bozzetto, storia 
p favola, fiaba 2 (/ett.) notizia, nuova, annuncio. 
Y ānche LEGGENDA, ROMANZO — 
novellino A agg. nuovo, primaticcio, fresco CONTR. 
tardivo, vecchio, stagionato B agg.; anche s, m, novi- 
zio, inesperto, esordiente, debuttante, tirocinante, 
praticante, principiante, imberbe, sbarbatello, pop- 
pante, pivello, pivellino, recluta, matricola, tirone 
(ant.) CONTR. esperto, pratico, provetto, abile, capa- 
ce, veterano, navigato. 
novèllo agg. 1 (di prodotto) appena spuntato, nato 
da poco, venuto da poco, fresco O tenero, primaticcio 
CONTR. vecchio, invecchiato, stagionato, antico, an- 
noso, tardivo, stantio 2 (di notizia, di persona, ecc.) 
nuovo, recente, fresco D redivivo CONTR. vecchio, an- 
tico FRAS. la stagione novella, la primavera O l’età 
novella, la giovinezza, 
novità s. f. 1 nuovo, cosa nuova, cosa recente, primi- 
zia, cosa insolita CONTA. anticaglia 2 innovazione, 
novazione (raro), mutamento, trasformazione, rifor- 
ma 3 moda, articolo di moda, oggetto di moda 4 


nuova, notizia recente 5 originalità, modernità 
CONTA. routine (fr). 
noviziàto s. m, (est. 
to, praticantato, 
mento, 


novizio A s.m. 1 neofita, catecumeno 2 (est.) ap- 
Prendista, 


í a, praticante, principiante, debuttante, esor- 
ciente, tirocinante, matricola, recluta, tirone (ant.) B 
199. nuovo, Inesperto, novellino CONTR. esperto, abi- 


le, capace i Vv 
» apace, pratico, provetto. V l 
nozione sy 7 p anche APPRENDISTA 


s conoscenza, percezione, cognizione, 
PoS idea, notizia, dato, principio, OEE. 
22 perienza CONTR. Ignoranza, inconsapevolez- 
to) al pl.) (di una scienza, di un argomen- 
` primi fondamenti. 
llen). i 1 pposalizio, matrimonio, connubio 
(let) imena ui Maritaggio (/ett.), sponsali 
vorio 2 fe, dI eit.) CFR. celibato, vedovanza, di- 
Nuance Ira ziale, banchetto nuziale. 


r nyàs/ [f 4 ‘fori 
Mento aj = r., da nu E > 
nto ai riflessi 2 e ‘nuvola’, con riferi. 


nè tono, gradazione: delle nuvole] s. f, inv sfuma- 
“1 nuvola 


2 (est.) di c CFR. nembo, cumulo, strato, cirro 

Masso 3 ose, di inseni) nugolo, quantità, am- 

» cid che di 0 0050, di sentimenti) offuscamen- 

ra, velo O contrasto, screzio, in- 

nupa : pericol E) (di guerra, di sventure e sim.) 
È Os, 

Auazzo e, procella mPoral, diluvio, uragano, ac- 
Nubjje ufera, (lett.), rovescione, cataclisma, 
299. (di 
Bs l donna agazza) da marito, giovane, ma- 
scapat” single (in pa maritata, signorina, zitella, 

o, celibe, 8l.) CONTR. maritata, sposa CFR. 


t.) periodo di prova, apprendista- 
tirocinio, addestramento, allena- 


, l nullità 
nuca s, f. cervice, occipite, collo, collottola cutica- 
gna (scherz.), coppa (lett. ). ' 
nucleàre A 299. del nucleo o atomico CONTR. con- 
venzionale B s. m, energia atomica. 

nucleo s, m. 1 (di cosa, di atomo) parte centrale. 
parte più interna, centro, nocciolo CONTR. esterno 2 
(biol. ) primo embrione, primo elemento 3 (min.) 
(di roccia, di terra) carota, testimone 4 (fig.) (di 
idee) principio ispiratore, carattere dominante, ani- 
ma, cuore 5 (fig.) (di una questione) punto centra- 
le, nerbo, fulcro, nodo, nocciolo 6 (fig.) (di perso- 
ne) gruppo, gruppetto O reparto, pattuglia, comman- 
do O squadra, équipe (fr.), pool (ingl.), staff (ingl), 
team (ing/.). 


nudaménte aw (fig.) semplicemente, schiettamen- 
te, senza reticenze, crudamente, 

nudità s. t al pl 1 (del corpo) parti nude 2 ffig.) 
schiettezza, purezza, semplicità, sobrietà CONTR. ar- 
tificio, artificiosità, ricercatezza. 

nùdo A agg. 1 (di persona) ignudo, denudato, sco- 
perto, spogliato, svestito, senza veli, in costume ada- 
mitico CONTA. vestito, rivestito, coperto, ricoperto 2 
Gig., lett.) (di persona) indifeso, inerme, debole 
CONTA. difeso, armato, forte 3 (est.) (di persona o 
cosa) privo, mancante, sprovvisto, povero CONTA. 
fornito, munito, completo, in possesso di 4 (fig.) (di 

discorso, di verità, ecc.) schietto, crudo, senza reti- 

cenze, palese, chiaro O semplice, asciutto, scarno 

CONTR. complesso, elaborato, reticente, oscuro 5 
(fig.) (di luogo, di cosa) disadomo, brullo, spoglio, 

squallido, desolato, privo di ornamenti D (di roccia, 

di carne, ecc.) vivo, scoperto CONTR. adorno, omato, 

fiorito B s. m. (di dipinto, di disegno, ecc.) figura nu- 

da FRAS, testa nuda, testa senza cappello O spada nu- 

da, spada sguainata D a occhio nudo, senza lenti. 


nùgolo s. m. (fig.) (di insetti, di uccelli, di bambini) 


frotta, stormo, gran quantità, nuvola, nube, moltitu- 
dine, folla, stuolo, torma. V. anche FOLLA 


nuùlla A pron. indef. inv. niente a uno zero (fig.) un’ac- 


ca, un accidente, un cavolo, un cazzo (fam., volg.), 
un centesimo, un ette, una sega (fam.) B s.m. 1 ine- 
sistenza, non essere O caos O vuoto CONTA. tutto, es- 
sere 2 (di cosa) nonnulla, niente, inezia, pelo O (di 
persona) nullità, zero, nessuno, merda (volg.) C aw. 
niente, niente affatto, punto, una cicca, un como 
FRAS. per nulla, niente affatto D da nulla, dappoco. 


nullafacènte agg., anche s. m. e f. sfaccendato, fan- 


nullone, perdigiorno, vagabondo, ozioso CONTR. la- 
voratore, attivo, operoso. 


nullaòsta s. m. inv. autorizzazione, approvazione, be- 


nestare, placet (lat.), exequatur (lat.) CONTR. divie- 
to, proibizione, veto. 


nullatenènte agg.; anche s. m. e £ non abbiente, po- 


vero, indigente, bisognoso, diseredato, spiantato, 
squattrinato QI proletario CONTR. abbiente, possiden- 
te, agiato, benestante, ricco, danaroso, signorone O 
capitalista. 


nullità s. £ 1 (di cosa) inefficacia, inconsistenza, ir 
rilevanza, vacuità, inanità O incapacità conta: im- 
portanza, valore O capacità, autorevolezza 2 (di per- 
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nullo 


a nulla, inca- 
sona) persona di nessun valore, Pe oly i vene 
pace, inetto, scartina (fam.), m na di valo- 
niente, zero CONTR. persona capace, pr mici 

è, asso, potenza 3 (dir) invalidità, 1 egi 
EE alidità, legittimità, vigore. 
sussistenza coe, hena pura importanza, tra 

Ù . 1 senza valore, senza Import, 
La ani irrilevante O ai 
CONTR. di valore, valido, importante, vr di 

iave o utile 2 (sport) (di match) pari :) 
Salido, illegittimo insussistente, ìrrito CONTR. valido, 

valido, , insus i 
legittimo B agg. e pron. indef. (lett.) eg sii 
nùme s. m. 1 volontà divina, potenza ivin i 

nità, dio, divo 3 (fig.) personaggio autorevole 
, idolo, guida, protettore. ; 
ieri agg. calcoli CONTA. innumerabile, 

i evole, incalcolabile. 
auaa vtr. 1 (di pagine, ecc.) segnare con nu- 
mero, mettere il numero 2 (raro) contare, computa- 
re, enumerare, noverare (lert.), annoverare, elencare, 
numerico agg. 1 di numero, del numero, con nume- 
ri 2 (elab. ) digitale. | 

nùmero s. m. 1 cifra, insieme di cifre O sigla, segno 

numerico O numerazione 2 quantità indeterminata, 
entità, quantitativo, massa. folla, moltitudine 3 schie- 

ra, classe, categoria, novero, serie 4 (di scarpe, di 

abiti, ecc.) misura, grossezza. taglia 5 parte (di spet- 
tacolo), esibizione, scenetta. gag (ingl), show 

(îngl.), sketch (ing/.) 6 (di giornale o rivista) fasci- 

colo, copia, dispensa, puntata 7 (letr.) ritmo 8 (fig., 
fam.) persona buffa, macchietta, sagoma 9 (spec. al 
pl.) (di persona) qualità, requisito, dote, titolo, 
chance (fr) FRAS, numero chiuso. numero limitato, 
limite stabilito O numero segreto, pin (ingl.) O dare į 


numeri (fig.), dire cose strane, fameticare. V. anche 
CATEGORIA 


numeròso ag 
de, ampio, fi 


lett.) i » V. anche GRANDE 
nunzio sm 1 (lett.) mes 


8.) (nel beness 
V fr Percorrere a n 
Nuova s, Í notizi 
vella (lett, ) 
nuo é 
alt aw. 1 un'altra volta, anco 
ni 1 €X novo 2 (raro) poco 


ere e sim.) guazzar 2 
=. g €, Sguazzare B 


SE : 
» avviso, messaggio D novità, no- 


ra, di nuovo, 
fa, or ora, da 
. 1 (di 
sar Me appena fatto, Appena acca- 
Asi i TESCO, novello p Moderno, at. 
antico, annoso, arcaico seco- 
, Seco- 


OOOO 
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lare 2 (di attività, di anno, ecc.) che inizierà tra po- 
"a entrante, venturo, prossimo, che è all inizio, prin- 
cipiante CONTR, vecchio, uscente, terminante, che sta 
per finire 3 mai visto prima, mai conosciuto prima, 
insolito, inusitato, inconsueto, inedito, inaudito, stra- 
ordinario o originale, ardito CONTR. consueto, solito, 
usuale, classico, tradizionale, frusto, ripetitivo, disu- 
sato. obsoleto, sorpassato, abusato, stereotipato, su- 
perato 4 (di cosa) rinnovato, mutato CONTR. immu- 
tato 5 (di cosa) intatto CONTR. usato, di seconda ma- 
no, consumato, logoro 6 (di persona) novizio, no- 
vellino CONTR. esperto, pratico, provetto, veterano 7 
altro, secondo, diverso, ulteriore, successivo B s, m, 
solo sing. novità CONTR. vecchio FRAS. nuovo di zecca, 
nuovissimo O di nuovo, un’altra volta, ancora. 
nurse /ing!. no:s/ [ve. ingl., dal lat. nutrice(m) ‘nu- 
trice’ ] s. f. inv bambinaia, governante, istitutrice, tata 
(infi.), baby-sitter (ingl.), bonne (fr), fraulein 
(red.) ū balia. 

nursery /ingl. 'no:sri/ [vc. ingl., deriv. da nurse] s, 
{. inv. nido d'infanzia, asilo nido, asilo, pouponnière 
(fr). : . 
nutrice s. f. 1 balia 2 (fig., lett.) alimentatrice. 
nutriènte part, pres. dinutrire; anche agg. nutritivo, so- 
stanzioso, corroborante, energetico, tonico. 
nutrimento s. m. 1 (raro) alimentazione 2 (anche 


fig.) alimento, linfa, cibo, vivanda, vitto, pane, pasto, 
sostentamento. 


NUTRIMENTO 

sinonimia strutturata mi 

Un nutrimento è una cosa che nutre, ché alimenta; 
il nutrimento per la famiglia; dare il nutrimento al 
le piante, In senso figurato un nutrimento. è ciò che 
mantiene vivo o fa crescere sentimenti, affetti, aspi) 
razioni e simili: la speranza è un nutrimento esseni 
ziale. Nutrire significa infatti somministrare alimen 
ti per tenere in vita e fare crescere: nutrire un toa 
chio, un bambino. Per estensione questo verbo d 
anche il significato di mantenere, alimentare, DE D, 
senso proprio che traslato: nutrire una famigli I 
proprie spese; nutrire buone speranze di VICI } 
Un alimento è una sostanza contenente Van È ci 
cipi nutritivi suscettibili di essere utilizzati dagli dî 
ganismi viventi: alimento dietetico; calorica KA 
menti facilmente digeribili. In senso AE 
questa parola si può indicare ciò che serve fia è alis 
l'intelligenza, la sensibilità e simili: la filoso E 
mento dello spirito. L'alimentazione è CI s0- 
to, nutrire, cibare, mentre alimentarsi è Ti ne; biso: 
stentarsi: seguire una corretta alegria aa ‘gi può 
gna alimentarsi per. vivere, Ecco quindi È 4 


ne sufficiente, insufficiente... Alimentazione ne ci 
dicare anche gli alimenti stessi: alimentati i 
nea, lattea, vegetale. Alimentare ed alin elsi 
‘Sono venire usati anche figuratamente, pa un ser 
Mantenere vivo: alimentare una p assia amicizia, 
AAE alimentare l'odio, l'amore; la È rr: 
St alimenta di lettere. ; a ntazione. 

Il cibo è ciò che serve all’alimentazione 


«sale: cibo abbondante, scarso, povero, nutrien- 
animale» so figurato la parola può riferirsi ad un in- 
te; in sen ad una passione dominante: la fisica è il 
teresse a Il vitto è l'insieme degli alimenti, vivande 
suo SEGA necessari per vivere: vitto sano, nutrien- 
(id o, "abbondante; pensione con vitto ed allog- 
te, tivo animale è costituito di came, uova, latte; 
gio: i Hy etale di cereali, legumi, ortaggi. Una be- 
il pen sad liquido che si beve: bevanda alcolica, 
car Silio, medicinale. Una vivanda è un cibo pre- 
a per il pasto: vivande squisite, saporite, genui- 
H portare in tavola le vivande. . S 

Con piatto s'intende un recipiente quasi piano, 
solitamente tondo, nel quale si mangiano e si servo- 
no le vivande. Per estensione questa parola indica la 
quantità di cibo che un piatto contiene (un piatto di 
riso, di carne, di pasta) 0, più genericamente, un ci- 
bo, una vivanda: piatti ricercati, raffinati, casalin- 
ghi; piatti freddi, caldi; il piatto tipico, in particola- 
re, è una vivanda caratteristica di una regione, una 
città, un paese. Un altro significato di piatto è quel- 
lo di ciascuna portata di un pranzo: così il primo 
piatto è di solito una minestra; il secondo piatto è in- 
vece una pietanza di carne o formaggi: il piatto uni- 
co è quello che, per i principi nutritivi che contiene, 
costituisce da solo un pasto completo ed equilibrato 
(ad esempio la pasta e fagioli, lo spezzatino e la po- 
lenta, ecc.); il piatto del giorno, invece, in un risto- 
rante costituisce la portata già pronta o consigliata 
dal cuoco; il piatto forte è quello più sostanzioso e, 
In senso figurato, la parte migliore di uno spettaco- 
lo, del repertorio di un artista e simili. Un piatto 
Squisito o particolarmente delicato e appetitoso è un 
Manicaretto o un mangiarino. 
ei ie mine mangiare, usato come sostanti- 
nimo ia È che si mangia ed è in pratica un sino- 
to. 1) mia i paangiare saporito, semplice, ghlot- 
Per indicare vi nta si usa specialmente al plurale, 
commestibili Vine una provvista di generi 
più al plurale, juge Vaglia, usato anch'esso per lo 
sostentamento g, ca tutti i generi che servono per il 


nto di una moltitudine di 
Prattutto, di Oltitudine di persone e, so- 
, di io 
Priva di Un esercito: Ja 


città assedi i 
vettovaglie, ssediata era ormai 


699 


nuziale 


cibare, pascere (lerr) 
are, rifocillare, ristorare, 


nutrire A v r 1 alimentare, 
pasturare (lett.), satoll sa 


ziare D sfamare g allattare, imboccare © sostenere 
Sostentare, mantenere, dare di che vivere, allevare. ti- 
rare su CONTA. lasciar morire 2 (fig.) (di mente, di 
animo e sim.) alimentare, arricchire O educare, pla- 
smare 3 (fig.) (di sentimenti) alimentare, coltivare, 
serbare, custodire, albergare (lert, ), covare, concepi- 
re, provare B nutrirsi v. rifl, (anche fig.) alimentarsi, 
cibarsi, pascersi, rifocillarsi, 


j ristorarsi, sfamarsi, so- 
Stentarsi, mangiare CONTR. digiunare, 


nutritivo a99. nutriente, energetico, nutritizio, so- 
stanzioso, corroborante O 
nutrito part. pass. di nutrire; anche agg. 1 alimentato, 


pasciuto, saziato, rifocillato, sazio, satollo CONTR. 


denutrito, digiuno 2 (di persona) forte, robusto 
CONTA. debole, gracile, delicato, mingherlino 3 (fig.) 


numeroso, grande, intenso, denso, fitto, ricco, forte 
CONTA. scarso, esiguo 4 (di sentimenti, idee) conce- 
pito, provato, portato. V. anche DENSO, GRANDE 


nutrizione s. í. 1 alimentazione © dieta 2 cibo, ali- 
mento, vitto, sostanza. 


nutrizionista s. m. e f alimentarista o dietologo. 
nùvola s. f. 1 nube CFR, nembo, strato, cirro 2 (fig) 
(di persone, di insetti e sim.) nugolo, nuvolo, molti- 
tudine, grande quantità, frotta, stormo CONTR. scar- 
sezza, scarsità, scarso numero. 
nuvolo A agg. (dial.) nuvoloso, brutto CONTR. sere- 
no, terso B s. m. 1 tempo nuvoloso, nuvolaglia, nuvo- 
losità CONTR. sereno 2 (etr. ) nembo, nuvola 3 (fig.) 
(di persone, di insetti, ecc.) grande quantità, molti- 
tudine, nugolo, frotta, stormo CONTR. scarsità, scar- 
sezza, scarso numero. V. anche FOLLA 
nuvolosità s. f copertura del cielo, nuvole, nuvola- 
glia, 
nuvolóso agg. 1 coperto (di nubi), nuvolo, fosco, 
cattivo, brutto, torbido, scuro, rannuvolato, imbron- 
ciato CONTA. sereno, terso, sgombro di nubi o neb- 
bioso 2 (est.) appannato, annebbiato CONTR. chiaro, 
limpido. noe 
nuziale agg. delle nozze, di nozze D matrimoniale, 
coniugale, sponsale (/etr.), imeneo (raro). 


alimentare, nutrizionale. 
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O cong. 1 oppure, ovvero, ovverosia 2 (con valore 


e adi è AL akes 
N Ag ra luogo piacevole, luogo riposan- 
pu 2 gi 8) pausa, tregua, conforto, can alar 
frigerio, sollievo 3 (di caccia, di pesca, ue ri i 
va, zona protetta FRAS. casi di pace, luogo distensi 
vo e piacevole. . 
obbediànte part. pres. di obbedire; anche 299. docile, 
remissivo o ossequiente, osservante, rispettoso D sot- 
tomesso, sottoposto, subordinato O disciplinato 
CONTR. disobbediente, insubordinato, indisciplinato, 
disubbidiente, ribelle, recalcitrante, indocile D auto- 
nomo O inosservante. Di 
obbedienteménte av. docilmente, remissivamen- 
te, ossequientemente, disciplinatamente, rispettosa- 
mente CONTR. indocilmente, indisciplinatamente, in- 
subordinatamente. | 
obbediènza s f sottomissione, ottemperanza, doci- 
lità, disciplina, disciplinatezza (raro), subordinazio- 
ne, soggezione O rispetto, ossequio, osservanza 
CONTR. disobbedienza, ribellione, rifiuto, indiscipli- 
na, inosservanza, inottemperanza, insubordinazione, 
trasgressione, contravvenzione, violazione D disprez- 
zo D comando. V, anche RISPETTO 
obbedire A v.inre tr (anche fig.) ottemperare, sot- 
tomettersi, sottoporsi, sottostare, assoggettarsi, 
adempiere, dare retta, dare ascolto o osservare, atte- 
nersi, tenersi CONTR. disobbedire, disubbidire, disat- 
tendere, trasgredire, ribellarsi, contravvenire, calpe- 
stare, violare O ordinare, comandare o dirigere, do- 
minare, governare, regnare, spadroneggiare B v. intr. 1 
(di animale) essere docile CONTR. ribellarsi, recalci- 
trare 2 (est.. fig.) (di macchina, di veicolo, di stru- 
mento) corrispondere 3 (fig.) (di mano, di mente, 
ecc.) assecondare, seguire CONTA. resistere 4 (fig.) 
(di persona) rassegnarsi, sottomettersi CONTA. ribel- 


larsi, reagire 5 (/ert.) essere i 
f È suddito, essere sotto 
sto CONTA, essere libero. aji 


OBBEDIRE o | 
sinonimia strutturat 
Ob a 


b e signific ciò che un altro vuole, ese- 
guime gli ordini, 1 suggerimenti: obbedire alle leggi, 


ma non a qualcuno: adempiere a un 
re a una disposi- 
è osservare, che 
igredire: osservare 
rme, gli ordini, Quan- 
enti vale anche per at- 


He" 


0,0 


tenersi, tenersi, che figuratamente indicano Padër? 
re, il conformarsi strettamente, e che rispetto ai ver- 
bi precedenti evocano una maggiore volontarietà; at- 
tenersi alle istruzioni ricevute; attenersi al consi- 
glio, al parere di qualcuno. Molto più incisivi sono 
sottomettersi, sottoporsi e assoggettarsi, che evo: 
cano una subordinazione quasi coatta, a differenza 
dei precedenti anche ad una persona: dovettero sot: 
\tomettersi agli invasori; sottoporsi alla legge, al vo: 
lere altrui; si è assoggettato alla sua autorità, 4 
Dare ascolto, dare retta suggeriscono. una mag- 
giore adesione personale; per questo sì avvicinano 
obbedire, nel senso di fare ciò che un impulso, 
istinto, un moto dell'anima comandano: obbedire 
le leggi della natura, alla voce della coscienza: 
Obbedire, se riferito ad animali, corrisponde lo- 
‘ro essere docili, cioè arrendevoti e mansueti: caval 
lo che obbedisce al morso; cane che obbedisi alfi 
schio del padrone; ìn relazione a macchine, : I 
strumenti, il verbo indica il loro corrispondere, rea 
gire in modo adeguato a manovre, solle 
ecc.: la nave obbedì docilmente al timoniere; 
tore che obbedisce al minimo colpo dî pedale 
pre in senso figurato, obbedire equivale ad 
dare, a seguire, ossia a piegarsi naturalme te 
‘spirazione, all'opera, alla fatica di qualcunc 
teria obbedisce all'artista; la realtà obbedis 
‘lere dell'uomo. In un'ulteriore area semani 
dire corrisponde a rassegnarsi, cioè & Piee 
terminate situazioni di fatto, anche se a 
‘adeguando a queste il proprio compo. TE 
bedire alla necessità, al bisogno, alle esiga 
liari. P ta 
Infine, in contesti letterari obbedire 
sottostare, essere suddito, essere S0” 
soggetto a una potestà: sottostare & 
vero, alle sue minacce; i popoli che o 


l'Austria, alla potenze coloniali. °° 


A 
i 


A 


riv. 4 
obbiettàre e deriv. V. obiettare © E; fare, 168%% 
obbligare A v. ir. 1 impegnare. 9 costings 
CONTR. disobbligare, disimpegn 


forzare, coartare, imporre, indur erare 
dannare CONTR. lasciar libero, "2 ch 

esimere, dispensare, esone! D 
impegnarsi, incaricarsi O VINC i 
CONTR, disobbligarsi, sdebitars 
pegrarsi, svincolarsi, liberan sare: anché 
obbligàto part pass. di obblig® colaniti tiva 
passaggio, ecc.) obbligatorio _ T2050 conta: 

D doveroso, dovuto 2 coatto, ; 
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so, elettivo 3 (di persona) impegnato, legato, pre- 
tario, tenuto, forzato, coartato, condannato CONTA. 
cenato. là disimpegnato, libero, esente 4 (verso 
disobb Bri) grato, riconoscente CONTR. ingrato, sco- 
benefatio 5 (da impegno, da malattia, ecc.) costret- 
noste Eito CONTR. libero, sciolto. 
to, i atoriamėnte aw. necessariamente, inevita- 
EAE forzosamente, coattivamente CONTR. facol- 


tativamente, liberamente, spontaneamente, volonta- 


iamente. ls Di 
“bbligatorietà s. f vincolo, obbligo, imposizione, 


coattività CONTR. libertà, facoltatività. Ro) 
obbligatorio 299. coattivo, coercitivo, costrittivo, 
forzoso O vincolante, imprescindibile o indispensabi- 
le, inevitabile, necessario, prescritto, imposto O do- 
veroso, dovuto CONTR, facoltativo, libero, volontario, 
spontaneo, opzionale. . . f 
obbligazióne s. f. 1 obbligo 2 buono, titolo, poliz- 
za 3 servitù, contratto. 

òbbligo s. m. 1 vincolo, impegno, dovere, obbliga- 
zione, costrizione, imposizione, necessità, legame, 
carico, onere, debito CONTR. facoltà, libertà, dispen- 
sa, esenzione 2 (di accordo) clausola, dovere, con- 
dizione, patto 3 (verso benefattori) gratitudine, rico- 
noscenza CONTA. ingratitudine, irriconoscenza FRAS. 
Jare obbligo, obbligare D farsi un obbligo, imporsi O 
sentirsi in obbligo, ritenersi obbligato O d'obbligo, 
obbligatorio, 

obbròbrio s.m. 1 disonore, infamia, vituperio, abo- 
minio, ignominia, onta, vergogna CONTR. onore, van- 


to, gloria, pregio 2 (est. ) schifo, schifezza, bruttura. 
V- anche INFAMIA å 


obbrobriosaménte aw 
mente, ignominiosamente, t 
mente CONTA, benissimo, on 
dh pecorosamente. 
robrit . 

o pbriáso agg. 1 disonorevole, infame, vergo- 
oia Mela '&nominioso, ripugnante, abominevole 
ua orevole, lodevole, meritorio, degno, deco- 
sino, RAG, Spettacolo, di quadro, ecc.) bruttis- 
glioso, » orrendo CONTR. bellissimo, meravi- 


pesita S. f. pinguedine 

gac o enza CON i 

È a nutrizione, 

opace S. m. pingue, adiposo, lardoso, gras- 

im), bota a corpulento, panciuto, trippone 
esile, Smilzo, anile, ciccione CONTA. magro, snell 

» gracile, allampanato, emaciato o denu- 


es, 
obiettare i DE corto, mortaio 
(tr, FAO A 
Tare, far n obiezione, eccepire, notare, os- 
CONTE tere, replica "idire, opporre, contrapporre 
. , di liSpondere O rimproverare 
entire, consentire, acconsen- 


malissimo, vergognosa- 
‘urpemente, disonorevol- 
orevolmente, degnamen- 


grasso, grassezza, adiposi- 


TR. magrezza, snellezza, esilità, 


nte, disinteressa- 
BBettivamente, equa- 
* SOgBettivamente, fazio- 


È 7 aW. imparzi 
Mente Cona i Onatamente, men 


i E \sslonatezza equità 
ià ’ 


obiezione 
oggettività O freddezza, lucidità CONTA, parziale» 
soggettività, 
obiettivo A agg. imparziale, spassionato, disinteres 
sato, equo, neutrale, oggettivo CONTR. parziale, inte 
ressato, soggettivo, settario, fazioso, fanatico B 5 m 
1 Qot.) lente o (est.) macchina fotografica 2 (mil ) 
bersaglio 3 (est.) fine, scopo, meta, traguardo (fig. ). 


risultato, intento, intenzione, mira (fig.), proposito © 
oggetto. 


OBIETTIVO | 
sinonimia strutturata 


Un comportamento imparziale, alieno da interessi 
personali, preconcetti o simili viene detto obiettivo 
o obbiettivo: giudizio obiettivo; fornire un quadro 
obiettivo della situazione. Equo è chi o ciò che ha 
senso della misura e della moderazione, che è giusto 
e imparziale: giudizio equo. Imparziale è detto di 
chi opera o giudica in modo equanime, senza favo- 
rire nessuna delle parti: giudice, critico, storico im- 
parziale. Per estensione imparziale è chi o ciò che 
mostra equità di giudizio: considerazioni imparziali. 
Anche spassionato si riferisce a qualcosa o qualcu- 
no che è libero da parzialità, preferenze o interessi: 
osservatore spassionato; esame spassionato; dare 
\un parere spassionato, La caratteristica di chi è im- 
parziale e obiettivo è detta imparzialità: l’imparzia- 
(lità di una decisione. È 
Oggettivo indica qualcosa che concerne la realtà 
così come viene percepita secondo parametri univer- 
salmente validi; fondare la propria realtà sui dati 
‘oggettivi; sistema oggettivo di insegnare, Riferendo- 
‘si, quindi, a qualcosa di assolutamente valido, in 
‘quanto non vincolato a strutture psicologiche indivi- 
‘duali, questo termine è anche equivalente di obietti- 
Vo: essere oggettivo nell'emanare giudizi; fece 
un’oggettiva descrizione dei fatti. 
Neutrale è chi in una discussione, in una verten- 
za o in una disputa non parteggia per nessuno dei 
(contendenti: restare, dichiararsi neutrale; la condi- 
{zione di chi o di ciò che è neutrale si chiama neutra- 
lità: Ja neutralità del governo nelle trattative sinda- 
icali în corso; la neutralità di un giornale. Ricordia- 
mo, infine, che neutralità, nel linguaggio degli stori- 
‘ci, è anche la condizione di uno Stato che non parte- 
cipa a una guerra in atto o che dichiara che non par- 
«teciperà ad una eventuale guerra fra altri Stati: pro- 
clamare, conservare, osservare la: neutralità; nel 
1914 la Germania ha violato la neutralità del Bel- 


obiettòre s. m. contraddittore, oppositore FRAS. 


obiettore di coscienza, pacifista, antimilitarista. 


obiezione s. í. opposizione, eccezione, contestazio- 


ne, osservazione, rilievo, replica, recriminazione, di- 
sapprovazione o difficoltà, ma, però o (es/.) confu- 
tazione, oppugnazione CONTA. accettazione, appro- 
vazione, consenso, assenso, adesione. 
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OBIEZIONE sa 
til paci RE per contrad- 
anzone e AA di altri: un’o- 
dire in tutto o in parte Li 5 rie sostanziale; re- 
REnone d panira e a ndere alle obiezioni. Con 
pine Gai Sata scienza ci si riferisce în 
ta One oni fiuto da parte di un civile di pre- 
modo specifico al rifiuto da p ca parte ETO 
stare i] servizio militare armato 2n ia in quanto 
dico di praticare aborti. L'opposizione, 1 f 
no j sta, contrastante, è Ul 
Rot de cube ca le sue idee hanno incon- 
a più decisa di ne: é se 
DE a fre qa add 
ioranza, mentre Osserv: p SI Anna 
un significato equivalente a quello di bie mek i 
testo è approvato senza osservazioni, ha anche T l 
lo di considerazione critica, espressione di giudizio 
relativa a qualcosa o a qualcuno: le sue OsserNazione 
su quel testo sono state assai acute; è un'osservazio- 
ne molto intelligente, osservazione può anche signi- 
ficare in determinati contesti riprensione o rimpro- 
vero: non tollerare osservazioni; la sua riprensione 
lo ha irritato, Un rilievo è una osservazione, una no- 
ta, o anche un giudizio formulato a conclusione di 
una valutazione, di un'indagine e ha una valenza ab- 
bastanza neutra al contrario di critica che ha in sé il 
concetto di osservazione negativa, giudizio sfavore- 
vole: i tuoi rilievi mi sono stati molto utili; hanno 
fatto molte critiche su di lui; il suo discorso ha su- 
scitato molte critiche. 

Un modo per manifestare la propria obiezione è la 
contestazione cioè quell’atteggiamento di critica e 
protesta nei confronti di istituzioni, persone, modi di 
Vita, ecc.: la contestazione studentesca, giovanile, 
Col termine contestazione, per antonomasia, si in- 
tende il movimento giovanile di protesta nei con- 


fronti delle strutture scolastiche sfociato in una radi- 
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i énte aw 1 in modo obliquo, trasversal- 
Celi di sghimbescio, di sbieco, diago- 
nalmente CONTR. rettamente, dirittamente, diritto, 
verticalmente 2 (fig. ) subdolamente, slealmente, fal- 
samente, indirettamente CONTR. lealmente, franca- 
mente, schiettamente, sinceramente, 
obliquità s. í. 1 inclinazione CONTR. parallelismo, 
perpendicolarità 2 (fig.) (di ragionamento) tortuosi. 
tà, malignità, malvagità, perversione CONTR, ] 
dezza, probità, rettitudine. e 
obliquo agg. 1 (di posizione) inclinato, sghembo, 
sghimbescio, diagonale, sbieco, divergente, conver- 
gente, trasversale, traversale (raro), traverso, storto 
CONTR. diritto, retto, ritto, verticale, orizzontale, pa- 
rallelo, perpendicolare 2 (fig.) (di discorso) indiret- 
to CONTA. diretto 3 (fig.) (di sguardo) bieco, torvo 
CONTR. diritto 4 (fig.) (di fine, di discorso) sleale, 
disonesto, falso, subdolo, perverso CONTR. franco, 
leale, onesto, retto. 
obliteràre v. tr. 1 (Jett.) cancellare, eliminare, cassa- 
re, togliere, rendere illeggibile CONTR. marcare, evi- 
denziare 2 (con sigillo, con timbro) annullare, tim- 
brare, forare, bucare 3 (fig.) far dimenticare CONTR. 
ricordare, rammentare. 
obliteratóre agg. (f. -trice) annullatore. 
obliterazione s. í. 1 (lett.) cancellazione, annulla- 
mento 2 (di francobolli e sim.) annullo, timbro 3 
(fig.) dimenticanza CONTA. ricordo, memoria. 
oblò s. m. (di nave) finestrino, portellino. 
oblùngo agg. bislungo, allungato, più lungo che lar- 
go, ellissoidale. E 
Obolo s. m. offerta, elemosina, beneficenza, carità, 
contribuzione © (est.) donazione, elargizione, obla- 
zione. A 
obsolescènte agg. che sta invecchiando, veca 
obsoleto, antiquato CONTR. vivo, vitale D nuovo, 
derno. . n 
Obsolèto agg. obsolescente, antico, disusato, Gl) 
chiato, antiquato, sorpassato, vieto, out inel) O 
CONTR. attuale, in uso, solito, consueto, in (ing!- 
nuovo, moderno. ro- 
obtorto collo /lar. ob'torto ‘kollo/ Le ) malvo 
priamente ‘col collo piegato’ ] loc. aw. (lett. di buon 
lentieri, controvoglia CONTR. volentieri, i 
grado. . stupido, 
oca s. f. 1 papero, papera 2 (fig.) ano LE o, 
balordo, sbadato, imbranato (centr) g lio, in 
baccalà, allocco, mestolone CONTR. e fare) 
gente, astuto, furbacchione FRAS. pei smer 
pelle d'oca (fig.), rabbrividire D 0ca È sciocca 0 IN" 
Doca giuliva (fig.), donna superficiale» È 
genua. . idità CONTA. astl 
Ocaggine s. f dabbenaggine, stup i 
zia, scaltrezza, furberia. os0, BIUS 
occasionale agg. 1 (di causa) pier rivito» 
ficativo 2 (di cosa) accidentale, har i be 
contingente, imprevisto, eventuale voluto, giar 
to, convenuto, pattuito, prestabilito, “izio, reca! 
3 (di lavoro, di collaborazione) avv che INCERTO gl- 
episodico CONTR. continuativo. ne acide 
occasionalmente avv. 7 casua 


impi- 
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fortuitamente, per caso CONTA. volutamente, 
mente, Î0! ente, intenzionalmente, di proposito 2 
e episodicamente, di tanto in tanto 
saltuariame mai continuamente, continuativamente. 
CFR. AA {1 opportunità, destro, momento buo- 
occasion Ss adatto, fortuna, possibilità, adito, agio, 
no. ment) CONTR. sfortuna, disgrazia 2 causa, mo- 
am testo appiglio, spunto, appicco, stimolo, im- 
tivo, preti illa (fig.) 3 avvenimento, circostanza, oc- 
ig afgane vicenda, momento, tempo, luo- 
coena E enza; caso, congiuntura, combinazione 
ne FRAS. d'occasione, a prezzo favorevole O co- 
gliere l'occasione, saper approfittare del momento. 
FORTUNA, TEMPO 
HITS s. f. 1 (anar.) orbita 2 (spec. al pl.) cala- 
maro. fa . ys 
occhiàli s. m. pl. lenti FRAS. serpente dagli occhiali 
(pop.), cobra O naja. o : . 
occhialino s. m. 1 dim. di occhiale 2 occhialetto, 
monocolo, caramella © lorgnette (fr). 
occhiata s. f sguardo, guardata, adocchiamento, 
strizzata d'occhio © passata, scorsa, sfogliata, ripas- 
sata. 
occhieggiare A v tr. guardare con desiderio, adoc- 
chiare, sbirciare B v. intr. app: 
occhiello s, m. 1 (raro) 
(est.) taglio, foro, apertur: 
Soprattitolo, occhietto. 
occhietto s m. 1 dim di 


Soprattitolo FRAS, fare 
Occhio s, m, 


arire, fare capolino. 
dim. di occhlo 2 asola o 
a, pertugio © ferita 3 (tip. ) 


occhio 2 (tip.) occhiello, 
l’occhietto, ammiccare. 


©, at 0, ciglio, stato 
giudicare) discernime 


Me, intuito 5 (fig. 
ne, ecc.) tondo, vi 
foro n anello 7 


a occhio e cro- 
Dà vasta ca Vamente O a perdita d occhio, per 
scere mol €nsione g crescere a vista d occhio, cre- 
saper valu e damente O avere buon occhio (fig.), 
trat n nn O con un'occhio di riguardo, con 
mo renano i egiato D chiudere gli occhi (fig.) 
Sere molto De gehi fuori dalle orbite (fig.), es- 
see) O far tanto gE tato (spaventato, arrabbiato, 
sorvegliare di eo stupirsi Q tener d ’occhio, 
chi A strizzare ’ Eh 4 Occhio Cis.) in un atti- 
a rti Cig.) ane ammiccare g sognare a oc- 
v. ), fingere asticare g chiudere un occhio 
Sicure, N vedere ga i chiusi 
denza za; de occhi chiusi fig.) 
are UN oco a Oa quattr occhi, in confi- 
© nel: della test i 
saltare sl Occhio, i sta (fam.), moltissimo o 
tare q “Sli occhi pp PE D fare l'occhio, abituarsi o 
teo po Vere 2: ine Molto evidente D ger- 
ceh; "i ! Gîg.), inga 
Ce) g -), n 
n Niolino a fare grande ailen + Sigla D essere 
YCeigapecare, “M diocehio FRAS e, p 
cucine x S. fare | occhioli- 
Acei Cert Ponente 
e .), ©, 
(lep Pite È, tramonto ONT ESE occaso (poer, ), 
jo s anat.) - Oriente, levante est 
` ca, coll ivice 


Ottola, cervice 


occupara 
g9.: anche s. m. provenzale © in hr 


Î 


occitànico a 
d'oc. 
occlùdere v. fr. otturare, turare, ostruire, interrorrg 
re, chiudere, intasare, bloccare. impedire CONTA 
schiudere, stasare, sturare, sgorgare, aprire. liberare 
occlusione s. /. ostruzione, otturazione, otturamen 
to, intasamento, oppilazione (ant.). interruzione. 
chiusura, blocco, impedimento o (med.) trombosi 
CONTR. sblocco, liberazione, apertura. 
occlùso part. pass. di occludere; anche agg. ostruito, 
intasato, otturato, interrotto, bloccato, chiuso CONTR. 
stasato, sturato, sbloccato, aperto, liberato. 
occorrènte A part, pres. di occorrere; anche agg. ne- 
cessario, essenziale, indispensabile, opportuno, utile 
O sufficiente, bastante CONTA. superfluo, inutile, ec- 
cedente, esorbitante, sov 
fabbisogno 
dente. 


occorrènza s. { 1 evenienza, circostanza, occasio- 
ne, caso 2 necessità, bisogno, uopo D affare, faccen- 
da CONTR. inutilità, superfluità. 
occorrere v. intr. 1 essere necessario, servire, neces- 
sitare, importare, bisognare, andare, abbisognare, es- 
sere opportuno, esser d'uopo, urgere, essere utile, 
bastare CONTR. essere inutile, essere superfluo 2 
cadere, succedere, capitare. V anche voLERE 
occultamente av. nascostamente, celatamente, co- 
pertamente, furtivamente, segretamente o misteriosa- 
mente, arcanamente CONTA, apertamente, dichiarata- 
mente, manifestamente, palesemen 
ostensibilmente, alla luce del sole. 
occultamento s. m. nascondimento (lett. ), 
zione, imboscamento ù mascheramento CON 
samento, manifestazione, rivel 
sfoggio, smascheramento. V anche INQUINAMENTO 
occultare A v r. nascondere, tenere nascosto, cela- 
re, coprire, sottrarre alla vista, imboscare, 
re, dissimulare CONTA. mostrare, divulga 
manifestare, ostentare, svelare, sbandierare, far vede- 
re, palesare, rivelare B occultarsi v. rifl. nascondersi, 
sottrarsi alla vista, appiattarsi, annidarsi, rimpiattarsi 
CONTA, mostrarsi, rivelarsi, mettersi in mostra, mani- 
festarsi, palesarsi, trasparire, scoprirsi, 
occultàto part. pass. di occultare; anche agg. nasco- 
sto, celato, sottratto alla vista, annidato, coperto, se- 
polto (fig.) CONTR. mostrato, palesato, rivelato, ma- 
nifestato, confessato, esteriorizzato. 
occultazione s. { occultamento, nascondimento 
(lett.) O (astron.) eclissi CONTR. palesamento, rivela- 
zione, scoperta, smascheramento. 
occultismo s. m. scienze occult 
psicologia (est. ), magia. 
Occulto agg. nascosto, ascoso 
to, ron manifesto o recondito, riposto O clandestino, 
segreto, sommerso, (es/.) sotterraneo O emertico, ar- 
cano, misterioso, invisibile CONTR. manifesto, pale- 


se, chiaro, evidente, patente, tangibile, scoperto, 
aperto, visibile. 


occupàre A v'tr. 1 (di 
sarsi, impadronirsi, pren 
re, espugnare CONTR. la: 


erchio B s. m, necessario, 
, indispensabile CONTA. superfluo, ecce- 


ac- 


te, francamente, 


occulta- 
TR. pale- 
azione, esibizione, 


maschera- 
re, esibire, 


e O spiritismo, para- 


(lett.), celato, coper- 


luogo) invadere, imposses- 
dere, conquistare, colonizza- 
sciare, abbandonare. evarma_ 
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re, liberare 2 (est.) (di appartamento € sim.) a 
3 (di ufficio. di carica e sim.) avere, tenere, Sose - 
< coprire, ricoprire, detenere O usurpare O assume 
re, coprire, ricoprire, À nale) 
re CONTR. dimettersi, abbandonare 4 (di personale 
impi di spazio) ingombrare, Ti- 
dare lavoro, impiegare 5 (di spa cio 
empire o diffondersi, estendersi CONTR. sgo ju a 
sloggiare 6 (di mente, di tempo, ecc.) passi i N 
scorrere, utilizzare © impegnare, tenere assorto, n 
re intento CONTR, distrarre, svagare B occupare Y 
intr. pron. 1 interessarsi, curarsi, badare, pensare, r sa 
carsi, adoperarsi, accudire, attendere CONTR. tras 
rare, disinteressarsi, infischiarsi, disprezzare, dimen- 
ticare 2 impiegarsi, farsi assumere, collocarsi, siste- 
marsi CONTR. dimettersi, rinunciare, nturarsi 3 impic- 
ciarsi, immischiarsi, ingerirsi CONTR. disinteressarsi, 
infischiarsi. V, anche PENSARE, PRENDERE . 
occupåto part. pass. di occupare; anche 899. 1 (di 
luogo) preso, espugnato, posseduto, non libero Din- 
gombro, pieno, impedito D invaso CONTR. libero, li- 
berato, vacante, disponibile, sfitto, sgombro, vuoto, 
lasciato 2 (di persona, di mente, ecc. ) impegnato, in- 
daffarato, affaccendato, assorbito O impiegato 
CONTA. senza lavoro, disoccupato. . 
occupazione s.f. 1 (di luogo) presa, presa di pos- 
sesso, conquista, espugnazione D invasione, coloniz- 
zazione CONTR. abbandono, evacuazione, liberazione 
2 (di persona) lavoro, impiego, ufficio, incombenza, 
mansione, professione, attività, carica O affare, fac- 
cenda O cura, preoccupazione O hobby (ingl) 
CONTA, disoccupazione, ozio. V. anche LAVORO 
oceànico agg. 1 dell'oceano 2 (fig.) (di folla, di 
manifestazione) immenso, dilagante, grandioso, sen- 
za limiti, sterminato CONTA. piccolo, scarso, limitato, 
esiguo. 
oceano s.m. 1 (lert.) mare, pelago 2 (fig.) (di gen- 
te, di erba, ecc.) immensità, gran quantità, grande di- 
stesa, vastità CONTA. scarsità, limitatezza, esiguità. 
oculataménte aw. accortamente, avvedutamente, 
attentamente, acutamente, sagacemente, prudente- 
mente, astutamente, cautamente CONTR. avventata- 
mente, sbadatamente, sconsideratamente, temeraria- 
mente, precipitosamente. 
oculatezza s. £ accortezza, avvedutezza, discerni- 
mento, giudizio, attenzione, cautela, circospezione, 
prudenza, sagacia, vigilanza, astuzia CONTR. avventa- 
tezza, precipitazione, sbadataggine, disattenzione, 


disavvedutezza, imprudenza, imprevidenza, sconsi- 
deratezza. V anche PRUDENZA 


oculato agg. ‘accorto, avveduto, astuto, cauto, circo- 
spetto, guardingo, sagace, vigile, vigilante, attento, 


adorare, voler bene D apprezzare, stimare, ammirare 
B odiarsi v. rifl. rec. detestarsi CONTR. amarsi, adorar- 
si, volersi bene. 


odiàto parl. pass. di odiare; anche agg. aborrito, dete- 


stato, esecrato, maledetto, odioso, inviso O disprez. 
zato, malvisto, sdegnato, spregiato CONTR. amato, 
idolatrato, adorato, benvoluto, caro, diletto D apprez- 
zato, stimato. 
odièrno agg. 1 di oggi 2 del giorno d'oggi, del pre- 
sente, dei nostri giorni, attuale, recente, presente, 
contemporaneo, moderno CFR. passato, antico, anti- 
quato, inattuale, primitivo, vetusto, vieto, d'altri tem- 
pi, futuro, del domani. 
odio s. m. 1 (di persone) profonda avversione, dete- 
stazione (raro lett.), aborrimento, abominazione, 
animosità, malvolere, astio, acredine (fig.), esecra- 
zione, inimicizia, livore, malevolenza, ostilità, ran- 
core, fiele, veleno (fig.), ruggine CONTR. amore, af- 
fetto, affezione, adorazione, amicizia, benvolere o 
pietà 2 (esr.) intolleranza, antipatia, fobia (est.), 
idiosincrasia, ripugnanza, disprezzo, sdegno, rifiuto 
CONTA. simpatia, predilezione, passione. 


| ODIO | 
=— sinonimia strutturata 


L'odio è una totale ed intensissima avversione nei 


lare, fomentare, accendere gli odi di razza, di cek 
(Per estensione questa parola indica un senso di intol: 


i =‘ ipu 
Per estensione avversione indica anche rip} A 


nausea: ha una vera avversione percer un att 
indica UN È. 
attività bellica: 


versione o ripugnanza: ai 
abominazione; manifestare abort 
sa. Abominazione si Usa, 


causato da invidia o dispetto: portare astio a 
ualcuno; avere, nuit rire, provare astio verso, contro 
lcuno. Parola di significato assai simile ad astio 
Ciare che esprime una invidia astiosa e maligna: 
o livore; il livore degli avversari. Senso di ama- 
cup. e di rancore esprime anche la parola fiele: ha 
o parole di fiele nei miei confronti. Da ultimo, la 
parola ruggine, tra i suoi vari significati, in senso fi- 
gurato, sta ad indicare anche un disaccordo, un attri- 
to o un astio profondamente radicati e perduranti nel 
tempo: c’è una vecchia ruggine tra ì due. 


mente 


odiosaménte aw. 1 con odio, ostilmente, astiosa- 
mente, ferocemente CONTR. amichevolmente, affabil- 
mente 2 fastidiosamente, insopportabilmente, anti- 
paticamente CONTR. amabilmente, adorabilmente, 
simpaticamente, deliziosamente 3 detestabilmente, 
infamemente, spiacevolmente, velenosamente, 
odiosità s. f. 1 l'essere odioso CONTA, amabilità 2 at- 
to odioso, comportamento odioso. 

odioso agg. odiabile, odiato, esecrabile, esecrando, 
malvagio, abominevole, detestabile, ripugnante, in- 
fame D (est. ) molesto, sgradito, antipatico, insoppor- 
tabile, spiacevole, urtante, fastidioso CONTR. amabi- 
le, adorabile, delizioso © simpatico, gradito, accetto. 
V. anche SPIACEVOLE 

odissèa [dal poema omerico Odissea, che narra le 
travagliate vicende del ritorno di Ulisse] s. { (fig. ) se- 


rie di vicende dolorose, vicissitudini, peripezie, di- 
savventure. 


odontolàtra s. m.e f dentista. 
odontoiàtrico agg. dentistico. 


ia Ax tr. 1 percepire con l'olfatto, sentire l'o- 
i pica “wa annasare (/ett., dial.), fiutare 2 (fig.) 
i ; i intrigo, ecc.) presentire, intuire, indo- 

» Subodorare 3 (di cosa) profumare, aromatiz- 


zare B v. i k 
CONTR. Int. 1 profumare, olezzare, aulire (lett.) 


ecc.) a putire (lett.) 2 (fig.) (di imbroglio, 
odoràto s. m, 1 indizio, dare sentore. 


intuito, Penna a fiuto D (est.) naso 2 (fig.) 


es 
(di ani) ni effluvi 


male) 2 10, esalazione, emanazione, usta 


Cler.) co profumo, aroma, fragranza, olezzo 
te, lezzo 3 fet puzzo, puzza (dial., lett.), tanfo, feto- 
I n PUZZO, puzza (dial., lett, ), afrore, 
da Profumo, aroma, fragranza, olez- 

a odorosa 5 (fig.) (di intrigo, ecc.) 
“Lal li condimenti) erbette 
tre odor di bruciato DÀ 
Srl qu siam io (m sentire odor di stalla e h 
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neggiare, mancare di rispetto O mortificare, umiliare 
CONTR. accarezzare, carezzare, adulare, elogiare, lo 
dare, onorare, rispettare 2 (di legge, di pudore, ecc.) 
trasgredire, violare, contravvenire, urtare, disubbidi- 
re, non tener conto, intaccare, profanare, violare 
CONTR. osservare, conformarsi, 
salvaguardare 3 (di parole, 
stidire, molestare, urt 


ubbidire, rispettare, 
di comportamento) infa- 
l are, disgustare, provocare, pun- 
gere, scandalizzare, toccare, scottare CONTR, diletta- 
re, piacere, essere gradito 4 (di parti del corpo) le- 
dere, ferire, colpire B offendersi v. rifl. rec. oltraggiar- 
st, Ingiuriarsi, insultarsi CONTA. complimentarsi, feli- 
citarsi C v. intr. pron. impermalirsi, infastidirsi, risentir- 
si, sdegnarsi, aversene a male, adombrarsi, adontar- 
si, imbronciarsi, inalberarsi CONTR. avere piacere, es- 
sere contento. 
offensiva s. f attacco, assalto, offesa o pressione 
CONTA. difensiva, controffensiva. V anche ASSALTO 
offensivo agg. 1 ingiurioso, spregialivo, oltraggio- 
so, arrogante, insolente, urtante, insultante, dispetto- 
so, irriverente, diffamatorio, dissacratorio, mortifi- 
cante, provocatorio, provocante, villano CONTA. elo- 
giativo, encomiastico, lodativo, laudativo (/ett.), ri- 
spettoso, riguardoso 2 (di arma) lesivo, atto a ferire 
CONTR. inoffensivo, innocuo 3 (di guerra, ecc.) di 
attacco, ostile CONTR. difensivo, protettivo. 
offerta s. 1.1 (di matrimonio, di lavoro, ecc.) propo- 
sta, profferta, invito CONTR. accettazione, accogli- 
mento, gradimento O rifiuto, ripulsa 2 (di denaro, 
ecc.) oblazione, obolo, contributo, contribuzione, 
elargizione, erogazione, elemosina, beneficenza, ca- 
rità, dono, omaggio, regalo 3 (di merce) proposta, 
lancio, messa in vendita O (fig.) mostra, esibizione, 
parata CONTA. domanda, incetta 4 (relig.) consacra- 
zione, dedica, vittima. 
offèrto part. pass. di offrire, anche agg. 1 proposto, 
profferto (lett. ), porto, dato, elargito, donato, regala- 
to, pagato (pop.) O (alla vista) esibito, mostrato, 
sciorinato CONTR. accettato, accolto, gradito, cercato, 
chiesto, commissionato D respinto, rifiutato 2 
(relig.) consacrato, dedicato, votato. 


offésa s. í. 1 affronto, ingiuria, insolenza, insulto, 


maltrattamento, oltraggio, profanazione, onta, di- 
spetto, scherno, vilipendio, diffamazione, villania, 
provocazione, sgarro, sfregio, torto, umiliazione, 
schiaffo morale D contumelia, improperio, svillaneg- 
giamento CONTA. elogio, lode, encomio, esaltazione, 
glorificazione, complimento, adulazione 2 (di parte 
del corpo) danno, lesione 3 (di ostilità) attacco, of- 


~ iad fensiva CONTR. difensiva, difesa, resistenza. 

prudente, scrupoloso CONTR. avventato, temerario, ‘che una cosa o una persona abomuni | (lett) 299. profu estinazione offeso A part pass. di offendere; anche agg. 1 (di per- 

De, IR disavveduto, imprudente, malac- viduo è l’abominazione dele Loan s te, od matico bal mato fragrante, olezzante sona, di morale, ecc.) ingiuriato, disonorato, infama- 

leta e erato: i i i es e crazio zione t co, aulente (/e di i Itrattato, bistrattato, profanato, ol- 

ì crazione è un sentimento, CL Zog (lett A tt.),odoran- to, insultato, maltrattato, bis > p! , 

era m. e f. oftalmologo. PRAIA oggetto della nostra ese one d ta off maet » SÙ ola, fetido, puzzolente, puz- traggiato, provocato, punto, schiaffeggiato moral- 

deci N ofalmolagia p oftalmoiatria. parola definisce anche la manifa subb (di dici ©. ingl, ia graveolente, pestifero. mente, vilipeso, svillaneggiato CONTA. elogiato, lo- 

anacreontica aisi inca CFR, ditirambo, peana, timento; indicarono il bandito dî Len, à a) chiuso, fuori pone fuori’ ] agg. im. dato, encomiato, esaltato, glorificato, adulato 2 (di 

odiare Avete | dia pindarica. — (zione, © <a di sdegno endeo in funzione 7> guasto CONTR.on umore, di stato d'animo) imbronciato, indignato, in- 

testare, esecrare HN aborrire, abominare, de- (Un sentimento di odio 0 sichi ha insua vt T Cdi personan. grugnato, sdegnato 3 (di parte del corpo) danneg- 

avere in antipatia ire © avversare, malvolere, sfogo e viene tenuto nascosto $! S as giare CÈ Strapazzare ona) ingiuriare, insolen- giato, leso, ferito, colpito, intaccato CONTA. integro, 
disprezzare, disd mua Poter soffrire, avere a noia D ‘vare, serbare un sordo rancot8: = tianimi Vilipendere vii maltrattare, bistrattare, ol- intatto B s. m. CONTR. offensore. 

> Cisdegnare, sdegnare CONTA, amare, ire, una disposizione imalevola. se » Vituperare, schemire, svilla- 


office /ing!. 'offis/ [vc. ingl., stessa radice dell’it. 


E 
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officiante 


ufficio, dal lat, officium ‘lavoro’ ] s. m. inv. (in una ca- 
sa) disimpegno, servizio. 
officiànte part. pres. di officiare; anche agg. € S. M. ce- 
lebrante, ufficiante. . 
otficiàre v. intr. (di funzione religiosa), ufficiare, ce- 
oMa s. f laboratorio, opificio, fabbrica, cantiere, 
stabilimento, fonderia, bottega, fucina, manifattura O 
ai (ig.). i i 
officinàle agg. farmaceutico. . 
off-limits rigl of 'limitz/ [loc. ingl., propriamen- 
te ‘fuori (off) dei limiti (limits)' ] loc. aw. (est.) proi- 
bito, vietato CONTR. consentito, permesso, lecito. 
off-line /ingi. əf 'lain/ [loc. ingl., propriamente 
‘fuori (off) linea (Line) ] loc. agg. (elab.) non colle- 
gato direttamente CONTA. on-line (ingl). : 
offrire A v tr. 1 porgere. proporre, proferire (lett.), 
promettere o presentare, parare, esibire, esporre O da- 
re, concedere, fornire, rendere, prestare D apprestare, 
imbandire O donare, regalare, consacrare, dedicare D 
pagare CONTR. accettare, accogliere. prendere, chie- 
dere, cercare, sottrarre O rifiutare, respingere 2 (di 
merce) mettere in vendita, vendere CONTR. compra- 
re, acquistare, incettare, serbare, commissionare 3 
(di terra) produrre B offrirsi v. rifl. 1 proporsi, esibir- 
si, presentarsi, proferirsi (le:r.). prestarsi D consa- 
crarsi, donarsi, promettersi, votarsi CONTA. ritrarsi, 
ritirarsi, defilarsi, sottrarsi 2 esporsi C v. intr. pron. (di 
occasione, ecc.) presentarsi, occorrere. 
off-shore /ingl. '5:f f5:/ [loc. ingl., propriamente 
‘fuori (off) spiaggia (shore) ] A agg inv. (di gara, di 
ricerche petrolifere, ecc.) marino, d'alto mare B s. m. 
inv. motonautica d'altura. 
offuscaménto s. m. (anche fig.) annebbiamento, 
oscuramento, adombramento. obnubilamento (lett. ), 
obnubilazione (lert.), accecamento, ottenebramento, 
abbagliamento, intorbidamento CONTR. rasserena- 
mento, rischiaramento, schiarimento, illuminamento, 
illuminazione, splendore, trasparenza. 
offuscàre A v tr. 1 (di cielo, di cosa) oscurare, ab- 
buiare, ottenebrare scurire, adombrare, annebbiare, 
appannare, intorbidare, nascondere, intorbidire, vela- 
re CONTR. illuminare, rasserenare, rischiarare 2 (fig.) 
(di mente, di sensi) ottenebrare, annebbiare, obnubi- 
lare, confondere, turbare, sconvolgere, intorpidire, 
ubriacare CONTR. aprire, schiarire, snebbiare 3 (fig.) 
(di fama e sim.) screditare, eclissare, sminuire, supe- 
rare, abbassare CONTR. esaltare, celebrare, glorifica- 
re, magnificare, onorare B offuscarsi v. intr. pron. an- 
nebbiarsi, oscurarsi, ottenebrarsi, appannarsi, eclis- 


sarsi, velarsi, impallidire CONTR. rischiararsi, illumi- 
narsi, chiarirsi, rasserenarsi. 
offuscàto 


oggettivamente aw. obiettivamente, imparzial- 


E 
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mente, spassionatamente, equamente CONTA, so 
tivamente, parzialmente. ni 
oggettività s. f 1 obiettività, oggettiv 
CONTR. soggettività 2 (di giudizio) 
equità, realismo, spassionatezza CONTI 
partigianeria, relatività. 
oggettivo agg. 1 obiettivo, effettivo, reale, estemo 
(filos.) CONTR. soggettivo 2 (di giudizio, di compor. 
tamento, ecc.) imparziale, equo, spassionato, imper- 
sonale, giusto CONTA. parziale, partigiano, personale, 
preconcetto, V. anche OBIETTIVO 

oggetto s. m. 1 cosa, coso O arnese, attrezzo, artico. 
lo © roba, bene CONTR. soggetto 2 (di viaggio, ecc.) 
termine, fine, scopo, bersaglio, obiettivo O contenuto 
3 (di discorso, di studio, ecc.) motivo, occasione i 


Bget- 


ismo, realtà 
imparzialità, 
R. parzialità, 


argomento, soggetto, tema, materia 4 (di elenco) vo- 


ce, capo. 
òggi A aw. 1 oggidì, oggigiorno, in questo giorno, 
quest'oggi, presentemente, attualmente CFR, ieri, do- 
mani 2 (est.) ora, adesso, attualmente, modernamen- 
te, nel nostro tempo, al giorno d’oggi CFR. in altri 
tempi, in passato, anticamente, in avvenire, in futuro 
B s. m. 1 presente, tempo presente, giorno presente, 
giorno corrente 2 epoca attuale, epoca contempora- 
nea CFR. ieri, domani FRAS. oggi a otto, tra otto gior- 
ni D oggi come oggi, al presente O al giorno d'oggi, 
oggigiorno O da oggi innanzi, per l'avvenire O dal- 
l'oggi al domani, improvvisamente. 
oggidì aw. V. oggi. 
oggigiorno aw. V. oggi. 
ogiva s. f. 7 (arch.) arco acuto, sesto acuto 2 finestra 
a sesto acuto 3 (di proiettile, di missile) testa, cap- 
sula. . 2 
ogivàle agg. 1 a ogiva, a sesto acuto, archiacuto 
otico. 
Šgni agg. indef, m.e f. sing. 1 ciascuno, tutti CONTR. ae 
suno 2 qualunque, qualsiasi, qualsivoglia FRAS. 08 
momento, sempre O in ogni dove, dappertutto. k 
ognùno pron. indef, solo sing. ogni persona, Clas ' 
cadauno, tutti, chiunque CONTR. nessuno. 
Oh inter. ehi, ehilà, ve’. hozi 
ohimè o ohimé A inter. ahimè, povero me B in funzo: 
ne di s. m. inv. lamento. : V 
O.K. /o'kei, ingl. ou'kei/ o OK inter; anche s. M 
okay. . iniziali di 
okay /ingl. ‘sukei/ [dalla sigla OK. i gstenito: 
O(ld) K(inderhook Club), associazione dente de- 
ri di Martin van Buren divenuto pre Pe ormu: 
gli Stati Uniti, usato come slogan P>- ordos s, all ri- 
di approvazione] A inter. va bene, d'a 
ght (ingl.) B s. m. benestare, visto- ingo 
olandése A agg.; anche s. m. € f. i 
surrogato del caffè) estratto di cicon de 
oleificio s. m. frantoio, elaiopolio, trap! 
oleodòtto s. m. pipeline (ing!.). 
oleogràfico agg. (fig.) banale, ni 
nierato, insulso CONTR. nuovo, OTB 
BANALE 
oleosità s. f. untuosità. i 
oleóso agg. 1 contenente olio 
oleaginoso (raro) 3 (est.) unto, 


Bsm (di 


2 oleico» 
untuoso; $ 


E di 
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. sso, denso. 
peso ki intr. (lett.) odorare, profumare, aulire 
) CONTR. puzzare, putire (lett. ). i 
(ant. sm. 1 (lett.) profumo, fragranza, effluvio, 
Lig CONTR. puzzo, puzza, fetore (dial., lett.) 
buon salazione, miasma 2 (iron., antifr.) puzzo, 
pe (dial., lett.) CONTR. profumo, fragranza, efflu- 
VIO. Q 
olfàtto s. m. odorato, fiuto, naso. . 
oliàre v.tr. ungere (con olio), lubrificare. 
oliatóre s. m. lubrificatore, ingrassatore. 
oliatùra s. f lubrificazione. 
olièra s. f. ampolliera, portampolle, ampolle. | 
olimpiade [da Olimpia, l'antica città della Grecia 
dove ogni quattro anni di svolgevano le famose gare 
in onore di Giove] s. £ spec. al pl. giochi olimpici. 
olimpico agg. 1 olimpiaco, olimpio, di Olimpia 2 
(est.) divino, celeste, superumano CONTR. terreno, 
umano 3 (fig.) imperturbabile, sereno, calmo, tran- 
quillo, sicuro, impassibile CONTR. inquieto, affanna- 
to, agitato, ansioso, turbato 4 olimpionico. 
olimpo [dal monte Olimpo, ritenuto dagli antichi 
Greci sede degli dei] s. m. 1 (/etr.) cielo © paradiso 2 
(fig, iron.) gotha, palmarès (fr:), aristocrazia © 
(est.) sprezzante superiorità. 
olio s. m, 7 lubrificante 2 quadro, pittura, dipinto, te- 
la FRAS. liscio come l'olio (fig.), calmissimo; senza 
contrasti O calmo come l'olio (fig.), calmissimo © 
gettare olio sul fuoco o sulle fiamme (fig.), attizzare 
le ire D olio di gomito (fig.), fatica, impegno O olio 
santo, estrema unzione O olio di vaselina, paraffina 
liquida 0 olio di vetriolo, acido solforico D oli mine- 
Ha idrocarburi liquidi. V anche QUADRO 
Ta A l frutto dell'olivo 2 (fer. ) olivo D ramo 
sé dui e (gerg.), microspia B in fun- 
nica degli ce aa) verde spento FRAS. dome- 
` ca delle palme. 


òlla s. £ pent A i : 
pignatta” ola (di coccio), vaso (di coccio), giara, 
; S. m. 


olocàusto 

artirio, vittima, 
Oltraggià cai 
a 4 tr. 1 ingiuriare, insultare, offendere, 
elogia entire, svillaneggiare O violentare 
adulare 2 (di sia encomiare, lodare, complimentare, 
SPettare, contrasse di costumi, ecc.) violare, non ri. 
Ps e. nire CONTR. mantenere, osservare, 
so, po ato part, 


£50, violato, 


(est.) sacrificio, immolazione o 


Pass. di oltra 
Profana 
sopruso, ppo ™ SOPerchi 


aggiare; anche agg. offe- 

9, vilipeso. 

io, viol enia, prepotenza, violazione, 

ein vilipendio. digae affronto, insulto, offesa, 
umeli , insolen amazione, villania o ingiuria, 

e, OTR, comp iheni 1Mproperio, pregiudizio, dan- 
SPetto, nto, elogio, encomio, lode, ono- 


men Ingiuriosamente, offensi- 
Tatamente villanamente © sfacciata- 


ente, h CONTA, ri uardosamen 
dif Sdioso gentilmente, f i 


» insolente, offensivo, 


atı 
9. scortese p arrogante, super- 


ombroso 


o, encomiastico, apo- 
gno, bonario, mite. man- 


bo, tracotante CONTA, elogiativ 
logetico, laudativo o beni 
sueto, umile. 


oltranzismo S. m. estremismo, massimalismo CFR. 
moderatismo, reazione. 
Oltre A aw. 7 (anche fig.) più 


in là, più in avanti, do- 
PO, sopra CONTA. di qu 


i a, al di qua 2 più, di più, an- 
cora B prep. 1 di tà da. dall'altra parte di CONTR. di 
qua da, da questa parte di 2 più di CONTA. meno di 3 
In aggiunta a, in più di 4 all’infuori di, eccetto, fuo- 
ri, tranne FRAS. farsi oltre, avanzare O andare troppo 
oltre Gig. ), oltrepassare la misura. 
oltremisùra aw oltremodo (lett.), troppo, eccessi- 
Vamente, eccezionalmente, moltissimo, smisurata- 
mente, straordinariamente CONTR. poco, scarsamen- 
te, esiguamente, limitat 
deratamente, 
oltrepassàre v tr. 1 (di luogo) andare oltre, supe- 
rare, sormontare, attraversare, scavalcare, sorpassare, 
saltare O varcare, valicare, travalicare (raro) D dop- 
piare (mar) CONTR. fermarsi, rimanere indietro 2 
(fig.) (di misura) trascendere, eccedere, esorbitare, 
esulare, trasgredire, non rispettare CONTA, osservare, 
rispettare. 
oltretomba s. m. inv aldilà, acheronte (/ett.), Ade, 
Inferi, mondo dei più © inferno, paradiso CONTR. 
mondo. V anche INFERNO 
omacciòne s. m acer. diomaccio (scherz.) colosso, 
gigante, maciste, mastodonte, sansone, ercole, ciclo- 
pe CONTR. omino, omarino, scricciolo. 
Omaggio A s. m. 1 ossequio, onore, riverenza, ri- 
guardi, onoranza, venerazione D galanteria, compli- 
mento CONTA. scortesia, sgarberia, sgarbatezza, sgar- 
bo, villania, affronto, dileggio, sfregio 2 offerta, do- 
no, dedica, regalo 3 (spec. al pl.) dichiarazione di 
ossequio, cortesia, saluto B in funzione di agg. inv. (po- 
sposto al s.) gratuito, in dono. V. anche REGALO 
ombelico s. m. 1 (4nar.) onfalo 2 (fig.) centro, zo- 
na centrale CONTA. esterno, periferia. 
Ombra s. f. 1 oscurità, tenebre, offuscamento o 
adombramento O penombra, mezza luce, semioscuri- 
tà o (est.) buio CONTR. luce, splendore 2 luogo om- 
broso, rezzo (poet.) CONTA. sole 3 (di corpo) sago- 
ma scura 4 fantasma, spettro, larva, spirito, anima 5 
(fig.) apparenza, inconsistenza, simulacro, immagi- 
ne, parvenza CONTA. realtà 6 poco, pochino, velo 
CONTA. abbondanza 7 (fig.) difesa, protezione, ripa- 
ro, tutela 8 (fig.) sospetto, dubbio, timore 9 (fig.) 
ombrosità, uggia FRAS. nell'ombra (fig.), di nascosto 
O restare nell'ombra (fig.), non farsi notare O vivere 
nell'ombra (fig.), vivere appartato O essere l'ombra 
di sé stesso (fig.), essere molto dimagrito D avere 


amente, modestamente, mo- 


paura della propria ombra (fig.), avere paura di 


tutto. 
ombreggiàre v. ir. 1 adombrare, far ombra o ripara- 
re CONTR. soleggiare, assolare, illuminare, rischiara- 


re 2 (di colore) sfumare, tratteggiare, dare il chiaro- 
scuro. 


ombréllo s. m. ombrella, paracqua, parapioggia O 
parasole. 


ombróso agg. 1 coperto d’ombra, ombreggiato, um- 
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omega 
bratile, ombrato, ombratile, 
solato, soleggiato, solatio, aprico, esposto al i 2 
(di albero) frondoso, fronzuto CONTR. spoglio, 
sfrondato 3 (fig.) (di cavallo) nervoso, facile a spa- 
ventarsi 4 (fig.) (di persona) permaloso, bizzoso, 
suscettibile, piccoso, diffidente, sospettoso, scontro- 
so CONTR. fidente, fiducioso, bonario, cordiale, tolle- 
te. ` 
omega o (raro) omega s.m. 1 ultima lettera dell’al- 
fabeto greco CFR. alfa 2 (fig.) fine, termine, SeA 
mento CONTR. inizio, avvio, principia FRAS. dall alfa 
ll’omega (fig.), dal principio alla fine. N 
omelia s aa predica 2 (fig. ) esortazione. 
omèrico agg. 1 di Omero 2 (fig.) (di risata) frago- 
roso, irrefrenabile. 3 
omertà s. í (tra criminali) silenzio O (est.) compli- 
cità, tacita intesa, acquiescenza. : i 
omésso part pass. di omettere: anche 209. dimentica- 
to, lasciato, saltato. sorvolato. taciuto. trascurato, ne- 
eletto (lett.) CONTR. fatto, effettuato, eseguito, rea- 
lizzato, adempiuto. detto. citato, menzionato. 
ométtere v. tr. tralasciare. saltare. sorvolare, tacere, 
trascurare, negligere (/er.), non fare, scordare, di- 
menticare. lasciare CONTR. fare. compiere, effettuare, 
eseguire, realizzare. adempiere, mettere, includere D 
citare, menzionare. dire. 
omicida A agg. 1 di assassino, da assassino 2 mor- 
tale B s. m. e f assassino, uccisore, killer (ingl. )- 
omicidio s. m. assassinio. uccisione, delitto FRAS. 
omicidio premeditato. omicidio volontario O omici- 
dio colposo, omicidio accidentale. 
omissióne s. f dimenticanza. tralasciamento (ra- 
ro), salto, sorvolamento (raro), esclusione, omissis 
(lat.), lacuna © inosservanza O mancanza, errore 
CONTR. adempimento. compimento, effettuazione, 
esecuzione, realizzazione, inclusione. 
omissis /la1. o'missis/ [dalla loc. lat (ceteris re- 
bus) omissis ‘omesse le altre cose'] s. m. inv. (giur) 
omissione, parti tralasciate. 
omnicomprensivo agg. totale, generale, globale 
CONTR. parziale. 
omogeneità s. f. uguaglianza, affinità, uniformità, 
unitarietà, compattezza, unità © analogia, similitudi- 
ne, somiglianza CONTR. eterogeneità, disuguaglianza. 
omogeneo 299. 1 (di materie) dello stesso genere, 
della stessa natura, della stessa razza CONTA. eteroge- 
neo 2 (di superficie, ecc.) compatto © levigato 
CONTR. incoerente O ruvido 3 (di cose o persone) af- 
fine, analogo, conforme, uniforme, uguale, similare, 
somigliante, simile CONTR. differente, diverso, vario 
4 (fig.) (di colore, di suono, ecc.) armonico, armo- 
nioso CONTA. discordante, dissonante, disarmonico, 
disorganico, disunito. V. anche smie 
omologare v. ti approvare, convalidare, ratificare, 
riconoscere ufficialmente CONTA, invalidare, non ri- 
conoscere D abrogare, annullare, revocare, cassare. 
omologàto part pass. di omologare; anche agg. a 
norma, regolare D ratificato, approvato, confermato. 
omologazione s. f, approvazione, convalida, ratifi- 
Fin Ri ni ufficiale, autenticazione CONTA. 
validamento (raro), invalidazione o abrogazione, 


opaco, Oscuro CONTA. as- 


annullamento, revoca. 

omòlogo agg. affine, analogo, consentaneo, confor- 
me, corrispondente, equivalente CONTR, diverso, dif- 
ferente, dissomigliante, disuguale O opposto, contra- 
rio. 

omóne s. m. acer. diuomo (scherz.) gigante, colosso 
ercole, mastodonte, ciclope, maciste, sansone CONTR. 
omino, scricciolo. 

omosessuàle 209.; anche s. m. e f. omofilo, invertito 
gay (ingl.), finocchio (pop., fam.), recchione 
(centr. ), checca (gerg., dial.) D lesbica CONTR. etero- 
sessuale. 0 © 

on /ingl. on/ [ve. ingl., propriamente ‘su, sopra’ ] agg. 
inv. (di dicitura) acceso, in servizio, in funzione, at- 
tivato CONTA. spento, off (ingl), chiuso, fuori servi- 
zio. 

òncia s. f. (fig.) minima quantità, inezia, minuzia 
CONTR. abbondanza, quantità. 

ónda s.f 1 (di mare, di fiume o lago) flutto, maro- 
so. cavallone, ondata, increspatura 2 (lett.) acque D 
(poet.) mare 3 (fig.) (di sentimenti) impeto, vee- 
menza, forza travolgente 4 (fig.) (di gente) grande 
quantità, massa CONTR. scarsità, esiguità 5 linea si- 
nuosa, linea serpeggiante, superficie sinuosa 6 (di 
capelli) ondulazione 7 movimento fluttuante 8 
(spec. al pl.) vibrazione, oscillazione FRAS. seguire 
londa (fig.), seguire l’andazzo generale O mandare 
in onda, trasmettere per radio o TV. 

ondàta s. f 1 colpo d’onda, colpo di mare D flutto, 
cavallone, maroso, procella (esr.) 2 (fig.) afflusso O 
zaffata, spruzzo, effusione 3 (fig. ) massa, gran quan- 
tità, frotta. 


ondeggiaménto s. m. 1 oscillazione, Ptr 
barcollamento, . dondolamento, ci As a 


CONTR. immobilità, fissità, ristagno, S meru 
(fig.) (di pensiero, di situazione, ecc.) esitazi 


io. i encolamento; 
dubbio, incertezza, tentennamento, Le Mo colutezza. 


indecisione CONTR. decisione, prontezz: e 
ondeggiante part. pres. di ondeggiare: ancre ian- 
fluttuante, oscillante, tremolante, tremulo, fisso, 


6 P obile, 
te, pencolante, vacillante CONTR: ra ecc.) esi- 


stagnante 2 (fig. ) (di persona, dipe © CONTR. 
tante, PA incerto, indeciso, irresolut gas 
deciso, determinato, pronto, riso 


scillare, MUOY NTR. 


uto. Yran 


ondeggiàre v. intr. 1 fluttuare, © co 
sue a dondolarsi O tremolare, DE, fig) (di 
essere immobile, essere fermo, p į cose) ea 
persone) agitarsi 3 (fig-) (di pers sa are dritto. S si 
collare, vacillare, traballare CONTA. saro, €C) pie 
dritto 4 (fig.) (di persona, di pem tennare CO 
dubbioso, essere incerto, esitare, Gs 
essere deciso, essere risoluto. jante, m ggia! i: 
ondòso agg. fluttuante, ondegi chile, 150" 
pieno di onde CONTR. fermo, 1M ca onde B 
ante. pegate € re leg” 
ondulàre A v. tr. incurvare a cr deggia!e 


v. intr. (len. ) muoversi ondegg 


germente. P È 
` ulare; è 
ondulàto part. pass. onee ai are, MOSSO 


re, di terreno, ecc. 
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piatto, pianeggiante 2 (di capelli, 


CONTR. piano, neg: d 
a onde O riccio, crespo, increspato 


ecc- ) mosso, 


conTR. dritto, liscio. 
ondulazióne s. f 1 (di apparecchio) oscillazione, 


vibrazione, ondeggiamento, fluttuazione CONTA. fis- 
sità, immobilità 2 (di terreno) movimento 3 (di ca- 


pelli) piega. messa in piega O arricciatura, perma- 


nente. . 
onere s.m. 1 (dir.) obbligo, peso, fardello, soma, ca- 


rico, aggravio, gravame O spesa CONTA. sgravio 2 
(fig.) impegno, incarico. dovere, obbligo, responsa- 
bilità gravosa CONTR. sinecura. V. anche CARICA 
onerosità s. f. peso, pesantezza, gravezza, gravosità 
o costosità, costo CONTR. leggerezza. . 
oneróso agg. pesante, ponderoso, grave, molesto, 
gravoso, duro, faticoso, impegnativo D costoso O a 
pagamento CONTR. leggero, lieve D economico O gra- 
tuito, gratis. 
onestà s. f 1 (di carattere) moralità, dirittura, inte- 
grità, lealtà, correttezza, equità, giustizia, probità, ir- 
reprensibilità, incorruttibilità, onorabilità, onore, ret- 
titudine n buona fede, serietà, trasparenza, schiettez- 
za scrupolosità CONTR. disonestà, corruttibilità, im- 
probità (raro) D infedeltà, slealtà © doppiezza, fal- 
sità, ipocrisia O ingiustizia, iniquità © malafede, do- 
lo, fraudolenza 2 (fig.) costumatezza, decenza, mo- 
Ngeratezza, pudicizia, pudore, modestia o castità, il- 
libatezza, purezza, verginità, purità CONTR. immora- 
lità, Impudicizia, svergognatezza, inverecondia, li- 
cenziosità, dissolutezza, corruzione, depravazione, 
scostumatezza, V'anche COSCIENZA 
Prede con onestà, probamente (/ett.), 
pulitamente, Li ci essa 
nestamente, no ealmente CONTR. diso- 
slealmente -. (lett.), delittuosamente O 
onèsta a prditoriamente 
itto, Ki (di persona) sano, retto, morale, 
mantino, fem "a Incorruttibile, cristallino, ada- 
irreprensibile, z e bravo, dabbene, intemerato, 
sto, improbo Uen se CONTA. immorale, disone- 
corrotto D falso Aa Ingiusto, ambiguo, corruttibile, 
legittimo rei dig sleale 2 (di azione) lecito, 
turpe O ille, cito, ili raudolento, truffaldino, iniquo, 
A costum » l'‘egittimo 3 (fig. ) casto, illibato. pu- 
mato, morigerato, pudi ; 4 
lic E immorale, impudi pudico, modesto O fede- 
(di pnzioso, svergognato inverecondo, dissolu- 
ay pa ci a o infedele 4 
inde” coscienzioso. da i norevole, pulito, scru- 
ecg 7> losco, equivoco 5 pa rispettabile CONTR. 
, decoroso i EA ai PTEZZO: 
i illecito » lecito, accettabile, chia- 
Belo tuomo, onestuor, Inaccettabile, scorretto B 
Omo, giusto, santo (est.), an- 
vedica: persona perbene 
re, farabutto, malviven- 


s.m, i : 
Vianche sia giusto, dovuto CONTR. 


Oro, 


onnisciente 


| ONESTO | 
sinonimia strutturata — ul 


P pete i peace ene 
liecit. sia per Seseevn aa Ie 
morali, sia in RSET SAiprincipi ginudig 
zia: i buoni e gli or SOTA RISE 
te A en condanneranno le tue deci- 
sto. L'onesto Ia = Lia FTT 

TRA go è un'espressione in cui, facendo 

riferimento al personaggio dell’Otello shakespearia- 
no, onesto viene usato in senso ironico, per indicare 
Una persona pessima, con apparenza e ostentazione 
di galantuomo. A proposito di galantuomo, questa 
parola, come il suo equivalente onestuomo o one- 
st’uomo, indica una persona onesta e dabbene: si è 
comportato da galantuomo; tra galantuomini ci si 
intende; parola di galantuomo. 

Leale è chi è fedele alla parola data, alle promes- 
se fatte, ai patti e agli accordi stipulati: una persona 
leale; leale è anche chi è schietto e sincero: compor- 
tamento leale. Altre parole per definire chi o ciò che 
è onesto e leale sono retto e giusto: una retta inten- 
zione; una retta coscienza; una persona retta e sin- 
cera. In senso figurato dormire il sonno del giusto si- 
gnifica dormire placidamente e profondamente; nel 
linguaggio religioso questa espressione significa go- 
dere del riposo eterno nella pace del Signore, e vie- 
ne impiegata a proposito di chi è morto dopo aver 
rettamente vissuto. Probo è chi dà prova di grande 
integrità morale e onestà di coscienza: cittadino 

‘probo. 

Incorrotto e incorruttibile è, in senso figurato, 
chi non ha subito subornazioni, chi non si è lasciato 
corrompere: giudice, magistrato incorrotto; testimo- 
ne, guardiano incorruttibile. Intemerato è chi è pu- 
TO, integro, incorrotto: coscienza, fama intemerata. 
‘Trreprensibile chi non merita appunti o critiche di 
‘sorta: vita, condotta, lavoro irreprensibile. Spec- 
'chiato è, in senso figurato, chi è puro, integro, esem- 
plare: una persona di specchiati costumi. Scrupolo- 
so è chi sì fa scrupoli, che è pieno di scrupoli, spe- 
cialmente di natura religiosa o morale: coscienza 
scrupolosa. Scrupoloso indica anche chi agisce con 

‘coscienza, senso di responsabilità, diligenza e simi- 
ili: funzionario attivo e scrupoloso. Per estensione in- 
'dica una persona pedante: essere scrupoloso all’ec- 


(cesso: 22.4 AE sia 


ònfalo s. m. (anat.) ombelico. S 
on-line /ingl. 'onlain/ [loc. ingl., propriamente ‘in 
(on) linea (line) ] loc. agg. (elab. ) collegato diretta- 
mente CONTR. off-line (ingl.). . 
onnipotènte A agg. 1 (di Dio) che può tutto, onni- 
possente (ett. ) 2 (est.) (di persona) molto potente, 
potentissimo B s. m. (per anton.) Dio. 
onnipresènte agg. 1 (di Dio) presente ovunque 2 
Gig., scherz.) (di persona) che si incontra dappertut- 
to, ubiquo (raro), presenzialista (scherz.). 


onnisciènte agg. 1 (di Dio) che sa tutto 2 (scherz.) 


(di persona) informatissimo, sapientone. 
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onomastico 


onomastico s. m. festa, santo. 
onorabilità s. £ 7 buon nome, b 
tezza (raro), onore, dignità, rispetta! 
famia. nomea, discredito, pri 
solvibilità, standing (ingl. ). n 
pena sai eno onore. segno di sima 
omaggio, ossequio D onorificenza CONTR. disprezzo 
de i Jebrazione FRAS. 
2 (spec. al pl.) festeggiamento, cele re 
estreme onoranze, onoranze funebri, esequie. ne 
ali. 
onoràrë Av.tr. 1 (di persona) rendere onore, rende 
re omaggio, riverire, ossequiare O celebrare, sai 
giare, solennizzare, esaltare, glorificare O ince: ; 
lodare, magnificare, osannare O adorare, venerare, 
santificare, temere CONTR. disonorare, denigrare, 
screditare, diffamare © disdegnare, disprezzare, disi- 
stimare, spregiare D offendere, profanare, vilipende- 
re 2 (di impegno) adempiere. soddisfare, rispettare 
CONTR. venir meno, mancare B onorarsi v. rifl. pre- 
giarsi, fregiarsi, reputarsi onorato, vantarsi, gloriarsi 
CONTR. vergognarsi. g 
onoràrio (1) agg. 1 (di cittadinanza, di titolo) a ti- 
tolo d'onore, ad honorem (lat.) 2 (di carica) nomi- 
nale CONTR. effettivo. 
onoràrio (2) s. m. (di professionista) compenso, 
notula, retribuzione, remunerazione, parcella, emolu- 
mento, spettanza. V. anche PAGA 
onorataménte aw con onore, onorevolmente, di- 
gnitosamente, decorosamente, onestamente CONTR. 
disonorevolmente, disonestamente. 
onoratiìssimo agg. 1 sup. dionorato 2 (spec. in for- 
mule di cortesia) molto piacere, enchanté (fr), feli- 
cissimo 3 esimio, pregiatissimo, chiarissimo, illu- 
strissimo. 
onoràto part pass. di onorare; anche agg. 1 degno di 
onore, degno di stima, stimato O rispettato, riverito, 
onesto, intemerato, elevato, nobile o celebrato, fe- 
steggiato CONTR. disonorato, infamato, irriso, mac- 
chiato 2 (di servizio, di vita, ecc.) onorevole, lode- 
vole, dabbene, decoroso CONTR. disonorevole, infa- 
me, ignobile, biasimevole 3 (in frasi di cortesia) fe- 
licissimo, molto piacere, enchanté (fr). 
onore s. m. 1 buon nome, buona fama, buona repu- 
tazione, onorabilità, onorevolezza, onoratezza (ra- 
ro), credito, credibilità, stimabilità o decoro, dignità, 
prestigio CONTR. disonore, disdoro, indegnità, abo- 
minio, infamia, ignominia, disistima, discredito 2 
(fig.) (di donna) castità, illibatezza 3 gloria, fama, 
vanto, lode, lustro, merito CONTR. vergogna, onta 4 
riconoscimento D ossequio, omaggio CONTA. disco- 
noscimento 5 bellezza, orgoglio, ornamento CONTR. 
onta, vergogna, neo, pecca 6 soddisfazione, piacere 
7 riguardo, rispetto CONTA. derisione, disprezzo, vili- 
pendio, sfregio 8 (a Dio, ai santi) culto, adorazione 
venerazione 9 carica, dignità, alto ufficio 10 tratta- 
mento onorevole, tappeti rossi (fig.), accoglienza be- 
Li tar lauro, palma, premio FRAS, 
impegnarsi di SO O dare la parola d'onore, 
in verità D Ponor Do, uor nome Da onor del vero, 
afframi sii mento, la barba (a) farsi onore, 
» Muscire bene O fare gli onori di casa, ri- 


wona fama, onora- 
tabilità CONTR. 1n- 
tà, disonore 2 


cevere gli ospiti Oper onor di firma, per rispettare un 
impegno. V anche DIGNITÀ, PRIVILEGIO, VANTO 
onorevole A 209. 1 degno di onore, onorabile, de- 
gno, meritevole, ragguardevole, rispettabile, stimabi- 
le, elogiabile, encomiabile, lodevole CONTR. disono- 
revole. indegno, infame, infamante, ignominioso 
abietto, vituperevole, disprezzabile, spregevole 2 (di 
carica, di titolo. ecc.) che fa onore, onorifico CONTR, 
disonorante, vergognoso B s. m. e f. parlamentare, de- 
putato, senatore. 
onorevolménte aw. onorabilmente (lett.), onora- 
tamente, nobilmente, lealmente, lodevolmente, deco- 
rosamente, dignitosamente, irreprensibilmente, ri- 
spettabilmente CONTR. disonorevolmente, indegna- 
mente, bassamente, ignobilmente, indecorosamente, 
ignominiosamente. 
onorificènza s. f. carica onorifica, titolo onorifico, 
onoranza, segno d’onore O decorazione, medaglia, 
diploma. V anche DECORAZIONE 
ónta s. í 1 vergogna, disonore, infamia, ignominia, 
disdoro, vituperio CONTR. onore, gloria, lustro, vanto 
2 affronto, oltraggio, ingiuria, offesa, sgarro CONTR. 
lode, elogio, complimento, adulazione FRAS. a onta 
di, a dispetto di. V. anche INFAMIA 
opacità s.f. 1 oscurità, buio, foschia CONTA. traspa- 
renza, limpidezza, lucentezza, brillantezza 2 Gig.) 
(di mente, di discorso, ecc.) mancanza di vivacità, 
mancanza di espressione, piattezza, insipidezza, mo- 
notonia CONTR. vivacità, espressività. 
opàco agg. 1 non trasparente, velato, spento, smor- 
zato o denso, fitto, caliginoso, scuro, oscuro CONTR. 
diafano, trasparente, luminoso, lucido, brillante, m 
cente D terso, nitido, limpido, cristallino 2 Gig.) € 
mente, di discorso, ecc.) inespressivo, mono Sa 
piatto, spento CONTR. vivace, espressivo, efficace, 
scintillante, vivido. , 5 
òpera s. f. 1 attività, impresa, operazione D opre- 
fatica o atto, azione, operato O responsabi ha pie 
stazione lavorativa D colpa D fattura, esere ge 2 z 
lizzazione O frutto, operato, prodotto, PE é 
farmaco, di malattia, ecc.) efficacia, alie- 
to 3 (est.) lavoro a giornata P beg (di attività ar- 
ro, giornante, lavoratore, manovale 4 È 
tistica, letteraria, ecc.) lavo 
ne o parto (fig.) D compon! 
libro, scritto, trattato, volum 
dro o statua, monumento D © 
ciazione, istituzione 6 (mus. E 
teatro dell’opera. V anche LAVORO Javorant; E 
ài tatore d'opera 
operàio A s. m. 1 pres le, gior dA 
voratore D bracciante, mano valariato CFR. P' 5 
liero, apprendista, garzone, tranze, MANO OE te 
datore di lavoro 2 (pl) maes pr ato, 
manovalanza D classe lavoratrice, 
blu B agg. degli opera. È 6 299. 
operino ai pres. dioperare: anche 299 
rativo. : ia/ [100:. “Uto” 
opera omnia //ar. ‘opera i s ipy (di #7 E 
priamente ‘tutte le opere’ ] 100- 
re) tutte le opere. 
operàre A v. tr. 1 fare, 


e, testo 
‘Ostruzi 
) melodramm 


attivo» op 
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esercitare. realizzare D porre in essere. praticare 2 
„e ) sottoporre a operazione. sottoporre a inter- 
(chit. y inr. 1 agire, fare, lavorare, adoperarsi 
ve sicari inattivo, oziare. poltrire 2 influire, 
cONT efficacia. avere effetto CONTR. essere ineffica- 
av E (mil ) querreggiare 4 (chir.) eseguire un inter- 
ce A chirurgico, intervenire C operarsi v. intr. pron. 1 
Ia verificarsi, accadere 2 sottoporsi a inter- 


vento chirurgico- : ra sua 
operativamente aw. praticamente, ai fini pratici 


CONTR. teoricamente. suetzà ae 
operatività s. f. efficacia a possibilità di operare, 
esecutività CONTR. inefficacia. . 
operativo agg. 1 operazionale. esecutivo, pratico 
CONTR. teorico 2 costruttivo, efficace CONTA. ineffi- 
cace 3 (di macchina) funzionante, acceso, in funzio- 
ne, attaccato (fam.), inserito, attivo, innescato 
CONTA. inattivo, spento, fermo, staccato (fam.), di- 
sinnescato. 
operàto A part. pass. dioperare; anche agg. 1 fatto, ef- 
fettuato, eseguito, compiuto, realizzato 2 (di tessuto, 
carta e sim.) lavorato, ricamato, damascato, dama- 
schinato CONTR. liscio, semplice B s. m. opera, azio- 
ne, comportamento. 
operatore s. m. (f -trice) 1 esecutore 2 (med.) chi- 
rurgo 3 (ad un congegno) addetto, macchinista O 
tecnico 4 (comm.) imprenditore 5 (econ.) vendito- 
re, compratore FRAS. operatore ecologico, netturbi- 
no, spazzino. 
operatorio agg. (med.) chirurgico. 
operazione s. í. 1 atto, azione, attività, lavoro, ope- 
ra 2 pratica, procedimento, processo, tecnica 3 
DE Intervento 4 (di pubblicità) campagna 5 
n azione, spedizione, impresa 6 (mat.) calcolo, 
i Di V. anche FUNZIONE 
a 2 1am diopera 2 libretto, libello, opu- 
Preston (i a (n) vaudeville QUT.) FRAS. 
operosameriie” paia; fatuo, poco serio, ridicolo, 
ertemente, den attivamente, alacremente, so- 
Striosamente CONTA. Mia laboriosamente, indu- 
ttosamente facea pigramente, oziosamente, ne- 
OPerosità St e amente, indolentemente. 
smo, solerzia RIA laboriosità, alacrità, dinami- 
lacca, indo ss ‘ecitudine, zelo CONTR. pigrizia, 
POltronerja, o na accidia, ignavia, oziosità, 
OPeròso a. i Sa neghittosità. V anche zeLo 
rico, sà dustrioga r Jaborioso, alacre, solerte, dina- 
og lecito, zelante nai instancabile, volentero- 
ghittoso, natio pigro, fiacco, indolente, 
toen le 299 incerto i ‘accendato, Sfaticato. 
ac eccepibile, disc sn contestabile, con- 
!°0, indiscutibile, RT FARA 
Pporre, enan Cepire, ridire, obiettare 2 rite- 
i Üni ©, stimare pesca giudicare, immagi- 
UNI ere, presuppone VE, congetturare, dedur- 
e. V anche GIUDICARE; PEN? 


1 convinzione 


ne, Presu 
0, Parere, į a 


» convincimento, cre- 
SIzione, supposizione, 
ersuasione, congettura, 


opposizione 
3° impressione, pensiero, teoria, veduta, f 
sa giudizio, sentenza O diagnosi, valutazione 
pet sm, cova Cms, fi 
tazione, € 3 corrente, tendenza. 
opinionista s. m. e £ opinionist (ingl). commenta- 
tore, editorialista, columnist (ing 
suasore, opinion-maker 
(ingl. ). 
opinion leader /ingl. a'pinjən 'li:də*/ [loc. ingl. 
comp. di opinion ‘opinione’ e leader ‘guida, capo] 
loc. sost. m. e f inv. V. opinion-maker, 
opinion-maker /ingl. ‘opinjon 'meikə/ [ve. ingl., 
comp. di opinion ‘opinione’ e maker ‘fabbricante’ ] s. 
m.e f. inv. opinionista. 
opporre A v. tr. 1 porre contro, contrapporre D para- 
gonare, obiettare, ribattere, contraddire, replicare, 
eccepire, contestare, contrastare, confutare CONTR. 
ammettere, approvare, consentire 2 (di barricata, di 
ostacolo, ecc.) ergere, innalzare, presentare B op- 
porsi v. rifl. 1 fare opposizione, protestare o affronta- 
re, combattere, avversare, contrastare, ostacolare O 
reagire, resistere, rivoltarsi, ribellarsi CONTA. cedere, 
piegarsi, adeguarsi, arrendersi, disarmare, confor- 
marsi, rassegnarsi, sopportare, subire 2 (raro) stare 
di fronte. 
opportunaménte aw. a ragion veduta, giustamen- 
te, utilmente, efficacemente, efficientemente, accon- 
ciamente, convenientemente O tempestivamente, a 
tempo opportuno, a proposito, al momento buono, 
provvidenzialmente CONTR. inopportunamente, in- 
tempestivamente. 
opportunismo s. m. acrobatismo, camaleontismo, 
trasformismo, funambolismo, equilibrismo, doppio 
gioco D compromesso O calcolo CONTR. coerenza, le- 
altà, rettitudine. 
opportunista s. m. e t. doppiogiochista, profittatore, 
camaleonte, calcolatore, trasformista, voltagabbana, 
funambolo (fig.), equilibrista O politicante CONTR. 
galantuomo, persona coerente. 
opportunità s. f. circostanza, momento, caso, con- 
giuntura, occasione D adito, agio, destro, possibilità, 
spazio, chance (fr) O convenienza, utilità, tornacon- 
to, vantaggio D tempismo, tempestività D bisogno, 
necessità CONTA. inopportunità, intempestività. 
V anche TEMPO MR: 
opportùno agg. adatto, acconcio, idoneo, indicato, 
giusto, efficace, pertinente, competente, confacente, 
proprio, appropriato oconveniente, consigliabi le, co- 
modo, favorevole, propizio, utile O provvidenziale, 
provvido, tempestivo, a proposito O debito, dovuto, 
doveroso CONTA. inopportuno, sbagliato, infelice, 
inadatto, inefficace, disadatto, sconveniente D intem- 
pestivo, estemporaneo. Y, anche ADATTO , I 
oppositore s. m.; anche agg. (/. -trice) antagonista, ri- 
vale, avversario, contraddittore, obiettore, contesta- 
tore, frondista, dissenziente, dissidente, critico 
CONTR. fautore, sostenitore, seguace, amico, alleato, 
simpatizzante, sodale, favoreggiatore. V anche RE 
VALE esi 
opposizione s. f 7 antagonismo, conflittualità, 
contestazione, conflitto, disaccordo, dissenso, lotta, 


a, re- 


l), fondista © per- 
(ingl.). opinion-leader 
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opposto 
ribellione, protesta, 


rivalità, reazione, resistenza, I 
obiczione O antitesi, contrapposizione, contrasto, 
contraddizione 0 incaglio, intoppo, ostacolo, veto 
CONTR. approvazione, accordo, accettazione, aequo- 
scenza, adesione, appoggio, partecipazione, bene da 
re, consenso, favore, adattamento, sottomissione, 
soggezione, ubbidienza 2 (polit.) oppositori, Mmo- 
ranza, V anhe CONTRADDIZIONE, OMIEZIONE, RMEL- 
LIONE 

opposto A part. pass. di 
rio, inverso, contrapposi 


opporre: anche 400 1 contra- 
to, antitetico, contraddittorio, 
contrastante O avverso, rivale. nemico, ostile CONTR. 
concordante, analogo. affine, omologo. parallelo, 
corrispondente, simile 2 (di luogo) di fronte Bsm 
contrario, rovescio, negazione CONTR. v quale. f 
oppressióne s. £ 1 soffocamento, alfanno 2 tiran- 
nia, tirannide, dittatura, schiavitù, servitù, SORRCZIO- 
ne, sopraffazione. sopruso, angheria, vessazione, 
prepotenza, soperchieria. soverchiena, coercizione, 
coartazione, conculcamento (raro). costrizione Do 
Gg.) catena. ceppo. giogo, morsa., morso. stretta 
CONTA. liberazione, libertà. indipendenza. riscossa, 
autonomia 3 (fîg.) (di senumenzi) peso, angoscia, 
ambascia, affanno, afflizione, ansia, preoccupazione, 
pena, tormento, depressione, disagio CONTR. pace, 
serenità, tranquillità, calma, sollievo, benessere. 
oppressivo a99. 1 tirannico. dittatoriale, crudele, 
vessatorio, dispotico, liberticida. prepotente CONTR. 
mite, indulgente, clemente, benigno, umano 2 (fig. ) 
(di caldo, di insistenza, ecc.) opprimente, insoppor- 
tabile, deprimente CONTR. leggero, lieve, sopportabi- 
le, liberatorio. V anche CRUDELE 
oppresso part pass d opprimere: anche agg. e s. m. 1 
(da debiti, da impedimenti, ecc.) premuto, gravato, 
oberato, carico. schiacciato. impedito D coperto, 
sommerso, soffocato, affogato. avvolto CONTR. sgra- 
vato, liberato 2 (da persona) assoggettato, soggio- 
gato, asservito, schiavo O angariato, vessato, maltrat- 
tato, molestato, perseguitato CONTR. libero, indipen- 
dente G aiutato, favorito, trattato bene, trattato con i 
guanti 
Oppressore s. m.. anche agg. tiranno, despota, ditta- 
tore, liberticida, angariziore, conculcatore (raro), 
persecutore, vessatore, lormentalore, soverchiatore 
CONTR. liberatore, difensore, salvatore, redentore, 
fautore, favoreggiatore. 
opprimente pan. pres. d opprimere; anche agg. 1 pe- 
sante, gravoso, oppressivo, insopportabile, ossessivo, 
asfissiante, snervante, molto fastidioso CONTR. legge- 
o ae pica 2 (di aria, di atmo- 
opprimere i 1 dee ile, plumbeo, soffocante. 
! ia i carico, di dovere, ecc.) appe- 
A ciare presse pet abit 
SianeherA Pee) n e re2( est.) (di caldo, di 
sa «stenza de Opi irta sovraccaricare, soffoca- 
s » Geprimere CONTR. sollevare, conforta- 
n ricreare 3 (di persona) tiranneggiare, angariare, 
(Em) veste nia, TRO conculcare 
tormentare, tenere în giare, lenere in soggezione, 
' schiavitù, molestare CONTA. li- 


berare, lasciar libero, rimettere in libertà. Vianche 


SCHIACCIARE l 
oppure cong. 10, ovvero, o Invece 2 se no, in caso 
contrario, altrimenti. 
optàre v. intr. scegliere, decidere, preferire, 
optimum ar. ‘optimum/ ve. lat, letteralmente 
‘ottimo"] s. m. inv. massimo, meglio, ideale CONTR, 
minimum (Jat. ), minimo, 
optional /ingl. 'apfonal/ Ivc. ingl., da option top- 
zione, scelta" ] s. m. inv. (di auto) accessorio a richie- 
sta. 
opulènto agg. 1 (let) abbondante, dovizioso 
dett. ), ricchissimo O (est. ) carnoso, formoso CONTR. 
misero, indigente, povero, inope (lett. ) © magro, stri- 
minzito 2 (fig.) eccessivamente carico, splendida- 
mente ornato, fastoso CONTR. disadorno, spoglio, 
nudo, 
opulènza s. f. (anche fig.) abbondanza, copia 
(Ien.), dovizia (/ett.), lusso, fasto, grande ricchezza 
CONTR. miscria, povertà, inopia (/ett.), indigenza, ri- 
strettezza, scarsezza, scarsità, bisogno. 
opunzia s. f (bor.) fico d'India. 
opuùscolo s. m. libretto, operetta, trattatello, fascico- 
lo, prontuario, dispensa, estratto, stampato, plaquette 
QT.) O pubblicazione pubblicitaria. WV anche TIBRO 
opzionàle agg. a libera scelta, facoltativo, accesso- 
rio CONTR. obbligatorio, necessario. f 
opzióne s. f libera scelta, diritto di scelta, alternati- 
va, scelta o prelazione. V. anche SCELTA — 
óra (1) s.f. 1 ventiquattresima parte del giorno o 60 
minuti 2 momento, tempo D occasione 3 (est.) (del- 
la giornata) parte FRAS. a tarda ora, tardi oore dI 
cole, prime ore dopo mezzanotte odi buon ora. dì 
mattino presto D ora di punta, ora di maggior tra È 
co, attività, consumo e sim. D avere le ore coni 
(fig.), stare per finire; essere moribondi O arn 
d'ora di celebrità (fig.), gloria effimera, ba i 
o passare un brutto quarto d'ora (fig.)» o riderare 
grave difficoltà o non vedere l'ora (fig.), co gll'al- 
ardentemente o di ora in ora, da un momen 
tro, 
óra (2) A aw. 1 in questo MO 
(dial.) 2 attualmente, al presente, 
i ima, in passato D dopo, IN È 
oggi CONTR. prima, in pass rel.) un mome! 
co fa D tra poco, tra un attimo 4 (cori a 
to, ... un altro momento B cong. 1 to adesso che 
que, allora, ormai C nella loc. cong. ora i 
FAAS. or ora, poco fa D ora come ora 
to D due anni or sono, due anni Di e profezia» 
oràcolo s. m.1 responso, predizioni A 3 
cinio o (est.) divinità 2 (i8. iron.) SE fiere auto!” 
vole o (est.) bocca della verità D 
vole, ispiratore, maestro. 
òrafo A s. m. (lett.) orefice, 
gioielliere B agg. di orefice O 
orale A agg. 1 della bocca, 
$0 a voce, verbale CONTA. scritto 
colloquio, interrogazione c 
oralmente aw. 1 a voce 
scritto 2 (med. ) per bocca- 
oramàl V. ormal. 
orario A agg. dell'ora, 


mento, È 


delle Of 
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i Jezioni, di treni, ecc.) successione, ordine, pro- 
(di le tabella, tabellone O puntualità CONTA. ritardo. 
8 oro s, m. (f. -trice ) parlatore eloquente O confe- 
orato e allocutore, relatore, arringatore, conciona- 
Ri ) declamatore, retore, dicitore, comiziante, 
“puno 0 avvocato g predicatore, panegirista, 
oratoria s. f. arte del dire, arte del parlare, eloquen- 
za, facondia, dialettica, retorica, , 
oratorio (1) agg. 1 dell oratore, dell eloquenza, de- 
clamatorio 2 (est.) retorico, ampolloso, artificioso, 

onfio CONTR. semplice, naturale, asciutto, conciso, 
oratorio (2) s.m. 1 (relig. ) chiesetta, cappella 2 (di 
parrocchia) ricreatorio 3 (mus.) composizione sa- 


orazione s. Í 1 preghiera, prece (lert. ), prego (lett.) 

2 discorso O allocuzione, arringa, concione (iron.) O 

predica, panegirico. 

orbène cong. dunque, ordunque. 

orbita s. f 1 (astron.) traiettoria, eclittica 2 (fig.) 

ambito, limite, cerchia, giro 3 (anat.) cavità (del- 

l'occhio), occhiaia FRAS. andare in orbita (fig.), per- 

dere il senso della realtà o essere nell orbita di qual- 

cuno (fig.), frequentare le stesse persone. 

orbitàre v. int. (astron.) descrivere un'orbita, gravi- 

tare, girare attorno. 

Orbo agg. 1 (lett.) privo, privato, orbato (/ett.) 

CONTR. fornito, provvisto 2 guercio, cieco 3 (fig.) 

poco intelligente, miope. 

orchèstra s. f. 1 (archeol.) area del coro 2 (mus.) 

golfo mistico D musicisti 3 strumenti musicali, com- 

a band (ingl.) 4 (fig., scherz.) rumori sgrade- 

Sie v. tr. 1 scrivere la partitura D arrangia- 

orchestrazio 2 (fig.) organizzare, coordinare. 

zione, eian, SÎ1 partitura 2 (fig.) predisposi- 

órcio sh azione, preparazione. 

taal + vaso di terracotta, coppo, doglio, giara 

e, brocca, ziro (tosc.) i ' 

rco s.m, 1 (mitol Hd z ; 

vole) mostro sa -) averno, ade, inferi 2 (delle fa- 
ini 3 te mostruoso, babau, mangiabam- 


1ni, spauracchi 
d cchi 
paurosa, © 3 (fig.) persona orrenda, persona 


Orda s.{ 
Stapi peso scherz. 0 spreg.) torma, frotta, ac- 
dota * ranco, folla, massa, moltitudine. Wrariche 
rdi 
ine Sm.1arnese, con 
a 0, ento, utensile 


'omba 
a, o, 
Ordina hg esplosivo 


\gegno, macchina, mecca- 
O (est.) oggetto strano 2 
3 (fig.) maneggio, intrigo. 


cazi a M. i 7 

sione. Organizzazio, ordine, assestamento, classifi- 
Ione, gig 

Lì lego]; Sistema co, 

CBgi, 


ne, gerarchia, disposizione, co- 
erente 2 regolamento, normati- 


amentaz; 
tazione, statuto o ordinanza o (al pl.) 


Shia 
1 dec, a a 
ento ormativo 2 ordine, disposizione, prov- 
Nte FR i (mil.) prescrizione 3 (mil.) 
iin, Ufficiale He in ordinanza, marciare in 
q di aluts i 
Fl! regolare Aona aiutante di campo O 
A TERI tori ordinanza, irregolare. 
e, p CCOMOJare n tere in ordine, sistemare, as- 
TeParare i. Sonciare, aggiustare, organiz- 
ù ispo A ' 
porre, preordinare, apparec- 


ordinare 
chiare, assestare, riordinare, rassettare O catalogare 
classificare D strutturare O disporre, schierare alli 
neare, incolonnare D collocare, incasellare o distri- 
buire, dividere, ripartire O regolare, coordinare 
CONTA. disordinare, scompigliare, scombinare, 
scompaginare, mettere sottosopra, dissestare, buttare 
all aria, rimescolare, scombussolare 2 comandare, 
Ingiungere, imporre, intimare O stabilire, decretare O 
volere 3 (di cura, di medicine) prescrivere, ricettare 
4 disciplinare, normalizzare, regolamentare CONTA. 
sovvertire, sobillare 5 (di merci) commissionare, 
commettere, prenotare, fissare, opzionare CONTA. di- 
sdire, revocare l'ordine 6 (relig.) consacrare 7 (lett. ) 
concertare, ordire, costruire (fig.) B ordinarsi v. rifl. 
e intr. pron. mettersi in ordine, disporsi, schierarsi 
CONTR. disorganizzarsi, sbandarsi. V anche VOLERE 


ORDINARE 
sinonimia strutturata 


La parola ordinare ha il significato di dare, imparti- 
re, emanare un ordine, un comando, una prescrizio- 
ne, una disposizione e simili: gli ordinarono di ac- 
certare i fatti e le responsabilità; il medico mi ha or- 
idinato riposo assoluto; ordinare una serie di inter- 
venti finanziari in favore dell'agricoltura; ordinare 
una partita di caffè, di carni congelate. Nei locali 
pubblici ordinare ha il significato di chiedere agli 
addetti al servizio ciò che si desidera consumare: or- 
dinare un caffè, una birra; avete già ordinato? 
Equivalente ad ordinare è comandare, che signi- 
(fica imporre autorevolmente la propria volontà, ma- 
‘nifestarla affinché sia eseguita: comandò con deci- 
‘sione. Comandare a bacchetta è una locuzione che 
‘indica un comandare autoritario, che non ammette 
‘discussioni. Comandare è anche chiedere con auto- 
‘rità, esigendo obbedienza: vi comando il silenzio; gli 
‘comandarono di partire. Nella terminologia giuridi- 
ca comandare è l’imporre ad altri dati doveri da par- 
‘te di un'autorità costituita legislativa, amministrati- 
(va, giurisdizionale. In particolare, nel linguaggio bu- 
‘rocratico indica il destinare un impiegato o un fun- 
‘zionario a un nuovo incarico, diverso dal suo abitua- 
le, o in una località diversa da quella dove lavora 
abitualmente: comandare un insegnante presso una 
‘biblioteca. Anche il verbo disporre ha un significa- 
‘to molto simile; /a legge dispone di perseguire gli 
‘evasori fiscali; disponiamo che queste norme siano 
‘rispettate; disporre ha inoltre il significato di decide-, 
tre, stabilire; disporrà nel modo che riterrà opporta- 
‘ho; abbiamo disposto diversamente. Prescrivere è 
‘l’ordinare, il disporre secondo certe norme: prescri- 


ivere una medicina, una cura, una dieta; la legge pre= 
‘serive che... Commissionare è l’affidare a qualcuno, 
‘una commissione, un incarico da svolgere: commis- 


‘sionare una partita di merce; commissionarono il 


quadro ad un noto ritrattista. 

£ Comandare, fare osservare o rispettare qualcosa a 
qualcuno si dice anche imporre: imporre condizio- 
ini, patti; imporre una fassa, la propria volontà; im- 
‘porre a qualcuno di ubbidire, di giurare. Ingiunge- 
ire e intimare significano che si impone: qualcosa 
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ordinariamente 
con un tono particolarmente autoritario è prentono, 
questi due verbi sono usati soprattutto, anche se non 
esclusivamente. nel linguaggio burocratico è ni 
re: imgiungere l'immediato pagamento di una Som- 
x fam gere ai testimoni dì comparire in quasi 

mò di mare da re- 


ordinariamente av. abitualmente. comunemente. 
generalmente, usualmente, solitamente, di solito, di 
consueto, per lo più CONTR. insolitamente, ancezio- 
nalmente, straordinanamente. 

ordinàrio A agg. 7 abituale. comune, consueto. quo- 
tidiano, familiare, regolare, naturale, normale, ovvio. 
solito. tradizionale, rituale, usitato. usuale CONTR. in- 
solito, inconsueto. inusuale. eccezionale, raro. ano- 
malo, inusitato, speciale, straordinario. unico 2 gros- 
solano, andante. rozzo, corrente, comune, dozzinale, 
banale. mediocre. vile, scad Z volgare. scurrile. 
triviale CONTR. sopraffino. fine, elegante, chic (7) 
scelto, pregevole, squisito. pregiato 2 distinto, signo- 
rile, fine 3 di ruolo CONTR. avventizio B s. m. solo sing. 
consuetudine, normalità C sm. 1 professore di ruolo 
2 (di una diocesi) vescovo FRAS. per l'ordinario. di 
solito © d'ordinario. normalmente. 

ordinàta s f imar. ) coordinat cartesiana, asse del- 
le v CONTR. ascissa 

ordinataménte av in ordine. con ordine. regolar- 
mente 2 compostamente. disciplinatamente 2 accura- 
tamente, precisamente, perbene 2 metodicamente, si- 
stematicamenle. organicamente CONTR. disordinata- 
mente, imprecisamente, negligentemente, caotica- 
mente, confusamente, disorganicamente, alla rin- 
fusa. 

ordinativo A 253. ordinatore, regolatore B s. m. (di 
merce) commissione, commessa, ordine, ordinazio- 
ne, richiesta 


te 


ordinatóre A 299. (1. -trice ) che ordina D che deve 
porre ordine, regolatore, ordinativo Bs m, 1 chi 

dina, regolatore, sistemato; ore, dad 
zatore CONTA, sovventitore, 


TR 
ne, sistemazione, assestamento, collocazione, coor- 
dinazione, distribuzione, ordinamento, sesto o (est.) 
criterio ordinatore, metodo, procedimento o armonia 
regolarità CONTR. disordine, disorganizzazione, con. 
fusione. scompiglio. sconvolgimento, bamonda, pu- 
tino, babilonia, caos, bailamme, guazzabuglio, 
quarantotto (fam). casino (pop.) 2 nil) formazio. 
ne, ordinanza 3 (di persone e cose) serie, fila, Piano, 
gerarchia, strato 4 (di arrivo, ecc.) successione, 
classifica, cronologia 5 (di professionisti, di religio- 
si. ecc.) associazione, corporazione, categoria, cor- 
po. raggruppamento, ceto, classe, rango O (esr.) ca- 
sta 6 (fîg.) carattere, tipo, natura, genere 7 Qis.) im- 
portanza, livello, qualità, valore 8 comando, coman- 
damento. invito, mandato, precettazione, precetto, 
ingiunzione, imposizione, intimazione, consegna, or- 
dinanza. disposizione, decreto, direttiva, editto, di- 
sposto, diktat (ed. ) 9 (di merce) commissione, or- 
dinativo. ordinazione 70 (fig.) sicurezza pubblica, 
normalità, norma. tranquillità CONTR, tumulto, disor- 
dinì, insurrezione FRAS. ritirarsi in buon ordine 

ig.), desistere D i tutori dell'ordine, gli agenti di 
polizia O di prim'ordine (fig.), eccellente © di secon- 
d'ordine (fig.), scadente O impiegato d'ordine, im- 
piegato di grado inferiore D ordine del giorno, argo- 
menti in discussione O all'ordine del giorno (fig.), 
abituale D all'ordine (banca), trasferibile mediante 
girata. V. anche CATEGORIA, FAMIGLIA, INDOLE, INTIMA= 
ZIONE 
ordire v. t. 1 (di filato) disporre i fili sul telaio, pre- 
parare l’ordito 2 (fig.) (di racconto, di film, ecc.) 
congegnare, predisporre D abbozzare, schizzare, trac- 
ciare 3 (fig.) (di inganno) macchinare, tramare, con- 
giurare, tessere, concertare, architettare, complottare, 
cospirare, premeditare. g ol 
ordito A part pass. di ordire; anche agg. 1 disposto a 
telaio 2 (fig.) (di lavoro) iniziato, cominciato, m 
preso CONTR, finito, concluso, terminato, ultimat s 

Ap ; macchina 

(fig.) (di inganno) tramato, architettato, 2 (fig) 
to. concertato B s. m. 1 (di stoffa) orditura £ TT 
(di romanzo, di film, ecc.) disegno, trama, arg 

to, struttura, canovaccio, intreccio. =, si 
orditòre s. m. (t -trice) 1 addetto all ordinais: a 
tore 2 (fig.) (di inganni) macchinatore (7 
spiratore. 3 a, 
orditùra s. f. 1 ordito 2 (fig.) (di inganno) tra? 
macchinazione. 
ordùnque cong. dunque, DIS ita facilone» 
orecchiante agg.; anche s. m. e Í diletto re, esper” 
superficiale CONTR. competente, Conos 

to, intenditore, specialista. 
orecchiàre v. intr origliare, ascol 
orecchino s. m, monile per le 
boucle (fr), ciondolo, pendente. 
(ingl). A 
orécchio s. m. 1 organo dell'udito, 


; adi je- 
udito 3 (fig. ) sensibilità musicale 4 n oggetto) pie 


tare, Spiare. cola, 
orecchie. ? -Jip 
cerc! 10, 


3 sh) 
orecchia 2 est 


colare 5 (fig.) (di foglio, di pagina S chio, PES); 
ga, siga FAAS. prestare o qutt receh 
l'orecchio (fig.), dare ascolto D 4856, copie WE 


e 
(fig.), stare molto attento O avere 
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30) essere curiosi e indiscreti O rizzare le orecchie 

tà dimostrare interesse O sentirsi fischiare le 
avere la sensazione che si stia parlan- 
ta questo orecchio non ci sento (fîg.), 
parlare di ciò O mettere una pulce 

rorecchio (Îg.). insinuare dubbi o sospetti Otira- 
nell’ hie (fig.). rimproverare aspramente O fare 
rile od mercante Uîg.). fingere di non sapere O 
e d'orecchi, sentirci poco O non avere 


fig), Au 
orecchie Vig 
do di noi D de < 
non voglio sentir 


orecch 
essere Su 

rechio, essere stonato. l 
orecchione s m. 1 acer di orecchio 2 (al pl.) 


ed.. pop.) parotite. 
esi i m1 gioielliere 2 orafo CFR. cesellatore, 
battiloro, doratore, argentiere, niellatore. = 
oreficerìa s. f f arte dell'orafo 2 (di negozio) gio- 
ielleria. 
orezzare v. int. 1 (ant.) spirare lievemente 2 stare 
all'ombra. 
òrfano 29g.: anche s. m. 7 senza padre, senza madre, 
senza genitori 2 (fig.) abbandonato, derelitto. 
orfanotròfio s. m. istituto per gli orfani, ospizio, 
brefotrofio, brefetrofio, 
organétto s. m. 1 dim. diorgano 2 pianola, organino 
O (pop.) armonica a bocca O (pop. ) fisarmonica. 
organicamente aw. armonicamente, coerentemen- 
te, strutturalmente CONTR. incoerentemente, disorga- 
camente, dispersivamente, 
organicità s. f armonicità, coerenza, connessione 
CONTR. disorganicità, dispersività. 
organico A 299.1 (di corpo, di struttura) che ha 
organi, costituito da organi © di organi O (est.) del 
Pei del mondo vegetale CONTA, inorga- 
Coma i di tara e sim.) fisico, strutturale 
psicosomatico 3 e, mentale, psichico, psicologico, 
to, regolare. mar Gis.) armonico, omogeneo, ordina- 
monis o? Metodico, ben equilibrato CONTR. disar- 
0, $ È 
» SProporzionato, disorganizzato, dispersivo 


Sm. (di ufficio di po 
dipenda, Pio di azienda) personale, impiegati, 


or ani 
si pe m. 1 essere vivente O (dell’uomo) 
complesso, Su qu Scanismo, macchina 3 (fig.) 
DE, organiz P essione, sistema, struttura, costitu- 
organizzà azione, istituto, istituzione, collettivo, 
Predisporre ~ Ir ordinare, disporre, preparare, 
® coordi ae ordinare, costituire, formare, istituire 
Programma e concertare, congegnare © pianificare, 


3 Mare co È 

ia) e, SCOMin disorganizzare, disordinare, 
i ` €, scompigli 

ma MPFOVVisare Bor pigliare, mettere sotto- 


rarsį, > organizzarsi v rifl, attrezzarsi 
OT9anizz gn CPArarSI, costituirsi. sai 


CONTA, o Programmat 
SOrganizz 


> Pro Ore, Coord; ` 
(dell, giore D capo alo re, preparatore, iniziato- 
torg, Valavita) CON; sBiSta, patron (fk), basista 
Ta disorganizzatore, demoli- 


orientato 
organizzazione S f 1 costituzione, formazione 
ordinamento, preparazione, disposizione, imposta 
zione D (esr.) regia, coordinamento CONTR. disorsa- 
mzzazione, caos 2 complesso organizzato, Struttura, 
organismo, associazione, movimento, società. ente. 
corporazione, istituto. 

organo s.m. 1 (anat.) parte © membro 2 (est.) (di 
congegno) parte O congegno, strumento, macchina 3 
(di arrività) ente, istituzione, complesso, centro, se- 
de, ufficio 4 Gig.) (di stampa) portavoce, interprete 
Q bollettino, giornale, periodico 5 (mus, ) armonium 
a canne, clavicembalo (est. ). 
orgasmo s.m. 1 (di coito) climax 2 (est.) agitazio- 
ne, ansia, eccitazione, febbre, sovreccitazione, sma- 
nia, frenesia, alterazione, commozione, inquietudine, 
irrequietezza, turbamento CONTR, calma, flemma. 
imperturbabilità, indifferenza, pacatezza, placidezza 
(raro), placidità, quiete, serenità, tranquillità, 

Orgia [dal nome delle feste in onore di Bacco] s. t. 1 
(st.) baccanale 2 (est.) bagordo, crapula, gozzavi- 
glia, stravizio, bisboccia, festino, ammucchiata 
(pop.) 3 (fig.) (di colori, di suoni, ecc.) grande 
quantità, abbondanza, tripudio. 
orgoglio s. m. 1 presunzione, superbia, alterigia, al- 
bagia, arroganza, boria, burbanza, sicurezza CONTR. 
umiltà, modestia, discrezione, riserbo, semplicità 2 
alterezza, fierezza, amor proprio, dignità CONTA. ser- 
vilismo, costigianeria 3 onore, gloria, vanto CONTR. 
vergogna, disonore. V anche DIGNITÀ, VANTO 
orgogliosamente aw. 1 con orgoglio, superba- 
mente, altezzosamente, presuntuosamente, arrogan- 
temente CONTR. dimessamente, modestamente, di- 
scretamente, semplicemente 2 alteramente, fiera- 
mente, dignitosamente CONTR. umilmente O servil- 
mente, pavidamente. 
orgoglioso agg. 1 presuntuoso, superbo, altezzoso, 
arrogante, borioso, burbanzoso, pettoruto, tronfio 
CONTR. umile, modesto, discreto, riservato, semplice, 
dimesso 2 fiero, altero, dignitoso CONTA. servile, pa- 
vido 3 soddisfatto, contento CONTR. insoddisfatto, 
malcontento, scontento. 
orientàle A agg. 1 dell’est o a oriente, a est, eoo 
(poet.), levantino (poet.) CONTA. occidentale, a 
ovest, occiduo (lett. ) 2 dell’oriente CONTA. occiden- 
tale B s. m. e f. abitante dei paesi orientali CONTR. oc- 
cidentale. 
orientamento s. m. 1 orientazione, orizzontamento 
CONTR. disorientamento 2 (fig. ) indirizzo, tendenza, 
verso, avviamento, direttiva, ispirazione. 
orientàre A v. tr. 1 rivolgere a oriente (raro) 2 (se- 
condo i punti cardinali) disporre, dirigere, orizzon- 
tare CONTR. disorientare 3 (fig. ) indirizzare, avviare, 
dirigere, guidare, instradare, ispirare B orientarsi v. 
rifl. 1 (di luogo) orizzontarsi, ritrovarsi CONTA. per- 
dersi, smarrirsi 2 (fig.) (di situazione) raccapezzar- 
si CONTA. confondersi, perdere la bussola, disorien- 
tarsi, sperdersi 3 (fig.) (di scelta di studi, di attività, 
ecc.) indirizzarsi, avviarsi, scegliere, propendere. 

orientativo agg. indicativo. 

orientàto part. pass. di orientare; anche agg. volto, 
esposto O (fig. ) propenso, incline, proclive. 


Dîgitalizado com CamScanner 


716 


orientazione 
ione s. f orientamento. 
rta m. 1 est, levante, orto (poet.) posa 
ovest, occidente, tramonto, ponen e. paS (lett.), 
oet.) 2 paesi orientali O Asia. 
Sia a Cs) stendardo, bandiera, gonfalo- 
ne, vessillo. V. anche BANDIERA 
orifizio s. m. apertura, buco, foro, 
rima, ostio. POPER E 
originale A agg. 1 (raro) delle origini, originario 2 
(di progetto, di modello, ecc.) MO A 
primigenio (lett. ) CONTR. attuale, odierno ( n 
to, di spartito, ecc.) proprio dell'autore, di mano de 
l'autore, di pugno, autografo CONTR. ulivi PA 
piato, scopiazzato, imitato O spurio, apocrifo 4 (di 
prodotto) autentico, naturale, genuino, nature (fr), 
vero CONTR. artefatto, alterato, falso, finto, contraf- 
fatto 5 (di forma) nuovo, inedito, singolare, ardito, 
atipico, curioso, particolare, fantasioso, straordinario 
CONTA. solito, comune, consueto, ordinario, banale, 
stereotipato, convenzionale, oleografico, pedissequo, 
rifritto, trito 6 (di carattere) strano, bizzarro, strava- 
gante, capriccioso, balzano, estroso, strambo, pazzo, 
eccentrico CONTA. normale, semplice B s. m. opera 
originale, modello, archetipo, prototipo, manoscritto, 
autografo CONTR. copia, duplicato, doppione, ripro- 
duzione, apografo C s. m. e f. persona bizzarra, perso- 
na stravagante, eccentrico, anticonformista, snob, ti- 
po © matto CONTR. persona equilibrata, persona sen- 
sata, conformista. V. anche MATTO, MODELLO, SNOB, 
VERO 
originalità s. f. 1 (di opera, di scritto, ecc.) autenti- 
cità, genuinità CONTA. falsità 2 (di un fatto, di un mo- 
dello, ecc.) novità, singolarità, particolarità, rarità 
CONTA. banalità, insulsaggine, piattezza 3 (di pensie- 
ro) trovata, pensata, ingegnosità, genialità 4 (di per- 
sona) bizzarria, stranezza, eccentricità, stravaganza, 
stramberia CONTA. normalità. 
originalmente aw. 1 all'origine, in origine, origi- 
nariamente, dapprima, inizialmente CONTA. alla fine, 
da ultimo 2 con originalità, genialmente, bizzarra- 
mente, estrosamente, stranamente, eccentricamente 
CONTR. banalmente, pedestremente, insulsamente. 
originare A v. tr dare origine, far nascere, cagiona- 
re, causare, generare, produrre, provocare CONTA. 
compiere, concludere, finire, terminare B v intr. e ori- 
ginarsi v. infr. pron. essere cagionato, essere determi- 
nato, dipendere, derivare, nascere, procedere, prove- 
nire, scaturire CONTR. concludersi, aver fine, aver ter- 
mine, 
originariamente aw.in origine, originalmente, an- 
ticamente, inizialmente, dapprima, prima CONTR. al- 
la fine, da ultimo, poi, dopo. 
originario agg. 1 (di luogo) di origine o nativo, na- 
tio, oriundo, derivante, proveniente D indigeno, au- 
toctono 2 (di natura, di lingua, ecc.) primitivo, pri- 
mordiale, primigenio, pristino (/ett.), iniziale, antico 
CONTR. attuale, moderno, odiemo 3 {di opera, di 
scritto, ecc.) autentico, genuino, originale o autogra- 
fo CONTA. falso, contraffatto D apocrifo. Vianche aaa 


mo 
origine s.f. 1 (di cosa, di azione) momento iniziale, 


meato, condotto, 


fase iniziale, primordi, inizio, nascita, genesi, gene- 
razione, principio O punto di partenza, base, fonte 
sorgente, capo O (fig. ) germe, germoglio, radice, se 
me CONTR. fine, termine, conclusione, punto finale 2 
(di persona, di lingua, ecc.) provenienza, derivazio. 
ne, discendenza O ceppo, stirpe, razza, famiglia, 
estrazione 3 (di fatto, di questione, ecc.) causa, ca. 
gione, motivo, fomite (/ert.), matrice, motore Cig.) 
CONTR. effetto, conseguenza 4 (di parola) etimo, eti- 
mologia FRAS, dare origine, causare D origine delle 
parole, etimologia. V. anche CAUSA, FAMIGLIA 
origliàre v. tr. e intr. ascoltare di nascosto, spiare, cu- 
riosare, orecchiare (raro), usciolare (raro). 
orina s. f. (fisiol.) piscia (pop.), piscio (pop.), pipì 
(infi.), acqua. 
orinàle s. m. vaso da notte, pitale, cantero, pappagal- 
lo, padella, bugliolo. 
orinàre v. intr. e tr. pisciare (pop.), mingere, spande- 
re acqua, fare la pipì (inft.). 
orinatoio s. m. pisciatoio (pop.), vespasiano, latrina, 
oriùndo agg. anche s. m. originario, nativo, derivante 
CFR. immigrato, purosangue. 
orizzontale agg. 1 parallelo (ad un piano) O (est.) 
longitudinale CONTR. verticale, perpendicolare, orto- 
gonale, trasversale, diagonale, obliquo O incidente, 
intersecante 2 (fig.) sullo stesso piano CONTA. diffe- 
rente, diverso, altro. 
orizzontalménte aw. in senso orizzontale, in posi- 
zione orizzontale o (est. ) longitudinalmente CONTA. 
verticalmente, perpendicolarmente, ortogonalmente, 
appiombo © diagonalmente, trasversalmente, obli- 
quamente. 
orizzontàre A v. tr. disporre (secondo un punto car- 
dinale) o (est.) orientare B orizzontarsi v. ril. 1 (di 
luogo) orientarsi, ritrovarsi CONTR. perdersi, m 
si 2 (fig.) (di situazione) raccapezzarsi, raccog je 
le idee CONTR. confondersi, perdere la bussola. sa 
orizzonte s. m. 1 linea d’orizzonte, circolo dell i 
zonte 2 (fig.) (di persona) idee, ideali, aspira Ja: 
(fig. ) (di situazione politica, culturale, ecc.) A ni 


campo, prospettiva 4 (della scienza) cat Ri 
scopo FRAS. fare un giro d'orizzonte Gig.) 

re nel suo complesso. VW. anche QUADRO are, filet- 
orlàre v. tr fornire di orlo, bordare, contoma!® 

tare, listare, profilare CONTR. sfr 
orlàto part. pass. di orlare; anche ag 
nato, filettato, listato, profilat 
orlatùra s. f.orlo, bordo, bordatura, ps 
tura, profilatura, profilo CONTR. sfrang margine» 
órlo s.m. 1 (di strada, di 
bordo, estremità, comice, Si. 
molo (raro), contorno, penn , 
ae di Du ecc.) ripiegatura o 
tura, bordura, orlatura D (est-) (dip 
vivagno, cimosa, pesi í 
Orma s. f. 1 pesta, pedata, Za ? segno; È 
stamento (rero) 2 fi.) pista, sti FRAS cal 
cia, ricordo Di (spec. al pl.) fo veste assi O” 
care le proprie orme, tornar j uo z 
care Lo di uno (fig-)» seguire ies 
Vranche IMPRONTA: 


contor- 
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ormài av 1 (con MU) SE adesso 2 (di 
jone vicina) quasi, finalmente 3 (con valore 
conclusi ,o) stando così le cose, giunti a questo pun- 
oN on valore di rassegnazione) a questo punto, 
ora, ora purtroppo, tanto. iv 
" sagiare A v tr assicurare alla riva, ancorare, at- 
ormeg9 r fondo CONTR. disancorare, disormeggia- 
tai) salpare B ormeggiarsi v. intr. pron. anco- 
ASE ni 1 ancoraggio O ancora, pontile 2 (al 
ormeggio s. M. = 
L) (di attrezzi) cavi, cime. catene, gomene. 
0 rmamentàle 299. decorativo, esornativo (lett. ), or- 
nativo (raro) O migliorativo CONTR. deturpante, peg- 
E aménto s.m. 1 abbellimento, addobbo, adorna- 
mento, agghindamento (raro), apparato, parato, ar- 
redo, decorazione, fregio, guarnizione, ornamenta- 
zione (raro), omato, paramento, fiorettatura, riab- 
bellimento (raro) D applicazione, finimento, finitura, 
frangia, gala, vezzo CONTA. deturpamento, deturpa- 
zione, imbruttimento 2 (/ig.) dote, pregio. V anche 
DECORAZIONE 
ornàre A v tr. 1 rendere bello, abbellire, addobbare, 
adorare. agghindare, illeggiadrire, arricchire, deco- 
rare, fregiare, guarnire, parare, pavesare, riabbellire 
(raro), ormamentare (raro) O arabescare, dorare, 
drappeggiare, frangiare, fiorettare, fiorire, infiorare, 
ingemmare, inghirlandare, ingioiellare, inorpellare 
(raro), intarsiare, istoriare, miniare, tappezzare 
CONTR. deturpare, imbruttire, disabbellire (lett.), 
guastare, sconciare (raro) 2 (fig.) (di virtù, di cul- 
tura, ecc.) arricchire, impreziosire CONTR. impoveri- 
re B omnarsi v nfl. adornarsi, agghindarsi, accon- 
ciarsi. 
(ei pa di ornare; anche agg. 1 adorno, bel- 
to- isloñato i ecorato, guarito, lavorato, intarsia- 
vwnndni suna CONTA. liscio, nudo, scarno, po- 
ro) 2 (di poss Pro guastato, sconciato (ra- 
ted , di cultura, Ecc.) fornito, dotato 
0, sprovvisto 3 (di stile) elegante, forbi- 


to, tornito CONTR. sci 
` 7 R. sciati i a 
lido, disado, . to, dimesso, trasandato, squal- 


Sm, 1 (est. : 
chezza 3 (di o moneta aurea 2 (est.) denaro, ric- 


gioie, Preziosi lore) giallo brillante 4 (spec. al pl.) 
Petrolio p da gioielli, oggetti d’oro FRAS. oro nero, 
uono e nc l'oro, indorare O cuore d'oro Giz.), 
Ra Prendere po, Noro colato (fig. ), verità sacrosan- 
quanto Viene ded oro colato, credere ciecamente a 
do, per Nessun © neanche per tutto l'oro del mon- 
simo prezz p “Otivo O a peso d'oro Qig.), a caris- 
sim O Onuotare nelj' CI TER 
RRNA nell'oro (fig.), essere ricchis- 
lòbi 


Prerome [dagli Orobii, 


A com, Orologio "Pol S. orologio solare, me- 
menp, e!” orologio dii (0 a sabbia), clessidra 


8.), molto preciso; perfetta- 


A ortogonale 
oroscopo $. m. (est. ) divinazione, predizione. pre 
nostico, previsione D pianeta. 
orpéllo s. m. 1 similoro, oro falso. princisbecco 2 
ag mm apparenza, esteriorità CONTR. realtà, veri- 

pec. al pl.) fronzoli. 

orrendamente aw orribilmente. orridamente, spa 
ventosamente, terribilmente, tremendamente, atroce- 
mente, crudelmente, mostruosamente CONTRA. dolce- 
mente, soavemente, delicatamente, mirabilmente, 
meravigliosamente. 

orrendo agg. orribile. 

orribile agg. orrendo, orrido, orripilante, spaventevo- 
le, Spaventoso, pauroso, terribile, terrorizzante, terri- 
ficante, tremendo, atroce, crudele, mostruoso, racca- 
pricciante O (est) bruttissimo, obbrobrioso, pessi- 
mo, turpe, osceno O sgradevolissimo, schifoso D (di 
luogo) pericolosissimo, selvaggio CONTR. bellissimo, 
meraviglioso, affascinante, mirabile, ammirabile, 
ammirevole, gentile, grazioso, stupendo, splendido, 
rasserenante, incantevole, piacevole. V anche CRU- 
DELE 

orribilmente avv. orrendamente, orridamente, pau- 
rosamente, spaventosamente, terribilmente, atroce- 
mente, ferocemente, tremendamente, crudelmente, 
mostruosamente CONTA. dolcemente, soavemente, 
delicatamente, meravigliosamente. 
orrido A agg. V. orribile B s. m. forra, burrone, pre- 
cipizio, baratro. 
orripilànte agg. che fa rizzare i capelli, raccapric- 
ciante, macabro, agghiacciante CONTR. rasserenante, 
tranquillizzante. 

orròre s, m. 1 ribrezzo, ripugnanza, raccapriccio O 
paura, spavento, terrore O odio, antipatia, esecrazio- 
ne, abominazione CONTA. fascino, suggestione, in- 
canto DO ammirazione 2 cosa brutta, cosa orrenda, co- 
sa orribile, cosa spaventosa O schifo, schifezza, osce- 
nità, bruttura D atrocità, crudeltà, efferatezza, mo- 
struosità CONTR. meraviglia, magnificenza, splendo- 
re, bellezza 3 (fig, fam.) enormità, esagerazione 
CONTA. inezia, piccolezza. V. anche PAURA 

Orsa s. í. 1 femmina dell’orso 2 (astron.) Orsa mag- 
giore, gran Carro O Orsa minore, piccolo Carro. 
orso s.m. 1 (fig.) persona goffa, persona sgraziata 2 
misantropo, scontroso, selvatico, burbero, gufo, istri- 
ce (fig.) CONTA. persona socievole, cordialone, alle- 
grone 3 (gerg.) (in Borsa) ribassista CONTA, rialzi- 
sta, toro (gerg.) FRAS. orso del bambù, panda gi- 
gante. 

orsù inter. suvvia!, animo!, coraggio! 

ortodossia s. í. 1 (relig. ) retta credenza, retta dot- 
trina o fede CONTR. eterodossia, allodossia (raro) O 
eresia 2 (est. ) (a idee, a principi) stretta osservanza, 
stretta adesione CONTR. eresia, deviazionismo, dis- 
senso, errore. 

ortodòsso A agg. 1 (relig., anche est.) osservante, 
credente, fedele CONTR. eterodosso, eretico, ereticale 
2 scismatico B s. m. (est.) (a idee, a principi) fede- 
le seguace CONTR. eretico, deviazionista. , 
ortogonale agg. (mat. ) perpendicolare, verticale, a 
piombo, normale CONTR. orizzontale, longitudinale, 
parallelo, diagonale, trasversale, obliquo. 


Dîgitalizado com CamScanner 


ortogonalmente 


ortogonalménte aw. perpen 
calmente, normalmente CONTI 
longitudinalmente, parallelamente, 
trasversalmente, obliquamente. De 
ortolàno A s. m. 1 orticoltore D (est.) ario 
fruttivendolo © (est.) giardiniere 2 erbaiolo B 299. 
ortivo, ortense (raro). . . 
osànna A inter. (raro) evviva!, gloria! CONTA. eruet 
fige! B in funzione di s. m. inv. grido di esultanza, grido 
di gioia, applauso CONTR. esecrazione. l 

osannàre v intr. 1 (lert.) cantare osanna 2 (ae 
vare grandi lodi, inneggiare, applaudire, onorare, de- 
cantare, commendare (lett. ), congratularsi CONTR. 


esecrare, fischiare. 
osàre A v.tr ardire, arrischiare, azzardare CONTR. te- 


mere B v. intr. rischiare, arrischiarsi, attentarsi, azzar- 
darsi, spingersi, buttarsi, avere il coraggio, avere 
l'audacia, avere il cuore, avere il fegato, avere la fac- 
cia tosta CONTR. esitare, peritarsi, titubare, aver 
paura. . 
oscar [da Oscar, il nome dello zio del segretario 
dell'Accademia, scambiato con l’uomo che portava 
la statuetta data in premio] s. m. inv. 1 (fig.) primo 
premio 2 opera eccezionale, persona eccezionale. 
oscenità s. f 7 indecenza, impudicizia, impurità, 
dissolutezza, lascivia, licenziosità, lubricità (raro), 
schifosità, sconcezza, spudoratezza, svergognatezza, 
inverecondia, scostumatezza, turpitudine, disonestà, 
pornografia O scurrilità, trivialità, volgarità CONTR. 
decenza, pudicizia, verecondia, moralità, onestà, pu- 
rezza, pudore, virtù 2 (di azione, di cosa) indecen- 
za, scandalo, vergogna O bruttura, schifezza, orrore 
CONTR. cosa bellissima, capolavoro, bellezza, mera- 
viglia. 
oscèno agg. 1 indecente, impudico, impuro, disso- 
luto, lascivo, lubrico (/ett.), boccaccesco (est.), 
scollacciato (fîg.), sconcio o spudorato, scostumato, 
libertino, licenzioso O scandaloso, svergognato, inve- 
recondo, sozzo, sporco, sudicio O erotico, pornogra- 
fico, poro, spinto (ffg.), grasso, salace (est.) O scur- 
rile, triviale, sboccato CONTA. decente, decoroso, ca- 
stigato, costumato, pudico, verecondo, onesto, puro, 
virtuoso, pudibondo 2 (di azione, di cosa) bruttissi- 
mo, ripugnante, turpe, vile, basso, meschino, ripro- 
vevole, indegno, immondo, vergognoso, scandaloso 
D orribile, schifoso, orrendo, pessimo CONTR, nobile, 


elevato, lodevole o bellissimo, straordinario, fanta- 
stico. 


dicolarmente, verti- 
R. orizzontalmente, 
diagonalmente, 


OSCENO 
sinonimia strutturata 
Ciò che sécondo il com 
dore viene definito 


‘o non si confà alla de 
indecente, sconcio, 
sti letterari, lubrico: discorso, abito indecente; azio- 


ni, parole sconce, impudiche; 
1 iche; gesto, s j. 
vo; discorso lubrico. Pi E na 


Scrive ciò che oi 
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impuri. ionico 

Sozzo, sudicio, sporco e il più incisivo immondo 
definiscono in senso figurato ciò che è moralmente 
sordido: ambiente, film sozzo; una sozza storia; in- 
dividuo, affare sudicio; discorsi sudici; fare una 
sporca politica. 

Spesso questi termini si riferiscono a qualcosa di 
erotico, legato cioè alla sfera sessuale: poesie eroti- 
che; quest’aggettivo non ha una connotazione nega- 
tiva forte come porno o pornografico, che si riferi- 
scono a descrizioni o rappresentazioni volutamente 
lubriche di cose inerenti al sesso, e suggeriscono 
volgarità: film porno; rivista pornografica. 

Chi o ciò che non ha freno nel parlare o nello scri- 
vere è sboccato: quella ragazza dovrebbe essere me- 
no sboccata; le espressioni di chi è sboccato risulta: 
no spesso irripetibili, tali da non poter essere ripor- 
tate: oscenità irripetibili. Meno connotati negativa- 
mente sono per estensione boccaccesco e salace: 
storielle boccaccesche; motti, frasi salaci. In parti- 
colare, salace può equivalere a eccitante, ed evoca 
comunque un'idea di mordacità. Più forte è seurri- 
le, che suggerisce un comportamento, o spesso una 
comicità, triviale e sguaiata. Licenzioso e figurata- 
mente scollacciato invece indicano chi o ciò che è 
eccessivamente libero, audace: licenzioso nel parla- 
rei scrittore licenzioso: discorsi scollacciati. Molto 
vicino è libertino, che descrive ciò che è impronta- 
to a costumi spregiudicati soprattutto sessualmente, 
e in senso lato ciò che risulta osceno. Più negativi 
sono svergognato, spudorato e scostumato che 
evocano un’impudenza quasi voluta; anche l’agget= 
tivo assieme a inverecondo designa ciò che rivela 
impudenza: contegno inverecondo, Tutti gli aggetti= 
vi precedenti si sovrappongono almeno in poa 
immorale, che descrive con maggior veemenza cd 
che non è conforme ai principi di ciò che è buono 

iusto: discorso, libro immorale. coi 
Š Osceno descrive inoltre ciò che risulta emisa 
mente ripugnante, cioè brutto 0 bruttissimo= 228 
re vestito in modo osceno; un dipinto artiste S e 
osceno. Pressoché equivalenti sono vergoe E 
scandaloso, che designano ciò che provos alle leg- 
riprovazione e disgusto in quanto contrari 

i della morale. olgare: 
È Significato estremamente sfaccettalo ha urti 
che quindi in senso figurato € SPS do tutto ciò 
na a tulti i sinonimi precedenti, designa azione si- 
che è assolutamente privo di finere ga na vistosa € 
gnorilità, garbo: bellezza volgare; í sto, alle 
volgare; parole, espressioni volgari: £< È 
mento volgare. È 


i 1( 
aiara agg. 1 X° 
oscillante part pres. dioscillare: anche 899. $ ante: 


sa) dondolante, ciondolante. flu? 

tremolante, tremulo, tremante, Fisso, 
ki A O, 

te, traballante, precario CONTR. fermo; . 

le, immoto, rigido, stabile 2 fa deciso. 

tennante, dubbioso, incerto coma cadolar® 

nato, risoluto, sicuro, V anche Jare, cio” 


oscillàre v in, 1 (di cosa) dondo®® 
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e, ondeggiare, tremolare, vibrare, barcollare. 
fluttuar®, endolare. pencolare. vacillare O (di bar- 
male rollare CONTR. essere fisso, stare 
ca) ben re immobile, essere saldo, essere stabile 2 
femo. S o. di valore, ecc.) fluttuare, variare CONTR. 
= Tzarsi. attestarsi 3 (fig.) (di persona) dubita- 
stabili nare. altalenare, esitare, essere indeciso, es- 
a CONTR. agire risolutamente, decidersi, 
s 


rminarsi. risolversi. ho 
SE cillazione s. f 1 dondolamento, dondolio, cion- 


dolamento. ondeggiamento, tremolio, vibrazione, vi- 
bramento (raro). vacillamento, vacillazione (raro), 
barcollamento. traballamento D beccheggio, rollio 
CONTR. fissità, immobilità, saldezza, stabilità 2 (di 
prezzo, di valore, ecc.) variazione, fluttuazione 
CONTR. invariabilità, stabilizzazione. 

oscuraméente aw con oscurità, misteriosamente, 
astrusamente, incomprensibilmente, ermeticamente 
o nebulosamente, fumosamente, confusamente, am- 
biguamente. enigmaticamente O velatamente o alle- 
goricamente,  eufemisticamente, metaforicamente 
CONTR. chiaramente. apertamente, esplicitamente, 
palesemente, evidentemente, lucidamente, netta- 
mente. 
oscuramento s m adombramento, offuscamento, 
ottenebramento, ottenebrazione (raro). oscurazione 
(raro). appannamento, annebbiamento, annerimen- 
to, buio, abbuiamento, annuvolamento © eclissi 
CONTR. illuminazione, rischiaramento 

oscurantismo s m 7 CONTR. illuminismo 2 
orea.) reazione, conservazione CONTA. progressi- 

ana m. e f; anche agg. reazionario, con- 

I . progressista, liberale. 

Oscuràre Av y 1 adombrare, offuscare, ottenebra 
fe, appannare, annebbiare, abbuiare. omb, - 
rire, scurire, alfan + abbuiare, ombrare, anne- 
re CONTA, ilumina sot eclissare, copri- 
di fama, di ni Ha iarare, schiarire 2 Cig.) 
superare o denigrare aR eclissare, far impallidire, 

è, vantare, Pi i amare CONTR. esaltare, lo- 
prone Clen.) i èa le stelle B oscurarsi v, intr, 
intr. 1 (di cielo, di s iveni 

Oscuro, annuvolarsi ar.” di sole, ecc.) divenire 
Schiarirsi, Senda SI, offuscarsi, annebbiarsi CONTA. 
Solari, abbr pati) (di perso 
sglarsi c S Sergi: rabbuiarsi, rincupirsi, 

ere, arsı, rasserenarsi, allietarsi, 

OScuràto 
accecato aran pass. di osci 
Oscurità Ppannato, chiu 
tenebrosi, | assenza d 


Urare; anche agg. offuscato, 
pa CONTA. illuminato. 

1 luce, buio, scuro, teneb 
nel » a ebre, 
co torbidi iaa (poet.), ombra, notte o torbi- 
Se R. iarore, hea O caligine, foschia, nebbia 

i er k uminazione, luminosità, ful- 

he rameno a ore 2 Cig.) (di mente, di vi- 
at mancanza Qis.) (di pensiero, di discor- 
astrusità, ka chiarezza, inintelligibilità, 


Penetrabilità, 


ì, evidenza, facilità, niti- 
Semplicità 4 Gig.) ignoranza 


ossequisre 
CONTR. conoscenza O informazione 5 (fp } soy 
za dì fama. mancanza di notorietà, anonima Cosa 


fama, notorietà, celebrità. gloria. mnnomanza 
luce, non illuminato. pre 


OSCUrO A agg. 1 privo di 

illuminato. buio. fosco, nero, scuro, tenebroso se 
atro Uert. ). cupo, ombroso, caliginoso, annebbiato 
nebbioso, appannato, torbido CONTR. luminoso nlo 
cente, splendente, fulgido, sfolgorante, lucente, illo 
Minato O terso, limpido 2 (di corpo) opaco CONTR 
trasparente 3 (di colore) cupo, scuro. buio CONTR 
Brillante, vivace 4 (fig.) (di pensiero, di discorso 
ecc.) astruso, incomprensibile, enigmatico, contorto. 
criptico, difficile, ermetico, sibillino, indecifrabile, 
misterioso, ambiguo, nebuloso, confuso, involuto. 
intricato CONTR. comprensibile, chiaro, esplicito, de- 
citrabile, nitido, perspicuo, semplice, intelligibile © 
eclatante, manifesto 5 (fig.) (di persona, di vita. 
ecc.) privo di notorietà, ignoto, sconosciuto, anoni- 
mo, umile CONTR. notorio, conosciuto, celebre, illu- 
stre, importante, insigne, rinomato 6 (fir.) (di 
espressione, di fatto) bieco, fosco, triste CONTA. ga- 
io, lieto, sereno, radioso, solare B s. m. solo sing. 1 buio 
CONTR. luce 2 (fig.) ignoranza CONTA. conoscenza. 
V anche DENSO, ENIGMATICO 

OSÉ /fr. o'ze/ [ve. fr., propriamente ‘osato’ ] agg. inv 
(di discorso, di vestito, ecc.) scandalistico, scanda- 
loso, spinto, ardito, audace CONTA. castigato, edifi- 
cante. 

ospedale s. m. nosocomio, spedale (tosc.), clinica, 
policlinico, casa di cura, casa di salute CFR. sanato- 
rio, astanteria, pronto soccorso, infermeria, frenoco- 
mio, manicomio, dispensario. 

ospitale agg. 1 (di persona) che ospita cordialmen- 
te, cortese, cordiale, gentile 2 (di luogo) accoglien- 
te, sereno CONTA. freddo, inospitale, inabitabile 
FRAS. casa ospitale, casa d'appuntamenti. 
ospitalità s. f. 7 buona accoglienza o cordialità, ge- 
nerosità, liberalità © accoglienza CONTA. inospitalità, 
scortesia, sgarbatezza 2 alloggio, albergo. 
ospitàre v. tr. dare ospitalità, accogliere, invitare, al- 
logare, alloggiare, albergare, ricevere, convitare, ri- 
coverare. 

ospitato parl. pass. diospitare; anche agg. accolto, in- 
vitato, ospite, ricoverato. 

Ospite s. m. e f 1 ospitante, alloggiatore, albergatore 
o anfitrione 2 persona ospitata, ospite O cliente, pen- 
sionante, pigionante O invitato D forestiero, straniero. 
ospizio s. m. 1 ricovero, casa di riposo D orfanotra- 
fio, brefotrofio, gerontocomio 2 (fig.) asilo, rifugio 
3 (lett.) dimora, alloggio. 

ossàrio s. m. cimitero, sacrario. V anche TOMBA 
ossatùra s. f. 1 (anat.) (di corpo) ossa, scheletro, 
carcassa CONTA. carne, muscolatura 2 (fig.) (di co- 
struzione, di apparecchio, ecc.) struttura, armatura. 
impalcatura, intelaiatura, telaio, castello, sostegno © 
(di barca) scafo 3 (fig.) (di opera letteraria o arti- 
stica) orditura. i 

ossequiare v. tr. 1 rendere ossequio, rendere omag- 
gio, onorare, riverire, venerare, rispettare CONTR. di- 


sprezzare, umiliare, irridere, insolentire 2 chinarsi, 


inchinarsi, scappellarsi. 


eni 
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ossequiente 
ossequiènte 299. 


1 ossequioso, riverente, deferen- 


te o osservante, rispettoso, ubbidiente, dn 
ligio CONTA. irriverente, sprezzante, sgar ato, ; 


isubbidi i i ttomesso, supino. 
bidiente, inadempiente 2 so upi 
sani o, deferenza, devozione, 


sèquio s. m. 7 rispett n one 
ion drag, riverenza CONTR. ua a E 
gno, dileggio, irriverenza. sgarbatezza, Lr 
servanza, ubbidienza, ottemperanza CONT „di i 
dienza, inottemperanza, contravvenzione 3 Cree x 
pl.) (nei saluti) omaggi, convenevoli, comp n i, 
deferente saluto D (iron.) salamelecco, sberrettata, 
scappellata. iV. anche RISPETTO . 
ossequiosamente avv con ossequio, 
mente, deferentemente rispettosamente, con deferen- 


za D cerimoniosamente, manierosamente, compli- 
mentosamente O servilmente CONTR. sprezzantemen- 
te, sgarbatamente, irrispettosamente. a 
ossequiòso agg. deferente, rispettoso, reverenzia- 
le, riverente, ossequiente O cerimomioso, complimen- 
toso CONTR. sgarbato, sprezzante, imiverente, Irmi- 
spettoso, impertinente. x 
osservànte A part pres. di osservare; anche agg. ri- 
spettoso, obbediente, ubbidiente D (di fede) pio, re- 
ligioso, praticante CONTR. inosservante, inadempien- 
te, disubbidiente, trasgressore, contravventore B s. m. 
e £ 1 (di fede, di idee) ortodosso, credente CONTR. 
eretico, miscredente © iconoclasta 2 (al pl.) frati mi- 
nori francescani. 
osservanza s. { 1 adempimento, esecuzione, ubbi- 
dienza O pratica CONTR. inosservanza, inottemperan- 
za, inadempienza, disubbidienza, infrazione, viola- 
zione, trasgressione 2 deferenza, ossequio, rispetto 
FRAS. di stretta osservanza, del tutto conforme. 
Manche RISPETTO 
osservàre v. t. 1 guardare attentamente, guardare, 
esaminare, scrutare O esplorare, ispezionare, investi- 
gare, scandagliare, spiare, studiare D notare, consta- 
tare, rilevare, avvertire D badare, vigilare 0 conside- 
rare, ponderare O squadrare, fissare, guatare CONTR. 
guardare di sfuggita, guardare distrattamente, guar- 
dare superficialmente, sbirciare, sorvolare, dare 
un'occhiata 2 obiettare, rimarcare, ridire CONTA. con- 
cordare, approvare 3 (di ordine, di disciplina, ecc.) 
curare attentamente, rispettare, tenere, mantenere 
CONTR. trascurare, eludere 4 (di precetti, di legge, 
ecc. ) adempiere, Nispettare, non trasgredire, ubbidire, 
seguire, attenersi CONTR. venir meno, trasgredire, di- 
sattendere, violare, contravvenire, derogare, disubbi- 
dire, infrangere. V anche CONSTATARE, GUARDARE; OB- 
SBEDIRE 
osservatore A 299 (I -trice) 1 che osserva scruta- 
tore, indagatore, investigatore 2 (a convegni. a con- 
ind ecc.) partecipante o delegato, inviato B s, m. 
; n ncercatore, ricognitore, sorvegliante, ve- 
CATE y 1 (di cose, di Jenomeni, ecc.) 
l 1 e, emplazione, visione O ricogni- 
Aane; m ratione, esplorazione g indagine, ipei 
» ricerca, analisi, studio, ri pera 
(raro) 2 (su qualcuno o a e dona 
zione, commento, nota, giudizio, riflessione O criti- 


ossequiente- 


E 


ostàcolo s. m. impedimento, 


ca, rimarco, obiezione 3 (a persone) ammonimento 
rimprovero, riprensione (lett.) CONTR. elogio, enco. 
mio, lode. V. anche ESAME, OBIEZIONE 
ossessionànte part. pres. di ossessionare: anche 
agg. ossessivo, assillante, opprimente, tormentoso g 
fastidioso, molesto, importuno CONTR. che dà sollie. 
vo, tranquillante, calmante. 
ossessionàre v. t. tormentare, assillare, opprime- 
re, perseguitare D (est.) infastidire, molestare, im- 
portunare CONTR. sollevare, tranquillizzare, calmare, 
ossessione s. í. 1 (da demonio) invasamento, pos- 
sessione 2 (fig. ) mania, fobia, fissazione, assillo, tor- 
mento, angoscia, ansia, incubo O fisima, chiodo 
(fig.) D paranoia, psicosi. 
ossessivo agg. 7 ossessionante 2 (med.) maniaca- 
le, fobico. 
ossèsso agg.; anche s. m. 1 invasato dal demonio, 
posseduto, indemoniato, invasato, indiavolato, spiri- 
tato 2 (fig.) infuriato, furibondo, furioso, fuori di sé 
CONTR. calmo, flemmatico, pacifico, placido, quieto, 
sereno, tranquillo. 
ossìa cong. o, oppure, ovvero, ovverossia, cioè, o per 
meglio dire, o per maggior chiarezza, o meglio. 
ossidàre A v. tr. combinare con l’ossigeno O arug- 
ginire CONTR. disossidare, srugginire B ossidarsi v. 
intr. pron. combinarsi con l'ossigeno O arrugginirsi O 
(fig. ) fiorire. 
ossidàto part. pass. di ossidare; anche agg. combina- 
to con l'ossigeno O arrugginito, rugginoso. — 
ossigenàre v. tr. 1 trattare con ossigeno, arricchire 
di ossigeno 2 (di capelli) decolorare 3 (fig.) (di at- 
tività, di azienda) incrementare, aiutare. 
ossigenàto part. pass. di ossigenare; anche 299. 1 
(di capelli) decolorato 2 (di acqua) arricchito di os- 
sigeno. . 
ossigenatùra sf (di capelli) decolorazione. 
ossigeno s. m. (fig.) polmone, aiuto, soldi, finan 
ziamento. k 
ossitono agg. (ling. ) tronco CFA. piano, sdrucciolo, 
bisdrucciolo. 7 A 
òsso s.m. 1 (spec. al pl.) (di cadavere) ao Z Gi 
frutto) nocciolo FRAS. avere le ossa rome ig. ser 
re stanchissimo D essere di carne e d'ossa ere 
sere soggetto a sbagliare O in carne € ene; far- 
nan rimetterci l'osso del collo (fig.), vet diz) As 
ci l'osso (fig. ), abituarsi D ridurre all ontio olto 
dure al minimo © osso duro (fig.), ipa ya O sac 
difficile D farsi le ossa (fig. ), fare esp 
co d’ossa (fig.), magrissimo. tare, 0P- 
ostacolàre v. tr. essere di ostacolo, con oibires vie: 


porsi, ostare (raro) O inibire, inerdire. E o sbat- 
tare o ostruire, precludere, fermare, $ e, impedire P 
rare, attraversare, inceppare, Intra cu , impie 
disturbare, ritardare, impastoiare, ap sciare libero» 
ciare D sabotare, boicottare CO R. laborare: aiuta- 
dare agio, sbloccare, coadiuvare, pese are, PES 
re, agevolare, facilitare, favorire, aS ni SE 

r cio, In 


mettere, consentire. V. ariche IMB tral! J 
inciampo; IP ocio, P? 


caglio 0 ingombro, disturbo, i 
stoia, impiccio o argine, bamier®, 
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sbarramento O scoglio. contrarietà, diffi- 
trattempo, disguido, inconveniente O oppo- 

coltà, con nicottaggio. ostruzionismo, sabotaggio 

sizione, si aiuto, facilità, facilitazione, spinta, age- 

CONTR. A libertà, opportunità. V. anche DISTURBO 

volazio s m. (est.) prigioniero. | 

ostàgg estore di osteria, taverniere, tavernaio, 

Lr Laine, vinaio, vinattiere (raro) O al- 

or locandiere, trattore. 

osteggiàre y. ir. avversare, contrastare, combattere, 


are, contrariare, oppugnare (/err.) CONTR. aiu- 
ae proteggere, spalleggiare, incoraggiare, 
+ are, secondare, sostenere. 


osteggiato part pass. di osteggiare; anche agg. av- 
versato, contrastato, ostacolato, boicottato CONTR. in- 
coraggiato, favorito, protetto. . 

ostentaménto s. m. V. ostentazione. 

ostentàre v ir. mostrare con affettazione, far mostra, 
far pompa, pavoneggiarsi, vantare, sbandierare, sfog- 
giare, sciorinare O affettare, simulare, fingere, posa- 
re, atteggiarsi CONTR. celare, nascondere, occultare D 
essere modesto, essere umile. 

ostentàto part. pass. di ostentare: anche agg. esagera- 
to, affettato, sbandierato, sfoderato, plateale, vistoso 
o finto, simulato CONTA. celato, nascosto O umile, 
modesto. 

ostentatore s. m. ({.-trice) esibizionista D (est.) bo- 
rioso, vanaglorioso CONTR. modesto, dimesso, di- 
screto, riservato, umile. 

ostentazione s. f. ostentamento, esibizione, mostra, 
sfarzo, grandigia, sfoggio, sbandieramento, vanteria, 
vanto, pompa O esagerazione, prosopopea, superbia, 
vanagloria, vanità o affettazione, posa CONTR. mode- 
sta, riserbo, riservatezza, ritegno, ritrosia, semplici- 
hei Sep = AFFETTAZIONE: VANTO 

ag soa taverna, bottiglieria, fiaschette- 
ostéssa si, nn mescita, gargotta, bistrot (fr ). 
l'oste. È ce, trattora (pop.) 2 moglie del- 


Ostètri . 
Pi s. t levatrice, mammana (dial.), comare 


Ostetr) ; 
osteta A a diga. ginecologia, maternità (fam. ). 
fico » (est) ginecologico B s. m. (est.) 
ia na 
e a e Vittima sacrificale 2 ( relig.) par- 
ù finzione dec 11 [n] viatico 3 cialda, cachet (fr) B 
Gi sanpun) ni ad ` Di alii; ma no! 2 
tante, serada ae) (di sapore, di gusto, ecc.) ripu- 
2 (hg, i perc TR. gradevole, buono, gusto- 
complic o, du sona, di discorso, ecc.) difficile, 
pP ile, ine} Prato, spiacevole, sgradito, in- 
vole, caro. tollerabile CONTR, grad; ‘pi 
bile, » accetto i dann ag 
ostie » amabile, sopportabile, tollera- 
senn 99. 1 nemico, ay A 
deere Contrari oip sario CONTR. alleato 2 av- 
dispen onioso, animoso, malevolo, 
« Posto, sfavorevole Q (di sguardo) 
* amico, amichevole, cor- 
» propizio, 
avversione o astio, malani- 


mu raglia, 


apposg2! 


inimicizia, 


, ostruzione 
ni CONTR. amicizia, beneyve 
ti d'arme azioni bellici e 
` elliche © (est.) guerra. V anche 
ODIO 
ostinàrsi v intr. pron. resistere, insistere, persistere, 
di. ci impuntigliarsi, intestardirsi. 
oe a: parsi (ant., tosc.), incaponirsi, incoc- 
ciarsi (tosc. ), ripetersi, piccarsi, inzuccarsi, puntare i 
piedi, cozzare col muro, fare il mulo o fissarsi, irri- 
idirsi CONTA. arrendersi, cedere, piegarsi, accondi- 
scendere, condiscendere, lasciar perdere. 
ostinatamente aw. caparbiamente, testardamente, 
cocciutamente, pervicacemente (/ett.), protervamen- 
te, accanitamente, tenacemente, implacabilmente, ir- 
removibilmente, irriducibilmente CONTR. docilmen- 
te, mansuetamente, remissivamente, arrendevol- 
mente. 
ostinatezza s. í V ostinazione. 
ostinato agg. 1 (di persona) caparbio, cocciuto, in- 
caponito, incocciato (fosc.), intestato, pervicace 
(lett.), testardo, puntiglioso, testone, zuccone D in- 
callito, impenitente, incorreggibile o incrollabile, in- 
flessibife O insistente, fisso, persistente, implacabile, 
intransigente, irremovibile, irriducibile D costante, 
fermo, perseverante, tenace CONTR. arrendevole, ra- 
gionevole, condiscendente, duttile, docile, mansueto, 
remissivo, sottomesso 2 (di resistenza, di silenzio, 
ecc.) duro, tenace, resistente, forte, accanito, indomi- 
to CONTA. debole, fiacco, fragile. V. anche cAPARBIO 
ostinaziòne s. f. ostinatezza, caparbietà, protervia, 
caponaggine, caponeria (raro), puntiglio, cocciutag- 
gine, pervicacia (lett.), pertinacia, testardaggine O 
accanimento, inflessibilità, intransigenza, irriducibi- 
lità, irremovibilità O persistenza, costanza, insisten- 
za, fermezza, resistenza, perseveranza, tenacia 
CONTR. arrendevolezza, duttilità, ragionevolezza, 
condiscendenza, docilità, mansuetudine O remissivi- 
tà, sottomissione O incostanza, volubilità, mutevolez- 
za. V anche COSTANZA 
ostracismo [dal greco óstrakon ‘coccio’, sul qua- 
le gli Ateniesi scrivevano il nome del cittadino che 
volevano mandare in esilio] s. m. f esilio, espulsione, 
bando 2 (est.) (da un ambiente) esclusione, allonta- 
namento FRAS. dare l’ostracismo (anche fig.), met- 
tere al bando, esiliare, allontanare, espellere. 
ostrogòto agg. anche s. m. 1 (st.) goto orientale 
CONTR. visigoto 2 (est., fig.) (di persona, di uso, 
ecc.) barbaro, incivile CONTR. civile, civilizzato 3 
(fig.) (di discorso) incomprensibile CONTR. chiaro, 
comprensibile. 
ostruìre v. tr chiudere, occludere, otturare, tappare, 
turare, intasare, ingorgare, ingombrare, impedire, 
ostacolare, oppilare (/er.), sbarrare, serrare CONTA. 
aprire, schiudere, disoppilare (raro), sgorgare, disin- 
tasare, sturare, liberare. V anche IMBARAZZARE 
ostruiîto part. pass. di ostruire; anche 299. occluso, in- 
tasato, chiuso, turato, tappato. i 
ostruzione s. # occlusione, chiusura, otturazione, 
ingorgo, intasamento, oppilazione (raro), ottura- 
mento, impedimento, sbarramento CONTR. apertura, 
schiusura, stasamento, sgorgo, sgorgamento (raro), 
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ostruzionismo 


liberazione. o . ; D (est, 
ostruzionismo s. m. intralcio, fer. 
polit.) boicottaggio, filibusterimg (ingl.), in. favore. 
CONTA. accordo, collaborazione, appoggio, 
no. ita > 
ostrazionista s. m.e f chi fa croato Oppe 
sitore, boicottatore, sabotatore CONTR. colla , 
favoreggiatore, a piffero 
Ì . m. (est.) flauto, LANA 
Mampan s. { obbedienza, a 
quio, osservanza, sottomissione CONTR. disubbidi 
itenza, deroga. n 
otemperáre v i ubbidire, obbedire, ser 
uniformarsi, adempiere, eseguire CONTR. disobbedi- 
re, contravvenire, ribellarsi, trasgredire. V anche oB- 
BEDIRE , 
ottenebraménto s. m. V. ottenebrazione. , 
ottenebràre A v. t. 1 offuscare, oscurare, abbuiare, 
annebbiare CONTA. illuminare, rischiarare, schiarire, 
snebbiare 2 (fig.) (di mente) confondere, offuscare, 
turbare, accecare CONTA. rasserenare B ottenebrar- 
si v. intr. pron. (anche fig.) oscurarsi, offuscarsi, incu- 
pirsi, rabbuiarsi CONTA. illuminarsi, schiarirsi, ri- 
schiararsi. 
ottenebràto part pass. diottenebrare; anche agg. ac- 
cecato, confuso, annebbiato, offuscato CONTR. illu- 
minato, snebbiato, lucido, 
ottenebraziòne s. f. (anche fig.) ottenebramento, 
offuscamento, oscuramento O confusione, ottundi- 
mento, annebbiamento CONTA. illuminamento, illu- 
minazione, rischiaramento O chiarezza, lucidità. 
ottenére v.t. 1 (di scopo) riuscire ad avere, conse- 
guire, guadagnare, acquistare, raggiungere, riportare, 
riscuotere, avere, prendere, cogliere, conquistare, 
vincere, procurarsi, procacciarsi, accaparrarsi, aggiu- 
dicarsi, buscarsi CONTA, perdere, rimettere, smarrire, 
scapitare, fallire 2 (di prodotto) ricavare, estrarre, 
ni ritrarre, trarre, mietere, attingere. 
7 anche VINCERE 
ottenibile 209. conseguibile, raggiungibile, acqui- 
stabile, conquistabile, ricavabile D facile, possibile, a 
portata di mano CONTR. inconseguibile, irraggiungi- 
bile, difficile, impossibile. 


ottentotto [dall"ol. hottentot, nome di origine ono- 


parlare] agg.; anche 5, m. (fig., spreg.) barbaro. incivi 
le, Tozzo CONTA. civile, civili di bai 
Ottica s. f 1 scie 


chialaio ottica B s, m. oc- 
ottimàle agg ottimo, mi 

» migliore, perfe iù 
vole CONTR pessimo, peggiore porteto, più favore- 


i te, magi- 
i magnificamente, nel mi- 


A inappuntabilmente 
mo, 


ottimista A s 
» M, e { speranzoso fiduci 
nis s me » fiducios 
pessimista, disfattista, scettico B a ela 
NTR, pessimistico, SE. ottitmistico 


D | 
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ottimo A agg. 1 molto buono, buonissimo, eccellen. 
te, magistrale, brillante, eccelso, magnifico o aureo, 
perfetto, inappuntabile CONTR. pessimo, cattivissimo 
o (est.) deludente, scadente 2 bellissimo CONTR, 
bruttissimo, disastroso B s. m. solo sing. meglio, 
tto s. m. inv. (fig.) percorso a fi orma di otto FRAS, og- 
gi a otto, tra una settimana O in quattro e quattr otto 
(fig.), in brevissimo tempo, subito O dare gli otto 
giorni (est.), licenziarsi. 
ottocentesco agg. 7 del diciannovesimo secolo, 
del secolo decimonono 2 (fig.) antiquato, vecchio g 
reazionario, conservatore CONTR. moderno 
tore, progressista. 
ottomana s. f divano, sofà, canapè, turca, sultana, 
ottomàno agg.; anche s. m. turco. 
ottóne s. m. 1 lega di rame e zinco 2 (al pl.) (mus.) 
strumenti a fiato di ottone CFA. oricalco (lett.), cor- 
no, tromba, trombone, cornetta, tuba. 
otturàre A v. tr turare, chiudere, ostruire, occludere, 
tappare, ingorgare, intasare, impedire, Oppilare 
(/ert.) © (di dente) impiombare, zaffare ( enol., med., 
mar.) CONTA. aprire, schiudere, disoppilare (raro), 
Stasare, sgorgare, disintasare, sturare, liberare B ot- 
turarsi v. intr. pron, chiudersi, intasarsi, ingorgarsi, tap- 
parsi CONTA. aprirsi, sgorgarsi, stasarsi, sturarsi. 
otturazione s. f otturamento, ostruzione, occlusio- 
ne, chiusura, ingorgo, intasamento, oppilazione (ra- 
ro), impedimento O (di dente) impiombatura CONTA. 
apertura, schiusura, stasamento, sgorgamento (ra- 
ro), liberazione. : 
ottusaménte aw in modo ottuso, stupidamente, 
cretinamente, scioccamente, grossolanamente 
CONTR. acutamente, sagacemente, sottilmente, intel- 
ligentemente, perspicacemente. È 
ottusità s. f (fig.) (di mente) mancanza di song 
stupidità D torpidezza, torpidità, lentezza O grosso a 
nità, materjalità CONTR. acume, acutezza, lussi | 
cia, sottigliezza, intelligenza, sagacia FRAS. ot 
d'orecchio, durezza d’orecchio, sordità. ilo 
ottuso agg. 1 (di cosa) senza punta, arroto © 
A ONTR. aguzzo, 
senza taglio, smussato, spuntato Ci i] 
puntito, acuminato, tagliente 2 (is) (di PO, fo 
poco perspicace, corto di mente, stupido enetran- 
lento, tardo CONTR. acuto, fine, perspicace, PA igen- 
te, sottile, sagace, pronto, sveglio, sen chiaro, 
te 3 (fig.) (di suono) sordo, oscuro sa retto, mi- 
limpido 4 (mat.) (di angolo) maggiore 


o innova- 


vecchio CONTR. in (ingl), aggiornato, PO ernier cs 
moda, up-to-date (ing/.), à la page di attimento. 
(fr.) B s. m. inv. (nel pugilato) fuori 1 comp. i di 
Outdoor /ingi. 'autdo:/ [vc. ingl. ra) all'ape”” 
‘fuori’ e door ‘porta’] spin e ga È 
CONTR. indoor (ingl.), al chiuso. jamente 
Output /ing/. ‘autput/ Lvc. ingl., propran. 10 pel 


. ‘fuort i- 
duzione, rendimento’, comp. di i n ) element? jie 
‘mettere, calcolare’ ] s. m. inv 1 (elab. (ingl). 


le 2 estrazione dei dati CONTR. input 


OVViàre 
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re /fr uver'tyr/ [ve. fr, propriamente 


ouvertu r s. f inv. (mus. ) apertura, introduzione, pre- 


‘apertura 


: go. Rio ; 
hd AE (di forma) simile a uovo, ovulare, ovoi- 
ovale ; 


itti s.m. 1 ellissi, ovoide 2 
dale, ovato i palla ovale, rugby 
conformazione de S 
Di s. f. cotone per imbottire, ci falde, 
bambagia O cotone idrofilo FRAS. nell'ovatta (fig.), 
Glicine BRA di ovatta, riempire di ovat- 
v ) (di rumore) attutire, attenuare, smorzare, 
data CONTA. accrescere, aumentare, raffor- 
dvattato part. pass. di ovattare; anche agg. (fig.) (di 
rumore, di passo, ecc.) attutito, attenuato, smorzato, 
felpato, debole, soffocato, leggero CONTR. accresciu- 
to, aumentato, rafforzato O forte, chiaro, squillante. 
ovazione s. í. 7 (st.) (nell'antica Roma) trionfo mi- 
nore 2 (esi. ) festosa accoglienza, acclamazione, ap- 
plausi, evviva CONTA. disapprovazione, fischi, 
ove A aw 1 (lett.) dove 2 (lett.) dovunque B cong. 
1 (lett.) se mai, nel caso che, qualora 2 (/ett.) men- 
tre, invece. 

ovest s. m. occidente, ponente, tramonto, espero 

(lett.), occaso (poet.), west (ingl.) CONTR. est, 

oriente, levante, orto (poet.). 

ovile s.m, 1 ricovero per ovini 2 Gîg.) propria casa, 

ia ambiente D abitazione, dimora, rifugio, nido, 
o. 

Ovino agg. di pecora, pecorino. 

Ovünque aw, (lett.) dovunque, dappertutto, 


TO cong. 1 ossia, ovverosia (raro), cioè 2 op- 


feti inter. orsù!, forza!, coraggio! 
mente av, evidentemente, logicamente, natu- 


Talmente, co «Li 
> Comprensibilmente acifica 
p srdamente, difficilmente. P mente CONTR. 
S Vintr p 
porsi, 1Mpedire 
are, 


orte rimedio, rimediare, riparare, op- 
tare, toller: 


CONTR, avorire, permettere, soppor- 


p” _ 


ozioso 


ovvietà s. fevidenza, logica, naturalezza regolarnà 


semplicità, facilità, frequenza CONTR. difficoltà. rari 
tà. illogicità, assurdità. incomprensibilità 

Ovvio agg. evidente, lapalissiano, logico, pacifice 
Scontato, comprensibile, norm 
ce, facile O ordinario, regol 
le, frequente CONTA. difficile, illogico, assurdo. in- 


comprensibile, astruso, Straordinario, raro, inaudito 
V anche BANALE 


oziare v, intr. stare in ozio, bi 
re, ciondolare, dondolatsi, gingillarsi, trastullarsi, 
impigrire, ozieggiare (raro), poltrire, poltroneggiare 
(raro), stare con le mani in mano, stare in panciolle, 
battere la fiacca, darsi al bel tempo, far l'arte di Mi- 
chelaccio CONTR. lavorare, affannarsi, affaccendarsi, 
industriarsi, arrabattarsi, trafficare, operare, agire, fa- 
re, sgobbare, sudare, affaticarsi. 
ozio s. m. 1 inattività, inazione, inerzia, inoperosità, 
neghittosità, oziosaggine, oziosità, pigrizia, infingar- 
daggine, poltronaggine, poltroneria, scioperataggine, 
scioperatezza, fannullaggine (raro), accidia CONTA. 
alacrità, attività, dinamismo, laboriosità, operosità, 
solerzia, sollecitedine, zelo 2 vacanza, tempo libero, 
riposo. V anche PIGRIZIA 
oziosaménte aw 1 pigramente, neghittosamente, 
inoperosamente, accidiosamente CONTA. attivamente, 
alacremente, laboriosamente, operosamente 2 inutil- 
mente CONTR. utilmente. 
oziòso agg. 1 (di persona) inattivo, inerte, inopero- 
so, infingardo, pigro, poltrone, sfaticato, scioperato, 
sfaccendato, fannullone, bighellone, ciondolone, 
dondolone, gingillone, perdigiorno, scaldapanche, 
scansafatiche, mangiapane, pelandrone, vagabondo, 
michelaccio CONTR, alacre, industrioso, laborioso, 
solerte, sollecito, zelante, sgobbone D indaffarato, af- 
faccendato 2 (di vita) inoperoso, pigro CONTA. atti- 
vo, dinamico 3 (di discorso, di ragionamento, ecc.) 
vano, inutile, disutile, superfluo, accademico, bizan- 
tino CONTR. necessario, indispensabile, essenziale, 
utile. Vi anche SUPERFLUO 


ghellonare, vagabonda- 
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ale. naturale, sempli- 
are, comune, solito, usua- 


O TTT OZINE 


pu rn nre 


Pte mango 


ra 
IG 
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pacataménte aw. tranquillamente, i 
pacificamente, placidamente, quietamente D enta- 
mente, con calma, flemmaticamente CONTR. agitata- 
mente, affannosamente, concitatamente, impetuosa- 
mente, nervosamente, polemicamente, rabbiosamen- 
te, violentemente, vivacemente. . 
pacatézza s. f tranquillità, serenità, pace, quiete O 
flemma, calma o pazienza, placidezza, distensione, 
placidità, posatezza CONTA. furia, irascibilità, litigio- 
sità, veemenza, frenesia, concitazione, impetuosità, 
foga, irrequietezza, tensione, vivacità. . . 
pacàto agg. tranquillo, sereno, posato, placido, equi- 
librato, disteso, pacifico. pacioso (dial), cheto, 

quieto o calmo, flemmatico, lento CONTR. irrequieto, 
agitato, inquieto, concitato O irritabile, irascibile o 
rabbioso, turbolento, impetuoso. violento O vivace. 
pàcca s.f. 1 colpo, manata 2 schiaffo, ceffata, ceffo- 
ne, botta, percossa 3 (fig., fam.) danno, umiliazione 
CONTR. fortuna, vantaggio. trionfo. 
pacchétto s. m. 1 dim. dipacco 2 involto, involtino, 
cartoccio 3 (di proposte, di soluzioni, di banconote, 
ecc.) insieme, blocco, plico, mazzetta 4 (elab.) 
package (ingl.). 
pacchia s.f. 1 (fam) mangiata, abbuffata, gozzovi- 
glia 2 (fig, fam.) cuccagna, abbondanza, fortuna 
FRAS. far pacchia, mangiare bene e molto CONTA. 
sfortuna. V anche FORTUNA 
pacchianeria s. f cafoneria, cafonaggine, vistosità, 
volgarità CONTA. finezza, eleganza, raffinatezza. 
pacchiàno agg. kitsch (ted. ), vistoso, appariscente, 
cafone, volgare CONTR. elegante, raffinato, fine, chic 
Fr). 
pacco s. m. involto, involucro, collo, fagotto, cartoc- 
cio, spedizione Q plico. 
paccottiglia s. f. cianfrusaglia, raccattaticcio (raro, 
pop.), scarto, robaccia, robetta. 
pace s. f. 1 tregua, armistizio D sospensione (est.), 
pausa (est.) CONTR. conflitto, battaglia, lotta, guerra 
2 pacificazione, rappacificazione, rappacificamento, 
conciliazione, riconciliazione O accomodamento 
CONTR. discordia, contrasto, contesa, urto, lite, scre- 
zio 3 concordia, accordo, unione, serenità, armonia, 
intesa CONTR. discordia, attrito, disaccordo, dissidio, 
disunione, antagonismo, conflittualità, incompatibi- 
lità 4 (di spirito, di sensi, ecc.) quiete, calma, ripo- 
so, silenzio, tranquillità, pacatezza, serenità, requie 
CONTR. chiasso, frastuono O scompiglio, sconvolgi- 
mento, disordine, confusione, agitazione, trambusto, 
subbuglio 5 (Zerr. ) felicità, beatitudine CONTA, infeli- 
cità, tribolazione FRAS, lasciare in pace, non distur- 
bare O darsi pace, rassegnarsi O non dare pace, per- 


p, P 


seguitare, assillare O la pace eterna, la mone. 
V. anche CONCILIAZIONE 
pachiderma s. m. inv. (anche fig.) elefante, ippopo- 
tamo, rinoceronte FRAS. essere un pachiderma (fig.), 
essere grosso e goffo; essere sgraziato e lento. 
pacificamente aw. 1 tranquillamente, serenamen- 
te, placidamente O quietamente, pacatamente O idilli- 
camente CONTR. nervosamente, inquietamente, irata- 
mente, irosamente O bellicosamente, litigiosamente o 
violentemente 2 (fig.) ovviamente, evidentemente, 
indiscutibilmente CONTR. discutibilmente, opinabil- 
mente. 
pacificàre A v tr. 1 (di persona) riconciliare, con- 
ciliare, amicare, accordare, comporre, raggiustare 
CONTR. inimicare, fare litigare, dividere 2 (di animo) 
conciliare, placare, pacare (lett.), quietare, calmare, 
chetare, sedare, addolcire, rabbonire, acquietare a 
tranquillare, tranquillizzare CONTR. irritare, eccitare; 
incendiare (fig. ), fomentare, aizzare, ‘pungolare, se 
bare B pacificarsi v. rifl. rec. riconciliarsi, mepo : 
carsi, raggiustarsi, rappattumarsi, | ace aa 
CONTR. pungolarsi, punzecchiarsi D litigare, TER 
nare, urtarsi C v. intr. pron. 1 trovare pace, Ioni 
CONTR. rodersi, tormentarsi 2 fare pace CONTI 
micarsi. p 
pacificazione s. f conciliazione, rappacifi 
rappacificazione, accordo, í 
nimento, composizione, Ti 
mento, riavvicinamento, pace 
tesa, conflitto, ostilità, disaccor 


> Ñ AZIONE co 
vocazione. V. anche gn o, pacato, flemmali 


quillo, sereno, Se 


A i ivo 
© mite, mansueto, remissivo O ST y 

. ; ; vali È f i 
quieto, irrequieto, litigiosa: Er abile 3 
scibile, nervoso, ecoin i ammi”. 
violento, battagliero, bellicoso ~ < .arista, P 

i ; timilitari: 

lento 2 (est.) (di Paese) antin. coloni in 


militarista, 


icamento, 
do, dissidio, lite, p 


«tabile; 1197 
tabile. È 


o, 
CONTR. 1 1 i 
espansionista 3 fig.) evidenti] e, incerto» z 
controvertibile CONTR. discut! onviolen 
s s. m antimilitarismo» 2 


ego HAA 
CONTR. militarismo, bellicismo. ipilit arista; 
pacifista s. m. e f, anche an an glitadis 
lento, colomba (fig-) CO i 
guerrafondaio, falco (fig. ne 
pacioccòne s. mMm. ba 
cuorcontento CONTA. fors se 

ne, attaccabrighe, urbo i 
pack /ingl. pek/ [vc 


ack ‘pacco’ € i 

higlia. . ; i 
a e ingl ‘pekidz/ [vc. ingl., propr. ‘pacco 
imballaggio’, 


chetto, insieme di programmi. 


packaging ingl. 'pækid3iņ/ [vc. ingl., da to pack- 


pac ‘imballare’ ] $. M. inv. imballaggio, confezione. 1 
Sadock /ing!. 'paedak/ Ive. ingl., propr. recinto’ ] 
s. m. iw. (di ippodromo, di autodromo, ecc.) recinto, 

ingl. ). 

bor Ga A 1 (est.) tegame, teglia D (est. ) padella- 
ta 2 scaldaletto 3 crogiuolo 4 macchia, chiazza, frit- 
tella, patacca 5 orinale (negli ospedali) FRAS. fare 
padella, sbagliare il bersaglio O cadere dalla padella 
nella brace, peggiorare la propria situazione. , 

padiglióne s. m. 1 stand (ingl.), reparto 2 chiosco, 
pergola, pergolato O chalet 3 tenda, baraccone 4 bal- 

dacchino, cortinaggio 5 (dell'automobile) tetto 6 
(mus.) campana. 

pàdre s.m. 1 babbo (fam.), papà (fam.), genitore O 
capofamiglia 2 (est.) creatore, procreatore 3 (est.) 
guida, protettore 4 antenato 5 (di stirpe) fondatore, 
capostipite CONTR. discendente 6 (fig.) (della medi- 
cina, della scuola moderna, ecc.) maestro, iniziato- 
re, fondatore, promotore O autore 7 (relig.) sacerdo- 
te, frate, monaco, prete FRAS. di padre in figlio, di ge- 
nerazione in generazione O Santo Padre, Papa D pa- 
dre coscritto (nell'antica Roma), senatore. 

padrenòstro s. m. (di preghiera cristiana) paterno- 
stro, paternoster (laz, ), pater (lat. ). 


padretèrno s. m, 1 Di oli 
boss (ingl) m. 1 Dio 2 (fig.) potente, big (ingl.), 


Padrino s. m, 1 com 
na CONTR. figlioccio 
condo 3 ( 8erg.) (di 


pare, santolo (sett. ) CFR. madri- 
2 (di duellanti) testimonio, se- 
Padr mafia) capo, boss (ingl.). 
Ri s.f 1 autorità, signoria, dominazione, 
2a, sud dita Ovranità CONTR. asservimento, obbedien- 
ollo, domi 2 (di strumento, di nervi, ecc.) con- 
incertezza ne O autodominio, virtuosismo CONTR. 
ece.) conc, Sicurezza 3 (di disciplina, di lingua, 
padro curezza CONTR. ignoranza. 
pitale (fig.), capitalisti, padroni, 
s.m. 1 pro 
alttuario o Possid 
M, Sahib princi 


prietario D possessore, detentore 
+ CONTR. suddito o locatario, 
= va va fn boss (ingl), patron 
Ocapitalist, a ili) D imprenditore, datore 
linato, Sottoposi NTR. dipendente, subalterno, 
» inserviente ; 0 O commesso, servitore, gar- 
ona e, ecc.) Ù 5 aa 3 (di un paese, di una 

arbitro g aao", Signore, donno (lett. ), 

Spota CONTR. servitore, ser- 


t materia, di 
e, » dI argomento e 
L 1 » sj) e ae 
Umat, E oTante, PETTO, specialista, 


ore , inesi ` intenditore 

he, anda ( PL.) pa Perto, incompetente 5 (mar) 

Yoro pa servizi Tonato FRAS, andare a padro- 
a ce 

e dej © Padrone, i Padrone, cercare la- 


è vapor Oneggiare O essere il 
ia atta © GÎ8.), detenere il pole 
te Ay 1 

t.1 dominare, Spadroneggia- 


ce ‘ghiaccio’ ] s. m. inv. (est.) banchi- 


da pack ‘pacco’ ] s. m. inv. (elab.) pac- 
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re, comandare, controllare, disporre, tiranneggiare. 
signoreggiare, predominare, possedere © domare 

A ora servire, sottostare 2 (fig.) (di ma 

h gomento, ecc.) conoscere bene, conosce- 
re a fondo CONTA. ignorare, essere incompetente B 
padroneggiarsi v. rifl. dominarsi, controllarsi, conte- 
nersi, frenarsi, raffrenarsi, ritenersi (/etr.), moderar- 
Si, sorvegliarsi, temperarsi, vincersi CONTR. abbando- 
narsi, sfrenarsi (/ig.), trascendere, trasmodare O ce- 
dere. 
paesàggio s.m. 1 panorama, vista, veduta, visione, 
prospettiva, scenario 2 (est.) natura. 
paesano A agg. del paese, nostrano, nostrale, nazio- 
nale, indigeno, vernacolo (raro) B s.m. 1 borghigia- 
no, terrazzano (lett.), paisà (merid.) CFR. cittadino, 
campagnolo 2 (dial.) compaesano, conterraneo 
CONTR. forestiero. 
paése s. m. 1 territorio, regione, provincia, terra, pla- 
ga, landa, contrada, luogo, posto, zona, piaggia 
(poet.), lido (/ett.) O (fig.) ambiente, provenienza 2 
nazione, stato 3 patria, suolo (fig., lett.) 4 cittadini 5 
villaggio, borgo, borgata D abitato, centro, località 
FRAS. mandare a quel paese (fig.), mandare all'in- 
ferno, mandare al diavolo O trovar paese (fig.), rea- 
lizzare le proprie aspettative. V, anche NAZIONE, PARTE 
paffùto agg. florido, grassoccio, grasso, carnoso, 
pienotto, tondo, pasciuto, pingue, cicciuto, butirroso, 
polpacciuto, polposo, polputo CONTA. magro, ema- 
ciato, smunto, macilento, affilato, secco, segaligno, 
incavato, scavato, rinsecchito, asciutto. 
pàga s. f. 1 salario, stipendio, compenso, emolumen- 
to, mercede, soldo, onorario, parcella, retribuzione, 
rimunerazione, corresponsione, competenza, spet- 
tanza, propina (bur. ), provvigione, corrispettivo, dia- 
ria D pagnotta (fig.) D settimana, giornata, mensile, 
quindicina (esr.) 2 (fig.) ricompensa, riconoscenza 

CONTR. punizione, castigo 3 (fig., fam.) percosse, 

botte o batosta, sconfitta FRAS. dare la paga (fig.), 

sconfiggere, battere. "V änche GUADAGNO! 


| PAGA 
sinonimia struttusata 


Qualsiasi tipo di compenso; di somma di denaro do- 
‘vuta per una prestazione, si definisce genericamente 
(paga: paga giornaliera, oraria; una buona paga; la 
‘paga base è il compenso minimo, al netto di qualsia- 
‘si assegno integrativo, corrisposto a una data catego- 
‘ria di lavoratori per una prestazione stabilita, Altri 
‘sinonimi generali sono retribuzione e rimunerazio- 
‘ne, che pure designano il compenso spettante al pre- 
‘statore d'opera per un Jayoro effettuato: retribuzione 
lin denaro; una meschina retribuzione; questa som- 
ima è una congrua rimunerazione, Abbastanza vici- 
‘ni tra loro; emolumento, onorario e parcella indi- 


‘cano un compenso per prestazioni di carattere pro- 


‘fessionale: presentare al cliente la parcella; in par- 
‘ticolare, emolumento si caratterizza perché definisce 
lun compenso che può essere corrisposto anche per 
‘tima prestazione continuativa, mentre la parcella in- 


‘clude la nota spese: percepisce ricchi emolumenti. | 
í Competenze, usato soprattutto al plurale, spet: 
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remunerato, retribuito, compensato, stipendiato o as- 
< 3 soldato, prezzolato 2 (di debito, ecc.) rimborsato ti- 
i i essariamente le i Zol Ldi de i l 
mini precedenti perché non get liquidare le sarcito, soddisfatto, liquidato, saldato, coperto o (di 
gati a un'attività di Se A diun reparto oggetto, di beneficio, ecc.) comperato, acquistato 
competenze, le spettanze; ta sper o Vicino è il corri. CONTR. gratuito, regalato, contratto, insoluto 3 (di 
militare; la mercede per sat solo in denaro ma denaro) versato, sborsato, corrisposto, finanziato, 
spettivo, che però può essere non s dato CONTA. riscosso, incassato, ricevuto, intascato 4 
ci dirla Giai ificamente nel rimborso  (/am.) (di bevanda, di cibo, ecc.) offerto 5 (fig, ) (di 
La diaria consiste SES 1C svolto fuori sede; la amore, di vita, ecc.) ricompensato, contraccambiato, 
Saia di q indi c... lavoro è invece la corrisposto 6 (fîg.) (di torto, di pena, ecc.) sconta 
i qui mi di Á 
Piola: chiedere i icipo la quindicina to, espiato. 
indicina: chiedere in anticipo ta Q ina. 9, esp | 
ue “i il mantenimento quotidiano viene paggio s. m. donzello, damigello, valletto. 


727 
pagaia 


pallone 
tanza e il disusato mercede si distinguono dai ter- 


f , chiavistello, chiavaccio, catorcio (raro, tosc. ), cate- 
aladino $. m. 1 (est.) cavaliere 2 (fig. ) difensore,  naccio, serrame, serratura 3 (di indicazione, di soste- 


tenitore, campione, eroe, protettore, propugnato- gno, ecc.) piolo, picchetto, cavicchio o bandierina, 

sos! si palina, cavicchio. 

re freniere s.m. 1 staffiere, scudiero 2 (mil) palinsèsto s.m. 1 manoscritto 2 (scherz.) scritto il- 
prati di equitazione. i leggibile 3 (tv) schema, scaletta. 

alafreno o palafrèeno [lat. tardo paraverèdu(m) palio s.m. 1 drappo 2 (est.) gara. 

“cavallo da posta’ ] s. m. destriero, cavallo. palizzata sf Steccato, palificata, stecconata, palan- 
palanca s i (spec. al pl.) (pop.) soldo, denaro, cato, staccionata, cannicciata, lizza D recinto, recin- 
quattrino, moneta, bezzo. f zione. Sp | 
palanchino s. m. 1 dim. dipalanco 2 portantina. palla s. f. 1 globo, sfera, boccia, biglia, bilia 2 pallo- 
alànco s. m. argano, paranco. ne 3 (di arma) pallottola, proiettile, proietto 4 


vento) D mestola o palata. 


detto familiarmente pagnotta: anche tu lavori per la 
LA 
Pi kompenso di un soldato mercenano era antica- 
mente detto soldo: adesso. il termine indica ogni pa- 
ga militare. Sinonimo perfeto di soldo era un tempo 
stipendio. che ora indica la retribuzione del lavoro 
subordinato degli impiegati: sripendio magro, lauto; 
ritirare lo stipendio: avere un aumento di stipendio; 
essere sospeso dallo stipendio. Il lavoro dipendente 
degli operai è invece retribuito col salario, sulla ba- 


pagherò s. m. cambiale, vaglia cambiario, effetto, ti- 
tolo di credito, tratta. 

paghétta s. f. argent de poche (fr), mancetta. 
pàgina s.f. 1 (di libro, di quaderno e sim.) facciata, 
faccia 2 (est.) foglio, carta, cartella (edir.) 3 (est.) 
scritto, brano, passo 4 (fig.) (di storia, di vita, ecc.) 
episodio, vicenda 5 (bor.) (di foglia) faccia FRAS. 
volrare pagina (fig.), cambiare discorso; mutare ra- 
dicalmente: dimenticare un fatto spiacevole D essere 
una pagina bianca, essere un’incognita. 


palandràna s. t. 1 vestaglia o mantello, cappottone, 
palamidone (scherz.), pastrano, soprabito, sopravve- 
ste, zimarra, giubbone 2 (scherz.) gabbana, gabba- 
no, gabbanone. , 
palàta s. £ 1 (est.) pala 2 colpo di pala, badilata 3 
colpo di remo O remata FRAS. a palate (fig.), in ab- 
bondanza. 


palàto s. m. (fig.) gusto FRAS. palato molle, velopen- 
dulo. 


(volg.) bugia, frottola, fandonia, balla (volg.) 5 
(spec. al pl.) (volg.) testicoli FRAS. palla basca, pe- 
lota D mancare una palla (fig.), mancare un’occasio- 
ne favorevole D essere in palla (fig.), essere storditi 
per alcol, droga o altro; essere in forma o palla al 
piede (fig.), ostacolo O rompere le palle (fig.), infa- 
stidire, seccare O che palle! (volg.), che noia, che 
seccatura! D prendere la palla al balzo, cogliere una 
buona occasione D palla di lardo (fig.) persona mol- 


palàzzo s. m.1 (lett, est.) palagio (lett.), corte, reg- 
gia, capanna 2 (est.) magione (lett.), villa, villona 
CONTR. casupola, tugurio, stamberga, topaia (fig.), 
abituro 3 casa, edificio D condominio, caseggiato O 
isolato. (ingl.). 

palco s. m. 7 tavolato, assito o impalcatura, ponteg- pallavólo s. m. volley (ingl.), volley-ball (ingl.). 
&0 O soppalco 2 (di libreria, di mobile) ripiano 3 palleggiàre A v. ir. 1 maneggiare 2 sballottare B v. 


du tta, di canne, ecc.) strato, piano 4 (di teatro) ‘intr. (sport) dribblare C palleggiarsi v. rifl. rec. (fig.) 
ni accia O scena, pal- (di responsabilità, di decisione, ecc.) attribuirsi, ad- 


eni O tribuna O barc 
Ponte di ... z a ) pergamo, pulpito 5 (mar) dossarsi o scaricare o passarsi, scambiarsi, 
far palco or.) da i coma) ramificazione FRAS. palléggio s. m. dribblaggio, dribbling (ingl. ). = 
palcoscènico n E i ingere. l palliativo s. m. 1 lenimento, sedativo o (in funzione di 
Palcoscenico oasi co, scena FRAS. calcare il agg.) anodino, attenuante 2 (fig.) ripiego, rimedio 
tee simili. , n teatro, come attore, cantan- momentaneo, toppa. 

pàllido agg. 1 cereo, cinereo, terreo, smorto, bianco, 
slavato, cadaverico, esangue D sbattuto © livido o 
giallo, grigio, verdognolo CONTR. colorito, rosso, ru- 


to grassa D passare la palla (fig.), cedere ad altri 
un'opportunità o palla bianca (fig.) voto favorevole 
D palla nera (fig.), voto sfavorevole. 

pallacanèstro s. f basket-ball (ingl), basket 


a A aglia A s. f stelo, fuscello, festuca, stoppia, culmo 
Si EE “ii 1 Pac A Ż Ger animali) lettiera, strame B in funzione di agg. inv. 
perio pii n sd del dare. del versare (di colore) giallo chiaro, paglierino, Let 
‘no. pesa si chiama . i i ia (fig.), prestanome, com] a 
“ro po di paga si chiama correspon Saa » FP... sl E ), sentirsi in colpa; adom- 
In aS figurato, paga equivale a ricompensa, brarsi facilmente D aver paglia in becco (fig. LI 
che designa i Ranbio che si dà per un servi- risorse insopettate Dlasciar la paglia up a a più 
zio reso, un favore ricevuto. o il premio per un`azio- (fîg.), essere molto imprudenti O tirare ta pa 
ne lodevole: bella paga dopo tanti sacrifici!; una ri- COTTA (fig. ), essere oeanal soneria, banbocc 
compensa adeguata alla fatica; la nostra ricompen- Pagliacciàta s. f. buffonata, bu o pepati. 
sa è la vostra amicizia. ta, burletta, ciarlatanata, lazzo, arsa, 
fantocciata, burattinata, pulcinnellata. 13 Anger 
pagliàccio s. m. 1 buffone, clown (ing Ù spreg) 
toni, zanni D giullare, saltimbanco 2 (est, 
pagamento s m 1 sborso. versamento. esborso 2 fantoccio, burattino, pulcinella, sg pagliaio 
Cest.) acconto, anticipo. caparra © saldo. liquidazio- pagliàio s. m. (est.) fienile FRAS. can ; 
ne O resutuzione, rifusione, riparazione. soddisfazio- (fig.), cane bastardo. 


pagaia s. f remo. 
pagaiare v mr vogare. remare. 


vtr manifestare, mostrare, denotare D 


mostrare o izki 
esprim f esternar 
Spri ere O rivelare, svelan e, dichiarare, 


ja, giallo iscopri en scoprire, smascherare bicondo 2 (di 1 di col hi 
ni tag 3 M i jallino, paglia £ Prire (lett. ) O co » smasci > icondo 2 (di luce, di colore, ecc.) tenue, chiaro, 
ne G regolamento Z tacitazione © scadenza CONTA. in- paglierino agg. (di colore) 8 g itre, Propalare onfessare ūconfidarsi o dire, an- diafano, opalino D scialbo, scolorito, sbiadito, dilava- 
cano, nscossione, esazione © evasione 3 paga. chiaro. a aalia 2 paglia di ferro 3 cap- ! dolore) coy Da accusare, denunciare (di male, to CONTA. acceso, intenso, forte, sgargiante, vivo, vi- 
agan E , paglietta s.f. 7 dim. di paglia < ona 4 (figo pres” pere, tacere, celare oo ere, ascondere (/ett.), sot- vace 3 (fig.) (di idea, di visione, ecc.) minimo, de- 
n g ei m fest.) gentile, idolatra, infe- pello di paglia da uomo, mengi H togli int. pro sig re O dissimulare B pa- bole vago, confuso CONTR. sicuro preciso, chiaro, 
A ; Cristiano, baiezzato, merid.) avvocato, azzeccagarbug 1. fuscellino» È svelarsi q; -© M manifestarsi, mostrarci x 2a : È ’ 1 ? 
n dia cello, ; si, d : |, mostrarsi, rive- vivido. V 
ca y dida Sia cosa) remunerare, rimu- pagliùzza s.f. 1 dim dipaglia 2 fus vit yare conta, Vetro Scoprirsi O trapelare, tra- heyrn 
are, rel Ire, salanare, stipendiare compensare i festuca. -nendio O * ch ScOndersi $ » tra l . m. y È 
eda e . pagliuca (raro), fes tipen 3, “CHE pag; i, celarsi, ga lu na A 
[aj rifondere, Npagare, rimborsare, risarcire o liquida- pagnotta s. 1 1 pane 2 ig.) paga, È ata dig): E Palese agg. a SE pallina s.f. 1 dim dipalla 2 sferetta, biglia, bilia, bal 
re O tacitare D ungere (fig). c pea arsi la pag" are p? Siputo g 27. Manifesto, : lotta, pallottola, bolo. 
gere (fig. ), corrompere, comprare to, minestra FRAS. guadagni ), lavor O chia © > NOLO, notorio i è x i i 
assoldare, prezzolare 2 (di debito) ammontare am- vorare o lavorare per la pagnotta fe): 2 Patente, visibei, Evidente, lampant pa gg pallino s. m.1 dim. dpalla 2 (nel gioco delle bocce) 
Moruzzare O coprire O estinguere, saldare CONTR. vivere, V anche PAGA m, di pagnotta DTA enot veli Semplice E palmare (/ig.), boccino O boccetta (di biliar do) 3 (di cartuccia) 
contrarre, evadere 3 (di denaro) versare sborsare, pagnottella o pagnottina 5. 1 dm db sto, tecond, teto, ignorato ene chiaro munizione, piombino 4 (su tessuto, su stoffa) disco, 
cao un (pon.) dare, corrispondere finan. panino, rosetta, michetta ( sett.). contento, feli i Mino i. x * liposto, Secult ni x na- pois (fr) 5 (fig.) fissazione, mania, chiodo D hobby 
are. snocciolare (fig, fam.) CONTR. meues ' Ù ddisfatto, ipso! Sterioso, aneo D sibili; rvato, velaton (ingl). 
; ‘ - riscuotere, in- ago agg. appagato, 50! nto, Pale 2S0 0 te Dsibillino, ; 8h) . > 
ma INCI Intascare 4 (fum.) (di bevanda, di 80 99 SPENTA. inappagalO: File Jive MEO tesi co, indecifrabile po SV Darcano, pallonàio s. m. (fig., merid.) fanfarone, ballista 
» ecc.) offr 3 rama ; insaz! H 3 fi chiar » InCo; sibi 
compen i ž ni > fig.) (di amore, di vita, ecc. Jri- sfatto D deluso D smanioso, gr «pagliettà» P men e ente RI di taramente, evi bile, (pop. ), spaccone. : 
Sie Faccambiare, corrispondere 6 ( fig.) palllette /fr pa'jet/ Ive. fr 16% g abbi- tamen, SNI icitame tamente, rancan Mente, ma- —pallonàta s.f. 1 colpo di pallone 2 (fig.) bugia, bal- 
FRAS. panos, ne ECC) scontare, espiare, purgare za’) 5. f inv. Justrino. varð dial.) i Q mi D larva ente Co nase nente, scoperta- la (fig.), esagerazione, fandonia, millanteria, fanfa- 
- pagare il fio (fig.), espiare una colpa Sa eM > è, pariglia, PAT" > gleudl .., Mani Crioga Mente * NASCOStamente, segre- ronat t 
a peso d'oro e na colpa O pagare pàio s. m. coppia, due, p' $ dig) caldaio “Ue a Samer E ve atamente ambi nata, spacconata. e . 
SPENDERE * Carissimo prezzo. Vi anthe namento, binomio FRAS. un Pf ptolone, "lino Pali CMidengiap SCuramente i biguamente palloncino s.m. 1 dim. dipallone 2 (per segnalazio- 
Pagàto par. alòlo s, m. caldaia, calderone» PET cio (di ™ O sm, 7 gie mente, i so Dia E Omprensibil- ni marittime) boa. 
part pass. di pagare; anche a 1 (di p IM. ‘le vanga» im, di pal Ppiatto, 
99.1 (di persona) pàla s, 1, (est.) badile, a 


pallóne s. m. 7 accr. di palla 2 (sport) football 


di chius 3 
Chiusura) Spranga, (ingl.), calcio 3 palla, mela (gerg. nella pallacane- 
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stro) 4 (mar) spinnaker (ing/.) 5 (aer.) go 
aeromobile, dirigibile, mongolfiera FRAS. po dai 
gonfiato (fig.), borioso, vanesio D avere la testa 

me un pallone (fig., fam.), essere intontito. nt.) 

pallóre s. m. pallidezza (raro), pallidore (ant. ), 
bianchezza, lividore CONTR. colorito, rossore. 2 

pallòttola s. í. 1 dim. dipalla: pallina, grumo terr) 
(di arma) proiettile, proietto, colpo, piombo, palla D 

inizione, cartuccia. 

palme (1) s.f. (di mano) palmo CONTA. dorso FRAS. 
portare in palma di mano (fig.), stimare moltissimo 
D ottenere la palma (fig.), conseguire una vittoria. | 
palma (2) s.f. 1 (bot. ) palmizio 2ramo d'ulivo, uli- 
vo 3 (fig.) premio, vittoria, gloria, onore. 
marta fà palma'res/ [vc. fr., deriv. dal pl. (pal- 
mares) del lat. palmare(m) ‘degno della palma del- 
la vittoria ] s. m. inv 7 (di gara, di concorso) classi- 
fica, graduatoria 2 (di persone) cerchia ristretta, 
olimpo, Gotha (red.), élite (/r.), crema 3 (est.) me- 
dagliere. 

pàlmo s. m. 1 (tosc.) (di mano) palma CONTR. dor- 
so 2 spanna FRAS. restare con un palmo di naso 
(fig.), restare deluso D a palmo a palmo, con accani- 
mento; alla perfezione. 

pàlo s. m. 1 pertica, asta, stanga, barra, sbarra, basto- 
ne D pennone O palanca, sostegno, trave 2 pilone 3 
(gerg., fig.) (di rapina, di delitto e sim.) complice, 
basista (gerg.), piantone, sentinella FRAS. fare il pa- 
lo (fig.), stare di guardia D saltare di palo in frasca 
(fig.), saltare da un argomento all'altro © restare al 
palo (fig.), perdere un'occasione. 

palombàro s. m. sommozzatore o (est.) subac- 
queo, sub. 

palpàbile 299. 1 (di corpo) tangibile, toccabile, ma- 
teriale, corporeo CONTR. impalpabile, immateriale, 
intangibile O tenue, aereo D intoccabile 2 (fig.) (di 
errore, di segno, ecc.) chiaro, manifesto, evidente, 
Icastico (len.), lampante, eclatante, patente, palese, 
apodittico, palmare D irrefutabile, indiscusso, indub- 
bio, innegabile, incontestabile CONTA. oscuro, dub- 
bio, incerto, dubitabile, ambiguo, discutibile, sfug- 
gente. E 
palpàre A v tr, tastare, tasteggiare, palpeggiare, toc- 
care, brancicare, maneggiare, tentare ( lett.) D( raro) 
accarezzare B palparsi v. rif, rec. toccarsi. 
ana 

. I, Y. pa j: 
palpeggiamėnto s m ap amento. 


» ecc.) pulsare, 
are, guizzare 2 


Paura, ecc.) fremere, trepidare, 


o “"““——g 


vibrare, agitarsi, commuoversi, cmozionarsi, 
palpitazione s. f 7 (di cuore, di polso e sim,) bat- 
ticuore, cardiopalmo, tachicardia, pulsazione, sussul. 
to, battito, palpito 2 (fîg.) (per gioia, per paura 
ecc.) commozione, emozione, brivido, fremito, agi. 
tazione. V anche EMOZIONE 
pàlpito s. m. 1 (di cuore, di polso e sim.) pulsazio- 
ne, sussulto, palpitazione, battito, batticuore 2 Gig.) 
(di gioia, di paura, ecc.) agitazione, tremore, tremi- 
to, brivido CONTR. indifferenza, insensibilità, fred- 
dezza. 
paltò s. m. cappotto, paletot (fr), pastrano. 
paludàto agg. 1 ammantato 2 (fig.) (di stile, di di- 
scorso, ecc.) solenne, importante. 
palùde s. £ acquitrino, stagno, pantano, padule 
(tosc.), maremma, lama, biviere (merid.). 
paludoso agg. acquitrinoso, palustre, pantanoso o 
stagnante CONTA. asciutto, riarso, secco. 
panacèa s. f rimedio per tutti i mali, toccasana. 
panca s. í. 1 sedile, scanno, banco, panchina, seran- 
na 2 cassapanca FRAS. scaldare le panche (fig.), oc- 
cupare un posto per nulla. 
pancétta s. f 1 dim. di pancia 2 (fam.) ventre, adipe 
3 (di maiale) lardo, ventresca FRAS. pancetta affumi- 
cara, bacon (ingl.). 3 
panchétto s. m. 1 dim. di panca 2 sgabello, poggia- 
iedi. 
panchina s.f.1 dim. dipanca 2 sedile, panca 3 (est.) 
(di calcio, di pallacanestro, ecc.) allenatore 4 (est. 
sport) riserva FRAS. restare in panchina (fig.), esse- 
re tenuto in disparte. 
pancia s. f. 1 (pop., fam.) ventre, addome, DI 
(pop.), epa (lett.), trippa (fam.), intestino 2 CE) 
(di botte, di vaso, ecc.) rigonfiamento, roton r 
FRAS. grattarsi la pancia (fig. ), oziare O a Pica 
l'aria, supino D essere a pancia vuota, aver amea 
pancièra s. f ventriera, reggipancia. — 
panciòlle ve.; loc. aw. (tosc.) in age 
all'aria, comodamente, oziosamente. ine 3 
panciòne s. m. 1 accr. di pancla 2 (zool) IMI", 
icci buzzone (pop.), tP. 
(fam.) grassone, ciccione, uz. anio 
O mangione CONTR. mingherlino, esile, $ justacuore: 
panciòtto s. m. gilè, farsetto, ape È ue, corpi” 
panciùto agg. 7 (di persona) obeso, P panato, St 
ciuto, corpulento, pancione CONTR. al sir o fig)? 
minzito, secco, magro, smilzo, a Pinte Apro 
(est.) (di cosa) tondeggiante, rotondegg 
minente CONTA. sottile. . 
pancòtto s. m. pappa, pane bollito, Pe e 
bollita (rosc. ), zuppa FRAS. essere P 
essere smidollato. onium; Ve: creata 
pandemònio [ingl. panara er juto, per i io e 
Milton, nel suo poema Para del gr- P 
re la capitale dell'inferno, PEF usione, bar 
daimónion ‘demonio’ } 8 M. COn Y? ivoluzioP® tia, 
chiassata, chiasso, tumulto, C405, e, dinavo ) 
LS b iferio, bailam™™ (pop: 
raonda, finimondo, putiferio, da o 
babele, babilonia, sabba, ego prezzi, A 
CONTR. silenzio, quiete, calma, P fied) 
pàne (1) s.m. 1 (est.) pagnotta ramento 
scienza, della mente, ecc.) soste 


a pancia 
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‘ho, vitto FRAS. non è pane per i suoi denti (fig.), 
to, cibo, VIS ore alle sue capacità O trovare pane per 
è cosa i (fig.), trovare un avversario molto du- 
j propri Li ostacolo molto duro o dire pane al pa- 
ro; trovare arlare con chiarezza O se non è zuppa è 
ne luna (fig. ), è la stessa cosa O rendere pan per 


pan rap dig). vendicarsi O pane perso (fîg.), uomo 


GE scioperato O pani di ne nici a s 
di zucchero, a cono O pane degli angeli Gig. ), 
e di serpe (bot.), gigaro italico O es- 
eucaristia O pan A dare molto d'accordo © 
sere pane e cacio (fig. ), andare E O JI scarsi 
guadagnarsi il pane, lavorare per yivere o evarsi i 
pane di bocca (fig.). sacrificarsi per qua cuno O 
mancare del pane, essere molto poveri O mangiar 
pane e cipolle (fig.), vivere con poco O per un tozzo 
di pane (fig.), a bassissimo prezzo D mangiare il pa- 
ne a tradimento; a ufo (fig.), vivere alle spalle di 
qualcuno, sfruttare qualcuno O mangiare pane e vol- 
pe (fig.), essere malto furbi O masticare come il pa- 
ne (fig.), conoscere benissimo O non distinguere il 
pane dai sassi (fig.), vederci malissimo; non capire 
niente O vendere come il pane, vendere con grande 
facilità D spezzare il pane della scienza (fig.), inse- 
gnare. 
pàne (2) s. m. (mecc.) (di vite) filetto, spira. 
panegirico s. m, 1 lode, elogio, encomio, apologia, 
Inno CONTR. biasimo, detrazione (lett. ), riprovazio- 
ne, intemerata, catilinaria, filippica 2 (fig. ) esaltazio- 
ne, adulazione, incensamento CONTA. stroncatura. 
L4 anche DIFESA, LODE 
Panettiere s m, fornaio, panificatore, pistore 
(region, ant. ), prestinaio (region. ). 
anila s.m. yacht (ingl.). 
pela È da nan pegola, visco 2 (fig.) lusinga, 
to, insidia po ai escamento, raggiro, allettamen- 
fie), farsi Morana rete FRAS, cadere nella pania 
Panico (1) [ve Šoka l ani 
cus, dal gr. panikgs Pi a panicu(m), nom. pani- 
more ai viandanti oe del dio Pan’, che incuteva 


nti 
to, Paura, coster ] s.m. sgomento, terrore, spaven- 
Taggio, 
n 


` azion igotti 
io. ardimento €, sbigottimento CONTR. co- 


» SPavalderia. Vanch, 
5 + anche PAURA! 
Panière ©) S. m. (bor., est,) miglio, 


» CES 5 
Canestro. a sta, cesto, cestello, cestino, canestra 
OMpere lo da: corl ello, paniera, zana ( tosc.) FRAS. 
laria i ni i DI aniere a uno Cig. ), mandare al- 
Gi ), fare cot i p O fare la zuppa nel paniere 
$ Mgione; soip tile O paniere sfondato (fig.) 
panifica öra © Watore, i 
Nific sm Panettj 
Pani i m ere. 


, pai ; 
Tosetta Sm. 1 dim, gi Panetteria, 


h CI i 
Wich Ci Michetta ( Pane 2 pagnottina, Pagnottella, 


Pann a) sett), tartina, tramezzino, sand. 

&royg; >” PANI [ve A 

Rann icolo) pa » fr. di etim. in 5 . 
ggj Panna certa] s. f inv (di 

(raro, IIiàre q” Buasto, arresto, ti 

ti? adoban v. intr, r appeggiars fra 

anng *Buamire, abbigliare CORE B Vt 

ston IJlo g © CONTR. sguar- 

e, Parato nm. di 


Ta, . 
» addobp, Peggio, Panneggiamento, fe- 


panzana 
pannello s. m. 1 festone, parato, addobbo 2 riqua 
dro, riquadratura, quadro, tavoletta, tavola, formella 
lastra 3 (tecnol.) quadro dei comandi, pulsantiera 
V. anche quanro 
pànno s. m, 1 tessuto, stoffa 2 (est) telo, drappo © 
pezza O cencio, straccio o canovaccio, salvietta, stro- 
finaccio D asciugamano, asciugatoio 3 (spec. al pl.) 
abiti, vesti, vestiti FRAS. non stare nei panni per la 
gioia (fig.), essere contentissimo O mettersi nei pan- 
ni di uno (fig.), mettersi nella situazione di uno ota- 
gliare i panni addosso a uno Qig.), parlare male di 
uno D lavare in casa i panni sporchi (fig.), non di- 
vulgare le proprie faccende private. 
pannòcchia (1) s. £ 1 (bot.) tirso 2 (di mais, di 
miglio, ecc.) spiga, tirso. 
pannòcchia (2) s. f (zool.) cicala di mare, canoc- 
chia, squilla (dial.). 
panorama s. m. 1 (di luogo) veduta, visuale, vista, 
visione, prospettiva, paesaggio, scenario, colpo d'oc- 
chio 2 (fig.) (di situazione, di economia, ecc.) ras- 
segna, esame, esposizione, sommario, complesso, 
quadro (fig.) 3 (gerg.) (di teatro) fondale, scena. 
V anche QUADRO 
panoràmica s. t. (fig.) sguardo generale, carrellata. 
panoràmico agg. (spec. fig.) globale, generale, to- 
tale, completo, ampio CONTR. ristretto, parziale, an- 
gusto. 
panpepàto s. m. dolce, certosino, panspeziale. 
pansé s. f. inv. (bot.) viola del pensiero, pensée (fr). 
panspeziàle s. m. certosino, panpepato. 
pantacàlza o pantacàlze s. f pantacollant, fu- 
seaux, calzamaglia. 
pantacollant /semi-f pantakol'lan/ [da panta- 
(lone) e collant] s. m. inv. V. pantacalza. 
pantagruèlico [da Pantagruel, personaggio del ro- 
manzo Gargantua et Pantagruel di F, Rabelais, dota- 
to di un formidabile appetito] agg. (di pranzo e sim.) 
enorme, gigantesco, abbondantissimo, succulento 
CONTA. scarso, misero, povero, modesto. 
pantaloncino s. m. 1 dim. di pantalone 2 (spec. al 
pl.) calzoncini, shorts (ingl.), bermuda, hot-pants 
(ingl.), 
pantalone [fr. pantalons, da Pantalone, la masche- 
ra veneziana che li indossava] s$. m. spec. al pl, calzoni, 
brache FRAS. farsela nei pantaloni (fig.), avere mol- 
ta paura, 
pantano s,m, 1 fango, melma, mota, brago (/er.) 2 
(est.) acquitrino, palude, stagno 3 (fig.) intrigo, im- 
piccio, ginepraio. 
pantegana s. / (region.) topo di fogna, ratto, zoc- 
cola (merid.). 
pantera s. f. 1 (zool.) leopardo, pardo 2 (gerg.) au- 
to della polizia CFR. gazzella. 
pantòfola s, f. babbuccia, ciabatta, pianella. 
pantofolàio s. m.; anche agg. (fig., spreg.) indolente, 
inattivo, pigro, inerte CONTR. attivo, operoso, solerte. 
pantomima s. f. 1 mimo, pantomimo, balletto, bal- 
lo 2 comunicazione gestuale 3 (fig.) messinscena, 
commedia, sceneggiata. 
panzàna s. f. fandonia, frottola, bugia, invenzione, 
bufala, fanfaluca, balla (fg.), bubbola (1), canard 
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(r:). favola. menzogna, carota (fig., fam.) CONTR. 

verità. V anche BUGIA , 

panzer /red. 'pantsor/ [ted., propr. ‘corazza . dal- 
Vit. panciera] s. m. inv. carro armato, tank (ingl.). 

paonàzzo [lat. pavonaceu(m) ‘simile alla coda del 
pavone’, da pavo, genit. pavonis ‘pavone ] agg. 1 
violaceo, livido o rosso 2 (fig. ) congestionato, alte- 
tato. 

pàpa s. m. pontefice, Santo Padre, Vicario di Cristo 
FRAS. a ogni morte di papa (fig.), molto raramente O 
stare da papa (fîg.), stare benissimo; condurre una 
vita agiata O papa nero, generale dei gesuiti O tornar 
da papa a vescovo (fig.), regredire, perdere potere. 
papà s. m. (fam.) padre, babbo (fam.), pa` (merid.), 
papi (fam.). 

papàbile agg. (est.) eleggibile, favorito CONTR. sfa- 
vorito. 

papàle agg. pontificio, pontificale, apostolico O pa- 
palino O vaticano O (di anello) piscatorio. 
papalina s. f calotta, zucchetto, zuccotto (rosc. ). 
paparàzzo [da Paparazzo, cognome di un fotogra- 
fo nel film La dolce vita di F. Fellini] s. m. fotorepor- 
ter. 

papato s. m. 1 pontificato 2 governo papale, 
papàvero s. m. (bor., est.) rosolaccio FRAS. alto pa- 
Frate (fig.), pezzo grosso, persona importante, big 
(ingl.). 

pàpera S £ 1 oca 2 (fig., fam.) persona stupida, 
sciocca, insulsa CONTR. persona intelligente, astuta 3 
(fig.) errore, lapsus (lat.), strafalcione. sproposito. 
Paperback /ingl. ‘peipo bæk/ [vc. ingl., propr. 
‘dorso (back) di carta (paper)'] s. m. inv. (di libro) 
brossura D (est. ) edizione economica. 
Taaa 

5 s , insulso CONTA. svelto, intelli- 

gente, astuto. 
papillon /fr papi'j3/ [vc. fr., lett. ‘farfalla’ ] s. m. inv. 
cravatta a farfalla. farfallino, cravattino. 


papiro s.m. 1 (bor.) giunco del Nil 


o 2 (est, ant. 
carta, documento 3 i ? 


. i Qam.) lettera prolissa. 
papocchio s. m. 1 (region.) pasticcio, garbuglio 2 
a raggiro, inghippo. 

S. £ T pancotto, pane bollito 2 > 
polata, poltiglia, sbobba (pop.), a e 
zuppa 3 (nel linguaggio infantile) cibo FRAS. voler 
la pappa fatta (fig.), volere ottenere qualcosa senza 
fare fatica O essere pappa e ciccia, andare molto 


d'accordo o Pappa molle 5 
ca, indecisa o paurosa. n ici 


Pappagàllo Sm. Í (z 


pappagallo, meccani 
gliacco, pusillanime 


1 (est.) (di i 
tella, trenetta 2 Saldi lasagna, taglia- 
loquio, tiritera. Ce.) (di discorso) lungaggine, spro- 
Pappàre v. tr 1 mang; i 
CONTR. digiunare pia, 


À , ingozzare 
2 (fig.) lucrare illecitamente. 


M 


pappatòria s. í 1 (fam.) mangiata 2 Gig.) m 
ria, guadagno illecito, mangiatoria (raro). 
pappone s. m. 1 (fam.) mangiatore, mangio; 
voratore, pappatore, ingordo, goloso CONTR, 
sobrio 2 (dial., spreg.) (di prostitute) protett 
none (lett.), ruffiano, magnaccia, mezzano, 
tore, pappa (dial.). 
paràbola (1) s. £ 1 (di proiettile) traiettoria 2 
(est.) (della vita, di un avvenimento, ecc.) corso 
percorso, curva. í 
paràbola (2) s. f. (del Vangelo 
allegoria, apologo. 
parabolóne s. m. parabolano (raro), chiacchierone. 
fanfarone, blaterone, cicalone, ciarlone, parolaio, fa. 
rabolone O bugiardo, ballista (scherz.), imbroglione 
CONTR. taciturno, riservato. 
parabrezza s. m. inv. tagliavento. 
paracolpi s. m. inv. paraurti. 
paradisiaco agg. 1 del paradiso, edenico, elisio, ce- 
leste 2 (fig.) celestiale, divino, sovrumano o delizio- 
so, bello, piacevole, ridente, incantevole, stupendo, 
meraviglioso, dolcissimo CONTA. infernale, orrendo, 
spaventoso. 
paradiso s.m. 1 cielo, empireo o olimpo CONTR. in- 
ferno, abisso, ade, averno, tartaro 2 (fîg.) luogo de- 
lizioso O paradiso terrestre, eden, elisio, eliso D Eldo- 
rado, Paese della cuccagna CONTR. galera (fig.) 3 
(est.) beatitudine, delizia, felicità CONTA. infelicità, 
tribolazione FRAS. paradiso artificiale, stato di be- 
nessere indotto da droghe o simili o paradiso fiscale 
(fig.), Stato in cui si pagano poche tasse O sentirsi m 
paradiso, essere molto felici O strada del paradiso 
(fig.), strada molto difficile e ripida O stare m DO 
diso a dispetto dei santi (fig.), essere un intruso ai 
sere sgradito in un posto O tirar giù tutto il pag i 
Gig., pop.), bestemmiare o imprecare a E ie 
paradossàle agg. 1 assurdo, insensato, PSE 
vole, esagerato, incredibile, pazzesco CONTA n 
le, sensato, ragionevole, razionale 2 (est.) une, nOr- 
stravagante, eccentrico, estroso CONTR. comunt, 
male. (V anche ASSURDO jon, 
paradòsso s. m. 1 assurdità, assurdo, se 
errore CONTA. verità, realtà 2 bizzarria, S 
stranezza, eccentricità CONTR. normali inter- 
parafrasàre v.t. 1 spiegare, ripetete, parodiare: 
pretare 2 (est. ) imitare, rifare il verso: Paal ir ter- 
paràfrasi s. f circonlocuzione, €sP varie 


ange- 


ne, di- 
parco, 
ore, le- 
sfrutta- 


) racconto morale, 


g ,). MA 
pretazione, spiegazione, traduzione (est.) 
INTERPRETAZIONE dI gi: 
parafuòco s. m. caminiera. dintorni, pressi VIE 
paràggio s. m. (spec. al pl.) NTR. lontananža a. 
nanze, prossimità, adiacenze CO onfrontare, sis a 
paragonare A v ir. comparare» 9 misurare: glia 
gliare, contrapporre, raffrontare, c Da 


e, 
i laziona®, 
re, equiparare, uguagliare D cal 


i, co 
B paragonarsi v. sil. confrontarsi 5 
frontarsi, commisurarsi, misurar” 

guagliarsi, uguagliarsi. 
paragonato part pass. d P 
confrontato, comparato, 


isurato, ragguagliato, contrapposto. 

onmi e s. m. 1 raffronto, confronto, parallelo, 

para izione: equiparazione, similitudine, riscon- 
raccostamento (fig.), agguaglio O contrapposi- 

tro, e 2 esempio, esemplare, modello, riferimento 

raas. pietra di paragone (fig.), termine di confron- 


to; modello. 


PARAGONE 
sinonimia strutturata 


L'esame comparativo che dà luogo a un giudizio o a 
una scelta si definisce paragone: fare un paragone; 
mettere a paragone; i paragoni sono sempre odiosi; 
reggere al paragone; i termini del paragone sono gli 
elementi tra cui questo si stabilisce; raffronto, con- 
fronto, comparazione, parallelo sono i sinonimi 
più generali, che pure designano il considerare due o 
più cose insieme, valutando le loro somiglianze e 
differenze, il loro relativo valore, ecc.: istituire un 
raffronto; mettere a confronto una cosa con un’al- 
tra; fare un parallelo, una comparazione tra due 
opere, tra diversi modi di vivere. Semanticamente 
equivalenti ma di impiego raro sono raccostamen- 
to, ragguaglio, usato di rado in quest’accezione, e 
rispetto, che indica il paragone inteso come relazio- 
ne, attinenza: non c'è rispetto tra forma e materia. 
Si distingue riscontro perché si riferisce al mettere 
a fronte due cose, due fatti per trarne un giudizio: 
dopo un laborioso riscontro, i due disegni sono ap- 
i FEAR mettere a riscontro; il termine è anche 
Co Ri collazione, che indica specificamente il 
tari 0 alti ora le diverse copie di testi lette- 
giungere a una “Mn = il testo originale, per 
TS esura definitiva: una collazione dei 
` ogo a riscontro è fronte, che però in 


quest” i è 
a accezione è adoperato solo nelle espressioni 
ere, porre a fronte, 


SA Dear èalla base di alcune figure retoriche: 
tagonare con. a similitudine, che consiste nel pa- 
cuni Caragca etti, Immagini o cose sulla base di al- 
amica com. pn così nei versi La memoria / 

i dera alle tombe (SARA) c’è similitu- 


ede. 
ane me i 
è ie Ea tra la memoria e l'edera, L’allegoria 
immagini con presentazione di idee o atti mediante 
sè Procedime a Cato diverso da quello letterale, 
k ipico d 
ni ied p i ella letteratura e delle ar- 


n 
Confronto SONE è anche un 
Ontare p Che si stabilisce fra 
legge: fami Agone; 


` 


esempio, inteso come 
due elementi analoghi: 
i un esempio Ae one Calzante, che non 
“I ato di aree: Vicini sono esemplare e 
zA cosa asui mento, che indicano Ja perso- 
totronto, di brisa come termine fondamentale di 
x i panto, Intesa figuratamente, la 
COmparazi e agone indica appunto il ter- 
diga il modello da imitare o de- 
Tone pd One: Cos), Puoi considerarlo una pie- 
dica in o siro!” contesti letterari, pa- 
Perfetto esemplare di 
. £ uN paragone ( ARO- 


di lingua corrente, 
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essere senza paragoni, non avere paragoni viene 


detto di cosa unica nel suo genere o di persona che 
eccelle sulle altre, 


paragrafo s. m. (est.) articolo, comma, alinea, acca- 
po, capoverso. 
paralisi s. £ 1 (med.) apoplessia, colpo, accidente. 
paresi, anchilosi, sincope 2 (fîg.) (dî traffico, di at- 
tività, ecc.) blocco, arresto, stasi O ristagno CONTR. 
movimento, traffico, attività. 
paralizzàre A v. tr. (anche fig.) fermare, arrestare, 
immobilizzare, atrofizzare, bloccare, inceppare, im- 
pedire, soffocare CONTR. muovere, agitare, scuotere 
O promuovere, animare B paralizzarsi v. intr. pron. an- 
chilosarsi, atrofizzarsi. V. anche IMBARAZZARE 
paralizzato part. pass. di paralizzare; anche agg. (an- 
che fig.) bloccato, immobilizzato, inceppato, immo- 
bile, rigido, fermo CONTR. mosso, agitato, scosso O 
promosso, animato, 
parallelamente aw. con andamento parallelo o 
(fig.) simmetricamente o (est. ) analogamente, com- 
parativamente, collateralmente, ugualmente CONTR. 
ortogonalmente, trasversalmente D diversamente, 
parallèlo A agg. 1 (est.) equidistante CONTA. orto- 
gonale 2 fig.) corrispondente, analogo, equivalente, 
gemello CONTR. opposto, diverso B s. m. comparazio- 
ne, confronto, paragone, raffronto, riscontro D simi- 
litudine CONTA, contrapposizione. V. anche PARAGONE 
parallelogràmma s. m. (est.) quadrangolo, quadri- 
latero. 
paralume s. m. schermo, abat-jour (fr). 
paramàno s. m. (di arma bianca) elsa, guardia, 
guardamano O (di abito) polsino, risvolto, rovescia 
(raro) © (est.) manopola, guanto. 
paramėénto s. m. 1 ornamento, addobbo, parato, 
drappo, decorazione 2 (relig.) indumento liturgico. 
V. anche DECORAZIONE 
parametro s. m. 1 (fig.) criterio, misura, norma, re- 
gola, principio 2 livello salariale, livello retributivo. 
V. anche MISURA 
paranco s. m. carrucola, puleggia, verricello, palan- 
co, argano, taglia O (mar) poggia. 
paranòia s. í. (psicol.) delirio coerente O (fig.) os- 
sessione, mania, fissazione. vee 
parapéètto s. m. muretto, spalletta, ringhiera, balau- . 
stra, balaustrata, davanzale, spalto. | 
parapiglia s. m. inv trambusto, tumulto, subbuglio, 
confusione, scompiglio, putiferio, pigia pigia, fuggi- 
fuggi o (est.) tafferuglio, colluttazione, rissa, baruf- 
fa, zuffa CONTR. ordine, quiete. V. anche ZUFFA 
parapiòggia s. m. inv. ombrello, ombrella (sert.), pa- 
racqua (dial. ). n 
paràre A v. tr. 1 (di persona, di cosa) abbigliare, ad- 
dobbare, rivestire, ornare, decorare O pavesare O tap- 
pezzare CONTA. spogliare 2 riparare, difendere, co- 
prire, proteggere, custodire, guardare O schermare 
CONTR. esporre, scoprire 3 (di colpo, di danno, ecc.) 
scansare, schivare, stornare O impedire, evitare O fer- 
mare, trattenere CONTA. cercare 4 (raro) porgere, of- 
frire, presentare B v. intr. andare a finire, tendere, mi- 
rare C pararsi v. rifl. 1 presentarsi D opporsi 2 abbi- 


Dîgitalizado com CamScanner 


parasole Men 
eliarsi, ornarsi CONTR. spogliarsi 3 difendersi, copnr 
si © schermirsi 4 interporsi. 


parasòle s. m. im. 1 ombrellino, ombrello. ombrella 


Se gip AT 
rassita A 299. (fig. | 
anca e deficitario, passivo CONTR. pro- 
duttivo, utile, attivo B s m. (fig.) scroccone, sangui- 
suga. succhione, leccapiatti. cortigiano. mantenuto. 
mangiaufo, mangiapane. sbafatore, seroccatore, 
sfruttatore, cavalletta. vampiro. . a 
paràta s f 7 situazione. pericolo. piega avviamen- 
to. prospettive 2 (di cose) sfoggio. mostra, sfarzo. 
pompa 0 gala. festa 3 (dî persone. di armi, ecc. ) n- 
vista, rassegna. schieramento. sfilata 4 difesa. reazio- 
ne. schivata D (spor) presa FRAS. mala parata. mo- 
mento avverso. situazione sfavorevole. 
paratia < £ tramezzo. divisono. 
parato A pet pess d parare: anche 299. addobbato, 
ornato. rivestito. decorato Z pavesato O tappezzato 
CONTR. disadorno. spoglio B s. m. f cortinaggio, pan- 
neggio. paramento. addobbo. omamento 2 rivesti- 
mento, tappezzeria. 
paraurti s m m% paracolpi. 
paravènto s m coperura. riparo, difesa. V anche 
DIFESA 
parcamente zv sobriamente, austeramente, fru- 
galmente, parsimoniosamente, continentemente, mo- 
deratamente. temperantemente, poco (di misura) 
CONTA. eccessivamente. smodatamente, smoderata- 
mente. molto, assai. 
parcella s. £ 1 nota. notula, conto o specifica D paga 
2 (dir) particella Vaiche PAGA 
parcellizzare v. t frazionare. lottizzare, dividere 
CONTR. accorpare. 
parcheggiare v r posteggiare, parcare (raro) D 
stazionare. 
parcheggiatóre $ M. posteggiatore. 
parchėggio S m. posteggio, parco D stazionamento, 
ermala. soste. 
parchimetro s m. tassametro. 
parco (1) s m 1 bosco. giardino 2 (di materiale, di 
macchine, ecc. ) deposito © insieme, complesso O ma- 
teriali, mezzi 3 (per automobili ) parcheggio, posteg- 
si fspreg.), in Borsa, luogo desti- 
isa (a #99. 1 sobrio, frugale, parsimonioso, mo- 
‘e emperane, temperato, controllato, misurato 
morigerato D astinente, continente D economo 
vecia Intemperante, avido, dissoluto, ingordo, vo- 
£0, generoso, ' PRIA CONTR; prodigo, lar- 
Eo condicio Ha. "par kon'dit Joy [loc, lat., propr. 
lianza CONTR de 1 be 06 Lim 
" dispanità, privilegio, 
pardon (fr. par'd3/ [vc. fr : 
«IL, propriamente ‘perdo- 


no'] inter. 1 scusa, scusi scusate 2 pre ambino, f? 
are ce prego, r s. m. (lent. ) bambini” 
ga l 10 del 1 molto, alquanto 2 (al pl.) edo D B agg. (len. ) piccolo 
CONTR. pochi BE numerosi, svariati, vari, diversi pàri A agg 1 uguale, identico, 5 d 
tomila CONTR. (con valore indet.) cento, cen- corrispondente O equivalente, 24. mile 
" poco, scarso B pron. indef. 1 alquanto, disuguale, diverso, differente, dis 


di ente. di società, ecc.) im- 


parèntesi s. f 1 inciso 2 (est.) digre 


parére A v. intr. 1 apparire, sembr: 
re, somigliare 2 pensare, 
giudicare, stimare, essere 
lere D piacere B v, intr. impers. i 
ne, giudizio, avviso, idea, Conce i 
credenza D consiglio © risposta O sponso, 
consulenza O diagnosi, referto, 1e: cdi 
V anche CONSIGLIO, PENSARE 
parità, ugua- —paréte s. í. 1 muro, trame: 
mobile) 2 (fig.) riparo O 
sione ecc.) ostacolo, MUI: agl 
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- molto, tanto 2 (al pl.) molti, diversi, centinaj 
CONTR. pochi. rari, niente, nessuno C avy, alquanto. 
notevolmente. assai, molto, abbastanza, grandemen. 
te, sensibilmente CONTR. poco, punto. 7 
pareggiàre A v. tr. 1 (di terreno, di muro, di siepe 
ecc.) rendere pari. spianare, appianare, agguagliare 
rullare, livellare © piallare © cimare, spuntare O raff. 
lare. refilare. rifilare O tosare, rasare 2 (dî conto di 
peso, ecc.) far quadrare, far tornare o equilibrare o 
bilanciare. compensare, controbilanciare CONTR. spa. 
reggiare (ant), squilibrare 3 (di diritto, di paga, 
ecc.) uguagliare. ragguagliare, perequare, equipara. 
re, parificare. adeguare CONTR. sperequare, differen- 
ziare, diversificare B v. intr.e tr. (di sport) impattare C 
pareggiarsi v. nf. adeguarsi, equipararsi CONTR. dif- 
ferenziarsi, diversificarsi D v. intr. pron. essere pari, bi- 
lanciarsi, equilibrarsi O uguagliarsi o tornare, quadra- 
re CONTA. squilibrarsi. 
pareggiàto part. pass. di pareggiare; anche agg. 1 
uguagliato, livellato O rasato O equilibrato opari 
CONTR. spareggiato, squilibrato 2 (di paga, di dirit- 
to, ecc.) perequato, equiparato, parificato CONTR: dif- 
ferenziato, diversificato, sperequato. 
pareggio s. m. 1 pareggiamento, uguaglianza, pari- 
ficazione, equilibrio, livellamento, perequazione 
CONTR. disuguaglianza, disparità, differenza, spere- 
quazione, spareggio 2 conguaglio, conguagliamento 
(raro), agguaglio 3 (sport) patta, parità, pari, x (sul- 
la schedina del Totocalcio) CFR. vittoria, sconfitta. 
parentàdo s. m. 1 parentela 2 (est.) matrimonio 3 
arenti D stirpe, lignaggio, casato. Vant GEL 
farènte s. m.e f. 1 congiunto, affine, consanguineo 
D caro, familiare, agnato (dir. rom.) CONTR. CS 
2 (lett.) genitore 3 (fig.) affine, simile, somigli: Pa 
CONTR. dissimile, diverso, opposto, conta J 
Vianche se : 
parentela s. f. 1 consanguinei 
(dir. rom.) 2 parenti, parentado, fam 
gnaggio, stirpe 3 (fig.) (di idee, di gus E 
nità, similitudine, comunanza, somiglian: : 
diversità, estraneità, contrarietà. IVi EET 3 (fig) 
interposizion? 
jncidentat 


tà, sangue, agnazione 
famiglia o casato, È 
gusti, ecc.) 


(di tempo) intervallo, intermezzo, 5 
(ling.) FRAS. tra parentesi, per INCISO, 

a 
mente. si pas 
reputare, 


fam. 
one; 3 U Lopi 


credere, I 
dell’opini 


zzo, divisorio» p 
(di ignoran? pa 
ja (raro) 7; 
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isibile per 2 CONTR. dispari 3 (di terreno, di 
-e ) liscio, livellato. pareggiato. piano, pia- 
‘1nte, uniforme CFR. ondulato, rientrante, pen- 
neggian ‘solare, accidentato 4 (fig.) (ad un compi- 
dente. ner ecc.) adeguato, sufficiente, at- 
Det idoneo, all'altezza CONTR. inidoneo, impa- 
i cine in inadeguato. inadatto, incapace 5 
n wo (di risultato) nullo B aw. egualmente, simil- 
(por arimenti. allo stesso modo, in modo pari 
CONTA Firersamente, differentemente, dissimilmen- 
sh; m. uguaglianza, parità, patta, pareggio, x (sul- 
la schedina del Totocalcio) CONTA. disparità D sme 
{ (di grado, di condizione, ecc.) simile FRAS. di pari 
passo (fig.), contemporaneamente: all'unisono O a 
piè pari, con i piedi uniti; Gig.) completamente, del 
tutto 0 far pari, impattare O far pari e patta, termina- 
re in parità O mettersi in pari, annullare un divario; 
recuperare il tempo perduto O pari pari, alla lettera, 
di sana pianta, testualmente, senza variazioni; diret- 
tamente, senza indugio O al pari di, come O in pari, 
sullo stesso piano; (fig. ) al corrente; in regola O non 
trovarla mai pari (fig.), non essere mai soddisfatto O 
senza pari, incomparabile, eccellente. V. anche SMILE 
paria [ingl. pariah, dal tamil paraiyan, propr. ‘tam- 
burini’, da parai ‘tamburo’ ] s. m. inv. 1 (in India) in- 
toccabile 2 (est. ) sottoproletario, miserabile, reietto, 
ilota (fig.) CONTR. privilegiato, ricco, aristocratico. 
paricòllo agg. inv (di indumento) girocollo. 
parificàre v, tr. pareggiare, uguagliare, equiparare, 
rea assimilare, perequare, conguagliare 
ITA. differenziare, diversificare, sperequare, 
ENE n prt pass. di parificare; anche agg. pareg- 
A E aao, equiparato, adeguato CONTR. diver- 
scuola statale, Scuola parificata, equiparata a una 
arificazion, : 
mema, O s f- pareggiamento, pareggio, livella- 
Qriconoscimeni 0, equiparazione, adeguamento 
; nto pubblico D parifica (bur) CONTR. 


lterenziazione, diverci i 
Pariglia <41, diversificazione. 


ro) div 
muro, ECC ) 


FRAS, rendere Pili paio, due 2 contraccambio 
un sa), a pariglia, ricambiare (un torto, 
Parità s, 


1 ; E 
Par con dicio Coe lianza, equivalenza, equipollenza, 
a, dispari sui CONTA, differenza, disuguaglian- 
i, x (sulla se llibrio 2 (sport) pareggio, patta, pa- 
Sconfi i tedina del Totocalcio) CFR vittoria. 
ntà -In parità, a punti pari. ` i 
v intr. 1 trattare 2 (est.) discute- 
- Vianche PARLARE 
299. 1 del parlamento 2 (fig.) 


Maton © Corret i 
N toso B s. m. e £ deputato, se- 


» digni 
m. 1 camer 


t a, senato, assem! i- 
anana S ‘per an ; blea legi 


ton.) 2 assemblea, conve- 


am, scher, oaie, chiacchiera, facon- 

a OBortea co TA o scilinguagnolo o 
r h " acomcità, muti 

"alare co dire, favell smo; 

sa 


are, espri i A 
Sane | TR. tacere Dai Primersi, comu 
hi lagio are 


A ammutolire, azzittirsi 
» discorrere, colîoquiare, 


parlare 
chiacchierare, discutere, ciarlare © esclamare, fare 
(fam. ). interloquire, intervenire o mormorare, bofon- 
chiare, parlottare, sussurrare. borbottare © strepitare, 
sbraitare CONTR. tacere D ammutolire 3 (di notizie, di 
dati, ecc.) rivelare, narrare, confessare, confidare, di- 
vulgare, svelare, disvelare (lert.). propalare D riferi- 
re O spiattellare, spifferare (fam.). cantare (fig.) © 
(di progetti, idee) palesare, manifestare, narrare 2 
(di argomento, di persona) affrontare CONTR. tacere. 
nascondere 4 intrattenersi, dialogare o parlamentare, 
rappresentare $ conferire, contattare 6 (in pubblico, 
alla gente, ecc.) arringare, predicare, concionare 7 
(di arte, di politica, ecc.) trattare, discutere, disser- 
tare, disputare 8 (di persona o cosa) riferirsi, allude- 
re D vociferare 9 (fig.) (di occhi, di atteggiamenti, 
ecc.) essere vivace, essere espressivo, toccare, com- 
muovere B parlarsi v. nfi. rec. 1 (pop.) amoreggiare, 
flirtare 2 incontrarsi, abboccarsi (fig.) C s. m. 1 di- 
scorso, parola 2 parlata, linguaggio, lingua, idioma, 
dialetto, favella FRAS. parlare come un libro stampa- 
to (fig.), parlare benissimo, dire cose esatte o parla- 
re in punta di forchetta (fig.), parlare con affettazio- 
ne D parlare al vento, al muro, al deserto (fig.), par- 
lare invano, parlare a chi non vuole ascoltare O par- 
lare coi piedi (fig.), dire spropositi o far parlare di 
sé, esporsi a chiacchiere, esporsi a critiche; diventa- 
re famoso O parlare arabo, turco (fig.), parlare in 
modo incomprensibile D parlare a vanvera, dire co- 
se insensate O parlare del tempo (fig.), parlare di fu- 
tilità o parlare fra i denti, nella barba (fig.), pronun- 
ciare male, parlare in modo incomprensibile, bofon- 
chiare. V anche NARRARE 


| PARLARE 
sinonimia strutturata 


{Parlare significa innanzitutto emettere dei suoni ar- 
(ticolati: ko imparato a parlare presto; l'articolare 
idei suoni ha per scopo solitamente il manifestare 
‘pensieri e sentimenti, ossia l’esprimersi, il dirli agli 
‘altri; pressoché equivalente è comunicare, che però 
{di solito è usato in contesti formali ed evoca una mi- 
nore espansività o partecipazione: hanno comunica- 
ito che il treno è in ritardo; completamente desueto è 
‘invece il letterario favellare. SES 


> 
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parlata 


Per descrivere invece il rendere semplicemente 
noti, il dichiarare progetti, idee, sentimenti su cui si 
è meditato, i verbi più adatti sono manifestare, pa- 
lesare. Narrare si avvicina di più a raccontare, € 
quindi si riferisce a un'esposizione più lunga e n Sha 
Jito di eventi passati e in qualche modo fuori dal co- 
mune. 

Parlare con qualcuno corrisponde a conversare, 
discorrere, intrattenersi, dialogare; confabulare e 
parlottare significano conversare specialmente a 
bassa voce, in disparte e in un'atmosfera di segretez- 

za: che cosa state confabulando, voi due? Sbraitare 
e strepitare denotano invece un'espressione partico- 
larmente sguaiata e confusa. e si avvicinano a grida- 
re; esclamare non trasmette la stessa idea di fasti- 
diosa esagerazione, ma piuttosto richiama l’immagi- 
ne di un impeto. di uno slancio o di uno sfogo; in- 
veire si distingue perché indica specificamente il rì- 
volgersi contro qualcuno o qualcosa protestando ma 
soprattutto ingiuriando: inveire contro i falsi amici, 
la vigliaccheria, il malgoverno. Bofonchiare invece 
corrisponde a brontolare a bassa voce e confusamen- 
te, cioè borbottando. Mormorare e sussurtare indi- 
cano il dire piano. con un filo di voce; per questo, 

Spesso, soprattutto usati 1mpersonalmente, indicano 
la circolazione di pettegolezzi. voci di corridoio, e 
quindi corrispondono a vociferare o chiacchierare. 

L'ultimo verbo corrisponde anche a ciarlare, che 
evoca una conversazione leggera o addirittura frivo- 
la. AI contrario, ragionare, interloquire e discute- 
re presuppongono argomenti di qualche peso; Pulti- 
mo verbo può indicare anche un animato confronto 

di opinioni, e inoltre può corrispondere a parlamen- 

tare, che per estensione indica il conferire, ossia lo 

stare a colloquio, per iniziare, svolgere, concludere 
trattative, accordi, ecc, 


parlata s 1 1 lin 
gergo, dialeno © 


parlato part pass. gi | 
di uso, lingua, 
popolare, vivo 


(di cinema e 


lone, copiatura, caricatura, 


so, parafrasare, imitare D mettere in caricatura, met. 
tere in ridicolo, ridicolizzare. 
paròla s. f. 1 vocabolo, termine a sostantivo, nomeg 
motto, verbo, sillaba 2 (spec. al pl.) ragionamento, 
parlare, discorso, dire O consiglio, insegnamento 3 
precetto, sentenza, massima 4 espressione, frase, 
detto 5 (spec. al pl.) chiacchiere, ciance g discorso 
inutile, discorso inconsistente CONTR. fatto, concetto, 
idea 6 voce, suono, favella, loquela (Zett), accento 
(poet.), dizione 7 cenno, menzione 8 promessa, im- 
pegno, assicurazione FRAS. avere l’ultima parola 
(fis.), avere la meglio in una discussione; avere il 
potere decisionale O a parole, solo in teoria D avere 
una sola parola, essere di parola (fig.), tener fede al- 
le promesse D buona parola (fig.), intercessione, rac- 
comandazione D dalla prima all'ultima parola (fig.), 
dal principio alla fine D darsi la parola, accordarsi D 
dire a mezze parole (fig.), essere ambigui o reticen- 
ti o è una parola!, facile a dirsi! D essere in parola 
con qualcuno, avere iniziato una trattativa con qual- 
cuno D giro di parole, perifrasi D in parola, di cui si 
tratta D in una parola, brevemente; per concludere O 
macinar parole (fig.), parlare in continuazione D 
mezza parola (fig.), impegno o promessa non anco- 
ra formalizzata O mezze parole (fig.), discorso vago; 
allusione D non fare parola, non parlare D parola di 
Dio (fig.), le Sacre Scritture o parole di fuoco (fîg:), 
discorso acceso; accuse pesanti D parole d'oro, s 
te (fig.), parole piene di verità O parole grosse, Ti 
santi (fig.), insulti, offese D parola per parola, di- 
lettera, letteralmente O passar parola, far sapea 
vulgare o pesare; misurare le parole (fig-) FA a 
si con prudenza O prendere la parola, ce in 
parlare O prendere in parola (fig.), consid j- 
pegnativa una promessa D quattro parole Dis i Ja pë 
scorso o scritto molto succinto O ri imane ae una 
rola (fig.), mancare a una promessa O alla parola 
parola (fig.), parlare a favore O stare s i 
(fig.), fidarsi delle promesse di qual oi 
parola (fig.), tenere vincolato Lg a di bocce 
senza ancora decidere o togliere la Peire un altro 
(fig. ), dire esattamente quanto sta per 4 TÀ 
A ; all’alterco. 
venire a parole (fig.), arrivare 
LINGUA f ja 2 vol garità, oO 
parolaccia s.f. 1 pegg. diparo.a £ *. ir perio, 
ingiuria, bestemmia, imprecazione, 
colo (pop.), sproposito. —— 
parolàlo A si loquace, ciarliero» so, Jaconico» pare 
prolisso CONTR. taciturno, sione parabolone» © 
ciso, succinto B s. m. chiacchieron®» mo 2 
lone, linguacciuto o ciarlatano. — ici, CO! 
parossismo s. m. 1 (m 
(fig.) massima intensità O Escan 


(5 
acond 
verboso; f con 


i violent®» 
none, esasperazione. sacerbalO» 
parossistico agg. esasperato. tenuto 

intenso CONTA. calmo, quieto» *]8 


parotite s. í. (med.) orecehioni di pare ‘pi 
parquet /fr. par'ke/ | ve. ff» sun (est) 
m. inv. ussito, tassellato, tavole. z prepositur dipi" 
parrocchia s. 1 1 cura, pieve PIi, inrer?” 

chiesa, parrocchiani, comunil 
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mechia fig). interessi di aa no di CA ‘altra 
parrocchia Gig). non avere attin o relazione; 
set ano s.m. 1 fedele 2 (al pl.) parrocchia. 
PArroco s n curato, prevosto, preposto, pievano, 
j ciprete. 
P irrücca si f parrucchino, posticcio, toupet (fr) 
2 (scherz.) capigliatura, zazzera, chioma, acconcia- 
tura 3 (spec. al pl.) (fig.) parruccone, antiquato, re- 
ogrado, reazionario CONTR. progressista, 
parrucchièra s. f. coiffeuse (fr), acconciatrice, pet- 
tinatrice. 
parrucchière s. m. barbiere D acconciatore, coiffeur 
t). 
Ko ERA s.m. 1 dim, di parrucca 2 toupet (fr). 
parruccóne s. m. (fig.) barbogio, retrogrado, codi- 
no, retrivo, reazionario CONTR. progressista. 
parsimònia s. f 1 frugalità, risparmio, economia, 
lesina CONTR. sperpero, larghezza, munificenza, lus- 
50, spreco, scialacquio, prodigalità 2 (fig.) modera- 
zione, temperanza, oculatezza, continenza, sobrietà, 
contenutezza, misura CONTR. esagerazione, smodera- 
tezza, Intemperanza, eccesso. 
ra agg. 1 parco, sobrio, frugale, tempe- 
» “nomo, economizzatore, contenuto, misurato, 


allento, oculato, moderato, morigerato, temperante, 
niSparmiatore, previde 


nte D tirato, sparagnino (dial 
Spreg, Ci i 4 i i 
TE largo, munifico, prodigo © sperpera- 
di © atore, sprecone, spendaccione, scialac- 
©, dissipatore 2 (fi ) (di li i i sti 
ece.) scaroo 8.) (di linguaggio, di stile, 
Arte dr; 5 Povero CONTR. ricco, abbondante. 
fetta, rita da lembo, brandello, frammento o 
A i ` eggia, spicchio g razione, porzione, 
O, partizione pi libro, di relazione ecc.) capito- 
Opera letteraria) ib; i Passaggio, dt Li 
CONT tto, inter 3 to D (di un piano) quadrante 
ero, tà, massa 2 unità, sezio- 
Olnsieme, tratto, segmento 
= eme 3 (del corpo, di una 
Tar membro, elemento o (di un 
a corpo, estratto 4 (di 
a regione, territorio o 
6 à 
, io dra anete, hogo, zona, 
ie di a, ecc.) lato, e 
"Mano Spazio) direzione, sensi Soi 
to O versante 8 quanti- 
di seguaci, 
mento, colo- 
í » Tẹ] i 
Contro, traente i ». branca, ramo 
12 (di deng e te, belligerante, nemico 
Ri Tzion, vali tro, U eredità, ecc.) quota di- 
nehe © Partecj UOta, Provvigion t 
he 14 iPazione 7 „Stone, percentua- 
di t Pagamento) rata 
yp A Tragedia y > Personaggio O vece p 
è Scena, atto, quadro o (di 
. A O spezzone 15 Gig.) 
Ne, co am, irun PAg incom- 
O COMmp i f ia 
Kolo l ortamento 18( Aa, atteggia- 
P ibrica FRAS di legge, di rego- 
tle (Ra re a parte, far 


AS. mette 
N Certo senso i d'al- 


Macchi "A * Intero, insi 
h ecc.) o 
Palazzo, i e orga 
luogo n 


€) inu 


parte 
tra parte, d'altronde D far parte a sé, essere diverso 
O far due parti in commedia (fig.), essere molto di- 
plomatici; essere falsi; fare il doppio gioco o da par- 
te di, per conto di O in parte, limitatamente D essere 
senz'arte né parte, essere uno spiantato O spirito di 
parte, parzialità D a parte, tranne, eccetto, salvo, al- 
l’infuori di. V. anche CATEGORIA 


PARTE 
sinonimia strutturata 


Si intende per parte innanzitutto ogni singola unità 
in cui si divide o si può dividere un tutto, e quindi 
ogni elemento che, unito ad altri supplementari o 
complementari, costituisce un tutto: le parti di una 
macchina, di una statua, di un edificio, di un libro; 
sinonimi altrettanto generali sono pezzo, frazione, 
sezione. Segmento, sottoinsieme, fetta e tratto sot- 
tolineano la relatività della parte rispetto al tutto; lo 
Stesso vale per spicchio. frammento, scheggia e 
punto, che indicano parti molto piccole; equivalen- 
te è nel suo significato figurato brandello, che in 
senso proprio denomina un frammento strappato di 
tessuto o di altro materiale. Brano indica invece la 
parte di uno scritto o di un discorso; un libro è di so- 
lito diviso in capitoli; questi, come gli articoli di ri- 
‘vista, possono essere stampati a parte utilizzando la 
stessa composizione, andando a costituire un fasci- 
colo indipendente detto estratto. 

Branca, ramo, settore corrispondono alle parti 
intese come particolari specialità di una disciplina, 
di una scienza, ecc.: un ramo della zoologia; lavora 
nel settore delle assicurazioni. 

` Parte indica anche una quantità limitata, un nu- 
mero determinato, ed equivale in questo caso ad al- 
cuni: una parte di noi fu invitata: solo alcuni hanno 


protestato. Inoltre, può designare anche un insieme 


di persone, un gruppo caratterizzato ideologicamen- 
te, ossia una fazione: partito si distingue ‘perché 
evoca una vera e propria organizzazione, più grande 


‘e più strutturata. 


Categoria per estensione designa un complesso 


di cose o persone raggruppato secondo un criterio di 
Appartenenza a uno stesso genere, specie, ossia ad 
insiemi che condividono alcune caratteristiche fon- 
damentali: la categoria degli impiegati. . 


In riferimento a luoghi, parte equivale a regione, 


al letterario plaga o a paese inteso nel senso di ter- 
ritorio, terra: mi trasferisco dalle parti di Napoli; 
viene da terre lontane. Zona si differenzia perché 
indica un luogo più circoscritto: la zona meridiona- 
le della regione; ancor più connotato in questo sen- 
so è quartiere, che indica una parte di una città, 


Una parte dì superficie di un oggetto corrisponde 


‘al suo lato, banda, faccia: la parte destra, sinistra; 
il lato superiore, inferiore; il declivio di un lato di un 
‘(monte o di una catena si definisce in particolare ver- 
Sante. La parte dì piano vicina all'intersezione di 
‘due lati ad esempio di una stanza, di un foglio, si dì- 
ce invece angolo o canto, con termini che possono 
«Suggerire l’immagine di un luogo appartato. 
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partecipante da 


partecipante part. pres. di partecipare; anche agg. © $- 
i di corsi, ecc.) pre 
m.e £ 1 (in assemblee, di giurie, di COTSI 
ta, intervenuto, 
sente, componente, convenuto, corsista, 1n o 
osservatore O congressista, convegnista 2 (in gare, in 
competizioni, ecc.) concorrente 3 (in raar 
ni, in partiti, ecc.) militante 4 partecipe CONTR. estr: 
assente. . 
partecipàre A v. intr. 1 intervenire, presenziare, as- 
sistere D aderire, stare O collaborare D condividere o 
(a un lutto, ecc.) condolersi CONTR. mancare, diser- 
tare mestraniarsi 2 (econ. ) compartecipare, assoclar- 
si, contribuire 3 (in gare, in spettacoli, ecc.) correre, 
concorrere, esibirsi B v. tr. (di notizia, di gioia, ecc.) 
comunicare, informare. annunciare. 
partecipazione s.f 1 presenza, intervento, concor- 
so D adesione CONTR. assenza, assenteismo, astensio- 
nismo, astensione, diserzione (fig.) D ritiro 2 (est, 
anche fig.) complicità © contributo, contribuzione, 
interessamento. interesse © solidarietà O coinvolgi- 
mento CONTR. estraneità, disinteresse, indifferenza 3 
(di matrimonio, di morte, ecc.) annunzio, avviso, co- 
municazione, notizia 4 (econ.) cointeressenza, com- 
partecipazione. V anche SOLIDARIETÀ 
partecipe 299. partecipante. compartecipe, compar- 
tecipante, socio, associato O interessato D complice 
CONTR. estraneo. disinteressato, distaccato, agnostico 
(est.). V anche viano 
parteggiàre v mr. favorire, sostenere, difendere, 
proteggere, simpatizzare, tenere, tifare (fam.) 
CONTR. avversare. opporsi 
partenopeo |vc. dona, lat. Parthenopèiu(m), da 


Partkènope, ant. nome di Napoli. dalla sirena Parthé- 
nope che vi sarebbe stata 


lta] agg. (lert. - 
= sepolta] agg. (Lez.) napole: 
partènza s í 1 dipartita {len ) © commiato, conge- 
do Q allontaname: 


nto, distacco, separazione O uscita 
r ‘vento, venuta O avvicinamento, rju- 
j nomo. nentro 2 (est.) (di impresa, di layo- 
» ecc.) inzio. principio, origine, decollo (fi 
CONTA. fine. termine 3 (di gara) avviamento, TA 
stan (ingl.), via! CONTR. arrivo n traguardo 4 (aer, 
mar.) decollazgio, decollo. take off (ingl) o imbar- 
ba am, atterraggio C attraccaggio, attacco, sbar- 
© 3 (di popoli, di uccelli) esodo, emigrazione, mi 
pee CONTR. ritomo, DE 
particella s.f 1 dm d 
s. fi arte 2 ( 7 

granello, grano (fa p est.) corpuscolo, 
particolare A 599.1 
esclusivo D personale 


CONTR. arrivo. av 
nione 2 


sona, di avvenimento, ecc.) j 


+ Taro, straordinario, singolare, suj ge- 
clalo Normale, qualsiasi 
u ) + Qualsiasi, 

o Bs m1 particolarità, peculiarità 


E—__ 


minuto, minuzioso D diffuso, prolisso o analitico 
CONTA. sommario, sintetico, stilizzato. 
particolarità s.f. 1 peculiarità, tipicità, caratteristi. 
ca, specialità, specificità 2 contingenza, circostanza 
o dettaglio, particolare, minuzia, sfumatura CONTR, 
insieme, generalità, complesso, totalità O universali. 
tà 3 (di fatto, di avvenimento, ecc.) eccezionalità 
singolarità, stranezza, originalità, rarità, unicità. ` 
particolarmente aw. 7 soprattutto, segnatamente 
(lent.), segnalatamente, specialmente, specificata- 
mente O propriamente D tipicamente O massimamen- 
te D singolarmente CONTA. generalmente, complessi. 
vamente, globalmente, indiscriminatamente 2 minu- 
tamente. 
partigiano A agg. 1 fazioso, parziale, settario, fana- 
tico CONTR. imparziale, equanime, oggettivo, neutra- 
le, spassionato 2 (della Resistenza) antifascista 
CONTR. fascista B s. m. 1 fautore, seguace, sostenito- 
re, simpatizzante 2 combattente, guerrigliero, patrio- 
ta, resistente, gappista, garibaldino, maquis (fr.), tu- 
pamaro. V. anche SEGUACE 
partire v. int. 1 (di persona) allontanarsi, dipartirsi 
(lett.), andare, andarsene, assentarsi; sloggiare 
(fam.) © migrare, trasferirsi CONTA. arrivare, giunge- 
re, venire D rimanere, restare, trattenersi D insediarsi, 
stanziarsi, tornare, ritornare, rientrare 2 (di veicolo, 
di aereo, ecc.) muoversi, salpare, decollare, avviarsi 
CONTR. fermarsi, arrivare, atterrare, attraccare 3 
(fig.) (di strada, di proposta, ecc.) provenire, avere 
origine, iniziare, cominciare, muovere, prendere 
l'avvio CONTR. terminare, finire, sboccare, conclu- 
dersi. f È “pi 
partita s.f. 1 (di porta, di finestra e sim.) cera 
sezione 2 (di merce) quantità, stock (ingl); di 
3 (rag.) registrazione o conto 4 (fig.) (di spo”. 
giochi, ecc.) sfida, competizione, incontro, Ha Leo 
co, combattimento o manche, giocata, set (a A 
cia) battuta FRAS. essere della partita dig.) " una 
j DI dirimere 
un gruppo D saldare la partita (fig.), OT < 
questione sospesa; vendicarsi. anche 


spartito CONTR. unito B s.m. 1 parte politi i 
zione, consorteria, fronte, lega, partè, ga 
(fig.) 2 decisione, determinazione, ‘alio, prop” 
soluzione D accordo D alternativa D con E sione, f- 
sito D mossa, passo 3 (di matrimonio) spediente. S" 
ferta 4 condizione, stato, situazione > © Pi awe 
sorsa, mezzo FRAS, mettere la testa a ui una 
dersi D trarre partito, trarre vantagg: 3 part 
a mal partito, in cattive Conde cia co epien 
(fig.), persona che offre un a anehe 
O per partilo preso, per pantiglio. hest 
partitùra s.f. (nus. ) spartito D OFC azione: o 
mentatura, strumentazione, orchest ant fr. Pae 
partner /ingl. 'pa:tna/ [ve. ingl C, nante’ 15 
nier, dal lat. partionarius ‘ché sA iù oe 
inv compagno U (est) SOCIO, pa procrear? ) (del 
partorire v tr 1 generare D figla Yo 2 O8), gan 
varsi, dare alla luce, mettere al MON; pdit 

la mente) produrre, creare i 
no, ecc.) cagionare, causare. 


(di 
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art time /ing!. "pa:t 'taim/ [ve. ingl., propr. ‘mez- 
zo (part) tempo (time) ) A loc. agg. inv. e aw. a tempo 
parziale, a metà tempo CONTR. a tempo pieno, full 
time (ingl.) B loc. sost. m. inv. tempo parziale, metà 
tempo CONTR. tempo pieno, full time (ingl.). si 
party fingl. 'pa:ti/ [ve. ingl., dal fr. partie ‘partita’ ] 
s m. inv trattenimento, ricevimento, cocktail (ingl.), 
festa, festicciola, bicchierata, rinfresco. 
parure (fr. pa'ryr/ [ve. fr., da parer ‘preparare’ ] s. f. 
iv. (di biancheria femminile, di gioielli, ecc.) com- 
pleto, insieme. ; : 
parvenza s.f. 1 (/ett.) apparenza, finzione, esterio- 
rità, mostra, vista, aspetto, immagine, lustra (ant.), 
facciata CONTR. concretezza, realtà 2 (fig.) (di bon- 
tà, di giustizia, ecc.) ombra, velo, patina. 
parziale agg. 1 (di cosa) diviso, frazionato, limita- 
to, ridotto CONTR. totale, intero, completo, integrale O 
omnicomprensivo, universale 2 (est.) (di persona, 
di giudizio, ecc.) ingiusto, interessato, personale, in- 
fluenzato, fazioso, partigiano, tendenzioso, settario 
CONTA. imparziale, spassionato, disinteressato, giu- 
sto, obiettivo, oggettivo, equo, equanime, equilibra- 
to, sereno. 
parzialità s.f ingiustizia, favoritismo, faziosità, par- 
ligianeria, tendenziosità, settarismo CONTA. impar- 
zialità, equità, equanimità, giustizia, obiettività, og- 
Settività, serenità, spassionatezza. 


Trzjalménte aw. 1 in parte CONTR. totalmente, in- 
hi mente, pienamente O complessivamente, glo- 
almente 2 ingius 


mu Istamente, interessatamente, faziosa- 
spassion e rfenziosamente CONTR. imparzialmente, 

mente, equi ietti isin- 
teressatamente quamente, obiettivamente, disin: 
Pascere A y ir 
(raro), satollare 


8-) (di mente 
Pascolare, mangi 


t H le 
atsi, alimentars 


1 (di animali) sfamare, pasturare 
2 pascolare, condurre al pascolo 3 
€ sim.) alimentare, nutrire B v. intr. 
Se Li. C pascersi v. rifl. 1 nu- 
ideali, > Stamarsi 2 (fig.) (di speranze, di 
Pascià i aPpagarsi, dilettarsi, pi 
Pasciilto pay È.) Mababbo (scherz.). 
zio, satollo or. ESS di pascere; anche agg. nutrito, sa- 
affam, o. deso, Paffuto, camoso, cicciuto CONTR. 
Pascolâre a 770 denutrito, emaciato, scamo, 
Påse it brucare, cite: Pasturare, portare al pa- 


are, cibarsi, mangi 
> angiare. 
lo (angy 1 prato ; £ 


', » prateria, al l i di 
i pag pe, alpeggio, pabu: 

paate e sim.) ape (€) foraggio 3 (fig) (della 

Passabj] h alimento, mitine a È 

"ibile E agg, ctet ento, cibo. 


5 tabil i 
» So) ile, discri - 
(accenat ort abile, suîfi eto, decente, tolle 


dssàg i v intollerabile cente, mediocre CONTR. 
‘mento bordo, spe raversamento O transito © tra- 
zióne amento, smistamento O trasfe- 

cong. a (g erg.) 2 trasporto u strappo (gerg.), 
î ìs.) o Omunicazione, trasmissione O 
Siion ettamengo E) trasvolata, sorvolo O 
allico 3 2 moto, mo “Taversata D (dî periodo) 
Mitog X APert a vars mento, via vai, andirivieni, 
receia g oeeo, ingresso, uscita, 
son cunicolo, tunnel, camino 
Butoio, sfogo n passo, valico, 


passare 
gola O guado o cammino, via, strada O imboccatura, 
sbocco O corridoio, corsia CONTA. chiusura, blocco 4 
(di proprietà, di condizione, ecc.) trapasso, succes- 
sione O devoluzione, mutamento, cambiamento o 
conversione 5 (di libro, di autore) brano, frammen- 
to, citazione, passo 6 (di musica) brano, fraseggio, 
episodio 7 (astron.) transito 8 (sport) invio, lancio 
9 (di liquidi) travasamento, travaso 10 (negli studi, 
sul lavoro) promozione 11 
Cig., pop.). 
passamano (1) s. m. ringhiera, corrimano. 
passamano (2) s. m. pizzo, merletto, spighetta, 
nastro, cordone, treccia, frangia. 
passante A part. pres. dipassare; anche agg. 1 transi- 
tante 2 (ferr.) di transito 3 (di vino) flessibile, non 
ruvido CONTA. ruvido B s. m, e f. pedone, viandante o 
viaggiatore (est. ), passeggero (est. ), 
passare A v. intr. 1 transitare, circolare, percorrere, 
muoversi, sfilare, procedere CONTR. fermarsi, indu- 
giare, sostare 2 (fig.) (di fiume, di strada, ecc.) toc- 
care, estendersi, snodarsi, bagnare, correre, tagliare 3 
andare, venire 4 (fig.) (di rapporti, di anni, ecc.) 
esistere, esserci, intercorrere, avere luogo 5 (di per- 
sona) entrare, accedere D uscire O penetrare, scivola- 
re, sgusciare O (di liquido) permeare 6 (di sostanza 
chimica) trasmigrare 7 (fig.) (di limite, di numero, 
ecc.) oltrepassare, eccedere 8 allontanarsi 9 (fig.) 
(di concorrente, di proposta, ecc.) essere promosso, 
essere approvato, riuscire, avere successo CONTA. es- 
sere bocciato, essere respinto, fallire 10 (fig.) (per 
intelligente, per buono, ecc.) essere considerato, fi- 
gurare, sembrare, parere 11 (di tempo) trascorrere, 
scorrere, fluire O finire, scadere © decorrere CONTA. 
fermarsi B v. tr. 1 traversare, attraversare O varcare O 
saltare, scavalcare O superare, sorpassare, oltrepassa- 
re D trasvolare O traghettare, trasbordare D guadare O 
valicare O (raro) percorrere 2 (fig.) (di scritto) leg- 
gere, scorrere 3 (di corda, di chiave, ecc.) fare en- 
trare, fare uscire, infilare, infilzare CONTR. togliere, 
sfilare 4 (di persona o cosa) trafiggere, trapassare, 
ferire 5 (di frutta, di liquido, ecc.) filtrare, colare, 
depurare o ridurre in poltiglia D travasare 6 (di pol- 
veri, di ghiaia, ecc.) setacciare, stacciare, vagliare 7 
(di corrispondenza, ecc.) smistare, distribuire 8 (di 
lucido, dî vernice, ecc.) strofinare, spalmare, appli- 
care 9 (di cosa) dare, porgere, cedere D (di denaro) 
assegnare, devolvere, trasferire O (di pallone) smi- 
stare 10 (di messaggio, di notizia, ecc.) comunicare, 
trasmettere, tramandare 71 (di limite, di esame, 
ecc.) oltrepassare, sorpassare O superare 72 (est.) 
(di guai, di umiliazione, di esperienza, ecc.) subire, 
soffrire, sopportare © provare, esperimentare 13 (di 
candidato, di proposta, ecc.) approvare, promuovere 
CONTR. bocciare, respingere 14 (di azione, di com- 
portamento, ecc.) perdonare, accettare, ammettere, 
tollerare 15 (di tempo, di esistenza) trascorrere, con- 
durre, menare, consumare, occupare C s. m. (di tem- 
po) decorso, corso, fluire, andare FRAS. passare so- 
pra (fig.), lasciare correre O passarsela bene, essere 
in buone condizione economiche D passarla liscia, 
non avere conseguenze da una cattiva azione D pas- 


(in macchina) strappo 
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passata . 
sarla bella, uscire senza danni i 
sare per il rotto della cuffia Lia ir le armi, ucci- 
pelo, farcela a malapena O pass de ere D passare al 
dere o passare il segno (fig). F ere D passare 
voto, votare D passare la voce, far sape s a 
? : n o passarsela, vivere, 
parola, comunicare, far sapere 
. V, anche SCADERE È _ 

passàta s. {1 occhiata. scorsa, guardata 2 uo 
re, dì vernice, ecc.) spalmatura, mano, Pita I 
vemiciatura 3 (cuc. ) rosolatura, scottatura 4 (di sel- 
;aggii gio, passo. . i 
caiano < m Sirion diversivo, distra- 
zione, svago, diporto, spasso. sollazzo. ricreazione, 
sport. intrattenimento, gioco. trastullo, hobby 
(ingl.), scacciapensieri (raro fig.) CONTR. mestiere. 
professione © lavoro. fatica O scocciatura, strazio 
(fam.). 

passato A par pess. d passare. anche agg. 1 trascor- 
so, andato © finito. scaduto, cessato D decorso D in- 
tercorso, vecchio c pregresso. precedente, anteriore 
preesistente, antecedente © scorso, ultimo O antico O 
avvenuto. acceduto © superato O vissuto. condotto, 
consumato 2 (di cibo. di bellezza, ecc.) guasto, ap- 
passito, passo (ant.). sfiorito CONTR. fresco 3 (di 
persona) anziano CONTR. giovane 4 (di ricordo) 
sbiadito, spento 5 { di pallone) servito 6 (di liquido) 
colato, filtrato 7 (di anni) suonato (fam.) Bs.m.1 
ien 2 antichità CONTR. domani © modernità CFR. pre- 
sente, futuro, avvenire 2 (di verdure) purè, purea, 
crema. 

passatoia s f 1 (lungo un corridoio, lungo una 
scala, ecc.) guida, corsia © tappeto 2 (ferr.) passe- 
rella 

passatutto s m. my passaverdura. 

passaverdura s m ív passatutto. 

passeggero A 295 caduco, momentaneo, tempora- 
neo, transitano. provvisorio, fugace, effimero, breve, 


labile. fuggevole, sfuggevole, transeunte (lett. ), pe- 


Mituro CONTR. stabile, costante, durevole, continuo, 


derzturo, lungo © permanente. insistente, immutabi- 


le, incessante, interminabile © perpetuo, immortale, 


Impenturo 2 cronico Bs m 1 Viaggiatore 2 viandan- 
te, passante, pellegrino © turista G escursionista O fo- 


pericolo D pas- 
varsela per un 


SITENaNe, vagare, girare, andare. deam. 
bulare ischerz) Bygt raro, len) Pinta 
V. anche Capaian ae 
passeggiata s / 1 cam 
sione, gita, girata 2 viz] 
CO, corso, passeggio 3 
giochetto. 


Passeggino s m 
na, carrozzella 
Passerella s / 1 ponticello, cavalcav 


corsia 2 (ferr) passal 
g lora 3 
dana 4 fest.) sfilata, g sealt: 


PASSI | propr. terza 
| . persona de 
m, lasciapassare, na del congv. di passare) 8, 


passino s. m colino, 
Passionàle A 299 di passione, 


minata, giro, 


Bireto, escur- 
e, lungomare, 


Blardino, par- 
fig.) cosa facile, scherzo, 


seggiolino, carozzino, carrozzj- 


ia, passapgio, 
di sfilate) pe- 


per passione p d'a- 


e —<-:- 


more, amoroso D affettivo o erotico, carnale, sensuna. 
le CONTR. spirituale, platonico, casto B agg; anche s. 
m. e t emotivo, istintivo, impulsivo O estroverso Dap- 
passionato, enfatico, caldo CONTR. freddo, gelido, in- 
differente, insensibile, asettico (fig. ), introverso, ce- 
rebrale (fig. ). i . 
passionalità s. f impulsività, enfasi CONTR, cere- 
bralismo. 

passiòne s.f. 1 (fisica o morale) pena, sofferenza, 
dolore, crepacuore, patimento, patema, affanno, 
struggimento, tormento CONTA. gioia, felicità O sere- 
nità 2 (di sentimenti) febbre, pathos, delirio, eccita- 
zione, ebbrezza, frenesia, smania, esaltazione D furo- 
re, follia D fiamma, fuoco, ardore O veemenza D fa- 
natismo CONTA. freddezza, indifferenza, imperturba- 
bilità, distacco D svogliatezza O calma 3 amore 0 in- 
fatuazione, cotta (pop.) O bramosia (lett.), fregola, 
voglia, brama O trasporto, calore CONTR. odio 4 (dei 
sensi) desiderio, eccitazione D sensualità, carnalità o 
concupiscenza, lubricità, lascivia, libidine 5 (del 
gioco, del vino, ecc.) propensione, interesse, inclina- 
zione, attaccamento, vizio O vocazione (fig.) CONTA. 
indifferenza, noncuranza, distacco, fastidio 6 (di 
giudizio, di comportamento) parzialità CONTR. im- 
parzialità 7 (letter.) mistero, sacra rappresentazione. 
V. anche AMORE, FANATISMO, ZELO È 
passività s. f. 1 inerzia, apatia, indifferenza, insen- 
sibilità D disfattismo CONTA. attivismo, reattività, rea- 
zione 2 (econ.) passivo. Risi 
passivo A agg. 1 (dî persona) inerte, indifferente, 
abulico, inattivo, indolente, inoperoso O supino 
CONTR. attivo, solerte, alacre, appassionato, emotivo 
Dreattivo 2 (di ente, di società, ecc.) deficitario, ro 
produttivo, parassita (fig.), parassitario CONTR. peo 
duttivo, lucrativo, lucroso B s. m. (econ.) deb 
debitamento, perdita, passività, deficit (/at.), RS 
vanzo, buco (fig.), sbilancio, scoperto, sparge da- 
spesa, uscita CONTR. attività, attivo, credito Lf 

gno, lucro, utile, rendimento, rendita, eni A mo- 
pàsso (1) s.m. 1 andatura, incedere, mO t 
vimento, incesso (/err.), andare, camminat 
velocità, cadenza (di marcia), tempo at s 
(est.) orma, impronta 3 (fig.) (per uno $ 
azione, mossa D iniziativa O provve ) (di libro) 
zione, decisione, partito o tentativo 4 pa: 
brano, citazione, pagina, stralcio, oi Jentamenté 
5 (mus.) passaggio FRAS. passo 4 ci i, of 

D segnare il passo (fig.), fermarsi D a PBe (fig) 
(fig.), spessissimo D tornare sui pri OP- vamente o f 
rivedere D di passo in passo, sioe į lumaca» f 
pari passo (fig. ), all'unisono O 4 Pi f 
Jormica; d'uomo; molto lentamen È re i prop" pa 
passo (fig.), essere molto vicino uo 
si (fig.), agire o fare il grande pai (fig) p epa 
sarsi; monre D fare un passo ave lungo de la £ ie 
re, migliorare 1) fare il passo Pai a Yig), OPP rol 
(ig. ), sopravvalutarsi 0 passo falso 550 
mento sbagliato o passo d'elef 
to pesante D primi passi dig) 
re al passo (fig.), adeguarsi f 
(ig. ), ostacolare, bloccare. W4 


ante (fig) P jo ds 
inizio, CS0 a pass? 
' p sbarrare ca 


iche sm 
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s.m. 1 passaggio, transito 2 (geogr) va- 
gn gola, forcella, sella, callaia, guado 3 
0. 
fg) ar (est.) impasto 2 (est.) pasta alimentare, 
astasciulta 3 (fig.) (di persona) indole, natura 4 
Ftieh dolce, dolciume § (al pl.) pasticceria 
FRAS. pasta d'uomo (fig.), uomo buono o essere di 
pasta grossa (/îg.), essere rozzi, grossolani D di tut- 
altra pasta (fig. ), completamente diverso. V, anche 
pastello s.m. 1 dipinto (eseguito a pastello) 2 ma- 
tita colorata, colore (fam.). 
pasticca s. f pastiglia. , 
pasticceria s. £ 1 confetteria 2 paste, dolci. : 
pasticciàre v. tr. imbrattare, sporcare D sbagliare o 
confondere, cianfrugliare, raffazzonare D (ass. ) fare 
pasticci, 
pasticcière s. m. confettiere, caramellaio, cioccola- 
gaio, cioccolatiere, 
pasticcino s. m. pasta, dolce. 
pasticcio s, m, 1 (cuc.) timballo, sformato o polpet- 
tone 2 (fig.) confusione, garbuglio, disordine, casino 
(pop.) © pastrocchio (dial.), inciucio, papocchio, 
paciugo O raffazzonamento O pastone (fig., spreg.) 3 
Cig.) guaio 4 (fig.) imbroglio, truffa, inganno. 
4 anche CONFUSIONE 
pasticcióne s. m.; anche agg. arruffone, confusiona- 
mioma ae casinista (pop), casinaro (pop.) D 
. ordinato, metodico, preciso, 
scrupoloso, 
raglia s.f compressa, pasticca © pillola, capsula, 
Gr), tabloide, discoide, confetto DI (dolce) 
caramella, zuccherino. 
Pasto s. m, 1 
i. (est.) 2 
nag copert 


cibo, nutrimento, alimento, vitto, boc- 
pes colazione, desinare, pranzo, 
o (est.) FRAS. dare i i 
de) fr Si are in pasto al pubblico 
as. A ; 
Ostacole £1 fune 2 Gig.) impedimento, impaccio, 
' e legame, remora, incaglio, 
n acer. dipasta 2 (fig., Spreg.) mesco- 


Pastone s 
anza, gu ; 
Suazzabuglio, pasticcio, miscuglio 3 (fig. 


Spre; A 
to polenta 4 (per animali ) mangime. 
ABreste g idilliaco i i agi 
Est) a » bucolico, georgi i 
colo Wpiscopale, vesc PE ei 


ovile O sacerd 
, basto S Cerdotale B s. m, ba- 
Pastore gr Vescovile, ferula, 


Valla 0, i Pecoraio Ci i - 
“Mari È ‘ Capraio ci 
(in | > mand ja i O (est.) buttero, a 


I Ovaro, vacca 
a k accaro, cow-boy 
co Pastore a reggitore O sacerdote, vescovo 
a vA 0, cane lupo p Pastore scozzese, 
CONTA © 899. 7 

NTR, S morbido, tenero, soffice 
pi io, gradova + tg.) (di stile, di colore, ecc.) 

: E i Umato CONTR. ruvido, aspro, 

i e, abboccato, amabile CONTA. 
da pnsistenza ) cremoso, 
O, ima” Gatot (e), soprat 
y a cherz), arra, Babbana, palandrana, 
ehig | lo sm 


»inciyo, ™ (dial, ane icc 
lucio, Pupocch È he fig.) Pasticcio, pate- 


, patimento 
patàcca S.f 1 (fig., scherz.) distintivo, medaglia, 
decorazione 2 (fig., fam.) macchia, padella, chiazza, 
frittella (fig. fam.) 3 (dial.) bugia, balla (volg.) 
CONTA. verità 4 (dial.) sbruffone, spaccone, smar- 
Biasso, bullo, gradasso, vanesio CONTR. schivo, mo- 
desto. V. anche DECORAZIONE 


pataccaro s. m.(pop., est.) imbroglione, truffatore, 
vendifumo. 
pataccata s. í. (dial.) sbruffonata, spacconata, gra- 
dassata, Smargiassata, fanfaronata, Buasconata, rodo- 
montata, sparata, trombonata. 

pataccòne s. m. (dial.) sbruffone, spaccone, gra- 
dasso, fanfarone, guascone, rodomonte, spaccamon- 
tagne, vanesio, ballista, millantatore, trombone 
CONTR. schivo, modesto. 

patàta s. f FRAS. patata americana o patata dolce, 
batata O patata bollente (fig.), argomento scottante O 
spirito di patata (fig.), battuta insulsa, scherzo di 
cattivo gusto. 

patatràc s. m. crollo, disastro, dissesto, fallimento, 
naufragio. 

patèma s. m. sofferenza, afflizione, passione, dolore, 
ansia, affanno, accoramento, ansietà CONTR. gioia, 
gaudio, letizia, sollievo. 

patentato agg. 7 diplomato © brevettato 2 Cig. 
scherz.) (di furfante e sim.) qualificato, dichiarato, 
matricolato. 

patente s. í. brevetto, diploma, licenza, permesso, at- 
testato, autorizzazione. 

pateràcchio s. m. (pop.) pasticcio, pastrocchio 
(dial.), imbroglio, inghippo, inciucio (giorn.). 
pateréccio s. m. (med.) giradito, paronichia, pane- 
reccio (pop.). 

paternale s. f. ramanzina, rimprovero, rampogna, ri- 
prensione, sermone, predica, predicozzo (fam.), rim- 
brotto, cicchetto, tirata, rabbuffo, sgridata, strigliata, 
risciacquata (fig., fam.) CONTR. lode, elogio, plauso, 
approvazione. 

patèrno agg. 1 di padre, da padre CFR. materno 2 be- 
nevolo, amorevole, benigno, affettuoso, condiscen- 
dente, comprensivo CONTR. ostile, severo, scostante, 
duro. 

patètico agg. 1 (di persona, di fatto) mesto, malin- 
conico O commovente O pietoso 2 (di cenno, di di- 
scorso, ecc.) svenevole, affettato, lacrimoso, sdolci- 
nato, teatrale (fig., spreg.). , 

pàthos [dal gr. pathos `patimento, commozione, af- 
fetto’ ] s. m. inv. patos, lirismo, liricità, intensità di sen- 
timento, emozione, sentimento, passione, emotività, 
commozione O malinconia CONTA. freddezza, indif- 
ferenza. W anche EMOZIONE . . 

patibile agg. soffribile, sopportabile CONTR. insop- 
portabile. . E 

patibolàre agg. degno del patibolo D (est.) sinistro, 
bieco, torvo, feroce, cupo, minaccioso, losco, tene- 
broso, pauroso CONTA. buono, onesto, sereno, simpa- 
tico, mite, pulito. NERA 

patibolo s.m. (est.) forca, ghigliottina, capestro. — 

patiménto s. m. dolore, male, sofferenza o doglia 
(lett.), martirio, supplizio, passione, afflizione, tor- 
mento, pena, accoramento, affanno, crepacuore, tra- 
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patina , 
vaglio D stenti, disagi, privazioni, tribolazioni CONTA. 
gioia, gaudio, esultanza, godimento, soddisfazione. 
pàtina s. f strato, velatura, velo, film, vernice, vemi- 
ciatura, colore O placca, rivestimento D apparenza, 
parvenza. : bire; sof 
patire A v.1r. 1 (di fame, di freddo, ecc.) subire. 5 
frire, provare, sentire CONTR. godere, gustare. SEE 
porare 2 (di insulto, di incomprensione, ecc.) sop- 
portare, tollerare, consentire, ammettere CONTR, cau- 
sare, provocare B v. intr. 1 soffrire. penare. tribolare, 
angustiarsi © stentare O (dî passione) bruciare 
CONTR. godere, gioire. esultare 2 (per umidità, per 
siccità, ecc.) guastarsi. sciuparsi, deteriorarsi, depe- 
rire, morire CONTR. rafforzarsi, riprendersi, prospe- 
rare. , 
patito A part. pass. d patire: anche a99. 1 (di danno, di 
insulto, ecc.) subito. sofferto, sopportato, tollerato 
CONTR. causato, provocato 2 (di persona, di fisico, 
ecc.) sofferente. deperito. smunto. denutrito, mala- 
tccio, scamo. gracile. cagionevole, emaciato, con- 
sunto, magro. macilento, affilato. sciupato, stentato D 
vizzo. avvizzito CONTA. fiorente, sano, florido, rubi- 
condo B s. m. 1 (raro) innamorato 2 fanatico, fan 
(ingl.). ammalato, esaltato, maniaco, tifoso. 
patologia s í (est.) malata V anche MALATTIA 
patria s f luogo natale, luogo di origine, città, pae- 
se, nazione. terra. madrepatria. casa O zona, terra 
CONTR. estero. paese straniero, terra straniera. 
V. anche NAZIONE 
patriarca s.m. T capostipite 2 (est. ) capofamiglia. 
patrimoniale A 233. del patrimonio © ereditario B 
s. f imposta sul patrimonio 
patrimonio s m 1 sostanze, averi, beni, fortuna, 
proprietà, nechezza. mezzi. capitale, risorse, roba 
(fam.), censo (raro). asse ( dir.) 2 (fig.) (di cultura, 
di affetti, ecc.) retaggio. bagaglio, eredità, valore. 
Y. anche FORTUNA 
patriota s m e 1 1 (pap. ) compatriota, connaziona- 
le, concittadino, compzesano 2 (della Resistenza) 
partigiano, antifascista. gappista CONTR, fascista. 
patriottismo s m amor patrio, nazionalismo. 
patrizio A 209 (est) nobile. nobiliare, aristocratico. 
gentilesco (len. ), gentilizio CONTR. popolare, coni 
Pn grin borghese B s m. nobile, nobi- 
e AIG ' ne, utolato, blasonato 
gentiluomo ” 
candidatura, di proposta ci Upi A A di 
te, perorare, Ho ja = n ) proteggere, sostene- 
CONTR. avversare si sa SPpogglare, MU pere 
+ tespingere, combattere, 
patrocinato pan. pass dipatrocinare. anche a 
m. 1 (dir) difeso, assistito, ra PROE G 
» ASS) + fappresentato, cliente 2 
(est.) (di candidato, di Proposta, ecc.) sostenut 
appoggiato, protetto CONTR. avversato combat Ù i 
patrocinatore s.m 1 (dir) difesa (est Jo i á 
nante, difensore, avvocato, legale CONTA i 
00 patrocinato, assistito, cliente 2 (cd 
ny di lettere, ecc.) protettore, sostenitore, me- 


patrocinio s. m. difesa, tutela, assistenza, protezio- 
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ne, patronato, auspici, egida. 
patron /fr. pa'trd/ ve. fr., propr. ‘patrono’] s. m, inv 
1 (gener.) capo, padrone 2 (sport) organizzatore, i 
patrona s.f. 1 (di santa) protettrice 2 (di istituzio- 
ne) madrina, presidentessa, promotrice. 
patròno s. m. 1 (dir) difensore, avvocato 2 (di san- 
to) protettore 3 (di istituzione) promotore, 
patta (1) s.{ pareggio, pari, parità FRAS. fare pari e 
patta, pareggiare. 
pàtta (2) s. f. (di abito) pattina, finta. 
patteggiamento s. m. contrattazione, negoziato, 
negoziazione, trattativa. 
patteggiare A v. tr. trattare, negoziare, contrattare 0 
concordare, pattuire, stabilire, stipulare B v. intr. trat- 
tare, accordarsi, mercanteggiare O scendere a patti O 
transare CONTR. imrigidirsi. 
pattinàggio s. m. (su rorelle) schettinaggio, skating 
(ingl. ). ani 
pattino s. m. moscone. 
pàtto s. m. 1 accordo, convenzione, negoziato, con- 
cordato, trattato, intesa D alleanza, coalizione O con- 
tratto, impegno, obbligo 2 (est.) promessa 3 condi- 
zione, clausola, se 4 legge FRAS. venire a patti, trat- 
tare, transare. V anche COALIZIONE SEE 
pattuglia s. f. drappello, commando, guardia, ronda. 
pattugliàre v. tr.; anche intr. sorvegliare, perlustrare. 
pattuire v. tr. concordare, stabilire, stipulare, fissare, 
convenire, convenzionare, concludere D patteggiar®» 
trattare, contrattare. zi 
pattuito part. pass. di pattuire; anche 499.. po 
concordato, convenuto, stipulato, definito, DEA e 
pattùme s. m. immondizia, immondezza, Spaz: 
rifiuti, lordura D (est.) robaccia, porcheria. r 
RIFIUTO 3: RI zaio. 
pattumièra s. f. portaimmondizie o immonde otri- 
patùrnia s. t. spec. al pl. (pop.) malumore, 
stezza, malinconia. o, fifa (fame)» 


Ù anic 
paùra s. f. 1 spavento, terrore, P jla (fam): 
cacarella (volg., fig.), spaghetto, pin: ento 00- 
strizza D sgomento, sbigottimento, $ avidità, pusilla- 
rore, fobia, ribrezzo, raccapriccia Pi CONTA. sE 
imità. vieli: ia, codardia (lett) ©. enidezz®» 
nimità, vigliaccheria, coc i menti pi pas 


gio, virtù (est. lett.), ardire, sip o (fig) 


6 A nore 
animo, animosità, audacia, bay im 
fegato 2 trepidazione, trepidanza, be tin 
re, preoccupazione, apprensione, tà, 


a, Se 
allarme o sospetto CONTA. sicurezz: 


quillità, fermezza, risolutezza. 


PAURA n 
sinonimia struttura 


La paura consiste in un intënso 
SIA e inquietudine pe, g 
o immaginario che è 0 8° TAL 
gravi danni o di costituire un per! 
morte, del fulmine; prima det 
ra; impallidire e, la paura: 
scquivale a paura 
Jabla. Sinonimo familiare Ag 
'il terrore: ho i! terrore dir ni 
‘del buio; equivalente è 11 5!B! 


gare cacarella. sr . 

Lo spavento si differenzia perché assale improv- 
visamente in seguito alla repentina consapevolezza o 
sensazione di essere in presenza di un pericolo: pro- 
vare un grande spavento; simile è il panico, che an- 
nulla la ragione e impedisce ogni reazione logica: la 
folla era in preda al panico. Equivalente ma d’uso 
regionale è spaghetto, mentre strizza appartiene al 
linguaggio familiare: prendersi uno spaghetto; che 
strizza!; familiare è anche tremarella, in senso 
estensivo e figurato, che è più debole e indica una 
leggera paura: questi racconti mi hanno messo la 
tremarella. Più forte è tremore, inteso figuratamen- 
(te, che richiama l’immagine di un vero fremito do- 

(vuto alla paura: reagire senza alcun tremore. Sem- 
(pre provocato da avvenimenti esterni è lo sgomento, 
iche però è uno stato di turbamento, depressione, an- 
(sia angosciosa meno intenso e più duraturo: lasciar- 
(si vincere, riprendersi dallo sgomento; molto vicino 
è sbigottimento, che si distingue perché evoca un 
‘senso di stupore: lo sbigorrimento generale; più de- 
‘bole è lo smarrimento, che suggerisce: disorienta< 
mento. La paura può inoltre provocare un'impressio- 
me di freddo, cioè di gelo: sentì il gelo penetrargli 
inelle ossa. EE STA 
ee profondo e quasi incontrollabile si dice 
li Ia orrore: orrore della morte; nel suo 
gs Fry il termine indica forte ripugnanza: 
dic, ee si dice infatti film, romanzo 
E A a o il cui contenuto è prevalentemen- 
‘violenta paura e schif ee 
m6 an ia Meno incisivi sono ribrez- 
ragni mi fanno cio! che. pure indicano repulsione: i 
lil racc Ra ii sentirsi rizzare i capelli per 
CEE sitiazioni sore la paura DEE ci 
Patol Ogica è una di appare irrazionale, eccessiva 0 
$ i è sem dae prgn j 
tà. Più aa pauroso è caratterizzato da pavidi- 
codardia è Les pusillanimità, vigliaccheria € 
dar Prova di rd viltà e debolezza d'animo: 
| Quasi e Di Si 
{Uno stato Paas a paura è timore, che indica 
© imminente: ansioso provocato da un disagio o 
egli esami: il te. Vivere in continuo timore; timore 


azione: i sprone corrisponde anche a preoccu- 
a precoce, i Sono irragionevoli; la sua sa- 
Fapgzione; l'agitazione più o meno 

siop ticolosi si Aaa dal timore di eventi doloro- 
Ne 0 ansia: di ‘ce anche inquietudine, appren- 
nin Di nell'inquietudine: stare in ap- 

© termine Hal qualcuno ritarda, Più forte è 
» che in psicologia designa uno sta- 

Ne € timore gi’ COP Un senso di oppressione. 
Nuzione, lipalo è } i un male futuro, la cui caratte- 
armes del Contro] a scomparsa o la notevole dimì- 
Sol Alina pa tionale della personalità. AL 
Sala inste in altano Mente l'attesa di un peri- 
tino da sospe k s un'idea dì diffidenza è evo; 
ento: } » che pure indica un cattivo 
*sospetto che voglia ingannarmi. 
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pavoneggiarsi 
no trepidazione e il 
Ò possono suggerire 


positiva; lo stesso va- 
icuore. 


Molto vicini ad ‘apprensione so; 
letterario trepidanza, che per 
anche un'attesa emozionante e 
le per il senso figurato di batt 


paurosamente aw. 1 s 


paventosamente, ja 
volmente, « spavento 


te CONT, E E ine emendam 
» piacevolmente 2 pavida- 
mente, codardamente O timorosamente, timidamente 
trepidamente CONTA. arditamente, audacemente, co: 
raggiosamente, impavidamente, intrepidamente, va- 
lorosamente 3 Cest., fam.) straordinariamente, incre- 
ii eccezionalmente CONTR. modestamente, 
pauroso agg. 1 spaventoso, terrificante, orrendo, or- 
ribile, terribile, spaventevole, allucinante, raccapric- 
ciante, tremendo CONTA. divertente, allegro, piacevo- 
le, allettante, attraente, seducente 2 (est., fam.) stra- 
ordinario, incredibile, eccezionale, fenomenale, for- 
midabile D inusitato, raro CONTR. piccolo, insignifi- 
cante 3 (di persona) pavido, pusillanime, codardo, 
vile, vigliacco, timoroso © fifone (fam., scherz.), co- 
niglio (fig.) CONTA. coraggioso, impavido, intrepido, 
audace, ardito, temerario, ardimentoso, baldanzoso, 
prode (/en.), bravo, valoroso 4 impaurito, spaurito, 
sbigottito, spaventato, sgomento, tremante, treme- 
bondo CONTR. calmo, sereno, tranquillo 5 timido, ir- 
resoluto, trepidante, trepido, ansioso, inquieto, ub- 
bioso (raro) D pecorone (fig.), imbelle CONTA. sicu- 
ro, risoluto, deciso, fermo D energico, agguerrito. 
(W anche TMDO 
pàusa s. f. intervallo, intermezzo, interludio (fig., 
lett.), sosta, fermata, interruzione, posa, indugio, sta- 
si, sospensione, intermissione (lett.), mora (raro, 
lett.), break (ingl.) O requie, riposo, respiro O cesura 
(fig.) O tregua, armistizio CONTR. continuazione, pro- 
seguimento. =. 
pàvido agg.; anche s. m. 1 pauroso, pusillanime, co- 
dardo, vigliacco, vile, timoroso, trepidante, coniglio, 
fifone (fam., scherz.), cacasotto (fg. volg., spreg.) 
CONTA. coraggioso, impavido, intrepido, audace, ar- 
dito, temerario, baldo, ardimentoso, baldanzoso, 
eroe, eroico 2 timido, irresoluto, trepidante, ansioso, 
inquieto CONTR. sicuro, fermo, deciso, risoluto O in- 
traprendente. Wianche TMDO tua 
pavimentàre v. t. lastricare, selciare, ammatton 
CONTR. disselciare. ESA shie?" ‘ 
pavimentazione s í. impiantit, paso ci 
pavimento D selciato, lastricato, lastnicatura, 
pavimento sm. impiantito, ye DI 
cito (dial.) O assito, tavolato O (di $ I, n ii 
ciato, ammattonato, lastricato D (est.) suolo, 
CONTA. soffitto. ) (di persona) fatuo, vanaglorioso, 
pavone s. m. Gis. È ile, modesto 
vanesio, vanitoso, tronfio CONTR. umile, modesto 
FRAS.farsi bello con le penne del pavone, attribuirsi 
i meriti altrui. ; ; i vantarsi, 
pavoneaglirsl pe ST, orant 
ntare, g0 7 ; a 
gia. sfoggiare, pompeggiare CONTR. umi 
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pazientare 
liarsi, deprezzarsi. : ab 
pazientare v intr. 1 tollerare, subire, sopportare. 
bozzare 2 attendere, aspettare CONTR. scalpitare, spa- 
zientirsi. . 
paziente A agg. 1 buono, tollerante, mite, mansue- 
to, longanime, indulgente, clemente, condiscendente 
o calmo, flemmatico CONTR. impaziente, insofferen- 
te, intollerante D nervoso, nevrotico O ansioso, sma- 
nioso D severo, esigente D litigioso. stizzoso È (di la- 
voro, di studio, ecc.) diligente. meticoloso, preciso, 
certosino (fîg.) CONTR. affrettato, frettoloso, trasan- 
dato, impreciso B s. m. e f. sofferente, ammalato, ma- 
lato, ricoverato, degente CONTR. sano. 
pazientemente aw. 7 con pazienza. tranquillamen- 
te, serenamente © indulgentemente © flemmatica- 
mente © filosoficamente, rassegnatamente CONTR. 
impazientemente. nervosamente, smaniosamente, in- 
sofferentemente © rabbiosamente, stizzosamente O 
severamente 2 diligentemente. meticolosamente, con 
precisione CONTR. affrettatamente, frettolosamente, 
trasandatamente. 
pazienza s.f 1 sopportazione, rassegnazione, tolle- 
ranza. calma. indulgenza. Jonganimità. mansuetudi- 
ne, pacatezza T adattamento O flemma CONTR. impa- 
zienza. intolleranza. insofferenza. smania. nervoso 
(fam.) © litigiosità. süzza © ngore. severità 2 (est.) 
(nel lavoro. nello studio. ecc. ) diligenza. precisione, 
meticolosità. costanza CONTR. negligenza. trascura- 
tezza. fretta. imprecisione 3 (relig. ) scapolare O cor- 
done dei frati. V anche COSTANZA 
pazzamente v follemente © furiosamente © irra- 
gionevolmente. dissennatamente. assurdamente O ec- 
cessivamente. esageratamente, farneticamente (ra- 
ro) C immensamente Z incredibilmente CONTR. equi- 
libratamente, ragionevolmente = per nulla. 
pazzerello #95 10m d pazzo 2 (fig. scherz.) ca- 
paiccioso. bizzare. stravagante. balzano. fantasioso, 
ghinbizzose (raro). strano. strambo, picchiatello 
{scherz.} CONTR. equilibrato. savio saggio 
pazzesco #99 1 folle. demenziale. 
sensato, pazzoide, furioso 
esaltato © irrazionale 


dissennato, in- 
T strambo, stravagante O 
sconclusionalo, incoerente 


fenomenale © inay- 
ale 2 bellissimo, da luna 
solito, normale, consueto G 
V anche rssurno 


sapper- 
None, ecc.) Stra- 
stoltezza, nonsenso, 
lea gioia) strampaleria, 

Capriccio, ghiribizzo 


CONTA. atezza 
NTR. assennatezza, normalità, sensalezza, buon- 


senso, 


pàzzo agg.: enche s.m 1 


folle, matte È 
Mente, alienato, insano >. Mentecatto, de- 


» squilibrato, psicopatico n 
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forsennato, maniaco CONTR. saggio, savio, ragione. 
vole, assennato, normale 2 (esr. ) sciocco, Stolto, cie- 
co, demenziale, dissennato, insensato, sconsiderato, 
irragionevole, scriteriato CONTR. ragionevole, sensa. 
to, equilibrato, prudente 3 (fîg.) stravagante, Strano, 
bizzarro, strambo, eccentrico, originale, ghiribizzoso 
(raro) CONTR. normale, sensato 4 (fig.) eccezionale, 
eccessivo, enorme CONTR. piccolissimo. V- anche 
MATTO 
pazzòide agg.: anche s. m. e f. mattoide O strano, stra- 
vagante, strambo, bizzarro, eccentrico, strampalato, 
squinternato CONTR. normale, saggio, savio, equili- 
brato. 
PC /pit'tJi*/ s. m. inv sigla di personal computer, 
pècca s. f difetto, mancanza, manchevolezza o im- 
perfezione, menda, macchia, magagna, fallo, vizio, 
neo D debolezza CONTA. pregio, virtù, merito, dote. 
V anche DEBOLEZZA, IMPERFEZIONE 
peccaminòso agg. colpevole D vizioso, torbido, 
malsano (fig.) D scellerato, delittuoso CONTR. inno- 
cente, candido, virtuoso. 
peccare v intr. mancare, trasgredire, delinquere, fal- 
lare (raro), errare, sbagliare. 
peccàto s. m. colpa, mancanza, fallo, delitto, vizio, 
errore, sbaglio. caduta D traviamento, pervertimento 
O male CONTA. virtù, innocenza, candore. 
peccatore s. m.; anche agg. (f. -trice) colpevole, tra- 
sgressore, vizioso, reo, malfattore o traviato CONTR. 
giusto, innocente, santo FRAS. pubblica peccatrice, 
prostituta. 3 
péce s. f. (est.) bitume, catrame, colla, resina FRAS. 
pece greca, colofonia. : mido 
pècora s.f. 1 ovino 2 (fig.) (di persona) Umico, 
mansueto D rassegnato, debole, pavido, pauroso opi 
le, codardo CONTA. lupo, leone D audace, risoluto, i 
raggioso, ardito FRAS. pecora nera (fig.), pera o 
provevole o di cui ci si vergogna O contare vt. 
re (fig.) non riuscire a dormire D essere una p 
segnata (fig.), essere la vittima di DI esa) zoti- 
pecoràio s. m. 1 pastore 2 (fig.) (di P raffinato. 
cone, ignorantone, rozzo, selvatico CONTR. 
pecorino agg. (di formaggio, ecc.) OVINO a (fig.) 
pecoròne s. m.; anche agg. 1 acer. i 
sottomesso, servile, sciocco, pavido, Pa uto, jndi- 
codardo CONTA. ribelle, ardimentoso, "S 

pendente, coraggioso. È 
peculato s. m. (dir.) malversazione, 

ia manaia angiatoria, ruberia, 
ria, mangiatoia, mangiatoria, 

zione. 
peculiare agg. particolare, prop 


; ipi 
rio, precipuo. "PL 
I su 1 spec! 
specifico, caratteristico D esclusivo O p 


ale D SIN 


gare somun o 
golare CONTR, generale, universale, © rarità, partio 
peculiarità s. f caratteristica, P a ecialit sing 
lare, prerogativa, tipicità, qualità Osp 


larità CONTR. generalità. 
pedaggio s m tassa, tributo 
pedagogico agg. educativo, 
tiyo D scolastico » gio» 
Ppedagògo s m. istitutore, precettore studente 
educatore, docente, insegnante 
lievo, alunno, discepolo, discente. 


r la. 
g dazio, paber pi 
didattico (€ 
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edalino s. m. 1 dim. dipedale 2 (fam.) calzino, cal- 
zetta, calza, calzerotto. | 
pedana s.1 poggiapiedi, predella 2 palco, podio o 
passerella (est.), pista (est.) 3 tappeto, scendiletto. 
pedante agg.; anche s. m. e f. 1 sofistico, formalista, 
formalistico, rigorista, pedantesco (spreg.), cattedra- 
tico o (di persona) grammatico (est., spreg.), lin- 
guaiolo (spreg.), professore (est., spreg.) D (di lin- 
guaggio) burocratico (fig.), cancelleresco, curiale- 
sco (spreg.) CONTR. agile, spigliato, semplice, fami- 
liare 2 (est.) pignolo, meticoloso, minuzioso, fiscale 
(fig.), scrupoloso O tedioso, noioso, lagnoso O pitti- 
ma (fig.), impiastro (fig., fam.), cataplasma (fig.), 
mattone (est.), piaga (fig., scherz.) O saccente, sen- 
tenzioso, sputasentenze CONTA. sbrigativo, disinvolto 
D piacevole, leggero, divertente, brioso, vivace o fa- 
cilone, sciatto, trascurato. 
pedanteria s. f meticolosità, meticolosaggine, scru- 
polosità, pignoleria, pedantaggine (raro), formali- 


Pederàsta s. m. omosessuale, gay (ingl). 

inik h . banale, mediocre, comune, 
€, basso, dimesso, ordinario, pedissequo CONTR. 
to, poetico, geniale, origina- 


1 (bot.) peduncolo, gambo, stelo, 
n.) foruncolo. 
í inv. callista. 


7 - 'Pedigri:/ [vc. ingl., dal fr. pied d 
pa 8i p gl., dal fr. pied de 
regist ne di gru’, dal segno di cui ci si serviva nei 
ui idea inglesi per indicare i gradi o le rami- 
Benealogi 1 una genealogia] s. m. inv. 1 (di animale) 

edina £ 2 certificato genealogico. 

Gieo) (di nei giochi di scacchiera) pedone 2 
Pedinàr Sv emissario, strumento. 

pe praccare, * Seguire, tallonare g spiare, sorveglia- 

Isse 
basso quo a99.; anche s. m, pedestre, 


CON A impersonale 
È Ma) ` tads : 
a libero, Mginale, geniale, individuale, autono- 
OMe! 
Pedón Osm, contapassi, 


h m. 3 
Pedù cCamminatore, passante 2 pedina. 


na » filamento, ot.) pedicello, gambo, stelo, pic- 


1 , 
A y male 2 in modo peggiore, 
disting 26 di sen ipa bene CONTA. meglio 3 
men Mente, meno li c.) meno chiaramente, meno 
NO Mani Impidamente, meno luminosa- 
iia a Testamente, meno speditamente 
i agg n qorpa e sup.) meno CONTR. 
Pportung men, L'EBBiore CONTA, migliore 2 
© Cs m, p go Preferibile CONTA, preferibi- 
stop STR meglio T Peggiore, parte peggiore, 
(ingl) "More, optimum (lat.), massi- 


` Wa peggio, nell'ipotesi peg- 


pelle 

peggio, come si può; in qualche 
he bene O avere la peggio, essere 
€ggio, nel modo peggiore. 
© s$. m. aggravamento, inasprimento, 
scadimento O decadenza, declino o 
nto O ani D imbruttimen- 
i ne, Involuzione, regresso CONTA. mi- 
glioramento, risanamento D iena affina- 
mento, raffinamento o rifioritura, ripresa, schiarita o 
abbellimento O progresso. 

peggiorare A v. ir. deteriorare, danneggiare O aggra- 
vare, inasprire O rovinare, guastare O imbruttire 
CONTR. migliorare, affinare, perfezionare o rigenera- 
re, risanare O abbellire O correggere O normalizzare 
B v. intr. deteriorarsi, aggravarsi, inasprirsi, regredire, 
degenerare CONTR. migliorare, alleggerirsi, progredi- 
re, sanarsi O normalizzarsi C in funzione di s. m. solo sing. 
peggioramento, aggravamento, recrudescenza, ina- 
sprimento CONTR. miglioramento, alleggerimento. 
V. anche GUASTARE, SCADERE 

peggiore agg. 1 compar. di cattivo 2 inferiore, dam- 
meno, peggio, ultimo (est.) CONTR. migliore, meglio, 
superiore 3 più cattivo, più brutto CONTA. migliore 4 
meno utile, meno vantaggioso, deteriore CONTR. mi- 
gliore FRAS. rendere peggiore, peggiorare. 

pégno s. m. 1 malleveria, cauzione, caparra, arra, ac- 
conto 2 (fig.) (di amicizia, di fedeltà, ecc.) segno, 
testimonianza, prova, attestato. 

pelàme s. m. mantello, vello, manto, pelo. 
pelandróne s. m. scansafatiche, ozioso, poltrone, 
pigro, pigrone, infingardo, bighellone, fannullone, 
perdigiorno, sfaccendato, vagabondo, neghittoso, 
scioperato, ciondolone CONTR. attivo, solerte. 
pelapatàte s. m. inv. sbucciapatate. 

pelàre A v tr. 1 (di animale) spiumare, spennare, 
spelare O spennacchiare, spelacchiare 2 (di patate, di 
mela, ecc.) sbucciare, spellare, mondare 3 (di perso- 
na) radere, depilare, sbarbare O tosare (scherz.), ra- 
pare 4 (fig.) (di vento, di freddo, ecc.) pungere, 
scorticare, screpolare 5 (fîg.) (di persona, di clien- 
te) scorticare (fig.), ripulire (fig.), spennare (fig.), 
sfruttare (fig.), mungere (fîg.), spolpare (fig.), spre- 
mere (fig.), strozzare (fig. ), mettere in bolletta, rapi- 
nare, far pagare salato B pelarsi v. intr. pron. raparsi, 
radersi D perdere i capelli. 

pelata s. f 1 (anche scherz.) rasatura D rapata, tosa- 
tura (scherz.) 2 calvizie, chierica (est., scherz.) 3 
(fig.) (di cliente) scorticata (fîg.), rapina, salassata. 
pelàto A part. pass. di pelare; anche agg. 1 (di anima- 
le) spennato, spelato, spiumato, spellato O spelac- 
chiato 2 (di patata, di mela, ecc.) sbucciato 3 (di vi- 
so, di testa, ecc.) rapato, raso, rasato, depilato, sbar- 
bato, glabro o calvo CONTA. peloso, villoso O capel- 
luto, zazzeruto 4 (di mano, di tronco, ecc.) escoria- 
to, scorticato B s. m. (al pl.) (cuc.) pomodori in sca- 
icol s. £ 1 pegg. di pelle 2 (fig.) (dî persona) 
duro CONTA. debole 3 (fig., spreg.) volpone, furbac- 
chione, astuto CONTR. ingenuo, innocente. 
pellame s. m. pelli conciate, cuoiame, pelle. 
pèlle s. f 1 cute, epidermide, derma 2 (est.) carna- 


giore O alla meno 
modo; più male c 
battuto Oper ilp 
peggioramént 
recrudescenza © 
crisi O deperime 
to O regression 
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pellegrino l ea 
gione, incarnato 3 cotenna, cotica 4 (est.) ( cas 
di patata, ecc.) buccia, sebrza, corteccia, PA 
membrana 5 pellame, cuoio 6 (di muro, i gi 
ecc.) tonaca, crosta, rivestimento, per ad 
(fig.) superficie 8 (fig., fam.) vita, ghirba o 
salute FRAS. a fior di pelle, superficialmente su 
i nervi a fior di pelle (fig.), essere split a 
sere molto teso D in pelle (fig). alla supe n 34 
re la pelle, uccidere D lasciarci la pelle (fig. : F pot 
re O non stare più nella pelle (fig.). non con > 
più o essere pelle e ossa, essere magnssimo o Hi 
volere essere nella pelle di uno, non volere essere 
nella situazione di uno © amici per la pelle, amici in- 


quietudine, angustia (fic.), affanno, travaglio, cura 
(len.) o tarlo (fig.), rovello O pictà, compassione 
CONTA. gioia, piacere, sollievo 4 stento, fatica, sfor- 
zo, difficoltà, tribolazione CONTR. facilità FRAS. a pe- 
na di, sotto pena di (fig.), con minaccia di O pren- 
dersi pena, affaticarsi O valere la pena, meritare, 
convenire. V. anche PUNIZIONE , 

penàle A agg. (est.) giudiziario B s. £ (est.) multa, 
ammenda, contravvenzione, sanzione, penalità D 
(sport) penalità, penalty ( ingl.). 

penalizzàre v. t. 7 punite CONTA. depenalizzare p 
premiare 2 (est.) trascurare CONTR. curare. 
penalty /ingl. 'penlti/ [vc. ingl., dal fr. pénalité ‘pe- 
nalità] s. f inv. (sport) punizione o rigore. W'ariche 


separabili O pelle sintetica, skai. 
eilegrino A agg. 1 errante. ramingo. vagabondo PUNIZIONE | ni : 
Koina sedentario 2 (/ett.) forestiero, straniero penàre v. intr. 1 patire, soffrire, tormentarsi, afflig- 


indi i, iarsi, i, tiarsi D spasi- 
CONTR. indigeno, locale B s. m. 1 (raro) romeo gersi, angosciarsi, consumarsi, angus o 
(ant.), viandante, viaggiatore 2 (al pl.) pellegrinag- da S DA gioire 2 faticare, stentare, tribo 
pencolante part. pres. dipencolare; anche agg. 1 pen- 
dente D vacillante, barcollante, oscillante, ondeg- 
icci . vello. giante D pericolante CONTR. saldo, fermo, fisso 2 
Pe iicina +. cuticola, buccia. (fig.) tentennante, titubante, esitante CONTA. sicuro, 
pellicola s. { 1 pelle, membrana. cuticola, buccia, deciso. . i l 
film (ingl.), rivestimento, velo © squama 2 bobina, pencolàre v. intr. 1 pendere, penzolare o vacillare, 
rullino, pizza (gerg.) © cinema. barcollare, ciondolare, oscillare, ondeggiare CONTR. 
pélo s. m. 1 capello, ciglio. baffo. barba, crine 2 pe- stare fermo, stare saldo 2 (fig. ) tentennare, dubitare, 
luna. lanugine 2 lana © filamento 3 (di animale) tri- titubare, esitare CONTR. essere deciso, essere sicuro. 
coma. setola T pelliccia. vello. manto, mantello, pe- pendàglio s. m. ciondolo, pendente, penzolo, meda- 


gio. . 
pellerossa s. m.e f indiano (del Nord America). 
pelletteria s. f. oggetti in pelle © (est.) valigeria. 
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di odore, di suono, ecc.) acre, acuto, pungente 
i R. debole, roco 3 (fig.) (di sguardo, di parola, 
coi rofondo, vivido D attento, acuto O folgorante o 
ecc.) pr CONTA. inespressivo, superficiale 4 (fig.) 
o) straziante, lancinante. V anche ROBUSTO 
(di Aare A v intr. entrare, addentrarsi, introdursi, 
pene arsi, internarsi, ficcarsi, spingersi, incunearsi, 
Ci ‘infilarsi o radicarsi O attraversare, passare 
5 ra compenetrare D irrompere, invadere D (di 
sentiero) imboccare, infilare CONTA. uscire, sortire 
(pop.), allontanarsi O erompere, scaturire, sgorgare 
Buk.1 (anche fig.) (di spada, di sguardo, ecc.) tra- 
passare, trafiggere 2 (di liquido, di profumo, ecc.) 
permeare, pervadere CONTR. emanare, esalare 3 (di 
significato, di mistero, ecc.) comprendere, conosce- 
re, intendere, intuire, leggere, afferrare, capire, deci- 
frare CONTA. ignorare, non capire O travisare, defor- 
mare C penetrarsi v. intr. pron. (raro) compenetrarsi. 
(V anche SPINGERE 
penetrazione s. f. 7 addentramento, compenetra- 
zione, infiltrazione, introduzione, invasione CONTR. 
uscita, fuoriuscita 2 (fîg.) acutezza, intuito, acume, 
perspicacia, intuizione, sottigliezza CONTA. ottusità, 
torpidità. 
penitènte agg.; anche s. m. espiante o (lett.) pentito, 
contrito, ravveduto, convertito, umiliato, compunto, 
mortificato CONTR. impenitente, ostinato, pervicace, 
ribelle, incorreggibile, incallito, sibarita (fig. ). 
penitenza s.f. 7 espiazione, ammenda o castigo, pu- 


pensare 

ombra, rezzo (poet. ) CFR, luce D buio. 

penoso agg. 1 (di situazione, di problema, ecc. ) tri- 
ste, doloroso, tormentoso, angoscioso, crudele, acer- 
bo (lett.), brutto o increscioso CONTR. lieto, grato, 
gradevole, piacevole, rallegrante 2 (di compito, di 
lavoro, ecc.) molesto, faticoso, fastidioso, affliggen- 
te, ingrato, laborioso, greve, gravoso CONTR. gradito, 
piacevole, dilettevole, allettante, V anche CRUDELE 
pensàbile agg. immaginabile, concepibile O possi- 
bile, presumibile, supponibile CONTR. impensabile, 
inimmaginabile, inconcepibile. 


pensante part. pres. di pensare; anche agg. e s.m.ef. 


ragionante, raziocinante, ragionevole, logico, razio- 
nale CONTR. irragionevole, illogico. 


pensare A v intr. 1 riflettere, meditare o ponderare, 
ponzare, contemplare, considerare o escogitare, al- 
manaccare, elucubrare O rimuginare, ruminare (fig.), 
argomentare, arzigogolare, filosofare o scervellarsi 2 
(a fantasticherie, a viaggi, ecc.) immaginare, figu- 
rarsi, fantasticare, sognare 3 (a persona o cosa) 
guardare, badare O interessarsi, occuparsi, guardare O 
provvedere CONTA. disinteressarsi, infischiarsi, fre- 
garsene (pop.) B v.tr. 1 (per lo più seguito da che) 
ragionare, arguire, dedurre, congetturare, supporre, 
credere, opinare, parere, giudicare, stimare, trovare, 
ritenere, presumere, presupporre O sospettare 2 (di 
partire, di fare, ecc.) decidere, deliberare o proporsi, 
avere in animo, volere, contare 3 (di trovata, di idea, 
ecc.) escogitare, inventare, concepire, ideare, proget- 


lame 4 (di vegetale) fibra. tricoma 5 (di liquido) su- 
cie, livello 6 (di marmo. di muro e sim.) fessu- 
ra, crepa. incrinature 7 (di tempo, di cosa, ecc.) po- 
chissimo, nonnulla. nulla CONTR. molto. moltissimo 
FRAS. lisciare il pelo (fig. ), adulare: picchiare di san- 
ta ragione C avere il pelo al cuore o sullo stomaco 
(fig), essere crudele. essere senza scrupoli, essere 
insensibile © nom avere peli sulla lingua (fig.), par- 
lare senza mezzi termini = cercare il pelo nell'uovo 
(fiz.). essere molto pignolo © essere a un pelo da 
(fig.), essere i fi per T leva 
vetare aspramente 2 rizzare il pelo (fi 
a reagire O pel di carota (fig). pers 


ingenuo © non torcere un pelo 
male D non ci corre un 
ferenza 


pelòso 299 7 villoso, setoloso. lano; 


D, velloso, ca- 
Pelluto, barbuto, selvoso (ig) o o eloo, ca 
CONTR. glabro, pela Pe) O Ispido, irsuto 


(di bontà, di cari i 


a Palimento, 
» gioia, gaudio - 
angoscia, apprensione + Piacere, sollievo 3 


» Struggimento, in- 


D 


» cruccio 


glione. x 
pendente A part pres. dipendere; anche agg. 1 appe- 
so, sospeso, pensile (/etr.) © pendulo, perc o 
inclinato, spiovente, declive (/etr.) CONTR. ritto, d i 
ritto, rigido 2 (fig.) (di causa, di problema, eče) i 
risolto, sospeso CONTR. risolto, concluso, finito, dec! 
so B s, m. ciondolo, pendaglio, orecchino. 1a) 
pendènza s. í. 1 pendio, declivio, declino K x ca 
declività (Jett. ), pendice, calata, costa, salita, = 
2 inclinazione, dislivello 3 (dir) vertenza, co 


A NTR. 
cadere, ricascare O piegarsi, volgersi, tendere CO 
alzarsi, ergersi 2 (di terreno, di muro, ere diritto 
piombare, inclinarsi, declinare CONTR. ee sovra” 
3 (fig.) (di pericolo) incombere, minaca ' tituba- 
stare 4 (fig. ) (di persona) tentennare, €51 ig.) (di di- 
1e CONTA, essere sicuro, essere deciso dere 
sposizione, di decisione, ecc.) propeN la bilancia 
CONTA. avversare, essere conie pt i è favo” 
pende dalla sua parte (fig.), la si E 
revole D pendere dalle labbra di uno Uri ‘vcanché 
re uno con attenzione; dipendere da 
SCENDERE inclinazione di- 
pendio s6. m. pendenza, inclinazion 0 scoscen 
(lett.), china, calata ©) discesa, scesa ver 
mento, scarpata. 2o fallo, 
pene s. m, Do membro, verga por) volg) rt 
sello (pop.), cazzo (volg.), uccello 7 Bia) 
penetrante part. pres. dipenetrare; Uzzo, affila 
Penetrante, perforante 0 appuntito, #E 


nizione CONTR, premio 2 (est.) contrizione, penti- 
mento O ravvedimento CONTA. impenitenza (raro), 
= rotervia 3 sacrificio, privazione, morti- 
ENTE astinenza, digiuno g Cig.) quaresima 
È R. baldoria, gozzoviglia, bagordo, bisboccia o 

penia- D anche PUNIZIONE 
pra S. m. carcere, prigione, reclusorio 
> Saléra, stabilimento penale, bagno penale o 


tare, architettare, macchinare. V anche GIUDICARE 


PENSARE 
sinonimia strutturata 


{Il pensare consiste nel possedere e utilizzare preci- 
ise facoltà razionali: gli esseri umani pensano. In 
‘senso lato, il verbo indica l’adoperarle in relazione a 


ergastolo idate questioni: sto pensando alla possibilità di inter- 
Pénna s £1 (zool. ivenire; devi pensare prima di agire; pensare a lungo 
-4 T (zool, 


) piuma 2 (per scrivere) (est.) 
lo, biro est, lett.) O stilografica, pennarel- 
(PI) alig R. matita, macchina 3 (est.) Lin 4 
scritt ea piumaggio FRAS. a penna, mano- 
Scrivere qualo on penna (fig.), dimenticare di 


-), morire. asciarci o rimetterci le penne 


‘e profondamente equivale a riflettere, meditare: ri- 
(lettere sui fatti; meditare una pagina, i propri erro- 
:ri; abbastanza vicino è filosofare, che designa l’ar- 
igomentare con linguaggio e metodo filosofico, ma il 
iverbo è usato quasi sempre con sfumatura ironica 
{per indicare il ragionare su cose banali atteggiando- 


Pennino, cafamo ( 


Penna, letterato spa gravissimi danni © uomo di sida filosofo; così il filosofare con metodo dedutti- 
Uccelli g Penne cane da penna, cane da caccia agli vo sì dice sillogizzare, che equivale al più familiare 
Pennàcch "ere, alpini. ‘almanaccare, ossia 2 lambiccarsi il cervello; arzi- 


io s È 
a, M. 1 (d A 
sim) spetta (di el (di penne) ciuffo, mazzo, cre- 


mo) cimi ; 
Pennicheir 0o. icro 2 (fig.) (di fumo e 


‘gogolare indica il tessere ragionamenti troppo tor- 
ituosi, Il pensare a lungo e con impegno si dice rimu- 


Vam.) SI (dial) n; ‘Binare, ruminare; molto vicino è scervellarsi, che 
Penny SOnnellino, ri tal.) pisolo (fam.), pisolino {più che la durata della riflessione ne sottolinea la dif- 
deruop® "Mm, potra, siesta, chilo (fam.). UR PARERE RI e na È 
ta) ase sagliardeg o dardo, bandiera, insegna, ban- È È di solito più circoscritto e legato alla quotidia- 
Renn V anche o Mar) antenna 3 (di bandie- fnità l'oggetto del considerare, che significa sia esa- 
Bam fi A 299, piumato CÒ é ‘minare che tener presen te: bisogna considerare be- 
renny Pensi Volat ile, NTR, implume, spiumato ine tutte le possibilità; considera che sei malato. Nel- 


{1a prima accezione corrisponde a ponderare, che fi- 
iguratamente indica il sottoporre qualcosa ad attenta 
{analisi prima di giudicare, agire c SS 

donarsi alla 
care: su enca 


1072 voi 
lve. ingl., da avvicinare al ted. 


) so S ; i 
Penompo, “Uattrino, | V. (di sterlina) centesimo 


di Semioscurità 


i I pensare può coincidere colla 


* Crepuscolo, barlume, (fantasia, e allora si definisce fantasti 


Dîgitalizado com CamScanner 
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pensata p PASM 
state fantasticando? Vicinissimi sono tte e 
sognare, che però indicano anche ìl rappres 


nella mente qualcosa, € allora equivalgono à figu- 


i i o figurato. 
À aplare, disegnare in senso g0! 
BEST venire utazione coincide con 


il pensare tende a una val unta 
Sio parere, ritenere, reputare, trov ai 
penso che sbagli; lo giudico maturo; mi pare Si 
tuno andare: ritengo sia bene non giudicare; repu 
re necessario qualcosa; trovo che hai fano be aa 
Molto vicino è stimare, che significa anche avere 
una buona opinione: lo stimo fortunato. Un'ipotesi 
basata su elementi vaghi o generici € sottintesa da 
credere e ancor più da congetturare, immaginare, 
supporre e presumere: nor è possibile congettura- 
re nulla di sicuro: suppongo che tu non sia d'accor- 
doi lo credevo giusto; non sì discosta molto sospet- 
tare, che indica un generico immaginare oppure il 
ritenere, da indizi sufficienti, qualcosa © qualcuno 
diversi da come sembrano o come si vuole che sem- 
brino: non sospettavo in te tanta crudeltà; in quelle 
parole sospetto un tranello. Tl supporre in anticipo sì 
dice presupporre: presuppongo di sì. L'essere di 
una certa opinione e manifestarla si dice opinare: 
opiniamo che si debba cambiare idea. Si definisce 
dedurre, arguire o raramente argomentare il rica- 
vare razionalmente un'idea da fatti o indizi: dall’ad- 
densarsi delle nuvole dedussi che il temporale si ay- 
Vicirava. Queste attività si basano quindi sul ragio- 
nare, ossia sul procedere nel pensiero con rigore lo- 
gico: parla senza ragionare. 

Pensare di fare qualcosa equivale ad avere în ani- 
mo, proporsi di farlo, ossia averne l'intenzione, pre- 
figgerselo: cosa pensi di fare?; proporsi di visitare 
Roma; molto vicini sono volere, che suggerisce un 
desiderio, e contare, che evoca una previsione abba- 
stanza certa: conto di partire domani- più 7 
decidere e dle re domani; più forti sono 
zione: decidemmo di panin stabilire con determina- 

È omo di partire subito; hanno delibera- 


to di non intervenire: Ya delibera 
i sha azio è 
to di una scelta collegiale. uo: 


; i, occuparsi. guardare, badare 

ra 1 $ 2 
qualcosa 0 a qualcuno equivale a pensarci 0 curarse- 
ne: bada ai fatti tubi; 


(toa lungo sj dice Propria mente dopo 


‘elucubra eScogita 


È e 
[ne più concreta e vo SUBgerisce n 


OOOO O U ŘS 


pensàta s í. idea, trovata, pensiero O pretesto, espe. 
diente, cavatina (fig. raro) D originalità. 
pensée /fi: pā'se/ [ve. ft, propr. ‘pensata'] s, iny 
(bor. ) viola del pensiero, pansé, 
pensierino s m. 1 dim. di pensiero 2 (fam. ) atten. 
zione, riguardo D regalino, pensiero FRAS. fare un 
pensierino su qualcosa, farci un pensierino, deside- 
rare una cosa. 
pensièro s. m. 1 mente, intelletto, intelligenza, spj- 
rito O immaginazione O ragione, razionalità, logica g 
cervello (est.), testa (est.) D mentalità 2 (sul bene 
sulla vita, ecc.) riflessione, specufazione, meditazio. 
ne 3 (dî ciò che si pensa) idea, concezione, convin- 
zione, concetto D ispirazione, intuizione, illumina- 
zione (fîg.) D opinione, giudizio © illazione, suppo- 
sizione, considerazione, congettura O pensata, trova- 
ta D proposito, intenzione, disegno, progetto 4 (di 
Platone, dì Marx, ecc.) dottrina, teoria 5 detto, sen- 
tenza, massima, aforisma 6 (per una persona o co- 
sa) ansia, preoccupazione, cruccio, inquietudine, ti- 
more D cura (lett. ) D fastidio, rogna (pop. fig.) grat- 
tacapo O problema (esr.) O assillo, rovello 7 (fam) 
(gentile, nobile, ecc.) atto, comportamento, gesto 8 
(fam.) dono, regalo, pensierino. V anche MASSIMA 
pensieroso agg. meditabondo, pensoso, assorto, 
cogitabondo (/err.), raccolto o intento, concentrato O 
tacitumo D preoccupato D (est.) meditativo, riflessi- 
vo, speculativo CONTR. svagato, distratto O spensiera- 
to, allegro. 
pensilina s. f tettoia. S 
pensionànte s. m.e f dozzinante, pigiorante, pigio- 
nale D ospite, cliente. 
pensione s. f 1 quiescenza, riposo 2 vitalizio 3 
(per vitto e alloggio) pigione (est.), retta, dozzina 
(raro) o vitto e alloggio 4 (est.) locanda, alberghet- 
to, gami (fr.). 
pentacòrdo s. m. (mus.) cetra. 
pentagramma s. m. rigo musicale, rigo. 
pentecòste s. f. pasquetta (dial., pop.). 
pentimento s. m. ravvedimento, conversione (est) 
O rimorso, resipiscenza (/eft.), rincrescimento, C02- 
trizione, rammarico, rimpianto o espiazione, mortifi- 
cazione, penitenza D vergogna CONTA. gioia, piace 
Dimpenitenza, 
pentirsi v intr. pron. 1 ravvedersi, emendarsi, co 
tirsi, correggersi D ricredersi D espiare, prender: 
CONTR. provare piacere, essere fiero 2 rammaricano 
contristarsi, dolersi, recriminare, rimpiangere CO! 
Essere contento, essere felice. ver 
pentito part. pass. di pentirsi; anche agg. € $. M coli te 
tto, ravveduto © contrito, rammaricato, resip! pern 
(lett) O (est.) dissociato o collaboratore di giusti 
CONTR, impenitente. f 
pêntola s. í pignatta, marmitta, casseruola, 
olla FRAS, qualcosa bolle in pentola (ig) 
Macchinando qualcosa, e 
pentolóne i m. 1 accr, di pentola 2 caldaia» caldero 
ne, marmitta, paiolo. i ra 
Penuria s, iù SCAISEZZA, scarsità, DE ka 
Uig.), carestia, carenza, difetto, insufficien? pustia 
chezza, povertà, strettezza, ristrettezza, ANb 


(A 
tegam®» 
gi sta 
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;.) O necessità, bisogno O rarità (esr.) CONTR. ab- 

; danza, larghezza, lautezza (raro), ricchezza, do- 
Done “(lett.), copia (/est.), copiosità (/e/t.) © sovrab- 
go sovreccedenza, eccedenza, esuberanza. 
bonzolàre v. intr.e (raro) penzolàrsi intr. pron. pen- 
derc, spenzolare O ciondolare, dondolare, oscillare, 

encolare CONTR. alzarsi, ergersi. | i 
enzoloni aw. dondoloni, ciondoloni, pendoloni 
(raro), pendulo, spenzoloni. | , 
pepato agg. 1 piccante, saporito 2 (fig.) (di caratte- 
re, di risposta, ecc.) pungente, mordace, frizzante, 
salace, brioso, vivace, ardito, stuzzicante, arguto 
CONTR. mite, benigno, benevolo, mansueto, blando 3 
(di prezzo) caro, dispendioso. , 
pepe s. m. FRAS. pepe di Caienna, paprika O pepe di 
Giamaica, pimento O capelli color pepe e sale, briz- 
zolati o tutto pepe (fig.), molto vivace, molto brioso. 
pér prep. 1 (di luogo) attraverso, da, lungo, secondo 
2 verso, alla volta di, in direzione di 3 in 4 (di tem- 
po) durante 5 (di causa) a causa di, sotto, stante, tra 
6 (di fine) con lo scopo di, al fine di 7 (di vantag- 
gio) a vantaggio di, a favore di, pro CONTR. contro 8 
(di mezzo) a, con, di 9 (di limitazione) secondo, 
quanto a 70 (di modo) come 11 (mat.) (nelle mol- 
tiplicazioni) volte FRAS. per tempo, in tempo; presto 
Oper il momento, per ora D per di più, in aggiunta O 
per certo, sicuramente O per l'appunto, proprio, 
quindi, perciò D essere per, stare per, essere sul pun- 
to di, essere în procinto di, avere intenzione di. 
Perbacco inter. (euf) perdindirindina, perdio 
(pop.), perdiana, perdinci (euf.), capperi (euf.), ca- 
aa Lai corbezzoli (pop.), sorbole (fam., 


Perbène A agg. inv. onesto, probo (/ett.), costumato, 


rima beneducato, benpensante, garbato, benalle- 


* aa lett.), dabbene, per la quale (fam.), civi- 
eae a maleducato, sgarbato, scostumato, mal- 
a isonesto B avv, ordinatamente, scrupolosa- 


‘> accuratamente, be i 
sordinatamente. » bene CONTR. malamente, di- 


Perbenism 
Mismo, 
percè 
Percentogie i A aerae 
Prowigione È i Bercento B s. f 1 percento, 
(est) sa ty (ingl. ) O tangente o interessen- 
Quota, quota He O (di denaro, di eredità) ali- 
e) tasso Li ‘e, porzione 3 (di alcol, di soluzio- 
Percentualment* 'Cnore, titolo. 
De ionalmente nte aw in percentuale o (est.) pro- 
Cepibile ag 
siltibile, sensit 1 (con i sensi, con la mente) per- 
bile O com Ue, distinguibile, avvertibile, udibile, 
sPiceabile 5 elj cosibile, conoscibile, intelligibile O 
ile gi co aro CONTR. impercettibile, inavverti- 
Sim.) rj Mprensibile 2 (di i ; 
gibi, Bcuotibite ineas A denaro, di credito e 
e. * ‘Ncassabile, esigibile CONTR. inesi- 


O s. m. conformismo CONTR. anticonfor- 


re 

Buer vtr, 1 i ; 

eane vertins n ! sensi, con la mente) distin- 

$ dies UPPrender, YVisare, comprendere, intendere, 
+ Veder Pia riconoscere, sentire, provare, 
OSscere, presentire 2 (di denaro, di 


percussionista 
credito, ecc.) ricevere, riscuotere, trarre, avere, gua- 


n incassare, prendere, V anche PRENDERE, 
IRE 


percepito part. pass. di 


; percepire; anche agg. i 
sensi, P 99.1 (coni 


a E T 
denaro, di credito, ece y ntito, provato, udito 2 (di 
to. esito. Li , ecc.) ricevuto, riscosso, incassa- 
percettivo agg. conoscitivo, intuitivo O ricettivo. 
percezione s. f conoscenza, intuito, idea, concetto, 
nozione D (est. ) impressione, sensazione, intuizione, 
i Sci Lode (fig, fam.) © coscienza. 
perché A aw. per quale ragione, come mai B cong. 1 
(in prop. caus.) poiché, giacché, essendoché (raro), 
ché, in quanto 2 (in prop. finale) affinché, acciocché, 
acciò (/ett.), onde 3 (in prop. consec.) cosicché, talché, 
che C s. m. inv. 1 motivo, causa, ragione, cagione D 
scopo, fine 2 interrogativo, domanda D incertezza, 
dubbio CONTR. certezza, sicurezza FRAS. il perché e il 
percome, tutte le ragioni. V anche RAGIONE 
perciò cong. per questo, così, cosicché, pertanto, 
dunque, quindi, ergo (lett., scherz.), epperò (leit.), 
laonde (lert. ), allora, or dunque. 
percorrènza s. f percorso, tragitto, viaggio. 
percorrere v. tr. attraversare, trascorrere (/ert.), an- 
dare, muoversi, spostarsi, transitare, esplorare, perlu- 
strare, girare, visitare, peregrinare, vagare, viaggiare 
o passare, superare O navigare, spaziare (fig.) O (di 
strada, di distanza) battere, calcare (fig.), coprire 
(fig.). V. anche CAMMINARE 
percorribile agg. transitabile, viabile, carrabile, ro- 
tabile, navigabile CONTR. impercorribile, intransita- 
bile. 
percorribilità s. f transitabilità, viabilità, navigabi- 
lità. 
percorso A part. pass. di percorrere; anche agg. 1 (di 
luogo) attraversato, esplorato, solcato, visitato 2 (di 
tempo) passato, trascorso B s. m. tragitto, via, cammi- 
no, itinerario O percorrenza O corsa, tratta, viaggio O 
rotta, navigazione O tracciato O attraversamento O 
tratto, via, strada, circuito, pista O traiettoria, linea, 
parabola O iter, tramite (fîg.). 
percòssa s. f. 1 colpo, botta, battuta, bussa, sorba 
(dial., fam.), bastonata, pugno, cazzotto (pop. ), ne- 
spola (fig., fam.), schiaffo, calcio, ceffone, sventola, 
legnata, randellata © manata, pacca O (di cosa) urto, 
sbatacchiamento 2 (fig.) avversità, batosta, stangata, 
colpo, disavventura, traversia CONTR. fortuna, ven- 
tura. 
percòsso part. pass. di percuotere; anche agg. bn 
to, picchiato, pestato, colpito, contuso, ferito, schiat- 
i almenato. . 
pai uoiere Av.tr, 1 battere, picchiare, colpire, ba- 
stonare, bussare, legnare, randellare, malmenare, 
menare, suonare (fam.), cazzottare (volg.), pestare, 
schiaffeggiare D castigare, punire 2 (anche fig.) feri- 
re 3 (contro qualcosa) sbattere, sbatacchiare, co 
colpire, cozzare B percuotersi v. rifl. rec. picchiarsi, 
battersi, flagellarsi. . 
percussionista s. m. e f batterista. 
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perdente sai 


perdènte part. pres. di perdere; anche agg. e S. M. è Ù 
soccombente, vinto, battuto CONTR, vincente, Vinci- 
tore. . dol 
pèrdere A v. tr. 1 restare privo, non avere più O fa- 
sciare, abbandonare CONTA. acquistare, acquisire, 
conseguire, impadronirsi, ottenere D riavere 2 smat- 
rire, sperdere (raro) CONTR. ritrovare, trovare, tecu- 
perare, rintracciare, rinvenire, scovare 3 (di treno, di 
film, ecc.) lasciarsi sfuggire, lasciarsi scappare, man- 
care CONTR. prendere D vedere 4 (in affari) rimetter- 
ci, scapitare CONTR. guadagnare, ricavare 5 (di 1em- 
po, di forze, ecc.) sciupare, sprecare, buttare, consu- 
mare, dissipare, scialacquare CONTR. utilizzare, recu- 
perare, ripigliare. riprendere. conservare 6 (di liqui- 
do, di gas) lasciare uscire, versare O gocciolare, co- 
lare, pisciare (fig.. volg.) 7 essere vinto, essere bat- 
tuto, essere sconfitto CONTR. vincere. mionfare, batte- 
re, sconfiggere. debellare B v. int scendere, diminui- 
re, calare CONTR. crescere, aumentare C perdersi v. 
intr. pron. 1 smarrirsi CONTR. ritrovarsi. orientarsi, oriz- 
zontarsi 2 (fig.) (di animo. di coraggio, ecc.) disper- 
dersi, confondersi. imbrogliarsi © scoraggiarsi, tur- 
barsi, disanimarsi. sconcertarsi CONTR. riaversi, rin- 
francarsi. confortarsi 3 {di suono, di profumo, ecc.) 
svanire. dissolversi. sfumare. sperdersi. dileguarsi, 
svaporare, dissiparsi CONTR. giungere, arrivare 4 
(economicamente. moraimente) rovinarsi, bruciarsi, 
Sprecarsi. sviarsi CONTR. fare fortuna. rafforzarsi 5 
(di fama, di usanza) penre, sparire CONTR. durare, 
tenere (fam.). conservarsi FRAS. perdere le staffe, 
perdere la bussola © perdere la tramoniana (fiz.), 
perdere il controllo di sé © perdere la faccia (fig.), 


fare una pessima figura D perd. 
È Ta C perdere terreno (fig.), es- 
sere in difficoltà, calare. oa 


perdifiato sob nete bc am a perdifiato, a più non 
posso, col massimo sforzo. fortissimo CONTA. ada- 
gio, lentamente, Sommessamente, 

perdigiorno s. m. e £ iv ozioso, bighellone, 
lone (fig.), scioperato, perdi po, $ ; 
concludente, fannullone, pe 
sfaticato, trastulione (raro, 
dolove CONTR. lavoratore, s 
perdita sf 1g; 


gingil- 
tempo, sfaccendato, in- 
landrone, scansafatiche, 
Jam. ). vagabondo, cion- 
tacanovista, seobbone. 


. acquisto 2 (dî 
- nasata 3 (di ca (di 


„Tipresa, mi i 
scapito,  detrimento. sen erento 5 danno, di- 


CONTR. vantaggio, ben 
fuoriuscita, fi 


to, dispersi Tsamen- 


ssione 7 
Passivo, 
disvalo- 
utile, in- 


O “"““—gj 


digiorno, ozioso, bighellone, gingillone (fîg.), scio- 
perato, sfaccendato, fannullone, vagabondo, ciondo- 
lone, baloccone (fam., fosc.), trastullone (raro, 
fam.) CONTR. lavoratore, stacanovista, . 
perdizione s.f rovina, malora D dannazione CONTR, 
successo D salvezza, salvamento, salvazione. 
perdonàre A v. tr; anche intr. 1 (di colpa, errore, fal- 
lo, ecc.) assolvere, abbonare, rimettere D (est.) con- 
donare, amnistiare, graziare CONTR. condannare D ac- 
canirsi, infierire O castigare, punire O vendicare, ven- 
dicarsi D giustiziare 2 (di difetto, ecc.) comprendere, 
indulgere, scusare, compatire, obliare (/ett.), dimen- 
ticare, passare CONTR. essere rigidi, non tener conto 
3 Gig.) (di mali, di umiliazione, ecc.) risparmiare 
CONTR. infierire B perdonarsi v. rif. rec. compren- 
dersi. 

perdonato pan. pass. di perdonare; anche agg. con- 
donato, graziato, assolto © compreso, giustificato 
CONTR. condannato O castigato, punito O giustiziato. 
perdòno s. m.1 (di colpa, di peccato, ecc.) remis- 
sione O assoluzione, indulto, condono, sanatoria O 
(est.) indulgenza, misericordia, clemenza CONTA. 
condanna, punizione, castigo O inesorabilità, impla- 
cabilità, rigore D vendetta 2 scusa, giustificazione, 


comprensione CONTA. punizione, condanna. Vaiche. 
SCUSA 


PERDONO È 
sinonimia strutturata E 


Il perdono è l’atteggiamento di chi ha deposto'ogni 


proposito di punizione o di vendetta nei confronti di — 


qualcuno: ti chiedo perdono; domandare: perdono 
alla persona offesa; per simili colpe non c'è perdo- 
no; così, perdono! è l’invocazione di chi vuole esse3 
re perdonato, mentre in espressioni di.cortesia del E 
po domando, chiedo perdono, la parola equivale a 
scusa. In contesti letterari o scherzoso-ironicì; Si tr07 
Ya spesso usato al posto di perdono il sostantivo Y4 
nia: chiedo venia. Molto vicini sono indulgenza; 
misericordia e clemenza, che indicano in modo 
specifico un perdono dettato dalla pietà, dalla bene 
volenza: sperare nell'indulgenza di qualcuno; I 
sericordia di Dio; usare, avere clemenza. Nagini 
guaggio della teologia cattolica, indulgenza ha un S% 
gnificato tecnico di remissione della pena nopea 
dei peccati, mentre l'indulgenza plenaria È ne ne 
remissione dei peccati; genericamente, la remissio 
concessa dal sacerdote cattolico al penitente che 
confessato si chiama assoluzione. (°° sono 
— Anche al di fuori dell'ambito religioso o coni 
i sinonimi che si riferiscono specificamente Al ‘pi 
‘donare completamente o in parte una colp ide 
‘Benerale è remissione: remissione delle coip% i 
Peccati, delle offese ricevute. Altri “vocaboli apf 
tengono invece al linguaggio giuridico: ad i 
Prazia designa il provvedimento mediante ; 
Capo dello Stato condona, în tutto 0 in part sona con 
Muta la pena principale inflitta a una pë fnd: It 
una sentenza irrevocabile; molto vicino è Hing 
che però è diretto a tutti coloro che bÌ tiravano 
terminate condizioni, e non ad una singola P 


peffetto dell'indulto consistente nella liberazione 
dall'obbligo di scontare tutta o parte della pena si 
chiama condono, termine col quale si denomina an- 
che un provvedimento legislativo con cui si consen- 
\te di sanare, pagando una somma, determinati illeci- 
{i o irregolarità: condono fiscale, edilizio. In accezio- 
ne larga, un condono è anche una sanatoria, termi- 
ne che designa sia l’atto amministrativo col quale 
l'autorità competente rende legittima una situazione 
irregolare, sia la rinuncia da parte di una qualsiasi 
fautorità a prendere provvedimenti contro chi ha 
‘commesso un'infrazione. j 

| Inun’altra sfera semantica, perdono coincide con 
scusa, ossia con l'atto del difendersi, del giustificar- 
si: ti chiedo perdono; scusa per il ritardo, per il mo- 
‘do con cui ti ho trattato. Il chiedere perdono spesso 
‘coincide con l'appellarsi alla comprensione di qual- 
‘cuno, cioè alla sua capacità di considerare con indul- 
‘genza o simpatia sentimenti, azioni, opinioni altrui: 
‘una persona piena di comprensione; la vostra com> 
iprensione lo‘ha molto aiutato; con-i giovani ci vuo- 
ile molta comprensione. La comprensione è alla base 
‘del compatimento, che però indica un’indulgenza 
‘che non è sempre benevola, é che può. corrispondere 


‘anche alla sopportazione o alla commiserazione: lo 


Perduràre v intr. 1 (di situazione, di febbre, ecc.) 
permanere, continuare, durare, seguitare, proseguire, 
viene, rimanere, resistere, sopravvivere (fig.), 
Mi va CONTR. cessare, finire 2 (nei propositi, 
si, i ecc.) persistere, perseverare, ostinar- 
CONTR AL Te, accanirsi, _impuntarsi, incaponirsi 
per uta menta arrendersi, cedere, piegarsi. x 
mente, dis alia aw. appassionatamente, infinita- 
Perduto a P amente CONTR. poco, scarsamente. 
Person dispa, pass. di perdere; anche agg. 1 smarrito, 
to CONTA, y na sperduto, scomparso, sparito, anda- 
Perato, Tep a I, ovato, ritrovato, rinvenuto, recu- 
Bottito, disperare Gig.) (di persona) smarrito, sbi- 
5o, sicuro, spaval o confuso CONTR. baldanzo- 
*PravatO, diss l 0 3 (fig.) (di persona) corrotto, 
ç . onest & uto, immorale O bruciato (fig., est.) 
tabile, ©, incorrotto, salvo, redimibile, recupe- 


re v intr, vagare, e 


; trare, vagabondare, ra- 
ett.) O viaggi a gabondare, ra 
i 


‘are CONTA. sostare, stare, fer- 


Peregr Stanziars 


zione 
agio co s. f vagabondaggio, viaggio, pelle- 
Peregrino ATR: Sosta, permanenza, di 


Pelle. Strano, Sing e” 470) sciocco, assurdo o biz- 
tori O, Via Bolare, strambo, raro o forestiero O 
TR. fur 0, tape viandante © vagabondo 
? 
È. Wanche ma S Sensato O comune, qua- 
tale 899. ete: 
Ù i T| . ` 
us Stante, S Perpetuo, sempiterno, immor- 
te, ii Ña uo, durevole, immutabile, in- 
' „Mesauribilo, inestinguibile 
te | Baco, fi Timero, momentaneo, caduco, 
o Bgevole, discontinuo. Woartchée 
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, perfido 
perenneménte aw. eternamente, perpetuamente, 
continuamente, incessantemente CONTR. momenta- 
neamente, temporaneamente, fugacemente, fugge- 
volmente. 
perentoriaménte aw. esplicitamente, tassativa- 
mente, inderogabilmente, improrogabilmente, cate- 
goricamente CONTA. facoltativamente. 
perentorio 299. 1 esplicito, energico 2 decisivo, im- 
prorogabile, inderogabile, irremissibile, tassativo, in- 
dilazionabile, categorico, ultimativo CONTR. proroga- 
bile, dilazionabile, rimandabile, differibile. 
perfettamente aw. esattamente, precisamente O 
impeccabilmente, inappuntabilmente © divinamente, 
magnificamente, magistralmente, ottimamente © 
squisitamente, finemente O a menadito O assoluta- 
mente, affatto, del tutto CONTR. imperfettamente, ma- 
le o per nulla. 
perfetto agg. 1 (di opera, di lavoro, ecc.) compiuto, 
finito, realizzato, ultimato o integro, sano CONTA. in- 
compiuto O manchevole, difettoso O guasto, carente 
D avariato 2 (est.) (di accordo, di intesa, ecc.) tota- 
le, assoluto, completo D ideale, pieno CONTR. imper- 
fetto, incompleto, parziale 3 eccellente, esemplare, 
ottimo, ineccepibile, impeccabile, inappuntabile, in- 
censurabile © magistrale, squisito, divino (fig.) 
CONTA. pessimo, mediocre. 
perfezionaménto .. m. compimento, completa- 
mento O miglioramento, miglioria, raffinamento, af- 
finamento O finitura, rifinitura, rifinimento, ritocco O 
approfondimento O specializzazione CONTR. scadi- 
mento, peggioramento O degenerazione O propedeu- 
tica. 
perfezionare A v. tr completare, finire D conclude- 
re O migliorare D correggere, ritoccare O rifinire, li- 
mare, cesellare (est., fig.), polire O raffinare, affina- 
re, integrare CONTR. peggiorare, deteriorare, guastare 
B perfezionarsi v. intr. pron. (est.) affinarsi, migliora- 
re, crescere, progredire, raffinarsi, digrossarsi, Cor- 
reggersi O approfondire gli studi, specializzarsi 
CONTA. peggiorare, degenerare. Vi anche CORREGGERE, 
PULIRE: #5 
perfezione s. f. 1 (di doti) eccellenza, esemplarità, 
ottimo, apice, vertice, ìdeale, quintessenza CONTR. 
imperfezione, difetto 2 (di lavoro, di accordo, ecc. ) 
compimento, compiutezza, finitezza O impeccabilità, 
incensurabilità o raffinatezza, squisitezza CONTR. in- 
jutezza O manchevolezza. . . 
pertezionismo sm. (est.) pignoleria, meticolosità 
CONTR. leggerezza, approssimazione, imprecisione; 
perfezionista s. m. e í (est.) pignolo, meneo oh 
scrupoloso CONTR. leggero, impreciso O ci > 
so idla Fu crudeltà, malignità, cattive- 
p meas ia (lett.) disonestà, ribalderia, scelle- 
Ta, TA DE “(ett.) o bassezza, slealtà o (di 
rataggine, trisuzia ` 3 ia mnalaidla 
azione) carognata (fam.), azionaccia, ti 
Ità, sincerità, onestà, bontà, beni- 
(ene) CONTE Ea fidatezza, galantomi- 
gnità, benevolenza, dirittura, fidatezza, g; 


smo, Vaiche FRODE 


pèrfido agg. maligno, maîevolo, malvagio, cattivo, 


crudele, iniquo, malefico, perverso, pravo (lett.), rio 
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perfino 


(poet.), tristo (lett) © infido, sleale, traditore, 
dele o disonesto D reprobo, ribaldo, SI, ved 
gurato o venefico (fîg.), viperino (fig.) O diabo cai 
(est.), satanico (fîg.), mefistofelico (fg. ia aA 
(fig.) CONTR. benigno, dabbene, buono O leale, T 
ro, fido (lett.), fidato, sicuro, fedele O angelico. 
7 anche CRUDELE . : 
perfino aw. persino, finanche. addirittura. infino 
(lett.), fino, anche. nientedimeno, nientemeno, stes- 
so (raff.) CONTR. neppure. neanche. nemmeno. 
perforaménto s. m. V. perforazione. 
perforàre A v. t. forare, traforare, bucare, trapassa- 
re, trivellare, trapanare, sforacchiare B perforarsi v. 
intr. pron. forarsi. 
perforàto part pass. di perforare; anche age. bucato, 
forato, trapassato, trivellato, trapanato, sforacchiato, 
bucherellato D traforato. 
perforatrice s. £ mivella. wivello, trivellatore, tra- 
pano. 
perforatùra s. í (raro) V. perforazione. 
perforazione s. £ 1 perforemenio. perforatura (ra- 
ro), trapanazione. trivellamento, trivellazione, trafo- 
razione, traforo C buco, bucatura © foratura, fori 2 
(med.) (di organo cavo) rottura. 
performance /ingl. pe'fo:mons' [ve. ingl., dal- 
Fant. fr. parformance. da parformer ‘compiere’ ] s. f. 
ir. 1 (sport) prova. prestazione. impresa © risultato 
© forma. condizione. stato CONTR. défaillance (fr) 2 
(ante) risultato 2 (tea:.. arte) happening (ingl) o 
(musica) jam-session (ingl. ) 3 (ling. ) esecuzione 4 
manifestazione, 
pergamena {vc. dona. la. (chiriam) pergamè- 
nam) ‘carta di Pergamo”. così detta perché l’uso di 
Sad sapienti pr Il di Pergamo] sf 
K nemi est.) documento, di- 
pergola s f V pergolato. 
pergolato s m pergola. frescato, 
E padiglione, capanno. chiosco = 
[e] intelziatura, graticcio. 
pericolante 299 malsicuro. traballante 
pendente. lesionzio. fatiscente CONTR 
stabile, robusto i 


ombracolo (ani.) 
bersò, berceau (fr) 


+ pencolante, 
saldo, sicuro, 


Racca, emergenza, allar- 
Cimento, frangente g insidia O az- 


» Sicura- 


e Vantaggiosamente, 


INSICUTEZZA, rischiosità 


OOOO O 


fatale, funesto O insalubre O pregiudizievole CONTR, 
utile, vantaggioso, buono, sicuro O innocuo, inoffen- 
sivo o consigliabile. V. anche DANNOSO 
periferia s.f. 1 circonferenza, perimetro CONTR, cen- 
tro Zestemo, interno 3 sobborgo, suburbio, dintorni, 
hinterland (ted.), banlieue (ft) CONTR. centro, 
perifèrico agg. 1 di periferia, decentrato, extraurba- 
no, suburbano O esterno CONTR. centrale 2 (fig.) (di 
argomento, di critica, ecc.) marginale, superficiale, 
secondario CONTR. principale, 
perifrasi s. £ circonlocuzione, circuizione (ant.), gi- 
ro di parole. 
perimetràle agg. esterno CONTR. interno. 
perimetro s. m. 1 circonferenza, contorno, periferia 
2 (mat.) (di figura) lati 3 (est. ) giro, orlo, margine, 
circuito, ambito, recinto, cerchia, cinta, girone. 
periodicaménte aw. a periodi, a intervalli, regolar- 
mente. sistematicamente, ciclicamente CONTA, sal- 
tuariamente, discontinuamente, irregolarmente O 
continuamente. 
periodicità s. f. regolarità, sistematicità, ciclicità, ri- 
correnza, ricorso CONTR. saltuarietà, irregolarità, di- 
scontinuità. 
periòdico A agg. regolare, sistematico, ciclico, ri- 
corrente, ritmico CONTR. saltuario, discontinuo, irre- 
golare D continuo B s. p. giomale, rivista, mensile, 
quindicinale, settimanale, bimestrale, trimestrale, bi- 
mensile, effemeride CONTR. quotidiano. 
periodo s. m. 1 intervallo, spazio, arco (fig.), lasso 
Dciclo D fase, stadio (fig. ) o momento O età, era, evo, 
epoca, secolo, stagione, tempo © data D ritmo 2 


(ling.) frase, proposizione © periodare. Wariche 


TEMPO 


peripezia s. í caso, vicenda, avventura, vicissitudi- 
ne, traversia, guaio, disgrazia, odissea. 

périplo s. m. circumnavigazione o giro. 

perire v int. 1 morire, mancare, soccombere, ama 
mazzarsi, cadere CONTR. vivere, campare, salvarsi 2 
(fig. ) (d'amore) languire 3 (est.) (di fama, di ricor- 
do, ecc.) finire, estinguersi, perdersi, cessare, sparire 
CONTR. durare, resistere, prosperare, progredire. _— 
perito (1) part. pass. di perire; anche agg. morto, fini- 
to, estinto, caduto CONTR. sopravvissuto, superstite» 
vivo. È 
perito (2) A agg. esperto, pratico, abile, competen 
te, capace, bravo, consumato, valente, specializza a 
versalo O veterano, maestro CONTA. incapacê,, E 
sperto, incompetente, inabile, inetto, ignorante, po 
ro O dilettante B s. m, esperto, consulente, stima i 
specialista, tecnico. è spe- 
perizia s. f. 1 maestria, magistero, mestiere, Cl 
rienza, competenza, abilità, capacità, bravos Poit , 
ca, valentia (raro) CONTA, imperizia, mp ser 
ignoranza, inettitudine, dappocaggine, Mm“ azione. 
dilettantismo 2 (di parte) stima, estimo, valuta 
V anché COMPETENZA; ESAME 

periziàre vir stimare, valutare, misurare: 
perizoma s. m. tanga ( port.) O coprisesso E 
cintura, per 
pèrla s.f 1 (est. ) sferetta, plobuletto 2 (fig.) dh 
sona) bontà, tesoro 3 (fig.) (di cosa) B" 


fascid 


p” < 
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apsula. 
Lalli chiaro, opalescente, iridescente, perlé 
mi opalino, madreperlaceo, lattiginoso, perlato. 
erlaquale o per la quale A in funzione di agg. inv. 
(fam.) per bene, raccomandabile, ammodo O ottimo, 
apprezzabile D costumato, beneducato, garbato, be- 
nallevato (/ert.) CONTR. disonesto O maleducato, 
sgarbato, villano B in funzione di aw. (fam.) bene 
. male. 

foina £ f 1 dim. di perla 2 lustrino, margheritina, 
jais (fr), giaietto D (solo al pl.) conterie. 
perlomeno aw. a dir poco, almeno. ; 
perlopiù aw. quasi sempre, di solito, solitamente, 
spesso, generalmente CONTR. quasi mai, raramente, 
insolitamente. 
perlustràre v. tr. ispezionare, battere, esplorare, vi- 
sitare, percorrere, pattugliare O (est.) cercare, ricer- 
care. 

perlustrazione s. f. ricognizione, battuta, ispezio- 
ne, esplorazione, pattugliamento, sopralluogo, visita. 
permale s. m. (fam.) risentimento, equivoco, malin- 
teso. 

permaloso agg. anche s. m. suscettibile, ombroso, 
adombrabile, irritabile, irascibile, difficile, piccoso, 
stizzoso O diffidente, sospettoso CONTR. tollerante, 
bonario, scherzoso. 

permanéènte A part. pres. di permanere; anche agg. 
indelebile o stabile, fisso, stanziale O duraturo, dure- 


vole, continuo, continuativo o cronico O eterno, per- 


petuo CONTA. provvisorio, transitorio, temporaneo O 
fugace, caduco, 


la l effimero, passeggero O instabile O 
Precario o discontinuo, saltuario B s. f (di capelli) 
icciatura. V ariche PERPETUO 

er A - 
Pemanenteménte aw. stabilmente © durevol- 
CONTE Perpetuamente, continuamente, eternamente 
neamen p isoriamente, transitoriamente, tempora- 
Perman fugacemente, saltuariamente. 

CONTR, dei S. £ 1 stabilità, continuità, durata 
soggiorno 2 Invità, temporaneità o scomparsa 2 


migrazione imora, sosta CONTR. transito, passaggio, 
Permané » Peregrinazione, 


ondulazione, arr 


ONTA i 3 1 durare, perdurare, continuare 
ONTR. trans; < Manere, restare, sostare O abitare 
eri t ansitare, viaggi 

Meàr ggiare. 


Vitt, 
te, intrider, im Passare, Attraversare, compenetra- 
di Cultura, o, P'S8Nare, inzuppare 2 (fig.) (di idee, 


influire, p CC®) penetrare, condizi i 
a E izionare, influi > 
Perni Pervaden influenzare 


to, al Pass. di permettere; anche agg. 1 
tenda Messo, so ato, consentito, concesso, tollera- 
lego proscrito (A CONTR. proibito, vietato, in- 
È ig. -limits (ing 
tega ® l cito, le 8-), tabù, off-limits (ingl.) 2 


ne illegittimo, pei Possibile CONTA. illecito, il- 


* Cong ihi i $ 

(ler, J penso, acoltà, Ssibile B s. m, 1 autorizzazio- 
SVI TÀ ; Consentim Concessione, permissione 
SSOng ento (len, ) o lasciapassare, 


ea brevetto, licenza D dispensa, 
PO veto NTR, Proibizia Placito, placet (Jaz), be- 
impiega Mibiziony One, divieto, impedimento, 
TA ece, Y po Dtdizione 2 (di militare, di 
Senza, congedo, Mianche FACOLTÀ 


perpetuare 


permettere v. tr, autorizzare, acconsentire, consenti- 


re, concedere, comportare, condiscendere, compia- 
cere, lasciare, tollerare, sopportare, accordare, am- 
mettere, assentire, volere CONTR, proibire, vietare, in- 
terdire, proscrivere (fîg.), rifiutare, impedire, inibire 


FRAS, permettersi di, prendersi Ia libertà di, conce- 
dersi di. 


permissivismo s. m. eccessiva indulgenza, permis- 
sività, tolleranza, lassismo CONT 

severità, intransigenza. 
permissività s. f. V. permissivismo. 
permissivo agg. tollerante, indulgente, comprensi- 


vo, condiscendente, lassista CONTR, intransigente, se- 
vero, rigoroso, inflessibile. 


pèrmuta s. f V permutazione. 
permutàbile agg. mutabile, commutabile, cambia- 
bile, convertibile, barattabile, surrogabile CONTR. in- 
commutabile, impermutabile. 
permutabilità s. f. mutabilità, commutabilità, con- 
vertibilità CONTA. incommutabilità, impermutabilità, 
permutàre v. tr. barattare, cambiare, scambiare, tra- 
mutare, commutare, convertire, trasformare, cangia- 
re (lett.). 
permutaziòne s. f. permutamento (raro), permuta, 
scambio, baratto, cambio, interscambio O commuta- 
zione, trasformazione. 
pernicioso agg. dannoso, deleterio, nocivo, rovino- 
so, malefico, funesto, infesto, esiziale, mortifero, ve- 
nefico CONTR. benefico, positivo, inoffensivo, utile, 
giovevole, salutare, salutifero, sano, santo (fig., 
fam.), confacente O inoffensivo, innocuo. V anche 
DANNOSO 
pèrno s. m. 1 (mnecc.) fulcro, cardine, asse, bilico 2 
(fig.) (della famiglia, della vicenda, ecc.) sostegno, 
fondamento, base, chiave, riferimento, fulcro (fg.). 
però A cong. 1 ma, sennonché, solo, veramente 2 tut- 
tavia, nondimeno, contuttociò, tanto, bensì B s. m. 
(fig.) scoglio, difficoltà o ma. , . 
peroràre A v.tr difendere, patrocinare B v intr. arrin- 
gare, concionare (lett. ), parlamentare. . 
perpendicolare agg. ortogonale, a piombo, a per- 
pendicolo, diritto, verticale, normale (mat.) CONTR. 
parallelo, orizzontale, obliquo, traverso, traversale 
(raro). . 
perpendicolarméente aw. ortogonalmente, a 
piombo, appiombo, a perpendicolo, verticalmente 
CONTR. parallelamente, orizzontalmente, traversal- 
mente (raro), obliquamente. | 
perpetràre v. ir, eseguire, commettere, compiere, 
mare (lett.). . 
perpètua ni n. di Perpetua, la serva di don Ab- 
bondio nei ‘Promessi Sposi del Manzoni] sf 1 (di 
sacerdote) domestica, serva 2 (est.) serva ciarliera. 
perpetuamente aw. eternamente, Sempre, peren- 
nemente D incessantemente, ininterrottamente, inces- 
sabilmente O durevolmente, permanentemente Dine- 
stinguibilmente, indelebilmente CONTR. mai O te 
poraneamente, iguana provvisoziame: 
ariamente, sporadicamente. 
persi re Av È immortalare, eternare O traman- 
dare B perpetuarsi v. intr. pron. immortalarsi, eternar- 


R. rigorismo, rigore, 
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perpetuo 
si o continuare, conservarsi, mantenersi, durare O Tl- 
i ipetersi. ; 

perpètuo agg. 1 etemo, perenne, intramontabile, 
sempiterno D duraturo, durevole D indistruttibile, inc- 
stinguibile D indelebile, incancellabile o infinito, im- 
mortale CONTR. transitorio, precario, fugace, effime- 
ro, transeunte, caduco O temporale, mortale 2 conti- 
nuo, ininterrotto, costante, incessante, permanente 
CONTR. passeggero, temporaneo. provvisorio, alter- 
no, saltuario FRAS. leva perpetua. puleggia. 


| PERPETUO 
sinonimia strutturata 


Ciò che dura sempre, che è destinato a non finire mai 
si dice perpetuo: dannazione, felicità perpetua; a 
perpetua memoria; l'aggettivo designa anche ciò 
che dura per tutta la vita: carcere, esilio perpetuo; 
dittatore perpetuo, socio perpetuo di un'accademia; 
l’espressione in perpetuo significa per sempre, in 
eterno. Sinonimi perfetti sono eterno e perenne, che 
designano ciò che è durato e durerà sempre, e che è 
quindi infinito, oppure ciò che ha avuto un inizio ma 
non avrà una fine, e in questa seconda sfumatura 
‘corrisponde a immortale e al letterario sempiterno: 
Dio è eterno; il moto perenne del mare; sonno eter- 
no; Dante ha raggiunto una fama eterna; l'anima 
immortale; odio immortale; monumento eretto a pe- 
(renne ricordo dei caduti; infinito si distingue solo 
perché evoca un'idea di immensità: spazi infiniti. 
Inoltre, etemo, come perpetuo, descrive anche ciò 
che finisce con la vita dell’uomo: provare eterna 
‘gratitudine, 
Altri sinonimi suggeriscono che la durevolezza di 
n venga Tr sua resistenza all’erosione del 
z € questo il caso di indistruttibile, inestin- 
guibile, indelebile, tutti intesi in cia sa 
senso figurato: fede indistruttibile; rancore inestin- 
guibile; ricordo indelebile. Ciò che malgrado il tra- 
scorre degli anni non perde Ja propria abilità, ca- 
pacità o validità, continuando a riportare successi ol- 


Perpetuo descrive anche ciò che sj nel 
one di continuità: la sua perpetua 

ggiato gravi f 
lampada perpetua, è quella RHE Pin oa 
davanti a un'immagi; 


preoccupazioni 
permanente, che hark 
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di durevolezza: amore, desiderio costante; vento co: 
‘stante. 


perplessità s. f sconcerto, disorientamento D so- 
spetto, diffidenza, incredulità, incertezza, indecisio- 
ne, titubanza, tentennamento, esitazione, dubbio, 
dubbiosità, imbarazzo O insicurezza, irresolutezza 
CONTR. decisione, convinzione, risolutezza, sicurez- 
za, certezza. 
perplèsso agg. sconcertato, disorientato O sospetto- 
so, diffidente, incredulo, poco convinto © dubbioso, 
indeciso, incerto, titubante, esitante, tentennante O ir- 
resoluto, insicuro CONTA. sicuro, certo, deciso, con- 
vinto, persuaso D determinato, risoluto, fermo. 
V. anche INCERTO 
perquisire v. tr frugare, rovistare O rastrellare (fig.) 
O cercare, ricercare, investigare. 
perquisizione s. f. ricerca, indagine, investiga- 
zione. 
persecuzione s. f. 1 vessazione, oppressione, mal- 
trattamento, angheria, sopruso CONTR. favoreggia- 
mento, favore, protezione 2 (fig.) (di persona o co- 
sa) molestia, seccatura, tormento, ossessione CONTR. 
gioia, piacere, spasso, diversivo. 
perseguibile agg. punibile. - 
perseguire v. tr. inseguire, cercare D ripromettersi. 
perseguitàre v. tr. 1 vessare, opprimere, anganare, 
maltrattare, bersagliare, tormentare, braccare, trava- 
gliare CONTR. aiutare, beneficare, favorire, appoggia 
re, spalleggiare 2 (fig. ) infastidire, molestare, impor- 
tunare, seccare, ossessionare, tediare CONTR. diverti- 
re, rallegrare. 3 
perseguitàto part. pass. di perseguitare; anche agg. è 
s. m. vessato, oppresso, angariato, tormentato, mole- 
stato, maltrattato, flagellato, braccato, travagliato © 
vittima CONTR. aiutato, favorito, beneficato, protetto 
O beniamino. 
perseverante part. pres. di perseverare; anche E 
tenace, accanito, costante, infaticabile, instancabile, 
insistente, persistente, assiduo O irragionevole, ea 
ceo, protervo, pertinace, cocciuto, testardo O eaP 
bio, ostinato, pervicace D persistente, insis ole 
CONTR, incostante, instabile, discontinuo, aE 
volubile, leggero o arrendevole, malleabile, remi 
vo, conciliante D ragionevole. Ri 

A inacia, tenacia, 
perseveranza s. í. costanza, pertinacia, ; 
mezza, persistenza, infaticabilità, insisten 
tà, accanimento, ostinazione, ostinatezz4» 
CONTR. incostanza, instabilità, mutevolezza» "ji 
tà, mutabilità, leggerezza © sbandamento. i° 
COSTANZA i 
perseveràre v. intr. continuare, insistere, accanif- 
perdurare, persistere, seguitare, proseguire: ollare O 
si, fissarsi (fig.) CONTR. desistere, lasciare, 
(pop.) demordere. ; son ‘persie 
persiàna {fr. persienne, f. sost. di persien Pe elo- 


i ; aa ia] & È 
no", perché ritenuta originaria della Peri į 
sia O (esr.) imposta, battente, scurctto, 

glia. che, 9 


fino, an 
persino aw perfino, infino (lett, ), fi00» 
cora, magari, stesso. 


O O 
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ersistènte part. pres. di persistere; anche agg. 1 in- 
sistente, costante, stabile O durevole, duraturo, inces- 
nte, continuo, incessabile O cronico CONTRA. discon- 
inu, mutevole, instabile, effimero, saltuario © debo- 
le, leggero 2 (di persona) perseverante, tenace, ca- 
arbio, ostinato. — . 
ersistènza s. f insistenza, perseveranza, ostina- 
zione, ostinatezza, costanza, durevolezza, pertinacia, 
continuità, stabilità, durata CONTA. instabilità, muta- 
bilità, discontinuità, intermittenza, saltuarietà. 
{Wiarche COSTANZA —— . 
persistere v. intr, insistere, continuare, perseverare, 
ostinarsi, battere (fig.), picchiare (fiz.), ripicchiare 
(fig.), durare, perdurare, resistere, rimanere, seguita- 
re, proseguire, sussistere CONTR. cedere, rinunciare, 
tralasciare, desistere O mollare (fam.), smettere. 
pèrso part. pass. diperdere; anche agg. 1 smarrito, per- 
duto O disperso, sperso O scomparso, sparito CONTR. 
trovato, ritrovato, recuperato, reperito, rinvenuto 2 
(di tempo, di forze, ecc.) sprecato, buttato (fam.), 
sciupato, inutile CONTR. utilizzato, usato 3 (di beni, 
di denaro) sprecato, dissipato, scialacquato CONTA. 
guadagnato, ricavato. 
persona s. f 1 essere umano, individuo, uomo, don- 
na D essere O singolo, soggetto, anima (fig.), vita 2 
qualcuno, alcuno 3 personale, corpo, corporatura, 
fattezze, forme, aspetto, struttura, figura, fisico, sta- 
tura, complessione 4 (est.) portamento, atteggia- 
menio o indole, carattere 5 (di romanzo, di comme- 
a personaggio, figura 6 (al pl.) gente FRAS. 
EE ta, di persona, personalmente o persona di 
per. izio, domestico, domestica. 
fai La va 1 autorità, potente, ottimale, 
boss (ingl) di div, sE (ingl. ), grande, big (ingl. ), 
cher) tipo, sog car CEL), sella 2 Gig- 
20, di ori Bgetto, elemento 3 (est.) (di roman- 
tore, interprete ri sim.) eroe, figura, protagonista D at- 
Persona] /'per ruolo, parte. W'anche GRANDE 
di persona] Sn 'po:sonal/ s. m. inv. acrt. 
Personal computer r 
Pa:sonal kom'pju:t 


Personale, indivi 


personal kom'pjuter, 
ə*/ [vc. ingl., comp. di 
duale’ e computer (V.)] 
- m, iny, à p. 
(est, lal ome computer (ing/.), personal, PC o 
Calcolatore, ©" cervello elettronico, computer, 


(lat.) na s A agg. 


i dipend.._.. l azi i Uffni, 
fisien Pendent, add azienda, di ufficio, ecc.) orga- 
altezze etti, i 


» fo 
sfo Eze "Me, aspetto, statura, complessio- 


corporatura, persona C 

‘» esposizione, 
! natura vi aalit 2 temperamento, 
ri ndole 3 potente, ottimate, 
* notabile, big (ing/.), boss 


pertinacia 


(ingl.) © luminare, nome Gfig.), qualcuno (pop.) 


V. anche npore 
personalmente aw. 1 
sé, per conto 
(lat.) 


loro). 


w. 1 di persona, in persona, da 
proprio, direttamente D brevi manu 
, a voce 2 da parte mia (tua, sua, nostra, vostra, 


personificàre v. tr. incarnare, impersonare, rappre- 
sentare, simboleggiare, simbolizzare, 
personificazione s. f. rappresentazione, figurazio- 
ne, immagine, incarnazione, ritratto © simbolo, tipo, 
emblema CONTR. astrazione. 

perspicace agg. 1 sagace, acuto, agile (fig.), viva- 
ce, penetrante, fine, intuitivo, fino, sottile, intelligen- 
te, lucido O astuto, furbo, scaltro, volpino (raro, fig.) 
CONTR. ottuso, tardo, lento, stolido, tonto 2 (est.) 
lungimirante, previdente, avveduto, accorto CONTR. 
imprevidente, sconsiderato, miope (fig.). V anche 
ROBUSTO 

perspicacia s. f sagacia, intelligenza, penetrazione, 
sottigliezza, acutezza, intuizione, intuito, fiuto (fig.), 
naso (fig.), acume O avvedutezza, accortezza O astu- 
zia, scaltrezza CONTR. ottusità, stolidità, tardezza O 
miopia (fîg.), cecità (ffg.), dabbenaggine O citrullag- 
gine O stoltezza. 

perspìicuo agg. evidente, chiaro, esplicito, com- 
prensibile, trasparente, icastico (/ett.) CONTR. oscu- 
ro, nebuloso, incomprensibile, inesplicabile, sibillino 
(fig.). Vanche TRASPARENTE 

persuadére A v tr. convincere, suadere (poet.), far 
capire O spingere, indurre O consigliare, invitare, 
suggerire O imbonire O incitare, esortare O piegare 
CONTR. dissuadere, distogliere sconsigliare D sviare, 
disviare D trattenere B persuadersi v. rifl. capacitarsi, 
concepire, convincersi. V. anche SPINGERE, VINCERE 
persuasione s. f 1 convincimento O esortazione, 
ammonimento CONTR. dissuasione 2 opinione, con- 
vinzione, idea, certezza, fissazione, sicurezza CONTA. 
dubbio, incertezza, titubanza. 

persuasivo agg. persuadente, suasivo (lett.), con- 
vincente o dialettico D efficace O invitante, allettante, 
suadente (lert.) CONTR. dissuasivo O inefficace, de- 
bole. 

persuàso part. pass. di persuadere; anche agg. con- 
vinto o invitato D indotto, spinto O risoluto O certo, 


- sicuro o rassegnato, vinto CONTR. dissuaso O dubbio- 


so, incerto, perplesso. ic 

persuasòre s. m. ( persuaditrice) esortatore, am- 

monitore, ispiratore, istigatore. | 

pertànto cong. 1 perciò, quindi, dunque, così, ergo 

(Iett., scherz.) 2 tuttavia, nondimeno. 

pèrtica s. f 1 bastone, palo, asta, stanga, stecca O 

bacchio, canna (est.) 2 (fig., fam.) anima lunga, spi- 

lungone. . . 

perlinàce agg. tenace, ostinato, pervicace, testardo, 

coriaceo, irragionevole, cocciuto, caparbio, punti- 

glioso, insistente, protervo CONTA. docile, arrendevo- 

le, remissivo, malleabile O ragionevole O aperto O in- 
$ z r e zai 

costante, titubante. V'aäche CAPARBIO: . 

pertinàcia s. f. perseveranza, testardaggine, ostina- 

zione, ostinatezza, pervicacia, cocciutaggine, capar- 

bietà, puntigliosità CONTR. docilità, arrendevolezza, 
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pertinente o 
remissività 0 incostanza, volubilità, titubanza. 
tezza. V anche COSTANZA I 
pertinènte agg. attinente. relati 
rente, afferente, appartenente 
he ADATTO . 
ecc.) giustezza. attinenza. appartenenza. Lu > 
relazione, coerenza CONTR. estraneità 2 (dr. rei 
petenza, giurisdizione, spettanza. ragione (es. 
CONTR. incompetenza. I 
pertosse s í tosse canina. tosse asini 
j onvulsa. Tn 
pertugio s.m. buco. foro. fessura. occhiello, orifizio. 
o| 
perni A v. t. turbare, conturbare, scomentare. 
inquietare, sconvolgere. scombussolare. agitare, di- 
sordinare. scompigliare n sobillare, sovvertire 
CONTR. calmare. sopire. assopire. placare. quietare o 
normalizzare B perturbarsi vm pron. agitarsi, tUr- 
barsi. conturbarsi. sconvolgersi D (meteor. ) guastar- 
si CONTR. calmarsi. sopirsi. placarsi, quietarsi O ras- 
serenarsi. V anche GUASTARE 
perturbato par pess d perturbare. anche 299. turba- 
to. agitato. inquieto. sconvolto CONTR. calmo, quieto, 
tranquillo. sereno. 
perturbatore s m: anche egg (f -rrice) disturbatore 
© sobillatore. sovverutore. sovversivo. provocatore O 
turbolento CONTR. conciliatore. pacificatore. 
perturbazione s f 1 (di animo) perturbamento, 
turbamento. conturbamento, agitazione, smarrimento 
| CONTR. quiete. serennià. pace. tranquillità 2 (meteor.) 


incer- 


vo, riguardante. ine- 
o spettante CONTR. 


na, tosse catti- 


turbamento atmosferico. tempo perturbato, cattivo 
tempo. depressione, burrasca, temporale CONTR. se- 
reno. bel tempo 3 (nelle telecomunicazioni) distur- 
bo. V anche pisTUREO 

Perù $ m FRAS. valere, costare un Perù (ig.), vale- 
re, costare moltissimo, una fortuna. un occhio della 
testa. : 
pervadere v r invadere, penetrare, compenetrare, 
permeare, impregnare, inondare (fig. ), empire. 
pervaso pan pass. d pervadere: anche 899. penetrato 
pieno (fig.), venato i 
pervenire v tr. 1 giungere, arrivare, capitare, addi- 
venire, venire, raggiungere. sboccare ( fig.) CONTR. 
partire, andare, procedere, allontanarsi © provenire 2 


(di eredità, di rend. 2 Cå 
- cnalla, ecc.) toccare, ereditare, spet- 


mente CONTA. onestamente 
te, rettamente, 


OOOO O O 


ratezza, scellerataggine, tristizia (lert.) CONTR. bon. 
tà. innocenza, virtù, onestà. 
ervèrso agg. malvagio, maligno, perfido, cattivo, 
pravo (/ert.), rio (lett), demoniaco, diabolico, sadi- 
co, efferato, iniquo, immondo, scellerato, tristo 
det.) turpe D vizioso, depravato, degenerato, cor- 
rotto CONTR. buono, onesto, dabbene, giusto, inno- 
cente, virmoso. angelico, puro. 
pervertiménto s. m. V. perversione. 
pervertire A v. tr depravare, degenerare, corrompe- 
re. traviare O guastare (fig.), rovinare CONTA. mora- 
lizzare. migliorare, educare B pervertirsi v. intr. pron, 
corrompersi. degenerare, deviare, depravarsi, gua- 
starsi CONTR. moralizzarsi, normalizzarsi, migliorar- 
si. V anche GUASTARE 
pervertito part. pass. di pervertire; anche agg. e s. m. 
deviato. anormale D degenerato, vizioso, degenere, 
depravato D corrotto. guasto CONTR. virtuoso, inno- 
cente, puro, onesto, sano. 
pervicàcia s. f. ostinazione, ostinatezza, caparbietà, 
caponaggine. testardaggine, cocciutaggine, zucco- 
naggine (fig.), pertinacia, accanimento, protervia, te- 
nacia. perseveranza, fermezza, persistenza O irremo- 
vibilità CONTR. arrendevolezza, malleabilità O ragio- 
nevolezza, remissività, volubilità, instabilità, mute- 
volezza. V. anche COSTANZA 
pervinca A agg. e s. m. (di colore) azzurro-violaceo, 
azzurro, blu B s. f. (bot.) vinca. 
pesante part. pres. dipesare; anche agg. 1 grave, pon- 
deroso, greve, gravoso, oneroso, faticoso, schiac- 
ciante, grande, grosso CONTR. leggero, lieve, piccolo 
2 (fig.) (di aria, di cielo, ecc.) viziato, malsano, afo- 
so D asfissiante, opprimente D plumbeo, basso 
CONTR. frizzante, puro, sottile, sereno, terso (fig.) 3 
(est.) (di sonno) profondo CONTA. leggero 4 (est.) 
(di cibo) indigesto, indigeribile CONTR. leggero, di- 
geribile, light (ingl.) 5 (fig. ) (di persona) tardo, len- 
to, impacciato, ottuso O (di fisico, di passo, ecc.) 
corpacciuto, corpulento, massiccio, elefantesco 
CONTR. sciolto, agile, leggero o magro, scattante, 
snello 6 (est., fig.) (di stile, di scritto, ecc.) grave. 
sovraccarico, barocco (fig.), laborioso, lento CONTR. 
agile, svelto, scorrevole 7 (fig.) (di discorso, i 
compagnia, ecc.) noioso, soporifero, barboso 
(fam.), tedioso, lagnoso, molesto, importuno, e 
cante, affliggente, insopportabile CONTR. piace > 
ameno, divertente, arguto, spassoso, interessan mte 
(fig.) (di situazione) grave, duro, preoccupi as 
CONTR. felice, facile 9 (est., sport) (di gioco) sa 
retto CONTA. corretto 10 (di sgridata, di pugno, ceg 
solenne, sonoro (fig. ), sodo. i 
pesantemente an 1 con difficoltà, lentamente, fir 
ticosamenle, ponderosamente, onerosamente onda- 
leggermente, lievemente 2 (di dormire) PO; fare. 
mente CONTR. leggermente 3 (di par wa , pia- 
ecc.) noiosamente, insopportabilmente c namente 
cevolmente 4 (sport) (di giocare) scorre 
CONTA. correttamente 5 (di rimproverare, 
re, ecc.) duramente, severamente 
mente, benignamente, 


cà, ponde” 
pesantezza s. í. 1 peso, gravezza, gruvosità: P 
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ià (raro). oncrosità CONTA. leggerezza, levità 2 
ros (di persona, di discorso, ecc.) noiosità, insop- 
18 lia, molestia CONTR. leggerezza, piacevolezza 

orta revolezza 3 (fig.) (di aria, di clima) afosità 
o i leggerezza 4 (fig.) (di mente) lentezza, ottu- 
A torpidità CONTR. vivacità, agilità 5 (di fisico) 
poffaggine, corpulenza CONTA. scioltezza, snellezza 

LA. 

gr tr. 1 trovare il peso, stabilire il peso 2 

ig.) (con la mente) ponderare, calcolare, misurare, 
valutare, giudicare, esaminare, considerare, riflette- 
re, soppesare, analizzare 3 (di parole, di forze, ecc.) 
misurare, dosare B v. intr. 1 essere pesante 2 (fig.) (di 
fatica, di impegno, ecc.) gravare, opprimere, afflig- 
gere, annoiare, costare CONTR. dare piacere, diverti- 
re, rallegrare 3 (fig.) (di decisione, di discorso, ecc.) 
valere, contare, influire, incidere, essere importante 
4 (fig.) (di minaccia, di male, ecc.) incombere. 
V anche GIUDICARE 
pesato part. pass. di pesare; anche agg. ponderato, cal- 
colato, valutato, giudicato, analizzato O dosato. 
pesca s. f (fig.) lotteria, riffa. 
pescanòce s. f (bor.) nocepesca, nettarina. 
pescàre v. tr 1 (di pesce) prendere, catturare 2 
(fig.) (di notizia, di oggetto, ecc.) trovare, reperire, 
scovare CONTR. perdere, smarrire 3 (est.) (di carta, 
di premio, ecc.) estrarre, prendere O vincere 4 (fig.) 
(di persona) beccare (fam.), sorprendere. 
pescato part. pass. dipescare; anche agg. 1 (di pesce) 
preso, catturato 2 (fig.) (di notizia, di oggetto, ecc.) 
trovato, reperito CONTR. perso, smarrito 3 (est.) (di 
carta, di premio, ecc.) estratto, preso O vinto 4 (fig.) 
(di persona) beccato (fam.), sorpreso. 
po ai pesce angelo, squadro O pesce ca- 
doda - - combattente, betta D pesce istrice, 
dia sso upo, spigola O pesce palla, tetrao- 
daile a prete, uranoscopo O pesce rondine, 
tamburo. mal P . a carassio dorato D pesce 
De poina sce luna D pesce tigre, piranha O 

» malte O pesce volante, esoceto O 


Pesce d' H 
per dere (i A Gg.), burla O non sapere che pesci 


Pesce fuor ha non sapere come agire O sentirsi un 
Pesce în barile ‘fe (fiz.), sentirsi a disagio o fare il 
ere a pesci în 8.), mostrarsi indifferente O pren- 
Pescecane seecia (ig), trattare villanamente. 
Urante Ja nai 1 squalo 2 (fig. ) arricchito (spec. 
èso s, mg (et Parista, incettatore, borsanerista. 


Pesantezza, an Sanico; soma, fardello, zavorra 2 
POTeEza, levità 3 sità, aggravio O gravità CONTR. leg- 
n: 


4 ; incidenzo R autorità, rilievo, valore, im- 
h a, rilevanza, i 
Scupazi one, assi a, influenza 4 (fig.) pre- 


C Ti Stia, noia 


> 


Port ( or Svago, Sp: 


î asso 6 onere, gravame 7 
andicap (ingl) 8 (di pendo- 
pendolo FRAS. peso gallo, ban- 

18.), a carissimo prezzo © peso 
Inutile O non dar peso, non da- 


Os. m. (est.) 


sfiducia, scettici i- 
L ottimism » scetticismo, di 


O, fiducia D (est.) trionfa- 


petroniano 
lismo. 


pessimista S. m.e f. (est.) sfiduciato, disfattista 
scettico CONTA. ottimista, fiducioso. 
pessimo agg. 1 sup. di cattivo 2 cattivissimo CONTR. 
ottimo, buonissimo 3 bruttissimo, orrendo, schifoso 
orrido, orribile CONTR, bellissimo, meraviglioso stu- 
pendo, magistrale, perfetto. ° 


jet s.f. 1 (spec. al pL) orma, traccia, impronta, 
pedata 2 (al pL) (fig.) guai, situazione difficile. 
V. anche IMPRONTA 


pestàggio s. m. 7 bastonatura, pestatura 2 rissa, zuf- 
fa. V. anche zurra 
pestàre v tr. 1 calpestare, schiacciare, pigiare, am- 
maccare, acciaccare, calcare, spiaccicare 2 (di pepe, 
di erbe, ecc.) frantumare, sminuzzare, polverizzare, 
tritare 3 (di carne, di verdura, ecc.) battere 4 (est.) 
picchiare, bastonare, battere, percuotere, riempire di 
botte. V. anche SCHIACCIARE 
pestata s. í 7 ammaccatura, contusione, acciaccatu- 
ra, schiacciata 2 botte, percosse, fracco di botte, me- 
nata (fam.). 
pestato part. pass. di pestare; anche agg. 1 calpestato, 
schiacciato, pigiato, calcato 2 (di pepe, di erbe, ecc.) 
frantumato, sminuzzato, tritato, polverizzato 3 (di 
came, di verdura, ecc.) battuto 4 (di persona) pic- 
chiato, percosso, menato (fam. ) C contuso, pesto. 
péste s. f. 1 pestilenza, morbo 2 (fig. ) fetore, puzzo, 
lezzo, afrore, tanfo, miasma CONTR. profumo, fra- 
granza, aroma, olezzo (/ett.) 3 (fig.) (anche di per- 
sona) calamità, rovina, sciagura, sventura CONTR. 
ventura, benedizione, fortuna 4 (fig.) (di bambino) 
diavolo, giamburrasca FRAS. dire peste e corna di 
uno (fig.), parlare malissimo di uno. 
pestifero agg. 1 pestilenziale 2 (fig.) puzzolente, 
putrido, fetido, mefitico, graveolente (lett.) CONTR. 
fragrante, olezzante (/ett.), aromatico, profumato, 
odoroso, balsamico 3 (fig.) dannoso, esiziale, fune- 
sto, maligno, ferale (/ert.), nefasto, infausto CONTA. 
fausto, favorevole, propizio, benefico, buono 4 (fig.) 
(di bambino, di persona) noioso, molesto, fastidio- 
so, seccatore, insopportabile, intollerabile CONTR. 
piacevole, divertente, gradito, quieto, tranquillo. : 
pestilènza s. f. 7 peste o (esr.) contagio, epidemia 
O moria, mortalità 2 (fig.) calamità, rovina, flagello, 
sciagura, sventura, cataclisma CONTA. fortuna, ventu- 
ra, benedizione 3 (fig.) fetore, puzzo, lezzo, afrore, 
tanfo, miasma CONTR. profumo, fragranza, olezzo 
(lett.). 
pestilenziàle agg. V. pestifero. . 
pesto A agg. 1 ammaccato, pestato, malconcio, ma- 
gagnato, acciaccato O contuso O indolenzito o livido 
2 (fig.) (di buio) fitto, totale, completo, assoluto B 
s mematoma, bemoccolo, ecchimosi. 
petàrdo s. m. castagnola, castagnetta, mortaretto, 
bombetta, detonante. | li 
petizione s. í. domanda, istanza, supplica, richiesta 
o (est. ) esposto. 
péto s. m. scoreggia (volg.), loffa, vento. 
petroniaàno [da san Petronio, protettore di Bolo- 
gna] agg.; anche s. m. 1 (Iett.) bolognese, felsineo 
lett.) 2 (sport) sostenitore del Bologna, tifoso del 
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pettegolezzo 
gna, rossoblù. pe: : 
pe olero s m. chiacchiera, diceria, ingiere 10 
ne, voce, voce di corridoio, ciancia, ciarla O maligni- 
tà, maldicenza. V. anche INDISCREZIONE —— 
pettegolo agg.: anche s. m. chiacchierone, linguacciu- 
to, gazzettino, sussurrone (fam.), gazzetta, ciarlone D 
maldicente, maligno, calunniatore © mormoratore 
CONTR. discreto, segreto (dial., fam.), riservato. 
pettinàre A v.tr. 1 (di capelli) ravviare, acconciare, 
lisciare, districare CONTR. spettinare. atuffare, scar- 
migliare, scapigliare, rabbuffare 2 (di lana, di seta € 
sim.) cardare, scardassare. scapecchiare, carminare 3 
(fig.) rimproverare. rabbuffare, strigliare, sgridare 
CONTR. lodare. encomiare, elogiare B pettinarsi v. 
rifi. ravviarsi O acconciarsi, lisciarsi CONTR. spettinar- 
si, amuffarsi, scarmigliarsi. scapigliarsi. 
pettinato part pass d pettinare: anche agg. ravviato, 
acconciato, lisciato CONTR. spettinato, arruffato, 
scarmigliato, scapigliato. 
pettinatrice s. í parrucchiera. acconciatrice. 
pettinatùra s f acconciatura. 
petto s m 1 (esi) torace. torso, costato. busto 
CONTR. dorso 2 (es:.) polmoni 3 (est.) seno, mam- 
mella. poppa zinna. zizza 4 (di abito) davanti 
CONTR. dietro. schiena 5 (fig. ) fronte, parte anteriore 
CONTA. schiena. tergo 6 (fig.) cuore, animo FRAS. 
prendere di petto (fig.). affrontare con energia D a 
petto, a confronto © battersi il petto (fi 8. ), pentirsi. 
pettorina s.f pettino, davantino © bavaglino. 
pettorùto 205 (fiz.) Impettito, altero, tronfio, altez- 
Zoso, i 
petulante 299 impertinente, insolente o impudente, 
sfrontato, sfacciato, spudorato © indiscreto, indelica. 
to, invadente © seccante. inopportuno, importuno, 
Impronto C molesto, insistente © provocante O arro- 
og tracotante CONTR. discreto. Nguardoso, riser- 
poza ri 1 toppa. ranoppo 2 { est.) stoffa, panno, 
suto, drappo 3 straccio. cencio o striscia 4 (lett.) 
tratto, tempo 5 (di terrena) appezzamento 6 carta 
pemento 7 (sul marto di animale ) chiazza, mac- 
chia FRAS, pezza da piedi (fig. ). nullità individuo in 
significante © metterci una nes, - individuo in- 
na pezza (fig.). rimediare al- 


la meno peggio o persa g' 5 
stificativo. Selo O pezza d'appoggio, documento giu- 


(di ca, alla) mo, i atea, 
vallo Il: 
pezzatura (1) SA (di ma } pomellato, 


pezzente s, m.e f sira 
povero O mendico, 
ne O pitocco (raro) CON 
rone, nababbo, 


Pezzo s. m, 1 brandello, fra 
tocco D taglio a 


£10, scheggia, spez 
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componimento, composizione, passaggio, passo, fra- 
se, parte 5 fig.) (di spazio. di tempo) tratto, parte 6 
(di terra) terreno, fondo, appezzamento D zolla 7 
(fîg.) persona 8 (est) elemento, esemplare 9 arma, 
cannone 10 (di giornale) articolo FRAS. fare a pezzi, 
frantumare; (ffg.) stroncare, distruggere, uccidere [a] 
essere a pezzi (fig. ), essere esausto D a pezzi e a boc. 
coni (fig.), un po’ per volta, alla meno peggio O tut- 
to d'un pezzo (fîg.), inflessibile, incorruttibile O pez- 
zo grosso, persona influente, big (ing/.), boss (ingl.) 
D pezzo d'uomo, omone D pezzo da novanta fig.) 
mafioso potente; persona influente O pezzo di carta 
(fam.), diploma, laurea. V anche PARTE 
pezzuòla s. f cencio, straccio, straccetto D fazzolet- 
to, moccichino, 
piacènte pari. pres. di piacere; anche a99. avvenente, 
attraente, bello, grazioso, carino, gradevole, piacevo- 
le O amabile, simpatico, affabile, cordiale CONTA. 
brutto, sgradevole, spiacevole, detestabile, antipa- 
tico. 
piacére A v. intr. 1 aggradare (/ett.), garbare, incon- 
trare (fam.) O dilettare, deliziare, soddisfare o attira- 
re, incantare, allettare, attrarre, interessare CONTR. di- 
spiacere, contrariare, spiacere O infastidire, ripugna- 
re, annoiare, tediare, repellere 2 (di leggere, di dor- 
mire, ecc.) desiderare, volere, gradire, andare (fam. ) 
comodare (fam.), quadrare (fam.), sfagiolare 
(fam.), avere voglia CONTR. dispiacere, nauseare 3 
sembrare giusto B s. m. 1 godimento, diletto, soddi- 
sfazione, compiacimento O goduria (fam., scherz.), 
delizia, dolcezza o letizia, gaudio, contentezza, gioia 
D sollievo, appagamento, beatitudine, consolazione O 
voluttà CONTR. dispiacere, affanno, afflizione, ama 
rezza, angustia, dolore, sofferenza D strazio, suppli- 
zio D tormento O disgusto, fastidio, noia O ansia, an- 
goscia D dispetto, rabbia 2 divertimento, distrazione, 
spensieratezza, sollazzo, serenità CONTR. noia, rom- 
pimento, grattacapo, scocciatura, disturbo, fatica, 
molestia 3 onore, soddisfazione, fortuna CONTA. 
sventura, sfortuna, fastidio 4 favore, servigio, bene- 
ficio, cortesia, gentilezza CONTR. inconveniente; fe 
stidio, impiccio, seccatura 5 desiderio, volontà, AE 
sto, arbitrio, piacimento, talento CONTA. obbligo, 00 
vere. V. anche FAVORE, REGALO » mpatico, 
Piacévole agg. dilettevole, gradevole, simpa ni 
Bodibile D spassoso, divertente, gustoso D pieno 
bello, carino, grazioso O brioso, vivace D attr bi 
affascinante, allettante, stuzzicante © amabile, 2 vole, 
le D gentile, garbato, cortese O ameno o incante 
delizioso CONTR. brutto, increscioso, spiacevs rato, 
tipatico, seccante, fastidioso, sgradevole, de a 
molesto Dbarboso, noioso D nauseante, repellon nsop- 
DG schifoso o pesante, opprimente O 
portabile, irritante, ja O 
Placevolézza s. / 1 amenità, amabilità © gaia 
brio, spirito, briosità CONTR. gravità, sconirose 7 
danteria, musoneria D pesantezza, oppresso 
cezia, scherzo, spiritosag zine, lepidezza. usto” 
piacevolmente aw. hene; gradevolmente ane 
samente, spassosamente 0 spiritosamente, 
mente, briosamente n affabilmente, simpa 


ole, an- 
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raziosamente, gentilmente, soavemente CONTR. 
sgradevolmente, antipaticamente, spiacevolmente o 
tragicamente. nni adi i li 
jaciménto s. m. piacere, gradimento O voglia, vo- 
Jontà, desiderio D arbitrio, capriccio. 1 
Jaga s.t 1 (med.) lesione, ferita, ulcera, ulcerazio- 
ne, fistola o pustola, bubbone 2 (fig.) (di grandine, 
di pestilenza, ecc.) flagello, danno, male, afflizione, 
sciagura CONTA. beneficio, benedizione, fortuna 3 
(fig.) (di animo) afflizione 4 (fig., scherz.) (di per- 
sona) noioso, pesante, pedante, lagnone, piagnone, 
insopportabile CONTA. delizia, spasso. 

piagare v tr ferire, ulcerare, esulcerare, lacerare 
CONTA. cicatrizzare, rimarginare, chiudere. 
piaggeria s. f blandizia, lusinga, adulazione, incen- 
samento, cortigianeria, incensatura, sviolinata, svio- 
linatura, ruffianeria, blandimento (lett. ) O servilismo 
CONTR. ingiuria, vituperio, disprezzo, biasimo, deni- 
grazione. 

piaggiatóre s. m.; anche agg. (f -trice) adulatore, lu- 
singatore, incensatore, cortigiano, leccapiedi, ruffia- 


no CONTR. spregiatore, insolente, denigratore, diffa- 
matore, 


piagnucolamento, gemito, lamen- 
lio, frignio CONTR. riso, risata. 


più Splanare, 
lana i 
spianat, o Pianura, bassa (pop.) bassopiano, piano 
iancito monte, montagna, Te 
sm. (di - ; ; 
dint, (dial.) pavimento, pavimentazione, 
aneggià 
Pia bel part. pres. di pianeggiare; anche agg. 
Montagnoso, sir; PAM CONTR. ondulato, montuoso 
Paneggiang Dido, erto, scosceso, 
Blanèjja vtr livellare, pareggiare. 
a 


Rlaneròttaj O e gola, ciabatta, babbuccia. 
plap gPiazzo, “+ Niplano O ballatoio O (in alpini- 


sm. 1 
dor pelle, dest) Corpo celeste, stella, astro 2 
Planetin te. > Sorte 3 oroscopo 4 (fig.) mon- 


de, satr ® M. 7 dim. gi 
Ding lite. m. di planeta 2 (astron.) asteroi- 


. Jere A 
\ , 
Bhioza, v intr. q lacri . 
Lemere, p; Mare, plorare (poet.), sin- 
idere, < Plagnucolare, frignare, lamen- 
Buare * Sghignazzi nina 
tg 9 (di p EM8olare 2 sopp O Mllegrarsi, gioire, 
"Iv ts, ‘liquido occi soffrire, rammaricarsi, do- 
tre qop ettore 2 otare. stillare, gocciare B v 
ha; or 
0, y Bioire, Si, Are, plorare (poet. ), la- 
» lacrìr È 


| ere 3 . . 
me CONTA. ao t) rimpiangere 


piano 


PIANGERE 
sinonimia strutturata 


Si dice piangere il versare lacrime per dolore, com- 
mozione o altri sentimenti; piangere amaramente, in 
silenzio, alla notizia di qualcosa, per la morte di 
qualcuno, delle ingiustizie subite; in questo senso, 
equivale a lacrimare, che però può designare anche 
una lacrimazione non dovuta a un'emozione: si mi- 
sea lacrimare per la commozione; il fumo la fa la- 
crimare. Il piangere a dirotto e con singulti si defini- 
sce singhiozzare. Viceversa, il lamentarsi o il sin- 
ghiozzare sommessamente si dice gemere: si senti- 
va il ferito gemere. Il piangere dei lattanti si chiama 
vagire: il piccolo vagiva nella culla; se un bambino 
o un adulto piange in modo continuo, noioso e ingiu- 
stificatamente si dice che frigna o piagnucola. 
Vicino ma non connotato negativamente è lamen- 
tarsi, che indica il mostrarsi risentito o scontento di 
qualcosa, e che corrisponde al significato estensivo 
di piangere: /amentarsi per un torto subito. Lamen- 
tare coincide con piangere anche nell’uso transitivo: 
piangere la morte di qualcuno, i danni subiti; lamen- 
tare un'offesa, un errore; deplorare significa sia 
biasimare; deplorare il comportamento di qualcuno; 
sia, con un’accezione condivisa da lamentare, com- 
piangere: deplorare, lamentare le disgrazie di qual- 
cuno. Per estensione, piangere adoperato transitiva- 
mente significa rimpiangere, cioè ricordare con 
rammarico e nostalgia: piangere il bene perduto; 
rimpiangere un caro amico. 
©. Piangere corrisponde anche a soffrire molto, os- 
sia a provare un intenso dolore: piangere dentro di 
sé, sotto la tirannia. Più deboli sono dolersi e ram- 
maricarsi, che richiamano dispiacere e rincresci- 
‘mento più che profonda sofferenza: dolersi di un er: 
rore; di una cattiva azione; si è molto rammaricato 
‘della tua disgrazia: 


pianificàre v. tr. 1 (raro) pareggiare, livellare 2 pro- 
gettare, organizzare, programmare O disciplinare, re- 
golare, controllare CONTA. liberalizzare. : 

pianificazione s. f programmazione, organizzazio- 
ne O disciplina, regolamentazione, controllo CONTR. 
liberalizzazione. , de 

piano (1) A agg. 1 piatto, pianeggiante, pari, liscio, 
spianato, livellato, piallato, levigato O orizzontale O 
uguale, uniforme CONTR. ondulato, montuoso, diru- 
pato, rupestre D accidentato, scosceso O diseguale (n 
scabro, ruvido, irto, granufoso 2 (fig.) (di parlare) 
sommesso, basso, dolce, moderato, leggero CONTA. 
forte, altisonante, sonoro 3 (fig.) (di faccenda, di ar- 
gomento, ecc.) agevole, facile, chiaro, intelligibile, 
semplice © discorsivo, colloquiale CONTR. ampollo- 
so, complicato, difficile, arduo, scabroso, agitato, 
concitato, acceso B aw. 1 adagio, lentamente CONTR. 
forte, velocemente, affrettatamente, speditamente 2 
(fîg.) (di posare, di agire, ecc.) prudentemente, cau- 
tamente CONTR. imprudentemente, incautamente 3 
(di parlare, di cantare, ecc.) sommessamente, sotto- 
voce, fiocamente, dolcemente, leggermente, delica- 
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piano 


tamente CONTR. forte, violentemente. | 
piàno (2) s. m. 1 superficie 2 pianura. piana. piano- 
ro, spianata, tavoliere D piattaforma CONTA. monie 
gna, monte 3 (di acque) superficie, specchio 4 (di 
persona, ecc.) livello, grado. altezza 5 (di frutta, di 
crema, ecc.) strato, fila 6 (di libreria. di mobile) pal- 
co, palchetto, ripiano FRAS. piano nobile, piano pa- 
dronale o di primo piano (fig.). importante O di se- 
condo piano (fig.). secondario. e 
piàno (3) s. m. 1 (dî costruzione. di oggetto, ecc.) 
progetto, disegno © planimetria 2 {di studio, di libro. 
ecc.) schema. disposizione 3 (di azione, di lavoro. 
ecc.) progetto, proposito. programma. previsione, 
proponimento. mira © strategia T Iniziativa. 
pianoro s m altopiano. piano. pianura. spianata. ta- 
voliere © spiazzo CFR. altura. monte. montagna. col- 
lina. bassura. avvallamento. depressione. 
pianoterra s m mv pianterreno. 
pianta s ! 7 vegetale. arbusto. arboscello, albero, er- 
ba 2 tesi.) piede 3 id: scarpa) suola 4 (di edificio, 
di mobile. ecc.) proiezione, planimetria. progetto, di- 
segno 5 (est) | ogo) mappa. carta. cartina 6 
(bur: ) ruolo. organico FRAS. di sana pianta (fig.), 10- 
talmente. interamente. completamente. radicalmente 
Cin pianto stabile. permanentemente. 
piantagione s í coltivazione. coltura O piantata. 
piantagrane s = e f im cavilloso. pedante, litighi- 
no. rompiscatole (pop.). rompiballe (volg.) CONTR. 
pacioso (dial }. pacifico. 
piantare A vr 1 (di pianta, di semi) interrare, met- 
tere 2 dimora Z seminare Z coluvare CONTR. sradica- 
re, spiantare (raro), sveliere. divellere, strappare 2 
{di palo, di chiodo. ecc. ) conficcare. ficcare, figgere, 
infiggere. configgere, inserire CONTR. strappare, svel- 
lere 2 (est) (di tenda. di fondamenta, ecc.) colloca- 
re, posare, instaliare. piazzare. porre CONTA. togliere, 
levare 4 (di azienda di impresa, ecc.) impiantare, 
fondare, avviare, iniziere © fissare, stabilire CONTA. 
chiudere 5 (fia } (di persona) abbandonare, lasciare 
6 (di lavoro, di scrivere, ecc.) finire © smettere, in- 
terrompere CONTR. cominciare, riprendere B pian- 
tarsi vent pron 1 (di chiodo, di palo, ecc. ) conficcar- 
Dm ficcersi, infiggersi. configgersi 2 (di persona) 
collocarsi. sistemarsi piazzarsi. fermarsi CONTR. an- 
darsene, parure FRAS piuniare chudi (fig. ), fare de- 
biu D piantare grane (fig), sollevire que 


pi questioni spia- 
cevoli O piantare baracca r burattini (fig. ), abbando- 
nare tutto D piantare in asso, abbandonare 
so C piantarla, finira © 
stop! 

piantato pan pess d piantare. enche 499 1 (di terre- 
no) coluvato O piantumato, alberato CONTR. jr colio 2 
fest.) (di persona) solido, robus oio da 


i s, massiccio, tar- 
chiato CONTR. gracile, mingherhno 3 (fig. ) Immobi- 


5 O Impettito, Impalato, ngido 4 Hig) (di persona 
i lavoro, ecc.) abbandonato, lasciato 5 (di oggetto) 


Issato, infisso, Inserito CONTA. divelio, S si 
f h n o i 
. sradicato 


pianterreno s m. pianoterr: 
: rra 
piànto (1) part pass. di 
to, compianto. 


mare a SÉ sles- 
piantata! piantatela!, basta!, 


piangere, anche 499 rimpian- 
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piànto (2) s. m. 1 piangere, piagnucolio, piagnisteo 
CONTA. riso, risata 2 (est.) lacrime, singhiozzo, ge- 
mito, lamento, singulto CONTR. riso, sorriso 3 affli- 
zione, dolore, lutto, compianto, cordoglio, duolo 
dert.) CONTR. esultanza, allegria, gioia, allegrezza 
festa 4 (scherz.) (di persona) lagna, pizza, noia odi. 
sastro. sfacelo, delusione. 
piantonaménto s. m. vigilanza, sorveglianza, con- 
trollo. — T 
piantonare v. tr. vigilare, sorvegliare, controllare, 
custodire. 
piantone s. m. sentinella, guardia O (est.) palo 
(gerg.), basista (gerg.), sorvegliante. 
piantumàto agg. alberato. 
pianura s. f. piano, pianoro, spianata, piana, tavolie- 
re D landa O tundra, steppa CFR. monte, montagna, 
collina. vetta, avvallamento, depressione. 
piastra s.f. 1 lastra, lamina, lamiera, placca, targa o 
strato O crosta 2 (di registrazione) deck (ingl). 
piastrèlla s. f mattonella, formella. 
piastrina s. f. medaglia di riconoscimento, piastrino 
© medaglietta. 
piattaforma s. í. 7 piano 2 trampolino 8 (di roccia) 
ripiano, pianerottolo, spiazzo 4 (fig.) (di lavoro) 
programma 5 (fig.) (di trattativa, di discussione) 
base 6 spiazzo, piazzola. 
piattezza s. f (di discorso, di idee, ecc.) banalità, 
monotonia, noiosità, piattume, convenzionalità, ari- 
dità CONTR. ricchezza, originalità, espressività. 
piattino s. m. 1 dim. di piatto 2 sottocoppa, sottobic- 
chiere, tondino 3 manicaretto. z 
piàtto A agg. 1 piano, liscio, levigato, uniforme, li- 
vellato, pianeggiante, tabulare D schiacciato, camuso 
(di naso) CONTR. rilevato, accidentato, ruvido, rugo- 
so, montuoso, ondulato, inuguale 2 (fig.) (di perso- 
na, di discorso, ecc.) scialbo, scipito, convenzionale, 
insipido, inespressivo, monotono, banale, insignifi- 
cante, incolore, prosaico CONTA. vario, colorito, VIVI 
ce, effervescente, estroso, vivo, espressivo, orig a 
significativo, adorno, immaginoso, pittoresco, allar 
poetico B s. m. 1 scodella, stoviglia, fondina, tonsa 
no, vassojo 2 (est.) cibo, vivanda, pietanza SEO 
ta 4 (di giradischi) portadischi 5 (del gong) ©! le 
lo 6 (nel gioco) posta, puglia (gerg-) FRAS. Pag), 
forte (fig.), parte migliore D il piatto piange 
mancano le poste. V anche BANALE, see 2 fig) 
piattola s. f. 1 (zool.) pidocchio del pu impiastro. 


folla 5 (mil.) fortezza, campo Irin = 
FRAS. menere in piazza (fig.). far saper berare tutt?» 
dierare D fare piazza pulita (fig i 


3 est.) ©! 
spazzare via tutto O scendere in piazza ( q piaz 


sare, manifestare, scioperare L una P art 
(Ae), tovinara la razione ped patrimoniale 
letto singolo o lerno a due piazze, ù vasto. v 


O piazza d'armi (fig.), locale molle 
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so orte s. Í, fortificazione, roccaforte, 
Pla ale s. m. piazza, spiazzo, largo, slargo. 
piazzamento s.m, 1 (raro) collocazione, sistema- 
Pisne. allogamento 2 (di classifica, di graduatoria, e 
sim.) posizione, posto. : f 

jazzàre Avt.1 collocare, situare, porre, sistema- 
re, mettere Qpiantare, impiantare CONTR. togliere, le- 
pa 2 (di merce) vendere, collocare B piazzarsi v. 


jf. collocarsi, sistemarsi, mettersi, installarsi, pian- 


tarsi o classificarsi. i . 

jazzàta s. f scenata, scena, sceneggiata, chiassata O 
litigio, alterco, baruffa. i 
piazzàto part. pass. di piazzare; anche agg. 1 colloca- 
to, situato, sistemato, messo, posto CONTR. tolto, le- 
yato 2 (in classifica, in graduatoria e sim. ) classifi- 
cato. 
piazzista s. m. rappresentante, propagandista, com- 
messo viaggiatore, venditore. 
picarésco [sp. picaresco, da picaro ‘imbroglione’ ] 
agg. 1 sfrontato, astuto, buffo CONTR. serio 2 avven- 
turoso, romanzesco, rocambolesco. 
picaro /sp. 'pikaro/ {vc. sp., propr. ‘imbroglione’ ] 
s.m. 1 furfante, imbroglione D sfrontato, guitto 2 
(fig.) vagabondo, mascalzone. 
piccànte agg. 1 pungente, pepato, saporito, stuzzi- 
cante, forte CONTR. insipido, dolce 2 (fig.) (di di- 
scorso, di immagine, ecc.) spinto, audace, erotico, li- 
cenzioso, boccacesco, osé (fr:), eccitante O arguto, 
caustico, salace, pungente, velenoso CONTA. serio, 
pudico, controllato o benigno, benevolo, mite. 
Piccarsi v. intr. pron. 1 presumere, pretendere 2 im- 
ne ostinarsi, incaponirsi, incaparsi (tosc.) 
a eni, piegarsi, cedere 3 impermalirsi, 

tsi, adontarsi, risentirsi. 


ic auai H 
h rettàggio s. m. picchettamento, sorveglianza, 


Picchettàre y, 
vegliare, 

Picchétto S. 
guardia, drap 
Blianza, sorvi 
picchiare 

estare 
tare, w 


tr. (di luogo di lavoro) bloccare, sor- 


m. 1 paletto, piolo 2 (mil.) squadra, 
pello 3 (di operai) gruppo di sorve- 
eglianti. 
A i He battere, colpire, martellare, tem- 
are, mal Te, bastonare, sculacciare, scazzot- 
am.) c ONTR menare, randellare, pestare, mena- 
(alla porta)p - Carezzare, vezzeggiare B v. intr. 1 
zare 3 ussare 2 (contro qualcosa) urtare, coz- 
stere, pers a i argomento) battere, insistere, 
ee e NE CONTR. desistere, smettere, ri- 
Sì, Malmenar<; rsi v. rifl. rec. bastonarsi, scazzot- 
sele atte arsi, azzuffarsi, menarsi, legnarsi, dar- 
Blarsi TSI, lottare CONTR. carezzarsi, vezzeg- 
ata s, Lib 
> S nn bastonatura, menata (fam. ), 
salita, i Otta 3 (aer) (e 2 (est.) urto, urtata, 
Plechi Mpennata, t.) discesa CONTR. cabrata, 
Te o e Nor: : 
Macea ar, a È ipi P oehierellars; tamburella- 
Plechie, trat culare, gegia) B v. tr punteggiare, 


s. schi ; 
£ macchiatura, macchiettatura, 


piccolo 
punteggiatura, maculatura, puntinatura. 


icchiettì i a 
PICCHIO 8 0 Imac ambo, io, 
batacchio, battiporta bafocchio: b ei ii 
mazzapicchio, maglio m 10, battaglio © martello, 
picchiòtto s. m. batti uo. 
tocchio, battaglio. Iporta, batacchio, picchio, ba- 
piccineria s, f meschinità, bassezza grettezza, pic 
colezza, ristrettezza, pitoccheria CONTR. jarsheza, 
ani magnanimità, magnificenza, apertura, li- 
piccino A agg. 1 piccolo, piccolino, minuscolo, mi- 
nuto, lillipuziano CONTR. grande, maestoso, impo- 
nente, alto 2 (fig. ) (di persona) umile, basso, dimes- 
so, debole CONTR. potente, importante 3 (fig.) (di 
animo, di mente, ecc.) angusto, gretto, meschino, 
pitocco, ristretto, misero CONTR. largo, generoso, 
aperto, magnanimo, liberale B s. m. neonato, bambi- 
na si ragazzo, adulto, srande, maturo, anziano, 
vecchio. 
piesio s. m. (est., bot.) gambo, peduncolo, pedi- 
cello. 
piccionàia s. f. 1 colombaia 2 sottotetto, soffitta 3 
(scherz.) (di teatro) loggione. 
piccióne s. m. colombo FRAS. prendere due piccioni 
a una fava (fig. ), raggiungere due scopi con un so- 
o mezzo. 
picco s. m. vetta, cima, pizzo, guglia, pinnacolo, den- 
te, punta FRAS. colare a picco (fig.), andare in tovi- 
na, andare a fondo Da picco verticalmente, perpen- 
dicolarmente, a piombo. 
piccolézza s.f. 1 (di qualità e quantità) insufficien- 
za, pochezza, esiguità, impercettibilità CONTR. gran- 
dezza, grossezza, ampiezza, vastità, imponenza, co- 
spicuità, rilevanza 2 (est.) (di cosa) inezia, scioc- 
chezza, bazzecola, frivolezza, minuzia, bagatella, 
quisquilia 3 (fîg.) (di animo, di mente, ecc.) grettez- 
za, meschinità, piccineria, ristrettezza, pitoccheria 
CONTR. larghezza, generosità, magnanimità, magnifi- 
cenza, apertura, liberalità. 3 Ne 
piccolo A agg. 1 (di misura) minuscolo, piccino, lil- 
lipuziano, microscopico CONTR. grande, enorme, gi- 
gantesco, maestoso, imponente, grosso, voluminoso, 
ciclopico 2 (di corporatura) esile, sottile, minuto o 
basso CONTR. grande, grosso, robusto O alto 3 (di 
compenso, di somma, di pensione, ecc.) sa est 
guo, basso, minimo, insufficiente, inadeguato, limi- 
tato, modesto, stentato CONTA. abbondante, dae 
ragguardevole, rilevante, ingente, nicco, ine 
(di spazio) ridotto, ristretto, angusto CONTA. iom n 
so, vasto, ampio, sterminato, smisurato, aussi 
tempo) breve, corto, poco,‘ ristretto CON n Er 
eterno, interminabile, infinito 6 (di età) o a 
maturo, giovanile conn. di pp 
i 7 (di errore, ine 7 
nicole lieve CONTA. grave, madornale, macro” 


scopico marchiano, vistoso, colossale 8 Sa aa 
i insigni te, mediocre D U i 

modesto, insignificante, ; 

i semplice CONTR. sommo, superiore (m] porie 

im ortante 9 (fig. ) (di animo, di mente, ecc.) gre ; i 

fio misero, angusto, ristretto, cheap (ing! 


Dîgitalizado com CamScanner 
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ick-up sai 
n generoso, aperto, liberale, largo, Beto 
so, straordinario 10 (di formato, di de ) (di 
bile, tabloid (ing.) B s. m. 1 bambino sl R 
animale) cucciolo, pulcino, avannotto, larva dai n 
lezza, esiguità, minuzia CONTR. grandezza # “n 
piccolo, in proporzioni ridotte o nel mio piccolo. Ì È 
l'ambito delle mie possibilità O piccolo borghese 
(est, anche agg.), meschino, greto. v anche SCARSO 
pick-up lingl. 'pik ap/ [vc. ingl.. propran rac- 
coglitore (di vibrazioni) ] s. m. nv. 1 fonorivelatore, 
fonoseno, testina 2 (aurom.) furgone, camioncino. 
picnic /ingl. pik'nik/ [ve. ingl. picnic. dal fr. pique- 
nique, comp. di piquer ‘rubacchiare , e nique “cosa 
di nessun valore”] s. m. inv. T colazione. merenda, me- 
rendina, spuntino 2 (est.) scampagnata. gita. 
pidòcchio s. m. 1 (di pianie) afide. gorgoglione 2 
(fig.. spreg.) avaraccio. meschino, gretto, taccagno 
CONTR. generoso. liberale FRAS. grattarsi i pidocchi 
(fig.). essere molto poveri © scorticare un pidocchio 
(fig. ). essere molto avan. 
pidocchiòso 200 (fig.) taccagno, sordido, avaro, 
spilorcio, pitocco. gretto. miserabile. laido, straccio- 
ne CONTR. generoso, prodigo, liberale, magnanimo, 
munifico. 
pièce /fr. pjes/ [vc. fr.. letteralmente ‘pezzo’] s. f. inv. 
opera teatrale, commedia tragedia, comica. 
piede s. m 1 estremità (inferiore) 2 (di animale) 
zampa. zoccolo. artiglio 3 (fig.) (di mobile, di lam- 
padano, ecc.) base. basamento, sostegno, piedistal- 
lo, parte inferiore. pianta CONTR. testa, testata, parte 
supenore. cima. cocuzzolo 4 (di albero, di fungo, 
ecc.) base. gambo © ceppo © radice 5 (di monte) fal- 
da. pendice 6 (fig. ) (di guerra, di parità, ecc.) con- 
dizione. stato 7 (di verso) misura FRAS, pedibus cal- 
cantibus (lar. scherz ). 2 PERE "pe È 
: A 2), a piedi © piedi pianti (fig.), 
0% T 3 pozione C andare coi piedi di piombo 
(HE). dare ati, tam er AA È piedi 
a : ciare D prendere piede 
(fig.). rafforzarsi, diffondersi = mettere i Di. 
Mig.) allestire © cadere in piedi (fig ` aa piedi 
za danno z ; 8) me sen- 
oi © puntare 1 piedi (fig ). ostinarsi, incaponir- 
si © fatto coi piedi (fig), fano malissimo © su di 
piedi (fig. ). subito. i per li darsi la O su due 
di (fig.), danneggiarsi da sé - air sui pie- 
(fis.). a grande velocita = - eon © ali ai piedi 
fe Gig.), barcamenars; pas piede in due staf- 
tecchire D restare a piedi (fi i piede, entrare; at- 
piedipiatti s m (ips £), Testare senza risorse. 
(pop. ) cameriere 9) poliziotto, Questurino 
piedistallo sm be 
ase, sostegno, suppor- 


nna, pila, pilasi 


FRAS. non fare una piega (fig.), essere conseguente, 
essere chiaro; rimanere impassibili. 
piegamento sm. flessione, curvamento, curvatura, 
piegare Av.tr. 1 curvare, incurvare, inarcare, flette- 
re, deflettere, inflettere O chinare, inclinare, abbassa- 
re, voltare D far pendere, reclinare CONTR. drizzare, 
raddrizzare 2 (di stoffa, di carta, ecc.) ripiegare, rad- 
doppiare, accartocciare, arricciare, increspare, ray- 
volgere, spiegazzare, gualcire CONTR. lisciare, stira- 
re, spiegare, dispiegare, distendere, stendere, svolge- 
re, sciorinare 3 (fig. ) (di persona, di mente, ecc.) in- 
durre, persuadere O domare, vincere O umiliare, pro- 
strare O rovesciare CONTA. dissuadere, distogliere B 
v. intr. (dî strada, di fiume, ecc.) volgere, dirigersi, gi- 
rare, voltare, curvare CONTR. drizzarsi C piegarsi v, 
rifl. e intr. pron. 1 flettersi, incurvarsi, abbassarsi, chi- 
narsi, pendere, inclinarsi, inarcarsi, ripiegarsi, torcer- 
si, volgersi, dirigersi, voltarsi CONTR, alzarsi, raddriz- 
zarsi 2 (fig.) (alla violenza, alle preghiere, ecc.) ar- 
rendersi, cedere, capitolare, adattarsi, rassegnarsi, 
sottomettersi, sottoporsi, sottostare O inchinarsi, pro- 
sternarsi D consentire, condiscendere CONTA. ribellar- 
si, rifiutarsi, rivoltarsi, opporsi, dissentire, irrigidirsi, 
ostinarsi, resistere, tenere. iV. ‘anche SCENDERE; VINA 
CERE = 
piegato part. pass. di piegare; anche agg. 1 curvato, ri- 
curvo, incurvato, inarcato O inclinato D chinato, chi- 
no, abbassato, prono, prostrato o voltato, arrovescia- 
to, girato D torto, ritorto D reclinato CONTA. dritto, 
steso, disteso 2 (di stoffa, di carta, ecc.) ripiegato, 
accartocciato, arricciato, increspato, ravvolto, spie- 
gazzato, gualcito CONTA, lisciato, stirato, spiegato, 
svolto 3 (di persona, di mente, ecc.) domato, vinto 
umiliato CONTR. invitto, indomato, indomito 4 (di 
strada, di fiume, ecc.) volto, voltato, diretto, curvo, 
inclinato CONTR. dritto 5 (alla violenza, alle preghie- 
re, ecc.) sottomesso, rassegnato CONTR. ribelle. 
piegatura s. f piega, ripiegatura, curva, curvatura, 
gomito, sinuosità, tortuosità. 
pieghettàre v. tr. plissettare. * 
pieghettàto part. pass. di pieghettare; anche 299 
plissettato, plissé (fr). i 
pieghevole A a } flessibile, flessuoso, plastica, 
piegabile, snodabile © malleabile, duttile, plaste?» 
molle CONTA. rigido 2 (fig.) (di persona, di cara fa- 
re, ecc.) arrendevole, cedevole, docile, trattabile» e 
cile, accondiscendente, conciliante, accomoC x 
acquiescente CONTA. indocile, intrattabile, restio» w 
belle, ostinato, inflessibile B s. m. dépliant Gr). SP 
cimen (/ur.). V, anche FLESSIBILE 


sità D duttilità, plasticità CONTR. rigidezza £ Y à, trat- 
persona) arrendevolezza, cedevolezza, docilit pden- 
tabilità, morbidezza, acquiescenza, accondiscen fit 
Za CONTA. indocilità, intrattabilità, ostinazion® 


flessibilità. mento 


piéna s.f 1 fumana, inondazione, strenip, affet 
CONTR. magra, aridità 2 (fig.) (di discorso, sità, SO 
1i, ecc.) sovrabbondanza, copia den), ine povertà: 
ga, impeto CONTA. freddezza, indifferent i mento: 


pochezza 3 (di persone) folla, calca, è 


ffo! 


pieghevolézza s.f. 1 flessibilità, elasticità, di ; 


jenone, gente. V anche FOLLA 
pi 


jenamente â 
rienteme 
corde (I 
arzialme: 


„nóa S. sh 
na colmo, apice, apogeo D rotondità CONTA. 
m i 


ficienza scarsità, insufficienza, vacuità, vuotaggi- 
n n (es ) tramonto, declino D (est. ) giovinezza, im- 
ein? (fig.) sazietà, saturazione, appagamento, 
m disfazione, completezza CONTR. insoddisfazione, 


nte, scarsamente, per nulla, niente affatto, 


vuoto. A x 
pièno A agg. 1 colmo, ricolmo, zeppo, gonfio, rigon- 


fio, riboccante, rigurgitante, traboccante, raso, strari- 
pante o folto, fitto, irto O gremito, stipato, empito, pi- 
giato, accalcato, affollato O impregnato, imbevuto, 
pregno DI imbottito, farcito, ripieno O saturo, ricco, 
denso o ingorgato, intasato O carico, gravato CONTR. 
deserto, vuoto o scarso, deficiente, incompleto, lacu- 
noso, manchevole, privo, scevro, scarico, sgravato 2 
(est.) (di mobili, di libri, ecc.) ingombro, ingombra- 
to, occupato CONTR. sgombro, libero 3 (fig.) (di gio- 
ia, di speranza, ecc.) traboccante, invaso, pervaso 
CONTR. privo 4 (fam.) (di cibo) rimpinzato, sazio, 
satollo CONTR. vuoto, digiuno, affamato -5 (fig.) (di 
beghe, di pensieri, ecc.) obesato, gravato CONTA. li- 
bero, spensierato, leggero 6 (di muro, di oro, ecc.) 
Massiccio CONTR. vuoto, cavo 7 (di persona, di fac- 
cla, ecc.) rotondo, grassottello, florido, prosperoso, 
'orente, paffuto CONTR. magro, smilizo, sottile, sca- 
ra asciutto, smunto 8 (fig.) (di guarigione, di ef- 
Pea porre, di consenso, ecc.) completo, per- 
naio » Intero g illimitato, incondizionato O ple- 
» totalitario CONTR, parziale, scarso, relativo 9 


8) (di vi I 
complesso pog corposo 10 (mus.) (di accordo) 
atto, profond (di giorno, di notte, ecc.) inoltrato, 
giovane Bs ni fondo, alto CONTR. iniziato, finito, 
mine, colmo, c (della notte, dell "inverno, ecc.) cul- 
i carburante pa, CONTA, inizio, far, fine 2 (spec. 
Pleto CONTA, rise Completo, rifornimento com- 
dantemen a (est.), vuoto FRAS, a piene ma- 
Ù Pole Q averne piene le tasche (0 le 

ACHE DENSO P.), essere seccato, essere stufo. 
es mi 

“1 acer. di 
mio, superfina fam) grande folla, 

| Vuoto, amento, calca, completo, 
Mento p | Mpassion ESAN 
dulgen so BEnEvOlenza ©, Commiserazione, compati- 
ste aO umani e Penignità i ; 
tezza Manità, miseri à, Comprensione, in- 
delta p Pena la] ericordia, bontà, carità O trì- 


N enere; 2 
tezza, fal tarie, mini commozione CONTR. cru- 
ONTA (°° la parri ità, spiet 

R, imj, Po a, spietatezza 2 (versa 
Zione ` Tiver * ecc, ) ris A 

e, NZa, di petto, amore, ten 
CONTA ento, vener, 1Sprezzo, odio 3 (relig. via 
Pietà p pietà tazione, adorazi -) dev 
bona Sf viy cismo, irreligiosità, nes, religiosità 
Plató A, cibo, p, anda, sec Ità, 

tan. *COnd A i 

torg O ag ` Ha caretto, do, COmpanatico, piatto, 

* Comp, Sari : 

"Passio, Itatevole, p 


ole, se, misericordioso, miseri- 
* Sensibile, Umano, umanita- 


w. completamente, appieno, esau- 

nte, interamente, del tutto, totalmente, toto 
' x sn 

at.), affatto, incondizionatamente CONTR. 
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rio, buono O clemente, indulgente CONTA. impietoso, 
insensibile, inumano, disumano, truce, crudele. catti- 
vo, malvagio, cinico, implacabile, spietato 2 (di vi- 
cenda, di racconto, ecc.) triste, patetico, commoven- 
te, lacrimevole, toccante, drammatico, rattristante © 


į 1 compiutezza, totalità, interezza O = 


crudo, barbaro CONTR. rallegrante, lieto, giocondo. 
gaio 3 (verso i genitori, verso gli anziani, ecc.) ri- 
spettoso, tenero, amoroso CONTR. impietoso, irrive- 
rente, duro 4 deplorevole, meschino, disgustoso. 
piètra s. f. 1 roccia, sasso, masso, monolito, blocco, 
macigno, rupe, scoglio, ciottolo D pietrisco, breccia, 
ghiaia, scheggia 2 (est.) lastra, lapide, cippo © roc- 
chio (arch., edil.) 3 gemma 4 (med., raro) calcolo 
FRAS. di pietra (fig.), duro, insensibile o metterci 
una pietra sopra (fîg.), non parlarne più O pietra del- 
lo scandalo (fig.), causa di scandalo o pietra miliare 
(fîg.), fatto importante, data importante D pietra tom- 
bale (o sepolcrale), lapide O portare la propria pie- 
tra (fig.), dare il proprio apporto O posare la prima 
pietra (fig.), dare inizio. 
pietrificare A v. tr. 1 indurire, cristallizzare, fossiliz- 
zare 2 (fig.) (di persona) irrigidire, immobilizzare, 
paralizzare, impietrire CONTA. intenerire, commuove- 
re B pietrificarsi v. intr. pron. 1 indurirsi, cristallizzar- 
si, fossilizzarsi 2 (fig.) (di persona) irrigidirsi, im- 
mobilizzarsi, impietrirsi CONTR. intenerirsi, com- 
muoversi. 
pietrisco s. m. ghiaia, breccia. 
pietroso agg. 1 sassoso, ciottoloso, ghiaioso, roccio- 
so, breccioso O litoide CONTA. erboso, sabbioso, ne- 
voso, acquitrinoso, melmoso 2 (fig., lett.) (di perso- 
na) duro, aspro, insensibile CONTR. pietoso, sensi- 
bile. 
pietrùzza s. f tessera, sassolino. 
piève s. f parrocchia, chiesa. 
pifferàio s. m. (est.) zampognaro. 
piffero s.m. 1 ottavino 2 (esr.) zampogna, cenna- 
mella, piva. 
pigia pigia s. m. inv calca, folla, ressa, affollamento, 
assembramento, confusione, formicaio (fig. )- 
pigiàre A v. tr. 1 (di uva, di tabacco, ecc.) schiaccia- 
re, spremere O calcare, premere, torchiare, pestare, 
pressare, soppressare 2 (di un luogo) stivare, stipa- 
re, accalcare, calcare, empire CONTR. vuotare 3 (di 
pulsante, dî campanello, ecc.) premere, suonare, 
schiacciare B v. intr. (dî persone) affollarsi, accalcar- 
si, ammucchiarsi, stiparsi, stivarsi, gremire. V'anché 
SCHIACCIARE . n. 
pigiatùra s. f torchiatura, spremitura, pigiamento 
(raro), pigiata, premitura, pressatura O pressione. 
pigionànte s. m. e f inquilino, locatario, pensionan- 
te, pigionale CONTA. locatore, proprietario. 
pigione s. { affitto, affittanza, appigionamento, loca- 
zione O retta. 
piglia-pìglia s. m. inv incetta, accaparramento. 
pigliàre A v. tr. (fam.) prendere, afferrare, catturare, 
acchiappare, acciuffare, arraffare, beccare (fam.) © 
riscuotere CONTA. dare, lasciare, abbandonare B v. intr. 
(di pianta, di neve, ecc.) attecchire, prendere, attac- 
care, iVianéhe PRENDERE 
piglio s.m. 1 cipiglio o occhiata, guardata, sguardo 2 
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pigmentare 
(fig.) tono, intonazione, attegglani 
niera, espressione. 
pigmentàre v. tr. er. ana 
igmé m. (est.) colore, ` 5 
Pa ive T lat. Pygmaeu(m), nom. È yema - 
eus, dal gr. pygmâios ‘alto un cubito". da prem i 
ono, cubito’ ] s. m. (fig.) nano. tappo (scherz), solc 
di cacio (scherz.). nanerottolo, bassotto CONTR. gi- 
gante, watusso (scherz.), anima lunga (fam.), spi- 
lungone. na Li . 
pignoleria s. £ cavillosità. fiscalità. rigorismo. per 
fezionismo, meticolosità. sottigliezza D pedanteria, 
noiosità CONTR. disinvoltura. scioltezza, vivacità O 
leggerezza. faciloneria D sciatteria, trascuratezza. 
pignolescaménte aw pedantescamente, cavillo- 
samente, noiosamente CONTR. disinvoltamente, sbri- 
gativamente, vivacemente D sciattamente. 
pignòlo agg: anche s. m. pedante, pedantesco, cavil- 
loso, sofistico. ipercritico, esigente, meticoloso, mi- 
nuzioso © fiscale. burocratico D sentenzioso, accade- 
mico © rigoroso, perfezionista, formalista CONTR. 
sbrigativo, spiccio. disinvolto, sciolto D facilone, 
sciatto, trascurato, trasandato. 
pignoramento s. m. espropriazione, esproprio, se- 
questro CONTR. dissequestro. spignoramento. 
pignoràre v. tr espropriare, sequestrare CONTR. spi- 
gnorare, dissequestrare. 
pigolàre v. nt. 1 (di uccello) pipiare, piare, pipilare 
(lert.) 2 (fig.) (di persona) lamentarsi, piagnucola- 
re, frignare. 
pigolio s. m. ciangottio, pio pio, passeraio (fig.), la- 
mentio, piagnisteo, mugolio CONTA. riso, risata. 
pigramente aw. 1 indolentemente, neghittosamen- 
te, accidiosamente, scioperatamente D oziosamente O 
fiaccamente, sonnacchiosamente, svogliatamente 
CONTR. attivamente. operosamente, laboriosamente D 
diligentemente, coscienziosamente 2 lentamente, 
lemme lemme, torpidamente, apaticamente CONTR. 
solertemente, prontamente O alacremente O rapida- 
mente, velocemente D vivacemente, dinamicamente. 
pigrizia s.f indolenza, infingardaggine, neghittosità, 
accidia, ignavia, poltroneria, scioperataggine poltro- 
naggine O inattività, ozio, oziosità, oziosaggine o 
inerzia, apatia, abulia. svogliatezza, sonnolenza, tor- 
pidezza, torpore, fiacca, fiacchezza o negli à, 
p genza, tra- 
scuratezza, oscitanza (raro) D lentezza, flemmz I 
ma D malavoglia, rifiuto, riottosità CONTA, o sui 
attività, solerzia, laboriosità o Coienzioni. di 
ala zelo, nio sollecitudine o dinamicità, di 
amismo D celerità, lestezza, prontezza, sveltez - 
Vivacita, aculezza, intraprendenza n fervore, e. 


nento, modo, ma- 


. PIGRIZIA 

Sinonimia strutturata 
La pigrizia è Ja caratteristica di 
a 2 stica di chi 

se ad agire, a muoversi, a prendere destin 
Incorreggibile pigrizia, Equivalenti sono neghit, 
ne, . . i 
a a indolenza e ;jl letterario 
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da una poltrona; indolenza di carattere. L'inerzia 
definisce ugualmente mancanza di energia o inatti. 
vità. che però possono essere dovute a necessità e 
non solo a pigrizia di carattere: inerzia abituale, for- 
zata; l'incidente lo costrinse a un lungo periodo di 
inattività; l'inerzia della volontà sì chiama abulia, 
termine che è usato anche in senso medico per indi- 
care lo stato patologico derivato da tale indeboli- 
mento delle facoltà volitive individuali. La malinco- 
nica e l’inerte indifferenza verso ogni forma di azio- 
ne sì definisce col letterario accidia. Ancor più for- 
te è l’apatia, che per estensione consiste in uno sta- 
to di insensibilità di fronte alla vita, ai sentimenti; è 
difficile scuorerlo dalla sua apatia. i 

Chi manca di cura e di coscienziosità nell’adem- 
piere ì propri compiti e doveri è caratterizzato da ne- 
gligenza, trascuratezza, cialtroneria: /a negligen- 
za degli scolari; tutti conoscono la sua trascuratez- 
za. Queste possono essere causate da malavoglia o 
da svogliatezza, ossia dallo stato d'animo per cui si 
fa qualcosa mal volentieri, senza convinzione e grin- 
ta: svogliatezza dallo studio; essere preso dalla svo- 
gliatezza. Più forte è la scioperataggine, che con- 
traddistingue chi non ha voglia di lavorare e vive al- 
la giornata, in modo disordinato. La pigra inoperosi- 
tà, abituale e infingarda si chiama ozio: poltrire, gia- 
cere nell'ozio; l’oziosità o oziosaggine è la caratte- 
ristica di chi per natura ama l’ozio, e corrisponde al- 
la poltronaggine o poltroneria. 

La malavoglia può indurre fiacca, fiacchezza, 
cioè una mancanza di vigore o di resistenza anche 
morale: la fiacchezza di mente, d'animo. Molto Vici- 
ni sono torpidezza in senso figurato e il significato 
estensivo di torpore, che designano pigrizia fisica, 
intellettuale o spirituale unita a lentezza, 0Ss1a alla 
mancanza di prontezza e sollecitudine: vincere la 
torpidezza della mente; il torpore provocato dal cal- 
do; il torpore dell'ozio. Il torpore, la gravezza che 
assale chi sente la necessità di dormire si dice sor x] 
nolenza, che in accezione figurata indica pigrizia» 
lentezza e mancanza di vivacità mentale. ° 


pigro agg. 1 (di persona) indolente, infingardo si. 
ghittoso, accidioso, scioperato, poltrone, sono 
che, fannullone, lavativo, pelandrone, ignavo urta 
so, inattivo, sfaccendato o svogliato, fiacco dara - 
gente, oscitante (/et:.), trascurato O impignito, ! 

tronito O addormentato, posapiano, calmo. 


defesso, operoso D attento, dilige: 
te, energico, fattivo 2 sonnolento, sonna 
pido, trascinato CONTR. vivo, vivace, 
lesto D spiccio, sbrigativo 3 (est) ( 
mente, ecc.) inerte, ottuso, tardo, lento, acuto» 
tico, addormentato CONTR, sveglio. 
pronto. uc: 
pila s. 1.1 (di libri, di piani, ecc.) catasta ia gv 


cumulo, pigna 2 (fis.) batteria O (est.) jera É 


u 


asantier 
schetta, conca, conchetta 4 (est-) acq O FRAS: pili 


(edil.) piedritto, pilastro, pilone, sost°5" 
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o, pila atomica, reattore, nucleare. 

muelen 5 m. 1 piedritto. pilone, pila, sostegno, co- 
= 2 dig) (della famiglia, della società, ecc.) so- 
pe base, fondamento. 

sa s.f 1 compressa, cachet (fr:), capsula, pasti- 
ji asticca 2 (per anton.) anticoncezionale 3 
lim, P elusione, amarezza, difficoltà, dispiacere 
CONTR. piacere FRAS. indorare la pillola Qfig.), ren- 
dere meno gravoso un dispiacere D inghiottire la pil- 
lola (fig.). assoggettarsi a qualcosa di sgradevole O a 
pillole (fig.). 2 piccole dosi, un po' alla volta. 


pilone s. m. 1 acer. di pila 2 piedritto, pilastro, pila, 


sostegno, palo 3 traliccio 4 (nel rugby) giocatore di 
prima linea. 


pilota A s. m. e t 1 (di imbarcazione) nocchiere 


(lett.), timoniere 2 (di veicolo) aviatore, conducen- 
te, guidatore, automobilista, autista O guida B in fun- 
zione di agg. inv. ( posposto al s.) guida, modello, cam- 
pione. 

pilotàre v. tr. (anche fig.) guidare, governare, con- 
durre. 

piluccàre v. tr. 1 spizzicare, spiluccare (rosc. ), spil- 
luzzicare, sbocconcellare, mangiucchiare CONTA. 
trangugiare, divorare, inghiottire 2 (fig. ) (di denaro, 
di roba) spillare, arraffare, estorcere. 

Pimpante agg. 1 (fam.) sgargiante, vistoso, appari- 
scente, chiassoso CONTA. modesto, incolore, squalli- 
do, dimesso, smorto 2 (est.) vivace, allegro, esube- 
rante, brioso, vispo CONTR. calmo, fiacco, indolente, 
apatico, inerte. 


Pin (1) [vc. ingl ‘spillo’ j i 
l c. +» propr. ‘spillo’ ] s. m. iw. 1 spilla, 
spilletta, clip 2 (elettron.) contatto. 


as lingl. pin/ [sigla ingl. di P(ersonal) I(den- 
fon) N(umber) ‘numero personale di identifi- 


cazione” i i i i 
ii €] s. m. inv. codice numerico, codice segreto, 
Umero segreto, 


Pinacotèca s f. 


alleria, 
Ping-pong x a; museo. 


Pingu inv. tennis da tavolo. 
gue agg, 7 (di persona, di viso, ecc.) adiposo, 


grasso, obes 
> “50, carnoso, paffuto, cicci 
gro, scarno, scamito, pattuto, cicciuto CONTR. ma- 


(est, fig) (di macilento, secco, asciutto 2 
CONTA. sterile na ©) fertile, fecondo, ubertoso 
chetto, di renga > improduttivo 3 (fig.) (di ban- 
Pioso © Jue Ita, ecc.) lauto, ricco, abbondante, co- 
misero, ‘050, redditizio CONTA. scarso, povero, 


edine s, { 

Tesi, ciccia com a grasso, obesità, adipe, 
emacia,; NT . Magrez, si 

Pinnacg cazione (raro). grezza, secchezza, maci 


tome S. m. a aaas 

ETON 1d edificio) guglia, aguglia O 
pi Picco, Punta di ! montagna) vetta, cima, sommi- 

Up ingl. reaalis ase, piede, falda, pendice. 
ni t. ‘agaz [loc. ingl., abbr. di pin-up 
(ig) 0c. sost £ ga, (girl) da appuntare (pin) su 
ip ; k ze copertina, cover girl 
a s.y ngl.). 
Rinzare va Dalia, molla è 
Bing gtzicare “8graffare, pr 
ne te, 
Pinzatino i ; (per Ufficio) cucitrice 


HTa 
Sgraffatura, graffettatura 2 nun- 


(zool. ) chela. 


affettare, cucire 2 pun- - 


pipistrello 


tura. 


pìo 299. 1 devoto, religioso, credente, fedele. « 
vante O santo CONTR. miscredente, irrelig 
sacrilego, blasfemo, profanatore 2 pietoso, caritate 
vole, misericordioso, buono, clemente. giusto 
CONTR. IMpietoso, ingiusto, malvagio 3 (fig. ) (di de 
siderio, di illusione, ecc.) illusorio, vano, irrealizza 
bile CONTA. reale, realizzabile, possibile. 

pioggia s. f. 1 precipitazione, acqua, acquazzone, 
scroscio, rovescio, piovasco, diluvio, nubifragio © 
acquerugiola, pioggerella, spruzzata CONTA. siccità 2 
(fig.) (di improperi, di telegrammi, ecc.) grande 
quantità, grande numero, abbondanza, mucchio. 
moltitudine, copia (/ett.). ` 


piòlo s. m. cavicchio, paletto, picchetto, beccatello o 
piantatoio, foraterra. 
piombàre (1) v. intr. 1 cadere, cascare, precipitare, 
stramazzare, ricadere, rovesciarsi CONTA. alzarsi, sol- 
levarsi 2 (fîg.) (nella miseria, nella disperazione, 
ecc.) sprofondare, cadere, crollare CONTA. riemerge- 
re, risollevarsi 3 (sul ladro, sulla folla, ecc.) gettar- 
si, buttarsi, precipitarsi, investire, assalire 4 (in casa, 
all’improvviso, ecc.) arrivare, giungere, sopraggiun- 
gere, capitare CONTR. andarsene, allontanarsi. 
V. anche CADERE 
piombàre (2) v. tr 1 (di vagone, di pacco, ecc.) 
chiudere, sigillare, impiombare CONTR. aprire, 
spiombare 2 (di dente, di buco, ecc.) otturare CONTR. 
aprire. 
piombino s. m. 1 dim. di piombo 2 piombo, pallino 
3 sigillo 4 scandaglio, sonda. 
piombo A s. m. 1 (est.) piombino 2 sigillo, suggel- 
lo 3 proiettile, pallottola, cartuccia, munizioni B in 
funzione di agg. (di colore) grigio scuro FRAS. cadere di 
piombo, cadere di schianto, di colpo O con i piedi di 
piombo (fig.), con estrema cautela D filo a piombo, 
perpendicolo D a piombo, perpendicolarmente. 
pionière s.m. 1 (fig. ) precursore, antesignano, avan- 
guardista, anticipatore, apostolo, portabandiera 
CONTR. seguace, proselito, epigono 2 esploratore, co- 
lonizzatore 3 (mil.) guastatore, geniere. 
pio pio s. m. inv pigolio, cinguettio. 
pioppo s. m. (bot.) pioppa, albera, tremola FRAS. 
pioppo bianco, gattice, alberello, albarello, tremolo. 
piovàsco s. m. scroscio, acquazzone, acquata, piog- 
ia. 5 
piovere A v. intr. impers. 1 cadere (della pioggia), 
piovigginare, diluviare, scrosciare 2 (est.) stillare, 
gocciolare B v. intr. 1 (anche fig.) (di cenere, di sas- 
si, ecc.) scendere, cadere 2 (fîg.) (di lettere, di pro- 
teste, ecc.) arrivare, affluire, Ra capitare 3 (di 
tetto e sim.) pendere, essere spiovente. 
piovra s.. T grosso polipo 2 (fig.) sfruttatore, san- 
guisuga, sciacallo, profittatore. 
ipàta s. f fumata. E: 
Pibeline lingl. ‘paip-lain/ [vc. ingl., da pipe tubo 
e line “linea, fita’ ] s. £ inv. oleodotto, gasdotto, meta- 
nodotto D tubatura, tubazione, condotta. i 
pipì s. í. (inft.) urina, piscio (volg.), piscia oe g). 
pipistrello s.m. 1 (zool.) nottola o vampiro 2 man- 
tello, domino, cappa. 
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pira 
pira s. i. (lett.) rogo o (est.) falò, fuoco. i 
piramidale agg. (fg., raro) (di errore) madornale, 
enorme, gigantesco, marchiano, 
piccolo, lieve. i 7 . 
piràta A s. m. 1 corsaro, corsiere (ant. ), filibustiere, 
bucaniere D (est.) predatore, predone, bandito, bn- 
gante o avventuriero 2 (fîg.) ladro. sfruttatore, pro- 
fittatore, sanguisuga, truffatore, imbroglione B in fun- 
zione di agg. inv. (fig.) (di radio, di televisione, ecc.) 
abusivo CONTA. legale. 
pirateria s.f. 7 filibusteria, filibusta (est.), corsa D 
brigantaggio (est.), banditismo 2 (fig.) ruberia, sac- 
cheggio, truffa, frode, sopraffazione. V anche FRODE 
piratésco 209. 1 da pirata. da corsaro 2 Qig.) truf- 
faldino. ladresco, brigantesco CONTR. onesto. 
pirla s. m. 1 (volg., ser.) pene 2 (est, volg.. seti.) 
sciocco. pollo. merlo, sprovveduto. stupidone 
CONTA. furbone. furbo, dritto (fam. ), volpe, volpone. 
piroétta s f capriola c giravolta. prillo (dial), vol- 
teggiamento, giro. volteggio. 
piroettàre v mv. prillare (dial). volteggiare. girare. 
piròga s.f. (esr.) canoa. 
piromane s m.e f incendiario. 
piròscafo s. m. nave. bastimento, vapore, transatlan- 
tico, battello. V anche NAVE 
pirotecnico 2gs. (fig.) spumeggiante, sorprendente 
CONTR. piatto. uniforme. monotono. 
piscia s. £ (volg. ) orina, piscio (volg.), pipì (inft.). 
pisciare v mv er {volg.) mingere. orinare. 
piscio s m í valg. ) piscia 
pisello s m (pop.) pene, pipì (infi.). pistolino 
Qam.) 
pisolare v int (fem) dormicchiare, riposare, son- 
necchiare, appisolarsi. 
pisolino s m. 1 dim d pisolo 2 riposino, pennichel- 
la (region. ). sieste, sonnellino. 
pispola s f 1 uccellino simile al passero 2 (fig.) 
frottole. bugia, fandonia CONTR. verità 3 fischieno, 
richiamo, chioccolo 
pisside < £ cibono. 
pista £ í 1 (est) orma. peste, impronte © (fig. ) trac- 
RA 4 anca, mulattiera, stradina, viot- 
sei = Pi 2 (per gare di ca- 
sai sg todromo, velodromo 3 (di 
lizza, campo 4 (di il ecc.) pedana © arena, 
pista’, largo! stro magnetico) banda FRAS. 
pistacchio ag9esmmidi colore ) verde tenero 
pistola s ! nvoltella, revolver. colt (ingl á 
stola a spruzzo, aerografo; compressor i í A IMRE 
pistolino £ m. 1 dm d pistola 2 ‘fi e 
pistone s m stantuffo. fam.) pisello. 


pitoccheria s / 1 (spreg. 
mendicità, accatto CONTR. 


grandissimo CONTR. 


) poverta, accattonapgio, 
nechezza 2 (est) tacca- 
Ja, avarizia, esosità D me- 
zza CONTR. penesosità 

a p r pro- 
digalità, larghezza, magnificenza, liberalità t KA 


cante, accattone, povero CONTR. benestante 


îg.) tirchio, ta . ricco 2 


ccagno, spilorcio, avaro, pidocchio- 


so, avido, esoso, tirato CONTA. generoso, prodigo, li- 
berale, largo, magnanimo. 
pìittima s. f. 1 impiastro, cataplasma 2 (fig. ) (di per- 
sona) importuno, seccatore, scocciatore, rompipalle 
(volg.), rompiscatole (pop.), assillante, cerotto 
(fig.) o pedante, noioso, uggioso, fastidioso. 
pittore s. m. (f. -rrice) 1 artista, autore, paesaggista 
ritrattista 2 (est.) decoratore D imbianchino, dipinto. 
re (raro). 
pittoresco agg. 1 (est.) (di paesaggio, di scena 
ecc.) ameno, suggestivo D caratteristico, folcloristico 
CONTA. triste, squallido, piatto, monotono 2 (fig.) (di 
stile, di modo di parlare, ecc.) colorito, vivace, 
espressivo, efficace CONTR. inespressivo, -incolore, 
monotono, impersonale. 
pittorico 299. 1 di pittura 2 (fig. ) espressivo, effica- 
ce, vivace CONTR. inespressivo, incolore, monotono, 
pittùra s. f. 1 (est.) dipinto, quadro, tavola, tela, af- 
fresco, olio 2 tinteggiatura, coloritura, verniciatura 3 
(fig.) descrizione, rappresentazione. V` anche Qua: 
DRO 
pitturàre A v. tr 1 dipingere, pittare (merid.) 2 
(est.) verniciare, imbiancare, tinteggiare D colorare, 
colorire B pitturarsi v. rifl. (fam.) imbellettarsi, truc- 
carsi. 
più A aw. 1 maggiormente D meglio D soprattutto, 
principalmente CONTR. meno, peggio D secondaria- 
mente, in subordine 2 (in frasi negative indica ces- 
sazione) oltre, ancora 3 (nelle addizioni) sommato, 
addizionato a CONTR. meno B prep. oltre a, con l'ag- 
giunta di C agg. 1 maggiore CONTR. meno, minore 2 
parecchi, molti, diversi CONTR. pochi D s. m..maggio- 
ranza, maggior numero, maggior parte, grosso 
CONTR. meno, minoranza FRAS. di più, in maggior 
misura D tanto più, molto più, ancor più, a panpe 
ragione D per di più, inoltre D più o meno, circa, n 
l'incirca © al più, al massimo, eventualmente, De 
piùma s.f. 1 penna 2 lanugine, peluria, calugine G 
ro) 3 (lert., fig.) guanciale, cuscino, letto ‘ A 
poet.) comodità, agi CONTR. sacrificio, disagio A 
modità FRAS. piuma al vento (fig.). Persona ren 
volubile o sedere in piuma (fig.), vivere oos 
i tra molti agi. 
umàggio s. m. penne, piume. 8 
Pumi a m. 1 dim. di piuma 2 guancia! 
imbottita, piumotto, trapunta, coltrone 3 pe 
piumetto 4 spolverino (tosc.) 8 (di g tacea 
vento, duvet (f7: ). 
piumone s. m. 1 trapun 
vet (fr). 


e a (est) 
nnacchio» 
) giacca a 


ta 2 giaccone imbottito» 

iumi tr) 
piumotto s. m. giubbotto, piumino, davet lime 
piuttosto aw. 1 meglio, anzi, pre nente, so 


K bo: ci facilmente, P!Ù - 
preferenza, più volentieri, più facilm sastanz@» qua 


O cioè, per meglio dire 2 alquanto, alo che, utto 
si CONTA. neanche, poco FRAS. piutte i 
sto di, anziché, più che, invece di spname! ss 
piva s í. cornamusa, zampone le pive ” f es 


mella, sordellina (ant. ) FRAS. iva (fig). S 
Gig.), deluso, scorpato D essere Una Pla piva die?) 


> ; ere 
sere qualcosa di lungo e noioso aar 
essere immusoniti, jmbroncial!. 
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m. 1 novellino, principiante, inesperto, 
sparbatello, poppante (scherz.), recluta, matricola, 
gppellone (mil.), coscritto (mil.) CONTA. esperto, 
edo 2 giovincello CONTR. anziano, veterano. 

piviale $. m. (eccl.) mantello. | i 

pizza $. f 1 focaccia, schiacciata, stiacciata (pop., 
tosc.) 2 fig) (di persona) impiastro (fig. ), seccato- 
re, rompiscatole (pop. ), rompiballe (volg. ), distur- 
batore 3 dig.) (di libro, di film, ecc.) noja, solfa, ti- 
ritera, lungaggine, barba (pop.) 4 (gerg., cine.) pel- 
licola, bobina. , o i s 

pizzardóne s. m. (region. ) vigile, ghisa (region.) 

guardia. n 

pizzétto s. m. 1 dim. di pizzo 2 barba, barbetta, barbi- 
no, mosca, moschettone. 

pizzicàgnolo s. m. salumiere, droghiere, speziale 
(region., ant.) salumaio. 

pizzicàre A v t. 1 (di persona) pizzicottare 2 (di 
insetto) pungere, mordere, morsicare, piare 
(region.), pinzare (pop.), beccare 3 (mus.) far vi- 
brare, suonare 4 (pop. ) (di ladro, di ricercato, ecc.) 
cogliere, beccare (fam.), sorprendere, catturare, 
prendere (fam.) 5 (fig.) (con parole, con battute e 
sim.) provocare, punzecchiare, stuzzicare B v. intr. 1 
(di mani, di naso, ecc.) prudere, pungere 2 (di cibo, 
di freddo, ecc.) essere pungente. 

pizzicato part. pass. di pizzicare; anche agg. 1 (da in- 
setto) punto, beccato 2 (pop.) (di ladro, di ricerca- 
l0, ecc.) colto, beccato (fam.), preso (fam.), sorpre- 
50, catturato 3 (fig.) (con parole, con battute e sim.) 
provocato, punzecchiato, stuzzicato. 

Pizzicherìa s. f salumeria, drogheria, posteria 
(region.). ? 8 a 
izzico izzi 

r iù si È 1 pizzicotto 2 (est.) (di sale, di tabac- 
ingegno P ui presina, spizzico, punta 3 (fig.) (di 
chino 4 (d; ‘otontà, ecc.) piccola quantità, poco, po- 

Pizzice (di insetto) puntura, morso. 

icóre s. m, 1 prurito, prudore ( i 

Prurigine (let) 2° » prudore (raro), solletico, 
stimolo, uzzolo G Gig.) desiderio, voglia, capriccio, 
core alle mani di ), ghiribizzo, fregola FRAS. piz- 

220 s.m. 1 (di 8-), voglia di menare botte. 

mità, picco, yer, antagna) punta, estremità, som- 

barba, piz, eta 2 merletto, trina, dentelle (fr) 3 

stare, P'ZZetto O baset i 

a, stecca te 4 (di mafia) tangente, bu- 
cà (gerg.), mazzetta 
Vit (di fi me 

Pen lenire, Ri i di fame, ecc.) mitigare, 

scolare O sazi; » Spegnere, assopire, sopire, 
citare, aumenta”. appagare CONTR. stimolare, su- 

n Sprire, rideg erescere, esacerbare, esaspera- 
che ‘0, di timore, are, attizzare 2 (di persona, di 
i > Ecc.) calmare, pacare, acquietare, 
villizzare, abbonire, raddolci- 


ivello s. 


e 
te, addo Stare, tranq 
Pe cire, ammangi 
Cene” rasserenans aa rabbonire, pacificare, tem- 
Provocs. aizzare n ONTR. irritare, urtare, agitare, ac- 
Pron o ®© eccitar Ncattivire, istigare, infiammare, 
tarsi Amarsi, g SE SOvreccitare B placarsi v. intr. 
taddo], a AMansirgi di TSI, quietarsi, pacarsì, tranquilliz- 

ap i mitia, Bbonirsi rabbonirsi, rasserenarsi 
n° Aitan Apai da) SI, arsi, 

î dà] a terasi Sbollire, svanire CONTR. irritar- 

si, Inasprirsi 


elettrizzarsi, indispettirsi, in- 
» Innervosirsi, scaldarsi, ecci- 


plasmatòre s. m. e 


i plasmatore 
tarsi. 


sisi ge di placare; anche agg. 1 mitigato, 
sescsibalò aa Facili irritato, aumentato, 
to, tranguillizzato ada l Li. Eae aAa n 
CONTA. concitato pone - O SP 
f |" concitato, eccitato D irritato, innervosito, in- 
erocito, inviperito. 
Co 4. ag rsa pa 
placca continent l ara distintivo FRAS. 
I È ale, piattaforma continentale. 
placcare v. t. 1 rivestire, ricoprire 2 (nel rugby) 
bloccare, intercettare, fermare, prendere, arrestare. 
placet llat. ‘plat fet/ [vc. lat., propriamente ‘piace, 
sta bene’, da placēre ‘piacere’] s. m. inv. (dir.) appro- 
vazione, placito, benestare, nullaosta, permesso, au- 
torizzazione, beneplacito CONTR. veto, opposizione. 
placidamente aw. tranquillamente, pacificamente, 
quietamente, pacatamente, flemmaticamente O sere- 
namente, seraficamente, olimpicamente CONTA. ner- 
vosamente, ansiosamente, convulsamente, frenetica- 
mente, smaniosamente, concitatamente O furiosa- 
mente, impetuosamente, rabbiosamente. 
placidità s. f flemma, tranquillità, calma, quiete, im- 
perturbabilità, serenità, placidezza (raro), pacatezza 
CONTR. irrequietezza, irritabilità, eccitabilità, agita- 
zione, nervosismo, impulsività o ira, irascibilità O ve- 
emenza, impetuosità, violenza. 
plàcido agg. flemmatico, pacifico, tranquillo, paca- 
to, pacioso (dial.), quieto, calmo, mite, bonario, 
mansueto © imperturbabile, sereno, serafico CONTA. 
agitato, nervoso, nevrastenico, irrequieto, frenetico, 
convulso, concitato, inquieto O irritabile, eccitabile, 
ansioso o turbolento, impetuoso, furioso, violento. 
plagiàre v. tr. 1 (di scritto, di musica, ecc.) copiare, 
contraffare, imitare, scopiazzare, saccheggiare 
CONTA. creare, inventare 2 (di persona) assoggetta- 
re, influenzare, subornare, circonvenire CONTR. libe- 


rare. , 
plàgio s.m. 1 (di scritto, dì musica, ecc. ) copiatura, 
imitazione, contraffazione CONTR. creazione, inven- 
zione 2 (di persona) assoggettamento CONTR. libera- 


zione. È Ne 
plaid /ingl. pled/ [ve. ingl. a etim. 
coperta di lana, panno O scialle. =. 
planimetria s, Í (di terreno, di edificio, ecc.) 
Pi anistàro s. m. mappamondo, globo. 

a , m. , ; . 
blasmabile agg. (anche fig.) modellabile, malleabi- 
le, duttile, forgiabile, formabile, foggiabile o (di per- 
sona) malleabile, manovrabile CONTR. rigido, inde- 


Fi ile, duro. 
piromaro v.tr.1 (di creta, di cera, ecc.) creare, sa 
mare, modellare, foggiare D (est.) fare, re. a 
compiere CONTA. disfare, distruggere 2 dig.) ( ieo: 
rattere, di persona, ecc.) formare, forgiare, C 


ifica ducare. |W'anche EDUCARE 
mare, modificare, € EPP ciento; 


incerta] s. m. inv. 


- di plasmare: ai 
plasmàto pant pS EP ) fatto, realizzato CONTR. 


modellato, foggiato D (est. 
disfatto 2 (fig.) allevato, formato, 


cato. 


modificato, edu- 


agg. (fig.) forgiatore, modellato- 
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plasticità k 


re, creatore, educatore, n RI 
plasticità s. í. 1 flessibilità, duttilità, elasticità, mal 
leabilità, pieghevolezza, cedevolezza CONTA. rigidez- 
za. inflessibilità, resistenza, durezza 2 (est.) armo- 
plastico A agg. 1 flessibile, duttile, elastico, mallea- 
bile, pieghevole, cedevole CONTA. rigido, resistente, 
duro, inflessibile 2 rilevato 3 (est.) scultoreo CONTR. 
disarmonico 4 (est. ) nitido, evidente B s.m. 1 model- 
lo 2 esplosivo. V. anche FLESSIBILE | 
platèa s.f. 1 (di teatro) sala 2 (est.) pubblico, spet- 
tatori 3 (di oceano) piattaforma, placca. 
plateale agg. 1 (di gesto, di offesa, ecc.) volgare, 
plebeo, triviale, piazzaiolo CONTR. raffinato, distinto, 
garbato, signorile, fine 2 (est.) teatrale, scenografico 
CONTR. discreto 3 (di errore, di comportamento, 
ecc.) grossolano, marchiano, madomale, evidente O 
ostentato, appariscente, smaccato, esibizionistico 
CONTA. semplice, sobrio, riservato. 
plateau (fr: pla'to/ [vc. fr., da plat ‘piatto’ ] s. m. inv. 
1 vassoio 2 cassetta 3 (geogr ) altipiano CONTR. bas- 
sopiano. 
platéssa s.f. (zool.) pianuzza, passera di mare. 
platonicaménte aw. spiritualmente, idealmente 
CONTR. sensualmente, passionalmente, materialmen- 
te, camalmente. 
platonico [da Platone, il celebre filosofo greco] 
agg. 1 (est.) (di sentimento, di amore) spirituale, pu- 
ro o elevato, nobile, ideale CONTR. sensuale, carnale, 
passionale, materiale 2 (fig.) (di desiderio, di aspi- 
razione e sim.) immaginario, irreale, impossibile 
CONTA. reale, positivo, effettivo, concreto. 
plausibile agg. concepibile, possibile, probabile, 
credibile, verosimigliante, verosimile, ragionevole, 
razionale, presumibile D accettabile, ammissibile, 
tollerabile, giusto, onesto CONTA. improbabile, im- 
possibile, assurdo, inverosimile O inammissibile, 
inaccettabile, intollerabile. 
plausibilménte av. presumibilmente. credibil- 


mente O giustamente CONTR. assurdam ingi 
i ente - 
stamente. una 


plauso smi Clen.) applauso, ovazione, acclama- 
zione, battimano, evviva, viva CONTR. disapprovazio- 
ne, fischi dba elogio, encomio D approvazione, 
‘onsenso CONTA. disapprovazio jasi- 
i IA ne, condanna, biasi- 
rr lingl. 'pleibæk/ [ve. ingl., comp. di ro 
play recitare’ e back ‘di nuovo’ ] s, m. inv. nella loc. i 
i. Tegistrato CONTA. dal vivo, l “ 
ayboy /ingl. ‘pleiboi/ [ve. in À 
lay i - ingl., comp. di 
recitare, giocare, scherzare’ e boy Tapana] i Ò 
dongiovanni, casanova, conquistatore, liberti; ra 
naiolo, sedutt i pe 


ore, vitaiolo (gerg.), cicisbeo, dameri- 


deriv. di (to) 
sport) finale. 


teppaglia CON 
plèbe s. f 


a O i i 
CONTR. nobiltà, patriziato, E tai 


le 


plebèo A agg. 1 popolare, proletario, comune, popo- 
lano CONTR. nobile, patrizio, aristocratico 2 (fig.) (di 
parola, di gesto, ecc.) vol gare, banale, triviale, popo- 
laresco CONTR. raffinato, distinto, fine, delicato, cor- 
retto, educato B s.m. 1 proletario, popolano, comune 
CONTR. aristocratico, signore, patrizio, nobile, digni- 
tario 2 becero (tosc.), lazzarone, trivialone CONTR. 
gentiluomo, signore. 
plebiscito s. m. 1 voto, votazione, referendum 2 
(fig.) consenso unanime, approvazione unanime, 
V. anche VOTAZIONE 
plenàrio agg. 1 pieno, completo, totale, generale 
CONTR. parziale, particolare 2 (di consenso, di ac- 
cordo e sim.) totale, unanime, plebiscitario CONTR. 
parziale. 
plenum lat. 'plenumy/ [dal lat. plenus ‘pieno’ ] s. m, 
inv. riunione plenaria, assemblea generale O vertici. 
pleonàstico agg. (est.) superfluo, inutile, ridon- 
dante CONTR. scarso, incompleto. V. anche SUPERFLUO 
plèsso s.m. 1 (anat.) ganglio, nodo 2 (bur.) circo- 
scrizione, consorzio, circolo. 
plèttro s. m. pettine, penna. 
plico s. m. busta, involto, fascicolo. 
plissé /fr. pli'se/ [vc. fr., part. pass. di plisser ‘pie- 
ghettare’ ] agg. inv. pieghettato, plissettato. 
plissettàre v. tr. pieghettare. 
plissettàto part. pass. diplissettare; anche agg. plissé 
(fr:), pieghettato. 
plotone s. m. (est.) drappello, manipolo, schiera, 
gruppo. . 
plùmbeo agg. 1 (di cielo) nero, cupo, grigio, scuro, 
livido CONTR. chiaro, limpido, sereno, terso, traspa- 
rente 2 (fig.) (di scritto, di atmosfera, ecc.) noioso, 
pesante, tetro, opprimente, soffocante, greve CONTR, 
leggero, lieve, vivace. V. anche NERO tr 
pluralità s. f molteplicità, numerosità, copiosità o 
collettività, comunità CONTR. unicità, singolarità. 5 
pluridisciplinàre agg. multidisciplinare CONTR. 
monodisciplinare, unidisciplinare. . az 
pluriètnico agg. multietnico, multirazziale, piu i 
ziale, internazionale, cosmopolita CONTR. mono 
nico. ilaterale. 
plurilateràle agg. multilaterale CONTR. UN! si 1o 
plurilingue agg.; anche s. m. e f multilingue, PO g 
ta CONTR. monolingue. o- 
plurilinguismo m multilinguismo CONTR. mon 
linguismo. ; 
plùrimo agg. molteplice, multiplo CONTA. unico» 
golo, semplice. x mo- 
pluripartitismo s. m. (est.) democrazia CONTR 
nopartitismo, dittatura, regime. so; 
Duniono agg. inv. multiuso cera monou: $ 
plutòcrate s. m. ricco, capitalista. e sim.) 
pneumàtico A agg. 1 gonfiabile 2 cai frena st.) (di 
ad aria 3 (di coperiura) a pallone B se 
veicolo) copertone, ruota, gomma, tubo ria 
pochéezza s.f. 1 scarsezza, scarsità, penta 
lezza, esiguità, brevità, cortezza, modi ondanz®: 
abbondanza, ricchezza, copiosità, 
dovizia (lett.) 2 (fig.) (di animo, d 
povertà, meschinità, debolezza, MO 


sin- 
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potenza, ricchezza, 


generosità. 
EBOLEZZA 
vae book Jingl. 'pokit buk/ [ve. ingl., comp. di 
pchet ‘tasca’ € book ‘libro ] loc. sost. m. inv tascabile, 
òco A aw. 1 (di misura) scarsamente, insufficien- 
temente O esiguamente, modicamente, modestamen- 
te, parcamente, moderatamente, temperatamente 
CONTR. molto, tanto, abbondantemente, copiosamen- 
te, considerevolmente. grandemente, largamente, no- 
tevolmente O immensamente, infinitamente O oltre- 
misura, troppo. eccessivamente, esageratamente 2 
(di tempo) brevemente CONTR. lungamente, a lungo, 
interminabilmente 3 raramente CONTA. spesso, fre- 
quentemente B agg. indef. 1 (di gente, di alberi, ecc.) 
raro, rado, scarso CONTR. molto, numeroso, fitto, fre- 
quente 2 (di spesa, di aiuto, ecc.) piccolo, modesto, 
moderato, modico CONTR. grande, grosso 3 (di for- 
za, di luce, ecc.) insufficiente, inadeguato, scarso, li- 
mitato, esiguo, minimo, tenue CONTR. molto, abbon- 
dante, forte, intenso D eccessivo, sovrabbondante, 
esagerato 4 (di tempo) breve, corto, contato CONTR. 
lungo C s. m. piccola quantità, pochino, poche cose 
CONTR. molto, grande quantità FRAS. un po’, un po- 
co, un bel po’, alquanto, parecchio O a dir poco, co- 
me minimo O per poco non, quasi O da poco, di po- 
co valore, di scarsa importanza O un poco di buono, 
un cattivo soggetto, un disonesto O a poco a poco, 
pian piano O poco 0 nulla, pochissimo. V. anche 
SCARSO 
Podére s. m. fondo, possedimento, tenuta D campo, 


a ! ; 

Ie; campagna, predio (/ett.) O masseria, 

boda V. anche POSSEDIMENTO 
eTOSO agg. SS i 

sto, fonen y 99. potente, possente, gagliardo, robu- 


r tanico, ciclopico CONTA. debole, fiacco 
paaie V. anche roBusTO ' ' 
s f 
SA m. 1 basamento, zoccolo 2 palco, tribuna, 
Podista 
Podòlo 


È ossa poetica, canto, carme O 
18.) meravigli 

Z) s glia, splendore O (fig., 
poesi travaganza. Cig. 


cantico, idillio Versi, lirica, canto, carme, canzone, 
A R. Prosa 2 (Pesa o (est., fig.) musa, parnaso 
co (fato fis) i IR) metrica, metro, verso, rima 
ein TA. proszcità rail ispirazione, romanticismo 
inazione, fini à realismo 4 (fig. ) illusione, imma- 
là ione, finzione, i (fig.) illusione, imma 


Paet ncr, etezza asione CONTR. realtà, materia- 
S. m, i 
te p d (f. 
ri Poetess, : ; 
(le, atore a) 1 verseggiatore, versificato- 


i > Cantore 
te Ma Vate (lert » trovatore 


ui , aedo (/ett.), bardo 
ideati i Prosatore 5 Odo O scrittore, artista, auto- 


est., fig.) sognatore, illuso, 


l R. materiali 
Doet terialista FRAS, il divino poeta, 


Vintrv i 
Ménta n °Egiare, versificare, rimare 

Senti ` 1 liricamen s i- 
onta Menta] te 2 (est.) romanti 


me idill; 
rOSRIOM O teneramente, idillica- 
ente, realisticamente, con- 


poliedrico 
cretamente, volgarmente. 
poetico 899. 1 di poeta, da poeta 2 di po - 
poesia 3 (est.) fantasioso. immaginario, sé 
CONTR. reale 4 (est.) lirico, ispirato. idilliaci 
mantico, sentimentale, tenero, appassionato CONTA 
prosatco, prosastico, realistico, concreto, materiale < 
rude, volgare Q piatto, pedestre. 
poggiapièdì s. m. panchetto, sgabello. 
poggiare A v. ir. 1 appoggiare, posare 2 (fîg.) fon- 
dare, basare B v. intr. (anche fig.) sostenersi, basarsi, 
fondarsi, gravare, 


pòggio s. m. collina, altura, colle, monticello, mon- 
te, clivo. 


poi A aw. 1 in seguito, successivamente, dopo, ap- 
presso, dipoi © ulteriormente, indi O in futuro. in 
avanti CONTA. prima, dapprima, innanzi, precedente- 
mente, anteriormente O subito 2 inoltre, in secondo 
luogo, secondariamente, quindi 3 dunque, infine, al- 
lora B s. m, futuro, avvenire CFR. presente, passato 
FRAS. a poi, a un'altra volta; a più tardi O il giorno 
del poi (scherz.), mai O prima o poi, un giorno o l'al- 
tro O un prima eun poi, una causa e un effetto. 
poiché cong. 1 dato che, dal momento che, per il fat- 
to che, perché, giacché, essendoché, perciocché, in 
quanto, siccome 2 (lett. ) dopo che, dal giorno in cui. 
pols /fr. pwa/ [vc. fr., letteralmente ‘pisello’ ] s. m. 
inv. pallino. 
polàre agg. 1 del polo 2 (fig.) (di freddo, di tempe- 
ratura e sim.) gelido, glaciale, freddissimo CONTR. 
equatoriale, caldissimo, torrido. 
Polària s. £ inv. CFR. polizia, Polfer, Polstrada. 
polarizzàre A v tr. (fig.) accentrare, attirare, attrar- 
re, concentrare CONTA, respingere, allontanare, di- 
strarre B polarizzarsi v. intr. pron. (fig.) volgersi, 
orientarsi, dirigersi CONTA. allontanarsi, distrarsi. 
polarizzazione s. f. (fig.) attrazione, concentrazio- 
ne CONTA. repulsione, distrazione. | 
polèmica s. f. controversia, contrasto, contesa Oque- 
relle (fr), discussione, dibattito, disputa, diatriba D 
(fig.) schermaglia, scaramuccia O (fig.) attacco, ag- 
gressione. 7 - 
polemicaménte aw. provocatoriamente, aggressi- 
vamente, litigiosamente (/îg.) CONTA. conciliante- 
mente, pacatamente. ur 
polèmico agg. 1 battagliero 0 (est. ) litigioso CONTA, 
pacifico, bonaccione 2 (est., spreg.) provocatorio, 
aggressivo CONTR. conciliante. , 
polemizzare v. intr. discutere, disputare, contendere, 
battagliare, lottare, contestare, questionare, litigare. 
polentone s. m. lentone, pigrone CONTA. attivo, di- 
namico, svelto. . 
Polfèr s. í inv CFR. polizia, Polaria, Polstrada. 
policlinico agg. (est.) ospedale... riena 
policromo agg. policromatico, variopinto, vaneg 
to, multicolore CONTR. monocromo, monocromatico. 
poliedricità s. / (fîg.) versatilità, diversità, varietà 
CONTR. uniformità, conformismo, monotonia. , 
polièdrico 299. (fig.) versatile, multiforme, geniale, 
capace, vario, diverso, molteplice CONTA. monotono, 
monocorde, uniforme. 
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polifunzionale l 
polifunzionale 299. universale, polivalente. 
uso. 
pòlipo s. m. 1 (impropriamente) po 
(fig.) parassita. sanguisuga, Scroccon 
(delle mucose) tumore benigno. —_ N . 
polire v. tr. 7 levigare, smerigliare. lisciare, pg 
spianare, limare. forbire, lucidare. affilare 2 EA 
perfezionare. pulire. rifinire. cesellare. ripulire, n 
gliorare. V anche PULIRE 
politeàma s m. teatro. arena. 
itècni 1.) università 
politècnico s m (cs. SE: 
politica s f (fic.) tatto. diplomazia © accortezza. 
astuzia. furbena, avvedutezza. destrezza. scaltrezza 
CONTR. ingenuità. Sprov\ edutezza p 
politicante agp ewes me t (spreg.) politicone 
(fam. ). diplomatico. intiganie. opportunista, funam- 


bolo, amvista. politico. agitatore. tribuno. dema- 


politico A agg 1 di politica. della politica CONTR. 
apolitico 2 (fir.) furbo. astuto. diplomatico CONTR. 
ingenvo. sprovveduto B s m (fig. ) diplomatico, ari- 
vista, poliucante, mingante. opportunista. funambo- 
lo, politicone (fam. ) CONTR. ingenuo. sprovveduto. 

politicone s ~ 12x d politico 2 (fam. ) politican- 
te. opportunista furbo. intngante O (fig ) funambolo. 

politura s f levigazione. levigatura, lisciatura, levi- 
gamento 

polivalente g; 1 CFR monovalente, bivalente, tri- 
valente, tetrevalente 2 (fig.) multiforme, vario O 
multiuso. universale CONTR. uniforme, piatto O mo- 
nouso. specifico 

polizia s 7 pubblica sicurezza Z 113, centotredici 
2 ( pop.) questura. commissariato, madama (gerg.) 
CFR Polania, Polfer, Polstrada. 

poliziesco 253 1 delia polizia 2 (spreg.) inquisito- 
no, abano, prepotente 3 (di romanzo, di film, 
ecc.) gialio 

poliziotto s m 1zgent di polizia, agente, questuri- 
no (pop.), guardia, gendarme, segugio (fig.), bargel- 
x Car., lett} 2 (spreg.) sbirro, birro, piedipiatti, ce- 
crina. 

polizza s ! ricevuta, cedolz. buono, contrassegno, 
obbligazione, bolla. bolletta, cartella © (est. ) assicu- 
razione 

polla s { (d'acqua) vena, sorgente, fonte, fontana 
scatunigine (len) ? 


pollaio s m. 1 sta, gallinzio 2 (fig) i 
; 2.) confusic z 
Taonda, baccano, chiasso m 
polastra £ £1 gallinella, pollanca (dial ) 2 (fig 
Chez ) Fagazzonta ingenua, se z r- 
L° AZIONA ingenua, sempliciotta CONTA. fur- 
pollastro s m. 1 galleno, pollo 2 (fig 
genuo, semphoone, credulone, ic 
to, merlo CONTR. furbastro, fur 
sa 5. m (della mano) di 
‘SS. non cedere di un pollice (fig i i 
i en D avere il pollice verde si pei, 
giardiniere O pollice verso ri " 
lardinie po so, rifiuto, disapprovi 
eno i pollici (fig.), oziare, non nl ci 
s.m. 1 gallo, gallina, pollastro 2 (fig. ) credulo- 


multi- 


po. piovra 2 
e 3 (med.) 


, scherz.) in- 
sempliciotto, merlot- 
bacchione, birbone, 

to grosso, primo dito 


), essere un abile » 
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ne. semplicione, ingenvo. sempliciotto, Merlo, mer. 
lotto CONTR. furbastro. birbone, furbacchione FRAS, 
conoscere i propri polli Gig. ), sapere bene con chi si 
ha a che fare ofar ridere i polli (fig. ), dire delle gros- 
se sciocchezze, essere ridicolo O andare a letto con i 
polli (fig). coricarsi molto presto. 
pollòne s. m. 1 (bot. ) germoglio, getto, gettata, suc- 
chione. sprocco (anr.), gemma, messa, rampollo, 
virgulto O innesto. talea, tallo 2 (fig., lett.) (di per- 
sona) rampollo, erede. 
polluziòne s f inquinamento. 
polmòne s. m. 1 (fig.) (di zona verde) regolatore di 
ossigeno. ossigeno 2 (fig.) (di economia e sim.) mo- 
tore FRAS. polmone d'acciaio, respiratore automatico 
o a pieni polmoni, con tutto il fiato. 
polo s. m. 1 (est.) regione polare 2 (fig.) estremità, 
capo 3 (fig.) centro (di attrazione), elemento centra- 
le, fulcro, fondamento, modello D alleanza, coali- 
zione. 
pòlpa s.t. 1 (est.) (di frutto) mesocarpo CFA. cortec- 
cia 2 came, muscolo midolla CONTR. osso, scheletro 
3 (anat.) tessuto 4 (fig.) (di discorso e sim.) succo, 
sostanza, nucleo, essenza 5 (pop.) polpaccio. 
polpétta s. í. 1 (di cibo) crocchetta 2 (per animali) 
boccone avvelenato FRAS. fare polpette di uno (fig.), 
conciarlo male, farne scempio. 
polpettone s. m. 1 accr. di polpetta 2 (fig.) (di ro- 
manzo, di film e sim.) pasticcio, pasticciaccio, zibal- 
done. 
polpòso agg. 1 (est.) (di frutta) succoso, carnoso 2 
(di persona) polputo, polpacciuto, grasso, paffuto 
CONTA. scarno, rinsecchito, macilento, patito, ossuto, 
asciutto. 
polsino s. m. 1 dim. di polso 2 (di manica) parama- 
no, listino, risvolto, rovescia 3 gemello. 
pólso s.m. 1 (med.) pulsazione, battito 2 (fig.) for- 
za, energia, potenza, gagliardia, vigore, nerbo, vo- 
lontà, carattere CONTR, debolezza, fiacchezza, rilas- 
satezza, impotenza FRAS. tastare il polso a uno 
(fig.), cercare di conoscere le intenzioni di uno O 
aver polso (fig.), essere energici; essere autorevoli O 
polso di ferro (fig.), risolutezza, fermezza. IV. anche 
ENERGIA 
Polstràda s. í inv. CFR. polizia, Polaria, Polfer. 
poltiglia s. í. 1 intruglio, pappa, impiastro, pon 
paciugo 2 fango, fanghiglia, mota, limo, da ni 
FRAS, ridurre in poltiglia (fig.), conciare per le ra g 
poltrire v. intr. 1 sonnecchiare, riposare CI ee 
re sveglio, vegliare 2 oziare, ozieggiare, riale Sani 
impoltronire, jmpigrire, bighellonare CONTR. Li a 
Ie, operare, agire, affannarsi, affaccendarsi, SE 
re, trafficare, . 7 
poltrona s. í. (fîg.) carica, ufficio D posto p 
te FAAS. starsene in poltrona (fig-), oziare. 
CARICA 
poltronaggine s. f V, poltronerla. 
poltrone agg.; anche s. m. fannullone, la "pool 
rone, neghittoso, sfaccendato, sfaticato, ono aar o, 
dioso, inoperoso, scioperato, vagabondo, 19 i “i 5 
Pigro, mangiapane, scansafatiche, pelandrone» 


vativo, a278 
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tivo, iIgnavo (/ett.) CONTA. attivo, operoso, 


ina ; ; ; 
in alacre. laborioso, industrioso, lavoratore. 
so roneria s. I. neghittosità, ozio, oziosità, poltro- 
(e) 


ine, pigrizia. accidia, inazione, inattività, inope- 
jar vagabondaggine, scioperataggine, infingar- 
ir lentezza, fiacca, fiacchezza, inerzia CONTR. 
aiin, 'operosità, laboriosità, alacrità. V anche pr- 


GRIZIA Iviscolo, polverio, polveri 

ólvere s. 11 pu visco 0, p! 10, P € one, terra, 
sabbia O frammenti 2 farina, cipria, limatura, ra- 
schiatura, cenere 3 (fis) nulla FRAS. gettare (0 but- 
tare) la polvere negli occhi (fig.), illudere, inganna- 
ie subdolamente O mordere la polvere (fig.), rimane- 
re sconfitto D ridurre in polvere, macinare; (fig.) an- 
nientare O sentire odore di polvere (fig.), presentire 
lotte, battaglie, pericolo. n 
polverièra s. f santabarbara, armeria, arsenale, de- 

osito di munizioni. 
polverizzàre A v. tr. 1 macinare, frantumare, strito- 
lare, tritare, triturare, sminuzzare, sfarinare, inceneri- 
re 2 (est.) (di medicinali, di vernice, ecc.) atomizza- 
re, nebulizzare, vaporizzare 3 (di zucchero, di cacao, 
ecc.) spruzzare, cospargere 4 (fig.) (di persona) an- 
nientare, annullare, distruggere, annichilire 5 (est.) 
(di record) battere, superare B polverizzarsi v. intr. 
pron. dissolversi, frantumarsi, sminuzzarsi, sfarinarsi. 
polverizzato part. pass. di polverizzare; anche agg. 1 
in polvere, macinato, tritato, triturato, frantumato, 
sminuzzato, sfarinato, incenerito 2 (di medicinali, di 
vernice, ecc.) nebulizzato, vaporizzato 3 (fig.) (di 
persona) annientato, annullato, distrutto, annichilito 
4 (est.) (di record) battuto, superato. 
polverizzazione s. f 1 frantumazione, distruzione, 
sminuzzamento, macirazione, macinatura, tritura- 
zione, sfarinamento, incenerimento 2 (di medicinali, 
di vernice, ecc.) atomizzazione, vaporizzazione, ne- 
bulizzazione 3 Cig.) dissolvimento, annientamento, 
annullamento. 


Polveróne s.m. 1 accr, dipolvere 2 nube di polvere 
(is-) confusione. 

piia agg. 1 impolverato CONTR. spolverato 2 

do, pulito H coperto, offuscato CONTR. terso, limpi- 

pomata s eo Merulento, renoso, sabbioso. 

ciente s a Stemi, unguento, untume (ant.), medi- 

pomello i cosmetico, brillantina. 

ra O maniglia + 1 dim. dipomo 2 pomolo, impugnatu- 

pomeridiar manopola, manovella 3 (est.) zigomo. 

diano, mattutino ee (est.) diurno CONTR. antimeri- 
merig io S serale, notturno. 


sera, gio s. m, dopopranzo, meriggio (lett. ), 


(Pop, Penta vtr, (raro) pulire, levigare B v. intr. 
K anche PULIRE amoreggiare, accarezzarsi, toccarsi. 


& M1 (le 


Omello, ir 


tt.) mela, melo 2 (est.) frutto 3 po- 
Punico ( 


eny PUgnatura, elsa O sfera FRAS. pomo 
“h melograno, 


#0) 
Pompa (1) go Pugnatura 


ponente 
semplicità, modestia 2 ya- 


ento, ostentazione, vanteria 
Za. 


carburanti) distributore. 


re, solennità, gala CONTR. 
e vanità, ostentam 
STR. riserbo, riservatez 
pompa (2) s. f (di 
Vv anche DECORAZIONE 
pompare v i 1 (di liquido) tirare, as aeti 
mettere, premere, comprimere 2 (di ‘pirare D im- 
gonfiare CONTR. sgonfiare 3 Gig.) ci o) 
esagerare, ingrandire CONTR, sminuire, minin esim.) 
pompàto part pass. di pompare: anche agg. fac 
guido) aspirato, ti pare; anche agg. 1 (di li- 
4 » urato D compresso, immesso, pre- 
muto 2 (di pneumatico) gonfiato CONTA. sgonfiato 3 
Lia Ci „notizia e sim.) esagerato, ingrandito 
» Sminuito, minimizzato 4 (fam., gerg.) (di 
persona) montato, gasato ( gerg.), esaltato. 
pompeétta s. f. 1 dim. di pompa 2 contagocce, pe- 
retta. 
pompière s. m. vigile del fuoco. 
pompon /fr. p3'p3/ [vc. fr. di origine espressiva] s. 
m. inv. fiocco, nappa. 
pomposaménte avv. 7 solennemente, fastosamen- 
te, sfarzosamente, vistosamente, splendidamente, 
grandiosamente, trionfalmente, lussuosamente, ma- 
gnificamente, regalmente CONTR. modestamente, 
semplicemente, dimessamente 2 tronfiamente, am- 
pollosamente, enfaticamente CONTR. misuratamente, 
moderatamente, umilmente. 
pompòoso agg. 1 solenne, fastoso, sfarzoso, appari- 
scente, vistoso, splendido, grandioso, lussuoso, son- 
tuoso, magnifico, principesco, regale, maestoso, 
trionfale, spettacoloso CONTR. semplice, modesto, 
sobrio, dimesso 2 (fig.) vanaglorioso, tronfio, am- 
polloso, enfatico, teatrale CONTR. misurato, tempera- 
to, semplice, modesto, riservato, schivo, umile. 
pònce s. m. inv. punch (ingl), grog- 
ponderàre v. tr.e intr. 1 (raro) pesare 2 (fig.) consi- 
derare, calcolare, misurare, soppesare, vagliare, valu- 
tare, esaminare, studiare 3 pensare, riflettere, elucu- 
brare, ponzare (fig, scherz.). V anche GIUDICARE, 
PENSARE g 
ponderatézza s.f riflessione, saggezza, ragionevo- 
lezza, equilibrio, criterio, ponderazione, considera- 
zione D circospezione, precauzione, prudenza CONTA. 
sconsideratezza, istintività, impulsività, precipitazio- 
ne, irriflessione, sbadataggine, avventatezza, IMpru- 
denza, leggerezza. W anche PRUDENZA, sean 
ponderato part pass. di ponderare; anche ang is 
gliato, considerato, calcolato, valutato, misura o pe 
sato, giudicato, previsto 2 equilibrato, matur a si 
to, riflessivo © cauto, prudente, saggio CONTA. legg n 
ro, sconsiderato, avventato, precipitoso, irriflessivo 
impulsivo, macchinale, automatico, istintivo. cale 
ponderazione s.f. riflessione, meditazione, ponde 
ratezza, considerazione CONTR. irriflessione, S 
deratezza, impulsività, precipitazione. 


ó o CONTR. lieve, 
deróso agg. 1 pesante, oneros e 
o 2 (est.) (di lavoro, di impegno, ecc.) fatico- 
sc impegnativo, grave, arduo, difficile o importante 


| facile, leggero, lieve. 
Sonata s. m, occidente, ovest, tramonto, occaso 
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ponte 


jente. 
(lett. ), espero (poet.) CONTR. levante, est, orienti 


ponte A s. m. 1 cavalcavia, viadotto, passerella PE 
sottopassaggio, sottopasso 2 collegamento. DVI, 
(ingl.) 3 (di nave) tolda. coperta 4 una 
co, castello, ponteggio 5 (tra giorni festivi di * di 
B in funzione di agg. inv. (posposto al $.) (di gover lia- 
legge, ecc.) di collegamento. transitorio ia 
re i ponti (fig.), troncare ogni rapporto 0} Fa P Pnie 
d'oro (fig.). offrire grandi vantaggi yare n Dorn 
(fig.), fungere da collegamento E gerare un le ) 
(fig.), dimostrarsi disponibili n fare il ponie ( a i 
non lavorare in un giomo feriale incluso fra due fe- 
stivi o testa di ponte (fig.), la parte più avanzata di 
rogetto, di un'impresa. 
pontefice sm (rato ) Papa. Santo Padre. 
ponteggio s. m. ponte. impalcatura, palco. castello. 
pontificare v. int. (fig. iron. 0 scherz) sentenziare, 
sputare sentenze. parlare con SUSsIego. 
pontificato s. m papato. 
pontificio agg. 1 pontificale. papale © (est.) pisca- 
torio, vaticano 2 (spreg.) papalino. . 
pontile s m imbarcadero. imbarcatoio. sbarcatoio, 
molo, ormeggio. attracco. 
pontóne s. m barcone. chiatta. zatterone. 
pool /ing!. pu:l [ve. ingl., dal fr. poule ‘posta al gio- 
co. montepremi’ } s. m. mv cartello. alleanza. consor- 
zio. sindacato, accordo © gruppo. équipe (fr.), staff 
{ingl.), team (ingl). squadra. 
popcorn /ingl ‘pop ko:n/ [vc. anglo-amer., comp. 
di pop ‘scoppiato’ e com “granoturco ] s. m. inv. gran- 
turco soffiato. 
pope s. m rw prete (ortodosso). 
popò A s £ (inf.) escremento. cacca (pop.) B s. m. 
{ir:f.) culo (pop.). culino (pop., inft.), sedere. 
popolano A 233 popolare. plebeo. contadino (est.), 
popolaresco, rusticano T (est. ) ordinario, grossolano, 
rozzo T triviele. volgare CONTR. nobile, colto, aristo- 
cretico, raffinato B s m 1 plebeo. comune. proletario 
CFR dignitario. gentiluomo. patnizio 2 abitante 
popolare (1) Av r 1 colonizzare. ripopolare D in- 
cca ONR papare Zid i. 
SÌ vinte pron iemnirsi otare, vuotare B popolar- 
nprsi CONTR. vuotarsi, spopolarsi 
popolare (2) 299 1 del popolo, della AI 
2 comune, pubbli M 
(ingl) 2 Lr pia alano © folcloristico, folk 
raffinato © snob 3 ni 4 NTR, nobile, colto, 
so, celebre CONTA. stonosciui oto, nnomato, famo- 
dito, apprezzato CONTA i O, noa 4 (est.) pra- 
CONTA. elitario. W anche O are 5 democratico 
popolarità 5. £ fama, su 


gente. V, anche NAZIONE lov . 
popolino s. m. 1 dim. dipopolo 2 volgo, proletariato 
p (spreg.) plebe. gentaglia, plebaglia CONTR. nobiltà, 
aristocrazia, signori. o 
pòpolo s. m. 1 popolazione, cittadinanza 2 (est, ) na- 
zione, stirpe, razza, gente 3 plebe, volgo, proletaria- 
to CONTR. nobiltà, aristocrazia, signori 4 moltitudine, 
calca. folla o massa, piazza. V. anche FOLLA, NAZIONE 
popoloso agg. popolato, abitato, affollato, frequen- 
tato CONTR. spopolato, deserto, disabitato, romito, 
solingo (/ert.), solitario. 
popone s. m. (bot.) melone. 
poppa (1) s. f 1 mammella, tetta (pop.), zinna 
(pop.), zizza (pop.) 2 (poet.) petto, seno. 
poppa (2) s.f. (mar) 1 CONTA. prua 2 (poet.) nave 
FRAS. avere il vento in poppa (fig.), andare bene, 
avere fortuna. 
poppànte part. pres. di poppare; anche agg. e s. m. e f. 
1 lattante, neonato 2 (fîig., scherz.) novellino, pivel- 
lo, inesperto CONTR. esperto, navigato, provetto, ve- 
terano. 
poppatóio s. m. biberon (fr). 
populismo s. m. demagogia. 
porcàta s. f 1 oscenità, sconcezza 2 (fig. ) disonestà, 
birbonata, bricconata, mascalzonata 3 (fig.) cosa 
brutta, porcheria, boiata, troiata, vaccata, maialata 
(pop.) CONTR. capolavoro. 
porcellàna s. f. (est.) maiolica, ceramica, terracot- 
ta, terraglia. 
porcello s. m. 1 (zool.) maiale 2 (fig.) (di persona) 
sudicione, sporcaccione, sozzone, immorale. 
porcheria s. £ 1 sporcizia, sudiciume, immondizia, 
immondezza, luridume, sozzume, putridume, robac- 
cia 2 (fig.) oscenità, sconcezza, scurrilità, sudiceria, 
sozzeria 3 (fig.) disonestà, mascalzonata, birbonata, 
bricconata 4 (fig.) cosa brutta, porcata, puttanata, 
puzzonata, troiata, vaccata, maialata, boiata (pop. ) 
schifo, schifezza CONTR. capolavoro, meraviglia, in- 
canto D prelibatezza, ghiottoneria, bontà, leccornia. 
porcile s.m. 1 porcilaia, stabbiolo, stalletto, stalluc- 
cio 2 (fig.) porcaio, troiaio, Jetamaio, porcumé, su- 
diciume, laidume, 
porcino agg. suino. i 
pòrco A s.m, 1 maiale, suino, verro 2 (fig-) (di per 
sona) sudicione, sporcaccione, porcellone, rg 
(pop.), immorale, luridone B a99. 1 (spreg.) pira; 
cente, schifoso, sudicio, laido, immorale, me 5 
CONTR. onesto, pulito, bello 2 nelle loc. inter. (vot8: 
(di mondo, di miseria, ecc.) boia di. aoi 
porcospino s.m, 1 (zool.) istrice 2 (pop.) Coe 
porgere A v.tr. 1 (di cosa) tendere, dare, alung 
offrire, protendere, sporgere, passare, presentare, pi 
bire CONTR, ritirare, togliere, trarre, riprendere, Dr, 
tare via 2 (fig.) (di aiuto, di assistenza, ecc.) pre 
concedere, accordare, prestare, somministrare ale 
Ealare CONTR, negare, rifiutare B v. intr. declamar™ p, 
Citare, pronunziare, dire, parlare FRAS. porge soc- 
chio, ascoltare D porgere la mano (fig) aiutare, 


Correre, ingl)» 
Pornogràfico agg, porno, osceno, hard | 
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d-core (ingl.), licenzioso, immorale, indecente, 
hard scandaloso, scollacciato, sconcio, scurrile o 
lascito, (ingl.), erotico, osé, spinto, cochon (fr) 
pae casto, costumato, decente, morale, pudico. 
le OSCENO 
Kanop ormai ‘mon for 
comp. di porno- € dell’ingl. shop ‘negozio’ ] s. m. inv 
sex-shop (ingl. ). š 
OròSO 499. SPUgNOSO, bucherellato, cavernoso 0 (di 
terreno) permeabile CONTR. compatto, unito, denso, 
liscio, stagno O Imp ermeabile: ; 
porpora A s.f. 1 (di colore) ostro (lett.), vermiglio, 
fosso 2 (est.) cardinalato B agg. (di colore) vermi- 
glio FAAS. indossare la porpora, diventare cardinale. 
porporàto s. m. cardinale. E 
porporino agg. purpureo, vermiglio, rosso. 
porre A v. tr. 1 mettere, collocare, ubicare, situare, 
depositare, riporre, stabilire, piazzare, piantare, allo- 
gare (lett.) D posare, appoggiare, deporre CONTR. le- 
vare, togliere, sollevare 2 (di lapide, di monumento 
e sim.) dedicare 3 (fig.) (seguito da che) supporre, 
ammettere 4 (di scuse, di domanda, ecc.) rivolgere, 
presentare 5 (di argomento) esporre, impostare, as- 
serire 6 (di occhi, di attenzione, ecc.) fissare, rivol- 
gere CONTA. distogliere B porsi v rifl. 1 mettersi, col- 
locarsi CONTR. levarsi, togliersi 2 (al lavoro e sim.) 
accingersi, apprestarsi CONTR. smettere, 
porro s. m, (med. ) escrescenza, verruca. 
pòrta s. £ 1 uscio, portone 2 accesso, adito, varco, 
Tatto entrata, ingresso, uscita, soglia, limitare 
EIA imposte, battenti 4 (di mobile, di cal- 
i ni ci I O portello, anta 5 ( geogr.) vali- 
bocca 6 (s i passo D (di ghiacciaio, di canale) 
Pi in ih Si O (est.) goal (ing/.) FRAS. fuori 
molto vicino. a a D essere alle porte (fig. ) essere 
prendere 1a ei alla porta, cacciare via D 
sa (fg), pe, i arsene D trovare la porta chiu- 
in privato Q a ta O rifiuti D a porte chiuse (fig.), 
Sfondare una port. pi parta e): andarmene D 
teopi cchiare all È aperta (fig.), tentare cose già fat- 
abagàgli i dio (fiz.), chiedere aiuto. 

t di Lana - 1 (di persona) facchino, porta- 
io, bagagliera itore) portapacchi, baule, bagaglia- 
Rortabangià 


dièr: j 
8onfaloniere as me tim 1 alfiere, vessillifero, 
niere , Portainsegna 


: 2 (fie. k 233 
abiy a sore CONTR. mia EER 
portabé rse; Iv. ometto (dial.), gruccia. 
Orta candele < e Í accolito, tirapiedi, lacchè. 
Rortacé S m, bugia, candeli 
Portate ere s m p > ere. 
dól ‘“* posacenere, ceneriera. 


Portain C! S m. guanti : 

afio sm. a Vassoio, confettiera. 
bor, 0 Paige) 
Orsa, bore; POrtafògli è 
step, O ellino 2 (allo s. m. inv. 1 portamonete, 


1.) busta, cartella 3 (fig.) mi- 
VI Na s, m, iny. 
Portato Muleta, ‘7%; anche agg. talismano, mascot- 
a şs, 
dle, m. iny, {tuttiera, 


* M. inv. cofa ` 
Cofanetto, scrigno, portagioielli. 


O ortato 
portagioièlli s. m, portagioie. i 


portaimmondizie s. m. i ttumiera J, DI- 
3 k secchio, bi 
inv. pattumier: A 

por tai \segna s.m.e f. inv. (est.) portabandiera. 


portalàpis s.m.inv;a 
= . M. Inv; anche a , i 
portàle s. nare. 199. portamatite. 


portalèttere s. m, e £ inv, postino. 


[e] i , 
portamento E ori aio 
(lett.), movenza 2 (fig.) 2. andare, incesso 
stura (/ett.), posizi e 
. th) posizione O comportamento, modo, at- 
teggiamento, maniera, contegno, condotta i 
portamonete s. m, inv. borsellino, i 
portampólle s. m. inv ampolliera, oliera. 
Portantina s. f 1 bussola, palanchino 2 lettiga, ba- 
portantino s. m. barelliere, lettighiere. 
portapacchi s. m. 1 portabagagli, baule, bagagliaio 
2 (di persona) facchino, portatore. 
portapenne s. m. inv. 1 asticciola, cannello 2 astuc- 
cio. 
portare A v. tr 1 (di pacco, di vassoio, ecc.) regge- 
re, sostenere, tenere O (di nave) stazzare CONTR. la- 
sciare, abbandonare 2 (di conto, di risposta, di mer- 
ce, ecc.) consegnare, recare, dare, recapitare, scari- 
care O comunicare, trasmettere CONTA. ritirare, rice- 
vere, prelevare, prendere 3 (di provviste, di abito, 
ecc.) prendere con sé, recare, trasportare CONTA. la- 
sciare 4 (di esempio, di prova, ecc.) proporre, desi- 
gnare, addurre, presentare, apportare, arrecare 5 (di 
persona, di animale, ecc.) condurre, (a un carcere, 
ecc.) tradurre, associare, trarre, accompagnare, me- 
nare CONTR. ricondurre, riportare 6 (di strada, di ac- 
quedotto, ecc.) fare arrivare CONTA. interrompere, fa- 
re finire 7 (di fiume, di vento, ecc.) trascinare, tra- 
sportare, trasferire 8 (di autoveicoli) guidare, pilota- 
re, comandare 9 (fig.) (di danno, di disturbo, ecc.) 
indurre o causare, arrecare, generare, produrre, Ca- 
gionare 10 (di abito, di scarpe, di capelli, ecc.) in- 
dossare, avere, vestire, calzare, usare, mettere 11 
(fig.) (dì rancore, di odio, ecc.) provare, nutrire, ser- 
bare, conservare 12 (di conseguenze, di vino, ecc.) 
subire, sopportare CONTR. dimenticare B portarsi v. 
intr. pron. 1 trasferirsi, recarsi, andare CONTR. venire, 
arrivare 2 comportarsi, condursi, agire 3 (di salute) 
stare. li iji 
aspilli s. m. puntaspilli. 
De, s.É1 vivanda, piatto, pietanza 2 (di carico) 
capacità, carico, stazza 3 (di tiro, di lancio) gittata, 
distanza, lunghezza, tiro 4 (fig.) (di prezzo, di inca- 
rico, ecc.) possibilità, livello, limite 5 (fig. ) capaci- 
tà, calibro, potenza, forza 6 Gig.) (di pesi 
di gesto, ecc.) importanza, significato, a rilie- 
vo partie pie Gi 7 dr 
portatile agg. trasportabile, trasferibile È 
Beto da pass. di portare; anche 209.1 cn "a 
stenuto CONTR. lasciato, abbandonato 2 consegnato, 
j nicato, trasmesso CONTR. ri- 
recato, recapitato, comu » : È 
tirato, ricevuto, preso, sottratto 3 (fig.) (di esempio, 
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dì prova, ecc.) proposto, designato, addotto, presen- 
tato 4 (di persona, di animale, ecc.) condotto, me- 
nato CONTR. ricondotto, riportato 5 (da fiume, da 
vento, ecc.) trascinato, trasportato 6 (di autoveicolo) 
guidato 7 (di danno, di disturbo, ecc.) indotto, cau- 
sato, generato, cagionato 8 (di abito, di scarpe, ecc.) 
usato, vecchio o messo, indossato. calzato 9 (fig.) 
(di rancore, di odio, ecc.) provato. nutrito, conserva- 
to 10 (allo studio, per la musica, ecc.) tagliato, pre- 
disposto, adatto, idoneo D propenso. incline CONTR. 
negato, inadatto O contrario, alieno. allergico (fi g) 
portatore s. m. 1 latore D ambasciatore 2 facchino, 
sherpa, portabagagli D trasportatore. traslocatore. 
portavàsi s. m.cache-pot (fr) © portafiori, trespolo. 
portavoce s. m. inv. 1 (mar.) megafono 2 (di perso- 
na) messaggero, latore. ambasciatore, rappresentan- 
te 3 (di mezzo di comunicazione) organo. 
portèllo s. m. 1 dim diporta 2 anta. battente, portici- 
na, sportello, botola. apertura © (di autoveicolo) por- 
tiera D (mar.) boccaporto. 
portènto s. m. prodigio. miracolo. meraviglia O 
(fig.) cannonata (fam. ). mostro. 
portentòso 299 prodigioso. miracoloso, straordina- 
rio. stupefacente. ammirabile, incredibile. sopranna- 
turale, mirifico (len.). miro (poer.). mostruoso 
(fam.). 
porticato s. m. portico, loggiato. colonnato D pro- 
nao, propileo. 
pòrtico s. m. porticato. loggia. loggiato, galleria, co- 
lonnato © pronao. propileo. 
portiera s. £ 1 (di autoveicolo) sportello 2 tenda, 
drappeggio 3 portinzia. 
portière s m. portinaio, guardaportone, usciere, re- 
ceptionist (ingl. ). custode, ostiario (lert). 
portinaio s. m. portiere, custode. 
portineria s. f guardiola. 
porto s.m. 1 insenatura, scalo, imbarco, approdo, an- 
(ingl) 2 bacino, banchina, cala, calata. baia, dock 
; sg È (fiz. ) meta. conclusione, rifugio FRAS. por- 
sare (fig.). luogo sempre molto affollato D 
e 
s.m.ef an sa 
seroccatore, a e #93. 1 lusitano 2 (fam.) 


portòne s. m. 1 ac. diporta 2 portal i 
sona portale D (est. ) uscio, 
Latta 299 portuário, marittimo 
Tzione s. í, 1 parte, dose frazi 
CER . 3 us pota, az a 
utå, misura, percentuale o ia ong 


anche (fr), rata D setto- 
re, segmento, zona CFR. insieme 2 (di cibo e sim.) 


one spicchio, fetta, trancio, trancia dose, pezzo 
p sa sf1(di peso, di pietra, ec eni ap- 
ria collocazione CONTA. sollevamento 2 dr 
poros sosta; pausa, interruzione 3 ( for.) Psr ` 
5 (di persona) atteggiamento sà 
a, postura (lert.) 5 ostentazi 
a ura (len.) 5 zione, affettazione, arti 
Sg Ncercatezza 6 (raro) ( “piana 
imento, deposito, pasa ici, 
edi d » posatura, fond i 
precipitato, residuato, residuo 7 ( mS n 
mata. VW. 'ariche’AFFETTAZIONE cn 
Posacénere s, m, inv, portacenere, ceneriera 


posapiàno s. m. e f. inv. (scherz.) flemmatico, placi- 
do, indolente, pigro CONTR. irrequieto, agitato, frene- 
tico. 
posàre A v. tr. mettere, porre, deporre, appoggiare, 
collocare, adagiare, coricare CONTR. sollevare, sor- 
reggere, togliere, levare B v intr. 1 (anche fig.) (di 
cosa, di ragionamento, ecc.) fondarsi, basarsi, pog- 
giare 2 (fig.) (di persona) atteggiarsi, affettare 
ostentare 3 (di liquido) depositare, sedimentare, pre. 
cipitare C posarsi v. intr. pron. appoggiarsi, sostare, 
adagiarsi, mettersi, fermarsi, appollaiarsi, riposare 
CONTR. alzarsi, muoversi, agitarsi. 
posàta s. f 1 (est.) cucchiaio, coltello, forchetta 2 
coperto 3 sedimento. 
posatézza s. í. ponderazione, riflessione, prudenza, 
equilibrio D pacatezza, calma, tranquillità, flemma, 
placidità, placidezza CONTR. nervosismo, impulsivi- 
tà, irrequietezza, sventataggine (raro), avventatezza, 
temerarietà, imprudenza. V anche MISURA, PRUDENZA] 
posàto part. pass. di posare; anche agg. 1 messo, de- 
posto, adagiato, collocato, appollaiato CONTA. solle- 
vato, tolto 2 (anche fig.) (di ipotesi, di ragionamen- 
to, ecc.) fondato, basato 3 (di andamento, di movi- 
mento, ecc.) grave, rilassato, lento, contenuto CONTR. 
svelto, veloce, vivace, gagliardo, scattante, vulcanico 
4 (fig.) (di persona) riflessivo, ponderato, quieto, 
tranquillo, pacato, calmo, equilibrato, serio O accor- 
to, prudente CONTR. irrequieto, inquieto, agitato, av- 
ventato, sventato, irriflessivo, imprudente O bizzarro, 
svitato, strampalato. 
poscritto s. m. postscriptum (/at.), codicillo, nota 
bene. E 
positivismo s. m. razionalismo, realismo Ol naturali- 
smo, sperimentalismo CONTR. romanticismo, ideali- 
smo, irrazionalismo. i 
positivista s. m. e f; anche agg. razionalista, realista O 
naturalista CONTR. romantico, idealista, irrazionali- 
sta. 
positività s. f concretezza, realtà, effettività, mate- 
rialità, realismo CONTR. negatività, astrattezza, astra- 
zione, indeterminatezza, fantasia. mie 
positivo A agg. 1 affermativo © (di fatto, di notizia, 
ecc.) reale, concreto, effettivo, vero, accertato, certo; 
valido, sicuro, evidente CONTR. negativo O incerto; È 
reale, fantastico, immaginoso, suppositivo, ee 29 
insicuro, vago, dubbio 2 (di persona, di mente, fer 
pratico, costruttivo, realistico, concreto, calco rio 
CONTA, astratto, poetico, ideale, teorico, chineg 
utopistico 3 (di esito, di aspetto, ecc.) soddis atti? 
te, affermativo, favorevole, vantaggioso, buono, te 
vo CONTR. negativo, sfavorevole, disastroso, ne 
tivo, infelice B s. m. reale D (di foto, di film) SA, 
copia CONTR. irreale, astratto C aw certam 
ramente, senza dubbio. VranchevERO 
posizionare v tr 1 sistemare, collocare 
registrare, nio. 
posizione s. /. 1 collocazione, sito» Juogo» P (di 
ubicazione, posto, postura (raro) giocitu 
persona, del corpo, ecc.) atteggiamento, e 
posa, positura, portamento 3 ig.) (socia, 
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mica, ecc.) condizione, situazione, grado, ceto, ruo- 
li qualifica, status 4 (in graduatoria) posto, piazza- 
mento, qualificazione. ; 

sporre v. Ir 1 rimandare, rimettere, posticipare, 
differire CONTA. anticipare 2 (di interesse, di lavoro, 
ecc.) trascurare, tralasciare, subordinare, sacrificare, 
sottomettere, subordinare CONTA. anteporre, preferi- 
re, privilegiare. 
possedére v.tr. 1 avere, tenere, detenere, disporre, 
fruire, contare, godere CONTA. essere privo, mancare 
2 (di ira, di demonio, ecc.) dominare, soggiogare, 
vincere, padroneggiare, occupare CONTA. liberare, 
sgombrare 3 (di materia, di argomento, ecc.) cono- 
scere bene, essere padrone CONTR. ignorare. 
possedimento s.m. 1 (raro) possessione, posses- 
so 2 dominio, colonia, stabilimenti 3 terra, terreno, 


tenuta, podere, fondo, predio (raro), campagna, pro- 
prietà, feudo (lett.). 


POSSEDIMENTO 
sinonimia strutturata 
il termine possedimento possiede un’accezione po- 
‘co frequente nell'uso comune che designa l’avere 
iqualcosa in proprietà, dominio o signoria; in questo! 
‘senso coincide con possessione e possesso, che de- 
(finiscono il godere, il disporre pienamente di qual- 
cosa. ll termine possedimento designa anche concre- 
;tamente ciò di cui si è padroni, specialmente in ter- 
teni o territori: ha venduto tutti i suoi possedimenti; 
‘credo abbia vasti possedimenti nell'Italia meridio- 
pari l'Olanda ha perduto ogni suo possedimento 
‘nelle Indie. In questo senso, l'unico corrente; i suoi 


‘sinonimi più generali son ietà 
3 o proprietà e bene, us. 
‘Soprattutto -al de pinto (060 


i tutto al plurale, che designano appunto tutto 
fn Sia possedere: proprietà mobiliare, immo- 
la proprietà ae n perso tutti i suoi beni; rispetto 
ricchezza, sle ta 3 braccia un concetto più ampio di 
‘della TOR R Di quindi maggiormente dall'idea 
‘dosi all’accezi ondiaria o immobiliare e avvicinan- 
ifika la one particolare di roba: ha lasciato 

pi E Toba ai nipoti. aa 
fi e ivalenti sono fondo e terra, usato 

\le sue lere m solio al plurale: si è ritirato nel- 
‘She aveva cova nelle proprie terre; le belle terre 

(SA); nei casi i o con gli occhi tanto tempo (VER- 

Ne sì può den n cui il fondo sia di notevole estensio- 

O di terra ue anche feudo. Un appezzamen= 
‘Predio itico, essere detto con termine rarò predio: 
Aperto e piane Urbano. Un'ampia distesa di terreno 
NO dai centi pbiante, coltivato o coltivabile lonta- 
1° generico; den si chiama, con un vocabolo mol- 
i Pa arida Pagna: una campagna verde, uber 


Î » Di N gi 
Kand agricolo a nente, il podere consiste in un 
Ri se è molto Qualche ampiezza con casa coloni» 


logi ee NN € comprende fabbricati e servi- 
} ode rà $ un esteso possedimento agrico- 
È Hog collina, vece Una tenuta; acquistare una 


Stoa M t 
"alla Sovrani Gotto extra-metropolitano: sottopo= 
-dtuno Stato sì chiama possedimen=; 


possibilità 
appunto uri ter- 
> patria | questa assogget- 
giuridici, politici ed econo- 


mici: le colonie britanni 

e britanniche; ipazi. 

š emancipa: i 
colonia, Perfettamente equiv, pr 


Tetti alente a coloni i 
a ettam nia, m 
Spora più limitato, è stabilimento, che si ial 
pa ne per indicare dei possedimenti coloniali di an- 
da ocalizzati In precise aree geografiche: gli 
stabilimenti francesi d'Oce sto: 


ania. Un territorio 
sa sotto- 
sso a un determinato potere politico si chiama an- 


che dominio, che in quest’accezione specifica ha un 


significato affine a quello di ia: i ini 
niali inglesi, q i colonia: i domini colo- 


s i colonia, termine che dènominā 
rio distinto dalla madrepatria e a 
tato da vincoli militari, 


possedùto A part. pass. di possedere: anche agg. 1 
avuto, tenuto, goduto 2 (da ira, da demonio ecc ) 
soggiogato, dominato, occupato, invasato CONTR. li- 
R e EA 
aSo -18 o B s. m. indemoniato, ossesso, 
possènte agg. 1 potente, forte, poderoso, valido, vi- 
goroso, energico CONTR. debole, meschino 2 grande, 
colossale, gigantesco, imponente, stentoreo (di vo- 
ce) CONTR. piccolo. V. anche GRANDE, ROBUSTO 
possessivo agg. 1 di possesso 2 dominatore, inva- 
dente o geloso (fig., est.) CONTR. distaccato, apatico. 
possesso s.m. 1 (anche est.) proprietà, detenzio- 
ne, fruizione, uso, godimento 2 (di materia, di argo- 
mento, ecc.) padronanza, conoscenza, cognizione, 
bagaglio, corredo CONTR. ignoranza 3 (di sentimen- 
ti, di sensi, ecc.) dominio, potere, controllo 4 (spec. 
al pl.) (di beni) possedimento, proprietà, capitale, 
possessione (raro), podere, terra, campagna, fondo, 
feudo, tenuta. Vi anche POSSEDIMENTO 
possessòre s. m. proprietario, padrone, detentore. 
possibile agg. 1 eventuale, ipotetico, probabile, av- 
verabile, facile, virtuale, potenziale, futunibile, otte- 
nibile CONTR. impossibile, escluso, improbabile, 
inavverabile, difficile 2 (di ipotesi, di proposta, ecc.) 
accettabile, ammissibile, ragionevole, credibile, at- 
tendibile, sostenibile, plausibile, presumibile, preve- 
dibile, pensabile, concepibile, immaginabile, suppo- 
nibile, ipotizzabile, verosimile © permesso, i 
CONTR. impossibile, improbabile, inaccettabi e, 
inammissibile, inverosimile, fantascientifico, assur- 
do, irragionevole, incredibile, inconcepibile, mile, 
maginabile 3 (di progetto, di lavoro, a) al i vi 
creabile, effettuabile, realizzabile, esperibile, k a 
pibile, eseguibile, attuabile, conseguibile, a dd 
le, tentabile, agibile CONTR. impossibile, MRS ile 
le” inattuabile, ineffettuabile, difficile, irea x 


ossibilità st 1 eventualità, ipotesi, Lisa 
circostanza, evenienza, occorrenza, opportunità, 


i mbinazione, occasione, casualità 
pop 2 mezzo, potere, capacità, fer 
coltà potestà, libertà, potenza D potenziale, poen ia 
‘tà g spiraglio, speranza, prospettiva p via, o 
essre odo opportunità CONTA. impossibili 
chance ia, eventualità attuabifità, effettuabilità, 


oom 
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possibilmente T 
fattibilità, plausibilità. ammissibilità, verosimiglian- 
za, attendibilità. credibilità, prevedibilità CONTR. m 
possibilità, improbabilità, inattuabilità, inattendi ì a 
tà 4 (spec. al pl.) mezzi, facoltà, risorse. denaro. 
V anche FACOLTÀ, INCERTO, MISURA, SPERANZA. TEMPO 
possibilmente an: probabilmente. sn 
potendo, per quanto possibile. prevedibilmente, at- 
l'occasione. o. 
possidente s m. e t: anche agg. propnetano. posses- 
sore, padrone D capitalista. abbiente. ricco, signore 


CONTR. nullatenente O povero. — 
pòsta s £ 1 (di carrozza. di corriere) fermata, tap- 
© (est.) diligenza O (di cacciatore) balzel- 


sosta T 
gas attesa 2 corrispondenza 3 ufficio posta- 
le 4 (al gioco) puntata. puglia (gere.). somma, 
scommessa. giocata. gioco. piatto 5 (lett) piacere. 
volontà FRAS. a bella posta, di proposito. deliberata- 
mente. V anche GIOCO 3 . 
postazione s. í (mil., est.) fortino, ridotta, ridotto, 
base, arca. i 
posteggiare v t e my. parcheggiare. parcare (ra- 
ro). fermarsi. stazionare. i 
posteggiatore s. m. parcheggiatore, guardamacchi- 
ne. custode. 
posteggio s m 1 (di veicolo) parcheggio, stazione, 
stazionamento © (coperto) box (ingl.), garage (fr.), 
autonmessa nmessa 2 (di ambulante) posto, spazio. 
poster /irgi. ‘pousta/ [vc. ingl. ‘manifesto, affis- 
so`, da 10 posi “piazzare’ ] s. m. inv. (est.) manifesto, 
riproduzione. 
posteriore A 253. 7 (di tempo) successivo, susse- 
guente. seguente, conseguente. ulteriore, soprag- 
giunto CONTR. anteriore, antecedente. precedente, 
preesistente © concomitante, simultaneo, sincronico 
2 (di luogo) dietro. 2 tergo, retrostante CONTA. da- 
vanti. anteriore B s m. (euf. ) deretano, natiche, didie- 
tro. sedere, culo (pop. ). 
posteriormente ev 1 di dietro, nel retro CONTR. 
antenormente. sul davanti. davanti 2 successivamen- 
te, dopo. conseguentemente CONTR. prima, preceden- 
temente, antecedentemente O simultaneamente, con- 
lemporaneamente 
posterità s f discendenza. posteri, figli, nipoti, ere- 
di CONTR. ascendenza, avi. 


s 


postero s m. discendente, j ità 
CONTR. zvo, antenato EE 
posticcio A 299 anificiale, finto, falso, appiccicato 
Q provvisorio CONTR. naturale, vero o stabile B s.m 
toupet tfr), parrucca, parrucchino, ta 
posticipārė x. t. posporre, prorogare, rinviare, dif- 
cenre, nmandare, tardare CONTR, anticipare ante 
porre, accelerare, affrettare. ' i 
posticipato part pass di 


postergare (lett.), commentare. . 
postino s. m. portalettere, procaccia (lett.). 
pósto (1) part. pass. di porre; anche agg. 1 collocato, 
situato, sito. ubicato, messo, piazzato, piantato O ada- 
giato, giacente CONTR. levato, tolto 2 (seguito da 
che) supposto, ammesso, premesso, dato, stabilito, 
affermato CONTR. escluso, rifiutato, negato 3 (di scu- 
sa, di domanda, ecc.) rivolto, presentato 4 (di occhi, 
di attenzione, ecc.) fissato, rivolto CONTR. distolto. 
posto (2) s. m. 1 luogo, sede, sito, punto, Posizione, 
ubicazione, collocazione, piazzamento (di gara, 
ecc.) zona, area 2 (est. ) spazio D sede, insediamen- 
to 3 (a scuola, al cinema, al ristorante ecc.) sedile, 
sedia, coperto O banco O seggio, stallo, poltrona, cat- 
tedra 4 (in banca, in ferrovia, ecc.) impiego, lavoro 
D incarico, ufficio, ruolo, carica, incombenza 5 (di 
villeggiatura, di mare, ecc.) località, luogo, paese, 
stazione, contrada 6 locale pubblico, locale FRAS. 
persona a posto (fig. ), persona degna di fiducia D es- 
sere a posto, essere in ordine O quel posto, quel cer- 
to posto (euf.), gabinetto D mettere a posto (anche 
fig.), sistemare D al posto di, invece di O posto da lu- 
pi (fig.), luogo inospitale, selvaggio O trovarsi un 
posto al sole (fig.), farsi una posizione. V nche cA 
RICA 
postscriptum /lat. post'skriptum/ s. m. inv. po- 
scritto, aggiunta, nota bene. 
postulànte s. m. e f 1 richiedente, supplicante, in- 
stante 2 mendicante, questuante. 
postulàre v. tr. 1 chiedere, domandare, richiedere, 
supplicare, invocare O (est.) esigere, reclamare 
CONTR. concedere, esaudire, accordare 2 mendicare, 
questuare 3 ipotizzare. 3 
postulàto A part. pass. di postulare; anche agg. Ti- 
chiesto, domandato, invocato o mendicato CONTR. 
concesso, esaudito B s. m. assioma, proposizione. 
pòstumo A agg. (est.) (di gloria, di riconoscimen- 
to, ecc.) tardivo CONTR. tempestivo B s. m. spec. al pl. 
(di malattia) conseguenza, effetto, strascico CONTR. 
primi sintomi, prodromo. 
postùra s. f. 1 (raro) (di cosa) posizione, colloca- 
zione, positura (raro), giacitura (raro), ubicazione 
(di persona) atteggiamento, posa, portamento. 
potabile agg. bevibile CONTR. imbevibile. 
potàre v. tr. tagliare, recidere, accorciare, amputa 
capitozzare, cimare, scapezzare, scapitozzare, svet 
re, V anche TAGLIARE 
potatóio s. m. ronchetto, roncolo, r 
falcetto. 
potatùra s. { taglio, capitozzatura, cimatura. rico, 
potènte agg. 1 poderoso, forte, vigoroso, € debole, 
valido, possente, robusto, gagliardo CONTR. edici- 
meschino, impotente, fiacco 2 (di veleno, a! m ie 
na, ecc.) efficace, forte CONTR. inefficace, dea pa- 
(di persona) autorevole, influente, importa rente 
dreterno (fam.) CONTR, da nulla, inin 
Vianche ROBUSTO „> gagliardia» 
potènza s. f. 1 forza, energia, intensità, 8 E tenza, 
vigore, robustezza CONTA. debolezza, on a 
inefficacia 2 (di veleno, di arma, di macc 


oncola, ronca, 


1 
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efficienza, facoltà, potenzialità, possibilità, 
conTR. inefficacia, debolezza 3 (di perso- 
influsso, prestigio, influenza, autorevolezza, au- 
na) ! ascendente, potestà, potere CONTR. nullità, 
‘0. fluenza FRAS. all'ennesima potenza (fig.), estre- 
inin ente, massimamente. V. anche ENERGIA 
Trenziàle A agg. virtuale, possibile, eventuale, la- 
Pate CONTR. reale, presente, attuale, effettivo B s. m. 


1 energia, tensione 2 (fig. ) possibilità, potenzialità, 


capacità, 
efficacia 


torità, 


f tenzialità s. f facoltà, possibilità, virtualità, po- 
tenza, potenziale. V. anche FACOLTÀ i 
otenziaménto s. m. incremento, aumento, svilup- 
o o rafforzamento CONTR. calo, diminuzione O im- 
overimento, indebolimento. V anche AUMENTO 
potenziàre vr. incrementare, aumentare, sviluppa- 
re o rafforzare CONTR. diminuire O indebolire, di- 
struggere, impoverire. — : 
potere A v intr. 1 riuscire, essere in grado, avere la 
forza, avere il titolo, avere il diritto, avere la facoltà, 
avere la capacità, avere la possibilità 2 essere possi- 
bile, essere probabile, essere credibile D essere leci- 
to, essere conveniente, essere permesso, essere con- 
sentito 3 essere augurabile, essere desiderabile 4 
avere forza, avere autorità, valere 5 ottenere 6 regge- 
re, sopportare B s. m. 1 possibilità, mezzo, autorità, 
potenza, facoltà, potestà D influenza, influsso, ascen- 
dente, credito D balìa CONTA. impotenza, impossibili- 
tà 2 efficacia, vigore, effetto CONTR. inefficacia, inu- 
tilità 3 virtù, potenza, forza 4 capacità, proprietà 
CONTR. incapacità 5 possesso, dominio, preda 6 co- 
mando, sovranità, signoria, governo, controllo, do- 
minio © poltrona, cadreghino (fam.) o (fig.) redini, 
timone CONTA. soggezione, dipendenza 7 suprema- 
zia, sopravvento 8 diritto. V. anche FACOLTÀ 
peria sf pare comando, autorità, signoria, 
baha 2 d. ilità, potenza O facoltà, attribuzione O 
pot-pourri Paga V anche FACOLTÀ ; 
‘Pentola putri i po pu'ri/ [vc. fr., propriamente 
uglio i ]s. m. inv. (est. ) accozzaglia, guazza- 
poveracci anza, zibaldone. 
meschino = Li Peg. di povero 2 poveruomo, 
to, Dovera spa abile, misero, poverocristo, poveret- 
to, sventurato Pa (lett.), squattrinato O disgrazia- 
nababbo 6 a CONTR. signore, signorone, 
Poveramente si ; i 
meschinament. $ ramente, dimessamente, 
Biatamente iL mente, miserabilmente, disa- 
> amente CONTRA. riccamente, ab- 


Ondantem 
; ent izi 
idamente €, doviziosamente, lautamente, splen- 


Sàmente a elegantemente, lussuosamente, sfarzo- 

Overetto VOSamente, 

ce, Poveri 4 m; anche agg. 1 dim. di povero 2 infeli- 

teschino, sita raccio, poveruomo, tapino (lett. ), 

OVero A a “nato CONTR. fortunato. 

so, biso MA persona) misero, indigente, bi- 
O © meschi vole, miserabile, diseredato, disa- 

abbie agi No, sventurato, tapino CONTR. ricco, 

felice, fo Sato; benestante, danaroso, facoltoso O 


Ortunal A 
to, tranquillo, beato, sereno 2 (di co- 


pratica 


sa) modesto, basso, vi 

A 8 » vile, scad pi . 
(ingl.), economico p Lo ordinario, cheap 
CONTA. splendido. Ì 


È $ ante, copioso, ricco D fiorente, 
parola, a ido, fecondo, produttivo, ubertoso 4 (di 
CONTR. elegante Bane e eine SCA; nuda 
e sim.) logoro strac Da api prezioso 5 (di abito 
nuovo, dune a n 0, fra lacero CONTA. 
ecc.) depresso settossila A nali popolo, 
te, sviluppato 7 (fam.) dna da dh, 
m. spiantato squattrinato halla ii 2° 
mendicante, accattone aa i 
CONTR. ricco riccone Saggi Lin 
> » capitalista, miliardario. 
V anche scarso 
povertà s. f. 1 (di persona) indigenza, miseria, ne- 
cessità, bisogno, ristrettezza, inopia (lett. ), miserabi- 
lità, mendicità, angustia, bolletta Qam.), micragna 
(region. ) O privazione, stenti CONTR. ricchezza, agia- 
tezza, benessere, opulenza, abbondanza, sontuosità 2 
(di cosa) difetto, scarsezza, esiguità, scarsità, po- 
chezza, penuria, mancanza CONTR. abbondanza, do- 
vizia (lett.), copiosità, lautezza. 
poveruòmo s. m. poveraccio. 
pozione s. £ decotto, beveraggio, beverone, tisana, 
infuso, bevanda. 
pozza s.f. 1 pozzanghera, guazzo © (fig) lago 2 bu- 
ca, fossatello. 
pozzanghera s. f pozza. 
pozzo s. m. 1 cisterna, serbatoio 2 buca, fossa, cavi- 
tà, miniera, camino 3 (fig.) (di soldi, di debiti, ecc.) 
grande quantità, enormità, mucchio, massa, fracco 
(dial.), casino (pop.) FRAS. essere il pozzo di S. Pa- 
trizio (fig.), essere ricchissimo O pozzo di scienza 
(fig.), persona molto colta. h 
prammàtica s. f. uso, consuetudine, pratica, ob- 
bligo. : aod 
prammàtico agg. (est.) pratico, realistico, concre- 
to, d'uso CONTA. teorico. . 
prammatismo s. m. (est.) realismo, concretezza 


CONTA. teoria. . 
pranzare v. intr. mangiare, desinare, banchettare, fa- 


re pranzo, pasteggiare. : e 
prànzo s. m. pasto, banchetto, convito, convivio, de- 
sinare, refezione (est.), mensa, colazione, cena. 
pràssi s. t 1 pratica, azione, uso, usanza, consuetu- 
dine CONTR. teoria 2 iter (lat.), procedura corrente. 
prataiòlo A agg. pratense B s. m. (di fungo) champi- 
A f prato, landa, steppa, savana, pampa O 
pascolo, pastura. 
pràtica s. f. 1 attivit 
zio, uso, abitudine, € 


à, azione, concretezza o eserci- 
sperienza O familiarità, dimesti- 
chezza O tirocinio, apprendistato, praticano c 
citazione D scuola, tecnica o empirismo xhi — 
ria, astrazione 2abilità, cognizione, comp vel 
rizia, sicurezza, conoscenza CONTA. imperizia, 
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praticabile 
sperienza, ignoranza, dilettantismo 3 (di persone) 


familiarità, frequentazione. amicizia, confidenza, di- 
mestichezza 4 (dî procedura) usanza. consuetudine, 
ica, prassi, routine 


costume, costumanza, prammati í È 
Qr) 5 (spec. al pl.) trattativa, passo. operazione. a 
fare, negozio 6 (est.) documento. incartamento, car- 
ta (pop. ). fascicolo, cartella, dossier (GaN scartoffia 
FRAS. in pratica, praticamente D mettere in pratica, 
attuare. V anche COMPETENZA . 7 
praticabile agg. 1 (di cura. di attività, ecc.) possi- 
bile, fattibile, effettuabile. attuabile CONTR. IMPOSSI- 
bile, inattuabile. impraticabile 2 (di luogo) accessi- 
bile, frequentabile. raggiungibile, attraversabile. pe- 
netrabile, pervio CONTR. impraticabile, inaccessibile, 
intransitabile, impervio. impenetrabile, irraggiungi- 
bile 3 (di persona) trattabile. freguentabile, avvici- 
nabile CONTR. intrattabile, inavvicinabile, inaccosta- 
bile. 
praticaménte an concretamente, materialmente, 
effettivamente, empiricamente, realisticamente, real- 
mente, in realtà. de facto (at), in sostanza, operati- 
vamente CONTR. teoricamente, idealmente, astratta- 
mente. 
praticante par pres d praticare: anche agg. e $. M. e 
£ 1 apprendista. tirocinante C principiante, esordien- 
te, novizio. novellino CONTR. veterano. maestro, 
esperto 2 (spreg. ) praticone CONTR. specialista O per- 
fezionista 3 (di fede religiosa) credente, fedele, os- 
servante CONTR. imreligioso, non osservante. Vanche 
APPRENDISTA 
praticàre v r 1 (di mestiere, di professione) eserci- 
tare, professare 2 (di luogo, di persona) frequentare, 
trattare. bazzicare 3 (di sconto, di sport, ecc.) ese- 
guire, fare. applicare. effettuare, operare. 
praticità s.f 1 utilità. funzionalità. semplicità, faci- 
lità. comodità, maneggevolezza CONTR. scomodità, 
difficoltà, complicazione 2 realismo, concretezza. 
pratico 209 1 (di metodo, di discorso, ecc.) concre- 
to, reale, rezlistico, effettivo © sperimentale, empiri- 
co, empinstica, operauvo. fattivo, costruttivo, appli- 
cauvo C materizle, prosaico CONTA. astratto, teorico 
© speculativo, puro, scientifico 2 (di cosa) utile, 
semplice, facile, razionale, funzionale, comodo, ma- 
neggevole CONTR. difficile, complicato, scomodo 3 
(di persona) esperto, competente, introdotto, abile, 
SICUTO, provetto, consumato, versato, sperimentato, 
esercitato O conoscitore, intenditore, perito CONTR, 
inesperto, tEnaro, imperito, novellino, novizio, nuo- 
vo, incapace, incompetente, inabile, 
praticone „5 m. 1 acer. di pratico 2 empirico D 
(spreg. ) facilone CONTA. specialista O perfezionista 
prato s. m. (est.) terreno erboso, prateria pascolo 
pastura, radura, erbaio, ' i 
Pratolina s. f margheritina di prato, pratellina, pra- 
preambolo 5. m. esordio, introduzione, prefazione 
preludio, preliminare, proemio, premessa Ji È 
cappello CONTA. fine, chiusa, conclusione, prologo, 
coda. ' usione, epilogo, 


re ; 
preannunciàre vy y 1 preavvertire, preavvisare 


preludere 2 (est.) predire, prevedere, presagire, pro. 
fetare, profetizzare, pronosticare, preconizzare, vati. 
cinare. . 
reannùncio s.m. 1 preavvertimento, preavviso 2 
predizione, profezia, vaticinio, pronostico © presa- 
gio, sintomo, preludio. V. anche VENTO 
preavvisàre v. tr. preavvertire, preannunciare, av. 
vertire. . 
preavviso s. m. preavvertimento, preannuncio, 
precariaménte aw. 1 temporaneamente, momenta- 
neamente, provvisoriamente, transitoriamente 
CONTR. stabilmente, durevolmente, sempre 2 insta- 
bilmente, insicuramente CONTR. sicuramente, salda- 
mente. 
precarietà s. f instabilità, incertezza, temporaneità, 
provvisorietà, transitorietà, revocabilità, mutabilità, 
fugacità, insicurezza CONTR. stabilità, certezza, irre- 
vocabilità, sicurezza, durevolezza. 
precàrio agg. 1 (di lavoro, di domicilio, ecc.) tem- 
poraneo, incerto, provvisorio, transitorio, revocabile, 
mutabile, insicuro, momentaneo CONTR. stabile, fis- 
so, durevole, duraturo, permanente, costante, certo, 
irrevocabile 2 (di equilibrio, di situazione, ecc.) in- 
stabile, malsicuro, oscillante, malfermo CONTR, sta- 
bile, saldo, sicuro, fermo, saldo 3 (di salute) cagio- 
nevole, debole CONTR. buono. :Vzanche FUGACE INI 
CERTO i 
precauzionàle agg. cautelativo, preventivo. 
precauzione s.f. 1 cautela, circospezione, attenzio- 
ne, prudenza, riguardo, avvertenza, discernimento 
CONTR. avventatezza, temerarietà, imprudenza, im- 
previdenza, precipitazione, impulsività 2 previdenza, 
profilassi, prevenzione. W-anchie. PRUDENZA! 
precedente A part. pres. diprecedere; anche agg. an- 
tecedente, preesistente, anteriore, passato, arretrato, 
altro, scorso, prima, avanti, innanzi CONTR. seguente, 
successivo, susseguente, posteriore, ulteriore D si- 


multaneo, sincrono, concomitante B s. m, antefatto, 


trascorsi. a S 
precedenteménte aw. prima, pria (lert.), già, in- 
nanzi, sopra, in precedenza, antecedentemente, ante- 
riormente, in passato CONTR. dopo, successivamente, 
poi, in seguito D simultaneamente, contemporanea- 
mente. 
precedènza s. f antecedenza, priori 
prelazione FRAS. in precedenza, 2 
prima. ; j 
precèdere v. tr.e intr. andare avanti, andare oaa 
antecedere (lett.), precorrere, preludere, Preven 
antivenire (ant.) D scavalcare, sorpassare, supé suc- 
essere anteriore, accadere prima CONTR. gta 
cedere, susseguire D essere posteriore, acca! 

po, sopraggiungere. «2 
precettàre v, tr. imporre, comandare, IN. ervizio: 
nare ©) richiamare alle armi, richiamare in $ ine oti 
precettazione s. í. precetto, comando, 

chiamo alle armi, richiamo in servizio. intimazion®» 


tà, preferenza» 
interiormente, 


precétto s.m. 1 comando, prescrizione» iito 21086" 
precettazione, ordine ci legge, decreto, gola, diset 


gnamento, ammaestramento D Norma» 
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a, dettame, comandamento 3 (est.) aforisma, 
a orale, parola, citazione. V. anche INTIMA: 
MORALE, PROVERBIO 

m. (f -trice) istitutore, pedagogo, 


lina, 
massima, m 
NÉ, MASSIMA. 


cettore s M. f 
ore (lett.), aio (lett.), educatore, insegnante, 
n e, maestro, professore CFR. discepolo, scolaro, 


dere ipitàre A vir 1 gettare, scagliare, scaraventare 
afie) (di giudizio, di partenza, ecc.) affrettare, ac- 
celerare CONTR. rallentare, frenare B v. intr, (anche 
ig.) cadere, cascare, piombare, volare, capitombola- 
Te: tombolare, tonfare, rotolare, sprofondare, stra- 
mazzare, crollare, rovinare, franare c precipitarsi v 
nif. gettarsi, lanciarsi, buttarsi, tuffarsi, fiondarsi 
(region.) CONTR. alzarsi, sollevarsi, innalzarsi Dv. 
intr. pron. accorrere, correre, affrettarsi, catapultarsi, 
iombare, slanciarsi. V. anche CADERE 
precipitàto A part. pass. di precipitare; anche agg. 1 
gettato, scagliato, scaraventato 2- caduto, cascato, 
piombato, stramazzato ocrollato, rovinato, franato B 
s. m. posa, posatura, deposito, sedimento. 
precipitazione s. í 1 caduta 2 (ffg.) fretta, furia, 
impazienza CONTR. calma, flemma 3 (fig.) avventa- 
tezza, impulsività, imprevidenza, irriflessione, scon- 
sideratezza, leggerezza, impeto, imprudenza CONTR. 
lentezza, ponderazione, prudenza, riflessione, caute- 
la, precauzione, circospezione, oculatezza, discerni- 
mento 4 (atmosferica) nevicata, pioggia, grandinata, 
precipitevolissimevolménte aw. (scherz.) a 
precipizio, con impeto, con gran fretta. 
precipitosaménte aw. 7 frettolosamente, affretta- 
tamente, furiosamente, precipitevolmente, rovinosa- 
mente, impetuosamente, all’impazzata, alla cieca, a 
rompicollo, a precipizio CONTR. lentamente, adagio, 
prudentemente 2 (fig.) avventatamente, impulsiva- 
mente, sconsideratamente, imprudentemente, legger- 
mente CONTR. cautamente, prudentemente, oculata- 
mente, assennatamente. . 
ela agg. 1 (di acqua, di frana, ecc.) impe- 
va i da (raro), rovinoso, irruente, veemente, 
ga ece) vel R. lento, calmo, pacato 2 (est.) (di fu- 
(i) ui $ ocissimo, rapidissimo CONTR. lento 3 
so, ahi fai imprudente, impaziente, frettolo- 
CONTR. posar raro), impulsivo, avventato, temerario 
erato 4 di prudente, guardingo, moderato, pon- 
sconsiderata nio di giudizio, ecc.) affrettato, 
to, ponderata onsigliato CONTR. meditato, ragiona- 
precipizio s m, 1 di i ai 
baratro, n dirupo, voragine, orrido, abisso, 
Perdizione FRAR str apiombo 2 (fig.) baratro, rovina, 
con impeto s » a precipizio (fig.), con gran fretta, 
Precipy p ecipitevolissimevolmente. 
fondamental 99. principale, essenziale, preminente, 
io con, Centrale, capitale, primo o peculiare, 


Proprio c 
0 N sie 
dentale, NTR. secondario, marginale, casuale, inci- 


Preci i 
e AME 
SPecifica Nte aw, 1 esattamente, specificamente, 


Punt ‘tamente, perfettamente, proprio, giusto, ap- 
te, indi Cat O Priamente CONTR. approssimativamen- 
te onte, pressapoco, circa, genericamen- 

* Suppergiù 2 diligentemente, scrupolo- 


precorrere 


amente 
i » puntual- 
g Tosamente, accuratamente, ordinatamente 


adombrare, alludere. 


pr s. f 1 definizione, determinazione, 
mento, delineazione ( lett.), indicazione 2 
puntualizzazione, spiegazione, chiariment iari 
cazione, schiari ne, chi 0, chiarifi- 
i sc larimento, specificazione o (est.) smen- 
tita, confutazione. 
precisione S. Í 1 esattezza, giustezza, fedeltà, pro- 
ra correttezza, nettezza, nitidezza CONTR. impro- 
metà, im isi i i i 
Aida a np pren 
puntualità, attenzione da S Lera 
z auu Ù >» scrupolosità, 
scrupolo, acribia (/ett.) CONTR. confusione, trascura- 
tezza, disattenzione, pressapochismo, negligenza. 
preciso agg. 1 (di ora, di orologio, ecc. ) esatto, giu- 
sto, puntuale, cronometnco 2 chiaro > determinato, 
definito, esplicito, inequivocabile 2 rigoroso, catego- 
rico CONTR. vago, incerto, fumoso, indeterminato 3 
(di contorni, di sagome, ecc.) netto, nitido, pulito D 
(di racconto, di traduzione, ecc.) testuale, letterale, 
fedele, puntuale CONTR. impreciso. sfocato. approssi- 
mativo 4 (di persona, ecc.) diligente, scrupoloso, 
coscienzioso, attento, solerte, paziente CONTR. confu- 
sionario, disattento, disordinato, pasticcione 5 (di la- 
voro) ordinato, appropriato, accurato, minuzioso, 
inappuntabile D (di linguaggio. ecc.) appropriato, 
forbito CONTR. impreciso, inesatto, trascurato, negli- 
gente 6 (di abiti, di forme, ecc.) uguale. identico, 
corrispondente, coincidente CONTR. ineguale, diver- 
so, differente. 
precitàto agg. predetto, sopraccennato, sopraccitato, 
sopraddetto, sopraindicato, succitato, suddetto, sun- 


nominato. ue 
preclùdere v. tr impedire, vietare, ostacolare, con- 
trastare, proibire, sbarrare, bloccare CONTR. agevola- 
re, facilitare, aprire, autorizzare, consentire. 


preclusione s £ impedimento, ostacolo, blocco, 
chiusura o esclusione, rifiuto CONTR. agevolazione, 


facilitazione D benevolenza . . 
preclùso part. pass. d precludere; anche agg. impedi- 
to, sbarrato, vietato, ostacolato. e 
precòce agg. 1 (di frutto) acerbo, ira 
CONTR. tardivo 2 prematuro, to anticipa! 
iv serotino (lert. ). 

CONTR. tardivo, avanzato, sèro . _ 
precocemente an anticipatamente, E 
mente, prematuramente, anzitempo, ante 


tardivamente. — EN: 
(lat.) CONTR. maturità o anticipo, anticipazione o 


recocità s f immatun DO, 
nempas pp "t sigle gnare) 
concetto È i i o) 
Fog soggettivo CONTR. libero, rg o 
no B s m. prevenzione, fisima, supersti = e 
dizio, tabù CONTR. obiettività, serenità. ] manche PRES 
l ere, 
Srecorrere vtr 1 (lett.) (nella corsa) preced 
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precotto 
superare CONTR. seguire, susseguire 2 (US ia 
po, di evento, ecc.) prevenire, anticipare. prear 
ciare, presagire, preludere. — 
precòtto agg.: anche s. m. (di cibo) Pi 


) (di tem- 


pecucinato, 


pronto. i _ 
precucinàto agg: anche s. m. (di cibo) precotto. 

ronto. l 
preci anmunziatore, anti- 


recursòre A agg. precomitore, a 
pae foriero pci Bsm. antesigna- 
no, anticipatore, precomitore, avanguardia. PIRAS 
D portabandiera, alfiere, vessillifero CONTA. seguace. 
epigono, proselito © contemporaneo. si 
prèda s.f. 1 bottino, spoglie O caccia, cacciagione 
(est.) razzia. spoliazione, saccheggio. sacco 3 (fig) 
balìa, potere, A 
predàre v.t. 1 rapinare, derubare, depredare, razzia- 
re, saccheggiare, arraffare D (es. ) rubare, pirateggia- 

re 2 (di animale) catturare. 

predatore A 293 (di animale) rapace B $. m. predo- 

ne, depredatore, saccheggiatore, razziatore, pirata, 

corsaro O (est. ) ladro. 

predecessore s.m 7 antecessore CONTR. successo- 

re 2 (est.) antenato. avo. vecchio CONTR. discenden- 

te, nipote, erede. V anche ANTENATO 

predella s t pedana, base, gradino. 

predellino s m 7 dim d predella 2 (di verrura e 

sim.) montatoio, montante, staffa. 

predestinare v tr designare, prescegliere, predeter- 

minare, preordinare, prestabilire, destinare. 
predestinato par pass di predestinare; anche agg. e 

s m. prestabilito, designato. preordinato, prescelto, 

destinato, eletto 3 inevitabile, fatale D ineluttabile. 
predestinazione s. f predeterminazione (raro), 

preordinazione, designazione 2 inevitabilità, fatalità, 
ineluttabilità. 
predeterminàre v tr predestinare, preordinare, 
prestabilire, destinare, predisporre. 
predeterminato pet pess. di predeterminare: an- 
che 299. predestinato, preordinato, prestabilito, desti- 
nato, predisposto. 
predetto part pass. di predire, anche agg. 1 (di argo- 
mento, di persona, ecc.) suddetto, succitato, anzidet- 
to, sopraddetto, sopraccennato, sopraccitato, sulloda- 
to, precitato, sunnominato 2 (di destino, di giorno, 
ecc.) annunziato, preannunziato, presagito, previsto 
D (di evento) profetizzato, pronosticato, 
predica s. f 7 sermone, omelia, predicazione, di- 
i 2 (fig.) ramanzina, rimprovero, ammonizio- 
, intemerata, fervori T 
nale, prioni cono, predicozzo (fam.), pater- 
Er v. tc; anche int. 1 sermoneggiare (raro ) 
via I parlare O annunciare 2 (di pace, di 
ce, divulgare o esorare, aama Eae, Publi- 
3 (di meriti, di virtù sim) esale Too andare 
5 are, lodare, celebra- 


re, magnific: i inui 
i gnilicare CONTR. denigrare, sminuire, disprez- 
piela i pass, S predicare; anche agg. 1 (di 
; ce, ecc.) annunciato divu] i sp 
f s ato, spie- 
gato, propagato 2 (di meriti, di virtù e sim pasa 


to, lodato, celebrato, magnilicato CONTR. denigrato, 
sminuito, disprezzato. 

predicatore agg.; anche s. m. 1 oratore, omelista, 
quaresimalista, apostolo, evangelizzatore, missiona. 
rio 2 (di idee) sostenitore, banditore, diffusore, 
prediletto part pass. di prediligere; anche agg. e s, m, 
preferito, beniamino, pupillo, favorito, protetto, pre- 
scelto, eletto, coccolo, cocco (fam.) CONTA. disprez- 
zato, trascurato, detestato, malvisto. 

predilezióne s. í. 1 preferenza, favore, simpatia, af- 
fezione, amore, dilezione (raro), debole, tenero 
CONTR. disaffezione, antipatia, avversione, rifiuto, 
disamore, detestazione (/ert.), idiosincrasia, odio 2 
inclinazione, propensione, passione, |V. anche DEB? 
LEZZA, FAVORE 
prediligere v. tr preferire, privilegiare, scegliere, fa- 
vorire, prescegliere D anteporre, preporre CONTA. av- 
versare, odiare, detestare, aborrire O posporre, subor- 
dinare, 
predìre v. tr. profetizzare, profetare, pronosticare, 
preannunciare, presagire, vaticinare, divinare, indo- 
vinare, prevedere, preconizzare, astrologare. 
predisporre A v. tr. preparare, provvedere, allestire, 
sistemare, apprestare, approntare, apparecchiare, or- 


ganizzare D preordinare, disporre, ordinare, predeter- . 


minare, prestabilire, prefissare B predisporsi v rif. 
prepararsi, accingersi, apprestarsi, premunirsi, orga- 
NIZZarsi. 
predisposizione s.f. 1 (med.) diatesi 2 inclinazio- 
ne, attitudine, tendenza, vocazione, talento, bernoc- 
colo (fam.) CONTR. inettitudine, inattitudine, inabili- 
tà, idiosincrasia, avversione 3 preparativo, prepara- 
zione. V. anche INDOLE 
predisposto part. pass. di predisporre; anche agg. 1 
inclinato, tagliato, idoneo, portato 2 approntato, pre- 
parato, allestito, pronto, organizzato 3 predetermina- 
to, prefissato, preordinato, prestabilito. 
predizione s. { profezia, vaticinio, pronostico, ora- 
colo, auspicio, preannunzio, divinazione, preconiz- 
zazione, presagio, previsione O oroscopo. 
predominante part. pres. dipredominare; anche 294. 
prevalente, preponderante, egemone, egemonico a 
maggioritario, maggiore, superiore D diffuso, comu- 
ne D primario, principale, prioritario CONTR. seconda- 
rio, minoritario. 
predominànza s. f. predominio, preponderanza. 
predominàre A v. intr. prevalere, imporsi D prepo” 
derare, padroneggiare, spadroneggiare, signoreggial 
Demergere, primeggiare, superare, sovrastare, RE, s 
vanzare D regnare, imperare CONTR. soggiacere, E x 
vire B v ir. (raro) vincere, sopraffare, sconfiggere. 
V. anche VINCERE 
predominio s. m, 1 supremazia, sign 
controllo, dominio, dominazione CONT doni: 
soggezione, obbedienza 2 preponderanza, pre erio- 
nanza, prevalenza, predominazione ( raro), $ iori- 
rità, maggioranza O primato, scettro CONTR. inte: 
tà, minoranza, 
predóne s.m. predatore, saccheggiatore, 
Pinatore, razziatore p (del mare) pirata, © 


oria, egemonia, 
R. di pendenza» 


Jadrone, 1%- 
orsaro, 


stiere. 
pustie stente 299. precedente, antecedente, anterio- 


assato, di prima CONTA. seguente, posteriore o 

+ oranco D successivo, futuro, 

tènza s.f anteriorità. 

s. f introduzione, presentazione O (est.) 
roemio, prologo, preambolo, prolusione, premessa, 
reludio, preliminare CONTA. epilogo, conclusione, 

fine, chiusa, postfazione. , . 

preferenza s. Í. predilezione, simpatia, debole, pro- 
ensione, favore, scelta, precedenza o prelazione o 

P rialità CONTR. odio, avversione, antipatia O impar- 

zialità. V anche FAVORE, SCELTA — . 
referibile agg. migliore, meglio, più opportuno 

CONTA. peggio, inopportuno, scartabile FRAS. è prefe- 

ribile, è meglio. . o. 

preferibilmente aw. più volentieri, a preferenza, 

meglio, piuttosto CONTA. peggio. . 

preferire v tr anteporre, preporre O prescegliere, 

scegliere, prediligere D favorire, privilegiare, optare, 
propendere, tendere, eleggere CONTR. posporre, su- 
bordinare O avversare, odiare, detestare. V anche vo- 

LERE 

preferito part. pass. di preferire; anche agg. e s. m. 1 

prescelto, eletto, selezionato 2 beniamino, prediletto, 

protetto, favorito, pupillo, cocco, coccolo CONTR. di- 

sprezzato, trascurato, detestato, odiato, malvisto. 

prefiggere A v. tr fissare, prefissare, stabilire, pre- 

stabilire, determinare, predisporre B prefiggersi v. 

intr. pron. proporsi, prefissarsi, risolversi, ripromet- 

tersi. 

prerigurazlórie s. f. figurazione, figura, simbolo, 

emblema. 

prefinanziaménto s. m. anticipo, anticipazione. 

prefissare v tr. prestabilire, fissare, stabilire. 

prefisso A part. pass. di prefiggere; anche agg. (raro) 
nia predisposto, prefissato, predeterminato 
pr egan (ling.) CFR. suffisso, infisso. 

mandare S i (di fare, di dire, ecc.) richiedere, do- 
re 2 (di i a vitare, sollecitare, raccomanda- 
supplicare Hi i di santi, di potenti, ecc.) impetrare, 

Te, one eni orare, scongiurare, ricorrere, invoca- 
mentare, ams Ant bestemmiare, esecrare, sacra- 

Pregévole a vole (pop.), smadonnare (pop.). 
Vole, seat £ i cosa) pregiabile (raro), note- 
andante, comu ole, apprezzabile CONTR. dozzinale, 
Persona) aD ordinario, scadente, pedestre 2 (di 
Tevole, eccellente co rinomato, stimato, degno, ono- 
gevole, di » Stimabile, meritevole CONTR. spre- 


€, dis abile | k 5 
ente umy. oile; indegno, turpe, miserabile, fe- 


Preghièra 
: rr i 
Itania, eta 1 orazione, devozione, prece (/ett.), 


zione, im atoria O ufficio, prego (/ett.), invoca- 
(po .), P pazione CONTR. bestemmia, moccolo 
(raro, lett.) ha (Pop.), imprecazione, blasfema 
domanda ti . (est.) impetrazione (lert.), supplica, 
Pregiatis arena D invito, raccomandazione. 

Mo, MO agg. 1 sup. di pregiato 2 stimatissi- 


Onorati . 
AUSSIMO degnisci È 
Olissimo, ` ‘°Elissimo, eccellente CONTR. 


re 
contemp! 
reesis 
refazione 


pregiudizio 
gio, di classe, prezioso rg ci quali, di pre- 
corrente, dozzinale, andant Vi ergo nr 
prègio Andante. V anche RARO 
gio s m. 1 valore, qualità, preziosità 
nezza, prezzo 2 decoro, onore na n n 
emer POLO? » Stima, considerazio- 
spregio, dispera, dapena a ione CONTR, 
(est.) dote qualità boni be na 
5 > qualità, bontà, bello, buono, virtù, dono. 
merito CONT i : S i 
> A. difetto, demerito, colpa, debolezza, 
i nco, guaio, brutto, mancanza. V ariche privi 
Peg, ipa: e a vd 
dere, ostacolare CONTR zion Se Li A 
tare, favorire B v. intr. dz i 
i infr pregiudicarsi compromettersi, 
V. anche GUASTARE 
pregiudicato A pan. pass. di pregiudicare; anche 
agg. compromesso, danneggiato, sciupato, rovinato, 
guastato CONTA, impregiudicato, avvantaggiato, aiu- 
tato B s. m. schedato, recidivo CONTA. incensurato. 
pregiudizievole agg. pregiudiziale, pericoloso, 
dannoso, compromettente, controproducente, svan- 
taggioso, lesivo CONTA. giovevole, favorevole, utile, 
vantaggioso. V. anche DANNOSO 
pregiudizio s. m. 1 preconcetto, prevenzione, tabù o 
(fig.) razzismo CONTR. serenità, oggettività, impar- 
zialità 2 (est.) superstizione, credenza O fisima, ub- 
bia, fantasia 3 danno, detrimento, svantaggio, lesio- 
ne, scapito, nocumento (/ert.) CONTA. vantaggio, gio- 
vamento, utilità, favore. V. anche FANATISMO 


PREGIUDIZIO | 
sinonimia strutturata 


Un'idea o un'opinione errata, anteriore alla diretta 
conoscenza di determinati fatti o persone, fondata su 
convincimenti tradizionali e comuni ai più che ren- 
dono difficile un giudizio retto e spassionato, si chia- 
ma pregiudizio; essere pieno di pregiudizi; avere 
‘pregiudizi verso, contro, nei confronti di qualcuno o 
di qualcosa. Il termine semanticamente più vicino è 
‘preconcetto, che designa una persuasione che ci si 
forma su qualcosa o su qualcuno prima di Conosce 
lì direttamente e che impedisce giudizi sereni: la- 
sciare da parte ì preconcetti; diverso è prevenzione 
‘che si distingue perché, oltre che un giudizio pets 
tivo, può indicare un’anticipata disposizione ani 
mo negativa nei confronti dì una persona: questa | 


' revenzione contro di me. ; 
Haga ona alla conoscenza diret- 


Poiché non sì accompagna 2 i 
ta, il pregiudizio spesso corrisponde a a 
sia a una falsa rappresentazione della realtà. peo; 
il preconcetto O il pregiudizio è Ren dai an 
che non permettere comunque una valu 3 


o sia 
nr tetti cose nemmeno nel cas 
visione obiettiva delle co diretta: in questo sen- 


ibi esperienza Si 
PE Lar a glo in senso figurato, co a 
Faro de maschera 0 nasconde eo o n Da 
(chi il velo dell'ignoranza. Se il pregiu H Ta 
‘nea una proibizione ingiustificata, qu 


‘sce tabù, un termine della sfera religiosa che trova 
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pregustare 


‘applicazione anche nei settori affini della morale € 


della sessualità. 


La superstizione, nel senso più generico del ter- 


mine, o la credenza, intese come convinzioni Ima- 
zionali dell'influenza di determinati fattori sulle vi- 
cende umane rientrano anch'esse nel campo del pre- 
giudizio: vecchi pregiudizi; credenze popolari; la 
superstizione del gatto nero. Quando 1 adesione a 
una credenza, a un'idea amiva a comportare I intol- 
leranza dell`opinione altrui. diventa fanatismo: si 
lasciano trasportare da! fanatismo. Quando I intol- 
Jeranza o il disprezzo riguardano determinati indivi- 
dui o gruppi ed è basato su prevenzioni © pregiudizi 
di tipo etnico o culturale in senso lato, si parla di 


EEN: - 7 È 
Infine. în un ulteriore ambito semantico il pregiu- 


dizio coincide con il danno. ossia con ogni fatto, cir- 
costanza 0 azione che nuoce a persone O cose SIA 
materialmente che immaterialmente: recare pregiu- 
dizio a qualcosa. a qualcuno: essere di grave danno 
per la salute. per l'onore. Meno incisivi e tra loro 
equivalenti sono svantaggio. detrimento e scapito: 
ciò rona a svantaggio della salute; ricevere, appor- 
tare detrimento: tutto ciò è a suo detrimento; studia 
poco, con grande detrimento del suo avvenire; con 
grave scapito dell'onore; va tutto a tuo scapito; l'e- 
spressione a sogpito di significa con pregiudizio, 
danno: agisce così scapito della nostra amicizia. 


pregustare y t gustare. assaporare, assaggiare, 
prelibere. delibare (ler. ) 
reistorico z3; (fig scherz) vecchissimo, pri- 
P ve V'S 7 RA Pp 
mordiale. anudiluviano. arcaico, fossile, primitivo, 
out (ingl) CONTR. modemo, attuale, giovane, in 
fingL.) 
prelevare v rt 7 detrarre, ritirare, prendere, togliere, 
sottrarre CONTR. depositare, versare 2 asportare, por- 
tare via CONTE. portare. 
prelibatezza s í squisitezza. raffinatezza, bontà D 
giuozonenz. leccornia CONTR. schifezza, porcheria. 
prelibato 295 eccellente, squisito, gustoso, buonis- 
sumo, ghiotto, succulento, delicato CONTR. disgusto- 
so, cattivo, nausezbondo, schifoso. 
prelievo £ m nitro, prelevamento o estrazione, ca- 
rotaggio (tecnol jE (di organi) espianto, asportazio- 
ne CONTR. versamento, deposito D trasfusione, im- 
Missione, spporto © trapianto 
preliminare A zn iniziale, introduttivo, preparato- 
m. propedeutico. pregiudiziale (dir ) CONTR. con- 
c edi vic Bs m premessa, preludio, prefazione, 
pa f 9O preparativo, preparazione, propedeutica 
esl., fig.) presupposto, basi, clemer j 
, basi, a CONTAR, cpj- 
logo, finale. PIRE 
re i 
ein v nt. 1 preannunciare, preannunziare 
orrere, precedere, anticipare CONT i in. 
trodurre, preparare. si ARR 
relud i 
p io s m, 1 (mus, ) introduzione, ouverture ( 
2 Cig.) prodromo, preannuncio, preambolo prol f 
preliminare, proemio, iii EP OEO; 
nare, “preparazione, introduzj 
prefazione D principio, a €, uzione, 
PRINCIPIO, inizio, esordio CONTR, epilo- 


preminènza s. í. superiorità, autori 


condarietà, inferiorità. . 
premio s. m. 1 riconoscimento, gratifi: 
re, palma, medaglia, corona CONTR. pun! NTA. pe 
£0, sanzione, pena, rimprovero 2 nale 
dita 3 gratifica, indennità, guider 
assicurazione, di ingaggio, ecc.) S0MM 
sto 5 compenso, ricompensa, taglia. 
premonitóre agg. ({ -trice) premoni 
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go. conclusione, fine. n l 
rematùro agg. precoce, anticipato, immaturo, 


acerbo CONTR. tardivo, ritardato, avanzato, serotino 


(lett. ). . i 
premeditàre v. tr tramare, ordire, meditare, prepa. 


rare, prestabilire. . 
premeditàto parl. pass. di premeditare; anche agg, 
meditato, preparato, voluto, intenzionale, ordito, pre- 
stabilito CONTR. improvviso, improvvisato, sponta- 
neo. involontario, preterintenzionale. 
premeditazióne s. f preparazione, intenzionalità, 
proposito, intenzione, calcolo CONTR. spontaneità, 
improvvisazione. 
prèmere A v. tr 1 comprimere, schiacciare, pigiare, 
pressare, calcare, calpestare O (di campanello, di 
pulsante, ecc.) suonare, toccare 2 (raro) stringere, 
strizzare, spremere 3 (fig. ) (di dolore, di preoccupa- 
zione, ecc.) opprimere, gravare, angustiare, tormen- 
tare CONTR. alleviare, alleggerire 4 (fig.) (di perso- 
na) inseguire, incalzare, sollecitare, spingere O im- 
porsi, insistere B v. intr. 1 (di dolore, di preoccupazio- 
ne, ecc.) pesare D gravare, scaricarsi 2 (fig.) impor- 
tare, calere (lett. ), stare a cuore, interessare D (raro) 


essere urgente, urgere. V anche SCHIACCIARE, SPINS 
IGERE 
preméssa s. £ precedente, antecedente, antefatto, 
preliminare, presupposto, preambolo, prefazione, in- 
troduzione O proposizione, protasi (/eft.) CONTR. de- 
duzione, corollario D epilogo, conclusione, sciogli- 
mento, fine. _ 
premésso part. pass. di premettere; anche agg. ante- 
posto, preaccennato, anticipato CONTR. posposto. 
preméttere v. tr. anteporre, preaccennare, anticipare, 
preporre CONTA. concludere, posporre. s 
premiàre v tr. ricompensare, riconoscere, retribuire, 
remunerare, rimunerare, rimeritare, gratificare 
CONTA. punire, castigare, rimproverare, penalizzare, 
sanzionare. b 
premiato part pass. di premiare; anche agg. e $. M. n- 
compensato, gratificato,- retribuito, remunerato 
CONTR. punito, castigato, rimproverato. 
premiazione s. f premio, riconoscimento 
punizione, castigo. š 
premier /ingl. 'premjə/ [vc. ingl., dal fr. prener. 
‘primo’ ] s. m. inv. primo ministro O presidente del con 
sigljo. 


CONTR. 


gente, 


preminente 299. superiore, eminente, eme ý 
e nte CONTR. secon: 


precipuo, prevalente, più importa 


dario, inferiore, minore. ini, 
i tà, predominio, 


; zia, sopravy- 
egemonia, primato, prevalenza, supra A i ps 
vento O priorità, precedenza, anteriori! c 
ficazione, ono" 
zione, casti- 


incita ; 
siga den.) 4 (di 


a, denaro, 


torio, preavver 
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titores preannunciatore, presago, ammonitore, antici- 
alore, ,_., ; ; 
premonizione s. f. preavvertimento, avviso, preav- 


'emunire A v. ir. 1 predisporre, preordinare, prepa- 
rare, apprestare, provvedere 2 garantire, assicurare, 
cautelare, preservare, proteggere, difendere B pre- 
munirsi v. rif. armarsi, provvedersi, tutelarsi, caute- 
garantirsi, coprirsi, difendersi. 

premura s.f 1 fretta, urgenza, furia, pressa, solleci- 
tazione, pressione CONTR. calma, lentezza, flemma, 
indugio 2 cura, scrupolo, solerzia, rispetto, riguardo, 
sollecitudine, diligenza, impegno, interessamento, 
zelo, attenzione, studio CONTR. trascuratezza, noncu- 
ranza, incuria, negligenza, malavoglia, oscitanza 
(lett, raro) 3 (spec. al pl.) premurosità, attenzione, 
tenerezza, amorevolezza, gentilezza, affetto, calore. 
CONTR. indifferenza, disinteresse. V. anche RISPETTO, 


larsi, 


ro) 
premurosaménte aw. 1 con cura, sollecitamente, 
diligentemente, zelantemente, solertemente CONTR. 
con indifferenza, indifferentemente, trascuratamente 
2 gentilmente, amorevolmente, affettuosamente 
CONTA. screanzatamente. 
premuròso agg. 1 sollecito, attento, zelante, solerte 
CONTR. noncurante, incurante, indifferente, trascura- 
to, egoista 2 gentile, affettuoso, amorevole, tenero 
CONTR. indifferente, disinteressato. iV. anche GENE- 
ROSO — 
premùto part. pass. di premere; anche agg. spinto, 
stretto D compresso, schiacciato, pressato. 
prèndere A v. tr. 1 (anche fig.) afferrare, pigliare, 
agguantare, acciuffare, acchiappare, abbrancare, ac- 
calappiare, ghermire D (da una fonte) attingere, pre- 
levare O (di malore, di sfortuna, di passione) coglie- 
Te, sopraggiungere, colpire CONTR. lasciare, abban- 
donare, cedere, dare o depositare 2 (esr.) (di armi) 
stringere, brandire, impugnare CONTR. lasciare, ab- 
bandonare, consegnare 3 portare CONTR. lasciare, 
buttare 4 (di treno, di tram e sim.) servirsi, utilizza- 
re, usare 5 (di merce) acquistare, procurarsi, com- 
prare CONTR. vendere 6 (di lettera, di pacco, ecc.) ri- 
tirare, ricevere CONTR. portare, recapitare 7 (di sti- 
pendio, di compenso, ecc.) ricevere, percepire, ri- 
Scuotere, incassare, guadagnare, raccogliere CONTR. 
ga rimetterci, scapitare O erogare, somministra- 
si (di bene altrui) rubare, arraffare, sottrarre, 
o togliere, portare via, carpire, impadronirsi, 
9 (di ni CONTR. dare, regalare, disfarsi, offrire 
Casier. ro, di latitante, ecc.) arrestare, fermare, in- 
ie 10 Prada beccare Qam.) o (di pesce) pè 
e ia Lu alla 
Pare, invad (di luogo, di regno) impadronirsi, usur- 
Si, occu . ere, conquistare, espugnare, impossessar- 
rinunciare 3 ProM abbandonare, lasciare, abdicare, 
richiedere ; Gig.) (di spazio, di tempo) occupare, 

misa mpegnare 13 (fig. ) ritrarre, fotografare 
na, di st re, calcolare, valutare 15 Qis.) (di perso- 
Strada, di eee ecc.) trattare, affrontare 16 (di 

» di decisione, ecc.) scegliere, adottare, assu- 


PARTA n prendere 
17 (di cibo) mangiare brr giare, vole 
CONTA. rimettere vomita sai spine fee 
spiano. re, rigettare 18 (di aria) re- 
p: (di impegno, di incar. 
accettare, contrarre D (di abi ii pig 
tare CONTR. rinunciare i. A g ira v- 
coii ereda cs ordere 20 (di persona o 
Rò ani sa + considerare, stimare, valu- 
do, di botte, ecc.) subi, di 
scare 22 (di coli a, d > SOPROTIATE, accettare O bu- 
a de a Inti ecc.) addossar- 
A i; pi NTR. rifiutare, ricusare 23 (di 
ui. A x enere, meritare, guadagnare 24 
pron. la) preoccuparsi, adirarsi, risentirsi 
CONTR. tranquillizzarsi, pacificarsi, calmarsi B v. intr. 
1 (a sinistra, per di lù, ecc.) andare CONTR. venire, 
tornare 2 (di pianta) attecchire, allignare, radicare 
CONTR. morire, seccarsi 3 (di fuoco, di fiamma) ap- 
piccarsi CONTA. spegnersi 4 (di colla e sim.) attacca- 
re, tenere, far presa O rapprendersi, solidificarsi C 
prendersi v. rifl. rec. 1 andare d'accordo, mettersi 
d'accordo CONTR. litigare 2 azzuffarsi, attaccarsi 3 
(di diritti, di responsabilità) assumersi, arrogarsi 
CONTA. privarsi, ritirarsi 4 (fig.) (di malanno, di raf- 
freddore) buscarsi, beccarsi (fam.) FRAS. prendere 
per il naso, prendere in giro, prendere per il sedere, 
prendere per il culo, ingannare, imbrogliare; burlar- 
si D prendere piede (fig.), affermarsi © prendere di 
mira (fig.), bersagliare © prendere con le molle 
(fig.), trattare con precauzione © prendere in casta- 
gna (fig.), cogliere in fallo O prendere tempo, indu- 
giare D prendere il velo, farsi monaca D prendere l'a- 


bito, farsi prete o monaco. 


| PRENDERE 
sinonimia strutturata 


Vane sono le accezioni del verbo prendere, che in 
generale significa appropriarsi di cose, persone 0 
animali. Nel significato proprio, prendere equivale a 
‘pigliare e ad afferrare, che indicano un'azione par- 
ticolarmente energica; lo stesso vale per agguanta- 
‘re, acchiappare, acciuffare, abbrancare, che sug- 
‘geriscono particolare prontezza e velocità. Acchiap- 
pare significa anche riuscire a cogliere, a sorpren- 
‘dere con inganno e astuzia: sorprendere un ladro în 
flagrante; ìn questo senso, riferito ad esempio a mal- 
Viventi. corrisponde perfettamente al familiare bec- 
care e a fermare; arrestare e catturare si distin- 
‘guono leggermente perché pento più chiara- 
‘mente l’immagine della prossima reclusione. 
ess il vincitore può finire per conquistare 
‘il territorio nemico, cioè per appropriarsene; meno 
“incisivi sono invadere e occupare, che di solito non 
si riferiscono a una situazione definitiva. Conquista- 
re può alludere anche a una vittoria parziale: conqui- 
‘stare una fortezza, un caposaldo; in quest atai 
‘ne, si avvicina molto a espugnare, che però ha de 
‘oggetto luoghi forti e munit, € PERA signi 
fica costringere alla resa: espugnare una E g aaa 
‘Fiuscitì a espugnare la sua resistenza. 1 SIR 
(evoca un'idea di illegittimità. Anche se in misure 
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prendibile 

molto minore, la stessa sfumatura contraddistingue 
impadronirsi e impossessarsi, che possono riferir- 
si anche a beni materiali di minore entità e corri- 
spondere quindi a togliere, portare via, ossia Jeva- 
re. In questo senso, strappare segnala maggiore 
violenza, mentre ingannevoli manovre sono suggeri- 
te da sottrarre e soprattutto da ghermire e carpire. 
Rubare significa semplicemente sottrarre al legitti- 
mo proprietario. Acquistare e comprare qualcosa 
indicano invece l'ottenerla versando in cambio del 
denaro; abbastanza vicino è procurarsi, che però 
non implica necessariamente un pagamento, € com- 
sponde a fare in modo di ottenere. 

Il ricevere ossia l’entrare in possesso di una som- 
ma di denaro si dice invece percepire, incassare; 
abbastanza vicino è riscuotere, che evoca invece l'i- 
dea di ritirare, mentre guadagnare presuppone che 
la somma venga corrisposta a fronte di una vendita 
o di una prestazione. 

Si definisce prendere anche l’immettere qualcosa 
per bocca nel proprio corpo; pressoché equivalenti 
sono ingoiare e ingerire, assumere, mentre man- 
giare e bere si riferiscono rispettivamente a cibi so- 
lidi o liquidi. 

Specialmente in relazione a mezzi di locomozio- 
ne, prendere equivale a servirsi, utilizzare, usare, 
ossia adoperare, far uso. 

Tra gli usi figurati di prendere, il verbo coincide 
con rubare, occupare, impegnare se riferito al tem- 
po e allo spazio: il bambino mi occupa molte ore. 
Sempre figuratamente, riferito a situazioni o a perso- 
ne, prendere corrisponde a trattare o ad affrontare, 
che però suggerisce un approccio iniziale: sa come 

prendermi. Riferito invece a responsabilità, a colpe, 
prendere equivale ad addossarsi, assumersi, darsi, 
Ossia a farsene carico ritenendole proprie. 


prendibile agg. 1 espugnabile, vincibile CONTA. ine- 
spugnabile, invincibile 2 afferrabile, acciuffabile, ac- 
calappiabile CONTR. imprendibile, inafferrabile. 
prenotare A v tr. fissare, accaparrare, fermare, riser- 
vare, opzionare CONTR. disdire B prenotarsi v. rif. 
mettersi in nota. 
preoccupante part. pres. di preoccupare; anche agg. 
Inquietante, allarmante, serio, grave, pesante, diffici- 
le, minaccioso, pericoloso CONTA. sereno o felice o 
innocuo. 
preoccupàre A v. tt impensierire, allarmare, affan- 
nare, angustiare, turbare, inquietare, innervosire 
CONTR. rassicurare, rasserenare, calmare B preoccu- 
parsi v int pron. 1 impensierirsi, temere, angustiarsi 
Inquietarsi, angosciarsi, incupirsi, ammattire 2 pre- 
le GUARDARE 
preoccupare; anche agg. 
armai i i 
sierito, agitato, nervoso na sli 
tranquillo, calmo 2 aggrondato iu 
CONTA. allegro 3 sollecito remure rai 
ma » premuroso CONTA. disin- 


fe m ; 
preoccupazióne s. { 1 inquietudine, angustia 
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pensiero, apprensione, timore, paura, allarme, cruc- 
cio, ansia, turbamento, assillo, affanno, peso, ango- 
scia, disperazione, tormento, tribolazione, nervosi 
smo CONTR. felicità, spensieratezza, noncuranza, cal- 
ma, serenità, tranquillità 2 grattacapo, problema, ro- 
gna (pop.) 3 cura, sollecitudine, premura. V. anche 
ANGOSCIA, PAURA 
preordinàre v. tr organizzare, predisporre, prestabi- 
lire, predeterminare, preparare, ordinare CONTA. im- 
provvisare. 
preordinàto part. pass. dipreordinare; anche agg. or- 
ganizzato, predisposto, prestabilito, predeterminato, 
preparato, pronto CONTR. improvvisato. 
preparare A v.ir. 1 (di tavola, di cibo, ecc.) appron- 
tare, allestire, apparecchiare, disporre, apprestare, 
acconciare, cucinare, imbandire, ammannire CONTA. 
disfare, sparecchiare, spreparare, buttare all'aria, fa- 
re saltare 2 (fig.) (di animo, di cuore) predisporre, 
abituare, addestrare 3 (di guerra, di difesa, ecc.) or- 
ganizzare, predisporre, preordinare, prestabilire 4 
(di scritto, di progetto, ecc.) elaborare, fare, concer- 
tare, formulare, programmare, studiare CONTA. im- 
provvisare 5 (fig.) (di avvenire, di destino, ecc.) tì- 
servare, serbare, destinare B prepararsi v. rifl. 1 (di 
persona) accingersi, predisporsi, apprestarsi, alle- 
narsi, acconciarsi, avviarsi, disporsi, organizzarsi, 
premunirsi, agguerrirsi 2 (di tempo, di crisi, ecc.) 
avvicinarsi. 
preparativo s. m. 7 preparazione, apparecchiamen- 
to, apparecchio (anr.), allestimento, apprestamento 
(Iett.) 2 organizzazione, preordinamento, predispo- 
sizione CONTR. smobilitazione, sgombero, demoli- 
zione 3 (di accordo, di contratto, ecc.) preliminare 
CONTR. conclusione 4 (sport) allenamento, addestra- 
mento. 
preparàto part. pass. dipreparare; anche agg. e $. M A 
agg. 1 disposto, predisposto, impostato, apprestato; 
approntato, allestito, elaborato, fatto, organizzato, 
pronto, presto (fig.), apparecchiato D servito, mr 
mannito D acconciato, vestito © preordinato, pien 
ditato, concertato, studiato, programmato CONTR. 
sfatto, demolito, distrutto o estemporaneo, cai 
fortuito 2 bravo, capace, qualificato, agguerrito, ne 
rato, aggiornato, addestrato, allenato CONTA. pri 
parato, malpreparato, incapace, incompetente, 
no, disinformato B s. m. prodotto, pr eparazion" 
preparatòre s. m. (f -trice) (sport) allenatore 
nico, istruttore, trainer (ing/.) 0 assistente elimina” 


reparatòrio agg. iniziale, introduttivo, 
prep: gg. risolutivo- 


tec- 


jspos!” 
4 3 redisp! 
zione, organizzazione, preordinamento P 


zione, orchestrazione, regia, preludio, gesi jo- 
elaborazione CONTRA. estemporaneità, iMP atto, ect 
ne, sprovvedutezza 3 (di accordo, di E prov 
preliminare CONTR. conclusione 4 per BO aserci* 


ento. 
per un esame) addestramento, allena 
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zio, studio 5 cultura, sapere, cognizione, esperienza, 
background (ingl.), capacità, competenza, know 
how (ingl), bravura, professionalità, aggiornamento 
CONTR. impreparazione, incompetenza, disinforma- 


zione. î ROSE: 
preponderante agg. primario, prevalente, predo- 
e, dominante, superiore (est., fig.), diffuso, 


minant 2 a S 
imperante CONTR. inferiore, soggiacente, 


corrente, 
minoritario. | co. 
preponderanza s. f prevalenza, superiorità, predo- 
minio, maggioranza, supremazia, sopravvento 
CONTA. inferiorità, soggezione, minoranza. 
prepòrre v. ir. 1 anteporre, premettere CONTA. po- 
sporre 2 (lett.) eleggere, mettere a capo, nominare 3 
(fig.) preferire, prediligere, privilegiare, scegliere, 
prescegliere CONTR. posporre, subordinare, 
preposto A part. pass. di preporre; anche agg. antepo- 
sto B s.m. 1 (eccl.) prevosto, parroco, curato 2 ad- 
detto, incaricato, responsabile. 

prepotènte A agg. e s. m.e f (di persona, di atteg- 
giamento, ecc.) arrogante, tracotante, insolente, vil- 
lano, violento o soverchiatore, soperchiatore, sopraf- 
fattore, vessatore, prevaricatore D dispotico, tiranni- 
co, autoritario CONTA. mite, gentile, cortese, timido, 
arrendevole, sottomesso B agg. (di bisogno, di desi- 
derio, ecc.) irresistibile, forte, imperioso, impellente, 
intenso CONTR. debole, tenue. 

prepotenza s. f. 1 arroganza, insolenza, villania, 
violenza, dispotismo, tracotanza CONTR. gentilezza, 
cortesia, mitezza O umiltà, sottomissione, arrendevo- 
lezza, timidezza 2 angheria, sopraffazione, vessazio- 
ne, soperchieria, sopruso, ingiustizia, prevaricazione, 
riffa (1osc.), arbitrio (est.). 


| PREPOTENZA | 
sinonimia strutturata 


SRO ciò che agisce per mezzo della forza 0 della 
car RR in modo da soverchiare la volontà ei desi- 
ge alti a proprio vantaggio, è caraterizzato da 
da pe la sua prepotenza non ha limiti; agire 
sempre DIE: i suoi sentimenti si manifestano 
cino è disn grande prepotenza. Semanticamente vi- 
do di Ssp emo; che figuratamente indica un mo- 
livello penare autoritario e tirannico; così, a un 
‘Oltre all'idea gi il dispotismo diventa violenza, che 
‘morale LA) i brutalità indica Ja coazione fisica 0 
indurlo 3 prata da un soggetto su un altro, così da 
n A ae piere atti contro il proprio volere. 

si dice, più S1 comportarsi insolente e presuntuoso 
x Ei particolare, contraddistinto da arro- 

altri con ari otanza: parlare, rispondere, trattare gli 
cino è mr con tracotanza; abbastanza vi- 
ni Precedenti lone, che non ha l’incisività dei termi- 
dettata da Aaa che evoca fortemente una prepotenza 
(con De na o orgoglio sprezzante: parlare 
‘© villania cia L arroganza si risolve in insolenza 
di rispet Quando diviene vera e propria mancanza 
nia; si © 0 offesa: persona di insopportabile villa- 

si è comportat, ýs opp È > 
Prepot ‘o con un’insolenza inaudita; 
enza è anche un atto oppure un com- 


presagire 
ssd 
SITA E Te VAIL crimini per parte di si- 
semantico, i sinoni ravi (Croce), In quest'ambito 
gheria in senso fi cia generali SO ROTTI MASEN 
CRI Ti il più ricercato soperchie- 
so 3 qualcuno; pia sopraffazione: f are Un SOR ea 
; commettere, ricevere, subire un so- 
pruso; è stato un sopruso dei superiori; fare anghe- 
rie; ha voluto entrarci di riffa; patire una sopraffa- 
zione; baronata ha il medesimo significato dei pre- 
cedenti, ma è raro e compare solitamente in contesti 
letterari, È adoperato raramente con questo signifi- 
cato anche imposizione, che in senso proprio deno- 
mina un comando, un ordine, un’ingiunzione da par- 
te di chi ha più potere. Vicino è prevaricazione, che 
però suggerisce più decisamente un abuso del pote- 
re per fini personali; chi ha potere per impaurire 
qualcuno o impedire qualcosa può ricorrere all’inti- 
midazione, cioè ad atti o parole minacciose: cedere 
a un ricatto a causa di crudeli intimidazioni. Arbi- 
trio invece in senso estensivo, oltre all’idea di pre- 
potenza, suggerisce quella di capriccio: prendersi un 
arbitrio; nel suo significato proprio, designa un'a- 
zione abusiva, illegale, e quindi si ricollega a ingiu- 
stizia, che pure è usato come sinonimo di prepoten- 
za, specialmente quando quest'ultima si risolve in 
un'offesa, in un torto: commettere, subire, soffrire 
un’ingiustizia; vendicare un ingiustizia; è un’ingiu- 
stizia! 


prerogativa s. í. 1 vantaggio, privilegio O diritto, 
appannaggio (fig., lett.), facoltà, potere CONTR. svan- 
taggio 2 (est.) dote, capacità, pregio, virtù, dono, 
qualità, caratteristica, proprietà, peculiarità, singola- 
rità CONTA. difetto, debolezza. V. anche FACOLTÀ, PRI- 
VILEGIO 
présa s.f. 1 appiglio, attacco, collegamento, manico 
2 (di mano) stretta 3 (di persona 0 animale) ds 
ra 4 (di pianta) attecchimento D innesto 5 (di sale, 
di tabacco, ecc.) pizzico, dose, presina 6 (sport) 
(calcio) parata, blocco 7 (di potere, di città, nn 
occupazione, conquista, espugnazione, ne o 
CONTR. capitolazione 8 (tecnol.) conduttore D bocca 
o derivazione CONTR. spina, spinotto 9 (cine., P) 
ripresa FRAS. venire alle prese, litigare o i 
prese (fig), cimentarsi D presa in giro, eri 
o cane da presa, cane da ferma D fare prn pA 
re; attecchire; rapprendersi; (di notizia, i pubi A 
tà) fare colpo O presa di posizione (fig. xa eapi 
mento, comportamento O In presa diretta, ripr 


rettamente. 


presàgio s. m. 1 presentimento, intuizione O indizio, 


uncio 
sentore, sintomo (fig.), puzzo (fig.), ana 2 > 
3 previsione, preconizzazione (lett.), 


zio 2 izz 
preziria, pronostico, auspicio, predizione. do 
sresagire v. tr. 1 presentire, intuire, percepire, i 
al (fig.), fiutare (fig.)D (est.) pn sai 

antivedere (raro, lett.), pronosticare, p! 
Lala (lett.) preconoscere (lett.), profetizzare, 
n Sì 


profetare, vaticinare, predire. 
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presame 

presàme s. m. caglio, coagulo O chimasi, coagu- 
lante. ; 

prescelto agg. e s. m. preferito, scelto, prescelto, pri- 
vilegiato, prediletto, anteposto, eletto CONTA. neglet- 
to, trascurato, scartato. . 

prescindere v. intr. escludere, tralasciare, astrarre, 
omettere, eccettuare, trascurare CONTR. considerare, 
includere, comprendere. 

prescritto part. pass. di prescrivere; anche agg. 1 or 
dinato, comandato, stabilito, determinato, dato, di- 
sposto. imposto. obbligatorio D assegnato, consiglia- 
to CONTA. libero, facoltativo 2 (di usanza, di norma, 
di reato) decaduto, vecchio, estinto CONTA. vigente, 
attuale, vivo. in uso. 

prescrivere A v. t. 1 ordinare, stabilire, comanda- 
re, imporre, statuire, deliberare, disporre, dettare 2 
(dir.) mandare in prescrizione, far decadere, estin- 
guere CONTR. mettere in vigore. instaurare 3 (di me- 
dico) dare, consigliare. ricettare B prescriversi v. 
int. pron. (dir) cadere in prescrizione, estinguersi. 
VW anche ORDINARE 

prescrizione s.f 7 norma. regola, legge, precetto, 
dettame. comandamento (reo), comando, ordine, 
ordinanza. disposizione. consegna (mil.) D indica- 
zione, consiglio. istruzione 2 (med.) ricetta 3 (dir) 
estinzione, perenzione CONTR. entrata in vigore. 
presentabile 295. decente, decoroso, conveniente, 
dignitoso. onorevole. corretto, proponibile CONTR. 
impresentebile. sconveniente, indecoroso, indecente, 
scorretto. improponibile. 

presentare A v r. 1 mostrare, esporre, esibire D (di 
notizia, di legge ) pubblicare 5 (di dubbio) (fig.) ma- 
nifestare, esprimere, affacciare CONTR. nascondere, 
occultare 2 (fig.) (di soluzione, di vantaggio, ecc.) 
avere. offrire, prospettare D (di idea, di progetto) 
avanzare, enunciare, sottoporre, sottomemere 3 (di 
doro, di omaggio. ecc.) offrire, porgere, donare, 
ein pu 4( di viso, di facciata, 
mini i; {di candidato) candidare, 
reclamo e sim. mr n a el Sidi denuncia, di 
sioni) den d n, fui € CONTR. ritirare 7 (di dimis- 
coner cani , dare, licenziarsi 8 (di persona) far 

r 2 introdurre, raccom 

prova, ecc.) addurre, produrre © (di documento) al- 


Nacolo ecc, ) annuncia- 
servire, portare 12 (di 
cre B presentarsi v. rif 
nare, assentarsi, fuggi- 

Utuirsi 3 farsi vedere, 
CONTA, accomialarsi, 
1 pron 1 (di occasio- 


) capitare, accadere, occorrere, cade- 


mento) prodotto, allegato, portato 4 (di vivanda, di 
piatto) servito. P 
presentatore s m. 1 conduttore televisivo, 
showman (ing/.), anchorman (ingl.) D intrattenitore 
2 latore, proponente. . 
presentazione s. f. 1 (di documento) produzione, 
esibizione, mostra 2 (di libro e sim.) introduzione, 
premessa, prefazione CONTR. conclusione 3 (di pro- 
getto, di film, di teoria ecc.) illustrazione, esposizio- 
ne D orazione, concione, conferenza, relazione g 
enunciazione, ostensione (fig.) D (di un teorema) 
(maî.) enunciato 4 (di persona) introduzione, racco- 
mandazione, referenza 5 (di candidato e sim.) can- 
didatura, proposta. 
presènte (1) A agg. 1 (di persona) spettatore, 
astante CONTR. assente 2 (fig. ) sveglio, attento, pron- 
to CONTA. svagato, distratto 3 (fîig.) vicino, disponi- 
bile, solerte CONTR. lontano, inesistente 4 (di perso- 
na o cosa) questo & (di tempo, di situazione, ecc.) 
attuale, odiemo, moderno O incombente CONTR: pas- 
sato, trascorso, finito 6 (est.) (di legge, di norma, 
ecc.) vigente, corrente CONTA. abrogato, abolito, an- 
nullato B s. m.e f 1 spettatore, testimone O convenu- 
to CONTR. assente O contumace 2 partecipante, inter- 
venuto 3 (fig. ) (pl.) sala, piazza, pubblico C s. m. og- 
gigiorno, oggi, tempo attuale CONTR. passato O futu- 
ro D s. f lettera, epistola, missiva FRAS. avere presen- 
te, tenere presente, ricordare O fare presente, far ri- 
cordare 0 al presente, per ora, per il momento, attual- 
mente D essere presente, assistere. 
presènte (2) s. m. dono, regalo, strenna. :V/anche 
REGALO 
presenteménte aw ora, adesso, in questo momen- 
to, momentaneamente, per il momento, oggidì, oggi- 
giomo. 
presentimėénto s. m. 1 intuizione, sensazione, pef- 
cezione D presagio, previsione, divinazione (est.), 
prescienza, preveggenza, anticonoscenza (lett.), 
chiaroveggenza (fig.) 2 sospetto, dubbio, timore., 
presentire v. tr.e inir. prevedere, indovinare, intuire, 
fiutare (fig.), odorare (fig.), subodorare, sentire, per 
cepire, presagire. 
presènza s. f. 1 esistenza CONTR. inesistenza D 45° 
senza 2 intervento, partecipazione O intromission®, 
ingerenza CONTA, assenza, assenteismo O (dir) con- 
tumacia 3 cospetto 4 (fig.) (di spirito) prot sa 
(di persona) figura, apparenza, aspetto 6 (per t ° 
cultismo) spirito, fantasma, spettro, entità. Err. 
presenziàre v. tr e intr. assistere, partecipare, inte 
venire CONTR. disertare, assentarsi, andarsene. teg- 
preservàre v. 1r. A salvaguardare, difendere, pî0 is 
gere O custodire, salvare, conservare, garantire O ra 
munire, cautelare CONTA, rovinare, guastare» coni 
mare B preservarsi v, rifl, riguardarsi, manten 
conservarsi, cautelarsi, . ti- 
preservativo A agg, protettivo, difensivo, Pre ati 
VO, preservatore CONTA, distruttivo B 8. M. prO 
co, antifecondativo, anticoncezionale, 
preside 6. m.e f, capo di istituto, direttore. sarin 
Presidénte s. m, direttore, dirigente, cap% 
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dente, chairman (ingl. ), coordinatore O (nei Pae- 
tendente, h 7 
si anglosassoni) speaker (della Camera dei depu- 
tt giare v.tr. 1 (di luogo, di postazione) occupa- 
re, tenere (est. ), controllare, pattugliare, sorvegliare 
CONTA. sguarnire, abbandonare 2 (fig.) (di pace, di 
morale, ecc.) difendere, proteggere, tutelare CONTR. 
combattere, osteggiare. sn 
presidio s.m. 1 (di luogo) truppe, guarnigione 2 
circoscrizione 3 ({îg.) (di pace, di istituzione, ecc.) 
difesa, protezione, aiuto, sussidio, custodia, garan- 
zia, salvaguardia, tutela. V anche DIFESA' 
presièdere v. tr. reggere, governare, guidare o diri- 
gere, essere a capo, sovrintendere, vigilare. 
presina s. f. 1 manopola 2 (di medicinale) cartina. 
préso part. pass. di prendere; anche agg. 1 afferrato, 
catturato, acchiappato, agguantato, abbrancato, acca- 
lappiato, stretto, impugnato O (di persona) (fig.) oc- 
cupato, indaffarato, impegnato O sprofondato, im- 
merso, concentrato O avvinto, trasportato, rapito O al- 
lettato, attratto D invaghito, innamorato, cotto (pop. ) 
o invogliato CONTR. lasciato, abbandonato o libero, 
disimpegnato O distolto, distratto, interrotto © rilut- 
tante, restio, dubbioso O disamorato, indifferente, di- 
sinteressato 2 (est.) (di armi) stretto, brandito, im- 
pugnato CONTA. lasciato, abbandonato 3 (di merce) 
acquistato, comprato CONTR. venduto 4 (di lettera, di 
pacco) ricevuto, avuto, ritirato CONTA. portato, reca- 
Pitato, consegnato, dato 5 (di stipendio, di compen- 
so, ecc.) ricevuto, percepito, riscosso, incassato, gua- 
dagnato CONTR. perso 6 (di bene altrui) rubato, sot- 
Hina gao, trafugato, rapinato 7 (di animale) cat- 
(am) a ecc. ) fermato, arrestato, beccato 
n "pa rilasciato 9 (di persona) sor- 
bist CONT (di luogo) invaso, espugnato, con- 
80, di carica st abbandonato 11 (d’impie- 
coperto CD Au ecc.) occupato, assegnato, 
anche fig Je » libero, vuoto, vacante 12 (di virus) 
ni, ecc) da en 13 (di notizie, di informazio- 
ece.) rato, ne pescato 14 (di argomento, 
to, dipinto a Tontato 15 (fig.) ritratto, fotografa- 
x » rappresentato. 


mento. calca, ressa, folla, pigia pigia, affolla- 


tezza 3 Premura, fretta CONTR. calma, flemma, len- 
Pressoio, so, ttoio, pressatrice, torchietto, 
Medal) Tessa (ant.), calandra o (per monete o 
Pressa ) bilanciere, W'ancheroita 
si ingl 'pres'eidzont/ [loc. ingl., pro- 
w. ni nte (agent) per la stampa (press) ] s. 
à n Pubblicitario, addetto stampa. 
i i . ces di Pressare; anche agg. urgente, 
e, | Li dea assitlante, indilazionabile, 
a ente. i È : 
ITR, Proroga bt Dente, imperioso, stringente 
bile, “Babie, dilazionabile, rimandabile, titar- 


Preg 
Cisione PPOchism 


*laciloneria 


© s. m. approssimazione, impre- 
D dilettantismo CONTA. precisio- 
: rietà o professionalità. 

W all'incirca, a un dipresso, quasi, 


ne, Accy 
Pressappag 


tezza, se 
o 


| prestigio 
mente nati, intorno, approssimativa- 
» totalmente a ONTR. esattamente, precisamen- 
pressàre v. r i ga aa 
mes nisi - tr. 1 premere, schiacciare, calcare, serra- 
»_Pigtare, comprimere, stringere O spremere, tor- 
chiare CONTR. allentare mollare 2 (fig.) i 
g ` 8.) incalzare, 
sollecitare, sospingere, spingere, incitare CONTA. fre. 
ia V. anche COSTRINGERE, SCHIACCIARE] 
pressato part. pass. di pressare; anche agg. 1 com- 
presso, stretto 2 (fîg.) spinto, incalzato, sollecitato. 
pressione s.f. 1 (est.) forza O coercizione, stretta 2 
(di uva, di olive, ecc.) compressione, torchiatura, pi- 
glatura, spremitura, premitura 3 (di liquido) tensio- 
ne 4 (fig. ) insistenza, premura, urgenza, sollecitazio- 
ne, sollecitamento FRAS. far pressione (ig.), insi- 
stere. 
prèsso A aw vicino, dappresso, appresso, accanto, 
daccanto (raro), a lato CONTR. lontano, distante, in 
disparte B prep. 1 vicino, appresso, accanto, in pros- 
simità, accosto, rasente, a lato CONTR. lontano, di- 
stante, in disparte 2 (est.) in casa di, da o inag 
(est.) sul punto di 4 (esr., fig.) nell'opinione di, nel- 
le opere di, nel pensiero di O nell'ambiente, nella cer- 
chia di C s. m. spec. al pl. prossimità, dintorni, vicinan- 
ze, paraggi, sobborghi, periferia, hinterland (ingl.), 
suburbio. 
pressoché aw. (/ett.) quasi, circa, approssimativa- 
mente, pressappoco, suppergiù, all'incirca, a un di- 
presso CONTR. esattamente, precisamente, del tutto, 
totalmente. 
prestabilire v. tr preordinare, predeterminare, pre- 
disporre, preparare O stabilire, determinare, fissare, 
disporre, calcolare. 
prestabilito part pass. di prestabilire; anche agg. pre- 
ordinato, prefissato, predeterminato O stabilito, fissa- 
to, convenuto. 
prestànte agg. aitante, gagliardo, vigoroso, robusto, 
imponente, forte, bello CONTA. sparuto, mingherlino, 
macilento, stentato. . 
prestanza s. Í. gagliardia, vigoria, robustezza, impo- 
nenza, forza, bellezza CONTR. gracilità, esilità, brut- 
tezza. V anehé ENERGIA . 
prestàre A v. tr. 1 imprestare CONTR. rendere, resti- 
tuire 2 (di aiuto, di attenzione, ecc.) concedere, por- 
gere, dare, offrire CONTR. rifiutare, negare B pre- 
starsi v. rifl e intr. pron. 1 (di persona) offrirsi, adope- 
rarsi, darsi, prodigarsi CONTA. rifiutarsi, negarsì 2 (di 
cosa) adattarsi, addirsi FRAS. prestare orecchio 
.), ascoltare. 2 
e aine s. f. 1 servizio D (sport) risultato, per- 
formance (ingl.), prova 2 (di macchina) rendimen- 
roduttività, resa. . 
prestidigiatore s. n ong i aie 
igitazione s. í illusionismo. — La 
Gian s.m. (t -trice) 1 illusionista, prestidi- 
gitatore, mago (pop.) O giocoliere 2 (fig.) imposto- 
re, ciarlatano, imbroglione, truffatore, vendifrottole 


CONTR. galantuomo. . l 
prestigio s. m. 1 ascendente, influsso, influenza, po- 
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prestigiosamente 
tenza, credito, autorità, reputazione, autorevolezza 2 
(dì giochi, ecc.) illusione D destrezza, trucco 3 
Vent.) suggestione, illusione, incantesimo CONTA. re- 
altà, verità. 
prestigiosamente aw. autorevolmente © grande- 
mente, elegantemente, lussuosamente CONTA. mode- 
stamente, mediocremente, male, poco. 
prestigioso agg. 7 importante, autorevole D lussuo- 
so, elegante, chic (fr:) 2 ig.) seducente, affascinan- 
te, attraente, fascinoso, malioso, carismatico, IfTesì- 
stibile CONTA. modesto, mediocre, da poco, sgrade- 
vole. ; 
prestito s.m. mutuo, finanziamento, fido, apertura di 
credito, 
prèsto A aw. 7 fra poco, fra breve, fra non molto, 
prossimamente CONTA. tardi 2 rapidamente, veloce- 
mente, sollecitamente, prontamente, speditamente, 
urgentemente, affrettatamente, in fretta, alla svelta, 
al volo, celermente, subito, tosto (lert. ), subitamente 
CONTR. piano, adagio, lentamente, con calma 3 (est., 
fig.) facilmente CONTA. difficilmente 4 in anticipo, 
prima CONTR. tardi, dopo $ (est.) di buon’ora, per 
tempo CONTR. tardi B agg. 1 (/er:.) sollecito, rapido, 
spedito, agile, destro, lesto, svelto CONTR. lento, tar- 
do, pigro, flemmatico, indolente 2 (lert. ) pronto, ac- 
concio (/err.), preparato CONTR. impreparato. 
presùmere v tr. 7 ritenere, credere, pensare, presup- 
porre, congetturare, reputare, immaginare, supporre 
D dedurre, trarre, arguire 2 ardire, arrogarsi, piccarsi, 
pretendere, V anche PENSARE 
presumibile agg. probabile, prevedibile, possibile, 
supponibile, immaginabile, pensabile, verosimile, 
plausibile, ragionevole CONTA. improbabile, difficile, 
impossibile. 
presumibilménte aw probabilmente, prevedibil- 
mente, possibilmente, verosimilmente, plausibilmen- 
te, ragionevolmente CONTR. improbabilmente, im- 
possibilmente, difficilmente. 
presùnto part. pass. di presumere; anche agg. suppo- 
sto, suppositivo (raro), creduto, ritenuto, immagina- 
to, presupposto © stimato, calcolato, valutato, previ- 
stoo valutabile, calcolabile, presuntivo, prevedibile, 
Dei a ime rat co 
Giza » Imprevisto. V. anché IMMA- 
rail aw. arrogantemente, boriosa- 
a ; n mente, tronfiamente, pretenziosa- 

» Spocchiosamente, superbamente, vanaglorio- 
samente, vanitosamente CONTA. umilmente mode. 
stamente, ritrosamente, semplicemente, i i 
presuntuóso agg. e s. m, borioso, 
Etoso, pocho, tonfo, sc 

» i sé, immodesto 
» ombone, superuomo CONTI 
semplice, ritroso. 


altezzoso, vana- 
ente, sapientone, 
D tracotante, arro- 
© O pallone gonfia- 
R. umile, modesto, 
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ganza, protervia, saccenteria, spocchia, tronfiezza, 
sufficienza. superbia, alierigia, altezzosità CONTR, 
modestia, umiltà, ritegno, semplicità, ritrosia. 
V. anche AMBIZIONE, VANTO — 
presupporre v tr. 1 immaginare, prevedere, sup- 
porre, presumere, congetturare, pensare, credere, te- 
mere, dubitare D ipotizzare, ammettere CONTA, con- 
statare, affermare 2 implicare, richiedere, comporta- 
re, esigere, volere CONTA. escludere, eliminare. 
V anche PENSARE 
presupposizione s. { congettura, illazione, suppo- 
sizione, ipotesi, dubbio, opinione D presupposto, as- 
sunto, premessa CONTA. certezza. 
presupposto A part. pass. di presupporre; anche 
agg. previsto, immaginato, supposto, congetturato, 
presunto B s. m. 1 presupposizione, supposizione, 
ipotesi, congettura CONTA, certezza 2 premessa, pre- 
liminare O dato, elemento, assunto, fondamento, ba- 
se CONTA, conclusione. 
prète s.m. 1 sacerdote, padre, reverendo, pope D ec- 
clesiastico 2 (pop.) scaldino, scaldaletto, monaco, 
suori. 
pretendènte part pres. di pretendere; anche s. m. e í. 
1 (a cariche, al trono, ecc.) aspirante, candidato 2 
(in amore) corteggiatore, innamorato, spasimante, 
amoroso, 
pretèndere A v. tr. 1 (di giustizia, di retribuzione, 
ecc.) esigere, reclamare, volere, rivendicare, chiede- 
re, richiedere CONTR. rinunziare 2 (di avere ragione, 
di essere il padrone, ecc.) presumere, vantarsi, spac- 
ciarsi, reputarsi, piccarsi O arrogarsi, avocarsi O S0- 
stenere, asserire, affermare, insistere CONTR. negare 
B v. intr. (al trono, ad una carica, ecc.) ambire, aspi- 
rare CONTR. rifiutare, rinunciare. V anche VOLERE -7 
pretenzioso agg. 1 presuntuoso, vanitoso, susstt- 
goso, saccente, arrogante O vanesio, vanitoso O pac- 
chiano CONTR. modesto, umile 2 (est. ) esigente, I- 
contertabile, schifiltoso. l- 
preterintenzionàle agg. involontario D (est) CO 
poso CFR. doloso, intenzionale CONTR. innocente. 
pretėsa s. f 7 richiesta, rivendicazione O dingai 
ambizione, mira, smania, cupidigia 3 esigenza 
cessità, pretensione, aspirazione CONTR. inoa 
(fig.) superbia, presuntuosità, presunzione, arati 
CONTRA. semplicità, modestia, umiltà. (v tahché 
ZIONE, CUPIDIGIA Ja- 
pretéso part. pass. di pretendere; anche 499: r A 
mato, richiesto, chiesto, voluto CONTR. neus opi ai 
fiutato 2 supposto, ritenuto D dubbio, incert i 
bile, ipotetico CONTR. certo, accertato, poi ali- 
pretèsto s. m. 1 scusa, giustificazione, s 2 appi” 
bi (fig.) D storia, storiella, trovata, pensa ragione 
glio, cavillo, scappatoia D materia, MOST a scale” 
occasione, opportunità D cagione, causa, IA 
nante, scintilla (fig. ). V arichë RAGIONE; 5 ente; 
prettamente av schiettamente, Bea 
sitamente, autenticamente CONTR. Lane prel 
prevalènte part. pres. di prevalere; N° ite: impe” 
derante, predominante, dominante, *imoritario» 
rante, primario, preminente CONTA. mM! 


sqvi- 
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nore, inferiore, subordinato. 
revalenteménte aw. in prevalenza, preminente- 
mente, primariamente, più che altro, in maggioranza, 
in maggior parte, per la maggior parte CONTR, in mi- 
noranza, in minor parte. 
prevalènza s. f maggioranza, preponderanza, pre- 
minenza, superiorità, predominio, sopravvento, su- 
premazia CONTR. inferiorità, soggezione, dipendenza 
FRAS. in prevalenza, in maggior numero, per la mag- 
gior parte, in maggior parte. 
prevalere A v int. 1 predominare, preponderare 
(raro) CONTR. essere inferiore 2 vincere, imporsi, 
superare, distanziare, sopraffare, trionfare O avvan- 
taggiarsi CONTR. sottostare B v. ntr. pron. (raro) servir- 
si, approfittarsi, avvalersi, abusare. V anche VINCERE 
prevaricàre v intr. 1 spadroneggiare, angariare, im- 
porsi 2 abusare, approfittare O malversare, rubare, 
estorcere 3 trasgredire, tralignare, disobbedire 
CONTA. osservare. obbedire 
prevaricatore s. m., anche agg (+ -trice) 1 prepoten- 
te, soperchiatore, vessatore 2 profittatore, malversa- 
tore, ladro 3 (ravo, lett. ) peccatore, trasgressore, 
prevaricazione s # 1 prepotenza, soperchieria, an- 
gheria, vessazione 2 abuso, profittazione (raro) O 
peculato, malversazione, ruberia, concussione, furto, 
V anche PREPOTENZA 
prevedere v tr 1 (di futuro) vedere, immaginare, 
indovinare, preannunziare, pronosticare, anticono- 
scere (ant. ), preconoscere (/ett.), predire, anticipare, 
Prevenire O calcolare, valutare c divinare, profetare, 
antivedere (lett.), vaticinare, profetizzare 2 (di tem- 
po, di successo, ecc.) presagire, presentire, aspettar- 
N de intravedere; attendersi O temere, auspica- 
isciplin 2 (di legge, di statuto, ecc.) considerare, 
prevedibili contemplare. . 
ile, ai dr presumibile, presuntivo, supponi- 
Presagibile gina ile, probabile, possibile, intuibile, 
CONTA, dut ESSA contemplabile O scontato 
sospettabile a Imponderabile, inimmaginabile, in- 
e, ipassi a ibile, impensabile, improbabi- 
reveggènza s raS KROP | 
Veggenza (ieri X i 1 prescienza, divinazione, anti- 
Veggenza 2 nta anticonoscenza (raro, lett.) chiaro- 
tela, assennate, -) presentimento O previdenza, cau- 
imprudenza y Zza, prudenza CONTA. imprevidenza, 
revenire y rn PRUDENZA 
Con . Seguir *) precedere O anticipare, precorrere 
dire, ostacola., 2 (di malattia, di danno, ecc.) impe- 
ciare œ are, evitare, bloccare, trattenere, intral- 
facilitare, agevolare, permettere 3 (di 


Perso, 
na) pre : ) 
Te, Preavvertire, Preavvisare, avvisare, avverti- 


» Pleannuncj 

— INCIare, 
Preventivamgrt 
Cautela € aw. 1 precauzionalmente, per 


k au! . é 
CONTR, Posti telarmente 2 anticipatamente, prima 
Preventi Sticipatamente, dopo. 

Preventiva È VIA calcolare, stanziare. 

Bla (1) s.m, presuntivo CONTR. consuntivo. 

lartelare (din) 4,99. precauzionale, cautelativo, 

Qttie infettiy n), difensivo g (di misure contro le ma- 
e) Profilattico, preservativo. 


. prezioso 

Prevenùto A part pass di prevenire anche sgo 1 
preavvisato 2 (est) preconcetto, viziato o (di od 
na) sospettoso, malfidente, dubbioso, diffi 
guardingo, maldisposto, ostile CONTA sereno, oti 
tivo, Spassionato 0 favorevole, fiducioso, fidente B $ 
M. (raro) imputato, accusato 

prevenzione S f. 1 (di malattia, di danno, ecc) 
profilassi, immunoprofilassi, difesa, precauzione 2 
pregiudizio, preconcetto, sospetto, dubbio, diffiden 
za. V anche DESA, PREGIUDIZIO 

previdènte agg. 1 provvido, prudente, lungimiran 
te, preveggente, attento, accorto, avveduto, cauto, ri- 
flessiva CONTR. improvvido, imprevidente, impru- 
dente, avventato, incauto, sconsiderato, incosciente 2 
cconomo, parsimonioso, risparmiatore, 
previdentemente av. prudentemente, provvida- 
mente, accortamente, avvedutamente, cautamente 
CONTA. imprevidentemente, imprudentemente, av- 
ventatamente, sconsideratamente, improvvidamente. 
previdenza s. í. 1 prudenza, lungimiranza, preveg- 
genza O accortezza, avvedutezza, cautela, riflessione, 
precauzione, circospezione CONTR. imprevidenza, 
sconsideratezza, avventatezza, imprudenza, inco- 
scienza 2 (di Stato assistenziale, ecc.) pensione, mu- 
tua, assistenza, contributo, marchette (pop.), assicu- 
razione, contribuzione, integrazione. V anche PRU- 
DENZA 

previdenziàle agg. (di Stato assistenziale, ecc.) 
mutualistico, pensionistico, assistenziale, contribu- 
tivo. 

prèvio agg. precedente, antecedente CONTA. posterio- 
re, seguente, susseguente. Li f 
previsione s. /. 1 presentimento, predizione, auspi- 
cio, oroscopo, presagio, pronostico, profezia 2 
(med.) prognosi 3 calcolo, conto, estrapolazione, 
congettura, valutazione O exit poll (ingl.) 4 (di an- 
damento aziendale) piano, proiezione, prospettiva 
FAAS, in previsione di, prevedendo, sid 
previsto part. pass. di prevedere; ‘anche agg. 1 yai 
evento futuro) immaginato, intravisto, indovinato, 
profetato, preannunziato, vaticinato, predetto de 
tato, atteso O presuntivo, presunto 2 visto, coni a 
to, preveduto, ponderato, stimato CONTA. impri a 


impensato, inimmaginato, inaspettato, inatteso, SOT- 


prendente, inopinato, inopinabile, insospettato, 1m- 


sabile. sn, 
preziosismo sm. (di comportamento, di abbiglia- 


mento) ricercatezza, preziosità o ci... 
i ificiosi hismo (est. stile, 
ine, artificiosità, baroce (e e, 
di linguaggio) artifizio, alessandrinismo, gongori 
smo (est.), secentismo (est) CONTR, semplici, na- 
turalezza, schiettezza, immediatezza. V “arche ELE- 


(di gemma, di dono, ecc.) pregio, 
valore, costosità, rarità, unicità CONTA. pochezza 2 
di stile, di arredamento, ecc.) eleganza, ricerc A 
e reziosismo, affettazione, leziosaggine, anifi 
iosita CONTA. semplicità, naturalezza, immediatezza 


, virtù. . 
aoso A asa 1 (di gioiello, di dono, ecc.) pre- 


GANZA 
preziosità s.1.1 
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prezzare 
giato, pregevole, costoso, caro, ricco, sfarzoso, son- 
tuoso CONTR. modesto, povero. misero, meschino 2 
(fig.) (di libro, dî libertà, ecc.) raro, UMICO, insosti- 
tuibile, magnifico, splendido, eccellente, inestimabi- 
le, impareggiabile, impagabile CONTR. di nessun va- 
lore. scadente 3 (fig.) (di stile, di arredamento. ecc.) 
ricercato, raffinato D affettato, artificioso, lezioso, 
leccato CONTR. modesto. banale, povero O spontaneo, 
naturale, semplice, immediato 4 Qam.) (dî persona) 
difficile. schizzinoso, altezzoso. superbo, borioso 
CONTR. semplice, alla buona B s m. (spec. al pl.) gio- 
ielli, gioie, ori, gemme. V. anche RARO 
prezzàre v tr etichettare, tariffare. 
prezzario s.m tariffario, listino. 
prezzemolo s m. (bot.) petrosello (dial.), erbetta 
(dial.) FRAS. essere come il prezzemolo (fig. ), intru- 
folarsi dappertutto. . 
prezzo s.m. 1 valore. costo, importo. spesa, tariffa, 
compenso 2 (est.) cartellino 3 (raro, fig.) pregio, 
stima, valutazione. conto 4 (banca) bid (ingl), 
fixing (ingl.), quotazione, corso FRAS. senza prezzo 
(fig.). inestimabile. 
prezzolàre v. tr pagare. assoldare, retribuire, rimu- 
nerare, salariare, comprare. 
prezzolàto part pass. di prezzolare: anche 299. 1 as- 
soldato. mercenario, pagato, retribuito CONTR. gratui- 
to, volontario. disinteressato 2 (est. ) corrotto, vena- 
le, venduto CONTR. onesto. 
prigione s. f 1 carcere. galera, penitenziario, reclu- 
sorio (raro). casa di pena, bagno penale, fresco 
(fig.). gabbia (fig.). gattabuia (pop.) 2 reclusione, 
carcerazione, detenzione, ergastolo CONTR. scarcera- 
zione, libertà 3 (fig.) oppressione, coercizione, co- 
strizione, vessazione, schiavitù CONTR. libertà, libe- 
razione. 
prigionia s. f 1 carcerazione, detenzione, cattività, 
reclusione 2 campo di concentramento, intemamen- 
prigioniero ag. anche e mi T sacre, Re 
galeotto, a eem] carcerato, detenuto, 
ico ui , ergastolano CONTA. libero 2 arre- 
noA 210, intemato, ostaggio CONTR. liberato 
riscattato 3 (fig.) schiavo, soggiogato, dominat ; 
ah CONTR. libero, liberato. ' a 
prc) aene, no 
prillo s,m a, n ronzare, 
prima Aaw Udi am 3 
pe Ve) a e) nine 
dapprincipio, dianzi (len, ), dinanzi nie, in principio, 
e Pit «), Na F 
dietro, inizialmente, daane anzi (lett, ), ad- 
ta CONTR. dopo, poi, posteriorm an tempo, üna yol- 


tare, piroettare, gi- 


anticipatamente CFR. ora, simultaneamente, contem- 
rancamente, insieme B loc. prep. avanti, davanti, an- 
zi CONTR. dopo, dietro C loc. cong. piuttosto di, piutto- 
sto che, anziché D 899. precedente E s. f. (di spetta- 
colo, ecc.) debutto. 
rimadònna s. f showgirl, soubrette, regina. 
primario A 299. 1 primo CONTR. ultimo 2 (di finali- 
tà, di obiettivo, di scopo) più importante, prioritario, 
principale, maggiore, predominante, prevalente, pre- 
ponderante, dominante, superiore O essenziale, so- 
stanziale, vitale, ultimo, base, capitale, centrale 
CONTR. secondario, inferiore, accessorio, meno im- 
portante O accidentale, ausiliare, collaterale, sussi- 
diario, incidentale 3 (econ.) settore produttivo, pro- 
duzione CFR. secondario, terziario D (di beni di con- 
sumo) essenziale, di prima necessità CONTR. volut- 
tuario B s. m. (di ospedale) direttore di reparto D ar- 
chiatra (raro), protomedico. 
primàte s. m. vescovo, arcivescovo D gerarca, digni- 
tario. 
primaticcio agg. (di frutto) precoce CONTA. tardivo. 
primatista s. m. e f campione, recordman (ingl. ). 
primàto s. m. 1 preminenza, superiorità, supremazia, 
priorità, predominio, egemonia CONTR. inferiorità, 
dipendenza, soggezione 2 (sport e est.) record, scet- 
tro (fig.), corona (fig.), titolo. 
primaverile agg. 1 della primavera 2 (/ett., fig.) fre- 
sco, giovanile CONTA. spento, vecchio. 
primeggiare v. intr. dominare, emergere, spiccare, 
sovrastare, risaltare, predominare, segnalarsi, distin- 
guersi, brillare (fig. ), eccellere, giganteggiare (fig. ) 
torreggiare (fig.) CONTR. sottostare, essere inferiore. 
primitivo agg. 1 originario, iniziale, primigenio, pri- 
miero (est.), pristino (lett. ), primo, primario, prime- 
vo (raro, lett.) D originale CONTR. ultimo, finale; at- 
tuale 2 (di vita, di popolazione, ecc.) preistorico, ara 
caico, primordiale, antico, antichissimo, prisco (ra 
ro, lett.), antidiluviano CONTR. moderno, odierno, at- 
tuale 3 (fig.) (di persona, di modi, ecc.) semplice, 
ingenuo, infantile D rozzo, barbaro, selvaggio» rudi- 
mentale, elementare, incolto CONTR. evoluto, maturo, 
civile, colto, raffinato 4 (di'stile artistico) naif U53- 
V anche ANTICO, ROZZO s 
primizia s. { 1 frutto primaticcio 2 (est.) novità 
primo A agg. 1 iniziale CONTR. finale, ultimo liore 
mitivo, primiero, primordiale 3 principale, mig n: 
massimo, sommo, superiore, supremo, fon an ao: 
le, centrale, prioritario, principe, precipuo, prim: Bs. 
dominante CONTR. inferiore D secondario, ultime g- 
EUr ista, inno 
m. 1 iniziatore, antesignano, capofila, capolista, 2 (di 
vatore, promotore, precursore CONTA. seguace qsto) 
gara) vincitore, favorito CONTA. ultimo 9 (di Pain 
i o- 
primo luogo, principalmente, essenzialmente; i 
stanzialmente o a prima vista, subito O di pr”, 
ne, eccellente D di prima mano (fîg.), 1° isradin®» 
fresco O a tutta prima, dapprima D primo © 
presidente della Repubblica; sindaco. jore CFR: 
primogénito agg. e s. m. (di figlio) maLB 
cadetto, secondogenito. 
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mo enitùra s. f maggiorascato, maggiorasco 
condogemtura. 
diàle agg. 1 originario, iniziale, primitivo, 
migenio, primevo (raro, lett.), prisco (ra- 
pristino (lett.), arcaico, antichissimo, re- 
moto, preistorico CONTR. futuro 2 (est., fig.) arretra- 
to, retrogrado CONTR. evoluto, civile. . e 
rincipale A 299. precipuo, primario, primo, priori- 
tario, principe, massimo, capitale, maggiore, domi- 
nante, superiore, supremo O base, essenziale, sostan- 
ziale, centrale, fondamentale, cardinale CONTR. se- 
condario, accessorio, ausiliare, complementare, col- 
laterale, laterale, marginale, periferico, subalterno, 
inferiore B s. m. padrone, capo, direttore, boss (ingl.) 
CONTA. impiegato, dipendente, subalterno O operaio, 
one, COMMESSO. 
principalmente avv soprattutto, specialmente, spe- 
cie, in primo luogo, essenzialmente, fondamental- 
mente, sostanzialmente, massimamente, più, preci- 
puamente, primariamente, prioritariamente CONTR. 
secondariamente, accessoriamente, marginalmente. 
principàto s. m. signoria, monarchia, governo, S0- 
vranità. 
principe A s. m. 1 sovrano, signore, re, imperatore, 
monarca CONTR. suddito 2 (fig. ) autorità, capo, prin- 
cipale, primo B agg. (raro) primo, primario, princi- 
pale CONTR. ultimo FRAS. principe degli apostoli, san 
Pietro D principe del foro, avvocato insigne O princi- 
pe delle tenebre, dei Demoni (per i cristiani), il dia- 
volo Lucifero O principe della Chiesa, cardinale O 
principe consorte, marito della regina D principe az- 
prir tia (îg.), sposo ideale. V. anche sovrano 
_ cipesco agg. (est.) lussuoso, sontuoso, sfarzo- 
0, pomposo, fastoso, ricco, elegante, maestoso, ma- 
gnifico, regale, splendido CONTR. povero, misero, 
modesto, umile, dimesso, austero, economico, sem- 
plice, parco, squallid ; hi i 
principiante 299 e £ n 
velino. sali pas esm. ef esordiente, novizio, no- 
Prendista, tenia tirocinante, praticante, ap- 
ne (st), sbab » pivello, pivellino, recluta, tiro- 
a arbatello O matricola CONTR. veterano, 


Vecchio, ma 
7 > Maestro, espert Wanche 
APPRENDISTA perto, provetto, capace. Wi'anche 


Principio s. m. 
ase iniziale, 


ri 
CFA. Sê 

rimora! 
primo. pri 
TO, lett.) 


1 avvio, avviamento, partenza, inizio, 
(lert, 5 cominciamento, incominciamento 
ùo a Tune, di strada) capo, bandolo, estremi- 
minciare ( Li i spazio) soglia, limitare, entrata, co- 
dio coy o) attività artistica) debutto, esor- 
compimento ermine, fine, conclusione, cessazione, 
film, ece); completamento 2 (est.) (di favola, di 
Prologo, Droen ione, preliminare, prefazione, 
fine, finale mio, esordio O (mus. ) preludio CONTR. 
culmine 3 ( rp usione, epilogo, chiusura D apice, 
lone, tadice en di male, ecc.) origine, causa, ra- 
ia ice, seme = madre (fig.), sorgente, cagione, 
cosine (lett germe, germoglio, provenienza, sca- 
noT | CONsepy, spunto © prodromo, avvisaglia 
ana coda po esito, risultato, effetto, risul- 
Cc.) nascita aScico 4 (est.) (di civiltà, di libertà, 

* Primordio, alba (fig.), aurora (fig. 


lett.), infanzia (fig.), genesi CONTA. fine. termine 
esito, declino, declinare, crepuscolo, tramonto 5 
(spec. al pl.) (di disciplina, scienza ecc.) base. fon 
damento, rudimento, elemento, nozione, abbrccì 
Qis.) O cardine, caposaldo o assioma, sistema, teoria 
6 (di stato, di società, ecc.) legge 7 (di morale, di 
politica, ecc.) canone, idea, concetto, convinzione. 
convincimento, norma, credo, criterio, morale FRAS. 
questione di principio, questione fondamentale. 
V anche CAUSA, COSCIENZA, MASSIMA, MORALE, RAGIONE 
priora s. f. (dì convento) superiora, badessa, madre. 
priore s. m. (di convento) superiore, abate, padre. 
priorità s. f. anteriorità, precedenza, antecedenza 
CONTA. posteriorità. 
prioritario agg. primo, primario, principale CONTR. 
secondario, accessorio. 
privacy /ingl. 'praivosi/ [vc. ingl., da private ‘pri- 
vato’ ] $. f inv privatezza, vita privata, intimità, riser- 
vatezza, privato, intimo CONTR. mondanità, vita pub- 
blica. 
privàre A v. tr. 1 (di beni, ecc.) togliere, defraudare, 
strappare, spogliare, denudare, nudare (/ett.), levare, 
deprivare, espropriare, sottrarre, derubare CONTRA. da- 
re, donare, concedere, offrire, provvedere, assegnare, 
equipaggiare, dotare, munire 2 (del potere) destitui- 
re, esautorare 3 (della vista) accecare, orbare (ant. ) 
B privarsi v. rifl. rinunciare, sacrificarsi, astenersi, 
mortificarsi, disfarsi, spogliarsi, sprovvedersi D (di 
cibo) digiunare CONTR. concedersi, procurarsi, pren- 
dersi, offrirsi, corredarsi, munirsi, rifornirsi. 
privatamėnte aw. in privato, segretamente, in con- 
fidenza, confidenzialmente, riservatamente CONTR. 
pubblicamente, formalmente, coram populo (/at.), 
manifestamente, evidentemente. 
privatizzàre v. tr. rendere privato, denazionalizzare, 
destatalizzare CONTA. statalizzare, statizzare, nazio- 
nalizzare. 
privàto A agg. 1 (di vita, di interesse, ecc.) proprio, 
personale CONTR. pubblico, statale, sociale, colletti- 
vo, comunitario 2 (di discorso, di confidenza e sim.) 
confidenziale, segreto D ristretto, riservato O intimo, 
familiare, domestico, ufficioso, speciale, individuale 
CONTR. pubblico, palese, manifesto, formale, ufficia- 
le, protocollare B part. pass. di privare; anche agg. pri- 
vo, spoglio, spogliato, espropriato, deprivato O man- 
cante, sprovvisto, carente CONTR. fornito, provvisto, 
munito C s. m. 1 comune cittadino CONTR. uomo pub- 
blico 2 singolo 3 privacy (ingl.), vita privata, inti- 
ità. ; . 
privazione s.f 1 spoliazione, esproprio, espropri 
zione, perdita, deprivazione O mancanza, assenza, di- 
fetto CONTR. concessione, conferimento, presenza O 
(del potere) esautorazione 2 rinuncia, aa ri 
strettezza, carenza, stento, bisogno, povertà, sagio, 
miseria, patimento CONTR. abbondanza, ricchezza, 
agi, agiatezza. vV ‘anche RINUNCIA : ua 
privilegiare v. tr. favorire, avvantaggiare, protegg 
re, facilitare D preferire CONTR. osteggiare, avversare, 


trariare. 
privilegiato part. pass. di privilegiare; anche agg. 1 
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privilegio 


favorito, fortunato, facilitato. avvantaggiato CONTR. 
disgraziato, sfortunato, sfavorito 2 (est.) (di condi- 
zione, di posizione, ecc.) migliore, favorevole. propì- 


zio, benigno, fausto CONTR. sfavorevole, avversa, 


contrario, ostile. 

privilegio s m. 7 dispensa. esenzione D he 

vantaggio. concessione, immunità. franchigia. favo- 
lusiva, privati 


D beneficio, 


re, protezione (est.) D monopolio. esci 
va. eccezione O facoltà. dintto CONTR. svantaggio. 
danno, inconveniente 2 (es.} onore, vanto. dote, 
prerogativa, pregio. merito. caratteristica, dono. vir- 
tà. qualità attributo CONTR disonore, svantaggio. di- 
feno. Wianche FACOLTÀ. VANTO 


PRIVILEGIO 
sinonimia strutturata 


Con privilegio s'intendeva in epoca medievale un 
documento pontificio o sovrano di concessione di 
diritti o immunità. Nel linguaggio corrente, invece, 
privilegio è ciò che arreca un vantaggio. ossia ciò 
che mette in condizione più favorevole rispetto ad 
altri: il vantaggio della statura; avere il vantaggio 
del sole: l'azione che reca ad altri un vantaggio, un 
bene è anche un beneficio: colmare qualcuno di be- 
mefici; un beneficio di legge è accordato legislativa- 
mente. Viano è favore, che indica un'azione che di- 
most benevolenza: mi ha riempito di favori. In 
nen'alea accezione favore comisponde ad appoggio, 
mssiz 2 una protezione che può costituire un privile- 
mo: fuggì col favore delle tenebre; ha ottenuto il po- 
sio per mezzo di protezioni, 

Il prvilegio acquisito diviene in senso generico 
un diritto o unz facoltà. cioè un potere che deriva 
«2 una consuetndine © de una norma morale: i dirit- 
z dello vecchia: nom hai il diritto di seguirmi; ho 
ta facols di andarmene quando voglio. 

Piivileri particolari possono essere una dispensa 
© cn esenzione, che indicano lo scioglimento da un 
etblze. oppur un immunità: dispensa dal servi- 
20 militare, godere dell esenzione, dell'immunità 
ag an s L'esenzione da imposte o dazi si chia- 

opruzmenie franchigia: franchigia doga- 
vele, postale 


Til H sus lihro ebbe l'onore di numerose 
necizioni: merian una distinzione, T termine si 
mai, siva man A tell 

à itvo: legio dalla 
Srna. positivo: ha il privilegio della 
Melato questi erni 


procacciare A v. tr. procurare, vendem 


procace agg. 1 (lett. ) protervo, sface 


pro capite //ur. pro 'kapite/ [l 
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vedovo (ant.) CONTR. provvisto, fornito, rifornito 
munito, provveduto, ricca, corredato, dotato o carico 
2 (di pregiudizi, di condizionamenti, di conseguen- 
ze) immune, scevro (lelf.) CONTR. pieno, denso, gra- 
vido (fig.). pregno (fig.). saturo. 
pro (1) prep. in favore di, a vantaggio di, per, in di- 
fesa di CONTR. contro, a svantaggio di, avverso, 
pro (2) s. m. utilità, vantaggio. giovamento, guada- 
gno, profitto. favore, utile, tornaconto CONTR. svan- 
taggio. danno, perdita. V anche GUADAGNO 
probabile agg. credibile, verosimile, possibile, pre- 
vedibile. presumibile, ammissibile, attendibile, vero- 
simigliante, plausibile, facile, eventuale, ragionevole 
o presunto CONTR. improbabile, inverosimile, incre- 
dibile, difficile, irragionevole, imprevedibile, inspe- 
rabile D impossibile, inammissibile, inattendibile, 
escluso. 
probabilità s. f 7 possibilità, chance (fr), speranza 
orischio D (fam. ) pericolo 2 prevedibilità, presumi- 
bilità. attendibilità, plausibilità, facilità, verosimi- 
glianza, ragionevolezza, credibilità D eventualità, ca- 
so, evenienza CONTR. improbabilità, impossibilità, 
inverosimiglianza, inattendibilità, irragionevolezza, 
incredibilità. V. anche SPERANZA 
probabilmente aw. forse, magari, facilmente, pre- 
sumibilmente, verosimilmente,  prevedibilmente, 
quasi certamente, quasi CONTR. difficilmente. 
problèma s. m. 1 quesito, interrogativo D incertezza, 
dubbio O (pl) problematica CONTR. soluzione 2 
(fig.) questione, punto, faccenda, cosa, roba (fam.) 
O difficoltà, impasse (fr. ), grattacapo, rogna (fam.) 3 
(fig.) incognita, enigma. 
problemàtico agg. dubbio, incerto o difficile, oscu- 
ro, ambiguo D opinabile, discutibile, controvertibile, 
disputabile, controverso, contrastato CONTA. certo, 
indiscutibile, assiomatico, decisivo, indubbio, 
schiacciante, chiaro, evidente, sicuro, dogmatico, 
inoppugnabile. V anche INCERTO bene 
probo agg. (lert. ) integro, onesto, dabbene, per ced 
retto, giusto, intemerato, virtuoso, incorruttibile, 
tegerrimo, incorrotto, inattaccabile, incenso ai 
galantuomo, rispettabile, ineccepibile, ligio, et, 
specchiato O fidato, leale CONTR. disonesto, ino® ran 
corrotto, ingiusto, depravato, malvagio, iniquo, 
probo o sleale, infido. V anche ONESTO aire dig) 


; meritare» 
cerci are, assic rovvedere O 
recare, trovare, assicurare, p rubare B pro- 


cacciarsi v rifl acquistare, ottenere, P 
presuntuoso, insolente, sfrontato CONTR: Hr 
guardoso, timido, dignitoso, riservato 21 
sfrontato, provocante, conturbante, 5% 
stuzzicante, eccitante, impudico CONT corpora 
pudico, pudibondo (lett. ), modesto 3 (di R 
ra) formoso, abbondante, florido, fiorente 


galigno, ussuto. 
oc. lat 
jasi 


ci 
te ‘per lesta’ J loc. agg. e avv a testa, Per 


ognuno, singolarmente. 
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rocèdere v. intr. 1 camminare, incedere, marciare, 
avanzare O inoltrarsi, muovere, proseguire, andare 
avanti, andare CONTR. sostare, fermarsi, arrestarsi o 
arretrare, indietreggiare, retrocedere 2 (fig.) (di pra- 
tica, di studio, ecc.) seguitare, proseguire, continua- 
re, progredire, riuscire CONTR. regredire, fermarsi, in- 
terrompersi, arenarsi (fig.), insabbiarsi (fig.), dormi- 
re (fig.) 3 (di affari, di situazione, ecc.) andar bene, 
svolgersi, svilupparsi, evolversi CONTR. bloccarsi, ar- 
restarsi, cessare, finire 4 (con onestà, da galantuo- 
mo, ecc.) comportarsi, operare, condursi, regolarsi, 
agire, fare, trattare, vivere 5 (di male, di fiume, ecc.) 
derivare, provenire, dipendere, scaturire, originare, 
originarsi, discendere CONTA. pervenire, finire, termi- 
nare 6 (all’esecuzione, all'arresto, ecc.) effettuare, 
iniziare, fare, mettere mano. V. anche CAMMINARE 
procedimento s. m. 7 (di fatti) progresso, progres- 
sione, corso, svolgimento, andamento, successione, 
evoluzione, ordine 2 (per fare, per ottenere, ecc.) 
metodo, tecnica, lavorazione, procedura, processo O 
ragionamento O sistema, mezzo, via, modo, criterio, 
maniera 3 (dir) processo, procedura, rito 4 (di per- 
sona) comportamento, condotta, contegno 5 proce- 
dura. V anche RITO 
procedùra s.f. 1 (dir.) diritto processuale D proces- 
so, giudizio, rito 2 (bur) procedimento, modalità, 
formalità, iter (/az.), prassi. W anche RITO 
processàre v tr. 7 sottoporre a processo, muovere 
causa 2 (fig. ) indagare, inquisire, investigare. 
processione s. f. 7 corteo, teoria (/ett.) 2 (est.) fi- 
la, serie, moltitudine. 

Procèsso s. m, 7 (di fatti) progressione, successio- 
ne, svolgimento, sviluppo, meccanica, corso, anda- 
e evoluzione 2 (per fare, per ottenere, ecc.) 
du diio, 3 (dir.) dibattito, dibattimento, udienza, 
olie causa 4 (est.) incartamento, fascicolo o 
decorso o giudiziario) caso, affare 5 (di malattia) 
procint evoluzione, 

todi © s. m. solo nella loc. in procinto di, sul pun- 
aroas s. m. orsetto lavatore. 

; a s. m. appello, bando, editto, manifesto, 

oa decreto, 

pubblica è A v.tr. 1 (di editto, di legge e sim.) 
sona) Aaa omulgare, bandire, emanare D (di per- 
nominare, con S conclamare, incoronare, eleggere, 
innocenza, ecc T salutare 2 (est.) (di verità, di 
vulgare, anun, a fermare, dichiarare, asserire O di- 
Propalare n diffondere, gridare, propagare, 
v. tif, dichiararsi en nascondere B proclamarsi 
Ke anche GRIDARE fermarsi, professarsi, protestarsi. 
aoclamazióne s. Í dichiarazi ` i 

clamazione + A dichiarazione, riconoscimento, 

'Ocrastinàre 

Prorogare, tini; v. tr; anche intr. differire, rimandare, 
lergiversare IViare, dilazionare, prolungare, tardare, 
"Bgiare conp giare, ritardare, protrarre, tempo- 
Procreà Ovt anticipare, affrettare. 

Ificare, molti pesante, concepire, partorire O pro- 
Dlicarsi, riprodursi, figliare. 


prode 


procreazione s. { i ita. ri 
5 . f. generazi 2 
zione. E one, nascita, riprodu: 


ji A s. f. mandato, incarico, delega, rappresen- 
cana An provvedere, forni- 
CONTA. togliere, sottrarre di 2 da. a 
lessere, ecc.) provocare ati i 
» allirare, suscitare, cagiona- 
re, arrecare, causare 3 (di fare, di dire, ecc.) cercare, 
Ingegnarsi, sforzarsi, adoperarsi, studiare, curare, 
guardare 4 meritare, valere, guadagnare, accattivare, 
attirare CONTR. alienare, allontanare B procurarsi v. 
rifl. 1 ottenere, trovare, cogliere, provvedersi, conqui- 
stare CONTR. privarsi, spogliarsi, disfarsi 2 prendere, 
attirare, accaparrarsi, buscarsi. V anche GUARDARE] 
PRENDERE 
procuratore s.m. (f -trice) 1 rappresentante, agen- 
te, incaricato, delegato, inviato 2 intendente, ammi- 
nistratore, legale, avvocato 3 (di sport) manager 
(ingl.), impresario 4 ingaggiatore, procacciatore. 
pròda s. f. 1 sponda, riva, ripa (/etr.), approdo, 
spiaggia, battigia, bagnasciuga 2 (di campo) rivale 3 
(mar.) prua, prora CONTR. poppa. 
prode agg.; anche s. m. (lett.) valoroso, coraggioso, 
intrepido, impavido, bravo, ardito, audace, fiero, ar- 
dimentoso, animoso, eroico, valente, eroe CONTR. 
pauroso, vile, vigliacco, pusillanime, trepido, imbel- 
le, codardo. 


| PRODE 
sinonimia strutturata 


Ti termine prode può essere adoperato sia come ag- 
‘gettivo, specialmente in contesti letterari, che come 
sostantivo, e definisce chi è valoroso ed eroico: wo- 
mo, guerriero prode; in Maratona / ove Atene sacrò 
tombe a’ suoi prodi (Foscoro). Come sostantivo è 
sinonimo di eroe, vocabolo che designa appunto chi 
‘sa lottare con eccezionale coraggio e generosi tà, fi- 
no al cosciente sacrificio dì sé, per una ragione O Un 
ideale ritenuti validi e giusti: morire da eroe; batter- 
si, sacrificarsi da eroe per la fede, per la scienza, 
‘per un'idea politica; în senso estensivo, il termine 
indica un uomo i virtù eccelse e in parti- 
colare per valore guerriero: gli eroi del Risorgimen> 
‘to; l'eroe deì due mondi è per antonomasia Giusep- 
pe Garibaldì; ironicamente e in senso antifrastico, si 
applica a chi è coraggioso solo a parole: eroe da pol- 
rona, da soffitta, da caffè; fare l'eroe a chiacchiere. 
Ciò che è tipico di un eroe sì definisce eroico, aget 
‘tivo che designa in senso Jato anche chi è dotato 
de coraggio e forza d'animo: azione, impresa 


poser mo È s 
eroica; fare una MOTY e ha numerosi altri sinoni- 


Come aggettivo, Ù Hesiusa 
ea e generico è valoroso, che sı usa 
mi: lpi fepe e o a ciò che dimostra corag- 


pi imento: solda: È 
i ra combattenti; azione valorosa;. sese 
‘valorose. Pressoché equivalenti tra loro sa sa 
‘vido, intrepido, ardimentoso © animoso, È di l 
‘stinguono perché indicano chì è dotato di quella for- 
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prodezza 

za morale che permette di intraprendere grandi cose 
e di affrontare senza timore difficoltà e pericoli di 
ogni genere: cuore impavido; soldato, lottatore im- 
pavido; animo, eroe întrepido; atto, gesto ardimen- 
‘toso; giovane animoso; coraggioso è semantica- 
mente identico ma estremamente più frequente dei 
precedenti: gente coraggiosa: mostrarsi coraggioso 
di fronte al pericolo; ardito invece si caratterizza 
perché in certi contesti può designare chi 0 ciò che 
sconfina nell'avventatezza. e quindi può avvicinarsi 
a temerario: spirito ardito; atto, comportamento aT- 
dito. L'energia che di solito accompagna la mancan- 
za di paura è suggerita dal termine fiero, che può 
evocare anche un°idea dì orgoglio o di dignità: fiero 
în armi; una risposta fiera; carattere fiero. Chi è 
strenuo è invece non solo valoroso e gagliardo, ma 
pronto e perseverante al massimo in ciò che intra- 
prende: strenuo combattente, difensore. 

Più generici e quindi meno incisivi rispetto ai pre- 
cedenti sono valente e il più comune bravo. che de- 
signano chi compie la propria opera con abilità: un 
valente capitano; un giovane valente nelle armi, nel- 
lo studio; un bravo professionista; un bravo cane da 
guardia; quest'ultimo aggettivo può sottolineare, ol- 
tre alla capacità, anche la buona volontà; inoltre in 
un uso ricercato e specialmente letterario viene a co- 
incidere con prode nel suo significato più specifico 
di animoso e coraggioso: gli epici canti del tuo po- 
pol bravo (Carpuca); in quest’ultimo senso, fare il 
skiet significa ostentare coraggio, spesso solo a pa- 


prodezza s! 7 valore, vinù (let), coraggio, ardi- 
mento, gagliardiz (lert), intrepidezza, eroismo, va- 
lentia (ant) CONTR. viltà. pusillanimità, vigliacche- 
ne, codardia 2 impresa eroica 3 (fam.) vanteria, bra- 
vata. spacconata, smargiassata, millanteria. 
prodigalità £ ! Jerghezza. grandiosità, generosità, 
liberalità, profusione © sperpero, scialacquio, scia- 
lacquamento, scialo, sciupio, eccesso, dissipazione 
CONTR. parsimonia, risparmio, economia D avarizia, 
taccagnena, spiloroeria, tirchieria. grettezza, pitoc- 
cheria, Jesina, pidocchieria ' 
prodigare A vr 1 (di sostanze, di beni) largheg- 
giare, consumare, spendere C sperperare, scialacqua- 
re, rig dissipare, rovinare, sprecare 
CONTR. + lesinare, ccon 


are, misurare B 
O sacrificarsi, 


Dsparmiarsi. V anehe 


prodigio A s m (anche 
mostro, fenomeno, meray 
stregoneria, incantesimo, r 
cea als.) eccezionale 
kanae a ge I porientosamente, miraco- 
end or Inaramente, eccezionalmente 

mente CONTA. ordinariamente, comune. 


Se.) porntento, miracolo r 
iglia, splendore, incanto p 
nagia Bin funzione di agg. inv 
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ente. 
nre digiòso agg. 1 portentoso, miracoloso, sopran- 
naturale, magico 2 raro, straordinario, mirifico 
(lett.), eccezionale, incredibile, sorprendente, stupe- 
facente, mirabile, miro (7ett.), sbalorditivo, strabi- 
liante CONTR. naturale, ordinario, comune. 
pròdigo agg. 1 scialacquatore, dilapidatore, dissipa- 
tore, spendaccione, sprecone, sciupone CONTR. ava- 
ro, stretto, tirato, gretto, meschino, pitocco Gig.) pi- 
docchioso (fîg.), spilorcio, tirchio, taccagno, spara- 
gnino 2 (fig. ) generoso, liberale, munifico, brillante, 
splendido, largo CONTAR. economo, sobrio, frugale, 
misurato, parsimonioso, parco © ingeneroso, 
VW anche GENEROSO 
prodotto A pari. pass. di produrre; anche agg. 1 (di 
frutto, di cosa, ecc.) generato, procreato D fatto, crea- 
to, confezionato, made (ing/.), elaborato, lavorato 
CONTR. distrutto, rovinato, annientato 2 (di scritto, di 
quadro, ecc.) creato, composto 3 (di male, di febbre, 
di danno, ecc.) causato, cagionato, arrecato, portato, 
suscitato, provocato, originato, dipendente, determi- 
nato, dato, derivante, derivato, dovuto 4 (di docu- 
mento, di motivo, ecc.) esibito, allegato, addotto, 
presentato, mostrato D accampato CONTA. nascosto B 
s.m, 1 (della terra, del lavoro, ecc.) frutto, derrata D 
articolo, mercanzia, lavoro, manufatto, merce O pre- 
parato, sostanza 2 (di operazione, di attività, ecc.) 
risultato, effetto, risultanza, frutto, profitto, provento, 
guadagno, rendita 3 (mat.) moltiplicazione. iVfaniché 
GUADAGNO, LAVORO = 
produrre A v. tr. 1 (di terra, di albero, ecc.) dare, 
rendere, fruttare, fruttificare O secernere 2 (di ani- 
male) generare, partorire, figliare, concepire 3 (est.) 
(di fabbrica, di miniera, ecc.) dare, fornire, rendere 
D fabbricare, fare, elaborare, realizzare, lavorare 4 
(fig.) (di scrittore, di pittore, ecc.) scrivere, crearé, 
comporre 5 (di male, di febbre, di danno, ecc.) ca- 
gionare, provocare, causare, suscitare, ingenerare, 
originare, recare, determinare, arrecare, apportare 
(di documento, di motivo, di prova, ecc.) presentare, 
pubblicare, esporre, portare, mostrare, allegare, aC- 
durre, esibire O accampare B prodursi v. fif. 1 com- 
parire, presentarsi, esordire O fare, esibirsi CONTR. 
nascondersi, celarsi, occultarsi, allontanarsi (di sai 
nomeno, di reazione, ecc.) formarsi, ingenerarst, 5 
nescarsi, svilupparsi, nascere. ; 
produttività de; 1 (anche fig.) fecondità, fert 
feracità (let. ) CONTR. sterilità, infruttuosità Z ( na 
tività) capacità, redditività, prestazione, rendimento, 
resa, 
produttivo agg 1 fecondo, fertile 
ubertoso (leti.) CONTA. sterile, impi jmunera: 
condo 2 (anche fig.) redditizio, fruttifero, "I ofitte- 
tore, vantaggioso, buono, conveniente, utile, pito: 
vole, fattivo CONTR, improduttivo, inutile, int? 
ro, povero, Te, 
produttóre s. m.; anche agg. (1 -trice) 1 ponor a: 
Creatore 2 fabbricante, costruttore CONTR. R spor 
tore 3 (di spettacolo) impresario, finanziatore st, 
ganizzatore, realizzatore 4 (comm.) PIOP ta 


, ferace (lett. 
roduttivo, inte” 
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procacciatore, venditore, agente. , 
roduzióne s. £1 (raro, est.) (di piante e animali) 
Jevamento, coltivazione 2 (di cose) fabbricazione, 
industria, lavorazione, creazione, confezione O (in 
à gricoltura) raccolto CONT R. consumo 3 (di libro, di 
nadro, ecc.) opera 4 (di dati) elaborazione 5 (dir) 


presentazione, esibizione 6 (med.) formazione, pro- 


liferazione.  — . ; 
roèmio s. m. introduzione, prefazione, preambolo, 


esordio, prologo, protasi, preludio CONTR. epilogo, 
conclusione, chiusa. l 

rofanàre v. t. 1 violare O offendere, dissacrare 
CONTA. consacrare, dedicare, votare 2 (est.) (di ri- 
cordo, di nome, ecc.) contaminare, macchiare, diso- 
rare, infamare, insozzare CONTR. onorare, rispetta- 


al 


no! 
re, venerare. 3 1 
profanatòre s. m.; anche agg. (t. -trice) 1 sacrilego, 
empio, dissacratore CONTR. pio 2 (est. ) irrispettoso, 
ingiurioso CONTR. rispettoso. 
profanazióne s.f 1 sacrilegio, empietà, contamina- 
zione, violazione, offesa, turpitudine CONTR. adora- 
zione, venerazione, rispetto 2 (fig.) (di ricordo, di 
nome, ecc.) infamia, disonore, offesa CONTR. rispet- 
to, venerazione, considerazione. 
profàno A agg. 1 (di cosa) mondano, terreno, terre- 
stre, laico, secolare, temporale CONTR. sacro, religio- 
so, divino, liturgico, sacrale 2 (di mano, di persona, 
ecc.) empio, sacrilego, profanatore CONTR. devoto, 
misericordioso, pio, caritatevole B s. m.; anche agg. in- 
competente, inesperto, digiuno, nuovo, ignorante 
CONTR. esperto, iniziato, competente, studioso. 
proferire A v.tr.1 (di parola, di giudizio, ecc.) pro- 
nunziare, dire, esprimere, manifestare, articolare, 
emettere, mandare CONTA. tacere 2 (/etr.) (di dono, 
di omaggio, ecc.) offrire, porgere, presentare B pro- 
ferirsi v. rifl offrirsi, darsi, donarsi, proporsi CONTR. 
rifiutarsi, ritirarsi. 
Fossa A v.tr.1 (di idee, di amore, ecc.) di- 
ta dine, confessare, manifestare, ostentare, mostra- 
Riz D seguire, praticare CONTR. tacere, na- 
a n dissimulare, occultare 2 (di professione) 
fessars] pe esercitare, praticare, esercire B pro- 
manifesta ice dichiararsi, proclamarsi, protestarsi, 
Professi 1, riconoscersi CONTA, tacere, negare. 
Onàle agg. della professione, del mestiere 


Q digg 

0 (di attività, di interesse, ecc.) permanente, 
riale, —* Quotidiano CONTA, dilettantesco, amato- 
Profes 

Pacità Sionalità s. £ formazione professionale, ca- 
tenza, Preparazione, competenza CONTR. incompe- 


Professi 
‘lesslone s, f 1 (di fede, di idee) confessione, 


‘chiarazi 
lone, manifestazi : i 
Promessa, imac ifestazione, fede, dimostrazione O 


iSi impie; 
a OCCupazi 4 
rina, Pazione, carriera o (est.) insegnamento, dot- 
Professore Aoro 
insegnante - S m. 1 docente, didatta 2 (pop., gener) 
polo i Maestro, precettore CONTR. allievo, di- 
cente, studente, scolaro 3 (esr. ) conosci- 


profitto 
1... Specialista, intenditore CONTR. profano 
Sl., spreg.) saccente, pedante. 
profèta s. m. 1 annunziatore, preconizzatore, vate, 
aruspice, augure 2 (est.) veggente, indovino, rivela- 
tore, chiaroveggente, divinatore, mago FRAS. essere 
facile profeta, fare una previsione scontata. 
profezia s. $. 1 vaticinio, oracolo, divinazione o rive- 
lazione 2 (est.) predizione, pronostico, presagio, au- 
Spicio, preconizzazione, preannunzio, previsione. 
Pe s. Í. proposta, avance (fr) O proposizione, 
erta, invito. 
proficuo agg. utile, conveniente, giovevole, profitte- 
vole, vantaggioso O buono, efficace, attivo CONTR. 
dannoso, controproducente, nocivo, svantaggioso O 
inutile, inefficace, infruttuoso, sterile. 
profilare A v. t. 1 (di contorno, di tratto, ecc.) deli- 
neare, disegnare 2 (di abito, di stoffa, ecc.) orlare, 
bordare, filettare, listare, contornare D ornare, guar- 
nire B profilarsi v. intr. pron. 1 (di montagna, di cam- 
panile, ecc.) stagliarsi, disegnarsi, spiccare 2 (fig.) 
(di situazione, di crisi, ecc.) delinearsi, presentarsi, 
intravedersi, prospettarsi, mettersi CONTR. scompari- 
re, svanire, sfumare. 
profilassi s. £ prevenzione, protezione, preservazio- 
ne, difesa, precauzione. V anche DIFESA 
profilàto A part pass. di profilare; anche agg. 1 (di 
contorno, di tratto, ecc.) delineato, disegnato 2 (di 
abito, di stoffa, ecc.) filettato, orlato, listato, contor- 
nato, ornato, bordato, guarnito 3 (di naso) affilato, 
sottile CONTR. grosso B s. m. laminato. 
profilàttico A agg. preventivo, protettivo B s. m. pre- 
servativo. 
profilatùra s. f. orlatura, filettatura, bordatura, con- 
torno, lista, guarnizione. x 
profilo s. m. 1 contorno, sagoma, silhouette (fr:), di- 
segno, linea o (di volto) tratti, lineamenti D (est.) 
identikit 2 (morale, economico, ecc.) aspetto 3 
(letter) (di personaggio, di periodo) biografia, me- 
daglione, ritratto, saggio, spaccato 4 (di abito, di 
stoffa, ecc.) bordatura, orlatura, filettatura, contorno 
D guamizione 5 diagramma FRAS. di profilo, di fian- 
co o sotto il profilo, per quanto riguarda, circa. 
profittàre v. inr. 1 (nello - cas e 
i vanzare, procedere, miglio! i 
Ein È (dell'amicizia, dell occasio- 
ne, ecc.) approfittare, avvantaggiarSi, guadagnare, 
lucrare, speculare, cigni iare, Li» 
si, giovarsi, afferrare, cogliere i sr 
Du danneggiarsi, scapitare. à 
profittatóre s m. ( -trice) Ee onpa 
ino, piovra (fig.), pirata Ui8.), SI i 
sro one, opportunista, paraculo (dial, pop.) 
, sfruttato. A 
profitto s.m. 1 utite, vantaggio, giovamento, So 
lucro, guadagno, margine, ricavo, rei u 3 5 
convenienza, iene) i So o 
; azienda) attivo O (di erario) dl 
A P interesse, reddito, rendita CONTR. 
danno, nocumento ( lett.), svantaggio, detrimento, 


scapito, perdita 2 (fig.) (nello studio, nel lavoro, 
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profondamente 
ecc.) progresso. avanzamento, 
CONTR. regresso. V anche GUADAGNO 
profondamente aw 1 a fondo, intimamente, ad- 
dentro, svisceratamente, sentitamente CONTR. super- 
ficialmente. esteriormente, esternamente, epidermi- 
camente 2 intensamente, fortemente. pesantemente, 
molto, altamente, assai CONTR. poco. per nulla, leg- 
germente. 
profondere A v r 1 (di lodi. di suggerimenti, ecc.) 
spargere, spandere, prodigare. largire. donare. elargi- 
re. fondere (an: ) CONTR. lesinare, risparmiare 2 
(est.) (di denaro. di beni) scialacquare, sperperare, 
sciupare. dissipare. largheggiare CONTR. risparmiare, 
economizzare B profondersi v int. pron. (in elogi, in 
ringraziamenti. ecc.) effondersi. diffondersi, spro- 
fondarsi 
profondità s i 1 (di terreno. di crosta, di ghiaccio, 
ecc.) altezza. spessore 2 (di mare, di terra, ecc.) 
abisso, fondo. fondale © voragine, baratro, precipizio 
3 (fg) (di sennmento) intensità. forza. potenza 
CONTR. tenuità. labilità. inconsistenza. leggerezza 4 
(dell'animo, del cuore e sim.) intimità, intimo, pro- 
fondo. interiorità. segreto CONTA. esteriorità, superfi- 
cialità 5 í d: immagine, ecc.) prospettiva. 
profondo A 293 1 fondo. alto. imo (lert.) CONTR. 
basso 2 interno. radicato. infiltrato CONTR. superfi- 
ciale. esteriore. esterno 2 elevato, rilevato, sporgente 
3 (fig. ) (di cultura. di sapere, ecc.) vasto, largo, so- 
Lido (fig. ) CONTR. scarso. poco, dilettantistico 4 (di 
sentimento ) vero. vivo, Intenso, sentito, radicato, in- 
veterato, viscerale, sviscerato, ancestrale CONTR. leg- 
gero. superficiale, frivolo. epidermico 5 (fig.) (di 
sguardo e sim.) espressivo, parlante, penetrante O 
acuto, Indagatore, attento, scrutatore CONTR. superfi- 
ciale, distrano 6 (di notte) avanzato, alto, inoltrato, 
fondo, fatto CONTR. giovane 7 (fig.) (di discorso, di 
ragionamento e sim.) difficile, complesso, grave, se- 
no, penetrante, meditato, concentrato, esauriente, at- 
tento CONTR. mondano. salottiero, leggero D generi- 
co, vago 8 (di silenzio) assoluto, totale, sepolcrale 
Qiz. ). completo, immenso, infinito 9 (di sonno) pe- 
sante. saporito (fig ) CONTR. leggero 10 (di suono) 
basso, grave, cupo, cavernoso, lugubre, rimbomban- 
te CONTR. squilfante, acuto, alto, trillante, argentino, 
limpido 11 (di colore) ricco, pieno, fondo, carico, 
intenso, forte CONTR. tenue, delicato 12 (di buio) cu- 
po. [rizzo ana 13 (di respiro, di sospiro) pie- 

n t. leggero B £ m. 1 profondità, fondo 
p Heto aeons 2 ie) intimità, interiorità, segre- 
(psicol. ) inconsci co n pri ie citi 
pig 10 CONTR. conscio. V. anche DENSO; 

profòrma o pro forma /lat, pra ‘forma/ {loc. lat 
propriamente ‘per la forma'] A loc. avv; anche a fi . 
male, per formalità, forma] 3 ci 
lità. , mente B £, m, inv. forma- 
pròfugo 299.; anche s. m. esule, fuggiasco, fuoruscito 
proaerinto. rifugiato, fuoriuscito, esiliato, ' 
si sota A v. tr. aromatizzate D (di cibo) spezia- 

* appuzzare (lett.), uppestare, ammorbare, 


miglioramento 
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impuzzolentire B v. intr. olezzare (lett.), odorar 
pere CONTR. puzzare, putire (lert. ). 
profumatamėénte aw. (fig.) generosamente, laut 
mente, caro, salato (fig.). largamente, abbondante. 
mente CONTR. poco. scarsamente. 
profumàto part. pass. diprofumare: anche agg. odoro- 
so, odorante, odorifero, balsamico, olezzante (lett) 
aulente (/err.), redolente (lert.), fragrante, olente 
(anr.), aromatico O speziato, aromatizzato CONTR 
puzzolente, maleolente, mefitico, miasmatico, fetido, 
fetente. graveolente (lert. ). ' 
profumo s. m. 1 fragranza, olezzo (lett.), effluvio 
aroma, odore O (di vino) bouquet CONTR. puzzo, fe- 
tore, lezzo. esalazione, miasma, mefite, puzza, tanfo 
2 (di soluzione odorosa) essenza, eau de parfum 
(fr ). eau de toilette (fr.), eau de Cologne (fr ), acqua 
di Colonia, Colonia, eau fraîche (fr), dopobarba o 
deodorante 3 (fig.) (di innocenza, di giovinezza, 
ecc.) delicatezza, grazia, incanto. 
profusaménte aw. abbondantemente CONTA. sinte- 
ticamente. 
profusione s. f. 7 (fig.) abbondanza, quantità, co- 
piosità, copia (/ett.), iosa, dovizia (/ett.), larghezza, 
eccesso, diluvio, caterva, profluvie, subisso, valanga 
CONTR. mancanza, esiguità, scarsezza, carestia, fame 
(fig.), carenza, magra (pop., fig.) 2 (fig.) prodigali- 
tà, sperpero, scialacquamento, scialo, dispendio, 
sciupio, dissipazione, sperperamento CONTR. rispar- 
mio, economia, parsimonia. 
profùso part. pass. diprofondere; anche agg. 1 effuso, 
diffuso, elargito, donato, sparso 2 prodigato, immes- 
so, dato D sperperato, dissipato, sciupato CONTR. le- 
sinato, risparmiato. 
progènie s. f. inv. 1 (lett.) stirpe, posteri, discenden- 
ti, eredi, figli (est.), prole, discendenza, prosapia 
(lett.), generazione, lignaggio, razza, schiatta, ceppo 
(fig.), tronco (fig.}, stipite (fig., ant.) 2 (spreg.) g€- 
nia, gentaglia, canaglia, canagliume. i 
progenitóre s. m. (f.-trice) capostipite, avo, antena- 
to D (pl) antico (lett.), maggiore (lett. ), seme dig.) 
CONTR. discendente, nipote © (pl.) discendenza. 
W. anche ANTENATO p 
progettàre v. tr. 1 (di viaggio, di ricerca, ecc.) idea- 
re, meditare, studiare, concepire, immaginare, esco” 
gitare, divisare (lett. ), pensare, architettare O piani a 
care, programmare O proporre, ventilare CONTR. m š 
lizzare, effettuare, attuare 2 (di costruzione, difa a 
via, ecc.) disegnare, schizzare, fare il prog 
V anche PENSARE 
progettazione s. í. preparazione, p 
grammazione D ideazione, concezio! 
mento O disegno, progetto CONTA. esecli 
zione, realizzazione, effettuazione. 
progettista s. m. e f. architetto O 
signer (ingl. ) O ideatore, invento. 
progetto s.m, 1 (di ponte, di strada, ecc. 
segno, schizzo, studio, bozzetto, piana, 
ig.) (di viaggio, di ricerca, ecc.) idea, 
proponimento, proposito, divisan 
tento, disegno, pensiero O ideazione, 


e, sa 


rogramma, PIO” 
ne o concep!” 
zione, attua” 
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rogramma, progettazione, impresi iniziativa o mi- 
obiettivo, piano CONTR. realizzazione, esecuzione, 
T azione, compimento. — . . 
sfognosi s.f (med.) previsione, diagnosi. 
rogramma s. m. 1 (di lavoro, di studio, ecc.) pro- 
ettazione. piano, schema, progetto, prospetto o 
i enda, calendario qenunciazione, esposizione 2 (di 
svago, di viaggio» ecc.) proposito, proposta, idea 3 
(di spettacolo) cartellone, elenco 4 (di radio, tv.) 
palinsesto O rubrica, trasmissione O canale, rete, 
emittente 5 (est.) spettacolo, rappresentazione 6 (di 
partito, di governo e sim.) piattaforma o manifesto, 
dottrina, teoria, ideologia 7 (elab. ) istruzioni O pack- 
age (ingl.), software FRAS. fuori programma (fig.), 
cosa imprevista. È rina, 
programmare v. tr. 1 (di viaggio, di lezione, ecc.) 
organizzare, progettare, preparare, fissare, stabilire, 
pianificare CONTR. improvvisare, inventare 2 (di teo- 
ria, di piano economico, ecc.) formulare 3 (elab.) 
istruire. . 
programmato part. pass. di programmare; anche 
agg. organizzato, progettato, preparato, fissato, stabi- 
lito, pianificato CONTR. improvvisato, inventato. 
programmazione s. f. organizzazione, progetta- 
zione, preparazione, pianificazione CONTR. improv- 
visazione, invenzione. 
progredire v. intr. 1 avanzare, andare avanti, cresce- 
re, evolvere D andare, procedere, camminare CONTR. 
regredire, retrocedere, indietreggiare, regredire, rece- 
dere, arretrare O bloccarsi, fermarsi, arrestarsi, invo!- 
vere 2 (di tecnica, di economia, ecc.) migliorare, 
perfezionarsi, evolversi, svilupparsi CONTR. regredi- 
re, peggiorare, scadere D fermarsi, languire. 
progressione s. f 1 aumento, escalation (ingl), 
accrescimento, avanzamento, progresso CONTR. re- 
gresso, regressione, involuzione, arretramento D sta- 
si, stallo 2 (mat.) successione, serie, gradiente FRAS. 
N dig geometrica (fig.), rapidamente, ver- 
progressismo s. m. illuminismo, riformismo 
CONTR, conservatorismo, oscurantismo, reazione, 
Immobilismo. 
Progressista s. m, e f. riformatore, innovatore, illu- 
minato, modernista CONTRA. retrogrado, reazionario 
conservatore, codino, oscurantista, retrivo ' 
Progressivamėnte aw. gradualmente, gradata- 
mente, successivamente i a. di 
Brado, a Poco a D » a mano a mano, a grado a 
CONTR ) » via via © crescendo, calando 
‘ repentinamente, bruscament atti 
Progressività i e, a scatti. 
za CONTR Ita s. f. gradualità, successione, sequen- 
Progressio varietà, sbalzo, salto. 
diente (ii hai 1 graduale, successivo, progre- 
rio, subitanec, 2 eante CONTR. improvviso, saltua- 
grèsso sm i a CONTR. calante. y 
' cnologico) avanzamento, svi- 
cona azione, progressione, conqui- 
uzione P arretramento, deca- 
; “ Tegressione Pa) se sg Pale . 
rinnovamento è (economico, „sociale, 
+ perfezionamento, miglioramen- 


“avanzata 
enza, invol 
loramento 
eee.) 


proliferazione 


to, incremento CONTR. regresso, peggioramento, re- 
gressione, recessione, scadimento, riflusso, declino, 
decadimento 4 (gener) civiltà, civilizzazione 
CONTR. barbarie, arretratezza. 
proibire v. tr. 1 vietare, negare, denegare (/err.), in- 
terdire, inibire, precludere, rifiutare O proscrivere 
Gig.), bandire CONTA. permettere, consentire, accon- 
sentire, autorizzare, tollerare, ammettere, concedere 
2 (di vento, di mare, ecc.) impedire, ostacolare, fre- 
nare, intralciare. contrastare, arrestare, fermare 
CONTR. favorire, facilitare, aiutare, agevolare. 
proibitivo agg. 1 inibitorio, proibitorio (raro) 
CONTR. permissivo, concessivo, coadiuvante 2 (di 
prezzo) altissimo, inaccessibile, elevato, impossibile, 
eccessivo CONTR. accessibile, moderato, contenuto, 
pe 3 (di tempo) bruttissimo, orrendo CONTR. 
issimo. 
proibito part pass. di proibire; anche agg. vietato, pre- 
cluso, interdetto, impedito, negato D illecito, illegale, 
tabù CONTA. libero © permesso, concesso, ammesso, 
autorizzato O lecito, legale. 
proibizione s. í. divieto, veto, interdizione, proscri- 
zione (fig.), preclusione, inibizione, impedimento O 
tabù CONTA. concessione, permesso, licet (Zat. ), pla- 
cet (/ar.), autorizzazione, nullaosta © facoltà, licen- 
za, libertà. V anche INIBIZIONE 
proiettàre v.tr. 1 gettare, scagliare, lanciare, buttare, 
scaraventare, catapultare 2 (arch.) sviluppare, dise- 
gnare 3 (di film e sim.) presentare, dare, fare vedere, 
programmare. 
proiettàto part. pass. di proiettare; anche agg. 1 getta- 
to, scagliato, lanciato, buttato, scaraventato 2 (arch.) 
sviluppato, disegnato 3 (di film e sim.) dato, fatto 
vedere, presentato, programmato, proiettato. 
proiettile s. m. proietto, palla, cartuccia, pallino, pal- 
lottola, piombo (fig. ), munizione, granata. —— 
proiettore s. m. 1 (est.) lantema magica, episcopio 
2 (di auto) faro 3 fotocellula, fotoelettrica 4 riflet- 
tore. ; . 
proiezione s.f. 1 (di ombra, di immagine, ecc.) rap- 
presentazione, visione, film 2 (stat.) calcolo, previ- 
sione 3 pianta, sviluppo, disegno, assonometra. 
pròle s. f 1 figliolanza, figlio, figlia, figli, discenden- 
ti, rampolli, marmocchi, figliolame O covata, nidiata, 
cucciolata, figliata 2 (esr.) generazione, progenie, 
tirpe, discendenza, razza. . 
proletariato s. m. popolo, plebe, popolino, gente O 
lavoratori, salariati, operai CONTR. padronato, pluto- 
crazia, capitale, capitalismo O capitalisti, proprietari, 
i, signori. ; 
Broletirio s. m.; anche agg. 1 lavoratore, ar 
operaio CONTA. possidente, capitalista, proprieta € 
(est.) povero, indigente, nullatenente, Lari 
beo CONTR. ricco, oe sgor pron 
i i iol.) ripr » f 
proliferare n) a idee, di malattia, ecc.) espan- 
prolificace igiene allargarsi, diffondersi 
dorsi. drimire, restringersi, limitarsi, contenersi 
proliferazione s.t. 1 (biol) mop iara pa 
duzione, generazione 2 (fg) nia 
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naio (fig.), promessa subito dimenticata, ‘y anche 
SPERANZA 
promésso A part. pass. di promettere; anche 899. as 
sicurato, garantito, giurato B s, m, fidanzato. ” 
promettènte part. pres. di promettere; anche 299. lu- 
singhicro, allettante, piacevole, attraente, seducente 
cattivante CONTR. deludente, scoraggiante. È 
promettere A v. tr 1 assicurare, garantire, giurare 
impegnarsi 2 far sperare, illudere CONTR. deludere 3 
(est.) fare presagire, minacciare B promettersi v, rif, 
impegnarsi, votarsi, offrirsi, darsi. ” 
prominènte agg. sporgente, rilevato, sopraelevato, 
eminente, saliente, protuberante, sporto, piccante, 
pronunciato, gibboso CONTR. rientrante, rientrato, in. 
fossato, avvallato, concavo, cavo, scavato, depresso, 
incassato, Incavato. 
prominènza s. f sporgenza, protuberanza, eminen- 
za, rilievo, dosso, gibbosità, gobba, gobbo, risalto, 
altura, sporto, bitorzolo, convessità, rialto, rialzo, 
elevamento, rialzamento, rilevamento, gnocco 
(fam.), bernoccolo, aggetto, saliente CONTR. rien- 
tranza, concavità, cavità, incavo, scavo, rientramen- 
to, avvallamento, infossamento, incassamento, infos- 
=e cpilo i s satura, buca, sacca, depressione, sprofondamento. 
(fe. ) {di avvenimenti ) preannunzio, prodromo, promiscuità s. f. 1 mescolanza, mescotamento; co- 
avvisaglie. preavviso, presagio CONTR. coda, stra- munanza CONTR. divisione, separazione; distinzione 
si ; i 2 (est.) varietà, miscuglio, molteplicità, confusione 
sea s £ (tecnol.) giunta, prolungamento. CONTR. divisione, distinzione, separazione. 
ii En 1 prolungazione (raro), al- promiscuo agg. misto, mescolato, confuso, vario, 
gamento, estensione, prosecuzione, coda, allun- molteplice o collettivo, comune CONTR. separato, di- 
pa, proseguimento, prosieguo. conunuazione, se- viso, distinto, isolato O individuale personale, pri- 
cu CONTR. accorciamento, accorciatura, taglio 2 vato. i 2 E 
pi up A sap di scadenza e sim.) promontòrio s. m. (geogr.) sporgenza, punta, capo 
zione, dilirineza . pica procrastina- D (est.) penisola CONTR. insenatura, seno. 
nen a eviazione, abbrevia- Du part. pass. di promuovere; anche 499. È s. 
rolun . . m. i progetto, di allievo, ecc.) approvato, ammes- 
pi are. o si _ fl lg di muro, ecc.) allun- so, accettato CONTR. respinto, bocciato, rimandato O 
ani dim sg -. declassato, degradato, squalificato, destituito, trom ) 
(fig-) (di arnesa, di muntone, ecc.) rotrarr dala h ao Cig., scherz ) 2 (di attività, di mana Sa 
re (ant ) © (di scadenza, ecc.) nine di na “atono, fondato, iniziato O favorito, incor ee aas 
re, rinviare, procresunare. differire COT : aziona- appoggiato, caldeggiato CONTR. avversato, o di 
B prolungarsi v nt pron 1 Me E to, osteggiato, ostacolato, impedito 3 (di febbre, i 
protendersi, stendersi 2 durare, prose x a inpar, freddo, ece.) causato, provocato CONTR. pe sù 
CONTA. finire, fermarsi 2(fig.) (A “Eue, protrarsi minato, tolto 4 (di causa e sim.) iniziato, uibicati 
ii mona) indugia- cominciato, stimolato, suscitato, mosso CONTR. © 


re, dilungarsi, sofferma 
Š bi, harsi, ditfond, Hi o, 
care, abbreviare 3 (di essien. *idersi CONTR. tron- mato, sedato, impedito, bloccato, evitato p conclusi 
chiuso, 


promotion /ingl. pra'moufan/ s. f. inv (econ. 


prolificare 
espansione, diffusione. estensione CONTR. diminu- 
zione, limitazione, riduzione. 
prolificàre v.intr. 1 (di persona o animale) procrea- 
re, figliare, generare, riprodursi, moltiplicarsi, proge- 
nerare (raro, lett.) 2 (di pianta) germogliare, butta- 
re, gemmare 3 (fig.) (di idee, di usi, ecc.) espander- 
si, diffondersi, proliferare, allargarsi CONTA. scompa- 
rire, morire, spegnersi. 
prolifico agg. 1 (di persona o animale) fecondo, 
fertile CONTR. sterile. infecondo 2 (fig.) (di ingegno, 
di artista. ecc.) fecondo. produttivo. fertile, ferace 
(Zett.) CONTR. sterile, improduttvo. 
prolisso 299 1 (di discorso. ecc.) verboso. ripetiti- 
vo, dispersivo. diluito CONTR. conciso, laconico, 
stringato. tacitiano. telegrafico, epigrafico 2 (di rac- 
conto, di brano e sim.) particolareggiato, dettagliato, 
esteso, cirvostanziato. diffuso, diluito CONTR. sinteti- 
co. breve. conciso. scamo. schematico, succinto $ 
(est.) (di persona ) ciarliero, chiacchierone, loquace 
CONTR. laconico. tacitumo. 
prologo s m. 1 (di discorso, di opera teatrale, mu- 
sicale) introduzione. esordio, principio, prefazione, 
proemio. preludio © ouverture (fr.), preambolo, pro- 
tasi CONTR. epilogo. conclusione, chiusa, fine, finale 


) pro 


r ngalo, est onti h h 
CONTA. accorciato, abbreviato ta s continuato mozione, propaganda, pubblicità. dre 
attesa, di riunione, ecc. ) Pri O 2 (fig. ) (di promotore s. m.; anche agg. (Í -trice) fautore, pa e7 
2 i (di scadenza, ecc.) prorogato dilea, continua- primo, iniziatore, autore, fondatore, innovatore D 
i , f an A i 

ato CONTR. accorciato, abbreviato nato, rin- matore, banditore, esortatore, apostolo, rit; 


(lett. ), patrono, organizzatore, promulgatore» 
ce CONTA, abolitore, soppressore. sitari0, 
promozionale agg. Propagandistico, pubblicitari 
di sviluppo. io, migi® 
promozione s. í. 1 avanzamento, passage!®» issione, 
ramento, approvazione, accettazione, amn 
idoneità CONTR, retrocessione, deçlassamen t yjone 
ciatura, degradazione, disapprovazione, desti 
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siluramento, rimozione, stangata, trombatura (fam., 
scherz) 2 (econ.) promotion (ingl.), propaganda, 


ubblicità. . : 
romulgare v.tr. 1 (di legge e sim.) varare, emana- 


re, pubblicare 2 (est.) (di idee, di notizie, ecc.) dif- 
fondere, divulgare, proclamare CONTR. nascondere, 
tenere nascosto. iii, dial i 
romuòvere v. tr. 1 (di attività, di iniziativa, ecc.) 
favorire, incoraggiare, istituire, appoggiare, proteg- 
gere, sostenere, dare impulso, alimentare, incremen- 
tare, approvare, caldeggiare CONTR. avversare, con- 
trastare, osteggiare, ostacolare, impedire, paralizzare 
2 (di causa e sim.) intentare, fare, avviare, proporre, 
cominciare, iniziare CONTR. concludere, chiudere 3 
(di allievo, di progetto, ecc.) approvare, avanzare, 
accettare, ammettere, licenziare, passare CONTR. boc- 
ciare, respingere, rimandare D disapprovare, esclude- 
re, eliminare, scartare 4 (a una carica) elevare, no- 
minare CONTR. declassare, degradare, destituire, re- 
trocedere, rimuovere, silurare, stangare, trombare 
(fam., scherz.) 5 (di sudore, di vomito, ecc.) muove- 
re, stimolare, provocare, sollecitare, eccitare. 
pronipòte s. m. e f. spec. al pl. bisnipote, discendente, 
discendenza, postero, posterità CFR. ascendente, an- 
tico. 
prono agg. 1 (lett.) piegato, curvo, chino, prostrato, 
bocconi CONTR. ritto, diritto O supino, riverso 2 (fig.) 
(allo studio, alle passioni, ecc.) propenso, incline, 
sottomesso, arreridevole, remissivo, supino, succube, 
Sai condiscendente, facile CONTR. insensibile, 
Patico, restio, indifferente, freddo, ribelle. 
Ani v.tr. preannunziare, indovinare, predi- 
inaen i prevedere, antivedere, preconizzare, 
Pronòstico pa profetare, profetizzare, divinare. 
presagio, profe m. predizione, previsione, annunzio, 
ciù; a 5 ezia, divinazione, oroscopo, preannun- 
spicio. scmento (/ert.), vaticinio O augurio, au- 
pro È 
rie ta 1 subito, presto, celermente, sol- 
e, mea velocemente, speditamen- 
CONTA, lle i solertemente,. lestamente 
te, argutame €, pigramente, adagio 2 acutamen- 
; nte, vivace i i 
Bliatamente CONT mente, brillantemente, spi- 
nalmente sco R. torpidamente, ottusamente O ba- 
Prontézz aperte, 
Stezza, Veloci: rapidità, speditezza, sveltezza, pre- 
FONTA. lentezza’ tra pino, immediatezza, lestezza 
ia, sollecitudine gio, torpidezza, torpore 2 soler- 
pigrizia, Ine Sg lità scioltezza, destrezza 
i e acume a, neghittosità, malavoglia, rì- 
zia, argute: "e; acutezza, presenza di spirito, ar- 
t ra D iny ecit, vivezza O spigliatezza, di- 
tezza ing Vito CONTR, banalità, pi 2 
Sipienza, pedanteria se torza; sco 
M li ottusità D impaccio, 
s N og. 1 Preparato mas man O 
nato,» PParecchiato Rai disponibile, di- 
rp liberato, ble ar, organizzato, preordi- 
“ito, cele BanIzzato eli I finito, Compito 
Te, svelto, lesto (ore Parato, disfatto 2 solle- 
* (esto CONTR. lento, fiacco, flem- 


propagare 
matico, molle, indolente, indeciso, pigro 3 (di inge- 
gno, di risposta, ecc.) franco, aperto o disinvolto, 
Ain tas vivido, sveglio, agile, 

» acuto, arguto, vivace, vispo, desto O calzan- 
te, appropriato CONTR. tardo, impacciato, ottuso, ton- 
to, addormentato D inadatto, improprio 4 (di decisio- 
ne, di effetto, ecc.) rapido, immediato, istantaneo, 
veloce CONTA. lento, tardo 5 (all’ira, alla commozio- 
ne, ecc.) facile, propenso, favorevole, disposto, por- 
tato, incline CONTR. indifferente, insensibile, apatico 
FRAS. a pronti contanti, immediatamente O a pronta 
cassa, alla consegna. V anche ARGUTO 
prontuario s. m. 1 libro, fascicolo, manuale, guida, 
agenda, vademecum. rubrica. registro, opuscolo O 
(farm.) elenco 2 tavola, specchietto, quadro, sinossi, 
prospetto. V anche MANUALE 
pronuncia s. f 1 articolazione 2 (est.) dizione 3 

(est.) modo di parlare, parlata, accento, cadenza, in- 
tonazione, tono 4 (dir) decisione. 
pronunciàre A v.t. 1 (di suono, di parola) artico- 
lare, emettere, proferire, formare D sillabare D (fig.) 
dire D fiatare 2 (est.) (di discorso, di giudizio, ecc.) 
dire, esporre, dichiarare, recitare, declamare, espri- 
mere, enunciare CONTR. tacere B pronunciarsi v. intr. 
pron. dichiararsi, professarsi. 
pronunciato part pass. di pronunciare; anche agg. 1 
(di suono, di parola) articolato, emesso, proferito 2 
(di discorso, di giudizio, ecc.) detto, esposto, dichia- 
rato, declamato, enunciato, recitato CONTR. taciuto, 
sottinteso 3 (fig.) (di simpatia, di cadenza, ecc.) ri- 
levato, spiccato, marcato, eccessivo CONTA. delicato, 
tenue, leggero, lieve, minimo 4 (est.) (di naso, di 
mento, ecc.) sporgente, prominente, protuberante 
CONTR. rientrante, piatto, rincagnato. 
pronunziàre e deriv. V. pronunciare e deriv. — 
propaganda s. {. 1 (di idee) diffusione. divulgazio- 
ne, apostolato 2 pubblicità, réclame (fr), battage 
(fr), campagna, lancio, promozione, promotion 
(ingl. ), pubblicizzazione, sviluppo, imbonimento. 
propagandàre v. t. 1 diffondere, pubblicizzare, re- 
clamizzare, promuovere O introdurre, lanciare, im- 
mettere 2 rivelare, divulgare CONTR. nascondere, te- 


nere nascosto. 
propagandis 
rappresentante, 
propugnatore, di 
(est.) catechizzatore, m rio 0: 
propagandistico a7 pubblicitario, 
ionale, di sviluppo. : 
Sropégiró Avt.1 (bal) moltiplicare 2 (fig-) (di 


idea, dî notizia, ecc.) diffondere, spargere, per 
rivelare, divulgare, propalare, diramare, se = 
spacciare, pubblicare CONTR. tacere, taton j 5 

nare, contenere 3 (lett) (di influenza, di potere, 
pes allargare, dilatare, estendere, stendere, espan- 
dere CONTA. restringere, contenere, ag Se 
zare B propagarsi v. intr. pron. Lisi di Di de : 
circolare, girare, spandetrsi, € È 
ae io irradiarsi, invadere, infiltrar- 


tendersi, espandersi O 11 re, ini 
è n attecchire, contagiare, affermarsi, dilagare 


ta s m. e £1 pubblicitario 2 agente, 
piazzista, produttore 3 banditore, 
ffusore, propagatore, divulgatore O 
issionario O attivista. 

reclamistico, 
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prolificare 
espansione, diffusione, estensione CONTR. diminu- 
zione, limitazione, riduzione. , 
prolificàre v. int; 1 (di persona o animale) procrea- 
re, figliare, generare, riprodursi, moltiplicarsi, proge- 
nerare (raro, lett.) 2 (di pianta) germogliare, butta- 
re, gemmare 3 (fig.) (di idee, di usi, ecc.) espander- 
si, diffondersi, proliferare, allargarsi CONTR. scompa- 
rire, morire, spegnersi. 
prolifico 299. 1 (di persona o animale) fecondo, 
fertile CONTR. sterile, infecondo 2 (fig.) (di ingegno, 
di artista, ecc.) fecondo. produttivo, fertile, ferace 
(lett.) CONTR. sterile, improduttivo. 
prolisso agg. 1 (di discorso, ecc.) verboso, ripetiti- 
vo, dispersivo. diluito CONTR. conciso, laconico, 
stringato. tacitiano, telegrafico, epigrafico 2 (di rac- 
conto, di brano e sim.) particolareggiato, dettagliato, 
esteso, circostanziato, diffuso, diluito CONTR. sinteti- 
co, breve, conciso. scarno. schematico, succinto 3 
(est.) (di persona) ciarliero, chiacchierone, loquace 
CONTA. laconico, taciturno. 
prologo s.m. 1 (di discorso, di opera teatrale, mu- 
sicale) introduzione, esordio, principio, prefazione, 
proemio, preludio C ouverture (fr), preambolo, pro- 
tasi CONTR. epilogo, conclusione, chiusa, fine, finale 
2 (fig.) (di avvenimenti) preannunzio, prodromo, 
avvisaglia, preavviso, presagio CONTR. coda, stra- 
scico. 
prolùnga s. f (zecnol.) giunta, prolungamento. 
prolungamento s. m. 1 prolungazione (raro), al- 
lungamento, estensione, prosecuzione, coda, allun- 
gatura, proseguimento, prosieguo, continuazione, se- 
guito CONTR. accorciamento, accorciatura, taglio 2 
(tecnoL ) prolunga 3 (di termine, di scadenza e sim.) 
dilazione, proroga, rinvio, protrazione, procrastina- 
zione, differimento CONTR. abbreviazione, abbrevia- 
mento, abbreviatura. 
prolungare A v t. 1 (di linea, di muro, ecc.) allun- 
gare, estendere, continuare, aumentare CONTR. accor- 
ciare, scorciare, abbreviare, dimezzare, tagliare 2 
ci T SN di riunione, ecc. ) protrarre, dilunga- 
sl scadenza, ecc.) prorogare, dilaziona- 
re, Inviare, procrastinare, differire CONTR. anticipare 
B prolungarsi v inte pron. 1 estendersi, allungarsi, 
protendersi, stendersi © durare, proseguire, protrarsi 
$ s di persona) indugia- 
re, dilungarsi, soffermarsi, diffondersi CONTA, fron. 


trascinarsi D vivere, 


tagliato 2 (fig.) (di 
tto, esteso, continua- 


) ato, dilazionato, ri 
viato CONTR. accorciato vi ici mr 
Minta » abbreviato, anticipato, tron- 


promotion /ing!. pro'moufan/ s.f inv. ( 
promotore s. m.; anche agg. (f.-trice) 
matore, banditore, esortatore, apost0!0» 


ce CONTR. abolitore, soppressore. — 
promozionàle agg. propagandistico, 
di sviluppo. 

promozione s.f. 1 avanzamento, passag 
ramento, approvazione, accettazione, 
idoneità CONTA. retrocessione, declassal tinazione: 
ciatura, degradazione, disapprovazione, Î 
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naio (fig.), promessa subito dimenticata. ‘y anche 
SPERANZA 
promésso A part. pass. di promettere; anche a99. as 
sicurato, garantito, giurato B s, m. fidanzato. ` 
promettènte part. pres. di promettere; anche agg. lu- 
singhiero, allettante, piacevole, attraente, seducente 
cattivante CONTR. deludente, scoraggiante. ' 
prométtere A v. tr 1 assicurare, garantire, giurare 
impegnarsi 2 far sperare, illudere CONTR. deludere 3 
(est.) fare presagire, minacciare B promettersi v rif 
impegnarsi, votarsi, offrirsi, darsi. 3 
prominènte agg. sporgente, rilevato, sopraelevato 
eminente, saliente, protuberante, sporto, spiccante, 
pronunciato, gibboso CONTA. rientrante, rientrato, in- 
fossato, avvallato, concavo, cavo, scavato, depresso, 
incassato, incavato. 
prominènza s. í. sporgenza, protuberanza, eminen- 
za, rilievo, dosso, gibbosità, gobba, gobbo, risalto, 
altura, sporto, bitorzolo, convessità, rialto, rialzo, 
elevamento, rialzamento, rilevamento, gnocco 
(fam.), bernoccolo, aggetto, saliente CONTR. rien- 
tranza, concavità, cavità, incavo, scavo, rientramen- 
to, avvallamento, infossamento, incassamento, infos- 
satura, buca, sacca, depressione, sprofondamento. 
promiscuità s. f 7 mescolanza, mescolamento, co- 
munanza CONTR. divisione, separazione, distinzione 
2 (est.) varietà, miscuglio, molteplicità, confusione 
CONTR. divisione, distinzione, separazione. 
promiscuo agg. misto, mescolato, confuso, vario, 
molteplice D collettivo, comune CONTR. separato, di- 
viso, distinto, isolato o individuale, personale, pri- 
vato. 
promontorio s. m. (geogr.) sporgenza, punta, capo 
D (est.) penisola CONTA. insenatura, seno. 
promòsso part. pass. di promuovere; anche agg. € $ 
m. 1 (di progetto, di allievo, ecc.) approvato, ammes” 
so, accettato CONTR. respinto, bocciato, rimandato O 
declassato, degradato, squalificato, destituito, trom- 
bato (fig., scherz.) 2 (di attività, di iniziativa, €C6. 
istituito, fondato, iniziato O favorito, incoraggiato» 
appoggiato, caldeggiato CONTA. avversato, contras A 
to, osteggiato, ostacolato, impedito 3 (di febbre, ©. 


eli- 
freddo, ecc.) causato, provocato CONTA. spento, 


A È pet iato. 
minato, tolto 4 (di causa e sim.) iniziato, BNA f: 


cominciato, stimolato, suscitato, mosso co er: 
mato, sedato, impedito, bloccato, evitato D C 


chiuso. econ.) PI 
mozi bblicità. 
zione, propaganda, pu fautore, p 
atore D 
ov: corifeo 
auspl” 


primo, iniziatore, autore, fondatore, INN 


promulgatore» 
plicitario» 


(lett.), patrono, organizzatore, 
pub 


gio, miglio” 
ammissione: 
amento» , ii 


promuòo 
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jluramento, rimozione, stangata, trombatura (fam., 
Sr) 2 (econ.) promotion (ingl.), propaganda, 
si A 

ubblicità. 


romulgare v.tr.1 (di legge e sim.) varare, emana- 


E ubblicare 2 (est.) (di idee, di notizie, ecc.) dif- 


fondere, divulgare, proclamare CONTR. nascondere, 


nere nascosto. . GIS uni 
di pvere v. tr. 1 (di attività, di iniziativa, ecc.) 


favorire, incoraggiare, istituire, appoggiare, proteg- 
gere, sostenere, dare impulso, alimentare, dara 
tare, approvare, caldeggiare CONTR. avversare, con- 
trastare, osteggiare, ostacolare, impedire, paralizzare 
2 (di causa e sim.) intentare, fare, avviare, proporre, 
cominciare, iniziare CONTR. concludere, chiudere 3 
(di allievo, di progetto, ecc.) approvare, avanzare, 
accettare, ammettere, licenziare, passare CONTR. boc- 
ciare, respingere, rimandare O disapprovare, esclude- 
re, eliminare, scartare 4 (a una carica) elevare, no- 
minare CONTR. declassare, degradare, destituire, re- 
trocedere, rimuovere, silurare, stangare, trombare 
(fam., scherz.) 5 (di sudore, di vomito, ecc.) muove- 
re, stimolare, provocare, sollecitare, eccitare. 
pronipote s. m. e f spec. al pl bisnipote, discendente, 
discendenza, postero, posterità CFR. ascendente, an- 
tico, 
pròno agg. 1 (lett.) piegato, curvo, chino, prostrato, 
bocconi CONTA. ritto, diritto O supino, riverso 2 (fig.) 
(allo studio, alle passioni, ecc.) propenso, incline, 
sottomesso, arrendevole, remissivo, supino, succube, 
disposto, condiscendente, facile CONTA. insensibile, 
apatico, restio, indifferente, freddo, ribelle. 
pronosticàre v tr preannunziare, indovinare, predi- 
re, presagire, prevedere, antivedere, preconizzare, 
fiutare o vaticinare, profetare, profetizzare, divinare. 
mon atico Š m. predizione, previsione, annunzio, 
xi pesa, profezia, divinazione, oroscopo, preannun- 
iaa. noscimento (lett. ), vaticinio D augurio, au- 
la n 1 subito, presto, celermente, sol- 
te, Immedia amente, velocemente, speditamen- 
CONTR. Pe solertemente, _lestamente 
, argutamente ©, pigramente, adagio 2 acutamen- 
gliatamente rita. brillantemente, spi- 
nalmente sconta ene, ottusamente O ba- 
: ente. 


Pronte; a 
Stezza, ve] ue 1 rapidità, speditezza, sveltezza, pre- 


CONTR, lente; ita, „tempismo, immediatezza, lestezza 
zia, sollecitudine indugio, torpidezza, torpore 2 soler- 
R. pigrizia i zelo O agilità, scioltezza, destrezza 
lassatezza 3 a, inerzia, neghittosità, malavoglia, ri- 
Buzia, n acutezza, presenza di spirito, ar- 
Sinvoltura p zza, vivacità, vivezza o spigliatezza, di- 
tatezza, insi ded CONTR. banalità, piattezza, scon- 
“aggine e Pedanteria, ottusità © impaccio, 

Prónto agg, | cche RAEIDITA ZELO 
sposto, appare grato, predisposto, disponibile, di- 
o? deliberato, > allestito, organizzato, preordi- 
ONTR, di o, determinato o finito, compiuto 
ato, impreparato, disfatto 2 solle- 


cito, Celere Bänizz 
È, svelt 
0, lesto CONTR. lento, fiacco, flem- 


propagare 
matico, molle, indolente, indeciso, pigro 3 (di inge- 
gno, di risposta, ecc.) franco, aperto o disinvolto, 
Spigliato D vivo, intelligente, vivido, sveglio, agile, 
brillante, acuto, arguto, vivace, vispo, desto O calzan- 
te, appropriato CONTR. tardo, impacciato, ottuso, ton- 
to, addormentato D inadatto, improprio 4 (di decisio- 
ne, di effetto, ecc.) rapido, immediato, istantaneo, 
veloce CONTA. lento, tardo 5 (all’ira, alla commozio- 
ne, ecc.) facile, propenso, favorevole, disposto, por- 
tato, incline CONTR. indifferente, insensibile, apatico 
FRAS. a pronti contanti, immediatamente O a pronta 
cassa, alla consegna. V anche ARGUTO 
prontuario s. m. 1 libro, fascicolo, manuale, guida, 
agenda, vademecum, rubrica, registro, opuscolo O 
(farm.) elenco 2 tavola, specchietto, quadro, sinossi, 
prospetto. V anche MANUALE 
pronuncia s. f 1 articolazione 2 (est.) dizione 3 
(est.) modo di parlare, parlata, accento, cadenza, in- 
tonazione, tono 4 (dir.) decisione. 
pronunciare A v. tr. 1 (di suono, di parola) artico- 
lare, emettere, proferire, formare O sillabare O (fig.) 
dire D fiatare 2 (est.) (di discorso, di giudizio, ecc.) 
dire, esporre, dichiarare, recitare, declamare, espri- 
mere, enunciare CONTR, tacere B pronunciarsi v. intr. 
pron. dichiararsi, professarsi. 
pronunciato part. pass. di pronunciare; anche agg. 1 
(di suono, di parola) articolato, emesso, proferito 2 
(di discorso, di giudizio, ecc.) detto, esposto, dichia- 
rato, declamato, enunciato, recitato CONTR. taciuto, 
sottinteso 3 (fig.) (di simpatia, di cadenza, ecc.) ri- 
levato, spiccato, marcato, eccessivo CONTR. delicato, 
tenue, leggero, lieve, minimo 4 (est.) (di naso, di 
mento, ecc.) sporgente, prominente, protuberante 
CONTA. rientrante, piatto, rincagnato. . 
pronunziàre e deriv. V. pronunciare e deriv. 
propaganda s.f. 1 (di idee) diffusione, divulgazio- 
ne, apostolato 2 pubblicità, réclame (fr.), battage 
(fr), campagna, lancio, promozione, promotion 


(ingl.), pubblicizzazione, sviluppo, imbonimento. 


‘andàre v. tr. 1 diffondere, pubblicizzare, re- 
PE introdurre, lanciare, 1M- 


clamizzare, promuovere O 1 
mettere 2 Trelar, divulgare CONTR. nascondere, te- 
nere nascosto. O 
propagandista s. m. € t1 DREI n aan 
jazzi anditore, 

rappresentante, piazzista, produttore 3 
propugnator, diffusore, propagatore, diy giare o 
(est. ) catechizzatore, missionario O attivis i E 
propagandistico agg. pubblicitario, reclamistico, 
ozionale, di sviluppo. ma 
propagare A v.tr. 1 (biol.) moltiplicare 2 (fig.) (di 


i i notizi iffondere, spargere, spandere, 
idea, di notizia, as a pina 


rivelare, divulgare, NTRA. tacere, nascondere, fre- 


i Jicare CO! : 
spacciare, pubb ; influenza, di potere, 
3 (let.) (di infl espai 


tare, estendere, stendere, I 
re, contenere, limitare, localiz- 
tr, pron. sparge! l 

are, girare, spandersi, 


estendersi, espan 1 
si o attecchire, contagiare, 


Dîgitalizado com CamScanner 


propagazione 
CONTA. limitarsi, contenersi, restringersi. . i 
propagazióne s. í. 1 diffusione, propalazione, di- 
vulgazione, espansione, moltiplicazione, spargimen 
to, diramazione 2 (fis.) trasmissione, trasporto, Con- 
duzione, irradiazione 3 (di infezione, di malattia) 
contagio, epidemia. 2 
propaggine s. £ 7 (agr) ramo, margotta. talea 3 
(fig.) diramazione, ramificazione 3 (di moniagna 
cresta. costone, contrafforte 4 (/ert.. fig.) prole, ram- 
pollo. : 
propalàre A v. t. divulgare. diffondere, raccontare, 
pubblicare, propagare. spargere © dire. palesare, sve- 
lare, rivelare © annunciare. proclamare CONTR. tace- 
re, sottacere, nascondere B + mè pron. spargersi, dif- 
fondersi. rimbalzare. V anche PARLARE , 
propedeutico 205 preparatorio. introduttivo, preli- 
minare CONTR. specialistico Z conclusivo. 
propellente A agg propulsorio B s m. combustibi- 
le, carburante. 
propendere v nt. essere favorevole, inclinare, pre- 
ferire. pendere, simpatizzare, prediligere, tendere, 
orientarsi CONTR. avversare, osteggiare, contrariare. 
propensione s î 1 (allo studio, alla musica, ecc.) 
tendenza inclimazione. atutudine. talento. predispo- 
simone, stoffa (fam. }. genio. vocazione. disposizio- 
ne, istinto. bernoccolo (fam. ) CONTR. inattitudine, 
negazione. idiosincrasia. refrattarietà. avversione. 
ostilità 2 (verso persona) preferenza. predilezione, 
simpatia. amore. passione, tenero CONTR. avversione, 
antipatia ostilità. 
propenso per pess d propendere, anche agg. favo- 
revole, incline. portato, disposto, indirizzato, tenden- 
te. proclive (lett), amante, orientato, intenzionato 
CONTR avverso, sfavorevole, meldisposto, indisponi- 
pr aar, restio, refrattario, alieno, allergico 
a m (ercheol. } porucato, portico, colonna- 
prata Y somministrare, mescere, dare, distri- 
Cammanire, nfilare. 
PPOPINQUO 203 1 (lex: 
consanguineo CONTA. estranco 2 (lex 


propizio 299 1 (di ven 


casione, ecc,) op 
no, acconcio, ido; 


Utile CONTR. sh; 
Proponente 


momento, di oc- 


1050, adatto, | 

de; j . DUO- 
5 las adeguata, Conveniente giusto 
gato, inadatta, INopportuno 


part. pres. di Proporre, anche 299 e $, m, 


portuno, Vantagp 


E 
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e t presentatore, DI dat 
proponibile 209. suggeribile, consigliabile, presen. 
tabile CONTR. improponibile, sconsigliabile, impre. 
sentabile. S 
proponiménto S m. proposito, intenzione, volontà 
animo, progetto, intento, intendimento, divisamento 
(raro). disegno. mira, piano. 
proporre A v. t. 1 (di partire, di comprare, ecc.) 
suggerire, consigliare, prospettare, offrire CONTA. 
sconsigliare, distogliere, dissuadere 2 (fig.) (di pro- 
getto, di idea, ecc.) presentare, avanzare, portare 
sottoporre, esporre, ventilare, ispirare, promuovere 3 
(di persona) candidare, deputare, designare, indica- 
re, segnalare 4 (di meta, di scopo, ecc.) stabilire, de- 
terminare, progettare B v. intr. pron. 1 candidarsi, of- 
frirsi, presentarsi 2 prefiggersi, riproporsi, ripromet- 
tersi, volere, pensare. V anche PENSARE 
proporzionale agg. commisurato, adeguato, conve- 
niente, equilibrato, perequato O scalare, graduale 
CONTA. inadeguato, sproporzionato, squilibrato, spe- 
requato. 
proporzionalménte aw. in proporzione, percen- 
tualmente, adeguatamente, convenientemente, corri- 
spettivamente CONTR. sproporzionatamente, inade- 
guatamente. 
proporzionàre v. tr adattare, adeguare, perequare, 
commisurare, graduare, equilibrare CONTR. spropor- 
zionare, sperequare, squilibrare. 
proporzionàto part pass. di proporzionare; anche 
209. 1 adeguato, perequato, commisurato, congruen- 
te. graduato, equilibrato. consono, corrispettivo, cot- 
rispondente, equo CONTR. sproporzionato, sperequa- 
to, squilibrato, spropositato, abnorme 2 (di figura, di 
corpo, ecc.) armonico, simmetrico, armonioso, reg0- 
lare, ben fatto © normolireo, normotipo CONTR. di- 
sarmonico, sproporzionato, deforme 3 (est.) (di 
guadagno, di lavoro, ecc.) conforme, adeguato, atto, 
adatto, equo, rispondente, giusto, degno, convenien- 
te, ragionevole, commisurato CONTR. sproporzionato; 
inadeguato, inadatto, antieconomico. s 
proporzióne s. { 1 (tra cose) rapporto, corrispon- 
denza, relazione, correlazione, congruenza CONTE. 
sproporzione, incongruenza, inadeguatezza 4 
membra, di peso, ecc.) simmetria, equilibrio, arm 
nia, euritmia, misura, rispondenza, convenienti 
CONTR. sproporzione, asimmetria, deformi ( È 
terremoto, di innovazione, ecc.) dimensione, go 
dezza, grossezza, titolo (chim.), estensione, sca" 
tenore, porlata FRAS. in proporzione, proportion 
mente, nella giusta misura D senza proporzione ` iy 
t0), senza confronto, senza paragone. Viano È 
SURA Mi 
proposito s. m, 1 proponimento, intenzione. "ine, 
dimento, volontà, deliberazione, determina? ten- 
parito, nsoluzione, voto, divisamento (raro). per 
to, prefiggimento (raro) O idea, pensiero, bane 
Mente O progetto, programma, disegno» Pi (d 
(est. ) fine, scopo, meta, obiettivo, mira, finali assu 
discorso) materia, argomento, tema, soggetto, no 
to FRAS, di proposito, apposta, intenzionalme 
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sito di, quanto a, intorno a Da proposito, al 
PP oe opportuno O male a proposito, inopportu- 
mo! 

te. Mr . 
name sizione s. f 1 giudizio, affermazione, enun- 
rop (ling. ) frase, periodo, costrutto 3 premes- 


jazione 2 aa: 
SA indio postulato, tesi, assioma, assunto 4 prof- 
sa, j 


ferta, A 1 (di lavoro, di pace, ecc.) offerta, in- 
rop rofferta, avance (fr) 2 progetto, mozione, di- 
ieri Cerere, idea, intenzione, suggerimento, consi- 
FA iniziativa, programma. V anche CONSIGLIO 
proposto pant. pass. di proporre; anche agg. 1 sugge- 
rito, consigliato, ispirato, portato, offerto, prospetta- 
to, ventilato CONTR. sconsigliato 2 (fig.) (di proget- 
to, di idea, ecc.) presentato, sottoposto, esposto 3 (di 
persona) designato, indicato, segnalato 4 (di meta, 
di scopo, ecc.) stabilito, determinato, ideato, proget- 
tato. 
propriaménte aw. 1 veramente, realmente, esatta- 
mente, proprio, in verità O specificamente, partico- 
larmente, tipicamente O precisamente, letteralmente 
CONTR. impropriamente, inesattamente O figurata- 
mente, estensivamente 2 bene, correttamente, a pun- 
tino CONTR. male, scorrettamente. 
proprietà s. f. 1 appartenenza, possesso, diritto, do- 
minio, pertinenza, spettanza 2 (di medicina, di erba, 
ecc.) qualità, facoltà, potere, virtù, prerogativa, ca- 
ratteristica, singolarità, attributo, dono, dote 3 posse- 
dimento, bene, patrimonio, capitale, terreno, avere, 
roba (fam.) 4 (di linguaggio) precisione, esattezza, 
correttezza CONTR. imprecisione, inesattezza, scor- 
ae ANI $ (di vestire, di comportarsi, 
ci ne decoro, ricercatezza, accuratezza, 
Vaiche ms . ascuratezza, sciatteria, ineleganza. 
» ELEGANZA, FACOLTÀ] POSSEDIMENTO! 
Proprietàrio s. m, (anche est.) i 
dente, padrone signore, d price 
tore, titolare Re i j etentore, intestatario, loca- 
inquilino, a a ista, azionista CFA. affittuario, 
Pròpri proletario. 

Prio A 299. 1 appartenente, ì i i 
caratteristico, tipico, speci Aia 
Personale, esclusivo, dist caco, peculiare, precipuo, 
aPpresentatiyo ende ioo ooo ciale; particolare, 
aspecifico, alieno A emico CONTR. generale, comune, 

» (di nome, di motivo, ecc.) perso- 


nale, Privat ca 
n° vato, Individu col: 
i parola, di f ale, particolare CONTR. comune 


esatto, Preciso rase e sim.) appropriato, giusto, 
adatto, legit » letterale g rispondente, calzante, 
inesatto, j MO CONTR, impreciso, approssimato, 


» impropri 
metaforico, OPTIO O figurato, traslato, estensivo, 


» eufemisti ; a 
no ece, ido da 4 (dì vestito, dì comporta- 
co) confacente ada €Coroso, conveniente, opportu- 
: i 
NTR, indecora Ocio, corretto, garbato, elegante 


n Toso 

n 899. suo, pe pottuno, sconveniente, scor- 
N ecis 

Punto” i amente 


+ propri; i 

to BÀ, esattame! ropriamente, giustappunto, ap- 

Bressan O © n realmente, veramente, dav- 

siame. o co ipress A approssimativamente, 
ite 3 app E TeSsamente, specifio: $ 

Proprio te, speciticamente, appo- 


0, pi 3 4 RA 
; I r nulla, niente affatto FRAS. in 
Personale; personalmente; sen- 


prosciugamento 

za dipendere da altri. 
propugnàre v t. 1 (raro) difendere CONTA. accusa- 
re, avversare 2 (fig.) sostenere, favorire, patrocinare 
CONTR. avversare, combattere, perseguitare. 
propugnatòre s. m.: anche agg. (f -trice) (raro) di- 
fensore, protettore, paladino D sostenitore, diffusore, 
propagatore, propagandista, alfiere, apostolo. 
propulsione s. f. spinta, impulso. 

propulsore s.m. 1 motore 2 (fig.) (di persona) ani- 
matore, sostenitore. 

prora s. f. (mar.) 1 prua, proda CONTR. poppa 2 (fig., 
lett.) nave. 

proroga s. f. differimento, posticipazione, dilazione, 
rinvio, rimando, ritardo. aggiornamento, procrastina- 
zione (raro), prolungamento, protrazione, morato- 
ria, temporeggiamento E comporto (dir) CONTA. an- 
ticipo, anticipazione, attuazione. 

prorogàre v. tr. posticipare, procrastinare, rinviare, 
differire, dilazionare, prolungare, ritardare, aggior- 
nare, indugiare, rimandare. protrarre CONTA. antici- 
pare, accelerare, affrettare. 

prorompènte part pres. di prorompere: anche agg. 
impetuoso, incontenibile, traboccante, indomabile, 
irmente, aggressivo, veemente, violento, dirompente 
CONTR. calmo, tranquillo, pacato, lento. 
prorompere v. intr. 1 (di folla, di fiume, ecc.) erom- 
pere, sboccare, traboccare, irrompere, riversarsi, 
straripare, straboccare (pop. ) 2 (ffig.) (in lacrime, in 
grida, ecc.) scoppiare, sbottare, esclamare, esplode- 
re, dirompere (raro, lert.). scatenarsi, scattare 
CONTA. trattenersi. 

pròsa s. í. 1 scritto, opera, componimento, brano 2 
lingua, stile 3 (fig.) (di vira, di azioni e sim.) prosai- 
cità, realtà, materialità, quotidianità, banalità, volga- 
rità CONTA. poesia (fîg.). 

prosaicità s. £ (fig) banalità, quotidianità, materia- 
lità, volgarità, realtà. prosa Gig.) CONTR. poesia 
Qg. ), lirismo, idealità, illusione. . | 
prosàico agg. (ig. ) antipoetico, impoetico, matena- 
le, banale, piatto, quotidiano, concreto, pratico, pe- 
destre, volgare, meschino CONTR. ideale, poetico, li- 
rico, spirituale, irreale, visionario. . 
prosatore s m. (£ -trice) scrittore, romanziere, sag- 
gista, narratore, letterato, autore CONTR. poeta, lirico. 
proscènio s m avanscena, ribalta CONTA. retrosce- 


na, quinte. f Fai 
prosciògliere v t (anche est.) liberare, rilasciare, 
assolvere, slegare, sciogliere, dispensare, perdonare 
CONTR. ìncriminare, rinviare a giudizio, condannare 
O vincolare, legare. i . . 
proscioglimento s m. (anche est.) liberazione, rì- 


lascio, assoluzione CONTR. incriminazione O condan- 


na Q vincolo. 
prosciòlto part pass. di prosctogltere; Moe asd Ni 
(anche est.) liberato, libero, sciolto, asso p iiia 
incriminato, rinviato a giudizio D condannato, vin 


to. . Li 
prosciugamento smi (di Veli eertin 
i ì vgio, risanamento . inon- 
nificazione, drenaggio, risanamento +. 
a. allagamento, alluvione, irrigazione 2 (di 
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metin 


prosciugare 300 


fonte, di cosa, ecc.) disseccamento, inaridimento, 
disseccazione, essiccazione, essiccamento. , 
prosciugàre A v tr. 1 (di terreno) bonificare, risa- 
nare, drenare 2 (di terreno, di prato, ecc.) asciugare, 
seccare, disseccare, insecchire, inaridire CONTR. alla- 
gare, inondare, irrigare, bagnare, annaffiare B pro- 
sciugarsi v. intr. pron. asciugarsi, disseccarsi, seccarsi, 
insecchire, inaridirsi CONTA. allagarsi, inondarsi, inu- 
midirsi, bagnarsi. 
prosciugato part. pass. di prosciugare; anche agg 
asciugato, asciutto, seccato, secco, disseccato, man- 
dito CONTR. allagato. bagnato. 
proscritto A pan. pass di proscrivere. anche 299. 1 
(di persona) esiliato. bandito. espulso, scacciato 2 
(fig.) (di cosa) abolito, vietato, eliminato, soppresso 
CONTR. accolto, permesso. consentito B s. m. esule, 
esiliato. fuoriuscito. profugo. confinato, rifugiato. 
proscrivere v t 7 (est.) (di persona) esiliare, ban- 
dire, espellere, scacciare 2 (fig.) (di cosa) abolire, 
vietare, eliminare, soppnmere, cancellare, proibire, 
annullare CONTR. accogliere. accettare, permettere, 
consentire, concedere, autorizzare. 
proscrizione s ? 1 (di persona) esilio, bando, 
espulsione, cacciata. espatnio O deportazione, confi- 
no 2 (fig.) (di cosa) abolizione, divieto, soppressio- 
ne, cancellazione. annullamento, proibizione CONTR. 
accettazione, permesso, concessione, autorizzazione. 
prosecuzione s ! continuazione, prosieguo (bur.), 
seguito CONTR. cessazione, fine, interruzione, tronca- 
mento, taglio. arresto 2 intervalio, sospensione, fer- 
máta, sosta. pausa. tregua. 
proseguimento s m. continuazione, prolungamen- 
to D seguito, prosieguo {bur.), prosecuzione CONTR. 
interruzione, troncamento O cessazione, fine O so- 
Spensione, arresto, sosta 
proseguire A v r (di lavoro, di cammino, ecc.) se- 
guitare, continuare D riprendere, ripigliare CONTR. in- 
pe ae cessare, smettere, tralasciare B 
oro, di cammino, ecc.) procedere, an- 
dare avanti, durare, perdurare, prolungarsi CONTA. ar- 
restarsi, fermarsi, arenarsi. incagliarsi, smettere, in- 


ere indugiare, soffermarsi 2 (nel 
H mmino, ecc.) persistere, perseverare, 

Insistere, Urare CONTR. nnunciare, abbandonare, riti- 

rars, desistere C recedere, relrucedere, npiegare 


erte £. m. adepto, ade 

seguace, iniziato, affiliato, neofita, dan cm 
precursore, pioniere. Y anche SEGUACE hi 
prosit jar, 


'PraZit [terza pers. co 
a A STA. cong. A 
desse ‘giovare’ ) mter. buon pro! È pres. di pro 


ue J + Salute!, cin cin! 
tas Pea 511 (resorica) personificazione 2 


bona. bonosita, presunzi 


» migliorare, ab- 


za, benessere, ricchezza, prosperosità, fortuna, ab- 
bondanza CONTR. indigenza, povertà, tentatezza, de. 
bolezza, miseria, penuria, carestia, scarsità, V anche 
FORTUNA 
pròspero agg. 1 (di situazione, di vento, ecc.) favo. 
revole, felice, fortunato, fausto, propizio, Secondo 
(lett.), benigno, rosco CONTR. infausto, nefasto, infe- 
lice, sfortunato 2 (di persona) prosperoso, fiorente 
robusto, gagliardo, formoso, vigoroso, florido 
CONTA. stentato, stento, debole, gracile, cagionevole 
delicato, malaticcio, malandato, esile 3 (di commer. 
cio, di attività, ecc.) florido, redditizio, fruttifero, ay- 
viato, solido, ricco CONTA. difficoltoso, stentato, mi- 
sero, povero, asfittico (fîig.) 4 (esr.) (di pianta) ri- 
goglioso, lussureggiante, abbondante, esuberante 
CONTR. avvizzito, imbozzacchito, incatorzolito, intri- 
stito, stentato. 
prosperòso agg. 1 (di terra, di pianta, ecc.) pro- 
spero, rigoglioso, abbondante, ricco, lussureggiante 
CONTA. appassito, incatorzolito, imbozzacchito, ma- 
gro, povero, misero, stentato 2 (di persona) fioren- 
te, sano, robusto, florido, gagliardo D (di donna) ma- 
tronale, formoso, procace, giunonico CONTA. stenta- 
to, stento (rosc.), debole, gracile, magro, delicato, 
macilento, malandato, esile, smunto. |V. anche ROBUS 
STO 
prospettàre A v. tr. 1 (raro) (di edificio) guardare, 
fronteggiare, dare, affacciare 2 (fig.) (di situazione, 
di ipotesi, ecc.) mostrare, esporre, presentare, far nos 
tare, proporre, delineare; prevedere B v. intr. (di edifi- 
cio, di giardino, ecc.) affacciarsi, aprirsi, specchiar- 
si C prospettarsi v. rif. (di situazione; di tempo, 
ecc.) presentarsi, profilarsi, delinearsi, apparire, pre- 
vedersi, TERRE 
prospettiva s. f. 1 lontananza, profondità, gradazio- 
ne, sfondo 2 (di luogo) veduta, panorama, pc 
scorcio, visuale, paesaggio, orizzonte 3 a 
economia, di politica, ecc.) previsione, possibi i 
aspettativa, idea, speranza 4 (fig. ) ottica, punto 7 
sta, visuale, angolatura, angolazione, luce. . 
SPERANZA ; sia 
prospéètto s. m. 1 (di luogo) veduta, vista, scorcio» 
a è p uzione) ac 
visuale, panorama, paesaggio 2 (di costr 
cia, facciata, fronte 3 (di dati, di verbi, ecc.) ta 
tabellone, tavola, specchio, specchietto, pro. orario. 
quadro, sinossi, sintesi, riassunto O bilancio, i 
prontuario, vademecum. Vi aniche'QUAD: teggiante: 
prospiciente agg. volto, rivolto, fron! dr n 
guardante, di fronte, antistante CONTR. retro: zi È 
prossimamente avv tra poco, presto; fra N 
to CONTA, più tardi, tardi. 


Casi 
vità, 
contatto, adiacenze, dintorni, pressi, paraggi 

quità (ant. ), imminenza CONTR. lontananza, 
2 (fig. ) somiglianza, affinità, analogia 

sità, differenza, dissimiglianza. 
prossimo A agg. 1 (di luogo) "I 
(lett.), attiguo, contiguo, adiacente» ni 
nante, circonvicino, circostante, camari i 
lontano, distante, staccato, discosto 


prossimità s. f. 1 vicinanza, attiguità: ea popia È 
tanza 
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enturo, successivo, seguente, entrante CONTA, 

wro, V nte, passato, antecedente, ultimo, scorso © 

eceden 3 (di parente) stretto, diretto, immediato 
ame lontano, remoto 4 (fig.) (di persona o cosa) 
pa ‘analogo, simile, somigliante CONTA. diverso, 
Lene dissimile B s, m. 1 parente, congiunto, 
consanguineo 2 (est.) umanità, simili, gente, altri. 
yranchë SIMILE, VICINO — > 

rostituire A v. ir. avvilire, vendere, abbassare, diso- 
norare CONTR. onorare, nobilitare B v rifl. vendersi, 

volg. ). 

M ata $ f meretrice, mondana, passeggiatrice 
(euf.), puttana (volg.), sgualdrina, donnaccia, squil- 
lo (gerg.), lucciola (pop.), battona (pop.). 
prostituzione s. f meretricio, lenocinio. 
prostràre A v tr. 1 (materialmente) abbattere, atter- 
rare, piegare, prosternare (lett. ) O fiaccare, stancare 
indebolire, accasciare, logorare, affaticare, sfinire, 
spossare, estenuare, stremare, infiacchire, svigorire, 
stancare CONTR. sollevare, alzare D ritemprare, rinvi- 
gorire, rinforzare 2 (fig.) (moralmente) abbattere, 
annientare, troncare, avvilire, scoraggiare, deprime- 
re, disanimare O umiliare, mortificare CONTR. inco- 
raggiare, confortare, rianimare, rinfrancare, rincora- 
re, entusiasmare B prostrarsi v. rifl. 1 inginocchiarsi, 
prosternarsi, genuflettersi, ripiegarsi CONTA. rizzarsi, 
ergersi 2 Gîg.) (moralmente) abbassarsi, umiliarsi, 
avvilirsi, accasciarsi CONTA. rinfrancarsi, rianimarsi, 
entusiasmarsi.!V. anche sTANCARE 
Prostràto part. pass. di prostrare; anche agg. 1 (mate- 
rialmente) abbattuto, atterrato, piegato, prosternato D 
dg stanco, indebolito, accasciato, togorato, sfi- 
va cene stremato, cotto, esausto CONTA. solle- 
umiliato, vin DELBO rinforzato 2 (moralmente) 
tato, dina ci affranto, depresso, annien- 
nocchiato a NTR. rinfrancato, rianimato 3 ingi- 

8) supplichevole ato, genuflesso, piegato, prono, A 
CONTA, ritto e, supplice, deferente, ossequioso 
pro 
m 


stra di P 
$ zione s.1 1 (di fisico) spossatezza, 


nto, sfini spossa- 

Len sfinitezza, languore, ae 
o, infiacchimento core esaurimento, indebolimen- 
Bia, vigoria, robust ONTR. vigore, gagliardia, ener- 
avvilimento a 2 (di morale) accasciamen- 
SCOraggiAMEent P abbattimento, demoralizzazione, 
Ne CONTA, coraggio pa OTS svilimento, disperazio- 


di 10, fervore, ardore, vigore. Vr@rché 
5 , - Wanche 
Protagonjgr Adora j 


S! 
Mo at ore, a i f. personaggio, eroe, eroina O 
Pri ke È ). grande, Ai (ingl.), mattatore D 
; e > ANDE. 

reMtite, copri 4 t l 1! persona o cosa) riparare, 
iR difendere ra isolare O schermare, vela- 
ae preservare are, custodire, conservare, pre- 
tiare are a blis dante, cuutelare, garantire, 
ea’ Nocere, tovin are, corazzare CONTR. danneg- 

ona soc s Btastare, sovvertire, scopri- 
Alfiancare, a Ortere, difendere, vegliare, tu- 
Bgiare, sost PPoggiare, favorire, favoreggiare, 


enere, aiutare, beneficare, parteg- 


f protettore 
glare, privilegiare CONTR, danneggiare, nuocere, 4v 
versare, osteggiare, combattere 3 (di attività, di arti, 
ecc.) favorire, patrocinare, promuovere CONTA, av. 
versare, combattere B v rifl. cautelarsi, difendersi, ri- 
pararsi, tutelarsi. 
protéico agg. proteinico, nutriente, 
protèndere A vtr stendere, tendere, distendere, 
prostendere, allungare, sporgere, porgere, spingere 
CONTA. ritirare B protendersi v. rifl. spingersi, spor- 
gersi, stendersi, estendersi, allungarsi, prolungarsi 
CONTA. ritirarsi. V anche SPINGERE 
protèrvia s. í arroganza, burbanza, tracotanza, su- 
perbia, sfrontatezza, ostinazione, cocciutaggine, ca- 
ponaggine, insolenza, sfacciataggine, iattanza, alba- 
gia, pervicacia, presunzione CONTR. umiltà, mode- 
stia, mitezza, arrendevolezza, penitenza, vergogna. 
protèrvo agg. arrogante, burbanzoso, tracotante, in- 
solente, sfacciato, ostinato, cocciuto, superbo, borio- 
so, sfrontato, pervicace, presuntuoso CONTR. umile, 
mite, condiscendente, arrendevole, resipiscente, ri- 
guardoso, vergognoso, modesto, ritroso, cortese. 

protesi s. { 1 (ling.) prostesi 2 (med.) apparecchio 
sostitutivo, arto artificiale FRAS. protesi dentaria, 
dentiera. 

protesta s. f. 1 opposizione, disapprovazione, rea- 
zione, ribellione, querela (lerr.) O contestazione, 
sciopero, agitazione, manifestazione O lamentela, la- 
gnanza, lamento, rimostranza, recriminazione, recla- 
mo CONTR. consenso, assentimento, assenso, appro- 
vazione, adesione, rassegnazione 2 (di fedeltà, di 
gratitudine, ecc.) dichiarazione, assicurazione 
CONTA. negazione. V anche RIBELLIONE 

protestàre A v tr (di fedeltà, di gratitudine, ecc.) 
dichiarare, proclamare, attestare, affermare, assicu- 
rare, palesare CONTA. negare B v. intr. opporsi, reagire, 
insorgere, ribellarsi, contrastare, lagnarsi, lamentarsi, 
reclamare, gridare, strepitare, strillare, disapprovare, 
mormorare O manifestare, agitarsi, contestare, ScIo- 
perare CONTR. accettare, ammettere, approvare, ap- 
poggiare, parteggiare. fiancheggiare, Sgravi i 
rassegnarsi, subire C protestarsi v. rifl. dic co 
professarsi, riconoscersi, proclamarsi CONTR. negare, 
i i. V anche GRIDARE . . 

Simone agg. 1 (di sistema, di materiale, ecc.) di- 

; Š tivo, profilattico, con- 
fensivo, preservatore, preservativo, p di 
servativo CONTR. distruttivo, demolitore 2 ( ria 5 
do, di atteggiamento, si benevole: mign 

. cattivo, minaccioso, ottensivo. N 
protetto A part pass d proteggere: sie ra 
feso, sicuro, riparato, trincee >? cerato D tute- 
rivestito, salvaguardato, coperto, scherm _ 

Pet brevettato CONTR. pura e 

stato o esposto, scoperto, indifeso ( iu n 

ito, patrocinato, tutelato, appoggiato, ' 

vonto E ileggiato, giustificato CONTR. 

stenuto, affiancato, spalleggiato, 


i to Bs. 
avversato, osteggiato, perseguitato, abbandona! 


beniamino, cocco 
i persona) raccomandato, r 

Di Predileto, creatura, pupillo, cliente CONTR. 
vittima, perseguitato, capro espiatorio. A 
protettore s. m.: anche agg. (t -trice) 
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protezione #02 


soccorritore, paladino D custode, tutore, patrono, pa- 
trocinatore, sostenitore, benefattore, favoreggiatore, 
propugnatore, fautore, mecenate CONTR. oppositore, 
nemico, persecutore, vessatore 2 (di prostitute) 
sfruttatore. . 
protezione s.f 1 difesa, aiuto, soccorso D appoggio, 
cooperazione, favore, patronato, sostegno, patrocinio 
D auspicio, egida (/ent.), ala (fig.) D preservazione, 
conservazione, presidio, salvaguardia O asilo, rifu- 
gio, usbergo (lett. ), riparo D bastione, baluardo, scu- 
do (fig.), mecenatismo CONTR. opposizione, avver- 
sione, persecuzione, ostilità, sopruso, vessazione 2 
(dell’infanzia, della gioventù, ecc.) assistenza, tute- 
la 3 favoreggiamento. parzialità, agevolazione, om- 
bra (fig.), favore, favoritismo, privilegio, raccoman- 
dazione, spinta (fam.). sponda (pop.). puntello 
CONTR. imparzialità 4 blinda, blindaggio, corazza, 
copertura. manto, schermo, schermatura, rivestimen- 
to, rivestitura. V anche DIFESA, FAVORE, PRIVILEGIO 
protocollàre (1) v tr registrare, inventariare. 
V. anche REGISTRARE 
protocollare (2) agg cerimoniale, rituale, formale, 
ufficiale CONTR. privato 
protocollo s. m. 1 registro, formulario, inventario, 
regesto (lett) 2 cerimoniale 3 accordo internazio- 
nale. 
prototipo A s m 1 modello, esempio, tipo, archeti- 
po, campione, originale CONTA. copia, imitazione, ri- 
produzione 2 (di sgobbone, di mascalzone, ecc.) ti- 
pico esempio, perfetto esemplare CONTA. contrario, 
opposto B 299 originale, esemplare, primitivo 
CONTA. copiato. imitato, riprodotto, derivato. 
V. anche ovo 
protràrre A vr 1 (di durata) prolungare, allunga- 
E s i are, accorciare, raccor- 
ciare, sbrigare 2 (di riunione, di data, ecc.) differi- 
, procrastinare, di- 
gare, anticipare B 
« allungarsi, trasci- 


ert paa : anche agg. 1 (di du- 
ala) pr gato, allungato, continuato 2 (di riunio- 
e, ai data, ecc.) rinviato, differito, rimandato, pro- 
Crastinato, prorogato, dilazionato SR 
protuberanza s f : 


vo CONTR. INcavo, ca 
fossamento, rientran 
prova s.f 1 (di velocita, di resiste 
mento, controllo, collaudo, verifica 
scontro, accertamento, 
test (ingl) 2 (di luvo 
rocinio, noviziato, e 
cine.) saggio, provin 
to, impresa 


nza, ecc.) esperi- 
nhica, verificazione, ri- 
, analisi, assaggio, saggiatura 
ro, di studio, ece.) esame g ti 
lazione 3 (teal, 
$ ) bozza 5 cimen- 


attestato, riprova, indizio, testimone, argomento 
CONTR. congettura, presunzione 7 (fig. ) (d'amore) 
pegno 8 (dir) argomento, argomentazione, corrobo- 
razione (raro) 9 (di coraggio, di abilità, ecc.) dimo- 
strazione, saggio, segno, esempio 10 esperienza g 
tentativo, sforzo 11 (mat.) dimostrazione, verifica 
FRAS. a tetta prova, affidabile, completamente sicu- 
ro D alla prova dei fatti, a una verifica concreta. 
V. anche ESAME 
provare A v.tr. 1 (di resistenza, di abito, ecc.) spe- 
rimentare, saggiare, esperire, controllare, collaudare, 
verificare, accertare, analizzare, appurare, scanda- 
gliare O misurare O (di cibo, ecc.) assaggiare, senti- 
re 2 (di metodo, di lavoro, ecc.) tentare, sperimenta- 
re 3 (di verità, di intenzione, ecc.) chiarire, appura- 
re, assodare, constatare, confermare, riscontrare 4 
(di dolore, di odio, ecc.) sentire, nutrire, avvertire, 
percepire, concepire, avere, portare, vivere 5 (di per- 
sona) mettere alla prova, cimentare 6 (di fatto, di in- 
nocenza, ecc.) dimostrare, testimoniare, attestare, 
circostanziare, comprovare, documentare CONTR. ne- 
gare B provarsi v. intr. pron. esercitarsi, tentare O ci- 
mentarsi, misurarsi, buttarsi. VW anche CONSTATARE i 
provàto part. pass. di provare; anche agg. 1 (di resi- 
stenza, di abito, ecc.) sperimentato, saggiato, con- 
trollato, verificato, misurato 2 (di metodo, di lavoro, 
ecc.) tentato, sperimentato CONTR. nuovo 3 (di dolo- 
re, di odio, ecc.) sentito, nutrito, avvertito, percepito 
4 (di fatto, di innocenza, ecc.) dimostrato, sperimen- 
tato, conosciuto, confermato, assodato, comprovato, 
evidente, certo, accertato, garantitp CONTR. ipotetico, 
supposto § (di persona) fedele, sicuro, fidato, devo- 
to, fido (lert.) CONTR. infedele, infido, falso, ingar- 
natore 6 (di fisico, di morale) affaticato, stanco, py 
mato, spossato, indebolito, esaurito CONTA. riposato, 
sereno, forte. i origi- 
proveniènte part. pres. di provenire; anche a99. 076 
nario, derivato, venuto, giunto, discendente, dis 
conseguente, effluente (raro). er inci- 
proveniènza s.f. (fig.) origine, derivazione, Lo 
pio, fonte, sorgente, matrice, ceppo opaese ne 
denza, filiazione CONTRA. termine, destinazioni i yare 
provenire v intr. 1 venire, giungere, partite: ina- 
(da) CONTR. arrivare (a), pervenire 2 (i8 i 
re, derivare, procedere, scaturire, me pascert 
generarsi, originarsi, discendere, dipen ese; 5 
risultare CONTR. arrivare, pervenire. introito: 
p ita, guadagno» 
provènto s. m. entrata, rendita, g! frutto, 
reddito, incasso, gettito, ricavo, utile, oficii 
to, attivo CONTR. spesa, perdita, 0° 
V anche GUADAGNO 


provenzale agg. occitanico. risopulo» 


l i io, 
proverblale agg. (fig.) famoso, no Palese cont 


assim: 
receto 


manifesto, conosciuto, tradizionale, pe 
ignoto, ignorato, sconosciuto. W anche D 

proverbio s, m. detto, adagio, senten” 

aforisma, motto, apoftegma (lett. 

V anche MASSIMA: 
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PROVERBIO 
sinonimia strutturata 


Un proverbio o una massima sono detti brevi e 
spesso arguti, di origine popolare e molto diffusi, 
che contengono norme e consigli fondati sull'espe- 
rienza: raccolta di antichi proverbi, i proverbi sono 
la sapienza popolare; un libro di massime morali; 
una massima piena di arguzia. 

Una sentenza è una breve frase che, come il pro- 
verbio o la massima, esprime concisamente un prin- 
cipio, una norma, specialmente di natura morale, ma 
la cui origine non è sempre di origine popolare: 
un'aurea sentenza; una dotta sentenza; un'antica 
sentenza. L'espressione sputare sentenze significa 
dare consigli o giudizi non richiesti, ostentando una 
presuntuosa autorità. Una sentenza è anche uno di 
quei provvedimenti con cui sono decise le questioni 
sottoposte all'esame del giudice: il tribunale ha 
emesso la sua sentenza. Altro termine per definire 
Una sentenza o un proverbio è adagio: come dice 
l'antico adagio, Di significato equivalente è detto; 
nei classici ci sono molti detti famosi; un detto mo- 
rale è quello che contiene una norma di comporta- 
i pa etio arguto e spiritoso è una battuta, una 
bionto. Questa o un motto: motto garbato, 
nl ima parola, motto, definisce anche 

Her sentenziosa; Provando e riprovane 
hora A dell Accademia del Cimento. Un 
ca militare 11 m frase proverbiale, Nell’araldi- 

o è la frase che, posta sotto lo 


ste 

rime si i i 
Carattere e le finali Li, p mbolicamente il 

me i 
Morabile vengono anche definiti, con termi- 
A fte. E 
beve massima cho dla gma. Un aforisma è una 
Il termine re per aforismi, ; 
Siglo: į saga CCEtto può avere il significato di con- 
“SNaMento, 

religiosi, Nel SHE regola: precetti morali, civili, 
0 È quella ] trina cattolica, inoltre, un precet-, 
a, e stive ai PAR Per autorità di istituzione diyi- 
* È cinque precetti i 
z generali della 
= 9 pasquale; festa di precetto, <?° 


mma di un corpo, ne es 

motto breve ed arguto, un 
ne dotto e ricercato, apo! 
me una i vita 
nza filosofica; “a norma di vita o una 
insegname e. P'eCetti dei nostri anziani: o quello di 
Egge c È r È ; 
Mandamenti È cOn cui la Chiesa, applicando i co- 
Cit tinen li alcuni atti di religione e deter- 
a99. 1 prati 
versa, Pratico, eg 


0; con perto, abile, buono, com- 
b Cogne ingegnoso ato, ferrato, maestro, capa- 
TR incompeten, valido, conoscitore, qualifica- 
azia "etto, no izio nte, ‘Bnorante, inesperto, malde- 
imber non più gion llino, principiante 2 (/ett.) 
POvingypPPant È (i y chio CONTR. giovane, 
i ; - 
pento 3 ©! T cin Coscrizio, itori 
ne O territorio, compar- 


ca "7 Paese, pi at 
InaiPoluogo * Piccolo centro, cittadina 
tor Clale y * Metropoli, 


ato, arretra © £ (Spreg.) semplice, 
i ato, rozzo CONTR. cittadino, 


sm dii cui 
1 municipalismo, campanili- 


provvidenza 
smo, egionalismo 2 (spreg.) mentalit 
provino s. m, 1 dim. di prova 2 (cine. 
audizione 3 (di materiale) campione, 
provocante part, pres. di provocare. anche 299 1 (di 
persona) provocatore, provocatorio, irritante, offen- 
SIVO, urtante, petulante, pungente, caustico CONTA. 
conciliante, bonario 2 (di sguardo, di atteggiamen- 
fo, ecc.) attraente, procace, eccitante, assassino 
Uig.), stuzzicante, stimolante, allettante, tentatore, 
irdescante, seducente, Sexy (ingl.) CONTA. riservato, 
verecondo, modesto, casto, pudico, pudibondo 
(lett. ), costumato. 
provocare A vtr. 1 {di danno, di malattia, ecc.) ca- 
gionare, suscitare, causare, determinare, occasionare, 
scatenare, ingenerare, procurare, produrre, generare, 
creare, fruttare CONTA. impedire, frenare, arrestare, 
evitare, trattenere, mitigare D subire, patire 2 (di leg- 
ge, di decisione, ecc.) sollecitare, promuovere, moti- 
vare, originare CONTA. rallentare, ritardare 3 (di 
sguardo, di atteggiamento, ecc.) eccitare, muovere, 
spingere, indurre, stimolare CONTA. calmare, frenare, 
sedare 4 (di persona, di ira, ecc.) irritare, aizzare, 
istigare, attizzare, stuzzicare, pungolare, offendere, 
sfidare, accendere (fig.), destare, svegliare CONTA. 
blandire, calmare, ammansire, quietare, placare, ac- 
quietare, mitigare B v. rif. rec. sfidarsi, eccitarsi. 
V. anche ISTIGARE, SPINGERE 
provocato part. pass. di provocare; anche agg. 1 aiz- 
zato, offeso, sfidato, stuzzicato 2 creato, prodotto, 
dato, destato, dovuto, motivato. 
provocatore s. m.; anche agg. (f.-trice) istigatore, ec- 
citatore, fomentatore, stimolatore, agitatore, aizzato- 
re, sobillatore, suscitatore, disturbatore D sfidante 
CONTA. placatore (raro), mitigatore, conciliatore, pa- 
ciere, pacificatore O sfidato. . 
provocatorio agg. 1 provocante, provocativo, pole- 
mico, dispettoso, offensivo CONTA. benevolo, beni- 
gno, amichevole, conciliante, conciliatorio 2 fomen- 
tatore, istigatore, stimolatore, sfidatore (/ett.) CONTA. 
pacificatore, calmante, miligatore. i 
provocazione s. f. 1 istigazione, incitamento, ecci- 
tazione, eccitamento, stimolazione, pungolo, irrita- 
zione 2 offesa, sfida, bravata, Ingiuria. di- 
provvedere A v. intr. 1 predisporre, preparare, di- 
izzare, pensare CONTR. disinte 
sporre, curare, organ danno, a un inconve- 
ressarsi, dimenticare 2 (a un danno, @ U 
A È è sopperire B v. tr. 1 
niente e sim.) rimediare, riparare, sopp 
i cibo, di nte, ecc.) procacciare, procurare, 
(di cibo, di carburante, contare, dispor- 
SIE Sim Lor Dom gliere, sottrar- 
re, vettovagliare, alimenta dl ce rifor- 
re, rubare 2 (di mezzi, di denaro, i 
nire, dotare, corredare, monie PE pra c 
CONTR. privare, sfornire, agn fornit: rifomirei, 
provvedersi v. sil, premunirsi, 


i jarsi darsi 
munirsi, armarsi, procurarsi, prec 
CONTR. sprovvedersi, A dior ce 

dimento s. m. 1 rimedio, ripari È 
so cura, accorgimento 2 disposizione, legg 
cautela, ; i 


ibera. V añche MISURA — i 
Eert e s. {1 assistenza divina, Dio 2 (fig.) 


à ristretta 
) breve prova, 
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provvidenziale 


dono. favore, manna (fig.), fortuna, benedizione. 
soccorso CONTR. sventura. sciagura, sfortuna 
provvidenziale ago 7 divino 2 (est) opportuno. 
benefico, utile, provwida, tempestivo. favorevole 
CONTR. inopportuno. intempestivo, malefico, nefasto, 
funesto, rovinoso 
provvido 253 1 (di persona) previdente. preveg- 
gente. prudente. saggio CONTR. tmprovvido. IMprevi- 
dente. imprudente. avventato 2 (di cosa) utile, op- 
portuno, benefico. favorevole. provvidenziale, tem- 
pestivo CONTR. dannoso. inopportuno. Intempestivo. 
rovinoso 
provvigione s f 1 (di aare) sensena. mediazione, 
percentuale 2 iant} ici lavoro) supendio. assegno, 
emolumento. pagamento 3 (lett) (di viveri. di le- 
gna ecc ) provvista. anprovvimonamento. mserva, 
rifornimento. scorta D i di cibo) vettovaghia. 
provvisoriamente æ» temporaneamente, mo- 


mentaneamente. transitonamente, per ora, per il mo- 
memo. precamamente CONTR. sempre. permanente- 


mente, stabilmente, definitivamente. perpetuamente, 
Gurevolment 
provvîsorietà < ! precenetà. temporaneità, transi- 
tonetà instabilità fugacità. fuggevolezza CONTR. du- 
revolerza conumutà. perpetuità. perennità. eternità. 
provvisorio g temporaneo. transitorio, momen- 
tanco. trenscu es: è instabile. precario, avven- 
ierinalo interno. incerto. effimero. caduco, 
fugsevoi fugace. passeggero CONTR. definitivo. sta- 
ie fis permanente. stanziale. durevole. duraturo, 
» perpetuo, sempiterno, etemo FRAS. in via 
zorns. temporancamente. K anche FUGACE, IN- 


provvista < ! 7 riformimento, fornitura. approvvi- 
poemes, provvigione 2 scorta, stock (ingl), n- 
serva O vemoveghe, viveri 
provvisto per pas: d provvedere. anche agg. prov- 
veduto. fomuto. niormito, dotato, munito, guarnito, 
nE CONTE. sprovvisio. prive, sguarmito, spogliato. 
PIUS < í (mar ) prode. prore D (esi ) direzione, rot- 
12 CONTE. poppe 
prudente 295 mudiziono. sensato responsabile, ra- 
puesvo S5V40, rapgso, ussennato, provvido, rifies- 
svo, controlizio, misurato. discreto. ponderato, 
provveduto C preveggente, previdente, acoro, uvve- 
duto, lungwmirante, oculato. occhiuto (raro) O cauto, 
Circospetto, puardingo, vigile CONTR. imprevidente, 
imflesavo, inconsiderato, sconsiderato, avventato, 
sventato, cauto D lemerano, nschioso, arrischiato, 
imprudente, sudsce, incosciente, azzardato. sperico- 
lato, folle, pazzo. 
èccortamente perde i pen 
» sente, uculatamente, sappia- 
mente, saviamente, assennatamente. sentatamente, 
masuratamente, ponderatamente © diplomaticamente, 
delicatamente D piano, adagio CONTR. imprudente- 
mente, avventatamente, sconsideralsmente, incauta- 
mente, lemeraniamen mente 
sabilmente, n S SE, 


prudenza s £ 1 previdenza, accortezza, uvvedulez- 
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7a, venlatezza, senno, saggezza, buonsenso, consid 

ratezza (raro), lungimiranza, saviezza, assennate,, 
za. giudizio, maturità, misura, moderazione, ragione. 
volezza, ponderatezza, posatezza, preveggenza Ur 
Gig.). nflessione D circospezione, cautela, Precan 
zione CONTR. imprudenza, avventatezza, irragione. 
volezza, sconsideratezza, imflessione, disavvedutez. 
za, sventalezza. precipitazione D incoscienza, teme. 
rarietà. leggerezza. sbadatagginc, spensieratezza 2 
riguardo, scrupolo, considerazione, delicatezza tat 
to. discretezza, discrezione, riservatezza D tattica di- 
plomazia. savoire-faire (/r) CONTR. indiscrezione 
improntitudine, invadenza, importunità, disinvoltura, 
V anche MISURA, SAGGEZZA È 


PRUDENZA 
sinonimia strutturata 


Nella vita quotidiana la prudenza comunemente in: 
tesa consiste nel vivere, nell’agire con senno, sa- 
viezza. assennatezza, avvedutezza, giudizio, ossia 
con criterio: agire con la massima prudenza; siete 
proprio senza giudizio; saggezza si distingue appe- 
na perché suggerisce una più profonda e generale di- 
sposizione dell'animo e dell’intelletto, spesso asso- 
ciata all’età o a una visione globale e quasi filosofi- 
ca delle cose del mondo: un vecchio di grande sag- 
gezza. AI contrario, il buonsenso si lega all'espe- 
nenza spicciola e per questo talvolta può essere con- 
siderato negativamente o con sufficienza. Chi è sag- 
gio di solito possiede misura, moderazione e posa- 
tezza, cioè mantiene equilibrio e temperanza nel 
pensiero e nell'azione: nelle cose ci vuol misura; 
parlare, esprimersi con moderazione; molto vicino è 
ragionevolezza, che designa la capacità di lasciarsi 
guidare dalla ragione: è una proposta piena di ragio- 
nevolezza. Queste qualità sono solo in parte innate, 
e si acquisiscono con l’età, che porta alla maturità, 
ossia al pieno sviluppo delle facoltà intellettuali e 
morali, della capacità di discernere e agire di caie 
guenza: quella ragazza mostra grande maturità; 
questo lavoro richiede una certa maturità. La matu- 
rità si vede anche dalla ponderatezza, dalla tendeni 
za cioè alla riflessione, a pensare seriamente pama 
di giudicare, agire o parlare: manca di ponderatez2A» 
è impulsivo e avventato, R 
i dena, preveggenza € lungimiranza inc 
pongono l'accento sulla capacità di pre et 
sviluppi futuri, il seguito di certe azioni, g da dal 
conseguenza; questa particolare capacità è di ia i 
f'accortezza c dull'oculatezza che 8000. Micle 
‘prudenza e sagacia insieme. Questi termi snz 
no il significato più comune attribuito 4 pé: to di ch 
ossia di qualità che informa il di pre 
ma evitare inutili nschi agendo con cav ni "i 
zione, circospezione: ciro ospezione nel ag 
dedere, guidare con cautela. i 
E Nei sini con le persone, la prudenza È 
pronta. al mire rete 
Scrivono una manera K se 
‘considerazione, ossia di suenzione peri 
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pui e per lè loro possibili reazioni: è una faccenda 
alt nare con delicatezza; bisogna intervenire con 
Tiei Molto vicino è savoir-faire, che però 
dis incidere anche con la tattica e la diplomazia, 
i si differenziano dagli atteggiamenti descritti so- 
c rché non evocano necessariamente gentilezza 
Aa ma sono dettati spesso dalla volontà di per- 
seguire uno scopo vantaggioso. 


rudere v. intr. pizzicare, solleticare, dare prurito, 
formicolare, frizzare FRAS. sentirsi prudere le mani 
(fig.), avere voglia di picchiare. 


prugna A s. f (bot. ) susina B in funzione di agg. inv. ( po- 


sposto al $.) (di colore) rosso violaceo, rosso scuro, 
violaceo. 


prùgno s. m. (bot.) susino. | 
prunàio s. m. 1 pruneto, prunaia O roveto, spineto 2 


dig.) ginepraio, intrico.. . 
prunàlbo s. m. (bor.) biancospino. , 
pruriginóso agg. 1 irritante CONTR. lenitivo, cal- 
mante 2 (fig.) (di discorso, di film, ecc.) stuzzican- 
te, eccitante, stimolante, solleticante, provocante. 
prurito s. m. 1 pizzicore, solletico, prudore (raro), 
prurigine (lert.), formicolio 2 (fig.) voglia, capric- 
cio, ghiribizzo, uzzolo (tosc.), smania. 
pseudonimo s. m. nome d’arte, nome fittizio. 
V anche NOME 
psicanàlisi s. f analisi, psicoterapia. 
psicanalista s. m. e f analista, psicoterapeuta, psi- 
coterapista, alienista, psichiatra (est.), strizzacervel- 
li (scherz.). 
psicanalitico agg. psicoterapeutico, psicoterapico. 
psiche s$. £ (est.) spirito, anima, mente, intelletto. 
psichedélico agg. (est.) allucinogeno. 
psichicamente aw, psicologicamente, mentalmen- 
te CONTR. fisicamente. 
ul va psicologico, introspettivo, interiore, 
“ da ma 181C0 CONTR. fisico, esteriore, materia- 
o s. m. (est.) sedativo, calmante, son- 
psicolabi TR ante CONTR. eccitante, stimolante. 
mentale, insta DO anche s. m. e f. psicotico, malato 
S cologia 5 i > CONTR. sano. NE . 
la psiche 5 Li a dell’anima, studio del- 
modo di pensare (del venditore, delle donne, ecc.) 
Psicologico : (n) sensibilità, intuizione, . 
interiore. elia) Introspettivo, metafisico, 
Psicòl ogo ș ONTR. esteriore, materiale, fisico. 
- m. 1 studioso di psicologia 2 (est.) co- 


Noscitore dell’ani 
le à 
Psicopàti l'anima, conoscitore dell’uomo, 


co , 
emente, ali 899.; anche s. m, malato mentale, pazzo, 


Ò sagaia in folle, insano, pazzoide CONTA. sa- 
ò » ©quilibrato, assennato. 


est.) 2 (est) sad; Paura, fobia, terrore, ossessione 
iva, ©" esaltazione collettiva, eccitazione col- 


Bl, acrt, dì public house ‘lo- 
V. bar, cantina, bistrot (fr: ). 
aw. in pubblico, apertamente, da- 


* Coram populo (lat.} CONTR. privatamen- 


a pudicizia 
©, riservatamente, confidenzial indivi 

sa mente, individual- 
pubblicàre y r 1 annun 
re, diffondere, rivelar 


dire, propagare, prop: 


ziare, annunciare, divulga- 
i penae, proclamare, ban- 
É i alare, dichiarare, svelare, mani- 
CONT crt Poma, sare, emanare 
ana b E r ere, tacere 2 (di libro, di 
Pu pare. editare (raro) CONTR, ri- 
fiutare, respingere, cestinare. 
puplicato part. pass. di pubblicare; anche agg. 1 di- 
pe dit, to pri pago 
fisso 2 (di libro, pn n... > 
CONTR. inedito. SSR eno 
pubblicazione S. £ 1 presentazione, comparsa, ap- 
parizione, diffusione, propalazione, divulgazione, af- 
fissione, stampa, edizione O (di legge, ecc.) emana- 
zione, promulgazione, varo 2 giornale, rivista. bol- 
lettino, opuscolo, libro. stampato. 
pubblicità s. £ 1 divulgazione. diffusione, pubbli- 
cizzazione, reclamizzazione © propaganda, battage 
(fr.), promozione, promotion (ingl. ), campagna, lan- 
cio 2 (est.) annuncio, inserzione. réclame (fr ), avvi- 
so 3 (est.) fama. notorietà © clamore, chiasso, scal- 
pore CONTR. privacy (ingl. ), riservatezza. 
pubblicitàrio A agg. propagandistico, promoziona- 
le, reclamistico, divulgativo B s. m. 1 creativo, copy- 
-writer (ingl.) 2 propagandista. 
pùbblico A agg. 1 (di utilità, di ordine, ecc.) comu- 
ne, collettivo, generale. popolare. sociale, statale, co- 
munitario CONTA. privato, individuale, personale O 
domestico, familiare 2 (di luogo) aperto, accessibi- 
le, demaniale CONTR. chiuso, privato, niservato. inac- 
cessibile, vietato 3 (di farro, di notizia, ecc.) notorio, 
conosciuto, manifesto, palese, diffuso, ufficiale, no- 
to, cognito, popolare CONTA. ignoto, sconosciuto, Se- 
greto, ufficioso B s m. gente, folla, spettatori, presen- 
ti, astanti, uditorio, intervenuti, audience (ingl), 
piazza, platea, sala FRAS. forza pubblica, polizia D vi- 
ta pubblica, vita politica D arto pubblico, documento 
ufficiale D in pubblico, pubblicamente. 
pùbe s. m. (anar. ) inguine (est.). 
pubertà s. f. adolescenza, sviluppo. A 
public relations /ingl. 'pablik ri'leifanz/ [ve. 
ingl., propriamente ‘pubbliche relazioni”] loc. sost. f. 
pi. pubbliche relazioni, P.R. d 
pudicamente aw. vergognosamente, verecon- 
mente, compostamente, castigatamente, castamente, 
modestamente, timidamente, schivamente, decente- 
mente CONTR. impudicamente, ME Ar 
sfacciatamente, sfrontatamente, spudoratamente, li- 
bidinosamente, oscenamente, lascivamente, sconcia” 


mente. 


pudicizia s. £ pudore, verecondia, modestia, cando- 


re, decenza, castità, compostezza, cosmar baa 
stigatezza, purezza, castimonia (lett. ) o teri È 
ritegno, discrezione, ritrosia CONTA. imp SA 
verecondia, lascivia, licenziosità, sos cl 
oscenità, svergognatezza, sega spudo 
sfacciataggine, sfrontatezza, impudenza. 
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pudico l 
pudìco agg. 1 verecondo, pudibondo, lai 
castigato, casto, composto, costumato, a Li 
CONTR. impudico, inverecondo, osceno. spu: i o 
svergognato. licenzioso. procace, seostuma A 
(lett.) modesto, timido, menno. Via sc 
gfacciato, sfrontato, impudente. : 
gudio P 1 pudicizia, verecondia. modestia, de- 
cenza, cosumalezza, castigatezza CONTR. impudici- 
zia, inverecondia, scostumatezza. svergognatezza, 
indecenza, spudoratezza 2 (esr.) decoro. pen 
ne, ritegno, riservatezza, riguardo, ritrosia, Lise 
CONTR. sfacciataggine, sfrontatezza. impudenza, 
ine. improntitudine. . 
na 1 infantile, fanciullesco, Ro 
CONTR. maturo 2 (spreg.) ingenuo, sciocco. ridicolo, 
immaturo, frivolo, leggero. inconsiderato, vacuo 
CONTR. assennato, Saggio. ponderato, seno. È 
puerilità s.f. 7 (sprec.) sciocchezza. ingenuità, sem- 
plicità. fanciullaggine. immaturità, bambinaggine, 
infantilismo CONTR. serietà. maturità, assennatezza, 
saggezza 2 ragazzata. monelleria, bambinata. 
pugilàto s.m. boxe (Fr) 
pùgile s m. boxeur (fr). pugilatore (raro). . 
pugnalare v. t. ferire, accoltellare, colpire, stilet- 
tare. 
pugnalata s í 7 fenta, stilettata, stoccata 2 (fig.) 
colpo a tradimento. 
pugnale s. m stiletto, coltello. lama (est.). 
pùgno s. m. 7 colpo. cazzotto (volg.). sergozzone 
(tosc. ), percossa CONTR. carezza, moina 2 (di grano, 
di sale. ecc.) manciata, manata. pugnello 3 (est. ) (di 
uomini, di terra, ecc.) piccola quantità, poco, pochi- 
no CONTR. molto. grande quantità FRAS. renere in pu- 
gno (fig.), avere in proprio potere O mostrare i pugni 
(fig. ), minacciare O stringere i pugni (fig.), trattene- 
re l'ira o il rancore D avere in pugno (fig.), essere si- 
curo di ottenere C fare a pugni (fig.), essere un pu- 
gno in un occhio (fig.), contrastare, stonare O pugno 
di ferro, tirapugni C restare con un pugno di mosche 
(fig.), restare senza niente. 
pula s. í lolla, loppa, tritume, scoria, vagliatura. 
puùlce s. f. FRAS. pulce nell'orecchio (fig.), sospetto, 
scrupolo D mercato delle pulci, mercatino, mercato 
dell'usato D fare le pulci (fig.), andare a caccia dei 
minimi difetti. 
pulcinella {da Pulcinella, la famosa maschera na- 
poletana] s. m. inv. (fig.) buffone, burattino, pagliac- 
cio, voltagabbana, girella FRAS. il segreto di pulcinel- 
la, il segreto noto a tutti. 
pulcino A s. m. 1 (fig.) timido CONTA. audace 2 
(est., fam.) bambino CONTA. adulto B (al pl.) cova- 
ta FRAS. pulcino bagnato, pulcino nella stoppa (fig.), 
persona timida o impacciata. 
puleggia s. f. leva perpetua, girella, carrucola, pa- 
ranco. 
pulire A v tr 1 nettare, detergere, tergere, astergere 
(lett.), forbire, mondare, lavare, sgrassare, smac- 
chiare, sbrattare, fregare, sfregare, strofinare, rigo- 
vemare, spazzare, scopare, spazzolare, spolverare, 
purgare, lucidare, strigliare, depurare, spurgare, di- 
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sinquinare O purificare O Gis.) (di aria, di cielo) Tas- 
serenare CONTR. sporcare, insudiciare, lordare, insoz. 
zare, imbrattare, macchiare, ungere, chiazzare, brut. 
tare, impataccare, impiastricciare, impiastrare D con. 
taminare, inquinare 2 (raro) polire, pomiciare, levi. 
gare, bianchire, tisciare D rifinire, perfezionare, lima- 
re B v. rifl. lavarsi, lisciarsi CONTA, sporcarsi. 


PULIRE 
sinonimia strutturata 


Pulire significa in generale levare il sudicio, e ‘in 
questo significato generico equivale ai meno fre- 
quenti nettare, detergere, forbire: pulire una feri- 
ta, il pavimento; pulirsi le mani; nettare l'insalata, į 
denti; detergere una piaga; forbirsi la bocca; forbi- 
re e detergere significano anche pulire asciugando, 
cioè in temini letterari tergere, astergere: deterger- 
si il sudore. Pulire ha sinonimi diversi a seconda del 
tipo di sporco e della maniera in cui lo si toglie; 
spolverare ad esempio significa eliminare la polve- 
re da una superficie, mentre sgrassare corrisponde a 
rimuovere l’unto, e smacchiare a cancellare un se- 
gno, una chiazza di sporco, tinta o altro lasciata ac- 
cidentalmente. 

Per smacchiare e per lucidare, cioè per rendere 
più splendente, bisogna fregare, sfregare, strofina- 
re, cioè passare ripetutamente qualcosa sopra una 
superficie: fregare un recipiente di rame per lucidar- 
lo; strofinare il marmo con uno straccio. Vicino è 
strigliare usato scherzosamente, che significa ripu- 
lire ben bene, e che in senso proprio indica il pulire 
il pelo degli equini con una specie di spazzola GR 
mata appunto striglia: mi sono data un bella Sia De 
1a; strigliare il cavallo; togliere la polvere, luci a 
ravviare i capelli, ecc. si dice spazzolare: PET a 
re un cappotto, delle scarpe. Scopare € an in 
dicano invece il pulire il pavimento, il suolo © aG 
arnese costituito da un fascio di steli di ae i 
d'erica, oppure di filamenti di matena plastica, s 

i un lungo manie 
frange di cotone o altro legato a rE secon do 
scopare la stanza; spazzare la stra a can 
verbo ha un'ampiezza semantica Ea sati fica 
giore: ad esempio, spazzare il cielo, ra 
rasserenare, scacciare le nubi. SPASA qualco- 
può indicare il levare via; lo sgomberare 
sa non necessariamente OE, a pbi. Più spe- 
cendo pulizia: spazzare via gli ultimi Sereni 
cifico è spurgare, che indica il rim dra 3 
ostruisce e non solo ciò che SP il 
(spurgare un canale, una fogna; spure! 
Ci dica l'uso dell'ac: 
| Lavare indica l'uso í ; Java 
‘è suggerito di solito anche da mondare: “ la 
‘acqua e sapone; lavare il bucato, Ma 
‘mondare le verdure; il lavare e asci ci imi du 
‘dice specificamente rigovernare. si 
‘in senso figurato corrispondono a P 
‘al riscattare qualcuno o qualcosa Tea "falle colp 
‘nocenza: lavare l'anima, qualcuno oc in que 
i ; la pro, ria coscientas = 
(peccato; purificare ta PI PTAS 


nso, lavare significa anche cancellare: Javare 
gensO, 1). A 
l'oma, il eria, purificare significa purgare, li- 
In SA e e impurità, e quindi depurare: pur- 
berare Ca rale dalla feccia, l’aria dai miasmi; depu- 
are il in uido filtrandolo. Più specifico è disinqui- 
rare un a signa l’eliminare dall'ambiente naturale 
nare, che Zhimiche o biologiche o i fattori fisici 
E sE pisono danneggiarlo: disinquinare le acque, 
che 
Tambien rente pulire è usato come sinonimo di 
Sa significa rendere liscio, uniforme al tat- 
Dea lisciare, pomiciare o levigare: polire la su- 
perficie di un grosso minerale. Così, come polire e 
Jevigare; pulire rappresenta figuratamente anche il 
rifinire, il perfezionare, il limare: polîre una pagi- 
na, una frase, un verso. 


puliscipièdi s.m. zerbino, 
pulita s. f lavata, ripulita, ripulitura, spolverata, 
spazzata, lustrata, spazzolata CONTR. sporcata, 1m- 
brattamento, insozzata. 
pulito part. pass. di pulire: anche agg. 1 netto, mondo, 
terso, immacolato, lavato, lucente, lustro, lindo, niti- 
do, forbito, deterso, asterso, purgato, spurgato, puri- 
ficato D (di riso) pilato CONTR. sporco, sudicio, luri- 
do, lordo, lercio, sozzo, immondo, imbrattato, mac- 
chiato, bisunto, sordido, impataccato, impiastriccia- 
to, impolverato, insozzato 2 (fig.) (di stile) elegan- 
te, essenziale CONTR. pesante 3 (fig.) (di persona) 
dabbene, leale, onesto, giusto, integro, probo, retto, 
morale, rispettabile, corretto CONTA. scorretto, diso- 
nesto, bacato, equivoco, turpe, laido, losco, squalli- 
do, sconcio, volgare 4 (di tavolo, di stanza, ecc.) 
sgombro, libero CONTA. ingombro 5 (di prodotto, dî 
Sala ecc.) igienico, ecologico, non inquinante D 
ai nocivo, tossico, inquinante 6 (di 
Ada aio, intatto 7 (di aria) buono, re- 
a TR. malsano, cattivo, stagnante 8 
lest.) (di materiale) lisci i aaa 
grezzo 9 izere) (o scio, levigato CONTR. ruvido, 
CONTA, schedato, re MT suit 
Scienza pulita ii Icato FRAS. avere la co- 
ada rimprovemai a ssere tranquillo, non avere nul- 
Te in bolletta rimanere pulito (fig.), rimane- 
Pulizia s.g { nett . 
bitezza, lindezza lindi pulitezza (raro), igiene, for- 
pung TR. sporcizia, Doi 0 nitore, nitidez- 
di à, SOzzura, imm » Sudiciume, lordura, im- 
‘cera 2 (est) gen ondezza, laidezza, lurid 
bonifica no) depurazione disinfestazi dla Sr 
Pùllma, risanamen 0 estazione O (fi g.) 


to, moralizzazi 
, izzazio i 
Pullmann] al n. dell’inven ne 3 pulitura. 


tore, Pa i 
ien LiM Ta » 1 americano G.M. 
puli bus, tpedone gman, autocorriera, cor- 
[ve. ingl., pulkos err.) carrozza salone. 
Pi Over, 


"W gilè, pull ing e ‘tira so- 
îngl.), sweate am. ), maglione, golf 


Bogliare, ig) (di acqua) scaturire 
» Sorgere 3 (fi i 
g.) (di 
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gente, di insetti, ecc.) brulicare, formicolare. 
Pulp Jingl. palp/ [ve. ingl., propr. ‘carta di legno” 
usata per le riviste pop., esteso negli Stati Uniti d'A- 
merica a qualsiasi scritto di scarsa c 
RR aoa aaa a 
l Sii X a, cattedra, bi- 
goncia (ant. ), rostro, 
PASA part pres; di pulsare; anche agg. palpitan- 
fervido CONTR. $ Siin e, guizzante O vivo, vivace, 
m (di nl, i ‘monotono, lento, morto B s. 
Nterruttore, bottone, tasto, cam- 
panello. 
patate cipria ento eve 
tare, saltellare 2 (est.) (di traffi a "ate i 
vere, palpitare, essere vivo Ese _ . i a 
movimentato CONTR. essere un tu ini 
f $ anquillo, spegnersi, 
morire, 
pulsazione S t 1 (di cuore, di arterie) battito, pal- 
pito, polso, palpitazione 2 (mus. ) oscillazione. 
pulsióne s. f. 1 impulso, spinta, spinta emotiva 2 
(psicanalisi) tendenze istintive, 
pulviscolo s. m. polvere, polverio. 
puma s. m. inv. (zool. ) coguaro, leone d'America. 
pungente part. pres. di pungere; anche agg. 1 (di co- 
sa) aguzzo, acuto, appuntito, penetrante CONTR. 
spuntato, arrotondato 2 (di trafittura, di freddo, ecc.) 
pizzicante, irritante, intenso CONTA. dolce, delicato 3 
Gig.) (di parola, di discorso e sim.) aspro, acido, 
acre, caustico, offensivo, provocante, mordace, pic- 
cante, graffiante, sferzante, risentito, salace, pepato, 
provocatorio, sarcastico, sardonico, schernevole, sa- 
tirico CONTR. cortese, dolce, adulatore, blando, mela- 
to, soave. 
pungere A v ir. 1 (di cosa) ferire, bucare, penetra- 
re, trafiggere 2 (di insetto, di freddo, ecc.) pinzare 
(pop.), pizzicare, morsicare, mordere, irritare 3 
(lett.) (di cavallo) incitare, spronare 4 (lett., fig.) 
(di voglia, di desiderio e sim.) stimolare, stuzzicare 
5 (fig.) (di parola, di discorso e sim.) criticare, of- 
fendere, toccare, punzecchiare, graffiare, molestare, 
ferire, tormentare CONTR. blandire, lenire, lusingare, 
adulare B v. rifl. ferirsi, bucarsi D (est.) drogarsi. 
pungiglione s. m. aculeo D (est.) punta, ago, spina. 
pungolare v. t. 1 (di animale) frustare, sferzare, 
stimolare 2 (fig.) stimolare, spronare, sollecitare, in- 
citare, esortare, consigliare, provocare CONTA. frena- 
re, pacare, ostacolare, dissuadere. 
pùngolo s.m. 1 bastone appuntito 2 (fig.) (allo stu- 
dio, al lavoro, ecc.) incitamento, sprone, stimolo, in- 
centivo, incoraggiamento, spinta, esortazione, consi- 
glio CONTR. freno, dissuasione, remora 3 (est.) (di 
fame, di bisogno, ecc.) assillo, tormento, afflizione © 
chiodo (fig.), fissazione CONTR. piacere, godimento, 
sollievo, gioia. 
pùnico agg.; anche s. m. cartaginese. 
punire A v. tr. 1 castigare, condannare, far pagare il 
fio, penalizzare, sanzionare O dannare CONTR. pre- 
miare, ricompensare CFR. perdonare, dimenticare, as- 
solvere, amnistiare, graziare 2 (est.) battere, percuo- 


qualità, popolare 
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i mi 


punito e CONTR. accarezzare B v. m. 


tere, picchiare, colpir > 

un astigato, 
ortificarsi. l i a agg 1 058 

n di punire; anche 899. perdonato 


rt. pass. “to 
punito part. p? CONTA. premiato, BR 
NICO Si impunilo, invendicato, init 
rialo, a nicchiato, percosso. 00! 


„na, dannazione (fig. ). pe- 
P sanzione, 


io, lezio- 
correzione, 
ne o vendetta, rappre 
premio, ricompensa. 
dono, condono, assolu 
dia. 


lode. paga. P' 


zione, venia den). misericor- 


PUNIZIONE 
sinonimia strutturata ui 
i : dare, 
Si chiama punizione il sottoporre a pic e 
infliggere, meritare una punizione sey z : pi ui 
re; per punizione nOn andrai al ciren apo 
lare, la camera di punizione È il locale della i 
A lice e il graduato scontano a 


în cui il soldato semp ato scontan 
punizione per una grave mancanza disciplinare; ma 
mancanza più lieve è punita con la consegna. C10 


con la privazione del libera uscita: consegna in ca- 
* dieci giorni di consegna. 
“Logi pressoché equivalente di punizione è 
pena: noi siamo contrari alle pene corporali; è una 
pena giusta, crudele, immeritata; abbastanza VICINO 
ma più ricercato è fio. vocabolo che nell'uso corren- 
te viene adoperato solo in locuzioni fisse: pagare il 
fio della propria colpa. Nel suo significato proprio, 
pena si riferise a un denno fisico, morale o economi- 
co sancito dalla legge come specifica conseguenza di 
un reato commesso: infliggere una pena; pena capi- 
tale, di morie, detentiva, pecuniaria; in questo sen- 
so si avvicina a sanzione, cioè alla penalità prevista 
dalla legge per chi commette una trasgressione: san- 
zione penale, amministrativa, fiscale. 
$ Nel linguaggio religioso, pena definisce il castigo 
divino per i peccati commessi: pena dell'inferno, del 
purgatorio; in parucolare, la perdita dell'anima e Ja 
condanna alla pena infernale viene detta dannazio- 
e dama e, Apri all'in rl 
da mine penitenza, che nell'uso cor- 
rente indica Ja penitenza sacramentale, ossia un'ope- 
ra buona o una preghiera imposta dal confi pi 
castigo e a correzione del aloen CPOE a 
ria del peccatore: dire, recitare 
per penitenza; in generale, il vocabo- 


lo indica qualu o 
nque privazione, punizi a 
cazi ici » punizione È 
lone cui ci si sottopon p o mortifi 


È e coscientemente e libera- 

So ad esempio a scopo riparatorio. pei 

di por equivale anche a castigo, che desi 
punizione inflitta a scopo correttivo, Sl 


808 giensivamente correzione, ma questo tig 
anche F ome sinonimo di punizione solo in conté 
ne sì a perlopiù appartenenti al linguaggio giu; 
5a | Lig n asa di correzione; abuso dei mezzi di co 
diziario: CA‘ tensione quindi la punizione è un 


sjone. Per CS p i 
Te io, e in senso figurato una lezione, ossia up 
ser estramento: questa punizione deve servire È 
ammacs 


7 io; è stata una lezione dura, ma se 
an P a npari una severa lezione; l'ultimo "oli 
tra può designare anche una agridata, i 
Può essere intesa come punizione anche una ven- 
detta, ovvero un'offesa, un danno arrecato a qualey 
no per fargli scontare un torto 0 un ingiustizia da lui 
provocati: vendetta privata; giurare vendetta; una 
catena di vendette, È una vendetta anche il taglione, 
ossia la pena antichissima consistente nell’infligges 
re al colpevole lo stesso danno personale o patrimo. 
niale da lui arrecato ad altri. Molto vicino a vendet? 
ta nel suo significato primo è rappresaglia, che del 
signa un reazione violenta contro qualcuno per riaf. 
fermare i propri diritti o vendicarsi di qualcosa: une 
rappresaglia sanguinosa; uccidere per rappresagli a. 
Nel calcio c in altri sport, infine, Ja punizione è un 
tiro decretato dall'arbitro, a norma di regolamento) 
contro la squadra che ha commesso un fallo: tiro di 
punizione; battere la punizione; il termine equivale 
all'inglese penalty, che però nel calcio designa spe 
cificamente il rigore. Sempre in ambito sportivo, la 
penalità è l'entità della penalizzazione, in punti o 
secondi, per un’irregolarità commessa durante ur 


gara. p ğ 


punta s. f 1 estremità D spunzone, spuntone, punta- 
le, puntone (anr.), aculeo, pungiglione, becco, coc- 
ca, capocchia, rebbio 2 (di albero, di campanile, 
ecc.) cima, cuspide, colmo, guglia, pinnacolo 3 (di 
fenomeno, di traffico, ecc.) massima intensità, mas- 
sima frequenza, limite 4 (fig.) (di sale, di cacio, 
ecc.) frammento, scaglia, pizzico, presina 5 (geogr.) 
(di monte) sommità, apice, vertice, vetta, picco, piz- 
zo, cocuzzolo, dente 6 (di costa) sporgenza, capo 
(fig.) (di partito, di movimento, ecc.) parte più avan- 
zata, avanguardia, attaccante (calcio) CONTR. retro- 
guardia 8 (raro, fig.) (di dolore e sim.) trafittura 9 
(raro, fig.) frizzo, frecciata 10 (di vino) spunto, for- 
te FRAS. prendere di punta (fig.), affrontare con ac- 
canimento D in punta di penna (fig. ), con ricercatez- 
za D in punta di forchetta (fig.), affettatamente O 
avere sulla punta delle dita (fig.), conoscere bene O 
uomo di punta (fig.), uomo emergente, avanguardia 
Dora di punta, ora di maggior traffico, attività, COn- 
sumo e sim. í 
puntàle s. m. punta, ghiera, gorbia, ardiglione. 
puntàre A v tr. 1 (di gomito, di chiodo, ecc.) appog 
Blare, premere, gravare 2 (di arma, di dito, ecc.) sE 
volgere, dirigere, mirare, drizzare, spianare, indiriz- 
n 3 (est.) (di sguardo, di attenzione, ecc.) fissa” 
int pn k (al gioco ) scommettere, giocare dere 
DI seta dirigersi, avviarsi, tendere, pro©© È 
«retrocedere 2 (fig.) (su una persona) fare È 
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segnamento, confidare, affidarsi, contare. 
si tata (1) s.f. 1 stoccata, colpo, imbroccata 2 si 
getto, scappata, scorribanda 3 (alg gi- 


ferella, VIABEC, a 
commessa, gioco, giocata O posta, somma, p 


jatto. V anche GIOCO 
puntata (2) sf (di pubblicazione, di film, ecc.) 
ao ua Fg fascicolo, brano, numero, episodio, 
unteggiare v 1 interpungere 2 macchiettare 
jcchiettare 3 (î8:) intercalare, inframmezzare, al. 


ioco) 


* uglia, 


ternar e. e , 
unteggiàto part. pass. di punteggiare; anche agg. 1 
,) intercalato, inframmezzato, alternato 2 cospar- 


8 - 3 7 t 
(ie; punti, a punti, macchiato, macchiettato, pic- 


chiettato. ; i 
unteggiatura s. f 1 interpunzione 2 macchiettatu- 
a, picchiettatura. , 
untéggio s. m. punti, segnatura, score (ingl. ). 
untellàre A v. tr appuntellare, sorreggere, reggere 
sostenere, appoggiare, rinforzare, rincalzare CONTA. 
abbattere, atterrare, demolire B puntellarsi v. rifl. so- 
stenersi, reggersi, appoggiarsi, assicurarsi, appuntel- 
larsi. 
puntèllo s.m. 1 trave, sostegno, appoggio, palo, rin- 
calzo, supporto, rinforzo, calzatoia 2 (fig.) appog- 
gio, sostegno, protezione, aiuto, rimedio, difesa, sup- 
porto. 
puntiglio s. m. 1 ostinazione, picca, ripicca, ripicco 
capriccio, ruzzo, caparbietà, caponaggine, cocciutag- 
gine, impuntatura, tigna (region. ) CONTR, ragionevo- 
lezza, remissività, cedevolezza, arrendevolezza, mi- 
tezza 2 (est.) volontà, impegno, pertinacia, amor 
proprio CONTR. apatia, abulia, svogliatezza, rilassa- 
tezza, pigrizia. 
puntigliosamente aw. ostinatamente, caparbia- 
mente, tenacemente, cocciutamente D meticolosa- 
mente, scrupolosamente. 
puntigiiosità s. Í. ostinazione, caparbietà, cocciu- 
taggine, zucconaggine, piccosità, tenacia D meticolo- 
sità CONTR. arrendevolezza, mitezza, dolcezza. 
puntiglioso agg. ostinato, caparbio, piccoso, ca- 
puccioso, tenace, incaponito, cocciuto, irriducibile, 
ring zuccone (fam.), tignoso (region.) o meti- 
ala ara CONTR. ragionevole, remissivo, 
Sr » cedevole, mite, docile, trattabile. 
Che CAPARBIO 
ai 1 dim. di punta 2 (raro) pennino, penna 
velato (est.) (di grammofono) testina, fonori- 
Sn ei s. m. (pitt) divisionismo. 
punto (1 i Pi m.e f; anche agg. (pitt.) divisionista. 
de, ubicazi s. m. 1 posizione, posto, luogo, sito, se- 
(di dr 2 segno 3 forellino 4 macchiolina 5 
colo 6 (est 5 i film, ecc.) passo, brano, parte, arti- 
stione, Ob A (di discussione e sim.) argomento, que- 
Mento, circ ST tempa) istante, amo; ni 
ece.) b ostanza 8 (di ebollizione, di cottura, 
(est.) (di si limite, grado, fase, stadio Ù 
toria o a condizione, stato 10 (di gr adua- 
goal, rete e ito e sim.) voto, punteggio 11 (di sport) 
» bersaglio 12 (di colore) tono, gradazione, 


T 


parecchio FRAS, nessuno 


mente; fare J’ “Sare il punto (fig 
arres 
sto, blocco O dare dei i (fig.), punto di 


chiato, offeso, ferito Cig.) 


stimolato, ù igolato Spronato, esortato 
t al 
p! p! , o 


puntualità S. Í. esattezza, precisione, tempestività, 
e ili ò ; 
tempismo, diligenza O orario CONTR. imprecisione, 
inesattezza O anticipo, ritardo. 
puntualizzàre v. fr. precisare, definire, specificare, 
fare il punto. 
puntualizzaziòne s. í. precisazione, definizione, 
specificazione. 
puntualménte aw. esattamente, precisamente, 
tempestivamente, improrogabilmente O fedelmente, 
rigorosamente CONTA. inesattamente, intempestiva- 
mente, imprecisamente O anticipatamente, in antici- 
po, prima O tardi, in ritardo, dopo, tardivamente. 
untùra s.f, 1 (di insetto, di ago, ecc.) punzecchia- 
. P . 
tura, pizzico, beccata, pizzicata, beccatura, morsica- 
tura, morso, pinzatura (pop. ) 2 (pop. ) iniezione 3 (a 
una costola, alla spalla, ecc.) dolore, trafittura, fitta, 
trafitta 4 (fig.) frizzo, frecciata. i 
puntùto agg. aguzzo, acuminato, acuto, appuntito, a 
punta, aghiforme CONTR. spuntato, smussato, arto- 
tondato, ottuso, piatto. i f 
punzecchiàre A v. tr. 1 (di insetto, di ago, ecc.) 
pungere, pizzicare 2 (fig) (di persona) molestare, 
ferire, tormentare, irritare, infastidire, stuzzicare, 
canzonare, motteggiare, satireggjare, schernire B 
punzecchiarsi v, rifl. rec, beccarsi, infastidirsi, tor- 
i, irritarsi, attaccarsi. . 
mentarsi, IT tura s.f 1 (di insetto, di ago, ecc.) 
P unzecchiatura è di persona) pun- 
untura, pinzatura (pop.) 2 (fig-) ig 
p hiamiento; fn ecciata, stoccata, frizzo, molestia, 
aaea > sto, motteggio, canzonatura. 
fastidio. tormento, bollare 
nà tr marcare, contrassegnare, f 
punzonare v. t. 
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punzonatur a 
unzonatùra s. f. marcatura, bollatura. 
Pinzóne s. m. conio, torsello, impronta, bollo, ma 
catura. marchio, stampo, matrice, cesello. V. anche 
LLO 
piipa (1) s. í. 1 bambola, bambolotto, pupazzo, pu- 
pattola 2 (pop.) bambina, fanciulla, ragazza. 
pùpa (2) s. í (zool. ) crisalide, ninfa. 
pupàro s. m. marionettista, burattinaio. ua 
pupazzo s. m. 1 fantoccio, bambolotto, pupo, bur: 
tino, bamboccio 2 caricatura, pupazzetto Ie: 
spreg.) (di persona) sciocco, banderuola, girella, 
voltagabbana, marionetta (fig.). 
pupilla s. f. (est.) iride, occhio 
propri occhi (fig.), la cosa più cara. 
pupillo s. m. (est. ) protetto, preferito, 


niamino, cocco (fam. ). , 
pùpo s. m. 1 (fam. ) bambino, bimbo, bimbetto, bebè 


2 burattino, marionetta, bamboccio, pupazzo, pupaz- 
zetto, fantoccio. De: . 
puramente aw. 7 castamente, illibatamente, imma- 
colatamente, incontaminatamente, onestamente, pu- 
litamente CONTA. impuramente, disonestamente, spu- 
doratamente, turpemente 2 semplicemente, autenti- 
camente, schiettamente, meramente CONTR. falsa- 
mente 3 solamente, unicamente, del tutto, completa- 
mente CONTR. in parte, parzialmente. 
purché cong. a patto che, a condizione che, sempre 
che, basta che CONTR. anche se, quand'anche. 
pùre A (troncato in pur) cong. 7 tuttavia, nondime- 
no, eppure, nonostante, nonpertanto 2 anche se, seb- 
bene, quand'anche CONTA. neanche, fuorché, neppu- 
re B aw 1 anche, parimenti, eziandio (lett.) 2 
(pleon.) già 3 (lett.) proprio, davvero 4 se così vi 
piace FRAS. pur di, al fine di, per, purché. 
purézza s.f. 1 (di cristallo, di acqua, ecc.) limpidi- 
tà, schiettezza, limpidezza, naturalezza, trasparenza, 
purità, incontaminatezza, genuinità CONTR. offusca- 
mento, inquinamento, opacità, impurezza 2 (fîg.) (di 
persona, di animo) candore, castità, castimonia 
(lett), verginità, purità, innocenza, illibatezza 
CONTR. impurità, impudicizia, corruzione, deprava- 
zione 3 onestà, moralità, probità, rettitudine, incor- 
ruttibilità CONTR. disonestà, immoralità, turpitudine. 
purga s. { 1 purgante, lassativo, evacuante (raro), 
purgativo CONTR. astringente 2 (di materiale) depu- 
razione, purificazione 3 (polit. ) epurazione, elimina- 
zione CONTR. riabilitazione. 
adagia A part pres. di purgare; anche agg. purifi- 
se eee depiratote, depurante, spurgante 
+. sporcante, inquinante B agg.; anche s. m. purga 
purgativo, lassativo CONTR. astringente. ' 
nre A y IT (di ss) purifica, renare, 
insozzare sporcare, Ar pulire, ripulire CONTR. 
» are, inquinare, contaminare, corrom- 
pere 2 (fig.) (di scritto) espungere, espurs: i 
dere, adattare 3 (fig., poli E 
i 3 018., polit. ) epurare, risanare 4 (fig. ) 
(di peccato, di errore, ecc.) espiare, emendare fa 
pia 2a pigan e B purgarsi v. rif. 1 prendere ta 
mondarsi. v Adi STR ALINARI 


FRAS. la pupilla dei 


prediletto, be- 


purgàto part. pass. di purgare; anche agg. 1 nettato 
depurato, spurgato, pulito, mondato CONTR. Sporcato” 
inquinato, insozzato, contaminato 2 (di scritto 0, 
stile) riveduto, corretto, adattato 3 (fig., polit.) e; t 
rato 4 (fig.) (di colpa, di errore, ecc.) espiato Ba» 
rato, scontato. LD 
purificare A v t. 1 (di sostanza) nettare, mondare 
pulire, ripulire, lavare, depurare, purgare, Spurgare' 
sublimare, chiarificare, disinfettare, raffinare, decan. 
tare, affinare, disinquinare, sterilizzare, rettificare 
CONTR. inquinare, sporcare, insozzare, contaminare 
corrompere, guastare, infettare, lordare 2 Gig.) (di 
peccato, di errore, ecc.) espiare, emendare, riparare 
scontare 3 (di animo, di condotta, ecc.) sublimare 
CONTR. depravare, corrompere B purificarsi v in 
pron. liberarsi, mondarsi, purgarsi, depurarsi o espia- 
re CONTA. contaminarsi. V. anche PULIRE 
purificato part. pass. di purificare; anche agg. 1 (di 
sostanza) depurato, purgato, mondato, pulito, ripu- 
lito, chiarificato, disinfettato, raffinato, lavato, disin- 
quinato, disintossicato, rettificato, sterilizzato 
CONTR. inquinato, sporcato, contaminato 2 (fig.) (di 
peccato, di errore, ecc.) espiato, emendato, scontato, 
riparato. 
purificatore s. m.; anche agg. (f. -trice) depuratore, 
depurativo o purificativo (raro), purificatorio, espia- 
torio, catartico, lustrale. 
purificazione s. { 1 (di sostanza) espurgazione, 
chiarificazione, depurazione, pulizia, lavaggio, disin- 
fezione, disinquinamento, disintossicazione, raffina- 
zione, rettificazione, sterilizzazione CONTA. inquina- 
menta, contaminazione 2 (fig.) (di peccato, di erro- 
re, ecc.) riparazione, espiazione, catarsi CONTR. cor- 
ruzione, corrompimento (raro). 
puritanésimo s. m. (est.) rigore, intransigenza, mo- 
ralismo, integralismo, pruderie (fr). 
puritàno agg. anche s. m. (est.) moralista, intransi- 
gente, integralista. 
pùro agg. 1 (di vino, di olio, ecc.) genuino, schietto, 
pretto, naturale, solo, fine, nature (fr) CONTR. misto, 
tagliato, miscelato, adulterato, alterato, sofisticato, 
battezzato (scherz.), diluito 2 (di acqua, di cristal- 
lo, ecc.) limpido, terso, chiaro, trasparente, cristalli- 
no D sorgivo CONTR. impuro, torbido D fangoso, fec- 
cioso, putrido 3 (di aria, di cielo, ecc.) sano, legge- 
ro, fino, salubre D sereno, trasparente CONTA. inqui- 
nato, malsano, fosco, pesante, insalubre, offuscato, 
velato 4 (anche fig.) (di mani, di cuore, ecc.) nitido, 
netto, pulito, purgato CONTR. sporco, contaminato, 
torbido, immondo, perverso § (di scienza, di disci- 
plina, ecc.) teorico, speculativo CONTR. applicato, 
pratico, sperimentale 6 (di verità, di storta, ece: 
mero, solo, schietto, semplice, autentico, Vero» sa 
ro CONTR. falso, complesso 7 (fig.) (di person% 7 
animo, ecc.) immacolato, incorrotto, mondo, intatto» 
intemerato, incontaminato, integro, adamantino, 
onesto, innocente, verecondo, angelico O e 
bato, vergine, verginale, virgineo, specchiato, SC 
to, ingenuo, candido CONTR. impuro, corrotto» A 
disonesto, depravato, licenzioso, SCOS 


SII 


pe TRASPAR = sun m.1 (dî 

wanché ‘ae agg. IM: anche s. m. ÈÌ persona) au- 
sang jetto CONTR. oriundo 2 cavallo dì razza, 

:c0, SC 


corsieT® o 209. rosso Vivo, rosso sangue, porporino, 
purplre zw, disgraziatamente, malauguratamen- 
amente, sfortunatamente CONTR. fortuna- 


nie. 
urulento 299 
m. marcia 


suppurante, infetto, marcio. 

(pop. ). marcio, marciume, purulen- 
.), sanie (raro). 

„: anche s. m. e f. vigliacco, vile, pau- 
odardo, timoroso, fifone (fam., 


` f (me 
stola s. 
DI brufolo. tubercolo, flemmone. 
la ifèrio s.m.schiamazzo, rumore, baccano, tumul- 
u de 


to, parapiglia. tafferuglio. strepito, panenn ba- 
bilonia, confusione. subbuglio, tram us 5, casino 
(pop.). bailamme. baraonda. chiasso, chiassata, ve- 
spaio. clamore. scandalo, piazzata, scenata CONTR. 
quiete, silenzio, ordine, tranquillità, calma. i 
utredine s f 1 (materiale) fradiciume, marcia 
(pop.), marcio, putrescenza. marciume, necrosi, can- 
crena, purulenza, pus, putridità, putridume, suppura- 
zione, infezione CONTA. sanità, purezza, freschezza, 
integrità 2 (/îg.) (morale) corruzione, corruttela 
(raro), depravazione, degenerazione, dissoluzione, 
dissolutezza,  pervertimento, immoralità, vizio 
CONTA. moralità, rettitudine, onestà, virtù, dirittura. 
putrefàre v int e putrefarsi intr. pron. imputridire, 
corrompersi, decomporsi, alterarsi, guastarsi, infraci- 
dire (raro), infradiciarsi, marcire. 
putrefatto part pass. di putrefare; anche agg. 1 (ma- 
terialmente ) fradicio, imputridito, decomposto, mar- 
cito, marcio, mucido (raro), putrescente, verminoso, 
putrido CONTR. sano, puro, fresco, integro, incorrot- 
to, pulito 2 (fig.) (moralmente) corrotto, immorale, 


depravato, degenerato, dissoluto, pervertito, vizioso 


CONTR. morale, retto, onesto, sano, virtuoso. 
Putrefazione s. f disfacimento, imputridimento, 
putrescenza (ant. ), decomposizione, 

Putrèlla s. f trave, longherina, barra. 

Putridùme s. m, 1 (materiale) fradiciume, marciu- 


, puzzone 
= Lor porcheria, putredine, sudiciume. berci» 
sozzura Eae materia (pop.) 2 (fig. } (morale) 
moralità n i corruttela, pervertimenta. in 
dazione azione, dissoluzione, dissofuteza. 
onesti Vi pr vizio CONTR. moralità, rettitudine. 
putana a ita vane 
lucciola Do (volg.) prostituta, meretrice, etera, 
squillo pop.), sgualdrina, mignotta (region.), 

q (serg. ) 2 (est., spreg.) venduto, voltagabba- 
na, banderuola, girella. 
puttanàta s. f. (volg.) 1 stupidaggine, sciocchezza 2 
porcheria, mascalzonata. 
putto s.m. 1 (raro) fanciullino, bambino, bimbo, 
bimbetto 2 amorino, angioletto, cherubino. 
puzza s. í. (dial., lett.) V. puzzo. 
puzzare v intr. 1 (di persona o cosa) mandare puz- 
zo, emanare puzzo, putire (/eft.), ammorbare, appe- 
stare, impuzzare, impuzzire (raro), mandare fetore 
CONTA. olezzare (lett.), aulire (/ett.), profumare, 
odorare 2 (fig) stancare, annoiare, infastidire 
CONTR. divertire, rallegrare 3 (fig.) (di imbroglio, di 
truffa, ecc.) sapere di, sembrare, parere, assomi- 
gliare. 
puzzle /ingl. pazl/ [vc. ingl., di etim. incerta] s. m, 
inv. 1 rompicapo, gioco di pazienza, rebus (lat.) 2 
(raro) cruciverba, 
pùzzo s.m. 1 puzza (dial., lett.), lezzo, tanfo, tanfa- 
ta, fetore, afrore, miasma, odoraccio, esalazione, me- 
fite (/ett.), pestilenza, leppo (/ett.) CONTR. profumo, 
fragranza, otezzo (/ett.), aroma, effluvio 2 (fig. 
fam.) (di imbroglio, di corruzione, ecc.) indizio, 
sentore, presagio, percezione, segno, sintomo, trac- 
cia, sospetto. 
puzzolènte agg. 1 fetido, fetente, graveolente 
(lett.), putido (lett.), pestifero, ammorbante, mefiti- 
co, pestilenziale, maleodorante, maleolente (/ert.), 
miasmatico, lezzoso (ant. ) CONTA. odoroso, fragran- 
te, olezzante (/ett.), aulente (/ett.), balsamico, profu- 
mato, redolente (lett) 2 (raro, fig.) (di persona) 
osceno, sporco, sozzo, sudicio, laido CONTA. pudico, 
pulito, onesto. NO 
puzzone s.m. 1 (centr, pop.) sudicione, sporcac- 
cione 2 (centr, fig.) disonesto, spudorato, mascalzo- 
ne, lazzarone CONTR. galantuomo, onesto 3 (raro) 
schifiltoso, schizzinoso, smorfioso CONTR. semplice, 


modesto. 
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qua A aw. 1 (di luogo) qui, in questo luogo, in que- 
sto posto CONTR. Ñ, là. ivi (lett.), QuIVI (fett.) 2(fig.) 
a questo punto 3 nella loc. aw. in qua, a ose! A questa 
parte, verso questa parte CONTR. in 1à 4 nella loc. aw. di 
qua, di questo luogo, da questo luogo O in questa 
stanza O (fig.) in questo mondo B nelle loc. prep. di qua 
da, al di qua di, in qua di, in qua da, dalla parte di, 
dal versante di. vicino a FRAS. essere più di là che di 
qua (fig.), essere mezzo morto. essere sul punto di 
morire. . 
quadèrno s. m. fascicolo. opuscolo, quinterno, scar- 
tafaccio, rubrica, album (/ar.). albo. carnet (fr), no- 
tes (fr:). taccuino O libro. volume. 
quadràngolo A agg. quadrangolare, quadrilatero D 
(est.) quadrato. quadro. quadriforme (raro) B s. m. 
quadrilatero. parallelosramma. rettangolo, quadrato, 
rombo. romboide, trapezio. 
quadrante s. m. 1 (di cerchio) quarta parte, quarto, 
quadra 2 (di bussola e sim.) parte, settore, spicchio, 
superficie graduata 3 (di orologio) mostra, mostrino. 
quadrare A v tr. 1 (mar.) calcolare l’area 2 dare for- 
ma quadra. ridurre a quadrato, ridurre in forma qua- 
dra © squadrare, riquadrare 3 (mat. ) elevare al qua- 
drato B v. inr. 1 (di calcolo e sim.) essere esatto, tor- 
nare CONTR. essere sbagliato 2 (est.) corrispondere, 
coincidere, combaciare, bilanciare, bilanciarsi, adat- 
tarsi, calzare. concordare, appropriarsi, stare bene, 
andare bene, convenire 3 (fig. fam.) (di discorso, di 
ragionamento e sim.) piacere. soddisfare, garbare, 
ca a genio CONTR. dispiacere, urtare. 
quadrato A pan pass. di quadrare; anche agg. 1 
Cat) ze quadrangolare CFR. tondo, ovale, 
ica . ecc. 2 (fîg.) (di persona, di fisico e sim.) 
Ido, robusto, tarchiato, largo, grosso CONTR. min- 
gherlino, magro, sottile, allampanato, esile 3 fiz.) 
(di mente, di animo e si ilibra cd 
$ animo e sim.) equilibrato, assennato 
misurato, saggio, giudizioso, maturo CONTA. squili. 
brato, dissennato, immat i s aaura 
» uro, superficiale, scapigliato 
Cis.) B s. m. 1 (mat.) quad : 
quadrangolo, quadrilatero 2 
Cmar.) seconda potenza 3 (di 
g i I cosa) pezzo, frammen- 
to 4 (sport) ring (ingl ; en 
) nng (ingl.) D tappeto FRAS, sali l 
quadrato, disputare un inco i Ò re su 
ntro di pugilato o far 


quadrato (fig.), pre i i 
= ), prepararsi alla difesa, V. anche rogy- 


Quadratùra s. f 1 (mar. 
O calcolo dell’area O cal i 
assennatezza, maturità 7 jil 


tura mentale, chiari 

e 3 ezza 
Quadréllo s.m.1 (lert ) 
tonella quadrata, matton 


di idee. 
freccia dardo 2 (edi 

i edil.) mat- 
ella, mattone 3 (di strumen- 


q, Q 


to) righetto, righello, righino 4 (di carne) lombata, 
quadrettato agg. diviso a quadretti, a quadretti; a 
scacchi, a riquadri. 1 
quadretto s. m. 7 dim. di quadro (2) 2 scacco, qua- 
dratino 3 (di giochi, ecc.) piccolo riquadro, casa, ca- 
sella 4 (fig.) scenetta, spettacolo, tableau vivant (fr) 
5 (spec. al pl.) (di pasta) quadruccio, quadrettini 
quadratini. 

quadrifoglio s. m. (fig.) (di strade) rotonda, svin- 
colo, raccordo. 

quadrigètto s. m. quadrimotore. 

quadrilatero A agg. (mat.) di quattro lati, quadran- 
golare B s. m. 1 quadrangolo, parallelogramma, ret- 
tangolo, quadrato, rombo, romboide, trapezio 2 for- 
tificazione quadrangolare. 

quadrimestrale agg. di quadrimestre, di quattro 
mesi CFR. mensile, annuale, bimestrale, trimestrale, 
semestrale, ecc. 

quadrimestralménte aw. ogni quattro mesi CFR. 
mensilmente, annualmente, bimestralmente, trime- 
stralmente, semestralmente, ecc. 

quadrimotore s. m. quadrigetto, quadrireattore 
CFR. bimotore, trimotore. 

quadrireattòre s. m. quadrimotore. 

quadrivio s. m. incrocio, crocicchio, crocevia, dira- 
mazione CFR, bivio, trivio FRAS. arti del quadrivio, 
aritmetica, geometria, musica, astronomia. a 
quàdro (1) agg. 1 quadrato 2 (fig.) (di fisico) soli- 
do, saldo, robusto, massiccio, largo, grosso CONTR. 
mingherlino, esile, sottile FRAS. testa quadra (fig 
spreg.), duro, testardo, cocciuto, lento a capire. 
quàdro (2) A s. m. 1 pittura, dipinto, tela, tavola, 
olio, tempera, acquerello, incisione, gouache (fr): 
guazzo D composizione, figurazione, opera 2 ig) 
(di situazione, di malattia, ecc.) descrizione, rappr?” 
sentazione, figura, immagine, resoconto, orizzonte, 
panorama, visione 3 (fig.) foglio, tabella, schema, 
sintesi, sinossi, compendio, prospetto O tabellone, tag 
bleau (fr) 4 (fecnol.) pannello, pannello di config 
lo, pannello di comando D pulsantiera, comando» bo ) 
toniera 5 (di spertacolo) parte, scena, sketch Cine 
6 (cine.) fuoco!, centro! 7 (di partiti, di azii 
ecc.) funzionario, responsabile organizzativo, Dai 
gente B in funzione di agg. (posposto al $.) fondamenta» 
generale. 


QUADRO 
sinonimia strutturata ue 
Si definisce quadro innanzitutto ogni pittura, Fil 
dipinto messo in telaio: un quadro di Picasso, fi 


l'espressionismo; il quadro si dice anche tela 0 #7 
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del suo supporto. A quest’ultimo è 
nche il termine affresco, che designa una 
fegato 9 rale eseguita sull’intonaco fresco con co- 
pittura Du n acqua pura. Così, a seconda delle varie 
fori diluiti i termine quadro può essere sostituito da 
hen d esempio un quadro dipinto con 
lori a colla diluiti in acqua è una tempera, mentre 
"0 è eseguito con colori a olio. Per l acquerel- 
un olio o colori trasparenti stemperati in acqua con 
Jo si usa arabica, e lo sì esegue su carta o seta; di 
dor sizione simile sono i colori usati per le goua- 
e azz], che prendono il nome da una tecnica 
legata soprattutto in scenografie, cartelloni, ecc. 
tincisione invece è ricavata a stampa da una lastra 
di rame © altro materiale disegnata in incavo. Mie 
Il quadro è in ogni caso un'immagine, e coincide 
con questo termine anche in senso figurato, desi- 
gnando l'aspetto esteriore di un oggetto animato o 
inanimato, di una situazione, € quindi la visione che 
questo offre agli altri : 1 ‘immagine della società con- 
temporanea; una visione giotosa della vita; presso- 
ché equivalenti sono gli usi figurati di panorama e 
orizzonte, che però evocano una prospettiva più am- 
pia, generale e complessa: il panorama scientifico, 
storico; gravi complicazioni turbano l’orizzonte po- 
litico internazionale. Quadro si avvicina moltissimo 
anche a descrizione e rappresentazione, che indi- 
cano una dettagliata spiegazione con parole, o una 
riproduzione con immagini, di qualcosa: fare un 
quadro delle attuali condizioni economiche, della si- 
tuazione politica; resoconto si differenzia solamen- 
te perché si riferisce a una esposizione verbale O 
scritta, spesso meno partecipata, più cronachistica. 
Se particolarmente schematica, una descrizione 
può configurarsi come un foglio, una: tabella, un 
prospetto contenente dati di vario genere: una ta- 
bella riassuntiva delle votazioni; prospetto sinottico, 
comparativo; mentre i termini precedenti indicano 
uno specchietto, una griglia, e quindi uno schema, il 
Ragoenllo e la sintesi consistono in una esposizio- 
sa ma comunque discorsiva. 
lo pe tecnologie, si chiama quadro un pannel- 
lodi a ellittica di pannello di controllo o pannel- 
> comando, che applicato su macchinari o veico- 
di AI di controllo o di comando; quadro 
‘ni, cioè ni i questi comandi consistono in botto- 
inseriti | pulsanti elettrici, il pannello in cui sono 
può dirsi bottoniera. 
he tiea teatrale, il quadro è ogni parte, con sce- 
ramma in a cui può essere suddiviso un atto: 
fine eln atto e quattro quadri. Tot 
zienda, ma Inquadramento del personale di un’a- 
qua dro, ci anche in altre organizzazioni, si definisce 
Svolge ARIAL cariche di responsabilità oppure 
nonimo di diri; amministrative, ed è usato come di 
unzionario PO del più generico capo, O i 
Più basso: 1. € però solitamente evoca un livello 
© Ì quadri intermedi; è quadri di un partito. 


Quadri, 
zampe p Ede A agg. (di animale) che ha quattro 
s.m, 1 animale con quattro zampe CFR. bi- 


ja dalla pato 


gua!rricato 


pere 2 (fam., scherz., spreg.) ignorantone, rozzo. be- 
ia. 

quadruplicàre A vtr 1 moltiplicare per quattro 
CFR. doppiare, raddoppiare, triplicare, quintuplicare, 
ecc. 2 (est.) accrescere enormemente, moltiplicare. 
ingrandire B quadruplicarsi v. intr. pron. 1 aumentare 
di quattro volte 2 (est. ) aumentare enormemente, in- 
grandirsi, 

quaggiù aw. 7 qui in basso, qua in basso CONTA. 
quassù, laggiù, lassù 2 (est) in pianura D al Sud 
CONTR. in montagna o al Nord 3 (fig.) sulla terra, in 
questo mondo CONTA. nell'aldilà, nell’altro mondo. 
quagliare v. intr. (fig.) concludersi, compiersi. 
qualche agg. indef. m. e f. solo sing. 1 alcuni, non mol- 
ti, taluni, certi 2 (con valore indeterminato) uno, un 
qualunque, un qualsiasi CONTA. nessuno, veruno 
(lett., raro) 3 (seguito da un sost. astratto) un cer- 
to, parecchio, molto CONTR. poco, scarso, nessuno 4 
(enf.) appropriato, idoneo, determinato. 

qualcòsa pron. indef. m. e f. solo sing. 1 una cosa, alcu- 
ne cose 2 un po’ di soldi, un po’ di roba 3 un quid 
(lat.), non so che, un certo non so che 4 (spec. in 
prop. interr. o dubitative) niente. 

qualcuno A pron. indef. solo sing. 1 (di quantità) alcu- 
ni, non molti CONTR. molti o nessuno 2 (di persona) 
uno, taluno, alcuno, altri CONTR. veruno (/ett., raro), 
nessuno 3 (spec. in prop. interr. o dubitative) nessu- 
no B in funzione di s, m. solo sing. personalità, personag- 
gio, autorità, big (ingl.). 

quàle A agg. interr. m. e f che, che tipo di, che genere 
di B agg. escl. m. e t (enf.) che, che razza di C agg. rel. 
m.e $ 1 (specie in correl. con tale) come, come quel- 
lo che 2 (est.) della qualità di 3 come, per esempio, 
ad esempio D pron. interr. m. e f chi, che E pron. rel. m, e 
f che, cui F pron. indef. m. e f. alcuni, altri, gli uni, gli 
altri, l'uno, l’altro e sim. G aw. (pop. ) in qualità di, 
in funzione di H in funzione di s. m. (poet. ) qualità 
FAAS. tale quale, tale e quale, tal quale, somiglian- 
tissimo, identico, proprio come D per la quale, come 
deve essere, come dovrebbe essere, come si deve. : 
qualifica s. í. 1 (di capacità, di qualità, ecc. ) giudi- 
zio, considerazione, definizione 2 (di lavoratore) 
grado, posizione, qualificazione, mansione, attributo 
3 (di professionista) titolo, ufficio. i . 
qualificare A v t. 1 (di qualità, di capacità e sim.) 
giudicare, chiamare, definire, riconoscere, ritenere, 
distinguere, caratterizzare 2 (di lavoratore) prepara- 
re, formare, specializzare B qualificarsi v. rifl. 1 pre- 
sentarsi, definirsi, designarsi, dichiararsi, fars: mico- 
noscere 2 (in un concorso, in una prova e sim.) cka 
sificarsi 3 (di lavoratore) specializzarsi. V 


part. pass. diqualificare; anche agg. 1 (di 
persona) riconosciuto, patentato, specializzato, ss 
ereditato O abile, capace, preparato, esperto, proye i 
to, provato, adatto, bravo, valido, valente, compe pi 
te, eccellente O autorevole CONTR. squalificato, - 
ditato o incapace, ignorante, sr inespet: 
to, inidoneo, cattivo 2 (di lavoro) speci: pui 
ticolare CONTR. generico 3 (di ceto, di izione, 


ecc.) distinto, ragguardevole, nobile, elevato, perbe- 


GIUDICARE 
qualificato 


ua 


Dîgitalizado com CamScanner 
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Ove- 

vi rtante CONTR. modesto, P 
), impo! i 
sami Pine ifica, grado, specializza” 
ro, umile rione sf 1 qualieo Lo nità, ecc.) deno 


‘identità liarità, 

identità. specie, pecu l 
ci 1 (di cosa) natura, P caratteristica D 
va o requisito, PIOPNE E Jote, dono, vit- 
epr di qualità morali) PEE") puto. disposi- 
marca 2 ( Hari vaglia, indole. Li. stoffa, 

ito, Vi + VIE sti È 
n men nrelligenza. men A 

zione qgig.). tempra. temperam emerito, svan- 
arhe CONTA. difetto. vizio, tara. le ose € perso- 
A ancanza, inconveniente se na 
si cenere, varietà. E pignoni a ti Tazza 

ne) specie, S= =? niera, tipo, forma, sorta, 

i ne, maniera, ip rin b 
ordine, o nalia, fatta, risma 4 condizione so 
o (fig. spreg.), tagli ione, veste FRAS. in 

j rofessione. titolo. mansione, lità, otti- 
ciale. PICO ceste di, come O di prima qualità, 
qualità ht e lità superiore. extra, superla- 
mo, eccellente D di quali sseeno di garanzia O 
i rchio di qualità. contrasse£ Lar 
AVO IMA, in avanti, mutamento radicale. 
salto di qualità. balzo in avanti. 

\DOLE 

V anche CATEGORIA, INDO Li ificativo B s. 
qualitativo A 209.1 di qualità 2 quali 
m. (comm. ) qualità. A , _ 
qualòra cong 1 nel caso che, se mai, semmai, se, A 
somai 2 (Jen. ) allorché, ove, quando 3 (in prop. c 
dizionali col v. all'infinito ) a. Di 
qualsiasi agg. indef. m. e t qualsisia (lett.), qualun- 
que, ogni. tutto. qualsivoglia (lett.), purchessia 
CONTR. particolare, singolare. | . 
qualunque A 299. indef. m e f. solo sing. 1 l'uno o | al- 
tro che sia, qualsiasi, qualsisia (lett. ) CONTR. partico- 
lare 2 (spreg.) qualsiasi, insignificante, comune, me- 
dio CONTR. importante, noto, celebre, famoso, scelto 
3 (est., enf.) ogni B agg. indef, rel. m. e f. l'uno o l'al- 
tro, il quale, qualsivoglia (/eft.) FRAS. uomo qualun- 

quale, q E È no q 
que, uomo comune, uomo medio C pron. indef, m. e f 
chicchessia (solo sing.) chississia, 
qualunquismo s. m, (esr. ) indifferentismo, indiffe- 
renza, disinteresse, assenteismo, conformismo, me- 
nefreghismo, scetticismo, apatia O indifferenza poli- 
tica, insensibilità sociale, 
qualunquista As m.e f (in politica) indifferente, 
ormista, menefreghista, scettico, apatico B agg. 


- quaresimale A agg. 1 di quaresima, dl 


re, valutare, specificare, monetizzare (est 
quantificazione s. f. misurazione, dere 
specificazione, quantizzazione, Minazion 
quantità s.f. 1 entità, numero, quantitati 5 
quoziente, peso, grandezza, misura, dose m Quanto 
te, porzione, razione, quota, lotto, aliquota. Š» par, 
cifra, volume 2 gran numero, abbondanza Dec Ma, 
pia, profusione, profluvio, assortimento a p 
congerie, massa, mucchio, infinità, uo Asso, 
bisso (fam.), miriade, caterva, fracasso ‘din, , 
co (dial.) 3 Gig.) legione, stuolo, frotta, ra frac. 
mento 4 (/ing.) durata. V. anche FOLLA olla, Tegi. 
quantitativo A agg. di quantità B S. M. quanti 
mero, volume. * Quantità, nu- 
quanto (1) A agg. rel. tutto quello che 

in che misura, in che quantità, in che numero inter, q 
to tempo 3 (est.) quanta strada 4 quanto di quan 
pron. rel, 1 (al pl.) tutti coloro che, tutti quelli 
quello che D in funzione di s. m, 1 quantità cotto 2 
naro, somma, importo, prezzo, costo. ` de- 
quanto (2) aw. 1 (in prop. interr. ed escl.) in 

le misura, in quale quantità 2 (in Prop. rel.) nell a 
sura che, nella quantità che 3 (nelle comparazioni 
come FRAS. in quanto, come, in qualità di, PERÙ 
per il fatto che O (in) quanto a, per ciò che riguarda 
o quanto mai, come mai, moltissimo o per quanto 
nonostante che, anche se, tuttavia. È 
quanto (3) s. m. 7 quantità 2 (fis.) quantum (lat) 
3 (fis.) numero quantico FRAS. quanto d'azione, co- 
stante di Planck O quanto acustico, fonone, 
quantoméno avv. al minimo, almeno. 
quantunque cong. sebbene, malgrado, nonostante, 
benché, ancorché, comecché (/ett.), contuttoché, per 
quanto. 

quarantena s. f. 1 quaranta giorni 2 isolamento o 
contumacia FRAS. mettere in quarantena (fig.), tene- 
re lontano, tenere in disparte. SN 
quarantòtto [dal 1848, anno delle grandi rivolu- 
zioni europee] s. m. (fig., fam.) confusione, subbu- 
glio, tumulto, baccano, casino (fam. ), terremoto, ba- 
bele, babilonia, bailamme CONTR. ordine, disciplina, 
silenzio, tranquillità, pace FRAS. mandare a E 
quarantotto, mandare all'aria, mandare al diavolo, 
mandare a monte. 

quarésima s. í 1 quadragesima (raro) 2 o 
nitenza O digiuno CONTR. ur 3 (fit cal 
persona magrissima, stoccafisso A 
(fig.), allampanato, mingherlino CONTA. grasso i 
ciccione 4 (fig., fam.) persona triste, pë 

i rolisso, P% 

bre FRAS. lungo come la quaresima, P e pelle più 
te, noioso D fare quaresima (fig.), VIVere NT, 


è te. 
Be f ; jone triste. 
zioni D faccia da quaresima, espress pa adrageSit 


B pron i 


S 
noice z redi che 
sermont 


le 2 (fig.) lungo, prolisso, pe are 
serie di prediche (in quaresima) È "pio 
3 (fig.) predica noiosa, ramanzina P 
noioso, borsa (pop.). ; 
quarta s.{ 1 Li classe 2 (di re pet o 
marcia FRAS. partire in quarta (fis: pde entosi" 
massima energia, gettarsi con gra 7 sa 
scatenarsi. cao 
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A m. 1 (di città) rione, parte, zona, setto- 

re s: trada (ant. ), sestiere 2 (mil.) acquar- 

n) “ loggiamento, base, caserma 3 (tosc.) 

i 4 (arald. ) quarto FRAS. chiedere quar- 

se ersi onon dare quartiere (fig.), non ac- 

fiere» x a o senza quartiere (fig.), senza esclu- 
are = 


cett ei colpi O quartieri alti (fig. ), zona elegante di 
sione © 


gna città 


a A - 
ate E (di peso) due etti e mezzo O (di capa- 
della MC 


el“ inecentocinquanta centilitri o quartuccio, quar- 
e di tempo) quindici minuti 2 quarta persona 3 
; una) fase 4 (arald. ) quartiere 5 (di cerchio, di 
(di luna cc.) quadra, quadrante FRAS. quarto pote- 
bussola, r z quarto stato, proletariato, popolo © 
re, pa ensione, tempo O quarta malattia, scarlat- 
cu aara arma, aeronautica O passare un brutto 
ini (fîg.), essere nei guai, vivere in ansia O 
qi rti di finale, terz'ultima fase. 
duàsi A aw. 1 circa, approssimativamente, poco più 
che, poco meno che, mezzo (est. ), pressoché, pres- 
sappoco, a un dipresso, all incirca, incirca (raro) 2 
forse, probabilmente 3 ormai, per poco B cong. come, 
e se. 
quassù aw. 1 qui sopra, qui in alto, qua sopra, qua 
in alto CONTR. quaggiù, laggiù, lassù 2 (est. ) in mon- 
tagna D al Nord CONTR. in pianura D al Sud. 
quaternàrio agg. e s. m. neozoico, antropozoico CFR. 
paleozoico. 
quatto agg. 1 acquattato, chinato, nascosto CONTR. in 
piedi, scoperto 2 silenzioso, zitto, tacito, taciturno, 
chiotto, quieto CONTR. rumoroso, chiassoso, irre- 
quieto. 
quattrino s. m. 1 (est.) moneta spicciola, spicciolo 
2 (al pl.) (est.) denaro, ricchezza, grana (gerg.), 
mezzi, soldi, bezzi, cocuzze (dial.), conquibus 
(scherz.), contanti, denari, schei (sett.), svanziche 
(fam., scherz.), finanze FRAS. fior di quattrini (fig.), 
gran quantità di denaro O non valere un quattrino 
8.), non valere nulla D non avere il becco di un 
quattrino (fig.), essere in bolletta O tirare al quattri- 
No, essere avido, guardare solo al guadagno O bussa- 
re a quattrini, chiedere denaro. 
atro a99. num. card. inv.; anche s. m. e f. inv. 1 (est.) 
aS oa CONTA, molti 2 (di tempo) quattro del 
tën P Ic1 FRAS, gridare ai quattro venti (fig.), 
mura (A i ca dominio, divulgare D tra quattro 
in coni ia * casa, lontano da tutti o a quattr'occhi, 
quattr'occhi a, 3 segreto, senza testimoni D avere 
quattro sali po erz. di portare gli occhiali D fare 
(spreg.) Sochi allare in famiglia © quattro gatti 
cie Cie) He sime persone O sudare quattro cami- 
toa i a cc moltissimo o fare le scale a quat- 
si in quattro (È ire le scale velocissimamente D far- 
0 0 dime 65 di impegnarsi a fondo, lavorare so- 
aspramente $ F tro, fare una scenata, rimproverare 
molta confusid are il diavolo a quattro Gis. ), fare 
mente O in i. fare una scenata, reagire violente- 
quattrocchi o ro e quattr’otto (fig.), in un attimo. 
Sam, Pra m. Inv. 1 (zool.) domenicano 2 (fig., 
Z) occhialuto, persona con occhiali. 


s amento, 


questuante 

quegli pron, dimostr. m. solo sing. quella persona, quel- 
lo, colui CONTR. questo, questi, costui. 

quéllo pron. dimostr. 1 quegli, la persona O esso 
CONTA. questo 2 colui, (al pl.) coloro, loro Dciò (se- 
guito da pron. rel.) 3 come, quanto (seguito da pron. 
rel.) FRAS. quelli di, gli abitanti di o in quel, in quel- 
la, in quel preciso istante D in quel di, nel territo- 
rio di. 
quèrcia s. f. (bot. ) rovere FRAS. quercia da sughero, 
sughera O quercia gentile, farnia O quercia dei tinto- 
ri, quercitrone Oessere una quercia (fig. ), essere ro- 
bustissimo, essere fortissimo O vecchia quercia 
(fig.), persona anziana ma sanissima; persona moral- 
mente forte. 
querèla s. f. 1 (dir) denuncia o reclamo, protesta O 
causa 2 (lett.) lamento, lamentela, lamentazione, la- 
gnanza, querimonia, doglianza. 

querelànte part. pres, diquerelare; anche agg. e s. m. e 
f denunciante, accusante, accusatore CONTR. querela- 
to, accusato, 

querelàre A v. tr. dare querela, denunciare B quere- 
larsi v. intr. pron. lamentarsi, rammaricarsi, lagnarsi, 
dolersi, deplorare, compiangere CONTR. rallegrarsi, 
complimentarsi. 

querelàto part. pass. di querelare: anche agg. e s. m. 
denunciato, accusato CONTA. querelante, denuncian- 
te, accusatore. 

quèrulo agg. lamentoso, lamentevole, lagnoso, pia- 
gnucoloso, piangente CONTR. gaio, festoso, allegro, 


gioioso. 

quesito s. m. interrogativo, interrogazione, proble- 
ma, domanda, questione, quiz (ingl), test (ingl.) 
CONTA. risposta, soluzione. 

questi pron. dim. m. solo sing. (lett.) questo, questa per- 
sona, costui, quest'uomo CONTR. quegli. 

questionàre v. intr. discutere, disputare, polemizza- 
re, contendere, dibattere, ragionare, dissertare D bi- 
sticciare, bisticciarsi, litigare, altercare CONTR. anda- 
re d'accordo, accordarsi, aggiustarsi, arrangiarsi, fa- 
re pace, pacificarsi, riaccomodarsi. 

questionario s. m. domande, serie di domande, 
quiz (ingl.), test (ing/.) o modulo (delle domande), 
formulario. 

questione s. f. 1 problema, argomento, quesito, ca- 
so, quiz (ingl.), tema, punto 2 (raro) dubbio 3 con- 
troversia, disputa 4 alterco, contesa, scontro, litigio, 
diverbio, causa, lite, vertenza. 

questo A agg. dimostr. 1 sto (pop.), codesto (lett.) 2 
(enf.) mio 3 (di mese, di anno, ecc.) corrente, attua- 
le, in corso, presente CONTA. scorso, passato O pros- 
simo, venturo 4 simile, di tal genere CONTR. diverso 
B pron. dimostr. 1 costui, costei, codesto (/ett.), questi 
(lett.) CONTA. quello, quegli 2 (lett. ) (in correlazio- 
ne con queilo) il primo, il secondo, l’ultimo CONTR. 
quello 3 ciò, tanto CONTR. quello FRAS. con tutto que- 
sto, nonostante ciò O e con questo?, e allora? O que- 
st’oggi, oggi stesso. 

quèstua s.f. 1 elemosina, cerca, busca, accattonag- 
gio, mendicità 2 (est.) accatto, colletta, raccolta. 
questuànte part. pres. diquestuare; anche agg. e s. m. 
e £ 1 mendicante, mendico, accattone O postulante 2 
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questuare 


(di frate) cercante, cercatore. i È . 

questuàre A v. intr. elemosinare, chiedere l'elemosi- 
na, mendicare, accattare, andare alla questua, tende- 
re la mano (fig.), pitoccare (region.) CONTR. fare le- 
lemosina, dare, donare, regalare, offrire, largire, elar- 
gire B v. tr. (spec. fig.) elemosinare, mendicare, ac- 
cattare. 

questùra s. f. 7 ufficio del questore, sede del questo- 
re 2 (est.) polizia, ufficio di polizia. a; 

questurìno s. m. (pop.) poliziotto, agente, piedi- 
piatti (spreg.), sbirro (spreg.). . 

qui aw. 1 (di luogo) qua, in questo luogo, in questo 
posto, in questa parte CONTA. lì, là, costì, costà, In 
quel luogo, ivi (lert. ), quivi (/ert.) 2 (di tempo) ora, 
in questo momento, a questo punto FRAS. di qui, ori- 
ginario, nativo O giù di qui, da queste parti O di qui 
a..., tra... O non ricordarsi da qui a lì, avere pochis- 
sima memoria. 

quid //ar. kwid/ [ve. lat. ‘che cosa?’] s. m. inv. qual- 
che cosa D non so che, qualcosa. se . 
quiescènte agg. 1 in riposo, inerte, inattivo, quieto, 
latente D in pensione, a riposo CONTR. attivo, in mo- 
vimento, sveglio D in attività, in servizio, in forza 2 
(fig.) acquiescente, docile, amorevole, obbediente, 
sottomesso, condiscendente, conciliante, accomo- 
dante CONTR. indocile, disobbediente, ribelle. 
quiescènza s. f. 1 riposo, inerzia, inattività CONTR. 
attività, operosità 2 pensione, riposo CONTA. servizio, 
lavoro, attività 3 (fig. ) acquiescenza, docilità, arren- 
devolezza, sottomissione, condiscendenza, obbe- 
dienza CONTR. indocilità, disobbedienza, ribellione. 
quietànza s. f. ricevuta. 

quietàre A v. tr calmare, placare, acquietare, cheta- 
re D abbonacciare (anche fig.), abbonire, rabbonire, 
ammansire, sedare, mitigare D saziare, appagare O 
tranquillizzare, rassicurare CONTA. irritare, esaspera- 
re, inasprire, innervosire D agitare, scombussolare, 
sconvolgere, turbare B quietarsi v. intr. pron. calmarsi, 
placarsi, acquietarsi, chetarsi, tranquillizzarsi O rab- 
bonirsi, ammansirsi, mitigarsi CONTR. irritarsi, agi- 
tarsi, esasperarsi, innervosirsi, incazzarsi (volg.), 
scatenarsi, turbarsi. 

quiète s. f 1 immobilità, stabilità, inerzia CONTA. 
moto, mobilità, movimento 2 (anche fig.) pace, si- 
lenzio, calma, tranquillità, riposo, relax (ingl.), di- 
stensione, raccoglimento O requie, respiro, tregua, 
sosta CONTR. agitazione, tensione, inquietudine, af- 
fanno, irrequietezza D frastuono, rumore, disordine, 
babilonia, caos, casino (pop.). 
quisto agg. 1 calmo, fermo, immobile, statico, stabi- 
leo tranquillo, cheto, chiotto, quatto, silenzioso, si- 
lente, disteso, raccolto, distensivo, riposante CONTA. 
agitato, mosso O rumoroso, disordinato 2 Cig.) pla- 
cido, pacifico, sereno, posato, pacato, flemmatico, 
pacioccone (fam.), pacioso, bonaccione, mite 
CONTR, irrequieto, inquieto, eccitabile, irritabile, ira- 
scibile, teso, impaziente, nervoso, nevrotico, nevra- 
stenico, turbato, turbolento, sca 


quinàrio i 
tatlo S, m.; anche agg. (di ver. i 
quinci aw 1 (len.) (e so l pentasillaba; 


1 on valore temporale) poi 2 in 
correlazione con quindi) di qua, da una parte S 
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quindi FRAS. parlare di quinci e in quindi, parlar 
con affettazione O stare sul quinci e sul quindi, o 
portarsi affettatamente. ~ 
quindi A aw. 1 (con valore temporale) poi, in sen 
to, più tardi, successivamente, indi (Zett) 2 ( ui 
(con valore locale) di qui, di Ñ, di Jà 3 (let) 5 
quel luogo 4 (lett.) (in correlazione con quinci) gi 
là, dall'altra parte CONTR. quinci B cong. À 
lore conclusivo) perciò, per questo, per questa ragio- 
ne, di conseguenza, conseguentemente, così, dunque 
ergo (lett., scherz.), laonde (lett.), pertanto 2 (con 
valore causale) per tale motivo FRAS, V. quinci. 
quindicennàle A agg. quindicenne, trilustre (lett) 
B s. m. quindicesimo anniversario. 
quindicènne agg. quindicennale, trilustre (lett.). 
quindicénnio s. m. quindici anni, tre lustri. 
quindicina s.f. 1 (di quantità) quindici, circa quin- 
dici 2 (fam.) (di tempo) quindici giorni, due setti- 
mane, circa quindici giorni, mezzo mese 3 (est, ) pa- 
ga di quindici giorni, paga. V. anche PAGA 
quindicinale A agg. di quindici giorni, bimensile 
CFR. settimanale, semestrale, mensile, ecc. B s, m, ri- 
vista bimensile, periodico CFR. settimanale, mensile, 
semestrale, ecc. 
quinquennàle A agg. di cinque anni, lustrale (lett) 
B s. m. quinto anniversario. 
quinquènnio s. m. cinque anni, cinquennio, lustro, 
quinta s. f 1 (teat.) scena, scenario, coulisse (fr) 
(raro) 2 (di scuola) quinta classe, quinto anno 3 (di 
autoveicolo) quinta marcia, quinta velocità FRAS. tra 
le quinte (fig.), nascostamente, di nascosto D stare 
dietro le quinte (fig.), partecipare di nascosto, spin- 
gere gli altri stando nascosto. 
quintàna s. f. (di cavalieri) giostra, carosello. i 
quintessènza s. f. 1 (filos. aristotelica) etere 2 (in 
alchimia) parte più pura 3 (in distilleria) estratto, 
elisir 4 (est.) parte più eletta, fior fiore CONTR. parte 
peggiore, feccia 5 (fig.) intima essenza, intima natu- 
ra, idea centrale, verità profonda 6 (fig.) modello, 
erfetto esempio, esemplare, tipo. — 
quinto agg. num. ord.; anche s. m. quinta parte F i 
quinto dito, mignolo O quinto potere, televisioni 
quinta malattia, morbillo D quinta colonna, nemi 
interno. . 
qui pro quo lat. 'kwi pro 'kwə/ [loc. lat. me 
‘qui invece di quo’) loc. sost. TT 
glio, malinteso, svista, errore, sbaglio. - rviiliae 
quisquilia o quisquiglia [ vc. dotta, lat. ge. 
‘rifiuti, immondezze’] s. f 7 impurità 2 Gg) Po 
zia, bazzecola, bagattella, baia (1), Bee 
la, piccolezza, inezia, sciocchezza, sc10cC idaggi- 
coserella, cosa da nulla, cosetta, Pala S t, Zec- 
ne, frivolezza, pinzillacchera (scherz), 
cola, nonnulla, niente. iny f do- 
quiz [dall'ing]. quiz, di etim. incerta] $. m. iny 
manda, quesito, indovinello O enigma, 17° 
questionario, serie di domande 2 gioco 
concorso a quesiti. ‘gei quali 
quorum //at. '‘kworum/ [lat. quorum `” rs ‘dei 
deriv. da formule come quorum maxi dir) numer? 
quali la maggior parte’ e simili] $. M. (dir 


1 (con va- 
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mero necessario, maggioranza necessaria, 
Jegale, be; 1 (est.) parte, porzione, azione (2) (di ca- 
uòta s.* tranche (fr-), aliquota, contingente (di 
itale), me vigone: commissione, percentuale, 
merce) E Giani; caratura (raro), quantità O ticket 
tangente, (geogr.) altitudine, livello, altezza sul ma- 
(ingl) s profondità FRAS. prendere quota (di ae- 
red Litio (fig.) affermarsi O perdere quota (di 
reo), m passarsi; (fig.) indebolirsi, perdere di pre- 
aereo ), 


stigto:. ntribuzione) impegnare 
Av.tr. 1 (per co 10) nare, 
uone 2 (in borsa) fissare, stabilire, determinare 
obb = 210) 3 (fig.) valutare, stimare, apprezzare B 
Liar v. intr. pron. (per contribuzione) obbligarsi, 
A arsi CONTR. liberarsi. f 
Po part. pass. di quotare; anche agg. 1 (di cosa) 
pra stabilito, determinato 2 valutato, stimato O 


quoziente 
(est.) pregiato CONTA. svalutato, di poco valore 3 
Gig.) (di persona) valutato, apprezzato, stimato 
CONTA. screditato, squalificato, disprezzato. 
quotazione s. Í prezzo, valore, stima, valutazione. 
fixing (ingl.) o (di moneta) corso, fluttuazione. 
quotidianità s. f (est) consuetudine, normalità, 
PA trantran, ménage (fr) CONTA. ecceziona- 
ità. 


quotidiàno A agg. 1 di ogni giorno, di tutti i giorni, 
giornaliero, diumo 2 (est.) solito, ordinario, consue- 
to, normale, usuale, parlato (di lingua, di uso, ecc.) 
CONTR. insolito, eccezionale, raro, straordinario B $, 
m. giornale, gazzetta CFR. settimanale, quindicinale, 
mensile, bimestrale, trimestrale, ecc. 

quoto s. m. (mat.) quoziente. 

quoziènte s. m. 1 (mat.) quoto 2 (est.) capacità, 
quantità, misura, numero. 
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rabberciàre v. tr. 7 (di cosa) accomodare, raffazzo- 
nare, rappezzare, rattoppare, arrangiare. rimediare. 
racconciare, riparare O riattare CONTR. rompere, sdru- 
cire 2 (fig.) (di scritto) correggere, sistemare, nme- 
diare, rimaneggiare. V anche CORREGGERE 
rabberciàto part. pass. di rabberciare; anche 299. 1 
(di cosa) accomodato, raffazzonato, rappezzato, rat- 
toppato, riparato 2 (fig.) (di scritto) corretto, nima- 


neggiato, sistemato. 
rabberciatùra s. / 1 (di cosa) rabberciamento, ac- 
comodatura, rattoppo, raffazzonatura, rappezzatura, 
rappezzamento, rappezzo, rattoppatura 2 (fig.) (di 
scritto) correzione, rimaneggiamento, sistemazione, 
ricucitura (fig.). 
ràbbi [vc. dotta dall’aramaico rabbi ‘mio maestro’ ] 
s. m. inv. (presso gli ebrei) dottore della legge, mae- 
stro. 
ràbbia s.f. 1 idrofobia 2 (fig.) irritazione D sdegno, 
furore, collera, ira O isteria, isterismo CONTR. calma, 
serenità, imperturbabilità, impassibilità 3 dispiacere 
o dispetto, stizza, disappunto, rovello (/et:.), indi- 
gnazione O arrabbiatura, incazzatura (volg.), bile 
CONTR. piacere, soddisfazione, godimento 4 accani- 
mento, arrovellamento CONTR. calma, pacatezza, 
freddezza 5 (est.) (di vento, di acque, ecc.) furia, 
veemenza, violenza, impeto, forza CONTR. calma, mi- 
tezza, dolcezza. V anche IRA, STIZZA 
rabbioso agg. 1 idrofobo 2 (fig.) (di persona) col- 
lerico, iroso, astioso, fegatoso, irascibile, irritabile, 
isterico, stizzoso, bizzoso, bilioso, iracondo, ringhio- 
so (fig.), violento, bisbetico o arrabbiato, incazzato 
(volg.), inviperito, infuriato, furibondo, furente, fu- 
nioso CONTR. calmo, pacato, sereno, placido, mite, 
bonario, bonaccione, amabile o paziente, conciliante, 
arrendevole, ragionevole, tollerante 3 (est.) (di sen- 
e e a aA 
CÓNTR- eh perato, viperino (fig.) D concitato 
' . calmo, placido, sereno, impassibile, tranquil- 
ec) smodato, violento, et di fe 
h » ECCESSIVO, esagerato, sfrena- 
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r, R 


chetarsi, acchetarsi, abbonirsi © ammans 
suefarsi CONTR. irritarsi, indispettirsi, 


O esasperarsi O inasprirsi D eccitarsi, i = 
rabbonito part. pass. di rabbonire; par | 
placato, tranquillo, tranquillizzato, rasseresdii 
mansito CONTR. agitato, nervoso O irritato, 
to, indispettito o esasperato O inasprito. 
rabbrividire v. intr. 1 (per freddo) provare i brividi, 
sentire i brividi, abbrividire (/ett.), rattrappirsi, inti 
rizzire, infreddolirsi 2 (per paura, per dolore E È 
raccapricciare, inorridire, raggelare, aggricciarsi E 
capponarsi O fremere O tremare, spaventarsi. ° 
rabbuffàre A v. tr. 1 (di cose) scompigliare, disor- 
dinare, sconvolgere, arruffare O scapigliare, spettina- 
re CONTR. ravviare, lisciare, riordinare D pettinare 2 
(fis.) (di persona) sgridare, rimproverare, rimbrot- 
tare, strapazzare, riprendere, pettinare (fig.), rampo- 
gnare, redarguire CONTR. lodare, elogiare, encomiare 
approvare B rabbuffarsi v. inir. pron. (di cielo, di tem: 
po) rannuvolarsi, annuvolarsi, oscurarsi CONTA. 
schiarirsi, rasserenarsi. 
rabbùffo s. m. sgridata, rimprovero, rimbrotto, ram- 
pogna (/etr.), ramanzina, paternale, ripassata (fam.), 
pettinata (fig.), risciacquata (fig., fam.), cicchetto, 
lavata di capo, strapazzata, sfuriata, strigliata, diatri- 
ba (raro) CONTR. lode, elogio, encomio. 
rabbuiàre A v. intr. annottare B rabbuiarsi v. intr. 
pron. 1 (di tempo, di cielo) oscurarsi, annottare, ab- 
buiarsi, incupirsi CONTR. rischiararsi, illuminarsi, 
schiarirsi 2 (est.) annuvolarsi, rannuvolarsi CONTR. 
rasserenarsi, rimettersi 3 (fig.) (di persona) acci- 
gliarsi, corrucciarsi, incupirsi, rincupirsi, turbarsi, 
aggrondarsi, ingrugnarsi O adombrarsi, inquietarsi, 
adirarsi CONTR. calmarsi, distendersi, rasserenarsi. 


nato, am- 
INnervosi. 


raccapezzàre A v.tr. 1 (di cosa) raggranellare, rac- 


cogliere, mettere insieme, racimolare, raggruzzolare 
raccattare, raccozzare, radunare 2 (di significato, l 
discorso, ecc.) comprendere, afferrare, intendere 2 


raccapezzarsi v. intr. pron. orientarsi, orizzontarsI, ql 
nfonders!, 


i irsi, Man. 
s > itars in Te 
inalberarsi (fig.) O indignarsi, sdegnarsi on 

arsi 
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pare v. ir. 1 raccogliere, tirar su, riprendere, ri- 
“are CONTR. gettare, buttare O seminare e) È 
pis e raccapezzare, raggranellare, racimolare, 
La nare: sieme, raccozzare. 
mettere È art. pass. di raccattare; anche agg. 1 rac- 


to p 3 
di su 2 radunato, racimolato, raggranellato, 
colto. t 


so insieme. š 
mess jo agg.: anche s. m. (pop.) sgraziato, goffo, brut- 
racc alfatto. deforme CONTR. grazioso, aggraziato, 
to, m devole, avvenente, attraente. 
pene “dere v.tr. 1 contenere, chiudere O rinchiude- 
racchii rendere, includere, abbracciare, cingere O 
reo ui delimitare, limitare O (nell'animo) al- 
circoscri iE fert.) CONTR. escludere 2 (fig.) impli- 
bergare dr sottintendere, significare CONTR. 
care, compo i; 

Judere. V anche COSTRINGERE 
a hiùso part. pass. di racchiudere; anche agg. 1 
pasta chiuso O circoscritto, limitato 2 (fig. ) im- 
pis 3 (fig.) rinchiuso, custodito, protetto. 
raccògliere Avt. cogliere, raccattare, tirar su, 
prendere, riprendere, ripigliare D attingere (anche 
fig.) CONTR. gettare, buttare, scaraventare D versare 2 
rastrellare, collettare, raggranellare, raccattare, raci- 
molare o accumulare O incettare D (di frutta, di gra- 
no, ecc.) cogliere, vendemmiare, bacchiare, spigola- 
re, mietere, falciare CONTA. spargere, disseminare, 
seminare, spandere 3 (est.) (di guadagno, di vantag- 
gio, ecc.) ricavare, trarre, ottenere, riscuotere, guada- 
gnare, tirare (pop. ), conseguire, cavare Cig.) 4(fig.) 
(di approvazione, di simpatia, ecc.) incontrare, otte- 
nere, riscuotere, guadagnarsi 5 (di persone, di cose) 
radunare, assembrare, mettere insieme, conglobare, 
raccozzare, accozzare, affastellare 6 rilevare, regi- 
strare, censire D compilare CONTA. disseminare, se- 
minare, diffondere, sparpagliare, disperdere 7 (di 
monete, di francobolli, ecc.) collezionare 8 (di trup- 
pe, di aiuti, ecc.) riunire, adunare, radunare, convo- 
care, chiamare D accentrare, ammassare, mettere in- 
sieme CONTR. sparpagliare, dividere, disperdere, 
sperdere (/ett.), sbandare, sbaragliare O distribuire, 
spartire, scompartire 9 (est.) (di persona, di anima- 
le) soccorrere, ricoverare, ospitare, trovare, prender- 
si (fam.) tenere, adottare (fig.) salvare 10 (di cose) 
concentrare, mescolare, condensare D (raro) ridurre, 
restringere, riassumere CONTR. allungare, diluire, di- 
sciogliere 11 (di lembi ecc.) riunire, ripiegare, pie- 
gare 12 (di vele) calare, ridurre, ammainare CONTA. 
alzare, aprire, sciogliere, spiegare 73 (fig.) (di con- 
sigli, di opinioni, ecc.) accogliere, accettare CONTA. 
rifiutare B raccogliersi v. rif. 1 comporsi, accomo- 


raccomandare 
tezza 2 (est.) ritiro, riposo, pace, quiete 3 (raro) rac- 
colta CONTA. dispersione. 
raccogliticcio A agg. raccolto qua e là, racimolato, 
preso a caso CONTR. scelto B s. m. raccolta confusa, 
insieme disordinato CONTA. scelta. 
raccoglitore s. m. (f.-trice) 1 (di monete, di fran- 
cobolli, ecc.) collezionista, collettore (len.) 2 (di 
scritti) compilatore, cataloghista, codificatore 3 
(gener.) coglitore, incettatore 4 custodia, cartella, al- 
bun, carpetts, catalogatore, schedario 5 (gener. ) va- 
etta. 
raccòlta s.t. 1 (gener) raccattatura, coglitura, colta 
(raro), colletta, incetta, questua O (di dati) censi- 
mento, spoglio 2 insieme, coacervo (lerr.), concen- 
trazione, cumulo, fascio (fig.) 3 zibaldone, corpo, 
corpus (lat.), assortimento, collezione, collana, 
compilazione, atti, miscellanea, repertorio, selezio- 
ne, scelta, sillabo (raro), silloge (/ett.) D antologia, 
crestomazia (/e:t.) 4 (est.) compendio, sintesi, sun- 
to 5 (di persone) adunata, adunanza, radunata, mas- 
sa, accolta (/e:t.), assemblea, raduno, riunione 6 (di 
frutta, di grano, ecc.) abbacchiatura, bacchiatura, 
raccolto, mietitura. V arche SCELTA 
raccòlto A part pass. diraccogliere; anche agg. 1 col- 
to, spiccato O spigolato O raccattato, ripreso O accu- 
mulato, incettato D collezionato O censito, cataloga- 
to, selezionato © conglobato, riunito © radunato, adu- 
nato, chiamato, convocato O salvato, accolto, aiutato, 
adottato, soccorso D (fig.) trovato, attinto, sentito, 
ascoltato CONTR. gettato, buttato, sparso, sparpaglia- 
to, disseminato, disperso, sperduto 2 (fig.) (di per- 
sona) dignitoso, composto, contenuto, riservato, 
contegnoso CONTR. scomposto, disordinato, incom- 
posto, sguaiato, scorretto 3 (fig.) concentrato, assor- 
to, preso (fam.) O pensoso, pensieroso, cogitabondo 
(Iett.), meditabondo O attento CONTR. distratto, sva- 
gato, assente (fig.) O dispersivo 4 (di luogo) tran- 
quillo, intimo, discreto, chiuso, calmo, quieto, silen- 
zioso, silente (/efr.), appartato CONTA. popolato, fre- 
quentato, rumoroso, chiassoso 5 (di sentimento) 
contenuto, moderato, frenato, misurato, regolato, 
temperato, discreto CONTA. smodato, intemperante, 
esagerato, eccessivo, sregolato, sfrenato B s.m. 1 (di 
campo, di frutteto, ecc.) Messe, produzione, raccol- 
ta, annata 2 (est. ) mietitura CFR. semina. — — | 
raccomandàbile agg. sicuro, serio, consigliabile, 
commendabile (lett. ), per la quale (fam.) O affidabi- 
R. sconsigliabile. 
raccomandata A v.tr. 1 affidare, conre 
mandare (lett.), dare, rimettere CONTR. abaan onare 
2 (lett.) commettere, affidare, assicurare 3 (a un so- 


to, irrefrenabile, incontrollato. i ibi 
; , inconten 
moderato, misurato. CASES 


rabbonire A v tr calmare, 
tare, acchetare (/err, ), abb 
chetare o ammansire, m; 


darsi O rannicchiarsi 2 concentrarsi, riflettere CONTA. 
distrarsi C v. intr. pron. 1 (di persone) riunirsi, radunar- 
Sl, raggrupparsi, adunarsi, accentrarsi, ammassarsi, 
convenire, accalcarsi, stiparsi, stringersi CONTR. di- 
Sperdersi, sciamare (fig.), dilagare (fig.) 2 (di cose) 
Ammassarsi, addensarsi, fondersi, concentrarsi, accu- 


trovarsi, capire CONTR. disorientarsi, CO! 
frastornarsi, smarrirsi. 

raccapricciànte agg. orripilante, spaventoso, SP?" 
ventevole, agghiacciante, orrido, orrendo, raggelan- 
te, impressionante, terrorizzante, orribile, terifi a 
te, tremendo, macabro, pauroso CONTR. rasserenantt: 


stegno) attaccare, assicurare, fissare, agganciare, - 
mare CONTR. staccare, togliere, sganciare app og 
giare, favorire, caldeggiare, intercedere, in psn 
presentare, segnalare CONTR. denigrare, “di 
calunniare, diffamare 5 consigliare, alia SI 
vertire, predicare, pregare, ricordare, gg 


Innervosire, indispettire, inas i 
; ? 1 prire, agitare, eccit : ; mularsi z . ‘rei diluirsi nire, av n iere B rac- 
infiammare ‘5, ©» eccitare, —allietanti vole. Ularsi CONTR. agliarsi, diluirsi. 0 as uadere, distogliere B ra 
inferocire meane i aerbar, Istigare, stizzire, raccapricclo og aen impressione, - anche Mili aa ela re CONTA sconsiglio dere implorare, supplicare, 
PRESA > nire, inviperir - : nt ’ 2 j- r mi g : nazio: omandarsi v. m. ie iarsi, ricorrere. 
bonirsi v. intr. pron. c almarsi, placarsi i rab- senso, schifo, spavento, paura, terrore CONTR. i: accoglimento s. m. 1 concentrazione, meditazio ogrir affidarsi, appoggiarsi, nco 
> , ac- 


ne, riflessione, contemplazione, cogitazione (lett.) 


i È PENDERE 
CONTR. distrazione, divagamento (raro), spensiera- Vranche:s 


no, suggestione, ammirazione o sollievo, 81013, 
cere. V anche PAURA 


quietarsi, 
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raccomandato 
raccomandàto A parl. pass. di? accomandare; ar 
che agg. (di cibo, di cura, ecc.) consigliato, fra 
B s m. anche agg. (di persona) appoggiato, YOn. 
protetto, introdotto, tutelato CONTA. denigrato, $ 
alo. è 
cine mandazibne s. i, 1 preghiera, esortazione, 
avvertimento, consiglio 2 aiuto, appoggio, protezio” 
ne, mediazione, intercessione, commendalizia (ra- 
ro), presentazione, referenza, segnalazione, dra 
(fig.), spintarella (fig), spintone dig.) STA 
(fig., merid.), favore, ufficio (est. ) CONTA. discre 
to, denigrazione, disistima. V anche CONSIGIO —— 
raccomodare A v i 1 accomodare, rassettare, Tl- 
parare, aggiustare, riattare, racconciare, rammenda- 
re, rattoppare, ricucire D rimanegglare, rimediare O 
raffazzonare CONTR. rompere, guastare, Jacerare, 
spaccare, stracciare, rovinare, distruggere, infrange- 
re 2 (fig.) (di situazione, di litiganti) aggiustare, 
rappacificare, riconciliare, riavvicinare B raccomo- 
darsi v. rifl, rec. riavvicinarsi. 
racconciàre A v. Ir accomodare, accomodare, ag- 
giustare, raggiustare, riparare, rimediare, raddobba- 
re, riassestare, reintegrare, rifare, arrangiare O rinno- 
vare, riattare, risistemare O rabberciare, raffazzonare, 
rappezzare, rattoppare CONTR. disordinare, rompere, 
sconquassare, spezzare, infrangere, guastare, lacera- 
re, rovinare, sgangherare B racconciarsi v. intr, pron. 
(di tempo) rassercnarsi, riassestarsi. 
raccontàre v tr. 1 riferire, riportare, ridire O espor- 
re, dire O rivelare, spifferare O propalare O confessa- 
re, confidarsi, ragguagliare CONTR. tacere 2 narrare, 
descrivere, ritrarre (est.), contare (lett, dial.), no- 
vellare (lett.), favolare (ant. ), favoleggiare. V anche 
NARRARE 
raccontàto part. pass. di raccontare; anche agg. nar- 
rato, riferito, rivelato, confidato, descritto. 
raccònto s. m. 1 narrazione, relazione, resoconto, 
esposizione, descrizione 2 novella, favola, fiaba, sto- 
ria O saga D apologo 3 (al pl.) narrativa. V, anche RO- 
MANZO 
raccorciàre v. tr accorciare, abbreviare, tagliare, 
troncare, scorciare CONTR. allungare, protrarre. 
V. anche TAGLIARE 
raccordàre A v. lr collegare, congiungere, connet- 
tere, unire, allacciare, legare CONTA. disgiungere, se- 
parare, dividere, staccare, slegare, sconnettere B rac- 
cordarsi v. intr. pron. unirsi. 
raccordo s. m. 1 collegamento, ricongiungimento, 
connessione, allacciamento, by pass (ingl.) CONTR. 
disgiunzione, divisione 2 attacco, giunto, giunzione, 
Gean (i ino eta (e lc 
1 8.) svincolo, quadrifoglio, rotonda. 
racemo s. m. grappolo, racimolo, raspo, racchio. 
ràchide s. f.o m, 1 (anat.) colonna vertebrale spina 
dorsale 2 (bot.) nervatura 3 (di penna) ASSE, 
rachitico agg. (fig.) stentato, mingherlino, strimin- 
zito, gracile, patito, debole CONTR. vigoroso, robusto 
forte, aitante, gagliardo o rigoglioso, prospero. ? 
Li achitismo s. m. (fig.) debolezza, gracilità, stenta- 
tezza, fragilità CONTR. robustezza, vigore, vigori 
forza, gagliardia. r vigona; 
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racimolàre v. tr. (fig-) raggranellare, raggruzzolar 
rabbruscolare (ant., 105c. ), raccattare, FACCOZZArE! 
raccapezzare, raccogliere CONTA. disperdere, spar, e; 
re, diffondere, buttare. L 
racimolo s. m. grappoletto, gracimolo (tosc.),r 
racemo, racchio, raspollo. 2Spo, 
racket /ing!. 'rakit/ [vc. ingl., propriamente ‘chi 
so, frastuono] s. m. inv. malavita, camorra, u 
(fig. ) estorsione, ricatto O (spreg.) associazione, sin- 
dacato, 
rada s.f. golfo, insenatura, baia, cala, calan 
ràdar [sigla dell'ingl. ra(dio) d(etecting) a(nd) 
r(anging) ‘rivelatore e misuratore di distanza’) am 
inv. radiolocalizzatore, radiotelemetro, radiorivelatore 
FRAS. radar ottico, lidar. 
raddensare A v. tr addensare, condensare, 
trare CONTR. diluire O sciogliere, liquefare B rag- 
densarsi v. intr, pron, addensarsi, condensarsi, concen- 
trarsi CONTR. diluirsi O sciogliersi, liquefarsi, 
raddolcire A v. ir. 1 dolcificare, zuccherare, inzue- 
cherare, addolcire, edulcorare (raro) 2 (fig.) mitiga- 
re, placare, calmare, sedare, temperare, contempera- 
re, disacerbare (lett. ), ammollire (fig., lett. ), ammor- 
bidire (fig. ), ammorbidire (fig. ), lenire CONTR. esa- 
cerbare, inacerbire, inasprire, rincrudire (fig. ), ama- 
reggiare, avvelenare (fig.), invelenire, irritare, sde- 
gnare B raddolcirsi v. intr. pron. 1 rabbonirsi, ammol- 
lirsi (/îg.), ammorbidirsi (fig. ), rammorbidirsi (fig.), 
placarsi, calmarsi, quietarsi CONTA. inasprirsi, rincru- 
dirsi (fig.), inacidirsi (fig.), incrudelire O indurirsi, 
invelenirsi O irritarsi, adirarsi 2 (di tempo) mitigarsi, 
addolcirsi O rasserenarsi O migliorare CONTA. ina- 
sprirsi, irrigidirsi O rannuvolarsi. 
raddoppiaménto s. m. 1 raddoppio, duplicazione, 
duplicatura CONTR. sdoppiamento, dimezzamento 2 
(di lettere) ripetizione, geminazione (ling.). 
raddoppiàre A v.tr. 1 duplicare, reduplicare (lett), 
doppiare, geminare (ling. ) CONTR. sdoppiare, dimez- 
zare, scempiare 2 (est.) accentuare, accrescere, au- 
mentare O intensificare CONTR. diminuire, calare, ri- 
durre © diradare B v. intr. 1 duplicarsi CONTR, sdop- 
piarsi 2 (est.) accrescersi, aumentare O intensificarsi 
CONTA, diminuire, calare D diradarsi. 
raddòppio s. m. 1 raddoppiamento, duplicazione, 
duplicatura CONTR. sdoppiamento, dimezzamento 2 
(teat. ) doppione. A 
raddrizzàbile agg. (fig.) correggibile, accomodabi- 
le, aggiustabile CONTR. incorreggibile, irriducibile, 
impenitente, indocile. 
raddrizzàre A v. tr. 1 drizzare, rizzare CONTR. pig? 
re, curvare, inarcare, flettere, storcere 2 (fig. ) correg- 
gere, aggiustare, rettificare O ristabilire D riscattare, 
redimere, salvare CONTA. guastare, corrompere D de- 
pravare, viziare B raddrizzarsi v. rif. 1 drizzarsi, 12° 
zarsi CONTR. piegarsi, curvarsi, raggomitolarsi, sdra; 
iarsi 2 (fig.) correggersi, ravvedersi, riabilitars! 
CONTA. guastarsi, corrompersi. Vianche CORBEI 


radente part. pres. di radere; anche agg. rasente, sfo- 
rante. 

ràdere A v. tr. 1 sbarbare, fare la barba, rasare O t0 
sare D rapare, pelare 2 (raro) raschiare, abrader® 
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imare (tess.), pulire. limare, tagliare 3 (di 
qent} p siruzione, ecc.) abbattere O diroccare, 
alber?: A demolire CONTR. ricostruire, riedificare, 
dis gger a j rasentare, sfiorare B radersi v. rif. sbar- 
gfare i e farsi la barba, tosarsi (scherz.), pelarsi. 
parsi- rasal Fi pres. di radiare; anche 269. (raro) rag- 
radiant _ Jendente. luminoso, radioso, lucente O ra- 
jante 2 P NTR. fosco, opaco, cupo, oscuro. 
y tr. espellere, cancellare, cassare (raro) 
Jiere, ammettere, Iscrivere. 

e. . (est. ) termosifone, calorifero. 
radiato H ) s. f irradiamento, irradiazione, rag- 
radia radioattività. 

E zione (2) s. f. espulsione, cancellazione, cas- 
radi ne (raro) CONTR. accoglimento. 
ita s f1 (bot.) saponaria 2 (pop., dial.) radice. 
radicale A 699.1 della radice 2 (fig.) totale, com- 
leto, efficace, energico CONTR. blando, parziale 3 
(polit.) rivoluzionario, innovatore, estremistico, 
massimalistico CONTA. conservatore Bs.m.1 (di vo- 
cabolo) radice 2 (chim.) residuo 3 (polit. ) estremi- 
sta, massimalista, giacobino (est. ) , 
radicalizzàre A v. tr. estremizzare, acuire, portare 
alle estreme conseguenze CONTR. attenuare, modera- 
re B radicalizzarsi v. intr. pron. estremizzarsi, acuirsi, 
giungere alle estreme conseguenze CONTR. attenuar- 
si, moderarsi. 
radicalmente aw. (fig.) completamente, totalmen- 
te, del tutto CONTR. parzialmente, in parte. 
radicare A v. intr. attecchire, prendere, crescere, alli- 
gnare, barbicare CONTA. estirpare, sbarbare, svellere, 
sradicare B radicarsi v. intr. pron. (fig.) abbarbicarsi, 
connaturarsi, inserirsi, incancrenirsi, penetrare O (di 
moda, di vizio, ecc.) attaccarsi, attecchire, allignare 
CONTA. sradicarsi, staccarsi O passare, finire. 
radicato part. pass. di radicare; anche agg. 1 (di pian- 
ta) abbarbicato, attecchito, cresciuto CONTA. sradica- 
to, spiantato 2 (fig.) connaturato, cronico, insito, an- 
Bosi: inveterato, solido, profondo CONTA. epider- 
ico (fig. ). 
radice s. { 1 (di piante) radica (pop., dial.), barba, 
tubero, rizoma 2 (est., fig.) (di cosa) piede, 
amenta, base, parte bassa CONTA. cima, vertice 3 
so - - male, di un conflitto, ecc.) origine, prin- 
x ve. fonte, germe, seme, causa, cagione, ma- 
se Lara CONTR. fine, termine, conclu- 
genitore 5 (i sa P antenato, capostipite, pro- 
FRAS. estio a Ta icale, tema CONTR. desinenza 
$ nes e alla radice Gig), eliminare del tutto 
adici (fig.), insediarsi stabilmente, non 


jare 
radiar 
CONTA. acco 


adoi più. V. anche ANTENATO, CAUSA 
i > f. inv. 1 radiofonia, radiotelefonia, radiotele- 


= radioricevitore, sintonizzatore, tuner (ingl-) 
adioa, radiotrasmissione. 

radio dito agg. radiante. 

tadiodiffus e e ioni 

tadiofon ione s. f. radiotrasmissione. 

radic ta s. f. radiotelefonia, radio. 


te, cadi NICO agg. 1 radiotelefonico 2 radioriceven- 


tadiolin emittente, 


INA s. f 1 dim. diradio 2 radio a transistor. 


radura 
radioloca! ó 
dot zzatóre S. m. radar, radiorivelatore, ra- 


radioricevė 
diofonico cona, ‘2, Ete $ 1 radioricevitore, ra- 
tore. radiotrasmittente, radiotrasmetti- 


radioricevitore #99: anche s. m. 
dio CONTR. radiotrasmettitore rad 
radiorivelatore s. m. radar, rad 
diotelemetro. ” 


gni dex 1 raggiante, sfolgorante, luminoso, so- 
ra IE ido, splendente, risplendente, rilucente, 
gido, fulgente (lett. ), smagliante, brillante, sfavil- 
lante, scintillante, luccicante, corrusco (lett.), ra- 
diante (raro) CONTR. fosco, opaco, offuscato, cupo, 
oscuro D crepuscolare 2 (fig. ) felice, gioioso, estati- 
co, giocondo, beato, lieto CONTR. mesto, malinconi- 
co, addolorato, triste, dolente, afflitto. 
radiotelefonia s. { radiofonia, radio. 
radiotelefònico agg. radiofonico. 
radiotelegrafista s. m. e { marconista. 


radi iotelèmetro s. m. radar, radiorivelatore, radiolo- 
calizzatore. 


radioterapia s. Í ròntgenterapia. 
radiotrasmésso part pass. di radiotrasmettere; 
anche agg. radiodiffuso. 
radiotrasméttere v. tr. radiodiffondere. 
radiotrasmettitore agg. anche s. m. radiotrasmit- 
tente CONTR. radioricevitore, radioricevente. 
radiotrasmissiòne s. ! radiodiffusione, radio. 
radiotrasmittènte agg. anche s. f. radiotrasmettito- 
re CONTA. radioricevente, radioricevitore. 
ràdo agg. 1 spaziato, largo CONTA. fitto, compatto, 
spesso 2 (di capelli, di alberi, ecc.) scarso, distan- 
ziato, rarefatto, sparso, disperso, poco, sparpagliato 
CONTA. folto, fitto, denso, spesso, abbondante, consi- 
stente, numeroso, serrato 3 (di incontri, di visite, 
ecc.) infrequente, raro, rarefatto CONTR. frequente, 
assiduo, ripetuto, continuo. V. anche RARO, SCARSO 
radunare A v. tr. 1 riunire, adunare, convocare, rac- 
cogliere, assembrare (raro), accentrare, congregare, 
attruppare, chiamare CONTR. sparpagliare, dividere, 
disperdere, sperdere (lett.) O allontanare, licenziare 
2 (est.) ammassare, accumulare, ammucchiare, col- 
lezionare, conglobare, stipare, accatastare, ammon- 
ticchiare, affastellare, raccapezzare, raccattare, rac- 
cozzare CONTR. sparpagliare, disseminare O spande- 
re, spargere D distribuire, spartire B radunarsi v. intr, 
pron. raccogliersi, riunirsi, affollarsi, adunarsi, accen- 
trarsi, ammassarsi, assembrarsi, congregarsi o costi- 
tuirsi CONTR. sparpagliarsi, dividersi, disperdersi, 
i, sbrancarsi. 
pee peve a: pass. di radunare; anche agg. 1 aduna- 
i rduto 2 raccolto, 
to, convocato CONTR. disperso, spe atito, di. 
raccattato, collezionato CONTR. sparso o spartito, 


viso. 

radùno s. m. raduna 

sembramento, adunan 

mento o riunione, say eF 
dimostrazione, sit-in (ingt 1- 

radùra s. f. prato, spiazzo, spianata CFR. bosco, fore- 


sta. 


radioricevente, ra- 
Jotrasmittente. 
iolocalizzatore, ra- 


ta, adunata, raccolta, accolta, as- 
za, radunanza (raro), attruppa- 
meeting (ingl.) D comizio 
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raffaellesco 
raffaellésco [dal pittore Raffaello Sanzio] agg. 
(est.) elegante, fine, puro, delicato CONTR. rozzo, 
grossolano. i 
raffazzonaménto s. m. rabberciamento, raffazzo- 
natura, rappezzatura O accomodatura. rattoppo, rac- 
comodatura D abborracciatura, improvvisazione, pa- 
sticcio D ricucitura. i 
raffazzonàre v. tr. 1 rappezzare, acciabattare, cia- 
battare (raro), racciabattare (raro), racciarpare (ra- 
ro). cianfrugliare O rabberciare, rattoppare, raccon- 
ciare, raccomodare, raggiustare 2 (fig.) (di scritto) 
rimaneggiare, rappezzare, ricucire CONTR. cesellare 
is) 
raffazzonàto pan. pass. di raffazzonare: anche agg. 
abborracciato. improvvisato. rabberciato, rappezza- 
to, rattoppato CONTA. rifinito, accurato, ben fatto. 
raffazzonatòre s m. rabberciatore, rattoppatore, 
ciabattino (fig.). ciabattone (fig. ). pecione (centr: ) O 
abborracciatore CONTR. cesellatore (est., fig. ). 
raffermàre A v tr 1 (tosc.) riconfermare, confer- 
mare, rinnovare. riaffermare CONTR. recedere, negare 
2 (di vincolo, di amicizia, ecc.) rafforzare, consoli- 
dare. rinsaldare, cementare (fig. ) CONTR. indebolire, 
affievolire, diminuire. allentare B raffermarsi v. intr. 
e intr. pron. (tosc.) indurirsi. invecchiarsi, rassodare, 
rassodarsi C rinsaldarsi. confermarsi. 
raffermo agg (spec. di pane) indurito, vecchio, sec- 
co, stantio D rancido O rassodato CONTR. fresco, cal- 
do, soffice. morbido, tenero. 
raffica s.f. 1 (di vento) folata, ventata, refolo, buffa 
(Ieti.). buffo CONTR. brezza. venticello, zefiro 2 (di 
proiettili, di colpi) scarica, sventagliata 3 (fig.) (di 
pugni. di scioperi, ecc.) furia, impeto, rapida succes- 
sione, bordata (fig.). bombardamento (fig. ), sequela, 
sfilza. V. anche vento 
raffiguràre v tr 1 riconoscere, conoscere, ravvisare, 
distinguere, individuare 2 figurare, rappresentare, ef- 
figiare, riprodurre, ritrarre, configurare (raro), de- 
scrivere, esprimere, rendere (est.) O adombrare 3 
simboleggiare, simbolizzare. designare. 
raffigurazione s. í. rappresentazione, riproduzione 
[n] affresco (fig.) Deffigie, ritratto D simbolo. 
raffinaménto s.m. 1 (di modi) perfezionamento, 
miglioramento, affinamento CONTR. peggioramento, 
deterioramento, scadimento 2 (di sostanze) raffina- 
zione, depurazione, sublimazione, decantazione. 
raffinàre A v.tr. 1 (di prodotto) purificare, purgare, 
depurare, digrossare, sublimare o lavorare, manipo- 
lare, trattare, elaborare 2 (fig.) (di modi, di mente, 
ecc.) affinare, sgrossare, ingentilire, incivilire, diroz- 
zare, dirugginire (fig.), dissodare (fig.), sbozzacchi- 
re (tosc. fig.), perfezionare, migliorare, ripulire 
(fig.), educare CONTR. peggiorare, imbarbarire, insel- 
vatichire, abbrutire, involgarire, inzotichire B raffi- 
ce (E) ali ingeniii, ici 
ripulirsi (fig), migliorarsi CONTR. per, ci 
barirsi inselvatichirsi abbrutirsi a mbar 
r Sl » abbrutirsi, involgarirsi, inzoti- 
chirsi. 
‘titeamnto cenone, sione 
» con gusto, finemente, forbita- 
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mente, ricercatamente, squisitamente CONTR, rozza 
mente, sciattamente, grossolanamente, Brossamente, 
dozzinalmente, inelegantemente, pacchianamente 
volgarmente, provincialmente (spreg.). Ù 
raffinatezza s. f 1 (fig.) finezza, distinzione el 
ganza, signorilità, bon ton (/T:), grazia, gusto, ridi 
catezza O cavalleria, galanteria D affinamento q for. 
bitezza (fig. ) O delicatezza, gentilezza, sensibilità g 
perfezione, lindura (fig.) O sottigliezza D finite 
aristocrazia (fig. ) CONTR. rozzezza, grossolanità, ry. 
dezza (lett. di pacchianeria, ineleganza, zotichez. 
maleducazione, cafonaggine, trivialità, volgarità, 
goffaggine 2 sciccheria (pop.), bellezza, chicca, gio- 
iello CONTR. porcheria, schifezza, bruttura, pacchia- 
nata 3 (di cibo, di bevanda, ecc. ) squisitezza, preli- 
batezza, ghiottoneria CONTR. sbobba, schifezza, schi- 
fosaggine. V. anche ELEGANZA 
raffinàto A part. pass. di raffinare; anche agg. 1 (di 
prodotto) purificato, purgato, depurato D colato, se- 
molato, digrossato D fino D lavorato, manipolato, 
trattato, elaborato CONTA. grezzo, greggio, naturale, 
integrale, écru (fr.), crudo 2 (fig.) (di persona, di 
stile, ecc.) elegante, fine, signorile, distinto, aristo- 
cratico (est.), chic (fr.), sciccoso (pop.), sopraffino 
Deducato, incivilito, affinato, dirozzato, forbito O de- 
licato, squisito, aggraziato CONTR. rozzo, ignorante, 
incivile, incolto, sgraziato, villano, maleducato, zoti- 
co, plebeo (fig.), volgare, inelegante, grossolano, 
kitsch (řed. ), pacchiano, dozzinale 3 (fig.) (di astu- 
zia, di tortura, ecc.) sottile, perfezionato, sofisticato 
o crudele CONTA. banale, comune, usuale B s. m, si- 
gnore, gentiluomo, gentleman (ingl. ), persona di gu- 
sto, dandy (ingl.), lord (ingl., fig.), esteta, buongu- 
staio (est.) CONTR. zoticone, ignorantone, primitivo, 
cavemicolo (fig.), barbaro, buzzurro, rozzo, materia- 
lone, villano. V anche SNOB 
raffinazione s. f raffinamento, raffinatura (raro), 
purificazione, distillazione. 
rafforzaménto s. m. (anche fig.) invigorimento, 
rinvigorimento, fortificamento, irrobustimento, cor 
roborazione, potenziamento, intensificazione (est.)0 
cementazione (fig. ), consolidamento, stabilizzazione 
CONTR. indebolimento, infiacchimento, snervamento, 
rammollimento © affievolimento D esaurimento, de- 
bilitazione, deperimento, consunzione O diminuzio- 
ne, calo D destabilizzazione. OTTO 
rafforzàre A v. tr. 1 fortificare, rinforzare, rinsal 
re, raffermare (raro), afforzare (ant.) O potenziare, 
intensificare O confermare, consolidare O stabilizzare 
È ° i A 
O (di muscoli) rassodare O blindare, ni 
CONTR. indebolire, incrinare O logorare O È 
: $ $ , p desta 
impoverire D esaurire O demolire, abbattere sen 
bilizzare 2 (fig.) (di carattere, di forze, ecc.) TINI 
gorire, irrobustire, tonificare, rinsaldare, rinato a 
ritemprare, temprare, ristorare, ingagliardire, ero 
rire (est.) CONTR. affievolire, indebolire O 2? rnol- 
O snervare, infiacchire, sfiancare, svigonire, pri con 
lire O spossare, estenuare, logorare 3 dig.) ( ida, 
cetto, di espressione, ecc.) confermare, conven 
avvalorare, confortare (lett.), ribadire, Be pa: 
(fîg.), accentare (mus.) B rafforzarsi v. intr. pron. 
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) fortificarsi, rinforzarsi, rinsaldarsi, intensifi- 
che fis.) *. orirsi, irrobustirsi O temprarsi, ritemprar- 
carsh Nere ingagliardirsi O tonificarsi, rassodar- 
‘a finfrancarsi, INS 3 ne 
sion rirsi O affermarsi, avvalorarsi O confer- 
si o agguern Arsi CONTR. indebolirsi, affievolirsi, 
gus arsi, esaurirsi O disgregarsi, incrinar- 
sce spilitarsi o infiacchirsi, rammollirsi o svigorirsi, 
Uni spossarsi, abbattersi. 
servato part. pass. di rafforzare; anche agg. 1 (an- 
ratforz onsolidato O rinforzato, rinvigorito, irrobu- 
che fig.) senziato o tonificato CONTR. indebolito o af- 
nE scemato, diminuito D rammollito, sfibrato, 
a fiaccato, spossato O incrinato 2 (fig.) 
intro rato (lett.), ribadito. 
ch ‘eddamento s.m. 1 refrigeramento (raro), re- 
f ione, rinfrescamento CONTA. riscaldamento 2 
die) (di scala mobile, di inflazione, ecc.) conteni- 
mento, congelamento, freno, blocco, rallentamento 
CONTR. crescita, aumento 3 Gig.) (di amicizia, di 
rapporto e sim.) affievolimento, indebolimento, di- 
samore, disaffezione CONTR. rafforzamento, rinfoco- 
lamento (fig.), disgelo (fig.) 4 (med.) infreddatura, 
raffreddore, costipazione (fam.), rinite. 
raffreddare A v. tr. 1 refrigerare, rinfrescare, fredda- 
re, infreddare (raro), gelare, sorbettare CONTR. ri- 
scaldare, scaldare, scottare, arroventare, incalorire 
(raro) 2 (fig.) (di amicizia, di rapporto, ecc.) affie- 
volire, indebolire, attenuare, intiepidire, smorzare, 
disamorare CONTA. aumentare, accrescere, rafforza- 
re, rinfocolare (fig.), infiammare 3 (fig.) (di scala 
mobile, di inflazione, ecc.) contenere, frenare, con- 
gelare, bloccare, rallentare CONTA. aumentare, accre- 
scere B raffreddarsi v. intr. pron. 1 refrigerarsi, rinfre- 
scarsi, rinfrescare, freddarsi D infreddolirsi, conge- 
larsi CONTR. riscaldarsi, scaldarsi, arroventarsi 2 
prendere il raffreddore, infreddarsi, costiparsi 3 
(fig.) (di amicizia, di rapporto, ecc.) intiepidirsi, in- 
debolirsi, attenuarsi, affievolirsi, smorzarsi, sbollire 
CONTR. rafforzarsi, rinsaldarsi, accrescersi, fortificar- 
sl, rinvigorirsi. 
raffreddàto part. pass. di raffreddare; anche agg. 1 re- 
Ria rinfrescato CONTR. riscaldato 2 infreddoli- 
» congelato CONTA. caldo 3 col raffreddore, costi- 
du. de) (di prezzo, di scala mobile, ecc.) con- 
amicizi a frenato, congelato (fg. 5 Gig.) (di 
atenat di rapporto e sim.) intiepidito, indebolito, 
e 0, smorzato CONTA. rafforzato, rinsaldato, ac- 
= aeto, 
Dea ara s.m. infreddatura, infreddamento, raf- 
rontàre costipazione, corizza, rinite. . 
tare, a eAvtr confrontare, paragonare, riscon- 
Stare (55Uagliare, ragguagliare, comparare, racco- 
8.), ravvicinare (fig.), collazionare, com- 
Mensurare (lett.) i B raffrontarsi v. rifi. 
Paragonarsi, °° commisurare B raffr . 
faffronto È i aral- 
lelo, di » M. paragone, riscontro, confronto, p: - 
to, collies aone, commisurazione, raccostamen 
tàgade s For sia ci 
a sii ©! peite) screpolatura. 
raganella s.f. 1 (zool.) ila 2 (di strumento) battola. 
S.f. 1 giovinetta, giovane, fanciulla, adole- 


raggirare 
scente, donzella (/ett.), pulcella (/ett.) i tosa 
(dial.), tota (sett. SEN 
CFR. b h (sett.), pupattola (fig.), pupa (pop.) 
R. bambina, donna, vecchia 2 (est.) figlia. figliola, 
femmina 3 signorina, nubile, zitella CONTR. maritata 
4 (est.) commessa, cameriera 5 (fam.) innamorata, 
fidanzata, morosa (pop.) FRAS. ragazza copertina, 
cover girl (ingl.), pin-up (ingl.). 
ragazzaccio sm 1 pegg. diragazzo 2 maschiaccio, 
Ta birba (scherz.), birbante, teddy boy 
Ingl.). 
ragazzata sf bambinata, bambinaggine, fanciul- 
laggine, monelleria, monellata, leggerezza, sconside- 
ratezza, puerilità (spreg.). 
ragazzina s.f. 1 dim. diragazza 2 bambina o sbarbi- 
na (sert.), teen-ager (ingl.). 
ragazzino s. m. 1 dim. di ragazzo 2 bambino, fan- 
ciullo, marmocchio (scherz.), omino (est.), teen- 
-ager (ingl. ). 
ragazzo s.m. 1 giovinetto, fanciullo, bocia (sett.), 
adolescente, pupo (pop.), guaglione (dial., merid.), 
caruso (dial.), scugnizzo O monello CFR. bambino, 
adulto, uomo, vecchio 2 (est.) figlio, figliolo, ma- 
schio 3 giovanotto celibe, scapolo CONTR. ammoglia- 
to 4 garzone, cameriere, fattorino, commesso, aiuto 
5 (fam. ) innamorato, fidanzato, moroso (pop. ), boy- 
-friend (ingl.) FRAS. ragazzo di strada, teppistello, 
ragazzaccio. 
raggelànte part. pres. di raggelare; anche agg. 1 (di 
spettacolo) raccapricciante 2 (di sguardo) fulmi- 
nante (fig. ). 
raggelàre A v. intr. e raggetàrsi intr. pron. 1 (raro) 
gelarsi, congelarsi, agghiacciarsi, irrigidirsi CONTR. 
scaldarsi, sgelarsi, liquefarsi 2 (per lo spavento) ag- 
ghiacciare, rabbrividire, raccapricciare B v. tr. gelare, 
agghiacciare CONTR. scaldare, sgelare, liquefare. 
raggiànte part. pres. di raggiare; anche agg. 1 radian- 
te o sfolgorante, sfavillante, splendente, risplenden- 
te, radioso, lucente, rilucente, scintillante, luccicante, 
fulgido, fulgente (ett.), rifulgente (lett. ), rutilante, 
smagliante, vivido, brillante, corrusco (/ett.) CONTR. 
opaco, fosco, offuscato, cupo, fumoso, velato, spen- 
to, appannato, annebbiato, oscurato 2 Qis.) (ai per- 
sona) contento, esultante, allegro, felice, tripu di 
trionfante, giulivo CONTR. abbattuto, avvilito, i È 
depresso, accasciato, scoraggiato, infelice, mesto, a 


flitto. 
raggiare A 
risplendere, 


i i lendere 
v. intr. 1 radiare O (anche fig.) sp! ; 
scintillare, dardeggiare del gni 

.), lampeggiare, sfolgorare, sfavillare, 
. RAS pr (fig., lett.), luccicare, brillare o 
Penate 2 (di luce, di calore, ecc.) propagarsi, irra- 
di E i, diffondersi O riflettersi B v. i. 1 (anche fig.) n 
f atere a irradiare, emanare, diffondere 2 (poet.) i 
e r 


luminare. V. por sis 
ls; Sera Li pan ), spera ( tosc.) © (est.) sole 3 ra- 
"i i IZZ 
jazi „) lampo, sprazzo, gu! 
ae è (RE) ambito, spazio, area, zona 7 
(di ruota) razza 
,) schermo, a 
Lian 1 (raro) (di ostacolo 
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raggirato nr 
tare, eludere, rigirare 2 (fig.) (di persona) circuite, 
ingannare, abbindolare, accalappiare (/ig-), imbro- 
gliare, truffare, gabbare, infinocchiare (fam. ), rigira- 
re. circonvenire, irretire, bidonare (gerg. ), buggerare 
(fam.), buscherare (pop-), fregare (pop. ), turlupina- 
re, intrappolare (fig.), trappolare (raro), ciurmare 
(raro), impastocchiare, ingarbugliare (fig.). V. anche 
SEDURRE 
raggiràto part pass. di raggirare: anche agg. 1 Gig.) 
(di persona) ingannato, imbrogliato, gabbato, circui- 
to, truffato, abbindolato o illuso, sedotto, tradito 2 
(di legge) eluso. . 
raggiro s. m. imbroglio, inganno, tuffa. bidonata 
(pop.), bidone (pop.), bindolo (fig.), frode, bugge- 
ratura, buscheratura (pop.), infinocchiatura, turlupi- 
natura O circonvenzione, circuizione O ciurmeria 
(raro), intrigo, rigiro (fig.), trufferia (raro), tela 
(fig.), impostura, maneggio, manovra (fig. ), raggira- 
mento (raro), aggiramento (fig.) D broglio. pastetta 
(est.) o abbindolamento, accalappiamento (fig.) D 
trappola (fig.), tranello. V anche FRODE 
raggiùngere v. tr. 1 (di luogo) giungere, soprag- 
giungere, arrivare, pervenire D ascendere 2 (est.) (di 
bersaglio) colpire, toccare, attingere (lett. ), azzecca- 
re, cogliere, centrare, prendere CONTR. mancare 3 
(fig.) (di scopo. di posto, ecc.) conseguire, guada- 
gnare, ottenere, riscuotere (fig. ), conquistare, riusci- 
re, sortire CONTA. fallire 4 (di punti, di tempi, ecc.) 
totalizzare, fare (pop.). 
raggiungibile zgg. 1 accessibile, accostabile, prati- 
cabile CONTR. irraggiungibile, inaccessibile, inarriva- 
bile, inaccostabile 2 (fig.) conseguibile, ottenibile, 
conquistabile. 
raggiungiménto s. m. conseguimento. ottenimen- 
to, consecuzione (raro), concorrenza (bur) O riu- 
scita. 
raggiustàre A v. tr. 1 aggiustare, accomodare, riat- 
tare, racconciare, nordinare, rassettare D raffazzona- 
re, rattoppare (fig.) CONTR. rompere, guastare 2 
Qiz.) (di rapporto, di lite e sim.) comporre, conci- 
liare, pacificare, riconciliare, rappacificare, appacia- 
re (len.) CONTR. aizzare, fomentare B raggiustarsi 
v il rec. pacificarsi, riconciliarsi, rappacificarsi 
CONTR. inimicarsi D rompere, guastarsi, litigare. 
raggomitolare A v. tr. aggomitolare, appallottolare 
CONTR. sgomitolare, svolgere, dipanare B raggomi- 
tolarsi v ri. (fig.) rannicchiarsi, accoccolarsi, ac- 
ciambellarsi, appallottolarsi, avvolgersi, ravvolgersi 
CONTR. stendersi, distendersi, raddrizzarsi. 
raggraneliàre v. tr racimolare, raccogliere, rag- 
re ia _ Taccattare,  raccozzare 
4. diS] , sparpagliare. 
raggrinzare A v.tr. corrugare, increspare, arricciare 
o contrarre, aggrondare CONTR. distendere, stirare B 
v. intr. e raggrinzarsi intr. pron. corrugarsi D increspar- 
si, armiccIAISI, raggrinzirsi, contrarsi D (di frutto) im- 
bozzacchire, incatorzolire CONTR. distendersi, appia- 
narsi, rasserenarsi. 
raggrinzàto part. pass. di 
grinzo, grinzoso, inerespato. 
raggrinzire A v i. INcrespare, accartocciare CONTR. 


raggrinzare: anche agg. 


824 


stirare Bv. intr. e raggrinzirsi intr. pron. Taggrinzarsi 
corrugarsi, incresparsi. contrarsi O acc. SÌ, 
CONTA. distendersi, appianarsi, rasserenarsi, clarsi 
raggrinzito part. pass. di raggrinzire; anche 
contratto, increspato, crespato, arricciato, Ra 91 
accartocciato D grinzo, grinzoso, rugoso, hne D 
(tosc.) © (di frutto, di pianta) vizzo, imbozzacch 
incatorzolito CONTR. disteso, piano 2 (di vo], Sy 
persona) rugoso, incartapecorito CONTR, liscio, 0, di 
vane, fresco. > lo- 
raggrumàre A v. tr. aggrumare, rapprende, 
densare, coagulare CONTR. sciogliere, |; 
stemperare B raggrumarsi v. intr. pron, rappi 
cagliare, aggrumarsi, coagularsi, condens 
starsi, abbozzolarsi (di farina) CONTR. sci 
quefarsi. 
raggruppamento S. m. gruppo, aggruppamento 
insieme, ammassamento, ammasso, accomunamen. 
to, concentramento, riunione, unione © (di sportivi 
di combattenti, ecc.) squadra O raduno D associazio. 
ne CONTR. separazione, suddivisione. 
raggruppare A v. tr riunire, adunare, ageruppare o 
ammassare, concentrare O collezionare o comprende- 
re D fondere, unire CONTR. dividere, suddividere, di- 
sperdere, separare, smistare, sparpagliare B rag- 
grupparsi v. intr. pron. riunirsi, raccogliersi, ammas- 
sarsi, aggrupparsi, intrupparsi, unirsi CONTA. divider- 
si, separarsi, disperdersi, sparpagliarsi. |ViWaroha 
UNIRE 
ragguagliàre v. tr 1 uguagliare D (raro) livellare, 
pareggiare O spianare CONTR. spareggiare, differen- 
ziare 2 paragonare, confrontare, raffrontare, compa- 
rare 3 (di persona) informare, istruire, erudire, rela- 
zionare O annunciare, raccontare. 
ragguagliato part. pass. diragguagliare; anche agg. 1 
paragonato, confrontato, raffrontato 2 informato. 
ragguàglio s. m. 1 confronto, paragone, raffronto, 
comparazione, parallelo 2 informazione, indicazio- 
ne, istruzione O rapporto, relazione, resoconto O n0- 
tizia, annuncio 3 (ant.) proporzione, misura, stre- 
gua. V anche INFORMAZIONE, PARAGONE j 
ragguardévole agg. 1 (di persona, di opera, ecc.) 
insigne, notevole, importante, stimabile, degno, 1- 
spettabile, onorevole, distinto, influente, autorevole, 
famoso, preclaro (/ett.), eminente, qualificato opre- 
gevole, apprezzabile, pregiato CONTR. insignificante, 
modesto, trascurabile, esiguo D spicciolo (tosc. ), ir- 
rilevante O spregevole, disprezzabile 2 (di quantità 
cospicuo, ingente, rilevante, rimarchevole, conside- 
revole, grande, forte, vistoso (fig. ) CONTR. modesto, 
piccolo, trascurabile, esiguo, ridicolo, insignificante. 
V anche GRANDE 3 
ragionaménto s. m. 1 argomentazione, argoment 
tarsi, discorso, discussione, dissertazione, considert* 
zione, parole o dimostrazione 2 riflessione, ran 
nio, logica, cervello (pop.), buon senso, cried 
coerenza CONTR. delirio, vaneggiamento 3 induz! 
ne, deduzione, inferenza, sillogismo. W anche. 
MENTAZIONE ST 
ragionàre v. intr. 1 pensare, riflettere, calcolare pg 
guire, dedurre, indurre, desumere o connettere O c 


TÈ, Con- 
quefare, 
rendersi, 
arsi, incro- 
Ogliersi, lj- 
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ziocinare (raro), sillogizzare o disputa- 
geitur n are, cavillare CONTR. sragionare, delirare, 
re. quest! vaneggiare O spappagallare 2 (pop.) di- 
fametical®» versare, parlare, favellare (ant.), tratta- 
sone tare, discutere, chiacchierare. V anche PAR? 
(CA 
vas nente aw.in modo ragionevole, secon- 
ne ionalmente, logicamente, ragionevol- 
tamente CONTR. irrazionalmente, irra- 
illogicamente. 
pass. di ragionare; anche agg. logico, 


razionale, coerente, ragionevole CONTR. insensato, 
assurdo D fantasioso. 


jone s s 5 å A 
ragione) logica, mente, intendimento, discerni- 


ca giudizio, riflessione o (fig.) cervello 2 est.) 
criterio, senno, ragionevolezza, saggezza CONTR. ir- 
ragionevolezza, pazzia, offuscamento O emozione, 
istinto, sentimento 3 argomentazione, argomento, 
prova, dimostrazione CFR. supposizione, ipotesi 4 ca- 
gione, causa, MOLIVO, movente, perché, impulso, pre- 
testo, materia (fig.), principio, madre (fîg.), cosa 
CONTR. effetto, conseguenza 5 giustizia, giusto moti- 
vo, giusta causa D campana fig.) CONTA. torto 6 
(est.) appartenenza, competenza, pertinenza, spet- 
tanza, inerenza 7 (est., fig.) soddisfazione, conto, 
giustificazione O spiegazione, chiarimento 8 (est.) 
misura, rapporto, proporzione FRAS. di pubblica ra- 
gione, noto a tutti D a ragione, giustamente, di dirit- 
to 0 di santa ragione (fig.), in abbondanza, forte O 
farsi una ragione (fig.), rassegnarsi D non sentir ra- 
gione, ostinarsi OD rendere ragione di qualcosa, ti- 
spondere personalmente di qualcosa D avere ragione 
di qualcuno, superarlo, sconfiggerlo Da ragion vedu- 
ta, dopo un'attenta valutazione; per validi motivi. 
V anche causa 


RAGIONE | 
sinonimia strutturata 


Si definisce ragione innanzitutto Ja facoltà di pensa: 
Te, stabilendo rapporti e legami tra i concetti, e di ri- 
conoscere le caratteristiche delle cose: le bestie non 
Lone ragione; il dominio della ragione sui sensi. In 
nio Dini tto, la ragione equivale quindi al razioci- 
ne fi E Ogica, al logos filosofico, ossia all’accezio- 
i ea di cervello; un'ampiezza leggermente 
mente a possono avere intelletto, intelligenza, 
Pronto in n l'ingegno nel suo complesso: 
Fosa fa intelligenza spiccata; mente luci- 
Consente di a ragione è anche quella facoltà che 
conSEgUENI Istinguere il bene dal male e di operare 
mento, co Virna coincide quindi con il discerni- 
rif = intendimento; questa capacità, unita 
Mente ot cioè alla tendenza a pensare seria- 
osì, nella È 1 agire o parlare, conduce al giudizio. 
Vere, nella Ita quotidiana Ja ragione consiste nel vi. 
A na con senno, con criterio, ossia assen- 
Signa Ja Ca molto vicino è ragionevolezza, che de- 
Un bambi, Pacità di lasciarsi guidare dalla ragione: 
leza di no pieno di ragionevolezza; la ragionevo- 
questa domanda. Saggezza si distingue ap- 


LARE: 
agio 
fo ragione, raz 

pondera 


EON ragionevole 
pera perché suggerisce una più proforida © generale 
Risi ile e dell'intelletto, spesso as- 

età o a una visione quasi filoso- 
fica delle cose del mondo. ds i 


| Im un diverso ambito semanti idi j 

È i antico, si dice ragione 
argomento; l’argomentazione, ossia il ragiona- 
= a usato per persuadere qualcuno, confutare 
ba ermazione o dimostrare la validità: è un ar- 

mento inoppugnabile; all i 

i 1g €; allegare le proprie argo: 
i La ragione è anche quell’elemento che legittima- 


mente giustifica un fatto o un'azione: /a ragione sta 


dalla sua parte; avere ragione da vendere; dare ra- 


îgione a qualcuno; la locuzione a ragione infatti 
equivale a giustamente, di diritto; lo stesso significa- 
ito ha in origine anche di santa ragione, che però nel 
linguaggio comune ha assunto Ja valenza di abbon: 
dantemente, fortemente, In questo senso il vocabolo 
si avvicina molto ai concetti di giusto motivo, giu- 
sta causa, che legittimano un certo comportamento, 
decretandone la giustizia. ©. | 
La ragione‘ può rappresentare qualsiasi motivo) 
cagione, causa, perché, ossia qualsiasi elemento 
che determina un’azione o il verificarsi di un even- 
ito, e che ne decreta quindi l’origine, il principio, di- 
venendone in senso figurato madre: voler conosce? 
re la ragione; non è una buona ragione; ragioni di 
famiglia. Farsi una ragione significa rassegnarsi a 
qualcosa, anche senza afferrare appieno i motivi. 
Movente si differenzia dai termini precedenti sia 
perché può determinare solo un'azione, sia perché 
consiste nell’impulso, ossia nello stimolo interiore, 
consapevole o inconsapevole, a compiere ùn atto 
‘spesso illecito: scoprire il movente di un crimine. Il 
pretesto invece non costituirebbe di per sé un moti- 
‘vo sufficiente per fare qualcosa, ma viene preso co- 
‘me appiglio, addotto come ragione: è un ottimo pre- 
‘testo per intervenire. Pretesto si avvicina anche al 
l’uso figurato di materia: dar materia a sospetti, a 
‘dicerie. (Gp 1 
= Questo significato di ragione fa sì che in senso fi- 
‘gurato domandare, rendere ragione di qualcosa si- 
‘gnifichino chiedeme o dame conto, giustificazione, 
soddisfazione; molto vicino semanticamente è l’uso 
in queste espressioni di spiegazione e CATO 
‘che però rinviano ad una delucidazione non altret- 
‘tanto fortemente pretesa o doyuta: | 


onerìa s. f. computisteria, contabilità. 
ai nuala agg. 1 (di persona) ene ae 
nante, pensante, raziocirante, logico, c ur gio- 
nevole, illogico D demen a H dna pa a 
apa a ER ONTA dissennato, avventato, 
pre scriteriato, scervellato 3 (di ragionamento 
i. ammissibile, valido, coerente, ragio 
2, ‘fazionalistico ( est. ), logico, casi sis a 
le, legittimo, plausibile, Cosmi to oppor me 
Gg presar giustificato infondato, incon- 
var incongruente, inconseguente 0 assurdo, illogi- 


edhen ai 
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ragionevolezza 

co, paradossale D contraddittorio, 
ziale, fameticante, insensato, Inco! 
nato, pazzesco O insostenibile 4 (di 
prezzo, ecc.) giusto, conveniente, C 
(Iett.), equo, proporzionato, congruo, discreto, ac- 
cettabile, legittimo CONTR. esagerato, eccessivo, ina- 
deguato, sproporzionato, incongruo. _ i 
ragionevolézza s. f. 1 ragione, criterio. razionalità, 


o delirante, demen- 
erente, sconclusio- 
richiesta, di 
convenevole 


raziocinio, logicità CONTR. irragionevolezza, illogici- 
tà, irrazionalità o demenza O stolidità 2 saggezza, 
prudenza, giudizio, equilibrio. ponderatezza, senno, 
sensatezza CONTR. irragionevolezza, insensatezza, 
dissennatezza, incoerenza, incongruenza, inconse- 
guenza, sconsideratezza, assurdità 3 (dî richiesta, di 
prezzo, ecc.) convenienza. equità CONTR. esagerazio- 
ne, inadeguatezza. V, anche PRUDENZA, RAGIONE 
ragionevoIménte aw. ragionatamente (raro), lo- 
sicamente, sensatamente O presumibilmente, fonda- 
tamente CONTR. irragionevolmente, illogicamente, 
assurdamente, pazzescamente. stravagantemente. 
ragionière s. m. computista, contabile. 
ragliàre v int. 1 (di asino) mandare ragli 2 (fig. ) (di 
persona) sbraitare. berciare, vociare, strepitare. 
ragnatela s.f. 1 ragna (/ez.) 2 (fig.) insidia, ingan- 
no, tranello, trappola, trama, intrigo, rete (fig. ). 
ragù s. m. inv. 1 sugo. condimento 2 stufato, umido. 
raid /ingl. reid/ [vc. scozzese corrispondente 
all’ingl. road ‘strada’ } s. m. inv. 1 viaggio, corsa, per- 
corso 2 incursione. scorreria. 
rallegrameénto s.m. 1 (raro) allegrezza, contentez- 
za 2 (spec. al pl.) congratulazione, felicitazione, 
compiacimento, complimento, plauso CONTR. condo- 
glianza. compianto. 
rallegràre A v. tr. 7 allietare Di sollazzare, deliziare, 
dilettare, divertire, inebriare, letificare (lett. ), letizia- 
re (raro) O ricreare. svagare D consolare, risollevare 
Qravvivare, avvivare (fig.) CONTR. rattristare, contri- 
stare, immalinconire, addolorare, amareggiare, attri- 
stare O incupire O infastidire, annoiare D angustiare, 
crucciare, affliggere, struggere, tormentare D turbare, 
funestare 2 (di abito, di arredamento, ecc.) abbelli- 
re, ingentilire, ornare O rischiarare, illuminare, viva- 
cizzare CONTR. rattristare, incupire, spegnere, intristi- 
re B rallegrarsi v. intr. pron. 1 gioire, godere, allietar- 
si, dilettarsi O consolarsi, risollevarsi o esultare, tri- 
pudiare CONTR. rattristarsi O rammaricarsi, dolersi O 
addolorarsi, affliggersi, amareggiarsi, angustiarsi, 
erucciarsi, struggersi, tormentarsi 2 congratularsi, fe- 
licitarsi, complimentarsi, compiacersi CONTR. com- 
piangere, condolersi, dispiacersi, commiserare D de- 
plorare, recriminare. V. anche RIDERE 
en 
» ridu >d ento O raffreddamento Gig.) o 
cnr e mim (E), ii 0 ini 
to 2 decelerazione frenata eni pa 
razione acceleramento scatti Ilan 
A > o 3 (fig. ) diradamento 
rarefazione CONTR. aumento. i 
rallentare A v d diminuire mode ia a- 
CONTR. aumentare aff Jennan F nstagnare Gis.) 
5 » affrettare, sveltire, snellire (fig.), 
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velocizzare D sbrigarsi 2 (ass.) frenare, decelerar, 
frenarsi CONTR. accelerare, lanciare (est.) p KEA 
rarsi 3 (fig.) diradare, ridurre, rarefare CONTR pe 
mentare, infittire, moltiplicare B rallentarsj vi 
pron. (fig.) diminuire, diventare più lento, attentato 
indebolirsi CONTR. aumentare, crescere, IV, anche ta 
MINUIRE 
rally /ingl. 'ræli/ [vc. ingl., dal fr. rallier ‘radunare’] 
s. m. inv. (autom.) (est.) corsa, gara. 
ramàio s. m. calderaio, battirame. 
ramaiòlo o ramaiuòlo s. m. (centr) mestolo m 
stola, cucchiaione, ramino, schiumaiola, pe 
ramanzina [detta così perché è lunga come un ro- 
manzo] s$. f. patemale, predicozzo (fam., Scherz.) 
predica (fig.), sermone, rampogna (lett.), sgridata, 
rimprovero, obiurgazione (/ett.), riprensione (lett.) 
reprimenda (lett.), intemerata, requisitoria (est). 
rabbuffo, rimbrotto, cicchetto, pappina Gig, ana ), 
ripassata (fam.), risciacquata (fig., fam.), strigliata 
Gig. ). 
ramazza s. f scopa, granata. 
Ràmbo [dal nome del protagonista del film d’azio- 
ne di Ted Kotcheff First Blood (1982)] s. m. inv. ven- 
dicatore D (est.) individuo aggressivo, violento o 
forzuto CONTA. agnellino. 
rametto s. m. 1 dim. diramo 2 ramoscello, fuscello, 
ciocca (rosc.), tralcio. 
ramificàre A v. intr. produrre rami B ramificarsi v. 
intr. pron. (fig.) biforcarsi, diramarsi O espandersi, 
estendersi, dilatarsi. 
ramificaziòne s. f 1 produzione di rami, rami 2 
(fig.) diramazione, propaggine, espansione, biforca- 
zione, diffusione O (di strada) crocicchio, crocevia, 
bivio, incrocio 3 (di corna dei Cervidi) palco. 
ramìngo agg. errabondo, girovago, vagabondo, pe- 
regrinante, errante, erratico, vagante, nomade, randa- 
gio, fuggiasco, profugo, pellegrino CONTA. sedenta- 
rio, stabile. 
rammaricàre A v. tr amareggiare, rattristare, addo- 
lorare, affliggere, angustiare, crucciare, spiacere, 
bruciare CONTA. rallegrare, allietare, consolare, con- 
fortare B rammaricarsi v. intr. pron. 1 rincrescersì, 
rincrescere, pentirsi, rimpiangere, rattristarsi, dolersi, 
condolersi, dispiacersi, spiacersi, affliggersi, angu- 
stiarsi, crucciarsi, accorarsi O deplorare CONTA. ralle- 
grarsi, gioire, allietarsi, compiacersi, esultare 2 la- 
mentarsi, lagnarsi, querelarsi, sospirare, compianger- 
si, piangere o recriminare CONTR. rallegrarst, com- 
piacersi. V. anche PIANGERE 
rammaricàto part. pass. di rammaricare; anche agg 
{ amareggiato, triste, afflitto, angustiato, addolorato, 
spiacente CONTR. consolato, allietato, confortato, Pa 
legrato 2 pentito, rincresciuto, dispiaciuto CONTR. 1e- 
lice, compiaciuto, contento. a TI 
rammàrico s. m. 1 rincrescimento, rimpianto, CU 

è S » trizione 
cio, dolore o pentimento, rimorso, cong SE 
CONTA. consolazione, compiacimento, giola, p'ae 
2 amarezza, afflizione, dispiacere, angustia, qu 
mento D corruccio, disappunto CONTA. contra Ki 
gioia, piacere, allegrezza 3 lamento, lamente a, 
gnanza CONTR. compiacimento, soddisfazione. 
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are v. Ir. ricucire, cucire, rattoppare, rap- 
re, raccomodare CONTR. strappa- 


mmen” moda 
ra accomo drucire, sbrandellare (raro), 


e me re, stracciare, $ 
re 

indellare. 
ndato part. P 
ricucito, 
ato, lacerato, lacero, 


dellato. o s.m. rammendatura, rattoppo, rattoppa- 
atura, rappezzo, rappezzatura, ricu- 
datura, riparazione O toppa, pezza 


ass. di rammendare; anche agg. 
rappezzato, riparato CONTR. 
stracciato, sdrucito, sbrin- 


rattopp: 
mento, raccomo 
citura, o, buco. 
CONTR. SE, ‘A v.tr. 1 ricordare, rimembrare (lett.), 
rammen! risovvenirsi (lett), rievocare, rivivere D 
sovvenirSh memoria, ricordare O rinfacciare, rim- 
suggerire, CONTR. scordare, dimenticare, obliare D 
ei (fig. ), sotterrare (fig-) o obliterare (fig.) 2 
spri menzionare, mentovare (lett.), nominare, cita- 
È pi commemorare CONTA. ignorare, saltare (fam. ) 
trascurare 3 somigliare, rassomigliare, arieggiare 
cONTR. discostarsi B rammentarsi v. intr. pron. ricor- 
darsi, rimembrarsi lett.) CONTR. scordarsi, scordare, 
dimenticarsi, dimenticare, obliarsi (lett. ). 
rammodernàre v. i rimodernare, ammodernare, 
svecchiare, rinnovare, aggiornare. 
rammollire A v. t. 1 (di materia) ammorbidire, 
rammorbidire, ammollire CONTR. indurire, assodare, 
rassodare, solidificare 2 (fig.) (di persona, di mente, 
ecc.) indebolire, infiacchire, debilitare, sfibrare, il- 
languidire, snervare, estenuare, prostrare CONTR. raf- 
forzare, rinforzare, rinvigorire 3 (fig.) impietosire, 
intenerire, commuovere CONTR. indurire B v. intr. e 
rammollirsi intr. pron. 1 (di materia) ammorbidirsi, 
rammorbidirsi, ammollirsi CONTR. indurirsi, assodar- 
si, rassodarsi, solidificarsi 2 (fig.) (di persona, di 
mente, ecc.) indebolirsi, infiacchirsi, debilitarsi, sfi- 
brarsi, illanguidirsi, snervarsi, estenuarsi, prostrarsi 
CONTR. rafforzarsi, rinforzarsi, rinvigorirsi 3 (fig.) 
Impietosirsi, intenerirsi, commuoversi CONTA. indu- 
rirsi 4 (fig.) rimbecillirsi, rimbambirsi, rincretinirsi. 
rammollito A part. pass. di rammollire; anche agg. 1 
o marenia) ammorbidito, ammollito CONTR. induri- 
te nes ato, rassodato 2 Gig.) (di persona, di men- 
sa infiacchito, debilitato, sfibrato, illanguidito, 
ae Sie prostrato, debole CONTA. raffor- 
età - Tzato, rinvi gorito 3 Gig.) impietosito, inte- 
deo a CONTR. indurito B agg. e $. m. (fig.) 
smidollato > rimbambito, rincretinito, incapace O 
AMO sm io CONTR. lucido, vivo, capace. 
cio D DE l pianta) fronda, frasca, rama (tosc. ) 
iramazion O 2 (est.) ramificazione, propaggine, 
raccio, parte Gie) (di studio, di attività) branca, 
ria, disciplina, sfera (fig.) D campo, settore O mate- 
zione FRAS a, specialità 4 (al pl.) chioma, ramifica- 
stravagante. DI un ramo di pazzia (fig.), essere 
Produttiva > ramo secco (fig.), attività o cosa 1m- 
lamoscéll » anche PARTE 
O s. m. rametto, fuscello, frasca, fronda, 


tralcio 
lea ( Bor Va (raro), vermena (lett) o virgulto O ta- 


tral 


lam 
Pa sta piano inclinato 2 (est.) salita, erta 3 


rannuvolare 

(raro) zampa, artiglio. 
rampante part. pres. dirampare; anche agg. e s. m.e í 
(fig.) arrampicatore, arrivista, carrierista. 
rampino s. m, 1 dim. di rampa 2 uncino, gancio, raf- 
fio, rampone, ronciglio (ant.), grappino 3 (fig. ) pre- 
testo, cavillo, appiglio, capziosità. 
rampóllo s. m. 1 (di acqua) sorgente, polla, zampil- 
lo 2 (di pianta) germoglio, pollone, getto, virgulto 3 
(fig. scherz.) (di persona) discendente, figlio, fi- 
gliolo, erede 4 (spec. al pl.) prole. 
rampone s. m. 1 fiocina 2 gancio, uncino, grappa, 
raffio, rampino, ronciglio (ant.). 
rana s. f. batrace (lert) D (raro) anfibio FRAS. uomo 
rana, sommozzatore O andar per rane (fig.), divaga- 
re, perdere il filo di un discorso. 
ranch /ingl. 'ra:ntJ/ [ve. ingl., dallo sp. rancho] s. 
m. inv. (nel Middle-Far West americano) fattoria, ran- 
cho (sp.) D (est.) riserva, 
rancido agg. 1 irrancidito, stantio, guasto, raffermo 
CONTA. fresco 2 (fig. ) vecchio, antiquato, sorpassato, 
vieto, disusato, superato CONTR. moderno, odierno, 
attuale, nuovo, giovane, contemporaneo. 
rancidùme s. m. (fig.) vecchiume, anticaglie 
CONTR. novità, modernità, attualità. 
rancio [sp. rancho ‘camerata di soldati’, da ran- 
charse ‘prendere alloggio’, a sua volta dal fr. se ran- 
ger ‘mettersi in fila, schierarsi’, da rang ‘fila'] $. m. 
pasto, refezione, sbobba (pop.). 
rancore s. m. livore, risentimento, astio, astiosità, 
acredine, malanimo, ruggine (fig. ), animosità, inimi- 
cizia, malevolenza, malvolere, odio CONTA. perdono 
o indulgenza, condiscendenza, sopportazione, tolle- 
ranza. V, anche ODIO 
randagio agg. vagabondo, errabondo, ramingo, va- 
gante, errante, erratico, sperduto, nomade, zingaro 

(fig. est.), zingaresco (est. ) CONTR. fermo, sedenta- 
rio, casalingo, stabile. 
randellàta s. f bastonata, legnata, mazzata, percos- 
sa, manganellata, stangata, bastonatura, botta, bussa. 
randello s.m. bastone, mazza, manganello, clava, le- 
gno (est.). . , 
ràngo s. m. 1 schiera, riga, fila, allineamento, ordine, 
ordinanza (ant.) 2 (est.) grado, condizione, ceto, 
classe o scalino (fig.), gradino (fîg.) FRAS. a r ‘anghi 
serrati (fig.), in modo solidale D rientrare nei ranghi 
(fig.), rinunciare a un'azione contraria alle direttive 
ricevute O rompere i ranghi (fig.), ribellarsi a un or- 

i la disciplina e simili. . 
Geena A v. Ir. contrarre, ripiegare, raggomi- 
tolare, rincantucciare CONTR. distendere, stendere, 
sdraiare, allungare, spiegare, allargare B ch 
chiarsè ý rifl. raccogliersi, ripiegars!» NT. pa 
raggomitolarsi, acchiocciolarsi, appallottolars lla- 

iambellarsi, rincantuccoarsi, accoccolarsi, app 
farsi (est ), accovacciarsi, accucciarsi CONTR, disten- 
deri, stendersi, sdraiarsi, spaparanzarsi (fam.), sbra- 


i allungarsi. i 
cri feno pan pass. di rannicchiare; anche agg. 
accovacciato; aggomitolato, raggomitolato, accocco- 
lato, rincantucciato, appollaiato (est.). Ned 
rannuvolàre A v.ir, (anche fig.) oscurare, 
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lare, velare, offuscare, incupire, rabbuiare CONTA. ri- 
schiarare, rasserenare, illuminare, distendere B ran- 
nuvolarsi v. intr. pron. 1 coprirsi di nuvole, annuvolar- 
si, rabbuffarsi, rabbuiarsi, oscurarsi, velarsi, offu- 
scarsi, chiudersi CONTR. schiarirsi, rasserenarsi 2 
(fig.) (di persona) turbarsi, rattristarsi, corrucciarsi, 
incupirsi, rincupirsi, rabbuiarsi, ingrugnarsi, aggron- 
darsi CONTA. rasserenarsi, placarsi, distendersi, ri- 
schiararsi, illuminarsi. V. anche GUASTARE 
rannuvolàto part. pass. di rannuvolare: anche agg. 1 
coperto di nuvole, nuvoloso 2 (fig.) (di persona) 
turbato, rattristato, incupito, ingrugnato, aggr ondato, 
triste CONTR. allegro, felice, sereno. 
rantolàre v. intr. 1 ansare, ansimare, boccheggiare 2 
(est.) agonizzare. 
ràntolo s. m. rantolio, affanno, ansito. 
ràpa s. f (fig.) sciocco, stupido, testone, tonto, zuc- 
ca (fig.) CONTR. intelligente, acuto, sveglio. 
rapace A agg. 1 predatore, predace (lett.) 2 (est., 
fig.) (di persona) avido, ingordo, bramoso, cupido, 
grifagno D avvoltoio (fig. ). falco (fig.) CONTR. gene- 
roso, prodigo, disinteressato B s. m. uccello da preda, 
predatore. 
rapacità s. f. (fig.) avidità, cupidità, ingordigia, cu- 
pidigia, bramosità (ant.). bramosia CONTR. prodiga- 
lità, generosità, disinteresse, liberalità. V anche curi- 
DIGIA 
rapàre A v. tr tosare, radere, pelare, rasare B rapar- 
si v. rifl. tosarsi, pelarsi, rasarsi. 
rapato part. pass. di rapare; anche agg. tosato, pelato, 
rasato D calvo CONTR. capelluto D capellone, zazze- 
ruto. 
ràpida s. f (di fiume) cascata, cateratta, salto. 
rapidaménte aw 1 (correre, muoversi) celermen- 
te, velocemente, lestamente, speditamente, svelta- 
mente, in fretta, frettolosamente, precipitevolmente, 
ratto (/eti.) G prontamente, prestamente, presto, sol- 
lecitamente, tempestivamente, tostamente, tosto 
(Iett.), difilato, O bruscamente, repente (lett.) 
CONTR. lentamente, adagio, a rilento, pigramente 2 
(di sosta, di sguardo) brevemente. fugacemente, 
fuggevolmente CONTR. lungamente 3 (di spiegazio- 
ne, di lavoro) sinteticamente, sommariamente, fret- 
tolosamente CONTR. ampiamente, dettagliatamente. 
rapidità s. f sveltezza, velocità, celerità, prestezza 
(raro), lestezza, fretta O prontezza, fulmineità, tem- 
pestività, tempismo, sollecitudine, solerzia CONTR. 
lentezza, calma, flemma, lungaggine, indugio D pi- 
grizia. V anche zeLo 


RAPIDITÀ 
sinonimia strutturata 


La caratteristica di ciò che si sposta, agisce o si com- 
pie in breve tempo è la rapidità: la rapidità della 
corrente, del pensiero. Sinonimi perfetti sono velo- 
cità e celerità: velocità di pensiero, di azione: deci- 
dere con celerità; confido nella tua celerità. Gli atti 
o 1 movimenti rapidi sono caratterizzati da fretta 
che spesso sottolinea una velocità intenzionale e te- 
sa ad un fine: Zavorare con fretta; camminare, legge- 
re in fretta; in fretta e furia è un'espressione che in- 


dica un’agitata e affannosa premura Lestezzana 
sveltezza, tra loro quasi equivalenti, si contraddisti 3 
guono perché evocano l’idea di abilità o, per į movi 
menti, di agilità, di mancanza d’impaccio; Jes 5 ~ 
nell’agire, nel decidere, nel saltare; la Sveltezza ni 
questo cameriere è rara; uguale significato ha DR 
stezza, che però si usa raramente. Molto Vicino è 
prontezza, che si distingue dai vocaboli Precedenti 
perché suggerisce una particolare rapidità nella real 
zione: rispondere con prontezza; prontezza di mano, 
di parola, di riflessi. Lo zelo e la diligenza di chi a, d 
sce senza indugio sono sottolineati dai vocaboli tra 
loro equivalenti sollecitudine e solerzia: quell'imi 
piegato lavorava con gran sollecitudine: attendere 
con solerzia a un ufficio. Col termine dinamismo. 
invece, nell'uso corrente si indica un'attività costani 
te e fervida, e quindi rapida, animata da un alacre 


spirito di iniziativa: un vomo pieno di dinamismo: 
ammiro il dinamismo con cui si muove. E E 


ràpido A agg. 1 (di passo, di movimento, ecc.) cele- 
Te, veloce O presto (ett. ), ratto (ett), svelto, lestoi 
precipitevole, accelerato, affrettato O tosto (lett.), 
fulmineo, precipite (/ert.), difilato, precipitoso, sol- 
lecito tempestivo, tempista (fig.), pronto, subito 
(/ett.), istantaneo O brusco, repente (/ett.), repentino 
CONTR. lento, tardo, calmo, torpido (est.) 2 (est.) (di 
sosta, di visita, ecc.) breve, fuggevole CONTR. lungo 
3 (di spiegazione, di lavoro, ecc.) sintetico, somma- 
rio, superficiale, sbrigativo, affrettato, frettoloso 
CONTR. ampio, dettagliato D laborioso, eterno B s. m. 
treno rapido, intercity. 
rapiménto s. m. 1 ratto, sequestro 2 estasi, contem- 
plazione O trance (ingl.) 3 esaltazione, ebbrezza 
(fig.) 4 (fig.), emozione, incanto, stupore, meravi- 
glia, commozione, entusiasmo CONTR. indifferenza, 
freddezza, disinteresse. V. anche EMOZIONE; ENTUSIA: 
SMO i 
rapina s. f. 1 furto, grassazione, ruberia, borseggio, 
spoliazione, ladreria, ladrocinio o colpo (gerg.) 0 de- 
predazione (raro), saccheggio 2 (est.) estorsione O 
appropriazione D taccheggio O sottrazione, trafuga- 
mento 3 (/ert.) (di bufera, di vento e sim.) forza, 
violenza. 
rapinàre v. tr. 1 derubare, rubare, borseggiare, depre- 
dare, predare, trafugare, saccheggiare, spogliare f. 
(est.) estorcere O appropriarsi, impossessarsi D art: di 
fare, carpire, involare (lett.) D taccheggiare 3 (di 
prezzo esoso) pelare (fam.), scucire (fam.). RS 
rapinàto part. pass. di rapinare; anche agg. rubato, p 
rubato, depredato, saccheggiato, spogliato O esto ni 
rapinatòre s. m. (f -trice) predone, brigante, bant 5 
to o depredatore (ett.), grassatore, saccheggiatoli 
taccheggiatore, trafugatore, ladro. V.ariche LADRO A 
rapire v tr 1 portare via, sequestrare D ghermire, 5 
bare, sottrarre, arraffare, carpire, estorcere, soppa 
re, involare (lett), trafugare, sottrarre 2 dis.) eee 
siare, affascinare, incantare, avvincere Dentusie a 
re O sedurre, innamorare (est.), ammaliare, alettoni 
<fig.), magnetizzare (fig.) CONTR. disgustare» 
tanare. V, anche SEDURRE 
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rt, pass: dirapire; anche agg. 1 portato via, se- 
gpito P3” f bato, sottratto, carpito, estorto, strappa- 

o 2 (fig-) estasiato, estatico, affascinato, 
Me, orto, concentrato. 


ș, m., anche agg. (f.-trice) sequestratore Ora- 
. ore , Ma 


rapit igante, bandito. 


rappa© 


ificare A v. tr. 1 riconciliare, conciliare, ac- 
attumare, raggiustare, ravvicinare, riav- 
cordare» ga CONTR. inimicare, mettere discordia, 
i ia ) quietare, calmare, acquietare, placa- 
dividere i, esasperare, inasprire B rappacifi- 
re CONTEA o pil rec. riconciliarsi, rappattumarsi, paci- 
cars!” 4 “sisi ravvicinarsi, riavvicinarsi, acco- 
Lan rae ecomodarsi, riunirsi CONTR. rompere O 
i o litigare, bisticciarsi, abbaruffarsi, acca- 
soliarsi, azzuffarsi, rissare. = _ i 
‘5 sacificazióne s. f. riconciliazione, rappacifica- 
Hana pacificazione, pace CONT R. rottura o discor- 
dia, inimicizia O odio, risentimento D lite, litigio. 
rappattumare Av.tr.riconciliare, rappacificare, ac- 
cordare CONTR. inimicare, mettere discordia, divide- 
re B rappattumarsi v. rill. e rifl. rec. rappacificarsi, pa- 
cificarsi, riconciliarsi, rappaciarsi, accomodarsi 
CONTR. rompere D inimicarsi O litigare. 
rappezzàre v tr. 1 aggiustare, rattoppare, rammen- 
dare, cucire, accomodare, riparare, riaggiustare, rac- 
conciare, rassettare CONTR. strappare, lacerare, strac- 
ciare, sbrandellare (raro), sbrindellare, sdrucire, 
rompere, infrangere 2 (fig.) rabberciare, raffazzona- 
re, rimediare CONTA. curare. 
rappezzato part. part. dirappezzare; anche agg. 1 ag- 
giustato, raltoppato, rammendato, riparato, accomo- 
dato CONTR. stracciato, strappato, lacero, sbrindella- 
to, sdrucito 2 (fig.) rabberciato, raffazzonato, rime- 
diato CONTR. accurato. 
rappézzo s.m. 1 toppa, pezza (fam.) O rattoppo, 
fammendo, accomodatura, rappezzamento, rappez- 
zatura CONTR. rottura, strappo, squarcio 2 (fig.) rab- 
berciatura, rimedio, ripiego. V. anche scusa 
lapportàre A v.tr. 1 (di notizia) riferire, riportare, 
ridire 2 (di cose) confrontare O ricondurre 3 (di di- 
segno, di misura, ecc.) riprodurre, trasportare 4 
i (di valore) ancorare (fig.), indicizzare B 
det arsi v. intr. pron. 1 ricollegarsi 2 (tosc.) rife- 
anpa pato part. pass. di rapportare; anche agg. 1 (di 
indicizzato Po 2 (econ.) (di valore) ancorato (fig.), 
rapportato In scala o proporzionato, adeguato. 
mapana a m T oea metta, a 
‘Ormazione. m.1 (su persona o cosa) relazione, in- 
municato.— eg rendiconto, ragguaglio, co- 
rità) coni. ale, memoria, esposizione 2 (di auto- 
connessione > notificazione 3 (tra persone 0 cose) 
nesso, corre] collegamento, relazione, dipendenza, 
ne, riferiment o concatenamento, concatenazio- 
Bancio (fi ) 0, attinenza, legame, vincolo (fig.), a8- 
fronto, LA > Contatto D analogia, somiglianza O con- 
icicletta ul raffronto 4 relazione sessuale 5 G 
È Valori ð mbio di velocità, cambio D moltiplica 
© (chim Parametri) gradiente, indice, tasso, tito- 
‘) scala (geogr.), ragione (est.) 7 propor- 


raramente 
zione, adeguatezza, Variche INFORMAZIONE 
rapprèndere A v. ir coagulare, rappigliare (raro). 
rassodare, cagliare, raggrumare, aggrumare, quaglia- 
re (region.), assodare CONTR. sciogliere, diluire, fi- 
quefare, squagliare B v. int; e rapprendersi intr. pron. 
rappigliarsi (raro), coagularsi, rassodarsi, raggru- 
marsi, aggrumarsi, accagliarsi, cagliare, cagliarsi, 
condensarsi, assodarsi D congelarsi CONTR. scioglier- 
a E, disciogliersi, squagliarsi, struggersi O 
rappresàglia s. £. 1 ritorsione, vendetta, rivalsa, pu- 
nizione 2 reazione. Wariche PUNIZIONE 
rappresentante part. pres. di rappresentare; anche 
agg. e s. m.e f esponente, portavoce, delegato, depu- 
tato, mandatario, emissario, incaricato O corrispon- 
dente, inviato D intermediario O procuratore O sup- 
plente D agente O piazzista, propagandista O conces- 
sionario, distributore. 
rappresentànza s. f. delegazione, commissione O 
procura, firma (comm.). 
rappresentàre A v. tr. 1 (di immagine) raffigurare, 
figurare, ritrarre, riprodurre, dipingere, disegnare, ef- 
figiare O configurare 2 (est.) (di situazione, di am- 
biente, ecc.) descrivere, narrare, mostrare, delineare, 
tratteggiare (fig.), disegnare (fig.), caratterizzare, 
rendere, rispecchiare (fig.) 3 (di stemma, di simbo- 
lo, ecc.) simboleggiare, simbolizzare D adombrare 
(fig.) o designare D significare, esprimere O incarna- 
re, impersonare, personificare 4 (esr.) essere, costi- 
tuire 5 (di parte) recitare, interpretare, sostenere, fa- 
re (fam.), mimare 6 (di spettacolo) dare, inscenare, 
eseguire 7 (di persona) fare le veci, fungere O patro- 
cinare 8 (per aziende) vendere, propagandare B 
rappresentarsi v. rif. immaginare, figurarsi. W'ariche 
NARRARE 
rappresentativo agg. 7 significativo, emblematico 
(fig., lett.), simbolico, indicativo, decorativo (iron.) 
2 tipico, caratteristico, peculiare, proprio. 
rappresentato part. pass. di rappresentare; anche 
agg. 1 raffigurato, effigiato, ritratto 2 descritto, deli- 
neato o immaginato 3 impersonato, personificato, in- 
carmato 4recitato, interpretato, sostenuto 5 dato, ese- 
guito 6 patrocinato 7 venduto, distribuito. 
rappresentazione s.. 1 raffigurazione (est.), fi- 
gurazione, simbolo, immagine O descrizione, spacca- 
to (fig.), quadro (fi .), pittura (fig. ), caratterizzazio- 
ne o adombramento O personificazione, pes 
2 (di immagine) figura, riproduzione, effigie, dise- 
no, lay-out (ing/.) O proiezione 3 spettacolo, recita 
5 interpretazione. V. ‘anche INTERPRETAZIONE; regard 
e rt. pass. di rapprendere; anche agg. coa 
fiale dato raggrumato, aggrumato, rassodato O 
sas concreto (rar) CONTR. sciolto, lique- 
fatto, liquido, B E dia colo ile 
raptus /lar. ‘raptus/ [ve. A POE impulso vio- 
y inv. 1 impulso improvviso, 1 p! 
mento'] s. m. inv. 1 1mpu's ) culmine, apice. 
lento 2 (fig.) (di ispirazione), he volte, di 
ente aw rare volte, di rado, poc z 
gA a lunghi intervalli, a ogni morte dì pa- 
va. infrequentemente, poco O linian a and i 
mente CONTR. spesso, frequentemente» J sia 
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rarefatto 

per lo più o usualmente, abitualmente, correntemen- 
te, sovente, molte volte, reiteratamente, ripetutamen- 
te o continuamente, sistematicamente O Sempre. 
rarefàtto agg. 1 (di gas) dilatato, espanso CONTR. 
compresso D condensato, denso 2 (ffig.) (di traffico, 
di incontri, ecc.) diradato. più rado, rado. raro, meno 
frequente CONTR. infittito. fitto. intensificato. 
rarefazione s. í. 7 dilatazione. espansione CONTR. 
compressione O condensazione, ispessimento, ad- 
densamento 2 (fig.) diradamento. rallentamento 
(fig. ). sfoltimento CONTR. intensificazione. oe 
rarità s.f 7 curiosità, singolarità, particolarità, origi- 
nalità, eccezionalità. peregnnità. straordinarietà O 
preziosità (raro) CONTR. normalità. banalità, ovvietà 
(est.), chicca (/îg.). rara avis (/ar.). perla (fig.), gio- 
iellino (fig. ) © eccezione, caso 2 scarsità, scarsezza, 
penuria. carestia © infrequenza CONTR. abbondanza, 
ricchezza. dovizia. copia. copiosità G frequenza. 
ràro 2gg. 1 insolito. eccezionale. straordinario, in- 
consueto. inusitato 2 singolare, speciale. unico, par- 
ticolare, peregrino. curioso CONTR. ordinario, comu- 
ne. usuale. solito. consueto. banale 2 (fig., est.) (di 
pietra. di ingegno. ecc.) prezioso, pregiato. nobile 
CONTR. comune. di poco valore 3 (di traffico, di in- 
contri, ecc.) infrequente. rado, sporadico, saltuario, 
discontinuo CONTR. frequente. numeroso, abituale, 
quotidiano 4 rarefatro, diluito CONTR. denso, spesso. 
V anche scarso 


| RARO 
sinonimia strutturata 


Una persona, una cosa, una qualità poco comune 
viene definita rara: fenomeni. animali rari; in que- 
sto senso, si usa l'espressione figurata bestia rara in 
relazione a ciò che esce dalla norma. Di uso frequen- 
te sono anche insolito e inconsueto, che descrivono 
quello che è diverso del solito e talvolta strano: fat- 
to inconsueto; discorso, avvenimento insolito; ceri- 
monia inconsueta. Quasi equivalenti, particolare e 
singolare possono suggerire anche originalità o ec- 
cellenza: è dorato di particolare ingegno; ce ne sia- 
mo occupati con attenzione particolare; donna di 
singolare bellezza, ingegno; spesso i filosofi sono 
dei tipi singolari. Inoltre, particolare designa ciò che 
si distingue per caratteristiche proprie, non comuni 
ad altre cose o persone, e corrisponde in quest'acce- 
zione a speciale inteso estensivamente: significato, 
caso particolare, avere una speciale predilezione 
per qualcuno. Anche peregrino indica ciò che è inu- 
sitato, ma nell’uso corrente è adoperato quasi esclu- 
sivamente con intenzione ironica e critica: parole, 
idee peregrine; ma che trovata peregrina hai avuto! 
Ciò che per la sua singolarità suscita interesse e cu- 
riosità si dice invece curioso: è un tipo curioso; mi 
è successo un fatto curioso. È 
Decisamente più forti sono straordinario ed ec- 
cezionale, che descrivono ciò che'esce nettamente 
dall'ordinario, e che quindi risulta notevolissimo: 
e an successo straordinario; intelligenza, 
ca cri odia ie 
ine, per cui ad esempio un 


treno straordinario, un’assemblea, una legge stra 
dinaria vengono effettuati, convocati o imposti SI 
in caso di necessità. Ancor più incisivo è unico Solo 
indica ciò che non è preceduto, accompagnato o a 
guito da nessun altro elemento uguale, che è il pr: l 
esistente del suo tipo e per questo notevole o i s 
dal comune: volume unico; pezzo unico, da collezio. 
ne; è un caso più unico che raro. col 
Così, unico si avvicina a raro anche nel suo signi | 
ficato di prezioso, e descrive ciò che non ha uguali 
quanto a valore, virtù, e che quindi vale molto: poe- 
ta unico; amico unico; quadro di bellezza unica. vi 
cinissimo a prezioso è pregiato: consiglio Prezioso: 
vino, cibo prezioso; un'opera pregiata. Equivalente 
è nobile, che designa nel suo significato estensivo 
una cosa che eccelle su altre dello stesso genere: pie- 
tra, pianta nobile; in senso figurato inoltre l’aggetti. 
vo indica ciò che è alieno dal volgare e dal comune, 
ed è quindi raro: sentimento, animo nobile; nobili 
doti. i 
Raro può riferirsi anche a tutto ciò che si verifica 
poche volte in un dato intervallo di tempo, che è cioè 
infrequente: casi rari; visite rare; eventualità infre> 
quente. Ciò che non ricorre spesso è detto anche Ta- 
do: incontri molto radi; vicinissimi sono sporadico 
e saltuario, che evocano ancor di più casualità e oc- 
casionalità: casi sporadici; presenze sporadiche; vi- 
site, letture saltuarie. RO 


n S E 


rasàre A v. tr. 1 (di capelli, di peli) radere, tosare, ra- 
pare, depilare 2 (di prato, di siepe, ecc.) pareggiare, 
livellare, lisciare, spianare B rasarsi v. rifl. radersi, ra- 
parsi. 
rasàto part. pass. di rasare; anche agg. 1 (di viso, di 
pelle) sbarbato, glabro, raso D rapato CONTR. irsuto, 
barbuto, ispido O zazzesuto 2 (di prato, di siepe, 
ecc.) liscio, lisciato D pareggiato, livellato. 
rasatùra s. f 1 (del capo, del viso, di peli) tosatura 
(scherz.), pelata (scherz.), tosata (scherz.), sbarba- 
tura, tricotomia (med.), depilazione 2 (di prato, di 
siepe, ecc.) lisciatura O livellamento, pareggiamento. 
raschiàre v. tr fregare, grattare, graffiare, levigar®, 
radere, raspare, scrostare, ripulire, scarificare, scami- 
ficare, scamnire, abradere (/ett.), limare. y 
rasentàre v tr. 1 sfiorare, frisare, lambire, strisi 
o toccare appena 2 (fig.) avvicinarsi, accostarsi, 
pressarsi CONTR. allontanarsi, scostarsi. H 
rasènte prep. vicinissimo, vicino, radente, ungas 
presso, accosto, prossimo, a pelo, a livello, a bre y 
distanza CONTR. lontano, distante, scostato, & distan 
za, discosto. V anche VICINO 
raso A part. pass. di radere; anche 499. 
pelle) rasato, glabro, sbarbato, pelato CO! 
to, irsuto 2 (di cosa) lisciato, liscio, levigato". 
nato CONTA. scabro, suvido, irto 3 (est.) (di rê tessu- 
te) pieno, ripieno, colmo CONTA. vuoto Bs. m 0, aw. 
to liscio, stoffa lucente, satin (fr) C prep- nella 10 )di 
raso terra, rasente la terra, vicino a terra O Vista 
basso livello, da poco CONTA. alto, in alto D Ja rasa 
re, interessante, importante FRAS. fare tabt minat 
Cig.), consumare tutto, far piazza pulita, €? 


sciare 
ap- 
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tutto. ar aw. rasente la terra, vicino a terra 
rasoté Tito. in alto B agg. fig.) mediocre, di poco 
cONTA- È" co, modesto CONTR. di valore, importan- 


valore, DIL re C s.m. (sport) tiro radente. 

in : 

ràspa $: ue 1 levigare, limare, lisciare, polire, 
raspare yra. rendere ruvido 2 (est.) (di vino, di 
molare sec.) irritare la gola CONTR. calmare 3 (di 
fumo, i di unghie, ecc.) grattare, raschiare 4 (di 
spazzola» re, ruspare 5 (di cavallo) scalpitare, 


. razzola A 
allina) zampeggiare 6 (/îg., pop.) rubare Bv.int. 1 
ao raschiare 2 fig., spreg.) scrivere male. 


capa { 1 (mil.) rivista, parata, ispezione 2 
ter vera GRA (fig.), panorama (fig.), carrel- 
i panoramica 3 (di fatti, di notizie, ecc.) resocon- 
to, cronaca, rubrica O bollettino, rendiconto, descri- 
zione 4 (di merci, di film, ecc.) fiera, mostra, espo- 
sizione, retrospettiva, festival, concorso. V. anche 
rassegnare A v tr. 1 (di dimissioni, di esposto, 
ecc.) consegnare, presentare CONTR. ritirare 2 (lett.) 
rendere B rassegnarsi v. intr, pron. adattarsi, adeguar- 
si, assoggettarsi, sottomettersi, sottoporsi, arrendersi, 
capitolare, cedere, ubbidire, inchinarsi, chinarsi 
(fig.), piegarsi (fig. ), sopportare, sottostare, confor- 
marsi CONTR. opporsi, protestare, reagire, insorgere, 
ribellarsi o rodersi, soffrire. V. anche OBBEDIRE 
rassegnàto part. pass. di rassegnare; anche agg. sot- 
tomesso, arreso, obbediente, piegato (fig. ) o fatalista 
CONTR. ribelle, contestatore, oppositore. 
rassegnazione s. f accettazione, obbedienza, sot- 
tomissione, pecoraggine (scherz.), pazienza, soppor- 
tazione, adattamento O fatalismo CONTA. protesta, ri- 
bellione, opposizione, resistenza. 
rasserenaménto s. m. schiarimento, schiarita 
CONTR. rannuvolamento, annuvolamento, offusca- 
mento, oscuramento. 
lasserenànte part. pres. di rasserenare; anche agg. 
tranquillizzante, tranquillante, rassicurante, confor- 
tante, consolante, consolatore, consolatorio CONTA. 
n sconfortante, inquietante, conturbante D 
ra Ssa enà ipilante, raccapricciante, spaventevole. 
pulire, s is A v.tr. 1 (di cielo, di aria) schiarire, 
navolire.. lare CONTA. offuscare, rannuvolare, an- 
persona) ee, annebbiare, velare 2 (fig.) (di 
confortare ranquillizzare, rinfrancare, rassicurare, 
calmare a. Acquietare, rincorare, risollevare Gig.) 
volgere a nsolare CONTR. agitare, angosciare, scon- 
re, ns. scombussolare, conturbare, turbare, abbatte- 
ventare B ch crucciare, avvilire, innervosire, spa- 
di aria) sd e rasserenarsi intr. pron. 1 (di cielo, 
rimettersi n pulirsi o (di tempo) 
si, tannuvola, conciarsi, raddolcirsi CONTR. offuscar- 
annebbiargi Li annuvolarsi, oscurarsi, rabbuiarsi, 
Quillizzarsi t Buastarsi 2 Gig.) (di persona) tran- 
Sicurarsi. o ranquillarsi, calmarsi, rinfrancarsi, ras- 
ican: >» Confortarsi, rincorarsi, risollevarsi (fig.), 
olani oa Olarsi CONTR. agitarsi, accigliarsi, 
Si angosciarsi, turbarsi, conturbarsi, COr- 
* Preoccuparsi, inquietarsi, sconvolgersi, 


| rassomiglianza 

spaventarsi, abbattersi, avvilirsi. Variche PULZ 
lasserenato : 

sa ‘O part. pass. di rasserenare; anche agg 1 
(di cielo, di aria) schiarito, puli i sa 
CONTR. nuvo! , pulito, chiaro, sereno 
nai voloso, offuscato, scuro 2 (fig.) (di perso- 
to, ergal confortato, consola- 
to, sconvolto Pina Sa PONTA Ao, conturba- 
sonilo. ’ ato, agitato, corrucciato, immu- 
Perin e A de 1 riassestare, racconciare, riordi- 

’ re, ricomporre, ripulire CONTR. disordi- 
nare, scompigliare, scomporre, arruffare 2 (anche 
Sig.) accomodare, riparare, aggiustare, raggiustare, 
raccomodare, rifare, racconciare, arrangiare, riattare, 
rappezzare, risanare CONTR. rompere, disfare, guasta- 
re B rassettarsi v. rifl. riordinarsi, sistemarsi, petti- 
narsi, racconciarsi (raro), ripulirsi, ricomporsi, com- 
porsi (raro) CONTR. scompigliarsi, spettinarsi, scia- 
mannarsi (fosc.). 
rassicurante part. pres. di rassicurare; anche agg. 
confortante, tranquillizzante, tranquillante, rassere- 
nante, incoraggiante CONTA. allarmante, inquietante, 
conturbante, scoraggiante, sconfortante, sconsolante 
D terrorizzante, spaventoso. 
rassicurare A v t. tranquillizzare, tranquillare, ras- 
serenare, incoraggiare, rincorare, rinfrancare, con- 
fortare, riconfortare, consolare, acquietare, calmare 
CONTA. allarmare, intimorire, impaurire, spaventare, 
terrorizzare, inquietare, agitare, sconvolgere, preoc- 
cupare, turbare, avvilire, scoraggiare O insospettire B 
rassicurarsi v. intr. pron. tranquillizzarsi, tranquillarsi, 
rasserenarsi, rincorarsi, riconfortarsi, rinfrancarsi, 
acquietarsi, calmarsi CONTR. allarmarsi, intimorirsi, 
impaurirsi, spaventarsi, agitarsi, inquietarsi, preoc- 
cuparsi, turbarsi, sconvolgersi, avvilirsi, scoraggiarsi 
o insospettirsi. V. anche CONSOLARE 
rassicuràto part. pass. di rassicurare; anche agg. in- 
coraggiato, confortato, consolato, rincorato, rinfran- 
cato, tranquillizzato, rasserenato CONTR. scoraggiato, 
intimorito, allarmato, impaurito, spaventato, preoc- 
cupato, sgomento, avvilito, sconfortato D insospet- 
tito. 
rassicurazione s. í. incoraggiamento, conforto, as- 
sicurazione, affidamento (raro, lett.) CONTA. scorag- 
giamento, allarme, timore. 7 
rassodante part. pres. dirassodare; anche agg. toni- 
ficante, consolidante CONTR. ammorbidente. 
rassodàre A v.ir. 1 assodare, indurire, rapprendere, 
rappigliare, raffermarsi (tosc.), solidificare CONTA. 
rammollire, ammollire, ammorbidire, intenerire O 
sciogliere, disciogliere, liquefare, squagliare, strug- 
gere, fondere 2 (di potere, di autorità, ecc.) consoli- 
dare, rinsaldare, rafforzare CONTR. indebolire B v. intr. 
e rassodarsi intr. pron. 1 indurirsi, assodarsi, rappren- 
dersi, rappigliarsi, raffermarsi (rosc. ), dines 
coagularsi, condensarsi CONTR. rammollirsi, amie - 
lirsi ammorbidirsi, intenerirsi o sciogliersi, iscio- 

li ‘si squagliarsi, struggersi, fondersi, liquefarsi 2 
gleron en i ità, ecc.) consolidarsi, rin- 
(fig.) (di potere, di autorità, ecc. e ` 
saldarsi, rafforzarsi CONTR. indebo irsi. | a 
rassomiglianza s. f somiglianza, similitu ine (ra- 
ro, lett.), conformità, analogia, affinità, corrispon- 
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lui RTRT 


rassomigliare Di 
denza, assonanza CONTA, dissimiglianza, differenza, 
diversità, disparità, difformità. Tap: È 
rassomigliare A v. intr e intr. pron. somigliare, soa 
migliare, rammentare, ricordare, arieggiate, sembra- 
ve CONTR. ditferenziarsi, differire, dissomigliare, di- 
stinguersì B rassomigliarsi v. nif. rec. somigliarsi, as- 
somigliarsi CONTA, essere dissimile, essere differen- 
te, essere diverso, 
rastrellamento s.m. 7 (fig) (di persone) cattura, 
battuta (Agd. sequestro 2 Pig) (di luogo) ispezio- 
ne, controllo, perquisizione, 
rastrellàre vtr 1 (di fieno) raccogliere col rastrel- 
lo 2 (dî prato, ece.) ripulire col rastrello 3 (dî per- 
sone) catturare, sequestrare 4 ig.) (di luogo) ispe- 
zionare, controllare, perquisire, frugare, De 
rastrellièra s ff greppia, mangiatoia 2 scolapiatti. 
rastremàre A v. tr. restringere, assottigliare, dimi- 
nuie, affusolare, ridurre CONTR. ingrossare B ra- 
stremarsi v. intr. pron. restringersi, assottigliarsi, affu- 
solarsi, ridursi CONTR. ingrossarsi. 
ràta s f quota, aliquota, parte, porzione. I 
rateàle «99. 1 di rata, di rate 2 dilazionato, scaglio- 
nato, a rate, rateizzato. 
rateàre v t. ratcizzare, suddividere, dividere. 
V anche DIVIDERE 
ratifica s. f (dir) approvazione, convalidazione, 
convalida, sanzione, conferma O riconoscimento 
CONTR, annullamento, cassazione, invalidamento, in- 
validazione, rescissione, 
ratificare vtr approvare, confermare, siglare, firma- 
re (est.), sanzionare, convalidare, riconoscere, sug- 
gellare (/ig.), omologare, legittimare (esr.), varare 
Gig.) CONTA. invalidare, inficiare, infirmare D respin- 
gere, cassare, bocciare. 
rattan /rat'tan, ingl. rə'tæn/ [ vc. ingl., dal suo no- 
me malese, niran] s. m. inv. midollino, giunco, canna 
d'India. 
rattizzàre v tr. (anche fig.) attizzare, attizzare di 
nuovo, riaccendere, ridestare, rinfocolare. 
rattoppàre v. tr. 1 rappezzare, aggiustare, accomo- 
dare, raccomadare, riparare, raggiustare, rammenda- 
re, cucire, racconciare CONTR. strappare, lacerare, 
stracciare, sbrandellare (raro). sbrindellare, sdruci- 
re, rompere 2 (fîg.) (di scritto, di discorso, ecc.) 
rabberciare, raffazzonare, rimediare, 
rattoppàto part. pass. dirattoppare; anche a99. 1 rap- 
pezzato, rammendato, aggiustato, riparato CONTR. 
stracciato, strappato, sbrindellato, sdrucito 2 Gig.) 
(di scritto, di discorso, ecc.) rabberciato, raffazzo- 
nato. 
rattòppo s. m. 1 rattoppatura, aggiustatura, rappez- 
zatura, rappezzo, rappezzamento, accomodatura, 
rammendo, rammendatura, cucitura, ricucitura, rac- 
comodatura, rattoppamento, racconciatura, ripara- 
zione D toppa, pezza CONTR. rottura, lacerazione, 
sbrano (tosc. ), strappo, squarcio 2 (fig.) (di discor- 
so, di situazione, ecc.) rimedio, rabberciatura, raffaz- 
zonamento, ripiego. V anche scusa 
rattrappìre A v tr. contrarre, rattrarre (lett.), ag- 
granchire, raggranchiare, aggricciare (dial.) D anchi- 
losare O intorpidire, intirizzire CONTR. distendere, al- 
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lungare, stirare B rattrappirsi v. intr. pron, con 
intorpidirsi, rattrarsi (lert), anchilosarsi, X i 
chiarsi, raggranchirsi, aggranchirsi, ingranchitgi | 
tirizzirsi CONTA. distendersi, allungarsi, stirara] i, in. 
rattrappito part. pass. di rattrapplre; anche pe: 
tratto, aggranchito, rattralto (/erz.) o anchilosato so 
torpidito © ìntirizzito CONTR. disteso, rilassato, © in 
rattristànte part. pres. di rattristare: anche agg. 

movente, pietoso O deprimente D avvilente CONI 


| 


consolante O divertente, esilarante, inebriante ricrea. 
» le «o. 


tivo, 
rattristàre A v. tr. addolorare, affliggere, attristare 


(lert.), contristare, immalinconire, accorare amari 
7, ~ 


giare, crucciare, angustiare, spiacere D deprimere 
avvilire, abbattere D (di ambiente, di atmosfera, 
ecc.) funestare, incupire, rabbuiare, rannuvolare 
CONTR. allietare, rallegrare, letificare (lett.), sollaze 


zare, inebriare, deliziare, dilettare O divagare, diver. 
tire, ricreare O consolare, confortare, rinfrancare, ri. 


sollevare B rattristarsi v. intr. pron. addolorarsi, afflig. 
gersi, attristarsi (ernt.), contristarsi, accorarsi, ama- 
reggiarsi, crucciarsi, angustiarsi O abbuiarsi Gîg.), 
incupirsi (fig.), rannuvolarsi (fig.) o deprimersi, im- 


malinconirsi © dolersi, rammaricarsi, spiacersi, tor- 


mentarsi CONTR. allietarsi, gioire, godere, rallegrarsi, 


compiacersi, esultare O sollazzarsi, trastullarsi, ine- — 
briarsi, deliziarsi, dilettarsi O divagarsi, divertirsi, ri. 


crearsi O confortarsi, consolarsi, rinfrancarsi, risolle- 
varsi, i 


rattristàto part. pass. dirattristare; anche agg. nddolo- 


rato, afflitto, contristato, accorato, amareggiato, 
crucciato, desolato, triste, angustiato © incupito 
(fig.), rannuvolato (fig.) D immalinconito, depresso 
o martirizzato (fîg.), martoriato (fig. ) CONTR. allieta- 
to, rallegrato, confortato, consolato, rinfrancato, ri- 
sollevato, divertito, lieto, allegro, felice, gongolante. 
raucèdine s. f. arrochimento, rocaggine, fiocaggine 
(raro) © (est. ) abbassamento di voce. 

ràuco agg. basso, roco, velato, gutturale, arrochito O0 
chioccio D (est.) debole, fioco, flebile CONTR. chiaro, 
squillante, forte, limpido, acuto, argentino. 

raviòlo s.m. (reg.) (spec. al pl.) tortello, tortellone, 
agnolotto, cappelletto. 3 
ravvedėrsi v. intr. pron. pentirsi, correggersi, emen- 
darsi, convertirsi, raddrizzarsi (fig. ), riprendersi, ml- 
gliorarsi D rinsavire, ricredersi. È i 
ravvediménto s. m. pentimento, contrizione, rimor- 
so, conversione, resipiscenza, ripensamento CONTR. 
deviazione (fig.). HE: 
ravviare i. 1 riordinare CONTR. disordinare 2 
(di capelli) pettinare, lisciare CONTR. spettano zka 
ruffare, rabbuffare, scarmigliare, scapigliare Ba 
viarsi v rifl. (fig.) riordinarsi, pettinarsi, sciare aa 
settarsi CONTR. spettinarsi, arruffarsi, scarmiglafto 
scapigliarsi. 
ravvicinaménto s. m. 1 accostamento, 2 
mento CONTA. allontanamento 2 riconciliazione, 
cificazione, accordo CONTA. discordia, dissidio. ros- 
ravvicinàre A v. tr 1 avvicinare, accostare, APP n- 
simare CONTR. allontanare, scostare 2 (fig.) con 
tare, raffrontare, paragonare, riscontrare, compat” 


avvicina- 
pa 
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ippacificare, rappaciare, riconciliare, accor- 
gig.) l ONTR. inimicare, mettere discordia B 


dare, narsi v. rifl. è rill. rec. (fig.) rappacificarsi, ri- 
ravv inire] 
concili gag, riconoscibile, identificabile Q di- 
ravvisàbi SONIR irriconoscibile D indistinguibile. 
stinguibile Au w1 riconoscere, conoscere, identifi- 
rav Visar inre CONTR. scambiare 2 (est.) distin- 
Sete, percepire, scorgere, vedere B rav- 
ue | v intr, pron. vedersi. 
visars vo A v.tr 1 (di sentimenti, emozioni, ecc.) rì- 
ravvivare clara, risuscitare, rinforzare, rinvigori- 
destare, da e rinverdire CONTR. smorzare, raffredda- 
m pun fuoco) attizzare, riattizzare, riaccendere 
ro ca soffocare, smorzare 3 (di festa, di 
panta ece.) animare, rallegrare, scaldare, riscal- 
dini vivificare CONTR. raffreddare, incu- 
AR 4 (di abito, arredamento, ecc.) vivacizzare, ral- 
legrare, illuminare CONTR. smorzare, incupire, intri- 
stire, spegnere, scolorire 5 (di colore) accentuare, 
rinforzare CONTR. smorzare, schiarire, sfumare a 
sbiadire, scolorire, impallidire B ravvivarsi v. intr. 
pron. 1 (est.) (anche fig.) riaccendersi, riliorire, ri- 
rinnovarsi O vivificarsi, avvivarsi, rianimar- 
si, risvegliarsi, riprendersi, rinvigorirsi, rinforzarsi, 
rinsa animarsi O illuminarsi, colorarsi, colorir- 
si CONTR. smorzarsi, appassirsi, sbiadirsi, impallidi- 
re, stingersi, spegnersi 2 (fîg.) (di persona) rincorar- 
si, riconfortarsi CONTR. disanimarsi, scoraggiarsi, ab- 
battersi, avvilirsi, 
ravvivato part. pass. di ravvivare; anche agg. 1 (anche 
Sig.) (di cosa) vivificato, rinvigorito, reso più vivo 
CONTR. smorzatto, impallidito, disseccato 2 (di per- 
sona) rincuorato, incoraggiato, confortato. 
ravvolgere A v tr. avvolgere, involgere, rinvolgere, 
avvoltolare, ravvoltolare, avviluppare, ravviluppare, 
inviluppare, involtare (fam.), rinvoltare, fasciare O 
piegare CONTA. svolgere, svoltolare, srotolare, tende- 
re O spiegare B ravvolgersi v. rifl. avvolgersi, invol- 
gersi, rivolgersi, avvoltolarsi, ravvoltolarsi, avvi- 
lupparsi, ravvilupparsi, raggomitolarsi, fasciarsi 
CONTA. svolgersi, svoltolarsi, sfasciarsi. 
ravvoltolàre A v. tr. avvolgere, ravvolgere, rinvolge- 
re, avviluppare, inviluppare, rinvoltare CONTR. svol- 
Sere, districare B ravvoltolarsi v. rifl. avvilupparsi, 
as avvoltolarsi, . involgersi, rinvolgersi 
raziOcIMIO eni svoltolarsi, sfasciarsi. ; 
GR s.m. 1 logica, ragione, mente, intelletto, 
CONT in nno, cervello (est.), ragionevolezza 
ti i aniezeiamaeto 2 ragionamento, ar- 
razionale a A anche ARGOMENTAZIONE, RAGIONE 
e; pesante K ei persona, di facoltà) ragionevo- 
nale, Seta 3 ettivo, intellettuale CONTA. irrazio- 
di ragiona eo istintuale, emotivo, emozionale 
co, cartesiane ii ue ecc.) coerente, logi- 
seguente g ere i lalettico (est.), ragionato, con- 
contradditto ta Sibile CONTR. illogico, incoerente, 
t-J; scita n paradossale, assurdo, sconnesso 
Scientifico, gi Gig.) 3 (di metodo, di cura, ecc.) 
(es) (di, Soroso CONTR. empirico, sperimentale 4 
architettura, di mobile, ecc.) funzionale, 


cari 


sorgere 


reale 


pratico, 

razionalismo s. m. positivismo. 

razionalista A agg. 7 razionalistico CONTA. irrazio- 
nalista 2 logico, ragionevole, coerente CONTR. illogi- 
co, irrazionalistico B s. m. e £ positivista. 
razionalità s. f. (est.) logicità, logica, ragionevolez- 
za, coerenza CONTR. irrazionalità, illogicità, incoe- 
renza, assurdità, 

razionalmente aw. 1 logicamente, secondo ragio- 
ne, ragionatamente, coerentemente O motivatamente 
O dialetticamente o rigorosamente, scientificamente, 
matematicamente (est) CONTR. irrazionalmente, 
emotivamente, intuitivamente, incoerentemente, as- 
surdamente O empiricamente, sperimentalmente 2 
praticamente, funzionalmente. 

razionaménto s. m, limitazione, controllo, discipli- 
na O tesseramento. 

razionàre v. tr. 1 dividere, suddividere, ripartire 2 
(est.) dosare, controllare, limitare, disciplinare D tes- 
serare O lesinare. 

razione s. f. 1 porzione, parte 2 quantità, dose, mi- 
sura, 

ràzza s. f. 1 (di persone) specie, genere 2 (di perso- 
ne, animali e piante) schiatta (letr.), generazione, di- 
scendenza, progenie (/etz.), prole (est.), famiglia, 
stirpe, sanguc, ceppo, seme (/ett.), origine, stipite 
(raro, fig.) D etnia, popolo, popolazione, nazione, 
nazionalità 3 (di cose) tipo, qualità, sorta, varietà 
FRAS. far razza a sé (fig.), essere diverso dagli altri; 
non cercare la compagnia degli altri. V'anche mamo 
GLIA 

razzia s.f. 1 scorreria, scorribanda, depredazione, 
sacco, saccheggio, saccheggiamento, preda (est. ), 
incursione, gualdana 2 (est.) (di animale) furto, ru- 
beria 3 (raro) retata, requisizione. 

razziàre v. tr. saccheggiare, depredare, predare, deru- 
bare, rubare. 

razziatóre s. m.; anche agg. (f. -trice) predone, sac- 
cheggiatore, ladrone, depredatore, predatore. 
razzismo s. m. 1 intolleranza razziale, apartheid 
(ol.) (est, gener.) CONTR. cosmopolitismo 2 (est.) 
intolleranza, pregiudizio. W anche PREGIUDIZIO 
razzista s. m.e f; anche agg. (est.) intollerante, fana- 
tico, fazioso, elitario (fig.), segregazionista (est) 
CONTR. tollerante, integrazionista. 

ràzzo s.m. 1 (aer) endoreattore 2 fuoco di artificio 
3 missile 4 proiettile tracciante. 

razzolàre v. intr. 1 raspare, ruspare, grattare 2 (est., 
scherz.) frugare, rovistare, cercare. 

re s. m. inv. 1 sovrano, monarca, sire, maestà O (est.) 
trono, corona O imperatore, principe, sultano, imano, 
regnante, zar, scià, ragià CONTR. suddito 2 (est.) si- 
gnore, padrone O magnate 3 (fig.) campione, miglio- 
re, eroe. V.anche SOVRANO 

reagire v inr. 1 (ad un attacco, ad un'accusa, ecc.) 
opporsi, protestare, risentirsi, ribellarsi, rivoltarsi, 
scattare, insorgere, contrattaccare, resistere (est. ), 
rintuzzare CONTR. accettare, adattarsi, sottomettersi, 
sottostare, sopportare, rassegnarsi, subire 2 (chim.) 
combinarsi. 

reàle (1) agg. 1 (di cosa, di evento, ecc.) positivo, 
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reale l Li 
concreto, tangibile, corporeo, fisico, ar rai 
bile o vero, verace (lett. ), certo, autentico ci se 
documentato, provato CONTA. ilusana, cl a 
(fig.), apparente, potenziale, virtuale o falso, i 7 A 
ingannevole o inesistente, inventato, insussisten 


a ; s: ito- 
immaginario, fantastico, fantomatico O mitico, mito 


logico 2 (di ragionamento, di metodo, ecc.) fondoa 
sostanziale, effettivo, oggettivo. giusto, prati 


CONTA. infondato, ipotetico, assurdo, ideale 3 (rosc. ) 


sincero, schietto CONTA. falso. V anche VERO P 
reàle (2) agg. 1 regale, regio, imperiale, cesareo 
(fig.) sontuoso, solenne, magnifico, sfarzoso, fasto= 
so, splendido, maestoso, pomposo CONTR. povero, 
misero, modesto, umile, dimesso, meschino. 
realismo s. m. 1 oggettivismo, oggettività CONTR. 
soggettivismo, soggettività 2 (est. ) concretezza, prá- 
ticità, prammatismo (est.), positivismo (est. ), posi- 
tività, effettività CONTR. astrattezza, indeterminatez- 
za, approssimazione O idealismo 3 (letter, arte) na- 
turalismo, verismo, icasticità CFR. romanticismo. 
realista s.m. e f; anche agg. 1 (est.) positivo, positi- 
vista (est.), pratico, effettivo, realistico, concreto 
CONTR. idealista, utopista, sognatore, visionario O 
astratto, indeterminato O approssimativo 2 (letter, 
arte) naturalista, verista. 
realistico agg. realista, pratico, concreto, prammati- 
co (est.), materialistico, positivistico D naturalistico, 
veristico, verista CONTR. astratto, figurato, idealisti- 
co, trascendente, chimerico, utopistico, velleitario, 
idilliaco, romantico. 
realizzàre A v. tr. 1 attuare, effettuare, concretizza- 
re, concretare, produrre, creare, fare O conseguire O 
eseguire, compiere, operare, concludere O avverare, 
materializzare O esaudire CONTR. progettare 2 (di 
gol, di punto e sim.) segnare 3 (fig.) comprendere, 
capire, intendere 4 (di titoli e sim.) convertire, tra- 
sformare B v intr. guadagnare C realizzarsi v. intr. pron. 
1 (di evento) attuarsi, avvenire, avverarsi, verificar- 
si, compiersi, adempiersi, concretarsi, materializzar- 
si CONTR. sfumare, abortire (fig. ) 2 (di persona) au- 
toaffermarsi, affermarsi, esprimersi, trovare sé 
stesso. 
realizzàto part. pass. di realizzare; anche agg. 1 attua- 
to, creato, fatto, compiuto, conseguito CONTR. sfuma- 
to 2 (di persona) affermato CONTA. sbandato, sposta- 
to 3 (di gol, di punto e sim.) segnato. 
realizzazione s.f. 1 (di cosa) attuazione, effettua- 
zione, compimento, concretamento, concretizzazio- 
ne, effetto (est.) Desecuzione, adempimento O mate- 
rializzazione, soddisfazione CONTR. progetto, proget- 
tazione O fallimento, mira (fig.) 2 (di persona) af- 
fermazione 3 opera, creazione, modello. 
realizzo s. m. guadagno, ricavo D (di titoli e sim.) rì- 
scossione, conversione, 
realmente aw. concretamente, praticamente, tangi- 
bilmente O veramente, effettivamente, davvero, pro- 
prio, propriamente, sul serio, in realtà, in effetti, cer- 
Sei to O soveamene CONTR, idealmente 
» apparentemente O irrealmente, chi- 


mericamente, per finta, nominalmente, potenzial- 
mente, virtualmente. 


realtà s.f. 1 concretezza, effettività, consistenza n 
terialità, positività O sussistenza, esistenza, veri 
veracità (/ett.), veridicità O oggettività D essenza 
prosaicità D storicità CONTR. irrealtà, apparenza, par 
venza, illusione, ideale, idealità, sogno, astrattezy, 
utopia O inesistenza, insussistenza, falsità, finzione. 
invenzione, chi mera, immaginazione, virtualità Dmi. 
to 2 mondo, ambiente, vita. É 
ato s. m. infrazione, delitto, crimine, col ` 
da infrazione. V anche COLPA Pa 
reattivo A s. m. reagente, tornasole B agg. (est) 
emotivo, emozionale O ricettivo. i 
reattore s.m. 1 (aer. ) motopropulsore 2 aeroplano È 
reazione, aeroreattore, aviogetto, jet (ingl.) 3 pila 
nucleare, pila atomica 4 (elettr.) bobina. 
reazionario agg.: anche s. m. 1 (est.) conservatore 
controrivoluzionario O illiberale O retrivo, retrogrado 
o oscurantista O borbonico (fîg.), medievale (fig.) g 
retroguardia D (esr.) forcaiolo CONTR. rivoluzionario 
o liberale, libertario, illuminato O innovatore O avan- 
guardia o (es/.) sovversivo, eversivo D facinoroso 2 
(di persona) conservatore D borghese D nostalgico, 
passatista O parruccone, codino D fascista, destrorso, 
sanfedista CONTA. rivoluzionario O progressista o 
avanguardista D (est.) sovversivo, eversore D sedi- 
zioso, rivoltoso O scamiciato, sanculotto. 
reazione s.f. 7 (ass. ) azione, risposta 2 (est. ) effet- 
to, contraccolpo, riflesso (fig. ), ripercussione, feed- 
back (ing/., fig.) 3 (chim.) trasformazione, combina- 
zione 4 (fis. nucl.) fissione, disintegrazione 5 (biol.) 
risposta (a uno stimolo) 6 (fig. ) resistenza, opposi- 
zione O protesta, ribellione, rivolta O rappresaglia O 
contrattacco, controffensiva CONTR. passività, accet- 
tazione, sopportazione, remissività 7 (polit. ) contro- 
rivoluzione, insurrezione O conservatorismo, oscu- 
rantismo, passatismo D borghesia D destra (est.), de- 
strismo (est. ), fascismo (spreg. ) O benpensanti, con- 
servatori CONTR. rivoluzione, insorti O progressismo, 
avanguardia D sinistra (esz. ), sinistrismo (est. ), radi- 
calismo (spreg.) D progressisti, innovatori. Vv 
RIBELLIONE 
rèbus [lat. rébus ‘per mezzo di cose, di oggetti’, abl. 
pl. di rës ‘cosa’ ] s. m. inv 1 indovinello 2 (fig.) enig- 
ma, astrusità, mistero, arcano, ambiguità, rompicapo, 
puzzle (ingl.). 
recalcitrànte part. pres. di recalcitrare; anche 499. 
Qie.) (di persona) ribelle, nolente (lert. ), indocile, 
restio, riluttante, renitente, riottoso, ritroso, refratta- 
rio (fig. ), insofferente o insubordinato, indisciplina- 
to © disubbidiente D ostinato, contumace (lett) 
CONTR. arrendevole, remissivo, sottomesso, Supino 
(fig.), obbediente, ubbidiente, acquiescente, rispetto 
so, manovrabile. Rec 
recalcitràre v. intr. 1 (di animale) tirare calci, 1m- 
puntarsi CONTR. obbedire 2 (fig.) (di persona) 0P- 
porsi, resistere, riluttare, disubbidire, impuntarsi Se 
pennarsi, rifiutarsi, ribellarsi, rivoltarsi CONTA. 20 
re, sottomettersi, rassegnarsi, obbedire, ubbidire, 
consentire. 
recapitàre v. tr. consegnare, rimettere, portar®, ea 
te CONTR. spedire, mandare. 
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o s. m. 1 indirizzo, domicilio, abitazione, di- 
(di lettera € sim.) consegna, destinazione, 
CONTR. spedizione. 


arrecare, 
terminare 


rire, annun S : 
intr. pron. andare, trasferirsi, rendersi (ant.), condursi 


(ant.). portarsi. spostarsi, viaggiare o indirizzarsi, 
resentarsi CONTR. venire, giungere, arrivare, 
recchione s. m. (centr) pederasta, omosessuale, in- 
vertito, gay (ingl. ). x 
recèdere v. intr. 1 (raro) arretrare, indietreggiare, re- 
trocedere, ritirarsi. ripiegare. rinculare CONTR. avan- 
zare, andare avanti, proseguire, progredire 2 (fig.) 
(da un'impresa) tirarsi indietro, ritirarsi, ritrarsi, de- 
sistere, rinunciare, rinunziare, abbandonare D decli- 
nare CONTA, proseguire, continuare. 
recensione s f critica, giudizio D revisione, esame, 
esame critico. 
recensire v. tr criticare, dare un giudizio, giudicare 
esaminare. V. anche GIUDICARE 
recensore s. m. critico O revisore. 
recente agg nuovo, novello, fresco, di poco fa o ul- 
timo, attuale D odierno, moderno, neo- ( primo elemen- 
to di parole composte) CONTA. vecchio, antico, antiqua- 
to, inattuale, disusato, superato O tradizionale. 
V anche ViciNO 
recentemente aw da poco, poco tempo fa, ultima- 
mente, or ora, poc'anzi, poco fa CONTA. anticamente, 
da molto tempo, da un pezzo, molto tempo fa, una 
volta, in altri tempi. 
recepire v t accogliere, ricevere, far proprio, inclu- 
dere O capire, rendersi conto CONTR. escludere, allon- 
tanare, rifiutare. 
reception lingl. ri'sepfan/ o réception /fr. resep- 
$J5/ [ve. ingl., dal lat. receptibne(m) ‘ricevimento’ ] 
S. f inv. portineria O accettazione. 
recessione s. f. 1 ritiro, abbandono, rinunzia 2 ri- 
flusso o recesso O indietreggiamento 3 (econ. ) rista- 
"Ea n ristagnamento (raro ), rallenta- 
» SPED epressione CONTR. sviluppo, espansio- 
K; escalation (ingl.), boom (ingl.), crescita, pro- 
gresso. 
tag s.m. 1 nascondiglio, anfratto, ritiro, rifugio, 
ra (lett.) O solitudine 2 (dir) dimissione O 
Tecessione, 
brad vi 1 tagliare, troncare, tranciare, MOZ- 
i. cu risecare, succidere (/ert.) O potare, fal- 
One Pi ere 2 (di arto) amputare 3 (fig.) (di di- 
omettere n. ecc.) interrompere 4 (raro, fig.) 
fendersi o Iminare B recidersi v. intr. pron. (raro) 
» tagliarsi, screpolarsi. V, anche TAGLIARE 


recidì i 
i S.f. 1 (dir) ricaduta 2 (di malattia) icom- 


recidi 
reg ba 899.; anche s. m. pregiudicato O (est. ) incor- 
in ile, incallito, ostinato. 
gere v tr circondare, recintare, cintare, cinge- 


réclame 


chiudere, vallare (raro) 
* chiudere, rccingere, siepa- 


re, cerchiare, contorni 

i i mare, 
recintàre v. tr. circondare, 
re (ant.). 


ekr i x pass. di recingere; anche agg cinto. 
SUO, Chiuso, recintato, cerchiato CONTR. . 
to B s. m. steccato palizzata, ste i ca 
“a n zata, stecconata, lizza (raro 
cerchia, cinta, chiostra (ett. ), chiusa ( È 
zione O paddock (ing/.), box (i Ri A 
Stabbio, stazza, ca è * sa (ingl), gabbia (est), 
beille VE). A, Caravanserraglio O (in borsa) cor- 
sele s f fecini; steccato, staccionata, paliz- 
rache a eon a, rete, chiudenda (ant. ). 
ecipe lar, 'retfipe/ [imperat, del v. dat. recipere 
ricevere’ propriamente ‘prendi’, usato per le prepa- 
razioni galeniche] s.m, inv. (ant.) ricetta. 
reciplènte s. m. contenitore n serbatoio, tanica, urna 
D vaso, secchia, secchio, bacino, cista, coppa (est.), 
navicella (chim., fis.) D vuoto (a rendere). 
reciprocamente aw. vicendevolmente, scambie- 
volmente, l'un l'altro CONTA. unilateralmente. 
reciprocità s. f. scambievolezza (raro), alternanza, 
vicendevolezza (raro), corrispondenza O ricambio. 
reciproco agg. scambievole, vicendevole, mutuo, 
alterno CONTA. unilaterale. 
reclsaménte aw risolutamente, categoricamente, 
fermamente, decisamente, nettamente ©) bruscamen- 
te, seccamente, asciuttamente, brevemente CONTA. 
dubbiosamente, con incertezza, con indecisione, 
recìso part. pass. di recidere; anche agg. 1 tagliato, 
mozzalo, troncato, amputato CI mozzo, Ironco O pota- 
to © interrotto 2 (fig.) risoluto, categorico, deciso, 
netto, brusco, asciulto, secco, breve, crudo D taglien- 
te CONTA. titubante, tentennante, dubbioso, incerto, 
indeciso, irresoluto, vacillante, 
rècita s. f recitazione, declamazione O rappresenta- 
zione, dramma, spettacolo, teatro (est.) D serata, 
recital /ingl. ri'saitl/ [vc. ingl., da to recite ‘recita- 
re’ | s, m. inv spettacolo, esibizione. 
recitàre v. tr; anche intr. 1 declamare © scandire, pro- 
nunciare, pronunziare D ripetere, leggere D interpre- 
tare, fare, rappresentare (di legge, di norma, ecc.) di- 
re, affermare, stabilire, statuire, sancire 2 (est.) fin- 
gere, drammatizzare, esagerare, fare l'esibizionista. 
recitàto part. pass. di recitare; anche agg. declamato, 
pronunciato, letto, interpretato, rappresentato O (di 
una canzone) parlato, recitativo. 
recitazione s. f. recita, declamazione, interpretazio- 
ne o dizione. V anche INTERPRETAZIONE 
reclamante part. pres. di reclamare; anche agg. e $. m. 
e f ricorrente. ' 
reclamare A v. intr, protestare, lagnarsi, lamentarsi, 
rimostrare, ricorrere, contestare O recriminare 
CONTA. consentire, approvare, applaudire O acconten- 
tarsi B v.ir. 1 pretendere, esigere, richiedere, rivendi- 
care, domandare, volere, ridomandare o mendicare 
(fig.) CONTA. rinunziare, declinare, rifiutare 2 (fig.) 
abbisognare, richiedere, necessitare, Occorrere. 
réclame /fr re'klam/ [vc. fr., letteralmente ‘richia- 
mo'] s. f inv. 1 propaganda, pubblicità, slogan © lin: 
cio (fig.) 2 (est.) cartellone, Jocandina, opuscolo 
pubblicitario, annuncio, inserzione, avviso scsi 
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reclamizzare 
reclamizzare v tr pubblicizzare, fare la réclame, 
propagandare o lanciare (fîg.) O diffondere. 
reclàmo s. m. protesta, lamentela, rimostranz 
gnanza, esposto, ricorso, querela D recriminazione o 
rivendicazione CONTA. consenso, approvazione. 
reclinàre A v. tr chinare, abbassare, piegare, inclina- 
re, rovesciare O abbandonare CONTR. alzare, rialzare, 
sollevare, ergere B v. intr. piegarsi, inclinarsi CONTR. 
raddrizzarsi, alzarsi, sollevarsi. I 
reclinàto part. pass. di reclinare; anche agg. (di testa, 
di corpo) chinato, chino, piegato, inclinato, ricurvo 
(est.), prono (lett. ) 0 abbandonato CONTR. dritto, nt- 
to, sollevato. p . 
reclusione s. í. 7 (dir) pena detentiva, detenzione, 
prigionia, carcerazione, imprigionamento, segrega- 
zione, cattività (/ett.) CONTR. libertà, liberazione, 
scarcerazione 2 (est.) prigione, carcere, galera, re- 
clusorio (raro). . o 
reclùso agg e s. m. carcerato, internato, prigioniero, 
detenuto, galeotto, ergastolano O condannato O rin- 
serrato, segregato, rinchiuso, imprigionato O ingab- 
biato CONTR. libero. liberato. 
recluta s. f 1 (mil.) coscritto, arruolato, cappella 
(gerg.), marmittone (gerg.). cappellone (gerg.), bo- 
cia (est., cerg.). burba (gerg.), tirone (57) CONTR. 
veterano. anziano, nonno (gerg.) 2 (fig.) novizio, 
novellino, iniziato, tirocinante, principiante, matrico- 
la (est.), pivello, tirone (esi) CONTR. anziano, navi- 
gato. 
reclutaménto s.m. 7 (nil) arruolamento, coscri- 
zione, leva CONTR. congedo. riforma 2 (di persona- 
le) ingaggio, assunzione CONTR. licenziamento. 
reclutàre v tr 1 (mil.) arruolare, coscrivere CONTR. 
congedare, riformare 2 (di personale) ingaggiare, 
assumere, assoldare CONTR. licenziare. 
recòndito 299.1 (di luogo) nascosto, segreto D ap- 
partato. ritirato. romiio (/er.) CONTR. palese, noto, 
conosciuio 2 (fig. ) (di pensiero, di sentimento, ecc.) 
occulto, misierioso © inconfessato, segreto, celato, 
riposto, intimo CONTR. aperto, chiaro, esplicito, 
espresso D evidente, palese, manifesto. 
record /ingl. 'reko:d/ [vc. ingl., dal lat. recordari 
‘ricordare’ ] A s. m. inv. 1 primato © massimo CONTR. 
minimo 2 disco, registrazione B in funzione di agg. inv. 
(posposto als.) massimo, più alto, superiore in assolu- 
to CONTR. minimo, più piccolo. 
recordman /ingl. 'reko:dman/ [ve. ingl., comp. di 
record ‘record’ e man ‘uomo’] s. m, inv. primatista. 
recriminare A v. ir. (raro) ritorcere, contraccusare 
B v. int. lagnarsi, lamentarsi, miagolare (fig, 
scherz.), affliggersi, crucciarsi O rammaricarsi 
CONTA. rallegrarsi, gioire. 
recriminaziòne s. f 1 ritorsione, contraccusa 2 Ja- 
mentela, lagnanza, querimonia (lett.) O reclamo, 
protesta, rimostranza CONTR. soddisfazione. 
recrudescènza s.f. 1 inasprimento, ripresa, rineru- 
dimento, esacerbazione CONTR. attenuazione, dimi- 
nuzione 2 (di male) ricaduta, aggravamento, peggio- 
tamento CONTR. miglioramento, guarigione. 
recuperare v.tr. 1 (di cosa) riprendere, riacquista- 
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re, riconquistare, ripigliare (fam.), riafferrare, ritro. 
vare, riavere, riottenere, nvincere o riscattare CONTR, 
perdere. smarrire, abbandonare, lasciare 2 (mar) (di 
ancora) ritirare, salpare CONTR. calare, dar fondo 
buttare 3 (est.) scovare, trovare, rinvenire 4 (di co. 
sao persona) salvare, ripescare O ritrovare, reincon. 
trare CONTA. perdere, abbandonare 5 (fig.) (di per. 
sona) redimere O reinserire, reintrodurre CONTR 
fuorviare (fig.) D escludere, allontanare 6 (di Svan- 
taggio) rimontare, riguadagnare 7 (di materiale, so. 
stanza e sim.) riutilizzare, riciclare CONTA. perdere 
disperdere, gettare 8 (di area, di stabile, ecc.) riatta. 
re, bonificare CONTR. abbandonare, dismettere. 
recùpero s.m. 1 riacquisto, riscatto, riottenimento 
ripresa D (est. ) riconquista, riscossa (raro), rivincita 
CONTR. perdita, smarrimento 2 ritrovamento 3 (di 
materiale, di energia e sim.) riutilizzazione, riciclag- 
gio CONTR. perdita, dispersione 4 (fig.) (di disadat- 
tato, di minorato e sim.) reinserimento, reintroduzio- 
ne CONTR. esclusione, allontanamento 5 (di persona) 
rimonta, ripresa CONTA. calo, caduta 6 (sport) re- 
péchage (fr). 
redarguire v. tr. rimproverare, riprendere, rimbrotta- 
re, rampognare, richiamare, biasimare, rabbuffare, 
sgridare, strapazzare CONTR. lodare, elogiare, enco- 
miare, approvare. V. anche BIASIMARE, CORREGGERE 
redàtto part. pass. di redigere; anche agg. compilato, 
scritto, steso O elaborato. 
redattore s. m. (f -trice) 1 (di scritto) estensore, 
compilatore, cronachista, scrittore, scrivente 2 
(giorn.) giornalista, cronista O capocronista O infor- 
matore 3 (edit.) curatore 4 (al pl.) redazione FRAS. 
redattore pubblicitario, copywriter (ingl). 
redazione s. í. 1 stesura, scrittura, compilazione O 
composizione 2 (giorn.) redattori, giornalisti O cuci- 
na (gerg.). 
redditizio agg. produttivo, fruttifero, fruttuoso, re- 
munerativo, rimunerativo, lucrativo, lucroso, conve- 
niente, buono, vantaggioso, profittevole CONTR. im- 
produttivo, antieconomico, deficitario. 
rèddito s. m. (anche est.) entrata, rendita, attivo, 
provento, frutto, guadagno, introito, utile, cespite 
Qie.), salario, rendimento, redditività CONTR. spesa, 
uscita O perdita, deficit (Jat. ). V anche GUADAGNO — 
redènto part. pass. di redimere; anche agg. e S. M. 1li- 
berato, riscattato, affrancato CONTR. irredento, Op- 
presso, soggetto, schiavo 2 (dal peccato) salvo 
CONTR. dannato, reprobo. 
redentóre A agg.; anche s. m. (f. -trice) affrancatore, 
liberatore, salvatore CONTR. oppressore B s. m. Gesù 
Cristo, il Salvatore. 
redenzióne s. f. 1 liberazione, riscatto, affranca- 
mento, riabilitazione CONTR. oppressione, assogget- 
tamento, soggezione, asservimento, schiavitù 
(relig.) salvezza, salvazione, salute (/ett.) CONTR. 
dannazione. 
redigere v. tr. stendere, scrivere, stilare, estendere 
(fig. raro), compilare, comporre D (di contratto, 
ecc. ) stipulare. 
redimere A v. tr. 1 affrancare, liberare, riscattare» 
riabilitare CONTA. asservire, assoggettare, soggioB® 
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sottomettere, opprimere 2 (fig. ) (dal peccato, dal 
re So, Ivare, mondare, recuperare CONTR. dannare, 
vizio) “i faorviare (fig.), sviare (fig.), corrompere B 
graviare» į v rif liberarsi, riscattarsi, affrancarsi, ria- 
arsi, mondarsi (fîg., lett.) CONTA. sog- 
jegarsi O perdersi, dannarsi, corrompersi, 
guastars. era alpl. 1 (di finimenti) briglie, guide 2 
redîn A di situazione, ecc.) comando, potere, dire- 
u sia overno, guida o fila. 
gra agg. rinato, risuscitato O rinnovato CONTR. 
Lea morto, dimenticato. 
nice agg.; anche s. m. e f superstite, veterano. 
refe s. m. (est.) filo. . inez 
referendum [Iat., propriamente da riferire’, da re- 
ferre ‘riferire’ ] s. m. inv. plebiscito, voto popolare, vo- 
tazione, inchiesta (est.). V. anche VOTAZIONE 
referente A agg. relatore, che riferisce B s. m, 1 
(ling.) contesto 2 (est.) punto di riferimento. , 
referènza s. f. (est.) informazione, raccomandazio- 
ne, presentazione. V. anche INFORMAZIONE 
referto s.m. 1 relazione clinica 2 rapporto, relazio- 
ne, informazione, perizia, resoconto O parere, giudi- 
zio. V anche INFORMAZIONE 
refill /ingl. 'ri:fil/ [vc. ingl., da to refill ‘riempire di 
nuovo’ ] s. m. inv. (di penna a sfera, di accendino, 
ecc.) ricambio, cartuccia, caricatore. 
rèfolo s. m. (di vento) folata, soffio, buffo, ventata. 
V anche vENTO 
refrattàrio agg. 1 (di materiale) inalterabile, resi- 
stente 2 (med.) insensibile (a stimoli) CONTR. sog- 
getto 3 (fig.) restio, ribelle O negato, allergico 
(scherz.), recalcitrante, renitente, riluttante, ritroso O 
pervicace, irriducibile, ostinato, indocile, insensibile, 
negato, allergico (scherz.) CONTA. docile, adattabile, 
arrendevole, sensibile, ricettivo, propenso, tagliato 
Gig). 
refrigerante part. pres. di refrigerare; anche agg. rin- 
frescante CONTA. riscaldante. 
refrigeràre A v. tr rinfrescare, raffreddare o gelare 
CONTR. riscaldare, scaldare, arroventare B refrige- 
Taral v. rifl. rinfrescarsi, raffreddarsi CONTR. riscal- 
arsi. 


refrigeràto part. pass. di refrigerare; anche agg. rin- 
frescato, raffreddato CONTR. riscaldato. 
'efrigeratòre A agg. refrigerante, rinfrescante 
ONTR. riscaldante B s. m. 1 frigorifero, frigo (fam.), 
Nigidaire (fr), ghiacciaia O freezer (ingl.) 2 condi- 
Zionatore CONTA. calorifero. 


‘efrigerazione s. £ (raro) refrigeramento, raffred- 
amento. 

tego sm. 1 ristoro, freschezza, rinfrescamen- 
ati 2 (poet. ) CONTR. calura, caldo, afa, afosità, 
nessere Gis.) sollievo, conforto, consolazione, be- 
afflizion a leviamento, ristoro CONTR. oppressione, 
refurti ne, dolore, sconforto. 

(gerg “e 5. £ roba rubata, bottino, furto, malloppo 
refuso Maltolto, grisbi (fr, gerg.). 

legalàre m. (est.) errore di stampa. . ; 
Clet) V. t. 1 donare, offrire, elargire, largire 


dare CONTR. ricevere o rubare, appropriarsi 2 


regalo 
vendere a buon mercato CONTR. chiedere, esigere 
pretendere, farsi pagare 3 (fig.) concedere, accorda- 
re, permettere CONTA. negare, rifiutare. 
regalàto part. pass. di regalare; anche agg. 1 donato, 
offerto, elargito, dato CONTR. ricevuto D pagato com- 
perato, acquistato D rubato 2 avuto a buon prezzo [aj 
gratuito CONTA. costoso, caro (fam.). 
regale agg. 1 reale, regio D sovrano 2 (est.) maesto- 
so, magnifico, sontuoso, splendido, sfarzoso, pom- 
poso, lussuoso, imponente, solenne, fastoso CONTA. 
povero, misero, modesto, umile, semplice 3 (est.) 
munifico, generoso CONTR. gretto, meschino, pitoc- 
co. V, anche sovrano. i 
regalia s. £ 1 mancia, regalo, dono, donazione, sot- 
tomano (region.) o tangente, bustarella, mazzetta 
(region.) 2 (al pl.) appendizie. V, anche REGALO 
regalménte aw. 7 da re, da sovrano 2 (est.) mae- 
stosamente, magnificamente, principescamente, son- 
tuosamente, sfarzosamente, splendidamente, pompo- 
samente, fastosamente, solennemente CONTR. pove- 
ramente, miseramente, modestamente, umilmente, 
semplicemente 3 liberalmente, magnanimamente, 
generosamente CONTR. grettamente, meschinamente. 
regalo s.m. 1 dono, strenna, omaggio, presente O do- 
nativo, donazione, regalia, elargizione O (fig.) pen- 
siero, ricordo 2 (fig.) piacere, favore, cortesia 
CONTR. dispiacere, dolore. V, anche FAVORE 


| REGALO | 
sinonimia strutturata 


Ciò che si dà con libero atto di volontà e senza aspet- 
tarsi ricompense si chiama regalo, che è sinonimo 
‘perfetto di dono: acquistare molti regali; regali di 
nozze; un regalo gradito, di pessimo gusto; fare, ri- 
\cevere un dono; avere qualcosa per regalo significa, 
in accezione idiomatica, ottenerla a-basso prezzo, 
‘comprarla per pochissimo. Dello stesso significato, 
\di regalo è presente, che è appena più ricercato e si 
usa spesso nel linguaggio formale: un piccolo pre- 
sente; voglia gradire questo mio presente; molto vi- 
cino è omaggio, che designa anche un prodotto of- 
iferto in regalo a scopo promozionale: un omaggio 
floreale; un libro è stato distribuito in omaggio a tut- 
ti gli iscritti; molti quotidiani offrono degli omaggi. 
{Un regalo che si fa in occasione delle maggiori feste 
annuali si chiama specificamente strenna; le stren- 
‘ne di Natale. Il termine regalia, che significa anche: 
mancia, definisce doni consistenti in denaro, in rela- 
izione ai quali si usa più spesso donativo: un lauto, 
un generoso donativo; così è per elargizione, che 
sottolinea la generosità del dono; un elargizione ai 
poveri. La donazione invece è, in senso giuridico, il 
contratto con cui una parte, per spinto. di liberalità, 
cede a un’altra un bene di sua proprietà, | 
Infine, il termine regalo può designare non solo un 
oggetto ma in generale una cosa gradita, che fa pia- 
cere: non potevi farmi regalo più bello; la IA 
‘sia è stata un vero regalo; per antifrasi bel regalo: 
‘si dice ironicamente di ciò che irrita, molesta o è si 
munque sgradito, Regalo, inteso, figuratamente > i 
‘avvicina anche a favore e piacere, termini HA 
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doro | 


reggente 

equivalenti che indicano un servigio, un’azione che 
dimostra benevolenza verso qualcuno: mi hai fatto 
un grosso favore a venire a prendermi în macchina; 
fammi il piacere di tacere. 


reggènte part. pres. direggere: anche agg. e $. m.e f. 1 
governatore, governante, viceré O dirigente D sostitu- 
to, supplente CONTR. suddito D governato O dipen- 
dente 2 (a San Marino) capo di Stato 3 (ling.) (di 
proposizione) principale CONTA. subordinata, secon- 
daria. 
règgere A v. tr 1 sorreggere. sostenere, puntellare, 
trattenere, tenere ritto. tenere CONTR. lasciare, abban- 
donare 2 (di peso, di pressione) sopportare, tollera- 
re, resistere, portare 3 (di Strato, di impresa, ecc.) 
guidare, capeggiare, dirigere, condurre. presiedere, 
governare, dominare. amministrare, gestire D regola- 
te, normare O informare 4 (di verbo, di complemen- 
to, ecc.) volere (fam.), richiedere, prevedere B v. intr. 
1 (a fatica. a peso. ecc.) resistere. sopportare 2 
(est.) (in un'impresa) perseverare, insistere, conti- 
nuare, tenere duro CONTR. rinunciare, desistere, di- 
sarmare (fig.), mollare 3 (di stagione, di tempo, 
ecc.) durare, rimanere CONTA. finire, cessare, termi- 
nare 4 (di discorso, di motivo, ecc.) sussistere, esi- 
stere, esserci O tenere. stare in piedi (fam.) C reg- 
gersi v. rifl. e intr. pron. 1 sostenersi, sorreggersi, appog- 
giare. appoggiarsi, aggrapparsi, puntellarsi, trattener- 
si, tenersi. stare saldo. stare ritto O incardinarsi, fon- 
darsi CONTR. abbandonarsi © crollare, cadere 2 (fig. ) 
dominarsi, controllarsi. padroneggiarsi, frenarsi, vin- 
cersi CONTR. abbandonarsi 3 govemarsi D v. rifl. rec. 
sostenersi, aiutarsi. V. anche VOLERE 
règgia s. £ 1 palazzo reale o corte 2 (fig.) palazzo 
lussuoso CONTR. tugurio, catapecchia, stamberga, bu- 
co, bugigattolo, topaia. 
reggimento s. m. 1 (lert.) governo, regime 2 (fig.) 
moltitudine, quantità, folla, turba, torma, stuolo, ca- 
terva, infinità. 
reggipètto s. m. reggiseno. 
reggiséno s.m. reggipetto. 
reggitòre s. m.: anche 299. (f -trice) 1 (lett.) gover- 
nante, signore, governatore C rettore (lett. ), pastore 
Gig.) 2 (di famiglia colonica) capofamiglia 3 (di 
azienda agriccla) fattore, capoccia, amministratore. 
regia s. f. 1 direzione artistica 2 (esr.) direzione 3 
(di cerimonia, di manifestazione e sim.) organizza- 
zione, allestimento, preparazione, approntamento, 
messinscena 4 (ant.) (di generi distribuiti dallo Sta- 
to) monopolio O privativa, concessione, licenza. 
regime s. m. 1 governo, reggimento (raro) 2 
(spreg.) dittatura 3 (di vita) regola, condotta, siste- 
ma, canone, metodo, consuetudine, forma 4 dieta 5 
(di fenomeno) andamento 6 (di macchina) anda- 
mento, funzionamento D resa, produttività, rendi- 
mento, velocità. 
regina s. £1 sovrana, maestà, monarca, regnante D 
basilissa 2 (fig.) primadonna, padrona, signora 3 (di 
carta da gioco) donna. 
reginetta s.f. 1 dim. diregina o (est.) reginotta, prin- 
cipessa, erede 2 miss (ingl.). 
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règio agg. 1 reale, regale 2 (fig.) principesco, mad 
stoso. sontuoso, splendido, sfarzoso, solenne, fasicà y 
CONTR. povero, modesto, umile, semplice. Ò 
regionale agg. 1 della regione 2 in regioni 3 Cest.) 
locale, nostrale (raro). a 
regionalismo s. m. 1 autonomia regionale 2 
campanilismo, provincialismo. 
regióne s. £. 1 plaga, territorio, contrada, terra, mon- 
do, luogo, paese, zona, area 2 dipartimento, compar- 
timento, circoscrizione, comprensorio, distre 
cantone. V anche PARTE 
regìsta s. m.e f. 7 direttore artistico 2 Cest.) diretto- 
re 3 (fig.) (di cerimonia, di manifestazione e sim.) 
organizzatore, allestitore. A 
registrare v i 7 annotare, notare, segnare, appunta- 
re D inscrivere, immatricolare D catalogare o racco- 
gliere D inventariare O censire 2 schedare, protocol- 
lare, rubricare 3 (est.) (di avvenimento) ricordare, 
rammentare 4 (di suono) incidere § (di congegno) 
mettere a punto, regolare 6 (di conto) allibrare. 


REGISTRARE 
sinonimia strutturata 


Il significato primo di registrare è quello di'scriyes 
re in un registro, ossia in un quaderno, in un fascico- 
lo: registrare le nascite, le morti; registrare un rica! 
vo, un'entrata; registrare un marchio d'impresa; re- 
gistrare un veicolo significa immatricolarlo; l'im- 
matricolare consiste nell’iscrivere qualcosa o qual- 
cuno in un registro pubblico per la prima volta, as- 
segnandogli un numero di matricola: immatricolare 
un'auto, uno studente. Più generico è iscrivere, che 
indica l’inserire in un elenco o registro: iscrivere nel 
registro dei soci; iscrivere una spesa sul bilancio; 
iscriversi all’Università. = 
Il catalogare qualcosa designa l’includerlo in una 
lista ordinata di nomi od oggetti dello stesso genere, 
spesso accompagnata da una descrizione degli stes- 
si: catalogare i libri; vicinissimo è schedare, che in- 
dica il riportare su scheda dati relativi a persone 0 
cose a scopo di consultazione e simili; il verbo de- 
nomina anche il registrare qualcuno negli schedari 
della polizia: hanno schedato tutti i manifestanti- 
Non si discosta molto il raccogliere, cioè il riunire 
insieme, di solito per computare: raccogliere i nomi 
dei votanti. | 
Significato più ampio hanno annotare, notare, 
appuntare e l’uso estensivo di segnare, che indica- 
no il prendere nota: annotare una spesa, un numero, 
telefonico; notare le entrate e le uscite; appuntare 
qualcosa su un taccuino; segnarsi un indirizzo; Se 
gnare a credito, a debito. Vicino è rubricare, che 
indica il segnare in una rubrica, ossia in un quasi 
no con margini a scaletta, segnati con lettere dell i 
fabeto per facilitarne la consultazione. Il registrare 
su un libro di conti si dice allibrare; appartiene 1- 
vece al linguaggio barocratico protocollare, che ni 
gnifica mettere a protocollo, ossia in un registro si 
cui vengono annotati gli atti notarili o concernent 
l'attività di enti: protocollare le lettere. Il registrare 
suoni o immagini consiste nel fissarli su support 
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arali dischi, pellicole o nastri, per permétter= 
adatti, qt roduzione a distanza di tempo; nel caso di 
x we Tiemie più appropriato è incidere: incide- 
suoni, 1 nzone, un disco. Così, in relazione a con- 
re una Pracene registrare significa sistemare, mo- 
‘gegn! È i] funzionamento per migliorarlo, ossia met- 
dificare unto o regolare: registrare l’indice di uno 
tere a i regolare un apparecchio. Registrare un 
Seo ad esempio corrisponde a spostare la levet- 
oi 


del bilanciere per fare anticipare o ritardare il 
ta ? 
meccanismo. 


registrata sf differita CONTA. diretta. | 
registrato part. pass. di registrare; anche agg. 1 iscrit- 
to, immatricolato, appuntato, schedato, censito, posi- 
zionato (elab.) 2 (est.) (di avvenimento) memoriz- 
zato 3 (di suono) inciso 4 (di congegno) regolato. 
registratore A agg. (mus.) incisore Bs.m.1(mus.) 
magnetofono, incisore, deck (ingl.) 2 cassa 3 (fis.) 
mareografo FRAS. registratore di volo, scatola nera. 


registrazione s. í. 7 annotazione, iscrizione, catalo- + 


gazione, immatricolazione, schedatura, inventario 2 
(di suono) incisione O disco, record (ingl. ) O casset- 
ta, CD 3 (di meccanismo) messa a punto, regolazio- 
ne 4 (di conto) allibramento 5 (est.) (di avvenimen- 
to) memorizzazione. 
registro s. m. 1 mastro, matricola, catalogo, reperto- 
rio, regesto, ruolo, prontuario, elenco, lista, inventa- 
rio, scadenziario, protocollo, libro, giornale, calepi- 
no 2 (di voce, di suono) ampiezza, estensione, dia- 
pason, corda (esf.) FRAS. cambiare registro (fig.), 
cambiare contegno, cambiare sistema D registro dei 
morti, obituario, necrologio. 
regnante part. pres. diregnare; anche agg. e s. m.e f. 1 
re, regina, sovrano, sovrana, monarca D (est.) capo 
di Stato 2 (di uso, di opinione, ecc.) dominante, pre- 
valente, imperante, predominante, comune, maggio- 
Ntario CONTR. minoritario, di pochi. V. anche so- 
VRANO 
regnare v intr. 1 governare, essere sovrano CONTR. 
Sottostare, ubbidire 2 (est.) dominare, comandare, 
imperare CONTR. sottostare, ubbidire 3 (fig.) (di pa- 
.. orana ecc.) essere presente, prevalere, 
minare i pi i > 
tecchire. (di piante) allignare, prosperare, at: 
pei mi reame, principato, impero, monarchia, 
vada ii -) dominio, sovranità, governo © trono, 
règola è o dimora, luogo, mondo. 
collo a aaa prassi O rituale, etichetta, proto- 
golarità —. O modello CONTR. eccezione, irre- 
legge, dien ia 2 (est.) precetto, prescrizione, 
criterio, para a, Istruzione, regolamento O canone, 
ne 3 (di St CONTR. caos, confusione, disordi- 
suetudine o co, di uso, ecc.) metodo, sistema, con- 
4 (nello r Na, costume, usanza, usato, uso 
mo rg 9 nel lavoro, ecc.) misura, modo, 
intempera e, freno, sobrietà CONTR. smoderatezza, 
tà) isci Tin sregolatezza, dismisura § (di comuni- 
ento pa ordine 6 insegnamento, ammaestra- 
8.) n ida 7 (di vita) condotta, maniera, linea 
*'*gIme 8 (spec. al pl.) mestruazioni 9 (al pl.) 


P 7 regolarità 
iaia codificazione, decalogo (est.), 
Mizar » tecnica FRAS. avere le carte in regola 
Ri a (ir) i dama necessari O per tua norma e 

Mi normalnie ena tu ti sappia regolare O di rego- 
sno dla e i solito, usualmente O fare uno 
gola, fare un’eccezione, V anche Mr 
SURA 
a agg. 1 (di meccanismo) registrabile o 
graduabile (esz.) 2 (di suono) modulabile. 
regolamentàre (1) agg. (bur.) regolare, normale, 
gale, conforme CONTR. irregolare, illegale, anoma- 
lo D straordinario, 
regolamentàre (2) v tr. sistemare, regolare, disci- 
plinare, ordinare O (di prezzo) calmierare CONTA. di- 
sordinare, scompigliare, sconvolgere o liberalizzare. 
regolamentazione s. £ sistemazione, disciplina- 
mento, regolamento, ordinamento, normalizzazione 
O pianificazione. 
regolaménto s.m. 1 (di acque, di faccenda, ecc.) 
sistemazione, assestamento, assetto, regolarizzazio- 
ne, riorganizzazione 2 (di scuola, di società, ecc.) 
regola, regolamentazione, norma, ordinamento, sta- 
tuto, legge, disciplina 3 (di debito) pagamento FRAS, 
regolamento di conti (gerg.), vendetta. 
regolàre (1) A v t. 1 (di traffico, di acque, ecc.) 
ordinare, sistemare, disciplinare, normalizzare, nor- 
mare, coordinare CONTR. sconvolgere, rivoluzionare, 
scoordinare 2 (est.) (di legge, di autorità, ecc.) go- 
vernare, guidare, dirigere, reggere, condurre, ammi- 
nistrare 3 (di spesa, di prezzi, ecc. e sim.) controlla- 
re D (est. ) limitare, calmierare, commisurare, mode- 
rare 4 (di meccanismo, di congegno) tarare, registra- 
re, accomodare, correggere, modificare, sincronizza- 
re, graduare (est. ), assestare D comandare D (di suo- 
no, di voce) modulare 5 (fig.) (di questione, di con- 
to, ecc.) sistemare, definire, determinare, regolariz- 
zare, risolvere B regolarsi v rifl 1 comportarsi, con- 
tenersi, procedere, agire CONTR. impazzire 2 (nello 
spendere, nel dire, ecc.) limitarsi, controllarsi, fre- 
narsi, moderarsi, misurarsi O disciplinarsi D gover- 
narsi CONTR. sfrenarsi, eccedere, trascendere, abban- 
donarsi FRAS. regolare i conti (fig., gerg.), vendicar- 
si. V, anche REGISTRARE 
regolare (2) agg. 1 (di movimento, di andamento, 
ecc.) metodico, uniforme, ordinato, costante, siste- 
matico, periodico, ciclico, regolato, fisso, ritmico O 
corretto, equo, esatto, ineccepibile O misurato, equi- 
librato CONTR. irregolare, disordinato, disarmonico, 
disuguale, ineguale, incostante, discontinuo D scor- 
retto, aritmico, squilibrato, abnorme 2 (di comporta- 
mento, di avvenimento, ecc.) usuale, consueto, soli- 
to, normale, ordinario O ovvio CONTR. eccezionale, 
anormale, aberrante, raro, insolito, straordinario, 
anomalo, episodico, eteroclito (lett. )3 (di documen- 
to, di arma, ecc.) regolamentare, lecito, legale, legit- 
timo CONTR. illegale, illecito, abusivo, clandestino. 
regolarità s.f 1 uniformità, metodicità, costanza, 
sistematicità, continuità, ritmicità, ciclicità, periodi- 
cità o ovvietà O normalità, esattezza, ineccepibilità D 


equilibrio, I i 
soa saltuarietà o irregolarità, aberrazione, anor 
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misura, ordine CONTA. disordine, disconti» 
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lia, eterotassia (biol. ), deformità, malformazione, er- 
rore, vizio 2 (di documento, di-arma, ecc.) legalità, 
legittimità, regolamentarità O validità CONTA. illega- 
lità. V anche COSTANZA . 
regolarizzare v. ir. regolare D legalizzare, normaliz- 
zare, legittimare. : 
regolarizzazione s. f legalizzazione, ordine, nor- 
malizzazione, legittimazione. 
regolarménte aw. metodicamente, uniformemente, 
ordinatamente, costantemente, sistematicamente, pe- 
riodicamente, ritmicamente O correttamente, equa- 
mente, esattamente, ineccepibilmente, secondo le re- 
gole n misuratamente, equilibratamente CONTA. di- 
sordinatamente, aritmicamente, incostantemente, 
con discontinuità, discontinuamente, inegualmente O 
episodicamente O irregolarmente, scorrettamente, 
abnormemente o arbitrariamente, abusivamente. 
regolatezza s. í. costumatezza, moderazione, so- 
brietà, moderatezza, temperanza, continenza, fruga- 
lità CONTR. smoderatezza, intemperanza, esagerazio- 
ne, eccesso, sregolatezza. 
regolato pan. pass. di regolare (1): anche agg. 1 (di 
traffico, di andamento) ordinato, disciplinato, rego- 
lare, normalizzato, fisso O pianificato, coordinato 
CONTR. disordinato, confusionario, sregolato, caotico 
2 (di comunità, di azienda, ecc.) governato, retto, di- 
retto, guidato 3 (di persona) moderato, morigerato, 
misurato, sobrio. temperante CONTR. smodato, smo- 
derato, immoderato. eccessivo, intemperante, srego- 
lato, trasmodato 4 (di meccanismo) tarato, registra- 
to, messo a punto O graduato (esr.), sincronizzato O 
(di suono, di voce) modulato 5 (di questione, di 
conto, ecc. ) sistemato, definito, risolto D pagato, sal- 
dato CONTR. irrisolto, sospeso. 
regolatore s. m. misuratore, dosatore O ordinatore, 
riduttore, valvola © moderatore D (di orologio) scap- 
pamento. 
regolazione s. f 1 sistemazione, coordinamento, 
coordinazione O riorganizzazione O canalizzazione 
CONTR. caos 2 (di meccanismo) registrazione, tara- 
tura, messa a punto, sincronizzazione. 
règolo s. m. goniometro D (est.) listello, riga, righel- 
lo, asticella. 
regredire v intr. (anche fig.) tornare indietro, retro- 
cedere, indietreggiare, arretrare D peggiorare, dete- 
riorarsi D imbarbarirsi CONTR. avanzare, progredire, 
procedere O inoltrarsi D migliorare, evolversi, svilup- 
parsi O incivilirsi. 
regredito part. pass. di regredire; anche agg. 1 tetro- 
cesso, indietreggiato, arretrato, regresso CONTR. 
avanzato, progredito 2 (fig.) peggiorato, involuto, 
deteriorato O imbarbarito CONTR. migliorato, avanza- 
to, progredito. 
regressióne s. í 1 ritomo, arretramento CONTR. 
avanzamento, progressione 2 (fig.) regresso, deca- 
denza, involuzione, peggioramento, deterioramento 
CONTR. miglioramento, evoluzione, progresso O civi- 
lizzazione 3 (astron. ) retrodatazione. 
regressivo agg. 1 regrediente, retrocedente CONTR. 
progressivo, avanzante 2 (di processo, di età, ecc.) 
involutivo, involutorio CONTR. evolutivo 3 (filos. ) in- 


relazione s. f 1 (tra cose, tra fatti, ecc.) tapp 


duttivo CONTR. deduttivo 4 (di imposta) grava; 
redditi minori CONTR. progressivo. 

regrèsso s. m. regressione, involuzione, decadenza 
decadimento. deterioramento, declino CONTR, Pro. 
gresso, miglioramento, evoluzione, avanzamento 
avanzata O civilizzazione. ' 
reiètto agg.; anche s. m. respinto, allontanato, ripudia 
to, ripulso (/ett.), derelitto, paria, scacciato, emargi. 
nato, escluso, fallito, relitto (/îg., est.) CONTA, ine 
to, integrato O gradito, accolto, ricevuto, accettato È 
reincarnazione s. f. 1 metempsicosi 2 (fi È: 


dello perfetto, copia perfetta CONTA. spons ma 


nte suj 


reintegrare A v.tr. 1 (di metodo, di ordine, ecc.) ri- 


stabilire, restaurare, ripristinare CONTR. abolire, to- 
gliere 2 (di persona) riassumere, riabilitare, rimette- 
re, ricollocare CONTA. togliere, allontanare, cacciare 
deporre Gig.), sospendere Gig.) 3 (per danni) resti. 
tuire, risarcire, indennizzare B reintegrarsi v. rif ri- 
collocarsi, risistemarsi. 
reintegràto part. pass. direintegrare; anche agg. 1 (di 
metodo, di ordine, ecc.) ristabilito, ripristinato 
CONTR. abolito, tolto 2 (di persona) riassunto, ripre- 
so, rimesso CONTR. allontanato, cacciato 3 (per dan- 
ni) risarcito, indennizzato. 
reintegrazione s. í. 1 reintegramento, restaurazio- 
ne (ani. ) O restituzione, risarcimento 2 restauro, ri- 
pristino, ripristinamento, riparazione 3 (di persona) 
ricollocazione, riassunzione, riabilitazione CONTR. 
allontanamento, cacciata, degradazione, sospensione 
Gig). 
reiteràre v. tr (/ett.) replicare, ripetere, iterare 
(lett.), insistere, ribadire, rinnovare, riconfermare, 
rifare, ridire. 
reiteràto part. pass. di reiterare; anche agg. ripetuto, 
replicato, iterato (/etr.), ribadito, rinnovato, riconfer- 
mato. 
relativamente aw. 7 in relazione, a proposito, in 
rapporto a, proporzionalmente, rispetto a O rispetti- 
vamente, limitatamente CONTR. assolutamente, total- 
mente, incondizionatamente, categoricamente 2 ab- 
bastanza CFR. poco, troppo. 
relatività s. í soggettività, parzialità CONTA. oggetti- 
vità, generalità, assolutezza. 
relativo agg. 7 attinente, concernente, appartenente, 
pertinente, spettante, suo, connesso, riferibile, ri- 
guardante, attenente (raro), rispettivo, corrisponden- 
te, corrispettivo CONTR. estraneo 2 (di opinione, di 
scelta, ecc.) soggettivo, parziale CONTR. assoluto, as- 
siomatico, dogmatico, categorico 3 (di possibilità, di 
tempo, ecc.) condizionato, limitato, ristretto, scarso 
CONTR. ampio, illimitato. V, anche SCARSO 
relatore s. m. (f. -trice) oratore, conferenziere O Tê- 
ferendario, ; 
relax /ingl. ri'leeks/ [ve. ingl., da to relax ‘rilassar- 
si’, dal lat. relaxāre ‘rilassare’ ] s. m. inv riposo, qUie- 
te, sosta, rilassamento, distensione, ricreazione 
CONTR. nervosismo, tensione O sforzo, affaticamento 
D tour de force (fr), fatica. orto, 
connessione, correlazione, legame, nesso, addentel- 
lato (fig.), collegamento, concatenazione, concate 
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riferimento, attinenza, pertinenza, rispon- 
pamento» cordanza, dipendenza O affinità, analogia, 
denza» tone 2 (d'affetto, di affari, ecc.) amicizia, 
somiglianz corrispondenza, commercio (est., lett.), 
legame, contatto, intimità 3 rapporto sessua- 
n di jtuazione, di vicenda, ecc.) rapporto, rag- 
le 4 (di “Tarrazione, racconto, memoria, cronaca, 
(est.), esposizione, informazione, reso- 
rendiconto. comunicato, comunicazione, trat- 
verbale 5 (spec. al pl.) aderenze (fig.), co- 

>e. V anche INFORMAZIONE 
tr confinare, esiliare, allontanare, isolare, 


are v. ; i 
relegare internare, emarginare, bandire O depor- 
segrest o 


tazione 
noscenze- 


di relegare; anche agg. confinato, 


tare. 
ato part. pass. - ; 
relegato P internato, emarginato, bandito, 


isolato, segregato, 


iljato, de portato. i 
nas f 1 fede, credo, confessione, credenza O 
r L 


religiosità CONTR. ateismo, irreligiosità, empietà 2 
culto. rito 3 rispetto, reverenza, venerazione, devo- 
zione, fedeltà, amore, considerazione, adorazione, ri- 
suardo CONTA. disprezzo, spregio, noncuranza, disi- 
xl iverenza FRAS. essere senza religione (fig.), 


stima, irri ; n É ° pi 
essere immorali o disonesti D entrare in religione, 


rendere i voti. . 
religiosamente aw. 1 piamente, santamente, devo- 

tamente CONTR. empiamente, irreligiosamente, sacri- 

legamente 2 (fig. ) rispettosamente, deferentemente 

CONTR. sprezzantemente, disdegnosamente 3 Gig.) 

scrupolosamente, accuratamente, coscienziosamen- 

te, meticolosamente, minuziosamente, diligentemen- 

te CONTA. negligentemente, trascuratamente, senza 
riguardo. 
religiosità s. f 1 pictà, religione, devozione CONTR. 
empietà, irreligiosità, ateismo, miscredenza 2 sacra- 
lità, spiritualità 3 scrupolo, zelo, esattezza, accura- 
tezza CONTA. superficialità, leggerezza, trascuratez- 
za. V anche ZELO 
religioso A agg. 1 sacro, santo, consacrato D chiesa- 
stico, ecclesiale, clericale CONTR. profano, temporale 
O laico 2 pio, credente, devoto, fedele, osservante 
CONTR. empio, infedele, irreligioso, ateo, senzadio, 
sacrilego 3 (fig. ) (di silenzio, di rispetto, ecc.) rive- 
rente, rispettoso, deferente, ossequioso, riguardoso 
CONTR. sprezzante, disdegnoso 4 (fig.) (di attenzio- 
ne, di cura, ecc.) scrupoloso, accuratissimo, esatto, 
coscienzioso, meticoloso, minuzioso, diligente 
CONTR. trascurato, noncurante, negligente B s. m. 1 
sacerdote, ecclesiastico D frate, monaco CONTA. laico 
2 (al pl.) clero. 
ca > 1 resto, cimelio, ricordo, vestigia, avan- 
reliquiari (fig.) cosa cara, cosa preziosa, 

i O s. m. (est.) urna, reconditorio, teca, cu- 
stodia, 
ae Hi 1 (di nave) rottame, resto, carcassa ode- 
relitto la uato 2 (fig., est.) (di persona) reietto, de- 
(lat si Iva, rottame (fig.), rudere (fig.), ecce homo 

-) (raro, fiz.). 
remàre vi > O 
Pagaiare > ntr. vogare, remigare (lett.), remeggiare, 

alare, 


rem A 
mata s. { 1 vogata, voga, remeggio 2 colpo di re- 


rendere 
mo, palata. 
al m. (f. -trice) 1 remigante (lett. ), voz 
remigànte A E (AI T a 
| S. m.e f (lett.) rematore, vogatore, ca 
i B agg. (zool.) (di penna di urcet- 
pr s. f ricordo, memoria, rimembranza 
sd ricordanza, immagine CONTA. dimenticanza, 
remissione s.f. 1 (di pena, di peccato e sim.) con- 
dono, perdono, assoluzione CONTA. condanna 2 (di 
debito) estinzione 3 (fig.) scampo, salvezza 4 remis- 
sività, sottomissione, arrendevolezza CONTA. indoci- 
lità, ribellione, pervicacia. V anche PERDONO 
remissività s. f docilità, remissione, sottomissione, 
sommissione (lett.), arrendevolezza, accondiscen- 
denza, deferenza, mansuetudine, transigenza (raro), 
cedevolezza (fig.) O duttilità (fig.), malleabilità 
(fîg.) CONTR. indocilità, indomabilità, combattività o 
ostinatezza, ostinazione, caparbietà, pervicacia, per- 
tinacia, irriducibilità D resistenza o riottosità, intran- 
sigenza O disubbidienza, ribellione. 
remissivo agg. docile, sottomesso, arrendevole, ub- 
bidiente, mansueto, accondiscendente, deferente, 
umile, transigente, cedevole (fig.) o duttile (fig.), 
malleabile (fig.), maneggevole (fig.), ranovrabile 
(fig.), molle (fig.) CONTA. indocile, ribelle, disubbi- 
diente O indomabile, irriducibile, combattivo, belli- 
coso D irremovibile, ostinato, caparbio, pervicace, 
pertinace O recalcitrante, riottoso D restio, riluttante, 
renitente D intransigente, intollerante. 
rèmo s. m pala, pagaia FRAS. tirare i remi in barca 
(fig.), concludere un'impresa; ritirarsi da un'attività, 
dagli affari. 
rèmora s. f, (/ett.) indugio, ritardo, rallentamento, 
lentezza O freno, impedimento, ostacolo, intralcio, 
pastoia O imbarazzo, ritegno, scrupolo CONTR. imme- 
diatezza, sollecitudine, fretta, premura O pungolo 
(fig.), incitamento FRAS. farsi delle remore, avere de- 
gli scrupoli D essere una remora (fig.), essere d'im- 
paccio a qualcuno. , 
remòto agg. 1 (di tempo) lontano, immemorabile, 
antico, primigenio, primordiale © futuro, di là da ve- 
nire CONTA. recente O vicino D presente, attuale O im- 
minente, incalzante, incombente 2 (lett. ) (di luogo) 
appartato, solitario, isolato, distante, ermo (lett. ), ro- 
mito (lett. ), ritirato, sperduto CONTA. vicino, vicinis- 
simo, propinquo (lett. ), prossimo, circostante, finiti- 
mo. V anche ANTICO, SOLITARIO 
remunerare v. tr. (lett.) ricompensare, contraccam- 
biare, ricambiare, premiare, compensate, rimeritare 
(lett.) © pagare, retribuire, prezzolare, assoldare. 
remunerativo agg. redditizio, compensativo, remu- 
neratorio (raro), lucrativo, lucroso, vantaggioso, 
iente. R 
remunerazione s, Í retribuzione, i pine pa- 
ga, pagamento, compenso, rimerito ( raro) O stipen 
dio, onorario, cachet (fr.). 
réna s.f sabbia. — 
rèndere A v.ir. 1 ridare, 
sare, risarcire, ripagare 


restituire, rifondere, rimbor- 
CONTA. tenere, trallenre, 
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rendiconto 
conservare, serbare D derubare, depredare 2 (di favo- 
re, di regalo, ecc.) ricambiare, contraccambiare, 
scambiare 3 (di persona, di cosa) consegnare, ricon- 
segnare, ricondurre, rimandare, rinviare, rimettere, 
rassegnare (raro) CONTR. sequestrare, strappare 
(fig.), rapire 4 (di stima, di fiducia) ridare, ridonare 
CONTR. togliere 5 (est. ) (di onore, di omaggio, ecc.) 
dare. tributare. offrire. presentare 6 (di servizio, -di 
aiuto, ecc.) fare, prestare CONTA. rifiutare, negare 7 
(di denaro, di lavoro, ecc.) fruttare, gettare (fig. ), 
produrre, dare, fruttificare O valere CONTA. costare, 
essere infruttuoso 8 (est.) (di immagine, di aspetto) 
raffigurare. ritrarre 9 (di idea, di impressione, ecc.) 
rappresentare, descrivere, esprimere. rispecchiare, 
manifestare. riprodurre 70 (in lingua diversa) tra- 
durre 71 (di persona, di cosa) far diventare, trasfor- 
mare © far sembrare O ridurre 72 (lett. ) (di suono, di 
respiro, ecc.) emettere, far uscire B rendersi v. intr. 
pron. 1 diventare, comportarsi 2 dirigersi, recarsi Cv. 
rifl. farsi FRAS. rendere la pariglia (fig. ), vendicarsi di 
un torto O rendere pan per focaccia (fig.), ricambia- 
re (un torto, uno sgarbo, ecc.). 
rendiconto s. m. 1 (est.) (di contabilità) resocon- 
to, consuntivo. bilancio, contabilità 2 (di avvernimen- 
to, di situazione ) relazione, rapporto. narrazione. 
rendiménto s. m. 7 produttività, guadagno 2 reddi- 
to, frutto, rendita. utile, interesse. resa CONTR. passi- 
vo, deficit (lat.) 3 (di un motore, di un apparecchio) 
prestazione 4 (di macchina) resa, produttività O re- 
gime, velocità. 
rendita s. f entrata, censo, frutto, rendimento, reddi- 
to, interesse, utile, provento, cespite (fig.), emolu- 
mento (ani) O ricchezza, denaro, capitale CONTR. 
spesa, uscita O passivo, deficit (lat. ). 
rẹni s. f pl. schiena, lombi, fianchi FRAS. spezzare le 
reni a qualcuno (fig. ), annientarlo, nuocergli grave- 
mente. 
renitènte 499. 1 inadempiente O restio, riluttante, re- 
calcitrante, ribelle, indocile, refrattario, resistente, ri- 
troso, nolente (lett.). disubbidiente, contumace 
(lett.) CONTR. docile, arrendevole. cedevole, dispo- 
sto, adattabile, remissivo, condiscendente, concilian- 
te, sottomesso, supino (fig. ) 2 (alla leva militare) 
disertore o obiettore di coscienza. 
reniténza s. Í. 1 resistenza, riluttanza, ritrosia, indo- 
cilità, ribellione, disubbidienza, Opposizione CONTR. 
cedevolezza, arrendevolezza. docilità, condiscenden- 
za, sottomissione. ottemperanza 2 (alla leva milita- 
re) diserzione O obiezione di coscienza. 
renoso 299. sabbioso, polveroso, arenaceo. 
reo Asm.1 colpevole O responsabile D accusato, im- 
putato 2 (lett.) manigoldo, malfattore, malvivente, 
farabutto, delinquente, criminale CONTA. innocente, 
e Pigi, pn crudele, cattivo, 
(ett), rio Uen) perito Fari pravo 
.), .), perfido, malefico CONTR. buono, 
onesto, dabbene. á 
Te ce oc ed 
go) parte settore, com atente (rara) F (ei luo: 
merto sa “i Ù p: rimento, sezione, diparti- 
, $ partimento O padiglione, stand (ingl) o 
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braccio O servizio, ufficio 3 (di truppa, di grup, 
distaccamento, compagnia, unità, scaglione, e) 
mando, nucleo. ni 
repellente agg. (fig.) ripugnante, ributtante, repulsi 
vo. ripulsivo, disgustoso, schifoso, rivoltante na 
seante, stomachevole, nauseabondo. dispustania 
CONTR. piacevole, gradevole, attraente, affasci > 
allettante, seducente, invitante, solleticante, incante- 
vole, stimolante, suggestivo, stuzzicante, appetitoso 
delizioso, squisito. > 
repentàglio s. m. rischio, cimento (fig.), pericolo 
CONTR. riparo, sicurezza. 
repentinaménte aw. improvvisamente, subita- 
mente, subitaneamente, istantaneamente, fulminea- 
mente, all'improvviso, repente (lett.), velocemente 
CONTR. lentamente, gradualmente, pian piano, adagio 
adagio, progressivamente. 
repentino agg. improvviso, rapido, subitaneo, subi- 
to (lett.), istantaneo, precipitoso, fulmineo, repente 
(poet.), veloce CONTR. lento, graduale O previsto, 
calcolato. h 
reperibile agg. trovabile, ritrovabile, rinvenibile 
rintracciabile CONTR. irreperibile, introvabile. Ò 
reperiménto s. m. 1 ritrovamento, rinvenimento o 
reperto CONTR. smarrimento, perdita 2 (raro, stat.) 
dépistage (fr). 
reperire v. tr. (lett.) trovare, ritrovare, rinvenire, pe- 
scare (fig. ) CONTR. smarrire, perdere. 
repérto A part. pass. di reperire; anche agg. (lett.) re- 
perito B s. m. 1 ritrovamento, resto, rinvenimento 2 
corpo del reato 3 (med. ) referto, relazione. 
repertòrio s. m. 1 (teat. ) programma, elenco di ope- 
re 2 indice, prontuario, inventario, raccolta, registro, 
regesto, catalogo, elenco, formulario, lista. 
replay /ingl. 'ri:‘plei/ [vc. ingl., ‘rigiocare’, da to 
play ‘suonare, recitare'] s. m. inv. (mus., radio, tY., 
ecc.) riproduzione, ripetizione. 
rèplica s. í 7 ripetizione, reiterazione, iterazione 
(raro) 2 (a discorso, a lettera, ecc.) risposta, obie- 
zione, contraddizione, confutazione, eccezione D 
contrattacco (fig.), controffensiva (fig.) CONTR. do- 
manda, interrogativo, interrogazione 3 (teat.) ripeti- 
zione, bis 4 (di opera d'arte) riproduzione, copia, 
facsimile CFA. originale. n 
replicare v. tr. 1 (di esperimento, di azione, ecc.) th 
petere, rifare, reiterare, iterare (/ett.), rinnovare, bis- 
sare 2 (a discorso, a scritto) rispondere, ribattere, 
obiettare, contraddire, ridire, ribadire, opporre, ecce- 
pire O rimbeccare, controbattere, contrattaccare 
(fîg.) CONTR. domandare, interrogare. 
reportage /fr. ropor'taz/ [vc. fr., da reporter. lo 
stesso che l'ingl. reporter] s. m. inv. 1 servizio 2 (est.) 
inchiesta, cronaca D telecronaca. Pic. 
reporter /ingl. ri'po:t9/ [ve. ingl., da to report T- 
portare’ ] s. m. inv cronista, inviato, corrispondente O 
telecronista. 
repressiòne s. f soffocamento, smorzamento, SOP- 
pressione, costrizione, compressione, mortificazion®, 
rintuzzamento (raro) CONTR. liberazione O ribellio- 
ne, insurrezione, V anche INIBIZIONE 


repressivo agg. costrittivo, coercitivo, opprimente» 
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. nente, coattivo CONTR. liberatorio Q insurrezio- 
repine! > 
nale. sso part pass. di reprimere; anche agg. 1 doma- 
repre nto. vinto, dominato, soffocato, impedito, 
to, a Compresso, costretto, contenuto, schiac- 
smorza! presso. fiaccato, mortificato O dissimulato 
1o iperato o incitato, istigato, aizzato, spinto 2 
+ bito, complessato CONTR. libero. . 
inibito, $ da s. f sgridata, riprensione (lett.), rim- 
pogna (/ett.), redarguizione (ant.), stra- 


azzata CONTR. lode. encomio, elogio, approvazione, 


imento. . Era o. 
coiere A v.tr. 1 (di sentimenti, di passioni) raf- 
r 


frenare, trattenere. rattenere (lett. ), ritenere (lett.), 
tenere. frenare, padroneggiare, signoreggiare 
pes ), costringere. arrestare, dominare, comprimere 
SHE: rificare, umiliare CONTR. liberare 2 (di rivolta, 
di sciopero, ecc.) soffocare, domare, sedare, stronca- 
re, vincere. schiacciare, sopprimere, fiaccare CONTR. 
favorire, aiutare O incitare, istigare, aizzare B repri- 
mersi v. nifl frenarsi, dominarsi, trattenersi, rattenersi 
(lett). contenersi, padroneggiarsi, controllarsi, mo- 
derarsi CONTR. eccitarsi, esaltarsi, scatenarsi. 
V. anche COSTRINGERE, SCHIACCIARE, VINCERE 
rèprobo agg.: anche s. m. 1 dannato, empio, maledet- 
to CONTR. benedetto, redento, eletto 2 (est.) malva- 
gio, cattivo, ribelle, perfido CONTR. buono, mite, be- 
nigno, probo. 1 
repubblica s. f stato (ant. ) CONTA. monarchia, im- 
pero. 
repulisti //ur. repu'listi/ [dal versetto del salmo 42: 
quare me repulisti?, perché mi hai respinto?) s. m. 
piazza pulita, tabula rasa (lat.) D pulizia, ripulita O 
mangiata. 
repulsione s. f avversione, ripugnanza, incompati- 
bilità, idiosincrasia, fastidio, antipatia, fobia, disgu- 
sto, voltastomaco (fig.), ribrezzo CONTA. simpatia, 
gradimento, attrattiva, attrazione, affinità, fascino, 
seduzione. 
reputare A v tr considerare, stimare, credere, giudi- 
care, ritenere, congetturare, presumere, valutare, ve- 
dere, parere B reputarsi v. rifl stimarsi, credersi, con- 
siderarsi. giudicarsi, ritenersi, valutarsi, pretendere. 
V. anche GIUDICARE, PENSARE 
reputato part. pass. di reputare; anche agg. considera- 
to, creduto, stimato. 
reputazione s. { stima, considerazione, giudizio, 
credito, nome, fama, nomea, rinomanza. V, anche RI- 
SPETTO 


REPUTAZIONE 
sinonimia strutturata 


L'opinione generale, positiva o negativa, nei con- 
onti di qualcuno si chiama reputazione: avere 
pagina reputazione; in particolare rovinarsi, gua- 
si era A reputazione significa perdere la stima ín cui 
dizio dini: la reputazione deriva insomma dal giu- 
fan uono o cattivo, degli altri, e coincide perfet- 
e con la fama nel senso di pubblica stima; 
e dubbia, cattiva, pessima fama; avere fama di 
"tuomo, Nel caso di cattiva reputazione si può 


residence 


adoperare invece il vocabolo Spregiativo nomea: 
avere la nomea di bugiardo: avere una brutta no- 
mea. 

Se la reputazione è buona coincide con la consi- 
derazione, con la stima, con il credito di cui si go- 
de nella società: godere di molta considerazione: ho 
un'alta, una scarsa considerazione di lui: avere po- 
ca, molta, nessuna stima di qualcuno: godere la sti- 
ma di tutti; avere credito; perdere credito equivale a 
perdere la stima altrui, e una persona di credito è 
una persona molto considerata. La buona reputazio- 
ne può essere definita anche nome, in senso figura- 
to: avere buon, cattivo nome; cose per le quali il tuo 
ingegno... s'acquista perpetua fama e nome (L.B. 
ALBERTI); avere un certo nome corrisponde ad esse- 
re abbastanza conosciuti. A differenza dei preceden- 
ti, rinomanza è un termine proprio soprattutto del 
linguaggio letterario, ed evoca l’idea di celebrità, dì 
fama intesa come notorietà, e quindi possiede un’ac- 
cezione leggermente più forte della semplice reputa- 
zione: salire in rinomanza; quel prodotto ha acqui- 
stato notevole rinomanza; quel poeta gode fama 
mondiale. 


rèquie s. /. 1 riposo, quiete, calma, tranquillità, tre- 
gua, respiro (fig.), pausa, sosta, pace O distensione 
CONTA. agitazione, furia, furore, impeto, inquietudi- 
ne, irrequietudine, agitazione, tormento 2 sequiem 
(lat.). 

requisire v. tr sequestrare, incettare, confiscare 
CONTA. restituire, svincolare, liberare. 

requisito s.m. 1 (di persona) condizione, titolo, 
qualità, dote, pregio, capacità, numeri 2 (di cosa) 
caratteristica, carattere, elemento. 

requisitoria s. { 1 (dir) discorso di accusa CONTR. 
discorso di difesa, arringa 2 (es/.) rimprovero, biasi- 
mo, ramanzina CONTA. elogio, lode, 

requisizione s. í. incetta, sequestro, confisca, acca- 
parramento, , i 
resa s. f, 1 (di persona, di città, ecc.) capitolazione, 
caduta (fig.) CONTR. resistenza 2 (di cosa) restitu- 
zione, rimborso 3 rendimento, prestazione, produtti- 
vità o frutto, gettito o utile 4 (di contabilità) rendi- 
conto, bilancio, consuntivo 5 merce invenduta, gia- 
cenza 6 (di macchina) rendimento, produttività O re- 
gime, velocità. , ne 
rescindere v.tr.1 (lett) tagliare, rompere, scioglie- 
re, troncare 2 (dir) annullare, cassare, invalidare, di- 
sdire, risolvere CONTA. convalidare, ratificare, con- 

e, . 

ieie s. f annullamento, invalidamento, riso- 
luzione, rottura, abolizione, scioglimento CONTA. ac- 
cordo o ratifica, conferma, convalida. 

resecàre v. ir (med.) amputare, tagliare, segare, 
reset /re'set, ingl. ri:'set/ [ve. ingl., propr. ‘ricollo- 
camento’ ] 8. m. inv, (elab. ) azzeramento, 

ettàre v tr. (elab. ) azzerare. , 

resezione s. f. (med. ) asportazione, taglio, si 
residence /ing!. 'rezidans/ [ve. ingl., pee rn hic 
dence ‘residenza’ | 8. m. inv. 1 complesso alberghi 


2 complesso di abitazioni, complesso turistico. 
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residente 
residènte A agg. domiciliato. stanziato B s m.e f 
abitante, cittadino. 
residènza s.f 1 sede, dimora, abitazione, domicilio 
2 (est.) edificio, casa, abitazione 3 (di funzionario) 
destinazione. 
residuàto A agg. rimanente, restante, eccedente, so- 
pravanzante CONTR. mancante, difettante B s. m. 1 ri- 
manenza, residuo. eccedenza. resto. avanzo, posa 
(raro). posatura 2 relitto, rottame. 
residuo A agg. restante, rimanente, eccedente, so- 
pravanzante, rimasto, avanzato CONTR. mancante, di- 
fettante B s.m. 7 resto, avanzo. rimasuglio O ecceden- 
za, giacenza, rimanenza. sopravanzo. surplus 2 sco- 
ria, impurità. scarto O deposito. fondo, sedimento. 
posa, fondiglio © mondiglia, nettatura O rifiuto, fec- 
cia D scampolo O cascame, cenere O radicale (chim.) 
3 relitto, rottame. residuato. V. anche RINUTO 
resistènte A pan. pres di resistere; anche gg. 1 te- 
nace, saldo. fermo, stabile O forte, robusto, solido, 
massiccio, compatto. consistente O duro, coriaceo O 
sodo O durevole, duraturo, durabile © incorruttibile, 
infrangibile. strong (i1g/.) CONTR. tentennante, mal- 
fermo D fragile, frale (lerr. ) D molle, molliccio, mor- 
bido. moscio, soffice. friabile D degradabile, deperi- 
bile 2 Çg.) (di persona) costante, incrollabile, in- 
stancabile, irremovibile, perseverante, ostinato, te- 
tragono (/ig.), perünace, irriducibile O infaticabile, 
indefesso © renitente, riluttante CONTR. debole, fiac- 
co. cedevole, svogliato, arrendevole, spossato, stan- 
co, svigorito, snervato 8 s. m. e f partigiano. V anche 
ROBUSTO 
resistènza s.f. 1 (fis.) attrito, forza O impedimento 
O reazione 2 (mil) difesa, difensiva CONTR., offesa. 
attacco, assalto 3 (a nemico. ad ostacolo, ecc.) op- 
posizione. ribellione, rifiuto, contrasto, ostacolo D ri- 
gidità, ostinatezza. inflessibilità © riluttanza, reniten- 
za, ritrosia O ostinazione, caparbietà © indocilità o ri- 
pugnanza CONTR. sottomissione, sommissione 
(letr.), docilità. arrendevolezza, accondiscendenza, 
cedevolezza, remissività, rassegnazione, adattamen- 
to 4 opposizione al fascismo. guerra partigiana, guer- 
ra di liberazione 5 (di materiale) solidità. robustez- 
za, durezza, tempra O stabilità, tenuta, saldezza, tena- 
cità O compattezza, consistenza O durevolezza. dura- 
ta, incorruttibilità O rigidezza CONTA. fragilità, friabi- 
lità O inconsistenza © deperibilità o mollezza 6 Qis.) 
(di carattere) saldezza, fermezza O energia D soppor- 
tazione D instancabilità, perseveranza, infaticabilità, 
incrollabilità © costanza, tenacia CONTR. debolezza, 
fiacca, fiacchezza, spossatezza, svoglialezza, cede- 
volezza 7 (est.) fiato, vigore, lena. forza, gagliardia 
CONTA. debolezza. V anche COSTANZA, ENERGIA, RIBEL- 
LIONE 
resistere v. inr. 1 (nel tempo) durare, perdurare, rì- 
manere, conservarsi, mantenersi, tenere D vivere D 
persistere, continuare CONTR. cedere, perire 2 (est. ) 
(al nemico, ad una proposta, ecc.) opporsi, tener te- 
sta, tener duro, far fronte, fronteggiare, difendersi [m] 
sostenere, fermare, respingere, reggere, bloccare D 
contrastare, disubbidire O recalcitrare, riluttare 
CONTR. cedere, cadere, arrendersi, disarmare (fig.), 
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mollare (fig.) D abbandonarsi, indulgere, concedersi 
darsi g ubbidire 3 (est.) (a uno) contrastare, ostaco. 
lare, contrariare, rispondere, reagire O ostinarsi, inca- 
ponirsi, impuntarsi CONTR. arrendersi, cedere, pie- 
garsi, rimettersi, adeguarsi, accettare, compiacere 
concedere, transigere 4 (al freddo. al dolore, ecc.) 
sopportare, tollerare, sostenere, reggere CONTR. Ri 
dere. 
resoconto s. m. 1 (di contabilità, di seduta, ecc.) 
rapporto, rendiconto, bilancio, relazione, ragguaglio, 
verbale, quadro (ig) 2 (est.) (di avvenimento) 
esposizione, narrazione, racconto, cronaca, cronisto- 
ria, memoria, versione (est.). V. anche QUADRO 
respingere v. tr 1 (di persona) spingere indietro, 
ributtare, ricacciare, far retrocedere, mettere in fuga, 
allontanare, cacciare, risospingere, scacciare, esclu- 
dere, espellere, estromettere CONTR. attrarre, attirare, 
adescare, allettare O accogliere, accettare o invitare p 
richiamare 2 (di proposta, di palla, di pacco, di do- 
no, ecc.) rifiutare. disdegnare, rigettare O scartare o 
rimandare, rinviare O restituire, rispedire O ripudiare 
Orilanciare CONTR. accettare, accogliere, approvare g 
varare, ratificare O ricevere, gradire D sollecitare 3 
(di accusa, di obiezione, ecc.) ribattere, confutare, 
rintuzzare, ricusare CONTR. accettare, digerire (fig.), 
incassare, riconoscere 4 (di studente, di candidato, 
ecc.) bocciare, riprovare, rimandare, cannare 
(gerg.), trombare (fig. schierz. ) CONTR. ammettere, 
promuovere, licenziare, passare 5 (di idea, di teoria) 
bocciare, disapprovare, rifiutare, ripudiare CONTR. 
adottare, sposare (/îg.), abbracciare, seguire, soste- 
nere. 
respinto part. pass. di respingere; anche agg. e s. m. 1 
(di persona) rimandato, ricacciato, scacciato, esclu- 
so, espulso, ripulso (/ert.), allontanato, risospinto 
CONTR. accolto, accettato, accetto O adescato O allet- 
tato Orichiamato 2 (di dono, di proposta, ecc.) rifiu- 
tato, ripudiato O scartato, bocciato O rimandato, resti- 
tuito CONTR. accettato, accolto, approvato D gradito 3 
(di studente, di candidato, ecc.) bocciato, riprovato, 
trombato (/îg., scherz.) CONTR. promosso, ammesso. 
respiràbile agg. puro, pulito, spirabile (poet.) 
CONTR. irrespirabile. 
respiràre v. intr. 1 alitare, fiatare, soffiare, ansare, an- 
simare, sbuffare, boccheggiare, rantolare 2 (est.) vi- 
vere CONTR. morire 3 (fig. ) riposare, riaversi, rifiata- 
re, fermarsi, distendersi, rilassarsi CONTR. affannarsi, 
agitarsi, affaccendarsi, affaticarsi. x 
respirazione s. í. (est.) respiro, fiato, soffio, alito. 
respiro s. m. 7 respirazione, fiato, soffio, alito, sospi- 
ro, ansito, sbuffo, affanno, rantolo o anima 2 (fig-) 
sollievo, riposo, pausa, interruzione, fermata, tregua, 
quiete, requie, ristoro CONTR. fatica, stanchezza. af- 
fanno, strapazzo, esagitazione, angustia 3 (fig-) (di 
opera letteraria) portata, forza, potenza. 
responsàbile A agg. 1 (di affare, di locale, ecc.) 
garante, mallevadore, avallante 2 (di sé stesso) con- 
scio, consapevole, assennato, sensato, cosciente, gil- 
dizioso, prudente, savio, avveduto, ragionevole 
CONTR. irresponsabile, insensato, incosciente, disse?- 
nato 3 (di misfatto, di reato, ecc.) colpevole, impU” 
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TA. innocente, estraneo Bs m. e t.1 (della 
phlica, di azienda. ece.) capo, dirigente, go- 
n? ninistro, amministratore O incaricato, sor- 
venante» ide 2 (di negozio) gerente, gestore D 
regliante. vga fatto, di reato) colpevole, reo, auto- 


tabile 


resp ‘consapevolezza. assennatezza, sensatezza, 
mento) “ coscienza. avvedutezza, ragionevolezza O 
giudizio: CONTA. irresponsabilità, incoscienza, insen- 
da issennatezza 2 (di lavoro, di mansione) 
ET eso, soma Uîg. lett), dovere, carico © custo- 
pa Lt misfatto. di reato, ecc.) colpa, colpevolez- 
dia i y anche CARICA, COSCIENZA 
s © nsabilmente aw. consciamente, cosciente- 
esr consapevolmente, sensatamente, giudiziosa- 
mente CONTR. irresponsabilmente, incoscientemente, 


imprude 
responso s 
sposta, parere, E 


(fig. iron.) SERE 
ressa s f calca, folla, pigia pigia, affollamento, mol- 


titudine, torma, turba, brulicame, carnaio (spreg.), 
camame (spreg.), stuolo, formicaio (fîig.), serra ser- 
ra, pressa tant), assiepamento CONTR. solitudine. 
V anche FOLLA 
restante A part pres. di restare; anche agg. residuo, ri- 
manente, nmasto, eccedente B s. m. resto, avanzo, ec- 
cedenza, nimanenzi 
restare v niy 1 fermarsi, arrestarsi, trattenersi, rima- 
nere, permanere, stare CONTR. andarsene, andare, 
partire, allontanarsi, proseguire, spostarsi, migrare, 
viaggiare 2 (in salute, in rapporto, ecc.) mantenersi, 
serbansi 3 (esr. ) sopravvivere 4 (cieco, muto, ecc.) 
divenire, diventare, rimanere 5 (di cose) avanzare, 
eccedere, residuare, sopravanzare 6 (di luogo) tro- 
yasi. essere situato, stare 7 (lett.) (di vento, di bu- 
fera, ecc.) cessare, smettere, desistere FRAS. restare 
a bocca asciutta (fig.), non trarre nessun vantaggio 
Q restare con un palmo di naso (fig.), restare deluso 
arestare di stucco, di sale (fig. ), rimanere molto me- 
ravigliato O restare al verde, restare in bolletta (fig.), 
Nmanere senza denaro O restare sul colpo, morire al- 
l'improvviso. 
restaurare A v t.1 (di quadro, di mobile, ecc.) ri- 
parare, rinfrescare, ritoccare, accomodare, risanare, 
Nicostruire © ristrutturare, riattare O rinnovare, inno- 
Hi Mimodernare CONTR. deteriorare, danneggiare, 
egli, scheggiare, sfasciare, sfondare, spezza- 
se) ove) e. guastare, logorare 2 (di ordine, di usi, 
ui Ln ristabilire, risuscitare (fig.), resti- 
lire eil.) reintegrare, rimettere in vita CONTR. abo- 
ie Sopprimere B restaurarsi v. intr. pron. (fig. ) rifio- 
pglaurazione stt Cest.) ripristino, ripristina- 
zione. na restituzione (/ett.), ricostitu- 
i a (est.) CONTR. eversione 2 (raro) 
restauro; i mobile, ecc.) restauro. Case 
zione, rioni mi (di quadro, di mobile, ecc.) rip: n 
mento sia rifacimento, risanamento o riatt 
> costruzione, ristrutturazione O rinnovo, nD- 


mi 
satezza, d 


ntemente. . 1 
m. 1 (lett) (di oracolo) risposta 2 ri- 
iudizio, sentenza, opinione, oracolo 


restringimento 
novamento, rimodernamento, rimodernatura CONTR. 
danneggiamento, danno, distruzione 2 (di ordine, di 
usi, ecc.) restaurazione. 
restio agg. 1 (di animale) recalcitrante CONTA, doci- 
le, sottomesso 2 (est.) (di persona) ritroso, schivo, 
riluttante, riottoso (est.), recalcitrante, nolente 
(lert.), alieno, contrario, renitente, refrattario CONTA, 
docile, arrendevole, remissivo, ubbidiente, cedevole, 
duttile (fig.), manovrabile (fig.), compiacente, ac- 
quiescente O proclive (lerr), disposto, favorevole, 
propenso, intenzionato. 
restituire v. tr. 1 ridare, rendere, riportare, riconse- 
gnare, rispedire, rimandare, rinviare, respingere, tor- 
nare (lett) D rimborsare, rifondere, ripagare, rimet- 
tere CONTA. tenersi O incamerare O sequestrare O pre- 
stare O regalare 2 (di favore, di saluto, ecc.) ricam- 
biare, contraccambiare, scambiare 3 (/ert.) (di ordi- 
ne, dî usì, ecc.) restaurare, rimettere, ristabilire, riprì- 
stinare, reintegrare CONTA, sovvertire, 
restituìto part. pass. di restituire; anche agg. 1 ridato, 
riconsegnato, riportato O respinto D rimborsato 2 ri- 
cambiato, contraccambiato. 
restituzione s. £ 1 resa, ritorno, riconsegna, rinvio 
O rifusione, saldo, rimborso, risarcimento, indennità, 
indennizzo O rimessa, pagamento 2 (lett. ) (in un po- 
sto) reintegrazione, ristabilimento, restaurazione, ri- 
pristinamento. 
rèsto s.m. 1 (di cosa) rimanente, restante, avanzo, 
sopravanzo, rimanenza O eccedenza, eccedente, ri- 
masuglio, scampolo (est.), pezzo, residuo 2 (dî rac- 
conto, di avvenimento, ecc.) seguito, proseguimento, 
continuazione 3 (di denaro) differenza, saldo 4 
(spec. al pl.) (di monumento, di costruzione, ecc.) 
rovina, rudere, vestigia, orme (fig.), tracce (fig.) O 
reperto O relitto, rottame 5 (al pl.) (di morto) spo- 
glia, salma, ossa, ceneri O reliquia. | 
restringere A v tr. 1 diminuire, rimpiccolire, ridur- 
re, stringere, rastremare, impiccolire, strozzare 
(est.), coartare (raro, lett.) D contrarre O concentra- 
re CONTA, ingrandire, aumentare, slargare, estendere, 
ampliare, espandere, dilatare, ingrossare 2 (fîg.) (di 
spese, di indagini, ecc.) limitare, contenere O ridurre 
o (est.) localizzare, delimitare, circoscrivere CONTR. 
allargare, ampliare, estendere, generalizzare 3 (fig.) 
(di racconto, di discorso, ecc.) abbreviare, compen- 
diare, riassumere, sunteggiare, sintetizzare, stringere 
ig.) ricapitolare, riepilogare CONTA. ampliare eia 
tare, allungare B restringersi v intr. pron. 1 ridursi, 
impiccolirsi, diminvire, stringersi, 
o rastremarsi CONTA. ingrandirsi, 
tarsi, slargarsi, ampliarsi, 
le spese e sim.) limitarsi, 
CONTA. allargarsi. 


rimpicciolirsi, in 
contrarsi, ritirarsi 
estendersi, espandersi, dila 
crescere, ingrossarsi 2 (nelli i 
moderarsi, contenersi, rattenersi 

siva Ù . . . 
a menið s.m. 1 restrizione, riduzione, no 
tazione, diminuzione, contrazione, ritiro, appese 
trave O stringimento, strozzamento, strozza! 

oia O chiusa CO a } 

Se estensione, ampliamento, ine ess 
to, dilatamento, dilatazione © slargo Î 


tazione, ritrazione, stenosi 3 (fig.) 


ne 
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NTR. allargamento, allargatora, 


restrittivo 
gioia. no A 
restrittivo agg. limitativo, circoscrittivo, condizio- 
nante, delimitante, riduttivo D detentivo CONTA. lar- 
go, aperto. ESE, 
restrizione s. f 1 (fig.) diminuzione, limitazione, 
contrazione, freno, disciplina, costrizione 2 Gig.) ni- 
serva, eccezione 3 (raro) restringimento, stringi- 
mento CONTR. allargamento, allungamento. 
resurrezióne s. í. 7 rinascita, reviviscenza 2 (est., 
fig.) rifioritura, ripristinamento, ripresa, recupero, 
rinnovamento, rinascita, palingenesi (est.) CONTR. fi- 
ne, crollo, scomparsa. o. 
resuscitàre A v. tr. 1 (di persona) richiamare in vi- 
ta CONTR. uccidere 2 (fîg.) (di parole, di cibo, ecc.) 
riconfortare, rinvigorire, rianimare CONTA. abbattere, 
indebolire, fiaccare 3 (fig.) (di usi, di moda, ecc.) 
restaurare, ripristinare 4 (fig.) (di speranza, di co- 
scienza, ecc.) ravvivare, ridestare, rinfocolare (fig.), 
rinnovare, risvegliare B v. intr. 1 risorgere 2 (fig. ) ri- 
prendersi, rianimarsi, scuotersi CONTR. abbattersi, in- 
debolirsi. 
resuscitàto par. pass. di resuscitare; anche agg. re- 
divivo, risorto. 
retàta s. f. (fig.) cattura, razzia (raro). 
réte s. í. 1 (est.) intreccio, maglia, bucine (ant.), re- 
ticolato, reticolo 2 (est.) recinzione 3 borsa, sacca, 
sacchetto 4 (fig.) agguato, insidia, inganno, ragna 
Gfg.), laccio, tranello, imboscata, trappola, trama, 
trabocchetto, pania (fig.) 5 (est.) intrico, labirinto, 
ragnatela 6 (di strade, elettrica, ecc.) sistema, inter- 
secamento, intreccio O (radio, tv) network (ingl.), 
televisione 7 (sport) (nel calcio) porta O goal 
(ingl.), gol, punto, marcatura O (nel tennis) net 
(ingl.) 8 (cuc.) omento del maiale FRAS. tendere le 
reti (fig.). preparare un raggiro, una trappola O ten- 
dere le reti al vento (fig.), fare una cosa sciocca e 
inutile D rete stradale, viabilità. 
reticélla s. í 7 dim. direte 2 cuffia, retina 3 garza O 
zanzariera. 
reticènte agg. misterioso O riluttante, restio O impre- 
ciso. 
reticènza s. f. riluttanza, ritrosia, mutismo (ig.) o 
renitenza CONTR. franchezza, sincerità, loquacità, 
schiettezza, chiarezza. 
reticolàto A ago. rigato B s. m. intreccio, grata, bar- 
riera, rete, reticolo, traliccio. 
reticolo s.m. (di linee, di strade, ecc.) reticolato, in- 
treccio, Intersecamento, intrico, rete. 
retina s. f. 1 dim. direte 2reticella, cuffia. 
retòrica s. { 1 eloquenza, oratoria 2 precettistica, 
stilistica 3 (spreg.) ridondanza, ampollosità, magni- 
loquenza, esagerazione, prolissità, enfasi CONTR. bre- 
Vità, concisione, stringatezza, efficacia, laconicità 4 
(est.) formalità, formalismo, accademia (fig.), su- 
perficialità, convenzionalità. ? 
retòrico 499. (spreg.) vuoto, ampolloso, ridondante, 
gonfio, magniloquente, declamatorio, oratorio, tribu- 
nizio (spreg.), enfatico, sonoro (fig.), prolisso, so- 
vrabbondante, melodrammatico (est.) CONTR. laco- 


nico, conciso, succinto, scarno, disadorno, stringato 
efficace. PA 
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retràttile agg. retraibile, rientrabile D con 
CONTR. fisso. 
retribuire v. tr. compensare, ricompensare, rimun 
rare, pagare, rimeritare (lert.), stipendiare, salari 3 
o assoldare, prezzolare O premiare, rimborsare, 
retributivo agg. della retribuzione D (est. ) salari al 
O parametrico. È 
retribuzione s. í. ricompensa, rimunerazione, co 
penso, paga, emolumento, mercede, salario, stip n 
dio, onorario, corresponsione, appannaggio, fissa, 
indennità, propina (bur), sportula (gener). Vianka 
PAGA 
retrivo agg.; anche s. m. (fig.) retrogrado, Teazionario 
codino, parruccone, conservatore, arretrato, borboni- 
co (fig.) O (gerg.) fossile (fig.), sopravvissuto 
CONTR. progressista, innovatore, riformatore. 
rètro A aw. 1 (poet.) dietro, dopo, sotto, a tergo 
CONTR. prima, davanti 2 (raro) indietro CONTR, 
avanti B s. m, inv. 1 (di bottega, di edificio, ecc.) pari 
te posteriore CONTR. davanti, facciata 2 (di meda- 
glia) tergo, verso, rovescio CONTR. faccia, fronte, di- 
ritto 3 (di foglio) volta, dietro CONTA. bianca, da- 
vanti. 
retrobottéga s. í. (est.) laboratorio, deposito, ripo- 
stiglio. 
retrocèdere A v. intr. 1 indietreggiare, ritirarsi, arre- 
trare, ripiegare, rinculare, arretrarsi CONTR, avanzare, 
avanzarsi, incedere, proseguire, procedere O inoltrar- 
si o slanciarsi 2 (fîg.) regredire, recedere, desistere, 
abbandonare CONTA. avanzare, progredire B v. tr. (di 
militare, di squadra, ecc.) declassare, degradare, ri- 
portare indietro CONTA. promuovere, avanzare, ele- 
vare. 
retrocessione s. í 7 indietreggiamento CONTR. 
avanzamento, proseguimento 2 (di militare, di squa- 
dra, ecc.) degradazione, arretramento CONTA. pro- 
mozione, carriera (est.). 
retrocèsso part. pass. diretrocedere; anche agg. 1 ar- 
retrato CONTR. avanzato 2 (fig.) regredito 3 (di mili- 
tare, di squadra, ecc.) degradato. 
retrodatàre v tr (bur.) antidatare. 
retrogrado agg.; anche s. m. 1 (fig.) retrivo, reazio- 
nario, antiprogressista, misoneista, codino, conserva- 
tore, borbonico (fig.), medievale (fig., spreg.) D par- 
rucca (fig.), parruccone CONTA. progressista, innova- 
tore, riformatore, illuminato, liberale 2 (fig. ) primor- 
diale, arretrato CONTR. avanzato, evoluto. s 
retromàrcia s. f marcia indietro, contromarcia 
FRAS. fare retromarcia (fig.), ritirarsi; cambiare idea. 
retroscèna s.m. inv. 1 quinte CONTR. scena O prosce- 
nio, ribalta 2 (fig. ) antefatto, precedenti 3 (fig.) ma- 
neggio nascosto, manovra, intrigo, briga, raggiro 
macchinazione, trama. 
retrospettiva s. f mostra attraverso il tempo, rassê- 
gna. 
retrostànte agg. che sta dietro, di dietro, dietro, P0- 
steriore CONTA. antistante, anteriore, dirimpetto, pro” 
spiciente. 
retrotèrra s. m. inv 1 entroterra, hinterland (ted.), 
banlieue (fr) 2 (fig.) sfondo, background (ingl). 
sostrato, substrato, fondo, sottofondo, base. 


trattile 
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[da (somma) retta ‘somma giusta’ ] s. f 
dozzina (raro), pigione. — 
Pla (2) s. Í. (geom.) linea, asse CFR. diagonale. 
retta ( t.) anale. 
ale agg: (anat., est. . 
rett ente aw. 1 onestamente, lealmente, giusta- 
rettam bamente (lett.), dirittamente, bene, corret- 
mente» PE reprensibilmente, sanamente, moralmen- 
tamente, asibémente CONTR. disonestamente, sleal- 
te; inno nnevolmente, iniquamente, perversamen- 
mente amente criminosamente, delittuosamente 
te, sub amente esattamente, ineccepibilmente, rigo- 
£ pee ie fedelmente, scrupolosamente CONTR. im- 
precisamente, inesattamente, erratamente, confusa- 
Mica s. £ 1 rettificazione, correzione, modifica- 
pt emendamento, emendazione, ritrattazione, 
Zomo (rag.) CONTR. conferma 2 (di alcol, di liquo- 
re, ecc.) purificazione. | . 
rettificare v. ir. 1 raddrizzare, aggiustare CONTA. pie- 
gare, curvare 2 (fig.) (di errore, di inesattezza, ecc.) 
correggere, emendare, rimediare, migliorare, cam- 
biare, risanare, stornare (rag.) CONTA. confermare o 
peggiorare 3 Gig.) (di notizia, di dichiarazione, 
ecc.) smentire, chiarire, spiegare 4 (tecnol. ) rifinire, 
molare 5 (chim.) purificare, purgare, denaturare, de- 
cantare. V. anche CORREGGERE 
rettificato part pass. di rettificare; anche agg. 1 (di 
notizia, di errore, ecc.) corretto, smentito, chiarito 2 
(tecnol.) rifinito, molato 3 (chim.) purificato. 
rettifilo s. m. rettilineo CFR. zig-zag, curva, serpeg- 
giamento, tortuosità, sinuosità. 
rèttile s.m. 1 serpe, serpente 2 (fig., spreg.) vile, 
malvagio, infido, viscido, ipocrita. 
rettilineo A agg. 1 (di andamento, di strada, ecc.) 
retto, diretto, diritto CFR. curvilineo, curvo, ricurvo, 
serpeggiante, a serpentino, tortuoso, sinuoso, circola- 
re 2 (fig.) (di condotta, di comportamento, ecc.) 
giusto, leale, onesto, probo (/ett.), integro, corretto, 
coerente CONTR. disonesto, sleale, ingiusto, scorretto, 
incoerente B s. m. rettifilo CFR. curva, svolta, gomito 
(est.), serpeggiamento, tortuosità, sinuosità, zigzag. 
rettitudine s. f dirittura, onestà, probità, integrità, 
giustizia, giustezza, equità, moralità D onoratezza 
(raro), irreprensibilità, inattaccabilità, incorruttibili- 
tà, rigorosità o lealtà, sincerità, fedeltà o innocenza, 
coscienza, purezza, santità CONTR. disonestà, ingiu- 
stizia, immoralità, improbità (/ett.) O scorrettezza O 
slealtà, infedeltà, tradimento O obliquità (fig.), ambi- 
Euità O malvagità, sciagurataggine O inganno, frode, 
dolo, corruzione, impostura O perversione, perverti- 
mento. V. anche COSCIENZA 
i (1) Aagg.1 (di linea, di strada, ecc.) diritto, 
“neo CFR. curvilineo, curvo, obliquo, serpeg- 
i arrio, sinuoso, incurvato 2 (fig.) (di per- 
sto inte, comportamento) onesto, probo (lett. ), giu- 
ion, equo, morale D corretto, ineccepibile, ir- 
speciali €, specchiato (fig.), sano, incorruttibile, 
si e, dabbene, degno o leale, fedele, sincero D 
ina; Lu serio, coerente CONTR. disonesto, ino- 
improb ett.), ingiusto, iniquo, subdolo, immorale, 
0 O scorretto U sleale, infedele D ambiguo, in- 


retta (1) 


nsione, 


riabilitare 


gannevole, traverso (fig.) © criminoso, delitto < 
doloso O spregiudicato, fedifrago, traviato 3 (di pro 
nuncia, di procedimento, ecc.) corretto. giusto, esat- 
to, rigoroso, preciso, appropriato CONTR. inesatto. 
impreciso, errato, scorretto, confuso B s.m 1 giesti- 
zia, onestà, giusto, onesto 2 (anat.) intestino retto © 
(est.) ano. V anche ONESTO 
retto (2) part. pass. di reggere; anche agg. 1 (di co- 
struzione, di mobile, ecc.) sorretto, sostenuto, punte!- 
lato, trattenuto, frenato 2 (di Stato, di azienda, ecc.) 
guidato, governato, diretto, presieduto, amministra- 
to, condotto O regolato O dominato 3 (di spesa, di fa- 
tica, ecc.) sostenuto, sopportato 4 (di persona) so- 
stenuto, aiutato, tenuto, 
rettore s. m.(f-trice) (lett.) reggitore (lett.), gover- 
natore, capo, direttore, superiore. 
reverèndo A agg. (lett. ) rispettabile, venerando, ve- 
nerabile, onorando (ett.), onorabile B s. m. (fam.) 
sacerdote, prete. 
reverenziàle agg. riverente, rispettoso, ossequiente, 
ossequioso, deferente, riguardoso O devoto CONTR. 
irriverente, irrispettoso, irriguardoso, sgarbato, villa- 
no, scortese. 
reversibile agg. invertibile, rovesciabile o trasferi- 
bile, trasmissibile CONTR. irreversibile. 
revisionàre v. tr. riesaminare, controllare, rivedere, 
correggere, migliorare. 
revisione s. í. esame, ispezione, controllo O corre- 
zione, riforma, ritocco, aggiornamento (elab.), 
emendazione, riesame O rivisitazione D recensione O 
rilettura. V anche ESAME 
revisòre s. m. controllore, verificalore, ispettore D 
correttore, censore O esaminatore O proboviro (est.) 
o emendatore, recensore. 
revival /ingl. ri'vaival/ 4vc. ingl., propriamente ‘ri- 
torno alla vita’, da to revive ‘rivivere’ ] s. m. inv. (di 
tendenze, di moda, ecc.) riproposta, reviviscenza, ri- 
torno. 
rèvoca s. f. abrogazione, annullamento, cancellazio- 
ne, cassazione, disdetta, ritrattazione, revocazione D 
deroga, derogazione, ritiro CONTR. emissione, ema- 
nazione, approvazione D aggiudicazione, omologa- 
zione. V. anche DEROGA 
revocàre v. tr. 1 (lett.) richiamare 2 (di ordine, di 
impegno, ecc.) annullare, disdire, abrogare, cancella- 
re, cassare, ritirare, ritrattare D derogare CONTA. ema- 
nare, approvare, decretare, omologare, sancire, san- 
zionare, emettere, fissare, aggiudicare, applicare. 
revocato part. pass. di revocare; anche agg. annullato, 
disdetto, abrogato, cancellato, ritirato CONTR. emana- 
to, proclamato, fissato, approvato, ordinato, sancito, 
sanzionato. 
revolver /ingl. ri'volva/ [vc. ingl., da to revolve ‘gi- 
rare’ ] s. m. inv. rivoltella, pistola, colt (ingl. ). 
revolveràta s. f. pistolettata, rivoltellata, sparo. 
colpo. i B 
riabbracciàre A v. tr. 1 abbracciare di nuovo 2 
(est.) rivedere B riabbracciarsi v. sf. rec. 1 abbrac- 


ciarsi di nuovo 2 (est.) rivedersi. 


riabilitàre A v. r. 1 abilitare nuovamente 2 (dir) 


reintegrare CONTR. inabilitare 3 (fig.) restituie 
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re, ridare stima D ridare fama o redimere, riscattare 
CONTR. disonorare O degradare O traviare O diffama- 
re, fuorviare, dannare 4 (di strada, di veicolo, ecc.) 
ripristinare, rendere di nuovo servibile B riabilitarsi 
v. intr. pron. redimersi, riscattarsi, riconquistarsi la sti- 
ma. raddrizzarsi CONTR. disonorarsi, screditarsi, de- 
gradarsi, guastarsi. . 
riabilitazione s. f. 1 reintegrazione, riacquisto 2 
(fig.) redenzione, riconquista della stima CONTA. de- 
gradazione, traviamento. 
riaccèndere A v. tr. 1 accendere nuovamente, attiz- 
zare, rattizzare, rinfocolare 2 (fig.) (di speranza, di 
passione, ecc.) ravvivare, rinnovare, rinvigorire, vi- 
vificare, ridestare, rinverdire CONTR. spegnere O ab- 
battere, avvilire B riaccendersi v. int. pron. 1 accen- 
dersi di nuovo, rinfocolarsi CONTR. languire, morire 
2 (fig.) ravvivarsi, rinnovarsi, rinvigorirsi, vivificar- 
si, avvivarsi, ridestarsi, rinfocolarsi CONTR. spegner- 
si, avvilirsi, abbattersi. 
riacchiappàre v.ir. (fam.) acchiappare di nuovo, ri- 
afferrare, ripigliare (fam.), riprendere, riassorbire 
(di corridore). 
riacciuffàre v. tr. riafferrare, riprendere. 
riaccomodàre A v. tr. accomodare di nuovo, riag- 
giustare O riattare, riordinare B riaccomodarsi v rifl. 
rec. (fig.) rappacificarsi, riconciliarsi, accordarsi 
CONTA. litigare, questionare. 
riaccostàre A v. tr. accostare di nuovo, riavvicinare, 
riunire B riaccostarsi v. rifl. riavvicinarsi, riunirsi. 
riacquistàre A v. tr. 1 acquistare di nuovo. ricompe- 
rare O riscattare CONTR. rivendere 2 (di stima, di fi- 
ducia, di forze, ecc.) recuperare, riavere, riottenere, 
riconquistare, riprendere, ripigliare (fam.), ritrovare, 
riguadagnare CONTA. perdere, riperdere B v. intr. 
(lett.) avvantaggiarsi, riavvantaggiarsi, guadagnare, 
riprendersi, rimpadronirsi CONTR. perdere, riperdere. 
riadattaménto s. m. riattamento, rimodernamento, 
rinnovamento O riparazione. 
riadattàre A v. t. adattare di nuovo, rimodernare, 
rinnovare B riadattarsi v. intr. pron. adattarsi di nuovo, 
rimodernarsi, rinnovarsi. 
riadoperàre v. tr adoperare di nuovo, riutilizzare. 
riaffacciare A v. tr. affacciare di nuovo B riaffac- 
ciarsi v. rifl. e intr. pron. 1 (di astro) riapparire, risorge- 
re 2 Gig.) (alla memoria) ripresentarsi. 
riaffermàre A v. tr confermare, riconfermare, riba- 
dire, ridire, rinnovare CONTA. ritrattare, ringoiare 
(fig.) B riaffermarsi v. rif. riconfermarsi. 
riafferràre A v ir. 1 riacchiappare, riagguantare, ri- 
prendere, riacciuffare, recuperare, ripigliare (fam.) 
CONTR. abbandonare, lasciare 2 (fig.) riappropriarsi, 
riconquistare, rimpossessarsi, rimpadronirsi, ripren- 
dersi, ripigliarsi Qam.) CONTR. lasciare, abbandona- 
re, rinunciare B riafferrarsi v. intr. pron. riattaccarsi, 
afferrarsi con più forza. 
riaffioràre v. intr. (di macchia, di muffa, ecc.) affio- 
rare di nuovo, ricomparire, rifiorire, rispuntare, rie- 
mergere D (est.) tornare alla memoria. 
riaggravare A v. tr peggiorare CONTR. migliorare B 
riaggravarsi v. intr. pron. peggiorare, deteriorarsi, rin- 
crudirsi CONTA. migliorare. 


riagguantàre v. tr agguantare di nuovo, riafferrare 
riallacciare A v. tr. 1 allacciare di nuovo, riannggdi 
re, ricollegare, ricongiungere, riconnettere co 
sciogliere 2 (fig.) (di amicizia) riprendere conti 
troncare B riallacciarsi v. rifl. (fig.) ricongiungersi 
ricollegarsi, riannodarsi, rifarsi CONTR. sciogliersi i, 
riàlto s. m. rialzo, prominenza, rilievo, sporgen; 
dosso, protuberanza, montuosità, rialzamento, eleva 
zione CONTR. avvallamento, bassura, concavi ü, pa 
vo, cavità, rientramento, rientranza, depressione, vali 
loncello. 

rialzàre A v. tr. 1 sollevare, risollevare, alzare, iste 
CONTA. abbassare, distendere O reclinare, chinare g 
atterrare 2 elevare, sopraelevare CONTR. abb assai 
sbassare 3 (fîg.) (di prezzo, di valore, ecc.) aumen. 


tare, rincarare, accrescere CONTR. calare, diminuire, 
s 


abbassare, ribassare B v. inir. 1 rincarare, aumentare di 
prezzo, crescere CONTR. calare, diminuire, ribassare 
2 salire, elevarsi CONTR. diminuire, calare, abbassar- 
si C rialzarsi v. rifl. 1 sollevarsi, tirarsi su, risollevar- 
si, risorgere (/ett.) CONTR. abbassarsi, chinarsi Dada- 
giarsi, distendersi, sdraiarsi O accasciarsi, cadere 2 
(di prezzo, di valore, ecc.) crescere, aumentare 
CONTR. diminuire, calare. : 
rialzàto part. pass. di rialzare; anche agg. 1 sollevato, 
alzato CONTR. calato, abbassato D chinato 2 (di prez- 
zo, di valore, ecc.) aumentato, salito, rincarato 
CONTA. calato, diminuito, ribassato 3 (di piano) più 
alto del livello stradale, sopraelevato, alto, rilevato 
CFR. seminterrato, ammezzato, terreno, ecc. 
riàlzo s.m. 1 (di prezzo, di valore, ecc.) rincaro, au- 
mento, rialzamento, caro CONTR. diminuzione, calo, 
ribasso 2 (di terreno, di mobile, ecc.) sporgenza, ri- 
alto, prominenza, rilievo, dosso, protuberanza, mon- 
tuosità, rialzamento, spalletta, elevazione CONTR. av- 
vallamento, bassura, concavità, incavo, cavità, de- 
pressione, valloncello O rientramento, rientranza 3 
(di scarpa) tacco O alzatacco. V anche AUMENTO 
riamméttere v. tr ammettere di nuovo, riaccettare, 
ripigliare CONTR. ricacciare. 
riandàre A v intr. andare di nuovo, ripartire, riportar- 
si, ricorrere (raro) B v. tr 1 (lett.) ripercorrere 2 
Gig.) (col pensiero) ricordare, rievocare, rivangare, 
risalire, tornare, scorrere (lett. ). f 
rianimàre A v. tr. 1 (di corpo, di membra, ecc.) ri- 
dare forza, invigorire, rinfrancare, rinverdire (fig.), 
risuscitare, ritemprare CONTR. indebolire, stancare, 
infiacchire, prostrare O tramortire 2 (fig.) ridare co- 
raggio, inanimare (/etr.), rincorare, rinfrancare, Con- 
solare, sollevare (fig. ) D risvegliare, ridestare CONTR. 
avvilire, abbattere, demoralizzare, deprimere, SCO- 
raggiare, sconfortare B rianimarsi v. intr. pron. 1 (da 
svenimento, da malattia) riaversi, rinvenire, ipren- 
dersi O riscuotersi, ridestarsi, risvegliarsi, risentirsi 
(lett.), risorgere (fig.), risuscitare O rinvigorirsi, 10- 
vigorirsi, ritemprarsi CONTR. accasciarsi O indebolir- 
si, infiacchirsi, stancarsi, prostrarsi, consumarsi 
Gig.) (da avvilimento) rincuorarsi, consolarsi, 1N- 
francarsi, riprendersi, sollevarsi (/îg.) CONTA. abbat- 
tersi, scoraggiarsi, avvilirsi, abbacchiarsi, deprimer- 
si, demoralizzarsi 3 (fig.) movimentarsi, animars!, 
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rav i mato part. pass. di rianimare; anche agg. 1 riavu- 
rianir uto CONTR. esanime, svenuto, accasciato 2 
pi iig ritemprato CONTR. prostrato, consumato 
rinviene consolato. rinfrancato, rincuorato Q ringal- 
IU a also dig.) CONTR. sconfortato, scorag- 
ms moralizzato, costernato O spaurito. 

Z nnodàre A v. tr. (anche fig.) annodare di nuovo, 
r i ciare, riunire CONTR. sgroppare, sciogliere B 
in e arel v. intr. pron. riallacciarsi. 

“epertùra s. f ripresa. rentrée (fi), nuova apertura 
CONTA. chiusura. — i i 
‘apparire v. int. apparire di nuovo, ricomparire, ri- 
PAPP rsi ripresentarsi, rimanifestarsi, tornare, ri- 
ane Ò risorgere CONTR. scomparire, sparire, 


eclissarsi, dileguarsi. l 
are v. tr. appiccicare nuovamente, riconnet- 


riappicica 
jattaccare. 
riappropriare A v. tr. rifare proprio B riappropriar- 
si v. intr. pron. (anche fig.) prendere di nuovo posses- 
so, riprendersi, ripigliarsi (fam.). DAL 
riaprire v. tr. 1 aprire di nuovo CONTA. richiudere 2 
(fig.) (di dolore, di ricordo, ecc.) rinnovare, ridesta- 
re, risvegliare, rinfocolare CONTA. assopire, spegnere, 
rimarginare (fig.) 3 (fig.) (di negozio, ecc.) ripren- 
dere, ricominciare, reiniziare, riavviare CONTA. chiu- 
dere, finire. 
riàrso agg. arido, secco, bruciato, asciutto, rinsecchi- 
to, assetato, adusto, inaridito, arsiccio, arso CONTA. 
umido, bagnato, irrigato, rorido (poer.), inumidito O 
acquitrinoso, paludoso O fertile, verdeggiante, viren- 
te (poet. ) 
riascoltare v tr. risentire, riudire. 
riassetto s.m. 1 (anche fig.) riordinamento, riasse- 
stamento, raccomodatura, racconciatura, riparazione, 
risanamento CONTA. distruzione 2 riorganizzazione, 
risistemazione. 
riassorbire A v. tr. 1 assorbire di nuovo 2 (fig.) (di 
denaro, di energie, ecc.) impegnare, inghiottire, ri- 
succhiare 3 (fig.) (di corridore) riprendere, riac- 
chiappare B riassorbirsi v. intr, pron. asciugarsi, pro- 
Sciugarsi, seccarsi CONTR. bagnarsi, colare, inumi- 
dirsi. 
riassumere A v tr. 1 (di persona) richiamare, ri- 
prendere, reintegrare CONTR. licenziare, destituire, 
dimettere. dimissionare 2 (di scritto, di discorso, 
ecc.) ncapitolare, riepilogare, sintetizzare, sunteg- 
giare, compendiare, epilogare (raro), abbreviare, ac- 
corciare, condensare, ridurre, restringere, stringere 
Cie.) n concludere CONTR. allungare, estendere, di- 
ia izzare, ampliare, aumentare, dilatare, det- 
soles Particolareggiare, dilungarsi O sviluppare, 
Sere D riassumersi v. intr. pron. (spec. fig.) com- 
Aerdiarsi, ridursi. 
en Sv agg. riepilogativo, ricapitolativo, sinte- 
sinottico rivi compendiario, compendioso (raro), 
in ONTR. ampio, esteso O dettagliato, minuto 
riase, mpliato D integrale. 
SSUnto A part pass. di riassumere; anche agg. 1 
! persona) ass li f h at 
CONTA I, assunto di nuovo, ripreso, riaccettato 
- iCenziato 2 (di scritto, di discorso, ecc.) 


Ju 
giato, de 


riavere 


compendiato, riepilogato, sintetizzato, abbreviato, 
accorciato, condensato, ridotto CONTR. ampliato, al- 
lungato, esteso, dilatato B s. m, compendio, riepilogo, 
sunto, sommario, riepilogazione, ricapitolazione, 
Sintesi, estratto, sinossi D specchietto. 


RIASSUNTO | 
sinonimia strutturata ——- 


iUn riassunto, o in forma abbreviata sunto? è uno 
Scritto o un discorso che riassume, condensandone il 
«contenuto, altri scritti o discorsi: mi ha fatto un bre- 
ve riassunto della tua relazione: fare il sunto di 
‘qualcosa, Fare un riepilogo, una riepilogazione o 
‘una sintesi, significa dire in breve, esporre, compen- 
‘diare, senza abbondanza dì particolari, la materia di 
uno scritto o un discorso: ti farò un chiaro riepilogo 
della sua conferenza; un compendio della materia 
trattata; dimmi, fammi la sintesi di quello che haò 
letto; dire, esporre, esprimere in sintesi. Stesso si- 
ignificato dei precedenti ha ricapitolazione che vuol 
{dire raccontare succintamente, per sommi capi: mi 
fece una ricapitolazione di tutti i temi trattati; men- 
itre con sinossi sì intende una trattazione breve e, 
schematica che presenta tutt'insieme una materia: 
(una sinossi della storia della letteratura tedesca. 
t. Con estratto, oltre al vero e proprio riassunto, si 
fintende anche uno stralcio di un articolo o di unli- 
‘bro per lu cui stampa si usa di solito Ja stessa com- 
‘posizione dell'originale; un estratto di un manuale 
îdi storia. tr Gi 
Un sommario o un compendio è una trattazione 
‘ristretta e fatta per sommi capi, per esempio di una 
‘materia scolastica: Cesare Balbo scrisse il “Somma, 
‘rio della Storia d'Italia"; un compendio di storia 
moderna. Un sommario è anche un indice, un breve 
‘riassunto degli argomenti trattati nelle singole parti 
‘di un libro. Un riassunto di un’opera di notevole val 
stità viene detta epitome: l'epitome delle storie di 
(Livio. Un’epitome è anche uno di quei sunti di sto- 
ria sacra che un tempo venivano usati nelle scuole, : 
Una riduzione, infine, è un particolare tipo di ri- 
assunto, Si tratta, infatti, di un adattamento o una tra- 
‘sposizione di un’opera da una forma di spettacolo ad 
un’altra: la riduzione cinematografica, teatrale di un 
testo letterario. ; K 


riattaccàre A v. tr. 1 attaccare di nuovo, rincollare, 
ricollegare, ricongiungere, riconnettere, riunire 
CONTR. staccare, scucire, spiccare O scollegare, scon- 
nettere 2 (di discorso, di battaglia, ecc.) riprendere, 
ricominciare, ripigliare O riassalire CONTA. terminare, 
cessare, interrompere, smettere B riattaccarsi v. rifl, 
riafferrarsi. . . 

riattivàre A v. tr 1 ripristinare, rimettere in uso, ri- 
mettere in attività, ristabilire, rigenerare D rieducare 
CONTR. disattivare, sopprimere 2 (di erogazione, di 
servizio, ecc.) ridare, rimettere CONTR. levare, toglie- 
re, interrompere, tagliare B riattivarsi v. intr. pron. ri- 


generarsi. : 7 f 
riavére A v. ir. avere di nuovo, recuperare, riacquista- 


re, riottenere, riconquistare, riprendere, riguadagna- 


j 
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riavvicinamento 
ne, riscattare, ripigliare 
vare CONTR. perdere, riperdere B avera n. n 
1 rianimarsi, rinvenire, rimettersi, riprende isi, Da È 
tîrsì (err) D migliorare, guarire O sollevarsi Gig) 3 
isorsere (fig.) CONTR. svenire, basire 
meno, allosciarsi D per- 
Y 2 (di pianta) ripigliare 


(fam.), rimpadronirsi O ritro- 
B riaversi v. intr. pron. 


riscuotersi, ri i 
der), disanimarsi, venire 
dersì Yig), smarirsi (ig. 
è) b. 

avvicinamento smi riaccostamento. raccosta- 
mento CONTR. allontanamento 2 Qg.) rappacifica- 
mento, pacificazione, raccomodamento, riconcilia- 
zione, conciliazione, V anche CONCILIAZIONE 
riavvicinàre A v tr. 1 accostare. raccostare, racco- 
stare CONTA. allontanare, scostare 2 (fîg.) rappaciti- 
care, conciliare, riconciliare, raccomodare B riavvi- 
cinarsi v. rif. e rif. rec. riaccostarsì, rappacilicarsi, ri- 
conciliarsi, raccomodarsi CONTR. lasciarsi, rompere. 
ribadire A v tr. 1 (di chiodo) ribattere 2 (fig.) con- 
fermare, rafforzare, avvalorare, confortare (lert.) D 
riconfermare o riaffermare, reiterare. ripetere, ridire, 
ribattere, rinnovare O insistere CONTR. negare, smen- 
tire o disdire B ribadirsi v. intr. pron. (fig.) confermar- 
si, imprimersi, fissarsi. 

ribalderìa s. f. bricconata, birbonata, malefatta, per- 
fidia, furfanteria, canagliata, iniquità, gaglioffaggine, 
scellerataggine, scelleratezza. infamia, cattiveria, ne- 
quizia (/erz.), malvagità, ribaldaggine (ant.) D pre- 
potenza. V. anche INFAMIA 

ribàldo s. m. briccone, birbante, tristo (raro), malan- 
drino, malfattore, perfido. furfante, mascalzone, scel- 
lerato. sciagurato, farabutto, gaglioffo, mariolo, laz- 
zarone, malvivente. manicoldo. canaglia, carogna, 
teppista O prepotente, gangster (ingl.) CONTA. galan- 
tuomo. 

ribalta s. f 1 piano, sponello 2 (reat.) proscenio 
CONTA. retroscena, quinte 3 (est.) teatro FRAS. le Iu- 
ci della ribalta, il mondo del teatro. dello spettacolo; 
(fig. ) la notorietà: venire alla ribalta, salire alla ri- 
balta (fig.), emergere, acquistare notorietà. farsi 
strada. 

ribaitamėnto s. m. 1 rovesciamento, capovolgimen- 
to, balta (tosc.) CONTR. raddrizzamento 2 diz.) (di 
situazione) inversione, cambiamento CONTR. immu- 
tabilità, invariabilità. 

ribaltàre A v. ir rovesciare, capovolgere, rivoltare 
invertire, balzare (raro) CONTR. raddrizzare 0 solle- 
vare B ribaltarsi v. intr. e inir. pron. rovesciarsi, rivoltar- 
si, capovolgersi O cadere D Cappottare CONTR. rad- 
drizzarsi, alzarsi. V. anche CADERE 

ribassàre v. tr; anche intr, sce 
deprezzare, svalutare, svend 
CONTR. rincarare, aumentare 
lanciare. 

ribàsso s. m. 1 dimi 
flessione CONTR, aume: 


mare, diminuire, calare, 
ere, abbassare, sbassare 
, Crescere, rialzare D rj- 


nuzione, calo, abbassamento, 
nto, rincaro, rialzo, rjal 

CONTI , rialzamen- 
to, maggiorazione 2 sconto, riduzione, abbuono 


CONTR. aumento. aggravio FRAS. in ri 
; . essere in 
(fig. ), avere perduto stima ce 
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rinviare, ributtare 2 (fîg.) (di discorso, di Scritto 
contraddire, replicare, rispondere, confutare, contro. 
battere, contrastare, rintuzzare, rimbeccare, opporsi 
respingere D (ass. ) ribadire, ripetere CONTR, appro. È 
vare, assentire, ammettere B v intr. (raro) (di lu 


riflettersi, riverberare C ribattersi v. rifl, rec, Ge sa 
rimbeccarsi, — — A 
ribattino s. m. rivetto. PE 


ribellàrsi v intr. pron. 1 sollevarsi, insorgere, rivoltar. 
si, levarsi, ammutinarsi, tumultuare D riscuotergì, 
scuotersì CONTR. soggiacere, subire, sottostare, PN. 
soggettarsi, sottomettersi, piegarsi (fig.) O cede 
rassegnarsi 2 (est.) opporsi, dissentire, disubbidite 
recalcitrare (fîig.), reagire, protestare, infuriarsi 
CONTR. ubbidire, ottemperare, acconsentire, dare ret. 
ta, adattarsi, conformarsi, uniformarsi, I% Valiche, 
SCUOTERE 

ribelle s. m.e f; anche agg. 1 (al potere) insorto, rivol- 
toso, rivoluzionario, ammutinato, sedizioso, sovver- 
sivo, sovvertitore, eversivo, eversore, agitatore, faci- 
noroso, anarchico, anarcoide, fazioso, tumultuante, 
frondista O guerrigliero CONTR. sottomesso O repres- 
sore D paciere, pacificatore 2 (est. ) (di temperamen- 
to) insofferente, indocile, disubbidiente, avverso, in- 
subordinato, indisciplinato, indomato (/ett.), indo- 
mito (/ett.), ingovernabile, turbolento, caparbio, re- 
nitente, refrattario (fig.), recalcitrante (fîg.), non- 
conformista CONTR. obbediente, ubbidiente, arrende- 
vole, sottomesso, quieto, tranquillo, docile, ligio, 
conformista, rassegnato, remissivo, duttile (fig.), os- 
sequiente, acquiescente 3 (est.) (di malattia, di feb- 
bre, ecc.) ostinato, incurabile, indomabile, invincibi- 
le, incontrollabile CONTR. curabile, guaribile. 
ribellione s. { 1 (al potere) rivolta, sommossa, in- 
surrezione, sollevazione, sedizione, tumulto, ammu- 
tinamento, rivoluzione O agitazione, disordini, fer- 
mento CONTR. sottomissione D repressione, soffoca- 
mento, reazione D mediazione 2 (est.) (a disciplina, 
a controllo, ecc.) insubordinazione, indisciplina, in- 
domabilità, renitenza, ‘riottosità CONTA. disciplina, 
ubbidienza, docilità, sottomissione D rassegnazione, 
adattamento 3 (est). (a decisioni, a provvedimenti 
ecc.) resistenza, opposizione, protesta, indignazione, 
sdegno, rifiuto CONTR. approvazione, consenso, âC- 
cordo, accettazione, adattamento. 


RIBELLIONE 

sinonimia strutturata = ai 
Si definisce ribellione innanzitutto l'insorgere col 
lettivamente, specialmente in armi, contro un PO e 
statale, un’autorità costituita: organizzare, scatena i 
re, sedare una ribellione; sinonimi sono rivolta, 
sommossa, insurrezione, sedizione, soleo SH 
in senso lato tumulto: nel popolo scoppiò una ra 
lenta rivolta; fare una sommossa; l'insurrezione Pi 
polare si estende in modo fulmineo; la piazza | 
multo. La ribellione dell'equipaggio di una nar 
chiama ammutinamento, che in senso lato © neim 
guaggio corrente indica il rifiuto di obbedire 4 US 
dine superiore da parte di appartenenti alle:forze! 


n 


mate, di membri dell'equipaggio, di carcerati: 
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jbellioni € le rivoluzioni sono di solito prece? 
pen ccompagnate da agitazione e fermento, che 
figurato designano una situazione o uno sta- 
o, con le relative manifestazioni esteriori, 


dute 0? 
in senso 
to d'anim ato dal sovrapporsi, spesso disordinato o 
caratteri di avvenimenti, aspirazioni, critiche 
pipa” a mutare una situazione che si ritiene ingiu- 
ST, deguata: la popolazione è în fermento; gli 
ao ano in fermento; agitazione in particolare 
PT Rini in modo specifico ad una azione spesso 
Dica o sindacale che persegue un fine mediante 
manifestazioni pubbliche. i EE: ; 

Un'agitazione, o uno stato più generico di tensio- 
ne possono essere causati da sdegno, indignazione, 
ossia da un sentimento di riprovazione e rabbia pro- 
vocato da una cosa che sembra intollerabile: suscita- 
re la pubblica indignazione; non poter nascondere 
lo sdegno. Ciò che non può essere sopportato provo: 
ca di solito una protesta, una reazione, ossia l'e- 
spressione e manifestazione decisa del proprio pare- 
re contrario, cioè della propria opposizione: in se- 
gno di protesta me ne andai; il discorso scatenò una 
violenta reazione. L'ultimo sinonimo indica anche il 
contrastare, il fare resistenza contro qualcosa: /’op- 
posizione della famiglia sarà vinta difficilmente. Più 
incisivo è rifiuto, che evoca una non accettazione 
più ferma e definitiva. 

Un atteggiamento ribelle che coincide con l'inca- 
pacità testarda di adattarsi, di ubbidire ai superiori si 
chiama indisciplina, indomabilità e, con termine 
più raro, riottosità. Equivalente è insubordinazio- 
ne, che però indica non solo un modo di sentire e di 


porsi, ma anche un’azione da ribelle: punire ogni in- 
subordinazione. i 


ribollire v. intr. 1 bollire, gorgogliare, bulicare (lett. ) 
CONTR. sbollire 2 fermentare, spumeggiare O brulica- 


i (fig.) (di persona) agitarsi, accendersi, riscal- 
si. 


ribrėzzo s, m. ri 
pulsione, ripulsi 
Paura O nausea, 
cere, simpatia, 
ributtànte pa 
te, schifoso, 

nauseante, sgr: 
Pellente, rivol 
chevole CONT 
attraente, irre 


pugnanza, schifo, senso (fam.), re- 
one, disgusto, raccapriccio O orrore, 
voltastomaco CONTR. attrazione, pia- 
propensione. V. anche PAURA 
rt. pres. di ributtare; anche agg. ripugnan- 
repulsivo, ripulsivo, raccapricciante, 
adevole, spiacevole, nauseabondo, re- 
tante, disgustoso, disgustante, stoma- 
R. gradevole, piacevole, affascinante, 
te, a seducente, desiderabile, ten- 
5o, apetis ente, stimolante, solleticante, appetito- 
ributtàre ©, Stuzzicante. V, anche SPIACEVOLE 
i 3 Vir. 1 (di palla, di sasso, ecc.) buttare 
nere 2 ( j anciare, ritirare, ribattere CONTR. tratte- 
gitare 3 (di n vomitare, rigettare, rimettere, rigur- 
cacciare, riso acco, di nemico, ecc.) respingere, ri- 
(let) CONTRA ET cacciare, allontanare, fugare 
Perdere g ritir; arrendersi, soggiacere, soccombere, 
gnare, Stomacas Si, arretrare, fuggire B v. intr. 1 ripu- 
astidire CONTR © nauseare, disgustare, repellere, in- 
8emogliar “^. attrarre, solleticare 2 (di piante) ri- 
€, ributtare C ributtarsi v rif. rilanciarsi, 


ricavare 


rituffarsi, ricacciarsi, rigeltarsi CONTA. ritirarsi, 2s- 
darsene. 
ricacciàre A vtr 1 (di persona) cacciare, allonta- 
nare, respingere, risospingere, ributtare, scacciare, 
fugare (lett.), espellere CONTA. accogliere, ricevere, 
introdurre 2 (di cosa) rificcare, rimettere, reintro- 
durre, riconficcare, reincastrare CONTA. strappare, 
svellere, tirare fuori, estirpare, estrarre B ricacciar- 
sl v. rill. cacciarsi di nuovo, ributtarsi, rientrare CONTR. 
tirarsi fuori, uscire. 
ricadére v. intr. 1 ricascare, ripiombare, piombare, 
precipitare 2 pendere, penzolare, ciondolare, spiove- 
re 3 (fig.) (di colpa, di responsabilità e sim.) river- 
sarsi, toccare, spettare 4 (fig.) (di caso, di compito) 
rientrare 5 (fig.) (in malattia) riammalarsi, riaggra- 
varsi. 
ricadùta s. f recidiva, recrudescenza CONTR. miglio- 
ramento FRAS. ricaduta radioattiva, fall-out (ingl. ). 
ricalcare v.tr. 1 calcare di nuovo 2 (di disegno) ri- 
copiare, riprodurre, decalcare 3 (fig. ) (di esempio, di 
orme, ecc.) imitare, seguire, ripetere CONTR. inventa- 
re 4 (est.) (di persona) scimmiottare, copiare, sco- 
piazzare. 
ricalcàto part. pass. di ricalcare; anche agg. 1 (di di- 
segno) ricopiato, riprodotto 2 (fig.) (di esempio, di 
orma, ecc.) imitato, seguito, ripetuto 3 (est.) (di 
persona) scimmiottato. 
ricamare v.tr. 1 (est.) cucire, trapuntare, trapungere 
(/ett.) © decorare, adorare, ornare 2 (est., fig.) (di 
manufatto, di racconto) arricchire, infiorare, infio- 
rettare, abbellire O miniare, cesellare. 
ricambiàre A v.tr. 1 (di cortesia, di torto, ecc.) con- 
traccambiare, restituire, rendere, ripagare, ricompen- 
sare, compensare, corrispondere, rimunerare (/ert.) O 
scambiare O vendicare O (di amore) riamare 2 cam- 
biare di nuovo B ricambiarsi v. rifl. rec. scambiarsi, 
contraccambiarsi, corrispondersi. 
ricambiato part pass. di ricambiare; anche agg. con- 
traccambiato, restituito, corrisposto. 
ricàmbio s. m. 1 scambio o contraccambio D corre- 
sponsione O reciprocità 2 riserva, scorta 3 avvicen- 
damento, tum-over (ing/.) 4 (med.) metabolismo 5 
(di penna, di accendino, ecc.) cartuccia, refill 
(ingl.). 
ricàmo s. m. 1 (est.) decorazione 2 (fig.) miniatura, 
filigrana. 
ricapitolàre v.tr. 1 riassumere, riepilogare, compen- 
diare, sintetizzare, condensare, ridurre, restringere 
CONTA, ampliare, allungare, estendere 2 (est.) ripete- 
re, ridire. 
ricapitolazione s. í riepilogo, riassunto, sintesi, ri- 
duzione, sunto, compendio, sommario, estratto 
CONTA. ampliamento, allargamento. Vitanchelrias: 
SUNTO 
ricattàre v. ir estorcere O (esr.) taglieggiare. 
ricattatore s. m.; anche agg. esi.) estorsore, taglieg- 
giatore CONTA. ricattato. 12 pera 
ricàtto s. m. estorsione, coercizione D intimidazi 
o racket (ingl.). 
ricavàre v. tr. 1 (di materia) cavare, © 
re Dattingere, raccogliere 2 (di cone 
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riavvicinamento O 
re, riscattare, ripigliare (fam.), rimpadronirsi O ara 
vare CONTA. perdere, riperdere B riaversi V intr. p i 
1 rianimarsi, rinvenire, rimettersi, riprendersi, risen 
tirsì (/ert.) o migliorare, guarire O sollevarsi (Pg. o 
riscuotersi, risorgere (fig.) CONTR. svenire. basire 
(lett.), disanimarsi, venire meno, afflosciarsi ap 
dersi (fig.), smarrirsi (fig.) 2 (di pianta) ripigili 

. morire. 

riavvicinamento s.m. 1 riaccostamento, raccosta- 
mento CONTA. allontanamento 2 (fig.) rappacifica- 
mento, pacificazione, raccomodamento, riconcilia- 
zione, conciliazione. V. anche CONCILIAZIONE — 
riavvicinàre A v. tr. 1 accostare, accostare. macco- 
stare CONTR. allontanare. scostare 2 fig.) rappacifi- 
care, conciliare, riconciliare, raccomodare B riavvi- 
cinarsi v. rif e rifi. rec. riaccostarsi, rappacificarsi, ri- 
conciliarsi, raccomodarsi CONTR. lasciarsi, rompere. 
ribadire A v. tr. 1 (di chiodo) ribattere 2 (fîg.) con- 
fermare, rafforzare, avvalorare, confortare (lett.) D 
riconfermare © riaffermare, reiterare, ripetere, ridire, 
ribattere, rinnovare O insistere CONTR. negare, smen- 
tire D disdire B ribadirsi v. intr. pron. (fig. ) confermar- 
si, imprimersi, fissarsi. 

ribalderia s. f bricconata. birbonata, malefatta, per- 
fidia, furfanteria. canagliata, iniquità, gaglioffaggine, 
scellerataggine, scelleratezza, infamia, cattiveria, ne- 
quizia (lem.), malvagità, ribaldaggine (ant.) O pre- 
potenza. V. anche INFAMIA 

ribàldo s. m. briccone, birbante, tristo (raro), malan- 
drino, malfattore. perfido. furfante, mascalzone, scel- 
lerato, sciagurato. farabutto, gaglioffo, mariolo, laz- 
zarone. malvivente. manigoldo. canaglia, carogna, 
teppista D prepotente, gangster (ingl) CONTR. galan- 
tuomo. 

ribalta s. { 7 piano. sportello 2 (teaf.) proscenio 
CONTR. retroscena. quinte 3 (est. ) teatro FRAS. le lu- 
ci della ribalta, il mondo del teatro, dello spettacolo; 
Gig.) la notorietà; venire alla ribalta, salire alla ri- 
balta (fig.), emergere, acquistare notorietà. farsi 
strada. 

ribaltaménta s. m. 1 rovesciamento, capovolgimen- 
to, balta (1osc.) CONTR. raddrizzamento 2 (fig.) (di 
situazione) inversione, cambiamento CONTR. immu- 
tabilità, invariabilità. 

ribaltàre A v ir rovesciare, capovolgere, rivoltare, 
invertire, balzare (raro) CONTR. raddrizzare D solle- 
vare B ribaltarsi v intr.e intr. pron. rovesciarsi, rivoltar- 
si, capovolgersi O cadere O cappottare CONTR. rad- 
drizzarsi, alzarsi. V anche CADERE 

ribassàre v. tr; anche int. scemare, diminuire, calare, 
deprezzare, svalutare, svendere, abbassare, sbassare 
CONTR. rincarare, aumentare, crescere, rialzare © ri- 
lanciare. 

ribàsso s. m. 1 diminuzione, calo, abbassamento, 
flessione CONTR. aumento, rincaro, rialzo, rialzamen- 
to, maggiorazione 2 sconto, riduzione, abbuono 
CONTR. aumento, aggravio FRAS. essere in ribasso 
Gig. ) avere perduto Stima, essere meno importante o 
giocare al ribasso (fig.), minimizzare valori, capaci- 
tà o altro per averne vantaggio. 

ribattere A v tr. 1 (di palla) respingere, rimandare, 
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rinviare, ributtare 2 Cig.) (di discorso, dì scrit 

contraddire, replicare, rispondere, confutare, cont 0) 
battere, contrastare, rintuzzare, rimbeccare, oppisi 
respingere D (ass. ) ribadire, ripetere CONTA, appro) 
vare, assentire, ammettere B v. intr. (raro) (di ua 
riflettersi, riverberare C ribattersi v. rifl. rec, Ae 
rimbeccarsi. 8.) 
ribattino s. m. rivetto. di 


ribellàrsi v. intr. pron. 1 sollevarsi, insorgere, rivoltar 


si, levarsi, ammutinarsi, tumultuare O riscuotersi, 
scuotersi CONTR. soggiacere, subire, sottostare, DE 
soggettarsi, sottomettersi, piegarsi (fig.) o cedere 
rassegnarsi 2 (est.) opporsi, dissentire, disubbidire. 
recalcitrare (fig.), reagire, protestare, infuriarsi 
CONTR. ubbidire, ottemperare, acconsentire, dare ret- 
ta, adattarsi, conformarsi, uniformarsi. Vaiche. 
SCUOTERE 

ribèlle s. m. e f; anche agg. 1 (al potere) insorto, rivol- 
toso, rivoluzionario, ammutinato, sedizioso, sovver- 
sivo, sovvertitore, eversivo, eversore, agitatore, faci- 
noroso, anarchico, anarcoide, fazioso, tumultuante, 
frondista O guerrigliero CONTA. sottomesso D repres- 
sore D paciere, pacificatore 2 (est.) (di temperamen- 
to) insofferente, indocile, disubbidiente, avverso, in- 
subordinato, indisciplinato, indomato (/ett.), indo- 
mito (lett.), ingovermabile, turbolento, caparbio, re- 
nitente, refrattario (fig.), recalcitrante (fig.), non- 
conformista CONTR. obbediente, ubbidiente, arrende- 
vole, sottomesso, quieto, tranquillo, docile, ligio, 
conformista, rassegnato, remissivo, duttile (fig. ), os- 
sequiente, acquiescente 3 (est.) (di malattia, di feb- 
bre, ecc.) ostinato, incurabile, indomabile, invincibi- 
le, incontrollabile CONTR. curabile, guaribile. 
ribellione s. f. 7 (al potere) rivolta, sommossa, in- 
surrezione, sollevazione, sedizione, tumulto, ammu- 
tinamento, rivoluzione O agitazione, disordini, fer- 
mento CONTR. sottomissione O repressione, soffoca- 
mento, reazione D mediazione 2 (est. ) (a disciplina, 
a controllo, ecc.) insubordinazione, indisciplina, in- 
domabilità, renitenza, :riottosità CONTR. disciplina, 
ubbidienza, docilità, sottomissione D rassegnazione, 
adattamento 3 (est) (a decisioni, a provvedimenti, 
ecc.) resistenza, opposizione, protesta, indignazione, 
sdegno, rifiuto CONTR. approvazione, consenso, ac- 
cordo, accettazione, adattamento. 


RIBELLIONE 
sinonimia strutturata 
Si definisce ribellione innanzitutto l'insorgere E 
lettivamente, specialmente in armi, contro un pote! 4 
statale, un’autorità costituita: organizzare, scatena: 
re, sedare una ribellione; sinonimi sono "Y È 
sommossa, insurrezione, sedizione, sollevazioni 4 
in senso lato tumulto: nel popolo scoppiò una y% ES 
lenta rivolta; fare una sommossa; l’insurrezione rA 
polare si estende in modo fulmineo; la piazza È i ni 
multo. La ribellione dell’equipaggio di una nave SI 
chiama ammutinamento, che in senso lato ene nu 
Euaggio corrente indica il rifiuto di obbedire aun a 
dine superiore da parte di appartenenti alle forze si 
mate, di membri dell’equipaggio, di carcerati: = 1 ~ 


coli 
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È ribellioni e le rivoluzioni sono di solito prece- 
se accompagnate da agitazione e fermento, che 
dute so figurato designano una situazione o uno sta- 
in sens imo, con le relative manifestazioni esteriori, 
od Se into dal sovrapporsi, spesso disordinato o 
carati into di avvenimenti, aspirazioni, critiche 
possi a mutare una situazione che si ritiene ingiu- 
jender adeguata: la popolazione è in fermento; gli 
pao erano in fermento, agitazione in particolare 
DI ferirsi in modo specifico ad una azione spesso 
Pica o sindacale che persegue un fine mediante 
manifestazioni pubbliche. * ; i à 

Un’agitazione, o uno stato più generico di tensio- 
ne possono essere causati da sdegno, indignazione, 
ossia da un sentimento di riprovazione e rabbia pro- 
vocato da una cosa che sembra intollerabile: suscita- 
re la pubblica indignazione; non poter nascondere 
lo sdegno. Ciò che non può essere sopportato provo- 
ca di solito una protesta, una reazione, ossia re- 
spressione © manifestazione decisa del proprio pare- 
re contrario, cioè della propria opposizione: in se- 
gno di protesta me ne andai; il discorso scatenò una 
violenta reazione. L'ultimo sinonimo indica anche il 
contrastare, il fare resistenza contro qualcosa: l'op- 
posizione della famiglia sarà vinta difficilmente. Più 
incisivo è rifiuto, che evoca una non accettazione 
più ferma e definitiva. 

Un atteggiamento ribelle che coincide con linca- 
pacità testarda di adattarsi, di ubbidire ai superiori si 
chiama indisciplina, indomabilità e, con termine 
più raro, riottosità. Equivalente è insubordinazio- 
ne, che però indica non solo un modo di sentire e di 
porsi, ma anche un’azione da ribelle: punire ogni in- 
subordinazione. 


ribollìre v intr. 1 bollire, gorgogliare, bulicare (/ett.) 
CONTR. sbollire 2 fermentare, spumeggiare D brulica- 
re 3 (fig.) (di persona) agitarsi, accendersi, riscal- 
darsi. 
ribrézzo s. m. ripugnanza, schifo, senso (fam.), re- 
pulsione, ripulsione, disgusto, raccapriccio D orrore, 
Paura D nausea, voltastomaco CONTA. attrazione, pia- 
ribut simpatia, propensione. V. anche PAURA 
ra pia part. pres. di ributtare; anche agg. ripugnan- 
ai repulsivo, ripulsivo, raccapricciante, 
pellente €, sgradevole, spiacevole, nauseabondo, re- 
dok eaan disgustoso, disgustante, stoma- 
attraente ONTR. gradevole, piacevole, affascinante, 
tante ai seducente, desiderabile, ten- 
so, A agi stimolante, solleticante, appetito- 
bu Sre È. stuzzicante. V anche SPIACEVOLE 
di nuovo, ril vtr. 1 (di palla, di sasso, ecc.) buttare 
nere 2 (di ciare, ritirare, ribattere CONTA, tratte- 
gitare 3 ( di 0) vomitare, rigettare, rimettere, rigur- 
Cacciare ‘ attacco, di nemico, ecc.) respingere, ri- 
(lett) sum gete, cacciare, allontanare, fugare 
Perdere g Ge - arrendersi, soggiacere, soccombere, 
gnare, onea arretrare, fuggire B v. intr. 1 ripu- 
astidire CONTA nauseare, disgustare, repellere, in- 
Bermopgli R. attrarre, solleticare 2 (di piante) ri 
Sliare, ributtare C ributtarsi v. rifl. rilanciarsi, 


ricavare 
rituffarsi, ricacciarsi, rigettarsi CONTA. ritirarsi, an- 
darsene. 
ricacciàre A v.tr.1 (di persona) cacciare, allonta- 
nare, respingere, risospingere, ributtare, scacciare, 
fugare (lett.), espellere CONTR. accogliere, ricevere, 
introdurre 2 (di cosa) rificcare, rimettere, reintro- 
durre, riconficcare, reincastrare CONTR. strappare, 
svellere, tirare fuori, estirpare, estrarre B ricacciar- 
siv rifl cacciarsi di nuovo, ributtarsi, rientrare CONTR, 
tirarsi fuori, uscire, 
ricadere v. intr, 1 ricascare, ripiombare, piombare, 
precipitare 2 pendere, penzolare, ciondolare, spiove- 
re 3 Gig.) (di colpa, di responsabilità e sim.) river- 
sarsi, toccare, spettare 4 (fig.) (di caso, di compito) 
rientrare 5 (fîg.) (in malattia) riammalarsi, riaggra- 
varsi. 
ricadùta s. f. recidiva, recrudescenza CONTR. miglio- 
ramento FRAS. ricaduta radioattiva, fall-out (ingl. ). 
ricalcàre v. tr. 1 calcare di nuovo 2 (di disegno) ri- 
copiare, riprodurre, decalcare 3 (fig. ) (di esempio, di 
orme, ecc.) imitare, seguire, ripetere CONTA. inventa- 
re 4 (est.) (di persona) scimmiottare, copiare, sco- 
piazzare. 
ricalcàto part. pass. di ricalcare; anche agg. 1 (di di- 
segno) ricopiato, riprodotto 2 (fig.) (di esempio, di 
orma, ecc.) imitato, seguito, ripetuto 3 (est.) (di 
persona) scimmiottato. 
ricamare v. tr. 1 (est.) cucire, trapuntare, trapungere 
(lett.) © decorare, adornare, ornare 2 (est., fig.) (di 
manufatto, di racconto) arricchire, infiorare, infio- 
rettare, abbellire O miniare, cesellare. 
ricambiare A v. tr. 1 (di cortesia, di torto, ecc.) con- 
traccambiare, restituire, rendere, ripagare, ricompen- 
sare, compensare, corrispondere, rimunerare (lett. ) O 
scambiare O vendicare O (di amore) riamare 2 cam- 
biare di nuovo B ricambiarsi v. rifl. rec. scambiarsi, 
contraccambiarsi, corrispondersi. 
ricambiàto part. pass. di ricambiare; anche agg. con- 
traccambiato, restituito, corrisposto. 
ricambio s. m. 1 scambio © contraccambio O corre- 
sponsione D reciprocità 2 riserva, scorta 3 avvicen- 
damento, turn-over (ing/.) 4 (med.) metabolismo 5 
(di penna, di accendino, ecc.) cartuccia, refill 
(ingl.). 
ricàmo s. m. 1 (est.) decorazione 2 (fig.) miniatura, 
filigrana. . 
ricapitolàre v. tr. 1 riassumere, riepilogare, compen- 
diare, sintetizzare, condensare, ridurre, restringere 
CONTR. ampliare, allungare, estendere 2 (est.) ripete- 
re, ridire. 3 , a 
ricapitolazióne s. í. riepilogo, riassunto, sintesi, ri- 
duzione, sunto, compendio, sommario, estratto 
CONTA. ampliamento, allargamento. V: anche RIAS= 
SUNTO n A 
ricattàre v. tr. estorcere D (est. ) taglieggiare. 
ricattatóre s. m.; anche agg. (est.) estorsore, taglieg- 
giatore CONTR. ricattato. PE REA 
ricatto s. m. estorsione, coercizione O intimidazione 
o racket (ingl.). 
ricavàre v. ir. 1 (di materia) cavare, ottenere, estrar- 
re o attingere, raccogliere 2 (di conclusione, 
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la. ecc.) dedurre, desumere, estrapolare, evincere, ri- 
levare, tirare (Jig. ), capire, derivare 3 (di denaro, di 


vantaggio, ecc.) guadagnare, incassare, trarre, ritrar- 


re, tirare (pop. ), riscuotere, mietere (ig. ) CONTR. ri- 
metterci, perdere 4 (da opere 0 idee altrui) mutuare 
(fig.), togliere, prendere, trarre, attingere. . 
ricavato A part. pass. diricavare; anche agg. 1 (di ma- 
teria) cavato, ottenuto. estratto 2 (di conclusione, di 
regola, ecc.) dedotto, desunto, indotto (filos.), deri- 
vato, capito 3 (di denaro, di vantaggio, ecc.) guada- 
gnato, incassato, riscosso CONTR. perso B s.m. (est.) 
ricavo. V anche GUADAGNO 
ricàvo s.m. 1 (est.) ricavato, utile, guadagno, profit- 
to, provento CONTR. perdita, deficit (lat.) 2 (07/59) 
vantaggio, frutto, utilità, beneficio, convenienza, atu- 
to, tornaconto CONTR. svantaggio, discapito, perdita, 
danno, scapito. V. anche GUADAGNO 
riccamente am 1 agiatamente, da ricco, bene 
CONTR. poveramente, miseramente, stentatamente 2 
(est.) abbondantemente, copiosamente, ampiamente, 
doviziosamente (/err.), opulentemente, pinguemen- 
te, grassamente, lautamente CONTR. scarsamente, mi- 
seramente 3 (esr.) preziosamente, lussuosamente, 
sfarzosamente,  sontuosamente, splendidamente 
CONTA. misuratamente, modestamente, dimessamen- 
te o squallidamente. 
ricchézza s. í. 1 agiatezza. benessere, agi, prosperi- 
tà, opulenza. abbondanza O lusso, sfarzo O splendo- 
re, sontuosità CONTR. povertà, ristrettezza D indigen- 
za, stenti, bisogno O miseria, inedia, mendicità 2 
(est.) cuccagna, pacchia 3 (fig. ) floridezza, rigoglio 
CONTA. inopia (/err.), squallore D dissesto 4 (anche 
fig.) dovizia (/ett.). capia (letr.), copiosità (/etr.) 
CONTR. scarsezza, pochezza. mancanza. penuria, de- 
ficienza O carestia 5 beni, averi, sostanza, soldi, mez- 
zi, fortuna, patrimonio. capitale, rendita, denaro, ri- 
sorsa, quattrini (esr.) 6 (di vestito) abbondanza, am- 
piezza 7 (est.) (di luogo) risorsa. V. anche FACOLTÀ, 
FORTUNA 
riccio (1) A agg ricciuto, arricciolato (raro), ina- 
nellato, crespo, riccioluto, ondulate CONTA. liscio, te- 
so, stirato, irto B s. m. 7 ricciolo, anello, boccolo, ti- 
rabaci, cirro (lefr.), buccola (raro), ondulazione, 
cincinno (/ett.) 2 (est.) voluta, giravolta D (di violi- 
no) chiocciola D (di legno) truciolo. 
riccio (2) s. m. (zool.) (pop., improprio) porcospi- 
no FRAS. riccio di mare, echino, echinometra O esse- 
re un riccio, chiudersi a riccio (fig.), essere chiusi, 
introversi. 
ricciolo s. m. riccio. 
ricciùto agg riccio, arricciolato, arricciato, inanella- 
to, crespo, riccioluto CONTR. liscio, teso, irto, stirato. 
ricco A agg. 1 danaroso, facoltoso, abbiente, agiato 
CONTA. povero, indigente, disagiato, bisognoso, mi- 
sero, mendico 2 (esr.) abbondante, copioso (lett. ), 
prosperoso, dovizioso (lett.), nutrito (fig.), succoso 
(fî8.), pingue, grasso, ampio, lauto, opulento (/ett.) 
D (anche fig.) florido, fiorente, prospero CONTR. po- 
Vero, scarso, scarno, esiguo, stentato, limitato O dis- 
sestato, depresso 3 (est.) fornito, dotato, provvisto, 
pieno, carico, traboccante CONTR. privo, scarseggian- 
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te, scevro, deficitario 4 (est.) (di terra) fertile fe 
condo, generoso, opimo (/etr.), benedetto (ea ), 
prodigo, pingue, ubertoso (lett.), almo (lett.) CONTA, 
sterile, arido, brullo, povero, magro 5 (di Vegetazio. 
ne) folto, lussureggiante CONTA. scarso, stentato, ari- 
do 6 (di merce, di gioiello, ecc.) prezioso, costoso, 
pregiato, raro CONTR. spregevole, povero 7 (est.) (di 
vestito, di cerimonia, ecc.) lussuoso, sfarzoso, fasto- 
so, principesco (est. ), magnifico, sontuoso, splendi- 
do, superbo CONTR. modesto, misero, povero, squal- 
lido, disadorno, dimesso B s. m. signore, benestante 
capitalista, plutocrate, riccone, creso, possidente, R 
babbo, lord (ingl, pop.) milionario, miliardario 
CONTR. indigente, povero, nullatenente, spiantato 
squattrinato. pitocco, mendicante, diseredato, accat. 
tone, tapino (lert), pezzente. V. anche DENSO, GENES 
ROSO 
riccóne s. m. 1 accr. di ricco 2 straricco, creso, na- 
babbo, signorone CONTR. povero. 
ricérca s.f. 1 (di persona, di cosa) caccia, investi- 
gazione, ricognizione, perquisizione 2 (di argomen- 
to, di fenomeno, ecc.) analisi, studio, saggio, inchie- 
sta, demoscopia, esame, indagine, osservazione O 
sondaggio O screening (ingl. ) o rilievo D disquisizio- 
ne D speculazione O sperimentazione. V anche ESAME 
ricercàre v tr. 1 cercare D investigare, indagare, sca- 
vare D inquisire O frugare, rovistare, grufolare (est. ), 
perquisire, ispezionare O perlustrare, esplorare Q 
compulsare, studiare CONTR. nascondere, coprire 2 
(ant. ) richiedere, esigere, desiderare. 
ricercatézza s. f.eleganza, buon gusto, raffinatezza 
O preziosismo, preziosità D concettosità D snobismo, 
affettazione, posa, artificio, artificiosità, oleografi- 
smo (spreg.) O maniera, manierismo (fig. ), elabora- 
tezza (raro) CONTA. cattivo gusto, kitsch (ted.) O 
rozzezza, ineleganza o praticità, comodità o sempli- 
cità, essenzialità, lindura (fig.), pulizia (fig.), spon- 
taneità o disinvoltura, naturalezza, immediatezza, 
scioltezza, spigliatezza. V. anche AFFETTAZIONE, ELE“ 
GANZA 


ricercàto part. pass. di ricercare; anche agg. 1 (di la- - 


dro, di perseguitato, ecc.) braccato, inseguito 2 (di 
persona, di merce, ecc.) richiesto, apprezzato, desi- 
derato, ambito, cercato o corteggiato 3 (di persona, 
di vestito, di stile, ecc.) manierato, stilé (fr.), raffina- 
to O affettato, manieroso, studiato, artificioso, forza- 
to, lambiccato (fîg.), snob (ing/.), snobistico O sofi- 
sticato D caricato, esagerato, elaborato CONTR. sem- 
plice, spontaneo O disinvolto, naturale, spigliato 
elegante, chic (fr:), prezioso, squisito CONTR. rozzo, 
trascurato, trasandato, sciatto, negletto, kitsch (ted.) 
O pratico, comodo, casual (irg/.). V. anche SNOB 
ricercatore s. m. (f -trice) 1 studioso, scienziato 
indagatore, investigatore, osservatore, speculatore D 
cacciatore (fig. ) D amatore. 
ricetrasmettitore s. m.: anche agg. (f.-trice) T 
smittente, walkie-talkie (ingl. ). f 
ricetrasmittènte s. f; anche agg. ricetrasmettitorè. 
ricètta s.f. 7 prescrizione, recipe (/at.) 2 (est.) for 
mula 3 (est., fig.) rimedio, cura o espediente, trucco» 
segreto O antidoto, 


icetra- 
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x . m. 1 ricovero, rifugio, ricetto (/ett.), 
ricettà0orO pica covo 2 (bot.) talamo. 
sconta 5 f 1 sensibilità, percettività, sensitività 
ricettiv! atia, insensibilità, indifferenza 2 (est.) 
cONTR- ap? suscettibilità, delicatezza, reattività 
emotività, assibilità, insensibilità, freddezza 3 (ra- 
coNTR: MP ibili 4 (di luogo, di albergo, ecc.) ca- 
dio, $ icettiva, capienza. , : 
tivo 499. 1 sensibile, percettivo, reattivo CONTA. 
cet insensibile, indifferente, refrattario 2 (est.) 
apatico, sensitivo, suscettibile, delicato CONTR. im- 
eno ii insensibile, freddo, duro 3 (di luogo, di al- 
Da ecc.) capiente, capace. 
icevente A part. pres. diricevere; anche agg. captan- 
Po evitare CONTR. emittente B s. m. e f destinatario 
e donatore O mittente, speditore O latore, , 
1 accettare. prendere, avere, ritirare 


ricevere v. tr. 1 acce ia i 
CONTR. mandare, Inviare, spedire, indirizzare, inol- 


trare, consegnare 2 (di denaro, di compenso, ecc.) 
riscuotere, incassare, percepire CONTR. pagare, dare O 
donare, devolvere O erogare 3 (di offesa, di danno, 
di schiaffo, ecc.) subire, sostenere, sopportare, ripor- 
tare, buscare, beccarsi (fam.) CONTR. dare, appioppa- 
re, assestare, somministrare 4 (di persona) ammet- 
tere, accogliere, ospitare, accettare CONTA. respinge- 
re. rifiutare, allontanare, cacciare 5 (di vaso, di luo- 
go) trattenere, contenere 6 (di luce, di alimentazio- 
ne, ecc.) prendere, trarre 7 (di gioia, di dolore, ecc.) 
avere, provare, sentire CONTA. dare, donare D causa- 
re, provocare, indurre 8 (ass.) tenere ricevimento O 
dare ascolto, accogliere, udire (est.) 9 (di segnale, 
di onda, ecc.) captare O intercettare CONTR. trasmet- 
tere, emettere, mandare. 
ricevimento s. m. 1 trattenimento, intrattenimento, 
festa, serata, pranzo, cocktail (ingl.), cocktail-party 
(ingl.), party (ingl.), drink (ingl., est.) O riunione, 
udienza 2 ricezione, accoglienza, accoglimento 
(lett.) 3 arrivo, consegna CONTA. invio, inoltro, spe- 
dizione 4 (di segnale, di onda, ecc.) ricezione, 
ascolto (est.). 
ricevitore s. m. 1 (raro) ricevente, destinatario, 
consegnatario CONTR. mittente, mandante, speditore 
2 (di tasse) esattore 3 (sport) (nel baseball) catcher 
po prenditore 4 (fis., elettr. ) microfono o (di te- 
ricevit ei CONTR. trasmettitore, emittente. 
ricevùta i z 1 esattoria 2 (del lotto) botteghino. 
- £ quietanza O bolletta, scontrino O bolla, 
peversale o figlia. 
si Li part. pass. di ricevere; anche agg. 1 (di pac- 
recapitato ego CONTR. dato, consegnato, 
accolto, am Le rifiutato 2 (di persona, ecc.) 
(di denaro pa so CONTR. allontanato, congedato 3 
CONTR. saldato compenso, ecc.) incassato, percepito 
gato 4 (di p +. O prestato D erogato O pa- 
tato CONTR a e, di onda, ecc.) captato O intercet- 
ricezione s { a mandato, emesso, trasmesso, 
nen intercettazi (di segnale, di onda, ecc.) captazio- 
ricevimento tone, emissione, trasmissione O invio 
richiamare, accoglienza. 
re 2 nare A v. tr. 1 chiamare di nuovo, riconvoca- 
(di esuli) far ri de ; 
rientare CONTA. esiliare, cacciare, 


na 


ricognitore 


scacciare, restituire (/etr.) 3 (di soldati) ritirare 9 r- 
arruolare, mobilitare CONTA. smobilitare, congedare 
4 (di persona, di attenzione, ecc.) attirare, attrarre, 
fare accorrere D allettare, lusingare CONTR. allontana- 
re, respingere O dissuadere 5 riprendere, rimprovera- 
re, ammonive, redarguire, sgridare, strapazzare, stri- 
gliare CONTR. lodare, elogiare, encomiare, approvare 
6 (di ricordo, di poesia, ecc.) citare, riportare, rife- 
rire, rievocare, ricordare CONTR. (est.) dimenticare, 
scordare © cancellare 7 assomigliare, ricordare, far 
pensare, rievocare B richiamarsi v. intr. pron. riferirsi, 
rifarsi, ricollegarsi, riportarsi O ricorrere, fare appel- 
lo. V. anche CORREGGERE 
richiamato part. pass. di richiamare; anche agg. 1 al- 
lettato, attirato, attratto CONTR. allontanato, respinto 
2 sgridato, ammonito, redarguito, rimproverato 
CONTA. approvato, lodato, elogiato, 
richiàmo s. m. 1 chiamata, appello, invito D voce 
(fig.) 2 (est.) ammonimento, ammonizione, apostro- 
fe, avvertimento, esortazione CONTR. lode, elogio, 
encomio 3 segno, gesto, cenno 4 allettamento, ade- 
scamento (fig. ), attrazione, lusinga, attrattiva, fasci- 
no, calamita (fig.) 5 (est.) réclame (fr), pubblicità 
6 (nella caccia) zimbello, pispola, chioccolo, civet- 
ta, specchietto D (di uccello) verso 7 (in uno scrit- 
to) rimando, riferimento © citazione, postilla, nota, 
nota bene, asterisco. 
richiedènte part. pres. dirichiedere; anche agg. e $. m. 
e £ postulante, esponente, istante, interpellante (ra- 
ro), interrogante, ricorrente, appellante, supplicante. 
richièédere v. ir. 1 ridomandare O interrogare, inter- 
pellare 2 (di aiuto, di sussidio, ecc.) chiedere, do- 
mandare, sollecitare, postulare, reclamare, chiamare, 
invocare 3 (di giustizia, di riparazione, ecc.) ricer- 
care, esigere, pretendere, volere, rivendicare, recla- 
mare, desiderare 4 (di fatica, di esperienza, di pru- 
denza, ecc.) comportare, costare, importare (raro), 
necessitare, abbisognare, presupporre, comandare 
(lett.) 5 (di merce) ordinare, commissionare, com- 
mettere. V. anche VOLERE 
richiesta s. f 1 domanda, preghiera, invocazione, 
istanza, domanda, petizione D pretesa, rivendicazio- 
ne, invito O esposto, ricorso 2 bisogno, esigenza O ri- 
cerca D ordinalivo CONTA. risposta 3 (di stipendio, 
ecc.) compenso, pretesa 4 (al pl.) desiderata. . 
richièsto part. pass. di richiedere; anche agg. chiesto, 
domandato, cercato, desiderato, preteso O comanda- 
to, ordinato, commissionato, commesso O ricercato, 
ambito, gettonato (gerg.). . . 
richiùso agg risigillato © manomesso, violato o (di 
ferita) rimarginato CONTR. riaperto. 
riciclaggio s.m. 1 (di cosa) riutilizzazione, recupe- 
ro 2 (fig.) (di persona) riqualificazione, riconversio- 
ne, aggiornamento. . 
riciclare v tr. 1 (di cosa) riutilizzare, recuperare, Ti- 
generare O (di denaro) rimettere in circolazione 2 
(fig.) (di persona) riqualificare, riconvertire, aggior- 
nare. 
ricingere V. recingere. 
ricognitòre s. m. 1 esploratore, 


osservatore 2 aereo 
da ricognizione, aereo spia. da 
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ricognizione 

ricognizione s. f. 1 riconoscimento, 
2 esplorazione, indagine, perlustrazione, 
ta, osservazione, verifica, esame, ricerca. 


ESAME ` 
ricollegàre A v tr. 1 


identificazione 
avanscoper- 
V. anche 


(di cose) collegare di nuovo, 


ricongiungere, riabbinare, riaggregare, riallacciare, 
riattaccare, ricongiungere, riconnettere, rannodare, 
riunire, ricucire, riallacciare, risaldare, riattaccare 
CONTR. ristaccare, ridividere, riseparare, riallontana- 
re 2 (fig.) (di fatti, di pensieri, ecc. ) concatenare, ac- 
comunare, associare, connettere CONTR. dividere, se- 
parare, distinguere, isolare, scindere B ricollegarsi 
v. rif. e intr. pron. (di persona, di fatto) riferirsi, richia- 
marsi, riportarsi, rapportarsi, riallacciarsi, connetter- 
si C v. rifl. rec. (di cosa) legarsi, ricongiungersi, Con- 
catenarsi, accomunarsi, associarsi CONTR. scindersi, 
dividersi, distinguersi. n. . 
ricollocare A v. tr. 1 rimettere, risistemare, Tiporre, 
riordinare, riposare. rideporre CONTA. ritoglicre, rile- 
vare 2 (di persona) reintegrare B ricollocarsi v rifl. 
reintegrarsi O ritornare. 
ricolmàre v. tr. 1 colmare di nuovo 2 riempire, satu- 
rare, empire, stipare, stivare, zeppare (raro), imbot- 
tire, farcire, impinzare, insaccare O (di attenzioni) ri- 
coprire CONTR. vuotare, svuotare, cavare, sgombrare, 
scaricare. 
ricòlmo agg. pieno, traboccante, straripante, riempi- 
to, gremito, inzeppato, ripieno, empito (raro), ricol- 
mato, rigonfio, rigurgitante, saturo, fitto, stipato, sti- 
vato, straboccante, imbottito, ingombro, zeppo, rim- 
pinzato O (di attenzioni) ricoperto CONTR. vuoto, 
sgombro, deserto, libero. 
ricominciàre A v. tr riattaccare, riprendere, ripete- 
re, ripigliare, riavviare O riaprire CONTR. finire, con- 
cludere, cessare, ultimare. terminare D lasciare, smet- 
tere, tralasciare B v. intr. iniziare nuovamente, ripren- 
dere Drifiorire (fig. ) CONTR. cessare, terminare, rista- 
re (fig., leît.). 
ricomparire v. int. comparire di nuovo. riapparire, 
ripresentarsi, rimanifestarsi. rimostrarsi, rispuntare, 
ritornare, tornare O (di macchia, di muffa) rifiorire 
CONTR. sparire, scomparire, eclissarsi, dileguarsi, di- 
sparire (/ett.). 
ricomparsa s. f riapparizione, ritorno, ripresenta- 
zione O (in un ambiente) rentrée (fr.) D (di una ma- 
lattia) recidiva (med. ) CONTR. partenza, scomparsa, 
sparizione. 
ricompènsa s. £ retribuzione, remunerazione, ri- 
munerazione, compenso, mercede, guiderdone 
(Iett.), paga, salario, emolumento, onorario D gratifi- 
cazione, premio, riconoscimento O contraccambio O 
prezzo D taglia CONTR. castigo, punizione, correzio- 
ne, sanzione, pena, fio. V anche PAGA 
ricompensare v. ir. 1 premiare, gratificare D ripaga- 
re O rendere DO risarcire, riconoscere D contraccambia- 
re, ricambiare CONTR. punire, misconoscere 2 retri- 
buire, pagare D compensare, rimunerare. 
ricomporre A v. tr. 1 comporre di nuovo, rifare, ri- 
petere CONTR. disfare, scomporre, discomporre (ra- 
ro), distruggere 2 riordinare, ricostruire, ricostituire, 
rassettare, riorganizzare, rimaneggiare, ricreare, ri- 


formare, ripristinare CONTR. disfare, scompaginare 
ingarbugliare, squinternare D demolire, rompere, di. 
struggere 3 (di contoversia) ricucire Gig.) Bricom. 
porsi v. intr. pron. 1 risistemarsi, rasseltarsi D riaversi, 
riprendersi CONTR. sciamannarsi, scomporsi O turbar- 
si, agitarsi 2 ricostituirsi CONTA. sciogliersi, finire, 
ricomposizione s. f. 1 rifacimento, rimaneggia. 
mento, rimpasto, rifusione CONTR. disfacimento, di- 
struzione, demolizione, scomposizione 2 ricolloca- 
zione, riordinamento, risistemazione, ricostituzione. 
ripristino CONTA. distruzione, disfacimento, disper- 
sione, scioglimento. 
ricompósto part. pass. diricomporre; anche agg. rior- 
dinato, rassettato O ricostituito CONTR. disordinato, 
scomposto, squinternato O sciolto, finito. 
ricompràre v. tr. comprare di nuovo, riacquistare o 
riscattare. 
riconciliàre A v. tr (di persone) rappacificare, ap- 
paciare, pacificare, rappattumare, raggiustare, accor- 
dare, riavvicinare, ravvicinare, riunire, accomodare, 
comporre CONTR. allontanare, inimicare, dividere, di- 
sunire B riconciliarsi v. rifl. rec. rappacificarsi, appa- 
ciarsi, pacificarsi, raggiustarsi, rappattumarsi, ravvi- 
cinarsi riavvicinarsi, accomodarsi, riaccomodarsi 
CONTA. inimicarsi, litigare, altercare, allontanarsi, ab- 
baruffarsi, azzuffarsi, guastarsi, urtarsi. 
riconciliazione s. í. rappacificazione, rappacifica- 
mento, riunione, pacificazione, ravvicinamento, riav- 
vicinamento, accomodamento, accordo, pace CONTA, 
discordia, dissidio, disaccordo, inimicizia, litigio, li- 
te, alterco, contesa. 
riconducibile agg. 7 riportabile, riadducibile 
(lett.), riducibile (anche fig.) 2 (fig.) riferibile, attri- 
buibile, rapportabile o legato, connesso. 
ricondùrre v tr. 1 riportare, rimenare (/ett.) O ren- 
dere, tornare (lett.), riaddurre (lett.) CONTR. abban- 
donare, lasciare, rimandare 2 (fig. ) rapportare, attri- 
buire, far risalire. 
riconfermàre A v. tr. confermare di nuovo, confer- 
mare, raffermare (tosc.), riaffermare, ripetere, riba- 
dire, ridire CONTR. negare, smentire, contraddire B 
riconfermarsi v. rifl. riaffermarsi. di. 
ricongiùngere A v. tr. riunire, riattaccare, riaggiun- 
tare, riallacciare, rincollare, ricomporre, rannodare, 
riallacciare, ricollegare, riconnettere, risaldare o (di 
frattura ossea) ridurre (med.) CONTR. ridividere, n- 
disunire, ristaccare, riallontanare, riscindere, riscom- 
porre, rifendere, risciogliere, riseparare B ricon- 
giungersi v rifl. e rifl. rec. riunirsi, riallacciarsi, ricolle- 
garsi CONTR. ridividersi, risepararsi, riallontanarsi. 
riconnèttere A v. tr. connettere, ricongiungere, nU- 
nire, ricucire, ricollegare, ricomporre, riallaccia 
raggiuntare, riattaccare, riappiccicare, ranno ni 
CONTA. ridividere, riseparare, riallontanaré, ristacsh 
re B riconnettersi v. intr. pron. connettersi, collegi 
rifarsi, riallacciarsi, riprendere, unirsi CONTR. Si 
renziarsi, staccarsi, allontanarsi O dissociarsi, $ 
carsi, 
riconoscènte part. pres. di riconoscere; ate 
grato, memore O in obbligo, in debito dig.) O disco- 
to CONTR. ingrato, irriconoscente, dimentico, 
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c, sconoscente, immemore. 
cènza s. í. gratitudine o riconoscimento OI 
"bbligo. debito dig.), obbligazione (raro) 0 ringra- 
cimento CONTA. ingratitudine, disconoscenza, irri- 
gian Como oblio. 
cor noscere Av.tr. 1 (una persona, una cosa) rav- 
Kod identificare, individuare O scorgere, avvistare 
o distinguere, discernere o riscontrare D raffigurare (a) 
ritrovare g.) CONTR. confondere, scambiare 2 (di 
janta, di vino, ecc.) distinguere, discernere, giudi- 
Ca differenziare, classificare [n] scegliere 3 ( di pat- 
to, di autorità, ecc.) dichiarare legittimo, dichiarare 
legale, accettare, rispettare O consacrare O ratificare O 
approvare CONTA. disconoscere, disapprovare, ripu- 
diare, rifiutare, ignorare, ricusare 4 (di torto, di me- 
rito, ecc.) ammettere, confessare o convenire O pre- 
miare, ricompensare ( raro), rimeritare (lett.) 
CONTA. ricusare, negare, rinnegare, misconoscere, re- 
spingere, escludere 5 (di luogo, di fatto) verificare, 
ispezionare, esaminare, constatare O diagnosticare 
(est.) B riconoscersi v. rifl. 1 (innocente o colpevo- 
le) dichiararsi, professarsi, protestarsi, confessarsi, 
conoscersi (lett.) 2 identificarsi, vedersi (fig.). 
V anche CONSTATARE, GIUDICARE 
riconoscibile agg. identificabile, ravvisabile, indi- 
viduabile, distinguibile, distinto, definibile, discerni- 
bile, classificabile, raffigurabile CONTA. irriconosci- 
bile, indistinguibile, inconoscibile. 
riconoscimento s. m. 7 identificazione o ravvisa- 
mento, individuazione O avvistamento, scoprimento, 
scoperta O discernimento D constatazione 2 (di favo- 
re, di servizio) contraccambio, scambio, ricambio O 
disobbligo D compenso, encomio, ricompensa, pre- 
mio, benemerenza, benemerito (raro), medaglia Ori- 
conoscenza, gratitudine 3 (di colpa, di errore, ecc.) 
ammissione, dichiarazione, confessione CONTA. rin- 
negamento 4 (di diritto, di autorità, ecc.) accettazio- 
ne, proclamazione CONTR. disconoscimento 5 {teat.) 
agnizione. 
liconosciùto part. pass. di riconoscere; anche agg. 1 
i identificato, individuato o avvistato, visto 
di P (di torto, di merito, ecc.) ammesso, 
a ichiarato CONTR. ricusato, rifiutato, mi- 
46 daea s 3 (fig.) (di persona) qualifi- 
CONTA ini o, considerato, quotato, stimato 
(dir) rat i Ificato, screditato O misconosciuto 4 
riconguis i CONTR. contestato, discusso. i 
WeDo s. f recupero, riacquisto O rioccupazio- 
riconquistare CONTR. perdita, abbandono. 
duci d si S v. tr. 1 conquistare di nuovo 2 (di fi- 
gliare (fam i. e, ecc.) recuperare, riacquistare, ripi- 
gnare o prendere, riottenere, riavere, Tiguada- 
Potere, ecc ) are CONTR. perdere 3 (di territorio, di 
i 20€) riprendere, rioccupare, ripigliarsi. 


riconsė ; 
tazione o a S. Í restituzione CONTA. sequestro, sot- 


ricons A 
tuire, sognare v. tr. 1 consegnare di nuovo 2 resti- 


c i capi rendere O rinviare, rimandare 

liconsi eiae tenere, conservare. A 

ecc.) consiga o “© (di questione, di situazione, 
erare di nuovo, riesaminare, rianalizzare, 


noscent 
riconos 


ricordino 


ripensare, rivedere, rivisitare (fig.), ritornare © scan 
dagliare, vagliare, verificare, approfondire, riflettere, 
ponderare Drimasticare (fîig.), ruminare (fig. ) O ride- 
finire. 
ricontrollàre v. tr riesaminare, riguardare. 
riconversióne s. Í trasformazione. 
riconvertire v tr. 1 convertire nuovamente 2 (est.) 
convincere, persuadere CONTR. dissuadere, distoglie- 
re 3 trasformare, utilizzare altrove. 
ricopèrto part. pass. di ricoprire; anche agg. 1 coper- 
to, rivestito, foderato, avvolto, tappezzato, placcato 
CONTA. scoperto, grezzo, vivo, nudo 2 cosparso, co- 
stellato CONTR. spoglio, spogliato 3 nascosto, celato, 
occultato, riparato CONTA. scoperto, in vista. 
ricopiàre v. tr. 1 (di scritto) copiare, trascrivere 2 
(di modello, di artista, ecc.) imitare, riprodurre, ri- 
trarre, ricalcare O contraffare, simulare O scopiaz- 
zare. — 
ricopiato part. pass. di ricopiare; anche agg. copiato, 
trascritto, riprodotto, ricalcato O imitato. 
ricoprire A v. tr. 1 coprire di nuovo 2 coprire, rive- 
stire, vestire (fig.), avvolgere, incartare, foderare, 
tappezzare, placcare, patinare, incrostare, tegumen- 
tare (raro), fasciare CONTA. scoprire, svolgere, scro- 
stare, denudare, spogliare 3 (est.) (di trincea, di po- 
stazione, ecc.) riparare, proteggere O mimetizzare 
CONTR. scoprire 4 (di attenzioni, di denaro, ecc.) 
colmare, riempire, circondare, ricolmare, subissare 
(fi.) 5 (di difetto, di pensiero, ecc.) nascondere, ce- 
lare, occultare D riparare, difendere CONTR. mostrare, 
palesare, denudare (fig.) 6 (di incarico, di ruolo, 
ecc.) avere, svolgere, assumere, occupare B rico- 
prirsi v. rifl, 1 rivestirsi, coprirsi, vestirsi, tappezzarsi, 
avvolgersi, ammantarsi, fasciarsi CONTA. scoprirsi, 
denudassi, spogliarsi 2 (est., fig.) ripararsi, difender- 
si, occultarsi, celarsi, nascondersi CONTA. scoprirsi. 
ricordànza s. f. (poet.) ricordo, memoria, rimem- 
branza (/ett.), reminiscenza CONTR. oblio, dimenti- 
canza. 
ricordare A v. ir. 1 (di fatto, di persona, ecc.) ram- 
mentare, rammemorare (lett.), rimembrare (poet. ), 
sovvenirsi, risovvenirsi (lett. ), riandare (fig.), rivan- 
gare, ripensare, rievocare, riesumare, rivivere, riper- 
correre O registrare (gerg.), memorizzare D rimpian- 
gere CONTR. dimenticare, scordare, obliare, seppelli- 
re (fig.), sotterrare (fig.) 2 (di persona, di quadro, 
ecc.) rassomigliare, assomigliare, somigliare, ram- 
mentare, richiamare, rievocare 3 (di persona, di poe- 
sia, ecc.) nominare, menzionare, mentovare (lett.), 
citare o richiamare, suggerire 4 (di morti, di vittoria, 
ecc.) celebrare, rievocare, evocare (fig. ), commemo- 
rare B ricordarsi v. intr. pron. rammentarsi, sisovventr- 
si (poer.), sovvenirsi CONTR. dimenticarsi, dimenti- 
care, scordarsi, scordare. V. anche NARRARE 
ricordato part. pass. di ricordare; anche agg. 1 ram- 
mentato, rievocato, rimembrato (poet.) D memoriz- 
zato, registrato (gerg.) CONTR. dimenticato, scorda- 
to, obliato (/ett.), obliterato (fig.) 2 nominato, men- 
zionato, mentovato (/est.), citato O suggerito 3 cele- 


brato, rievocato. . 
ricordino s. m. 1 dim. di ricordo 2 souvenir (fr), 
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ricordo 
xensierino. P 
rcàrdo s m. 1 memoria, rimembranza (lett. ), ricor- 
danza (poet.), reminiscenza CONTA. oblio, cigno 
canza, oblivione (er) 2 (di persona, di data, ecc. 
rimpianto, nostalgia 3 (di vittoria, di morti, ecc.) ri- 
evocazione, evocazione, commemorazione 4 (di ci- 
viltà, di passato, ecc.) vestigia, traccia. orma. segno, 
immagine, testimonianza, documento, MORSI 
reliquia, cimelio, reperto D riesumazione (fig.) - 
ta, appunto 6 regalo, dono. gingillo. souvenir (fr) 
(al pl.) memoriale, memorie O autobiografia, biogra- 
fia. 
ricorrènte A part pres. di ricorrere: anche 209. fre- 
quente O intermittente, periodico, ciclico CONTR. con- 
tinuo, ininterrotto, incessante O episodico Bsm.ef. 
attore (dir), richiedente, reclamante, postulante. 
V. anche FREQUENTE 
ricorrènza s.f. 1 frequenza D periodicità 2 (est. ) an- 
niversario, annuale © festa, celebrazione, giornata, 
giorno. j 
ricorrere v.intr. 1 (col pensiero) riandare. ritornare 
2 (di date, di festa, ecc.) ripetersi, ripresentarsi, ca- 
dere (fig.), venire 3 (a qualcuno, a qualcosa) rivol- 
gersi, indirizzarsi, appellarsi, adire, invocare, prega- 
re, raccomandarsi, fare appello, implorare, affidarsi, 
appoggiarsi (/ig.) 4 (al dizionario, alla forza, ecc.) 
utilizzare, usare, valersi, servirsi, adoperare, richia- 
marsi 5 adire (dir), domandare, reclamare, impu- 
gnare (dir). 
ricorso s. m. 1 (all autorità) istanza, domanda, re- 
clamo, supplica. richiesta, appello, petizione 2 (di 
avvenimento) ricorrenza O ritomo O ritmo, periodi- 
cità. 
ricostituènte A part. pres. di ricostituire; anche agg. 
fortificante, rinforzante, tonificante CONTR. debilitan- 
te B s. m. corroborante, energetico, tonico, stimo- 
lante. 
ricostituire A v t. 1 (di governo, di società, ecc.) 
rifare, ricomporre, ripristinare, riordinare, rinnovare, 
riformare, rimpastare (fig.) CONTR. disfare, scioglie- 
re, disciogliere 2 ({ig.) (di forze, di organismo, ecc.) 
corroborare, rinvigorire, rinforzare, fortificare, toni- 
ficare, rigenerare CONTR. debilitare, indebolire, in- 
fiacchire 3 (di documento, di scritto, ecc.) ricostrui- 
reo rimaneggiare, ricucire (fig.), rimpastare (fie.) B 
ricostituirsi v. int. pron. 1 (di governo, di società, 
ecc.) ricomporsi, riordinarsi, riformarsi, rifarsi 
CONTR. sciogliersi, disciogliersi, disgregarsi 2 (di 
persona) rimettersi, rinforzarsi, rigenerarsi, corrobo- 
rarsi, rinvigorirsi CONTR. debilitarsi, indebolirsi, in- 
fiacchirsi. 
ricostituzione s. f ricomposizione, ripristino, ripri- 
stinamento, riordinamento, rinnovamento, riforma- 
zione, rimpasto, restaurazione CONTR. scioglimento 
discioglimento, fine O sbandamento. ” 
ricostruire v tr. 7 costruire di nuovo, riedificare, ri- 
fare CONTA. abbattere, demolire, radere, distruggere, 
dir occare, disfare 2 restaurare, rinnovare, riparare, ri- 
attare, ripristinare, ricomporre CONTR. abbandonare. 
ricostruzione s. í ripristino, rinnovamento, riedifi- 
cazione, restauro, rifacimento CONTR. abbandono o 
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distruzione, abbattimento, demolizione, devastazio. 
ne o sfascio, dissesto, rovina. 

ricoveràre A v. tr. 1 alloggiare, albergare, raccoglie. 
re 2 (in ospedale, ìn ospizio, ecc.) accogliere, ospi- 
tare. ricettare (raro, lett.) CONTR. dimettere 3 {în 
manicomio, ecc.) rinchiudere, internare B ricove. 


rarsi v. intr. pron. ripararsi, rifugiarsi, nascondersi g 


rinchiudersi, ritirarsi. 
ricoveràto A part. pass. di ricoverare; anche a99. ac- 
colto, ospitato, riparato O internato, rinchiuso CO 


liberato B s. m. (in ospedale, in ospizio, ecc.) degen. X 


te, ospite CONTR. dimesso. 


ricòvero s. m. 1 rifugio, asilo, ricetto (lett.), albergo $ 


o tetto, riparo O (di animale) stalla 2 ospizio, brefo- 
trofio 3 (in ospedale) degenza. N 
ricreàre A v. ir. 1 creare di nuovo, rifare, rinnovare, 


ricomporre CONTR. rompere, rovinare, disfare, di. l 


struggere 2 (di spirito, di vista, ecc.) ristorare, solle- 


vare, risollevare, confortare, consolare, rilassare 


CONTA. affliggere, rattristare, attristare (lett. ), oppri- 


mere, avvilire 3 (est., ass.) (di persona) divertire, 


rallegrare, dilettare, allietare, deliziare, distrarre, di- 
vagare, svagare, sollazzare, trastullare CONTR. afflig- 
gere, rattristare, annoiare, tediare, scocciare (pop.), 


avvilire, demoralizzare, importunare, disgustare 4 _ 


(di fisico, di forze) rinvigorire, ritemprare, rinverdi- 
re (fig., fam.) CONTR. indebolire, abbattere, infiacchi- 
re B ricrearsi v. rifl. 1 sollevarsi, confortarsi, conso- 
larsi, rilassarsi, ristorarsi, rinfrescarsi (est.), risolle- 
varsì CONTR. affliggersi, rattristarsi, avvilirsi, demo- 
ralizzarsi 2 (di fisico, di forze) rinvigorirsi, ritem- 
prarsi CONTR. indebolirsi, abbattersi, infiacchirsì 0 
strapazzarsi, straccarsi 3 (est.) divertirsi, dilettarsi, 
deliziarsi, distrarsi, divagarsi, svagarsi, sollazzarsi, 
spassarsela CONTR. affliggersi, rattristarsi, avvilirsi D 
annoiarsi, tediarsi C v. intr. pron. riformarsi, rifarsi. 
ricreativo agg. distensivo, piacevole, divertente, lu- 
sorio (/etr.), ludico (/ett.) CONTR. triste, rattristante, 
demoralizzante O noioso. 

ricreazione s. { 1 ristoro, riposo, sollievo, relax 
(ingl.), distrazione, svago, diporto, passatempo, sol- 
lazzo (/ett.), spasso, gioco, sport (est.) 2 (a scuola) 
intervallo, pausa. $ 
ricredersi v. intr. pron. credere diversamente, cambia- 
re opinione, convincersi del contrario, disingannarsi 
o pentirsi, ravvedersi. 

ricucìre v. tr 1 cucire di nuovo, rammendare, racco- 
modare CONTR. scucire, strappare, stracciare, sbrin- 
dellare 2 (fig.) (di scritti, di componimenti, ecc.) ac- 
cozzare, unire, riunire, raffazzonare, acconciare di 
(chir. ) rimarginare, suturare 4 (fig. ) (di amicizia» á 
controversia, ecc.) ricomporre, ricostituire 5 (di co 
se) ricollegare, riconnettere. s 
ricucitùra s. { 1 rammendo, rammendatura, rattop- 
po 2 (fig.) (di seritti, di componimenti, ecc.) Bn 
zamento, raffazzonamento, rabberciatura 3 fig.) ( 
amicizia, di controversia, ecc.) ricomposizione. 
ricuperare e deriv. V recuperare e deriv. 
ricùrvo agg. 1 curvo, curvato, ritorto, arcuate:. oo 
to, lunato, inarcato, incurvato, bombato, curvilineo 
adunco CONTR. diritto, rettilineo o verticale, OT! e, 
tale 2 (est.) (di persona) piegato, chino, ripiega”: 


to, falca- 
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‘nato, inclinato, curvo, storto CONTA. diritto, eret- 
reclina! e f + A 
rido, impalato, impettito, ritto. 
Io, echiàre v. intr. ridere, sogghignare, sghignazza- 
. V anche RIDERE 
i danciano agg. 1 (di persona) allegro, ameno, ri- 
ri ilare, ridarello CONTR. imbronciato, musone, 
denie nioro; noioso, serio, triste, corrucciato, gra- 
ne ito, gemebondo 2 (di discorso, di scritto 
ve, ingrugnito, >% b ,@ E 
ecc.) beffardo, spiritoso, canzonatorio, satirico, face- 
to, derisorio, giocoso. scherzoso, tepido, mordace, 
burlone CONTR. serio, contegnoso, triste. i 
ridare v tr. 1 dare di nuovo O (di stima e sim.) rido- 
nare, restituire, rendere CONTR. riprendere 2 restitui- 
re, rendere, riconsegnare, riportare O rinviare, riman- 
dare © rifondere, rimborsare, risarcire, _ ripagare 
CONTR. trattenere, tenere, sequestrare, togliere O ri- 
rendere, ritogliere D derubare, depredare. 
ridefinire v tr rivedere, riconsiderare, modificare. 
ridente part. pres. di ridere; anche agg. 1 (di persona, 
di occhi, ecc.) gongolante O allegro, sorridente, ilare, 
gaio, sereno, vispo, vivace o gioioso, lieto, festante 
(leti.), festoso CONTR. serio, fosco, funereo, arcigno, 
torvo o musone, burbero O triste, piangente, piagnu- 
coloso, lacrimante, gemebondo, sconsolato, dolente, 
mesto o imbronciato, ingrugnito 2 (di luogo) piace- 
vole, ameno, dilettevole, allegro, gaio, gioioso, bel- 
lo, vivace, sereno, delizioso, paradisiaco CONTR. cu- 
po, chiuso, triste, uggioso, desolato, malinconico, lu- 
gubre, macabro, sinistro, sepolcrale, tetro, squallido, 
ridere A v. intr. 1 sorridere, ridacchiare, sogghignare, 
ghignare, sghignazzare, sbellicarsi, scompisciarsi 
(pop.), sganasciarsi, smascellarsi CONTR. piangere, 
rattristarsi, lamentarsi, lagnarsi, singhiozzare, frigna- 
re 2 gioire, esultare, rallegrarsi, tripudiare CONTR. 
rattristarsi, affliggersi, addolorarsi, soffrire, sconfor- 
tarsi, penare, crucciarsi 3 (fig., lett.) (di occhi, di 
volto, ecc.) brillare, splendere, irradiare, luccicare, 
raggiare, rifulgere, rilucere, risplendere, scintillare, 
balenare, sfolgorare, sfavillare, fiammeggiare 
CONTR. offuscarsi, incupirsi, spegnersi, velarsi, an- 
nebbiarsi 4 (lett.) (di fortuna e sim.) arridere, esse- 
re favorevole CONTA. avversare, contrariare B rider- 
SÌ v. intr. pren. 1 burlarsi, beffarsi, prendersi gioco 2 
non temere, non considerare, fregarsene (pop.), infi- 
schiarsene CONTR. considerare, importarsene FRAS. 
Jare morire dal ridere (fig.), essere molto divertente, 
Pazzesco o paradossale D far ridere, essere ridicoli O 
far ridere i polli, i sassi, le panche, il mondo, ecc. 
Gig. ), essere estremamente ridicoli o ridere a denti 
i o ridere verde (fig.), ridere malvolentieri, per 
ere O ridere sotto i baffi (fig.), sogghignare O ri- 
ere di cuore, ridere gustosamente O ridere in faccia 
Ni “i X ridere di scherno D essere tutto da ridere, es- 
Temamente ridicolo, assurdo, stupidissimo. 
RIDERE 
sinonimia strutturata 
gria, specialmente spontanea € im: 
dae ni con particolare contrazione e increspamen- 
ratteristi scoli della faccia e l’emissione di suoni ca- 
ci si definisce ridere: scoppiare a ridere; riz 


Il mostrare alle 
Provvisa 


ridestare 


dere per un moto nervoso, per il solletico: non de 
«da ridere sì dice in situazioni che non offrono occa- 
(Stone per gioire. tripudiare, esultare, rallegrarsi. 
ovvero non danno motivo di essere contenti; ma che 
anzi di solito provocano rammarico o preoccupazio- 
ne, Ridere a fior di labbra e senza rumore equivale a 
sorridere, mentre smascellarsi, il popolare scompi- 
sciarsi, sganasciarsi e sbellicarsi indicano il ridere 
a crepapelle, fragorosamente e quasi senza potersi 
contenere. Sghignazzare indica una risata rumorosa 
ma anche di scherno: stanno sghignazzando di te; 
designa un riso meno sguaiato, e quindi è mèno in? 
cisivo ridacchiare, che equivale a ridere a più ripre- 
se e a brevi tratti senza compiacenza, ma con inten- 
zione maligna e canzonatoria: alla sua vista, futti 
presero a ridacchiare. Un’intenzione molto simile 
porta a ghignare e sogghignare, ossia a manifesta- 
re ridendo malizia, cattiveria, disprezzo e sarcasmo. 
Per estensione, e detto ad esempio di occhi, ride- 
re significa mostrare contentezza, e quindi rilucerè; 
scintillare, luccicare di gioia: i suoi occhi ridono; 
più forti sono balenare e fiammeggiare, che ìndica- 
no il mandare lampi di luce, in senso figurato. 
Molto vicino è l’uso figurato e letterario del ver> 
bo, che riferito alla natura la descrive mostrarsi in 
tutta la sua bellezza, e quindi brillare nella pienez= 
za vivace dei suoi colori; in questo senso può essere 
sostituito da splendere, risplendere, sfolgorare; 
sfavillare, rifulgere, raggiare: il cielo rideva; rido+ 
no i prati / e 'I ciel si rasserena (PETRARCA). i 
Sempre in contesti letterari ma in riferimento alla 
fortuna, alla sorte, ridere indica il suo mostrarsi ami- 
ca, ossia arridere, essere favorevole: gli ha riso la 
fortuna. $ 
Altri significati ancora assume il verbo nella sua 
forma intransitiva pronominale ridersi, che significa 
innanzitutto prendere in giro, ossia burlarsi, beffar- 
si, prendersi gioco di qualcosa o di qualcuno: rider- 
si della stoltezza di qualcuno. Infine, sempré nell’ 
so intransitivo ridere indica il non fare conto, il non 
considerare qualcosa: mi rido delle vostre minacce; 
equivalenti ma di uso molto colloquiale e inelegante 
sono fregarsene e infischiarsene. Non temere si 
differenzia perché non sottolinea particolarmente un 
atteggiamento di superiorità e Sprezzo. i 


ridestàre A v. tr. 1 risvegliare, destare, risvegliare O 
riscuotere CONTA. riaddormentare, addormentare, ri- 
assopire, assopire, sopire (lett.) 2 (fiz.) ravvivare, 
scuotere, rianimare, rinvigorire, vivificare CONTR. 
abbattere, avvilire, scoraggiare 3 Gig.) (di sentimen- 
ti) riaccendere, rinfocolare, risuscitare, eccitare, sti- 
molare, riattizzare, infiammare O fomentare, rieccita- 
re CONTR. spegnere, smorzare, mitigare, placare, cal- 
mare B ridestarsi v. intr. pron. 1 risvegliarsi, destarsi, 
svegliarsi O scuotersi CONTA. addormentarsi, assopir- 
si, dormire 2 (fig.) (di persona, di sentimenti) per 
gere, rinascere, rinfocolarsi, scuotersì, pere ersi, 
rianimarsi,  rinvigorirsi, rinverdirsi, vivi i icarsi 
CONTA. abbattersi, avvilirsi, scoraggiarsi n 
si, spegnersi, morire. V anche SCUOTERE 
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scritte 


ridetto 


ridétto part. pass. diridire; anche agg. 1 ripetuto D ritri- 


to 2 riferito, riportato. 
ridicolàggine s.t. 1 ridicolezza, goffaggine, burlet- 
ta, buffonata, buffoneria, burattinata, amenità, comi- 
ca, commedia (est., scherz.), sciocchezza, scimuni- 
taggine, ridicolo 2 (est. ) inezia, piccolezza, meschi- 
nità, coserella, bagattella, baggianata, sciocchez- 
zuola. 
ridicolmente aw. 7 buffamente, comicamente, 
grottescamente, goffamente CONTA. seriamente, se- 
veramente, tragicamente 2 (est. ) meschinamente, ir- 
risoriamente CONTR. notevolmente, considerevol- 
mente. 
ridicolo A agg. 1 risibile, comico, buffo, grottesco, 
caricaturale, umoristico, buffonesco, pagliaccesco, 
claunesco, arlecchinesco, carnevalesco (fig.), paro- 
distico, farsesco, goffo, burlesco, puerile, strampala- 
to, eccessivo, assurdo, curioso, bislacco, ameno 
CONTA. serio, severo, grave, drammatico, tragico, rat- 
tristante 2 (est.) meschino, inadeguato, esiguo, irri- 
sorio, inconsistente, irrilevante CONTR. consistente, 
rilevante, ragguardevole, rispettabile, notevole B s. 
m. comicità, ridicolaggine O arguzia, spirito O paro- 
dia. V anche ASSURDO 
ridimensionare v. tr. (/îg.) ridurre, sgonfiare 
CONTA. enfatizzare, ingigantire, ingrandire, montare. 
ridipingere v.tr. 1 dipingere di nuovo, ripitturare, ri- 
colorare, ritinteggiare, riaffrescare 2 ritoccare. 
ridire v. ir. 1 dire di nuovo, ripetere, ribadire, rifrig- 
gere (/îg.), confermare, riconfermare, rinnovare, ri- 
affermare, ricantare (fam.) D replicare, reiterare O ri- 
capitolare (est.) 2 riferire, riportare, spifferare 
(fam.), chiacchierare, rivelare, svelare, confidare, 
propalare, divulgare, diffondere CONTA. tacere, cela- 
re, occultare, nascondere 3 narrare, raccontare, 
esporre, dire, riferire CONTR. tacere, celare 4 critica- 
re, biasimare, censurare, osservare, obiettare, eccepi- 
re, riprendere, disapprovare, condannare D risponde- 
re, controbattere O rinfacciare CONTR. lodare, appro- 
vare, elogiare, esaltare, decantare o assentire, accon- 
sentire. 
ridondante agg. 1 sovrabbondante, eccessivo, ab- 
bondante, traboccante, esuberante, riboccante, sover- 
chio (/ett.), rigurgitante, sovreccedente o pleonasti- 
co (est.) CONTA. moderato, temperato, limitato, so- 
brio 2 retorico, prolisso, ampolloso, gonfio, tronfio, 
frondoso (fig.), magniloquente, altisonante CONTR. 
scarno, conciso, stringato, laconico, sintetico, sinot- 
tico. V. anche SUPERFLUO 
ridondànza s. f 1 sovrabbondanza, abbondanza, 
eccesso, eccessività, sovreccedenza, esuberanza, 
profusione o pleonasmo (ling. ) CONTR. povertà, mo- 
deratezza, limitatezza 2 retorica, prolissità, ampollo- 
sità, enfasi, grandiloquenza, magniloquenza, verbo- 
sità, frondosità (fig.) CONTR. semplicità, stringatez- 
za, sobrietà, laconicità, concisione, 
ridosso s. m. riparo O contrafforte FRAS. a ridosso 
(fis.), alle spalle. 
ridotto A part. pass. di ridurre; anche agg. rimpiccoli- 
to, diminuito, abbassato, contratto, ristretto, limitato 
D abbreviato, accorciato, tagliato O compendiato, ri- 
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assunto, mutilato (est., fig.) D calato, scemato p par. 
ziale o piccolo, mignon (fr), tascabile CONTR, ay. 
mentato, accresciuto, allargato, ampliato, amplifica- 
to, esteso, ingrossato, dilatato O moltiplicato, decu- 
plicato, centuplicato B s. m. 1 (di cinema, di teatro) 
atrio, foyer (fr.), hall (ing/.) 2 (mil.) ridotta, Posta. 
zione, fortino 3 ritrovo, casino, casinò. 
riducibile agg. 1 diminuibile, abbassabile, accorcia. 
bile CONTR. irriducibile D aumentabile 2 modificabj. 
le, trasformabile CONTR. intrasformabile 3 (di di- 
scorso, di ragionamento, ecc.) riconducibile, limita- 
bile, condensabile, compendiabile CONTA. estensi. 
bile. 
ridùrre A v. tr. 1 ricondurre, portare, condurre, ripor- 
tare 2 raccogliere, adunare, ammassare, radunare 
CONTR. sparpagliare, respingere, allontanare, disper- 
dere 3 far diventare, rendere, mutare, fare, trasforma- 
re, modificare, cambiare 4 (di discorso, di scritto) 
adattare D compendiare, condensare (fig. ), riassume- 
re, sintetizzare, sunteggiare, ricapitolare, riepilogare 
O amputare (fig.) D abbreviare, accorciare, tagliare 
CONTA. allargare, amplificare, ampliare, sviluppare 5 
(di locale, di vestito, ecc.) restringere, rimpicciolire, 
rimpiccolire CONTA. ingrandire, allargare, allungare 
6 (fig.) (di tempo, di spesa, ecc.) diminuire, limita- 
re, contenere, regolare, decurtare, tagliare, risecare 
(fig.) CONTR. aumentare O espandere © abbondare, 
largheggiare 7 (di persona) costringere, obbligare, 
indurre 8 (est.) diminuire, abbassare, scorciare, as- 
sottigliare, contrarre O mutilare (est., fig.) O miniatu- 
rizzare CONTR. ingrossare, dilatare, slargare, estende- 
re, stendere O moltiplicare 9 (med.) (di frattura os- 
sea) aggiustare B ridursi v. intr. pron. 1 (di persona) 
conciarsi, ritrovarsi 2 (di cosa) restringersi, diminui- 
re, scemare, calare, rimpiccolirsi, rimpicciolirsi, im- 
piccolirsi, assottigliarsi, accorciarsi, scorciarsi D 
compendiarsi CONTA, allargarsi, allungarsi, aumenta- 
re, ingrandirsi, ingrossarsi, ampliarsi, dilatarsi, slar- 
garsi, espandersi, estendersi O moltiplicarsi 3 (di 
persona) rifugiarsi, ritirarsi, ritrarsi, ripararsi, na- 
scondersi. V. anche COSTRINGERE, DIMINUIRE, TAGLIARE 
riduttivo agg. limitativo, restrittivo CONTR. esten- 
sivo. 
riduttore s. m. regolatore, trasformatore D (di presa 
elettrica) adattatore. 
riduzione s. f 1 diminuzione, limitazione, calo, ab- 
bassamento, contrazione, decremento, flessione, de- 
curtazione, erosione O rimpiccolimento, restringit- 
mento, assottigliamento, accorciatura O miniaturiz- 
zazione O rallentamento, ristagnamento, ristagno O 
strozzatura, strozzamento CONTR. aumento, sviluppo, 
espansione, proliferazione D ingrandimento, allarga- 
mento, allargatura, allungamento, amplificazione, di- 
latazione, estensione, ingrossamento D moltiplicazio- 
ne 2 (est.) sconto, ribasso o tara (ant.) O abbuono 
CONTR. aumento, maggiorazione, rincaro 3 adatta- 
mento, trasformazione, modificazione O sceneggiatu- 
ra D sceneggiato (tv.) O spartito (mus.) 4 (est.) G 
discorso, di scritto) semplificazione, riassunto, s 
to, accorciamento, abrégé (fr.), compendio O riep! 5 
go, ricapitolazione CONTR. ampliamento, sviluppo: 
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E RIASSUNTO . n 2 
ie ano agiare v.intr. 1 echeggiare, risonare, rimbom- 
rie 


Š tarsi. . s x 7 š 
5 gificàre v. tr. ricostruire, rifare, rifabbricare 
ri 


ere, distruggere. 
CONTA. “i t.1 correggere, riprendere, migliorare 
rieducare v iattivare 
2 (di panti del corpo) RENE a e arni del 
rieducazióne s. f. 1 correzione 2 (di parti del cor- 
o) riattivazione. È 
riemergere v. intr. 1 emergere di nuovo CONTR. af- 
fondare, immergersi 2 (fig. ) risorgere CONTR. finire, 
sparire 3 (di macchia. di muffa) rifiorire, riaffiorare. 
riempire A v.ir. 1 colmare, empire, ricolmare O im- 
ar, farcire, infarcire, lardellare (fig.) o inzeppa- 
re, stipare, stivare O saturare, impregnare, imbibire o 
coprire (fig.), ricoprire O subissare, inondare (fîg.) D 
caricare O saziare, sfamare, impinzare, stuccare O 
gremire, affollare, occupare O popolare CONTA. vuo- 
tare, svuotare, evacuare, liberare O scaricare O esau- 
rire o asciugare (fig.) 2 (di modulo, di scheda e 
sim.) compilare, redigere B riempirsi v. intr. pron. di- 
ventare pieno, stiparsi, colmarsi, caricarsi, coprirsi, 
impregnarsi, imbeversi, gremirsi, popolarsi CONTR. 
vuotarsi, svuotarsi, liberarsi C v rifl. (di cibo, ecc.) in- 
gozzarsi, satollarsi, saziarsi, abbuffarsi, rimpinzarsi o 
saturarsi CONTA. digiunare. 
riempitivo A agg. (fig.) superfluo, eccessivo, pleo- 
nastico B s.m. 1 additivo, filler (ingl.) 2 (fig.) pleo- 
nasmo, zeppa (est.), tappabuchi (fam. ). 
rientrante part. pres. di rientrare; anche agg. incurva- 
to, incavato, concavo CONTR. sporgente, saliente 
(lett.), prominente, rilevato, protuberante, convesso. 
rientranza s. f. 1 rientramento, cavità, incavo, con- 
cavità CONTA. sporgenza, aggetto (edil.), prominen- 
za, protuberanza, rilevamento, rilievo, rialto, rialzo 2 
(di costa) insenatura, seno, golfo, cala, baia, sacca 
(fis.) Q (di fiume, ecc.) ansa. 
rientrare v intr. 1 tornare, rincasare, ritornare CONTA. 
Uscire, andarsene Q ripartire, riuscire 2 (di tessuto e 
Sim.) restringersi, accorciarsi, ritirarsi, ridursi 
CONTR. allargarsi, allungarsi, estendersi 3 (di muro, 
di fiume, ecc.) incurvarsi, piegarsi 4 (di lavoro, di 
denaro, ecc.) ricadere Q fare parte, essere compreso, 
Titomare CONTR. esorbitare, esulare, essere escluso. 
rientràto part. pass. di rientrare: anche agg. 1 ritoma- 
to. rincasato, tornato CONTR. uscito 2 (di tessuto e 
Sim.) accorciato, ritirato, ristretto CONTR. allargato, 
allungato 3 (fig.) (di tentativo, di azione) fallito, 
Mancato, incompiuto CONTR. riuscito, compiuto, 
completo 4 concavo CONTR. sporgente, prominente, 
rilevato. 
a s.m. 1 ritorno, rimpatrio, reingresso O ritira» 
bea R. andata, uscita D sconfinamento 2 (di tessu- 
im.) accorciamento, restringimento CONTA. al- 


largame 
, amento, allungamento. 
riepilogė 5 


1 PI È : î 
are, €pilogare (raro), sintetizzare, sunteggiare, 


c 
Tı 


are v. tr. riassumere, ricapitolare, compen- 


0) k s A n 
i ndensare g abbreviare, ridurre, restringere, stringe- 
O concludere CONTR. estendere, dettagliare, allun- 


rifatto 
gare, analizzare. 
riepilogo s. m. riassunto, ricapitolazione, compen- 
dio, sommario, sintesi, sunto, riduzione, conclusio- 


né, estratto, sinossi, abrégé (fr) O specchietto 
VW'anche RIASSUNTO 


riesàme s. m. revisione, rilettura, rivisitazione O di- 
samina, correzione, controllo. 
riesaminare v. tr. riprovare, ricontrollare, disamina- 
re, riguardare, riscontrare, rivedere, riconsiderare, ri- 
Visitare, ripassare, verificare, revisionare. V“āzčhė 
CORREGGERE 
riesumàre v. tr. 1 (di cadavere) dissotterrare, dis- 
seppellire, esumare CONTA, seppellire, sotterrare, in- 
terrare, inumare, tumulare 2 (fig.) (di ricordo, di 
tempo, ecc.) ricordare, evocare, rievocare, rivangare 
O ritrovare CONTR. dimenticare, obliare. 
riesumaziòne s. f. 1 (di cadavere) dissotterramen- 
to, disseppellimento, esumazione CONTR. seppellì- 
mento, inumazione 2 (fig.) (di ricordo, di tempo, 
ecc.) ricordo, rievocazione CONTR. dimenticanza, 
oblio, 
rievocàre v. tr 1 ricordare, riparare, ridestare, evo- 
care, rinvangare, rivangare, rammentare, rammemo- 
rare (lett.), rimemorare (ant.), rimembrave (poer.), 
risovvenire (/ett.), ripensare, menzionare, richiama- 
re Q rivivere, riandare (fig. ) o risalire (fig.) O riesu- 
mare O disseppellire (fîg.), dissotterrare  (fig.) 
CONTA. dimenticare, obliare, scordare 2 commemo- 
rare, celebrare, 
rievocazione s. í. 1 ricordo, memoria, rimembran- 
za (lett.), rammemorazione (lett.), risovvenimento 
(ant.) O evocazione, flashback (ing/.) O riesumazio- 
ne (fig.) CONTR. dimenticanza, oblio 2 commemora- 
zione, celebrazione. 
rifacimento s. m. rifacitura, rielaborazione, riedifi- 
cazione, rimaneggiamento, rimanipolazione, remake 
(ingl.), riordinamento, rinnovo, ricostruzione, ri- 
strutturazione, restauro, sinnovamento, rimoderna- 
mento o riproduzione, copia. | 
rifàre A v. tr. 1 (di azione, di errore, ecc.) fare di nuo- 
vo, ripetere, bissare, reiterare, replicare, rinnovare, 
riprodurre 2 (di edificio, di cosa, ecc.) riedificare, ri- 
strutturare, rimodernare, ricostruire, rifabbricare ari- 
creare, riformare, ricomporre, ricostituire, ristabilire 
CONTA. abbattere, distruggere 3 (di letto, di compito, 
ecc.) rassettare, riordinare O rimaneggiare, rielabora- 
re CONTR. disfare 4 (di persona) rieleggere, elegge- 
re 5 (di gesto, di voce, ecc.) imitare, contraffare, 
scimmiottare, mimare, parodiare 6 (di alimento) ri- 
cucinare, ricuocere B rifarsi v Intr, pron. 1 ridiventare, 
tornare 2 cominciare, ricominciare 3 (fisicamente, 
moralmente) recuperare, ristabilirsi, rimettersi o rian 
nimarsi O rinnovarsi 4 (di danno, di perdita) pren- 
dersi la rivincita, risarcirsi, rifondersi [e] rivalersi, 
vendicarsi 5 riallacciarsi, richiamarsi me an 
con qualcuno, vendicarsi; sfogare ira o malum 
i è la causa. , à 
“fatto part pass, di ritare; anche agg. 1 ripetuto, repli; 
cato 2 ricostruito, ristrutturato, riformato, ni pis 
to, riparato CONTR. danneggiato O abbatte vinte, 
t03 copiato, imitato, falsificato © falso, asull 
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riferibile 
rio, matto (fam.) CONTR. originale, primitivo D au- 
tentico, vero, buono (fam.). 
riferibile agg. 1 (di discorso, di segreto, ecc.) tac- 
contabile, rivelabile, comunicabile, ripetibile, narra- 
bile, descrivibile, dicibile © pronunziabile (est. ) 
CONTR. irriferibile, inenarrabile, indicibile, irripetibi- 
le 2 (di discorso, di azione, ecc.) ascrivibile. attri- 
buibile © rapportabile, riconducibile, applicabile. 
concernente, riguardante, relativo, . 
riferiménto s. m. 1 relazione, rapporto. richiamo, ci- 
tazione 2 informazione, notizia, ragguaglio, segnala- 
zione 3 (di discorso e sim.) allusione. accenno. men- 
zione D toccatina (fg. ) 4 (di cosa) attinenza, nguar- 
do, nesso. connessione O confronto, paragone. 
V anche INFORMAZIONE, PARAGONE 
riferire A v. t. 1 (dî discorso) ndire, riportare D di- 
re, narrare, raccontare, contare (lert. dial. ) O citare O 
esporre, descrivere D testimoniare (est. ) CONTR. tace- 
re 2 (esi.) (di segreto) rivelare. spifferare (fam.), 
svelare, parlare. cantare (îg.). chiacchierare O con- 
fessare, confidare CONTA. tacere. nascondere 3 (est. ) 
(di fatto, di errore. ecc.) ascrivere, attribuire, addos- 
sare D rapportare. richiamare. riportare, adattare O 
applicare B riferirsi v int pron. 1 rapportarsi, ricolle- 
garsi, richiamarsi, riportarsi, adattarsi O rimettersi 2 
(di discorso) accennare, alludere, parlare 3 riguarda- 
re, concernere, attenere, toccare. V anche NARRARE, 
PARLARE 
riferito part pass. di riferire. anche agg. 1 (di discorso) 
ridetto, riportato. raccontato, derio O citato D descrit- 
to O alluso 2 (est.) (di segreso) rivelato, spifferato 
(fam.), svelato CONTA. taciuto. nascosto 3 (di fatto, 
di errore, ecc.) ascritto. attribuito, addossato D rap- 
portato D adattato 4 inerente. 
riffa $. f lotteria. lotto. pesca (fig.). 
1 fiatare, respirare 2 (est.) parlare 3 
re, mposarsi, rimettersi. naversi, disten- 


Gig.) np 


i cosa di poco valore, ecc.) 
dare per buono, sbarazzarsi. sbolognare (fam.) 3 
Qam.) (di compito sgradevole, di pugni, ecc.) affib- 
biare, appioppare (fam. ). mollare (fan. ), assestare. 
rifinire v tr. 3 finire. germinare, compiere, completa- 
re 2 curare, perfezionare, ritoccare, polire (fig.), li- 
mare Gig.) E lisciare O ripulire O cesellare (est, fig.) 
2 tomire (fig.) CONTR. abbozzare, schizzare (fig. ) 
sbozzare, sgrossare (est. ) 3 (105€. ) consumare, esau- 
rire 4 (est. ) rifilare, rcilificare Unecc. ). V anche pu- 
LIRE 
rifinito pan. pass. di rifinire: anche #99. 1 curato, per- 
feto o completo, perfezionato 5 compiuto D levi gato 
fiz. ), lisciato (fig. ) CONTR. grezzo, rozzo Q abbozza- 
to D incompiuto, incompleto, abborracciato, raffaz- 
zonato, trascurato, grossolano 2 ( tosc. ) esausto, con- 
sumato, consunto, sfatto, logorato, spossato, esauri- 
To panig CONTR. fiorente, gagliardo, vigoroso, flo- 
rifinitùra s.f. 1 finimento (raro), finitura D perfezio- 
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namento, ritocco O compimento, completamento DR: 
nissaggio O limatura O tornitura (fig. ) Orifilatura 3 
tificazione (mecc.), aggiustaggio (necc.) co} a: 
sgrossamento, sgrossatura D raffazzonamento 
borracciatura 2 guarnizione O rifinizione. "ala 
rifiorìre v intr. 1 tornare a fiorire CONTR, sfiorire 
vizzire, appassire 2 (fig.) (di salute) rinvigorini 
rinforzarsi, migliorare, guarire, ringiovanire, rivive 
CONTR. sfinirsi, spossarsi, estenuarsi, Stancarsi, de y 
rirc, distruggersi, invecchiare, intristire 3 (fig.) o 
civiltà. dî arte, ecc.) rinascere, rinnovarsi, ricomin. 
ciare, risorgere, restaurarsi, rivivere, rigenerarsi 
CONTR. decadere, deteriorarsi, guastarsi, declinare. 
rovinare 4 (di macchia, di muffa, di ruggine) ticom. 
parire, riaffiorare, rispuntare, riemergere CONTR, spal 
rire, scomparire, 
rifiutàre A v tr 1 respingere O riprovare, sconfessa- 
re D cestinare, scartare O ricusare, rigettare, ripudiare 
D sgradire (raro), disdegnare, denegare (lett.) 
CONTA. accettare, approvare, accogliere, ammettere o 
avallare O gradire D adottare, seguire (fig.), sposare 
(fg. ). pretendere, reclamare, sollecitare o desidera- 
re, anelare, bramare 2 (di incarico, di responsabili- 
tà, ecc.) declinare, sottrarsi, rinunciare, abdicare 
(est., fig.) D abbandonare O scartare, escludere o 
astenersi CONTR. accettare O consentire, acconsentire 
accondiscendere O adempiere D sobbarcarsi O arren- 
dersi. cedere, concedere 3 (di consenso, di proposta, 
di permesso, ecc.) negare, proibire, vietare D boccia- 
re CONTR. concedere, permettere, autorizzare, accor- 
dare D rilasciare B rifiutarsi v. intr. pron. ricusarsi, re- 
calcitrare (fig.) CONTA. conformarsi, piegarsi O pre- 
starsi. 
rifiutàto part pass. di rifiutare; anche agg. 1 respinto, 
scartato, ripudiato CONTR. accettato a sostenuto, de- 
siderato, preteso 2 (di incarico) declinato CONTR. as- 
sunto 3 (di permesso, di proposta, ecc.) negato O 
bocciato CONTR. accordato, concesso. 
rifiuto s. m. 1 diniego, ricusa, no, negazione D veto, 
proibizione, divieto D bocciatura o ripulsa (/ett.), ri- 
getto, ricusazione (/ett.), rinuncia CONTA. accettazio-” 
ne, accoglimento O consenso, assenso O approvazio- 
ne O autorizzazione, permesso D avallo 2 (di merce) 
scarto, avanzo, residuo 3 (di persona) cialtrone, laz- 
zarone, teppista, canaglia © gentaglia, feccia 4 (al 
pl.) immondizie, spazzatura, immondezza, pattume O 
(est.) ciarpame, robaccia. V anche OBIEZIONE; RIBELA 
LIONE, RINUNCIA 


| RIFIUTO | 
sinonimia strutturata 


Il non accettare o il non voler fare qualcosa si defi- 
nisce rifiuto: il rifiuto di un incarico; il tuo improv- 
viso rifiuto ci ha sorpresi; rispondere con un rifiuto: 
Il sostantivo ha anche significati più circoscritti: ad 
esempio, in alcuni giochi di carte, rifiuto indica il 
non rispondere all'invito del compagno, mentre nel 
concorsi ippici è l'arresto improvviso di un cavallo 
davanti a un ostacolo. Termini equivalenti ma propri, 
del linguaggio letterario e rari sono ricusa e ricusa: 
zione. Ha connotazione letteraria anche ripuls9; che 
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ina il rifiuto di una richiesta: ricevere una ri- 
adenom la domanda di matrimonio; il non concede- 


z i Ji diniego. Di uso più frequente per designare 
posta negativa è no: non mi aspettavo un no; 
una MSP ci è veramente dispiaciuto; gli ha detto un 
il loro m e tondo; uguale significato ha in senso fi- 
no chiari etto: abbiamo saputo del rigetto della tua 
gurato PEA rifiuto spontaneo di qualcosa che è no- 
propo vrebbe esserlo per diritto si chiama rinun- 
suo S: mia alla corona, all'eredità. 
ci: cita sfera semantica, il rifiuto indica una 
DR o persona rifiutata perché di nessun valore; 
etere, buttare tra ì rifiuti; sbarazzarsi dei rifiuti; la 
e rce di rifiuto è quella di scarto. Scarto designa 
DI unto ciò che viene eliminato perché inservibile o 
PER buono: scarto di magazzino, di fabbrica; in sen- 
so figurato, indica una persona che non vale niente: 
scarto d'uomo; ancora più forte è l’espressione rifiu- 
ti della società, che si riferisce alla gente peggiore, 
cioè alla canaglia; quest’ultimo vocabolo usato in 
contesti letterari, al singolare e in senso spregiativo 
corrisponde a marmaglia, mentre nell'uso più fre- 
quente indica una persona malvagia e disonesta. 

Altri due sinonimi di rifiuto sono avanzo e resi- 
duo, che però sono meno forti perché non richiama- 
no alla mente l’idea dello scartare, ma denominano 
invece ciò che rimane dopo un'operazione, un pro- 
cesso, un trattamento. 

Infine, i rifiuti, ossia ciò che la gente ‘getta via, 
formano immondizia, immondezza, pattume, 
spazzatura: raccolta differenziata dei rifiuti; il de- 
posito delle immondizie; le immondezze di tutto il 
quartiere; buttare qualcosa nella spazzatura; una 
sfumatura diversa caratterizza ciarpame, che desi- 
gna non ciò che è già stato gettato, ma una quantità 
di oggetti vecchi o inutili e privi di valore: è meglio 
buttare via questo vecchio ciarpame. 


riflessione s. f 1 considerazione, coagitazione 
(lett.), ponderazione, ripensamento © consideratez- 
za, ponderatezza, posatezza o meditazione, raccogli- 
mento O attenzione, avvertenza, prudenza, previden- 
za, cautela CONTR. leggerezza, irriflessione, spensie- 
ratezza, avventatezza, sventatezza, sconsideratezza, 
distr azione, precipitazione, temerarietà, impulsività, 
Istintività 2 (fis.) ripiegamento, riverberazione, ri- 
Verberamento (raro), riverbero, riflesso 3 osserva- 
+. pensiero, ragionamento, idea, introspezione, 

Nsiglio, perserutazione (raro, lett.) O rilievo, stu- 


dio. V anche ESAME, PRUDENZA, RAGIONE 


Ha vo agg. giudizioso, posato, ponderato, ragio- 
ce Savio, assennato, sensato, serio O prudente, 
era, cauto, guardingo, attento O ragionatore D 
cogitatis pensieroso, pensoso, cogitabondo (lett. ), 
avventato CONTR. scriteriato, imprudente, incauto, 
vo, pe, sventato, temerario, irriflessivo, impulsi- 
Scapato IVO, Inconsulto, sconsiderato, sconsigliato, 
» Improvvido (/ett.), superficiale, distratto. 


riformare 


riflèsso (1) s.m. 1 riverbero, riverberazione 2 (fig. ) 
ripercussione, conseguenza, reazione, effetto, con- 
traccolpo (fig.) D rimbalzo FRAS. di riflesso (fig.), 
indirettamente. 
riflésso (2) part. pass. di riflettere: anche agg. 1 ri- 
mandato, riverberato, ripercosso CONTA. primario 2 
Gig.) rispecchiato, manifestato, svelato, rivelato 
CONTA. nascosto, celato. 
riflèttere A v tr. 1 rimandare, riverberare D riecheg- 
giare 2 (fig.) (di discorso, di azione, ecc.) rispec- 
chiare, manifestare, mostrare, svelare, rivelare, signi- 
ficare, trapelare CONTR. nascondere, celare B v. intr. 
(di persona) meditare, pensare, raccogliersi O ragio- 
nare, filosofare, raziocinare, speculare, congetturare, 
considerare, deliberare (lett. ), esaminare, lambiccar- 
si, scervellarsi O perscrutare (raro, lett.), pesare, 
ponderare, rimuginare, ripensare, riconsiderare, sop- 
pesare, calcolare, almanaccare CONTR. sragionare, 
delirare, vaneggiare C riflettersi v. rifl. 1 riverberarsi, 
rispecchiarsi, specchiarsi, rimbalzare 2 (fig.) (di de- 
cisione, di danno, ecc.) ripercuotersi D pesare, influi- 
re, ricadere. V. anche PENSARE 
riflettore s. m. faro, proiettore, lampada. 
rifluìre v. intr. 1 scorrere, fluire 2 scorrere indietro, ri- 
tornare 3 (fig.) (di merci, di denaro, ecc.) affluire, 
confluire. 
riflùsso s. m. 1 (di marea, di folla, ecc.) flusso con- 
trario, ritorno 2 bassa marea CONTR. alta marea 3 
(fig.) (di idee, di economia) recessione © ritorno al 
passato, reazione O rigurgito (fig.) CONTR. ripresa, 
avanzata, progresso. 
rifocillàre A v. tr. ristorare, satollare, sfamare, nutri- 
re CONTR. affamare B rifocillarsi v. rif. ristorarsi, 
mangiare, satollarsi, sfamarsi, nutrirsi, cibarsi, sa- 
ziarsi CONTA. digiunare. 
rifocillàto part. pass. di rifocillare; anche agg. ristora- 
to, satollato, nutrito, sazio CONTR. digiuno, affamato. 
rifondere v. tr. 1 fondere nuovamente 2 (fig.) (di 
scritto) ricomporre, rimaneggiare, rifare 3 {fig.) (di 
danni, di spese) indennizzare, risarcire, rimborsare, 
ripagare D restituire, rendere, ridare, pagare CONTR. 
incamerare. 
riforestàre v. tr. rimboschire. 
riforestazione s. f rimboschimento, rimboscamen- 
to CONTR. disboscamento, deforestazione D desertifi- 
cazione. , 7 
riforma s. f 1 modifica, miglioramento, innovazio- 
ne, rinnovamento, cambiamento, revisione, trasfor- 
mazione, mutamento, modificazione, riorganizzazio- 
ne, riordinamento, riordino (bur.) O svecchiamento O 
novità o emendamento, correzione CONTA. conserva- 
zione, status quo (lat.) O controriforma 2 (mil.) con- 
gedo CONTR. arruolamento, coscrizione, recluta- 
mento. . A i 
riformàre A v. tr. 1 formare di nuovo, rifare, ricom- 
porre 2 (di società, di leggi, ecc.) cambiare, usa 
re, migliorare, riordinare, correggere, rivedere, muta- 
re, svecchiare, rinnovare, emendare, modificare, tra- 
sformare, rifare, ricostituire, riorganizzare, risanare 
CONTR. conservare, confermare, mantenere O Li 
rare 3 (mil.) scartare, dichiarare inabile, conge: 
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CONTR. arruolare, reclutare, coscrivere, fare abile B 
riformarsi v. intr. pron. rifarsi, ricrearsi, ricostituirsi, Ti- 
prodursi CONTR. disfarsi, sciogliersi, rompersi. 


V anche CORREGGERE 


riformàto part pass. di riformare: anche agg. 1 cam- 
biato, mutato, innovato, migliorato, corretto, rivedu- 


to, modificato, trasformato, rifatto, ricostituito, svec- 
chiato CONTR. immutato, conservato 2 (mil.) scarta- 
to, inabile, congedato CONTR. abile D arruolato. reclu- 
tato. . 
riformatore s. m.: anche agg. (f. -trice) innovatore, 
novatore (/eti.), rinnovatore, progressista, riformista 
o riordinatore, riorganizzatore CONTR. conservatore, 
retrivo, codino. retrogrado. tradizionalista. 
riformatòrio s. m casa di correzione. carcere mino- 
rile, correzionale. 
riformista s. m.e í.: anche 29%. riformatore, moderato, 
minimalista, menscevico CONTR. massimalista. 
riforniménto s. m. 1 provvisione (arz.), provvista, 
fornitura, approvvigionamento. vettovagliamento, 
scorta, riserva 2 (al pil.) (est.) soccorsi. 
rifornire A v. t. approvvigionare, fornire, provvede- 
re, munire, dare, equipaggiare. corredare. attrezzare 
o vettovagliare, alimentare CONTR. sfornire, spoglia- 
re, privare B rifornirsi v. mf. fornirsi, munirsi. prov- 
vedersi. approvvigionarsi. equipaggiarsi, corredarsi, 
attrezzarsi O (di commercio, ecc.) servirsi CONTR. 
sfornirsi, spogliarsi, privarsi. 
rifornito peri pass. dî rifornire: anche agg. fornito, 
provvisto, provveduto. dotato. corredato, equipag- 
giato, munito. attrezzato CONTR. sfornito, privo. 
sprovvisto. 
rifritto agg. 1 fritto di nuovo 2 (fig. ) (di discorso, di 
idee) banale, trito. solito. usuale. ordinario, ripetuto, 
stereotipato. ovvio CONTR. nuovo. originale, inusita- 
to. eccentrico, inedito. V anche BANALE 
rifuggire A v. int. 1 fuggire di nuovo 2 (fig.) (da 
azioni, da discorsi. ecc.) abortire. guardarsi, evitare, 
detestare, esscrare, abominare CONTR. amare, adora- 
re, ammirare B v, & scansere, fuggire, evitare, schiva- 
re CONTR. gradire, accetiare. 
rifugiarsi v int. pren ricoverarsi, nascondersi, ripara- 
re, ntrarsi. ripararsi, annidarsi. rimpizttarsi, rintanar- 
si. celarsi, rincantucciarsi CONTR. esporsi, avventu- 
rarsi, rivelarsi, svelarsi, scoprirsi, mostrarsi. 
rifugiàto pan. pass. di rifugiarsi: anche agg. e s$. m. fuo- 
ruscito, proscritto, esule, sfollato. esiliato O ricercato. 
rifugio s.m.1 (anche fig.) asilo, riparo, difesa, pro- 
tezione, ricovero, nascondiglio, tetto. ricetto (lett. ), 
albergo (/etr.), recesso (/ett.) O ritiro (est. raro), 
santuario (est. ), casa, nido O (fig. ) consolazione, sal- 
vezza, salute (leir) 2 (di montagna) capanna, baita, 
casotto 3 (per anziani, per malati, ecc. ) casa di ripo- 
so, ospizio, ricovero 4 (per bimbi, per orfani, ecc.) 
asilo n orfanotrofio, brefetrofio 5 (di sfaccendati, di 
giocatori, ecc.) ritrovo, ricettacolo, ricetto (lett.), 
porto, covo, covile, tana. 
rifulgere v. intr. risplendere, brillare, splendere, rilu- 
cere, sfavillare, fiammeggiare, folgorare (raro), sfol- 
gorare, fulgere (/err.), raggiare, scintillare, sfolgo- 
reggiare (/ett.), smagliare (ant.), luccicare, rutilare, 


lampeggiare, balenare CONTR. oscurarsi, offuscar 
spegnersi, rabbuiarsi, velarsi, annebbiarsi, (y "o 
RIDERE * anche 


rifusione s.f. 1 (fig.) (di danni, di denaro 
zione, rimborso, risarcimento, pagamento, ij 
zo, indennità CONTR. incameramento 2 g. i 
scritto) ricomposizione, rimaneggiamento. © (di 
riga s. f 1 linca, tratto, trattino, frego, rigo 
striatura, stria, striscia, segno, rigatura, sol 
(est.) (di soldati, di alberi, ecc.) serie, fila, ordine 
allineamento, rango, teoria, filza, infilata cod 
schieramento, incolonnamento 3 fifa di parolen vi 
so 4 (di capelli) scriminatura, divisa, scriminale 5 
(di strumento) doppio decimetro, righello 6 (dia 
parecchio) tacca, segno, linea, stecca 7 (di stoffa, n 
calore, ecc.) banda, lista FRAS. rimettersi in ri È 
(fig.), tornare all’obbedienza, filare diritto g leggere 
tra le righe (fig.). capire ciò che è sottinteso g riga 
tipografica, cicero O rompere le righe (fig.), sfuggi- 
re al controllo D sopra le righe, eccessivo, spropor- 
zionato. 
rigàglia s. f. 1 (spec. al pl.) (di volatile) interiora 
frattaglie 2 (di seta) cascame, avanzo, rimasuglio. i 
rigàgnolo s. m.rivolo, rivoletto D (est.) rivo, rio, ru- 
scelletto, canaletto, gora. 
rigàre v. tr. 1 tracciare, listare O striare, venare U se- 
gnare, sfregiare, graffiare O scannellare, scanalare, 
solcare, zigrinare 2 righettare, vergare 3 (di lacrime) 
solcare. bagnare FRAS. rigare diritto (fig.), fare il 
proprio dovere. 
rigato part pass. dirigare; anche agg. solcato, righetta- 
to, striato, venato O segnato, sfregiato O listato, ze- 
brato D scanalato, scannellato, zigrinato CONTR. liscio 
o uniforme. - 
rigattière s. m. rivendugliolo, ferrovecchio, ferra- 
vecchio D robivecchi D straccivendolo, cenciaiolo, 
cenciaio, stracciaiolo. 
rigeneràre A v tr. 1 generare di nuovo, fare rinasce- 
re D redimere 2 (fig.) (di forze) ritemprare, rinnova- 
re, migliorare O (di ricordo, di sentimento, ecc.) rin- 
novellare, rinverdire CONTR. indebolire, fiaccare, 
peggiorare D cancellare, sopire 3 (di cose) ricostitui- 
re, riprodurre, ripristinare, riattivare, reintegrare, M- 
ciclare CONTR. distruggere O abbandonare O gettare B 
v. intr. e rigenerarsi intr. pron. 1 riprodursi, ricostituir- 
si, ripristinarsi, rifiorire (fig. ), riattivarsi CONTR. di- 
struggersi 2 (fig.) (di persona) migliorarsi, rinno- 
varsi. z 2 
rigenerazione s. í. 1 riproduzione, ricostituzione, 
ripristino, riattivazione 2 (fig.) (di persona) reden- 
zione, rinnovazione, palingenesi (est), liberazione, 
nuova vita, riscatto CONTR. decadimento, decadenza, 
corruzione, guasto FRAS. rigenerazione nucleare, E 
rocessing (ingl.), ritrattamento. . 
rigettàre A A t. 1 rilanciare, ributtare, rimandare, 
respingere CONTR. trattenere 2 (bot.) germogliare 
gemmare, buttare, spuntare, rampollare CONTA. i 
seccarsi, inaridirsi, morire 3 restituire CONTR. No in- 
nere 4 (fig. ) (di proposta, di domanda, ecc.) rest, a 
gere, rifiutare, scartare, ricusare CONTR. accettare cal 
cogliere, approvare, ammettere D soddisfare 5y 
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«mettere, raccare (gerg. ), recere (raro), rigur- 
tare ! NTR. digerire, trattenere, tener giù Qam.) B 
gitare si v. rill. ributtarsi, ritornare C v. intr. dig.) (di 
<o) rifiorire, ricomparire, riaffiorare, rispunta- 
e CONTR. sparire, scomparire. . 
1 rifiuto, ripulsa, ricusazione, reiezione 
to CONTA. accettazione, accogli- 
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RIFIUTO 4 A 
6 olo s, m. riga, stecca, doppio decimetro O qua- 
ri . 


istello. 
de mente avv. severamente, duramente, austera- 
ri 


te, spartanamente, rigorosamente, inflessibil- 
men aspramente, strettamente, tenacemente 
M elasticamente, indulgentemente, tollerante- 
e benevolmente, bonariamente, clementemen- 
te. 
te, ias 13 rigidezza D inflessibilità, resistenza O 
"O eformabilità CONTR. flessibilità, morbidezza [m] 
flessuosità D malleabilità, duttilità, deformabilità 2 
(fig) (di carattere, di modi, ecc.) durezza, severità, 
inflessibilità, rigore, rigorismo, austerità, fermezza, 
rigidezza, intransigenza, asprezza, inesorabilità 
CONTR. indulgenza, bonarietà, elasticità, arrendevo- 
lezza, tolleranza, condiscendenza, benignità, dolcez- 
za 3 (di arti, di muscoli) intorpidimento, legnosità. 
rigido agg 1 indeformabile D duro, inflessibile 
CONTR. deformabile © flessibile, elastico, piegabile, 
curvabile, malleabile, molle, cedevole, duttile, mor- 
bido 2 (di membra) inarticolato, intirizzito, anchilo- 
sato, inerte, legnoso, paralizzato CONTA. articolato, 
motile 3 (di andatura, di movimenti, ecc.) impettito, 
inamidato (fig., scherz.), ritto CONTR. elastico, agile, 
flessuoso, sciolto, snodato, dinoccolato 4 (di clima) 
freddo, glaciale, inclemente, aspro, crudo CONTR. mi- 
te, dolce, clemente D torrido, caldissimo 5 (fig.) (di 
carattere, di modi, ecc.) severo, duro, austero D in- 
flessibile, implacabile, inesorabile O rigoroso, scru- 
poloso D sostenuto, brusco, burbero D immutabile, te- 
tragono O imperativo, categorico D moralistico, mo- 
raleggiante CONTR. condiscendente, clemente, bona- 
no, arrendevole, indulgente, elastico, tollerante, ac- 
comodante, lassista 6 (di vita, di esistenza) austero, 
ga cenobitico 7 (di disciplina, di regolamen- 
ia ferreo, inflessibile, rigoroso. V, anche SE- 
Hi A i tr. 1 (di cosa) girare, rivolgere, volgere, 
fre fore, YOltolare 2 (fig.) (di persona) rag- 
MOR e Mmenegeaave E y i 
voltarsi LL are in giro C rigirarsi v. rifl. voltarsi, rì- 
rigiro n i e rivolgersi, voltolarsi. o 
confusione | giro 2 (fîg.) viluppo, garbuglio, intrico, 
giro, iii 3 Gig.) imbroglio, intrigo, rag- 
rigo s m 1 i Maneggio, ginepraio, truffa, broglio. 
Mus.) p, nea, riga, tratto, frego, segno, trattino 2 
Pentagramma 
'igogliosamėnte 4 
temente, Norid: e aw prosperosamente, esuberan- 
mente CONTA amente, gagliardamente, vigorosa- 
tigogliós + debolmente, stentatamente. 
O 299. (anche fig.) lussureggiante, verdeg- 


giante, verde, virente (poer.), folto, frondoso, fron- 
zuto O florido, fiorente o ubertoso (lett.), ferace 
(ett.), opimo (/ett.) O prospero, prosperoso O vigo- 
Toso, robusto, esuberante o vivido, vivo, vivace, ve- 
geto CONTR. brullo, appassito, vizzo, avvizzito O in- 
tristito, cadente, debole, illanguidito, fragile, stenta- 
to, rachitico, asfittico, vecchio. V. anche ROBUSTO 
rigonfiamento s. m. gonfiezza, gonfio, ingrossa- 
mento D protuberanza, bolla, gobba, gobbo, pancia 
(fig.), bombaggio, entasi {arch.) O turgidezza, turgo- 
re O gonfiore, tumefazione, enfiagione, intumescen- 
za, pomfo CONTA. infossamento, incavo, schiaccia- 
mento, schiacciatura. 
rigOnfio agg. tumido, turgido, tumefatto, pieno, en- 
fiato, gonfiato, ripieno, ricolmo, rigurgitante, sbuf- 
fante, bouffant (fr) CONTR. sgonfio, vuoto, infossa- 
to, incavato, schiacciato. 
rigòre s.m. 1 (di clima) rigidità, freddo, asprezza, ri- 
gidezza, durezza, inclemenza, acerbità, crudezza 
CONTA. dolcezza, mitezza, tepore, caldo, calura, cani- 
cola 2 (med.) spasmo, contrattura 3 (di carattere, di 
modi, ecc.) severità, inflessibilità, disciplina, fermez- 
za, autoritarismo, rigorosità, rigorismo, gravità, im- 
perturbabilità, tenacia, risolutezza, energia CONTA. 
clemenza, tolleranza, indulgenza, bonarietà, flessibi- 
lità, condiscendenza, sopportazione, benignità, volu- 
bilità 4 (est.) (di idee) intolleranza, inesorabilità, ir- 
removibilità, intransigenza, fanatismo CONTR. tolle- 
ranza, pazienza, moderazione, fiberalità, permissivi- 
tà 5 (di qualità morale) austerità, durezza, rigorosi- 
tà, rettitudine, serietà, gravità, severità, puritanesimo 
fest.) CONTR. leggerezza, sconsideratezza, superfi- 
cialità, futilità, mollezza, lassismo, permissivismo 6 
(sport) penalty (ingl.) 7 (di metodo, di indagine, 
ecc.) precisione, esattezza, scrupolo, scrupolosità, 
diligenza, coscienziosità, meticolosità, compasso 
(raro, fig.) CONTR. noncuranza, disinvoltura, negli- 
genza, trascuratezza, inesattezza, imprecisione. 
V anche COSCIENZA, ENERGIA, FANATISMO 
rigorismo s. m. rigorosità, rigore, rigidezza, pedan- 
teria, rigidità, pignoleria CONTR. rilassatezza, indul- 
genza, bonarietà, permissivismo, permissività. 
rigorosamente aw. 1 rigidamente, severamente, 
duramente, austeramente, spietatamente, strettamen- 
te (fig.) CONTR. bonariamente, benignamente, per- 
missivamente 2 esattamente, precisamente, puntual- 
mente, rettamente, meticolosamente, coscienziosa- 
mente, scrupolosamente, strettamente CONTR. super- 
ficialmente, negligentemente, con leggerezza. 
rigorosità s. í. rigore. NICE 
rigoroso agg. 1 (di persona, di disciplina, ecc.) se- 
vero, rigido, ferreo, duro, aspro (fîg.), inesorabile, 
inflessibile, implacabile © irremovibile, irriducibile, 
fiscale (ffg.), spietato, crudo O austero, monacale, 
conventuale, cenobitico CONTA. clemente, tollerante, 
mite, comprensivo, condiscendente, bonario, flessi- 
bile, benigno 2 (di metodo, di controllo, ecc.) esat- 
to, preciso, meticoloso, scrupoloso, pignolo, diligen- 
te, coscienzioso, buono, razionale, mate 
(est.), aritmetico (fig. ), geometrico (07) 
trico (fig.), scientifico (fig.) CONTR. noni 
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rigovernare 
sinvolto, negligente, trascurato, inesatto, impreciso, 
superficiale. V. anche SEVERO 
rigovernàre v tr. 1 (di stoviglie e sim.) lavare, pu- 
lire 2 (di animali) custodire, accudire, dare da man- 
giare CONTR. trascurare. V. anche PULIRE 
riguadagnare v. tr guadagnare di nuovo D recupe- 
rare, riacquistare, ripigliare, riottenere. riavere, Tl- 
prendere, riconquistare, ritrovare CONTR. perdere, ri- 
perdere. 
riguardante part. pres. di riguardare: anche agg. con- 
cemente, riferentesi, riferibile, relativo, afferente, 
inerente, pertinente, attenente, attinente, appartenen- 
te, spettante, interessante. 
riguardàre A v.tr. 1 guardare di nuovo, contempla- 
re, guatare (/err.), osservare, squadrare, scrutare, ri- 
mirare 2 (di conti, dî bozze, ecc.) riscontrare, rivede- 
re, riesaminare, ripassare. verificare, controllare, ri- 
controllare, rileggere 3 (di persona) considerare, sti- 
mare, valutare, giudicare. ritenere 4 concernere, ap- 
partenere, competere, spettare, riferirsi, toccare, tan- 
gere (lett, fig.), interessare, attenere, vertere 5 (di 
persona o cosa) custodire, conservare, curare CONTR. 
trascurare, abbandonare B riguardarsi v. rifl. 1 rispar- 
miarsi, guardarsi, preservarsi, cautelarsi, aver riguar- 
do di sé, aver cura di sé CONTR. esporsi, essere im- 
prudente 2 rimirarsi. 
riguàrdo s. m. 1 cura, attenzione, cautela, precauzio- 
ne, avvertenza. diligenza, circospezione, prudenza, 
accuratezza, oculatezza. scrupolo O delicatezza, tat- 
to, discrezione. discretezza, riserbo, riservatezza, ri- 
tegno, ritenutezza, pudore CONTA. incuria, trascura- 
tezza, noncuranza, inavvertenza, sbadataggine, disat- 
tenzione D disinvoltura, sufficienza O indiscrezione, 
sfacciataggine, sfrontatezza, impudenza, spudoratez- 
za 2 (di persona) soggezione, timore CONTR. indif- 
ferenza 3 (di persona o cosa) stima, rispetto, consi- 
derazione, deferenza, compiacenza, cortesia, premu- 
ra, sollecitudine, riverenza, venerazione, omaggio 
CONTR. disisuima, disprezzo, sprezzo, noncuranza, 
denigrazione, derisione, irrisione, irriverenza, inso- 
lenza, impertinenza 4 (spec. al pl.) premure, atten- 
zioni, gentilezze, carinerie (jam.), delicatezze 5 
(con una cosa) relazione, attinenza, nesso, legame, 
inerenza, connessione, correlazione, corrispondenza, 
riferimento 6 (di argomento) intomo a, sopra FRAS. 
senza tanti riguardi, brutalmente, senza delicatezza; 
in modo aperto, schietto. V. anche PRUDENZA, RISPETTO 
riguardòso agog. rispettoso, riverente, reverente O 
cortese, gentile, premuroso, sollecito O educato, 
compito, manierato, costumato O delicato, discreto O 
cerimonioso, deferente, manieroso D (di atteggia- 
mento, ecc.) reverenziale, religioso (fîg.) CONTR. 
maleducato, irriguardoso, irriverente, insolente, im- 
pertinente, screanzato, sgarbato, villano, rozzo, inur- 
bano, indelicato, scortese, offensivo, sfrontato, stra- 
fottente, sfacciato, indiscreto. 
rigurgitàre A v intr. traboccare, riboccare, straboc- 
care, straripare, rigonfiarsi, sovrabbondare, deborda- 
re, tracimare, stramoggiare (pop., fosc.), sovrecce- 
dere, ridondare CONTR. mancare, scarseggiare B v. tr. 
rimettere, vomitare, rigettare, ributtare, recere (ra- 
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ro), dare di stomaco. 

rigùrgito s. m. 7 ritomo all'indietro O sbocco 
bocco, traboccamento, versamento O sovrabbond È 
za, sovreccedenza 2 (fig.) (di idee) ritorno, rifluss 
3 vomito. sso 
rilanciàre A v. tr. 1 (di cosa) rigettare, ributtare, ri 
tirare D respingere CONTA. trattenere 2 (fîg.) (di di 
da, di prodotto, ecc.) riproporre, riorganizzare fi vo 
rivivere CONTR. fare morire 3 (all'asta, al gioco) ® 
mentare l'offerta, aumentare la somma CONTR. rib u- 
sare B rilanciarsi v. rifl. ributtarsi. as 


rilasciàre A v. tr. 1 lasciare di nuovo 2 (bur) (dido ; 


cumento, di dichiarazione) dare, concedere, conse- 
gnare, rimettere, accordare CONTR. negare, rifiutare 3 
(di persona) liberare, prosciogliere, dimettere 
CONTA. trattenere, detenere O carcerare, arrestare, 

, 


catturare, fermare 4 (raro) (di freno, di lingua, ecc.) 


allentare, sciogliere CONTR. frenare, contenere 5 (ra- 


ro) cedere B rilasciarsi v. rifl rec. (di persone) la- 
sciarsi, separarsi, abbandonarsi CONTR. rimettersi in- 
sieme, riunirsi. V. anche SCIOGLIERE i 
rilascio s. m. 7 abbandono 2 (bur) (di documento, 
di dichiarazione) consegna, concessione, accordo, 
cessione CONTR. rifiuto, negazione 3 (di merce) 
svincolo CONTR. vincolo 4 (di persona) liberazione, 
scarcerazione O dimissione O proscioglimento 
CONTA. detenzione, carcerazione O fermo O arresto, 
cattura. 
rilassamento s. m, 7 (anche fig.) (di muscoli, di 
costumi, ecc.) allentamento, cedimento, atonia 
(med.), rammollimento, rilasciamento, rilassatezzaD 
abbandono, stanchezza, svogliatezza (esr.), prolasso 
(med. ), ptosi (med.) CONTR. energia, tono, vigore O 
esuberanza, alacrità, fervore D indurimento, rassoda- 
mento O contrattura, contrazione 2 (fig.) relax 
(ingl.), sollievo, riposo, distensione, defaticamento 
(sport) CONTR. tensione, nervosismo, stress (ingl.), 
surmenage (fr: ). 
rilassante part. pres. di rilassare; anche agg. riposan- 
te, distensivo o tranquillante CONTA. eccitante D affa- 
ticante, snervante, stancante. š 
rilassàre A v. tr. 1 (di muscolo, di mente, ecc.) al 
lentare, decontrarre, distendere, riposare, sollevare, 
ricreare, alleggerire CONTR. affannare, affaticare, 
stancare, snervare, logorare O irrigidire, indurire o 
tendere, contrarre © eccitare 2 (fig.) (di disciplina, 
di costumi, ecc.) indebolire, affievolire, rammollire, 
snervare, infiacchire CONTR. rinvigorire, rino 
imigidire, rafforzare, irrobustire B rilassarsi v. rifl 
(di persona, di mente, ecc.) distendersi, soilean 
ricrearsi, riposare, riposarsi, alleggerirsi, can a 
(ass., fig.), respirare (fig. ), rifiatare ig. ), defatic i 
si (sport) D adagiarsi, impigrire CONTR. atann 
affaticarsi, estenuarsi, logorarsi, stancarsi Cn 
pron. (di disciplina, di costumi, ecc.) infiacchirst, for- 
dere, affievolirsi, scemare, indebolirsi CONTR. pen 
zarsi, rinvigorirsi, rafforzarsi, irrobustirsi, irriba È 
rilassatézza s. í. rilassamento, allentamento, di 
bolimento, fiacchezza, mollezza, languidez? a olu- 
gliatezza, languore, abbandono, tiepidezza, H vi- 
tezza, ignavia, inerzia, lentezza CONTR. energia, 
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vigoria, esuberanza D alacrità, lena, fervore, 
m p fermezza, polso (fig.). V anche peso: 
prom 


LEZZA ato part. pass. di rilassare: anche agg. molle, ri- 
Mete disteso, riposato CONTR. contratto, irrigidito 
lasciato, 
penne ‘ir. 1 legare di nuovo, riannodare, riallac- 
lana unire 2 (di libro) legare, cucire, mettere la 
coper tina. APE l ina 2 (di 
legatura s.t. 1 (di libro) legatura O copertina 2 (di 
rileg reziosa) incastonatura. 
dial aw: nella loc. aw. a rilento, con grande lentez- 
i ao adagio, piano piano, eccessivamente piano 
CONTA. rapidamente, velocemente. 
rilettùra s. f. revisione, riesame, seconda lettura, 
nuova lettura, ripasso, ripassata, riguardata, riveduta. 
rilevaménto s.m. 1 (di dati) rilievo, rilevazione, 
accertamento, sondaggio 2 (di strada, di struttura) 
sporgenza, prominenza, risalto D dosso CONTR. rien- 
tranza o cunetta. V anche MISURA . 
rilevànte part. pres. di rilevare; anche agg. 1 importan- 
te, considerevole, notevole, notabile, saliente, rag- 
guardevole, rimarchevole, cospicuo, grande, grosso, 
massiccio, sostanzioso, sensibile, vistoso, interessan- 
te O autorevole CONTR. irrilevante, scarso, esiguo, 
modesto, trascurabile, insignificante, irrisorio, indif- 
ferente, piccolo, minuto, ridicolo, futile, dappoco 2 
(raro) rilevato. V. anche GRANDE 
rilevanza s.f. 1 (raro) rilievo 2 importanza, entità, 
peso, rilievo, calibro, valore, interesse O gravità D au- 
torevolezza CONTR. irrilevanza, trascurabilità, futili- 
tà, piccolezza. 
rilevàre A v. tr. 1 (raro) ricavare, trarre, attingere, 
derivare, estrarre, dedurre, raccogliere 2 (di notizia) 
sapere, conoscere, apprendere 3 spiccare, risaltare 4 
(di errore, di informazione, ecc.) notare, osservare, 
evidenziare, cogliere, riscontrare, constatare, arguire, 
capire, comprendere O sottolineare, accentuare 
(est.), calcare (fig.), rimarcare 5 (di azienda, di 
merce) comperare, assumere, acquistare D sostituire, 
subentrare, dare il cambio 6 (di persona) andare a 
prendere 7 (di dati) accertare, determinare, misura- 
re, censire B v. intr. alzarsi, sollevarsi O spiccare, risal- 
tare, evidenziarsi, campeggiare D emergere C rile- 
it v. inir. pron. alzarsi, sollevarsi CONTR. abbassarsi. 
4 anche CONSTATARE 
hrs pass. di rilevare; anche agg. 1 rialzato, 
tialo ca prominente, protuberante, saliente, accen- 
» SPiccante, rilevante, scolpito (fig.), scultoreo 
i convesso g marcato, deciso, pronunziato (n) 
o, Nigonfio CONTR. incavato, infossato, rientran- 


te, nentrato 
a » avvallato, co i i 
censito, , concavo D piatto 2 misurato, 


riliè ; . 
i VO s.m.1 (di cosa, dì luogo) sporgenza, promi- 


dn o protuberanza, sporto, risalto, rialto, 
di Pena balzo, dosso, gibbosità, gobba O 
vità, incassa Osso CONTA. rientranza, incava, conca- 
Vatura p no incassatura, abbassamento, inca- 
colle, collina D 2 (di montuosità) altura, montagna, 
mento (geol f Ker) cresta, pizzo, punta O corruga- 
g *) CONTR. infossamento, sacca, avvalla- 
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mento, valle 3 scultura, fregio, bassorilievo, altorilie- 
vo O modanatura, cordone, sbalzo, intaglio 4 (fig.) 
spicco, risalto, evidenza, entità, importanza, rilevan- 
za, peso, portata, valore, efficacia, autorità CONTA. ir- 
rilevanza, trascurabilità 5 osservazione, nota, appun- 
to D obiezione, rimarco (bur) © chiarimento 6 (di 
dati ) rilevamento, rilevazione, misurazione D indagi- 
ne, ricerca, sondaggio, inchiesta, screening (ingl.). 
V ‘anche OBIEZIONE 
rilùcere v. intr. brillare, raggiare, sfavillare, scintilla- 
re, luccicare, lucere (poet.), risplendere, fulgere, ri- 
fulgere, fiammeggiare, rutilare (/ett.), sfolgorare 
CONTA. velarsi, spegnersi, smorzarsi. |V'arthe RIDERE 
riluttànte agg. restio, contrario, ritroso, refrattario, 
renitente, schivo, recalcitrante, disdegnoso (/ett.), 
resistente, indocile CONTR. disposto, consenziente O 
manovrabile (fig.), arrendevole, remissivo, supino 
(fig.), docile. 
riluttanza s. f. ritrosia, resistenza, renitenza, indoci- 
lità, ritrosaggine, opposizione, contrarietà CONTR. di- 
sponibilità © docilità, arrendevolezza, cedevolezza, 
compiacenza. 
rimandàre v fr. 1 ridare, restituire, rendere, riconse- 
gnare, rispedire, rinviare, rimettere 2 respingere, ri- 
fiutare CONTR. ricevere, accogliere, trattenere 3 (di 
impegno, di lavoro, ecc.) differire, rinviare, aggior- 
nare, spostare, posporre, posticipare, prorogare, ritar- 
dare, procrastinare, protrarre, dilazionare D tempo- 
reggiare O sospendere CONTR. precorrere, anticipare 
Danteporre O accelerare, affrettare, velocizzare 4 (ad 
altre persone, uffici, ecc.) indirizzare, dirottare, in- 
viare 5 (di scolaro) rinviare CONTA. promuovere, 
passare (fam.) D respingere, bocciare. 
rimandàto A part pass. di rimandare; anche agg. 1 ri- 
spedito, reinviato O (di specchio, ecc.) riflettere 2 re- 
spinto 3 differito, spostato, protratto, dilazionato, so- 
speso B s. m. rinviato ad altra prova CONTR. promos- 
so O bocciato. 
rimàndo s. m. 1 (di palla, di domanda, ecc.) rilan- 
cio 2 (dì pagamento, di impegno, ecc.) dilazione, 
differimento, proroga, protrazione, rinvio D sospen- 
sione CONTR. anticipazione 3 (di persona, di nota, 
ecc.) rinvio O richiamo, asterisco. 
rimaneggiàre v. tr riordinare, ricomporre, rifare, 
rimpastare, rinnovare, ricostituire O saffazzonare, 
rabberciare, raccomodare. 
rimanènte A part. pres. di rimanere; anche agg. re- 
stante, avanzato, rimasto, eccedente B s. m, resto, 
avanzo, residuo, residuato, rimanenza, eccedenza. 
rimanènza s. f. avanzo, rimanente, resto, restante, 
residuo, residuato O giacenza, stock (ing/.) O ecce- 
denza, sopravanzo, surplus (fr) © scoria, scampolo. 
rimanere v. intr. 1 (di persona) fermarsi, restare, so- 
stare, trattenersi, indugiare, stare, permanere CONTR. 
andare, partire, muovere, allontanarsi, spostarsi 2 re- 
stare, essere, risultare, finire 3 (di persona 0 cosa) 
durare, persistere, perdurare, resistere, continuare O 
conservarsi, serbarsi, mantenersi O sussistere, regge- 
re CONTR. finire, cessare, terminare 4 (di luogo) es- 
sere posto, essere situato, essere ubicato, essere col- 


locato 5 (fig.) (di persona) morire 6 (di cosa) avan- 
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rimangiare 
zare, sopravanzare, residuare 7 (di tempo, di occa- 
sione, ecc.) restare © mancare 8 sopravvivere CONTR. 
morire. n 
rimangiàre v tr. mangiare di nuovo D (di parola, di 
promessa, ecc.) mancare, tradire O ritrattare CONTR. 
mantenere O confermare. 3 
rimarcàre vtr notare, rilevare, osservare D eviden- 
ziare, sottolineare, marcare CONTA. nascondere, oc- 
cultare O minimizzare. 
rimarchévole agg. notevole, considerevole, impor- 
tante, ragguardevole, rilevante, apprezzabile, cospi- 
cuo CONTR. trascurabile, modesto, comune, ordina- 
gnificante, irrilevante. 
rimarginàre A vtr 1 (di ferita) ricongiungere, sal- 
dare, ricucire, suturare (chi) O cicatrizzare CONTR. 
riaprire, aprire 2 (fig.) (di dolore, di ricordo) lenire, 
calmare B v int e rimarginarsi intr. pron. (anche fig.) 
cicatrizzarsi, chiudersi, guarire CONTR. riaprirsi, rìa- 
cutizzarsi, 
rimasùglio s.m. (anche est.) avanzo, resto, residuo, 
avanzaticcio (raro), briciola, tritume, ciarpame, mi- 
nutaglia, ritaglio, brindello, cascame, mpolo, 
scarto, scoria, sopravanzo, fondiglio, colaticcio, 
rimbalzare v intr. 1 (di palla, di luce, ecc.) balzare, 
sobbalzare, sbalzare, trabalzare (raro) 2 (fie.) (di 
notizia e sim.) trasmettersi, divulgarsi, propalarsi, 
diffondersi © ripercuotersi, riflettersi. 
rimbàlzo s. m. 1 (di palla, di luce, ecc.) salto, bal- 
zo, sobbalzo, sbalzo 2 (di notizia e sim.) contraccol- 
po, scossa O riflesso, ripercussione FRAS. di rimbalzo 
(fîg.), di riflesso, indirettamente. 
rimbambire v. inr.e rimbambirsi intr. pron. rimbecil- 
lirsi, rincretinirsi, rincitrullirsi, rincoglionirsi (volg.) 
a mmmollirsi (ffig.). 
rimbambito part. pass. dirimbambire; anche agg. e s. 
m. (dî persona anziana, ecc.) rimbecillito CONTR. lu- 
cido, vigile. 
rimbeccàre A v. tr. Qg.) contraddire, ribattere, re- 
plicare, rispondere, rintuzzare, controbattere CONTR, 
approvare, assentire B rimbeccarsi v. rifl. rec. (fig. ) 
rintuzzarsi, ribattersi, litigare, 
rimbecillire A v. tr. (per età, per malattia, ecc.) im- 
becillire, incitrullire, rincitrullire, incretinire, rinco- 
glionire (vo/g.) CONTR. mantenersi, restare lucido B 
v. intr. e rimbecillirsi int. pron. rimbambirsi, rincreti- 
nirsi, rincoglionirsì (volg.), istupidirsi O intontirsi, 
ubriacarsi (fig.). 
rimbecillìto part. pass. di rimbecillire; anche agg.e s$. 
m. 1 (per età, per malattia, ecc.) rimbambito, rinere- 
tinito, incretinito, incitrullito, rincoglionito (volg.) o 
rammollito CONTR. lucido, vigile, sveglio, vispo 
Uisg.) 2 inebetito, istupidito, intontito, intronato, 
ubriaco (fîg.), suonato (fig.). 
rimboccàre vtr. (di orlo, dì manica e sim.) arrove- 
sciare, ripiegare, arrotolare, 
rimbombante part. pres. di rimbombare: anche a99. 
risonante, tonante, rombante, rintronante, rumoroso, 
rumorosissimo, rumoreggiante, echeggiante, rie- 
cheggiante, sonante, fragoroso D assordante CONTR. 
sommesso, fievole, debole, fioco. 
rimbombàre v. intr. rintronare, risonare, rombare, 
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tuonare, rumoreggiare, bombire (lett), TUggire 
Gig. ), rugliare, mugghiare (fig.), muggire Cig., lett.) 
o assordare O ripercuotersi, echeggiare, riecheggiare 
rimbómbo s. m. fragore, frastuono, boato, tuono, 
rombo, bombito (lett. ), ruggito (ffg.), muggito Gig X 
lett.), ululato (fig. ) D risonanza, eco. n 
rimborsàre v. tr restituire, ridare, rendere O rifonde. 
re, risarcire, indennizzare, ripagare, ritornare, 
rimborso s. m. restituzione, resa D rifusione, inden- 
nità, indennizzo, risarcimento. 
rimboschimėnto s. m. rimboscamento, riforesta- 
zione CONTR. disboscamento, deforestazione p deser- 
tificazione. 
rimboschire v. tr. rimboscare, riforestare o alberare 
CONTR. disboscare, diboscare, sboscare (pop.). 
rimbrottàre A v. tr rimproverare, rampognare 
(lett. ), redarguire, brontolare, rabbuffare, riprendere, 
riprovare  (/ett.), sgridare, ammonire, strigliare 
(fis.), strapazzare (/îg.) CONTA. lodare, elogiare, en- 
comiare, applaudire, approvare B rimbrottarsi v rif 
rec. rinfacciarsi, 
rimbròtto s. m. rimprovero, rampogna Clett.), ri- 
prensione (/err.), ammonimento, ammonizione, bia- 
simo, sgridata, rabbuffo, predicozzo (fam.), inteme- 
rata, ramanzina, ripassata (fam. ), risciacquata (fig, 
fam.), strapazzata (fîg.), paternale, cicchetto, partac- 
cia O brontolamento CONTA, lode, elogio, applauso, 
plauso, approvazione, compiacimento, complimento, 
rimediare A v. intr. 1 (di danno, di guasto, ecc.) ov- 
viare, riparare, sistemare, sanare, aggiustare, acco- 
modare, tamponare (fîg.), rabberciare, racconciare, 
rattoppare, raccomodare, rappezzare O rettificare, 
correggere CONTR. guastare, rovinare, distruggere 2 
(di assenza, ecc.) supplire, sopperire, sostituire B v 
tr um.) (di cibo, di scusa, ecc.) procurare, provve- 
dere, trovare, mettere insieme O accomodare. 
rimèdio s.m. 1 (ad un male) medicamento, farma- 
co, medicina, medicinale D toccasana O cura O anti- 
doto, contravveleno, panacea, balsamo, palliativo 2 
(est.) (ad una situazione) provvedimento, riparo o 
espediente, scappatoia, compromesso O soluzione, ri- 
cetta Qg.) O scampo O ripiego, rappezzo (raro, fig.), 
rappezzatura (fig.), rattoppo (fig.), rattoppatura 
(fîg.), zeppa (fig.). V anche MEDICINA, MISURA È 
rimescolamento s. m. 1 (di cose) mescolanza, f- 
mestamento, rimestio, rimescolio, rimescolo (dial. ), 
mistione, confusione, disordine, tramenio, tramestio, 
arruffio, scombussolamento, scombussolio 2 Gig.) 
(di sentimenti) turbamento, ansia, commozione, agl- 
tazione, sconvolgimento, fermento, smarrimento O 
spavento CONTR. tranquillità, impassibilità, calma, 
imperturbabilità, indifferenza. 
rimescolàre A v. tr. 1 (di pasta, di colori, ecc. 
mestare, mestare, mescolare, rimischiare, rimenare, 
tramestare, tramenare, mischiare, rivoltare, rivoltola- 
re 2 fig.) (di pensieri, di sentimenti) agitare, turba- 
re, conturbare, confondere, sconvolgere, scombusto 
lare CONTR. quietare, calmare, tranquillizzare 3 ( 
carte da gioco) scozzare, mischiare B rimescolar®. 
v. intr. pron. 1 (di persona) agitarsi, turbarsi, conti 
barsi, scombussolarsi, sobbalzare, sussultare, tras 
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NTR. quietarsi, calmarsi, tranquillizzarsi 2 (di 
re S mischiarsi, mescolarsi, confondersi, perdersi. 
cose ~ 


MESCOLARE : 
he Mi o s.m. 1 (di persone o cose) rimescola- 


rimestamento, rimestio, mistione 
io. confusione, arruffio, scombussola- 
fermento, brulichio 2 (fig.) (di 
) turbamento, ansia, commozione, agitazio- 
ersona volgimento,  scombussolamento CONTR. 
ne; si ranquiltità, pace, impassibilità, imperturba- 
viete, 
bilità, calma. : s TER 
imessa $- f 1 stallatico O autosilo, autorimessa, ga- 
ri se (T), box (ingl.) a (di aereo) hangar (ingl.) 2 
ragt nerci) magazzino, deposito 3 (di denaro, di 
Li invio, spedizione, consegna 4 scapito, perdi- 
ta, discapito, danno CONTR. guadagno, vantaggio 5 
(di pianta) germoglio, getto 6 (nel tennis) risposta 


mento, 


al servizio. A 
rimesso part. pass. di rimettere, anche agg. 1 ricollo- 
calo, risistemato, riposto, riordinato, ridisposto 
CONTA. tolto, spostato O disordinato, scompigliato, 
amuffato 2 (di salute) ristabilito 3 (di peccato, di er- 
mre) condonato, perdonato 4 (di pacco, di assegno, 
ecc.) consegnato 5 (di persona) reintegrato 6 (di ci- 
bo) vomitato, gettato. 
rimestare v tr 1 (di cose) mescolare, rimischiare, 
nmenare, mestare, tramenare, tramestare, rivoltolare, 
mischiare, mnmescolare, scompigliare, confondere, 
disordmare 2 (fig.) (di questione, di episodi, ecc.) 
dibattere, nagitare, rinvangare, rivangare, rimugina- 
re, ricordare, V anche MESCOLARE 
rimettere A v tr. 1 (di cosa) collocare, ricollocare, 
Nporre, riposare, risistemare, riordinare, ridisporre 
CONTR. spostare, togliere, rimuovere O disordinare, 
Scompigliare, arrutfare 2 (di pianta) riprodursi, but- 
tare, rispuntare, rinascere CONTR. morire 3 (di palla 
€ sun.) mmandare, moviare, restituire, rendere, torna- 
re (en) 4 (fig.) (di decisione e sim.) trasferire, as- 
segnare, affidare, lasciare, demandare, deferire O rac- 
comandare 5 (di peccato, di errore, ecc.) perdonare, 
condonare CONTA. vendicare 6 ( fam.) (di denaro e 
sim. ) Scapitare, discapitare, perdere CONTR. guada- 
aa lucrare, ottenere 7 (di riunione, di 
Loro > rimandare, posporre, posticipare, 
ledes j Di sd ritardare CONTA. anticipare 8 (di 
consegnare seno, ecc.) inviare, mandare, spedire, 
cevere 9 ia cid recapitare CONTR. nurare, ri- 
buttare, da .; vevanda ) vomitare, rigettare, ri- 
Tovesciare (00) pren ngurgitare, raccare ( gerg.), 
10 (di Persona) de R. digerire, tener giù (fam.) 
mettersi di i B rimettersi v. intr. pron. 
stabilirsi, Sia a Jare qualcosa) 2 (di salute) 
£liorare ü DN c, nsanare, riprendersi, sanarsi, mi- 
(di tempo) ca È Capa CONTR. ammalarsi 3 
Sì, rabbuiarsi P enarsi, schiarirsi CONTR. annuvolar- 
i, sottoporsi 2e rona, a volontà altrui) appel- 
rimirà hasl affidarsi © riferirsi. 


Irare 

v E i 

irare p s 1 guardare, riguardare, contemplare 
are a 2 A 

re, esaminare agheggiare (lert.) 2 (est.) considera- 


> Serutare, osservare B rimirarsi v, rif. 


ri 


rimpasto 
guardarsi, riguardarsi, mirarsi, vedersi, conternpharsi 
V. anche GUARDARE 
rimodernaménto s$. m. rinnovamento, innovazio 
ne, svecchiamento, restauro, miglioramento, amme 
dernamento, novazione (raro), rinnovo, rimoderna- 
tura, riadattamento CONTA. invecchiamento, deca- 
denza, decadimento, rovina, logoramento, deteriora- 
mento, 
rimodernàre A v. tr. rinnovare, restaurare, riadatta- 
re O aggiornare, svecchiare, innovare, migliorare O 
modernizzare, ammodernare, rammodernare CONTA. 
invecchiare, logorare, deteriorare, guastare B rimo- 
dernarsi v. intr. pron. aggiornarsi, rinnovarsi, svec- 
chiarsì, 
rimonta s. f. ripresa, recupero, risalita, aumento 
CONTR. calo, diminuzione, crisì, caduta, défaillance 
Ur). 
rimontàre A x tr 1 risalire CONTA, ridiscendere 2 
(di svantaggio, di distacco) recuperare, riprendere, 
risalire O ridurre, annullare CONTA, perdere B v, intr. ri- 
salire CONTR. ridiscendere, 
rimorchiàre v tr. 1 (di veicolo) trascinare, trainare, 
tirarsi dietro, tirare D guidare 2 (/ig.) indurre, con- 
vincere, istigare, tentare 3 (gerg.) abbordare, ade- 
scare (fig.), cuccare (gerg.). 
rimòrdere v. tr. (fig.) tormentare, torturare, cruccia- 
re, affliggere, opprimere, pungere, rodere, travaglia- 
re CONTA, consolare, confortare, allietare. 
rimorso s. m. pentimento, ravvedimento, contrizio- 
ne, rammarico, rimpianto, rincrescimento © tormen- 
to, cruccio, tarlo (fig.), dolore D spina (fig. ) CONTA. 
soddisfazione, compiacimento, piacere. 
rimòsso part. pass. di rimuovere; anche agg. 1 sposta- 
to D tolto, levato, asportato O strappato, divelto 
CONTA. collocato, messo, posizionato 2 (fig) (di 
proposito) dimenticato, cancellato I (da una carica, 
da un posto) deposto, destituito, scacciato. 
rimostranza s. f reclamo, protesta © lagnanza, la- 
gno, querimonia (/ez.), lamentela, rimprovero, do- 
glianza (len. ), recsiminazione, contestazione O biasi- 
mo, disapprovazione CONTR. consenso, assenso, ap- 
provazione, compiacimento. 
rimozióne s. í. 1 (di cosa) spostamento, allontana- 
mento, climinazione, sgombero © sblocco CONTA. 
collocazione, sistemazione 2 (fig.) (di idea, di pen- 
siero) allontanamento, esclusione, eliminazione 
CONTA. accoglimento, ammissione, convincimento, 
conferma 3 (di persona) sospensione, dimissione, 
destituzione, deposizione, esautorazione, defenestra- 
zione (fig.), cacciata CONTA. assunzione, promozio- 
ne O reintegrazione 4 (di cadavere) esumazione. 
rimpannucciàre A v, tr. rivestire, vestire B rim- 
pannucciarsi v. intr. pron. (fig.) arricchirsi, migliora 
re, risistemarsi CONTR. sbancarsi (fig.), impoverire, 
rovinarsi. 
rimpastare v tr (fig.) (di governo, di sentto, ecc.) 
rimaneggiare, ricomporre, riordinare, cambiare, ma 
dificare, migliorare, rinnovare, ricostituire, 
rimpàsto s.m. (fîg.) (di governo, di se 
composizione, rimaneggiamento, 
novamento, ricostituzione. 
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rimpatriare 
rimpatriàre A v. intr. ritornare CONTR. espatriare, 
emigrare, esiliarsi B v. tr. richiamare, riportare. ; 
rimpàtrio s. m. rientro, ritorno CONTR. espatrio, emi- 
grazione, esilio D diaspora. o 
rimpètto /oc. prep. di rimpetto, di fronte, davanti, din- 
nanzi CONTRA. dietro, posteriormente. | 
rimpiàngere v. tr ricordare con rammarico D ram- 
maricarsi, dolersi, rincrescersi, pentirsi, dispiacersi, 
deplorare, piangere (est. ) CONTR. compiacersi, ralle- 
grarsi, rammentare con piacere. V anche PIANGERE i 
rimpianto A part. pass. di rimpiangere: anche agg. ri- 
cordato con rammarico O compianto, pianto, lacri- 
mato (lett.) B s.m. nostalgia, ricordo O rammarico, 
pentimento, cordoglio o rimorso, rincrescimento, do- 
glianza (/ert.) D desiderio CONTR. indifferenza, apa- 
tia. i DE 
rimpiazzàre v. tr. 1 (di cosa) sopperire, sostituire, 
surrogare 2 (di persona) supplire, fare le veci, sosti- 
tuire D sostituirsi O succedere. subentrare, sottentrare 
o spodestare. 
rimpiàzzo s. m. sostituzione. 
rimpicciolire A v. tr. ridurre. impiccolire, rimpicco- 
lire, impiccinire, diminuire. restringere, stringere 
CONTR. ingrandire, aumentare. ampliare, allargare, 
accrescere D ingrossare O ingigantire B v. intr. e rim- 
picciolirsi intr. pron. ridursi. impiccolirsi, impiccolir- 
si, restringersi © calare. diminuire O scemare CONTR. 
ingrandirsi, ingigantrsi. ingrossarsi. accrescersi, al- 
largarsi, ampliarsi. aumentare. V. anche DIMINUIRE 
rimpicciolito pat. pass. di rimpicciolire: anche agg. 
ridotto, rimpiccolito. diminuito CONTR. ingrandito, 
ampliato, allargato. 
rimpinguàre v tr 1 impinguare, ingrassare CONTR. 
dimagrire 2 (fig.) arricchire. accrescere, aumentare 
CONTR. impoverire, depauperare. 
rimpinzàre A v. t. (anche fig.) satollare, saziare, 
empire, impinzare, inzeppare. ingozzare, imbottire O 
sfamare O stipare, stivare, colmare CONTR. vuotare, 
svuotare B rimpinzarsi v. nf. nempirsi, empissi, in- 
gozzarsi, abbuffarsi, impinzarsi, satollarsi, saziarsi, 
saturarsi (fig.), mangiare troppo, ingurgitare O sfa- 
marsi CONTR. liberarsi O controllarsi, moderarsi D di- 
giunare. 
rimpolpàre A v. tr. 1 ingrassare, impolpare, impin- 
guare CONTR. spolpare, smungere 2 (fig.) (di scritto 
e sim.) accrescere, arricchire CONTR. impoverire, im- 
miserire B rimpolparsi v intr. pron. ingrassarsi, impin- 
guarsi, impolparsi CONTR. dimagrire, rinsecchire. 
rimpolpàto part pass. dirimpolpare; anche agg. 1 in- 
grassato, impinguato CONTR. dimagrito, scarnito 2 
(fig.) (di scritto e sim.) accresciuto, arricchito 
CONTR. impoverito, immiserito. 
rimpossessaàrsi v. intr. pron. 1 impossessarsi di nuo- 
vo, riafferrare, riprendersi, riappropriarsi, rimpadro- 
nirsi, riacquistare, riavere O ritogliere 2 (di territo- 
rto, di posizione) rioccupare. 
rimproveràre v. tr 1 biasimare, ammonire, ripren- 
dere, richiamare, rampognare (/ett.), rimbrottare, re- 
darguire, mortificare, svergognare, rabbuffare, ripro- 
vare (lett.), stigmatizzare (fig.), censurare © sgrida- 
re, gridare (fam.), strillare (fam.), pettinare (fig.), 
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strapazzare, strigliare, sferzare (fîg.) CONTA, l 
elogiare, encomiare, approvare, premiare 2 
ciare, rammentare. V anche BIASIMARE, C0 
GRIDARE 
rimprovero s. m. ammonizione, rimbrotto, ripre 
sione, riprovazione (lett.), ammonimento, monii 
cicchetto, biasimo, appunto, critica, osservazione 
deplorazione, reprimenda, requisitoria (est, ), ram ©, 
zina, predica (fig.), predicozzo (fam.), sermoni 
rabbuffo, paternale, censura, condanna g sgridata. 
apostrofe, obiurgazione (/etr.), lezione, ripassata ai 
sciacquata (fig., fam. ), strigliata, strapazzata, cazzia. 
ta (merid.), tirata, sfuriata, sferzata (fîg.) D bronto- 
lio, brontolamento, rampogna, mugugno O rinfaccia- 
mento CONTA. lode, elogio, approvazione, compli- 
mento, encomio. V, anche OBIEZIONE 
rimuginàre v. tr.e intr. 1 frugare, rimestare, rivoltare, 
agitare, ricercare 2 (fig.) (di pensiero, di idea, ecc.) 
meditare, ripensare, rimasticare (fix.), ruminare 
(fig.), ponzare (fig., scherz.), pensare, fantasticare, 
arzigogolare, escogitare, elucubrare, riflettere, scer- 
vellarsi, congetturare. V anche PENSARE, i 
rimuòvere A v. tr. 1 spostare, scostare, discostare 
(raro), allontanare, dilungare (lett.), togliere, cava- 
re, levare, eliminare, appianare (fig.), smuovere, 
muovere, sgombrare, sbaraccare (fam.), portare via 
(fis.), strappare, sradicare Gig.) o scartare (fig.), ap- 
pianare CONTR. rimettere, collocare, ricollocare, risi- 
stemare, lasciare al suo posto, situare 2 (fig.) (di 
persona) distogliere, dissuadere, sconsigliare, stor- 
nare, distrarre, sviare CONTR. persuadere, convincere, 
invitare, confermare 3 (da una carica, da un posto) 
deporre, destituire, cacciare, scacciare, esonerare, li- 
quidare, licenziare, silurare (fig. ), sospendere (fig. ) 
CONTR. assumere, promuovere, mantenere B rimuo- 
versi v. intr. pron. (fig. ) allontanarsi, distogliersi, stor- 
narsi, dissuadersi CONTR. persuadersi, convincersi, 
confermarsi. 
rinàscere v. intr. 1 ricrescere, rivivere, rigermoglia- 
re, rivegetare, rispuntare, rimettere, ripigliare CONTR. 
rinsecchire, appassire 2 (fig. ) (di sentimenti, di idee, 
ecc.) risorgere, rinnovarsi, ridestarsi, risvegliarsi, 
rinvigorire, rifiorire CONTR. decadere, finire. 
rinàscita s. £ 1 (fig.) rinascimento, rinascenza 
(lent.), rinnovamento, rinnovazione, rifiorimento, Tl- 
fioritura, risorgimento, resurrezione (est., fig.) n- 
sveglio (fig. ), palingenesi (est.) CONTR. decadimen- 
to, decadenza, fine, morte 2 (relig. ) reincarnazione, 
metempsicosi. ` APRA 
rincagnàto agg. (di volto, di naso) schiacciato, 
zo, camuso CONTR. pronunziato. 
rincalzàre v. tr. (anche fig.) rinforzare, ass 
sostenere, ribadire, rinsaldare, puntellare, 
CONTA. scalzare, indebolire. A tes 
rincàlzo s. m. 1 rincalzamento (raro), rincalzaturð, 
aiuto, rinforzo, sostegno, puntello, zeppa, bietta, 
neo, calzatoia 2 (sport) riserva. 
rincantucciàre A v. tr, incantucciare, nasconda 
celare, acquattare, rimpiattare, rannicchiare co na- 
mostrare B rincantucciarsi v. sif. incantueciars ei 
scondersi, celarsi, rifugiarsi, acquattarsi, rimpia 4 


Odare, 
Tinfac. 


toz- 


icurare, 
calzare 
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arsi, accucciarsi CONTA. mostrarsi, 

rare v. tr. e intr. aumentare, accrescere, rialzare, 
inca isalire CONTA. ribassare, deprezzare. 

salire, MS s. m. aumento, rialzo, caro, crescita, salto 
rincaro yrn. diminuzione, calo, riduzione, ribasso, 
) o. V anche AUMENTO 


rezzament ; arsi i i i 
deprez àre v. intr, e rincasarsi intr. pron. rientrare, ri- 


rincasa e i CONTA. uscire, riuscire. 
ùdere A v. tr. 1 chiudere dentro, serrare, chiu- 
re, racchiudere CONTA. lasciare fuori 2 
quenti, di animali, ecc.) recludere (lett), 
ricoverare, imprigionare, carcerare, incar- 
abbiare, confinare (fig.) CONTA. liberare, 
ffrancare, sciogliere, scarcerare B rinchiudersi v 
= 7 chiudersi, serrarsi, rinserrarsi O barricarsi, asser- 
i liarsi D ritirarsi, confinarsi, seppellirsi (fig), mu- 
arsi (fig). tapparsi D appartarsi, estraniarsi, isolarsi 
CONTA. mostrarsi, comparire 2 chiudersi in sé, immu- 


annicchi 


(di delin 
internare, 
cerare, Ing 


Snchilso A part. pass. di rinchiudere: anche agg. 1 
chiuso, serrato, rinserrato, racchiuso CONTR. aperto 2 
(di delinquente, di animale, ecc.) recluso, internato, 
incarcerato, imprigionato, ingabbiato D confinato 
(fig.) CONTR. libero, affrancato, liberato, scarcerato 3 
chiuso in sé, immusonito B s. m. recinto. 
rincitrullire A v. tr incitrullire, istupidire, rimbecil- 
lire, rincretinire, incretinire, imbecillire, rincoglioni- 
re (volg.) O rimbambire B v. intr. e rincitrullirsi intr. 
pron. incitrullirsi, istupidirsi, rimbecillirsi, rincretinir- 
si, incretinirsi, imbecillirsi, rincoglionirsi (vo/g.). 
rincoglionire A v. tr. (volg.) rincitrullire, rimbecil- 
lire B v. int. e rincoglionirsi intr. pron. (volg.) rimbe- 
cillire, rincitrullire, rincitrullirsi, rintontirsi O rim- 
bambire. 

rincorrere A v. tr. (anche fig.) inseguire, tallonare, 
correre dietro B rincorrersi v rifl. rec. inseguirsi, tal- 
lonarsi, corrersi dietro, 

rincrescere v intr. dispiacere, dispiacersi, spiacere, 
dolere, dolersi, increscere (lett.), rammaricarsi, rim- 
piangere, addolorare, affliggere, rattristare, contrista- 
re, amareggiare, desolare, angustiare, crucciare, bru- 
ciare (fig.) CONTR. rallegrare, allietare, sollevare, 
consolare, confortare. 

rincresciménto s. m. rammarico, dispiacere, ama- 
ni afflizione, deplorazione, angustia, cruccio, tri- 
udine. erao, malcontento; scontentezza, inquie- 
de k na rarietà, disappunto O rimorso, contrizio- 
gioia di ni (lett.), pentimento CONTR. piacere, 
x dn BE azione, allegrezza, letizia, consolazio- 
rincretinire A i7 contentezza, gaŭdio: | s_ 
lire CONTR rr incretinire, incitrullire, rincitrul- 
si v intr Ani: lare, scaltrire B v. intr. e rincretinir- 
cirl ae incitrullirsi, rincitrullire, rin- 
(volg E stupidirsi, rimbecillirsi, rincoglionirsi 
` t6.) O rimbambirsi. 


n h 
pid infr. indietreggiare, arretrare, recedere 
CONTR. Sa ripiegare, ritirarsi, ritrarsi 
rinculo s, m Dd procedere, slanciarsi. 

traccolpo CONTA egiamento, arretramento D con- 
rincuorà » avanzamento. 


re A v ir. confortare, incoraggiare, ricon- 


rinforzo 
Triar; erone, racconsolare (/ett.), rassicurare, 
ana na (fig.), consolare, animare, 
8. ), inanimare (/ett.), sostenere, sorreg- 
n oe) se Cig.) CONTR. scoraggiare, avvi- 
s » sconfortare, rattristare, affliggere, 
addolorare, prostrare, demoralizzare, deprimere O al- 
tarmare O sgomentare, spaventare, atterrire, sconso- 
tare B rincuorarsi v. intr. pron. rincorarsi, riconfortar- 
si, racconsolarsi (Iett.), rassicurarsi, rinfrancarsi, 
rasserenarsi (fig. ), consolarsi, sostenersi, confortarsi, 
animarsi, rianimarsi, sollevarsi (/fig.) CONTR. scorag- 
giarsi, avvilirsi, sconfortarsi, rattristarsi, affliggersi, 
addolorarsi, deprimersi, demoralizzarsi, abbattersi © 
allarmarsi, spaventarsi. V anche CONSOLARE 
rincuoràto part. pass. di rincuorare; anche agg. inco- 
raggiato, rassicurato, rasserenato, rianimato, rinfran- 
cato, consolato, sollevato (fig.) CONTR. demoralizza- 
to, scoraggiato O avvilito, abbattuto n spaventato, 
spaurito. 
rinfacciàre A v. tr. rimproverare, accusare O ram- 
mentare, ricordare con risentimento, ridire B rinfac- 
ciarsi v. rifl. rec. rimbrottarsi, 
rinfocolàre A v. tr. 1 (di fuoco) riattizzare, riaccen- 
dere CONTR. spegnere, estinguere, soffocare, smorza- 
re 2 (fig.) (di passioni, di ricordi) rieccitare, rinfer- 
vorare, ridestare, risuscilare, risvegliare, rinfocare O 
infiammare, fomentare, riscaldare, stimolare CONTR. 
calmare, sedare, frenare, rattenere (/ett.), smorzare, 
trattenere, lenire, raffreddare B rinfocolarsi v. intr. 
pron. 1 (di fuoco) riaccendersi, riattizzarsi, attizzarsi 
CONTA. spegnersi, estinguersi, smorzarsi, morire 2 
(fig.) (di passioni, di ricordi) rinfiammarsi, ridestar- 
si, risvegliarsi CONTA. calmarsi, mitigarsi, rattenersi 
(lett. ), smorzarsi, frenarsi. 
rinforzante part. pres. di rinforzare; anche agg. e s. m. 
corroborante, tonico, ricostituente CONTA. debili- 
tante. 
rinforzàre A v. tr. 1 rinvigorire, invigorire, rafforza- 
re, fortificare, irrobustire, ringagliardire, ingagliardi- 
re, rinfrancare, ritemprare, corroborare, tonificare D 
rinsanguare (fig.) O ravvivare D rinsaldare, cementa- 
re (fig.) CONTR. indebolire, fiaccare, stancare, stre- 
mare, svigorire, debilitare, spossare, sfiancare, sfi- 
brare, snervare, prostrare, logorare, affaticare, mina- 
re (fig.), stroncare 2 (mil., edil.) puntellare, consoli- 
dare, solidificare D blindare 3 (fig.) (di ipotesi, di di- 
scorso, ecc.) avvalorare, confortare (raro), appog- 
giare D rincalzare CONTA. togliere valore, indebolire 
B v. intr.e rinforzarsi intr. pron. rafforzarsi, fortificarsi, 
rinvigorirsi, invigorirsi, irrobustirsi, ingagliardirsi O 
rinfrancarsi, riprendersi, ritemprarsi, corroborarsi 
CONTR. indebolirsi, infiacchirsi, stancarsi, sposarsi, 
sfiancarsi, stremarsi, svigorirsi, logorarsi, consumar- 
si, sfinirsi D rammollirsi. 
rinforzàto part pass. di rinforzare; anche agg. corro- 
borato, tonificato D sostenuto CONTA. debilitato, pro- 
strato, stremato. ; 
rinforzo s. m 1 puntello, rincalzo, supporto O 
(arch.) contrafforte, barbacane, sperone O (di calza) 


tallone n (di calzoni) battitacco 2 (fig.) aiuto, ap: ciù 


poggio, sostegno 3 (mil.) (spec. al pl.) aiuti, 
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rinfrancare 


forze, nuovi mezzi, soccorsi. . i 
rinfrancàre A v. tr. 1 rassicurare, incoraggiare, rin- 
corare, rincuorare, riconfortare, racconsolare (lett.), 
rasserenare (fig.), rianimare, sostenere CONTR. sco- 
raggiare, avvilire, sconfortare, rattristare, prostrare D 
preoccupare 2 (raro, lett.) rinforzare, rafforzare, 
corroborare, ritemprare CONTR. debilitare. indebolire 
B rinfrancarsi v. intr. pron. 1 rassicurarsi, rincorarsi, 
riconfortarsi, racconsolarsi (lett.), rasserenarsi 
Gîg.), rianimarsi CONTR. scoraggiarsi, avvilirsi, 
sconfortarsi, rattristarsi 2 (raro) rinforzarsi, raffor- 
zarsi. 
rinfrancàto part. pass. di rinfrancare: anche agg. 1 
rassicurato, incoraggiato. rincuorato, rincorato, ri- 
confortato, racconsolato (/ert.), rasserenato ({fig.), 
rianimato, sostenuto CONTR. scoraggiato, avvilito, 
sconfortato, rattristato, prostrato D spaventato, preoc- 
cupato 2 rinvigorito, corroborato. 
rinfrescante part pres. di rinfrescare; anche agg. 1 
refrigerante O refrigeratore CONTR. scaldante 2 
(fam.) (di medicina e sim.) calmante, antinfiamma- 
torio D (intestinale) astringente. 
rinfrescare A v. tr. 1 raffreddare. refrigerare CONTR. 
scaldare 2 (fam.) (di medicina e sim.) calmare, mi- 
tigare, moderare CONTR. riscaldare, surriscaldare 3 
(di parete, di dipinio, ecc.) ritoccare, restaurare, rin- 
novare, ripristinare 4 (di memoria, di idee, ecc.) rin- 
novare, ravvivare CONTR. togliere, spegnere B v. intr. 1 
(di tempo. di stagione ) raffreddarsi, diventare fresco 
CONTR. riscaldarsi 2 (di vento ) rafforzarsi. aumenta- 
re, intensificarsi CONTR. diminuire, calare C rinfre- 
scarsi v. rif. 1 refrigerarsi D ristorarsi, riposare, ripo- 
sarsi, ricrearsi CONTR. scaldarsi O affaticarsi, spossar- 
si, accaldarsi, scalmanarsi 2 (est. ) lavarsi, ripulirsi. 
rinfrésco s. m. (est.) bevuta, bicchierata. sbicchiera- 
ta, buffet (fr), cocktail (ingl.), cocktail-party 
(ingl. ). ricevimento. festa, festicciola. 
rinfùsa s. í solo nella loc. aw. alla rinfusa, confusamen- 
te, disordinatamente, sossopra, caoticamente CONTR. 
ordinatamente, in ordine. 
ringalluzzire A v. tr (scherz ) imbaldanzire, insu- 
perbire, inorgoglire, gasare (gerg.) CONTR. avvilire, 
abbattere, demoralizzare, afflosciare, sgonfiare (fig.) 
B v. mtr. e ringalluzzirsi intr. pron. (scherz.) imbaldan- 
zirsi, insuperbirsi, inorgoglirsi, rianimarsi CONTR. av- 
vilirsi, abbattersi, demoralizzarsi, sgonfiarsi (fig.), 
afflosciarsi. 
ringalluzzito par. pass. di ringalluzzire; anche agg. 
(scherz.) imbaldanzito, inorgoglito, insuperbito, ga- 
sato (gerg.) D vivace, vispo, esuberante, arzillo 
CONTR. avvilito, abbattuto, demoralizzato, sgasato 
(gerg.) O pigro, fiacco, lento, indolente, inerte, apa- 
tico. 
ringhièra s. f corrimano, passamano o balaustra, ba- 
laustrata D parapetto. 
ringhioso agg. (fig.) (di persona) iroso, iracondo, 
stizzoso, rabbioso, astioso, bilioso, collerico, fegato- 
so, irascibile CONTR. calmo, pacifico, tranquillo, pla- 
cido, mite. 
ringiovaniménto s. m. (anche fig.) rinnovamento, 
svecchiamento D rifioritura, ripresa CONTR. invec- 
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chiamento, senescenza, decadimento, decadenza 
ringiovanire A v. tr. (anche fig.) fare ritornare, 
vane o rinnovare, ammodernare, svecchiare 
gorire CONTR. invecchiare B v. intr. e ringi 
intr. pron. (fig. ) tornare giovane, rifiorire, rinascere a 
rinnovarsi, rinvigorirsi, riprosperare, rinverdire 
verdirsi CONTR. decadere, invecchiare, intristi 
vizzire (fig.), appassirsi (fig. ), sfiorire, 
ringraziamento s. m. grazie, riconoscenza, 
dine. 

ringraziàre v. tr. rendere grazie D benedire. 
rinite s. f. (med. ) infiammazione nasale o Cest.) raf. 
freddore, corizza, infreddatura. 3 
rinnegaménto s. m. sconfessione, sconfessamento 
(raro), abiura, tradimento, apostasia, ripudio CONTR. 
fedeltà D accettazione, riconoscimento, ; 
rinnegàre v.tr. 1 disconoscere, ripudiare, rifiutare 
maledire, misconoscere CONTR. riconoscere, accetta. 
te 2 sconfessare, abiurare, tradire, apostatare o diser- 
tare CONTR. riconoscere, accettare 3 ritrattare, smen- 
tire, contraddire CONTA. confermare, ribadire. 
rinnegàto A part. pass. di rinnegare; anche agg. 1 ri- 
pudiato, misconosciuto 2 smentito, contraddetto B s, 
m. spergiuro, apostata, fellone, infedele, traditore, fe- 
difrago CONTA. fido, fedele. 

rinnovamento s. m. 1 (di persone, di attività; di 
cose) innovamento, innovazione, riforma D rimoder- 
namento, rimodernatura, svecchiamento, ringiovani- 
mento O ripristinamento, ripristino O trasformazione, 
cambiamento D rifiorimento, rifioritura, risveglio, 
rinnovellamento (poer.), rinascenza (fig., lett.), rina- 
scita, rinascimento, resurrezione (est., fig.) O rivolu- 
zione (est.) O rinnovo, rinnovazione CONTR. invec- 
chiamento, decadenza, decadimento, declino, morte 
2 (di cose) restauro, ricostruzione, rifacimento, ri- 
strutturazione CONTR. abbandono O rovina, deteriora- 
mento, consunzione, logoramento, decadimento 3 ri- 
petizione. V, anche TRASFORMAZIONE 

rinnovàre A v tr. 1 (di discorso, di invito, ecc.) ti- 
petere, rifare, ribadire, reiterare (lett. ), iterare (lett.), 
ridire, replicare, riaffermare, raffermare (tosc.) 
CONTA. disdire, risolvere 2 (di abito, di locale, ecc.) 
rimodernare, svecchiare, ammodernare, innovare, di- 
vecchiare (ant.), modernizzare, rammodernare, re- 
staurare, riformare, ricreare, rimaneggiare, rigenera- 
re, rinnovellare (poer.), rinfrescare, rinverdire, acco- 
modare, racconciare, riadattare, migliorare, trasfor- 
mare D ricostruire, ristrutturare, ripristinare, riattare D 
cambiare, sostituire CONTR. logorare, fare decadere, 
deteriorare, devastare, guastare, consumare, rovinare 
3 (fig.) (di aria) cambiare B rinnovarsi V. intr. pron. 
1 rifiorire, innovarsi, rifarsi, rigenerarsi, rinvigorirsi, 
ringiovanire O aggiornarsi, rimodernarsi, moderniz 
zarsi CONTA. intristire, decadere, invecchiare, mi 
zire 2 (di fenomeno, di ricorrenza, ecc.) ripetersi, 
avvenire di nuovo, riaccadere, ripresentarsi, ripro 
dursi, tornare. 

rinnovo s. m. rinnovamento. e- 
rinomàto agg. famoso, celebre, noto, notissim B 
nosciuto, popolare, celebrato, stimato, memora? ia 
preclaro (lett.) D illustre, insigne, eminente, €S 


are gio. 
Q rinyj. 
Ovanirsį 
» tin- 
Te, av. 


gratitu- 


ignoto, sconosciuto, ignorato O mal- 
conTR ose alificato, screditato, chiacchierate, di- 
a anche FAMOSO 

scuso are A v. tr. (anche fig.) raffermare (raro), 
rinsal a rinvigorire, consolidare, stabilizzare, ce- 
rafforzati: forzare, riconsolidare, rincalzare O ritem- 
borare CONTR. attenuare, svigorire, inde- 
ire, Spegnere» fare morire, distruggere, dissestare 
B rinsaldarsi v. intr. pron. (anche fig.) raffermarsi 
(raro) S nprarsi, temprarsi, corroborarsi CONTR. at- 
zani i svigorirsi, indebolirsi, spegnersi, svanire, 
tenva pari incrinarsi, raffreddarsi. 
mont uàre A v tr. (fig.) rinvigorire, rinforzare, 
rinsar CONTR. indebolire, svigorire, dissangua- 
cor rinsanguarsi v. intr. pron. 1 rinvigorirsi, rinfor- 
par corroborarsi CONTR. indebolirsi, svigorirsi 2 
A riprendersi economicamente, trovare denaro 
Ba fallire o dissanguarsi (/ig.), svenarsi (fig.).. 
rinsavire v. intr. tornare in senno O Gig.) emendarsi, 
correggersi, ravvedersi CONTR. ammattire, impazzire, 
insanire O incitrullire. . 
rinserràre A v. tr, rinchiudere, chiudere, serrare, re- 
cludere o internare, imprigionare, ingabbiare CONTR. 
liberare, affrancare, sciogliere D scarcerare B rinser- 
rarsi v. rif. chiudersi, rinchiudersi, tapparsi, serrarsi 
CONTR. uscire, mostrarsi. 
rintanàre A v. tr. intanare CONTR. scovare, snidare 
Brintanarsi v. intr. pron. (fig.) nascondersi, celarsi, ri- 
fugiarsi, intanarsi, ripararsi, imbucarsi D segregarsi, 
confinarsi, seppellirsi (fig.), appartarsi, ritirarsi O ri- 
parare CONTR. uscire, sbucare. 
rintanàto part. pass. di rintanare; anche agg. nascosto, 
rifugiato O ritirato, appartato. 
rintoccàre v. intr. (di campana) suonare, risonare, 
battere. 
rintócco s. m. (di campana) tocco, botto, 
rintontire A v tr. intontire, stordire, intronare, rintro- 
nare, istupidire B v. intr. e rintontirsi intr. pron. intontir- 
i Pl rintronarsi, istupidirsi, rincoglionirsi 

volg.). 


rintracciàre v, tr trovare, scovare, ripescare, scopri- 


Di stanare, ritrovare, rinvenire CONTR. perdere, smar- 
re. 


rintronàre A v. intr. rimbombare, rombare, riecheg- 
di risonare, echeggiare, tuonare, rumoreggiare, 
Sonica Npercuotersi B v tr. 1 (di suono) assorda- 

> StOrdire, intontire, rintontire, intronare, ubriacare 
Cis.) 2 (di c y ; 


si v. intr, 


ri 
p tonato part. pass. di rintronare; anche agg. stordi- 
O, ubriaco Gig. ). 

Vir. 1 (di punta) ribattere, spuntare, 
(di ei a CONTR. appuntire, affilare 2 Gis.) 
te, umiliare e sim.) reprimere, soffocare, mortifica- 
eccitare 3 Ae castigare CONTR. incoraggiare, 
tere, Ambea (ai persona, di accusa, ecc.) ribat- 
Te, reagire Q SIC; confutare, rispondere, controbatte- 
accettare B respingere CONTA. assentire, approvare, 
int rintuzzarsi v. rifl. rec. rimbeccarsi. 


Uncia 
SÉ abbandono, abdicazione © cessione O 
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l rinunciare 
rifiuto, negazione, diniego CONTA, accettazione, ac- 
coglimento, consenso 2 (est.) privazione, sacrificio, 


mortificazione 3 (sport) (nel tennis) scratch (ingl. ). 
V anche DEROGA, RIFIUTO 


RINUNCIA 
sinonimia strutturata 


La parola rinuncia definisce sia l'atto del ricusare 
spontaneamente una cosa che è nostra o dovrebbe 
esserlo di diritto, sia (in senso concreto) la dichiara- 
zione, il documento con cui lo si fa: fare, notificare 
la rinuncia all’impiego; inviare una rinuncia moti- 
vata; nel linguaggio giuridico infatti la rinuncia è il 
potere di un soggetto di abbandonare un diritto di cui 
è titolare: rinuncia a un diritto immobiliare, al dirit- 
to di querela; rinuncia all'eredità. 

Equivalente a rinuncia è rifiuto, che però equiva- 
le anche a risposta negativa in generale e quindi ri- 
sulta meno specifico: il tuo improvviso rifiuto cì ha 
sorpresi; il rifiuto di un incarico. Altro sinonimo più 
ricercato è abdicazione, che in modo particolare de- 
signa il rinunciare all’autorità sovrana o ad altro po- 
tere legittimo: l’abdicazione del re. Così la cessione 
corrisponde al rinunciare e al mettere qualcosa a di- 
sposizione di qualcuno, soprattutto in via tempora- 
nea, mentre nella lingua forense indica specifica- 
mente il negozio giuridico di trasferimento ad altri di 
diritti, azioni: cessione dei crediti, del contratto, di 
azienda. 

Se la rinuncia corrisponde all’allontanamento da 
qualcosa che potrebbe essere portatore di soddisfa- 
zioni e di vantaggi si chiama anche abbandono: 
l'abbandono degli studi ha segnato l’inizio del suo 
malessere; questo termine inoltre indica più specifi- 
camente la rinuncia al proseguimento di una gara 
sportiva da parte di un concorrente, e quindi si avvi- 
cina a ritiro. j 

In senso estensivo, e soprattutto al plurale, rinun- 
cia equivale a privazione e sacrificio, che indicano 
il fare a meno soprattutto volontariamente di qualco- 
sa di necessario, di utile o di gradito: nella sua vita 
si è assoggettato a molte rinunce; una vita di stenti 
e di privazioni; studia a costo di grandi sacrifici; vi- 
vere là è proprio un sacrificio; una maggiore forza 
caratterizza la mortificazione, sinonimo marcato di 
privazione e sacrificio attinto dal linguaggio religio- 
so, dove si riferisce alla pratica di punizioni corpo- 
rali o alla regressione delle passioni e degli stimoli 
dei sensi. 

Infine, il termine appartiene anche al linguaggio 
sportivo, è specificamente del tennis in cui traduce 
l'inglese scratch: vincere per scratch significa esse- 
re dichiarato vincitore per rinuncia dell’avversario. ` 


rinunciàre v. intr. 1 lasciare, abbandonare, recedere, 
ritrarsi (fig.), desistere O capitolare (fig.), mollare 
(fig. fam.), smettere O astenersi O ricusare, rifiutare, 
deporre (fig.), declinare D demordere, deflettere, 
smuoversi CONTR. accettare, accogliere, 
addossarsi, assumere, assumersi, cimentai 
tire o insistere, persistere, prosegi 
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rinunciatario 
orsi. tentare 2 (a cibi, a divertimenti, Ì 
= ne a cariche, a eredità, ecc.) INC 
cedere, ritirarsi, dimettersi O abiurare, rinnegare, a 
negare (anf.) CONTR. mantenere, conservare O gode- 
re, usufruire O adire. . 
rinunciatàrio s. m.; anche agg. 1 dimissic ; 
cante 2 (est.) debole, irresoluto, fiacco, incerto, titu- 
bante CONTR. risoluto, determinato, energico, attivo. 
rinvenimėnto s. m. ritrovamento O scoperta. reperi- 
mento D reperto CONTR. perdita, smarrimento- 
rinvenire (1) vt 1 (di cosa) ritrovare, ncuperare, 
recuperare, scovare, ripescare, rintracciare, repenre 
(lert.) CONTR. perdere, smarrire 2 (di resti) scoprire, 
trovare D disseppellire CONTR. nascondere, occultare 
o seppellire. . Len 
rinvenìre (2) v. int. 1 (di persona) riaversi, nant- 
marsi CONTR. svenire, mancare, accasciarsi 2 (di co- 
sa, di pianta) rigonfiarsi, ammorbidirsi, riprendersi, 
riprendere freschezza CONTR. appassire, afflosciarsi, 
rinverdìre A v. t. (fig.) (di speranza, di ricordo, 
ecc.) ravvivare, rinnovare, rigenerare, rinnovellare 
(poet.). ricreare, vivificare © rinvigorire, riaccende- 
re, rianimare CONTA. spegnere, mortificare, avvilire, 
abbattere B v.intr e rinverdìrsi int pron. 1 (di pianta, 
di prato e sim.) ritornare verde, inverdire, verdeggia- 
re, verzicare (poet. ), ripigliare (fam.) CONTR. ingial- 
lire, appassire, appassirsi, seccare O spogliarsi 2 
Uig.) (di speranza. di ricordo, ecc.) rinnovarsi, ri- 
fiorire. rinvigorirsi. ridestarsi CONTR. logorarsi, in- 
vecchiarsi, consumarsi. 
rinviàre v.tr. 1 (di palla, di colpo, ecc.) respingere, 
ridare, ribattere CONTR. prendere, trattenere 2 (di let- 
tera, di pacco, ecc.) rimandare, rendere, restituire, ri- 
consegnare, rimettere, rispedire CONTR. ricevere, ac- 
cogliere 3 (di sedura, di festa, ecc.) aggiornare, dif- 
ferire, posticipare, spostare, procrastinare, prorogare, 
ritardare CONTR. anticipare, affrettare. 
rinviàto part pass. di rinviare: anche agg. differito, 
spostato O dilazionato, prolungato, protratto. 
rinvigorire A v ir. (anche fig.) irrobustire, rafforza- 
re, rinforzare, fortificare, rinsaldare, vivificare, inga- 
gliardire D rinverdire © tonificare, ricostituire, ritem- 
prare, ristorare, corroborare D rinsanguare (fig.) O ri- 
suscitare (fis.) © consolidare, cementare Gig.) 
CONTR. indebolire, debilitare, stancare, spossare, 
stremare, estenuare, infiacchire, fiaccare, svicorire 
sfibrare, snervare, esaurire, rammollire, prostrare, 
stroncare O affievolire, allentare, attenuare B v. intr. e 
rinvigorirsi intr. pron. (anche fig.) irrobustirsi, raffor- 
zarsi, rinforzarsi, fortificarsi, riprendersi o ristorarsi, 
ritemprarsi O rivivere, rinascere, rifiorire, risuscitare 
Gig.) CONTR. indebolirsi, infiacchirsi, debilitarsi, de- 
penre, estenuarsi, stancarsi, sfinirsi o vacillare, affie- 
volirsi, attenuarsi. 
rinvigorito part. pass. di rinvigorire; anche agg. (an- 
che fg.) irrobustito, rinfrancato, fortificato, vivifica- 
to, ravvivato, rianimato o corroborato, tonificato, ri- 
posato CONTR. indebolito, debilitato, infiacchito, 
estenuato, stremato, snervato, prostrato. i 
rinvio s. m. i i 2 
sütuzione 2 Li d a pra ecc.) respinta, re- 
in un libro) rimando 3 (di seduta, di fe- 


ecc.) sacrifi- 


issionario, abdi- 
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sta, ecc.) differimento, aggiornamento, posticiba» 
ne, sospensiva, proroga, ritardo CONTR, anticipog 
tuazione. . . at 
rione s. m. quartiere, sestiere, contrada, zona, 
riordinamento s. m. riordino, riassetto, ri 
mento, ricomposizione, riorganizzazione, risist 
zione, sistemazione, riforma, rifacimento, ri È 
giamento CONTR. dissestamento, confusione, pr 
sanizzazione, sbandamento. or- 
riordinàre A v. tr. 1 rassettare, ordinare, riassestare, 
ravviare, ripulire, accomodare, riaccomodare, 
giustare, sistemare, riporre, sbarazzare, sbrattane 
CONTR. disordinare, confondere, arruffare, scombus. 
solare, scompigliare, sconvolgere 2 riorgani stà 
formare, ricomporre O ripristinare O rimpastare, rifà 
re, rimaneggiare CONTR. disorganizzare, dissest 
scompaginare B riordinarsi v. rifl. 1 rassettarsi, acco- 


modarsi, risistemarsi, rimettersi in ordine, ravviarsì — 
(fig.) 2 riorganizzarsi, ricostituirsi CONTR. scompagi- 
ns 


narsi, rompersi. 
riordinato part. pass. di riordinare; anche agg. rasset- 
tato, in ordine, ordinato, ripulito O ristrutturato, rior- 
ganizzato CONTR. scombussolato, scompigliato, 
riòrdino s. m. (bur:) riordinamento, riorganizzazio- 
ne, riforma, risistemazione, ristrutturazione CONTR. 
disorganizzazione, dissesto. j 
riorganizzàre A v. tr riordinare, risistemare, ripre- 
parare, riformare, ristrutturare CONTR. disordinare, 
disorganizzare B riorganizzarsi v. rifl. riordinarsi, rì- 
sistemarsi CONTR. disorganizzarsi, 
riottenére v. tr. ricuperare, recuperare, ritrovare, ria- 
vere, riacquistare, riguadagnare, riconquistare 
CONTR. perdere. 3 
riottóso agg. 1 (lert.) litigioso, attaccabrighe, ira- 
condo, rissoso, rissaiolo, bellicoso, prepotente, ma- 
nesco CONTR. pacifico, conciliante, placido, mite, pa- 
cato, quieto, mansueto 2 (est. ) caparbio, indocile, re- 
stio, recalcitrante, ritroso, intrattabile, cocciuto, in- 
correggibile, indisciplinato, insubordinato, pervica- 
ce, puntiglioso, irriducibile, pertinace, zuccone 
CONTR. arrendevole, remissivo, condiscendente, do- 
cile, persuadibile. ‘ 
ripagare v.tr. 1 (di cosa) pagare di nuovo 2 (di per- 
sona) ricompensare, contraccambiare, ricambiare, 
restituire, rimeritare O corrispondere 3 (di danno) ti- 
sarcire, indennizzare, rimborsare, compensare, 
dere, pagare. 
riparàbile agg. aggiustabile, accomodabile, rappe?= 
zabile O rimediabile, correggibile, risanabile, sana’ 
le CONTR. irreparabile, inaggiustabile O irrimediabile 
O ineluttabile, inesorabile. - 
riparàre (1) A v.tr. 1 proteggere, difendere, coprire, 
schermare, schermire, ombreggiare, parare D ricop!l 
re (est. ), rivestire CONTR. esporre, scoprire, mostrare 
2 (di male, di danno, ecc.) ovviare, rimediare, risa! 
cire, sanare, risanare, correggere O scontare, espialt» 
purgare 3 (di attrezzo, di strada, ecc.) aggiustare: 
accomodare, raccomodare, restaurare, rappezzatt; 
rattoppare, racconciare, rassettare, rabberciare MA 
tare, ripristinare, rifare, ricostruire CONTR. rovi 
danneggiare, rompere, scassare, sgangherare, logo! 
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o sabotare B v int. (a inconvenienti, 
pastare È > ; 

i ze, ecc.) ovviare, rimediare, provvedere, em- 
mancanze da riscattarsi CONTR. provocare, causare C 
pire O'S J v rifl. mettersi al riparo, ricoverarsi, coprir- 
riparars i ifu giarsi, nascondersi, rintanarsi O difen- 
si, salvars reggersi, salvaguardarsi CONTR. esporsi, 
dersi, ge SE he CORREGGERE 
scopre (2) v intr. rifugiarsi, salvarsi, rintanarsi, ri- 
riparā nascondersi CONTR. esporsi, scoprirsi, mo- 
cea; avventurarsi. 

s di (1) part. pass. di riparare (1); anche agg. 1 
ripara ) aggiustato, sistemato, accomodato, restau- 
(eo ezzato, rattoppato, racconciato, rabbercia- 
mo, PD ripristinato, ristrutturato, rifatto CONTR. 
Coi danneggiato, guastato, sfasciato, sganghe- 
mto 2 (di danno, di colpa) risarcito, ripagato O 
espiato. purgato, pagato 3 (di luogo) coperto, protet- 
to, difeso, chiuso CONTR. indifeso, scoperto, esposto. 
riparato (2) part. pass. di riparare (2); anche agg. rì- 
fugiato, rintanato, nascosto, fuggito. Ì 
riparazione s.f. 1 (di cosa) accomodatura, aggiu- 
statura, aggiustamento, restauro, racconciatura, rac- 
conciamento, raccomodatura, rattoppo, ripristino, ri- 
pristinamento, ripristinazione, reintegrazione, riatta- 
mento, riassetto, riadattamento CONTR. guasto, dete- 
rioramento, danneggiamento, danno, rottura D sabo- 
taggio 2 (di danno, di torto e sim.) risarcimento, am- 
menda (/ig.), soddisfacimento, soddisfazione, rime- 
dio, riparo, compenso O espiazione CONTA. provoca- 
zione. 

ripàro s.m. 1 difesa, protezione o baluardo, barriera, 
barricata, sbarramento O copertura, schermo, scher- 
matura Q paravento O tetto O (est. ) salvezza, sicurez- 
za 2 (di animali) stalla, ricovero O rifugio, tana, co- 
vo, latibolo (/err.) 3 (al male, al vizio, ecc.) rimedio, 
provvedimento, misura, ripiego FRAS. correre ai ri- 
pari (fig.), cercare di rimediare CONTR. incentivo, 
spinta. V anche DIFESA, MISURA 

ripartire A v. tr. 1 dividere, suddividere, frazionare, 
ordinare, compartire, scompartire, spartire, distribui- 
re Orazionare CONTR. unificare, unire, riunire, accor- 
pare 2 assegnare, dare, conferire, attribuire, imparti- 
re (raro) CONTA. togliere, sottrarre B ripartirsi v. rif. 
rec. dividersi, spartirsi. 

'partizióne s.f 1 spartizione, divisione, suddivi- 
com si partizione, frazionamento, compartizione, 
ie i Si smistamento, scaglionamento o distinzio- 
DE R cazione CONTR. unificazione, riunificazio- 
buzio Tpamento 2 divisione, assegnazione, distri- 

. “One, Conferimento CONTR. sottrazione 3 (di ente, 


i attività a n 
b tività, ecc.) reparto, servizio, sezione, settore, 
ranca ). 


ripassàre 


attravers 
Tilegg 


Avt1 (di luogo) passare di nuovo, ri- 
are 2 (di scritto, di dipinto, ecc.) scorrere, 
are si nguardare, rivedere, riesaminare, control- 
tomar errie: ritoccare, ripetere B v. intr. ritornare, 

ripas €. V anche CORREGGERE 
3 aa s41 (di scritto, ecc.) riguardata, rilettu- 
am.) n cehiata, riveduta, ripasso, ripetizione 2 
rabbuffo. ri onizione, sgridata, cicchetto, ramanzina, 
9, rimbrotto, rimprovero, sfuriata, strapazza- 


ripetuto 


ta, strigliata, risciacquata Gig., fam.), tirata CONTR, 
oan plauso, elogio, approvazione, encomio. 
ripasso s. m, ripetizione, Tipassata, riguardata, rilet- 
tura, scorsa, occhiata, 
ripensaménto s m. 1 riflessione, meditazione, 
considerazione, ponderazione 2 (di idea, di decisio. 
o DARIO, cambiamento di opinione, rav- 
nto, 
ripensàre A v. inr. 1 riflettere, meditare, considera- 
re, ponderare, rimuginare (fig.), rimasticare (fig.), 
ruminare (fig.) 2 cambiare pensiero, cambiare pare- 
re 3 ricordare, rievocare, rammemorare (lett.), rime- 
morare (ant.), rimembrare (poet.), risovvenirsi 
(lett.) CONTR. dimenticare, scordare, obliare (Zert.) B 
vtr (lett.) riconsiderare. 
ripercòrrere v.tr. 1 (anche fig.) percorrere di nuo- 
vo, riandare 2 ricordare CONTR. dimenticare. 
ripercuòtere A v. tr. percuotere di nuovo B riper- 
cuotersi v. intr. pron. 1 (di luce, di acqua, ecc.) rim- 
balzare, riflettersi, riverberare 2 (di suono) rintrona- 
re, echeggiare, rimbombare, risonare 3 (di dolore) 
rispondere (fig.) 4 (est.) propagarsi, ricadere o inci- 
dere, influire, 
ripercussiòne s. £ 1 contraccolpo, rimbalzo, riper- 
cuotimento (raro) 2 (di luce, di suono, ecc.) rie- 
cheggiamento, risonanza, rimbombo, eco, riverbero 
3 (di avvenimento, di notizia, ecc.) conseguenza, ri- 
flesso, reazione, effetto, rispondenza, risvolto (fig. ). 
ripescàre v tr 1 riprendere, ricuperare, ripigliare 
(fam.) CONTR. perdere, abbandonare 2 (fig. ) ritrova- 
re, trovare, rinvenire, recuperare, rintracciare 3 (est, ) 
(di nozioni, di progetti, ecc.) rispolverare (fig. ), rie- 
sumare (fig. ). 
ripètere A v. ir. 1 (di discorso, ecc.) dire di nuovo, 
ridire, confermare, riconfermare O ribadire, insistere 
(fig.) O ricapitolare (est.), rifriggere (fig.), riferire, 
riportare D (di richiesta, di invito, ecc.) reiterare, rin- 
novare O (di cosa, ecc.) ricominciare, rifare 2 (di 
successo) bissare, rinnovare, replicare 3 rifare, itera- 
re (lett.), riprodurre, imitare, ricalcare (fig.), para- 
frasare, copiare, echeggiare (fig.) 4 (di lezione) ri- 
passare o rispiegare B ripetersi v. intr. pron. 1 ridire 2 
insistere, ostinarsi 3 (di fatto, di avvenimento, ecc.) 
ricorrere, ritornare, succedersi, avvenire, accadere O 
rinnovarsi, riprodursi. . . . 
ripetibile agg. rinnovabile, iterabile (lett.), ripresen- 
tabile, replicabile, imitabile Driferibile CONTA. irripe- 
ibile, irreplicabile. o. 
lipeliiva ao) ridetto, replicato, rifatto O (est.) mo- 
notono, meccanico (fîg.), noioso CONTA. nuovo. i 
ripetizióne s. f. 1 iterazione, reiterazione, rep ia 
bis, replay (ingl.) 2 ribadimento, riconferma, inno 
vazione, rinnovamento, ritorno O ritornello, ref _ 
(fr) O routine (fr.) 3 lezione privata D ripasso, pas 
sata 4 (ling.) geminazione, raddoppiamento. cente 
ripetutaménte aw. spesso, più volte, frg int 
mente, sovente, reiteratamente, pai 
stentemente CONTA. di rado, raramente, fa/Volta,S 


radicamente. | È 
ripetùto part. pass. di ripetere; ] 
ritrito (fig.), rifritto (fig.) D insis 
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ripiano 
imitato, rifatto o reiterato, iterato (Zett. ) D vieto D tau- 
tologico D geminato (ling.) 2 numeroso, frequente, 
molto, molteplice, vario, diverso CONTR. rado, raro, 
sporadico, casuale. V anche FREQUENTE 
ripiàno s.m. 1 (di mobile) piano, scaffale, mensola 
2 (di architettura, di terreno) pianale, gradone D ter- 
razzo D (agr.) scaglione, lenza 3 piattaforma, peda- 
na, palco o scalino, gradino. 7 
ripicca s. f ripicco, puntiglio, picca, dispetto. ven- 
detta. 
ripidezza s. f ripidità, inclinazione, pendenza. 
ripido agg erto, inclinato, pendente O scosceso, ar- 
duo, difficile, malagevole, acclive (/etr.). precipite 
(Jett.) CONTR. dolce o piano. pianeggiante. 
ripiegare A v. tr. 1 piegare più volte O rimboccare 
CONTR. rispiegare 2 (di ali, di braccia) piegare, rac- 
cogliere, chiudere, rannicchiare CONTR. spiegare, di- 
stendere B v. intr. (mil.) indietreggiare, ritirarsi, cede- 
re, arretrare, recedere (raro), retrocedere. rinculare 
CONTR. avanzare, proseguire O affrontare C ripiegar- 
si v. intr. pron. incurvarsi, piegarsi, flettersi, torcersi, 
accartocciarsi CONTA. raddrizzarsi, rizzarsi D v. rifl. 
(fig.) (di persona) rinchiudersi, chiudersi, rannic- 
chiarsi o rifugiarsi CONTR. aprirsi. 
ripiègo s. m. palliativo ({îg.), compromesso, rappez- 
zamento (fig.). rappezzatura (fig.), rattoppo (fîg.), 
rattoppatura (fig.). zeppa (fig.) D rimedio, riparo O 
mezzuccio, mezzotermine O stratagemma, artificio, 
scappatoia, espediente. trovata, appiglio O pretesto, 
scusa. V. anche ARTIFICIO, SCUSA 
ripièno A agg. 1 colmo, pienissimo. raso, rigurgitan- 
te, straripante, traboccante, ricolmo O gonfio, rigon- 
fio, zeppo, denso, fitto D imbottito, impinzato (fig. ), 
inzeppato, repleto (ant.), stipato, stivato, pigiato 
CONTR. vuoto, scarso, sgonfio, sgombro 2 (fig.) in- 
vaso, pervaso, penetrato B s.m. (di vivanda) farcitu- 
ra, farcia O impasto. 
ripigliàre A v. tr. 1 (fam.) riprendere, riacchiappare, 
riafferrare, rioccupare, riconquistare CONTA. perdere, 
lasciare, abbandonare 2 (fam. ) recuperare, ripescare, 
riacquistare, riguadagnare, riavere CONTR. perdere 3 
(di discorso, di lavoro, ecc.) ricominciare, riattacca- 
re D continuare, seguitare, proseguire CONTR. inter- 
rompere, troncare, smettere 4 (di persona) riaccetta- 
re, riammettere, riaccogliere CONTR. allontanare, ri- 
fiutare B v. intr. (di piante, alberi e sim.) rinvenire, 
riaversi, rinverdire, rigermogliare, rinascere, rinvigo- 
rire O ravvivarsi CONTA. ingiallire, appassire, avvizzi- 
re, disseccarsi, inaridire © morire C ripigliarsi v. rifl. 
riprendersi, riafferrare, rioccupare, riconquistare 
CONTR. riperdere, abbandonare. 
riporre A v. tr 1 rimettere, ricollocare CONTA. rito- 
gliere, levare 2 metter via, risistemare, riordinare O 
conservare, serbare 3 nascondere, celare, imbucare 
(est., fam.) 4 (fig.) (di fiducia, di affetto, ecc.) dare, 
accordare CONTA. togliere B riporsi v. rif. mettersi, ri- 
sistemarsi. 
riportàre A v.tr. 1 restituire, ridare, riconsegnare, ri- 
spedire, tornare (lett. ) CONTA. tenersi, trattenere 2 rj- 
condurre, rimenare 3 (di notizia, di discorso e sim.) 
riferire, ripetere, ridire D spifferare (fam. ), racconta- 
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re, dirc, rivelare CONTA, tacere O nascondere, cg 
(lett.) 4 (di scritto, di prova, ecc.) citare, richiam 
re, allegare 5 (di disegno e sim.) ridurre, trasporta > 
trasferire 6 (fig. ) (di approvazione, di premio, col 
conseguire, avere, acquistare, ottenere, riscuotere a) 
cevere D (di vantaggio) cavare, ricavare B riporta; 4 
si v. intr. pron. 1 tornare, andare, ritornare 2 (a scritto 
a discorso, ecc.) richiamarsi, riferirsi, ricolleparsi 3 
(con la mente) riandare, ricordare. V'anche nani 
riportàto part. pass. di riportare; anche agg. 1 restituì. 
to 2 riferito, citato. 
riposante part. pres. di riposare (2); anche 290. di- 
stensivo, rilassante D ristoratore D calmo, tranquillo, 
sereno, quieto O tranquillizzante CONTA. irritante de 
citante, stressante, logorante, massacrante, È 
riposare (1) A v. tr. posare di nuovo, rimettere, ria- 
dagiare, risistemare, ricollocare CONTR. risollevare 
rialzare B riposarsi v rifl. riadagiarsi, rimettersi, risi: 
stemarsi, ricollocarsi CONTR. risollevarsi, rialzarsi. - 
riposàre (2) A v. intr. 1 (di persona) fermarsi, so- 
stare, distendersi, posarsi (/eft.), poltrire O dormire, 
sonnecchiare CONTR. lavorare, fare, faticare, agire, 
sfaccendare 2 (est.) dormire, sonnecchiare, pisolare 
(fam.) 3 ristorarsi, rinfrescarsi, rilassarsi, rifiatare, 
respirare (fig. ), riprendersi CONTA. affaticarsi, debili- 
tarsi, affannarsi, affaccendarsi, spossarsi, stancarsi, 
straccarsi (pop.) 4 (euf.) essere sepolto D essere 
morto 5 (anche fig.) (di cosa) poggiare, reggersi, 
appoggiarsi B v. ir. rilassare, distendere, ristorare 
CONTR. estenuare, logorare, stressare C riposarsi v. 
intr. pron. rilassarsi © rifiatare O ristorarsi, rinfrescarsi 
CONTR. sfinirsi, sfiancarsi O scalmanarsi O strapazzar- 
si, sovraffaticarsi. 
riposàto part. pass. di riposare (2); anche agg. (lett.) 
ristorato, fresco, rinvigorito O tranquillo, calmo, se- 
reno CONTR. stanco, spossato, esausto, provato, trafe- 
lato, stressato D inquieto, ansioso, turbato. 
riposino s. m. 1 dim. diriposo 2 pisolino, pennichel- 
la (dial.), pisolo (fam.). 
riposo s.m. 1 respiro, sosta, pausa, tregua, intermez- 
zo CONTA. lavoro, attività o fatica, sfacchinata, tour 
de force (fr:) 2 (est.) ristoro D sollievo O rilassamen- 
to, relax (ingl.) CONTA, stanchezza, strapazzo, sur- 
menage (fr), spossatezza O tensione 3 (est.) sonno 
D dormita © pisolino, pennichella (dial.) 4 letargo 
quiete, tranquillità, pace, requie CONTA. agitazione, 
frenesia, tensione, irrequietezza, ansia, ansietà t 
(est.) ozio, ricreazione, distrazione O vacanza, vil- 
leggiatura 7 quiescenza, pensione FRAS. eterno ripo- 
so (euf.), morte. 
ripostiglio s. m. bugigattolo, sgabuzzino, stan 
stambugio O deposito, retrobottega O sottoscala, 
totetto, cantuccio. h 
riposto part. pass. di riporre; anche agg. 1 (di luogo) 
appartato, solitario, isolato, ritirato, romito (let) O 
riservato CONTR. frequentato, affollato 2 (di pensie 
ro, di sentimento, ecc.) segreto, nascosto, recondito, 
celato, occulto o latente CONTR. palese, evidelo 
chiaro, manifesto 3 (di cosa) conservato, messo Pa 
parte, serbato, riservato 4 rimesso. V anche so! S 
riprèndere A v tr. 1 (di cosa) ripigliare Qam- ) "° 


zino, 
sot- 
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arc, ritogliere, riacquistare, riguadagnare, riac- 
cupe! e riacciuffare, riafferrare, riavere, rivincere, 
chiapP® ripescare CONTR. perdere, lasciare, riabban- 
stirare,” ridare, riconsegnare 2 (di luogo) rioccupa- 
tr” aquistare CONTR. perdere 3 (di lavoro, di di- 
re, LAS ) ricominciare, riattaccare, rincominciare 
Pr ntinuare, seguitare, proseguire O soggiungere 
interrompere, sospendere O troncare O smet- 
cONTA. i ndonare, piantare O tralasciare 4 (di perso- 
tere, à m ortamento, ecc.) ammonire, sgridare, re- 
na, di co! kk hiamare, rimbrottare, rimproverare, rab- 
darguire, o criticare, ridire, biasimare, riprovare 
buffare (/îg.) j 
„), censurare (est., fig.), condannare CONTA. lo- 
(lent. elo iare, esaltare 5 fotografare, filmare, cine- 
dare, $ pen sirare 6 (di cucitura, di modello, ecc.) 
MISS ridurre o ritoccare, modificare, correggere 
Sdi impiegato) riassumere CONTA. cacciare 8 (di 
corridore, di svantaggio) riassorbire (fîg.), rimonta- 
re B riprendersi v. intr. pron. 1 rinforzarsi, rinvigorit- 
si, rianimarsi, irrobustirsi, ricomporsi, riaversi, mi- 
gliorare, rinvenire CONTR. indebolirsi, infiacchirsi O 
svenire, accasciarsi, afflosciarsi o avvilirsi, abbatter- 
si, sconfortarsi, crollare, tramortire 2 correggersi, 
ravvedersi, emendarsi, pentirsi, rirsavire CONTR. 
peggiorarsi C v.intr. 1 ricominciare, riattaccare ocon- 
tinuare, seguitare CONTR. smettere, Interrompersi 2 
(di pianta, di fuoco, ecc.) rinvigorirsi, rinforzarsi O 
ravvivarsi CONTR. appassirsi, seccarsi, inaridirsi O 
spegnersi. V. anche BIASIMARE, CORREGGERE 
ripresa s. i 1 (di ostilità, di attività, ecc.) rinnovo, 
risveglio, riapertura D incremento, aumento O recupe- 
ro, ricupero O progresso CONTR. diminuzione, calo O 
cessazione, troncamento, fine, interruzione, sospen- 
sione, ristagno (fig.), stasi 2 (di motore) accelera- 
zione, sprint (ingl.) 3 (sport) fase, tempo, round 
(ingl.) 4 (di abito) piega, cucitura, pince (fr), pie- 
golina 5 (mus.) ritorno, ritornello 6 (cine.) inqua- 
dratura. 
ripresentàre A v. tr. presentare di nuovo, riproporre 
CONTA. ritirare B ripresentarsi v. rif. 1 riapparire 
CONTA. scomparire 2 (di occasione, di avvenimento, 
ecc.) ricapitare, riaccadere, risuccedese o tornare, ri- 
tornare O rinnovarsi O ricorrere CONTR. svanire, 
it ri 3 (di candidato) riproporsi CONTA. riti- 
lipreso part. pass. diriprendere; anche agg. 1 raccolto 
e .. riassunto, reintegrato 3 (di compor- 
ciata 5 riprovato (/ett.) 4 (di discorso) ricomin- 
ripristinare’ Fia Sabini eens 
Pala è; t.1 ricostituire, ristabilire, riattivare, 
ne ara riordinare O riparare O rein- 
e da "e bu Oricostruire, restaurare, risistema- 
ñerare CONTA uperare D rinfrescare, rinnovare O rige- 
uastare ies Po ruzionare, stravolgere, sovvertire o 
(di ordine j ire, deteriorare, danneggiare 2 (fig.) 
scitare (io aa ecc.) riproporre, recuperare, risu- 
CONTR. aboan seppellire Fig), dissotterrare (fig.) 
"ipristino s onare, far morire. — == i 
attivam » m. npristinamento, ripristinazione O n- 
zio ento, riattivazione D ristabilimento, ricostitu- 
“Né, ricomposizion i i i i 
e D reintegrazione, riparazione 


scorso, 


l ripugnante 
Orinnovo, rinnovamento O risistemazione, riattamen- 
to, racconciamento, ricostruzione, restaurazione, re- 
stauro, recupero CONTR. abbandono D rovina, demo- 
lizione o deterioramento, danneggiamento. 


riprodòtto part. pass, di riprodurre; anche agg. (di di- 


a (i di ane ) copiato, ricopiato, ricalcato, traspor- 
ripro SÙ A pi O imitato CONTR. originale. 
n vr. 1 produrre di nuovo, rifare oclo- 
> D nigenerare 2 (di immagine, di disegno, ecc.) 
copiare, ricopiare, ricalcare, trasportare est.) © du- 
plicare, fotocopiare o (est.) ripetere CONTR. inventa- 
re 3 (est.) (di libro) stampare, ripubblicare, ristam- 
pare 4 (di paesaggio, di situazione, ecc.) ritrarre, 
rappresentare, effigiare, raffigurare, rendere, espri- 
mere, rispecchiare O simulare, imitare B riprodursi 
v. intr. pron. 1 figliare, procreare, moltiplicarsi, prolifi- 
care O generare Q rigenerarsi, riformarsi, proliferare 
2 (di fenomeno, di situazione, ecc.) ripetersi, rinno- 
varsi CONTR. cessare, scomparire. 
riproduzione s. { 1 generazione, rigenerazione, 
proliferazione 2 (biol.) procreazione, prolificazione, 
moltiplicazione 3 (di disegno, di documento, ecc.) 
copia, calco, facsimile, fotografia, incisione (est.), 
stampa, poster (ing/.) O ristampa, reprint (ingl) O 
fotocopia, duplicato D (di gioielli, di architettura, 
ecc.) imitazione, falso O rifacimento CONTR. origina- 
le, modello 4 (est.) (di situazione, di paesaggio, 
ecc.) raffigurazione, rappresentazione, immagine 
(fig.), veduta. 
riprométtere A v. tr. 1 promettere di nuovo 2 (ra- 
ro) sperare, aspettarsi, augurarsi, prevedere B ripro- 
mettersi v. intr. pron. prefiggersi, proporsi, contare, in- 
tendere. 
riproporre v. tr.e riproporsi riil. e intr. pron. riavanza- 
re, riesporre, rilanciare (fig.), riprospettare, ripresen- 
tare D (di dire, di fare) prefiggersi, intendere, pro- 
porsi, contare CONTR. ritirare O rinunciare. 
riproposta s.. (fig.) revival (ingl.), rilancio, replay 
(ingl.), rivisitazione. 
riprova s. { verifica, verificazione, controllo, confer- 
ma, prova, riscontro, controprova. . 
ripudiàre vt. 1 rifiutare, respingere, disconoscere, 
abbandonare (fig.), rinnegare, sconfessare, abiurare, 
apostatare O tradire CONTR. accettare, accogliere, ti- 
conoscere, seguire, adottare (fig. ) 2 (est.) divorzia- 
re CONTR. sposare. . 
ripudio s. m. 1 rifiuto, disconoscimento, abbandono 
(fig.), rinnegamento, sconfessione, ripulsa, reiezione 
(raro), ricusa, ricusazione (/ett.), abiura, apostasia o 
tradimento CONTR. accettazione, riconoscimento, ac- 
coglimento, consenso, gradimento 2 (est.) divorzio 
R. matrimonio. . 
ripugnante part. pres. di ripugnare; anche 299. i sgu- 
stoso, nauseante, repellente, ributtante, stomachevo- 
le, nauseabondo, schifoso, rivoltante, i n ni- 
pulsivo, detestabile D (est.) laido (lett.), erre uri: 
do, obbrobrioso, osceno, brutto, deforme C 
vitante, allettevole, solleticante, allettani 
affascinante, seducente, tentan a : 


cante o meraviglioso, Mir 
so, ammaliante, ado 
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ripugnanza 
VOLE 
ripugnànza s. f. 1 nausea, ribrezzo, voltastomaco, 
repulsione, ripulsione, avversione, fobia, disgusto, 
schifo, senso D idiosincrasia, avversione, intolleran- 
a, aborrimento, odio, orrore, fastidio CONTA. attrat- 

tiva, attrazione, seduzione, fascino O brama, bramo- 
sia, desiderio, smania, voglia, dilezione (lett. ), affe- 
zione 2 (a fare, a dire, ecc.) riluttanza, renitenza, re- 
sistenza, antipatia, ritrosia, indocilità CONTR. disposi- 
zione, disponibilità, inclinazione, tendenza, penchant 
(fr). i 
ripugnàre v intr. 1 (di cibo, di sapore, ecc.) disgu- 
stare, nauseare, ributtare, rivoltare, repellere (lett. ), 
schifare, fare schifo, stomacare O stuccare CONTR. 
gradire, piacere, attrarre, solleticare, tentare 2 (di 
persona, di guerra, ecc.) detestare. aborrire, rifuggi- 
re, odiare CONTR. piacere, accettare, gradire. 
ripulire A v. tr. 1 nettare (rosc.), mondare, tergere O 
detergere, lavare, forbire, spolverare, sgrassare, spaz- 
zare, sbrattare, purgare D purificare, depurare, epura- 
re (raro), espurgare (raro), sbarazzare, sgomberare 
CONTR. insudiciare, sporcare, imbrattare, insozzare, 
lordare, macchiare, impiastricciare, impiastrare 2 
riordinare, riassettare, rassettare, sistemare CONTR. 
disordinare 3 (fîg.) (di scritto, di stile, ecc.) perfe- 
zionare, rivedere, correggere, limare, rifinire, miglio- 
rare, polire O sfrondare, snellire. alleggerire CONTR. 
peggiorare, rovinare D appesantire 4 (/ert., fig.) (di 
persona, di costumi, ecc.) dirozzare, ingentilire, raf- 
finare, affinare, digrossare, incivilire, scozzonare, 
educare O (est. ) risanare O moralizzare (fig. ) CONTR. 
inselvatichire, imbarbarire, peggiorare, degenerare 5 
(fig.) rubare, pelare (fig.) B ripulirsi v rifl. 1 lavarsi, 
pettinarsi, rinfrescarsi, strigliarsi (scherz.), forbirsi, 
riassettarsi, rivestirsi CONTA. insudiciarsi, imbrattar- 
si, insozzarsi, sporcarsi, macchiarsi, lordarsi 2 (fig. ) 
incivilirsi, raffinarsi, affinarsi CONTR. inselvatichirsi, 
imbarbarirsi. V. anche CORREGGERE 

ripulita s. f. ripulitura, pulita O lavata, spolverata, 
spazzata, scopata, rinfrescata, riordinata, riassettata, 
risistemata O repulisti, pulizia. 

riquadràre v tr. 7 squadrare 2 (fig., raro) corrispon- 
dere, quadrare, tornare. 

riquadro s. m. 1 (raro) riquadratura 2 casella, qua- 
dretto D formella. 

riqualificàre A v. t. (di lavoratori) aggiornare, ri- 
convertire, riciclare (fig.) B riqualificarsi v. rifl. ag- 
giornarsi. 

riqualificazione s. f. (di lavoratori) aggiornamen- 
to, riconversione, riciclaggio (fig. ). 

risacca s. f. (di onda) ritorno, rifrangimento (raro), 
risucchio. 

risalire A v. tr salire, rimontare, ascendere (lett.) 
CONTR. scendere, ridiscendere B v. intr. 1 salire, ar- 
rampicarsi, inerpicarsi, issarsi CONTR. scendere, ridi- 
scendere 2 (fig.) (di merce, di prezzo, ecc.) rincara- 

re, aumentare, crescere CONTA. calare, diminuire 3 
(di fatto, di costruzione, ecc.) accadere, avvenire D 

avere origine, datare O ispirarsi Cig.) 4 (fig.) (di 

pensiero, di ricordo, ecc.) ripensare, ritornare, rian- 

dare, risovvenire, rievocare, 


risalita s. f. rimonta O rincaro, aumento CONTR, a 
lata. di 
risaltàre A v.tr c intr. rimbalzare B v. intr, 1 (di st 
tura) sporgere, aggettare, rilevarsi, sopravan, Tut 
sportare (ant.) CONTR. rientrare 2 (est.) Stagliarsi” 
dominare, spiccare, campeggiare O emergere, stace i, 
re, rilevarsi, evidenziarsi CONTA. sfumare, svanj da 
scomparire, uniformarsi 3 (fig. ) (di persona) ena 
gere, primeggiare, distaccarsi (/îg.), distinguersi i 
gnalarsi, eccellere, evidenziarsi 4 (fig.) apparire evi 
dente, balzare agli occhi (fig. ). ni 
risàlto s.m. 1 spicco, rilievo, evidenza O appariscen. 
za, Vistosità O stacco, contrasto O accento CONTR, uni- 
formità, piattezza, irrilevanza 2 (di struttura) rilievo 
prominenza, aggetto, sporgenza, sbalzo, sporto, rile- 
vamento, elevamento, dente, dentello. 
risanamento s. m. 1 (di persona) guarigione, sana- 
mento (raro) CONTR. malattia 2 (di luogo) bonifica, 
bonificazione, recupero, disinfestazione, decontami. 
nazione CONTA. degrado, deterioramento O inquina- 
mento, infestazione 3 (di economia, di situazione) 
riassetto, miglioramento CONTA. crisi D peggiora- 
mento, rovina, deterioramento, 
risanare A v. tr 1 (di persona) guarire, ristabilire, 
curare, sanare CONTR. contagiare, infettare 2 (di luo- 
go) recuperare, bonificare, disinfestare, decontami- 
nare CONTR. degradare, rovinare O inquinare, infesta- 
re 3 (fig.) (di economia, di situazione, ecc.) riasse- 
stare, migliorare, riparare, riassettare, riformare, pur- 
gare D modificare, correggere, rettificare CONTR. peg- 
giorare, rovinare O squilibrare B v. intr. guarire, rimet- 


tersi, ristabilirsi, sanarsi CONTR. ammalarsi. (Wilariche 


CORREGGERE 
risapùto agg. noto, arcinoto, notorio, palese, cogni- 
to (lett.), conosciuto, saputo, proverbiale D trito 
CONTR. ignorato, ignoto, sconosciuto, inedito (fig.). 
risarciménto s. m. riparazione, rifusione, indenniz- 
zo, rimborso, restituzione O ammenda (fig.) D com- 
penso, compensazione, rivalsa, soddisfacimento, 
soddisfazione O restauro (raro) CONTR. danno. 
risarcire v. tr. ripagare, indennizzare, rendere, rifon- 
dere, ridare, rimborsare, reintegrare D compensare, 
pagare, riparare, soddisfare. 
riscaldàre A v. tr. 1 scaldare, intiepidire, incalorire 
(raro) CONTR. raffreddare, refrigerare, congelare 2 
(fig.) (di animo, di sentimento, ecc.) eccitare, 10- 
fiammare, accendere, infervorare D rinfocolare, rav- 
vivare CONTR. calmare, quietare, sedare, raffreddare 
dig.) 3 (est.) (di cibo, di bevanda) infiammare, 1f- 
ritare CONTR. rinfrescare B riscaldarsi v. rif. ripren- 
dere calore, intiepidirsi, scaldarsi CONTR. raffreddar- 
si, refrigerarsi O assiderarsi, infreddolirsi, congelarsi 
C v. intr. pron. (fig. ) infervorarsi, accendersi, accaldar- 
si, accalorarsi, infiammarsi, scaldarsi (fig.), incalo- 
rirsi, eccitarsi CONTR. calmarsi, quietarsi. 
riscattàre A v tr. 1 (di cosa) riacquistare, ricompra- 
re, recuperare, riavere O disimpegnare, spignorare 
(fig.) svincolare CONTR. vincolare, ipotecare 3 (fig) 
(di persona) redimere, liberare, salvare, affrancart 
riabilitare, mondare (fig., raro) CONTA. traviare Bri- 
scattarsi v. rifl. riabilitarsi, redimersi, salvarsi o al- 
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rsi, liberarsi, riparare. ` 

francarsh, <m. 1 (di cosa) recupero, dissequestro, 
ʻi scatto ONT. sequestro 2 (fig.) (di persona) libe- 
svincolo ffrancamento D redenzione CONTR. prigio- 
razione, ione: schiavitù © traviamento 3 (dir) re- 


nia, sE endicazione. se 

tratto ràre A v.tr. 1 (anche fig. ) illuminare, lumeg- 
risch i y), schiarire, stenebrare (lett. ), imbiancare 
giare ( a diare, irraggiare CONTR. oscurare, offu- 
(est) 0 cupire, scurire, velare 2 (di idee, di mente, 
m schiarire, aprire (fig. ), liberare, sneb- 
C. CONTR. ottenebrare, annebbiare, confondere, 
biare ilare B v.intr. e rischiararsi intr. pron. 1 (di tem- 
obnubi jelo) schiarire, schiarirsi, rasserenarsi CONTR. 
o, di c! abbuiarsi 2 (di voce, di colore, ecc.) 


olarsi, T . far Se 
Coe limpido CONTR. incupirsi, arrochirsi D offu- 
IV s i 


i, SCUSI. . . . F . 
rischiare A v. tr. arrischiare, ardire, osare, giocarsi, 


zzardare, esporre, mettere a repentaglio, risicare 
(tosc ) B v. intr. arrischiarsi, avventurarsi, azzardarsi O 


imentarsi, affrontare. 
is icolo, repentaglio D alea, azzardo D 


rischio s. m. pen IRESE 
cimento D ventura O minaccia D scommessa CONTA. 


sicurezza. V. anche INCERTO — 
rischioso agg. pericoloso, periglioso (lett. ), temera- 
rio, folle o aleatorio, arrischiato, azzardoso, impru- 
dente, avventato, avventuroso, audace, compromet- 
tente o malsicuro, infido CONTR. sicuro O assennato, 
meditato, prudente. 

risciacquare v. fr sciacquare, lavare. 

riscontrare A v. tr. 1 (di documenti, di ricevute, 


ecc.) raffrontare, confrontare, paragonare, compara- 
re, raccostare (fig.), ravvicinare (fig.), collazionare 
2 (di peso, di conto, ecc.) verificare, controllare, 
provare, esaminare, riesaminare, riguardare, rivede- 
re, accertare, appurare, spuntare 3 (di errore, di am- 
manco, ecc.) riconoscere, rilevare, constatare, sco- 
prire, arguire, notare, capire, osservare, vedere, tro- 
vare B v. intr. accordarsi, corrispondere, coincidere, 
concordare CONTR. discordare. V, anche CONSTATARE 
riscontro s.m. 1 (di documenti, di ricevute, ecc.) 
confronto, raffronto, paragone, comparazione, racco- 
stamento (fig. ), collazione, parallelo 2 (di conto, di 
Peso, ecc.) revisione, verifica, verificazione, control- 
lo, prova, riprova, conferma, esame O constatazione 
3 (est.) (di cose) corrispondenza, concordanza, pen- 
dant (f), contrapposizione, simmetria 4 (di mecca- 
nismo) corrispondenza 5 (di corrispondenza) rispo- 
ni 6 (di aria) corrente. V. anche PARAGONE 
Pigeon “nda 1 rivincita, revanche (fr) D riconqui- 
ook ji ione, rivolta, insurrezione O reazione 
* oppressione, schiavitù, rassegnazione 2 recu- 
Lasi redenzione, riscatto. 
ur f incasso, esazione, riscotimento 
mento, esbor Ito, realizzo CONTR. pagamento, versa- 
riscriver a . y 
copiare, da i tr. scrivere di nuovo O trascrivere, ri- 
ris cuòtere ri D rimaneggiare B v. intr. rispondere. 
CONTA, addorm vi] scuotere, risvegliare, ridestare 
te, percepire i entare 2 (di denaro) ricevere, ritira- 
» incassare, intascare, introitare, ricava- 


riservato 


fto gn, prende cgir comp 
dere, dare 3 (fig. ) (di fama dico S cd 
tare, conseguir » di consenso, ecc.) ripor- 
g e, ottenere, acquistare, raggiungere B 
riscuotersi v.intr. pron. 1 scuotersi, risvegliarsi, tiani 
pisa: ‘ , risvegliarsi, riani- 
a e a com 
2 reagire ibell Sposata, disanimiarsi 
gire, n ellarsi, rivoltarsi, insorgere, riscattarsi 
CONTA. subire, soggiacere, adattarsi. V. anche PREN 
DERE, SCUOTERE 
risentimento s. m, rancore, livore O acredine, ani- 
mosità, malanimo O ruggine Q puntiglio, ripicca, pic- 
ca, dispetto O indignazione, sdegno o odio, gelosia, 
permale (fam.) CONTR. perdono o concordia © cor- 
dialità O generosità, indulgenza, sopportazione, tolle- 
ranza O rappacificamento, rappacificazione. 
risentire A v tr. 1 riudire, riascoltare, ricogliere Ori- 
vedere 2 (di dolore, di mancanza, ecc.) patire, sof- 
frire, sentire, temere CONTR. gioire, godere 3 (di van- 
taggio, di svantaggio, ecc.) riportare, ricavare, attin- 
gere, derivare, guadagnare, ottenere, conseguire 
CONTA. perdere B v. intr. riecheggiare C risentirsi v. 
intr. pron. 1 (lett.) svegliarsi, destarsi, rianimarsi, ria- 
versi CONTR. assopirsi, addormentarsi, disanimarsi 2 
offendersi, sdegnarsi, indignarsi, impennarsi (fig.), 
impermalirsi, piccarsi, prendersela, reagire, adirarsi, 
adontarsi, corrucciarsi, cuocersi (fig.) CONTA. ralle- 
grarsi, godere. 
risentito part. pass. di risentire; anche agg. 1 (di per- 
sona, di protesta) sdegnoso, sdegnato, piccato, indi- 
gnato, corrucciato O suscettibile, permaloso O vibra- 
to, vivace CONTA. sereno, pacato O indulgente, bona- 
rio 2 (raro) vivo, forte, intenso, gagliardo CONTR. 
leggero, tenue, debole, impercettibile. 
risèrbo s. m. riservatezza, ritegno, pudore o ritrosia, 
timidezza, vergogna (est.) O verecondia, modestia O 
contegno, decoro, decenza O discrezione, delicatez- 
za, riguardo D circospezione, cautela, prudenza, se- 
gretezza, precauzione, avvertenza O misura, modera- 
zione CONTA. sfrontatezza, sfrontataggine (raro), ci- 
nismo, sfacciataggine, disinvoltura, impudenza, spu- 
doratezza o inverecondia. V. anche MISURA 
riserva s. f. 1 (di caccia, di pesca) bandita, diritto 2 
zona protetta, oasi, parco naturale 3 (di cose) prov- 
vista, scorta, serbatoio (fig.), polmone (fig.) O ri- 
cambio o provvisione (ant.), approvvigionamento, 
rifornimento o accantonamento, accaparramento O 
(di denaro, ecc.) fondo, liquidità 4 (di accettazione, 
di pensiero) restrizione, limitazione o condizione, se 
5 (mil., sport) (di persona) riservista, rincalzo, pan- 
china (fig., est.). 
riservare v. tr 1 tenere, serbare, conservare, mante- 
nere, custodire, riporre, risparmiare, salvare, prepa- 
rare CONTR. dare, largire, prodigare 2 (di luogo, di 
tempo) fissare, prenotare, assicurarsi O adibire, con- 
sacrare, impegnare. R ; 
riservatezza s. í. 1 riserbo, discrezione, segretezza, 
riguardo, tatto CONTA. ostentazione, esibizionismo 2 
(est.) privacy (ingl.), intimità. V arche MISURA 
riservàto part. pass. di riservare; anche agg. 1 (di 
go, di informazione, ecc.) privato, co) ì 
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risguardo 
greto, personale, intimo, familiare O appartato 
CONTR. aperto, pubblico, comune, formale 2 (di per- 
sona, di carattere, ecc.) discreto O chiuso, introver- 
so, taciturno, umbratile (lett. ) © timido, vergognoso 
(est.) D ritroso o pudico, pudibondo, verecondo O 
compassato, contegnoso O impenetrabile, abbottona- 
to (fig.) D sostenuto, scostante D asociale CONTA. in- 
discreto D pettegolo, chiacchierone, ciarliero O im- 
piccione, ficcanaso, invadente O socievole, affabile, 
espansivo, estroverso D sfacciato, sfrontato, spudora- 
to D ostentatore, esibizionista 3 (di riunione, di que- 
stione) ristretto, esclusivo 4 prenotato, fissato, op- 
zionato O serbato, adibito. V anche TIMIDO 
risguàrdo s. m. (di libro) risvolto, aletta, bandella. 
risicato agg. ottenuto con rischio, stentato, azzarda- 
to CONTA. sicuro, certo. 
risiedere v int. 1 (di persona) dimorare, abitare, 
stare, vivere, domiciliarsi, stabilirsi, stanziarsi 2 
(fig.) (di cosa) stare, consistere. 
risma s. f 1 (di fogli) mazzo, pacco, pila, tassa 
(region.) 2 (fig.. spreg.) genere. qualità, tipo, fatta, 
sorta, specie, stampo FRAS. essere della stessa risma 
(fig.), somigliarsi moltissimo. 
riso s. m. 1 risata, sorriso, ghigno, sogghigno, risoli- 
no, sghignazzata CONTR. pianto, piagnucolio, sin- 
ghiozzo, singulto 2 (est. ) ilarità, allegrezza, giocon- 
dità, allegria CONTA. tristezza, malinconia 3 (poer.) 
bocca. 
risolino s. m. 1 dim. diriso 2 sorrisino, sorrisetto, ri- 
satina, sogghigno. 
risollevàre A v.tr. 1 sollevare, rialzare, raddrizzare 
CONTR. riabbassare, riadagiare, ridistendere, risten- 
dere 2 (fig.) (di animo, di morale, ecc.) confortare, 
rallegrare, consolare, rasserenare, rincuorare, riani- 
mare, incoraggiare, tranquillizzare CONTA. rattristare, 
intristire, immalinconire, sconfortare, scoraggiare, 
avvilire, demoralizzare B risollevarsi v. rif. 1 rialzar- 
si, raddrizzarsi CONTR. riabbassarsi, riadagiarsi, ridi- 
stendersi, ristendersi 2 (di animo, di morale, ecc.) 
confortarsi, rallegrarsi, consolarsi, rasserenarsi, tran- 
quillizzarsi CONTR. sconfortarsi, avvilirsi, scoraggiar- 
si, intristirsi, rattristarsi, deprimersi, demoralizzarsi. 
risòlto part pass. dirisolvere: anche agg. 1 (di dubbio, 
di problema, ecc.) chiarito, spiegato, decifrato 
CONTR. irrisolto, insoluto, inesplicato, oscuro 2 (di 
questione, di lite, ecc.) deciso, deliberato, determina- 
to, definito, stabilito, regolato D terminato, concluso, 
finito O appianato, sistemato CONTR. indefinito, inde- 
ciso, pendente, impregiudicato, sub iudice (/at.). 
risolutèzza s. f decisione, energia, prontezza, sal- 
dezza, fermezza, intraprendenza, coraggio, determi- 
nazione, determinatezza D audacia, ardire CONTR. esi- 
tazione, dubbio, titubanza, indecisione, irresolutezza, 
insicurezza, perplessità, incertezza D debolezza, timi- 
dezza D timore, paura, sgomento. V. anche ENERGIA, 
INTRAPRENDENZA 
risolutivo agg. decisivo, determinante, conclusivo, 
definitivo, ultimo CONTA. incerto, dubbio. 
risol Uto part. pass. di risolvere; anche agg. sicuro, de- 
ciso, energico, pronto, fermo, intraprendente, deter- 
minato, volitivo, sicuro, saldo O ardito, audace, ani- 
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moso CONTR. irresoluto, indeciso, incerto, ill 2 
dubbioso, perplesso. titubante, debole, vacil] Uro, 
esitante, tentennante, tentenna (sclierz.) o ring 
tario, timido o timoroso, pavido, vigliacco. a 
risoluzione s. t. 1 (di problema, di dubbio 
scioglimento, soluzione, risolvimento 2 decisi) 
determinazione, proposito, consiglio (raro), delibe 
razione, definizione 3 espediente, metodo, mo 
passo, partito, sistema. alternativa, soluzione 4 Ha 
lutezza, coraggio, ardire CONTR. esitazione, incerte 
za 5 (raro) scomposizione 6 (di contratto) annala 
mento, rescissione CONTR. ratificazione, convali S> 
conferma O rinnovo Z conclusione, disbrigo. da, 
risolvere A I tr (di dubbio, di problema, ecc.) 
dissolvere, sciogliere, spiegare, chiarire, decifrare 
chiarificare, districare (fig.), sbrogliare Gig.) so 
bugliare (fig.), sgrovigliare (fig.) CONTR. confonde. 
re, complicare, intricare, imbrogliare 2 (di lite, ecc. 
dirimere, arbitrare, troncare O appianare, comporre 2 
(di impegno, ecc.) estinguere, onorare, mantenere g 
annullare, rescindere CONTR. invalidare, contestare p 
rimandare, procrastinare, rinviare O rimangiarsi 
(fam.) 4 convalidare, ratificare, confermare o rinno- 
vare 5 (di elementi) scomporre, dividere, dissolvere 
disciogliere 6 (di questione) decidere, deliberare. 
stabilire, determinare, definire, statuire, sistemare 
CONTR. esitare, tergiversare 7 sbrigare, disbrigare B 
risolversi v. int. pron. 1 (raro) (di elementi) scio- 
gliersi, stemperarsi 2 (fig.) (di questione, di lite, 
ecc.) concludersi, sfociare, finire, appianarsi CONTA. 
complicarsi 3 (di persona) decidersi, agire, fare 
CONTR. tergiversare, esitare, tentennare, titubare. 
V anche SBRIGARE, SCIOGLIERE, VOLERE 
risolvibile agg. 1 (di dubbio, di difficoltà, ecc.) so- 
lubile, risolubile O spiegabile, chiaribile, decifrabile 
O appianabile CONTR. irresolubile, irrisolvibile, inso- 
lubile, insolvibile, inspiegabile, intrattabile 2 (di im- 
pegno, di debito, ecc.) estinguibile, rescindibile, an- 
nullabile, dirimibile, invalidabile CONTR. ratificabile, 
confermabile, rinnovabile. 
risonànte part. pres. di risonare; anche agg. rimbom- 
bante, tonante, rintronante, rombante, rumoroso, for- 
te, sonante, sonoro, echeggiante, riecheggiante, alti- 
sonante (/eft.) CONTR. sordo, silenzioso, flebile, fie- 
vole, attutito. 
risonanza s.f. 1 (fis.) eco, ripercussione O ripercuo- 
timento, sonorità O rimbombo, suono 2 clamore, 1n- 
teresse, rumore (fîg.), scalpore o (fig.) notorietà, fa- 
ma, nomea, rinomanza, vita, popolarità © suono 
(poet.). 
risonare V. risuonare. 4 
risorgere v. int. 1 (di astro) sorgere di nuovo, rna- 
scere, ripresentarsi, riapparire, riaffacciarsi, rispunta- 
re CONTR. tramontare, calare, morire, scomparire, na- 
scondersi 2 (di persona) risuscitare, rivivere, nna- 
scere CONTA. morire 3 riaversi, rinvenire O rianimar- 
si, riprendersi CONTR. svenire D disanimarsi, scorag- 
giarsi 4 (fig.) sollevarsi, alzarsi, rialzarsi, riemerge 
re, ergersi, risollevarsi CONTR. abbassarsi 5 (fig.) (di 
arte, di cultura e sim.) riprendersi, rifiorire, ravvivare 
si, ridestarsi (fig.) CONTA. spegnersi, esaurirsi, deca 
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dere» mont 1 mezzo, espediente, aiuto, stratagem- 
"ento, argomento, ripiego, scappatoia 2 
ualità, dote, capacità, facoltà 3 (spec. 
ricchezza, patrimonio, denaro, capita- 
bilità, finanze CONTR. miseria, 


jg0f" Š 
riS? ecorgime 


2, 
mi ersona) q 


spite, E 
al pl) Cibilità, possibili 
Je, de y anche FACOLTÀ 

vertà. ià re Aut serbare, non usare, mettere da 
cumulare, conservare, immagazzinare, ac- 
„3 g avanzare CONTR. consumare, usare, uti- 
cantonar recare, buttare (fig.) 2 (di forze, di dena- 
lizzare O SP nomizzare, lesinare, dosare, stiracchiare 
, ecc.) 1), sparagnare (dial) CONTR. sperperare, 
(fig Sam aidare, spendere, spandere, scialacqua- 
dissipa o (raro), largheggiare, profondere 3 (di 
re, sci ) rispettare, avere riguardo CONTR. abusare, 
persona) È vessare 4 (di vita, di persona) salvare, 
strapazz © perdonare CONTR. uccidere O condannare 
ci v. rifl. riguardarsi, preservarsi O caute- 
P rF ONTR. affaticarsi, sfinirsi, prodigarsi D esporsi, 


impegnarsi. i 
risparmiatore s. m.; anche agg. (f -trice) economo, 
arsimonioso, frugale, previdente, 


economizzatore, p 1 F 
sobrio CONTR. spendaccione, sprecone, scialacquato- 
re, sperperatore, dilapidatore, sciupone. 

; io s. m. 1 economia, attenzione, parsimonia 


risparmi | i 
g morigeratezza, frugalità, sobrietà CONTR. sperpero, 
larghezza, prodigalità, profusione, spreco, scialac- 


quamento, dilapidazione 2 (pl.) gruzzolo, peculio 
(est., scherz.), economie, accantonamento O denaro, 
soldi. 
rispecchiare v. tr.e rispecchiarsi rif. 1 (di luce, di 
immagine, ecc.) specchiare, riflettere, riflettersi, ri- 
verberare 2 (fig.) (di situazione, di idee, ecc.) espri- 
mere, rendere, rappresentare, riflettere (/îg.), ripro- 
durre, manifestare, rivelare CONTR. nascondere, cela- 
re (lett.), mascherare. 
rispettàbile agg. 1 stimabile, onorevole, venerabile, 
reverendo (/ezr.), degno, ragguardevole, spettabile O 
nobile CONTA. spregevole, disprezzabile, sprezzabile 
(lett.) © indecoroso, ignominioso, vergognoso, onto- 
so (ant.) 2 (est.) onesto, dabbene, probo, retto, inte- 
gro CONTR. disonesto, dissoluto 3 (di patrimonio, 
ecc.) considerevole, notevole, cospicuo, ragguarde- 
vole CONTR. misero, trascurabile, irrisorio, ridicolo, 
minimo 4 (di posizione, di livello, di carica, ecc.) 
Importante, elevato CONTR. basso, insignificante. 
ispettabilità s. f. onorabilità o stimabilità, dignità, 
Spettabilità o stima, riguardo, rispetto, decoro CONTR. 
Spregevolezza (lett, raro), indegnità, ignobiltà. 
V anche DIGNITÀ 
rispettàre v. tr. 1 onorare O stimare o riverire, osse- 
di (ieri ammirare O temere O risparmiare 
pro fanan Isprezzare, spregiare O deridere o offendere, 
ine e È vituperare, biasimare O vilipendere, de- 
n) 3 Intamare O condannare 2 (di idea, di usi, 
O mante nsiderare, riconoscere, ammettere, accettare 
3 (di nada CONTA. ledere, danneggiare, disprezzare 
guire a di regola, ecc. ) osservare, obbedire, se- 
scuran to attenersi, soddisfare CONTR. tra- 
©, disobbedire, trasgredire, infrangere, violare. 


i . rispetto 
psi part. pass. di rispettare; anche agg. stimato, 
CONTE, ui O temuto O seguito, osservato 
rispettivamente nai” “pregiata O trasgredito, i 
Lenti ‘ relativamente a, a proposito 
secondo T ordine CON O ordinatamente, n ordine, 
merile, lolaire . complessivamente, global- 
rispettivo 299. proprio, suo o relativo, attinente 
concernente, riguardante, i 
rispetto s.m. 1 deferenza, reverenza D venerazione, 
riguardo o stima, alta opinione, considerazione 
CONTR. Iriverenza, irrispettosità, irriguardosità © 
spregio, irrisione, dileggio O disistima O biasimo, cri- 
tica 2 omaggio, ossequio CONTR. trascuratezza, ne- 
gligenza, disprezzo 3 (di legge, di ordine, ecc.) os- 
servanza, ossequio, obbedienza, adempimento 
CONTR. inosservanza, trasgressione, disubbidienza 4 
confronto, paragone, relazione, attinenza FRAS. trat- 
tare con rispetto, trattare con estrema cura, attenzio- 
ne o deferenza O di tutto rispetto, degno di grande 
stima. V anche PARAGONE 


| RISPETTO 
sinonimia strutturata 


Il sentimento e il comportamento che nasce dalla 
considerazione verso persone, princìpi o istituzioni 
ritenuti superiori o preminenti si chiama rispetto: 
nutre un profondo rispetto per il padre; rispetto per 
le libertà democratiche; trattare con rispetto. Il:ri- 
spetto scaturisce e viene a coincidere quindi con la 
stima, con la considerazione, cioè con l’alta opinio- 
ne di qualcuno o di qualcosa: essere degno di stima; 
godere di molta considerazione; alla stima si lega Ja 
reputazione, ossia la fama, la considerazione che 
circonda qualcuno, che può incutere rispetto misto 
addirittura a soggezione, ossia timore: ha un timore 
reverenziale del suo maestro; abbastanza simili sono 
riverenza e deferenza, che caratterizzano chi o ciò 
che si conforma per ossequio alla volontà o all’auto- 
rità altrui: la servile deferenza ai potenti; salutare 
con deferenza. Un rispetto che si accompagna a una 
fortissima ammirazione si chiama invece venerazio- 
ne: provare una grande venerazione per qualcuno; 
trattare con venerazione, È 

Il rispetto quindi ci trattiene dall'offendere gli al- 
tri, ledere i loro diritti o menomare i loro beni: por- 
tare rispetto ai propri simili; avere rispetto per la 
proprietà; in relazione a cose, consiste nel trattener= 
si dal danneggiarle: avere rispetto per i tesori del- 
l'archeologia. In questo senso corrisponde a riguar- 
do inteso come attenzione e cura: senza riguardo 
‘per nessuno; riguardo per l ‘età. Più forti sono solle- 
citudine e premura, che indicano un atteggiamen” 
to, un atto o un pensiero gentile e pronto: usare ogni 
premura nei riguardi di qualcuno. 3 

Il rispetto consiste anche nell osservanza di una 
regola, di un ordine, ovvero nel riverirli e nell’aste- 
nersi dal trasgredirli: non avere rispetto per le nor- 
me di galateo; curare l'osservanza della legge; pres- 
‘soché equivalente è adempimento, che però richi 
ma alla mente un'idea di esecuzione, di co 
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rispettoso 
to, di soddisfazione di un obbligo, di un impegno. 
Docilità e sottomissione passiva sono invece evoca- 
te da obbedienza: si deve obbedienza ai superiori, 
‘alle leggi. Ossequio è vicino nel significato, ma sug- 
gerisce maggiormente un'idea di riverenza, © può es- 
sere usato non solo in relazione a istituzioni ma an- 
che a persone ritenute di grande dignità e mento: 


scoprirsi il capo in segno di ossequio. 


rispettoso agg. 1 deferente. ossequioso, riguardoso, 
ossequiente, reverente D religioso (fig. ) O reverenzia- 
le CONTR. irrispettoso. irriverente. irriguardoso O 
scortese, offensivo D impertinente. sfacciato 2 (di 
legge. di ordine, ecc.) obbediente, ubbidiente, ligio, 
osservante, disciplinato CONTR. disobbediente, inos- 
servante, inadempiente. trasgressore. 
risplendere v. in 1 brillare. splendere. rifulgere, rì- 
lucere, lucere (poet.). balenare. folorare. fulgere 
(lert.), rutilare (raro, lett.) ridere (fig.. lett.). sfavil- 
lare, scintillare, corruscare (les. ). lampeggiare, sfol- 
gorare, smagliare © gatteggiare. luccicare D irradiare, 
irraggiare CONTR. offuscarsi. oscurarsi, velarsi, an- 
nebbiarsi, otienebrarsi. incupirsi. spegnersi 2 (fig.) 
(di persona) distinguersi. emergere. spiccare, segna- 
larsi, farsi notare, eccellere. sopravanzare CONTR. 
confondersi. nascondersi. passare inosservato. 
V. anche RIDERE 
rispolveràre v. 1 spolverare di nuovo 2 (fig. ) (di 
nozioni, di progetto, ecc.) riesumare, ripescare 
CONTR. dimenticare. abbandonare. 
rispondente pen pres d rispondere: anche agg. pro- 
porzionato, armonico. in armonia, conveniente, adat- 
to, conforme. corrispondente. adeguato, confacente, 
proprio, concorde. congruo. consentaneo O simmetri- 
co CONTR. inadeguato, inadatto. improprio, dissonan- 
te, disarmonico. contrastante 
rispondénza s. f f conformità accordo, armonia, 
consonanza, correlazione. relazione, concordanza. 
proporzione O simmetria COKTR. disarmonia, disso- 
nanza, difformità, discordanza. disaccordo 2 fig.) 
accordo, comprensione, intesa. sintonia CONTR. in- 
comprensione 3 riflesso. ripercussione, conseguen- 
za, reazione, effetto. 
rispondere A v inr. 1 (a domanda, a lettera) dare 
risposta, dialogare, replicare. riscrivere CONTR. igno- 
rare, tacere O chiedere, domandare, interrogare, in- 
terpellare 2 (a un discorso, a un ‘offesa, ecc.) ibat- 
tere, rimbeccare, confutare, controbattere, ribadire 
rintuzzare, contraddire O obiettare D accettare, con- 
fermare, subire CONTA. tacere 3 (fig.) (di voro di 
speranza, ecc.) esaudire, soddisfare, appagare 
CONTR. deludere, scontentare, disattendere 4 (fig.) 
(di conto, di provvedimento, ecc.) quadrare. i 
spondere D servire, giovare 5 (ad una regola, ad un 
ordine, ecc.) obbedire, sottostare, sottomettersi 
CONTR. disubbidire, ribellarsi, ignorare 6 (di azione 
di comportamento, ecc.) essere responsabile 7 (ra- 
ro) (di apertura, di costruzione) guardare, a rirsi 
dare 8 (fig.) (di dolore, di sensazione, ecc. Ytifletter: 
si, ripercuotersi B v. tr. replicare FRAS. rispondere a 
tono, rispondere per le rime, replicare in modo viva- 
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ce o molto esplicito e diretto. 

risposta s. f. 1 responso, parere, opinione, sente; 
giudizio, esito CONTR. domanda, quesito, interrogati. 
vo, richiesta, interpellanza, consulto 2 replica, coli 
troproposta 3 (ad un'azione) reazione 4 (di corni 
spondenza) riscontro O evasione. 

rispuntàre A v. int. 1 (di piante, di barba, ecc ) 
spuntare di nuovo, rinascere, ricrescere, rimettere, ri 
germogliare 2 (fig.) (di persona) riapparire, ricom. 


parire, rifarsi vivo CONTA. sparire, scomparire 3 (di 


astro) risorgere 4 (di macchia, di muffa) riaffiorare 
rifiorire B v tr. (di piante, di capelli, ecc.) riaccorcia. 
re, ritagliare, ripareggiare. 

rìssa s. f. zuffa, baruffa, tafferuglio, lotta, colluttazio- 
ne, accapigliamento, cazzottata (pop.), cazzottatura 
(pop.), scazzottata (pop.), pestaggio D tumulto Q 


contesa, lite, litigio D alterco, disputa, battibecco o 
parapiglia, mischia CONTR. intesa, accordo O paci- 
g 


cazione, composizione. V. anche ZUFFA 


rissòso agg. rissaiolo, litigioso, attaccabrighe, liti- z 


ghino, riottoso (lett.), bellicoso, battagliero, violen- 
to, manesco CONTR. calmo, tranquillo, pacifico, mite, 
conciliante. se 


ristabilìre A v. tr. (di orario, di ordine, ecc.) ripristi- ; 


nare, riattivare, reintegrare, rifare, restaurare, resti- 
tuire (lett. ) CONTR. abbandonare, abrogare, lasciare O 
guastare, distruggere B ristabilirsi v. intr. pron. guari- 
re, risanarsi, riprendersi, sanarsi, rimettersi O miglio- 
rare CONTR. ammalarsi. 

ristabilito part. pass. di ristabilire; anche agg. 1 reinte- 
grato, ripristinato, rimesso CONTR. abrogato 2 guari- 
to CONTR. ammalato. } 
ristagnàre v. intr. 1 (di liquido) impaludarsi, stagna- 
re, marcire CONTR. fluire, scorrere, correre 2 (est.) 
fermarsi CONTR. fluire, andare (fam.) 3 (fig.) (di at- 
tività, di economia, ecc.) diminuire, calare, arrestar- 
si, rallentare, ridursi CONTR. aumentare, espandersi, 
svilupparsi D riprendere. 

ristàgno s. m. 1 (di liquido) ristagnamento (raro), 
impaludamento O (est.) ostruzione, otturamento, Ot- 
turazione O ingorgo CONTR. scorrimento, circolazio- 
ne 2 (fig.) (di attività, di economia, ecc.) arresto, 
inerzia, diminuzione, calo, recessione, crisi, stasi, 
paralisi, rallentamento, riduzione, stagnazione, stati- 
cità (fig.) CONTR. aumento, espansione, boom 
(ingl.), sviluppo D ripresa, risveglio (fig.). 
ristampa s. f. ripubblicazione, riedizione © reprint 
(ingl.). 

ristorante s. m. trattoria, ristoratore (raro), restau- 
tant (fr) D (est.) buffet (fr), tavola calda. 
ristorare A v. tr 1 riposare, rinfrescare, rinvigorire, 
ricreare, ritemprare, corroborare, ringagliardire, raf- 
forzare CONTR. affaticare, affliggere, stancare, debili- 
tare, fiaccare, spossare, logorare, indebolire 2 (est.) 
(di cibo e sim.) rifocillare, sfamare o sostentare, NU- 
trire, alimentare CONTR. affamare B ristorarsi v. rifl. 1 
riposarsi, riposare, rinfrescarsi, rinvigorirsi, ricrearsh, 
ritemprarsi, rafforzarsi, rifarsi CONTA, affaticarsi, de- 
bilitarsi, fiaccarsi, stancarsi, spossarsi, logorarsi, în- 
debolirsi 2 (est.) (con cibo e sim.) rifocillarsi, $f- 
marsi O sostentarsi, nutrirsi, alimentarsi. 
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o, intermezzo, respiro, pausa, alleggerimento, bal- 


ziosità 2 (fig.) (di cibo, di denaro, ecc.) scarsità, pe- 
ria, scarsezza, carestia, insufficienza, mancanza, 
PORTO, povertà, miseria, indigenza CONTR. abbon- 
di larghezza, ricchezza, dovizia 3 (est.) (spec. 
al pl.) privazioni, stenti, sacrificio CONTR. abbondan- 
za, agiatezza, agi 4 dig.) (di mente, di animo, ecc.) 
rettezza, meschinità, piccineria CONTA. apertura, li- 
beralità, larghezza. i 
ristrétto A part. pass. di restringere; anche agg. 1 (di 
cosa) racchiuso, serrato, celato, riparato, nascosto, 
raccolto CONTR. aperto, schiuso 2 (est.) (di spazio) 
angusto, scarso, striminzito, disagevole, piccolo o 
chiuso, stretto CONTR. ampio, spazioso, largo O scon- 
finato, sterminato, immenso, infinito O dilatato, aper- 
to 3 (di quantità) limitato, relativo, circoscritto, pic- 
colo, finito, determinato CONTR. illimitato, numero- 
so, ampio 4 (di riunione, ecc.) riservato, limitato, 
privato CONTR. pubblico, allargato 5 (di mezzi) in- 
sufficiente, scarso, misero, inadeguato, irrisorio 
CONTR. abbondante, largo, ricco, dovizioso 6 (di li- 
quido) concentrato, condensato CONTR. diluito, tun- 
go 7 (di volume) ridotto, diminuito CONTA. ampliato 
8 (di scritto) riassunto, abbreviato, compendiato, 
sintetizzato CONTR. ampliato, esteso 9 (fig.) (di si- 
gnificato, di uso, ecc.) rigoroso, preciso, rigido 
CONTR. impreciso, indeterminato, flessibile, elastico, 
vago, indistinto 70 (fig.) (di mente, di animo, ecc.) 
gretto, meschino, piccino (fig.), misero O ottuso, li- 
mitato, calcolatore CONTR. aperto, generoso, illumi- 
nato D intelligente B s. m. riassunto, compendio, som- 
mario, riepilogo, ricapitolazione, estratto, sunto, sin- 
tesi, epitome, résumé (fr. ). 
ristrutturàre v. tr. 1 modificare, riattare, risistemare, 
restaurare, rinnovare, rifare CONTR. abbandonare O 
abbattere, distruggere D deteriorare, guastare, rovina- 
re 2 (est.) (di azienda, di organizzazione) riorganiz- 
zare, riordinare CONTA. rovinare, distruggere, gettare 
nel caos, 
no part. pass. di ristrutturare: anche agg. 1 
sara restaurato, rifatto CONTA. abbandonato o 
ne) tigu 9, rovinato 2 (di azienda, di organizzazio- 
ristrutturazia o riordinato. i ba 
stemazton zione s.f. 1 restauro, riattamento, risi- 
CONTR a n rinnovamento, rinnovo, rifacimento 
guasto 2 ( attimento, distruzione, deterioramento, 
i azienda, di organizzazione) rior- 
5 ne, riordino CONTR. rovina, distruzione. 


Fisuc Pii l 2 > 
sorbi Chiare v. ir succhiare, attirare, assorbire, rias- 
risi Ire, aspirare, 

uc i % . . 
ca, Re hio s.m, 1 vortice, gorgo, mulinello 2 risac- 


rangi 
risulti Bimento (raro). 


Vante cla A part. pres. di risultare; anche agg. 1 deri- 
teBs m Usato, dipendente, conseguente 2 emergen- 
m.e f. 1 Qis.) forza, vettore 2 (fig. ) risultato. 


ritegno 
derivare, conseguire, di- 
ginarsi, nascere, scaturi- 


risultàre v. intr. 1 provenire, 
pendere, seguire, venire, ori 
sei ee 2 evidenziarsi, emergere 
trovarsi, esser 5h, c Imostrarsi, apparire 4 rimanere, 
SI, e, restare 5 riuscire, 
risultàto A part. pass. di risultare. anche deri 
causato, dipendente, conse | cigni 
nia BEAT, > guente, conseguito, segui- 
prodotto. esito, E lt dg a Dara 
+. di dì tante, conclusione, frutto o fine, 
principio i riuscita, successo CONTR. inizio, 
PIO, partenza, causa, cagione, germe (fig.), in- 
put (ingl.), iniziativa 2 (sport) performance (ingl.), 
prestazione, score (ingl.) 3 (mat.) somma, prodotto, 
quoto, quoziente, totale. V'anthe successo! 
risuonare A v. tr. suonare di nuovo B v. intr. 1 suona- 
re di nuovo 2 risonare, echeggiare, riecheggiare O 
diffondersi D rimbombare, rintronare D ripercuotersi. 
risvegliare A v. tr 1 svegliare, ridestare, destare 
CONTA. addormentare, assopire, sopire (let. ) 2 (fig.) 
(di memoria, di ricordo e sim.) evocare, richiamare, 
ravvivare, stimolare, rianimare 3 (fig.) (di animo, di 
sentimento, ecc.) stimolare, eccitare, suscitare, risu- 
scitare, scuotere, rinfocolare, fomentare, sollecitare, 
stuzzicare, vellicare CONTR. disanimare, abbattere, 
avvilire, fiaccare B risvegliarsi v. intr. pron. 1 sve- 
gliarsi, destarsi CONTA. addormentarsi, assopirsi 2 
(fig.) (da torpore, da avvilimento, ecc.) riscuotersi, 
scuotersi, rianimarsi, ravvivarsi, rinascere (fig.), ri- 
suscitare (fig.} CONTR. disanimarsi, abbattersi, avvi- 
lirsi. V anche SCUOTERE 
risvéglio s.m. 1 sveglia CONTR. sonno, assopimento 
2 (fig.) (di sentimento, di cultura, ecc.) rinascita, ri- 
presa, espansione, sviluppo, rinnovamento, ravviva- 
mento, rifiorimento, rifioritura, reviviscenza (fig.) 
CONTR. stasi, ristagno, paralisi, arresto, regresso. 
risvolto s. m. 1 arrovesciatura, mostra, risvolta, ro- 
vescia, revers (fr), manopola, paramano CONTA. ba- 
sta 2 (di libro) risguardo, aletta, bandella 3 (fig. ) (di 
situazione, di questione, ecc.) aspetto, conseguenza, 
ripercussione, sviluppo, effetto. 
ritagliare v tr tagliare, rifilare. . 
ritàglio s. m. pezzo, brano, frammento, scampolo, ri- 
masuglio, taglio, brandello, pezzetto, parte, segmen- 
to, avanzo. Li 
ritardàre A v. intr. 1 indugiare, tardare CONTA. antici- 
pare 2 essere in ritardo 3 essere indietro B v. tr. ral- 
lentare, trattenere, ostacolare, inceppare O rimandare, 
rinviare, differire, prorogare, procrastinare, postici- 
pare o dilazionare, protrarre D temporeggiare CONTR. 
anticipare, sollecitare, accelerare, affrettare. 
ritàrdo s. m. 1 indugio © rallentamento, lentezza, 
lunghezza (ant.) D mora, morosità, sofferenza fig.) 
CONTR. anticipo O puntualità O rapidità, celerità, ve- 
inazi rotrazione, 2 
proroga, prostate ant A 3 rallentamento 


zione CONTR. anticipo, anti 
CONTR. accelerazione. 
ritegno s. m. riserbo, pudore o remo! 
gogna D inibizione O contegn 
guardo, misura, Zii 

CONTR. impeto, 1mp 
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ritenere 
stumatezza O impudenza, sfacciataggine, sfrontatez- 
za. V anche INIBIZIONE, MISURA 
ritenére A v tr. 1 trattenere O contenere, arrestare, 
fermare, frenare o reggere, tenere O ostacolare, impe- 
dire CONTR. cedere, perdere, lasciare, abbandonare 2 
(fig., lett.) (di sentimenti, di istinti, ecc.) reprimere, 
controllare, padroneggiare, contenere, soffocare, do- 
minare, rattenere CONTA. sfogare, liberare 3 credere, 
stimare, pensare, considerare, opinare. reputare, tro- 
vare, giudicare O immaginare, presumere, congettu- 
rare O parere, sembrare CONTR. emettere B ritenersi 
v. rifl. 1 stimarsi, considerarsi, credersi, reputarsi, ve- 
dersi 2 (lett. ) trattenersi, contenersi, frenarsi, tener- 
si, padroneggiarsi, dominarsi, vincersi CONTR. ab- 
bandonarsi. V anche GIUDICARE, PENSARE 
ritentàre v. t riprovare CONTA. abbandonare, riti- 
rarsi. 
ritiràre A v. tr. 1 (di palla, di sasso, ecc.) rilanciare, 
ributtare, scagliare CONTR. trattenere 2 (di mano, 
ecc.) ritrarre, tirare indietro, togliere CONTA. porgere, 
tendere, mettere avanti, lasciare 3 (est.) (di perso- 
na) richiamare, rimuovere, allontanare, togliere 
CONTA. mandare 4 (esr.) (di denaro, di lettera, ecc.) 
riscuotere, incassare, prendere. pigliare (fam.), pre- 
levare CONTR. versare, depositare, consegnare, rimet- 
tere, spedire, inviare, imbucare, impostare 5 (fig.) 
(di decreto, di proposta, ecc.) revocare, annullare, 
disdire, ritrattare, recedere CONTR. proporre, presen- 
tare, avanzare B ritirarsi v. rf. 1 tirarsi indietro, in- 
dietreggiare, ripiegare. rinculare. arretrare, retroce- 
dere, ritrarsi CONTR. avanzare, procedere, inoltrarsi, 
proseguire 2 (est. ) allontanarsi, andarsene, assentar- 
si, estromettersi CONTR. venire, arrivare 3 rincasare, 
rientrare CONTR. uscire 4 raccogliersi, appartarsi, iso- 
larsi O segregarsi. chiudersi. rinchiudersi, serrarsi, 
rintanarsi, intanarsi C confinarsi, esiliarsi (est. ) D ri- 
parare, rifugiarsi CONTA. uscire, affacciarsi 5 (da 
un ‘attività) lasciare, abbandonare, cedere, dimetter- 
si, licenziarsi, uscire CONTR. cominciare, iniziare, 
gettarsi, buttarsi, entrare 6 (da un impegno) disdire, 
rinunciare, desistere, recedere CONTR. assumere, as- 
sumersi, prendersi c v. intr. pron. 1 (di tessuti) ridursi, 
restmngersi, accorciarsi CONTR. cedere, allargarsi, al- 
lungarsi 2 (di acqua) defluire CONTA. avanzare. 
ritirata s. f. 1 abbandono, ripiegamento, fuga. indie- 
treggiamento, arretramento CONTR. avanzata 2 (est. ) 
(da impegno) rinuncia CONTR. assunzione, accetta- 
zione 3 (di militari, di collegiali e sim.) rientro 
ior talene nia (fig. ) latrina, gabinet- 
battere in ritira (ingl.), bagno (euf.) FRAS. 
re in ritirata Qis. ), abbandonare velocemente 
noa, aon rischiosa o spiacevole D fare una riti- 
gica (fig.), cercare di mascherare uno 
smacco; evitare un problema. 
ritiràto par. pass. di ritirare; anche agg. 1 (di luogo) 
appartato, isolato, solitario, solingo (lett.), romito 
Cen a .. paia riposto; recondito (lert. ), sper- 
(di Ri "o i ONTR. popolato, frequentato 2 
persona, di vita) solitario, selvatico, chiuso 
Ne dir, segregato, certosino (fig.) CONTR, 
» mondano, sociale 3 (est.) preso, ricevuto 
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CONTA, inoltrato, inviato 4 (/îg.) disdetto, annull om 
revocato 5 rientrato. V anche SOLITARIO tO 
ritiro s.m. 1 (di documento, di pacco, ecc.) presa i 
cettazione O prelevamento, prelievo CONTR, inolt Y 
invio o consegna, deposito 2 (di proposta, di amba. 
sciatore, ecc.) revoca, revocamento, revocazione © 
abrogazione CONTR. proposta, invio 3 (est.) (di luo 
go) rifugio, asilo, recesso (/ett.) D eremo, eremita ("A 
gio, romitaggio, romitorio 4 (est.) isolamento solo 
tudine, raccoglimento 5 (da un'attività, da Ta Le 
ra, ecc.) allontanamento, rinuncia, abbandono. Ran 
fait (ft) D recessione, rifiuto CONTA. entrata, n ah 
so, accettazione, partecipazione 6 (di stoffa, di fo, hi 
tallo, ecc.) diminuzione, restringimento, rimpiccoli. 
mento, contrazione CONTR. allargamento, ingrandi- 
mento. RE 
ritmàre v. tr. cadenzare, scandire, modulare O verseg- (pa 
giare (ant.). N 
ritmico agg. 1 ritmato, cadenzato, modulato, armo- È 
nico, euritmico, accentato, misurato CONTR. aritmico, T 
disarmonico, inarmonico (lett. ) 2 (est. ) regolare, pe: pa 
riodico, ciclico CONTR. irregolare, saltuario, E 
ritmo s. m. 1 (di suoni, di accenti, ecc.) successione E] 
alternanza, tempo, cadenza, ordine, accento, conso: $ 
nanza, battuta, inflessione, cantilena (est.), scansio- 
ne 2 (di persona) passo, andatura, allure (fr) 3 (di 
cuore, di polso, ecc.) battito, palpito 4 (fig.) (di fe- 
nomeno, di tempo, ecc.) fase, periodo, ciclo, succes- 
sione, periodicità, ricorso 5 euritmia. 
rito s. m. 1 (relig.) liturgia, culto 2 usanza, costume, 
tradizione, consuetudine O cerimoniale, rituale O pro- 
cedimento, iter (/at.), procedura FRAS. di rito, usua- 
le, consueto, solito, normale. V. anche FUNZIONE 


| RITO | 
sinonimia strutturata 


Nell’ambito religioso il rito è un comportamenti 
cultuale caratterizzato da azioni, preghiere o formi 
le che sono fissate dalla tradizione scritta o orale 
tendono a realizzare, nell'individuo o nella comuni 
tà, il rapporto con il mondo divino; in particolare, in 
etnologia si dice rito di passaggio quel comple 
cerimonie che accompagnano e rendono pubblico il 
passaggio di un individuo da una condizione a un'al: 
tra, come la nascita, la pubertà, il fidanzamento, il 
matrimonio, la morte. Inoltre, sempre nel campo te- 
ligioso, si dice rito il modo e l’ordine con cui si com= 
piono le funzioni sacre: il rito del battesimo; il rito 
della Messa. Il rito, in quest’ultimo senso, comi? 
sponde quindi alla liturgia: chiesa cattolica di rito 
bizantino; rito ambrosiano. Questo vocabolo a sua 
volta ha tre accezioni principali: può indicare infatti 
il complesso degli atti cerimoniali pubblici destina "| 
al culto, oppure, nel cristianesimo, l'insieme degli 
atti attraverso i quali la comunità dei fedeli, unita a 
Cristo, professa pubblicamente la sua fede; infine; 

designa anche l'insieme delle cerimonie cultuali 
pubbliche proprie di ciascuna confessione cristiana 0 
di singole chiese: liturgia luterana, anglicana, cal 

tolica, ambrosiana. Più generale è il termine culto; 

che indica il complesso delle usanze e degli atti peri 


~ 
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į quali si esprime il sentimento religioso: 

mero cattolico, protestante, ortodosso, musulmano; 
1i i i 
jib rtà di culto. . i $ ? 
4 stensione il termine indica anche una cerimo- 


nsuetu N , 
da Li mblee studentesche; così, la locuzione di rito 
ed 


igna qualcosa di usuale, che si ripete: i saluti di 
gese vesto senso è molto vicino ad usanza e co- 
rito. In He indicano ciò che si usa fare tradizional- 
sumis = un determinato luogo, tempo e ambiente: 
mente ica usanza meridionale; le usanze della cam- 
ur ani l'usanza delle uova pasquali, dell'albero di 
P pr ha studiato a lungo i costumi di quella tri- 
N S ‘L'insieme delle norme che disciplinano lo svol- 
Do di una cerimonia o di un rito viene detto ce- 
E moniale o rituale: cerimoniale di corte; osserva- 
De il rituale; il secondo vocabolo denomina anche 
l'insieme dei comportamenti cultuali di una religio- 
ne, l'insieme delle cerimonie proprie di una festa o 
di una liturgia, o il libro che contiene le norme che 
regolano un certo rito: rituale ambrosiano, cattolico, 
romano. > 

In un ambito distinto da quello religioso, si so- 
vrappongono semanticamente tra loro procedimen- 
to e il latino iter, che definiscono la maniera, il me- 
todo di condurre e trattare un’operazione, 0 i passag- 
gi che questa deve attraversare per arrivare al ter- 
mine. 

Nel linguaggio giuridico sinonimo di rito è proce- 
dura che in particolare designa il complesso delle 
formalità che debbono osservare, specialmente nel 
caso di procedimenti giudiziari, tutti coloro che co- 
munque operano negli stessi: seguire la procedura 
normale; osservare la procedura; inoltre, nella pras- 
si giuridica, è sinonimo di diritto processuale: nor- 
me di procedura; errore di procedura; codice di pro- 
cedura civile. 


ritoccàre v. tr. 1 toccare di nuovo 2 (di scritto, di 
pittura, ecc.) perfezionare, migliorare, abbellire, rifi- 
nire D rivedere, riprendere, ripassare, correggere, 
modificare O mutare, variare O restaurare, rinfresca- 
re. V. anche CORREGGERE 
ritoccàto part. pass. di ritoccare; anche agg. corretto, 
riveduto. 
ritocco s. m. ritoccata, ritoccamento (raro) 0 corre- 
Zione, modifica, variazione, revisione, miglioramen- 
to, perfezionamento, rifinitura. 
ritorcere v. tr. 1 (di filo, di metallo, ecc.) torcere di 
PA torcere CONTR. raddrizzare D svolgere 2 (di 
$ a di accusa) rivolgere contro, volgere, contrat- 
rito are (fig. ) CONTR. andare a vantaggio, favorire. 
( nare A v. intr. 1 tornare, rivenire, venire, redire 
Mi e ), riedere (Jett. ), ripassare, riportarsi O rincasa- 
tarsi i trare O rimpatriare CONTR. allontanarsi, assen- 
i Uggire, scappare, sparire, partire, ripartire, an- 
ne) e Qespatriare, emigrare 2 (su una questio- 
asci considerare, ristudiare, rianalizzare CONTR. tra- 
. Clare, abbandonare 3 (di persona, di febbre, ecc.) 


Tico; > : È : s 
Mparire, ripresentarsi, tornare, ricorrere, ripeter- 


ritroso 


vira andarsene 4 ridiventare, ridi- 
Per B (a danno, a vantaggio, ecc.) volger- 
MISS v. tr. restituire, contraccambiare. 
ritornèllo s. m, 1 (di canzone) refrain (fr.), periodo 
Musicale, leitmotiv (zed., est.) D ripresa 2 (fig.) (di 
discorso) ripetizione, manfrina (pop.) 3 intercalare 
(letter.). p. 
ritorno s. m. 1 rientro, rimpatrio, tornata (raro, lett.) 
CONTR. partenza, andata D espatrio 2 (di fenomeno, 
di febbre, ecc.) ricomparsa, ripresentazione, ricorso, 
ripetizione CONTA. scomparsa, sparizione 3 (di cor- 
rispondenza, di oggetto, ecc.) restituzione, riconse- 
gna CONTR. ritiro 4 (di luce, di fiamma, ecc.) rifles- 
so, rimbalzo 5 (est.) (anche fig.) riflusso, risacca, ri- 
gurgito, regressione 6 revival (ingl.) 7 (mus.) Tti- 
presa. 
ritorsióne s. í. rivalsa, vendetta, picca, ripicca O rap- 
presaglia O contrattacco, controffensiva. 
ritràrre A v tr. 1 ritirare, togliere, tirare indietro 
CONTA. avanzare, mettere avanti, tendere, sporgere 2 
(fig.) (da un pericolo, da un luogo, ecc.) allontana- 
re, distogliere CONTR. avvicinare, spingere 3 (di uti- 
le, di denaro, ecc.) ricavare, ottenere, percepire, ca- 
vare, raccogliere, riscuotere, derivare, incassare 
CONTA. perdere, rimetterci 4 (di immagine) riprodur- 
re, rendere, rappresentare, raffigurare, copiare, rico- 
piare o scolpire, effigiare, disegnare, dipingere O ri- 
prendere, fotografare, prendere (fig.) 5 (est.) (di si- 
tuazione, di persona, ecc.) raccontare, descrivere, fi- 
gurare, rappresentare B ritrarsi v. rifl. 1 ritirarsi, indie- 
treggiare, rinculare CONTA. avanzare, proseguire 2 
appartarsi, allontanarsi O raccogliersi CONTR. affac- 
ciarsi 3 (fig.) ritirarsi, sottrarsi, recedere, rinunciare 
CONTR. offrirsi. 
ritrattàre A v r. disdire, ritirare, negare, rimangiare, 
ringoiare, sconfessare, revocare, rinnegare, smentire 
CONTA. ribadire, riaffermare, confermare, mantenere 
B ritrattarsi v. rifl correggersi, smentirsi. 
ritrattazione s. f revoca, revocazione, disdetta, ret- 
tifica, correzione, negazione, sconfessione, ritratta- 
mento (raro), smentita CONTR. conferma, ricon- 
ferma. 
ritràtto A part. pass. diritrarre; anche agg. rappresenta- 
to, effigiato B s. m. 1 (di persona) effigie, immagine, 
disegno, simulacro, caricatura, fotografia, raffigura- 
zione, dipinto, pittura o profilo (fig.), biografia 2 
(est.) (di ambiente, di situazione, ecc.) descrizione, 
rappresentazione, quadro, panorama 3 Gig.) imma- 
gine, personificazione, specchio (fig.) 
ritrosia s.{ 1 riluttanza, ritrosaggine, ritrosità (ra- 
renitenza, reticenza, IR contrarietà, 
i raro), resistenza, repulsione, scompiacen- 
erea da compiacenza, cedevolezza 2 selva- 
tichezza, scontrosità, rustichezza, ritiratezza O riser 
bo, timidezza, pese CONTA. cordialità, cortesia, S0- 
i affabilità. : . 
dia 1 restio, riluttante, recalcitrante, reniten- 
i io, riottoso CONTR. arrendevole, 
te, contrario, refrattario, ri 7 Ivatico 
ompiacente, docile 2 scontroso, schivo, selvatico, 
iena rustico, intrattabile, umbratile (fig.), in- 


socievole, timido CONTR. 


ro), 
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cordiale, cortese, socievole, sil 


ritrovamento 884 


affabile, gioviale, estroverso FRAS. a ritroso, all'in- 
dietro, in senso inverso CONTA. in avanti. V. anche Ti- 
MIDO : 
ritrovamento s. m. rinvenimento O recupero, repen- 
mento o reperto o invenzione, scoperta CONTR. perdi- 
ta, smarrimento D imboscamento. 
ritrovàre A v.tr. 1 rinvenire, rintracciare, recuperare, 
ripescare, scovare, trovare, reperire, riesumare, risco- 
prre, scoprire CONTR. perdere, smamre, sperdere 
(raro), dimenticare 2 (fig.) (di salute, di calma, 
ecc.) riacquistare, riavere, riottenere, riconquistare, 
risuadagnare CONTR. perdere 3 (fig.) (di sembianze, 
dî modi, ecc.) conoscere, riconoscere 4 reincontrare, 
rivedere B ritrovarsi v. nî. rec trovarsi di nuovo, in- 
contrarsi, rivedersi, riunirsi, capitare insieme, imbat- 
teni. combinarsi, incrociarsi © convenire C v. nf. (in 
una situazione, in un posto) raccapezzarsi, orientar- 
si. orizzontarsi, sentirsi a proprio agio CONTR. perder- 
sì. disorientare 
ritrovato A pet pex dritrovare: anche agg. rinvenu- 
to, rintracciato, recuperato, reperito, trovato, ripesca- 
to, riscoperto © riavuto, riomenuto, riconquistato, ri- 
guadagnato © riconosciuto CONTR. perduto, perso, 
smarito, dimenticato B s.m. 1 scoperta. invenzione, 
congegno 2 espediente, rimedio, risorsa, ripiego. 


m 


olo, club (ingl). sala, locale, rì- 
) covo, rifugio 3 riunione, radu- 
wa. incontro O appuntamento, 
mento D crocchio, cerchia. 
. eretto, erno, rizzato O 
colare D alzato CONTR. ste- 
ontale, pendente, obli- 
uno 2 (fig.) (di perso- 
. rigido, impettito CONTR. 
l sato, chino, reclinato 3 
(rosc. ) desto CONTR. sinistro. 
rituàle A 1 di rito 2 (esr.) consueto, abituale, 
solito, ordinario. usuale. usitato (/er.), sacramentale 
protocollare CONTR. insolito, incon- 
sverm, Inusitaro, straordinario. desueto (lern.) B s.m. 
1 cerimoniale, rito 2 norma, regola, uso 3 liturgia. 
V. anche RTO 7 
riunione s / 7 adunanza, convegno. meeting 
(ingl), briefing (ingl). assemblea. raduno, conses- 
so, adunata, radunata. accolta (len. ). raggruppamen- 
to. aggruppamento 2 congresso = comizio, conferen- 
za © seduta. tornata © consiglio, consulta © forum 
(ingL), assise (est.) O ricevimento, ritrovo, salotto 
(est.) O (di dirigenti) panel (ingl) o (di prelati) ca- 
pitolo, collegio, concilio, concistoro. sinodo 2 (est.) 
accozzaglia, accozzamento, ammassamento, conglo- 
merato, concentramento, concentrazione, raccolta 
conglobamento CONTR. disseminazione, dispersione, 
spargimento, sparpagliamento, suddivisione 3 ban- 
da, brigata, camerata, circolo, cenacolo, comitiva. 
gruppo, assembramento, crocchio, congrega con- 
venticola (lett.) 4 associazione, alleanza, fratellanza 
confederazione, federazione o lega, dieta D coalizio. 
ne 5 (sport) incontro, gara 6 ricongiungimento, ri- 
congiunzione, congiunzione O riconciliazione 


CONTR. separazione, divisione, scioglimento FRA 
riunione al vertice, summit (ingl.). S. 
riunire A v. tr. 1 (di cose) ricongiungere, riattace 
reincollare, risaldare, ricementare, rilegare, rianno: 
dare, ricollegare, riconnettere, ricomporre col 
staccare, separare, dividere, disgiungere, scindere. 
scomporre 2 raggruppare, aggruppare, adunare, am 
massare, raccogliere, conglobare, conglome 
concentrare CONTR. sparpagliare, disperdere, disse: 
minare, spargere, separare, suddividere, spartire 3 
(di persone) riconciliare, riavvicinare, rappacific: 
riaccostare CONTR. separare, dividere 4 (di persone A 
animali) convocare, radunare, adunare, assembi 
attruppare, imbrancare CONTR. disperdere, sfoll; 
sciogliere. sbrancare B riunirsi v intr. pron. 1 ricolle- 
garsi, riconnettersi, ricongiungersi CONTA, dividersi, 
separarsi, scindersi 2 adunarsi, radunarsi, aggruppar- 
si, raggmpparsi, convenire, attrupparsì, raccogliersi, 
ntrovarsi, incontrarsi, accentrarsi CONTA, separarsi, 
disperdersi, sparpagliarsi, sbrancarsi C v. rifl. rec. tap- 
pacificarsi, riaccostarsi, riavvicinarsi, ricongiungersi 
CONTA. separarsi, dividersi, lasciarsi © litigare. 
riunito part. pass. di riunire; anche agg. 1 associato, 
consociato, confederato, aggregato CONTR. disciolto, 
separato, dissociato 2 ammassato, raggruppato, con- 
globato, concentrato CONTR. sparso, suddiviso O di- 
sperso, sparpagliato. 
riuscire v. intr. 1 uscire di nuovo CONTA. rientrare, 
rincasare 2 (di strada, di fiume, ecc.) finire, termina- 
re, sboccare, fare capo, andare a finire, arrivare, ap- 
prodare, terminare CONTR. derivare, provenire, veni- 
re 3 (di faccenda, di impresa, ecc.) concludersi, ave- 
re esito, risultare, venire (fam), procedere CONTR. 
cominciare, iniziare, iniziarsi 4 (ass.) avere buon ef- 
fetto, avere successo, sortire buon effetto CONTR. fal- 
lire, naufragare (fig. ), abortire (fig.) 5 (di scopo) ot- 
tenere, conseguire, raggiungere 6 (in una gara, nel- 
la carriera, ecc.) trionfare, avere fortuna, imbrocca- 
re, spuntarla, farcela, passare (fig. ), sfondare CONTR. 
fallire, bruciarsi (fig.), scornarsi (fig.) 7 (in una di- 
sciplina, in una attività, ecc.) essere capace, avere at- 
titudine, essere dotato, potere, cavarsela (fam.), di- 
simpegnarsi CONTR. essere incapace, non riuscire 
(simpatico, buono, ecc.) apparire, dimostrarsi, risul- 
tare, rivelarsi, essere, sembrare. 
riuscita s./ esito, risultato, fine, conclusione, effet- 
to, risultanza O conseguimento, raggiungimento O 
successo, trionfo, vittoria, affermazione CONTA. in- 
successo, fiasco, fallimento, sconfitta. V anche suc: 
CESSO 
riutilizzare v. tr riusare, riadoperare, riciclare, recu- 
perare, riattare CONTR. buttare, gettare, scartare, ab- 
bandonare, dismettere. 
riva s. f. 1 spiaggia, litorale, lido, riviera o sponda, 
costa, ripa (/ett.), quai (fr), piaggia (ant.), costiera. 
arenile, argine, proda, approdo, battigia, bagnasciuga 
2 (est.) estremità, orlo, margine, ciglio. 
rivale agg. anche s. m.e f antagonista, avversario, 8%- 
Feggialore, oppositore, competitore, concorrente, 
contendente, nemico CONTR. alleato, compagno. 
uguale, solidale, amico, aiutante © emulo © gregario. 
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RIVALE 
sinonimia strutturata 


; gareggia, anche in senso figurato, con altri è det- 
CHET il termine, come tutti i suoi sinonimi, può 
to rivale: to sia come aggettivo che come sostantivo 
Cor SIG non solo a persone singole ma anche 
È pura oppure a cose: gli atleti rivali; sono riva- 
s Sila professione; la barca rivale; spesso questo 
vocabolo designa chi compete per l'amore di qual- 

« rivali in amore. Chi o ciò che è rivale è detto 
Se avversario, ossia sta dalla parte avversa in 
don discussione, in una lotta, in una gara, in un con- 
corso: Î due avversari erano uno di fronte all altro; 
scagliò l'arma contro l'avversario; demoltiturti gli 
argomenti dell'avversario; fazione avversaria; il vo- 
cabolo si usa anche nel linguaggio giuridico per in- 
dicare, nel processo, la parte contraria o ciò che è ad 
essa legato: replicare alle argomentazioni dell 'av- 
versario; avvocato avversario; ragioni avversarie. 

Equivalenti sono concorrente in senso figurato, 
competitore, e antagonista, termine che nel lin- 
guaggio drammatico designa chi è in conflitto con il 
protagonista; invece concorrente nel suo significato 
proprio si distingue perché si adopera specialmente 
in riferimento a gare, e allora corrisponde a gareg- 
giatore, o a concorsi, oppure per designare specifi- 
camente un operatore economico che agisce in una 
situazione di concorrenza: per un posto ci sono die- 
ci concorrenti; l'azienda concorrente ha messo in 
vendita un prodotto analogo a un prezzo inferiore. 
Raramente assume il significato di rivale anche 
emulo, che nell’uso abituale denomina chi si sforza 
di imitare qualcuno o le sue capacità o virtù. | 

Una maggiore intensità contraddistingue la parola 
oppositore, che indica chi contrasta qualcuno 0 
qualcosa, specialmente sostenendo idee, principi, 
dottrine o scelte contrarie: fiero, accanito opposito- 
re; î deputati oppositori. Se poi la rivalità sì risolve 
iu ostilità, chi la manifesta o la nutre si dice nemi- 
co: giornale nemico del governo; l’esercito nemico. 


rivaleggiàre v. intr. competere, gareggiare, contra- 
stare, concorrere, contendere O emulare CONTR. col- 
laborare, cooperare, allearsi, accordarsi. 
rivalersi v. intr. pron. 1 rifarsi, risarcirsi, indennizzar- 
si 2 vendicarsi. 
pira sf antagonismo, concorrenza, gara, lotta, 
epa: rione, competizione, competitività, contrasto, 
men gelosia o emulazione CONTR. accordo, soli- 
rivalsa ammcizia, aiuto, alleanza. V anche INVIDIA 
ii SI compensazione, risarcimento, inden- 
torsio Cest.) rivincita D vendetta, rappresaglia, ri- 
rivanci Picca. 
ola Av tr. vangare di nuovo B v. tr. e int. fig.) 
Vangare. t di passato, ecc. ) ricercare, riandare, rin- 
Riad Nfrugare, Mimescolare, rimestare, riesumare, 
scordare.” ncordare, rimenare CONTR. dimenticare, 
rivedere si 
nnt A v.tr. 1 vedere di nuovo, ritrovare, riab- 
Are, rincontrare, risentire 2 (di lezione, di 


riverente 
scritto, ecc.) ripassare, rileggere, ristudiare, riguar- 
dare, scorrere, rivisitare (est.) 3 (di documento, di 
conto, ecc.) siesaminare, esaminare, controllare, cor- 
reggere, riscontrare, verificare, riguardare, riconside- 
rare, revisionare 4 (di prezzo e sim.) ritoccare, ride- 
finire, correggere, modificare B rivedersi v. rifl. rec. 
incontrarsi di muovo, ritrovarsi, riabbracciarsi. 
V -anche CORREGGERE 
rivedùto part. pass. di rivedere; anche agg. 1 rivisto 2 
(di lezione, di scritto, ecc.) ripassato, riletto, scorso 
3 (di documento, di conto, ecc.) riesaminato, con- 
trollato, verificato O perfezionato 4 (di prezzo e sim.) 
ritoccato, corretto, modificato. 
rivelare A v tr. 1 (di notizia, di segreto, ecc.) svela- 
re O palesare, manifestare o denunciare O propalare, 
propagare, divulgare, spargere, diffondere, propa- 
gandare O riferire, riportare, dire, ridire O confidare, 
confessare O annunciare, notificare O raccontare, far 
sapere, spifferare (fam.) O scoprire, smascherare 
CONTR. celare (/ett.), nascondere, occultare O copri- 
re, dissimulare, mascherare, tenere segreto D omette- 
re O tacere 2 (di qualità) mostrare, denotare, indica- 
te, rispecchiare O caratterizzare O dare prova di D tra- 
dire CONTR. mimetizzare, simulare, velare B rivelar- 
si v. rifl. mostrarsi, dimostrarsi, farsi conoscere, mani- 
festarsi, scoprirsi, smascherarsi, svelarsi, risultare 
CONTA. nascondersi, occultarsi © mascherarsi, simu- 
lare, fingere. V anche PARLARE 
rivelatore agg e s. m. (f. -trice) rilevatore, indicato- 
re, detector (ing/.) © dimostrativo, sintomatico D sco- 
pritore, annunciatore, divulgatore, propalatore, de- 
nunciatore. 
rivelazione s.f. 1 propalazione, manifestazione, pa- 
lesamento © notizia O confessione, confidenza 
CONTA. occultamento, occultazione 2 (est. ) scoperta, 
sorpresa 3 (relig.) verità rivelata, teofania, profezia, 
illuminazione 4 (est.) Libro, Scrittura O Bibbia, Co- 
rano, Veda. 
rivendere v. tr. vendere di nuovo O vendere, com- 
merciare CONTR. riacquistare. 
rivendicàre v. tr. 1 (di bene, di merito, ecc.) recla- 
mare, richiedere, pretendere, esigere, chiedere, ac- 
campare diritti CONTR. abbandonare, rinunziare 2 
(est.) (di diritto) lottare, battersi 3 (di responsabili- 
tà) avocare a sé, attribuirsi CONTR. negare. 
rivendicazióne s f. 1 richiesta, reclamo, pretesa, 
istanza 2 attribuzione CONTR. negazione 3 (dir.) re- 
tratto, riscatto. T 
rivendita s. í. negozio, bottega, esercizio (est.) O 
io, vendita. . 
rivenditore s. m. (f. -trice) 1 bottegaio, mercante, 
negoziante, esercente (a dettagliante, venditore al mi- 
nuto CONTR. acquirente, cliente O grossista 2 (di co- 
vecchie) rivendugliolo. . . 
East A v. tr. riflettere, rispecchiare, npercuo- 
tere, ribattere B riverberarsi v. intr. pron. riflettersi, ni- 
otersi, rispecchiarsi. . 3 
Kvèrbero s. m 1 (di luce, di suono, ecc.) riflesso, rì- 
verberazione, riverberamento (raro) Dirradiazione Q 
rifrazione, diffusione, ripercussione 2caloe. 
riverènte part. pres. diriverire; anche 899: 


Dîgitalîizado com CamScanner 


riverenza 886 


ossequiente, rispettoso, deferente, riguardoso O ceri- 
monioso o reverenziale, religioso (fig.) CONTR. irri- 
verente, irrispettoso D noncurante. 
riverènza s. f. 1 inchino, genuflessione D (est.) 
scappellata, sberrettata, salamelecco, saluto 2 osse- 
quio, omaggio, rispetto, riguardo O deferenza, osse- 
quiosità o venerazione, devozione D soggezione 
CONTA. irriverenza, disprezzo, dileggio D noncuranza 
o alterigia, altezzosità. V. anche RISPETTO 
riverìre v. tr 1 rispettare, onorare, venerare CONTA. 
disprezzare, disdegnare O canzonare O insultare, of- 
fendere 2 ossequiare, inchinarsi, riverenziare (ant. ) 
O sberrettarsi (raro), scappellarsi, salutare CONTA. 
ignorare, dileggiare. . 
riverìto part. pass. di riverire; anche agg. onorato, sti- 
mato, venerato, nobile CONTR. disprezzato, spregevo- 
le, ignobile. 
riversàre A v. ir. versare di nuovo, rigettare O rove- 
sciare, scaricare, versare O spandere, effondere 
(lett.) B riversarsi v. intr. pron. 1 (di folla, ecc.) con- 
fluire, irrompere, invadere O (fig. ) affluire, concorre- 
re CONTR. andarsene, sfollare, disperdersi 2 sparger- 
si, spandersi, effondersi 3 (da un recipiente e sim.) 
versarsi, rovesciarsi, traboccare 4 (di acque, ecc.) 
sgorgare D invadere, prorompere CONTR. inaridirsi, 
seccarsi O ritirarsi 5 (di strada, di fiume, ecc.) sfo- 
ciare, sboccare, immettersi, confluire 6 (fig.) (di 
ira) volgersi, ricadere. 
rivèrso agg. (/ett.) supino, all'indietro, arrovesciato, 
rovesciato, rovescio CONTA. prono, bocconi O dritto, 
eretto. 
rivestimėnto s. m. rivestitura, fodera O tappezzeria, 
parato O patina, mano, placcatura, strato, pellicola O 
imbottitura O protezione, copertura, ricopertura, ripa- 
ro O involucro, custodia, capsula, camicia, guaina, 
fodero O placca, glassa O incamiciatura, blindatura, 
blindaggio O tunica, tegumento. 
rivestire A v. tr 1 (di persona) vestire di nuovo, 
rimpannucciare CONTR. svestire, spogliare o denuda- 
re 2 vestire, indossare 3 (di cosa) ricoprire, tappez- 
zare, foderare O avvolgere, proteggere, riparare O in- 
capsulare, incamiciare, inguainare O fasciare, imbot- 
tire D placcare, patinare CONTR. scoprire 4 (fig.) (di 
neve, di verde, ecc.) ammantare, coprire O velare, 
mascherare 5 (fig.) (di valore, di carattere, ecc.) as- 
sumere, avere 6 (fig.) (di carica, di ufficio) ricopri- 
re, avere CONTR. perdere, lasciare B rivestirsi v. rifl, 1 
(anche fig.) vestirsi di nuovo, coprirsi, ricoprirsi O 
ammantarsi (fig.) CONTR. svestirsi, denudarsi, spo- 
gliarsi, scoprirsi 2 mettersi, indossare CONTR. to- 
gliersi. 
rivestito part pass. di rivestire; anche agg. 1 vestito, 
coperto, ricoperto, foderato, tappezzato, fasciato, 
protetto, placcato, imbottito D ammantato CONTR. 
scoperto, sfoderato O esposto O nudo 2 (di carica, di 
ufficio, ecc.) ricoperto, avuto, tenuto CONTR. lasciato, 
perso. 
rivetto s. m. ribattino. 
rivièra s. f costa, riva, sponda, arenile, costiera, lido 
litorale, marina, spiaggia. i 
rivincita s. f. 1 rivalsa, revanche (fr), riscossa, recu- 


pero, riconquista 2 (di rempo, di malattia, ecc.) 
pravvento D vendetta. 1) 50; 
rivista s, f. 7 revisione, ripassata 2 (di persone) 3 
segna, ispezione D parata, sfilata 3 (di stampa) e: 
riodico, pubblicazione, rassegna, rotocalco 
bollettino 4 (di spettacolo) varieté (fr), 
avanspettacolo FRAS. passare in rivista (fig.) 
dere attenta visione di qualcosa; studiare bendi al- 
cuno; ispezionare a fondo un luogo. qual- 
rivivere A v. intr. 1 (anche fig.) vivere di nuovo. rî 
nascere, risorgere, rifiorire, rinvigorire CONTR. ra 
bolirsi, morire 2 (fig.) (di usi, di cultura, ecc.) tifio. 


rire, tornare in uso CONTR. spegnersi, morire Jina ; 


varsi. perpetuarsi, eternarsi, durare CONTR. svanire 
finire B v. tr. 1 tornare a vivere 2 (di ricordo, di tem. 
po, ecc.) ricordare, rammentare, rievocare, rimem. 
brare (poet. ) CONTR. dimenticare. ~ 


rivolėre v. tr. volere di nuovo, richiedere. 


rivòlgere A v.tr. 1 volgere di nuovo 2 rovesciare, ri- — 


voltare, rivoltolare, girare, rigirare 3 (di pensiero, di 
parola, ecc.) dirigere, indirizzare D volgere, destina- 
re, finalizzare 4 (di occhi, di attenzione, ecc.) porre 
puntare CONTR. distrarre, distogliere B rivolgersi v 
rifl. 1 voltarsi, volgersi, rigirarsi, girare 2 dirigersi D 
ricorrere, adire, appellarsi, appoggiarsi Qîg.) 3 (fig.) 
darsi, applicarsi, convertirsi. 
rivolgiménto s. m. 1 (est.) (di stomaco e sim.) ro- 
vesciamento, sconvolgimento 2 (fîg.) cambiamento, 
mutamento, sconvolgimento, travolgimento (raro) O 
rivolta, ribellione, rivoluzione O turbamento. 
rivolta s. f (fig. ) insurrezione, ribellione, sommossa, 
rivoluzione, rivolgimento (fig.), ammutinamento, 
sedizione, sollevamento (raro), sollevazione, tumul- 
to, turbolenza (raro), reazione, riscossa O eversione, 
sovversione CONTR, accettazione, obbedienza, som- 
missione, sottomissione. V. anche RIBELLIONE 
rivoltànte part. pres. dirivoltare; anche agg. ripugnan- 
te, stomachevole, nauseante, ributtante, repellente, 
repulsivo, ripulsivo, disgustoso, schifoso, nausea- 
bondo CONTA. allettante, attraente. V. anche SFIACES 
VOLE 
rivoltàre A v. tr. 1 (di cosa) rovesciare, capovolge- 
re, ribaltare, invertire, volgere, rivolgere, capovolta- 
re, voltare, rivoltolare, girare, rigirare, arrovesciare, 
riversare O (di terreno, ecc.) vangare, zappare 
CONTR. drizzare, raddrizzare 2 (fig.) (di persona) 
sconvolgere, ripugnare, nauseare, disturbare, disgu- 
stare D turbare, rimescolare, agitare CONTR. piacere O 
calmare, quietare B rivoltarsi v. rifl. volgersi, voltarsi, 
girarsi, rigirarsi O rovesciarsi, arrovesciarsi, capovol- 
gersi, ribaltarsi o rotolarsi, rivoltolarsi, avvoltolarsi 
CONTR. drizzarsi, raddrizzarsi C v. intr. pron. 1 ribellar- 
si, ammutinarsi, insorgere, opporsi, recalcitrare, rea- 
gire, disobbedire CONTA. sottomettersi, sottostare, 
sopportare, chinarsi (fig.), piegarsi (fig.). obbedire 2 
(di tempo) mutare, cambiare 3 (di stomaco e sim- 
sconvolgersi O turbarsi, rimescolarsi. 
rivoltèlla s. f. pistola, revolver (ing/.), colt (ingl.). 
rivoltellàta s. f revolverata, pistolettata O sparo. — 
rivolto part. pass. di rivolgere; anche agg. 1 (di pensi?” 
ro, di sguardo, ecc.) diretto, indirizzato, destinato, 


(est), 
Varietà, È 


887 

finalizzato, volto, intento, puntato CONTA. di- 
teso.» 2 (di edificio) orientato, esposto. 
stra O, gg. € s. m. ribelle, insorto, rivoluzionario, 

o. 

amme onare v. tr. 1 4fig.) mutare radicalmente, 
ivo care, trasformare, capovolgere (fig.), rinnova- 
moo! tenere, conservare 2 (fig.) sovvertire, 


re CONTR. manten” Rif 
nvolgere disordinare, turbare CONTR. riordinare © 
sco! ia 


sini tiFonario agg. e s. m. 1 ribelle, insorto, tumul- 
five o ivoltoso, sanculotto (est.), scamiciato (est.), 
rose (est.)D ammutinato D sovversivo, everso- 
giace ona o agitatore, sovvertitore O cospiratore 
1a z ‘scongiurato. (est.) D fazioso, facinoroso O in- 
Cerrezionale o estremista (est.), estremistico (est.) 
CONTR. conservatore, reazionario, controrivoluziona- 
rio o borghese, moderato, benpensante 2 (fig.) rin- 
novatore, innovatore, radicale CONTR. conservatore. 
rivoluzione s. f. 1 rivolta, insurrezione, sollevazio- 
ne, ribellione, moto, disordine, agitazione, tumulto, 
sommossa, sommovimento, sovversione, fermento o 
eversione, sedizione O cospirazione CONTR. ordine, 
pace, tranquillità o controrivoluzione 2 Cest., fig.) ra- 
dicale trasformazione, rivolgimento, sovvertimento, 
rovesciamento, rinnovamento, cambiamento, scon- 
voleimento, mutamento, svolta (fig. ) CONTR. conser- 
vazione 3 (fig., fam.) confusione, turbamento, caos, 
scompiglio, baraonda, pandemonio, tramestio, terre- 
moto (fig.) CONTR. ordine, quiete, tranquillità 4 
(astron. ) giro. V. anche COSPIRAZIONE 

ròba s. f 1 cosa, arnese, aggeggio, materiale, ogget- 
to, coso (fam.) O masserizie, mobilio, suppellettile, 
arredo 2 proprietà, beni, averi, possedimenti, denaro, 
patrimonio, sostanze, effetti 3 cibo, alimento, bevan- 
da, vitto 4 faccenda, affare, azione, opera, impresa, 
negozio, commercio, lavoro 5 parola, pensiero, di- 
scorso, affermazione, accenno, notizia, informazio- 
ne, sensazione, conoscenza, giudizio, idea, proble- 
ma, difficoltà, questione, realtà 6 stoffa D abito, in- 
dumento, acconciatura O monile, gioiello 7 merce, 
mercanzia, articolo 8 (gerg.) stupefacente, droga. 
V. anche POSSEDIMENTO 

robinia [da J. Robin che la importò dal Canada] s. f. 
(bot.) pseudoacacia, gaggia, acacia. 

robivècchi s. m. rigattiere, cenciaiolo, cenciaio, fer- 
rovecchio, rivendugliolo, straccivendolo, stracciaio, 
stracciaiolo. 

roboànte agg. 1 (di voce, di suono) rimbombante, 
altisonante, sonoro, sonante, rumoroso, tonante, rin- 
tronante CONTR. flebile, fievole, sommesso, tenue, 
debole 2 (fig., spreg.) (di stile, di discorso) ampol- 
loso, declamatorio, magniloquente, gonfio, tronfio, 
esagerato, borioso, enfatico, iperbolico CONTR. S0- 
robot Lace moderato, stringato D dimesso. _ 

i lal ceco ròbota ‘lavoro’; il nome fu coniato 
sa si ceco Capek per gli automi che agiva- 
di dramma R.U.R? ] s.m. inv. automa, uomo 
Fg.) co O androide © macchina (fig.), manichino 
rò 8-), manonetta (fig. ). . 

ustézza s. f forza, vigore, vigoria, vigorosità, 
8agliardia : i 
+ possanza, potenza, prestanza Ol saldezza, 


robusto 


solidità, consistenza 0 resistenza 0 energia D sanità. 
salute, fibra (est.), tempra (est.) CONTR. debolezza. 
delicatezza, fragilità. fralezza (lett.) O fiacchezza, 
bolsaggine, sfinimento, prostrazione O infermità, ma- 
lattia, cagionevolezza. V'ariché ENERGIA 
robusto agg. 1 forte, vigoroso, gagliardo, poderoso, 
potente, possente O solido, resistente, massiccio © 
saldo, fermo O energico, ferreo o forzuto, erculeo © 
tarchiato, atticciato, tracagnotto, quadrato O aitante. 
prestante, nerboruto, muscoloso CONTA. debole, fiac- 
co, incerto, fievole © svigorito, snervato, sfinito, pro- 
strato O malfermo, gsacile, esile, macilento O molle, 
bolso (est.) 2 (fig.) prospero, rigoglioso O fiorente, 
florido D sano CONTR. stento, stentato D malato, mal- 
sano, delicato, cagionevole 3 (fig.) intrepido, corag- 
gioso, impavido, audace, ardito CONTR. trepido, tìi- 
moroso, timido, pauroso 4 fig.) (di stile) efficace, 
espressivo, significativo, eloquente CONTR. ineffica- 
ce, inespressivo, insignificante 5 (fig.) (di ingegno) 
acuto, pronto, vigoroso, penetrante, sottile, perspica- 
ce. V anche GRANDE 


| ROBUSTO 
sinonimia strutturata 


Ciò che possiede forza, energia si dice robusto: un 
bambino robusto; non c'è pastor più robusto 0 dot- 
to / a seguir fére fuggitive in caccia (L. De’ Meni- 
c1); l'aggettivo descrive anche un corpo resistente e 
‘vigoroso o una delle sue parti; costituzione robusta; 
braccia robuste. In alcuni contesti è usato come eu- 
femismo per grasso; una ragazza un po' robusta; in 
quest’ultima accezione si avvicina a prosperoso, 
che però di solito non è connotato negativamente ed 
evoca una floridezza piacevole, che suggerisce buo- 
na salute. 

Robusto descrive anche una cosa solida, che non 
si piega o rompe facilmente: una catena robusta; 
una pianta robusta è ben radicata e provvista di 
grosso fusto. Così, anche un corpo robusto e forte è 
di solito di aspetto massiccio, tarchiato, atticciato, 
quadrato, compatto, ossia grosso, brevilineo e pri- 
vo di snellezza: corporatura massiccia; aitante si 
caratterizza perché indica la prestanza fisica di una 
persona ben formata è tornita e spesso anche longi- 
linea, e inoltre perché di solito evoca un idea di 

nergia, di dinamismo. 
r Forzato, nerboruto, erculeo, possente, podero- 
so, potente si distinguono leggermente perché oltre 
‘a delineare l'aspetto muscoloso di un corpo ne sot- 
tolineano più decisamente la forza: due braccia ner- 
borute la tenevano come conficcata nel fondo della 
carrozza’ (MANZONI); fisico possente; muscolatura 
ini di gagliardia fisica ioni 

che da solido e forte, che assieme e 
forte, saldo, fermo, ferreo, incrollabile Lesa 
ferirsi alla capacità FE lasciarsi piegare non 

icamente ma anche spiri 
den moralmente: un uomo forte; carattere fer- 
mo; il cuore è ancora saldo; braccia ferree; fede in- 


crollabile. Lo stesso vale per energico, vigoroso, ri- 
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rocambolesco 


i iardo, che si distinguono perché sug- 
nie! uomo, discorso 


geriscono vitalità e dinamismo: ot 
energico; complessione gagliarda; ragazza, i 
genza rigogliosa; membra, azioni vigorose. z 

Se riferito allo stile, robusto ne designa l’incisivi- 
‘tà, la capacità di comunicare chiaramente € di man- 
tenere viva l'attenzione di chi legge © ascolta, e 
quindi equivale a efficace, e a espressivo: stile robu- 
sto, espressivo; un efficace resoconto. 

Infine, robusto rappresenta figuratamente la capa- 
cità dell'ingegno di vedere dentro ai problemi co- 
gliendone ogni sfumatura, ed equivale a penetrante, 
perspicace e al significato figurato di acuto e sotti- 
le: la fantasia tanto è più robusta quanto più debole 
è il raziocìnio (Vico): parole penetranti; un giova- 
ne perspicace; mente, osservazione acuta, sottile. 


rocambolesco [da Rocambole, il protagonista dei 
romanzi di Ponson du Terrail] 209. audace, strabilian- 
te, avventuroso, ardito, ardimentoso, impavido, te- 
merario, spericolato. 
ròcca s.f cittadella, roccaforte, forte, acropoli (st.), 
fortilizio, fortificazione. fortezza. piazzaforte, ca- 
stello. 
roccaforte s i 1 fortezza, rocca, cittadella, forte, 
fortilizio, fortificazione, piazzaforte, castello 2 (fig. ) 
ambiente sicuro, dominio. 
rocchetto s. m. bobina, spola, cannello, cilindretto, 
cilindro, rullo. 
ròccia s. í. 1 pietra, sasso 2 (esr.) masso, rupe, diru- 
po, parete, picco, macigno. blocco, scoglio. 
rocciatore s. m. arrampicatore, alpinista, scalatore, 
crodaiolo. 
roccioso agg. pietroso, litoide © dirupato (est.). 
TÒCO 299. arrochito O muco, fioco, flebile, chioccio, 
cavernoso (fg. ), aspro CONTR. squillante, acuto, pe- 
netrante, chiaro, limpido, argentino D forte, stento- 
reo. 
rococò [dal fr. rococo, deformazione di rocaille 
‘pietrame, opera a mechi’, per ornamento di grotte 
artificiali, ecc.} 29g. 1 barocco (est.) 2 (est.) lambic- 
cato, arzigogolato, bizzarro, ghiribizzoso (raro) 
CONTR. semplice, lineare. 
rodaggio s. m. (fig.) adattamento, assestamento, 
messa a punto. 
rodere A v.tr. 1 rosicchiare, rosicare O seretolare, tri- 
tare, intaccare, mordere, consumare, distruggere, li- 
mare, raschiare, scamire, seranocchiare O smangiare, 
corrodere, erodere 2 (fîg.) (di pensiero) rimordere, 
trivellare (fg. ) 3 (scherz.) mangiare B rodersi v. rif. 
(fig.) consumarsi, tormentarsi, logorarsi, affliggersi, 
crucciarsi, macerarsi, struggersi, travagliarsi (lett, ), 
friggere (fig.), arrabbiarsi CONTR. rasserenarsi, pla- 
carsi, allietarsi, quietarsi, rassegnarsi. 
rodomònte [dal nome di un celebre personaggio 
dell Orlando furioso dì L. Ariosto} s. m. spaccone, 
smargiasso, fanfarone, bravaccio, millantatore, spa- 
valdo, prepotente, guascone, gradasso, spaccamonta- 
gne, tracotante, sballone, vanaglorioso, vantatore, 
ostentatore, pataccone (dial. ), ammazzasette CONTR. 
modesto, umile, riservato. 


voltura. 


rogna s. f. 1 (di malattia) scabbia, tigna 2 di LI 


fam.) grana, guai, pasticci, briga, fastidio, secc 
scocciatura (fam.), noia, molestia, impiccio, 
FRAS. cercare rogne (fig.), crearsi dei problem 
tersi nei pasticci volontariamente. 
rognòne s. m. rene, amione (dial.). 
rognòso agg. 1 affetto da rogna, scabbioso, ti 
2 (fig.) fastidioso, noioso, seccante, 
(fam.), molesto, uggioso, brigoso. 
rògo s.m. 1 pira 2 (est.) falò, incendio, fiammata, 
fiamma, fuoco. 

rollàre v. intr. oscillare, dondolare, ballare CONTR, 
beccheggiare. 

rollio s. m. oscillazione, rollata CONTR. beccheggio 
romàno agg.; anche s. m. (est.) capitolino o romane- 
sco O latino. 

romanticismo s. m. sentimentalismo, pathos, patos 
O poesia CONTR. realismo, positivismo O prosaicità, 
romantico [dal fr. romantique, da roman ‘roman- 
20° ] agg. malinconico, patetico, sentimentale, appas- 
sionato, passionale, sospiroso, sognante D poetico, 
idillico, idilliaco CONTA. duro, freddo, realistico, po- 
sitivistico (est. ) O prosaico. 

romanzėésco agg. 1 di romanzo 2 (est., fig.) straor- 


m, met. 


Ignoso 
Scocciante 


dinario, singolare, avventuroso, inverosimile, fanta- | 


stico, irreale, incredibile, rocambolesco, picaresco. 
romanzière s. m. narratore, prosatore, scrittore. 
romànzo s. m. 1 narrazione, componimento narrati- 
vo CFR. romanzo storico, romanzo epistolare, roman- 
zo d'`appendice, romanzo fiume, romanzo nero, ro- 
manzo rosa, romanzo giallo, romanzo poliziesco, ro- 
manzo psicologico, romanzo ciclico, romanzo a fu- 
metti, romanzo sceneggiato 2 (fig. ) storia incredibi- 
le, fantasticheria, invenzione, chimera, fandonia 
CONTA. realtà, verità 3 (est., fig.) avventura, vicenda 
complessa O saga FRAS. da romanzo, fantastico, av- 
venturoso, incredibile, apparentemente inventato. 


| ROMANZO | 
sinonimia strutturata = 


Nel mondo classico il termine romanzo indicava 
un'ampia narrazione continua, complessa ed avvereì 
turosa, spesso con mescolanza di stili e toni namat- 
vi: i romanzi alessandrini; il romanzo di Petronio» 
Nel periodo medievale con questo termine ci sì ifed 
riva ad ampie narrazioni in volgare di fatti di argo” 
mento cavalleresco, eroico ed amoroso, come 1 707 
manzi del ciclo bretone. Nel mondo moderno ì 107 
manzi sono estesi componimenti narrativi, fondat 
su elementi fantastici o avventurosi o anche realisti 
ci, che hanno come argomento i grandi temi sociaà 
o ideologici, oppure lo studio dei costumi, dei carat- 
teri o dei sentimenti: i romanzi di Dostoevskij, di 
Balzac, di Moravia. ke. 
Al termine romanzo spesso si affiancano alri za 
mini per meglio specificarne le caratteristiche. COSì 
abbiamo i x gialli o polizieschi, il r. storico, un ME 
sto di storia ed invenzione, il x psicologico, che Se= 
gue la storia interiore di un personaggio, il E sui 


rògito s. m. (dir) atto notarile, stipulazione, sip d 
Y 
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je, con prevalenza dell’azione e dell'intreccið 
pentit e strutture narrative, il r. educativo o filoso- 
sulle a finalità morali o speculative, il 7 epistola- 
co, aii Ja vicenda emerge da un carteggio, special- 
re, m tenuto fra i protagonisti, il x fiume, un roman- 
ente obissimo, il z ciclico, che narra le vicende di 
20 MaE razioni, il z nero, che stimola l’attenzione 
i ioke con storie truci e tragiche, il r. rosa, che 
de storie sentimentali a lieto fine, il z sceneggia- 
E attamento di un romanzo alla rappresentazione 
tia e, infine, il x d’appendice, detto anche 
feuilleton, pubblicato in appendice a giornali. Il ro- 
manzo d’appendice © feuilleton, in particolare, è un 


romanzo a forte tinte, macchinoso e ricco di colpi di 


scena, con netta contrapposizione fra personaggi 
buoni e cattivi, con trionfo finale del bene, aperto ai 
ousti più grossolani del pubblico, molto in voga ver- 
A la fine dell’ Ottocento. Usate spregiativamente 
queste due definizioni indicano scritti di nessun va- 
lore artistico. Per estensione, figuratamente, un ro- 
manzo è una storia incredibile, inventata o fantasti- 
ca, frutto di fantasia o di invenzione, una vicenda 
complessa dall’intreccio avventuroso, quasi uscito 
dall’immaginazione di un romanziere: la vita di 
quell'uomo è un romanzo. ) ASI 

Una narrazione è l'atto del narrare, cioè del rac- 
contare, dell’esporre un fatto o una serie di fatti, rea- 
li o fantastici, seguendo un determinato ordine nella 
rievocazione e nella ricerca delle cause: Ja narrazio- 
ne di una favola, degli ultimi avvenimenti, Può an- 
che essere in senso concreto un racconto, un’esposi- 
zione scritta o verbale: narrazione storica. La narra- 
zione scritta di una vicenda reale, verosimile o im- 
maginaria, di lunghezza sensibilmente inferiore a 
quella del romanzo, è una novella. Un componimen- 
to letterario in prosa di lunghezza notevolmente in- 
feriore al romanzo e a volte brevissimo è, invece, un 
racconto. Questo termine indica anche un’esposi- 
zione, una narrazione orale di parole o avvenimenti: 
iniziò il racconto delle sue avventure. Racconto, in- 
fine, indica anche ciò che viene raccontato, le paro- 
le o gli avvenimenti di cui si narra: un racconto in- 
ventato, inverosimile. 


rombàre v. int. rimbombare, rumoreggiare, risonare, 

nntronare, tuonare, echeggiare, riecheggiare, ronza- 

Te, bombire (ant.), mugghiare (fig.). 

nno a ) s. m. rimbombo, rintronamento, rintrono, 
no, risonanza, fragore, frastuono, boato, muggito 

Jee lem), rimbombamento (raro), rumoreggia- 
. >» umore CONTA. silenzio, calma, tranquillità, 

quiete. V anche CHIASSO 


ro 
S90 (2) s. m. losanga O quadrilatero, quadran- 


rombòide s. m, 
ie Quadrangolo. 
a #99. (lett.) (di luogo) solitario, solingo 
isolato, coni appartato, ermo (lert. ), deserto, 
disabitato si Ito, remoto, ritirato, riposto, sperduto, 
Popolato Ontano CONTR. frequentato, affollato, 

» popoloso B s. m. 1 (di persona) eremita, 


(mat.) parallelogramma, quadrilate- 


rompicollo 
anacoreta, cenobita, stilita 2 (est.) misantropo, soli- 
tario. V.'anche'sourmario 
rompere A v. tr. 1 spezzare, spaccare, stroncare, sca- 
vezzare (raro), schiantare, troncare O fratturare O 
scindere, dividere CONTR. ricomporre, riunire, ripara- 
re, aggiustare, rattoppare, raggiustare, rabberciare, 
rappezzare 2 infrangere, frantumare, fracassare, sfa- 
sciare, sgangherare, sconquassare, frangere (lett.), 
sfondare, forzare, sforzare, scassinare © devastare, 
distruggere, scheggiare, sbrindellare,  scassare 
(fam.), smozzicare, spezzettare o incrinare, sbreccia- 
re, sgretolare, sbriciolare CONTA. aggiustare, acco- 
modare, raccomodare, assestare, riassestare, risiste- 
mare, rassettare, riparare, racconciare, rappezzare 3 
stritolare, sfracellare, squarciare, squartare, maciul- 
lare, triturare, schiacciare 4 (di carta, di stoffa, ecc.) 
stracciare, lacerare, sminuzzare, strappare, tagliuzza- 
re, scucire CONTR. accomodare, incollare, rammen- 
dare 5 (di ordine, di fila, ecc.) scomporre, disfare, 
scompaginare, scompigliare CONTR. ordinare, riordi- 
nare, riformare 6 (di torrente, di folla, ecc.) divide- 
re, fendere, aprire CONTR. congiungere, ricongiunge- 
re, richiudere 7 (di festa, di armonia, ecc.) guastare, 
deteriorare, danneggiare, disfare, rovinare, sciupare 
CONTR. accomodare, ricreare 8 (di lavoro, di vacan- 
za, ecc.) interrompere, sospendere. fermare CONTR. 
continuare, proseguire, riprendere 9 (fig.) (di ordi- 
ne, di patto, ecc.) violare, trasgredire, tradire, denun- 
ciare CONTA. rispettare, osservare, mantenere, sug- 
gellare B v. intr. 1 (di acqua) frangersi 2 (di amicizia, 
di rapporto, ecc.) troncare, interrompere, tagliare, 
mettersi in urto, inimicarsi, distaccarsi CONTR. anno- 
dare (fig.), contrarre, cementare (fig.), pacificarsi 3 
(in pianto, in riso, ecc.) scoppiare, prorompere, di- 
rompere (raro, lett.) 4 (di fiume) straripare, tracima- 
re 5 (volg.) (di persona) scocciare (fam.), seccare, 
stancare, annoiare, infastidire, importunare, disturba- 
re, asfissiare (fig., fam.) C rompersi v. intr. pron. 1 
spezzarsi, spaccarsi, tagliarsi O schiantarsi, scavez- 
zarsi (raro) CONTA. rabberciarsi, aggiustarsi 2 fran- 
gersi, infrangersi, rifrangersi, frantumarsi, sgranarsi, 
fracassarsi, sfasciarsi, scassarsi, schiacciarsi, scon- 
quassarsi, scoppiare, incrinarsi, cedere, sfondarsi, 
scheggiarsi, sbrindellarsi, sgretolarsi 3 (di testa, di 
mano, ecc.) stritolarsi, sfracellarsi, squarciarsi, ma- 
ciullarsi, fratturarsi 4 (di carta, di stoffa, ecc.) strac- 
ciarsi, lacerarsi, strapparsi CONTR. risaldarsi, guarire 
5 (di ordine, di fila, ecc.) scomporsi, disfarsi, scom- 
paginarsi, scompigliarsi CONTR. riformarsi 6 (di va- 
so, di argine, ecc.) dividersi, fendersi, aprirsi 7 (di 
congegno) guastarsi, danneggiarsi, bloccarsi, incep- 
parsi, rovinarsi 8 (fig., volg.) scocciarsi (fam.), sec- 
carsi, stancarsi FRAS. rompere le scatole (fig.. pop.), 
infastidire, annoiare O rompersi il capo (fig.), scer- 
vellarsi. V. anche GUASTARE SCHIACCIARE, SCIOGLIERE: 
STANCARE, TAGLIARE ce 
rompicapo s. m. 1 indovinello, rebus, quiz (ingl), 
puzzle (ingl.), enigma, sciarada 2 (est.) fastidio, 
preoccupazione, molestia, noia, bega. S 
rompicòllo s m. 1 sconsiderato, scapestrato, 
tato, scavezzacollo O scioperato, vag; 
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rompimento , 
assennato, saggio, prudente 2 nella loc. av a rompie ol- 
lo, precipitosamente, a rotta di collo, a gran velocità, 
furiosamente, sconsideratamente CONTR. adagio, len- 
tamente, cautamente, prudentemente. 
rompimėnto s. m. 1 rottura, spezzatura 2 (est. 
pop.) seccatura, importunità, scocciatura Qam. ), 
molestia, fastidio, impiccio, bega, nota CONTR. piace- 
volezza, piacere, divertimento. . 
rompiscàtole s. m. e f inv. (pop.) seccatore, 1Mpor- 
tuno, disturbatore, fastidioso, rompitore (pop.), rom- 
pitasche (pop.), scocciatore (fam.) O impiastro, ca- 
taplasma (fig.), pizza (fig. ), piantagrane, pittima, ta- 
fano, piattola (fig.), tormentatore, tummistufi 
(scherz.) D impiccione, invadente. 
rònda s. f 1 pattuglia, guardia 2 sorveglianza, con- 
trollo FRAS. fare la ronda (fig.), girare intorno a una 
persona, per controllarla 0 corteggiarla. 
rondella s. f. (mecc. ) riparella. rosetta. 
ronfàre v intr. 1 (fam.) russare, stronfiare (fosc.) 2 
(est.) (di gatto) fare le fusa. 
ròntgenterapia s.f. (med.) radioterapia. 
ronzàre v. int. 1 bombire (ant.), brusire (lett.) O 
(est.) fischiare, sussurrare, mormorare 2 (esr.) (di 
insetto) volare 3 (est.) (di idea, di pensiero) girare, 
mulinare, frullare, agitarsi, dibattersi, prillare 
(region.). 
ronzino s. m. brenna, brocco, rozza. 
ronzio s.m. 1 brusio. bombito (ant.) 2 (est.) bisbi- 
glio, mormorio. brontolio, sussurro, sussurro, soffio, 
rumoreggiamento, rumorio, cicalio, chiacchiericcio, 
chiacchierio 3 acufene (med.). 
ròsa A s.f. 1 (fig.) (di persone, di cose, ecc.) grup- 
po, serie, insieme, cerchia 2 (sulla pelle) macchia, 
alone 3 (di carne) noce 4 (di romanzo) amoroso, 
sentimentale B s. m. inv (di colore) carnicino, incar- 
nato C agg. inv. camicino, incarnato, rosato, roseo 
FRAS. vedere tutto rosa (fig.), essere molto ottimisti; 
essere innamorati. 
rosàrio s. m. 1 corona, coroncina 2 (est., fig.) (di in- 
solenze, di disgrazie, ecc.) sequela, serie, successio- 
ne, filza, sfilza, fila, litania. 
roseo agg. 1 rosa, rosato, carnicino, incarnato 2 (di 
viso) colorito CONTA. pallido, cereo, cinereo 3 (fig.) 
(di avvenire, di speranze, ecc.) lieto, felice, sereno, 
fausto, propizio, fortunato, prospero, favorevole 
CONTR. infausto, sfortunato, triste. 
rosetta s. f. 7 (mecc.) rondella, riparella, borchia 2 
diamantino, brillantino 3 coccarda 4 panino, pagnot- 
tella, michetta (sett.). 
rosicchiàre v tr. 1 rosicare, rodere, sbocconcellare, 
mangiucchiare, sgretolare, intaccare, consumare, 
sgranocchiare 2 (fig.) (di voto, di tempo, ecc.) strap- 
pare, riuscire a guadagnare. 
rosolàre A v. tr. soffriggere, scottare, abbrustolire, 
arrostire, friggere, saltare B rosolarsi v. intr. pron. 
Gig., est.) (di persona) abbronzarsi. 
rospo s. m. 1 botta (tosc.), batrace (lett.) 2 fig., 
spreg.) persona ripugnante 3 (fig.) problema, scon- 
fitta, dispiacere, smacco 4 (est, spreg.) scontroso, 
selvatico, asociale CONTR. socievole FRAS. ingoiare il 
rospo (fig.), sopportare qualcosa di sgradevole o 
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sputare il rospo (fig. ), parlare di qualcosa di s 
vole. 

rosseggiare v. intr. tendere al rosso, arrossa 
porporarsi, rutilare (/etr.), fiammeggiare, y. 
giare (raro). 


(est., raro). 


rosso agg.; anche s. m. 1 scarlatto, vermiglio, pu * 


reo, porpora, porporino, amaranto, carminio 
si, fulvo, sanguigno, rossastro, rossiccio, 
(lett.), rubino, ponsò (raro) D (di viso) m 
imporporato, paonazzo, congestionato CON 
do, sbiancato, smorto, scolorito, slavato 2 comunist: 

socialista FRAS. diventare rosso, arrossire, v z 


Puniceo 


all’ira. 
rossoblù agg.; anche s. m. inv (calcio) bolognese, pe- 
troniano O genoano. 
rossonéro agg.; anche s. m. (calcio) milanista. 
rossore s.m. 7 arrossamento, erubescenza (lett.) 
fiamma (fig.), vampa (fig.), vampata (fig.) CONTR. 
pallore, pallidezza (raro) 2 (est., fig.) vergogna, pu- 
dore CONTR. spudoratezza. 
rosticceria s. f friggitoria, grill (ingl.), grill-room 
(ingl.). 
rostro s. m. 1 (di rapace) becco 2 (di nave) spero- 
ne, sprone, uncino 3 (al pl.) tribuna, pulpito. 
rotàbile A agg. 1 carrozzabile, camionabile © carra- 
bile, carraio, carreggiabile D percorribile, transitabile 
2 girevole, girante, ruotante, rotante, ruotabile B s. f. 
strada, via, strada grande, stradone CONTR. pista, sen- 
tiero, mulattiera C s. m. (di ferrovia, di tramvia) vei- 
colo. ` 
rotàia s. f. 1 (di ruota) solco, striscia 2 (mecc. ) gui- 
da, binario 3 (al pl.) (ferr.) binario. 
rotànte part. pres. dirotare; anche agg. girevole, giran- 
te, roteante. 
rotàre e deriv. V. ruotare e deriv. 
rotazione s. í. 1 giro, circolazione o (aer: ) imbarda- 
ta, mulinello © (di palla) effetto 2 (fig. ) (di colture, 
di cariche, ecc.) avvicendamento, successione, tur- 
no, turnover (ing/.), scambio. 
roteàre A v. intr. turbinare, rotare, volteggiare, librar- 
si, prillare (dial.), frullare B v. tr. (di occhi, di brac- 
cia, ecc.) girare, torcere, stralunare, mulinare. 
rotella s. f 7 dim. diruota 2 (anat.) rotula, patella 3 
(per le misurazioni) metro, fettuccia 4 scudo. 
rotocalco s. m. (est.) periodico illustrato, settima- 
nale, rivista. 
rotolaménto s. m. rotolio, ruzzolio. 
rotolàre A v tr; anche intr. 1 ruzzolare, capitombola- 
re, girare, fare girare, precipitare, voltolare CONTR. 
arrampicarsi 2 (raro) arrotolare, avvolgere CONTA. 
srotolare B rotolarsi v rifl, rivoltarsi, voltolarsi. 
rotolio s. m. ruzzolio, rotolamento. 
rotolo s. m, 1 (di carta, di stoffa, ecc.) involto, roc- 
chio © spola, rocchetto, spagnoletta 2 (di pellicola SG 
sim.) rullo, rullino, bobina 3 nella loc. aw. (fig.) a ro- 
toli, in malora, in rovina. 
rotolone s. m. 1 accr. dirotolo 2 caduta, capitombo- 


Brade. È 

rsi, im. E È 

ampeg. È 

rossétto s. m. belletto, cinabro (est., poet.), mini H. 
t (o) 


» cremi 


bicondo, j. 
TR. palli- 


A È £ ergo- 
gnarsı o essere IN rosso, andare nm rosso, essere a de- Ua 


bito, in passivo D vedere rosso (fig.), essere in preda 3 
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zzolone. ee 
o, 1022 aw. 1 rotolando, ruzzolando, precipitando, 


rotolo roland 2 nella loc. aw. (fig.) a rotoloni, a ro- 
capita malora, in rovina. . 

f spiazzo, rondò, spartitraffico O terrazza. 
jante agg. rotondo, circolare, tondo, sfe- 


i £ 
rotonde98 ato, globoso, orbicolare, panciuto 


(est) tondeggiante, plot are. 
“adé , grasso i 
r otondéto Ci rici o pancia (fig. ), borsa (fig.), 
ne mento (fig.) 2 (fig:) (di periodo, di stile e 
h Smeta, armonia, tornitura CONTR. disarmo- 
co pan da 3( Le al pl.) (di membra) forma 
l n 
Fond agg. 1 tondo, circolare, sferico, rotondeg- 
r ‘ante; arrotondato, globoso, globuloso, orbicolare, 
tondeggiante, globulare 2 Gis.) (di periodo, di stile 
e sim.) sonoro, pieno, armonico CONTR. inarmonico 
(lett. ), disarmonico, asciutto 3 (fig., raro) (di cifra, 
di prezzo) tondo, netto, senza decimali. l 
rótta (1) s. ft 1 (di argine, di muro, ecc.) breccia, 
rottura, apertura, spaccatura 2 (fig.) (di persone) 
rottura, lite, contrasto CONTR. accordo 3 (di esercito, 
di insorti, ecc.) sconfitta, disfatta, sbaraglio, sbara- 
eliamento, fuga, sbandamento CONTR. vittoria, trion- 
fo FRAS. a rotta di collo (fig.), a precipizio, in gran 
fretta, di corsa. n 
rotta (2) s.f. (di nave, di aereo, ecc.) direzione, per- 
corso, itinerario, cammino, viaggio, via FRAS. cam- 
biare rotta (fig.), cambiare atteggiamento; cambiare 
idea o perdere la rotta (fig.), non sapere che cosa fa- 
re, smarrirsi; sentirsi confusi. 
rottàme s. m. 1 (di cosa) frammento, avanzo, resto, 
residuato, residuo, relitto, sfasciume, pezzo, frantu- 
me, coccio, scheggia, brandello, maceria 2 (fig.) (di 
persona) rudere, relitto, sopravvissuto, avanzo uma- 
no, ciabatta (fig.) 3 (fig.) (di oggetto) carcassa, ca- 
torcio (fam.), catenaccio (fam., scherz.), ferrovec- 
chio (fig.). 
rotto A part. pass. di rompere; anche agg. 1 (di cosa) 
spezzato, spaccato O infranto, frantumato, fracassato, 
franto (ett. ) O scassinato, forzato O incrinato, crepa- 
to, fesso, screpolato o lacero, lacerato, sbrindellato O 
sdrucito, stracciato, strappato O bucato, perforato O 
stritolato, maciullato, schiacciato o sbriciolato, smi- 
nuzzato O sbocconcellato, sbrecciato O troncato, 
MOzzato, mozzo D deteriorato, guastato, guasto O 
Scompaginato, sfasciato O scoppiato © disfatto, di- 
strutto, devastato o danneggiato, rovinato O scon- 
quassato, sgangherato, sfondato, schiantato © squar- 
Clato CONTR. intero, intatto, sano, nuovo, integro, ag- 
Li 2 (di persona) pesto, malconcio, fiaccato, 
to e ontio, ammaccato, piagato, sfregiato, feri- 
# i e CONTR. sano, indenne, illeso 3 (a fati- 
assuefan To ecc.) resistente, avvezzo, abituato, 
4 (fg Li OA disabitato, disavvezzo 
DA y nE 8.) annoiato, seccato, stufo, scocciato 
cordo astidito, stanco (est.) 5 (di patto, di ac- 
CONTE €cc.) sciolto, disatteso, violato, denunciato 
ONTR. suggellato, ri i i 6 
(di ami -EB ato, rispettato, mantenuto, onorato 
cizia, di rapporto) interrotto CONTR. contrat- 


rigon 


rovesciare 
to, cementato (fig.) 7 (di voce) tremante B s. m. 1 
(raro) rottura 2 (al pl.) spiccioli, moneta FRAS, per 
il rotto della cuffia, senza danno; a stento. 
rottùra 8.1.1 (di cosa) spacco, spaccatura, squarcio, 
lacerazione, laceramento, laceratura, lesione, strap- 
po, buco, bucatura, falla (mar), perforazione, taglio 
O fenditura, incrinatura, crepa, crepatura, screpolatu- 
ra, fessura, scissura, breccia o sbocconcellatura, 
sbrindello, sbrano (raro) O scucitura, sdrucitura, 
smagliatura, stracciatura © fracassamento, sfascia- 
mento, sfondamento O spezzatura, frantumazione, 
frattura O scollamento, scollatura O danneggiamento, 
danno, guasto, avaria D scassinamento, effrazione O 
scissione (est.), fissione (fis. nucl.) CONTA. integrità 
O riparazione, accomodatura, aggiustamento, aggiu- 
Statura, raccomodatura, racconciatura, rappezzatura, 
fappezzo, rattoppatura 2 (di patto, di tregua, ecc.) 
interruzione, cessazione, scioglimento, rescissione, 
violazione CONTR. continuità, mantenimento, suggel- 
lo 3 (tra persone) disunione, discordia, divisione 
CONTR. unione, accordo 4 (fig., volg.) noia, seccatu- 
ra, fastidio, bega, scocciatura (fam.), stanchezza 
(est.), rompimento (pop.). V. anche DISCORDIA 
roulotte /fr. ru'lot/ [vc. fr., da rouler ‘rotolare’] s. f, 
inv. caravan (ingl. ) O carrozzone. 
round /ing!. raund/ [vc. ingl., letteralmente ‘turno’ ] 
s. m. inv. (sport) fase, ripresa, tempo. 
routine /fr. ru'tin/ [vc. fr., dim. di route ‘strada’ ] s. 
f. inv. trantran, tran tran, pratica, uniformità, abitudine, 
ripetizione CONTR. novità, diversità, varietà. V.ariche 
[ABITUDINE 
rovènte agg. (anche fig.) caldo, infocato, ardente, 
cocente, torrido, canicolare, arroventato, caldissimo, 
scottante, incandescente, bollente, bruciante, avvam- 
pante CONTR. freddo, freddissimo, gelato, gelido, gla- 
ciale, algente (poet.), algido (lett. ). 
rovesciabile agg. rivoltabile, invertibile, ribaltabi- 
le, capovolgibile, reversibile o double-face (fr.). 
rovesciamento s, m. 1 capovolgimento, ribalta- 
mento, balta, volta, inversione O caduta, crollo, di- 
struzione CONTR. raddrizzamento © mantenimento, 
conservazione 2 (fig.) (di ordine, di nemico) Sov- 
vertimento, eversione, rivoluzione 3 (di stomaco) ri- 
volgimento. 
rovesciàre A v. tr. 1 versare, buttare, far cadere, 
spargere, spandere O scaricare, riversare, scodellare D 
vuotare 2 (pop.) rimettere, vomitare, rigettare 3 vol- 
tare, rivoltare, arrovesciare, invertire, capovolgere, 
ribaltare, rivolgere CONTR. rialzare, raddrizzare, rias- 
sestare, rizzare, drizzare 4 (fig.) (di situazione, di 
ordine, ecc.) invertire, modificare, capovolgere, 
cambiare, trasformare, stravolgere, sovvertire, tra- 
voltare (ant.) CONTA. mantenere 5 (fig.) (di gover- 
no) abbattere CONTA. formare 6 (mil.) (di nemico) 
atterrare, abbattere, travolgere, distruggere, sgomina- 
re 7 (di testa, di corpo) reclinare, chinare, piegare 
CONTR. rialzare, sollevare, ergere 8 (di colpa, di re- 
sponsabilità, ecc.) riversare, buttare, gettare ia 
liberare, togliere 9 (fig.) (di teoria) demolire B ro- 
vesciarsi v. intr. pron. 1 (di fiume, di frone, ecc.) 
piombare, precipitarsi, franare, riversarsi, sfociare, 


Dîgitalizado com CamScanner 


892 


rovesciato | 
gettarsi 2 (di auto, ecc.) capovolgersi, ribaltarsi, 
cappottare, trabaltare (ant.), rivoltarsi CONTA. rad- 
drizzarsi, rizzarsi, drizzarsi 3 (di liquido) versarsi, 
spandersi, spargersi 4 (fig.) (di folla) accorrere, ri- 
versarsi, precipitarsi CONTR. allontanarsi, andarsene, 
disperdersi 5 (fig.) (di persona) sdraiarsi, abbando- 
narsi, stendersi, mettersi supino CONTA. MIzzarsi, rad- 
drizzarsi, alzarsi. . 
rovesciato part. pass. dirovesciare; anche 899. 1 (di 
auto, ecc.) capovolto, ribaltato, cappottato, rivoltato, 
invertito CONTA. dritto 2 (di liguido) versato, sparso 
3 (di folla) accorso, precipitato CONTA. disperso, al- 
lontanatosi 4 (di persona) sdraiato, steso, supino, Ti- 
verso (lett. ), arrovesciato CONTA. alzato, ritto, in pie- 
di 5 (fig.) (di governo, di ordine) caduto, travolto 6 
(fig.) (di teoria) demolito. . 
rovescio A agg. 1 voltato, rovesciato, capovolto, in- 
verso, invertito, ribaltato CONTR. diritto 2 contrario, 
posteriore, opposto CONTA. davanti, diritto, anteriore 
3 (di persona) riverso, supino CONTA. ritto, alzato B 
s.m. 1 (fig.) disgrazia, dissesto, stangata (fîg.), dan- 
no, contrarietà, rovina, sconfitta, capitombolo (fîg.), 
ruzzolone (fig.) CONTR. fortuna 2 contrario, rovescia, 
opposto O tergo, verso CONTR. diritto, giusto O faccia 
3 (di acqua, di grandine e sim.) acquazzone, acqua- 
ta, scroscio, pioggia 4 manrovescio, rovescione 
FRAS. per diritto e per rovescio (fig.), in ogni modo 
nil rovescio della medaglia (fig.), il lato negativo O 
a rovescio, capovolto: all'opposto. 
rovina s. f 1 crollo, caduta, distruzione, sfacelo, ca- 
tastrofe, disastro, tragedia, scempio O finimondo, 
macello, sfascio, sconquasso, desolazione, devasta- 
zione 2 (spec. al pl.) (di costruzione) maceria, rude- 
re, avanzi, resti, vestigia 3 (est., econ.) danno, tra- 
collo, disfatta, fallimento, dissesto, crac, crisi, rove- 
scio (fig.), capitombolo (fig.), ruzzolone (fig.) 
CONTR. fortuna, successo 4 (di costumi, di morale, 
ecc.) decadenza, degenerazione, deterioramento 
CONTA. miglioramento, salvezza 5 (fig.) (di perso- 
na) perdizione O piaga, flagello D disgrazia, iattura 
(raro) CONTR. fortuna, salvezza, scampo 6 malora, 
ramengo (sett.). V anche TRACOLLO 
rovinare A v intr. 1 crollare, cadere, cascare (fam.), 
franare, precipitare, tracollare, sprofondare, disfarsi 
2 (di costumi, di civiltà, ecc.) deperire, decadere, an- 
dare in rovina CONTR. fiorire, rifiorire B v. tr. 1 dan- 
neggiare, guastare, rompere O sciupare, logorare, 
usurare, consumare O frantumare, sbriciolare D spac- 
care, spezzare O fracassare, sfasciare, scassare O sfra- 
cellare, massacrare O disfare, distruggere O abbattere, 
demolire, diroccare O sconquassare, sgangherare O 
devastare, disastrare D deturpare, sfregiare O deterio- 
rare, avariare, alterare CONTA. migliorare, perfeziona- 
re D erigere, innalzare O preservare, salvare, costrui- 
re 2 (fig.) (di salute, di economia, ecc.) guastare, 
compromettere, pregiudicare, danneggiare, nuocere, 
ledere, dissestare O dissanguare (fig. ), svenare, sban- 
care, strangolare CONTR. favorire, migliorare, aiutare, 
risanare, sanare 3 (fig.) (di persona) pervertire, per- 
dere CONTR. educare C rovinarsi v. rifl, danneggiarsi, 
guastarsi, sciuparsi, deteriorarsi, avariarsi, rompersi, 


scassarsi, compromettersi, andare in malora, falli k 
bruciarsi, perdersi O dissanguarsi, svenargi, sbanda 
si CONTR. conservarsi, salvarsi. V äñckëcii Car. 

STARE l 
rovinóso agg. 1 (di evento, di impresa, ec cd is 
stroso, dannoso, deleterio, funesto, esiziale, fa di 
calamitoso (/ett.). catastrofico, micidiale, persi 
so, fallimentare CONTR. provvidenziale, benefico, cio- è 
le, vantaggioso, giovevole, salutare, provvido SAI F 
persona) impetuoso, furioso, precipitoso, te; a 

so, irruente, violento CONTA. quieto, lento, calmo, — 
tranquillo. V. anche DANNOSO 0, à 
rovistàre v tr. frugare, cercare, ricercare, tramenare 

tramestare, perquisire, razzolare (est., scherz.), pal & 


spare (/îg.). si 
rovo s. m. pruno, tribolo (/ett.), spina, spino (dial. ) II 
rozzézza s. í. grossolanità, grossezza, sgraziataggi. $ 
ne, ineleganza, cafonaggine, zotichezza, zoticaggine È 
o rusticità, rudezza, ruvidezza O ignoranza, incultura — 
O malgarbo, sgarbatezza D sguaiataggine, volgarità, 
grossezza CONTR. finezza, gentilezza, cortesia, affa- i 
bilità, eleganza, raffinatezza, gusto, squisitezza, deli- 
catezza, discrezione, distinzione, signorilità, aristo- 
crazia, educazione, garbo, tatto, urbanità, civiltà, cul- — 
tura, istruzione, ricercatezza, elaboratezza,. forbi- 
tezza. i 
rozzo agg. 1 (di cosa) grezzo, grossolano, greggio O 
scabro, ruvido O disadorno CONTA. rifinito, levigato n 
curato, ornato, abbellito, adorno 2 (fig.) (di persona, 
di discorso, ecc.) incolto, rustico, ignorante O gros- 5 
solano, materiale (region.) O primitivo, barbaro O 
maldestro, inesperto D semplice, diretto O selvatico, 
rude O goffo, sgraziato CONTA. raffinato, delicato, fi- 
ne, elegante, distinto, compito, colto, civile, forbito, 
ricercato 3 (spreg.) zotico, villano, cafone, inurbano, 
incivile, malcreato, maleducato, screanzato O volga- 
re, sguaialo CONTR. educato, beneducato, cortese, 
garbato. 


| ROZZO | 
sinonimia strutturata 


Ciò che non ha subito puliture o lavorazioni, chi 
così come si trova in natura si definisce rozzo, grez 
zo o greggio: lana, pietra rozza; diamante, metallo; 
cuoio grezzo; petrolio greggio. Un materiale non h- 
vorato è di solito ruvido, scabro, cioè non liscio, le; 
vigato o morbido: panno rozzo; ruvido al tatto; sur 
perficie scabra. Rozzo descrive anche un lavoro non 
ornato, né levigato, né rifinito: mobile rozzo; in que 
sto senso si avvicina a disadorno, che designa ciò 
che è semplice, sobrio, e, estensivamente, ciò che è 
nudo, spoglio e addirittura squallido: abito, stile di- 
sadorno; altare, linguaggio disadorno. Per estensi0” 
ne, rozzo corrisponde a grossolano, cioè senza ga" 
bo: i rozzi versi e poco ornati / daremo al vento (L. 
DE’ MEDICI). 1 
Grossolano, come rozzo e in contesti letterari Tu- 
de, descrive anche chi non è ingentilito né raffinato 
da educazione, buone maniere, cultura: un uomo 4 
‘cora rozzo: persona dai modi grossolani; grossolano 
può riferirsi inoltre all'aspetto esteriore: lineamenti 


Ù 
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j; in questo senso si avvicina a sgraziato; 
rossolanti ri ivo di armonia: andatura, fi- 
indica chi appare privo. : andatura, fi- 
che NA iata, Chi è sgraziato nel muoversi è anche 
gura seroz e goffo, cioè impacciato: un giovane ti- 
maldestro, destro; i due aggettivi descrivono anche 
ido £ è inelegante o fatto malamente: maniere gof- 
ciò che offo; maldestri approcci. Spesso queste 
fe; abito Pe derivano dall’ingenuità di chi è sem- 
pre esperto, cioè privo della conoscenza delle 
Le a] ondo: una contadina semplice e rozza. Più 
cose de selvatico e il senso figurato di rustico, che 
for Ao chi non è molto raffinato nel tratto ed è 
E socievole: è un uomo selvatico ma buo- 
anche Pnitivo e soprattutto barbaro sono ancor più 
ei ivi, e ritraggono figuratamente chi si mostra tre- 
demente ordinario e per nulla dirozzato: vestire 
ti modo barbaro; gusti barbari. Incolto in senso fi- 
rato e ignorante descrivono invece specificamen- 
te chi manca di istruzione e cultura. i 
Come molti dei vocaboli precedenti, anche zotico 
e incivile richiamano l’immagine di chi ha per nasci- 
ta un basso livello di civiltà; entrambi però sono usa- 
ti prevalentemente come sinonimi di rozzo nel suo 
uso spregiativo, in cui descrive chi non conosce Te- 
ducazione e il modo di comportarsi: ti sei comporta- 
to in modo incivile. I sinonimi più generali sono ma- 
Jeducato, malcreato, ignorante, sgarbato, scortese 
e il più ricercato e meno incisivo inurbano: sei pro- 
prio il più maleducato di tuttil; rifiuto scortese; ri- 
sposta sgarbata; comportamento inurbano. ` 
Più forte di maleducato sono villano che indica 
chi o ciò che può risultare addirittura insolente e of- 
fensivo: è piuttosto villano; tono villano, così, 
sereanzato indica una particolare insolenza. Molto 
vicino è cafone, che però evoca un'idea di trivialità: 
comportarsi da cafone. È triviale anche ciò che è 
volgare, cioè assolutamente privo di finezza e signo- 
rilità, sia nei modi che nell’aspetto: parole, atteggia- 
mento volgare; donna vistosa e volgare; vicinissimo! 
è sguaiato, che suggerisce scompostezza, chiasso- 
sità. È 


rùba s. í FRAS. andare a ruba (fig.), essere molto ri- 
chiesto. 

rubacuòri s. m. e f; anche agg. conquistatore, dongio- 
‘anni, 

rubagalline s, m. e f inv ladruncolo, ladroncello. 

tunamazzo s. m. rubamonte, calabrache. 

ruba nte s. m. rubamazzo, calabrache. 

fa e v. tr. (anche fig.) portare via, carpire, trafuga- 
3 5 arraffare, Aggranfiare (fig.), sottrarre, estorcere, 
e gni Impadronirsi, acchiappare, sgraffignare 
n Braffiare (fam.), fregare (pop.), grattare 
sn FE o ), involare (Zett, ), impossessarsi, ghermire, 
tare (f. (est.), prendere, raspare (fig.. pop.), spolve- 
allegge 8.) O rapinare, ripulire, spogliare, derubare, 
ii n. borseggiare O defraudare, frodare, truffa- 
tacchen si eggiare, razziare, svaligiare O rubacchiare, 
CONTA GATE O ladroneggiare, pirateggiare, predare 
Procacci nare, regalare, largire, offrire O prestare, 

tare, procurare, provvedere. Wi@richzIPRENS 


rubrica s. í 1 (di libro) titolo, indice, sommario 2 


rùde agg. 1 (lett.) rozzo, grossolano, selvatico, rusti- 


rudeménte aw. 1 rozzamente, grossolanamente 


rùdere s.m. 1 (spec. al pl.) avanzo, rovina, vestigia, 


rùga s. f grinza, crespa, 


ruga 


DERE, 


rubàto part. pass. di rubare; anche agg. (anche fig.) 


sottratto, carpito, trafugato, arraffato, estorto, sgraf- 
fignato (fam. ), soffiato, rapinato CONTR. donato, re- 
galato, largito, prestato. 


ruberia s. í 1 ladreria, ladroneria, furto, sottrazione, 


taccheggio, ladrocinio, frode, peculato, appropriazio- 
ne 2 saccheggio, sacco, rapina, grassazione, spolia- 
zione, razzia, pirateria, depredazione, estorsione 3 
(di denaro pubblico) peculato n mangeria (pop.), 
mangiatoia (fig.). V. anche FRODE 


rubicòndo agg. rosso, rosseggiante, colorito, san- 


guigno, rubicante (ant.), acceso CONTR. pallido, sla- 
vato, sbiancato, esangue, smorto, livido, terreo, ce- 
reo, smunto, emaciato, cadaverico. 


rubinétto [dal fr. robinet, da robin, n. pop. del mon- 


tone, perché i rubinetti erano spesso ornati con la te- 
sta di un montone] s. m. chiavetta, interruttore, can- 
nella (est.). 


rubizzo agg. florido, vegeto, arzillo, robusto, fresco, 


solido, vigoroso, prestante, gagliardo, sano CONTR. 
debofe, fiacco, svigorito, snervato, sparuto, malatic- 
cio. 


(per appunti) libretto, agenda, notes (fr), block-no- 
tes (ingl.), bloc-notes (fr), taccuino, quaderno 3 
(est.) (di giornale, di trasmissione radiofonica, 
ecc.) sezione, parte, rassegna D cronaca, gazzettino, 
notiziario 4 indirizzario 5 catalogo, elenco, prontua- 
rio. 


co CONTA. raffinato, delicato, fine 2 ruvido, aspro, 
duro, severo CONTR. sensibile, dolce, bonario, corte- 


se. (V anche ROZZo, SEVERO 


CONTA. finemente, raffinatamente 2 aspramente, du- 
ramente, severamente, crudamente CONTA, delicata- 
mente, dolcemente, bonariamente. 


resto, macerie 2 (spec. al pl.) (fig.) memoria, testi- 
monianza, reminiscenza 3 (fig.) (di persona) so- 
pravvissuto, rottame, relitto, avanzo umano, ciabatta 
(pop.). DAJ . 
rudimentàle agg. 7 elementare, iniziale, semplice, 
facile CONTR. complicato, difficile, complesso 2 
(est.) informe, indefinito, embrionale, primitivo, ab- 
bozzato, grossolano CONTR. maturo, evoluto, perfet- 
to, compiuto, completo. . ot. 
rudiménto s. m. 1 (spec. al pl.) primi elementi, pri- 
me nozioni, fondamento, avviamento, ammaestra- 
mento 2 (est.) abbozzo, accenno, embrione, princi- 


io. . . 
ruffianeria s. f, (est.) adulazione, piaggeria. 
ruffiàno s. m. 1 mezzano, lenone (lett. ), prosseneta 
(lett.), macrò (fr), paraninfo, magnaccia (dial., 
spreg.), pappone (dial.) 2 (est.) intrallazzatore, in- 
trigante, raggiratore 3 (est.) adulatore, leccapiedi 
(pop.), lusingatore, piaggiatore, paraculo (volg.), 
cortigiano (est. ), tirapiedi (fig, spreg.), satellite 


Gig, spres) piega, solco, fessura (raro), 
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rugare 
increspatura. 
rugara v intr. (gerg.) infastidire, seccare, rompere 
Op. ) CONTR. interessare, piacere. 
Megane part. pres. di ruggire; anche agg. 1 urlante, 
rugghiante (/ett.), rugliante CONTR. silenzioso 
(fig.) (di anno, ecc.) febbrile, fremente, assai viva- 
ce CONTR. spento, grigio. e 
rùggine Ast 1 (fig. ) (tra persone) malanimo, ran- 
core, astio, odio, fiele (fig. ), risentimento, dissidio, 
discordia, dissapore CONTR. simpatia, accordo. bene- 
volenza, amore 2 (esr.) ossidazione, ossido B in fun- 
zione di agg. inv. rossastro. V. anche DISCORDIA, ODIO 
ruggire v int. 1 (di animale) urlare. rugghiare 
(lett.), rugliare 2 (fig.) (di persona) strepitare, gri- 
dare, berciare (rosc.), vociare, sbraitare CONTR. mor- 
morare, sussurrare. bisbigliare 3 (fig.) (di vento, di 
tempesta, ecc.) rumoreggiare, mugghiare, ululare, 
tuonare, rimbombare. V. anche GRIDARE . 
ruggito s. m. 1 (di animale) rugghio (/ett.), ruglio 2 
(di persona) urlo. grido 3 (di vento, di tempesta) 
fragore, rimbombo. frastuono, mugghio. . 
rugiada s.f. 1 guazza O brina 2 (fig. ) consolazione, 
conforto, ristoro. 
rugosità s. f. grinzosità, scabrosità, asperità, ruvi- 
dezza, ruvidità CONTR. levigatezza, morbidezza. 
rugóso agg. grinzoso. grinzo, increspato. crespo, 
solcato, aggrinzito, raggrinzito, aggrinzato, ruvido D 
(di volto, di pelle, ecc.) vizzo. avvizzito, incartape- 
corito, segnato CONTR. liscio, levigato O morbido, 
fresco, giovanile. 
rullìo s. m. 1 (di tamburo) tambureggiamento 2 (di 
nave) rollio, rollata CONTR. beccheggio, beccheg- 
giata. 
rùllo s. m. 1 (di tamburo) colpo, battuta, tambureg- 
giamento 2 (di macchina, di attrezzo) cilindro, bobi- 
na, rocchetto O compressore, schiacciasassi, appiana- 
toio 3 (di pellicola) rotolo, rullino 4 tombolo 5 mat- 
terello. 
ruminare v. ir. 1 (di animale) rimasticare 2 fig.) 
biascicare, masticare a lungo 3 (fig.) (di idea, di 
progetto, ecc.) riconsiderare, meditare, rimuginare, 
ripensare, pensare CONTR. dimenticare, scordare, 
W anche PENSARE 
rumòre s. m. 1 suono CONTR. silenzio 2 ( est.) bacca- 
no, chiasso, fracasso, frastuono Avocio, schiamazzo, 
vociare, gridio, strillio, urlio, strepito, strepitio, cla- 
more, canea (est. ) O gazzarra, cagnara (fam. ), caniz- 
za (fig. ) O diavolio, putiferio, baraonda o (est. ) bai- 
lamme, casino (pop.), sarabanda o ruglio, mugghio, 
rombo, rumoreggiare, boato, rimbombo, tuono, rug- 
ghio Dfragore, scroscio, brontolio (est.) o gorgoglio, 
sciacquio, sciabordio O strombettio, scoppiettio, cre- 
pitio O sparo, tonfo, scrocco, colpo, botto © brusio. 
mormorio, bisbiglio O acciotolio, ticchettio, tintinnio 
O tramenio, trapestio, rumorio, scalpiccio o stormio, 
mormorio, fruscio, chiocciolio, zirlio, sussurrio O ur- 
lo, ululato a cigolio, scricchiolio,. stridore, stridio. 
crepitio O ronzio, sibilo, fischio D rintronamento, ru. 
moreggiamento, echeggiamento CONTR. quiete, pace, 
silenzio, tranquillità 3 (fig.) chiacchiera, diceria” 
scalpore, risonanza, voce 4 (raro) tumulto, rivolta, 


sollevazione. V. anche CHIASSO 
rumoreggiàre v. intr. 1 fare rumore 2 est, 
rare, brontolare, borbottare, mugugnare D c 
protestare D tumultuare CONTR. tacere O ap 
subire, sottomettersi. 

rumorosaménte aw. chiassosamente, fragorog 
mente, sonoramente, stridulamente D strepitosa 
te, clamorosamente CONTR. silenziosamente, taci 
mente, chetamente, quietamente, tranquillamente, 
rumoroso agg. fragoroso, tonante, rimbomban 
sonoro, reboante, roboante, rintronante, romban 
toneggiante, rumoreggiante, risonante O (di perso: 
na) chiassoso, fracassone O urlante, Strepitante, si 
lante © garrulo (est., lett.) O (fig.) strepitoso, clam 
roso CONTA. silenzioso, silente (/ett.) D tacitum 
cheto, quieto, tranquillo. Sh 
ruòlo s. m. 1 matricola, registro, lista, elenco, catalo 
go, nota 2 assegnazione, indicazione 3 (in un ra 
conto, in un film, ecc.) parte, personaggio 4 (est. 
fig.) funzione, ufficio, posto, posizione D atteggia. 
mento D importanza, influenza. |V'ancheronzion 
ruòta s. f. 1 disco, volano, volante 2 puleggia, c 
cola, girella 3 rotella 4 (nel lotto) urna O sede è 
pneumatico, tubolare (di bicicletta) 6 (fig.) (di tem- 
po, di avvenimenti, ecc.) avvicendamento, spira, sj 
rale, successione, alternanza, turno FRAS, a ruota li- 
bera (fig.), liberamente, senza controllo O a ruota, 


) Morm 
‘Ontesta 


Provare 


circolare; (fîg.) a brevissima distanza D ungere le 


ruote (fig.), corrompere O mettere i bastoni tra 
ruote (fig.), ostacolare D essere la ruota di scorta 
(fig.), essere considerati pochissimo, ma utilizzati in 
caso di emergenza O la ruota della vita (fig.), lali 
narsi delle vicende umane O ungere le ruote (fig-), 
corrompere OD essere l'ultima ruota del carro (fig. 
non contare nulla D fare la ruota (fig.), pavoneg- 
giarsi. i 
ruotànte agg. girevole, girante, rotante D ruotabile, 


rotabile. sE: 
ruotàre A v. intr. 1 girare, rotare 2 volteggiare, rotea- 


re, prillare (dial.) 3 (di persone) alternarsi, avvicen- 


darsi B v. tr. (di braccio, di spada, ecc.) roteare, vol- | 


tare, volgere, mulinare. 

rupe s. f. roccia, sperone, picco, balza, balzo, parete; 
dirupo, macigno, masso, croda, pietrone, scoglio, 
sasso, ronchione (ant.). z 
rupèstre agg. roccioso, pietroso, petroso (lett. ), di- 
rupato, scosceso, aspro CONTR. piano, liscio, agevo- 
le, facile. 

ruràle A agg. agricolo, agreste, agrario, campestre, 
rustico, contadino, forese, bucolico, villereccio, TU- 
sticano, contadinesco CONTA. borghigiano, cittadino 
O urbano, civico B s. m. campagnolo, contadino, Vil- 
lano, agricoltore CONTR. cittadino. 7 
ruscello s, m, rivo, rivolo, rivoletto, torrentello, T10, 
rigagnolo, fosso, 

ruspa s. f escavatrice, escavatore, scavatrice, SC 
tore, scraper (ingl. ). È 
ruspante part. pres. di ruspare; anche agg. 1 (di pol- 
lo) razzolante, libero, di cortile CONTR. di allevamen- 
to 2 (est., fig.) autentico, naturale, genuino CONTR. 
alterato, artificiale, adulterato, 


ava- 
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are Av intr. 1 (di pollo) razzolarè, raspare, 
rusp 2 (fig.) rovistare, frugare B v.tr, (di terreno) 


rattare £ | 

janare, livellare. 
sei re v. intr, ronfare (fam.), stronfiare (tosc.). 
russ ita s. { 1 rustichezza, ruvidezza, rozzezza, zo- 
rustic rossolanità, rudezza CONTR. gentilezza, 
ict gi cortesia 2 (est.) timidezza, ritrosia, 
a A selvatichezza. 
da agg. 1 (di luogo, di casa, ecc.) campagnolo, 
rus i agricolo, agreste, campestre, villereccio, ru- 
R a contadinesco, contadino CONTR, urbano, cit- 
ea 92 (fig.) (di persona, di modi, ecc.) zotico, 
La rude (lett), grossolano D sgraziato CONTA. 
pp fine, elegante, delicato 3 (est.) timido, 
scontroso, scostante, schivo, ritroso, selvatico 
CONTA. socievole, affabile, cordiale. V anche ROZzo 
rutilànte agg. (lett.) rosso vivo, rosseggiante O 
(est.) risplendente, splendente, scintillante, sfavil- 
lante, rifulgente, sfolgorante, lucente, rilucente, vivi- 
do CONTA. opaco, fosco, offuscato. 
rùtto s. m. eruttazione, eruttamento, flato. 
ruvidaménte aw. 1 (di cosa) ispidamente CONTR. 
morbidamente 2 (fig. ) bruscamente, seccamente, Z0- 
ticamente, sgarbatamente CONTR. garbatamente, gen- 
tilmente, dolcemente. 
ruvidézza s. f. 1 (di cosa) ruvidità, asprezza, rugo- 
sità, scabrezza, scabrosità, asperità, granulosità, 


ruzzoloni | 
squamosità CONTR. levigatezza, morbidezza, liscezza 
2 (fig.) (di persona, di modi, ecc.) rudezza, rusti- 
chezza, rusticità, scontrosità, selvatichezza, orsaggi- 
ne, asprezza O sgarbatezza, scortesia O rozzezza, zo- 
tichezza, zoticaggine CONTR. garbo, gentilezza, cor- 
tesia, delicatezza. | 
rùvido agg. 1 (di cosa) scabro, scabroso, aspro, ru- 
goso, grinzoso, squamoso D satinato, zigrinato © | 
grossolano, greggio, rozzo D granelloso, granuloso, | 
bernoccoluto O irregolare O ispido, spinoso, irto | 
CONTR. liscio, lisciato, levigato O rasato, raso, pialla- 
to O omogeneo, uguale O vellutato, serico O viscido, | 
scivoloso 2 (fig.) (di persona, di modi, ecc.) brusco, | 
aspro, burbero, scontroso, rude g sgarbato, villano, | 
scortese O rozzo, zotico CONTR. gentile, cortese, fine, | 
garbato, cordiale, delicato. V aniċhë ROZZO 
rùzzola s. í. girella. 
ruzzolàre A v. intr. cadere, capitombolare, rotolare, 
tombolare (fam.) B v. tr. voltolare, girare, rotolare. 
V anche CADERE 
ruzzolone s. m. 1 capitombolo, caduta, ruzzolata, 
cascatone (fam. ), tombolone, tombola (fam. ), tom- 
bolo, rotolone, capriola (est.), cristo (pop., dial.) 2 
(fig.) (di potere, di economia, ecc.) tracollo, rove- 
scio, rovina, fallimento. 
ruzzolòni avv. ruzzolando. 
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sàbbia A s.f arena, rena O zavorra B in funzione di agg. 
inv. (posposto a un s.) (di colore) marrone chiaro, bei- 
ge FRAS. costruire sulla sabbia (fig.), fare una cosa 
di breve durata D seminare nella sabbia (fîg.), fare 
un lavoro inutile. 
sabbioso agg. 1 pieno di sabbia, arenoso, renoso O 
ricco di sabbia 2 simile a sabbia. 
sabotàggio s. m. 1 danneggiamento, distruzione, 
rappresaglia CONTA. riparazione, ricostruzione 2 
Gig.) disturbo, intralcio, ostacolo O ostruzionismo, 
boicottaggio, filibustering (ingl) CONTA. aiuto, ap- 
poggio, assistenza, cooperazione, soccorso, soste- 
gno. 
sabotàre v. tr. 1 danneggiare, distruggere CONTA. ac- 
comodare, aggiustare, restaurare, riparare 2 (fig. ) in- 
tralciare, impedire. ostacolare, incagliare, boicottare, 
fare ostruzionismo CONTR. aiutare, appoggiare, favo- 
rire, secondare, sostenere. concorrere, contribuire. 
sàcca s.f. 1 sacco, bisaccia, borsa, scarsella (dial.), 
saccoccia (dial), tasca, rete. tascapane, bolgia 
(lett.) 2 (fig.) (di fine, di spiaggia, ecc.) curvatu- 
ra, insenatura. rientranza CONTA. punta, prominenza, 
sporgenza, rilievo 3 (scient.) cavità, ricettacolo 4 
(mil.) isolamento, zona accerchiata. : 
saccènte agg.; anche s. m. e { presuntuoso, saputo, sa- 
putello, pretenzioso, sapientone, pedante, pedante- 
sco, professorale, sputasenno (spreg.), sentenzioso, 
sputasentenze (spreg.), cacasenno (fam.), barbasso- 
ro (/ert.), baccelliere (fig.) CONTR. modesto, riserva- 
to, ritroso, schivo, umile. 
saccenteria s. f presunzione, sufficienza, pedante- 
ria, sentenziosità D sfacciataggine CONTR. modestia, 
riservatezza, ritrosia, umiltà. 
saccheggiàre v tr 1 mettere a sacco, predare, de- 
predare, razziare, rapinare, spogliare, devastare, ro- 
vinare, scorrere (lett.), desolare (/ett.) O rubare, de- 
rubare, svaligiare 2 (fig.) (di scritto, di musica, ecc.) 
appropriarsi indebitamente, far proprio, plagiare. 
sacchéggio s. m. sacco saccheggiamento (raro), 
depredazione, depredamento, razzia, pirateria, spo- 
liazione, devastazione, distruzione, vandalismo O ra- 
pina, ladrocinio, ladroneria, ruberia. 
sacchétto s. m. involucro, rete D cestino o borsa, 
borsetta O shopper (ingl. ). 
SàCCO s. m. 1 sacca, bisaccia, balla, borsa, tasca, tra- 
colla (est.), zaino O (est.) saccata, bagaglio 2 (fig., 
fam.) gran quantità, mucchio, valanga (fig.), fracas- 
so (fam.), fracco (dial.), moltissimo CONTA. scarsi- 
tà, piccola quantità, pochissimo 3 (est. ) rozza veste, 
saio, tonaca 4 (est., fig.) cavo, cavità 5 (scherz.) sto- 
maco 6 saccheggio, saccheggiamento, razzia, rube- 


Ss, S 


ria, preda, sterminio 7 (fig., scherz.) mille lire FR 
farina del proprio sacco (fig.), lavoro persòr 
opera propria O colmare il sacco (fg.), oltrepass 5 
i limiti o vuotare il sacco (fig.), dire tutto senza 
serve O mettere nel sacco (fig.), ingannare, batte 
cogliere con le mani nel sacco (fig.), sorprendere 
flagrante O tornare con le pive nel sacco (fig.), 
nare deluso D con la testa nel sacco (fig.), alla cieca 
sbadatamente D reggere il sacco, tenere il sacco 
(fig.), essere complice. ‘ata 
sacerdotàle agg. 1 di sacerdote, da sacerdote, « 
clesiastico, chiesastico, pastorale D ieratico CON R. 
laico, profano 2 (di abito) talare CONTR. borghese. 
sacerdòte s.m. 1 prete, ecclesiastico, cappellano, 
chierico, padre, religioso, ministro di Dio, celebran- 
te, reverendo D pastore D levita CONTA, laico, secola- | 
re 2 (fig.) (della giustizia, della scienza, ecc.) apo- f 
stolo, missionario, difensore, propugnatore, divulga- | 
tore. 

sacerdotéssa s. f (in alcune religioni) devadasi, 
druidessa, pitonessa, pizia, sibilla, vestale. i, 
sacramentàre v. tr. 1 giurare D (est. ) affermare ri- 
solutamente, asserire, assicurare, asseverare (raro) 
CONTR. negare 2 (pop.) imprecare, bestemmiare, 
maledire CONTR. pregare, invocare, supplicare. W 
sacraménto s. m. 1 CFR. battesimo, cresima 0 con- | 
fermazione, penitenza o riconciliazione, eucaristia, 
ordine, matrimonio, estrema unzione o unzione degli 
infermi 2 (per anton.) eucaristia, comunione 3 (al 
pl.) (fam.) regole 4 (/ett.) giuramento. 

sacràrio s. m. 1 sacello, santuario, tempio, tempiet- 
to, cappella, delubro (/etr.) 2 (fig.) (della famiglia e 
sim.) intimità. 

sacrificàre A v. tr. 1 offrire in sacrificio, immolare 
2 (ass., liturgia) celebrare la Messa 3 (est.) (di ma 
teresse, di libertà, ecc.) rinunciare, abbandonare, pri- 
varsi, spogliarsi, posporre CONTR. profittare, trarre 
guadagno 4 (fig.) (di persona, di intelligenza, ecc.) — 
mortificare, sprecare, umiliare CONTA. valorizzare, 
lanciare B sacrificarsi v. rif. 1 offrirsi in sacrificio, 
immolarsi 2 prodigarsi, sopportare privazioni, soste- 
nere disagi, svenarsi, consacrarsi, rinunciare CONTR. 
disinteressarsi, trascurare C v. intr. ossequiare CONTR. 
disprezzare. 

sacrificàto part. pass. di sacrificare; anche agg. 1 of- 
ferto in sacrificio, immolato 2 (di vita, di lavoro» 
ecc.) disagiato, difficile CONTR. agiato, comodo, sa, 
cile 3 (di persona, di intelligenza, ecc.) danneggla” 
to, sprecato, sciupato, inutilizzato CONTR. valorizza- 
to, lanciato, avvantaggiato, beneficato. s: 
sacrificio o (lett.) sacrifizio s.m. 1 offerta agli dei, 
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lazione (raro) O penitenza, fioretto 2 (relig.) 
jmmo 3 olocausto, martirio, morte 4 privazione, co- 
Messa dita, rinuncia, abnegazione, disagio, ristret- 
sto, Prespilo CONTR. guadagno, vantaggio, diletto. 


o, riverenza. 
Berilego agg. 1 profanatore, profano D (est.) sco- 


unicato ( lett.) 2empio, irriverente, bestemmiatore, 
m 


disonesto, Ma 
religioso, buono, onesto. e mi 
sàcro A 299. 1 dedicato alla divinità © divino, santo, 


sacrosanto, benedetto, religioso, sacrale, lustrale, ie- 
ratico D liturgico O tabù CONTR. profano, mondano, 
temporale, sconsacrato, satanico, diabolico 2 (est.) 
(di ospite, di memoria, ecc.) venerabile, venerando, 
augusto, rispettabile CONTA. disprezzabile, spregevo- 
le 3 (est.) (di giuramento, di dovere, ecc.) inviola- 
bile, intangibile CONTR. violabile 4 (alla patria, al 
riposo, ecc.) consacrato, dedicato B s. m. CONTA. pro- 
fano. . 
sacrosanto agg. 1 santissimo, sacro, santo 2 (di 
dovere, di diritto, ecc.) inviolabile, legittimo, intan- 
gibile CONTR. violabile 3 (est.) (di verità, di parole, 
ecc.) indubitabile, giusto, vero CONTR. ingiusto, ini- 
quo 4 (scherz.) (di botte, di avvertimento, ecc.) ap- 
propriato, ben fatto, meritato CONTA. immeritato. 
V anche vero 
sàdico agg.; anche s. m. 1 CONTR. masochista 2 (est.) 
crudele, feroce, perverso, efferato CONTR. buono, ge- 
neroso. V, anche CRUDELE 
sadismo [dal nome del marchese D. de Sade espo- 
nente del ‘romanzo nero] s. m. 1 CONTR. masochi- 
smo 2 (est. ) crudeltà, ferocia, efferatezza, cannibali- 
smo (fig.) CONTR. bontà, mitezza, umanità. 
saetta s. f. 1 (lett.) freccia, dardo, strale 2 fulmine, 
folgore 3 (dell'orologio) lancetta, sfera. 
saettàre v tr. 1 (est., fig.) (di sole) raggiare 2 (est., 
fis.) lanciare, gettare, scagliare, dardeggiare, fulmi- 
nare. 
saga s. f. 1 leggenda epica, epopea, epica, epos, mi- 
to, tradizione 2 (est.) (di famiglia, di personaggio, 
ecc.) storia. romanzo, racconto. V. anche LEGGENDA 
sagace agg. (fig.) accorto, acuto, astuto, callido 
Li avvertito, avveduto, fine, fino, furbo, intelli- 
x ge perspicace, oculato, raffinato, 
i 0, destro, desto, sottile CONTR. malaccorto, in- 
“ato, Imprudente, inconsiderato, sconsigliato, av- 
sautato, ottuso, tardo. 
N pala s. f. sagacità (raro), accortezza, acume, 
tenza i callidità (/ert.), scaltrezza, avver- 
perspicacia DE veni finezza, oculatezza, sottigliezza, 
tenza, fu + ‘iscernimento, fiuto, capacità, intelli- 
enza, inconsid, furbizia, destrezza CONTR. impru- 
tezza, ni eratezza, sconsideratezza, sconsiglia- 
Scorza ezza, dabbenaggine, ottusità. V'anche 


Saga 
Agezza s, í senno, assennatezza, discernimento, 


saggezza 
avvedutezza, sensatezza, criterio, giudizio, ragione. 
ragionevolezza, ponderatezza, discrezione ( lett.), 
prudenza O buon senso, senso comune, equilibrio, 
quadratura, sale (fig. ), cervello (fig.) D sapienza, sa- 
viezza, filosofia (fig.) CONTA. avventatezza, impru- 
denza, imprevidenza, inconsideratezza (raro), scon- 
sideratezza, dissennatezza, irragionevolezza, follia © 
sconsigliatezza, insipienza, ottusità, stolidità, insul- 
saggine, asineria, stoltezza, stupidità. V.variche PROS 
DENZA) RAGIONE 


SAGGEZZA 
sinonimia strutturata 


La saggezza è la caratteristicadi colui che è saggio) 
cioè pensa o agisce secondo criteri di prudenza, ac- 
cortezza, assennatezza, esperienza: la saggezza degli 
anziani; parlare, agire con grande saggezza; ha mo- 
desta cultura ma molta saggezza. Equivalente è il 
termine senno, cioè la facoltà di discernere, giudica- 
re, agire con sensatezza, prudenza, saviezza: il sen- 
no vince l'astuzia; il senno dei vecchi; con l'espres- 
sione il senno di poi, si definisce il fatto di esprime- 
re giudizi o valutazioni riguardo a qualcosa che, or- 
mai risolto e concluso, rende inutile ogni commen- 
to. Così l’assennatezza è la qualità di chi è assenna- 
to, cioè ha senno, giudizio, come l'avvedutezza è 
caratteristica di chi è avveduto, cioè sagace, accorto, 
giudizioso, e la sensatezza è di colui o di ciò che è 
sensato, cioè ha o dimostra buon senso, giudizio, as-| 
sennatezza: dimostra scarsa assennatezza; un ra- 
gazzo pieno di avvedutezza; un discorso privo. di 
sensatezza. era i | 
Criterio indica la facoltà di giudicare rettamente, 
oppure il buon senso; ebbe il criterio di tacere. Il 
giudizio è la facoltà propria della mente umana di 
confrontare, paragonare, distinguere persone o cose: 
è una persona di giudizio finissimo; raggiungere l'e- 
tà del giudizio. Questa parola indica anche generica- 
mente senno, prudenza, discernimento: siete proprio; 
senza giudizio; ci vuole giudizio!; mettere giudizio. 
Con ponderatezza si indica la qualità di chi è solito 
riflettere seriamente prima di giudicare, decidere, 
agire o parlare: la sua ponderatezza è davvero enco- 
miabile; manca di ponderatezza, è impulsivo € av= 
ventato, La prudenza è nell'uso comune la caratte- 
ristica o il comportamento di chi sa evitare inutili ri- 
schi agendo con cautela e assennatezza: occorre agi- 
re con molta prudenza; la prudenza non è una dote 
dei bambini, Nella teologia cattolica è una delle 
quattro virtù cardinali (assieme a giustizia, forlezza 
e temperanza), che peget di A il bene 
le e fa operare secondo re! Pag > | 
mo. assai Eana è buon senso 0 buonsenso, 
cioè la capacità di giudicare e comportarsi con 5485, 
gezza, senso della misura ed E Ta) 
pieno di buonsenso. Re e molto simile 
che senso comune, che indica il modo di in 
e giudicare della maggior parte delle persone. 
gnificati possiede invece equilibrio, 
finisce 1o stato di un corpo che è in q 
muove di moto rettilineo uniforme 
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saggiamente i 
itoe mell’uso Gonente la parola indica la convivenza 


e la conciliazione di forze, elementi, atteggiamenti 
contrastanti: l’equilibrio politico tra le grandi PES 
‘ze, o la capacità di comportarsi con misura, o È 
ilo di sé: in quell'occasione dimostrò un grande 
equilibrio. Affinì sono anche ì termini sagacia, Ca- 
ratteristica di chi o di ciò che è sagace, cioè accorto, 
scaltro, avveduto, e discernimento, la facoltà della 
mente di giudicare, valutare, distinguere rettamente: 
essere privo, mancare di sagacia; persona di poco, 
di molto discernimento; persona di sottile discerni- 
mento. 


saggiamente 2w. assennatamente, sensatamente, 
sapientemente, saviamente, giudiziosamente, ponde- 
ratamente, filosoficamente, prudentemente, provvi- 
damente, con equilibrio, seriamente CONTR. avventa- 
tamente, imprudentemente, insipientemente, dissen- 
natamente. sconsideratamente. sconsigliatamente, 
insensatamente. stoltamente. stupidamente. 
saggiare v. t. 1 (fig.) mettere alla prova, cimentare, 
verificare, provare, investigare, cercare di conoscere 
o sondare, esperire. sperimentare, tastare, testare, 
scandagliare 2 assaggiare (dial.). 
sàggio (1) 29g.: anche s. m. assennato, accorto, cau- 
to, avveduto, sensato. savio, giudizioso, ragionevole, 
discreto (lert.). ponderato (raro), quadrato, pruden- 
te, provvido. equilibrato. serio. maturo D savio, sa- 
piente. filosofo CONTR. malaccorto. avventato, im- 
prudente, imprevidente. dissennato, scriteriato, scon- 
siderato, irragionevole, sconsigliato, insipiente, ottu- 
so, stolido, stolto. stupido, tonto. fesso (fam. ). 
saggio (2) s. m. 1 assaggio, prova, esperimento, 
esame, esperienza, analisi. test, scandaglio 2 cam- 
pione, campionario, mostra, esempio, modello, spe- 
cimen (/ar.) © (min. ) carota 3 (econ.) tasso, percen- 
tuale O interesse © sconto. 
saggio (3) s. m. ricerca, scritto, monografia, studio, 
dissertazione, trattatello, profilo, lavoro, scrittura 
(lett.). 
saggista s. m. e f scriuore di saggi, critico, letterato, 
prosatore, storico. 
sagoma s. í. 1 (di persona o cosa) profilo, sagoma- 
tura, linea, forma, corpo O silhouette (fr) 2 (di lavo- 
ro) modello, modano, modanatura, centina 3 Gig., 
fam.) tipo bizzarro, tipo originale, bel tipo, tomo 
Qam. ), allegrone, mattacchione, macchietta, numero 
(fam. ). 
sagomàre v. tr. modellare, foggiare, formare, con- 
formare, centinare CONTR. sformare. 
sagomato part. pass. di sagomare; anche agg. deli- 
neato, foggiato, modellato CONTR. informe, sfor- 
mato. 
sagra s. f. 1 commemorazione, celebrazione, festivi- 
tà, solennità 2 (est.) festa, fiera, mercato, festeggia- 
mento, festival, kermesse (fr.). V anche KERMESSE 
sagrestàno s. m. sacrista, scaccino, chierico. 
sàio s. m. abito monacale, tonaca, sacco. 
sala s. f. stanza, camera O salone, stanza da pranzo, 
stanza da ricevimento, living room (ingl.), soggior- 
no O hall (ing/.) O aula © platea, cinema, teatro, dan- 
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cing (ingl), discoteca, auditorio, ritrovo, saloon 
(ingl.) FRAS. sala di esposizione, mostra, showroom 
(ingl.). De 

salàce agg. 1 (ant.) afrodisiaco 2 (est.) lascivo, lì- 
bidinoso, lussurioso, impudico, osceno, grasso, Scur- 
rile, pepato, fescennino (/ett.) CONTR. casto, onesto, 
pudico, puro, verecondo, castigato, morigerato 3 
(est.) mordace, pungente, piccante, eccitante CONTR, 
insipido, insulso, scipito. V anche osceno 

salame s. m. 1 soppressa (region.) 2 (fig.) persona 
goffa, persona impacciata, scemo O baccalà O cetrio- 
lo, bietolone, carciofo D merlo, allocco, barbagianni 
CONTR. persona disinvolta, persona spigliata, 

salamelècco [dall’ar. salām ‘alaik’ ‘pace su di 
te`] s. m. saluto cerimonioso, cerimonia, complimen- 
to, ossequio, inchino, riverenza, complimento, bacia- 
mano CONTR. sgarbo, sgarberia, villania, impertinen- 
za, insolenza. 

salàre v. tr. 1 condire con sale 2 (fig.) (di scuola) 
marinare, bigiare (sett. ). 

salariàto agg. e s. m. stipendiato, pagato o lavorato- 
re, operaio, bracciante O (spreg.) mercenario D (al 
pl.) proletariato. 

salàrio s. m. retribuzione, stipendio, paga, compen- 
so, mercede, onorario, baliatico (della balia) D (est.) 
emolumento, guadagno, reddito. (V. anche GUADAGNO] 
PAGA 

salassàre v. tr. 1 levar sangue 2 (fig.) spremere 
molto denaro, spillare molto denaro, pelare, spenna- 
re, dissanguare (fig. ). 

salassàta s. f. (fig., scherz.) salasso, dissanguamen- 
to O pelata, spennata, mazzata, stangata. 

salàsso s. m. 1 flebotomia, cavata di sangue CONTR. 
trasfusione 2 V. salassata. 

salàto A part. pass. di salare; anche agg. 1 contenente 
sale, condito con sale, marinato, saporito O salino, 
salmastro, salso O troppo saporito CFR. dolce CONTR. 
insipido, insulso, scipito, sciocco (tosc. ) 2 (fig.) (di 
prezzo) carissimo, costoso, dispendioso, esoso 
CONTR. a buon mercato 3 (fig.) (di discorso, di pa- 
role, ecc.) pungente, mordace, aspro, caustico, argu- 
to CONTA. benevolo, bonario, benigno, soave, melli- 
fluo B s. m. 1 CONTR. dolce 2 salume, affettato FRAS. 
pagare salato, pagare profumatamente D pagare ca- 
ro, scontare duramente. 

saldaménte aw. 1 fermamente, solidamente, forte- 
mente, robustamente, stabilmente CONTR. instabil- 
mente, precariamente 2 (fig. ) costantemente, tenace- 
mente, durevolmente, incrollabilmente CONTR. mute- 
volmente, variabi]mente, fuggevolmente. 

saldare A v. tr. 1 congiungere, ricongiungere, attac- 
care, riattaccare, incollare, appiccicare, riappiccica- 
re, rimarginare, unire, riunire, ricollegare O piomba- 
re, stagnare, brasare (1ecnol.), calatafare CONTR. dis- 
saldare, disunire, dividere, isolare, separare, distac- 
care, scollare 2 (fig. ) (di concetti, di brani, ecc.) CO- 
ordinare, legare, armonizzare, fondere O (di amicizia 
e sim.) cementare (fig.) CONTR. staccare, separare 
(di conto, di debito, ecc.) pareggiare, pagare, IUIe” 
tanzare, estinguere, liquidare, chiudere CONTR. con- 
trarre, fare, aprire B saldarsi v. intr. pron. 1 (med.) ci- 
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atrizzarsi, rimarginarsi 2 (fig.) collegarsi CONTA. 
calrizzar 

staccarsi. V anche UNIRE i 
saldato part. pass. di saldare; anche agg. 1 attaccato, 
congiunto, stagnato D rimarginato © Gig.) (di amici- 
-ia e sim.) cementato CONTR. distaccato, diviso, scol- 
lato 2 pagato, liquidato CONTR. arretrato. o. 
saldatura s. f 1 saldamento, stagnatura, impiomba- 
tura, riattaccatura, brasatura, calatafaggio, bollitura 
(a fuoco) 2 (fig.) (tra episodi, tra brani, ecc.) con- 
giunzione, coordinazione, collegamento, fusione 
CONTR. distacco, disaccordo, scollatura, contrasto. 
sàldo (1) agg. 1 compatto, Intero, massiccio, tutto 
d'un pezzo O fermo, fisso, resistente, durevole, robu- 
sto, sodo, solido, stabile CONTA. debole, fragile, in- 
stabile, malfermo, cadente, cedevole, pencolante, pe- 
ricolante, traballante, tentennante, labile, zoppicante, 
vacillante, precario 2 (fig.) (di carattere, di animo, 
ecc.) fermo, costante, irremovibile, imperterrito, for- 
te, incrollabile, granitico, tetragono, perseverante, ri- 
soluto, tenace, adamantino, inconcusso  (lett.) 
CONTR. incostante, leggero, irresoluto, volubile, fa- 
tuo, superficiale 3 (fig.) (di argomento, di ragione, 
ecc.) fondato, valido CONTR. infondato, dubbio. 
V anche ROBUSTO 
saldo (2) s.m. 1 (di conto) pareggiamento, pareg- 
gio Dattivo, passivo 2 pagamento definitivo, quietan- 
za O resto, residuo CONTR. acconto 3 (spec. al pl.) 
merci residue, rimanenze, giacenze, fondi o liquida- 
zione, svendita. 
sale s. m, 1 (est.) cloruro di sodio O salsedine 2 (fig.) 
senno, giudizio, criterio, discernimento, prudenza, 
saggezza, buon senso, sensatezza CONTA. avventatez- 
za, dissennatezza, imprudenza, sconsideratezza, 
sconsigliatezza, leggerezza 3 (fig.) arguzia, morda- 
cità, spirito, salacità CONTR, insipidezza, insulsaggi- 
ne, scipitaggine FRAS. restare di sale (fig.), rimane- 
re di stucco O color sale e pepe, grigiastro D sale in- 
glese, epsomite. 
saliènte A agg. 1 (lett.) che sale, montante CONTA. 
calante, discendente 2 (di cosa) sporgente, promi- 
nente, rilevato, in rilievo CONTR. incavato, concavo, 
nentrante 3 (fig.) (di fatto, di particolare, ecc.) im- 
Peran, notevole, rilevante, cospicuo, considerevo- 
l Pene pale CONTR. irrilevante, irrisorio, trascurabi- 
“nat B s. m. prominenza, sporgenza. 
un v intr. 1 andare su, ascendere, risalire, mon- 
nt ii alzarsi, innalzarsi, issarsi, levarsi, sal- 
cinte evarsi, prendere quota, estollersi (lett. ), as- 
e PE arrampicarsi, inerpicarsi, scalare, rampica- 

DS rcare D imbarcarsi CONTA. scendere, discen- 
dist) Den abbassarsi, calare, atterrare 2 (di 
calare, di deg spuntare, levarsi CONTR. tramontare, 
co lec inare 3 (di strada e sim.) essere in salita 
Tama scendere, digradare 4 (fig.) (nella stima, in 
Kig) ( tei crescere, arrivare CONTR. decadere 5 
eri l numero, di prezzo, ecc.) crescere, accre- 
co mi te, lievitare o rincarare, rialzare 
i visa ca diminuire, decrescere B v. tr. percorre- 
discender alto, montare O scalare CONTA. scendere, 
re in ca) e FRAS. salire al cielo (fig.), morire D sali- 

tedra (fig.), fare il saccente. 


saltare 


saliscéndi o saliscèndi s. m. (di porta) nottolino, 


nottola D (est.) chiavaccio, chiavistello. 
Saita sf1 ascensione, ascesa, montata (raro), sca- 
Erri ii O (fig.) aumento CONTR. discesa, 
lo 2 ‘costa a pa i. gica 
> > , a, rampa, 
(lett) CONTA. china, declivio, scesa, pendio = 
salito part. pass. disalire; anche a99. 1 asceso, innalza- 
tosi, montato CONTR. sceso, disceso, sbarcato 2 (di 
temperatura, di prezzo, ecc.) cresciuto, accresciuto, 
aumentato, rialzato CONTA, calato, abbassato, dimi- 
nuito, caduto. 
saliva s. f. salivazione, sputo, bava, acquolina. 
salma S. Í 1 (poet.) corpo CONTR. anima 2 cadave- 
re, spoglia, resti, morto. 
salmàstro A agg. 1 salino 2 salso, salato O amaro- 
gnolo CONTA. dolciastro O insipido B s. m. (est.) sal- 
sedine. 
sàlmo s. m. canto sacro, cantico, inno. 
salóne (1) s.m. 1 accr. di sala 2 (est.) soggiorno, 
living room (ingl.), sala, salotto, saloon (ingl.). 
salone (2) s. m. 1 (dell'automobile, della moda, 
ecc.) mostra, esposizione 2 (di barbiere, di parruc- 
chiere) negozio. 
salopette /fr salo'pet/ [ve. fr., prob. da salope 
‘persona mal vestita, poco pulita’ ] s. £ inv. tuta, tutina. 
salottièro agg. (est.) vacuo, superficiale, frivolo, 
mondano CONTR. serio, austero, solenne. 
salotto s. m. 1 salone, soggiorno 2 (est.) (letterario, 
artistico, ecc.) riunione, circolo 3 (fig.) ambiente 
frivolo, luogo di pettegolezzi. 
salpàre A v tr. (di ancora, di mina, ecc.) sollevare, 
tirare su, recuperare CONTR. calare, gettare B v. intr. 1 
(di nave) levare le ancore, sciogliere gli ormeggi, 
prendere il largo, disancorare, partire CONTR. gettare 
l'ancora, attraccare, ormeggiare, approdare, accosta- 
re 2 (fig., scherz.) partire, andarsene, alzare i tacchi 
CONTR. arrivare, giungere. 
salsa s. f. intingolo, sugo, sughetto, brodetto, condi- 
mento, guazzetto. 
salsèdine s. f. salinità, salso, salmastro O (est. ) sale. 
saltabeccàre v. intr. saltellare, salterellare. 
saltàre A v intr. 1 spiccare un salto, balzare, zompa- 
re (dial.) D ballare, danzare, ruzzare O gettarsi, lan- 
ciarsi, slanciarsi, scagliarsi, precipitarsi, buttarsi 2 
sussultare, sobbalzare, trasalire, trabalzare (raro) 3 
(di scheggia, di bottone, ecc.) schizzare, volare via O 
scattare 4 (di mina, di valvola, ecc.) esplodere, scop- 
piare © fondersi, bruciarsi 5 (a cavallo, sul treno, 
ecc.) salire, montare CONTR. scendere, smontare, ve- 
nir giù 6 (fig.) (da un argomento ad un altro, ecc.) 
passare bruscamente 7 Gig.) (di luce e sim.) gua- 
starsi, bloccarsi, fulminarsi (fam.) CONTR. funziona- 
re B v.tr. 1 (di fosso, di muro, ecc.) h at- 
traversare, passare, varcare 2 dig.) (di parola, di ca- 
; ttere, tralasciare, sorvolare CONTR. 
pitolo, ecc.) omettere, bre FRAS: saltare ugli 
aggiungere 3 (di vivanda) 05? ie re evidente O sdl- 
occhi, avventarsi a i ei i pesi D 
sca al naso (J18. ), ; 
pra il pasto, non mangiare O fare saltare, distrug- 


gere. 


Dîgitalizado com CamScanner 


saltato 
saltàto part pass di saltare; anche a99. 1 SESTO 
2 omesso, tralasciato, sorvolato CONTR. incluso $ (a 
vivanda) rosolato, al salto, sauté (fr: ). 
saltatòre s m. anche agg. (t -rrice) acrobata, stunt 
a part. pres. di saltellare; anche 99. ballon- 
e, guizzante, vibrante. . 
Saltolt fe x intr. 1 salterellare, salticchiare (ram), 
balzellare, ballonzolare, sgambettare, ballare, zam- 
pettare, zompare, saltabeccare 2 (fig.) (di cuore ) 
palpitare, battere, pulsare CONTR. arrestarsi, fermarsi. 
saltimbànco s m. 1 acrobata, funambolo, equilibri- 
sta, giocoliere, cantambanco 2 (fig.. spreg.) ciarlata- 
no, opportunista, impostore, pagliaccio, voltagabba- 
na, girella, giullare, camaleonte, 
sàlto s m. f balzo, sbalzo, strabalzo (ram), trabalzo, 
rimbalzo, balzello, balzellone, zompo (dial), guiz- 
zo, slancio, scatto, falcata O capriola, tuffo, volo O 
sobbalzo, sussulto 2 (est. ) visitina, scappata, capata, 
capatina 3 (est.) brevissimo tempo, minuto 4 (est.) 
dislivello D sbalzo, scarto, variazione CONTA. grada- 
zione, progressività 5 (est.) (di fiume) rapida, casca- 
ta, cateratta 6 (fg) (di temperatura, di moneta, 
ecc.) rapido passaggio, rapido cambiamento, crollo, 
ìmprovviso calo O impennata, rincaro 7 (fig.) (di pa- 
gina, di riga, ecc.) lacuna, omissione, dimenticanza 
8 (fam.) ballo FRAS, fune i salti mortali (fig.), fare 
l'impossibile per riuscire D salto della quaglia (fig.), 
scavalcamento © a salri, senza continuità, in modo 
saltuario O al salto, saltato, sauté (fr: ). 
saltuariamėnte aw. di tanto in tanto, ogni tanto, 
qualche volta, incostantemente, discontinuamente, 
occasionalmente, sporadicamente CONTR. continua- 
mente, costantemente, sempre, ininterrottamente, as- 
siduamente. 
saltuàrio agg. discontinuo, intermittente, incostante, 
raro, rapsodico, sporadico, interrotto, volante CONTR. 
continuo, costante, persistente, continuativo, ininter- 
rotto, incessante, fedele, metodico. V anche RARO 
salùbre agg. salutare, sano, puro, igienico, benefico, 
salutifero (ant. ), balsamico CONTR. insalubre, malsa- 
no, nocivo, dannoso, pernicioso, venefico. 
salùme s. m. insaccato, salato, affettato. 
salumeria s. í. pizzicheria. norcineria, s 


| alsamenteria 
(dial.). 

salumiere $. m. salumaio, pizzicagnolo, salsicciaio, 
norcino. 


salutàre (1) agg. 1 salubre, sano, salutifero (anr.), 
puro, igienico, balsamico, benefico CONTR. insalubre, 
malsano, dannoso, nocivo, pemicioso 2 (fig.) (di 
consiglio, di decisione, ecc.) giovevole, proficuo, 
buono, utile, vantaggioso, efficace, benedetto, santo 
CONTA. inutile, dannoso, cattivo, deleterio, rovinoso, 
mortale, svantaggioso, inefficace. i 
salutàre (2) A v tr. 1 rivolgere il saluto, porgere i 
saluti, dare il benvenuto, dare il bentornato O accom- 
miatare, accomiatarsi, dire addio 2 inchinarsi, 
nocchiarsi, genuflettersi, riverire, presentare gli 
omaggi, sberrettarsi (raro), scappellarsi 3 (con ap- 
plausi, con fischi, ecc.) accogliere, ricevere 4 (lett) 
proclamare, acclamare B salutarsi v. rif, rec. scam- 


ingi- 
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biarsi i salutì FRAS. non salutarsi più, rompere į rap. 
porti, in Ae t 
salùte s f A 7 benessere, sanità, igiene CONTR, ma 
lattia, malessere, infermità, disturbo, male, Malanno 
2 (gener ) condizioni, stato, costituzione, fibra, tem. 
pra 3 (lern) salvezza, salvamento, salvazione n nes 
denzione 4 (ler) aiuto, scampo, rifugio FRAS, casa 
dî salute, casa di cura, clinica psichiatrica B (inten) Y 
prosit, cincin D ave, salve D caspita. i 
salùto s. m. 7 salutazione (ler.) © inchino, stretta dì 
mano, baciamano, riverenza, sberrettata, SCOppellata, 
ossequio, convenevole, cerimonia, omaggio 2 (est.) 
benvenuto, benarrivato O commiato, addio, 
sàlva sf 1 (di armì da fuoco) sparo simultaneo, 
sparo multiplo, bordata 2 ig.) (di applausi, di fi- 
schi, ecc.) esplosione, seroscio O bordata, 
salvacondotto s. m. permesso, lasciapassare, pas- 
saporto. f 
salvagènte s m. 1 (gener:) cintura di salvataggio, 
ciambella 2 isola pedonale, marciapiede, pensilina, 
salvaguardàre A v. r. custodire, conservare, pre- 
servare, difendere, proteggere, tutelare, cautelare, ga 
rantire, aiutare, assicurare CONTA, colpire, danneg- 
giare, offendere, compromettere, intaccare B salva- 
guardarsi v. rif. difendersi, ripararsi, proteggersi, tù- 
telarsi, cautelarsi CONTR. esporsi, offrirsi, presentarsi, 
salvaguardia s. f. custodia, difesa, presidio, prote- 
zione, tutela, conservazione, preservazione, Vaiche 
DIFESA 
salvàre A v. tr. trarre in salvo, strappare alla morte o 
difendere, preservare, proteggere, campare, scampa- 
re, liberare, sottrarre, tutelare, aiutare, assicurare, re- 
dimere, riscattare, recuperare © serbare, riservare, — 
mettere in serbo, conservare, risparmiare CONTR. uc- 
cidere, rovinare, perdere, compromettere, distrugge- 
re, intaccare B salvarsi v. rifl. 7 sottrarsi alla morte, — 
scampare, fuggire, sfuggire, liberarsi, restare illeso, 
sopravvivere CONTR. morire, perire, cadere 2 trovare 
scampo, rifugiarsi, riparare 3 (da critiche, da attac- 
chi, ecc.) difendersi, proteggersi, tutelarsi 4 (relig) 
redimersi, riscattarsi O andare in paradiso CONTR. 
dannarsi. V anche AIUTARE 
salvataggio s.m. 7 salvamento, salvezza CONTR. 
pericolo, rischio, perdizione, danno 2 (fig. ) aiuto, as- 
sistenza, soccorso. 
salvatore s. m. (f.-trice) liberatore, affi rancatore, re- 
dentore CONTR. oppressore FRAS. il Salvatore, Cristo. 
sàlve inter. (lett., fam.) salute, ave D saluti, good bye 
(ingl.). ` 
salvezza s. í salvamento, salvazione, salvataggio, 
salute, incolumità, riparo, rifugio, difesa, scampo, Sig 
curezza O redenzione, riscatto, liberazione, remissio- 
ne CONTR. pericolo, rischio, danno © dannazione, TO- 
vina, perdizione, abisso. bi: 
salvietta s. f 1 tovagliolo, mantile (ant.) 2 (dial.) 
asciugamano, asciugatoio. È 
Salvo A agg. illeso, indenne, immune, incolume, sal- 
vato, scampato, sano, sicuro, esente, libero, franco D 
redento CONTA. danneggiato, compromesso, perduto, 
rovinato, morto, fritto (pop.) B prep. all'infuori di, 
fuorché, tranne, eccetto, eccettuato FRAS. salvo che, 
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eno che: eccetto il caso che. Ue 
are Avn1 guarire, risanare, curare, cicatrizza- 
onificare, disinfestare CONTA, alterare, infesta- 
agiare 2 (est.) (di danno, di bilancio, ecc.) 

agere, emendare, rimediare, riparare, ristabilire, 
corni a CONTR. guastare, peggiorare, rovinare B 
miglior: intr. pron. 1 guarire, risanarsi, rimettersi, ri- 
sanarsi v. intr. pron. 1 pu: 9 j 
stabilirsi 0 cicatrizzarsi CONTR. ammalarsi 2 (fig.) 
` prreggersi emendarsi, migliorare CONTR. corrom- 
Sai. quastarsi, peggiorare, rovinarsi, Mianche cor: 
o COGER 
asratoria s. k (dir, est.) condono, perdono CONTA. 
condanna, V anche PERDONO : i 
sanatòrio s. m. tubercolosario, casa di cura, casa di 
salute, convalescenziario, — 
sancire v. ir. sanzionare, ratificare, consacrare, con- 
validare, suggellare O confermare, decretare, stabili- 
re, statuire (raro), promulgare, fissaro, emanare, 
comminare, disporre CONTR. abrogare, abolire, an- 
nullare, cancellare, cassare, sopprimere, revocare, 
estinguere. 
sancito part. pass. di sancire; anche agg. sanzionato, 
ratificato, consacrato, convalidato O confermato, de- 
cretato, stabilito, statuito (raro), promulgato CONTA, 
abrogato, abolito, annullato, cancellato, cassato, sop- 
presso, revocato, estinto, 
sandwich /ingl. 'senduitf/ [ve. ingl., dal nome di 
John Montague conte di Sandwich, che, per non la- 
sciare il tavolo da gioco, si faceva preparare questo 
tipo di cibo] s. m. inv. panino imbottito, panino ripie- 
no Otartina, tramezzino, toast (ingl), 
sàngue s. m. 1 (fig.) discendenza, parentela, fami- 
glia, stirpe, schiatta, razza O figlio, discendente 2 
Uig.) forza, energia, vigore, spirito, salute CONTR. 
debolezza, fiacca, fiacchezza, Spossatezza, stanchez- 
za 3 (fîg.) stato d'animo, cuore, sentimento FRAS. far 
Sangue, sanguinare O fatto di sangue, delitto, strage, 
omicidio D pagare col sangue (fig.), rimetterci la vi- 
t 0 sudar sangue (fig.), sostenere una gran fatica O 
sangue freddo (fig.), autocontrollo O a sangue fred- 
do Gig. ), senza scomporsi O avere il sangue caldo 
Gîg.), essere facile preda delle passioni O guastarsi 
il Sangue (fîg.), tormentarsi O farsi cattivo sangue 
Uig. v arrabbiarsi O sentirsi rimescolare il sangue, 
Sssere preso dallo sdegno O sentirsi gelare il sangue, 
i paralizzato dallo spavento Q non correre buon 
prio se Vig ), non esserci simpatia O sangue del pro- 
San igue, i figli. V anche FAMIGLIA ar 

guemisto s. m, meticcio © incrocio, ibrido, 
Mezzosangue, 
Sanguigno A 
neo 2 (di pers 


a mi 
san 
reo d 
re, cont 


agg. 1 di sangue, del sangue, sangui- 
condo Dj ona) ricco di sangue, pletorico, rubi- 
Gini impetuoso, veemente CONTR. esangue, palli- 
color g diafano, anemico, linfatico B $. m. (lett.) 
sanguine rosso, rossastro, rosseggiante, i 
lare sa nare v.intr. 1 far sangue, versare sangue, stil- 
doloran, ‘Sue, perdere sangue 2 (fig. ) addolorare, ad- 
sanguins T® rallegrare, rallegrarsi, gioire. 
ce, inu ario agg.; anche s. m. crudele, efferato, fero- 
` mano, spietato, truce, tigre fig.) cannibale- 


Sco : 
CONTR. buono, clemente, compassionevole, in- 


santificare 


dulgente, mansueto, mite, misericordioso, pietoso, 


umano, Mianclie eR 

Sanguinolénto 299. sanguinante, stillante sangue, 
ordo ai sangue, insanguinato, sanguinoso, sangui- 
co (poet. ) CONTA, dissanguato, 

sanguinòso 299. 1 (di ferita, di mano, ecc.) san- 
guinante, insangeinato,  sanguinolento, sanguineo 
(poet.) CONTA. sangue, dissanguato 2 (di battaglia, 
di vittoria, ecc.) cruento (/ett.), con molte vittime 
CONTA. incruento 3 (fig.) (di offesa, di parole, ecc.) 
gravissimo, durissimo, dolorosissimo, dannosissimo 
imperdonabile, inescusabile CONTA. lieve, leggero, 
perdonabile, scusabile, ' 

sanguisùga s. £ 1 (zool) mignatta, sanguetta 

(pop.) 2 (fig) esoso, avido, usuraio, strozzino D pa- 
rassita, seroccone, piovra, polipo (fig.), vampiro, pi- 
rata 3 (/îg.) seccatore, scocciatore (fam.), rompisca- 
tole am.) rompiballe (vole) 4 (sport) succhia» 
ruote, 

sanità s. f 1 salute, benessere, forza, robustezza, fi- 
bra, tempra, floridezza, prosperità, vigore CONTA. 
malattia, infermità, invalidità, indisposizione, accine- 
co, malanno, cagionevolezza, debolezza 2 (fig.) (di 
mente, di principi, ecc.) integrità, pienezza © onestà, 
rettitudine, morigeratezza CONTA. corruzione, depra- 
vazione, putredine, disonestà, immoralità, perversio- 
ne, scostumatezza I (di aria, di clima, ecc.) salubri- 
tà, purezza, igiene CONTA, insalubrità, dannosità, per- 
niciosità. 

sanitàrlo A agg della sanità, igienico B s. m. (bun) 
medico, dottore, clinico, 

Sàno A agg. 1 (di persona, di aspetto, ecc.) esente 
da malattie, in buona salute, fiorente, florido, fresco, 
robusto, foste, vegeto, prosperoso, rubizzo CONTR. 
malato, ammalato, malaticcio, infermo, infermiccio, 
debilitato, deperito, malandato, malazzato (raro), 
menomato, disabile 2 (di cosa) intero, integro, intat- 
to, inalterato, perfetto CONTR. guasto, difettoso, alte- 
rato, avariato, bacato, imperfetto, rotto, infranto 3 
(di clima, di aria, ecc.) salubre, salutare, salutifero, 
puro, balsamico, igienico O (di latte) indenne 
CONTA. insalubre, dannoso, nocivo, malsano, perni- 
cioso, putrido © infetto 4 (fig.) (di principi, di am- 
biente, ecc.) onesto, retto, buono, integro, Incorrotto, 
probo, schietto, costumato, morigerato CONTA, cor- 
rolto, depravato, disonesto, immorale, pervertito, 
scostumato B s. m. CONTR. ammalato, malato, 
sansóne [da Sansone, l'eroe di Israele, famoso per 
la sua forza] s. m. (per anton., fam.) omone, omac- 
cio, forzuto, ercole, maciste CONTR. omino, deboluc- 
Santabàrbara [da Santa Barbara, patrona degli ar- 
tiglieri] s. f 1 (in una nave) deposito di munizioni, 
armeria, polveriera 2 (fig. ) situazione esplosiva. 
santificàre v. i. 1 (di defunto) dichiarare rin 
nonizzare, beatificare, porre sugli altari © (esr.) dei- 
ficare 2 (di luogo, di matrimonio, ecc.) sca 
CONTA. profanare, sconsacrare, violare i Va l Gaci 
Dio, di feste, ecc.) venerare, adorare, celebrare, 

i i CONTR. bestemmiare, ma- 
rare, benedire D osservare 


ledire, disprezzare, vilipendere. 
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santificato 
santificàto part pass. di santificare; anche 299. vene 
rato, canonizzato, adorato, onorato, benedetto D 
servato CONTR. bestemmiato, maledetto, disprezzato, 
ili dissacrato. ir dà 
santità sí 1 divinità, sacralità O venerabilità, AA 
labilità, intangibilità CONTR. empietà 2 (di vita, di 
costumi, ecc.) integrità, illibatezza. purezza. onestà, 
probità, rettitudine, bontà. virtù, religiosità. data 
CONTR. disonestà, impurità, corruzione, corruttela, 
depravazione, malvagità, pervertimento. VIZIO. 
santo A egg. 1 divino, soprannaturale D religioso 
CONTR. diabolico. infernale. demoniaco, satanico O 
empio, profano 2 canonizzato, venerabile, beatifica- 
to 3 (di luogo, di giorno, ecc.) sacro. benedetto, con- 
sacrato, sacrosanto CONTR. sconsacrato, maledetto 4 
(di persona, di azione. ecc.) pio, religioso D (est.) 
buono, onesto. giusto. probo, retto. virtuoso CONTR. 
disonesto. corrotto, depravato. malvagio. pervertito, 
vizioso 5 (fig., fam.) (di rimedio, dî punizione, ecc.) 
efficace. giovevole. salutare. vantaggioso. utile, sa- 
crosanto CONTR. inefficace. inutile. svantaggioso, 
dannoso, nocivo, pernicioso B s. m. 1 canonizzato, 
beato. venerabile © martire. patrono CONTR. peccato- 
re. demonio. anticnsto 2 (est.) persona virtuosissi- 
ma. persona onestissima CONTR. farabutto, canaglia, 
mascalzone 3 (fam.) onomastico FRAS, Terra Santa, 
Palestina © Santo Padre. papa 2 Santa Sede, curia ro- 
mana, Vaticano C anno sanio, giubileo O di santa ra- 
gione. a ragione. con forza: in gran quantità D non 
c'è santo che tenga. non c'è niente da fare O avere un 
santo dalla propria (fig.). avere molta fortuna D ave- 
re dei santi in Paradiso (fig.). avere un protettore 
molto potente © non sapere a che santo votarsi, non 
sapere a chi rivolgersi O non essere uno stinco di san- 
to. essere senza scrupoli. 
santone s. m. 7 eremita, asceta O guru, marabut, 
stregone 2 (spreg.) bacchettone, bigotto, baciapile, 
santarello. gattamorta CONTR. mangiapreti, anticleri- 
cale. 
santuario s.m. 1 luogo sacro, tempio, chiesa, basi- 
lica, sacrario, sancta sanctorum (lat. ) 2 (fig. ) (di fa- 
miglia, di affetti, ecc. ) intimità 3 (di guerriglieri, di 
fuorilegge e sim. ) asilo, rifugio, nascondiglio. 
sanzionare v. tr. 1 sancire, statuire. codificare, ap- 
provare, confermare, decretare, ratificare, firmare, 
suggellare, convalidare © comminare CONTR. abolire, 
abrogare, annullare, cancellare, cassare, estinguere, 
invalidare, revocare, sopprimere 2 (raro) punire, 
multare CONTR. premiare. 
sanzione s.f. 7 approvazione, conferma, convalida, 
convalidamento, convalidazione (raro), ratifica, rati- 
ficazione O comminazione CONTR. annullamento, 
inaidazion, moet cop ione, cisarina, 
da A pressione 2 pena, penale, 
penalità, multa, ammenda, punizione, comminatoria 
O ostracismo, embargo CONTA. premio, ricompensa, 
V. anche PUNIZIONE 
sapere A v tr. 1 conoscere o 
sere dotto, essere erudito, essere istruito, essere 
esere incolto essere ro e ere ignorante, 
i 0, essere un analfabeta, es- 


(ass.) essere colto, es- 
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sere un beota 2 (di mestiere, di regole, ecc.) essere 
abile, essere bravo, essere capace, essere esperto, eg. 
sere pratico, intendersi CONTR. essere inabile, essere 
incapace, essere inesperto, non intendersi 3 (di noti. 
zia, di fatto, ecc.) conoscere, apprendere, essere in. 
formato, venire a conoscere, aver notizia, sentire, rj. 
levare o constare (impers.) 4 (di mentire, come fare. 
ecc.) avere ben chiaro, aver coscienza, essere consa. 
pevole, rendersi conto 5 (di agire, di leggere, ecc, 
essere in grado, essere capace B v. intr. 1 (di sale, di 
menta. ecc.) avere sapore D avere odore, odorare 
profumare 2 (di truffa, che sia vero, ecc.) sembrare, 
parere, dare l'impressione C in funzione di s. m. solo sing. 
nozioni, conoscenze, scienza, sapienza, conoscenza, 
cultura, dottrina, istruzione, scibile CONTR. ignoran- 
za, asineria FRAS. sapere il fatto suo, saperci fare, es- 
sere in gamba, essere molto abile O saperla lunga, 
essere molto astuto O far sapere, informare O non vo- 
lerne sapere, disinteressarsi O saper vivere, conosce- 
re il mondo O mi sa che, ho l'impressione che. 
sapiènte 299 e s. m. e f. 1 (di persona) colto, culto 
(leri.), dotto, erudito, istruito, luminare, maestro, 
dottore, enciclopedico, scienziato, arca di scienza, il- 
luminato, savio CONTA. ignorante, incolto, illetterato, 
insipiente (Zett. ), analfabeta, zuccone, asino, somaro, 
ciuco, bestia, beota 2 (di consiglio, di decisione, 
ecc.) accorto, avveduto, intelligente, saggio, sagace, 
prudente CONTR. malaccorto, avventato, imprudente, 
insensato, sconsiderato, sciocco, sconsigliato, scrite- 
riato 3 (di mano, di arte, ecc.) abile, capace, esper- 
to, perito, pratico, versato CONTR. inabile, incapace, 
inesperto, imperito, inetto. 
sapientòne agg.; anche s. m. saccente, saccentone, 
presuntuoso, saputo, intelligentone, sputasentenze 
(spreg.), barbassoro (/err.), baccelliere (/ett.), su- 
peruomo (iron.) CONTR. modesto, riservato, umile. 
sapiènza s. f. 1 dottrina, cultura, sapere, conoscen- 
ze, erudizione, scienza CONTR. ignoranza, insipienza, 
rozzezza, zoticaggine, asineria, somaraggine, bestia- 
lità 2 accortezza, avvedutezza, intelligenza, pruden- 
za, sagacia, saviezza, saggezza CONTR. avventatezza, 
imprudenza, insensatezza, sconsideratezza, scioc- 
chezza, sconsigliatezza, scemenza 3 abilità, capacità, 
esperienza, perizia, pratica CONTR. inabilità, incapa- 
cità, inesperienza, imperizia, inettitudine. 
sapore s. m. 1 gusto, gustosità, sapidità (lett. ), sapo- 
Tosità (raro) CONTR. insipidezza, scipitezza, insul- 
saggine 2 (fig.) (di parole, di romanzo, ecc.) tono, 
carattere, intonazione 3 (fig.) finezza, piacevolezza, 
Spirito, squisitezza CONTR. grossolanità, rozzezza. - 
saporitaménte aw. 1 con sapore CONTR. insipida- 
mente 2 (fig.) di gusto, gustosamente, con piacere, 
saporosamente (raro) CONTR. svogliatamente, contro 
voglia. 
saporito agg. 1 gradevole, gustoso, sapido (lett) 
saporoso (raro), appetitoso, stuzzicante, succulento, 
Squisito © salato, piccante CONTR. insaporo, insipido, 
ScIpito, scondito 2 (fig.) (di risata, di dormita, ecc.) 
profondo, gustoso, piacevole CONTR. svogliato 
Uis.) (di racconto, di stile, ecc.) arguto, frizzante» 
Pungente, spiritoso CONTA. insulso, sciocco, stupido» 


903 


melito A part. pass. di sapere; anche agg. 1 noto, co- 


nosciuto, notorio, palese, manifesto, Soon CONTR. 
“orato, ignoto, oscuro, sconosciuto 2 (est., lett.) 
ignor avveduto CONTR. sciocco, ingenuo, sempli- 
saggy agg., anche s. m. presuntuoso, dottorale, dotto- 
e saccente, intelligentone, sapientone, cacasen- 
T sputasenno (spreg.), sputasentenze (spreg.) 
CONTA. modesto, discreto, prudente, riservato, umile. 
sarabanda [dallo sp. zarabanda, dall’ar-persiano 
serbend ‘danza con canto’ ] s. f. (fig.) chiasso, confu- 
sione, bailamme, baccano, rumore, fracasso CONTR. 
ilenzio, quiete. 
aceno [lat. tardo Saracēnu(m), dall’ar. šarqī 
orientale’ ] s. m. musulmano, saracino D arabo, turco, 
moro, maomettano. . 
saracinesca [abbr. di porta saracinesca, cioè, co- 
me quella dei saraceni] s. f. 1 serranda, chiudenda, 
bandone, avvolgibile O cateratta, chiavica 2 cancella- 
ta, cancello. 
sarcàsmo s. m. ironia, satira, scherno, beffa, irrisio- 
ne, causticità CONTR. adulazione, complimento, in- 
censamento, llusinga. 
sarcàstico agg. acre, amaro, aspro, mordace, sardo- 
nico, pungente, caustico, ironico, irrisorio, irrisore, 
schernevole, sprezzante, velenoso CONTR. adulatorio, 
complimentoso, lusingatore, mellifluo. 
sarcofago s. m. arca, sepolcro, tomba, avello (/ett.). 
V. anche TOMBA 
sàrta s. f cucitrice, pantalonaia O modista, stilista. 
sàrto s. m. pantalonaio, cucitore Distilista, modellista. 
sartoria s. f. 1 atelier (fr) 2 alta moda. 
sasso s. m. 1 pietra, masso, blocco, macigno, roccia, 
rupe, scoglio 2 materia pietrosa 3 ciottolo, frammen- 
to di pietra, cogolo (sett.), selce 4 (di monte) pare- 
te 5 (Zett. ) pietra sepolcrale, sepolcro FRAS. essere di 
sasso (fîg.), essere duro d'animo o rimanere di sas- 
so Gig. ), rimanere attonito, restare stupito O far pian- 
gere I sassi, essere penoso; essere ridicolo. 


sassoso agg. pietroso, ciottoloso, ghiaioso CONTR. 
arenoso. 


Satana s. m. inv. demonio, diavolo, Lucifero, Belze- 


ai, Mefistofele, spirito maligno, tentatore, angelo 
elle tenebre, satanasso (pop.) CONTR. angelo, spiri- 


to celeste, creatura celeste, intelligenza celeste, che- 
rubino, 


Satànico agg. 1 demoniaco, diabolico, luciferino 
CONTR. angel 


gno lico, sacro, santo 2 (fîg.) perfido, mali- 
noe malvagio, perverso CONTR. buono, benigno, in- 
sat alli vi 
E Asm (lett.) (di persona) guardia del 
(ett ) Di mpagnatore, servitore, sgherro, scherano 
daspalle n° bravo, giannizzero, gorilla Gfig.), guar- 
spreg.) ti Cest.) seguace, persona di fiducia o 
veicolo tirapiedi, ruffiano 3 (astron.) pianetino 4 
zione di a aale 9 (mecc. ) ruota planetaria B in fun- 
dinato nia (Posposto als.) (polit.) dipendente, subor- 
dente Vv assallo, suddito CONTR. autonomo, indipen- 
Sàtira | c2che secvacE 
, ui 1 poesia mordace 2 (est.) critica, carica- 


tura . 
a, epigramma, parodia, sarcasmo, sferzata, 


sazietà 


TR. apologia, elogio, enco- 
mento, lode, plauso, pane- 


scherno O pasquinata CON 
mio, esaltazione, incensa 
girico. 


satirico agg. di satira, epigrammatico 0 canzonato- 


Flo, ironico, mordace, motteggiatore, beffardo, cari- 
Fra pungente, sferzante, dicace (lett, ), bernesco 
(lager eno benigno, bonario, ig 
satollàre A v tr rimpinzare, saziare, saturare, pasce- 
re, sfamare © stuccare CONTR, affamare B satollarsi 
v. intr. pron. riempirsi, rimpinzarsi, saziarsi, saturarsi, 
sin mangiare a sazietà CONTR. digiunare, mori- 
re di fame. 
saturàre A v.tr. (fig.) riempire, colmare, empire, ri- 
colmare © (ant) rimpinzare, satollare, saziare 
CONTR. vuotare, svuotare B saturarsi v. intr. pron. ri- 
empusi O (ant.) saziarsi, satollarsi, rimpinzarsi 
CONTR. svuotarsi, digiunare, non mangiare. 
saturazione s. f 7 saturità (raro) D riempimento, 
concentrazione 2 (gener) massimo, massima quan- 
tità CONTR. minimo FRAS. arrivare al punto di satu- 
razione (fig.), aveme abbastanza, non sopportare ol- 
tre. 
sàturo agg. (fig. ) pieno, ricolmo, traboccante, satu- 
rato, impregnato, gravido, pregno o (ant.) satollo, 
sazio CONTR. vuoto, privo. 
saviamente aw. assennatamente, avvedutamente, 
accortamente, giudiziosamente, ponderatamente, 
prudentemente, saggiamente, sensatamente, seria- 
mente, sapientemente CONTA. avventatamente, ma- 
laccortamente, inconsideratamente, sconsiderata- 
mente, leggermente, imprudentemente, stoltamente, 
dissennatamente, insensatamente, follemente. 
savio agg. e s. m. assennato, avveduto, accorto, giudi- 
zioso, ponderato, prudente, saggio, sensato, riflessi- 
vo, responsabile, serio, sapiente O sano di mente 
CONTA. avventato, malaccorto, sventato, scapato, im- 
prudente, inconsiderato, sconsiderato, insensato, ir- 
ragionevole, strambo, capriccioso, leggero, dissenna- 
to, irriflessivo, stolto, folle D pazzoide, tocco, matto. 
saziare A v. tr. 1 rimpinzare, riempire, empire, satol- 
lare, saturare (ant.), pascere abbondantemente, sfa- 
mare CONTR. lasciar digiuno, affamare 2 (est.) nau- 
seare, stomacare, disgustare, stuccare, stufare, anno- 
iare, tediare, stancare, ristuccare, infastidire CONTR. 
allietare, dilettare, divertire, svagare, rallegrare, ri- 
creare 3 (fig.) (di desiderio, di ambizione, ecc, ) ap- 
pagare, accontentare, soddisfare, placare, quietare 
CONTRA. lasciare inappagato, deludere B saziarsi v 
intr. pron. 1 riempirsi, rimpinzarsi, empirsi, 1mpınzar- 
si, saturarsi (ant. ), sfamarsi, satollarsi, mangiare a 
sazietà CONTR. digiunare, non mangiare, morir di m 
me 2 (fig.) appagarsi, contentarsi, levarsi la de 
stancarsi CONTR. rimanere insoddisfatto. V. anche 
RE 
sazietà s. Í. 1 pienezza, rimpinzamento (raro), sa- 
tollamento (raro), appagamento, saturazione, sa 2 
tà (raro) CONTR. fame, appetito, SR so = 
(fig.) disgusto, fastidio, noia, aunen, Sa A 
pugnanza, stanchezza di veg > 
(lett.), desiderio, avidità, voglia, sete. 
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È 904 
sazio = 
sàzio agg 1 pieno, satollo, saturo (anz.), ripieno, 

impi iato, sfamato O pago, soddisfatto 
rimpinzato, saziato, sta Sa h iabile 
CONTR. affamato. famelico, digiuno O insaziaDi'e, 
inappagato, scontento, insoddisfatto 2 (ie) pr 
arcistufo, stucco, ristucco, annoiato, disgustato, Inta- 
stidito, nauseato, seccato, stomacato, stanco CONTR. 
avido, bramoso, desideroso, cupido (Zett. ), voglioso, 
assetato. . 
sbadatàggine s f disattenzione, inavvedutezza, di- 
savvedutezza, sventatezza, distrazione, inavvertenza, 
disavvertenza, incuria, leggerezza, negligenza, non- 
curanza, storditaggine, scapataggine, sconsideratez- 
za, smemorataggine, svagataggine, trascurataggine, 
trascuratezza, irriflessione CONTR. attenzione, caute- 
la, prudenza, riguardo, cura, applicazione, diligenza. 
zelo, assiduità, oculatezza. ponderatezza, concentra- 
zione, esattezza, solerzia. scrupolo. 
sbadatamente aw. distrattamente, imprudente- 
mente, inconsideratamente, imiflessivamente, leg- 
germente, disattentamente, disavvedutamente, inav- 
vertitamente, inavvedutamente, negligentemente, er- 
roneamente, sventalamente, sconsideratamente, stor- 
ditamente, trascuratamente CONTR. attentamente, ac- 
curatamente, diligentemente, assiduamente, esatta- 
mente, oculatamente, prudentemente, scrupolosa- 
mente. 
sbadàto agg. anche s. m. disattento, distratto, disav- 
veduto, inavveduto, sventato, spensierato, svagato, 
smemorato, stordito O incurante, sconsiderato, incon- 
siderato, noncurante, negligente, trascurato CONTR. 
attento, avveduto, cauto, prudente, guardingo, desto, 
vigile, avvertito, concentrato D posato, diligente, so- 
lerte, scrupoloso, esatto. 


SBADATO | 
sinonimia strutturata 


Si dice sbadato chi non bada a quello che fa, chi non 
(riflette o si comporta da inavveduto, irriflessivo, 
sventato: chi è sbadato commette molti errori senza 
accorgersene. Sinonimo pressoché equivalente è di- 
sattento, cioè colui che non riesce a concentrarsi su 
qualcosa e agisce per questo commettendo degli er- 
rori: alunno disattento; domestica disattenta; al con- 
trario, l’inavveduto, pur condividendo la connota- 
izione negativa dei termini precedenti, è propriamen- 
te chi manca di accortezza, prudenza o intuito: letto- 
re, gesto inavveduto. Anche sventato si riferisce a 
chi s1 comporta senza giudizio, senza ponderazione. 
ma è aggettivo più raro dei precedenti e sottolinea un 
tipo di comportamento particolarmente privo di luci- 


‘dità: non esco in macchina con quello sventato! 


Equivalente al significato di sbadato e disattento è 


{invece distratto, che indica chi o ciò che appare as- 


sorto nei propri pensieri e lontano dalle cose presen- 
ti e reali: è un ragazzo distratto; mi guardava con 


fase, È sO 
un'aria distratta. Con spensierato ci si riferisce in 
‘modo stringente a chi o a ciò che non presenta un 


aspetto preoccupato ed è privo di patemi: ‘essere lie- 
to € spensierato; quel bambino ha un ‘espressione 
spensierata. Più marcati dei precedenti in senso ne- 
Bativo, ma molto vicini al significato di sventato, so- 


‘no gli aggettivi inconsiderato (di uso ron frequane 


te) e sconsiderato, con i quali si definisce chi non 
considera o non riflette abbastanza sulle conseguen- 
ze dei propri atti e quindi agisce in modo impruden. 
te e non riflessivo: è un giovane inconsiderato; uei 
ragazzi sconsiderati hanno sorpassato tuttî i limiti. I 
due aggettivi si applicano anche a ciò che è avventa. 
to, pensato, detto e fatto senza alcuna considerazio- 
ne o riflessione: un atto inconsiderato; un discorso 
sconsiderato. ' 

Alla medesima area semantica di sbadato afferi- 
sce anche il termine incurante, che designa chi, per 
leggerezza o incuria non si preoccupa di ciò che lo 
interessa o lo riguarda personalmente: persona incu- 
rante della propria salute, del pericolo, delle criti- 
che, del proprio aspetto; così, pure il sinonimo non- 
curante si riferisce a colui che non attribuisce im- 
portanza o interesse a qualcosa che, al contrario, me- 
riterebbe attenzione: essere noncurante del pericolo, 
dei giudizi altrui. Valore negativo ha anche trascu- 
rato, cioè colui che agisce con poca cura, premura, 
sollecitudine: è trascurato nei suoi doveri; si dice 
inoltre trascurato ciò che ha un aspetto trasandato; 
poco in ordine: si è presentato con un abbigliamen= 
to molto trascurato. Pressoché coincidenti le acce- 
zioni dell'aggettivo negligente, che si riferisce sia a 
«chi è svogliato e trascurato nell’adempiere i propri 
compiti e doveri: impiegato, scolaro negligente; es- 
sere negligente nel lavoro; sia a ciò che rivela tra- 


sandatezza, poca cura: atteggiamento, aspetto negli- 
gente. i A 


sbafàre v. tr. (pop.) mangiare con avidità o mangia- 
re a sbafo, scroccare. 
sbàfo s. m. FRAS. a sbafo, a ufo, a scrocco, gratis, 
senza pagare. 
sbagliàre A v. tr. fallire, mancare, bucare, steccare, 
cannare (gerg.) O confondere, scambiare CONTR. az- 
zeccare, cogliere, colpire, imbroccare, indovinare, 
prendere, centrare B v. intr. errare, fallare, fallire, equi- 
vocare, fraintendere, ingannarsi, sgarrare, peccare, 
spropositare, prendere un abbaglio, prendere un 
granchio, prendere una cantonata CONTR. essere esat- 
to, essere preciso C sbagliarsi v. intr. pron. errare, in- 
gannarsi, imbrogliarsi, equivocare, essere im errore 
CONTR. essere nel giusto, avere ragione. 
sbagliato part. pass. di sbagliare: anche agg. erroneo, 
errato, inesatto, falso, cattivo, scorretto D inopportu- 
no, inadatto D confuso, frainteso o fallito, mancato, 
bucato, storto o malfatto CONTA. giusto, esatto, vero 
D opportuno, adatto, propizio © centrato, azzeccato O 
ben fatto. 
Sbàglio s. m. 1 errore, inesattezza, imprecisione, 
scorrettezza, sgrammaticatura D sproposito, svarione, 
farfallone (fam.), sfarfallone (fam.), topica, castro- 
neria, corbelleria, lapsus (/ar.) o equivoco, granchio, 
Svista, scambio, confusione, disguido, dirizzone, ab- 
baglio, abbarbagliamento, cantonata, qui pro quo, 
passo falso, marrone (fam.) CONTR. correzione, retti- 
Di rettificazione 2 fallo, neo, peccato, colpa, male- 
» Sgarro (fam.), trascorso. 
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stràre A v. intr. (est., fig.) divagare, sragiona- 
TR. ragionare B v. tr. 1 (di cosa) gettare, sca- 
gliare, balzare, proiettare, apre 2 (fig.) (di 
5 rsona) trasferire, spostare, cacciare CONTR. chia- 
ar venire. 
mari strato part. pass. di sbalestrare: anche agg. 1 
smarrito, spaesato, sperduto, a disagio, disambienta- 
to CONTR. ambientato 2 (fig.) disordinato, spostato o 
illogico, incoerente, squilibrato, scriteriato CONTA. 
coerente, equilibrato, logico, ordinato, ponderato, ri- 
sivo, saggio, Savio. 
alare v. tr (pop.) raccontare balle, dire bugie, 
esagerare. ingrandire, sparare, inventare, mentire, 
cciare. 
Fallato agg. 1 aperto CONTR. imballato, incassato, 
confezionato 2 (fig.) infondato, illogico, inattendibi- 
le, assurdo, insensato, campato in aria CONTR. atten- 
dibile, fondato, logico, sensato, ragionevole 3 (fig.) 
esagerato, inventato, bugiardo, menzognero, sparato 
CONTA. verace (lett. ), veritiero, veridico, sincero. 
sballottàre v. tr. agitare, scuotere, palleggiare, sbal- 
zellare. 
sbalordiménto s. m. (raro) stordimento, tramorti- 
mento, turbamento, conturbamento, intontimento, 
intorpidimento, intronamento (raro) O frastorna- 
mento (raro), sbigottimento, sconcerto, sorpresa, 
sensazione, trasecolamento, disorientamento, confu- 
sione, meraviglia, stupore CONTR. freddezza, impas- 
sibilità, imperturbabilità, indifferenza. V anche STOR- 
DIMENTO 
sbalordire A v. tr. 1 (raro) stordire, tramortire, in- 
tronare, istupidire CONTA. far rinvenire 2 (fig.) fra- 
stornare, intontire, turbare, conturbare, sbigottire, 
shockare, sconcertare, disorientare, confondere, me- 
ravigliare, stupire, sorprendere, strabiliare CONTR. la- 
sciare freddo, lasciare indifferente B v. intr. (est.) im- 
pressionarsi, sconcertarsi, restare di sasso, sorpren- 
dersi, allibire CONTR. restare impassibile. V'anche 
IMPRESSIONARE 
sbalorditivo agg. incredibile, straordinario, stupefa- 
cente, sconcertante o meraviglioso, stupendo, strabi- 
liante, prodigioso O eccessivo, pazzesco, esagerato, 
veruginoso CONTA. credibile, comune, naturale, sem- 
plice o moderato, modesto, modico. 
pn dito part. pass. di sbalordire; anche agg. 1 (ra- 
a a Ito, tramortito, intronato, istupidito, stecchi- 
ani "e trasognato CONTA. rinvenuto 2 (fig.) 
i . ene) interdetto, sgomento, frastor- 
ed Re ato, conturbato, _ confuso, strabiliato, 
esterrefat sorpreso, meravigliato, sbigottito, stupito, 
sibile, i 9, stupefatto CONTR. calmo, freddo, impas- 
sbalzare a oaile, indifferente, apatico. 
Si, v.tr. 1 far balzare, lanciare, sbalestrare, 
i are, trabalzare 2 (fig.) (da una carica, da 
CONTA a ecc.) allontanare, cacciare, rimuovere 
alzare i lamare, far venire B v. intr. 1 balzare, sob- 
Sbàlzo Li : È 
salto, balta . alzo, rimbalzo, sobbalzo, scosson A 
tura, di (tosc.), singhiozzo 2 (fig.) (di tempera- 
razione Lessione, ecc.) oscillazione improvvisa, Va- 
mprovvisa, salto, sbilancio CONTA. grada- 


sbale 
re CON 


l sbarazzare 
zione, progressività, 


Sbancàre A v.t. 1 (al gioco) vincere, far saltare il 


banco CONTA. perdere 2 (fig.) rovinare, far fallire, 
Spogliare, ridurre al verde, dissestare CONTR. riasse- 
siare B Sbancarsi v. intr. pron. Gig.) rovinarsi, fallire, 
ridursi al verde CONTA. rimpannucciarsi. Varena 
VINCERE 
sbandamento (1) s.m. 1 (spec. di soldati) disper- 
sione, sbaraglio, fuga, disfatta, sconfitta, rotta, scom- 
piglio, scompigliamento, sparpagliamento CONTA. 
riordinamento, riorganizzazione, ricostituzione 2 
(fig.) disgregazione, divisione, 
sbandamento (2) s.m. 1 (di veicolo) scarto late- 
rale, derapaggio, dérapage (fr:), slittamento 2 Mig.) 
(di persona, di coscienza, ecc. ) deviazione, disorien- 
tamento, sconcerto, turbamento CONTR. coerenza, co- 
stanza, fermezza, perseveranza. 
sbandàre (1) A v.tr. (di persone, di esercito, ecc.) 
smobilitare O disperdere, sperdere, sciogliere, discio- 
gliere, disordinare, dissipare, scompigliare, sfollare, 
sparpagliare, scomporre, sbaragliare, sgominare, 
sbrancare CONTA, ordinare, unire, organizzare, racco- 
gliere B sbandarsi v. intr. pron. separarsi disordinata- 
mente, fuggire disordinatamente, disperdersi, divi- 
dersi, sciogliersi, disciogliersi, sparpagliarsi, sbran- 
carsi CONTA. unirsi, ordinarsi, organizzarsi, radu- 
narsi. 
sbandàre (2) v. intr. 1 (di nave) inclinarsi, perdere 
la direzione CONTR. raddrizzarsi 2 (di veicolo) scar- 
tare lateralmente, deviare 3 (fig. ) deviare. 
sbandàta s. /. 1 deviazione, derapaggio, derapage 
(fr) CONTR. raddrizzamento 2 (fig.) cotta, scuffia 
(fam.) FRAS. prendere una sbandata (fig.), innamo- 
rarsi ciecamente, 
sbandato part. pass. di sbandare (1); anche agg. e s. 
m. 1 disperso, isolato, separato dagli altri CONTA. riu- 
nito 2 (fig.) confuso, disosientato, smarrito, sperdu- 
to O spostato, disinserito, fallito CONTR. coerente, co- 
stante, fermo, perseverante O realizzato. 
sbandieràre v. tr. 1 sventolare le bandiere 2 (fig.) 
ostentare, far mostra, sfoggiare, affettare, vantare, 
esaltare, magnificare CONTA. celare (/ett.), nasconde- 
re, mascherare, occultare, dissimulare. i 
sbaraccàre v.tr, (fum.) togliere di mezzo, rimuove- 
re, cacciare O (ass.) andarsene, levare le tende. 
sbaragliàre v. tr. mettere in rotta, disperdere, scom- 
pigliare, sparpagliare, sbandare O battere, vincere, 
debellare, distruggere, sgominare, sopraffare, sotto- 
mettere, sconfiggere CONTR. riunire, raccogliere, 
riordinare, riorganizzare. V anche. VINCERE 
sbaraglino s. m. tavola reale, tric-trac, backgam- 
ingl.). - 
dia m. sbaragliamento, dispersione. scom- 
piglio, sbandamento, confusione, fuga, sconfitta, rot- 
ta, disfatta CONTR. vittoria, successo, trionfo O riunio- 
ne, riordinamento, riorganizzazione FRAS. nen 
allo sbaraglio, esporre a grave pericolo © buttarsi al- 
lo sbaraglio, avventurarsi avventatamente. ' 
sbarazzare A v tr liberare, sgomberare. sbroghare. 
dinare CONTR. imbarazzare, mM- 


vuotare, ripulire, riordin ONTR x i 
gombrare, impacciare, impedire, intralciare, conge 
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sbarazzino li 
stionare B sbarazzarsi v. rifl liberarsi, disfarsi, SEIS 
varsi, scaricarsi O liquidare CONTR. chiamare, far ve- 

sbarazzino A s. m. ragazzo vivace O birichino, mo- 
nello, birbantello, bricconcello B agg. vivace, furbo 
CONTR. posato, spento. è 
sbarbàre A v. tr. 1 sradicare, estirpare, spiantare, 
svellere, divellere (/ett.), sbarbicare (/ert.), strappa- 
re CONTR. piantare, conficcare, radicare 2 fare la bar- 
ba, radere, pelare B sbarbarsi v. rifl. radersi, farsi la 
barba. 
sbarbatello s. m. ragazzo presuntuoso, saccentello, 
immaturo, inesperto. pivello, novellino, principiante 
CONTR. esperto, navigato, veterano. . 
sbarbàto par. pass. disbarbare: anche agg. 1 estirpa- 
to, spiantato, sradicato CONTR. piantato 2 pelato, ra- 
sato, raso O imberbe CONTR. barbuto 3 (fig.) imma- 
turo, inesperto, novellino. 
sbarbina s.f (gerg.) squinzia, ragazzina, monella. 
sbarcare A v tr. 1 (da nave, da aereo) far scendere 
CONTA. imbarcare 2 (est.) far scendere, far smonta- 
re, scaricare CONTR. far salire, far montare 3 (fig.) 
(di tempo) trascorrere, passare alla meglio B v. intr. 
(da nave, da aereo) scendere, arrivare, smontare 
CONTR. imbarcarsi, salire, montare FRAS. sbarcare il 
lunario, vivere alla meglio, tirare a campare. 
V anche SCENDERE 
sbarcato part pass. di sbarcare; anche agg. smontato, 
sceso, arrivato CONTR. imbarcato, salito. 
sbarco s. m. (da nave. da aereo) discesa, arrivo O 
scarico, scalo CONTR. imbarco. 
sbarra s. f 1 asta, spranga, barra, stanga, bastone, 
palo, traversa, leva 2 tramezzo, parapetto, assito, ba- 
laustra, balaustrata O confine. 
sbarramento s. m. 1 chiusura, blocco, sprangatura, 
ostruzione, occlusione, imbrigliamento, otturamento 
CONTA. apertura 2 barriera, barricata, steccato, cor- 
done, transenna, trincea, riparo, ostacolo D chiusa, 
diga, frangiflutti. 

sbarrare vtr 1 sprangare, chiudere, otturare, stan- 

gare, serrare, tappare D barricare, bloccare, ostruire, 

asserragliare CONTA. aprire, spalancare, disserrare 2 

(di foglio, di assegno ) barrare, segnare 3 (est.) (di 
carriera, di passaggio, ecc.) ostacolare, impedire, 
precludere CONTR. favorire 4 (di occhi) spalancare, 
allargare, dilatare, stralunare, sgranare CONTR. chju- 
dere, stringere. 
sbarrato parl. pass. di sbarrare; anche agg. 1 chiuso, 
sprangato O barricato, trincerato, serrato, tappato 
CONTR. aperto, spalancato, disserrato 2 (est. ) ostaco- 
lato, impedito, precluso CONTR. libero 3 (di occhi) 
spalancato, allargato, stralunato, dilatato, vitreo 
CONTR. chiuso, semichiuso, stretto, 
sbatacchiàre A v. tr.e intr. sbattere, scuotere, scon- 
quassare, agitare O percuotere, urtare B sbatac- 
chiarsi v. rifl. (raro) agitarsi, dibattersi, dimenarsi, 
V. anche SCUOTERE 

sbattere A v ir. 1 (di ali, di tappeti, ecc. ) battere, 

percuotere, scrollare, sbatacchiare 2 (contro il muro, 

per terra, ecc.) gettare, scagliare, scaraventare, lan- 
ciare 3 (est., fig.) mandare via, cacciare, buttare, 


schiaffare 4 urtare, battere § (di sostanza, di uova 
ecc.) agitare, frullare, mescolare, scekerare B Sbat. 
tersi v. intr. pron. agitarsi, dibattersi CONTR, calmarsi € 
v. intr. 1 battere violentemente, scontrarsi, cozzare 
(per vento) scuotersi, gonfiarsi, garrire FRAS, Sbatte. 
re fuori, cacciare in malo modo D non sapere dove 
sbattere la testa (fig.), essere in grave difficoltà o 
sbattere la porta in faccia (fig.), negare un aiuto, 
V anche MESCOLARE, SCUOTERE È 
sbattuto part. pass. disbattere; anche agg. 7 (di cosa) 
battuto, scosso, sbatacchiato, agitato, dimenato o 
frullato, scekerato D percosso, urtato 2 (di persona) 
abbattuto, pallido, smorto, scolorito, disfatto CONTR, 
colorito, fresco, riposato, rubicondo, vivace. 
sbavatura s. í. (di metallo, di peso) bava, bavetta n 
(fig.) divagazione, dispersione. 
sbeccare v. tr. sbreccare, scheggiare, sbeccucciare, 
sbocconcellare. 
sbeffeggiàre v. tr beffare, beffeggiare, canzonare, 
deridere, schernire, corbellare, spernacchiare CONTA, 
adulare, complimentare, elogiare, encomiare, esalta- 
re, magnificare. 
sbellicàrsi v. intr. pron. smascellarsi, scompisciarsi 
(pop.), sganasciarsi, sgangherarsi, crepare. V anche 
RIDERE 
sbendàre v. tr. sfasciare CONTR. bendare, fasciare, 
sbèrla s. í schiaffo, manrovescio, ceffone, scapac- 
cione, castagna (fig.). 
sberlèffo s. m. gesto di scherno, smorfia, verso, boc- 
caccia, irrisione, dileggio (Zett. ), corbellatura CONTA. 
moina, complimento, vezzeggiamento. 
sbevazzaàre v. int. (spreg.) bere molto, bere srego- 
latamente, tracannare, trincare, cioncare (region.), 
schiccherare, sburacchiare (raro) CONTA. sorseggia- 
re, assaggiare. 
sbiadiìre A v. intr. e sbiadirsi intr. pron. scolorire, sco- 
lorare, scolorarsi, scolorirsi, schiarirsi, stingersi, im- 
pallidire, spegnersi, smontare CONTR. avvivarsi, rav- 
vivarsi, intensificarsi B v. tr scolorire, stingere, dila- 
vare, schiarire, spegnere CONTR. colorire, avvivare, 
ravvivare. 
sbiadito part pass. disbiadire; anche agg. 1 scolorito, 
stinto, dilavato, annacquato, slavato, schiarito, im- 
pallidito, smorto, scialbo, spento, incolore CONTA. 
colorito, acceso, vivo, vivace, intenso, carico, sgar- 
giante, squillante 2 (fig.) (di stile, di persona, ecc.) 
scialbo, spento o sfiorito CONTA. vivace, brillante O 
fiorente, florido. 
sbiancante part. pres. disbiancare; anche agg. € $. M. 
candeggiante. A 
sbiancàre A v. tr imbiancare, imbianchire, sbian- 
chire, candeggiare B v int e sbiancarsi intr. pron. di- 
ventare bianco D (di persona) impallidire, scolorite, 
trascolorarsi CONTA. arrossire, imporporarsi, colorir- 
sì, colorarsi. N 
sbiancàto part. pass. di sbiancare; anche agg. 1 im- 
biancato, imbianchito, dilavato, slavato, candeggiato» 
scolorito CONTA. offuscato, oscurato, annerito 2 (di 
persona) pallido, trascolorato, impallidito, Cereo» 
smorto CONTR. arrossito, imporporato, rubicondo, 
rosso. 
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chieràta s. í bicchierata, bevuta, rinfresco. 

sbic o 299 obliquo, storto, trasversale, fuori di 
sbieco CONTA. diritto, dritto FRAS. di sbieco, obli- 
squa snte di traverso O guardare di sbieco (fig.), 

Pia con malanimo. 
guar ttimento s. m. sgomento, paura, spavento, 
sbi TH panico, smarrimento, terrore, costernazione, 

rando timore, trepidazione, turbamento O meravi- 

glia, stupore, stordimento, impressione, confusione, 

sbalordimento, sconcerto, stupefazione CONTR. gioia, 

felicità. V anche PAURA, STORDIMENTO 
sbigottire A vtr turbare, sconcertare, sgomentare, 

alterrire, impaurire, intimorire, spaurire, spaventare, 

impressionare, stordire, sbalordire, costernare, scon- 
volgere, avvilire, scoraggiare O stupire, meravigliare, 
stupefare CONTA. rincuorare, confortare, Incoraggia- 
re, rassicurare, far animo, tranquillizzare, calmare, 
quietare, rallegrare, dare gioia Bv. inir. e sbigottirsi 
intr pron. turbarsi, smarrirsi, scoraggiarsi, sgomentar- 
si, avvilirsi, impressionarsi, impaurirsi, atterrirsi, 
spaurirsi, spaventarsi O impallidire, stupirsi, meravi- 
gliarsi, allibire CONTR. farsi animo, rincuorarsi, rassi- 
curarsi, imbaldanzirsi, confortarsi, calmarsi, tran- 
quillizzarsi, quietarsi O rallegrarsi, gioire. V anche 
IMPRESSIONARE 
sbigottito part. pass. di sbigottire; anche agg. turbato, 
impressionato, impaurito, spaurito, intimorito, spa- 
ventato, atterrito, angustiato, sgomento, avvilito, 
smarrito, scoraggiato, scorato O stupefalto, stupito, 
esterrefatto, sbalordito, allibito, meravigliato, attoni- 
to, stordito, confuso, interdetto CONTR. rincuorato, 
rianimato, confortato, incoraggiato, rassicurato, ral- 
legrato, imbaldanzito O calmo, disteso, quieto, sere- 
no, tranquillo. 
sbilanciàre A v. tr. 1 squilibrare CONTA. bilanciare, 
equilibrare, controbilanciare 2 (fig.) (di finanze, di 
economia e sim.) dissestare, mettere in crisi CONTR. 
compensare O dare impulso, incrementare 3 (fig.) 
(di progetto, di piano, ecc.) turbare, sconcertare, 
sconvolgere, scombussolare CONTA. sistemare, orga- 
nizzare B v. intr. perdere l'equilibrio, pendere da una 
parte C sbilanciarsi v. int. pron. 1 (in economia) dis- 
Sestarsi, rovinarsi CONTA. fare fortuna 2 compromet- 
tersi, arrischiarsi, promettere troppo CONTR. control- 
larsi, contenersi. 
Sbilàncio s. m. 1 squilibrio, disegualità, sbalzo, 
Scompenso CONTR. equilibrio 2 (econ.) disavanzo, 
deficit (lat.), dissesto, passivo CONTR. attivo, avanzo, 
eccedenza. 
Sbilènco agg. 1 storto, bilenco, fuori sesto D scian- 
Calo, storpio, storpiato, zoppo, zoppicante CONTA. di- 


Nitto, dritto, in sesto 2 (fig.) (di ragionamento, di 
idea, ecc.) malfatto, contorto, balordo, sciocco, illo- 
Pe Incoerente CONTR. coerente, logico, sensato. 

y rciāre v. tr. guardare di traverso, guardare di sfug- 
à DI » occhieggiare CONTR. osservare, fissare. — 
di s. f. rapido sguardo, guardata, occhiata. 

(I TO s, m. (spreg.) poliziotto, sgherro, scherano 

€ît.), bargello (/ett.), aguzzino, questurino (pop. J 

Sendarme, agente, 


Sbizzarrire A v tr. togliere i capricci, far passare le 


a sbornia 
care Scapricciare (raro) B sbizzarrirsi v, intr. 
pron. scapricciarsi, sbrigliarsi CONTR. frenarsi, conte- 
nersi, trattenersi, moderarsi. 
sbloccàre A v. tr, liberare, sciogliere, accelerare o 
(di situazione) risolvere, sbrogliare O (di affitti e 
sim.) svincolare, liberalizzare O (psicol.) disinibire 
CONTA. bloccare, vincolare, impedire, impacciare, 
frenare, intralciare, ostacolare B v. intr. pron. liberarsi O 
risolversi O disinibirsi CONTR. bloccarsi o inibirsi. 
sblocco s. m. liberazione, rimozione o liberalizza- 
zione CONTR. blocco, interruzione Q vincolo o inibi- 
zione. 
sbòbba s. f (pop.) broda, brodaglia, sciacquatura, 
schifezza CONTR. squisitezza, delicatezza, ghiottone- 
ria, intingolo. 
sboccàre A v. inr. 1 (di fiume) sfociare, gettarsi, 
versarsi, confluire, riversarsi, scaricarsi O (di acqua) 
sgorgare O (ant. ) traboccare CONTR. nascere, deriva- 
re 2 (di strada) terminare, finire, metter capo, dare, 
comunicare, immettere, immettersi, condurre, riusci- 
re CONTA, cominciare, partire 3 (di persone) arriva- 
re, giungere, pervenire, irrompere 4 (fig.) (di situa- 
zione, di discussione, ecc.) andare a finire, conclu- 
dersi, terminare CONTR. iniziare, cominciare B v. tr 
(di vaso, di orlo, ecc.) sbreccare, sbeccucciare, sboc- 
concellare. 
sboccato agg. 1 (di persona, di discorso, ecc.) sfre- 
nato, licenzioso, grasso, osceno, boccaccesco, spu- 
dorato, scurrile, scollacciato, sbracato, volgare 
CONTA. casto, castigato, discreto, pudico, decente, 

verecondo, onesto 2 (di vaso, di orlo, ecc.) sbrecca- 

to, sbeccucciato, sbocconcellato. V. anche OSCENO. 
sbocciàre v int. 1 (di fiore, di pianta) aprirsi, 
schiudersi, germogliare, germinare, spuntare, fiorire 

CONTR. sfiorire, appassire, avvizzire, inaridirsi, sec- 

carsi, disseccarsi 2 (fig.) (di amore, di poesia, ecc.) 

nascere, avere origine, scaturire, sorgere, manifestar- 
si, palesarsi CONTA. finire, tramontare, spegnersi. 

sbocco s.m. 1 (di fiume) bocca, imboccatura, foce, 
sfocio o delta, estuario CONTA. sorgente 2 (di strada, 

di grotta, ecc.) uscita, apertura, fauci, sfogo 3 

(econ.) approdo, emporio, scalo 4 (econ.) colloca- 

mento, smercio, mercato 5 (di liquido, di gas) fuo- 

riuscita, fiotto, rigurgito, sgorgo, trabocco D (pop.) 
emottisi 6 (fig.) (di situazione, di trattativa) solu- 

zione, conclusione, via d’uscita, esito. , 
sbocconcellàre v. tr. 1 mangiucchiare, assaggiare, 

piluccare, rosicchiare, spizzicare, spilluzzicare 

CONTR. divorare, ingoiare, trangugiare 2 (di vaso, di 

orlo, ecc.) sbeccare, sbreccare, sbeccucciare, sboc- 

heggiare, slabbrare. NILE: 
sbollire 7 Ti 1 cessare di bollire CONTA. bollire, ri- 
bollire 2 (fig.) (di ira, di entusiasmo, ecc.) calmar- 
si, placarsi, raffreddarsi, diminuire, scemare, cessare 

CONTR. inasprirsi, acuirsi, accrescersi, aumentare, 

esacerbarsi, esasperarsi. V anche DIMINUIRE faceva 

sbolognre [ae Dl aam a coma ap 
o oggetti d’oro falso] v tr. \ i 
ari affibbiare, rifilare 2 (fig.) (di persona) le 


varsi di torno, liberarsi. 


sbòrnia s.f. (pop.) ubriacatura, sbronza (fam.), cot- 


E 
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sborniare o. 
ta (pop.), balla (dial.), ciucca (dial.), scimmia 
ial.), scuffia (pop.). . 
aa A CE (pop. raro) ubriacare B sbor- 
niarsi v. intr. pron. ubriacarsi, sbronzarsi (fam.). 
sborniato part. pass. di sborniare; anche 209. (pop.) 
ubriaco, sbronzo (fam.), ebbro, brillo, avvinazzato 
CONTA. sobrio, temperante. 
sborsàre v. tr. (est.) pagare, versare, spendere, dare, 
snocciolare, sganciare, scucire (pop.) CONTR. incas- 
sare, intascare, introitare, riscuotere. V anche sreNn- 
DERE | 
sbottàre v. int. 1 erompere, scoppiare, prorompere 
CONTA. frenare, contenere, trattenere, soffocare 2in- 
veire, sfogarsi, prorompere, esplodere CONTR. conte- 
nersì, frenarsi, trattenersi, mandar giù, ingoiare, su- 
bire. 
sbottonàre A v. tr slacciare, sfibbiare CONTR. ab- 
bottonare, allacciare, affibbiare B sbottonarsi v. rifl 
sbracarsi © (fig., fam.) confidarsi, aprirsi CONTR. ta- 


| cere, tener segreto. Se 
| sbozzàre v. tr. 1 sgrossare, digrossare, assottigliare, 
| dirozzare CONTR. finire, rifinire, cesellare 2 (fig. ) (di 


discorso. di progetto, ecc.) delineare, schizzare, ab- 
bozzare, schematizzare CONTR. concludere. 


| sbozzatùra s. f. sbozzo. sgrossatura, sgrossamento, 


digrossatura. digrossamento, abbozzo, schizzo, stu- 
dio CONTR. lavoro finito, lavoro compiuto. 

sbracarsi v. rif. 1 sbottonarsi D (fam.) spaparanzar- 
si CONTR. abbottonarsi 2 (fig.) darsi da fare, interes- 


| sarsi, adoperarsi, affaticarsi. sbracciarsi CONTA. di- 


sinteressarsi, infischiarsi, fregarsene (pop.) 3 la- 
sciarsi andare, trascurarsi CONTR. aver cura di sé 
FRAS. sbracarsi dalle risa, ridere sguaiatamente. 
sbracato part pass. disbracarsi; anche agg. 1 trasan- 
dato, sciatto CONTR. curato, elegante 2 (fig.) sbocca- 
to, sguaiato, smodato, scomposto CONTR. composto, 
educato, fine, garbato, gentile, perbene. 
sbracciàrsi v intr pron. 1 rimboccarsi le maniche 2 
gesticolare, agitare le braccia 3 (fig.) darsi d'attorno, 
darsi da fare, adoperarsi, affannarsi, ingegnarsi, sfor- 
zarsi, sbracarsi CONTA. oziare, poltrire, stare con le 
mani in mano, stare in panciolle. 

sbracciato part. pass. disbracciarsi; anche agg. 1 (di 
persona) con le braccia nude 2 (di indumento) sen- 
za maniche, con maniche corte. 

sbraitàre v intr. gridare, strepitare, vociare, strillare, 
spolmonarsi, urlare, berciare (tosc.), latrare, raglia- 
re, ruggire CONTR. mormorare, bisbigliare, sussurra- 
re. V anche GRIDARE, PARLARE 

sbranàre A v.tr. 1 fare a brani, dilaniare, lacerare 
dilacerare (leit.), smembrare, squarciare, squartare, 
stracciare, strappare, straziare, fare scempio © rom. 
pere, sminuzzare, tritare D divorare CONTR, riunire 
ricostruire, ricomporre 2 (est., fig.) (di dolore, di pe- 
na, ecc.) lacerare, straziare 3 (fig.) (di avversario) 
attaccare, cercare di rovinare CONTA, aiutare, appog- 
giare, favorire, proteggere B sbranarsi v rill. rec, 
Gîg.) dilaniarsi, attaccarsi, cercare di rovinarsi 
CONTA. aiutarsi, appoggiarsi, favorirsi. 
Sbreccàre v. tr. sbeccare, sbeccucci 


are, scheggiare 
sbocconcellare, sboccare, sbrecciare a 


» Slabbrare, 
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sbréègo s. m. (sett.) strappo, lacerazione. 
sbriciolàre A v t. ridurre in briciole, sminuzzare, 
tritare, triturare, frantumare, stritolare, Spezzettare, 
tagliuzzare, sgretolare, grattuggiare, smozzicare D di. 
sintegrare, distruggere CONTA. unire, amalgamare B 
sbriciolarsi v. intr. pron. ridursi in briciole, frantumar- 
si, sgretolarsi, stritolarsi © sfracellarsi, spappolarsi, 
disintegrarsi CONTR. unirsi, amalgamarsi. 

sbrigare A v.tr. 1 finire, spicciare, spacciare (raro), 
disimpegnare, disbrigare, districare, sbrogliare, risol- 
vere, adempiere D (di corrispondenza) evadere, smi- 
stare CONTA. tirare in lungo, rallentare, intralciare, 
ostacolare, protrarre, insabbiare (/îg.) 2 (est.) (di 
persona) servire, accontentare, soddisfare B sbri- 
garsi v. intr. pron. 1 fare presto, spicciarsi, affrettarsi, 
galoppare (fig.) CONTA. attardarsi, indugiare, tardare 
2 sbrogliarsi, liberarsi, disfarsi FRAS. sbrigarsela, ca- 
varsela, disimpegnarsi.V. anche EVADERE 


| SBRIGARE g | 
sinonimia strutturata 


Coì verbi sbrigare e disbrigare ci si riferisce al Tis 
solvere e porre fine con sollecitudine ad un impegno, 
assunto: sbrigare una faccenda, una pratica, un af- 
fare; disbrigare una questione, un incarico urgente; 
sbrigarsela significa invece disimpegnarsi da qual: 
cosa o da qualcuno: con tuo padre ine la sbrigo io. 
Affine è il significato di finire, verbo che indica il 
portare a termine o a compimento qualcosa di prece- 
dentemente avviato: finire un discorso, un lavoro, un 
disegno; finire un romanzo, un libro, ha un duplice 
significato di conclusione della stesura da parte del- 
l’autore, oppure di conclusione della lettura da parte, 
del lettore. Sottolineano invece ciò che deve essere! 
compiuto i verbi adempiere e soddisfare, di tono 
sostenuto e particolarmente impiegati nel linguaggio 
amministrativo e burocratico: adempiere a un dove 
re, al proprio ufficio; soddisfare a una richiesta, a 
una preghiera, ai propri impegni. 3] 
Anche gli impieghi riflessivi dei verbi liberare, 
disimpegnare e districare definiscono tutti il con- 
cludere qualcosa o il venir fuori da una situazione) 
particolare. In particolare, liberarsi, disimpegnarsi 
e districarsi sottolineano il trarsi d’impaccio, il non 
essere più vincolato da obblighi verso qualcosa 0 
qualcuno: liberarsi da un impegno; mi sono disim- 
pegnato da qualsiasi obbligo verso di lui; non so di- 
stricarmi da questo imbroglio. Appartengono alla 
stessa area semantica anche sbrogliare in senso fi- 
gurato, e risolvere, Questi verbi possono significare 
infatti il venir fuori da una questione particolarmen”, 
te intricata e complessa: devo sbrogliare un affare 
delicato; non sono riuscito a risolvere quella contro” 
versia, 
sbrigativamente avv. 1 prontamente, speditamen- 
te, affrettatamente, celermente, sollecitamente D riso- 
lutamente, bruscamente CONTR. lentamente, pigra- 
mente D garbatamente 2 (est. ) superficialmente, fret- 
tolosamente, sommariamente CONTR. accuratamente, 
ponderatamente, pignolescamente. 


sbrigliàre A 


909 ‘080 
prigativo agg. 1 spedito, svelto, rapido, pronto, le- (pop). cuni 
ito, celere CONTA. lento, tardo, pigro 2 sbronzàrsi v ri iarsi i 
T SC di esame, di giudizio, Li superficiale, fret- carsi. "A (emn) Shamia (pap:), nodia- 
esl. OE: affrettato CONTR. pro- è i 
mario, inaccurato, a . pro- sbronzo agg inaz 
(oso, som Ana ta 199. (fam.) ubriaco, ebbro (lett. ), avvinaz- 


persona 
energico» 
deciso, irreso 


rasia, di immaginazione, ecc. ) dare piena libertà, 
an are, sfrenare CONTR. frenare, impedire, ostacola- 
liben B sbrigliarsi v. intr. pron. (fig. ) sfrenarsi, 
pizzamirsi, galoppare CONTR. frenarsi, contenersi, 


dominarsi, trattenersi. 


sbrigliàto part. pass. disbrigliare; anche agg. sfrenato, 


scatenato, sregolato, irriflessivo, avventato D intem- 
erante, scapestrato CONTR. moderato, contegnoso, 
ponderato, prudente, riflessivo, considerato, control- 


ato. 
sbrindellàre A v. tr. sbrandellare (raro), lacerare, 


strappare, rompere, sdrucire, stracciare, squarciare 
CONTR. rammendare, rappezzare, rattoppare, ricucire 
B v.intr.cadere a brandelli, sbrendolare (1osc.), rom- 
persi. 


sbrindellàto part. pass. di sbrindellare; anche agg. la- 


cero, strappato, rotto, stracciato O cencioso, scalca- 
gnato, sciatto CONTR. rammendato, rappezzato, rat- 
toppato, ricucito D elegante. 
sbrindellone s. m. sbrendolone (zosc.), sciattone, 
pezzente, straccione CONTR. elegantone, damerino, 
zerbinotto, bellimbusto, gagà. 
sbrodolàre A v. tr 1 insudiciare di brodo, imbroda- 
re (raro), imbrodolare, macchiare 2 (fig.) (di scrit- 
to, di discorso, ecc.) rendere prolisso, tirare in lun- 
go, diluire CONTR. essere conciso B sbrodolarsi v. 
rifl insudiciarsi con brodo, imbrodarsi (raro), imbro- 
dolarsi, macchiarsi, intrugliarsi. 
sbrodolàta s. f V, sbrodolatura. 
sbrodolàto part. pass. di sbrodolare; anche agg. 1 
sporco di brodo, imbrodato (raro), imbrodolato, 
macchiato 2 (fig.) (di scritto, di discorso, ecc.) pro- 
lisso, troppo lungo CONTA. breve, conciso, laconico, 
serrato, stringato, succinto. 
Sbrodolatùra s. í. 1 macchia, traccia, unto 2 (fig.) 
ada divagazione, tirata, sbrodolata. 
ia Solone s.m. 1 (di persona) frittellone, brodo- 
breve Cis.) prolisso, noioso, troppo lungo CONTR. 
sbro 0 iO laconico, serrato, stringato, succinto. 
z Ha po A v.tr.1 (di nodi, di grovigli, ecc.) scio- 
ie i IStricare, sgrovigliare, sgarbugliare, dipana- 
agera, (raro) CONTR. imbrogliare, ingarbugliare, 
Cig.) pare; arruffare, intricare, ammatassare 
sbripa (di questione, di situazione, ecc.) risolvere, 
na Spicciare CONTR. complicare 3 sgombrare, 
g He liberare CONTA. ingombrare B sbrogliar- 
garsi di Vis.) liberarsi, districarsi, disbrigarsi, sbri- 
sc i o Barsi, spicciarsi CONTA. impegolarsi, invi- 
GARE n Ingarbugliarsi, imbrogliarsi. V añche SBRI- 
s róna OLERE 
la (p Za $.f, (fam. ) ubriacatura, sbornia (pop. ), cot- 
Pop.), balla (dial.), ciucca (pop.), scimmia 


zato, bevuto, sborniato (pop.), brillo, cotto CONTA. 
sobrio, temperante, astemio. 

sbruffàre v. tr. 1 spruzzare © aspergere, irrorare 2 
Gîg.) vantarsi, vanagloriarsi, fare lo sbruffone 3 
si n SES dare la bustarella. 

s.m. 1 sbruffata, s E . 

ii pruzzata, spruzzo 2 (fig.) 
sbruffonàta s. f. (dial.) spacconata, smargiassata, 
gradassata, pataccata (dial.). 

sbruffone s. m., (dial.) spaccone, millantatore, 
smargiasso, gradasso, patacca (dial.), pataccone 
(dial.) CONTR. modesto. 

sbucare A v. intr. 1 uscire, venire fuori CONTA. imbu- 
carsi, rintanarsi, entrare 2 apparire, presentarsi B v. tr 
(raro) stanare, snidare. 

sbucciapatàte s. m. inv. pelapatate. 
sbucciàre A v. tr. 1 (di patata, di mela, ecc.) levare 
la buccia, pelare, scortecciare, scorzare, mondare O 
sgranare, sgusciare 2 (di pelle) escoriare, spellare, 
scorticare, scrostare B sbucciarsi v. intr. pron. esco- 
riarsi, spellarsi, scorticarsi. 

sbucciatùra s. f. 1 pelatura D sgranamento, sguscia- 
tura 2 spellatura, abrasione, escoriazione, scorticatu- 
ra, ferita. 

sbudellàre A v. tr. 1 (di animale) sventrare, sbuzza- 
re (tosc.) 2 (di persona) accoltellare, ammazzare, 
uccidere, ferire B sbudellarsi v. rifl. rec. accoltellarsi, 
uccidersi FRAS. sbudellarsi dalle risa (fig.), ridere a 
crepapelle. 
sbuffàre v. intr, 1 soffiare o ansimare, buffare (/ett.), 
stronfiare (tosc.) © (fîg.) annoiarsi, spazientirsi, irri- 
tarsi 2 (di ciminiera, di locomotiva, ecc.) emettere 
fumo, fumare. 

sbuffo s.m. 1 (di vento, di fumo, ecc.) sbuffata, re- 
spiro, fiotto, fiato, pennacchio (fig.) D folata, soffio 
2 (di abito) sboffo, sgonfio, rigonfiamento, rigonfia- 
tura, arricciatura. N n 
sbullonàto agg. (est, gerg.) eccentrico, svitato, 


strambo, sconclusionato CONTR. savio, saggio, equi- 
erre { (med.) psoriasi, rogna, tigna 
; s. Í (med.) psoriasi, E . 
a s La aspro, scabroso, rar 
granelloso, granulare, granuloso, ineguale CONTA. le- 
vigato, liscio, serico, piano, uniforme 2 (t, m 
(di luogo) pietroso, brullo 3 (di scritto, di stile, ecc.) 
conciso, essenziale, serrato, stringato, RIOLO = 
cettoso, compendioso cone poliso, troppo lungo, 
i verboso. V anche ROzz l . 
dilbrishà s.f.1 (di cosa) asprezza, apeta ae 
dezza, ruvidità (lett), scabrezza, rugosi 4 a 
vigatezza, liscezza (raro), morbidezza A oe Da 
scritto, di stile, ecc.) concisione, siringni emn x 
cettosità, compendiosità CONTR. pronssi 3 gaset 
ne, verbosità 3 (/îg.) (di problema, i arton 
ecc.) difficoltà, di srt , angolos 
ilità, agevolezza, Se! k : 
k pe ; (di cosa) scabro, aspro, ruvido, 
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scacchiera p 

ONTR. levigato, liscio, morbido, piano 2 
(fig.) (di scritto, di stile, ecc.) conciso, police 
succinto, concettoso, compendioso CONTR. pi Ù 
diffuso, troppo lungo, verboso 3 Gig.) (di proble = 
di argomento, ecc.) difficile, delicato, riservato, che 
richiede tatto, spinoso, difficoltoso, angoloso. intrat- 
tabile o spinto CONTR. facile, semplice, chiaro. 
scacchiéra s f. damiere, damiera. 
scacciapensièri s. m. im. (fig.) passatempo, svago. 
scacciàre v. t. 1 mandare via, cacciare O rimuove- 
re, licenziare D espellere D sfrattare. sloggiare ore 
spingere, fugare, disperdere D bandire, esiliare, pro- 
scrivere, confinare CONTR. fare venire, chiamare, ac- 
cogliere 2 (fig. ) (di malinconia, di pensieri, ecc.) al- 
lontanare, far dimenticare, far passare CONTR. far ve- 
nire, alimentare. . 
scacciàto pet pass di scacciare: anche agg. caccia- 
to, espulso. ripulso, reietto, respinto O escluso D ban- 
dito, esiliato, proscritto © sfrattato. licenziato, rimos- 
so CONTR. chiamato. accolto. fatto venire. 

scàcco s.m. 1 (est.) quadratino 2 (ffg.) fallimento, 
insuccesso. sconfitta. mortificazione, fiasco CONTR. 
successo, vittoria. trionfo FRAS. renere in scacco 
(fig.), tenere sotto minaccia; tenere in stato di infe- 
riorità: bloccare: impedire. 

scaccomatto o scàcco matto s. m. solo sing. (fig.) 
sconfitta definitiva. insuccesso completo CONTR. vit- 
toria, successo. trionfo. 

scadénte par pres. di scadere: anche agg. 1 di poco 
pregio. di serie B. andante. povero. corrente, ordina- 
rio, grossolano. inferiore. mediocre, dozzinale, dete- 
riore C cattivo. difertoso. imperfetto CONTR. pregevo- 
le. pregiato. eccellente. egregio, ottimo, prezioso, 
scelto. raro, speciale 2 (di voro, di alunno, ecc.) in- 
sufficiente. scarso. inclassificabile © (di impiegato e 
sim.) inefficiente CONTA. sufficiente, discreto, bravo, 
abile. valente. V anche scarso 

scadènza s {1 (di tempo) termine. limite, decorso 
2 (est.) (di impegno) pagamento D obbligo, impe- 
gno. 

scadére v. intr. 1 perdere valore. decadere, declinare, 
svalutarsi, deprezzarsi, degenerare, peggiorare, de- 
gradarsi, deperire CONTR. valorizzarsi, migliorare, te- 
nere 2 (di tempo, di pagamento, ecc.) finire, passa- 
re, concludersi CONTR. decorrere 3 (di documento e 

sim.) perdere validità, non valere più CONTR. valere. 


non liscio C 


SCADERE 
sinonimia strutturata 
Il significato di scadere richiama immediatamente 
una serie di accezioni negative come il perdere pre- 
gio, stima, forza o altre caratteristiche positive: sca- 
dere nel credito, nell ‘opinione pubblica; scadere 
nella salute. Il suo sinonimo più generale è peggio- 
rare: la qualità del cibo in quel ristorante è molto 
scaduta; il livello della preparazione degli inse- 
gnanti scade di anno în anno; molto vicino è deca- 
dere, che indica precisamente il passare da uno sta- 
to caratterizzato da prosperità e forza a uno contras- 
segnato da miseria e debolezza: è una teoria che va 
rapidamente decadendo; la sua salute decade rapi- 


damente; la loro religione decadde a superstizione» 
în quest’ultimo esempio, decadere equivale a dege- 
nerare, che si riferisce appunto al mutare in peggio; 
lo scherzo degenerò in rissa. Rispetto ai verbi prece. 
denti, declinare si distingue perché può indicare una 
diminuzione di intensità e potenza oltre che di valo. 
re, e quindi, in certi contesti, evoca l’idea del tra. 
monto più che quella del peggioramento: la sua va- 
lidità va declinando; la febbre declina: a quei tempi 
la fortuna di Napoleone già cominciava a declinare; 
certe mode declinano presto. Più in particolare, per 
indicare un declino nella forza, nella salute, nell’a- 
spetto esteriore il verbo più calzante è deperire: de- 
perire în seguito a una grave malattia. AI contrario, 
sì usa soprattutto in relazione a fattori sociali, urba- 
nistici ed ecologici il verbo degradarsi: la zona si è 
molto degradata. Si riferiscono invece specifica- 
mente alla perdita di valore deprezzarsi e svalutar- 
si: dopo la costruzione della nuova autostrada ‘la 
villa si è notevolmente deprezzata; la moneta si sta 
svalutando. 

In un secondo ambito semantico, il verbo scadere 
significa giungere al tempo fissato, ad esempio per 
un pagamento o un adempimento, e si applica a con- 
tratti, obbligazioni, ecc.: domani scade la cambiale; 
usato in riferimento al tempo, o meglio ad un perio- 
do di tempo stabilito per compiere una data cosa, il 
verbo è sinonimo di finire, passare, concludersi, 
ossia di esaurirsi: domani scadono i sessanta giorni 
per presentare il ricorso. Inoltre, sempre in relazio- 
ne al tempo, indica il superare il limite massimo di 
validità o di durata: /a tua patente è scaduta; questo 
farmaco è scaduto; in quest'ultima accezione, se si 
riferisce per esempio a un documento, il verbo cor- 
risponde al perdere validità, al non valere più, ov- 
vero al non essere più legalmente efficace. 


scadiménto s. m. decadenza, decadimento, declino, 
degenerazione, degrado, degradamento, degradazio- 
ne, minorazione D abbassamento, diminuzione, peg- 
gioramento CONTA. miglioramento, progresso, incre- 
mento, rifiorimento. 

scaduto part. pass. di scadere; anche agg. 1 decaduto, 
declinato, degenerato, peggiorato o demodé (fr) 
CONTA, migliorato, progredito, rifiorito 2 (di tempo, 
di pagamento, ecc.) finito, passato, decorso, perento 
(dir.), spirato 3 (di documento) non valido CONTR. 
valido, ancora in vi gore, valevole, corrente. 

scaffalatùra s. í scaffali, scansia. 

scaffale s. m. scansia, scaffalatura, casellario, palco, 
Npiano, etagère (fr) o libreria. 

scafo s.m. (di navi, di idrovolanti) fusto, guscio, fa- 
sciame, ossatura, intelaiatura, corpo. 

Scagionàre A v t. scolpare, discolpare, giustifica- 
re, difendere, scusare CONTA. accagionare (ant.), 20- 
cusare, denunciare, imputare, incolpare, incriminare, 
tacciare B scagionarsi v rifl scolparsi, discolparsi, 
giustificarsi, difendersi, scusarsi CONTR. accusarsi» 
Incolparsi, incriminarsi. 

Scagionàto par. pass. discagionare; anche agg. Pf°- 
sciolto, assolto o giustificato, scusato. 


OLI 


a s. f 1 (zool.) squama, placchetta 2 (est., 
or.) falda, placca, frammento, lamina, lamella, 

ger jastrina, scheggia, punta. 

[peri A v.ir. 1 gettare, buttare, lanciare, tirare, 
Ln scaraventare, catapultare, sbattere, scari- 

S scoccare, slanciare, avventare, fondare (est.), 
can rrare, frombolare, grandinare (raro) Q vibrare, 
va an 2 fig.) (di insulti, di ingiurie e sim.) lancia- 
stera viare, pronunciare, proferire (lett.), sparare 
putare (fig.), eruttare Cig. ), vomitare Cig.) 
B scagliarsi v. rill. 1 avventarsi, gettarsi, lanciarsi, 
slanciarsi, assalire, buttarsi, proiettarsi, sferrarsi, ca- 
tapultarsi, scattare, balzare, saltare, tuffarsi CONTA. 
ritirarsi 2 (/î8.) (a parole) inveire, aggredire, apo- 
strofare, scatenarsi, tuonare. | NERI 
scaglionaménto sm. frazionamento, ripartizione, 
distribuzione, divisione O intervallo. i . 
scaglionare vtr. disporre a scaglioni D disporre a 
intervalli o frazionare, distribuire, dividere o dilazio- 
nare, rateizzare CONTA, unire, unificare. |V. anche Di- 
VIDERE 
scaglione s. m. 1 contingente, mandata, gruppo, re- 
parto 2 frazionamento D fascia, parte, quota. 
scagnòzzo s. m. 7 prete miserabile 2 (est.) (di pro- 
fessionista, di artista, ecc.) cane (fig.), incapace, in- 
competente CONTR. competente, bravo 3 (spreg.) ti- 
rapiedi, accolito D gorilla, guardaspalle. 
scala s. f. 1 scalini o scalinata, scalone, gradinata, 
scalea, scaleo, scalera (raro), cordonata 2 (di valo- 
ri, di misure, ecc.) successione, sequenza, serie, 
gamma, gerarchia, gradazione, graduatoria 3 
(geogr.) rapporto 4 (fig.) proporzione, misura, di- 
mensione 5 (nei giochi di carte) sequenza FRAS. a 
scala, in ordine crescente o decrescente D su vasta 
scala (fig.), in grandi proporzioni. 
scalàre v.tr.1 salire O ascendere, arrampicarsi, iner- 
Picarsi, issarsi CONTA. scendere, discendere, calarsi, 
digradare, ruzzolar giù, rotolar giù, precipitare 2 (da 
un conto, da un credito, ecc.) detrarre, defalcare, di- 
Minuire, ridurre, scemare CONTR. accrescere, aumen- 
nl conte 3 (di colori, di oggetti, ecc.) dispor- 
SÈ i St a ienie: V. anche DIMINUIRE i 

- s. Í. arrampicata, ascensione, salita CONTR. 
discesa, calata. 
5. s.m. (f. -trice) arrampicatore, alpinista, 
scalca na ciclismo) grimpeur (fr). 
sumati 2 O agg. 1 (di scarpa) coni calcagni con- 
MEL onsunto, sformato 2 (est.) (di persona) 
sbrin deao za scalzacane, sadno 
2 attillato, . elegante, ben vestito, agghin 
Moma to ago 1 (di muro) senza intonaco CONTR. 
gnato uv Cis.) (di persona) malridotto, scalca- 

da Me gherato, male in arnese CONTR. elegante, 
s sO, ben vestito, agghindato, attillato. 
Caldaàcqua Emi ita il ingl.) 
Scaldaba + m. inv. scaldabagno, boiler (irg4.). 

AgNO s. m. scaldaacqua, boiler (ingl.). 


SC; 
aldalètto s, m. (fam.) scaldino, prete, suora, mo- 


nac 

scalgiacella. trabiccolo. 

tim lg € A v. tr. 1 rendere caldo, riscaldare, incalo- 
aro) CONTR. raffreddare, rinfrescare, refrigera- 


scàgli 


re, 
(fis), $ 


scalpello 

re 2 (fig.) (di persona, di animo, ecc, ) agitare, ecci- 
ia infervorare, infiammare, inebriare, 
TE, turbare re, e ettrizzare, entusiasmare, commuove- 
dice B lege CONTA, calmare, placare. 
darsi 0 Caldarsi v. rifl. procurarsi calore, riscal- 

Si CONTR. raffreddarsi C v. intr. pron. 1 divenire cal- 
do, riscaldarsi, incalorirsi (raro) CONTA. raffreddar- 
si, rinfrescarsi 2 Cig.) (di persona, di animo, ecc.) 
agitarsi, eccitarsi, accalorarsi, accendersi, animarsi, 
infervorarsi, infiammarsi, appassionarsi, elettrizzar- 
S1, entusiasmarsi, commuoversi, turbarsi, impressio- 
narsi O perdere il controllo, scalmanarsi CONTR. cal- 
marsi, placarsi, quietarsi. V, anche SCIOGLIERE 
scaldino s. m caldano (tosc.), braciere, trabiccolo, 
veggio (tosc.), prete (dial.) O boule (fr). 
scalétta s. f 1 dim. discala 2 (di film, di discorso, 
ecc.) abbozzo, schema, schizzo, traccia, linea, dise- 
gno (fig.), appunti, palinsesto, scheletro (fig.). 
V. anche scHizzo 
scalfire v. tr incidere, intaccare, graffiare, segnare, 
intagliare © ferire leggermente. 
scalfittùra s. f intaccatura o lesione superficiale, fe- 
rita, graffio, graffietto, graffiatura. 
scaligero [dai Della Scala, signori di Verona] agg. 
(est.) veronese. } 
scalinàta s. f. ampia scala, scalone, gradinata, sca- 
lea. 
scalino s.m. 1 gradino D ripiano, pedata 2 (fig.) gra- 
do, condizione, rango. 
scalmana s.f. 1 (al viso) vampata, caldana 2 (fig.) 
infatuazione, entusiasmo, esaltazione, fanatismo 
CONTA. freddezza, indifferenza, antipatia, avversio- 
ne. V, anche FANATISMO 
scalmanarsi v. intr. pron. 1 affaticarsi, sudare, accal- 
darsi CONTR. raffreddarsi, rinfrescarsi, riposarsi 2 
fg.) darsi da fare, agitarsi, gesticolare, affannarsi, 
affaccendarsi, sfegatarsi, sforzarsi, scaldarsi, preoc- 
cuparsi CONTR. calmarsi, quietarsi. 
scalmanàto part. pass. discalmanarsi; anche agg. e $. 
m. 1 accaldato, affaticato, sudato CONTR. fresco, ripo- 
sato 2 (fig.) agitato, affannato, affaccendato, preoc- 
cupato O turbolento, fanatico, esagitato CONTA. cal- 
mo, quieto, tranquillo, composto, impassibile. 
scàlo s.m. 1 approdo, sbarco, imbarcatoio, imbarca- 
dero, banchina, molo, calata, darsena, squero (ven) 
o porto, aeroporto, stazione 2 fermata intermedia, so- 
sta, attesa FRAS. senza scali intermedi, non stop. 
scalògna s. í. (fam.) iettatura, sfortuna, iattura, di- 
sdetta, iella (dial.), disgrazia, sventura, sfiga (gerg.) 
CONTR. fortuna, buona sorte, cuccagna, manna, 


bazza. | i 
scalognato agg. (fam.) sfortunato, disgraziato, 
sventurato, iellato (dial. ), sciagurato CONTR. fortuna- 


i turato. 
to, favorito dalla sorte, avven i 
scalòne s. m. scala, scalinata, scalea, gradinata. 
scalpellàre v. t. scalpellinare (tosc.), incidere, inta- 
liare, scheggiare O cancellare. 
scalpellino s. m. marmita m 
iapietre, lapidario, scultore. np 
Zipalo i m. bulino, sgorbia, gorbia, subbia, 


ugnetto, tagliaferro. 


armoraio (/err.), ta- 
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scalpiccio 
scalpiccio è a scalpicciamento, stropiociamento, 
calpestio, tivchettio D scalpitio, rumoreggiamento. 
scalpitànte art pes d scalpitaro: anto dx (an 
che fig.) impaziente, nervoso, imeguieto CONTR. cal- 
ma tranquillo, 
scalpitàre x it 1 (di anulo) zampare, zans- 
giare, scalpicciare 2 (ig) (di persona) essere Impa- 
ziente, essere imequizto CONTR, stare calmo, stare 
tranquillo, paurientare. A 
scalpore s m 7 chiasso, clamore, mmo, stepito, 
frastuono CONTR, silenzio, pace, quiete, tranquillità 2 
Wro ovo, risonanza, impressione, pubblicità, sean- 
dalo, 
scaltrézza a $ avcortezza, accorgimento, avvedu- 
terza, sugacia, destrezza, esperienza, finezza, perspi- 
emia. tattica O astutezza (rum), astuzia, callidità 
(er) turbera, furbizia, malizia, machiavellismo 
CONTR. candidezza (nero), candore, inesperienza, 
dabbenaggine, ingenuità. semplicìoneria, stoltezza, 
mìnchioneria (firm), innocenza, semplicità, schiet- 
tezza, 
scaltrire A v. r. render scaltro, ammaliziare, smali- 
ziam, svegliare D dirozzare, scozzonare CONTA. istu- 
pidire, rineretinine B scaltrirsi x int. pon. T diventa- 
m scaltro, ammaliziarsi, smaliziarsi, diventare furbo, 
svegliarsi, infurbirsi CONTR. incretinìre, rimbecillire, 
nmminchioniw (ve/g.) 2 (in un mestiere. in un'ar 
te, ecc.) diventare sicuro, diventare padrone. 
scaltro agg accorto, cauto, avveduto, sagace, destro, 
abile, esperto, navigato, fino, perspicace O furbo, 
astuto, callido (er), volpino, scaltrito, ambidestro 
dlen), dritto Yam. ), furbacchione, malizioso, smali- 
ziato, calcolatore, machiavellico O furbesco CONTR. 
candido, inesperto, ingenuo, innocente, semplice, 
semplicione, schietto, bonaccione, malaccorto, scon- 
sìgliato. minchione (fam.), babbeo, coglione (pop. 
volg. ). 
scalzacàne o scalzacani s. m. 7 (spreg.) uomo 
male in smese, miserabile, scalcagnato, straccione 
CONTR. uomo ben messo, elegantone 2 ignorantone, 
screanzato O inetto, incompetente. cane (fig.), inca- 
pace CONTR. esperto, competente, bravo. 
scalzàre A vi. 1 (di piede) denudare CONTR. calza- 
re 2 (di pianta) levare la terra CONTR. rincalzare, in- 
terrare 3 Qig.) (di muro, di costruzione. ecc.) abbat- 
tere, atterrare, demolire, distruggere CONTR. costrui- 
re. edificare, erigere, innalzare 4 (fig.) (di persona, 
di fama, ecc.) screditare, indebolire, rovinare CONTR. 
accreditare, rafforzare, accrescere 5 (fig.) (da un po- 
sto) spodestare, allontanare, cacciare CONTR. assu- 
mere B scalzarsi v rifl. togliersi scarpe e calze. 
scambiàbile 209. cambiabile, intercambiabile, con- 
vertibile. 
scambiàre A v tr 1 prendere per un altro, confon- 
dere CONTR. riconoscere, ravvisare, identificare 2 
confondere, equivocare, errare, sbagliare CONTA. in- 
dovinare, azzeccare 3 (di cose) cambiare, barattare, 
permutare, commutare, sostituire, convertire 4 (di 
favore, di saluto, ecc.) ricambiare, contraccambiare, 
rendere, restituire 5 discorrere, conversare B scam- 
biarsi v. rif. rec. ricambiarsi, contraccambiarsi o pal- 
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leggiarsì, 


scàmblo am. 1 (iu persone o cose) contusione, er. 


rory, sbaglio, abbaglio, equivoco CONTR, riconosçj. 
mento, identificazione 2 cambio, cambiamento, so 
stituzione, commutazione D baratto, permuta, permu. 
tamento, permutazione O (di colrune) rotazione 3 (di 
saluti, di favori. ev.) ricambio, contraccambio, do 
ut des (Zar) 4 (dî meni) commercio, traffico, mer- 
cato, negozio 5 Ur) deviatoio. 


scamiciàto A agg. ìn maniche di camicia o (est) 


scomposto, inclegante, sciatto, disordinato, trasanda. 
to CONTR. curato, ordinato, composto, elegante B g 
m abito scollato, 


scampagnàta s f gita in campagna, picnic (ingl), 


escursione. 


scampanàto agg. (dì abito) allargato sul fondo, 


svasato, a godet (m). 


scampàre A v tr. salvaw, liberare, preservare, dì- 


fendere, tutelare, proteggere, sottrarre O evitare, sca- 
polare, schivare, sfuggire CONTR. esporre, gettare O 
inconnue B v inir. 1 uscire illeso, salvarsi, sottrarsi, 
sopravvivere, campare (er) CONTR. incorrere, ìn- 
cappare 2 rifugiarsi, scappare, andare, nascondersi 
CONTR. presentarsi, consegnarsi. V anche EVADERE 


scampato pert. pass di scampare; anche agg. e sm. 1 


evitato, schivato CONTR. incontrato 2 salvato, libera- 
to, preservato, sottratto, salvo, immune O sopravvis- 
suto, superstite, naufrago CONTR, esposto. 


scàmpo s m. salvezza, salvazione, salute, liberazio- 


ne, remissione O rimedio, difesa, protezione, tutela 
CONTR, perdizione, rovina. 


scampolo s. m. residuo, resto, rimanenza, scarto, rì- 


masuglio, pezzo, pezzetto, segmento O (anche fig.) 
avanzo, ritaglio. 


scanalàre v. tr. scannellare, solcare, incavare, scava- 


re, rigare, 


scanalatùra s f. incavo, incavatura, scannellatura, 


cavità, gola, coulisse (x), tacca D rigatura O (di vi- 
te) filetto D (arch.) glifo, stria. 


scandagliare v. t. 1 (dì acque) misurare con lo 


scandaglio 2 (fîig.) (di sentimenti, dì intenzioni, 
ecc.) tentare di conoscere, investigare, indagare, 0s- 
servare, inquisire, calcolare, esplorare, esaminare, 
saggiare, esperire, provare, soppesare, tastare. 


scandàglio s. m. 1 piombino, sonda, sagola, bato- 


metro, batimetro O (med.) specillo 2 (fig.) calcolo, 
prova, esame, esperimento, indagine, saggio, tentati- 
vo. V. anche ESAME 


scandalizzàre A v. tr. dare scandalo, suscitare scan- 


dalo, offendere, turbare, indignare, disgustare O 1n- 
durre al male, indurre a peccare CONTR. edificare, d3- 
re buon esempio B scandalizzarsi v. intr. pron. sde- 
gnarsi, indignarsi, crucciarsi, formalizzarsi, irritarst, 
turbarsi, vergognarsi. 


scandalo s. m. 1 turbamento morale, sconvolgimen- 


to morale D immoralità, indecenza, oscenità, disg- 
sto, vergogna CONTA. edificazione 2 cattivo esemp!0 
CONTR. buon esempio 3 (est.) scalpore, cancan (fr), 
clamore, vespaio, putiferio 4 (est.) scenata, lite, liti- 
glo, piazzata. 


scandalóso agg. 1 (spec. di condotta) causa di 


ndalo, disonesto, immorale, indecente, infame, ti- 
scane So vergognoso, vituperabile O (spec, di lin- 
cenzio na li film, di libro, ece.) seurtile, osé (fi), 
PN osceno, porno, pomogralico CONTR. onesto, 
e ie esemplare, casto, castigato, decente, edifi- 
paia 2 (scherz.) grandissimo, eccessivo, esagerato 
CONTA. minimo, pochissimo, da nulla. V ‘anche 


quae 


Andire vr (est) (di parole) pronunciare distin- 
tamente, prommeiare lentamente, sillabare, staccare, 
compitare, marcare, spiccare, accentare O (anche 
fig.) ritmare, cadenzare, battere CONTR. borbogliare 
j balbetta, borbottare, fartugliare, strasci- 


(naro), 
care. ` 
scannàre v. in 1 sgozzare O uccider è, ammazzare, 
trucidare 2 (fg) (di tasse, di prezzi, ecc.) opprime- 
ne, angariare, lartassato, strangolare, strozzare, spel- 
lare, pelare, rapinare, spennare, spennacchiare, iugu- 
lare, giugulare (lett), rovinate, vessure, 
scannellàre v. tr scanalare, rigare. 

scanning /ingl. 'skieniy/ [ ve. ingl., da to scan ‘esa- 
minare minuziosamente” ] s. m. inv scansione. 
scanno s m. sedile, seggio, banco, stallo, panca, 
seranna, scranno, sedia, seggiola, sgabello, cadrega 
(dial.). 

scansafatiche s. m. c f. inv fannullone, bighellone, 
ciondolone, gingillone, infingardo, ozioso, neghitto- 
so, perdigiorno, lazzarone, poltrone, pelandrone, pi- 
gro, sfaccendato, sfaticato, scioperato, vagabondo, 
imboscato, inattivo, lavativo CONTR. lavoratore O 
sgobbone, stacanovista. 
scansàre A v. ir. 1 (di cosa) allontanare, rimuove- 
n scostare, spostare CONTA. avvicinare, accostare, 
appressare 2 (di persona, di pericolo, ecc.) schivare, 
parare, evitare, scapolare, sfuggire, fuggire, rifuggi- 
re, scantonare, eludere, scongiurare CONTA, cercare, 
ricercare, cagionare, andare incontro, abbordare, af- 
frontare, fronteggiare, sfidare B scansarsi v. int. 
pron. farsi da parte, scostarsi, discostarsi, allontanarsi, 
staccarsi, sottrarsi CONTA, avvicinarsi, accostarsi, ac- 
compagnarsi, 

Scansia s. Í. scaffale, scaffalatura, casellario, vetri- 
na, étagère (fr) a libreria, armadio. 

Scansione s. f. 1 (di verso) divisione O lettura me- 


trica O ritmo O compitazione, articolazione 2 scan- 
ning (ingl.). 


scantini A 7 
scantinato s. m. seminterrato, sotterraneo, cantina. 


sanare A v. tr. (fig.) evitare, eludere, schivare, 
scans: i 

dente CONTA, cercare, affrontare, andare incontro 
„⁄ intr. andarsene di nascosto, fuggire, scantinare, 


svicolare - ì 
i vicolare, scappare, svignarsela (fam.) CONTR. veni- 
€ incontro. 


conzonàto agg. disinvolto, spensierato, scherzoso 
Scapacı erio, ponderato, riflessivo, professorale. 
celfone cIONE s. m. scappellotto, scoppola (region. ), 
Sca ©, ceffata. De 
s ig ato 299. anche s. m, discolo, scapigliato, 
scarico, o; Scioperato, scapato, spregiudicato, capo- 
stumato ela rompicollo © dissoluto, sco- 
lantuo > Ifenzioso, sfrenato, sregolato CONTA. ga- 
omo, uomo serio, morigerato, equilibrato, dab- 
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sc 
le arabocchiare 


sca i 
e rafy nr pron. (dial., Sîg.) affannarsi, af- 
Han St da Tare, adoperarsi CONTA. disinteres- 
ae Ax fr scompigliare i capelli, scarmi- 
sa v speu nare, arruffare, rabbuffare CONTA. petti. 
are, ravviare, lisciare, acconciare B Scaplgliarsi v 
rin, e intr, pron. scompigliarsi i capelli, Spettinarsi, scar- 
migliarsi, arruffarsi CONTR, pettinarsi, ravvi: si i- 
Serursi, acconciarsi, ` 
scaplgliàto part. pass. di scai 
Spettinato, Scarmigliato, arruffato CONTA, pettinato, 
ruvviato, lisciuto 2 Qg.) dissoluta, discolo, scapato, 
Scapestrato, sregolato, sfrenato, spregiudicato, spen- 
Sterato © bohémien (fà) CONTR. morigerato, serio, 
equilibrato, quadrato, À 


scapltàre v intr, discapitare, subite un danno, rimet- 
terci, perdere, rovi 


si CONTR, guadagnare, profitta- 
re, trarre vantaggio, ricavare, ottenere, 
Scàpito s. m, perdita, disavanzo, passività, rimessa O 
danno, detrimento, pregiudizio, svantaggio, sacrifi- 
cio, discapito (ram) CONTA. guadagno, profitto, uti- 
le, interesse, ricavo, tornaconto, lucro (raro) 0 van- 
taggio, giovamento. V anelie PREGIUDIZIO 
scàpola s. f (ana!.) omoplata, paletta (fam, ). 
scapolàre v. tr e intr. 1 (mar) (di promontorio, dì 
ostacolo, ecc.) doppiare 2 Uig.. fam.) sfuggire, sot- 
trarsi, scampare, liberarsi, evitare, scansare CONTR. 
incappare, incorrere, cascare, incontrare FRAS, sca- 
polarsela, uscire, svignarsela © scapolarla bella, ca- 
varsela senza danno, 
scàpolo agg. anche s. m. non ammogliato, celibe, 
giovane (fam.), zitellone (fam.), single (ingl.) 
CONTA. ammogliato, sposato, coniugato CFA. nubile, 
zitella. 
scappamento s. m. 1 (mecc.) scarico (dei gas) 2 
(di orologio) regolatore. . 
scappàre v. intr. 1 darsi alla fuga, fuggire O svignar- 
sela (/am.), evadere, uscire, filare, scantonare, scam- 
pare, sgusciare, sgattaiolare, dileguarsi, darsela a 
gambe, schizzare, alzare il tacco, pigliare ìl volo 
CONTR. resistere, attaccare O arrivare, consegnarsi, 
presentarsi 2 correre, affrettarsi, andare di corsa 
CONTR. andare piano, rallentare 3 (di occasione, di 
treno, ecc.) sfuggire, perdere CONTR. approfittare, 
cogliere 4 (di acqua, di gas, ecc.) fuoriuscire, sbu- 
car fuori 5 (fig. ) (a dire, in una risata, ecc.) prorom- 
pere, scoppiare, sbottare CONTR. frenarsi, trattenersi. 
IADERE . 
or {1 corsa, scappatina, sfuggita, puntata, 
salto, visita, visitina 2 frase inattesa, gesto improvi, 
sto o frizzo, motto, battuta, spiritosaggine, ciare 
mancanza, leggerezza, MESE fallo, errore, tra- 
‘ollia, scappatella. : A 
Sen aia s. T dm discappata 2lieve mancan- 
leggerezza, peccatuccio O avventura. 
za, Eb: toia s. f espediente, sotterfugio, scusa, pre- 
pe P Sedlo. ripiego, cavillo, risorsa, appiglio. 
amotage (fr), scusante. V: anch scusi 
scappeliòtto sm. scapaccione, scoppola (region). 
scarabocchiàre v. i. 1 coprire di scarabocchi, 


pigliare; anche agg. 1 
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sgorbiare, scfibaorhiate: ARA schiccherare 
.) scrivere svogliatamente. . 
dipaconio sn 1 macchia d'inchiostro, sgor- 
bio, frego, imbratto, ghirigoro, girigogolo, wa 
ra, geroglifico (scherz) 2 disegno informe La 
(di persona) nanerottolo, scherzo di natura CONTR. 
adone, apollo, fusto (fam. ). ial 
scarafàggio s. m. (zool. ) blatta, bacherozzo (dial. ). 
scaramantico agg. propiziatorio, superstizioso. 
scaramanzia s. í. scongiuro, malia D superstizione 
CONTA. iettatura, maleficio, malocchio. —— 
scaramùccia s.f. 1 breve scontro, avvisaglia, ba- 
ruffa, mischia, tafferuglio, zuffa, battaglia, combatti- 
mento 2 (fig.) polemica, schermaglia, controversia, 
V. anche Zurra 
scaraventàre A v. tr. 1 scagliare, sbattere, gettare, 
precipitare, lanciare, slanciare (raro), avventare, 
buttare, proiettare, catapultare, tirare 2 (fîg.) (di per- 
sona) trasferire, sbalestrare, balestrare (raro), sbal- 
zare, sbattere, spostare CONTR. chiamare, far venire B 
scaraventarsi v. intr. pron. gettarsi, avventarsi, slan- 
ciarsi, buttarsi CONTR. recarsi, andare incontro. 
scarceràre v. ir. liberare, dimettere, far uscire di pri- 
gione, sprigionare (raro) CONTR, arrestare, carcerare, 
incarcerare, imprigionare, recludere, detenere. 
scardinàre v. t. 1 levare dai cardini, sgangherare, 
sbandellare (raro) D (est.) forzare, scassare CONTR. 
incardinare 2 (fig.) demolire, smantellare O disgre- 
gare. 
scarica s. f. 1 spari simultanei, raffica, sparata, spa- 
ratoria, sventagliata 2 (di sassi, di insulti, ecc.) rove- 
scio, subisso, gragnola, valanga (fig.), mucchio, gran 
quantità CONTR. penuria, scarsità 3 (di ventre) vio- 
lenta evacuazione 4 (elettr) passaggio di corrente, 
scossa FRAS. tubo a scarica, tubo a gas. 
scaricare A v. tr. 1 (di veicolo, di merce, ecc.) leva- 
re il carico, sgravare del carico, sbarcare o liberare, 
svuotare, vuotare, smaltire O deporre, depositare, 
portare CONTR. caricare, imbarcare, stoccare 2 (est.) 
(di cisterna, di arma, ecc.) vuotare, svuotare, eva- 
cuare O (di ordigno e sim.) disattivare CONTR. empi- 
re, riempire, colmare, ricolmare, caricare 3 (di fiu- 
me, di conduttura, ecc.) versare, riversare, rovescia- 
re CONTA. ricevere, accogliere 4 (fig.) (di coscienza, 
di mente, ecc.) liberare, alleggerire CONTA. gravare, 
appesantire, aggravare 5 (di sasso, di proiettile, 
ecc.) scagliare, vibrare O sparare 6 (fis.) togliere la 
carica B scaricarsi v. sil 1 togliersi un peso, depor- 
re il carico, sbarazzarsi, sgravarsi CONTR, caricarsi, 
gravarsi 2 (fig.) (di responsabilità, di colpa, ecc.) li- 
berarsi, alleggerirsi 3 (ass., fig.) distendersi, rilassar- 
si CONTA. tendersi, innervosirsi C v. intr. pron. 1 (di fiu- 
me, di conduttura, ecc.) gettarsi, sfociare, versarsi, 
sboccare, finire CONTR. nascere, cominciare 2 (di 
fulmine) scoppiare 3 (di pila, di orologio, ecc.) per- 
dere Ja carica, esaurirsi. 
scaricatóre s. m. facchino. 
scarico (1) agg. 1 libero, privo, v 
CONTR. carico, pieno, stracarico 2 ( 
gio, ecc.) esaurito, scaricato CONTR. 
po scarico, buontempone. 


uoto, sgombro 
di pila, di orolo- 
. carico FRAS, ca- 


scàrico (2) s. m. 1 scaricamento, scaricatura (rg. 
ro), alleggerimento, sbarco CONTR. caricamento, ca- 
rico 2 getto di rifiuti, getto di immondizie o deposi- 
to di rifiuti, discarica, scolo 3 (raro, fig.) discarico, 
giustificazione, difesa, discolpa, sgravio, scusa 
CONTR. colpa, aggravio, accusa, addebito 4 (di mate- 
riale) espulsione, eliminazione, svuotamento, de- 
flusso, sfocio o (autom. ) scappamento 5 (di merce, 
di denaro, ecc.) uscita CONTR. carico, entrata FRAS, 
tubo di scarico, tubo di scappamento. 
scarlatto agg e s.m. (di colore) rosso vivo, fiamma, 
fiammante, fiammeggiante. 
scarmigliàre A v. tr. spettinare, scompigliare i ca- 
pelli, scapigliare, arruffare CONTA. pettinare, com- 
porre, ravviare, lisciare B scarmigliarsi v. rifl. e intr, 
pron. spettinarsi, scompigliarsi i capelli, scapigliarsi, 
arruffarsi CONTR. pettinarsi, ravviarsi, lisciarsi. 
scarmigliato part. pass. di scarmigliare; anche agg. 
spettinato, arruffato, scapigliato CONTR. pettinato, 
ravviato, 
scarnire A v.tr. 1 scarnificare, scarificare, raschiare, 
spolpare 2 (fig.) (di stile, di linguaggio, ecc.) rende- 
re scarno, rendere spoglio, ridurre all'essenziale 
CONTR. arricchire B scarnirsi v. rill. dimagrire, insec- 
chire CONTR. ingrassare. 
scarno agg. 1 magro, affilato, scamito, scheletrico, 
scheletrito, asciutto, secco, emaciato, consunto, sca- 
vato, angoloso, smunto D segaligno, smilzo, gracile, 
denutrito, anemico, sparuto, patito CONTR. grasso, 
carnoso, polputo, polpacciuto, corpulento, pienotto, 
rimpolpato, pingue 2 (fig.) (di contenuto, di idee, 
ecc.) povero, insufficiente, scarso CONTA. ricco, ab- 
bondante, diffuso, ridondante, prolisso 3 (fig.) (di 
stile, di linguaggio, ecc.) essenziale, spoglio, sobrio 
CONTR. ornato, elegante, retorico. V. anche SCARSO 
scarogna s. í V. scalogna. 
scaròla s. í. (bot. ) indivia © (dial.) lattuga, cicoria. 
scarpa s. f. 1 calzatura, calzare (lert.) 2 freno D cu- 
neo, puntello FRAS. fare le scarpe (fig. ), fare del ma- 
le fingendosi amico O scarpa rotta (fig.), persona da 
nulla. È 
scarpàta s. f pendio, pendice, argine, terrapieno, Cl- 
glio, ciglione, spalto, scarpa o burrone, dirupo. 
scarpina s. f 1 dim. discarpa 2 babbuccia. 
scarpinàre v. int. (fam.) camminare a lungo, cam- 
minare con fatica. 
scarpinàta s. f (fam.) camminata lunga, cammina- 
ta faticosa, marcia, sgambata. 
scarseggiare v intr. essere scarso, mancare, difetta- 
re CONTA. abbondare, sovrabbondare, traboccare, €C- 
cedere. 
scarsézza s. f mancanza, penuria, difetto, deficien- 
za, insufficienza, inadeguatezza, manchevolezza, li- 
Mitatezza, carenza, pochezza, rarità, esiguità, tenuità 
D strettezza, ristrettezza, povertà, miseria O magra, 
carestia CONTR. abbondanza, copia (/ett.), dovizia 
(lett.), esuberanza, eccesso, eccedenza, sovrabbon- 
danza, lar ghezza, ricchezza, profusione. 
scarsità s. f. V scarsezza, E 
Scarso agg. 1 (di annata, di raccolto, di vitto, di 
mezzi, ecc.) insufficiente, manchevole, inadeguato» 
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gro, piccolo, povero, misero, modesto, misurato, 
mag È o (di tempo) limitato, ristretto, contato, po- 
genn di visite e sim.) raro, infrequente Q (di capel- 
co a alberi) rado O (di abito) stretto, corto, strimin- 
li, a (di luce) fioco, tenue O (di vento) debole 
Li r. sufficiente, abbondante, copioso (lett. ), dovi- 
o ( lett.), ricco, prospero, esuberante, eccessivo, 
zi rrabbondante D frequente O fitto D largo, comodo, 
si dante o forte 2 (di preparazione e sim.) basso, 
"rediocre, scadente. deficitario, difettoso CONTR. al- 
to. elevato 3 (in qualcosa) impreparato, carente, in- 
sufficiente CONTR. preparato, valido 4 (di fe antásia, 
di ingegno) povero, mancante, deficiente, limitato, 
difettivo (lett.) CONTR. ricco 5 (di misura, di peso) 
CONTR. abbondante. 


SCARSO 
sinonimia strutturata 


Si definisce scarso ciò che non raggiunge il livello o 
la quantità che sarebbe necessaria: raccolto, patri- 
monio, nutrimento scarso; mezzi scarsi; acqua scar- 
sa; in questo senso, pressoché equivalenti sono in- 
sufficiente, inadeguato, deficitario, manchevole: 
alimentazione insufficiente per vivere; cifra inade- 
guata a pagare un debito; alimentazione deficitaria; 
educazione manchevole. 

Deficiente, carente, scarseggiante e il letterario 
difettivo si distinguono dagli aggettivi precedenti 
perché corrispondono anche al significato estensivo 
di scarso, che descrive chi o ciò che è povero o ad- 
dintiura mancante di qualcosa, ossia ne è parzial- 
mente o totalmente privo: stanza deficiente di illumi- 
nazione; alimentazione carente di ferro; discorso 
povero di logica; essere mancante di ingegno, di 
fantasia, i 

, Limitato, modesto, relativo, misurato e i più in- 
eivi contato, esiguo e misero descrivono invece 
CIÒ che è poco, che basta a stento e forzatamente: di- 
Di di limitate risorse economiche; intelligenza 
mai ingegno modesto; spazio relativo, esiguo; 
io ui contati; pasto misero. Limitato, mo- 
î clin misero coincidono con scarso anche 
n scade nà risultato che può definirsi medio- 
tative: u pa o senle, ossia inferiore alle aspet- 

ne m imitato nelle sue prestazioni; gua- 
scadente: è n i deludente; voto, alunno 
sono picolo Ci 2 ente in matematica; meno INCISIVI 
renza dei tro c in senso lato basso, che però a diffe- 
ferire alle A inonimi precedenti non si possono ri- 
Prezzo, sii dirsi piccola somma, eredità; basso 
50 vale per & to, quoziente di intelligenza. Lo stes- 
che è povero Tan. che descrive figuratamente ciò 
vece inefficie eo temto: trattazione scarna. E in- 
nessun tendi e ciò che è inefficace, di scarso 0 

Infine, n PÒ: organizzazione inefficiente. 
Scarso ne nn) raro e rado corrispondono a 
Mai o com, nivere ciò che non si verifica quasi 


o nque non s n ii i; în- 
contri pesso: contatti infrequenti; în 
tri molt A 1 qi ; 


Scart È É 
a 
bellàre v y, scorrere rapidamente, leggere 


scatarrare 


ua e là 
qua e là, consultare, compulsare, spulciare, sfogare. 


squadernare (raro). 
Scartafàccio s. m, 
no, bloc-notes 2 libr 
SCartàre (1) vit 


1 brogliaccio, taccuino, quader. 
o malridotto, 


ogliere dalla carta, i 
svolgere, aprire, Spacchettare, sballare CONTA, inca 
tare, accartocciare, avvolgere, involgere. 

scartàre (2) vtr 1 (di proposta, di ipotesi) rigetta- 
re, ricusare, respingere, rifiutare, liquidare O (da una 
lista e sim.) eliminare, togliere o (di oggetto) mette- 
re via, liberarsi, buttare, mettere da parte O (al gio- 
co) sfagliare CONTR. mettere, aggiungere, riutilizzare 


O accettare, adottare, seguire 2 (mil.) riformare, ina- 
bilitare CONTR. abilitare, arruolare, 


Scartàre (3) A v. intr. deviare brusc 
balzare | 


blare. 


scartato part. pass. di scartare; anche agg. 1 scartoc- 
ciato, svolto, aperto CONTR. incartato, accartocciato, 
incartocciato, involto, avvolto 2 respinto, rifiutato, 
messo da parte CONTA. messo, aggiunto, accettato, 
prescelto 3 (mil.) riformato CONTA. abile, arruolato. 
scartina s. í. 1 (gioco) carta di poco valore 2 (fig., 
Sam.) (di persona o cosa) nullità, scarto CONTA. per- 
sonalità, autorità. 
scarto (1) s.m. 1 eliminazione, esclusione, rifiuto 0 
(al gioco) sfaglio CONTA. immissione, accettazione 2 
avanzo, scampolo, residuo, rimasuglio, fondo, fon- 
daccio, cascame, paccottiglia, scoria, ciarpame, ciar- 
pume, feccia, borra, vagliatura CONTR. fiore, screma- 
tura, roba scelta, roba pregiata 3 (fig.) “di persona) 
scartina (fam.), nullità CONTA. personalità, autorità. 
V. anche RIFIUTO 
scarto (2) s. m. 1 salto brusco, improvviso sposta- 
mento, scartata 2 (est.) deviazione 3 (tra persone o 
cose) differenza, distacco, distanza, dislivello, gap 
(ingl.), scostamento, tolleranza 4 (sport) dribbling 
(ingl.), dribblatura, 
scartocciàre v. tr. 1 disfare, scartare, svolgere, apri- 
re CONTA. accartocciare, incartocciare, rimpacchetta- 
re, avvolgere, incartare 2 (di granoturco) sfogliare, 
spannocchiare, spogliare. 
scartòffia s. f spec. al pl. 4spreg.) incartamento, pra- 
tica D foglio, carta. 
scasàre v tr. (dial.) sfrattare, sloggiare. 
scassàre A v.tr. 1 arare a fondo, dissodare 2 (fam.) 
rompere, rovinare, guastare, sconquassare, spaccare, 
sfasciare, sfondare, sforzare, scassinare CONTA. acco- 
modare, aggiustare, riparare, restaurare, riassestare 
B scassarsi v. int. pron, (fam.) rompersi, rovinarsi, 
guastarsi, sconquassarsi, spaccarsi, sfasciarsi. 
scassinare v. t. forzare, sforzare, rompere, mano- 
mettere,  sconquassare, scardinare, sgangherare, 
sconficcare, scassare CONTA. accomodare, aggiusta- 
e, restaurare, riparare, riassestare. 
scassinatore s. m. (f.-trice) (est.) ladro. V. anche 
acHaRo s. m. 1 rottura, effrazione, scassinamento 2 
aratura profonda, dissodamento. f 
scatarràre v. intr. espettorare, scaracchiare (pop.). 
sputare, spurgarsi, sputacchiare. 


amente, piegarsi, 
ateralmente B v. tr, (sport) superare, drib- 


Dîgitalizado com CamScanner 


scatenare 
scatenàre A wt 1 (nm) (di animale) liberare 
dalla catena, sciogliere, sferrare CONTA, incatenare, 
legare 2 ix.) (eli perssioni, di disondini, ci) solle ~ 
vato, destare, Incîtane, awitan, stenam, SUREN 
spingere, alzzare, provocare CONTA, contenere, Ha 
nam, domare, moden, trattenere B scatenarsi V 
A (raro) liberarsi dalla catena, sciogliersi, disseran 
sì Cut pon 1 Wigo follengiane, SETEMAINI, scaprio» 
ciani o Qui fzritasta) galopppare. sollevarsi, agitarsi, 
precipitarsi, pettini, scagliarsi, inveine CONTR. con- 
tenersi, dominarsi, frenarsi, modennsi, trattenersì 2 
insorgere, scoppiare, esplodere, prorompere O di- 
vampare, detlagrare D Prod (di tempesta, di vento. 
eo.) infuriare, imperversate CONTA, calmarsi, quie- 
tani, censure, W anehe ISTIGARE, SPINGERE : 
scatenàto pat. psss d scatenare; anche 200. 7 (di 
animale) liberato dalla catena, sciolto CONTR, incate- 
nato, legato 2 Uig) (di persona. di passione, ecc.) 
sfrenato, sbrigliato, smodato, smoderato N infuriato, 
furioso, furente O Gg.) diavolo, terremoto CONTR. 
moderato, misurato, equilibrato, discreto D calmo, 
quieto, tranquillo. 
scàtola s £ 1 contenitore, boîte (fr: ) D cassetta, cas- 
setina, lattina, bussolotto, beauty-c (ingl) O 
astuccio, cofimetto, custodia, teca, scrigno 2 (est) 
involuero 3 (spec. al pl.) palle (volg.), balle (volg.) 
FRAS. a scatola chiusa Uig.) senza controllare O sea- 
tola nera, registratore di volo D caratteri di scatola 
Gig.) lettere cubitali O mmpere le scatole (fig. 
pop.), ìmportunare O togliersi dalle scatole (figs 
pop.), togliersi di mezzo O averne piene le scatole 
(fig.), non poterne più D scarola armonica, carillon 
(fr). 
scattànte part. pres. di scattare; anche agg. svelto, ce- 
lere, agile, guizzante, pronto, veloce, spedito, legge- 
ro vivace O (di fisico) asciutto O (di automobile) 
sprint (ingl.) CONTA. lento, tardo, goffo, impacciato, 
torpido, pesante. 
scattàre A v. int. 1 (di molle, di congegno) liberar- 
si, allentarsi © funzionare 2 (esr.) balzare, saltare, 
slanciarsi, scagliarsi O sprintare 3 (fig. ) (di ora lega- 
le, di momento, ecc.) cominciare, decorrere CONTA. 
finire 4 (fîg.) (di tempo utile) finire 5 (fîg.) (in in- 
sultì, in applausi, ecc.) prorompere, erompere, scop- 
piare, sbottare O reagire CONTA. contenersi, frenarsi 
moderarsì, trattenersi B v fr fotografare. 
scattering /ingl. 'sketarin/ [ve. ingl., gerundio di 
to scatter ‘sparpagliare, disseminare’ ] s$. m, inv. (fis.) 
deviazione, diffusione, sparpagliamento. 
scattista s. m. c /. (sport) sprinter (ing/.), velocista 
CONTR. fondista. 
scatto s. m, 7 balzo, salto, sussulto, guizzo, sobbal- 
10, slancio, tuffo, volata © (est.) spunto © sprint 
(ingl. ) Mimpeto, irruenza, celerità 2 (est.) (di mec- 
canismo) rumore, scoppio, scrocco 3 (di velocità) 
accelerazione CONTA, rallentamento 4 (rel) unità, 
impulso 5 Uig.) (di ira, di gioia, ecc.) manifestazio- 
ne violenta, impulso, esplosione, scoppio 6 (fig. ) (di 
grado, di stipendio, ecc.) aumento CONTR. diminu- 
zione, calo, 


scaturìre v. in, 1 zampillare, sgorgare, pullul 


are, 


BALO 


etompere, spieciare, sprizzare, sorgere, stilare, pol. 
Tare, rampollaw, uscire CONTR. sfociare, imboccare 2 
Qie) avere origine, originarsi, emanare, Sbocciare, 
nascere 0 derivare, provenire, discendere, dipendere, 
conseguire, risultare, procedere CONTA, finire, termi. 
nare, 
scavalcàre v.tr. f sbalzare da cavallo, disarcionate, 
appiedare CONTR. mettere n cavallo 2 (di muro, di 
ostacolo, ecc.) passare al disopra, superare, ollrepas. 
sare, passare, valicare O Cig) (di difficoltà e sim.) 
bypassare 3 (is) (di persona) passare avanti, pro. 
cedere, superate, soppiantare, soprivanzare (ram) 
CONTR. rimanere indietro, 
scavàre vir Î (di buca, di fosso, ecc.) incavare, 
scamalare, solcare, intaccare, sterrate, dragare, aprire 
n erodere, corrodere 0 fare, formare CONTA, interra- 
re, colmare, riempire 2 Mig.) indagare, studiare a 
fondo, approfondite, investigare, esplorare, ricerca. 
re, sviscerare, serutare F (di resti, di tesoro, ecc.) ri. 
portare alla luce, dissolterrare, disseppellire, estrarre, 
esumare, cavar fuori CONTA, seppellire, sotterrare 4 
fig.) (di storia, dì idea, ecc.) escogitare, inventare, 
trovare FRAS. scavarsi la fossa con le proprie mani 
(ig.), rovinarsi da sé, 
scavàto part. pass. di scavare: anche agg. 1 estratto, 
dissotterrato, disseppellito CONTR. seppellito, sotter- 
rato 2 cavo, concavo, inenvato, alfossato, infossato, 
scanalato, solcato, corroso CONTA, prominente, spor- 
gente I (est.) (di viso) magro, scarno, smunto, ema- 
ciato, sparuto CONTR. pieno, paffuto, fiorente, flori- 
do, grasso, 
scavatòre s. m. scavatrice, escavatore, ruspa. 
scavatrice s. f scavatore, escavatore, escavatrice, 
benna, ruspa, 
scavezzacòlIo A s.m. (ram) precipizio, discesa rì- 
pida © (esr.) caduta rovinosa B s. m.e f. (fig.) rompi- 
collo, scapestrato O imprudente, sfrenato, sregolato, 
discolo CONTR. serio, posato, assennato, avveduto. 
scàvo s. m, 1 sterramento, sterro, escavazione, sca- 
vatura (7170) CONTR. interramento, colmata, colma- 
tura 2 incavo, incavatura, cavo, concavità, fossa, Du- 
co, solco, solcatura © trincea, cunicolo, cammina- 
mento CONTA. convessità, rilievo, gobba, prominen- 
za, sporgenza, 
scazzottàta s. í. (pop.) scambio di cazzotti, botte, 
rissa, 
scégliere v. ir. 1 prendere, discernere, cernere, eleg- 
gere, decidere © designare, delegare, nominare O di- 
videre, separare, campionare, scernere, SCeVerare, 
scremare O selezionare, cliccare (elab, ) CONTA. con- 
fondere, prendere alla rinfusa, mescolare 2 preferire, 
prescegliere, preporre, anteporre, prediligere, adotta- 
re, optare, orientarsi, dare la preferenza CONTA. PO 
sporre, rifiutare, respingere. V, anche DIVIDERE _ 
scelleratàggine s. / 1 scelleratezza, scelleraggine; 
infamia, atrocità, empictà, iniquità, malvagità, mali- 
zia, nefandezza, nefandità (ro), nequizia (lett), 
cattiveria, perfidia, perversità,  reità, ribalderit 
CONTRA. bontà, onestà, probità, umanità, innocenza 
camagliata, birbanteria, furfanteria, bricconata, Caro- 
gnata, misfatto, delitto, V anche INFAMIA 
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za s.l. V. scollorataggino, 
leràto A a00. infame, sciagurato, snatunto, 
scol sio, cattivo, tristo, empto, iniquo, perido, per» 
Tacinoroso a nefando, ci iminoso, peccamino- 
Jelittuoso, sacrilego, oscerabile, esecrando, rio 
su C CONTA. benigno, buono, onesto, probo, uma- 
dett) cente B s. m canaglia, malfattore, malvivens 
19 “paldo sciagurato, birbante, birbone, briccone, 
(o putto, delinquente, carogna, reo, pravo CONTA, 
aulaninomo, brav uomo. 
colta s. | 1 cerita, elezione, eletta (raro, lett, ) so 
AE selezionamento, serematura, stralcio, opzio- 
agg ene adozione, decisione, designazione D 
“eparazione, spoglio. vaglio (n) alternativa, aut aut 
tint.) dilemma, bivio Uig.) CONTA. confusione, me- 
scolunza, miscuglio, raccogliticcio 2 meglio, selezio- 
ne, antologia, Crestomanzin dett), tiore, Norilegio, 
collezione, raccolta D assortimento, campionario, va- 


rictà. 


SCELTA 
__——— Sinonimia strullurata 


La scelta consiste nell'indicare, nel prendete tra più 
persone, cose, soluzioni o altro quella che, secondo 
un dato criterio o per un dato fine, sembra la miglio» 
rei la sua è stata una libera scelta; ciò cho è di pris 
ma scelta è di prima qualità, mentre è di seconda 
scelta ciò che è scadente; la radice di una scelta o ìl 
suo risultato pud essere la preferenza, ossia lopi- 
nione o l'atto con cui si antepone qualcosa o qualcu- 
no ad altro; equivalente è opzione, che però indica 
un scelta tra due soluzioni, vie, ece. Il frutto di un 
processo di scelta è una decisione, che evoca un giu- 
dizio, una risoluzione ferma e definitiva, 

Cernita, selezione, e selezionamento indicano 
proprio l'atto del selezionare, dello scegliere tra co- 
se dello stesso genere: cernita della frutta, degli 
scriti su un argomento; fare, operare una selezione. 
Serematura, stralcio, spoglio e vaglio evocano più 
l idea dell'esclusione, dell'eliminazione, della sepa- 
Fazione di ciò che non si desidera, Si riferisce di $0- 
lito a cose più astratte elezione, che evoca un atto di 
a Di eolnrmente libero: zema di mia elezio: 
Ae Ha i elezione; in questo senso si avvicina 
Pad SAT che comunque può anche avere 
trettanta venni Più concreta £ non suggerire al- 
dei libri Sh n ideale: paese d adozione; adozione 
nomina di E L'elezione concide anche con la 
tù per RE a un ufficio, una carica 0 digni- 
erior t nA Ana votazione, palese o segreta: l'e- 
i vilnis gedene, dell amministratore delega» 
ché #0 n o è designazione, che si distingue per- 
cazione di coincide più con la proposta, con | indi- 
precede e cuna per un determinato ruolo che 
ZOA ais t mina vera e propria; inoltre, Ja designa» 
‘elezione roth l'atto di una sola persona, mentre 

Anche ta B lettiva, 
ta: qui aa paos Dita di scegliere si definisce scel 
MO senso RS scelta; non c'è altra scelta; in gue~ 
trambe Je S la coincide con alternativa, ed en“ 

role designano anche le diverse soluzio» 


gcoltoratòz 


(Y 


ne, 


X scemenza 
Mi ottimo aver utro alemanas? 
Stili nativa possibile. Un'alternativa cul pom 
PUÒ sottrarre è che esclude automaticamente fe 

altre è un aut nuto figuratamente un bivio, ment 
Una scelta particolarmente difficile è un diemma h 

Infine, Ia scelta è anche il More, il meglio, cioè l 
Darte dî maggior qualità, valore, ecc, una scelta i 
liriche; era presente il fiore della società; molt n 
Hr è selezione, che perd non suggerisce Aih 
tamente altrettanta eccellenza: una selezione dei 
migliori atleti; una selezione di prose. Lo stesso va 
le per collezione, che indica un Inélenie di dugal 
della Stessa specie o comunque interessanti, anche 
solo soggettivamente: collezione di monete mire, di 
quadri, dì porcellane: equivalente è raccolta ché 
perd designa anche un insteme di varle composizio» 
ni di uno o più autori, è quindi può coincidere con 
antologia, florilegio e col letteraria crestomazin: 
Li aeiy t A libri, di quadri; un florilegio dei suoi 
avori migliori, 
. Un insieme di oggetti congeneri differenti nel par 
ticolari è un lora assortimento o varietà: assorti 
mento dî piatti, dî mobili, di suppellettili: N primo 
termine indica anche la disponibilità di merci ests 
stenti in un punto vendita e destinate alla vendita: ur 
vasto assortimento di articoli sportivi. Un camplo+ 
marlo è una raccolta di piccoli campioni adatti a in- 
dicarne le caratteristiche, in vista di una Toro coms 
mercializzazione: esporre un campionario di oggeri 
ti preziosi, Ra 
scélto part. pass. discoglioro; anche agg. 1 decisa, de- 
legato, designato 0 (di merce e sim.) ottimo, miglio» 
re, squisito, fine, pregiato, speciale CONTR. pessimo, 
scadente, ordinario, usnale 2 (di modi, di pubblico, 
ecc.) (ess) elegante, raffinato, distinto, eccellente, 
eletto, fine, selezionato, squisito, seremalo CONTR. 
comune, dozzinale, andante, corrente, rozzo, grosso» 
lano, volgare, qualunque, raccogliticcio 9 (di tirato- 
re, di guardia, ecc.) abile, addestrato, capace, esper- 
to, specializzato CONTR. inesperto, inetto, incapace, 
inabile, 
scemàre A v. tr ridurre, diminuire, calare, abbassa» 
re, accorciare, nssottigliare, mitigare, impiccolire, 
senlare © attenuare, allentare, rilassare, sminuire, 
smorzare CONTR. aumentare, accrescere, ingrandire, 
ingrossare, incrementare, intensificare, appravare B 
v Inte. calare, declinare, scendere, decrescere, dimi- 
nuire, ridursi, digradare. restrinpersi, Impiccolirsi, 
rimpiccolirsi, assottigliarsi, accorciarsi O indebolirsì, 
allentarsi, sbollire, attenuarsi CONTA, aumentare, cre 
seere, nccrescersi, ingrandirsi, ingrossarsi, sviluppar- 
si o rafforzarsi, intensificarsi, rinviporirsi. VW imehè 
DIMINUIRE, papiri dale 

sf stupidata, cretinata, TO 

ni sf ; imbecillità, imbecillaggine, rid 
zia, cretineria, sciocchezza, scempiaggino, stupi "I 
pine, stupidità, staltezza, stolidezza, Suhe pepi a 
lapgino, grulleria, minchioneria (pop), balon =. 
ne, scimunitaggine (raro), asineria CONTR. ona 
za, acutezza, avvedutezza, finezza, intelligenza, 
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scemo . . 
comprendonio, cervello, ingegno, capacità, ara 
cia, sagacia, saviezza, saggezza, sapienza, sî A si 
furberia 2 baggianata, cretinata 3 cosa da nulla, in 

ja, piccolezza, quisquilia, miseria. . 

orig agg. (lett) non pieno, diminuito, calato, 
mancante, manchevole o povero, scarso CONTA, pie- 
no, intero, integro, completo B agg.; anche s. m. imbe- 
cille, idiota, cretino, deficiente, ebete, insensato, rim- 
bambito, svampito, svanito, scempio, scimunito, 
sciocco, stupido, stolido, stolto, balordo, citrullo, 
grullo, allocco, baggiano, balordo, gonzo, minchione 
(pop.), tonto, babbeo, babbaleo (raro), babbione 
(raro), credulone, asino, ciuco, barbagianni, merlo, 
oca, salame, bietolone CONTR. intelligente, avveduto, 
fine, sagace, sveglio, saggio, scaltro, astuto, furbo, 
furbacchione, dritto (fam.), volpe, aquila. — 

scempiàggine s. f scemenza, stupidità, stupidaggi- 
ne, insensatezza, idiozia, goffaggine, grullaggine, 
scipitezza, balordaggine, fatuità D baggianata, asine- 
ria, sproposito CONTR. avvedutezza, intelligenza, in- 
gegno, sagacia. 

scémpio s. m. 7 strazio, tormento D massacro, stra- 
ge, cameficina, sterminio, macello, carnaio, ecatom- 
be, eccidio, sbranamento (raro) 2 (fig.) (di paesag- 
gio, di ambiente, ecc.) danno, deturpazione, guasto, 
sciupio, distruzione, rovina. 

scèna s. f. 1 (tear.) parte di un atto, quadro 2 (spec. 
al pl.) (est.) teatro 3 palcoscenico, ribalta 4 scena- 

rio, fondale, scenografia, quinta, proscenio 5 (di vi- 

cenda) luogo, ambiente, teatro, contesto 6 azione, 

recitazione 7 (est.) (di luogo) spettacolo, vista, pa- 
norama, veduta, visione 8 (spec. al pl.) chiasso, liti- 
gio, piazzata, scenata, sceneggiata FRAS. mettere in 
scena, rappresentare O andare in scena, essere rap- 
presentato O darsi alle scene, intraprendere la carrie- 
ra teatrale O scena madre, scena principale; (fig.) 
scenata D far scena muta (fig.), non parlare D uscire 
dalla scena del mondo, morire; ritirarsi a vita priva- 
ta D cambiamento di scena (fig.), mutamento im- 
provviso D agire dietro le scene (fig.), agire nasco- 
stamente. 
scenario s. m. 1 (reat.) scena, fondale, quinta 2 
(est.) (di luogo) paesaggio, ambiente, panorama O 
(di vicenda) sfondo, contesto, teatro 3 (di film, di 
romanzo) trama, canovaccio, sceneggiatura. 
scenata s. Í litigio violento, alterco, scena, sceneg- 
giata, piazzata, chiassata, partaccia, putiferio, scan- 
dalo. 
scéndere A v. int 1 venir giù, calare, calarsi, di- 
scendere D (da cavallo, da veicolo ecc.) smontare o 
atterrare, ammarare, sbarcare CONTR. ascendere, an- 
dar su, arrampicarsi, sollevarsi, scalare, salire © mon- 
tare, inforcare D decollare, imbarcarsi 2 (di pioggia, 
di neve, di grandine) piovere, nevicare, fioccare, 
Brandinare, cadere 3 (in albergo, in città, ecc.) fer- 
i pa CONTA. partire, ripartire, 
; n campo, in gara, ecc.) presentarsi, 
venire CONTR. ritirarsi 5 (di strada, di terreno, ecc.) 
pendere, degradare, digradare, declinare 6 (di ac- 
que) fluire, defluire 7 (fig.) (a patti, a compromes- 
si, ecc.) indursi, piegarsi, decidersi, risolversi D ab- 


bassarsi 8 (fîg.) (di temperatura, di prezzo, ecc.) di- 
minuire, calare, scemare, abbassarsi, decrescere, de- 
clinare CONTR. aumentare, crescere, accrescersi, sali- 
re, alzarsi B v. tr. (di scale, di monte, ecc.) discende- 
re, calare, venire giù CONTR. salire. V. anche Dim 
NUIRE 


SCENDERE 
sinonimia strutturata 


Lo scendere consiste nel dirigersi, nel muoversi dal? 
Palto verso il basso, o verso un luogo più basso: 
scendere dal colle, dalla torre, dal quarto piano, nel 
‘fosso, in cantina, all'inferno; in riferimento all’ac- 
qua, scendere trova due termini corrispondenti in 
fluire e defluire. Invece, per segnalare che qualcosa 
è in discesa si usa il verbo digradare, che indica 
l’abbassarsi gradatamente, l'essere in declivio: if 
sentiero scende verso la costa; verdi pendii digrada- 
no verso la città; un’inclinazione maggiore è sugge- 
rita da pendere che.indica l’essere spostato verso il 
basso, o addirittura l’essere appeso, sospeso a qual- 
‘cosa gravitando all’ingiù: pendeva per il peso ecces- 
sivo. 
. Sinonimi invece molto generali sono venire giù, 
discendere, calare e calarsi. Smontare può essere 
‘usato come sinonimo di scendere da un veicolo, da 
cavallo, ecc.: smontare dalla bici; se si parla di 
un'imbarcazione, è possibile usare il più specifico 
sbarcare, che in senso lato si riferisce a qualsiasi 
mezzo di trasporto: sbarcammo al porto di Napoli; 
sbarcare dall'aereo. Significato ben definito ha an- 
che atterrare, che indica il posarsi sul terreno o su 
un’altra superficie solida di un aeromobile; lo scen- 
dere fino a posarsi sull'acqua di un idrovolante o al- 
tro veicolo si dice invece ammarare. | 
Tra gli usi figurati di scendere c’è quello di pie- 
garsi, rinunciare alle proprie posizioni o modificar- 
le: piegarsi alle decisioni altrui. Sempre figurata- 
mente, scendere delinea l’abbassarsi, soprattutto 
nel senso di scadere a un livello non dignitoso di 
comportamento: abbassarsi a ingiurie, a suppliche; 
il verbo può indicare anche il pervenire a un livello 
più basso in genere: è sceso nella mia stima; scen- 
dere di grado. i 
Abbassarsi coincide con scendere anche nel signi- 
ficato di diminuire, calare, decrescere, ossia dive- 
nire inferiore in intensità, valore, ecc.: la voce è ca- 
lata di tono; il livello delle acque è diminuito; i prez 
zi sono scesi. Molto vicino è scemare, che evoca s0- 
prattutto un calo di energia o quantità: scemare di 
peso, di autorità; le forze vanno scemando; declina- 
re si distingue perché evoca l’immagine di qualcosa 
che volge alla fine. 


scendilétto s. m. inv 1 pedana, tappeto, tappetino 2 

vestaglia, accappatoio. 

sceneggiata s f (est.) messinscena, scena, simula- 

a pantomima O scenata; piazzata O (est. ) trage- 
ia. 

scenétta s. f. dim. di scena; gag (ingl.), quadretto, 

numero, sketch (ingl). 
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ràfico agg. (fig., spreg.) appariscente, pla- 
scenog di ettacolare C 
sfarzoso, grandioso, Spi Olare CONTR. mo- 
teale, semplice, dimesso. 
des vellarsi v. intr. pron. stillarsi il cervello, lambic- 
scer riflettere, rimuginare, almanaccare, impazzire 
ci pensare. V anche PENSARE 
S vellato agg.; anche s. m. privo di giudizio, scrite- 
ua sventato, dissennato, stolto CONTA. assennato, 
giudizioso. ragionevole, saggio, serio. — 
sceso part. pass. discendere; anche agg. 1 disceso, ca- 
Jato O smontato, gra “CONTA: salito, 
montato, decollato 2 (in albergo, ecc.) alloggiato, 
atosi CONTR. partito 3 (in campo, in gara, ecc.) 
ferm i n f 
presentatosi, venuto CONTA. ritiratosi 4 Qis.) (a pat- 
ti, a compromessi, ecc.) indotto, venuto, piegato 5 
(di temperatura. di prezzo, ecc.) diminuito, calato 
CONTR. aumentato, cresciuto. ei 
scetticismo s. m. dubbio, incredulità, indifferenza, 
disincanto, pessimismo O agnosticismo O scepsi 
(filos.) CONTR. certezza, convinzione, fede, dogmati- 
smo, ottimismo. . . . 
scettico agg. e s. m. dubbioso, incredulo, diffidente, 
indifferente, pessimista, blasé (fr) O ateo, agnostico 
CONTR. credulo, certo, convinto, credente, ottimista. 
scèttro s. m. 7 bastone, verga, bacchetta D (est.) po- 
. f fica p 
tere monarchico 2 (fig.) primato, predominio. 
schèda s. f cartellina, cartellino, cartoncino, bigliet- 
to, foglio, foglietto O modulo O riquadro D voto. 
schedare v. tr. registrare, catalogare, inventariare, 
archiviare D segnalare D (est. ) recensire. V, anche RE- 
GISTRARE 
schedario s.m, 7 raccolta di schede, archivio, rac- 
colta, catalogo, elenco 2 (est.) casellario, classifica- 
tore, raccoglitore. 
schedato part. pass. dischedare; anche agg. e s. m. re- 
gistrato, catalogato O segnalato O (est, ) recensito. 
Schedatùra s. Í. registrazione, catalogazione, classi- 
ficazione, archiviazione O segnalazione D (est.) re- 
censione. 
Schéggia s. f. frammento, pezzo, pezzetto, parte, 
n scaglia, sverza, schiappa (raro). V anche 
Scheggiare A v. tr. sbreccare, sbeccucciare, sbecca- 
na gbocconcellare, slabbrare O ridurre in schegge, 
CON rompere, sgretolare, disgregare, crepare 
aly R. riattaccare, riparare, restaurare B scheggiar- 
sa Inti pron. rompersi in schegge, disgregarsi O 
sche! slabbrarsi o fendersi, creparsi. 
gato part. pass. di scheggiare; anche agg. 
1 va 0, sbeccucciato, sbocconcellato, slabbrato O 
Pato O frastagliato, disgregato CONTA. intatto, in- 
di he] INtero, sano. 

e i > "E 
eletrico agg, 1 ( est.) (di persona, di viso, ecc.) 
Scarno, maorissi P : 

CONTR, pra grissimo, scheletrito, scamito, spolpato 
coman 2590, grosso, adiposo, cicciuto, corpulento, 
( o obeso, quartato (raro), membruto 2 
og stile, di scritto, ecc.) essenziale, ridotto al 
> Succin i iso 
CONTR. þrolissa ae compendiosa, CONCIS 
Scheletrito > ito, esteso, troppo lungo. 
letrico agg. 1 (di persona, di viso, ecc.) sche- 
> Scamo, scamito, magrissimo, spolpato 


schernire 
co S i 
ET grosso, adiposo, cicciuto, corpulento, 
e » membruto, obeso, Quartato (raro) 2 (di 


di ramo e sim.) secc i 

l È 0, stecchito, nudo, spo- 
glio CONTR. frondoso, fronzuto 3 (fig.) (di stile, di 
scritto, ecc.) ridotto al minimo, 


€ | essenziale, breve, 
fa conciso, succinto CONTA. prolisso, di- 

utto, esteso, troppo lungo. i 
schéletro s. m, 1 


(anat. ) ossa O carcas: 
S Sa, carcame 
(raro) CONTR. carn 


. €, polpa 2 (fig.) persona magris- 
ns ea acciuga CONTR. grassone, ciccio. 
în Se nave, di mobile, ecc.) ossatura, strut- 
“ Sostegno, armatura, centina, incastellatura 4 
Kig.) (di commedia, di romanzo, ecc.) schema, tra- 
ma, canovaccio, scaletta, 
schèma s. m. 1 (di mobile, di casa, ecc.) disegno, 
lineamenti, traccia, progetto, modello, sapone, figu- 
ra, lay-out (ingl.), schizzo o tavola, modulo, tabelle, 
quadro 2 (di commedia, di romanzo, ecc.) trama, 
idea, abbozzo, canovaccio, condensato, imbastitura, 
piano, traccia, scaletta, palinsesto 3 (ideologico, po- 
litico, ecc.) sistema, modello, canone, programma 
FRAS. schema di legge, proposta di legge, disegno di 
legge. V anche QUADRO, scHIZZO 
schematicità s. / brevità, compendiosità, concisio- 
ne, sommarietà, stringatezza D (spreg.) rigidità, 
astrattezza, schematismo CONTR. ampiezza, diffusio- 
ne, lunghezza, prolissità o flessibilità. 
schematico agg. abbozzato, breve, compendioso, 
conciso, sommario, stringato, succinto O (spreg.) ri- 
gido, estratto CONTR. completo, sviluppato, svolto © 
ampio, diffuso, esteso, lungo, prolisso o flessibile, 
articolato. 
schematismo s. m. schematicità, astrattezza, rigi- 
dità D (est., filos.) schema, modello. 
schematizzàre v tr ridurre a schema, semplificare, 
condensare, sbozzare O stilizzare CONTA. sviluppare, 
svolgere. 
schermàglia s. f. 1 scaramuccia, zuffa, combatti- 
mento 2 (fig. ) contesa, discussione, disputa, polemi- 
ca, battibecco. V. anche ZUFFA 
schermare v. tr. fare schermo, riparare, parare, di- 
fendere, proteggere O velare, 
schermato part. pass. di schermare; anche agg. dife- 
so, protetto, riparato, coperto, corazzato O velato. ; 
schermatùra s. i schermo, difesa, protezione, ri- 
paro. i 
schermire A v tr. difendere, riparare, proteggere B 
schermirsi v. rifl. pararsi, difendersi D Gig.) sottrarsi 
abilmente, destreggiarsi, nicchiare, esimersi, eludere, 
sfuggire CONTR. esporsi, affrontare, fronteggiare. 
V. anche DIMINUIRE ; 
schermo o schermo s. m. 1 (anche fig.) riparo, 
schermatura, difesa, protezione, scudo, corazza O ar- 
gine, diga O paralume 2 (per proiezione) telone, te- 
Ja o video, teleschermo, display ingl.) 3 (est. ) cine- 
matografo, cinema FRAS. piccolo schermo, televiso- 
re, televisione. V anche DIFESA i 
schernire v. tr. burlare, canzonare, corbellare, min- 
chionare, deridere, dileggiare, scherzare, sbertuccia- 
re, sbertare, zimbellare, irridere, beffare, Leggio 
motteggiare, punzecchiare, Ssalireggiare, S$ onere 
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schernito 
(pop), scornare, offendere, vilipendere Ce 
lare, elogiare, encomiare, esaltare; Sl cele s 
i timare, temere, compatire. 
sche inito. part. pass. dischernire; anche 299. burlato, 
beffato, beffeggiato, canzonato, deriso, dileggiato, 
irriso, satireggiato, scornato, vilipeso CONTR. adula- 
to, elogiato, encomiato, esaltato, lodato, celebrato, 
achémo s. m. beffa, canzonatura. derisione, dileg- 
gio, berlina, irrisione, ludibrio, motteggio, Ironta, 
sarcasmo, satira, baia, minchionatura (fam.), corbel- 
latura, gabbo, beffa, sfottimento (fam.), vilipendio D 
(persona) ludibrio, zimbello, vittima CONTR. adula- 
zione, elogio, esaltazione, lode, ammirazione, ti- 
more. 
scherzàre A v. intr. 1 giocare, trastullarsi, baloccar- 
si, divertirsi, ruzzare 2 burlare, celiare, ironizzare, 
motteggiare, parodiare, prendere in giro CONTA. fare 
sul serio, dire sul serio O essere imbronciato, avere il 
muso B v. tr. (dial., pop.) schernire, deridere, canzo- 
nare, punzecchiare, corbellare, zimbellare CONTR. 
adulare, elogiare, esaltare, lodare, celebrare, incen- 
sare. 
scherzetto s. m. dim. di scherzo; burletta, tiro, sor- 
presa. 
schérzo s. m. 1 celia, lazzo, facezia, piacevolezza, 
gioco, motteggio D beffa, burla, burletta, monelleria, 
gabbo, baia, canzonatura, blague (fr) D buffonata, 
farsa, commedia 2 (antifr.) (brutto, cattivo, ecc.) ti- 
ro, partaccia, sorpresa. giochetto, scherzetto 3 (fig.) 
(risolvere un problema, sollevare un quintale, ecc.) 
roba da ridere, facilissimo CONTA. difficilissimo 4 
(mus.) CFR. capriccio FRAS. non stare allo scherzo, 
essere permaloso G scherzo di natura, mostro D per 
scherzo, non sul serio 5O senza scherzi, sul serio D 
neppure per scherzo, per nessuna ragione. V, anche 
‘gioco 
scherzosaménte aw. scherzevolmente, amena- 
mente, argutamente, briosamente, facetamente (ra- 
ro), giocosamente, piacevolmente, lepidamente, spi- 
ritosamente, allegramente, beffardamente, buffa- 
mente, comicamente CONTR. seriamente, austera- 
mente, solennemente, drammaticamente. 
scherzòso agg. scherzevole, ameno, sapido, brioso, 
faceto, piacevole, beffardo, buffo, comico, burlesco, 
camevalesco O (spec. di persona) arguto, giocoso, 
spiritoso, allegro, mattacchione, burlone, ridanciano 
CONTR. serio, solenne, sostenuto, funereo D austero, 
posato, burbero, imbronciato, permaloso, musone, 
piagnucoloso. 
schèttino $. m. pattino a rotelle. 
schiacciaménto s, m. schiacciatura, ammacca- 
mento, ammaccatura, acciaccamento, appiattimento, 
compressione, pressatura, deformazione, stritola- 
mento CONTR. gonfiamento, rigonfiamento. 
schiacciante part. pres. di schiacciare; an 
comprimente, pesante, deformante 2 (ig. 
va, di accusa, ecc.) evidente, chiarissimo, innegabi- 
le, indiscutibile, Inoppugnabile, incontrovertibile 
lampante, manifesto, palese CONTR. dubbio, incerto. 
malsicuro, ipotetico, oscuro, problematico, i 


che agg. 1 
) (di pro- 
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schiacciàre A v. tr. 1 calcare, comprimere, ammac. 
care, acciaccare D (di folla) spingere, stringere g (di 
olive) spremere, torchiare © (di pulsante e sim.) pre- 
mere, pressare, pigiare, cliccare ( elab.} O rompere, 
spezzare, schiantare, sfracellare, spiaccicare, stritola. 
re, infrangere CONTR. gonfiare, rigonfiare, sollevare 
2 (est.) (di abito, di pettinatura, ecc.) deformare, 
sformare, appiattire CONTA. far risaltare 3 Cis.) (di 
persona, di avversario) sconfi ggere, battere, annien- 
tare, soverchiare, stracciare D opprimere, annichilire 
o umiliare, scornare, sgonfiare, mettere in ginocchio 
o (di ribellione) reprimere, soffocare, domare g (di 
volontà, di idee) conculcare, calpestare CONTA. solle- 
vare, risollevare, rinfrancare, rianimare, rincuorare B 
schiacciarsi v. intr. pron. deformarsi, appiattirsi, am- 
maccarsi D rompersi, spezzarsi, infrangersi, schian- 
tarsi, sfracellarsi, spappolarsi, spiaccicassi. V “ache, 
SPINGERE 


| SCHIACCIARE i 
sinonimla strutturata 


iL'esercitare una forte pressione su qualcosa, specials 
‘mente dall’alto verso il basso, così da far perdere la 
‘forma originaria si dice schiacciare: si è seduto sul 
cappello e lo ha schiacciato; si schiacciò un dito. I 
sinonimi più vicini e generali sono calcare, pressa- 
re e comprimere: calcare i vestiti in una valigia, il 
cappello in testa a qualcuno; pressare carta, tessuti 
in una cassa; si comprimeva con una mano la feri- 
ta. Calcare equivale anche a schiacciare con i piedi, 
e quindi a pestare e a calpestare, che si differenzia 
perché indica un atto forte e ripetuto: calcare la ter- 
ra smossa; calpestare il tappeto. j 
Lo schiacciare qualcosa talora comporta sempli- 
cemente lo spostarla, e allora equivale a spingere, 
premere, pigiare: schiacciare un bottone; spingere 
un pulsante; pigiare un interruttore; premere il cam- 
panello. L'ultimo verbo in riferimento all’uva indica 
il pestarla per fare il mosto. In questo senso, si avvi- 
cina a spremere, che indica lo schiacciare qualcosa 
per trarne il liquido contenuto: spremere un’arancia. 
Il verbo torchiare, più specifico, significa compri- 
mere, in genere la pasta di olive o le vinacce, con 
un’apposita macchina, il torchio. $ 3 
Lo schiacciare qualcosa può avere come conse- 
guenza l’ammaccarla o l’acciaccarla, ossia il de- 
formame la superficie: ammaccare una pentola; Gea 
ciaccare un parafango; acciaccare corrisponde 2 
schiacciare anche nel suo significato più generale, 
oppure equivale a rompere o al più incisivo spacca: 
re, che significano dividere qualcosa in più parti con 
la forza, rapidamente o senza precisione e inavverti= 
tamente, Il ridurre in due o più pezzi si dice anche 
spezzare, che indica spesso un'azione più intenzio: 
nale: spezzare il pane. Questi ultimi verbi sono sino: 
nimi anche di infrangere, che si riferisce di solito @ 
oggetti fragili e suggerisce una frantumazione in ma 
merosi frammenti, dovuta non sempre a schiaccia- 
mento ma anche a urto, ecc,: infrangere un vetro; VE, 
cinissimo è stritolare, che indica il ridurre in pezzi 
minuti: quella macchina stritola i sassi. Una violen: 
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pitrice è evocata da sfracellare, che si avvis 
assacrare: l'incidente gli ha sfracellato le 
. come acciaccare, spesso questo verbo coin- 
ambe: spiaccicare, che descrive lo schiacciamen- 
gue Crjalmente di cosa molliccia e cedevole: spiac- 
DE insetto. j 
cicare £ Savinto e in riferimento all'aspetto fisi- 
Di pigsolare corrisponde ad appiattire, a defor- 
co: ke o sformare nel senso di peggiorare: quel mo- 
Tello ti schiaccia la figura. E l 
Sempre figuratamente, il verbo significa annien- 
tare, ossia distruggere, sotto il peso della forza fisi- 
‘morale: schiacciare l'avversario, qualcuno sot: 
Ca eso della propria cultura. Molto vicini sono 
fo nichilire e mettere in ginocchio, che rappresen- 
tano figuratamente l’abbattere profondamente, to- 
aliendo ogni volontà o capacità di reazione: quelle 
parole lo annichilirono. Umiliare si differenzia per- 
ché indica l’avvilire qualcuno specialmente metten- 
do in risalto la sua inferiorità, i suoi errori, difetti; 
quasi equivalente è scornare, che però spesso coin- 
cide anche col mettere in ridicolo. Lo scornare può 
avere come effetto lo sgonfiare, ossia lo sminuire 
l'eccessiva considerazione di sé o di altri. 
Schiacciare nemici o rivali equivale a vincerli, e 
quindi è sinonimo di battere, sconfiggere e del più 
incisivo stracciare, che però si adopera solo in rife- 
rimento a competizioni e solitamente in contesti fa- 
miliari: battere gli avversari; ha stracciato tutti. Il 
letterario soverchinre può evocare un'idea ‘di so- 
praffazione oltre che di superamento: hanno messo 
innanzi il nome di vossignoria... per soverchiare due 
innocenti (Manzoni). In questa seconda sfumatura; 
il verbo si avvicina a opprimere, che significa gra- 
vare in modo fastidioso, anche provocando angoscia, 
o addirittura sottoporre a vessazioni, tribolazioni, 
angustie: mille doveri mi opprimono. Significato più 
circoscritto ha reprimere, che significa raffrenare 
l'impeto di ciò che tende a prorompere istintivamen: 
te, oppure domare con la forza ciò che tende a scon- 
(RUS Specialmente un certo assetto politico-socia- 
reprimere l'ira, una ribellione, | 
schiacclastssi s. m. compressore, rullo. 
a Zio a S. f. 1 pestata, ammaccatura, acciacca- 
à accia, pizza 3 (dial. ) bocciatura 4 (nel ten- 
gnp Smash Cingl.). 
aosta part. pass. di schiacciare; anche agg. 1 
pigiato. s Sai calcato, compresso, pestato, 
franto ni sa; spremuto, torchiato D rotto, infranto, 
CONTR. konf mato, spezzato, sformato, schiantato 
deggiant 20 rigonfio, sollevato, sporgente, ton- 
appiattito FA n) (di naso, di forma, ecc.) piatto, 
Puntito 3 ra camuso, rincagnato CONTR. ap- 
Ce ani 
fogato © (di si represso, umiliato O (dai debiti) af- 
CONTR, libero e ontà e sim.) conculcato, calpestato 
Schiacciatù; sciolto. o. 
o, Renan s. f. schiacciamento, ammaccamen- 
ormaziona Sai compressione, appiattimento, de- 
‘premitura O ammaccatura, acciaccatu- 


za distr 
cin a M 


schiarita 

fa kam. gonfiamento, rigonfiamento, 

K iaffàre A v. ir. gettare, buttare, sbattere, shatac- 
iare B schiațfarsi v. intr. pion. buttarsi, gettarsi 

sprofondarsi. di ” 


schiaffeggiàre v r. 1 prendere a schiaffi 2 (fîg.) 


colpire con forza 
» percuotere CO i 
sfiorare. NTR. accarezzare, 


schiàffo s.m. 1 ceffata, ceffone, sganascione (fam. ) 
mostaccione (raro), manrovescio, sberla © colpo, 
percossa, pacca CONTR. carezza 2 (fig.) umiliazione, 
i enni offesa, torto CONTR. adulazione, elo- 
, lode, 
schiamazzàre v. intr, fare schiamazzo, gridare, stre- 
pitare, vociare, vociferare, rumoreggiare, gracchiare 
CONTR. tacere, far silenzio. V anche GRIDARE 
schiamàzzo s. m. chiasso, chiassata, baccano, cla- 
more, frastuono, rumore, rumoreggiamento, clango- 
re (lett.), bailamme, caciara (pop.), putiferio, fracas- 
so, grida, gridio, strepito, vociare, vociferazione, ca- 
nea, canizza CONTA. silenzio, tranquillità. 
schiantàre A vtr 1 rompere, spezzare, fendere, 
sfondare, spaccare, schiacciare, fracassare, sfracella- 
re, squarciare, fare a pezzi 2 (est.) (di pianta) strap- 
pare, svellere 3 (di cuore, di persona, ecc.) colpire, 
ferire, trafiggere, stroncare CONTA. allietare, rallegra> 
re, confortare, riconfortare, sollevare, risollevare B 
schiantarsi v. intr. pron. scoppiare, rompersi, fracas- 
sarsi, spaccarsi, spezzarsi, schiacciarsi, sfracellarsi 0 
(di albero, di edificio) crollare, cadere C v, intr. 
(fam.) (dal ridere, dall'ira, ecc.) scoppiare, crepare. 
schianto s. m. 1 caduta, crollo D colpo, urto O rumo- 
re secco, scoppio, rottura 2 (fig.) (al cuore) strappo, 
dolore, fitta, colpo, trafittura 3 (fig., fam.) (di perso- 
na o cosa) bellezza, meraviglia FRAS. di schianto, al- 
l’improvviso. 
schiàppa s. f. 1 scheggia di legno 2 (fig.) (di per- 
sona) incapace, inetto, cane, brocco (pop.) CONTR. 
campione, asso, specialista, artista. 
schiariménto s. m. 1 schiarita, rasserenamento, ri- 
schiaramento, schiaritura O illuminazione CONTR. 
oscuramento, offuscamento, ottenebramento, appan- 
namento 2 (fig.) spiegazione, delucidazione, chiari- 
mento, commento, dichiarazione, precisazione, ra- 
gione CONTR. intorbidamento. ne È 
schiarire A v tr. 1 chiarire, rischiarare, imbianchire 
o illuminare, snebbiare CONTR. annerire, oscurare, 
offuscare, appannare, ottenebrare, annebbiare, intor- 
bidare 2 (fig., raro) spiegare, chiarire, chiarificare, 
dichiarare B v. intr. e schiarirsi intr. pron. 1 diventare 
chiaro, diventare più chiaro, sbiancarsi, sbiadire, sco- 
lorarsi, rischiararsi CONTA. oscurarsi, scurirsi, anne- 
rirsi 2 (di cielo) farsi chiaro, rischiarare, biancheg- 
giare, imbiancarsi O tornare sereno, aprirsi, rassere- 
narsi CONTA. annuvolarsi, rannuvolarsi, coprirsi, ve- 
larsi, incupirsi, annebbiarsi, offuscarsi, corucciarsi 
C v. intr. impers. 1 tomare sereno, rasserenarsi, rimet- 
tersi CONTA. annuvolarsi 2 aggiomare, farsi giomo 
. annottare. ix 
SShiarita s. f 1 rasserenamento, schiarimento 
CONTR. annuvolamento 2 (fig.) (di rapporti, di situa- 
zione, ecc.) miglioramento CONTR. peggioramento, 


Dîgitalizado com CamScanner 


A 
schiattare iena 


deterioramento. 5 
schiattàre x it. (spec. fig.) scoppiare. crepare. 
schiantare, morire. . 
schiavìsta s m. e f: anche agg negriere D (esi) op- 
pressore. sfrattatore, aguzzino CONTR. abolizionista. 
schiavitù s £ 1 servirà. servaggio (lerr). cattività 
(lert). schiavismo 2 giogo. ceppo. catena. prigione, 
oppressione CONTR. libertà. indipendenza. autono- 
mia. emancipazione, riscatto, scossa, redenzione 2 
Gig.) soggezione. dipendenza. sudditanza. 
schiavizzàre v. t. ndame in schiavitù G (esi.) as- 
soggettare, dominare, umiliare. sottomettere CONTR. 
emancipare, liberare, riscattare. . g 
schiàvo s m: ance agg (anche fig.) privo della li- 
bertà servo. ilota © (esi) assoggettato. soggetto. op- 
presso. prigioniero 2 (fîg.) (dî pregiudizi. dî passio- 
ni) dipendente. dominato. succube, vittima CONTR. 
padrone. despota. signore 2 arbitro, libero. indipen- 
dente, affrancato. emancipato. esente. immune. 
schièna s i dorso. dosso. tergo. groppa. groppone O 
reni CFR. petto. seno FRAS. filo della schiena, spina 
dorsale © volare la schiena (fig.). andarsene, fuggi- 
re O colpire alla schiena. colpire a tradimento O cur- 
vare la schiena (fig.). umiliarsi © a schiena d'asino, 
ad arco. 
schienale s. m. 7 spalliera Di tergale 2 (di animale 
da macello) schiena. 
schièra s f 1 (mil) reparto schierato, fila, linea, or- 
dine © colonna. compagnia. coorte. drappello. falan- 
ge. manipolo. plotone. squadra 2 (est. ) folla, massa, 
moltitudine, torma, stuolo, carovana. coro, frotta, 
masnada. gruppo. numero. frotta, serie, turba, stormo 
FRAS. a schiera. in fila. in ordine Da schiere, in gran 
quantità V anche FOLLA 
schieraménto s. m. 1 allineamento, ordinamento, 
spiegamento. scaglionamento D disposizione, parata 
G fila. linea. riga 2 (sport) composizione, formazio- 
ne, squadra 3 (di forze politiche e sim.) insieme, 
gruppo, coalizione. V, anche COALIZIONE 
schieràre A v tr. 1 ordinare, allineare, attestare, in- 
drappellare (raro), spiegare 2 (est. ) disporre, siste- 
mare, mettere a posto CONTR. disordinare, scompi- 
gliare, confondere, rimescolare, mettere sottosopra B 
schierarsi v. rifl 1 ordinarsi in schiera, allinearsi, 
spiegarsi, attestarsi, ordinarsi 2 ( fig.) (a favore, con- 
tro) prendere posizione, mettersi, appoggiare, favori- 
re D osteggiare, combattere. 
schiettamente aw. francamente, Jcalmente, one- 
stamente, sinceramente, veracemente, apertamente D 
chiaramente, limpidamente, nettamente, puramente 
semplicemente O candidamente, ingenuamente, ge- 
nuinamente, naturalmente, spontaneamente CONTR. 
falsamente, artificiosamente, maliziosamente, finta- 
mente, ipocritamente, doppiamente, sIcalmente, sub- 
dolamente, ambiguamente. 
schiettezza s. f. 1 purezza, purità (Je 
autenticità D sanità CONTA, manipolazi 
zione, adulterazione O im 
Apri i dna i K persona di discarso, ecc.) 
za, onestà ‘rettitudine, pa iù gn Sari 
h ' „ semplicità, sincerità, sponta- 


il. ), genuinità, 
done, falsifica- 
purità, contaminazione, 


neità, veracità, cordialità  candidezza, candore, in- 
genuità CONTR. finzione, ipocrisia, ambiguità, artifi- 
ciosità, dissimulazione, doppiezza, malizia, Slealtà, 
falsità, insincerità, impostura, reticenza. Vanche cos 
SCIENZA n 
schiètto agg. 1 (dî ispirazione, dî linguaggio, ecc.) 
puro, non contaminato, non mescolato, genuino, au- 
tentico. mero (lerr. ), pretto CONTR. impuro, contami- 
nato, mescolato 2 (est.) (di frutta, di vino, ecc.) sa. 
no, perfetto D nature (fr). verace CONTA. guasto, 
marcio O adulterato, artefatto, contraffatto, alterato 
artificiale, lavorato 3 (est.) (di stile, di prosa, ecc.) 
liscio D semplice, nudo, disadorno, chiaro, limpido, 
trasparente CONTR. nodoso, pesante, ornato, ridon- 
dante 4 (fig.) (di persona, di parole, ecc.) sincero, 
franco, veritiero, leale, spontaneo, aperto, onesto © 
candido, ingenuo, naturale, innocente CONTA. falso, 
finto, doppio. ambiguo, insincero, impostore, ipocri- 
ta, sleale, dissimulatore, sfuggente. V. anche SPONTAS 
NEO, TRASPARENTE, VERO 

schifàre A v. tr. 1 avere a schifo, avere a noia, sde- 
gnare, disdegnare, disprezzare, sprezzare, spregiare, 
repellere (lett.), sgradire (raro), rifiutare CONTR. ap- 
prezzare, gradire, accogliere, accettare 2 fare schifo, 
disgustare, stomacare, nauseare, sipugnare CONTR. 
allettare, attrarre, piacere, garbare, gustare, andare a 
genio B schifarsi v. intr. pron. provare schifo, provare 
nausea, disgustarsi, stomacarsi, non poterne più 
CONTR. amare, prediligere. 

schifézza s. f. schifosaggine, schifosità (raro), lai- 
dezza, sporcizia, sudiceria D (spec. di cibo, di libro, 
ecc.) porcheria, boiata (pop.), obbrobrio, sconcio, 
oscenità, orrore, merda (vo/g.) CONTR. bontà, delizia, 
delicatezza, raffinatezza, squisitezza, prelibatezza, 
ghiottoneria O bellezza, meraviglia, sogno, splen- 
dore. 

schifo s. m. 1 ripugnanza, nausea, disgusto, orrore, 
raccapriccio, ribrezzo, voltastomaco CONTR. ammira- 
zione, attrazione, appetenza, gradimento, piacere 2 
Gig.) (di cosa, di persona) vergogna, orrore, schi- 
fezza, boiata (pop.), porcheria, indecenza, obbrobrio 
CONTR. meraviglia, magnificenza, incanto, bellezza. 
schifosaggine s. f. schifezza, porcheria, laidezza, 
sporcizia, sudiceria, sozzura CONTR. bontà, detizia, 
delicatezza, raffinatezza, squisitezza. 

schifoso agg. 1 ributtante, disgustoso, stomachevo- 
le, nauseante, repellente, repulsivo, rivoltante, ripu- 
gnante O immondo, laido (Zett. ), lercio, SOZZ0, SPOT- 
co, lordo, lurido, sudicio D osceno, sconcio, sporcac- 
cione, porco, turpe CONTA. allettante, prelibato, squt- 
sito, gustoso, stuzzicante O ammirevole, attraente, 
gradevole, simpatico, stupendo, meraviglioso D lin- 

, do, pulito, piacevole O onesto, virtuoso 2 (est, POP.) 
pessimo, scadentissimo, cattivissimo, orrido, obbro- 
brioso CONTR, eccellente, ottimo, pregevole 
(antifr., Pop.) grande, smisurato, eccessivo CONTA. 
limitato, poco, scarso, 

schiòcco s, m, rumore secco, colpo, scocco D (dele 
le dita) buffetto, castagnette, 

schiodàre v I. dischiodare (raro), sbullettare, 
sconficcare, staccare, aprire CONTA. inchiodare, chio- 
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s mbullettare, chiudere. 
a \pettàta s. Í fucilata, sparo. 


schieeho s. m. (gener) fucile, archibugio FRAS. a 
re riro di schioppo, vicino. 


judere A v tr aprire, dischiudere, disserrare, 
sch dere CONTR. chiudere, serrare O spalancare B 
socchi ici v. intr. pron. 1 (di pianta, di fiore, ecc.) 
sei dischiudersi, socchiudersi O sbocciare CONTA. 
ki o serrarsi O appassire, avvizzire 2 (fig., lett.) 
m ifestarsi, palesarsi CONTR. nascondersi, celarsi, 
Silima s. f. 1 spuma, effervescenza, bolle © (di 
animali) bava 2 ig.) (di persone) feccia, rifiuto, 
canaglia, gentaglia, ciurmaglia CONTR. crema, fior 
fiore, élite (fr.). ; 
schiumare v. intr. 1 spumare, spumeggiare 2 Gig.) 
(dall’ira, dalla rabbia, ecc.) essere sopraffatto, esse- 
re fuori di sé. . 
schiumògeno s. m. estintore. 
schiùso part. pass. di schiudere; anche agg. (/ett.) 
aperto, dischiuso, socchiuso, disserrato O sbocciato 
CONTR. chiuso, serrato. 
schivàre v. tr. scansare, scampare, sottrarsi, evitare, 
eludere, parare, deludere (raro, lett.) O scantonare, 
fuggire, rifuggire, sfuggire, dribblare CONTR. cercare, 
ricercare, andare incontro, affrontare, abbordare, sfi- 
dare. 
schivo agg. 1 alieno, contrario, restio, riluttante 
CONTR. favorevole, incline, proclive (raro), propen- 
so 2 ritroso, sdegnoso, modesto, timido, vergognoso, 
pudibondo, insocievole, rustico, misantropo CONTR. 
ardito, audace, coraggioso, intraprendente, intrigan- 
te, sfacciato, sfrontato, spudorato. V. anche TIMIDO 
schizofrenia s. f (psicol.) dissociazione mentale O 
(est.) follia, pazzia, demenza CONTA. assennatezza, 
saggezza, equilibrio. 
schizofrènico agg.; anche s. m. (est.) folle, matto, 
Pazzo, dissociato CONTR. assennato, giudizioso, sa- 
no, saggio, equilibrato. V. anche MATTO 
Schizzàre Av tr.1 (di acqua, di sangue, ecc.) emet- 
tere, buttar fuori, spruzzare 2 (di fango, di vernice, 
Hu Insudiciare, inzaccherare 3 (fig.) (di progetto, 
E Wien, ecc.) abbozzare, sbozzare; delineare, 
seriye disegnare, progettare, ordire D (est.) de- 
Zonare sommariamente CONTR. completare, perfe- 
di rifinire B v. imr. 1 (di liquido) zampillare, 
PA R sgorgare, spicciare 2 (est.) (di persona, di 
na e) saltar fuori, balzare, scappare, sgusciare 
n acnikzar veleno (fig.), manifestare invidia, ma- 
schizzi rancore, 
Schizzino .. (gerg.) teso, agitato, nervoso. si 
e, esigente d a9g.; anche s. m. difficile, incontentabi 
so, ui ‘e, elicato, schifiltoso, sofistico, smorfio- 
sloma prezioso, sdegnoso, puzzone (dial.) 
uon, C CONTA. contentabile, adattabile, di bocca 
na; alla buona, semplice. 
a laas m. 1 spruzzo, zampilîo, schizzata, sprizzo 
scorso "en, zacchera, macchia 2 (di casa, di di- 
` > €cc.) abbozzo, bozzetto, sbozzatura, disegno, 
traccia, progetto, studio O bozza, minuta, 


Igurino, 
Schemi "= 
Ma, descrizione, trama, scaletta. 


sciabordio 


SCHIZZO 
sinonimia strutturata 


pra RO notazione è fissazione 
7 elementi essenziali di un'o 
rativa o letteraria, di un progetto, di un Ree 
rà în Seguito sviluppato: buttare giù lo schizzo di un 
paesaggio; lo schizzo di un personaggio di un ro- 
manzo. Una valenza simile a schizzo possiede l’ab- 
bozzo, cioè lo stadio preparatorio dell’opera d’arte 
in cui è accennata la forma che l'artista intende rea- 
» Oppure una stesura rapida e sommaria di una 
composizione scritta o musicata: abbozzo di un ri- 
tratto, di un paesaggio; abbozzo dî un racconto, di 
una sinfonia. Il bozzetto è invece un modello o di- 
segno preliminare in scala ridotta di un’opera. Boz- 
zetto può designare anche un disegno colorato o un 
modellino in scala ridotta di una scena teatrale, cine- 
matografica o televisiva che deve essere realizzata; 
Sempre a una fase preparatoria di un lavoro fa rife- 
rimento la bozza, prima stesura o schema di un la- 
voro, specialmente letterario o artistico, da sottopor- 
re a correzioni, rifacimenti e simili, che precede l’e- 
secuzione definitiva. Il termine può indicare anche 
una prova di stampa di una composizione tipografi- 
ca usata dall’autore o dal correttore per correggere 
gli eventuali errori. 

Il termine traccia può indicare l'abbozzo, lo 
schizzo che serve da guida per la realizzazione di un 
disegno, di un quadro, di un'incisione, di un affresco 
o lo schema di un componimento, il sommario con 
l’indicazione dei punti principali da toccare în un di- 
scorso, il filo conduttore di una discussione. i 

« Termini equivalenti a traccia possono essere con- 
siderati la minuta, che è la prima stesura di una let- 
tera o un contratto, in modo schematico, breve, sen- 
za lo svolgimento e le formule della stesura definiti- 
va, lo schema, cioè il complesso delle linee princi 
pali di un disegno, la scaletta, che è un abbozzo 
scritto di un discorso o una relazione che ne indivi- 
dua gli argomenti principali in maniera rapida e 
sommaria o un primo e schematico abbozzo di una 
elaborazione cinematografica, televisiva o radiofoni- 
ca. Infine, un termine tecnico, proveniente dall’in- 
glese, oggi abbastanza in voga Dl Si 
creative design, è rough, col quale ci si ri est 
primo abbozzo disegnato di un messaggio pu aR 
tario. 


Lo schizzo è Ja 
dei tratti e degli 


scia s.f. 1 (nell 'acqua) traccia, solco O (di cometa) 
coda, chioma 2 (est.) (di sensazioni olfattive) trac- 
cia odore, profumo D puzza (dial., lett.), puzzo, fe- 
tore FRAS. seguire la scia di uno (fig.), imitare uno O 
sulla scia di, in continuità, in coerenza con. 
sciabola s. f spada, scimitarra. o 
È sone. 

olàta s. f fendente, traverso m i 
a preti A vtr 1 (di liquido) agitare 2 (di 
panni) sciacquare B v.intr. (di onda) battere, franger- 
si, sguazzare, rumoreggiare. 
sclabordio s. m. sciacquio, 
mento. 


rumorio, rumoreggia- 
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sciacallo i 
sciacàllo s.m. 1 (fig.) ladro 2 (fig.) sfruttatore, p10- 
vra (fig.), strozzino CONTR. sfruttato, vittima. — 
sciacquare v. tr lavare più volte, rilavare, nsciac- 
quare, agitare nell'acqua, sciabordare FRAS. sciac- 
quarsi la bocca sul conto di uno (fig-), sparlare 
di uno. 
sciacquatuùra s.f. 1 risciacquatura, lavatura 2 (est. 
spreg.) minestra sgradevole, brodaglia, broda, sbob- 
ba (pop. ). x : 
sciàcquo s. m. lavanda, gargarismo, collutorio. 
sciacquóne s. m. scarico. i . 
sciagura s. f. disgrazia, incidente. accidente, infor- 
tunio, disastro, sinistro © dramma, tragedia, catastro- 
fe, cataclisma, finimondo, traversia, avversità, cala- 
mità, flagello, peste. pestilenza, lutto, infelicità, pro- 
cella (lert.) D disavventura, iattura, sfortuna, iella 
(dial.), disdetta, sventura, sinistro, tegola (fam.) 
CONTR. fortuna, bazza, cuccagna. 
sciaguràto 299. e s. m. 1 (di persona) disgraziato, 
infelice, misero, sfortunato, sventurato, scalognato 
(fam.), iellato (dial.), sfigato (pop.), miserevole, 
miserando CONTR. fortunato. avventurato, nato con la 
camicia 2 (di evento) calamitoso, disastroso, doloro- 
so CONTA. felice, piacevole, bello 3 (di persona, di 
gesto, ecc.) malvagio, cattivo, iniquo, perverso, scel- 
lerato, malnato, tristo, perfido, vile, ribaldo, birban- 
te, birbone, canaglia, mascalzone, miserabile CONTR. 
buono, onesto, probo, galantuomo 4 (di idea, di pro- 
posta, ecc.) malaugurato, brutto, infelice, inopportu- 
no CONTR. felice, bello 5 (fam.) incosciente, irre- 
sponsabile. 
scialacquamento s. m. scialo, sperpero, spreco, 
sciupio, dilapidazione, dissipazione, sperperamento 
D profusione, prodigalità CONTR. economia, rispar- 
mio, parsimonia, avarizia, taccagneria, tirchieria, spi- 
lorceria. 
scialacquàre v. tr. 1 sperperare, dissipare, spande- 
re, dilapidare, sprecare, disperdere, perdere, scialare, 
divorare, ingoiare, trangugiare, liquefare CONTR. eco- 
nomizzare, risparmiare, mettere da parte, avanzare, 
tesaurizzare, lesinare 2 (fig.) (di elogi, di saluti, 
ecc.) profondere, prodigare CONTR. essere avaro, 
contenere. V. anche SPENDERE 
scialacquatòre s. m. anche agg. (f. -trice) dilapida- 
tore, dissipatore, prodigo, sciupone, sprecone, scialo- 
ne (fam.), scialacquone (pop.), spendereccio, spen- 
daccione CONTR. economo, risparmiatore, economiz- 
zatore, parsimonioso, avaro, spilorcio, taccagno, spa- 
ragnino (dial.), lesina, tirchio, tirato. 
scialàcquo s. m. spreco, sperpero, profusione, scia- 
lo, dilapidazione, sciupio CONTR. economia, rispar- 
mio, parsimonia, avarizia, taccagneria, tirchieria. 
scialare A v ti (raro) dissipare, scialacquare, sper- 
perare, dilapidare, divorare, consumare, ingoiare 
CONTR. economizzare, risparmiare, mettere da parte, 
conservare B v. intr. vivere bene, spendere senza ri- 
sparno: sfoggiare, grandeggiare, largheggiare, go- 
lere, divertirsi, sguazzare, gavazzare (/ett.), sbaldo- 
riare (lett.) CONTR. vivere male, campicchiare, sacri- 
ficarsi, limitarsi. IV. anchie SPENDERE 
sciàlbo agg. 1 pallido, scolorito, smorto, sbiadito, 


924 


slavato, dilavato, stinto, diluito CONTR. colorito, co- 
lorato, sgargiante 2 (fig. ) (di persona, di scritto 
ecc.) privo di personalità, anonimo, inespressivo. 
inefficace, banale, squallido, insignificante, imperso. 
nale, piatto, spento, sfocato, grigio, incolore, insipi- 
do CONTR. espressivo, brioso, vivace, fantasioso, 
scialle s. m. sciarpa, fisciù, fichu (/r:), plaid ingl.) 
mantiglia, zendado (anz.), zendale (reg.). pie 
sciàlo s. m. 1 scialacquamento, sperpero, sperpera. 
mento, sperperio, spreco, consumo, dissipazione, di- 
spendio, sciupio, profusione, scialacquo CONTR. eco- 
nomia, parsimonia, risparmio 2 pompa, magnificen- 
za, sfoggio, sfarzo, lusso, prodigalità CONTR. mode- 
stia, miseria, povertà. 

scialùppa s. f. barca di salvataggio, fancia, battello 
canotto, imbarcazione, tender (ingl.), palischermo 
(ant.), schifo (ant.). . 
sciamannàto agg. e s. m. disordinato, scomposto 
nelle vesti, sciatto, negletto, trasandato, trascurato. 
ciabattone, sciattone CONTR. ordinato, assettato, ag- 
ghindato, azzimato. 

sciamano s. m. mago, stregone, negromante. 
sciamàre v. intr. 1 (di insetti) raccogliersi in sciame 
2 (fig.) (in massa, a frotte) andarsene, allontanarsi, 
disperdersi CONTR. entrare O riunirsi. 

sciame s. m. 1 gruppo di api 2 (fig.) (di persone) 
moltitudine, grande numero, folla, massa, caterva, 
stuolo, branco, turba, tribù, flagello D (/etr.) nembo, 
coorte. V. anche FOLLA) 

sciancato A agg. 1 storpio, storpiato, zoppicante, 
zoppo, cionco (region.), claudicante CONTA. diritto, 
snello, agile, sciolto, svelto 2 (di mobile, di sedia, 
ecc.) che non si regge in piedi, malandato, sganghe- 
rato, sbilenco, storto CONTR. nuovo, robusto B s. m. 
storpio. 

sciaràda s. f. (fig.) rompicapo, questione astrusa, 
enigma. 

sciàrpa s. í fascia, fusciacca, stola, scialle o tracolla. 
sciattaménte aw. trascuratamente, negligentemen- 
te, sgraziatamente, scompostamente, disordinata- 
mente O piattamente CONTR. accuratamente, elegan- 
temente, ricercatamente, distintamente, raffinata- 
mente. 

sciatterìa s. f trascuratezza, sciattaggine (raro), 
cialtroneria, sciattezza, trascurataggine, negligenza, 
incuria, disordine © scompostezza, grossolanità 
CONTR. accuratezza, cura, diligenza, ordine, proprie- 
tà, cleganza o forbitezza, compostezza, finezza. 
sciatto agg. negligente, trasandato, trascurato, disor- 
dinato, dimesso, malmesso, negletto (lett.), discinto, 
sciamannato, scomposto, sbrindellato, scamiciato, 
bracalone, ciondolone o disadorno, sgraziato, pede- 
stre, approssimativo, impreciso, rozzo, raffazzonato 
CONTR. elegante, agghindato, attillato, azzimato, 
composto O diligente, ordinato O accurato, forbito, 
leccato, stilé, ricercato, ornato. 6 
sciattone s. m, (fam.) trasandato, trascurato, 5¢13- 
mannato, ciabaltone, straccione, sbrendolone, sbri- 
dellato CONTA, elegantone, damerino, gagà, zerbino 
to, snob, dandy (ingl.). 
scibile s, m. sapere, scienza, dottrina. 
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iccheria s.f. (pop.) eleganza, lusso O squisitezza, 
cic za CONTR. sciatteria, rozzezza, grossolanità 
affina ia pacchianata. WV anché ELEGANZA 
opi e fiction Jingl. 'saiəns 'fikfən/ [vce. ingl., 
scien di science ‘scienza’ e fiction ‘finzione’ ] loc. 
005, q inv fantascienza. 
sost. 'teménte avv. consapevolmente, consciamen- 
scie liberatamente, apposta CONTR. inconsapevol- 
y inconsciamente. : 
ificamente aw. razionalmente, rigorosa- 
me ntifico agg. 1 fondato sulla scienza, razionale, 
jo0ros0 CONTR. pratico, antiscientifico, sperimenta- 
ng empiristico, empirico 2 (di materia di studio) 
CONTR. letterario, umanistico. Li 
sciènza s. 1 (raro) conoscenza, cognizione 
CONTR. ignoranza 2 cognizioni, dottrina, sapere, sa- 
jenza, scibile CONTR. ignoranza 3 disciplina, mate- 
riaa (al pl.) discipline scientifiche, attività scientifi- 
che FRAS. uomo di scienza, scienziato O pozzo di 
scienza (fig.), persona coltissima qa scienze occulte, 
magia, negromanzia D scienza pura, scienza fine a sé 
stessa. 
scienziato s. m. uomo di scienza, dotto, sapiente, 
dottore, maestro, luminare, ricercatore CONTR. profa- 
no, ignaro, ignorante, incolto. 
sciistico agg. sciatorio. 
scilinguàgnolo s. m. 1 (raro) (della lingua) fre- 
nulo 2 (fig.) parlantina, chiacchiera, ciarla, loquaci- 
tà, scioltezza di parola CONTA. laconicità, concisione, 
brevità. 
scimitàrra s. f. sciabola O (est.) spada. 
scimmia s. f. 1 quadrumane 2 (fig.) (di persona) 
imitatore © (fig.) persona sgraziata, dispettoso 3 
(dial.) sbornia (pop.), sbronza (fam.), balla (pop.) 
4 (gerg.) droga. 
scimmieggiàre v. tr scimmiottare, contraffare. 
scimmiottàre v. tr. contraffare © rifare il verso, mi- 
mare, rifare, imitare, copiare, ricalcare, seguire pede- 
stramente CONTA. essere originale. 
scimmiottatùra s. f. imitazione, contraffazione, co- 
Piatura CONTA. originale. 
scimunito agg.; anche s. m. scemo, sciocco, stupido, 
ii stolido, stolto, deficiente, imbecille, cretino, 
ian scempio, citrullo, mammalucco, mentecatto, 
i ni soa, gollo, gonzo, barbagianni, minchio- 
to, furbo. R. intelligente, sveglio, scaltro, astu 
Pil A vii (raro) fendere, spaccare, rompere, 
=; aa agliare O (chim.) frazionare O (fig.) sepa- 
“ui Ividere, staccare, isolare CONTR. attaccare, 
n a ricongiungere O unire, riunire, associa- 
gare o legare, collegare, connettere, aggre- 
non Pinna insieme, mescolare B scindersi v. intr. 
CONTR. cinta spaccarsi o (chim.) decompor! 
larsi, y miele » ricongiungersi O aggregarsi, Mesco 
Scindibile aop oeann: TAGLIARE ni 
ibile, Ta #99. separabile, divisibile CONTR. inscin- 
scintigrafia e indivisibile. 
scintilla 9. ; Í. (med.) scintillografia. 
. $ 1 favilla, monachina o sprazzo © luce, 


Pa i sciogliere 
m aeey mao 2 UE) (n dica 
ig.) (di lite, di guerra, ecc. x pra SE 
aon pretesto, scusa, = = RR 
sima tr act tet 
te, raggiante, radioso fi i A , luccicante, lucen- 
gente, lam 10so, risplendente, splendente, riful- 
> ‘Ampeggiante, corrusco (poet.), rutilante 
(poet.), luminoso, vivido CONTA. opaco, annebbiato 
fosco, offuscato, scuro, oscuro, buio, cupo. i 
scintillàre v. intr, sfavillare, luccicare, rilucere 
splendere, risplendere, balenare, lampeggiare, fame 
meggiare, folgorare (lett.), dardeggiare, ardere, rag- 
glare, rifułgere, brillare, tremolare, corruscare 
(poet. ), rutilare (poet.) CONTR. essere opaco, essere 
Ni essere offuscato, essere buio. V ančhë 
scintillio s. m. sfavillio, luccichio, luccicore, sfavil- 
meno, balenio, brillio, barbaglio, lampeggia- 
mento. 
scintillografia s. f. (med.) scintigrafia. 
scioccaménte aw. stupidamente, stoltamente, 
storditamente, idiotamente, stolidamente, insipiente- 
mente, cretinamente, balordamente CONTR. intelli- 
gentemente, saggiamente, astutamente, accortamen- 
te, scaltramente. 
scioccàre e deriv. V. shockare e deriv. 
sciocchézza s. í. 1 scemenza, imbecillità, idiozia, 
cretineria, stupidità, balordaggine, castronaggine, ci- 
trullaggine, credulità, dabbenaggine, grullaggine, in- 
sensatezza, insipienza, insulsaggine, semplicioneria, 
somaraggine, storditaggine, zucconaggine CONTR. 
intelligenza, sapienza, cervello, accortezza, perspica- 
cia, discernimento, furberia, scaltrezza 2 baggianata, 
castroneria, asineria, buscherata, cavolata, cazzata, 
(volg.) coglionata (volg.), corbelleria, enormità, 
puttanata (vo/g.), sproposito, nonsenso, topica 3 co- 
sa da nulla, sciocchezzuola, piccolezza, ridicolezza, 
bazzecola, bagattella, banalità, carabattola, baia, qui- 
squilia, fanfaluca, minuzia, pinzillacchera, zeccola 
(raro) o (spec. di costo) inezia, nonnulla, miseria. 
sciòcco A agg. 1 (tosc.) privo di sale, insipido, in- 
sapore, insulso CONTR. salato, saporito, saporoso 
(lett.), sapido (Jett.), gustoso 2 (di idea, di discor- 
so, ecc.) futile, stupido, insulso CONTA. serio Bagge 
s. m. scemo, stupido, imbecille, idiota, cretino, defi- 
ciente, scimunito, stolido, stolto, insipiente, minus 
habens (/at.), sempliciotto, sprovveduto, baggiano, 
beota, mammalucco, citrullo, fesso, tonto D credulo- 
ne, babbeo, grullo, gonzo, calandrino O allocco, asi- 
no, baccalà, barbagianni, merlo, oca, papero, maca- 
co, pecorone O bietolone, cetriolo, rapa, bareti: 
zuccone, carciofo CONTR. intelligente, sveglio, scal- 


tro, astuto, accorto, furbo D serio, equilibrato, assen- 
A 


nato. 

sciogliere A v. 
re, snodare, slegare, 
re, svolgere, sviluppare 


tr. 1 (di nodo, di pacco, ecc.) disfa- 
disciogliere, districare, slaccia- 
(lett.), sciorre (poet.) 

i Igere, avviluppare, 

CONTA. allacciare, annodare, avvoli > 
imballare, involgere, avvincere, stringere, legare, fer 
mare 2 (anche fig.) liberare, affrancare, emancipare, 
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disimpacciare (raro), svincolare O (di cane) molla- 
re, sguinzagliare CONTA. vincolare, impacciare, 1M- 
pastoiare, impigliare 3 (fig.) (di contratto e sin.) 
troncare, rompere, annullare O (da un vincolo, da un 
impegno, ecc.) disobbligare, disimpegnare, togliere 
CONTA. stipulare, contrarre D impegnare, obbligare 4 
(di metallo, di cera, di neve, ecc.) fondere, liquefa- 
re, decomporre, struggere, dissolvere, squagliare, 
sgelare CONTR. coagulare, condensare, far rapprende- 
re, solidificare, amalgamare, congelare 5 (fig.) (di 
riunione, di comizio, ecc.) disunire, disperdere D (di 
Camere parlamentari) interrompere, far cessare 
CONTR. riunire, raccogliere, adunare, assembrare, 
convocare 6 (di voro, di obbligo, ecc.) porre fine, an- 
nullare o adempiere, compiere, soddisfare D (di ap- 
puntamento) disdire CONTR. fare, confermare 7 Gig.) 
(da una accusa) prosciogliere, assolvere 8 (di dub- 
bio, di problema, di difficoltà) spiegare, risolvere, 
appianare, chiarire, delucidare, dileguare, sbrogliare 
CONTR. porre, insinuare O intricare, ingarbugliare, in- 
viluppare 9 (fig. ) (di muscoli, di gambe, ecc.) slega- 
re, sgranchire, snellire, disimpacciare, rendere agile, 
riscaldare CONTR. bloccare, irrigidire 10 (di colori, 
di colla, ecc.) diluire, stemperare B sciogliersi v. rifl. 
liberarsi, svincolarsi © slacciarsi, slegarsi, staccarsi, 
scatenarsi (raro) CONTR. vincolarsi, allacciarsi, an- 
nodarsi C v. int. pron. 1 (di ghiaccio, gelato, cera 
ecc.) squagliarsi, liquefarsi. disfarsi, colare, fonder- 
si, fondere CONTR. coagularsi, condensarsi, rappren- 
dersi, solidificarsi 2 (fig.) (di persona) struggersi, 
sdilinquirsi, stemperarsi (raro) 3 (fig.) (di dubbio) 
dissolversi, risolversi 4 (fig.) (di folla) disperdersi, 
sbandarsi D (di riunione) terminare, concludersi 
CONTR. riunirsi O iniziare, aprirsi FRAS. sciogliersi in 
lacrime, piangere accoratamente. 


| SCIOGLIERE 
sinonimia strutturata 


iSciogliere equivale a disfare, rendere libero ciò che 
si trova legato, avvolto, intrecciato, ecc.: sciogliere 
un nodo, un pacco, un sacco, i capelli. Quando ci si 
riferisce a ciò che è tenuto insieme o fermo ad esem- 
(pio da una corda, da un nastro si usano i verbi slega- 
ire; disciogliere e districare, che evoca l’immagine 
di qualcosa di particolarmente ingarbugliato: voglio 
islegarmi i capelli; invece svolgere, disfare e il let- 
‘terario sviluppare si riferiscono di solito all’apertu- 
ra di un involto: devo ancora disfare i pacchi. Più 
specifici sono snodare, che significa disfare un no- 
do, e slacciare, che significa aprire una chiusura co- 
stituita da fermagli, bottoni, lacci, ecc.: hai la cami- 
¡cia slacciata. 
Detto di persona o di animale sciogliere corri- 
‘sponde quindi a liberare, a rilasciare, anche figura- 
tamente, da ciò che tiene legati: rilasciare i prigio- 
nieri; liberare i buoi dal giogo; mollare si riferisce 
di solito a un'azione improvvisa o particolarmente 
circoscritta nel tempo: kanno mollato i cani. Svin- 


‘colare si differenzia perché viene usato spesso an- 
che in relazione a impegni, obblighi assunti, impedi- 
menti che trattengono dal'fáre qualche cosa. In que- 


sto senso può coincidere col togliere, annullare 
‘questo vincolo, ossia col levarlo, oppure coll’adem. 
pierlo, soddisfarlo: annullare un contratto; adem- 
piere un voto, una promessa. Cancellare un obbligo, 
un appuntamento equivale a disdire, disdettare. i 

Sciogliere invece un problema equivale a spiegar- 
lo, ossia a renderlo intellegibile. Così, detto ad 
esempio di un dubbio, sciogliere corrisponde a risol- 
vere, chiarire, delucidare; più incisivo è dileguare, 
che equivale a far sparire ogni incertezza ed evoca 
un'azione dall'effetto istantaneo e assoluto, quasi 
magica. Appianare si usa soprattutto in riferimento 


a situazioni complicate, la cui difficoltà è sottolinea- - 


ta da sbrogliare. | 
Il porre fine a una riunione di persone riunite per 
uno scopo comune, anche non pacifico, si dice scio- 
gliere o disperdere, che evoca maggiormente l'idea 
dell’allontanamento: sciogliere una seduta; la poli- 
zia disperse i manifestanti: molto vicini sono smem- 
brare, scomporre e disunire, che sottolineano la di- 
sgregazione, la separazione del gruppo. Il porre fine 
invece a una relazione si dice interrompere; rom- 
pere e soprattutto troncare danno l’idea di una so- 
‘spensione dei rapporti più violenta, di una frattura, ‘ 
Anche il fare una soluzione in un liquido si defi- 
nisce sciogliere: sciogliere il sale nell’acqua, l'olio 
nell’acquaragia e in questo senso i verbi più vicini 
sono diluire e stemperare. Nel linguaggio familia- 
re, per sciogliere si intende il portare allo stato liqui- 
do, e il verbo corrisponde quindi a liquefare, squa- 
gliare, fondere: i? calore scioglie il ghiaccio. 
Infine, sciogliere gli arti equivale a sgranchirli, 
mentre nel caso dei muscoli si usa il verbo scalda- 
re; in quest'ambito semantico più generici e quindi 
adatti in entrambi i casi sono slegare, disimpaccia- 
re, rendere più agile, che equivalgono a rendere più 
snodato e propenso al movimento. i 


scioglimento s. m. 1 dissolvimento, disfacimento, 
slegamento, soluzione, diluizione, dissoluzione, scis- 
sione, decomposizione, scomposizione, disgrega- 
mento, disgregazione, liquefazione o liberazione, 
svincolamento, scatenamento (raro), disimpegno 
CONTR. legamento, legame, allacciamento, unione, 
riunione, congiungimento, ricongiungimento, con- 
nessione, fusione, coagulazione, solidificazione 2 
(di patto, di impegno, ecc.) rottura, disdetta, rescls- 
sione, risoluzione, annullamento CONTR. stipulazio- 
ne, accordo 3 (fig.) (di commedia, di romanzo, ecc.) 
conclusione, epilogo, fine, chiusa CONTR. inizio, in- 
troduzione, proemio, prefazione, premessa. 

scioltaménte aw. 1 agilmente, destramente, fles- 
suosamente, prestamente, lestamente, scorrevolmen- 


te, speditamente CONTR. lentamente, pesantemente 2 


Cig.) spigliatamente, disinvoltamente, vivacemente, 
spiritosamente CONTR. goffamente, timidamente. 

scioltezza s. í 1 agilità, destrezza, prestezza, snel- 
lezza, leggerezza, speditezza, lestezza, sveltezza, fa- 
cilità di movimenti, flessuosità, elasticità, fluidità, 
scorrevolezza, souplesse (fr:) CONTR. lentezza, Pe- 
santezza, rigidità, intorpidimento 2 (fig.) (nel parla- 
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ll'agire, ecc.) disinvoltura, spigliatezza, disini- 
re, ser brio, vivacità, spirito, naturalezza, prontez- 
bizio raplicità, agevolezza (/ett.), verve (fr) CONTR. 
10, S A 


olto part. pass. di sciogliere; anche agg. 1 (di nodo, 
scio ecc.) disciolto, snodato, slegato, slacciato, 
di PECCI disfatto, dissolto, sbrogliato, disgiunto, di- 
de Icisso, decomposto. disgregato O (spec. dî 
Sapelli) sparso, sparpagliato 0 (di merce) sfuso odi- 
luito, squagliato, fuso, liquefatto, stemperato O libe- 
ro. liberato, scatenato (raro) O prosciolto, assolto, 
immune. esente, svincolato CONTR. legato, collegato, 
allacciato, avviluppato, avvolto, annodato, intreccia- 
to. avvinto, congiunto, ricongiunto O confezionato [n] 
coagulato. condensato, rappreso, solidificato O rac- 
colto O costretto. coinvolto. implicato, imputato 2 
(di accordo. di patto, ecc.) rescisso, annullato, rotto, 
disdettato, disdetto CONTR. stipulato, concordato, 
contratto, suggellato 3 (fig.) (di passo, di membra, 
ecc.) agile, spedito, elastico, flessuoso, leggero, le- 
sto, snello, svelto CONTR. lento, pesante, tardo, anchi- 
losato. aggranchito, intirizzito, rigido 4 (fig.) (nel 
parlare, nell'agire, ecc.) disinvolto, facondo, fluen- 
te. fluido. franco, disimpacciato, spigliato, brioso, vi- 
vace, spiritoso CONTR. goffo, imbarazzato, impaccia- 
to, perplesso, timido © affettato. 

scioperare v intr. astenersi dal lavoro, incrociare le 
braccia O (est.) manifestare, agitarsi, protestare 
CONTR. fare il crumiro. 

scioperataggine s. í. poltroneria, infingardaggine, 
poltronaggine, neghittosità, oziosità, pigrizia, inope- 
fosità, vagabondaggine, indolenza, accidia CONTA. 
alacrità, attività, laboriosità, operosità, solerzia, dina- 
mismo. V. anche PIGRIZIA 


Scioperatezza s. í. V. scioperataggine. 


=- operato agg., anche s. m. sfaccendato, sfaticato, 


annullone, ozioso, vagabondo, scansafatiche, lazza- 
rone, perdigiorno, pelandrone, inoperoso, neghittoso, 
ea infingardo, accidioso O scapestrato, srego- 
te dar alacre, attivo, laborioso, operoso, soler- 
sciòpero < affaccendato, sgobbone, lavoratore. i 
eai S. m. astensione dal lavoro o (est.) mani- 
FRAS. scio, protesta CONTR. crumiraggio O serrata 
Pero a Sta articolato, sciopero per settori o SCIO- 
selvaggio è tozzo, sciopero a intervalli D sciopero 
00 scio i a gatto selvaggio, sciopero indiscrimina- 
Sciorinare della fame, digiuno di protesta. —_ 
Spiegare, di V.tr 1 (di bucato, di biancheria e sim.) 
CONTR, Die Ispiegare (lett), stendere, mettere fuori 
di cultura pei npiegare, riporre 2 (fig.) (di merce, 
giare, i mettere in mostra, ostentare, sfog- 
Celare, dissi ©, offrire CONTA. nascondere, occultare, 
Sciovi ìmulare. 

planto di risalita, ski-lift (ingl). 

s. m. nazionalismo fanatico, patriotti- 


; O (est.) campanilismo CONTA. interna- 
zionalismo R panilis 
Sciovini to erofilia. 


ista s, m. e f nazionalista fanatico, patriottar- 


campanilista CONTR. internazionalista, 


> a, saporosità Q arguzia, sala 
iena, guzia, salacità, intel- 


scipito agg. 1 (di cibo 
sciocco (tosc.) CONTR. s 
roso, gustoso, succulent 


) privo di sapore, insipido, 
n sapido, saporito. sapo- 
o ig.) (di i di- 
scorso, ecc.) sciocco, s iaia 


€ tupido, tonto, insulso, melen- 
È Piatto CONTA. arguto, intelligente, spiritoso, sa- 
ace. 


SCIppàre v ir. (anche fig.) derubare. 
e s.m. (£-trice) ladro, borsaiolo. V'anchë 
scippo s. m. furto. 
sciroccàto agg; anche s. m. (gerg.) (di persona) 
scombinato, stravagante, spostato, svitato 0 tonto, 
suonato CONTR. ordinato, equilibrato o sveglio. 
sciròcco s. M. euro, mezzogiorno CONTA. maestrale. 
sciroppàre v. tr. candire, confettare, giulebbare 
Sag sciropparsi (fig., fam.), dover sopportare, sor- 
irsi. 
sciropposo agg. 1 denso, spesso CONTR. liquido 2 
(fig.) (di film, di racconto, ecc.) languido, sentimen- 
tale, sdolcinato, dolciastro CONTA. realistico, crudo. 
scisma s. m. 1 (relig.) separazione, distacco D ere- 
sia, eterodossia 2 (est.) divisione, scissione, frattura, 
rottura, discordia CONTR. unione D accordo, armonia, 
concordia, intesa. V anche DISCORDIA 
scissiòne s. í. 7 divisione, separazione, distacco D 
discordia, disaccordo, dissidio, dissidenza, dissocia- 
zione, disunione, spaccatura O scisma O secessione 
CONTA. unione O accordo, armonia, concordia, intesa 
2 (fis.) fissione CONTR. fusione 3 (med.) schisi. 
V. anche DISCORDIA 
scisso part. pass. di scindere; anche agg. separato, di- 
viso, disunito, staccato, distaccato, sciolto, spaccato 
o disgiunto, isolato, avulso CONTA. unito, attaccato, 
congiunto, legato O collegato. i 
scissura s.f, 1 (raro) fessura, fenditura 2 (fig.) di- 
scordia, dissidio, disunione, disaccordo, rottura 
CONTA. accordo, armonia, concordia, intesa. 
sciupare A v.tr. 1 (di cosa) ridurre în cattivo stato, 
conciare male, strapazzare, logorare, danneggiare, 
rovinare, sconciare (raro), deformare, guastare D 
gualcire, sgualcire, spiegazzare, strusciare CONTR. 
curare, aver cura, conservare 2 (est.) (di denaro, di 
tempo, ecc.) dissipare, sprecare, sperperare, profon- 
dere, impiegare male, spendere male, consumare, di- 
lapidare, perdere, buttare via CONTA. utilizzare, im- 
piegare bene, mettere a frutto, mettere da parte, eco- 
nomizzare, risparmiare, dosare B scluparsi v. intr. 
pron. 1 (di cosa) sgualcirsi, logorarsi, Sd 
rovinarsi, guastarsi, patire, Viziarsi, PA Camo) 
CONTR. rimanere nuovo, conservarsi bene Soi 
(di persona) deperire, indebolirsi, imbruttire 
rifiorire, imbellirsi. V anche GUASTARE FARO 
sciupato part. pass. di sciupare; ance aog a 
sa) consunto, consumato, fané (fr), Sdi, ai 
strapazzato, danneggiato, deformato O (6! pe sfioro 
stanco, affaticato, deperito,  appassito, Six 
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parli florido 2 scocclatùra s f. Qam.) seccatura, noia, fastidio, dì. 


CONTR. intatto, conservato, integro O sano, flori 
dissipato, perso, profuso, sacrificato, pregiudicato, 
sprecato CONTR. risparmiato, conservato, salvato. 
sciupòne s m. sprecone, scialacquatore, di pato” 
re, prodigo, spendaccione, spendercecio, scialone 
(fam.) CONTR. economo, parsimonioso, parco, n- 
sparmiatore, avaro, taccagno, tirchio, tirato. —_ 
sclvolàre v. intr. 1 (dî persona) slittare, sdmeciola- 
re, glissare, derapare O perdere l'equilibrio 2 (est) 
(dì pesce, dì oggetto, ecc.) sfuggire, guizzar va 
sgusciare, cadere O (dì barca e sim.) andare, scorre- 
re FRAS. scivolare su un argomento (fig.), evitare un 
argomento. . 
scivolàta s. f slittamento, sdrucciolamento, sdruc- 
ciolone, scivolone. . 
scivolone s. m. f scivolata, slittamento, sdrucciola- 
mento, sdrucciolone 2 (fig.) grave errore, grave pec- 
cato o (sport) sconfitta inattesa. 
scivolòso agg. 1 sdrucciolevole, sdruccioloso (ra- 
ro), lubrico CONTR. ruvido, scabro 2 (di pesce, di 
bottiglia, ecc.) sfuggente, viscido 3 (fig.) (di perso- 
na) faiso, finto, ipocrita, simulatore, sfuggente, vi- 
scido, insinuante, subdolo, untuoso CONTR. aperto, 
franco, leale, schietto, sincero. 
scleròsi o sclèrosi s. f 7 (biol.) indurimento 2 
Gig.) (in economia, in politica, ecc.) paralisi, rigidi- 
tà, irrigidimento, blocco CONTR. vivacità, elasticità. 
scòcca s. í. telaio, intelaiatura, struttura portante, 
châssis (fr), autotelaio. 
scoccare A v. tr. 1 (di freccia, di sasso, ecc.) tirare, 
scagliare, lanciare, vibrare, far scattare 2 (di orolo- 
gio) battere, suonare 3 (fig.) (di bacio, di occhiata, 
ecc.) dare, rivolgere, indirizzare B v. intr. 1 (di ore) 
battere, suonare, scandire 2 (di freccia, di trappola, 
ecc.) scattare 3 (di scintilla e sim.) balenare, guizza- 
re, sprigionarsi. 
scocciante part. pres. discocciare; anche agg. (fam.) 
seccante, assillante, importuno, insistente, molesto, 
rognoso CONTR. divertente, interessante, dilettevole, 
piacevole. 
scocciàre A v tr. (fam.) importunare, molestare, 
sgonfiare (fam. ), assillare, infastidire, seccare, anno- 
iare, stufare, stancare, stuccare, scomodare, incomo- 
dare, tediare, tormentare, disturbare, rompere le sca- 
tole (pop.) CONTA. distrarre, divertire, interessare, 
rallegrare, attrarre, deliziare, ricreare, svagare B 
scocciarsi v. intr. pron. (fam.) seccarsi, annoiarsi, in- 
fastidirsi, tediarsi, stufarsi, spazientirsi, stancarsi, 
stizzirsi, sluccarsi CONTR. distrarsi, divertirsi, interes- 
sarsi, rallegrarsi, sollazzarsi, deliziarsi, svagarsi, 
IV anche STANCARE 
scocciàto par. pass. di scocciare; anche agg. (fam.) 
seccalo, annoiato, infastidito, stufo, spazientito, stiz- 
zito, disgustato, stucco CONTA. divertito, interessato, 
felice, attento. 
scocciatore s. m. (f -trice) (fam.) molestatore, di- 
sturbatore, stuzzichino, seccatore, importuno, pitti- 
ma, borbottone, brontolone, guastamestieri, rompi- 
scatole (pop. ), attaccabottoni, cataplasma (pop.), 
IMpiastro, mignalta (pop.), sanguisuga (pop,) 
CONTR. educato, riservato, rispettoso 0 spiritoso. 


sturbo, incomodo, molestia, bega, grattacapo, rogna 
(fam.) CONTR. divertimento, piacere, Passatempo, 
svago. V anche DISTURBO 
scodella s. í. 7 piatto fondo, fondina, ciotola, tazza 
n zuppiera, terrina (region.) 2 (tecnol.) capsula, 
scodellàre v. tr 1 (di minestra) versare, ministrare 
(letr.), rovesciare 2 (Jîg., fam., scherz.) (dì bugie, dì 
giustificazioni, ecc.) sfornare, spiattellare, spifferare 
(fam.), strombazzare D buttare giù, dare alla luce, 
scoglièra s. f scogli, faraglioni O costiera. 
scòglio s. m. 1 roccia affiorante, frangente, faraglio» 
ne 2 (est., lett.) rape, masso, sasso, pietra, macigno 
3 (fig.) ostacolo, difficoltà, ma, però, handicap 
(ingl.). 
scoglionàto agg.; anche s. m. (volg.) annoiato, infa- 
stidito, scontento CONTA. contento, felice, 
scogliòso agg. pieno di scogli D (fig.) pericoloso, 
scolapiàtti s. m. sgocciolatoio, rastrelliera, 
scolàre A v. tr. 1 spillare, sgocciolare, far gocciolare 
2 bere, tracannare B v. intr. colare, scorrere in giù, 
gocciare, gocciolare, sgocciolare, sgrondare, spillare, 
spiovere. 
scolaréèsca s. f. scolari, scuola. 
scolàro s. m. alunno, allievo, discente, educando, 
giovane, studente, uditore (ant. ) O discepolo, segua- 
ce CONTA. insegnante, maestro, professore, istitutore, 
precettore, aio, docente, didatta, istruttore O alfiere, 
antesignano. V. anché SEGUACE 
scolastico agg. 1 pedagogico, didattico 2 (fig. 
spreg.) conformista, dogmatico, impersonale CONTR, 
personale, originale. 
scollacciàto agg. 1 (di abito, di persona) scollato, 
discinto CONTR. accollacciato, accollato, coperto 2 
Gig.) (di discorso, di scritto, ecc.) licenzioso, im- 
morale, indecente, lascivo, osceno, baccaccesco, 
pornografico, sboccato CONTA. castigato, casto, pudi- 
co, decente, verccondo, V'anche OSCENO! 
scollamento s. m. 1 scollatura D scommettitura, 
sconnessura 2 (fig.) (tra persone, tra partiti, ecc.) 
distacco, allontanamento, rottura CONTA. coesione, 
avvicinamento, unità. 
scollàre A v fr staccare, dividere, separare, dissal- 
dare, disgiungere, disunire, spiccicare CONTA. incol- 
lare, attaccare, appiccicare, affiggere, saldare, unire, 
congiungere B scollarsi v. intr. pron. 1 disgiungersi, 
sconnettersi, staccarsi CONTR. incollarsi, attaccarsi, 
unirsi, appiccicarsi 2 (fig.) (di persone, di partiti, 
ecc.) rompersi, dividersi CONTA. unirsi, stringersi. 
scollatura (1) s. f (di abito) scollo CONTA. accol- 
Jatura, 
scollatùra (2) s. { 7 distacco, separazione, scom- 
posizione CONTR. incollamento, incollatura, attacca- 
mento, saldatura 2 (di persone, di partiti, ecc.) scol- 
lamento, distacco, allontanamento, rottura, divisione 
CONTA. coesione, avvicinamento, unità. 7 
scollegàre v. ir slegare, separare, staccare, disgiun- 
Bere, disunire, scombaciare CONTR. collegare, unire, 
attaccare, : 
Scollo s. m, scollatura. 
scolo s, m, 1 Sgrondo, scorrimento, flusso, scarico» 
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scolatura, colaticcio 3 condotto, tubatura, 
Imatore 4 (volg.) blenorragia, blenorrea, 


sting TE, tingere B scolorarsi v. intr. pron. perdere 


re, CO i i 

E e scolorirs decolorarsi, stinger- 
ilce indire, sbiancarsi, schiarirsi © impallidire 
SOTA colorarsi, colorirsi, tingersi, dipingersi O ar- 
rossire. scolorare, stingere, dec 
colorire A v. tr, 1 scolorare, stingere, decolorare, 
S 


are, sbiadire, sbiancare, imbianchire, dilava- 
discolorare, 5 ioie. Anoa iri 

» CONTR. colorare, colorire, tingere 2 Qis.) (di ri- 
W rdo di episodio, ecc.) spegnere, sbiadire, alfievo- 
li i CONTA. animare, avvivare, ravvivare, vivacizzare 
Blu intre scolorirsi intr. pron. 1 stingersi, discolorar- 
sì scolorarsi, sbiadirsi, sbiancarsi, schiarirsì CONTA. 
colorarsi, colorirsi, dipingersi 2 (est.) (di persona, 
di viso) impallidire CONTR. arrossire, 
scolorito part. pass. di scolorire; anche agg. decolora- 
to, sbiadito, sbiancato, stinto, dilavato, slavato, dilui- 
to, schiarito, scialbo, incolore O (di ricordo e sim.) 
sfocato D pallido, smorto, impallidito, sbattuto 
CONTR. colorato, colorito, tinto, dipinto D chiaro, net- 
to o rosco, rosso, rubizzo. 
scolpire v. tr. 7 lavorare a rilievo, incidere O ritrarre, 
efligiare 2 Yig.) (nella mente, nel cuore, ecc.) im- 
primere, fissare CONTR. cancellare. 
scolpito parl. pass. di scolpire; anche agg. 1 inciso, in- 
tagliato, graffito 2 (fîg.) (di ricordo, di immagine, 
ecc.) distinto, rilevato, netto, spiccato, impresso, in- 
ciso CONTR. vago, indistinto, 
scombinaàre v ir. 7 scomporre, disordinare, scompi- 
gliare, sconvolgere, scombussolare, mettere soltoso- 
pra CONTR. ordinare, assestare, assettare, combinare 
2 (di affare, di incontro, ecc.) mandare a monte, far 
saltare, disdire CONTR. concordare, organizzare, pre- 
parare, 
scombinàto part. pass. discombinare; anche agg. e s. 
m. 1 mal combinato, disordinato, confuso, messo sot- 
tosopra CONTR. ordinato, assestato, assettato 2 (di 
Persona o ragionamento) sconclusionato, incoeren- 
te, stravagante, confusionario, toccato, tocco, sciroc- 
cato (gerg.), casinista (fam.) CONTA. coerente, meto- 
dico, equilibrato, 
anaa ssolaménto S. m. sconvolgimento, scom- 
colana sa amento, agitazione, inquietudine, rime- 
z ne O, sconcerto, smarrimento, sovreccitazione 
menis fia soqquadro, sottosopra, scompagina- 
lità, im R a pace, quiete, serenità, tranquil- 
scombus. a imperturbabilità. TOLEN 
scompi ii ‘are vtr 1 confondere, disordinare, 
a p are, scombinare, mettere sottosopra, mette- 
scompa quatto, Incasinare (pop.), rimescolare, 
fe e sconquassare, squinternare, sbilancia- 
a + are CONTA, ordinare, riordinare, assestare, ri- 
cn estare 2 (fig) frastornare sconvolgere, turbare, 
Conturbare, pe, ; Li are apila: 
re CONTR » perturbare, scuotere, sovreccitare, agi 
serenare * calmare, pacificare, placare, quietare, ras- 
me tranquillizzare, V anche GUASTARE, SCUO 


scomparsa 
sc 

no part, pass. di scombussOlare, an- 
mia g “mato, scompigliato, sottosopra, scon- 
quassato, Scompaginato, incasinato (pop.) CONTR. 
ordinato, riordinato, assestato, riassestato 2 (fi ) 
confuso, frastornato, sconvolto, rimescolato, turbato. 


conturbato, agitato CONT i 
, agita R. calmo, placi ie 
sereno, tranquillo, ARE dia 


scommessa s. f 1 p 
2 somm. 
rischio, 
scommettere vIr 1 fare una scommessa, pattuire 
2 est.) affermare, asserire, assicurare, sostenere, CS- 
n Sicuro CONTR. negare 3 (al gioco) puntare, gio- 
PA 3 


scomodàre A v. tr. incomodare, disturbare, infasti- 
dire, molestare, seccare, scocciare Qam.) CONTR. far 
piacere, essere gradito B v. infr causare disagio, esse- 
re scomodo C scomodarsi v, rif, disturbarsi, incomo- 
darsi, disagiarsi (lerr.), 
scomodità s. / incomodo, disturbo, fastidio, disa- 
gio, impiccio, inconveniente, disagevolezza CONTA, 
comodità, comodo, agio, praticità, conforto, comfort 
(ingl.). V anche DISTURBO 
scomodo (1) agg. incomodo, disagevole, malage- 
vole, malagiato, disagiato D faticoso, strapazzoso © 
angusto, stretto, striminzito O imbarazzante, fastidio- 
so, arduo, difficile O (di persona) indocile CONTA. 
comodo, agevole, pratico, confortevole © facile. 
scòmodo (2) s. m, incomodo, disturbo, disagio, fa- 
stidio, imbarazzo, impiccio, inconveniente CONTR. 
comodità, comodo, agio, 
scompaginàre A v tr'1 turbare, disordinare, squi- 
librare, dissestare, scompigliare, scombussolare, 
sconvolgere, sconnettere, scomporre, destrutturare, 
rompere, sfasciare CONTA, ordinare, riordinare, asse- 
stare, riassestare 2 (fip.) spaginare CONTR. impagina- 
re B scompaginarsi v. intr. pron. scomporsi, disgre- 
garsi, disordinarsi, turbarsi, sconvolgersi, rompersi, 
sfasciarsi CONTR. comporsi, ricomporsi, riordinarsi, 
scompaginàto part. pass. di scompaginare; anche 
agg. 1 disordinato, scombussolato, sconvolto CONTA. 
ordinato 2 (fip.) spaginato CONTA. impaginato. 
scompagnàre v. fr dividere, spaiare, disunire, se- 
parare, sparigliare CONTR. appaiare, unire, accompa- 
gnare, accoppiare, disporre simmetricamente. 
scompagnàato part. pass. di scompagnare; anche 
agg. spaiato, diviso, separato, unico, isolato, solo, so- 
litario CONTA. appaiato, accompagnato, accoppiato, 
unito. V anche SOLITARIO . . ct 
scomparire v. int. 1 dileguarsi, sparire, disparire 
(raro), dissolversi, svanire, svaporare, tramontare © 
evadere, fuggire, eclissarsi, volatilizzarsi, squagliarsi 
(fam.) © (euf.) morire CONTR. apparire, comparire, 
riapparire, ripresentarsi, rispuntare, farsi vecer, ma- 
nifestarsi, mostrarsi, palesarsi D sopravvivere We) 
fare magra figura, sfigurare, franare conma. fare bel- 
la figura, affermarsi, brillare, emergere TUe) Ra 
spiccare, non mau Lit i risaltare, ele 
is , V anche E 1 
“i Li, Lisp arizione, eclisse, celissamento, 
allontanamento © estinzione CONTA. apparizione, 


i atto, impegno, intesa, accordo 
a, posta, puntata, giocata 3 impresa difficile, 
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comparizione, comparsa, manifestazione, Le ni 
comparsa 2 (euf.) morte, dipartita (lett.) CONTA. 
surrezione. . 
scompàrso A parl. pass. di scomparire; pa 
sparito, eclissato, dileguato, disperso, irreperibi 7 
svanito, tramontato D (di specie) estinto CONTA. pd 
parso, comparso O vivente B agg. e $. m. (euf.) morto, 
defunto, buonanima CONTR. superstite, VIVO, ci 
scompartimento s.m. 1 (raro) divisione, suddivi- 
sione, partizione, ripartizione CONTA. riunione, ea 
colta 2 (di treno) compartimento 3 (di ministero, di 
organismo, ecc.) reparto, porzione, sezione, scom- 
parto 4 (di mobile, di scaffalatura) casella o (di bor- 
sa, di valigia, ecc.) tasca. — 
scomparto s. m. scompartimento. o 
scompènso s. m. alterazione, sbilancio, squilibrio, 
disarmonia, crisi 0 insufficienza CONTR. compensa- 
zione, armonia, equilibrio, stabilità. . 
scompigliare v. fr disordinare, disorganizzare, per- 
turbare, scompaginare, mettere sottosopra, IncasIna- 
re (pop.), confondere, sconvolgere, scombussolare, 
intricare, ingarbugliare, scombinare D (di capelli) 
scarmigliare, rabbuffare, arruffare, spettinare CONTR. 
ordinare, riordinare, assestare, comporre, riassestare, 
assettare, sistemare, rassettare. 
scompigliàto part. pass. di scompigliare; anche agg. 
disordinato, ingarbugliato, incasinato (pop.), caoti- 
co, confuso, sconvolto, scombussolato, scomposto, 
sparpagliato, sparso O scarmigliato, spettinato, arruf- 
fato CONTR, ordinato, riordinato, assestato, riassetta- 
to, rassettato. 
scompiglio s. m. confusione, babele, casino (pop.), 
caos, disordine, sconquasso, sottosopra, sconvolgi- 
mento, sbandamento, soqquadro, subbuglio, agita- 
zione, arruffio, trambusto, parapiglia, tafferuglio, bu- 
riana, burrasca, cancan (fr), rivoluzione D turbamen- 
to, perturbamento, perturbazione CONTR. ordine, as- 
setto, assestamento D armonia, pace. 
scompisciarsi v. intr. pron. 1 pisciarsi addosso 2 
(fig.) sbellicarsi, sganasciarsi, smascellarsi, ridere. 
V. ariche RIDERE 
scomponibile agg. divisibile, separabile, decom- 
ponibile D componibile, smontabile CONTR. indivisi- 
bile, inseparabile, elementare D massiccio. 
scomporre A v. tr. 1 decomporre, disfare, sfare, di- 
sgiungere, disgregare, disarticolare, discomporre 
(raro), sciogliere, disunire, dividere, separare, scon- 
nettere, scombinare, scommettere, sfaldare, smem- 
brare, smontare, scompaginare, destrutturare CONTR. 
comporre, ricomporre, unire, riunire, congiungere, 
ricongiungere, combinare 2 (di vesti, di capelli, 
ecc.) disordinare, scompigliare, arruffare, mettere 
sottosopra CONTR. ordinare, riordinare, mettere a po- 
sto, assettare, rassettare 3 (fig.) (di persona) turba- 
pi ndo Gov a scono 
bl 1g.) alterarsi 
si, sciamannarsi (fosc.) CONTR. rico 
si, riprendere il controllo di sé. V 
SCIOGLIERE 
scomposizione s. f sconnessura, scommettitura, 
scollatura, distacco o separazione, divisione, suddi- 


» turbarsi, agitar- 
imporsi, compor- 
anche DIVIDERE, 
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visione, frazionamento, smembramento D smontap. 
gio, smontatura O decomposizione, disgregazione, 
disgregamento CONTR. composizione, ricomposizio. 
ne, connessione, unificazione, riunificazione, sintesi, 
incastro. : 

scompostezza s$. í. incompostezza, disordine, 
sciattezza (raro), sciatteria, sguaiataggine, sconye. 
nienza, scorrettezza, maleducazione CONTR. compo- 
stezza, correttezza, decoro, educazione, serietà, or- 
dine. 


scomposto part. pass. di scomporre; anche agg. 1 di- 


sfatto, decomposto, distaccato, diviso, disarticolato, 
disordinato, scompigliato, separato, disunito, smon- 
tato CONTA. unito, attaccato, congiunto, raccolto, ri- 
composto, ordinato 2 (fig.) (di persona, di gesto, 
ecc.) incomposto, sciatto, sconveniente, indecente, 
sbracato, discinto, scamiciato, scorretto, sguaiato, 
maleducato CONTR. composto, corretto, decoroso, 
educato, serio, contegnoso. 

scomunica s.f. 1 (eccl.) censura ecclesiastica, ana- 
tema, interdetto, interdizione O (est.) maledizione 2 
(da un partito, da un'associazione, ecc.) espulsione 
CONTR. accoglimento, accettazione O riabilitazione. 
scomunicare v. tr, 1 (eccl.) infliggere la scomuni- 
ca, anatematizzace, interdire O (est.) maledire 2 
Gig.) (da partito, da associazione, ecc.) espellere o 
escludere, condannare, sconfessare CONTR. ammette- 
re, accogliere O riabilitare. 

scomunicato part. pass. discomunicare; anche agg. 
e s.m. 1 (eccl.) colpito da scomunica, anatematizza- 
to, interdetto 2 (fig.) (da un partito, da un’associa- 
zione, ecc.) espulso O sconfessato, condannato 
CONTR. ammesso, accolto o riabilitato 3 (fig.) profa- 
no, empio, sacrilego, iniquo, malvagio CONTR. giu- 
sto, onesto, buono. 


sconcertànte part. pres. di sconcertare; anche agg. 


sconvolgente, impressionante, conturbante, sbalordi- 
tivo, imbarazzante, grave, inquietante CONTR. rassi- 
curante, confortante. 

sconcertàre A v. ir. 1 (di piano, di progetto, ecc.) 
disturbare, confondere, scompigliare, scompaginare, 
sconvolgere, sbilanciare CONTR. ordinare, riordinare, 
rassettare, ricomporre, rimettere a posto 2 (fig.) (di 
persona) turbare, conturbare, disorientare, imbaraz- 
zare, impressionare, frastornare, sbalordire, sbigotti- 
re, sconvolgere CONTR. lasciare impassibile, lasciare 
indifferente D rassicurare, confortare B sconcertar- 
si v. intr. pron. rimanere disorientato, sbalordire, turbar- 
si, conturbarsi, disorientarsi, smarrirsi, perdersi, 1M- 
barazzarsi, confondersi, impressionarsi CONTR. resta- 
re indifferente. V anche IMPRESSIONARE 


sconcertàto part. pass. di sconcertare; anche 299. 


turbato, conturbato, confuso, interdetto, perplesso» 
frastornato, smarrito, imbarazzato, disorientato, 
sconvolto, impressionato CONTR. impassibile, imper- 
turbabile, indifferente. 


sconcèrto s. m. turbamento, inquietudine, sconvol- 


gimento, perplessità, scombussolamento, disorienta- 
mento, smarrimento, sbandamento, sbalordimento» 


sbigotlimento, crisi CONTA. calma, impassibilità, 1m- 
perturbabilità, indifferenza. 
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ezza s. t indecenza, sconvenienza, laidezza, 
itd, sudiciume, sudiceria, turpitudine D vergo- 
sconcio O bruttura, porcheria, porcata CONTR. 
decoro, onestà, pulizia, pudore, morigera- 
eraviglia, bellezza. 
7” cio A agg. 1 (di persona, di corpo, ecc.) brut- 
deforme, schifoso, difettoso, malfatto, mostruoso 
to, de bello, delicato, grazioso, ben fatto, avvenen- 
erfetto 2 (di discorso, di atto, ecc.) indecente, 
te, osceno, vergognoso, licenzioso, volgare, im- 
Ur laido (lett. ), sudicio, sporco, sconveniente, 
Pel ibile, innominabile, inconfessabile, stomache- 
SA porno, pornografico CONTR. decoroso, dignito- 
so, decente, pulito, casto, castigato, costumato, one- 
sto, pudico, verecondo B sm. 1 vergogna, scandalo, 
infamia 2 bruttura, sconciatura, sconcezza, porche- 
ria, schifezza CONTR. bellezza, squisitezza, rarità, 
meraviglia. V anche OSCENO . i 
sconclusionàto agg. disordinato, scombinato, 
sconnesso, farraginoso, scucito, incoerente, contrad- 
ditorio, illogico, confuso, strampalato, assurdo, paz- 
zesco O inconcludente, inconseguente, confusiona- 
rio, svitato, scentrato, sbullonato (gerg. ) CONTR. coe- 
rente, logico, ragionevole, chiaro © concludente, con- 
seguente, equitibrato. 
sconcòrdia s. f. discordanza, sconcordanza, discor- 
dia, disaccordo, dissapore CONTR. concordanza, ac- 
cordo, concordia, armonia. 
scondito agg. non condito, insipido CONTR. condito, 
saporito. 
sconfessare v. tr. rinnegare, abiurare, rifiutare, ri- 
pudiare, riprovare, ritrattare, disdire O disconoscere, 
disapprovare, contestare, smentire CONTR. conferma- 
re, ribadire D accettare, ammettere, approvare. 
sconfiggere v. tr, vincere, sbaragliare, domare, sgo- 
minare, disperdere, sterminare, annientare, sopraffa- 
re, sottomettere, conquidere (lett. ) O superare, batte- 
re D eliminare, debellare CONTA. perdere, soccombe- 
re, essere vinto. V, anche SCHIACCIARE, VINCERE 
sconfinare v intr, 1 uscire dai confini, oltrepassare i 
confini O invadere 2 (fig.) passare i limiti, eccedere, 
trascendere, trasmodare CONTA. contenersi, moderar- 
S 3 dis.) (da un tema) uscire, andare fuori, divaga- 
sconna (raro) CONTR. attenersi, tenersi, stare a. 
limiti, į o part. pass. di sconfinare; anche agg. senza 
ina) mmenso, infinito, illimitato, smisurato, ster- 
ia ao enorme CONTR. limitato, finito, an- 
scontità eg V anche GRANDE i 
mentó n ni disfatta, rotta, sbaraglio, sbanda- 
perdi. varag lamento, fuga CONTA. vittoria 2 (est.) 
cesso ia smacco, scomo, fallimento, insuc- 
o, sa cio, tracollo CONTR. affermazione, trion- 
0, nuscita 3 (di analfabetismo, di male) 


debella . 
AMento, vittoria, eliminazi 
sconfitt , eliminazione. 


Vinto, spart pass. di sconfiggere; anche agg. e $. m. 
bellato pl » sopraffatto, sbaragliato, battuto, de- 
disfatto esa: sterminato, disperso, annientato, 
CONT i (lett.), conquiso (lett. ), soccombente 
trionfo E vincitore, vittorioso, trionfante, 
Sconfo e D invitto, invincibile, imbattuto. 

nte agg. deprimente, avvilente, scorag- 


n 


sconquassare 


desolante, deludi 

Pa Dal sorante, deludente, scorsolan 

cen emoralizzante, umiliante CONTA. confortante. 
s ante, incoraggiante, rassicurante rasserenante 

sconfortàto ag 1 at 


9. avvilito, depresso, del abba 
DEA i ss0, deluso, abbat- 
» desolato, sconsolato, inconsolabile, disperata, 


accascia sterna i 

N erinto; scoraggiato, afflitto, triste, ac- 

Li 0, or olorato, sfervorato (raro) CONTA. conso- 
» confortato, riconfortato, sollevato, risollevato, 


. è . . 
nanimato rincorato, rass icurato, rinfrar cato, corro- 


giante, disarmante, 


paed s. m. abbattimento, depressione, delusio- 
è me, avvilimento, scoraggiamento, sfidu- 
cia, accasciamento, desolazione, sconsolatezza, de- 
moralizzazione, costernazione, disperazione, smarri- 
mento, ipocondria (lett), tristezza O (psicol.) lipe- 
mania CONTA, conforto, consolazione, speranza, eu- 
foria, gioia, felicità. V anche scoracciAMENTO 
scongelaménto s. m. decongelazione, decongela- 
mento, scongelazione. 
scongelare v ir. decongelare, disgelare, sgelare © 
fondere CONTA. congelare, 
scongluràre v. ir. 1 (fîg.) (di persona) pregare, 
supplicare, invocare, impetrare, implorare 2 (fig.) 
(di pericolo, di danno, ecc.) allontanare, scansare, 
evitare O (lett) esorcizzare, deprecare CONTA. af- 
frontare, fronteggiare © auspicare. 
scongiùro s. m, 1 scaramanzia, esorcismo, esorciz- 
zazione, deprecazione, magia 2 (/ett.) preghiera, in- 
vocazione, supplica, 
sconnessiòne s. í 7 V. scommessura 2 (fig.) 
mancanza di connessione, mancanza di nesso, di- 
sgiungimento, scollamento, incongruenza CONTA. 
connessione, attinenza, nesso, collegamento, unione, 
congruenza. 
sconnèsso part. pass. di sconnettere; anche agg. 1 
(di cosa) disurito, slegato, staccato, separato, sgan- 
gherato, sfasciato O (di terreno e sim.) accidentato 
CONTR. connesso, unito, legato, collegato, attaccato © 
regolare 2 (fig.) (di discorso, di idee, ecc.) sconclu- 
sionato, illogico, incoerente, incongruente, zoppi- 
cante (fig.), scucito, inconcludente, inorganico, di- 
sorganico CONTA. ordinato, logico, coerente, razio- 
nale. 
sconnéttere A v. tr. disconnettere, scommettere, Se- 
parare, disgiungere, disunire, dividere, scomporre, 
scompaginare, squinternare CONTA. connettere, uni- 
re, collegare, raccordare, attaccare, fondere, incastra- 
re B v. intr. (fig.) (di persona) sragionare, delirare 
CONTR. connettere, ragionare. . î 
sconosciùto A agg. 1 ignoto, oscuro, anonimo, in- 
cognito, senza fama CONTR. noto, conosciuto, illu- 
stre, famoso, rinomato 2 (di luogo) inesplorato 
CONTR. esplorato 3 (di malattia e sim.) misterioso D 
(di metodo, di motivo e sim.) ignorato, inedito, mal- 
noto, oscuro CONTR. risaputo, notorio, proverbiale, 
sperimentato B s, m. ignoto, estraneo, tale. o i 
sconquassàre v. tr. 1 scuotere, sgangherare, m 
sinare, rompere O sfasciare, fracassare, royna i- 
struggere, scassare (fam.) CONTA. accom a i 
giustare, riparare, riassestare 2 (anche fig) a pe 
sona) stancare, sfiancare, indolenzire, scombussota- 
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sconquassato 
re, dlispattare, PARAE GUASTARE NOE as 
` a n passare; dx 
sconquassàto net as d SPOnQMEST o. fa- 
VT (ei casa) sgangherato. scancassito, DI jan, 
casata, rovinato, sfasciato, seasstto Uam.) co ; 
intatto, integra nuovo 2 (ie) (dî persona) sanaa- 
ta, sfiancato, scombussolato, disturtato. a 
sconquàsso è m 7 sconguaszamento (ram fi 
sciamento 2 rovina, distruzione, devastazione, a o 
stro, cataclisma. catasmofe D scompiglio. disordine, 
sconvolgimento, scombuassolamento, eremo, 
trambusto, finimenda fracasso CONTR. ondine, pace. 
sconsacràre xt dissacrare, profanare CONTR, con- 
sacrare, benedire, suerare, santificare. . 
sconsideratezza s $ avventatezza, INCONCIEnZa, 
imprudenza. imiflessione, leggerezza. scaparaggino. 
inconsideratezza (raro), sventarezza. shadataggine, 
irresponsabilità. | malaccortezza. — disavvedutezza. 
dabbenasgine, stonditasgine, sconsigliatezza, preci- 
pitazione, imprevidenza. imasionevolezza. impulsi- 
vità, temerarietà CONTR. avvedutezza, assennatezza, 
riflessione, criterio, discernimento, discrezione, ocu- 
latezza, cautela, prudenza, previdenza. ragionevolez- 
za, considerazione. ponderatezza, sagacia, senno, 
sensatezza. 
sconsideràto 229; anche s m. avventato, impruden- 
te, incauto, inconsiderato, irriflessivo, leggero, irra- 
gionevole, irresponsabile, imprevidente, sconsiglia- 
to, sventato, malavveduto. disavveduto, malaccorto, 
sbadato, stordito 2 precipitoso. frettoloso, rompicol- 
lo D folle, cieco (fg. ). incosciente. pazzo, spericola- 
to D impulsivo. temerario, ardito, azzardoso, demen- 
ziale, precipitato CONTR. avveduto, giudizioso, rifles- 
sivo, cauto, oculato, prudente, previdente, preveg- 
gente, sensato, saggio, assennato, considerato, pon- 
derato. V anche SBADATO 
sconsigliabile 299. pericoloso, inopportuno 
CONTR. consigliabile, indicato, raccomandabile. 
sconsigliàre v. tr. (qualcuno) dissuadere, distoglie- 
re, rimuovere, stornare, scoraggiare, trattenere O 
(qualcosa) controindicare CONTR. consigliare, per- 
suadere, incitare, spingere, stimolare D indicare, pro- 
porre, raccomandare, comandare, prescrivere. 
sconsigliàto 299. inavveduto, incauto, malaccorto, 
malavveduto, sconsiderato, scriteriato, imprudente, 
temerario, leggero CONTR. avveduto, cauto, prudente, 
considerato, riflessivo D sagace, saggio, scaltro. 
sconsolàre A v. tr sconfortare, scoraggiare, avvili- 
re, abbattere, costemare, deprimere, demoralizzare 
CONTA. confortare, riconfortare, rianimare, corrobo- 
rare, rincorare B sconsolarsi v. intr. pron. sconfortar- 
si, scoraggiarsi, avvilirsi, deprimersi, demoralizzarsi, 
abbattersi, disanimarsi, disperare CONTR. confortarsi, 
rianimarsi, rincorarsi, risollevarsi, riprendersi, con- 
solarsi, sperare. 
sconsolàto part. pass. di sconsolare: anche agg. 
sconfortato, avvilito, abbattuto, malinconico, mesto, 
triste, depresso, accasciato, desolato, inconsolabile, 
disperato, costernato, scoraggiato, afflitto, addolora. 
to CONTR. allegro, felice, contento, festoso. 
scontàre v. tr. 1 (da un conto) detrarre, dedurre, de- 
falcare, scomputare, abbonare n estinguere CONTR. 


va 


contare, computare 2 Lì pena, di colpa, CC.) Paga. 
re il fio, espiare, purrare, purificare, niparare 3 (dì 
param di fallimento, ecc.) prevedere, presagire, 
sentin, 
scontàto mz. pax à scontare; anche 209. 7 (da un 
cono) detratto, scomputato CONTA. contato, compu- 
tato 2 (dî pena, di errore, ecc.) pagato, espiato, pur- 
gato, purificato 3 (dì risultato, dî esito, ecc.) previ. 
sto, prevedibile, immaginabile, immancabile CONTR. 
imprevisto, imprevedibile, inimmaginabile, ìnspera- 
to 4 (esperienza) superato, risaputo O (di ragiona. 
mento e sim.) ovvio, lapalissiano CONTR. attuale n di- 
scutibile. 
scontentàre v. t. lasciare insoddisfatto, lasciare 
ìnappagato, deludere, dispiacere, contrariare, disgu- 
stare CONTR. accontentare, contentare, appagare, pia- 
cere, lusingare, soddisfare. 
scontentezza s f. insoddisfazione, incontentabili- 
tà, insofferenza, malcontento, scontento, malumore, 
disgusto, dispiacere, delusione, rincrescimento, me- 
stizia, noia, irritazione CONTR. contentezza, allegrez- 
za, gioia, letizia, allegria, felicità, piacere, soddisfa- 
zione, soddisfacimento. 
scontènto (1) agg. insoddisfatto, malcontento, in- 
contentabile, insofferente, disgustato, contrariato, di- 
spiaciuto, inappagato, irritato, deluso, mesto CONTR. 
contento, soddisfatto, pago, appagato, gioioso, feli- 
ce, lieto, orgoglioso, superbo, entusiasta, sazio, sa- 
ziato. 
scontènto (2) s. m. insoddisfazione, scontentezza, 
malcontento, malumore, disgusto, dispiacere, delu- 
sione, irritazione CONTA. contentezza, gioia, letizia, 
allegrezza, allegria, piacere, appagamento, soddisfa- 
zione. 
sconto s. m. 1 (da un conto) detrazione, scomputo, 
abbuono, tara (ant.) CONTR. computo, addebito 2 (di 
prezzo) ribasso, riduzione, calo CONTR. aumento, rin- 
caro, supplemento. 
scontrare A v. tr. incontrare, rincontrare, imbattersi, 
incappare B scontrarsi v. intr. pron. 1 (raro) imbatter- 
si, incontrare 2 (spec. di veicoli) cozzare, cozzarsi, 
urtare, urtarsi, investirsi, sbattere, collidere, tampo- 
narsi C v. rifl. rec. 1 cozzare luno contro l’altro, urtar- 
si 2 combattere, lottare, azzuffarsi, affrontarsi 3 
(fig.) (di opinioni, di progetti, ecc.) divergere, di- 
scordare, dissentire CONTA. concordare, collimare, 
combinare, convergere, conciliarsi. 
scontrino s. m. contrassegno, marca, contromarca, 
ricevuta, biglietto, cedola, buono, tagliando, ticket 
(ingl.). > 
scóntro s. m. 1 cozzo, collisione, urto, impatto, in- 
vestimento, tamponamento, carambola (ffg.) 2 mi- 
schia, combattimento, azione, battaglia, assalto, sca- 
ramuccia, tenzone (lett.) D zuffa, colluttazione 
(fig.) (di idee, di modo di agire, ecc.) discussioné, 
divergenza, conflitto, contrasto, alterco, battibecco 
bisticcio, questione CONTR. concordanza, accordo. 
consenso 4 (nello sport) tackle (ingl.), carica, fallo. 
IV anche ZUFFA de 
scontrosità s. f permalosità, ombrosità, suscettibi- 
lità, ritrosia, insocievolezza, selvatichezza, ruvidez 
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2 intrattabilità. thusonienia, orsaggine, gutaggine, 
za | enza, scortesia, sdegnosità, piccosità D mi- 
sompe CONTR. cordialità, espansività, affabilità, 
santropia, socievolezza, trattabilità, accessibilità, 
gentile - cà maneggevolezza. 

piacev roso ` agg. permaloso, piccoso, ombroso, 
scont nile suscettibile, difticile, ritroso, introver- 
adombra là scorbutico o inabbordabile, inaccessibì- 
so, “iccostabile, inavvicinabile D intrattabile, inso- 
Talk selvatico, rustico, ruvido, ispido, istrice 
die J. orso gig) o angoloso, spigoloso, spinoso, 
sero, dispettoso, ìrritabile o burbero, sdegnoso, 
n CONTR. bonario, cordiale, espansivo D ab- 
ondibile, accessibile, avvicinabile O cortese, estro- 
verso, socievole. ; 
È conveniènte 299. 1 indecoroso, sconvenevole 
(lett.), brutto, disdicevole, disacconcio, disconve- 
niente, inconveniente, sconfacente, biasimevole, di- 
sadatto, improprio, incongruente, indebito, inadatto, 
indegno, indelicato, sgarbato, inopportuno, disonore- 
vole o indecente, ripugnante, sconcio, irriferibile, 
scomposto, scorretto, nauseante CONTA. conveniente, 
acconcio, adatto, giusto, doveroso, degno, decoroso, 
delicato, garbato, onorevole, lecito © decente, corret- 
to, presentabile 2 (raro) (di prezzo, di proposta, 
ecc.) svantaggioso, caro, alto, eccessivo, esagerato, 
sproporzionato CONTR. conveniente, moderato, op- 
portuno, adeguato, modesto, basso. 
sconveniènza s. f. 1 indegnità, indelicatezza, sgar- 
batezza, sgraziataggine, impertinenza, scompostez- 
za, scortesia, sfacciataggine, sfrontatezza, inopportu- 
nità, scorrettezza O indecenza, sconcezza CONTR. 
convenienza, cortesia, garbo, garbatezza, opportuni- 
tà, correttezza, decoro O decenza 2 (raro) (di prez- 
zo, di proposta, ecc.) svantaggio, eccesso, incongru- 
enza, sproporzione CONTA. vantaggio, convenienza. 
sconvolgènte part. pres. di sconvolgere; anche agg. 
Impressionante, conturbante, vorticoso, travolgente, 
traumatizzante, sconcertante, sensazionale, mozza- 
fiato, shoccante CONTA, insignificante. 
sconvolgere A v tr. 1 disordinare, scompigliare, 
dr buttare all'aria, guastare, intorbi- 
ui ondere, alterare, arruffare, capovolgere, 
nic | Timescolare, disorganizzare, rivoltare, ri- 
ra scomporre, sbilanciare, scompaginare, 
ordisiare o scombinare (raro) CONTR. 
regolare. Ha vue sistemare, assestare, riassestare, 
cms 5 amentare, mettere a posto 2 (fig.) (di 
is (eng, ecc.) scombussolare, sconcertare, 
scuotere nda, perturbare, conturbare, sbigottire, 
volgere Son aati zzare; tribolare, commuovere, tra- 
È eni . calmare, placare, quietare, rasserena- 

Tare, confortare, tranquillizzare B v. intr. 


pron, ; a A 
nat nasi; conturbarsi, perturbarsi CONTR. rassere- 


, Tassi i 
sas assicurarsi, V. anche GUASTARE, SCUOTERE 


coma dimento s. m. 1 disordine, scompiglio, 
(pop.) © O (raro), subbuglio, sconquasso, casino 
Procella (/ 8.) burrasca, cataclisma, devastazione, 
Ordine uil tempesta, terremoto CONTR. calma, 
Bimento — È I!volgimento, travolgimento, capovol- 

* SOVversione, sovvertimento, rivoluzione 


s 
CONTR. ordine, assestamento, no " sa 
Gig.) (di animo, di mente, ece SI REZIORe 9 
amento, scombissol: g ecc.) turbamento, contar 
misscolia i ka nto, agitazione, tumulto, ri. 
mento, spavento — O inquietudine, smarri 
vertigine CONTA, sereni ea aglio, tribolazione, 
quiltità, distensione NU DACS, quiete, serenità. tran. 
a, astensione, rilassamento, relax (ingl). 
sconvolto part. pass. di sconvolgere. i 
terato, devastato, per o'gere; anche agg. 1 al- 
paginato stan aa “ee mouolato; CEST 
esterrefatto, sc Pig tato CONTR, ordinato, inalterato 2 
> SITO, sconcertato, conturbato, scosso, stravol- 
r oceno, smarrito, spaventato, traumatizzato, tra- 
agliato O fremente, Spiritato, stralunato CONTA. cal- 
mo, tranquillo, sereno, 
pui lingl. sku:p/ Ive. ingl, di orig. germ. ] s. m. 
+ (giorn.) colpo, notizia sensazionale, colpo gior- 
natistico, bomba, 
scoordinàto agg scollegato o disarmonico CONTR. 
coflegato, coordinato, armonico. 
scooter /ingl. 'sku:ta/ [ve. ingl., dal v. fam. fo 
scoot ‘guizzar via'] s, m, inv. motoretta, motorscooter 
(ingl.), motociclo, motoleggera, motorino. 
SCOPA s. f. granata, ramazza (gerg.), bionda (mar 
scherz.). 
scopàta s. t. 1 pulita, ripulita 2 (vo/g.) amplesso, 
coito. 
scoperchiàre v. tr. levare il coperchio, scoprire O 
(est.) togliere il tetto CONTA. coprire, ricoprire. 
scopèrta s. í 1 scoprimento, ritrovamento, rinveni- 
mento D (di colpevole) individuazione, identificazio- 
ne 2 (fig.) rivelazione, crenzione, ideazione, inven- 
zione, trovata O (di scienza) conquista, ritrovato 3 
(di territorio) esplorazione, ricognizione, avansco- 
perta, perlustrazione. 
scopèrto A part. pass. di scoprire; anche agg. 1 sco- 
perchiato, aperto, indifeso, esposto CONTR. coperto, 
riparato, ricoperto, difeso, protetto, sicuro 2 (di cor- 
po, di braccia, ecc.) nudo, svestito CONTR. coperto, 
vestito, rivestito 3 (di intenzione, di scopo, ecc.) vi- 
sibile, rivelato, manifesto, aperto, franco, sincero D 
(di mistero e sim.) svelato, squarciato CONTA. celato, 
nascosto, occulto, falso, mimetizzato, velato 4 (di 
prodotto, di soluzione, ecc.) ideato, trovato, inventa- 
to B s. m. 1 fuori, addiaccio CONTR. chiuso 2 (banca) 
passivo, deficit (/at.), debito, ammanco CONTR. atti- 
vo, credito FRAS. a viso scoperto (fig.), francamente, 
apertamente O a carte scoperte (fis.), senza sotter- 
fugi. È 
scopettone s. m. spec. al pl. (scherz.) basette, fedine, 
favoriti. . . . 
scopiazzare v. t. (spreg.) copiare O plagiare. 
scòpo s. m. fine, finalità, intento, intendimento, in- 
tenzione, proposito, meta, mira, obiettivo, aspirazio- 
ne, oggetto, bersaglio, a orizzonte, tra- 
termine, causa, perché. . 
ama v intr. 1 esplodere, deflagrare, brillare, 
saltare, detonare (raro), conflagrare (raro) O spac- 
carsi, schiantarsi, crepatSi, fendersi, rompersi, squar- 
Jasi i ine) scaricarsi O (fig.) (di applausi) 
ciarsi D (di fulmine) sc: CSA SIE 
scrosciare O (fig.) morire 2 (fig.) (in pnt m E 
ecc.) prorompere, erompere, sbottare, schiattare, 
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scoppiato i ! 
rompere, scattare, sfogarsi 3 (fig.) (di guerra, di 


i ii isamente, acca- 
c.) manifestarsi improvvisamente, e~: 
epa im.) scatenarsi 4 


dere, avvenire D (di tempesta e sim.) Scale. 
(per fatica) cedere, non farcela più, ritirarsi FRAS: 
scoppiare dal ridere (fig.), ridere a più si p ad 
scoppiàto part. pass. di scoppiare; an dr ) 
esploso, brillato, rotto, crepato D ig.) morto n Li 
(di guerra, di scandalo, ecc.) manifestalosi, av 
, accaduto. F i 
scoppiettàre v. intr. 1 crepitare, sfriggere, sfrigola- 
re, friggere, crosciare (Jem) 2 (ffg.) risuonare, 
echeggiare, rumoreggiare. — 
scoppiettio s. m. crepitio, sfrigolio O 
scòppio s. m. 1 esplosione, detonazione, deflagra- 
zione, conflagrazione, schianto, crepito, tuono, bril- 
lamento, botta, botto, colpo, bang (ing/.) 2 (fig.) (di 
guerra, di scandalo, ecc.) verificarsi improvviso, 
manifestarsi, scatenamento 3 (di pianto, di riso, 
ecc.) scatto, convulsione, convulso, crisi, sbottata, 
sbotto D (di applausi e sim.) scroscio. 
scòppola s. f. 1 (dial.) scapaccione, scappellotto O 
(fig.) batosta 2 (mer.) raccomandazione 3 (centr) 
berretto, coppola. 
scoprire A v. tr. 1 scoperchiare, dischiudere D svela- 
re, denudare, spogliare, svestire D liberare CONTA. co- 
prire, vestire, ricoprire 2 (di corpo, di fianco, ecc.) 
lasciare indifeso, esporre CONTA. coprire, difendere, 
proteggere 3 (fig.) (di verità, di intenzione, ecc.) ri- 
velare, svelare, manifestare, palesare, propalare, di- 
mostrare, tradire CONTR. celare, nascondere, occulta- 
re, dissimulare, mascherare, mimetizzare, sottacere, 
velare, soffocare 4 (di tesoro e sim.) rinvenire, tro- 
vare, ritrovare D (di colpevole) scovare, identificare, 
individuare, rintracciare, smascherare O (di errore, di 
ammanco) riscontrare O (di malattia) rilevare, dia- 
gnosticare, dimostrare O (di nuovo metodo, di farma- 
co, ecc.) trovare, ideare, inventare O (di notizia, di 
fatto) leggere, udire, sentire, apprendere, venire a sa- 
pere, vederci chiaro B scoprirsi v. rifl. 1 alleggerirsi, 
svestirsi, denudarsi CONTA. coprirsi, ricoprirsi, vestir- 
si, rivestirsi 2 togliersi il cappello 3 manifestarsi, 
mostrarsi, palesarsi, farsi conoscere, rivelarsi, tradir- 
si, smascherarsi CONTR. nascondersi, celarsi, mime- 
tizzarsi, occultarsi 4 uscire dai ripari, uscire allo sco- 
perto CONTR. ripararsi, rifugiarsi. V. anche UDIRE 
scopritore s. m. anche agg. (f -trice) autore, inven- 
tore, ideatore, rivelatore, ritrovatore. 
scoraggiaménto s. m. demoralizzazione, sconfor- 
to, sfiducia, scoramento (lett. ), abbattimento, abban- 
dono, avvilimento, accasciamento, sconsolazione 
(ant.), costernazione, prostrazione, depressione, 
ni tristezza, umiliazione CONTR. incorag- 
E! » rassicurazione, consolazione O animo ar- 
dimento, ardire, baldanza, coraggio, risolutezza, si- 
curezza, spavalderia. i 


o rumorio. 


SCORAGGIAMENTO 
T sinonimia strutturata 

Scoraggiamento corrisponde alla perdita pro- 
SES della fiducia, dello spirito di iniziativa, e an- 
che al conseguente stato d'animo: essere preso dal- 


scoraggiato part. pass. discoraggiare; an 


lo scoraggiamento; reagire allo scorapii 
‘Molto vicinì sono il letterario scorament Teo. 
mento, demoralizzazione e sconforto, me 
quest’ultimo indica una condizione più che a se 
cesso: gettare nell’avvilimento; cadere in un pro 

do avvilimento; essere preso dallo, essere ROSA pu 
lo sconforto; cadere nello sconforto; un GR 
sconforto. Vicinissimo è costernazione, che a 
suggerisce una certa sorpresa: provocare la vi 
nazione generale; essere in preda alla costernazia, 
ne; ancor più connotato in questo senso è sm n 
mento, che designa turbamento e sbigottimento n 
sieme: un attimo di smarrimento; riprendersi dallo 
smarrimento. 

Molto forte è la disperazione, che corrisponde 
anche, per estensione, all’angoscia, al dolore, cioè 
alla tristezza: abbandonarsi alla disperazione; esse. 
re ridotto alla disperazione; essere preso, assalito 
dalla disperazione; il suo viso esprimeva profonda 
tristezza. Se la disperazione si associa a una stan- 
chezza fisica o psichica che impedisce ogni reazione 
si chiama prostrazione: essere in preda a una pro- 
fonda prostrazione; prostrazione fisica, morale; 
un'idea di indebolimento suggeriscono anche gli usi 
figurati di abbattimento e accasciamento, che però 
sono meno incisivi del precedente, Questi stati d'a- 
nimo possono divenire cronici, e degenerare in una 
depressione, cioè in una vera e propria patologia 
consistente in uno stato d'animo caratterizzato da 
avvilimento e tristezza, con diminuzione del livello 
di attività e delle reazioni agli stimoli esterni. 

Sfiducia si distingue perché indica propriamente 
un atteggiamento pessimista sul futuro, o un'opinio- 
ne sfavorevole sulle proprie o altrui capacità: avere 
sfiducia in qualcuno; guardare a un'impresa con sfi- 
ducia; esprimere la propria sfiducia. 


scoraggiànte part. pres. di scoraggiare; anche 299. 
demoralizzante, disarmante, deprimente, sconfortan- 
te, sconsolante, avvilente, umiliante, disperante 
CONTA. confortante, incoraggiante, rassicurante, COn- 
solante, lusinghiero, promettente. 


scoraggiàre A v. tr. demoralizzare, sconfortare, 


scorare (/ert.), abbattere, accasciare, avvilire, disani- 
mare (raro), fiaccare, sconsolare, costernare, depri- 
mere, smontare, sgomentare, spaventare, sbigoture, 
prostrare, invilire, esanimare D frenare, sconsigliare, 
disincentivare CONTR. rianimare, confortare, consola- 
re, incoraggiare, rassicurare, rinfrancare, risollevar 
rincuorare, imbaldanzire, esaltare, animare O sume 
lare, favorire B scoraggiarsi v. intr. pron. perdersi b- 
coraggio, disanimarsi, esanimarsi, abbandonarsi, aci 
battersi, accasciarsi, avvilirsi, scorarsi (lett. ). pu 
mersi, demoralizzarsi, sfiduciarsi, sconfortars!» "ini 
solarsi, disperare, perdersi, sgomentarsi, sbigo asi 
smarrirsi, sgonfiarsi, smontarsi CONTR. DIA 
confortarsi, riconfortarsi, consolarsi, rasslet tr, 
rinfrancarsi, incoraggiarsi, rincuorarsi, imbal È 
S i i ~ 
1, ravvivarsi. che 299. a 

s 
sanimato, abbattuto, accasciato, avvilito, costerna 
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o, demoralizzato, smarrito, sfiduciato, fiacca- 
fortato, sconsolato, scorato (lett.), sgomenta- 
Sisperato CONTR. rianimato, rincuorato, conforta- 
to, orroborato, imbaldanzito, incoraggiato O baldan- 
to, € ardito, animoso. . : = 

zoso- suti co agg. bisbetico, irascibile, scontroso, in- 
scor selvatico, scortese, sgarbato CONTR. cor- 


ievole, È È 
a affabile, garbato, gentile, amabile, cortese, 
pale. € "i 


cato. : n Ù 
Ssorciare A v. tr. accorciare, abbreviare, ridurre, re- 


stringere, contrarre, raccorciare O spuntare, cimare 
iii allungare, prolungare, dilungare, protendere 
B scorciarsi v. intr. pron. accorciarsi, abbreviarsi, ri- 
dursi, restringersi, contrarsi CONTR. allungarsi, pro- 
lungarsi, dilungarsi, protendersi, . i 
scorciatoia s. '. 1 via più breve O (est. ) sentiero, di- 
ramazione, traversa 2 (fig.) mezzo spiccio, espe- 
diente, trucco. 9 
scorcio s. m. 1 prospettiva, prospetto © visuale limi- 
tata 2 (di tempo) fine, ultima parte CONTA. inizio, 
principio FRAS. di scorcio, di sfuggita. i 
scordàre A v tr dimenticare, obliare (/ett.), disim- 
parare O omettere, tralasciare CONTR. ricordare, ricor- 
darsi, rammentare, rammentarsi B scordarsi v. intr. 
pron. dimenticarsi CONTA. ricordarsi, rammentarsi. 
scoreggia s. í (vo/g.) peto, vento, fato, flatulenza. 
scorfano s.m. 1 (zool. ) scorpena 2 (fig., pop.) per- 
sona brutta, persona malfatta, mostro CONTA, bellez- 
za, adone, apollo, venere. 
scorgere v tr 1 intravedere, avvistare, vedere, adoc- 
chiare, riconoscere, distinguere, ravvisare, discerne- 
re. trovare 2 (fig.) accorgersi, individuare, decifrare. 
scoria s. f. 1 residuo, rimanenza, rimasuglio, avanzo, 
loppa, scarto O cascame, pula, mondiglia o feccia 2 
Qis.) parte peggiore, peggio CONTA. parte migliore, 
meglio. 
scornàre A v.tr. (fig.) svergognare, mettere in ridi- 
colo, beffare, beffeggiare, dileggiare, deridere, cor- 
bellare, umiliare, schernire CONTR. onorare, esaltare, 
lodare B scornarsi v. intr. pron. 1 (di animale) rom- 
peni le corna 2 (fig. ) (di persona) fallire, subire uno 
Scacco CONTR. riuscire, trionfare. V. anche ScHIAC= 
CIARE 
Scornato part pass. di scornare; anche agg. svergo- 
gnato, beffato, beffeggiato, deriso, dileggiato, irriso, 
ua umiliato, deluso, illuso, scottato CONTA. 
Un esaltato, lodato, vittorioso, trionfante. . 
derision sm vergogna, umiliazione, beffa, dileggio, 
vilipende: Irrisione, ignominia, infamia, vituperio, 
(iz) 10, onta, sconfitta, delusione, scottatura 
via. CONTA. onore, ossequio, trionfo, vittoria. 
- Anche INFAMIA 
TEAOR, e 1 ede, ng sr 
Sibari, (fam.), pappata, spanciata. 
rene 2 (fi re A v.int.1 correre qua e là o fare scor- 
di sfasa 8.) (di lavoro, di argomento, ecc.) toccare 
fon tela soffermarsi brevemente CONTR. appro- 
Scórrere ni percorrere rapidamente. 
scivolare i v intr. 1 spostarsi velocemente, correre, 
Sesia Sdrucciolare, strisciare 2 (di liquido, di 
» ecc.) fluire, defluire, affluire, colare, spiovere, 


depress 
(CA scon 


seg "x scorta 
suna pre CONTA. ingorgarsi, stagnare, ri- 
Gis.) (di ragionamento, di film, ecc.) 
procedere bene, filare, svolgersi 4 (di tempo) tra- 
leèsim ) ggiare, razziare 2 (di libro, di giorna- 
t. percorrere con lo sguardo, leggere, sfoglia- 
Pla ripassare, rivedere D (di ricordo) rian- 
scorreria s. t incursione, assalto, attacco, scorriban- 
da, irruzione, invasione, razzia, devastazione, gual- 
dana Cant.) Oraid (ingl). 
scorrettezza s. f. 1 imprecisione, inesattezza, im- 
proprietà, erroneità, irregolarità D errore, sbaglio, to- 
pica, scorrezione (raro) CONTR. correttezza, preci- 
sione, esattezza 2 indelicatezza, sconvenienza, gros- 
solanità, scompostezza, maleducazione, mancanza di 
riguardo O slealtà O scortesia, sgarbo CONTR. conve- 
nienza, delicatezza, riguardo, coslumatezza, educa- 
zione, irreprensibilità, probità © lealtà, sportività. 
scorrètto agg. 1 (di scritto, di parola, ecc.) non cor- 
retto, errato, sbagliato, inesatto, erroneo, improprio, 
incorretto, irregolare, maccheronico, sgrammaticato 
CONTA. corretto, regolare, esatto 2 (di persona, di at- 
fo, ecc.) indelicato, scomposto, sconveniente, incivi- 
le, sgarbato, scortese, grossolano, maleducato O 
(sport) falloso, pesante CONTA. delicato, convenien- 
te, civile, cortese, garbato, castigato, educato O one- 
sto, irreprensibile, incensurabile, retto 3 (di persona, 
di comportamento, ecc.) sleale, falso, disonesto, 
mancino CONTA. leale, sincero, pulito, onesto, 
scorrevole agg. 7 girevole o (di porta) a coulisse 
(fr) CONTA. fisso 2 (di materia) Muido, liquido, li- 
scio CONTA. viscoso, viscido, appiccicaticcio, attac- 
caticcio, vischioso 3 (fig.) (di stile, di racconto, 
ecc.) agile, disinvolto, facile, fluente, corrente, an- 
dante, filato, sciolto, spigliato, snello, vivace O (di 
traffico) veloce CONTR. impacciato, faticoso, pesan- 
te, contorto, stiracchiato D lento. 
scorribànda s. f. 1 scorreria, irruzione, razzia, in- 
cursione 2 escursione, corsa, salto, puntata, puntati- 
na 3 (fig.) (di argomento, di studio, ecc.) digressio- 
ne, excursus (/at.). 
scorrimento s. m. 1 (di liquido, di fiume, ecc.) de- 
flusso, scolo, versamento, spargimento, colata 
CONTR. ristagno 2 (di cancello, di veicoli, ecc.) spo- 
stamento © scivolamento O passaggio, decongestio- 
namento FAAS. strada di scorrimento, strada di co- 
municazione veloce. E 
scòrsa s. í. occhiata, occhiatina, rapida lettura, pas- 
sata, ripassata, ripasso, sfogliata, letta. 
scérso A part. pass. di scorrere; anche 899. rigate 
passato, precedente, altro, percorso O (ett. ) $ Pal 
CFR. attuale, odierno, presente, corrente O futuro, 
prossimo, venturo Bs.m. errore, svista. PORTA 
scorta s f 1 (di persone) accompagnamento, 
pagnia, conteggio, codazzo (spreg.), seguito, convo- 
k uida 2 (est.) guardia, reparto armato, 
glio (ant.) O g | uardaspalle. guar- 
drappello, difesa O gorilla dig.) B par ia. 
dia del corpo 3 (di cibi, di denaro, ecc.) provet 
- » igjone, provvisione (mro) sc- 
rifomimento, provvigione, pi ; san 
nto 4 (spec. al pl.) viven, nserve, pix 
cantoname 
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scortare 


i i tario. 
ze, vettovaglie D capitale agi . 
scortàre v. tr fare scorta. accompagnare, Seguire, 


fiancheggiare, condurre. guidare, convogliare (ant.) 


o difendere, tutelare. 


scortecciàre A v. t. 1 togliere la corteccia, scorza- 


re, sbucciare 2 (est.) (di intonaco) serostare prg 
intonacare, rivestire B scortecciarsi v. intr. pron. 
perdere Ja corteccia, sbucciarsi 2 scrostarsi. — _ 
scortése agg. sgarbato. villano, scompiacente, inci- 
vile, inurbano, maleducato. ineducato, irriguardoso, 
scorretto, screanzato. sgraziato. inospitale D scontro- 


so, scorbutico © rustico, grossolano. zotico, rozzo, 
burbero, ruvido CONTA. affabile. amabile, cortese, 
cordiale, gentile, ospitale, garbato. civile, educato, fi- 
ne, compiacente, benevolo, benigno, umano. 
V anche rozzo eee 
scorteseménte aw. sgarbatamente, incivilmente, 
irriguardosamente. inurbanamente, villanamente, TU- 
sticamente, grossolanamente, rozzamente, ruvida- 
mente, seccamente, scontrosamente, sgraziatamente, 
sfacciatamente CONTR. cortesemente, affabilmente, 
amabilmente. cordialmente, garbatamente, familiar- 
mente. gentilmente, urbanamente, civilmente, educa- 
tamente. riguardosamente. 
scortesia s. í inurbanità, impertinenza, malagrazia, 
malgarbo. ineducazione. malacreanza, sgarberia, 
sgarbatezza. sfrontatezza. sfacciataggine, scompia- 
cenza (raro), sconvenienza. inciviltà, inospitalità, 
volgarità. zoticaggine. sgraziataggine D indelicatez- 
za. ruvidezza, ruvidità, scontrosità, rustichezza D 
sgarbo. villania CONTR. cortesia, affabilità, amabilità, 
civiltà. cavalleria. compiacenza, gentilezza, cordiali- 
tà. educazione, grazia. maniera, garbo, tatto, urba- 
nità. 
scorticàre v tr 1 (di animale) spellare, scoiare 2 
(di pelle, di mano, ecc.) sbucciare, escoriare, lacera- 
re 3 (fig.) (di cliente, di avventore, ecc.) pelare 
(fig.). strozzare, spennare, spremere, succhiare, 
squattrinare, sfruttare, mettere in bolletta 4 Gig.) (di 
scolaro) tartassare. 
scorticatùra s. f. escoriazione, sbucciatura, spella- 
tura, abrasione, ferita, piaga. 
scorto pan. pass di scorgere; anche egg. visto, intra- 
visto, avvistato, adocchiato, trovato, riconosciuto. 
SL ca, pi, spe 2 
ga el c10 accello, involucro, membra- 
y , coccia, mallo O squama, spoglia 3 (est.) 
Di 4 Ce) (di persona) aspetto, apparenza, este- 
hg acciata CONTR. realtà, sostanza, interiorità, 
pr ao 9. dirupato, ero, ripido, precipite 
. “> ASpIO, rupestre, arduo CFR. agevole, lisci 
pianeggiante, piano, uguale, SRO 
scossa s. f 1 scu 
lo, scrollo, ș 


mento, commozione CONTR. gioia, felicità 4 
econ. ) danno, contrarietà CONTR. vantaggio, impuls” 
scòsso part. pass. discuotere: anche agg, Gig.) a Iso, 
to, emozionato, impressionato, turbato, sconta 
shockato, paralizzato (/fig.), suggestionato De to, 
mosso, addolorato CONTR. calmo, sereno, tranquille 
impassibile, imperturbabile, indifferente, o 
scossóne s. m. 1 accr. di scossa 2 colpo, scuoti 
mento, scrollamento, trabalzone, sbalzo o turbam E 
to, trauma, choc (fr. ). ene 
scostànte part pres. discostare; anche agg. antipati 
co, odioso, indisponente, urtante, ispido, burbero "E 
stico D freddo, gelido, inaccessibile, riservato, ina 
cievole, difficile, contegnoso CONTR. simpatico, pia- 
cevole, disponibile, affabile, cordiale, socievole 
aperto, espansivo. È 
scostàre A v. tr. 1 allontanare, discostare, rimuove- 
re, separare, staccare CONTR. accostare, avvicinare, 
unire 2 (di persona) evitare, sfuggire, scansare 
CONTR. cercare, ricercare B scostarsi v. rifl e infr. pron. 
(anche fig.) allontanarsi, discostarsi, separarsi, stac- 
carsi, levarsi, straniarsi, togliersi, scansarsi, slargarsi 
o deviare CONTA. accostarsi, appressarsi, avvicinarsi, 
rasentare D rimanere fedele. 
scostumatezza s. f.dissoliutezza, depravazione, vi- 
zio, libertinaggio, malcostume, licenza, licenziosità 
(raro), scapestrataggine, intemperanza, smoderatez- 
za, corruzione, corruttela (raro), disonestà, immora- 
lità, impurità, oscenità, spudoratezza, inverecondia, 
indecenza, dissipatezza (raro), sfrenatezza, sregola- 
tezza CONTR. onestà, castigatezza, castità, costuma- 
tezza, decenza, morigeratezza, pudicizia, pudore, 
correttezza, moralità, temperanza, freno, regola, rite- 
gno, compostezza. V. anche DEPRAVAZIONE! 
scostumàto agg.; anche s. m. dissoluto, vizioso, de- 
bosciato, depravato, libertino, licenzioso, scapestra- 
to, immorale, impuro, osceno, indecente, dissipato, 
disonesto, corrotto, sbrigliato, sfrenato, smodato, 
smoderato, sregolato, intemperante, discolo (ant.), 
lurido, maiale, sporcaccione CONTR. onesto, casto, 
castigato, costumato, decente, morigerato, perbene, 
pudico, puro, verecondo, temperante, corretto, vir- 
tuoso, sano, specchiato. V anchë OSCENO. 
scottànte part. pres. di scottare; anche agg. 1 ardente, 
bruciante, caldissimo, cocente, bollente, arroventato, 
rovente D (/err.) fervido, fervoroso, fervente, ren 
CONTR. freddo, gelato, gelido, ghiacciato 2 (fig) (( j 
questione, di argomento, ecc.) grave, urgente, an 
lante, eccitante, impellente, preoccupante, vitale, A 
teressantissimo o delicato CONTR. insignificante, ! 
sulso, futile, poco importante. 
scottàre A n t.1 Bare ardere, ustionare CONTA: 
; i i A (di VI 
raffreddare, rinfrescare, refrigerare 2 (est.) 
vanda) cuocere appena, rosolare, sboll 


lasciare indifferente B scottarsi v. nill. € into 
bruciarsi, bruciacchiarsi, ustionarsi 2 (8: n dere 
deluso, subire danno C v intr. 1 bruciare» 
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, gelare 2 (fig.) (di questione, di argomento, 

interessare, preoccupare, impensierire O essere 

o CONTR. lasciare indifferente. 

to part. pass. di scottare; anche agg. 1 bruciato, 
tionato O sbollentato, cotto 2 dig.) (in amore, in 

ad ecc.) deluso, amareggiato, colpito, scornato o 


af ggiato CONTA. appagato, contento, soddisfatto 


‘avorito. n . . 
P itatùra s. f 1 bruciatura, bruciacchiatura, scotta- 


nento, ustione O breve cottura, passata, scottata, ro- 
colatura 2 (fig.) (in amore, in affari, ecc.) delusio- 
ne, amarezza, scorno D danno CONTR. soddisfazione 


vantaggio. . 
scovare v.tr. 1 (di animale) stanare, snidare, levare 
CONTA. nascondere, rintanare, annidare 2 (fig.) (di 
persona 0 cosa) trovare, scoprire, rinvenire, ritrova- 


re, rintracciare, recuperare, pescare CONTA. perdere O 


delicat 
scotta 


investigare. i 
screanzàto agg.; anche s. m. ineducato, maleducato, 


diseducato, malcreato, malnato, scortese, insolente, 
sgarbato, sguaiato, incivile, inurbano, grossolano, 
rozzo, villano, villanzone, bifolco, cafone, zotico, ru- 
stico, selvaggio, tanghero, facchino CONTR. educato, 
cortese, civile, fine, garbato, gentile, compito, urba- 
no, delicato, premuroso, gentiluomo. 'V. anche rozzo 
screditàre A v. tr diffamare, discreditare, disonora- 
re, abbassare, infamare, denigrare, calunniare, spar- 
lare, stritolare, sputtanare (vo/g.) D offuscare, infan- 
gare, demolire, scalzare, sfatare, dissacrare CONTR. 
elogiare, esaltare, magnificare, incensare, sviolinare, 
leccare (pop.), lodare, onorare, valorizzare, accredi- 
tare B screditarsi v. intr. pron. disonorarsi, squalificar- 
si, infangarsi, infamarsi, sputtanarsi (vo/g.) CONTA. 
farsi stimare, valorizzarsi, riabilitarsi. 
screditàto part. pass. di screditare; anche agg. diso- 
norato, squalificato, infamato, sputtanato (vo/g.) 
CONTA. accreditato, stimato, autorevole, qualificato, 
quotato, 
scremàre v. tr. 1 spannare, sfiorare, sburrare 2 (fig. ) 
selezionare, scegliere CONTR. scartare. 
scrematùra s. f. 1 sfioratura, spannatura 2 (fig.) se- 
lezione, Scelta CONTA. scarto. V. ariche SCELTA 
SCrepolàre A v tr fendere, crepare, incrinare D (di 
vento, di freddo) pelare (fig.) B screpolarsi v. intr. 
pion. e intr. fendersi, incrinarsi, creparsi, sgretolarsi, 
recidersi (raro). 
Sa epolatùra S. f crepa, apertura, fenditura, fessu- 
È tia spaccatura, rottura, frattura, cavillatu- 
i. i unatura, lesione o ferita, escoriazione, scorti- 
so (med.). 
ia vtr. chiazzare, picchiettare, variegare, 
screzi io venare, macchiare. A 
ato part. pass. discreziare; anche agg. picchiet- 


tato, si S c 
i chiazzato, macchiettato, marezzato, variegato, 


varioni a 
“opinto, macchiato, venato CONTR. monocolore, 

uniforme, h 

SCreziati, i À 3 

zua aura S$. Í picchiettatura, variegatura, marez- 
ONTE, Marezzo, macchia, tacca, vena, venatura 
ITR. tinta unica, 

zio S. m. discordia, dissenso, contrasto, dissapo- 


re, disg r 
' MSaccordo, dissidio, incrinatura, urto, nube 


scrivente 
beni concordia, armonia, pace, intesa, 
-|V ariche DISCORDIA 
scribacchiàre v tr. scrivere malamente, scrivere di 
malavoglia, scarabocchiare. 
scricchiolàre v. intr. cricchiare, crocchiare, seroc- 
chiare (raro), scricchiare (raro), crepitare, cigolare, 
crosciare, stridere, gemere D (fig) traballare, vacilla- 
re, zoppicare. 
scricchiolio s. m. scricchiolamento, cricchio, scric- 
chio, erocchio, crepitio, cigolio, crepito, rumorio, 
stridore O (fig.) cedimento, incrinatura, crepa. 
scricciolo s.m. 1 (zool.) reattino, forasiepe, forapa- 
glie 2 fig.) (di persona) mingherlino CONTA. omo- 
ne, omaccione. 
scrigno s. m. forziere, cassetta, cofano, astuccio, 
scatola, custodia, stipo, teca, portagioielli, porta- 
gioie. 
scriminatura s. Í. (di capelli) divisa, riga. 
scriteriàto agg.; anche s. m. insensato, dissennato, ir- 
ragionevole, irresponsabile, pazzo, pazzoide, scer- 
vellato, squilibrato, squinternato, sbalestrato, stolto 
CONTA. assennato, giudizioso, saggio, sensato, rifles- 
sivo, ragionevole. 
scritta s. £ 1 scritto, frase, dicitura, didascalia, leg- 
genda, sovrastampa O epigrafe, epitaffio, iscrizione O 
cartello, insegna, avviso 2 scrittura, contratto, ob- 
bligo. 
scritto A part. pass. discrivere; anche agg. 1 (di docu- 
mento, di lettera, ecc.) vergato, redatto, steso, com- 
posto, elaborato, esposto, formulato, concepito 
CONTA. (di esame) orale D (di lingua) parlato 2 (nel 
destino e sim.) destinato, decretato, segnato 3 (fig.) 
(di ricordo, di nome, ecc.) impresso, stampato 
CONTR. cancellato, dimenticato B s. m. 7 notazione, 
espressione, appunto, bozza, nota, comunicazione, 
pagina o lettera 2 opera, lavoro, prosa, studio, tratta- 
to, trattazione O saggio, manoscritto, autografo, arti- 
colo, servizio, corrispondenza. 
scrittoio s. m. scrivania, tavolino, tavola o bureau 
(fr), secrétaire (fr). 
scrittore s. m. (f -trice) autore, penna (est.), com- 
positore, scrivente O letterato, romanziere, novellie- 
re, saggista, prosatore, poeta, artista D pubblicista, re- 
dattore 0 amanuense, Scrivano. 
scrittùra s.f 1 scritto, iscrizione, nota 2 grafia, cal- 
ligrafia, mano O (est.) ortografia O (di sistema) ca- 
ratteri 3 (di lettera, di documento, ecc.) redazione, 
stesura, trascrizione 4 (/ett.) opera, lavoro, saggio, 
scritto, testo, lettera, componimento 5 (per anton.) 
Bibbia 6 (dir) documento, atto, contratto, strumen- 
lore e sim.) scritturazione, Ingag- 


to, scritta 7 (di att s 
io, assunzione CONTR. licenziamento 8 (spec. al 


].) contabilità. a l 
A urare v.tr. 1 (di attore e sim.) impegnare, in- 


gaggiare CONTR. licenziare 2 (di contabilità) annota- 
(= > 


re, contabilizzar ; 
scrivania s. f scrittoio, 
(gr), secrétaire (fr). 

scrivano s. m. copista, amanuens 
lione (lett. ), scriba. 
scrivènte part. pres. 


e, registrare. 
tavolino, tavola O bureau 


e, scritturale, tabel- 


di scrivere; anche agg. e S. m. e t 


Dîgitalizado com CamScanner 


scrivere 

1 compilatore, estensore, redattore, scrittore 2 sotto- 
senìtto, firmatario. dichiamnte. z 
scrivere v t. 1 (dì lerena. dì appunto, ecc.) RE 
strare, segnare, trascrivere, vergare, appuntare, nota- 
re, annotare D redigere, stendere stilare, compilare © 
stipulare © dattiloscrivere 3 scribacchiare, scaraboo- 
chiare 2 (di romanzo. di poesia, co) COMPOTE, 
creare, produrre S (per lettera) comunicar, essere 
în corrispondenza 4 (ad un giornale € sim.) collabo- 
rare $ (di scrittore, dî musicista) creare, compone, 
descrivere, trattare 6 affermare, sostenere, assenne, 
dichiarare 7 (fg ler.) (nella memoria, nel cuore, 
ecc.) imprimere, fissare, stampare CONTR. cancellare, 
dimenticare. 
scroccàre v. t. am.) (di pranzo e sim.) sbafare O 
(di denaro e sim.) mangiare T (est) (di impiego, dì 
stipendio. ecc.) frodare. strappare CONTR. guadagna- 
re, meritare. 
sceroccatore s m. (£ -rrice) sbafatore (pop.), scroc- 
cone. parassita. portoghese. 
seroccone s. m. scroccatore, sbafatore (pop.), pa- 
rassita. leccapiatii. leccone, sanguisuga O portoghese 
Gis.) 
scrollaàre A v. v. crollare, agitare, muovere, dimena- 
re, tentennare. vibrare (lert. ) O scuotere, sbattere, di- 
battere, squassare CONTR. fermare, arrestare, frenare, 
bloccare. immobilizzare. trattenere B scrollarsi v. 
int. pron. 1 muoversi. scuotersi. agitarsi, dimenarsi 
CONTR. star fermo. bloccarsi, immobilizzarsi 2 (fig.) 
(dall'abbazimento. dall'inerzia, ecc.) scuotersi, de- 
i (Jîg.). svegliarsi (/îg.) CONTR. impigrirsi, ad- 
dormentarsi (fig. ). V. anche SCUOTERE 
scrollo s m.scrollata © scrollamento. scuotimento. 
scrosciante pan pres discrosciare: anche agg. 1 (di 
acqua, di pioggia) fragoroso. rumoroso, assordante, 
rumoreggiante 2 dirotto, diluviale, torrenziale 
CONTA. silenzioso, tacito, tenue 2 (fig.) (di applau- 
so, di risata. ecc.) impetuoso, caloroso, entusiastico, 
strepitoso. fervido CONTA. freddo, fiacco, svogliato. 
scrosciare v intr. 1 (di acque, di pioggia) croscia- 
Te, rumoreggiare, crepilare, strepitare CONTR. goccia- 
re, stillare 2 (fig.) (di applauso, di risa, ecc.) susse- 
guirsi, piovere. fioccare, scoppiare. 
scroscio s. m. ] rumore, rumoreggiamento, strepito, 
crepitio, crepito, croscio (/ett.) D (di applausi) piog- 
gia, diluvio, uragano, salva, scoppio 2 (di pioggia) 
acquazzone, acquata, piovasco, rovescio CONTR. ac- 
querugiola, stillicidio. 
scrostare A v.1. levare la crosta, scortecciare, sbuc- 
stare, intonacae, nvemiciae. comi DE nero 
si v. intr. pron. perdere la feti i RADI 
scortecciarsi. Sta, perdere l'intonaco, 

- > FE nS One, turbamento, ansia, angustia, dub- 
bio, inquietudine O Inceriezza, esitazione 2 (est 
(nel chiedere, nel parlare, ecc.) delicatezza dan 
do, ritegno, premura, prudenza, tatto CONTA, indeli 
catezza, improntitudine, sfacciataggine sfronta > ni 5 

indi ' atezza 
spregiudicatezza 3 V, Scrupolosità FRAS, sen a, 
scrupoli, disonesto, spregiudicato Dfino allo serpo: 


DRI N 


lo. al massimo. V anche MORE 
scrupolosamente aw diligentemente, esattamen. 
te, coscienziosamente, metodicamente, Meticolosa. 
mente, precisamente, accuratamente, minuziosamen. 
te. rigorosamente O religiosamente, gelosamente 
puntigliosamente CONTR. frettolosamente, affrettata. 
mente, negligentemente, trascuratamente, superfi. 
cìalmente. 
scrupoloso agg. 1 pieno di scrupoli, timorato, one. 
sto, coscienzioso, religioso CONTR, senza scrupoli 
disonesto, spregiudicato, senzadio 2 diligente, esat. 
to, preciso, oculato, metodico, rigoroso, puntiglioso, 
puntuale, serio, attento O pedante O (di lavoro), ac. 
curato. meticoloso, minuzioso CONTR. disinvolto, 
frettoloso, negligente, superficiale, facilone, disat- 
tento. trascurato, pasticcione O affrettato, sommario. 
V anche ONESTO 
scrutàre v.tr. 1 esaminare, osservare, guardare, gua- 
tare (lett. ), riguardare, rimirare, contemplare D inda- 
gare, investigare, ricercare, perscrutare (lerr. ), esplo- 
rare, frugare, inquisire CONTR. dare un'occhiata, 
guardare di sfuggita 2 (raro) scrutinare. V anche 
GUARDARE 
scrutinàre v. tr. 1 (raro, lett.) scrutare, indagare 2 
(di schede) fare lo spoglio, spogliare, contare 3 
(scol.) fare lo scrutinio, valutare. 
scrutinio s. m. 1 (in una votazione) spoglio 2 
(scol.) computo dei voti, valutazione. 
scucire A v. tr. 1 disfare la cucitura, sdrucire, rom- 
pere D disfare, disgiungere, separare, staccare CONTR. 
cucire, ricucire, attaccare, riattaccare, appuntare 2 
(pop.) (di denaro) pagare, sborsare, tirar fuori B 
scucirsi v. intr. pron. perdere la cucitura, sdrucirsi. 
scucito part. pass. di scucire; anche agg. 1 sdrucito 
CONTR. cucito, ricucito, aggiustato 2 (fig.) (di di- 
scorso, di ragionamento e sim.) sconnesso, incoeren- 
te, slegato, sconclusionato, illogico, inconcludente 
CONTR. coerente, concludente, conseguente, logico, 
razionale. P 
scuderia s.f. 1 (per cavalli) stalla 2 (est.) cavalli 
(spec. da corsa) 3 (est., autom.) macchine (da Cor- 
sa) o (sport) team (ingl. ), squadra, clan (ingl.). 
scudetto s. m. 1 distintivo 2 (est., sport) vittoria O 
campionato. 
scudiscio s. m. frustino, frusta, sferza, staffile, ner- 
bo, ferula, nervo, disciplina, knut (russo). 7 
SCÙdo s. m, 1 brocchiere, pavese, targa, clipeo, egI* 
da, parma, pelta, rotella 2 (est. ) rivestimento, coraz- 
za 3 (est., anche fig.) riparo, difesa, protezione, 
schermo 4 (zool.) corazza, piastra 5 (arald.) stem- 
ma gentilizio, blasone. V. anche DIFESA 
scuffia s, { 1 cuffia 2 (fig, pop.) cotta, sbandata 9 
(pop.) sbornia (pop.), ubriacatura. 
scugnizzo s. m, (centr) (a Napoli) monello 9 
(est.) birichino, ragazzaccio. 
sculettàre v inlr. dimenarsi, ancheggiare. 5 
scultóre s. m. (f -trice) marmista, marmorariO» 
bronzista, intagliatore, cesellatore, incisore, Japicida, 
scalpellatore, scalpellino, ) 
soultóreo 899. 1 Cest.) (di profilo, di figura, Ece) 
statuario, marmoreo, imponente, rilevato, plas 
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CONTA. misero, meschino 2 (fig. ) (di stile, dî 


sien ecc.) incisivo, forte, rilevato, efficace, icasti- 
PAMONTA. debole, fiacco, sbiadito. 
Scultura s. i 1 statuaria (raro) 2 (est.) statua, figu- 


ra, busto O monumento, lapide O rilievo, bassorilie- 
vo, altorilievo D Marmo, bronze: ; i 
scuolàre v. tr. levare la pelle, spellare, scorticare. 
scuòla s.f. 1 istituzioni scolastiche o istituto 2 (est.) 
insegnamento, educazione, formazione, istruzione, 
studio D tirocinio 3 (est.) edificio scolastico 4 inse- 
gnanti D scolaresca, scolari, alunni, studenti, allievi 5 
Qie) ammaestramento, pratica, esercizio O ammoni- 
mento, esempio 6 tecnica, addestramento 7 (lettera- 
ria, artistica, ecc.) indirizzo, movimento, corrente, 
tendenza, stile 0 discepoli D (spreg.) maniera, con- 
venzionalità. R 
scuòtere A v. tr, 1 agitare, scrollare, crollare, dime- 
nare, tentennare O sbattere, sbatacchiare, dibattere 
(raro), squassare, sconquassare, conquassare CONTR. 
fermare, arrestare, frenare, bloccare, immobilizzare, 
trattenere 2 (fig.) (di animo, di opinione, ecc.) agi- 
tare, muovere, smuovere, eccitare, destare, galvaniz- 
zare, ridestare, riscuotere, risvegliare D turbare, com- 
muovere, impressionare, inquietare, scombussolare, 
sconvolgere, emozionare CONTR. lasciare indifferen- 
te, paralizzare 3 (fig.) (di persona apatica) spigrire, 
spoltronire, svegliare, sveltire CONTR. impigrire, im- 
poltronire B scuotersi v. intr. pron. 1 scrollarsi, agitar- 
si, dimenarsi, dibattersi, divincolarsi O sobbalzare, 
sussultare CONTR. fermarsi, bloccarsi, immobilizzar- 
si 2 (fig.) (di persona, di animo, ecc.) agitarsi, tur- 
barsi, commuoversi, impressionarsi, inquietarsi, tra- 
salire D insorgere, ribellarsi CONTR. rimanere quieto, 
rimanere freddo, rimanere indifferente 3 (anche fig.) 
(dal sonno, dall’apatia, ecc.) destarsi, svegliarsi, ri- 
svegliarsi, ridestarsi, riscuotersi, risuscitare, spigrir- 
si, spoltronirsi, sveltirsi, sbattersi (fam.) CONTR. ad- 
dormentarsi, intorpidirsi, impigrirsi C v. intr. dondola- 
re. V anche IMPRESSIONARE 


| SCUOTERE 
sinonimia strutturata 


Scuotere qualcosa consiste nel farlo muovere in più 
direzioni con grande energia o violenza: il vento 
Scuote gli alberi; il terremoto scuote la terra; in ri- 
ferimento alla testa, un sinonimo molto adatto è 
crollare: crollare, scuotere il capo in segno di scon- 
tentezza, dubbio o rifiuto; abbastanza vicino è ten- 
tennare, che però si presta anche ad altri usi e $ug- 
PES un movimento non molto forte: tentennava 
a testa in segno di disapprovazione; suggeriscono 
Più energia dimenare e scrollare, che pure si ado- 
Psang specialmente in riferimento a parti del corpo: 
‘menare le braccia, la coda; scrollare le spalle. 

n sinonimo molto generico di scuotere è agita- 
re; più incisivi sono sbattere, sbatacchiare e so- 
prattutto sconquassare, che indica lo scuotere tanto 
® Tompere, danneggiare, rovinare, ecc.: il vento 

atacel lia porte e finestre; sbattere le ali, è panni. 
SARE Vicini sono destabilizzare e squassare, ma il 
Primo verbo è usato quasi esclusivamente in riferi: 


scuro 


mento a forme di governo o dì potere politico. 
; In senso figurato, scuotere significa agitare emo- 
tivamente: quest’annuncio mì ha scosso: è un tipo 
che non si scuote mai; semanticamente equivalenti 
sono eccitare e i più incisivi galvanizzare e incen- 
diare, naturalmente intesi in accezione figurata. 
Muovere e soprattutto smuovere, destare, ridesta- 
re, risvegliare e riscuotere si distinguono perché 
suggeriscono un precedente stato di torpore, apatia o 
insensibilità. Infatti, in riferimento a persone pigre di 
natura o temporaneamente inerti, scuotere equivale a 
Spigrire, a spoltronire, ossia a stimolare fortemente 
tanto da vincere il loro immobilismo: scuotere qual- 
cuno dal sonno, dal torpore, dall'inattività; abba- 
stanza vicini sono sveltire e svegliare, che però di 
solito si usano in relazione a chi non solo è pigro ma 
un po” lento, imbranato o ingenuo nel ragionamento. 
e nell’azione. Scuotere una persona può indurla a ri- 
bellarsi, insorgere, ossia ad assumere atteggiamen- 
ti di rivolta. | 
_ Naturalmente un’agitazione emotiva può essere 
anche di segno negativo, e allora scuotere equivale a 
inquietare, scombussolare e al più forte sconvolge- 
re; anche turbare e impressionare possono avere 
una connotazione negativa, ma si avvicinano anche: 
a commuovere, che indica il toccare intimamente 
qualcuno, il far vibrare il suo animo. Il far trasali- 
re qualcuno equivale a stupirlo o a incutergli timore. 


scuotiménto s. m. scossa, scossone, crollamento 
(raro), crollo, scrollo, scrollamento, sballottamento, 
squassamento (raro), squasso (raro) O ancheggia- 
mento, dimenio. 
scùre s. f accetta, ascia, bipenne (/eft.), mannaia, 
pennato. . i 
scurire A v. tr. rendere scuro, abbuiare, abbrunire, 
brunire, abbrunare, annerire, offuscare, oscurare, ot- 
tenebrare, affumicare CONTR. imbiancare, schiarire, 
rischiarare B scurirsi v. intr. pron. diventare scuro, ab- 
buiarsi, annerirsi, offuscarsi, oscurarsi O abbronzarsi 
CONTR. imbiancarsi, schiarirsi, rischiararsi C v. intr. 
impers. annottare, imbrunire CONTR. albeggiare, ag- 
e. . 
cora: (1) A agg. 1 privo di luce, oscuro, buio, offu- 
scato, fosco, tenebroso, tetro, nero, ombroso, opaco, 
caliginoso, fuligginoso, affumicato, torbido CONTR. 
chiaro, candido, limpido, luminoso, latteo, nitido, lu- 
cente, rilucente, splendente, risplendente, brillante, 
fulgente (/ett.), fulgido 2 (di colore) cupo spento, 
foncé (fr), morato, morello, bruno, runas » 
CONTR. brillante, caldo, vivido, vivo, vivace x o 
cielo) coperto, nuvoloso, plumbeo CONTR, li 
(fig.) (di persona, di viso) fosco, turbato, to. X Da 
rucciato, accigliato, aggrondato CONTR. ci DI pi 
dente, tranquillo, disteso, lieto 5 (fig.) ( f pa di 
discorso, ecc.) difficile, astraso CONTR. Sl si 
Je, evidente, perspicuo 6 (fig.) (di de da 
ti, ecc.) triste, penoso, doloroso, S$ fortun n 
‘lice, fortunato B s. m. 1 buio, oscurità, tenebra 
m chiaro, chiarore, luce, lume, splendore 2 (di 


disegno, di pittura) ombra, tratteggio. 
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scùro (2) s. m. scuretto, imposta, persiana, gelosia, 
battente. i . . 
scurrile agg. triviale, volgare, sguaiato, lascivo, li- 
cenzioso, lubrico (lett.), impudico, inverecondo, 
osceno, salace (left.), sboccato, scandaloso, sporco, 
spinto, sudicio, porno, pornografico CONTR. casto, 
castigato, onesto, pudico, corretto, morigerato, auste- 
ro, serio D elegante, fine. V. anche OSCENO . 
scùsa s. f. 7 perdono, indulgenza, comprensione, 
ammenda, venia (/err.) D giustificazione, discolpa, 
discarico o attenuante, spiegazione, scusante, alibi 
CONTA. colpa, accusa 2 pretesto, cavicchio (îg.), ri- 
piego, scappatoia. astuzia, cavillo, finta ragione, 
espediente, sotterfugio, argomento, storia (fîg.), sto- 
riella (fig.), trovata, rappezzo (raro, fig.), rattoppo 
(fig.), tergiversazione (raro). appiglio, uncino (fig. ) 
CONTA. buona ragione. valido motivo. V. anche PER- 
Dono 


| SCUSA 
sinonimia strutturata 


L'atto del giustificarsi o di discolpare qualcuno si 
definisce scusa: chiedere scusa; fare, porgere le pro- 
prie scuse a qualcuno; chiedo scusa è una formula 
di cortesia che si usa quando sì interrompe qualcu- 
no. Il termine indica anche gli atti, le parole con cui 
ci si scusa: scusa buona, banale; parole, biglietto di 
scusa. Chiedere scusa equivale a chiedere perdono: 
ti chiedo perdono per il ritardo, del modo in cui ti 
ho trattato. La scusa corrisponde quindi alla giusti- 
ficazione. ossia all’argomentazione a favore del pro- 
prio operato; questo termine indica anche la prova 
addotta a propria discolpa o il documento che tale 
prova contiene: presentare la giustificazione. Equi- 
valenti, ma usati prevalentemente in locuzioni fisse 
sono discarico e discolpa. che può inoltre riferirsi a 
una dimostrazione che libera o tende a liberare da 
una colpa: prove, argomenti a discarico; ciò sarà a 
tuo discarico; ciò che ha fatto non ha alcuna discol- 
pa; non ha nulla da dire in sua discolpa; la sua di- 
scolpa non è stata accettata: un testimone a discari- 
co depone a favore dell'imputato. Si dice ammenda 
invece il riconoscimento e la riparazione di una col- 
pa, di un errore: fare ammenda dei propri peccati si- 
gnifica riconoscerli e pentirsene. 

Inoltre, la scusa è anche l'argomento che, costitu- 
endo una giustificazione anche parziale dell'errore, 
ne aneva la gravità: questa volta non hai scuse; il 
suo ritardo trova 2 °0; i 
cettano scuse, In questo senso coins e 
te con la scusante, con l'alibi in senso î soa 

i A gurato e an- 
che con la spiegazione intesa come chiarimento vol- 
R a Sr de che hanno determina- 

Za: na scusante; avere, non 
avere scusanti; costruirsi un alibi morale, Più debo- 
le è attenuante, che designa una circostanza che 
scusa solo in parte, 
Una scusa è anche una finta ragione: sono tutte 
scuse; ha sempre una scusa pronta; tutte le scuse 
sono buone per non lavorare; con la si 


I 9 r cusa di uscire 
mi ha piantato in asso; così pretesto indica anche 


una giustificazione per spiegare qualcosa'o nascons 
dere la verità: col pretesto di controllare i conti com. 
pì un grosso furto; addurre, trovare dei pretesti; un 
pretesto futile, ridicolo. In questo senso, si avvicina 
a scappatoia, ripiego, trovata, al raro tergiversa. 
zione e al senso figurato di appiglio, che designano 
in generale un espediente, cioè un rimedio, Spesso 
ingegnoso, per risolvere una situazione difficile o 
imbarazzante: cercare una scappatoia; trovare un 
ripiego momentaneo; una trovata veramente origi- 
nale; cercare un appiglio per giustificarsi; espedien- 
te efficace, valido. Abbastanza vicino a espediente è 
sotterfugio, che si distingue perché è un accorgi- 
mento fondato sulla finzione e l'inganno, usato non 
solo per liberarsi da una difficoltà, ma anche per fi- 
ni poco leciti. Più specifico è cavillo, che designa un 
argomento sottile, falso ma con qualche apparenza 
di validità; richiamano più decisamente l’idea di fan- 
donia storia e storiella usati in senso figurato: que- 
sta è una storia per non venire; non raccontarmi la 
solita storiella; rattoppo e il meno comune rappez- 
zo indicano invece un argomento con cui si tenta di 


rimediare alla meglio a qualcosa che si è fatto o 
detto. EEA 


a | 


scusànte A part. pres. di scusare; anche agg. giustifi- 
cativo, attenuante CONTR. incriminante, aggravante B 
s. f scusa, giustificazione, attenuante, alibi, discolpa 
CONTR. aggravante. V, anche scusa 
scusàre A v. tr 1 scagionare, giustificare, capire, 
comprendere, scolpare, discolpare, compatire, indul- 
gere, condonare, coonestare (/ett.), difendere CONTR. 
accusare, incolpare, imputare, addebitare 2 (spec. in 
formule di cortesia) perdonare B scusarsi v. rill. 
chiedere scusa, difendersi, giustificarsi, discolparsi, 
scagionarsi, scolparsi, mendicare pretesti, cercare at- 
tenuanti CONTR. accusarsi, incolparsi. 
scusato part. pass. di scusare; anche agg. scagionato, 
giustificato, difeso, discolpato CONTA. accusato, in- 
colpato, 
sdebitàre A v. tr. (raro) liberare dai debiti CONTR. 
indebitare B sdebitarsi v. rifl. 1 pagare i debiti 
CONTR. indebitarsi 2 (fig.) disobbligarsi, contrac- 
cambiare CONTA. obbligarsi. 
sdegnàre A v. tr. 1 disprezzare, sprezzare (lett.), 


spregiare, dispregiare (raro), disistimare, abomina- ` 


re, schifare, aborrire, odiare CONTR. apprezzare, ap- 
provare, lodare, stimare, rispettare 2 (/ett., tosc.) 
provocare sdegno, indignare, irritare, alterare, esa- 
sperare, inasprire CONTR. calmare, placare, raddolci- 
re B sdegnarsi v. intr. pron. offendersi, adontarsi, in- 
dignarsi, corrucciarsi, crucciarsi, scandalizzarsi, ni 
sentirsi O adirarsi, irritarsi, inalberarsi, incollerirsl, 
arrabbiarsi, stizzirsi, alterarsi, invelenirsi, incazzarsi 
(volg.), andare in bestia CONTR. calmarsi, placarsi, 
Quietarsi, ammansirsi, rabbonirsi. A 
Sdegnàto part. pass. di sdegnare; anche agg. 1 indi- 
gnato, corrucciato, crucciato, irritato, inasprito, alte- 
rato, esasperato, irato, stizzito, incazzato (volg.), I 
sentito, offeso CONTR. calmo, placato, quieto, rabbo- 
nito, ammansito, tranquillo, sereno 2 spregialo, di 
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zzato, aborrito, odiato, disdegnato CONTR. ap- 
spre to, lodato, rispettato, amato, desiderato, 
rezza pi s. m. 1 riprovazione, indignazione, disde- 
sdegn itazione, ira, cosruccio, collera, risentimento, 
no, ca stizza, dispetto, disgusto, bile, rabbia 
a benevolenza, affetto, simpatia, in- 
con nza 2 disprezzo, spregio (lett.), sprezzo, odio, 
dulge lio (lett.) CONTR. approvazione, rispetto, sti- 
e V. ariche IRÄ, RIBELLIONE, STIZZA 
M nos O agg. sprezzante, disdegnoso (raro), alte- 
ro, fiero, amaro, risentito O sussiegoso, arrogante, 
borioso, burbanzoso, permaloso, ombroso, superbo, 
tracotante, schifiltoso CONTR. affabile, amabile, beni- 
gno, tenero, bonario, cordiale, cortese, gentile, socie- 
SSifinquire A v. tr. (raro) indebolire, infiacchire 
CONTR. rinforzare, invigorire, rinvigorire B sdilin- 
quirsi v. intr. pron. 1 venir meno, andare in deliquio, 
indebolirsi, infiacchirsi CONTR. rinforzarsi, rinvigo- 
rirsi, riprendersi 2 (fig.) sciogliersi, essere svenevo- 
le, fare smorfie, fare moine, andare in brodo di giug- 
giole CONTA. essere rude, essere rigido, essere se- 
Vero. 
sdolcinatezza s. f svenevolezza, lezio, leziosità, 
languidezza, sdilinquimento, smanceria, moina, 
sdolcinatura, smorfia CONTR. durezza, rudezza, rigi- 
dezza, rigore, severità, sgarbatezza. 
sdolcinato agg. (fig.) languido, svenevole, patetico, 
sentimentale, lezioso, affettato, smanceroso, smor- 
fioso, vezzoso, sdilinquito, smaccato, melenso, me- 
lato, mieloso, mellifluo, sciropposo, zuccheroso, ca- 
ramelloso, lattemiele, stucchevole, lacrimoso, svene- 
vole CONTA. brusco, rude, virile, ruvido, rozzo, rigi- 
do, rigoroso, severo, sgarbato. 
sdoppiaménto s. m. 7 divisione in due, dimezza- 
mento, separazione CONTR. raddoppiamento (raro), 
raddoppio, duplicazione, geminazione O abbinamen- 
to, accoppiamento, appaiamento 2 (psicol.) disso- 
ciazione. 
Sdoppiàre A v tr. dividere in due, dimezzare, scin- 
dere, Sparigliare, scempiare CONTR. raddoppiare, du- 
plicare, geminare o accoppiare, abbinare, appaiare B 
Sdoppiarsi v. intr. pron. 1 dividersi in due, dimezzarsi 
CONTA. raddoppiarsi 2 (psicol.) dissociarsi. 
Sdraiàre A v tr. coricare, adagiare, distendere, sten- 
dere CONTR. alzare, sollevare, mettere in piedi B 
Sdraiarsi v rifl, coricarsi, adagiarsi, distendersi, allun- 
garsi, abbandonarsi, rovesciarsi CONTR. alzarsi, rial- 
zarsi, sollevarsi, risollevarsi, rizzarsi, raddrizzarsi, 
drizzarsi, tirarsi su. 
Sdraiàto part. pass. disdraiare; anche agg. steso, diste- 
» Coricato, adagiato, comodo, allungato, abbando- 
nato, rovesciato CONTR. ritto, dritto, drizzato, alzato, 
In piedi, 
Sdrammatizzare v. tr. alleggerire, minimizzare 
S riis drammatizzare, esagerare. W 
sim Tolare v. intr. 1 scivolare, scorrere, strisciare, 
to are 2 (fig., raro) (in un tranello, in un argomen 
Ni Scabroso, ecc.) incorrere, incappare, imbattersi, 
Cascare, 


Sdrucciolévole agg. 1 scivoloso, sdruccioloso (ra- 


seccare 
ro), scorrevole, lubrico (lett.) CONTR. ruvido, aspro, 
scabro, scabroso 2 (fig.) (di discorso, di argomento, 
ecc.) ingannevole, malsicuro, pericoloso CONTA. si- 
curo, tranquillo. 

sdrucciolòne s. m. scivolone, scivolata. 

sdrucciolòni aw. sdrucciolando, scivolando. 

sdrucciolòso agg. (raro) sdrucciolevole, scivolo- 
so, scorrevole, lubrico (/ett.) CONTR. ruvido, aspro, 
scabro, scabroso, 

Sdrucire A v.tr. 1 scucire, strappare CONTR. cucire 2 
(est.) lacerare, stracciare, sbrindellare, squarciare, 
scompaginare CONTR. rappezzare, rattoppare, ram- 
mendare, rabberciare, riparare B sdrucirsi v. intr. pron. 
scucirsi, strapparsi. 
sdrucito part. pass. di sdrucire; anche agg. scucito O 
lacerato, strappato, stracciato, squarciato, rotto, logo- 
ro, consunto, liso CONTA. cucito, rammendato, rap- 
pezzato, rattoppato, aggiustato, riparato. 
se A cong. 1 nel caso che, nell’eventualità che, qua- 
lora, quando 2 poiché, dato che, dal momento che 3 
come, quanto B in funzione di s. m. inv. 1 condizione, 
patto, limitazione, riserva 2 esitazione, incertezza, 
dubbio FRAS. se Dio vuole, finalmente D se non altro, 
per lo meno. 

SÉ pron. pers. di terza pers. m. e Í. sing. e pl. FRAS. essere 
pieno di sé, essere vanitoso O fra sé e sé, nel proprio 
intimo O uscire di sé, impazzire; perdere il controllo 
messere fuori di sé, non sapersi dominare; essere im- 
pazzito O tornare in sé, rinvenire O a sé, a parte O in 
sé e per sé, nella sostanza O va da sé, è naturale. 
sebbéène cong. benché, quantunque, nonostante, an- 
che se, pure, seppure, ancorchè, contuttoché, mal- 
grado. 
sèbo s. m. (est.) (della pelle) grasso, cerume. 
seccaméente aw. asciuttamente, bruscamente, 
aspramente, decisamente, esplicitamente, recisamen- 
te, risolutamente, scortesemente, sgarbatamente, ru- 
vidamente CONTR. cortesemente, delicatamente, dol- 
cemente, garbatamente, gentilmente, finemente. — 
seccante part. pres. diseccare; anche agg. Gig.) noio- 
so, fastidioso, petulante, scocciante (fam.), importu- 
no, inopportuno, molesto, asfissiante, attaccaticcio, 
assillante, seccatore O (di situazione) increscioso, 
rognoso, spiacevole, tedioso, barboso, pesante 
CONTR. ameno, dilettevole, divertente, gradito, piace- 
vole, interessante. V. anche SPIACEVOLE —— . 
seccare A v. ir. 1 disseccare, essiccare, insecchire 

(raro), inaridire, asciugare, prosciugare o (di sole, di 
clima) ardere, arrostire O (di gelo) Miao CONTR. 
bagnare, inzuppare, imbevere, immollare, adacquare 
(raro), innaffiare, irrigare, irrorare, umidificare, a 
midire 2 (fig.) (di inventiva, di ispirazione, ecc. 
esaurire, svigorire, infiacchire, inaridire CONTR. invi- 
a nvisorire, rafforzare, stimolare 3 (fig.) (di 
gorire, rinvigorire, È e 
stufare, tediare, stuccare O IMpo: 
persona) relega jare, persegui- 
tunare, infastidire, disturbare, contrariare, perseg 
modare, incomodare, molestare, irritare, 
dare, S tare, assillare, asfissiare, 
stuzzicare, stancare, tormentare, nun 
cciare (fam.) CONTA. divertire, rallegrare, intere - 
n B v. int.e seccarsi intr. pron. 1 disseccarsi, essic: 
i inaridirsi, insecchire, riassorbirsi O (di torren- 
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seccato i A 
te, di lago) asciugarsi, rasciugarsi, prosciugarsi 
CONTR. bagnarsi, inzupparsi, imbeversi, ammollarsi, 
immollarsi, impregnarsi, inumidirsi D attecchire, gcr- 
mogliare, vegetare 2 (fîg.) annoiarsi, stancarsi, su- 
farsi, stuccarsi, tediarsi O infastidirsi, stizzirsi, imtar- 
si, scocciarsi (fam.) CONTA. divertirsi, rallegrarsi, 1n- 
teressarsi 3 ig.) (di ispirazione e sim.) inaridirsi, 
sfiorire, isterilirsi, spegnersi, finire CONTR. rinvigo- 
rirsi. W anche STANCARE A 
seccàto part. pass. diseccare: anche agg. 1 secco, dis- 
seccato, essiccato, inaridito, asciutto, prosciugato 
CONTR. bagnato, inzuppato, zuppo. imbevuto, intriso, 
ammollato, inumidito 2 (fig. ) importunato, molesta- 
to, assillato, stuzzicato, tormentato, stufato O infasti- 
dito, contrariato, irritato, stizzito, scocciato (fam.) O 
annoiato, sazio. stanco. stufo, stucco, ristucco, tedia- 
to, uggiato (raro) CONTR. divertito, allegro, conten- 
to, sereno, sollevato, interessato. 
seccatòre s. m.; anche agg. (f.-trice) fastidioso, noio- 
so, importuno, seccante, tedioso, pesante, uggioso, 
pestilenziale. pestifero O scocciatore (fam.), distur- 
batore, molestatore, tormentatore, rompitore O pizza, 
impiastro, attaccabottoni, pittima, tumistufi, catapla- 
sma, calabrone, mignatta. piattola, sanguisuga, zan- 
zara, rompiscatole (fam. ) CONTR. buontempone, alle- 
grone. compagnone, giovialone, simpaticone. 
seccatùra s. í 1 (raro) essiccatura, essiccazione, 
essiccamento. disseccamento, prosciugamento 
CONTR. adacquamento (raro), annaffiamento, irriga- 
zione, inumidimento 2 (fig.) noia, disturbo, fastidio, 
cruccio, bega, molestia, rogna, grana, scocciatura 
(fam.), imbarazzo. grattacapo, rompimento, impaz- 
zimento, rottura. impiccio, tedio, tormento CONTRA. 
divertimento. diversivo, piacere, spasso, distrazione, 
svago. V. anche DISTUREO 
secchezza s.f. 1 aridità, arsura, sete, asciuttezza, 
siccità. secca (dial) CONTR. bagnato, umidità, umi- 
do, umore 2 (esi.) magrezza CONTR. floridezza 3 
(fiz.) (di modi, di tono, ecc.) durezza, risolutezza 
CONTR. affabilità 4 (fiz.) (di stile) concisione, essen- 
zialità CONTA. pomposità, retorica. 
sécchio s. m. secchia 2 (est. ) recipiente, vaso, por- 
taimmondizie, bugliolo, 
secchiòne s. m. 1 ecr. di secchio 2 (fam., spreg.) 
sgobbone, secchia (fam., sprez.). studioso. 
secco A egg. 1 arido, seccato, appessito, rinsecchi- 
to, essiccato, disseccato, asciutto, prosciugato, asciu- 
gato, arso, riarso, sfiorito, morto, sterile D siccitoso, 
desertico, torrido CONTA. bagnato, umido, inumidito, 
acquoso, molle, fradicio D piovoso 2 (di persona) 
magro, scamito, scarno, smunto, sparuto, scheletrito, 
Li “| ossa, smilzo, segaligno, allampanato CONTA. 
» grosso, camoso, corpulento, massicce 
e, tarchiato, tozzo 3 (fiz.) (di modi, di to 
brusco, deciso, duro, reciso, risoluto, 
CONTR. affabile, amabile, benigno, cordiale, garbato, 
gentile, delicato 4 (di stile) disadomo, conciso, es- 
senziale, laconico CONTR. fiorito, colorito, retorico 
pomposo, 5 (fiz.) (di colpo, di partenza, ecc. ) im 
) non dolce, asciutto, dry (ingl.) 


io, pin- 
no, ecc.) 
sgarbato 
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CONTA. amabile, abboccato, dolce B s. m, 1 asciutto 
CONTR. umido 2 aridità, siccità, arsura, asciuttezzą 
secchezza CONTA. bagnato, umidità, umore FRAS. pa. 
ne secco, pane raffermo O fare secco, uccidere, fu]. 
minare o rimanere a secco (fîg.), restare senza risor- 
se Da secco, senz'acqua; senza calcina; senza bere: 
(fig.) all'improvviso, inaspettatamente, i 
secessione s. f. ritiro, defezione O separazione 
scissione, distacco, divisione Dribellione o discordia. 
dissidenza CONTA. unione, unanimità, accordo, con. 
cordia, armonia, pace. 
secessionista s. m.e f. 7 separatista, scissionista 
CONTR. unionista 2 (st. ) sudista, confederato CONTR. 
nordista. i 
secolare A agg. 1 centenario, centennale, centenne 
O (est.) annoso, antichissimo, vecchissimo, vetusto 
(lett.) CONTR. nuovo, recente, giovane, attuale, mo- 
demo 2 (di persona, di abito, ecc.) laico, civile, lai- 
cale CONTA. ecclesiastico, chiesastico, monacale, 
monastico 3 (di vita, di beni, ecc.) mondano, terre- 
no, profano, temporale CONTR. spirituale B s. m, laico 
CONTR. ecclesiastico. 
sècolo s. m. 1 cento anni, centennio O (est.) molto 
tempo, molti anni, eternità CONTR. attimo, istante, 
momento 2 periodo, età, epoca, era, evo, tempo 3 (di 
scoperta, di male, ecc.) tempo attuale, giorno, oggi 4 
(al pl.) (gener.) tempo 5 vita terrena, vita mortale 
CONTR. vita eterna, etemità 6 (di piaceri, di cure, 
ecc.) vita mondana, mondo, mondanità CONTR. vita 
religiosa, vita monastica FRAS. avvenimento del se- 
colo, avvenimento di grande risonanza O per tutti i 
secoli, per sempre O lasciare il secolo, entrare in con- 
vento O i/ secolo dei lumi, il Settecento © dell'altro 
secolo, superato, sorpassato. 
secondare v tr. 1 assecondare, favorire, incoraggia- 
re, sostenere, aiutare, fiancheggiare, indulgere, com- 
piacere, accondiscendere, condiscendere, accomo- 
darsi, adattarsi, obbedire CONTR. contrariare, opporsi, 
ostacolare, osteggiare (lett.), avversare, sabotare, 
contrastare, contestare 2 (lett.) accompagnare, S€- 
guire. 
secondariaménte aw. 1 in secondo luogo, poi, in 
seguito, in un secondo tempo CONTA. in primo luogo, 
anzitutto, prima, primariamente, prioritariamente 2 
in grado minore, marginalmente, accessoriamente 
CONTR. principalmente, essenzialmente, fondamen- 
talmente. E 
secondario agg. 7 seguente, successivo, consecuti- 
vo CONTR. precedente, anteriore 2 accessorio, meno 
importante, inferiore, complementare, marginale, 
sussidiario, accidentale, casuale, episodico, inciden- 
tale, ininfluente, periferico, laterale (/etr.), collatera- 
le CONTR. primario, principale, capitale, centrale, 
cruciale, determinante, focale, prioritario, essenziale, 
fondamentale, precipuo (/etr.), sostanziale, basilare, 
importantissimo, vitale 3 (di proposizione) dipen- 
dente CONTR. principale, reggente FRAS. attività s€- 
condaria (econ.), industria D scuola secondaria, 
scuola superiore. 
secondino s. m, guardia carceraria, carceriere. 
agente di custodia. 


943 


sec óndo (1) A agg. num. ord. 1 (est.) (di possibili- 


> di casa, ecc.) altro, differente, diverso, nuovo 
ù, TR. vecchio, solito, usuale O unico 2 (est.) (di 
con oria di qualità, ecc.) inferiore, minore, scaden- 
age importante, meno costoso CONTR. maggio- 
e, ee eriore, più importante, più costoso 3 (lett.) 
(ae A di fortuna, ecc.) favorevole, prospero, pro- 
C n coNTR. sfavorevole, avverso, contrario B s, m, 1 
r2! o, momento 2 (cuc.) pietanza 3 (nei duelli) pa- 
Pol 4 (nel pugilato) assistente 5 (mar.) vice, in se- 
"dà FRAS. di seconda mano, usato CONTR. nuovo O 
i seconda scelta, scartato O secondo fine, scopo na- 
chest o seconda colazione, pranzo O secondo vino, 
Sia (2) A prep. 1 lungo, nella direzione di, nel 
verso di, seguendo CONTA. contro 2 (fig.) nel modo 
richiesto, conformemente a, in base a, in dipendenza 
di 3 stando a 4in rapporto a, in proporzione a B cong. 
(lett.) nella maniera in cui, come O (ass.) dipende. 
secondogènito agg.; anche s. m. (di famiglia nobi- 
le) cadetto CONTR. primogenito. 
secrezione s. f. (biol.) escrezione, secreto, elabora- 
to, escreto, umore. 
sedare v. tr. calmare, placare, pacare, acquietare, 
chetare, quietare, lenire, alleviare, attutire, mitigare, 
addolcire, raddolcire O frenare, contenere, pacificare, 
reprimere, soffocare CONTA. eccitare, provocare, su- 
scitare, irritare, esacerbare, stimolare O accendere, 
esasperare, inasprire, rinfocolare, attizzare, acuire. 
sedativo agg. e s. m. calmante, lenitivo, palliativo, 
antispasmodico, analgesico, antalgico, antidolorifi- 
co, antinevralgico, anodino, nepente (/etr.) O tran- 
quillante, ansiolitico, barbiturico, psicofarmaco, son- 
nifero, soporifero CONTR. eccitante, stimolante, cor- 
roborante, tonico O irritante, stuzzicante. 
sède s. f. 1 residenza, dimora, domicilio o (di funzio- 
ne e sim.) destinazione O (/ett.) stanza O (/ett.) (di 
un sovrano) soglio D località O luogo, città 2 spazio, 
punto, posto O abitazione, casa, edificio, magione 
(lett.) O ufficio 3 (di azienda, di ente e sim.) centra- 
le CONTR. filiale, dipendenza, succursale 4 (di stra- 
da) carreggiata 5 (di malattia) parte, organo FRAS. 
in sede di, durante © in separata sede (fig.), in pri- 
vato. 
sedentàrio A agg. (di persona) che si muove poco 
0 (di popolazione) stabile, fisso, stanziale CONTR. at- 
tivo, dinamico o nomade, vagante, girovago B s. m. 
persona sedentaria. 
Sedére A v intr. 1 star seduto, stare, posare 2 (in par- 
lamento, in regione e sim.) avere seggio 3 (lett.) es- 
Sere situato, stare, giacere, trovarsi B sedersi v. intr. 
pron, mettersi a sedere, assidersi, accomodarsi, ada- 
glarsi, sprofondarsi CONTA. alzarsi, rizzarsi, drizzar- 
Sì, tirarsi su C in funzione di s. m. 1 deretano, ano, culo 
(am.), didietro, posteriore, fondoschiena, natiche, 
POPÒ (inft.), tafanario (scherz), mazzo (volg.) 2 
Cest.) (di bottiglia, di vaso, ecc.) fondo, base FRAS. 
avere del sedere (fig.), essere fortunato O prendere 
i i sedere (fiz.), prendere in giro, imbrogliare. 
i s. Í. seggiola, scranna (dial.) o sedile, scanno, 
E810, posto, cadrega (dial.), cadreghino (pop.). 


sedurre 
- falso, finto CONTA. autentico, vero, 
edia, Seggiola, seggiolino, panca, pan- 
a (dial.), scanno, sgabello, seggio, ban- 
ella D (di carrozza), cassetta, serpa O po- 


sedicènte agg, 
sedile s, m. s 
china, scrann 
co, stallo O sı 
sto. 
sedimentàre v. intr. depositarsi, 
CONTR. venire a galla, galleggiare. 
sedimento s. m. deposito, fondo, fondiglio, fondac- 
cio, posa (raro), posata (raro), posatura, feccia, re- 
siduo, morchia O (chim.) precipitato. 
sediziòne s. í. ribellione, sommossa, rivolta, solle- 
vamento, sollevazione, ammutinamento, tumulto, in- 
surrezione, disordine, moto, rivoluzione CONTR. pa- 
ce, quiete, tranquillità. Y anche RIBELLIONE 
sedizioso agg. e s. m. ribelle, sovversivo, rivoltoso, 
insorto, rivoluzionario, agitatore, ammulinato O in- 
surrezionale, turbolento, tumultuante CONTR. mode- 
rato, pacifico, sottomesso, reazionario. 
sedotto part. pass. di sedurre; anche agg. 1 adescato, 
corrotto, circuito, insidiato, invischiato, ingannato, 
irretito, disonorato, raggirato 2 affascinato, allettato, 
ammaliato, avvinto. 
seducènte part. pres. di sedurre; anche agg. affasci- 
nante, allettante, allettevole, attraente, magnetico, 
avvincente, accattivante, amabile, ammaliante, ado- 
rabile, incantevole, piacevole, simpatico O stimolan- 
te, stuzzicante, invitante, tentante, promettente O in- 
cantatore, fascinoso, fascinatore (/ett.), fatale, ma- 
lioso, rapinoso, vezzoso D languido, provocante, ec- 
citante, sexy (ing/.), lascivo CONTA. repellente, ripu- 
gnante, nauseante, schifoso, stomachevole, disgusto- 
so, ributtante, antipatico, spiacevole, sgradevole. 
sedurre v tr. 1 irretire, adescare, corrompere, circui- 
re, invischiare, insidiare, ingannare, raggirare, acca- 
lappiare (fig.), disonorare (est.) 2 (est.) attrarre, av- 
vincere, affascinare, allettare, ammaliare, magnetiz- 
zare (fig.), accattivare, lusingare, incantare, conqui- 
stare D rapire (fig.), fascinare, invescare Gig, lett.), 
stregare CONTR. allontanare, indisporre, disgustare, 
ripugnare, nauseare, schifare, repellere (raro, lett.), 
stomacare. 


SEDURRE | 
sinonimia strutturata 


Il significato più frequente di sedurre corrisponde al 
senso figurato di attrarre: l’idea mi seduce; ha un 
modo di fare che attrae. Attrarre corrisponde ad al- 
lettare usato assolutamente: è una visione che allet- 
ta; in senso proprio il verbo corrisponde a invitare 
con lusinghe o prospettive piacevoli: lo allettarono 
con la speranza di un grosso guadagno; si lasciò al- 
lettare alle nozze. Molto vicini sono trastullare e 
lusingare, che evocano illusione e adulazione: tra- 
stullare qualcuno con vane parole; la lusingarono 
i e. 

a può risolversi nel conquistare, che pa 
estensione significa guadagnarsi psicologicamente: 
conquistarsi la simpatia di qualcuno; conquistare 
quella ragazza non è facile; mi ha conquistato cor 
la sua semplicità. Molto vicino è accattivarsi, ae 
significa specificamente procurarsi le simpatie, 


decantare, posare 
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seduta n 
‘benevolenza di qualcuno, è quindi ingraziarselo: m 
‘saputo accattivarsi la nostra stima. Più incisivi son 
‘affascinare, fascinare, rapire, ‘ammaliare, strega- 
ire, magnetizzare, incantare e il letterario DEST 
‘re, intesi figuratamente, che evocano una forza i 
[suggestione irresistibile e come soprannaturale: Si 
ifascinare un uomo; le sue parole lo affascinarono; 
ormai l'ha incantato. L'attrarre e legare a sé sì defi- 
nisce anche avvincere, che però suggerisce un pro- 
cesso di minore immediatezza. > 
Sedurre ha una valenza negativa nel senso di tra- 
‘scinare al male con lusinghe, allettamenti e inganni. 
Il porre, il coinvolgere qualcuno in situazioni ri- 
schiose o compromettenti allettandolo con promesse 
‘o altro si dice figuratamente anche invischiare: quel 
losco individuo è riuscito a invischiarlo. Molto vici- 
‘no è corrompere, che pure indica l’indurre al male 
e al disfacimento morale, ma non necessariamente 
usando l’astuzia o approfittando dell’ingenvità al- 
tui. La primissima fase della seduzione coincide 
‘con l’insîdiare, ossia con il tentare con lusinghe cui 
è facile cedere; pressoché equivalente è adescare in- 
‘teso figuratamente. che suggerisce un avvicinamen- 
to fisico: adescare una fanciulla; adescare i passan- 
ti. Irretire e accalappiare invece in senso figurato 
‘evocano un’idea di fraudolenza: irretire con lusin- 
ghe, con arti sottili: si è lasciato accalappiare da 
quella donnetta. La seduzione infatti spesso richiede 
di ingannare e, in senso figurato, raggirare, ossia 
di indurre in errore con malizie approfittando del- 
l'altrui buona fede, e quindi nel circuire e abbindo- 
lare: si è lasciato raggirare con poche parole. 

Il sedurre consiste anche nel lusingare, allettare, 
circuire qualcuno allo scopo di avere con lui dei rap- 
porti sessuali: è szara sedorta e abbandonata; se ri- 
ferito a una donna, in determinati contesti sociali il 
sedurla coincide col disonorarla, ossia col privarla 
della verginità. 


sedùta s.f. 1 adunanza, riunione, assemblea, sessio- 
ne, udienza, congresso, consesso, tornata 2 (di mo- 
dello) posa 3 (dal medico, dall’estetista, ecc.) visi- 
ta, Incontro, appuntamento. 
seduttóre s. m.: anche āgg. 1 conquistatore, ammalia- 
tore, incantatore, ganzo (spreg.), dongiovanni, casa- 
nova, playboy (ingl.), galletto (fam. scherz.), tom- 
beur de femmes (fr.) 2 adescatore, lusingatore, acca- 
lappiatore, allettatore, trascinatore, tentatore o cor- 
ruttore, depravatore, abbindolatore, traviatore. 
seduzione s. í 1 adescamento, allettamento, tenta- 
zione, lusinga, corruzione, accalappiamento, invito 
insidia, esca, tentacolo, lenocinio 2 fascino, malia, 
incantesimo, incanto, magia, prestigio, attrazione 
magnetismo, attrattiva O charme (fr), sex appeal 
(ingl.) CONTA. disgusto, nausca, ripugnanza repul- 
sione, schifo, antipatia. V anche INCANTESIMO. 
sega s. f. 7 lama dentata O saracco, gattuccio, fru]lo- 
ne 2 (pop., volg.) masturbazione 3 (pop.) (di perso- 
na, di cosa) nulla, nullità FRAS. sega meccanica, se- 
gatrice D a sega, seghettato, ' 


segaligno 299. (fig.) magro, asciutto, scarno, secco 
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allampanato, ossuto CONTA. grasso, grosso, adiposo 
panciuto, corpacciuto, corpulento, obeso, tarchiato, 
tozzo. 
segàre v.tr. 1 dividere con la sega 2 (di vena, di gra. 
no, ecc.) recidere, resecare, tagliare, troncare g fal- 
ciare, mietere 3 (di cintura, di laccio e sim.) solca- 
re, stringere. V anche TAGLIARE 
segatùra s. f 1 recisione, troncamento, troncatura g 
mietitura, falciatura 2 polvere di legno. 
sèggiola s. f. (tosc.) sedia, scanno, scranna (dial.), 
sedile. 
seggiolino s. m. dim. di seggiola; sedile, sgabello, 
sella D passeggino. 
seggiovìa s.f. (esr.) teleferica. 


‘ seghettàto agg. dentellato, a sega, addentellato, fra- 


stagliato. 
segmentàre A v. tr. dividere, suddividere, fraziona- 
re CONTR. unire B segmentarsi v. inir. pron. dividersi 
CONTR. unirsi. 
segménto s. m. 7 linea, tratto, porzione, parte, se- 
zione, asse (mat.) 2 (di stoffa, di carta, ecc.) stri- 
scia, ritaglio, avanzo, scampolo O (fig. ) sezione, par- 
te 3 (mecc. ) fascia elastica. V, anche PARTE 
segnalàre A v tr. 1 (di un pericolo, di un arrivo, 
ecc.) avvertire, avvisare, trasmettere, comunicare, 
annunciare, denunciare D additare, indicare, signifi- 
care D (ant.) distinguere 2 (fig.) (di caso, di situa- 
zione, ecc.) far conoscere, far notare, accennare, in- 
formare CONTR. celare (/eft.), nascondere, tacere 3 
(di persona) raccomandare, proporre, designare B 
segnalarsi v rifl distinguersi, emergere, primeggiare, 
risaltare, farsi notare, farsi conoscere, affermarsi, 
aver successo, farsi un nome CONTR. screditarsi, fal- 
lire O rimanere sconosciuto. 
segnalato part. pass. di segnalare; anche agg. 1 co- 
municato, indicato, accennato, trasmesso, denuncia- 
to CONTR. celato (/ett.), nascosto, taciuto 2 (di per- 
sona, di meriti, ecc.) insigne, illustre, famoso, ecce- 
zionale, cospicuo, grandissimo, notevole, distinto, 
notevolissimo, considerevole, importante, spettabile 
CONTR. mediocre, modesto, insignificante, minimo, 
trascurabile, irrilevante, irrisorio 3 (di persona) rac- 
comandato, designato, proposto. ‚V. anche FAMOSO! 
segnalazione s. f. 7 indicazione, segnale, segno O 
segnaletica 2 (esr.) notizia, avvertimento, annuncio; 
avviso, comunicazione, riferimento, citazione 
Cig.) (di persona, di caso, ecc.) menzione, racco- 
mandazione, designazione. 
segnàle s. m, 1 segno, segnalazione, avvertimento, 
avviso, indicazione D indicatore, contrassegno, inse- 
gna, cartello, scritta O cenno, gesto 2 indizio, sinto- 
mo, avvisaglia, spia (fig.) FRAS. segnale di soccorso, 
S.O.S.; mayday (ingl). V. arche VENTO 
segnalètico agg. indicatore. 
segnalinee s. m. inv. (sport) guardalinee. 
segnare A v tr. 1 notare, distinguere o contrassegni 
re, contraddistinguere, marcare, marchiare, tracciare» 
bollare, demarcare, definire, sottolineare, imprimere, 
Improntare, stampare 2 (est.) (di indirizzo, di aP- 
puntamento, ecc.) prendere nota, registrare, annota- 
re, appuntare, scrivere 3 (di ora, di gradi, ecc.) indi- 
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ostrare, additare 4 (fig.) (di gesto, di discor- 
) annunciare, rappresentare, essere, costitui- 
ficare 5 (di cosa appuntita) scalfire, incide- 
. rare, scavare, solcare, graffiare O sfregiare, am- 
re, da 6 (di carte da gioco) truccare 7 (sport) (di 
mace di rete, ecc.) realizzare, fare 8 (ass., sport) fa- 
e fare goal, fare rete B segnarsi v rifl. far- 
rep no della croce. V arichie REGISTRARE 
si il hg mpo s. m. inv. marcatempo. 
Segnato part. pass. di segnare; anche agg. 1 contras- 
segnato, marcato, marchiato, contraddistinto, bolla- 
to, impresso, stampato 2 (di indirizzo, di numero, 
ecc.) indicato, scritto, annotato, appuntato, Iscritto 3 
(di ora, di destino, ecc.) deciso, stabilito 4 (di car- 
rozzeria, di vetro, ecc.) solcato, rigato, graffiato [n] 
sfregiato, ammaccato, contuso 5 (sport) (di punto, 
di rete, ecc.) realizzato, fatto. — 
segnatùra s. f 1 notazione, indicazione, marcatura, 
marchiatura, sottolineatura 2 (sport) punti, punteg- 
o. 
segno s.m. 1 (di piede, di confine, di penna, di su- 
perficie, ecc.) impronta, linea, rigo, riga, punto, no- 
ta, traccia, tratto, orma, impressione, stampa O graf- 
fiatura, graffio, solco, solcatura O macchia, vena, ve- 
natura 2 (di pace, di partito, ecc.) figura, simbolo, 
immagine, emblema, insegna O (di civiltà) ricordo, 
vestigio (/ett.) 3 (di riconoscimento) contrassegno, 
distintivo, contromarca, iniziale, cifra, sigla, sovra- 
stampa O bollo, marca, marcatura, marchio, timbro 4 
(di saluto, di gioia, ecc.) cenno, gesto, atto, parola, 
espressione, richiamo D (di amicizia, di coraggio, 
ecc.) prova, attestazione, dimostrazione, pegno 5 (di 
malattia, di ripresa, ecc.) accenno, indizio, sintomo, 
segnale, indice, avvisaglia, annuncio, spia (fig.), ter- 
mometro (fig.) 6 (di sopportazione, di stanchezza, 
ecc.) punto, grado, limite, misura, regola 7 bersaglio 
8 (ling.) carattere, dettera, grafema FRAS. in segno di, 
come prova di O lasciare il segno (fig.), rimanere im- 
Presso; avere conseguenze O non dare segni di vita, 
sembrare morto; non dare più notizie di sé o coglie- 
re nel segno (fig.), indovinare, azzeccare O essere 
fatto segno di, essere oggetto di © per filo e per se- 
gno, punto per punto; con tutti i particolari. V.anche 
IMPRONTA 
ome A v. tr. isolare, separare, staccare, appar- 
CONTA, ontanare, confinare, emarginare, relegare 
schiare ageregare, unire, riunire, congiungere, Mi- 
si ap csi accogliere B segregarsi v. intr. pron. isolar- 
narsi na arsi, separarsi, staccarsi, allontanarsi, rinta- 
riunirsi Scondersi, ntirarsi CONTR. aggregarsi, unirsi, 
Segre Srila socializzare. . 
a one s. f 1 isolamento, separazione, 
dine co ipa allontanamento O romitaggio, solitu- 
socializz R. aggregamento, aggregazione, unione, 
Zon azione 2 apartheid (ol. ). V anche EMARGINA= 
Segr: 
Gila £1 sotterraneo, cella, prigione 2 (di mo- 
Oondiglio. 


ideario s.m. 1 persona di fiducia o impiegato di 
) a0 cancelliere 2 (di partito, di organizzazione, 


dirigente, capo, responsabile 3 (di verbale) 


care, M 
so, eCe 


re, signi 


seguace 
Petar un di Stato, ministro. 
direzione, responsabilita mas En Da 
dicastero degli Esteri. . Segreteria di Stato, 
pill 5- t circospezione, riserbo, delicatezza, 
tera CONTA gia tatte O Misteriosità, riserva- 
delicata : scretezza (raro), indiscrezione, in- 
2 propalazione, 
segretissimo agg. sup. di segreto; riservatissimo, 
top secret (ingl.). 
segréto (1) agg. 1 (di luogo e sim.) appartato, na- 
scosto, celato, recondito (/ett.), riposto CONTR. noto, 
conosciuto 2 (di pensiero, di notizia, di gioia, ecc.) 
riservato, arcano (lett), intimo, confidenziale, priva- 
to, furtivo, occulto, latente, ascoso (/etf.) CONTR, di- 
chiarato, manifesto, pubblico, palese, ufficiale 3 (di 
associazione, di attività, ecc.) clandestino, illegale, 
illegittimo, sotterraneo, underground (ingl.) CONTA. 
pubblico, legale, legittimo 4 (di persona) riservato, 
discreto, abbottonato, chiuso, cauto, circospetto, de- 
licato, prudente CONTR. avventato, imprudente, 
chiacchierone, indelicato, pettegolo, ciarliero, ciarlo- 
ne FRAS. in segreto, segretamente; di nascosto O fon- 
di segreti, fondi neri. V. anche NERO 
segréto (2) s.m. 7 mistero, arcano (/ett.), enigma, 
confidenza 2 (di professionista, di sacerdote, ecc.) 
vincolo, riserbo, riservatezza 3 (di lavoro, di lunga 
vita, ecc.) metodo, sistema, espediente, modo, ma- 
niera, ricetta, trucco 4 (di cassaforte, di mobile, 
ecc.) congegno, serratura 5 (dell’animo, della fami- 
glia, ecc.) intimità, intimo, profondo D (/ett.) reces- 
si, latebre FRAS. segreto di Pulcinella (scherz.), cosa 
nota a tutti. 
seguàce s. m. e Í discepolo, scolaro, allievo, fedele, 
proselito, iniziato © emulo, erede, epigono (/ett.), 
imitatore O fautore, partigiano, ammiratore, simpa- 
tizzante D adepto, aderente, affiliato, membro, socio 
o accompagnatore, satellite (lett. ), accolito, gregario . 
CONTR. precursore, alfiere, antesignano O antagoni- 
sta, avversario, competitore, nemico, oppositore, 
concorrente, dissidente. 


SEGUACE 
sinonimia strutturata 


Chi segue una dottrina, un maestro è un seguace: i 
\seguaci del marxismo; i seguaci di Aristotele; quan- 
do ci si riferisce a un maestro famoso, chi si attiene 
‘al suo insegnamento, anche senza essere stato alla 
sua scuola; si dice per estensione suo discepolo: i 
moderni discepoli di Kant; molto vicino è epigono, 
‘che indica un pensatore, scrittore, artista che conti- 
‘nua ed elabora idee e forme dei suoi predecessori, 
(Così si chiama erede chi continua 0 estende idee e 
‘attività di una grande personalità: gli eredi di Freud, 
‘di Marx. È invece un allievo o uno scolaro chì sì 
‘forma direttamente sotto l'insegnamento di un mac- 
letro o a una scuola: gli allievi di un famoso chirur- 


l 


ipo: gli scolari del De Sanctis. i 5 
E 0 altri sinonimi che si riferiscono in partt- 


î ingola persona? ad esem- 
‘colare al rapporto con una singo! $ ad eser 
‘pio emulo e imitatore, raro In quest’accezione, in- 
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seguente 

Vaiano chi si sforza di imitare qualcuno o le sue qua- 
lità: quel discepolo fu degno emulo del maestro. In- 
‘vece, un membro di un’organizzazione che è dipen- 
dente în tutto dal capo e privo dì iniziativa autono- 
ma è un gregario; non sì discosta molto accolito, 
(che spesso con intenzione ironica e spresiativa de- 
‘nomina un seguace, un accompagna Seng 
‘mo di na potente o altolocata: è sempre circon- 
dato dai suoi litcolia vicinissimo anche se d'uso 
non frequente è satellite in senso estensivo, che pe 
TÒ un tempo non era connotato spregiativamente e 
indicava semplicemente una persona di fiducia. 

È un proselito chi da poco sì è convertito a una 
religione o ha abbracciato le idee di una dottrina, di 
un partito, ecc.: fare proseliti: è proseliti del sociali- 
smo: molto vicino è iniziato, che richiama alla men- 
te le prove e i riti superati da chi è ammesso a far 
parte dì un’associazione segreta. e designa anche chi 
ha ricevuto i primi insegnamenti di una dottrina re- 
ligiosa dì tipo esoterico: gli iniziati ai misteri orfici, 
alla Carboneria. Chì è stabilmente legato a gruppi 
di questo genere si dice anche fedele, adepto o ade- 
rente: i fedeli dî Cristo; i fedeli del re, della monar- 
chia; gli aderenti a una setta; ha riunito tuttì i suoi 
adepti. Gli aderenti invece corrispondono anche agli 
iscritti, ossia agli affiliati. ai membri, ai soci: gli 
aderenti a un partito: gli affiliati alla massoneria; 
socio del circolo sportivo. 

Chi sostiene e difende una parte o un'idea si dice 
che ne è fautore o partigiano: fautore della pace, 
della libertà, dell’alleanza. della rivoluzione; i par- 
tigiani del socialismo; chi protegge una parte col 
proprio favore. specie in senso spregiativo, è un fa- 
voreggiatore, mentre è un suo ammiratore chi la 
tiene in grande considerazione; più debole è simpa- 
tizzante, che descrive chi ha affinità di idee con un 
movimento, con un partito, pur senza aderirvi com- 
pletamente e formalmente. 


seguènte part pres. d seguire; anche agg. consecuti- 
vo, successivo, susseguente, conseguente (ant. ), po- 
steriore, futuro, secondario O prossimo, altro, appres- 
so CONTR. anteriore, amecedente, precedente, preesi- 
stente D simultaneo. contestuale, sincrono, 
segugio s. m. 1 bracco leggero 2 (fig.) agente di po- 
lizia, poliziotto, sbirro, pedinatore, inseguitore, inve- 
stigatore, detective (ingl.). 

seguire A v tr. 1 (di persona) andare dietro, tener 


dietro, accodarsi, venire appresso, pedinare, seguita- 
re (ant.), corteggi 


iare (ant.), sorvegliare, Spiare D ac- 
compagnare, scortare CONTR. precedere, antecedere 
(raro), prevenire 2 (di rotta, di orme, ecc.) procede- 
re, avanzare 3 (fig.) (di ideologia, di ordine, ecc.) 
accettare, accogliere, abbracciare, accostarsi, adotta- 
re, professare, farsi seguace D attenersi, conformarsi 
aderire, uniformarsi, allinearsi, ubbidire, rispettare, 
secondare, intendere O imitare, ricalcare, specchiarsi 
CONTR. respingere, rifiutare, ripudiare, scartare Otra- 
sgredire, disattendere o abbandonare, discostarsi 4 
(di lezione, di corso, ecc.) frequentare O ascoltare 
udire, comprendere 5 (di novità, di teatro, ecc.) in- 
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formarsi, tenersi al corrente, coltivare, aggiornarsi 6 
Gigod (di manovra. dî gesti, ecc.) osservare, fare at 
tenzione © studiare O (di figli. ecc.) curare, aiutare 
assistere B vir e intr. venire dopo CONTR. venire pri. 
ma, precedere, preludere C v. intr. 1 derivare, conse. 
guire CONTA. causare 2 accadere, avvenire, capitare, 
succedere 3 (dì scritto, dì film, ecc.) continuare 
CONTR. finire, terminare. V anche OBBEDIRE 
seguitàre A v t. (di lavoro, dì cammino, ecc.) 
(ant.) seguire O continuare, proseguire CONTR., inter- 
rompere, sospendere, troncare B v intr. 1 (a piovere 
a parlare, ecc.) continuare, durare, persistere n DI 
prendere, ripigliare D perdurare, perseverare, proce- 
dere D soggiungere CONTR. cessare, smettere, arre- 
starsi, fermarsi, interrompersi 2 (lert.) venire dopo 
venire di seguito CONTR. venire prima, precedere, i 
séguito s. m. 7 accompagnamento, corteo, teoria, 
scorta, codazzo, corte, corteggio, compagnia 2 disce- 
poli, seguaci, accoliti, ammiratori, fan (ing/.) o cla- 
que (fr) 3 (fig.) aderenza, favore, successo, consen- 
so CONTR. avversione, dissenso, insuccesso 4 (di vi- 
cende, di insuccessi, ecc.) sequela, successione, fila, 
filza, serie, sequenza CONTR. sospensione, sosta, ar- 
resto 5 (dî racconto, di film, ecc.) continuazione, 
proseguimento, prosieguo, prosecuzione, prolunga- 
mento, resto CONTR. fine, termine 6 (di lite, di ma- 
lattia, ecc.) conseguenza, risultato, esito O strascico 
CONTR. risoluzione, composizione. |V, anche FAME 
GLIA, FAVORE, SUCCESSO 
sélce s. f. sasso, ciottolo. 
selciàto A agg. pavimentato, lastricato B s. m. (est.) 
pavimento, lastricato, lastrico, acciottolato, pavi- 
mentazione, pavé (fr.). 
selettivo agg. eliminatorio, discriminatorio, discri- 
minante D esigente, difficile, incontentabile o esclu- 
sivo, elitario. 
selezionare v. ir. scegliere, vagliare, distinguere, di- 
videre, separare, scremare, discriminare, scermere, 
smistare, sceverare (lett.), cernere (/ett.), trasceglie- 
re (raro) O cliccare (e/ab.) CONTR. prendere indiscri- 
minatamente, accogliere in massa. YV arche DIVIDERE 
selezionàto part. pass. di selezionare; anche 299. 
scelto, vagliato, distinto, diviso, separato CONTA. pre- 
so in massa, indiscriminato. 
selezionatore s. m.; anche agg. (t -trice) (nel cal- 
cio) commissario tecnico. n 
selezióne s. f. 1 scelta, cernita, distinzione, selezio- 
namento, screening (ingl.), discriminazione, stra- 
cio, scrematura, sceveramento (raro), separazione, 
elezione D concorso CONTA. assunzione indiscrimina- 
ta 2 (di attitudini) valutazione 3 (di scritti, di must- 
che, ecc.) antologia, raccolta, fiore, florilegio, cresto- 
mazia (lett.) O (di atleti) squadra 4 (tel.) combina- 
zione. V. anche SCELTA 
self-control /ingl. 'self 'kon'troul/ [vc. ingl, da 
self ‘sé stesso’ e control ‘controllo’ ] s. m. inv. auto- 
controllo, autogoverno, padronanza di sé, sangue 
freddo D autarchia, autonomia. 


sélla s. í. 1 sedile, seggiolino, sellino D (est.) arca 


ne, basto, barda 2 (fig.) posizione eminente, ET È 
importante 3 (geogr:) valico, varco, passo, colle, 1° 
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a, giogo. 
rz, dal nome dì Seltz, ted. Selters, cità 
a Prossia nota per le sue sorgenti dì acqua gassa- 
la inv. (esr.) acqua gassata, soda. 
ta] cu {1 bosco, foresta, boscaglia, macchia 2 
sacd (di gente, di bandiere, ecc.) moltitudine, gran 
$ nità. folla, massa. V anche FOLLA 
pan ag giamėnte aw. barbaramente, brutalmente, 
se elmente, efferatamente, ferocemente, furiosa- 
pone inumanamente, bestialmente, spietatamente 
n civilmente, bonariamente, mitemente, blan- 
ca pacificamente, placidamente, umanamente. 
selvaggina sf cacciagione, caccia, uccellagione, 
uecellame, camere. = co. . 
selvàggio A agg. 1 (di pianta, dì animale) selvati- 
co o brado CONTR. coltivato O domestico, addomesti- 
cato 2 (est.) (di luogo) deserto, disabitato, solitario, 
orrido, pauroso, impervio, inospitale, sperduto, silve- 
stre CONTR. abitato, ameno, ridente 3 (di persona) 
incivile, sgarbato, maleducato, grossolano, rozzo, 
screanzato, diseducato, villano, zotico CONTR. affabi- 
le, amabile, civile, cordiale, cortese, educato, garba- 
to, gentile, socievole 4 (fig.) (di attacco, di delitto, 
ecc.) disumano, efferato, crudele, feroce, barbaro, 
barbarico, brutale, inumano, aspro, bestiale, canniba- 
lesco, ferino, spietato, violento, furibondo B agg.: an- 
che s. m. incivile, primitivo, indigeno O (est., spreg.) 
troglodita, cavernicolo, baluba CONTR. civile, civiliz- 
zato. V anche CRUDELE, SOLITARIO 
selvatico agg. 1 (di pianta) silvestre, incolto 
CONTR. coltivato 2 (di animale) selvaggio, brado, 
non domestico CONTR. domestico, addomesticato, 
mansueto, mite 3 (di persona) poco socievole, inso- 
cievole, rozzo, rustico, ritroso, misantropo, musone, 
orso, istrice, schivo, rude, scorbutico, scontroso © 
eremita, ritirato, solitario CONTA. affabile, amabile, 
civile, cortese, educato, fine, garbato, socievole. 
V anche ROZZO, SOLITARIO 
sembiànza s. f. 1 (poet.) somiglianza 2 sembiante 
(poet. ), aspetto, figura, forma, apparenza, fisiono- 
mia, Immagine 3 (spec. al pl.) lineamenti, fattezze. 
sembrare A v. intr. parere, somigliare, rassomigliare 
© apparire, risultare B v. intr. impers. parere, dare l'im- 
Pressione, passare, sapere o avere l'impressione, cre- 
ere, giudicare, ritenere, stimare. 
seme s. m. 1 embrione, germe O semente, semenza 2 
.. Pop.) (di ciliegia, di zucca, ecc.) nocciolo, ani- 
; granello, acino, chicco, gheriglio, granulo, grano 
m s sperma 4 (lett. ) razza, discendenza, schiat- 
ordi ea an, progenitori 5 Cig.) (della di- 
sa, foni eila violenza, ecc.) origine, principio, cau- 
conero genesi, germe, sorgente, radice CONTR. 
ba enza, effetto 6 (delle carte da gioco) simbo- 
» colore. 
ana sf 1 seme, semente 2 (fig. ) origine, cau- 
t » genesi, semente CONTR. conseguenza, effet- 
© 3 (est.) chiodino 
Semiapèrto agg socchi ichi rto 
Spalancat agg. socchiuso, semichiuso CFR. aperto, 
Semibuig. chiuso, serrato. 
Semicé tche crepuscolare. 
O s. m. emiciclo. 


cella. giogni 
sèltz [fr sel 


semplice 


semichiùso agg. Socchiuso, semiaperto CFR. chiw- 


So, serrato D aperto, spalanca 
semidio S m eroe ue n 
Zioso, borioso, t 
Cristo, 
semifreddo 


Îron.) superuomo, ambi- 
Vanaglorioso CONTR. paria, povero 


seminàre v ec anene $ m. biscuit (fr), bavarese. 
' 1 (dî sementi) spargere o piantare 2 

Ue) (di cose) Spargere qua e là, lasciar cadere, dis- 
Seminare, sparpagliare CONTA. raccogliere, raccatta- 
re, riunire 3 Fig.) (di panico, di discordia, ecc.) dif- 
fondere, suscitare, Promuovere, provocare CONTR. 
calmare, lenire, placare, sopire, smorzare 4 (sport) 
(di avversario) staccare, distanziare. 

seminàrio S m. 1 (est.) collegio 2 (su un argomen- 
fo) esercitazione O corso di aggiomamento, corso di 
addestramento Qriunione, briefing (ingl), simposio, 
Symposium (/at.), tavola rotonda, convegno, 

seminato pan. pass. diseminare: anche agg. 1 cospar- 
so di semi 2 (anche fig.) (di fiori, di difficoltà, ecc.) 
cosparso, disseminato FRAS. uscire dal seminato 
(fig.), divagare, deviare dall’argomento. 

seminatòore s. m. (f -irice) (fig.) (dì odio, di idee, 
ecc.) diffusore, propagatore, suscitatore, divulgatore, 
propalatore, disseminatore. 

seminterrato s. m. scantinato, basso, cantina. 

seminùdo agg. mezzo nudo, quasi nudo, discinto 
CFR. vestito, rivestito, coperto, ricoperto O nudo, sve- 
stito. 

semioscurità s. f. penombra, ombra CONTA. oscuri- 
tà, buio, tenebre O luce. 

semisécco agg. (di vino) abboccato, demi-sec 
(fr.). 

semisfèra s. f emisfera. 

semispènto agg. (anche fig.) mezzo spento, fioco, 
languente, debole CFR. spento D acceso, vivace, ar- 
dente, infocato, fiammeggiante. 
semitrasparènte agg. traslucido, semidiafano, dia- 
fano, opalescente, pellucido (lett.) CFR. diafano, tra- 
sparente O opaco. 

semmài A cong. V. se mai B aw. tutt'al più, caso 
mai, eventualmente. 

sémola s. f 1 crusca, cruschello 2 farina grossolana, 
macinato (ant.) 3 (pop.) efelidi, lentiggini. l 
sémplice A agg. 1 (di cosa) solo, unico, piccolo, 
scempio (raro), nudo CONTR. doppio, duplice, dupli- 
cato, gemello, composto, binato, binario, composito 
2 (di discorso, di problema, ecc.) elementare, facile, 
accessibile, discorsivo, divulgativo, ovvio, evidente, 
chiaro, palese, piano, lineare, manifesto, agevole, ru- 
dimentale CONTR. difficile, complesso, elaborato, 
complicato, arduo, astruso, contorto, macchinoso, 
difficoltoso, enigmatico, intricato, incomprensibile, 
insolubile, oscuro 3 (di stile, di abito, ecc.) sobrio, 
essenziale, disadorno, misurato, privo di affettazio- 
ne, sciolto, naturale, pratico O (di modi, di persona) 
spontaneo, disarmante, disinvolto, familiare, dome 
stico, democratico, dimesso, socievole o (di prodot- 
to, di cucina) casereccio, casalingo o (di pasto) fru- 
gale CONTR. affettato, ricercato, manierato, artificio- 
so, leccato, lezioso O sofisticato, eccessivo B 299-€ S 
m. 1 (di persona) modesto, schietto, sincero, traspa- 
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semplicemente Pi 
rente, genuino, puro. leale, alla buona, senza malizia, 
bonaccione, bonario D inesperto, ingenuo, candido, 
vergine, innocente D provinciale, primitiv , sempli- 
cione. credulo, credulone, rozzo. sempliciotto, min- 
chione (fam.). sciocco. stolto CONTR. esigente D astu- 
to, scaltro, furbo. furbacchione, malizioso 2 (mil.) 
non graduato CONTR. graduato. W anche ROZZO, SEVE- 
SPONTANEO, TRASPARENTE 
semplicemente aw. 1 con semplicità, alla buona, 
modestamente n senza malizia, onestamente, candi- 
damente, innocentemente, puramente, spontanea- 
mente, sinceramente CONTR. affettatamente, ampol- 
losamente. stravagantemente O astutamente, malizio- 
samente, disonestamente 2 soltanto, solo, unicamen- 
te, esclusivamente, meramente. 
sempliciòtto agg.: anche s. m. ingenvo, credulone, 
semplicione. sincero, alla buona, schietto, candido D 
sciocco. babbeo. bietolone, bamboccio, baccello, 
gonzo, grullo, macaco, maccabeo, merlo, allocco, 
pollastro. tonto CONTR. astuto. scaltro, furbo, furbac- 
chione. malizioso. dritto (fam.). 
semplicistico agg. superficiale, generico, vago 
CONTR. profondo, riflessivo. 
semplicità s. f 7 facilità, agevolezza, chiarezza, 
evidenza, elementarità. linearità, ovvietà (raro) 
CONTR. difficoltà, complessità, astrusità, astruseria, 
ambiguità. incomprensibilità, oscurità, macchinosità 
2 (di modi, di parole, ecc.) naturalezza, spontaneità, 
misura. sobrietà. essenzialità, disinvoltura, scioltezza 
CONTR. affettazione, artificiosità, ricercatezza, stra- 
vaganza, leziosità 3 (di animo, di mente) candidez- 
za. purità. candore, inesperienza. ingenuità, innocen- 
za. modestia. umiltà, schiettezza, franchezza, since- 
rità C dabbenaggine, sciocchezza. puerilità, stoltezza, 
credulità. minchioneria (pop.) CONTA. astuzia, scal- 
tezza furberia. furbizia. malizia, doppiezza. 
semplificare A v. tr rendere semplice, rendere più 
semplice, agevolare, facilitare. snellire, chiarire, ap- 
pianare, risolvere, elementarizzare, sfrondare CONTR. 
complicare. imbrogliare. ingarbugliare, intricare B 
semplificarsi v intr. pron. diventare più semplice, 
chiarirsi, appianarsi CONTR. complicarsi, ingarbu- 
gliarsi. 
sempre aw. 1 senza fine, in ogni tempo, eternamen- 
te, perpetuamente, ininterrottamente, permanente- 
mente, indelebilmente CONTA. mai, giammai 2 conti- 
nuamente, sistematicamente, con persistenza, tutte le 
volte, ogni volta, ognora D spesso CONTR. raramente, 
a intervalli, saltuariamente 3 ancora, tuttavia (/ett.) 
4 ma, però, a patto che 5 nondimeno, pur tuttavia 
FRAS. per sempre, per l'eternità; per tutto il tempo O 
da sempre, fin dall'inizio; da lunghissimo tempo Ddi 
sempre, di tutti i tempi; di una volta. 
senato s. m. 1 (nell'antica Roma) senatori, Padri 
coscritti 2 Curia 3 (attualmente) senatori, Camera 
alta 4 (est.) Palazzo Madama. 
senile 299. vecchio CONTA. giovanile. 
senilità $. f. vecchiaia, vecchiezza Ci 
za, gioventù, freschezza. 
i i) {ve. lat, propriamente ‘il più 
, par. di sénex ‘vecchio’ ] agg. (pl. senio- 


ONTR. giovinez- 
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res) 1 più vecchio, anziano, maggiore CONTA, 
giovane, minore 2 (est.) più esperto, y 
CONTR. inesperto, matricola. 
senno s. m. ragione, intelletto, mente, cervello, testa 
o criterio, discernimento, assennatezza, sensatezza 
giudizio, buonsenso, prudenza, ragionevolezza, ra. 
ziocinio, intelligenza, saggezza, equilibrio, consiglio 
CONTA. insania, follia, demenza, pazzia, avventatez. 
za, dissennatezza, inconsideratezza (raro), sconside. 
ratezza, faciloneria, imprevidenza, imprudenza, 
gerezza. V anche PRUDENZA, RAGIONE, SAGGEZZA] 
sennò V se no. 
se no aw. (fam.) altrimenti, in caso contrario. 
seno s. m. 1 petto O (est.) mammelle, poppe, tette 
Qam.) D (dial.) zinne, zizze CONTR. dorso, schiena 
tergo 2 (euf) (di madre) ventre, grembo, utero 3 
fig.) intimità, intimo, animo, cuore 4 (di veste) sì- 
nuosità, piega 5 (della terra, della montagna, ecc.) 
interno, viscere, cavità, incavo, rientranza CONTA. ri- 
lievo, risalto, prominenza, sporgenza 6 (di mare, di 
fiume e sim.) insenatura, baia, rada, golfo, cala, ca- 
lanca CONTA. capo, punta, promontorio. 
sensàle s. m. mediatore, agente, intermediario, ne- 
goziatore, procuratore d'affari, cozzone (tosc.), 
prosseneta (/ett.). 
sensatézza s. f senno, criterio, discernimento, giu- 
dizio, buonsenso, consideratezza, responsabilità, 
prudenza, ragionevolezza, saggezza, intelligenza O 
(di ragionamento) logicità, razionalità CONTR. insen- 
satezza, dissennatezza, avventatezza, sconsideratez- 
za, balordaggine, stravaganza, imprudenza, leggerez- 
za, faciloneria, follia D assurdità, . irrazionalità. 
YV. anche SAGGEZZA 
sensàto agg. assennato, avveduto, giudizioso, rifles- 
sivo, responsabile, intelligente, prudente, ragionevo- 
le, saggio, savio, serio O (di ragionamento) logico, 
razionale CONTA. insensato, avventato, dissennato, 
imprudente, incauto, inconsiderato, sconsiderato, fa- 
cilone, imprevidente, estroso, leggero, scriteriato D 
irrazionale, assurdo, bislacco, cervellotico, parados- 
sale, sballato. t 
sensazionàle agg. eccezionale, meraviglioso, stra- 
ordinario, impressionante, sconvolgente, conturban- 
te, emozionante, appassionante, entusiasmante, feno- 
menale, commovente, bestiale (gerg.) CONTR. irrile- 
vante, mediocre, modesto, di nessun valore, da nulla. 
sensazióne s. f. 1 senso, percezione O presentimen- 
to, coscienza, impressione D non so che 2 ammira- 
zione, emozione, interesse, meraviglia, sbalordimen- 
to, sorpresa, stupore CONTA. disinteresse, freddezza, 
indifferenza. V. anche COSCIENZA, EMOZIONE k 
sensibile agg. 1 percepibile, percettibile, reale, rile- 
vabile, tangibile, concreto, materiale, corporeo 
CONTR. immateriale, spirituale, morale, ideale, sopra- 
sensibile, astratto 2 (di segno, di aumento, ecc.) 
chiaro, evidente O apprezzabile, forte, intenso, note- 
vole, rilevante CONTR. debole, fievole, impercettibile, 
tenue, piccolo, modesto 3 (di persona) sensitivo, de- 
licato, tenero, emotivo, emozionabile, eccitabile, 1M- 
pressionabile, vulnerabile © suscettibile, ombroso, 
permaloso © cosciente, aperto, disponibile, ricettivo 


Junior, 
eterano 


leg. 
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TA. freddo, insensibile, indifferente, apatico, di- 


coN duro D incurante, noncurante O chiuso, 


staccato, 


sordo: lità s. £ 1 percettibilità, tangibilità, concre- 
sens CONTA. impercettibilità, immaterialità 2 (di 
tezza a) emotività, emozionalità, impressionabilità, 
erso lità o coscienza, delicatezza, senso, senti- 
cecil o, finezza, gusto, gentilezza, raffinatezza, squi- 
A tenerezza O disponibilità, apertura, ricettività 
freddezza, insensibilità, indifferenza, apatia, 
tacco, disinteresse, durezza, incuranza, noncuran- 
di chiusura, sordità. V. anche COSCIENZA 
7 asibilizzre v. tr. 1 rendere sensibile, rendere più 
Se sibile 2 (fig.) (di persone, di opinione, ecc.) ren- 
dere cosciente, rendere consapevole, coinvolgere, at- 
tirare, interessare, smuovere CONTR. distrarre, disin- 
teressare, deviare, indurire. ” : 
sensibilmente aw. 1 percettibilmente, material- 
mente CONTR. impercettibilmente, mentalmente, spi- 
ritualmente 2 notevolmente, considerevolmente, 
molto, parecchio CONTR. insensibilmente, poco, lie- 
vemente, leggermente, scarsamente. 
sensitività s. f sensibilità, ricettività O emotività, 
eccitabilità, impressionabilità CONTR. insensibilità, 
indifferenza, apatia, disinteresse, freddezza, incu- 
ranza. 
sensitivo A agg. sensibile, emotivo, eccitabile, im- 
pressionabile, emozionabile D disponibile, ricettivo 
CONTA. insensibile, indifferente, apatico, distaccato, 
disinteressato, freddo © chiuso B s. m. medium. 
sènso s. m. 7 percezione, sensazione, sensibilità, 
sensitività CONTR. insensibilità 2 (al pl.) coscienza, 
conoscenza, consapevolezza 3 (al pl.) sensualità, 
concupiscenza, appetito sessuale, pulsione erotica 
CONTR. freddezza, frigidità 4 (di strettezza, di vuoto, 
ecc.) sensazione, sentimento, impressione 5 (con fa- 
re, dare) raccapriccio, ribrezzo, ripugnanza CONTR. 
piacere 6 (della giustizia, dell’orientamento, ecc.) 
capacità di giudicare, criterio, intelligenza, intuizio- 
ne, coscienza 7 (spec. al sing.) (di parola, di frase, 
ecc.) significato, concetto, idea, accezione, estensio- 
ne, valore, uso 8 (di luogo) direzione, verso, parte, 
lato 9 (positivo, negativo, ecc.) modo, maniera, tono 
FRAS. perdere i sensi, svenire D senso comune, buon- 
senso; modo comune di intendere O senso pratico, 
capacità di risolvere le cose della vita D senso criti- 
puro Qa senso, non alla lettera; liberamen- 
“>. doppio senso, con duplice interpretazione D a 
Vanc) i ai sensi di, in conformità; secondo. 
sentano ema soa r 
CONTR e agg. 1 dei sensi, materiale D carnale 
Sonal Spirituale 2 erotico, lascivo, libidinoso, pas- 
Goneoi voluttuoso, lussurioso, impudico, eccitante, 
9, sexy (ingl.) CONTR. casto, pudico, puro, 


te r 4 5 Fato 
operante O platonico, sentimentale © frigido, 
reddo, 


Sensualità s. f. 
sensi, eros, conc 


ment! 
silezza, 
CONTR. 


1 materialità CONTA. spiritualità 2 
tin, passione ncupiscenza, lascivia, libidine, lussu- 
nalità ca impudicizia, voluttà, voluttuosità, car- 
rezza NTR. castità, morigeratezza, pudicizia, pu- 

> temperanza © sentimentalismo © freddezza, 


a sentire 
frigidità. 
sentènza s. f. 1 decision 


e, verdetto, giudizio, giudi- 
cato, lodo, declaratoria, ARAE 


ordinanza, decre: 
2 (raro, lett.) avviso, parere, opinione Ee 
detto, dettato (lett.), pensiero, motto, adagio, afori- 
sma, apoftegma, assioma, principio, verità, prover- 
bio, Wellerismo (lett.) FRAS. sputare sentenze, dare 
giudizi inutili, sentenziare  presuntuosamente. 
V.‘anche MASSIMA, PROVERBIO! 
sentenziàre vtr e inr. 1 en 


E 1 emettere la senten iu- 
dicare, ni 


I proclamare, dichiarare 2 giudicare con sus- 
siego, sputar sentenze, pontificare, moraleggiare. 
sentenzioso agg. 1 ricco di sentenze, concettoso, 
compendioso, conciso, sintetico, lapidario, aforistico 
CONTR. prolisso 2 pedante, dogmatico, saccente, so- 
fistico, professorale, cattedratico, pignolo CONTA. fa- 
cilone, sbrigativo, frivolo, lepido, fatuo, vacuo. 
sentièro s. m. 1 viottolo, stradicciola, scorciatoia, 
calle (poet.), callaia (lert.), mulattiera, pista, cave- 
dagna, diverticolo (/ett.) 2 (fig.) via, strada, orme 
FRAS. essere sul sentiero di guerra (fig., scherz.), da- 
re inizio ad una controversia; avere intenzioni belli- 
cose, 
sentimentàle agg. e s. m. e f 1 affettivo, emotivo 
CFR. razionale 2 passionale, affettuoso, appassionato, 
tenero, romantico, delicato, gentile D affettato, lan- 
guido, svenevole, sdolcinato, lezioso, smanceroso, 
smorfioso D (di libro, di scena, ecc.) poetico, lirico, 
idilliaco D lacrimoso, sciropposo, sospiroso, patetico 
CONTR. sensuale O rude, duro, ruvido, grossolano, 
rozzo, violento, arido, cinico. 
sentimentalismo s. m. sentimentalità, sentimento, 
romanticismo O romanticheria, smanceria, sdolcina- 
tura, pateticità, patetismo CONTR. sensualità © rudez- 
za, ruvidezza, rozzezza, durezza, severità, realismo, 
aridità, cerebralismo, cinismo. 
sentimento s. m, 1 (di sé, della famiglia, ecc.) co- 
scienza, consapevolezza, percezione, sensazione, 
sensibilità, senso, idea 2 (di gioia, di pietà, ecc.) af- 
fetto, passione, emozione, impulso O delicatezza, fi- 
nezza, gentilezza, raffinatezza, squisitezza, tenerezza 
CONTA. freddezza, distacco, disinteresse, indifferen- 
za, insensibilità, aridità, noncuranza 3 (spec. al pl.) 
(con esprimere, manifestare, ecc.) pensiero, opinio- 
ne, parere, concetto, convincimento, convinzione 4 
(al sing.) (ass.) sfera affettiva, sfera emozionale o 
(fig.) anima, cuore, viscere (raro) CONTA. ragione. 
V anche COSCIENZA, EMOZIONE 
sentinella s. í guardia, guardiano, vedetta, scolta 
(lett.), torrigiano, segnalatore, vigile, piantone D pa- 
LA v.tr. 1 (di odore, di cibo, ecc.) avvertire, 
percepire D assaggiare, gustare, toccare 2 (di suono) 
ascoltare, udire 3 (di medico, di consulente, ecc.) 
consultare, interpellare, chiedere consiglio 4 Late 
tizia) apprendere, venire a sapere, imparare, be ea 
5 (di dolore, di gioia, ecc.) provare, i pary 
soffrire, ricevere, concepire 6 (di arrivo, di assenta; 
ecc.) avvertire, accorgersi, aver coscienza, aver sen 
ire 7 (di poesia, di musica, ecc.) capire, 
tore, presentire aper gustare B 
comprendere, intendere, conoscere, sape 
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sentitamente KORTI 
v. intr. sapere, avere odore, aver sapore c sentirsi V r 
1 (bene, male, ecc.) stare 2 (offeso, in debito, ecc. 
conoscersi, riconoscersi, sapersi, vedersi 3 (di parti- 
re, di lottare, ecc.) avere la forza, avere il coraggio, 
essere in grado, essere disposto D in funzione di $. M. S0- 
lo sing. (lett.) sentimento, sensibilità. vV anche UDIRE 
sentitaménte aw. caldamente, cordialmente, since- 
ramente, vivamente, intensamente, profondamente, 
fervidamente CONTR. freddamente, distaccatamente. 
sentito par. pass. di sentire: anche agg. 1 (di rumore, 
di persona, ecc.) ascoltato, udito, avvertito, percepi- 
to 2 (di dolore, di gioia, ecc.) provato, patito, soffer- 
to, concepito, condiviso 3 (di notizia) appreso, im- 
parato, inteso 4 (di simpatia, di cordoglio, ecc.) vi- 
vo, sincero, cordiale, caldo, intenso, pr ofondo 
CONTR. freddo, distaccato, superficiale FRAS. per sen- 
tito dire, per conoscenza indiretta. V. anche VERO 
sentore s. m. 1 impressione, avviso, indizio, sinto- 
mo, notizia vaga, idea, puzza (pop.) CONTA. certez- 
za, sicurezza, assicurazione, conferma 2 (/ett.) pro- 
fumo, odore. 
sènza prep. 1 privo di, privato di, spoglio di, sforni- 
to di, sprovvisto di CONTR. fornito di, provvisto di, 
con 2 escludendo, in assenza di, senza contare 
CONTR. incluso, includendo, comprendendo FRAS. 
senza dubbio, certamente, naturalmente D senza tre- 
gua, incessantemente D senza indugio, subito D non 
senza, con; dopo O senza fili (elettr.), per radioonde; 
cordless (ingl.). 
senzatetto s. m. e f inv; anche agg. baraccato, sini- 
strato. 
separàbile agg. divisibile, suddivisibile, scindibile, 
scomponibile, decomponibile, staccabile, dissociabi- 
le CONTR. indivisibile, inseparabile, indissociabile, 
inscindibile (raro). 
separàre A v tr. 1 disgiungere, disunire, scollare, di- 
videre, dissociare, allontanare, scostare, staccare, di- 
staccare, scindere (lett. ), sconnettere, disconnettere, 
spartire, fendere, spaccare, strappare, svelîere D spa- 
iare, sparigliare, scompagnare D smembrare, disag- 
gregare, disgregare, decomporre, scomporre, scorpo- 
rare O appartare, isolare, segregare, tagliare CONTR. 
unire, munire, congiungere, ricongiungere, legare, 
collegare, attaccare, saldare, fondere, mescolare, 
amalgamare, stringere, unificare D abbinare, accop- 
piare D aggregare, conglobare O raggruppare, avvici- 
nare, accostare 2 (di bene, di giusto, ecc.) distingue- 
re, cernere, scegliere, selezionare, tenere distinto, 
differenziare, sceverare (/ett.) CONTR. accomunare, 
confondere, equiparare, associare B separarsi v, rif 
e rifl, rec. dividersi, staccarsi, disgiungersi, distaccarsi, 
scostarsi, allontanarsi, scompagnarsi O lasciarsi, di- 
vorziare D appartarsi, isolarsi, segregarsi CONTR. 
unirsi, riunirsi, congiungersi, ricongiungersi, colle- 
garsi, unificarsi, avvicinarsi, accostarsi D accasarsi 
sposarsi D aggregarsi, associarsi. V anche DIVIDERE: 
TAGLIARE 
separatamente aw. disgiuntamente, disunitamen- 
te, sparsamente, partitamente (/ett.) O distintamente 
isolatamente, a parte, da solo, singolarmente, uno per 
volta, pochi per volta, alla spicciolata, spicciolata- 
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mente CONTR. insieme, congiuntamente, Unitamente 
inseparabilmente, indissolubitmente, contempora. 
neamente, collettivamente. 
separatismo s. m. (polit.) autonomismo O scissio- 
nismo, secessionismo CONTR. unionismo, 
separàto part. pass. diseparare; anche agg. 1 disgiun. 
to, disunito, diviso, allontanato, scostato, staccato, 
scisso, scompagnato, distaccato, sconnesso, spartito 
CONTR. unito, riunito, congiunto, ricongiunto, legato, 
collegato, attaccato, frammisto, incorporato, fuso. 
stretto, unificato, raggruppato, avvicinato, accostato. 
vicino, contiguo 2 distinto, disgiunto, differenziato, 
avulso, isolato CONTR. collegato, associato 3 (di per. 
sona) diviso, divorziato O solo, single (ingl) CONTR, 
sposato. 
separatore s. m.; anche agg. (f. -trice) divisore, divi- 
sorio CONTR. collegatore (raro), miscelatore, 
separazione s.f. 7 disgiungimento, disunione, divi- 
sione, disgiunzione, dissociazione, allontanamento, 
distaccamento, distacco, scissione, spartizione, 
smembramento, scorporo, disaggregazione, scompo- 
sizione, smistamento, sdoppiamento, scompagna- 
mento, stacco D (gramm.) tmesi D analisi, dialisi o 
(fis.) fissione o (chim.) estrazione D distillazione 
CONTR. unione, riunione, congiungimento, abbina- 
mento, aggregazione, legame, fusione, raggruppa- 
mento, accostamento, avvicinamento 2 distinzione, 
differenziazione, scelta, selezione, cernita CONTR. as- 
sociazione, accomunamento, commistione 3 (di co- 
niugi) divisione, divorzio CONTR. matrimonio 4 di- 
partita (/esr.), distacco, congedo, partenza, commia- 
to, addio O isolamento, segregazione, esilio, lonta- 
nanza O secessione CONTA. ricongiunzione. |V anche 
SCELTA 
sepolcràle agg. 1 tombale, cimiteriale 2 (fig.) tri- 
ste, mesto, cupo, funereo, lugubre, pauroso, desolato 
o (di silenzio) assoluto CONTR. allegro, gaio, lieto, ri- 
dente 3 (fig. ) (di voce) cavernoso, cupo, basso, pro- 
fondo CONTR. alto, chiaro, argentino, squillante. 
sepolcro s. m. monumento funebre, sarcofago, tom- 
ba, sepoltura, sasso (/etr.), tumulo, arca, avello 
(lett.), urna, cenotafio, mausoleo FRAS. sepolcro im- 
biancato (fig.), ipocrita. V. anche TOMBA 
sepólto part. pass. di seppellire; anche agg. 1 seppe 
lito, interrato, inumato, sotterrato, tumulato CONTR. 
disseppellito, dissepolto, dissotterrato, esumato, né- 
sumato, tratto alla luce 2 (fig.) (nei libri, nel sonno, 
ecc.) immerso, sprofondato, sommerso 3 (fig.) (di 
manoscritto, di segreto, ecc.) occultato, nascosto, Cê- 
lato, coperto, dimenticato, obliato (lett.) CONTR. alla 
portata di tutti, visibile. E 
sepoltùra s.f. 1 seppellimento, sotterramento, jnter- 
ramento, inumazione, tumulazione, umazione (left 
O cerimonia funebre, funerale, esequie CONTR. dis- 
seppellimento, dissotterramento, esumazione 
(est.) sepolcro, tomba, fossa, tumulo. V "anc! 
TOMBA 
seppellire A v. tr. 1 deporre nella tomba, inumatò» 
Interrare, sotterrare, tumulare, infossare CONTR. dis- 
seppellire, dissotterrare, esumare, riesumare, ra 
alla luce 2 (di tesoro, di refurtiva, ecc.) nascon deg 
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(lett.), 0 ccultare, ricoprire, sotterrare O travol- 
celare p. trovare, rinvenire, mostrare, riportare al- 
ere € dig.) (di passato, di torti, ecc.) dimentica- 
Ja luce obliare (/eft.) CONTA. ricordare, 


re più, 
re, non pana Peppellirsi v. intr. pron. (fig.) rinchiu- 
A appartarsi, rintanarsi, immergersi, sprofondar- 
si CONTR. USCITE. , Pie 
ellito part. pass. diseppellire; anche agg. 1 depo- 
SPP tomba, sepolto, interrato, inumato, sotterra- 
sto mulato CONTA. disseppellito, dissepolto, dissot- 
"rato, esumato, riesumato, tratto alla luce 2 (di te- 
pia di refurtiva, ecc.) nascosto, celato CONTR. tro- 
Le rinvenuto, scavato 3 (fig.) (di persona) tin- 
chiuso, rintanato, appartato O immerso, sprofondato 
CONTR. uscito. 
seppure cong. 1 se anche, ammesso pure che, quan- 
d'anche 2 anche se, posto che, sebbene. 
sequèla s.f. (di noie, di guai) serie, sequenza, se- 
suito, successione, catena, concatenazione, rosario, 
trafila, fila, filza, infilzata, sfilza O (di fischi, di col- 
pi) bordata, gragnola D (di nomi, di lamentele) lita- 
nia. 
sequènza s. f. 1 sequela, seguito, serie, successione, 
catena, concatenazione, fila, trafila, filza, sfilza o (di 
alternative) ventaglio 2 (cine.) serie di inquadrature 
o (est.) episodio 3 (in giochi di carte) scala 4 
(elab.) frame (ingl.) O (ling.) stringa. 
sequestràre v. fr 1 (dir) porre sotto sequestro Din- 
camerare, espropriare, trattenere, pignorare, avocare, 
confiscare, requisire, intercettare, inceltare, rastrella- 
re CONTA. rendere, restituire, ridare 2 (di persona) 
catturare, rapire, segregare, isolare, bloccare CONTR. 
liberare, riscattare. 
sequestrato part. pass. di sequestrare; anche agg. 1 
(dir.) sottoposto a sequestro D espropriato, pignora- 
to, confiscato, requisito, intercettato CONTR. spegna- 
to, spignorato O reso, restituito, ridato 2 (di persona) 
catturato, rapito, segregato, isolato, bloccato CONTA. 
liber ato, riscattato. 
Sequéstro s. m. 1 (dir) confisca, esproprio, espro- 
Pniazione, incameramento, pignoramento, requisizio- 
ne, intercettazione, incetta O embargo, fermo CONTA. 
Spignoramento O restituzione, resa, riconsegna 2 (di 
Persona) cattura, rapimento, segregazione, isola- 
4° o liberazione, riscatto. 
na o - (est.) tramonto, crepuscolo, vespro (poet. ), 
Com (poet. ), imbrunire O serata O pomeriggio 
FRAS e mattina, mane (lett.), alba, aurora 
alla B ito da sera, abito da società O dalla mattina 
serafica U il giomo. ; 
Ra di 1 angelico, celestiale CONTR. demonia- 
6 na olico, satanico 2 (fig., fam.) pacifico, placi- 
con MUillo, sereno, impassibile, imperturbabile 
nioso idea eccitato, inquieto, irrequieto, sma- 
seràle aga nervoso. sai 
no coin vespertino, serotino (let.) O pomeridia- 
Seràta ; e diurno. . . 
Cevimento. 1 sera CONTR. mattina 2 festa serale, ri- 
rale, nea sme soirée (fr), veglia D spettacolo se- 
Serbàre P eneficiata (raro). . . 
v. tr. 1 mettere da parte, risparmiare, te- 


. serie 
i ir © conservare, custodire. 
de, » Mporre, riserbare, riservare, im- 

gazzinare, salvare CONTR. dare, donare, distribui- 
re, offrire, regalare, consumare, adoperare, usare 
dissipare, sperperare 2 (di sentimenti) nutrire, porta- 
re B serbarsi v. rifl conservarsi, mantenersi, restare, 
rimanere, 
pilone cisterna, caldaia, con- 
» Vasca, pis » INVaso, pozzo, baciao, tanica 2 
Cig.) riserva, ricetto, 
serenità s. f. 1 (di cielo) chiarezza, limpidezza, niti- 
dezza, purezza, trasparenza CONTR. nuvolosità, neb- 
bia, foschia, caligine, oscurità 2 (fig.) (di persona, 
di discorso, ecc.) pacatezza, calma, placidità, tran- 
quillità, letizia, pace, spensieratezza D atarassia 
(filos.), olimpicità, imperturbabilità CONTA. agitazio- 
ne, inquietudine, irrequietudine, ansia, ansietà, affan- 
no, angoscia, concitazione, trepidazione, turbamen- 
to, preoccupazione 3 (fig.) (di giudizio) imparziali- 
tà, equanimità, spassionatezza, disinteresse, equità 
CONTA. parzialità, partigianeria, terdenziosità, inte- 
resse, pregiudizio, preconcetto. 
seréno A agg. 1 (di cielo) chiaro, limpido, nitido, 
puro, diafano, terso, trasparente, rasserenato, senza 
nubi CONTA. annuvolato, rannuvolato, plumbeo, tem- 
poralesco, coperto, fosco, brumoso, nebbioso, caligi- 
noso, minaccioso, scuro, tenebroso 2 (fig.) (di per- 
sona, di carattere, ecc.) calmo, olimpico, pacato, pa- 
cifico, filosofico, serafico, disarmante, placido, quie- 
to, cheto, tranquillo O beato, spensierato, lieto, sorri- 
dente, fiducioso, roseo, allegro O impassibile, imper- 
turbabile, stoico CONTR. nervoso, adirato, agitato, in- 
quieto, irrequieto, ansioso, angosciato, affannato, ad- 
dolorato, preoccupato, teso, turbato, cupo, imbron- 
ciato, triste 3 (fig.) (di giudizio) imparziale, spassio- 
nato, disinteressato, equo, equanime, equilibrato 
CONTA. parziale, partigiano, intesessato, appassiona- 
to, iniquo, preconcetto B s. m. bel tempo, serenità 
CONTA. nuvolo (region.), nuvoloso, tempo coperto, 
brutto, cattivo tempo. 
serial /ing!. 'sioriol/ [ve. ingl., propriamente ‘di se- 
rie'] s. m. inv. serie televisiva, trasmissione a puntate O 
soap opera (ingl.), telenovela (port.). 
seriamente aw. 1 giudiziosamente, assennatamen- 
te, ponderatamente, saggiamente, sensatamente, CO- 
scienziosamente O austeramente, severamente, solen- 
nemente CONTA. dissennatamente, insensatamente, 
scioccamente, stoltamente, stupidamente, futilmente, 
ironicamente, scherzosamente 2 molto, assai, forte- 
mente D gravemente, pericolosamente CONTA. poco, 
lievemente, leggermente, appena. 


èri 11 (di industria e sim.) della seta D (lett.) 
ra liscio, vellutato CONTR. ru- 


di seta 2 (fig.) morbido, 

i CCO. , 
io sequenza, successione, linea, pri 
guito, schiera, insieme, catena, Lirio ar i- 
ne, progressione, processione, DS; na = 
fuga, fila, sfilata, ventaglio, filza, sfilza o ai uon) 
estensione O (di fischi) bordata O batteria Si 
mento, gamma, set (gl) È LET o (di confe 
grappolo, mazzo O co! 
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renze) ciclo © (dî animali, di piante) classe. 2 
(sport) gruppo, raggruppamento, categoria, divisio- 
ne FRAS. di serie B (fig.), meno importante, di scar- 
to. (V. anche CATEGORIA! 
serietà s. f. 7 coscienziosità, onestà, probità O seru- 
polosità, rigore, affidabilità D (di argomento) solidi- 
tà, validità CONTA. incoscienza, disonestà O pressap- 
pochismo 2 austerità, sostenutezza, posatezza, conte- 
gno, dignità, compostezza, riservatezza, severità, ci- 
piglio, sussiego CONTR. amenità, ironia, frivolezza, 
futilità, fatuità, puerilità, spensieratezza, superficiali- 
tà, sventatezza, storditaggine 3 (di situazione, di 
danno, ecc.) gravità, importanza, pericolosità 
CONTR. leggerezza, tenuità. VW anche COSCIENZA, DI- 
IGNITÀ 
sèrio agg. 1 onesto, probo, retto D scrupoloso, dili- 
gente, coscienzioso D attendibile, affidabile, racco- 
mandabile CONTR. disonesto, infido, sleale Oimmatu- 
ro, irresponsabile 2 composto, posato, riservato, con- 
tenuto, giudizioso, riflessivo, sensato, saggio, assen- 
nato O austero, contegnoso, accigliato, cupo, burbe- 
ro, sostenuto, sussiegoso, dignitoso, solenne, rigido, 
severo, serioso, duro, scostante D (di ragionamento) 
profondo, solido, valido CONTR. amabile, ameno, 
giocoso, faceto, frivolo, gaio, leggero, lieto, scherzo- 
so, spensierato D superficiale, vago 3 (di situazione, 
di danno, ecc.) grave, importante, pericoloso, preoc- 
cupante CONTR. superficiale, innocuo, sicuro, rassi- 
curante. V anche SEVERO 
sermone s. m. 1 (lett.) lingua, idioma, linguaggio 2 
discorso, conversazione 3 predica, omelia O (iron.) 
concione, sproloquio 4 predicozzo, ramanzina, pa- 
ternale, rimprovero, riprensione (/ett.) CONTA. elo- 
gio, encomio, lode, approvazione 5 (est.) satira 6 
poesiola natalizia. 
sérpe s. f.e (zool., dial., lett.) m. 1 serpente, rettile O 
biscia, angue (/err.) 2 (fig.) (di persona) perfido, in- 
fido, subdolo, ipocrita O vipera, rettile, aspide (/ett.) 
CONTR. persona fidata, persona leale, galantuomo. 
V. anche IPOCRITA 
serpeggiànte part pres, di serpeggiare; anche agg. 
ondulato, strisciante, tortuoso, sinuoso, a zigzag, con 


molte curve, tortile (Zett.) CONTR. diritto, rettilineo, 
in linea retta. 


serpeggiàre v. intr. 1 procedere tortuosamente, an- 
dare a zigzag, zigzagare, strisciare CONTR. andare di- 
ritto 2 (fig.) (di malcontento, di dicerie, ecc.) circo- 
lare, insinuarsi, diffondersi CONTR. manifestarsi, 
esplodere, scoppiare, prorompere, divampare. 

serpente s. m. 1 ofide (est.), serpe, aspide, biscia 
biscione, angue (/ett.), colubro (/ett.), rettile 2 Gig.) 
(di persona) subdolo, maligno, ipocrita o Vipera 
serpe, aspide (/ett.), rettile CONTR. persona fidata, 
persona leale, galantuomo FRAS. serpente dagli oc- 


chiali, cobra D serpente a sonagli, crotalo D serpente 
d’acqua, natrice. V. anche IPOCRITA 


serpentina s. í. 1 nella loc. a serpentina, serpeggian- 


te, a zigzag, a spirale 2 tornante, tourniquet (fr), zig- 
zag CONTR. rettilineo, rettifilo. 


serpentino agg. (fig.) infido, ipocrita, maledico 
(lett.), velenoso, malizioso, maligno CONTR. inno- 


cuo, benigno, benevolo, bonario, indulgente, mite 
serràglio s. m. (est.) zoo, giardino zoologico, — 
serranda s. f 1 saracinesca O avvolgibile, chiude 
da, caterrata 2 cancellata. n 
serràre A v. tr. 1 chiudere, richiudere, recludere rin 
chiudere, rinserrare, costringere (/ett.), sb ai 
sprangare, sigillare, bloccare, ostruire, otturare o Ga 
gere, cintare, cerchiare, asserragliare, circondare 
CONTR. aprire, schiudere, dischiudere, socchiudere 
disserrare, spalancare 2 (di pugni, di denti, di vite 
ecc.) stringere, comprimere CONTR. allargare, allen. 
tare 3 (di tempo, di ritmo, ecc.) intensificare, acce- 
lerare CONTR. diminuire, rallentare 4 (di nemico, di 
ladro, ecc.) premere, incalzare, inseguire, stare alle 
calcagna B v. intr. (tosc.) combaciare, commettere 
aderire, coincidere, chiudere C serrarsi v. rifl. chiu. 
dersi, rinchiudersi, rinserrarsi, bloccarsi, stringersi 
CONTR. aprirsi. V. anche COSTRINGERE 
serràta s. f. (di datore di lavoro) chiusura, blocco 
CONTR. sciopero. 
serrato part. pass. di serrare; anche agg. 1 chiuso, rin- 
chiuso, richiuso, ristretto, cinto, rinserrato, sbarrato, 
sprangato, sigillato, bloccato CONTR. aperto, disserra- 
to, schiuso, dischiuso, spalancato, slegato, socchiuso 
2 (di file, di tessuto, ecc.) compatto, fitto, denso, 
stretto O folto CONTR. lento, rado, allentato, allargato, 
dilatato 3 (di discorso, di ragionamento, ecc.) con- 
ciso, breve, essenziale, condensato, stringato, asciut- 
to, sintetico, succinto, telegrafico, compendioso, si- 
nottico O (di ritmo e sim.) veloce, rapido, incalzante 
CONTR. diffuso, dettagliato, prolisso, verboso, profu- 
so, ridondante O lento. V. anche DENSO 
serratùra s. f serrame, serramento, chiusura O luc- 
chetto, nottola, nottolino, saliscendi, catenaccio, 
chiavistello, paletto. 
sèrva s. í. 1 collaboratrice familiare, collaboratrice 
domestica, colf, donna (fam.), donna di servizio, do- 
mestica, fantesca (left. o scherz.), cameriera, ancella 
(lett.), perpetua, governante CONTR. padrona, signo- 
ra 2 (fig., spreg.) donna meschina, donna gretta- 
servile agg. 1 di servo, da servo CONTR. padronale 2 
(spreg.) basso, vile, indegno, abietto, spregevole, 
umile, meschino CONTA. nobile, degno, alto, elevato, 
signorile, altero, altezzoso, orgoglioso, arrogante, 
prepotente, superbo 3 adulatorio, ancillare, cortigia- 
nesco, strisciante, supino, untuoso, pecorone CONTR. 
leale, sincero D brusco. n - 
servilismo s. m. servilità, adulazione, cortigianeria 
bassezza, untuosità, incensamento, piaggeria, lecca- 
tura (pop. ) CONTR. autonomia D nobiltà, elevatezza O 
fierezza, alterigia, orgoglio, superbia. ) 
servire A v. tr.e intr. 1 (di schiavo, di oppresso» ar 
essere schiavo, essere soggetto, soggiacere, Sotos i 
re CONTR. comandare, dominare, predominate, a 
gnoreggiare, spadroneggiare, dettar legge 2 (di jay a 
ratore) dipendere, lavorare, prestare la propria 0 Poi 
3 (di bottegaio, di commerciante, ecc.) fornire a 
merce, provvedere, rifornire, vendere O avere CO 4 
cliente, accontentare CONTR. rifornirsi, compran | 
(di cameriere) portare in tavola, mettere IN et = 
ministrare (/ett.), mescere, preparare la tavola 2 


arrare, 


953 
1 (di patria, di società, ecc.) prodigarsi, adoperarsi, 
re utile, obbedire, rispondere, aiutare CONTR, di- 
essee art; infischiarsi 2 (nel calcio) passare il 
a C v. intr. 1 (ad uno scopo, alla salute, ecc.) 
à are, essere utile, contare, valere, aiutare, coadiu- 
gio collaborare CONTR. contrastare, danneggiare, 
e ostacolare 2 (fam.) (di aiuto, di consiglio, 
LL. bisognare, OCCOrTere, volerci, essere necessario 
p servirsi V- intr. pron. 1 usare, adoperare, fare uso, 
impiegare. utilizzare, valersi, avvalersi, fruire, gio- 
varsi, godere, sperimentare, usufruire, approfittare 2 
(di cosa offerta) prendere, accettare CONTR. respin- 
gere, rifiutare 3 essere cliente, fornirsi, rifornirsi, 
comprare CONTR. rifornire, vendere. V anche PREN? 
DERE p f 
servito part. pass. di servire; anche agg. 1 (di merce) 
fornito, dato, venduto, presentato CONTR. acquistato, 
preso 2 (di vivanda) messo in tavola, portato, prepa- 
rato, pronto 3 (sport) (di pallone) passato. 
servitóre s. m. (f. -tora) 1 servo, domestico, came- 
riere, dipendente, inserviente D lacchè, valletto, sot- 
topancia, servente, staffiere, fante, coolie (ingl.) 
CONTR. padrone, signore 2 (est.) (della patria, dello 
Stato, ecc.) fedele, osservante, legalitario, devoto 
CONTR. nemico, ribelle. 
servitù s. £ 1 schiavitù, soggezione, servaggio 
(lett.), dipendenza, servizio, giogo, catena, ceppo, 
oppressione, sottomissione, subordinazione, suddi- 
tanza, vassallaggio O prigionia, cattività (/ett.) 
CONTR. libertà, liberazione, affrancamento, autono- 
mia, indipendenza, emancipazione 2 (fig.) (del la- 
voro, della famiglia, ecc.) legame, obbligo, obbliga- 
zione, onere, vincolo, impegno, gravame CONTA. di- 
sinteresse, indifferenza, noncuranza 3 servi, servido- 
rame, servitorame, personale di servizio CONTR. pa- 
drone, signore 4 (dir.) limitazione, vincolo. V anche 
FAMIGLIA 
servizievole agg. compiacente, cortese, gentile, of- 
cioso, premuroso, obbligante, sollecito CONTR. 
scompiacente, scortese, sgarbato, indifferente, non- 
curante O arrogante, prepotente. 
servizio s. m. 1 (raro) servitù 2 (di persona) dispo- 
sizione 3 attività, lavoro, opera, prestazione, tumo, 
corvé (fr.) 4 (giorn.) articolo, corrispondenza, scrit- 
to, intervista, reportage (fr) 5 (fig.) favore, cortesia, 
finezza, gentilezza, servigio, beneficio, piacere, uffi- 
si (lett.) CONTR. dispetto, sgarbo, scortesia, villania 
AE faccenda, affare 7 (dello Stato, di enti) pre- 
i Ee organizzazione, uffici, ripartizione, reparto, 
ac ve O (al pl.) terziario 8 (da tè, da cucina, 
(di completo, batteria, attrezzatura, set (ingl.) 9 
: appartamento) disimpegno, office (ingl) D 
= Gg L pl.) bagno 70 (sport) battuta FRAS. servizi 
stu o A o rospionaggio, intelligence (ingl). _ 
sogge agg. (lett.) schiavo, oppresso, prigionia: 
Pa getto CONTR. affrancato, emancipato, liberato B s. 
‘ Servitore, domestico, famiglio (lett), camenere, 
panini fattorino, inserviente, valletto, servente, câ- 
O, sottopancia, tirapiedi D leccone, ligio, yes- 


“man (ingl) CONTR. libero, autonomo O padrone, Si- 
Bnore, arbitro. 


Dîgitalizado com CamScanner 


setto 


e [da Sessantotto, anno in cui scoppiò 
Pedara giovanile] s. m, (est.) contestatore 

ni d mA seduta, tornata, udienza, COMMS 

€, adunanza, assemblea, consiglio, collegio. 

sesso smi organi genitali 2 (esr.) pene D vulva 3 
sessualità, erotismo, eros FRAS. sesso forte, uomini © 
sesso debole o gentil sesso, donne D il sesso degli an- 
geli, problema irresolubile, i 


SGGSUAIe agg dëi sesso (es) ric, cale in 
Sessualità s./ (est) erotismo, eros, sesso. 
sesto (1) agg. num. ord. e s, m. FRAS. ora sesta, mez- 
zogiorno O sesta rima, sestina D sesto continente, 
mondo subacqueo; antartide D sesto senso, capacità 
intuitiva, naso (fig.). 
sesto (2) s. m. (arch.) (di arco) curvatura FRAS, a 
tutto sesto, semicircolare D a sesto acuto, ogivale, 
gotico. 
sèsto (3) s. m. disposizione, posizione, ordine, as- 
setto, sistemazione, giusta misura O formato FRAS. 
mettere in sesto, sistemare O essere fuori sesto (fig.), 
non essere in forma, 
set /ingl. set/ [vc. ingl., propriamente ‘partita’ ] s. m. 
inv. 1 (sport) (di tennis) partita 2 (est.) (di film) ri- 
presa O teatro di posa 3 (di oggetti) completo, serie, 
insieme, coordinato, batteria, attrezzatura, apparec- 
chiatura D linea. 
setacciàre v. ir. 1 stacciare, vagliare, abburattare, 
crivellare, colare, passare 2 (fig.) esaminare, osser- 
vare, vagliare, studiare. 
setàccio s. m, staccio, vaglio, buratto, crivello, cola. 
séte s. f, 1 desiderio di bere, arsione (/ett.), arsura, 
gola secca 2 (est.) aridità, secchezza, asciuttezza, 
siccità CONTA. umidità, acquosità 3 (fig.) (di potere, 
di denaro, ecc.) desiderio, brama, bramosia (lett.), 
avidità, fame, voglia CONTA. sazietà, pienezza, appa- 
gamento, soddisfacimento. 
sétola s. f. pelo, tricoma, spazzola. ne 
setoloso agg. coperto di setole, peloso © ispido 
CONTR. liscio, morbido, vellutato O delicato, fine, te- 
nero. GI 
sètta s.f. 1 fazione, partito, parte, associazione, com- 
briccola, camarilla, congrega, conventicola, consor- 
teria 2 società segreta. an DI 
settarismo s. m. faziosità, partigianeria, parzialità, 
spirito di parte, fanatismo, intolleranza, intransigen- 
za, tendenziosità CONTR. imparzialità, moderazione, 
ilibrio. V. anéhe FANATISMO 
si m. 1 (fam.) (di stoffa) strappo CONTR. toppa 
2 (sport) (nella pallanuoto) epai FRAS. portare 
i ieli (fig. ), esaltare molto. 
i A m. 1 nord, mezzanotte, borea (lett.), 
p CONTA. sud, meridione, mezzogiorno 
aquilone (lent) COn le CONTR. sud, meridio- 
2 tramontana O regione i 3 de 
jorno, austro n). 
ZSaimana s.t 1 ebdomada (lett) (borsa) onma 
2 paga settimanale, argent de poche Ur.) g 
o) campana. ent 
El imanàle s. m. periodico, 


omadario (lett.). Tar A 
Sto A (anat.) parete, membrana divisona, sep 


rivista, giornale. roto- 
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mento. i 
settore s. m. 1 sezione, parte, porzione, comparto, 
divisione o spazio, zona, quartiere, scacchiere, qua- 
drante, reparto, corsia, stand (ingl.) 2 (fig.) (di ri- 
cerca, di attività, ecc.) ramo, campo, branca, riparti- 
zione, suddivisione, dominio, sfera, specialità. 
\Vranche PARTE ua 
settoriàle agg. (fig. ) particolare, circoscritto, limita- 
to, ristretto CONTR. comune, complessivo, generale, 
universale. . Li. 
severità s. f 1 intransigenza, rigidità, rigore, Tigi- 
dezza, rigorosità, fiscalismo, fiscalità O asprezza, 
acerbità, crudezza, durezza, rudezza, energia, fer- 
mezza, inesorabilità, inflessibilità CONTR. indulgen- 
za, benignità, bonarietà, benevolenza, clemenza, las- 
sismo, mitezza, pazienza, sopportazione, tolleranza 
2 (est.) austerità, serietà, solennità, sostenutezza 
CONTR. amenità, allegrezza, allegria, gaiezza, gio- 
condità, giocosità, letizia 3 (est.) importanza, entità, 
consistenza, rilevanza. V anche ENERGIA 
sevèro agg. 1 intransigente, esigente, rigido, rigoro- 
so, fiscale o inflessibile, inesorabile, ferreo D drasti- 
co, vessatorio, inquisitorio CONTR. indulgente, tolle- 
rante O benigno, benevolo, lassista, permissivo, cor- 
rivo 2 (est. ) austero, serio, compassato, contegnoso, 
fiero, solenne, sostenuto O burbero, rude, arcigno, 
acerbo, agro, aspro, duro, crudo D (di vita, di esisten- 
za) monacale (fig.), conventuale (fig.), cenobitico 
(fig.), ascetico (fig.) CONTR. ameno, allegro, gaio, 
giocondo, giocoso, sorridente, lieto, ridente D mon- 
dano, carnascialesco 3 (est.) (di perdita, di control- 
lo, ecc.) grande, ingente, grave, rilevante O profondo 
CONTR. leggero, lieve, piccolo © superficiale 4 (di 
stile, di linea, ecc.) sobrio, semplice, schietto CONTR. 
ricco, carico, barocco, fastoso. 


sinonimia strutturata 
Chi o ciò che è rigorosamente legato a certi principi 
etici e sociali si definisce severo: un padre severo; 
una famiglia severa e intransigente; in questo senso 
ancor più incisivi sono rigido, rigoroso e soprattut- 
to intransigente e ferreo, che richiamano un’idea di 
imemovibilità aspra e talvolta ottusa; anche fermo 
suggerisce una risolutezza decisa ma giusta. Chi è 
assolutamente alieno dall’indulgenza, dai compro- 
messi, dalle concessioni può definirsi efficacemente 
con gli aggettivi inflessibile, irremovibile, che dan- 
no un’idea appunto di totale immobilità, Oppure con 
‘inesorabile, drastico, che suggeriscono invece un 
modo di procedere senza lasciarsi frenare o scalfire 
da nulla. Se poi chi o ciò che è severo raggiunge la 
crudeltà o il sadismo può dirsi vessatorio o inquisi- 
torio, che però si applica in genere al modo di inda- 
(gare, di interrogare qualcuno; sinonimo degli agget- 
tivi precedenti è fiscale, che però evoca anche una 
speciale e quasi maniacale pignoleria: domande fi- 
scali; è fiscale con i dipendenti. Imperativo designa 
invece un atteggiamento di comando che non am- 
mette repliche. 


In senso lato, severo significa austero, serio, os- 


sia grave nell’aspetto, nell’atteggiamento: solenne 
richiama anche un’idea di imponenza, di maestosità: 
aspetto, sguardo severo; aria, portamento, tono Ce 
lenne. Simili semanticamente sono compassato e 


‘contegnoso, che però evocano un controllo volonta- 


rio delle proprie maniere. Fiero e sostenuto su © 
riscono invece una serietà che è frutto anche di ail 
goglio. Chi o ciò che è austero può apparire anche 
burbero, rude, cioè di difficile approccio; più forti 
sono arcigno, aspro, duro e crudo, che descrivono 
chi suscita reale antipatia ed è intrinsecamente scor- 
tese. 

Severo inoltre, specialmente in riferimento alle ar- 
ti plastiche e figurative, designa ciò che appare pri- 
vo di elementi meramente esornativi; la severa li- 
nearità di un palazzo cinquecentesco; leggermente 
meno incisivi sono in questo senso sobrio e sempli- 
ce. Molto più forti sono invece monacale, conven- 
tuale, cenobitico, ascetico, che evocano l’essenzia- 
lità della vita religiosa. i 


sevizia s. f spec. al pl. tormento, tortura, percossa, 
maltrattamento, martirio, supplizio, violenza, crudel- 
tà, ferocia, atrocità, brutalità. 

seviziàre v. tr. tormentare, torturare, martirizzare, in- 
cerudelire, percuotere, malmenare, maltrattare, bruta- 
lizzare, martoriare. 

sex appeal /ingl. 'seks a'pi:1 / [vc. ingl., comp. di 
sex ‘sesso’ e appeal ‘richiamo’, propriamente ‘ri- 
chiamo del sesso’] loc. sost. m. inv. carica erotica, at- 
trattiva, seduzione, fascino, charme (fr), femminili- 
tà, virilità. 

sex-shop /ingl. 'seks fop/ [vc. ingl., comp. di sex 
‘sesso’ e shop ‘negozio’ ] s. m. inv. pornoshop. 

sexy /ingl. 'seksi/ {vc. ingl., agg. da sex ‘sesso’] 
agg. inv. erotico, conturbante, eccitante, provocante, 
seducente, sensuale, procace (/ett.). 

sezionàre v. tr. 1 dividere, decomporre 2 (med.) 
anatomizzare, dissecare, tagliare, aprire, spaccare 3 
Gig.) (di argomento) analizzare, sviscerare CONTR. 
sfiorare. V. anche DIVIDERE, TAGLIARE te 

sezionàto part. pass. di sezionare; anche agg. 1 div- 
so, tagliato, inciso, aperto n anatomizzato 2 (fig.) (di 
argomento) analizzato, sviscerato CONTR. sfiorato. 
sezione s. f 1 (med.) apertura, taglio, incisioné, 
spaccatura O autopsia, dissezione, sezionamento 2 
(di disegno) spaccato o (di porta, di finestra) patti- 
ta D (di mobile, di scaffalatura) casella 3 (fig) (di 
partito, di ospedale, ecc.) ripartizione, divisione, 
suddivisione, reparto, scompartimento, settore D SUC 
cursale 4 (di libro e sim.) parte, partizione, segmen” 
to D (di giornale) rubrica. V. anche PARTE . 
sfaccendàre v.intr. lavorare, affaccendarsi, faticare, 
sfecchinare, affannarsi, darsi d’attomo CONTA. 0213- 
re, poltrire, riposare, stare con le mani in mano, st, 
re in panciolle, bighellonare, girovagare, vagabon 
dare, 

sfaccendato agg.; anche s. m. fannullone, scioperato» 
ozioso, pigro, poltrone, girandolone, pelandron a 
perditempo, zuzzurullone, scansafatiche, bighellone: 
perdigiorno, vagabondo, disoccupato (lett.) inop 
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Ilafacente CONTR. affaccendato, indaffarato, 


Jacre attivo, laborioso, lavoratore, operoso, solerte, 
alati. 


dinamico 
sfaccett 


cett o agg. (fig.) (di argomento) molteplice, 


àre v tr. tagliare, brillantare. V. anche ta- 


accettatùra s. f. faccetta D (fig.) aspetto. 
facchinàre vV. intr. lavorare, sgobbare, faticare, 
S opponarsi, affaticarsi, affaccendarsi, trottare 
T: oziare, poltrire, riposarsi, stare con le mani in 
mano, stare in panciolle, lavoricchiare, bighellonare, 
girovagare, vagabondare. 
Sacchinata s. £ lavoro gravoso, lavoro pesante, 
sgobbata, galoppata, facchinata, sgropponata, sforzo, 
tour de force (fr.), corvé (fr) CONTR. riposo, sine- 
Sfacciatàggine s. f impertinenza, impudenza, au- 
dacia, intraprendenza, sfrontatezza, spudoratezza, in- 
solenza, improntitudine, sfrontataggine, irriverenza, 
indiscrezione, spavalderia, strafottenza, sconvenien- 
za, scortesia, villania, petulanza, protervia, cinismo, 
faccia, faccia tosta, faccia di bronzo, coraggio, disin- 
voltura, toupet (fr, fig.) Dimmodestia, inverecondia, 
svergognatezza, procacità (/etr.) CONTR. modestia, 
pudore, scrupolo, riguardo, riserbo, riservatezza, ri- 
trosia, ritegno, rispetto, soggezione, discrezione, di- 
plomazia O pudicizia, verecondia, vergogna. V. anche 
INDISCREZIONE 
sfacciàto agg.; anche s. m. 1 impertinente, audace, in- 
traprendente, impudente, sfrontato, spavaldo, spudo- 
rato, svergognato, insolente, indiscreto, irriguardoso, 
irrispettoso, irriverente, strafottente, petulante, pro- 
tervo, scortese, villano, cinico O immodesto, invere- 
condo, procace (/ett.) CONTR. modesto, pudico, ri- 
guardoso, riservato, diplomatico, rispettoso, discreto, 
ritroso, schivo, verecondo, timorato, vergognoso 2 
(di abbigliamento, di colore, ecc.) chiassoso, visto- 
so, sgargiante, appariscente, abbagliante O (di fortu- 
na) incredibile, inaudito, smaccato CONTA. incolore, 
scialbo, smorto, insignificante. V, anche cinico 
Sfacèlo s. m. 1 (di organo) dissoluzione, cancrena 2 
(fig.) disfacimento, dissoluzione, degradazione, de- 
T crollo, tracollo, sfascio, subisso, déba- 
sfagiolàre v. intr. (pop., fam.) andare a genio, anda- 
Ra placere CONTR. dispiacere. 
stas läre v.tr.e intr. (al gioco) scartare. 
n sla A v. tr. sfogliare, squamare O trinciare, di- 
si i scomporre, corrodere, sfasciare B sfaldar- 
dn . pron. sfogliarsi, squamarsi D dividersi, disgre- 
sfa Sai scomporsi, sfasciarsi. 
sfamare agg. non allineato CONTR. allineato. 
trire i A v. tr. levare la fame, dar da mangiare, n 
are ri Imentare, mantenere, cibare, pascere, rifocil- 
du Dias O saziare, satollare, riempire, rimpinza” 
mangi R. affamare B sfamarsi v. rifi. levarsi la fame, 
“ona alimentarsi, cibarsi, nutrirsi, pascersi, rifo- 
binzari a oTarsi, saziarsi, satollarsi, riempirsi, nm- 
i CONTR. morire di fame, digiunare, non toc- 


sf 
ardis asciume 


sfarfallàre v. intr. 1 


. 1 volare qua e là, svolazzare 2 
(est., fig.) essere incostante, essere leggero 3 (di la- 


ce e sim.) tremolare, ondeggiare. 


sfarfallio s. m. tremoli 
fallamento. molio, wemolamento (raro), sfar- 


sfarfallóne s. m. (fam.) 
svanone, sbaglio, cantona 
(pop.). 
sfarinàre A v. tr ridurre in farina D (est.) polveriz- 
si he Sfarinarsi intr. pron. ridursi in farina o 
sfàrzo s. m. lusso, fasto, fastosità, magnificenza, 
pompa, pomposità, scialo, sfoggio, sfarzosità, son- 
tuosità, splendore, gala, apparato, parata © ostenta- 
zione, esibizione, mostra, vistosità, chiassosità 
CONTA. modestia, miseria, povertà, discrezione, sem- 
plicità, umiltà. 
sfarzóso agg. fastoso, sontuoso, lussuoso, maesto- 
so, scenografico, vistoso, appariscente, lauto, magni- 
fico, pomposo, splendido, grandioso, dovizioso, pre- 
zioso, solenne, trionfale, ricco, dispendioso, princi- 
pesco, regale, superbo, faraonico, hollywoodiano, 
sardanapalesco CONTR. meschino, misero, modesto, 
povero, dimesso, disadorno, discreto, semplice, umi- 
le, monastico, francescano. 
sfasaménto s. m. 1 (est.) differenza, dislivello 
CONTR. parità, uguaglianza, collegamento 2 (fig., 
fam.) disorientamento, confusione. 
sfasàre v. tr. (fig, fam.) disorientare, confondere, 
stordire. 
sfasàto part. pass. di sfasare; anche agg. 1 (elettr) 
fuori fase 2 (fig., fam.) disorientato, stordito, confu- 
so CONTA. sveglio, attento, vigile. 
sfasciacarrozze s. m. e í. inv. autodemolitore, de- 
molitore. 
sfasciàre (1) v. ir. sbendare CONTR. fasciare, benda- 
re, involgere, involtare. 
sfasciare (2) A v. tr (anche fig.) rompere, scon- 
quassare, abbattere, distruggere, fracassare, scassare, 
infrangere, sgangherare, rovinare, scompaginare, 
sconnettere, scomporre, sfaldare, sfondare, dissolve- 
re, mandare a catafascio CONTR. fare, costruire O re- 
staurare, riparare, ricostruire, riedificare, rifare, eri- 
gere, ricomporre, rimettere in sesto B sfasciarsi Vi 
intr. pron. 1 (di cosa) rompersi, sconquassarsi, fracas- 
sarsi, scompaginarsi, sconnettersi, infrangersi, scas- 
sarsi o sfaldarsi, dissolversi, crollare, disfarsi 2 dis) 
(di persona) perdite A linea, ingrassare CONTR. di- 
grire, acquistare la linea. ; 
Siafclato pait pass. distasciare (2); aneres agg T o 
cosa) rovinato, sconquassato, crollato, rotto, i 


disfatto, infranto, distrutto, scompaginato, sin 
sgangherato, sconnesso CONTA. Testar aa p 
ricostruito, riedificato, rifatto di n. Segn 
i rasso, grosso, , -P 
3 Paglia EA slanciato, de a n 
sfascio s. m. sfacelo, rovina, disastro, di ol a 
degradazione, degrado CONTA. dpi ; ‘pra 
sfasciùme s, m. carcassa, rottame, 1e 


sona) larva, rudere D (fig. spreg.) sfacelo. 


Brave errore, sproposito, 
ta, strafalcione, marrone 
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sfatàre v. tr. (est.) smentire, screditare, demolire, 
esautorare CONTR. accreditare, confermare. | 
sfaticàto agg. anche s. m. fannullone, scioperato, 
ozioso, poltrone, scansafatiche, svogliato, bighello- 
ne, perdigiorno, dondolone, infingardo, michelaccio, 
vagabondo CONTR. afi faccendato, alacre, attivo, labo- 
rioso, lavoratore, operoso, solerte, dinamico. 
sfàtto part. pass. di stare; anche agg. 1 (di vivanda) 
stracotto CONTR. crudo o al dente 2 (di frutto) trop- 
po maturo CONTA. acerbo 3 (di persona) disfatto, ap- 
pesantito, flaccido, floscio, sfasciato, avvizzito, V12- 
zo, cadente, cascante, molle, moscio CONTR. duro, 
sodo, fiorente, florido, fresco, gagliardo, rigoglioso, 
vigoroso. nu 
sfavillante part. pres. di sfavillare; anche agg. scintil- 
lante, lampeggiante, luccicante, fiammeggiante, lu- 
cente, luminoso, rilucente, splendido, raggiante, ra- 
dioso, brillante, splendente, rutilante, smagliante, 
sfolgorante, vivido, corrusco (lett.) CONTR. opaco, 
offuscato, fosco, appannato, buio. 
sfavillàre v. int. mandare faville o balenare, luccica- 
re, splendere, risplendere, tralucere, brillare, rifulge- 
re, dardeggiare, fiammeggiare, folgorare, rutilare, 
scintillare, fulgere (poer.), raggiare, sfolgorare 
CONTA. essere opaco, essere offuscato, essere appan- 
nato. V anche RIDERE 
sfavillio s. m. sfavillamento (raro), scintillamento 
(raro), scintillio, luccichio, brillio, luce, lucentezza, 
splendore, sfolgoramento (raro), sfolgorio CONTR. 
opacità, offuscamento, oscurità. 
sfavorevole 299. (di opinione, di giudizio, ecc.) 
contrario, avverso, contrastante, maldisposto, nemi- 
co, ostile, opposto, negativo, alieno O (di esito) dan- 
noso, svantaggioso O (di circostanza e sim.) negati- 
vo, cattivo, sfortunato, infelice, sinistro D (di tempo) 
inclemente CONTR. favorevole, amico, secondo, pro- 
pizio, assenziente, bendisposto, propenso O utile, 
vantaggioso, conveniente, buono D positivo, fausto, 
felice, benigno. V. anche DANNOSO 
sfegatàrsi v. intr. pron. darsi da fare, affaticarsi, sfor- 
zarsi, affannarsi, scalmanarsi. 
sfegatàto parl. pass. di sfegatarsi; anche agg. e $. m. 
appassionato, sviscerato, fanatico, entusiasta CONTR. 
freddo, indifferente, tiepido, disinteressato, distac- 
cato. 
sfera s.f. 1 (est.) spera (lett.), globo, orbe, palla, 
boccia, bulbo, occhio O gomitolo, disco, tondo, pomo 
2 (di orologio) lancetta, freccia 3 (fig.) condizione, 
grado, ambiente 4 (fig.) (di attività, di ricerche, 
ecc.) ambito, campo, settore, ramo, branca, dominio, 
Impero, specialità FRAS. a sfe 
sfera, biro. 
sferetta s. f. dim. di sfera; bolla, perla, biglia, pallina. 
sfèrico agg. a sfera, tondo, rotondo, globoso, globu- 
io O (est.) tondeggiante, rotondeggiante. 
i Me ud, CONTR. ferrare 2 (di 
Cig.) (di assalto x Serge LD Hagen 
sato, dt pugno, ecc.) tirare, lanciare 
gettare, scagliare, dare, sparare CONTA. frenare, trat. 
tenere B sferrarsi v. intr, N 


nere ' pron. avventarsi, gettarsi, sca- 
gliarsi, assalire CONTR. frenarsi, contenersi, i 


ra, sferico D penna a 


sfèrza s.f. 1 frusta, frustino, scudiscio, staffile fe 
la, nervo, nerbo, flagello, disciplina 2 Cest.) (del E 
le, del caldo, ecc.) violenza, colpo 3 Gig.) censiti 
rimprovero CONTR. approvazione, lode. Bri: 
sferzànte parl. pres. di sferzare; anche agg. (di piog. 
gia, di vento) battente, violento o (di risposta, di cri 
tica, ecc.) pungente, acre, aspro, mordace, saties 
amaro, caustico, tagliente, velenoso, mali gno CONTR. 
innocuo, benevolo, benigno, bonario, blando, carez. 
zevole, delicato. 
sferzàre v tr. 1 frustare, fustigare, scudisciare, staf- 
filare, flagellare D percuotere, battere 2 Cig.) (di 
persona, di costumi, ecc.) riprendere, biasimare 
censurare, criticare, rimproverare, sgridare CONTR. 
adulare, elogiare, encomiare, esaltare, incensare, lo- 
dare, complimentare 3 (fig. ) incitare, spingere, pun- 
golare, sollecitare, stimolare. V. anche SPINGERE 
sferzata s.f. 1 frustata, scudisciata, staffilata 2 Gig.) 
frecciata, punzecchiatura, critica, rimprovero, sgrida- 
ta CONTR. adulazione, elogio, encomio, esaltazione, 
incensamento, lode, complimento 3 (fig.) incitamen- 
to, sprone, pungolo O spinta, impulso. 
sfiammàre A v. tr. (est.) attenuare, mitigare, lenire 
CONTR. infiammare, irritare B v. intr. pron. attenuarsi, 
mitigarsi CONTR. infiammarsi, 
sfiancàre A v. tr. 1 (di argine, di riparo, ecc.) rom- 
pere, sconquassare, sfondare 2 (fig.) (di persona, di 
cavallo) fiaccare, logorare, spossare, stremare, sfi- 
brare, snervare, svigorire, stancare, stroncare, sovraf- 
faticare, estenuare, indebolire D (raro) slombare, 
sgroppare CONTR. rafforzare, rinforzare, invigorire, 
rinvigorire, irrobustire 3 (di abito) sciancrare, av- 
vitare, attillare CONTR. allargare B sfiancarsi v. intr. 
pron. 1 rompersi, sconquassarsi 2 (fig.) perdere for- 
za, indebolirsi, fiaccarsi, logorarsi, debilitarsi, so- 
vraffaticarsi, stancarsi, svigorirsi, sfibrarsi, spossarsi 
CONTR. riposarsi, riprendere forza, rafforzarsi, rinfor- 
zarsì, rinvigorirsi, irrobustirsi. V. driche STANCARE 
sfiatàre A v. intr. (di gas, di vapore, ecc.) uscire B 
sfiatarsi v. intr. pron. 1 (di strumenti a fiato) perdere 
il timbro 2 (fig.) (di persona) sgolarsi, spolmonatsi, 
gridare a squarciagola, urlare CONTR. tacere, far s- 
lenzio, ammutolire, azzittirsi. (V. anche GRIDARE 
sfiatatoio s. m. apertura, sfogo, sfogatoio, esalatore, 
ventilatore, sfiato, buco, fessura, spiraglio. y 
sfibrànte part. pres. di sfibrare; anche agg. debilitante, 
estenuante, massacrante, snervante, spossanté. 
sfibràre A v. tr (fig.) indebolire, svigorire, estenua- 
re, fiaccare, spossare, stremare, snervare, sfiancare, 
abbattere, debilitare CONTR. rafforzare, rinforzare, 1n- 
vigorire, rinvigorire, irrobustire B v. intr. pron. Jogorar- 
si, snervarsi, sfiancarsi, sfinirsi, strapazzarsi, debili- 
tarsi, 
sfibràto part. pass. di sfibrare; anche agg. (fîg.) SPOS- 
sato, debole, indebolito, debilitato, estenuato, fiacca” 
to, snervato, sfiancato, stremato, svigorito, SOVI n 
ticato, strapazzato CONTR. energico, forte, gagliar x 
robusto, rafforzato, rinforzato, irrobustito, rinvigo 
rito. „fida 
Sfida s. f. invito a battersi, provocazione, ains 
(lett.), intimazione o duello, gara, tenzone (lett) 
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e (lett.) O incontro, partita, match (ingl.), der- 
certam 1)O competizione, ribellione. 
by Soa part. pres. di sfidare; anche agg. e s. m. e f, at- 
sfida » CONTA. sfidato. 
fidare Av.tr. 1 invitare a battersi, provocare, disfi- 
S (lent.) 2 (est.) (a dire, a fare, ecc.) incitare, 
i indurre, spingere, spronare, stimolare 
eso TR frenare, trattenere, dissuadere, distogliere 3 
çon (di morte, di pericolo, ecc.) affrontare, fron- 
deo andare incontro CONTR. evitare, eludere, 
Pre "temere, sfuggire, scansare, schivare B sfi- 
dani v. rifl. rec. mandarsi la sfida, provocarsi, misurar- 
» he SPINGERE 
da s.f 1 mancanza di fiducia o diffidenza, 
dubbio, sospetto, incredulità © discredito, scredito 
CONTR. fiducia, fede, affidamento D credito, credibi- 
lità 2 abbattimento, avvilimento, sconforto, scorag- 
giamento, disfattismo, pessimismo, demoralizzazio- 
ne, depressione CONTR. animo, baldanza, coraggio, 
ardimento, ardire, speranza 3 (polit.) voto negativo 
(al governo) CONTR. fiducia. V anche SCORAGGIA? 
MENTO 
sfiduciato agg. diffidente, dubbioso, sospettoso O 
abbattuto, avvilito, scoraggiato, demoralizzato, sfer- 
vorato, distrutto, depresso, smarrito, disanimato, pes- 
simista, disfattista, disperato CONTR. fiducioso, fiden- 
te (lett.) © sicuro di sé, speranzoso, confidente, se- 
reno. 
sfiga s. f. (volg.) sfortuna, iella (pop.), iattura, di- 
sgrazia CONTR. fortuna, culo (pop.). 
sfigato agg.; anche s. m. (volg.) sfortunato, iellato 
(pop.), iettato, disgraziato CONTR. fortunato. 
sfigurare A v. tr. deturpare, alterare, sfregiare, deva- 
stare, imbruttire CONTR. adornare, imbellire B v. intr. 
fare cattiva figura, dare cattiva impressione, scompa- 
rire CONTR. fare bella figura, figurare bene, compari- 
re, emergere, 
sfigurato part. pass. di sfigurare; anche agg. deturpa- 
to, stravolto, imbruttito, irriconoscibile, trasfigurato, 
elite devastato O sfregiato CONTA. abbellito, im- 
ellito, rimbellito, 
sfilacciàto agg. sfilato, sfrangiato. 
pi (1) A v.tr 1 CONTR, infilare 2 (di indumen- 
ou CONTR. infilare, mettere, calzare, vestire, 
l ssare 3 (di tessuto) sfilacciare, sfrangiare B sfi- 


arsi v. intr. pron, 1 (di perle) uscire dal filo 2 (di tes- 
stie sfilacciarsi, disfarsi. 
are (2) v. intr. 1 (di persona) marciare, passare 2 
Cig.) (di (ip ) i 


(di pensieri, di ricordi, ecc.) susseguirsi, suc- 
cedersi, 


pics s.f. 1 (di persone) corteo, marcia, passaggio, 
la, re manifestazione 2 (di moda) passerel- 
tena Né Gr) 3 (di cose) serie, fila, successione, ca- 
sfilatinc®* toria, fuga. 

sfilza 1. s. m. (fam.) (di pane) filoncino. 

tena, bo » serie, fila, successione, teoria, sequela, ca- 
lenze) Ordata, sequenza, grande numero O (di inso- 


rosario (fig.) 
Sfi p 8.) j 
za mento s. m. prostrazione, languore, languidez- 


abba SSamento, spossatezza, debolezza, sfinitezza, 
attimento, deperimento, stanchezza, esaurimento, 


sfogare 


Sr oilitizigris, astenia, deliquio, snervatezza, strapaz- 
n. NTR. energia, forza, gagliardia, resistenza, ro- 
% m e vigore, vigoria. V anche DEBOLEZZA 

| nire A vtr Spossare, stremare, esaurire, sfibrare, 
stroncare, indebolire, debilitare, svigorire, stancare, 
prostrare, far perdere le forze, Spompare, stressare 
CONTR. dar riposo O raffor 


ONTR. d zare, rinforzare, invigorire 
rinvigorire, irrobustire B ssa 


I ire, sfinirsi v. intr. pron, stancar- 
SI, esaurirsi, strapazzarsi, consum: 


5 t arsi, languire, sner- 
varsi, sfibrarsi CONTR. riposarsi, risparmiarsi, raffor- 


zarsi, rinforzarsi, invigorirsi, rinvigorirsi, irrobustir- 


si. iV anche stANcARE 
sfinito part. pass. di sfinire: anche agg. stanco, strema- 
to, spossato, stressato, spompato, sfiancato, prostra- 
to, affranto, cotto, distrutto, esausto, logoro, esauri- 
to, strapazzato CONTR. robusto, rinvigorito, rinfor- 
zato. 
sfioràre v. tr. 1 rasentare, toccare appena D (di onda, 
di acqua, ecc.) lambire, accarezzare, baciare O (fig.) 
(di successo) avvicinarsi CONTR. urtare, investire 2 
(fig.) (di argomento) trattare di sfuggita, toccare su- 
perficialmente CONTR. approfondire, sviscerare, stu- 
diare. 
sfiorìre v. int. 1 appassire, avvizzire, spampanarsi, 
seccare CONTA. fiorire, rifiorire, sbocciare, vegetare 2 
(fig.) perdere la freschezza, decadere, ingiallirsi, 
seccarsi, invecchiare CONTA. ringiovanire. 
sfiorito part. pass. di sfiorire; anche agg. 1 appassito, 
avvizzito, spampanato, secco CONTA. fiorito, rifiorito, 
sbocciato, vegeto 2 (fig. ) sciupato, invecchiato, sbia- 
dito, fané (fr) D decaduto, passato CONTR. fiorente, 
florido, fresco, prosperoso, sano. 
sfitto agg. non affittato, vuoto, libero CONTA. affitta- 
to, occupato. . Ga 
sfizio s. m. (pop.) voglia, capriccio, divertimento, 
uzzolo (tosc.). 
sfocàto agg. 1 fuori fuoco CONTA. a fuoco 2 (fig.) 
(di personaggio, di argomento, ecc.) confuso, scial- 
bo, scolorito CONTR. ben delineato, chiaro, marcato. 
sfociàre v. intr. 1 sboccare, gettarsi, defluire, versar- 
si, riversarsi, scaricarsi, imboccare CONTR. nascere, 
scaturire, avere origine, derivare 2 Qfig.) (in una li- 
te, in una scommessa, ecc.) dar luogo, concludersi, 
risolversi, terminare, condurre, culminare CONTA. 
iniziare. ; 
sfoderàre v. tr. 1 sguainare, snudare, cavare He 
infoderare (lerr.) porre, riporre, ingualnare 8. 
(di cultura, di grinta, ecc.) mostrare, dimasan o 
4 i t), 
esibire, ostentare, sfoggiare iti (lett.) 
issi e, nascondere, occultare, - . 
rito part, pass. disfoderare; anche agg. : sgial- 
foggiato 
nato, snudato, nudo 2 Qis.) ostentato, sfogg 
lett.), nascosto. E 
Conti telato le nti) dare sfogo, dare libe- 
fogàre A v. tr. (di sentime 
s109 i rimere, effondere CONTR- 
corso, manifestare, esp ' h 
r> . trollare, trattenere, ritenere, 
ntenere, frenare, con! re; B v.i 
coff care O nascondere, dissimulare, tacere v. intr. 
0) 
di acqua, di gas, ecc.) Sgorgare, esalare, papra 
2 f ere scoppiare, erompere, sboccare | a 
Di in pron. 1 confidarsi, liberarsi, aprirsi, ps 
pi sbottare CONTR. dissimulare, tacere, tenere 
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tro di sé, trangugiare 2 (di desiderio) adire vo- 
glia, scapricciarsi, sfrenarsi CONTA. bloccarsi, frenar: 
si, tenersi. Î 
sfoggiàre A v. tr. (anche fig.) esibire, mettere in mo- 
stra, ostentare, affettare, sbandierare, sciorinare, sfo- 
derare, vantare CONTR. celare (lert. ), dissimulare, na- 
scondere, occultare B v. intr. fare sfoggio, far pompa, 
pavoneggiarsi, grandeggiare, scialare D vivere sfar- 
zosamente. i 
sfoggio s. m. (di abiti, di argenteria, ecc.) ostenta- 
zione, esibizione, parata, ostentamento, sfarzo, scia- 
lo, sontuosità. fasto, fastosità, pompa, grandigia, 
opulenza. vistosità O (di doti, di cultura) mostra, 
vanto, esaltazione, sbandieramento, sfoderamento 
CONTR. occultamento © dissimulazione. W anche 
VANTO 
sfoglia s. £ falda. lamina, lamella, strato. | 
sfogliare (1) A v. t. levare le foglie, levare i petali, 
sfrondare, brucare 5 scartocciare, spannocchiare B 
sfogliarsi v. int. pron. perdere le foglie, sfrondarsi, 
perdere i petali CONTR. mettere le foglie. 
sfogliàre (2) A v t. (di libro e sim.) scorrere, vol- 
tare in fretta. dare un'occhiata. scartabellare, squa- 
demare (raro) CONTR. leggere attentamente B sfo- 
gliarsi v intr. pron. sfaldarsi, squamarsi. 
sfogo s. m. 1 passaggio, apertura. sfiatatoio, valvola, 
sfogatoio, sfiato, buco, fessura, spiraglio 2 sbocco, 
foce, uscita 3 (fig.) (di sentimenti, di passioni) libe- 
ro corso, effusione, esplosione, espansione, slancio O 
confidenza CONTR. dissimulazione, mortificazione, 
soffocazione, nascondimento (/er.), occultamento 4 
(pop.) esantema, eruzione cutanea, dermatite, fiori- 
tura, efflorescenza. 
sfolgorante pan pres. di sfolgorare; anche agg. rilu- 
cente, splendente, splendido. risplendente, brillante, 
folgorante, fulgido, lucente, luminoso, vivido, sfavil- 
lante, rutilante O radioso, solare, raggiante, smaglian- 
te CONTR. opaco, offuscato, appannato, annebbiato, 
adombrato, velato, oscuro, buio. 
sfolgorare v. intr. risplendere, splendere, folgorare, 
fiammeggiare, balenare, lampeggiare, rutilare (/ett.), 
tralucere, raggiare, scintillare, rilucere, luccicare, 
corruscare (/et.) O rifulgere, sfavillare, brillare 
CONTR. essere opaco, essere offuscato. V anche RI- 
DERE 
sfolgorio s. m. brillamento, brill 


io, balenio, baglio- 
re, sfolgoramento (raro J 


orame fulgore, splendore, chiaro- 
re, luminosità, luccichio, sfavillamento, sfavillio 
nimbo CONTR. opacità, offuscamento, oscurità. i 
sfollagènte s. m. inv bastone, staffile, manganello 

sfollàre A v.tr. 1 sgombrare, disperdere, allontanare 
sbandare O evacuare o Spopolare CONTR. riunire 2 (di 
personale) sfoltire, diminuire, licenziare CONTR. as- 
sumere, aumentare B v, intr. disperdersi, allontanarsi 
sbandarsi CONTR. affollarsi, ammassarsi, accalcarsi, 
assieparsi, convenire, affluire, accorrere. O 
sfoltire A v. tr. 1 diradare CONTR, infittire, infoltire 
Ispessire 2 (di personale) diminuire, licenziare sfol- 
lare CONTR. aumentare, assumere B sfoltirsi v int 
pron. diradarsi CONTA. infittirsi, addensarsi infoltirsi 1 
sfondaménto s. m. 1 rottura, sfasciamento, sf aa 


scompaginamento, sfiancamento CONTR. restauro ri. 
parazione, ricostruzione 2 (di fronte) rottura. 
sfondàre A v. tr. 1 rompere il fondo 2 Cest.) Schian. 
tare, sfasciare, scassare (fam. ), sfiancare, scompa, E 
nare, fracassare, forzare, sprofondare o consumare 
CONTR. restaurare, riparare, accomodare, aggiustare 
ricostruire, rifare O chiudere, coprire 3 (di fronte) 
rompere 4 (fig.) (di limite) superare, sforare Gis.) B 
v. intr. affermarsi, avere successo, riuscire, farsi avan- 
ti, farsi un nome CONTR. fallire, far fiasco C sfon. 
darsi v. intr. pron. rompersi nel fondo, cedere CONTR 
resistere, à 
sfondàto part. pass. di sfondare; anche agg. 1 col fon- 
do rotto, senza fondo 2 (est.) rotto, scassato Qam.) 
sfasciato, scompaginato, fracassato, sfiancato CONTA. 
intero, integro, intatto 3 (fam. ) (di persona) insazia. 
bile, ingordo, ghiotto, vorace CONTR. moderato FRAS, 
ricco sfondato (fam.), ricchissimo. 

sfondo s. m. 1 (di quadro) campo, fondo 2 (teat.) 
fondale, scenario 3 (fig. ) (di avvenimento, di roman- 
zo, ecc.) ambiente, clima, temperie, cornice, conte- 
sto, retroterra, sostrato, background (ingl) © finali- 
tà, prospettiva. 

sfondone s. m. (fam.) erroraccio, marrone (fam.), 
castroneria, svarione, sproposito. 

sforacchiàre v tr. foracchiare, forare, bucare, bu- 
cherellare, perforare, traforare, crivellare CONTR. 
tamponare, chiudere. 

sforare A v. tr. superare un limite, oltrepassare un li- 
mite B v intr. (fig.) sfondare un tetto. 

sformàre v. tr. alterare, deformare, ammaccare, ac- 
ciaccare, schiacciare, sgualcire CONTR. formare, pla- 
smare, sagomare, modellare. iV taniche GUASTARE, 
SCHIACCIARE 

sformato (1) part pass. di sformare; anche agg. alte- 
rato, deformato, informe, deforme, ammaccato, 
schiacciato, sgualcito O (di scarpa) scalcagnato 
CONTR. plasmato, modellato, sagomato. (V. anchel DEE 
FORME 

sformato (2) s. m. (est.) soufflé (fr), flan (fr), pa- 
sticcio. 

sfornàre v.tr. 1 estrarre dal forno CONTR. infornare 2 
(fig.) produrre, buttare nel mercato, mandar fuori, 
scodellare. a 
sfornito agg. privo, sguarnito, spogliato, spoglio, 
sprovvisto, destituito CONTR. fomito, armato, dotato, 
attrezzato, equipaggiato, corredato, guarnito, provV®- 
duto, 
sfortùna s. f. cattiva fortuna, sorte avversa, malasor- 
te, disdetta, iettatura, iattura, iella (pop.), Sfiga 
(volg.), scalogna (fam.), pegola (dial.) o disgrazia, 
disastro, disavventura, sventura, avversità, calamità, 
bastonata (fig.), sciagura, traversia, contrarietà 
CONTR. fortuna, buona sorte, culo (pop.), buona stel- 
la, provvidenza, ventura (lez.) o felicità, prosperità: 
Successo, manna, bazza, cuccagna, pacchia. 
sfortunatamente aw per cattiva sorte, per sfortu- 
na, disgraziatamente, sciaguratamente, sventurata 
mente, malauguratamente, purtroppo CONTA. fortu- 
natamente, felicemente, prosperamente. 


sfortunato agg. 1 (di persona) perseguitato dalla 
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disgraziato, sventurato, sciagurato, iettato, 
Sto (Pop... scalognato (fam.), sfigato (volg.), in- 
jella Javventurato (/ett.), malcapitato, poveret- 
felice, prat misero, tristo CONTA. fortunato, av- 
to, povera felice beato 2 (di anno, di esito, ecc.) in- 
venturato sto; avverso, sfavorevole, doloroso, male- 
fausto augurato CONTA. fausto, benedetto, prospe- 
dettero ropizio, favorevole, brillante 3 (di film, di 
aaa 5 senza successo, senza fortuna, scalogna- 
i - S CONTA. fortunato, di successo. 
Se A v.tr. 1 sottoporre a sforzo, logorare 2 (di 
orta, di serratura, ecc.) forzare, scassinare, scassa- 
re, scardinare, rompere, sconquassare CONTA. restau- 
cares riparare, accomodare, aggiustare 3 (a parlare, 
a mangiare, ecc.) costringere, forzare, obbligare, co- 
artare, violentare CONTA. dissuadere, distogliere B 
sforzarsi v. intr. pron. adoperarsi, affaccendarsi, affan- 
narsi, arrabattarsi, industriarsi O aguzzarsi, arrovel. 
larsi, lambiccarsi, ingegnarsi, studiarsi © sbracciarsi, 
scalmanarsi, sfiancarsi, impegnarsi, sfegatarsi, sgob- 
bare, brigare, darsi da fare, cercare, faticare, tentare, 
sudare, lottare CONTA. rifiutarsi, ricusare, astenersi, 
opporsi, essere contrario. V. anche GUARDARE 
sforzato part. pass. di sforzare; anche agg. 1 fatto per 
forza, costretto, forzato, coatto CONTR. istintivo, 
spontaneo 2 (di sorriso, di stile, ecc.) innaturale, af- 
fettato, lambiccato, stiracchiato, tirato, artefatto, arti- 
ficioso, astruso, contorto CONTA. naturale, genuino, 
schietto, semplice, spontaneo. 
sforzo s. m. fatica, impegno, lavoro, applicazione, 
forza, pena, costo, sfacchinata, sudata, sudore D co- 
nato O tentativo, prova CONTR. abbandono, rinuncia, 
resa, cedimento, crollo O freschezza, relax FRAS. sen- 
za sforzo, agevolmente. 
sfottere A v. tr. (pop.) farsi gioco, canzonare, beffa- 
re, burlare, deridere, dileggiare, schernire, prendere 
in giro B sfottersi v. rifl. rec. prendersi in giro, canzo- 
narsi, deridersi, schernirsi. 
sfottò s. m. sfottimento, sfottitura, presa in giro, de- 
nisione, burla, canzonatura. 
Sfracellàre A v, ir. rompere, schiacciare, massacra- 
re, frangere (lett), infrangere, fracassare, spezzare, 
fantumare, schiantare, stritolare, sbriciolare, scon- 
quassare, spiaccicare, squarciare, rovinare CONTA. 
accomodare, aggiustare, restaurare, riparare, ricom- 
Ly "mettere in sesto B sfracellarsi v. intr. pron. 
Panda Schiacciarsi, spiaccicarsi, sbriciolarsi, in- 
ds È fracassarsi, frantumarsi, schiantarsi, spez- 
Š ran aa i V anche SCHIACCIARE 
Sfrattàra p agg. sfilacciato, sfilato CONTR. orlato. 
andire. è v tr. dare lo sfratto, mandar via D (est.) 
ciare, lia sui espellere, esiliare, sloggiare, scac- 
te, ospita nziare D (dir.) escomiare CONTR. accoglie- 
i re, alloggiare, sistemare B v. intr. andar via, 


allor ni 1 
ig abbandonare CONTA. tornare, ritornare, 
are, 


Sfràtto S. m. 
Slone, esilio 


sf oglimento 


sfortuna, 


disdetta O (est.) bando, cacciata, espul- 

licenziamento o (dir.) escomio CONTR. 

Cciàre » accoglienza O affitto. 

Sfrega © v. intr. passare velocissimo, volare (fig.). 
mento s. m, sfregata, fregamento, strofina- 


sfrontato 
tropicciamento, stropic- 
ata, attrito. 
tare, lisciare, 1 Strofinare, fregare, strusciare, grat- 
' » Stropicciare © pulire, lucidare 2 sfregia- 
re, graffiare B v. tre infr. strisciare. V anche PULIRE 
sfregata s. f sfregamento, strofinamento, strofinata, 
stropicciamento, stropicciata, strusciamento, stru- 
sciata. 
sfregiàre A v. tr. deturpare con sfregi, sfigurare o 
graffiare, rigare, sfregare, segnare, sfrisare (dial.) B 
sfregiarsi v. intr. pron, sfigurarsi, deturparsi, tagliarsi. 
sfrégio s. m. 1 taglio, ferita, cicatrice, deturpazione 
O (est.) graffio, rigatura 2 (fig.) offesa, disonore, in- 
sulto, villania, oltraggio, infamia CONTR. onore, osse- 
quio, omaggio, complimento. V anche INFAMIA 
sfrenàre A v. tr. 1 (raro) togliere il freno CONTR. 
mettere il freno 2 (fig.) lasciar libero, sbrigliare, di- 
sfrenare, scatenare, sciogliere, svincolare CONTR. fre- 
nare, contenere, moderare, domare, dominare, tratte- 
nere, padroneggiare, vincere B sfrenarsi v. intr. pron. 
(fig.) scatenarsi, sfogarsi, perdere il controllo, sbri- 
gliarsi, imperversare, passare i limiti o (di fantasia) 
galoppare CONTA. frenarsi, contenersi, moderarsi, do- 
minarsi, trattenersi, padroneggiarsi, vincersi. 
sfrenatézza s. í. licenza, licenziosità, scapestratag- 
gine, scostumatezza, sbrigliatezza, sregolatezza, di- 
sordine, smoderatezza, dissolutezza, immoralità, in- 
continenza, intemperanza, libertinaggio CONTA. fre- 
no, continenza, misura, ritegno, moderatezza, mode- 
razione, moralità, morigeratezza, castigatezza, so- 
brietà, temperanza. 
sfrenàto part. pass. di sfrenare; anche agg. senza fre- 
no, eccessivo, esagerato, esasperato, smodato, scate- 
nato, irrefrenabile, sbrigliato O licenzioso, scapestra- 
to, scapigliato, scatenato, scostumato, sregolato, dis- 
soluto, immorale, incontinente, intemperante D sata- 
nasso, scavezzacollo D dionisiaco, spinto CONTR. fre- 
nato, contenuto, misurato, moderato, morigerato, so- 
brio, parco, temperante, virtuoso, castigato, control- 
lato. . E 
sfrigolàre v. intr. scoppiettare, crepitare, sgrillettare. 
sfrigolio s. m, scoppiettio, crepitio. . 
sfrondàre A v. tr. 1 levare le fronde, diradare le 
fronde, sfogliare, scacchiare, brucare 2 (fig.) (di 
scritto, di discorso, ecc.) eliminare il superfluo, al- 
leggerire, ridurre, semplificare, ripulire, snenie 
CONTR. appesantire, caricare, complicare, amplifica- 
re, esagerare, ingrandire 3 sfrondarsi v. intr. pron. per- 
nde, sfogliarsi. . 
a zza s. 1 mpudenza, sfacciataggine, sfron- 
3 doratezza, improntitudine, inso- 
tataggine (raro), spu ia, irmi a, sconve- 
lenza, arroganza, spavalderia, irriverenza, ii 
nienza, disinvoltura, scortesia, petulanza, pro! » 


mento, strofinata, strofinio, s 


ciata, strusciamento, strusci; 
Sfregàre A v.tr. 


villania, cinismo, audacia, ardire, coraggio, faccia, 
faccia tosta, faccia di bronzo, toupet (UO) conh. o 
ja, ri iserbo, rispetto, riserva , Tite- 
destia, riguardo, riserbo, : DL 
itrosia, discrezione, pudore, vi n- 
no, scrupolo, ritrosia, or - 
dia pudicizia, timidezza, vergogna. W.Tanche INDI 
SCREZIONE 
sfrontàto agg.; an 
pertinente, spudorato, 


che s. m. impudente, sfacciato, im- 
inverecondo, procace (lett.), 


Dîgitalizado com CamScanner 


sfruttamento Di 
svergognato, disinvolto, immodesto, insolente, indi- 
screto, petulante, protervo, arrogante, Nago ma 
riguardoso, irriverente, scortese, villano, spavaldo, 
cinico, audace, faccia di bronzo CONTR. modesto, pu- 
dico, riguardoso, riservato, rispettoso, discreto, ritro- 
so, schivo, verecondo, pudibondo. V. anche CINICO 
sfruttamento s.m. 1 (di risorse, di impianti, ecc.) 
utilizzazione, uso, valorizzazione CONTA. abbandono 
2 (di ambiente) depauperamento, depauperazione, 
esaurimento, isterilimento O profitto, abuso CONTR. 
risparmio 3 (di persona) abuso, speculazione, stroz- 
zinaggio. 
sfruttàre v.tr. 1 (di terreno, di risorse) far rendere 
al massimo, utilizzare, valorizzare, valersi, usufruire, 

usare, impiegare, godere CONTR. abbandonare 2 (di 
ambiente) depauperare, esaurire, isterilire CONTR. ri- 
sparmiare 3 (fig.) (di persona, di situazione, ecc.) 
profittare, abusare, strumentalizzare, mungere, 
smungere, spremere, succhiare, pelare, scorticare, 
spolpare, strozzare. 
sfruttatore s. m.: anche agg. (f. -trice) profittatore, 
strozzino, negriero, pirata, speculatore, succhione, 
vampiro, affamatore, usuraio, parassita, sciacallo D 
(di donne) protettore, magnaccia, pappa, pappone, 
gigolo (fr.), macrò (fr. ) CONTR. sfruttato. 
sfuggènte part. pres. di sfuggire; anche agg. (di indi- 
viduo, di sguardo) ambiguo, non chiaro, indefinibi- 
le, elusivo, evasivo, inafferrabile, poco leale, scivo- 
loso, viscido CONTR. aperto, chiaro, leale, schietto, 
sincero, franco. 
sfuggire A v. tr schivare, evitare, eludere, fuggire, 
scansare, scapolare CONTR. affrontare, fronteggiare, 
sfidare B v. intr. 1 sottrarsi, scampare, salvarsi, liberar- 
si, svicolare CONTR. esporsi, offrirsi, presentarsi, te- 
ner fronte, incappare, incorrere 2 (di cosa) scivola- 
re, cadere 3 (di fatto, di notizia, ecc.) passare inos- 
servato 4 (di parola, di ricordo, ecc.) uscire dalla 
memoria. V. anche EVADERE 
sfuggita s. Í rapida corsa, scappata, puntata, fuga 
FRAS. di sfuggita, in fretta. 
sfumàre A v. ir. (di colore) attenuare gradatamente, 
graduare, far digradare, fumeggiare, ombreggiare D 
(fig.) smozzare, edulcorare CONTA. accrescere, inten- 
sificare, calcare, ravvivare B v, intr. 1 dissolversi, di- 
leguarsi, disperdersi, evaporare, svaporare 2 (fig.) 
(di sogno, di progetto, ecc.) svanire, andare in fumo 
perdersi, cadere, crollare CONTR. concretarsi, realiz- 
zarsi, profilarsi 3 (di colore) diminuire gradatamen- 
te, digradare CONTR. spiccare, risaltare, staccare, 
sfumàto A part. pass. di sfumare; anche agg. 1 (di 
paesaggio, di ricordo, ecc.) vago, impreciso, evane- 
scente, indefinito, impallidito CONTR. preciso, defini- 
tg 2 (di sogno, di progetto, ecc.) dissolto, sva- 
o, dile issi i 
A ii rifare = Ra 
bido, pastoso CONTA. intenso Ha erp i 
i > si » VIVO, vivace, marcato 
Bs.m. chiaroscuro, flou (fr., fot.). 
sfumatùra s. í. 1 tono, tonalità, gradazione, gamma, 
tocco, nuance (fx), tinta, mezzatinta, ombratura om- 
breggiamento, flou (fr.), evanescenza 2 Cig.) detta- 
glio, differenza, particolarità o (di ironia, di scherno, 
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ecc.) intonazione, accenno, allusione, 
\Wianche' TINTA 
sfuocàre e deriv. V. sfocare e deriv. 
sfuriàta s. { 1 sfogo violento o rabbuffo, rimprov 
ro furioso, sgridata, invettiva, partaccia, ripassata 2 
(est.) (di tempo) acquazzone, temporale, tempesta 
burrasca, buriana (region.). h 
sfuso agg. 1 sciolto, fuso, liquefatto, squagliato 
CONTR. rappreso, coagulato, condensato, solidificato 
indurito 2 (di merce) sciolto, non confezionato, non 
impacchettato CONTR. confezionato, impacchettato, 
imbottigliato. 
sgabèllo s. m. sedile, seggiolino, panchetto, pan- 
chettino, deschetto, scanno, poggiapiedi, pouf (fr). 
sgabuzzino s. m. stanzino, bugigattolo, ripostiglio, 
nicchia, stambugio. 
sgamàre v. int. (gerg.) intuire, capire, accorgersi. 
sgambettàre A v intr. 1 dimenare le gambe 2 cam- 
minare a passettini, correre, saltellare, zampettare B 
v. tr. fare lo sgambetto. 
sgambétto s. m. gambetto FRAS. fare lo sgambetto 
(fig.), cercar di soppiantare. 
sganasciàre A v. tr 1 smascellare 2 (est., tosc.) 
sgangherare, sconnettere, sfasciare CONTR. accomo- 
dare, aggiustare, riparare B sganasciarsi v. intr, pron. 
1 slogarsi le ganasce 2 (est.) (dal ridere) sbellicar- 
si, smascellarsi, sgangherarsi, scompisciarsi (pop.). 
V, anche RIDERE 
sganasciòne o sganassone s. m. (dial.) ceffone, 
schiaffo, schiaffone, manrovescio, ganascione 
(raro). 
sganciare A v. tr. 1 liberare, staccare, aprire CONTR. 
agganciare, attaccare 2 (fig., fam.) (di denaro) sbor- 
sare, versare, spendere, snocciolare, mollare CONTR. 
incassare, introitare, riscuotere B sganciarsi v. intr. 
pron. 1 liberarsi, staccarsi CONTR. agganciarsi, attac- 
carsi 2 (fig., fam.) allontanarsi, tagliare la corda 
(fam.). V. anche SPENDERE 
sgangheràto agg. 1 tolto dai gangheri, scardinato, 
scassinato, sconnesso O sfasciato, sconquassato, Tot- 
to, spezzato O scalcinato, malandato, consunto 
CONTR. incardinato D accomodato, aggiustato, asse- 
stato, riassestato, riparato O intatto, nuovo 2 (est.) 
sciancato, zoppicante 3 (fig.) (di idea, di discorso, 
ecc.) sconnesso, incoerente, illogico, confusionario, 
slegato CONTR. coerente, logico, legato, ragionato 4 
Gig.) (di risata, di voce, ecc.) sguaiato, smodato, 
smoderato, volgare CONTR. composto, garbato, misu- 
rato, moderato. : 
sgarbatezza s. f. 1 sgarbataggine, sgarbenia, mal- 
garbo, inurbanità, malagrazia, indelicatezza, inedu- 
cazione, diseducazione, maleducazione, scortesta, 
sconvenienza, sguaiataggine, rozzezza, ruvidezza» 
grossolanità, zoticaggine, cafonaggine, zotichez22» 
villania, manieraccia,  malacreanza, modaccio 
CONTA. cortesia, finezza, delicatezza, affabilità, gen 
tilezza, garbo, garbatezza, grazia, charme (ff), sn 
bilità, creanza, educazione, urbanità 2 sgarbo» vil ni 
nata, villania CONTA. cortesia, gentilezza D COMP 
mento, galanteria. 
Sgarbato agg.; anche s. m, scortese, villano, r0220» 


traccia, 


ru- 


961 


ruvido, rude, brusco, scorbutico, burbero, di- 
toso (lett.), ispido, grossolano, incivile, screan- 
spe indelicato, ineducato, diseducato, maleducato, 
zato. va zotico, triviate, volgare, selvaggio, becero 
Lone di ( spec. di risposta, di contegno, ecc.) scor- 
(105€. asciutto, SECCO, oltraggioso, cafonesco, sgra- 
reto; sconveniente CONTR. cortese, cordiale, fine, 
du garbato, gentile, amabile, educato, carino, 

fazioso, ospitale, urbano, civile. V anche rozzo 
sgarberia s.f. V. sgarbatezza. cu 
sgarbo s. m. scortesia, scorrettezza, indelicatezza, 
villania, villanata, sgarberia, sgarbatezza, cafonata 
CONTA. garbo, cortesia, finezza, gentilezza, favore. , 
sgarbugliàre vtr. 1 sbrogliare, districare, sgrovi- 
gliare CONTRA. ingarbugliare, intricare 2 Gig.) (di fac- 
cenda, di situazione, ecc.) chiarire, delucidare, risol- 
vere, spiegare CONTR. confondere, complicare. 
sgargiànte agg. chiassoso, vistoso, allegro, appari- 
scente, smagliante, fiammeggiante, pimpante, sfac- 
ciato CONTR. sbiadito, smorto, spento, scialbo, palli- 
do, stinto. 
sgarràre v. tr. e intr. errare, sbagliare CONTA. essere 
esatto, essere preciso. 
sgarro s. m. 1 inesattezza, imprecisione, sbaglio, er- 
rore CONTR. esattezza, precisione 2 (dial.) offesa, 
onta CONTR. lode, elogio. 
sgarzino s. m. cutter (ingl.). 
sgattaiolàre v. int. uscire velocemente O (est.) svi- 
gnarsela, fuggire, scappare, svicolare. 
sgelàre A v. tr disgelare, scongelare, sghiacciare, 
sciogliere, liquefare CONTR. gelare B v. intr. impers. 
sciogliersi, disgelarsi, scongelarsi, liquefarsi CONTR. 
gelarsi, raggelarsi, congelarsi. 
sgèlo s. m. disgelo CONTR. gelo. 
sghémbo agg. storto, torto, tortuoso, obliquo, 
sghimbescio, sguincio, trasversale CONTR. diritto, 
dritto. 

Sghignazzàre v intr. ridere sguaiatamente, ridere 
scompostamente, ghignare CONTR. sorridere, sogghi- 
Enare, V. anche RIDERE 

sghimbèscio agg. sghembo, obliquo, storto, torto, 
tortuoso CONTA. diritto, dritto. 

Sauilibiaza s. m. ghiribizzo, fantasia, capriccio, 
Pla v. intr. (fam.) faticare, lavorare, affaticar- 
i; accendarsi, sfacchinare, sgroppare, sforzarsi, 
bela CONTR. bighellonare, lavoricchiare, oziare, 
Sgobbi a con le mani in mano, stare in panciolle. 
ed en a s. f. (fam.) faticata, faticaccia, sfacchina- 
rios o (fam. ), sgropponata, sudata, tirata CONTR. 
sgo y an inerzia, inattività, poltroneria. . 
studioso ne s, m. lavoratore accanito, stacanovista O 
etna secchia (fam.), secchione (fam.) CONTR. 
tiche sur scioperato, ozioso, infingardo, scansafa- 
Sgocciol dapanche, perdigiorno, vagabondo. . 

È are (1) v. int. gocciare, gocciolare, stilla- 
sc colare, scolare. 

conio Olàre (2) A v. tr. scolare, vuotare, versare 
dare, - Imbevere B v. intr. scolare, vuotarsi, sgron- 


sticO, 


Sgocei È È 
g cciolatoio s. m. scolapiatti, gocciolatoio. 


sgonfiare 


sgocciolio s. m. sgocciolamento, gocciolio, stilla- 


mento, stillicidio, 


sgolàrsi v. intr. pron. sfiatarsi, spolmonarsi, gridare a 
si leg vociare CONTR. ammutolire, tacere o 
rare, sussuri isbigli 
V. anche GRIDARE rare, bisbigliare, borbotiare, 
sgómbero s.m. 1 liberazione, disimpegno, decon- 
gestionamento, spostamento, rimozione D sfollamen- 
to, evacuamento, evacuazione CONTA. ingombro 2 
cambiamento di casa, trasloco, trasferimento. 
sgombrare v. tr. 1 liberare, disimpegnare, rimuove- 
re, spostare, sbarazzare, sbrogliare, sbrattare, decon- 
gestionare O (di favola) sparecchiare CONTA. ingom- 
brare, impacciare, impedire, imbarazzare, ostruire 2 
(di luogo) evacuare, abbandonare, lasciare, disoccu- 
pare, sfollare, uscire, vuotare, allontanarsi, andarse- 
ne, sloggiare CONTA. occupare, invadere 3 cambiar 
casa, traslocare, trasferirsi CONTA. domiciliarsi 4 (di 
macerie, di nuvole, ecc.) portare via, asportare, to- 
gliere, ripulire, spazzare CONTA. portare. 
sgOmbro agg. libero, vuoto, lasciato, disimpegnato, 
sgomberato, vacante CONTR. ingombro, occupato, 
pieno, ripieno, colmo, gremito, zeppo. 
sgomentare A v. tr sbigottire, turbare, conturbare, 
scoraggiare, costernare, disanimare, perturbare (ra- 
ro), impressionare D spaventare, impaurire, intimori- 
re, spaurire, intimidire, atterrire, terrorizzare CONTA. 
fare ridere, rallegrare O calmare, tranquillizzare, ria- 
nimare, rincuorare, rinfrancare, incoraggiare, confor- 
tare, consolare, riconfortare, imbaldanzire, ringalluz- 
zire B sgomentarsi v. intr. pron. provare sgomento, 
perdersi d’animo, disanimarsi, abbattersi, sbigottirsi, 
scoraggiarsi, sconfortarsi, avvilirsi, turbarsi, smarrir- 
si, conturbarsi O intimorirsi, intimidirsi, impaurirsi, 
spaventarsi, temere, tremare CONTA. rallegrarsi O ria- 
nimarsi, incoraggiarsi, riconfortarsi, rincuorarsi, ras- 
sicurarsi, imbaldanzirsi, ringalluzzirsi. V.‘anche'm- 
PRESSIONARE 
sgoménto (1) s. m. apprensione, turbamento, deso- 
lazione, depressione, ansia D panico, sbigottimento, 
spavento, paura, timore, trepidazione, tremore, atter- 
rimento, terrore CONTR. animo, ardimento, ardire, au- 
dacia, coraggio, cuore, fegato, intrepidezza, fermez- 
za, baldanza, risolutezza, sicurezza. V; ariche PAURA 
sgomento (2) agg. sgomentato, sbigottito, coster- 
nato, trepidante, smarrito, sbalordito, disorientato, 
frastornato D spaventato, spaurito, atterrito, timoro- 
so, terrorizzato CONTR. animoso, ardimentoso, ardito, 
audace, coraggioso, fermo, intrepido, risoluto, bal- 
danzoso, imperterrito, sicuro, rassicurato, rinfran- 
Sgominàre v. tr. sconfiggere, vincere, Se 
sbaragliare, mettere IN fuga, disperdere, scompì can 
re, rovesciare, sbandare CONTA. fuggire, scappare. 
r: tolare / A v tr disfare un gomitolo D dipanare 
pes aggomitolare, raggomitolare B sgomitolar- 
À i togliere l’aria, togliere il ni 
sg e ; mpare 2 (est. 
tare CONTR. gonfiare, dilatare, pomp 
toglie il gonfiore CONTR. rigonfiare 3 (pop.) anno- 


j 


th 
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sgorbia , 
iare, infastidire, seccare, scocciare (fam. ) CONTR. di- 
vertire 4 (fig.) (di notizia, di fatto, ecc.) SMINWITE, 
smontare, minimizzare D (dî persona) mortificare, 
umiliare CONTR. gonfiare, montare, esagerare. E 
gantire, enfatizzare, pompare, ingrandire Desaltare 2 
sgonfiarsi v. intr. pron. e mtr. 1 svuotarsi, afflosciarsi 
CONTR. gonfiarsi, riempirsi, dilatarsi 2 Gig.) {di per- 
sona) sbaldanzirsi (ant. ), accasciarsi, avvilirsi, disa- 
nimarsi, scoraggiarsi CONTR. imbaldanzirsi, ringal- 
luzzirsi, inorgoglirsi. darsi delle arie, V anche 
SCHIACCIARE 
sgorbia o sgorbia s. f gorbia. scalpello. 
sgòrbio s.m. f macchia d'inchiostro O (est.) scara- 
bocchio, frego, fregaccio. sgorbiatura, ghirigoro, 
baffo, arabesco 0 parola illeggibile, disegno malfatto 
2 (fig.) (di persona) mostro, mostriciattolo CONTR. 
adone, apollo, fusto (/ar:.). . : 
sgorgàre A v nt 1 (di liquidi) uscire, scaturire, 
erompere, schizzare, spicciare, sboccare. sfogare, 
sprizzare, effluire, effondere, fuoriuscire, zampillare, 
grondare, discendere, pullulare (anz.), riversarsi 
CONTA. entrare, penetrare 2 (fig.) (di parole, di pen- 
sieri. ecc.) scaturire. nascere, sorgere, erompere, 
provenire. derivare B v tr. (di condotto) liberare, stu- 
rare, stasare. aprire CONTR. ingorgare, otturare, Inta- 
sare, occludere, tappare, ostruire. 
sgozzare v tr 7 scannare, tagliare la gola, trucidare 
2 (fig.) (di usuraio) strozzare. sfruttare. 
sgradevole 293 ingrato. sgradito, brutto, spiacevo- 
le, indesiderabile. antipatico. fastidioso, noioso, osti- 
co. urtante. imitante © disgustoso, repellente, ripu- 
gnante, nbuttante. nvoltante, nauseante, nauseabon- 
do, repulsivo, stomachevole D disarmonico, chioccio, 
stridulo, stridente. dissonante, cacofonico CONTR. 
gradevole. gradito. amabile. piacevole, bello, deside- 
rabile, divertente, simpatico, attraente, seducente O 
armonico, melodioso. V anche SPIACEVOLE 
sgradevolezza s f brutiezza, spiacevolezza, repel- 
lenza CONTR. gradevolezza. 
sgradevolmente av spiacevolmente, antipatica- 
mente, disgustosamente, fastidiosamente CONTR. gra- 
devolmente, piacevolmente. 
sgradito 299. non gradito, sgradevole, spiacevole, 
malaccetto, impopolare D antipatico, odioso, noioso, 
molesto, ostico, fastidioso © disgustoso, repellente, 
ributtante, ripugnante, rivoltante, nauseante, nausea- 
bondo, stomachevole D (spec. di persona) indeside- 
rato, indesiderabile, inviso, malvisto CONTR. gradito, 
gradevole, amabile, piacevole, simpatico, attraente, 
seducente. V anche SPIACEVOLE 
sgraffignare v tr. (fam.) grattare, fregare, portare 
via, rubare, carpire, sottrarre, taccheggiare. 
sgranare A v. tr. 1 sbucciare, sgusciare, sbaccellare 
2 (fig.. fam.) (di occhi) spalancare, sbarrare B sgra- 
narsi v. intr. pron, disfarsi, rompersi, frantumarsi, 
sgranchire A v. tr sciogliere, stirare, distendere, 
snodare CONTR. ingranchire B v. intr. pron. stiracchiar- 
si, stirarsi FRAS. sgranchirsi le gambe, fare due pas- 
si. V. anche SCIOGLIERE 
sgranocchiàre v tr. (fam.) mangiare, triturare, ro- 
dere, rosicchiare, rosicare, masticare. 
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sgrassàre v. tr. 1 digrassare CONTR. ingrassare, un. 
gere 2 (est.) pulire, ripulire, smacchiare CONTA 
macchiare, sporcare. VW anche PULIRE 7 
sgravàre A v. tr. liberare, alleggerire, alleviare, sen. 
ricare CONTR. gravare, aggravare, oncrare, APpesanti. 
re, addossare, caricare, opprimere B SOrAVArSÌ v, intr. 
pron. liberarsi, alleggerirsi, scaricarsi, sbarazzarsi 
CONTA. gravarsi, caricarsi, accollarsi, addossarsi, as- 
sumersi C v. intr. e intr. pron. partorire CONTR. ingravi- 
darsi, impregnarsi. 
sgravàto part. pass. di sgravare; anche agg. libero, li. 
berato, alleggerito CONTA. gravato, caricato, onerato, 
carico. 
sgràvio s.m. 7 alleggerimento, alleviamento, libera- 
zione, scarico, discarico, scaricamento, diminuzione, 
eliminazione, sollievo CONTR. aggravamento, aggra- 
vio, carico, onere, peso, gravame 2 (fig.) (di mora- 
le, di coscienza, ecc.) esonero D discolpa, giustifica- 
zione, scusa CONTR. accusa, imputazione, incrimina- 
zione, addebito. 
sgraziàto agg. goffo, brutto, deforme, grossolano, 
rozzo, disgraziato (/etr.), racchio, inelegante, sciatto, 
scortese, sgarbato, sguaiato, rustico, materiale, villa- 
no, volgare CONTR. aggraziato, grazioso, bello, avve- 
nente, carino, leggiadro, fine, garbato, gentile, corte- 
se, delicato, compito, elegante, squisito, urbano. 
V. anche rozzo 
sgretolaménto s. m. sbriciolamento, frantumazio- 
ne, rodimento, triturazione, sgretolio, stritolamento, 
disgregamento, sminuzzamento, scheggiamento, 
scheggiatura D (anche fig.) disgregazione CONTR. 
conglomerazione, conglobamento O consolidamento. 
sgretolàre A v. tr scheggiare, stritolare, sminuzzare, 
frantumare, triturare, rodere, rosicare, sbriciolare, 
sgranocchiare, rompere, cariare D (anche fig.) di- 
sgregare, corrodere CONTR. accomodare, aggiustare, 
restaurare, riparare, racconciare, rabbesciare, rifare, 
conglomerare, conglobare D consolidare B sgreto- 
larsi v. intr. pron. scheggiarsi, sminuzzarsi, screpolarsi, 
sbriciolarsi, frantumarsi, rompersi, disfarsi O (anche 
fig.) disgregarsi, corrodersi CONTA. conglobarsi, con- 
glomerarsi. . 
sgretolio s. m. sgretolamento, scheggiamento, 
scheggiatura, sbriciolamento, sminuzzamento, strito- 
lamento, frantumazione. 
sgridàre v tr. rimproverare, riprendere, rabbuffare, 
rimbrottare, strapazzare, rampognare, richiamare, 1°- 
darguire, richiamare, sferzare, pettinare Uis.), am- 
monire CONTR. elogiare, encomiare, esaltare, lodare, 
magnificare. V anche GRIDARE g 
sgridata s. í. rimprovero, rabbuffo, rimbrotto, si, 
pazzumento (raro), strapazzata, cicchetto, inteme 
ta, partaccia, paternale, ramanzina, rampogna, Ieri 
menda, ripassata, sfuriata, strigliata, tirata, sforza 
pettinata, lavata di capo, cazziata (pop. ) CONTA. € 
gio, encomio, lode, bra 
sgroppàre A v. ir. (es1.) stancare, affaticare, sfia 
care CONTA, riposare B v, intr. 1 inarcare la groppi i 
(fig. ) faticare, sgobbare (fam.), affaticarsi, siae 
nare CONTR. oziare, poltrire, bighellonare, state ; 
le mani in mano, stare in panciolle C sgroppa 
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p, pron. stancarsi, sfiancarsi, sgropponarsi. 

In ' oppàta s.f, 1 inarcamento della groppa 2 caval- 

sgn Eddi cavallo) sgambatura 4 (nel ciclismo) cor- 

A di allenamento 5 (est.) corsa. igli 

di rossàre Av.trl digrossare, assottigliare, abboz- 

tare, sbozzare, sbozzacchire CONTA. finire, rifinire 2 

( fig) (di persona, di mente, ecc.) af finare, raffinare, 

dirozzare, sgrezzare, ingentilire, perfezionare CONTA, 
re, involgarire B sgrossarsi v. intr. pron. in- 


imbarbarire, A . A A 
genlilirsi, dirozzarsi, raffinarsi CONTR, imbarbarirsi, 


involgarirsi. 
sgrossatùra s. f. sgrossamento, sbozzamento (ra- 


ro), sbozzatura, assottigliamento, digrossamento 
CONTR. rifinitura. . o. 
sgrovigliàre v. tr. 1 sbrogliare, districare, sgarbu- 
liare, disfare, slegare, snodare, strigare CONTR. ag- 
grovigliare 2 Cig.) (di questione, di problema, ecc.) 
chiarire, appianare, risolvere CONTR. complicare. 
sgrugnata s. Í. (pop.) pugno, cazzotto. 
sguaiatàggine s. f. scompostezza, volgarità, villa- 
nia, sgarbatezza, inciviltà, inurbanità, malacreanza, 
maleducazione, trivialità, grossolanità (raro), chias- 
sosità, scurrilità, rozzezza, zoticaggine, sgraziataggi- 
ne CONTR. compostezza, educazione, civiltà, creanza, 
finezza, garbo, grazia, garbatezza, gentilezza, delica- 
tezza, discrezione, riguardo, urbanità. 
sguaiato agg.; anche s. m. volgare, villano, sgarbato, 
scomposto, incivile, malcreato, sgraziato, screanza- 
to, ineducato, inurbano, maleducato, triviale, grosso- 
lano, scurrile, rozzo, zotico, zoticone, cafonesco, 
sbracato, sgangherato, trivialone CONTR. educato, 
composto, fine, garbato, gentile, delicato, civile, 
compassato, discreto, riguardoso, urbano. V. anche 
ROZZO 
sguainàre v. tr. (anche fig.) estrarre, sfoderare, snu- 
dare CONTA. inguainare, ringuainare, infoderare, rìin- 
foderare, 
Sgualcire A v tr spiegazzare, gualcire, sformare, 
Stropicciare, sciupare, ciancicare, cincischiare, sber- 
tucciare, sciamannare, sciupacchiare (fam.) CONTR. 
stirare, lisciare B sgualcirsi v. intr. pron. spiegazzarsi, 
Bualcirsi, sciuparsi, 
sgualdrina s. f prostituta, meretrice, puttana 
(volg.). 
Sguàrdo s. m. 1 occhiata, guardata, adocchiata (ra- 
ro), sbirciata 2 (di occhio) espressione, piglio, ciglio 
(poet. ) 3 (est.) vista, occhi 4 veduta, panorama. 
Sguarnire v ir. 1 togliere le guarnizioni CONTR. 
guarnire 2 (di difesa, di mezzi, ecc.) privare O sfor- 
mre, sprovvedere, togliere n lasciare senza difesa, di- 
Sarmare CONTR. fortificare, difendere, armare, muni- 
ai Q f ornire, provvedere, dotare, corredare. . 
cere s. m. aiutante cuoco, lavapiatti, lavastovi- 
Sguazzàre v.int 1 agitarsi nell'acqua, guazzare, di- 
daez (di persona) trovarsi a proprio apoga 
ail gioire, divertirsi, dilettarsi, rai bi 
Gio sc patire, penare, tribolare, trovarsi a aee 
vi le oro, nell'abbondanza, ecc.) nuotare, di 
ini i e, scialare, traboccare CONTR. scarseggiare, 
ancare 4 (di liquido) sbattere, sciaguattare, scta- 


bordare. = 
na anagiro vi 1 (di cane) sciogliere, liberare 
mu LA Do rn 2 (fig.) (di poliziotti, di in- 
ricerca o DE salcagna, mandare sla 
dl sulle tracce, mandare all'insegui- 
mento, aizzare CONTA. richiamare. 
pren (1) Avtr (di legumi, di castagne, ecc.) 
S » Sgranare O sbucciare B v. intr. (di uccelli) 
uscire dal guscio C sgusciarsi v intr. pron. 1 sbucciar- 
SI, sgranarsi 2 (di rettili) cambiar pelle. 
sgusciare (2) v imr. 1 (di cosa, di pesce) scappare 
via, scivolare, sfuggire 2 (fig.) (di persona) sottrar- 
si, sfuggire, svicolare, uscire, schizzare, scappare, li- 
berarsi, svignare, svignarsela, tagliare la corda 
CONTR. arrivare, giungere, presentarsi. 
shock /ingl. S9k/ [vc. ingl., propriamente ‘colpo’, 
da to shock ‘percuotere’ | s. m. inv. forte emozione, 
choc (fr.), colpo, impressione, spavento, scossa, tur- 
bamento, trauma. 
shockante part. pres. dishockare; anche agg. trauma- 
tizzante, sconvolgente, impressionante, emozionan- 
te, spaventevole, spaventoso, traumatico, traumatiz- 
zante. 
shockàre v tr. impressionare, sbalordire, emoziona- 
re, colpire, confondere, traumatizzare. V anche Mi 
PRESSIONARE 
shopper /ing/. 'f9p9*/ [vc. ingl., dove ha, però, il 
sign. di ‘acquirente, chi va a comperare (to shtop)'] 
s. m. inv. sacchetto, busta, sportina (region. ). 
shopping /ing!. 'fopin/ [ ve. ingl., propriamente ge- 
rundio di to shop ‘comperare’ ] s. m. inv compere, spe- 
se, acquisti. 
shorts /ing!. fə:ts/ [vc. ingl., pl. sost. dell’agg. 
short ‘corto’ |] s. m. pl. calzoncini corti, hot pants 
(ingl.), pantaloncini. 
show /ingl. 'fou/ [vc. ingl., propriamente ‘mostra, 
esibizione’, da to show ‘mostrare’ ] s$. m. inv. 1 spetta- 
colo di varietà © spettacolo 2 (est.) numero, esibi- 
zione. 
showgirl /ing!. 'fouga:l/ [vc. ingl., comp. di show 
‘spettacolo’ e girl ‘ragazza’ ] s. f. inv. ballerina, prima- 
donna, soubrette (fr). . 
showman /ingl. 'Joumon/ [vc. ingl., comp. di 
show ‘spettacolo’ e mari ‘uomo’ ] s. m. inv. 1 presenta- 
tore, conduttore, mattatore, intrattenitore, anchorman 
(ingl.) 2 (est.) esibizionista, attore nato. — i 
show-room /ingl. 'Jou ru:m/ {loc ingl. sala di 
esposizione’, comp. di show ‘mostra’ € room sala, 
stanza” ] loc. sost. m. inv. sala di esposizione, mostra. 
shuttle /ing!.‘Satol/ [vc- ingl. d'origine germ.: n 
a’ J] s. m. inv. navetta spaziale, navetta. 
ip l pers. atono di terza pers. sing. e pl. 1 sé 2a sé o per 
S A SA do certamente CONTR. no 2 (enf.) 
davvero, proprio, veramente, esattamente, evidente- 
enz’altro B s. m. 1 assenso, consenso, appro- 
oa osta affermativa, parere favorevole 
vazione, Te to, risposta 2 (spec. al pl.) voto fa- 
CONTR. no, H o Voto contrario, no FRAS. dire di sì, 
vorevole CONTR. voto contrari®, ‘ta 
ffermare, accettare D Sé sì, in caso affe Li 
sì che, eppure, e dire che D un giorno TAO 
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giorni alteri o tra il sì e il no, incerto, indeciso O la 
lingua del sì, l'italiano. 1 
sì (2) A aw.(lett.) tanto, talmente, così B cong. a tal 
punto o in modo che, in modo da. ; . 
Sìa cong. tanto, così, non solo, come FRAS. sia... Sta, 
on solo... ma anche. . , 
slamésa [da Siam, antico nome della Thailandia] 
agg.: anche s. m. e f thailandese FRAS. fratelli siamesi 
(fig., scherz.), compagni inseparabili. np. 
sibéèria [dalla regione russa, nota per il suo rigidis- 
simo clima invernale] s. f. (fam.) luogo freddissimo, 
ghiacciaia. . 3 
sibilàre v. intr. 1 emettere sibili, fischiare, zirlare, zu- 
folare 2 (fig.) (di vento) soffiare. a 
sibilla [da Sibilla, la mitica profetessa ispirata da 
Apollo] $. t. fig., scherz) indovina, cartomante, chi- 
romante, sacerdotessa, pitonessa, pizia, oracolo 
(est.). . . 
sibillino agg. (fîg.) oscuro, misterioso, enigmatico, 
ermetico, astruso, incomprensibile, cabalistico 
CONTR. chiaro, comprensibile, evidente, manifesto, 
palese, intelligibile, perspicuo. iV anche ENIGMATICO 
sibilo s.m. (anche fig.) fischio, fischiata, zufolio, zu- 
folo, zirlo. 
sicario s. m. assassino, uccisore, killer (ingl.) sche- 
rano, bravo, cagnotto CFR. mandante. 
sicché cong. 1 così che, dimodoché, tanto che 2 e 
perciò, e quindi 3 (ass.) allora, dunque, e così, in- 
somma. 
siccità s. f aridità, arsura, secchezza, secco, secca, 
asciutto, sete CONTR. umidità, umido, umore, acquo- 
sità, pioggia. 
siccome cong. 1 poiché, giacché, dal momento che 
2 come, nel modo in cui 3 (/er.) come, in qual 
modo. 
sicuméra s. f ostentazione, presunzione, prosopo- 
pea, sussiego, sostenutezza, supponenza, boria, bur- 
banza, arroganza, presuntuosità, spavalderia, iattanza 
CONTR. modestia, riserbo, ritegno, misura, semplici- 
tà, umiltà. 
sicùra s.f. (nelle armi, nei meccanismi) congegno di 
sicurezza, fermo O (est.) antifurto. 
sicuraménte aw. 1 in modo sicuro, con sicurezza, 
senza pericolo, senza rischio, fidatamente CONTR. pe- 
ricolosamente, rischiosamente, precariamente 2 di 
sicuro, senza dubbio, naturalmente, certamente, cer- 
to, sicuro, evidentemente, immancabilmente, infalli- 
bilmente D incontrovertibilmente, indubbiamente, in- 
dubitabilmente CONTA. forse, probabilmente O no o 
dubitativamente, Opinabilmente. 
sicurezza s. f 1 mancanza di pericolo, garanzia D 
salvezza, sicuro O (di livello) guardia D (di conge- 
gno) affidabilità CONTR. pericolosità, pericolo, azzar- 
do, rischio, repentaglio 2 (di persona) fede, fiducia, 
baldanza, confidenza, decisione, franchezza, disin- 
Morse, pre (fr), serenità, tranquillità CONTA. 
f » diffidenza, disorientamento, esitazione, in- 
sicurezza, indecisione, Irresolutezza, perplessità, 
paura, timore, sgomento, titubanza 3 (di riuscire, di 
pene ome socio 
. a, dubbio, apprensione 


4 (in un lavoro) abilità, destrezza, perizia, bravu 
affidamento, padronanza, pratica CONTR. inabilità 
incapacità, imperizia, inettitudine FRAS. uscita di dai 
curezza, uscita di emergenza D congegno di sicurez. 
za, sicura O vetro di sicurezza, vetro infrangibile la] 
misure di sicurezza (fig.), precauzioni O pubblica si- 
curezza, polizia O agente di pubblica sicurezza, poli- 
ziotto. 

sicùro A agg. 1 (di luogo) senza pericoli, senza ri- 
schi, tranquillo, protetto, riparato, ben difeso, muni- 
to, agibile CONTR. indifeso, scoperto, insicuro, malsi- 
curo, pericoloso, rischioso, pericolante 2 (di fare, di 
venire, ecc.) certo, deciso, convinto, persuaso 
CONTR. indeciso, tentennante, perplesso 3 (di colpo, 
di riuscita, ecc.) immancabile, infallibile, assicurato, 
garantito, incontestabile, indubbio, indubitabile o (di 
lavoro) stabile CONTA. dubbio, discutibile, improba- 
bile, ipotetico, eventuale, malcerto, problematico, 
aleatorio o precario 4 (di persona) ardimentoso, ar- 
dito, animoso, coraggioso, baldanzoso, deciso, intre- 
pido, risoluto, energico CONTA. incerto, indeciso, 
dubbioso, timoroso, pavido 5 (in un lavoro) abile, 
capace, destro, esperto, pratico, perito, bravo, buono 
CONTA. inabile, inetto, incapace, inesperto, incerto 6 
(di persona) fidato, fedele, fido (fett. ), devoto, lea- 
le, onesto, affidabile, raccomandabile, sincero 
CONTR. infido, sleale, perfido, disonesto, falso, mal- 
fido, traditore 7 (di congegno, di arnese) perfetto, 
funzionante O (di rimedio) efficace 8 (di verità, di 
fatto, di notizia, ecc.) apodittico, assiomatico, com- 
provato, incontrovertibile, innegabile, indubitato, 
matematico, positivo, provato, tangibile CONTA. ap- 
prossimativo, contestabile, controverso, imprecisato, 
opinabile, suppositivo, vago B in funzione di aw. certa- 
mente, sì, certo, sicuramente, senza dubbio CONTR. 
forse, probabilmente O no C s. m. solo sing. 1 certezza, 
certo, sicurezza 2 luogo sicuro, luogo protetto, ripa- 
ro FRAS. a colpo sicuro, senza possibilità di sbaglia- 
re D di sicuro, senza dubbio, certamente, sicuramen- 
te D dare per sicuro, avere la certezza D camminare 
sul sicuro (fig.), non correre rischi. f 
sidecar /ingl. 'saidka:/ [vc. ingl., propriamente 
‘carrozzino (car) a lato (side)' ] s. m. inv motocartoz- 
zetta. 

sideràle agg. sidereo, stellare, astrale, celeste 
CONTR. terreno, terrestre. 

siderurgia s. f. metallurgia, industria pesante. — 
sièpe s. f. 1 (di piante, di rami e sim.) riparo, a 
chiusura, spalliera 2 (fig.) (di persone, di ostaco!l, 
ecc.) barriera, impedimento, riparo O sente. _ TO 
sièsta s. f riposino pomeridiano, chilo, piso"! 
(fam.), sonnellino, pennichella (dial.). É 
sigaretta s. í 1 bionda (gerg.), cicca 2 (di filo) SP? 
gnoletta, e 
sigillàre v. t. 1 (di plico, di lettera, ecc.) chinar 
suggellare, piombare, impiombare CONTR. dissigl i 
re, dissuggellare, spiombare 2 (est.) (di finestra 3 
bottiglia, ecc.) richiudere, tappare, turare, serrar 
CONTR. aprire, stappare, sturare, spalancare- y- 
sigillatùra s. f suggellamento, piombatura D chius 
ra ermetica CONTR. apertura. 


965 


iaj , 1 impronta, suggello (lett.), bollo, piom- 
sigillo $ ma, m rehio, timbro 2 matrice, da 3 
bino, Pi usura. V anche BOLLO, IMPRONTA 

(er) sf 1 abbreviatura, abbreviazione, segno, sim- 
0° iniziali, cifre, monogramma, acronimo © (sui 
francobolli ) sovrastampa 2 firma, parafa FRAS. sigla 


musicale, motivetto, frase musicale. 


SIGLA 
sinonimia strutturata 

Sigla è l'abbreviazione di una o più parole, special- 
mente nomi di enti, ditte o associazioni, generalmen- 
te formata dalle loro iniziali: ACI è la sigla dell’Au- 
tomobile Club Italiano. Un’abbreviazione o abbre- 
viatura è la scrittura di una parola in una forma ri- 
dotta. In particolare l'abbreviazione è anche la ridu- 
zione grafica di una parola o di una frase per mezzo 
di una sigla o in altra forma convenzionale; allo stes- 
so modo, si dice abbreviazione anche una parola che 
ha subito tale riduzione. Nella metrica greca e latina, 
infine, col medesimo termine s'intende la riduzione 
a breve di una sillaba lunga. 

Una sigla è anche una firma abbreviata apposta a 
un articolo, una lettera, un documento: spesso È gior- 
nalisti usano la sigla invece della firma. In questo 
senso coincide con iniziale cioè la prima lettera di 
una parola: iniziale maiuscola, minuscola; codice 
con le iniziali miniate. Specialmente al plurale, ini- 
ziali, si definiscono le lettere con cui cominciano il 
nome ed il cognome, specialmente come sigla: rica- 
mare le proprie iniziali sulla biancheria. Anche il 
termine cifra può riferirsi all'abbreviazione di un 
nome per mezzo di lettere iniziali spesso unite o in- 
tecciate: un fazzoletto con le cifre ricamate. Così 
pure monogramma indica l’intreccio delle iniziali o 
di alcune lettere di un nome proprio, usato come 
contrassegno o simbolo del nome stesso. 

Noto agli appassionati di giochi enigmistici è l'a- 
cronimo, un nome costituito dalla lettera ọ dalle let- 
tere iniziali di una o più parole: TAC è l'acronimo di 
Tomografia Assiale Computerizzata. 

Di Uso corrente è invece il termine firma, sotto- 
scrizione del proprio nome e cognome per chiudere 
una scrittura, confermarla o renderne noto l’autore: 
prere mettere la firma; firma chiara, leggibile, il- 
o e, per esteso; firma falsa, imitata non auten- 

- -’ecisamente inusuale è invece parafa, una si- 


gla da apporsi in calce a un documento, specialmen- 
te diplomatico. di 


“alare vt 7 parafare, firmare 2 contrassegnare, 
sole cifrare 3 sottoscrivere, aderire, ratificare 
si IR. denunciare. 
a v.tr. 1 (lert.) (di sentimenti, di pensiero, 
mani A mee comunicare, far conoscere, indicare, 
Cite: Stare, estrinsecare, palesare, notificare, far in- 
di È ONTR. celare (lett.), nascondere, occultare, 
de o ae 2 (di parola, di gesto, ecc.) voler dire, 
notare, dimostrare, suonare, indicare, equivalere, 


barrare, rappresentare, riflettere, racchiudere, sim- 


Sgiare, segnalare O preannunciare, presagire 3 


signorone 


(nulla, poco, ecc.) avere importanza, importare, va- 


lere. 


Significativo 899. 1 (di discorso, di comportamen- 
KI Seen rappresentativo, emblematico, 
1c0 D importante, notabile, notevole, rilevan- 

te CFR. irrilevante, trascurabile 2 (di sguardo, di 
scritto, ecc.) ricco di significato, significante, elo- 
quente, espressivo, efficace, energico CONTA. insigni- 
ficante, inespressivo, fiacco, scialbo, indifferente, 
piatto, incolore. 
significato s.m. 1 concetto, senso, costrutto, spirito 
o accezione, estensione, uso, valore 2 sostanza, noc- 
ciolo O importanza, rilievo, portata. 
signora s.{ 1 (lett.) padrona, dominatrice, regina, 
matrona, madonna, monna CONTA. schiava, soggetta 
2 padrona di casa CONTR, serva, domestica, camerie- 
ra, fantesca (lett. o scherz.), colf 3 moglie, coniuge, 
maritata 4 (gener) donna, femmina CONTA. uomo, 
maschio 5 donna di classe, dama, gentildonna, lady 
(ingl.), madame (fr) CONTA. donnetta, popolana 6 
donna ricca, riccona CONTA. poveraccia, nullatenen- 
te, stracciona 7 cliente CONTR. venditrice 8 spettatri- 
ce, ascoltatrice. 
signore s. m. 1 principe, sovrano, re, dominatore, 
padrone, reggitore, tiranno, arbitro, barone, castella- 
no, cavaliere, donno (/etr.), duce, imano, sire O pos- 
sidente, proprietario, possessore CONTA. schiavo, 
suddito 2 (est.) padrone di casa CONTA. servo, dome- 
stico, cameriere, dipendente 3 Dio, Gesù Cristo 4 
marito, coniuge 5 (gener.) uomo, maschio, mister 
(ingl.) o (scherz.) messere CONTA. donna, femmina 
6 uomo di classe, raffinato, gentiluomo, gentleman 
(ingl.) CONTA. villanzone, zoticone, screanzato, ca- 
fone, plebeo 7 uomo ricco, riccone, miliardario, na- 
babbo CONTR. poveraccio, miserabile, nultatenente, 
pezzente, straccione 8 cliente CONTA. venditore 9 
spettatore, ascoltatore. V. anche SOVRANO. 
signoria s.f, potere, potestà, sovranità, dominio, au- 
torità, comando, dominazione, egemonia, predomi- 
nio, padronanza, balìa (/ett.), giurisdizione, governo, 
principato (fig.) CONTA. servitù, schiavitù, soggezio- 
ne, sudditanza, dipendenza, vassallaggio, servaggio 
(lett.), sottomissione, subordinazione. | , 
signorile agg. 1 (di palazzo, ecc.) di signore, genti- 
lizio, nobile CONTR. servile 2 (di persona, di modi, 
ecc.) distinto, raffinato, nobile, elegante, fine, bene, 
delicato CONTA. rozzo, grossolano, zotico, volgare, 
gretto, meschino, villano, screanzato, cafonesco 
Sinorita s. £ 1 distinzione, eleganza, finezza, laas 
ton (fr), compitezza, grazia, stile, delicatezza, nobil- 
tà, aristocrazia, raffinatezza CONTR. grossolanità, 

yi i i ine, villania, malacrean- 
rozzezza, volgarità, 20/icagB e. A. grettezza 
za, cafoneria (dial.) Sa CONTA. gre . 

À; ELEG: 7 sla 

pinna 1 fanciulîa, ragazza, m io TG 
netta o (len.) madamigella, damigella, conze. I 
miss (ingl.), fraulein (ted.) 2 male ila single 
(ingl.) CONTA. signora, sposa. Sposata- 

i Ò aw. nossignore. vi 
Pono s.m. 1 accr.disignore 2 (fam. ) miliarda- 
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signorsì 


rio, nababbo, creso, riccone CONTR. miserabile, nul- 
Jatenente, pezzente, poveraccio, straccione. 
i ì aw. sissignore. 
silenzio sm E enziosità D (est.) pace, calma, 
quiete, tranquillità CONTR. suono o rumore, i 
sità, fracasso, fragore, frastuono. chiasso, strepito, 
baccano 2 taciturnità, tacere D omertà CONTR. loqua- 
cità, chiacchiericcio, vociferazione 3 st.) dimenti- 
canza, oblio FRAS. fare silenzio, tacere D ridurre al 
silenzio, mettere a tacere, tacitare. soffocare. 


migliante, assomigliante, similare, parente, Consimi. 
le, vicino, tendente, congenere O comparabile, para. 
gonabile D corrispondente, cquivalente, com 
gemello, uguale, identico, conforme, Omogenco, uni. 
forme CONTA. differente, dissimile, diverso, diffor. 
me, dissomigliante, discordante, altro, eterogeneo, 
contrario, opposto 2 tale, di tale fatta, di tale sorta. 
siffatto, cosìffatto B s. m. e f. 1 compagno n persona 
della stessa condizione, persona della stessa classe 
pari 2 (spec. al pl.) prossimo. (V anche vico ' 


Pagno, 


silenzioso agg. 1 senza rumori O quieto, tacito, SIMILE 
tranquillo, silente (lert.), cheto © (di passo e sin) sinonimia strutturata 
felpato CONTA. rumoroso, Sonoro, fragoroso, chiasso- 


so, rumoreggiante, strepitoso, strepitante 2 (di per- 
sona) tacitumo, zitto, muto. quatto, di poche parole, 
laconico CONTA. loquace. garrulo, ciarliero, chiac- 
chierino, chiacchierone. 

silhouette /fr. si'Iwet/ [ve. fr., dal nome del finan- 
ziere E. de Silhouette, con allusione all'estrema par- 
simonia della sua amministrazione ] $. f. Inv. contorno, 
sagoma, linea, disegno, profilo © figura. 

siliqua s.f (bor.) baccello. 

sillaba s. f 1 (di parola) unità fonica 2 niente, nul- 
la © parola. 

sillabare v t. (di parola) compitare, scandire, spic- 
care, pronunciare CONTR. balbettare. farfugliare. 
sillabàrio s. m. abbecedario, abbiccì. 

sillabazione s. f compitazione. 

silo s.m.granzio. magazzino. deposito di cereali. 
silurare v. tr. 1 (di nave) colpire con un siluro 2 
(fig.) (di persona) bocciare. trombare (fam.), eso- 
nerare. licenziare. allontanare, deporre, destituire, ri- 
muovere CONTR. promuovere. eleggere 3 (fig.) (di 
progetto, di legge, ecc.) mandare a monte, bocciare 
CONTR. accogliere, approvare. 

siluro s.m. 1 (est) torpedine 2 (fig.) manovra, mi- 
naccia. colpo. 

simbiosi s. {1 (biol.) associazione 2 (fig.) stretto 
rapporto, connessione. legame. interdipendenza. 
simboleggiare v tr simbolizzare, rappresentare, 
designare, espnmere. significare. configurare, perso- 
nificare, raffigurare. figurare, adombrare (poet.), al- 
legorizzare, meteforeggiare, metaforizzare ( raro). 
simbolico egg. allegorico, metaforico, traslato, fi- 
gurato, emblematico, paradigmatico, rappresentativo 


Doscuro, misterioso CONTA. letterale, concreto, reale 
O aperto, chiaro. 


simbolizzare v. tr simboleggiare, 
raffigurare, configurare, personificare. 

simbolo s.m. 1 emblema, figura, figurazione, incar- 
nazione, prefigurazione, configurazione, raffigura- 
zione, immagine, personificazione, rappresentazione 
O allegoria, metafora, anagogia CONTR. significato 
letterale, concretezza, realtà 2 marchio, sigla logo 3 
abbreviazione D segno 4 figura, immagine, segnaco- 
lo (lett.) Dinsegna, bandiera, Stemma, vessillo, 
similare agg. simile, omogeneo, della stessa natura 
congenere, affine, analogo, somigliante CONTA dissi. 
n diverso, eterogeneo, di altra specie. V anche a 


simile A agg. 1 affine, analogo, 


rappresentare, 


somigliante, rasso- 


Si definisce simile ciò che presenta parziale identità 
con un’altra, o altre, persone o cose nelle caratteri- 
stiche, nelle qualità, nell’ aspetto, ecc.: avere gusti si- 
mili; persone di simile condizione; quell'albero è si- 
mile a una quercia; i due libri sono simili nella 503 
stanza; ìl termine equivale anche a somigliante, ras- 
somigliante e assomigliante, adoperati di solito in 
riferimento all’esteriorità: il ritratto è molto simile 
all’originale; al contrario, affine evoca più spesso 
una conformità di sentimenti, di idee: anime affini; 
teoria affine a un'altra. Molto generali sono i sino- 
nimi analogo, congenere, similare, conforme, il 
letterario consimile e il familiare compagno: mi tro- 
vo in una situazione analoga alla tua; lavori, libri, 
anicoli congeneri; prodotti similari; penne, matite e. 
oggetti consimili; conforme al modello; un carattere 
conforme al mio; un vestito compagno a quello di 
suo fratello. i 
Ciò che è simile può dirsi figuratamente vicino; 
un colore vicino al verde; sono idee molto vicine al- 
le nostre; le tue affermazioni sono molto vicine al 
vero. Tra cose che si avvicinano, che hanno caratte- 
ristiche comuni si può istituire un confronto, per cui 
risultano paragonabili e comparabili: la tua per- 
spicacia non è assolutamente paragonabile alla sua; 
la sera è comparabile alla vecchiaia (LeopaRDI). Più 
forte è omogeneo, che descrive cose dello stesso ge- 
nere, specie o natura; tessuti omogenei; materie 
omogenee; l'aggettivo si applica anche a ciò che è 
costituito da elementi tra loro simili o strettamente 
connessi: composto omogeneo; una pasta morbida € 
omogenea; in questa seconda accezione il termine si 
avvicina moltissimo a uniforme, che indica ciò che 
è privo di variazioni, discontinuità, difformità: su- 
perficie piatta e uniforme; idee uniformi, nate tra 
popoli sconosciuti tra loro, debbon avere un princi- 
pio comune di vero (Vico). Ugualmente incisivo è 
equivalente, che definisce ciò che ha uguale valore 
o significato: questi due quadri sono equivalenti; È 
due concetti sono equivalenti; più forti sono gemel- 
loe identico, che indicano identità perfetta, Ciò che 
è in una relazione di uguaglianza, somiglianza, equi 
valenza è corrispondente. pS 
Simile equivale anche a siffatto, cosiffatto, 058 
fatto in un certo modo: con gente simile non SEP! 
parlare; non ho mai visto una cosa simile; uomit 
cosiffatti sono indegni di stima; aveva un siffatto Vi 
stito che suscitò l'ilarità di tutti, Analogo signifi 


rp 
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g tale, di tale fatta, di tale sorta, cióè”di 
ann di quella specie, maniera, caratteristica, na- 
ue ne , tali discorsi non sono tollerabili; con per- 
+ di tale sorta non tratto! : 
sone di” sostantivo, simile equivale a parente e di 
Come compagno, che figuratamente definiscono 
nuovo Di affine: l'appetito è parente della fame, 
una cos designa una persona della stessa condizione, 
Rina classe, cioè dello stesso grado e livello, 
del cha 3 culturale, quindi un pari, un uguale: simi- 
socia. con simile è sepolto (DANTE); è una nostra pa- 
CAOS con i pari tuoi; tra uguali ci si intende me- 
ri; tr Infine, specialmente al plurale, il vocabolo 
le a prossimo, ossia agli altri, all’umanità in 
genere nei confronti del singolo: ama i tuoi simili; 
parlare male del prossimo. 


similitudine sf1 (raro, lett.) somiglianza, confor- 
mità, affinità, analogia, omogeneità, rassomigtianza, 
parentela, equivalenza CONTR. differenza, dissomi- 
glianza, diversità, difformità, discordanza, eteroge- 
neità, varietà, opposizione 2 (retorica) comparazio- 
ne, paragone, allegoria, analogia, figura, immagine, 
metafora, parallelo, traslato, tropo (/ett.), parabola. 
V anche PARAGONE 
simmetria s. f armonia, rispondenza, corrisponden- 
za, parallelismo, disposizione ordinata, equilibrio, ri- 
scontro, proporzione, convenienza, concinnità (/ar.) 
CONTR. asimmetria, disarmonia, sproporzione, squili- 
brio. 
simmétrico agg. armonico, rispondente, corrispon- 
dente, equilibrato, proporzionato CONTA. asimmetri- 
co, disarmonico, sproporzionato, squilibrato. 
Simpatia s. f, attrazione, attrattiva, debole, penchant 
(fr), conformità di sentimenti, amicizia, armonia, 
feeling (ingl.), sintonia, intesa, accordo, affinità O 
affetto, affettuosità, affezione, tenerezza, tenero, in- 
fatuazione, amore O favore, propensione, predilezio- 
ne, dilezione (lett.), preferenza, predisposizione, in- 
clinazione, tendenza, gradimento CONTR. antipatia, 
avversione, contrasto, ostilità, repulsione, ripugnan- 
za, fobia, allergia, ruggine (fig.), incompatibilità, 
idiosincrasia, inimicizia, V. anche FAVORE 
Simpàtico agg. amabile, affettuoso, benigno, caro, 
cortese, cordiale, grato, delicato, espansivo, gentile, 
Piacente, sensibile o (est.) divertente, gradevole, 
quanno, delizioso, piacevole, attraente, gustoso, se- 
dn sollazzevole, spassoso CONTR. antipatico, 
fastidio repellente, ripugnante, urtante, sgradevole, 
simpatiz: spiacevole, indisponente, irritante. 
sa zzante part. pres. di simpatizzare; anche agg. 
> mM. e f. amico, difensore, fautore, favoreggiatore, 
Partigiani 


seguace o Sostenitore, fan (ingl.), tifoso, zelatore, 
positore due avversario, nemico, antagonista, op- 
Sip gene sE ata incontra 
Q met v. intr. 1 provare simpatia, incontrarsi 
antipatico Simpatico CONTA. essere in urto D essere 
cosa) mi essere inviso 2 (per una persona, per una 
foso, enere, parteggiare, tifare (fam. ), essere ti- 


oste Propendere CONTR. avversare, contrariare, 
‘eggiare (ler, ), 


simultaneità 
gere, ostentare, affettare, mostra- 
r l e, colorare (fig.), colorire (fig) 
fingersi (lett.), ammantarsi, travestirsi, far credere, 
are a vedere, dare a intendere, dissimulare CONTR. 
palesare, rivelare 2 (raro) imitare, riprodurre, con- 
traffare, copiare, 
simulatóre S. m.; anche agg. (f, -trice) ipocrita, dop- 
pio, ingannatore, mentitore, mendace, dissimulatore 
O galtamorta, tartufo, impostore, bugiardo, comme- 


diante CONTR. veritiero, leale, sincero, franco. 
V. anche spocrita 


simulare v. tr. 1 fin 
re, inventare, fintar 


simulazione s. £ finzione, impostura, infingimento 
(raro), ipocrisia, falsità, menzogna, maschera, dop- 
piezza O sceneggiata, messinscena, commedia, mo- 
stra, apparenza, finta, sotterfugio o dissimulazione 
CONTR. verità, veracità, franchezza, lealtà, schiettez- 
za, sincerità, ingenuità, candore. 

simultaneità s. í contemporaneità, coincidenza, 
sincronismo, sincronia O concomitanza, concorso O 
(di pulsazioni arteriose) isocronismo CONTR. diacro- 


nia, diacronicità o anteriorità, precedenza O posterio- 
rità, successione. 


sinonimia strutturata 

Ciò che si fa o che avviene nel medesimo momento 
è caratterizzato da simultaneità: simultaneità di due 
avvenimenti, di due movimenti. I sinonimi più vicini 
sono coincidenza e concomitanza, che designano 
appunto l’esatta sovrapposizione temporale di due o 
più fatti: la coincidenza delle nostre partenze è ca- 
suale; concomitanza di eventi. Il secondo di questi 
vocaboli inoltre può suggerire che la simultaneità sia 
una naturale conseguenza di qualcosa o favorisca 
una determinata cosa; in quest’ultima accezione si 
avvicina a concorso, che indica la convergenza, 
l’apparizione di più cose o persone in un momento o 
punto determinato e ne suggerisce una causalità: c’è 
stato un concorso di circostanze avverse. 

Accanto a simultaneità, esistono alcuni termini af- 
fini che possono abbracciare un arco di tempo più 
ampio rispetto ai precedenti, che di solito si riferi- 
scono ad un momento preciso e circoscritto; que- 
st’accezione distingue i termini contemporaneità e 
coesistenza, che indicano l’appartenere allo stesso 
periodo di tempo, più che allo stesso attimo: la con- 
temporaneità dei due incarichi creava dei problemi; 
in quel periodo la coesistenza in Iui di sentimenti op- 
posti era evidente. i i 

Ciò che avviene nel medesimo tempo o nello stes- 
so spazio di tempo avviene in sincronia o in sincro- 
nismo: essere, stare in sincronia con qualche cosa; 
la sincronia di quegli avvenimenti; entrambi i termi- 
ni appartengono anche al linguaggio della tecnica 
fotografica e televisiva, € designano la contempora; 
neità dei suoni e delle immagini adessi Cia a 
sl il regolatore di sincronia è un pano pai SE 
degli apparecchi televisivi che ha la fi ARR 
mantenere il sincronismo. Un altro sinonimo Sn 
è isocronismo, che in medicina indica la simultanei- 
tà delle pulsazioni arteriose. 
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simultaneo | 
simultàneo ag contemporanto. coincidente, iso- 
crono, sincrono, sincronico, unisono O concomitante. 
contestuale CONTR. anteriore, antecedente, preceden- 
te D seguente. susseguente, successivo, posteno. 
sinagòga st 1 (degli ebrei) tempio 2 adunanza 3 
(esz) nazione ebraica, religione ebraica. 

sinceramente am 1 francamente, schiettamente, 
lealmente, spontaneamente, liberamente, sentitamen- 
te, candidamente, apertamente, ingenuamente, Inno 
centemente, veracemente, genuinamente CONTR. fa 
samente, busiardamente, ipocritamente, doppiamen- 
te. fintamente. slealmente, obliquamente, simulata- 
mente, subdolamente, mendacemente (fer), untuo- 
samente 2 davvero, in verità. proprio. 

sincerità s ¿ 1 franchezza. schiettezza. lealtà, ven- 
dicità buona fade D spontaneità. candidezza. cando- 
re. limpidezza, naturalezza, ingenuità. innocenza 
CONTR. falsità. insincerità. bugiandaggine, ipocrisia, 
doppiezza. finzione, skealtà. ambiguità. furberia, in- 
ganno, simulazione. dissimulazione, menzogna 2(di 
prodoro. dî codice. ecc.) autenticità, purezza, genui- 
nità, bontè CONTR falsità. W anche COSCIENZA 

sincèro x 1 (di cosa} puro. genuino, autentico, 
pemo non alterato, non sdulterato, non sofisticato 
CONTR adulterato. alterato. falsificato. sofisticato, ar- 
tefatro, contraffsmo. impuro, doloso 2 (dî persona, di 
parole. ecc.) franco. schietto, chiaro, leale, semplice, 
candido, limpido, insenvo. innocente, scoperto, 
aperto. veritiero. veridico, vero, verace (lerr), sicu- 
ro, reak (rose. ) CONTR falso, insincero. doppio. ipo- 
cdta finto. amb o, mendace, sleale, si- 
mukir 3 ( z) non simulato, 


nale. controllato. mascherato, simulato. 
PONTANEO, VER 

sincope < i 7 (esz) sovorciamento CONTR. allunga- 
O 2 ir) perdita di coscienza. deliquio, sve 
si CONTR rinvenimento. 


Usmo, contemporaneità simul- 
za CONTR diacronia, asincronia C 


è Vende same 


sa CO 


contemporaneità, co- 
ncomitenza CONTR. da- 
enza C posteriorità, suc- 


ono, mettere in sin- 


adem, coordinare, abbinare, rero 


sincrono 25 sixmiw. c 


ecc.) eso 
> = 4 z 
B è, rivedere i 
cor CONTR tas “ga 


N, mma, 


approvare, 
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plaudi, esaltare, lodare, decantare. V anche siisi 
MARE E l 
sindacàto s m. 1 organizzazione di lavoratori, lega, 
corporazione, camera del lavoro, trade unìon ingl.) 
2 (econ.) cartello, accordo. pool (ingl.), trust ( ingl.) 
3 (dî malviventi) racket (ingl.). 
sìndaco s m. 1 primo cittadino O borgomastro, po- 
destà, alcalde (/ert.) 2 (comm.) revisore dei conti. 
sindrome s £ (med.) sintomi, sintomatologia 
V anche MALATTIA F 
sinfonìa s f 1 (est.) concerto, brano strumentale 2 
Qg.) (di colori, di suoni, ecc.) armonia CONTR. dì- 
sarmonia 3 (îg.. fam., antifr.) complesso sgradevole 
o lagna, borsa (pop.), solfa. 
singhiozzàre v. int. 1 avere il singhiozzo 2 piange. 
re direttamente CONTR. ridere, schignazzare 3 (fig.) 
avanzare a sbalzi. V anche PIANGERE 
singhiozzo s m. 1 singulto O stranguglione 2 (spec. 
al pl.) pianto diretto, pianto convulso CONTR. riso, rì- 
sata, sgħignazzata 3 (fig. ) sbalzo, interruzione. 
single /ingl ‘singl’ [ve. ingl., dal lat. singùlus ‘sin- 
golo`] s me f im scapolo, celibe, solo © nubile, si- 
gnorina, zitella CONTR. sposato, ammogliato, coniu- 
gato. 
singolàre agg. 1 solo, unico, singolo, ìndividuale 
CONTR. plurale, molteplice, collettivo, universale 2 
(est.) (di persona, dî parlata, ecc.) unico, caratteri- 
stico, particolare, determinato, spiccato, proprio, pe- 
culiare, personale, specifico, distinto, tipico, tipo, sui 
generis (Jar. ) O eccellente, egregio, eccezionale, im- 
pereggiabile, esclusivo, esemplare, grandioso, inimi- 
tato, incomparabile, insolito. raro, straordinario, spe- 
ciale CONTR. comune, normale, ordinario, solito, 
qualsiasi, usuale, consueto, diffuso D modesto, modi- 
co. mediocre, volgare 3 (di persona, di moda, ecc.) 
originale, peregrino, eccentrico, strano, buffo, biz- 
zamo, capriccioso, estroso, strambo, picchiatello, 
sorprendente, stravasante, curioso CONTR. naturale, 
normale, semplice. V anche RARO a 
singolarmente au: uno a uno, uno per volta, dì- 
stintamente. pro capite (lar), capillarmente, indivi- 
dualmente, dissiuntamente, isolatamente, separata- 
mente 2 in modo singolare, particolarmente, speci- 
camente, tipicamente 2 eccezionalmente, insolita 
mente, curiosamente, clamorosamente, so! 
temente, impareggiabilmente,  streordinariament® 
CONTR. collettivamente, coralmente, universalmente 
complessivamente, cumulativamente, comunemente, 
normalmente. ordinariamente, solitamente, US 


ente © madiocremente, modestamente. ca 
nente. 
sìngolo A ax. 1 considerato a sé, isolato 2 umie% 


unitario, personale, individuale, particolare, esclust 


trani 
moltepl 
nas 


) saf (ingl). n3 
1 mano sinistra manca, MANC 
CONTR. destra, dritta. diritta 2 (polis) partiti di SIN 
sta progressisti, gauche (fr) CFR. destra, Cent ~ 
(ci im parzizo, di un movimento, ecc.) ala pros 
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sta 4 (mar) babordo. RE A 
sinistràto agg.e S M. 1 danneggiato, infortunato, dì- 
rato 2 senzatetto, sfollato. 
sinistro A agg. 1 mancino, manco CONTR. destro, 
dritto 2 a sinistra CONTR. destro, dritto 3 (fig.) (dì 
sorte. di presa, gio, ecc.) sfavorevole, avverso, contra- 
rio, funesto, lugubre. esiziale, dannoso, înfausto, ne- 
fasto, malaugurato. negativo CONTR. fausto, favore- 
vole, felice, lieto, propizio 4 (fîg.) (di persona, di 
squando, ecc.) bieco, minaccioso, torvo, cagnesco, 
truce, spettrale, patibolare, losco, ostile, malvagio, 
maligno CONTR. amichevole, benigno, bonario, mite, 
ridente, sereno B s m. disgrazia, accidente, disastro, 
incidente, infortunio, sciagura, catastrofe CONTR. for- 
tuna. successo. V anche DANNOSO 
sinora aw. finora, fino ad ora, ancora. 
sinòssi s £ (lett.) prospetto, compendio, sintesi, rì- 
assunto, prontuario, epitome, estratto, riepilogo, 
specchio, specchietto, quadro CONTA. analisi, tratta- 
zione diffusa, specificazione. W anche Riassunto 
sinottico 299. compendioso, riassuntivo, riepilogati- 
vo, sintetico, succinto, breve, conciso, concettoso, 
serrato, stringato CONTR. analitico o diffuso, prolisso, 
ridondante, troppo lungo, profuso. 
sintesi s f. 7 unione, riunione, fusione, unificazione, 
composizione, somma, sinossi, combinazione 
CONTR. analisi, scomposizione, anatomia, separazio- 
ne 2 riassunto, condensato, sunto, compendio, epito- 
ne, mcapitolazione, riepilogo, estratto, quadro, si- 
nossi, sommario, prospetto, conclusione, bignami 
(gerg.), bigino ( gerg.) CONTR. ampliamento, allarga- 
mento. specificazione FRAS. în sintesi, in poche paro- 
le. in breve, sommariamente, per sommi capi, sinte- 
Dcamente O (chim.) sintesi clorofilliana, fotosintesi. 
V. anche QUADRO, RIASSUNTO 
sinteticità s £ brevità. cortezza, stringatezza, con- 
cenosità, sentenziosità. 
sintètico 299 1 (esr.) essenziale, succinto, compen- 
Soso, sinottico, riassuntivo, sommario, rapido, bre- 
ve. condensato, concettoso, sentenzioso, conciso, la- 
Sonico. incisiva, serrato, stringato CONTR. analitico, 
Ferucolaresgiato, dettagliato, prolisso. profuso, dif- 
tuso, troppo lungo. ridondante 2 (di prodorto) otte- 


Li per sintesi O artificiale O ecologico CONTR. natu- 
ale, 


sast 


Sintetizzàre v. t. riassumere, compendiare, conden- 
Hale; sunteggiare, ricapitolare, riepilogare. restringe- 
~- Stningere. ridurre, tracciare, toccare per sommi ca- 
PI CONTR. allargare © analizzare, specificare, detta- 
Eliare. sviluppare. 

Sintetizzatore s n moog (ingl). ampli-tuner 


(ingl). 


Sintomàtico age. Çiş.) significativo, indicativo, ri- 
Velatore. aa > 
Sintomatologia s f (med.) sintomi, sindrome D 
Socci stor | 
Ntomo s m 1 (med) segno, prodromo 0 sindro- 
i CONTR. postumo 2 (fig. ) (di bontà, di fume, ecc.) 
ca, indice, indicatore, avvisaglia. cenno. segno. 
Antore, annuncio, preannuncio, presagio, spia. avvi- 


SO. termometro (fî g.) © (di imbroglio, di cornicione, 


sistemare 
Pa aa puzzo CONTR, conseguenza, effetto, stra- 
jaket 3 ni ) eg armonia, concordia, 
ieri paura 
ALMA, g (imgl.) CONTR. disaccordo, discordia, 
dissidio, contrasto. 
simtonizzare v t.e sintonizzàrsi v. int pron (fig.) 
+ andare d'accordo, armonizzare CONTR. 
contrastare, litigare. 
sintonizzatore s m. tuner (ingl), radio. 
sinuosità s f fessuosità, tortuosità, anfrattuosità, 
piega, piegatura, curva, giravolta, ansa, meandro, 
serpeggiamento, seno CONTR. linearità, rigidità, dirit- 
tura, rettifilo, rettilineo. 
sinuoso agg. serpeggiante, tortuoso, curvo, curvili- 
neo, ondulato, flessuoso, a zigzag, a giravolte, an- 
frattuoso, articolato CONTR. lineare, rigido, diritto, 
dritto, rettilineo. j 
sionismo s m. (est.) ebraismo CONTR. antisioni- 
smo. 
sionista s m. e f (est.) ebreo, ebraico CONTR. antì- 
sionista. 
sipàrio s m. 1 (tear) tenda, tendone, tendaggio, te- 
la, telone, velario 2 (est. ) cortina D confine FRAS, ca- 
lare il sipario su una cosa (fig.), non parlame più. 
sire s m. (/ett.) signore, sovrano, re, monarca. 
V anche sovrano 
sirèna [da Sirena, il mitico mostro marino metà 
donna e metà pesce, il cui canto affascinava ì navi- 
ganti e provocava naufragi] s £ 1 (fig.) allettatrice, 
ammaliatrice, fascinatrice (/ett.), donna fatale, vamp 
(ingl), circe, maliarda, medusa, seduttrice, fata 
CONTA. megera, strega 2 (fig.) segnale acustico, al- 
larme. 
siringa s. £ 1 zampogna, flauto, fistola (lert. ) 2 cì- 
lindro (di vetro) per iniezioni D catetere, schizzetto, 
sonda. 
siringàre v. v. iniettare, inoculare, cateterizzare. 
sìsmico agg di terremoto, di sisma. tellurico CONTR. 
asismico. 
sismo s m. terremoto, scossa. 
sissignore loc. aw 1 (ints.) sì, signorsì 2 (fam, 
iron.) certo, proprio così CONTR. nossignore. — 
sistèma s m. 1 complesso, compagine, organismo, 
struttura, insieme, rete O gruppo O apparato 2 (di in- 
segnamento, dì difesa, ecc.) metodo, criterio, regola, 
principio o modo, maniera. andamento, | andazzo 
(spreg.) D procedimento, tecnica, strada, via, segre- 
to © condotta, consuetudine, tattica Q (di un pensato- 
re) idee, dottrina, filosofia. teona 3 (di riscaldamen- 
to, di illuminazione, ecc.) impianto 4 (politico, so- 
ciale, ecc.) îstituzione, regime, costituzione. . 
sistemare A v. t. 1 (la casa. i consi. ecc.) organiz- 
zare, ordinare, mettere a posto, accomodare, ripulire, 
assettare, assestare, comeggere. moderare, regole: 
mentare, regolare D (di libri e sim.) disporre, distri- 
buire, collocare, piazzare, menere. posizionare 
disordinare, confondere, scompigliare, met- 
tere sottosopra. barare all'aria. incasinare, mvotuzio- 
; affare, di lite, ecc.) risolve 


sconvolgere 2 (di 
opa accomodare, concludere CONTR. comin- 
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sistematicità | 
ciare, iniziare 3 (est.) (di persona) alloggiare, acco- 
gliere, allogare o occupare, dare lavoro, procurare la- 
voro, collocare CONTR. sloggiare, sfrattare, cacciare 
4 far sposare, maritare, accasare 5 (fam. ) punire, C% 
stigare, dare una lezione, accomodare, conciare 6 (di 
impianto e sim.) congegnare, installare, montare D 
(di merce) confezionare B sistemarsi v rif. 1 allog- 
giare, trovare alloggio, abitare. accomodarsì, allogar- 
si, piantarsò CONTR. sloggiare 2 occuparsi. impiegar- 
si, collocarsi, piazzarsi CONTR. licenziarsi 3 sposarsi, 
mettere su famiglia o mettersi (con qc.) CONTA. divi- 
dersi, separarsi. divorziare 4 (di faccenda) accomo- 
darsi, risolversi. assestarsi, aggiustarsi CONTR. com- 
plicarsi, imbrogliarsi 5 rassettarsi CONTR. disordinar- 
sì. W anche CORREGGERE Sr 
sistematicità s. f metodicità, regolarità, periodicità 
CONTA. irregolarità, saltuarietà, disorganicità. 
sistematico agg. 1 metodico, meticoloso, ordinato, 
coerente, preciso, regolare O continuo, periodico 
CONTR. disordinato. confuso, caotico, incasinato 
(fam.). disorganizzato, capriccioso, improvviso O 
saltuario, discontinuo 2 (dî opposizione, di rifiuto, 
ecc.) fatto per principio, preconcetto, ostinato. capar- 
bio. piccoso, puntiglioso, fazioso CONTR. impulsivo, 
irrazionale. blando. 
sistemazione s. £ 7 collocamento, collocazione, 
installazione. piazzamento. disposizione 2 ordine, 
assestamento, assetto, strutturazione, sesto, regola- 
zione. regolamentazione, riordinamento CONTA. con- 
fusione. caos. disordine. scompiglio. sconvolgimen- 
to, trambusto, casino (pop.) 3 alloggio. ricovero 4 
occupazione, lavoro, impiego 5 (fig.) risoluzione, 
accomodamento, definizione. 
sito s.m. (Jert.) luogo, località, posizione, posto, po- 
situra (lert. ). punto. 
situàre v. t. porre. collocare, mettere, posizionare, 
stabilire, ubicare CONTR. levare, togliere, rimuovere, 
spostare. 
situazióne sf 1 condizione, stato, posizione © di- 
slocazione, giacitura, ubicazione 2 circostanza, con- 
testo, clima (fig. ), momento, congiuntura, contin- 
genza, occasione. 
skating /ing/. 'skeitin/ [ve. ingl., da ro skate ‘patti- 
nare’ ] s m. inv. pattinaggio, schettinaggio. 
sketch lingl. sket f/ [ve. ingl., dall’ol. schets, deriv, 
dall`it. schizzo] s. m. inv. (di varietà, pubblicitario, 
ecc.) scenetta, numero, trovata, gag (ingl.). 
ski-lift fingl. 'ski:lift/ [ve. ingl., comp. di ski ‘sci’ e 
lift “ascensore’] s. m, inv sciovia. 
slabbràre A vtr 1 (di vaso e sim.) sbreccare, 
scheggiare, sbocconcellare 2 (di ferita) allargare, la- 
cerare CONTR. cucire B v. intr. traboccare C slabbrar- 
SI v. intr. pron. scheggiarsi. 
slabbratùra s. f 1 (di vaso e sini.) scheggiatura 
sbocconcellatura 2 (di ferita) apertura, lacerazione 
CONTR. cucitura. 
slacciàre A v. t. sciogliere, sfibbiare, sbottonare 
ais CONTR. allacciare, affibbiare, abbotto. 
STO, egare, unire, annodare B slacciarsi v. rifl sfib- 
Di sbottonarsi, sciogliersi, slegarsi, aprirsi 
ONTA. allacciarsi, affibbiarsi, abbottonarsi, V anche 
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SCIOGLIERE . 
slanciàre A v. tr. 1 (raro) fanciare, buttare, gettare 
) 


scagliare, scaraventare CONTA. fermare, tenere, trat. 
tenere 2 (di abito, ecc.) snellire, sveltire CONTR, in- 
goffare, appesantire B slanciarsi v. rifl. (di persona) 
gettarsi, buttarsi, avventarsi, scagliarsi, Cacciarsi 
precipitarsi, catapultarsi, scaraventarsi, correre, sal- 
tare, scattare CONTR. ritirarsi, ritrarsi, retrocedere, ar- 
retrare, indietreggiare, rinculare, frenarsi, trattenersi 
C v. intr. pron. (di albero, di campanile, ecc.) proten- 
dersi, svettare. 
slanciato part. pass. dislanciare; anche agg. 1 (raro) 
gettato, buttato, avventato, scagliato, scaraventato 
CONTR. ritirato, ritratto, frenato, trattenuto 2 alto, 
snello, longilineo, flessuoso, sottile, agile, svelto n 
aerodinamico CONTR. basso, brevilineo, corpulento, 
grosso, massiccio, pesante, atticciato, tarchiato, toz- 
zo, tracagnotto. 
slàncio s. m. 1 balzo, salto, scatto, aire, volo, tuffo, 
zompo (cenir. ) Osprint (ingl.) 2 (fig.) (di rabbia, di 
generosità, ecc.) entusiasmo, fervore, foga, calore, 
impetuosità, vivacità, ardore, concitazione, furia, vi- 
goria, veemenza, voga O impeto, impulso, moto, ten- 
denza, empito (/err.), ali (lert.), scatto, scoppio, sfo- 
go CONTR. indolenza, inerzia, pigrizia, indifferenza, 
apatia, flemma, disinteresse, freddezza, insensibilità. 
V. anche ENTUSIASMO 
slang /ing!. slen/ [vc. ingl., propriamente ‘gergo’ ] 
s. m. inv. gergo, argot (fr), lingua settoriale, dialetto. 
slàrgo s. m. allargamento, allargatura O largo, piaz- 
za, piazzale, piazzola CONTA. restringimento, stretto- 
ia, stretta. 
slavàto 299 1 sbiadito, smorto, scialbo, dilavato, 
pallido, scolorito CONTR. colorito, rosso, rubicondo, 
acceso, carico 2 {fig.) (di stile, di figura, ecc.) debo- 
le, incolore, inespressivo, fiacco, sbiadito, scialbo 
CONTA. energico, espressivo, efficace, colorito, viva- 
ce, vigoroso, brillante. 
slavina s. f lavina, valanga O (est. ) frana. 
sleàle agg. infedele, infido, insincero, fariseo, malfi- 
do, disonesto, birbone, fellone (lert.), perfido, tradi- 
tore, proditorio, doppio, bifronte, obliquo, falso, sub- 
dolo, fedifrago, spergiuro, tortuoso, traverso, manci- 
no, levantino (spreg.) CONTR. leale, fedele, fidato, fi- 
do, irreprensibile, integro, onesto, retto, schietto, Sin- 
cero, sicuro, verace, aperto, franco, corretto, cavalle- 
resco, sportivo. De 
slealtà s. f infedeltà, insincerità, doppiezza, duplici- 
tà, fallacia, falsità, fraudolenza, frode, malafede, per" 
fidia, fellonia (/ert.), tradimento, scorrettezza, diso- 
nestà CONTA. lealtà, fede, buonafede, fedeltà, fidate?” 
za, onestà, schiettezza, sincerità, veracità, franchez- 
za, cavalleria, sportività. 
sleeping-car /ingl. 'sli:pig ka:/ [vc. ingl» comp. 
di sleeping, propriamente gerundio di t0 sleep dor- 
mire’ e car ‘carrozza’ ] s. m. inv. (ferr.) vettura letto, 
vagone letto, wagon-lit (fr:). È 
slegàre A v. tr. sciogliere, slacciare, sfibbiare, snodi” 
re, aprire, sgrovigliare, sviluppare, svincolare, deri 
ticolare, districare D scollegare, staccare O spacch n 
tare D (/err.) prosciogliere, liberare CONTR. leg®™™ 
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collegare, affibbiare, unire, allacciare, annodare, av- 
jncere, assicurare, incatenare, serrare D impacchet- 
DE g vincolare B slegarsi v. intr. pron. sciogliersi, 
tarociarai, svincolarsi, liberarsi, staccarsi. V ‘anche 
SAO io part. pass. di slegare: anche agg. 1 sciolto, di- 
Ja slacciato, staccato, scucito, sfibbiato, snoda- 
sci? rravigliato, svincolato O non rilegato CONTR. le- 
‘0.0, allacciato, annodato, cinto, avvinto (lett.), assi- 
curato, incatenato, serrato, vincolato o rilegato 2 
fis) (di ragionamento, di pensiero, ecc.) fllogico, 
incoerente, sconnesso, disarticolato, inorganico, 
sgangherato (fig.), squinternato O scollegato CONTR. 
coerente, connesso, logico, unito, concatenato O col- 
legato, correlato. . ; . 
slide /ingl. 'slaid/ [vc. ingl., da to slide ‘scivolare, 
scorrere’ ] s. m. inv. diapositiva, filmina. - 
slip /ing!. slip/ [ve. ingl., da to slip ‘scivolare, scor- 
rere’, propriamente ‘indumento che si infila con fa- 
cilità' ] s. m. inv. mutandine, monokini, tanga. 
slitta s.f 1 traino, treggia, guidoslitta, toboga, troica, 
troika 2 (mecc.) scorrevole. 
slittamento s. m. 1 sdrucciolamento (raro), scivo- 
lamento, scivolata, scivolone, sbandamento 2 (fig. ) 
(di moneta, di prezzo, ecc.) diminuzione, deprezza- 
mento, svilimento, svalutazione, calo CONTR. apprez- 
zamento, rincaro, rivalutazione, crescita 3 (fig.) (di 
ideologia) deviazione, spostamento CONTA. fedeltà, 
coerenza. 
slittàre v intr. 1 scivolare, sdrucciolare D (di ruota) 
girare a vuoto O (di automobile) sbandare, derapare, 
uscire di strada CONTR. far presa 2 (fig.) (di moneta, 
di prezzo, ecc.) diminuire, calare, deprezzarsi, ribas- 
sare, svalutarsi, svilirsi CONTA. apprezzarsi, crescere, 
rincarare, rivalutarsi. 
slogan [vc. ingl., dallo scozzese sluaghghairm *gri- 
do (ghairm) di guerra (sluagh)'] s. m. inv. motto O 
frase pubblicitaria, réclame (fr). 
Slogàre A v tr lussare, disarticolare B slogarsi v. 
intr. pron. lussarsi, disarticolarsi. 
slogatùra s. f lussazione. 
sloggiàre A v tr. sfrattare, scasare (raro) O scaccia- 
re, allontanare, espellere, estromettere, mandare via 
CONTR. alloggiare, dare alloggio © accogliere, accet- 
a ricevere B v, intr. cambiar casa, traslocare O al- 
Ara partire, sgombrare, andare via, andarsene, 
“7 tagotto, abbandonare CONTR, entrare O occupare, 
slug Pani, sistemarsi, domiciliarsi. 
M /ingl. slamy [ve. ingl., di etim. incerta] s. m. inv. 
Te povero, baraccopoli, bidonville (fr), fave- 
maaechiàre v. tr. pulire, tergere, sgrassare CONTR. 
chi lare, sporcare, insozzare, insudiciare, ungere, 
spazzare. V anche PULIRE . 
Hog S$. m. insuccesso, sconfitta, onta, neoni 
ria, affe ergogna, umiliazione CONTR. successo, Vitto- 
smad ibi trionfo. . _ 
are nnare v. intr. ( gerg.) bestemmiare, smocco 
\nagliànte 299. splendente, risplendente, sfavillan- 
> lucente, splendido, vivido, rilucente, abbagliante 


smanioso 


dd fe) luminoso, brillante, sfolgorante, rag- 
8 o oso CONTA. offuscato, opaco, oscuro, 
smorto, spento, velato, 

«maglia i i oo 2 iey manca 

A » incoerenza, sconnessione CONTR. co- 

esione, coerenza, unità. 

smagrito agg. affilato, dimagrito, magro CONTA. in- 
Brassato. 

smaliziàre A v. tr. scaltrire, infurbire, disincantare, 
svegliare Gig.) B smaliziarsi v. intr. pron. scaltrirsi, 
farsi furbo, svegliarsi. 

smaliziàto part. pass. dismaliziare; anche agg. scaltri- 
to, disincantato, furbo, scaltro, malizioso, esperto 
CONTR. ingenuo, candido, innocente, inesperto, min- 
chione (pop. ), semplicione, fesso (fam.). 

smaltàre v. tr. (est.) verniciare, laccare, incrostare. 
smaltatùra s. f. laccatura, verniciatura, incrosta- 
zione. 

smaltire v.tr. 1 digerire, assimilare, mandar giù o far 
passare 2 (raro, fig.) (di offesa, di dolore, ecc.) tol- 
lerare, sopportare, ingoiare (fig.) CONTR. reagire, ri- 
bellarsi 3 (di merce) vendere completamente, smer- 
ciare, liquidare, esitare, spacciare 4 (di acque, di im- 
mondizie, ecc.) dare scolo, scaricare D eliminare. 
smàlto s. m. 1 (est.) vernice, lacca 2 (fig.) capacità 
combattiva, impeto agonistico. 

smammàre v. intr. (dial., pop.) levarsi di torno, an- 
darsene, alzare il tacco, 

smancerìa s. f spec. al pl. leziosaggine, carezza, sve- 
nevolezza, languore, romanticheria, sentimentali- 
smo, sdolcinatezza, sdolcinatura, affettazione, sdilin- 
quimento, tenerume O moine, complimenti, convene- 
voli, smorfie, cerimonie, fichi (fosc.), vezzi CONTA. 
rudezza, ruvidezza, sgarbataggine, sgarberia, sgarbo, 
scortesia, villania O austerità, gravità, serietà, solen- 
nità. V anche AFFETTAZIONE 

smangiàre v. I corrodere, erodere, rodere, consu- 
mare. 

smània s. f. 1 agitazione, inquietudine, affanno, an- 
sia, impazienza, nervosismo, fastidio, frenesia, fer- 
mento, concitazione, irrequietezza, insofferenza, ir- 
requietudine, nervoso, nervosismo, orgasmo, delirio, 
sovreccitazione CONTR. calma, pace, pazienza, quie- 
te, serenità, tranquillità, equilibrio, impassibilità, im- 
perturbabilità 2 (fig.) (di SUCCESSO, di divertimento, 
ecc.) desiderio, brama, bramosia (lett. ), fame, avidi- 
tà, pretesa, passione, cupidigia, prurigine, prunto, 
mania, fregola, voglia CONTR. indifferenza, svoglia- 
tezza, apatia, avversione, ripugnanza FRAS. dare in 
smanie, dare in escandescenze, essere molto agitato. 


7 anche CUPIDIGIA . f 
x 1 agitarsi, affannarsi, arrovellarsi, 


smaniàre v. intr. tarsi, affannarsi si 
impazientirsi, innervosirsi, inquietarsi, conturbarsì, 


eccitarsi, sovreccitarsi, delirare, impazzare, assillare 
(lett.) CONTR. stare calmo, essere tranquillo, non 


scomporsi O pazientare, tollerare 2 (fig.) desiderare, 


bramare (/ett.), struggersi, anelare, sognare, sospira- 
re, concupire CONTR. disdegnare, aborrire, disinteres- 
A 


sarsi. — 
smaniòso 299. 
bato, impaziente, 


1 affannato, agitato, ansioso, contur- 
insofferente, inquieto, imequieto, 
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smantellamento 
frenetico, sovreccitato, teso, nervoso CONTR. calmo, 
paziente, placido, pacifico, serafico, quieto, equili- 
brato, tranquillo, tollerante, pago 2 (di denaro, di 
gloria, ecc.) bramoso (lett.), desideroso, avido, cu- 
pido (lett.), voglioso, assetato, sitibondo (lert.) 
CONTR. disdegnoso, restio, indifferente. N 
smantellamėnto s. m. 1 abbattimento, demolizio- 
ne, distruzione, diroccamento, atterramento, spiana- 
mento CONTR. costruzione, edificazione, erezione 2 
soppressione, dismissione D (fîg.) confutazione. | 
smantellàre v. tr 1 abbattere, atterrare, demolire, 
diroccare, spianare CONTA. costruire. edificare, erige- 
re, fondare 2 distruggere, disfare, sopprimere, rende- 
re inefficiente, mettere fuori uso, dismettere CONTR. 
rendere efficiente, rimettere in funzione 3 (fig. ) (di 
idee, di ragionamento, ecc.) confutare, dimostrare 
infondato, screditare, scardinare CONTRA. accreditare, 
avvalorare, convalidare. 
smargiàsso s. m.ammazzasette, fanfarone, gradas- 
so, spaccone, millantatore, ballista, megalomane, 
sbruffone, sacripante, rodomonte, guascone, bravac- 
cio, spaccamontagne, spavaldo, vanaglorioso, patac- 
ca (dial.) CONTR. modesto, umile, dimesso, discreto, 
riservato, semplice. 
smarriménto s.m. 1 (di cosa) perdita, dimentican- 
za CONTR. ritrovamento, rinvenimento, reperimento, 
recupero 2 (med.) svenimento, perdita di coscienza, 
mancamento, deliquio, vertigine CONTR. rinvenimen- 
to 3 (fig.) confusione, crisi, disorientamento, insicu- 
rezza, spaesamento, sconcerto, sbigottimento, turba- 
mento, perturbazione, rimescolamento, scombusso- 
lamento o sconforto, scoraggiamento, costernazione, 
desolazione, sconvolgimento, paura, spavento, timo- 
re CONTR. calma, placidità, quiete, serenità, tranquil- 
lità, impassibilità, imperturbabilità. V anche PAURA, 
SCORAGGIAMENTO 
smarrìre A v. tr. perdere CONTR. trovare, rinvenire B 
smarrirsi v. int. pron. 1 perdersi, disorientarsi O sper- 
dersi, sviarsi CONTR. ritrovare la strada, orizzontarsi, 
orientarsi 2 (fig.) turbarsi, confondersi, imbrogliarsi, 
sbigottirsi, sconcertarsi O avvilirsi, disanimarsi, sco- 
raggiarsi, accasciarsi, sgomentarsi, deprimersi, de- 
moralizzarsi, spaurusi, spaventarsi, intimidirsi, inti- 
morirsi CONTR. rianimarsi, riaversi, rimettersi, rin- 
francarsi, rincuorarsi, riprendersi, riconfortarsi, risol- 
levarsi. 
smascheràre A v.tr. 1 togliere la maschera 2 Gig.) 
rivelare, scoprire, svelare, denudare o smentire, sbu- 
giardare, svergognare CONTA. celare, coprire, na- 
scondere, occultare, dissimulare, mascherare, velare 
B smascherarsi v. rif, 1 togliersi la maschera 2 
(fig.) rivelarsi, scoprirsi, svelarsi, tradirsi CONTA, na- 
scondersi, celarsi, occultarsi, dissimularsi, masche- 
rarsi, 
smash /ingl. 'smæJ/ [ve. in 
re con violenza’ ] s. m, inv. (sp 
ciata. 
smembraménto s. m. 


gl., da to smash ‘colpi- 
ort) (nel tennis) schiac- 


(fig.) divisione, dis 

i 3 rega- 
mento, frazionamento, scomposizione, Sp 
scorporo CONTR. aggregamento, aggregazione, ac- 
corpamento, composizione, unione, costruzione 
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smembrare v.tr. 1 (raro) tagliare a pezzi, Sbranare, 
squartare 2 (fig.) dividere, disgregare, frazionare 
scomporre, sciogliere, separare, staccare, disgiunge. 
re, sconnettere, scorporare CONTA. aggregare, com. 
porre, accorpare, fondere, congiungere, unire, mette. 
re insieme. V. anche DIVIDERE, SCIOGLIERE 
smemoràto agg. e $. m. sbadato, disattento, distrat- 
to, dimentico, immemore, stordito, trasognato, sven. 
tato CONTA. memore (lett. ), di buona memoria, atten- 
to, pronto. 
smentire A v tr. 1 (di persona, di notizia, ecc.) ne- 
gare, sfatare, contraddire, sbugiardare, svergognare 
sconfessare, smascherare CONTR. approvare, confer- 
mare, riconfermare 2 (di deposizione, di dichiara- 
zione, ecc.) ritrattare, ritrarre, disdire, rinnegare, ret- 
tificare CONTR. confermare, ribadire, attestare, testi- 
moniare, convalidare 3 (di aspettativa, di promessa, 
ecc.) deludere, venir meno, mancare CONTR. mante- 
nere, confermare B smentirsi v. rifl. contraddirsi, di- 
sdirsi, ritrattarsi CONTA. essere coerente. 
smentita s. í. negazione, sconfessione, ritrattazione, 
rettifica, precisazione CONTA. approvazione, confer- 
ma, riconferma, convalida, ribadimento (raro). 
V. anche CONTRADDIZIONE 
smentito part. pass. dismentire; anche agg. 1 (di per- 
sona, di notizia, ecc.) negato, contraddetto, sconfes- 
sato, smascherato CONTA. approvato, confermato, ri- 
conosciuto 2 (di deposizione, di dichiarazione, ecc.) 
ritrattato, disdetto, rinnegato, rettificato CONTR. con- 
fermato, ribadito, convalidato 3 (di aspettativa, di 
speranza, ecc.) deluso CONTR. mantenuto. 
smerciàre v. tr vendere, spacciare, commerciare, 
smaltire, esitare CONTA. acquistare, comprare. 
smèrcio s. m. vendita, spaccio, commercio, sbocco, 
esito CONTR. acquisto, compera. 
smerigliàre v tr levigare, lucidare, polire, molare, 
lisciare. 
smèrlo s. m. festone, ricamo, merlo, centina. 
smésso part. pass. di smettere; anche agg. 1 interrot- 
to, abbandonato, sospeso CONTR. cominciato, inizia- 
to 2 (di abito) disusato, vecchio CONTR. rinnovato, 
spianato (fam.). 
smettere A v tr. 1 interrompere, tralasciare, sospen- 
dere D abbandonare, lasciare, piantare D dismettere 
CONTA. cominciare, iniziare, principiare O continua- 
re, proseguire, ultimare 2 non indossare più, abban- 
donare CONTR. rinnovare, spianare (fam.), bagnare 
(fam.) B v. intr. desistere, cessare, terminare, finire, 
fermarsi, mollare, rinunciare o (di sentinella e sim.) 
smontare D (/ett.) (di vento, di bufera) ristare, testa- 
re CONTR. cominciare, iniziare © insistere, persistere, 
seguitare D (su un argomento) battere, picchiare. 
smidollàto agg. e s. m. debole, fiacco, privo di ener- 
gia, sfibrato, slombato (raro), snervato, spossato» 
svigorito, rammollito, imbelle o mollusco, debosctà- 
to, pappamolle CONTR. energico, dinamico, forte, Vi- 
goroso, virile. 


Smilitarizzàre v. tr demilitarizzare, disarmare P 


smobilitare CONTA. militarizzare o mobilitare. 


smilzo agg. 7 magro, snello, esile, sottile, gracile, 


mingherlino, scamito, allampanato, asciutto, secco» 
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. imo CONTR. grasso, grosso, corpacciuto, cor- 
magrissimo ici artato (raro), tarchi 
lento, obeso, atticciato, qu aro), tare fato, 
uier cio, pienotto, tozzo, tracagnotto 2 (fig.) (di 
master onsistente qessenziale, sobrio, povero, scar- 
STO TA. ricco, fiorito, forbito, smagliante, splen- 
dido. uìre A v. tr. 1 (raro) diminuire, abbassare, ca- 
smin :durre, scemare. impiccolire CONTA. accrescere, 
he re ingrandire 2 (fig.) (di merito, di impor- 
anA ecc.) deprezzare, menomare, svalutare, sotto- 
pet offuscare, minimizzare, sgonfiare, svilire, 
invilire CONTR. apprezzare, esaltare, valorizzare, sot- 
tolineare, lodare, valutare, rivalutare B v rif. (fig.) 
svalutarsi, sottovalutarsi, diminuirsi CONTA. esaltarsi. 
sminuzzàre Avt. sbriciolare, spezzettare, polve- 
rizzare. sgretolare, trinciare, smozzicare, tritare, tri- 
turare, pestare O frantumare, disintegrare, disgregare, 
stritolare B sminuzzarsi v. intr. pron. sbriciolarsi, fran- 
tumarsi, sgretolarsi. 
smistamento s. m. 1 separazione, scomposizione, 
divisione, ripartizione, spoglio O decentramento 2 
(sport) (del pallone) passaggio. : 
smistare v tr 1 selezionare, suddividere, cernere D 
(di corrispondenza e sim.) spogliare, sbrigare, eva- 
dere CONTR. conglobare, raggruppare, fondere O rice- 
vere 2 inviare, trasferire O distaccare, decentrare 3 
(sport) (di pallone) passare. 
smisuratezza s. í enormità, illimitatezza, immen- 
sità, infinità, incommensurabilità, sterminatezza, di- 
smisura (ant. ) O eccesso, esagerazione, smoderatez- 
za CONTA. piccolezza, esiguità, limitatezza, modestia, 
pochezza, scarsità, 
smisurato agg illimitato, incommensurabile, infi- 
nito, sconfinato, sterminato, vasto O immenso, gran- 
dissimo, enorme, gigantesco, colossale, elefantiaco, 
immane, ingente, mastodontico D esorbitante, ecces- 
sivo, esagerato, smoderato, spropositato, sproporzio- 
nato, stellare CONTR. piccolo, minimo, infinitesimale, 
minuscolo, minuto, misurato, microscopico, esiguo, 
limitato, modesto, scarso. V anche GRANDE 
smobilitàre v tr 1 congedare o smilitarizzare, disar- 
mare CONTR. mobilitare, armare O militarizzare 2 (di 
industria, di economia) inattivare, bloccare, disatti- 
vare CONTR. allestire, potenziare. 
Smobilitaziòne s. í. congedo o smilitarizzazione, 
disarmo O disattivazione CONTR. mobilitazione O mi- 
litarizzazione D allestimento, potenziamento. 
SMoccolàre v int. (pop.) bestemmiare, imprecare, 


‘madonnare (gerg.) CONTR. pregare, invocare, ado- 
are 


Smoderatézza s. í immoderatezza, eccesso, esage- 
lazione, smisuratezza O intemperanza, sbrigliatezza, 
sfrenatezza, dissolutezza, incontinenza, sregolatezza 
CONTR. moderatezza, moderazione, misura, regola- 
tezza, misuratezza o discrezione, ritegno, freno, limi- 
te, Tegola, controllo, astinenza, castigatezza, sobrie- 
tà, modestia, temperanza. g 
Smoderàto agg. smodato, immoderato, eccessivo, 
esagerato, sperticato, smisurato, iperbolico, straboc- 
chevole, spropositato D indiscreto, incontinente, 1n- 
©mperante, sfrenato, scatenato, scostumato, sregola- 


smorzare 
Hu senza controllo CONTR. moderato, misurato, mo- 
esto O controllato, discreto, limitato, regolato, par- 
co, sobrio, temperante, frugale.” 
smog Jinsi. smog/ [vc. ingl., sovrapposizione di 
smoke fumo' a fog ‘nebbia’] s. m. inv. (di zone indu- 
striali) nebbione, fumo, cappa di fumo. V ‘ariche 
NEBBIA 
smollàre v tr. 1 (raro) mettere a mollo 2 (pop.) al- 
lentare CONTR. tendere, tirare. 
smontare A v. tr 1 (da un veicolo) far scendere 
CONTR. far salire, caricare 2 (di meccanismo, di gio- 
cattolo, ecc.) scomporre, scommettere, disgiungere, 
scongiungere (raro), disfare D (est.) distruggere, 
rendere inefficiente CONTR. montare, allestire, com- 
porre, assemblare, costruire 3 (anche fig.) (di pan- 
na, di notizia, ecc.) sgonfiare CONTR. montare, gon- 
fiare 4 (fig. ) (di persona) abbattere, avvilire, disani- 
mare, demoralizzare, deprimere, scorare, scoraggia- 
re CONTR. animare, rianimare, incoraggiare, solleva- 
re, risollevare, rinfrancare B v. intr. 1 scendere, di- 
scendere (est.) CONTR. montare, salire 2 (di lavora- 
tore, di sentinella, ecc.) terminare, finire, smettere, 
staccare (fam.), uscire, lasciare il lavoro CONTA. at- 
taccare (fam.), cominciare, iniziare 3 (di colore) 
schiarire, scolorire, stingere, stingersi, sbiadire, im- 
pallidire CONTA. colorarsi, colorirsi, tingersi 4 (di 
panna, di uovo, ecc.) sgonfiarsi CONTA. montare C 
smontarsi v. intr. pron. perdere l'entusiasmo, sfidu- 
ciarsi, abbattersi, avvilirsi, disanimarsi, demoraliz- 
zarsi, deprimersi, scorarsi, scoraggiarsi CONTA. ani- 
marsi, rianimarsi, incoraggiarsi, caricarsi, rinfrancar- 
si, risollevarsi. V anche sceNDERE 
smontato part. pass. di smontare; anche agg. 1 (di 
meccanismo, di giocattolo, ecc.) scomposto, disfatto 
o distrutto CONTR. montato, assemblato, composto, 
installato 2 (anche fig.) (di panna, di notizia, ecc.) 
sgonfiato CONTA. gonfiato 3 (fig.) (di persona) ab- 
battuto, avvilito, demoralizzato, depresso CONTA. 
sollevato, rinfrancato, incoraggiato 4 disceso, sceso 
CONTA. salito 5 (di colore) stinto CONTA. colorito. 
smorfia s. í. 1 boccaccia, ghigno, lazzo, sberleffo, 
verso, versaccio 2 lezio, leziosaggine, affettazione, 
moina, svenevotezza, sdolcinatura, complimento, 
vezzo, smanceria, sdilinquimento. Vi anche AFFETTA= 
ZIONE . 
smorfiòso agg. anche s.m. (f -a) lezioso, svenevole, 
smanceroso, affettato, sdolcinato, caramelloso, senti- 
mentale o (di donna) civetta, fraschetta CONTR. bru- 
duro, rude, sgarbato, rozzo, aspro. na 
smòrto agg. 1 di colore) pallido, spento, sbiadito, 
scialbo, scolorito, squallido, dilavato, slavato CONTR. 
acceso, intenso, splendente 2 (fig.) (di perona, di 
volto) anemico, esangue, emaciato, cerco, giallo, gri- 
jo, sb: biancato, verde, verdognolo D (di per- 
gio, soatento,S ivo di vi i essivo, de- 
sona, di stile, ecc.) privo di vigore, Inespr x 
bole, dimesso, fiacco CONTA. colorito, rubicon o. da 
seo D energico, espressivo, efficace, vigoroso, viva- 
impante. 
Stubrzare A v.tr. 1 spegnere CONTA. accendere 2 n 
di suono) abbassare, attenuare, diminuire 
luce G A entusiasmo, di polemica, ecc.) atha- 
(fig.) (di ira, di entu , 
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SMOSSso 
tire, calmare, frenare, sopire, ovattare, moderare, 
scemare, temperare, estinguere, intiepidire, raffred- 
dare CONTR. accrescere, intensificare, ravvivare, 
acuire, destare, fomentare, rinfocolare B smorzarsi 
v. intr. pron. (anche fig.) spegnersi, attenuarsi. attutirsi, 
abbassarsi, calmarsi, intiepidirsi, estinguersi, raffred- 
darsi CONTR. accendersi, accrescersi, rinforzarsi, 1n- 
tensificarsi, ravvivarsi, rinfocolarsi. W anche DMI- 
NURE 
smòsso part. pass. di smuovere: anche 499. 1 mosso, 
spostato, instabile, malfermo, tentennante, traballan- 
te, vacillante CONTR. fermo, fisso, immobile, saldo, 
solido, stabile 2 (di terra) arato, lavorato da poco. 
smottamėénto s. m. scivolamento, cedimento, smot- 
tatura O frana, franamento, lavina. 
smozzicàre v. tr. 1 spezzettare, tagliuzzare, sbricio- 
lare, sminuzzare, stritolare, tritare, triturare, trinciare 
2 (fig.) (di parola, di discorso e sim.) abbreviare 
malamente O spiccicare. 
smùnto agg. pallido, emaciato, scarno, scavato, affi- 
lato, prosciugato, consunto, patito, sparuto, spolpato, 
spettrale, cadaverico D secco, magrissimo, allampa- 
nato, mingherlino. macilento CONTR. fiorente, flori- 
do, grasso, grosso. corpulento, pieno, paffuto, pro- 
speroso, rubicondo, robusto, vigoroso. 
smuòvere A v tr 1 spostare, muovere, rimuovere, 
sommuovere CONTR. fermare, fissare 2 (fig.) (da 
una decisione, da un'idea, ecc.) allontanare, dissua- 
dere, distogliere, rimuovere, stornare, distornare 
(lert.) CONTR. persuadere, indurre, convincere, inci- 
tare, spingere, stimolare, tentare 3 (fig.) (di animo, 
di gente, ecc.) muovere, commuovere, piegare, per- 
turbare, scuotere, trascinare, mobilitare, sensibilizza- 
re B smuoversi v. inir. pron. 1 spostarsi, muoversi 
CONTR. star fermo, stare immobile 2 (fig.) (da una 
decisione, da un'idea, ecc.) allontanarsi, discostarsi, 
abbandonare, rinunciare CONTR. prendere, aggrap- 
parsi. V anche SCUOTERE 
smussare A v tr. 1 arrotondare, spianare, spuntare, 
ottundere (lett.), limare CONTR. appuntire, acuire, 
aguzzare, acuminare, affilare, affusolare, assottiglia- 
re 2 (fig.) (di carattere, di difficoltà, ecc.) addolci- 
re, edulcorare, attenuare, attutire, diminuire, mitiga- 
re, moderare, temperare CONTR. accrescere, inasprire, 
irritare, esacerbare, esasperare, esulcerare B smus- 
sarsi v inir. pron, perdere il filo, spuntarsi, arrotondar- 
si, spianarsi, limarsi CONTR. acuirsi 
appuntirsi. 
smussato part. pass, dismussare: anche 299. 1 arro- 
tondato, spianato, spuntato, limato, ottuso CONTR. 
appuntito, acuto, acuminato, affilato 2 (fig.) (di ca- 
rattere, di difficoltà, ecc.) addolcito, attenuato, attu- 


tito, mitigato CONTR. inasprito, es a ci 
A ý asper: 
. perato, esacer. 


snack /ing!. snæk/ [ve. in 
renda. 

snack-bar /ingl. 'snæk ba:/ [vc. ingl. 
snack ‘spuntino’ e bar] s. m. inv. tavola cald 
snaturare v ir. (anche fig.) far cambiare 
degenerare, deviare (raro), 
sare, falsare, stravolgere. 


> assottigliarsi, 


gl. ] s. m. inv spuntino, me- 


comp. di 
a. 

natura, far 
alterare o svisare, travi- 
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snaturàto agg.: anche s. m. 1 alterato, deviato {raro) 
D svisato, travisato, falsato, stravolto 2 (esr,) Crude. 
le, duro, feroce, truce, efferato, disumano, inumane, 
barbaro, malvagio, sceflerato, bestiale, brutale 
CONTR. benigno, bonario, buono, dolce, mansueto, 
mite, compassionevole, pietoso, umano. V ariche 
CRUDELE i 
snebbiàre v. fr. 7 sgombrare dalla nebbia, schiari 
illimpidire, rasserenare CONTA, annebbiare, offusca. 
re, velare 2 (fîg.) (di senso, di significato, ecc.) chia- 
rire, chiarificare, delucidare D (di mente) rischiarare 
liberarg CONTR. confondere, ottenebrare, i 
snellézza s. f asciuttezza, sottigliezza D agilità, leg- 
gerezza, eleganza, finezza, flessuosità, scioltezza 
slancio, sveltezza, destrezza D (di stile) scorrevolez. 
za, spigliatezza, disinvoltura, facilità CONTA. goffag- 
gine, grossezza, grassezza, pesantezza O impaccio, 
lentezza. V. anche ELEGANZA 
snellire A v tr. 1 (di persona) rendere snello, slan- 
ciare, sfinare (fam. ) D far dimagrire CONTR. appesan- 
tire 2 (fig.) (di traffico, di servizi, ecc.) rendere più 
rapido, rendere più efficiente, sveltire, velocizzare o 
(di stile) sfrondare, semplificare, ripulire CONTA. in- 
tralciare, rallentare B snellirsi v. intr. pron. diventare 
snello, dimagrire CONTR. appesantirsi, ingrassare O 
(fig.) congestionarsi. 
snéllo agg. 1 (di persona, di figura, ecc.) agile, svel- 
to, leggero, slanciato, smilzo, sottile, gracile, sciolto, 
nervoso, flessuoso, felino, snodato CONTA. grosso, 
grasso, goffo, corpacciuto, corpulento, atticciato, 
obeso, pesante, quartato (raro), tarchiato, massiccio, 
tozzo 2 (fig.) (di stile, di romanzo, ecc.) spigliato, 
agile, disinvolto, scorrevole, fluido CONTR. stentato, 
goffo, impacciato. 
snervante part. pres. disnervare; anche agg. spossan- 
te, debilitante, deprimente, estenuante, estenuativo, 
sfibrante, slombante (raro), stressante D opprimente, 
asfissiante, assillante, soffocante CONTR. eccitante, 
rinforzante, corroborante, tonico o rilassante, ripo- 
sante, distensivo. 
snervàre A v. tr infiacchire, spossare, indebolire, 
spompare, stancare, debilitare, estenuare, sfiancare, 
sfibrare, svigorire, slombare (raro), abbattere 
CONTR. rinforzare, eccitare, corroborare, invigorire, 
temprare, rinvigorire B snervarsi v. intr. pron. infiac- 
chirsi, spossarsi, estenuarsi, indebolirsi, debilitarsI, 
sfibrarsi, svigorirsi, sfinirsi, spomparsi, slombarsi 
(raro) CONTR. rafforzarsi, rinvigorirsi, irrobustirsi, 
temprarsi. V anche STANCARE 
snervato part. pass. di snervare; anche agg. fiaccato, 
infiacchito, estenuato, affranto, cascante, debole, flo- 
scio, flaccido, debilitato, sfibrato, spompato, indebo- 
lito, fiacco, spossato, stremato, svigorito, slombato 
(raro) CONTR. energico, forte, gagliardo, rinforzato, 
rinvigorito, nerboruto, robusto, vigoroso, baîdanzo- 
so, maschio, 
snidare v t, 1 (di animale) stanare, scovare CONTR. 
"rioni Uig.) (di persona) fare uscire, cacciare 
Snob pk R. ira cacciare dentro. Ber 
‘calzolaio. ingl., di origine scandinava, propriam i 
» uomo rozzo’; divulgata dal Libro deg 


re, 
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Snob di Thackeray, ma presente nel gergo ant. dell’u- 

iversità di Cambridge per indicare ogni estraneo a 
n ell’ambiente € quindi non socialmente qualificato] 
T e f, inv; anche a99. (est.) eccentrico, bizzarro, 
strambo, stravagante, esibizionista, dandy (ingl) Q 
elegante, elegantone, ricercato, raffinato, sofisticato, 
chic (fr) D (di atteggiamento, di ambiente) elitario, 
mondano CONTR. conformista, comune O buzzurro, 


sciattone (fam. ) O popolare. 


SNOB 
sinonimia strutturata 


Colui che ostenta raffinatezza di gusti spesso unita- 
mente a maniere eccentriche e ricercate, lontane dal- 
le abitudini correnti della maggior parte delle perso- 
ne, si definisce snob, vocabolo inglese di etimologia 
controversa, in quest’accezione diffuso in tutta Eu- 
ropa dal libro di W. Thackeray The book of snobs 
(1848); così lo snobismo è la caratteristica di chi o 
di ciò che è snob o manifesta atteggiamenti impron- 
tati ad esclusività di comportamenti o di giudizi: è 
una donna molto snob; ha l'aria da snob; lo snobi- 
smo della vecchia aristocrazia, degli intellettuali. 
Sinonimo parziale di snob è dandy, altro termine in- 
glese per definire chi cura con compiaciuta raffina- 
tezza ed eleganza l'aspetto fisico e il proprio abbi- 
gliamento: è vestito come un dandy. Un esempio ti- 
pico di dandy è Oscar Wilde (1854 - 1900), scritto- 
re inglese la cui esistenza reale e letteraria fu con- 
trassegnata da una compiaciuta e ricercata origina- 
lità. 

Esistono poi altri termini che definiscono aspetti 
caratteriali o comportamentali in parte comuni a 
quelli dello snob o del dandy. Così, eccentrico in 
senso figurato designa qualcosa o qualcuno fuori 
della norma per aspetto, abitudini, modi di vita: abi- 
to, atteggiamento eccentrico; pressoché sinonimi di 
eccentrico sono bizzarro e stravagante, coi quali si 
indica chi o ciò che per natura o consapevolmente 
non segue comportamenti ritenuti comuni e abituali: 
ha modi bizzarri; non gli badare, è un tipo bizzarro; 
gli artisti sono tutti un po’ stravaganti; anche origi- 
nale, usato come sostantivo, designa una persona di 
comportamento o idee singolari e stravaganti: per 
come vive, non si può dire che non sia un originale. 
Diversamente, con ricercato e raffinato, quest'ulti- 
mo usato anche come sostantivo, si definisce chi o 
ciò che manifesta gusti esclusivi, ostenta eleganza o 
ama le squisitezze e gli agi della vita: abito, vestito 
ricercato; stile raffinato; una compagnia di raffinati. 

Connotazioni più spiccatamente negative hanno i 
termini affettato, manierato ed esibizionista. I pri- 
mi due aggettivi si riferiscono infatti a chi o a ciò 
che è privo di naturalezza, e manifesta leziosità, 
Comportamento artificioso, ricercatezza eccessiva: 
podi affettati; possiede un'eleganza troppo manie- 

afa per piacere; col sostantivo esibizionista, al con- 
tario, s'intende in modo specifico chi ha l'abitudine 
i mettersi in mostra, di far vedere e ammirare le 
oprie qualità e capacità: quel tuo amico è soltanto 
Povero esibizionista. 


sobbarcare 
snobbàre v tr umiliare, disdegnare, disprezzare, 
tg Ignorare CONTA, apprezzare, rispettare, sti- 
snobismo s. m. (est.) eccentricità, bizzarria, ricer- 
catezza, raffinatezza, stravaganza, esibizionismo 
CONTR. conformismo, modestia, riservatezza, discre- 
zione, umiltà. V. anche SNOB 
snocciolàre v. tr. 1 togliere il nocciolo 2 (fig.) (di 
bugie, di sentenze, ecc.) dire rapidamente, spiattella- 
re, spifferare, svelare, divulgare, strombazzare 
CONTR. tacere, celare (/ert.), nascondere, occultare 3 
Gig., fam.) (di denaro) sborsare, pagare. 
snodàre A v.tr. 1 disfare il nodo, slegare, sgroviglia- 
re, districare, sgroppare CONTA. annodare, legare, ag- 
grovigliare 2 (di membra) sciogliere, sveltire, sgran- 
chire CONTR. irrigidire, aggranchire 3 (di elementi ri- 
gidi) rendere mobile, rendere pieghevole, distendere, 
disarticolare, svolgere B snodarsi v. intr. pron. 1 pie- 
garsi, flettersi CONTR. irrigidirsi 2 (di tubazione, di 
elementi, ecc.) articolarsi 3 (di strada, di fiume, 
ecc.) procedere serpeggiando, distendersi sinuosa- 
mente, andare a zigzag, passare, correre CONTR. an- 
dare dritto. V. anche SCIOGLIERE 
snodato part. pass. di snodare; anche agg. 1 slegato, 
sciolto D articolato, mobile, pieghevole CONTA. anno- 
dato, legato D fisso, rigido, tutto d’un pezzo 2 (di 
atleta, di articolazioni) agile, snello, dinoccolato, 
flessibile, flessuoso, sciolto, elastico CONTR. goffo, 
impacciato, pesante. V anche FLESSIBILE 
snodo s. m. snodatura, giuntura, attacco, giunto, 
nocca, girella o (fig.) ganglio, svincolo, nodo, dira- 
mazione. 
snudàre v tr. 1 denudare, spogliare CONTR. coprire, 
rivestire 2 (di spada) sfoderare, sguainare CONTR. 
inguainare, rinfoderare. 
soap opera /so'popera, ingl. 'soup 'op(9)ro/ 
[loc. ingl., comp. di soap ‘sapone’ e opera ‘opera’, 
perché furono le società produttrici di detersivi a pa- 
trocinare per prime il tipo di trasmissione negli Stati 
Uniti] loc. sost. f. inv telenovela (port.), teleromanzo, 
serial (ingl.). l 
soàve agg. (di profumo, di sensazione, ecc.) amabi- 
le, buono, delicato, delizioso, gradevole, gradito, 
grato, dolce, squisito, piacevole O blando, benigno, 
gentile, mansueto, mite, lene (lett.) © (di voce) me- 
Jodico, melodioso CONTR. aspro, aggressivo, duro, 
rozzo, rude, pungente, sgradevole, sgradito, ingrato, 
spiacevole, amaro. : , 
soavità s. f. amabilità, delicatezza, delizia, dolcezza, 
gradevolezza (raro), piacevolezza O benignità, bon- 
tà, gentilezza, grazia, mansuetudine, mitezza, squisi- 
tezza CONTA. asprezza, durezza, rozzezza, rudezza, 
jacevolezza, amarezza. 
shbbalzare x int. 1 (di persona o cosa) balzare, 
sbalzare, rimbalzare, saltare 2 (di persona) trasalire, 
scuotersi, sussultare, rimescolarsi CONTR. rimanere 
i ibile. 
A o s. m. 1 balzo, sbalzo, rimbalzo, salto, scat- 
to 2 scossa, soprassalto, convulsione, sussulto, trasa- 


limento, tuffo. 
sobbarcàre A v. ti (raro) sottoporre, assoggettare, 
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addossare CONTR. liberare, esonerare B sobbarcarsi 
v. ri. assumersi, accollarsi, assoggettarsi. investirsi. 
sottoporsi, addossarsi, prendere su di sé, accettare 
CONTR. esimersi, sottrarsi, liberarsi, respingere, ncu- 
sare, rifiutare. k dia 
sobbòrgo s. m. borgo, dintorni. suburbio, periferia. 
quartiere periferico, borgata (a Roma). banlieue 
(fr.). hinterland (ted.), faubourg QF). f 
sobillàre v. tr istigare. aizzare, sollevare. eccitare, 
concitare. spingere, stimolare. subornare CONTR. cal- 
mare, frenare. trattenere. dissuadere, distogliere. 
VW anche ISTIGARE. SPINGERE i iu 
sobillatore s. m.: anche 299. (f. -rrice) agitatore. isti- 
gatore, arruffapopoli. tribuno, demagogo. fomentato- 
re, aizzatore, eccitatore, perturbatore, provocatore, 
sovvertitore CONTR. conciliatore, pacificatore, pa- 
ciere. 
sobrietà s. f misura. moderatezza. moderazione, 
continenza risparmio. economia. parsimonia, regola, 
regolatezza, frugalità. austerità. astinenza, castiga- 
tezza. morigeratezza. temperanza D semplicità, con- 
cisione. essenzialità CONTR. immoderatezza, smode- 
ratezza. sregolatezza. incontinenza, intemperanza, 
eccesso. esagerazione 2 ampollosità. enfasi. V. anche 
MISURA 
sobrio 239. 1 lucido, astemio CONTR. brillo, ubriaco 
2 parco. parsimonioso, continente, astinente, tempe- 
rante. moderato. misurato, frugale, economo, rispar- 
miatore. morigerato CONTR. smodato, smoderato, im- 
moderato. intemperante. incontinente, sregolato, ec- 
cessivo. sfrenato 3 (di abbigliamento, di siile, ecc.) 
semplice. disadomo. asciutto, essenziale. castigato, 
austero, sorvegliato, scamo, severo, francescano 
CONTR. ampolloso, barocco, enfatico, ridondante, 
sfarzoso. V. anche SEVERO 
socchiudere v tr schiudere, dischiudere, disserrare 
D accostare CONTR. aprire, spalancare O chiudere, ser- 
rare. 
soccombere v. int. 1 cedere, procombere ( lett.), 
cedere, soggiacere. sottostare CONTR, vincere, scon- 
figgere, dominare, trionfare 2 morire, perire CONTR. 
sopravvivere. 
soccorrere A v. tr.e in aiutare, assistere, sostenere, 
proteggere, sorreggere, spallepgiare, appoggiare, fa- 
vorire, beneficare, sussidiare, sovvenire (lett) 
CONTR. avversare, combattere, danneggiare, colpire 
B v, intr. (lett.) venire alla mente, sovvenire (letl), 
V anche aut4RE 
soccorritore A s. m.; anche 299. (Í. -trice ) aiutante, 
protettore, sovventore D caritatevole, benevolo B s, 
m, (mecc. ) relais (fr.). 
soccorso (1) part. pass. di soccorrere; an 
alutato, assistito, raccolto, sostenuto CONTR. 
gato. 
soccórso (2) s,m, 1 aiuto, salvata 
appoggio, sostegno, difesa, prote 
mano CONTR. ostacolo, danno 2 (e 
venzione, provvidenza, carità, ele 
za 3 (spec. al pl.) rifornimenti, ri 
FESA 
sociale agg. 


Che agg. 
danneg- 


ggio, assistenza, 
zione, manforte, 
SI.) sussidio, soy- 
mosina, beneficen- 
nforzi. V, anche pi- 


1 (di persona) socievole CONTR. aso- 


ciale, isolato. antisociale 2 (di servizio, di bene 
ecc.) comune. pubblico, civico, civile, collettivo, i 
munitario CONTR. individuale, privato 3 dei soci, del- 
la società, societario. associativo, dell associazione 
FRAS. animale sociale (per anton. ), uomo. 
socialismo s. m. (est.) comunismo, collettivismo 
marxismo CONTR. capitalismo, individualismo, libe- 
ralismo. 
socializzare A v. tr nazionalizzare, statalizzare 
CONTR. privatizzare B v. intr. familiarizzare, inserirsi 
legare. affiatarsi CONTR. isolarsi, segregarsi. È 
società s.f. 1 collettività, comunità, gruppo, consor- 
zio umano, consorzio civile, umanità O compagnia 
CONTR. individuo D isolamento, solitudine 2 (sporti- 
va, musicale, ecc.) associazione, compagnia, confra- 
ternita, congrega, congregazione, circolo, club, clan, 
consociazione, organizzazione, consorteria, corpora- 
zione. sodalizio, cooperativa, ente, agenzia, fazione, 
fratellanza, lega, ordine, partito, setta, chiesa (est.) 3 
(econ.) ditta, azienda, impresa, casa, casa commer- 
ciale © unione 4 ambiente elegante, ambiente mon- 
dano, mondo, ceto elevato CONTR. plebe, volgo FRAS, 
fare società con uno, mettersi in affari con uno O gio- 
chi di società, passatempi da salotto D l’onorata so- 
cietà, la mafia O abito da società, abito scuro, smok- 
ing (ingl.) D alta società, gran mondo. 
socievole agg. 1 sociale CONTA. asociale, isolato, ri- 
tirato 2 affabile, abbordabile, accostabile, accostevo- 
le (lett.), amabile, accessibile, avvicinabile, benigno, 
bonario, cordiale, cortese, compiacente, comunicati- 
vo, espansivo, conversevole, facile, gentile, sempli- 
ce, trattabile, alla mano, alla buona CONTR. insocie- 
vole, chiuso, ritroso, scostante, selvatico, misantro- 
po, ombroso, scontroso, inavvicinabile, intrattabile, 
orso. 
socievolézza s. f, affabilità, amabilità, benignità, 
bonarietà, compiacenza, comunicativa, cordialità, 
cortesia, espansività, gentilezza, semplicità, trattabi- 
lità CONTA. insocialità (/ett.), insocievolezza, asocia- 
lità, ritrosaggine, ritrosia, scontrosaggine (raro), 
scontrosità, selvatichezza, misantropia, gufaggine. 
V, anche AFFABILITÀ 
socio s. m. 1 compagno, associato, consocio, partner 
(ingl), affiliato, consociato, sodale (/ett.), alleato, 
amico, confederato, collega, cooperatore, coadiuvan- 
te, coadiutore, confratello, gregario, partecipe, 5€- 
guace, compare CONTA. avversario, antagonista, 
competitore, concorrente, contendente, contrario, 
emulo, nemico, oppositore 2 (di associazione, di cif- 
colo, ecc.) membro, iscritto, aderente, abbonato. 
V anche sEGUACE 
sòda s.f. 1 (chim.) carbonato di sodio 2 acqua gasa- 
ta, seltz, 
sodalizio s. m, 7 associazione, società, club, confra- 
ternita, congregazione, compagnia 2 (lett.) comu- 
panza di vita, fratellanza, amicizia, unione. 
Soddisfacėnte parl. pres. di soddisfare; anche 209: 
appagante, esauriente 1) buono, discreto, lusinghiero, 
positivo D appagante, pratificante CONTA. insoddisfa- 
cente, deludente, negativo, 170 
Soddistàre A v.tr.c int; 1 (di domanda, di deside 


977 
s agare, compiacere, esaudire, accoglie- 
parece) iod (di desiderio, di ambizione) oaie 
Le; saziare CONTA. respingere, rifiutare, rigettare O 
deludere 2 (di pubblico, di lettori, ecc.) contentare, 
atificare, lusingare, accontentare O piacere, talenta- 
re, andare a genio D (di speranza, di attese) rispon- 
dere, corrispondere CONTR, deludere, ingannare, 
scontentare, contrariare, frustrare, dispiacere 3 (di 
impegno, di debito, ecc.) eseguire, sbrigare, assolve- 
re, adempiere, ottemperare, compiere, attuare O dare 
soddisfazione, fare ammenda, pagare, riparare, rim- 
borsare, risarcire, onorare, tacitare CONTR. mancare, 
venir meno 4 (di presupposti, di teorie, di legge, 
ecc.) concordare, corrispondere, accordarsi, quadra- 
re, rispettare CONTR. discordare, contrastare, stornare 
B soddisfarsi v. rifl. contentarsi, accontentarsi, appa- 
garsi CONTR. essere insoddisfatto, brontolare, prote- 
stare. V. anche SBRIGARE, SCIOGLIERE 
soddisfatto part. pass. disoddisfare; anche agg. 1 ap- 
pagato, contento, allegro, felice, beato, lieto, pago, 
entusiasta, compiaciuto, orgoglioso, superbo, trion- 
fante, stracontento, gongolante O sazio, saziato, sa- 
tollo CONTR. insoddisfatto, deluso, scontento, mal- 
contento, inappagato, frustrato, scottato, avvilito, 
contrariato 2 (di dovere, di impegno, ecc.) adempiu- 
to, compiuto, assolto, esaudito CONTR. respinto, rifiu- 
tato, rigettato 3 (di debito, di danno, ecc.) pagato, ri- 
sarcito, rimborsato, estinto. 
soddisfazione s. f 1 compiacimento, compiacen- 
za, appagamento, contentezza, felicità, gioia, alle- 
gria, beatitudine, letizia, gusto, sugo (fig.), godimen- 
to, gradimento, piacere, soddisfacimento, gratifica- 
zione CONTR. insoddisfazione, scontentezza, sconten- 
to, malcontento, malumore, amarezza, dispiacere, 
delusione, disappunto, disinganno, recriminazione, 
Pncrescimento 2 (di dovere, di impegno, ecc.) 
adempimento, compimento, esecuzione, realizzazio- 
ne CONTR. inadempimento, inadempienza 3 (di debi- 
to, di danno, ecc.) riparazione, risarcimento, paga- 
mento, rimborso D (di offesa) ragione CONTR. danno, 
danneggiamento. V anche RAGIONE 
Sodo A agg. 1 compatto, duro, tosto (dial.), consi- 
stente, massiccio, saldo, stabile, tenace, solido 
CONTR. molle, soffice, flaccido, floscio, moscio, ca- 
Scante, molliccio 2 (di materia) denso, fitto, spesso, 
corposo CONTR. rado, rarefatto, diluito 3 (di mani, di 
Pugni, ecc.) forte, pesante, robusto, resistente, ga- 
pardo; vigoroso CONTR. debole, fiacco, leggero, lie- 
ii) (di argomento, di discorso, ecc.) solido, 
infona ente, fondato, ponderato, serio, sicuro CONTR. 
Zone o, inconsistente, scarso, inadeguato B in fun- 
Di aw. 1 (di picchiare e sim.) con forza, dura- 
ne CONTR. leggermente, lievemente, debolmente 
di lavorare e sim.) intensamente, seriamente, 
di 5 CONTR. poco, scarsamente, saltuariamente 3 
i POSA profondamente CONTR. leggermente c 
rodie terreno duro, terreno massiccio 2 consistenza, 
‘e valore FRAS, venire al sodo, al nocciolo della 
questione, al dunque. 
soffa” divano, canapè, ottomana. i 
rente part, pres. di sotfrire; anche agg. e $. m. € È 


mol 


soffocare 
1 malato, ammalato, affetto, doglioso, degente, in- 
fermo, paziente CONTR. sano 2 addolorato, doloran- 
te, patito, travagliato, martire, vittima, spasimante o 
(ant.) tollerante. 
sofferènza s.f. 1 patimento, tormento, tribolazione, 
disagio, male, dolore, doglia (/ett.), fitta, trafittura, 
pena, crepacuore, patema, spasimo, martirio, calva- 
rio, croce, cilicio, supplizio, tortura, strazio, trava- 
glio, angoscia, passione, agonia o (ant.) pazienza, 
sopportazione, tolleranza CONTR. gioia, godimento, 
diletto, piacere, delizia, sollievo, voluttà o impazien- 
za, insofferenza, intolleranza 2 (fig.) (di pagamen- 
to) ritardo CONTA. anticipo. 
soffermare A v. tr fermare, trattenere CONTR. disto- 
gliere B soffermarsi v. intr. pron. fermarsi, sostare, 
trattenersi, arrestarsi, indugiare, indugiarsi O diffon- 
dersi, prolungarsi CONTA. avanzare, andare o abbre- 
viare, stringere D proseguire, continuare. 
soffèrto part pass. di soffrire; anche agg. 1 patito, sop- 
portato, tollerato, sentito 2 (di decisione, di separa- 
zione, ecc.) travagliato, doloroso, tormentato, sudato 
(fig.) CONTR. pacifico, sereno. 
soffiare A v. tr 1 (di aria, di fuoco, ecc.) emettere, 
buttar fuori CONTR. inspirare, immettere, aspirare 2 
(pop.) (di segreto, di notizia, ecc.) insinuare, mor- 
morare, spifferare (fam.), vociferare, spiattellare D 
(ass.) fare la spia 3 (est.) (di posto, di ragazza, 
ecc.) sottrarre, portare via, rubare 4 (nel gioco della 
dama) mangiare, eliminare B v. intr. 1 (di persona o 
animale) alitare, sbuffare, buffare, affannare, ansare, 
ansimare 2 (di vento) spirare, tirare, fischiare, sibi- 
lare CONTA. cadere, cessare. 
soffiata s. í. 1 soffio 2 (pop.) spiata, delazione, spif- 
ferata. 
sòffice agg. morbido, tenero, cedevole, duttile, ela- 
stico, molle, boffice (raro), delicato, vellutato, piu- 
moso, spumoso, pastoso, fioccoso, vaporoso, spu- 
meggiante (lett.) O comodo CONTA. duro, resistente, 
consistente, rigido, sodo, legnoso D incomodo, sco- 
modo. g . 
soffiétto s. m. 1 mantice 2 (giorn.) articolo elogia- 
tivo, elogio CONTA. critica. . 
soffio s. m. 1 sbuffo, sbuffata, fiato, sospiro, afflato, 
respiro, spiro O alito, buffo, folata, ventata, refolo, 
buffata, bava, spiffero 2 (fig., lett.) (dell'arte, della 
poesia, ecc.) ispirazione, impulso, estro, afflato 3 ru- 
morino, ronzio, fruscio, stormire CONTA. rumore, fra- 
stuono. V. anche VENTO f 
soffitta s. / solaio, sottotetto, soppalco, lucernaio, 
iccionaia, mansarda. 
Soffitto s. m. cielo, vohta, plafond (fr.). 
soffocànte part. pres. di soffocare; anche agg. 1 es 
siante, opprimente, insopportabile, afoso, gene 
plumbeo CONTR. aerato, arieggiato, arioso, ventilato 
2 (fig.) opprimente, reprimente, assillante, sner- 
Sofocare A v. tr. 1 strangolare, strozzare, asfissiare, 
ffogare, uccidere 2 (di caldo, di arsura, ecc.) op- 
Ton zzare il fiato, impedire il respiro CONTR. 
(di fuoco, di fiamme e sim.) estin- 
mare CONTR. attizzare, accendere 


primere, mo 
aerare, ventilare 3 
guere, spegnere, do 
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4 (fig.) (di rivolta, di passione, di scandalo, ecc.) 
reprimere, sedare, stroncare, schiacciare, domare, 
rintuzzare o comprimere, dominare, signoreggiare O 
frenare, contenere, coprire, imbavagliare, mettere a 
tacere, tacitare CONTR. scoprire, rivelare. mostrare, 
far luce © sfogare, sbottare B soffocarsi v. int. e intr. 
pron. non poter respirare, respirare male D asfissiarsi. 
soffocàto part. pass. di soffocare: anche agg. 1 asfis- 
siato, affogato, strozzato 2 (da caldo. da arsura, 
ecc.) oppresso CONTR. ventilato, arioso 3 (di passio- 
ne, di scandalo, ecc.) coperto, represso. impedito, 
trattenuto, compresso, domato. dominato, ‘soppresso, 
estinto CONTR. scoperto 4 (di suono) attutito, ovatta- 
to, smorzato, attenuato, fioco. 
soffribile agg. 1 sopportabile, tollerabile, patibile 
CONTR. insopportabile, intollerabile 2 compatibile, 
comprensibile, comportabile (raro). perdonabile, 
scusabile CONTR. incompatibile, imperdonabile, ine- 
scusabile. 
soffriggere v. t. friggere leggermente, rosolare. 
soffrire A v. t. (di affanni, di dolori, ecc.) patire, so- 
stenere, subire, trangugiare (fig.) D (di freddo, di 
caldo, ecc.) temere, sentire, risentire D (spec. in fra- 
si negative) sopportare, tollerare B v. int. 1 penare, 
spasimare, tribolare, stentare, dolorare, gemere, 
piangere, affliggersi, angustiarsi, angosciarsi CONTR. 
allietarsi, gioire, giubilare, godere, ridere, esultare, 
rallegrarsi 2 (di piante, di frutta, ecc.) andare a ma- 
le, avvizzire, deteriorarsi, guastarsi CONTR. godere. 
W. anche PIANGERE 
soffùso agg. (lert.) cosparso, asperso, sparso O 
(fig.) venato, pervaso D (di luce) diffuso, attenuato. 
sofisma s. m. cavillo, sottigliezza, arzigogolo, cap- 
ziosità, paralogismo, bizantinismo, filosofema, spe- 
ciosità. 
sofisticamente av. cavillosamente, speciosamen- 
te, stravagantemente CONTA. francamente, semplice- 
mente, genuinamente. 
sofisticare A v. intr. cavillare, sottilizzare, criticare, 
guardare per il sottile, trovar da ridire, cercare il pe- 
lo nell’uovo, spaccare un capello in quattro, stirac- 
chiare B v. tr (di alimenti) alterare, adulterare, con- 
traffare, falsare, falsificare, denaturare, affatturare, 
manipolare, snaturare. 
sofisticato part. pass. di sofisticare; anche agg. 1 (di 
alimento) adulterato, alterato, contraffatto, affattura- 
to, denaturato, falsificato, snaturato, artificiale, arte- 
fatto, manipolato CONTA. naturale, puro, genuino, ca- 
salingo, casereccio, nostrano, nature (fr.), vero, sin- 
cero 2 (fig.) (di persona, di modi, ecc.) raffinato, ri- 
cercato, snob ( ingl.) CONTR. semplice, naturale, ele- 
mentare 3 (di ragionamenio) capzioso, cavilloso 4 
(di congegno, di impianto) perfezionato, moderno 
CONTR. antiquato. 
sofisticheria s. í 1 pedanteria, pignoleria, sotti- 
gliezza, meticolosità, meticolosaggine, cavillosità 
CONTR. naturalezza, semplicità, spontaneità, disin- 
ca 2 cavillo, arzigogolo, capziosità, paralogi- 
sofistico A agg. scrupolosissimo, cavilloso, metico- 
loso, pedante, pignolo, ipercritico, sottile, sentenzio- 


so, avvocatesco CONTR. semplice, spontaneo, disin 
volto, spiccio B agg.; anche s. m. esigente, di gusti dif. 
ficili, schifiltoso, schizzinoso, incontentabile CONTR. 
facile, semplice, contentabile, di bocca buona, alla 
buona. 

soft /ingl. soft/ [vc. ingl., propr. ‘morbido’ ] agg. inv. 
dolce, soffice, morbido O flessibile, elastico o grade- 
vole, rilassante CONTR. hard (ingl.), duro, rigido n 
teso. 

software /ingl. 'softweo/ [vc. ingl., letteralmente 
‘elementò (ware) molli (soft) ] s. m. inv. (elab., est.) 
programmi CONTR. hardware (ingl.). 

soggettista s. m. e f (di soggetti cinematografici, 
televisivi e sim.) autore. 

soggettivismo s. m. individualismo, egocentrismo 
personalismo D (filos.) solipsismo CONTR. oggettivi- 
smo, realismo. 

soggettività s. í. particolarità, individualità, relati- 
vità, unilateralità CONTR. oggettività, obiettività, im- 
parzialità, spassionatezza. 

soggettivo agg. personale, individuale, relativo, 
unilaterale, appassionato D psicologico, introspettivo 
CONTR. oggettivo, disinteressato, obiettivo, spassio- 
nato D esterno. 

soggètto (1) agg. 7 sottomesso, sottoposto, asser- 
vito, assoggettato, dominato, soggiogato, dipenden- 
te, inferiore, succube, vassallo, schiavo, subalterno, 
subordinato, ligio CONTR. capo, dominante, egemone 
o libero, indipendente, autonomo, emancipato, af- 
francato, redento, riscattato 2 (est.) (a malattie, a 
entusiasmi, ecc.) esposto, suscettibile D disposto, 
predisposto, incline CONTA. resistente, refrattario, 
esente, immune. 5 

soggetto (2) s.m. 7 argomento, tema, contenuto, 
terreno, materia, oggetto, assunto, concetto, cano- 
vaccio, intreccio, azione, trama, tesi, proposito 2 
(ling.) attante 3 (filos.) io pensante CONTR. oggetto 
4 (med.) paziente D (fam., spec. iron. o spreg.) indi- 
viduo, persona, tipo, personaggio 5 (anr.) suddito. 
soggezione s. f 1 sottomissione, dipendenza, SU- 
bordinazione, sudditanza, eteronomia, vassallaggio. 
vincolo, giogo, catena, obbedienza, prigionia, schia- 
vitù, servitù, inferiorità CONTR. libertà, indipendenza, 
autonomia, emancipazione, affrancamento, ribellio- 
ne © dominio, dominazione, autorità, comando, pote- 
re, egemonia, superiorità, supremazia 2 (verso per 
sone o ambienti) riguardo, rispetto, riverenza, devo- 
zione, timidezza, imbarazzo, timore, vergogni z 
CONTR. disinvoltura, spigliatezza, scioltezza, sfaccia” 
taggine, faccia tosta, faccia di bronzo. |V anche R= 
SPETTO, TIMORE È 
sogghignaàre v. int. ghignare, ridere sprezzante, 
mente, ridere sotto i baffi CONTR. sghignazzar® 
piangere. V. anche RIDERE t- 
soggiacére v inir. essere sottoposto, essere soti 
to, sottostare, dipendere, servire, soccombere, 5 
sotto, sottomettersi, subire o essere esposto co l pr 
sovrastare, dominare, imporsi, farsi valere O ribel 
sì, sollevarsi. È, 
soggiogare v tr 1 debellare, sottomettere, asso 
gettare, aggiogare, domare, umiliare, sottoport®» > 
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verchiare, conquistare, conquidere (/ert.), ridurre in 
schiavitù CONTR. liberare, affrancare, emancipare, re- 
dimere, riscattare 2 (fig.) (con lo sguardo, con la 
arola, ecc.) dominare, signoreggiare, vincere, inca- 
tenare, frenare, controllare CONTR. cedere, piegarsi. 
soggiornare v. intr. trattenersi, fermarsi, stare, vive- 
re, abitare, dimorare, estivare, campeggiare. 
soggiorno s. m. 1 sosta, dimora, permanenza O vil- 
leggiatura 2 tinello, salotto, sala, salone, livingroom 
(ingl.) 3 (di studio) stage (ingl.). 
soglia s. í. 1 (lett.) limitare, limine 2 (est.) porta, 
entrata, ingresso 3 Gg.) (di civiltà, di storia, ecc.) 
primordio, principio, inizio CONTR. fine, termine, 
conclusione 4 (fig.) valore minimo, limite inferiore 
o livello minimo CONTA. limite massimo, tetto. 
sognàre A v. tr 1 vedere in sogno, vedere 2 (fîg.) 
(di vacanze, di casetta, ecc.) desiderare ardentemen- 
te, volere, bramare, sospirare, vagheggiare, concupi- 
re, smaniare CONTA. sdegnare, disdegnare (raro), di- 
sprezzare, infischiarsi, fregarsene (pop.) 3 (fig.) (di 
promozione, di farcela, ecc.) illudersi, sperare inva- 
no 4 (fig.) (di vederti, di trovarti, ecc.) immaginare, 
supporre, pensare, credere, sperare O (di progetto) 
accarezzare (fig.) B v. intr. 1 fare sogni 2 (fig.) fanta- 
sticare O stentare a credere C v. intr. e sognarsi intr. 
pron. vedere in sogno, vedere. V. anche PENSARE, VO- 
LERE 
sognatore s. m.; anche agg. (f. -trice) idealista, utopi- 
sta, illuso, vaneggiante, visionario CONTR. uomo pra- 
tico, realista, realizzatore. 
sogno s.m. 7 visione onirica O allucinazione, deli- 
rio, vaneggiamento, rêverie (fr.), visione CONTA. re- 
altà, verità, concretezza 2 ambizione, speranza, idea- 
le, aspirazione, vagheggiamento, desiderio O fanta- 
sia, irrealtà, illusione, immaginazione, mito, idolo 
(lett.), vano desiderio, fantasticheria, vana speranza, 
miraggio, chimera, utopia, velleità CONTR. realtà, 
quotidianità D delusione 3 (di persona o cosa molto 
bella) bellezza, meraviglia, incanto CONTR. orrore, 
mostro, schifezza. V. anche SPERANZA 
solàio 5. m. soffitta, soppalco, sottotetto 0 mansarda. 
solaménte awy, solo, soltanto, unicamente, esclusi- 
Vamente, puramente CONTR. anche, inoltre, in ag- 
giunta, per di più. 
oh; agg. 1 (poer.) luminoso, radioso, splendente, 
R cadente; sfolgorante CONTR. cupo, fosco, offu- 
Ea oreiro; appannato 2 (fig., lett.) (di ragiona- 
Hung i discorso, ecc.) lampante, evidente, chiaris- 
no CONTR. confuso, dubbio, incerto, 
CFR a lato 3 (di cura) elioterapico 4 yang (est.) 
solariu FRAS. orologio solare, meridiana. 

IUM /lar. so'larium/ [vc. dotta, dal lat. sola- 
eos luogo esposto al sole] s. m. inv. 1 terrazzo so- 
È ola io 2 lettino solare. . 
to, Pei esposto al sole, esposto a sud, soleggia- 
ombro ato, aprico (lett.) CONTR. esposto a noie 
CONTR O, bacìo FRAS. a solatio, a mezzogiorno, a Su 
Solca -a bacìo, . 

Fui, tr. 1 fendere, arare, scavare, incavare i 
k di imbarcazione) navigare, attraversare 
`} (di segno, di coltello, ecc.) rigare, segnare, Se- 


tium 


LE solerte 
Are, incidere, scanalare, intaccare 

solcato part. pass. di solcare; anche agg. 1 (di terre- 
no) arato, scavato, incavato 2 (di viso) rugoso, grin- 


a O (di legno, ecc.) rigato, segnato, inciso, scana- 
> 


to, zigrinato 3 (di mare) percorso. 
solco s. m. 1 scavo, fossa, fosso, fenditura O canale. 
canalone 2 (est.) (di ruota, di coltello, ecc.) incava- 
tura, segno, riga, incisione, intaccatu 
O rotaia, carreggiata O (di viso) grinza, ruga 3 (est.) 
(di imbarcazione, di stella, ecc.) scia, traccia. 
soldàto s.m. 1 militare, coscritto, armato, milite, ar- 
migero (lert.), uomo O fante, legionario O (al pl.) 
truppa, esercito CONTR. civile, borghese 2 uomo d'ar- 
mi, combattente, guerriero 3 gregario CONTA. gra- 
duato 4 (fig.) difensore, propwgnatore. 
soldo s.m. 1 (est.) moneta, quattrino, baiocco, cen- 
tesimo, penny (ing..) 2 (al pl.) (gener) denari, 
quattrini, lire, bezzi, borsa, cocuzze, grana, schei 
(dial.), palanche 3 (est.) paga, mercede, stipendio 
FRAS. non valere un soldo, non valer nulla D fare i 
soldi, arricchire. V. anche paga! 
séle s. m. 1 (est.) luce o calore del sole, raggio sola- 
re CONTR. ombra 2 (gener.) corpo celeste, astro, stel- 
la 3 (poet.) giorno 4 (fig.) splendore, bellezza, po- 
tenza 5 (fig., poet.) amato, amore FRAS. colpo di so- 
le, insolazione D orologio a sole, meridiana O vedere 
il sole a scacchi (scherz.), essere in prigione O ave- 
re qualcosa al sole, possedere terreni o chiaro come 
il sole, lampante Dalla luce del sole (fig.), senza sot- 
terfugi, apertamente. 
solènne agg. 1 (di cerimonia e sim.) grandioso, fa- 
stoso, magnifico, sfarzoso, splendido, pomposo, stra- 
ordinario O (di costruzione) monumentale, maesto- 
so, imponente CONTR. dimesso, ordinario, modesto, 
semplice, umile 2 (di aspetto, di tono, ecc.) augusto, 
aulico, regale, statuario, scultoreo, imponente, mae- 
stoso, serio, sostenuto, austero, ieratico, severo, sa- 
eramentale, contegnoso, togato, curiale, cattedratico, 
dottorale, professorale, paludato CONTA. scherzoso, 
faceto, giocoso, gaio, superficiale, salottiero 3 
(antifr.) (di mascalzone, di imbroglione, ecc.) famo- 
so, noto, matricolato, grosso 4 (di schiaffo, di sgri- 
data, ecc.) forte, grosso, grande, pesante CONTR. pic- 
colo, leggero, lieve 5 (di promessa, di giuramento, 
ecc.) formale, ufficiale CONTR. informale, ufficioso 
FRAS. Messa solenne, Messa cantata D festa solenne, 
solennità. V. anche SEVERO 
solennità s. f. 1 maestosità, maestà, apparato, gran- 
diosità, fasto, fastosità, pompa, pomposità, imponen- 
za CONTA. miseria, modestia, meschinità, povertà 2 
festa, festività, giornata, giorno, cerimonia solenne, 
ricorrenza solenne, funzione, sagra CONTA. giorno fe- 
riale, giorno lavorativo 3 me iomha, severi- 
ea CONTR. giocosità, legg Sal a 
ingr alacre, sollecito, attento, efficiente, dili- 
gente, attivo, industrioso, desto, vigile, insonne, 1n- 
Sa endente, laborioso, operoso, zelante, 
gegnoso, INITAPIE”, i Ito, volenteroso D 
remuroso, dinamico; energico, svelto, S > 
p lavoro) accurato, preciso CONTR. lento, sfa- 
nfingardo, indolente, fiacco, neghitto- 
negligente, apatico, accidioso, svo- 


ra, incavo, glifo 


(spec. di lavor 
ticato, inerte, 1 
so, pigro, tardo, 
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solerzia 
gliato, abulico, trascurato, sciatto. . ore 
solèrzia s. f. alacrità, sollecitudine, impegno, attivi 
tà, laboriosità, industriosità, intraprendenza, dee 
tà, zelo, premura, dinamismo, celerità, rapidità, 
prontezza, energia, sveltezza, volontà o attenzione, 
accuratezza, cura, diligenza CONTA. inerzia, lentezza, 
fiacca, neghittosità, pigrizia, accidia, apatia, malavo- 
glia, svogliatezza, abulia D trascuratezza. V'anche 1N- 
TRAPRENDENZA, RAPIDITÀ, ZELO , 
sòlfa s.f. 1 solfeggio 2 (fig.) tiritera, noia, monoto- 
nia, borsa (pop.), sinfonia. lagna, pizza. 
solidàle agg. compartecipe, concorde, accomunato, 
unito, compatto, unanime, consenziente, sostenitore 
o (dir) mallevadore CONTA. avverso, avversario, ri- 
vale, contrario, nemico, ostile, geloso, discorde. 
solidaménte aw fermamente, stabilmente, salda- 
mente, forte, duramente, robustamente CONTR. de- 
bolmente, fragilmente, instabilmente. 
solidarietà s. £ 7 fratellanza, fratemità, unione, 
amicizia. amore CONTR. egoismo 2 umanitarismo, 
umanità, filantropia, cameratismo, aiuto vicendevole 
© compattezza, accordo, consenso, partecipazione 
CONTR. avversione, animosità, inimicizia, ostilità O 
disaccordo, dissenso, discordia. 


l SOLIDARIETÀ | 
sinonimia strutturata 


Il sentimento di condivisione, di reciproco sostegno, 
‘materiale e morale, esistente tra i membri di una so- 
cietà o di una collettività si chiama solidarietà: Ja 
solidarietà nazionale; fare appello alla solidarietà 
umana. La solidarietà è quindi il frutto o la radice 
dell’unione, della compattezza, in senso figurato, di 
un gruppo, ossia della concordia che vi regna: l'u- 
nione degli animi, dei propositi; l'unione fraterna di 
tutto il popolo; la compattezza di un gruppo di ami- 
ci. Più specifico è il termine cameratismo, che de- 
signa lo spirito amichevole che impronta i rapporti 
fra compagni d'arme, di studi, di fede politica o co- 
munque appartenenti ad una cerchia determinata e 
limitata. Tutti questi sentimenti sfociano comunque 
nella disponibilità all'aiuto vicendevole, ovvero a 
prestare soccorso e assistenza a chi si trova in stato 
di pericolo o di bisogno. 

Spesso, ma non necessariamente, questo senso di 
coesione si accompagna o nasce da un’uniformità di 
volontà, giudizi, opinioni e sentimenti, cioè dall’ac- 
cordo o dal consenso: accordo generale; consenso 
comune; rispetto a questi, la parola partecipazione 
evoca maggiormente l'idea di una corrispondenza 
dell'animo, di un’adesione emotiva: partecipazione 
al suo dolore, al suo lutto. Così è anche per fratel- 
lanza, adoperato nel suo significato estensivo, e per 
fraternità, che indicano un legame affettivo che può 
essere anche del tutto disgiunto dall’intesa intellet- 
tuale: prove di fratellanza; fraternità dei popoli; tra 
loro esiste un ‘intima fraternità d'intenti. Si fonda in- 
vece di solito sia sulla consuetudine che sull’accor- 
do I amicizia, che è un affetto vivo e reciproco tra 
due O più persone o semplicemente una buona rela- 

zione non necessariamente tra individui: amicizia 


fra Stati. 3 pomon 
Più intenso è l'amore, che in questa accezione de 
signa proprio un sentimento di solidarietà e di carità 
verso gli esseri umani, o verso una data istituzione o 
comunità: provare amore per gli oppressi, per i de. 
boli; amore della patria, dell'umanità. In questo co- 
incide quasi perfettamente con la filantropia, che 
consiste appunto nell’amore per gli esseri umani na 
generale e nell’interesse che si realizzi la loro felici- 
tà: opere di filantropia. Pressoché equivalente a fi. 
lantropia è l’umanitarismo, cioè la caratteristica di 
chi pensa ed opera secondo principi di generosità, 
comprensione, carità, amore verso il prossimo, pre- 
figgendosi come scopo il miglioramento costante 
delle condizioni morali e materiali dell’uomo. Vici- 
no ma più generico è il termine umanità, che per 
estensione indica il complesso di elementi spirituali 
quali la benevolenza, la comprensione e la carità 
verso gli altri, che sono o si ritengono propri dell’uo- 
mo in quanto essere civile e sociale: avere un pro- 
fondo senso di umanità; trattare qualcuno con uma- 
nità. 
solidarizzàre v. intr. fraternizzare, appoggiare, aiu- 
tare CONTA. avversare, combattere, contrastare, con- 
trariare, odiare. 
solidificare A v. tr rendere solido, coagulare, asso- 
dare, rassodare, indurire, cristallizzare, congelare, 
consolidare CONTR. liquefare, sciogliere, diluire, fon- 
dere, spappolare, stemperare, ammollire, rammollire, 
ammorbidire, intenerire B v. intr. e solidificarsi int. 
pron. diventare solido, coagularsi, assodarsi, rassodar- 
si, indurirsi, congelarsi, consolidarsi, cristallizzarsi 
CONTR. liquefarsi, sciogliersi, fondersi, disfarsi, 
spappolarsi, ammollirsi, rammollirsi, ammorbidirsi, 
intenerirsi. y 
solidità s. { 1 compattezza, durezza, sodezza, consi- 
stenza o saldezza, tenuta, durevolezza, resistenza, TO- 
bustezza CONTA. mollezza, flaccidità, floscezza (ra- 
ro), debolezza, fragilità, delicatezza, inconsistenza 
(fig.) (di carattere, di teoria, ecc.) fermezza, fonda- 
tezza, serietà, validità © (economica) stabilità 
CONTR. debolezza, infondatezza, insussistenza, Va- 
cuità D precarietà, dissesto. 
sòlido agg. 1 compatto, duro, sodo, corposo, saldo, 
concreto CONTR. liquido © gassoso O molle, flaccido, 
floscio 2 (di edificio, di fisico) consistente, massic- 
cio, stabile, resistente O forte, robusto, vigoroso, 
piantato, quadrato, quadro CONTR. fragile, cadente, 
crollante, tremolante o debole, delicato, esile 3 dis) 
(di tradizioni e sim.) profondo, radicato 4 g.) (di 
ragionamento, di azienda, ecc.) ben basato, fondra 
serio, valido, sicuro O prospero, stabile CONTR. lia 
dato, inconsistente, vago, superficiale, incerto O PI 
cario, dissestato 5 (mar.) tridimensionale. yrant 
ROBUSTO lo- 
solilòquio s. m. monologo CONTA. dialogo. col 
quio, conversazione. pato 
solingo agg. 1 (Iett.) (di luogo) non frequent. 
deserto, disabitato CONTR. frequentato, abitato, sl 
lato, popoloso 2 (lert.) (di persona o animale Js 
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ario, 5010 isolato, romito, ritirato CONTR. socievole, 
tarlo, 57 


che SOLITARIO — Tia: 
Sfitamente aw. abitualmente, per lo più, di solito, 


unemente, normalmente, generalmente, usual- 
ur tradizionalmente, ordinariamente CONTR. in- 
M itamente, eccezionalmente, straordinariamente, 
incidentalmente, inusitatamente. 
solitario (1) A agg. e s.m. 1 solo, isolato, apparta- 
to, ritirato, segregato, scompagnato (ler.) o asocia- 
le selvatico, introverso, solingo (lett. ) O anacoretico, 
cenobitico (fig.), certosino (fig.), claustrale Gig.) 
CONTA. socievole, estroverso, affabile, cordiale, fe- 
staiolo, buontempone, compagnone 2 (di luogo) non 
frequentato, deserto, remoto, riposto, ermo (lett.), 
disabitato, spopolato, vuoto, abbandonato o fuori 
mano, sperduto, selvaggio, romito, appartato CONTR. 
frequentato, abitato, affollato, popolato, popoloso B 
s. m. anacoreta, eremita, misantropo. 


SOLITARIO 
sinonimia strutturata 


Solitario descrive chi fugge la compagnia preferen- 
do Ja solitudine, e, in riferimento ad esseri umani, è 
sinonimo del letterario solingo: uno giovine genti- 
le... cortese e ardito, ma sdegnoso e solitario (Com- 
raont); Pan l'eterno che su l’erme alture / a quell'o- 
ra e nei pian solingo va (Carpucci); chi è solitario 
è solitamente introverso, ossia ripiegato su sé stes- 
so è sulla propria interiorità; asociale descrive inve- 
ce chi non solo è di carattere chiuso, ma anche evita 
sistematicamente i contatti. Più forte ancora è selva- 
tico, che si dice di chi è poco socievole e anche pri- 
vo di garbo e di difficile approccio: è un uomo sel- 
vatico ma buono, 

In quest’accezione solitario può essere adoperato 
anche come sostantivo, ed equivale a eremita e ana- 
coreta che indicano in senso estensivo chi vive per 
scelta appartato; più forte è misantropo che defini- 
sce chi nutre una vera avversione per i rapporti uma- 
ni. Per tratteggiare lo stile di vita di chi volontaria- 
mente si isola si possono adoperare în senso estensi- 
vo gli aggettivi anacoretico, cenobitico, certosino e 
Claustrale, che si legano al ritiro religioso dal mon- 
do e indicano un regime di privazioni e solitudine, 

i Solitario è anche chi si trova solo, senza nessuno 
accanto: viandante solitario, Chi è solo perché è sta- 
_ Separato dai compagni si dice letterariamente 
Scompagnato. Invece ritirato, appartato, segrega- 
o el isolato indicano chi vive mantenendo pochi 
Ntatti con l’ambiente circostante: vive segregato 
al mondo. î 
loto € appartato descrivono anche un: luogo 
let dal resto del mondo, cioè sperduto, o, nel 
qui peso letterario, remoto, romito 0) riposto, € 
pe ndi solitario: uno sperduto paese di montagna; 
or in un luogo molio solitario e rimoto (Boc- 
si ado ); meno forte è l’espressione fuori mano, che 
ma Ria in riferimento non solo alla lontananza 
moligi scomodità: una casa fuori mano. I luoghi 
cioe n ani dall'abitato possono risultare selvaggi, 
> Per estensione, privi di coltivazione, di vita 


sollecitazione 


vitro: piana, landa selvaggia: ; 1 
empre in quest'ambito semantico, solitario 

vale a non frequentato, cioè pochissimo attolizo; 
ancor più forti sono deserto e il letterario ermo, che 
indicano un posto vuoto, senza abitanti o occupanti: 
spiaggia solitaria; cercai per poggi solitari ed ermi 
(PETRARCA). Ciò che è privo di abitanti si dice spe- 
cificamente disabitato: casa, regione disabitata; un 
luogo è spopolato invece quando ha perduto una 
parte o la totalità delle persone che lo abitavano ‘o 
frequentavano: campagne, regioni spopolate; ab- 
bandonato, invece, si distingue perché indica ciò 
che è stato lasciato per sempre, spesso in modo vo- 
lontario. 


solitàrio (2) s. m. brillante o (est.) anello con bril- 
lante. 
solito A agg abituale, consueto, ordinario, usuale, 
usato, usitato, adusato, comune, corrente, ovvio, 
quotidiano, consuetudinario, familiare, giornaliero, 
normale, regolare, tradizionale © dozzinale, medio- 
cre, trito, volgare, rifritto, convenzionale CONTR. in- 
solito, inusitato, inusuale, nuovo, strano, singolare, 
accidentale, casuale © straordinario, abnorme, ano- 
malo, eccezionale © desueto, infrequente, obsoleto, 
raro, irregolare B s. m. solo sing. abitudine, consueto, 
consuetudine, costume, usanza, usato CONTA. ecce- 
zione. Vanche ABITUDINE ‘ 
solitudine s. f 7 isolamento, segregamento, segre- 
gazione, ritiro CONTA. compagnia, affollamento, so- 
cietà 2 eremo, eremitaggio, clausura, recesso, ro- 
mitaggio, romitorio, ritiro O deserto CONTR. calca, 
ressa. 
sollazzàre A v. tr. divertire, rallegrare, allietare, de- 
liziare, ricreare, dilettare, svagare, spassare, trastulla- 
re CONTA. affliggere, annoiare, infastidire, opprime- 
re, tediare, seccare, stufare (fam.), scocciare (fam.), 
asfissiare B sollazzarsi v. intr. pron. divertirsi, ricrear- 
si, dilettarsi, rallegrarsi, compiacersi, svagarsi, spas- 
sarsela, trastullarsi, deliziarsi, distrarsi, spassarsi, 
giocare, gioire, godere CONTA. affliggersi, annoiarsi, 
immalinconirsi, infastidirsi, seccarsi, stuccarsi, stu- 
farsi (fam.), scocciarsi (fam. ), soffrire. 
sollecitàre v. tr 1 far fretta, far premura, premurare, 
pressare, affrettare, pungolare, incalzare, indurre, 
premere, spingere, spronare, sferzare, accelerare 
CONTR. frenare, ritardare, trattenere, rallentare, ad- 
dormentare, indugiare, tardare 2 (di favori, di inca- 
richi, ecc.) chiedere insistentemente, brigare per ot- 
domandare, richiedere, ridomandare CONTR. 
respingere, non accettare, Jicusare, rifiutare, rigetta- 
re 3 (di fantasia, di appetito, ecc. ) stimolare, eccita- 
re, risvegliare, animare, acuire, Intrigare, destare, 
spronare, provocare CONTR. attutire, spegnere. 
f INGERE 
one s. f. 1 fretta, insistenza, premura, uf- 
fici, pressione, sollecitamento, invito reo pr 
genza O (bur:) sollecito, istanza canm: in papi 
tardo, temporeggiamento, lentezza (fiz.) (a i 
gliorare, a dipingere, ecc.) neiaa: stimolo, 
consiglio, invito, sprone 3 (mecc.) trazione. 


tenere, 
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sollecito (1) agg. 1 (lett.) preoccupato, pensieroso 
CONTA. incurante 2 alacre, operoso, volonteroso, n- 
guardoso, rispettoso, premuroso, vigile, appassiona- 
to, solerte, efficiente, zelante, servizievole o pronto, 
celere, rapido, presto, spiccio, sbrigativo, sveglio, 
veloce, lesto, svelto, tempestivo D (di lavoro) atten- 
to, diligente, accurato CONTA. inerte, lento, neghitto- 
so, negligente, pigro, tardo, noncurante, indifferente, 
egoista O trascurato. . sui 
sollécito (2) s.m. (bur.) sollecitatoria, sollecitazio- 
ne, premura. RE 
sollecitudine s. f 1 alacrità, impegno, operosità, 
solerzia, riguardo, rispetto, zelo O prontezza, celeri- 
tà, fretta, prestezza, rapidità, velocità, lestezza, spe- 
ditezza, svellezza, tempismo, tempestività O diligen- 
za, accuratezza, studio (/ett.), coscienza O interessa- 
mento, interesse, premura, cura, pensiero, attenzione 
CONTA. inerzia, lentezza, neghittosità, pigrizia, non- 
curanza, trascuratezza, indifferenza, egoismo 2 
(lett.) affanno, preoccupazione, pensiero. V. anche 
(RAPIDITÀ, RISPETTO, ZELO 
solleòne s.m. (est.) canicola, calura, afa CONTA. ge- 
lo, freddo intenso, rigore. 
solleticànte part. pres. di solleticare; anche agg. 1 
stuzzicante, titillante, vellicante 2 (fig.) (di cibo, di 
argomento, ecc.) invitante, appetitoso, eccitante, 
elettrizzante, piacevole, gradevole, attraente, stimo- 
lante, stuzzicante, pruriginoso CONTA. nauseabondo, 
disgustoso, repellente, ributtante, ripugnante. 
solleticàre v. tr. 1 stuzzicare, fare il solletico, titilla- 
re, vellicare, irritare 2 (fig.) (di fantasia, di sensi, 
ecc.) eccitare, stimolare, attivare, attrarre, allettare, 
lusingare CONTR. disgustare, nauseare, ributtare, ri- 
pugnare, stomacare. 
sollético s.m. 1 stuzzicamento, solleticamento, titil- 
lamento, titillazione (raro), vellicamento, pizzicore, 
pizzicorino, prurito, prurigine (/ett.) 2 Gig.) eccita- 
mento, stimolo. 
sollevaménto s. m. 1 innalzamento, erezione, ele- 
vamento, elevazione, alzata, alzamento, rialzamento 
CONTR. abbassamento, deposizione, posa, rovescia- 
mento, balta, subsidenza 2 (raro) insurrezione, sol- 
levazione, rivolta, sedizione, tumulto, moto. 
sollevàre A v. tr. 1 levar su, levare, tirar su, alzare, 
elevare, issare, drizzare, rialzare, adergere (lert. ), su- 
blimare Cen.) O togliere (lert.), raccattare, racco- 
gliere, estirpare CONTR. abbassare, calare, adagiare, 
deporre, metter giù, abbattere, atterrare 2 Cig.) (di 
preghiera, di invito, ecc.) innalzare, rivolgere 3 
Get dr sera etere ec) risollevare, li 
riconfortare consolare pasa alleviare, confortare, 
tigare, ricreare, rianimare. 3h > a 
CONTR. affliggere, contrist > a SS OSIMO 
avvilire Li i a deprimere, accasciare, 
prostrare, schiacciare 4 i a, disanimare, 
> Scuacciare 4 (fig.) (di persone) fare in- 
sorgere, far ribellare, Istigare, sobillare, ammutinare 
esaltare, scatenare, aizzare, eccitare, stimolare 
CONTR. calmare, placare, sedare, quietare, frenare 
trattenere 5 (fig.) (di dubbio, di questione, ecc.) far 
sorgere, causare, originare, suscitare, muovere 6 


(fig.) (da un obbligo) liberare, esentare, disobbliga. 
re, alleggerire 7 (fig.) (da un incarico) rimuovere 
destituire, esonerare, dimettere CONTR. confermare B 
sollevarsi v. intr. pron. 1 levarsi, alzarsi, elevarsi, in- 
nalzarsi, rizzarsi, drizzarsi, rialzarsi, risollevarsi, sa- 
lire, sorgere, assurgere, volare, decollare CONTR, ab- 
bassarsi, calarsi, scendere, discendere, cascare, crol- 
lare o adagiarsi, sdraiarsi, stendersi 2 (fig.) (dalla 
miseria, dal dolore, ecc.) riaversi, riprendersi, Tiani- 
marsi, rincorarsi, riconfortarsi, rilassarsi, risorgere, 
ricrearsi CONTR. abbattersi, affliggersi, avvilirsi, de- 
primersi, demoralizzarsi, disanimarsi, scoraggiarsi 
sconfortarsi 3 (fig.) (di persone) ribellarsi, insorge. 
re, ammutinarsi, disubbidire, scatenarsi CONTR. sog- 
giacere, sopportare, subire, sottostare, cedere, chi- 
narsi. V. anche ISTIGARE 
sollevato part pass. di sollevare: anche agg. 1 levato 
in alto, elevato, innalzato, alzato, levato, rialzato, riz- 
zato D raccolto, raccattato D diritto, eretto CONTR. ab- 
bassato, calato, adagiato, posato, tirato giù 2 (fig.) 
rianimato, confortato, rincuorato, consolato, corro- 
borato, liberato CONTA. abbattuto, afflitto, avvilito, 
demoralizzato, abbacchiato, prostrato, smontato, de- 
presso, sconfortato. 
sollevazione s. f insurrezione, tumulto, rivolta, se- 
dizione, sollevamento, sommovimento, sommossa, 
ammutinamento, ribellione, rivoluzione. V'anche RE 
BELLIONE 
sollièvo s. m. alleviamento, alleggerimento, confor- 
to, consolazione, lenimento, refrigerio, beneficio O 
rilassamento, relax (ingl.), ristoro, respiro, riposo, 
distensione, benessere, contentezza, piacere, svago, 
ricreazione D antidoto, balsamo, medicamento, medi- 
cina CONTR. affanno, afflizione, cruccio, aggrava- 
mento, carico, oppressione, peso, patema, pena, do- 
lore, molestia, fastidio, noia, tormento, spasimo, 
strazio. 
sollùchero s. m. solo nelle loc. andare in solluchero, 
provare piacere, gioire, provare contentezza e man- 
dare în solluchero, dare grande gioia, fare molto pia- 
cere, rendere felice. 
sólo A agg. 1 senza compagnia, scompagnato, non 
accompagnato D soletto, solitario, solingo (/ett.), Ti- 
tirato, derelitto, appartato, segregato © (lett. ) (di luo- 
go) remoto, isolato, abbandonato, deserto D separa” 
to, single (ing/.) CONTR. accompagnato, in compa- 
Enia, insieme, associato, aggregato, imbrancato, uni- 
to © sposato, accoppiato 2 (di figlio, di verità, ecc.) 
semplice, unico O puro CONTR. più, diversi, vari, mol- 
teplici B in funzione di avv solamente, soltanto, sempli- 
cemente, unicamente, esclusivamente CONTR. anche, 
inoltre, per di più, altresì C in funzione di cong. ma, P®- 
TÒ, tuttavia D s. m. (mus.) solista FRAS. da solo, SED 
za gli altri; senza l’aiuto di altri o da solo a solo, 8 
quattrocchi o solo che, purché. V. anche SOLITARIO 
soltànto aw unicamente, semplicemente, solo, s% 
lamente, esclusivamente, limitatamente O appe" 
CONTR. anche, inoltre, per di più, altresì O già. Ju- 
solùbile agg. 1 scioglibile (raro), solvibile, diss0 ; 
bile, decomponibile CONTA. insolubile 2 (fg) 


i B ` ha > ile, 
enigma, di problema, ecc.) risolvibile, risolubi!e» 
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gg O; A 
pile. ingieb scioglimento, diluizione, liquefa- 
soluz squagliamento, bagno CONTR. rapprendimen- 
i lamento, coagulazione, solidificazione 2 
n soluto o miscela CONTR. solvente 3 (di que- 
(est.) di problema, ecc.) spiegazione, risoluzione, 
dente precisazione O appianamento, decisio- 
cma rimzione, definizione, conclusione O rime- 
Te altemativa, chiave (fîg.), bandolo, sbocco, sfo- 
cio; via CONTR. complicazione, difficoltà, impedi- 
mento, incaglio, intoppo O problema, dilemma 4 (di 
debito) pagamento, assolvimento CONTR. insolvenza 
FRAS. soluzione di continuità, interruzione D in un'u- 
nica soluzione, in una sola volta. . 
solvènte agg.: anche s. m. 1 (chim. ) diluente CFR. so- 
luto CONTA. coagulante 2 (di debitore) solvibile 
CONTA. insolvente, insolvibile. 
sòma s. í. 1 carico, fardello, bagaglio, basto 2 (fig., 
lett.) onere, responsabilità 3 (fig., lett.) oppressione, 

eso, ZIOLO. 
somaraggine s.t. 1 (di qualità) asinaggine, asine- 
ria. ciucaggine, bestialità, ignoranza, sciocchezza, 
stolidità, balordaggine CONTA. intelligenza, sapere, 
sapienza, dottrina, scienza, cultura, istruzione 2 (di 
azione) somarata (raro), asinata, bestialità, corbelle- 
ria, sproposito. 
somarata s. f (raro) somaraggine, cretinata, spro- 
posito. 

somaro A s. m.; anche agg. 1 asino, ciuco, ciuccio 
(merid.) 2 (fig.) ignorantone, zuccone, testone, 
analfabeta, beota, bestia, idiota, cretino CONTA. sag- 
gio, colto, istruito, intelligente, acuto, capace, perspi- 
cace B in lunzione di agg. ignorante. 

somigliante part. pres. di somigliare; anche agg. ras- 
somigliante, simile, consimile, analogo, affine, simi- 
lare, concorde, conforme, corrispondente, compa- 
gno, parente, equivalente, omogeneo, quasi uguale, 
comparabile, confrontabile, vicino CONTA. dissimile, 
dissomigliante, differente, diverso, disuguale, distin- 
t0, contrario, opposto, lontano, disparato. V anċhë st 
MILE, VICINO 

SOmigliànza s. f rassomiglianza, sembianza 
(poet.), specie (/ert.), analogia, affinità, similitudi- 
ne, similarità (raro), concordanza, conformità, cor- 
"ispondenza, equivalenza, omogeneità, parentela, le- 
CON rapporto, relazione, vicinanza, prossimità 
i. pa dissomiglianza, differenza, diversità, disu- 
> aglanza, ineguaglianza, disparità, contrarietà, op- 
Sa i discordanza, discrepanza, dissonanza, 
Somi Pposizione, distanza. . e 
ai g'iare A v tr.e intr. essere simile, assomigliare, 
lire migliare, sembrare, parere, arieggiare, agri 
Segni accostarsi CONTR. dissomigliare, dif- 
di ifferenziarsi, discostarsi, distaccarsi, distin- 
> » Essere diverso B v. tr. (lett. ) paragonare, com- 
dii c Somigliarsi v rifl. rec. essere simili, assomi- 
re, difi rassomigliarsi CONTR. essere diversi, differi- 
Sómma oaasi, distinguersi. 1) 
addiz; s. £ 1 importo, totale, ammontare 2 (ma!. 

‘zione CONTR. sottrazione 3 (di denaro) quantità, 


sommesso 
quanto, cifra, conto, spesa O scommessa, puntata © 
posta, premio 4 (di affari, di opere, ecc.) comples- 
so, Insieme, totalità, massa 5 (di un discorso, di un 
ragionamento, ecc.) sostanza, conclusione, essenza, 
essenzialità, natura 6 (raro) compendio, sintesi, 
sommario, summa (lat. ). 
sommare A v.tr. 1 addizionare, fare la somma, as- 
sommare CONTR. sottrarre, dedurre, defalcare 2 
(est.) aggiungere, aggregare, conglobare, unire 
CONTR. detrarre, levare, togliere B v. intr. ammontare, 
ascendere, salire, arrivare, giungere. V. anche UNIRE 
sommariaménte aw. per sommi capi, all'ingrosso, 
a grandi linee, brevemente, sinteticamente, rapida- 
mente, schematicamente, concisamente, succinta- 
mente, in generale D frettolosamente, grossolana- 
mente, sbrigativamente CONTR. analiticamente, parti- 
colareggiatamente, circostanziatamente, meticolosa- 
mente, minuziosamente, diffusamente, partitamente, 
specificatamente. 
sommario (1) agg. per sommi capi, schematico, 
sintetico, abbreviato, ristretto, rapido, complessivo O 
approssimativo, affrettato, sbrigativo CONTA. analiti- 
co, particolareggiato, meticoloso, capillare, minuto, 
minuzioso, diffuso, specificato. 
sommario (2) s. m. compendio, sintesi, sunto, rias- 
sunto, estratto, ricapitolazione, riepilogo, indice, bre- 
viario, canovaccio, specchietto, somma (raro), sum- 
ma (/at.), abregé (fr:) D panorama. V anche RIASA 
SUNTO 
sommèrgere A v. ir. 1 coprire d’acqua, allagare, 
inondare CONTR. asciugare, scoprire 2 (di imbarca- 
zione, di carico, ecc.) affondare, mandare a fondo, 
mandare a picco, inabissare, inghiottire, attuffare 
(lett.), immergere, annegare O sprofondare CONTR. 
far emergere, mandar fuori 3 (fig.) (di ricordo, di af- 
fanno, ecc.) estinguere, far dimenticare, far scompa- 
rire, annullare, cancellare, eliminare, distruggere, di- 
sperdere CONTR. far riemergere, richiamare 4 (fig.) 
(di doni, di richieste, ecc.) coprire, subissare, tempe- 
stare O (nei debiti, nei guai) ingolfare B v. rill, e intr. 
pron. sommergersi affondarsi, inabissarsi, profon- 
darsi, sprofondare CONTR. galleggiare. 
sommergibile s. m. sottomarino. V anche NAVE 
sommèrso pari. pass. di sommergere; anche agg. 1 
coperto dalle acque O allagato, inondato o immerso O 
sprofondato CONTR. emerso, riemerso 2 affondato, 
colato a picco CONTA. emerso 3 (fig. ) annullato, per- 
duto CONTR. riaffiorato, richiamato 4 (fîg.) coperto, 
subissato, tempestato 5 (/îg.) (di economia, ecc.) 
sotterraneo, nascoslo, occulto, nero CONTR. palese, 
evidente. V. anche NERO 
sommessameéente aw. a bassa voce, sottovoce, 
basso, piano, flebilmente, WEA CONTR. ad al- 
, a squarciagola. . 
ecc.) sottomesso, umile, dimesso, rispettoso, mode- 
sto CONTR. altero, altezzoso, borioso, le sr 
erbo, tracotante, tronfio, vanaglorioso 2 ( ì voce, di 
rsa basso, contenuto, piano, leggero, smor- 
pianto, ecc.) bass alto, elevato, forte, sono- 
zato, debole, flebile CONTR. alto, € > ` 
ro, squillante, acuto, assordante. 
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somministrare 


inistràre v. tr. 1 dare, di 
parli ini porgere; largire (/ett.), amministra- 
re, ministrare (lett.), provvedere, 
propinare (qualcosa di 
cogliere, gradire, pre 
schiaffo e sim.) appioppare 


ricevere. Ho . a 
somministrazione s.t. rifomimento, fornitura, di 


stribuzione, erogazione, dispensa, povero 
(raro, lett.) CONTR. accettazione, accoglimento, gra 
dimento, ricevimento FRAS. contratto di sommini- 
strazione, contratto di fornitura. 
sommità s.f. 1 cima, vertice, vetta. punta, COCUZZO- 
lo, cacume (/ert.), colmo. culmine, cuspide, tetto, 
cresta. crinale, dosso, giogo. pinnacolo, pizzo, estre- 
mità CONTA. base, fondo 2 (fig.) (del sapere, della 
gloria, ecc.) eccellenza, sommo grado, apice, fasti- 
gio, sublimità, vertice, sommo. top (ingl.), zenit. 
sommo A 209. 1 (di verra. di monte, ecc.) altissimo 
CONTR. bassissimo 2 (fig.) (di bene, di grado, ecc.) 
superiore, supremo. massimo. grandissimo, estremo, 
primo, eccellente, eccelso, insigne. sublime, sovru- 
mano, divino, sovrano. superlativo, ultimo, non plus 
ultra (lat.) CONTR. infimo, piccolissimo, minimo, 
modesto, mediocre. misero. oscuro, trascurabile B s. 
m. sommità, colmo, apice, vertice CONTR. base, fon- 
do. V anche GRANDE, SOVRANO 
sommòssa s. f sollevazione, insurrezione, ribellio- 
ne, rivolta, tumulto, moto. turbolenza, sedizione, ri- 
voluzione, disordine, sommovimento. V anche Ri- 
BELLIONE 
sommozzatore s. m. (f. -rrice) sub, subacqueo O 
uomo rana O palombaro. 
sonaglio s. m. campanello, campanellino, campa- 
nella, campano. bubbolo, tintinnabolo (Zeti. ), bronzi- 
na, bronzino FRAS. serpente a sonagli, crotalo. 
sonata (1) s. f (di campanello) scampanellata, 
squillo, trillo. 
sonata (2) s. f 1 composizione strumentale 2 
(fam.) spesa forte, conto salato, mazzata, batosta 3 
(fam.) imbroglio, truffa 4 (fam.) bastonatura. 
peg piombino, sagola 2 (med.) 
» catetere, siringa 3 (aer.) veicolo spaziale, 
capsula spaziale © pallone. 
e Ae i 
tenzione, ecc. ) inda în de) sai Sp mone, di in- 
» ecc.) indagine, inchiesta, ricerca, rileva- 
mento, exit poll (ingl), esplorazione. 
sondàre v. tr. 1 esaminare, esplorare 2 ( 
re, tastare, scandagliare, cercare, 
interrogare. V anche GIUDICARE 
sonnacchiòso agg. 1 pieno di sonno, sonnolento, 


assonnato, insonnolito, mezzo a enta 
bambolato, intorpidito con a 
2 (fig., lett.) indolente, le 
do, torpido CONTR. alacre, 
vace, 

sonnecchiàre v. intr, 
(fam. ), fare un pisolino, a 
essere desto, essere svegl 
fondamente 2 (fig.) esse 


r Jig. ) saggia- 
indagare, esplorare, 


im- 
NTR. desto, sveglio, vigile 
nto, negligente, pigro, tar- 
attivo, pronto, sveglio, vi- 


1 dormicchiare, pisolare 
Ppisolarsi, riposare CONTR 
io, vigilare O dormire pro- 
Te inerte, oziare, essere pi- 


gro, poltrite, andare a rilento CONTR. essere attivo, 
industriarsi, ingegnarsi, arrabattarsi, darsi d' attomo, 
affaccendarsi. : f 
sonnellino s. m. dim. disonno; siesta, pisolino, piso- 
lo, pennichella (region). | 
sonnifero agg.: anche s. m. 1 ipnotico, sedativo, tran. 
quillante, soporifero (raro), narcotico, barbiturico, 
psicofarmaco, stupefacente, ipnogeno CONTA, ecci. 
tante, eccitativo, stimolante 2 {fîg.) (di discorso) so- 
porifero, noioso, pesante, tedioso, uggioso, barboso, 
lagnoso CONTR. divertente, piacevole, spassoso. 
sónno s. m. 1 assopimento, dormita, dormire, nanna 
(inft.), sopore, torpore, riposo, pisolino, siesta, son- 
nolenza, letargo CONTR. risveglio, veglia, insonnia 2 
torpore, inerzia, indolenza, pesantezza CONTR. attivi- 
tà, alacrità, prontezza, solerzia, sveltezza, vivacità, 
dinamismo 3 (fig.) calma, silenzio, quiete, pace 
CONTA, confusione, chiasso, fracasso, rumore 4 
(poet.) sogno FRAS. prender sonno, addormentarsi D 
far venire sonno (fig.), annoiare D l’ultimo sonno, la 
morte. 
sonnolento agg. 1 (di persona) assonnato, pieno di 
sonno, sonnacchioso, insonnolito, intorpidito, mezzo 
addormentato CONTR. desto, sveglio, vigile, insonne 
2 (fig.) (di persona o cosa) pigro, indolente, lento, 
negligente, tardo, torpido CONTR. alacre, attivo, pron- 
to, sveglio, vivace, dinamico. 
sonnolenza s. f. 7 torpore, torpidezza, sopore, pe- 
santezza, cascaggine (raro) CONTR. veglia, vigilia, 
insonnia, eccitazione 2 (fig.) pigrizia, lentezza, iner- 
zia, indolenza, apatia, torpore CONTR. alacrità, attivi- 
tà, prontezza, solerzia, sveltezza, vivacità, dinami- 
smo. V anche PIGRIZIA ; 
sòno V suono. is 
sonorità s. { acustica, risonanza CONTA. sordità. 
SONÒro agg. 1 acustico O sonante, risonante, argen- 
tino, squillante, tintinnante, tinnulo (Zett. ), trillante, 
vocale D alto, chiaro, forte, limpido, vibrante 0 rumo- 
roso, rumoreggiante, fragoroso, reboante, chiassoso 
CONTR. cupo, afono, atono, sordo, smorzato, spento, 
flebile, sommesso, silenzioso, tacito 2 (ffg.) (di di- 
scorso, di stile) enfatico, altisonante, gonfio, magni- 
loquente (/ett.), retorico, ampolloso, rotondo CONTR. 
dimesso, naturale, piano, schietto, semplice 3 fig.) 
(di sconfitta, di ceffone, ecc.) pesante, notevole, con- 
siderevole, grave, grosso CONTR. leggero, lieve, mO- 
desto, piccolo 4 (di cinema) parlato CONTR. muto. 
sontuosità s. { fastosità, pompa, sfarzosità, sfarzo, 
fasto, lautezza, lusso, lussuosità, gala, sfoggio» ric- 
chezza, magnificenza, maestosità, splendidezza» 
splendore CONTR. miseria, modestia, povertà, sempli- 
cità, naturalezza, umiltà. A 
sontuóso agg. fastoso, pomposo, sfarzoso, lussuo- 
so, ricco, magnifico, maestoso, splendido, spettaco” 
loso, vistoso, principesco, prezioso, regale, lucullia- 
no, sardanapalesco, hollywoodiano CONTR. misero» 
modesto, disadorno, squallido, povero, semplice» N° 
turale, umile, 
Sopire v fr. 1 (len.) (di persona) addormentare, e 
sopire CONTR, destare, ridestare, svegliare, risvegli? 


re 2 (fig.) (di persona, di affanno, ecc.) acquietater 
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are, attutire, lenire, mitigare, addolcire, 
orzare CONTR. acuire, eccitare, esacer- 
inasprire, irritare. 

nolenza, sonno, assopimento, dor- 
arcosi, coma CONTA. veglia, in- 
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son rifero agg. 1 (raro) sonnifero, ipnotico, seda- 
or, cotico anestetico, barbiturico CONTR. ecci- 
"olante 2 (fig.) (di persona, di discorso, 
ecc.) noioso, pesante, tedioso, uggioso, monotono, 
soporoso (lett) CONTA: divertente, piacevole, spas- 
izzante. 
as n m. palco, soffitta, solaio. 
NeR are v.tr. 1 pesare 2 (fig.) (di vantaggi, di 
so contro, ecc.) esaminare, ponderare, contrappe- 
A considerare, valutare, calcolare, dosare, misura- 
re, scandagliare, vagliare, riflettere, tener presente. 
soppiantare v. tr scavalcare, sostituire, surrogare, 
sottentrare, subentrare, fare lo sgambetto, soffiare il 
posto, passar davanti. i . E 
soppiatto agg. nella loc. aw. di soppiatto, di nascosto, 
occultamente, celatamente, con sotterfugi, quatto 
quatto, slealmente, perfidamente CONTA. apertamen- 
te, manifestamente, palesemente, alla luce del sole, 
lealmente, schiettamente, sinceramente. 
sopportàre v. tr. 1 (di peso) reggere, sostenere, por- 
tare 2 (fig.) (di spesa, di dolore, ecc.) sostenere, 
passare, superare, soffrire, patire, compatire, subire, 
ricevere, tollerare, assoggettarsi, sottostare, durare 
(lett.), inghiottire, ingoiare, ingozzare, trangugiare, 
sorbettarsi (fam. ), sorbirsi, smaltire O adattarsi, ras- 
segnarsi, vincersi, pazientare, resistere CONTR. rifiu- 
tare, respingere, reagire, ribellarsi, insorgere, rivol- 
tarsi, sollevarsi, opporsi, spazientirsi, adombrarsi 3 
(fig.) (di indugio, di scuse, ecc.) accettare, tollerare, 
digerire, comportare (raro) CONTR. rifiutare 4 (/ett.) 
concedere, permettere CONTR. impedire, vietare. 
sopportàto part pass. disopportare; anche agg. 1 (di 
spesa, di dolore, ecc.) sostenuto, retto, sofferto, pati- 
to, subito, tollerato, ingoiato, inghiottito CONTA. ri- 
fiutato, respinto 2 (fig.) (di indugio, di scusa, ecc.) 
Perni tollerato CONTA. negato, rifiutato. 
ar ortazione s. f, pazienza, tolleranza, rassegna- 
idul. a attamento, condiscendenza, compatimento, 
2 x T flemma CONTR. impazienza, intolleran- 
e aa opposizione, reazione, ribellione, 
soppressi rigidezza, rigore, severità, durezza. 
dola sione s. t 1 (di legge, di libertà, ecc.) 
ne, es vi abrogazione, annullamento, cancellazio- 
azione nztone, cassatura, cassazione, taglio, elimi- 
sione, s ee cnong (fig.), liquidazione O repres- 
istruzio ocamento O annientamento, abbattimento, 
inaugurazi. O (ling.) (di vocale) elisione CONTA. 
ima instaurazione, impianto, creazione, 
quidaz: one 2 (di persona) uccisione, assassinio, li- 
sop azione Q eccidio. 
Par part. pass. disopprimere; anche agg. 1 (di 
distrutto Ù ertà, ecc.) abolito, annullato, cancellato, 
ci agliato, cassato, eliminato, proscritto fiz.) 
instaurato i soffocato CONTR. emanato, inaugurato, 
ato, impiantato, riattivato o aggiunto, interpo- 
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lato o dato, concesso 2 ucciso, assassinato, liquidato. 
sopprimere v. tr. 1 (di legge, di libertà, ecc.) aboh- 
re, annullare, cancellare, espungere, cassare, elimi- 
nare, scartare, proscrivere (fig.), distruggere D repri- 
mere, soffocare D (ling.) (di vocale) elidere CONTA. 
emanare, inaugurare, instaurare, istituire, impiantare, 
riattivare, restaurare O interpolare © dare, concedere 
2 uccidere, ammazzare, togliere di mezzo, assassina- 
re, liquidare. 
sOpra A prep. 1 (di luogo) su, al di sopra CONTR. sot- 
to, al di sotto 2 addosso 3 oltre, più in su di D al di 
là di, più a nord di CONTR. al di qua di, più a sud di 
4 (di tempo) dopo CONTR. prima 5 (di argomento) 
intorno a, riguardo, circa 6 (di paragone) più di, più 
che CONTR. meno di, meno che B aw. 1 in alto, diso- 
pra, superiormente CONTA. sotto, disotto, appiè, giù, 
di sotto 2 precedentemente, anteriormente, prima 
CONTR. dopo, sotto, posteriormente 3 oltre C in funzio- 
ne di agg. inv. superiore, più alto CONTA. inferiore, più 
basso FRAS. tornare sopra (fig.), riesaminare D pas- 
sare sopra (fig.), trascurare; dimenticare; tollerare O 
mettere una pietra sopra (fig.), dimenticare D pren- 
dere sopra di sé (fig.), assumersi D essere sopra pen- 
siero, essere distratto O averne fin sopra i capelli 
(fig.), essere stufo, essere nauseato. 

sopràbito s. m. impermeabile, trench (ingl.), gabar- 
dine (fr.), overcoat (ing/.), spolverino, cappotto, pa- 
strano, mantello, palandrana (ant.), palamidone 
(scherz.). 

sopraccitàto agg citato prima, succitato, soprac- 
cennato, suaccennato, predetto, suddetto, sopraddet- 
to, anzidetto, summenzionato, sopraindicato, precita- 
to, già ricordato, sullodato. 

sopraccopéèrta A s.f. 1 copertina, fodera 2 (mar.) 
ponte di coperta CONTR. sottocoperta B in funzione di 
aw. sul ponte di coperta CONTR. sottocoperta. 
sopraelevàre v. tr. alzare, sopredificare, elevare 
CONTR. abbassare. 

sopraelevàta s. f. viadotto O monorotaia CONTR. 
sotterranea. . 

sopraffàre v. tr 1 dominare, opprimere, fare sopru- 
so, usare violenza CONTR. aiutare, soccorrere 2 (an- 
che fig.) (di nemico, di avversario e sim.) soverchia- 
re, superare, vincere, sconfiggere, battere, sbaraglia- 
re, travolgere, conquidere (lett.), disarmare CONTR. 
essere vinto, essere sconfitto, perdere, avere la peg- 
gio. Mi'anche VINCERE E 
sopraffazione s. í. soperchieria, sopruso, prepoten- 
za, forza, violenza, affronto, arbitrio, tirannia, 10gtu- 
ria, oltraggio, imposizione, pirateria, baronata 
CONTR. rassegnazione, sottomissione, adattamento, 
pazienza, tolleranza, umiliazione O concessione, fa- 
vore, piacere. V0aniche PREPOTENZA! na; 
sopraffino agg. 1 (di pranzo, di oggetto, ecc.) finis- 
simo, eccellente, ottimo CONTR. pessimo, orrendo, 
disgustoso 2 Gig.) (di malizia, di dini 
ecc.) raffinato, straordinario CONTR. grossolano, Of- 


dinario, rozzo. . ; È 

sopraggiùngere A v.intr. 1 arrivare, sopravvenire, 
venire, giungere, capitare, piombare O avvenire, in, 
tervenire O accadere, succedere, incogliere (lert.) 2 


Dîgitalizado com CamScanner 


sopraggiunto se 


(di persona inattesa) arrivare dopo, aggiungersi 
CONTR. precedere B v. tr. 1 cogliere, prendere 2 rag- 
ungere. 
Sopraggiùnto part. pass. di sopraggiungere; anche 
agg. 1 arrivato, giunto, venuto, sopravvenuto, di 
capitato, succeduto, successo CONTA. venuto prima 
posteriore CONTR. precedente. i 
sopraindicàto agg. indicato prima, predetto, sud- 
detto, sopraccennato, suaccennato, sopraddetto, suc- 
citato, sopraccitato, precitato, anzidetto, ricordato, 
sullodato, sunnominato, summenzionato. : 
sopralluògo s. m. visita, ispezione, perlustrazione, 
controllo, indagine. . 
soprammòbile s. m. oggettino, ninnolo, omamen- 
to, suppellettile, bibelot (fr:) D (spreg.) carabattola. 
soprannaturàle agg. 1 sovrumano, trascendente, 
trascendentale, sopramondano (raro), ultranaturale, 
innaturale © ultraterreno, oltremondano, celeste, spi- 
rituale, divino, sublime, santo CONTR. naturale, co- 
mune, ordinario © terreno, materiale, umano 2 (est., 
fig.) meraviglioso, miracoloso, prodigioso, portento- 
so, grandissimo. V. anche GRANDE 
soprannome s. m. nome particolare, nomignolo, 
epiteto, appellativo. V anche NOME 
soprannominàre v. tr. designare, dire, chiamare, 
denominare, nomare (lert. ). 
soprannumeràrio agg. in più, extra, straordinario 
CONTR. ordinario. 
soprappiù s. m. 1 eccedenza, eccesso, sopravanzo, 
sovrabbondanza, extra O aggiunta, complemento, 
contentino, corollario 2 (econ.) surplus CONTR. defi- 
cit. V. anche SUPERFLUO 
soprapprèzzo s m. supplemento, maggiorazione. 
soprassalto s. m. balzo, scossa, sobbalzo, guizzo, 
sussulto, trasalimento. 
soprassedére v. intr. differire, aspettare, attendere, 
indugiare, rimandare, rinviare, procrastinare, proro- 
gare D sospendere. lasciar perdere, tralasciare, omet- 
tere, abbandonare CONTR. decidersi, affrettarsi, sbri- 
garsi, spicciarsi, agire. 
soprastante pari pres. di soprastare; anche agg. e s. 
m.e f. 1 sovrastante 2 (raro) sorvegliante, soprinten- 
dente, capo CONTR. dipendente, subordinato. 
soprattutto aw. prima di tutto, particolarmente, 


principalmente, specialmente, specie, massimamen- 
te, eminentemente, massime. 


sOpravanzo s. m. avanzo, residuo, resto, rimasu- 


glio, rimanenza, soprappiù, supero, eccedenza 
CONTR. ammanco, disavanzo. 


sopravvalutàre v tr. supervalutare (raro), stimare 


eccessivamente, dar troppo valore CONTR. sottovalu- 
tare, sminuire. 


sopravvalutazione s. f valutazio 
CONTA. sottovalutazione. 

sopravvenire v. intr. so 
l'improvviso, giun 
accadere, succeder 
incogliere (lett.). 

sopravvento s. m. 1 CONTR. sottove 
taggio, preminenza, preponderanza, 
periorità, supremazia CONTR. svanta 


ne eccessiva 


sopraggiungere, arrivare al- 
gere inaspettatamente O capitare, 
e, intervenire (raro), darsi il caso 


nto 2 (fig.) van- 
prevalenza, su- 
ggio, inferiorità, 


scapito. a 
sopravvèste s. f. grembiule, mantello, vest 
palandrana, clamide (lett.), toga, cotta CONTR, 
veste. 
sopravvissùto pari. pass. di sopravvivere; anche 
agg e sm 1 rimasto in vita, scampato, SUperstite 
CONTA. morto, deceduto, defunto, vittima 2 Cig.) 
sorpassato, arretrato, retrivo, fuori tempo, fuori mo- 
da, matusa (gerg.), rottame (fg.), rudere (fig) 
CONTR. moderno, innovatore. 
sopravvivènza s. f permanenza in vita. 
sopravvivere v. intr. 7 continuare a vivere, scampa- 
re, salvarsi, sfuggire, sottrarsi O (est. ) campare, vive. 
re, vegetare, tirare avanti CONTR. morire O soccombe. 
re 2 (fig.) (di ricordo, di consuetudine, ecc.) rima- 
nere vivo, rimanere attuale, restare D durare, perdu- 
rare CONTA. scomparire, svanire, finire. 
soprintendente part. pres. di soprintendere; anche 
agg. e s. m. e f. dirigente, direttore, governatore, vigi- 
lante, ispettore, funzionario. 
soprintendènza s. í. ispettorato, sorveglianza. 
soprintèndere v. intr. dirigere, soprastare, condurre 
O vigilare, controllare, sorvegliare, curare. 
soprùso s. m. prepotenza, soperchieria, sopraffazio- 
ne, arbitrio, dispotismo, violenza, vessazione, affron- 
to, ingiuria, oltraggio, angheria, dispetto, ingiustizia, 
torto, iniquità CONTR. rassegnazione, sottomissione, 
tolleranza, umiliazione. V. anche PREPOTENZA 
soqquadro s. m. confusione, scompiglio, sottoso- 
pra, grande disordine, caos, scombussolamento, ri- 
mescolamento, trambusto CONTA. ordine, assesta- 
mento, assetto, sistemazione FRAS. a soqquadro, Sot- 
tosopra, in gran disordine. V. anche CONFUSIONE 
sorbétto s. m. gelato. 
sorbire v. tr 1 sorseggiare, centellinare, bere, suc- 
chiare CONTA. ingoiare, ingollare, tracannare 2 (fig) 
sorbirsi, sopportare, sciropparsi (fig.), sorbettarsi 
(fam.), subire, cuccare. V. anche BERE 
sòrcio s$. m. topo FRAS. far vedere i sorci verdi (fig.), 
sbalordire; mettere in gravi difficoltà; spaventare. 
sordidézza s. f 1 sozzura, sporcizia, sudiciume, SU- 
diceria, lordezza, squallore, lordura CONTR. pulizia, 
lindezza, lindura (raro), mondezza, nettezza 2 (fig-) 
grettezza, esosità, spilorceria, lesina, avarizia, tacca- 
gneria, pidocchieria, tirchieria (fam.) CONTR. gene- 
rosità, larghezza, liberalità, magnificenza, munifi- 
cenza, signorilità, splendidezza, prodigalità. | 
sòrdido agg. 1 (anche fig.) sporco, sozzo, sudicio, 
lordo, lercio, squallido © triste, miserevole, vile 
CONTR. pulito, lindo, mondo, netto, terso D nobile, 
ricco 2 (fig.) avaro, spilorcio, egoista, esoso, tacca- 
gno, tirchio (fam.), pidocchioso, tirato CONTR. gene 
roso, largo, liberale, magnifico, munifico, signorile, 
splendido, prodigo. 
sordità s. f. 1 (med.) cofosi, ipoacusia 2 (fîg.) 5041" 
sa sensibilità, insensibilità CONTR. sensibilità. 
Sórdo A agg. 1 audioleso 2 (fig.) (a inviti, a PI 
ghiere, ecc.) indifferente, insensibile CONTA. sensibi- 
le 3 poco sonoro, antiacustico 4 (di suono) basso, 
cupo, fondo, grave, smorzato, ottuso, gutturale D A- 
sarmonico CONTA. chiaro, limpido, sonante, sonoro» 


aglia, 
sotto. 


mal di ofcee.e: e di ofdos 


987 


uillante, vibrante O armonico 5 (fig.) (di guerra, 
sq” vidia, ecc.) tacito, celato, nascosto, occulto, co- 
di sa CONTA. aperto, evidente, manifesto, palese 6 
n ) (di dolore) continuo, diffuso CONTR. acuto, la- 
Ce B s. m. audioleso. 
sorella s.f. 1 germana (raro) CONTR. fratello 2 (ig) 
(di lingue, di nazioni, ecc.) affine, analogo, simile 
CONTR. differente, diverso, dissimile 3 suora, mo- 


Sorgente s. £. 1 acqua sorgiva, fonte, polla, rampol- 
lo, vena, fontanile, fontana, bulicame (raro), scatu- 
rigine (lett.), zampillo CONTR. foce, sbocco 2 (fig.) 
(di ricchezza, di odio, ecc.) origine, provenienza, 
causa, cagione (/ett.), principio, radice, seme, mo- 
vente, madre, fucina CONTR. effetto, conseguenza 3 
(di luce, di onde, ecc.) punto. V. anche CAUSA 
sorgere A v. intr. 1 (di persona) alzarsi, tirarsi su, 
saltar su, levarsi, rizzarsi, drizzarsi, sollevarsi CONTR. 
abbassarsi, coricarsi, sedersi, sdraiarsi, stendersi 2 
(di monte, di edificio, ecc.) elevarsi, emergere, innal- 
zarsi, risaltare, spiccare 3 (di astro) nascere, alzarsi, 
spuntare, apparire, salire CONTR. tramontare, calare, 
declinare, discendere 4 (di fiume e sim.) scaturire, 
sgorgare, pullulare, riversarsi, spicciare, zampillare 5 
(fig.) (di dubbio, di idea, ecc.) nascere, venire, deri- 
vare, germinare O (di amore) sbocciare, incomincia- 
re D (di passione e sim.) destarsi 6 (fig.) (a poten- 
za, a gloria, ecc.) assurgere, elevarsi O (di governo, 
di regime) nascere CONTR. cadere, crollare B s. m. (di 
astro) levata, alzata CONTA. tramonto, calata. 
sorgivo agg. 7 di sorgente, di fonte 2 (fig.) fresco, 
spontaneo, genuino, puro, autentico CONTA. artificio- 
so, forzato, convenzionale. |V. anche SPONTANEO 
sormontàre A v. tr. 1 oltrepassare, valicare, varca- 
re, sorpassare, sopravanzare, soverchiare CONTR. re- 
stare sotto 2 (fig. ) (di ostacolo, di competitore, ecc.) 
vincere, superare, abbattere, sconfiggere, trionfare su 
CONTR. soggiacere, sottostare, cedere, soccombere B 
v. intr. sovrapporsi. 
sornióne a99.; anche s. m. gattamorta, lumacone, ac- 
qua cheta, madonnina infilzata, furbastro, cheto, 
chiotto, finto tonto, subdolo CONTR. aperto, franco, 
leale, schietto, sincero. 
SOrpassàre v, tr] superare, passare sopra, sormon- 
tare, valicare CONTR. passare sotto 2 (di veicolo) su- 
perare, oltrepassare, passare oltre, passare avanti O 
dg) (di difficoltà e sim.) bypassare 3 (di competi- 
e € sim.) sopravanzare, avanzare, vincere, essere 
ere precedere CONTA. cedere, essere inferiore 
ni (di limiti) eccedere, esorbitare, trascendere, 
kantene are CONTR. frenarsi, moderarsi, limitarsi, 
sorpassato anche VINCERE i 
oltre ato part. pass. di sorpassare; anche agg. 
te) Siren 2 (di veicolo) superato 3 (di competito- 
Lù va 4 (fig.) (di limiti) trasceso 5 (fig.) (di A g 
Han i moda, ecc.) superato, arretrato, arcaico, ob- 
eto, vecchio, disusato, datato, decrepito, démodé 
":), fossilizzato, antidiluviano, mummificato, vieto 
Spr put (ingl) CONTR. attuale, modemo, nuovo, 
MEA -), à la page (fr:), demier cri (fr). Vianche 


. sorta 
sorpasso s. m. superamento. 
sorprendente part. pres, di sorprendere; anche agg. 
1 Impreveduto, imprevisto, inatteso CONTR. previsto, 
atteso 2 (est. ) strano, singolare, inconsueto O impre- 
vedibile O eccezionale, meraviglioso, sbalorditivo, 
stupefacente, stupendo, ammirabile, ammirevole, 
miracoloso, prodigioso, strabiliante CONTA. comune, 
naturale, normale, ordinario, usuale O brutto, or- 
rendo. 
sorprendere A v. tr. 1 cogliere, prendere, acchiap- 
pare, pescare, incogliere, beccare (fam.), pizzicare 
(fam.), trovare 2 (fig.) (di buona fede e sim.) carpi- 
re, ingannare 3 (fig.) meravigliare, sbalordire, stupi- 
re, stupefare, strabiliare, incantare, confondere, la- 
sciare a bocca aperta CONTA. lasciare impassibile, la- 
sciare indifferente B sorprendersi v. intr. pron. mera- 
vigliarsi, sbalordire, stupirsi CONTR. rimanere impas- 
sibile, rimanere indifferente, non scomporsi. 
V anche PRENDERE 
sorprésa s. f. 1 improvvisata D scherzo o contrat- 
tempo 2 meraviglia, sbalordimento, stupore, sensa- 
zione, stupefazione, trasecolamento CONTR. indiffe- 
renza, freddezza, disinteresse 3 (est.) dono, regalo, 
pensierino 4 rivelazione, scoperta 5 (nell'uovo di 
Pasqua) dono, regalo FRAS. di sorpresa, all’ improv- 
viso, senza preavviso; alla sprovvista, di contro- 
piede. 
sorpréso part pass. disorprendere; anche agg. 1 col- 
to sul fatto, trovato, preso, pescato, beccato (fam.), 
pizzicato (fam.) 2 (fig.) meravigliato, sbalordito, 
stupito, attonito, interdetto, trasecolato, strabiliato, 
stupefatto CONTR. indifferente, freddo, disinteressato, 
incurante, noncurante. 
sorrèggere A v. tr. 1 sostenere, reggere, tenere su, 
puntellare, sollevare CONTA. metter giù, posare, la- 
sciar cadere 2 (fig.) (di persona) confortare, aiuta- 
re, soccorrere, favorire, affiancare, incoraggiare, rin- 
cuorare CONTR. abbandonare, lasciar solo B sorreg- 
gersi v. rifl. tenersi ritto, reggersi, sostenersi, appog- 
giarsi. . 
sorridènte part pres. di sorridere; anche agg. ridente, 
gioviale, allegro, gaio, lieto, ilare, giocondo, felice, 
sereno CONTR. piangente, serio, severo, accigliato, 
aggrondato, burbero, cupo, imbronciato, ingrugnato, 
rabbuiato. E 
sorridere v. intr. 1 ridere a fior di labbra CONTA. sghi- 
gnazzare D oscurarsi, accigliarsi 2 (fig.) (di fortuna, 
di vita, ecc.) essere favorevole, arridere, aiutare 
CONTA. essere contrario, bersagliare 3 (fig.) (di idea, 
di pensiero, ecc.) fare piacere, allettare, attirare, riu- 
scire gradito CONTA. spiacere, dispiacere, rincrescere, 
ripugnare, nauseare, stomacare. V anche RIDERE 
sorriso s. m. 1 (est.) riso, risolino 2 (fig., lert.) (del- 
la natura, dei fiori, ecc.) letizia, bellezza, splendore. 
sorseggiàre v. ir. sorbire, bere, centellinare, assapo- 
rare CONTR. tracannare, ingollare, ingurgitare, 
e. V anche BERE . 
iran centellino (raro), sorsata, goccia, assag- 
go CONTR. trincata. lità, genere, forma, guisa, cate- 
sorta s £ specie, Pi. jetà, fatta, stampo, ta- 
goria, classe, razza, tipo, Varietà, 1878, i 


D 
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sorte 
glia, lega, risma (spreg.). V anche CATEGORIA ag 
sòrte s. í 1 caso, destino, fato, stella, fatalità, vent 
ra, fortuna o alea, azzardo, chance (fr:) 2 condizio- 
ne, stato O vita, avvenire, futuro FRAS. estrarre a Sor- 
te, sorteggiare. |Wianche FORTUNA 
sorteggiàre v tr tirare a sorte, estrarre. 
sorteggio s. m. estrazione O lotteria, lotto. 
sortilégio s. m. magia, incantesimo, malia, stregone- 
ria, maleficio, fattucchieria, incantamento, incanto, 


cabala. V. anche INCANTESIMO ; ì 
sortire v.tr. 1 (ler.) assegnare, destinare 2 (di effet- 


to, di scopo, ecc.) ottenere, conseguire, raggiungere 
o produrre. Vai P 
sortita s.f 1 (di assediati) assalto, uscita improvvi- 
sa 2 entrata in scena 3 (pop.) uscita CONTR. entrata 
4 battuta, frase spiritosa, arguzia, facezia, motto, spi- 
ritosaggine. gag (ingl). last 
sòrto part pass. di sorgere: anche agg. 1 (di edificio) 
eretto, innalzato CONTR. abbattuto, crollato 2 (di 
astro) apparso, spuntato, nato CONTR. calato, tramon- 
tato, disceso 3 (di dubbio, di idea, ecc.) nato, venu- 
to, originato, derivato. incominciato CONTA. caduto. 
sorvegliante pari pres. disorvegliare: anche s. m.e f. 
assistente, custode. magazziniere O guardiano, guar- 
dia, piantone © osservatore, ispettore O vigile, vigila- 
tore, vigilante D (nei convirti) censore, educatore O 
bambinaia, baby-sitter (ing/.), bonne (fr), fraulein 
(ted.), balia 
sorveglianza s. f. vigilanza, guardia, custodia, ve- 
glia © pattugliamento, ronda, picchetto, picchettag- 
gio, picchettamento, piantonamento O assistenza, cu- 
ra O controllo, bada, ispezione, soprintendenza O (di 
caldaia, di immobile) conduzione. 
sorvegliare v.tr. 1 (di persona) tenere d'occhio, te- 
nere sotto controllo, controllare, seguire, pedinare, 
spiare, guardare, non perdere di vista, vigilare, pian- 
tonare 2 (di persona o cosa) badare, custodire, cura- 
re, vegliare O picchettare, ispezionare, pattugliare 
CONTR. trascurare. abbandonare, fregarsene (pop.), 
infischiarsi 3 (di cosa) dirigere, interessarsi, atten- 
dere, soprintendere, occuparsi CONTR. disinteressarsi. 
V anche GUARDARE 
sorvolare v t.e intr. 1 (di aereo e sim.) volare so- 
pra, passare sopra 2 (fig.) (di particolare, di episo- 
dio, ecc.) tralasciare, trascurare, omettere, glissare, 
saltare, non badare, non considerare CONTR. badare, 
considerare, curare, osservare, calcare, sottolineare. 
S.0.S. [interpretata come sigla dell'espressione 
ingl. Save Our Souls ‘salvate Je nostre anime”: in re- 
i sga è dovuta alla facilità di trasmissione: tre 
punti, tre linee, tre punti ; AT EENE 
mayday ingl.) FRAS, Rai Hat 7% 
dere aiuto. ne neo 
sosia [da Sosia, il servo di Anfitrione nell'omonima 
commedia di Plauto e di Molière] s, m. e f iny, perso- 
le copia, gemello, controfigura. 
titen vt 1 (al muro, ad un ramo, ecc. ) at- 
sim o lecare, agganciare, alzar su, 
5 o piccare CONTA. staccare, sgan- 
ciare 2 (fig.) (di lavoro, di riunione i 
pere, arrestare, fermare, ces , ecc.) interrom- 
' ı cessare, chiudere, smettere, 


troncare, tralasciare, insabbiare Gis.) © differi 
prorogare, posticipare, procrastinare, aggiornare, so. 
prassedere, rimandare, rinviare, congelare Gig.) 
CONTA. cominciare, iniziare O finire, terminare Ori 
prendere, continuare, seguitare, proseguire 3 (fig 
(da una carica, dalle lezioni, ecc.) allontanare, ri- 
muovere, destituire, licenziare D (sport) squalificare 
CONTR. richiamare, reintegrare D assumere, 
sospensione s. f. 1 agganciamento CONTRA. Sgan- 
ciamento., distacco 2 (di lavoro, di riunione, ecc.) in- 
terruzione, cessazione, fermata, arresto D (di pratica, 
di proposta) accantonamento, insabbiamento Gig.)o 
pausa, intermezzo, intervallo O vacanza O (di attivi. 
tà) stasi, morta (fig. ) O differimento, dilazione, pro- 
roga, moratoria, indulto (fig.), rinvio, rimando, con- 
gelamento (fig.) O (di ostilità) armistizio, tregua, 
cessate il fuoco CONTA. inizio O fine, termine o ripre- 
sa D continuazione, prosecuzione, proseguimento, 
prosieguo, seguito 3 (da una carica, dalle lezioni, 
ecc.) allontanamento, rimozione, licenziamento, de- 
stituzione O (sport ) squalifica CONTR. richiamo, rein- 
tegrazione D assunzione 4 (fig. ) incertezza, appren- 
sione, suspense (ingl.), ansia, ansietà, esitazione 
CONTR. calma, sicurezza, tranquillità § (mecc.) 
(spec. al pl.) balestre, ammortizzatori, molle, mol- 
leggio 6 (chim.) emulsione. 
sospéso part. pass. di sospendere; anche agg. 1 (al 
muro, ad un ramo, ecc.) attaccato, appeso, aggancia- 
to, pendente, pensile, pendulo (/ett.), penzolante, li- 
brato O (raro) impiccato, appiccato CONTA. sgancia- 
to, staccato 2 (di lavoro, di riunione, ecc.) interrot- 
to, differito, rimandato, rinviato, posticipato, procra- 
stinato, aggiornato, congelato O cessato, smesso O 
(di pratica, di proposta) accantonato, insabbiato 
CONTA. cominciato, iniziato o finito, terminato, defi- 
nito, deciso D continuato, proseguito 3 (di animo, di 
situazione, ecc.) incerto, ansioso, dubbioso, esitante, 
perplesso, titubante D (di problema e sim.) sub iudi- 
ce (/at.) CONTR. calmo, sicuro, tranquillo, impassibi- 
le, imperturbabile 4 (di persona) allontanato, rimos- 
so, deposto D (sport) squalificato, espulso. Wianché 
INCERTO 4 
sospettàre A v. tr. (di furto, di tradimento, ecc.) 1i- 
tenere colpevole O (spec. seguito da che) credere, 
pensare, immaginare, supporre, intuire, subodorare, 
dubitare B v, intr. (di persona) nutrire sospetti O diffi- 
dare, dubitare, temere, insospettirsi CONTR. fidarsi, 
confidare, affidarsi, aver fiducia. V. anche PENSARE 
sospetto (1) agg. 7 (di persona) indiziato, sospet- 
tabile, chiacchierato CONTR. insospettabile, insospet- 
tato 2 (di persona, di luogo, di faccenda, ecc.) am- 
biguo, dubbio, dubbioso, dubitabile, equivoco, torbi- 
do, infido, malfido, poco sicuro CONTR. fidato, fido 
(lett), leale, serio, pulito. 
sospétto (2) s.m. 1 (di reato) indizio 2 diffidenza 
dubbio, ombra, esitazione, incertezza, perplessità, 
sconcerto, titubanza o (di imbroglio, di corruzione 
puzzo, puzza CONTA, certezza, realtà, sicurezza 9 1° 
more, tema, suspicione (lett. dir.) presentimento, aP- 
prensione, paura, impressione CONTA. convinzion®, 
fiducia. (V anche PAURA! 
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SO 499. diffidente, dubbioso, cauto, circo- 

uardingo, ombroso, adombrabile, suscettibi- 
spetto, Erre permaloso, geloso, timoroso O (spec. di 
le, p di contegno) inquisitorio, ambiguo, equivo- 
sgar ino o (ant.) (di persona) malfidato 


mi ; 
co, fiducioso, confidente, sicuro, baldanzoso, 


CONTR. 
nimoso, speranzoso. — i o 
animo v. tr. 1 spingere CONTA. tirare indietro, 


spingere ; 
pie trainare 2 Ufg.) (di persona) spronare, 
tras , incoraggiare, pressare, indurre, 


incitare, muovere penis : 
ne urgere CONTR. distogliere, dissuadere, al- 
s ; 


I are. V anche SPINGERE 
onau j i ; anche agg. 1 spin- 
sospinto part. pass. di sospingere; anche agg. 1 sp 
to, cacciato avanti CONTR. tirato indietro, trato, tra- 
scinato 2 fig.) (di persona) incitato, indotto, spro- 
nato, stimolato CONTR. distolto, dissuaso FRAS. ad 
ogni piè sospinto, a ogni passo; Cig.) molto spesso. 
sospiràre A v. intr, emettere sospiri, trarre sospiri O 
(fig. ) lamentarsi, rammaricarsi B v.tr. 1 (di vacanze, 
di promozione, ecc.) desiderare, volere, bramare, 
anelare, smaniare, sognare, vagheggiare, agognare, 
aspirare, aspettare con ansia CONTR. odiare, disprez- 
zare, sdegnare, disdegnare 2 (di persona cara, di pa- 
tria lontana, ecc.) rimpiangere, avere nostalgia 
CONTA. esultare, gioire, rallegrarsi. 
sospirato part pass. di sospirare; anche agg. aspetta- 
to, atteso, desiderato, bramato (/ett.), agognato, ane- 
lato, invocato, vagheggiato D rimpianto CONTA. odia- 
to, detestato, deprecato o temuto. 
sospiro s. m. 1 (est.) respiro, soffio, alito O inspira- 
zione, espirazione D gemito 2 (fig. ) aspettazione, at- 
lesa, desiderio, brama, invocazione O deplorazione, 
rimpianto, pena FRAS. dare l'ultimo sospiro, morire. 
sòsta s. f fermata, arresto, stazione, tappa, scalo, sta- 
zionamento, parcheggio O (di carrozza, di corriere) 
posta D dimora, soggiorno, permanenza O (est.) in- 
terludio, pausa, intervallo, interruzione, break (ingl.) 
D indugio, posa, quiete, calma, relax (ingl. ), riposo, 
Tequie CONTR. continuazione, prosecuzione, prose- 
guimento, ripresa, seguito. 
Sostantivo s. m. nome, vocabolo, parola. 
sostanza s. f. 1 (di discorso, di questione, ecc.) es- 
senza, natura, realtà, esistenza, sussistenza, contenu- 
o somma, merito © midollo, sugo, 
appare polpa, nocciolo, nodo, centro, cuore CONTR. 
dente F aspetto esteriore, forma, superficie, acci- 
sto, ele (gener) materia, materiale, corpo o compo- 
Due de prodotto 3 (di cosa) parte importante, 
tiva le fondamento 4 (di alimento) capacità nu 
chezza i rizione 5 (spec. al pl.) patrimonio, ric- 
say beni, Capitale, censo, roba, averi FRAS. in s0- 
rom, M conclusione, sostanzialmente. V.sariche 
ORTUNA 
contanziàle agg. 1 concreto, reale, materiale 
esson atto, teorico, apparente 2 fondamentale, 
Primario e, basilare, capitale, centrale, principale, 
ario, p PÒ importante CONTR. accidentale, secon- 
vante. tr ena 1mportante, accessorio, casuale, irrile- 
sos rela DI mn 
€, ener OSO agg. 1 nutriente, nutritivo, nutriziona- 
Betico, succulento 2 (fig.) giovevole, concre- 


sospettó 


sostenibile 


to, utile, efficace, vantaggioso CONTR. inutile, vano, 
inefficace, dannoso 3 Cig.) consistente, cospicuo, ri- 
levante, Succoso, sugoso, corposo CONTA. esiguo, ir- 
rilevante, evanescente. 
sostare v. intr. 1 fermarsi, arrestarsi, soffermarsi, po- 
sarsi, stare, stazionare, ristare (/ett.), rimanere, trat- 
tenersi, permanere, dimorare, indugiare CFR. arriva- 
re, giungere O andare, andarsene, avviarsi, allonta- 
narsi, partire, ripartire, camminare, circolare, viag- 
giare 2 interrompere, astenersi, fare una pausa, ripo- 
sare CFR. cominciare, iniziare © continuare, prosegui- 
re, seguitare. 
sostegno s.m, 1 appoggio, basamento, base, fonda- 
mento O mensola, appiglio O palo, traliccio, pilone O 
armatura, intelaiatura, ossatura, carcassa O fusto, 
gambo, stelo © puntello, supporto, piede, piedistallo, 
piantana, trespolo D (di cannone) affusto o braccio, 
bracciolo 2 (fig.) (della famiglia, della casa, ecc.) 
aiuto, appoggio, conforto, difesa, protezione, perno, 
pilastro, caposaldo, cardine, colonna, bastone, con- 
solazione O (di istituzione e sim.) egida, assistenza, 
cooperazione, favore, fiancheggiamento, sosteni- 
mento, suffragio, avallo CONTR. attacco, ostruzioni- 
smo, sabotaggio. V anche DIFESA, FAVORE! 
sostenére A v. tr. 1 reggere, sorreggere, puntellare, 
appuntellare, centinare, tener su, portare O mantene- 
re, rinforzare CONTA. lasciar cadere D indebolire 2 
(fig.) (di impegno, di spesa, ecc.) prendere su di sé, 
accollarsi, addossarsi, assumersi CONTA. esimersi, li- 
berarsi, sottrarsi, respingere, rifiutare 3 (fig.) (di 
prezzo, di azioni e sim.) mantenere alto, alzare O in- 
flazionare CONTR. calare, diminuire o deflazionare 4 
(fig.) (di persona, di candidatura, ecc.) aiutare, con- 
fortare, soccorrere, consolare, rinfrancare O proteg- 
gere, appoggiare, favorire, favoreggiare, affiancare, 
fiancheggiare, difendere, assistere, secondare, asse- 
condare, parteggiare, tifare, simpatizzare, apologiz- 
zare, spalleggiare, supportare O (di iniziativa) sotto- 
scrivere, sovvenzionare, patrocinare, caldeggiare, 
propugnare CONTR. abbandonare, trascurare O avver- 
sare, contrariare, contrastare, combattere, attaccare, 
sabotare, opporsi, ostacolare, osteggiare 5 (fig.) (di 
alimento) nutrire, dare vigore CONTA. impoverire, 
svigorire 6 (fig.) (di resi, di idea, ecc.) asserire, di- 
re, affermare, dichiarare, scrivere, teorizzare O (di 
ipotesi e sim.) suffragare, avallare CONTR. negare 7 
(fig.) (di freddo, di assalto, ecc.) tollerare, soppor- 
tare, subire, affrontare, resistere CONTR. soccombere, 
cedere B sostenersi v. ril. 1 tenersi dritto, appog- 
giarsi, reggersi CONTR. lasciarsi andare, crollate, 
dere 2 (fig. ) mantenersi, sostentarsi, campare, cl ar- 
si C v.intr. pron. 1 (di cosa) stare dritto, reggersi, pos- 
giare, sorreggersi CONTR. cadere, crollare 2 (fig.) (di 
idea, di ipotesi, ecc.) essere plausibile, essere con- 
vincente, reggersi CONTR. non stare m piedi, crollare 
D v. fil. rec. rincuorarsi, spalleggiarsi, aiutarsi. 


(W'anche GRIDARE 
sostenibile agg. 1 C 
fendibile, logico, tag! 
insostenibile, illogico, 
gno, ecc.) possibile, as 


1 (di idea, di posizione, ecc.) di- 
onevole CONTA. indifendibile, 
assurdo 2 (di spesa, di impe- 
sumibile CONTR. impossibile, 
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insostenibile. . 
sostenitore agg. e s. m. ({.-trice) difensore, e 
re, partigiano, fiancheggiatore, patrocinatoré, prote! 
tore, amico, collaboratore © fautore, favoreggiatore, 
propugnatore, assertore, apostolo, paladino, o 
ne, teorico, simpatizzante, fanatico, fan (ingl. ), 
so, supporter (ingl.) CONTR. avversario, nemico, Op- 
positore, critico, denigratore, detrattore. . _ 
sostentamento s. m. 1 mantenimento, alimenta 
zione, nutrimento, sussistenza 2 alimento, cibo, vit- 
o (fig.) viatico. . 
DNA v. ir. mantenere, nutrire, alimentare, 
ristorare B sostentarsi v. rif. mantenersi, sostenersi, 
nutrirsi, alimentarsi, mangiare, ristorarsi. e 
sostenutėzza s. í. contegno sostenuto, altezzosità, 
affettazione, sicumera, sufficienza, sussiego O gravi- 
tà, serietà, austerità, distacco, riservatezza O asprez- 
za, durezza, fermezza, rigidezza, rigore, severità 
CONTR. affabilità, amabilità, confidenza, cordialità, 
espansività, gentilezza, giovialità, socievolezza. 
sostenùto part. pass. di sostenere; anche agg. 1 sor- 
retto, tenuto, portato, retto, puntellato O mantenuto, 
rinforzato CONTR. lasciato cadere D indebolito 2 (di 
prezzo, di azioni e sim.) alto CONTR. basso 3 (fig.) 
(di impegno, di spesa, ecc.) affrontato, accollatosi, 
assunto O (di gara) disputato CONTA. rifiutato, re- 
spinto 4 (fig.) (di persona, di candidatura, ecc.) aiu- 
tato, appoggiato. difeso, protetto, favorito, seconda- 
to, soccorso, affiancato, fiancheggiato, spalleggiato, 
patrocinato, caldeggiato CONTR. abbandonato, trascu- 
rato O avversato, combattuto, contrastato, ostacolato, 
osteggiato 5 (fig.) (di tesi, di idea, ecc.) asserito, 
detto, affermato, dichiarato O (di ruolo, di parte) 
rappresentato CONTA. negato 6 (fig.) (di freddo, di 
assalto, ecc.) tollerato, sopportato 7 (fig.) (di perso- 
na, di carattere, ecc.) contegnoso, chiuso, serio, gra- 
ve, riservato, austero, distaccato, compassato, sussie- 
goso, sufficiente, altezzoso O duro, fermo, rigido, se- 
vero CONTR. affabile, amabile, aperto, cordiale, 
espansivo, confidenziale, gentile, gioviale, socievole 
8 (fig.) (di stile) classico, elevato, nobile, severo, 
solenne CONTR. dimesso, sciatto, trascurato, trasan- 
dato, disadorno 9 (mus.) largo e grave CONTR. alle- 
gro, allegretto, presto 10 (sport) (di velocità, di rit- 
mo, ecc.) elevato, intenso, grande, forte o svelto, ve- 
loce, spedito, lesto, allegro, affrettato CONTR. debole, 


fiacco D lento 11 (di tessuto) rigido CONTR. morbi- 
do, cascante. V. anche SEVERO 


sostituire A v. tr. (di pneumatico, di 
ecc.) cambiare, mutare, convertire, rinnovare o (di 
persona) rimpiazzare, surrogare, fungere, supplire o 
rilevare, avvicendare, succedere, subentrare, sop- 
piantare O licenziare CONTR. assumere, chiamare 
prendere B sostituirsi v. rifl. rimpiazzare, subentrare, 
succedere. i 
sostitùto s. m. facente funzione 
vice, successore, subentrante, interino, luogotenente 
reggente, alter ego (/at.), a latere (lat.), sottocapo ù 
controfigura, doppio D tappabuchi (scherz.) tirapie- 
di (spreg.) CONTA. effettivo, titolare, stabile. 

sostituzione s. f cambio, scambio, surroga, SUITO- 


lampadina, 


» Supplente, vicario, 


gamento, surrogazione, supplenza, avvicendamento 
turnover (ingl), interinato, successione, subentro 
rimpiazzo D conversione, commutazione O correzio. 
ne, rettifica. 
sottàbito s. m. sottoveste. 
sottaceto o sott'acéto A aw. a bagno nell’ace 
marinato B in funzione di agg. inv. conservato nell’ $ 
marinato C in funzione di s. m. pl. alimenti sottaceto, ali: 
menti marinati, giardiniera. 
sottalimentazione s. f ipoalimentazione, iponutri- 
zione CONTR. superalimentazione, supernutrizi 
iperalimentazione, ipernutrizione. 
sottàna s.f. 1 sottoveste D gonna, gonnella, gonne]. 
lino 2 (spec. al pl.) (per anton., fam.) donne, fem. 
mine 3 (eccl.) veste talare, tonaca CFR. clergyman 
(ingl.). 
sottecchi avv. spec. nella loc. aw. di sottecchi, di tra- 
verso, di sbieco O di soppiatto, furtivamente, di stra- 
foro, celatamente, di nascosto CONTA. fisso, fissa- 
mente O apertamente. 
sotterfùgio s. m. accorgimento, scappatoia, espe- 
diente, stratagemma, pretesto, diverticolo (lett.), 
scusa O inganno, frodo, insidia, imbroglio, malizia, 
tranello, simulazione. V. anche scusa 
sotterrànea s. f. metropolitana, métro (fr) CFR. so- 
prelevata. 
sotterràneo A agg. 1 sotterra, sottoterra CONTR. su- 
perficiale 2 (fig.) (di manovre e sim.) nascosto, se- 
greto, occulto, celato, clandestino, riservato O (di 
economia) sommerso CONTR. aperto, chiaro, eviden- 
te, manifesto, notorio, palese B s. m. cantina, scanti- 
nato, caveau (fr), sottosuolo D catacomba, cripta, se- 
greta, ipogeo, grotta, latebra (/err.), galleria, tunnel. 
sotterràre v. tr. 1 nascondere sotto terra, seppellire, 
infossare O inumare, interrare, tumulare CONTR. dis- 
sotterrare, disseppellire O esumare, riesumare 2 
(fig.) (di ricordo, di dispiacere, ecc.) dimenticare, 
scordare CONTR. ricordare, rammentare. 
sottigliezza s. f. 1 esilità, finezza, tenuità, esiguità, 
minutezza O agilità, gracilità, magrezza, snellezza, 
leggerezza CONTR. grossezza, corpulenza, mole O 
gonfiore 2 (fig.) (di ingegno e sim.) acume, acutez- 
za, astuzia, finezza, penetrazione, perspicacia, raffi- 
natezza, sagacia, argutezza, callidità (/err.), chiaro- 
veggenza CONTR. goffaggine, grossolanità, ottusità, 
rozzezza 3 (spec. al pl.) (fig.) cavillo, sofisma, arzi- 
gogolo, bizantinismo, pedanteria, pignoleria, cinese- 
ria, minuzia, sofisticheria. 
sottile agg. 1 acuto, aguzzo, esile, esiguo, tenue 
(lett.), piccolo, fino, capillare, affilato, affusolato, 
aghiforme, filiforme CONTA. grosso, spesso 2 (est.) 
(di persona, di collo, ecc.) gracile, magro, minuto, 
smilzo, diafano (/et.) o agile, snello, slanciato 
CONTR. grosso, massiccio, tarchiato, tozzo, atticciato. 
quadrato, quartato (raro) 3 (fig.) (di aria, di brezza 
€ sim.) puro, fresco, leggero D delicato CONTR. ga 
greve, pesante 4 (fig.) (di vista, di mente, ecc.) a0% 
to, arguto, astuto, callido (lerr. ), ingegnoso, fine, er 
netrante, dialettico, perspicace, raffinato, saga% 
volpino CONTR. goffo, grossolano, ottuso, r0z20 
(fig.) (di discorso, di argomento, ecc.) cavilloso Pai 


one, 
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dantesco, capzioso, pignolo, metafisico, so- 

dante, ai facilone, sbrigativo, spiccio, superfi- 
Maio ne andare per il sottile, badare alle minuzie 
ciale ile (pop.), tisi. V. anche ARGUTO, ROBUSTO 

mal sottile (POP E RER 

ttili zzàre v. intr. et. esaminare minuziosamente, 
so dare per il sottile. cavillare, arzigogolare, sofisti- 
guar: CONTR. ragionare alla buona O sintetizzare. 
“a ttilmente avv. acutamente, finemente, argutamen- 
so diligentemente. raffinatamente, dialetticamente, 
£ v cement o minutamente, minuziosamente, cavil- 
a hente CONTR. goffamente, grossolanamente, ot- 
tusamente. rozzamente. eig 
sottintèndere vtr. T accennare, alludere, lasciar in- 
tendere o comportare. implicare, includere, racchiu- 
dere CONTA. escludere, scartare 2 omettere, tacere, 
sottacere. tralasciare CONTR. dichiarare, manifestare, 

alesare. specificare. > 
sottinteso part. pass. di sottintendere. anche agg. non 
espresso, inespresso, tacito, implicito, omesso, sotta- 
ciuto. tralasciato CONTA. detto, dichiarato, espresso, 
esplicito FRAS. è sottinteso, è chiaro, è ovvio, s'inten- 
de D per sottintesi, non esplicitamente O senza sottin- 
tesi. chiaramente. 
sotto A prep. 1 (di luogo) al di sotto, inferiormente 
CONTR. sopra, superiormente 2 presso, vicino CONTA. 
lontano 3 più in basso di O inferiore a, meno di 
CONTR. più in alto di O superiore a, più di 4 al di qua 
di. a sud di CONTR. al di là di, a nord di 5 (fig.) alle 
dipendenze di, sotto il comando di D sotto il governo 
di 6 (di causa) per, a causa di 7 (di tempo) verso, 
nell'imminenza di, poco prima di, durante CONTR. 
subito dopo B aw 1 abbasso, disotto O (est.) al pia- 
no infenore, nella parte inferiore, in fondo CONTA. 
sopra, su, disopra, nella parte superiore D (est.) al 
piano superiore 2 (fig. ) nell'intimo, nel profondo 3 
oltre 4 addosso C in funzione di agg. inv. inferiore, più 
basso CONTA. superiore, più alto D in funzione di s. m. 
nv basso, fondo CONTA. coperchio, cima, vetta, alto 
FRAS. sott'occhio, a portata dello sguardo O tenere 
sott'occhio, non perdere di vista O guardare sott'oc- 
chio, guardare di sottecchi O sotto le armi, nell'eser- 
cito O farsi sorto, avvicinarsi O mettere sotto, investi- 
ra darci sotto, impegnarsi O sotto sotto, di nasco- 
Sottoalimentàto agg. iponutrito, ipoalimentato 
CONTR. superalimentato, supernutrito, ipernutrito, 
Iperalimentato. 
Sottoalimentazióne s. { iponutrizione CONTR. su- 
Peralimentazione, supernutrizione. 


Sottobànco aw. di nascosto CONTA. apertamente. 
Sottabicchièr 


; € s. m. piattino, sottocoppa, centrino, 
tondino. 


Sottobòsco s. m, 1 arbusti, erbe 2 (fig.) corruzione, 


Si n . e.a n e 

sona illegalità, clientelismo. 

sotto PO s. m. aiutante, sostituto, vice. 

dito Chiàve aw chiuso a chiave 0 (est.) ben custo- 


Sottocòsto 
Sottoprezzo, 


so > 
te ttocutàneo agg. ipodermico CFA. endomuscola- 
> Intramuscolare. 


aw. a prezzo inferiore, sottomercato, 


. sottoporre 
Spialonds S m. 1 (fig.) sfondo, sostrato, retroter- 


Pia dip (ingl.) 2 (mus.) commento musicale 
sottogamba aw. disinvoltamente. trascuratamente. 


negligentemente, senza riguardo CONTA. accurata 
mente, diligentemente. 


sottogònna s. f jupon (fr), crinolina. 

sottolineàre v tr 1 (di parola, di errore, ecc.) se- 
gnare 2 (fig.) (di discorso, di carattere, ecc.) mar- 
care, rimarcare, notare, rilevare, enucleare, eviden- 


ziare, calcare, accentuare, mettere l'accento CONTA. 
attenuare, attutire, sminuire. 


sottomàno A aw. 1a portata di mano, vicino 
CONTR. fuori mano, lontano 2 (fig.) di nascosto 


CONTR. apertamente B in funzion 


; e di s. m. mancia, rega- 
lia. 


sottomarino s. m. (mar) sommergibile. V anche 
NAVE 
sottomesso part pass. di sottomettere; anche agg. 
soggiogato, assoggettato, vinto, sottoposto, soggetto, 
domato, ridotto in servità, suddito, subalterno, su- 
bordinato, vassallo D prono, succube, supino D doci- 
le, ossequente, remissivo, dimesso, sommesso, ac- 
quiescente, disciplinato, ligio, umile, rispettoso, ub- 
bidiente CONTR. autonomo, affrancato, emancipato, 
indipendente, libero D insofferente, intollerante, di- 
subbidiente, renitente, ribelle. 
sottomettere A v. ir. 1 assoggettare, soggiogare, 
aggiogare, asservire, infeudare, sottoporre, ridurre 
all’ubbidienza, condizionare, umiliare © battere, do- 
mare, sconfiggere, vincere, soverchiare, conquistare, 
sbaragliare CONTA. liberare, affrancare, emancipare, 
redimere (/ett.) 2 (lett.) (di ragione, di morale, 
ecc.) subordinare, posporre CONTA. anteporre 3 (ra- 
ro) (di problema, di merce, ecc.) sottoporre, presen- 
tare B sottomettersi v. intr. pron. piegarsi, inginoc- 
chiarsi, adeguarsi, arrendersi, capitolare, adattarsi, 
uniformarsi, assoggettarsi, rassegnarsi, sottostare, 
sottoporsi, ubbidire, chinare il capo, soggiacere, 
umiliarsi CONTR. emanciparsi, insorgere, ribellarsi, 
reagire, disubbidire. V. anche OBBEDIRE 
sottomissione s. í. 1 (di persona, di popolo) con- 
quista, assoggettamento, asservimento D capitolazio- 
ne CONTA. ribellione, rivolta, insurrezione, emanci- 
pazione, affrancamento, liberazione D autonomia, 
autarchia, sovranità, prepotenza, sopraffazione, si- 
gnoria, autorità 2 (di condizione) soggezione, som- 
missione, sudditanza, subordinazione, dipendenza O 
docilità, ossequio, rispetto, ubbidienza, remissività, 
umiltà, rassegnazione, sopportazione, docilità 
CONTA. insofferenza, intolleranza, disobbedienza, re- 
sistenza. 
sottopassàggio s. m. sottopasso CONTR. sovrap- 
passo, cavalcavia, ponte, viadotto. 
sottopasso s. m, sottopassaggio CONTA. sovrappas- 
so, cavalcavia, ponte, viadotto. f 
sottoporre A v. tr. 1 (di persona, di popolo, ecc.) 
assoggettare, soggiogare, sottomettere, aggiogare, 
asservire, ridurre all'ubbidienza CONTR. liberare, af- 
francare, emancipare, redimere (lett.)2 (a tortura, a 
prova, ecc.) far subire, costringere 3 (fig.) (un'idea, 
un progetto, ecc.) presentare, illustrare, spiegare, 
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proporre, esporre D (dir) deferire D (a un vincolo) 
subordinare B sottoporsi v. intr. pron. sottomettersi, 
rassegnarsi, rimettersi, piegarsi, sottostare, subire, 
ubbidire o assoggettarsi, sobbarcarsi CONTR. affran- 
carsi, emanciparsi, insorgere, ribellarsi, disubbidire O 
esimersi, sottrarsi. V. anche OBBEDIRE í 
sottopósto A pan. pass. di sottoporre; anche 299. 
assoggettato, soggiogato, sottomesso, Soggetto, as- 
servito, succube CONTR. libero, liberato, affrancato, 
emancipato, esente 2 (a tortura, a prova, ecc. ) co- 
stretto 3 (di idea, di progetto, ecc.) presentato, illu- 
strato, spiegato, esposto, proposto Bs. m. dipendente, 
subalterno, subordinato, inferiore D suddito, vassallo, 
tributario CONTR. padrone, signore, superiore, capo, 
dirigente, comandante. . 
sottoscàla s.f. bugigattolo, ripostiglio. 
sottoscritto A pari pass. disottoscrivere; anche agg. 
firmato, infrascritto (raro) B s. m. scrivente, firmata- 
rio. 
sottoscrivere A v. tr. firmare, siglare B v. tr. e intr. 1 
aderire, appoggiare, approvare, consentire, favorire, 
sostenere D finanziare CONTR. avversare, contrastare, 
combattere, ostacolare, osteggiare 2 abbonarsi. 
sottoscrizione s. f 1 firma, raccolta di firme O rac- 
colta di denaro, colletta 2 abbonamento. 
sottosópra A aw. 1 alla rovescia, in modo capovol- 
to, sossopra (dial., lert.) 2 (est., fig.) in gran disor- 
dine, in gran confusione, a soqquadro, in subbuglio, 
incasinato (pop.) O scombussolato, in grande agita- 
zione, in gran turbamento CONTR. in ordine, in pace, 
in quiete, in tranquillità B in funzione di agg. inv. turba- 
to, confuso, sconvolto O disordinato, incasinato 
(pop.) CONTR. calmo, sereno, tranquillo O ordinato C 
in funzione di s. m. inv. confusione, scompiglio, sogqua- 
dro, scombussolamento, casino (pop.) CONTR. ordi- 
ne, assetto, quiete. V. anche CONFUSIONE 
sottospécie s. f inv (est., spreg.) qualità inferiore, 
varietà. 
sottostante part pres. disottostare; anche agg. 1 (di 
cosa) posto sotto, inferiore, ventrale (esf.) CONTR. 
posto sopra, sovrastante, dominante, eminente 2 
(fig.) (di persona) subordinato, dipendente, inferio- 
re CONTR. superiore, dirigente, capo. 
sottostare v intr. 1 (raro, lett.) stare sotto, essere si- 
tuato sotto CONTR. soprastare, sovrastare 2 (fig.) es- 
sere sottoposto, essere soggelto, soggiacere, piegar- 
si, soccombere, cedere, adattarsi, assoggettarsi, ras- 
segnarsi, sottoporsi, sottomettersi, ubbidire, rispon- 
dere, servire, chinare il capo, curvare la schiena, sop- 
portare, subire CONTR. assoggettare, dominare, sog- 
giogare, sottomettere o reagire, ribellarsi, rivoltarsi, 
sollevarsi, disubbidire, insorgere. V, anche OBBEDIRE 
Son cato £ 1 CONA april 2 ste 
i vibo e 4 a, costruzione, 
șotiosviluppäto am poco sviluppato, reio 
FR; » avanzato, sviluppato, indu- 
strializzato, evoluto. 
sottoterra A aw. sotto il suolo 
pra, in superficie B 
raneo C in funzione 
scantinato, 


j 0, Sotterra CONTR. so- 
in funzione di agg. inv. (raro) sotter- 
di s. m. inv. sotterraneo, cantina, 


sottotetto s. m. soffitta, mansarda O solaio, Piccio. 
naia. . 
sottotitolo s. m. (edir.) titolo secondario g (cin e.) 
didascalia. i 
sottovalutàre v. tr. svalutare, non valutare abbastan. 
za D sminuire, misconoscere, ignorare CONTR, So 
pravvalutare, supervalutare. V. anche DMNUTRE 
sottovèste s. f sottabito, sottana CONTR. sopravve. 
ste. 
sottovoce ava voce bassa, basso, bassamente, ia- 
no, pianino, flebilmente, sommessamente CONTR. ad 
alta voce, forte, acutamente, sonoramente, a gran vo- 
ce, a squarciagola. 
sottrarre A v. tr. 1 levare, togliere D liberare, salva- 
re, scampare, strappare, trarre CONTR. mettere, dare O 
esporre, offrire, abbandonare 2 (fig.) (di documen- 
to, di denaro, ecc.) rapire, depredare, derubare, ruba- 
re, involare, portar via, soffiare, trafugare, sgraffi- 
gnare (fam.), fregare (pop.) © defraudare, distrarre, 
carpire, espropriare, estorcere CONTA. dare, offrire, 
procurare, procacciare, portare 3 (maf.) CONTR. ad- 
dizionare 4 (di spesa, di onere e sim.) defalcare, de- 
trarre, scorporare, trattenere, dedurre, scomputare 
CONTR. addizionare, aggiungere, sommare B sot- 
trarsi v. intr. pron. sfuggire, cavarsi, fuggire, trarsi, li- 
berarsi D evitare, scampare, scapolare, scansare, schi- 
vare, eludere D ricusarsi, rifiutare, ritrarsi, tenersi 
lontano Desimersi D (alle tasse) evadere CONTR. cer- 
care, andare incontro, offrirsi, esporsi, abbandonarsi 
o sobbarcarsi, sottoporsi, sostenere O pagare. 
V. anche EVADERE, PRENDERE 
sottràtto part. pass. di sottrarre; anche agg. 1 tolto, le- 
vato, preso D liberato, strappato, scampato CONTR. 
messo, esposto 2 (fig.) (di documento, di denaro, 
ecc.) rapito, rubato, carpito, distratto CONTA. dato, at- 
tribuito, offerto, portato 3 4mat.) CONTA. addiziona- 
to, sommato 4 (di spesa, di onere e sim.) defalcato, 
dedotto, scomputato, detratto CONTA. aggiunto. $ 
sottrazióne s. f. 1 furto, rapina, ruberia, ladreria, 
taccheggio, trafugamento, prelevamento, peculato 
CONTR. restituzione, riconsegna, rimborso 2 (mat.) 
differenza CONTR. addizione, somma 3 (di spesa, di 
onere e sim.) defalco, deduzione, decurtazione, de- 
trazione, falcidia CONTA. aggiunta, aumento. 
soubrette /fr: su'bret/ [vc. fr., dal provz. moderno 
soubreto ‘(sagazza) affettata”, dall’ant. sobrar ‘esse 
re di troppo’, risalente al lat. superare] S. f. inv. (di va- 
rietà) prima attrice, showgirl (ingl. ). , 
souvenir /fr. suvə'nir/ [vc. fr., dal v. souvent 
cordare' ] s. m. inv. ricordo, ricordino. 
sovente aw. (lett.) spesso, spesse volte, frequente- 
mente, ripetutamente, ogni momento, reiteratamente 
CONTR, di rado, raramente, rare volte, quasi mat. £ 
soverchio A agg. (lett.) eccessivo, esagerato, 50 
vrabbondante, eccedente, sovreccedente, ridondante 
(lett.), esuberante, esorbitante, strabocchevole, sma 
surato, smaccato, superfluo, troppo CONTA. occorre 
te O mancante, manchevole, difettoso, insufficiente: 
scarso, scarseggiante, poco B s. m. (lett.) superfluo» 
eccedenza, esorbitanza. V. anche SUPERFLUO. 
soviètico agg. anche s. m, (est.) russo ©) comunista 
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sovrab 
eccesso 


-ANZA =# 
bilana erfluità, eccessività, troppo O pleonasmo 
IU, © 


p. mancanza, deficienza, difetto, miseria, scar- 
CONT rsezza, insufficienza, penuria, pochezza, po- 
A assenza, Vuoto. 

abbondare v. intr. eccedere, abbondare, esage- 
sovr: ovreccedere D rigurgitare, straboccare, strari- 
dea traboccare, riboccare, trascendere, essere stra- 
ala avanzare, crescere, ridondare (lett.) CONTA. li- 
mitarsi, contenersi O mancare, difettare, scarseggia- 
re, far difetto, non bastare. 
sovraccaricare v. fr caricare troppo O gravare, obe- 


rare, opprimere. 


sovraccarico A agg. troppo carico, stracarico, stra- 
pieno, pieno, zeppo, ingombro D grave, pesante O 
pletorico O oberato CONTA. vuoto, semivuoto © legge- 
ro o scarso O libero B s. m. carico eccessivo, eccesso. 
sovraffaticàre A v. tr. affaticare eccessivamente, 
stancare troppo, sfiancare CONTR. riposare B sovraf- 
faticarsi v. intr. pron. affaticarsi eccessivamente, stan- 
carsi troppo, sfiancarsi CONTR. riposarsi, oziare. 
sovraffaticàto part. pass. di sovraffaticare; anche 
agg. stanchissimo, molto affaticato, sfibrato, sfianca- 
to CONTR. riposatissimo, freschissimo. 
sovraffollàto agg. affollatissimo, strapieno, pieno 
zeppo CONTR. vuoto, deserto. 

sovranità s. f. 1 (dir) potere sovrano, potestà supre- 
ma 2 autorità, dominio, dominazione, potere, pa- 
dronanza, indipendenza, signoria, egemonia, gover- 
no, regno, principato, imperio (lett.) CONTR. sogge- 
zione, sottomissione, sudditanza, dipendenza 3 (fig.) 
(lett.) superiorità, supremazia, eccellenza, eminen- 
za, maestà CONTA. inferiorità. 

sovrano A agg. 1 regale O imperiale o presidenzia- 
le 2 sommo, superiore, maggiore, massimo, eccel- 
lente, eccelso, sublime, eminente, altissimo, grandis- 
simo O totale, assoluto CONTA. peggiore, pessimo 3 
{dir.) imperativo, supremo B s. m. re, sire, principe, 
Mperatore, monarca, regnante, signore, padrone 
Uig.), tiranno, dominatore D scià (persiano), negus 
(etiopico), zar (russo), mikado (giapp.), maharajah 
(sanscrito), sultano (nel mondo musulmano), aga 


Kan (turco) © (pl.) dinastia, casa regnante CONTA. 
suddito, 


SOVRANO | 
sinonimia strutturata 


Col termine sovrano'si indica propriamente il ca- 
fai Stato monarchico, chiamato anche re, mo- 
Specifi principe si distingue perché può riferirsi 
impe ‘camenteral sovrano di un principato, mentre 
vaste COR suggerisce di solito un dominio molto 
è ndo, più ricercato, il titolo sire si distingue perché 
DS E esclusivamente come formula allocutiva 
gnore olgersi aun re. Più generici sono regnante, si- 
Potere vi dominatore, il quale evoca un partico 
ranno A per questo avvicinarsi addirittura a f- 
senso AL suggerisce usurpazione o dispotismo; 1n 

“° gurato e abbastanza raramente, sovrano si- 


f sovrastruttura 
cita TE pr aiia ‘essere sovrano 
Se - , sovrano indica la coppia 
costituita dal regnante e dal suo coniuge oppure la 
Fon Miao H ira il casato che de- 
ntiiine ra i. la sì distingue perché evoca 
gin successione di sovrani di una stes- 
sa famiglia nei corso del tempo. Parlando di paesi 
non occidentali o comunque di tradizioni molto di- 
verse dalle nostre, è opportuno riferirsi ai loro sovra- 
ni con termini presi dalla loro lingua, e spesso entra- 
ti ormai nell'uso comune, come scià, negus, Zar, 
mikado, maharajah, sultano, aga kan, ecc. j 
} In funzione aggettivale, ciò che appartiene o pro-. 
viene dal capo di uno Stato retto a monarchia si de- 
finisce sovrano: decreto sovrano. In questo senso; 
l aggettivo può corrispondere a regale, a imperiale 
o in senso lato a presidenziale a seconda che il ca-; 
po dello Stato sia un re, un imperatore o un presiden- 
te. Ciò che è sovrano nasce dalla massima autorità; 
e per questo nel diritto l'aggettivo equivale a impe- 
rativo, ossia dotato del più alto potere di comando: 
la Costituzione è sovrana; più generico è supremo, 
che descrive ciò che non è subordinato a nulla: po- 
tere sovrano. ati 
Sovrano coincide semanticamente anche con 
sommo, massimo, che descrivono chi o ciò che è 
superiore a ogni altro: onore, pregio, maestro sovra- 
no; eccelso, eccellente e sublime sottolineano deci- 
samente una eccezionalità qualitativa, mentre emi- 
nente richiama anche l’idea della stima per qualità e 
fama notevoli. Appena meno incisivi sono altissimo 
e grandissimo, che inoltre corrisponde a sovrano 
anche nel senso di totale, assoluto: trattare qualcu? 
no con sovrano disprezzo. è era 


sovrapporre A v. tr. 1 porre sopra, impilare, appog- 
giare, accavallare CONTR. porre sotto 2 (fig.) addos- 
sare, accollare, imporre 3 (fig.) anteporre, preporre, 
preferire CONTA. posporre, valutare meno B sovrap- 
porsi v. intr. pron. 1 porsi sopra, accavallarsi O (fig.) 
ostacolarsi, interferire 2 aggiungersi, unirsi, innestar- 
si, far seguito. . 
sovrapposizione s. f. accavallamento O interferen- 
za, intromissione. . 
sovrapposto part. pass. di sovrapporre; anche agg. 
posto sopra, messo sopra, impilato, accavallato, ap- 
iato, imposto. 
cosFastante part. pres. di sovrastare; anche agg. 1 
posto sopra, soprastante, eminente, superiore, domi- 
nante CONTA. sottostante 2 Lisi prossimo, in- 
te CONTA. lontano, remoto. . 
sr v.tr.e intr. 1 stare sopra, ergersi, elevar- 
si, dominare, torreggiare CONTA. stare sotto, sottosta- 
re (lett.) 2 (fig.) (di pericolo, di minaccia, ecc.) es- 
sere imminente, incombere, instare, spie, 
avvicinarsi CONTA. essere lontano 3 dig.) (per altez- 
za, per ingegno, ecc.) essere superiore, superare, bi 
cere, eccellere, predominare, primeggiare, sli 
re, giganteggiare, grandeggiare CONTR. essere 
riore, cedere, soccombere, soggiacere. ida 
sovrastruttùra s.!. 1 (edil., ferr.) parte supenore, 
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4 
sovreccedenza 2 


armamento CONTA. sottostruttura 2 (fig.) aggiunta 
inutile, orpello. 
sovreccedènza s. £ sovrabbondanza, surplus (fr) 
o eccesso, esagerazione, esuberanza, piena, ridon- 
danza, profusione, profluvio (/ett.), PETS + 
prappiù, superfluità CONTR. mancanza, de icien , 
difetto, insufficienza, penuria, pochezza, povertà, as 
senza. A 
sovreccèdere v. tr.e intr. sovrabbondare, ridondare 
(Iett.), rigurgitare, riboccare, traboccare, trascende- 
re, essere strapieno, avanzare CONTR. mancare, difet- 
tare, scarseggiare, non bastare. . so 
sovreccitàre v. tr. agitare molto, innervosire, irmita- 
re, scombussolare, conturbare CONTR. calmare, pla- 
care, rasserenare, tranquillizzare. . 
sovreccitazióne s. í. grave eccitazione, forte agita- 
zione, scombussolamento, smania, turbamento, orga- 
smo CONTR. calma. flemma, serenità, tranquillità, im- 
passibilità, imperturbabilità. e 
sovrumàno zgg. 1 soprannaturale, divino CONTR. 
umano, naturale 2 (est., fig.) (di sforzo e sim.) gran- 
dissimo, eccezionale, straordinario D (di virtù e sim.) 
sublime, eccelso, sommo, divino, meraviglioso, cele- 
stiale, paradisiaco CONTA. piccolissimo, debolissimo, 
pochissimo, meschino. V. anche GRANDE 
sovvenire A v. tr.e intr. (lett.) aiutare, soccorrere, 
sopperire, sovvenzionare, sussidiare CONTR. abban- 
donare o avversare, danneggiare B v. inte sovvenir- 
si v. intr. pron. ricordare, ricordarsi, rimembrare, ram- 
mentare, tornare a mente, venire alla memoria 
CONTR. dimenticare, dimenticarsi C s, m. (/ett.) ricor- 
do, memoria. 
sovvenzionàre v. tr. sussidiare, finanziare, sovveni- 
re (leit.), sostenere, dotare di fondi, foraggiare, 
sponsorizzare. 
sovvenzione s. f. sussidio, finanziamento, aiuto fi- 
nanziario, dotazione. 
sovversiòne s. f. turbamento, sconvolgimento, ri- 
voluzione, sovvertimento O sovversivismo, eversio- 
ne, terrorismo, anarchia CONTR. ordine D reazione. 
sovversivo agg.; anche s. m. ribelle, rivoluzionario, 
estremista, eversore, fazioso, perturbatore, demolito- 
re, sovvertitore (raro), anarchico, nichilista, agitato- 
re, ammutinato D insurrezionale, sedizioso, eversivo, 
anarcoide, antisociale CONTR. conservatore, tradizio- 
nalista, uomo d'ordine, moderato, reazionario. 
sovvertiménto s. m. sconvolgimento, sovversione, 
eversione, rivoluzione, rovesciamento, 
mento, perturbamento CONTR, ordine, 
stamento, sistemazione. 
sovvertire v. 1r. mandare sottosopra, mutare radical- 
mente, disordinare, rovinare, 
re, sconvolgere, capovolge: 
agitare, intorbidare, sommu 
e nali, impone Odi 
sovvertitore sm: enghesse (po o guardare, 
luzionario, ribelle. p anche agg. (I -trice) (raro) rivo- 
> "lo, ribelle, perturbatore, capopopolo, agitato- 
ani ua sobillatore, sovversivo, tur- 
dine, cons =" Perverlitore CONTR. uomo d'or- 
' ervatore, reazionario O Instauratore, ordi- 


capovolgi- 
assetto, asse- 


rivoluzionare, rovescia- 
Te, turbare, perturbare, 
overe (lett) CONTR. met- 


natore. 
sozzeria s. í. (dial.) turpitudine, porcheria, Sozzura 
sózzo a99. 1 sporco, lordo, imbrattato, sudicio mò 
mondo, insozzato, macchiato, schifoso, lercio, Iur. 
do, puzzolente CONTR. pulito, lindo, mondo, nitido, 
netto, forbito, lavato 2 (fig.) (di ambiente, di discor. 
so, ecc.) sordido, turpe, immorale, immondo, laido 
(Iett.), merdoso (Jîg., volg.), basso, corrotto, disone. 
sto, impuro, sporcaccione, osceno, indecente, vergo- 
gnoso CONTR. onesto, pulito, morale, puro, casto, in- 
corrotto, morigerato. V. anche OSCENO 
sozzone agg.; anche s. m. porco, sporcaccione, maia- 
le, porcello, porcellone, sudicione. 
sozzùra s. f 1 sordidezza, lordura, lerciume, lordu- 
me, impurità, sporcizia, sudiciume, fradiciume, soz- 
zume CONTR. pulizia, lindezza, nettezza 2 (fig. ) brut- 
tura, bruttezza, laidezza, turpitudine, indecenza, 
schifosaggine, vergogna, bassezza, putridume 
CONTA. bellezza, onore, meraviglia. 
spaccamontàgne s. m. inv. spaccone, spaccamonti, 
millantatore, ostentatore, fanfarone, gradasso, smar- 
giasso, rodomonte, ammazzasette, guascone, patac- 
cone (dial.) CONTA. timido, riservato, introverso. 
spaccapiètre s. m. e t. inv. tagliapietre. 
spaccare A v tr spezzare, rompere, fracassare, 
scassare, schiantare, stroncare, infrangere O fendere, 
aprire, squarciare, sezionare, squartare, tagliare, 
scindere, dividere CONTR. attaccare, riattaccare, in- 
collare, accomodare, aggiustare, rimettere insieme B 
Spaccarsi v. intr. pron. rompersi, spezzarsi, fendersì, 
creparsi, aprirsi, scindersi, dividersi O scoppiare, 
esplodere, fracassarsi, schiantarsi, squarciarsi 
CONTR. attaccarsi, unirsi, aggiustarsi. V ‘anche DIVIDE: 
RE, SCHIACCIARE, TAGLIARE 
spaccato A part. pass. dispaccare; anche agg. 1 spez- 
zato, rotto, squarciato, crepato, fesso, aperto, scisso, 
diviso, squartato CONTA. attaccato, incollato, acco- 
modato, aggiustato 2 (fig.) (di adulazione, di bu- 
giardo, ecc.) patente, evidente, chiaro, manifesto o 
tale e quale, stesso, identico, sputato B s. m. sezione, 
profilo, disegno D (fig.) (di realtà e sim.) descrizio- 
ne, rappresentazione, 
Spaccatùra s.f. 1 rottura, spacco, crepa, crepatura, 
fessura, spiraglio, squarcio, taglio, screpolatura D 
apertura, breccia, falla o fenditura, crepaccio 2 (fig.) 
(di politica, di amicizia, ecc.) divisione, scissione, 
rottura, frattura (fig.) © divergenza CONTA. unioné, 
unificazione O convergenza. 
Spacchettàre v. tr disfare, svolgere, slegare, scarta- 
re, aprire CONTR. impacchettare, incartare, legare, 
impaccare. 4 
Spacciàre A v tr 1 (raro) sbrigare, spicciare, di- 
simpegnare, eseguire 2 (di merce) vendere, smercia- 
re, smaltire, esitare, distribuire n (ass.) vendere di 
ga CONTA. acquistare, comperare 3 (di moneta e 
notizia, ecc.) mettere in circolazione, diffondere, i 
vulgare, propagare, propalare, spargere CONTR. ritira 
re O ritrattare, negare 4 (una cosa per un'altra) or 
passare, contrabbandare 5 (fam.) (di persona) FE 
chiarare inguaribile, condannare, dare per morto, 3 
re per finito 6 levar di mezzo, fare fuori, uccidere 
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ciarsi v. rifl. darsi a credere, farsi passare, gabel- 
spac tarsi, mascherarsi, figurare. 
Jarsi, YAO part. pass. di spacciare; anche agg. 1 (di 
space! venduto, smaltito, smerciato, distribuito 
merce) acquistato, comperato 2 (di moneta, di noti- 
ON circolare, messo in circolazione, diffuso, 
ga) io propalato CONTR. ritirato, ritrattato 3 (di 
divu È Sa p er un’altra) fatto passare, contrabbandato 
me se ) dichiarato inguaribile, condannato, spedito, 
P per morto, andato D finito, fottuto (pop.), rovi- 
nato. A ž + 
spacciatore s. m.; anche agg. (f.-trice) 1 (di monete 
false, di droga, ecc.) venditore, trafficante, distribu- 
tore, pusher (ingl.) 2 (fig.) (di idee, di notizie, ecc.) 
diffusore, divulgatore, propagatore, propalatore. f 
spàccio s.m. 1 (di merce) vendita, smercio, esito 
CONTR. incetta 2 (di locale) bottega, rivendita, nego- 
zio, emporio, esercizio, magazzino O privativa, ta- 
baccheria D bettolino 3 (fig.) (di notizie e sim.) dif- 
fusione, divulgazione, propagazione. V. anche MER- 
CATO . 
spacco s. m. 1 spaccatura, fenditura, rottura, fessu- 
ra, crepa, crepatura, screpolatura, squarcio O taglio, 
strappo CONTR. raccomodatura, racconciatura 2 (di 
abito, di gonna) apertura, taglio. 
spacconàta s. f. vanteria, fanfaronata, smargiassa- 
ta, millanteria, gradassata, guasconata, americanata, 
bravata, cannonata, pallonata, sbruffonata, sparata, 
rodomontata, palaccata (dial.). 
spaccone s. m. ammazzasette, fanfarone, ballista, 
sbruffone, smargiasso, millantatore, spaccamonta- 
gne, spaccamonti, gradasso, megalomane, pallonaio, 
blagueur (fr), guascone, pataccone (dial. ) CONTR. 
timido, riservato, introverso, modesto. 
Spàda s. f. 1 brando (lett.), gladio (lett.), acciaro 
(lett.), ferro (lett.), lama (est.), daga, durlindana, 
sciabola, scimitarra, stocco, fioretto 2 (di persona) 
spadaccino, schermidore FRAS. passare a fil di spa- 
da, trafiggere a spada tratta (fig.), con slancio, con 


impeto O spada di Damocle (fig.), minaccia sempre 


incombente. 

Spadaccino s. m. schermidore, spada. 

Spadroneggiàre v. intr. padroneggiare, fare da pa- 
rone, signoreggiare, dominare, predominare, tiran- 

neggiare, Sovraneggiare (raro) CONTR, dipendere, 

aa Sottostare, soggiacere, ubbidire. 

da sato agg. disambientato, disorientato, confuso, 

do Sperduto, sperso, sbalestrato O sradicato, 

spanne (fr) CONTA. ambientato, inserito, sicuro. 

ita s. m. 1 dim. dispago 2 (spec. al pl.) ver- 

FRAS h bucatini, bigoli (region.), foratini (region.) 

Spag oe restera, western all'italiana. 

rioso "a esco 299. (est.) altezzoso, arrogante, bo- 

traco; urbanzoso, insolente, presuntuoso, superbo, 

coc ante, tronfio, vanaglorioso, sussiegoso D baroc- 
CONTR. dimesso, discreto modesto, naturale, sem- 

plice, umile i 

agnoletta s.f. 1 (raro) sigaretta 2 (per filati) ro- 


spanna 
(est.). 
spago s. m. funicella, corda, cordicella, filo. 
Spalare v. tr. scompagnare, sparigliare, disappaiare, 
dividere, separare, scempiare CONTR. appaiare, appa- 
rigliare, accoppiare, accompagnare, abbinare, unire. 
spalancàre A v. tr. aprire interamente, allargare, di- 
varicare, disserrare O (di occhi) sbarrare, sgranare, 
strabuzzare CONTR. chiudere, richiudere, serrare, si- 
gillare, sbarrare, sprangare O socchiudere B spalan- 
carsi v. intr. pron. aprirsì del tutto, allargarsi CONTR. 
chiudersi, rinchiudersi, 
Spalla s. f. 1 (anat.) omero (lett.) © (est.) dorso, 
dosso (lert.), schiena, groppa, groppone 2 (di mon- 
te) falda © contrafforte 3 argine, scarpata 4 (tear.) 
collaboratore, partner (ingl.) FRAS. prendersi sulle 
spalle una cosa (fig.), assumersene la responsabilità 
D vivere alle spalle (fig.), farsi mantenere o voltare 
le spalle, fuggire, andarsene; abbandonare o lavora- 
re di spalle, farsi largo a spallate O colpire alle spal- 
le, colpire a tradimento o ridere alle spalle di uno, 
burlarsi di uno D violino di spalla, primo violinista © 
mettere con le spalle al muro (fig.), mettere alle 
strette. 
spalleggiare A v tr. sostenere, proteggere, aiutare, 
appoggiare, assistere, affiancare, difendere, fian- 
cheggiare, soccorrere CONTA. avversare, combattere, 
contrariare, osteggiare, perseguitare B spalleggiar- 
si v. rill. rec. difendersi a vicenda, sostenersi, aiutarsi 
CONTA. combattersi, osteggiarsi. 
spallétta s. í. 1 (di ponte) parapetto 2 (di terreno) 
rialzo, argine, muricciolo 3 (arch.) strombo, strom- 
batura. 
spallièra s. f 1 schienale, tergale, dorsale 2 (di let- 
to) sponda, testata, testiera. 
spallina s. f. 1 bretella 2 (mil., fig.) grado di uffi- 
ciale. 
spalmare v. ir stendere, distendere, spandere, unge- 
re, cospargere. 
spalto s. m. 1 scarpata, bastione, parapetto 2 (al pl.) 
(di stadio) gradinate. . 
spanciàta s.f scorpacciata, strippata (pop.), abbuf- 
fata, gran mangiata, panciata, pappata CONTA. di- 
giuno. . 
spandere A v. tr. 1 (di grano, di cera, ecc.) stende- 
re, distendere, espandere, allargare, sparpagliare, dis- 
seminare, spargere D spalmare CONTA. ammassare, 
ammucchiare, accumulare, stipare, ammonticchiare, 
raccogliere, radunare, riunire 2 (di profumo, di odo- 
re, ecc.) effondere, emanare 3 (di liquido) versare, 
riversare, rovesciare, spruzzare 4 (fig., lett.) (di no- 
tizie, di voci e sim.) divulgare, diffondere, propaga- 
re, propalare, pubblicare, diramare, far circolare 
(di denaro, di energie, ecc.) scialacquare, sperpera- 
re, dilapidare, profondere, dissipare CONTR. rispar- 
miare B spandersi v. intr. pron. 1 spargersi, allargarsi, 
Ei arsi 2 (di notizia, di profumo, 
sparpagliarsi, vers i garsi O circolare 
ecc.) diffondersi, effondersi, propag n) a; 
divulgarsi, N 3 (lett.) (di perso di 
ciarsi, affluire. = 
spanna s. Í 1 palmo 2 (est.) lunghezza minima O 


‘minima distanza FRAS. alto una spanna (fig), molto 
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spaparanzarsi 
piccolo. — n 
spaparanzàrsi v rif. adagiarsi, sbracarsi, 
nani. . . ; l 
spappolàre A v. tr. ridurre in pappa. ridurre in pot- 
tiglia, disfare © maciullare, schiacciare, stritolare 
CONTR. rassodare, indurire. solidificare B spappo- 
larsi v. inr. pron. ridursi in poltiglia. disfarsi, sbricio- 
larsi © maciullarsi, stritolarsi, schiacciarsi CONTR. 
rassodarsi, indurirsi, solidificarsi. 
sparagnino agg. anche s m. (dial. spreg.) avaro, 
tirchio, tirato o economo, parsimonioso CONTR. lar- 
go, prodigo, spendaccione, sprecone, dissipatore, 
scialacquatore. 
sparàre A v.tr 1 (raro) (di arma da fuoco) esplo- 
dere, scaricare 2 (di calci. di pallone. ecc.) tirare, 
scaeliare, sferrare 3 (fg.) (di fandonie e sim.) in- 
ventare, sballare (pop.). esagerare 4 (fig-) (di nori- 
zia. di titolo. ecc.) far nisaltare. dare grande rilievo 
CONTR. minimizzare. nascondere B v. intr. 1 far fuoco 
2 (m) abbagliare FRAS. sparare a zero, sparare a 
bruciapelo: (fg. ) ataccare violentemente D sparare 
nel mucchio (fig.). colpire alla rinfusa. 
sparàta s. £ 1 scarica. esplosione. sparo 2 (di pallo- 
ne, di prezzo. ecc.) tro. colpo 3 (fig.) millanteria, 
vanto. vanteria. smargiassata. spacconata, fanfarona- 
ta, pataccata { diai.). V. anche VANTO 
sparato pan pess. œ sparare. anche agg. 1 (di arma 
da fuoco) esploso, scancato 2 (di calci, di pallone, 
ecc.) tirato. scagliato. sferrato 3 (di fandonie e sim.) 
inventato, sballato (pop. ). esagerato 4 (fig.) (di no- 
tizia, di titolo. ecc. ) messo in risalto CONTR. minimiz- 
zato. nascosto 5 (di arrivare, di partire, ecc.) velo- 
cissimo. fulmineo CONTR. adagio adagio, lentissimo. 
sparatoria s. í spari. fucilate, scarica O conflitto a 
fuoco. 
sparecchiare vtr 1 sgombrare, liberare O (ass.) 
sgombrare la tavola CONTR. apparecchiare 2 (fig.) 
mangiare avidamente. strippare (pop.). 
spareggio s m 1 squilibrio. disparità, disugua- 
glianza CONTR. uguaglianza. equiparazione, perequa- 
zione 2 disavanzo. deficit (lat. ). passivo CONTR. pa- 
reggio D attivo. avanzo. eccedenza 3 (spori) partita 
decisiva, bella (pop.) 2 (ippica) barrage (fr). 
spargere A v tr 1 gettare qua e lå, cospargere, span- 
dere, sparpagliare, disperdere, seminare, dissemina- 
re, stendere, distendere, allargare CONTR. raccogliere 
racimolare, radunare, riunire, concentrare, ammassa- 
re, ammucchiare, accatastare, accumulare, ammon- 
ticchiare 2 (di liquido) versare. rovesciare, spruzza- 
re, aspergere 3 (di profumo, di calore, ecc.) emana- 
re, emettere, effondere, mandare intorno, spirare 4 
(di notizia e sim.) diffondere, divulgare, propagare 
rivelare, propalare, pubblicare, diramare, far circola- 
re, spacciare 5 (leit. ) (di denaro, di lodi, ecc.) dare 
elargire, spendere, prodigare, profondere B spar- 
gersi v. intr. pron. 1 sparpagliarsi, spandersi, disperder- 
si, disseminarsi D versarsi, rivers “i pi 
sarsi, MIVersarsi, rovesciarsi, di- 
lagare D (di colore) sbavare CONTR. affluire, ammas- 
hi 2 CRE e sim.) diffondersi, divulgarsi 
pagarsi, diramarsi, propalarsi, circolare, virare 
Spargiménto s. m. 1 A ea co 
+ dispersione, disse- 


abbando- 
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minazione, distensione, sparpagliamento, emission 
propagazione CONTR. raccolta, riunione, concentra. 
mento, ammassamento, ammasso, accumulazione 
accatastamento 2 (di liquidi) cffusionc, versamento. 
riversamento, flusso, scorrimento. , 
sparigliàre v. tr. spaiare, spareggiare, dividere, Sepa- 
tare, sdoppiare scompagnare CONTR. appaiare, ac- 
coppiare, abbinare, accompagnare, unire, riunire, ap- 
parigliare. 
sparìre v. intr. 1 sottrarsi alla vista, disparire (raro) 
dileguarsi, perdersi, dissolversi, scomparire, svanire 
o fuggire, andare, involarsi, volatilizzarsi, prendere il 
volo, evadere, rendersi irreperibile, ascondersi (lett.) 
CONTR. apparire, affacciarsi, riapparire, rispuntare 
comparire, ricomparire, mostrarsi, farsi vedere, far 
ritorno 2 (di persona, di usanza, ecc.) morire, peri- 
re D (di speranza, di dubbio, ecc.) svanire, tramon- 
tare CONTR. nascere, allignare O affiorare 3 (di cibo, 
di denaro, ecc.) consumarsi presto, venir meno, fini- 
re D (di entusiasmo) svaporare (fig. ). V anche EVAS 
DERE 
sparizione s. f. scomparsa, dileguamento (lett. ) 
dissolvimento, eclisse, eclissamento O fuga CONTA, 
apparizione, riapparizione, comparizione, comparsa, 
mncomparsa O venuta, ntomo. 
sparlare v. intr. parlare male, far maldicenza, deni- 
grare, diffamare, infamare, malignare, calunniare, 
screditare, spettegolare, vituperare, tagliare i panni 
addosso D cianciare, mormorare, sussurrare, vocife- 
rare CONTR. dir bene, elogiare, encomiare, esaltare, 
lodare, onorare, incensare. 
Spàro s. m. sparata, colpo, scarica, tiro, fuoco D fuci- 
lata, schioppettata, revolverata, rivoltellata © rumore, 
detonazione, botta, botto, esplosione, rimbombo. 
sparpagliàre A v. tr. spargere, spandere, seminare, 
disseminare, disordinare, distendere, allargare O (di 
persone) disperdere, sperdere (/ett.), mandare qua e 
là, sbandare, sbaragliare D (di nubi e sim.) dissipare 
CONTR. raccogliere, riunire, concentrare, radunare, 
raggruppare, ammassare, ammucchiare, accatastare, 
cumulare, accumulare, ammonticchiare B sparpa- 
gliarsi v. intr. pron. spargersi, disperdersi, disseminar- 
si, sbrancarsi, sbandarsi CONTR. raccogliersi, riunirsi, 
radunarsi, accalcarsi, accentrarsi, convenire. 
sparpagliàto part. pass. di sparpagliare; anche 499. 
sparso, sciolto, disunito, disordinato, dissipato, rado, 
scompiglialo O disperso, sperduto CONTA. raccolto, 
riunito, concentrato, ammassato, ammucchiato O 
adunato, raggruppato. è 
Sparso part. pass. dispargere; anche agg. 1 sciolto, di- 
sciolto, disunito, diffuso, sparpagliato, disperso, PrO- 
fuso, dissipato, disseminato, disordinato, scomp!- 
gliato, rado CONTA. raccolto, radunato, riunito, CO0- 
centrato, ammassato, ammucchiato, accatastato, ac- 
cumulato 2 cosparso 3 (di liquidi) versato, rovescia” 
10, asperso. 2 
Spartano agg. 1 di Sparta, lucedemone (lett.) 
(fig.) fiero, austero, forte, rigido, duro O frugale 
CONTA. molle, delicato, fiacco, effeminato. 
spartlàcque s. m, inv displuvio, crinale, cresta» dot; 
sale D (fig.) discriminante, 
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artineve 5. m. inv. spazzaneve, sgombraneve. 
sp rtire v ir 1 dividere, disgiungese, suddividere, 
spe re, distribuire, dispensare (lett. ), compartire 
n ripartire, scompartire, partire (/ett.) CONTR. 
( cogliere, radunare, riunire, accentrare, ammassa- 
Ji mmucchiare, accumulare 2 (di litiganti e sim.) 
oi are, separare. V. anche DIVIDERE 
$ artito (1) part. pass. di spartire; anche agg. diviso, 
distribuito, scompartito, suddiviso, frazionato, sepa- 
rato CONTR. raccolto, radunato, riunito O complessi- 
vo, concentrato. To 
spartito (2) s.m. 1 (mus.) riduzione 2 (mus.) par- 
titura, strumentatura. o 
spartitraffico s. m.rondò (fr), rotonda, banchina, 
aiuola, colonnina. 
spartizione s. f partizione, ripartizione, divisione, 
distribuzione, suddivisione, separazione, spartimento 
(raro) CONTR. raccolta, riunione, concentramento, 
accumulo, ammassamento, ammucchiamento. 
sparùto agg. 1 magro, gracile, smunto, smorto, ca- 
daverico, denutrito, scamo, secco, emaciato, pallido, 
scavato CONTR. fiorente, florido, paffuto, colorito, ru- 
bicondo, rubizzo, robusto, gagliardo, vigoroso 2 (di 
gruppetto) esiguo, piccolo, minuscolo, limitato 
CONTA. numeroso, grande. 
spasimante s. m. e (raro) f. (scherz.) innamorato, 
corteggiatore, cascamorto (raro), patito, amoroso, 
cavaliere, pretendente, vagheggino (ant), flirt 
(ingl.) © fan (ingl.). 
spasimaàre v. intr. 1 soffrire, penare, dolorare 2 (fig.) 
desiderare, agognare, bramare, concupire, anelare, 
struggersi, consumarsi, tormentarsi, agitarsi CONTR. 
essere indifferente, disprezzare, rifiutare, trascurare 
FRAS. spasimare per una, essere innamorato di una. 
Spasimo s. m. 1 dolore acuto, dolore lancinante, fit- 
ta, trafittura D spasmo, crampo, contrazione, convul- 
sione 2 (fig.) affanno, ansia, pena, patimento, soffe- 
renza, ferita, tormento, tribolazione, strazio CONTR. 
Piacere, diletto, gioia, consolazione, contentezza, 
sollievo. 
Spasmo s. m. (med.) contrazione muscolare, cram- 
po, eclampsia. 
modica agg. angoscioso, affannoso, inquieto, 
SO, irrequieto, stressante CONTR. sereno, quie- 

to, tranquillo, 
te A v. tr divertire, trastullare, sollazzare 
lediare a fliggere, annoiare, infastidire, rattristare, 
si dist scocciare (fam.) B spassarsi v rifl, divertir- 
ds, godersola, sollazzarsi, svagarsi, puzza 
a tea affliggersi, annoiarsi, infastidirsi, rattri- 
Spassio tarsi, seccarsi, scocciarsi (fam.). Co 
Uni nataménte aw imparzialmente, obietti- 
disinter ~ Oggettivamente, equamente, giustamente, 
CONTE essatamente, serenamente, freddamente 
mente *. APPassionatamente, parzialmente, iniqua- 
mente, ingiustamente, soggettivamente, tendenziosa- 
pas » Interessatamente. A 
coania ao, agg. imparziale, obiettivo, oggettivo, 
teressat ©, equo, giusto, neutrale, impersonale, disin- 
SOgpet ‘0, sereno, freddo CONTR. parziale, partigiano, 

Bettivo, iniquo, ingiusto, fazioso, tendenzioso, in- 


spaventato 
teressato. V arche OBIETTIVO 
spasso S. m. 1 divertimento, passatempo, svago, di- 
letto, delizia, gioco, buontempo, sollazzo, sport, di- 
ee rereazione © trastullo, zimbello CONTA. affli- 
zione, fastidio, noia, peso, tedio, tristezza, malinco- 
nia, mestizia 2 passeggiata, passeggiatina, passeggio 
FRAS. mandare a spasso (fig.), licenziare D essere a 
spasso (fig.), essere disoccupato. 
spassoso agg. divertente, dilettevole, piacevole, 
sollazzevole, comico, esilarante © allegro, gioviale, 
simpatico, vivace CONTR. fastidioso, noioso, pesante, 
tedioso, triste, malinconico, mesto. 
spauracchio s. m. 1 spaventapasseri 2 (fig.) (di 
persona) mostro, orco, babau, barbablù, versiera 
(lett.), strega D (della guerra e sim.) spettro, minac- 
cia, deterrente. 
spaurire A v tr impaurire, intimidire, sbigottire, 
sgomentare, spaventare, turbare CONTA. rincuorare, 
rinfrancare, incoraggiare, rassicurare, rasserenare, 
tranquillizzare B spaurirsi v. intr. pron. impaurirsi, tre- 
mare, sbigottirsi, sgomentarsi, spaventarsi, intimorir- 
si, intimidirsi, turbarsi, smarrirsi CONTA. rinfrancarsi, 
incoraggiarsi, rassicurarsi, rasserenarsi, tranquilliz- 
Zarsi]. 
spaurito part. pass. di spaurire; anche agg. impaurito, 
sbigottito, sgomento, spaventato, turbato, smarrito 
CONTR. rianimato, rincorato, rinfrancato, coraggioso 
o baldanzoso, spavaldo, temerario. 
spavalderia s. f. baldanza, ardimento, coraggio, te- 
merarietà O arroganza, insolenza, sfacciataggine, 
sfrontatezza, improntitudine © millanteria, sicumera, 
vanto, prosopopea CONTA. timidezza, timore, panico, 
scoraggiamento, discrezione, moderatezza, mode- 
stia, mortificazione, riservatezza, umiltà. V. ‘anche 
VANTO 
spavàldo agg.: anche s. m. baldanzoso, temerario, ar- 
dito, coraggioso O sfacciato, sfrontato D millantatore, 
rodomonte, smargiasso, bullo CONTR. timido, timoro- 
so, smarrito, moscio, spaurito O discreto, moderato, 
modesto, umile. 
spaventapàsserì s. m. 1 spauracchio 2 (fig.) (di 
persona) mostro, orrore. : IE g 
spaventàre A v. tr impaurire, inorridire, intimorire, 
sgomentare, turbare, conturbare, far tremare, spauri- 
re, costernare, sbigottire, intimidire, disanimare, sco- 
rare, scoraggiare, allarmare, atterrire, terrificare, ter- 
rorizzare, agghiacciare CONTR. animare, rianimare, 
incoraggiare, rassicurare, rinfrancare, rincorare, ras- 
serenare, tranquillizzare B spaventarsi v. intr. pron. 
costemarsi, sbigottirsi, sgomentarsi, intimidirsi, inti- 
morirsi, allibire, smarrirsi, trasalire O impaurirsi, at- 
gghiacciarsi, raccapricciare, tre- 
mare, rabbrividire CONTR. farsi coraggio, rianimarsi, 
rassicurarsi, rincuorarsi, rinfrancarsì, riprendersi, 
narsi, tranquillizzarsi. 
spaventato part pass. dispaventare anche ag s29- 
mentato, sgomento, costernato, sbigottito, IS di 
to, scoraggiato, sconvolto, allibito, SE ‘atto, 
smarrito, allarmato, turbato, scombussolato, s! occa- 
A atterrito, impaurito, intimidito, inti- 
to, scioccato D. i hiacciato O terroriz- 
morito, minacciato, spaurito, 88 


terrirsi, inorridire, a, 
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zato, tremante, allucinato, tremebondo, pauroso 
CONTA. rianimato, rinfrancato, rincuorato, rassicura- 
to, tranquillo o animoso, impassibile, baldanzoso, 
coraggioso, audace, intrepido, imperterrito. risoluto. 
spaventevole agg. spaventoso, orrendo, orribile, 
orrido, orripilante, obbrobrioso (fig. ), pauroso, tern- 
bile, formidabile (/etr.), terrificante, terrorizzante, 
tremendo, raccapricciante, agghiacciante, shockante, 
scioccante CONTR. allettante, attraente, bello, grade- 
vole, piacevole O confortante, rasserenante, rassicu- 
rante, incoraggiante. g . 
spavènto s. m. sgomento, sbigottimento, timore, 
smarrimento, turbamento, allarme, batticuore, trema- 
rella, apprensione, impressione, rimescolamento, 
raccapriccio, sconvolgimento, choc (fr), shock 
(ingl.), paura, panico, atterrimento, terrore, orrore 
CONTA. ardimento, ardire, audacia, animo, coraggio, 
baldanza, intrepidezza, risolutezza, sicurezza, fegato. 
{V anche INFERNO, PAURA 
spaventosaménte aw. orrendamente, orribilmen- 
te, paurosamente, spaventevolmente (raro) CONTR. 
amabilmente, deliziosamente, dolcemente, gradevol- 
mente, piacevolmente. 
spaventoso 299. 1 orrendo, orribile, bruttissimo, 
pauroso, orrido, orripilante, spaventevole, terribile, 
tremendo. allucinante, drammatico, aberrante, infer- 
nale, terrificante, terrorizzante, raccapricciante, ag- 
ghiacciante, macabro, shoccante, scioccante CONTR. 
ammirevole, allettante, attraente, bello, gradevole, 
piacevole, paradisiaco O confortante, incoraggiante, 
rasserenante, rassicurante 2 (est., fam.) grandissimo, 
enorme, formidabile, incredibile, immane, straordi- 
nario, mozzafiato CONTR. piccolissimo, esiguo. 
spaziale 299. (est.) aereo, cosmonautico, astronau- 
tico D cosmico, stellare. 
spaziàre A v. int. 1 muoversi liberamente, librarsi, 
volteggiare O allargarsi, distendersi, diffondersi, 
espandersi CONTR. restringersi, raccogliersi, rannic- 
chiarsi, ridursi 2 (fiz.) (di sguardo, di pensiero, 
ecc.) vagare, percorrere B v tr. distanziare, intervalla- 
re, disporre, distribuire. 
spaziato part. pass. di spaziare; anche agg. rado, di- 
stanziato. 
spazientire A v. intr.e spazientirsi intr. pron. perdere 
la pazienza, impazientirsi, adirarsi, irritarsi, sbuffare, 
stancarsi, inquietarsi, scocciarsi (pop.) CONTR. pa- 
zientare, sopportare, tollerare, abbozzare B v. tr. (ra- 
ro) far perdere la pazienza, stancare 
scocciare (pop.). V. anche STANCARE 
spazientito part pass, di spazientire: anche agg. irri- 
tato, urtato, stancato, starico, impazientito, scocciato 
(pop.) CONTR. paziente, rassegnato, tollerante. 
spazio s.m. 1 (di luogo) estensione, distesa O super- 
ficie, area, campo, largo, apertura, spiazzo, 
tratto, zona, posto, luogo, settore, terreno, ci 
aria, cielo, immensità, infinito, universo, creato 2 in- 
tervallo, Interstizio, intercapedine, vano, distanza 
gioco, margine © (di un dattiloscritto) battuta 3 (di 
tempo) estensione, arco, corso, giro, durata, tempo, 


periodo, lasso D intervallo 4 ( fig.) ambito, c 
r i , cam 
(concedere, offrire) Opportunità, agio. W nie 


, impazientire, 


piazza, 
rcuito o 


TEMPO . 
spazioso agg. ampio, vasto, capace, esteso, la 
lato, aperto, arioso CONTR. angusto, stretto, brev 
stretto, chiuso, limitato, basso, soffocato. 
spazzamine s. m. inv (mar.) dragamine. 
spazzanéeve s. m. inv. spartineve, sgombraneve, 
spazzàre v. tr. 1 (anche ass.) pulire, ripulire, scopa- 
re, ramazzare (fam. ). mondare, nettare CONTA. Spor- 
care, imbrattare, insozzare, insudiciare, lordare 2 (di 
pattume, di polvere, ecc.) togliere, levare 3 Qam.) 
mangiare avidamente, divorare, ingollare, ingurgita- 
re 4 (fig.) (di pregiudizio, di nuvola, ecc.) togliere 
di mezzo, sgombrare, eliminare, far sparire, allonta- 
nare CONTR. portare, produrre. V. anche PULRE 
spazzàta s. f. pulita, ripulita, scopata. 
spazzatùra s.f. 1 pulitura, pulizia 2 immondezza, 
immondizia, pattume, sporcizia, sudiciume, rifiuti, 
concio (fosc.), monnezza (dial.), rusco (dial.) o 
(fig.) volgarità, trash (ingl. ). V. anche RIMUTO 
spazzino s. m. scopino, netturbino, scopatore, ope- 
ratore ecologico. 
spàzzola s. f. setola, setolino, brusca, bruschino, 
striglia, scopetta. 
spazzolàre v. tr. pulire, spolverare O bruschinare, 
strofinare, strigliare CONTA. sporcare. ‘V, anche PULIRE 
speaker /ingl. 'spi:k9/ [ ve. ingl., propriamente ‘an- 
nunciatore’, da to speak ‘parlare’] s. m. inv. 1 (radio, 
tv.) annunciatore, lettore, commentatore 2 (sport) 
cronista 3 (della camera dei deputati dei paesi an 
glosassoni) presidente. i 
specchiàrsi A v. rifl 1 guardarsi allo specchio, mi- 
rarsi allo specchio, contemplarsi 2 (fig.) prendere 
esempio, imitare, seguire B v. intr. pron, (in uno spec- 
chio d'acqua) riflettersi, rispecchiarsi, essere Ti- 
flesso. 7 
specchiàto part. pass. dispecchiarsi; anche agg. 1 ti- 
flesso nello specchio, rispecchiato 2 (fig. ) (di perso- 
na, di onestà, ecc.) puro, cristallino, integro, esem- 
plare, probo, onesto, retto, virtuoso, incorrotto 
CONTR. dubbio, corrotto, disonesto, impuro, scostu- 
mato, immorale, vizioso. V anche ONESTO 
specchiétto s. m. 1 dim. di specchio 2 prospetto, 
nota, riassunto, riepilogo, compendio, statino, SOM- 
mario, sinossi (/ett.), epitome, tabella, prontuario, 
paradigma 3 (per uccelli) richiamo FRAS. specchiet- 
to per le allodole (fig.), vana lusinga, tranello, trap- 
pola. 2 
spècchio s. m, 1 superficie riflettente O cristallo 
(lett. ) O specchiera, caminiera 2 (fig.) immagine, n- 
tratto 3 (fig.) (di virtù, di onestà, ecc.) esempi 
esemplare, modello 4 superficie liscia D cosa luci 2 
5 nota, prospetto, specchietto, compendio, sino 
(lett.), sommario, tabella, paradigma 6 (sport) (Ne 
la pallacanestro) tabellone © (nel calcio, di porta 
spazio frontale 7 (mar) quadro di poppa. lr 
speciale agg. 1 (est.) particolare, singolare, cara! £ 
ristico, tipico, individuale, peculiare, proprio, 2PP bo 
sito, specifico, dato, determinato, privato, person: 
CONTR. comune, generale, generico, globale, totali 
(di cosa) scelto, di buona qualità, ottimo, eccellente: 
eccezionale, raro, straordinario CONTR. normale, © 


rgo, 
e, ri- 
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mune, usuale, dozzinale, mediocre, ordinario, sca- 
dente. V. anche RARO E i 
s ecialista s. m. e f. 1 specializzato, esperto, perito, 
competente, tecnico, consulente O conoscitore, Inten- 
ditore, studioso, versato, padrone CONTA. inesperto, 
orecchiante, dilettante, praticone, incompetente, nul- 
lità, schiappa, cane 2 medico specializzato CONTR. 
medico generico. . . = 
specialistico agg. tecnico, qualificato, specializ- 
Specialità st 1 (raro) particolarità, singolarità, pe- 
culiarità, specificità CONTA. generalità, genericità 2 
(di professionista, di studioso, ecc.) ramo, settore, 
sfera, professione 3 (sport) tipo 4 prodotto tipico, 
esclusiva D piatto caratteristico, manicaretto tipico 5 
(al pl.) (mil.) reparti speciali, corpi speciali. 
specializzare A v. ir. qualificare (m) perfezionare B 
specializzarsi v. rifl. qualificarsi o perfezionarsi. 
specializzàto part. pass. di specializzare; anche agg. 
1 qualificato, scelto O specialistico CONTR. comune, 
generico 2 abile, capace, competente, esperto, tecni- 
co, perito, studioso, specialista CONTR. inabile, in- 
competente, incapace, inesperto, inetto. 
specializzazione s. f qualificazione o perfeziona- 
mento. 
specialmente aw. specie, particolarmente, in mo- 
do particolare, principalmente, soprattutto, massime, 
massimamente, segnatamente, segnalatamente 
CONTR. generalmente, in genere. 
specie A s. f. inv 1 (lett.) immagine, apparenza, 
aspetto, somiglianza 2 (est.) genere, razza, stirpe O 
uomini, individui 3 caso particolare CONTA. caso ge- 
nerale 4 (di cose) sorta, qualità, genere, natura, tipo, 
varietà, forma, categoria, classe, fatta D (spreg.) ri- 
sma, stampo 5 impressione, meraviglia, stupore B in 
funzione di avv. in modo particolare, specialmente, prin- 
cipalmente, soprattutto CONTR. generalmente, in ge- 
nere. V. anche CATEGORIA 
Specifica s. f. descrizione analitica, nota, distinta, 
catalogo, elenco, lista, parcella. 
Specificàre v. tr. indicare, precisare, spiegare, chia- 
rire, definire, determinare, individuare, individualiz- 
zare O descrivere, dettagliare, circostanziare, esporre, 
illustrare, inquadrare, puntualizzare © quantizzare, 
quantificare CONTR. generalizzare, sintetizzare D al- 
ludere, sottintendere, 
Specificatamente aw. particolarmente, distinta- 
a esattamente, precisamente, propriamente 
iae R. generalmente, sommariamente, indetermina- 
s nte, vagamente. : 
hecificàto part. pass. di specificare; anche agg. indi- 
nai, dI ecisato, spiegato, determinato, puntualizzato, 
Halo to, esposto, illustrato, dettagliato, circostan- 
genei inquadrato, quantizzato, quantificato CONTR. 
specifi. Indeterminato, indistinto, vago, sommario. 


ne Iflcazione s. f. indicazione, determinazione, 
Ividualizzazione, 


Puntualij . dichiarazione, spiegazione, 
qu ualizzazione, precisazione, quantizzazione, 
spe lificazione CONTA. sintesi, generalizzazione. 
pecifico 


A agg. particolare, determinato, concreto, 


Tecig E i i 
Precisato, dato, caratteristico, peculiare, singolare, ti- 


À spedizione 
Do adatto, proprio O (di malattia, di male) ende- 
© O (farm.) speciale, elettivo CONTR. generale 
globale, generico B s.m. 1 medicamento particolare, 
baror a esclusività, peculiarità. 
pse at. 'spet fimen/ [vc. lat., propriamente 
saggio, prova’ ] s. m. inv. saggio, campione modello, 
facsimile, esemplare, prova, esempio 0 dépliant (fr-), 
pieghevole, volantino o fascicoletto (di un’opera). 
speck Ited. Spek/ [vc. ted., propriamente ‘lardo’] s. 
m. inv. prosciutto affumicato. 
speculàre A v. tr.e intr. indagare, investigare, consi- 
derare, contemplare, riflettere, studiare, esaminare, 
osservare, scrutare B v. intr. 1 mercanteggiare, fare 
speculazioni, trafficare, trar profitto, lucrare 2 (est.) 
sfruttare, profittare. 
specularménte aw. contrapposto. 
speculativo agg. 1 teorico, teoretico, astratto, puro 
a contemplativo, spirituale, cartesiano CONTA. prati- 
co 2 (econ.) lucroso (raro), speculatorio, di lucro, di 
speculazione, di sfruttamento D lucrativo, redditizio 
CONTR. disinteressato O svantaggioso, dannoso. 
speculatòre s. m. anche agg. (t -trice) 1 (raro) pen- 
satore, filosofo, studioso, ricercatore 2 trafficante, 
affarista, profittatore, sfruttatore, faccendiere, ma- 
neggione, mercante O strozzino, usuraio, vampiro 
CONTA. disinteressato, generoso. 
speculazione s. f 1 ricerca, indagine, studio, con- 
templazione, meditazione, pensiero 2 affare, traffico, 
lucro, negozio, commercio, mercanteggiamento, ag- 
giotaggio © sfruttamento, strozzinaggio, usura 
CONTR. disinteresse, generosità 3 (spec. in politica) 
pretesto, opportunità, scusa, motivo. 
spedire v. ir. (di merce, di lettera, ecc.) inviare, 
mandare, dirigere, avviare, indirizzare, trasmettere, 
destinare, impostare, far recapitare O imbucare, ri- 
mettere D (di mandato) spiccare CONTA. ricevere, 
avere FRAS. spedire all'altro mondo, uccidere. . 
speditamente av. celermente, prontamente, rapi- 
damente, sollecitamente, sveltamente, velocemente, 
presto, prestamente, sbrigativamente O scorrevol- 
mente, spigliatamente, correntemente CONTR. lenta- 
mente, adagio, piano, pigramente, fiaccamente. 
speditèzza s.f. celerità, prontezza, rapidità, sveltez- 
za, sollecitudine, scioltezza, velocità, agilità, legge- 
rezza, spigliatezza CONTR. lentezza, fiacca, pigrizia, 
mma. ; 
spedita A part. pass. di spedire; anche agg. 1 (di mer- 
ce, di lettera, di passo, ecc.) inviato, mandato, tra- 
smesso, indirizzato, destinato 2 (di persona, di di- 
scorso, di passo, ecc.) svelto, celere, veloce, attivo, 
sciolto, lesto, sollecito, facile, sbrigava, n 
spigliato, spiccio, spicciativo, gue O 5 retta x: $ 
stenuto, allegro CONTR. lento, tardo, lacco, n , 
flemmatico 3 (fam.) (di persona) spacciato, A 
morto CONTR. vivo, vegeto B aw. mn sai 
cemente, scioltamente CONTR. lentamente, pigr 
impacciatamente. î 
spedizione s. f. 1 invio, Fosse Der Sei 
icevimento 2 collo, pacco, plico 3 (mi!-) ope ho 
e impresa, campagna, guerra RAS yag 
gio di studio o équipe (fr). 
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spedizioniere 
spedizionière s. m. corriere, trasportatore, agente 
i trasporto D vettore. 
dgr o spegnere A v tr. 1 estinguere, n 
re, soffocare CONTR. accendere, riaccendere, dar uo- 
co 2 (est.) (di circuito elettrico) interrompere, apri- 
re, bloccare CONTR. azionare, accendere, chiudere 3 
(est.) (di conto, di debito, ecc.) chiudere, estingue- 
re CONTR. aprire 4 (fig.) (di ricordo, di odio, ecc.) 
far svanire, distruggere, cancellare, far cessare, far 
dimenticare o affievolire, placare, scolorire, attenua- 
re, smorzare, calmare CONTR. riaccendere, infiamma- 
re, attizzare, inasprire, destare, fomentare, rinfocola- 
re, svegliare, ravvivare B spegnersi v. intr. pron. T 
cessare di ardere, estinguersi CONTA. infiammarsi, ri- 
accendersi, rinfocolarsi, imperversare 2 (est.) (di 
apparecchiature elettriche) non funzionare, inter- 
rompersi, bloccarsi CONTR. funzionare, accendersi, 
aprirsi 3 (fig.) (di ricordo, di speranza, di passione, 
ecc.) venir meno, affievolirsi, estinguersi, smorzarsi, 
infrangersi, dileguarsi, finire, svigorirsi, languire, 
sbiadirsi, svanire, inaridirsi, seccarsi, svaporare 
CONTR. accendersi, ravvivarsi, inasprirsi, ridestarsi, 
rivivere 4 (euf) morire, decedere. 
| spegniménto s. m. smorzamento, estinzione D in- 
terruzione CONTR. accensione. 
spelacchiàre A v tr. (di animale, di pelliccia, ecc.) 
pelare, spelare O logorare B spelacchiarsi v. intr. pron. 
perdere il pelo, spelarsi D logorarsi. 
spelare A v tr. pelare, depilare, spelacchiare B spe- 
larsi v. intr. perdere il pelo, pelarsi, spelacchiarsi. 
spellàre A v tr 1 levare la pelle, scuoiare, scortica- 
re 2 (fam.) escoriare, sbucciare, graffiare 3 (fig., 
Sam.) (al gioco, dal bottegaio, ecc.) pelare, scortica- 
re, scannare, strozzare, mettere in bolletta B spellar- 
si v intr. pron. escoriarsi, graffiarsi, sbucciarsi, scorti- 
carsi, lacerarsi. 
spellatùra s.f escoriazione, sbucciatura, scorticatu- 
ra, abrasione, graffio, lacerazione. 
spelling /ing/. 'spelip/ [vc. ingl., da z0 spell ‘com- 
pitare’ ] s. m. inv compitazione. 
spendacciòne s. m. prodigo, sprecone, dissipatore, 
scialacquatore, dilapidatore, sperperatore, sciupone, 
spendereccio, scialone (fum.) CONTR. avaro, tirato, 
taccagno, tirchio Qum. ), spilorcio, arpagone (lert. )o 
economo, parsimonioso, risparmiatore. 
spendere v. tr. 1 pagare, sborsare, sganciare (fig.), 
corrispondere, versare, dare, erogare CONTR. incassa- 
re, riscuotere, Introitare, intascare 2 (ass.) fare ac- 
Cep 3 O) 
oi e ; di onsumare, dissipare, di- 
prodiga n e .L sperperare, 
pa, i 8.) CONTR. economizzare, ri- 
x parte, ntonare, tesorizzare, tesoreg- 
glare, tesaurizzare 4 (fig.) (di fatica, di tempo, ecc.) 


trascorrere, adoperare, impiegare, usare, consacrare 
(est.), dedicare (est.). 
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SPENDERE 
sinonimia strutturata 


Si dice spendere innanzitutto il trasferire a quale 
no del denaro come pagamento di un acquisto, come 
compenso di una prestazione, ecc.: spendere molto 
denaro; spendere tutto il proprio guadagno; spende. 
re un milione di affitto. Abbastanza generico è paga- 
re, che indica sia il remunerare qualcuno con la som- 
ma che gli spetta sia il versare il prezzo pattuito per 
avere qualcosa: pagare i dipendenti, pagare bene, 
profumatamente; pagare l'albergo, la merce; il vej- 
bo si distingue da spendere perché può indicare le 
modalità di pagamento: pagare a rate, anticipato. 
Corrispondere, dare e versare si riferiscono an- 
ch’essi all'operazione di pagamento: corrispondere 
uno stipendio, un'indennità; dare una lauta mancia; 
versare una rata; versare indica anche il depositare 
una somma: versare in banca il ricavato di una ven- 
dita; l'importo sarà versato allo Sato. Erogare in- 
vece si riferisce a una spesa con un fine determina- 
to: erogare una somma in beneficenza, fondi per 
l'autostrada, Sborsare indica il tirar fuori denaro 
dalla borsa e, estensivamente, il pagare in contanti: 
sborsare diecimila lire; lo sborsare denaro special- 
mente malvolentieri e dopo continue richieste si di- 
ce familiarmente e figuratamente sganciare: quante 
storie per sganciare mille lire!; avanti, sgancia i 
soldi. 

Nel suo uso assoluto, spendere coincide col com- 
prare qualcosa, cioè con l’appropriarsene pagando 
un prezzo: comprare stoffe, una casa, a buon merca- 
to, per un milione; il comprare in generale si dice fa- 
re spese, fare acquisti: spendere poco, molto, bene, 
male; sapere, non sapere fare acquisti; andare al 
mercato a fare spese; fare shopping evoca più un'i- 
dea di passatempo, o di spese voluttuarie. j 

In un'ulteriore sfera semantica, spendere equivale 
figuratamente a impiegare, usare, adoperare, cioè 
a utilizzare: spendere molto tempo in uno studio; im- 
piegare il tempo libero a leggere; impiegare e spen- 
dere significano anche metterci un certo tempo: 
spendere un mese per correggere il libro; impiegare 
un quarto d’ora. SÒ 

Sempre in senso figurato, spendere significa dare 
via qualcosa, e non necessariamente beni materiali, 
invano o scioccamente: non ha speso il fiato con lui; 
ha speso ì suoi anni migliori inutilmente. I sinonimi 
più vicini sono dissipare, cioè sprecare, e sperpera- 
re, che in senso proprio indica lo spendere senza di- 

scernimento e per estensione il consumare malamen- 
te: dissipare le proprie sostanze, il proprio temp? 
sperperare un'eredità, il proprio ingegno in studi 
inadatti. Dilapidare, scialacquare e i più rari scia- 
lare e macinare si adoperano in riferimento a dena- 
ro o ricchezze: dilapidare i propri averi; ha sciatac” 
quato il patrimonio di famiglia; devi abituarti anon 
scialacquare; ha scialato tutto quello che avi 
macinare tutti i propri risparmi; scialare usato in 
transitivamente indica il fare vita comoda, spende 
do e largheggiando: în quella casa si usa scialares 
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are invece figuratamente e in contesti lette- 
fica profondere con eccessiva larghezza, 
ioè prodigare in senso fi gurato: scialacquare com- 
TEA saluti; prodigare lodi, carezze. In senso 
roprio, prodigare corrisponde a spendere largamen- 
P donare con grande generosità: prodigare tutte le 
io prie sostanze. Molto più generale è consumare, 
che indica l’adoperare qualcosa esaurendola. ; 
Spendere parole, energie per qualcuno significa 
impegnarsi, adoperarsi in suo favore nel senso di 
raccomandarlo, ossia segnalarlo a qualcuno perché 
venga appoggiato, favorito: raccomandare qualcuno 


perché venga assunto. 


scialacqui 
rari signi 


spennàre Avt 1 levare le penne, spennacchiare 2 
(fig. fam.) (al gioco, dal bottegaio, ecc.) pelare, 
scorticare, scannare, scuoiare, smungere, squattrina- 
re, strozzare, succhiare, mettere al verde B spennar- 
si v. intr. pron. perdere le penne. 
spennellàre v. ir. verniciare, dipingere. 
spennellatùra s. f. 1 spennellata 2 (med.) pennel- 
latura, toccatura. 
spensierataggine s. f. V. spensieratezza. 
spensierataménte aw. 7 allegramente, beatamen- 
te, serenamente, tranquillamente, gaiamente, goliar- 
dicamente CONTA. tristemente, mestamente, cupa- 
mente, pensosamente 2 (raro) avventatamente, in- 
consultamente (raro), irriflessivamente, stordita- 
mente, sconsideratamente, sventatamente, a cuor 
leggero, alla carlona CONTA. attentamente, diligente- 
mente, cautamente, ponderatamente, prudentemente, 
riflessivamente. 
spensieratéèzza s. f 1 allegria, felicità, gaiezza, 
giovialità, piacere, serenità, tranquillità CONTR. tri- 
stezza, mestizia, malinconia, preoccupazione 2 (ra- 
ro) storditaggine, scapataggine, svagataggine, sven- 
tatezza, irriflessione CONTR, serietà, attenzione, pon- 
deratezza, riflessione. 
spensieràto agg. e s. m. 1 allegro, felice, sereno, 
tranquillo, goliardico O buontempone, giocherellone 
CONTR. triste, mesto, cupo, malinconico, pensieroso 
2 (raro) irriflessivo, sbadato, disattento, spericolato, 
Sconsiderato, sventato, svagato, vanesio CONTR. at- 
aA, concentrato, compunto, diligente, cauto, pon- 
Va Oo, prudente, riflessivo, posato, equilibrato. 
- anche SBADATO 
ped part pass. dispegnere; anche agg. 1 (di fuoco, 
> con AE estinto, smorzato O (di vulcano) inatti- 
ONTR. acceso Q attivo 2 (fig.) (di ricordo, di 
asta ecc.) svanito, cancellato, cessato, inaridito, 
ino estinto, finito, passato © (di speranza e sim.) 
nato g E svanito, tramontato CONTR. vivo, caldo, ri- 
XI eca Uscitato, destato 3 Gig.) (di colore, di suo- 
chiaro -) attenuato, attutito, fioco, scialbo, opaco, 
cupo ia) smorto, morto, sbiadito, pallido O 
ea CONTA. forte, intenso, brillante, allegro, 
vido. €, squillante, sgargiante, vivo, vivace, Vi- 
SPenzolàre A v. tr. far penzolare B v. intr. penzolare, 


e è Far 
Rs ciondolare, sporgere C spenzolarsi v. intr. 
N. sporgersi. 


. speranza 
speranza S. f. 1 speme (lett.), fiducia, fede, attesa, 
aspettazione, aspettativa, assegnamento, affidamento 
o augurio, auspicio, voto O chimera, fantasia, illusio- 
ne, lusinga, miraggio, sogno, utopia O possibilità. 
probabilità, eventualità, prospettiva CONTR. abbatti- 
mento, avvilimento, costernazione, scoramento, 
sconforto, sfiducia, disperazione o dubbio, diffiden- 
za, incertezza O certezza, convinzione, sicurezza 2 
(di persona) promessa, 


SPERANZA 
sinonimia strutturata 


Si chiama speranza l'attesa fiduciosa di qualcosa in 
cui si è certi o ci si augura che consista il proprio be- 
ne, 0 di qualcosa che ci si augura avvenga secondo i 
propri desideri: concepire una speranza; aprire il 
cuore alla speranza; sinonimo perfetto ma impiega- 
to esclusivamente nel codice letterario del passato è 
speme. Abbastanza vicini sono fede e fiducia, che 
designano il credito che si dà a qualcosa basandosi 
però su qualche fondamento, e quindi suggeriscono 
una maggiore sicurezza: aver fede nel trionfo della 
tecnica, nell'avvenire; fiducia nella vittoria, nelle 
proprie forze, nella propria riuscita. Su una sicurez- 
za ancora maggiore si fondano l'affidamento e l’as- 
segnamento; una persona che non dà nessun affida- 
mento; quell'affare dà pieno affidamento; così fare 
affidamento, assegnamento su qualcosa, su qualcu- 
no significa contarci. 

Ciò che si spera o si crede fortemente probabile 
corrisponde invece all’aspettaliva: essere inferiore, 
superiore all'aspettativa; molto vicini sono attesa e 
il desueto aspettazione: è stato un anno di intensa 
attesa; rispondere, venire meno all'aspettazione; de- 
ludere l'aspettazione. 

In alcuni sinonimi di speranza è invece più forte 
la sfumatura di desiderio che qualcosa avvenga; co- 
sì è per auspicio e voto, quest'ultimo usato in que- 
st’accezione soprattutto al plurale e in contesti lette- 
rari: è nostro auspicio che la squadra vinca; formu- 
lare voti di vittoria; far voti per il successo; presso- 
ché equivalente è augurio, che però si usa più di fre- 
quente in relazione a qualcosa che si desidera per al- 
tri: un augurio di prosperità, di guarigione, 

Vi sono poi vocaboli che definisono una speranza 
irrealizzabile; illusione, ad esempio, indica una fal- 
sa configurazione del reale che porta ad attribuire 
consistenza ai propri sogni e alle proprie speranze: 
distruggere, dissipare, perdere le illusioni; farsi illu- 
sioni significa sperare invano. Una cosa lontana dal- 
fa realt viene detta anche sogno, parola che in sen- 
so esteso designa anche un pensiero in cui è dolce 
cullarsi: la nostra speranza è un sogno; i dolci sogni 
della gioventù; l’uomo dei propri sogni. Vicini sono 
Puso figurato di chimera € fantasia, che indicano 
un'idea inverosimile, una fantasticheria: perdersi 
dietro assurde chimere; inseguire una chimera. Più 
‘forte è utopia, che si riferisce a un aspirazione, idea, 
‘progetto, concezione vanamente propost in send 
fantastici e irrealizzabili: ciò che dici è molto nobi- 
le, ma è solo un'utopia. Miraggio e lusinga evoca- 
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speranzoso mi 
Ino i vTidea dell'inganno di una speranza = 
ian di facili guadagni; le lusinghe del- 
‘la vita. NO 3 S 
La misura in cuì sì giudica che un avvenimento $ 
realizzabile si dice probabilità: hanno una e 
babilità di salvarsi: cì sono pochissime probabili 
‘di successo; molto vicinì sono possibilità e even- 


spetto di prevedibilità di qualcosa: la prospeniva di 
una promozione è vana; il vocabolo sì avvicina par- 
ticolarmente a speranza perché, soprattutto al plura- 
Te. peò indicare anche la possibilità di futuri positivi 
sviluppi: mon ho prospettive: è wma situazione senza 


La parola speranza si adopera anche in riferimen- 
to alla permea o cosa în cui S ripone fiducia: il fi- 
glo è lo sus amica speranza: questo esame è la mia 
iimo sperme, così viene chiamato speranza 0 
premessa un giovane che all’inizio di un'attività. 
specialmente sportiva 0 artistica rivela buone dot: 
una speranza del calcio italiano: le speranze del no- 
fovane promessa del teatro. 


SEO CRETU. uraz L 


che scherz) pieno & speran- 
|. illuso, ottimista CONTR. 


3. 
gare, 


lanime, pauroso, timoroso, vile, fifone (fam. ), 
sperimentale agg. 1 esperienziale, basato sull'e. 

sperienza, induttivo, empirico, _prammatico (raro), 

pratico CONTR. teorico, puro, scientifico, razionale 2 
(di scuola, di campo, ecc.) di sperimentazione, di 

prova, di avanguardia CONTR. conservatore, passati- 

sta. 
sperimentare A v. tr. 1 provare, verificare, saggia- 

re, scandagliare, esperire, tentare, misurare, testare 2 
(di metodi, di sistemi, ecc.) usare, ricorrere, servirsi 

CONTR. abbandonare, lasciare, respingere, disappro- 
vare 3 (fig.) (di volontà, di sentimenti, ecc.) mette- 
re alla prova, cimentare 4 (di miseria, di fame, ecc.) 
provare, conoscere, assaggiare, attraversare, vivere, 
imparare CONTR. ignorare B sperimentarsi v. rif. cì- 
mentarsi, mettersi alla prova. 
sperimentàto part pass. disperimentare; anche agg. 
1 provato. verificato, tentato, saggiato, dimostrato, 
conosciuto per esperienza CONTR. ignoto, sconosciu- 
to 2 (di persona) abile, capace, esperto perito, col- 
sudato, pratico, vecchio CONTR. inabile, incapace, 
inesperto. inetto, imperito (lett. ). 
sperimentatóre s. m. ricercatore. 
sperìimentazióne s. f indagine, esperienza, ricer- 
ca. esperimento, verifica, prova. 
spèrma s m. (biol.) liquido seminale, seme. 
speronamėnto s m. urto, colpo © tamponamento, 
mvesumento. 
speronàre v i. (mar) urtare, colpire O investire, 
tamponare. 
sperone sm. 1 (di nave) rostro, prua 2 (geogr) (dî 
corzraforte) diramazione. rupe 3 (mar) sporgenza 
4 (arch) contrafforte. rinforzo, barbacane. 
sperperàre v. r. dissipare, prodisare, scialacquare, 
scialare (raro), sprecare, profondere, dilapidare, di- 
sperdere. bunar via spendere male, sciupare, spet 
dere, spandere, mangiare, divorare O (es. ) consuma- 
re CONTR economizzare. risparmiare, dosare, lesina- 
re. V onche SPENDERE i 
sperperàto cet pess d sperperare; anche 299. dis- 
siparo, prodisaro. scialacquato, sprecato, profuso, di- 
o. buttato via, gettato CONTR. economizzalo. 
nspermizro. serbato, lesinato. 
m (i trice) dilapidatore, scialac- 
quatore, dissiparpre, spendaccione, sprecone 
ecosomirzarore, risparmiatore. A 
sperpero s m dissipazione, dissipamento, scialo, 
spreco, dilapidazione, sperperamento (raro), SIP 
pio. sciupo. scialasquamento, scialacquo, prodiga’ 
n ne, dispersione, consumazione, dispen 
CONTA economia. parsimonia, risparmio O lesma 
sccegnena, Urchieria, grene Mc 
SPETSO 29; perso, sperduto, disperso, smarrito O 
o, disorientato, spaesato CONTR. ritrovato» 
ambientato, orientato, inserito, 3 


<ambionea: 


sperticarsi v ine. pron eccedere, esagerare, Ms iar- 
dere, trasmodere CONTR. contenersi, frenarsi, lim! 

si, mModerarsi, trattenersi. misura 
sperticato 259 1 (di collo, di naso, ecc.) SmISUI 


to, enorme, sproporzionato, lunghissimo 
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colo, corto, proporzionato 2 Gig.) (di lode, di com- 
dimento, ecc.) esagerato, eccessivo, caricato, iper- 
polico, smoderato, smodato CONTR. moderato, conte- 
nuto, misurato, sobrio. oi 
ésa s.f 1 sborso, esborso, erogazione, importo, 
ina, conto, costo, prezzo, quota O uscita, passivo, 
onere CONTA. incasso, introito, riscossione, provento, 
uadagno pentrata, rendita, reddito 2 compera, com- 
ra, acquisto, shopping (ingl) O merce, roba com- 
prata CONTR. vendita, esito, smercio FRAS. a proprie 
spese (fig.), a proprio danno. 
spesare v. tr. mantenere, pagare le spese. 
speso part. pass. dispendere; anche agg. dato, sborsa- 
to, impiegato, versato CONTR. intascato, incassato. 
spessézza s.f. 1 grosiezza CONTR. sottigliezza 2 
uenza CONTR. rantà. 
spesso A agg. 1 (di crema e sim.) denso, addensa- 
to, condensato O (di bosco, di capelli, ecc.) fitto, fol- 
to, compatto, unito CONTR. raro, rarefatto, diradato, 
rado, diluito 2 (di misura) grosso, largo, alto O con- 
sistente, sodo O tumido, turgido CONTR. sottile, tenue, 
fine, fino 3 (esr.) (di volte, ecc.) numeroso, frequen- 
te CONTR. raro, rado B aw. di frequente, frequente- 
mente, sovente, generalmente, perlopiù, quotidiana- 
mente, reiteratamente, ripetutamente CONTR. rara- 
mente, saltuariamente, di rado, poche volte, sporadi- 
camente, poco, difficilmente. V. anche DENSO 
spessòre s. m. grossezza, larghezza, altezza D (fig.) 
(culturale) consistenza, profondità CONTR. finezza O 
pochezza. 
spettàbile agg. rispettabile, egregio, stimabile, ono- 
revole, segnalato, cospicuo. 
Spettacolàre agg. 7 scenografico, teatrale, cinema- 
tografico, coreografico 2 spettacoloso, grandioso, 
enorme, eccezionale, straordinario, splendido, visto- 
so, fantasmagorico, hollywoodiano, magnifico, me- 
raviglioso CONTR. povero, misero, modesto, scaden- 
te, squallido. 
Spettacolarità sf teatralità, coreografia O grandio- 
sità. eccezionalità, meraviglia. 
Spettàcolo s.m. 1 manifestazione, trattenimento, 
Testa. serata, recita, commedia, dramma, tragedia, 
concerto, Varietà, recital (ingl), happening (ingl.), 
Sow (ingl), rappresentazione, programma, trasmis- 
e 2 veduta, vista, panorama, scena 3 (fig.) can- 
onata, fantasmagoria, splendore, meraviglia FRAS. 
GE speracolo Gfig.), attirare l’attenzione O spera- 
spen cr, bufala (scherz.). 
_ acolóso SS. spettacolare, apparìscente, pom- 
So 7 šontuoso, vistoso, hollywoodiano © straordina- 
Sega: eccezionale, enorme, magnifico, me- 
mi splendido CONTR. misero, scadente, insi- 
sp ettàntt Povero, squallido. 
sor a e pat pres. di spettare; anche agg. apparte 
relati, Ov uto, competente D concemente, peranente, 
alien 9, attinente, riguardante, corrispettivo CONTR. 
spetta E7 ), estraneo. 
pe anza sé 1 appartenenza, competenza, pro- 
ragione 2.o 2, pertinenza, diritto, gìurisdizione, 
Paga, ono (spec. al pl.) competenze, credito, diritti D 
2 Tano, compenso, tangente. W anche PAGA 


| spia 
Spettàre v, intr. appartenere, 


m v competere, concernere, 
a Niguardare, toccare, incombere, ricadere, 
e. 


Spettatòre s. m.; anche 299. (f.-trice) 1 (di spettaco- 
lo) ascoltatore, uditore, teles ttatore D (al pl.) pla- 
tea, pubblico D astante a. Papa 
> » presente 2 (di un fatto) testi- 
mone. 
Spettegolàre v intr. fare pettegolezzi, chiacchierare, 
pettegolare (raro), ciarlare, cianciare, cicalare, bi 
sbigliare, vociare, sparlare, criticare, malignare, ta- 
gliare i panni addosso. : 
Spettinàre A v tr. arruffare, scarmigliare, scapiglia- 
re, scarruffare, rabbuffare, scompigliare CONTR. pet- 
lunare, acconciare, lisciare, ravviare, ordinare B 
spettinarsi v. rifl. e intr. pron. scapigliarsi, scarmigliar- 
si CONTR. pettinarsi, lisciarsi, rassettarsi, ravviarsi. 
spettinàto pan. pass. di spettinare; anche agg. scar- 
migliato, arruffato, scapigliato CONTR. pettinato, li- 
sciato, ravviato. 
spettràle agg. 1 di spettro o simile a spettro, fanto- 
matico O (fig. ) cadaverico, pallido, emaciato, smun- 
to 2 (est.) (di luce, di scena e sim.) sinistro, irreale, 
macabro. 
spèttro s. m. 1 fantasma, larva, ombra, apparizione, 
visione, spirito, anima, lemure (lett.) 2 (fig.) (della 
guerra, della fame, ecc.) paura, minaccia, pericolo, 
spauracchio CONTR. speranza, fiducia 3 campo di 
azione, raggio di azione FRAS. spettro solare, colori 
delliride. 
speziàre v tr aromatizzare, insaporire, condire. 
spèzie s f pl. (cuc.) aromi, droghe, coloniali, condi- 
menti. 
spezzàre A v. t. 1 rompere, fendere, scindere, fran- 
gere (lett.), infrangere, frantumare, schiacciare, 
schiantare, troncare, dirompere (lert.), sfracellare, 
sgangherare, spaccare, fracassare O (di osso) frattu- 
rare CONTR. accomodare, aggiustare, ricomporre, rì- 
parare, racconciare, restaurare, rifare, riassestare, ri- 
costruire 2 (fig.) (di giornata, di orario, ecc.) divi- 
dere. interrompere B spezzarsi v. int. pron. rompersi, 
frantumarsi, infrangersi, schiacciarsi, schiantarsi, 
spaccarsi, fracassarsi 2 (di osso) framurarsi. Wanche 
DIVIDERE, SCHIACCIARE, VINCERE 
spezzato A par cass d spezzare; anche agg. rotto, 
infranto, frantumato, schiacciato, schiantato, spacca- 
to, fracassato, franto (lerz.), fratto (let), troncato, 
tronco D diviso, interrotto CONTR. intero, integro, in- 
tatto, sano Bam 1 (cuc.) spezzatino 2 (ant, al pl) 
(di moneta) spiccioli. 
spezzatùra s £ 7 rompimento, rottura. frantuma- 
zione, frattura, fracassamento, infrazione, spaccatura 
CONTR. accomodamento, aggiustatura. restauro, Npa- 
razione, ricostruzione, rifacimento 2 (econ.) fra- 
spezzettàre x tr ridurre ìn pezzetti, e 
sbriciolare, a ni son > 
isa sm 1 bomba (d'aereo) 2 (di pellicola. 
di stoffa. ecc.) pezzo, perte, clip (ingl) CONTR. in- 


tero. 
spia s £ 1 confidente, delatore, accusatore, denun- 
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splaccicare si 
cìatore, informatore, pentito. soffiatore o spore 
(spreg.), sicofante (ler. ). emissario, Cp e 
(fg) © segugio, zero zero selte, detective ting as 
Qg) (di malattia, dì € ecc.) indizio, sintam: 
pronostico, segno, AVV a, indicatore 3 (di PI a 
recchio) avvisatore, termometro, segnalatore, segna- 
le, lampadina rossa 4 (di uscio, di parete, ecc.) 
spioncino, fessura, apertura, finestrina, buco. 
spiaccicàre A v tr schiacciare, ammaccare, 100100 
care, pestare B splaccicarsi v. intr. pron. schiacciarsi, 
ammiccansi, acciaccarsi,  sfracellarsi. V ` anche 
SCHIACCIARE OPEN 
spiacènte part. pres dispiacere: anche agg. dispiaciu- 
to, rammaricato, dolente, afflitto, addolomto, dispia- 
cente D (lert, ) sgradito CONTR. contento, felice, lieto, 
soddisfatto D gradito. a . 
spiacére A v. intr. dispiacere, affliggere, amureggia- 
re, addolorare, rammaricare, rattristare, rincrescere, 
urtare CONTR. piacere, aggradare, parbare, rallegrare, 
allietare, divertire B spiacersi v. intr. pron. dispiacersi, 
rammaricarsi, addolorarsi, affliggersi, rattristarsi 
CONTR. rallegrarsi, divertirsi, compiacersi, gioire. 
spiacévole agg. fastidioso, molesto, urtante, odio- 
so, sgradevole, sgradito, detestabile, insopportabile, 
seccante, antipatico O increscioso, deplorabile, de- 
plorevole, indesiderabile O brutto, cattivo, duro, ama- 
ro O disgustoso, indigeribile, ributtante, ripugnante, 
rivoltante, nauseante, stomachevole CONTR. piacevo- 
le, piacente, attraente, accetto, amabile, allettante, 
desiderabile, gradevole, gradito, grato, simpatico, di- 
vertente, gustoso, incantevole, bello, caro. 


SPIACEVOLE | 
sinonimia strutturata 


Ciò che dì noia, disturbo, dolore si definisce spiace- 
vole: un dovere, una necessità spiacevole. I vocabo- 
li semanticamente più vicini sono sgradevole e 
sgradito, che indicano ciò che non è ben accetto: 
persona, compagnia sgradevole; un incontro sgradi- 
to; una sgradita sorpresa; un evento sgradito risulta 
indesiderabile, cioè non cercato, voluto, ma piutto- 
sto evitato: relazioni, amicizie indesiderabili. Più 
forti sono fastidioso e molesto, che evocano un'idea 
di ripetuta importunità: lavoro, clima fastidioso; 
bambino insistente e fastidioso; un vicino, un credi- 
tore molesto, 

Se la noia, il fastidio, il danno trascendono la tol- 
lerabilità, ciò che li provoca è insopportabile: fame, 
‘fatica, caldo insopportabile; il termine descrive an: 
che chi o ciò che è degno di essere esecrato e abor- 
Tito, ovvero detestabile e odioso: individuo, fatto 
detestabile; insinuazione odiosa; i paragoni sono 
odiosi. Si distingue dagli aggettivi precedenti ama- 
ro, che figuratamente indica ciò che procura scora- 


mento e dolore: amare consratazioni. Sì dice brutto 


invece ciò che per aspetto o qualità intrinseche su- 
scita Impressioni sgradevoli, o anche ciò che è mo- 
ralmente riprovevole: una persona brutta; un fil 
brutto; brutta azione. Pr 
Spiacevole descrive anche ciò 
che a sua volta designa di solito ci 


che è increscioso, 
iò che causa imba- 
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razzo, 0 più raramente noia: avvenimento tpiacerigy 
le; situazione, faccenda incresciosa; argomento, la. 
voro increscioso, In entrambe le accezioni increscio. 
so si avvicina molto al senso figurato di seccante 7, 
ad antipatico: un contrattempo seccante; nella sua 
accezione più comune, in cui indica ciò che non pia. 
ce al punto da irritare, antipatico equivale a Urtante; 
Ciò che è increscioso nel senso di imbarazzante è dai 
litamente deplorevole o deplorabile, ossia degno di 
riprovazione e biasimo: condotta deplorevole; con- 
tegno deplorevole. 

Spiacevole può essere riferito anche a ciò che pro- 
voca avversione fisica o morale; in questo caso, si 
avvicina a disgustoso, stomachevole, ripugnante, 
nauseante, ributtante e rivoltante, che sono però 
più incisivi: odore, contegno disgustoso; bevanda, 
spettacolo ripugnante; sapore, discorso rivoltante; 
cibo, cattiveria ributtante; gusto, comportamento 
nauseante. Indigeribile designa un cibo non neces- 
sariamente cattivo ma molto indigesto, oppure, in 
accezione figurata, chi o ciò che è molto noioso o in- 
sopportabile: individuo, discorso indigeribile. 


spiacevolménte aw. sgradevolmente, fastidiosa- 
mente, molestamente, odiosamente, incresciosamen- 
te, amaramente, duramente, disgustosamente, insop- 
portabilmente CONTR. piacevolmente, soddisfacente- 
mente, gradevolmente, amabilmente, deliziosamen- 
te, gustosamente, simpaticamente. 

spiaggia s. í costa, lido, costiera, arena (/ett.), are- 
nile, litorale, marina, piaggia (anr.), riviera, riva, 
sponda, proda O battigia, bagnasciuga FRAS. tipo da 
spiaggia (scherz.), tipo stravagante O ultima spiag- 
gia (fig.), momento conclusivo (della vita); ultima 
possibilità, ultima speranza. 

spianàre v. tr. 1 lisciare, levigare, piallare, distende- 
re, pareggiare, uniformare, adeguare, agguagliare, li- 
vellare, rasare, smussare, stendere, stirare, polire O 
cilindrare, calandrare O rullare, ruspare CONTR. ag- 
gricciare, arricciare, corrugare, increspare, stropiC- 
ciare 2 (fig.) (di cammino, di strada, ecc.) agevola- 
re, appianare, facilitare CONTR. ostacolare, impedire, 
intralciare, impacciare, imbarazzare 3 (di costruzio- 
ne) abbattere, demolire, diroccare, distruggere 
CONTR. erigere, costruire, edificare, innalzare, fabbri- 
care 4 (di arma) puntare. E 
Spianata s. í ripiano, pianoro, spiazzo, radura, pia- 
na, piano, pianura, piattaforma CONTA. dirupo. __ 
spianato part. pass. di spianare; anche agg. 1 liscio. 
levigato, stirato, lisciato, piallato, smussato, raso 
CONTR. ruvido, scabro, increspato, corrugato 2 gig.) 
agevolato, facilitato CONTR. ostacolato, impedito 
abbattuto, demolito, distrutto CONTR. costruito, eret- 
to 4 (di arma) puntato. 

spiano s. m. (raro) ripiano, pianoro, spiazzo, pie 
FRAS. a tutto spiano (fig.), senza interruzione, con 
nuamente; abbondantemente. FIRE 
Spiantàre A v tr. 1 (raro) sradicare, svellere, dive 
lere (lert.), estirpare, sbarbare, strappare CONTI 
piantare, conficcare 2 (fig.) ridurre in misera, SE 
nare, perdere, annientare CONTR. arricchire, salvare 
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ntarsi v. intr. pron. andare în rovina, rovinarsi, per- 
spia CONTA. arricchirsi, salvarsi, 
der“ tato part pass. di plantare; anche agg. e s. m. 1 
spian m estirpato, sbarbato, strappato CONTR. pian- 
‘radicato, conficcato 2 (fîg.) ridotto in miseria, 
Da ia miserabile, povero, nullatenente, disperato, 
o diseredato, persona al verde, persona in 
bolletta O disoccupato, senza lavoro CONTR. agiato, 
benestante, danaroso. facoltoso, grasso, ricco, ben 

rovvisto. signore O sistemato, occupato. 

spiare vtr. 1 (di persona) pedinare, braccare, ose 
vare, seguire, stare alle calcagna, appostare 2 (di in- 
tenzioni, di MOSSE, ecc.) cercare di CONOSCETE, OSSer- 
vare segretamente, esplorare, indagare, inquisire, 
ascoltare, origliare, orecchiare, sorvegliare, tener 
d'occhio, studiare 3 (esr.) (di occasione, di momen- 
fo. ecc.) aspettare, cercare di cogliere. 
spiata s. í delazione, denuncia, soffiata, Spifferata. 
spiattellare v. tr spifterare (fam. ), soffiare, snocci 
lare, cantare, chiacchierare, cianciare, parlare, schic- 
cherare, scodellare, squadernare, strombazzare, sve- 
lare, vuotare il sacco, buttare in faccia CONTA, tacere, 
sottacere, star zitto, non fiatare. 
spiazzato agg stuvorito, handicappato CONTA. favo- 
nto 
spiazzo s m. spazio, largo, spiano, pianoro, zona, 
piana, spianata, radura O rondò, piazza, piazzale, 
piazzola 
spiccare A v tr. 1 (di fiore, di frutto, ecc.) staccare, 
cogliere, disgiungere (raro), separare, strappare, 
brucare CONTA. attaccare, congiungere, unire 2 (di 
parole, di sillabe) pronunciare chiaramente, scandi- 
re, sillabare, spiccicare CONTA. confondere, mangiar- 
13 (dir, comm.) (di mandato, di tratta, ecc.) emet- 
tere, spedire CONTA. ritirare, annullare B v. intr. 1 (di 
penona, di colore, ecc.) fare spicco, brillare, distin- 
guersi, dominare, primeggiare, stagliarsi, svettare, 
Wurreggiare, troneggiare O risaltare, campeggiare, far 
ettetto, colpire l'occhio CONTA. confondersi, sfuma- 
re, svanire, scomparire, spegnersi, velarsi 2 (di strut- 
A emergere, sporgere CONTR. rientrare C spic- 

| v. intr. pron. staccarsi FRAS, spiccare un salto, fa- 


re POSE) . ar 
i un salto O spiccare il volo, alzarsi in volo; (fig.) 
ggire. 


Spiccato part 
re, di frutto, ec. 


sradi 


pass. di spiccare; anche agg. 1 (di fio- 
(di parata gece) staccato, colto CONTA, attaccato 2 
to CONTR.. i sillaba) scandito, sillabato, pronuncia- 
dato, di - confuso, mangiato 3 (dir, econ.) (di man- 
lo, agi ecc. ) emesso, spedito CONTA. annulla- 
singolar © 4 (di qualità) grande, insigne, notevole, 
accento, > NTR. scarso, nessuno, pochissimo 5 (di 
forte tir . pronuncia, ecc.) accentuato, marcato, 
È a CONTR. blando, vago, indistinto, neutro. 
Spicchi GRANDE 
di bas S. m. (est. ) fetta, parte, sezione, porzione O 
Picciàre A Sim.) quadrante. V. anche PARTE 
liberare V. tr. sbrigare, sbrogliare, disimpegnare, 
Ne (di liga È impegnare, fermare, trattenere Bv. 
re sorado) sgorgare, schizzare, sprizzare, scatu- 
nice Te zampillare CONTR. stagnare, ristagnare 


Spiccano e 
Picciarsi y, intr pron. sbrigarsi, far presto, affrettar- 


spiegato 
disimpegnarsi, districarsi, muoversi 
arsi, andar piano, andare per le lunghe, 


si, sbrogliarsi, 
CONTA. ferm 
attardarsi, 
Spicclativo agg. lesto, sv 
to, sollecito o sbrig 
deciso, risoluto co 
matico, gentile, 
splccicàre A v r. 


3, svelto, celere, veloce, spedi 
ativo, brusco, spiccio, energico, 
NTR. blando, lento, tardo © flem- 


1 staccare, disgiungere, disunire, 
scollare CONTA. attaccare, incollare, unire 2 pronun- 
ciare, spiccare, smozzicare B spiccicarsi v. intr. pron. 
Vig., fam.) liberarsi, staccarsi. 
spiccio (1) agg. 1 V. spicciativo 2 (raro) libero, 
disimpegnato, sgombro, pronto CONTA. impegnato, 
occupato. 
spicclo (2) V. spicciolo, 
spicciolo A agg. 1 (di moneta) minuto, spezzato, in 
piccoli tagli 2 (tosc.) (di persona) ordinario, sem- 
plice, comune CONTR. importante, ragguardevole, co- 
spicuo B s. m, spec. al pl. moneta spicciola, argent de 
poche (fr). 
spicco s. m. risalto, rilievo, stacco, efficacia, eviden- 
za, apparenza, mostra, vistosità, appariscenza. 
spider /ingl. 'spaido/ [ve. ingl., propriamente ‘ra- 
gno’ ] s. m. e f inv automobile sportiva, dueposti 
CONTA. berlina. 
splèdo s.m. 1 (di arma) asta, lancia 2 (del girarro- 
sto) schidione. 
spiegabile agg. 1 comprensibile, definibile, cono- 
scibile, intelligibile, percettibile © decifrabile, dimo- 
strabile, esplicabile, solubile, risolvibile, risolubile 
CONTR. inspiegabile, incomprensibile, indecifrabile, 
inesplicabile, indimostrabile, impenetrabile, indefi- 
nibile, imperscrutabile, astruso, misterioso, inintelli- 
gibile, arcano, enigmatico, sibillino 2 giustificabile, 
perdonabile, scusabile CONTA. ingiustificabile, im- 
perdonabile, inconcepibile, inescusabile, insensato. 
splegaménto s. m. (mil.) schieramento O concen- 
tramento, apparato. 
spiegàre A v tr. 1 (di tovaglia, di bandiera, ecc.) 
stendere, aprire, distendere, svolgere, srotolare, allar- 
gare, sciorinare CONTR. avvolgere, involgere, piega- 
re, ripiegare, arrotolare 2 (fig.) (di parola, di concer- 
to, di enigma, ecc.) far capire, chiarire, chiarificare, 
glossare, definire, delucidare, esporre, illustrare, di- 
vulgare, esplicare, esprimere, interpretare, volgariz- 
zare, parafrasare, commentare, chiosare o decifrare, 
risolvere O (di comportamento) giustificare O (di 
strada, di posizione, di funzionamento, ecc.) inse- 
gnare, indicare, mostrare, dimostrare, descrivere 3 
(mil.) disporre, schierare B spiegarsi v. rifl. espri- 
mersi, farsi capire, farsi intendere C v. rifl. rec. venire 
a una spiegazione, parlarsi chiaro D v. intr. pron. 1 (di 
vela, di bandiera, ecc.) aprirsi, spiegarsi, sroto a, 
svolgersi 2 diventare chiaro, diventare comprensi i- 
le FRAS. spiegare le vele al vento, salpare; (est. ) pat- 
tire. V. anche SCIOGLIERE | ; 
spiegato part pass. di spiegare; anche agg 1 se 
vaglia, di bandiera, ecc.) steso, disteso, s La 
ato, sciorinato, dilatato CONTR. piegato, avvolto, 
lio ravvolto, ripiegato, arrotolato 2 (fig.) (di pa- 
ola, di enigma, di concetto, ecc.) chiarito, definito. 
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spietatamente ax o te inesorabilmente. 
Eenmaa, inomeemente, implecebile 


eroe arocementa. impietosamente, has 
= eğen, ferocemente, barbaramente. 
tacco. beulen, malvacionente, bestial- 


iolentemente. disbolicamente, dispotica. 
mente I oomini ostnetemente CONTR beni- 
nie. COMpes- 


mitemente. miseri- 


umanamente, cantate- 


z enza CONTA benignità 
suemdmne, mitezza. dolcezza O miseri- 

e canimità. pietà. umanità 
spietato 203 1 senza pistà crodele, camrivo. impie- 
i050. inclemente. insens ile. inumano. 
so. feroce. barbaro. empio, 


i 


2Ivagio. bestiale, san- 


spifferàre A xt (fam) spianellare, chiacchierare, 
cianciare. ciarlare. raccontare, riferire, riportare, ri- 
velare, schiccherare. scodellare. soffiare, snocciola- 
re. strombazzare. svelare. vuotare il sacco CONTR. ta- 
cere, sottacere, star zitto, non fiatare B x in. (di cor- 
rente d'aria) fischiare. 
Spifferàta s.f. (fam. ) 
spiffero s. m. (fam) s 
Spiga s. f 1 (bor, 


spiata, soffiata (pop.). 
ofño di aria, corrente. 
a Testa, arista (lert, ), pannoc- 
ia 2 (a ghetta, baguente (fr.), spiechetta. 
spigliatezza s. £ disinvoltura, brio, briosità, “a 


geine, im 

certezza, indecisione, sogvezi i zza, 
t | » SOggezione, irresolute esi- 
tazione, titubanza o affettazione, ` 


‘ pidocchioso, taccagno, tirchio (fam.), economo, 


a sveckia spontanco, briosa. viy 


mrak, proni race, 


spiritoso D agile. snello. sciolto. spadito CONTR. pers 
fo Jean impacciato, imbarazzato, incerto, i z 

so irmesoluto. imbranato. tentennante, titubante, 

so imesolut mdec- 


ga einne 2 compassato, complimentosa, conta 
o0 z affettato. ricercato, pedante. M anche sar 


spignorare x © segnare. disimpeznare. riscattare, 
liberare CONTR pignorare. impegnare. 
spigolo s = 1 cere) {di muro. di mobile. e) 
angok canto, cantonata costolone. cantoccio, filo 
CONTR. cuna. smussatura 2 (spec. al pL) Fe.) (a 
carattere ) asprezza. durezza. ruvidezza. sc ; 
sescerbilità. permalosità CONTR. affabilità, amabili- 
tè bonarietà gentilezza. 

spigoloso za: 1 pieno di spigoli, angoloso, ango- 
laro CONTA. liscio. smussato 2 Qg.) (di persona, di 
caramere. ecc.) aspro. duro. ruvido. permaloso, scon- 
moso. suscettibile CONTR. affabile, amabile, bonario, 
cordiale, cortese. gentile. espansivo, socievole. 
spigrire A v  spolinre, spoltronire, sveltire, scuo- 
tere, svegliare CONTR. impignire. impoltronire, intor- 
pidire. sddormentare B spigrirsi v. rær. pron. spoltrir- 
si. spoltronirsi. sveltirsi. scuotersi, svegliarsi CONTR. 
impigrirsi. impoltronirsi. intorpidirsi.  bloccarsi. 
V. anche SCUOTERE 

spilla s f {dial.) spillo © fermaglio, fermacravatte, 
fibbia. broche U7.). clip (ingl. ), pin (ingl. ). 
spillàre v 7 1 (di liquido) far uscire, far sgorgare, 
gocciare, scolare, prelevare, tirare 2 (fig.) (di dena- 
ro, di segreto. ecc.) ottenere astutamente, carpire, pi- 
luccare, estorcere, strappare. 

spillo s m spilla (dial.) O (est.) ago FRAS. colpo di 
spillo (fig.), malignità, punzecchiatura Q a spillo, ap- 
puntito. 

spillone s m 1 ace å spillo 2 fermacapelli, ferma- 
glio. 

spilorceria s. i avarizia, taccagneria, tirchieria 
Qam. ). pidocchieria. grenezza, esosità, sordidezza, 
lesina. pitoccheria CONTR. generosità, larghezza, li- 
beralità. magnificenza, munificenza, prodigalità, 
splendidezza, signonilità. 

spilórcio 29%: anche s. m. avaro, avarissimo, esoso, 


gremo, stremo. tirato. sordido, pitocco, tignoso 
(centr), pidocchioso, lesina, arpagone (lert) CONTR- 
generoso, largo, liberale, magnifico, munifico, prođi- 
go, splendido, signorile 2 spendaccione, sprecone. 
spilungone s. m. stanga (fig., pop.), pertica fig- 
fam.). perticone (fig., fam.), giraffa (fig.), allampa 
nato CONTR. ometto, nanerortolo, tombolotto, traca- 
gnotto. 
Spina s.f 1 (bor.) spino (dial.). tribolo (lett. ), TOYO 
2 (zool.) aculeo, pungiglione © (di pesce) rest 
sca 3 (fîg., fam.) trafittura, puntura, fitta 4 (fig.) 90 
ore, pena, cruccio, rimorso. tribolazione, difficolt+ 
angustia CONTR. gioia, conforto, consolazione, COP- 
tentezza, piacere, soddisfazione 5 (elettr) spinotto» 
Jack (ingl) CONTR. presa 6 (di borte) foro 0 canne” 
la FRAS. spina dorsale, colonna vertebrale D Sta? 
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ine GER) stare in ansia O dira alla spina, 
lan direttamente dalla botte. 


sita gi cembalo, clavicembalo, arpicondo, vir 


m gere Axa T sospingew, muovere, spostare O 
> maw. awian D incalzare, urgere (ler). pres- 
Premere. calcare. urtare D mandare avanti D da- 
` iso © accelerare, affrettare, sollecitare, fare 
ra 2 (dî auto) lanciare CONTA. fermare, fissa- 
nare. trattenere 2 (di pulsanze e sim. ) premere, 
Tiaia CONTR tirare 3 Gc.) (di sguando, di oc 
ron protendere. allungare 4 Gig.) (a fare, a dire, 
2 Y stimolare. indurre, indinzzare, disporre, moti- 
tare, mitar, sferzare Uîg.). sfidare, esortare, incen- 
are, invitare, persuadere, spronare D eccitare, pro- 
sobillare. forzare. istigare. scatenare (fig.)D 
) subomare CONTR. dissuadere, distogliere, svia- 
sconsighare. frenare. disincentivare,  stornare 
(se), trattenere 5 (ass. ) calcare, accalcarsi, fare res- 

"dare spinte B x ni fare pressione. premere, cal- 
urtani C spingersi v ny pron 1 andare. inol- 
1. addentrarsi, protendersi, penetrare, arrivare, 


e 2 (fig.) arivare. osare. M anche isticARE) 
ACCIARE 


SPINGERE 
— sinonimia strutturata 


L'esercitare una forte pressione, continua o meno, su 
quilcuno o qualcosa affinché si muova, si sposti o 
altro sı definisce spingere: spingere un carro, un ta- 
volo; la folla lo spinse lontano; la corrente ha spin- 
to la barca a riva. Spingere o sospingere un ogget- 
to ha l’effetto di muoverlo, di spostarlo, ossia di 
fargli cambiare posizione; se lo si spinge da dietro lo 
sı manda avanti Quest'ultima espressione se riferi- 
ta alle persone descrive il risultato dello spingere, 
anche figuratamente. da vicino e insistentemente, 
ero dell'incalzare. pressare: l’esercito incalza- 
va ui nemico in fuga: pressare qualcuno con richie- 
to. Molto vicini a incalzare sono sollecita- 
rue fare premura, che equivalgono a mettere fret- 
affrettare e accelerare corrispondono di solito a 
Te più veloce il ritmo, l'andamento di qualco- 
frenare il passo; accelerare la pratica; molto 
= 10 è dare Impulso, che però solitamente si rife- 
== a Una fase iniziale. 
“Tessare insieme a calcare definisce anche il pre- 
5 Po forza dall'alto verso il basso: calcare i ve- 
$ uan sia in riferimento a un pulsante spin- 
din z 1 a premere, schiacciare. Urtare signi- 
Umenia Pingere bruscamente e spesso inavverti- 
Los 


cian oo agere una cosa dentro un’altra si dice eac- 
are dent; 


sre di aiu 


ì = Spinoso 
In avanti spingere coincide con cain 
Rare: provendere lo sguardo } 


maeno: vicinissimo è anche lanciare che però 


pre figuratamente, ma i 
ne, spingere equivale 
x invitare eviden, 


in riferimento a perso- 
a convincere, ossia a persua- 
zia ta gentilezza del convinci- 
are e soprattutto incentivare 


ragioni offerte per far assumere un 
dato comportamente: più generico è stimolare, che 


D Nispetto a persuadere sì riferisce più sovente a 
tn azione non esplicita: l'ambizione lo stimola ad 
agire. Un tentativo di persuasione molto energico 
consiste invece nell'esortare o incitare: equivalen- 
te è spronare che però, come i meno incisivi indur- 
re e disporre, non indica necessariamente un'azio- 
me intenzionale o di una persona, ma anche l'influ- 
enza esterna di fatti o circostanze vincolanti: indur- 
re alla clemenza; disporre qualcuno all'ira, a 
decisione; indirizzare si differenzia perché evoca 
l’idea di un percorso o di un punto d'arrivo preciso: 
indirizzare la gioventù agli studi, verso il bene, Più 
forti dei verbi precedenti sono scatenare, che si av- 
vicina figuratamente ad aizzare, sferzare inteso fi- 
guratamente, che indica uno smuovere con violenza. 
© forzare, che equivale a obbligare: scatenare il po- 
polo alla rivolta; forzare a fare ciò che non vor- 
rebbe. 

Sì può spronare qualcosa anche sfidando in sen 
so lato, ossia incitando qualcuno a fare o dire qual- 
cosa che si ritiene impossibile o comunque al di là 
delle sue capacità: vi sfido a fare quello che faccio 
io; propriamente, sfidare significa invitare un avver= 
sario a battersi con le armi o a misurarsì in una ga- 
ra, specialmente sportiva. Spessa si risolve in una 
sfida anche l'atto del provocare, cioè dell'irritare 
qualcuno con un comportamento ostile o con ingiu- 
rie; il verbo inoltre coincide con eccitare sia nel sen- 
so di muovere, di determinare una reazione, sia nel 
significato estensivo di solleticare il desiderio eroti- 
co: provocare il riso, il pianto, all'attenzione; le pia- 
ce provocare gli uomini. Il sollecitare le passioni si 
dice anche istigare, che più comunemente significa 
indurre a qualcosa di riprovevole: istigare qualcuno 
al male, alla ribellione. In particolare, lo spingere 
qualcuno alla rivolta si definisce sobillare o con ter- 
mine letterario sommuovere: sobillare gli animi; 
sommuovere il popolo contro I ‘oppressore 1 il primo 
verbo în particolare suggerisce un'azione nascosta e 
tesa a provocare manifestazioni di ostilità e non ne- 
cessariamente di ribellione. 
spino s. m. 1 (dial.) spina 2 rovo. pianta soa 
brocco, bronco, stecco 3 pruno selvatico. pregno 

psp i i . ino, ispdo 2 (fig) 
spinóso 299 1 pieno di spine. ! difficile, ardua, 
(di questione, di discorso, ecc. P agata 
astruso o scabroso, delicato CONTR. aa - aed 
no, semplice 3 (5) CP, sonan CONT 
bero, intrattabile. ruvido, selvatico, ia 
affabile, amabile, bonario, cordiale. ponte. contese. 
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spinotto 


rarbato, socievole. . 
spinotto s. m. (elettr) spina © jack (ingl.) CONTA. 
resa. 
Spinta s. f 1 impuîso, propulsione, urto, Li 
spintone, colpo D impeto O (anche fig.) abbr 
CONTR. freno 2 (fîg.) (a lavorare, allo studio, ecc.) 
stimolo, esortazione, carica. consiglio, incentivo, m- 
citamento, incentivazione O istigazione D molla, mo- 
vente, leva, sprone, pungolo. sferzata CONTA. dissua- 
sione, disincentivazione, freno, ostacolo. impedi- 
mento 3 (fig.) aiuto, appoggio, favoreggiamento, 
protezione, raccomandazione, calcio (fam.), spinta- 
rella, buona parola. ` . 
spinto part. pass. di spingere; anche agg. 1 sospinto, 
mosso, spostato, trascinato, tirato D incalzato, pressa- 
to, premuto, calcato, toccato, urtato O mandato avan- 
ti o accelerato, affrettato, sollecitato CONTR. frenato, 
fermato, trattenuto 2 (di pulsante e sim.) premuto, 
schiacciato 3 (di sguardo, di occhio) proteso, allun- 
gato 4 (a fare, a dire, ecc.) stimolato, indotto, inci- 
tato, incentivato, invitato, esortato, persuaso O a1zza- 
to, istigato D (dal bisogno) costretto, stretto, forzato 
CONTR. dissuaso, sconsigliato, disincentivato, frena- 
to, trattenuto, represso 5 (verso l'arte, a perdonare, 
ecc.) disposto, incline, inclinato, portato, propenso 
CONTR. alieno, avverso, contrario 6 (di idee, di cor- 
te, ecc.) eccessivo, esagerato, esasperato, estremisti- 
co, sfrenato, arrischiato CONTR. moderato, modico, 
misurato, parco, sobrio. temperato 7 (di discorso, di 
film, ecc.) audace, ardito, erotico, piccante, osé (fr:), 
indecente, scabroso, osceno, scurrile, pornografico, 
porno CONTR. decente, casto, castigato, morigerato, 
onesto, pudico, verecondo. 
spintone s. m. 1 accer. di spinta; urtone, carambola 2 
(fig. ) aiuto, raccomandazione, spinta, spintarella, ap- 
poggio, favoreggiamento, protezione, calcio (fam. ), 
buona parola. 
spionaggio s. m. attività spionistica, intelligence 
(ingl. ) © delazione. 
spioncino s. m. (di porta, di muro) spia, foro, buco. 
spióne s. m. (spreg.) spia, informatore, delatore. 
spiovènte A part. pres. di spiovere; anche agg. ca- 
scante, pendente, cadente, inclinato CONTR. ritto, di- 
ritto, dritto B s. m. 1 (di tetto) falda 2 (geogr., raro) 
versante, displuvio. 
spiovere v int. 1 (di acqua) scolare, scorrere 2 
(est.) (di capelli, di nastro, ecc.) ricadere, cadere. 
spira s. í. spirale, anello, avvolgimento, giro, voluta, 
circonvoluzione, giravolta D (fig.) ingranaggio. 
spiraglio s. m. 1 fessura, fenditura, apertura, inter- 
stizio, crepa, spaccatura, pertugio, buco D (est. ) sof- 
fio d aria, raggio di luce 2 (fig. ) (di speranza e sim. ) 
barlume, indizio, segno, sintomo, possibilità. 
spirale A agg. a spire B s. f. 1 spira, avvolgimento, 
circonvoluzione, voluta, giro, anello, tortiglione o 
Cig.) vortice, crescendo, escalation (ingl.) 2 
(med.) IUD. Sa 
spirare (1) A v.intr. 1 (di aria, di vento) soffiare, ti- 
rare, alitare (lett.) 2 (di odore, di profumo) esalare 
emanare, aleggiare, provenire, diffondersi, uscir fuo. 
ri B v. tr. 1 (di profumo, di serenità, ecc.) emanare, 
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spargere, diffondere 2 (poet.) ispirare, infondere, 
spiràre (2) v intr. 1 morire, esalare l’ultimo respiro, 
decedere, trapassare 2 (ffg.) (di termine, di anno, 
ecc.) terminare, finire, scadere, concludersi, trascor. 
rere CONTR. cominciare, principiare. ; 
spiritàto agg. e $. m. 1 ossesso, indemoniato, invasa. 
to 2 (fig.) agitatissimo, sovreccitato, frenetico, Scon- 
volto, terrorizzato O vivace, pieno di vita CONTR. cal. 
mo, sereno, tranquillo, impassibile, imperturbabile, 
spiritèllo s. m. 1 dim. di spirito (1) 2 (mirol.) genio, 
folletto, elfo, gnomo, silfo. 
spiritismo s. m. occultismo. 
spirito (1) s. m. 1 principio immateriale, natura in- 
corporea CONTR. materia 2 (gener.) anima CONTRA. 
corpo, came 3 essere immateriale, essere sopranna- 
turale o (est.) fantasma, ombra, spettro, larva 4 (di 
carità, di sacrificio, ecc.) disposizione, inclinazione, 
tendenza, senso, sentimento 5 animo, intelletto, in- 
telligenza, ingegno, mente, pensiero, psiche, co- 
scienza 6 vivacità d'ingegno, vitalità, arguzia, brio, 
finezza, piacevolezza, umorismo, humour (ingL.), ar- 
gutezza, lepidezza, sapidità, spigliatezza, vena comi- 
ca, verve (fr.) CONTR. imbecillità, insulsaggine, insi- 
pidezza, scipitezza 7 (est.) grand’uomo, personag- 
gio, personalità 8 (di legge, di discorso, ecc.) essen- 
za, significato, sostanza, contenuto, intendimento, 
senso, valore, sale, succo, sugo CONTR. lettera O ap- 
parenza, esteriorità 9 (di un'epoca, di un ambiente) 
caratteristiche, mentalità, carattere, natura FRAS. spi- 
riti celesti, angeli o spiriti maligni, demoni o spiriti 
beati, anime del paradiso O povero di spirito, perso- 
na semplice; (est.) sciocco O presenza di spirito, 
prontezza D bollenti spiriti, impulsi d'ira; entusiasmo 
improvviso, frenesia O spirito di parte, partigianeria, 
faziosità, campanilismo D battuta di spirito, arguzia 
o spirito di patata, umorismo insulso. (V anehe c07 
SCIENZA 
spirito (2) s. m. alcol o (gener) alcol etilico. 
spiritosàggine s. £ 1 argutezza, piacevolezza D af- 
guzia, freddura, frizzo, battuta, tratto di spirito, mot- 
to, facezia, sortita, barzelletta, gioco di parole, bistic- 
cio CONTA. noiosità, pesantezza, borsa (pop.) 
(spreg.) cretinata, stupidaggine, insulsaggine, balor- 
daggine, goffaggine. ai 
spiritosamente aw. 1 argutamente, umoristica- 
mente, amenamente, brillantemente, lepidamente, 
briosamente, facetamente, piacevolmente, scherzo- 
samente CONTA. noiosamente, pedantemente 
(spreg.) insulsamente, balordamente, scjoccamente, 
stupidamente. : 
spiritoso agg. 1 (raro) alcolico 2 arguto, brioso 
ameno, faceto, fine, frizzante, sottile, scherzos0» 
umoristico, brillante, burlone, lepido, comico, Il a 
ciano, sapido, sollazzevole, spigłiato, umors 
CONTR. noioso, pedante, pesante, palloso (ger8.) è 
(spreg.) insulso, insipido, melenso, balordo, sciocco 
stupido, cretino. 
Spirituàle agg. 1 dello spirito, immateriale, 
incorporeo, invisibile, trascendente, trascend È 
soprannaturale, soprasensibile o mistico, contemp 


tivo, ascetico, religioso, celeste o (di rapport? arg Å 
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roso) platonico, puro CONTA. materiale, corporeo, 
corporale, caduco, immanente, tangibile, visibile o 
terrestre, mondano, secolare, temporale © carnale, 
sensuale 2 intellettuale, intellettivo, speculativo, 


mentale O interiore, intimo, interno, morale, senti- 
mentale CONTR. materiale, sensibile O istintivo, fi- 


Spiritualità s. f. 1 essenza spirituale, anima, imma- 
terialità, idealità, incorporeità CONTR. materialità, 
corporeità, animalità O carnalità, sensualità 2 religio- 
sità, mistica, ascetismo 3 (est.) elevatezza, bellezza, 
dignità, nobiltà CONTA. abiettezza, bassezza, volga- 


tà. 
spiritualmėnte aw. 1 CONTR. materialmente, uma- 
namente 2 religiosamente, contemplativamente 
CONTR. irreligiosamente 3 idealmente CONTR. fisica- 
mente, materialmente. 
spizzicàre v. tr. spilluzzicare, piluccare, spiluccare, 
mangiucchiare, sbocconcellare CONTR. divorare, in- 
ghiottire, ingoiare, ingollare, ingurgitare, trangu- 
iare. 
Spizzico s. m. usato nelle loc. aw. a spizzico, a spizzi- 
chi, un po’ per volta, a poco a poco, a piccole riprese. 
splashdown /ingl. 'spleSdaun/ [ve. ingl., comp. 
di ro splash ‘ammarare’ e down ‘giù’] s. m. inv. (di 
veicolo spaziale, di missile) ammaraggio. 
spleen /ingl. spli:n/ [vc. ingl., propriamente ‘mil- 
za’, considerata la sede delle emozioni] s. m. inv. ma- 
linconia, malessere, insoddisfazione. V. anché MALN= 
CONIA 
splendènte part. pres. di splendere; anche agg. (an- 
che fig.) lucente, lampante, rutilante, rilucente, tralu- 
cente, brillante, fulgente (lert.), rifulgente (/ett.), 
fiammante, fiammeggiante, folgorante, fulgido, lam- 
peggiante, lucido, limpido, lustro, luminoso, solare, 
radiante, radioso, raggiante, risplendente, scintillan- 
te, rutilante, sfavillante, sfolgorante, smagliante, 
splendido, aureo, chiaro, vivido CONTR. opaco, fosco, 
tenebroso, atro, offuscato, appannato, OSCuro, SCUro, 
smorto, spento, velato, crepuscolare. 
Splèndere v. int. (anche fig.) risplendere, ardere, 
brillare, fulgere (poer.), tralucere, rifulgere, balena- 
re, fiammeggiare, folgorare, sfolgorare, dardeggiare, 
luccicare, lampeggiare, radiare, raggiare, irraggiare, 
scintillare, sfavillare, abbagliare, sfolgorare, sma- 
gliare CONTR. offuscarsi, appannarsi, oscurarsi, Otte- 
nebrarsi, incupirsi, velarsi, spegnersi. V anche RIDERE 
SPlendidamente aw. magnificamente, meraviglio- 
n ente, mirabilmente, stupendamente, superba- 
Du O fastosamente, lussuosamente, pomposamen- 
z i arzosamente, lautamente, riccamente, spettaco- 
a grandiosamente, preziosamente, dispen- 
mene ate, trionfalmente, principescamente, regal- 
osa. signorilmente, sontuosamente O (lett.) gene 
den ente, liberalmente, munificamente, pose = 
n CONTR. meschinamente, miseramente, mode- 
odia dimessamente, poveramente, semplice- 
ite, umilmente n grettamente, sordidamente, Spi" 
spia mente. 
di dico agg. 1 (per luce) splendente, splende 
» lucente, rilucente, lucido, chiaro, luminoso, bri 


spogliare 
), fiammanite, 
sfolgorante, fulgido. 


tate, filgente (lett.), rifulgente (lert. 
ud Bgiante, folgorante, 
jante, P radioso, raggiante, scintillante, sfavil- 
an, A pote, vivido CONTR. opaco, fosco, offu- 
(est.) (di donna. aer asmoro, spento velato 2 
lissimo, meravigli Pesio delizioso, bel- 
i n Rio; stupendo, magnifico D dovi- 
pomposo Sc ricco, sontuoso, maestoso, 
grandioso prezioso Vr pia ce 
le, trionfale o lauto, ii oca et 
; A y no CONTR. orribile O me- 
schino, misero, minuscolo, smilzo, stentato, mode- 
sto, povero, sordido, dimesso, semplice, umile 3 
Gig.) (di persona) generoso, largo, liberale, munifi- 
co, prodigo, signorile CONTR. avaro, gretto, meschi- 
no, taccagno, tirato, tirchio (fam.), spilorcio. 
V. anche GENEROSO 
splendore s.m. 1 (di sole, di oro, ecc.) lucentezza, 
luminosità, luce, lucidità, lume, candore, chiarezza, 
chiarore, fulgidezza (raro), fulgore, luccicore, luci- 
dezza, lucore (/ezt.), nitidezza, nitore, fulgidità, sfa- 
villio, sfavillamento, sfolgorio, sfolgoramento, ba- 
gliore, lampo CONTR. buio, tenebra, scuro, oscurità, 
offuscamento, ombra, nebbia, velo 2 (fig.) (di festa, 
di gioielli, ecc.) fasto, lusso, appariscenza, magnifi- 
cenza, pompa, sfarzo, grandiosità, regalità, meravi- 
glia, sontuosità, ricchezza, opulenza D (di donna) 
bellezza, venustà, grazia, fulgore CONTR. meschinità, 
miseria, desolazione, squallore, modestia, povertà, 
seraplicità, umiltà O bruttezza, laidezza 3 (di perso- 
na, dî cosa splendida) meraviglia, bellezza, prodi- 
gio, delizia, incanto, miracolo D lustro, vanto CONTR. 
orrore, mostro, schifezza O vergogna. W'anche VANTO! 
spòcchia s. í. boria, boriosità, vanteria, vanto, alte- 
rigia, altezzosità, iattanza, burbanza, grandigia, su- 
perbia, vanità, vanagloria, prosopopea, presunzione, 
millanteria, megalomania CONTR. moderazione, mo- 
destia, semplicità, umiltà. V. aniche AMBIZIONE; VANTO 
spocchiòso agg. (raro, tosc. ) altero, altezzoso, bo- 
rioso, presuntuoso, superbo, sprezzante, burbanzoso, 
vanaglorioso, millantatore, megalomane CONTA. di- 
messo, modesto, semplice, umile. . 
spodestàre v. tr. 1 privare del potere, detronizzare, 
deporre, destituire D scalzare, allontanare, rimpiazza- 
re CONTA. intronizzare 2 (raro) espropriare, Sposses- 
liare. 
spoetizzàre v tr. disilludese, disincantare D (est.) 
disgustare, nauseare, stomacare CONTR. estasiare O 


iacere. . 
spoglia s f£ 1 (lent.) abito, vestito D (al pl.) appa- 
renze, nome 2 (poet.) cadavere, salma, morto, cor- 
po, resti, ceneri 3 (di animali in muta) pelle © buc- 


cia, scorza 4 (al pl.) armi, armatura o (est.) preda, 


ttino. . se 
Spogliare A v.tr. 1 svestire, denudare, scoprire, di- 


igli , snudare CONTR. vestire, rivestire, 
o: o foglie, di ornamenti, ecc.) pri- 
vare, levare, togliere, sfornire, pr (raro, 
lett.) CONTR. fornire, provvedere, pis ra 
uarnire, munire, corredare, dotare dig) cn 
ro, di beni, ecc.) depredare, rubare, derubare, 
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stare, espropriare, rapinare, svaligiare, saccheggiare, 
spodestare, spossessare D sbancare, svenare, tosare 
CONTA. dare, attribuire, regalare 4 (di dati, di corri- 
spondenza, di documenti, ecc.) fare lo spoglio, ordi- 
nare, classificare, consultare 5 (di schede) serutina- 
re B spogliarsi v. rifl. svestirsi, denudarsi, disabbi- 
gliarsi (raro), discoprirsi (lett.) CONTR. vestirsi, ri- 
vestirsi, ricoprirsi, abbigliarsi C v. intr. pron. 1 (di 
qualcosa) privarsi, sacrificare, cedere, donare, rega- 
lare CONTA. acquistare, fornirsi, procacciarsi, procu- 
rarsi 2 (fig.) (dei pregiudizi, dei sospetti, ecc.) 1a- 
sciare, abbandonare, deporre, liberarsi 3 (di albero, 
di bosco, ecc.) diventare spoglio, perdere le foglie 
CONTA. rinverdire, rivestirsi. 

spogliarello s. m. strip-tease (ingl.). l 
spòglio (1) agg. (di albero, dì ramo, ecc.) spoglia- 
to, nudo, brullo D (di casa, di luogo) dimesso, sfor- 
nito, privo, sprovveduto, sprovvisto, sguamito O 
(fig.) (di prosa, di stile) scarno, disadorno, essenzia- 
le o (fig.) (di pregiudizi) esente, immune, libero, 
scevro, privo CONTR. vestito, rivestito, addobbato, ri- 
coperto, fornito, munito, provvisto O altisonante O 
pieno. 

spòglio (2) s. m. 1 (raro, lett.) spoliazione 2 (di 
dati, di giornali, ecc.) raccolta, ordinamento, classi- 
ficazione, cernita, scelta, smistamento 9 (di schede) 
scrutinio. V, anche SCELTA 

spoiler /ingl. 'spoilo/ [vc. ingl., propriamente ‘spo- 
gliatore, saccheggiatore”, da fo spoil ‘guastare, sac- 
cheggiare’ ] s. m. inv. 1 (aer.) disruttore 2 (autom.) rì- 
duttore. 

spòla s. {. 1 (di filato) bobina, rotolo 2 (di macchi- 
na per cucire) spoletta, rocchetto D navetta FRAS. fa- 
re la spola (fig.), andare e venire. 

spolmonarsi v. intr. pron. sfiatarsi, sgolarsi, gridare, 
sbraitare, urlare CONTA. riprender fiato o far silenzio, 
tacere. V. anche GRIDARE 

spolpàre v. ir. 1 levare la polpa, scamire, scarnifica- 
re 2 Gig.) (di persona, di economia, ecc.) snervare, 
svigorire, indebolire, esaurire CONTR. rafforzare, rin- 
vigorire, irrobustire 3 (fig.) (di denaro, di beni) im- 
poverire, mungere, smungere, spremere, pelare 
(fam.), sfruttare, strozzare CONTA. rimpolpare, arric- 
chire. 

spolveràre A v.tr. 1 togliere la polvere, pulire, ripu- 


lire, spazzolare CONTR. impolverare 2 (di zucchero, 
di cacao, ecc.) spruzzare, cospargere 3 (fig.) divora- 
re, Ingurgilare, ingoiare, trangugiare, far fuori 4 
Cig.) rubare, sgombrare, vuotare B v. intr. levare la 
polvere. V, anche PULIRE 

spolveràta s.f 1 
lita, pulitina, sp 
ecc.) spruzzata. 


Spolverizzàre v. tr. 1 polverizzare 2 (di sostanza i 

polvere) cospargere, spruzzare. m 
Spompàre A v tr. (fam. 
snervare, svigorire 


spolveratura, pulitura, pulita, ripu- 
azzolata 2 (di zucchero, di neve, 


) estenuare, esaurire, sfinire, 


, ind bolire. spossar lai 
e > O: e B Spom 
parsi v ri (fam.) este uarsı, esaurirsi SNervar: -~ 

rsi v rifl, ) sten ` » SI, SVI: 


Borirsi, indebolirsi, sposarsi. 
Sspompàto part. pass. di Spompare; anche agg. (fam.) 
estenuato, esaurito, sfinito, snervato, svigorito inde 


bolito, spossato CONTR. forte, robusto, vigoroso, ga- 
gliardo. f g 

spónda s.í. 1 (di mare, di fiume e sim.) proda, argi. 
ne, ciglione, ripa, riva, riviera, margine, lido, s 
gia 2 (di letto, di carro, ecc. ) spalliera, bordo, ci 
orlo, estremità 3 (di ponte, di fosso, ecc.) para 
riparo 4 (est., lett.) regione, paese 5 (fig.) (d 
sona) aiuto, appoggio, difesa, protezione. 
sponsor /ing!. 'spons9/ [vc. ingl., propriamente 
‘padrino, garante', dal lat. sponsor ‘garante’ ] s, m, iny, 
1 finanziatore, promotore, mecenate 2 garante, pro- 
tettore. 

sponsorizzàre v. tr. 1 finanziare, sovvenzionare 2 
garantire, proteggere. 
sponsorizzazione s. { 1 finanziamento, sovven- 
zione 2 garanzia, protezione. 
spontaneaménte aw. naturalmente, schiettamen- 
te, sinceramente, ingenuamente, immediatamente, 
impulsivamente, spigliatamente, disinvoltamente, 
istintivamente, francamente, semplicemente, genui- 
namente O volontariamente, liberamente, motu pro- 
prio (lat.) CONTA. artificiosamente, forzatamente, 
sforzatamente, studiatamente D obbligatoriamente, 
coercitivamente. 
spontaneità s. í. naturalezza, schiettezza, freschez- 
za, ingenuità, sincerità, immediatezza, disinvoltura, 
spigliatezza, impulsività, istintività, franchezza, 
semplicità, genuinità D volontarietà CONTA. artificio, 
artificiosità, calcolo, forzatura, sforzo, insincerità, 
cerimoniosità © imposizione, obbligo. 
spontaneo agg. (di atteggiamento, di persona) na- 
turale, schietto, nativo (est.), sincero, vero, franco, 
genuino, semplice, disinvolto, disarmante, spigliato 
D (di reazione e sim.) immediato, incontrollato, im- 
pulsivo, istintivo, intuitivo O (fig.) (di discorso, di 
stile) fresco, sorgivo D (di gesto e sim.) volontario, 
libero CONTA. artificiale, artificioso, artefatto, forza- 
to, insincero, stereotipato, sforzato D studiato O ma- 
nierato, elaborato, convenzionale o obbli gatorio, im- 
posto, coercitivo. V. anche Vero 


sinonimia strutturata 
Si definisce spontaneo ciò che si fa per proprio libe- 
ro impulso, senza che vi siano costrizioni, imposi- 
zioni o sollecitazioni esteme: atto, aiuto spontaneo; 
rinuncia, offerta spontanea; il tributo di simpatia è 
stato spontaneo; sono venuto qui di mia spontanea 
volontà significa in modo volontario, ossia per scel- 
ta; spontaneo descrive anche ciò che nasce dall’ani- 
mo, che è dettato dal sentimento e dall’istinto: uno 
spontaneo moto dell'animo; quel pensiero gli vene 
spontaneo; ha per noi un affetto sincero e Ri 


piag- 
iglio, 
Petto, 
i per- 


neo; in questo senso, ciò che è spontaneo risulta pti- 
vo di artifizio e di finzione, ossia naturale, nell'uso 
estensivo e familiare del termine: stile spontaneo; 
espressione spontanea; gli viene naturale fare così 
una posa naturale; essere naturale nel parlare. — 
Alcuni sinonimi, come genuino, schietto, fran' 
€ sincero, tra loro quasi perfettamente equivalenti, 


sottoliueano l'autenticità di ciò che è spontaneo; M 
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aza genuina; testimonianza genuina; parole 
ri sentimento schietto; linguaggio, discorso, 
schiette; ento franco; amicizia sincera; pianto sin- 
attese aito vicino è vero, che però si usa soprattut- 
EH ¡ferimento a sentimenti, di cuì sottolinea anche 
toinn ità e la profondità: vero amore; vera amici- 
i Pee passione artistica. Al contrario semplice, 
au persona, ne sottolinea la schiettezza e l'as- 
Cai di malizia, ma suggerisce nel contempo un'ì- 
dea di ingenuità, di sprovvedutezza: gente semplice; 
è un ragazzo semplice e buono. . + 
Ciò che è spontaneo perché innato si definisce in- 
vece connaturale o, molto raramente, nativo: com- 
portamento connaturale all uomo; una nativa ele- 
ganza. Anche impulsivo, istintivo e immediato in 
senso figurato designano qualcosa che scaturisce dal 
nostro intimo; di solito però descrivono un moto del- 
l'animo, un atto compiuto senza dilazione rispetto 
all'impulso, qualcosa insomma che non è permanen- 
te come una disposizione innata, ma che anzi spesso 
è addirittura incontrollato: carattere, temperamento 
impulsivo; atti impulsivi; movimento istintivo; rea- 
zione immediata ed eccessiva; ira incontrollata; im- 
pulsivo e istintivo si adoperano infatti in riferimento 
a chi agisce o parla seguendo i propri impulsi, senza 
riflettere su ciò che fa, senza misurare o controllare 
i propri atti: persona impulsiva; ragazzo istintivo, 
Infine, spontaneo comprende un’area semantica in 
cui si riferisce a comportamenti, atteggiamenti, 
espressioni non artefatte: bambino, scrittore, poeta 
spontaneo. Chi è spontaneo è spigliato e disinvolto, 
ossia privo di impacci, timidezze, indecisioni o af- 
fettazioni, e quindi semplice: maniere spigliate; par- 
lare in modo spigliato; avere, assumere un contegno 
disinvolto; una persona disinvolta; chi è spontaneo 
Appare spesso cordiale, cioè aperto e gentile nei rap- 
porti con gli altri; uno stile, un linguaggio spigliato 
possono essere definiti figuratamente freschi 0, con 
termine letterario, sorgivi. i 


SPopolamento s. m. diradamento della popolazio- 

ne O esodo, emigrazione, sfollamento CONTR. popo- 

lamento o immigrazione, 

Spopolare A v. ir. diradare la popolazione, sfollare 

ga Popolare, affollare B v. intr. (fam.) (di cantan- 

re su dttore, ecc.) avere grande successo, fare furo- 

ia CONTR. fallire C spopolarsi v. intr. pron. 

SPOPOLSONTA. popolarsi, affollarsi. 

abit olato part pass. di spopolare; anche agg. poco 
to g disabitato, deserto, desolato, solitario 


CONTR. abitato, frequentato, popoloso, affollato. 
e anche SOLITARIO 

no radicamente aw. saltuariamente, episodica- 
conte CSM tanto, infrequentemente, limitatamente 
cos te ontinuamente, assiduamente, ripetutamente, 
Spor de ininterrottamente, spesso, sempre. . 
tenz “ICità s. f discontinuità, saltuarietà, intermit- 
cost frequenza, interruzione CONTA. continuità, 

stanza 


S Q h . È 
spredico agg. isolato, discontinuo, raro, saltuario, 
Ico, infrequente, intermittente, interrotto 


Sporgere 
assiduo. ripetuto, ine» 
costante, generale O epidemico. W aniefa 


CONTR. continuo, continuato, 
terrotto, 


RARO 
Sporcacciòne agg. anche s. m. 1 mo 


do, sozzo, sudicione, brodol 
CONTR, pulito, lindo, 


lto sporco. lor- 
one, puzzone (centr } 
mondo, netto 2 (fig.) maiale 
(îg.), porcaccione, porcellone, porco, scostumato. 
laido (/ett.), osceno, sconcio, schifoso, turpe, vergo- 
gnoso CONTR. morigerato, onesto, pudico, puro, vir- 
tuoso, verecondo. 
Sporcàre A v. fr. 1 imbrattare, insozzare, insudicia- 
re, bruttare (lett.), lordare, chiazzare, impataccare, 
impolverare, ungere, smerdare, maculare, imbrodo- 
lare, impiastricciare, infangare © contaminare, inqui- 
nare CONTR. pulire, ripulire, mondare, nettare (tosc.), 
tergere, detergere, smacchiare, spazzare D purificare, 
depurare 2 (fig.) (di nome, di onore, ecc.) deturpa- 
re, disonorare, macchiare CONTA, onorare, riscattare 
B sporcarsi v. rifl. e intr. pron. insudiciarsi, imbrattarsi, 
lordarsi, macchiarsi, conciarsi, impolverarsi, insoz- 
zarsi, ungersi, impataccarsi, imbrodolarsi, impia- 
stricciarsi, infangarsi CONTA. pulirsi, ripulirsi, mon- 
darsi, nettarsi, tergersi, detergersi, lavarsi. 
sporcizia s. | (anche fig.) sporcheria (ant.), por- 
cheria, luridezza (raro), luridume, sordidezza, sudi- 
ciume, sudiceria, schifosaggine, bruttura, schifezza, 
turpitudine, squallore D sporco, immondezza, im- 
mondizia, sozzura, impurità, spazzatura, lerciume, 
lordezza, lordume, losdura, illuvie (raro) CONTA. pu- 
lizia, nettezza, lindezza, lindura (raro), nitore, pu- 
litezza. 
spòrco A agg. 1 sozzo, sudicio, imbrattato, insudi- 
ciato, chiazzato, impiastricciato, insozzato, immon- 
do, lordo, lurido, laido (/ett.), macchiato, lercio, sor- 
dido, unto, bisunto CONTA. pulito, lindo, mondo, net- 
to, nitido, puro, terso 2 (fig.) (di persona, di affare, 
ecc.) volgare, turpe, impuro, torbido, squallido, schi- 
foso o (di discorso, di gesto, ecc.) ardito, audace, 
immorale, osceno, indecente, inverecondo, sconcio, 
scurrile, scandaloso D disonesto CONTR. morale, ca- 
stigato, decente, decoroso, bello, nobile, puro, imma- 
colato, virtuoso, verecondo O onesto B s. m. solo sing. 
sporcizia, immondezza CONTA. pulito, pulizia. 
lè OSCENO : 
Logan part. pres. di sporgere: anche agg. promi- 
nente, rilevato, proteso, protuberante, in fuori, agget- 
tante, pronunciato, emergente, emerso, saliente, spice 
cante CONTR. rientrato, rientrante, iero moa 
to, cavo, scavato, profondo, avvallato, schiacciato, 
SLI FAIR protuberanza, se 
Si o, rialto, rialzo O 
rilievo, aggetto, diporto) sii Lia 
sperone, spunton depressione, cavità, concavità, in- 
CONTA. rientranza, depressione, fonda 
vallamento, buca, spro! 
cavo, affossamento, av 
mento. ndere, por- 
sporgere A v.tr. senie PO T daen di 
gere, allungare. SPE onp. ritirare, ritrarre, tirare i- 
reclamo) presentare : Li aggetto, venire in fuon, 
dietro B v. intr. aggettare "care, sopravanzare, risaltare, 
uscire, aver rilievo, spiccare, 
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strapiombare, soverchiare CONTA. incavarsi, affossar- 
si, avvallarsi, rientrare, sprofondare C sporgersi v 
rifl. tendersi, allungarsi, protendersi, affacciarsi, sten- 
dersi, spenzolarsi CONTR. tirarsi indietro, ritirarsi, n- 
entrare. g PEA š 
sport /ingl. spo:t/ [vc. ingl., in origine divertimen- 
to”, dall’ant. fr. desport) s. m. inv. 1 CFR. diporto, g10- 
chi, esercizi fisici, gara, competizione, incontro, 
spettacolo 2 (est.) (della caccia, della pesca, ecc.) 
divertimento, passatempo, svago, spasso, ricreazio- 
ne, sollazzo (lett. ). 
spòrta s. t 7 borsa O paniere, cesta 2 (est.) grande 
quantità, abbondanza, mucchio. 
sportello s. m. 1 imposta girevole, anta D battente 2 
(di veicolo) porta, portiera, portello 3 usciolino, por- 
tello, chiusino, porticina © apertura 4 (est.) (di ban- 
ca) cassa D ufficio, agenzia, filiale FRAS. sportello 
automatico, Bancomat. 
sportivamente avv. da sportivo 0 lealmente, corret- 
tamente CONTR. slealmente, scorrettamente. 
sportività s. f. spirito sportivo D lealtà, correttezza 
CONTA. slealtà. scorrettezza. 
sportivo A agg. 1 di sport, atletico, agonistico 2 
amante dello sport O tifoso CONTR. sedentario 3 
(est.) leale, corretto CONTR. sleale, scorretto 4 (di 
abbigliamento) comodo, pratico, casual (ingl) B s. 
m. 1 sportsman (ingl) O atleta 2 amante dello sport, 
tifoso. 
spòsa s.f. 1 (dial. ) fidanzata, promessa sposa 2 mo- 
glie, metà (fam.) coniuge. consorte, donna D squaw 
(presso gli Indiani d'America) CFR. nubile, signori- 
na 3 (fig.) compagna, donna FRAS. sposa di Dio, 
Chiesa O sposa di Cristo, Chiesa; suora, monaca. 
sposalizio s. m. matrimonio, nozze, maritaggio, 
unione. sponsali (/ett.). 
sposare A v tr. 1 maritare, prendere per marito, am- 
mogliare, prendere in moglie, impalmare (lett.) 
CONTA. ripudiare, dividersi, separarsi, divorziare 2 
(di sacerdote, di sindaco, ecc.) unire in matrimonio, 
congiungere in matrimonio, celebrare il matrimonio, 
coniugare 3 dare in moglie, dare per marito, ammo- 
gliare, maritare, accasare, collocare, accoppiare (ra- 
ro) 4 (raro, fig.) mescolare, congiungere CONTA. di- 
videre, separare 5 (fig.) (di causa, di idea, ecc.) ab- 
bracciare, sostenere, appoggiare, accettare, aderire 
CONTR. respingere, rifiutare, rigettare, ripudiare, 
scartare B v, intr. (dial.) sposarsi, maritarsi, ammo- 
gliarsi C sposarsi v. rife rifl, rec. ammogliarsi, mari- 
tarsi, accasarsi, unirsi in matrimonio, coniu 
contrarre matrimonio, stringersi in matrimonio. 
tersi a posto, sistemarsi, metter su casa CONTR, 
re scapolo, restare zitella D divider 
vorziare D v. intr. pron. (fig.) (di vi 
ecc.) accordarsi, accompagnarsi CO 
a pugni, 
sposato part. pass. disposare: an 
Senna, naro songo i matrim, 
li 2a ber, e Biovane, giovanotto D nubi- 
> #0, separato, divorziato D single 


(ingl.) 2 (fig.) unito, congi ivis 
nes , congiunto CONTR, diviso, sepa- 


garsi, 
, met- 
resta- 
si, separarsi, di- 
ino, di cravatta, 
NTA. stonare, fare 


che agg. 1 coniuga- 


spòso s. m. 1 (dial.) fidanzato 2 marito, coniuge, 
metà (fam. ), consorte, uomo 3 (al pl.) coniugi, ma- 
rito e moglie, coppia. — 
spossànte part. pres. di spossare; anche agg, sner- 
vante, sfibrante, estenuante, logorante, debilitante 
defatigante, massacrante CONTR. rafforzante, tonifi. 
cante, rinforzante, tonico, energetico, corroborante, 
ristoratore. 
spossàre A v. tr. estenuare, fiaccare, sfinire, stanca- 
re, straccare, affaticare, defatigare, indebolire, stre- 
mare, svigorire, sfiancare, spompare, prostrare, sfi- 
brare, snervare, slombare (raro), debilitare, stronca- 
re, esaurire, infiacchire CONTR. irrobustire, rafforza- 
re, rinforzare, invigorire, rinvigorire, tonificare, rj- 
temprare, fortificare, ingagliardire, ristorare B spos- 
sarsi v. intr. pron. stancarsi, affaticarsi, estenuarsi, fiac- 
carsi, sfiancarsi, spomparsi, strapazzarsi, slombarsi 
(raro), indebolirsi, smidollarsi, snervarsi, straccarsi, 
esaurirsi, debilitarsi CONTA. riposare, irrobustirsi, raf- 
forzarsi, rinforzarsi, invigorirsi, rinvigorirsi, ritem- 
prarsi, ingagliardirsi. V. anche STANCARE 
spossatézza s. f. debolezza, sfinimento, spossa- 
mento, stanchezza, affaticamento, fiacca, fiacchezza, 
esaurimento, debilitazione, languidezza, languore, 
lassitudine (ett. ), estenuazione, prostrazione, sfini- 
tezza, snervatezza CONTR. energia, forza, gagliardia, 
vigore, vigoria, tono, robustezza, freschezza. 
spossàto part. pass. dispossare; anche agg. abbattu- 
to, affranto, esausto, stanco, affaticato, strapazzato, 
cotto, debole, estenuato, sfinito, finito, esaurito, fiac- 
cato, infiacchito, fiacco, indebolito, debilitato, sfian- 
cato, spompato, slombato (raro), logoro, provato, 
stremato, sfibrato, smidollato, snervato, svigorito, 
prostrato CONTR. fresco, riposato, tonificato, energi- 
co, forte, gagliardo, rafforzato, irrobustito, rinvigori- 
to, vigoroso. 
spostaménto s, m. rimozione, dislocamento, dislo- 
cazione, trasloco, trasferimento, traslazione, traspo- 
sizione, trasporto © movimento, scorrimento, slitta- 
mento D escursione, gioco D (di orario) posticipo, 
differimento CONTA. collocamento, sistemazione O 
blocco D conferma, anticipo. 
spostàre A v. tr 1 muovere, rimuovere, levare, 
smuovere, cambiare di posto, traslocare, trasporte, 
trasportare, trasferire CONTR. collocare, sistemare, si- 
tuare, fissare 2 (di appuntamento, di impegno, ecc.) 
differire, dilazionare, rimandare, rinviare, posticipa- 
fe D confermare, anticipare 3 (fig.) danneggiare, 
nuocere, dissestare CONTR. favorire, essere utile 
spostarsi v. rifl (di persona) muoversi, traslocare, 
trasferirsi, trapiantarsi, recarsi, andare, circolare, gi- 
rare, viaggiare O (fig.) (in un sistema telematico) na- 
vigare CONTR. restare, rimanere, fermarsi, trattenersi, 
Installarsi, stazionare C v, intr, pron. (di cosa) muoVer= 
$1 CONTA. fermarsi. V. anche SPINGERE 
Spostato part. pass. di spostare; anche agg. e S. M. 1 
Mosso, fuori posto, rimosso, smosso, spinto, tolto, 
pura trasferito, trasposto CONTR. fermo, fis$0, 
du differito, rimandato, rinviato, posticipato D 
rmato, anticipato 3 (fig.) (di persona) sbanda- 


Ssato, a posto 2 (di appuntamento, di impegno» 
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disinserito, sbalestrato, squilibrato, sciroccato 
i ito CONTA. realizzato. 

o) fallito A . I 
(80185 1 spot/ [ve. ingl., abbr. di spotlight ‘proiet- 
spot / noso, faro’ ] s. m. inv 1 spazio pubblicitario, 
0 cità televisiva, commercial (ingl.) 2 proietto- 
n s. f barra, sbarra, bandella, paletto, cate- 
SF Cio, traversa, graffa, grappa. 
porangare v. tr. sbarrare, chiudere, serrare CONTR. 
Tane disserrare, spalancar a : ; 
spray lingl. 'sprei/ [ve. ingl., propriamente ‘spruz- 
zo, getto vaporizzato ] A s. m. inv. 1 spruzzatore, ne- 
bulizzatore, polverizzatore 2 (est.) liquido nebuliz- 
zato B in funzione di agg. inv. (posposto als.) 1 fornito di 
spray, con nebulizzatore 2 nebulizzato, vaporizzato. 
sprazzo s. m. 1 spruzzo, sprizzo, getto, spargimen- 
to, zampillo 2 Gig.) (di luce, di sole, ecc, ) baleno, 
lampo, raggio, fascio, scintilla 3 Gig.) (di ingegno, 
di intelligenza) lampo, colpo, illuminazione. : 
sprecare A v. tr (spec. di tempo, di intelligenza, di 
fatica, di occasioni, ecc.) usare malamente, spende- 
re male, buttar via, buttare, gettar via, perdere, sacri- 
ficare, sciupare O (spec. di denaro e sim.) sperpera- 
re, dilapidare, dissipare, divorare, sciafacquare, pro- 
digare, consumare, mangiare CONTA. spendere bene, 
utilizzare O risparmiare, ecconomizzare, conservare B 
sprecarsi v. intr. pron. 1 affaticarsi inutilmente, per- 
dersi, bruciarsi 2 (dial., iron.) esaurirsi, affaticarsi, 
sforzarsi. 
sprecato part. pass. di sprecare; anche agg. buttato 
via, sciupato, usato malamente, bruciato, consumato, 
gettato, perso, sacrificato O dissipato, dilapidato, 
scialacquato, sperperato CONTR. speso bene, utilizza- 
to, risparmiato, economizzato, tenuto da conto. 
Spreco s. m. perdita, sciupio, dispersione, dispendio, 
consumo inutile o dissipazione, dissipamento, dilapi- 
dazione, scialo, sperpero, sperperamento, scialac- 
quamento CONTR. risparmio, economia, parsimonia O 
guadagno, profitto. 

Sprecone agg.; anche s. m. dissipatore, scialacquato- 
re, dilapidatore, sciupone, spendaccione, spenderec- 
€10, Sperperatore, prodigo CONTR. risparmiatore, eco- 
nomizzatore, economo, parsimonioso O avaro, tirato, 
taccagno, tirchio (fam.), spilorcio, arpagone (lett. ). 
Spregévole agg. ignobile, miserabile, disprezzabile, 
abictto, basso, indegno, vile, esecrabile, esecrando, 
‘Enominioso, inqualificabile o lurido, marcio, me- 
Du, fetente, fottuto (volg.) CONTA. encomiabile, 
p Pettabile, stimabile © pregevole, nobile, degno, di- 
ENIloso, stimato. 


dra v tr sdegnare, disprezzare, dispregiare, 
Teak deridere, svilire, abominare, schifare, vi- 
re, ris JF CONTR. apprezzare, pregiare, esaltare, loda- 
Spregiati, ©, onorare, stimare, accettare. i 
sPregiati Mo agg. offensivo, sprezzante D (ling.) di- 
vo (lett) peggiorativo CONTA. elogiativo, laudati- 
s ) 

io ogiàto part. pass, dispregiare; anche agg. sdegna- 
stimano, at zato, odiato, vilipeso CONTR. apprezzato, 
Sprègic rispettato, lodato. 


© s.m. (lett.) dispregio, disprezzo, sdegno, di- 


Sprizzare 
scherno CONTA, apprez- 
one, elogio, lode, rispet- 


sistima, derisione, irrisione, 
zamento, stima, considerazi 
to, ossequio, pregio, 
Spregludicatéezza 

pr Sf 1 (raro) assenza di ju- 
dizi CONTR. parzialit a, disin 
voltura, disone 


cipato, libero, scanzonato igli 
pato, > » Scapigliato, scapestrato 
disonesto, cini R. tim i 


morato O scrupoloso, onesto, . a 
rana p esto, probo, setto. Wariche 
spremere v tr. 1 premere, stringere, schiacciare, pi- 
giare, pressare, torchiare, strizzare, estrarre, far 
sprizzare O mungere CONTR. imbevere 2 (fig.) (di 
denaro, di persona) cavare, estorcere, far sborsare D 
mungere (fig.), smungere, succhiare, pelare, scorti- 
care, spolpare, dissanguare, sfruttare CONTA. dare, re- 
galare. V. anche SCHIACCIARE 
spremùta s.f. 1 spremitura 2 (est.) (di arancia, di 
limone, ecc.) succo D aranciata, limonata. 
spremuto part. pass. di spremere; anche agg. 1 pre- 
muto, pressato, pigiato, schiacciato, strizzato, tor- 
chiato 2 (di denaro, di persona) munto (fig.), sfrut- 
tato, 
sprezzante part. pres. di sprezzare; anche agg. sde- 
gnoso, altero, disdegnoso, cinico, altezzoso, borioso, 
orgoglioso, burbanzoso, superbo, presuntuoso, spoc- 
chioso, tracotante, spregiatore, sarcastico, menefre- 
ghista CONTR. affabile, amabile, benigno, cordiale, 
compiacente, comprensivo, garbato, gentile D osse- 
quente, rispettoso, umile. V. anche cinico 
sprezzare v. tr. (lett.) disprezzare, sdegnare, disde- 
gnare, snobbare, schifare, calpestare CONTR. ammira- 
re, elogiare, esaltare, lodare, onorare O ossequiare, ri- 
spettare. ; x 
sprèzzo s. m. disprezzo, sdegno, altezzosità, cini- 
smo, menefreghismo O noncuranza CONTR. ammira- 
zione, rispetto, riguardo. I 
sprigionàre A v i. 1 (raro) scarcerare, liberare 
CONTR. imprigionare, incarcerare 2 (fîg.) ( di gas, di 
calore, ecc.) emettere, emanare, effondere, irradiare, 
irraggiare, espandere, esalare, sviluppare O (fig.) 
sprizzare, manifestare, esprimere CONTA. tenere, con- 
tenere, trattenere B sprigionarsi v. intr. pron. sprizza- 
re, sgorgare O Rap I i espandersi, 
manare, esalare, uscire, irradiare. de 
sprint fingl. sprint/ (vc. ingl., ia Beate 
"A s. m, inv, 1 (sport) scatto, volata finale (est) 
Ide i dinamismo 3 (di automobile) 
slancio O entusiasmo, dinami Siti 
i B in funzione di s. f. inv. automobile sportiva 
TIpress = j /s.) (di automobile) spor- 
funzione di agg. I. lina i i RAS. avere 
ivo, veloce o (est. ) scattante, dinamico FRAS. i 
dello sprint (fig.), essere dinamico, essere veloce. 
VWianche ENTUSIASMO into/ [vc. ingl, propriamente 
sprinter /ing!. ‘sprin f inv. (sport) velocista, 
«velocista’, da sprint] s. m. e t I. (Sp 


Sprizzare A v, intr.e tr.scaturire, zampillare, schizza- 


igi i icci e Bvt. 
Te, sgorgare, sprigionarsi, spicciare, spruzzar 
ci 
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sprizzo DA 
(fig.) (di gioia, di salute, ecc.) esprimere, sprigiona- 
re, manifestare CONTR. nascondere. i 
sprìizzo s m. 7 getto, sprazzo, Spruzzo. schizzo, 
zampillo 2 (fig. ) lampo, sprazzo. ; 
adaa A vi E precipitare; gettar giù, affonda- 
re, inabissare, subissare, immergere, sommergere, 
tuffare CONTA. elevare, innalzare B v. intr. 1 (di nave) 
inabissarsi, immergersi, affondare, profondarsi, som- 
mergersi D (di pavimento, di terreno) infossarsi, 
aprirsi, abbassarsi D (di terto. di casa, ecc.) cadere 
giù, crollare, franare, rovinare. piombare CONTR. sa- 
lire, affiorare, emergere O sporgere © sollevarsi, in- 
nalzarsi 2 (nel fango, nella neve, ecc.) affondare, 
immergersi 3 (fig.) (nel dolore, nella miseria, ecc.) 
lasciarsi vincere, abbandonarsi, cedere CONTR. op- 
porsi, resistere C sprofondarsi v. rif. e intr. pron. 1 (di 
pavimento, di muro, ecc.) avvallarsi, franare, crolla- 
re, rovinare 2 (nel divano e sim.) abbandonarsi, la- 
sciarsi andare, sedersi. schiaffarsi 3 (fig. ) (nel lavo- 
ro, nella lettura, ecc.) lasciarsi assorbire, immerger- 
si, tuffarsi CONTR. distrarsi. 
sprofondàto part pass. di sprofondare: anche 299. 1 
inabissato, immerso. sommerso D avvallato, affonda- 
to, affossato C seppellito, sepolto O crollato CONTR. 
emerso, riemerso. affiorato D innalzato 2 (nel diva- 
no e sim.) abbandonato 3 (fig.) (nel lavoro, nella 
lettura, ecc.) assorbito, assorto, immerso, preso 
CONTR. distratto. 
sprolòquio s. m. tirata. tiritera, discorso enfatico, 
discorso inconcludente, sermone (scherz.), filastroc- 
ca, cantafavola. chiacchierata, cicalata, concione, 
pappardella. lungaggine, lungagnata, vaniloquio 
CONTR. discorso conciso, discorso laconico. 
spronàre v y. 1 (di animale) stimolare CONTR. trat- 
tenere 2 (fig.) (allo studio, al lavoro, ecc.) stimola- 
re. pungolare. eccitare, sospingere, sfidare, incitare, 
esortare. incoraggiare, indurre, sollecitare, spingere, 
Urgere CONTR. dissuadere, distogliere, stornare, fre- 
nare. V, anche SPINGERE 
sprone s. m. 1 (fig.) stimolo, pungolo, incitamento, 
esortazione, incoraggiamento, sollecitazione, spinta, 
sferzata, esempio, edificazione (/eri.) CONTA. dissua- 
sione, freno 2 (abbigl.) carré (fr). 
sproporzionato agg. 1 asimmetrico, disarmonico, 
discordante, disadatto, inadeguato, sconveniente, in- 
congruo, anuestetico, irregolare, spereguato, defor- 
me CONTR. proporzionale, armonico, adatto, adegua- 
to, congruo, conveniente, pereguato, conforme, debj- 
to, euritmico, simmetrico 2 (est) eccessivo, enorme, 
abnorme, esagerato, gigantesco, grossissimo, smisu- 
di cn e spropositato, strabocche- 
misurato giusto ln i modico d adeguato, 
TE > » equo, ragionevole. V. anche pg- 
Tma maguna nania, asimmetria, dif- 
sconvenienza CONTR. p Pe ig irregolarità, 
ritmia.. enailibfi » proporzione, armonia, cu- 
» Equilibrio, adeguatezza, perequazione, con- 
gruenza, corrispondenza, conformità, convenienza 
riale 2 Ga enormità, esagerazione, eccesso, 
a, smodatezza CONTR. modestia, moderazio- 
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ne, economia, misura O nullità, nulla, niente, mi. 
nimo. È i of 
spropositàto agg. 1 (di parole, di discorso, ecc.) 
pieno di spropositi, errato, erroneo, sbagliato, ma- 
domale, marchiano CONTR. esatto, giusto, preciso 2 
Gig.) (di spesa, di altezza, ecc.) enorme, eccessivo, 
esagerato, irragionevole, smisurato, smodato, spro- 
porzionato, abissale, mastodontico, smoderato, esa- 
sperato, stratosferico, strabocchevole CONTR. propor- 
zionato, moderato, modesto, modico, misurato, giu- 
sto, piccolo, minimo. 
spropòsito s. m. 1 cosa fuor di proposito, sbaglio, 
asineria, bestialità, corbelleria, enormità, scempiag- 
gine, sciocchezza, castroneria, gaffe (fr), minchio- 
neria, somaraggine, somarata, indegnità, sconve- 
nienza, indecenza 2 quantità enorme, eccesso, esage- 
razione, mucchio (fig., fam.) O enormità CONTA. po- 
chissimo 3 errore, grosso sbaglio, sfarfallone (fam.), 
sfondone (fam.), farfallone (fam.), strafalcione, sva- 
rione, sgrammaticatura, topica (fam.), granchio, 
dantonata, marrone (fam.), lapsus (lat. ), papera, ere- 
sia. 
sprovveduto A agg. 7 sprovvisto, privo, sfomnito, 
sguamito, spoglio, manchevole CONTR. provveduto, 
provvisto, fornito, guarnito, munito 2 impreparato, 
incolto, malaccorto, malavveduto, inerme, indifeso 
CONTA. preparato, colto, accorto B s. m. ingenuo, cre- 
dulone, sciocco, inesperto, baccellone (tfosc.). 
sprovvisto agg. e s.m. 1 privo, sprovveduto, sforni- 
to, sguarnito, manchevole, privato, spogliato, spo- 
glio, nudo (est.) CONTR. provveduto, provvisto, for- 
nito, guarnito, munito, dotato, equipaggiato 2 sprov- 
veduto, impreparato, incolto CONTR. preparato, colto. 
spruzzàre v. t. 1 (di liquido) aspergere, bagnare, 
cospergere (/ett.), annaffiare, innaffiare, irrorare, 
sbruffare, schizzare, sprizzare, spandere D (di sudo- 
re, di rugiada) imperlare 2 (est.) (di zucchero, di 
cacao, ecc.) spolverare, cospargere, polverizzare. 
spruzzata sf 1 spruzzo, spruzzamento, annaffiata, 
bagnata, aspersione 2 (di zucchero, di cacao, ecc.) 
spolverata, sbruffata, sbruffo 3 (fig.) pioggerellina, 
pioggia, annaffiata, annacquata. 
spruzzatòre s. m. nebulizzatore, polverizzatore, Va- 
porizzatore, spray (ingl.) © schizzatoio, schizzetto 
CONTR. aspiratore. 
SprUzzo s. m. getto, schizzo, sprizzo, sprazzo, spru2- 
zata, sprillo (raro), sbruffo, zampillo, fiotto, zaffata 
O (di fango) zacchera. t 
spudoratėzza s.f. 1 impudenza, petulanza, sfaccia- 
taggine, audacia, faccia tosta, faccia di bronzo, sfron- 
tatezza, sfrontataggine, immodestia, disinvoltura, C- 
nismo, improntitudine, indiscrezione, temerarietà 
CONTR. educazione, civiltà, virtù, discrezione, riser- 
bo, riguardo, riservatezza 2 impudicizia, osceni 
immoralità, indecenza, disonestà, scostumatezzā, 
svergognatezza, inverecondia CONTR. pudicizia, PY- 
dore, moralità, morigeratezza, verecondia, vergogna. 
rossore. V. anche INDISCREZIONE 
Spudoràto agg.; anche s. m. 1 impudente, petulante, 
sfacciato, sfrontato, audace, cinico, indiscreto, disin- 
volto, temerario, impertinente CONTA. educato, civi- 
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m disonesto, dissoluto, svergognato, sboccato 
cente, pudico, casto, morigerato, onesto, puro, vere- 
da vergognoso, pudibondo. V anche CINICO, 
point s. i (ffig.) beone, bevitore, ubriacone FRAS. 
spigli colpo di spugna (fig.), cancellare, dimenti- 
co gettare la spugna (fig.), arrendersi. 
noso agg. poroso, bucherellato, celluloso, bof- 
fice soffice CONTR. compatto, denso. 
spulciare A v.tr. 1 togliere le pulci 2 (fig.) esami- 
nare minuziosamente, cercare diligentemente, com- 
ulsare, scartabellare, . consultare, controllare B 
spulciarsi v. rifl, togliersi le pulci. r 
spuma s$. f. 1 schiuma, effervescenza, bollicine 2 
(est.) (di bibita) gassosa 3 (cuc.) mousse (fr), pâ- 
té (fe) 4 (miner) spuma di mare, magnesite, sepio- 
spumante A part. pres. di spumare; anche agg. spu- 
moso, spumeggiante, effervescente, frizzante, gasso- 
so, schiumante, schiumoso, mussante B s. m. vino 
frizzante o champagne (fr). 
spumàre v. int. spumeggiare, frizzare, schiumare, 
mussare. 
spumeggiante part. pres. di spumeggiare; anche 
agg. 1 spumante, spumoso, effervescente, ribollente, 
gassoso, schiumante, schiumoso, mussante 2 (fig.) 
(di discorso, di commedia, ecc.) vivace, frizzante, 
brioso, movimentato, pirotecnico 3 (fig., lett.) (di 
tessuto, di pizzo, ecc.) soffice, vaporoso, leggeris- 
simo. 
Spumeggiare v. intr. spumare, frizzare, schiumare, 
mussare, fiottare, ribollire. y 
spumòso agg. 1 spumante, spumeggiante, efferve- 
scente, gassoso, schiumoso, schiumante, mussante 2 
(fig.) (di stoffa, di dolce, ecc.) vaporoso, leggerissi- 
mo, soffice. 
Spuntàre (1) A v.t. 1 privare della punta, accorcia- 
re, scorciare, cimare, scamozzare, scapezzare, sca- 
ra tarpare, stemperare (raro), ottundere 
Di Pat svettare O (di penne) tarpare 
Sa la punta, appuntare, appuntire, aguzzare, 
ur F affilare 2 (di fermaglio, di nastro, ecc.) 
» levare, togliere CONTA. mettere 3 (fig.) (di 


ifficoltà di ost 2 È 
; acolo, ecc. uo- 
vere B o, ecc.) superare, vincere, rim 


Nr fuo 


RL albeggiare CONTR. scomparire, tramontare, 
3 (di essere o cosa) apparire, affio- 
emergere, balzar fuori, saltar fuori, 
Omparire, svanire, disparire (/ett.) C 
SÙMY SEA. Pron. 1 perdere la punta, stemperatsi, 
si ussarsi 2 (fig.) (di È di pica ecc.) afhievolir 
a, calmarsi, quietarsi CONTR. accre- 
erbarsi, inasprirsi D s. m. solo sing. appari- 
Scita CONTR. scomparsa, tramonto FRAS. 
» averla vinta, farcela. 


ollare. ri (2) v tr. (di elenco, di nota e sim.) con- 
re, scontrare, 


. Squagliare 
S i 
storno Ro ottuso, svettato, accorciato, 
to, aguzzo ai mi tarpato CONTR. appuntito, acu- 
di dente, ecc )a ars ceto, puntuto 2 (di astro, 
tato; venito aeei comparso, nato, sorto Daffio- 
> o tuori, balzato fuori, uscito CONTR. scom- 
parso, sparito, tramontato, calato, svanito 
Spuntino s. m, merendina, stuzzichino, ristoro 
asciolvere (/ert.) O breakfast (ingl.), lunch (ingl.), 
f dana di gl), 
snack (ingl.) O picnic (ingl.). 
pad 1 suggerimento O prima battuta 2 (est. ) 
50, ci, np at rc I 
acidità, » Avvio, punto di partenza 3 (di vino) 
spuntone s. m. 1 (di roccia) sporgenza 2 lancia, 
punta, Spunzone (fosc.) 3 spina o (ant.) pungi- 
glione. 
sputare A v tr. 1 (di saliva, di catarro, ecc.) espel- 
lere, emettere 2 (fig.) (di lava, di fumo, ecc.) getta- 
re fuori, lanciare, vomitare, scagliare B v. intr. espelle- 
re sputo, sputacchiare, espettorare, scatarrare, sca- 
racchiare (pop.) FRAS. sputar sangue (fig.), faticare 
molto O sputar veleno (fig.), vomitare ingiurie O spu- 
tar sentenze (fig.), parlare con saccenteria D sputare 
l'osso (fig.), dire ciò che si vorrebbe tacere; restitui- 
re ciò che si è tolto. 
sputato part. pass. di sputare; anche agg. 1 emesso, 
espulso 2 (fig.) vomitato, scagliato, lanciato FRAS. 
nato e sputato (fig.), identico, tale e quale. 
sputo s. m. espettorazione, muco, scaracchio (pop.), 
saliva, sputacchio, escreato FRAS. fatto con lo sputo 
(fig.), fragilissimo. 
sputtanare A v. tr. (volg.) far perdere la reputazio- 
ne, screditare, discreditare, diffamare, svergognare 
CONTA. esaltare, elogiare B sputtanarsi v. rifl (volg.) 
perdere la reputazione, screditarsi, discreditarsi 
CONTA. farsi stimare. 
squàdra s. { 1 unità, compagnia, gruppo, schiera, 
comitiva, brigata, drappello D banda, fazione, clan, 
gang (ingl.) 0 nucleo, pool 4ingl.), staff (ingl.), 
team (ingl.), équipe (fr) 2 (sport) formazione, 
compagine o (nel calcio) undici O (nella pallanuo- 
to) sette D (nel rugby) quindici D (nell'automobili- 
smo) scuderia. . . 
squadràre v tr. 1 mettere in squadra, riquadrare, re- 
filare o (di pietra) conciare 2 (est.) (di persona) os- 
servare, guardare da capo a piedi, misurare, guarda- 
re, guatare cai riguardare CONTA. guardare cl 
ita. V. anche GUARDARE , Rra 
soia driglia s. f. (mil.) (di aerei, di navi) unità, 


PP ira ne s. m. 1 acer. di squadra; folto gruppo, 


squadro ppo, 
di numerosa, torma CONTR. squadretta 2 (di ca 


danaltare A v. tr. liquefare, sciogliere, disciogliere, 


fondere, disfare, struggere, pi 
cagliare, condensare, rapprendere, rassodante, 
i B squagliarsi v. intr. pron. 1 liquetars, Seo 
LA : ri 
irc disciogliersi, fondersi, struggerSi, 
isp a ndensarsi, cagliare, rapprender- 


. coagularsi, condensarsi, C36 er 
coiifcni, rassodarsi, indurirsi 2 (fig.) (di per 
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sona) andarsene furtivamente, dileguarsi, svignarse- 
la, svicolare, evadere, tagliare la corda (fig.), scom- 
parire, volatilizzarsi CONTR. comparire. V anche EVA- 
IDERE, SCIOGLIERE . Reni 
squalifica s. £ (sport) esclusione, eliminazione, 
espulsione CONTR. ammissione, . 
squalificàre A v. tr. 1 riconoscere non idoneo, scar- 
tare, bocciare, declassare, degradare, dequalificare O 
fig.) screditare CONTR. accreditare, promuovere, 
qualificare o onorare 2 (sport) sospendere, esclude- 
re, eliminare, espellere © punire CONTR. ammettere B 
squalificarsi v. rifl. dimostrarsi incapace e farsi boc- 
ciare o screditarsi CONTR. essere promosso O accredi- 
tarsi, farsi stimare. 
squalificàto part. pass. di squalificare; anche agg. 1 
dichiarato non idoneo, scartato, bocciato, declassato, 
degradato, dequalificato CONTR. qualificato, idoneo, 
promosso 2 (sport) sospeso, escluso, espulso, elimi- 
nato © punito, multato CONTA. assunto, ingaggiato 3 
screditato, disonorato. infamato. compromesso 
CONTR. accreditato. onorato. stimato. 
squallido agg 1 (di ambiente, di vita) misero, po- 
vero, desolato, inameno, triste D deserto, abbandona- 
to, disadomo, scialbo, brullo, nudo D derelitto, ne- 
gleno (lert.), trascurato O turpe, sporco, sordido 
CONTR. bello. adorno, ornato, ricco, sontuoso, ele- 
gante, netto, mondo, pulito, curato D nobile 2 (lett. ) 
(di persona) emaciato, macilento, pallido, smorio, 
smunto, scolorito, sofferente CONTR. lieto, vivace, 
florido, prestante, rubicondo. gagliardo, vigoroso. 
squallòre s. m. 1 squallidezza (raro), miseria, po- 
vertà. desolazione. tristezza, mestizia. abbandono, 
trascuratezza, sporcizia O sordidezza CONTR. bellez- 
za, ricchezza, sontuosità. splendore, eleganza, puli- 
zia, nettezza. accuratezza D nobiltà 2 (di persona) 
pallore, pallidezza CONTA. floridezza, prestanza, bel- 
l’aspetto, vigore, esuberanza. 
squalo s. m. (zool., est.) pescecane FRAS. squalo az- 
zurro, verdone, verdesca, canesca. 
squama s. f. scaglia, lamina, lamella D scorza, cro- 
sta, pellicola. 
squarciagola vc.; solo nella loc. aw. a squarciagola, a 
tutta voce, fortissimo CONTR. sommessamente, sotto- 
voce, pianissimo. 
squarciàre A v tr. 1 sbrindellare, lacerare, sdrucire, 
strappare, stracciare O fendere, rompere, spezzare, 
spaccare, tagliare O squartare, sbranare D schiantare, 
sfracellare D ferire CONTA. accomodare, aggiustare, 
riparare, comporre, ricostruire, rifare, riassestare D 
curare, medicare 2 (fig.) (di mistero, di destino, 
ecc.) aprire, svelare, rivelare, scoprire CONTI 
(lert. ), coprire, occultare, nascondere B squ 
v. intr. pron. (anche fig.) fendersi, aprirsi, creparsi, la- 
cerarsi, rompersi, sfracellarsi, Spaccarsi, stracciarsi, 
Strapparsi, esplodere, scoppiare. V. anche TAGLIARE 
Squarciato part. pass. disquarciare: anche agg. 1 Ja- 
ic o Ocrepato, spac- 
ferito CONTA. intatto, intero, sans 2 ru Pezzalo n 
destino, ecc.) a uo mistero; di 
, .) aperto, svel 


ato, rivelato, scoperto 
CONTR. celato (lert. ), coperto, occultato, nascosto, 


R. celare 
arciarsi 


squàrcio s. m. 1 lacerazione, taglio, squarciamento 
laceramento, strappo, falla, fenditura, breccia, spac- 
catura, spacco, buca, buco, rottura, ferita CONTR. rap- 
pezzo, toppa, rattoppo, accomodatura 2 (fig) (di pos 
manzo, di musica, ecc.) brano, passo, stralcio, fram- 
mento, pezzo CONTR. intero, tutto. 

squartàre v. tr dividere, tagliare, smembrare, squar- 
ciare, spaccare, rompere, spezzare, spartire 0 (est.) 


massacrare, trucidare CONTR. ricomporre, ricucire, rj- 


mettere insieme, ricostruire, rifare. V anche TAGLIARE 
squartàto pari. pass. di squartare; anche agg. diviso, 
tagliato, smembrato, squarciato, spaccato, rotto, 
spezzato CONTA. intatto, intero. 
squassàre v. fr scuotere, agitare, crollare, scrollare 
CONTR. fermare. V anche SCUOTERE 
squattrinato agg.: anche s. m. spiantato, dissestato, 
povero, poveraccio, disperato, rovinato CONTA. quat- 
trinaio, agiato, danaroso, ricco, miliardario. 
squilibrare A v. tr 1 sbilanciare, scompensare, spe- 
requare, spareggiare CONTA. equilibrare, bilanciare, 
compensare, pareggiare 2 (fig.) dissestare, rovinare 
CONTR. sanare, risanare B squilibrarsi v. intr. pron. 1 
(raro) perdere l'equilibrio CONTR. equilibrarsi 2 
(fig.) dissestarsi, rovinarsi. 
squilibrato part. pass. disquilibrare; anche agg. e s. m. 
1 sbilanciato, sperequato, scompensato, dissestato 
CONTR. bilanciato, compensato, proporzionato 2 
(fig.) (di persona) privo di equilibrio, sbalestrato, 
scriteriato, spostato, dissennato, strambo, svitato, 
mattoide, pazzo, pazzoide CONTA. equilibrato, assen- 
nato, quadrato, controllato, coerente, saggio. 
squilibrio s. m. 1 mancanza di equilibrio, sbilancia- 
mento (raro) O (fig.) asimmetria CONTA. equilibrio, 
bilanciamento (raro), assestamento, stabilità 2 (fig.) 
(di persona) dissennatezza, insensatezza D pazzia, 
follia, demenza CONTR. assennatezza, saggezza, 
equilibrio 3 (econ.) differenza, sbilancio, spareggio, 
sperequazione, scompenso, divario, distacco CONTR. 
parità, uguaglianza. f 
squillante part. pres. di squillare; anche agg. 1 (di 
suono) chiaro, limpido, acuto, sonoro, argentino, Cri- 
stallino, trillante, tinnulo, tintinnante, sonante 
CONTR. afono, basso, cupo, cavernoso, sepolcrale, 
grave, profondo, smorzato, sommesso, sordo 2 (fig.) 
(di colore) vivo, vivace, brillante, intenso CONTR. 
sbiadito, smorto, spento. 
squillàre v. int suonare O (di campanello) trillare, 
tintinnare, tinnire, 1 
squillo s. m. suono, clangore (lett.) D tintinnio, tin- 
tinno, tinnito, trillo o (Zett. ) diana FRAS. squillo 0 ra- 
gazza squillo (est. ), prostituta, call-girl (ìngl.) D C4- 
sa squillo, casa di appuntamenti. n 
Squinternàto agg. e s.m. 1 squadernato, sfogliato, 
slegato CONTR. ricomposto, riunito, rilegato 2 (f8: 
strambo, scriteriato, squitibrato, dissennato, matti 
de, pazzoide CONTR. equilibrato, assennato, control- 
lato, prudente, saggio. 7 
Squisitezza s. f 7 bontà, delicatezza, distinzion®» 
eccellenza, eleganza, forbitezza, graziosità, finezza, 
raffinatezza, sciccheria, perfezione o amabilità, CoA 
tesia, garbo, gentilezza, grazia, sensibilità, soavit 
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ONTA- indelicatezza, grossolanità, rozzezza, 
tatto id volgarità, sgraziataggine 2 (spec. al pl.) 
grivia! "elicatezze, leccornie, prelibatezze D chicca, 


(est. ambrosia CONTR. schifezza, sbobba. W'anche 


Ren sito agg. 1 (di cibo) eccellente, prelibato, buo- 
s 


, saporoso, gustoso, ghiotto, succulento, 
: radevole, delicato, soave CONTA. cattivo, di- 
ottimo. È nauseabondo, nauseante, ripugnante, repel- 
O puglia stomachevole 2 ({îg.) (di persona, di 
lente, SC z) fine, fino, cortese, delizioso, perfetto, di- 
modi, Ao scelto, raro, ricercato, raffinato, elegan- 
ane r ) CONTR. grossolano, ordinario, rozzo, tri- 
vinle, volgare, brutto. , 
sradicàre v.tr. 1 strappare, asportare, estirpare, svel- 
lere, avellere, sbarbicare, spiantare, diradicare, divel- 
lere (lett.), sbarbare, staccare, cavare, togliere 
CONTR. ficcare, conficcare, piantare 2 (fig.) estirpa- 
re, distruggere, eliminare, rimuovere. 
sradicàto part. pass. di sradicare; anche agg. e s. m. 1 
strappato, estirpato, divelto, svelto, spiantato, sbar- 
bato, tolto CONTR. abbarbicato, conficcato, piantato, 
radicato 2 (fig., est.) spaesato, disambientato, sper- 
duto, disinserito, disadattato, déraciné (fr.) CONTR. 
ambientato, integrato, inserito, adattato, a proprio 
agio. 
sragionàre v. intr. ragionare male, sconnettere, va- 
neggiare, sbalestrare, delirare, farneticare, dare i nu- 
meri CONTRA. ragionare, argomentare, riflettere, medi- 
tare, ponderare, raziocinare. 
sregolatezza s. f disordine, dismisura, eccesso, 
sbrigliatezza, smoderatezza, intemperanza o dissolu- 
tezza, scostumatezza, scapestrataggine, sfrenatezza, 
deboscia, incontinenza, dissipatezza, dissipazione, 
libertinaggio, licenza, pervertimento, licenziosità, 
depravazione CONTR, regola, regolatezza, correttez- 
za, misura, equilibrio, moderazione, sobrietà o mori- 
Seratezza, continenza, temperanza, castigatezza. 
v anche DEPRAVAZIONE 
Sregolàto agg. senza regola, privo di misura, disor- 
ý a; {rasmodato, sbrigliato, sfrenato, smoderato O 
ss scapigliato, scioperato, incontinente, de- 
Cea scavezzacollo, intemperante, dissoluto, 
Sola ato, libertino, licenzioso, vizioso CONTR. re- 
» Ordinato, misurato, moderato, sobrio, tempe- 


Tan i è 
Poe O continente, costumato, morigerato, casto, ca- 


Sato, onesto, 
Srotolàre A y 


gare, disc tr. svolgere, stendere, distendere, spie- 
rotoi o o egare, aprire, sciogliere CONTA. arrotolare, 
Ololare, avvo 


lgere, involgere, avviluppare, ravvol- 


no, saporito. 


gere n 2 4 ; È 

spiega otolarsi v. intr. pron. stendersi, distendersi, 
D k 

Stàbbi Ca 

Stizo 9 S. m. 1 (per animali) recinto, addiaccio, 

Sterco letame, stallatico, concime, concio (tosc.), 

Stabile 


fisso, N 1 (di edificio, di scala, ecc.) saldo, 
Sodo, solide, Dis fermo, immobile, statico O forte, 
stabile O, Tobusto, massiccio, resistente CONTR. 
ante, vac fermo, malsicuro, pericolante, trabal- 
na di p ante O debole, fragile 2 (fig.) (di perso- 


c.) sicuro, costante, continuo, du- 


stabilizzato 


e, ecc.) duraturo, 
ile, invariato, per- 


revole Q (di impiego, di situazion 
continuativo, Permanente, invariabi 
sistente, immutabile, stabilizzato D (meteor.) stazio- 

Popolazione) sedentario, stanziale 


vente e, volubile n provvisorio, avventizio, 
nale, precario, temporaneo o variabile D noma- 


de B s. r edificio c bbri 0, i obie, casa- 
. m, | Casa, fal bricat: immobil 

È 0 > 

mento, costruzione, j 


stabilimento s. m, 1 fabbrica, 
dustria, manifattura 2 (termali 


fabbricati, complesso, attrezzature o kursaal (ted.) 3 


(al pl.) colonia, possedimento. iy anche Posseni 
MENTO 
stabilire Av.tr. 1 (di sede, di attività, ecc.) istituire, 
organizzare, costituire, fondare, instaurare o (di se- 
de, di dimora) fissare D collocare, porre, piantare, 
impiantare, mettere, fermare, stanziare CONTR. tra- 
sferire, levare, togliere, allontanare, rimuovere 2 (di 
verità, di fatti, ecc.) accertare, assodare, chiarire, 
constatare D (di accordo, di obiettivo, ecc.) definire, 
determinare, prefissare, precisare, combinare, con- 
certare, concordare 3 (di legge, di regola, ecc.) sta- 
tuire, sancire, dettare, deliberare, decretare, conveni- 
re, disporre, risolvere O comandare, volere, ordinare, 
prescrivere CONTA. annullare, ritirare, ritirarsi 4 (di 
partire, di tornare, di fare) decidere, proporsi, pre- 
figgersi B stabilirsi v. rifl domiciliarsi, insediarsi, in- 
stallarsi, fissarsi, impiantarsi, stanziarsi, abitare, di- 
morare, risiedere CONTR. andarsene, trasferirsi, tra- 
slocare, espatriare O migrare. V anche! CONSTATARE] 
VOLERE 
stabilità s. f 1 (di edificio e sim.) fermezza, saldez- 
za, solidità, consistenza, resistenza, durevolezza, fis- 
sità, immobilità, equilibrio, statica, quiete CONTA. in- 
stabilità, caducità, insicurezza, pericolosità 2 (fig.) 
(di persona, di propositi, di sentimenti, ecc.) costan- 
Za, perseveranza, persistenza, pertinacia, continuità, 
immutabilità, incrollabilità, tenacia D (di situazione, 
di tempo, ecc.) invariabilità CONTA. instabilità, volu- 
bilità, precarietà, fragilità, fugacità, labilità, mobilità, 
mutabilità, squilibrio O variabilità. V. anche COSTANZA 
stabilito part pass. di stabilire; anche agg. 1 (di sede, 
di attività, ecc.) istituito, organizzato, costituito, fis- 
sato, fondato, collocato, posto, fermato CONTR. ere 
to, tolto, rimosso, trasferito 2 (di legge, di tto 
ecc.) disposto, fissato, decretato, deciso, gni 24 
liberato, determinato, precisato, convenuto, P f 
i mandato, sanzionato D (di accordo, di 
siae ` rogrammato, concertato, con- 
Lo e prestabilito O istituito 
con , > ai 
ca. abrogato, annullato, cancellato, riti 
rato. i insalda- 
stabilizzare A v. tr. ia He 
re D (di dipendente) T bilizzare, indebolire O li- 
lo, assumere CONTR. uni) intr. pron. diventare stabile, 
cenziare B staol EA e CONTR. indebolirsi 
consolidarsi O fermarsi, 


o oscillare. 

stabilizzàto part 
consolidato © stab 
bile 2 (di dipenden 


officina, opificio, in- 
, ospedaliero, ecc.) 


i ili ; anche agg. 1 

ass. di stabilizzare; anche è 
ile fermo, bloccato CONTR. insta- 
te) stabile, in ruolo CONTR. preca- 
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stabilizzatore aa 


nio, supplente. Ù . 
stabilizzatore s m. equilibratore O giroscopio O 
valvola. _ 
stabilmente aw fermamente. saldamente, solida- 
mente. durevolmente O (fig. ) costantemente, Immu- 
tabilmente. invariabilmente. incrollabilmente. per- 
manentemente CONTR. instabilmente, volubilmente. 
mutevolmente.  precariamente. provvisoriamente, 
transitoriamente, temporaneamente. 
stacanovismo [dal n del minatore russo A. G. 
Stachanov. che nel 1935 segnò un primato nella 
quantità di carbone estratto] $ m ( iron.) (nel lavoro) 
zelo eccessivo, esagerato entusiasmo. efficientismo 
CONTR. abulia lentezza. indifferenza 
stacanovista s m e £. ame ag (iron. ) (nel lavo- 
ro) eccessivamente zelante. maniaco, fanatico, gran 
lavoratore. sgobbone CONTR. scansafatiche. perdi- 
giorno. perditempo. abulico. lento. indifferente. 
staccare At 1iciò che è attaccato o congiunto) 
distaccare. scindere. scollegare. disgiungere. disuni- 
re. dividere. spiccicare. disfare. scollare. scucire, 
sganciare. sciogliere. schiodare, sconficcare, scom- 
baciare. scommettere. smembrare 2 (di corrente) to- 
ghere. disattivare Z (di fruno, di pianta) spiccare, 
cogliere. strappare. svellere. sradicare D (il cavallo) 
slegare Z (di assegno) spiccare. emettere O (di mo- 
bile dallo parere) scostare. separare. allontanare 
CONTR. attaccare. incollare, appiccicare, saldare, con- 
giungere. unire. accoppiare. legare. intrecciare, ag- 
ganciare 2 (fig.) (di persona) isolare. segregare O 
{dal lavoro) disaffezionare Z (di occhi) togliere, di- 


stogliere. d 


nare. avvantaggiarsi B v. intr. 1 
mpeggiare. stagliarsi. fare spic- 
evo CONTR. sfumare, svani- 
. annullarsi 2 (fam. ) smon- 
tare. cessare il iavoro, smettere di lavorare, andare a 
casa CONTA. ameccere, cominciare, montare C stac- 
carsi v int pron 1 separarsi. disunirsi, slegarsi, scol- 
schiodarsi. strapparsi, divellersi 
CONTR. attaccarsi, aderire. incoliarsi, saldarsi, con- 
giungersi, unirsi, legarsi, aggrapparsi 2 (di bottone, 
di foglio, ecc.) vens via, saltar viz, cadere 3 (fig.) 
(dalla famiglia, dalle abriudini, dal lavoro, ecc.) al- 
lontanarsi, abbandonare, disancorarsi, disaffezionar- 
si, disamorarsi, sganciarsi, dista carsi, distogliersi 
CONTR. ancorarsi, radicarsi © inserirsi. V anche miyy- 
DEKE 
staccato part. pass. di staccare anche agg 1 spiccato 
distaccato, disgiunto, disunito, divis f 
gato, scollato, sconnesso shiodato, olo (di lu- 
ce, di corrente, di Impianto) tolto disatuvato, inatti- 
vo CONTRA. attaccato, incollato, congiunto, unito, sal- 
dato, legato 2 (fiy, ) autonomo, distinto, avulso, seis- 
50 CONTR. unito, collegato, 
stacciare v tr setacciarc, vap 
re, abburattare. f 
staccio s. m. setaccio, va 
tilabro, 
staccionata s {1 st 
lizzata, recinzione 


lzrsi, sciogliersi 


0, separato, sje- 


Hare, passare, crivella- 
glio, crivello, burato, ven- 


eccato, steccata, stecconal 


pcci á, pa- 
2 (sport) (ippica) traversa, 


Osta 


colo. ue 

stàcco s m 1 distacco. divisione, Separazione 
strappo CONTR. commessura, connettitura 2 Cig.) 
(tra parole, tra scene, ecc.) intervallo D discontinuì. 
tà, salto, dislivello, passaggio brusco o (radio-ty, ) 
annuncio pubblicitario CONTR. continuità, continua. 
zione 3 (fig.) risalto, spicco, rilievo, contrasto, evi. 
denza CONTR. uniformità. piattezza, confusione 4 
(sport) elevazione, salto, slancio, alzata CONTA. ca. 
duta. 

stadèra s f bilancia, bascula. 

stadio s.m. 1 campo sportivo, arena, anfiteatro, cir- 
co (ant.) 2 (fig.) (di malattia, di lavoro, ecc.) fase, 
grado, livello, punto. periodo, momento, parte. 
staff /ingl. sta:f/ [vc. ingl., propriamente ‘bastone’, 
perché questo è simbolo di autorità] s. m. inv. (di ri- 
cercatori, di consulenti, ecc.) gruppo, nucleo, pool 
(ingl.). équipe (fr.), team (ingl). 

stàffa s. f£ predellino. montatoio FRAS. perdere le 
staffe (fig.). perdere la pazienza O tenere il piede in 
due staffe (fig.). fare il doppio gioco O il gol della 
staffa, il punto di prestigio D il bicchiere della staffa, 
Tultmo bicchiere, il bicchiere del commiato. 
staffetta s. f. corriere, cursore O battistrada. 
staffilàta s.f. 1 frustata, sferzata, scudisciata, nerba- 
ta Di (nel calcio) cannonata, stangata 2 (fig.) critica, 
biasimo, censura CONTA. elogio, encomio, lode, ap- 
provazione. 

staffile s. m. frusta, sferza, scudiscio, frustino, nerbo, 
nervo, verga, flagello, curbascio, sfollagente, knut 
(russo). 

stage /fr. sta3/ [vc. fr., propriamente ‘tirocinio’] s. 
m. inv. periodo di addestramento, soggiorno-studio, ti- 
rocinio. 

stagionàre A v. tr invecchiare, maturare O frollareO 
asciugare, prosciugare, seccare, disseccare B v. intr. e 
stagionarsi int. pron. invecchiarsi, maturarsi O frol- 
larsi D asciugarsi, prosciugarsi, seccarsi, disseccarsi. 
stagionato part. pass. di stagionare; anche agg. 1 in- 
vecchiato, vecchio, maturato, fatto o asciugato, pro- 
sciugato, seccato, disseccato CONTA. fresco, recente, 
novello, novellino, acerbo, verde, immaturo, molle, 
umido 2 (scherz.) (di persona) attempato, in là con 
gli anni, maturo, anzianotto, vecchiotto CFR. bambi- 
no, fanciullo, giovane, di primo pelo, adolescente O 
vecchio. V, anche ANTICO 

stagionatùra s. f, invecchiamento, maturazione D 
frollatura, ; 
stagione s.f. 1 periodo 2 (est.) clima, tempo, aria, 
cielo 3 tempo propizio, tempo adatto, tempo Oppo! 
tuno 4 (poet.) epoca, età FRAS, mezza stagione, pii- 
Mavera; autunno, 

Stagliare A v f tagliare grossolanamente O frasta- 
gliare B etagliarsi v intr, pron. risaltare, spiccare, tof- 
Iegpiare,  campegpiare, contrastare, distinguer$ 
Maccarsi, profilarsi, essere evidente, colpire l'occhio 
CONTA. confondersi, mescolarsi, uniformarsi. 4 
stagnante part. pres. di stagnare; anche agg. 1 rista- 
nante, paludoso, acquitrinoso, pantanoso, fermo 
putrido CONTA, corrente, scorrente, vivo, fluente» 
fluido © pulito 2 (fig.) immobile, immutabile, stati- 
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p. mobile, mutevole, dinamico. i 
co àre v. intr. 1 (di acqua) ristagnare, impaludar- 
a arsi, imputridire. marcire CONTA. fluite, scor- 
si, ae 2 (est.) (di aria. di odore, ecc.) non 
cre: e fermarsi CONTR. circolare, passare 3 (fig.) 
circos li economia) ristagnare, languire, essere fer- 
Gpe in essere attivo, fiorire, 
me tira s. f saldatura. 
stagnazione s. f. crisi, ristagno, depressione, reces- 
stagne nTa. boom, espansione, sviluppo crescita. 
Son io (1) s. m. acqua stagnante, acqua morta, ac- 
seas palude, padule, guazzo, pantano, gora, la- 
can CONTA. acqua corrente. , i | 
stagno (2) agg. a tenuta d acqua, impermeabile, 
impenetrabile, ermetico, sigillato CONTR. permeabile, 
poroso FRAS. compartimento stagno (fig.), ambiente 
so. 
na s. f. 1 ricovero, presepe (lett. ), presepio (lett. ) 
stallaggio, chiuso CFR. scuderia, bovile, ovile, porci- 
le, vaccheria 2 (fig.) ambiente sporco, stamberga. 
stàllo s. m. 1 sedile, scanno, seggio, cattedra, scran- 
na, posto 2 (fig.) impossibilità di muoversi, blocco, 
arresto, stasi. 5 . 
stamattina avv. stamane, stamani, questa mattina. 
stambèrga s. f. tugurio, topaia, abituro, bicocca, bu- 
co, antro, bugigattolo, capanna, caverna, covile, spe- 
lonca, tana, catapecchia, casupola, stalla (fig.) 
CONTR. palazzo, villa, villetta, reggia. V anche TOMBA 
stampa A s. f. 1 impressione, impronta, carattere, ti- 
ratura, edizione D (su tessuti) stampaggio 2 grafica 
3 (gener.) pubblicazione, copia, giornale, periodico, 
opuscolo, rivista 4 (gener) giornalisti, pubblicisti o 
editoria, giomalismo, informazione 5 riproduzione, 
incisione, disegno, veduta, illustrazione 6 (fig.) (di 
persona) indole, carattere D sorta, specie 7 (fig.) re- 
putazione, fama B in funzione di agg. inv. ( posposto al s.) 
giornalistico O riservato ai giornalisti FRAS. dare alle 
stampe, pubblicare D stampa gialla, stampa scanda- 
Isca O stampa rosa, stampa sentimentale, stampa 
galante O libertà di stampa, libertà di espressione. 
Stampàre A v.tr.1 (di segno, di orma, ecc.) impri- 
mere, improntare, marcare, segnare CONTA. cancella- 
n 2 (di giornale, di libro, ecc.) pubblicare, dare al- 
su editare (raro), tirare O riprodurre O (est.) 
ui a ig.) (nella mente, nel cuore, ecc.) impri- 
Pegi] fissare, conficcare CONTR. cancellare, 
“ua Sing B stamparsi v. intr. pron. (anche fig.) re- 
Stam eso, imprimersi, fissarsi. . 
P i A part. pass. di stampare; anche agg. 1 (di 
È ONT ui orma, ecc.) impresso, marcato, segnato 
wri gi acellato 2 pubblicato, edito, tirato O (est.) 
so; inci (fig. ) (nelta mente, nel viso, ecc.) impres- 
CONTA "o, i visibile, evidente, manifesto, palese 
vio, a ialso, incerto, indistinto, vago B s. m. fo- 
Publica tabulato, modulo, modello, opuscolo, 
s ampate O volantino, locandina, dépliant Qr. È 
#19 upor È A s, m, (f -trice) tipografo, editore 
stam! ÆLrafico, editore, 
ella s, i gruccia, bastone. 
Sta | S. f tipografia, casa editrice. 
Mpigi re v ir. timbrare, 


` stanca 
Stàmpo s. m. 7 i =a 


n impronta, modello, matrice, bollo 
iomo; forma, marchio, punzone, timbro, stampiglia, 
mpino, sigillo 2 (fig.) (di persona) indole, carat- 


Stanàre v tr (anch 
levare, fare uscire 
Stancànte pan. 
defatigante, debi 
stancare A v 
fiaccare, infiacc 


e fig.) snidare, scovare, braccare, 
Onntracciare, trovare. 

pres. distancare: anche agg. faticoso, 
litante, estenuante, gravoso. 

tr 1 affaticare, estenuare, spossare, 
A hire, abbattere, accasciare, indeboli- 
re, debilitare, defatigare (/ert.), prostrare, logorare, 
sfinire, sfiancare, slombare (raro), snervare, stracca- 
re, stremare, ammazzare (fig.), svigorire CONTR. raf- 
forzare, rinforzare, invigorire, rinvigorire, ritempra- 
Te, irrobustire, rianimare 2 (est.) annoiare, tediare, 
infastidire, molestare, spazientire, nauseare, disgu- 
Stare, saziare, seccare, scocciare (fam.), stuccare, 
puzzare (fig.), ristuccare, rompere (gerg.) CONTR. 
divertire, interessare, invogliare, rallegrare B stan- 
carsi v. intr. pron. 1 affaticarsi, faticare, fiaccarsi, inde- 
bolirsi, estenuarsi, logorarsi, infiacchirsi, abbattersi, 
accasciarsi, spossarsi, prostrarsi, sfinirsi, sfiancarsi, 
ammazzarsi (fig.), slombarsi (raro), svigorirsi, 
straccarsi CONTR. rafforzarsi, rinforzarsi, rinvigorirsi, 
rianimarsi, ritemprarsi, resistere 2 annoiarsi, infasti- 
dirsi, tediarsi, nausearsi, saziarsi, seccarsi, scocciarsi 
(fam.), spazientirsi, stuccarsi, rompersi (gerg.) 
CONTR. divertirsi, interessarsi, rallegrarsi, piacere. 


STANCARE 
=— sinonimia strutturata 


Il rendere desideroso di riposo, psichico o fisico, si 
definisce stancare: la corsa mi ha stancato; lo stu- 
dio stanca. Sinonimi pressoché equivalenti sono af 
faticare, il meno frequente straccare e il letterario 
defatigare. Molto più incisivi sono stremare, am- 
mazzare, sfinire, spossare, estenuare, sfiancare, 
accasciare, che indicano il risucchiare ogni forza vi- 
tale rendendo temporaneamente privi di energia € 
quindi incapaci di azione. Mentre i veli peso 
sono usati più spesso in relazione a grandi fatiche fi- 
siche, di solito circoscritte nel tempo, sono spesso. 
sventure o gravi prove psicologiche ed SORTE hi 
‘prostrare € abbattere. Vicino è snervare, c s ti 
di solito coincide con l’imporre stress € VR da 
fatica psicologica: questa continua pesi ca 
snerva; è un lavoro che snerva. Infiacc in 
‘care sono invece più blandi, e si riferisco! Beira 
all'esaurimento progressivo della forza Vi e 
È senso si avvicinano molto a debilitare, 
SE e svigorire che suggeriscono addirittura um 


ino della salute. , È 
oe estesa, stancare corrisponde ad an- 


ic rare disinteresse o per- 

lediare, ossia a procu! isinte 5 

edo: le sue parole mi annoar aBa pe £ A 

dia i sarò breve, Più incisivi sono. cete si 

Fe iare, e particolarmente nauseare, Ci 

i eramento del limi: 
‘egustare che suggeriscono Un superamento dei 
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stanchezza P 
Itedi tolléranza nel sopportare qualcuno. Infasti ne 
Imolestare, seccare, i familiari e informali Tomp È 
‘è scocciare corrispondono a importunare insistent Ri 
{mente, e in genere si riferiscono a un'azione speci 
fca e talvolta intenzionale: una sete continua mì mo- 
‘lesta; smetti di infastidire il cane; ci secca con con- 
tinue telefonate; smettila di rompere!; lo sai che mi 
‘hai scocciato?. Un fastidio o una noia che sì protrae 
la lungo può indurre a spazientirsi, ossia ad ar 
ila propria capacità di sopportazione, oppure pu z 
‘gorare, cioè consumare non solo psicologicameni e 
\ma anche fisicamente: si spazientisce subito; il com- 
puter mi ha logorato la vista. 


stanchézza s. {1 spossatezza, spossamento, abbat- 
timento, accasciamento, affaticamento, fatica, debo- 
lezza, esaurimento, infrollimento, estenuazione, fiac- 
chezza, infiacchimento, fiacca, abbiocco (region.), 
debilitazione. prostrazione, rilassamento, rilassatez- 
za, sfinimento, snervatezza, snervamento (raro), 
stracchezza, sfiancamento (raro) CONTR. energia, 
forza, gagliardia, instancabilità, resistenza, vigore, 
vigoria, vivacità O riposo, ristoro 2 noia, fastidio, 
nausea, sazietà, tedio, rottura (gerg.) CONTA. diverti- 
mento, interesse, piacere. V. anche DEBOLEZZA 
stànco agg. 1 fiacco. spossato, abbattuto, accascia- 
to, abbioccato (region.), affaticato, debole, debilita- 
to, indebolito, esaurito, esausto, estenuato, prostrato, 
bolso, sfinito, sfiancato, trafelato, infrollito, distrutto, 
slombato (raro), snervato, stracco, provato, strema- 
to, logoro, consunto. svigorito CONTR. energico, for- 
te, gagliardo, instancabile, resistente, vigoroso, viva- 
ce, fresco, riposato 2 annoiato, sazio, stufo, stucco, 
stufato © infastidito, disgustato, seccato, nauseato, 
stomacato, spazientito, rotto (gerg.) CONTA. diverti- 
to, interessato, rallegrato. 
Stand /ingl. stænd/ [vc. ingl., da to stand ‘stare’] s. 
m. inv, 1 {di mostra e sim.) reparto, settore, padiglio- 
ne, esposizione 2 (sport) (di tiro a volo) campo. 
standard Ive. ingl., propriamente ‘insegna’ e poi 
livello, qualità”, dall'ant. fr. estendari ‘stendardo’] 
A s. m. inv. 1 modello, esempio, campione O valore, 
norma O punto di riferimento 2 (di vita, di allena- 
mento, ecc.) qualità, livello, tenore, grado B in funzio- 
ne di agg. inv, (posposto al s.) 1 tipico, tipo, unificato, 
uniforme CONTR. diversificato, diverso, vario 2 (di 
misura) normale CFR. grande, large (ingl.), king-size 
(ingl). 
pig ini era uniformare, norma- 
care CONTR. e gii di 8) massifi- 
Lo » Ciferenziare O individua- 


Standardizzàto part. pass. di st i 
2 . ‘andardi; k 

agg. unificato, uniformato, tipizzato, no me eli 
normale, comune p (fig.) massificat 
CONTR. diversificato, differenzia 
le, singolo, 
ai 4 ; 1 barrasbarra, palo, pertica, bastone le 

? „ traversa b; È i ilun- 
Baeten pl Pop.) (di persona) spilun- 


Stangàre v tr. 1 (di cosa) sbarrare, puntellare 2 (di 


rmalizzato g 
cato, conformistico 
to D diverso, origina- 
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persona) percuolere, picchiare, bastonare, ] 
randellare 3 (fig.) (in affari, a scuola, ecc.) 
giare D torchiare, tartassare, bocciare CONTI 
taggiare, favorire, promuovere 4 (sport) (n 
tirare, g 

stangàta s. f 1 colpo di stanga, bastonata, colpo 
percossa, legnata, randellata 2 (/ig.) batosta, roye. 
scio o (di spesa e sim.) danno, perdita, salassata g (a 
scuola) torchiata, tartassata, bocciatura CONTR. van. 
taggio, utile, promozione 3 (sport) (nel calcio) tito 
forte, cannonata. 

stantio agg.; anche s. m. 1 rancido, irrancidito, raffer- 
mo, mucido, vieto (/ett.), invecchiato CONTR, fresco 
novello, appena fatto 2 (est.) (di discorso, di usan- 
za, ecc.) vecchio, disusato, vieto, antiquato, so; as- 
sato, non più attuale, out (ingl.) CONTR. attuale, gio- 
vane, nuovo, recente, in (ingl. ). 

stantuffo s. m. (mecc. } pistone. 

stànza s. f. 1 (raro, lett.) dimora, sede, domicilio, al- 
loggiamento, abitazione, soggiorno, luogo 2 ( gener.) 
ambiente, camera, locale, vano, sala, salotto, tinello, 
studio, ufficio 3 (letter.) strofe, ottava. 
stanziamento s. m. 7 (di denaro) assegnazione, 
dotazione, elargizione, erogazione O budget (ingl) 2 
(in una zona) insediamento, stabilimento. 
stanziare A v. tr mettere in bilancio, inserire in bi- 
lancio, preventivare, assegnare, erogare, decretare, 
dotare, predisporre, stabilire B v. intr. (ant.) dimorare 
C stanziarsi v. intr. pron. stabilirsi, domiciliarsi, fissar- 
si, impiantarsi, insediarsi, abitare, dimorare, risiede- 
re O popolare CONTR. andarsene, partire, trasferirsi, 
traslocare, espatriare, errare. 

stanzino s. m, 1 dim. distanza 2 ripostiglio, spoglia- 
toio, bugigattolo, sgabuzzino, stambugio, camerino D 
(euf.) gabinetto. 

Stappàre v. tr sturare, aprire CONTR. tappare, turare, 
chiudere. 

star /ingl. sta:/ [vc. ingl., propriamente ‘stella’] s. f 
inv. 1 stella, attrice, attore, diva, divo, protagonista, 
vedetta, vedette (fr:) D (est.) personaggio 2 (mar.) 
imbarcazione da regata, stella. x 
stàre v. intr. 1 (lett.) essere fermo, essere immobile, 
non muoversi, non allontanarsi D restare, rimanere, 
sostare, trattenersi, fermarsi o giacere, sedere CONTA. 
muoversi, spostarsi, andare, allontanarsi 2 indugiare» 
tardare, ritardare, temporeggiare CONTA. affrettars', 
sbrigarsi, spicciarsi 3 (di ricordo, di segno, ecc.) Da 
rare, mantenersi CONTA. scomparire, sparire 4 essere 
domiciliato, abitare, risiedere, soggiornare, dio 
re, alloggiare D vivere 5 essere, trovarsi, essere Fa ; 
locato, essere posto, essere situato O essere conten 
to, entrarci o (in un elenco e sim.) figurare 6 (a me 
a te, ecc.) spettare, competere, toccare 7 (in ma 
te, ecc.) dipendere o consistere, trovarsi 8 (ai ir 
gli, all'argomento, ecc.) aderire, attenersi, sali 
CONTR. derogare 9 (al gioco, ad una spes& pe in 
partecipare, intervenire FRAS. stare bene, osser 
salute; essere ricco o stare a cuore, importare O ma 
sciar stare, non occuparsi; non dar noia D stare verra 
consentire O stare per, essere sul punto di O non sse- 
re né in cielo né in terra (fig.), essere assurdo, ê 


©gnare, 
dannep. 
R. avvan. 
el calcio) 
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re privo di senso O stare sulle sue, mostrarsi riser- 
vato. j 

starlet /ing/. 'sta:lit/ [vc, ingl., propriamente dim. 
di star ‘stella’ ] s. t. Inv. attricetta, stellina. 
starnazzare v. intr. 1 agitare le ali, sbattere le ali 2 
Uig., scherz.) agitarsi scioccamente, far chiasso. 
start /ingl. sta:t/ [vc. ingl., propriamente ‘parten- 
za'] s. m. inv. 1 (di film) fotogramma di partenza, fo- 
togramma di inizio 2 (esf.) avvio, partenza, punto di 
partenza, via. . 
starter [vc. ingl., propriamente ‘mossiere’, da fo 
start ‘partire’ ] s. m. inv. 1 (sport) mossiere 2 (autom.) 
dispositivo d’avviamento. 
stàsi s. / (anche fig.) rallentamento, ristagno, arre- 
sto, paralisi, inazione, immobilità, staticità, inerzia, 
stallo, morta, pausa CONTR. avvio, corsa, flusso, ri- 
presa, fermento, risveglio. 
statàle A agg. dello Stato, nazionale, pubblico, de- 
maniale CONTR. privato B s. m. e f impiegato dello 
Stato C s. f. (gener.) strada, via. 
staticità s. f. immobilità, fermezza o (fig.) paralisi, 
ristagno, stasi CONTA. movimento, moto O avvio, cor- 
sa, flusso, ripresa, dinamismo. 
stàtico agg. 1 fermo, fisso, immobile, quieto O stabi- 
le, in equilibrio CONTR. mosso, instabile, mutevole 2 
(fig.) (di economia, di situazione, ecc.) senza svi- 
luppo, morto, ristagnante, stagnante CONTA, dinami- 
co, mobile, vivo, vivace. 
station wagon /ingl. 'steifan 'weegan/ [loc. ingl., 
comp. di station ‘stazione, sosta” e wagon ‘carro co- 
perto’] loc. sost. f. inv. familiare, giardinetta, break 
(ingl.). 
statistica s. f. (est.) campionamento, raccolta di da- 
ti o calcolo, indagine. 
stato s.m. 1 modo di essere, condizione, grado, si- 
tuazione, fase, termini, salute, sorte D (di una situa- 
zione, di una trattativa) punto 2 modo di vivere o 
condizione economica O posizione sociale 3 classe 
sociale, ceto, categoria 4 organizzazione politica, na- 
zione, governo, impero, regno, repubblica, confede- 
razione O Paese, terra O potenza FRAS. di Stato, pub- 
blico D affare di Stato (fig.), cosa troppo importante 
O quarto Stato, proletariato D uomo di Stato, statista. 
V. anche NAZIONE 
statua s. f. scultura, figura, marmo, bronzo, simula- 
cro (lert. ), cariatide © monumento. 

Statuàrio agg. 1 di statua, da statua 2 (est.) (di po- 
sa, di figura, ecc.) scultoreo, imponente, maestoso, 
solenne CONTR. dimesso. 

Statunitènse agg. anche s. m. e f. (est.) americano, 
nordamericano D (spreg. scherz.) yankee (ingl.). 
statu quo /lar. ‘statu 'kwo/ [loc. lat., propriamen- 
te statu quo ante ‘nello stato in cui (si trovava) pri- 
ma’ ] loc. sost. m. inv. situazione di fatto. 

Statùra s. f. 1 altezza © lunghezza, corporatura, ta- 
glia, grandezza, mole o persona, personale 2 (fig.) 
efevatezza, levatura, tacca, dignità, nobiltà, valore, 
distinzione, signorilità CONTR. abiezione, bassezza, 
viltà. 

Status /lar. 'status/ [vc. lat., propriamente ‘stato, 
condizione’] s. m, inv posizione sociale, posizione, 


condizione sociale, classe D stato giuridico. 

status quo //at. 'status 'kwo/ V statu quo. 
statùto s. m. 1 (di Stato) legge fondamentale, costi- 
tuzione, carta 2 (est.) (di società) ordinamento, re- 
golamento, norme, normativa. 

stazionàre v inir. sostare, parcheggiare, posteggiare 
O attendere CONTA. andarsene, allontanarsi, muover- 
si, spostarsi. 

stazionàrio agg. 1 fermo, fisso, stabile, invariabile 
o stanziale CONTA. mobile, mosso, in movimento, va- 
riabile O migratore, di passaggio 2 (fîg.) (di situazio- 
ne, di temperatura, ecc.) costante, immutato, uguale, 
invariato CONTR. mutevole, variabile, incostante, in 
movimento, fluido 3 (mat.) autonomo. 

stazione s. { 1 (raro) fermata, sosta, scalo, base, 
stazionamento, parcheggio, posteggio 2 (ass., est.) 
ferrovia 3 (di villeggiatura, di cura, ecc.) località, 
luogo 4 (di meteorologia, di astronomia, ecc.) osser- 
vatorio 5 (raro) (del corpo) posizione, modo di sta- 
re 6 (mil.) nucleo, minima unità FRAS. stazione ter- 
male, terme O stazione di servizio, autostazione, 
stàzza s. f (di nave) stazzatura, volume, capacità, 
tonnellaggio, portata. 

stàzzo s. m. (di gregge) recinto, stabbio, addiaccio. 
stécca s. / 1 asticella, bastoncino, bacchetta, riga, ri- 
ghello, righino, verghetta, pertica 2 (fig.) stonatura, 
nota stonata 3 (gerg.) mazzetta, tangente, pizzo, bu- 
starella FRAS. passare la stecca (fig.), dare le conse- 
gne. 

steccare A v. tr. 1 cingere, recingere, recintare, con- 
tornare 2 (di frattura) fasciare, immobilizzare, in- 
gessare 3 (cuc.) lardellare 4 (/îg.) (di nota) sbaglia- 
re B v. intr. stonare. 

steccàto s.m. 1 steccata, stecconata, staccionata, ra- 
strello (dial.), assito, palizzata O riparo, recinto, re- 
cinzione, cinta, divisione, sbarramento, chiuso, bar- 
riera 2 (nell’ippica) corda. 

stecchino s. m. 1 dim. distecco 2 stuzzicadenti. 
stecchire A v. intr. e stecchirsi int. pron. diventare 
secco, dimagrire, rinsecchire O irrigidirsi CONTR. in- 
grassare, ingrossare O rammollirsi B v. tr 1 (raro) 
rinsecchire 2 uccidere sul colpo, freddare, fulminare. 
stécco s. m. ramoscello secco, fuscello, sterpo, acu- 
leo, pruno, brocca, brocco, bronco, festuca, spino 
FRAS. essere uno stecco (fig.), essere magrissimo 
CFR. acciuga, baccalà, chiodo. 

stecconàta s. f steccato, steccata, staccionata, assi- 
to, barriera, palizzata, chiuso, recinto, riparo. 

stele s. f colonna sepolcrale, lastra funeraria 0 colon- 
na votiva, cippo, erma (/ett.), pilastro. 

stella s. f 1 astro 2 (al pl.) (poet.) cielo, paradiso 3 
(al pl.) (fig.) occhi lucenti, occhi brillanti, occhi me- 
ravigliosi 4 destino, sorte, fato 5 (poet.) donna bel- 
lissima O donna amata 6 star (ingl.), attrice, attore, 
vedetta, vedette (fr.), diva, divo O personaggio 7 
(mar) star (ingl.) 8 (tip.) asterisco 9 protettore 
FRAS. stella alpina, edelweiss (ted.), fiore nobile o 
vedere le stelle (fig.), sentire un dolore acuto D por- 
tare alle stelle (fig.), esaltare D salire alle stelle 
Gfîg.), rincarare moltissimo. 

stellétta s. f 7 dim. distella 2 (al pl.) (mil.) grado n 
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istintivo 3 (edit., giorn.) asterisco. ; x 
Sellina s di dim. distella 2 attricetta, giovane attri- 
arlet (ingl). 
stilo s.m. S aA fusto, culmo, calamo (lett.). cau- 
le, filamento, pedicello, gambo. peduncolo, rizoma. 
, paglia 2 (est. ) asta. sostegno. . 
stima s.m. ca gentilizio. arma, blasone O inse- 
blema, simbolo, colore. . 
Stemperàre A v. t. 1 diluire. allungare. sten 
sciogliere, dissolvere. disciogliere. disfare. intndere, 
mischiare, squagliare, struggere CONTR. condensare, 
concentrare, coagulare. ragrumare. indurire. asso- 
dare, rassodare, solidificare 2 togliere la tempera 
CONTR. temperare, dare la tempera 3 (raro) spuntare 
CONTR. appuntire. temperare B stemperarsi v. int. 
pron. 1 perdere la tempera 2 spuntarsi 3 (raro) strug- 
gersi. sciogliersi. V anche SCOGLIERE ; 
stendàrdo s. m. insegna. bandiera. pennone, vessil- 
lo c gonfalone. gagliardetto. orifiamma. labaro. 
V. anche BANDIERA 
stèndere A v t. 1 allungare. distendere, allargare. 
aprire. estendere. prolungare. protendere. tendere, 
decontrarre 2 spiegare. dispiegare (raro), srotolare, 
svolgere. sviluppare CONTR. contrarre, ridurre, strin- 
gere, restringere © piegare. accartocciare, rannicchia- 
re 2 (di panni) sciorinare. mettere all'aria 3 (di co- 
lore, di unto, ecc.) spianare. spalmare, spargere, 
spandere 4 adagiare, sdraiare. distendere CONTR. riz- 
zare, sollevare 5 (con un pugno, ecc.) abbattere, 
mettere K.O. 2 (es:.) uccidere 6 (di lemera, di ver- 
bale, ecc.) scrivere. compilare, stipulare, vergare, re- 
digere. stilare. rogare B stendersi v. rifl. allungarsi, 
distendersi, stiracchiarsi. adagiarsi, coricarsi, rilas- 
sarsi CONTR. alzarsi, tirarsi su. levarsi, sollevarsi C v. 
intr. pron. estendersi, prolungarsi. protendersi, arrivare, 
andare FRAS, stendere la mano, chiedere l'elemosina. 
stenografico 299 1 di stenografia 2 (est.) (di di- 
scorso e sum.) rapidissimo. velocissimo, conciso, 
condensato CONTR. lungo, diffuso, prolisso. 
stentare v nr. 1 durare fatica, faticare, penare, pati- 
re, affannersi, incontrare difficoltà CONTR, riuscire 
facilmente 2 (ass. ) non avere il necessario, passarse- 
la male, campicchiare, soffrire, tribolare CONTR. star 
bene, passarsela bene. 
stentatamente zw 14 stento, con stento, a fatica, 
a mala pena, lentamente, difficilmente, faticosamen- 
te, laboriosamente CONTR, facilmente, agevolmente, 
aisi 2 di stenti, miseramente, meschina- 
+ poveramente CONTA. riccamente “ndid- 
mente, de nababbo. P- riccamente, splendida- 
stentàto part. pass. di stentare; anche 299. 1 faticoso, 
a cale 2 (di saluto, di 
le CONTA. naturale, i Icloso, convenziona- 
; “do spontaneo, genuino, schietto 
semplice 3 (di Mita e sim.) pieno di sofferenze vje. 
no di privazioni, povero, misero, disapj; ur 
D (di successo) risie, ‘ disagiato, tribolato 
n: esso) nsicato D (di ragionamento) stirac- 
chiato CONTR. agiato, comodo, ricco spe. 
e sicuro, largo o lincare, scorrevole 4 (di 
a a a debole, gracile, patito, stri- 
> » USICO, tristo, secco CONTR, forte, 


gagliardo, robusto, rigoglioso, vigoroso, 
aitante, atletico. 
stènto s. m. 1 patimento, pena, sofferenza, privazio. 
ne, bisogno, disagio, miseria, povertà, ristreti 
CONTR. abbondanza, agiatezza, benessere, larg 
dovizia (/etr.), ricchezza 2 difficoltà, fatica, sforzo 
stiracchiatura, stentatezza CONTA. facilità, comodità 
agio FRAS. a stento, stentatamente, con difficoltà, fa. 
ticosamente, a mala pena. 
stentòreo [da Stentore, eroe omerico dal potente 
grido di guerra] a99. (di voce) forte e chiaro, forte 
tonante, bronzeo, possente CONTR. debole, fievole, 
fioco, sommesso, basso, roco. 
stéppa s. f. (est.) prateria, brughiera, pampa ( sp.), 
puszta (ungh.). 
stèrco s. m. (di animali) escrementi, feci, merda 
(volg.), meta O letame, stabbio, fimo (lett.). 
stereotipàto agg. (fig.) (di sorriso) impersonale, 
uniforme, grigio D (di frase) convenzionale, confor- 
mistico, vieto, rifritto CONTR. spontaneo, vivace o 
originale, nuovo. 
stereòtipo s. m. luogo comune, cliché (fr). 
stèrile agg. 1 (di persona) infecondo CONTA. fecon- 
do, fertile, prolifico 2 (di pianta, di terreno) impro- 
duttivo, infruttifero, infruttuoso, arido, secco, brullo, , 
povero CONTR. fecondo, fertile, fruttifero, fruttifico 
(raro), fruttuoso, produttivo 3 (fig.) (di tentativo) 
inefficace, inutile (di chiacchiere, di polemica, 
ecc.) vacuo, vano, vuoto CONTA. efficace, utile, ne- 
cessario, proficuo, vantaggioso, fruttuoso 4 (di solu- 
zione, di garza, ecc.) sterilizzato, asettico CONTR. in- 
fetto, inquinato. RA 
sterilità s. f. 1 infecondità O improduttività, isterili- 
mento, aridità CONTR. fecondità, fertilità, prolificità © 
feracità, produttività 2 (fig.) infruttuosità, ineffica- 
cia, inutilità, vacuità, vanità CONTR. efficacia, utilità, 
vantaggio, proficuità (raro). 
sterilizzàre v. tr 1 rendere sterile, isterilire D (est.) 
castrare 2 disinfestare, disinfettare, purificare D pa- 
storizzare CONTR. infettare, inquinare. 
sterilizzàto par. pass. di sterilizzare; anche agg. 1 
isterilito o (est.) castrato CONTR. fecondato 2 sterile, 
disinfettato, purificato, asettico, disinfestato © pasto- 
rizzato CONTR. infettato, inquinato. s di- 
sterilizzazione s.f. 1 (med., est.) castrazione 2 ; 
sinfezione, disinfestazione, purificazione, antisepsi, 
asepsi O pastorizzazione CONTR. infezione, inquina 
mento, sepsi. arire, 
sterminare v tr distruggere, annientare, far SP pa 
decimare, falcidiare, devastare, disperdere, man Ta 
in rovina, far fuori, uccidere, liquidare CONTR. per 
nare, risparmiare D salvare. N 
sterminato (1) parl. pass. di sterminare; anche Te 
distrutto, annientato, disperso, liquidato CONTR. P 
donato, risparmiato. vca) 
Sterminàto (2) agg. (di luogo, di ignoranz@» illi- 
grande, enorme, infinito, amplissimo, immen va 
mitalo, smisurato, sconfinato, incommensurabi Seo: 
stissimo, occanico CONTR. esiguo, limitato, ci 
scritto, piccolo, ristretto, V anche GRAND 


ï 
; A ort, 
sterminatóre s. m.; anche agg. (f -trice) distrutt 
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devastatore, vandalo. 

sterminio s. m. 1 ammazzamento, decimazione, uc- 
cisione, falcidia D carneficina, eccidio, massacro, 
strage, macello, carnaio, ecatombe, strazio, scempio 
qannientamento, liquidazione in massa 2 (fig., fam.) 
quantità enorme, visibilio, mucchio (pop., fam.), 
massa (fum.), sacco (pop., fam.), fracco (pop., 
fam.). 

sterpàia s. í. sterpaio, sterpeto, macchia, roveto. 
sterpàio s. m. sterpaia, sterpeto. 

stèrpo s. m. ramo secco, pruno spinoso, bronco, 
broncone, brocca, brocco, stecco. 

sterràre v. tr scavare. 

stèrro s. m. scavo O scavatura O fossa, buca. 
sterzare v. tr.e intr. 1 (di veicolo) voltare, curvare, gi- 
rare, dirigersi, prendere 2 (fig., fam.) (di persona, di 
partito) cambiare idea, cambiare opinione D spostar- 
sì, virare. 

sterzàta s. f. 1 (di veicolo) voltata 2 (fig., fam.) (di 
persona) cambiamento d’idea O spostamento, virata. 
sterzo s. m. (di automobile) volante D (di bicicletta, 
di moto) manubrio. 

stésa s. f distesa, estensione, sciorinamento (raro) 0 
serie, sequela. 

stéso part. pass. di stendere: anche agg. 1 disteso, al- 
lungato, allargato, aperto, esteso, teso, prolungato, 
proteso O spiegato, svolto, sviluppato, sciorinato © 
adagiato, sdraiato CONTR. piegato, ripiegato, avvolto, 
raccolto, accartocciato, riunito O ritto, alzato 2 (di 
colore, di unto, ecc.) spalmato, sparso 3 (di lettera, 
di verbale, ecc.) scritto, vergato, redatto, stilato. 
stésso A agg. dimostr. 1 medesimo, identico, uguale, 
pari, tale, tale e quale, preciso, compagno, gemello, 
equipollente (raro), congenere, equivalente, unifor- 
me CONTR. altro, differente, dissimile, diverso, con- 
trario, opposto 2 (raff.) proprio, in persona, addirit- 
tura, anche, persino, perfino, nientemeno B pron. 
dimostr. 1 medesima persona 2 (solo sing.) medesima 
cosa, idem (lat.) FRAS. lo stesso, ugualmente; la 
stessa cosa, indifferente. 


stesùra s. f redazione, scrittura, compilazione, com- 
ponimento. 

stia s. f. (per polli) gabbia, capponaia, pollaio. 
Stick /ing/. stik/ [vc. ingl., propriamente ‘bastone’ ] 
s. m. inv. (di rossetto, di sapone, ecc.) bastoncino, ci- 
lindretto, tubetto. 

Stigmatizzàre v. tr. 1 (raro) imprimere lo stigma, 
marchiare 2 (ffg.) bollase, marchiare, censurare, cri- 
ticare, biasimare, rimproverare, condannare CONTR. 
approvare, elogiare, esaltare, lodare. V. anche BIASE 
MARE 

stilàre v. tr. (bur. ) redigere, scrivere, stendere. 

stile s. m, 1 (di scritto, di pittura, ecc.) espressione, 
modo, forma, maniera, gusto, intonazione, taglio, 
tocco, tono, mano, classe, arte D lingua, prosa, frasa- 
rio, eloquio o linea, scuola, genere, tendenza 2 (est. ) 
(di vita, di modi, ecc.) abitudine, consuetudine, co- 
Stume, uso, usanza O atteggiamento, comportamento, 
condotta, contegno, carattere, natura, look (ing/.) D 
(ass.) correttezza, signorilità 3 (di indumento, di 
Pettinatura, ecc.) foggia, taglio, moda 4 stiletto 


FRAS. in grande stile, di grandi proporzioni o stile li- 
bero, (nel nuoto) crawl (ingl.). V. anch IMPRONTA, 
MODA 

stilétto s. m. pugnale, sica, stilo, stocco. 

stilista s. m. e f. 1 scrittore raffinato, cesellatore 2 
modellista, creatore di moda, designer (ingl. ), coutu- 
rier (fr), sarto. 

stilita [dal greco stylites da stflos ‘colonna’; stilita 
era infatti nella chiesa orientale l’anacoreta che pas- 
sava la vita sopra una colonna] s, m. (est.) anacoreta, 
eremita, romito. 


stilizzare v. tr schematizzare, semplificare CONTR. 
particolareggiare. 
stilla s. £ (lett.) goccia, gocciolo, gocciola, lacrima. 
stillàre v ir. e int. gocciare, colare, gocciolare, sgoc- 
ciolare, gemere, lacrimare, piangere, fuoriuscire, 
scaturire, trapelare, trasudare, versare D (raro) filtra- 
re, distillare CONTR. inondare O scrosciare, grondare. 
stillicidio s. m. 1 gocciolio, gocciolamento, sgoccio- 
lio CONTR. scroscio, inondazione 2 (fig.) ripetizione 
continua, ripetizione monotona. 
stima s. f. 1 (di cosa) valutazione, estimo, calcolo, 
misura, misurazione, perizia, quotazione O prezzo 2 
(di persona) opinione buona, opinione favorevole, 
buon concetto, ammirazione, apprezzamento, fidu- 
cia, favore O considerazione, credito, fama, grido, 
nome, autorità, nominanza (lett), onore, pregio, re- 
putazione, riguardo, rinomanza, rispettabilità, rispet- 
to CONTA. disistima, discredito, disprezzo, dispregio, 
disonore. V. anche FAVORE, REPUTAZIONE, RISPETTO 
stimàre A v.tr. 1 (di cosa) determinare il prezzo, va- 
lutare, calcolare, contare, misurare, periziare, quota- 
re 2 (giusto, onesto, ecc.) reputare, giudicare, ritene- 
re, considerare, trovare, tenere, pensare, credere O 
parere, sembrare 3 (di persona) tenere in considera- 
zione, ammirare, apprezzare, onorare, benvolere, ri- 
spettare, pregiare (/err.), venerare CONTR. disistima- 
re, disprezzare, spregiare, denigrare, vilipendere 
(/ett.), schermire B stimarsi v. rifl 1 giudicarsi, rite- 
nersiì, considerarsi, credersi, reputarsi, tenersi, con- 
tarsi (raro) 2 vantarsi, gloriarsi, avere grande stima 
di sé CONTR. disprezzarsi, diminuirsi, deprimersi, 
umiliarsi. V anche GIUDICARE, PENSARE 
stimàto part. pass. di stimare; anche agg. 1 (di cosa) 
Valutato, quotato D presunto, previsto, creduto, im- 
maginato 2 (di persona) ammirato, apprezzato, con- 
siderato, accreditato, celebre, famoso, noto, nomina- 
to, onorato, pregiato, rinomato, reputato, rispettato, 
autorevole, benvoluto, influente, onorevole, riverito 
CONTR. disistimato, disprezzato, spregiato (/ett.), 
screditato, disonorato, biasimato, criticato, denigra- 
to. V anche FAMOSO 
stimatóre s. m. (f -trice) (raro) estimatore, intendi- 
tore, perito, esperto. 
stimolante A part. pres. distimolare; anche agg. 1 (di 
medicamento, di clima, ecc.) eccitante, energetico, 
ricostituente, tonico, tonificante, corroborante D (ra- 
ro) eccitativo, stimolatore CONTA. calmante, sedativo 
2 (fig.) (di persona, di spettacolo, ecc.) solleticante, 
interessante, suggestivo, stuzzicante, pungente, pro- 
vocante CONTR. stucchevole B s. m. eccitante, tonico, 
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stimolare 
corroborante CONTR. calmante, 


lante. o. _ 
stimolàre v.tr. 1 (raro, lett.) (di animale) pungola 


re 2 (fig.) (di persona, di fantasia. ecc.) destare, Ti- 
destare, rinfocolare, risvegliare, suscitare D incitare, 
invogliare, animare, spronare, sferzare, esortare, €c- 
citare, caricare, infiammare, spingere, sollecitare, 
solleticare, stuzzicare, titillare, vellicare, suggestio- 
nare D istigare, sobillare, sollevare, fomentare, aizza- 
re D (di investimenti e sim.) incentivare, promuove- 
re CONTR. calmare, frenare, placare, contenere, IMpe- 
dire, moderare, sedare, trattenere, deprimere D sco- 
raggiare, disincentivare. V anche ISTIGARE, SPINGERE 
stimolazione s. { stimolo, eccitazione, provocazio- 
ne, incentivo, incitamento, invito, incoraggiamento, 
sprone CONTA. freno, impedimento. 
stimolo s. m. 1 (raro) (per animali) pungolo 2 
(fig.) (della fame, del guadagno, ecc.) bisogno, ne- 
cessità, assillo o molla, lievito, motivo, motore, mo- 
vente, occasione O incentivo, incitamento, incentiva- 
zione, eccitamento, eccitazione, sollecitazione, im- 
pulso, incoraggiamento, invito, istigazione, persua- 
sione, spinta, sprone CONTR. freno, dissuasione, di- 
sincentivo, impedimento, blocco. 
stinco s. m. (pop.) tibia O (di equino) cannone. 
stingere A v. tr scolorire, sbiadire, scolorare, disco- 
lorare (/err.) CONTR. colorare, tingere B v. intr. e stin- 
gersi intr. pron. scolorirsi, scolorarsi, sbiadire, smon- 
tare CONTA. tingersi, colorirsi, ravvivarsi. 
stinto part pass. distingere; anche agg. scolorito, sbia- 
dito, scialbo, smontato CONTR. colorito, vivace, vi- 
stoso, sgargiante. 
stipàre A v tr ammassare, ammucchiare, gremire, 
stivare, addensare, accalcare, inzeppare, condensare, 
calcare, riempire, ricolmare, pigiare, affollare, radu- 
nare CONTR. vuotare D allargare, diradare, dissemina- 
re, spandere, spiegare B stiparsi v. intr. pron. accalcar- 
si, pigiarsi, affollarsi, ammassarsi, insaccarsi, racco- 
gliersi, ammucchiarsi, addensarsi CONTR. allargarsi, 
diradarsi, disseminarsi, spiegarsi. V. ariche COSTRIN- 
GERE 
stipato part pass. distipare; anche agg. affollato, pie- 
no, pigiato, stivato, zeppo, carico, colmo, ricolmo, 
pieno, zeppo O ammassato, ammonticchiato CONTA. 
libero, vuoto D sparso, largo. 
Stipendiàre v. ir. 1 pagare, retribuire, salariare 2 as- 
sumere CONTR. licenziare. 
stipendiato par. pass. di stipendiare; anche agg. e s. 
e pagato, retribuito, salariato 2 dipendente, impie- 
stipèndio s. m. retribuzione, rimunerazione, merce- 
de (/ert.), pagnotta (fam.) D paga, salario, soldo 
compenso, assegno, appannaggio, mesata, mensile, 
mensualità, fisso, guadagno, onorario, emolumento, 
propina (bur.). V anche GUADAGNO, PAGA ' 
stipite s. m.1 (bot.) fusto o gambo 2 (di porta, di fi- 
pie en, pio Cc $ (ig Y (A 
Ppo, tronco, capostipite, progenitore o 


famiglia, progeni . 
dme progenie (lett.), razza, schiatta (lett), 


sedativo, tranquil- 


stipo s. m. armadietto, scrigno, cassaforte, cofano, 
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mobiletto, bureau (fr). A 
stipsi s. f. (med.) stitichezza, costipazione CONTA, 
diarrea, dissenteria. . 
stipula s. í stipulazione, rogito O contratto CONTR, 
disdetta. 
stipulare v. t. redigere, stendere, scrivere p (est.) 
concludere, celebrare, pattuire CONTA. disdettare 
sciogliere, annullare. 4 
stiracchiare A v. tr. 1 (raro) tirare, distendere, a]. 
lungare, allargare CONTR. contrarre, restringere 2 
(fig., fam.) lesinare, risparmiare B v, tr. e intr. 1 (fam, ) 
mercanteggiare, lesinare CONTR. largheggiare, rega- 
lare 2 (fam.) cavillare, arzigogolare, sofisticare o 
forzare, sforzare CONTR. interpretare giustamente C 
stiracchiarsi v. rifl. slirarsi, sgranchirsi, stendersi, di- 
stendersi. 
stiracchiàto part. pass. di stiracchiare; anche agg. 1 
(di membra) sgranchito, disteso 2 (fig.) (di ragio- 
namento, di racconto, ecc.) forzato, sforzato, stenta- 
to, striminzito, faticoso CONTR. naturale, spontaneo, 
scorrevole. 
stiracchiatura s. f. 1 (di membra) stiracchiamento, 
sgranchimento 2 (fig.) (di ragionamento, di raccon- 
to, ecc.) interpretazione forzata, forzatura, sforzatu- 
ra, stento, arzigogolamento, lambiccamento CONTA. 
naturalezza, spontaneità, semplicità. 
stiraménto s. m. distensione, spianamento, stendi- 
mento O stiratura O stiracchiamento, sgranchimento O 
strappo CONTA. contrazione, accorciamento, rattrap- 
pimento. 
stiràre A v. tr. stendere, distendere, tirare, allungare 
a lisciare, spianare, levigare, cilindrare CONTR. ag- 
grinzire, raggrinzire, gualcire, sgualcire, spiegazzare 
B stirarsi v. rifl. (fam.) sgranchirsi, stendersi, stirac- 
chiarsi CONTR. contrarsi, rattrappirsi. 
stiratùra s. í 1 (di panni e sim.) stiro, lisciatura, 
spianamento 2 (med.) (di muscoli) stiramento. 
stirpe s. f schiatta (/e:r.), origine, casata, casato, Ca- 
sa, famiglia, prosapia, prole, gente, parentela, gemia 
(ant.), seme, sangue, nascita, natali, stipite, lignag- 
gio, nazione, popolo, popolazione, razza, ceppo, 1a- 
mo, tronco, classe, specie D (dir. ) discendenza, gene- 
razione, progenie. V. anche FAMIGLIA 7 
stitichézza s. { stipsi costipazione CONTA. diarrea, 
dissenteria. 6 
stitico agg.; anche s. m. 1 costipato o (fig. ) lento, fati- 
coso D restio, ritroso CONTR. veloce, deciso D accon- 
discendente, arrendevole, cedevole 2 (fig. ) avaro, S 
rato, taccagno, tirchio CONTR. generoso, largo, libe 
rale, munifico, prodigo, splendido. 
stiva s. f. (di nave) magazzino, deposito. 
stivale s. m. 1 gambale 2 (pop., per anton. 
FRAS. lustrare gli stivali (fig.), adulare D dei m 
vali (fig., spreg.), da nulla. Sci 
stivàre v. tr sistemare nella stiva, immag: nc 
(raro) stipare, pigiare. . A 
stizza s. f collera, rabbia, irritazione, 1a, dis 4 
paturnie (pop.), bile, bizza, capriccio, commuccio» a 
ria, rovello, arrovellamento, accanimento, se 
CONTR. calma, pazienza, sopportazione, impass! 
tà, imperturbabilità. V. anche RA 


) Italia 


iei sti- 


petto. 


1025 stolto 


STIZZA 
sinonimia strutturata 

Un’irritazione acuta ma di breve durata, dovuta Spè- 
cialmente a scontentezza, contrarietà, impazienza, si 
dice stizza: rodersi di stizza; essere pieno di stizza; 
avere, provar stizza di qualche cosa. Chi è sdegnato 
o ha perso la calma si dice anche preda di irritazio- 
ne: sentire, provare irritazione verso qualche cosa, 
verso qualcuno; sempre dì durata limitata è il di- 
spetto, che però è permeato di solito da una vena di 
invidia: prova dispetto per la nostra vittoria; è roso 
dal dispetto; non riesce a nascondere il suo dispet- 
to; lo sdegno evoca invece un’idea di riprovazione, 
ed è di solito provocato da ciò che sembra dannoso 
o intollerabile: provare, nutrire, sentire sdegno; trat- 
tenere lo sdegno; parola, gesto di sdegno. 

Un’agitazione collerica generica è la furia, che 
però può avere durata maggiore della stizza, e che 
comunque si distingue perché non è mai trattenuta, 
ma sempre si manifesta nelle parole e nel comporta- 
mento: lasciamogli sbollire la furia; essere in furia; 
andare su tutte le furie; pressoché equivalente è la 
bizza, che si distingue solo perché indica un acces- 
so di collera momentaneo, e perché evoca l’idea del 
capriccio: fare le bizze e fare i capricci sono infatti 
espressioni semanticamente identiche. 

Ira e collera sono sinonimi tra di loro pressoché 
perfetti, e indicano un impeto dell'animo improvvi- 
so e violento che si rivolge contro qualcuno o qual- 
cosa; rispetto ai precedenti, però, questi termini in- 
dicano sentimenti di maggiore durata e veemenza: 
infiammarsi, accendersi, avvampare, ardere d'ira; 
trattenere, placare l'ira, andare, montare in collera; 
essere in collera con qualcuno; accessi d'ira e rea- 
zioni incontrollate sono provocate in genere dalla 
rabbia, cioè da un senso di sdegno o grande írrita- 
zione: essere in preda alla rabbia; parole piene di 
rabbia; consumarsi dalla rabbia; molto vicino è bi- 
le, in senso figurato: sputare, ingoiare bile; rodersi, 
crepare dalla bile. La rabbia può dare origine all’ac- 
canimento, cioè, nel significato estensivo del voca- 
bolo, a un odio, a una furia di cui si sottolinea la te- 
nacia, l’ostinazione: perseguitare con accanimento 
un rivale. L’accanimento può derivare anche dal ro- 
vello o dall’arrovellamento, che corrispondono a 
una stizza rabbiosa e durevole, a un tormentoso ri- 
sentimento interiore: liberarsi da un rovello; quasi 
equivalente è corruccio, che però non è altrettanto 
forte e indica uno sdegno, un’ira mista a dolore; di- 
Mostrare, nascondere il proprio corruccio. 


stizzire A v. tr. indispettire, irritare, indignare, incol- 
lerire, fare arrabbiare CONTR. calmare, placare, quie- 
tare, rabbonire, tranquillizzare B v. intr. e stizzirsi intr. 
pron. arrabbiarsi, adirarsi, sdegnarsi, inquietarsi, esa- 
sperarsi, incollerirsi, indispettirsi, irritarsi, imperma- 
lirsi, imbizzarrirsi, imbizzirsi (tosc.), comucciarsi, 
crucciarsi, impennarsi, seccarsi, scocciarsi (fam. ) 
CONTR. calmarsi, placarsi, quietarsi, rabbonirsi, tran- 
quillizzarsi. 


stizzoso agg. pieno di stizza, rabbioso, iracondo, 
ringhioso, bilioso, bizzoso, collerico, capriccioso, in- 
sofferente, permaloso, bisbetico, atrabiliare (lett. ) © 
caratterino CONTR. benigno, bonario, arrendevole, 
calmo, paziente, tollerante, indulgente, placido, sere- 
no, tranquillo. 
’sto agg. dimostr. (pop., fam.) questo, codesto. 
stoccafisso s.m. 1 merluzzo disseccato D (est.) 
baccalà 2 (fig., fam.) magrone, allampanato, stecco, 
stuzzicadenti, quaresima (fig.), acciuga (fig.), bac- 
calà (fig.) CONTR. grassone, ciccione, pletorico. 
stoccaggio s. m. 1 accumulazione, immagazzina- 
mento O magazzinaggio 2 deposito, magazzino. 
stoccàre v. tr. immagazzinare, accumulare, caricare 
CONTR. liberare, scaricare. 
stoccàta s./. 1 colpo di stocco, colpo, stilettata, pu- 
gnalata, puntata 2 (nel calcio) tiro violento, canno- 
nata 3 (fig.) allusione pungente, battuta, motteggio, 
scherno, freccia, frecciata, punzecchiatura. 
stock /ingl. stok/ [vc. ingl., propriamente ‘tronco, 
ceppo”, poi ‘rifornimento, provvista’ ] s. m. Inv. depo- 
sito, provvista, giacenza, rimanenza O partita, quan- 
tità, blocco. 
stoffa s. { 1 tessuto, panno, drappo, roba, pezza 2 
(fig., fam.) capacità, abilità, qualità, dote o attitudi- 
ne, inclinazione, disposizione CONTR. incapacità, 
inettitudine. 
stoicaménte aw. fermamente, coraggiosamente, 
impassibilmente, imperturbabilmente, serenamente 
CONTR. paurosamente, timorosamente, vilmente, 
mollemente. 
stoicismo [dal n. della scuola filosofica greca fon- 
data da Zenone nel III sec. a.C.] s. m. (est.) fermez- 
za, impassibilità, coraggio, sangue freddo CONTA. 
impressionabilità, paura, timore, trepidazione, viltà, 
mollezza. 
stòico agg. (est.) fermo, coraggioso, impassibile, 
imperturbabile, sereno CONTR. impressionabile, pau- 
roso, limoroso, pavido (/ett.), trepidante, vile, molle. 
stolido agg.; anche s. m. scemo, stupido, imbecille, 
idiota, cretino, deficiente, scimunito, balordo, citrul- 
lo, credulo, fesso, grullo, insulso, melenso, minchio- 
ne, sciocco, vacuo, tonto, gonzo, babbeo, zuccone 
CONTR. intelligente, sveglio, scaltro, furbo, astuto. 
stoltaméente aw. scioccamente, insensatamente, ir- 
ragionevolmente, insipientemente, stupidamente, ba- 
lordamente, cretinamente, stolidamente CONTR, intel- 
ligentemente, sagacemente, astutamente, scaltra- 
mente. 
stoltézza s. f scemenza, stupidaggine, stupidità, im- 
becillaggine, imbecillità, dabbenaggine, zucconaggi- 
ne, balordaggine, fesseria, cretinismo, cretineria, in- 
sensatezza, insipienza, fatuità, dissennatezza, min- 
chioneria CONTR. intelligenza, perspicacia, furberia, 
scaltrezza, accortezza. 
stolto agg. anche s. m. scemo, stupido, imbecille, 
idiota, cretino, calandrino, citrullo, fatuo, fesso, insì- 
piente, deficiente, scimunito, sciocco, scriteriato, 
tonto, gonzo, babbeo D folle, insensato, irragionevo- 
le CONTR. intelligente, sveglio, scaltro, furbo, astuto, 
accorto, saggio, savio. V anche MATTO 
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stomacare i 
stomacàre A v. tr. 1 (di cibo) nauseare, disgustare, 
far vomitare, far rivoltare lo stomaco CONTR. piacere. 
ingolosire, tentare, gustare (fam.) 2 Qis.) (di cosa) 
disgustare, nauseare, ripugnare. repellere, Leni 
schifare, spoetizzare (est.). far ribrezzo CONTR. allet- 
tare, attrarre, sedurre, sorridere. essere gradito, far 
piacere B stomacarsi v. intr. pron. 1 (di cibo) sentirsi 
rivoltare lo stomaco 2 (fig.) (di cosa) disgustarsi, 
nausearsi, schifarsi CONTR. compiacersi. rallegrarsi. 
stomachévole agg. (anche fig.) disgustoso, nau 
seante. nauseabondo. schifoso. stomacante (raro), 
ripugnante. repulsivo. rivoltante. sgradevole, repel- 
lente, ributtante, sconcio, schifoso CONTR. appetito- 
so, gustoso, delizioso. squisito D allettante. attraente, 
oradevole, gradito. piacevole. V anche SPIACEVOLE 
stomaco s m 1 epigastrio (est.), sacco (pop. 
scherz.) © (di bovini) trippa 2 (fîg., fam.) audacia, 
coraggio. spudoratezza FRAS. avere sullo stomaco, 
non aver digerito: (fig. ) non poter sopportare O dare 
di stomaco, vomitare D fare stomaco, rivoltare lo sto- 
maco (anche fig.). stomacare. nauseare D avere uno 
stomaco di ferro, avere uno stomaco di struzzo (fig.), 

digerire tutto. 

stonàre A v. t e int. uscire di tono, fare stecche, 
steccare. scantinare (raro) CONTR. essere intonato B 
v. int. non armonizzarsi. contrastare. discordare, dis- 
sonare. stridere CONTR. armonizzarsi, accordarsi, in- 
tonarsi. 

stonato part pass. distonare: anche agg. 1 fuori di to- 
no, scordato = (fig.) turbato, confuso, stordito 
CONTR. intonato O normale 2 non armonizzato, disar- 
monico. contrastante, dissonante, discordante 
CONTR. accordato. armonizzato, intonato. 

stòp [vc. ingl.. propriamente ‘fermata’, da t0 stop 
‘fermarsi’ ] s. m. im. 1 (nei messaggi telegrafici) pun- 
to 2 (di autoveicolo) fanalino d'arresto D obbligo 
d'arresto 3 ordine di fermarsi, arresto, fermata D alt, 
altolà, ferma g basta CONTR. avanti O ancéra. 
stoppa s. í. capecchio. cascame FRAS. color stoppa, 
biondo slavato D essere come un pulcino nella stop- 
pa (fig.), essere impacciato. 

stoppaccio s. m. (di cartuccia) borra, zaffo D tam- 
pone. 

stoppàre v. tr. fermare, bloccare, arrestare CONTR. li- 
berare, scagliare. lanciare. 

stOpper [vc. ingl., da to stop ‘fermare’] s, m. inv 
(sport) marcatore, stoppatore, terzino. 

stóppia s. í. spec. el pl. spa, stipula (ant.), paglia. 

stoppino s.m. 1 (di candela) lucignolo O (est.) ce- 
rino 2 (di fuochi d'artificio) miccia. 

stoppòso agg tiglioso, duro, coriaceo, filamentoso, 
pa CONTA. tenero, frollo D (di frutto) succoso, su- 
goso. 

storcere A v ir. 1 torcere, contorcere, distorcere, 
piegare D (di occhi) stralunare CONTA, raddrizzare, 
tirare, distendere 2 (raro, fig.) (di discorso) frain- 
tendere, travisare, stravolgere CONTA. capire, com- 
a intendere B storcersi v. rifl. contorcersi, di- 

stordiménto s. m. assordamento, confusione, fra- 
stornamento, intontimento, intronamento, rintrona- 


mento D disorientamento, annebbiamento, obnubi] 

mento (lert. ), tramortimento, turbamento g sbalordi. 
mento, sbigottimento, stupore, meraviglia o <hbias: 
za, capogiro, vertigine CONTR. calma, fermezza : Z 
passibilità. imperturbabilità, saldezza, serenità, È a 
quillità, autocontrollo. È 


STORDIMENTO 
sinonimia strutturata 


Si chiama stordimento l’effetto di forte turbamento 
e confusione, che impedisce temporaneamente l’udi. 
to e altera l’equilibrio psichico; il turbamento èa 3 
punto un’agitazione, uno sconvolgimento della sere- 
nità, del normale equilibrio: provare, sentire turba- 
mento; i primi turbamenti amorosi. Nello stordimen- 
to però il turbamento si unisce alla confusione 
estensivamente intesa, e al disorientamento, cioè 
alla mancanza di chiarezza di pensiero: la sua con- 
fusione era palese; provava un forte disorientamen- 
to. In questo senso, lo stordimento può dirsi anche 
annebbiamento, obnubilazione o, con termine let- 
terario, obnubilamento, vocaboli che indicano figu- 
tratamente un offuscamento della mente e delle fa- 
coltà sensitive. Abbastanza simile è intontimento, 
che indica uno stato di torpore, di stanchezza e co- 
me di stupidità. Assordamento, rintronamento e 
intronamento si distinguono perché indicano un in- 
torpidimento mentale dovuto a rumori eccessivi; 
molto simile è il frastornamento, che però non è 
dovuto sempre e solo a chiasso, ma anche ad altri ti- 
pi di disturbo o distrazione. Uno sconcerto molto 
forte, che sgomenta in modo da far quasi perdere Ja 
capacità di reagire, si dice sbigottimento, o ancor 
più incisivamente tramortimento: lo sbigottimento 
generale. 

Lo sbigottimento comprende anche la stupefazio- 
ne, e infatti lo stordimento può essere provocato da 
stupore, meraviglia, ossia da un sentimento im- 
provviso di viva sorpresa che lascia attoniti e quasi 
senza parole: essere preso, colto da stupore; tra- 
secolare di stupore; destare, muovere la meraviglia; 
stupore si avvicina a stordimento anche come termi- 
ne medico, perché indica la condizione in cui l'indi- 
viduo, sebbene non incosciente, appare insensibile 
agli stimoli e dimostra perdita dell’orientamento © 
attività molto limitata. Semanticamente equivalente 
a stordimento ma più incisivo è sbalordimento, che 
indica un'impressione di disorientamento ancora più 
profonda. 

Anche la vertigine, cioè il turbamento della sen- 
sibilità spaziale accompagnata da una sensazione di 
spostamento dell'ambiente circostante € del corpa 
rientra in questo stesso campo semantico, bench 
vertigine nel linguaggio comune e specialmente 2. 
plurale sia piuttosto sinonimo di capogiro, 05514 i 
giramento di testa: a guardare dall'alto vengono È 
vertigini. La corrispondenza con stordimento esis 
anche quando vertigine è usato figuratamente € 1 
ca una perdita momentanea dell’equilibrio psichico, 
sentimentale, o un intenso turbamento dell'animo” 
una improvvisa vertigine lo travolse. In quest pito 


i 
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accezione vertigine si avvicina a ebbrezza, che de- 
signa un perturbamento, uno stordimento simile al- 
l’ubriachezza dovuto a sentimenti o emozioni parti- 
colarmente intensi: l’ebbrezza dei sensi. 


stordire A v. tr. 1 privare dei sensi, tramortire O as- 
sordare, confondere, disorientare, frastornare, inton- 
tire, rintontire, intronare, rintronare O annebbiare, 
obnubilare (lett. ), ubriacare, sfasare, inebetire, scon- 
certare, turbare CONTA, far rinvenire D calmare, ras- 
serenare, tranquillizzare 2 (fig.) far rimanere attoni- 
to, sbalordire, meravigliare, stupire, stupefare, abba- 
gliare CONTA. lasciare indifferente B v. intr. (raro) ri- 
manere attonito, rimanere sbalordito C stordirsi v. 
rifl. (fig.) distrarsi, ubriacarsi (fig.), svagarsi, toglier- 
si le preoccupazioni. 
storditàggine s. f. balordaggine, buaggine, dabbe- 
naggine, grullaggine, melensaggine, sbadataggine, 
sventataggine, smemorataggine D confusione, turba- 
mento, storditezza (raro), spensieratezza, sconside- 
ratezza, insensatezza © dimenticanza, leggerezza, 
sciocchezza, stupidaggine CONTR. assennatezza, 
equilibrio, giudizio, ponderatezza, ponderazione, ri- 
flessione, senno, consideratezza, serietà, autocon- 
trollo. A 
stordito part. pass. di stordire; anche agg. e s. m. 1 pri- 
vo di sensi, tramortito O assordato, confuso, disorien- 
tato, frastornato, intontito, intronato, rintronato, an- 
nebbiato, inebetito, groggy (ing/.), stonato, sfasato, 
turbato, istupidito O sbigottito, sbalordito, stupefatto, 
attonito CONTR. lucido, vigile, presente, padrone di sé 
2 sbadato, inconsiderato, sconsiderato, sventato, irri- 
flessivo, leggero, disattento, distratto, grullo, melen- 
so, smemorato CONTA. assennato, giudizioso, ponde- 
rato, prudente, ragionatore, riflessivo, savio. 
stòria s. f 1 eventi umani, vicende umane, evento 
CFR. leggenda, mito 2 storiografia O narrazione, cro- 
naca, cronologia, storiografia, cronistoria, biografia, 
annali, esposizione, serie di ricordi, memoriale O rac- 
conto, saga, novella O (di film, di romanzo, ecc.) tra- 
ma O (di una scienza, di fenomeni naturali) evolu- 
zione 3 fatto, vicenda 4 (gener) faccenda, questio- 
ne, discorso 5 fandonia, invenzione © favola 6 scusa, 
pretesto 7 (spec. al pl.) tergiversazioni, smancerie 8 
relazione, flirt (ing/.), amore. V. anche scusa 
storicamente aw nei fatti, di fatto, realmente, si- 
curamente. 
storico (1) agg. 7 della storia 2 accaduto, vero, rea- 
le, documentato, documentabile, esatto CONTR. in- 
ventato, fittizio, favoloso, leggendario, mitologico, 
falso, immaginario 3 (est.) memorabile, memorando 
(lett.), importante, grande, famoso, indimenticabile 
CONTR. insignificante, trascurabile, banale. V anche 
FAMOSO, GRANDE 
storico (2) s. m. storiografo, annalista, narratore, 
saggista, cronista, biografo. 
storiéèlla s. f 1 dim. di storia 2 fatterello, aneddoto, 
barzelletta, facezia, novellata (ant.) 3 bugia, fando- 
nia, frottola, invenzione, pretesto, scappatoia, scusa 
CONTR. vero, verità, realtà, fatto. V anche scusa 
stormire v. intr. frusciare, sfrusciare, sfrascare (ra- 


strabiliante 


ro), crepitare, rumoreggiare, mormorare, sussurrare, 

stormo s. m. volo, volata o branco, schiera, nugolo, 
nuvolo, nuvola, stuolo, gruppo, moltitudine, folla, 
formicolio, frotta, torma (/ett.), turba, caterva O 
compagnia, drappello, unità FRAS. suonare a stormo, 
suonare a martello. 

stornàre v ir. 1 (di indagini, di pericolo, ecc.) de- 
viare, evitare, parare, rimuovere, sviare D (lett.) di- 
stornare, disviare 2 (fig.) (di persona, di attenzione, 
ecc.) distogliere, distrarre, dissuadere, allontanare, 
sconsigliare, smuovere CONTR. persuadere, consiglia- 
re, indurre, spingere, spronare, stimolare 3 (rag.) (di 
denaro, di conto) girare O trasferire D correggere, ret- 
tificare 4 (comm.) (di affare) annullare, estinguere, 
rompere CONTA. concludere. 

storno s.m. 1 (rag.) (di denaro, di conto) giro o tra- 
sferimento D rettifica 2 (comm.) (di contratto) an- 
nullamento CONTA. conclusione. 

storpiàre A v tr 1 (di persona, di membra) rende- 
re storpio, sciancare (raro), deformare, azzoppare, 
rovinare CONTA. raddrizzare 2 (fig.) (di parola) pro- 
nunciare male, pronunciare erroneamente, deforma- 
re B storpiarsi v. infr. pron. diventare storpio, scian- 
carsi, deformarsi. 

storpiato part. pass. distorpiare; anche agg. 1 (di per- 
sona, di membra) sciancato, storpio, stroppio (pop.), 
storto, contorto, sbilenco, deforme, rattrappito, rat- 
tratto CONTA. dritto, diritto, eretto, ben fatto 2 (di pa- 
rola) pronunciato male, deformato. 

storpiatùra s. f, 1 storpiamento 2 (fig.) deformazio- 
ne, alterazione. 

stòrpio agg.; anche s. m. storpiato, sciancato, sbilenco, 
storto, deforme, rattrappito, rattratto, cionco 
(region.), claudicante, zoppo, zoppicante CONTA. 
dritto, diritto, eretto, ben fatto. V. anche DEFORME 
stòrta (1) s.f. 7 storcimento, contorcimento, torsio- 
ne CONTR. raddrizzamento 2 (fam.) distorsione, lus- 
sazione. 

storta (2) s. f. alambicco, lambicco, serpentina, di- 
stillatore, distillatoio. 

storto A part. pass. di storcere; anche agg. 1 torto, 
contorto, distorto, ritorto, stravolto, tortuoso, stram- 
bo (raro) D ricurvo, curvo, adunco, gobbo O obliquo, 
sbieco, sbilenco, a sghembo, a sghimbescio, fuori se- 
sto o sciancato, storpio, storpiato, stroppio (pop.), 
rattrappito, rattratto, deforme, malfalto CONTR. dirit- 
to, dritto, eretto, ben fatto 2 (fig.) (di ragionamento, 
di idee, ecc.) errato, sbagliato, falso, fallace, zoppi- 
cante CONTA. esatto, giusto, preciso, vero 3 (Jîig.) (di 
sguardo) torvo, bieco, minaccioso, ostile CONTA. di- 
retto, franco B in funzione di aw. obliquamente, storta- 
mente, torvamente, di tralice, di traverso CONTR. 
dritto. 

stortùra s. f 1 (di arto) storpiamento, lussazione 2 
(fig.) ingiustizia O (di ragionamento) deviazione, 
falsa interpretazione. 

stoviglia s. f. spec. al pl. piatti, vasellame, terraglie, 
bicchieri, scodelle, tazze. 

stràbico agg. e s. m. guercio, losco (ant.), strambo 
(raro). 

strabiliante part. pres. distrabiliare; anche agg. incre- 
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strabiliare | 
dibile, inaudito, straordinario o sbalorditivo, sorpren- 
dente, stupefacente, mirabolante, prodigioso, men 
viglioso, strepitoso, esplosivo, scioccante, stupen o 
CONTR. comune, banale, mediocre, da nulla, norma- 
le, ordinario, solito, usuale. Pon La 
strabiliàre A v. intr. sbalordìre, stupirsi, meravigliar- 
si, trasecolare, sorprendersi, rimanere attonito, cade- 
re dalle nuvole CONTR. rimanere freddo, rimanere 
impassibile, rimanere imperturbabile B v. tr. sbalordi- 
re, stupire, meravigliare, stupefare, sorprendere, far 
restare di sasso CONTR. lasciare freddo, lasciare indif- 
ferente. 
strabiliàto part pass. distrabiliare; anche agg. sbalor- 
dito, stupito. stupefatto, esterreffatto, meravigliato, 
attonito, sorpreso, trasecolato CONTR. freddo, impas- 
sibile, imperturbabile, indifferente. 
straboccàre v. int. (pop. ) traboccare, sovrabbonda- 
re, rigurgitare O straripare, debordare, tracimare, pro- 
rompere CONTR. scarseggiare, difettare, mancare. 
strabuzzàre v. t. stralunare, torcere, stravolgere, 
spalancare. 
stracàrico 299. sovraccarico, strapieno, stracolmo, 
zeppo CONTR. scarico. scaricato, vuoto. 
straccàre A v. tr stancare, fiaccare, sfinire, spossa- 
re, stremare, sfiancare. slombare (raro), esaurire, 
estenuare, indebolire, strapazzare, svigorire CONTR. 
riposare, ristorare, ricreare, sollevare, invigorire, rin- 
vigorire, fortificare. rinforzare, ingagliardire B 
straccarsi v. int. pron. stancarsi, fiaccarsi, sfinirsi, 
spossarsi, stremarsi, sfiancarsi, slombarsi (raro), 
esaurirsi, indebolirsi, strapazzarsi, svigorirsi CONTR. 
riposarsi, ricrearsi, ristorarsi, sollevarsi, invigorirsi, 
rinvigorirsi, rinforzarsi. V anche STANCARE 
stracchino s. m. (region. ) crescenza, certosa, certo- 
SINO. 
stracciàre A v. tr 1 lacerare, strappare, fare a pezzi, 
rompere, sdrucire. sbrindellare, squarciare, sbranare 
CONTR. rammendare, rappezzare, rattoppare, ricucire, 
accomodare, aggiustare 2 (fig., pop., sport) (di av- 
versario) stravincere, schiacciare, surclassare, an- 
nientare B stracciarsi v. intr. pron. lacerarsi, strappar- 
Sl, rompersi, squarciarsi. V, anche SCHIACCIARE 
stracciato pan. pass. di stracciare; anche agg. 1 (di 
carta, di stoffa, ecc.) lacerato, strappato, rotto, sbrin- 
dellato, squarciato, sdrucito, straccio CONTR. ram- 


mendato, Tappézzato, rattoppato, ricucito, aggiustato 
2 cencioso, povero, laceri 


? ce o 3 (fig.) (di prezzo) bas- 
sIssimo, assai ribassato CONTA. altissi 
e altissimo, da capo- 


stràccio s. m. 1 cencio, brandello, brindello pezza 
brano, strofinaccio 2 (fam.) panno, vestito vecchio, 
vestito logoro 3 (fam.) (di persona) cencio (fig.) i 
straccióne S. m. pezzente, povero, miserione (Üa: 
ro), miserabile, scalzacane, ciabattone cencioso 
sbrendolone (tosc.), sciattone, brindellone sbrindel. 
lone, pidocchioso CONTR. signore, elegantone. d : 
rino, zerbinotto, gagà (fr), figurino. ica 
straccivendolo s. m. cenciaiolo, cenciaio, rigatti 
hr Aaa rivendugliolo, stracciaiolo. ` usi 
Lu 299.1 (pop.) (di persona) stanco, esausto 
Icato, fiaccato, sfinito, Spossato, stremato, sfian- 
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cato, slombato (raro), esaurito, estenuato, indeboli 
to, svigorito o fiacco, languido CONTR. riposato 3 
creato, ristorato, sollevato, energico, forte, gagliardo. 
robusto, vigoroso 2 (fig.) (di macchina, di stam fa 
ecc.) logoro. logorato, vecchio CONTR. nuovo, A) 
stracontènto agg. sup. contentissimo, soddisfattis 
simo, felicissimo CONTR. scontentissimo, tris n 
stracòtto A agg. 1 cotto troppo, scott 
CONTR. crudo 2 (fig., scherz.) innamoratis 
m. stufato, brasato, arrosto. 
stràda s. f. 1 via o (est.) stradone, viale, corso, pas- 
seggio, contrada (region. ), calle (poer.) O statale au- 
tostrada, arteria, rotabile, carrozzabile o viottolo 
sentiero, pista, carraia, scorciatoia, mulattiera, trace 
cia, tratturo 2 (fig.) cammino, percorso, tragitto 3 
(fig.) condotta, modo di procedere, comportamento 
contegno 4 (gener) passaggio, varco 5 fig.) (per 
ottenere uno scopo) mezzo, modo, metodo, sistema, 
tramite, trafila, iter (/ar.) 6 (fig. ) lastrico, disoccupa- 
zione, miseria 7 (fig. ) carriera, professione O succes- 
so FRAS. strada ferrata, ferrovia O strada traversa, 
scorciatoia O tagliare la strada (fig.), ostacolare n 
donna di strada (fig.), prostituta O buttare sulla stra- 
da (fig.), licenziare, rovinare D farsi strada (fig.), af- 
fermarsi D essere fuori strada (fig.), essere in errore 
O mettere fuori strada (fîg.), indurre in errore. 
stradale agg. viabile, viario. 
strafalciòne s. m. errore madornale, sproposito, 
enormità, farfallone, sfarfallone (fam.), svarione, pa- 
pera. 
Strafàre v intr. esagerare, eccedere, uscire dai limiti, 
trasmodare CONTR. frenarsi, limitarsi, moderarsi, 
contenersi, trattenersi. 
strafottènte agg. e s. m. e f sfacciato, irriguardoso, 
irrispettoso, arrogante, impertinente, menefreghista 
(fam. ) CONTR. discreto, modesto, riguardoso, rispet- 
toso. í 
strafottènza s. f sfacciataggine, arroganza, imperti- 
nenza, menefreghismo (fam.) CONTR. discrezione, 
modestia, riguardo, rispetto. 9 
stràge s. f 1 (di persone e animali) cameficina, 
massacro, sterminio, macello, scempio, eccidio, eca- 
tombe, carnaio, falcidia, decimazione, uccisione in 
massa, genocidio 2 (di cose) distruzione, rovina 
(fig.) (in esami e sim.) disastro 4 (per antifr.) gran 
de quantità, enormità, montagna, mare, mucchio 
CONTR. esiguità, scarsità. 
stragrande agg. grandissimo, enorme, gigantesco, 
immenso, colossale CONTA, piccolissimo, minimo, 
minuscolo, microscopico, infinitesimale. 
stralciàre v tr. togliere, levar via, eliminare, tr 
dere, liquidare, detrarre CONTR. aggiungere; acclude 
re, allegare, includere, introdurre, inserire. 
stralcio s. m. 1 scelta, cernita, selezione D P 
brano, estratto 2 liquidazione, svendita. WV an 
SCELTA o 
stralunàto agg. stravolto, fuori di sé, sconvolto = 
(di occhi ) sbarrato CONTA, calmo, sereno, impasS! 
le, imperturbabile. Jla- 
stramazzàre v. intr. piombare a terra, cadere, ra 
re, cascare, precipitare, capitombolare, abba 


tissimo, 
0, sfatto 
simo B sg, 


esclu- 


asso, 


conta. alzarsi, rialzarsi, tirarsi su, scattare in piedi. 
y, anche CADERE ; . 
stramberìa s.. 7 (di caratteristica) bizzarria, stra- 
nezza, stravaganza, eccentricità, singolarità, origina- 
lità, strampaleria, pazzia CONTA. assennatezza, buon- 
senso, criterio, discernimento, giudizio, normalità, 
saggezza, senno, posatezza, serietà 2 (di atto, di di- 
scorso, ecc.) capriccio, mattana, mattata, stranezza. 
V. anche CAPRICCIO 
strambo agg. 1 (di persona, di discorso) strano, 
bizzarro, stravagante, bislacco, singolare, strampala- 
to, cervellotico, illogico, grottesco, pazzesco, pere- 
grino O (spec. di persona) eccentrico, lunativo, ba- 
lengo (dial.), originale, snob ingl.), capriccioso D 
svitato, sbullonato (gerg.), sciroccato (gerg.), squin- 
ternato, picchiato, picchiatello, mattoide, pazzo, paz- 
zerello, toccato, tocco CONTR. logico, normale O as- 
sennato, giudizioso, posato, savio, serio 2 (raro) (di 
gambe, di occhi) torto, storto, strabico CONTR. dirit- 
to, dritto. 
stràme s. m. paglia, fieno, foraggio, erba O giaciglio, 
lettiera. 
strampalato agg. strano, stravagante, balzano, biz- 
zarro, balordo, bislacco, ridicolo, strambo, curioso O 
illogico, sconclusionato, cervellotico CONTA. assen- 
nato, giudizioso, logico, normale, posato, saggio, se- 
rio, equilibrato O scialbo. 
stranaménte aw. bizzarramente, strambamente, 
eccentricamente, illogicamente, stravagantemente, 
cervelloticamente, curiosamente O inconsuetamente, 
insolitamente, originalmente, sorprendentemente, in- 
comprensibilmente CONTR. assennatamente, giudi- 
ziosamente, logicamente, saviamente, seriamente D 
normalmente. 
stranézza s.f 1 (di caratteristica) bizzarria, stram- 
beria, stravaganza, eccentricità, originalità, illogicità, 
paradosso, pazzia, strampaleria O anormalità, parti- 
colarità, singolarità, incredibilità, curiosità CONTR. 
assennatezza, buonsenso, criterio, discernimento, 
giudizio, logicità, normalità, posatezza, senno, serie- 
tà O normalità, ovvietà 2 (di atto, di discorso, ecc.) 
americanata, capriccio, diavoleria. 
Strangolàre A v. tr. 1 soffocare, strozzare O impic- 
care 2 (fig.) (di cravatta e sim.) stringere il collo, 
impedire di respirare 3 (fig.) (di debitore, ecc.) ro- 
vinare, taglieggiare, scannare CONTR. favorire B 
Strangolarsi v. intr. pron. morire strozzato. 
strangolatòre s. m. (f -trice) strozzatore. 
Straniare A v. tr. (lett.) allontanare, estraniare, alie- 
nare CONTR. accogliere, accettare, ricevere B stra- 
hiarsi v. rifl. estraniarsi, allontanarsi, alienarsi, sco- 
Starsi CONTA. avvicinarsi, accostarsi, unirsi, riunirsi. 
stranièro A agg. 1 estero, forestiero, allogeno, eso- 
tico, immigrato, extracomunitario O alieno, avventi- 
zio, diverso, esterno, estraneo CONTR. nazionale, pa- 
trio, casalingo, autoctono, natio, nativo, aborigeno, 
indigeno 2 (di esercito, di popolo e sim.) nemico, in- 
vasore CONTR. amico, alleato B s. m. 1 forestiero O 
(per i greci e i romani) barbaro CONTR. compatriota, 
conterraneo, concittadino, compaesano, corregiona- 
le, connazionale 2 nemico, invasore CONTR. alleato. 
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stranito agg. smarrito, intontito, turbato, stupefatto © 
inquieto, innervosito, irritato CONTR. sereno, tran- 
quillo. 
strano agg. bizzarro, strambo, stravagante, eccentri- 
co, fantasioso, ghiribizzoso, strampalato, toccato, 
tocco O balzano, bislacco, buffo, inconsueto, insoli- 
to, inusitato, esotico, eteroclito (/ett.), curioso, sor- 
prendente, raro, originale, sui generis (/at.), singola- 
re, peregrino, speciale, incredibile, incomprensibile, 
inconcepibile, innaturale, grottesco, sorprendente, 
inverosimile, straordinario CONTR. comune, consue- 
to, normale, naturale, ordinario, banale, convenzio- 
nale, solito, usuale, semplice. 
straordinarietà s. í. eccezionalità, rarità, sin golari- 
tà, unicità O enormità, incredibilità, ineffabilità, me- 
raviglia, incomparabilità CONTR. naturalezza, norma- 
lità, ordinarietà O semplicità, mediocrità, meschinità, 
pochezza, scarsità. 
straordinario agg. 1 (di fenomeno, di spesa, ecc.) 
fuori dell'ordinario, non ordinario, non comune, in- 
consueto, insolito, inusitato, inusuale, episodico, ori- 
ginale, particolare, speciale O una tantum (/at.), uni- 
co, extra (lat.) CONTR. ordinario, comune, quotidia- 
no, abituale, usuale, regolare 2 (di successo, di spet- 
tacolo, ecc.) grandissimo, colossale, notevolissimo, 
eccezionale, enorme, sovrumano, superiore, superla- 
tivo, clamoroso, sensazionale, strepitoso, sbalorditi- 
vo, stupefacente, strabiliante, fuoriclasse, fuoriserie 
o inaudito, incredibile, raro, singolare O fantastico, 
fiabesco, favoloso, leggendario, mitico, magico © 
bellissimo, mirabile, mirabolante, mirifico, mostruo- 
so, fenomenale, meraviglioso, miracoloso, portento- 
so, prodigioso O senza precedenti, incomparabile, in- 
superabile, impareggiabile, indicibile, ineffabile, ine- 
narrabile CONTR. comune, consueto, naturale, norma- 
le, ordinario, solito, semplice O mediocre, modesto, 
meschino, piccolo, scarso. V anche GRANDE; MATTON 
RARO 
straparlàre v. intr, vaneggiare, sproloquiare, concio- 
nare, ciarlare, cianciare. 
strapazzàre A v. tr. 1 (di persona) maltrattare, of- 
fendere, bistrattare, umiliare, tartassare, tormentare, 
vessare © rimproverare, rimbrottare, sgridare, basto- 
nare (fig.), redarguire, rabbuffare, rampognare, ri- 
chiamare, riprendere CONTR. approvare, elogiare, en- 
comiare, esaltare, incensare, lodare, blandire, rispet- 
tare 2 (di cosa) adoperare senza riguardo, non aver 
cura, malmenare, sciupare, calpestare, conciare, ab- 
borracciare, acciabattare, scardassare CONTR. curare, 
risparmiare, aver cura, fare accuratamente 3 (di vi- 
sta, di salute, ecc.) affaticare eccessivamente, logo- 
rare CONTR. far riposare, far respirare B strapazzar- 
si v. rifl. faticare, affaticarsi troppo, spossarsi, sfibrar- 
si, straccarsi, sfinirsi, stremarsi CONTA. riposarsi, ri- 
crearsi. . 
strapazzàta s. f 7 grave rimprovero, sgridata, rab- 
buffo, cicchetto, partaccia, rampogna, reprimenda, 
rimprovero, rimbrotto, ripassata CONTR. elogio, en- 
comio, esaltazione, lode 2 fatica, faticaccia, strapaz- 
zo, surmenage (fr). 
strapazzato part. pass. di strapazzare; anche 209. 1 
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strapazzo A 
(di cosa) maltrattato, sciupato, malandato, malc 


ben 
. curato, tenuto con cura, 
I eno ecc.) affaticato, 


CONTR. riposato, 


cio, rovinati ten 
conservato 2 (di persona, di vita, 
spossato, sfibrato, sfinito, stremato 


ricreato 3 (raro) strapazzoso. 
strapàzzo s. m. grave affaticamento, spossamento, 


sfinimento, strapazzata CONTR. riposo, respiro, sosta 
FRAS. da strapazzo, di poco valore. 


jè igurgi traripante, tra- 
ièno agg. zeppo, rigurgitante, S$ 
Di sli llato, stracarico. 


e o sovraccarico, sovraffollato 
stopiombare v intr. non cadere a piombo, sporge- 
re, pendere CONTR. cadere a piombo. sù 
strapiombo s. m. luogo scosceso, scoscesità, sco- 
scendimento, precipizio, parete a picco, baratro, bur- 
rone, dirupo. ; 3 
strappàre A v t. 1 (di pianta e sim.) sradicare, 
svellere, estirpare, sbarbare, spiantare, sbarbicare, di- 
radicare, sconficcare, divellere (lert. ), avellere (/ert.) 
o brucare O (di frutti) spiccare CONTR. ficcare, con- 
ficcare, piantare 2 (di persona, di cosa) allontanare, 
staccare, separare, sottrarre arimuovere, togliere, ca- 
vare, prendere, arraffare, asportare. rapire, portar via 
O (di denaro e sim.) spillare, scroccare CONTR. ren- 
dere, restituire, ricondurre, riportare, riunire 3 (di 
carta, di stoffa, ecc.) stracciare, lacerare, sbrandella- 
re, sbrindellare, sminuzzare, sbranare, rompere, 
squarciare, sdrucire CONTR. accomodare, aggiustare, 
cucire, ricucire, rammendare, rimarginare, riparare 4 
(fig.) (di promessa, di segreto, ecc.) riuscire a otte- 
nere, carpire, estorcere B strapparsi v. intr. pron. lace- 
| rarsi, stracciarsi, rompersi, squarciarsi, staccarsi. 
W. anche PRENDERE 
strappàta s. £ strappo, tirata, tiro, tratta, tratto O 
(fig., fam.) passaggio, strappo. 
strappàto part pass. di strappare; anche agg. 1 (di 
pianta e sim.) sradicato, divelto, estirpato, tolto, 
spiantato, avulso CONTA. piantato, conficcato, fitto 2 
(di persona, di cosa) rimosso, allontanato, tolto, 
portato via, rapito, sottratto, arraffato CONTR. reso, 
restituito, riportato 3 (di carta, di stoffa, ecc.) lace- 
rato, lacero, stracciato, sdrucito, sbrindellato, rotto, 
squarciato CONTR. nuovo, intatto, integro, rammen- 
dato. 
stràppo s. m.1 (med.) stiramento 2 (raro) (lo 
strappare) tirata, tiro, tratta D (di stoffa, di carta, 
ecc.) strappamento, strappatura, laceramento, lacera- 
zione, dilacerazione, smagliatura, spacco, rottura, 
sbrego (sent.), sdrucio (tosc.), squarcio, sette (fam.) 
CONTR. rappezzatura, rattoppo, rappezzo, toppa 3 
(fiz.) (di regola, di legge e sim.) infrazione, viola- 
Li i. na 4 (sport) scatto 5 fig., 
.) (in macchina) passaggi 
a passaggio, strappata. V anche 
straripaménto $.m.traboccamento, tracimazione o 
inondazione, alluvione, piena, proluvie (/ert.), alla- 
gamento. 
straripànte part. pres. di straripare; anche agg. (spec. 
fig.) traboccante, straboccante, riboccante, rigurgi- 
fante, pieno, ricolmo O zeppo, strapieno, stracolmo 
affollatissimo o eccedente, esuberante, eccessivo 
CONTR. scarso, manchevole, insufficiente. 


straripàre v. intr. 1 (di liquidi) traboccare, versarsi 
straboccare, tracimare, debordare, uscire, prorompe. 
re, espandersi, allagare, inondare, dilagare 2 (anche 
fig.) eccedere, sovrabbondare, riboccare, ridondare u 
rigurgitare, essere affollatissimo CONTA. Scarseggia. 
re, mancare. 
strascicàre A v. tr. 1 trascinare, strascinare, tirarsi 
dietro 2 (fig.) (di lavoro, di compito e sim.) fare len_ 
tamente, fare di malavoglia 3 (fig.) (di parole) pro- 
nunciare lentamente, pronunciare malamente CONTA. 
scandire B strascicarsi v. rifl. trascinarsi, camminare 
a stento, camminare a fatica, ciabattare CONTR. cor- 
rere, camminare spedito C v. intr. toccare terra, stri- 
sciare. 
strascico s. m. 1 strascicamento, trascinamento, 
strascinamento 2 (di vestito) coda 3 (di persone) 
corteo, accompagnamento, codazzo, seguito 4 (di 
debiti, di impegni, ecc.) residuo, segno 5 (di guerra, 
di malattia, ecc.) conseguenza spiacevole, postumo 
CONTR. sintomo. 
stratagèmma s. m. accorgimento, arte, artificio, 
astuzia, espediente, escamotage (fr), frode, inganno, 
trucco, manovra, invenzione, malizia, ripiego, risor- 
sa, sotterfugio, trovata D trabocchetto, tranello, trap- 
pola, insidia. V anche ARTIFICIO, FRODE 
strategia s. f. 1 arte militare D tattica 2 (fig.) abili- 
tà, astuzia, capacità o piano, disegno. 
strategico agg. importante, decisivo o (fig.) abile, 
astuto CONTR. tattico O ingenuo, sciocco. 
stratègo s. m. comandante, condottiero, capitano, 
generale, duce. 
stràto s. m. 1 crosta, incrostamento, falda, sfoglia O 
(di concime, di foglie) letto D (di frutta) palco, pia- 
no D (di muro, di metallo) pelle D (di erba, di fiori) 
tappeto D (di intonaco e sim.) rivestimento, superfi- 
cie 2 (di vernice, di burro, ecc.) mano, fondo, spal- 
matura, patina, velo, velatura, spalmata 3 (di nebbia, 
di nubi, ecc.) coltre, banco, cortina 4 (fig.) ceto, 
classe, grado sociale, casta, condizione, ordine. — 
stratosfèrico agg. (fig.) fantastico, astruso o altis- 
simo, spropositato CONTR. reale, concreto. 
stràtta s. f. strappata, strappo, strattone, tirata, tratta. 
strattone s. m. scossa, strappo, stratta, tratta. 
stravaccàto agg. (dial.) sdraiato scompostamente, 
seduto scompostamente, abbandonato. ME 
stravagante A agg. fuori del comune, straordinario, 
singolare D assurdo, balzano, cervellotico D fantas10- 
so, ghiribizzoso, grottesco, snobistico CONTA. comu- 
ne, ordinario, banale, solito B agg; anche s. m. (es!) 
bizzarro, balengo (dial.), strano, eccentrico, origin? 
le, strambo, bislacco, buffo, capriccioso, ci 
inusitato, inverosimile, illogico, pazzesco, strampa 
lato, singolare, sofistico, paradossale o artista, lors 
tico, pazzerello, pazzoide, picchiatello, sapor 
scentrato, sciroccato ( gerg.), snob, svitato, sbullo ri 
to (gerg.), tocco, tomo CONTR. naturale, normale; -o 
gico, ragionevole, sensato, semplice, verosimile 
V. anche ASSURDO, SNOB beria, 
Stravagànza s. f bizzarria, originalità, strambe 
stranezza, eccentricità, snobismo, illogicità, singo a 
rità, strampaleria, sofisticheria, assurdità D cap! 
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diavoleria, mattana, paradosso, pazzia CONTR. buon- 
senso, naturalezza, normalità, logicità, ragionevolez- 
za, sensatezza, semplicità, verosimiglianza, equili- 
brio, giudizio. Vi anche CAPRICCIO 
stravècchio agg. 1 vecchissimo CONTR. nuovissimo 
2 (di vino, di formaggio e sim.) invecchiato, stagio- 
nato a lungo CONTR. freschissimo. 
stravedére v. tr. e intr. travedere, vedere male FRAS. 
stravedere per (fig.), ammirare moltissimo, amare 
moltissimo. 
stravincere v. tr. stracciare, surclassare, trionfare. 
stravizio s. m. disordine, eccesso, bagordo, gozzovi- 
glia, gavazzamento (/ett.), bisboccia, crapula, orgia, 
deboscia CONTR. digiuno, temperanza, astinenza. 
stravolgere A v. tr. 7 (raro) volgere con violenza o 
deviare, torcere, contorcere, storcere, distorcere O 
(fis.) (di decisione, di ordine) invertire, rovesciare 
CONTA. drizzare, raddrizzare O mantenere 2 (fig.) (di 
persona) turbare, agitare, sconvolgere CONTR. lascia- 
re impassibile, lasciare indifferente 3 (fig.) (di pen- 
siero, di discorso e sim.) interpretare male, travisare, 
fraintendere, distorcere, svisare, snaturare, alterare 
CONTR. capire, comprendere, intendere B stravol- 
gersi v rifl. torcersi, contorcersi. 
stravolto part. pass. di stravolgere; anche agg. 1 de- 
viato, torto, contorto, storto, distorto CONTR. drizza- 
to, raddrizzato 2 (fig.) (di persona) alterato, scon- 
volto, stralunato O (per la stanchezza) cotto o turba- 
to, agitato CONTR. calmo, sereno, tranquillo 3 (fig.) 
(di pensiero, di discorso e sim.) interpretato male, 
travisato, frainteso, distorto, alterato CONTR. inteso, 
compreso, capito. 
straziànte part. pres. di straziare; anche agg. ango- 
scioso, dolorosissimo, acutissimo, dilaniante, pene- 
trante, atroce, doloroso, lacerante, lancinante, tor- 
mentoso CONTR. gradevole, gradito, piacevole, dolce. 
straziàre v. tr 1 tormentare, lacerare, suppliziare, 
torturare, attanagliare, dilaniare 2 (di pensiero, di ri- 
morso, ecc.) affliggere, addolorare, angosciare, di- 
stuggere, dilacerare (/ett.), travagliare, tribolare 
(lett.) CONTR. allietare, rallegrare 3 (fig.) (di cosa) 
fare cattivo uso, sciupare, rovinare, guastare CONTR. 
aver cura, conservare, custodire, risparmiare. 
straziàto part pass. di straziare; anche agg. 1 tortura- 
to, lacerato, dilaniato, attanagliato 2 (di pensiero, di 
rimorso, ecc.) tormentato, addolorato, afflitto, trava- 
gliato, tribolato, angosciato, distrutto CONTA. allegro, 
contento, lieto, soddisfatto 3 (di cosa) sciupato, ro- 
Vinato, guastato CONTR. curato, conservato, custodi- 
to, risparmiato. 
stràzio s. m. 1 supplizio, tormento, tortura, sbrana- 
mento, macello, martirio, scempio, sterminio O dolo- 
re atroce, crepacuore, spasimo, ferita © cordoglio, 
sofferenza O pena, dannazione CONTR. godimento, 
piacere, diletto, gioia, delizia, sollievo, voluttà 2 
(fam.) fastidio, noia, seccatura CONTA. divertimento, 
Passatempo, spasso, svago 3 (fig.) (di cose) sciupio, 
consumo, spreco CONTR. economia, risparmio. 
Strega s.f. 1 maga, maliarda, fattucchiera, incantatri- 
ce, versiera (lett.) CONTR. fata 2 (fig.) donna perfi- 
da, donna malefica, arpia, megera D vecchiaccia, be- 


fana CONTR. donna angelica, fatina, sirena, venere. 

stregare v tr. 1 affatturare, affattucchiare (raro) 2 
(fig.) ammaliare, sedurre, affascinare, incantare, 
adescare, allettare, attrarre, calamitare, abbagliare, 
irretire, lusingare CONTR. allontanare, disgustare, re- 
spingere. V. anche SEDURRE 

stregone s.m. 7 mago, fattucchiere, incantatore, ne- 
gromante, indovino, maliardo, sciamano 2 (est.) 
guaritore, santone. 

stregoneria s. f. incantesimo, incanto, magia, ma- 
lia, ammaliamento, fattura, fattucchieria, cabala, ma- 
leficio, sortilegio © prodigio. (V; ariche INCANTESIMO 
stregua s. f misura, proporzione, criterio, raggua- 
glio FRAS. alla stregua di, come. 

stremàre v tr ridurre allo stremo, indebolire, sfian- 
care, slombare (raro), sfibrare, spossare, debilitare, 
defatigare, stancare molto, massacrare, prostrare, 
esaurire, sfinire, stroncare, svigorire, straccare, ab- 
battere, logorare, consumare CONTA. rafforzare, rin- 
forzare, invigorire, rinvigorire, irrobustire, ingagliar- 
dire, ringagliardire, corroborare, fortificare. V anche 
STANCARE 

stremato part. pass. di stremare; anche agg. stanchis- 
simo, indebolito, esaurito, esausto, fiaccato, sfianca- 
to, affranto, cotto, debilitato, sfibrato, fiacco, slom- 
bato (raro), snervato, sfinito, prostrato, provato, 
spossato, stroncato, strapazzato, abbattuto, consuma- 
to CONTR. rafforzato, rinforzato, invigorito, rinvigo- 
rito, ingagliardito, ringagliardito, irrobustito, corro- 
borato, fortificato O energico, forte, gagliardo, robu- 
sto, vigoroso, instancabile. 

strènna s. í regalo, dono, donativo (/ett.), mancia, 
presente. V. anche REGALO 

strenuaménte aw. valorosamente, coraggiosamen- 
te, arditamente, animosamente, audacemente, intre- 
pidamente D tenacemente, fortemente, ostinatamen- 
te, infaticabilmente CONTA. paurosamente, vilmente, 
vigliaccamente, timorosamente, pavidamente D de- 
bolmente, fiaccamente. 

strènuo agg. 1 valoroso, coraggioso, ardimentoso, 
ardito, animoso, audace, intrepido, impavido, virile, 
prode CONTR. pauroso, vile, vigliacco, timoroso, tre- 
pidante, trepido (/ett.), pavido 2 (est.) (di lavorato- 
re, di ricercatore, ecc.) tenace, infaticabile, instanca- 
bile, inesauribile CONTA. fiacco, sfaticato. V ‘anche 
PRODE 

strepitàre v. intr. fare strepito, rumoreggiare, rim- 
bombare, rombare, rintronare, rugghiare (lett.), 
scrosciare, stridere, strepere (poet.) D (di uccelli) 
garrire O parlare forte, gridare, schiamazzare, strilla- 
re, vociare, ruzzare, urlare, gracchiare (fig.), prote- 
stare, rimostrare, sbraitare CONTA. tacere, star zitto D 
bisbigliare, mormorare, sussursare. V. anche GRIDARE) 
PARLARE 

strepitio s. m. rumorio, crepitio O chiasso, rumoreg- 
giamento. V. anche CHIASSO 

strèpito s. m. frastuono, fracasso, fragore, rumore, 
rumoreggiamento, rombo, rimbombo, rintronamen- 
to, scroscio O baccano, clamore, chiasso, schiamaz- 
zo, cancan, caciara, canea, casino, chiassata, gazzar- 
ra, putiferio, vociare CONTR. calma, pace, quiete, si- 
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strepitoso . 
lenzio, tranquillità © bisbiglio. mormono. 
Larche ASSO r 
SOSTE 1 (di nor) camonso. disse 
so. frasorosa, rumorosa, rumoreggiante. rom sen 
rimbombante. rintronante, scrosciante CONTR. SI = 
zioso, tacito, tranquillo. sommesso muto O bishi- 
gliante. mormorante, sussurrante 2 (ñg) (ci wO 
di successo. ecc.) eccezionale, enorme. grandissimo. 
straordinario, eclatante, strabiliante. clamoroso 
CONTR. limitato. moderato, modesto, piccolo. scarso. 
W anche GRANDE > A 
stress /ingl. stres’ [ve. ingl.. propriamente sforzo, 
spinta’) s m iw cho (GAN shock (ingl) G tensione, 
affaticamento, logorio. V anche ENGZIONE 
stressànte pet pes £ stressare; 2102 299. shoc- 
cante. scioccante 2 logorante, defatigante, snervante, 
spesmodico. affaticante. estenuante CONTR. calman- 
te, riposante, tranquillo. . 
stressàre v è sboccare, scioccare, colpire D logora- 
re, affaricare. estennare, sfinire, defatigare CONTR. 
calmare. riposare. 
stressàto pat pass cd stressare: anche 209. shocca- 
to. scioccato. colpito 2 logorato, affaticato, estenua- 
to, sfinito, esaurito CONTR riposato, calmo. 
stretch /ingi ‘stret// [vc. ingl. dal v. ro stretch 
© stendere, tirare] A s m. im tessuto elasticizzato B 
| aog. (di tessuto) elastico. cedevole. 
stretta s £ 7 sringimento, pressione, compressione, 
morsa, stretrura (raro) 5 abbraccio, amplesso (/ett.) 
o (di mano) presa CONTR. allargamento, allentamen- 
to, dilatamento. espansione. estensione, spiegamento 
2 (fig.) turbamento. commozione. affanno, fitta, tra- 
fittura. oppressione 3 (di persone) folla, calca, mi- 
schia. ressa 4 momento critico, punto culminante D 
conclusione, fase risolutiva 5 varco angusto, gola, 
strettoia 6 situazione difficile, strettezza, bisogno, 
penuria D (econ.) difficoltà. strozzatura. 
strettèzza s.{ 1 (di luogo) angustia, brevità, picco- 
lezza. ristrettezza CONTR. ampiezza, grandezza, lar- 
ghezza. vastità, spaziosità 2 (fiz.) (di tempo, di de- 
naro, ecc.) scarsezza. scarsità, insufficienza, defi- 
cienza, limitatezza CONTR. abbondanza, ricchezza, 
sufficienza 3 (fig.) (di mezzi) miseria, penuria, po- 
vertà, indigenza, stretta, ristrettezza CONTR. agiatez- 
za, benessere, dovizia, opulenza, ricchezza, copia. 
stretto (1) A part. pass. distringere: anche agg. 1 pre- 
muto, serrato, calcato, pressato, compresso, pigiato, 
chiuso, legato, allacciato, annodato, attanagliato O 
cinto, circondato CONTR, aperto, dischiuso, allentato, 
lento, rilassato, disteso, allargato, divaricato, largo 2 
(a persona o cosa) vicinissimo, rasente, addossato o 
abbracciato, avviato, avviticchiato CONTR. discosto 
diviso, scostato, separato 3 (di amicizia, di affetto, 
ecc.) legato D intimo, profondo CONTR. superficiale 4 
(di parente) prossimo CONTA. lontano 5 (da neces- 
sità, da bisogno e sim.) costretto, spinto, indotto, for- 
zato, obbligato 6 (di necessità e sim.) urgente, im- 
pellente, assoluto, estremo, imprescindibile 7 (di 
luogo, di abito, di scarpe e sim.) attillato, striminzi- 
to, aderente, piccolo, scomodo D (di valle, di piume, 
ecc.) incassato, strozzato, angusto CONTR. ampio, va- 


susuro- 


sto, esteso, largo, spazioso, capace, comodo 8 (gi 
persona) avaro. spilorcio, tirchio, tirato, meschino 
taccagno CONTR. generoso, prodigo 9 (di sorveglian. 
za, di obbedienza, ecc.) rigoroso, severo, rigido, 
esatto, meticoloso, capillare, preciso, scrupoloso 
CONTR. negligente, tiepido 10 (parlata) puro, schiet- 
to B in funzione di aw. strettamente, stringendo. 
stretto (2) s m. braccio di mare, canale, bocca. 
strettòia s £ 1 (di passaggio) restringimento D boc- 
ca. buca. cruna (/err.), stretta CONTR. slargo 2 Gig.) 
momento grave, difficoltà, angustia, complicazione. 
striàre v. t. segnare di strie, listare, rigare, marezza. 
re, venare, marmorizzare. 
striatùra s f stria, striscia, riga, vena, rigatura, ma- 
rezzatura, venatura, variegatura, tigratura, zebratura 
o (di capelli) mèche (fr). 
stridente part pres. distridere; anche agg. 1 (di rumo- 
re) cigolante, rumoroso, scricchiolante, stridulo, 
acuto, aspro, sgradevole CONTR. cupo, profondo 2 
(fig.) (di colori, di aspetti, ecc.) contrastante, di- 
scordante, dissonante O (di contrasto e sim.) eviden- 
te CONTR. armonico, concordante, consonante (ra- 
ro). gradevole, melodioso, piacevole. 
stridere v. inr. 1 (di cosa) cigolare, cricchiare, croc- 
chiare, scricchiare (raro), scricchiolare, crepitare 2 
(di persona o animale) strillare, gridare, strepitare, 
urlare O squittire, fischiare, frinire, garrire, zigare, 
zirlare 3 (fig.) (di colori, di aspetti, ecc.) contrasta- 
re, discordare, stonare CONTR. accordarsi, armoniz- 
zarsi, intonarsi. V. anche GRIDARE 
stridòre s. m. cigolio, scricchiolio, rumore aspro, ru- 
more sgradevole CONTR. armonia, melodia, suono 
dolce. V anche cHiasso 
stridulo agg. stridente, acuto, cigolante, garrulo, 
aspro, sgradevole, spiacevole, fesso CONTA. armonio- 
so, dolce, gradevole, melodioso, piacevole. 
striglia s. f. spazzola, pettine, brusca. 
strigliàre A v tr. 1 (con spazzola, con striglia) fre- 
gare, pulire, spazzolare, pettinare 2 (fig.) (di perso- 
na) criticare aspramente, rimproverare, riprendere, 
censurare, rampognare, richiamare, rimbrottare, fru- 
stare, sindacare CONTR. adulare, approvare, blandire, 
elogiare, esaltare, incensare, lodare B strigliarsi v. 
rifl. (scherz.) spazzolarsi bene, ripulirsi. |Wanche pU- 
LIRE 
strigliàta s. { 1 passata di striglia, spazzolata 2 
(fig.) duro rimprovero, sgridata, paternale, cicchetto, 
pettinata, rampogna, rabbuffo, ramanzina, lavata di 
capo, ripassata, risciacquata, critica, riprensione 
(lett.), censura CONTR. adulazione, approvazione, 
elogio, esaltazione, incensamento, lode. , 
strillare A v int. 1 gridare, urlare, strepitare, sbrallà, 
re, stridere, vociare CONTR. tacere, far silenzio 
(est.) parlare forte CONTA. bisbigliare, mormo 
sussurrare 3 (fig.) protestare B v. tr. 1 urlare, g7 lo 
2 (fam.) rimproverare, sgridare CONTR. elogiare, 
dare. V. anche GRIDARE me: 
strillo s. m. grido, urlo, strido CONTR. pispiglio- 
striminzito agg. 1 misero, stretto, ristretto, SC z 
scomodo CONTR. ampio, largo, comodo 2 (di discos 
so e sim.) esiguo, scarso, stiracchiato, stenta! 


arso, 
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CONTR. ampio, esauriente 3 (di persona) magrissi- 
mo, esile, gracile, mingherlino, rachitico, stecchito, 
stentato CONTR. aitante, forte, forzuto, gagliardo, ro- 
busto, vigoroso, atletico. 
strimpellàre v. tr. suonare male, trimpellare, stra- 
pazzare, grattare. 
strinàre A v. tr. bruciacchiare, abbruciacchiare, ab- 
bronzare, abbrustolire, avvampare B strinarsi v. intr. 
pron. bruciacchiarsi, bruciarsi O abbrustolirsi. 
strinàto part. pass. distrinare: anche agg. bruciacchia- 
to, bruciato, abbronzato, abbrustolito. 
stringa s. f. 1 nastro, laccio, laccetto, cordella, lac- 
ciolo, guiggia, legaccio, aghetto (tosc.) 2 (ling.) se- 
quenza. 
stringàre v. tr. 7 legare, stringere CONTA. allargare, 
allentare, sciogliere 2 (fig.) (dì scritto, di discorso) 
rendere conciso, condensare, restringere CONTR. am- 
pliare, amplificare, diluire. 
stringatézza s. f. brevità, concettosità, concisione, 
compendiosità, asciuttezza, schematicità, laconicità, 
sinteticità, cortezza, brachilogia (ling.) CONTR. am- 
piezza, diffusione, estensione, lunghezza, prolissità, 
ampollosità, ridondanza, logorrea. 
stringato part. pass. di stringare; anche agg. 1 legato, 
stretto 2 (fig.) (di scritto, di discorso, di stile) con- 
ciso, succinto, laconico, asciutto, breve, corto, sche- 
matico, serrato, compendioso, sintetico, sinottico, 
brachilogico (ling.), nervoso, tacitiano, telegrafico 
CONTR. ampio, diffuso, prolisso, ampolloso, detta- 
gliato, retorico, ridondante. 
stringente part pres. distringere; anche agg. 1 (di ar- 
gomento, di ragionamento, ecc.) persuasivo, convin- 
cente 2 (di necessità e sim.) pressante, urgente, in- 
calzante. 
stringere A v. tr. 1 avvicinare, congiungere, vincola- 
re, serrare, brancare (ant.) O premere, comprimere, 
calcare, pigiare, spremere, pressare, soppressare, 
schiacciare, torchiare Oo ammorsare, imbracare, in- 
chiavardare, attanagliare, cerchiare, strizzare, avvita- 
re D annodare, legare, avvincere, avvinghiare CONTA. 
allargare, aprire, slargare, allentare, mollare, lascia- 
re, rilassare, separare, allontanare, scostare 2 (/ett.) 
(di arma) brandire, prendere, tenere, impugnare 3 
(d’assedio) cingere, circondare, chiudere CONTA. li- 
berare, sciogliere 4 (raro) (di persona) obbligare, 
costringere, spingere 5 (di patto, di rapporti e sim.) 
concludere, contrarre, stipulare, stabilire, intrecciare, 
allacciare, cementare 6 (di abito e sim.) ridurre le 
misure, rimpicciolire, restringere, riprendere, stri- 
minzire CONTR. allargare, ampliare 7 (fig.) (di di- 
scorso, di scritto) riassumere, compendiare, tagliare, 
stringare, riepilogare, sintetizzare CONTR. allungare, 
dettagliare, dilungarsi, estendere B v. intr. 1 (di tem- 
po, di impegno, ecc.) incalzare, urgere, premere 2 
(di abito, dì scarpa) essere stretto CONTR. essere lar- 
go 3 (di alimento) rendere stitico CONTR. provocare 
diarrea C stringersi v. rifl. 1 accostarsi, farsi molto vi- 
cino, serrarsi O aggrapparsi, allacciarsi O avvinghiar- 
si D restringersi (nelle spalle) CONTR. allontanarsi, 
scostarsi, slargarsi 2 contrarsi CONTA. dilatarsi FRAS. 
stringere i tempi (fig.), affrettarsi, accelerare D strin- 


gere il cuore (fig.), addolorare profondamente; com- 
muovere profondamente. V'anche COSTRINGERE, TA= 
GLIARE 
stringimento s m. restringimento, restrizione, 
stretta, strizzata, pressione, compressione, pressatu- 
ra, torchiatura, contrazione, allacciamento, annoda- 
mento CONTR. allargamento, allentamento, rilassa- 
mento FRAS. stringimento di cuore (fig.), stretta al 
cuore. 
strip /ing!. strip/ [vc. ingl., da strip ‘striscia’ ] s. f. inv. 
fumetto, striscia, cartone, cartoon (ingl. ). 
strippàta s. f (pop.) grande mangiata, abbuffata, 
scorpacciata, spanciata. 
strip-tease /ing!. strip 'ti:z/ [vc. ingl., comp. di to 
strip ‘svestire’ e tease ‘provocazione’ ] s. m. inv spo- 
gliarello. 
striscia s. f. 7 fettuccia, nastro, banda, benda, balza, 
bindella, pezza, lembo, lista, fascia, linguetta, bri- 
glia, cinghia O (di bandiera) cantone 2 riga, linea, 
segmento, tratto, stria, striatura 3 fumetto, strip 
(ingl.), cartone, cartoon (ing/.) 4 (al pl.) attraversa- 
mento pedonale, zebratura, zebre 5 (di terra) lingua, 
zona. 
strisciànte part. pres. di strisciare; anche agg. 1 ser- 
peggiante, reptante 2 (fig., spreg.) (di persona, di at- 
teggiamento, ecc.) subdolo, insinuante, servile, falso, 
ipocrita, sornione D (di inflazione, di guerra, ecc.) 
lento, continuo, latente CONTR. aperto, franco, leale, 
schietto, sincero O rapido, evidente. V. anche mPOCRITA! 
strisclàre A v. tr 1 sfregare, graffiare, sfregiare O 
strofinare, stropicciare, strusciare 2 toccare appena, 
sfiorare, rasentare, passare rasente CONTR. colpire, 
urtare 3 (a carte) lisciare CONTA. bussare B v. intr. 1 
passare sfiorando, sfiorare, sfregare, passare rasente, 
rasentare, scorrere 2 (di pianta) crescere rasoterra 3 
(fig.) (di persona) umiliarsi, essere servile, lusinga- 
re, adulare, blandire, incensare, lisciare, piaggiare 
CONTR. umiliare O insuperbirsi, montarsi C strisciar- 
si v rifl. 1 sfregarsi, strofinarsi, strusciarsi 2 (fig.) (a 
qualcuno) lusingare, adulare, umiliarsi, lisciare. 
strisciàta s. f 1 strisciatura, striscio, strofinamento, 
strusciamento, strusciatura 2 (fig.) adulazione, li- 
sciata. 
striscio s. m. strisciata, strisciatura, strofinamento, 
strusciamento, strusciatura FRAS. di striscio, non in 
pieno, sfiorando. 
stritolaménto s. m. tritamento (raro), trituramento 
(raro), spezzettamento, spezzettatura, sbriciolamen- 
to, frantumazione, sgretolio, sgretolamento, macina- 
tura, macinazione O maciullatura, schiacciamento. 
stritolàre v. tr. 1 tritare, triturare, sminuzzare, spez- 
zettare, sbriciolare, sgretolare, polverizzare, macina- 
re, pestare, frantumare, smozzicare D schiacciare, 
spappolare, infrangere, rompere, disintegrare, di- 
struggere, maciullare, mandare in pezzi, sfracellare 
CONTR. accomodare, aggiustare, restaurare, riparare, 
ricomporre, rifare 2 (fig.) (di avversario) annienta- 
re, demolire, screditare CONTA. accreditare, avvalora- 
re. [V.'anche SCHIACCIARE 
strizza s. f (fam.) paura, fifa (fam., scherz). 
V anche PAURA 
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strizzacervelli 


strizzacervelli s. m. e í. (scherz.) psicanalista, psi- 
coterapeuta, analista. cu 
strizzare v. tr stringere, comprimere, pigiare, preme- 
re, spremere, torcere CONTR. bagnare, imbevere, mr 
tridere, inzuppare FRAS. strizzare l'occhio, ammice 
re D strizza strizza (fam., fig.), in conclusione. 
strizzàta s. { compressione, pressione, torsione. | 
strofinàccio s. m. cencio, canovaccio, straccio, 
anno. 
strafinire A v. Ir. fregare, sfregare, soffregare, stro- 
picciare, strusciare, passare, pulire, spazzolare, di- 
sciare D frizionare, massaggiare B strofinarsi v. intr, 
pron. 1 strisciarsi, sfregarsi, stropicciarsi, strusciarsi 2 
(fig.) adulare, blandire, incensare, lisciare, piaggiare 
CONTR. umiliare, denigrare, offendere. V, anche pu- 
UIRE 
strofinio s. m. attrito, sfregamento, fregamento. 
strologàre v. intr. (pop., est.) almanaccare, arzigo- 
golare, fantasticare, lambiccarsi il cervello, stillarsi il 
cervello. 
 strombazzàre A v. tr. vantare, divulgare, far sapere 
| a tutti, snocciolare, spiattellare, scodellare, svelare, 
| chiacchierare, spifferare (fam.), esaltare CONTR. ce- 
lare (lett.), coprire, occultare, nascondere, tacere B 
v. intr. (raro) strombettare. 
strombazzato part. pass. di strombazzare; anche 
‘agg. divulgato, vantato, decantato CONTR. celato 
| (lett.), coperto, nascosto, occulto, taciuto. 
stroncare v. t. 1 troncare, schiantare, spezzare, 
spaccare, rompere 2 (fig.) (moralmente, fisicamen- 
| te) fiaccare, spossare, stremare, sfinire, sfiancare, 
slombare (raro), abbattere CONTR. corroborare, raf- 
forzare, rinforzare, invigorire, rinvigorire 3 (fig.) (di 
rivolta, di opposizione, ecc.) reprimere, soffocare, 
domare, schiacciare 4 (fig.) (di libro, di film, ecc.) 
criticare aspramente, demolire, denigrare, censurare, 
frustare CONTA. approvare, elogiare, lodare, vantare. 
stroncatùra s. í. 1 troncamento, troncatura (raro), 
spezzamento, spaccamento, spaccatura 2 (fig.) (di 
libro, di film, ecc.) critica aspra, demolizione, censu- 
ra CONTA. elogio, lode, apologia, panegirico. 
strong lingl. strop/ [ve. ingl. ‘forte, potente’ ] agg. 
inv, (di carta) forte, resistente CONTA. debole, leg- 
gero. 
strónzo s.m. 1 (volg.) sterco, merda (volg.) 2 (fig., 
volg.) (di persona) stupido, cretino, odioso, mali- 


gno, carogna, ignorante, ignorantone CONTA. genti- 
luomo. 


stropicciàre A v tr, 
soffregare, strusciare, 


1 strofinare, fregare, sfregare, 
0 Ù strisciare O massaggiare, fri- 
zionare 2 (region.) (di abiti, di stoffa e sim.) gualci- 
re, sgualcire CONTA. lisciare, spianare, stirare disten- 
dere B stropicciarsi v, intr, pron. 1 gualcirsi 2 (pop.) 


infischiarsi, disinteressarsi fre 

arsi, » fregarsen 

CONTR. interessarsi, curarsi, i e Colg.) 
stròzza s. f. fauci o (est.) gola i 

Da gola, gorgia (/ett.), gor- 


strozzamėnto s. m. 1 (di persona) strozzatura. 


strangolamento, soffocam i i 
ento 2 (di cosa) restringi- 


mento, riduzione CONTR. allaro: 0, di 
f n argamenti i 
a dine 5 > dilatazione, 
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strozzàre A v.tr. 1 (di persona) strangolare, iugula. 
re (lett.), uccidere strangolando, impiccare 2 (esr, 
impedire il respiro, soffocare 3 (est.) (di condutty. 
ra, di passaggio, ecc.) restringere, ridurre g (est.) 
impedire, bloccare, ostruire CONTR, allargare, am. 
pliare, dilatare 4 (fîg.) (di venditore) far pagare 
troppo, pelare, spellare, spolpare, spennare, scortica. 
re, sgozzare, scannare, mungere, smungere, succhia. 
re, sfruttare, prendere per la gola B strozzarsi y, intr. 
pron. 1 morire strozzato 2 (per cibo) soffocare 3 (di 
conduttura, di passaggio, ecc.) restringersi, ridursi [a] 
(est.) bloccarsi, ostruirsi CONTA. dilatarsi, allargarsi 
C v. rifl, strangolarsi, impiccarsi. 

strozzato part. pass. distrozzare; anche agg. 1 stran- 
golato, soffocato, impiccato 2 stretto D ostruito, bloc- 
cato, impedito D (di voce, di grido) soffocato, sten- 
tato CONTA. dilatato, allargato. 

strozzatùra s. f. 1 strozzamento, strangolamento, 
soffocamento 2 (di conduttura, di passaggio, ecc.) 
restringimento, riduzione CONTR. allargamento, dila- 
tazione, espansione 3 (fig., econ.) stretta, difficoltà, 
blocco, impedimento. 

strozzinaggio s. m. usura D esosità, sfruttamento, 
speculazione, borsanera. 

strozzìno s. m. 1 usuraio, sanguisuga, scortichino 2 
(est.) esoso, profittatore, speculatore, negriere, sfrut- 
tatore, vampiro, sciacallo CONTR. sfruttato O donato- 
re, benefattore, mecenate. 

struggente part. pres. di struggere; anche agg. arden- 
te, vivissimo, cocente D tormentoso, doloroso, este- 
nuante, toccante, disperato. 

struggere A v. tr. 1 liquefare, sciogliere, fondere, 
squagliare, stemperare, disciogliere, disfare CONTR. 
coagulare, condensare, far rapprendere, rassodare, 
solidificare, concentrare 2 (fig.) (di dolore, di pas- 
sione, ecc.) consumare, estenuare, far soffrire, afflig- 
gere, tormentare, addolorare CONTR. allietare, con- 
fortare, rallegrare B struggersi v. intr. pron. 1 fonder- 
sì, sciogliersi, disciogliersi, liquefarsi, squagliarsi, 
stemperarsi, disfarsi CONTR. coagularsi, condensarsi, 
rapprendersi, rassodarsi, solidificarsi, concentrarsi 2 
Gig.) (di dolore, di passione, ecc.) consumarsi, 10- 
gorarsi, languire, affliggersi, ardere, disperarsi, ma- 
cerarsi, rodersi, divorarsi, estenuarsi, smaniare, tor- 
mentarsi, friggere, essere in ansia O agognare, concu- 
pire, spasimare CONTR. allietarsi, esultare, gioire, 
giubilare, godere, rallegrarsi. n 
struggimento s. m. affanno, ansia, irrequietezza, it- 
requietudine, languore, logorio, macerazione, rovel- 
lo, rodimento, smania, tormento o rodimento, cordo- 
glio, crepacuore O brama, desiderio, passione CONTA. 
appagamento, contentezza, gioia, gaudio, giubilo, 
godimento, placamento (raro), sfogo, soddisfazione. 
strumentàle agg. 1 (mus.) CFR. vocale 2 utensile O 
utilizzabile © pratico, funzionale 3 (fig.) (di polemi- 
sato sim.) tendenzioso, finalizzato CONTA. disinteres- 
sato. 


Strumentalizzàre v, tr. servirsi, sfruttare, utilizzare 
CONTR. trascurare. 


Struménto s. m. 1 (gener.) apparecchio, arnese, su 
trezzo, aggeggio, congegno, dispositivo, ferro, ma° 
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china, meccanismo, utensile, ordigno, organo D (al 
pl.) armamentario, equipaggiamento, materiale, ar- 
mamento, strumentazione O (per anton.) strumento 
musicale 2 (fig.) (per uno scopo) mezzo, interme- 
diario, pedina, mediatore, tramite 3 atto notarile, at- 
to pubblico, scrittura, contratto FRAS. strumento uni- 
versale (elettr.), multimetro. 
strusciaàre A v. tr.e intr. 1 strofinare, strisciare, fre- 
gare, sfregare, soffregare, stropicciare O consumare, 
logorare, rovinare, sciupare CONTR. battere, percuo- 
tere, picchiare 2 (fig.) adulare, lisciare, piaggiare 
CONTA. denigrare, insultare, offendere B strusciarsi 
v. rifl. strofinarsi, sfregarsi, strisciarsi, fregarsi. 
strutto A part. pass. di struggere; anche agg. liquefat- 
to, sciolto, squagliato CONTR. coagulato, condensato, 
indurito, rassodato, solidificato B s. m. (gener.) gras- 
so fuso, lardo, sugna, unto. 
struttùra s. f. 1 (di materia) composizione, costitu- 
zione, conformazione, compagine, insieme, forma, 
organismo, sistema O (di fisica) anatomia, membra- 
tura, complessione, configurazione, figura, aspetto O 
(di nave, di ponte, ecc.) scheletro, ossatura, armatu- 
ra, montatura, impalcatura, telaio, costruzione, edifi- 
cio 2 (esr.) (di lingua, di romanzo, ecc.) disposizio- 
ne, ordine, assetto, sistemazione, architettura, econo- 
mia, organizzazione, orditura, ordito, testura (lett. ). 
strutturalmente aw. costituzionalmente, comples- 
sivamente, organicamente. 
strutturàre A v. tr. dare una struttura, organizzare, 
disporre, ordinare, congegnare CONTA. distruggere, 
scompaginare B strutturarsi v. intr. pron. ordinarsi, or- 
ganizzarsi. 
stuccàre A v tr. 1 riempire, saziare, satollare, nau- 
seare, ripugnare CONTR. piacere, essere gradito 2 
(fig.) infastidire, annoiare, stancare, stufare, seccare, 
scocciare (fam.) CONTR. allietare, allettare, dilettare, 
divertire, interessare, rallegrare, sollazzare B stuc- 
carsi v. intr. pron. infastidirsi, annoiarsi, stancarsi, stu- 
farsi, seccarsi, scocciarsi (fam. ) CONTA. allietarsi, di- 
lettarsi, divertirsi, interessarsi, rallegrarsi, sollazzar- 
si. V. anche STANCARE 
stucchévole agg. 1 nauseante, nauseabondo, sto- 
macante, disgustoso CONTA. appetitoso, stimolante, 
stuzzicante 2 (fig.) fastidioso, noioso, tedioso, sdol- 
cinato, smaccato, svenevole CONTR. gradevole, pia- 
cevole, ameno. 
studènte s. m. alunno, allievo, discente, discepolo, 
scolaro, educando, uditore CONTR. maestro, docente, 
professore, insegnante, istitutore, istruttore, peda- 
gogo. 
studiàre A v. ir. 1 applicarsi mentalmente, dedicarsi 
allo studio, coltivare gli studi, cercare di conoscere, 
istruirsi, imparare, apprendere, addottrinarsi, accul- 
turarsi, stare curvo sui libri, stare a tavolino 2 (ass.) 
seguire gli studi, andare a scuola, frequentare gli stu- 
di 3 (di argomento, di problema, ecc.) esaminare, 
indagare, meditare, cercare, ricercare, osservare, spe- 
culare, analizzare, approfondire, considerare, vaglia- 
re O (di libro e sim.) consultare D (di gesti e sim.) se- 
guire, spiare, guardare O preparare, progettare 
CONTR. sfiorare 4 (di situazione, di contegno, ecc.) 


ponderare, misurare, controllare B v. intr. e studiarsi 
intr. pron. indastriarsi, sforzarsi, curarsi, ingegnarsi, 
cercare, fare in modo, adoperarsi C v. rifl, osservarsi, 
esaminarsi, contemplarsi. V. anche GUARDARE 
studiàto part. pass. di studiare; anche agg. 1 imparato, 
appreso, conosciuto 2 (di argomento, di problema, 
ecc.) esaminato, indagato, meditato, cercato, analiz- 
zato, osservato O preparato, progettato 3 (di conte- 
gno, di discorso, ecc.) meditato, elaborato, artificio- 
so, lambiccato, manierato, affettato, non spontaneo, 
ricercato CONTR. naturale, spontaneo, intuitivo, sem- 
plice, rozzo, rude. 

studio s.m. 1 applicazione mentale O apprendimen- 
to 2 scuola, scuole 3 (di argomento, di problema, 
ecc.) indagine, meditazione, ricerca, riflessione, os- 
servazione, analisi, speculazione O scritto, monogra- 
fia, saggio, trattato, trattazione, dissertazione, lavoro, 
lezione 4 (di costruzione, di opera artistica, ecc.) 
progetto, disegno, preparazione, lavoro preparatorio, 
esercizio, abbozzo, bozzetto, schizzo, sbozzatura 5 
(lett.) cura, diligenza, sollecitudine, premura, impe- 
gno, attenzione, zelo CONTA. negligenza, pigrizia, 
trascuratezza, disattenzione 6 (di locale) stanza da 
studio, biblioteca O ufficio, bureau (fr) D laboratorio, 
bottega, atelier (fr), gabinetto, ambulatorio 7 (nel 
medioevo) università, ateneo 8 (cine., tv.) teatro di 
posa, sala di ripresa. V anche zeLO 

studioso A agg. 1 diligente, volonteroso, zelante o 
sgobbone, secchione (/um.) CONTR. negligente, pi- 
gro, disattento, distratto, svogliato O asino, somaro 2 
(raro, lett.) premuroso, sollecito B s. m. uomo colto, 
uomo di cultura, intellettuale, testa d'uovo, dotto, 
erudito, teorico, speculatore, ricercatore O speciali- 
sta, specializzato, cultore, conoscitore, critico, ama- 
tore, appassionato CONTR. dilettante, superficiale, 
ignaro, inesperto, profano. 

stufàre A v. tr. 1 cuocere lentamente 2 (fig., fam.) 
annoiare, infastidire, seccare, saziare, scocciare 
(fam.), stuccare, tediare, rompere le scatole (fam,) 
CONTR. divertire, dilettare, interessare, rallegrare, 
sollazzare B stufarsi v. intr. pron. (fig., fam.) annoiar- 
si, infastidirsi, seccarsi, scocciarsi (fam.), stuccarsi, 
tediarsi, rompersi le scatole (fam. ) CONTR. divertirsi, 
dilettarsi, interessarsi, rallegrarsi, sollazzarsi. 
stufàto A part pass. distufare; anche agg. 1 cotto len- 
tamente 2 stufo (fam.), stanco, seccato, infastidito 
CONTR. divertito, rallegrato, contento B s, m, (di vi- 
vanda) stracotto, brasato O ratatouille (fr). 

stùfo agg. (fam.) stufato, annoiato, infastidito, sec- 
cato, scocciato (fam.), nauseato, sazio, pieno, stan- 
co, stucco, tediato CONTA. allietato, dilettato, diverti- 
to, interessato, rallegrato, sollazzato O desideroso, 
avido, bramoso. 

stunt-man /ingl. 'stant man/ [ve. ingl., propria- 
mente ‘uomo (man) di destrezza, di acrobazia 
(stunt)"] s. m. inv. (cine., sport) cascatore, saltatore D 
controfigura. 

stuòia s. f. graticcio, canniccio © stuoino, zerbino, 
tappeto. 

stuòino s. m. tappetino, zerbino. 

stuòlo s. m. (gener.) schiera, moltitudine, folla, fa- 
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stupefacente 


lange, stormo, quantità, massa, mucchio (pop.). i 
terva, torma, tribù, turba, nugolo, sciame. V anci 


FOLA 
stupefacènte A part. pres. di stupefare: a 
sorprendente, sbalorditivo, strabiliante. incredibi co 
meraviglioso, mirabile, ammirabile, ammirevole, mi- 
rabolante, straordinario, eccezionale, portentoso, 
prodigioso, miracoloso, epico D fenomeno (posposto 
al s.) CONTR. comune, naturale, normale, ordinario, 
solito, usuale B s. m.; anche agg. droga, narcotico, al- 
lucinogeno o sonnifero, ipnotico D calmante D ecci- 
tante. a x 
stupefàre A v. tr meravigliare, strabiliare, stupire, 
sbalordire, sorprendere, sbigottire, stordire, intontire 
CONTR. lasciare impassibile, lasciare indifferente B v 
intr. e stupefarsi intr. pron. (raro) rimanere attonito, 
trasecolare, meravigliarsi, stupirsi, sorprendersi 
CONTA. rimanere indifferente. 
stupefàtto part. pass. di stupefare; anche agg. pieno 
di stupore, stupito, meravigliato, esterrefatto, sbalor- 
ito, sorpreso, strabiliato, sbigottito, allibito, stordi- 
to, intontito, attonito, incantato, confuso, intronato, 
‘ trasecolato (raro), stranito, pietrificato CONTR. im- 
passibile, indifferente, insensibile, freddo, impertur- 
babile, abulico. 
“stupendaménte aw. meravigliosamente, mirabil- 
mente, magnificamente, splendidamente, ammirabi]- 
mente, ammirevolmente, incantevolmente O sorpren- 
dentemente, straordinariamente, eccezionalmente, 
pazzescamente, splendidamente. 
stupèndo agg. splendido, magnifico, divino, fanta- 
stico, meraviglioso, mirabile, ammirabile, ammire- 
vole, bellissimo, incantevole, inebriante, ammalian- 
te, paradisiaco, forte {gerg.), incantato, coi fiocchi, 
da luna (gerg.) sbalorditivo, sorprendente, strabi- 
liante, straordinario, eccezionale O fenomeno (po- 
sposto al s.) CONTR. bruttissimo, pessimo, orrendo, 
orribile, orrido, nauseante, disgustoso, repellente, ri- 
pugnante, schifoso. 
stupidàggine s. f 1 stupidità, stoltezza, grullaggi- 
ne, Insensatezza, citrullaggine, minchioneria, stordi- 
tezza, idiozia, scemenza, balordaggine, banalità 
CONTA. ingegno, sagacia, astuzia, scaltrezza 2 scioc- 
chezza, cretinata, cavolata, baggianata, cazzata 
Ge) Su e GT), cr 
t8. t. ia, bagattella, bazzecola, qui- 
squilia, fesseria, bubbola, pinzillacchera. 
aene, bian mene sollment, ce 
te, È nte, idiotamente, 
mente, Insipientemente, insulsamente, sto) 
storditamente, ottusamente CONTA, į 
te, saggiamente, astutamente, acu 
mente, ingegnosamente, scaltramen 
stupidata s. í baggianata, cretinat 
stupidità s. £ sciocchezza, stoltez. 
gine, citrullaggine, grullaggine, i 
za, ottusità, idiozia, cretineria, s 
ne, stolidità, minchionaggine, deficienza, mic 
lia CONTA. intelligenza, saggezza cervello, ... 
ingegnosità g DSS ità, 
i 4, tà, mente, talento p astuzia, scaltrezza 


insensata- 
lidamente, 
ntelligentemen- 
tamente, genial- 
te, seriamente. 
a, cavolata, 

za, asimeria, buag- 
mbecillità, insipien- 
cemenza, vuotaggi- 


1036 


stùpido agg.: anche s. m. sciocco, insensato, insipien. 
te, imbecille, idiota, ottuso, scemo, cretino, deficien. 
te, ebete, fesso, interdetto, microcefalo, scimunito 
stolido, stolto, grullo, gonzo, tonto, babbeo, min. 
chione (pop.), maccherone, maccabeo, baggiano 
balordo, bischero (pop. fosc.), citrullo, coglione 
(volg.), pirla (sett, volg.), merlo, oca, talpa, rapa p 
(dî discorso e sim.) futile, insulso CONTR. intelligen- 
te, acuto, sveglio, scaltro, astuto, furbo D equilibrato. 
assennato D serio. V anche MATTO N 
stupire A v. tr. riempire di stupore, meravigliare, sor- 
prendere, incantare, stordire, abbagliare, disorienta 
re, sbalordire, strabiliare, stupefare CONTR. lasciare 
impassibile, lasciare indifferente B v. intr. e stupirsi 
intr. pron. restare attonito, meravigliarsi, stupefarsi, 
sorprendersi, strabiliare, strabiliarsi, incantarsi, tra- 
secolare, restare di sasso, restare di stucco CONTR, re- 
stare impassibile, restare indifferente. 
stupito part. pass. di stupire; anche agg. meravigliato, 
attonito, stupefatto, sorpreso, strabiliato, interdetto, 
incantato, abbagliato, estasiato, esterrefatto, sbalor- 
dito, sbigottito, trasecolato, di stucco CONTR. impas- 
sibile, freddo, indifferente, insensibile, disinteressa- 
to, incurante. 
stupòre s. m. meraviglia, sorpresa, sbalordimento, 
stordimento, stupefazione, sbigottimento, intonti- 
mento, trasecolamento (raro), estasi, ammirazione, 
rapimento O sensazione, impressione CONTR. impas- 
sibilità, indifferenza, insensibilità, disinteresse, fred- 
dezza, noncuranza. V anche STORDIMENTO 
stupràre v. fr abusare (sessualmente), usare violen- 
za, violentare. 
stupratòore s. m. violentatore, bruto, mostro. 
stùpro s. m. abuso (sessuale), violenza (sessuale). 
sturàre A v. tr. 1 (di bottiglia, di botte e sim.) apri- 
re, stappare CONTR. tappare, chiudere 2 (di tubatura, 
di vasca, ecc.) liberare, sgorgare, stasare, disintasare 
CONTA. occludere, otturare, ingorgare, intasare, 
ostruire B sturarsi v. intr. pron. stapparsi CONTA. inta- 
sarsi, otturarsi, 
stuzzicadènti s. m. 7 stecchino 2 (fig.) (di perso- 
na) chiodo (fig.), stoccafisso (fig.), allampanato 
CONTR. grassone, ciccione. 
stuzzicante pan. pres. di stuzzicare; anche agg. (di 
argomento, di proposta, ecc.) eccitante, intrigante, 
solleticante, ghiotto, stimolante, allettante, appetibi- 
le, piacevole, seducente D pepato, pruriginoso, pro- 
vocante D (di cibo) saporito, appetitoso, piccante 
CONTR. disgustoso, nauseante, nauseabondo, Stuc- 
chevole, repellente, ributtante, ripugnante, schifoso, 
stomachevole. à 
stuzzicàre v. tr. 1 frugare leggermente, toccare inst- 
stentemente, pungere, punzecchiare, titillare, vellica- 
Te, solleticare 2 (fig.) (di persona o animale) mole- 
Stare, irritare, provocare, pizzicare, punzecchiar, 
tormentare, sfruculiare (merid. ), indispettire, infast- 
dire, seccare, scocciare (fam.), tediare CONTR. lascia” 
re in pace 3 (fig.) (di appetito, di curiosità, ecc.) S% 
molare, eccitare, incitare, istigare, spingere, destare» 
Nsvegliare, accendere, attizzare, aguzzare, svegliare, 
suscitare CONTR. calmare, contenere, frenare, placa- 


1037 subordinato 


re, sedare, trattenere, V anche ISTIGARE 

stuzzicàto part. pass. di stuzzicare; anche agg. 1 toc- 
cato insistentemente, titillato 2 (fig.) (di persona o 
animale) molestato, irritato, punzecchiato, pizzicato, 
provocato, tormentato, infastidito, seccato, scocciato 
(fam.) CONTR. calmato, placato 3 (fig.) (di appetito, 
di curiosità, ecc.) stimolato, eccitato, incitato, istiga- 
to, risvegliato, acceso CONTA. calmato, frenato, con- 
tenuto, placato. 

stuzzichino s. m. cibo appetitoso, leccornia, mani- 
caretto O tartina, salatino O spuntino. 

su A prep. che introduce diverse determinazioni 1 (di luo- 
go) sopra O contro, verso CONTR. sotto 2 (d’argo- 
mento) riguardo a, intorno a 3 (di tempo, di età, di 
stima, di prezzo, di peso, di misura) circa B aw. in al- 
to, verso l'alto O (est. ) al piano superiore CONTR. sot- 
to, giù, dabbasso, disotto O al piano inferiore, 
suadènte agg. (lett.) lusinghiero, allettante, avvin- 
cente, invitante, persuasivo, carezzevole, insinuante, 
suasivo (/ett.), suggestivo CONTR. dissuasivo, sco- 
raggiante. 

sub s. m. € í. inv sommozzatore, subacqueo O uomo- 
-rana O palombaro. 

subàcqueo A agg. (di pianta, di cavo, ecc.) posto 
sott'acqua, vivente sott'acqua CONTA. sopracqueo, 
superficiale B s. m. sub, sommozzatore O palombaro. 
subaltèrno agg. e s. m. dipendente, inferiore, in sot- 
L'ordine, soggetto, sottomesso, sottoposto, subordi- 
nato, gregario CONTR. dirigente, superiore, gerarca, 
capo, principale, padrone O indipendente. 
subbuglio s. m. confusione, disordine, scompiglio, 
terremoto (fig.), tumulto, fermento, trambusto, agi- 
tazione, putiferio, caos, cancan (fr), parapiglia, qua- 
rantotto, sconvolgimento, casino (pop.), bordello 
(pop.) CONTR. ordine, calma, pace, placidità, quiete, 
riposo, serenità, stasi, tranquillità. 

subdolo agg. falso, ambiguo, doppio, astuto, frau- 
dolento (/ett.), ingannatore, ingannevole, equivoco, 
ipocrita, gesuitico, losco, infido, malfido, sleale, si- 
nistro, sornione, torbido, untuoso, strisciante O impo- 
store, serpe CONTR. aperto, franco, fido (/ett.), fida- 
to, leale, onesto, schietto, sincero, probo, retto. 
V. anche IPOCRITA 

subentràre v. intr. sottentrare, succedere, rimpiazza- 
re, surrogare, supplire, sostituirsi, sostituire, soppian- 
tare, rilevare CONTR. andarsene. 

subéntro s. m. sostituzione, successione, surroga, 
surrogazione, surrogamento. 

subire v. tr assoggettarsi, sottostare, capitolare, ce- 
dere, soggiacere, sottoporsi, essere sottoposto O sof- 
frire, sopportare, sostenere, incassare, inghiottire, in- 
goiare, sorbirsi, trangugiare, patire, tollerare, consen- 
tire, ammettere CONTR. reagire, ribellarsi, opporsi, in- 
sorgere, sollevarsi. 

subissàre A v. tr. 1 inabissare, sprofondare, rovina- 
re, far precipitare CONTA. innalzare, rialzare, solleva- 
te, risollevare 2 (fig.) (di doni, di richieste, ecc.) 
colmare, riempire, ricoprire, sommergere, tempesta- 
re B v.intr. (raro) sprofondare, precipitare. 
Subisso s. m. 1 (/ett.) grande rovina, sterminio, sfa- 
celo 2 (fig., fam.) grande quantità, abbondanza, mol- 


titudine, fracasso (fam.), abisso, fracco (far: ). inf 
nità, caterva, grandinata, alluvione, flagello, gragno 
la, profluvio (lett.), proluvie (/ett.), scarica, valanga 
CONTR. scarsità, scarsezza, insufficienza, mancanza, 
penuria. 
subitàneo agg. repentino, improvviso, imprevisto. 
inatteso, istantaneo, inopinato, repente (/ett.) © im- 
pulsivo, involontario CONTA. lento, tardo, progressi- 
vo O meditato, premeditato, pensato, preparato, pre- 
ordinato, 
sùbito (1) aw. 7 immediatamente, incontanente 
(lett.), istantancamente, subitamente, all'istante, 
senza indugio, presto, ratto (/ett.), tosto, immanti- 
nente (/ezt.), prontamente, di colpo, sul momento, 
improvvisamente, in un attimo, lì per lì, ipso facto 
(lat. ) © direttamente, difilato CONTR. poi, dopo, in se- 
guito, più tardi, successivamente, col tempo, lenta- 
mente 2 (est.) in brevissimo tempo, prestissimo 
FRAS. subito che (lett., pop.), non appena. 
subìto (2) part. pass. di subire; anche agg. ricevuto, 
patito, incassato, ingoiato, inghiottito, tollerato 
CONTA. respinto. 
sublimàre A v tr. (lett.) innalzare, elevare, solleva- 
re, esaltare, estollere (lett.), glorificare, magnificare, 
commendare (lert. ), nobilitare, rendere sublime, tra- 
sfigurare CONTR. abbassare, deprimere, disonorare, 
biasimare, criticare, denigrare, vituperare B subli- 
marsi v. intr. pron. (fig. ) elevarsi spiritualmente. 
sublime A agg. 1 (lett.) alto, altissimo, elevatissi- 
mo, eccelso CONTA. basso, bassissimo, infimo 2 
(fig.) illustre, nobile, eccelso, eccellente, insigne, 
eminente, grandissimo, meraviglioso, supremo, som- 
mo, impareggiabile, sovrano, soprannaturale, cele- 
ste, divino, sovrumano, trascendentale, magnifico, 
splendido CONTA. abietto, basso, mediocre, meschi- 
no, ignobile, indegno, spregevole, volgare B s. m. so- 
lo sing. sublimità, massimo grado CONTA. infimo gra- 
do, abiezione. V; anche GRANDE; SOVRANO! 
sublimità s. f altezza, eccellenza, elevatezza, ma- 
gnificenza, nobiltà, sommità, fastigio, grandezza, 
grandiosità CONTA. abiezione, bassezza, indegnità, 
mediocrità, meschinità, spregevolezza, volgarità. 
subnormàle agg. anche s. m. ipodotato, ritardato, 
deficiente, minorato, down (ingl.), handicappato O 
(psicol.) oligofrenico, frenastenico CONTA. normale, 
intelligente O iperdotato, superdotato. 
subodoràre v. tr. presentire, intuire, indovinare, ac- 
corgersi, fiutare, odorare, sospettare, temere, aver 
sentore. 
subordinare v tr. far dipendere, assoggettare, sotto- 
mettere, sottoporre, posporre, condizionare CONTA. 
anteporre, preporre, preferire, 
subordinata s. f. (ling.) dipendente, secondaria 
CONTR. principale, reggente, coordinata. 
subordinato A part. pass. disubordinare; anche agg. 
1 (raro) disciplinato, ubbidiente, rispettoso, osse- 
quente CONTA. insubordinato, indisciplinato, disubbi- 
diente, ribelle, refrattario, restio 2 (di lavoro, di ta- 
voratore) dipendente, sottoposto, subalterno CONTR. 
dirigente, superiore O indipendente, autonomo 3 con- 
dizionato, vincolato CONTR. anteposto 4 (ling.) ipo- 
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subordinazione l 
tattico, dipendente CONTR. coordinato, paratattico, 


indipendente B s. m. dipendente, impiegato. gregario 
CONTR. capo, dirigente, padrone, principale. | 
subordinazione s.f. 1 dipendenza, inferiorità, sog- 
sezione, sudditanza, sottomissione, servitù, ubbi- 
dienza o condizionamento, secondarietà CONTR. indi- 
pendenza, autonomia, superiorità O reazione, ribel- 
lione, insubordinazione, disubbidienza O premmnen- 
za, primato 2 (ling.) ipotassi, dipendenza CONTR. pa- 
tassi, coordinazione. 
subùrbio s. m. periferia, hinterland (ted.), sobbor- 
co. borgata (a Roma), banlieue (fr), cintura, com- 
prensorio CONTR. città, metropoli, centro. 
succedaneo agg. anche & m. surrogato. 
succèdere A v int 1 (di persona) subentrare, sot- 
tentrare, sostituire, supplire, surrogare. rimpiazzare, 
prendere il posto, entrare nel posto. ereditare 2 (di 
effetto. di pensiero. ecc.) venire dopo, seguire, con- 
seguire, susseguire, derivare CONTR. precedere, venir 
prima 3 (di fatto, di avvenimento, ecc.) avvenire, ac- 
cadere. capitare, darsi, incogliere (Zerr.), intervenire, 
occore (les), sopraggiungere, sopravvenire B 
succedersi v. int pron. susseguirsi, venire l'uno dopo 
l’altro, alternarsi, avvicendarsi, ripetersi. 
successione s } 1 (dir) sostituzione, surroga, 
passaggio, subentro 2 eredità 2 (di farti, di numeri, 
ecc.) alternanza. avvicendamento, vicenda O ordine, 
serie, sequela. sequenza. seguito, ciclo, cronologia. 
continuazione, concarenamento, concatenazione, Ca- 
tena, fila. filza, sfilza, sfilata, processo, progressione, 
dinamica CFR. anteriorità O concomitanza, simulta- 
neità, sincronismo. 
successivamente aw. 1 in ordine successivo, 
progressivamente 2 in seguito. poi, dipoi (/ert.), po- 
steriormente. dopo. quindi CONTR. prima, preceden- 
temente, antecedentemente. 
successivo #09. consecutivo, seguente, susseguen- 
te, conseguente, appresso, posteriore, prossimo, ulte- 
riore, secondario. seriore (/err.) CONTR. anteriore, an- 
tecedente, precedente, simultaneo, concomitante. 
successo (1) part pass. ci succedere, anche agg. 1 
(dî persona) sottentrato, subentrato 2 (di fatto, di 
avvenimento, ecc.) accaduto, avvenuto, capitato, so- 
praggiunto, sopravvenuto. 
successo (2) s.m. 1 (anr.) avvenimento, evento, 
caso, fatto, avventura 2 (buono, cattivo, ecc.) esito, 
risultato, riuscita, seguito, risultanza 3 (ass.) (di ar- 
tista, di atleta, di film, ecc.) esito favorevole, favore, 
buon risultato. trionfo, fortuna, ottima riuscita D af- 
fermazione, vittoria © Strada, ascesa, carrie 
larità, boom (ingl), voga o 
CONTR. insuccesso, falliment 
smacco, disfatta, sconfitta, 
V. anche FAVORE, FORTUNA 


Ta, popo- 
(in amore) conquista 
o, fiasco, flop (ingl.), 
tracollo, batosta (fam.). 


SUCCESSO 
sinonimia strutturata 
Anticamente successo era 
to, evento, fatto, e definiva quindi qualcosa che ac- 
cade; quasi equivalenti, in quest’accezione, sono ca- 
so € avventura, che però si avvicinano a imprevisto. 


sinonimo di avvenimen- 
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Il vocabolo si trova ormai molto di rado in questo sis 
gnificato, ed è in disuso anche nel senso di esito, ri- 
sultato, che indicano la conseguenza, l'effetto di 
qualcosa: avere un buon, un cattivo Successo; il ri. 
sultato delle elezioni sarà comunicato stasera; abba. 
stanza vicino è seguito, che però evoca un’idea di 
proseguimento. Soprattutto nel gergo burocratico, ri- 
sultato viene sostituito da risultanza, usato soprat- 
tutto al plurale: /e risultanze dell'inchiesta ministe- 
riale saranno pubblicate presto. | 

Molto vicino a risultato in genere è riuscita, che 
però sì usa più spesso per indicare un buon esito; il 
termine quindi si avvicina al significato attualmente 
più comune di successo, quello cioè di buon risul- 
tato o addirittura di ottima riuscita: un film di suc- 
cesso. Ancor più pregnante è trionfo, che in senso 
lato indica, nei campi più disparati, il raggiungimen- 
to pieno di un risultato: lottare per il trionfo di una 
nobile causa; la recita è stata un trionfo. Un esito 
positivo può essere dovuto alla fortuna, ossia alla 
sorte propizia; così un'invenzione, un libro che ha 
avuto fortuna ha incontrato il favore del pubblico; 
ossia ha riscosso simpatia e consensi, e quindi otte- 
nuto popolarità. Ciò che in un dato momento è po- 
polare, ovvero largamente conosciuto e diffuso, è in 
voga, cioè di moda: una musica, un cantante molto 
in voga. Abbastanza vicino è l'inglese boom, che fi- 
guratamente indica la popolarità immediatamente 
conseguita di un prodotto, di un'invenzione, ecc,; il 
termine si riferisce anche al rapido fiorire di un’in- 
dustria, di un'azienda, oppure a un periodo di inten- 
so sviluppo economico generale, spesso seguito da 
una brusca inversione di tendenza: il boom dell'in- 
dustria automobilistica. 

In amore il successo corrisponde alla conquista, 
che in senso lato consiste nel far innamorare o nel 
sedurre colui o colei che si desidera: è un uomo a cui 
non mancano le conquiste, Il temine denomina an- 
che un progresso, un miglioramento raggiunto attra- 
verso lotte, sacrifici, difficoltà in un campo specifi- 
co della scienza o dell’attività umana: le conquiste 
della scienza. In quest’accezione può corrispondere 
a vittoria, a un'affermazione in uno scontro arma- 
to, una contesa, un confronto, una competizione: le 
innumerevoli vittorie della medicina; una grande af- 
fermazione della nostra squadra. 


successore s. m.; anche agg. (f. succeditrice) suben- 
trante, sostituto, sostitutore (raro) o erede, figlio, di- 
scendente o delfino o continuatore, epigono CONTR. 
predecessore, antecessore, antenato. 

succhiàre v tr 1 (di persona o animale) sugger* 
(lett.) © poppare, ciucciare (fam.), succiare, tirare, 
tettare (region.) D lambire, leccare CONTR. sputare» 
espellere, rigettare, vomitare 2 (di cosa) assorbire, 
attrarre, imbeversi 3 (di bevanda) sorbire, sorsegglà” 
re, centellinare, libare (lert.) CONTR. ingollare, ingur- 
gitare, tracannare 4 (fig.) (di venditore, di usural0, 
ecc.) sfruttare, pelare, spennare, scorticare, dissa- 
guare, mungere, spremere, strozzare. A 
Succhièllo s. m. trapano, trivella, trivello, foratoio» 
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menarola, allargatoio. 
succhiòtto s. m. tettarella, ciuccio (fam.). 
succinto agg. 1 (raro, lett.) (di veste) legato alla vi- 
ta, sollevato 2 (di abito) corto, scollato, ridotto o 
provocante CONTA. tungo, accollato 3 (fig.) (di reso- 
conto, di relazione e sim.) breve, conciso, compen- 
dioso, sintetico, schematico, sinottico, stringato, ser- 
rato, concettoso, laconico, riassuntivo, telegrafico, 
tacitiano, scheletrico, scabro CONTA. analitico, detta- 
gliato, abbondante, diffuso, esteso, lungo, prolisso. 
succitàto agg. suddetto, predetto, anzidetto, soprad- 
detto, sunnominato. surricordato (raro), precitato, 
sopraccitato, sullodato, sopraindicato, preannuncia- 
to, surriferito (raro), summenzionato. 
sùcco s. m. 7 (di frutta e sim.) sugo, spremuta O 
(bor.) latte, umore, linfa, latice 2 (fig.) (di discorso, 
di scritto e sim.) sostanza, essenza, parte essenziale, 
spirito, sugo, polpa. 
SUCCOSO agg. 1 (di frutto, di condimento, ecc.) su- 
goso, succulento, saporoso CONTR. asciutto, stoppo- 
so, secco, tiglioso 2 (fig.) (di discorso, di scritto, 
ecc.) sostanzioso, ricco, polposo, interessante D con- 
ciso, denso, condensato, essenziale CONTR. mediocre, 
povero, scadente. 
sùccube o sùccubo s. m. e f dominato, soggetto, 
sottomesso, eteronomo, sottoposto, prono, schiavo 
CONTR. dominatore, padrone. 
succulènto agg. 1 (di frutto e sim.) sugoso, succo- 
so 2 (est.) (spec. di cibo) gustoso, sostanzioso, sa- 
porito, saporoso, prelibato, eccellente, squisito 
CONTA. scipito, insapore, disgustoso, ripugnante, 
nauseante, nauseabondo, scadente. 
succursàle s. f. (di società, di scuola, ecc.) sede se- 
condaria, dipendenza, filiale, agenzia, ufficio, sezio- 
ne, dépendance (fr) CONTA. centrale, sede, 
sud s. m. inv mezzogiorno, meridione, austro, ostro 
(lett.) CONTA. nord, settentrione, borea, aquilone, 
mezzanotte. 
sudàre A v. intr. 1 emettere sudore, traspirare, trasu- 
dare, scalmanarsi O grondare, disfarsi 2 (fig. ) affati- 
carsi, lavorare molto, penare, sforzarsi, sgobbare 
CONTR. oziare, poltrire, bighellonare, stare in pan- 
ciolle, stare con le mani in mano B v.tr. 1 trasudare 2 
guadagnarsi con fatica 3 (di sangue, di fatica, ecc.) 
affaticarsi, penare. 
sudàto part. pass. di sudare; anche agg. 1 bagnato di 
sudore, grondante di sudore, madido, molle, fradicio, 
scalmanato, accalorato, accaldato CONTR. asciutto 2 
(fig.) fatto con fatica, guadagnato con fatica, soffer- 
to CONTA. facile. 
suddetto agg. anzidetto, sopraddetto, predetto, suc- 
citato, sopraccennato, sopraccitato, summenzionato, 
sunnominato, sullodato, surricordato (raro), surrife- 
rito (raro), sopraindicato, preannunciato, precitato. 
sudditànza s. f dipendenza, giogo, schiavitù, servi- 
tù, soggezione, sottomissione, subordinazione, vas- 
sallaggio CONTR. autonomia, indipendenza, sovrani- 
tà, padronanza. 
Sùddito s. m. dipendente, soggetto, sottomesso, sot- 
toposto, subordinato, tributario, vassallo, satellite 
CONTR. autonomo, indipendente D capo, comandante, 


suffragio 
padrone, superiore, dirigente, re, sovrano. 
suddividere v. ir. dividere, ripartire, spartire, frazio- 
nare, segmentare, lottizzare D articolare O smistare 2 
rateare, rateizzare CONTR. raggruppare, riunire, con- 
giungere, unificare, cumulare. V. anche DIVIDERE 
suddivisione s. f. 1 divisione, distinzione, riparti- 
zione, frazionamento, frammentazione, segmenta- 
zione, lottizzazione, compartimento, compartimenta- 
zione, scompartimento (raro), spartizione CONTR. 
raggruppamento, riunione, congiunzione, unificazio- 
ne 2 (di libro, di scaffalatura, di organismo, ecc.) 
capitolo, casella, gruppo, sezione, settore, branca, 
ramo. 
sùdicio A agg. 7 imbrattato, sporco, lercio, lurido, 
lordo, macchiato, impataccato, sozzo, sucido, unto, 
bisunto, immondo, sordido, puzzolente CONTA. pu- 
lito, mondo, netto, lindo, immacolato, terso 2 fie.) 
disonesto, turpe, immorale, spregevole, indecente, 
sconcio, osceno, brutto, inverecondo, laido (lett.), 
schifoso, scurrile, porco CONTR. pulito, onesto, mora- 
le, decente, puro, pudico, verecondo B s. m. solo sing. 
sudiciume, sporco CONTR. pulizia, pulito. V. anche 
OSCENO 
sudicióne s. m. 1 sporcaccione, porcellone, porcel- 
lo, sozzone, maiale (fig.), porco (fig. ), puzzone, ca- 
prone CONTR. puro, onesto 2 (fig.) disonesto, immo- 
rale CONTR. galantuomo, onest’uomo. 
sudiciùme s. m. 1 lerciume, luridume, porcheria, 
bruttura, illuvie, immondezza, immondizia, spazza- 
tura, putridume, sozzume, sudiceria, untume, sozzu- 
ra, sporcizia CONTA. pulizia, lindezza (raro), lindura, 
mondezza (/ett.), nettezza 2 (fig.) immoralità, diso- 
nestà, oscenità, sconcezza, sordidezza, letame, por- 
caio, porcile CONTR. moralità, onestà, pudicizia, pu- 
rezza. 
sudorazione s. fí. sudore, traspirazione, diaforesì 
(med.) CFR, perspirazione. 
sudore s. m. 1 traspirazione, sudorazione, umore 
(lett.) 2 (fig.) fatica, lavoro, sforzo. 
sufficiènte A agg. 7 bastante, bastevole, necessario, 
occorrente O adatto, atto, idoneo, adeguato, capace O 
(in una valutazione) soddisfacente, passabile CONTR. 
insufficiente, manchevole, scarso, carente, deficiente 
o inadatto, inadeguato, inidoneo 2 (di aria, di atteg- 
giamento e sim.) borioso, presuntuoso, altezzoso, al- 
tero, saccente, sostenuto, sussiegoso, disdegnoso, 
spocchioso CONTA. modesto, riservato, riguardoso, 
semplice, spontaneo, umile B s. m. solo sing. ciò che 
basta, necessario. 
sufficiènza s. f 7 bastevolezza (ant.), idoneità o 
(come valutazione scolastica) sei CONTR. insuffi- 
cienza, inidoneità, carenza, inadeguatezza 2 (fig.) 
(di persona) presunzione, boria, superbia, alterezza. 
altezzosità, saccenteria, sicumera, sostenutezza, 
spocchia, sussiego, aria, importanza CONTR. mode- 
stia, riguardo, riservatezza, semplicità, spontaneità, 
umiltà. V anche AMBIZIONE 
suffragio s. m. 1 voto 2 (/ett.) parere favorevole, ap- 
provazione, favore CONTA. biasimo, disapprovazione, 
denigrazione 3 (est.) aiuto, appoggio, rimedio, so- 
stegno D convalida, prova CONTR. contrasto. opposi- 
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zione, ostacolo 4 (per i morti) preghiera, opera di 
carità. V añche FAVORE) VOTAZIONE —— i x 
suffumigio s. m. fumigazione, vaporizzazione, ma- 
lazione, fomentazione, fomento. "e: 
suggellàre v.. 1 (ler.) (di lettera, di plico, cc c.) 
sigillare, chiudere, bollare CONTR. dissuggellare, dis- 
sigillare 2 (fig.) (di patto, di amicizia, ecc.) confer- 
mare, concludere, ratificare, sancire, sanzionare 
CONTR. disfare, disdire, rompere. sciogliere. . 
suggèllo s.m. 1 (lett.) (per lettere, per plichi, ecc.) 
sigillo, bollo, piombo 2 (fig.) (di patto. di amicizia, 
ecc.) compimento, conclusione, ratifica CONTR. rot- 
tura, fine. W anche BOLLO, IMPRONTA . . 
suggerimento s. m. consiglio, avvertimento, 1m- 
beccata, indicazione, spunto, ispirazione, indettatura 
(raro), dettame, esortazione, suggestione, proposta. 
[W'anche CONSIGLIO . 
suggerire v. tr. 7 rammentare, far ricordare, ricorda- 
re, richiamare alla mente. avvertire, dare l’imbecca- 
ta, imboccare, imbeccare, dire. indicare, dettare O (di 
sospetto, di desiderio. di odio, ecc.) ispirare, insinua- 
re, instillare, inoculare 2 consigliare, esortare, per- 
suadere, proporre, raccomandare, avvisare, ammoni- 
re CONTR. comandare, imporre, intimare, ordinare. 
suggeritore s. m. (f -trice) esortatore, ispiratore, 
suscitatore, consigliatore (raro), consigliere O ram- 
mentatore (raro). 
suggestionàre A v. tr 1 impressionare, turbare D 
indurre, influenzare, condizionare, eccitare, sobilla- 
re, subornare 2 ipnotizzare, calamitare, magnetizza- 
re, plagiare B suggestionarsi v. intr. pron. impressio- 
narsi, turbarsi, restare colpito. V. anche IMPRESSIONA- 
RE, ISTIGARE 
suggestionato pərt. pass. di suggestionare; anche 
299. 1 colpito, impressionato, scosso, turbato, shoc- 
cato, scioccato D condizionato CONTA. freddo, impas- 
sibile, indifferente 2 ipnotizzato, magnetizzato, cala- 
mitato, plagiato. 
suggestione s.f. 1 (est., raro) istigazione, sugge- 
rimento, insinuazione, ispirazione, sobillazione, su- 
bomazione, spinta, stimolo 2 (fig.) fascino, impres- 
sione, incanto, attrazione, malia, magia, magneti- 
smo, effeuo CONTR. orrore. raccapriccio. 
suggestivo 299. (fig.) allettante, attraente, avvin- 
cente, bello, affascinante, fascinoso, magico, evoca- 
tivo, eccitante, incantevole, meraviglioso, surreale, 
pittoresco, splendido, straordinario, stimolante 
CONTR. brutto, orrendo, orrido, orribile, disgustoso, 
nauseante, repellente, ripugnante. 
sughero s, m. (est.) tappo, turacciolo o galleggian- 
te, gavitello. 
sugna s. f. grasso di maiale, grascia (anr. ) O strutto. 
sugo s. m. 1 (di frutto, di erba, ecc.) succo, spremi- 
tura D umore, latice 2 (di vivanda 
tingolo, salsa, ragù, guazzetto 
(di discorso, di scritto e sim. 
perni senso, significato essenziale, costrut- 
» spinto, sugosità 4 (est.) gusto, soddisfazione 
sugoso agg. 1 (di frutto e sim.) ricco di sugo suc- 
coso, umido, succulento CONTR. arido, asciutto, sec- 


co, stopposo 2 (fig.) (di discorso, di scritto e sim.) 


) condimento, in- 
» umido, unto 3 (fig. ) 
) sostanza, essenza, idea 


sostanzioso, vigoroso, espressivo, significante, signi- 
ficativo CONTR. insignificante, inespressivo, insulso, 
insipido, scialbo. . È 

sulcidàrsi v. rif. 1 ammazzarsi, uccidersi, togliersi la 
vita, sopprimersi, darsi la morte 2 (fig.) danneggiar. 
si, rovinarsi. 

suìno A agg porcino B s. m. maiale, porco, 

suite /fx syit/ [vc. fr., propriamente ‘seguito’, da 
suivre ‘seguire’ ] s$. f. inv 1 (mus.) serie (di pezzi mu- 
sicali) 2 (di albergo) appartamento. 

sulfùreo agg. solforoso. 

sultàno s. m. (sf.) imperatore turco D califfo, imano 
FRAS. vita da sultano (fig., scherz.), vita lussuosa, yi- 
ta sfarzosa. V. anche SOVRANO 

summa [dal lat. mediev. summa(m) ‘compendio’] 
s. f. (est.) raccolta sistematica, trattazione, compen- 
dio, sommario, somma. 

summit /ing!. 'samit/ [vc. ingl., propriamente 
‘sommità, cima’ ] s. m. inv. vertice, riunione al vertice, 
incontro al vertice. 

sunnominàto agg. nominato prima, anzidetto, so- 
praddetto, predetto, suddetto, precitato, succitato, so- 
praccitato, surricordato, surriferito, summenzionato, 


< sullodato, sopraindicato. 


sunteggiàre v. tr compendiare, riassumere, ridurre, 
riepilogare, abbreviare, restringere, sintetizzare 
CONTR. ampliare, amplificare, dettagliare, allungare, 
estendere, diluire. 

sunto s. m. compendio, riassunto, sommario, ridu- 
zione, riepilogo, epitome, estratto, ricapitolazione, 
sintesi, ristretto, condensato, bignami CONTR. am- 
pliamento, analisi, esposizione minuta. ìV. anche RE 
ASSUNTO 

SUO agg. e pron. poss. di terza pers. sing. 1 di lui, di lei, di 
essi, di esse, di loro (pop.) CONTR. altrui 2 particola- 
re, peculiare, proprio CONTR. comune, generale, uni- 
versale 3 consueto, solita CONTR. inconsueto, insoli- 
to 4 adatto, conveniente, opportuno O corrisponden- 
te, relativo, correlativo CONTA. disadatto, inadatto, 
inopportuno 5 (al pl.) familiari, parenti, cari FRAS. 
stare sulle sue, non dare confidenza D dire la sua, di- 
re la propria opinione. 

suòla s.f. (di scarpa) pianta o (dello sci e sim.) fon- 
do, soletta. 

suòlo s. m. 1 superficie, parte superficiale, strato su- 
perficiale, impiantito, pavimento, terra, terreno 
fondo, piano, parte inferiore 3 (fig., lett.) luogo, 
paese. 

suonàre A v. tr. 1 (di allarme, di ore, ecc.) annun- 
ciare, dare il segno, dare il segnale, chiamare 2 (di 
musica) interpretare, eseguire 3 (spreg.) (di str 
mento) strimpellare 4 (di strumenti a corda) pizzi 
care 5 (di campanello) prémere, pigiare D tirare |. 
(fam. ) picchiare, percuotere, bastonare B v. intr. 1 (di 
campana, di telefono, ecc.) mandare un suono, tril- 
lare, squillare, tintinnare D (di sirena) fischiare 2 (di 
ore, a festa, ecc.) rintoccare, battere, scoccarè 
(lett.) (di fischi, di urla, ecc.) risuonare, rimbomba- 
re 4 (di orchestra, di musicista, ecc.) dare concerto, 
esibirsi C v. tr.e into Clet.) (di parole, di discorso © 
sim.) significare, esprimere, voler dire FRAS. suonare 
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sele (fam.), azzuffarsi. 

suonata V. sonata. 

suonàto parl. pass. di suonare; anche agg. 1 emesso 
mediante uno strumento 2 compiuto, finito, passato 
3 fig) imbrogliato, ingannato 4 (fig.) rimbambito, 
toccato, picchiato, imballato, sciroccato (gerg.). 

suonatore s. m. (f.-trice) musicante, musico, esecu- 
tore CFR. pianista, violinista, flautista, violoncellista, 
concertista, solista, strumentista, chitarrista, profes- 
sore d'orchestra, orchestrale, bandista. 

suòno s. m. 1 (est.) armonia, melodia, consonanza, 
concento (/ett.) O voce, canto, verso O rumore, riso- 
nanza, vibrazione, squillo, clangore (/ett.) © (tv) au- 
dio CONTR. pace, quiete, silenzio 2 tono, tonalità 3 
parola, voce © discorso 4 (ling.) fonema 5 (poet.) 
fama. 

suòra s. f. 1 (poet.) sorella 2 monaca, religiosa, ver- 
gine, consorella 3 (fig., fam.) scaldino da letto, scal- 
daletto, monaco, prete, trabiccolo. 

sùper A in funzione di agg. inv. eccellente, superiore, 
extra B In funzione di s. t. inv. (fam.) benzina super, su- 
percarburante, 

superàbile agg. oltrepassabile, varcabile, valicabile 
o sormontabile, sorpassabile, vincibile CONTA. insor- 
montabile, invalicabile, insuperabile, invincibile, 
inarrivabile. 

superàre v. tr. 1 essere superiore, distinguersi, eccel- 
lere, eclissare, emergere, offuscare, oscurare, prece- 
dere, essere più bravo, essere più valente D predomi- 
nare, preponderare, prevalere D battere, vincere, 
sconfiggere, sopravanzare, sovrastare, surclassare, 
sopraffare D distanziare, distaccare, bruciare D ecce- 
dere, soverchiare, trascendere, esorbitare CONTA. es- 
sere inferiore, rimanere al disotto, perdere, soggiace- 
re, sottostare 2 (di luogo, di tempo, ecc.) andare ol- 
tre, oltrepassare, sorpassare, attraversare, passare, 
scavalcare, sormontare, valicare, travalicare (raro), 
varcare O percorrere, traversare O (di limite) sforare 
3 (fig.) (di esame, di crisi, ecc.) affrontare vittorio- 
samente, sostenere felicemente, uscire senza danno, 
sopportare, bypassare (est.) CONTR. essere sconfitto, 
essere bocciato, perdere. V. anche TRAVERSARE, VIN- 
CERE 

superàto part. pass. di superare; anche agg. 1 battuto, 
vinto, sopraffatto, sconfitto CONTR. insuperato, invit- 
to, vincitore, vittorioso 2 non più valido, scontato, 
vieto, non più attuale, imattuale, datato, decrepito, 
fossile, antidiluviano, antiquato, vecchio, sorpassato, 
fuori moda, à la page (fr:), passato, ammuffito, fru- 
sto, anacronistico, decrepito, out (ing/.) CONTA. at- 
tuale, nuovo, recente, aggiornato, moderno, alla mo- 
da, in (ingl.), up-to-date (ingl.).V. anche ANTICO 
supèrbia s. í. alterezza, alterigia, altezzosità, alba- 
gia, arroganza, boria, boriosità (raro), burbanza, di- 
sdegno, grandigia, iattanza, immodestia, sussiego, 
vanto, sdegnosità, impertinenza, oltracotanza (lett.), 
orgoglio, ostentazione, ostentamento, presunzione, 
presuntuosità, prosopopea, protervia, spocchia, tra- 
cotanza, imperiosità, tronfiezza (raro), vanità, vana- 
gloria, sufficienza, gonfiezza CONTR. modestia, re- 
missività, umiltà © discrezione, misura, ritegno, ri- 


superfluo 
guardo, ossequio, riserbo, semplicità. V äiche AMBIT 
ZIONE, VANTO 
supèrbo A agg. 1 (di persona, di comportamento, 
ecc.) altero, altezzoso, arrogante, borioso, burbanzo- 
so, sprezzante, disdegnoso, immodesto, impertinen- 
te, oltraggioso, oltracotante (/ett.), gonfiato, gonfio, 
sdegnoso, superbioso, sussiegoso, pettoruto, presun- 
tuoso, protervo, imperioso, spocchioso (raro, tosc.), 
tracotante, tronfio, vanaglorioso CONTR. dimesso, 
modesto, remissivo, umile © discreto, misurato, ri- 
guardoso, riservato, semplice 2 (di pavone, di gallo 
e sim.) tronfio 3 (per qualcuno, per qualcosa) fiero, 
compiaciuto, contento, soddisfatto, orgoglioso 
CONTA. scontento, insoddisfatto 4 (di palazzo, di bel- 
lezza, ecc.) grandioso, imponente, fastoso, magnifi- 
co, stupendo, meraviglioso, splendido, straordinario, 
sfarzoso, bellissimo, eccezionale CONTA. brutto, me- 
schino, misero, povero, disadorno B s. m. ambizioso, 
altezzoso, borioso, presuntuoso, vanaglorioso 
CONTR. modesto, umile, semplice. 
superdotàto agg.; anche s. m. iperdotato, intelligen- 
tissimo, genio CONTR. ipodotato, subnormale, defi- 
ciente, idiota. 
superficiale A agg. 1 (di strato, di parte, ecc.) del- 
la superficie, superiore CONTR. interno, intimo, infe- 
riore, sotterraneo, subacqueo 2 (di ferita, di mac- 
chia, ecc.) epidermico, esterno, esteriore CONTA. in- 
terno, interiore, profondo 3 (di lavoro, di occhiata, 
ecc.) poco profondo, rapido, sbrigativo, veloce, ge- 
nerico, dispersivo, acritico CONTR. approfondito, ri- 
goroso, severo, accurato, diligente, esauriente, medi- 
tato 4 (di discorso, di tono) frivolo, stupido, salottie- 
ro, futile, banale O (di argomento) marginale, perife- 
rico CONTA. serio, solenne, profondo, riflessivo B 
agg.; anche s. m. e f. (di persona, di intelligenza, ecc.) 
leggero, distratto, impulsivo, irriflessivo, facilone, 
semplicista, orecchiante, dilettante CONTR. serio, ri- 
flessivo, attento, diligente, meticoloso. 
superficialità s. f esteriorità, genericità, apparenza, 
scarsa profondità o verbalismo, retorica O empiri- 
smo, dilettantismo, faciloneria, leggerezza, dispersi- 
vità, semplicismo, distrazione, irriflessione O frivo- 
lezza, futilità CONTR. profondità, accuratezza, dili- 
genza, riflessività, scrupolo, scampolosità, serietà. 
superficialmènte aw. (anche fig.) in superficie, 
epidermicamente, esteriormente, apparentemente O 
genericamente, leggermente, acriticamente, dispersi- 
vamente, distrattamente, grossolanamente, somma- 
riamente, trascuratamente, sbrigativamente, irrifles- 
sivamente CONTR. profondamente, intimamente O ac- 
curatamente, minuziosamente, rigorosamente, dili- 
gentemente, riflessivamente. 
superficie s. { 1 piano, livello O esterno, parte este- 
riore, cotenna, cotica, buccia, crosta, pelle, scorza D 
faccia, facciata, parete O (di liquido) pelo o suolo, 
campo, terra, terreno, spazio, zona CONTR. interno, 
fondo 2 (fig.) esteriorità, apparenza, aspetto, faccia- 
ta CONTR. essenza, intimo, sostanza, midollo 3 (est.) 
(dì intonaco, di colore, ecc.) strato, spessore, mano 
4 (geom.) area, estensione. V. anche MISURA. i 
supèrfluo A agg. eccedente, eccessivo, soverchio, 
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superiora 
esuberante, inutile, disutile, ridondante, rio 
dante, sovreccedente, traboccante O accessorio, p! f sa 
nastico, riempitivo D (di spesa e sim.) e to 
(di ragionamento) ozioso CONTR. deficients, i i 
ciente, mancante, manchevole, bisognevo pa sa 
indispensabile, necessario, utile, basilare, vi ale, - 
senziale B s. m. solo sing. eccedenza, eccessività, esor: 
bitanza, superfluità O sovrappiù, surplus (fr), eon 
płemento CONTR. mancanza, insufficienza, penuria 
esigenza, necessità. 


SUPERFLUO 
= sinonimia strutturata 


l'aggettivo superfluo descrive tutto ciò che è in più, 
iche non è necessario, che eccede il bisogno: spese, 
‘parole, chiacchiere superflue; alcuni sinonimi sono 
(eccedente, il raro sovreccedente, esuberante, che si 
{applicano in particolare a ciò che resta, a ciò che è 
id’avanzo: quantità eccedente: manodopera esube- 
lrante. Ciò che è în sovrappiù spesso coincide con ciò 
che non produce nessun effetto o giovamento, e che 
lè quindi inutile o disutile: discorso, rimedio, tenta- 
‘tivo inutile; è inutile che tu insista; una fatica, un la- 
{voro disutile. 

Evocano invece un’idea non di superfluità ma di 
{esagerazione eccessivo e il letterario soverchio: il 
icaldo oggi è eccessivo; velocità eccessiva; soverchio 
lamor proprio; sapevo ch’ella non faceva spesa so- 
Iverchia (CASTIGLIONE). Se qualcosa è esagerato dal 
‘punto di vista quantitativo, si può definire sovrab- 
bondante: in questa zona la frutta è sovrabbondan- 
te. Si avvicina molto ridondante, che designa ciò 
che è eccessivamente ricco, sovrabbondante o super- 
fluo, e di solito è usato in relazione a discorsi o scrit- 
ti: testo ridondante di citazioni. Sempre in riferi- 
mento al modo di esprimersi, sono pleonastiche 
quelle parole, in genere pronomi e aggettivi, sintat- 
ticamente e logicamente superflue ma usate spesso 
con valore rafforzativo o per connotare un particola- 
re registro linguistico: espressione pleonastica; in 
senso estensivo, pleonastico si usa anche in altri am- 
biti, e si avvicina molto a ozioso, che descrive ciò 
che potrebbe essere evitato perché di nessuna utilità 
specifica: precisazioni oziose. 

In generale, si può considerare superfluo tutto ciò 
che è accessorio o complementare, ossia che non è 
necessario ma che si aggiunge o accompagna ad al- 
‘tro elemento principale ed essenziale: elemento ac- 
‘cessorio; questioni accessorie; pena accessoria; no- 
‘zioni complementari; disposizione complementare. 
Voluttuario designa invece ciò che non solo non è 
indispensabile, ma che è di lusso o comunque fonte 
di piacere: spese voluttuarie. 

Superfluo è anche un sostantivo 
re usato solo al singolare e desi 
rispetto al necessario: eliminare, 
fare a meno del superfluo. In qu 
con superfluità, che compare qu 
le, e con soprappiù: rinuncia. 
quel vestito nuovo è proprio un 
quantità che supera il limite pre! 


» e come tale vje- 
gna ciò che è in più 
evitare il superfluo; 
esto senso coincide 
asi sempre al plura- 
re alle superfluità; 
sovrappiù. Così, la 
fissato, ossia l'avan- 
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‘zo; ciò che eccede, si dice eccedenza 0 eccèdantà: 
c'è un’eccedenza di centomila lire sulla spesa previ. 
sta; eliminare le eccedenze. L'eccedenza in senso la 
to è un surplus, che propriamente è un termine usa- 
to in economia per indicare l'eccesso di produzione 
sul consumo, di offerta sulla domanda, di crediti sui 
debiti. i 

superiòra s. í. (di convento) badessa, madre, gene. 
ralessa, priora. 

superiòre A agg. 1 (di luogo) posto sopra, più in al- 
to, sovrastante, dominante, supero (/ett.), superno 
(lett.) CONTA. inferiore, più basso, sottostante 2 (di 
statura, di intelligenza, di numero, ecc.) più alto, 
maggiore, migliore D preponderante, predominante, 
prevalente D eccellente, eccelso, egregio, ecceziona- 
le o preminente, principale, primo, primario, sommo, 
sovrano, supremo D straordinario, fuoriclasse, extra, 
super CONTR. inferiore, minore, impari O peggiore, 
meschino, modesto, scarso 3 (di persona) disinte- 
ressato, distaccato, al di sopra CONTR. meschino, in- 
trigante B s. m. maggiore di grado, dirigente, diretto- 
re, capo, principale, comandante, rettore, presidente 
o abate, archimandrita, priore CONTA. inferiore, su- 
bordinato, sottoposto, subalterno, dipendente C s. f. 
spec. al pl. scuola di 2° grado CFR. liceo, ginnasio, isti- 
tuto tecnico, istituto professionale FRAS. istruzione 
superiore, istruzione universitaria. 
superiorità s. { eccellenza, egemonia, predominio, 
eminenza, preminenza, primato, supremazia O (di 
forze, di mezzi) preponderanza D sopravvento, preva- 
lenza, vantaggio O sussiego CONTR. inferiorità, subor- 
dinazione, soggezione, dipendenza. 
superlativo agg massimo, sommo, eminente, ec- 
cellente, eccezionale, straordinario D (ling.) elativo 
CONTR. minimo, modestissimo, scarsissimo. 
supermercato s. m. ipermercato, centro commer- 
ciale, grande magazzino, emporio, supermarket 
(ingl.). V. anche MERCATO 
supernutrizione s. f. (med.) ipemutrizione, supe- 
ralimentazione, iperalimentazione CONTR. iponutri- 
zione, sottoalimentazione, ipoalimentazione. Kis: 
supèrstite A agg.; anche s. m. e f rimasto in vita, 
scampato, naufrago, sopravvivente, sopravvissuto o 
reduce, veterano CONTR. deceduto, morto, perito, 
scomparso, vittima B agg. restante, rimanente, r1m2- 
sto. 
superstizione s. f credenza assurda, credenza irra- 
zionale, credenza vana D pregiudizio, preconcetto, 
ubbia O scrupolo eccessivo D tabù o scaramanzia. 
V. anche PREGIUDIZIO T 
superstizioso agg. 7 credulo o credulone, ubbioso 
(raro) CONTR. incredulo, scettico 2 (est.) scaraman 
tico. r 
Superuòmo s. m. (est., iron.) uomo superbo, mg 
(îg.), semidio (iron.), presuntuoso, saccentone, 54 
pientone, sputasentenze CONTA. semplice, umile. _ 
Supervisione s, f. (cine., tv.) direzione generale 

(gener.) controllo, ispezione, visita, revisione. pi 
supervisòre s. m. (gener, cine., tv.) direttore ge” 
rale, controllore. 
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supino agg. 1 sul dorso, arrovesciato, riverso, rove- 
sciato CONTR. prono, bocconi 2 (fig.) accondiscen- 
dente, ligio, ossequente, servile, sottomesso, passivo 
CONTA. autonomo, insofferente, intollerante, reniten- 
te, ricalcitrante, riluttante, ribelle FRAS. ignoranza 
supina, ignoranza crassa. . 

suppellettile s. f. spec. alpi. arredi, arredamento, mo- 
bili, mobilia, mobilio, roba, soprammobili, masseri- 
zie, carabattole. 

suppergiù aw. (fam. ) circa, più o meno, pressappo- 
co, pressoché, approssimativamente CONTR. esatta- 
mente, precisamente. 

supplementàre agg. aggiuntivo, addizionale, com- 
plementare, integrativo, suppletivo, suppletorio o (di 
treno e sim.) bis, extra (lat.) CONTR. essenziale, fon- 
damentale, effettivo, reale. 

suppleménto s. m. 1 aggiunta, maggiorazione, 
giunta, appendice, complemento, integrazione O (tu- 
ristico) extra (lat.) O (di enciclopedia e sim.) ag- 
giornmamento O (di giornale) fascicolo, inserto 
CONTR. detrazione 2 (ferr) sovrapprezzo CONTR. 
sconto. 

supplènte part. pres. di supplire; anche agg. e s. m. e f. 
sostituto, sostitutore, vice, vicario, luogotenente, rap- 
presentante, reggente, facente funzione, incaricato, 
interino, coadiutore, coadiuvante, tappabuchi (iron.) 
o (di attore) doppio CONTA. effettivo, stabile, stabi- 
lizzato, titolare. 

supplènza s. f. sostituzione, incarico, interinato, 
precariato, luogotenenza, reggenza, vicariato, surro- 
gazione (raro) CONTA. stabilità, ruolo. 

SUpplica s. f. preghiera, prece, implorazione, impe- 
trazione, invocazione, supplicazione (raro), scon- 
giuro O istanza, petizione, domanda, ricorso, memo- 
riale CONTR. comando, ordine, esigenza, imposizio- 
ne, intimazione, pretesa. 

supplicàre v tr e intr. pregare, chiedere, implorare, 
impetrare, invocare, postulare, scongiurare, racco- 
mandarsi CONTA. comandare, ordinare, esigere, im- 
porre, ingiungere, intimare, pretendere. 
supplichévole agg. supplicante, supplice (/ett.), 
implorante CONTR. imperioso, altero, orgoglioso, 
prepotente. 

supplire A v. intr. (a una lacuna, a una mancanza) 
sopperire, rimediare, compensare, far fronte B v. ir. 
sostituire, fare le veci, prendere il posto, rimpiazza- 
re, subentrare, sottentrare, succedere. 

supplizio s. m. 1 pena, tormento, tortura, martirio, 
strazio, sevizie O pena di morte, esecuzione capitale 
2 (fig.) afflizione, pena, dolore, croce, cilicio, pati- 
mento, sofferenza, strazio CONTR, piacere, gioia, go- 
dimento, gaudio, diletto, contentezza, soddisfazione. 
Supponènte agg.; anche s. m. e f. altezzoso, sussiego- 
So, arrogante CONTR. modesto, umile. 
SUpponènza s. f. alterigia, sussiego, altezzosità, fie- 
rezza, arroganza, sicumera CONTA. modestia, umiltà. 
SUppòrre v. tr immaginare, opinare, argomentare, 
arguire, pensare, credere, giudicare, sospettare, te- 
mere O presumere, congetturare, presupporre, figu- 
rarsi, fingere, ammettere, ipotizzare, porre, mettere il 
caso, far conto CONTA. affermare, asserire, constata- 


surplus 
re, avere la certezza. V anche GIUDICARE, PENSABE 
supportare v. tr. sostenere, appoggiare, incoraggia- 
re CONTR. scoraggiare, disincentivare D boicottare. 
sabotare. 

Supporter /ingl. sa'p>:t9/ [ve. ingl., da to support 
‘sostenere’ ] s. m. inv. (sport) tifoso, sostenitore, fan 
(ingl.). 

suppòrto s. m. 1 sostegno, appoggio, base, piedi- 
stallo O puntello, sinforzo o (di tavolo e sim.) gam- 

ba O (di filo, di carta, ecc.) bobina O (di quadro, di 
occhiali, ecc.) cornice, montatura 2 (fig.) aiuto, ap- 
poggio O (di dottrina e sim.) cardine. 

sUppositivo agg. immaginabile, immaginario, ipo- 
tetico, ipotizzabile, supposto, presunto, congetturale 

CONTR. certo, reale, effettivo, concreto, positivo, si- 
curo, vero, documentato, provato. V anche IMMAGI- 
NARIO 

supposizione s. f. congettura, finzione, ipotesi, 
concessione, presunzione, presupposto, presupposi- 
zione, induzione, calcolo © pensiero, opinione, idea 
CONTR. certezza, realtà, concretezza, sicurezza, ve- 
rità. 

suppòsto part. pass. di supporre; anche agg. creduto, 
ritenuto, pensato, immaginato, immaginario, ipoteti- 
co, congetturale, suppositivo, presupposto, presunto, 
preteso, ipotizzato © ammesso, posto, concesso 
CONTA. certo, concreto, effettivo, positivo, accertato, 
documentato, provato, sicuro, vero. V anche IMMAGIA 

NARIO 


suppuràre v. intr. venire a supparazione, marcire, 
maturare. 
suppuraziòne s. f suppuramento (raro), «marcia 
(pop.), pus, sepsi (med.), infezione, putrefazione, 
purulenza, putredine, maturazione, marcimento 
(raro). 
supremazia s. f. autorità assoluta, autorità suprema, 
egemonia, dominio, predominio, potere, preponde- 
ranza, sopravvento, prevalenza, superiorità, premi- 
nenza, primato, sovranità CONTA. inferiorità, dipen- 
denza, soggezione, sottomissione, subordinazione, 
servitù, vassallaggio. 
suprèmo agg. 1 (fig.) (di bene, di capo, ecc.) som- 
mo, massimo, altissimo, eccelso, principale, subli- 
me, superiore, sovrano, superno (lett. ), supero (/ett.) 
CONTR. bassissimo, imo (/es.), infimo, minimo, infe- 
riore, vile 2 (fig.) (di parole, di volontà, ecc.) estre- 
mo, ultimo, finale CONTR. primo, iniziale. V anche 
SOVRANO 
surclassàre v. i. (di concorrenti) superare, stravin- 
cere, dominare, umiliare, stracciare (fig.), bruciare 
(fig.) CONTR. perdere, essere superato. 
surf /ingl. so:f/ [vc. angloamericana, ricavata da 
surf-board, comp. di surf ‘frangente, cresta d’onda’ 
e board ‘asse’ ] s. m. inv. 1 (sport) tavola da salto, ac- 
quaplano 2 windsurf (ingl.). 
surgelàre v. tr. congelare. 
surgelato agg. anche s. m. supercongelato, conge- 
lato. 
surplus /fr. syr'ply/ [ve. fr., comp. di sur ‘sur-’ e 
plus ‘più’ ] s. m. inv. (econ.) eccedenza, eccesso, so- 
vrapproduzione, sovreccedenza, esubero, sovrappiù 
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surreale . 
D avanzo, resto, rimanenza, residuo CONTR. deficien- 
za, mancanza, deficit (/ar.). V anche SUPERFLUO 
surreàle agg. irrazionale, irreale, inconscio. SUSE 
stivo, fantastico CONTA. reale. p 
surriscaldàto agg. 1 caldissimo CONTR. rinfrescato 
2 (fig.) agitatissimo, nervosissimo, molto teso 
CONTA. calmo, disteso, pacifico, sereno, tranquillo. 
surrogàre v. tr. 1 (di cosa) mettere al posto, sosti- 
tuire, cambiare, supplire, rimpiazzare 2 (dî persona) 
subentrare, prendere il posto, sottentraré, succedere, 
soppiantare, scavalcare. i 
surrogàto A part pass. disurrogare; anche agg. sosti- 
tuito, sostituibile B s. m. succedaneo, prodotto sinte- 
tico. 
suscettibile 29g. 1 (di modifica, di proroga, ecc.) 
capace di subire, passibile, soggetto 2 facile a offen- 
dersi, sensibile, ombroso, fragile, sovreccitabile, 
adombrabile, spigoloso. irascibile, irritabile, ipersen- 
sibile, permaloso, piccoso, geloso, scontroso, diffi- 
dente, sospettoso CONTR. equilibrato, sereno, calmo, 
socievole, remissivo. 
suscettibilità s. f. ombrosità, permalosità, fragilità, 
irritabilità, scontrosità, diffidenza, piccosità, nevra- 
stenia, sospettosità CONTR. equilibrio, serenità, socie- 
volezza. remissività. 
suscitàre v. tr. 1 (lett.) (spec. fig.) far sorgere, sol- 
levare, risollevare CONTR. abbassare, far scendere 2 
(fi£.) (di sentimento, di interesse, di rivolta, ecc.) 
cagionare, muovere, promuovere, produrre, procura- 
re, provocare, creare, generare, ingenerare, eccitare, 
concitare (lett.), destare, svegliare, risvegliare, ac- 
cendere, inoculare, insinuare, seminare, ispirare, in- 
cutere, infondere, stimolare, stuzzicare, fomentare, 
attizzare CONTA. calmare, placare, quietare, sedare, 
smorzare, sopire, spegnere, appianare. 
suscitàto part pass. di suscitare; anche agg. destato, 
ispirato, infuso. eccitato, mosso, promosso, provoca- 
to, prodotto, creato, generato, suggerito, dato, lascia- 
to CONTR. calmato, placato, sedato, smorzato, sopito, 
spento. 
suspense /ingl. sas'pens/ [vc. ingl., dal fr. (en) 
suspens ‘*(in) sospeso'] s. f (raro) m. inv. attesa ansio- 
sa, ansia, emozione O incertezza, indecisione, so- 
spensione. YV. anche EMOZIONE 
susseguire A v. tr.e inr. seguire, venire dopo, con- 
seguire, continuare, succedere, tener dietro, derivare 
CONTR. venir prima, antecedere ( raro), precedere, 
precorrere, essere anteriore B susseguirsi v. rifl. rec. 
verificarsi a breve distanza, succedersi, succedere, 
accadere, capitare, sopravvenire, venire D (di sgrida- 
te, di pugni, ecc.), fioccare, grandinare D (di applau- 
si, di risa, ecc.) scrosciare D (di ricordi, di pensieri) 
sfilare. 
sussidiario A 499. accessorio, ausiliario, ausiliare, 
secondario, di appoggio CONTA. principale, primario 
Bs m. (nelle scuole elementari) libro di testo. 
sussidio s. m, 1 aluto, soccorso, difesa, appoggio, 
Sn i i 2 denaro) sow 
modina: > D beneficenza, ele- 


SUSSIEgO s, m. contegnosità, gravità, sostenutezza, 
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supponenza, prosopopea, alterezza, altezzosità, alte. 
rigia, sicumera, sufficienza, boria, orgoglio, super- 
bia, burbanza, affettazione, superiorità CONTR, affa. 
bilità, benignità, bonarietà, cordialità, cortesia, gar- 
bo, gentilezza, modestia, naturalezza, Semplicità, 
spontancità. 
sussiegòso agg. altezzoso, contegnoso, sostenuto 
borioso, superbo, sdegnoso, di sufficienza, sufficien. 
te, pretenzioso, supponente, dottorale, dottoresco, 
inamidato, pontificale CONTR. affabile, benigno, bo. 
nario, cordiale, cortese, garbato, gentile, modesto, 
naturale, semplice, spontaneo. 
sussistènza s. í. 1 esistenza, realtà, fondatezza, ef- 
fettività (raro), sostanza CONTR. insussistenza, inesi- 
stenza, infondatezza 2 (mil.) sostentamento, vetto- 
vaglie, vettovagliamento, viveri. 
sussistere v. intr. 1 esistere, essere O conservarsi, 
durare, perdurare, persistere, rimanere CONTA. man- 
care, venir meno 2 (di motivo, di sospetto, ecc.) es- 
sere fondato, aver consistenza, essere valido, valere, 
reggere, contare CONTA. essere infondato, essere in- 
consistente. 
sussultàre v. intr. balzare, sobbalzare, saltare, trasa- 
lire D scuotersi, riscuotersi, rimescolarsi, sconvolger- 
si, palpitare, pulsare CONTR. fermarsi, restare immo- 
bile, restare calmo. 
sussùlto s. m. balzo, sobbalzo, scossa, convulsione 
o scatto, trasalimento, riscuotimento, guizzo, salto o 
(fig.) tuffo, palpitazione, palpito, brivido, fremito, 
soprassalto. 
sussurràre A v. tr. 1 dire piano, bisbigliare, pispi- 
gliare, mormorare, borbottare, parlottare, brusire 
(lett.), confabulare CONTR. gridare, sbraitare, urlare, 
strepitare 2 dire segretamente O sparlare CONTR. dire 
apertamente, proclamare, propalare B v. intr. 1 (di 
fronde, di acqua, ecc.) frusciare, mormorare, stormi- 
re 2 sparlare di nascosto, mormorare. |V. anehe PAR: 
LARE 
SUSSUÙFro s. m. bisbiglio, mormorio, murmure 
(poet.), fremito, pispiglio, ronzio CONTR. grido, cla- 
more. 
sutùra s. f. 1 (anat.) congiunzione, articolazione fis- 
sa, rafe 2 (chir.) cucitura 3 (raro) collegamento. 


suturàre v tr. (chir.) cucire, ricucire CONTR. togliere . 


i punti, aprire. y 
suvvia inter. orsù!, animo!, coraggio!, forza!, alé! _ 
svagàre A v. tr distrarre, distogliere o divertire, 11- 
creare, divagare, sollazzare, rallegrare, trastullare 
CONTR. annoiare, infastidire, seccare, svariare (raro), 
scocciare (fam.), tediare B svagarsi v. intr. pron. 1 di- 
strarsi, distogliersi CONTR. badare, concentrarsi 2 di- 
vertirsi, evadere, ricrearsi, divagarsi, spassarsi, 13- 
stullarsi, sollazzarsi, stordirsi, giocare CONTR. anno” 
iarsi, infastidirsi, seccarsi, scocciarsi (fam.), tediarS!: 
sVagato part. pass. di svagare; anche agg. distratto, di- 
sattento, spensierato, sbadato, assente, con la tes! 
fra le nuvole, picchiatello CONTR. attento, intento. 
concentrato, 

Svago s. m. distrazione, divagazione, diversivo, A 
sione, divertimento, passatempo, sollievo, soljaz i 
gioco, ricreazione, distensione, vacanza, diletto, 


eva- 
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orto, ludo (lett.), spasso, scacciapensieri, hobby 
(ingl) relax (ingl.) CONTR. afflizione, fastidio, mo- 
lestia, noia, peso, seccatura, scocciatura (fam. ), tedio 
papplicazione, lavoro. 

svaligiare v tr, rubare, derubare, depredare, sac- 
cheggiare, spogliare, vuotare. 

svalutàre A v. tr. 1 (di moneta, di beni) ridurre di 
valore, deprezzare, ribassare O inflazionare CONTA. 
rivalutare 2 (fig.) (di lavoro, di merito, ecc.) sminui- 
re, svilire, avvilire, sottovalutare CONTRA. apprezzare, 
valorizzare B svalutarsi v. intr, pron. diminuire di va- 
lore, perdere valore, calare, slittare, deprezzarsi 
CONTA. rivalutarsi, aumentare, crescere. V.Tariche 
SCADERE, 

svalutazione s. í. 1 (econ.) (di moneta, di beni) ri- 
duzione del valore, deprezzamento, calo, slittamento, 
perdita o riallineamento (euf) O inflazione CONTR. 
rivalutazione, aumento 2 (fig.) (di lavoro, di merito, 
ecc.) sminuimento, svilimento, sottovalutazione 
CONTR. apprezzamento, valorizzazione. 

svampito agg. anche s. m. (di persona) svaporato, 
svanito, istupidito, scemo O vanesio, vuoto, fatuo O 
cervellino CONTR. sveglio, desto, posato. 

svanire v. intr. 1 (di profumo, di caldo, ecc.) disper- 
dersi, finire in nulla, evaporare, svaporare, vaporiz- 
zarsi, esalare CONTA. giungere, arrivare 2 (di appari- 
zione, di illusione, ecc.) dileguarsi, scomparire, dis- 
solversi, disparire, sparire, dissiparsi, volatilizzarsi, 
sfumare, tramontare, andare in fumo, spegnersi, ve- 
nir meno, infrangersi, perdersi, crollare, cadere 
CONTR. apparire, comparire, manifestarsi, mostrarsi, 
profilarsi, presentarsi, spuntare, concretarsi 3 (fig.) 
(di forza, di ira, ecc.) esaurirsi, indebolirsi, placarsi, 
calmarsi CONTA. crescere, irrobustirsi, rinsaldarsi. 
svanito part. pass. di svanire; anche agg. 1 (di profu- 
mo, di caldo, ecc.) disperso, esalato, evaporato, sva- 
porato, finito CONTR. giunto, arrivato 2 (anche fig.) 
(di apparizione, di illusione, ecc.) dileguato, scom- 
parso, sparito, dissipato, sfumato, tramontato, spen- 
to, infranto, frustrato, venuto meno CONTA. apparso, 
affiorato, comparso, spuntato, presente, concretato 3 
Qis.) (di forza, di ira, ecc.) esaurito, indebolito, pla- 
cato, calmato CONTA, cresciuto, irrobustito 4 (fig.) 
(di persona) svampito, svaporato, intontito, istupidi- 
to, pazzo, scemo Dcervellino CONTR. sveglio, intelli- 
gente, perspicace, pronto. 
svantaggiàto agg. danneggiato, 
CONTA. avvantaggiato, favorito. 
svantàggio s. m. 1 disfavore, sfavore, incomodo, 
inconveniente, detrimento, scapito, discapito, difetto, 
handicap (ing/.) 0 pregiudizio, danno, iattura (raro), 
nocumento (lett.) CONTR. vantaggio, beneficio, co- 
modità, privilegio o frutto, guadagno, profitto, torna- 
conto, utile, utilità, favore 2 (sport) distacco, perdi- 
ta CONTR. vantaggio, rimonta. !V anche PREGIUDIZIO 
Svantaggiosamente aw. male, dannosamente, 
sfavorevolmente, pregiudizialmente, pregiudizievol- 
mente CONTR. vantaggiosamente, favorevolmente, 
utilmente, convenientemente, profittevolmente. 
svantaggioso agg. dannoso, cattivo, nocivo, con- 
troproducente, negativo, contrario D sconvemente, 


handicappato 


sfavorevole, pregiudiziale, pregiudizievole CONTA. 
vantaggioso, favorevole, fruttuoso, proficuo, conve- 
niente, utile. V'anche DANNOSO! 
svanzica [dal ted. zwanzig (Kreuzer) ‘venti (sol- 
di)’ ] s. f spec. al pl. (fam., scherz.) denaro, quattrini. 
Svaporàre v. intr. 1 (di sostanza) perdere odore, per- 
dere aroma, perdere sapore, evaporare, vaporizzarsi, 
volatilizzarsi 2 Cig.) (di entusiasmo, di forze, ecc.) 
svanire, esaurirsi, scomparire, perdersi, sparire, dile- 
guarsi, sfumare, spegnersi CONTA. apparire, compari- 
re, manifestarsi, crescere, aumentare. 
SVvaporato part. pass. di svaporare; anche agg. 1 (di 
sostanza) evaporato 2 (fig.) (di persona) svampito, 
leggero, sciocco, svanito CONTR. sveglio, intelligen- 
te, perspicace, pronto. 
svariàre v. fr. 1 rendere vario, rendere più vario, ren- 
dere più attraente, variare 2 (fig.) svagare, distrarre. 
svariatamente aw. variamente, diversamente 
CONTA. ugualmente, uniformemente. 
svariatézza s. f molteplicità, varietà CONTR. unici- 
tà, uniformità. 
svariato part. pass, di svariare; anche agg. 1 vario, va- 
riato, diverso, molteplice, multiforme, eterogeneo, 
disparato CONTR. uguale, unico, uniforme, identico, 
monotono 2 (al pl.) molti, numerosi, parecchi, di- 
versi, molteplici CONTR. pochi. 
svarione s. m. grosso errore, sbaglio, sfarfallone 
(pop.), sfondone (fam.), sproposito, strafalcione, 
granchio, cantonata, topica (fam. ), marrone (pop. ). 
svasàre v. tr. 1 (di pianta) cambiare di vaso, rinva- 
sare 2 (di vestito) allargare in basso, scampanare. 
svasàto part. pass. disvasare; anche agg. scampanato. 
svasatùra s. f. 7 (di pianta) cambio di vaso, rinva- 
satura 2 (di vestito) allargamento in basso, svasa- 
mento, scampanatura, strombatura, strombo. 
svecchiare v. tr. rinnovare, innovare, ringiovanire, 
ammodernare, rammodemare, rimodernare, riforma- 
re CONTR. invecchiare. 
svedese agg.; anche s. m. e f. della Svezia D (est.) 
scandinavo FRAS. fiammifero svedese, fiammifero di 
sicurezza. 
svéglia s. 1 risveglio CONTR. assopimento 2 (mil.) 
diana, orologio con suoneria FRAS. dare la sveglia, 
svegliare. 
svegliàre A v.tr. 1 (di persona) risvegliare, destare, 
ridestare, dissonnare (/ett.), scuotere dal sonno, 
chiamare CONTR. addormentare, sopire, assopire, far 
prendere sonno 2 (fig.) scuotere, spigrire, spoltroni- 
re, sveltire O scaltrire, scantare (fam. ), smaliziare, di- 
sincantare CONTR. intontire, intorpidire, impigrire, 
incretinire 3 (fig.) (di desiderio, di appetito, ecc.) 
eccitare, suscitare, stimolare, provocare, stuzzicare 
CONTR. calmare, placare, sedare, attutire, smorzare, 
spegnere B svegliarsi v. intr. pron. 1 risvegliarsi, de- 
starsi, ridestarsi, scuotersi dal sonno CONTR. addor- 
mentarsi, assopirsi, appisolarsi 2 (fig.) scaltrirsi, 
smaliziarsi, farsi furbo, scantarsi (fam.), scuotersi, 
scrollarsi, spigrirsi, spoltronirsi, sveltirsi CONTA. in- 
torpidirsi, impigrirsi, incretinirsi, istupidirsi 9 (fig.) 
(di appetito, di male, ecc.) manifestarsi, mettersì in 
azione, rimuoversi CONTA. calmarsi, assopirsi, pla- 
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carsi. |V. anche SCUOTERE 
svegliàto part pass. di svegliare; anche agg. destato. 
sveglio, desto, insonne CONTR. addormentato. 
svéglio agg. 1 svegliato, desto, insonne co! 
dormentato, assopito 2 (fig. ) attento. VI 
te, sollecito CONTR. disattento, svani 
spensierato, svagato 3 (fig.) intelligent 
traprendente, pronto. alacre, VISpo. veloce, s 
accorto, avveduto, spigliato, vivace CONTA. beota, 


cretino, lento, ottuso, torpido, incantato, tonto, oca 4 


(fg., fam.) astuto, furbo. dritto (fam.), navigato, cal- 
lido (/ert.) CONTR. ingenuo. candido, fesso. 
svelaménto s. m. (spec. fig.) scoprimento, sma- 


scheramento. i i 
svelàre A v. t. 1 (raro) togliere il velo, scoprire, 


spogliare. denudare CONTR. velare, vestire, coprire 2 
Gfg.) (di segreto, di mistero, di intenzione, ecc.) 
confessare, diffondere, propalare, divulgare, riferire, 
rivelare, scoprire, squarciare, smascherare, dissug- 
gellare. snocciolare, parlare, spifferare (fam. ), tradi- 
re, strombazzare. spiattellare, mettere in piazza O 
mostrare. dichiarare, palesare CONTR. celare, coprire, 
mascherare, nascondere, dissimulare, occultare, ta- 
cere B svelarsi v. rif. (fig.) palesarsi, rivelarsi, mo- 
strarsi. dimostrarsi, smascherarsi CONTR. mascherar- 
si. V. anche PARLARE 
svelàto part pass. disvelare; anche agg. 1 (raro) sco- 
perto CONTA. velato 2 (fig.) (di segreto, di intenzio- 
ne, ecc.) rivelato, confessato, confidato, dichiarato, 
pubblicato, riferito, divulgato, spifferato (fam.) 
CONTA. celato, coperto, nascosto, mascherato, dissi- 
mulato. 
sveltèzza s.f. 1 agilità, lestezza, rapidità, prontezza, 
speditezza, velocità, celerità D abilità, destrezza, in- 
traprendenza, alacrità, solerzia, sollecitudine CONTR. 
lentezza, pigrizia, pesantezza, flemma, torpore 2 (di 
fisico) forma slanciata, snellezza, scioltezza CONTA. 
goffaggine. V. anche INTRAPRENDENZA, RAPIDITÀ 
sveltiménto s. m. snellimento, fluidificazione, al- 
Jleggerimento. 
sveltire A v t. 1 (di persona) rendere più svelto, 
rendere più disinvolto, svegliare, scuotere, spigrire 
CONTA. addormentare, intorpidire 2 (di traffico, di 
procedimento, ecc.) snellire, velocizzare, accelerare 
CONTI R. rallentare, bloccare, intasare 3 (di fisico) 
slanciare, snellire, snodare CONTA. ingoffare, appe- 
santire B sveltirsi v. intr. pron. diventare più svelto, di- 
ventare più disinvolto, svegliarsi, scuotersi, spigrirsi 
CONTR. intorpidirsi. V. anche scuotere 
n a e celere, accelera- 
affrettato. a sosten 4 Sa o g passo) 

; , 5 uto, spedito O agile, disin- 
volto, scattante, arzillo D pronto, sbri gativo, spiccia- 
tivo, spiccio, sollecito, alacre CONTR. lento, tardo, 
goffo, impacciato, intrigato, pesante, torpido, neghi f 
toso, pigro 2 (di fisi Ca edi 

pig (di fisico) sottile, slanciato ] 

snello, agile CONTR. pesante prati 
Suo, ONTR. » goffo, basso, tozzo 3 

(di persona, di mente, ecc.) sveglio, vivace, brio 
capace, aperto, vispo CONTR. duro ottu gna 
FRAS. alla svelta i ; 2o, tardo 
adi » Presto, rapidamente o svelto di lin- 
gua, maldicente, ciarlone o svelto di mano, ladro; 


NTR. ad- 
vigile, vigilan- 
to, distratto, 
e, aperto, in- 
velto, 
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manesco. . 
svenàre A v. tr. 1 dissanguare 2 (fig.) (di strozzino 


e sim.) privare di tutto, spogliare (fîg.), rovinare B 
svenarsi v. rif. 1 tagliarsi le vene, dissanguarsi 2 
dis.) sacrificarsi, impoverirsi, rovinarsi, dissanguar- 
si CONTR. rinsanguarsi, rimpolparsi. 
svéndere v.t. vendere sotto costo, ribassare, abbac- 
chiare (fie., tosc. ), liquidare CONTR. rincarare. 
svéndita s. í liquidazione, vendita, saldo, stralcio. 
svenévole agg. languido, lezioso, caramelloso, zuc- 
cheroso, sdolcinato, mieloso, melato, smanceroso, 
smorfioso, affettato, manieroso, arcadico, caricato 
cascante, stucchevole, patetico, sentimentale CONTR. 
energico, forte, gagliardo, robusto O rude, ruvido, 
sgarbato. 
svenevolėzza s. f leziosaggine, sdolcinatezza, 
sdolcinatura, languidezza, languore, effemminatez- 
za, tenerume, romanticheria, leziosità, sdilinquimen- 
to, smanceria, moina, vezzo, smorfia, affettazione, 
stucchevolezza CONTA. energia, forza, gagliardia, ro- 
bustezza O rudezza, ruvidezza, sgarbatezza, sgarbe- 
ria, sgarbo. 
sveniménto s. m. perdita di sensi, perdita di co- 
scienza, deliquio, mancamento, sdilinquimento, 
smarrimento, tramortimento, malore, collasso, lipoti- 
mia (med.), sincope CONTR. ritorno in sé, rinveni- 
mento. 
svenire v. intr. perdere i sensi, cadere in deliquio, af- 
flosciarsi, mancare, venir meno, tramortire, basire 
(Iett.), languire (lett. ), perdere coscienza CONTA. rin- 
venire, tornare in sé, riaversi, riprendere i sensi. 
sventagliàta s. í. (di arma automatica) raffica, sca- 
rica. 
sventàre v. tr mandare a vuoto, rendere vano, fare 
fallire, neutralizzare, disturbare, eludere, evitare 
CONTR. organizzare, preparare, architettare. 
sventataménte aw. avventatamente, sbadatamen- 
te, distrattamente, imprudentemente, disavvertita- 
mente, irriflessivamente, leggermente, spensierata- 
mente (ant), sconsideratamente, storditamente 
CONTR. attentamente, diligentemente, ponderatamen- 
te, prudentemente, riflessivamente. i 
sventatézza s. í. avventatezza, sbadataggine, disat- 
tenzione, disavvertenza, distrazione, scapatagginé, 
imprevidenza, imprudenza, leggerezza, sconsidera- 
tezza, inavvedutezza, spensieratezza (ant.), sventa- 
taggine (raro), smemorataggine CONTR. avvedutez- 
za, attenzione, diligenza, accortezza, serietà, ponde- 
ratezza, prudenza, riflessione. 
sventato agg.; anche s. m. sbadato, scapato, leggero: 
sconsiderato, spensierato (ant.), stordito, dimentico, 
Imprevidente, scervellato, smemorato, distratto, i 
sattento, irriflessivo, imprudente, rompicollo, speni- 
colato CONTA. attento, avveduto, accorto, diligent®» 
ponderato, prudente, riflessivo, calcolatore. [Vane 
SBADATO 
svèntola s. { 1 ventola 2 (est.) schiaffone 9 ( ; 
pugilato) swing (ingl.), castagna (gerg.) FRAS. 0re® 
chie a sventola, in fuori. 
Sventolàre A v r. 1 (di bandiera, di fazzoletto» 
ecc.) muovere al vento, agitare, ventilare 2 (di lyo 


nel 
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go) dare aria, arieggiare B sventolarsi v. rifl. farsi 
vento C v. intr. muoversi, fluttuare, svolazzare, agitar- 
si, garrire (/ett.). 

sventolio s. m. agitamento, sventolamento. 
sventraménto s. m. 7 sbudellamento 2 (di edifici) 
demolizione, abbattimento CONTR. costruzione, rico- 
struzione, erezione. 

sventràre v. tr 7 sbudellare, sviscerare, sbuzzare 
(tosc.) 2 (est.) trafiggere, ferire al ventre 3 (fig.) (di 
edifici) demolire, abbattere, buttar giù CONTR. co- 
struire, ricostruire, edificare, erigere, alzare. 
sventura s. £ 7 mala ventura, mala sorte, infelicità, 
sfortuna, disdetta, disavventura, iettatura, iella 
(dial.), scalogna (fam.) CONTA. fortuna, buona ven- 
tura, buona sorte, provvidenza, felicità, prosperità 2 
disgrazia, sciagura, disastro, dramma, traversia, pro- 
cella (/ert.), calamità, castigo, avversità, cataclisma, 
catastrofe, iattura (raro), infortunio, sinistro, guaio, 
tegola (fam.) CONTA. fortuna, caso fortunato, pia- 
cere. 

sventuràto agg. e s. m. 1 (di persona) disgraziato, 
infelice, sciagurato, malcapitato, tapino, misero, po- 
vero, meschino, sfortunato, tristo, scalognato (fam.), 
scarognato (pop.), iellato (dial) CONTA. fortunato, 
avventurato, felice, lieto 2 (di caso, di giorno, ecc.) 
doloroso, infausto, malaugurato CONTR. fausto, favo- 
revole, propizio. 
svenùto part. pass. disvenire; anche agg. esanime, tra- 
mortito, privo di sensi. 
svergognàre v. tr. 1 far vergognare, scornare, Scor- 
bacchiare (raro), rimprovesare, mortificare, umilia- 
re, disonorare, vituperare (/ett.), sputtanare (volg.), 
smerdare (vo/g.) CONTR. elogiare, encomiare, incen- 
sare, lodare, onorare 2 smascherare, smentire, sbu- 
giardare. 
svergognato agg.; anche s. m. spudorato, impudente, 
sfacciato, sfrontato, cinico D impudico, inverecondo, 
osceno CONTA. timido, discreto, riguardoso, delicato, 
riservato D pudico, pudibondo, verecondo, vergogno- 
so. W'anche osceno 
svernare A v. intr. passare l’ inverno O (zool. ) iberna- 
re B v. tr. fare passare l'inverno CONTR. estivare. 
svestire A v. tr. privare delle vesti, spogliare, disab- 
bigliare, denudare D scoprire CONTA. vestire, rivesti- 
re O coprire, ammantare B svestirsi v. rifl. spogliarsi, 
denudarsi, scoprirsi, liberarsi © cambiarsi CONTR. ve- 
stirsi, rivestirsi, coprirsi. 
Svestito part. pass. di svestire; anche agg. spogliato, 
disabbigliato, denudato, scoperto, nudo, ignudo 
CONTA, vestito, coperto, ricoperto. 
SVettàre (1) v. ir. potare, cimare, scamozzare, sca- 
pezzare, scapitozzare, decapitare, spuntare. 
Svettàre (2) v int. 1 (di albero) flettere la cima, 
piegarsi 2 (est.) (di campanile, di monte, ecc.) er- 
gersi, alzarsi, spiccare, slanciarsi, spuntare. 
Svezzaménto s. m. divezzamento, slattamento 
CONTA. allattamento. 
Svezzàre A v. tr 1 disabituare, disassuefare, disav- 
vezzare CONTR. abituare, assuefare, avvezzare 2 (di 
lattante) slattare, spoppare, divezzare CONTA. allatta- 
re, dare il latte B svezzarsi v. intr. pron. disabituarsi, 


disavvezzarsi CONTR. abituarsi, assuefarsi, avvez- 
zarsi. 
sviàre Av.tr1 (di indagine, di attenzione, ecc.) de- 
viare, volgere altrove, fuorviare, depistare, dirottare 
CONTR. indirizzare, instradare, rivolgere 2 (fig.) (dal 
lavoro, dallo studio, ecc.) distogliere, distrarre, al- 
lontanare, fuorviare, disviare 4/ett.), rimuovere, stor- 
nare CONTR. incitare, persuadere, spingere 3 (fig.) 
(di persona) traviare, corrompere, viziare CONTR. 
edificare, redimere B v. intr. e sviarsi intr. pron. 1 usci- 
re di strada, sbagliare strada, perdersi, smarrirsi 
CONTR. trovare la strada 2 (fig.) corrompersi, depra- 
varsi, traviarsi, aberrare (lett.) CONTR. correggersi, 
emendarsi, redimersi. 
sviàto part. pass. di sviare; anche agg. e s. m. 1 fuori 
strada, perso, smarrito 2 (fig.) corrotto, depravato, 
traviato CONTA. puro, pulito, innocente. 
svicolàre v. int. scantonare, sfuggire, sgattaiolare, 
sgusciare, squagliarsela (fam.), andarsene, svignare, 
svignarsela (fam.) CONTR. arrivare, giungere. 
svignàre v.intr. allontanarsi in fretta CONTR. arrivare, 
giungere FRAS. svignarsela (fam.), andarsene di na- 
scosto, scantonare, svicolare, sgaiattolare, sgusciare, 
evadere, fuggire, scappare, squagliarsela, battersela. 
V anche EVADERE 
svigorire A v. tr. infiacchire, abbattere, debilitare, 
defatigare, indebolire, snervare, estenuare, prostrare, 
spompare, stancare, spossare, straccare, sfibrare, 
slombare (raro), sfiancare, smidollare, sfinire, stre- 
mare, macerare, svirilizzare CONTR. rafforzare, rin- 
forzare, invigorire, rinvigorire, fortificare, ritempra- 
re, irrobustire, ingagliardire B svigorirsi v. intr. pron. 
(di fisico, di mente, di carattere) indebolirsi, deperi- 
re, imbolsire, smidollarsi, snervarsi, spomparsi, ap- 
passirsi, infiacchirsi, straccarsi, sfiancarsi, infrollirsi, 
slombarsi (raro), stancarsi O atrofizzarsi, arrugginir- 
si (fig.) CONTR. rafforzarsi, rinforzarsi, invigorirsi, 
rinvigorirsi, irrobustirsi, rinsanguarsi, ingagliardirsi. 
V. anche STANCARE 
svilimento s. m. 1 deprezzamento, svalutazione, de- 
gradazione, disprezzo CONTR. rivalutazione, valoriz- 
zazione, stima, apprezzamento 2 corruttela, slitta- 
mento, prostrazione. 
svilìre v. tr. togliere valore, togliere pregio, avvilire, 
spregiare, deprezzare, svalutare, deprimere, degrada- 
re, impoverire, invilire, sminuire, vilipendere CONTR. 
apprezzare, rivalutare, valorizzare, stimare, nobili- 
tare. 
sviluppàre A v. tr. 1 (lett.) (di nodo e sim.) disfare, 
sciogliere, slegare, strigare, dispiegare, stendere, 
sballare CONTR. avviluppare, inviluppare, avvitichia- 
re, torcere 2 (di argomento, di discorso, ecc.) tratta- 
re, svolgere, descrivere, approfondire, allungare, det- 
tagliare, circostanziare, particolareggiare, illustrare D 
(di attività) esplicare D (di progetto e sim.) matura- 
re CONTR. compendiare, schematizzare, condensare, 
riassumere, sintetizzare 3 (di industria, di turismo, 
ecc.) far progredire, accrescere, allargare, estendere, 
ampliare, aumentare, dilatare, espandere, incremen- 
tare, ingrandire, moltiplicare, potenziare CONTR. ar- 
restare, calare, diminuire, frenare, contenere, limita- 
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re, ridurre, scemare 4 (di esplosione, di calore, ecc.) 
far nascere, produrre, suscitare, sprigionare ra 
spegnere, impedire B svilupparsi v. rifl (lett.) libe- 
rarsi, districarsi, sciogliersi C v. intr. e intr. pron. (di per- 
sona, di pianta) crescere, evolversi, formarsi ane 
giungere la pubertà D v. intr. pron. 1 (di economia, di 
studì, ecc.) progredire, evolversi, crescere, accre- 
scersi, dispiegarsi, ampliarsi, procedere, prosperare, 
fiorire CONTR. arrestarsi, atrofizzarsi, ristagnare, C3- 
lare, diminuire, regredire 2 (dî incendio, dî epide- 
mia, ecc.) prodursi, manifestarsi, esplodere, diffon- 
dersi, espandersi, estendersi CONTR. finire, cessare. 
V anche SQOGLIERE 3 
sviluppàto part pass d sviluppare; anche agg. 1 (di 
persona, di pianta) cresciuto, evoluto, adulto, fatto, 
maturato, formato D puber 2 (di incendio, ecc.) au- 
mentato, ampliato O (di economia, di Paese, ecc.) 
avanzato, moderno, industrializzato, progredito, ric- 
co D robusto CONTR. calato, diminuito, scemato D sot- 
tosviluppato, arretrato, povero. 

sviluppo s m. 1 accrescimento, allargamento, am- 
pliamento, aumento. crescita, dilatazione. espansio- 
ne, estensione, ingrandimento. ingrossamento, incre- 
mento, potenziamento. promozione, rifiorimento, ri- 
fioritura. risveglio D (econ.) industrializzazione, 
boom (ingl) © progresso, avanzamento, evoluzione 
CONTR. arresto, calo, diminuzione, limitazione, ridu- 
zione, involuzione, regresso D recessione, ristagno 2 
(di un fenomeno) andamento, cammino, processo, 
dinamica, decorso © (di argomento) svolgimento, 
trattazione, descrizione, illustrazione O (di attività) 
esplicazione 3 (di adolescente) pubertà 4 (mat) 
proiezione. 

svincolàre A v t. (raro) liberare, sciogliere. discio- 
gliere (letr.) © (fig.) affrancare, riscattare, sdogana- 
re, disobbligare, emancipare, liberalizzare, sbloccare 
CONTR. vincolare. legare. impegnare, condizionare, 
obbligare B svincolarsi v. mi liberarsi, slegarsi, di- 
sciogliersi. sciogliersi © (fig.) affrancarsi, emanci- 
parsi. esimersi, riscattarsi, disobbligarsi, esonerarsi 
CONTR. vincolarsi, legarsi O impegnarsi, obbligarsi. 
V anche SCIOGLUERE 

Svincolo s. m. 1 affrancamento, riscatto, liberazio- 
ne, liberalizzazione, svincolamento CONTR. legame, 
vincolo, impegno, obbligazione 2 (di strada) colle- 
gamento, raccordo, complanare, bretella, diramazio- 
ne, rotonda, quadrifoglio (est. ). 

sviolinàre v. ir. (fam.) adulare, blandire, incensare, 
lusingare CONTR. censurare, criticare, 
screditare, 


sviolinàta s. f (fam.) adulazione 


tol î n . incensamento, 
sviolinatura, piaggeria, blandizia, lusinga CONTR. 
censura, critica, denigrazione. j i 


svisàre v. tr. travisare, 
fraintendere, snaturare, 


denigrare, 


alterare, cambiare, falsare, 


stravolgere, de i 
storcere CONTR. capire, comprendere, a SI 
svisceràre Av.tr. 1 (raro) privare dei v i 
trare 2 (fig.) (di argomento) indagare, investigare 
analizzare, approfondire, scandagliare, scavare, se. 
zionare CONTR. sfiorare, trattare superficialment "D 
sviscerarsi v. rif. (fig.) amare molto, stimare ole 


isceri, sven- 


CONTR. disinteressarsi, fregarsene (pop. ). 
svisceratamėnte aw. appassionatamente, con tut- 
to il cuore, intensamente, profondamente, eccezio. 
nalmente, straordinariamente CONTR. moderatamen. 
te, poco, scarsamente, blandamente. 

svisceràto part. pass. di sviscerare; anche agg. 1 (di 
argomento) indagato, investigato, approfondito 
scandagliato CONTR. sfiorato, toccato di sfuggita 2 
(fig.) appassionato, veemente, intenso, grandissimo 
profondo, eccezionale, straordinario CONTA. blando, 
moderato, scarso 3 (spreg.) esagerato, eccessivo, in- 
sincero CONTR. misurato. 

svista s. f disattenzione, distrazione, inavvertenza n 
sbaglio, abbaglio, cantonata, errore, topica (fam.), 
toppata (gerg.), bufala (scherz.), lapsus (lat.). 
svitàre A v. tr. (dî vite) allentare, togliere, sbullona- 
re O disunire CONTA. avvitare, invitare (raro) B svj- 
tarsi v. intr. pron. allentarsi, togliersi O disunîrsi CONTR. 
avvitarsi. 

svitàto A part. pass. di svitare; anche agg. (di vite) al- 
lentato, sbullonato CONTR. avvitato, invitato (raro) B 
agg.; anche s. m. (fam.) (di persona) sconclusionato, 
stravagante, strambo, scentrato, sbullonato (fig., 
gerg.), sciroccato (gerg.), squilibrato, bizzarro, luna- 
tico CONTR. posato, riflessivo, serio, equilibrato. 
svizzero A agg. anche s. m. elvetico B s. m. guardia 
pontificia. 

svogliatezza s. í. abulia, accidia, fiacca, fiacchezza, 
negligenza, neghittosità, pigrizia, disamore, indolen- 
za, inerzia, infingardaggine, svogliataggine, malavo- 
glia, indifferenza, rilassatezza, apatia CONTR. alacri- 
tà, ardore, attività, dinamismo, attivismo, fervore, 
impegno, laboriosità, operosità, slancio, solerzia, 
passione, volontà. V anche PIGRIZIA 

svogliàto agg.; anche s. m. abulico, accidioso, fiacco, 
neghittoso, negligente, pigro, indolente, inerte, indif- 
ferente, apatico, fannullone, infingardo, inattivo, sfa- 
ticato, lento D disamorato CONTR. alacre, ardente, di- 
namico, attivo, assiduo, industre, laborioso, operoso, 
zelante, solerte, volenteroso, diligente © desideroso, 
interessato. 

svolazzàre v. intr. 1 volare qua e là, volteggiare, 
aleggiare, sfarfallare 2 (fig.) (di mente) vagare qua 
e là 3 sbattere le ali, frullare 4 (di renda, di bandie- 
ra, ecc.) essere agitato dal vento, sventolare. 
svolàzzo s.m. 1 svolazzamento (raro), volo, frullo 
2 (di lettera, di calligrafia) ornamento, ghirigoro, 
girigogolo, arzigogolo, arabesco, voluta 3 (spec. al 
pl.) (fig.) omamento eccessivo, frangia, fronzolo, 1- 
cercatezza. 


stendere CONTR. avvolgere, involgere, ra vvoleoi 


frontare, trattare estesamente, elaborare, illustrare 
CONTR. compendiare, riassumere, sintetizzare * 
vi di professione) mettere in opera, esplicare: 
Nicoprire, adempiere, fare, esercitare D (di Caus® 
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rocesso) celebrare 4 (raro) distogliere, dissuadere, 
allontanare CONTR. consigliare, indurre, persuadere, 
spingere B svolgersi v. rif. (da impedimento, da im- 

accio, ecc.) liberarsi, sciogliersi, svilupparsi 
CONTR. implicarsi, impegolarsi C v. intr. pron. 1 (di fi- 
lo, di sguardo, ecc.) distendersi, spiegarsi, dispiegar- 
si, aprirsi 2 (di vita, di romanzo, ecc.) accadere, av- 
venire, succedere, esserci, avere luogo, tenersi, com- 

jersi, procedere O essere ambientato, ambientarsi. 
V anche SCIOGLIERE 
svolgimento s. m. 1 (di avvenimento, di fatto) svi- 
luppo, spiegamento, andamento, dinamica, meccani- 
ca, corso, decorso, processo, evoluzione, procedi- 
mento O (di tempo) arco, estensione 2 (di argomen- 
to, di tema) trattazione, elaborazione, illustrazione O 
componimento, tema CONTR. schematizzazione, im- 
bastitura 3 (di attività) esplicazione. 
svolta s. f 1 curva, giro, gomito, tornante, tourniquet 


svuotare 
Gf), voltata, svoltata, giravolta o cantonata, canto. 
angolo CONTA. rettilineo, rettifilo 2 (fig.) (nella vita, 
nella storia, ecc.) mutamento importante, cambia- 
mento, punto critico, rivoluzione, giro di boa (fig. )- 
svoltàre v. int. mutare direzione, voltare, piegare, 
curvare CONTR. andare diritto, procedere in linea 
retta. 
svolto part. pass. disvolgere; anche agg. 1 steso, diste- 
so, spiegato O scartato CONTR. avvolto, piegato 2 
(fig.) elaborato, trattato, affrontato, sviluppato. 
svuotamento s. m. vuotamento, evacuazione, scari- 
co CONTR. riempimento. 
svuotàre A v tr 1 (di fiasco, di serbatoio, ecc.) 
vuotare, evacuare, scaricare, sgonfiare, esaurire, libe- 
rare CONTR. empire, riempire, colmare, saturare, far 
traboccare 2 (fig.) privare di significato B svuotar- 
si v. intr. pron. esaurirsi, vuotarsi O (fig.) perdere di si- 
gnificato CONTR. riempirsi, saturarsi, 
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tabaccàio s m.tabacchino (dial). — 
tabaccheria s { spaccio, privativa, rivendita, appal- 
to (region.). g 
tabacco a s. m.trinciato o (est.) fumo B in funzione 
di agg. inv. (di colore) marrone dorato, avana. —— 
tabarin /f: taba'rè/ [vc. fr., sott. bal ‘il ballo di Ta- 
barin’, n. di una maschera buffa del teatro fr.] s. m. 
im locale nottumo, night (îngl.), night-club (ing/.), 
music-hall (ingl), café-chantant (7), varietà, varie- 
té (fr). S 
tabella s f. 1 prospetto, specchietto, specchio, tavo- 
la, schema, elenco, albo, catalogo, nota, cartellone, 
tabellone, avviso, quadro, tabulazione, tableau (r: ) 2 
Gig.) (di tempi di lavoro) prospetto, scadenze, ora- 
rio. V anche QUADRO 
tabellóne s. m. 1 canellone, prospetto, tabella 2 
(per affissioni di manifesti) tavola, quadro, albo. 
tabernàcolo s. m. 1 edicola. cappella, sacello, nic- 
chia 2 (di altare) ciborio, sancta sanctorum (/ar.) 3 
(per le tavole della legge ebraica) tenda. 
tableau /fr. ta‘blo/ [vc. fr., dim. di table ‘tavola’] s. 
m.inv. 1 (di roulette) tappeto 2 (di informazioni) ta- 
bella. quadro FRAS. rableau vivani, quadro vivente. 
tabloid /ingl. ‘tabloid/ [vc. ingl., comp. di table 
‘tavol(ett)a' e il suff. oid, dal gr. éidos ‘forma’] A s. 
m. inv giornale (di piccolo formato) B 299. (di gior- 
nale) di piccolo formato, piccolo CONTR. grande. 
tabù [dal fr. rabou, da una ve. di ori gine polinesiana 
(tapu) col senso di ‘sacro, proibito’, letteralmente 
‘segnato (ta) straordinariamente (pu)'] As m. inv. 1 
divieto sacrale 2 (esr.) proibizione, interdizione, di- 
vieto D cosa vietata O pregiudizio, preconcetto, su- 
perstizione CONTR. permesso, licenza B agg. inv. 1 sa- 
cro, sottoposto a divieto sacrale, inviolabile 2 (est., 
scherz) innominabile, indiscutibile, inviolabile, in- 
toccabile, vietato, proibito CONTR. permesso, lecito, 
consentito, pronunziabile, nominabile. V anche PRE- 
GIUDIZIO 
tabula rasa llat. ‘tabula 'raza/ [loc. lat., Jetteral- 
mente ‘tavola (fabula) raschiata (dal part. pass. di 
radere, che significava ‘cancellare’, raschiando la 
a rag Ge ai loc. sost. f inv. FRAS. fare ta- 
ze eliminam n — no ne annulla- 
re tabula rasa Cig.) aon 5 a na pulita ne sse 
Taite. ’ per nulla, essere igno- 
tabulàto s. m. (elab.) elenco 
stampato, elaborato. 
ea e tabella, prospetto, 
glio. tagliatura i i scanalatura, incisione, ta- 
, tag » Intacco, intaglio, dente, dentello, un- 


dei dati, Prospetto, 
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ghia, cocca 2 (fig.) (di persona) statura, levatura 3 
macchia, chiazza, venatura, screziatura 4 (fig.) ma- 
gagna, difetto, neo, vizio FRAS. di mezza tacca, di 
media statura; (/îg.) di poco valore. 
taccagneria s. f. avarizia, pitoccheria, spilorceria, 
tirchieria, lesina, micragna (fam.), grettezza, esosità, 
ingenerosità, sordidezza CONTR. generosità, prodiga- 
lità, liberalità, larghezza, magnificenza, magnanimi- 
tà o sperpero, dilapidazione. 
taccàgno agg.; anche s. m. avaro, spilorcio, tirchio 
(fam.), ingeneroso, pidocchioso, esoso, micragnoso, 
stretto, tirato, pitocco, pidocchio, tignoso (centr), 
sordido, gretto, arpagone (/ett.), stitico (fig. ), econo- 
mo CONTR. generoso, prodigo, munifico, splendido, 
liberale, magnanimo, largo O dissipatore, spendac- 
cione. 
taccheggiàre v tr. e intr. rubare, derubare, rapinare, 
arraffare, grattare (fam.), sgraffignare (col taccheg- 
gio) (fam.). 
tacchéggio s. m. furto, ruberia, rapina, borseggio, 
sottrazione, ratto (ant. ). 
tacciàre v. tr incolpare, imputare, attribuire, etichet- 
tare, bollare, accusare O biasimare CONTR. discolpa- 
re, scagionare. i 
tàcco s.m. 1 (di scarpa) rialzo 2 cuneo, zeppa FRAS. 
battere (o alzare) il tacco (fig.), andarsene, fuggire. 
taccuino s.m. 1 (per appunti) quadernetto, agenda, 
notebook (ingl.), camet (fr), libretto, vademecum, 
memorandum, blocco, rubrica, bloc-notes, notes, ca- 
lepino 2 (ant.) lunario, almanacco, calendario. 7 
tacére A v. int. 1 (di persona) stare zitto, astenersi 
dal parlare, non parlare, far silenzio, essere silenzio- 
so D cessare di parlare, azzittirsi, interrompersi, am- 
mutire (raro), ammutolire CONTR. parlare, interveni- 
re, aprirsi, dialogare, conversare, ciarlare, chiacchie- 
rare, sfogarsi 2 (di persona) non dire, non rivelare, 
non riferire nulla, non fiatare, non aprire bocca, chiu- 
dersi nel silenzio, chiudersi nel mutismo, mantenere 
il silenzio CONTA. dire, rivelare, rispondere, cantare» 
riferire, confessare, sbottonarsi, rompere il silenzi0» 
interloquire, informare 3 (di cose) essere silenzioso: 
non fare rumore, non farsi più sentire, non manife- 
starsi CONTA. far rumore, rumoreggiare, farsi sentire, 
manifestarsi B v tr (anche fig. ) non dire, passare 50! 
to silenzio, non rivelare, tenere segreto, nascondere, 
celare (/ett.), mascherare, velare, dissimulare, sota” 
cere, omettere, ascondere (lett.), sottintender® 
CONTA, nominare, citare, dire, narrare, riportar®, 
snocciolare, spifferare, svelare, menzionare, esp” 
mere, proclamare, rivelare, strombazzare, propa 
C in funzione di s, m. silenzio. 
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tachicardia s. f (med.) palpitazione, batticuore, 
cardiopalmo CONTR. brachicardia, bradicardia. 
tachimetro s. m. misuratore di velocità, contagiri, 
contachilometri. 

tacitaménte aw. 1 in silenzio, quatto quatto, silen- 
ziosamente, zitto zitto CONTR. rumorosamente, chias- 
sosamente, strepitosamente 2 in segreto, nascosta- 
mente, alla chetichella, sotto sotto O implicitamente 
CONTR. palesemente, clamorosamente, apertamente O 
esplicitamente. 

tacitàre v. tr. 1 (di creditore) pagare, soddisfare 2 
subornare, comperare il silenzio, rendere connivente 
3 (est.) mettere a tacere, ridurre al silenzio, soffo- 
care. 

tàcito agg. 1 (di persona) silenzioso, silente (lett. ), 
muto, quieto, taciturno, ammutolito, cheto, chiotto, 
quatto, zitto CONTR. loquace, ciarliero, rumoroso, fra- 
goroso, chiassoso, inquieto 2 (di assenso, di rimpro- 
vero, ecc.) non espresso, inespresso, sottinteso, im- 
plicito, velato, alluso, accennato O nascosto, occulto 
CONTR. espresso, affermato, dichiarato, proclamato, 
palese, sonoro, strepitoso, detto a chiare note, detto 
in modo aperto, clamoroso, esplicito. 

tacitùrno agg. 1 silenzioso, tacito, cheto, chiotto, 
zitto, silente (/ett.), muto, quatto, quieto, ammutoli- 
to, di poche parole CONTA. loquace, chiacchierone, 
ciarlone, parolaio, prolisso, fragoroso, verboso, lo- 
gorroico 2 pensieroso, pensoso, malinconico, chiuso, 
introverso, misantropo, asociale, imbronciato, muso- 
ne, tetro, cupo 3 riservato, abbottonato CONTR. ciar- 
liero, pettegolo, linguacciuto. 

taciùto part. pass. ditacere; anche agg. sottaciuto, ce- 
lato, omesso, nascosto CONTR. detto, annunciato, se- 
gnalato, confessato. 

tackle /ingl. tækl/ [vc. ingl., letteralmente ‘affron- 
tare, trattenere (un avversario)”, in origine ‘attacca- 
re con una taglia (tackle) ] s.m, inv. (sport) (nel cal- 
cio) scontro, lotta, dribbling (ing/.), contrasto. 

tafàno s.m. 1 (zool.) estro bovino, assillo, moscone, 
mosca canina, mosca cavallina, ronzone (pop.) 2 
(fig.) (di persona) importuno, sfruttatore, succhia- 
sangue, rompiscatole, seccatore. 

tafferùglio s. m. mischia, parapiglia, putiferio, zuf- 
fa, scaramuccia, colluttazione, baruffa, rissa, tumul- 
to, lite, litigio, alterco, scompiglio, disordine, ribel- 
lione, caos, confusione. V. anche ZUrFA 

tàglia s. f. 7 prezzo per il riscatto, riscatto D (est.) 
imposta, tributo, tassazione, contribuzione O premio, 
ricompensa 2 (di persona, di abito, ecc.) statura, 
mole, corporatura, figura, complessione, physique du 
tôle (fr.) D qualità, sorta o misura, numero, formato 
O drop (ingl.).V anche MISURA 

tagliaborse s. m. e f inv. borsaiolo, borseggiatore, la- 
dro. V anche LADRO 

tagliabòschi s. m. inv. boscaiolo, taglialegna, legna- 
iolo. 

taglialégna s. m. inv. tagliaboschi, boscaiolo, spacca- 
legna, legnaiolo. . 

tagliando s. m. cedola, talloncino, figlia, tessera, bi- 
glietto, coupon (fr), ticket (ingl.), voucher (ingl.), 
bolletta, scontrino, buono, fiche (fr. ). 


tagliapiètre s. m. inv scalpellino, spaccapietre, mar- 
mista. 
tagliare A v ir. 1 (con arnese tagliente) separare, 
fendere, dividere, scindere, recidere, incidere, ta- 
gliuzzare, affettare, ritagliare, partire, rescindere 
(lett.), tranciare, trinciare, mozzare, squartare, 
squarciare, sezionare, segare, succidere, resecare O 
mutilare, ferire CONTR. unire, congiungere, attaccare 
2 (di arnese, di cosa) essere tagliente, essere affila- 
to 3 (di diamante) sfaccettare 4 (di vino) mescola- 
re, annacquare 5 (di unghie, di rami, ecc.) accorcia- 
re, amputare, segare, potare 6 (di erba, di barba, 
ecc.) falciare, mietere, radere, tosare 7 (di monta- 
gna, di pietra e sim.) spaccare, rompere, fendere 8 
(di scritto, di discorso e sim.) accorciare, ridurre, ab- 
breviare, compendiare, decurtare, espungere, censu- 
rare, raccorciare, stringere CONTA. allargare, allunga- 
re, ampliare 9 (di comunicazione, di viveri, ecc.) in- 
terrompere, bloccare CONTA. aprire, sbloccare 10 (di 
strada, di fiume, ecc.) attraversare, incrociare B v. intr. 
attraversare, passare, accorciare C tagliarsi v. rifl. pro- 
dursi tagli, ferirsi, sfregiarsi, recidersi D v. intr. pron. 
spezzarsi, rompersi, dividersi, lacerarsi, trinciarsi 
FRAS. tagliare i panni addosso (fig.), sparlare O ta- 
gliare la testa al toro (fig.), prendere una decisione. 
V anche DIVIDERE 


TAGLIARE 
sinonimia strutturata 


Tagliare equivale a dividere, separare, scindere; 
partire, ossia staccare un corpo usando una o più 
volte una lama affilata o un altro arnese tagliente: ta- 
gliare qualcosa con un coltello, una lametta, la fal- 
ce; tagliare un tronco con la scure; tagliare un pan- 
no con le forbici; in riferimento a utensili o a cose il 
verbo viene infatti usato assolutamente per descrive- 
‘re il loro essere affilati, essere taglienti: una lama 
che taglia; questo rasoio non taglia . d 
Tagliare ha vari sinonimi che riflettono lo stru- 
mento o la maniera scelti; il tagliare con la sega ad 
esempio si definisce naturalmente segare, mentre 
falciare segnala l’uso della falce: ho dovuto segare 
quel ramo; falciare l’erba; in particolare, il segare o 
tagliare parti di una pianta per regolame la forma, la 
produzione dei frutti o altro consiste nel potare, 
Sfaccettare indica il lavoro di taglio eseguito sulle 
pietre preziose. ì 
Anche il dividere in più parti in modo adatto si de- 
finisce tagliare: tagliare l’arrosto; il ridurre in varie 
fette, in varie porzioni qualcosa, di solito cibo, sì di< 
ce affettare: affettare il pane, il salame. Tagliuzza- 
re equivale a tagliare minutamente, in pezzettini © 
(striscioline: tagliuzzare un: nastro; al contrario, 
squarfare significa tagliare in quarti o comunque in 
grossi pezzi: squartare un vitello macellato. Incide- 
‘re si distingue perché indica il formare con un gesto 
netto in un corpo un’apertura, e si riferisce quindi a 
iun momento che precede o addirittura non presuppo- 
ine Ja divisione vera e propria: incidere la corteccia 
di un albero, L'incidere può precedere immediata- 
[mente il sezionare, che în campo medico equivale a 
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tagliata 
ISeparare 'chinirgicamiente tessuti 0" organi, € che 
‘quindi nel significato più generale indica il tagliare 
{con particolare attenzione. Il ridurre invece in bran- 
(delli, l’aprire con. violenza, anche figuratamente, 
‘corrisponde a squarciare: squarciare dle bende; 
|squarciarsi le vesti; un urlo squarciò il silenzio. 
f “Una divisione netta, con un sol colpo, è descritta 
ida recidere: recidere l’erba con la falce, i rami con 
‘Ia scure; lo stesso vale per mozzare e tranciare, che 
\però evocano maggiore violenza; spesso questi ver- 
(bi si usano infatti come sinonimi di mutilare, che si- 
ignifica privare di una parte del corpo: la ruota gli 
imutilò la gamba; recidere un arto; mozzare il capo; 
{vicinissimo è amputare, che però si adopera anche 
‘e soprattutto nel caso di mutilazioni non accidentali: 
‘hanno dovuto amputargli un piede. Ferire indica in- 
‘vece il ledere la cute e i tessuti sottostanti con un 
{corpo contundente o penetrante: ferire di coltello. 
È Il tagliare può risolversi nel rompere o nel più de- 
ciso atto di spaccare, che pure evoca un'azione for- 
te, rapida e solitamente imprecisa o addirittura invo- 
‘lontaria; fendere suggerisce invece una divisione 
‘trasversale: fendere una pietra, la testa con un 
colpo. 
| Il tagliare ad esempio i capelli, le unghie, l'erba 
ha per scopo il ridurne la lunghezza, e pertanto co- 
incide con l’accorciare. Il verbo accorciare si usa 
¿anche in riferimento a scritti, discorsi, come equiva- 
{lente di tagliare e di abbreviare, raccorciare e ri- 
‘durre: tagliare un articolo, una conferenza; com- 
pendiare e stringere evocano più chiaramente il 
‘concetto di riassunto. Per accorciare bisogna espun- 
(gere, ossia togliere, alcune parti: tagliare una se- 
quenza cinematografica, un intervento televisivo; 
equivale ad eliminare anche censurare, che però ri- 
«chiama un intento morale: sono state tagliate le sce- 
ne più scabrose. 
3 Sia tagliare che ridurre si usano anche come sino- 
‘nimi di decurtare, cioè diminuire: tagliare le spese, 
I tempi. 

Infine, tagliare si adopera come equivalente di at- 
„traversare, ossia passare in mezzo: la via consola- 
„Te taglia l'abitato; abbastanza vicino è incrociare, 
che però è semanticamente più simile a intersecare: 
«poche strade tagliano la tangenziale. 


tagliata s. { 1 taglio, tagliatura, trinciata, riduzione 2 
(di ramo) potatura 3 (di erba, di grano e sim.) fal- 
ciata, falciatura 4 (cuc.) costata. l 

tagliatèlla s. f spec. al pl, (di pasta) fettuccia, fettuc- 
cina, pappardella, lasagna, tagliolino, trenetta 

tagliàto part. pass. di tagliare; anche agg. 1 separato 
diviso, reciso, mozzato, inciso, sezionato squarciato, 
squartato, affettato, trinciato, accorciato. | | 
tarpato, tronco, ridotto CONTR. intero, intatto, intonso 

2 (di norma e sim.) tolto, eliminato, soppresso abi 

lito CONTR. introdotto 3 (di scritto, di ei 


À | i discorso, ecc. 
abbreviato, compendiato, accorciato CONTR. i 


to, prolungato, ampliato, allargato 4 (di vino) me- 
scolato, miscelato, annacquato CONTA. genuino, inte 
gro 5 (di carattere) fatto, formato, conformato 6 


ato, raccorciato, 
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Gig.) (di persona) portato, predisposto, incline, ver- 
sato CONTR. refrattario, sordo, negato. 
tagliaùnghie s. m. inv. tronchesina. 
taglieggiàre v. tr. imporre taglie, imporre tributi 
tassare, ricattare, strangolare, vessare. N 
tagliènte A agg. 1 (di arnese) affilato, arrotato, acy. 
minato, aguzzo CONTR. smussato, ottuso, spuntato 2 
fig.) (di discorso, di lingua e sim.) mordace, mal- 
dicente, acre, aspro, reciso, incisivo, sferzante, graf- 
fiante, pungente, trinciante, caustico, velenoso, vipe- 
rino CONTR. benevolo, benigno, cortese 3 (di profilo) 
senza sfumature, netto B s. m. taglio, parte affilata. 
taglière s. m. (di cucina) asse, battilardo, quadra. 
taglierina s. í. tagliatrice, trinciatrice, trancia. 
taglierino s. m. 1 dim. ditagliere 2 (spec. al pl.) ta- 
gliatella, tagliolino, śagliatino. 
tàglio s. m. 1 tagliatura, accorciatura, falciatura, mie- 
titura, potatura, tosatura, tranciatura D incisione, in- 
taglio, sezionamento, sezione, squarcio, tacca, fendi- 
tura, intaccatura O rottura, spaccatura, spacco, divi- 
sione, apertura 2 (del corpo) ferita, lesione, lacera- 
zione, amputazione, decapitazione, mutilazione, re- 
cisione, sfregio, resezione 3 (fig.) (di parola, di par- 
te, ecc.) soppressione, eliminazione, espunzione, de- 
curtazione CONTR. introduzione, prosecuzione, pro- 
lungamento 4 (di abito) foggia, linea, fit (ingl.) 5 
(fig.) (di scritto, di film e sim.) angolazione, stile, 
strutturazione, impostazione 6 (di stoffa, di carne, 
ecc.) pezzo 7 (di lama) parte tagliente, filo, lama 8 
(di cosa) formato, dimensione, misura, pezzatura, 
valore 9 (di pietra preziosa) forma FRAS. di taglio, 
di fianco, di lato D di un bel taglio, ben proporziona- 
to D vino da taglio, vino da mescolare a vini più leg- 
geri Da doppio taglio (fig.), che può rivolgersi con- 
tro chi lusa O dare un taglio (fig.), troncare, dire ba- 
sta, interrompere. 
tagliòla s. f 1 trappola 2 (fig.) inganno, insidia, tra- 
bocchetto. 
tagliolino s. m. taglierino, tagliatella. 
tagliòne s. m. contrappasso, occhio per occhio, den- 
te per dente D pena, punizione, supplizio. vanchee 
PUNIZIONE 
tagliuzzàre v. tr tagliare minutamente, tagliare 2 
pezzetti, sbriciolare, trinciare, tritare, triturare, smoz- 
zicare, frastagliare, sforbiciare, cincischiare. 
V. anche TAGLIARE 
takeaway /ingl. 'teikowei/ [vc. ingl., propr. ‘pre? 
dere (to take) via (away)'] s. m. inv. rosticceria O I° 
bo da asporto. 
take off /ingl. 'teik ə:f/ [loc. ingl., comp. di 10 take 
‘prendere’ e dall’avv. off ‘via, lontano, distante'] £M 
inv. 1 (di aereo, di missile) decollo, partenza CONTA: 
atterraggio, arrivo 2 (est., fig.) (di industria, di atti- 
vità) decollo, decollo economico CONTR. fine. _. 
tàlamo s. m. 1 camera nuziale 2 (lett.) letto coniu- 
gale, letto matrimoniale 3 (fig.) nozze, matrimoni 
4 (bot.) ricettacolo. E 
talàre agg. (eccl.) lungo FRAS. veste talare, abito E 4 
lare, veste sacerdotale, sottana, tonaca CFR. cle 
gyman (ingl.). SIR 
tale A agg. dimostr (troncato in tal spec. davanti a pa 
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role che cominciano per consonante) 1 simile, siffat- 
to, cosiffatto, così, cotale, di questa sorta, di quella 
sorta 2 così grande 3 (in correl. con tale) identico, 
uguale 4 questo, quello B agg. indef. 1 (al sing. sem- 
pre preceduto dall'art. indet. con valore raff.) certo 
2 (preceduto dall'art. det.) quello C pron. dimostr. 
questa persona, quella persona D pron. indef. (prece- 
duto dall'art. indet.) un tizio, una certa persona, uno 
sconosciuto, uno FRAS. il tal dei tali, quella persona 
o tale quale, uguale, identico O un tal quale (fam.), 
un certo. V. anche SIMILE 
talèa s. f. (bot.) getto, pollone, barbata, barbatella, 
margotta, magliolo, propaggine, ramoscello. 
talento s. m. 1 (lett.) voglia, desiderio, brama, ca- 
priccio, gusto, piacere, propensione, disposizione, 
volontà CONTR. avversione, disgusto, malanimo 2 in- 
gegno, capacità, abilità, valentia, valore, virtù, intel- 
ligenza, genialità O vocazione, attitudine, predisposi- 
zione CONTR. incapacità, inettitudine, inabilità, ottu- 
sità, stolidità, stupidità, asinità 3 genio, cima FRAS. a 
proprio talento, spontaneamente O andare a talento, 
piacere, andare a genio. 
talent scout /ing/. 'tælənt 'skaut/ [loc. ingl., let- 
teralmente ‘scopritore (scout) di talenti (talent) ] 
loc. sost. m. e f inv. (nell'editoria, nello spettacolo, 
ecc.) ricercatore di talenti, scopritore di talenti. 
talismano s. m. amuleto, portafortuna O idolo, fetic- 
cio, formula magica, segno magico, simbolo magico. 
tallo s. m. (bor.) germoglio, getto, pollone, virgulto, 
cimolo, gettata, innesto. 
tallonaménto s. m. 1 inseguimento, pedinamento, 
marcatura, pressione 2 (mecc. ) impuntamento. 
tallonàre v. tr inseguire, pedinare, rincorrere, incal- 
zare, braccare, premere, marcare, stare alle calcagna, 
tampinare (region.). 
tallonàto pari. pass. di tallonare; anche agg. seguito, 
pedinato, incalzato, marcato, controllato. 
talloncino s. m. 1 dim. ditallone (2) 2 tagliando, ce- 
dola, buono, ticket (ingl), cedoletta, biglietto, con- 
tromarca, coupon (fr) O (di medicinali) fustella. 
tallone (1) s.m. 1 (anat.) calcagno, astragalo 2 (di 
calza) rinforzo 3 (di cosa) parte sporgente, sporgen- 
za FRAS. tallone d'Achille (fig.), punto debole. 
tallone (2) s.m. tagliando, cedola, biglietto, coupon 
(fr). 
talménte aw. così, tanto, a tal punto, cotanto (/ett.). 
talora aw. (poet. troncato in talor) talvolta, alle vol- 
te, qualche volta, di tanto in tanto CONTR. mai, giam- 
mai. 
tàlpa A s.f. 1 (fig.) (di persona) ottuso, sciocco, stu- 
pido, tardo CONTA. intelligente, acuto, perspicace, 
sveglio, pronto 2 (fig.) spia, infiltrato, informatore B 
in funzione di agg. inv (di colore) grigio-nero. 
taluno A agg. indef. qualche, alcuno, certo B pron. 
indef, qualcuno, qualcheduno, certuno CONTR. nes- 
suno. 
talvòlta aw talora, alle volte, qualche volta, di tanto 
in tanto CONTR. mai, giammai, continuamente, ripe- 
tutamente. 
tamarro s. m. (region.) zotico, burino, buzzurro. — 
tambureggiaménto s. m. 1 (di tamburo) rullio, 


rullo © (est.) crepitio, crepito 2 (fig. ) martellamen- 
to, sequela D (pubblicitario) battage (fr). 
tambureggiàre A v. intr. 1 stamburare (raro), bat- 
tere il tamburo 2 (di tamburi) risuonare 3 (di armi 
da fuoco) crepitare, rumoreggiare B v. tr. (fig.) batte- 
re insistentemente, colpire fittamente. 
tamburellàre A v. intr. suonare il tamburello, pic- 
chierellare B v. tr. e intr. picchiettare (fig. ), battere ra- 
pidamente, percuotere insistentemente, 
tamburo s. m. 1 timballo (/ett.), timpano (lett.), 
grancassa, tamtam 2 suonatore di tamburo, tamburi- 
no 3 (tecnol. ) cilindro rotante FRAS. a tamburo bat- 
tente (fig.), in tutta fretta D battere il tamburo (fig.), 
farsi molta pubblicità. 
tampinàre v. fr. (region.) tormentare, molestare, im- 
portunare, non dare pace, non dare tregua O pedina- 
re, tallonare, stare continuamente alle costole. 
tamponamento s. m. 1 (di buco, di ferite e sim.) 
chiusura, blocco CONTA. apertura, sblocco 2 (di vei- 
colo) urto, cozzo, collisione, scontro, speronamento. 
tamponàre A v ir. 1 (di buco, di ferita, ecc.) chiu- 
dere, bloccare, fermare, tappare, arginare, stagnare, 
turare O asciugare, assorbire CONTA. aprire, sblocca- 
re, bucare 2 (fig.) rimediare 3 (di veicoli) cozzare, 
urtare, colpire, speronare B tamponarsì v. intr, pron. 
(di veicoli) urtarsi, scontrarsi, colpirsi. 
tampone A s.m. 1 batuffolo, stoppaccio, zaffo O as- 
sorbente interno 2 (di timbro) cuscinetto B agg. Inv. 
provvisorio, d'emergenza. 
tamtàm o tam-tam s. m. inv tamburo, gong O (fig.) 
(di notizie, ecc.) circolazione, diffusione. 
tàna s.f. 1 (di animati) buca, antro, covile, canile, 
covo, cuccia, nido, fossa, riparo 2 (fig.) (di persona) 
casa, rifugio, covo, nascondiglio 3 (fig.) (di locale) 
tugurio, stamberga, topaia, cava, caverna, buco, bu- 
gigattolo, spelonca. 
tandem [applicazione scherzosa della ve. lat. tan- 
dem che fra gli studenti valeva anche ‘alla lunga’, 
‘per la lunghezza’ ] s.m, inv. 7 bicicletta a due posti 2 
(di atleti) coppia O accoppiata, duo. 
tànfo s. m. odore di rinchiuso, odore di muffa D (est.) 
tanfata, puzzo, puzza, cattivo odore, esalazione, mia- 
sma, fetore, lezzo, peste, pestilenza, effluvio (iron.) 
CONTR. profumo, aroma, fragranza. 
tangènte A agg. che tocca, che sfiora B s,f. 1 (mat.) 
tangenziale (raro) 2 (di denaro) parte, porzione, 
quota, rata, percentuale, spettanza 3 (est.) mazzetta 
(pop.), bustarella, mediazione, denaro estorto, pizzo, 
stecca (gerg.), compenso illecito FRAS. filare per la 
rangente, svignarsela. 
tangenziale A agg. di tangente, di tangenza B sf 1 
(raro, mat.) tangente 2 (di strada) circonvallazione. 
tanghero s., m. villano, villanzone, incivile, ineduca- 
to, rozzo, screanzato, ignorantone, cafone, zotico, 
buzzurro, caprone, facchino (spreg.), cavemicolo 
CONTR. educato, civile, raffinato, fine, garbato, cor- 
tese. 
tangibile agg. 7 (al tatto) toccabile, palpabile, cor- 
porco, sensibile, reale, effettivo, ponderabile CONTR 
impalpabile, incorporeo, immateriale, immaginario, 
ideale 2 (est., fig.) evidente, chiaro, palese, sicuro, 


Dîgitalizado com CamScanner 


| 
Ì 
| 
| 
| 


tangibilità , 
certo, concreto, lampante, eclatante, palmare, mant- 
festo CONTRA. oscuro, occulto, celato, nascosto. 
Waneh da IE 
tangibilità s £ materialità, sensibilità, effettività 
CONTR. immaterialità. 
tangibilmente aw. concretamente, realmente. _ 
tànica s. f (per liquidi) recipiente, contemtore, Ser: 
batoio, fusto, bidone, canister (ingl.), canestro, sta- 
srn i sì iginario di 
tank /ingl. tenk/ [ve. ingl.. dal sign. originan 
“serbatoio” ] s. m. inv carro armato, panzer (red. ), au- 
toblindo, autoblinda. i ` 
tànto (1) A agg. indet 1 (al sing.) così molto. così 
grande, così intenso 2 (di numero o quantità) molto, 
assai CONTR. poco. scarso. punto (rosc.), esiguo 3 al- 
trettanto 4 tanto tempo. tanto denaro. tante cose, ecc. 
B pron. indef. 1 (al pl.) molti. parecchi, certuni, alcu- 
ni, diversi CONTR. pochi 2 (in correl. con quanto) al- 
trettanto C con funzione di pron. dimostr. questo, ciò D con 
funzione di s. m. una certa quantità. un tot FRAS. a dir 
tanto, a far tanto, al massimo D essere da tanto, es- 
sere capace, essere all'altezza D di tanio in tanto, ta- 
lora, di quando in quando © né ranto né quanto, per 
niente, niente affatto. 
tanto (2) A aw 7 così, in questo modo. in questa 
misura 2 (in correl. con quanto o tanto) così, altret- 
tanto 3 molto, assai 4 solamente, soltanto, solo B 
cong. 1 tuttavia. però, ma. comunque 2 ormai FRAS. 
per una volta tanto. soltanto per una volta. 
tapino agg.: anche s. m. (lert.) misero, infelice, me- 
schino, gramo. miserabile, miserevole, miserando, 
poveraccio, poveruomo. povero, sventurato, poveret- 
to, tribolato CONTR. felice, fortunato, ricco. 
tapis roulant /fr. ta'pi ru'lā/ [loc. fr., letteralmen- 
te ‘tappeto (tapis) rotolante (roulant) ] loc. sost, m. 
In. nastro trasportatore, piano scorrevole, scala gire- 
vole. 
tappa s.f. 7 fermata. sosta. posta 2 bivacco, riposo 3 
( in un giro ciclistico, motociclistico, ecc. ) frazione, 
giornata, percorso giornaliero 4 (fig. ) fase, momen- 
to, occasione FRAS. bruciare le tappe (fig.), affer- 
marsi rapidamente, fare presto. 
tappabùchi s. m.e f (sche 
turabuchi. 
tappàre A v. tr chiudere, turare, bloccare, tampona- 
re, ostruire, fermare, otturare, piombare, zaffare, 
stoppare, sigillare, chiudere bene. serrar 
sbarrare, coprire CONTR. slappare, sturar 
berare, sbloccare, dissi 
parsi v rifl chiudersi, r 
si, trincerarsi, asserrag 
ritirarsi, segregarsi FR 
chi, la bocca (fig.), 
Qiappare la bocca a 
tapparèlla s.f. (pop 
bile, veneziana. 


rz ) sostituto, supplente, 


€ con cura, 
. €, aprire, lj- 
gillare O bucare, forare B tap- 
inchiudersi, serrarsi, rinserrar- 
liarsi, sprangarsi, nascondersi, 
AS. lapparsi le orecchie, gli oc- 
non voler udire, vedere, parlare 
uno (fîg.), impedirgli di parlare, 
.) persiana avvolgibile, avvolgi- 


sbarrato, turato CONTA. sblocca 
berato, dissigillato, 


tappetino s. m, 1 dim. di tappeto 2 zerbino, stuoino 
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scendiletto. 
tappeto smi arazzo, drappo o pedana, Scendilet. 
to, passatoia, guida, stuoia, moquette (fr) 2 lest.) 
(di erba, di fiori, ecc.) spesso strato, manto, mantel- 
lo, coltre 3 (sport) pedana 4 (nel pugilato) Quadra. 
to o (est.) ring (ingl) 5 (di muletto) tableau (fy) 
FRAS. bombardamento a tappeto (fig), bombarda- 
mento fitto O merrere sul tappeto (fig), intavolare 
una trattativa O mettere al tappeto, mandare al tap- 
peto, atterrare, abbattere; (fig. ) rovinare del tutto, 
tappezzàre v. tr rivestire, ricoprire, foderare g para- 
re, addobbare, decorare, ornare D riempire, attacc 
dappertutto. 
tappezzeria s.f. 1 tessuto D (esr.) carta da parati, 
drappo, parato, addobbo, arazzo 2 bottega di tappez. 
ziere D arte del tappezziere. 
tàppo s. m. 1 turacciolo, sughero, zaffo, cocchiume, 
zipolo 2 (fig., scherz.) persona piccola e tarchiata, 
nano, lillipuziano, pigmeo, bassotto, tracagnotto 
CONTA. alto e snello. 
tàra s. f 1 malattia ereditaria 2 (fig.) difetto, handi- 
cap (ingl.), pecca, imperfezione, macchia, magagna, 
neo, vizio. V. anche IMPERFEZIONE 
taràllo s. m.ciambellina, biscotto. 
taràre v. ir. 1 fare la tara 2 (di strumento) mettere a 
punto, verificare, graduare, adattare. 
taràssaco s. m. (bot.) dente di leone. 
tarato (1) part. pass. di tarare; anche agg. 1 (di peso) 
netto da tara 2 (di strumento) messo a punto, verifi- 
cato, graduato. 
taràto (2) agg.: anche s. m. (anche fig.) (di persona) 
malato, anormale, viziato, bacato CONTA. sano, inte- 
gro, robusto, 
tarchiato agg. grosso, quadrato, massiccio, atticcia- 
to, robusto, piantato, corpulento, inquartato, quarta- 
to, membruto, tracagnotto, tozzo, brevilineo, tombo- 
lotto (fam. ) CONTR. esile, smilzo, mingherlino, sega- 
ligno, allampanato, secco, sottile, gracile, magro, 
slanciato, snello. V. anche ROBUSTO 
tardàre A v, intr. ritardare, indugiare, far tardi, tem- 
poreggiare, dimorare, stare CONTR. affrettarsi, spic- 
ciarsi, fare presto, sbrigarsi B v. tr. ritardare, procra- 
stinare, differire, aggiornare, rimandare, prorogare 
CONTR. affrettare, sollecitare, pressare, stimolare, de- 
cidere, 
tàrdi aw. 1 a ora avanzata CONTR. presto, di buonora 
2 con ritardo, fuori ora, tardivamente CONTR. subito, 
prossimamente, puntualmente O prematuramente 
FRAS. sul tardi, verso sera D presto o tardi, prima © 
poi Dal più tardi, al massimo. 
tardivo agg. 1 (di pianta, di stagione, ecc.) lento, 
tardo, serotino, avanzato CONTA. precoce, primatie- 
co, prematuro, anticipato, novello 2 (fig.) (di per- 
sona, di mente) tonto, duro, ritardato CONTR. acuto, 
sveglio, intelligente, precoce 3 inopportuno, intem- 
pestivo, inutile 4 (di riconoscimento) postumo. 
tardo agg. 1 (len. ) pigro, lento, lungo, flemmatico» 
sonnacchioso, sonnolento D ottuso, beota, tonto, tor- 
Pido, melenso, pesante, bue Gig., spreg.) CONTA: 
Pronto, svelto, alacre, lesto, presto (/ett.) O intelli- 
gente, sveglio, pronto, perspicace 2 (di tempo) ino 


are 
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irato, avanzato O (di stagione) tardivo CONTRA. primo, 
iniziale O precoce. 

tardòne ag9.; anche s. m. 1 accr, ditardo 2 (fam.) len- 
to, pigro CONTA. agile, lesto, svelto, veloce, presto 
(fett.) 3 (di mente) oltuso, lento, ritardato CONTR. 
pronto, intelligente, : 

targa s. f. 1 lastra, placca, piastra, cartello, insegna, 
tabella, etichetta 2 (5/.) scudo, 

target /ing!. 'ta:git/ [vc. ingl., propriamente ‘scudo, 
targa’ ] s. m. inv (comm. ) obiettivo, meta. 

targhetta s. f. 7 dim. ditarga 2 etichetta. 

tariffa s. f. listino, tabella, calmiere, mercuriale © 
prezzo, costo. 

tariffario A agg. di tariffa B s. m. lista di tariffe, prez- 
zario, prontuario (delle tariffe), elenco, listino. 

tarlàre A v. tr. tarmare, rodere, guastare, bucherella- 
re, rovinare B tarlarsi v. intr. e intr. pron. intarlarsi, in- 
tarmarsi, guastarsi, rovinarsi, 

tàrlo s. m. 7 (pop.) gorgoglione, punteruolo 2 (fîg.) 
tormento, pena, incubo, assillo, rodimento, chiodo, 
rimorso. 

tàrma s. f. (zool.) tignola, camola (region.), verme. 

tarmàre A v tr. (di tarme) guastare, tarlare, rodere, 
rovinare B tarmarsi v. intr. e intr. pron. intarmarsi, gua- 
starsi, rovinarsi. 

tarpàre v. tr. (di penne) spuntare, tagliare in punta 
FRAS. tarpare le ali, tarpare il volo (fig.), impedire, 
ostacolare, indebolire. 

tartagliàre A v. intr. balbettare, balbutire (/etr.), bar- 
bugliare, biascicare, cingottare, ciangottare, cianci- 
care, farfugliare, incespicare, annaspicare (raro), 
impappinarsi CONTA. parlare speditamente, parlare 
chiaramente B v. tr. dire a fatica, dire confusamente, 
biascicare CONTR. dire chiaramente. V. anche BALBET- 
TARE 

tartàna s. f. 1 piccolo veliero, paranza, barca (da pe- 
sca) 2 (pesca) rete a strascico. 

tartaro s. m. 1 (nelle botti) incrostazione, gromma, 
gruma, taso 2 (miner.) cristallizzazione calcarea 3 
{med.) odontolito. 

tartarùga [forse dal greco tartarduchos ‘abitante 
del tartaro’, perché ritenuto animale demoniaco] s. f. 
1 testuggine, chelone 2 (fig. ) persona lenta 3 scaglia 
cornea, osso (di tartaruga). 

tartassàre v. tr. (raro) vessare, angariare O (fam.) 
maltrattare, strapazzare, stangare, scorticare, scanna- 
re, malmenare CONTR. rispettare, onorare, curare, ri- 
verire, avere riguardo, 

tartina s. £ tramezzino, panino imbottito, canapè, 
sandwich (ingl.), crostino, panino, stuzzichino, toast 
(ingl.). 

tàsca s. { 7 saccoccia (dial.), scarsella (dial.), bi- 
saccia, sacco, sacca, borsa 2 (est.) (di borse, di va- 
ligie, ecc.) scomparto, scompartimento FRAS. starse- 
ne con le mani in tasca (fîig.), restare inoperoso O co- 
noscere come le proprie tasche (fig.), conoscere 
molto bene o rompere le tasche (fîg.), annoiare, sec- 
care, infastidire, scocciare (fam. ) O averne piene le 
tasche (fig.), essere annoiatissimo, essere scocciato 
Qam.). 

tascàblle A agg. 1 che si può portare in tasca 2 


(est.) piccolo, esiguo, ridotto CONTA. grande, largo, 
lungo, esteso B s. m. libricino, dispensa, fascicolo, 
pocket book (ingl). 

tascapàne s. m, borsa, sacca, zaino. 

tàssa s, í contributo, contribuzione, tassazione, im- 
posta, imposizione, tributo, balzello, aggravio, ga- 
oe decima, gravame, dazio, pedaggio, diritto O 

ollo, 


tassàmetro s. m. (di vettura) contatore, contagiri O 
parchimetro, 

tassàre v. tr, sottoporre a tassa, imporre, gravare, ga- 
bellare, daziare, onerare, taglieggiare CONTR. detas- 
sare, esonerare, sgravare. 

tassativo agg. precisato, specificato, determinato O 
imperativo, categorico, inderogabile, perentorio, as- 
soluto, obbligatorio CONTR. indeterminato, indefini- 
to, imprecisato O relativo, libero. 

tassaziòne s. f imposizione, gravame, tassa. 

tassèllo s. m. (di legno o altro materiale) blocchet- 
to, pezzetto, tessera, tarsia, zeppa, cuneo, incastro. 

tàsso s. m. rapporto, indice, quoziente, percentuale o 
interesse, saggio, prime rate (ingl.). 

tassonomia s. f. classificazione, ordinamento, de- 
scrizione. 

tassonomico agg. classificatorio. 

tastàre v. i. 1 palpare, palpeggiare, brancicare, ta- 
steggiare, frugare, maneggiare, toccare 2 (di cibo) 
assaggiare, gustare 3 scandagliare, saggiare, sonda- 
re, esperire, tentare FRAS. tastare il polso (fig.}, cer- 
care di conoscere le intenzioni O tastare il terreno 
(fig.), cercare di rendersi conto della situazione. 
tastàta s. f. tastamento (raro), palpamento, palpeg- 
giamento, toccata, tocco, toccamento (raro). 
tastàto part. pass. ditastare; anche agg. toccato, palpa- 
to, maneggiato O tentato, provato O assaggiato. 
tastièra s. í (mus.) tasti O console (fr), consolle. 
tàsto s. m. 1 toccamento (raro), palpamento, tatto 2 
(di apparecchi vari) bottone, pulsante D (al pl.) ta- 
stiera 3 (di materiali) prelievo, saggio FRAS. toccare 
un brutto tasto, toccare un tasto delicato, toccare un 
tasto falso (fig.), affrontare un argomento spiacevo- 
le o inopportuno. 

tastoni o (raro) tastone aw. 1 tentoni, brancoloni 
(raro), brancicando, annaspando CONTA. a occhi 
aperti 2 (fig.) alla cieca, in modo incerto CONTA. si- 
curamente, con sicurezza. 

tàta s. í (inft.) bambinaia, dada (fam.), baby-sitter 
(ingl.), bonne (fr: ). 

tattica s. f. 1 (mil.) disposizione, schieramento O 
strategia 2 (sport) sistema, schieramento 3 (est.) 
metodo, sistema, modo, condotta, strategia, manovra 
4 (fig.) prudenza, accortezza, diplomazia, accorgi- 
mento, astuzia, scaltrezza CONTR. avventatezza, im- 
prudenza, leggerezza, sconsideratezza. V. anche PRU- 
DENZA 

tatticismo s. m. (anche spreg.) manovra, espedien- 
te, tattica, diplomazia. 

tàttico agg. 1 (mil.) di tattica © strategico O (di 
obiettivo, di successo, ecc.) parziale CONTR. decisivo 
2 (fig.) accorto, astuto, prudente, scaltro CONTR. in- 
genuo, candido, semplice D avventato, sconsiderato, 
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tatticone 
imprudente. 
tatticóne s. m. (fam. ) accorto, astuto, furbone, ma- 
neggione, manovriero CONTR. ingenuo, semplicione. 
tàtto s.m. 1 tattilità, facoltà tattile 2 (fig. ) garbo, ma- 
niera, cortesia, educazione, delicatezza, squisitezza D 
accortezza, prudenza, destrezza, diplomazia, politi- 
ca, discernimento, scrupolo, savoir-faire (F), discre- 
zione, riservatezza, misura, riguardo, discretezza 
CONTR. scortesia, malgarbo, malagrazia, sgarbo (ra- 
ro), sgarbatezza O indelicatezza. indiscrezione, 1M- 
prontitudine. V anche MISURA, PRUDENZA "a 
taumatùrgico agg. miracoloso O (est.) prodigioso, 
portentoso, straordinario. ne . 3 
taumatùrgo s. m. operatore di miracoli D guaritore. 
taurino agg. 1 di toro, da toro 2 (fîg.) vigoroso, ro- 
busto, muscoloso, nerboruto CONTR. esile, gracile, 
delicato. . p 
tautologia s.f. diallelo, concetto ripetuto, circolo vi- 
zioso. 
tavellóne s. m. 1 acer. ditavella 2 laterizio forato, fo- 
rato, bucato. 
tavèrna s.f trattoria, osteria, mescita, cantina, betto- 
la, gargotta, tavemetta, bistrot (fr) D night-club 
(ingl.), cave (fr). 
tàvola s. f 1 (di legno o altro materiale) asse 2 
(est.) lastra, lamina 3 (al pl.) tavolato, pavimento di 
legno, parquet (fr) 4 tavolo o scrivania, scrittoio 5 
desco, mensa D vivande, cucina, gastronomia 6 ban- 
co (da lavoro) 7 quadro, dipinto (su tavola di le- 
gno), ancona, anta, pittura, pannello 8 (di libro) pa- 
gina illustrata, illustrazione 9 tabella, albo, tabellone, 
prospetto, schema, prontuario FRAS. tavola calda 
(fig.), self-service (ingl. ), fast food (ingl.) O mette- 
re le carte in tavola (fig.), rivelare con chiarezza le 
proprie intenzioni O tavola rotonda (fig.), dibattito, 
convegno, panel (ing/.) O tavola reale, tric trac, 
backgammon (ingl.). V. anche QUADRO 
tavolaccio s. m. 7 pegg. ditavolo 2 (nelle carceri) 
pancaccio, giaciglio. 
tavolàme s. m. legname, assi. 
tavolàto s.m. 1 assito, asse, tavola, palco, pavimen- 
to, impiantito, tassellato, parquet (fr) © chiudenda, 
divisorio, tramezzo 2 (geogr) altipiano livellato. 
tavolétta s. f 1 dim. di tavola D assicella, lista, listel- 
lo o mensola, pannello 2 panetto, stecca D pezzo ret- 
tangolare, tabloide 3 (di autoveicolo) pedale dell’ac- 
celeratore, acceleratore 4 abaco FRAS. andare a tavo- 
letta, premere al massimo l'acceleratore. 
tavolière s. m. 1 (nel gioco della dama, degli scac- 
chi, ecc.) tavolino 2 (geogr.) regione piatta, pianoro, 
pianura, piano. 
tavolino s. m. 1 dim. di tavolo 2 tavolo o scrittoio 
scriv: 7 i oli 3 2 
dii, su. SSN calzolai) 
tavolo s. m. tavola, tavolino, banco. 
so s.f. 1 (per pittore) assicella (dei colori) 
Sint) color preferiti, colori caratteristici (di un 
tàxi s. m. inv. tassì, auto pubblica, auto 
za, Vettura. 
tazza s.f. 1boccale, g 


mobile di piaz- 


otto, chicchera, ciotola, scodel- 
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la 2 (di fontana) vaso, vasca 3 (di macchine varie) 
coppa, contenitore 4 (fam.) water closet (ingl.), 
water (ingl.), vaso. 

tazzina s. f. 7 dim. ditazza 2 chicchera, 

team /ing/. ti:m/ [vc. ingl., propriamente ‘gruppo’] 
s. m. iw. 1 (sport) squadra, formazione, scuderia 
Gig.) 2 (di studiosi, di ricercatori) gruppo, nucleo, 
squadra, équipe (fr.), pool (ing/.), staff (ingl). 
teatràle agg. 1 di teatro 2 (fig., spreg.) esagerato, ca- 
ricato, pomposo, innaturale, patetico, drammatico, 
melodrammatico, plateale CONTR. spontaneo, natura- 
le, semplice, istintivo, sincero. 

teatralità s. f. (/îg.) esagerazione, artificiosità, pom- 
posità, spettacolarità, melodrammaticità CONTR. 
semplicità, spontaneità, naturalezza. 

teatrànte s. m. e f 7 (raro o spreg.) attore D comico 
2 (fig.) commediante, istrione, esagerato, melodram- 
matico. 

teàtro s. m. 1 arena, anfiteatro, politeama, odeon, ri- 
balta 2 (est.) rappresentazione teatrale, recita, com- 
media, opera 3 pubblico, spettatori 4 (di avvenimen- 
to importante) luogo, zona, scena, scenario, scac- 
chiere 5 (per le lezioni universitarie) aula FRAS. gen- 
te di teatro, attori, cantanti, ballerini, registi, ecc. 
tèca s. f. 1 (raro) custodia, astuccio, cassetta, scri- 
gno, scatola D bacheca, vetrinetta 2 reliquiario O ci- 
borio. 

tècnica s. f. 1 norme, regole, legge O tecnologia, ar- 
te 2 procedimento, modo di lavorare, metodologia, 
sistema, maniera 3 ingegnosità, capacità, abilità, pe- 
rizia, scuola, pratica, tecnicismo (spec. spreg.) 
CONTA. imperizia, inesperienza, incapacità. 

tecnicamente aw. con tecnica, secondo la tecnica, 
sotto l'aspetto tecnico. 

tecnicismo s. m. 1 (spesso in senso spreg.) tecnica, 
meticolosità, pignoleria, perfezionismo 2 (di parola, 
di modo di dire) termine tecnico. 

tècnico A agg. proprio di una tecnica, proprio di una 
scienza O specialistico, pratico, tecnologico, mecca- 
nico B s. m, specialista, specializzato, operatore O C0- 
noscitore, esperto, perito, tecnocrate, colletto bianco 
CONTR. incompetente, inesperto, impreparato. 

tecnòcrate s. m. tecnico, competente. La 

tecnocrazia s. f 1 (in politica) governo dei tecnici 
2 potere dei tecnici. 

tecnologia s. f tecnica o scienza tecnica, mecca 
nica. 

tecnològico agg. della tecnologia, tecnico. 

teddy boy /ingl. 'tedi 'boi/ [loc. ingl., ‘ragazzo 
(boy) vestito alla moda del regno di Edoardo VI 
(Edward, e per vezz. Teddy) ] loc. sost. m. inv. teppista 
[m] giovinastro, ragazzaccio, discolo. 

tedésco agg.; anche s. m. della Germania, germano, 
germanico, gotico, teutone, teutonico, alemanno, 
crucco (spreg.). È 

tediàre A v tr annoiare, infastidire, disturbare, 10- 
portunare, perseguitare, stuzzicare, irritare, molesta- 
re, incomodare, nauseare, scocciare (fam. ), seccare» 
stancare, stufare, saziare CONTA. divertire, dilettato» 
deliziare, sollazzare, svagare, trastullare, rallegrare 


ricreare D distrarre B tediarsi v. intr. pron. annoia!" 
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infastidirsi, irritarsi, seccarsi, stancarsi, stufarsi, 
scocciarsi (fam.) CONTR. divertirsi, dilettarsi, ralle- 
grarsi, divagarsi, svagarsi, _trastullarsi, ricrearsi. 
V anche STANCARE 

tedio s. m. noia, fastidio, disgusto, molestia, seccatu- 
ra, peso, nausea, ripugnanza, avversione, uggia, bar- 
ba, uggiosità, stanchezza O tristezza, malinconia 
CONTR. gioia, gaudio, contentezza O serenità, tran- 
quillità D divertimento, spasso, sollazzo, divagazio- 
ne. V. anche MALINCONIA 

tedióso agg. noioso, barboso, indigesto, pedantesco, 
fastidioso, molesto, pesante, soporifero, stucchevole, 
seccante, seccatore, importuno, uggioso CONTR. ama- 
bile, divertente, piacevole, sollazzevole, simpatico, 
spassoso. 

teen-ager /ingl. 'ti:n 'eid3ə/ [vc. ingl., comp. di 
-teen (da ten ‘dieci’ ) e ager, da age ‘età’ ] s. m. e f. inv. 
adolescente, ragazzino, ragazzina. 

tegàme s. m. teglia, terrina, testo, padella, pentola, 
casseruola. 

téglia s. f. tegame, padella, terrina, testo. 

tegola s. f 1 coppo, embrice, tegolo, laterizio 2 
(fig.) accidente, disgrazia, guaio, infortunio, sciagu- 
ra, sventura, avversità, contrarietà CONTR. fortuna, 
cuccagna, bazza. 

telèra s. f. bricco, samovar. 

tela s. f. 1 tessuto, cotone 2 quadro (su tela), pittura, 
dipinto, olio 3 sipario, schermo, telo, telone, tendo- 
ne, tenda 4 (di libro) trama, intreccio 5 (fig. ) imbro- 
glio, insidia, macchinazione, raggiro, tranello, trap- 
pola. V. anche QUADRO! 

telàio s.m. 1 macchina tessile 2 ossatura, armatura, 
carcassa, castello, montatura, cornice, intelaiatura, 
struttura, affisso O scheletro metallico O châssis (fr), 
scocca. 

teleabbonàto s. m. abbonato alla televisione, teleu- 
tente D telespettatore. 

telecamera s. f videocamera, camera. 

telecòpia s. f facsimile, telefax, fax. 
telecopiatrice s. f. fax, telefax, telecopiatore. 
telecronaca s. f. videocronaca o reportage (fr). 
telecronista s. m. e f videocronista O reporter 
(ingl. ). 

teledipendènte agg.; anche s. m. e f videodipen- 
dente. 

teledipendènza s. f videodipendenza. 

tèlefax s. m. inv 1 facsimile, fax, telecopia 2 teleco- 
piatrice, telecopiatore. 

telefèrica s. f funivia, funicolare. 

telefonàre A v. tr comunicare per telefono, chiama- 
re, gettonare (gerg.) B v. intr. parlare per telefono. 
telefonata s. f. comunicazione telefonica, chiamata 
telefonica, colpo di telefono. 

telefonino s. m. 1 dim. di telefono 2 cellulare, tele- 
fono cellulare, telefono portatile. 

telefonista s. m. e f. 1 addetto ai telefoni © centrali- 
nista 2 impiegato del telefono. r 
telèfono s. m. apparecchio telefonico, apparecchio, 
microfono FRAS. telefono cellulare, portatile, telefo- 
nino, cellulare o telefono rosso, linea diretta che col- 
lega la Casa Bianca al Cremlino O telefono azzurro, 


per la difesa dei minori che subiscono violenze o ze- 
lefono rosa, per denunce di donne che hanno subito 
abusi o violenze. 

telegrafico agg. 1 del telegrafo, per telegrafo 2 
(fig.) conciso, stringato, breve, succinto, compen- 
dioso, incisivo, serrato, laconico, lapidario, tacitiano, 
epigrafico CONTA. prolisso, profuso (raro), verboso, 
diffuso, lungo. 

telegramma s. m. comunicazione telegrafica, di- 
spaccio. 

teleguidare v. tr telecomandare, guidare a distanza. 

telematico agg. FRAS. spostarsi in un sistema tele- 
matico, navigare. 

telenovela /port. teleno'vela/ [vc. port., da tele- e 
novela ‘romanzo’] s. f. inv. teleromanzo, soap opera 
(ingl.). 

telerie s. f pl. biancheria, 

teleromaànzo s, m. romanzo televisivo, telenovela 
(sp.), soap opera (ingl.). 

teleschérmo o teleschèrmo s. m. schermo televi- 
sivo, video D (est.) televisione. 

telescopico agg. 1 di telescopio, col telescopio 2 
(est.) visibile col telescopio 3 (fig.) lontanissimo, 
remoto CONTR. vicinissimo 4 allungabile, prolunga- 
bile, rientrabile. 

telespettatore s. m. (f -trice) spettatore (di tra- 
smissioni televisive) o teleabbonato, teleutente. 
teleutènte s. m. e f. teleabbonato D telespettatore. 
televisione s. f. 1 trasmissione a distanza 2 (fam.) 
televisore, tivù (fam.), apparecchio televisivo, TV, 
video, teleschermo D network (ing/.), rete. 
televisòre s. m. apparecchio televisivo, apparecchio 
ricevente, televisione (fam.), tivù (fam.), TV, video, 
piccolo schermo. 

tellina s. f cozza, mitilo, peocio (dial.), vongola, ar- 
sella. 

tellùrico agg. terrestre, della terra O sismico FRAS. 
movimento tellurico, terremoto, 

télo s. m. pezzo di tela, tela, drappo O telone. 
telòne s. m. 1 accr. ditelo 2 (teat.) sipario, schermo, 
telo, tela, tenda, tendone. 

tèma s. m. 1 (di uno scritto, di un discorso, ecc.) ar- 
gomento, soggetto, oggetto, assunto, contenuto, con- 
cetto, questione, materia, motivo, sostanza, tesi, pro- 
posito 2 (scolastico) componimento, composizione, 
svolgimento, lavoro, elaborato, compito 3 (mus.) 
idea melodica, motivo, leitmotiv (ted.) 4 (ling.) ra- 
dice, parte invariabile CONTA. desinenza. 

temàtica s. f temi, motivi, contenuti, concetti, tesi, 
argomenti. 

temerarietà s. f 1 imprudenza, sconsideratezza, 
follia, irriflessione, irriflessività, temerità, spericola- 
tezza O leggerezza 2 arditezza, audacia, coraggio, ar- 
dimento, fegato CONTR. avvedutezza, cautela, circo- 
spezione, precauzione, oculatezza, riflessione, pru- 
denza D pavidità 3 arroganza, spavalderia, spudora- 
tezza. 

temeràrio A agg. e s. m. 1 imprudente, sconsiderato, 
inconsulto, sconsigliato, irragionevole, impetuoso D 
ardito, audace, coraggioso, fegataccio CONTR. pru- 
dente, cauto, circospetto, guardingo, oculato, rifles- 
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sivo, ragionevole D pauroso, pavido, vigliacco, pusil- 
lanime 2 (raro) arrogante, spavaldo, spudorato B 
agg. (di impresa, di giudizio, ecc.) avventato, preci- 
pitoso, arrischiato, azzardoso, incauto, rischioso, 
spericolato, rocambolesco. V anche PRODE 
temére A v tr 1 paventare (lett.), avere paura 
CONTR. affrontare, sfidare 2 sospettare, dubitare, su- 
bodorare, supporre, presupporre, prevedere CONTA. 
fidarsi, confidare, essere certo 3 riverire, rispettare, 
onorare O venerare CONTA. disprezzare, spregiare, 
schernire, sdegnare, disdegnare, impiparsi 4 patire, 
soffrire, risentire B v. intr. 1 preoccuparsi, spaventar- 
si, intimorirsi, sgomentarsi, tremare, titubare, trepi- 
dare CONTA. farsi coraggio, osare, ardire, arrischiare 
2 sospettare, diffidare, dubitare CONTA. confidare, fi- 
darsi, essere certo. 
temibile agg. pericoloso, terribile, pauroso. 
tempàccio s. m. 1 pegg. ditempo 2 cattivo tempo, 
brutto tempo, maltempo, intemperie. 
tèmpera s. f. 1 pittura ad acqua, guazzo, gouache 
(fr.) 2 (est.) quadro a tempera 3 V. tempra. V anche 
TQUADRO 
temperalàpis s. m. inv. temperamatite. 
temperamatite s. m. inv. temperalapis, temperino O 
coltellino. 
temperaménto s. m. 7 addolcimento, alleggeri- 
mento, alleviamento, diminuzione, mitigamento (ra- 
ro), mitigazione, sollievo CONTR. aggravamento, ina- 
sprimento, peggioramento, recrudescenza 2 indole, 
natura, carattere, complessione, abito, animo, dispo- 
sizione, tempra, umore, qualità, fondo 3 carattere, 
personalità. V anche INDOLE 
temperànte agg. continente, astinente, frugale, par- 
co, misurato, parsimonioso, temperato, regolato, di- 
sciplinato, moderato, sobrio, astemio O casto, casti- 
gato, costumato, morigerato, virtuoso CONTR. intem- 
perante, smodato, sregolato, incontinente, mangione, 
trincatore O gaudente, dissoluto, libertino, scostuma- 
to, vizioso. 
temperànza s. f. astinenza, continenza, frugalità, 
misura, parsimonia, regolatezza, moderazione, freno, 
sobrietà a castità, costumatezza, virtù, morigeratez- 
za, castimonia, compostezza, decenza CONTR. intem- 
peranza, incontinenza, sregolatezza, eccesso, abuso, 
esagerazione, smoderatezza O dissolutezza, liberti- 
naggio, scostumatezza, licenziosità. V, anche MISURA 
temperàre A v.tr. 1 (spec. di vino con l'acqua) me- 
(dae dicano cdm cente 2 (e) 
nire, attenuare calmare, a maici a 
re, chetare smussare moderare ca iti 
Sare; SU] ` ı Contemperare, ram- 
morbidire, quietare, raddolcire, edulcorare, concilia- 
(dan tec rt imie 3 
i , ecc.) affilare, aguzzare, appunti- 


re Btemperarsi v, inir. pron. 1 mi i i 
. mir. pron. 1 moderarsi, fr 
temprarsì e 


temperàto part. 
clima, ecc.) mo 
dolce 2 (di prezz 
sona) moderato, 
nioso, sobrio, tei 


pass. di temperare; anche agg. 1 (di 
derato, mite, tiepido, mesotermo, 
0) non eccessivo, modico 3 (di per- 
misurato, frugale, parco, parsimo- 


Mperante CONTR. smodato, smodera- 


to, intemperante, incontinente, disordinato, eccessi. 
vo, esagerato, sfrenato. 
temperatùra s. f 1 (di corpo, di liquido, ecc.) ca- 
lore, grado di calore D febbre, ipertermia (med.) 2 
(di atmosfera) clima, stato termico, condizione, 
tempo. 
tempèrie s.f. inv. 1 stato dell'atmosfera 2 clima mi- 
te CONTR. intemperie 3 (fig.) (di periodo, di ambien- 
te, ecc.) carattere, caratteristica, sfondo. 
temperino s. m. temperamatite, temperalapis O col- 
tellino. 
tempèsta s. í. 1 temporale, bufera, nubifragio, bur- 
rasca, ciclone, fortunale, procella (/ett.), tifone, ma- 
reggiata, turbine, uragano D (di neve) tormenta o 
(dial.) grandine, gragnola CONTR. bonaccia, calma, 
placidità, serenità 2 (fig.) (di sentimenti) veemenza, 
tumulto, sfuriata, impeto, furia, tormento CONTR. cal- 
ma, pacatezza, posatezza, ponderazione, riflessione 
3 (fig.) sconvolgimento, violenta agitazione. 
V. anche BURRASCA 
tempestàre A v. tr. 1 picchiare, cazzottare (pop.), 
battere, colpire, percuotere furiosamente O assillare, 
ossessionare, bersagliare, subissare, sommergere 2 
omare fittamente B v. intr. impers. fare tempesta, infu- 
riare la tempesta, grandinare. 
tempestàto parl. pass. di tempestare; anche agg. 1 
battuto, colpito, percosso, picchiato 2 (fig.) adorno, 
carico, incrostato, sommerso, smaltato. 
tempestivamente avv per tempo, puntualmente, 
provvidenzialmente, opportunamente, a tempo op- 
portuno O rapidamente, sollecitamente CONTR. intem- 
pestivamente, inopportunamente O tardi. 
tempestività s. f. tempismo, puntualità, rapidità, 
sollecitudine, efficientismo O opportunità, conve- 
nienza CONTA. lentezza, ritardo O inopportunità, in- 
tempestività, imprudenza. 
tempestivo agg. rapido, sollecito O opportuno, 
provvidenziale, provvido, puntuale, tempista, a pro- 
posito, al momento giusto CONTR. lento, tardo, tardi- 
vo, postumo O inopportuno, impolitico, intempe- 
stivo. 
tempestóso agg. 1 (di tempo, di mare, ecc.) burra- 
scoso, temporalesco, procelloso (/ett.), turbinoso, 
vorticoso, rovinoso CONTR. calmo, immobile, placi- 
do, sereno 2 (fig.) (di colloquio, di vita, ecc.) agita- 
to, turbato, irato, inquieto, turbolento, violento, scon- 
volto, vulcanico, fortunoso o contrastato, ostacolato, 
difficile CONTA. calmo, flemmatico, posato, riflessi- 
vo, pacifico, pacioso, sereno, idilliaco, idillico. 
tempio s. m. 1 basilica, chiesa, duomo, cattedrale, 
santuario, ara, sacrario, delubro (/ert.), monumento 
D (presso gli ebrei) sinagoga O (presso i musulma- 
ni) moschea 2 (fig. ) luogo sacro, luogo venerabile 
(di massoneria) loggia. 
tempismo s. m. tempestività, puntualità o pronteZ- 
za, alacrità, immediatezza, rapidità, sollecitudine 
CONTR. lentezza, indugio, pigrizia, ritardo. 
tempista s. m. c f. (fig.) tempestivo, puntuale D pron- 
to, alacre, immediato, rapido, sollecito CONTR. lento, 
indolente, pigro, tardo. 
tèmpo s. m, 1 periodo, epoca, età, era, evo D corso 
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dei secoli © (al pl) condizioni, circostanze storiche 
2 spazio, tratto, intervallo, durata, lasso, corso 3 
agio, occasione, opportunità, possibilità 0 momento 
adatto, momento conveniente, ora 4 (mus.) unità 
ritmica, misura, battuta O ritmo, movimento, passo 5 
(di partita, di spettacolo, ecc.) parte, frazione, atto 6 
(meteor.) cielo, clima, aria, temperatura 7 (di moto- 
re) fase FRAS. dare tempo al tempo, aspettare il mo- 
mento opportuno O in tempo, a tempo, per tempo, 
senza ritardo O di tempo in tempo, ogni tanto D in 
tempo, nel tempo stabilito, in tempo utile, in orario O 
senza por tempo in mezzo, senza indugio O un tem- 
po, una volta O al tempo dei tempi, nella notte dei 
tempi, nella più remota antichità O avere fatto il pro- 
prio tempo, essere passato di moda; non contare più 
o a tempo e luogo. nel momento adatto D lascia il 
tempo che trova, non ha alcun risultato o fare il buo- 


no e il cattivo tempo (fig.), dettar legge, avere auto- 
rità assoluta. 


TEMPO | 
sinonimia strutturata 


In generale si può descrivere il tempo come lo spa- 
zio indefinito nel quale si verifica l’inarrestabile flui- 
re degli eventi, dei fenomeni e delle esistenze, in una 
successione illimitata di istanti; in senso assoluto, il 
tempo si può dunque definire come la durata globa- 
le del fluire delle cose: l'idea, la coscienza del tem- 
po; il trascorrere del tempo. Questa durata globale si 
può suddividere in porzioni limitate e distinguibili, 
in una successione cronologica di eventi, rispetto a 
un “prima” e un “dopo”, ossia in periodi: i! periodo 
più bello della mia vita. Molto vicino è il concetto di 
epoca, che però suggerisce maggiore estensione e, 
in riferimento al passato, maggiore lontananza dal 
presente; alla determinazione di un’epoca concorro- 
no fattori di carattere storico, sociale e simili: l'epo- 
ca risorgimentale; le epoche della vita umana. An- 
cor più connotati in questo senso sono età e era, che 
richiamano uno spazio temporale inserito nel corso 
dei secoli, ossia nella storia del mondo; più specifi- 
co è evo, che denomina ciascuno dei grandi periodi 
in cui si usa suddividere la storia dell'umanità: evo 
antico, medio, moderno. Questi vocaboli quindi pos- 
sono tutti riferirsi alle condizioni, alle circostanze 
storiche, ossia alla situazione globale peculiare di 
un dato momento, spesso denominata genericamen- 
te tempi, al plurale: rempi bui, antichi. Si ricollega- 
no a quest'area semantica le locuzioni al tempo dei 
tempi, nella notte dei tempi, che significano appun- 
to nella più remota antichità; meno incisiva è un 
tempo, che equivale a una volta. Ha fatto il suo tem- 
po sì dice di chi ha ormai superato il suo periodo di 
popolarità, potere, autorità. 

Una porzione circoscritta di tempo che SCO) 
viene previsto o deciso perché si compia un azione, 
si verifichi un fenomeno o un avvenimento si dice 
anche spazio, intervallo, tratto, lasso di tempo; 
equivalente è durata, che però suggerisce maggiore 
lunghezza. In questo senso, di tempo in tempo Signi- 
fica appunto ogni tanto, mentre le espressioni fre- 


temprare 
quentissime in tempo e per tempo, significano entro 
l'intervallo stabilito, senza ritardi: senza por tempo 
in mezzo significa subito, senza indugio. Chi ha tem- 
po più che sufficiente per fare comodamente qualco- 
sa ha l'agio, la possibilità, l'opportunità di farlo 
con calma; gli ultimi due termini si sovrappongono 
anche ad occasione, che indica lo spazio di tempo, 
anche brevissimo, più indicato e talvolta irripetibile 
per l’esecuzione o l'espletamento di qualcosa, e 
quindi sì avvicina molto al momento adatto, al mo- 
mento conveniente: nor ha saputo cogliere il tem- 
po; è tempo che tu gli parli; aspettare che questo 
momento giusto maturi si dice dare tempo al tempo, 
mentre coglierlo e quindi agire in una situazione fa- 
vorevole sì dice muoversi a fempo e luogo. 


temporàle (1) agg. 1 di tempo 2 passeggero, cadu- 
co, fuggevole, temporaneo, transitorio © mondano, 
profano, secolare CONTA. duraturo, eterno, perpetuo, 
stabile o religioso, sacro, spirituale. 
temporàle (2) s. m. 1 burrasca, tempesta, procella 
(lett.) © ciclone, nembo, nubifragio, uragano, turbi- 
me, fortunale, tifone CONTR. bonaccia, calma, placidi- 
tà, serenità 2 (fig.) aspra lite, reazione violenta, sfu- 
riata. V. anche BURRASCA 
temporalésco agg. burrascoso, tempestoso, procel- 
loso (/lett.) CONTA. calmo, sereno. 
temporaneaménte avv provvisoriamente, fugace- 
mente, pro tempore (lat. ), ad interim (/at.), momen- 
taneamente, frattanto, per il momento, precariamen- 
te, transitoriamente CONTA. definitivamente, peren- 
nemente, durevolmente, permanentemente, persi- 
stentemente, stabilmente. 
temporaneità s. f precarietà, provvisorietà, transi- 
torietà, caducità, fugacità CONTA. durevolezza, per- 
manenza, continuità, perennità, eternità, perpetuità, 
saldezza. 
temporaneo agg. provvisorio, momentaneo O pre- 
cario, avventizio, passeggero, interino, interinale, 
transeunte, transitorio, caduco, effimero, fugace 
CONTR. durevole, permanente, cronico, continuo, 
perpetuo, perenne, definitivo, stabile, duraturo, ine- 
stinguibile. V anche FUGACE . . 7 
temporeggiaménto s. m. indugio, tergiversazione 
(raro), traccheggio O (ant. ) dilazione, proroga, rin- 
vio, ritardo, aggiornamento CONTA. prontezza, imme- 
diatezza, alacrità, sollecitudine, sollecitazione, pun- 
tualità. . . 
temporeggiare A v. intr. indugiare, stare, tergiver- 
sare, traccheggiare, tardare, guadagnar tempo, mena- 
re il can per l’aia CONTR. fare subito, affrettarsi B v. 
tr. (ant.) differire, dilazionare, procrastinare, riman- 
dare, rinviare, ritardare, aggiornare CONTA. anticipa- 
re, accelerare. . 
temporizzatore s. m. timer (ingl). — . 
tèmpra s.f. 1 (di metalli) durezza, resistenza O in- 
durimento 2 (fig.) natura, qualità, stampo, indole, 
carattere, temperamento O costituzione (fisica), salu- 
te, fibra, robustezza 3 (di voce o strumento musica- 
le) timbro, metallo. Vi anche INDOLE 
tempràre A v. tr. 1 (di metalli) indurire © dare la 
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tempra 2 (est., fig.) fortificare, consolidare, irrobu- 
stire, rinvigorire, rafforzare, agguetrrire, abituare 
CONTR. indebolire, fiaccare, infiacchire, prostrare, 
snervare, svigorire B temprarsi v. rif. e intr. pron. for- 
tificarsi, îrrobustirsi, rafforzarsi, agguerrirsì, ferrarsi, 
rinvigorirsi, rinsaldarsi CONTR. indebolirsi, infiac- 
chirsi, snervarsi, svigorirsi. 
tempràto par. pass. ditemprare; anche 299. (fig. ) for- 
giato, fortificato, agguerrito, formato, assuefatto, raf- 
forzato. 
temuto part. pass. di temere; anche 499. 1 paventato 
CONTR. desiderato, sospirato D impensabile 2 rispet- 
tato, ossequiato, riverito CONTR. disprezzato. i 
tenàce agg. 1 forte, resistente, robusto, saldo 2 (di 
terreno) sodo, compatto, consistente 3 vischioso, vi- 
scoso, adesivo, attaccaticcio 4 (fîig.) (di persona) 
fermo, forte, costante, ferreo, indomabile, insistente, 
irremovibile, irriducibile, accanito, perseverante, fis- 
so, persistente O ostinato, pertinace, puntiglioso, rigi- 
do, caparbio, cocciuto, duro, coriaceo, incapato 
(tosc.), intestato, incaponito, pervicace, protervo 
CONTR. incostante, volubile, leggero, instabile, muta- 
bile, mutevole D labile, mobile, elastico. V. anche CA- 
PARBIO 
tenàcia s.f 1 (di materia) resistenza, forza O visco- 
sità, vischiosità 2 (fig.) (di persona) costanza, fer- 
mezza, saldezza, stabilità, rigorosità, rigore, insisten- 
za, resistenza, accanimento, irriducibilità, perseve- 
ranza, pertinacia O caparbietà, puntigliosità, cocciu- 
taggine, ostinazione, ostinatezza, pervicacia, proter- 
via CONTA. incostanza, volubilità, leggerezza, insta- 
bilità, mutabilità, mutevolezza. V. anche COSTANZA 
tenaglia s.f. 1 (spec. al pL.) pinze, pinzette, molle 2 
(spec. al pl., pop.) (di crostacei o scorpioni) chele. 
tenda s. f. 1 drappo, cortina, cortinaggio, sipario, 
tendale, tendina, tela, telone, velo, velario, rideau 
(fr.) 2 padiglione, attendamento, baracca o baldac- 
chino, tabernacolo FRAS. piantare le tende (fig.), ac- 
camparsi O levare le tende (fig.), andarsene. 
tendàggio s. m. tende, cortinaggio, sipario, velario. 
tendènza s. f. 1 propensione, abito, animo, disposi- 
zione, predisposizione, attitudine, inclinazione, im- 
pulso, Ispirazione, istinto, proclività (/ett.), simpatia, 
sfancio, estro, umore, genio, natura, indole, vocazio- 
ne CONTR. avversione, incompatibilità, contrarietà, 
antipatia, odio, ostilità, ripugnanza, idiosincrasia 2 
(di movimenti culturali o politici) corrente, orienta- 
men ini, mine, sua n) (i 
i nto, direzione, piega D (spreg.) 
andazzo, stile. V anche INDOLE, MODA 
tendenziosità s. Í parzialità, favoritismo, partigia- 
neria, settarismo, mistificazione, manipolazione 


CONTA. equità, imparzialità, giustizi i 
NTI tà, » giustizia, neutralità, se- 
renità, spassionatezza, mu 


tendenziòso agg. parziale, 


ingiusto, iniquo, settario, capzioso, strumentale 
CONTR. imparziale, equo, disinteressato giusto, - 
trale, sereno, spassionato. i ui 
tèndere Av tr. 1 (di corda, di filo, ecc.) tirare, di 
stendere, spiegare, dispiegare, stendere tesare sci a 
Tinare O preparare CONTR. allentare, ammollare ab. 


partigiano, interessato, 


bandonare, avvolgere, aggomitolare, ravvolgere 2 
(di mano, di collo, ecc.) porgere, allungare, stende- 
re, protendere, aguzzare, sporgere CONTR. ritirare, rj- 
trarre 3 (fig.) preparare, organizzare CONTR. sventa- 
re B v. intr. 1 (di persona) aspirare, anelare, ambire 
desiderare, inclinare, mirare, propendere, pendere, 
preferire D appuntarsi, puntare, dirigersi 2 contrarsi, 
irrigidirsi, agitarsi CONTR. rilassarsi, allentarsì, scari- 
carsi 3 (di colore, di tempo) avvicinarsi, volgere 
CONTR. allontanarsi C tendersi v. rifl. allungarsi, spor- 
gersi CONTR. ritirarsi, ritrarsi. 
tendina s. f. 1 dim. ditenda 2 cortina, tenda. 
tendóne s. m. 1 grossa tenda 2 (di teatro) sipario, 
telone, velario, tela 3 baraccone. 
tendòpoli s. f campeggio, camping (ingl. ), bivacco 
o baraccopoli, baraccamento. 
tènebra o (raro) tenèbra s. f 1 (spec. al pl.) oscu- 
rità, scuro, buio pesto, tenebrore (lett.), tenebrìa 
(lett.) O notte D ombra, caligine CONTA. luce, fuoco, 
luminosità, splendore, chiarore, fulgore O semioscu- 
rità 2 (fig.) ignoranza CONTR. sapienza. 
tenebroso agg. 1 oscuro, buio, scuro, nero, cieco D 
cupo, caliginoso, nebbioso CONTA. luminoso, chiaro, 
sereno, fulgido, splendente, risplendente, splendido 
2 (fig.) misterioso, occulto, nascosto, enigmatico, 
incomprensibile, segreto CONTR. aperto, chiaro, ma- 
nifesto, palese. (V, anche ENIGMATICO, NERO 
teneraménte aw. (fig.) dolcemente, affettuosa- 
mente, amorevolmente, blandamente, caramente, 
idillicamente, poeticamente, compassionevolmente 
CONTR. aspramente, duramente, rigidamente, ruvida- 
mente, disdegnosamente. 
tenére A v. tr. 1 avere in mano, reggere, stringere, 
trattenere, portare, non lasciarsi sfuggire CONTR. ab- 
bandonare, lasciare, lasciar andare, lasciar cadere, 
mollare 2 mantenere, conservare, custodire, possede- 
re, detenere, riservare, serbare, lasciare D osservare 
CONTR. ridare, riconsegnare O buttar via, gettare, 
sprecare O trasgredire 3 (di riso, di pianto, ecc.) trat- 
tenere, frenare, dominare, controllare CONTA. sfoga- 
re, sfrenare, sprigionare 4 (di posto, di luogo) occu- 
pare, ingombrare D presidiare, difendere, proteggere 
5 (di recipiente) contenere 6 (di direzione) seguire, 
mantenere 7 ritenere, considerare, stimare, credere, 
giudicare, reputare O trattare 8 fare, organizzare, ese 
guire o (con il ‘si’ passivante) aver luogo, svolgersi 
B v. intr. 1 resistere, reggere, sopportare, sostenere D 
tener duro, tener testa, stare saldo CONTR. cedere, 
piegarsi, ritirarsi, arrendersi 2 (fig.) contare, valere, 
essere valido CONTR. decadere, scadere 3 (di chiusi- 
ra) reggere, stare ben chiuso, non aprirsi 4 (di reci- 
piente) non lasciare uscize il liquido, non perdere 
CONTA. perdere 5 (di colla, di calce, ecc.) far pres 
CONTR. staccarsi, scollarsi 6 (di pianta) attecchire 
CONTA. seccarsi, morire 7 (per qualcuno) parteggi?” 
Te, appoggiare, favorire, sostenere, spalleggiare O f- 
re il tifo CONTR. biasimare, disapprovare, fischiare» 
schernire o dare addosso 8 dare importanza, avere? 
cuore CONTA, trascurare C tenersi v. rifl. 1 aggrappa!” 
SI, attaccarsi, afferrarsi D reggersi, stare CONTA. SEA 
carsi, distaccarsi, allontanarsi 2 (di direzione) seg" 
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re, andare Verso, mantenersi 3 attenersi, osservare, 
ubbidire CONTR. disattendere, sconfinare, trasgredire 
4 (dal ridere, dal piangere, ecc.) trattenersi, conte- 
nersì, frenarsi CONTR. sfrenarsi, sfogarsi 5 ritenersi, 
stimarsi, giudicarsi, credersi, considerarsi FRAS. fe- 
nere da conto, custodire con cura O tenere d ’occhio, 
vigilare D tenere la strada, non sbandare o tenere du- 
ro, resistere O tenersi sulle sue (fîg.), trattare con di- 
stacco. V. anche OBBEDIRE 
tenerezza s.f. 1 (di cosa) mollezza, morbidezza, 
cedevolezza, delicatezza CONTA. durezza, consisten- 
za, rigidità, saldezza, solidità, sodezza 2 (fig.) (di 
persona, di sentimento) delicatezza, amorevolezza, 
dolcezza, affetto, affezione, affettuosità, emozione, 
commozione, amore, idillio, sentimento, languore, 
intenerimento, sensibilità, simpatia O pietà, compas- 
sione CONTA. asprezza, durezza, crudezza, rigidità, 
rigore, ruvidezza, intrattabilità, disdegno 3 (al pl.) 
affettuosità, premure, carezze, espansività, effusioni 
o atti dolci, parole dolci CONTR. crudeltà. V. anche 
AMORE 
tènero A agg. 1 (di cosa) molle, morbido, cedevole, 
delicato, soffice, burroso, boffice, pastoso CONTR. 
duro, consistente, rigido, saldo, solido, sodo, coria- 
ceo, legnoso, stopposo, raffermo 2 (di pianta, di 
bimbo) nato da poco O spuntato recentemente, novel- 
lo, erbaceo CONTR. adulto, cresciuto 3 (fig.) (di per- 
sona, di sentimento) dolce, poetico, fraterno, affet- 
tuoso, affezionato, arrendevole, blando, carezzevole, 
espansivo, amorevole, sentimentale, amoroso, inte- 
nerito, compassionevole, pietoso, premuroso, sensi- 
bile CONTR. aspro, duro, crudele, inflessibile, rigido, 
rigoroso, ruvido, intrattabile, sdegnoso, arcigno, 
sgarbato B s. m. 7 parte tenera CONTA. duro 2 (di per- 
sona) simpatia, affetto, debole, affezione, amicizia, 
amore, predilezione, propensione D benevolenza, in- 
dulgenza CONTR. asprezza, durezza, rigidità, rigore, 
ruvidezza, intrattabilità, disdegno. 
tenerùme s. m. 1 tenero, parte tenera CONTA. duro, 
durezza 2 (di carne) cartilagine 3 (fig.) (di perso- 
na) smancerie, leziosaggine, leziosità, moine, svene- 
volezze. 
tènnis [vc. ingl., dal fr. renez’ ‘tenete!”, voce usata 
Spesso lanciando la palla] s. m. inv. FRAS. tennis da ta- 
volo, ping-pong. 
tenore s.m. 1 (di persona) comportamento, condot- 
ta, andamento, atteggiamento, contegno, modo, me- 
todo 2 (di una lettera, di un discorso, ecc.) forma, 
tono, contenuto, concetto, soggetto, sostanza 3 (di 
una soluzione) proporzione, percentuale, livello, 
Standard, 
tensione s. f. 1 (di cosa) stendimento (raro), tra- 
zione, espansione CONTA. allentamento, allargamen- 
to, distensione 2 (fig.) (di persona) ansia, appren- 
sione, stress (ingl.), nervoso, nevrastenia, nervosi- 
smo, affanno, ansietà, angustia, eccitazione, eccita- 
mento, allarme, convulsione, elettricità, dramma, or- 
gasmo D angoscia, turbamento CONTR. distensione, 
rilassamento, quiete, relax (ing/.), riposo, pacatezza 
g.) contrasto, attrito, inimicizia, ostilità D atmo- 
sfera ostile, bufera (fig.), gelo (fig.) CONTA. disten- 


. tentennare 
stone, disgelo (fig.) n miglioramento di rapporti 4 
(med. ) pressione. W'anche ANGOSCIA 

tentacolàre agg. 1 (di animale) con tentacoli © 
(est.) ramificato 2 simile a tentacolo 3 (fig. ) (di cit- 
tà, di vita, ecc.) avvincente, seducente, attraente, am- 
maliatore (generalmente in senso negativo) CONTR. 
monotono, grigio, tranquillo, 

tentacolo s. m. 1 (di animale) appendice mobile, 

branca 2 (fig. ) attrattiva, allettamento, seduzione. 

tentare v ir. 1 (/ett.) (di persona o cosa) toccare lie- 

vemente, toccare, tastare, palpare, titillare 2 (di co- 
sa) sperimentare, esperimentare, esperire, assaggia- 
re, provare, provarsi, avventurarsi, buttarsi, cercare, 
sforzarsi, arrischiare, azzardare, vedere CONTA, ab- 
bandonare, rinunciare, ricusare, rifiutare 3 (di perso- 
na) istigare, incitare, eccitare, invogliare, insidiare, 
aizzare O allettare, attirare, attrarre, indurre in tenta- 
zione CONTA. dissuadere, distogliere, smuovere O ri- 
pugnare, nauseare, disgustare, stomacare O ispirare 
avversione. V anche GUARDARE, ISTIGARE 

tentativo s. m. prova, abbozzo, esperimento, sforzo, 

passo, conato, cimento, sondaggio, ballon d'essai 

(fr), scandaglio. 
tentàto part. pass. di tentare; anche agg. 1 (di cosa) 

provato, sperimentato, esperimentato CONTR. intenta- 

to 2 (di persona) istigato, incitato, eccitato, indotto, 
invogliato, aizzato © allettato, attirato, attratto 

CONTA. dissuaso, distolto, smosso D stomacato, nau- 

seato, disgustato. 

tentatòre s. m.; anche agg. (f. -trice) allettatore, isti- 

gatore, seduttore, ammaliatore, provocante, corrutto- 

re O demonio, satana CONTR. salvatore, angelo. 
tentazione s. f 1 istigazione, allettamento, lusinga, 
titillamento, corruzione, seduzione 2 voglia, deside- 
rio, brama, capriccio, curiosità CONTR. avversione, 
disgusto, opposizione, resistenza. 

tentennamento s. m. 7 (di cosa) oscillazione, on- 

deggiamento, pencolamento, traballamento, vacilla- 

mento CONTR. saldezza, stabilità 2 (fig.) (di perso- 
na) esitazione, indecisione, titubanza, tentennio, ter- 
giversazione, dubbio, indugio, irresolutezza, perples- 
sità CONTR. decisione, energia, determinatezza, de- 
terminazione, fermezza, sicurezza. 

tentennante part. pres. di tentennare; anche agg. 1 

(di cosa) oscillante, vacillante, traballante, penco- 

lante, malfermo, smosso CONTR. fermo, saldo, stabi- 

le 2 (fig.) (di persona) esitante, indeciso, titubante, 
dubbioso, irresoluto,- diviso, incerto, perplesso 

CONTR. deciso, determinato, energico, fermo, graniti- 
co, reciso, sbrigativo, spigliato, risoluto, sicuro. 
(W anche INCERTO 
tentennàre A v. intr. 1 oscillare, vacillare, traballare, 
pencolare, dondolare, ciondolare, ondeggiare, bran- 
deggiare, barellare (lett. ), trimpellare (tosc.), ciurla- 
re (ant.), tremare CONTA. star fermo, star saldo 2 
(fig.) esitare, dubitare, titubare, indugiare, nicchiare, 
tergiversare, pendere CONTR. decidersi, decidere, ri- 
solversi O agire prontamente B v. tr. scuotere, scrolla- 
re, dondolare, dimenare O muovere in qua e in là, fa- 
re oscillare CONTR. arrestare, fermare, frenare. 
W'anche SCUOTERE 
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tènue agg. 1 (/err.) sottile, esile, leggero, piccolo, 
lieve, lene (/e11.), fino, fine, filiforme, esiguo, fragi- 
le, impalpabile, vaporoso CONTR. grosso, massiccio, 
spesso, voluminoso, corposo, grande 2 (di colore) 
delicato, pallido, chiaro, cinerco, velato, discreto, 
evanescente CONTR. acceso, carico, Vivo, denso, in- 
tenso, violento, vivace 3 (di luce, di suono) fioco, 
debole, flebile, fievole CONTA, forte 4 (fîg.) scarso, 
poco, modico, di poco rilievo CONTR. importante, no- 
tevole, prepotente, profondo, reboante, scrosciante. 
tenuità s. í. sottigliezza, esìlità D leggerezza, levità, 
lievità, finezza, esiguità, piccolezza, inconsistenza, 
fragilità, scarsezza, vaporosità CONTR. grossezza, 
grandezza, voluminosità, turgescenza, turgidità, tur- 
gore, gonfiore D abbondanza, intensità, densità, pro- 
fondità, serietà. 
tenùta s.f. 1 (di un recipiente) resistenza, solidità, 
saldezza D capienza, capacità 2 (di atleti) resistenza 
CONTR. crisi 3 (dî terreno) possedimento, fondi, ter- 
ra, terre, terreni, campagna, fattoria, grande podere, 
masseria, predio, feudo, possessione, estesa proprie- 
tÀ fondiaria, estancia (sp.), fazenda (port.), hacien- 
da (sp.) 4 abito, veste. abbigliamento, assetto O uni- 
forme, divisa. V. anche POSSEDIMENTO 
tenùto part. pass. di tenere; anche agg. 1 (di terreno) 
coltivato, lavorato 2 (di nora) sostenuto D prolunga- 
to 3 (di persona) obbligato, impegnato, costretto, 
vincolato CONTR. disimpegnato, disobbligato, esente 
4 portato, retto, posseduto, conservato. 
teorìa s. f 7 principi generali D dottrina, sistema O 
ideologia 2 principio. norma, programma CONTA. 
prassi, pratica O empirismo, induzione, prammatismo 
3 opinione, congettura, credenza, idea, pensiero 4 
(lett.) processione, corteo, fila, riga, sfilata, infilata, 
filza, sfilza, seguito, insieme. 
teoricamente avv. con deduzioni teoriche, specula- 
tivamente, in teoria, in modo teorico, idealmente, 
virtualmente CONTR. praticamente, de facto (/ar.), 
empiricamente, concretamente, in pratica. 
teòrico A agg. teoretico, speculativo, astratto, virtua- 
le, dottrinale, ideale, puro, nominale, concettuale 
CONTR. pratico, empirico, applicato, concreto, speri- 
mentale B s.m. 1 pensatore, studioso, ideologo 
CONTR. pratico, praticone 2 sostenitore, fautore 
CONTR. nemico, avversario. 
tepore s. m. calduccio, caldino, calorino, tiepidezza 
o temperatura mite O (fig.) dolcezza CFR. fresco, 
freddo, gelo, rigore O afa, ardore, caldura, calura. 
teppa Lvc. lombarda, col sign. di ‘zolla d'erba’, as- 
sunto poi da una società di rissosi compagnoni, chia- 
mati scherzosamente Compagnia della Teppa) s.f. 1 
(bot.) borraccina 2 (sett.) feccia, gentaglia, teppa- 
glia, plebaglia. 
teppismo s. m. vandalismo, violenza o delinquenza 
malavita, mala (gerg.). È 
teppista s. m. e f. vandalo, violento O tedd 
Cingl.), hooligan (ingl.) D delinquente, malv 
malavitoso (gerg.), bullo, 
gano, guappo, ribaldo. 
terapéutico agg. curativo O medicinale, medico. 
terapia s. { terapeutica O medicina curativ 


y boy 
l ivente, 
canaglia, giovinastro, uli- 


a Q cura, 


trattamento, medicamento, indicazione FRAS, terapia 
fisica, fisioterapia. . 
tèrgere v. ir. (/ert.) forbire, nettare, detergere, aster- 
gere, lavare, lucidare, pulire, ripulire, mondare, 
smacchiare, sbrattare O rasciugare, asciugare CONTR, 
insudiciare, imbøsattare, insozzare, macchiare, spor- 
care © bagnare, inumidire. V. anche PULIRE 
tergicristàllo s.m. (di auto) tergivetro. 
tergiversare v. intr. indugiare, esitare, titubare, bar- 
camenarsi, cavillare, eludere, nicchiare, rinviare, 
procrastinare (raro), traccheggiare (raro), tempo- 
reggiare, tentennare, trimpellare (tosc. ), fluttuare, al- 
talenare, destreggiarsi, ciurlare nel manico, menare il 
can per l'aia © addurre pretesti CONTR. decidersi, de- 
cidere, risolvere, risolversi O agire prontamente. 
tèrgo s. m. 1 (lert. ) dorso, dosso, schiena CONTA. pet- 
to, seno, fronte 2 retro, rovescio D parte posteriore 
CONTR. davanti O parte anteriore. 
termàle agg. delle terme, balneare D minerale o cu- 
rativo, terapeutico, 
tèrme s, f. pl. bagno pubblico, acque O stabilimento 
termale, kursaal. 
terminal /ing/. 'to:minl/ [ve, ingl., acrt. di air ter- 
minal *aerostazione’, da air ‘aria’ e terminal ‘capo- 
linea'] s. m. inv. 1 (di stazione, di aeroporto, ecc.) ter- 
minale, capolinca, casello 2 (di apparecchio) punto 
estremo, terminale. 
terminàle A agg. 1 di confine 2 finale, estremo, ul- 
timo, all'ultimo stadio D inguaribile, irrecuperabile 
CONTA. iniziale, embrionale, intermedio B s. m. 1 
estremità, punto estremo, terminal (ing/.), casello, 
capolinea O morsetto 2 (elab.) unità periferica. 
terminare A v. tr. 1 (di opera) ultimare, compiere, 
finire, chiudere, definire, espletare, concludere, coro- 
nare, completare, esaurire, rifinire, integrare, defini- 
re O cessare, smettere CONTR. cominciare, abbozzare, 
attaccare, iniziare, principiare, imbastire, impiantare, 
impostare, avviare, intraprendere, sbozzare © debut- 
tare, esordire 0 continuare, proseguire 2 (raro) (di 
spazio) limitare, delimitare O porre termini, porre 1 
confini B v. intr. 1 (di cosa) finire, concludersi, cul- 
minare, cessare O avere fine, tramontare, arrivare al 
termine D (di strada, ecc.) condurre, imboccare, 
sboccare, sfociare CONTR. nascere, aprirsi, farsi, 
muovere, originare, procedere, scaturire D avere inl- 
zio, iniziarsi 2 (di parola) uscire, finire CONTR. CO- 
minciare, iniziare. > 
terminàto part. pass. di terminare; anche agg. ultima- 
to, finito, concluso, completato, risolto O cessato, tra- 
montato CONTR. iniziato, cominciato, avviato, abboZ- 
zato, impostato, istituito, intrapreso D sospeso. 
tèrmine s. m. 1 (di luogo) confine, limite, demarc®- 
zione Ocippo, pietra miliare 2 (di tempo) limite, scai 
denza, finis (lat.) 3 (di cosa) fine, estremità, term- 
nazione, estremo O conclusione, compimento, chiu- 
sura, espletamento, coronamento, epilogo, tramonto, 
occaso (/etr.) D omega CONTA. inizio, alba, auror, 
principio © avvio, avviamento o debutto, esordio 
Uig.) punto, grado 5 (fi g.) meta, scopo, tragua ne 
punto di arrivo CONTA. genesi, radice, scaturig! ci 
origine 6 stato, condizione o modo di essere 7 p3" 
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la, vocabolo, espressione, locuzione, nome, voce 8 
(mat.) fattore FRAS. a rigor di termini, secondo il si- 
gnificato delle parole O in altri termini, per parlare 
più chiaro O mezzo termine (fîg.), espediente, ripic- 
go O senza mezzi termini (fig.), senza sotterfugi, 
apertamente. 
terminologia s.f. frasario, fraseologia, nomenclatu- 
ra, termini. ; 
termoconvettore s, m. termosifone, calorifero, 
termometro s. m. 1 misuratore di temperatura o pi- 
rometro 2 (fig.) (di situazione) indizio, sintomo, se- 
gno, indicatore, spia. 
termoregolatore s. m. termostato. 
termosifone s. m. calorifero, radiatore. 
termòstato s. m. termoregolatore. 
tèrna s. f. (di persone e di cose) gruppo di tre ele- 
menti D terzetto, trio. 
tèrno s.m. (al lotto) giocata di tre numeri FAAS. un 
terno al lotto (fig.), fortuna insperata. 
terra A s. f 1 mondo, orbe, globo terrestre, globo ter- 
racqueo, superficie emersa, terraferma O mare, cielo 
2 vita terrena CFR. mondo soprannaturale, aldilà 3 
territorio, regione, paese, zona, landa O stato, patria 
4 suolo D pavimento D superficie CFR. etere, etra 
(poet.) 5 terreno, terriccio, polvere O humus O so- 
stanza polverulenta 6 campagna O tenuta, fondo, pre- 
dio, possesso, possedimento 7 (raro) borgo, borgata 
o città B in funzione di agg. inv. 1 terreno 2 (di colore) 
marrone chiaro FRAS. cercare per terra e per mare 
Gig. ), cercare dappertutto O prendere terra, atterrare 
Oscendere a terra, sbarcare D Terra Santa, la Palesti- 
na D fare terra bruciata (fig.), distruggere tutto, fare 
il deserto O essere a terra (fig.), essere molto avvili- 
to; essere esausto, essere a pezzi, essere malridotto O 
stare con i piedi in terra (fig.), essere realista O a fior 
di terra, raso terra, al livello del suolo o terra terra, 
vicino al suolo; (fig.) mediocre O terra nera, cerno- 
zém (russo). V, anche PARTE, POSSEDIMENTO 
terracòtta s. f ceramica, porcellana, cotto, coccio, 
creta, terraglia, maiolica. 
terraferma s. f. 1 continente CONTR. isole 2 terra, 
asciutto CONTR. mare. 
terràglia s. f 7 ceramica, maiolica, porcelfana, cot- 
to, terracotta, coccio, gres 2 (al pl.) vasellame, og- 
getti in terraglia, stoviglie. 
terrapièno s. m. argine, scarpa, scarpata D riparo di 
terra O diga, molo, ciglione. 
terrazza s.f. 1 balcone, balconata, altana, belvedere, 
ballatoio, loggia, terrazzo, veranda, roof-garden 
(ingl.), poggiolo, rotonda 2 cengia, cornice. 
terrazzino s. m. 1 dim. diterrazzo 2 balaustrata, bal- 
latoio, poggioto, verone (lett. ). . 
terràzzo s. m. terrazza, balcone, loggetta, poggiolo, 
verone (/ett.) D (di terreno) ripiano, scaglione, gra- 
done, lenza. 
terremotàto agg. e s. m. danneggiato dal terremoto, 
colpito da terremoto, sinistrato, disastrato. . 
terremòto s. m. 1 sisma, sismo, movimento telluri- 
co, scossa o maremoto 2 (fig.) (di persona) indemo- 
niato, scatenato, demonio, diavolo, giamburrasca 3 
Uis.) (di situazione) sconvolgimento O rivoluzione, 


terrone 
perturbamento, subbuglio, sconquasso, pandemonio, 
quarantotto. 
terréno (1) A agg. 1 terrestre o mondano, profano, 
secolare CONTR, celeste, ultraterreno, divino, oltre- 
mondano, soprannaturale, superno (/ert.), siderale, 
etereo, contemplativo, olimpico 2 (di piano) a livel- 
lo del suolo, a livello della strada B s. m, livello stra- 
dale, livello del suolo, 
terreno (2) s.m. 1 terra, suolo, spazio, posto O cam- 
pagna, campo, appezzamento, tenuta, proprietà, pos- 
sedimento, fondo O terra coltivata, superficie 2 area 
fabbricabile 3 campo di battaglia 0 campo di gioco 4 
(fig.) (di discussione, di ricerca, ecc.) soggetto, ar- 
gomento, materia O ambito, livello. 
tèrreo agg. (di carnagione) giallognolo, pallido, ce- 
reo, cinereo, livido, giallastro, verde, verdognolo, 
olivastro, terrigno CONTR. rubicondo, colorito, ru- 
bizzo. 
terrèstre A agg. 1 della terra, terreno, tellurico, ter- 
ragno, terricolo CFR. marino, acquatico, celeste, 
astrale, aereo 2 (di bene, di gloria, ecc.) di questa 
terra, mondano, profano, caduco CONTR. celeste, ul- 
traterreno, divino, etereo, spirituale, superno B s. m. 
e f abitante della terra CFR. marziano, extraterrestre, 
alieno. 
terribile agg. 1 (di cosa, di persona) spaventevole, 
spaventoso, orribile, orrendo, orrido, mostruoso, 
apocalittico, drammatico, atroce, tremendo, pauroso, 
truculento, terrificante CONTR. allettante, amabile, at- 
traente, piacevole, simpatico 2 (di persona) crudele, 
spietato, fiero, grifagno, indiavolato, feroce, truce, 
boia, disumano, implacabile, inesorabile CONTA. 
buono, benigno, bonario, mite, pacioccone (fam.) 3 
(di dolore, di freddo, ecc.) eccessivo, enorme, esage- 
rato, immane, infernale, micidiale, formidabile, smi- 
surato, smodato, soverchio O notevole, rilevante, co- 
spicuo CONTA. moderato, misurato o debole, piccolo. 
V. anche CRUDELE 
terribilménte aw. 1 spaventosamente, orribilmente, 
atrocemente, tremendamente, mostruosamente, Or- 
rendamente, trucemente, paurosamente CONTA. ama- 
bilmente, piacevolmente 2 (di misura) molto, assai, 
straordinariamente, enormemente, eccessivamente, 
maledettamente CONTR. minimamente. 
terriccio s.m. humus (/ar.) O terra vegetale. 
terrièro A agg. di terra, agrario B s. m. proprietario di 
terre, agrario. 
terrificante agg. terribile, spaventevole, formidabile 
(lett.), spaventoso, agghiacciante, orribile, orrendo, 
orrido, truculento, mostruoso, pauroso, raccapric- 
ciante, terrorizzante CONTR. allettante, amabile, attra- 
ente, piacevole. . 
terrina s. f. zuppiera O insalatiera, tegame, teglia, 
scodella. . 
territoriàle agg. comprensoriale CONTR. extraterrito- 
riale. 
territorio s. m. regione, paese, terra, mondo, luogo, 
parte, plaga, piaggia, lido, contrada D provincia, giu- 
risdizione, circondario, circoscrizione, zona, com- 
prensorio, agro O ambiente, natura. V anche PARTE 
terròne s. m. (dial., spreg.) meridionale. 
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terròre s. m. spavento, sgomento, ST B 
capriccio, panico, psicosi, orrore, paura, fifa \Pop: 
e timore. V anche PAURA . IE 
nano s. m. terrore, paura D eversione, SOVVET: 
sione, banditismo, brigantaggio O intimidazione. i 
terrorista s. m. e f dinamitardo, eversore, attentato 
re, bandito, brigante, assassino, bombarolo O brigati- 
terrorizzànte part pres. di terrorizzare: anche 209 
spaventoso, orribile, terrificante, spaventevo e, i 
rendo, orrido, raccapricciante, orripilante, tremendo, 
mostruoso CONTR. rassicurante. tranquillizzante O at- 
, allettante, piacevole. 
terrorizzàre v Lu spaventare, sgomentare, 
terrificare, impaurire, sbigottire CONTR. rassicurare, 
tranquillizzare. . = 
tèrso part pass. ditergere: anche 209. 1 (di cosa) niti- 
do, pulito, forbito, lindo, cristallino. lucente, mondo, 
netto, puro, trasparente CONTR. appannato. annebbia- 
to, fosco, offuscato, torbido. sudicio, sporco, limac- 
cioso, macchiato. insozzato. immondo, lurido 2 (di 
cielo) azzurro, limpido, sereno CONTR. nebbioso, nu- 
voloso, nuvolo (region.). nebuloso, brumale (lett.), 
brumoso (/em..), caliginoso, coperto 3 (di scritto) 
chiaro, elegante, forbito. raffinato, ornato CONTR. 
sciatto, trasandato, trascurato. negligente, fumoso. 
W. anche TRASPARENTE 
terzétto s. m. (mus., anche fig.) trio, terna. 
terziario A s. m. 1 (geol.) era cenozoica CFR. prima- 
rio, secondario, quaternario 2 (econ.) settore dei ser- 
vizi 3 francescano B agg. 1 cenozoico 2 dei servizi 
CFR. primario, secondario. 
terziglio s. m. (di gioco di carte) calabresella. 
terzino s. m. (nel calcio) difensore, difesa, stopper. 
terzo s.m. 1 terza parte 2 (dir.) estraneo, altra perso- 
na FRAS. il terzo Stato, la borghesia O terza pagina 
(nei giornali), pagina culturale O terza rima, terzina 
Odi terz'ordine (fig.), di qualità scadente o per con- 
to di terzi, per conto di altre persone O terzo incomo- 
do, importuno D terza età, vecchiaia D terzo sesso, 
omosessuali. 
tésa s.f. 1 (di cappello) ala, falda, visiera 2 (di cac- 
cia) paretaio, roccolo, uccellanda, appostamento. 
tesàre v. tr. (di corda) tendere, stendere CONTR. al- 
Jentare. 
tesaurizzare v tr e intr. tesoreggiare, accumulare 
ricchezze © ammucchiare, conservare, serbare D 
Cig.) far tesoro CONTR. dilapidare, dissipare, spende- 
re, sperperare, sprecare, scialacquare. 
tèschio s. m. cranio. 
tèsi s. £ 1 argomento, soggetto, assunto, enunciato, 
proposizione, asserzione, problema, tema, tematica o 
trattazione, trattato, dissertazione 2 idea, opinione 
convinzione, pensiero 3 (mus. ) CONTR. arsi. ” 
teso part. pass. ditendere; anche agg. 1 tirato, disteso 
steso, allungato, allargato, aperto, spiegato CONTA, 
contratto, piegato, riccio, crespo, retratto, allentato 
sgonfiato 2 (fîg.) intento, rivolto, volto, diretto 3 
(fig.) (di persona, di situazione, ecc.) agitato, ansio- 
so, Inquieto, nervoso, smanioso O critico, difficile, 
caldo, esplosivo CONTA. calmo, tranquillo, pacifico, 
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quieto, sereno, disteso, rilassato. 

tesoreria s. f. erario, cassa. 

tesorière s. m. cassiere. iti A 

tesòro s.m. 7 cosa preziosa O preziosi, gioielli Omo. 
nete o caveau (fr) 2 (est.) molto denaro, ricchezze 
3 (fig.) ricchezza naturale, bene, capolavoro artisti- 
co 4 (fig.) (di persona) amore, delizia, persona ama- 
tissima, cocco, bijou (fr), perla 5 erario, fisco O mi- 
nistero del Tesoro FRAS. far tesoro, tesaurizzare, te- 
nere in gran conto, giovarsi. 

tèssera s. f. 1 (di riconoscimento) cartoncino, li- 
bretto, carta, documento, biglietto, abbonamento, 
ticket (ingl.), tagliando 2 (nel domino) pezzo 3 (di 
mosaico) tassello, pietruzza D (fig.) elemento. 

tesseramento s. m. 1 (di associazione) iscrizione 
2 (di viveri, ecc.) razionamento. 

tesseràre A v. tr. 1 (ad associazione) iscrivere, 
provvedere di tessera 2 (di viveri, di vestiario, ecc.) 
razionare B tesserarsi v. intr. pron. (ad associazione) 
iscriversi, munirsi di tessera. 

tesseràto part. pass. ditesserare; anche agg. e s.m.1 
(di associazione) iscritto, munito di tessera, associa- 
to 2 (di viveri, di vestiario, ecc.) razionato, 

tessere v.tr. 1 lavorare al telaio 2 intessere, contes- 
sere (lett.), intrecciare CONTR. stessere (/ett.), disfa- 
re, sciogliere, scomporre 3 (fig.) comporre con arte, 
compilare con cura 4 (di trame, di imbrogli, ecc.) 
macchinare, ordire, tramare FRAS. tessere le lodi 
(fig.), lodare. 

tessitore s. m. (f -trice) 1 operaio tessile O filatore, 
cotoniere, lanaiolo 2 (fig.) (di trame, di imbrogli, 
ecc.) orditore, macchinatore. 

tessitùra s. f. 1 il tessere, testura 2 (fig.) (di opera 
letteraria) composizione, intreccio, trama, contesto. 
tessùto A part. pass. di tessere; anche agg. intessuto, 
intrecciato B s. m. 1 stoffa, drappo, panno, tela, pez- 
zo CFR. bouclé (fr), canneté (fr), écru (fr), lamé 
(fr.), tricot (fr), stretch (ingl.) 2 (fig.) insieme, 
complesso, contesto, intreccio, trama. 2T 
test /ingl. test/ [vc. ingl., dall’ant. fr. test, ongina- 
riamente ‘vaso per saggiare i metalli’ ] s. m. inv quesi- 
to, reattivo mentale D prova, saggio, verifica, control- 
lo D esperimento, esperienza D intesrogatorio, inter- 
vista, questionario, esercizio, inchiesta. [Manehe 
ESAME 

tèsta s. f. 1 (di persona, di animale) capo, fronte O 
cranio D (scherz.) capoccia, coccia, cocuzza, pera 
zucca © persona 2 (di cosa) cima, vetta, inizio, pal" 
te superiore, davanti, parte anteriore, estremità, testa- 
ta, testiera CONTR, parte terminale, fine, coda, parte 
bassa, piede 3 (di azienda, di associazione, ecc.) °° 
mandante, comando, capoccia, capofila, dirigente, 
leader (ing!) CONTR. dipendente, subordinato 
mente O cervello, intelligenza, intelletto, ingegno» 
genio, comprendonio, senno o memoria 5 vita, st 
stenza FRAS. chinare la testa (fig.), rassegnarsi, pa 
tomettersi O lavata di testa (fig.), severo rimprover 
O dare alla testa, inebriare; (fig.) esaltare O metters 
in testa, convincersi, decidere fermamente D avere 14 
testa tra le nuvole (fig.), essere distratto o mettere 
festa a posto (o a partito) (fig.), mettere giudizio 


testa d’uovo (iron.), intellettuale, scienziato O a te- 
sfa, a persona. 
testardaggine s. f. caparbietà, cocciutaggine, capo- 
naggine, ostinatezza, ostinazione, pervicacia, infles- 
sibilità, zucconaggine CONTA. arrendevolezza, condi- 
scendenza, docilità, malleabilità, acquiescenza. 
testàrdo agg.; anche s. m. caparbio, cocciuto, ostina- 
to, pervicace, testone, incaponito, tignoso (centr), 
macigno, duro, inflessibile, zuccone, mulo CONTR. 
arrendevole, condiscendente, docile, malleabile. 
V anche CAPARBIO 
testàre v. tr. mettere alla prova, esaminare, verifica- 
re, controllare O saggiare, sperimentare. 
testàta s.f. 1 colpo con la testa, capata, capocciata 
(region.), zuccata (scherz.) 2 (di ponte, di valle, 
ecc.) estremità o parte anteriore, inizio 3 (di rivista, 
di giornale) titolo, parte superiore, capopagina, inte- 
stazione, intitolazione D (est.) giornale 4 (di letto) 
spalliera, testa, testiera, dorsale CONTR. piede. 
tèste s. m. e f. (dir.) testimone, testimonio (pop.). 
tèster s. m. inv multimetro, analizzatore universale. 
testicolo s. m. (anat.) ghiandola genitale maschile, 
palla (pop. ), coglione (volg.), didimo (lett. ). 
testièra s. f. (di letto) spalliera, testata, testa, dor- 
sale. 
testimòne A s. m.e f 1 (di persona) teste, testimo- 
nio (pop.), padrino D presente, spettatore 2 (est., 
fig.) (di cosa) attestazione, testimonianza, prova, in- 
dizio B s.m. 1 (nella staffetta) bastoncino 2 (di roc- 
cia) carota, campione, nucleo. 
testimonianza s. f. 7 attestazione, dichiarazione, 
deposizione, documento, documentazione, afferma- 
zione, assicurazione, ricordo CONTR. smentita, nega- 
zione, sconfessione, ritrattazione 2 garanzia, pegno, 
indizio, traccia, dimostrazione, prova 3 monumento, 
vestigia. 
testimoniàre A v.tr. 1 (in tribunale) testificare (ra- 
ro), affermare, asserire, dichiarare, assicurare, certi- 
ficare, attestare CONTR. smentire, negare, ritrattare, 
sconfessare 2 (fig.) (di cosa) attestare, provare, fare 
fede B v. intr. 1 (in tribunale) deporre, fare testimo- 
nianza 2 (est.) riferire. 
testina s.f. 1 dim. ditesta 2 (di registratore, di gira- 
dischi, ecc.) puntina, pick-up (ingl.), fonogeno, fo- 
norivelatore. 
tèsto s. m, 1 (di scritto) contenuto, contesto, copio- 
ne, parole 2 originale, lezione O scrittura originale 3 
libro, libretto, volume, manuale, opera FRAS. libro di 
testo, libro scolastico. 
testone s. m. 1 accer. di testa; testa grossa 2 (fig.) te- 
Sta dura, caparbio, cocciuto, ostinato, testardo, mulo, 
ciuco, capoccione, zuccone, rapa, asino O ottuso 
CONTR. arrendevole, condiscendente, docile, mallea- 
bile o sveglio, intelligente. 
testuàle agg. 1 del testo 2 fedele al testo, letterale O 
esatto, preciso, fedele CONTR. impreciso, inesatto, in- 
fedele. 
tête-à-tête /fr. 'tet a 'tet/ [loc. fr., letteralmente 
‘testa a testa’ ] s. m. inv. colloquio a quattrocchi, con- 
Versazione intima, incontro riservato. 
tetracromìa s. f quadricromia CFR. monocromia, bi- 
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cromia, tricromia, policromia. 

tetraggine s. f cupezza, tristezza, pessimismo, ipo- 
condria, malinconia CONTR. allegria, festosità, otti- 
mismo, comicità. 

tetro agg. 1 scuro, buio, oscuro, plumbeo, fosco o lu- 
gubre, luttuoso, funebre, pauroso, orrido, macabro 
CONTR. chiaro, risplendente, limpido, luminoso, illu- 
minato 2 (fig.) (di persona) cupo, imbronciato, ta- 
citurno, malinconico, accigliato, triste, mesto, ipo- 
condriaco CONTA. allegro, felice, lieto, festoso, riden- 
te, comico, faceto. V. anche NERO, TOMBA 

tetta s. f. (fam.) poppa, mammella, seno © petto. 
tettarèlla s. f succhiotto, ciuccio. 

tetto s. m. 1 (di edificio) copertura, coperto O riparo, 
asilo, ricovero, rifugio O coperchio CONTA. fonda- 
mento 2 (est. ) casa, abitazione 3 (fig.) apice, culmi- 
ne, fastigio, limite, vertice, sommità, top (ingl. ), non 
plus ultra © limite massimo, plafond (fr) CONTR. li- 
vello minimo, soglia. 

tettoia s. f. 1 capannone, pensilina 2 (est.) riparo, 
copertura. 

tettùccio s. m. 1 dim. ditetto 2 capote (fr). 
tèutone [da Teutoni, popolazione germanica an- 
nientata da Mario nel 102 a.C.] s. m. (spreg.) tedesco, 
germanico, teutonico, alemanno. 

teutònico agg. anche s. m. (spesso spreg.) tedesco, 
germanico, teutone, alemanno. 

thailandése s. m. e f; anche agg. tailandese, siamese. 
thriller /ing/. 'Ərilə/ [vc. ingl., da thrill ‘fremito, bri- 
vido*] s. m. inv. thrilling (ingl), giallo, nero. 
thrilling /ing/. 'Ərilig/ [vc. ingl., propriamente part. 
pres. di to thrill ‘(per)forare, trafiggere’ ] A agg. inv. 
emozionante, appassionante, orripilante B s. m. inv 
giallo, thriller (ingl.). 

tiara s. f. triregno. 

tibia s. f 1 (anat.) stinco 2 (archeol.) flauto. 

tic s. m. inv. 1 colpetto o clic, scatto 2 ticchio O con- 
trazione nervosa 3 (fig.) capriccio, ghiribizzo, uzzo- 
lo (fosc.), vezzo, mania, voglia, estro. 

ticchettio s. m. picchiettio, tacchettio, tic tac. 
ticchio s. m. 1 tic 2 (di animale) vizio abituale 3 
(fig.) (di persona) capriccio, fisima, ghiribizzo, uz- 
zolo (tosc.), vezzo, verso, voglia, mania, fissazione, 
estro, grillo. 

ticket /ingl. 'tikit/ [vc. ingl., dal fr. estiquette, var. 
ant. di étiquette ‘etichetta’ ] s. m. inv. biglietto, cedola, 
scontrino, tagliando, buono, coupon (fr), talloncino, 
bolletta, contromarca, tessera, ricevuta, fattura Ocon- 
tributo, quota. 

tic tac in funzione di s. m. inv. ticchettio. 

tièpido agg. 1 (di temperatura) tepente (lett.), dol- 
ce, mite, moderato, temperato CFR. ardente, cocente, 
bruciante, infocato, caldo O freddo, gelido 2 (fig.) 
(di temperamento, di sentimenti) fiacco, debole © 
poco affettuoso, poco zelante, poco sensibile CONTA. 
alacre, energico, entusiasta, sfegatato D zelante, af- 
fettuoso, caloroso. 

tifàre v. intr. (fam.) (per una persona, per una cosa) 
sostenere, parteggiare, fare il tifo, simpatizzare 
CONTA. gufare (gerg.). 

tifo s. m. (fam.) (per una persona, per una cosa) fa- 
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natismo, entusiasmo, passione CONTR. indifferenza, 
apatia FRAS. fare il tifo, tifare, sostenere, esaltare. 
VWianche FANATISMO . ni 
tifone [dall'ing]. typhoon, dal cinese t'ai-fung “ven 
to che soffia da Tai(wan) o Formosa’ ] $. m. ciclone, 
uragano, vento, tempesta, tromba d’aria. tornado, 
turbine. V. anche VENTO f . 
tifoso agg. anche s. m. (fam.) fanatico, entusiasta, S0- 
stenitore, appassionato. sportivo, esaltato, fan 
(ingl), hooligan (ingl.). aficionado (sp. ). fedele. 
patito, simpatizzante, supporter (ingl). 
tigì o tiggì s. m. telegiornale. notiziano televisivo. 
tiglioso agg. fibroso. stopposo. duro. coriaceo. le- 
gnoso CONTR. tenero, frollo © mangiabile. succoso. 
tigna s £ 1 alopecia. pitiriasi 0 (dial) rogna. scab- 
bia 2 (centr) puntiglio, capriccio. 
tignola s.f (z00l.) tarma. camola i 
tignòso agg.: anche s. m. 1 malato di tigna © (dial) 
rognoso 2 (fig.) fastidioso, molesto, importuno, 
rompiscatole (pop.) CONTR. divertente, gradito, pia- 
cevole 3 (centr) puntiglioso. capriccioso, testardo 
CONTR. arrendevole. docile 4 (cent) avaro, tacca- 
gno, spilorcio. 
tigràto zgg. striato. zebrato. 
tilt /ingL tilt/ [vc. ingl.. che significa ‘colpo. inclina- 
zione’ ] s. m. im. arresto. blocco. scacco, panne FRAS. 
andare in ril:, fermarsi, bloccarsi, arrestarsi. 
timballo s.m. 1 (mus. ) timpano © (Jer.) tamburo 2 
(cuc.) pasticcio al forno. budino, flan. 
timbràre v. t bollare, vidimare. marcare, marchiare, 
| stampigliare D annullare. obliterare. 
timbratùra s. f timbro, bollatura. bollo, marchiatu- 
ra. stampigliatura © annullo, obliterazione. V anche 
BOLLO 
timbro s. m. 1 bollo. bollatura. timbramra, vidima- 
zione, stampiglia. stampigliatura, marcatura © annul- 
lo, obliterazione D impronta. segno. sigillo, marca, 
marchio, stampo 2 (di voce, di strumento) colore 3 
Giz.) (di opera letieraria) tono. V. anche BOLLO, M- 
PRONTA 
timer Jingl. "taimo/ [vc. ingl., da rime ‘tempo’ ] s. m. 
inv. temporizzatore, contatore O cronometro, Crono- 
grafo, contasecondi. 
timidamėnte aw. timorosamente, trepidamente, pa- 
vidamente, paurosamente, peritosamente (lett.) pu- 
dicamente, vergognosamente, dubitativamente 
CONTR. arditamente, audacemente, coraggiosamente, 
decisamente, impavidamente, sfacciatamente, risolu- 
tamente. 
timidezza s.f. 1 insicurezza, impaccio, ritrosia, mo- 
destia, riservatezza, timidità (ant., lett.), soggezione, 
vergogna 2 ( raro) timore, apprensione, pavidità, tre- 
pidazione 3 esitazione, incertezza CONTR. disinvoltu- 
ra, intraprendenza, aplomb (fr), spavalderia, sfac- 


ciataggine, sfrontatezza D ardire, coraggio, audacia D 
risolutezza, sicurezza. 


timido 899. 1 (di persona 
schivo, ritroso, riservato, introverso, vergognoso 
CONTR. disinvolto, sicuro, sfacciato, sfrontato 2 (ra- 
ro) ( di persona 0 animale) pavido, pusillanime, pau- 
roso, timoroso, peritoso (lett.), trepido o indeciso, ir- 


) insicuro, impacciato, 


resoluto CONTR. ardito, audace, coraggioso, impavi- 
do o deciso, risoluto 3 (di cosa) vago, indeciso 
CONTR. chiaro, preciso. 


TIMIDO 
sinonimia strutturata 


Timido descrive chi manca di disinvoltura, mostra 
soggezione e si dimostra impacciato: con i superio- 
ri diventa timido; farsi timido significa arrossire, 
balbettare, mostrarsi nell’aspetto come una persona 
timida. Impacciato è molto vicino, ma sottolinea 
particolarmente che la goffaggine e l'imbarazzo na- 
scono dalla timidezza: atteggiamento, discorso im- 
pacciato: al microfono è molto impacciato. La timi- 
dezza che si traduce in goffaggine è propria di chi è 
insicuro, ossia di chi non crede sufficientemente in 
sé stesso: ragazzo insicuro. Altrimenti, la timidezza 
può essere un tratto caratteriale tipico di chi è intro- 
verso, ossia ripiegato su sé stesso e non molto aper- 
to al contatto; mentre dal lato degli atteggiamenti 
esteriori riservato designa chi è discreto e pieno di 
riserbo: riservato nel parlare, nelle amicizie. Più in- 
cisivi sono schivo e soprattutto ritroso, che indica 
chi vuole aver poco a che fare con gli altri ed è po- 
ce socievole al punto da diventare scontroso; ancor 
più forte è vergognoso, che si caratterizza perché 
evoca un’idea di verecondia: parlò con tono timido 
e vergognoso; mi guardò arrossendo, con occhi ver- 
gognosi. ` 
Timido si usa anche in riferimento ad atteggia- 
menti, comportamenti che rivelano timidezza: una 
domanda timida ed esitante; un timido tentativo; per 
estensione, l'aggettivo corrisponde a vago e indeci- 
so, che designano ciò che è incerto e sfumato: un fi- 
mido accenno di sole; fare un vago accenno a qual- 
cosa; colori tenui e indecisi. ci 
Raramente o in contesti letterari si definisce timi- 
do anche chi si spaventa o si scoraggia facilmente: 
un timido coniglio; Nastagio... tutto timido divenuto 
e non avendo pelo addosso che arricciato non fosse 
(Boccaccio). In questo senso si avvicina a pavido, 
pauroso e timoroso. che descrivono chi per natura 
ha sempre paura o ciò che è momentaneamente 1m- 
paurito: animo pavido; sguardo pavido; è pauroso 
come una lepre; se ne siava tutto pauroso in un an- 
golo; una risposta timorosa; molto vicino è trepido, 
che può riferirsi anche a chi è pieno di apprensione 
e inquietudine, più che di vera paura: madre trepida; 
attendere, ascoltare qualcosa con cuore trepido. Più i 
forte è pusillanime, che spesso ha valore spregiati- 
vo e si differenzia perché indica chi o ciò che deno- 
ta debolezza d'animo, mancanza di volontà e VI, 
gliaccheria: comportamento, mentalità pusillanime> 
non essere così pusillanime con i superiori! Infine; 
chi è timido, timoroso o ha delle esitazioni può risul- 
tare irresoluto e indeciso: una persona irresoluta; 
un uomo indeciso in tutte le sue azioni; atteggiamenti 
to indeciso. oi 
timéne s.m. 1 (di nave, di carro, ecc.) organo dire- 
zionale, barra 2 (est., poet.) carro 3 (fig.) govem®” 


guida, direzione, gestione. 

timoniere s. m. nocchiero, guida, guidatore, pilota. 
timorato agg. scrupoloso, onesto, coscienzioso, ret- 
to, modesto D riguardoso CONTR. spregiudicato, diso- 
nesto, impudico, scostumato O irriguardoso, sfaccia- 
to, sfrontato. 

timore s. m. 1 ansia, ansietà, batticuore, apprensione, 
allarme, preoccupazione, pensiero, ombra, dubbio, 
sospetto, diffidenza, titubanza, turbamento, paura, 
sgomento, smarrimento, sbigottimento, spavento, te- 
ma (/ett.), tremore, tremarella, trepidazione CONTR. 
ardire, audacia, ardimento, coraggio, risolutezza, si- 
curezza O sfacciataggine, sfrontatezza 2 rispetto, 
scrupolo, timidezza, riguardo, riverenza, soggezione, 
vergogna CONTR. irriverenza, disprezzo, scherno, 
spregio. V. anche PAURA, RISPETTO 


| TIMORE | 
sinonimia strutturata 


Il termine timore indica uno stato d’animo che ri- 
flette un sentimento di paura o di ansia provocato da 
un male imminente, vero o creduto tale e al quale ci 
si vorrebbe sottrarre: vivere in continuo timore; ave- 
re timore degli esami. Indica anche rispetto, sogge- 
zione: avere timore dei più anziani; timore filiale. 

Con apprensione si intende uno stato di inquietu- 
dine, più o meno irragionevole, derivante dal timore 
di eventi dolorosi, pericoli e simili: destare appren- 
sione; mettere, vivere, stare in apprensione; provare 
apprensione per la salute di qualcuno. í 

Dal significato più forte del precedente è turba- 
mento, con cui si indica il sovvertimento del norma- 
le ordine di qualcosa, o anche una agitazione, uno 
sconvolgimento della serenità e del normale equili- 
brio psichico di qualcuno: turbamento della pace, 
dell'ordine pubblico; provocare, sentire turbamen- 
to; essere preda di un profondo turbamento. L'ansia 
correntemente designa uno stato d’animo di preoc- 
cupazione: essere in ansia per qualcuno, stare in an- 
sia se qualcuno ritarda, Una valenza psicologica- 
mente più opprimente riveste l’angustia. In senso fi- 
gurato indica ristrettezza, povertà o angoscia, affan- 
no: dare, recare angustia, stare in angustia per qual- 
cuno o qualcosa. Propriamente indica mancanza o 
scarsità di spazio: l’angustia di una stanza, di un ap- 
‘partamento. 

TI dubbio è lo stato d'animo di chi dubita, ha gra- 
vi perplessità o incertezze: essere in dubbio tra due 
diverse soluzioni; vivere continuamente nel dubbio. 
Denota anche il sospetto, l'inquietudine, o il timore: 
ho il dubbio che abbia detto la verità; i vostri dubbi 
sono infondati; tenere per sé i propri dubbi. Un dub- 
bio è anche un dilemma, un problema, una questio- 
ne: esprimere, manifestare, esporre un dubbio; un 
dubbio difficile da risolvere; dubbi di natura filoso- 
fica, morale, religiosa. sà 

Il termine inquietudine rappresenta la condizione 
di colui che è inquieto, turbato, agitato in prufondi- 
tà: destare inquietudine; tenere nell’inquietudine; 
quell'affare è la sua inquietudine. jisa 

L'incertezza riflette la mancanza di certezza in- 
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torno a qualcosa o ai suoi risultati: l'incertezza dele 
la notizia; avere qualche incertezza riguardo agli ef- 
fetti di un provvedimento, di una legge. Esprime, 
quindi, esitazione, dubbio, perplessità: avere delle 
incertezze sulla validità di una azione; vivere, stare 
nelle incertezze; tenere qualcuno nell’incertezza; to- 
gliere qualcuno dall’incertezza o irresolutezza, inde- 
cisione; avere un’incertezza sul da farsi. | 

Con esitazione si intende indecisione, perplessità 
e in generale lo stato di chi agisce in maniera timo- 
rosa, non risoluta: esitazione nel rispondere, nell’o- 
perare. Lo scrupolo è timore, apprensione, inquictu- 
dine morale che porta a considerare colpa o peccato 
ciò che in realtà non è tale, o che fa sorgere dubbi e 
timori riguardo alla bontà, all’opportunità di un’a- 
zione: scrupolo religioso, morale, di coscienza; es- 
sere tormentato dagli scrupoli; essere pieno di scru- 
poli; lasciare da parte gli scrupoli. 


timorosaménte aw. timidamente, pavidamente, 
paurosamente, trepidantemente, peritosamente (ant., 
lett.), trepidamente, dubbiosamente O vergognosa- 
mente CONTR. arditamente, audacemente, coraggio- 
samente, decisamente, disinvoltamente, impavida- 
mente, risolutamente O sfacciatamente, spavalda- 
mente, sfrontatamente. 
timoròso agg. pavido, pusillanime, apprensivo, so- 
spettoso, tremebondo, tremante, trepidante, sgomen- 
to, vigliacco, pauroso, peritoso (ant., lett.), trepido D 
timido, impacciato, diffidente, smarrito, indeciso, 
titubante, irresoluto D rispettoso, riguardoso, riveren- 
te, vergognoso CONTR. ardito, audace, coraggioso, 
impavido, intrepido, strenuo, spavaldo, spericolato O 
disinvolto, sicuro, deciso, chiaro, intraprendente, ri- 
soluto O sfacciato, sfrontato. V. anche TIMIDO 
timpano s.m. 1 (dell'orecchio) membrana 2 (mus.) 
timballo O (/ett.) tamburo 3 (arch.) frontespizio, 
frontone. 
tinèllo s. m. 1 dim. ditino 2 saletta da pranzo O sog- 
giorno. 
tingere A v. tr. 1 colorare, colorire, dipingere, tinteg- 
giare, inverniciare, verniciare CONTA. stingere, disco- 
lorare, scolorare, scolorire 2 (est., anche fig.) mac- 
chiare, imbrattare, sporcare, insozzare, insudiciare 
CONTR. pulire, detergere, nettare (tosc.) Btingersi v. 
rifl. imbellettarsi, truccarsi C v. intr. pron. colorarsi, di- 
pingersi CONTR. scolorarsi, stingersi. 
tinòzza s. f (per il bagno) vasca, baignoire (fr), ba- 
gnarola (dial), mastello, lavacro (lett.). 
tinta s. f 7 colore, vernice, tintura, mestica, materia 
colorante o colorazione, sfumatura O carnagione, Co- 
lorito, cera 2 (di descrizione, di narrazione) tratto, 
tocco, colorito, tono, maniera 3 (fig., fam.) tenden- 
za, opinione politica, partito FRAS. mezza tinta, sfu- 
matura o a forti tinte (fig.), con effetti drammatici D 
a fosche tinte (fig.), pessimisticamente. 


TINTA | 
= sinonimia strutturata 


La materia con cui si fa assumere a qualcosa un co~ 
lore diverso da quello originario si chiama in gene- 
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rale tinta? scatola con le tinte; dare una mano di tin- 
‘ta al muro; tinta per le scarpe; suoì sinonimi più o 
meno equivalenti secondo i contesti sono colore, 
materia colorante e tintura, che indicano appunto 
qualsiasi sostanza usata per dipingere tingere, vemi- 
ciare, ecc.: colori a olio, ad acqua, a tempera; ma- 
terie coloranti naturali, artificiali; tintura per t ca- 
pelli. Più specifico è vernice, che designa una so- 
stanza capace di lasciare, essiccando, una pellicola 
dura e resistente, più o meno flessibile, incolore o 
colorata, protettiva o decorativa. sulla superficie su 
cui è stata stesa în strato sottile: passare la vernice; 
dare una mano di vernice. Molto circoscritto è il si- 
gnificato di mestica, che è una miscela di colori a 
base di olio di lino che si stende su tavole o tele per 
potervi dipingere. z 

La tinta è anche il colore assunto da qualcosa in 
‘seguito a tintura, o in senso lato, il suo colore natu- 
ale: quel mobile ha preso una tinta iroppo cupa; 
‘una tinta calda; la tinta del cielo, del mare, dei ca- 
‘pelli. In quest’accezione il termine è sinonimo dì co- 
lorazione e di sfumatura, che è ancora più preciso 
e designa il passaggio di tono dal chiaro allo scuro, 
‘o viceversa. di un medesimo colore: una delicata 
‘sfumatura di rosa. 

Il vocabolo carnagione, invece, si usa esclusiva- 
mente in riferimento alla qualità e all'aspetto della 
pelle umana, e specialmente dei colori del volto: 
camagione bruna, rosea, delicata, olivastra; equi- 
valente è colorito e il corrente cera, che si adopera 
per indicare l'aspetto del viso in un determinato mo- 
mento: avere una bella, una brutta cera. Colorito si 
usa come sinonimo di tinta anche in accezione figu- 
rata; in questo caso. la tinta o il colorito è il tono di 
una composizione leterania, o il modo di presentare 
la narrazione, il resoconto di un fatto: un racconto 
dal colorito malinconico: raccontò l'accaduto con 
tinte molto suggestive; così le espressioni figurate 
calcare, attenuare le tinte corrispondono a esagera- 
re, attenuare l’importanza o la gravità di un fatto; 
sempre in senso figurato, a fosche tinte, a forti tinte 
significano tratteggiare qualcuno o qualcosa (ad es. 
un personaggio di un romanzo, o una situazione par- 
ticolare) in modo pessimistico o drammatico. 


tintarèlla s. f. (fam.) abbronzatura. 
tinteggiàre v tr colorire, colorare, tingere, dipinge- 


re, pitturare, pittare (merid.), verniciare O (di pare- 
te) imbiancare. 


tinteggiatura s. f. tingitura, coloritura, pittura, ver- 
niciatura O (di pareti) imbiancatura. 

tintinnante part. pres. di tintinnare; anche agg. squil- 
lante, trillante, risonante, sonoro, tinnulo (lett.). 
tintinnare v. inir. squillare, risuonare, suonare, tinni- 
re (lert. ), trillare © scampanellare. i 
tintinnìo s. m. squillio, squillo, trillo, tinnito (/ett.) 
bubbolio O scampanellio. da 


tinto part pass. ditingere: anche agg. colorato, colori- 
to, tinteggiato, Invemiciato, dipinto, verniciato o 
macchiato, imbrattato, insudiciato CONTR. stinto. 
scolorito, decolorato. ? 


tintoria s. f. (est.) lavanderia, lavasecco. 
tintura s.f. f colorazione, inverniciatura, colore, tin- 
ta, cachet (fr) O colorante, sostanza colorante O bel. 
letto 2 (farm.) infusione, infuso. V. anche TINTA 
tipicamente aw. propriamente, specialmente, parti. 
colarmente, peculiarmente, prettamente, squisita- 
mente, specificatamente, specificamente, spiccata- 
mente, inconfondibilmente, inequivocabilmente, ca- 
ratteristicamente CONTR. atipicamente, generica- 
mente. i 
tìpico agg. caratteristico, classico, particolare, pecu- 
liare, emblematico, paradigmatico, proprio, singola- 
re, speciale, specifico, inconfondibile, spiccato, pret- 
to, standard, rappresentativo, tipo CONTR. atipico, ge- 
nerale, generico, aspecifico. 
tipizzàre v. tr uniformare, standardizzare, tipicizzare 
(raro) CONTR. individualizzare. 
tipo A s.m. 1 (di moneta, di medaglia) impronta, se- 
gno, stampo, conio D (tip. ) carattere mobile O (solo 
al pl.) torchio, edizione, casa editrice 2 (di persona 
o cosa) modello, esemplare, esempio, immagine, 
emblema, prototipo, espressione, personificazione, 
quintessenza, specchio 3 (anche iron.) (di prodotto, 
di persona) genere, categoria, fatta, forma, qualità, 
natura, sorta, razza, specie, specialità, risma, varietà, 
campione 4 (di stirpe, di popolazione) fisionomia, 
caratteristica 5 (est.) (di persona) originale, singo- 
lare, bizzarro, personaggio, eccentrico, soggetto, 
strambo, stravagante B in funzione di agg. inv. tipico, me- 
dio, campione, modello, esemplare, standard CONTR. 
particolare, singolare, eccezionale, atipico FRAS. un 
tipo, un tale D tipo da spiaggia (scherz.), eccentrico, 


stravagante. V anche CATEGORIA, IMPRONTA, INDOLE) 
MODELLO 


tipografia s. f. stamperia. 
tipògrafo s. m. stampatore, impressore, grafico. ` 
Tir [sigla di 7(ransports) I(nternationaux) 
R(outiers)] s. m. inv. (est.) autotreno, autoarticolato, 
camion con rimorchio. 
tiràggio s.m. 1 (nei camini) aspirazione 2 (fig. 
fam.) (di persona) attrattiva, attrazione. 
tiraménto s. m. 7 (raro) tensione, stiramento 
CONTR. torcimento, torcitura 2 (volg.) eccitazione. 
tiranneggiàre A v. tr. signoreggiare, padroneggiare, 
opprimere, angariare, tormentare, vessare, assogget 
tare, asservire, calpestare, soffocare CONTA. affranca- 
re, liberare B v. inff. spadroneggiare, infierire, incrude- 
lire, imperversare. $ 
tirannia s.f. 1 tirannide, dittatura, autocrazia, arbi- 
trio, dispotismo, oppressione, assolutismo, potere as- 
soluto CONTR. democrazia 2 (est.) prepotenza, 50- 
praffazione, sopruso CONTR. mitezza, dolcezza, mo- 
derazione, umanità 3 (fig.) costrizione, necessità, li- 
mitazione CONTR. libertà, licenza. 
tirannicamėnte aw. arbitrariamente, prepotente- 
mente, dispoticamente, totalitariamente, crudelmen- 
te CONTR. mitemente, dolcemente, moderatamente, 
umanamente, liberamente. 
tirànnico agg. dispotico, dittatoriale, assolutista, 24 
toritario, autocratico, dittatorio, illiberale, liberticid® 
totalitario, oppressivo o crudele, vessatorio, preP" 


1069 


tente, violento CONTR. mite, dolce, moderato, umano, 
libero. V'anché CRUDELE 
tiranno A s.m. 1 (st.) signore, principe O sovrano 
assoluto 2 (esf.) awtocrate, despota, dittatore, op- 
pressore, usurpatore, conculcatore, prepotente, liber- 
ticida, soverchiatore, nerone, carnefice, carceriere, 
vessatore CONTR. liberatore B in funzione di agg. dispo- 
tico, prepotente, imperioso CONTR. mite, dolce o in- 
dulgente, liberale, moderato, umano. W.larchè"so? 
VRANO, 
tirante s. m. biella, fune, catena, chiavarda, contro- 
vento, cordone, laccio. 
tirapièdi A s. m. aiutante del boia B s. m. e f (fig., 
spreg.) lacchè, scagnozzo, sottopancia, satellite, por- 
taborse, servo, ruffiano, accolito D assistente, aiutan- 
te D sostituto. 
tiràre A v. tr. 1 portare verso di sé, trarre a sé, avvici- 
nare a sé CONTR. spingere, respingere, allontanare 2 
(fig.) (di attenzione, di odio, ecc.) attrarre, attirare 
CONTR. allontanare, rimuovere, respingere 3 (di filo, 
di corda, ecc.) tendere, distendere, allungare, stirare, 
stiracchiare CONTR. allentare, mollare, ammollare, 
abbandonare, lasciare, lasciare andare D storcere, ar- 
ricciare 4 (di carro, di slitta, ecc.) trainare, trascina- 
re, rimorchiare CONTR. spingere, sospingere 5 (di og- 
getto) muovere, spostare, mutare di posto 6 (di sas- 
so, di palla, ecc.) lanciare, gettare, buttare, calciare, 
stangare, battere, scoccare, sferrare, scagliare, scara- 
ventare 7 (di colpo) sparare, esplodere, vibrare 8 (di 
linea, di segno, ecc.) tracciare, disegnare, segnare 9 
(di neonato) succhiare, poppare 10 (di somma, di 
conseguenze, ecc.) ricavare, dedurre, spillare 11 (di 
libri) stampare, pubblicare B v. int. 1 (di persona) 
procedere, continuare, proseguire CONTR. fermarsi, 
arrestarsi, retrocedere 2 (fig.) (al bene, a campare, 
ecc.) tendere, mirare, inclinare 3 (di persona, di co- 
lore, ecc.) assomigliare, avvicinarsi, richiamare 4 
(di sterzo, ecc.) tendere, deviare 5 (del vento) sof- 
fiare, spirare CONTR. cadere, cessare 6 (di camino) 
aspirare 7 (di attività) essere in espansione, andare 
bene, rendere CONTR. essere in crisi, essere in reces- 
sione 8 (fig.) lesinare © ridurre le spese, essere ava- 
ro CONTR. largheggiare, grandeggiare O essere prodi- 
go, essere generoso 9 (di vestito) stringere CONTR. 
essere largo 70 (di arma) sparare D avere una gitta- 
ta 11 (di scherma, di boxe, ecc.) praticare C tirarsi 
v. rifl. farsi, spostarsi FRAS. rirare la cinghia (fam.), vi- 
vere stentatamente O tirare l’acqua al proprio muli- 
no (fig.), fare il proprio interesse O tirare su, solleva- 
re; (fig.) allevare, nutrire; (fig.) aiutare a superare 
una crisi D tirare via (fig.), fare in fretta D tirare 
avanti, campare, vivacchiare O tirarsi su, alzarsi; 
Gig.) sollevarsi, farsi coraggio o tirarsi indietro, riti- 
rarsi. 
tiràta s.f. 1 strappo, strappone, strappata, strappa- 
mento, stratta, strattone, tratta, tratto 2 (fam.) (di fu- 
mo, di aria) boccata, tiro 3 (fig.) sgridata, paternale, 
ripassata, risciacquata, partaccia, rimprovero, rab- 
buffo CONTR. elogio, lode 4 sgobbata, faticaccia, 
sgropponata (fam.) 5 (di discorso) sproloquio, lun- 
Bagnata, tiritera, cantafavola, cantilena O invettiva O 


tirocinio 
catena, sequenza FRAS. far tutta una tirata, non fer- 
marsi, andare sempre di seguito. 

tiratàrdi s. m. e f 1 nottambulo 2 trottapiano, luma- 
cone. 


tira tira o tiratira s. m. inv. 1 (fam.) grande interesse, 
passione 2 gara, contesa. 

tiràto part. pass. ditirare; anche agg. 1 (di corda, di fi- 
lo, ecc.) teso, disteso, allungato CONTA. allentato, 
lento 0 crespo, arricciato 2 (di veicolo, di peso, ecc.) 
trainato, trascinato, tratto CONTA. spinto, sospinto 3 
(di sasso, di colpo, ecc.) lanciato, scagliato, buttato, 
vibrato, gettato, sparato 4 (fig.) (di discorso, di ra- 
gionamento, ecc.) stentato, sforzato, artificioso, 
pompato, non spontaneo CONTA. naturale, spontaneo, 
istintivo, immediato 5 (di lineamenti) irrigidito, teso 
CONTA. rilassato, disteso 6 (di vestiti) stretto CONTA. 
largo 7 (di persona) avaro, sordido, spilorcio, pitoc- 
co, taccagno, sparagnino, gretto, arpagone, stitico, 
tirchio (fam.) O parsimonioso, economo CONTA. ge- 
neroso, liberale, prodigo D dissipatore, scialacquato- 
re, sciupone, spendaccione, sprecone, spendereccio 
8 (di pubblicazione) stampato. 

tiratore s. m. (í. -trice) sparatore, battitore, lanciato- 
re, miratore, fuciliere, fucilatore FRAS. franco tirato- 
re, partigiano, guerrigliero; (in una votazione) av- 
versario nascosto. 

tiratùra s. f (di libri, di francobolli, ecc.) stampa D 
edizione O numero. 

tirchieria s. f. (fam.) avarizia, esosità, grettezza, le- 
sina, sordidezza, pitoccheria, spilorceria, taccagneria 
CONTR. generosità, larghezza, liberalità, prodigalità, 
magnificenza, signorilità O dissipazione, sperpero, 
scialacquo. 

tirchio agg.; anche s. m. (fam.) avaro, spilorcio, tacca- 
gno, pitocco, gretto, esoso, sordido, arpagone, spara- 
gnino, stitico, stretto, tirato, lesina CONTR. generoso, 
largo, liberale, prodigo © spendaccione, spenderec- 
cio, dilapidatore, dissipatore, scialacquatore. 
tiremmòlla s. m. inv. tergiversazione, incertezza, in- 
dugio, incostanza CONTR. decisione, determinazione, 
prontezza, risolutezza, risoluzione. 

tirétto s. m. (pop.) cassetto. 

tiritèra s. f. 7 cantilena, filastrocca, cantafavola 2 
(est.) sproloquio, lungagnata, litania, menata 
(volg. ), pizza, pappardella, solfa, tirata. 

tiro s. m. 1 tirata, tratta, tratto (raro), strappo, strap- 
pata O traino 2 (di armi, di sasso, ecc.) sparo, spara- 
ta, scarica, colpo O lancio, calcio, getto O gittata, por- 
tata 3 (fig.) colpo, tentativo O trappola, inganno, 
macchinazione O scherzo 4 (pop.) (di fumo) bocca- 
ta FRAS. essere a tiro, essere a portata dell'arma; 
(fig., fam.) essere a portata di mano O venire a tiro, 
capitare a tiro (fig., fam.), capitare nel momento op- 
portuno. f ha 

tirocinante agg. anche s. m. e f. apprendista, princi- 
piante, praticante, allievo, novellino, novizio, esor- 
diente, recluta, tirone (ant.) CONTR. maestro, esper- 
to, provetto, anziano. . 

tirocinio s. m. apprendistato, addestramento, pratica, 
praticantato, scuola, stage (ingl), apprentissage 
(fr.), prova, noviziato, volontariato. 
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tirolėse agg.; anche s. m. e £ (est.) altoatesino, sudti- 
rolese. 

tisana s. f decotto, infuso, pozione. 

tisi s. f inv (med.) tubercolosi, etisia, tisichezza, mal 
sottile o consunzione. 

tisico A agg. 1 tubercolotico, tubercoloso 2 (est.) 
macilento, gracile, consunto CONTA. forte, gagliardo, 
robusto, sano, vigoroso 3 (fîg.) (di idee, di scritto, 
ecc.) stentato, misero, fiacco, vuoto, povero B s.m. 
tubercolotico, etico (raro). . . ; 
titànico agg. (esr.) gigantesco, eccezionale, ciclopi- 
co, grande, enorme, immenso, colossale, poderoso, 
prometeico CONTR. piccolo, limitato, meschino, mo- 
desto. V. anche GRANDE ari 
titàno [dal greco Titán, prob. origine dall'Asia Mi- 
nore col senso di ‘figlio del sole’; nella mitol. greca 
i Titani erano giganti che tentarono di assalire T'O- 
limpo] s. m. (fig.) gigante, colosso, uomo fortissimo 
D genio CONTR. nano, ometto. 

titillàre v. tr. 1 solleticare, fare il solletico, vellicare 2 
(fig.) lusingare, attrarre, tentare, stimolare, stuzzò- 
care. 

titolàre A agg. 1 di ruolo, effettivo CONTR. sostituto, 
incaricato, supplente, vicario 2 (di santo) patrono, 
protettore B s. m e f 7 (di ufficio) responsabile 
CONTR. incaricato, supplente, vicario 2 (di azienda, 
di documento, ecc.) proprietario, locatore D intesta- 
tario. 

titolàto s. m. nobile, aristocratico, blasonato, patri- 
zio. 

titolo s.m. 1 (di libro, di film, ecc.) intitolazione, no- 
me, intestazione, testata, iscrizione, rubrica O dida- 
scalia, dicitura 2 (di richiesta, di pretesa, ecc.) giu- 
stificazione, condizione, motivazione, molivo, ragio- 
ne, diritto, causa, requisito, potere D certificato, do- 
cumento O (di studio) attestato, licenza, diploma, 
laurea 3 (di carica, di dignità, ecc.) qualifica, quali- 
tà, attributo, appellativo, denominazione, qualifica- 
zione D (est. ) fama, nomea, vanto O (iron., scherz.) 
epiteto, insulto 4 (chim.) percentuale, proporzione, 
rapporto 5 (banca) azione, obbligazione, valore, 
cartevalori FRAS. a titolo di, sotto forma di, con valo- 
re di, come. V anche NOME, VANTO 

titubante part. pres. dititubare; anche agg. incerto, in- 
deciso, esitante, irresoluto, dubbio, dubbioso, per- 
plesso, sospeso, combattuto, vacillante, pencolante, 
tentennante, timoroso, rinunciatario CONTR. deciso, 
determinato, deliberato, energico, fermo, pronto, ri- 
soluto. V. anche incERTO 

titubànza „S. Í. dubbio, esitazione, esitanza, incertez- 
za, indecisione, tentennamento, irresolutezza, per- 


plessità, timore, sospetto, imbarazzo CONTR. decisio- 
ne, determinazione, energia, fermezza, prontezza, ri- 
solutezza, sicurezza, decisionismo, i 
titubàre v. intr. dubitare, esitare, nicchiare, tentenna- 
re, tergiversare, ciurlare nel manico, pencol; 
cillare O essere indeciso, essere in forse 
CONTR. decidersi, osare, determinarsi risolve 
i risoluto, tagliare corto. i 

VU s. £ inv. (fam.) televisione, televisore, TV. 


tizio s. m. uno, tale, persona qualsiasi, individuo, ele- 


are, va- 
temere 
rsi, €s- 


mento, pinco pallino. 
tizzo s. m. tizzone, legno acceso, carbone acceso, 
tizzone s. m. tizzo, legno acceso, carbone acceso, 
brace. sia 
to’ inter. (fam.) eccoti, prendi, piglia. 
toast /ingl. 'toust/ [ve. ingl., da to toast ‘tostare’ ] s, 
m. inv. tartina, tosto, tramezzino, panino imbottito, 
sandwich (ingl.). 
toccàbile agg. 1 palpabile, tattile, tangibile, corpo- 
reo CONTR. impalpabile, intoccabile, intangibile 2 
(fig.) (di prova, ecc.) concreto, certo, sicuro, vero 
CONTR. incerto, immaginario, irreale, fittizio, 
V'anche VERO 
toccante agg. commovente, emozionante, patetico, 
pietoso, struggente. 
toccàre A v. tr 1 tangere (len.), tastare, sfiorare, 
premere, palpare, palpeggiare, tentare, brancicare o 
spingere, urtare, colpire D (di strumento musicale) 
far vibrare 2 (di fiume, di strada, ecc.) lambire, ba- 
gnare, sfiorare, raggiungere, passare, pervenire, arri- 
vare, essere a contatto 3 (di cosa) spostare O usare, 
consumare, manomettere, maneggiare, danneggiare 
O cambiare, modificare, alterare 4 riguardare, con- 
cernere, interessare, vertere, trattare, riferirsi 5 (fig.) 
(di coscienza, di sensibilità, ecc.) offendere, punge- 
re, urtare O colpire, commuovere, emozionare, parla- 
re 6 (fig.) (di argomento) accennare, trattare breve- 
mente, affrontare B v. intr. 1 (di fortuna, di malattia, 
ecc.) capitare, avvenire, accadere 2 (di persona) 
competere, dovere, essere dovere, essere compito, 
essere obbligato, essere costretto 3 (di cosa) appar- 
tenere, spettare, riguardare, ricadere, incombere Oes- 
sere dovuto C toccarsi v. rifl. rec. tastarsi, sfiorarsi, 
palparsi, palpeggiarsi, pomiciare (pop.), premersi, 
urtarsi O essere a contatto FRAS. toccare il cielo con 
un dito (fig.), essere al colmo della felicità O tocca- 
re sul vivo (fig.), irritare, colpire nel punto debole. 
V. anche IMPRESSIONARE 
toccasàna s. m. inv. panacea, balsamo, rimedio. 
toccàta s. f. 1 tocco, contatto, toccamento (raro), 
palpamento, palpata, palpeggiamento (raro), tastata 
2 (mus.) sonata. 
toccatina s.f. 1 dim. ditoccata 2 (fig. ) allusione, ac- 
cenno, riferimento. 
toccàto part. pass. ditoccare; anche agg. 1 tastato, pal- 
pato, palpeggiato, maneggiato, premuto, colpito, Ur- 
tato, spinto D lambito, sfiorato, bagnato 2 (fig. ) pun- 
to sul vivo, colpito, offeso O commosso 3 capitato, 
accaduto, occorso, successo O spettato, venuto 4 (di 
persona) tocco, picchiato, suonato, stravagante, mat- 
toide, scombinato, strano, strambo, bizzarro, lunati- 
co CONTR. assennato, giudizioso, prudente, saggi» 
sano, savio, sensato 5 (di argomento) sopraccenna- 
to, suaccennato, trattato, affrontato, visto, sviscerato- 
tocco (1) A part, pass. di toccare: anche agg. (lett) 
toccato B agg. 1 (raro) (di frutto) ammaccato, 883- 
sto, mezzo CONTR. intatto, sano 2 (di persona) tot- 
calo, stravagante, strano, strambo, bislacco, picchia- 
tello, bizzarro, lunatico, mattoide, scombinato 


CONTA. assennato, giudizioso, prudente, saggio, 59 
vio, sensato, 
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tocco (2)sm. 1 toccamento (raro), toccata, contat- 
to, palpamento, palpata, palpeggiamento (raro), ta- 
stata 2 (mus.) mano, modo, maniera, arte 3 (est.) 
(di artista) impronta caratteristica, impronta perso- 
nale, stile, mano, pennellata D (dî stile) sfumatura, 
tinta 4 (est.) colpo 5 (di orologio) rintocco, botto n 
(est.) l'una, le tredici. 
tocco (3) s.m. 1 (di pane, dî carne, ecc.) pezzo, 
arosso pezzo, grosso frammento 2 (fig. ) persona ro- 
busta. 
tòga s. f mantello, sopravveste, 
togato agg. 1 con la toga 2 (fig.) (di stile) ampollo- 
so, aulico, gonfio, solenne CONTR. dimesso, familia- 
re, modesto, piano, semplice. 
togliere A v. tr. 1 levare, rimuovere, eliminare, scar- 
tare, cavare, cancellare, obliterare (lett.), spostare, 
allontanare, staccare, separare, dividere O (di mac- 
chia, ecc.) detergere zzare, sgombrare O strappa- 
re, sradicare, estirpare, svellere CONTA, mettere, por- 
re, collocare, accludere, allegare, applicare, frappor- 
re, infilare, inserire, interporre, piazzare, situare, ri- 
mettere O avvicinare, attaccare, congiungere, com- 
pletare, unire 2 (di possesso) riprendere, ripigliare 
(fam.), ritogliere, ritirare, prendere, asportare, prele- 
vare O privare, espropriare CONTR. dare, ridare, ren- 
dere, restituire 3 (di numero, di spese, ecc.) dedurre, 
defalcare, sottrarre, depennare, scomputare, scorpo- 
rare, spuntare, stralciare O (di errore) eliminare, 
espungere O derubricare CONTA. addizionare, aggiun- 
gere, sommare, includere 4 (da vincoli) liberare, di- 
simpegnare, levare, sciogliere, prosciogliere, svinco- 
lare O affrancare, emancipare, redimere, riscattare 
CONTA. cacciare, ficcare, affibbiare, imporre, spinge- 
re, intrappolare, irretire 5 (di abito, di cappello, 
ecc.) levarsi, cavarsi, sfilare CONTA. mettersi, indos- 
sare, vestire, calzare 6 (/ett.) impedire, proibire, vie- 
tare, escludere CONTA. permettere, concedere, con- 
sentire, accordare, autorizzare, dare la facoltà, dare la 
licenza 7 (raro, lett.) sollevare, prendere su, alzare 
da terra CONTR. deporre, mettere giù, riporre, pianta- 
re, posare a terra 8 (/ett.) (da un autore, da un’ope- 
ra) derivare, trarre, ricavare, estrarre B togliersi v. 
ril. (da un luogo) allontanarsi, scostarsi, levarsi, an- 
darsene, partirsene, cavarsi CONTR. venire, arrivare, 
avvicinarsi, collocarsi, mettersi, ficcarsi FRAS. to- 
gliersi una spina dal cuore (fig.), liberarsi da un 
cruccio O togliersi la maschera (fig.), rivelare la pro- 
pria natura O togliersi di mezzo, levarsi dai piedi, an- 
darsene O togliere di mezzo, allontanare; uccidere, 
sopprimere o togliere la parola di bocca a uno, dire 
quello che l’altro stava per dire O ciò non toglie che, 
ciò non esclude che. V anche PRENDERE, SCIOGLIERE 
toilette /fr twa'let/ [vc. fr., ant. dim. di roile ‘tela’, 
propriamente ‘piccola tela’ ] s. m. inv. 1 mobile a spec- 
chiera 2 toletta, toeletta, gabinetto, bagno, cesso 
(pop.), servizi, ritirata, camerino 3 (di donna) ac- 
conciatura, trucco 4 abito, veste, vestito, abbiglia- 
mento FRAS. fare toilette, abbigliarsi, agghindarsi. 
tòlda s. { (di nave) coperta, ponte. . 
tolemàico agg. (astron.) geocentrico CONTA. elio- 
centrico, copernicano. 


tolleràbile agg. 1 sopportabile, soffribile (raros 
CONTR. intollerabile, insopportabile. lancinante. in 
soffribile, indigeribile, irrespirabile 2 (di comporta. 
mento, di atto, ecc.) compatibile, comprensibile. per- 
donabile, scusabile, accettabile, concepibile, plaust- 
bile, ammissibile CONTR. incompatibile, inaccettabi- 
le, inammissibile, impossibile, insostenibile, imper- 
donabile, inescusabile (/ett.) 3 (di opera) passabile. 
mediocre. 

tollerànte part. pres. ditollerare; anche agg. 1 che tol- 
lera, che sopporta, che regge © resistente CONTA. ina- 
dattabile 2 paziente, indulgente, accondiscendente, 
condiscendente, comprensivo, clemente, transigente, 
conciliante, arrendevole, adattabile, liberale, longa- 
nime D permissivo, facile, corrivo CONTA. impazien- 
te, intollerante, intransigente, fanatico, integralista © 
rigido, inflessibile, severo D insofferente, permaloso, 
ombroso. 

tollerànza s. / 1 pazienza, sopportazione, adattabi- 
lità, arrendevolezza, indulgenza, mitezza, clemenza, 
transigenza, condiscendenza, comprensione, longa- 
nimità, liberalità © permissività, permissivismo O 
compassione, compatimento CONTR. impazienza, in- 
tolleranza, intransigenza, dogmatismo, esclusivismo, 
fanatismo, inadattabilità O rigore, inflessibilità, seve- 
rità, fiscalismo 2 (di orario) ritardo ammesso 3 (di 
prezzo, di quantità, di misura, ecc.) scarto, margine, 
divergenza, riduzione, variabilità. 

tolleràre v. tr. 7 sopportare, pazientare, comprende- 
se, soffrire, sostenere, subire, patire, reggere, resiste- 
re CONTA. rifiutare, insorgere O cedere, arrendersi 2 
acceltare, autorizzare, permettere, accogliere, am- 
meltere, approvare, indulgere o (di offesa, ecc.) fare 
buon viso, chiudere un occhio, incassare, digerire, 
inghiottire, ingoiare, ingozzare, trangugiare CONTA. 
respingere, ricusare, rigettare, scartare, escludere, 
negare, proibire. 

tòlto part. pass. di togliere; anche agg. 1 levato, rimos- 
so, spostato, allontanato © levato via, preso via O 
staccato, strappato, sradicato, svelto, tagliato, estrat- 
to, eliso, separato, diviso CONTA. messo, posto, col- 
locato, avvicinato O attaccato, accluso, interposto, in- 
serito, congiunto, unito 2 (di possesso) ripreso, ripi- 
gliato (fam.), ritolto O privato CONTR. dato, assegna- 
to, attribuito, ridato, reso, restituito, reintegrato 3 (di 
numero, di spese, ecc.) dedotto, defalcato, detratto, 
sottratto CONTR. addizionato, aggiunto, sommato 4 
escluso, eccettuato CONTR. compreso, incluso. 
tomba s. f. 1 sepolcro, sepoltura, fossa, arca, avello 
(lett.), sarcofago, tumulo, urna © mausoleo © sepol- 
creto, cimitero, camposanto, ossario, colombario, ca- 
tacomba O dolmen 2 (fig.) morte, fine, estinzione, 
rovina CONTR. nascita, vittoria FRAS. dalla culla alla 
tomba, dalla nascita alla morte O muto come una 
tomba (lett.), molo riservato. 


| TOMBA 
sinonimia strutturata 


Ogni luogo di sepoltura per una o più salme è una 
tomba: inumare una salma nella tomba di famiglia; 
rispettare le tombe. Un suo sinonimo è fossa, che 
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[sere messo, calato nella fossa. In contesti letterari 
[sono spesso usati come sinonimi avello €, R 
ito al plurale, urna: a egregie cose il forte animo a 
lcendono /l'urne de? forti (Foscoro); nel suo uso aS- 
‘soluto, uma corrisponde a uma cineraria, cioè ha 
\cipiente che contiene le ceneri dei morti: le pt el- 
‘le necropoli etrusche, Una grossa uma sepolcrale in 
‘marmo, pietra, terracotta, alabastro o legno, sa 
[scolpita o istoriata, usata nell'antichità per racchiu- 
dere i defunti è il sarcofago; un sarcofago che per 
{struttura e decorazioni assume carattere monumenta- 
Île è un’arca. 4 £ 
E Più generale è sepoltura. che designa semplice- 
‘mente il luogo in cui un morto è deposto: non cono- 
[scere la sepoltura di qualcuno; presso alcuni popoli 
‘antichi sopra la sepoltura si elevava un mucchietto di 
‘terra, un tumulo; per estensione nella lingua lettera- 
‘ria la parola indica semplicemente una tomba. | 
% TI luogo in cui si conservano le ossa dei defunti è 
‘detto ossario; più spesso il termine indica una co- 
Istruzione funeraria, in genere di notevole importan- 
‘za architettonica, eretta per raccogliere e comporre 
le ossa dei caduti in una battaglia. 
| Un defunto illustre è spesso custodito e insieme 
‘commemorato da un monumento funebre detto se- 
‘polero: il sepolcro degli Scipioni. Ancor più gran- 
dioso e monumentale è il mausoleo. Monumenti fu- 
‘nerari particolari sono; il cenotafio che è eretto a ri- 
‘cordo di un personaggio sepolto altrove; la màsta- 
‘ba, tipica degli antichi Egizi e che ha la forma di un 
tronco di piramide; il dolmen, un monumento me- 
galitico assai diffuso nelle regioni europee, costitui- 
to da due lastre di pietra di supporto e una di coper- 
tura. 

Figuratamente, tomba rappresenta un luogo buio, 
tetro, ossia scuro e triste, oppure un luogo angusto, 
cioè stretto, disagevole, che suscita un senso di co- 
strizione: quel carcere è una tomba. In particolare, 
si dice tomba una casa bassa e priva di luce. Molto 
[Vicino è in senso figurato caverna, che richiama an- 
che un'idea di trascuratezza, e pressoché equivalen- 
ti sono topaia, tugurio, abituro, stamberga e cata- 


(pecchia, che suggeriscono vecchiume, squallore e 
imiseria. 


tombàle agg. 1 di tomba, sepolcrale, cimiteriale 2 
(fig.) funereo, lugubre, cupo, triste, pauroso CONTR. 
ala), ameno, gaio, gioioso, lieto, piacevole, ri- 

lente. i 


tombino s.m. 1 dim. ditomba 2 chiusino, caditoia 
bocchetta © cloaca, chiavica, fogna. 
tómbola (1) s.f (di gioco) lotteria familiare O bin- 
go D (est.) pesca. 

tombola (2) s. f. 
zolone. 
tombolàre v. intr. (fam.) 
ruzzolare D cadere a testa 
zarsi, risollevarsi. 
tómbolo (1) s. m. ca 


pitombolo, ruzzolone, to: 
(fam.), tombolata (fam.), caduta, cascata... mbola 


(fam.) caduta, capitombolo, ruz- 


capitombolare, precipitare, 
In giù CONTR. alzarsi, rial- 


(propriamente indica Ta bucan Cui si cala la bara: es- 


tombolo (2) s.m. 1 cuscino, rullo 2 (per la lavora. 
zione dei merletti) cuscinetto 3 (fam., scherz.) per- 
sona grassoccia, bombolo (scherz.), bombolotto, 
tomo (1) s. m. volume, libro. V anche OBRO 
tomo (2) s. m. (fam.) persona strana, bell'umore, 
bel tipo, originalone, stravagante. 
tonaca s. f. abito talare, saio, sacco, veste sacerdota- 
le, cotta, sottana CFR. clergyman (ingl.) FRAS. vesti. 
re la tonaca, farsi frate, farsi prete, farsi monaca o 
gettare la tonaca alle ortiche (fig. ), sfratarsi, spretar- 
si, smonacarsi. 
tonàle agg. di tono, del tono, di tonalità. 
tonalità s. f (di colore, di suono) sfumatura, grada- 
zione, cromia, gamma, tono, intonazione, suono. 
tonànte agg. rimbombante, risonante, rombante, ro- 
boante, reboante, rintronante, rumoroso, chiassoso, 
rumoreggiante, echeggiante O stentoreo CONTR. bas- 
so, fievole, fioco, sommesso, debole. 
tondeggiante part. pres. di tondeggiare; anche agg. 
rotondeggiante, arrotondato, tondo, rotondo, bomba- 
to, sferico, sferoidale, convesso, mammellonato, 
panciuto CONTR. acuto, acuminato, cuspidale, schiac- 
ciato, concavo. 
tondeggiàre A v. intr. rotondeggiare, tendere al ton- 
do B v. tr. (raro) arrotondare, rendere tondo CONTR. 
appianare, spianare, lisciare. 
tondino s. m. 1 dim. ditondo 2 piatto, piattino D sot- 
tobicchiere, sottocoppa O centrino 3 (arch.) baston- 
cino, bacchetta, astragalo, fusaiola. 
tondo A agg. 1 rotondo, tondeggiante, rotondeggian- 
te, rotondato (raro), attondato (raro), arrotondato, 
circolare, sferico, globoso, globulare, anulare CFR. 
piano, piatto, spianato, liscio, cubico, poliedrico, an- 
golare 2 (di persona) grasso, paffuto, carnoso 
CONTR. magro 3 (fig.) (di tempo, di numero, ecc.) 
compiuto, preciso, esatto, chiaro CONTR. approssima- 
to, approssimativo D a un di presso, all’incirca, pres- 
sappoco B s. m. 1 globo, circolo, sfera, occhio, cer- 
chio, disco 2 (pitt.) dipinto circolare, affresco circo- 
lare. 
tonfo s. m. 1 rumore, colpo sordo, busso, tuffo 2 ca- 
duta, cascata o (fig. ) crollo, tracollo. 
tòni [ingl. Tony, dim. di (An)tony ‘Antonio’, ma 
fam. ‘semplicione, babbeo” ] s. m. pagliaccio, clown 
(ingl.). A 
tònico A agg. 1 (ling.) accentato CONTA. atono, pti- 
vo di accento 2 (anche fig.) (di bevanda, di cibo, 
ecc.) corroborante, eupeptico, fortificante, rinforzan- 
te, ricostituente, nutriente, eccitante, stimolante; 
stuzzicante CONTR. debilitante, deprimente, logoran- 
te, spossante, snervante B s, m. ricostituente, energe- 
tico, corroborante, elisir, eccitante, stimolante 
CONTR. calmante, sedativo, tranquillante. 
tonificante A part. pres. ditonificare; anche agg. (an- 
che fig.) (di bevanda, di cibo, ecc.) corroborante, €Y- 
peptico, fortificante, rassodante, ricostituente, eci” 
tante, stimolante, stuzzicante CONTR. debilitante, de- 
primente, logorante, spossante B s, m. energetico, n- 
costituente, eccitante, stimolante CONTR. calmante. 
tonificàre v. tr. (anche fig.) rinforzare, fortificare, 
nnvigorire, ricostituire, irrobustire, corroborare, ©” 
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citare, stimolare, stuzzicare CONTR, debilitare, inde- 
bolire, deprimere, logorare, spossare, affaticare, im- 
bolsire. 

tonificàto part. pass. di tonificare: anche agg. (anche 
fig.) rinforzato, fortificato, rinvigorito, irrobustito, 
corroborato, eccitato, stimolato CONTR. debilitato, in- 
debolito, abbattuto, depresso, spossato, affaticato. 
tonnellàggio s. m. (mar) stazza, stazzatura, vo- 


lume. 

tonnellata s. f mille chili, dieci quintali. 

tono s. m. 1 (di suono, di voce) volume, elevazione 
g nota O modulazione, intonazione, espressione, tim- 
bro, accento, corda, pronunzia, sfumatura, suono, vo- 
ce 2 (di colore) grado di luminosità, grado di inten- 
sità, tonalità, riflesso, sfumatura, nuance (fr.) 3 (di 
discorso, di scritto, ecc.) stile, chiave, carattere, sen- 
so, sapore 4 (di comportamento) aria, atteggiamen- 
to, piglio, tenore, maniera, modo 5 (di organismo) 
energia, vigore, vigoria, forza CONTR. atonia, debo- 
lezza, fiacca, spossatezza, sfinitezza, snervatezza, ri- 
lassamento FRAS. rispondere a tono, rispondere ade- 
guatamente; controbattere vivacemente. V. anche M- 
PRONTA! 

tonsùra s. f (eccl.) chierica. 

tonto agg.; anche s. m. stupido, cretino, deficiente, tar- 
do, sciocco, babbeo, balordo, beota, capocchione 
(fam.), citrullo, ciuco, macaco, carciofo, gonzo, 
grullo, idiota, imbecille, fesso, imbranato, sciroccato 
(gerg.), merlo, sempliciotto, melenso, minchione 
(pop.), maccabeo, rapa, rimbambito, scemo, scimu- 
nito, stolido, stolto, testone, zuccone, papero CONTA. 
acuto, intelligente, pronto, sveglio, vivace, aperto, 
geniale, aquila (/îg.), perspicace. 

top /ingl. top/ [vc. ingl., propriamente ‘vetta, cima’ ] 
s. m. inv. culmine, vertice, apice, tetto, sommità, grado 
più elevato, primo posto, non plus ultra (/ar.) CONTR. 
fondo, ultimo posto. 

topàia s. f 1 nido di topi, tana di topi 2 (fig.) abitu- 
ro, bicocca, buco, casupola, catapecchia, spelonca, 
tana, cimiciaio, caverna, capanna, antro, tomba, 
stamberga, tugurio CONTR. palazzo, villa, reggia, ma- 
gione (Jett. ), palagio (/ett.). V. anche TOMBA 
tòpica s. f. (fam.) errore, sbaglio, svarione, svista, 
abbaglio, cantonata, granchio, bestialità, sciocchez- 
za, scorrettezza, sproposito O gaffe (fr.). 

topico agg. 1 (med.) locale, esterno 2 (lett.) fonda- 
mentale, decisivo, cruciale CONTR. secondario. 
topless /ingl. 'taplis/ [vc. ingl., da top ‘copertura’ 
€ less ‘privo’] s. m. inv. monokini CFR. bikini. 

topo s. m. ratto, sorcio FRAS. topo d’albergo (fig.), 
ladro d'albergo. 

toppa s. f. 1rappezzo, rappezzatura, rappezzamento, 
rattoppo, rattoppatura, rammendo, rammendatura, 
pezza, taccone CONTR. rottura, lacerazione, sdrucio 
(tosc.), sdrucitura, sbrano, strappo, squarcio, sette 2 
(fig.) riparo, rimedio provvisorio, palliativo 3 buco 
(della serratura). 

toppàre v. intr. (gerg.) fallire, sbagliare. 

toppàta s. f. (gerg.) errore madornale, svista clamo- 
rosa. 

top secret singl. ‚təp 'si:krit/ [loc. ingl., letteral- 


torma 

mente ‘segreto (secret) che sta in cima (top)'| ie. 

agg. inv. (di notizia) segretissimo, riservatissimo 

CONTR. aperto, manifesto, notorio, palese. 

toràce s. m. (anat.) petto, torso, tronco, cassa toraci- 
ca, gabbia toracica, costato, busto, fusto, sterno CFR. 
dorso, dosso. 

torbido A agg. 1 (di liquido) fangoso, limaccioso, 
melmoso, appannato, impuro, oscuro, scuro, sporco, 
feccioso, torbo (tosc.), torbidiccio CONTA. cristalli- 
no, limpido, lucente, trasparente, pulito 2 (fig.) (di 
cielo, di aria, ecc.) annuvolato, nuvoloso, fosco, 
conturbato (ant.), minaccioso CONTR. chiaro, limpi- 
do, nitido, terso, diafano, puro, sereno 3 (di persona, 
di sguardo, ecc.) accigliato, aggrondato O ambiguo, 
equivoco, subdolo, peccaminoso, sospetto, poco one- 
sto, poco rassicurante CONTR. onesto, franco, rassicu- 
rante, sincero B s. m. 1 ambiguità, equivoco, cosa po- 
co chiara, situazione poco onesta 2 (al pl.) tumulti, 
disordini FRAS. pescare nel torbido, trarre profitto da 
situazioni equivoche. 

torcere A v.tr. 1 (di cosa) avvolgere, attorcere, con- 
torcere, ritorcere, scontorcere, attorcigliare, accor- 
dellare, arricciare, rattorcere (lett.), strizzare CONTR. 
svolgere, disinvolgere, distendere, disfare, disvolge- 
re, spiegare, sviluppare (/ett.) 2 (di collo, di ramo, 
ecc.) piegare, curvare, flettere, incurvare, inarcare D 
(di occhi) roteare, strabuzzare, stralunare O storcere 
CONTR. addrizzare, drizzare, raddrizzare, raddirizza- 
re (raro) 3 (fig.) (di persona, di pensiero, ecc.) al- 
lontanare, deviare, fare deviare, distogliere, stravol- 
gere CONTR. ricondurre, rimettere, riportare B v intr. 
(raro) piegare, voltare, mutare direzione C torcersi 
v. rifl 1 contorcersi, attorcigliarsi, piegarsi, ripiegarsi 
2 (lett.) volgersi, voltarsi FRAS. non torcere un ca- 
pello, non fare alcun male n dare del filo da torcere 
(fig.), ostacolare, procurare noie. 

torchiare v. tr 7 comprimere col torchio, premere, 
pressare, schiacciare, soppressare, spremere, compri- 
mere, stringere 2 (fig., fam.) interrogare a lungo, in- 
terrogare duramente, stangare. V. ‘anche SCHIACCIARE 
torchiata s. f 1 torchiatura, premitura, pressatura, 
spremitura 2 (fig., fam.) interrogazione pesante, du- 
ro interrogatorio, stangata. 

torchiatùra s. f. torchiata, compressione, pressatura, 
premitura, soppressatura (ant.), spremitura, pigia- 
mento (raro), pigiatura. 

torchio s. m. pressa, pressatrice, soppressa (ant.), 
spremitoio, strettoio, frantoio, trappeto (region.) O 
(per coniare) bilanciere FRAS. sotto il torchio, in 
corso di stampa; (fîg.) sotto duro interrogatorio. 
torcia s.f. 1 fiaccola, face (/ett.), teda (/ett.) O (elet- 
trica) pila 2 cero, candelotto, candela, lume, quadro- 
ne, torcetto. 

toreador /sp. torea'dor/ [vc. sp., da torear ‘com- 
battere col toro’ ] s. m. torero D matador (sp.), espada 
(sp-). 

torèro s. m. toreador (sp.) O matador (sp.), espada 
(sp.). 

torinìista s. m. e f; anche agg. (calcio) granata. 
torma s. í, 1 (lett.) (di soldati) schiera, drappello, 

contingente, gruppo, stuolo, reggimento, coorte O (di 
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cavalieri) squadrone 2 (est.) (di persone) folla, 
moltitudine, orda, ressa, accozzaglia, carnaio, cater- 
va, calca, frotta, massa, turba, nugolo D pigla pigla 3 
(di animali) branco, mandria, stormo. V~ anchë 
FO) 
tormėnta s. í bufera, tempesta, procella (lett. ), ura- 
gano. W'anche BURRASCA . 
tormentàre A v. tr. 1 (di fisico) torturare, straziate, 
martoriare, martirizzare, suppliziare (raro). crocifig- 
gere, dilaniare, flagellare, percuotere, seviziare D an- 
gariare, maltrattare, opprimere, affliggere, assediare, 
bersagliare, premere, pungere. punzecchiare, perse- 
guitare, tiranneggiare, travagliare, tribolare, vessare 
o tampinare, importunare, molestare, seccare, Scoc- 
ciare (fam.), ossessionare 2 (esr.) maneggiare ner- 
vosamente, strapazzare, cincischiare, spiegazzare 3 
(fig.) (di morale) affliggere. angustiare, assillare, 
crucciare, infastidire, accorare. angosciare, arrovella- 
re, attanagliare, divorare, trivellare, impensierire, 
turbare CONTR. allietare, deliziare, dilettare, divertire, 
rallegrare, distrarre, svagare, confortare. consolare B 
tormentarsi v. rif. affliggersi. angosciarsi, angustiar- 
sì, dannarsi, macerarsi, penare, friggere (fig. fam.). 
spasimare, rodersi, struggersi. torturarsi, tribolare, 
erucciarsi, accorarsi, addolorarsi, amareggiarsi, con- 
tristarsi, rattristarsi CONTR. allietarsi, deliziarsi, dilet- 
tarsi, divertirsi, rallegrarsi, svagarsi, confortarsi, con- 
solarsi. 

tormentato part pass. ditormentare: anche agg. 1 (di 
| fisico) torturato, straziato, dilaniato, flagellato, mar- 
tirizzato, morso, martoriato, maltrattato, vessato 2 
(est.) strapazzato, cincischiato. spiegazzato D (di 
terreno) accidentato 3 (fig.) (di morale) afflitto, ad- 
dolorato, affannato, turbato, crucciato, angosciato, 
angustiato, desolato © angariato, assillato, molestato, 
perseguitato, martellato, punzecchiato, stuzzicato, 
tampinato, seccato, scocciato (fam.) CONTR. allieta- 
to, dilettato, deliziato, divertito, rallegrato, conforta- 
to, consolato 4 (fig.) (di vita, di decisione, ecc.) tra- 
vagliato, tribolato, sofferto, difficoltoso, tormentoso 
CONTR. calmo, facile, lieto, piacevole. 
tormentatòre s. m.; anche agg. (t. -Irice) 1 aguzzino, 
camefice, torturatore, martirizzatore, martoriatore, 
flagellatore, seviziatore D angariatore, oppressore, 
persecutore, tiranno, vessatore 2 (fig. ) noioso, secca- 
tore, fastidioso, Importuno, molesto, annoiatore, 
scocciatore (fam.) CONTA. divertente, affabile, face- 
to, spassoso, gioviale, gradevole, simpatico. 
torménto s.m. 1 (di fisico) tortura, martirio, strazio 
supplizio, scempio, sevizia O sofferenza, spasimo, 
travaglio, afflizione, agonia, dolore ” 


cilicio O angheria, maltrattamento, Oppressione, per- 
secuzione, castigo, dannazione, i 


; r sopruso, tribolazio- 
ne, vessazione 2 Gis.) (di morale) assillo, ansietà 
inquietudine, disperazione, ossessione, macerazione, 

, 


cruccio, angoscia, pena, morso, chiodo Gig. ), peso 
preoccupazione, rimorso, rodimento, tempesta in- 
femo, gelosia, struggimento, fastidio, molestia "sec 
catura, scocciatura (fam.) CONTA. gioia gaudio f 
dimento, delizia, letizia, piacere, distrazione iie. 
vo, requie. V. anche ANGOSCIA, INFERNO devi 


atroce, calvario, 


tormentoso agg. 1 (di male, di sete, ecc.) doloro. 
so, straziante, torturante, crudele CONTR. piacevole, 
delizioso 2 (di pensiero, di preoccupazione, ecc.) as. 
sillante, angoscioso, fastidioso, molesto, cocente, os. 
sessivo, ossessionante, struggente CONTR. divertente 
rallegrante, piacevole 3 (fig.) (di vita, di vicenda, 
ecc.) travagliato, tribolato, difficoltoso, penoso, de. 
solante, gravoso, tormentato CONTR. felice, facile, 
V anche CRUDELE 
tornaconto s. m. utile, guadagno, profitto, ricavo, 
utilità, economicità, interesse, opportunità, comodo, 
vantaggio D convenienza, pro CONTR. danno, perdita, 
scapito, svantaggio, detrimento. iV. anche GUADAGNO! 
tornàdo s. m. ciclone, tifone, turbine, tromba d’aria 
o (fig.) furia. 
tornante s. m. (di strada) serpentina, gomito, svol- 
ta, curva stretta, zigzag D tourniquet (fr). 
tornàre A v. intr. 1 ritornare, rivenire, rientrare, fare 
ritorno, riedere (lett.) O andare di nuovo © (fig.) ri- 
andare, ripensare, rievocare CONTR. andare, ripartire, 
assentarsi, fuggire 2 riapparire, ripassare, ricompari- 
re, ripresentarsi, riportarsi, rinnovarsi CONTR. manca- 
re 3 (raro, lett.) trasformarsi, cambiarsi, mutarsi O 
volgersi, riuscire O essere 4ridiventare, ridivenire, rì- 
farsi 5 (di conto, di ragionamento, ecc.) quadrare, ri- 
quadrare (raro), corrispondere, risultare esatto B v. tr. 
1 (Jett.) ricondurre, rimettere, riportare, restituire 2 
(lett.) girare, volgere FRAS. tornare in sé, riprendere 
i sensi; (fig.) ravvedersi O tornare alla carica, insi- 
stere O tornare a galla, riemergere; (fig.) tornare di 
attualità. 
tornasòle s. m. inv. (chim.) laccamuffa o reagente, 
reattivo FRAS. cartina di tornasole (fig.), prova, ve- 
rifica. 
tornàta s.f. 1 (raro, lett.) ritorno CONTR. andata, 
partenza 2 (lett.) commiato, congedo 3 (di assem- 
blea) sessione, giornata, riunione, seduta, incontro. 
tornèo s.m. 1 (st.) giostra, carosello, gualdana, tor- 
neamento (ant.) 2 (sport) gare eliminatorie O cam- 
pionato. 
tornire v tr. 1 arrotondare, levigare, lavorare al tor- 
nio 2 (fig.) (di discorso, di stile, ecc.) rifinire, per- 
fezionare, affinare, abbellire, ripulire D rendere ar- 
monioso CONTR. abborracciare, raffazzonare, impa- 
sticciare, improvvisare. 
tornìto part. pass. ditornire; anche agg. 1 arrotondato, 
levigato, lavorato al tomio 2 (fig.) (di discorso, di 
stile, ecc.) elegante, forbito, ornato D (di membra) 
armonioso, aggraziato, perfetto, ben fatto, rotondo e 
liscio CONTR. abbozzato, sgrossato D angoloso, ruvi- 
do, rozzo, sgraziato D sgraziato, mal fatto. AE 
tornitùra s. f. 1 levigazione, arrotondamento, rifin!” 
tura, lavorazione al tornio 2 (fig.) (di discorso, @! 
stile, ecc.) affinamento, perfezionamento, rifinimen- 
to, rifinitura, ripulimento, ultima mano CONTR. P°8" 
gioramento, deterioramento, imbarbarimento. di 
toro s. m, 1 (zool.) maschio dei bovini 2 (fig.) (@ 
persona) ercole CONTR. mingherlino, debole, gracile 
3 (in borsa) rialzo © speculatore al rialzo, 
(ingl. ) rialzista CONTR. orso, ribasso o bear (ingt 
ribassista FRAS. prendere il toro per le corna (fig) 
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affrontare l'ostacolo senza esitazione D tagliare la te- 
sta al toro (fig.), risolvere decisamente; troncare la 
discussione, 
torpedinièra s. f. silurante, cacciatorpediniere, lan- 
ciasiluri, lanciamissili. 
torpedòne s. m. pullman, autopullman, corriera, au- 
tocorriera, autobus, bus. 
torpido agg. 1 (di membra) intorpidito, intirizzito, 
intormentito, torpente (/etr.), sonnacchioso CONTR. 
agile, elastico, sciolto, spedito, scattante 2 (est.) (di 
mente, di temperamento) pigro, lento, apatico, igna- 
vo, indolente, neghittoso, poltrone, sonnolento O tar- 
do, ottuso CONTR. alacre, attivo, operoso, pronto, ra- 
pido, fervido, solerte, sollecito, sveglio, intrapren- 
dente, svelto, vivace. 
torpore s. m. 1 (di fisico) torpidezza, torpidità (ra- 
ro), intorpidimento, intirizzimento, intormentimen- 
to, formicolio O sonnolenza, sonno, sopore, letargo, 
letargia 2 (est.) (di mente, di comportamento) pigri- 
zia, apatia, ignavia, accidia, indolenza, lentezza, in- 
tontimento CONTR. sollecitudine, sveltezza, vivacità, 
alacrità, attività, operosità, prontezza, rapidità, soler- 
zia. |V. anche PIGRIZIA 
torrefàre v. tr. tostare, abbrustolire. 
torrefazione s. f (di caffè, di orzo e sim.) tostatura, 
abbrustolimento. 
torreggiàre v. intr. (anche fig.) levarsi, dominare, 
grandeggiare, ergersi, innalzarsi, soverchiare, sovra- 
stare, spiccare, stagliarsi O eccellere, primeggiare. 
torrènte s. m. 1 borro, botro, fiumana, fossato, fiu- 
mara 2 (est.) (di parole, di insulti, ecc. ) fiume, flus- 
so, profluvio, abbondanza, moltitudine, gran quanti- 
tà, marea. 
torrenziàle agg. 1 torrentizio 2 (est.) (di pioggia) 
scrosciante, impetuoso, diluviale, violento Da torren- 
ti, a catinelle CONTA. leggero, lieve, minuto, sottile. 
torrido agg. ardente, bruciante, rovente, cocente, 
estivo, caldissimo, afoso, canicolare, tropicale O ar- 
so, riarso, bruciato, secco CONTR. gelido, gelato, gla- 
ciale, freddissimo, agghiacciato, ghiacciato, diaccio. 
torrione s.m. 1 accr. ditorre 2 maschio, mastio. 
torrone s. m. mandorlato, croccante. 
torsione s. f torcimento, torcitura, strizzata O storci- 
mento, scontorcimento, contorcimento, contorsione, 
storta. 
torso s. m. 1 (di frutti) torsolo, parte centrale 2 
(anat.) busto, tronco, cassa, petto, torace. 
torsolo s. m. (di piante erbacee) fusto D (di frutti) 
torso, parte centrale. 
torta s. f dolce, dolciume, gateau (fr), sfogliata o fo- 
caccia. 
tortellino s. m. 1 dim. ditortello 2 cappelletto, agnel- 
lotto, agnolotto. 
tortèllo s. m. raviolo, agnolotto. 
tortiglione s. m. 1 (zool.) rinchite, sigaraio 2 
(mecc.) spirale, elica. 
tòrtile agg. a spirale, a elica, elicoidale, tortuoso, ser- 
peggiante. y 
torto s. m. ingiustizia, iniquità, angheria, ingiuria, of- 
fesa, schiaffo, lesione, slealtà, sopruso D colpa, erro- 
re, demerito, difetto CONTA. beneficio, favore, corte- 


sia, giustizia D diritto, ragione, merito FRAS. avere 
forto, non avere ragione D non avere tutti i torti, ave- 
re le proprie ragioni Da torto, ingiustamente. 
tortuosità s. f. 1 (di percorso, di fiume, ecc.) sinuo- 
sità, serpeggiamento, anfrattuosità, meandro, gira- 
volta, ansa, curva, piegatura, ravvolgimento, zigzag 
CONTA. dirittura, retta, linea diritta 2 (fig.) (di di- 
scorso, di comportamento) ambiguità, obliquità, in- 
voluzione CONTR. chiarezza. 

tortuòso agg. 1 (di percorso, di fiume, ecc.) sinuo- 
so, serpeggiante, anfrattuoso, curvo, piegato, labirin- 
tico, tortile (/etr.), a zigzag CONTR. diritto, rettilineo, 
diretto, in linea retta 2 (fig.) (di discorso, di com- 
portamento, ecc.) ambiguo, intricato, contorto, com- 
plicato, involuto, obliquo, sfeale, storto, sghimbe- 
scio, subdolo CONTA. aperto, franco, sincero, lineare, 
leale, schietto, cristallino, spontaneo. 

tortura s. {. 1 (di fisico) martirio, sevizie, strazio, 
atrocità, supplizio, autodafé 2 (est.) (di morale) sof- 
ferenza, dolore, pena, angoscia, ambascia, tormento, 
grave afflizione, cilicio (fig., lett.) O (fig.) fastidio 
CONTR. sollievo, conforto. 

torturàre A v. tr. 1 (di fisico) martirizzare, sevizia- 
re, brutalizzare, dilaniare, incrudelire, lacerare, mar- 
toriare, straziare, suppliziare (raro) 2 (fig.) (di mo- 
rale) tormentare, angariare, addolorare, fare soffrire, 
angustiare, affliggere, accorare (lett.), contristare, 
travagliare (/ett.), tribolare (/ett.), angosciare, croci- 
figgere (fig.), trivellare (fig. ) O infastidire, assillare, 
molestare CONTR. confortare, sollevare, rallegrare B 
torturarsi v. rifl. tormentarsi, affliggersi, addolorarsi, 
macerarsi CONTR. allietarsi, rallegrarsi, confortarsi. 
torturatòre s. m. seviziatore, aguzzino, martirizza- 
tore O tormentatore, persecutore. 

tòrvo agg. bieco, losco, scuro, storto, obliquo, sini- 
stro, feroce, malvagio, patibolare, cagnesco D acci- 
gliato, truculento, minaccioso CONTR. aperto, beni- 
gno, bonario, franco, gaio, ridente, sereno. 

tosa s. f. (dial.) fanciulla, ragazza. 

tosàre A v. tr. 1 radere, rasare, tagliare, abradere, 
tondere (lett.) 2 (di siepi, di piante, ecc.) potare, ci- 
mare, pareggiare 3 (est., scherz.) pelare, rapare, zuc- 
conare 4 (fig.) (di fisco, di bottegaio, ecc.) spoglia- 
re, pelare B tosarsi v rifl. (scherz.) radersi, raparsi. 
tosàto part. pass. ditosare; anche agg. tagliato, potato 
O (scherz.) rasato, rapato CONTA. intonso. 

tosatùra s. f 7 tosamento (raro), rasatura, cimatu- 
ra, taglio, tosa (raro) 2 (scherz.) (di capelli) pelata, 
rapatura, rapata. 

tossico A agg. velenoso, nocivo, dannoso, venefico, 
velenifero, virulento, avvelenato, attossicato O male- 
fico, pestifero CONTA. atossico, svelenito O innocuo, 
inoffensivo B s. m. 1 veleno CONTA. contravveleno, 
balsamo 2 (est.) cibo disgustoso 3 (gerg.) tossicodi- 
pendente. R . 

tossicodipendènte s. m. e f; anche agg. tossicoma- 
ne, cocainomane, morfinomane, eroinomane, droga- 
to abituale, tossico (gerg.). 

tossicodipendènza s. f tossicomania. 

tossicòmane s. m. e f; anche agg. tossicodipendente, 
drogato abituale. 
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tossicomenia a Francia la, tagliola, calappio, laccio, chiapparello (dial i 
; ` xicodinende: mor- dì Francia. a, tagl , cali sli , arello (dial), 
tossicomania st ee a tour de force (fe 'tur d ‘fors/ [loc, fr., letteralmen- Kie 2 (fig.) inganno, tranello, insidia, trama, mac- 
finismo, morfinomania. x x — tr “giro (wur) di (de) forza (forve)"] fox sost. mim chinazione, stratagemma B in funzione di agg. inv. ingan- 
CIOUNOTIAMA, RAI È — 3 arrostire, cuo- (esz) sforzo intenso, fatica prolungata, sfacchinata nevole, insidioso, subdolo. > 
Tostar v aboan toires tonan CONTR. riposo, relax (ingl). tracagnòtto agg.: anche s m. atticciato, grosso, mas- 
fotti < £ abbmstolimnto, tomefàzione. tournée (r turac [ve. în. letteralmente “gìrata] siccio, corpacciuto, corpulento, tarchiato, tombolotto 
tòsto a T (dici) soda duro CONTR Roscio mob sim (di artisti. di sportivi. ecc.) serie dì incontri, (fam.), tappo (scherz.), tozzo CONTR. esile, slancia- 
k2 Pe) dain. risoluto, determinato CONTR im sene dì spettacoli g itinerano.. : É to, spilungone, smilzo, snello, sottile, mingherlino. 
deciso. incapace. pappamolle FRAS favie tosta tour operator /ingl. tusr ‘opareita/ [loc. ingl, tracannàre v t. ingoiare, ingollare, ingurgitare, 
(Eg) sfrontato, saista, pro . comp. di war giro” e operator Operatore” ] for sost sbevacchiare, sbevazzare, bere, inghiottire, trangu- 
tot [dal lat sor tanti] A age nt 1 (al pl) tanti. mm operator tunstioo. I giare, scolare, cioncare (region.) CONTR. libare, cen- 
tante 2 Lo) seg.) nke B pon roi un Tanto, una or- tovàglia x ¿ mantile, drappo, panno O (d altare) tellinare, sorseggiare, assaporare, succhiare, V anche 
ta quantità tanto, tenti. . PAPA IRPI ci . 
totale A ay pemo intera completo, integrale on tovagliòlo s m salvietta, bavaglino, mantile, 
piuto 2 giodake, plenario, unanime, totalitario, mwn tòzzo (1) ax atticciato, grosso, massiccio, tarchia- 
to, tomboletto (furz), tracagnotto, brevilineo CONTR. lare (rosc.). 
asila, slanciato, longilineo, segaligno, secco, smilza, tràccia s £ 7 impronta, orma, pedata, zampata, pe- 
snello, sottile. mìngherlino O aerodinamico, afffuso- st scia, solco O (lert) cammino, pista, strada 2 
lara (esr.) indizio, segno, resto, testimonianza, ricordo, 
sfumatura, venatura, accenno, cenno, vestigio, indi- 
ce, puzzo 3 (di argomento) schema, sommario, sca- 
letta, bozza, abbozzo, canovaccio, schizzo, imbasti- 
tura. W anche IMPRONTA, SCHIZZO 
tracciàre v.tr. 1 (di linea, di confine, ecc.) segnare, 
indicare, tirare, rigare, delineare, demarcare, deseri- 
ver O (esr.) disegnare CONTA. cancellare, cassare, 
fare scomparire 2 (fig.) (di argomento) abbozzare, 
fare lo schema, schizzare, ordire O sintetizzare 
CONTR. dettagliare, circostanziare, particolareggiare. 
tracciato A part pass ditracciare; anche agg. delinea- 
to, indicato, descritto B s m. (di strada) percorso, iti- 
nerario, circuito, linea. 
tracimàre v int. (di liquido) straripare, traboccare, 
straboccare (pop.), debordare, dilagare, uscire, rom- 
pere CONTR. incanalarsi. 
tracimazione s f. (di liquido) straripamento, tra- 
boccamento (raro) CONTR. incanalatura, 
trackball /ingl. ‘trek bo:l/ [ve. ingl., comp. di to tracotànte agg: anche « m. e f arrogante, burbanzo- 
track “seguire le tracce” e ball ‘palla’ ] s m. im CFR. so, borioso, iattante, presuntuoso, prepotente, inso- 
mouse (ingl). lente, oltraggioso, protervo, superbo, sprezzante, 
tracòlla s f. bandoliera, balteo (lerr.), armacollo, sdegnoso, irriverente, petulante, oltracotante Uert.) 
cinturone, traversa O (est.) borsa, sacco. CONTR. accomodante, affabile, amabile, bonario, 
tracollàre v. intr. perdere l'equilibrio, cadere, rovina- —conciliante, cordiale, cortese, dolce, mite, mogio, 
re, precipitare. sommesso. 
tracòllo s m. (spec. fig.) caduta, crollo, tonfo, disa- tracotànza s f arroganza, burbanza, prepotenza, 
stro, disgrazia, fallimento, perdita, rovina, grave dan- boria, superbia, iattanza, insolenza, presunzione, 
no, fine disastrosa, crack (ingl), crac, bancarotta | protervia, sdegnosità, presuntuosità, petulanza, oltra- 
CONTR. ascesa, salita, successo, vantaggio, utile, uti- —cotanza (le!) CONTR. amabilità, affabilità, bonarie- 
lità, tornaconto. ù, cordialità, cortesia, gentilezza, mitezza. VW. anche 


tradire 
la città erano forte imbaldanziti (BARTOUY; la cid 
ta dell'Impero Romano. Una caduta disastrosa e de- 
finitiva, ad esempio morale od economica, è detta in 
senso figurato crollo: il crollo delle nostre speranze; 
ìl crollo della fede nella giustizia; crollo în borsa: it 
crollo deî prezzi è ìl loro improvviso e forte ribasso. 

Equivalente è rovina, che in senso lato designa un 
danno gravissimo, mentre nell'accezione propria ìn- 

dica lo sfacelo, lo scempio, il dìsfacimento di istitu- 

zioni, governi, civiltà: fa rovina della nazione è irre- 

parabile; mandare, andare în rovina. Disastro deno- 

mina una sciagura che arreca gravissimi dannî alle 

cose o alle persone, ed estensivamente un danno it- 

rimediabile: la crisi economica fu un disastro per 

tutti; molto vicina è la parola disgrazia, che però 

suggerisce maggiormente che la causa delle calamì~ 

tà o degli eventi luttuosî o spiacevoli sìa l'avversità 

della sorte. 

Un tracollo prettamente economico è indicato da- 
gli usì figurati dei termini specifici crac e bancarot- 
ta; in particolare, ì primì due dì solito si riferiscono 
a un evento improvviso: il crac dì una banca; un 
‘clamoroso crac finanziario; bancarotta è invece un 
termine giuridico che definisce l’insolvibilità colpo- 
sa (bancarotta semplice) o dolosa (bancarotta frau- 
dolenta) dì un imprenditore commerciale dichiarato 
fallito: imprenditore condannato per bancarotta; tal- 
‘volta il termine viene adoperato in senso figurato per 
‘designare genericamente una cattiva riuscita, un in~- 
‘successo: la bancarotta deì nostri progetti. In moda 
analogo sì articolano ì significati di fallimento, che 
nel sìgnificato giuridico si riferisce al procedimento 
giudiziale per la liquidazione del patrimonio di un 
imprenditore insolvente, e ìn senso lato, nel linguag= 
gio corrente, indica un disastro, un insuccesso tota- 
le: la festa sì risolse in un vero fallimento. | 


traccheggiàre v int. temporeggiare, tergiversare, 
indugiare, nicchiare, menare il can per l'aia, trimpel- 


dman Wimitaro perfemo, radicale. assoluto, s> 


mak, uhel, cosmico I complessivo. oar 
prenzivo CONTR parziale, panoan. s 
ro, frazionene, in 

iivo Bs 2 (& alii 
monne, end malit CONTR. 


tòzzo (2) s m (di pane) crosta, pezzo, tocco, boc 


avanza ele cone. 


tra pisa 1 (dî luogo) fra, in mezzo a, frammezzo an 
da 2 (di rempo) fra. entro 3 (di compagnia) con, in- 
sieme con 4 (parzizvo) fra, di 5 (di causa) per, a 
causa dì 6 (di relazione. di reciprocità) fra FRAS. tra 


mma tatto, tatti glo- 
universalià. comple 
dà pienezza CONTR 


i assoluto, kea 

CONTR par-  traballànte ce? pes d traballare; anche agg. (anche 
um incomple © Fg.) barvollante, ciondolante, dondolante, ondeg- 
ia dispotico, giante, ondulante Uen.) oscillante, fluttuante, smos- 
so, tremolante, tentennante, cadente, pericolante, va- 
cillante, vibrante, zoppo. zoppicante CONTR. immobì- 

le. immoto. fisso, saldo, stabile, inerte. 
traballàre i z7. qanche Fig.) barcollare, ciondolare, 
dondolare. flutmare, ondeggiare, ballare, barellare 
Uez.) ondulare (lern), oscillare, tentennare, memo- 
lare. vacillare, pericolare, vibrare, serìcchiolare, ciur- 
lare (ann). zoppicare CONTR. stare saldo, stare dirit- 

to, stare immobile, stare fisso. 
trabalzone s m. scossone. 
-completa- trabeazione s £ comice, comicione, architrave, 
global- fregio. 
ssolu- trabiccolo s m 1 scaldaletto, prete © scaldino 2 
tscherz) barsoca. baracchino, trappola (fam.) 3 
(scherz.) carretta. macinino, bagnarola (region). 

traboccante pert pres ditraboccare: anche agg. (an- 
che fig.) niboccante (ans). ridondante, rigurgitante, 
straboccante (pop.). strabocchevole, strapieno, sus” 
Tipante, tracimante, prorompente, saturo, ricolmo, n- 
Pieno, pieno. colmo © abbondante, copioso, gonfio, 


compia co 


Sus 


duo 


totalitarismo N 


fara a 
etŭccio, idolo 


totonêro s m calcioscommesse. 
toupet jT. tupe; [ve. fr. 


‘cima, vetta] 


lez). 


tour ;f tur/ [ve. în. lemeralment 
giro turistico. viaggio 2 (per anı 


e ‘giro ]smimi 
son.) giro ciclistico 


carico, zeppo 2 sovrabbondante, soverchiante, rso. 
dente, superfluo. eccessivo O troppo CONTR. 
povero, misero, manchevole, insufficiente. 


traboccare v int 1 (di liquido) versarsi, rigurgità 


re, mboccare (anr.), sboccare (raro), stra 
(Pop.), stranpare, prorompere, riversarsi, uscire, de 
bordare, slabbrare, tracimare 2 (anche fig.) idon- 
re, abbondare, sovrabbondare, sopreccedere, T 
dare, soverchiare CONTR. scarseggiare, mancare, 
fettare, essere insufficiente. 


trabocchetto A s.m. 1 botola, bocca di lupo O tP- 


i PREPOTENZA . 
| TRACOLLO | trade mark /ing!. 'treid ma:W [loc. ingl., letteral- 
sinonimia strutturata 


Il verbo tracollare în senso proprio indica il perdere 
l'equilibrio e dà origine al significato proprio e con- 
creto di tracollo, che però in quest'accezione sì 1M- 
contra assai di rado, Frequente è invece il suo uso fi- 
gurato, in cuì indica un AA peggio 
to: avere un tracollo finanziario; ha avuto un tracol- 
lo di salute, Il suo sinonimo più annie at 
che figuratamente sì riferisce a una capii 

Una resa, 0 a una rovina: per la sì presta caduta del- 


mente ‘segno (mark) di commercio (trade) ] be 
sost. m. inv. marchio di fabbrica. 

tradimento s m. 1 infedeltà, fellonia (raro, lett), 
perfidia, diserzione, defezione, slealtà, voltafaccia, 
rinnegamento, ripudio D adulterio CONTA. fedeltà, fe- 
de, lealtà 2 (est.) inganno, frode, imbroglio CONTR. 
onestà, rettitudine, dirittura, integrità, probità FRAS. a 
tradimento, con l'inganno; (est.) all'improvviso. 
tradìre A v tr. 1 (di persona) mancare alla fede, es- 
sere infedele, comificare (pop.), essere perfido, rin- 
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tradito : 
negare, ripudiare, defezionare, ingannare, vendersi 
CONTA. essere fedele, essere leale, mantenere la fede, 
mantenersi fedele, corrispondere 2 (fig.) (di fiducia, 
di speranza, ecc.) mancare, venir meno, deludere, di- 
sattendere O (di fede, di idea, ecc.) abiurare, aposta- 
tare, disertare O (di segreto) divulgare, svelare 
CONTA. mantenere, tenere fede, osservare 3 (di sen- 
timento) rivelare, manifestare, scoprire CONTR. cela- 
re (lett.), occultare, nascondere, tacere, tenere segre- 
to B tradirsi v. rifl. (di persona) scOprirsi, smasche- 
rarsi, manifestarsi CONTR. dissimularsi, nascondersi. 
tradito part. pass. di tradire; anche agg. ingannato, de- 
luso, frodato, imbrogliato, raggirato, truffato O ripu- 
diato, cornuto (pop.) CONTR. rispettato, onorato, 
mantenuto, osservato. . 
traditore A s. m. (f -trice); anche agg. fedifrago 
(lett.), apostata, defezionista, disertore, giuda, mar- 
rano (/ett.), rinnegato, transfuga, fellone (lett.), in- 
fedele, infido, perfido, sleale CONTA. fedele, fidato, 
fido (/ett.), leale B agg. (di vino, di parole, ecc.) che 
tradisce, ingannatore, imbroglione, infido CONTA. ge- 
nuino, sicuro. 

tradizionale agg. della tradizione, convenzionale, 
classico, folcloristico © solito, usuale, consuetudina- 
rio, sacramentale, ordinario, consueto, abituale, pro- 
verbiale CONTR. nuovo, recente, fresco O insolito, 
inusitato, mai visto, audace. 

tradizionalismo s. m. conservatorismo, passati- 
smo, attaccamento alla tradizione, accademismo 
CONTR. progressismo, riformismo, innovazione, av- 
venirismo. 

tradizionalista s. m. e f. conservatore, passatista, 
nostalgico, benpensante CONTR. progressista, rifor- 
matore, avanzato, avvenirista, innovatore, novatore. 
tradizione s. f. 1 (di memorie, di leggi, ecc.) tra- 
smissione orale, credenza 2 consuetudine, costuman- 
za, convenzione, costume, memoria, usanza, USO, 
abitudine D folklore 3 ciclo, leggenda, saga, filone 4 
(giur) consegna. V. anche LEGGENDA 

tradotto part. pass. ditradurre; anche agg. 1 (bur.) (di 
detenuto) condotto, portato, trasportato, trasferito 2 
(di scritto, di discorso) volto, trasportato, interpreta- 
to, doppiato. 

tradùrre v tr 1 (di scritto, di discorso) volgere, tra- 
sportare, rendere, traslatare (ant. ), voltare, interpre- 
tare, volgarizzare 2 (bur) (di detenuto) portare, 
condurre, trasferire FRAS. tradurre in atto (fig.), rea- 
lizzare. 

traduttore s.m. (f.-trice) 1 (di scritto, di discorso) 
interprete, doppiatore, volgarizzatore, traslatore 
(ant.) 2 (di libro) bigino. 

traduzione s.f. 1 versione, volgarizzamento, trasla- 
zione (raro), volgarizzazione, doppiaggio, trascri- 
zione O parafrasi, spiegazione, interpretazione 2 
(bur.) (di detenuto) trasporto, trasferimento, trasfer- 
ta. V. anche INTERPRETAZIONE 

trafelàto agg. affannato, ansante, ansimante, esau- 
sto, spossato, stanco, col fiato grosso CONTR. fresco, 
Niposato, ristorato. 

trafficante A pari pres. ditrafficare Bs m. e f 1 
commerciante, mercante, negoziante O bottegaio, 
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venditore, rivenditore 2 (spreg.) speculatore, affari. 
sta, armeggione, faccendiere, maneggione, profitta. 
tore, spacciatore, trafficatore (raro), traffichino CFR, 
narcotrafficante. 
trafficàre A v int. 1 (di cose) commerciare, nego. 
ziare, comprare, vendere, comprare e vendere 2 
(est.) (per uno scopo) affaccendarsi, industriarsi, 
adoperarsi, ingegnarsi, armeggiare, brigare, trescare 
(spreg.), tramenare (fosc. ), darsi d'attorno, darsi da 
fare CONTR. oziare, poltrire, bighellonare, ciondolare, 
stare con le mani in mano, stare in panciolle B v, tr, 
(spec. spreg.) vendere, mercanteggiare, speculare, 
spacciare. 
trafficato part. pass. di trafficare; anche agg. (gerg.) 
(di luogo) frequentato, battuto, movimentato. 
traffichino s. m. trafficante, armeggione, trafficone, 
faccendiere, intrigante, maneggione, procacciatore, 
traffico s. m. 1 (di cose) commercio, movimento 
d'affari, giro, scambio, compravendita O speculazio- 
ne CFR. narcotraffico 2 (di persone, di veicoli) mo- 
vimento, vita, passaggio, circolazione, transito, andi- 
rivieni, va e vieni, viavai. 
trafficone s. m. (f. -a) mestatore, intrallazzatore, 
maneggione, faccendiere, intrigante, procacciante, 
traffichino CONTA. fannullone. 
trafiggere v. tr. 1 infilzare, infilare, trapassare, pas- 
sare da parte a parte, sventrare 2 (est. ) pungere, fe- 
rire, bucare, forare, crivellare, trapanare 3 (fig.) (di 
persona) pungere, colpire, ferire, addolorare, afflig- 
gere CONTR. lusingare, fare piacere. 
trafila s. { 1 filiera 2 (fîg.) (per uno scopo) via, stra- 
da, sequenza, sequela, tramite, iter (lat. ). i 
trafiletto s. m. (giorn. ) stelloncino, asterisco, corsi- 
vo, articoletto, breve articolo. 
trafitto parl. pass. di trafiggere; anche 209. infilzato, 
infilato, trapassato, crivellato D (anche fig.) punto, 
colpito, ferito. 
trafittùra s. f trafitta, ferita, puntura, trapanatura, 
trapanazione O strale, stilettata, chiodo (pop.), spina 
punta © dolore, fitta, sofferenza, spasimo. 
traforàre v tr. 1 perforare, sforacchiare, passare da 
parte a parte o bucare, forare 2 lavorare di traforo. 
traforàto part. pass. ditraforare; anche agg. perforato» 
forato, sforacchiato, bucherellato, lavorato al traforo, 
à jour (fr). x 
traforo s m. 1 traforazione (raro), perforazione © 
foro, buco 2 galleria, tunnel 3 ricamo a intaglio. 
trafugaménto s. m. sottrazione, furto, rubamento 
(raro), rapina D occultamento. ) 
trafugàre v. tr sottrarre, portare via (di nascosto” 
rubare, rapire, rapinare O occultare. me 
tragèdia s.f 1 componimento tragico, dramm sg- 
gico CONTR. comica, commedia, farsa 2 (est) Vite” 
da tragica, dramma, calamità, catastrofe, disastro» a 
sgrazia, lutto, rovina, sciagura, sinistro CONTR- fo 
na, festa, successo, fausto evento 3 (spreg., She 
commedia, sceneggiata. lett.): 
tragediògrafo s. m. autore tragico, tragedo Co 
tragediante, drammaturso. na 
traghettàre v. tr tragittare (raro), trasbordare nr 
portare, portare, fare passare, fare attraversa?» 
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traversare, passare, valicare (raro). 
traghettatòre s. m. (£-trice) tragittatore (raro), na- 
vicellaio (/ett.), trasportatore, passatore © barcaiolo. 
traghétto s. m. 1 (da una sponda all'altra) passag- 
gio, attraversamento, traghettamento, trasporto, tra- 
gitto (raro), corsa, traversata 2 stazione d'imbarco, 
imbarcadero, molo 3 (di mezzo) barca, battello, na- 
ve, imbarcazione, ferry-boat  (ingl.), aliscafo. 
V. anche NAVE 
tragicaménte aw atrocemente, crudelmente, dolo- 
rosamente, funestamente, luttuosamente, mortalmen- 
te, catastroficamente, fatalmente, tristemente CONTA. 
comicamente, piacevolmente, ridicolmente, umori- 
sticamente. 
tràgico A agg. 1 di tragedia CONTA. comico, farsesco 
2 (est.. fig.) atroce, cruento, crudele, doloroso, 
drammatico, funesto, luttuoso, mortale, catastrofico, 
fatale, triste, violento O allarmista, disfattista, ap- 
prensivo CONTR. comico, umoristico, ridicolo, farse- 
sco, burlesco, divertente, lieto, piacevole D ottimista, 
calmo B s. m. tragediografo C s. m. solo sing. tragicità. 
V. anche CRUDELE 
tragitto s.m. 1 passaggio, traversata O (ant. ) traghet- 
to 2 (est.) cammino, camminata, percorso, percor- 
renza, strada, via, itinerario, viaggio, corsa, trasporto 
O traiettoria. 
traguàrdo s. m. 1 arrivo, punto di arrivo, linea di ar- 
rivo CONTR. partenza, punto di partenza, linea di par- 
tenza 2 (fig. ) fine, meta, termine, obiettivo, scopo O 
(di strumento) livello. 
traiettoria s. í. parabola, orbita O linea, volo, percor- 
so, tragitto. 
trainare v tr tirare, trascinare, rimorchiare, traspor- 
lare D strascicare, strascinare CONTA. spingere, so- 
spingere. 
trainer /ingl. 'trein9/ [vc. ingl., dal v. to train ‘tra- 
scinare, allenare, addestrare’ ] s. m. inv. allenatore, ad- 
destratore, preparatore, istruttore, mister (ingl), 
coach (ingl.). 
training /ing!. 'treinig/ [vc. ingl., da to train ‘tra- 
scinare, trainare” ] s. m. inv. allenamento, addestramen- 
to, tirocinio FRAS. training autogeno, autodisten- 
sione. 
tràino s. m. 1 (di azione) trascinamento, tiro O stra- 
scicamento, strascinamento, trasporto 2 (di mezzo) 
treggia, slitta O troika O veicolo 3 (di merce) carico, 
peso. 
trait d’union /fr. ‘tre d y'nj3/ [vc. fr., letteralmen- 
te ‘tratto (trair) di unione (d’union)’] loc. sost. m. inv. 
1 lineetta, trattino 2 (est.) (di persona) intermedia- 
rio D vincolo, legame, anello di congiunzione, nesso. 
tralasciàre v tr. 1 (di lavoro, di cura, ecc.) inter- 
rompere, sospendere, abbandonare, soprassedere, la- 
sciare, lasciare a mezzo, mollare © differire, riman- 
dare, rinviare, posporre CONTR. continuare, prosegui- 
re, ricominciare, persistere, riprendere 2 (di attività) 
cessare, finire, desistere, smettere, terminare, dismet- 
tere CONTA. ricominciare, ritornare, riprendere O at- 
tendere, intraprendere 3 prescindere, sottacere, Sor- 
volare, saltare, sottintendere, omettere, trascurare, 
dimenticare, scordare CONTR. ricordare, inserire, 


menzionare, includere, tener presente. considerare 
tralasciàto part. pass. di tralasciare. anche agg de 
menticato, mancato, saltato, sottaciuto, sottinteso 5 
abbandonato, smesso CONTR. considerato. contato. 
tenuto presente, inserito O continuato, proseguito 
tralcio s. m. (di rampicante) sarmento, viticcio, pal- 
mite (poet.) O ramo, fronda, rametto, ramoscello, ra- 
mo giovane O pampano (tosc. ), pampino. 
traliccio s.m. 1 tela robusta, fodera 2 (di struttura) 
armatura, ossatura, intelaiatura, sostegno, castelletto, 
cavalletto, pilone, castello, derrick (ing/.), reticolato. 
tralìce vc.; solo nella loc. aw. in tralice, obliquamente O 
di traverso O di sottecchi. 
tralùcere v int. 1 (di cosa) trasparire O (raro) la- 
sciar passare la luce, essere trasparente CONTA. esse- 
re opaco 2 (anche fig.) brillare, splendere, fulgere 
(poet.), luccicare, rifulgere, rilucere, risplendere, 
scintillare, sfavillare, sfolgorare CONTR. essere ap- 
pannato, essere annebbiato, essere offuscato, essere 
oscuro, essere scuro, essere velato. 
tràma s.f 1 (di tessuto) ordito, tessitura, canovac- 
cio, intreccio, tessuto 2 (fig.) maneggio, armeggio, 
complotto, macchinazione, retroscena, imbroglio, in- 
ganno, manipolazione, cabala, congiura, cospirazio- 
ne, mena, insidia, intrigo, raggiro, tranello, trappola, 
trabocchetto, trappoleria, tresca, turlupinatura, rete, 
tela, ragnatela (fig.), matassa 3 (fig.) (di opera nar- 
rativa, teatrale, ecc.) intreccio, azione, copione, con- 
testo, intelaiatura, scenario, canovaccio, orditura, 
schema, schizzo, argomento, fatto, soggetto, storia, 
plot (ingl.). 
tramandàre v. tr. trasmettere, perpetuare D conse- 
gnare, passare CONTA. ricevere. 
tramàre v. tr. 1 (di tessuto) ordire, tessere, intessere 
2 (fig.) tessere, macchinare, meditare, premeditare, 
ordire, concertare, architettare, armeggiare, complot- 
tare, congiurare, cospirare, insidiare, intrigare, lavo- 
rare, lavorare sott'acqua, cabalare. 
trambusto s. m. agitazione, babele, baraonda, tu- 
multo, buriana, caos, finimondo, parapiglia, fuggi- 
fuggi, casino (pop.), confusione, disordine, putife- 
rio, scompiglio, sconquasso, soqquadro, subbuglio, 
chiasso, fracasso, cancan, diavolo a quattro CONTR. 
ordine, calma, quiete, tranquillità, pace. V anche 
CHIASSO 
tramestio s. m. 1 tramenio, confusione, disordine, 
rimescolio, rimescolamento, rivoltolio, movimento, 
rimestio 2 (est.) (di persone) andirivieni, viavai, 
chiasso 3 (di cose spostate) rumore, rumorio. 
tramezzare v. i. interporre, frammezzare, frammet- 
tere, frapporre, intramezzare, interpolare. 
tramezzino s. m. 1 dim. ditramezzo 2 tanina, tosto, 
toast (ingl.), panino imbottito, sandwich (ingl.). 
tramèzzo A aw. frammezzo B s. m. assito, tramezza, 
diaframma, divisorio, paratia, paravento, tavolato, 
parete, barra, sbarra. 
tramite A s.m. 1 (leit. ) sentiero O corso, passaggio, 
mezzo di passaggio 2 (fig.) via, mezzo. trafila, pet- 
corso, strada, canale, strumento, veicolo 3 (fig.) (di 
persona) intermediario, mediatore, collegamento B 
in funzione di prep. per mezzo di. 
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tramontana 
tramontàna s. f. 7 (di vento) aquilone, borea D bu- 
riana, sizza (tosc.), bora, vento freddo 2 (di pn 
cardinale) nord, settentrione, mezzanotte, bacìo 
CONTR. mezzogiorno, sud FRAS. perdere la di gl 
na (fig.), perdere il controllo, perdere la bussola. 
tramontàre v. int. 1 (di sole, di luna, ecc.) calare, 
morire, declinare, discendere, coricarsi, scomparire, 
sparire CONTA, sorgere, nascere, alzarsi, destarsi, le- 
varsi, risorgere, apparire, spuntare, albeggiare, salire 
2 (fig.) finire, cadere, crollare, decadere, avere fine, 
volgere alla fine, terminare, aver termine, volgere al 
termine, svanire, venir meno D morire CONTR. comin- 
ciare, iniziare, avere inizio, sbocciare, principiare, 
aver principio. 3 
tramontàto part. pass. ditramontare; anche agg. 1 (di 
sole, di luna, ecc.) calato, declinato, disceso, scom- 
parso, sparito CONTA. nato, sorto, risorto, spuntato 2 
(fig.) finito, terminato. svanito, spento, caduto, deca- 
duto CONTR. cominciato, iniziato, principiato. 
tramonto s.m. 1 (di sole, di luna, ecc.) calata, de- 
clino, discesa, occaso (lett.), espero (lett.), vespro, 
ovest, declinare CONTR. nascita, il sorgere, levata, il 
levarsi, lo spuntare 2 crepuscolo, sera, occaso (lett. ), 
vespero (poet. ) CONTR. aurora, alba 3 (di punto car- 
dinale) occidente, ponente CONTR. oriente, levante 4 
(fig.) decadenza. crepuscolo, declino, eclissi, fine, 
notte, termine, conclusione, il venir meno CONTR. al- 
ba, inizio, principio O apice, apogeo, colmo, culmi- 
ne, pienezza, sommità, vertice, vetta. 

tramortire A v intr. venire meno, svenire CONTA. rin- 
venire, riaversi, riprendersi B v. tr. stordire, fare sve- 
nire, sbalordire (raro) D (est.) narcotizzare, ubriaca- 
Te CONTR. rianimare. 

trampolino s. m. (sport) pedana, piattaforma FRAS. 
fare da trampolino a uno (fig.), servirgli di aiuto 
(nella carriera). 

tramutàre A v tr 1 (di cose) trasferire, traslocare, 
trasportare 2 (di liquido) travasare 3 (di pianta) tra- 
piantare 4 mutare, trasformare, cambiare, permutare, 
commutare, trasmutare (lent.), convertire B tramu- 
tarsi v. rif. e intr. pron. cambiarsi, mutarsi, convertirsi, 
trasformarsi, prendere l'aspetto di. 

trance /ingl. 'tra:ns/ [ve. ingl., dall’ant. fr. transe 


‘trapasso’ ] s. f. inv. 1 sonno ipnotico, ipnosi 2 (fam.) 
estasi. 


tranche /fr. trāf/ [vc. fr., da trancher ‘trinciare’] s, 


£ inv. 1 fetta, porzione 2 (comm. ) quota, parte. 
trancia s, {1 taglierina, cesoia meccanica, tagliatri- 
ce, tranciatrice 2 fetta, porzione, trancio. 


tranciàre v. tr, tagliare ider Tone V 
IL , recide, €, tronca, 
z re. V anche 


tranciatùra s. Í. taglio, recisione, 

tràncio s. m, trancia, fetta, porzione. 

tranèllo s. m, trappola, laccio, lacciolo, inganno, i 
sidia, malizia, agguato, imboscata, imbroglio mac 
chinazione, raggiro, turlupinatura, truffa, trabocchet. 


to, trama sotterfugio Stratag, a nia, ra - 
4 j „S agemma, 
; ( x g! pania, agna, re 


trangugiare Aa inghiottire, ingoiare, ingollare 
i gozzare, ingerire, divorare, ingurgitare, tracanna ; 
ONTR. rigettare, vomitare g assaporare sbocconcel. 
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lare, spizzicare 2 (fîg.) (di dispiaceri, di umiliazio; 
ni, ecc.) sopportare, subire, soffi rire, tollerare CONTR, 
sfogare, dare sfogo 3 fig.) (di beni) sperperare, dig. 
sipare, dilapidare, scialacquare, sprecare CONTR, eco- 
nomizzare, risparmiare. V. anche BERE 
tranne prep. eccetto, eccettuato, salvo, fuorché, oltre 
a, all’infuori di, meno CONTA. compreso, incluso, 
tranquillaménte aw. con calma, flemmaticamente, 
lentamente, pacatamente, pazientemente, pacifica. 
mente, placidamente, posatamente, chetamente, 
quietamente, serenamente, spensieratamente, bona- 
riamente O senza paura, imperturbabilmente, bella. 
mente O senza rischi, comodamente, fiduciosamente 
CONTA. affannosamente, ansiosamente, inquietamen- 
te, irrequietamente, freneticamente, concitatamente, 
febbrilmente. 
tranquillànte A agg. 1 (di aspetto, di situazione) 
rassicurante, tranquillizzante, rasserenante, rilassan- 
te CONTA. elettrizzante, ossessionante, deterrente 
(lert. ) 2 (di medicina) calmante, sedativo CONTR. ec- 
citante, energetico, stimolante, tonico B s, m, sedati- 
vo, psicofarmaco, sonnifero, calmante, analgesico, 
barbiturico, ipnotico, narcotico CONTA. eccitante, to- 
nico. 
tranquillità s. f. 1 (d'animo) calma, flemma, impas- 
sibilità, imperturbabilità, filosofia, sangue freddo, 
pacatezza, placidità, posatezza, spensieratezza 
CONTR. affanno, agitazione, ansia, angoscia, nervosi- 
smo, irrequietudine, turbamento 2 (di situazione) 
pace, quiete, riposo, serenità, bonaccia, nirvana 
(fig.), silenzio, sicurezza CONTR. confusione, babele, 
casino (pop. ), finimondo, putiferio. 
tranquillizzante part, pres. di tranquillizzare; anche 
agg. calmante, confortante, tranquillante (raro), con- 
fortevole (raro), consolatorio, rassicurante, rassere- 
nante, riposante CONTR. inquietante, allarmante, an- 
gosciante, terrorizzante. 
tranquillizzàre A v tr. acquietare, acchetare, calma- 
re, chetare, pacificare, abbonire, quietare O rassicura- 
re, confortare, consolare, rasserenare, risollevare O 
placare, rabbonire, sedare, tranquillare CONTR. agita- 
re, esacerbare, commuovere, sovreccitare, invasare, 
eccitare, molestare, sconvolgere, turbare o allarmare, 
inquietare, ossessionare, impensierire B tranquilliz- 
zarsi v. intr. pron. acquietarsi, rabbonirsi, calmarsi, pla- 
carsi, chetarsi, quietarsi, rasserenarsi, rassicurars!, 
tranquillarsi, darsi pace CONTR. affannarsi, alterarsi, 
angosciarsi, concitarsi, stizzirsi, agitarsi, commUo- 
Versi, inquietarsi, turbarsi. 
tranquillo 299.1 (d'animo, di persona) calmo, fi- 
ducioso, olimpico, serafico, spensierato, sereno, bea- 
to, flemmatico, impassibile, imperturbabile o buono, 
bonaccione, mite, pacioso, pacifico, placido, pacato, 
Posato, quieto, cheto, zitto, riposato CONTA. ansioso, 
affannato, inquieto, agitato, irrequieto, teso O altera- 
to, arrabbiato, bellicoso, furioso, irato, imbestialito» 
nissoso, scalmanato, turbolento 2 (di luogo € sim.) 
raccolto, silente (lert.), riparato, silenzioso CONTA: 
burrascoso, angoscioso, 
transatlantico A agg. transoccanico B s. m. nave 
È nica. V anche NAVE 
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transazione st 1 accomodamento, accordo, ag- 
giustamento, componimento, compromesso, compo- 
sizione, conciliazione, concordato, convenzione, 
modus vivendi (lat.) CONTR. dissidio, controversia, 
discordia, rottura 2 compravendita, business (ingl.). 
y, anche CONCILIAZIONE 

transeat /lat. 'transeat/ [letteralmente ‘passi’, 
congv. pres. di transire ‘passare’ ] inter. sia pure, la- 
sciamo correre, vada pure. 

transènna s. f. 1 (arch.) lastra divisoria, parapetto, 
divisorio, divisione 2 barriera, sbarramento, can- 
cello. 

transessuàle s. m. e f travestito. 

tràansfuga s. m. e f. (lett.) disertore, fuggitivo, fug-- 
giasco O apostata, voltabandiera, voltacasacca, volta- 
gabbana, traditore CONTR. coerente, fedele, fido 
(lett. ), leale. 

transigere v. tr. accomodarsi, aggiustarsi, arrender- 
si, cedere, patteggiare, scendere a patti, venire a pat- 
ti, venire a un compromesso, fare concessioni 
CONTR. essere inflessibile, essere intransigente, esse- 
re intollerante D ostinarsi, irrigidirsi, resistere. 

transitàbile agg. (di luogo) agibile, percorribile, 
valicabile, viabile, rotabile CONTR. intransitabile, ina- 
gibile, invalicabile. 

transitabilità s. { (di luogo) agibilità, percorribili- 
tà, viabilità CONTR. intransitabilità, inagibilità, 
blocco. 

transitàre v. intr. passare, percorrere CONTR. soffer- 
marsi, sostare, rimanere, permanere, 

transito s.m. 1 passaggio, traffico D passo, attraver- 
samento O trasferimento, trasmigrazione, transizione 
o valico, varco, via CONTR. permanenza, sosta, dimo- 
ra 2 (lett.) morte, trapasso, decesso. 

transitorietà s. f. fugacità, fuggevolezza, momenta- 
neità, instabilità, labilità, caducità, precarietà, prov- 
visorietà, temporaneità CONTR. durevolezza, durata, 
immutabilità, perennità, perpetuità, stabilità. 
transitòrio agg. 1 (di moda, di bene, ecc.) caduco, 
effimero, fugace, instabile, labile, fragile, fuggevole, 
precario, transeunte, passeggero, momentaneo, tem- 
porale, sfuggevole CONTR. duraturo, durevole, fisso, 
immutabile, continuo, cronico, stabile, permanente, 
perpetuo, sempiterno 2 (di legge, di provvedimento) 
provvisorio, temporaneo, ponte CONTRA. inappellabi- 
le, definitivo. V. anche FUGACE 

transizione s. í. passaggio O trapasso, transito. 
transoceànico agg. oltreoceanico, transatlantico, 
intercontinentale. 

transumanza s. í. (di gregge) trasferimento, migra- 
zione, 

tran tran o trantràn s. m. (della vita, di un'attività) 
andamento monotono, monotonia, uniformità, routi- 
ne (fr), quotidianità CONTR. varietà. 

trapanàre v. tr (anche fig.) forare, perforare, trivel- 
lare, trafiggere, incidere (col trapano), bucare. I 
trapano s. m. perforatrice, trapanatrice, trivella, tri- 
vello, succhiello, verrina, foratoio, menarola. 
trapassàre A v. fr 1 trafiggere, infilare, infilzare, 
penetrare, perforare, forare, bucare, trivellare, crivel- 
lare, passare da parte a parte 2 (fig.) (di sentimenti) 


trarre 
affliggere, addolorare profondamente CONTA. allieta- 
re, confortare, rallegrare 3 (lett.) (di limite, di misu- 
ra, ecc.) oltrepassare, superare, varcare, valicare, tra- 
valicare, trascendere, eccedere B v. intr. 1 (lett.) pas- 
sare, attraversare, andare oltre, trascorrere 2 (raro) 
cessare, finire © morire, decedere, spirare. 
trapassàto A part. pass. di trapassare; anche agg. 1 
trafitto, infilato, infilzato, crivellato, perforato, fora- 
to, bucato, passato da parte a parte 2 (fig.) (di senti- 
menti) afflitto, addolorato CONTR. allegro, contento, 
felice, gaio 3 (/ett.) (di tempo) trascorso, passato 4 
(lett.) morto, defunto, deceduto B s. m. spec. al pl. 
(ett.) (di persona) morto, defunto, buonanima. 
trapasso s. m. 1 passaggio, varco, valico, guado, 
passo, transito 2 (fig.) transizione, passaggio 3 
(lett.) morte, decesso. 
trapelare v. int. 1 (di liquido, di luce) filtrare, tra- 
sparire, colare, gocciare, gocciolare, spillare, stilare, 
affiorare, emanare, trasudare, traspirare, uscire 2 
(fig.) (di notizie, di sentimenti, ecc.) manifestarsi, 
palesarsi, rivelarsi, sapersi, conoscersi, diffondersi, 
riflettere, sfuggire, filtrare CONTA. rimanere celato, 
rimanere nascosto, rimanere occulto, 
trapelàto part. pass. di trapelare; anche agg. 1 (di li- 
quido, di luce) filtrato, colato, gocciolato, trasudato, 
infiltrato 2 (fig.) rivelatosi, uscito, sfuggito, affio- 
rato. 
trapiantàre A v tr. 1 (di piante) strapiantare (pop.), 
smargottare, tramutare, travasare, innestare, porre a 
dimora 2 (fig.) trasferire, trasportare, introdurre, tra- 
slocare, trasporre B trapiantarsi v. intr. pron. trasferir- 
si, emigrare, trasmigrare, spostarsi, andare a vivere 
altrove CONTR. restare, rimanere. 
trapianto s. m. 7 (di pianta) trapiantamento (raro), 
tramutamento, travasamento (raro), travaso 2 (fig.) 
(di moda, di usanza, ecc.) introduzione, trasposizio- 
ne 3 (chir.) (di organo) trasferimento, innesto, im- 
pianto, trasporto CFR. espianto. 
trappola s. f. 1 calappio, laccio, lacciolo, tagliola, 
pania, ragna, roccolo, trabocchetto 2 (fig.) agguato, 
imboscata D imbroglio, inganno, insidia, macchina- 
zione, accalappiamento, circonvenzione, manipola- 
zione, stratagemma, mistificazione, raggiro, trappo- 
leria (raro), truffa, turlupinatura, bidone, tiro, trama, 
rete, tela, astuzia, tranello, fregatura (pop.) 3 (fam.) 
frottola, fandonia, balla (pop.) 4 (fam.) (di oggetto, 
di veicolo che funziona male) baracca, macinino, tre- 
spolo (scherz.), trabiccolo (scherz.). 
trappolòne s. m. 1 (di persona) imbroglione, baro, 
bidonista, ciarlatano, ingamnatore, ciurmatore (ra- 
ro), truffatore, turlupinatore 2 (di luogo) gargonniè- 
re (fr.), pied-à-terre (fr). 
trapùnta s. / coperta imbottita, imbottita, coltrone, 
piumone, piumino. 
trapuntàre v. tr. ricamare, impuntire, trapungere 
(lett.), cucire. 
tràrre A v. tr. 1 (lett.) tirare, trascinare, muovere 
CONTR. spingere 2 (anche fig.) portare, condurre D 
attirare, attrarre, incitare, indurre, invogliare CONTA. 
dissuadere, distogliere, trattenere 3 (lett.) (di sasso, 
di proiettile, ecc.) gettare, lanciare, scagliare 4 leva- 
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re, togliere CONTR. dare, offrire, porgere 5 (di mine- 
rali e sim.) cavare, estrarre CONTR. immettere, intro- 
durre, mettere 6 (anche fig.) (di guadagno, di van- 


taggio, ecc.) ottenere, ricavare, ricevere, raccogliere, 


derivare, trovare, rilevare, attingere, percepire 7 (di 


somma) dedurre, sottrarre, detrarre, defalcare 8 (di 
conclusioni, ecc.) dedurre, desumere, evincere B v. 
intr. 1 (lett.) accorrere, recarsi O passare, procedere, 
muoversi 2 (di mandato, di tratta e sim.) spiccare, 
emettere C trarsi v. rif. 1 (raro) (da un luogo) spo- 
starsi, muoversi 2 (da difficoltà) levarsi, cavarsi, li- 
berarsi, sottrarsi, togliersi FRAS. trarre in inganno, 
ingannare; indurre in errore O trarre d'impaccio, to- 
gliere da una difficoltà. . ; . 
trasalimento s. m. balzo, scossa, guizzo, riscuoti- 
mento, sobbalzo, sussulto, soprassalto. 
trasalire v. intr. sussultare, balzare, sobbalzare, salta- 
re, scuotersi, riscuotersi. rimescolarsi, provare una 
scossa, spaventarsi CONTR. rimanere impassibile, ri- 
manere immobile, rimanere imperturbabile. V anche 
SCUOTERE 
trasandatézza s.f sciatteria, trascuratezza CONTR. 
cura, accuratezza D eleganza. 
trasandàto 209. 1 (di persona) sciatto, malmesso, 
trascurato, disordinato, sciamannato, bracalone, 
sbracato, scamiciato, sciattone CONTR. agghindato, 
attillato, azzimato, assettato, elegante, lindo, ordina- 
to, elegantone, dandy (ingl.) 2 (fig.) (di lavoro, di 
stile, ecc.) dimesso, disadorno, negletto (lett. ), ciar- 
latanesco, inordinato, negligente, sciatto CONTA. ac- 
curato, diligente, ornato, leccato, terso, ricercato, 
forbito, finito. 
trasbordàre A v t. (di persone o cose) trasferire, 
trasportare, traghettare, far passare B v. intr. (di perso- 
na) passare, trasferirsi. 
trasbórdo s. m. trasferimento, passaggio, traghetta- 
mento, trasporto. 
trascendentàle 299 1 (filos.) trascendente, so- 
prannaturale, spirituale, soprasensibile, inconoscibi- 
le, noumenico CONTR. empirico, fenomenico, imma- 
nente 2 (est.) eccezionale, sublime CONTR. facile, 
istintivo, logico, semplice. 
trascendente 229. (filos.) trascendentale, sopra- 
sensibile, spiritale, ultraterreno, soprannaturale, in- 
conoscibile, noumenico CONTR. empirico, fenomeni- 
co, realistico, immanente. 


trascéndere A v. tr. oltrepassare, so 
Tare, trapassare O eccedere B v, intr. ecc: 
re, esorbitare, sovrabbondare, sopreccedere, sconfi- 
nare, trasmodare, sperticarsi, passare į limiti, passare 
il segno, varcare il segno D andare fuori dei ganghe 
ri, perdere le staffe CONTR. contenersi, dominarsi, ; 
golarsi, frenarsi, moderarsi, padroneggiarsi rima n 
re nei limiti, mantenere l'equilibrio. dia 
trascinamento S. m. traino, trazione, strasci 
strascinamento o (fig.) coinvolgimento i i 
riga Part. pres. di trascinare: anche a99. tra 
gente, ascınante, entusi "cen. 
ola esaltante, ca lina 
ci ice, A v.tr. 1 strascinare, strascicare, striscia- 
» trainare, condurre, convogliare, trasportare, ri 


passare, supe- 
edere, esagera- 
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morchiare, trarre, tirare, menare, tirarsi dietro, smuo- 
vere, travolgere CONTR. spingere, sospingere 2 Gig.) 
attirare, coinvolgere, implicare, indurre, attrarre, ay- 
vincere CONTR. allontanare, disgustare, dispiacere 3 
(est.) condurre a forza, portare con la forza CONTR, 
accompagnare, andare insieme B trascinarsi v, rif. 
strisciare (per terra), portarsi con fatica, strascicarsi 
recarsi a fatica C v. intr. pron. (di causa, di riunione 
ecc.) prolungarsi, protrarsi, non accennare a finire 
CONTR. concludersi, decidersi. 
trascinato part. pass. di trascinare; anche agg. 1 traj- 
nato, tirato, rimorchiato, trasportato, portato, convo- 
gliato CONTA. spinto, sospinto 2 (fig.) attirato, attrat- 
to, avvinto, coinvolto, implicato CONTR. allontanato, 
disgustato. 
trascinatore s. m.; anche agg. (f. -trice) (fig.) esalta- 
tore, seduttore, magnetizzatore. 
trascórrere A v.tr. 1 (lett.) percorrere, attraversare 
2 (est.) (con gli occhi) scorrere, sorvolare, leggere 
in fretta CONTR. soffermarsi 3 (di tempo) passare, 
consumare, spendere, vivere, occupare, menare, im- 
piegare B v. intr. 1 (lett.) andare oltre, correre oltre, 
trapassare 2 (di tempo) passare, correre, scorrere, 
decorrere, fluire, andare, andarsene. ` 
trascórso A part. pass. di trascorrere; anche agg. (di 
tempo) passato, scorso, antecedente, consumato, de- 
corso, corso, andato, vissuto, trapassato, intercorso, 
impiegato, condotto CONTR. futuro, venturo, avveni- 
re, di là da venire, presente B s. m. errore, fallo, sba- 
glio, scappata. 
trascrivere v. tr. 1 copiare, ricopiare, fare copia, ri- 
produrre, riscrivere D mettere in bella copia 2 (da un 
alfabeto a un altro) traslitterare D (di messaggio e 
sim.) cifrare. 
trascrizione s. f. 7 copia, duplicato, copiatura, rico- 
piatura CONTA. capostipite, archetipo 2 (giur) iscri- 
zione, inserzione, codifica, codificazione 3 scrittura, 
traduzione, traslitterazione. 
trascurabile agg. insignificante, esiguo, irrisorio, 
minimo, nullo, piccolo, minuto O irrilevante, poco 
importante, disprezzabile, marginale CONTA. cospi- 
cuo, grande, notevole, considerevole o significante, 
significativo, saliente, vitale, rilevante, essenziale, 
emblematico, importante. 
trascurare A v.tr. 1 trasandare (raro), disinteressar- 
si, infischiarsi, negligere (/ett.), non badare, non cu- 
rare, abbandonare, non darsi cura, non darsi pensie- 
ro, non dare importanza, disprezzare D omettere, tra- 
lasciare, trasgredire, dimenticare, obliare, ignorare, 
prescindere, posporre, sorvolare CONTR. interessarsi, 
occuparsi, curarsi, curare, prendersi cura, dedicarsi, 
avere a cuore, prendersi a cuore D notare, considera- 
re, menzionare 2 non tenere conto, non calcolare, 
Bir i CONTR. calcolare, computare, contare 
arsi v. rif. non curarsi, lasciarsi andare, non 
badare a sé, abbandonarsi, sbracarsi CONTR. curarsi, 
avere cura di sé. 
vasca Lazio mu 
slicena E (raro), incuria, incuranza, nê- 
sciatte dome na (raro), pigrizia, noncuranzi» 
na, malgoverno, squallore, disordine, abban- 
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dono D dimenticanza, ; disinteresse, disattenzione, 
i navvertenza, sbadataggine CONTR. accuratezza, acri- 
E (lett.), cura, diligenza, esattezza, meticolosità, 
Papalo; solerzia, sollecitudine, studio, zelo. 
y anche PIGRIZIA . 
trascurato part. pass. di trascurare; anche agg. 1 tra- 
sandato, sciattone, dimesso, negletto (lett.), bracalo- 
ne, ciabattone, sciamannato, disordinato, malmesso 
o (di scritto, di discorso, di stile, ecc.) non curato, 
sciatto, confuso, rozzo O (di impegno, di qualità, 
ecc.) dimenticato, ignorato, inosservato, miscono- 
sciuto, disatteso O (di luogo) squallido, maltenuto O 
(di barba, di capelli) incolto CONTR. curato O ordi- 
pato, attillato, azzimato, lindo, stilé, elegante O forbi- 
to, levigato, nitido, ricercato D adempiuto, rispettato 
2 (fig.) incurante, negligente, pigro, noncurante, 
oscitante (raro), dimentico, indolente, sbadato 
CONTR. diligente, scrupoloso, meticoloso, solerte, 
sollecito, zelante. V. anche sBADATO 
trasecolàre v. intr. stupefare (raro), stupefarsi (ra- 
ro), stupire, stupirsi, strabiliare, meravigliarsi molto, 
rimanere stupefatto, cascare dalle nuvole, restare di 
stucco, restare di sasso, restare stordito CONTR. rima- 
nere impassibile, rimanere indifferente, rimanere im- 
perturbabile, rimanere imperturbato. 
trasecolàto part. pass. ditrasecolare; anche agg. sba- 
lordito, stupito, stupefatto, esterrefatto, sorpreso, 
strabiliato, meravigliato, di stucco, di sasso CONTR. 
impassibile, imperturbabile, imperturbato, indiffe- 
rente. 
trasferibile agg. trasportabile, traslocabile, movibi- 
le, amovibile, rimovibile, portatile, trasmissibile, re- 
versibile o cedibile, alienabile CONTA. intrasferibile, 
intrasportabile, inamovibile D non cedibile, inaliena- 
bile. 
trasferimento s.m. 1 (di sede, di luogo, di residen- 
za, ecc.) trasloco, traslocamento, sgombero, muta- 
mento, cambiamento D spostamento, dislocamento, 
dislocazione, trasposizione, trasbordo, trasporto, tra- 
slazione, transito, migrazione, transumanza O CO- 
mando, deferimento, deportazione, traduzione, tra- 
sferta CONTR. stabilizzazione 2 (di proprietà, di be- 
ni, ecc.) alienazione, passaggio, trasmissione, ces- 
sione, devoluzione, vendita © bancogiro, girata, 
storno. 
trasferire A v. t. 1 (di sede, di residenza, ecc.) tra- 
slocare, trasportare, far passare, trasbordare D con- 
durre, mandare, comandare, distaccare, deportare D 
dislocare, portare, riportare, smistare, spostare 
CONTR. fermare, fissare, stabilire 2 (di proprietà, di 
beni, ecc.) alienare, passare, dare, cedere, devolvere, 
girare, stomare B trasferirsi v. intr. pron. cambiare re- 
sidenza, cambiare domicilio, traslocare, cambiare se- 
de, andare ad abitare, andare a stare, andare, partire, 
portarsi, recarsi, spostarsi, trapiantarsi, emigrare O 
trasbordare o (di greggi) transumare CONTA. fermar- 
si, insediarsi, domiciliarsi, stanziarsi, stabilirsi, fis- 
sarsi. . 
trasfèrta s. f. 1 trasferimento, traduzione 2 indenni- 
tà di trasferimento, diaria, missione 3 (sport) incon- 
tro in campo avversario. 


trasfiguràre A v. tr. trasformare, fare cambiare 
aspetto O alterare, far apparire diverso. mutare © 
idealizzare, sublimare B trasfigurarsi v. r. cambia 
re figura, cambiare aspetto, trasformarsi, mutare © 
trasumanarsi. 
trasfigurazione s. f trasformazione, metamorfosi. 
trasfiguramento (raro), cambiamento di aspetto, 
mutamento O sublimazione, idealizzazione, trasuma- 
nazione CONTA. immutabilità, inalterabilità. V. anche 
TRASFORMAZIONE 
trasfondere v. tr. 1 (raro) (di liquido) travasare, far 
passare 2 (fig.) (di idee, di sentimenti) infondere, 
trasmettere, trasferire, immettere, inculcare, inocula- 
re, instillare, distillare (raro), partecipare, comuni- 
care. 
trasformabile agg. cambiabile, convertibile, muta- 
bile, commutabile, modificabile, riducibile, tramuta- 
bile CONTR. immutabile, inalterabile. 
trasformàre A v. tr. (di forma, di sentimenti, ecc.) 
cambiare, variare, far cambiare, far mutare, commu- 
tare, permutare, convertire, elaborare, riconvertire, 
rinnovare, riformare, rivoluzionare, capovolgere, 
modificare O tramutare, trasfigurare O camuffare, tra- 
vestire, truccare CONTA. lasciare immutato, lasciare 
inalterato B trasformarsi v. intr. pron. cambiare, muta- 
re, mutarsi, tramutarsi, trasfigurarsi, convertirsi, mo- 
dificarsi, cangiarsi, divenire, diventare O travestirsi, 
cambiarsi, camuffarsi, contraffarsi O cambiare carat- 
tere, cambiare idee, evolversi. 
trasformàto part. pass. di trasformare; anche agg. 
cambiato, mutato, trasfigurato, modificato, elabora- 
to, lavorato, variato, convertito, riformato, capovolto 
o contraffatto, travestito, truccato CONTR. immutato, 
inalterato. 
trasformatore s. m.; anche agg. (f. -trice) 1 modifi- 
catore 2 (elettr) commutatore, bobina di accensio- 
ne, convertitore, riduttore. 
trasformazione s. f. cambiamento, mutamento, 
mutazione, modifica, modificazione, metamorfosi O 
rinnovamento, palingenesi, trasfiguramento (raro), 
trasfigurazione O (di decreto) conversione CONTR. 
immutabilità, inalterabilità. 


| TRASFORMAZIONE | 
sinonimia strutturata 


Il termine trasformazione abbraccia una gamma di 
significati molto ampia. Nella sua accezione più ge- 
nerale, designa ogni mutamento di forma, di aspetto, 
di modo di pensare o altro: la trasformazione di un 
insetto; la trasformazione di un progetto; in lui sì è 
verificata una vera trasformazione. In questo senso 
la parola ha numerosi sinonimi; i più generici sono 
cambiamento, mutamento e mutazione, che pure 
indicano il divenire o il far divenire diverso: l'indu- 
strializzazione ha causato un forte cambiamento 
nell’aspetto di questa regione; il mutamento di un 
sospetto in certezza; queste sono le mutazioni da ap- 
portare. In particolare, mutazione in biologia indica 
un'alterazione accidentale nel patrimonio genetico 
che porta a una modificazione nella sintesi delle pro- 
teine e nei caratteri ereditari di un individuo anima- 
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{le'o vegetale; i quali possono risultare variati rispet- 
{to alla norma: mutazione genetica. 
-= Tra loro perfettamente equivalenti sono modifica 
‘e modificazione, che rispetto ai termini precedenti 
‘suggeriscono un cambiamento più specifico e circo- 
iscritto: essere soggetto a modificazione; apportare 
‘delle modifiche alla legge, alla traduzione. Al con- 
trario metamorfosi, in senso figurato, evoca l’idea 
‘di uma trasformazione globale o particolarmente pro- 
fonda: una grande, improvvisa metamorfosi; nella 
‘sua mente, Angiolina subì una metamorfosi strana 
i (Svevo). Molto vicini sono trasfigurazione e tras- 
‘ifiguramento, quest’ultimo dì uso raro e prevalente- 
‘mente letterario, che indicano una trasformazione 
‘nell'aspetto o nella figura, oppure un mutamento 
‘esteriore suscitato da una viva commozione. Ancor 
(più intenso di metamorfosi è palingenesi, termine 
(d'origine greca che nella sua accezione originaria in- 
‘dica il rinnovamento finale del mondo dopo la di- 
‘struzione o, nella religione cristiana, la restaurazio- 
‘ne finale del regno di Dio, e che in senso estensivo 
significa invece un rinnovamento di istituti, conce- 
‘zioni, mentalità: palingenesi politica. Il medesimo 
‘vocabolo viene usato anche in geologia per definire 
(la trasformazione per fusione delle rocce in magma, 
ia causa delle temperature e delle pressioni elevate 
nelle parti profonde della crosta terrestre. Un sinoni- 
mo più corrente e generico di palingenesi è rinnova- 
mento, che indica il modo, l'atto o l’effetto del ren- 
dere nuovo: operare un rinnovamento politico; un 
Importante rinnovamento sociale. 


trasformismo s. m. 1 (polit.) equilibrismo, oppor- 
tunismo, adattamento, doppiogioco CONTR. coerenza 
2 (biol.) evoluzionismo, darwinismo. 
trasformista s.m.ef. 1 (polit.) equilibrista, oppor- 
tunista CONTR. coerente 2 (est.) camaleonte, girella, 
banderuola, doppiogiochista. 

trasfusióne s. f. 7 (raro) travaso, immissione, tra- 
vasamento 2 (med.) appono di sangue, traslazione 
di sangue CONTR. salasso, prelievo. 

trasgredire v tr e intr contravvenire, disubbidire 
eludere, infrangere, Violare, prevaricare, travalicare, 
derogare, offendere, non osservar : 
CONTR. osservare, ris 
bidire, attenersi, otte: 


e, non rispettare 
pettare, adempiere, seguire, ub- 
‘imperare. 


trasgressione s. f. violazione, disubbidienza, elu- 
sione, inadempienza, inosservanza, contravvenzione 
infrazione, prevaricazione, trasgredimento ( raro), 
cin D anticonformismo, iconoclastia 
i. osservanza, ubbidienza, adempimento, ri- 
trasgressòre s. m. (7, trasgreditrice 
re, inadempiente, inosservante, disub 
ncatore, violatore, trasgreditore (ra 
vante, ubbidiente, rispettoso, ligio 
trash /tref*, ingl. tref/ [ve. ingl. 
agg. inv. (di gusto) deteriore, volg 
to, grottesco, vol 

traslàto A 299.1 (len.) trasferito, trasportato 2 
taforico, figurato, simbolico, allegorico CONTR pio 


) contravvento- 
bidien te, preva- 
ro) CONTR. osser- 


» propr. ‘rifiuti’ ] A 


are B s, m. inv. brut- 
gare CFR. spazzatura. 


prio B s. m. (ling.) tropo, metafora, figura, metoni- 
mia, sineddoche, allegoria, parola figurata, espres- 
sione figurata, similitudine. 
traslazióne s. f. 1 trasporto, trasferimento, sposta- 
mento O (psicol. ) transfert (ingl.) 2 (giur) passag- 
gio di proprietà 3 (ant. ) traduzione, 
traslitteràre v. tr. trascrivere. 
traslitterazione s. f. trascrizione. 
traslocàre A v. tr trasferire, spostare, sgombrare 
trasportare, trapiantare, portare, mandare CONTR, fer. 
mare, fissare, stabilizzare B v. intr. e traslocarsi intr 
pron. trasferirsi, cambiare sede, cambiare domicilio, 
andare a stare, andare ad abitare D sloggiare, sgom- 
berare CONTR. fermarsi, stabilizzarsi, domiciliarsi 
stabilirsi, stanziarsi, fissarsi. 4 
traslòco s. m. 1 trasferimento, spostamento, traslo- 
camento (raro), cambiamento, mutamento CONTR. 
stabilizzazione 2 sgombero, sgombro, trasporto. 
traslùcido agg. diafano, semitrasparente, tralucente, 
pellucido, opalescente, opalino D (lett.) cristallino, 
ialino, limpido, luminoso CONTR. opaco, oscuro, scu- 
ro, torbo (tosc.), torbido. V anche TRASPARENTE 
trasméttere A v tr 1 (di usi, di leggende, ecc.) tra- 
mandare, far passare D (di sentimenti) infondere, tra- 
sfondere, instillare 2 (di lettera, di libro, ecc.) pas- 
sare, inviare, dare, portare, mandare, spedire, inoltra- 
re, indirizzare, far giungere, far arrivare, far perveni- 
re D (di notizia e sim.) diffondere, diramare, comu- 
nicare, segnalare CONTA. ricevere 3 (di malattia) at- 
taccare, comunicare, veicolare, diffondere B v. intr. 
pron. comunicarsi, attaccarsi, diramarsi, rimbalzare. 
trasmettitòre s. m.; anche agg. (f. -trice) trasmittente. 
trasmissione s. f 1 trasferimento, passaggio © (di 
notizia e sim.) comunicazione, diramazione, invio, 
lancio, diffusione 2 (fis.) propagazione, conduzione 
3 (di malattia) contagio 4 (est.) (di radio, tv., ecc.) 
programma, spettacolo. 
trasmittènte A part. pres. di trasmettere; anche agg. 
trasmettitore B s. f. emittente, stazione radio O stazio- 
ne televisiva. 
trasognàto agg. distratto, smemorato, assorto, esta- 
tico, incantato, imbambolato o sbalordito, sbigottito 
CONTR. attento, vigile, con i piedi per terra. 
trasparènte agg. 1 (fis.) (di corpo) diafano, traslu- 
cido (/et.), cristallino, ialino, limpido, luminoso, 
nitido, puro, pellucido CONTR. opaco, torbo (tosc.), 
torbido 2 (est., anche‘iron.) (di cosa, di persona) 
sottilissimo, esilissimo CONTR. grosso, spesso 
Qiz.) (di discorso, di bilancio, ecc.) chiaro, eviden- 
te, perspicuo, comprensibile, esplicito CONTR. OSCU- 
ro, dubbio, incerto 4 (fig.) (di persona) schietto, 
franco, semplice, ingenuo CONTA. falso, ipocrita 


(di stile) nitido, appropriato, lucido, terso CONTR. 
astruso, complicato, oscuro. 


a sinonimia strutturata y 
E trasparente un corpo che lascia passare la luce Si 
vetro è trasparente; un colore trasparente non 


corpo o non è opaco, ed è usato in pittura per | LA 
gere stoffe, vetri, ecc.; pressoché equivalente. È 
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fano: velo diafano; aria diafana. Un termine lettera? 
rio che designa ciò ‘che somiglia al vetro è ialino, 
usato anche in riferimento a minerali trasparenti e 
incolori. Ciò che è semitrasparente si dice invece 
pellucido: membrana pellucida; molto vicino è tra- 
slucido, che indica un corpo che lascia passare par- 
zialmente la luce, ma non permette di distinguere i 
contorni di ciò che è dietro di esso, 

Trasparente evidenzia anche la chiarezza di qual- 
cosa, ed equivale così a limpido e a puro, che de- 
scrivono appunto anche ciò che non è offuscato: cie- 
lo trasparente; orizzonte limpido; cristallo, vino lim- 
pido; acque limpide; luce pura; pressoché equiva- 
lente è nitido, che si avvicina a luminoso perché 
evoca un’idea di luce: oggi c'è un cielo sereno e lu- 
minoso. Equivalente è cristallino, che richiama la 
luminosità, la limpidezza. del cristallo: sorgente, 
aria cristallina. 

In senso lato si dice trasparente tutto ciò che lascia 
intravedere ciò che ricopre: camicetta trasparente; 
ma in contesti figurati e ironici il termine può desi- 
gnare una cosa sottilissima o di spessore comunque 
troppo limitato: una fetta di carne ‘trasparente; in 
questo senso, è anche sinonimo di esilissimo, ossia 
molto magro o gracile: dopo la malattia è diventata 
trasparente. 

Si dice trasparente anche ciò che è immediata- 
mente interpretabile benché non esplicito, e dunque, 
anche ciò che non presenta lati oscuri e ambiguità: 
allusione trasparente; una politica, un bilancio tra- 
sparente. Sinonimi equivalenti sono nel loro uso fi- 
gurato chiaro e il più ricercato perspicuo, che de- 
scrivono ciò che non lascia spazio a dubbi: linguag- 
gio chiaro; ragionamento perspicuo; così, ciò che 
non ha bisogno di dimostrazioni è evidente: colpa 
evidente. Meno pregnante è comprensibile, che de- 
scrive ciò che può essere capito ma che non è neces- 

sariamente facile: finalmente ha tenuto una lezione 
comprensibile. Più forte è invece esplicito, che desi- 
gna ciò che viene subito messo in chiaro, evitando 
sottintesi, e richiama un'idea di intenzionalità in 
quello che viene espresso: obbligo esplicito; mi op- 
pose un esplicito rifiuto. 

Un'ulteriore accezione della parola si riferisce a 
una persona o ad un carattere privo di finzioni, che 
lascia scorgere ciò che pensa o vuole: un volto tra- 
sparente; un animo trasparente. E dunque trasparen- 
te chi è semplice, cioè lontano da affettazione e ma- 
lizia: un ragazzo semplice e buono; entrambi gli ag- 
gettivi possono diventare sinonimi di ingenuo, che 
designa qualcuno che è candido ma anche inesperto: 
una contadina semplice e rozza; un ragazzo troppo 
ingenuo. Più spesso, però, trasparente trova equiva- 
lenza semantica in franco e schietto, che indicano, 
apertura e sincerità: voglio essere franco con te; at- 
\teggiamento franco; parole schiette. — i 

Infine, l'aggettivo sottolinea la linearità elegante 
di uno stile; una prosa trasparente può definirsi an- 
che in senso figurato nitida o tersa: una pagina, una 
prosa tersa. i 


f trastullare 
trasparènza s. f. 1 chiarezza, diafanità, diafaneità, 
limpidità, limpidezza, luminosità, nitidezza, serenità, 
purezza, pellucidità, tersità, traslucidità (lett. ) 
CONTR. opacità, oscurità, nebulosità, caligine, torbi- 
dezza, torbidità, offuscamento, impurità 2 (fig.) (di 
discorso, di bilancio, ecc.) evidenza, perspicuità, 
chiarezza CONTR. ambiguità 3 (fig.) (di morale) 
onestà, rettitudine CONTR. doppiezza, ipocrisia. 
trasparire v intr. 1 (di corpo) tralucere, risplendere 
2 (fig.) (di idee, di sentimenti, ecc.) mostrarsi, ma- 
nifestarsi, palesarsi, trapelare CONTR. nascondersi, 
celarsi, occultarsi 3 (raro) essere trasparente, lasciar 
passare la luce CONTRA. essere opaco, essere offusca- 
to, essere fosco, essere torbido, essere impuro. 
traspiràre A v. intr. 1 (di acqua, di sudore, ecc.) esa- 
lare, evaporare, filtrare, sudare, trasudare, trapelare 2 
(fis.) (di idee, di sentimenti, ecc.) mostrarsi, mani- 
festarsi, palesarsi, trapelare, trasparire CONTA. celar- 
si, nascondersi, occultarsi B v. tr. (raro, anche fig.) la- 
sciare trasparire, fare intravedere CONTR. nascondere. 
traspirazione s. f sudore, esalazione, evaporazio- 
ne, sudorazione, trasudazione, trasudamento (raro) 
CFR. perspirazione. 
traspòrre v. tr. trasferire, trasportare, trapiantare, 
spostare, cambiare di posto, mutare di posto CONTR. 
fissare, fermare. 
trasportàre v. tr. 1 portare, recare, veicolare, trasfe- 
rire, traslatare (/ett.), spostare, trasporre, tramutare, 
dislocare, condurre, convogliare, traslocare, barella- 
re, trasbordare, tragittare (raro), traghettare D rinvia- 
re CONTR. fissare, fermare 2 trascinare, spingere a 
forza, strascinare, trainare 3 (fig.) (di sentimenti) 
vincere, sopraffare, prendere, trascinare 4 (di dise- 
gno e sim.) riprodurre, copiare, riportare, rapportare 
5 (ant.) tradurre. 
trasportàto part. pass. di trasportare; anche agg. 1 
portato, trasferito, traslato (/etr.), spostato, condotto, 
convogliato, dislocato CONTA. fissato, fermato 2 tra- 
scinato, spinto a forza, strascinato, trainato 3 (fig.) 
(da sentimenti) vinto, sopraffatto, preso, trascinato 4 
(di disegno e sim.) riprodotto, copiato 5 (ant.) tra- 
dotto. . 
trasportatore s. m.; anche agg. (f. -trice) portatore, 
latore, conduttore, traslatore, traghettatore, spedizio- 
niere. . 
traspòrto s. m. 1 trasferimento, passaggio, sposta- 
mento, trasbordo, traduzione (bur. ), trapianto, traslo- 
co, traslazione, trasposizione, dislocamento O carreg- 
gio, traino, portatura (raro), vettura (ant.), tragitto 
(ant.), traghetto 2 (di costo del trasporto) porto, 
facchinaggio, nolo, noleggio, viaggio 3 (fis.) condu- 
zione, propagazione 4 (fig.) (di sentimenti) impeto, 
impulso, moto, entusiasmo, passione, incendio, ardo- 
re. V anche ENTUSIASMO. f 
trastullàre A v. tr. 1 divertire, baloccare, intrattene- 
re, rallegrare, ricreare, sollazzare, spassare, distrarre, 
svagare, ninnolare CONTR. annoiare, tediare O afflig- 
gere, contristare, rattristare 2 illudere, lusingare, in- 
gannare, adescare, allettare, sedurre CONTR. disillu- 
dere, disingannare B trastullarsi v. rifl. 1 divertirsi, 
baloccarsi, giocare, rallegrarsi, sollazzarsi, spassarsi, 
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scherzare, distrarsi, svagarsi CONTR. annoiarsi, te- 
diarsi © affliggersi, rattristarsi 2 (est.) gingillarsi, 
giocherellare, oziare, bighellonare, cincischiare, per- 
dere tempo CONTR. lavorare, essere attivo, non perde- 
re tempo. V. anche SEDURRE 
trastùllo s. m. 1 divertimento, gioco. passatempo, 
diversivo, sollazzo, spasso CONTA. afflizione, tristez- 
za, cruccio © noia 2 balocco, giocattolo, ninnolo, 
gingillo © (fig.) zimbello. V. anche Gioco . 
trasudàre A v intr. 1 filtrare, stillare, gemere, lacri- 
mare, gocciare, distillare, gocciolare, uscire, spillare 
(raro), trapelare, traspirare O sudare O esalare, eva- 
porare 2 mandare fuori B v. tr. 1 (di umidità e sim.) 
lasciare passare 2 (ffg.) (di sentimenti) manifestare, 
mostrare, palesare, esprimere, rivelare CONTR. celare, 
nascondere, occultare. 
trasversale A agg. 1 obliquo, diagonale, traverso, 
traversale (raro), sehembo, sghimbescio, di sbieco 
CFR. diritto, dritto, ortogonale, perpendicolare, longi- 
tudinale 2 intersecante, incidente 3 (fig. ) indiretto B 
s. Í. linea trasversale O (di strada) laterale, traversa, 
diramazione FRAS. trasversale semplice, (alla 
roulette) sestina. 
trasversalménte aw. traversalmente, diagonal- 
mente, obliquamente, di sghembo, di traverso, di 
sbieco CFR. dritto, perpendicolarmente, longitudinal- 
mente. 
trasvèrso agg. 1 (raro) trasversale, obliquo, diago- 
nale, di sbieco CFR. dritto, perpendicolare, a piombo 
2 (fig.) (di discorso, di azione) tortuoso, ambiguo, 
equivoco CONTR. chiaro, evidente, limpido. 
trasvolàre A v. tr attraversare a volo, traversare vo- 
lando, volare oltre, attraversare, passare B v. int. 
Qis.) accennare di sfuggita, trattare brevemente 
CONTR. analizzare, approfondire, sviscerare. 
trasvolata s. f. attraversamento a volo, altraversata, 
passaggio. 
tratta s. f 1 (raro) tirata, tiro, strappata, strattone, 
strappo, stratta, tratto (raro) CONTR. allentamento, ri- 
lassamento 2 (ant. ) intervallo, periodo 3 (ferr.) di- 
stanza, percorso, tratto, tronco 4 (di persona) mer- 


cato illegale, traffico illegale 5 (comm. ) cambiale, ti- 
tolo di credito, pagherò. i 


trattabile 299 1 (di materia) lavorabile, manipola- 
bile, cedevole, duttile, malleabile, pieghevole 2 (di 
strumento) maneggiabile, maneggevole, facile age- 
vole, adoperabile, usabile CONTA difficile, difficolta. 
so 3 (med.) curabile 4 (di prezzo) discutibile nego- 
ziabile, commerciabile, contrattabile CONTR. indici. 
tibile, fisso 5 (fig.) (di persona) accessibile abbor- 
dabile, frequentabile o affabile, amabile, aperto ac- 
quiescente, conciliante, condiscendente, cortese. be 
nigno, bonario, mansueto, compiacente, cordiale, do- 
cile, gentile, espansivo, socievole, alla mano CONTR. 
Intrattabile, inavvicinabile, misantropo, ritroso o , 
scontroso, selvatico, insocievole. asociale su 
trattamento s.m.1 (di c ; i 
razione, concia, conciatur 
2 (di persona) tratto, 
modo di accogliere, ac. 


, accoglienza, 
to O rinfresco, vitto 3 


t.), ricevimen- 
apia. 


coglimento (let 
(med.) cura, ter 


trattàre A v.tr. 1 (di cosa) lavorare, manipolare, sot. 
toporre a lavorazione, raffinare, conciare 2 (di am. 
malato) curare 3 (di affare) negoziare, combinare, 
condurre, contrattare, patteggiare, pattuire 4 (di ar. 
gomento) parlare, discutere, esporre, sviluppare, 
svolgere, affrontare, agitare, discettare, disquisire, 
narrare, spiegare, illustrare, analizzare, esaminare 
elaborare 5 (di persona) agire, procedere, compor. 
tarsi, contenersi, usare B v. intr. 1 (di argomento) di- 
scutere, discorrere, dissertare, ragionare, dibattere, 
disputare, parlamentare, parlare, scrivere D vertere 
concemere, attenere, toccare 2 (di persona) avere i 
che fare, avere relazione, avere rapporti, colloquiare, 
conferire, frequentare, praticare C trattarsi y. impers. 
essere oggetto, essere materia, riguardare, essere in 
discussione, essere in ballo D v. rif. governarsi, curar- 
si, vivere. V anche NARRARE, PARLARE, PRENDERE 
trattativa s. f. spec. al pl. preliminari, negoziato, nego- 
zio, contrattazione, mercanteggiamento, negoziazio- 
ne, patteggiamento O maneggio. 
trattàto s.m. 1 (di libro) opesa, libro, studio, scritto, 
monografia, trattazione, esposizione, dissertazione, 
tesi 2 (di politica, di affari, ecc.) patto, convenzio- 
ne, concordato, capitolato, accordo, contratto o 
gentlemen’s agreement (ingl.). 
trattazione s. f 1 (di argomento) esposizione, esa- 
me, analisi, relazione, illustrazione, discettazione, 
dissertazione, svolgimento, sviluppo o dibattimento, 
discussione 2 (di libro) studio, scritto, monografia, 
trattato, summa, tesi. V. anche ESAME 
tratteggiàre v. ir. 1 (di disegno) delineare, fare trat- 
ti, disegnare, ombreggiare O abbozzare 2 (fig.) (di 
scena, di personaggio, ecc.) descrivere, narrare, rap- 
presentare, dipingere, modellare. V anche NARRARE 
trattenére A v. tr. 1 fermare, fare restare, fare rima- 
nere, fare indugiare, non lasciare andare D (di prati- 
ca e sim.) ritardare CONTA. congedare, accomiatare, 
dimettere, lasciare andare, mandar via O accelerare, 
velocizzare 2 (di ospite, di spettatori, ecc.) ricevere, 
intrattenere, divertire, far compagnia 3 (di ostaggio, 
di arrestato, ecc.) tenere fermo, tenere a bada, impri- 
gionare, inceppare, legare, brancare (ant.) CONTR. ri- 
lasciare, ridare, rimandare 4 (di cosa) tenere per sé, 
sequestrare, appropriarsi CONTR. cedere, consegnare, 
dare, rendere, buttare, riportare 5 (di sentimenti, di 
respiro, ecc.) frenare, comprimere, contenere, raffre- 
nare, dominare, signoreggiare, impedire, rattenere 
(lett.), ritenere, reprimere CONTA. sfogare, effondere, 
emettere, mandare, scatenare, sfrenare, sprigionare, 
dare libero corso 6 (dal fare, dal dire, ecc.) disto- 
gliere, dissuadere, sconsigliare CONTR. perswadere, 
consigliare, spingere, indurre, incitare, muovere 
(di somma) sottrarre, dedurre, defalcare CONTA. 28° 
giungere B trattenersi v. rifl. astenersi, frenarsi, d0- 
Minarsi, moderarsi, tenersi, reprimersi, ritenersi, raf- 
frenarsi, reggersi, resistere, evitare CONTA, avvental* 
di buttarsi, gettarsi, slanciarsi O prorompere, abban- 
n pala eccedere, esorbitare, sbrgle 
dosa Ai cnarsi, strafare C v. intr, pron. o. 
dii Ana tare, attardarsi, attendere, dimo! x 
A Tsi, soffermarsi, sostare, soggiornare» 
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stare CONTR. andarsene, allontanarsi, partire, spostar- 
si, scappare. VW. anche COSTRINGERE, VINCERE , 

trattenimento s. m. 1 indugio, ritardo, dilazione 

CONTR. sollecitudine, premura, fretta 2 ricevimento, 
festa, festino, party (ing!.), garden-party (ingl.), in- 
trattenimento, ritrovo, festicciola, veglia O diverti- 
mento, passatempo, spettacolo, accademia. 

trattenùta s. f ritenuta. 

trattino s. m. 1 dim. di tratto 2 lineetta, breve tratto, 
riga, rigo, trait d'union (fr). 

tratto (1) part. pass. ditrarre; anche agg. (fig.) attinto, 
dedotto, derivato, desunto, ricavato. 

tratto (2) s. m. 1 (raro) tiro, tirata, strappata, strap- 
po 2 rigo, riga, segno, linea, filetto, frego D pennel- 
lata, tinta, tratteggio 3 (spec. al pl.) (di fisico) linea- 
menti, fattezze 4 (spec. al pl.) (fig.) caratteristiche, 
elementi distintivi, modi, connotati, connotazione 5 
(raro) divario, differenza 6 (di cielo, di mare, ecc.) 
spazio, striscia, distesa, pezzo, zona, tratta O distan- 
za, percorso O (di ferrovia, di strada) tronco 7 (di 
scritto) pezzo, brano, parte 8 (di tempo) spazio, mo- 
mento, periodo 9 (di carattere) comportamento, 
contegno, atteggiamento, condotta. V. "anche PARTE, 
TEMPO 

trattore s. m. (f. -trice, pop. -tora) gestore di tratto- 
ria, oste, albergatore, locandiere. 

trattoria s. f ristorante, ristoratore (raro), osteria, 
taverna, locanda, bettola (spreg.). 

trauma s. f. 1 (med.) lesione, ferita, contusione 2 
(fig.) profondo turbamento, colpo (fig.), scossone 
(fig.), shock (ingl.), choc (fr). 

traumatico agg. 1 (med.) provocato da trauma 2 
(fig.) traumatizzante, scioccante, sconvolgente, im- 
pressionante. 

traumatizzàre v. tr. 1 (med.) provocare trauma O 
ferire, lesionare 2 (fig.) sconvolgere, impressionare, 
scioccare, shoccare, emozionare. ‘V, anche IMPRESSIO- 
NARE 

traumatizzàto part. pass. di traumatizzare; anche 
agg. e s. m. 1 colpito da trauma O ferito, lesionato 2 
Gig.) sconvolto, emozionato, impressionato, scioc- 
cato, shoccato. 

travagliàre A v. tr. 1 (lett.) (anche fig.) tormentare, 
affannare, torturare, angariare, straziare, crocifigge- 
re, martellare, fare soffrire 2 (fig.) affliggere, agita- 
re, affaticare, inquietare, addolorare, vessare, mal- 
trattare, perseguitare, angosciare, angustiare, contri- 
Stare, crucciare, tribolare, molestare, rimordere, 
sconvolgere, turbare CONTA. acquietare, calmare, 
consolare, confortare, incoraggiare, pacificare, rasse- 
renare, sollevare B v. intr. (lett.) affannarsi, affaticar- 
si, affliggersi, agitarsi, inquietarsi, angosciarsi, angu- 
stiarsi, crucciarsi, dannarsi, preoccuparsi, rodersi 
CONTR. calmarsi, acquietarsi, tranquillizzarsi, essere 
in pace. 

travagliàto part. pass. di travagliare; anche agg. 1 
(lett.) tormentato, torturato, martoriato, straziato, 
maltrattato, perseguitato, addolorato, sofferente 2 
(fig.) afflitto, affannato, agitato, affaticato, angoscia- 
to, angustiato, combattuto, inquieto, preoccupato, 
trepido, trepidante, mesto, sconvolto, tribolato, gra- 


traversare 
mo (lert.), turbato CONTA. calmo, quieto, pacifico, 
sereno, felice, tranquillo 3 (di decisione) sofferto, 
tormentoso O (di evento) fortunoso. 
travaglio s. m. 1 (Iett.) lavoro duro, lavoro faticoso 
2 (di fisico) sofferenza, tormento, dolore, malessere, 
malattia, disturbo, patimento CONTA. benessere 3 (di 
animo) angoscia, afflizione, ambascia, angustia, cal- 
vario, cordoglio, rodimento, affanno, gravezza, dolo- 
re, inquietudine, pena, preoccupazione, sconvolgi- 
mento, tribolo, tribolazione, fatica (fig.), turbamento 
CONTR. calma, quiete, gioia, godimento, letizia, pace, 
riposo, serenità, tranquillità. 
travasare A v tr. 1 (di liquido) versare, passare 2 
(fig.) (di cultura, di affetto, ecc.) infondere, trasfon- 
dere, trasferire, trapiantare, tramutare B travasarsi 
v. intr. pron. (di liquido) versarsi, passare. 
travàso s. m. 1 (di liquido) travasamento (raro), 
trasfusione (raro), passaggio, versamento 2 (med., 
raro) fuoriuscita 3 (fig., lett.) tramutamento, tra- 
piantamento, trapianto. 
tràve s. f putrella, Iongherina, longarina, travatura, 
palanca, puntello, palo. 
traveggole s. f. pl. solo nella loc. avere le traveggole, 
vedere una cosa per l’altra O (est., fig.) ingannarsi, 
prendere un abbaglio. 
travèrsa s. f. 1 sbarra, stanga, asta, spranga, staccio- 
nata O (di ferrovia) traversina 2 (ell.) via traversa, 
trasversale, laterale, diramazione, accorciatoia, scor- 
ciatoia. 
traversàre v. tr. 1 attraversare, passare attraverso, 
passare da una parte all’altra, incrociare O oltrepassa- 
re, superare, valicare, varcare O guadare 2 (fig. ) osta- 
colare, impedire, contrastare CONTR. agevolare, aiu- 
tare, facilitare, appianare, spianare. 


| TRAVERSARE | 
sinonimia strutturata 

L’azione dello spostarsi da una parte all'altra “di 
qualcosa, cioè di passare attraverso quest’ultima è 
definita dal verbo traversare, che può essere adope- 
rato anche in senso figurato: traversare un paese, un 
bosco, una regione; traversare un fiume a: nuoto; 
traversare la strada, la via. Un suo sinonimo perfet- 
to è attraversare: per uscire attraversarono la sie- 
pe; durante il suo viaggio ha attraversato tutta lEu- 
ropa; il fiume attraversa tutta la città; un sospetto 
gli attraversò la mente. L'attraversare in senso tra- 
sversale, invece, è indicato specificamente dal verbo 
incrociare: la ferrovia incrocia la carrozzabile. |1 

Tra i sinonimi di traversare, il più duttile è supe- 
rare, che sì usa spesso nel suo significato figurato e 
che precisamente designa l'andare oltre un determi- 
nato limite: Ja scala non supera i tre metri; il fiume 
ha superato il livello di guardia; ha superato il tra- 
guardo, il confine; ha superato il limite della sop- 
portazione; quella donna ha superato la trentina. 
L'oltrepassare qualcosa corrisponde appunto all’at- 
traversarla, all’andare al'di là, ma il verbo ha anche 
il significato di sostenere con successo, uscire senza 
‘danno da una situazione difficile o pericolosa: supe- 
irare una prova, una difficoltà, un pericolo, un osta- 
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leoloy ina crisi; üna malattia: Molto vicino semanti- 
‘camente è varcare, che pure può essere adoperato 
‘anche in modo figurato: varcare una gola, una stra- 
da, un burrone; varcò il mare a bordo d'un veliero; 
ha appena varcato la soglia di casa; ha appena var- 
‘cato la sessantina. Valicare si distingue dai termini 
precedenti perché è usato solitamente in senso pro- 
‘prio: valicare un passo dolomitico, valicare le Alpi; 
valicare un fiume. In quest’ultimo esempio. il verbo 
‘potrebbe essere sostituito con ìl più appropriato gua- 
dare, che indica specificamente l’attraversare un 
‘corso d’acqua, in una zona poco profonda, a piedi, a 
‘cavallo o con veicoli vari. È 


traversàta s. f. 1 attraversata. passaggio, attraversa- 
mento 2 (est.) navigazione, traghetto (raro), tragit- 
to, viaggio. 
traversia s £ 1 (mar, raro) vento impetuoso 2 
(spec. al pi.) (fig.) disavventura, disgrazia. contra- 
rietà, avversità. disdetta. sfortuna. iella (pop.), ietta- 
tura. scalogna, scarogna (pop.), peripezia, sciagura, 
sventura. vicissitudine, vicenda. avventura CONTR. 
fortuna. felicità. bazza, cuccagna. prosperità, buona 
sorte, buona ventura. 
travèrso A 299. 1 trasversale. obliquo. diagonale, 
sghembo, indiretto, mraversale, di sbieco CONTR. dirit- 
to, dritto. diremo © perpendicolare 2 (fig.) (di atto, 
di parola, ecc.) sleale. perfido. disonesto, infido 
CONTR. leale. onesto. retto. schietto. sincero B s. m. 
(mar.) fianco. lato FRAS, via rraversa. strada secon- 
daria D per vie traverse (fig. ). indirettamente. in mo- 
do sleale 7 colpo traverso. manrovescio. 
traversone s. m 1 ax d traversa. grossa traversa 
2 (raro) (di vento) massirale 3 (di sciabola) fen- 
dente obliquo. sciabolara rovescione. obliqua 4 (nel 
calcio) centrata. centro. cross (ingl. de ° 
travestimento sr 1 mascheramento, mascherata. 
camuffamento. troccamra 2 (fi 8.) trasformazione, 
tresfisuramento, mutamento 3 maschera, domino. 
travestire A v.t. 1 mascherare, cemuffare, truccare 
2 (fiz.) trasfor cambiare, mutare profondamen- 
te B travestirsi 1 mascherarsi. camuffarsi, con- 
traffarsi. trasformarsi 2 (fiz.) fingersi, farsi credere 
voler sembrare, simulare. ” 
travestito A pan pass d travestire- anche 299. (an- 
che fig.) mascherato, camufizio. contraffatto tac 
ton trasformato B s.m. (euf.) omosessuale Gin abiti 
femminili ), transessuale. 
esse di 1 (aro, lem) ponare fuori strada, far 
: dı strada 2 (fig. ) fuorviare, far deviare, perver- 
nre, sviare, corrompere, gvastare, depravare, viziare 
loquinare (fig. ). far tralignare CONTR- riscattare sedi 
CA AE cattare, redi- 
mere. riabilitare, indirizzare al bene, mettere sulla 
Teta via B traviarsi v i pron. suastarsi, sviarsi, de- 
pren V. anche cuastare 
pass. € traviare: anche 209 
guastato, depravato, pervertito. sviato, aaa 
Mn gna viziato, vizioso, peccatore CONTR. in- 
o un integro, incontaminato, illibato. onesto, pu- 


travisaménto s. 


smele 


traviàto pe: 


m alterazione, falsificazione, fra- 


intendimento, stravolgimento, snaturamento, distor- 
sione, svisamento, errata interpretazione CONTR. ri- 
spetto, fedeltà, giusta interpretazione. 

travisàre v.tr. 1 (raro) (di aspetto) far cambiare, al. 
terare 2 (fig.) (di parole, di fatti, ecc.) svisare, fal- 
sare, falsificare, equivocare, alterare, cambiare, de- 
formare, distorcere, storcere, scontorcere (raro), ca- 
povolgere, snaturare, stravolgere, tradire, fraintende- 
re, interpretare erroneamente CONTR. rispettare, rima- 
ner fedele, interpretare rettamente, capire, intendere, 
afferrare. 

travisato part. pass. ditravisare; anche agg. (fig.) fal- 
sato, frainteso, stravolto, snaturato, deviato, distorto 
CONTR. afferrato, capito, riprodotto fedelmente. 
travolgènte part pres. ditravolgere; anche agg. 1 (di 
vento, di pioggia, ecc.) impetuoso, rovinoso, violen- 
to, rapinoso, vorticoso, veemente CONTR. leggero, 
lieve 2 (fig.) (di persona, di vicenda, ecc.) trasci- 
nante, affascinante, irresistibile, sconvolgente 
CONTR. insignificante, incolore 3 (di passione, di en- 
tusiasmo, ecc.) incontenibile, cieco, irrefrenabile n 
struggente. 

travolgere v.tr. 1 (di vento, di acqua, ecc.) sconvol- 
gere, abbattere, rovesciare, investire, trascinare, sep- 
pellire G (di fiume) convogliare 2 (est., fig.) (di per- 


sona, di vicenda, ecc.) sopraffare, sconvolgere, tur- 
bare, mettere sottosopra. 


trebbiàre v. tr. (di cereali, ecc.) battere. 
trebbiatrice s. f. trebbia, battitrice, trebbiatoio, co- 
reggiato, correggiato. 
trebbiatùra s. Í. (di cereali, ecc.) battitura, trebbia. 
tréccia s. f. 1 (di capelli) coda, codino 2 (est.) (di 
fili, di nastri, ecc.) intreccio, intrecciatura, passama- 
no. Intrecciamento (raro). 
tredici 209. num. card.: anche s. m. e f inv. FRAS. le tredi- 
ci, una (del pomeriggio), il botto, il tocco o fare 
tredici. nel gioco del totocalcio, realizzare la massi- 
ma vincita. 
tregua s.f. 1 (di guerra, di contese, ecc.) armistizio, 
cessate il fuoco CONTR. continuazione, prosecuzione, 
proseguimento 2 (fig.) riposo, sosta, requie, pace, 
pausa, respiro, intervallo, quiete, oasi CONTR. lotta, 
battaglia, pena, molestia, travaglio, surmenage (fr:), 
înibolazione. 
tremante par pres. ditremare: anche agg. 1 (per ven- 
to, per età, ecc.) tremolante, ondeggiante, oscillante, 
temulo, vacillante CONTR. fermo, immoto, rigido, 
Immobile, saldo, solido 2 Gig.) (spec. per paura) 
tremebondo (lett.), trepidante, trepido, palpitante, 
pauroso, spaventato, timoroso CONTR. coraggioso, 
anımoso, ardimentoso, ardito, baldanzoso, impavido, 
Intrepido, risoluto, prode, valoroso o calmo, tranquil- 
lo 3 (fig.) (di voce) esitante, incerto, timido, rotto 
CONTR. fermo. V. anche INCERTO : 
tremare v. inr. 1 


î (spec. per il freddo) rabbrividire, 
temere, battere i denti 2 (per vento, per età, ecc.) 
oscillare, 


> ondeggiare, dondolare, ciondolare, tenten- 
nare, tremolare, vacillare, fluttuare CONTR. stare fer- 
Ln stare immobile, stare immoto, stare rigido, stare 
L.: (fiz.) (per paura, ecc.) trepidare, temere, P3- 

€ (lett.), impaurirsi, avere paura, inti 
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spaurirsi, spaventarsi, sbigottirsi, sgomentarsi, trepi- 
dare, essere in ansia CONTA. ardire, osare, avere co- 
raggio O restare calmo, restare tranquillo 4 (fig.) (di 
aria) essere Mosso CONTR. essere calmo, essere im- 
mobile 5 (di luce, di suono) essere intermittente, es- 
sere discontinuo, variare d’intensità CONTA. essere 
fisso, essere continuo 6 (di vista) offuscarsi, confon- 
dersi CONTR. essere chiaro. 
tremarèlla s. f. (fam.) 1 tremito 2 batticuore, tremo- 
re, agitazione, trepidazione, paura, timore, spavento, 
raccapriccio, fifa (fam. ), cacarella (fam. ) CONTR. co- 
raggio, animo, ardire, ardimento, audacia, baldanza, 
cuore, fegato, intrepidezza, sangue freddo. Wariche 
PAURA 
tremèndo zgg. 1 terribile, orrendo, orrido, orribile, 
spaventevole, spaventoso, pauroso, raccapricciante, 
agghiacciante, atroce, formidabile (/ert.), terroriz- 
zante O disastroso CONTA. allettante, attraente, deli- 
zioso, piacevole 2 (est.) (di bimbo) vivacissimo, ir- 
requieto, sfrenato, pestifero CONTR. calmo, tranquillo 
3 (est.) (di calamità) gravissimo, dolorosissimo, 
difficilissimo 4 (fam., iperbolico) (di caldo, di fred- 
do, ecc.) grandissimo, intensissimo, insopportabile 
CONTR. limitato, misurato, moderato. 
trèmito s. m. 1 tremore, vibrazione 2 (esr.) fremito, 
brivido, scossa, batticuore, palpito, tremarella. 
tremolante part. pres. di tremolare; anche agg. oscil- 
lante, tremulo, ondeggiante, palpitante, vacillante, 
traballante, lievemente tremante D (di luce, di voce) 
esitante, incerto CONTR. fermo, immobile, immoto, 
rigido, saldo, solido. 
tremolàre v. int. 1 tremare, oscillare, ondeggiare, 
fluttuare, palpitare, vacillare, traballare, ciondolare, 
ciurlare CONTA. stare fermo, stare immobile, stare 
immoto, stare rigido, stare saldo 2 (est.) (di voce, di 
luce) vibrare, sfarfallare. 
tremolio s. m. oscillazione, vibrazione, fremito, bri- 
vido, tremolamento, traballamento O brillio, lucci- 
chio, scintillio, sfarfallamento, sfarfallio. 
tremore s. m. 1 (di febbre, di freddo, ecc.) tremito, 
brivido, fremito 2 (fig.) spavento, paura, timore, te- 
ma, agitazione, commozione, ansia, apprensione, an- 
gustia, batticuore, palpito, sbigottimento, sgomento, 
tremarella CONTR. coraggio, animo, ardire, ardimen- 
to, baldanza, fortezza, forza d'animo, intrepidezza, 
prodezza, valore O calma, tranquillità. V anche PAURA 
trèmulo agg. tremolante, tremante, oscillante, on- 
deggiante, palpitante, vacillante CONTR. fermo, im- 
mobile, immoto, rigido, saldo, solido FRAS. pioppo 
tremulo, tremola, tremula. , 
trench /ingl. trentf/ [vc. ingl., riduzione di trench 
coat “impermeabile militare”, letteralmente ‘soprabi- 
to (coat) da trincea (trench) } s. m. inv. impermeabi- 
le, soprabito. via 
trend /ingl. trend/ [vc. ingl., letteralmente inclina- 
zione, tendenza'] s. m. inv. 1 (econ.) tendenza 2 (est.) 
andamento, movimento O tenore. Vlanche MODA 
trèno s. m. 1 convoglio ferroviario 2 (mil.) affusto di 
cannone 3 (fig.) modo di vivere, tenor di vita, anda- 
mento 4 (di gomme, di ingranaggi, ecc.) insieme, 
serne, successione. 


x: tribolazione 
trepidànte part. pres. di trepidare; anche agg. ansioso, 
agitato, inquieto, preoccupato, turbato, pauroso. ti- 
moroso, apprensivo, tremante, tremebondo (lert. ), 
trepido, travagliato, sgomento, pavido, anelo (lett. ) 
CONTR. coraggioso, animoso, ardimentoso, ardito, 
baldanzoso, impavido, audace, imperterrito, strenuo, 
stoico, intrepido, risoluto, prode, valoroso o calmo, 
tranquillo. 
trepidàre v. int. tremare, palpitare, temere, paventa- 
re, essere in ansia, affannarsi, essere agitato, essere 
inquieto, essere in angustia, essere in apprensione, 
essere spaventato, essere sbigottito CONTA. ardire, ar- 
rischiare, attentarsi, azzardare, avere l'audacia, avere 
coraggio D restare calmo, restare tranquillo. 
trepidaziòne s. f trepidanza (/ett.), trepidità (ant.), 
agitazione, ansia, ansietà, inquietudine, apprensione, 
angustia, batticuore, cardiopalmo, sbigottimento, 
sgomento, tremarella (fam. ), paura, timore, tema, ti- 
midezza CONTR. coraggio, animo, ardire, ardimento, 
baldanza, fortezza, forza d'animo, intrepidezza, pro- 
dezza, valore D calma, serenità, impassibilità, tran- 
quillità, stoicismo. V.i'arche PAURA 
trepido agg. trepidante, ansioso, agitato, inquieto, 
preoccupato, turbato, pauroso, timoroso, timido, tre- 
mante, tremebondo (lett. ), travagliato CONTR. corag- 
gioso, animoso, audace, strenuo, ardimentoso, ardi- 
to, baldanzoso, impavido, intrepido, risoluto, prode, 
valoroso O calmo, tranquillo. V'anche TIMIDO. 
treppiède o treppièdi s. m. cavalletto, trespolo, tri- 
pode. 
tresca s.f. 1 (fig.) intrigo, imbroglio, giro, maneg- 
gio, macchinazione, trama, cabala 2 (fig.) amorazzo, 
adulterio, relazione illecita, intrigo amoroso. 
tréspolo s. m. 1 cavalletto, treppiede, treppiedi, so- 
stegno, portavasi, tripode 2 (fig., scherz) (di veico- 
lo) baracca, trappola (fam.), macinino. : 
tribolàre A v. tr. 1 (di fisico) tormentare, angariare, 
maltrattare, infierire, perseguitare, travagliare, mar- 
toriare, torturare, straziare, vessare, far soffrire 
CONTR. dare piacere, alleviare 2 (fig.) (di animo) af- 
fliggere, accorare, affannare, angustiare, contristare, 
agitare, affaticare, inquietare, molestare, sconvolge- 
re, turbare CONTR. acquietare, calmare, consolare, 
confortare, divertire, incoraggiare, lenire, pacificare, 
rasserenare, dare gioia, dar sollievo B v. intr. penare, 
patire, soffrire, stentare, angosciarsi, affliggersi, tor- 
mentarsi, essere travagliato CONTR. godere, gioire, 
divertirsi, rasserenarsi, riposarsi, provar piacere, 
sguazzare, provar sollievo. 
tribolàto part. pass. di tribolare; anche agg. tormenta- 
to, travagliato, vessato, maltrattato, angariato, perse- 
guitato D afflitto, straziato, addolorato, angustiato, 
infelice, misero, povero, tapino (/ett.), gramo (lett.) 
© stentato CONTR. allegro, gaio, giocondo, gioioso, 
lieto, sereno, contento, felice. 
tribolaziòne s. f. 1 (di fisico) sofferenza, dolore, 
malessere, malattia, tormento, patimento, disturbo 
CONTR. piacere, benessere 2 (di animo) angoscia, af- 
flizione, affanno, dolore, inquietudine, pena, preoc- 
cupazione, angustia, infelicità, sconvolgimento, tra- 
vaglio, turbamento, spina (fig.), croce, spasimo, cal- 


LI 


Dîgitalizado com CamScanner 


tribolo 


vario CONTR. calma, quiete, gioia, letizia, delizia, fe- 
licità, godimento, paradiso, pace, tregua, riposo, se- 
renità, tranquillità. . . 

trìbolo s. m. 1 (bor.) rovo, cespuglio spinoso, spina 
2 (fig.) (di animo) tribolazione, tormento, preoccu- 
pazione, angoscia, afflizione, affanno, dolore, in- 
quietudine, pena, sconvolgimento, travaglio, turba- 
mento CONTR. calma, quiete, gioia, letizia, pace, Ti- 
poso, serenità, tranquillità. 

tribòrdo s. m. (mar.) dritta, destra CONTR. babordo. 
tribù s. í inv. 1 clan, gente, gens (/at.), gruppo di fa- 
miglie 2 (fig., scherz.) (di persone) moltitudine, ca- 
terva, stuolo, sciame, massa, legione, gran numero. 
tribùna s. f 1 palco, podio, piattaforma 2 (nelle an- 
riche basiliche cristiane) abside 3 (nelle chiese) pul- 
pito, ambone, pergamo, cattedra, rostro. 

tribunàle s. m. 1 organo giudiziario. giustizia 2 pa- 
lazzo di giustizia O curia, foro. 

tribuno [da tribuno. funzionario molto importante 
nell’antica Roma] s. m. (fig.) oratore D (fig., spreg.) 
demagogo, arruffapopoli, agitatore, capopopolo, ca- 
porione, mestatore, politicante, fanatico, settario, so- 
billatore, rivoluzionario. 

| tributàre v. tr. dare, rendere, concedere CONTR. nega- 

re, rifiutare. 

tributàrio agg. 1 soggetto a tributo, contribuente, 
suddito CONTR. governante 2 erariale, fiscale 3 
(geogr.) affluente O immissario CONTR. emissario. 

tribùto s. m. 1 imposizione. imposta, tassa, pedag- 
gio, dogana, aggravio, gravame, balzello, gravezza 
(ant.), taglia. contribuzione, contributo, decima 2 
(fig.) contribuzione, impegno morale, dovere, obbli- 
go FRAS. pagare il proprio tributo alla natura (fig.), 
morire. 

tricolore A agg. di tre colori CFR. monocolore, bico- 
lore B s. m. bandiera tricolore © (per anton.) bandie- 
ra italiana. 


tricòrno s. m. cappello a tre punte o nicchio o lu- 
cema. 


tric-trac s. m. inv. 1 (gioco) tavola reale, backgam- 

mon (ingl.) 2 mortaretto, bomba di carta. 

tridènte s. m. forca, forcone CFR. bidente. 

trifòglio s. m. (est.) erba medica. 

trilione an (in Italia, Francia e USA) mille miliar- 
io > ste g 

cn (n ermania e Gran Bretagna) un miliardo di 

trillàre v intr, 1 (di voce) gorgheggiare, cinguettare 

garrire 2 (di campanello, di metalli) squillare, suo- 

TG pina trilleggiare (raro), tintinnare, 
1 ett.), tintinnire (raro), risuona i ' 

trillo s. m. 1 (di voce) g ao charn vibrare. 


i orgheggio, c: i i 
2 (di campanello, di metall cn 


i lo) tintinno, tintinnio, ti 
nito (letr.), squillo, sc: i iaa obn. 
Dei Quillo, scampanellio, sonata o vibra- 
trina s. f pizzo, merl 
fi ; etto, dentel 
Dlavoro a trafori. ia kig 
rae tr. ras, sbevacchiare, bere avida 
» bere smodatamente, cione e ion.) 
n 7 are (re 
schiccherare (raro) CONTR. sorseggiare i 
goh centellinare, centellare (raro). V anche sA 
trincea s. f 1 (mil.) fosso con parapetto, vallo o 
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(est.), camminamento, sbarramento, barricata 2 (di 
fondamenta) scavo FRAS. guerra di trincea, guerra dì 
posizione. 3 R 
trinceramėnto s. m. 1 trincee, difesa, fortificazione 
2 luogo trincerato O camminamento. |V.'ariche DIFESA 
trinceràre A v. tr. 1 munire di trincee, difendere con 
trincee 2 (est.) chiudere, difendere, fortificare B 
trincerarsi v. intr. pron. 1 proteggersi con trincee, di. 
fendersi con trincee, fortificarsi 2 (fig.) difendersi 
chiudersi, farsi scudo, farsi forte 3 (fig.) (in casa) 
chiudersi, barricarsi, tapparsi. 
trinciàre A v. tr. 1 tagliuzzare, sminuzzare, smozzi- 
care, tritare, tagliare in striscioline, tagliare in pez- 
zetti, cincischiare 2 (anche fig.) tagliare B trinciar- 
si v. intr. pron. tagliarsi, tagliuzzarsi. 
trinciàto A part. pass. ditrinciare; anche agg. tagliuz- 
zato, tagliato, sminuzzato, smozzicato, tritato B s, m, 
tabacco (in sottili striscioline). 
trìo s. m. (est.) terzetto, terna, triade, tris, trittico. 
trionfale agg. 1 di trionfo, da trionfo 2 (est.) gran- 
dioso, magnifico, fastoso, pomposo, sfarzoso, splen- 
dido, superbo CONTR. modesto, semplice, umile. 
trionfante part. pres. ditrionfare; anche agg. 1 vincito- 
re, vittorioso, trionfatore, debellatore CONTR. vinto, 
sconfitto, soccombente, sopraffatto, umiliato 2 (est.) 
contento, esultante, entusiasta, gioioso, raggiante, 
giubilante, soddisfatto CONTR. abbattuto, accasciato, 
avvilito, demoralizzato, depresso, prostrato, sconfor- 
tato, scoraggiato, scornato. 
trionfare v int. 1 (nell’antica Roma) ottenere il 
trionfo 2 (est.) vincere gloriosamente, ottenere una 
grande vittoria, stravincere, debellare, annientare, 
prevalere, sconfiggere, umiliare CONTA. perdere, sog- 
giacere, soccombere, essere vinto, essere sconfitto, 
essere umiliato 3 (est., fig.) avere la meglio, dimo- 
strarsi più forte O ottenere grande successo, riuscire 
CONTA. fallire, deludere, subire uno scacco, scornar- 
si, naufragare (fig.) 4 (fig.) esultare, festeggiare, 
gioire, giubilare, tripudiage, rallegrarsi CONTR. afflig- 
gersi, accorarsi, amareggiarsi, rattristarsi. |V.@nche 
VINCERE 
trionfatore s. m; anche agg. (1. -trice) trionfante, vin- 
citore, vittorioso, debellatore D conquistatore CONTA. 
vinto, abbattuto, sconfitto, sopraffatto, soccombente, 
debellato. 
trionfo [da trionfo, il massimo onore che it senato 
romano concedeva al generale vittorioso o all’impe- 
ratore] s.m. 1 (est.) grande vittoria, vittoria, grande 
successo D esito positivo, riuscita, successo CONTR. 
sconfitta, rotta, disfatta, sbaraglio, scacco, débâcle 
(fr.), fallimento, fiasco, flop (ingl.) 2 esaltazione, 
glorificazione, celebrazione, apoteosi, alloro CONTR. 
umiliazione, mortificazione 3 (nel gioco dei tarot- 
Lù tarocco, V anche successo È 
plicae A T moli: per ue, render t 
quintuplicaro, Celt) CPR: duplicare, quadruples 
e aa “dr 2 (est.) moltiplicare, intensi ica 
CONTR. diminui a omenie, amer aa m 
mienia dii : dd Btriplicarsi v. intr, pron. fr; 
Sa x te CFR. duplicarsi, quadruplicar" A 
-) aumentare molto CONTR. diminui 
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olto. : f 
iripode s. m. treppiede, treppiedi, cavalletto, trespo- 
lo, sedile a tre gambe, tavolo a tre gambe. 
trippa s. 1.1 (di bovino macellato) stomaco, busec- 
ca (dial.) 2 (est., fam., scherz.) pancia, ventre, ven- 
traia (raro, lett.), epa (poet.). , 
trippóne s. m. 1 accr. di trippa nel sign. 2 2 (est.) 
grassone, obeso, pancione O (raro) mangione 
CONTR. magrolino. 
tripudiàre v. intr, esultare, festeggiare, trionfare, 
gioire, giubilare, rallegrarsi, gongolare, godere 
CONTR. affliggersi, accorarsi, amareggiarsi, rattristar- 
si. V-anche RIDERE 
tripudio s. m. 1 festa grande, rumorosa allegria o 
esultanza, felicità, gaudio, gioia, giubilo, giolito 
(ant.) n baldoria, gazzarra CONTA. afflizione, accora- 
mento, amarezza, costernazione, mestizia, tristezza O 
lutto 2 (fig.) (di luce e sim.) sfavillio, aspetto gaio, 
aspetto gioioso, orgia. 
trirégno s. m. tiara. 
triste agg. 1 (di persona) afflitto, malinconico, me- 
sto, abbacchiato, abbattuto, accorato, addolorato, av- 
vilito, contristato, crucciato, costernato, depresso, 
desolato, dolente, infelice, compunto, demoralizzato, 
cupo, sconfortato, amareggiato, sconsolato, imma- 
linconito, intristito, ipocondriaco, rammaricato, rat- 
tristato, rannuvolato, sospiroso CONTA. allegro, bea- 
to, contento, euforico, gioioso, giubilante, raggiante, 
spensierato, divertito, felice, festoso, gaio, giocondo, 
ilare, lieto 2 (di cosa) grigio, depressivo, deprimen- 
te, desolante, doloroso, fosco, elegiaco (lett. ), ina- 
meno, nero, penoso, pietoso, tragico, drammatico, 
uggioso, squallido, brullo, misero, povero, sordido, 
tetro, infausto © funesto, sepolcrale, funebre, fune- 
reo, luttuoso, macabro, lugubre CONTR. ameno, pia- 
cevole, festevole, inebriante, pittoresco, ridente, va- 
go, leggiadro, radioso, roseo, dorato, sollazzevole, 
vivace, sereno, umoristico, comico 3 (est.) (di espe- 
rienza, di evento e sim.) cattivo, negativo, lacrimevo- 
le, oscuro, deprimente, spiacevole, amaro CONTR. 
bello, divertente, simpatico, esilarante, ricreativo, 
spassoso. V anche NERO 
tristemente avv accoratamente, amaramente, deso- 
latamente, dolorosamente, malinconicamente, me- 
stamente, infaustamente, penosamente, infelicemen- 
te, sconsolatamente, tragicamente CONTA. allegra- 
mente, beatamente, gioiosamente, felicemente, fe- 
stosamente, gaiamente, giocondamente, lietamente, 
comicamente, spassosamente. 
tristezza s. f 1 (di persona) afflizione, accoramen- 
to, dolore, malinconia, mestizia O abbattimento, av- 
vilimento, costernazione O malumore, nota, tedio, 
uggia, paturnie (pop.) D scoraggiamento, demoraliz- 
zazione, depressione, infelicità, sconforto, sconsola- 
zione (ant.), sconsolatezza, ipocondria, lipemania 
(psicol.) CONTA. allegria, contentezza, allegrezza, 
buonumore, gioia, felicità, festosità, gaiezza, spen- 
sieratezza, giocondità, ilarità, letizia 2 (di cose, di 
avvenimento, ecc.) grigiore, squallore, cupezza, te- 
traggine, desolazione, lutto, miseria, povertà D ama- 
rezza CONTR. amenità, bellezza, piacevolezza, feste- 


triviale 


volezza, suggestività, vaghezza. Wariche MALIKCOZ 


NIA, SCORAGGIAMENTO 
tristo agg. 1 (lett.) sventurato, sciagurato, infelice, 
malcapitato, sfortunato CONTR. felice, fortunato, bea- 
to 2 cattivo, malvagio, maligno, perfido, iniquo, im- 
probo, malnato, reo, ribaldo, rio (lett.), birbone, 
briccone, infame, perverso, scellerato, sciagurato 
CONTR. buono, benigno, mite, onesto, retto 3 astuto, 
furbo, malizioso CONTR. ingenuo, bonario, benigno, 
franco, semplice, sincero 4 (di pianta, di animale) 
stentato, malandato, misero CONTR. rigoglioso, lussu- 
reggiante, abbondante, copioso (/ett.) 5 meschino, 
povero, scadente CONTR. eccellente, ottimo, splen- 
dido. 
tritàre v tr triturare, sminuzzare, smozzicare, strito- 
lare, trinciare, spezzettare, sbriciolare, tagliuzzare, 
macinare, battere, pestare, grattugiare, maciullare, 
frantumare, polverizzare, tagliare in pezzetti, rodere. 
tritàto part. pass. di tritare; anche agg. triturato, trincia- 
to, sminuzzato, spezzettato, sbriciolato, tagliuzzato, 
macinato, pestato, frantumato, polverizzato, trito, 
grattugiato. 
trito agg. 1 ‘di carne, di pane, ecc.) tritato, sminuz- 
zato, triturato, spezzettato, sbriciolato, battuto, ta- 
gliuzzato, macinato, frantumato, polverizzato 2 
(fig.) (di notizia, di argomento, ecc.) risaputo, notis- 
simo, conosciutissimo, banale, consunto, logoro, 
convenzionale, rifritto, solito, abusato, usuale, vieto, 
vecchio, ovvio, scontato, già detto, già ripetuto, det- 
to e ridetto CONTR. ignorato, inusitato, insolito, origi- 
nale, inedito, nuovo, capriccioso, non comune. 
(WV. ‘anche BANALE 
tritume s. m. 1 minuzzaglia, sbriciolatura, sbriciola- 
mento, tritatura, detriti, paglione, pula, rimasuglio, 
scamuzzoli (tosc.), brincelli (iosc.), calia (ant) 2 
(fig., spreg.) banalità, cose comuni CONTR. novità, 
originalità. . 
trituràre v. tr. tritare, sminuzzare, smozzicare, sgre- 
tolare, sgranocchiare, stritolare, spezzettare, sbricio- 
lare, frantumare, rompere, macinare, polverizzare, 
tagliuzzare, tagliare in pezzetti. : 
triturazione s. f trituramento (raro), sminuzza- 
mento, frantumazione, macinatura, macinazione, 
polverizzazione, tagliuzzamento, spezzettamento, 
spezzettatura, sgretolamento, masticazione O (farm.) 
quassazione. È ; 
trivella s. f trivellatore, trapano, succhiello, trivello, 
foratoio o perforatrice. 
trivellàre v. ir. 1 bucare, forare, perforare, trapanare, 
trapassare 2 (fig.) (di pensiero, di preoccupazione, 
ecc.) assillare, inquietare, rodere, tormentare, tortu- 
rare, turbare CONTR. calmare, acquietare, chetare, 
quietare, placare, tranquillare, tranquillizzare. 
trivellazione s. t trivellamento (raro), trivellatura, 
perforamento, perforatura (raro), perforazione. 
trivèllo s. m. trivella, trapano, succhiello, foratoio O 
perforatore, perforatrice, trivellatrice. nou . 
triviàle [dal lat. triviale(m), da trivium, cioè che si 
trova nei crocicchi’ e, quindi, ‘comune, volgare’ ] 
agg. 1 volgare, scurrile, osceno, licenzioso, sconcio, 
indecente O sguaiato, grossolano, plebeo, villano, 
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garbato, zotico, ignobile, plateale (raro), rozzo, 
a cafonesco, facchinesco CONTR. distinto, 
educato, fine, eletto, garbato, gentile, squisito. corte- 
se, compito, raffinato, signorile, urbano 2 (lett.) doz- 
zinale, banale, comune, ordinario. sei 
trivialità s £ 7 volgarità. scurrilità, oscenità, licen- 
ziosità, sconcezza, indecenza O sguaiataggine, bas- 
sezza. villania, zoticaggine. zotichezza, rozzezza, Ca- 
fonaggine, cafoneria CONTA. distinzione, educazione, 
finezza. garbo, gentilezza. compitezza. raffinatezza, 
nobiltà. squisitezza. signorilità, urbanità 2 (/em.) ba- 
trivialòne s m (£-a) volgarone, villanzone, zouco- 
ne, sguziato, ignorantone. cafonaccio. plebeo, ca- 
rampana, ciana (rosc.) CONTR- raffinatissimo, gran 
signore, gentiluomo. al . 
trivio s m incrocio (di tre strade), crocevia. crocic- 
chio CFR bivio. quadrivio FRAS. da trivio. volgare, 
scurrile, sguaiato. g 
trofèo [dal lat irop (h )Zeu(m). dal gr. trópaion, pro- 
priamente ‘monumento per la sconfitta (tropé, lete- 
ralmente ‘rivolsimento’) del nemico’) sm 1 armi e 
spoglie (dei vinti) 2 (fg, ler.) vittoria 3 (est.) cop- 
pa. medaglia 4 (mil) distintivo 
troglodita [vc. dona. lat roglödyta(s) (pl). dal gr. 
trōglodříēs, ‘chi è solito entrare (diein) in caveme 
(rréglai)”, propriamente ‘fori scavati da animali ro- 
ditor’, da rógein ‘mangiare’ ] s. me £ 1 cavernicolo, 
abitatore delle caverne 2 (fig.) rozzo, incolto, incivi- 
le, primitivo, selvaggio, zoticone. ignorantone 
CONTR civile, fine, raffinato. 
tròia s £ 1 (pop.) scrofa. porca maiala 2 (fig., volg.) 
prostituta. donnaccia, sgualdrina, puttana (volg.). 
tromba s £1 (mus.) wba, buccina, bombardino, 
bombardon:. comettz, flicorno, oricalco (poet.) 2 
(fīg.) trombettiere, suonatore di momba, trombettista 
3 (di scala) vano 4 (idraul) pompa 5 (di insetto) 
proboscide. apparato succhiatore © (di elefante) pro- 
boscide 6 (arai. ) condotto, ruba, canale 7 (meteor) 
vortice turbinoso, turbine, ciclone, uragano, tomado 
8 (al pL) clacson FRAS. partire in tromba (fig, 
fam.), lanciarsi con entusiasmo. 
frombàre vt. 1 (raro) (di vino) travasare 2 fiz., 
scherz.) (a esami, a elezioni e sim.) boccizre, respin- 
gere, silurare CONTR. promuovere, eleggere, approva- 
re, candidare 3 (est) (di proposta) fare fallire 
CONTR. favorire, fare riuscire. 
trombo s. m. (med.) cozgulo, embolo. 
trombone s.m. 1 ecer. ditromba 2 (fiz.) suonatore 
di trombone 3 (fig, spreg.) vanaglorioso, enfatico, 
gradasso, pataccone (dial.) 4 schioppo a bocca sva- 
sata, archibugio. 
troncaménto s.m. 1 (di cosa) troncatura, spezza- 
mento, recisione, mozzamento (raro), mozzatura, 
rottura, stroncatura (raro) O amputazione, asporta- 
zione, mutilazione 2 (fig.) (di azione) interruzione, 
sospensione, taglio CONTA. ripresa, continuazione, 
sy deg zione, proseguimento, prosieguo 
, ett.), scapezzare, mozzare, stroncare, 


tranciare, tagliare d'un colpo 2 privare di una parte, 
amputare, mutilare O (ling.) apocopare 3 Gis.) (di 
fatica, dì preoccupazione, ecc.) fiaccare, infiacchire, 
spossare, stroncare, svigonire, prostrare, stremare 
CONTR. rinvigorire, rinforzare, irrobustire 4 (fîg.) (di 
azione) interrompere, sospendere, tagliare. brusca- 
mente, desistere, lasciare a metà, abbandonare, diri- 
mere, risolvere, decidere CONTR. riprendere, seguita- 
re, continuare, concludere, proseguire. Wiarichiesera 
GUERE 
troncàto part. pass. ditroncare; anche agg. 1 (di cosa) 
rotto, tagliato d'un colpo, spezzato, reciso, rescisso 
(lert.), monco, mutilo, mozzato, mozzo, stroncato g 
amputato. mutilato 2 (di azione) interrotto brusca- 
mente, sospeso bruscamente, lasciato a metà CONTR. 
ripreso, seguitato, prolungato, concluso, compiuto, 
definito 3 (raro) (di parola, di sillaba) tronco. 
tronchesina s. f tagliaunghie. 
tronco (1) 299. 1 (di cosa) troncato, reciso, mozza- 
to, mozzo, monco, spezzato, scavezzato, tagliato, 
raccorciato 2 (di parola, di sillaba) troncato (raro), 
ossitono 3 (fig.) (di azione) interrotto, sospeso, la- 
sciato a metà CONTA. ripreso, seguitato, continuo 4 
(raro, fig.) (per fatica, per preoccupazione, ecc.) 
fiaccato, infiacchito, spossato, stroncato, svigorito, 
prostrato, stremato CONTA. rinvigorito, rinforzato, ir- 
robustito FRAS. in tronco, incompiuto; a mezzo; sen- 
za preavviso. 
tronco (2) s. m. 1 (bor.) fusto legnoso, ceppo 2 
(fig.) ceppo, stipite O stirpe, famiglia, progenie, 
schiatta 3 (anat.) torso, busto, torace, fusto, cassa 4 
(fig.) (di strade, di ferrovie) tratto, tratta. 
troncone s. m. 1 acer di tronco (2) 2 (di albero) 
piede, ceppo 3 (est.) moncone, moncherino. 
troneggiare v. intr. 1 sedere come sul trono 2 (est, 
scherz) (di persona) sovrastare, dominare, imporsi, 
spiccare 3 (est.) (di cosa) far bella mostra. É 
trónfio 299. 1 (di persona) altezzoso, altero, borio- 
so, impettito, orgoglioso, presuntuoso, pettoruto, su- 
perbo, pavone, inorgoglito, vanaglorioso, pieno di sé 
CONTR. dimesso, modesto, semplice, umile, discreto 
2 (est.) (di stile) ampolloso, gonfio, ridondante, al- 
tisonante, bolso, fumoso, gonfiato, tumido (lett.), 
pomposo, reboante, spagnolesco CONTR. asciutto, 
conciso, rapido, robusto, secco, terso. 
tròno s. m. 1 seggio, soglio (lett), cattedra 2 (fig-) 
regalità, autorità sovrana O regno, monarchia. “n 
tropicale agg. 1 dei tropici 2 (est.) torrido, caldissi- 
mo, equatoriale CONTA. gelido, glaciale, freddissimo. 
V. anche VENTO 
troppo A agg. indet eccessivo, soverchio (lett.), esa- 
gerato, sopreccedente, eccedente, esorbitante, so- 
vrabbondante, strabocchevole, traboccante, fuor m- 
sura, oltre la misura, più del dovuto, più del necessa- 
rio CONTR. poco, scarso, esiguo, insufficiente, modi- 
co B pron, indef. quantità esagerata, esagerazione, 50- 
vrabbondanza, soverchio (/ett.) CONTR. poco C aW. 
eccessivamente, soverchiamente (lett.), oltremodo, 
smoderatamente, smodatamente, più del dovuto, più 
del necessario CONTA. poco, scarsamente, insulti” 
cientemente, inadeguatamente o modicamente, MO- 
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deratamente D s. m. solo sing. eccesso, eccedenza 
CONTR. mancanza. 
trottapiàno s. m. e f inv. tiratardi, lumacone. 
trottàre v. intr. 1 (di cavaliere) andare di trotto CFR. 
galoppare, trotterellare 2 (anche scherz.) (di perso- 
na) correre, camminare svelto, andare in fretta, an- 
dare senza sosta O darsi da fare, sfacchinare, affac- 
cendarsi CONTR. camminare adagio, passeggiare, fa- 
re quattro passi. 
trottatòre s.m. 1 cavallo da trotto, trotter (ingl.) 2 
(fig., scherz.) persona dal passo veloce, corridore 
CONTR. posapiano, lumaca, tartaruga. 
troupe /fr. trup/ [vc. fr., equivalente a truppa] s. f. 
inv. (teat., cine.) compagnia, équipe (fr). 
trousse /fr. trus/ [vc. fr., da trousser, propriamente 
‘caricare la bestia da soma’ ] s. f. inv. 1 astuccio, fode- 
ro, custodia 2 borsetta (per signora), beauty-case 
(ingl.), nécessaire (fr). 
trovare A v. t. 1 (di persona) incontrare, imbattersi, 
incocciare, incappare, scorgere CONTR. cercare 2 (di 
cosa) rinvenire, recuperare, ritrovare, reperire, rin- 
tracciare, scovare, ripescare CONTA. perdere, smarri- 
re, dimenticare 3 ottenere, procacciarsi, conseguire, 
procurarsi, rimediare O ricavare, trarre CONTR. rimet- 
terci, perderci 4 (di ladro, di spia, ecc.) sorprende- 
re, cogliere, pescare, scoprire, stanare, scovare 
CONTA. ricercare, investigare 5 avere D (est.) riceve- 
re 6escogitare, inventare, scoprire, discoprire (/est.), 
concepire, immaginare, individuare, vedere 7 rico- 
noscere, riscontrare 8 pensare, giudicare, ritenere, 
stimare O notare, accorgersi, avvedersi B trovarsi v, 
rifl. rec. incontrarsi, vedersi, darsi appuntamento C v. 
intr. pron. 1 essere, stare, restare, sedere, versare, alli- 
gnare, figurare 2 arrivare, capitare, convenire 3 esse- 
re posto, essere collocato FRAS. andare a trovare, far 
visita, visitare D trovi?, ti sembra proprio? y anehé. 
GIUDICARE; PENSARE 
trovaròbe s. m. e f inv. (teat.) attrezzista. 
trovàta s. f. 1 pensata, pensiero, invenzione, idea, 
parto, creazione, ispirazione, scoperta O espediente, 
artificio, stratagemma, ripiego, cavatina 2 pretesto, 
scusa, appiglio, appicco (raro) 3 battuta, mattata, 
scappata, sketch (ingl. ), boutade (fr. ). V'@rnche'arte 
FICIO, SCUSA 
trovatèllo s. m, bambino abbandonato, esposto, in- 
nocente, bastardo. 
trovàto A part. pass. ditrovare; anche agg. 1 incontra- 
to, scorto CONTR. cercato 2 rinvenuto, recuperato, re- 
perito, ritrovato, rintracciato, scovato, ripescato 
CONTR. perso, perduto, disperso, dimenticato, smarri- 
to 3 ottenuto, conseguito 4 (di ladro, di spia, ecc.) 
sorpreso, colto, pescato, scoperto 5 avuto, ricevuto 6 
escogitato, inventato, concepito, immaginato, visto 7 
riconosciuto, riscontrato B s. m. (raro, lett.) inven- 
zione, scoperta C inter. eureka. 
trovatore s. m. (f -trice) 1 (ant.) scopritore, inven- 
tore, esploratore 2 poeta, musico, rapsodo. 
truccàre A v. tr. 1 modificare, cambiare, trasforma- 
re, alterare 2 travestire, mascherare, camuffare 3 
(fig.) falsificare, alterare © manomettere 4 imbellet- 
tare, dipingere B truccarsi v. rif. 1 mascherarsi, ca- 


muffarsi 2 (est.) imbellettarsi, orpellarsi, pitturarsi, 
dipingersi, tingersi, acconciarsi, darsi il trucco, farsi 
il maquillage. 

truccàto part pass. ditruccare; anche agg. 1 trasfor- 
mato, travestito, mascherato 2 falsificato, contraffat- 
to, addomesticato, falso, alterato © manomesso O (di 
motore) elaborato 3 imbellettato, dipinto, bistrato. 

truccatòre s. m. (f. -trice) (teat.) specialista del 
trucco, visagista, 

trucco s. m, 7 camuffamento, mascheramento, truc- 
catura 2 belletto, cerone, cosmetico, maquillage 
(fr.), make-up (ingl.), toilette 3 (est.) frode, ingan- 
no, imbroglio, malizia, raggiro D stratagemma, espe- 
diente, scorciatoia, diavoleria, escamotage (fr), 
mezzuccio, furberia, furbata (fam.), giochetto, in- 
ghippo D (del mestiere) segreto. 

truce agg. 1 minaccioso, torvo, bieco, fiero, sinistro, 
terribile CONTR. lieto, sereno, sorridente, tranquillo 2 
crudele, feroce, disumano, sanguinario, efferato, sna- 
turato, truculento, spietato, cannibalesco CONTR. 
buono, benigno, bonario, dolce, mite, misericordio- 
so, pietoso, umano. V'anchie CRUDELE 

trucidàre v. t. uccidere crudelmente, massacrare, 
scannare, sgozzare, macellare, fare a pezzi, fare 
scempio. 

trucidato part. pass. di trucidare; anche agg. crudel- 
mente ucciso, macellato, massacrato, scannato, sgoz- 
zato, fatto a pezzi. 

truciolo s. m. piallatura, riccio. 

truck /ing!. trAk/ [ve. ingl., probabilmente dal gr. 
trochés ‘ruota’) s. m. irv. 1 carrello, carretto 2 regi- 
stratore su ruote 3 autocarro. 

truculènto agg. truce, torvo, bieco, crudele, terribi- 
le D sanguinoso, grandguignolesco, terrificante 
CONTR. sereno, pacifico, tranquillo. [W'@#6HecRUbelE 
truffa s. f frode, dolo, estorsione, ladrocinio, ciurme- 
ria (raro), imbroglio, inganno, bidonata, bidone, 
broglio, insidia, raggiro, abbindolamento, buggeratu- 
ra, buscheratura, fregata (fam.), infinocchiatura, 
suonata, trappola, tranello, fregatura (pop.), turlupi- 
natura, mistificazione, pirateria, fraudolenza. 
Wanche FRODE . 

truffaldino A s. m. imbroglione, truffatore, lestofan- 
te, ciurmatore (raro), ladruncolo, baro CONTR. galan- 
tuomo B agg. ladresco, da truffatore, doloso, pirate- 
sco CONTR. onesto, pulito. 

truffàre v. tr. frodare, ciurmare (raro), imbrogliare, 
ingannare, raggirare, fregare (pop.), abbindolare, bi- 
donare (pop.), buggerare, buscherare, gabbare, im- 
pastocchiare, trappolare, intrappolare, turlupinare O 
carpire, rubare, defraudare D barare. 

truffatore s. m. (f. -trice) imbroglione, lestofante, 
ciurmatore (raro), raggiratore, abbindolatore, ciarla- 
tano, farabutto, frodatore, gabbamondo, ingannatore, 
truffaldino, ladruncolo, baro, bidonista, pataccaro 
CONTR. galantuomo. 

truppa s. f. 1 soldati, soldatesca (spreg.), militari, 
forza, milizia, presidio, esercito 2 (fig.) (spec. 
scherz. o spreg.) frotta, moltitudine, attruppamento, 
gruppo, grande numero. 

tu pron. pers. m. e f. FRAS. dare del tu (est.), avere fa- 
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miliarità e confidenza D trovarsi a tu per tu, trovarsi 
a faccia a faccia. . 
tùba s. £ 1 tromba 2 (est., lett.) tromba di guerra J 
cilindro, cappello a staio, gibus 4 (anar.) salpinge, 
tromba, canale, condotto. 
tubàre v intr. (fig., scherz.) (di innamorati) amoreg- 
giare teneramente, sussurrare dolci parole, scambiar- 
si affettuosità. io 
tubatùra s. f. tubi, tubazione, conduttura, pipeline 
(ingl), condotto, scolo. n 
tubazione s. f tubatura, tubi, condotta, pipeline 
(ingl). g 
tubèrcolo s.m. (med.) nodulo, granuloma, bitorzo- 
lo, pustola, ascesso, tumoretto. 
tubercolosàrio s. m. sanatorio. . 
tubercolòsi s. £ (med.) tisi, etisia, consunzione, 
mal sottile, tabe polmonare, tbc. 
tubercolòso 299.: anche s. m. tubercolotico, tisico, 
etico (raro). 
tùbero s. m. radice, fusto. bulbo. 
tuberosità s. f protuberanza. 
tubétto s. m. 1 dim. ditubo 2 stick (ingl). 
tubicino s. m. 7 dim. d'tubo 2 cannella, cannula. 
tubo s. m. 1 canna, cannello, doccione, doccia, dotto, 
condotto. via, cavo 2 (anar.) canale, budello 3 (fig.) 
(euf.) niente, acca, corno. 
tubolàre A 299. 1 a forma di tubo, tubiforme 2 for- 
mato di tubi B s. m. 1 (di bicicletta) pneumatico 2 
(edil.) piantana. 
tuffàre A v. tr immergere. sommergere, attuffare 
(raro), affondare, cacciare sott'acqua D intingere 
CONTR. estrarre, far emergere, tirar fuori B tuffarsi v. 
rif. 1 (in acqua) immergersi, buttarsi dentro CONTR. 
emergere 2 (est. ) gettarsi giù, scendere velocemente 
3 (fig.) lanciarsi. precipitarsi, scagliarsi 4 (fig.) 
(nello studio, nel lavoro, ecc.) sprofondarsi, dedicar- 
si interamente. dedicarsi con passione. 
tuffo s. m. 1 immersione, tuffata, salto in acqua, ton- 
fo, sommersione (raro) CONTR. emersione 2 (est.) 
caduta in basso 3 (fig. ) salto, slancio 4 (fig.) sobbal- 
zo, sussulto, scossa, scatto, viva impressione, forte 
emozione. 
tugurio s. m. abituro, stamberga, tana, topaia, cata- 
pecchia, bicocca, baracca, casupola, capanna, antro, 
spelonca, caverna, buco, cimiciaio CONTR. palazzo, 
villa, reggia, magione (lett), V. anche TOMBA 
tulle [dal n. della città di Tulle, dove era originaria- 
mente fabbricato] s. m. inv, (est.) velo. 
tumefàre A v.ir gonfiare, enfiare, rigonfiare, ingros- 
sare, inturgidire, intumidire, dilatare CONTA. sgonfia- 
s ipontir,ingrosara, eri. fi 
dire, inturgidirsi, diletarsi COMM It) interi 
ici i 51 CONTR. sgonfiarsi, svuo- 
tumefatto pan. pass. ditumefari 


e; anche agg. gonfio, 
gonfiato, enfiato, enfio, rigonfio, ingrossato, inturgi- 


dito, turgido, tumescente, tumido, dilatato CONTA 
sgonfio, sgonfiato, svuotato. i 
tumefazione s. f. (med.) gonfiore, gonfiezza, ede- 
ma, bubbone, escrescenza, turgescenza, enfiagione 
enfiatura (raro), ingrossamento, intumescenza, tu- 


midezza, turgidezza, turgore CONTR. sgonfiamento, 
sgonfiatura. 
tumescènza s. f. gonfiore, gonfiezza, tumefazione 
CONTR. sgonfiamento. 
tumidézza s. f gonfiore, gonfiezza, edema, enfia- 
gione, enfiatura (raro), ingrossamento, intumescen. 
za, tumefazione, turgescenza, turgidità, turgidezza, 
turgore CONTR. sgonfiamento, sgonfiatura. 
tumido agg. 1 gonfio, gonfiato, tumefatto, enfiato, 
rigonfio, ingrossato, grosso, inturgidito, dilatato 
CONTR. sgonfio, sgonfiato, svuotato, schiacciato, 
piatto 2 carnoso, spesso, turgido CONTR. fine, sottile 
3 (fig., lett.) (di stile) ampolloso, ridondante (lett. ); 
roboante, reboante, pomposo CONTR. asciutto, arido, 
conciso, dimesso, disadorno, secco, semplice 4 Gig. 
lett.) (di persona) altezzoso, altero, superbo, petto- 
ruto, spocchioso, tronfio CONTR. modesto, dimesso, 
umile, semplice, alla buona, alla mano. 
tumore s. m. 1 (med.) cancro, canchero (pop.), car- 
cinoma 2 (raro) tumefazione, gonfiore, bubbone, 
gonfiezza, edema. 
tumulare v. tr seppellire, sotterrare, inumare CONTR. 
disseppellire, dissotterrare, esumare, riesumare, 
tumulato part. pass. di tumulare; anche agg. sepolto, 
seppellito, sotterrato, inumato CONTR. dissepolto, 
dissotterrato, esumato. 
tumulaziòne s. f seppellimento, sepoltura, sotterra- 
mento, inumazione CONTR. disseppellimento, dissot- 
terramento, esumazione. 
tumulo s. m. 7 cumulo 2 (est.) tomba, sepolcro, se- 
poltura. V, anche TOMBA 
tumulto s. m. 1 sommossa, sollevazione, solleva- 
mento (raro), insurrezione, rivolta, rivoluzione, am- 
mutinamento, ribellione, sommovimento, sedizione, 
agitazione 2 confusione, bagarre (fr), chiasso, vo- 
ciare, clangore (lett.), rumoreggiamento, baraonda, 
baruffa, rissa, clamore, fermento, trambusto, parapi- 
glia, tafferuglio, putiferio, subbuglio, serra serra, 
pandemonio, quarantotto, disordine, caos, casino 
(pop.) CONTA. calma, pace, quiete, silenzio 3 (fig.) 
(dell’animo) turbamento, agitazione, inquietudine, 
eccitazione, eccitamento, sconvolgimento, tempesta 
CONTR. impassibilità, imperturbabilità, serenità, tran- 
quillità. V. anche CHIASSO, RIBELLIONE s 
tumultuàre v intr. fare tumulto, ribellarsi, rivoltarsi, 
ammutinarsi, rumoreggiare O essere in agitazione, 
essere inquieto CONTA. sottomettersi O stare in pace, 
stare tranquillo. 
tumultuóso agg. 1 (di persona, di sentimento) tu- 
multuante, agitato, inquieto, esagitato, clamoroso, 
rumoroso, burrascoso, in tumulto D confuso CONTA. 
calmo, pacifico, quieto, tranquillo o chiaro, logico 2 
(di acqua, di vento, ecc.) impetuoso, procelloso, Ye- 
emente, violento CONTR. lento, calmo. 
tundra s, í. pianura D deserto. 
tuner /ingl. 'tju:n9/ [ve. ingl., da to tune ‘accorda 
re” ] s, m, inv sintonizzatore, radio. 
tunica s, f, 1 sottoveste, veste, cotta 2 (biol.) mem- 
brana, rivestimento. 
tunnel [vc. ingl., dall’ant. fr. tonnel, dim. di tonne 
botte’) s, m. iny, galleria, traforo, sotterraneo, Cunit- 
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colo. 

tùo A agg. poss. sing. di te B pron. poss. sing. 1 ciò che 
ti appartiene 2 (al pl.) i tuoi familiari, i tuoi parenti, 
i tuoi amici. 

tuonàre v. intr. 1 scoppiare tuoni 2 (est.) (di cielo, di 
cannone, ecc.) brontolare, bubbolare, rimbombare, 
rintronare, rombare, ringhiare (/ett.), rumoreggiare O 
(di vento, di tempesta, ecc.) ruggire 3 (fig.) (di per- 
sona) parlare a gran voce, gridare, urlare O inveire, 
scagliarsi, assalire (a parole). (V. ‘anche GRIDARE 
tuòno s.m. 1 (meteor.) rimbombo, fragore, scoppio, 
boato, brontolio, rombo 2 (est.) (di cannone, di ap- 
plausi, ecc.) cannonata, rintronamento, rumoreggia- 
mento, strepito, fragore, frastuono, chiasso, rumore. 
tuòrlo s. m. (dell’uovo) giallo, vitello, deutoplasma, 
lecite. 

turàcciolo s. m. tappo, sughero, cocchiume (raro), 
turo (raro), zaffo, zipolo. 
turàre A v tr. 1 (di bottiglia, di botte, ecc.) tappare, 
chiudere, stoppare, sigillare, zaffare CONTR. stappare, 
sturare, aprire, forare, bucare 2 (di falla) bitumare, 
calafatare, impeciare, coprire 3 (di condotto) occlu- 
dere, otturare, intasare, ostruire, stuccare, oppilare 
(raro) O tamponare CONTR. stasare, liberare, disoppi- 
lare (raro) B turarsi v. intr. pron. chiudersi, occluder- 
si CONTR. aprirsi, schiudersi. 
turba (1) s. f (anche spreg.) moltitudine, folla, ca- 
terva, esercito, legione, reggimento, schiera, sciame, 
stormo, frotta, stuolo, torma, orda, volgo, massa, cal- 
ca, carnaio, ressa, infinità, accozzaglia. V“ anche 
FOLLA! 

tùrba (2) s. f. (med.) turbamento, alteramento (ra- 
ro), alterazione. 

turbamento s. m. 1 (di situazione) perturbazione, 
sovvertimento, pervertimento, rivolgimento, ribolli- 
mento, sovversione, tumulto, confusione, crisi, rime- 
scolio, scompiglio, turbolenza CONTR. pacificazione, 
placamento (raro) 2 (fig.) (di sentimenti) agitazio- 
ne, apprensione, alterazione, concitazione, eccita- 
mento, eccitazione, sovreccitazione, tensione O per- 
turbazione, perturbamento, commozione, vergogna, 
disorientamento, imbarazzo, impaccio, incubo, ma- 
lessere, sbandamento, sbigottimento, emozione, bri- 
vido, tribolazione, inquietudine, vertigine, stordi- 
mento, smarrimento, sconcerto O cruccio, preoccupa- 
zione, timore, sgomento, spavento O rimescolamen- 
to, scombussolamento, sconvolgimento, scossa, 
scossone, trauma, choc (fr) CONTR. imperturbabilità, 
impassibilità, placidità, quiete, serenità, tranquillità, 
filosofia, atarassia (/ett.), inalterabilità, olimpicità, 
autocontrollo, dominio di sé, padronanza di sé. 
V. anche EMOZIONE, TIMORE, STORDIMENTO. . 
turbare A v. tr. 1 (len.) (di liquido) intorbidare, in- 
torbare (raro), intorbidire, offuscare CONTA. illimpi- 
dire, rendere chiaro, rendere trasparente 2 (di affare, 
di progetto, ecc.) guastare, sconvolgere, sbilanciare, 
mandare a monte CONTR. appoggiare, aiutare, favori- 
re, secondare, assecondare, sostenere 3 (di persona, 
di sentimenti) disturbare, importunare, indisporre, 
infastidire, molestare o agitare, concitare, confonde- 
re, invasare, eccitare, scombussolare, stordire, ubria- 


care Ocontristare, commuovere, conturbare, emozio- 
nare, impressionare, suggestionare, sgomentare, in- 
quietare, preoccupare o crucciare, impensierire, otte- 
nebrare, sbalordire, sconcertare, sbigottire, scanda- 
lizzare, spaurire, spaventare, tormentare, travagliare, 
travolgere, scomporre, stravolgere, sconvolgere, 
scioccare CONTR. fare piacere, rallegrare, calmare, 
placare, quietare, rasserenare, rassicurare, tranquilla- 
re, tranquillizzare, pacificare 4 (di situazione, di am- 
biente, ecc.) sovvertire, sommuovere, destabilizzare, 
devastare, disordinare, disorganizzare, rivoltare, 
scompaginare, squinternare, stravolgere, rivoluzio- 
nare CONTR. ristabilire, restituire, conservare, mante- 
nere B turbarsi v. intr. pron, 1 (lett. ) (del tempo) gua- 
starsi, annuvolarsi CONTR. rasserenarsi 2 (fig.) (di 
persona) agitarsi, eccitarsi, impressionarsi, impau- 
Msi, inquietarsi, impensierirsi, commuoversi, preoc- 
cuparsi, crucciarsi, sconvolgersi, accendersi, alterar- 
si O confondersi, disorientarsi, smarrirsi, emozionar- 
si, suggestionarsi, sconcertarsi O adombrarsi, aggron- 
darsi, rannuvolarsi, rimescolarsi, rabbuiarsi CONTA. 
rasserenarsi, quietarsi, placarsi, tranquillarsi, tran- 
quillizzarsi, dominarsi, ricomporsi, padroneggiarsi. 
V anche GUASTARE, IMPRESSIONARE, SCUOTERE 
turbato part. pass. di turbare; anche agg. (spec. fig.) 
agitato, concitato, affannato, alterato, sottosopra, ec- 
citato, esagitato O commosso, emozionato, trepidan- 
te, confuso, vergognoso, crucciato, esacerbato, im- 
pensierito, impressionato, suggestionato, inquieto, 
interdetto, perturbato, scombussolato, disorientato, 
sbalordito, allibito, sbigottito, scosso, spaventato, 
stordito, stonato, sconcertato, sconvolto, stravolto, 
tormentato, travagliato, scioccato O (di volto) ag- 
grondato, rannuvolato CONTR. calmo, impassibile, 
imperturbabile, imperterrito, imperturbato, olimpico, 
serafico, pacifico, quieto, sereno, tranquillo, disteso, 
tranquillizzato. 
turbina s. f. 1 (mecc.) (ad acqua) idromotore 2 
(aer.) turbomotore. 
turbinàre v. int. (anche fig.) mulinare, girare vorti- 
cosamente, frullare, brulicare, roteare, agitarsi. 
turbine s. m. 1 vortice, vento vorticoso, mulinello, 
tromba d’aria O bufera, tempesta, burrasca, tempora- 
le, procella (lett.), aeromoto, ciclone, tifone, uraga- 
no, tornado CONTR. bonaccia, calma, quiete 2 (fig.) 
(di pensieri, di idee, ecc.) turbinio, brulichio, vorti- 
ce, ridda, carosello, infinità, grande quantità. 
V. anche BURRASCA, VENTO 
turbinio s. m. 1 vortice 2 (fig.) (di pensieri, di idee, 
ecc.) turbine, ridda, carosello, brulichio, vortice, in- 
finità, grande quantità. cs) 
turbinoso agg. (anche fig.) vorticoso, vertiginoso, 
burrascoso, impetuoso, tempestoso, procelloso 
(lett.) © convulso CONTR. fermo, immobile, calmo, 
quieto, tranquillo. | 
turbogètto s. m. turboreattore, motore a reazione. 
turboléènto agg. 1 (raro) (di liquido) torbido, torbo 
(tosc.), torbiccio, turbato (/ett.), fangoso, offuscato 
CONTR. chiaro, limpido, terso, trasparente 2 (di per- 
sona) agitatore, turbatore (rar0), scalmanato, pertur- 
batore, sovvertitore, sedizioso, sobillatore, sollevato- 
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re, fazioso, demagogo, arruffapopoli, rivoluzionario 
CONTR. conservatore, moderato, benpensanle, uomo 
d'ordine 3 (est.) (di persona, di carattere, ecc.) in- 
quieto, irrequieto, indisciplinato, disubbidiente, mo- 
lesto, ribelle CONTR. calmo, pacifico, placido, pacio- 
so, pacato, pacioccone, tranquillo 4 Gig.) (di tempi) 
burrascoso, procelloso (lett.), cattivo, agitato, tem- 
pestoso CONTA. quieto, tranquillo. m 
turbolènza s.f. 1 (raro) (di liquido) torbidità, tor- 
bidezza, fangosità CONTA. chiarezza, limpidezza, tra- 
sparenza 2 (di persona) inquietudine, turbamento, 
irrequietudine, indisciplinatezza, insubordinazione 
CONTR. calma, pacatezza, placidità 3 (fig.) (di tem- 
pi) agitazione, sconvolgimento CONTR. calma, pace, 
quiete, tranquillità 4 (raro) disordine, sommossa, ri- 
volta. . 
turboreattòre s. m. turbogetto, motore a reazione. 
turca s.f (di mobile) ottomana, sultana. 
turcàsso s. m. faretra, portafrecce. 
turchése [ant. fr. rurqueise, propriamente ‘(pietra) 
turca’] agg.; anche s. m. (di colore) azzurro pallido. 
turchino agg.; anche s. m. azzurro cupo, blu, cobalto. 
turco agg.; anche s. m. ottomano, saraceno FRAS. fit- 
mare come un turco (fig.), fumare moltissimo O be- 
stemmiare come un turco (fig.), bestemmiare moltis- 
simo o parlare turco (fig.), parlare in modo incom- 
prensibile D (divano alla) turca, ottomana. 
turgidéèzza s. í. turgidità, turgescenza, turgore, tumi- 
dezza, gonfiezza, intumescenza, rigonfiamento, tu- 
mefazione, gonfiore O (Iert.) marinismo, ampollosi- 
tà CONTR. sottigliezza, sottilità (raro), tenuità O strin- 
gatezza, sobrietà. 
turgido agg. 1 gonfio, rigonfio, gonfiato, enfiato, in- 
turgidito, carnoso, tumido, tumefatto, tumescente D 
grosso, pingue, spesso CONTR. piatto, schiacciato, 
sgonfiato, sottile 2 (di stile) ampolloso, ridondante 
(lett.), roboante, reboante, pomposo CONTA. arido, 
asciutto, conciso, dimesso, disadorno, secco, sempli- 
ce, sobrio. 
turgòre s. m. turgidezza, turgidità, turgescenza, tu- 
mefazione, tumidezza, gonfiezza, gonfiore, rigonfia- 


mento CONTR. sottigliezza, sottilità (raro), tenuità, 
finezza. 


turibolo s. m. incensiere. 


turismo sm 1 gite, viaggi, escursioni, escursioni- 
smo 2 attività turistica. 


turista s. m. e f. viaggiatore, gitante, vacanziere, pas- 
seggero, escursionista, forestiero, visitatore. 
turistico agg. 1 del turismo, dei turisti 2 (di agen- 
zia) di viaggi FRAS. classe turistica, terza classe (sui 
transatlantici di lusso); seconda classe (sulle navi e 
aerei di linea) D assegno turistico, traveller’s cheque 
(ingl.). 
turlupinàre [da Turlupin, nomi 
Grand, famoso attore comico fra 
imbrogliare, ingannare, ciurmare raro i 
infinocchiare (fam.), i ge 
(pop.), buggerare (region.), frodare, Babbare, irreti- 
re, mistificare, trappolare, truffare, beffare. fre are 
(pop.). SE 
turlupinatùra s. f imbroglio, inganno, mistificazio- 
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ne, ciurmeria (raro), raggiro, trama, tranello, trappo- 
la, truffa, buggeratura (region.), infinocchiatura, bu- 
scheratura (region.), fregatura (pop.). 
turno s. m. 1 avvicendamento, turnover (ingl.), cam. 
bio, giro, volta, vicenda (raro, lett.), rotazione, ruo- 
ta, alternanza 2 periodo di servizio, servizio FRAS, a 
turno, un po' per uno D essere di turno, essere di ser- 
vizio, toccare a. 
turnover /ingl. 't9:n'ouvo/ [loc. ingl., comp. di 
turn ‘rotazione’ e over ‘in eccesso” ] s$. m. inv. 1 turno, 
avvicendamento, rotazione, ricambio, alternanza 2 
(di personale) sostituzione 3 giro di affari, volume 
di affari. 
turpe agg. 1 (lett.} (di aspetto) brutto, deforme, mo- 
struoso, orrendo, orribile, orrido CONTA. bello, aggra- 
ziato, carino, grazioso, leggiadro, vezzoso 2 (di ac- 
cusa, di comportamento, ecc.) infame, ignobile, ver- 
gognoso, vituperevole (lett.), indegno, infamante, 
nefando, obbrobrioso, inconfessabile, innominabile, 
inqualificabile 3 (di discorso, di persona, ecc.) im- 
mondo, laido (/ett.), osceno, indecente, squallido, 
lordo, lubrico, lurido, sporcaccione, sudicio, schifo- 
so, sconcio, sozzo, sporco D abielto, disonesto, im- 
morale, perverso, vile CONTR. nobile, onesto, morale, 
onorevole, pulito, puro, illibato, decoroso, decente, 
dignitoso. — 
turpiloquio s. m. linguaggio turpe, linguaggio scur- 
rile, linguaggio osceno, linguaggio infame, oscenità, 
turpitudine O (est.) bestemmia. 
tùta [fr. tout-de-méme, letteralmente ‘tutto della 
stessa’, sottinteso ‘stoffa’ ] s. f. (da lavoro) blusa, ca- 
miciotto o salopette (fr) D (di astronauti) scafandro 
O (di sub) muta. 
tutèla s. { patrocinio, potestà, protezione, difesa, sal- 
vaguardia, custodia, presidio, vigilanza D (fig.) om- 
bra o (di Dio, dei santi) benedizione CONTR. distru- 
zione, rovina. V anche DIFESA 
tutelàre A v. tr. difendere, salvaguardare, patrocina- 
re, salvare, presidiare, custodire, aiutare, proteggere, 
assicurare, cautelare, garantire O (di Dio, dei santi) 
benedire CONTR. distruggere, rovinare, compromette- 
re B tutelarsi v. rifl. cautelarsi, premunirsi, salvaguar- 
darsi, salvarsi, proteggersi CONTR. esporsi, compro- 
mettersi, 


tutina s.f. salopette (fr:) o body (ingl.), guaina, cal- 
zamaglia. ; 
tutòre s. m. (f -trice) 1 (dir) (di minorenne) incati- 
cato della tutela 2 (est.) protettore, paladino, difen- 
sore, salvaguardia, custode CONTR. accusatore, inqui- 
sitore, avversario FRAS, tutore dell'ordine, agente di 
polizia. 
tutt'al più aw al massimo, nel peggiore dei casi. 
tuttavia cong. 1 pure, malgrado ciò, nondimeno, co 
tutto ciò, benché, ciononostante, cionondimeno, CO- 
munque, eppure, nonpertanto, nulladimeno, però 
(lett.) ancora, sempre, continuamente. A 
tutto A agg. indef, 1 intero, completo 2 compreso, 1- 
cluso 3 tutti quanti, tutto quanto, tutti insieme, tutto 
Insieme CONTA, nessuno 4 ogni, qualsiasi 5 (con yä- 


lore intensivo) interamente, totalmente, in ogni pa!" 


te, solo, esclusivamente 6 (seguito da agg.) molto, 
assai, oltremodo CONTR. poco B pron. indef. 1 ogni co- 
sa CONTR. niente, nulla, un accidente, wn cazzo 
(volg. ) 2 ognuno C aw. completamente, interamente 
CONTR. per nulla D in funzione di s. m. inv. l'intero, il to- 
tale, l'insieme, il complesso CONTR. frazione, parte, 
elemento, lotto FRAS. a tutt'oggi, fino a oggi incluso 
O tutto a un tratto, improvvisamente O una volta per 
tutte, una volta per sempre O di tutto punto, perfetta- 
mente O a tutto andare, con grande velocità O a tut- 
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to spiano, senza interruzione D in tutto, complessiva- 


mente D in tutto e per tutto, completamente D con fut- 
to che, nonostante o del tutto, interamente. 


tuttofàre A agg. inv. che fa qualsiasi lavoro B s. m. e 
f. inv. factotum, jolly (ingl.). 


tuttologo s. m. (iron.) saccentone, satutto. 
tuttora aw. ancora, ancora adesso. 
tutù s. m, inv. (di ballerina) gonnellino di tulle. 


TV s. t inv. 1 tivù (fam.), televisione 2 televisore, ap- 
parecchio televisivo. 
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ubbidìre e deriv. V obbedire e derìv. ; 
ubertòso agg. (lert.) (dî suolo, di piante) fertile, fe- 
condo, opulento, grasso. rigoglioso, ricco, florido, 
pingue, ubere (poet), produttivo, copioso (lert.) 
CONTR. sterile, infecondo, infruttifero, infruttuoso, 
improduttivo, misero, arido. brullo, povero. —— 
ubicàre v. tr. (di abizaro, dî edificio) disporre, situa- 
re, collocare. porre. . 
ubicàto part pass. d ubicare; anche agg. (di abitato, 
di edificio) sito, situato, posto, collocato. 
ubicazione s. f (di abitato, di edificio) posizione, 
collocazione, punto, disposizione, situazione, posto. 
ubiquità s. f onnipresenza. . 
ubriacàre A v. t. 7 rendere ubriaco, sborniare 
(pop. ). avvinazzare (raro). inebriare 2 (fig.) (di ru- 
more, di movimento, ecc.) stordire, frastornare, in- 
tontire, rimbecillire, rintronare, istupidire 3 (fig. ) (di 
sentimenti) offuscare, ottenebrare, eccitare, confon- 
dere, turbare. sconcertare, sconvolgere, obnubilare 
(lett.), disorientare B ubriacarsi v. intr. pron. 1 (di vi- 
no, di alcol) sborniarsi (pop. ). sbronzarsi (fam.), in- 
ciuccarsi (region.). inebriarsi, avvinazzarsi (raro), 
bere (ass.), prendere la sbornia, alzare il gomito, an- 
dare in cimbali, fare gli occhi lustri CONTA. essere 
astemio 2 (fig.) (di sentimenti) eccitarsi, confonder- 
si, turbarsi, sconcertarsi, sconvolgersi, disorientarsi, 
stordirsi, ottenebrarsi 3 (di amore) innamorarsi, 
prendere una cotta, prendere una scuffia (pop.), in- 
vaghirsi. 
ubriacatùra s. f. 1 ubriacamento, mina (region.), 
sbomia (pop.), sbronza (pop.), ciucca (region.), 
scuffia (fig., pop.), balla (dial.), vinolenza (lett. ) 
fumi del vino 2 (fig.) (di sentimenti) esaltazione, 
passione, fanatismo, entusiasmo, sconvolgimento, 
turbamento, confusione, disorientamento 3 (di amo- 
re) infatuazione, cotta (pop.), scuffia (pop.). 
V. anche ENTUSIASMO, FANATISMO 
ubriachézza s. í. 1 ebbrezza, ebrietà (raro, lett.) 2 
vinolenza (len), vino (fig.), vizio del bere, bacco 
(scherz.), alcolismo, etilismo 3 (fig.) (di sentimen- 
ti) esaltazione, eccitamento, confusione, turbamento, 
sconvolgimento, disorientamento. 
ubriaco a99.; anche s. m. 1 sbronzo (fam.), ebbro, 
brillo, bevuto Qam. ), ciucco (region.), alticcio, 
sbomiato (pop. ), in cimbali, cotto (fig, ) o beone, eti- 
lista, alcolizzato, avvinazzato, ubriacone CONTR. Ju- 
cido, sobrio O astemio 2 (fig.) (di sentimenti) esal- 
tato, eccitato, confuso, turbato, sconvolto, disorienta- 
to 3 (fig., est.) (di rumore, di movimento) frastorna- 
to, stordito, rintronato, rimbecillito. 
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ubriacòne s.m. 1 accer. diubriaco 2 avvinazzato, be- 
vitore, beone, etilista, alcolizzato, sbomione (pop.), 
spugna (fig.), trincatore (pop.), trincone (pop.) 
CONTA. astemio. 
uccellièra s.f. 1 voliera, aviario, muda 2 gabbia. 
uccèllo s. m. 1 volatile, pennuto, augello (poet.) 2 
(pop.. volg.) pene FRAS. uccello mosca, colibrì O uc- 
cello del paradiso, paradisea O uccello delle tempe- 
ste, procellaria O uccel di bosco (fig.), fuggiasco, 
fuggitivo D uccello del malaugurio (pop.), civetta; 
(fig.) iettatore, menagramo, scalognatore D uccello 
di passo (fig.), persona inquieta o incostante, volubi- 
leo essere uccel di gabbia (fig.), essere in prigione; 
avere pochissima libertà D a volo d uccello, dall’al- 
to; (fie.) globalmente, rapidamente. 
uccìdere A v. tr. 1 ammazzare, assassinare, fredda- 
re, stendere (est.), accoppare, sopprimere, estingue- 
re (lett.), eliminare, liquidare, spacciare, abbattere, 
fulminare (est.), finire (est.), sterminare, trucidare, 
massacrare, far fuori (pop.), far morire, dare la mor- 
te, togliere la vita, far la pelle, far la festa, mandare 
all’altro mondo CONTR. risuscitare, far rivivere O 
creare, generare D salvare, risparmiare 2 (est.) (di 
malattia, di disgrazia, ecc.) condurre a morte, porta- 
re alla morte 3 (est.) (di prodotto, di manifestazio- 
ne, ecc.) far perire, mandare in rovina, mandare in 
malora, rovinare CONTR. dare vita, vivificare, rinvi- 
gorire, dare impulso 4 (fig.) (di vizio, di passione, 
ecc.) distruggere, eliminare, estirpare, sradicare, sof- 
focare CONTR. alimentare, coltivare B uccidersi v. ri. 
suicidarsi, ammazzarsi, sopprimersi, accopparsi, to- 
gliersi la vita C v. int pron. (per incidente) perdere la 
vita, morire, 
uccisione s. f 1 ammazzamento, assassinamento 
(lett.), assassinio, omicidio, delitto o liquidazione, 
esecuzione, soppressione, eliminazione 2 eccidio, 
massacro, strage, sterminio, macello, cameficina, 
ecatombe O immolazione, sacrificio, martirio. 
Ucciso part. pass. di uccidere; anche agg. e $. M. am- 
mazzato, assassinato, accoppato, massacrato, abbat- 
tuto, eliminato, liquidato, soppresso, fatto fuor 
(pop.), morto, vittima CONTR. vivo. B- 
udiènza s. í 1 ascolto 2 colloquio, incontro, ricevi- 
mento, seduta, sessione 3 processo 4 (raro) audi- 
ence (ingl.). 
udire v.ir. 1 (di suono) percepire, sentire, intendere, 
avvertire, cogliere 2 (est.) (di notizie) venire a sape” 
re, raccogliere, apprendere, essere informato, scop" 
re, sentire dire 3 (/ert.) (di messa, ecc.) ascoltare» 
assistere, seguire 4 (di testimone, di imputato) ascol- 
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tare, accogliere le deposizioni 5 (lert.) (di preghie- 
ra, di comando) dare ascolto, accogliere, accettare, 
ricevere CONTR. rifiutare, respingere 6 capire, com- 
prendere. 


UDIRE 
sinonimia strutturata 


Il percepire con l'orecchio suoni, voci, rumori si di- 
ce udire: udire una melodia, un grido; non odo nul- 
la; l'abbiamo udito più volte lamentarsi. Più genera- 
li sono percepire, avvertire e cogliere che indicano 
l’assumere ì dati della realtà esterna mediante i sen- 
si o l’intuito: percepire con gli occhi, con l’udito; 
percepì un mutamento nel rapporto; avvertire la 
stanchezza, un lieve rumore; cogliere il rumore di un 
passo lontano. Invece sentire e intendere designa- 
{no l’apprendere con l’udito oppure il giungere a co- 
noscenza, cioè apprendere, venire a sapere: senti- 
ire uno sparo, una musica; intendere un suono; ho 
sentito che ti sei sposato; ha appreso la notizia dal 
giornale; l'hanno inteso da amici comuni; siete ve- 
nuti a sapere le novità? Vicinissimo è essere infor- 
lmati, che può suggerire però un ragguaglio più am- 
pio: siamo stati informati da loro dell'accaduto, sul- 
ilo svolgimento dei fatti. Scoprire, invece, si caratte- 
rizza perché sottolinea come ciò che så arriva a co- 
noscere fosse prima del tutto ignoto: scoprire la ve- 
(rità; scoprire la ragione, la causa dî qualcosa; ho 
scoperto che è molto malato. 

Udire, sentire e intendere equivalgono anche a 
sentir dire, ossia apprendere da voci, da chiacchie- 
{rei se ne sentono delle belle sul tuo conto; chissà se 
è vero quel che abbiamo udito; abbiamo inteso voci 
‘e chiacchiere strane. 
| In contesti letterari, il verbo può assumere il signi- 
ificato di ascoltare, cioè di stare a sentire attenta- 
‘mente: udire messa; udire i piagnistei di qualcuno; 
‘ascoltare la lezione; ascoltava con interesse ciò che 
‘il professore diceva; in un processo udire i testimo- 
ni, le parti, l’imputato significa accoglierne le de- 
posizioni, ossia ascoltarne le dichiarazioni. i 

Sempre con connotazione letteraria, udire è sino- 
‘nimo di dare ascolto a preghiere, comandi, ecc.: 
Dio ode le invocazioni dei deboli, dei poveri; in que- 
sto senso, dare ascolto corrisponde al dare retta, os- 
sia all’accogliere, all’accettare: accogliere un’ 
(Stanza; accettare un parere. In questo senso, per 
‘estensione udire può coincidere con mettere in pra- 
tica, seguire: udire il consiglio di qualcuno. Infine, 
‘udire significa capire e comprendere nel senso di 
\afferrare, penetrare con la mente: se ho ben udito, 
non hai intenzione di andartene. i 


udito A part. pass. di udire; anche agg. 1 (di suono) 
sentito, percepito, inteso, avvertito, colto 2 (est. ) (di 
notizia, di chiacchiera e sim.) sentito dire, conosciu- 
to, saputo, raccolto 3 (lett.) (di messa) ascoltato 4 
(di preghiera, di comando) accolto, accettato 
CONTA. rifiutato, respinto B s. m. (est.) orecchio. 

uditóre s. m. (f. -trice) 1 (spec. al pl.) ascoltatore, 
spettatore 2 (ant.) (di scuola) studente, alunno, al- 


lievo, scolaro 3 magistrato. 

uditòrio s. m. ascoltatori, pubblico. 

ufficiàle (1) agg. 1 (di documento, di notizia, ecc.) 
pubblico, formale, protocollare D solenne, autorevo- 
le O autentico CONTR. privato, ufficioso, riservato, in- 
formale 2 (est.) (di manifestazione, di comizio e 
Sim.) autorizzato, permesso, consentito CONTR. proi- 
bito, vietato 3 (est. ) fatto pubblicamente, detto pub- 
blicamente, noto a tutti CONTR. riservato, confiden- 
ziale, segreto, nascosto, personale. 

ufficiale (2) s. m. (f. -essa) 1 funzionario 2 (mil.) 
militare graduato, graduato CFR. sottufficiale, solda- 
to semplice. . 

ufficialità s. í pubblicità, autenticità, formalità 
CONTR. ufficiosità, privatezza, riservatezza. 
ufficlalizzàre v. ir. 1 formalizzare, sancire 2 buro- 
cratizzare. 

ufficialmente aw. formalmente, solennemente, no- 
toriamente CONTR. ufficiosamente. 

ufficiàre A v. t. e intr. officiare, celebrare, esercitare 
B v. tr. (bur.) invitare, sollecitare con ossequio. 
ufficio s.m. 1 compito, dovere, incarico, uffizio, par- 
te (fig.), missione, responsabilità, mansione, attribu- 
zione 2 (est., raro) beneficio, favore, servigio 3 
(est.) intervento, raccomandazione, sollecitazione 4 
(est.) incarico, servizio, commissione, lavoro, me- 
stiere, faccenda, incombenza 5 (dir) funzione, gra- 
do, carica, qualifica, ruolo 6 (di dipendente) impie- 
go, posto, lavoro, professione, occupazione, colloca- 
mento, collocazione 7 (est.) (di impiegato, di diri- 
gente e sim.) stanza, luogo di lavoro, gabinetto, stu- 
dio 8 (dir) organo 9 (di un'azienda) sede D reparto, 
dipartimento, sezione © filiale, agenzia, succursale 
10 parte, veci, funzioni, ruolo, vesti 11 (relig.) pre- 
ghiera, cerimonia, funzione FRAS. d'ufficio, d’autori- 
tà. V anche CARICA, FUNZIONE, LAVORO 

ufficiosità s. í 1 (raro) gentilezza, cortesia, premu- 
ra CONTA. ignoranza, rozzezza, sgarbatezza, villania 
2 semiufficialità, privatezza, riservatezza CONTA. uf- 
ficialità. 

ufficioso agg. 1 (raro, lett.) gentile, cortese, premu- 
roso CONTR. ignorante, rozzo, sgarbato, villano 2 (di 
bugia) pietoso 3 (di notizia, di comunicazione e 
sim.) non ufficiale, semiufficiale, confidenziale, ri- 
servato, privato, informale CONTA. ufficiale, solenne, 
pubblico, formale. 

ùfo (1) vc.; solo nella loc. aw. a ufo, senza pagare, a 
spese altrui, gratis, gratuitamente, a sbafo CONTR. 
pagando, a pagamento. 

UFO (2) o Ùfo s. m. inv. disco volante. 

ugèllo s. m. (mecc.) condotto, beccuccio, erogatore, 
cannello, cannella. 

ùggia s.f. 1 (raro) (di albero) ombra 2 (fig.) noia, 
tedio, uggiosità, fastidio, molestia O malinconia, tri- 
stezza O malumore CONTA. gioia, gaiezza, allegria, 
felicità 3 (fig.) antipatia, avversione, odio CONTR. 
simpatia. |V anche MALINCONIA! 

uggiolàre v. intr. (del cane) lamentarsi, guaire, usto- 
lare, gagnolare CFR. abbaiare, latrare. 

uggiolio s. m. (del cane) lamentio, guaito, gagnolio, 
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ustolio, mugolio CFR. urlo, latrato. 
uggiòso agg. 1 (raro, lert.) (di luogo) "n 
umido 2 (fig.) tedioso, barboso (pop.). palloso 
(volg.), noioso o malinconico, triste CONTR. nan 
sante D gioioso, gaio, allegro, sollazzevole dert.) 
fastidioso, molesto, indigesto (ffig.), antipatico, TO- 
oso » fam.) î 
ùgola E pesi scherz.) gola FRAS. ugola eon 
(fig-), grande cantante; cantante dì successo O ba- 
narsi l’ugola (fig. ), bere. 3 
uguagliànza He identicità, identità, equivalenza, 
equipollenza, parità CONTR. disuguaglianza, differen- 
za, ineguaglianza, diversità 2 (est.) equità, equili- 
brio, parità, par condicio (lar) CONTR. disparità. 
squilibrio, divario 3 corrispondenza, coincidenza, 
concordanza CONTR. discordanza, dissonanza, discre- 
panza. 
uguagliàre A v. t. 1 (in un confronto) rendere 
uguale, agguagliare, livellare, equiparare, accomuna- 
re, adeguare, conguagliare, parificare, mettere alla 
pari, assimilare CONTR. differenziare, disuguagliare 
(raro), diversificare, distinguere 2 (di cose acciden- 
tate, di situazioni, ecc.) pareggiare, livellare, rende- 
re liscio, rifilare, rendere omogeneo CONTA. spareg- 
giare 3 (fig.) essere uguale, raggiungere, equivalere 
4 (di record) conseguire CFR. superare, fallire 5 (di 
cose, di persone) confrontare, paragonare, conside- 
rare uguale, mettere sullo stesso piano, mettere alla 
pari B uguagliarsi v. rif. mettersi sullo stesso piano, 
identificarsi, paragonarsi, confrontarsi CONTA. diffe- 
renziarsi, diversificarsi C v. intr. pron. essere uguale, di- 
venire uguale, coincidere, collimare, equivalere, con- 
cordare CONTR. discordare, differire. 
uguàle A agg. 1 simile, consimile, congenere D iden- 
tico, preciso, medesimo, pari, stesso, gemello, com- 
pagno D concorde, conforme, corrispondente D equi- 
valente, equipollente o invariato, stazionario CONTR. 
differente. disuguale, diverso, dissimile, dissomi- 
gliante, distante, lontano O contrastante, discrepante 
O opposto, rivale 2 (di superficie, di livello, di trat- 
tamento) piano, liscio, privo di asperità, allo stesso 
livello, livellato, spianato D unificato, assimilato, 
unito CONTA. disuguale, scosceso, ruvido, accidenta- 
to, scabroso o distinto, altro, vario 3 (fig.) (di moto, 
di andatura e sim.) omogeneo, uniforme CONTA. dif- 
forme, diverso B in funzione di av. allo stesso modo C 
s. m.e f. spec. al pl. (di persone dello stesso ceto) pari 
CONTA. ineguale, impari, diverso. V. anche SIMILE 
ugualménte aw. 1 in ugual modo, parimenti, altret- 
tanto, analogamente, idem, parallelamente, simil- 
mente D omogeneamente, uniformemente, equamen- 
te CONTR. diversamente, altrimenti, differentemente, 
difformemente 2 (con significato avvers. conc.) lo 
Stesso, nonostante, nonostante tutto, indistintamente 
indifferentemente CONTR. contrariamente. ” 
ùlcera s. f (med.) ulcerazione, lesione, piaga, fisto- 


la o (ass.) ulcera gastrica, ulcera duodenale, 
ulceràre A v. tr (med.) lesionare, piagare B v. intr. 
(med.) degenerare in ulcera C ulcerarsi v intr. pron. 
divenire ulceroso, piagarsi, lesionarsi. 


. 1 (di collocazione) al di là, oltre 
es a he qua 2 (est.) (di cose, dì situa- 
zioni, ecc.) nuovo, successivo, | posteriore CONTRA, 
te, antecedente, anteriore. On 
Ereriormbnte aw.al di ld, più oltre 0 poi, più avan- 
ti, in seguito CONTA. più indietro D precedentemente, 
anteriormente. . nas 
ultimamente aw. di recente, in questi ultimi tempi, 
recentemente, poco fa. . , 
ultimàre v. t. condurre a termine, terminare, compie- 
re, finire, concludere, chiudere, completare O ripuli- 
re (fig.), rifinire (fîg.) D smettere, cessare CONTR. ini- 
ziare, cominciare, principiare, dare inizio D ricomin- 
ciare, continuare. 
ultimàtum [vc. lat., di creazione moderna, da ulti- 
mus ‘ultimo, estremo” ] s. m. inv. 1 (dir:) ultime condi- 
zioni 2 (est., fig.) proposta perentoria, proposta fi- 
nale. 
ultimissima s. f. 1 (di giornale) ultima edizione 2 
(al pl.) ultime notizie, novità recentissime. 
ùltimo A agg. 1 (nel tempo, nello spazio) finale, ter- 
minale, estremo, postremo (/ett.), conclusivo CONTR. 
primo, iniziale D primigenio, primitivo 2 (fig.) (di 
parola, di promessa e sim.) decisìvo, risolutivo, de- 
finitivo, ultimativo 3 (di notizie, di moda, ecc.) re- 
cente, recentissimo, nuovissimo, modernissimo, up- 
-to-date (ingl.) 4 (di luogo, di spazio) più lontano, 
estremo CONTR. più vicino 5 (fig.) (di importanza, di 
merito, ecc.) inferiore, peggiore, infimo CONTR. su- 
periore, migliore 6 (fig.) massimo, sommo, supremo 
CONTR. minimo, infimo 7 (fig., lett.) primario, fon- 
damentale B s. m. 1 CONTR. primo 2 (fig.) momento 
finale, momento conclusivo, conclusione finale o li- 
mite FRAS. all'ultimo, in ultimo, alla fine o da ultimo, 
infine D fino all'ultimo, fino alla fine D l’ultimo arri- 
vato, l’ultimo venuto, il meno importante, il meno 
capace O l’ultima ruota del carro (fig.), la persona 
meno importante D all'ultima moda, modernissimo O 
dell'ultima ora (fig.), recentissimo. N 
ultrà s. m. e f. inv; anche agg. estremista (spec. in poli- 
tica). 
ultraràpido agg. rapidissimo CONTA. lentissimo. 


ultraròsso agg.; anche s. m. infrarosso CFR. ultravio- 
letto. 


bile. 


ultrasinistra s. f sinistra extraparlamentare. È 
ultraterrèno agg. 1 (relig.) eterno, trascendente, di- 
vino 2 soprannaturale, oltremondano D extraterrestre 
CONTR. terreno, mondano, terrestre, caduco. 
ululàre v intr. 1 (di cane, di lupo) urlare, emettere 
ululati 2 (est., lett.) (di persona) lamentarsi cupa- 
mente O ruggire (fig.) 3 (fig.) (del vento, del mare, 
ecc.) rumoreggiare cupamente. 

ululàto s. m, 1 (di cane, di lupo) urlo, ululo 2 (est 
lett.) (di persona) urlo cupo, urlo lamentoso O grido, 
urlo 3 (di vento, di mare, ecc.) suono cupo, cupo ™- 
more, rumoreggiamento, rimbombo. 

Ululo s. m, ululato, urlo. 


Umanaménte aw. 1 dal punto di vista umano, ma- 


ultrasensibile agg. sensibilissimo CONTR. insensi- 
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terinlmente, naturalmente CONTA. divinamente, spiri- 
tualmente 2 cortesemente, civilmente, affabilmente, 
cordialmente, urbanamente, educatamente O genero- 
samente, con umanità, benignamente, benevolmente, 
clementemente, indulgentemente o caritatevolmente, 
pietosamente, compassionevolmente CONTA. disuma- 
namente, inumanamente, crudelmente, spietatamen- 
te, impietosamente, senza umanità, atrocemente, 
malvagiamente, efferatamente, ferocemente, scelle- 
ratamente, trucemente O incivilmente, cafonamente, 
maleducatamente, incivilmente, villanamente. 
umanésimo s. m. 1 (est.) rinascimento letterario 2 
(est.) studi classici. 
umanista s. m. e f (est.) letterato, classicista. 
umanistico agg. 1 dell’umanesimo, degli umanisti 
2 (est.) classico, letterario 3 (est.) (di facoltà uni- 
versitaria) letterario CFA. scientifico, giuridico, ecc. 
umanità s. f 1 natura umana CONTA. divinità 2 (est.) 
benevolenza, bontà, generosità, altruismo, benignità, 
comprensione, pietà, carità, clemenza, indulgenza D 
affabilità, cortesia, cordialità, filantropia, filantropi- 
smo CONTR. disumanità, bestialità, crudeltà, spieta- 
tezza, cattiveria, egoismo, durezza, dispotismo, inu- 
manità D atrocità, efferatezza 3 (raro, lett.) studi let- 
terari, letteratura 4 uomo (est.), genere umano, con- 
sorzio umano, specie umana, società, prossimo, gen- 
te, mondo, universo, uomini. V. anche SOLIDARIETÀ! 
umanitàrio agg.; anche s. m. umano, generoso, com- 
prensivo, caritatevole, benefico, pietoso, altruista, fi- 
lantropico, filantropo CONTR. egoista, egoistico. 
umanizzare v. ir. 1 rendere umano, incivilire CONTA. 
disumanare, imbarbarire 2 conferire natura umana 
CONTR. divinizzare. 
umàno A agg. 1 di uomo, dell’uomo, degli uomini, 
antropico 2 (est. ) naturale, proprio della natura uma- 
na, comprensibile O materiale, contingente o mortale 
CONTA. sovrumano, divino, soprannaturale, immorta- 
le, eterno 3 generoso, comprensivo, benevolo, beni- 
gno, benefico, altruista, buono O pietoso, compassio- 
nevole, caritatevole, umanitario D filantropo, filan- 
tropico O clemente, indulgente D gentile, cortese, cor- 
diale, affabile, educato, urbano, civile CONTR. malva- 
gio, crudele, feroce, belluino, bestiale, animalesco, 
efferato, ferino, barbaro O disumano, impietoso, du- 
ro, spietato, diro (/eft.), inumano O incivile, inurba- 
no, cafone, maleducato, villano, scortese 4 (fig.) (di 
sguardo, di voce e sim. spec. di animali) parlante, 
espressivo CONTR. inespressivo B s. m. spec. al pl. 
(lett.) uomo, genere umano, umanità, mondo. 
umbratile agg. 1 (lett.) (di luogo) ombroso, om- 
breggiato CONTR. soleggiato, aprico (/ett.) 2 (fig.) 
(di persona) introverso, solitario, ritroso, riservato, 
schivo, modesto CONTA. estroverso, esuberante, esi- 
bizionista. 
umettàre A v. tr. umidificare, inumidire, bagnare, 
bagnare superficialmente CONTR. asciugare, deterge- 
re O essiccare B umettarsi v. rifl inumidirsi. 
umidiccio A agg. 1 (di atmosfera, di cose) piutto- 
sto umido, bagnaticcio CONTR. arsiccio (est.) 2 (di 
parti del corpo) sudaticcio, sgradevolmente umido, 


umiltà 
molliccio B s. m. umido, madore, utigine (raro, lett.), 
umidore (/ett.), umidità, 
umidificàre v. tr. inumidire, umettare CONTA. secca- 
re, asciugare, essiccare. 
umidificatòre s. m, vaporizzatore, nebulizzatore. 
umidità A s. f. umido, umidezza, umore (/ett.), uli- 
gine (raro, lett.), umidore (lett.), acquosità O vapor 
acqueo CONTA. asciuttezza, aridità, secco, secchezza, 
arsura, siccità B aw. (raro) bagnato. 
ùmido A agg. impregnato di umidità, bagnato, ac- 
quoso, rugiadoso, umidiccio, inumidito, madido, ug- 
gioso, rorido (poet.) 0 non completamente asciutto D 
sugoso CONTA. asciutto, secco, arido, arso, riarso B s. 
m. 1 umidità 2 (cuc.) sugo, vivanda al sugo, guazzet- 
to FRAS. in umido, nel sugo, al sugo. 
Umile agg. 1 (di grado sociale) modesto, basso, po- 
vero, oscuro, poco elevato CONTR. nobile, aristocrati- 
co, alto, elevato 2 (est.) (di cose) povero, modesto, 
dimesso, semplice, piccolo, piccino CONTR. elegante, 
fastoso, sontuoso, principesco 3 (est.) (di lavoro, di 
paga, ecc.) meschino, misero, vile CONTA. bello, gra- 
tificante, buono, soddisfacente D qualificato, presti- 
gioso 4 (di persona) modesto, semplice, dimesso 
CONTR. immodesto, superbo, altezzoso, tronfio, bur- 
banzoso, presuntuoso, arrogante, borioso, spocchio- 
so O fiero, altero, orgoglioso, dignitoso 5 (verso 
l'autorità) ossequiente, obbediente, rispettoso 
CONTA. ribelle, indocile, irrispettoso, sprezzante, ol- 
traggioso. 
umiliànte part. pres. di umiliare; anche agg. che umi- 
lia, avvilente, bruciante, mortificante, inglorioso, im- 
barazzante, degradante D demoralizzante, sconfor- 
tante, scoraggiante, deprimente CONTA. confortante, 
incoraggiante, dignitoso O esaltante, eccitante O gra- 
tificante. 
umiliàre A v. tr 1 mortificare  svergognare o offen- 
dere CONTA. esaltare, gratificare, lodare, onorare, 
glorificare 2 (di superbia, ecc.) reprimere, rintuzza- 
re, domare, annientare, abbattere, piegare, prostrare 
CONTR. alimentare, esaltare, insuperbire 3 (di perso- 
na, di rivale, di nemico, ecc.) piegare, sottomettere, 
fiaccare, soggiogare, schiacciare D ecclissare, sur- 
classare B umiliarsi v. rifl. degradarsi, avvilirsi, ab- 
bassarsi O invilirsi, farsi umile, sottomettersi, inchi- 
narsi, chinarsi, inginocchiarsi, genuflettersi, prostrar- 
si, strisciare, abbassare la cresta, chinare il capo, bat- 
tersi il petto CONTR. insuperbirsi, inorgoglirsi, esal- 
tarsi, gonfiarsi. V äñche IMBARAZZARE; SCHIACCIARE, 
umiliazione s. f. mortificazione, offesa o schiaffo, 
smacco, scorno O avvilimento O sottomissione 
CONTR. esaltazione, elevazione, glorificazione, deifi- 
cazione, onore, lode, ossequio. 
umilménte aw. 1 modestamente, poveramente, di- 
messamente, ossequiosamente, rispettosamente, 
semplicemente CONTR. superbamente, altezzosamen- 
te, arrogantemente 2 servilmente, bassamente, sup- 
plichevolmente CONTR. alteramente D orgogliosa- 
mente, fieramente, dignitosamente. 
umiltà s. f. 7 modestia, semplicità CONTR. superbia, 
alterigia, altezzosità 2 deferenza, reverenza, servili- 
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umlaut ; 
smo, rispetto CONTR. irriverenza, impudenza, inso- 
lenza O alterezza, fierezza, orgoglio, dignità. 
umlaut /red. ‘umlaut/ [vc. ted., comp, di um, che 
indica cambiamento e Laut ‘suono’] $ m. iv. T 
(ling.) metafonesi, metafonia 2 (esr.) dieresi. 
umbre s. m. 7 (/eti.) umidità, umido, liquido, succo, 
secrezione, linfa, succhio (bor.). fluido, essudato, 
sudore 2 (fig.) (di persona) indole, carattere, natu- 
ra, temperamento, tendenza 3 (est.) (di animo) di- 
sposizione, inclinazione. V anche INDOLE . 
umorismo s. m. humour (ing), umore (raro), spi- 
rito, arguzia, ironia, comicità. comico, vena comica, 
vis comica (/az.), brio CONTA. tragicità. i 
umorista A s. m. e f barzellettista, vignettista D co- 
mico B agg. umoristico, spiritoso CONTR. triste. 
umoristico agg. comico, ridicolo, arguto, ironico, 
esilarante, burlesco, spiritoso, faceto CONTR. triste, 
tragico, serio. 
unanime agg. 1 (di pluralità di persone) concorde, 
consenziente, d'accordo, unito, compatto, solidale, 
all'unisono. dello stesso parere CONTR. discorde, di- 
viso, discordante, dissenziente, in disaccordo 2 (di 
parere, di emozione, di idea, ecc.) condiviso da tut- 
ti, approvato da tutti, generale, universale, collettivo, 
corale, completo, totale D plebiscitario, plenario 
CONTR. discorde, discordante, parziale. 
unanimeménte aw. all'unanimità, coralmente, 
plebiscitariamente, concordemente, tutti, da tutti, s0- 
= lidalmente CONTR. discordemente. 
| unanimità s. í (di idee, di aspirazioni e sim.) tota- 
le concordanza, pieno accordo, consenso generale, 
compattezza, concordanza, concordia, consonanza, 
coralità CONTR. discordanza, dissonanza, dissenso, 
dissidenza, divergenza, disunione D guerra, secessio- 
ne FRAS. all'unanimità, col consenso di tutti, unani- 
memente. 
una tantum //ar. 'una 'Ltantum/ [loc. lat., letteral- 
mente ‘una volta (una) soltanto (rantum)’] A loc. 
299. (di retribuzione, di premio e sim.) straordinario, 
eccezionale CONTR. ordinario, comune, normale B s. 
f imposta straordinaria. 
uncinàre v. t. 1 afferrare con un uncino 2 (fig.) (di 
pallone) arrestare al volo, 
uncinàto pan. pass. di uncinare; anche agg. 1 a unci- 
no, adunco, gammato CFR. dritto, aguzzo, appuntito 
2 (di amo) artigliato FRAS. croce uncinata, svastica, 
uncinetto s. m. 1 dim. diuncino 2 (per lavori a ma. 
glia o a rete) ago uncinato, croscé, crochet (fr). 
uncino s. m. 1 ronciglio, raffio, gancio, griffa, ram- 
Do pata Lie (ant.), rampone, arpione, 
» grappino £ (fig.) scusa, pretesto, cavillo 3 
(sport) (nel pugilato) gancio, hook (ingl.). 
underground fingl.'andograund/ [ve. ingl., Jette- 
ralmente sotterraneo’, da under ‘sotto’ e ground 
fondo’ ] agg. iv. 1 segreto, clandestino, alla macchia 
CONTA. pubblico, aperto 2 (di musica, di arte, di let- 
ai anticonformista, contestatario CONTA. con- 
ùndici s. m. inv. (fig.) squadra di calcio FRAS. lundi- 
ci azzurro, la squadra nazionale, i 


Ù v.tr. 1 (anche ass.) (di sostanze grasse) 
pre i. 2 dest.) Tee d’unto, 
sporcare CONTA. smacchiare, pulire (est.) oliare, 
ingrassare, lubrificare CONTR. sgrassare, digrassare 4 
(fig.) (di persona) blandire, lisciare, adulare 5 (fig.) 
pagare, corrompere, oliare 6 (relig.) consacrare B 
ungersi v. rifl. (di sostanze grasse) spalmarsi Cv intr, 
pron. (di unto, di sugo e sim.) macchiarsi, sporcarsi, 
impiastrarsi FRAS. ungere le ruote, ungere le carru- 
cole (fig.), adulare, lusingare; corrompere. 
ungherėse agg.; anche s. m. e f. ungarico (lett.), ma- 
giaro. o. i 
ùnghia s.f. 1 (anat.) artiglio 2 (al pl.) (fig.) grin- 
fie, mani, potere O rapacità, avidità 3 (fig.) (di misu- 
ra) distanza minima, grandezza minima, quantità 
minima, minimo 4 (di coltello, di attrezzo) taglio, 
tacca, intaccatura O (es/.) attrezzo con tacca FRAS. 
pagare sull’unghia (fîg.), pagare subito e in contan- 
ti o mancarci un’unghia (fig.), mancare pochissimo 
O mettere le unghie addosso (fig.), avere in proprio 
potere O avere le unghie lunghe (fig.), rubare, essere 
propenso al furto O mettere fuori le unghie (fîg.), 
mostrare la propria aggressività D coi denti e con le 
unghie (fig.), con ogni mezzo. 
unghiàta s. { 7 colpo d’unghia, colpo con le unghie, 
graffio, graffiata 2 (su coltello, su temperino, ecc.) 
intaccatura, tacca, unghia. 
unguènto s. m. 1 unto, untume, pomata, medica- 
mento, manteca, linimento, balsamo, impasto profu- 
mato, profumo 2 (relig. ) crisma. 
unicaménte aw. soltanto, solamente, solo, esclusi- 
vamente O semplicemente, puramente. 
unicameràle agg. (polit.) monocamerale CFR. bica- 
merale. F 
unicellulàre agg. (biol.) di una sola cellula, mono- 
cellulare CONTR. multicellulare, pluricellulare. 
unicità s.£ 7 singolarità, straordinarietà o esclusivi- 
tà, particolarità D eccezionalità, irripetibilità CONTA. 
molteplicità, pluralità, varietà 2 indivisibilità, unità O 
monotonia. 
ùnico A agg. 1 singolare, solo, singolo o semplice, 
uno D unitario, indiviso, indivisibile CONTA. numero- 
so, molteplice, diverso, plurimo, miscellaneo, com- 
posito 2 (dell’elemento di una coppia) spaiato, 
scompagnato CONTR. appaiato D (di logica, di dire- 
zione) duplice, binario 3 (di bellezza, di valore, 
ecc.) incomparabile, raro, prezioso, esclusivo, impa- 
reggiabile, straordinario, eccezionale, irripetibile 
CONTR. comune, ordinario, normale B s. m. solo 
CONTA. numerosi, diversi, parecchi. (V. anche RARO! 
unicorno A agg. (di animale) con un como solo 
sm. 1 (nella mitologia) liocorno 2 (zool.) narvalo. 
unidisciplinàre agg. monodisciplinare CONTR. 
multidisciplinare. 
unifamiliare 299. (di casa) per una sola famiglia, 
monofamiliare CONTA. plurifamiliare, multifamiliare- 
unificare A v.tr.1 (di elementi) fondere, unire, ren- 
dere unito, aggregare, accorpare D centralizzare 
E dividere, distinguere, separare, suddividere» 
mare, frazionare, lottizzare, ripartire, scaglio- 
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nare, decentralizzare 2 (di prodotto, di misura, ecc.) 
standardizzare, uniformare, rendere uguale, norma- 
lizzare CONTR. diversificare B unificarsi v. rifl. rec. 
unirsi, fondersi, uniformarsi, diventare uguali 
CONTR. dividessi, separarsi, diversificarsi, 
unificato part. pass. di unificare; anche agg. 1 fuso, 
unito, aggregato O centralizzato CONTR. diviso, sud- 
diviso, separato, frazionato, decentralizzato 2 unifor- 
me, uniformato, uguale, standardizzato, standard, 
normalizzato CONTR. diverso, diversificato. 
unificazione s. í. 1 (di elementi) unità, fusione, ag- 
gregazione O accorpamento, conglobamento, conglo- 
bazione O centralizzazione O sintesi CONTR. analisi, 
scomposizione, divisione, geminazione, separazione, 
suddivisione, frantumazione O lottizzazione, frazio- 
namento, ripartizione O decentralizzazione O analisi 
2 (di prodotto, di misura, ecc.) standardizzazione, 
uniformazione, uguagliamento, normalizzazione 
CONTA. differenziazione, diversificazione, 
uniformare A v. tr. 1 (di superficie) rendere unifor- 
me, spianare, appiattire, rendere pari, livellare D ag- 
guagliare D levigare, polire, lisciare 2 (di gusti, di 
criteri, ecc.) adeguare, accordare, conformare, adat- 
tare, massificare, standardizzare, normalizzare, unifi- 
care CONTA. distinguere, diversificare B uniformar- 
si v rifl. adeguarsi, adattarsi, seguire, conformarsi, ot- 
temperare, unificarsi, sottomettersi CONTR. divergere, 
risaltare, stagliarsi D ribellarsi, dissentire. 
uniformaziòne s. í. uniformità, standardizzazione, 
massificazione, unificazione CONTA. diversificazione 
D diversità, difformità. 
uniforme (1) agg. 1 (di superficie, di colore) ugua- 
le, pari, liscio, piano, regolare © omogeneo, unito 
CONTR. mosso, irregolare, ineguale, accidentato, di- 
suguale, eterogeneo, composto, screziato, variegato 
2 (fig.) (di scritto, di paesaggio, ecc.) monocorde, 
piatto, monotono, grigio (fig.) CONTA. eclettico, va- 
rio, vivace, variato 3 (di comportamento, di azione, 
ecc.) uguale, simile, somigliante, medesimo, stesso, 
concorde CONTR. difforme, diverso, discorde 4 (di 
moto, di velocità e sim.) costante, continuo CONTR. 
difforme, incostante, irregolare, variabile. V anche 
SIMILE 
uniforme (2) s. í (di militari, di collegiali, ecc.) 
divisa, livrea, tenuta, assisa, montura (raro, fosc.) D 
veste, abito. 
uniformità s. í. 1 (di paesaggio, di stile, ecc.) ugua- 
glianza, monotonia, piattezza O routine (fr), tran 
tran O omogeneità, armonia D costanza, regolarità 
CONTR. difformità, disuguaglianza, diversità, varietà, 
incostanza O diversificazione, eterogeneità, poliedri- 
cità 2 (di opinioni, di sentimenti e sim.) conformità, 
coincidenza, concordanza, concordia, accordo D uni- 
formazione, conformismo CONTR. differenza, disac- 
cordo, disparità, discordanza, contrasto. (V anche co- 
STANZA 
unilateràle agg. 1 rivolto a un solo lato CONTA. plu- 
rilaterale, multilaterale 2 (tecnol.) unidirezionale 
CONTR. pluridirezionale 3 (di promessa, di impegno, 
ecc.) di una sola parte, di uno solo CONTR. bilaterale, 


reciproco 4 (fig., est.) (di opinione, di interesse, 
ecc.) personale, parziale, soggettivo, tendenzioso, ar- 
bitrario CONTR. generale, pluralistico. 
unilateralità s.f. (spec. fig.) parzialità, soggettività, 
settarietà CONTR. pluralità, pluralismo. 
uniòne s.f. 1 (di parti) connessione, congiungimen- 
to, congiunzione, congiuntura, giuntura, giunzione, 
collegamento, attacco, attaccamento (raro), attacca- 
tura, commessura, commettitura, aggiuntatura O ac- 
corpamento, annessione, assemblaggio, fusione, ag- 
gregamento, incorporamento, incorporazione, aggre- 
gazione, abbinamento, accoppiamento, appaiamento 
O sintesi O (di elementi, di materiali) aggregato, 
combinazione, amalgama, miscela, mistura, mesco- 
lanza, mistione (/ett.), commistione (raro), miscu- 
glio, misto, complesso, assieme, cumulo © (di beni) 
comunione, comunanza, commistione (dir) 2 
(ling.) nesso, relazione, copula, crasi o (di lingue) 
commistione (fig. ) 3 (di persone, di popoli, ecc.) le- 
game, vincolo, unità, catena (fig.) O connubio (/ett.), 
matrimonio, sposalizio, nozze, copulazione (raro, 
lett.) CONTA. tibertà, autonomia, indipendenza D se- 
parazione, divorzio, smembramento, scissione, sci- 
sma (est.), secessione 4 (di organizzazione politica, 
economica, ecc.) associazione, accordo, consorzio, 
consociazione, cooperazione, raggruppamento, ag- 
gruppamento (raro), alleanza, fronte O gruppo, lega, 
cooperativa, federazione, confederazione, società, 
sodalizio D congregazione, confraternita, club 
(ingl.), blocco, coalizione, compagine CONTA. parti- 
zione, segmentazione O scioglimento, dissociazione 
o distaccamento § (fig.) (di animo, di propositi e 
sim.) accordo, intesa, affiatamento, concordia, soli- 
darietà, compattezza (fig.), comunanza, consonanza, 
concordanza CONTR. discordia, disaccordo, contra- 
sto, incomprensione, dissonanza, discrepanza, dis- 
senso, dissidio, divergenza, distanza 6 (di opera let- 
teraria, artistica e sim.) continuità, coesione, coe- 
renza, armonia CONTR. discontinuità, incoerenza, di- 
sarmonia. V. anche COALIZIONE, SOLIDARIETÀ 
unionista s. m. e f; anche agg. 1 (di organismi politi- 
ci, economici e sim.) fusionista, fautore dell’unità, 
sostenitore dell'unione CONTR. separatista, scissioni- 
sta 2 (st.) nordista CONTA. secessionista, sudista. 
unire A v. tr. 1 (di cose, di parti, ecc.) congiungere, 
giungere, accostare, commettere (raro), connettere, 
collegare, concatenare (raro), saldare D assemblare, 
assiemare, attaccare, accoppiare, appaiare, montare, 
aggraffare, agganciare, legare, allacciare, affibbiare, 
cucire CONTA. separare, staccare, smontare, scom- 
mettere, sconnettere, disgiungere, disconnettere, 
scollegare, sganciare, slacciare, slegare 2 aggiunge- 
re, addizionare, coniugare, sommare, aggiuntare D 
aggregare, combinare, mescolare, amalgamare 
CONTR. dedurre, detrarre, togliere, levare 3 (est.) (dî 
capitali, di forze, ecc.) fondere, associare, riunire, 
raccogliere, unificare, far confluire, mettere insieme, 
accorpare CONTR. dividere, dissociare, frammentare, 
smembrare, frazionare 4 (est.) (di persona, di ani- 
mi, ecc.) sposare, marilare O stringere, legare, anno- 
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dare, aggregare, megruppare, aggruppare (raro), al- 
fratellare, associare, avvicinare, avvincere, cementa- 
re, coalìzzare, accomunare, saldare, vincolare, Impe- 
gnare D consociare D (di unità poliriche) confedera- 
re, federare CONTR. separare O disunire, dispregare, 
segmentare D distaccare, segregare, isolare 5 (di vìa 
dì comunicazione) collegare, legare, congiungere, 
raccordare, mettere in comunicazione CONTA. separa 
re, dividere 6 (dî documenti) accludere, allegare, ac- 
compagnare CONTR. togliere B unirsi v. rif. rec. 1 (di 
persone) mettersi insieme, formare una umone, ap- 
paîarsi, associarsi, conlizzarsi O sposarsi, mantarst, 
accoppiarsi CONTR. dividersi, separarsi 2 (di cose, di 
partì, ecc.) collegarsi, congiungersi, accostarsi, me- 
scolarsi, amalgamarsi, fondersi, incorporarsi, insent- 
sio aggiungersi CONTR. separarsi, staccarsi, scinder- 
sì, slegarsì, disgiungersi, distaccarsi 3 (est.) (per 
uno scopo) fare causa comune, allearsi, stringersi, 
coalizzarsi, confederarsi. consociarsi, federarsì, as- 
sociarsi CONTR. disunìrsì, spaccarsì C v. intr. pron. 1 (di 
persone) accompagnarsi, mettersi insieme, aggregar- 
sì, ragerupparsi, mischiarsi CONTR. dividersi, disgre- 
gani 2 (di vie di comunicazione) (anche fig.) colle- 
gani, congiungersi. raccordarsi, convergere, conflui- 
re, unificarsi, concatenarsi CONTR. separarsi, diverge- 
re, biforcarsi. V anche NESCOLARE 


| UNIRE | 
N È = si 


inonimia strutturata 
{N mettere insieme sostanze diverse, o distinte quali- 
‘tà dì una stessa sostanza, così da formare una sola 
massa, consiste nel mescolare: mescolare l'acqua 
col vino, lo zucchero con il cacao; mescolare due 
mucchi dî farina. In senso meno generico, mescola- 
re significa amalgamare, incorporare, ossia misce- 
lare due o più elementi in modo da formare un com- 
posto, con caratteristiche proprie: amalgamare i co- 
tori e lolio, il latte e la farina; incorporando l'ac- 
(qua col sale e la farina si ottiene una pasta; misce- 
Tare uno sciroppo con acqua: incorporare sì avvici- 
na anche ad aggiungere, ossia ad unire: aggiun gere 
lentamente ìl! latte. Rispetto a quest'ultimo verbo, 
sommare si differenzia perché si adopera soprattut- 
to fisuratamente o in riferimento a denaro: al gua- 
\dagno devi sommare ìl denaro risparmiato: addizio- 
‘mare invece si usa di solito in relazione a sostanze 
‘particolari, come miscele e composti liquidi. 
Congiungere, giungere e attaccare non si riferi- 
‘scono invece alla fusione di due sostanze, ma al por- 
tre due pezzi, due cose l'una accanto all'altra, even- 
tualmente fissandoli insieme ossia saldandoli- così 
assemblare significa combinare, ossia mettere in- 
sieme vati pezzi già predisposti per essere montati 
{Collegare e connettere richiamano più l’idea del 
{creare una comunicazione, del raccordare, e infatti si 
{usano spesso riferendosi a porte, strade, ecc.: un cor- 
ridoio collega i due appartamenti. 
i In' senso lato, in riferimento non a materiali ma 
persone o cose diverse, unire equivale a mettere in- 
sieme, ad: accostare, che evoca vicinanza più che 


pera compenetrazione: mescolare varie lingùe a3 
[costare vecchi e ragazzi; unire significa anche fon: 
‘dere în un unico complesso 0 possedere contempi 
‘rancamente: unire le voci; un dramma che fonde il 
‘magico col reale; în quest'ultima accezione sì avvi- 
feina molto a raccogliere, che richiama il concetto dì 
‘radunare, comprendere, includere, evocando quin- 
‘di un luogo o un insieme circoscritto. SS 
© Sempre per estensione, în relazione a persone, 
‘unire significa portare o indurre a un comune con“ 
‘senso, impegno, determinazione, cce.: la loro comu: 
‘ne matrice culturale li unisce; spesso il dolore e la 
‘sofferenza uniscono glì uomini. In questo senso, ìl 
verbo corrisponde ad avvicinare, ad accomunare e 
ai più incisivi immedesimare e affratellare, che rì- 
chiamano l'idea di un'intima comunanza di sentire; 
Allacciare con vincoli di natura ad esempio morale, 
economica o giuridica si dice invece legare: legati 
da una visione del mondo; legati in matrimonio: 
‘vincolare sì distingue perché evoca una condizione 
caratterizzata da obblighi o limitazioni della libertà. 
Aggregare, raggruppare significano invece riunire 
in un gmppo, ìn un insieme di persone; si distinguo- 
‘no leggermente consociare e associare perché sug! 
‘geriscono una particolare intenzionalità; lo stesso 
vale per alleare e coalizzare, che di solita si riferi- 
scono a situazioni in cui ci sì lega per uno scopo pre- 
‘cìso e circoscritto. Federare e confederare si usano 
solamente in relazione a unità politiche. Pi 1 
| Infine, unire sì usa spesso nel linguaggio burocra- 
tico, ad esempio in riferimento a documenti, foto "i 
‘fie, e in questo caso equivale perfettamente ad ac- 
cludere e allegare: ho unito il curriculum alla do: 


manda; è necessario allegare tutta la documentazio 
ne utile. 


unisono A agg. 1 (mus.) simultaneo, della stessa 
nota, della stessa altezza CONTR. dissonante 2 (fîg.) 
in pieno accordo, corale, concorde, conforme CONTR. 
discorde, diverso, discordante, dissidente 3 (ling.) 
omofono B s. m. (fig.) totale concordanza, pieno ac- 
cordo, piena armonia CONTR. discordia, dissonanza, 
dissidenza, dissidio. 

unità s.f. 1 (di spirito, di Dio e sim.) indivisibilità, 
totalità, unicità, unitezza, unitarietà, singolarità 
CONTA. molteplicità, diversità, divisibilità, pluralità 2 
(di nazione, di lingue, ecc.) unione, omogeneità, co- 
esione O unificazione CONTR. divisione, diversità 3 
(di metodi, di interessi, ecc.) convergenza, concor- 
dia, identità CONTR. divergenza, discordanza, diversi- 
tà, contraddittorietà, scollamento 4 (di complesso, di 
insieme) elemento, parte, oggetto, capo, individuo, 
gruppo 5 (mar.) numero uno, uno D i numeri da 0 a 
9 6 (fîs.) (di misura) grandezza 7 (med.) dose, mi- 
Sura O reparto 8 (econ.) (di sistema monetario) mO- 
neta, divisa 9 (mil.) brigata, divisione, corpo, corpo 
d'armata, formazione, legione, squadra, squadriglia, 
squadrone, stormo D nave, aereo 10 (tel.) scatto. 
unitaménte aw insieme. in blocco, congiuntamen= 
te CONTR. separatamente, disgiuntamente, distinta- 
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mente, isolatamente, 

unitàrio agg. 1 (di complesso) unico, unito, indivi- 
sibile CONTA. divisibile, diviso, vario 2 (di posto, di 
prezzo, ecc.) per unità, singolo CONTA, forfettario, 
complessivo, globale, totale 3 (di metodi, di intenti, 
ecc.) organico, armonico, continuo CONTR. disorga- 
nico, disarmonico, discontinuo, episodico, frammen- 
tario 4 (fis.) (di misura) che vale uno, di valore uno, 
pari all'unità © (est. ) elementare. 

unito part. pass. di unire; anche agg. 1 (di materia) 
compatto, fitto, denso, spesso O aggregato, mescola- 
to, misto CONTR. rado, raro, poroso, spugnoso 2 (di 
mani, dî braccia) giunto, conserto, incrociato 3 (di 
parti, di elementi) accluso, allegato, annesso O addi- 
zionato, aggiunto O accoppiato, accompagnato O an- 
nodato, attaccato, cucito 4 (di persone) solidale, 
concorde, unanime O accomunato, legato O consocia- 
to, alleato, coalizzato D affezionato, affiatato, attac- 
cato O maritato, ammogliato, coniugato, sposato O 
(di stato) uno, confederato, federato, fuso, indiviso, 
unitario, unificato CONTR. dissociato, discorde o divi- 
so, disunito © divorziato, separato, solo, single 
(ingl.) O staccato, disgregato D segmentato, fraziona- 
to 5 (di evento) concatenato, collegato, connesso 
CONTR. isolato 6 (di tinta, di colore e sim.) uniforme, 
uguale, senza disegni CONTA. variegato, policromo, 
fantasia, multicolore, a disegni, 
universale A agg. 1 dell'universo, cosmico 2 gene- 
rale, comune, di tutti CONTA. particolare, singolare, 
unico, caratterisitico, peculiare 3 (di concilio, di as- 
semblea, ecc.) mondiale, internazionale, ecumenico, 
cosmopolita CONTR. settoriale 4 (di questioni, di pro- 
blemi, ecc.) mondiale, di tutti O (est.) importantissi- 
mo CONTA. specifico, particolare, locale 5 (di cose, 
di beni, ecc.) totale, globale, assoluto CONTA. parzia- 
le, limitato 6 (di erede) dell’intero patrimonio, di 
tutto il patrimonio 7 (di dispositivo, di attrezzo e 
sim.) polifunzionale, adatto a tutto, atto a ogni con- 
dizione CONTR. monofunzionale B s. m. (lett.) (di 
persone, di cose) totalità, complesso, universalità, 
generalità CONTR. particolare, particolarità, unicità. 
universalità s. f 1 globalità, generalità, totalità 
CONTR. particolarità, unicità 2 universalismo, univer- 
sale, ecumene, cosmopolitismo, internazionalismo 
CONTR. particolarismo, particolare, individualismo, 
nazionalismo. 

universalizzàre A v. ir 1 rendere universale 2 
(est.) generalizzare, estendere, diffondere al massi- 
mo CONTR. limitare, localizzare, delimitare, restrin- 
gere B universalizzarsi v. intr. pron. estendersi, gene- 
ralizzarsi, diffondersi al massimo CONTR. limitarsi, 
localizzarsi, delimitarsi, restringersi. 
universalménte aw. 1 a tutti, comunemente, gene- 
ralmente, totalmente CONTR. individualmente, unica- 
mente, singolarmente 2 (/ett.) completamente, del 
tutto CONTR. parzialmente. é 
università s. { 1 (di arti, di mestieri nel medioevo) 
corporazione, associazione 2 (di centro di studi ) ar- 
chiginnasio (sf.), ateneo, accademia, politecnico, 
istituto di studi superiori © (est. ) studio. 


uomo 
universitàrio A agg. dell'università, accademico B 
s. m, 1 studente dell'università 2 docente, professore 
dell'università, cattedratico, accademico, clinico 
(est.). 
univèrso s. m. 1 cosmo, infinito, spazio D (est.) na- 
tura, creato, creazione, materia CONTR. nulla 2 terra, 
globo terrestre, mondo, cielo e terra O umanità, uo- 
mini, 
univoco agg. 1 che ha un solo nome, che ha una so- 
la definizione 2 che ha un solo significato CONTR. 
equivoco, ambiguo, anfibolo (filos.). 
Uno A agg. num. card, 1 CFR. due, tre, ecc, 2 (est.) uni- 
co, solo CONTR. molti, diversi, vari 3 (est., lett.) (di 
idee, di sentimenti, ecc.) unito, compatto CONTA. di- 
sunito, diviso, discorde B s, m. 1 primo numero natu- 
rale 2 unità C art. indet. m. solo sing. 1 CFR. il, lo 2 
(pleon.) (di misura) circa, pressappoco D pron. indef. 
1 un tale, una certa persona, tizio, qualcuno, altri 2 
(preceduto da se, con valore impersonale) chi 3 
(correl. con altro) questo 4 uno qualunque, uno 
qualsiasi, qualsivoglia E agg. indef. qualche o ciascu- 
no, ogni, tutti FRAS. l'uno e l'altro, ambedue, entram- 
bi o l'un l’altro, vicendevolmente, reciprocamente © 
a uno a uno, uno alla volta. 
ùnto (1) A part. pass. di ungere; anche agg. 1 spalma- 
to di grasso O oleoso, untuoso O sporco di grasso, bi- 
sunto, frittelloso, impataccato (fam.) D sporco, sudi- 
cio 2 (di ingranaggio, di ruota e sim.) ingrassato, lu- 
brificato, oliato CONTR. sgrassato, secco 3 (di cibo) 
molto condito, grasso CONTA. magro B s. m. (relig.) 
(nella tradizione biblica) eletto da Dio, Messia © 
(nell'ebraismo, e poi nel cristianesimo) re, sacerdo- 
te (consacrato da Dio) o (est.) Cristo, 
ùnto (2) s.m. 1 grasso, sostanza grassa, untume, un- 
tuosità, grassume, morchia 2 (di macchia dì grasso) 
frittella, patacca (fam.) 3 (di condimento) grasso, 
sugo, strutto 4 olio, grasso, lubrificante 5 (an!.) po- 
mata, unguento. 
untuosità s. f. 1 (di materia) grasso, untume, gras- 
sume, unto, viscidume, oleosità 2 (fig.) (di compor- 
tamento) ipocrisia, adulazione, piaggeria, servili- 
smo, viscidità, falsa umiltà CONTA. sincerità, fran- 
chezza D dignità, orgoglio, alterezza, fierezza O ru- 
dezza. 
untuòso 299. 1 (di materia) unto, viscido, grasso, 
oleoso, scivoloso 2 (fig.) (di comportamento) ipo- 
crita, mellifluo, servile, viscido, subdolo, insinuante, 
eccessivamente cortese CONTR. sincero, franco O or- 
goglioso, altero, fiero, dignitoso, brusco, rude. 
Vianche IPOCRITA . 
uòmo s. m. 1 essere umano 2 (est.) specie umana, 
umanità, umano, uomini O (al pl.) mondo, universo 
3 persona, essere, individuo, mortale, cittadino, crea- 
tura, cristiano (est.), figlio di Adamo (fig. ) prossi- 
mo, gente 4 maschio O adulto CONTR. femmina, don- 
na o bambino 5 (pop.) marito, sposo, coniuge, 
amante, compagno CFR. moglie, sposa, compagna & 
(manodopera) operaio, dipendente, lavoratore, lavo- 
rante, addetto 7 (mil.) soldato, militare, armigero, 
milite, armato O (mar) marinaio 8 (gener) uno, 


` 


Dîgitalizado com CamScanner 


uovo 110% 


qualcuno o tizio, tale, signore FRAS. da uomo, ma- 
schile; come un uomo D come un sol uomo, tutti n- 
sieme O uomo di paglia (spreg-). prestanome Ocom- 
parsa D da uomo a uomo, in confidenza; con fran- 
chezza D uomo di mondo, vomo di grande esperien- 
za O uomo della strada, cittadino comune, uomo qua- 
lunque D uomo di Stato, statista D uomo d'onore, pet- 
sona corretta; (fig.) mafioso D uomo nero, babau, 
spauracchio D l'uomo della situazione, la persona 
adatta O vomo del giorno (fig.). personaggio di cui 
tutti parlano D uomo di penna, giornalista, scrittore o 
uomo di legge, giurista, avvocato O uomo d'affari, fi- 
nanziere; commerciante D uomo d'arma, soldato, 
spadaccino D uomo di mare, marinaio Quomo di let- 
tere, letterato D uomo di scienza, scienziato O uomo- 
«rana, sommozzatore. 
UÒvo s. m. (per anton.) uovo di gallina, cocco (fam.) 
D (finto) endice O (di insetto) cacchione FRAS. bian- 
co d'uovo, chiara, albume O rosso d'uovo, tuorlo O 
pelle d'uovo (fig.), tela finissima O l'uovo di Colom- 
bo (fig.), espediente facilissimo, trovata elementare 
O cercare il pelo nell'uovo (fîg.), essere pignolissi- 
mo O rompere le uova nel paniere (fig.), rovinare 
un'iniziativa altrui O festa d’uovo (spreg.), intellet- 
tuale. 
up-to-date /ingL ap ta'deit/ [loc. ingl., letteral- 
mente ‘sulla (up to) data (date) ] loc. agg. inv 1 (di 
persona) aggiornatissimo, al giorno, informatissimo, 
à la page (fr) CONTA. arretrato, disinformato 2 (di 
moda, di abito, ecc.) modernissimo, d'attualità, ulti- 
mo, recentissimo, in (ing/.), alla moda CONTR. vec- 
chio, fuori moda, out (ingl), superato, antiquato. 
uragàno [da Huracàn, il dio caraibico che personi- 
ficava i venti impetuosi] s. m. 1 (est.) ciclone, turbi- 
ne, fortunale, tifone, tempesta, tromba d’aria 
(meteor), bufera, nubifragio D burrasca, tormenta, 
diluvio, procella (lert.), violento temporale 2 (fig.) 
(di applausi, di fischi, ecc.) grande quantità, scro- 
scio, bordata D frastuono, finimondo, fracasso, puti- 
ferio. V anche BURRASCA 
urbanità s. f. educazione, civiltà, creanza, cortesia, 
correttezza, garbo, garbatezza, grazia, gentilezza, 
compitezza, buona creanza, galateo, belle maniere 
CONTR. inurbanità, inciviltà, cafonaggine, rozzezza, 
scortesia, sgarbatezza, ignoranza, villania, maledu- 
cazione, malcreanza, malacreanza. V anche AFFABI- 
LITÀ 
urbanizzare A v.tr. (fig.) incivilire, ingentilire, edu- 
care CONTR. imbarbarire, imbarbonire (fig., scherz.) 
B urbanizzarsi v. rifl. educarsi, ingentilirsi, incivilir- 
si C intr. pron, diventare città. 
urbanizzazione s. f. 1 inurbam 
urbanistica, urbanesimo. 
urbàno agg. 1 della città, civico, cittadino, comuna- 
le CONTR. extraurbano O rurale, campagnolo 2 (fig.) 
civile, cortese, educato, gentile, manierato, Barbato, 
compito, beneducato CONTR. inurbano, rozzo, igno- 


rante, incivile, rude, screanzato, zotico, villano cafo- 
ne, maleducato. : 


Urbe s. £ solo sing. (lett.) città 


ento 2 sistemazione 


FRAS. l'Urbe (per 


.), Roma. ; 
ma orbi /laz. 'urbi e't orbì/ [loc. lat., lettera]. 


mente ‘alla città (urbi) e al mondo (et orbi)”, dalla 
formula di indirizzo dei decreti della Santa Sede e 
della benedizione papale solenne] loc. agg. inv. e aw, 
(fig, scherz.) a tutti, dappertutto. i 
urgènte pan. pres. di urgere; anche agg. impellente, 
pressante, incombente, premente, incalzante, strin- 
gente o indilazionabile, improrogabile, indifferibile, 
stretto CONTR. prorogabile, dilazionabile, differibile, 
non necessario. . E 
urgènza s.f. 7 premura, fretta, furia O pressione, sol- 
lecitazione D necessità, bisogno impellente, occor- 
renza estrema 2 rapidità, sollecitudine CONTR. calma, 
lentezza, tranquillità. 
ùrgere A v. tr. 1 (lett.) (di avvenimento, di tempo, 
ecc.) spingere, incalzare, premere, spronare, sospin- 
gere, far premura CONTR. rallentare, frenare, ritarda- 
re, dilazionare 2 (esf., ass.) esercitare una pressione, 
premere, calcare 3 (fig.) (di persone) incitare, spro- 
nare, stimolare, sollecitare, assillare CONTR. calmare, 
frenare, ostacolare B v. intr. essere necessario, neces- 
sitare, occorrere, incombere. 
urlàre A v.intr. 1 (di animale) emettere urli, ululare, 
ruggire, barrire 2 (est.) (di persona) gridare, strilla- 
re, zigare (serr.), berciare (fosc.) CONTR. mormora- 
re, brusire, bisbigliare, sussurrare, pispigliare (raro) 
3 (est.) (spec. di rimprovero, di discussione, ecc.) 
alzare la voce, sbraitare, vociare, baccagliare 
(region.), blaterare (spreg.), inveire, strepitare, voci- 
ferare, tuonare, spolmonarsi B v tr. 1 (di insulti, di 
parolacce, ecc.) dire a voce alta, vomitare (fig.) 2 
(di canzone) cantare a piena voce. V anche GRIDARE 
urlio s. m. urlo, stridio, gridio, ululio, urlare continuo, 
chiassata. 
ùrlo s.m. 1 (dî animale) grido, ululato, ululo, mug- 
ghio, muglio (/ert.), ruggito, rugghio (/ezt.), barrito, 
bramito, muggito, latrato 2 (est.) (di tempesta, di 
mare, ecc.) strepito, fragore, stridore, sibilo 3 (di 
persona) grido, strillo, urlio, bercio (1osc.), strido 
CONTA. bisbiglio, pispiglio (raro), mormorio, sussur- 
ro, sussurrio 4 (est.) canto sguaiato. 
urna s. í 1 (per reliquie, per ceneri, ecc.) recipiente, 
cassetta, vaso, reliquiario 2 (spec. al pl.) (est., lett.) 
tomba, sepolcro, sacello 3 (ass.) cassetta elettorale, 
bossolo, bussola, bussolotto n (nel gioco del lotto) 
ruota 4 (spec. al pl.) (fig.) votazione, consultazione 
elettorale, elezione 5 (bot.) (nei muschi) sporangio- 
Vv anche TOMBA, VOTAZIONE 
Urra inter. evviva, viva, forza, bene, bravo. 
urtànte part. pres. di urtare; anche agg. (fig. ) antipati- 
ĉo, spiacevole, irritante, odioso, sgradevole, indispo- 
nente, offensivo, provocante CONTR. simpatico, pia- 


cevole, accattivante, allettante, attraente, gradevole, 
gradito. V. anche SPIACEVOLE 


urtàre A v r. 1 andar contro, picchiar contro, inve- 


stire, speronare, prendere (fam.), beccare (pop.): 
tamponare, toccare, colpire o spingere, spintonare 
(dial.) CONTR. evitare, mancare 2 (fig.) (di compor- 
tamento) indisporre, irritare, spiacere, dispiacere, in- 


- 


1107 


dispettire, infastidire, offendere, disgustare CONTR. 
fare piacere, piacere, garbare B v. intr. 1 (contro osta- 
coli) scontrarsi, sbattere, cozzare, inzuccarsi, in- 
ciampare, collidere (raro), dare, incocciare (dial.), 
intoppare, intopparsi, dar di cozzo, andare a sbattere, 
inzuccarsi (fam.), intruppare (fam.), inciampare 2 
(fig.) imbattersi, incappare, scontrarsi, incorrere C 
urtarsi v. rif. rec. 1 scontrarsi, investirsi, tamponarsi, 
toccarsi, collidere CONTR. evitarsi, mancarsi 2 (isg.) 
essere in contrasto, inimicarsi CONTR, pacificarsi, rì- 
conciliarsi, far la pace D v. intr. pron. îrritarsi, indispet- 
tirsi, infastidirsi, indisporsi, offendersi. V anche sen: 
GERE 

ùrto A s.m. 1 spinta, spintone, cozzo, contraccolpo, 
botta O (est.) choc, shock (ingl.) 2 (di autoveicoli) 
scontro, collisione, investimento, tamponamento O 
(di imbarcazioni) speronamento O impatto, colpo, 
schianto 3 (di armati) scontro 4 (fîg.) (di carattere, 
di idee, ecc.) contrasto, attrito, screzio, discordia, 
conflitto CONTR. concordia, armonia, accordo, con- 
senso B in funzione di agg. inv. (spec. riferito a dosi di 
medicinali) superiore alla media, forte, massiccio 
CONTR. ridotto, blando, debole FRAS. terapia d'urto, 
terapia iniziale ad alto dosaggio D entrare in urto, 
mettersi in dissidio O urto di vomito, conato. V. anche 
DISCORDIA 

usàbile agg. utilizzabile, adoperabile, fruibile, servi- 
bile, godibile O disponibile o (di metallo) trattabile, 
duttile CONTR. inusabile, inservibile, inutilizzabile. 
usànza s. { 1 consuetudine, costume, costumanza, 
tradizione, abitudine O maniera, modo 2 (est.) rito, 
prassi, pratica, metodo, regola, uso O (p/.) conven- 
zione 3 (est.) moda, voga, foggia, stile, guisa, ma- 
niera (est.). V. anche ABITUDINE, MODA, RITO 

usàre A v. tr. 1 adoperare, impiegare, servirsi, utiliz- 
zare D sfruttare, manovrare (fîg.)O (di gas, di acqua, 
di abiti, di tempo, ecc.) consumare, spendere (fig.) O 
(di occhiali, ecc.) portare 2 (di attrezzi) maneggia- 
re 3 (di forza, di modi, ecc.) ricorrere, adottare, far 
valere, applicare, esercitare, mettere in atto, recare a 
effetto 4 (di favore, di cortesia e sim.) fare 5 avere 
l'abitudine, essere solito, solere B v. intr. 1 servirsi, far 
uso, profittare (est.), usufruire, fruire, godere O de- 
stinare, adibire 2 operare, agire, comportarsi, trattare 
3 essere di moda, essere in voga, andare (fig.) 
CONTR. essere in disuso C v. intr. impers. essere solito, 
essere normale, essere corrente, essere comune, co- 
stumare. V anche PRENDERE, SPENDERE 

usato A part. pass. diusare; anche agg. 1 (di attrezzo, 
di metodo, ecc.) utilizzato, applicato, adoperato, im- 
piegato O adibito, destinato O (fiz.) (di persona) ma- 
novrato, sfruttato CONTA. serbato, risparmiato, con- 
servato O perduto, perso 2 (di abito ecc.) già adope- 
rato, portato, non nuovo, vecchio O liso, logoro, con- 
sumato CONTA. nuovo O perfetto, intatto 3 (lett.) (di 
persona) accostumato (/ett.), avvezzo, abituato, pra- 
tico 4 (lett.) (di lavoro, di ambiente) consueto, soli- 
to, abituale, ordinario, quotidiano, usitato (lett.) O 
diffuso, invalso CONTR. insolito, disusato, inconsue- 
to, inusato (raro, lett. ), inusitato B s.m. 1 uso, abitu- 


uscita 
dine, consuetudine, prassi, regola 2 (spec. di merce) 
roba già adoperata, roba non nuova CONTR. nuovo 
uscière s. m. 1 (dì uffici, dì enti, di ministeri, ecc.) 
Messo, valletto. messo donzello (ant.), donzello 
(ant.), bidello, custode, ostiario, portiere © famiglio 
Cett.) 2 (raro, dir.) ufficiale giudiziario. 
ùscio s. m. porta, entrata, uscita, limitare o comuni- 
cazione FRAS. infilare l'uscio, prendere l'uscio (fig.), 
andarsene. 
uscire v.intr. 1 (di persona) andare fuori, venire fuo- 
ri, sortire (lert) D andarsene, sgombrare, scappare, 
sgusciare, tagliare la corda CONTR. entrare O accomo- 
darsi © infilarsì, infiltrarsi, introdursi O infognarsi 
Gîg., fam.), impantanarsi 2 (est.) andare a spasso, 
andare a passeggio, andar fuori o (dal posto di lavo- 
ro) smontare CONTR. chiudersi O (fîg.) murarsi, sep- 
pellirsi, rintanarsi O rincasare, rientrare 3 (est.) (da 
un gruppo) allontanarsi, distaccarsi 4 (est.) (di li- 
quidi, dî gas, ecc.) scaturire, venir fuori, defluire, ef- 
fluire (raro), fuoriuscire, sgorgare, zampillare, goc- 
ciolare, gocciare, colare, trapelare, trasudare, sfiata- 
re, esalare, filtrare, sprigionarsi, liberarsi, emanare, 
passare CONTR. entrare 5 (est.) (di chi esce brusca- 
mente, inaspettatamente) saltar fuori, spuntare, bal- 
zar fuori, comparire, sbucare, emergere 6 Gig.) (di 
persona agitata, in collera) sbottare, esclamare 7 
(est.) (da uno spazio, da un limite, ecc.) andare fuo- 
ri, sconfinare, tracimare, traboccare, straripare 
CONTR. infiltrarsi, addentrarsi, insinuarsi 8 (est., an- 
che fig.) (da una strada, da uno spazio) sbandare, 
deviare, slittare 9 (est.) (da una superficie) sporge- 
re, aggettare CONTA. rientrare, incassarsi, incunearsi 
10 (est.) (da un sorteggio) essere sorteggiato, esse- 
re estratto 11 (fig.) (da una situazione e sim.) la- 
sciare, abbandonare, ritirarsi O (dai guai) liberarsi, 
cavarsi CONTA. cacciarsi, ficcarsi, imbarcarsi 12 
(est.) (dall'ordinario, dal comune e sim.) emergere, 
esulare, eccedere, superare, oltrepassare, esorbitare, 
trascendere 13 (fig.) (di derivazione) trarre origine, 
provenire, venire, discendere, derivare 14 (est.) rì- 
sultare, riuscire, essere scelto, essere eletto 15 (di li- 
bri, di giornali e sim.) essere pubblicato, essere edi- 
to, essere stampato, venire alla luce 16 (fig., ling.) 
avere desinenza, terminare, finire CONTR. comincia- 
re, iniziare FRAS. uscire dal seminato (fig.), traligna- 
re; deviare dall’argomento O uscire dai’ gangheri 
(fig.), infuriarsi, arrabbiarsi O uscire di mano (fig.), 
sfuggire al controllo O uscire di sé, uscire di senno 
(fig.), impazzire. 
uscita s. f. 1 (di persona) partenza, dipartita (lett.), 
sortita (pop. ) D (di folla, di pubblico) deflusso (fig.) 
CONTA. ingresso, entrata O rientro, ritirata 2 (di liqui- 
di, di gas, ecc.) fuoriuscita, emanazione, deflusso, 
efflusso (raro), esalazione, zampillo, fuga D (di 
energia) emissione 3 (mil.) sortita 4 (tear.) entrata 
in scena 5 (da un luogo, da una situazione) (anche 
fig.) apertura, egresso (raro, lett.), via, passaggio, 
varco, porta, uscio O sbocco, scarico, sfogo O (di au- 
tostrada) casello CONTR. ingresso, entrata 6 (ling.) 
desinenza, terminazione, caso 7 (econ.) esito, spesa, 
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passivo, deficit (/af.), somma erogata CONTA. entra 
ta, introito, incasso, fatturato, reddito, rendita, asse- 
gnamento (ram, lett), attivo 8 (dì prodotti citta 
lì) pubblicazione, edizione, stampa, distribuzione k 
(fig.) frase spiritosa, frase scherzosa, motto di spiri- 
to, battuta FAAS, via d'uscita (fig.), via di scampo, 
via dì salvezza D uscita dî sicurezza, uscita di emer- 
genza. î 
ùso (1) agg. (/ert.) abituato, avvezzo, solito, usato 
(lett). Po ini 
ùso (2) s m. 1 (dî cose) impiego, utilizzo, utilizza- 
zione, sfruttamento D consumo, utenza D (di mone- 
ta) corrente 2 logorio, invecchiamento, sfruttamen- 
to, consunzione 3 (di ragione, dì parte del corpo, 
ecc.) capacità, facoltà, possibilità di usare CONTR. di- 
suso 4 (dir) godimento, usufrutto, possesso, desti- 
nazione O dotazione, fruizione 5 (di arte, di tecnica, 
ecc.) esercizio, esperienza, pratica, maneggio 
CONTR. disuso 6 abitudine, consuetudine, usanza, co- 
stume, costumanza, tradizione, rito, rituale, regola, 
maniera, metodo, prassi. prammatica 7 (esr.) voga, 
moda, vezzo, andazzo 8 modo, maniera, guisa, stile 
9 (est.) (di parola, di termine e sim.) senso, signifi- 
cato FRAS. d'uso, usato, corrente, comune Da uso di, 
fatto per, destinato a O fuori uso, fuori d'uso, inser- 
vibile, inutilizzabile; fuori moda; fuori corso; disu- 
sato, dissueto O all'uso di, secondo la moda di, se- 
condo il metodo di, secondo il sistema di, secondo i 
gusti di D uso ..., da usare per; che imita, simile a. 
WV'anche MODA 
ustionàre A v. tr, scottare, bruciare B ustionarsi v. 
rifl. e intr. pron. scottarsi, bruciarsi. 
ustióne s. í, (med.) scottatura, scottamento, brucia- 
tura. 
usuàle agg. 1 solito, ordinario, rituale, tradizionale, 
usitato (lett.), consueto, consuetudinario, frequente, 
abituale, quotidiano, normale CONTA. nuovo, insolito, 
inconsueto, inusuale, inusitato, straordinario, raro, 
eccezionale, singolare O vecchio, trito D (est.) comu- 
ne, corrente, andante, dozzinale, banale, grossolano 
CONTR. alternativo, strano D scelto, speciale, ricerca- 
to, raro 2 ovvio, naturale, regolare CONTR. atipico, 
anomalo. V anche FREQUENTE 
usualménte aw di solito, solitamente, generalmen- 
te, abitualmente, ordinariamente, normalmente, per 
lo più, comunemente, correntemente, tradizional- 
mente CONTR. straordinariamenti 
inconsuetamente, 
quasi mai. 
usucapione S$. Í, (dir) prescrizione acquisitiva, 
usufruire v. intr, 1 (dir.) godere l’usufrutto 2 (est, ) 
giovarsi, avvantaggiarsi, usare, godere, servirsi 
sfruttare, adoperare, utilizzare, valersi, i 
usufrùtto s. m. (di frutti, di 
beneficio. 
usura (1) s.f. (di denaro prestato) eccessivo inte- 
resse, LL. illecito, strozzinaggio, speculazione. 
Ne cio o FEE dio 
logorio. © 2 fig.) logoramento, 


e, eccezionalmente, 
sorprendentemente o raramente, 


beni) godimento, uso, 


usuràlo s m. 1 strozzino, scortichino (Jîg.), specu. 
latore 2 (est) nvido, avarone, sfruttatore, negriero, 
vampiro, sanguisuga, mignatta Qig-). succhione, 
usurpàre v. tr. 1 (di un bene, di un posto, ecc.) ap. 
propriarsi ingiustamente, sottrarre (con inganno, con 
forza), carpire, prendere, occupare, invadere, portare 
via, rapinare, impadronirsi 2 (est) (di fama, di glo. 
ria e sim.) godere indegnamente, arrogarsi CONTR, 
conquistare, guadagnare, meritare. V anehe PRENDERE 
usurpatore s. m.; anche agg. (f. -trice) 1 chi usurpa, 
che usurpa, occupante illecito 2 (est. ) tiranno, int. 
so, invasore, conquistatore, predone, rapinatore, 
utensile o utènsile A agg. che serve, utéle, strumen. 
tale B s. m. attrezzo, nrnese, strumento, congegno, or- 
digno, aggeggio, apparecchio, macchina, meccani- 
smo, mezzo, utensileria (p/.). 
utènte s. m. e f fruitore, consumatore, utenza (pl.) 
CONTA. fornitore, 
utile A agg. 1 (di persona, di cosa) che serve, effi- 
cace, pratico, efficiente, valido, valevole, vantaggio- 
so, proficuo, produttivo, fruttuoso, buono, giovevole 
o benefico, salutare CONTR. inutile, svantaggioso, 
dannoso, pernicioso, nocivo, sterile, infruttuoso, inu- 
tilizzabile, nullo, inefficace 2 (di tempo, di occasio- 
ne, ecc.) conveniente, confacente, comodo, favore- 
vole, adatto, propizio, acconcio, opportuno O provvi- 
denziale, provvido CONTR. scomodo, sfavorevole, 
inadatto, inopportuno, contrario 3 importante, neces- 
sario, occorrente CONTA. superfluo, voluttuario, va- 
no, futile B s.m. 1 vantaggio, utilità, giovamento, be- 
neficio, tornaconto, interesse, bene CONTR. svantag- 
gio, dispendio 2 (di attività economica) Buadagno, 
provento, profitto, resa, frutto, ricavato, ricavo, en- 
trata, rendimento, rendita, reddito, attivo, dividendo 
CONTR. perdita, danno, passivo, deficit (lat.). 
V. anche GUADAGNO 
utilità s. f. 1 utile, vantaggio, beneficio, profitto, tor- 
naconto, interesse, guadagno, ricavo, ricavato, pro O 
opportunità, convenienza, giovamento, bontà, bene, 
virtù CONTR. detrimento, disutilità, infruttuosità, ste- 
rilità 2 efficacia, efficienza, praticità, validità, como- 
dità CONTA. inutilità, vanità, svantaggio, danno, no- 
cumento (/ett.), male, guaio, inefficacia, dannosità. 
V anche GUADAGNO 
utilitàrio A agg. 1 (di sistema, di morale, ecc.) uti- 
litaristico 2 (di cose) vantaggioso, economico 
CONTR. costoso, lussuoso, antieconomico B s, m. uti- 


litarista, calcolatore, interessato CONTR. disinteressa- 
to, generoso, 


utilitarista s, m.e fc 
lista, venale, avido, 
neroso, 


utilizzabile agg. usabile, adoperabile, disponibile, 
sfruttabile, usu 


tele Usufruibile, godibile CONTR. inutilizzabi- 
bi inservibile, inagibile, indisponibile, irrecvpera- 
e. 


utilizzàre y, fr adoperare, usare, ricorrere, servirsi, 
sfruttare, valersi, fare uso, usufruire, impiegare O 
balia O occupare, prendere D mettere a profitto, 

Tizzare CONTR. dissipare, perdere, sprecare, sciu- 


alcolatore, interessato, materia- 
avaro CONTA. disinteressato, ge- 


1409 


paro, buttare. [Vranche vammtrnt 

utllizzàto part. pass, d/uttilzzare; ancho agg. adopera- 
to, consumato, impiegato, usato CONTA. perso, spre- 
cato, dissipato, inutilizzato. 

utilizzazione s. / uso, utilizzo, impiego, sfrutta» 
mento, utilizzabilità, godibilità, 

utilizzo s. m. utilizzazione, 

utilmente aw. vantaggiosimente, proficuamente, 
bene, convenientemente, profittevolmente, efficnce» 
mente, giovevolmente, fruttuosnmente, opportuna- 
mente, produttivamente CONTA, inutilmente, svantag- 
giosamente, male, dannosamente, disutilmente, in- 
fruttuosamente, invano, sterilmente, 

utopia [dal nome del paese immaginato da Tomma- 
so Moro, derivato dal gr. ou tópos ‘non luogo, nes- 


uzzolo 
sun luogo'] s. f chimera, sogno, speranza, fantasia, 
mito, funtasticheria, cosa irrealizzabile, illusione 
CONTA. realtà, \VANè/e SIURANZA! 
utopico agg. utopistico, chimerico, fantastico, irrea- 
lizzabile, illusorio CONTR. realistico, realizzabile, 
concreto, positivo, 


utopista s m c / sognatore, visionario, illuso 
CONTRA. realista, 

Ùva s. í. grappolo della vite FRAS. uva di mare, SAT gns- 
so O uva spina, uva selvatica, uva del frati, ribes, uva 
crispa O uva turca, Fitolacen © cura dell'uva, ampe- 
loterapia, botrioterapia, 

uvétta s. /. 1 dim, diuva 2 uva passa, uva sultanina, 
ùzzolo s. m. (rosc.) desiderio intenso, cnpriccio, tic- 
chio, voglia, fregola, sfizio, ghiribizzo, 
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vacànte 209. 1 (di impiego, di carica, ecc.) vuoto, 
libero, mancante, privo CONTR. occupato, preso, as- 
segnato, ricoperto 2 (est.) disponibile CONTR. indi- 
sponibile, impegnato, occupato. 
vacànza s. f. 1 (di impiego, di carica e sim.) dispo- 
nibilità, vuoto, vacazione CONTR. indisponibilità 2 
(di attività, di lavoro, ecc.) sospensione, chiusura, 
interruzione, cessazione, libertà CONTA. apertura, 
funzionamento 3 (est.) ferie, villeggiatura, ponte, fe- 
sta, week-end (ingl), riposo, svago CONTA. lavoro. 
vacanzière s. m. villeggiante, turista. 
vàcca s. f. mucca, giovenca, vaccina. 
vaccàio o vaccàro s. m. bovaro, mandriano, buttero, 
bifolco O cow-boy (ingl. ). 
vaccinàre A v. t. immunizzare B vaccinarsi v. intr. 
pron. 1 immunizzarsi 2 (fig.) premunirsi, difendersi, 
divenire insensibile. 
vaccinàto part. pass. di vaccinare; anche agg. 1 im- 
munizzato, immune 2 (fig.) difeso, premunito, co- 
razzato, insensibile, indifferente. 
vaccinazione s. f immunizzazione, immunoprofi- 
lassi, vaccino D inoculazione, innesto. 
vaccino A agg. 1 (di latte) di vacca, di mucca 2 (di 
carne) bovino B s. m. vaccinazione. 
vacillànte part pres. di vacillare; anche agg. 1 (anche 
fig.) barcollante, ondeggiante, pencolante, traballan- 
te, cadente, fluttuante, smosso, oscillante, tremolan- 
te, ciondolante, zoppicante CONTA. stabile, fermo, 
saldo, immobile 2 (fig.) (di persona) tentennante, 
titubante, esitante, incerto, dubbioso, perplesso, irre- 
soluto CONTR. sicuro, certo, deciso, reciso, risoluto, 
saldo, fermo. V. anche INCERTO 
vacillare v int. 1 (anche fig.) barcollare, pencolare, 
tentennare, tremare, scricchiolare (fig), trimpellare 
(tosc. ), traballare, ondeggiare, zoppicare, claudicare, 
barellare (/err.), ciondolare, oscillare CONTR. essere 
stabile, essere saldo, stare fermo 2 (fig.) (di perso- 
na) titubare, esitare, traccheggiare (raro), tentenna- 
re, dubitare CONTR. essere sicuro, essere deciso, esse- 
re costante 3 (fig.) (di luce, di memoria, ecc.) affie- 
volirsi, tremolare, fluttuare, attenuarsi, indebolirsi 
infiacchirsi, svigorirsi CONTR. rafforzarsi 7 
rinvigorirsi. 
vacuità s. f 1 vuoto, vuotezza (raro), vuotaggine 
(raro) O (fig.) fatuità, vanità, leggerezza, futilità, 
inanità (/ett.), frivolezza, inutilità CONTR. pienezza, 
consistenza, validità, solidità 2 (fig.) (di pensieri, di 
concetti, ecc.) povertà, scarsità, pochezza, meschini- 
tà, miseria, nullità, sterilità, verbalismo CONTR. ric- 
chezza, consistenza, abbondanza, efficacia. 
vàcuo A 89g. 1 (raro, lett.) vuoto CONTR. pieno, col- 


, aumentare, 


v, V 


mo, zeppo 2 (fig.) (di idee, di significato, ecc.) vuo- 
to, fatuo, vano, leggero, inutile, sterile, futile, salot- 
tiero, inane (/ett.), frivolo, povero, insipiente, stoli- 
do, sciocco, puerile, melenso CONTR. valido, consi- 
stente, ricco, intelligente, efficace B s. m. vuoto 
CONTA. pieno. 
vademècum [vc. lat., propriamente ‘vieni con 
me'] s. m. inv. prontuario, formulario, taccuino, ma- 
nuale, trattatello, prospetto O guida, bidecker (fed.). 
V. anche MANUALE 
va e vièni loc. sost. m. andirivieni, viavai, movimen- 
to, traffico CONTR. immobilità. 
vagabondàggine s. { 7 oziosità, oziosaggine, 
scioperataggine, fannullaggine, poltroneria, inattivi- 
tà, inoperosità, inazione, scioperatezza CONTR. ope- 
rosità, attività, laboriosità, alacrità, dinamicità 2 va- 
gabondaggio, nomadismo. 
vagabondàggio s.m. 1 vita vagabonda, peregrina- 
zione O nomadismo CONTA. stabilità 2 (fig.) vaga- 
bondaggine, ozio, oziosità, fannultaggine, poltrone- 
ria, scioperataggine CONTR. attività, operosità, labo- 
riosità, lavoro. 
vagabondàre v. intr. 1 fare il vagabondo o oziare, 
bighellonare, ciondolare CONTR. lavorare, affannarsi, 
arrabattarsi, sfacchinare 2 (esr.) peregrinare, girova- 
gare, gironzolare, girandolare, vagare, girellare, erra- 
re, camminare, ramingare (lert.), vagolare, pellegri- 
nare (/ert.) CONTR. fermarsi, sostare, stare, rimanere, 
stabilirsi, impiantarsi, dimorare 3 (fig.) (di fantasia) 
vagare, divagare, volare CONTR. fermarsi. V ancha 
CAMMINARE 
vagabondo A agg. 1 errante, errabondo (/ert.), ra- 
mingo (lett), erratico, randagio (lett.), vagante, pe- 
regrinante, peregrino (/ett.) CONTR. sedentario, fisso, 
stabile, fermo, immobile 2 (fig.) svogliato, ozioso, 
Sfaticato, sfaccendato, nullafacente, inattivo CONTR. 
laborioso, affaccendato, operoso, attivo, alacre, $0- 
lerte, fattivo B s. m. 1 girovago, giramondo, viaggia- 
tore, girandolone, pellegrino, nomade, girellone, am- 
bulante, picaro (sp., spreg.), zingaro D (est.) barbo- 
ne, clochard QF- ) CONTR. sedentario 2 (est., fig.) fan- 
nullone, scioperato, bighellone, sfaccendato, sfatica- 
to, scansafatiche, poltrone, lazzarone, michelaccio, 
perdigiorno CONTR. lavoratore, sgobbone. 
Tagammonta aw imprecisamente, confusamente, ge- 
ncamente, indistintamente, velatamente, nebulo- 
samente, approssimativamente ressa CONTR- 
precisamente, aritmeticamente. - near icura- 
mente, distintamente iA, 2: n te, 
esplicitamente. » Specificatamente, nitidamen' 


Vagante part pres. di vagare; anche agg. errante, erra- 


1111 validamente 


bondo, erratico, vagabondo, nomade, ramingo, vago- 
lante, randagio O divagante, vago, fantasticante 
CONTR. fisso, stabile, fermo, sedentario. 
vagare v. int 1 errare. vagabondare, camminare, 
passeggiare, aggirarsi. peregrinare, viaggiare, giron- 
zolare, girellare, vagolare, girovagare, ramingare 
CONTR. fermarsi, stabilirsi, sostare, indugiare, soffer- 
marsi 2 (fig.) (di pensiero, di fantasia) divagare, 
fantasticare, spaziare, volare CONTR. fermarsi. indu- 
giare O ponderare, riflettere. V anche CAMMINARE 
vagheggiàre v. t. 7 (/ert.) contemplare, mirare, ri- 
mirare, guardare, ammirare CONTR. disdegnare, di- 
sprezzare, aborrire 2 (est., fig.) desiderare, desiare 
(poet.). bramare (lett.), amare, corteggiare, agogna- 
re, anelare O sognare, sospirare, aspirare, sperare, 
mulinare, fantasticare, idoleggiare, ambire, inseguire 
CONTR. disprezzare, disdegnare, odiare O aborrire. 
V anche GUARDARE 
vaghézza s. í 1 indeterminatezza, genericità, nebu- 
losità, vaporosità, imprecisione, incertezza, approssi- 
mazione, limbo CONTR. precisione, esattezza, sicu- 
rezza, categoricità 2 bellezza, estetica, grazia, attrat- 
tiva, leggiadria, amenità, charme (fr.), eleganza, de- 
siderabilità CONTR. bruttezza 3 piacere, diletto 
CONTR. dispiacere, tristezza, disgusto, nausea 4 
(lett.) desiderio, voglia, curiosità, capriccio, attrazio- 
ne, inclinazione CONTA. indifferenza, apatia. V anche 
ELEGANZA 
vagina s.f. 1 (lert.) (di arma) guaina, fodero 2 
vulva 
vagire v int. (di neonato) piangere, frignare, piagnu- 
colare, lamentarsi. V anche PIANGERE 
vaglia s. m. inv (gener.) titolo di credito, assegno, ef- 
fetto FRAS. vaglia cambiario, pagherò, cambiale. 
vagliàre v. t. 1 (di granaglie, di legumi, ecc.) setac- 
ciare, stacciare, mondare, nettare, cribrare (lett. ), co- 
lare, crivellare, scernere, spulare, ventilare, filtrare, 
purgare, cemere, abburattare 2 (di ragione, di prova, 
ecc.) valutare, esaminare, soppesare, analizzare, con- 
trollare, dibattere, giudicare, ponderare, studiare, 
meditare, sceverare, selezionare, considerare. 
V. anche GIUDICARE 
vagliatùra s.f. 1 (di granaglie, di legumi, ecc.) se- 
tacciatura, stacciatura, mondatura, purgatura 2 (di 
ciò che resta) mondiglia, mondatura, pula, lolla, lop- 
pa, scarto. 
vaglio s.m. 1 (di attrezzo) staccio, crivello, cribro 
(lett.), setaccio, buratto, colino © ventilabro 2 (fig.) 
(di idea, di proposta, ecc.) esame, valutazione, at- 
tenzione, considerazione O scelta, cernita. V anche 
ESAME, SCELTA 
vàgo A 259.1 (lert.) (di persona) vagante, errabon- 
do, errante, instabile CONTR. fermo, stabile, fisso, se- 
dentario 2 (est.) (di cosa) indeterminato, approssi- 
mativo, imprecisabile, imprecisato, indefinito, inde- 
finibile, sfumato, lieve, indistinto, fuggevole, incer- 
to, astratto, generale, approssimato, confuso, nebulo- 
so, fumoso, lontano, pallido o semplicistico, impre- 
ciso o evasivo, generico CONTR. determinato, defini- 
to, distinto, nitido, incisivo, specificato, fotografico, 
tangibile, solido, positivo, sicuro O preciso, serio G 


chiaro, certo, deciso 3 (lerr.) (di persona) vogheso, 
desideroso, attratto. bramoso (lett). avido CONTR. 
indifferente, apatico 4 (fiz.) amabile, bello. grazio- 
so, leggiadro, aggraziato, attraente, soave, dolce. al- 
lettante, desiderabile CONTR. brutto. sgradevole. tri- 
ste, sgraziato. ripugnante, scostante B s. m. indetermi- 
nalezza, imprecisione, incertezza, astrattezza, astrat- 
to CONTR. determinatezza. precisione, concretezza. 
concreto. V anche INCERTO, TIMIDO 

vagolare v. intr. vagare, errare, vagabondare, giron- 
zolare, girellare, ramingare (lett.) CONTR. fermarsi. 
sostare, stare. 

vagonata s. í. (fig., fam.) grande quantità. 

Vagoncino s. m. 1 dim. divagone 2 (di teleferica, di 
cantiere) carrello. 

vagone s. m. 1 (di treno) carro, vettura, carrozza 2 
(pop.) ciccione, grassone FRAS. vagone letto, 
wagon-lit (fr.), sleeping-car (ingl.) O vagone risto- 
rante, wagon-restaurant (fr. ). 

vaioloso agg. butterato. 

valànga s.f. 1 (di neve) slavina, lavina D (est.) fra- 
na 2 (fig.) grande quantità, caterva, scarica, massa, 
sacco (fam.), abbondanza, subisso, miriade, profu- 
sione, cumulo, ammasso, infinità, profluvio, inonda- 
zione, proluvie (lett. ) FRAS. a valanga (fig.), irruen- 
temente, violentemente; in grande quantità. 

valènte part pres. di valere; anche agg. bravo, buono, 
idoneo, esperto, agguerrito, provetto, abile, egregio, 
degno, qualificato, capace, valido, idoneo, eccellen- 
te, competente D (/ett.) valoroso, prode, coraggioso 
CONTR. inabile, inetto, incapace, inesperto, incompe- 
tente, dappoco, scadente. V. anche PRODE 

valére A v. intr. 1 (di persona) contare, potere, eccel- 
lere O essere stimato, essere considerato, essere repu- 
tato 2 (di persona o cosa) meritare, avere valore 3 
(di rimedio, di parole, ecc.) giovare, influire, frutta- 
re, servire 4 (di documento, di ragionamento, ecc.) 
servire, contare, vigere, avere valore D (est.) essere 
regolare, essere legittimo CONTR. scadere, essere inu- 
tile, non avere efficacia B v. intr. e tr. 1 (di cose) co- 
stare 2 (di numero, di segno, ecc.) equivalere, corri- 
spondere 3 significare, volere dire 4 (di beni, di ter- 
reni, ecc.) fruttare, rendere C v. tr. (di lode, di rimpro- 
vero, ecc.) procurare, cagionare, attirare D valersi v 
intr. pron. servirsi, giovarsi, utilizzare, adoperare, frui- 
re, godere, ricorrere, usufruire, avvantaggiarsi, sfrut- 
tare, approfittare, avvalersi FRAS. valere un Perù, va- 
Jere moltissimo. 

valevole agg. utile, efficace, giovevole, buono O va- 
lido CONTR. inutile, dannoso, nocivo, pernicioso, 
inefficace O scaduto. 

valicàre ~v. tr. varcare, passare, oltrepassare, sorpas- 
sare, superare, trapassare (lett.), travalicare (/ett.). 
scavalcare, attraversare, traversare, traghettare, gua- 
dare, sormontare. V anche TRAVERSARE 

valico s. m. varco, passaggio, transito, trapasso Q for- 
cella, passo, forca, giogo, sella, colle, porta © fron- 
tiera. 

validamente aw. vigorosamente, gagliardamente, 
coraggiosamente O fortemente, robustamente © ef- 
cientemente, efficacemente CONTR. debolmente, fac- 
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camente. . 
validità s. £ 1 (di persona) resistenza, forza, gagliar- 
dia, solidità, vigore, vigoria, potenza CONTR. invali- 
dità, debolezza, impotenza, incapacità 2 (fig.) (di 
documento, di legge, ecc.) efficacia, valore, legitti- 
mità, regolarità, autenticità, effetto CONTR. ineffica- 
cia, illegittimità, rescindibilità, irregolarità, nullità 3 
(di contratto, di documento, ecc.) durata 4 (di affa- 
re, di opera, ecc.) positività, utilità, bontà, pregio, 
merito CONTR. negatività 5 (di argomento e sim.) 
correttezza, serietà, consistenza, fondatezza CONTR. 
inconsistenza, fragilità. . 
vàlido agg. 1 forte, gagliardo, saldo, solido, vigoro- 
so, resistente, potente, robusto, poderoso, possente 
CONTA. debole, invalido, impotente, fiacco, fragile, 
inconsistente 2 capace, abile, agguerrito, competen- 
te, qualificato, valente, valoroso, esperto, provetto, 
bravo CONTR. inabile, inetto, incapace, inesperto, 
maldestro 3 (dir) valevole, in corso O legale, legitti- 
mo, ratificato, autentico, canonico, rato CONTR. sca- 
duto, finito, fuori corso, perento O nullo, illegittimo, 
irrito 4 (di aiuto, di rimedio, ecc.) efficace, efficien- 
te, idoneo, giovevole, utile CONTA. inefficace, inutile, 
dannoso 5 (di affare, di opera, ecc.) positivo, buono 
CONTR. negativo, brutto 6 (di argomento e sim.) se- 
rio, consistente, ragionevole, fondato CONTA. cattivo, 
inconsistente, fragile, infondato. 
valigeria s. { pelletteria. i 
valigétta s. f borsa, necessaire (fr), beauty-case 
(ingl.), ventiquattr'ore. 
| Valigia s. f. bagaglio, sacca, borsa. 
| Vallàta s. f valle, bacino, vallea (poer.) CONTR. mon- 
te, montagna, altura. V. anche VALLE 
vàlle s. f 1 (geogr.) vallata, vallea (poer.), vallone, 
convalle, forra, gola, canyon (ingl) CFR. altura, 
monte, montagna, piana 2 bacino, avvallamento, la- 
guna, conca CFR. altopiano FRAS, valle di lacrime 


(fis.), il mondo, la terra O a valle (fig.), alla fine, 
nella fase finale. 


VALLE 
sinonimia strutturata 


{Una forma concava di terreno racchiusa fra monta: 
‘gne e delimitata da due versanti è definita valle: en- 
itrata, sbocco della valle; valle bassa, profonda, 
‘stretta; uscire dalla valle; pareti, fianchi della valle; 
in particolare, una valle fluviale ha la caratteristica 
‘forma a V dovuta all’erosione di un fiume, mentre la 
iforma a U, modellata dall'erosione di un 
{è tipica della valle glaciale, detta anche trogolo gla- 
«Ciale. Pressoché equivalenti sono i rari vallea e con- 
‘valle, usati in poesia, e vallata, che si distingue dal 
‘termine principale perché suggerisce un’idea di am- 
‘piezza, di estensione, di piacevolezza paesaggistica: 
He verdi vallate alpine; il termine convalle propria- 
a DI geografia indica una valle che sbocca in 
i Numerosi sono i vocaboli che des 
‘strette e profonde: uno di questi è v. 
anche essere un semplice accrescitiv 
ire corrispondere a burrone; che a 


ghiacciaio, 


crivono valli 
allone, che può 
o di valle, oppu- 
sua volta indica 


fio scoscenidimento nel terreno particolarmente pro: 
‘fondo e con pareti dirupate; un fossato ripido scava: 
ito dall'erosione delle acque può definirsi con un ter- 
‘mine meno frequente forra. Leggermente più speci 
‘fica è anche la parola di origine spagnola cañón più 
{spesso scritta (e pronunciata) canyon come in ingle- 
‘se, che designa particolarmente una valle stretta e 
profonda originata dall'erosione fluviale su rocce rel 

lativamente tenere în regioni aride. La gola è invece 

ilo stretto passaggio tra due monti, oppure, se riferi! 
lta a un orrido o a un fossato, la sua parte più stretta 
le profonda. CRA 
| Anche alcune zone lagunari con aree depresse e 
‘stagni costieri nell” Adriatico settentrionale sono det- 
‘te valli; le valli di Comacchio; il termine può essere 
‘usato anche per designare uno specchio d’acqua Ja: 
‘gunare destinato all’allevamento dei pesci o alla cac- 
icia: si definisce appunto caccia di valle ogni genere 
İdi caccia su acque aperte. All’interno di quest’ambi- 
‘to semantico, si definisce valle aperta quella che è in 
‘diretta comunicazione col mare, mentre la valle sei 
miarginata lo è solo in parte e la valle chiusa o ari 

[ginata, riceve acqua attraverso i canali. Per questo 
[significato di valle si può usare come equivalente il 
(più generale laguna, che comunque indica uno spec- 
‘chio d’acqua litoraneo, comunicante col mare, da cui 
(è separato per alcune strisce di terra; altrimenti si 
può ricorrere a bacino, che designa uno specchio 

{d’acqua riparato naturalmente o artificialmente e che 
«può corrispondere anche ad avvallamento e conca, 
‘che si allontanano ulteriormente da valle perché si 
riferiscono semplicemente ad una depressione del 

terreno rispetto alle zone circostanti, ricollegandosi 

così al suo significato primo. piii 
Infine, il vocabolo valle è adoperato figuratamen- 

te in contesti letterari per rappresentare il mondo co- 

me luogo pieno di dolore dove scorrono le esistenze 

{dei singoli, o, per estensione, Ja vita terrena in geni = 
Sa valle di lacrime; finché saremo in q 
(valle. f 


vallétto s. m. (f.-a) 1 paggio, staffiere, donzello, lac- 
chè, damigello, servo, servitore 2 (di ufficio) serven- 
te, usciere, messo, bidello 3 (zv.) aiutante. 

vallo s.m. 1 (mil.) palizzata, steccato, fortificazione 
O fossato 2 (est.) trincea, barricata, argine, difesa, 
baluardo. 

vallone s. m. 1 acer. divalle 2 burrone, borro (lett.), 
botro, forra, fossato. V. anche VALLE 

valóre s.m, 1 merito, capacità, bravura, competenza, 
efficienza, abilità, bontà, importanza, valentia, Va- 
glia, qualità, virtù, pregio, classe, statura, talento 
CONTR. incapacità, inabilità, inettitudine, incompe- 
tenza, inesperienza 2 coraggio, audacia, ardimento, 
eroismo, eroicità, ardire, prodezza, ba!danza, intrepi- 
dezza, fermezza, forza, vigore, virilità, strenuità 
CONTR. paura, pusillanimità, viltà, vigliaccheria, CO- 


dardia, timore, debo] i i 
prezzo, costo, olczza, dappocaggine 3 (di cosa) 


mità (econ.), 


valsente (re ior iosa 
peso, purezza, (raro) 4 (di pietra preziosa) 


taglio, preziosità 5 (di documento, di 


pregio, quotazione, valutazione, ofeli- 
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rimedio, ecc.) validità, efficacia CONTA. nullità, inef- 
ficacia 6 (al pL) gioielli, titoli, obbligazioni, valuta, 
capitale, patrimonio, proprietà 7 (di cosa) importan- 
za, rilievo, funzione, gravità, peso, livello, ordine, 
portata, consistenza, dimensione, rilevanza, entità, 
considerazione, standard 8 virtù, qualità, dote, idea- 
le 9 (fis.) misura 10 equivalente, equivalenza 17 (di 
parola) significato, accezione, senso, spirito 12 (al 
pl.) (di opera d'arte) elemento stilistico, pregio. 
[W.Tanche FUNZIONE; MISURA! 
valorizzàre v. tr 7 avvalorare, dare valore, appog- 
giare, fare risaltare, esaltare, fare conoscere CONTR. 
svalutare, deprezzare, svilire, screditare, sminuire 2 
(di territorio, di risorse, ecc.) utilizzare, rivalutare, 
sfruttare, dare valore. 
valorizzazione s. í. 1 apprezzamento, esaltazione 
CONTA. svilimento 2 (di territorio, di risorse, ecc.) 
sfruttamento, utilizzazione, il dare valore CONTA. de- 
prezzamento, svalutazione. 
valorosaménte aw coraggiosamente, intrepida- 
mente, animosamente, arditamente, eroicamente, au- 
dacemente, prodemente, strenuamente, virilmente, 
impavidamente CONTR. vilmente, vigliaccamente, 
codardamente, paurosamente. 
valoroso A agg. 1 coraggioso, intrepido, audace, 
animoso, prode, eroico O strenuo, fiero, ardimentoso, 
impavido, imperterrito, leonino, virile, gagliardo, va- 
lido, aitante CONTA. pauroso, codardo, vile, vigliac- 
co, pusillanime, imbelle, tremebondo 2 valente, abi- 
le, capace, agguerrito, provetto, bravo, provato 
CONTR. incapace, inetto, inabile B s. m. eroe, prode 
CONTR. vile. [V ‘anche PRODE 
valùta s. { 1 moneta, denaro, divisa, carta moneta, 
valsente (raro) 2 valore. 
valutabile agg. 1 calcolabile, computabile, stimabi- 
le, misurabile, quantificabile, determinabile, ponde- 
rabile, apprezzabile, classificabile CONTR. incalcola- 
bile, imponderabile, indeterminabile 2 (fig.) (di 
idea, di discorso, ecc.) analizzabile, vagliabile, giu- 
dicabile, esaminabile. 
valutàre v. tr. 1 (di prezzo, di valore) determinare, 
calcolare, contare, conteggiare, computare, pesare, 
quantificare, quantizzare, commensurare, stimare, 
commisurare, misurare, attribuire, quotare, pondera- 
re, periziare, stabilire O (di popolazione, di voti) cen- 
sire, scrutinare 2 (fig.) (di persona) stimare, apprez- 
zare, considerare, reputare, pregiare CONTR. sminui- 
re, deprezzare, svilire 3 (fig.) (di idea, di discorso, 
ecc.) vagliare, analizzare, criticare, interpretare, clas- 
sificare, soppesare, giudicare, esaminare, contrappe- 
sare, ventilare, distinguere. V. anché GIUDICARE 
valutazione s. f. 1 (di persona) vaglio, stima, ap- 
prezzamento © (di candidati) voto, giudizio, scruti- 
nio 2 (di cosa) estimazione, calcolo, classificazione, 
valore, conto, misurazione, quantizzazione, quota- 
zione, determinazione, perizia, estimo, prezzo O (di 
situazione, di proposta, ecc.) considerazione, opinio- 
ne, vaglio, analisi, diagnosi. Da 
valvola s. f. 1 (est.) interruttore, regolatore, stabiliz- 
zatore, erogatore, relais (fr.), relé 2 (est. fig.) sfogo, 
momento liberatorio. 


vaniloquio 


Vamp /ingl. veemp/ [vc. ingl. d'Amer. vamp, abbr. 
di vampire ‘vampiro’] s, f, inv. fatalona, seduttrice, 
bambolona, circe, fata, venere, pin-up (ingl.), ma- 
liarda, donna vampiro (scherz.). 

vampa s. f. 7 calore, fiammata, fuoco, lampo, vam- 
pata, fiamma O canicola, calura 2 (fig.) ardore, vee- 
menza D rossore O caldana. V anhe catore 

vampàta s. f. vampa, fiamma, fiammata, fuoco o 
Gig.) veemenza O (fig. ) rossore O scalmana. 

vampiro [dal nome dello spettro che, secondo la 
leggenda popolare, lascia la tomba di notte e assale i 
vivi per succhiarne il sangue] s. m. (fig.) (di perso- 
na) dissanguatore, strozzino, usuraio, ingordo, spe- 
culatore, parassita, succhiasangue, sfruttatore, profit- 
tatore, sanguisuga. 

vanaglòria s. f. boria, millanteria, vanità, vanto, al- 
bagia, superbia, presunzione, autoammirazione, nar- 
cisismo, gigionismo, fatuità, burbanza, alterigia, 
spocchia, vanteria, ostentazione, iattanza, megalo- 
mania CONTA. umiltà, modestia, discrezione. 
(W'anche vanto 

vanagloriòso agg. e s.m, borioso, millantatore, va- 
nitoso, ostentatore, pavone, esibizionista, gigione, 
vanesio, velleitario, fatuo, tronfio, superbo, preten- 
zioso, presuntuoso, spocchioso (raro, fosc.), smar- 
giasso, trombone CONTA. modesto, umile, discreto, 
riservato, schivo, misurato, sommesso. 

vandàlico agg. devastatore, distruttore, teppistico, 
barbarico. 

vandalismo s. m. devastazione, distruzione, sac- 
cheggio O delinquenza, teppismo. 

vandalo [dai Vandali, popolazione germanica che 
invase i territori dell’impero romano, assalì e sac- 
cheggiò Roma] s. m. 1 (fig.) devastatore, saccheggia- 
tore, distruttore, demolitore, sterminatore, flagello, 
rovina, attila (fig.) 2 (est.) barbaro, incolto, teppista. 
vaneggiaménto s. m. farneticamento, vaniloquio, 
delirio, fantasticheria, farnetico, insensatezza, insa- 
nia CONTR. ragionamento, logica, raziocinio, sensa- 
tezza, riflessione. . 
vaneggiare v intr. 1 delirare, farneticare, sragionare, 
strasognare, straparlare, folleggiare CONTR. ragiona- 
re, riflettere, pensare, raziocinare, argomentare 2 
(lett.) fantasticare. 

vanèsio [da Vanesio, protagonista di alcune com- 
medie di G.B. Fagiuoli, 1700] agg.; anche s. m. fatuo, 
vuoto, vano, frivolo, leggero, spensierato, chiappa- 
nuvole o vanitoso, civettone, narciso, pavone O vana- 
glorioso, pretenzioso D sciocco, svampito, irriflessi- 
vo, sconsiderato CONTA. serio, assennato, equilibrato, 
sensato, discreto, concreto. 

vànga s. f (est.) pala. 

vangàre v. tr. dissodare, rivoltare, zappare. 
vangèlo s. m. 1 buona novella, Nuovo Testamento 2 
(fig.) ideologia 3 (fig.) verità assoluta, verità indi- 
scutibile, breviario. 

vanificàre v. tr. neutralizzare, frustrare, mandare a 
monte, rendere inutile, annullare. 

vanilòquio s. m. delirio, vaneggiamento, fametica- 
mento, chiacchiera, ciancia, ciarla, sproloquio 
CONTA. discorso sensato. 


| 
| 
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vanità s. {1 (di persona) ambizione, vanagloria, 
ostentazione, autoammirazione, narcisismo, immo- 
destia, superbia, spocchia, albagia, boria, sicumera, 
fumo CONTR. modestia, umiltà, semplicità, discrezio- 
ne 2 (di sforzo, di promessa, ecc.) inutilità, inanità 
(lett.), sterilità, inefficacia, inconsistenza, infruttuo- 
sità o (lett.) (di cosa) apparenza, illusorietà, cadu- 
cità, falsità, illusione, incorporeità CONTR. utilità, ef- 
ficacia o concretezza 3 lusinga, miraggio, pompa 4 
(di persona o cosa) futilità, vacuità, fatuità, legge- 
rezza, frivolezza, mondanità, vuotaggine, civetteria, 
mania o debolezza CONTR. serietà, concretezza, vali- 
dità. 
vanitoso agg.: anche s. m. ambizioso, presuntuoso, 
vanaglorioso, borioso, immodesto O fatuo, vano, va- 
nesio, narciso, futile, vuoto CONTR. modesto, umile, 
discreto, semplice, sensato, serio. 
vàno A egg. 1 (di cosa) vuoto, vacuo (raro, lett.) 
CONTA. pieno, colmo, sostanzioso 2 incorporeo, ae- 
reo 3 (fig.) (di persona) futile. frivolo, leggero, va- 
nitoso, vanesio, fatuo ui vanaglorioso, tronfio, preten- 
zioso, presuntuoso C sciocco CONTR. umile, dimesso, 
modesto, saggio, assennato 4 (fig.) (di tentativo, di 
promessa, ecc.) inutile. inefficace, inconsistente, 
inane (lem.) O nullo, fallito, infruttifero, infruttuoso, 
infecondo, sterile © falso, ingannevole O inconclu- 
dente, ozioso © (di cosa) futile, frivolo, caduco, ef- 
fimero, irrito (lert.) CONTR. utile, buono, necessario, 
efficace. vantaggioso, fecondo © realistico, fondato 
B s.m. 1 spazio O (est.) finestra 2 (in un muro) aper- 
tura, cavità, incavo, luce D cabina, tromba, nicchia, 
gabbia 3 (di appartamento e sim.) ambiente, stanza, 
locale, camera. cella. 
vantàggio s. m. 1 beneficio. bene. comodo, favore, 
facilitazione, agevolazione, agevolezza, giovamento, 
comodità, fortuna T privilegio. superiorità, preroga- 


tiva Z sopravvento CONTR. svantaggio, aggravio, di- 
scapito, impeccio. sfavore. pregiudizio, detrimento, 
danno, inconveniente, difeno. scapito. handicap 
(ingl) 2 (di affare) profitto. utile, guadagno, frutto, 
convenienza. opportunità. interesse, tomaconto, rica- 
vo, beneficio. pro. utilità CONTR. inutilità, perdita, in- 
convenienza, infrutmosità, rimessa. stangata, tracol- 
lo, pacca (fam. ) 3 (sport) distacco, abbuono. giun- 
ta. buona misura, sovrappiù CONTR. svantaggio, han- 
dicap (ingl). V. anche FAVO?E, FORTUNA, GUADAGNO, 
PRIVILEGIO 

vantaggiòso zgg favorevole, benefico, buono. po- 
sitivo, utile, sostanzioso, giovevole, salutare 
cio, comodo. fortunato, propizio, ideale o 


, accon- 
n proficuo, 
conveniente. lucroso, lucrativo, profittevole, frumife- 
ro, fruttuoso. produttivo, redditizio, speculativo, ri- 
munerativo CONTA. svantaggioso, contrario, contro- 
producente. avverso, calamitoso (raro, lett), negati- 
vo, nocivo. inefficace, infrutmoso, inutile, dannoso. 
pregiudizievole. sformato, vano. ` 
vantare A v. t. lodare, ostentare, affettare, esaltare 
masnificare, ingrandire, sbandierare, sfoggiare, da. 
cantare, gloriare, millantare. strombazzare CONTR. 
denigrare, demarre (raro, len.), screditare 


E 3 , oscurare, 
calunniare, diffamare, stroncare B vantar: 


sÌ v. mi. glo- 


riarsi, pavoneggiarsi, esaltarsi, imbaldanzire, stimar- 
sì, lodarsi, glorificarsi, gonfiarsi, fregiarsi, millantar- 
si, spacciarsi, vanagloriarsi, compiacersi, bluffare, 
sbruffare CONTA. denigrarsi, screditarsi, calunniarsi, 
diffamarsi, diminuirsi, mortificarsi. | 
vanteria s. { 1 millanteria, ostentazione, vanagloria, 
iattanza, ostentamento, strombazzamento, spocchia 
CONTR. modestia, umiltà 2 spacconata, guasconata, 
fanfaronata, blague (fr), bluff (ing/.), cannonata, 
sparata, smargiassata, bravata, vanto. V anche vanto 
vànto s. m. 1 ostentazione, ostentamento (raro), 
sfoggio, vanteria, sparata (fig.), esaltazione, millan- 
teria, iattanza, superbia, vanagloria, burbanza, pre- 
sunzione, spocchia, spavalderia CONTR. umiltà, mo- 
destia, mortificazione, ritrosia, riserbo, semplicità, 
discrezione 2 pregio, merito, privilegio, onore, orgo- 
glio, gloria, titolo (est.), gemma (fig.), lustro (fîg.), 
splendore (left.) CONTR. demerito, colpa O onta, ob- 
brobrio, disonore, vergogna. V. anche LODE 


| VANTO | 
sinonimia strutturata 


Innanzitutto si dice vanto il magnificare qualcosa'o 
il decantare le proprie doti, proprietà o altro e l’an- 
dame orgoglioso: menar vanto significa appunto, 
gloriarsi di qualcosa; molto generico è il sinonimo 
esaltazione, che corrisponde a magnificazione, lode: 
esaltazione dei pregi, delle virtù di qualcuno, Anche 
ostentazione, il raro ostentamento e sfoggio descri- 
‘vono l’azione o l'esito del mostrare qualcosa con af- 
fettazione e sussiego all'attenzione altrui per ambi- 
zione o altro: fare sfoggio di abiti, di cultura; esibi- 
sce una inutile ostentazione. Molto vicini sono van- 
teria e millanteria, che designano una lode eccessi- 
va di sé, di meriti o qualità reali o più spesso imma- 
ginari: le assurde vanterie di uno spaccone; le sue 
millanterie ci hanno stancato; l’ultimo sinonimo in 
senso lato indica anche ciò che si decanta in modo 
esagerato, e coincide in questo senso con sparata 
inteso figuratamente: è la sua solita sparata. | 
Questi comportamenti si radicano nella superbia 

o presunzione, spocchia, iattanza, burbanza, cioè 
in una opinione esagerata di sé, delle proprie capaci: 
tà o dei propri meriti che esteriormente si manifesta 
in un atteggiamento di superiorità o di disprezzo de- 
gli altri: essere gonfio di superbia; la sua presunzio- 
ne non ha limiti; è pieno di spocchia. Più debole È 
spavalderia, che evoca una notevolissima sicurezza 
di sé più che vera e propria tracotanza. Se l’eccessi- 
va autostima determina un fatuo e smoderato deside- 
rio di lodi per ragioni inconsistenti si dice vanaglo- 
ria. A 

, Anche ciò che costituisce motivo di lode, di stima 
si definisce vanto: abbiamo il vanto di essere accor- 
s! per primi; molto vicini sono privilegio e merito, 
porn indicano una caratteristica positiva: il libro 
perniezia della chiarezza; il suo merito è la vo- 
Cass etna si distingue leggermente perché del 
= anni € proprio: TICOMOSEETE il pregio | 
re, gloria, lus ra un opera; questi vocaboli, con ono- 
€ titolo equivalgono a vanto anche 


nel definire la particolare distinzione, la rinomanza 
\dovuta alle qualità intrinseche di una persona o da 
essa acquisita con le opere: a lui solo spettano il 
(vanto e la lode; dobbiamo dire ciò apertamente, a 
vostro onore e vanto; un'impresa che dà lustro al 
paese; non tutti hanno il privilegio di conoscerlo; 
poi ven colei / che ha 1 titol d'esser bella (PETRAR- 
ca). Gloria in senso lato e lustro nel linguaggio let- 
iterario corrispondono anche alla persona o alla cosa 
che è fonte di onore o vanto, e coincidono così col 
(significato estensivo di orgoglio e di gemma nonché 
con l’uso letterario di splendore: Virgilio è una glo- 
ria dei latini; essere l'orgoglio, il lustro della fami- 
glia; le gemme della nostra letteratura. i 


vànvera s. f. nella loc. aw. a vanvera, a casaccio, sen- 
za fondamento, insensatamente, sconclusionatamen- 
te, incoerentemente, senza riflessione, disordinata- 
mente CONTR. sensatamente, ordinatamente, coeren- 
temente. 
vapore s. m. 1 (chim., fis.) aeriforme 2 (ferr.) vapo- 
riera, locomotiva 3 (mar) piroscafo 4 (spec. al pl.) 
fumo, nebbia, esalazione, effumazione, miasma, fu- 
mosità, effluvio O vampa di calore FRAS. a tutto va- 
pore (fig.), a gran velocità. V. anche NEBBIA 
vaporizzare A v. tr. (di liquido) nebulizzare, ato- 
mizzare, polverizzare CONTR. condensare, liquefare 
B v. intr. e vaporizzarsi intr. pron. evaporare, svapora- 
re, volatilizzare, svanire. 
vaporizzàto part. pass. di vaporizzare; anche agg. 
evaporato O nebulizzato, polverizzato, spray (ingl.) 
CONTR. condensato, liquefatto. 
vaporizzatòre s. m. evaporatore O nebulizzatore, 
polverizzatore, atomizzatore, spray (ingl.), umidifi- 
catore, spruzzatore CONTR. condensatore. : 
vaporizzaziòne s. f evaporazione, svaporazione O 
volatilizzazione, nebulizzazione, atomizzazione D 
suffumigio CONTR. condensazione, liquefazione. 
Vaporosità s. f. 1 (di stoffa, di capelli, ecc.) legge- 
rezza, tenuità, evanescenza, levità, lievità, impalpa- 
bilità CONTR. pesantezza, grossolanità 2 (fig.) (di di- 
scorso, di promessa, ecc.) indeterminatezza, vaghez- 
za, nebulosità, imprecisione, confusione CONTR. pre- 
cisione, nitidezza, chiarezza. È 
vaporòso agg. 1 (di luogo, di materia) fumoso, ca- 
liginoso, nebbioso CONTR. limpido, terso, pulito, tra- 
sparente 2 (fig.) (di stoffa, di capelli, ecc.) leggero, 
tenue, evanescente, diafano, aereo, svaporante (ra- 
ro), impalpabile, morbido, soffice, bouffant (fr), 
spumoso CONTR. pesante, grosso, greve, grossolano, 
massiccio, rozzo 3 (fig.) (di discorso, di promessa, 
ecc.) indeterminato, vago, inconsistente, impreciso, 
nebuloso, fumoso CONTR. preciso, chiaro, esatto. 
varàre A v. tr 1 (di nave) inaugurare 2 (fig.) (di 
opera) finire, pubblicare, rappresentare, presentare 3 
(di legge) approvare, ratificare, promulgare, omolo- 
gare, convalidare CONTR. bocciare, respingere B va- 
rarsi v. intr. pron. (mar) arenarsi, incagliarsi. 
varcàbile agg. superabile, oltrepassabile, sormonta- 
bile, valicabile, traversabile CONTR. insuperabile, ag 
sormontabile, invalicabile, invarcabile. 
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| varietà 
dai (di luogo) oltrepassare, valicare, pas- 
tare. LIE Superare, trapassare, sormontare, sal- 
Fee SU re, attraversare 2 (fig.) (di anni) supe- 
8.) (di limite, di confine, ecc.) eccedere, su- 
perare, oltrepassare. V'anche TRAVERSARE 
varco s.m, 1 (di luogo) passaggio, adito, accesso, 
guado, strada, via, uscita O apertura, finestra, ferito- 
1a, porta, meato (raro, lett.) 2 ( geogr.) passo, transi- 
to, valico, colle, forcella, sella, foce (raro), callaia 
(raro, lett. ). 
varechina o varecchina s, f. candeggina, liscivia. 
varia /lat. 'varja/ [lat., nt, pl. di vàrius ‘vario’] s. f 
pl. cose varie, argomenti vari. 
variabile agg. instabile, mutabile, modificabile, mo- 
dulabile, flessibile, mutevole, fluttuante, incostante, 
volubile, cangiante (/ett.), variante, ineguale D 
(spec. di tempo) incerto, vario, balordo o (ling.) de- 
clinabile CONTR. invariabile, immutabile, inalterabi- 
le, costante, continuo, uniforme, fisso, fermo o stabi- 
le, stazionario O (ling.) invariabile, indeclinabile. 
V- anche INCERTO 
variabilità s. f. instabilità, mutabilità, volubilità, 
fluidità, incertezza, incostanza, mutevolezza, varietà 
o scarto, tolleranza CONTR. invariabilità, costanza, 
fermezza, stabilità, inalterabilità, immutabilità. 
variaménte aw. diversamente, differentemente, di- 
sugualmente, svariatamente CONTR. uniformemente, 
monotonamente, ugualmente. 
variànte A part. pres. di variare; anche agg. variabile, 
mutabile CONTA. immutabile, invariabile B s. f. 7 (in 
un progetto, in un lavoro) mutamento, modifica, va- 
riazione, mutazione, cambiamento, emendamento, 
correzione, modificazione O (di un prodotto) model- 
lo, versione, tipo 2 (filologia) forma, lezione, reda- 
zione. 
variàre A v. t. e intr. 1 mutare, cambiare, trasforma- 
re, modificare, emendare, ritoccare, correggere, can- 
giare (ler. ) o diversificare, differenziare 2 (est.) (di 
motivo musicale, di testo, ecc.) abbellire, migliorare, 
modulare, svariare B v. intr. cambiare, mutare, oscilla- 
re o differire, discordare CONTR. stabilizzarsi O corri- 
spondere, coincidere. V. anche CORREGGERE — 
variàto part pass. di variare; anche agg. vario, diverso, 
svariato, ineguale, assortito, variegato, disuguale, 
molteplice, multiforme, modulato O mutato, cambia- 
to, modificato, corretto, trasformato CONTR. uguale, 
invariato, uniforme, monotono, immutabile, unico. 
variazione s. f 1 cambiamento, mutamento, muta- 
zione, trasformazione, diversità, modificazione, di- 
versificazione, differenziazione, oscillazione, flut- 
tuazione o rettifica, emendamento, variante, modifi- 
ca, ritocco O scarto, escursione, stacco, salto CONTA. 
immutabilità, uniformità, invariabilità, unicità, mo- 
notonia, uguaglianza, stabilità 2 (mus.) modulazione 
3 (mar.) gradiente. . i 
variegàto agg. screziato, variopinto, striato, multi- 
colore, policromo, maculato, macchiato, macchietta- 
to, marezzato, brizzolato, cangiante, venato, vanato, 
vaio CONTR. uniforme, monotono, monocromo, MO- 
nocromatico. ha 
varietà (1) s f 1 molteplicità, complessità, eteroge- 
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neità, svariatezza, diversificazione, fantasmagona, 
poliedricità, promiscuità 0 ricchezza, assortimento, 
scelta, camma, variabilità CONTR. uniformità, unicità, 
monotonia, fissità 2 (tra persone 0 cose) differenza, 
divario, diversità, disuguaglianza CONTR. uguaglian- 
za, similitudine 3 (di piante, di minerali. ecc.) qua- 
lità, specie, sottospecie, genere, tipo 4 (biol.) grup- 
„ razza, sorta. V anche SCELTA 
Tineta (2) s m. 1 (di spettacolo) variété Ur), 
avanspettacolo, rivista, musical (ingl.) 2 (di locale) 
night-club (ingl), night (ingl), tabarin Gf), cabaret 
(fr), caféchantant (fr). _ 
vàrio A egg. 1 disuguale, diverso, multiforme, mol- 
teplice, assortito. composito. eterogeneo, misto, sva- 
riato, differente, cangiante, poliedrico, polivalente, 
promiscuo. proteiforme (fig.). sfaccettato, variato 
CONTR. uniforme, monotono, monocorde, immutabi- 
le, uguale, omogeneo. unico 2 (di clima, di caratte- 
re, ecc.) instabile. mutevole, incostante, volubile, va- 
riabile CONTR. fermo. costante, stabile, saldo, immu- 
tabile B în funzione dî agg. indef. solo pi. disparati. parec- 
chi. diversi. molti. numerosi CONTR. pochi, rari C in 
funzione dî pron. ndzf pi diverse persone, diversi, molti, 
numerosi CONTR. pochi. rari FRAS. varie, (di libri, di 
scritti, di miscellance, di rubriche) argomenti vari. 
variopinto a93. multicolore, variegato, screziato, 
policromo. policromatico, iridescente, arlecchino 
(im) CONTR. monocromatico, unitonale. 
vàro sm 1 (mar) (di nave) battesimo, lancio, inau- 
gurazione 2 (fig. ) (di opera) via. presentazione, rap- 
presentazione 3 (di legge, di progeno) approvazio- 
ne, ratifica. promulgazione, emanazione, convalida 
CONTR. bocciatura, rifiuto. 
vàsca s i 1 (per bagno) tinozza, bagno, bagnarola 
(region. ). lavatoio 2 (per liquidi) tinozza, cisterna, 
acquaio, bacino, serbatoio, trogolo, conca, coppa © 
peschiera © abbeveratoio 3 piscina. 
vascèllo s m. (mar) nave. bastimento, veliero. 
VM anche Nave 
vaschétta s.f 1 dm. d'vasca 2 bacinella, catinella, 
catino. bacile, conca, raccoglitore, pila, abbevera- 
toio. 
vasellàme s. m stoviglie 2 ceramiche, maioliche, 
terraglie. 
vasétto s m. 1 dim á vaso 2 ampolla, baramolo. 
vaso s m. 1 recipiente. barantolo. contenitore 2 (est.) 
ciotola, anfora, cratere, orcio, giara, conca, coppa, 
bucchero, cantaro, cista, coccio, doglio (lerz.). gotto, 
olla (er). uma 3 (de none) orinzle, pitale, buglio- 
lo, water. tazza 4 (anat.) condotto, canale. arteria, 
vena. 
vassallàggio s m (est.) sudditanza, soggezione, 
servitù, sottomissione CONTR. s 
vassallo A s. m. (est.) suddito, sottoposto, sotto- 
messo, subordinato, satellite B 259 soggetto, sotto- 
posto. dipendente, assoggettato, soggiogato CONTR. 
indipendente, autonomo, libero. 
vassoio s m. piatto, cabarè, cabaret (fr.), guantiera, 
plateau (fr), fiamminga (region.), portadolci. 
vastità si spaziosità, ampiezza, grandezza, esten- 
sione, larghezza, immensità, infinità, sterminatezza, 


ignora, supremazia. 


oceano (fig.) CONTR. piccolezza, ristrettezza, stret- 
tezza, angustia, brevità, limitatezza. 
vàsto agg. spazioso, ampio, grande, grosso, esteso, 
disteso, immenso, smisurato, aperto, largo, lato 
(lert.), dilatato, capace, capiente O Gig.) importante, 
significativo, profondo CONTR. stretto, limitato, pic- 
colo, breve, esiguo, insignificante, ristretto. Wianche 
GRANDE 
vàte s.m. 1 (/ett.) indovino, profeta, augure, chiaro- 
veggente, veggente 2 poeta, aedo, bardo (/ert.), can- 
tore. 
vaticàno A agg. (est.) pontificio, papale B s. m, 
Chiesa cattolica. 
vaticinàre v. tr. predire, indovinare, profetare, pro- 
nosticare, annunziare, auspicare (/ert.), divinare, ve- 
dere, preannunziare, presagire, prevedere, profetiz- 
zare. 
vaticìnio s. m. profezia, predizione, pronostico, au- 
spicio, oracolo, divinazione, preannunzio, presagio. 
vattelappésca [da una forma dial. vattelo a pesca 
‘vattelo a pescare’ ] aw. (fam.) chissà, indovinalo, 
vallo a indovinare. 
vé A pron. pers. atono di seconda pers. m. e f. pl. a voi, vi B 
aw. là, Ñ, sopra. 
ve’ inter. 1 bada, vedi, attento 2 oh!, veh! 
vecchiàia s. í vecchiezza, invecchiamento, sene- 
scenza, decrepitezza, obsolescenza (lett.), vetustà 
(lert.), senilità, canizie, terza età, quarta età, tarda 
età, età senile o anzianità, longevità D infanzia, ado- 
lescenza, giovinezza, gioventù, maturità. 
vecchiézza s.f. 1 (di persona) V. vecchiaia 2 (di 
cosa) vetustà (/ett.), antichità, inattualità, obsole- 
scenza CONTR. modernità, attualità, novità. 
vècchio A agg. 1 (di persona) anziano, attempato, 
senile, decrepito, centenario, bacucco, cadente, vene- 
rando, canuto CFR. infantile, adolescenziale, giovane, 
giovanile, maturo, fiorente 2 (di cosa) annoso, anti- 
co, vetusto (/err.), arcaico, obsolescente, passato, Se- 
colare CONTR. giovane, nuovo, rigoglioso, corrente 3 
(di formaggio, di vino, ecc.) maturo, stagionato 
CONTR. fresco, nuovo, novello, recente 4 (est.) stan- 
tio, rancido, raffermo, ammuffito, irrancidito CONTR. 
fresco, nuovo 5 (di costruzione) antico, cadente, ca- 
scante CONTR. recente, moderno 6 (est., fig.) (di no- 
tizia, di abitudine e sim.) trito, vieto, superato, pre- 
scritto, inveterato, antiquato, usuale, arretrato CONTR. 
attuale, up-to-date (ingl), aggiornato, recente 7 


Gig.) (di persona, di metodo, ecc.) pratico, naviga- ` 


to, veterano, valente, provato, sperimentato, provetto 
CONTA. inesperto, novellino, principiante, novizio & 
Gig.) (di abito, di moda, ecc.) usato, portato, logo- 
ro, consunto, smesso, sorpassato, out (ingl.), anti- 
quato, frusto, liso CONTA. alla moda, in (ingl. ), der- 
nier cri (fr.) 9 (fig.) cauto, esperto B s. m. 1 anziano, 
vegliardo, seniore, veglio (lert.), nonno, matusa, 
matusalemme O bambino, ragazzo, giovane, giova- 
notto, adulto, uomo maturo 2 (al pl.) (di persone) 
genitori, nonni O antichi, predecessori, antenati. 
V anche ANTICO 


vecchióne s m. e agg. accr. di vecchio; matus 
matusalemme, vecchiardo. 
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vecchiòtto agg. alquanto vecchio, un po’ vecchio, 
anziano, attempato, stagionato © antiquato, disusato 
CONTR. nuovo, fresco D alla moda. 
vecchissimo agg. sup. divecchio; decrepito, antidi- 
luviano, stravecchio, secolare, preistorico, fossile 
(scherz). 
vecchiùme s. m. (spreg.) rancidume, anticaglia 
CONTR. innovazione. 
véce s. f 1 (Iett.) vicenda, mutamento, mutazione, 
volta, avvicendamento 2 (spec. al pl.) funzione, 
mansione, ufficio, parte FRAS. in vece di, al posto di. 
WV anche FUNZIONE 
vedére A v. tr. 1 (degli occhi) percepire, scorgere, 
intravedere, adocchiare, avvistare, guardare, ravvisa- 
re, osservare, scernere (lett. ), discernere, notare, ri- 
scontrare, trovare, distinguere 2 (di spettacolo) assi- 
stere 3 (di scritti, di conti, ecc.) esaminare, leggere, 
rivedere, visionare, riesaminare, controllare 4 (fig.) 
(di proposta, di azione, ecc.) giudicare, discernere, 
reputare 5 visitare 6 (di persona) incontrare 7 (fig.) 
(di Dio) contemplare 8 (di avvenimento) prevedere, 
vaticinare, antivedere (/ett.) 9 (fig.) (di notizie, di 
voci, ecc.) sentire 10 accorgersi 11 (fig.) intendere, 
conoscere, capire 72 tentare, provare, saggiare, cer- 
care D fare attenzione, badare 73 riferirsi, essere in 
rapporto B vedersi v. rif. 1 guardarsi, rimirarsi, os- 
servarsi, scorgersi 2 (fig.) (di persona) credersi, ri- 
tenersi, sentirsi 3 (fig.) riconoscersi, ravvisarsi C v. 
rifl. rec. incontrarsi D in funzione di s. m. opinione, giudi- 
zio, parere, criterio FRAS. vederci chiaro, capire, in- 
dagare, scoprire D vedere la luce, nascere O vedere 
rosso, incollerirsi, adirarsi O vedere nero, essere pes- 
simista O vedersela brutta, essere in una situazione 
pericolosa O non vedere l'ora, il momento (fig.), es- 
sere molto impaziente O vedere qc. di buon occhio 
(fig.), averlo in stima O vedere qc. di malocchio 
(fig.), non stimarlo, averlo in antipatia O non poter 
vedere qc. (fig.), averlo in antipatia. V anche GIuDE 
TARE 
vedetta s. f 1 (mil.) (di luogo) veletta (lett.) 2 
(est.) (di persona) guardia, sentinella, osservatore, 
scolta (/ett.) 3 (teat., cine.) vedette (fr). - 
vedette /fr. va'det/ [vc. fr., dall’it. vedetta] s. f im. 
divo, diva, stella, star (ingl.). 
veduta s.f. 1 (di luogo) panorama, vista, visione, vi- 
suale, scena, spettacolo, paesaggio, prospettiva 2 (di 
paesaggio, di monumento, ecc.) riproduzione, imma- 
gine, incisione, stampa, quadro, bozzetto, disegno, 
fotografia 3 (fig.) (di persona) idea, convinzione, 
principio, mentalità, opinione, modo di pensare. 
veemènte agg. impetuoso, intenso, violento, foco- 
so, irruente, dirompente, prorompente, travolgente, 
tumultuoso, precipitoso, ardente, vibrante, cocente O 
(spec. di temperamento) impulsivo, aggressivo, fie- 
ro, forte, furibondo, furioso, sanguigno, infiammato 
CONTR. calmo, tranquillo, placido, fiacco, frigido, de- 
bole, blando, lento. 
veemènza s. í. (spec. di mare, di vento, ecc.) foga, 
impetuosità, forza, intensità, impeto, furore, ira, vio- 
lenza, furia o (spec. di temperamento) imuenza, 1m- 
pulsività, ardore, fervore, aggressività, rabbia, slan- 


velatamente 
cio, vampata, enfasi, frenesia, passione CONTA. cal- 
ma, pacatezza, placidità, lentezza, fiacchezza, flem- 
ma, tranquillità. 
vegetàle A agg. arboreo, vegetativo B s. m. (est.) al- 
bero, pianta, erba, arbusto, frutice D (al pl.) vegeta- 
zione. 
vegetare v. intr. 1 (di pianta) crescere, vivere, fiori- 
re, pullulare, germogliare, verdeggiare CONTR. appas- 
sire, sfiorire, seccarsi, morire 2 (fig.) (di persona) 
sopravvivere, campare, vivacchiare. 
vegetazione s. f. flora, verde, verzura (/ett.), ver- 
deggiamento (raro), vegetali, piante. 
vegeto agg. 1 (di pianta) rigoglioso, prospero, fio- 
rente CONTR. sfiorito, appassito 2 (est.) (di persona) 
sano, vigoroso, gagliardo, florido, rubizzo, arzillo, 
robusto, forte, vivace CONTA. debole, ammalato, fiac- 
co, cascante, cadente. 
veggènte A part pres. divedere; anche agg. (ant.) ve- 
dente CONTR. cieco B s. m. e f. 1 (/ett.) profeta, vate 
(lett.) 2 mago, indovino, chiromante, negromante, 
aruspice, presciente, cartomante, chiaroveggente. 
veglia s. f. 1 nottata, vigilia (lett.), dormiveglia 
CONTR. dormita, sonno 2 vigilanza, sorveglianza 3 
(di festa) festicciola, serata, trattenimento, ballo, ve- 
glione. 
vegliàre A v. int. 1 vigilare, badare, sorvegliare 
CONTR. dormire, poltrire © trascurare 2 (su persona 
o cosa) proteggere, difendere B v. tr. curare, assistere 
CONTR. trascurare. 
veglione s. m. gran ballo, festa danzante, veglia. 
veicolàre v. tr. trasportare, trasmettere O (est., fig.) 
diffondere, fare circolare. 
veicolo s.m. 1 mezzo di trasporto, macchina D (vei- 
colo spaziale) navicella, nave, astronave, satellite, 
sonda 2 (fig.) (di malattie, di idee, ecc.) mezzo, tra- 
mite, via, canale CONTR. impedimento, ostacolo 3 
(chim.) eccipiente. 
véla s. íf 1 (mar.) velame (ant.), velatura 2 (est.) ve- 
liero, nave FRAS. a gonfie vele (fig.), benissimo O 
raccogliere le vele (fig.), concludere o calare le ve- 
le (fig.), cedere, arrendersi. 
velàme s. m. 1 (lert.) velo 2 (fig., lett.) apparenza, 
esteriorità CONTR. realtà, verità 3 vele, velatura. 
velàre A v tr. 1 coprire, nascondere, proteggere, 
schermare, mascherare, rivestire O cospargere 
CONTR. svelare, scoprire, rivelare, smascherare, sneb- 
biare 2 (fig.) (di luce, di sorriso, ecc.) appannare, 
offuscare, indebolire, coprire, annebbiare, rannuvo- 
lare, adombrare CONTR. rischiarare, illuminare, rasse- 
renare, illimpidire 3 (fig.) (di verità, di sentimenti e 
sim.) nascondere, dissimulare, adombrare, masche- 
rare, tacere, celare (lert.) CONTR. svelare, manifesta- 
re, dichiarare, esternare, esplicitare, esprimere, pale- 
sare, rivelare, chiarire B velarsi v. intr. pron. 1 coprir- 
si CONTR. scoprirsi 2 offuscarsi, appannarsi, anneb- 
biarsi, rannuvolarsi CONTR. risplendere, rilucere, 
schiarirsi, brillare C v. rifl. 7 coprirsi CONTA. scoprirsi 
2 monacarsi, prendere il velo CONTR. gettare il velo, 
smonacarsi. 
velataménte aw. vagamente, indirettamente, oscu- 
ramente, mascheratamente, allusivamente, coperta- 
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mente CONTR. apertamente, chiaramente, scoperta- 
mente, palesemente. . . 
velàto poni pass. di velare; anche agg. 1 (di stoffa, di 
indumento e sim.) trasparente, tenue, diafano CONTR. 
pesante, spesso 2 (fig.) (di parole, di gra eer) 
coperto, nascosto, dissimulato, tacito, celato (lett. h 
schermato, mascherato, attenuato, indiretto, ambi- 
guo, equivoco, oscuro CONTR. chiaro, aperto, co. 
esplicito, svelato, scoperto, palese, evidente, mamte- 
sto 3 (fig.) (di cielo) caliginoso, brumoso, offusca- 
to, fumoso O (di sguardo, di voce, ecc.) appannato, 
fioco, rauco, debole, annebbiato, incerto CONTR. 
chiaro, forte, sicuro. (V. anche INCERTO 
velatura s. f (mar.) velame, vele. 
iàre v. intr. navigare. , 
v [dal latino venenu(m), da Venus ‘Venere i 
col senso di ‘filtro d'amore’] s. m. 1 tossico, tosco 
(ant.) © (fig.) droga CONTA. antidoto, contravveleno 
2 (est.) (di cosa disgustosa) porcheria, schifezza, 
schifenza (raro) 3 (fig.) astio, rancore, odio, mali- 
gnità, perfidia, cattiveria, livore, velenosità, acrimo- 
nia, animosità, fiele CONTR. affetto, simpatia, bontà, 
dolcezza, generosità. 
velenosità s. f tossicità, virulenza D (fig.) veleno, 
mordacità. 
velenòso agg. 1 (di sostanza) tossico, venefico, ve- 
lenifero, mortifero, attossicato, avvelenato, virulento 
CONTR. atossico, commestibile, innocuo O disintossi- 
cante 2 (fig.) (di film, di libro e sim.) nocivo, dan- 
noso CONTR. benefico, utile, giovevole 3 (fig.) (di 
parola, di scritto, ecc.) astioso, malevolo, caustico, 
mordace, sarcastico, sferzante, tagliente, viperino, 
maligno, ostile, malefico CONTR. benevolo, buono, 
amichevole, gentile. V, anche DANNOSO 
velièro s. m. nave, bastimento, vascello, vela (lett. ). 
V. anche NAVE 
Velina s. f 1 carta velina 2 copia 3 (fig.) circolare. 
velivolo s. m. (aer.) aeroplano, aeromobile, aereo, 
apparecchio, aliante, deltaplano, idrovolante. 
velleità s. í. ambizione, desiderio, aspirazione, vo- 
glia, sogno, capriccio, bizzarria CONTA. realtà, ragio- 
nevolezza. V. anche AMEIZIONE 
velleitàrio agg. (di persona) ambizioso, dilettante, 
capriccioso O (di progetto e sim.) impossibile, astrat- 
to, utopistico, irrealizzabile CONTR. concreto, positi- 
vo D realistico, ragionevole, credibile. 
vèllo s.m. 1 (di animale) pelo, lana, pelame, pellic- 
cia, tosone 2 (esi., poet.) chioma. 
vellutàto agg. 1 liscio, morbido, soffice, delicato, 
felpato, serico (fig.), tomentoso (bor.) CONTR. ruvi- 
do, duro, granelloso, setoloso, scabro 2 (fig.) (di co- 
lore) intenso, caldo, morbido, lucente CONTA. freddo, 
tenue, sbiadito 3 (fig.) (di voce, di suono) armonio- 
so, dolce, flautato, delicato CONTR. aspro, disarmoni- 
co, stonato. 
vellùto s. m. felpa, velours (fr), peluche (fr). 
vélo s.m. 1 (di tessuto) garza, benda, tulle (fr), or- 
ganza 2 (est.) veletta, zendado, crespo O chador 
(persiano) 3 (di riparo) tenda, conopeo, zanzariera, 
drappo, cortina, velario 4 (fig.) (di polvere, di verni. 
ce, ecc.) patina, patinatura, strato, pellicola 5 (fig.) 


i i i ignoranza e sim.) offuscamento, 
eis Sibe, Stmibilamento, ombra, buio, Ottundi- 
mento 6 (fig.) (di idee) pregiudizio, fanatismo, ub- 
bia 7 (/ett.) apparenza, maschera, illusione, velame, 
parvenza FRAS. prendere il velo, farsi monaca CONTR. 
deporre il velo. V. anche PREGIUDIZIO 


veloce agg. 1 (spec. di persona) celere, rapido, le- 


sto, svelto, sollecito, ratto (/ett.), frettoloso, scattan- 
te D (spec. di cosa) folgorante, fulmineo, accelerato, 
affrettato, repentino, spedito, vertiginoso, breve, ser- 
rato, sprint o (di traffico e sim.) scorrevole D (di la- 
voro, ecc.) sbrigativo, superficiale CONTR. lento, lun- 
go, tardo, eterno 2 (fig.) (di modi, di mente, ecc.) 
sollecito, spicciativo D sveglio, pronto CONTR. indo- 
lente, flemmatico, pigro O tardo. 
veloceménte aw. presto, ratto (lett.), celermente, 
rapidamente, lestamente, sveltamente, precipitevol- 
mente, sollecitamente, fulmineamente, urgentemen- 
te, repentinamente, speditamente, prontamente, bre- 
vemente, fugacemente CONTR. lentamente, piano, 
adagio, tardamente, pigramente, flemmaticamente. 
velocissimo agg. sup. di veloce; fulmineo, lampo, a 
razzo, sparato (fam.), vorticoso, alipede fig. lett.). 
velocista s. m. e f scattista, centista, centometrista, 
sprinter (ingl.). È 3 
velocità s. f 1 rapidità, celerità, alacrità, speditezza 
o fretta o sveltezza, dinamicità, dinamismo, lestezza, 
prontezza, prestezza (raro), brevità O solerzia, solle- 
citudine CONTR. lentezza, indugio, ritardo, lungaggi- 
ne, torpore, calma, flemma, pigrizia 2 (di autoveico- 
lo) marcia, andatura © (di persona) passo 3 (nel 
parlare) tachifasia CONTR. bradifasia. iV anche rRAPH 
DITÀ 
velocizzàre v. tr. accelerare, sveltire, affrettare O 
snellire CONTR. rallentare, frenare, trattenere. 
véna s. í. 1 vaso sanguigno D (est.) arteri 2 (fig. 
poet.) sangue 3 (est.) (di marmo, di legno, ecc.) ve- 
natura, screziatura, segno, striatura 4 (fig.) traccia, 
indizio, segno, ombra, venatura 5 (di acqua e sim.) 
meato, polla, sorgente, fonte, scaturigine (/ert.) 6 (di 
minerale) filone, giacimento 7 (fig.) estro, fantasia, 
creatività, ispirazione, ingegno 8 (fig.) disposizione, 
inclinazione, voglia FRAS. essere in vena, essere ben 
disposto. y 
venàle agg. 1 (di cosa) commerciabile, mercatabile 
Cant.) 2 (di prezzo) corrente, normale, di mercato 3 
(fig.) (di persona) disonesto, corruttibile, corrompt- 
bile, prezzolato, mercenario, corrotto CONTR. incor- 
ruttibile, onesto 4 (fig.) (di persona) avido, interes- 
sato, utilitarista, calcolatore CONTR. disinteressato, 
generoso. ; 
venalità s. f. corruttibilità, disonestà o avidità, inte- 
resse, cupidigia, brama CONTR. incorruttibilità, one- 
stà D disinteresse, noncuranza, generosità. V anche 
CUPIDIGIA 
venàre A v. tr. screziare, striare, rigare, listare, ma- 
rezzare B venarsi v. intr. pron. striarsi, rigarsi O (îg- 
colorirsi. 
venato agg. 1 striato, rigato, screziato, variegato. fi- 
ligranato, marezzato, macchiato, listato 2 (fig.) (di 
malinconia, di nostalgia e sim.) pervaso, soffus0, 
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venatùra s. f segno, screziatura, vena, striatura, ma- 
rezzatura, marezzo, macchia, filone, pelo, tacca, va- 
riegatura O (fig.) vena, traccia, ombra. 
vendémmia s. £ raccolta dell’uva o (fig.) messe, 
raccolta. 
vendemmiàre A v. tr; anche intr. 1 (di uva) racco- 
gliere 2 (fig., raro) (di cosa) spogliare, depredare D 
procacciare, mietere (fig.), guadagnare B v. intr. rac- 
cogliere luva, fare la vendemmia. 
véndere A v.tr. 1 smerciare, alienare, cedere O com- 
merciare, trafficare, spacciare, collocare, esitare, 
piazzare, rivendere O liquidare, svendere O mercan- 
teggiare, contrattare CONTR. comprare, acquistare, 
prendere, servirsi 2 (fig.) (di lavoro, di animo, ecc.) 
concedere, dare, accordare CONTR. negare, rifiutare 3 
(est.) (di patria, di amici, ecc.) tradire 4 (di perso- 
na, di idee) prostituire 5 (fig.) (di fandonia e sim.) 
spacciare, presentare B vendersi v. rifl. 1 (di perso- 
na) prostituirsi D tradire, farsi corrompere 2 farsi cre- 
dere, spacciarsi, presentarsi, passare. 
vendetta s. { 1 rappresaglia, rivincita, rivalsa, con- 
traccambio, faida, ritorsione, ripicca, nemesi (/ett.)D 
(gerg.) regolamento di conti CONTR. perdono, mise- 
ricordia 2 (spec. divina) castigo, punizione CONTR. 
perdono. V. anche PUNIZIONE 
vendibile agg. alienabile, commerciabile, smercia- 
bile, esitabile, negoziabile, vendereccio, lucrabile, 
cedibile CONTR. invendibile, inalienabile D compra- 
bile. 
vendicàre A v. tr. 1 (di torto, di delitto, ecc.) ricam- 
biare, restituire, fare pagare CONTR. perdonare, rimet- 
tere, condonare 2 far giustizia, punire CONTA. perdo- 
nare B vendicarsi v. rill. rivalersi, rifarsi, farsi giusti- 
zia CONTR. perdonare, condonare. 
vendicativo agg.; anche s. m. che si vendica, che non 
perdona, astioso, implacabile, inesorabile, crudele 
CONTR. indulgente, generoso. V. anche CRUDELE 
vendicatore s. m.; anche agg. (f. -trice) vindice 
(lett.), ultore (poet.) © Rambo CONTR. indulgente, 
generoso. 
véndita s. f 1 (dir) alienazione, cessione, dismis- 
sione, trasferimento, commercio CONTR. compra, ac- 
quisto, compera, spesa, incetta 2 (di prodotto) smer- 
cio, distribuzione, liquidazione, svendita, esito 3 (al 
pl.) fatturato, ricavi 4 (di locale) negozio, bottega, 
spaccio, esercizio, rivendita. 
venditore s. m.; anche agg. (f. -trice) 1 commercian- 
te, mercante, grossista, concessionario, piazzista, 
operatore, agente D (spreg.) trafficante, spacciatore 
CONTR. compratore, consumatore, acquisitore 2 bot- 
tegaio, negoziante, esercente, commesso, banchista, 
banconiere, banconista CONTA. compratore, acqui- 
rente, cliente, avventore FRAS. venditore di fumo 
Qiz. ), fanfarone, imbroglione D venditore all’ingros- 
so, grossista O venditore al minuto, minutante (raro), 
dettagliante. i 
vendùto A part. pass. divendere; anche agg. (di cosa) 
smerciato, alienato, ceduto D (spreg.) spacciato 
CONTR. invenduto O comprato, preso, acquistato B 
agg. e s. m. (fig.) (di persona) corrotto, prezzolato, 


venire 


prostituito, guasto, subornato CONTR. incorrotto, in- 


corruttibile, onesto, 
venéfico agg. 1 tossico, velenoso CONTR. innocuo 2 
(est.) nocivo, insalubre, dannoso, deleterio, infetto, 
malsano CONTR. sano, salubre 3 4fig.) (di persona, di 
propaganda, ecc.) pernicioso, perfido, maligno, ma- 
lefico, malvagio CONTR. buono, benevolo, benigno. 
veneràbile A agg. 1 venerando, onorando (lett), 
onorabile, augusto, rispettabile CONTR. disprezzabile, 
spregevole, trascurabile 2 (relig.) santificabile, ca- 
nonizzabile, santo, sacro, sacrato (lett.), benedetto, 
reverendo B s. m. (di loggia massonica) presidente. 
venerabilità s. f onorabilità, rispettabilità, santità 
CONTA. indegnità. 
veneràndo agg. degno di venerazione, venerabile, 
reverendo (/ett.), onorabile, onorando (/ett.), sacro 
CONTR. indegno, spregevole. 
venerare v. tr. onorare, riverire, rispettare, adorare, 
amare, idotatrare, idoleggiare, santificare, ossequia- 
re, stimare CONTR. disprezzare, spregiare, trascurare, 
bistrattare, profanare. 
venerazióne s. í. 1 rispetto, ossequio, omaggio, 
onore, reverenza, stima, considerazione, riguardo, 
deferenza CONTR. disprezzo, spregio, noncuranza, di- 
sistima, irreverenza 2 devozione, culto, adorazione, 
pietà CONTR. profanazione, vilipendio, sacrilegio. 
V. anche RISPETTO 
vènere [da Venere, la dea dell'amore] s. f. 1 (est.) 
bellissima donna, vamp (ingl), fata, maliarda 
CONTR. arpia, megera, strega, scorfano 2 (fig.) sen- 
sualità, sesso, erotismo, desiderio, lussuria 3 (est.) 
prostituta. 
venèreo [da Venere] agg. 1 (Iett.) sensuale, erotico, 
lascivo, lussurioso, lubrico, procace D afrodisiaco 2 
(med.) sessuale D celtico. 
veneziàna [acrt. di ‘chiusura alla maniera venezia- 
na’ ] s. f. tapparella, persiana avvolgibile. 
vènia s. f. (/ett.) indulgenza, perdono, grazia, remis- 
sione, comprensione, compatimento CONTR. castigo, 
punizione. V anche PERDONO! 
veniàle agg. 1 (di peccato) leggero CONTA. mortale, 
capitale 2 (est.) (di errore) perdonabile, meritevole 
d’indulgenza CONTR. imperdonabile. 
venire v. int. 1 giungere, arrivare, sopraggiungere, 
comparire, avvicinarsi, appressarsi, approssimarsi o 
provenire, procedere D ritornare, redire (lett.), capi- 
tare o camminare CONTR. andare, recarsi, ritirarsi, an- 
darsene, uscire, allontanarsi, partire, fuggire 2 (fig.) 
(a patti, a conclusioni, ecc.) pervenire, addivenire, 
scendere 3 (anche fig.) (di origine, di provenienza) 
provenire, derivare, uscire, sorgere, generarsi, avere 
origine 4 (di fatto, di fenomeno) presentarsi, mani- 
festarsi, susseguirsi, capitare, accadere, sopraggiun- 
gere 5 (di pianta) attecchire, crescere, svilupparsi 
CONTR. morire, seccarsi 6 (di lavoro, di opera) tiv- 
scire, risultare 7 (di calcolo) ottenere, risultare 8 (di 
prezzo) costare 9 (di festa, di anniversario e sim.) n- 
correre, capitare, cadere 10 (di cosa) staccarsi, ce- 
dere CONTR. resistere 11 (fam. ) (di denaro, di eredi- 
tà, ecc.) toccare, spettare 12 (fam. ) raggiungere l'or- 
gasmo, godere FRAS. venire alla luce, nascere; mani- 
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festarsi, rivelarsi, emergere D venire meno, svenire; 
mancare; (a promessa o sim.) sottendere, contravve- 
nire, violare. 

ventàglio s. m. 1 ventola, flabello 2 (fig.) (di pro- 
poste, di richieste, ecc.) serie, elenco, sequenza, 
gamma 3 (zool.) pettine. 

ventaròla s. í. banderuola, ventola, rosta (raro). 

ventàta s. í. 1 folata, soffio, refolo, buffa, buffo, raf- 
fica 2 (fig.) (di sentimenti, di ribellione) impulso, 
moto. 

venticèllo s. m. dim. di vento; arietta, aura, brezza, 
zefiro, rezzo (poer.) CONTR. afa D raffica. 
ventilàre v. tr. 1 (agr.) (di sementi) spulare, vaglia- 
re 2 (fig.) (di proposta, di idea e sim.) proporre, 
esporre, progettare, esaminare, discutere, valutare, 
soppesare 3 (di locale) arieggiare, areare, acrare, 
sventolare. 

ventilato part. pass. di ventilare; anche agg. 1 (di lo- 
cale) urieggiato, areato, aerato, arioso O ventoso 
CONTR. soffocato, chiuso, soffocante, afoso, oppri- 
mente, asfissiante 2 (fig.) (di proposta, di idea e 
sim.) proposto, esposto, progettato, esaminato, di- 
scusso, valutato, soppesato. 

ventilatore s. m. sfiatatoio, aeratore, condizionatore. 
ventilazione s. f. aerazione O aria, brezza. 
ventiquattr'ore o ventiquattròre A s. f. pl. giorno, 
giornata B s. f. inv. valigetta da viaggio. 

vènto s.m. 1 (est.) aria, corrente, fiato, bava, soffio, 
alito, refolo, buffo, brezza, folata, raffica, turbine, ci- 
clone, tifone 2 (euf) peto, scoreggia (volg.) 3 Yig.) 
preannuncio, segnale FRAS. ai quattro venti (fig.), a 
tutti o buttare al vento (fig.), sprecare, sciupare O 
voltarsi a tutii È venti Gîg.), essere volubile, essere 
incostante D col vento in poppa (fig.), benissimo. 


VENTO | 
sinonimia strutturata 


iPropriamente, si chiama vento Jo spostamento pre- 
‘valentemente orizzontale delle masse d'aria; Ja sua 
‘forza o velocità è espressa in numeri della scala 
‘Beaufort, o talora in chilometri orari, In parole com- 
(poste del linguaggio specialistico, il vento e l’aria 
¿vengono sostituiti dal prefisso d'origine greca ane- 
(mo~: anemofilo, anemometro. 
:_ In senso estensivo, il termine corrisponde a cor- 
rente e ad aria, ossia a un movimento di una massa 
neriforme: in questo punto c'è troppa aria; nel lìn- 
\guaggio quotidiano, corrente sì usa soprattutto rife- 
irendosi ad ambienti chiusi: chiudi quella finestra, 
(c'è corrente, Un venticello leggero è detto figurata- 
‘mente alito, soffio o în contesti letterari fiato: non 
‘spira un alito di vento; un soffio gelato; in partico- 
lare, un vento debole e moderato che si genera tra 
zone Vicine sottoposte a diverso riscaldamento si de- 
finisce brezza; brezza di terra, di mare; vu soffio 
leggero di vento, specialmente sul mare tranquillo, si 
dice invece bava: bava di scirocco, d'aria. 
Un soffio leggero dì vento che a tratti cresce e di- 
minuisce, comunemente residuo di tempesta, sì chia- 
ma refolo; se diventa impetuoso e improvviso è un 
buffo o una folata: giungevano buffi salmastri 


MONTALE); equivalente è raffica, che designa ane 
‘che una variazione improvvisa della velocità del 
‘vento durante un breve intervallo di tempo: Le raf 
‘che sbattono e lo schiaffeggiano fischiando (Mo- 
(RANTE), i II 
| Decisamente più violento è il turbine, che consi- 
iste in un movimento vorticoso dell’aria di limitata 
estensione, tale da sollevare dal suolo polvere, sab- 
{bia o detriti a forma di colonna quasi verticale; un 
‘turbine di vento è una colonna d'aria in rapida suc- 
‘cessione. Un vento tempestoso, vorticoso e di straor= 
‘dinaria violenza distruttiva si definisce per estensio- 
ine tifone; propriamente, il termine designa un ciclo- 
ine tropicale dei Mari della Cina o della zona nord- 
| -occidentale del Pacifico, ossia una depressione pro- 
|fonda e di limitata estensione con forti venti vortico- 
[si e piogge torrenziali. $ 
| In contesti figurati, vento equivale a preannun- 
‘cio, a segnale, ossia a ciò che preavverte o fa presa: 
gire qualcosa: venti di guerra, di fronda, di scioperi. 
Inoltre, numerosissime sono le locuzioni figurate in 
cui compare il termine vento; ad esempio ai quattro 
venti significa a tutti: dire, gridare, spargere ai quat- 
[tro venti; buttare al vento equivale a sciupare, spre- 
‘care: fatica buttata al vento; col vento in poppa si di- 
ce di cosa che procede benissimo o di persona che 
‘ottiene risultati lusinghieri; è solito voltarsi ai quat- 
|tro venti chi è volubile e incostante, come una ban- 
\deruola. SE 


usò 


vèntola s. f. 1 sventola, ventaglio, ventarola 2 (di 
candele, di lampade) braccio, paralume, applique 
Qi: ) FRAS. muro a ventola, tramezzo, muro divisorio. 
ventòso agg. 1 (di luogo, di giorno) ventilato, pie- 
no di vento 2 (fîg., lett.) (di persona, di discorso) 
ampolloso, vuoto, tronfio, vanitoso CONTR. modesto. 
ventràle agg. 1 (anat.) addominale CONTA. dorsale 
2 (est.) inferiore, sottostante, basso CONTR. dorsale, 
superiore. 
vèntre s.m. 1 pancia, addome, corpo (pop.), intesti- 
no, visceri, budella, buzzo (pop.), trippa (fam., 
scherz.), pancetta, epa (letr.) 2 (est., lerr) utero, se 
no 3 (fig.) grembo, viscere, interno, cavità, alveo, al- 
vo 4 (est.) (dì oggetto) rigonfiamento 5 (tecnol.) 
intradosso CONTR. estradosso. 
ventrièra s. fí panciera, cinto, reggipancia, guaina, 
fascia. 
ventùra s. f. 1 (lerr.) destino, sorte, caso, fato, eve- 
nienza, combinazione, fatalità, rischio, cimento 
fortuna, buona sorte CONTR. disgrazia, sventura, Sfor- 
tuna, avversità, calamità, iattura. V anche FORTUNA! 
ventùro agg. (leti. ) futuro, avvenire, prossimo, nuo” 
vo, entrante, altro CONTR. passato, scorso, trascorso o 
questo, corrente. 
venuta s. f. arrivo, avvento, comparsa CONTR. parten- 
za, allontanamento, dipartita (/ett.), scomparsa. 
venùto A part. pass. di venire; anche agg. 1 giunto, af- 
rivato, comparso, sopraggiunto CONTA, partito, usi- 
to, andato 2 (di origine) derivato, originato, prove 
niente, sceso, sorto 3 (di fatto, di fenomeno) prese 
tatosi, manifestatosi, capitato, accaduto 4 (di pianta) 


attecchito, cresciuto CONTR. morto, seccatosi 5 (di 
lavoro, di opera) riuscito 6 (di calcolo) ottenuto, rì- 
sultato 7 (di prezzo) costato 8 (di festa, di anniver- 
sario e sim.) avvenuto, caduto 9 (di denaro, di ere- 
dità, ecc.) toccato, spettato B s. m. giunto, arrivato, 
comparso, sopraggiunto CONTR. partito, scomparso. 
véra s. í. 1 (sett.) fede, anello matrimoniale 2 (di 
pozzo) puteale. 

veràce agg. 1 (/ett.) vero, reale CONTA. falso, finto, 
simulato, fallace 2 sincero, veritiero, veridico O 
(region.) autentico, naturale, schietto, genuino 
CONTR. menzognero, bugiardo, mendace, insincero, 
sleale O alterato, artefatto, sofisticato. 

veraménte aw. 1 realmente, effettivamente, auten- 
ticamente, decisamente, propriamente, proprio, sicu- 
ramente, in verità CONTA. falsamente, fallacemente, 
fintamente 2 davvero 3 però, a dire il vero, ma, non- 
dimeno, tuttavia. 

veranda s.f loggia, balconata, loggiato, portico, ter- 
razzo coperto, bow-window (ingl. ). 

verbàle A agg. 1 orale, a voce, a parole, di parole 
CFR. scritto O (di testamento) olografo © gestuale 2 
(est., fig.) superficiale, esteriore, apparente CONTA. 
concreto, reale, sincero B s. m, documento, atto, rap- 
porto, relazione, resoconto, 

verbalizzare A v. tr mettere a verbale, registrare B 
v. intr. fare il verbale, redigere il verbale. 
verbalmente aw a voce, a parole, oralmente CFA, 
per scritto, con gesti. 

vèrbo s. m. 1 (letr.) parola © linguaggio 2 (relig.) 
Gesù Cristo. 

verbosità s. í. prolissità, loquacità, ampollosità, fa- 
condia (spreg.), ridondanza, chiacchiera, ciarla, lo- 
gorrea, lungaggine, parlantina, verbalismo CONTR. 
concisione, compendiosità, concettosità, brevità, la- 
conicità. 

verbóso agg. prolisso, lungo, parolaio, loquace, 
chiacchierone, facondo (spreg.), ciarliero, logorroi- 
co, chiacchierino CONTA. taciturno, conciso, laconi- 
co, asciutto, concettoso, epigrafico, telegrafico, bre- 
ve, stringato, tacitiano, serrato, 

vérde A agg. 1 color erba, color prato 2 (est) ver- 
deggiante, virente (poet.), rigoglioso, lussureggiante 
CONTR. ingiallito, intristito, appassito, brullo, riarso 3 
(fig.) (di persona) pallidissimo, livido, terreo, cerco, 
smorto, esungue CONTA. colorito, rubicondo 4 (di 
frutto) acerbo CONTA. maturo 5 (est. ) (di ortaggi, di 
legna e sim.) fresco, nuovo CONTR. secco, stagionato 
6 (fig.) (di età) giovane, giovanile, fiorente, vigoro- 
so, florido 7 (fig., econ.) agricolo, agrario 0 ecologi- 
co B s. m. 1 colore erba, colore prato 2 (di semafo- 
ro) luce verde o via, avanti 3 (est. ) vegetazione, 70- 
na erbosa, verzura, verdura 4 (/îg.) (di età) vigore, 
rigoglio, vigoria, fiore, floridezza, freschezza CONTR. 
vecchiaia, senilità 5 (polit. ) ecologista, ambientali- 
sta FRAS. essere al verde (fig. ), essere in bolletta. 
verdeggiànte part. pres. di verdeggiare; anche agg. 
rigoglioso, lussureggiante, frondoso, fronzuto, fron- 
deggiante, virente (poet. ), verzicante Clen.) CONTA. 
avvizzito, brullo, riarso, ingiallito, intristito. 
verdegglàre v. inir. 1 essere verde, tendere al verde, 
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, vergogna 
diventare verde 2 germogliare, vegetare, mverdire, 
inverdirsi, rinverdire, frondeggiare, lussureggrare 
CONTA. appassire, avvizzire, ingiallire, intristite. 
verdetto s. m, giudizio, decisione, sentenza, delibe- 
razione. 
verdognolo agg. 1 verdiccio, verdolino 2 (fig. ) (di 
persona) verdastro, livido, pallido, terreo, cereo, 
smorto, esangue CONTA. colorito, rubicondo. 
verdone s. m, 1 verdello 2 verdesca, squalo azzurro, 
canesca. 
verdura s. í. 1 (raro) verde, verzura, vegetazione 2 

(spec. al pl.) erba, erbaggio, insalata, ortaggio. 
verduràlo s. m. erbivendolo, fruttivendolo. 
verecòndia s. í. pudicizia, pudore, decenza, cestu- 

matezza, virtù, vergogna O modestia, riserbo, ritegno 

CONTA. sfacciataggine, lascivia, lubricità, inverecon- 

dia, spudoratezza, impudicizia, oscenità. 
verecOndo agg. pudico, pudibondo, casto, puro, ca- 
stigato, decente, costlumato, contegnoso, riguardoso 

O schivo, vergognoso, modesto, discreto, riservato, 

composto CONTA. inverecondo, spudorato, procace, 
provocante, sconcio, lascivo, disonesto, osceno, 

svergognato, scostumato C sfacciato, sfrontato, im- 

modesto, 
verga 8. l. 1 (raro) ramoscello 2 bacchetta, baston- 

cello, bastone, ferula (len. ), staffile, asta 3 (di re, di 

capo) scettro 4 (di metallo) barra, lingotto 5 (pop. ) 

pene. 

vergàre v ir. 1 (raro) percuotere, vergheggiare 2 li- 

starce, rigare 3 manoscrivere, serivero, stendere. 

vergàro s., m, (centr) capoccia, capomandriano O 

(est.) capofamiglia. 
verginale agg. 1 virginco (lert) 2 (est.) monacale 

3 (fig.) candido, ingenuo, casto, intatto, incontami- 

nato, fresco, soave, puro, delicato CONTA. impuro, 

corrotto, contaminato, malizioso, 

vergine A s. t. 1 ragazza, giovinetta, fanciulla, pul- 

cella (lett.) 2 (est.) monaca, suora 3 (per anton.) 

Madonna B agg. 1 immacolato, incorrotto, puro, illi- 

bato, casto, intatto CONTA. impuro, corrotto, contami- 

nato 2 (est. ) innocente, candido, semplice, ingenuo 

a libero, scevro, immune CONTA. smaliziato, corrol- 

to, impuro 3 (/ig.) (di prodotto) integro, genuino, 

naturale, grezzo, puro O (di foresta, ecc.) inviolato, 
incontaminato CONTR. contaminato, corrotto, deva- 

stato, profanato, adulterato. . 
verginità s. /. 1 integrità, castità, illibatezza, incon- 

taminatezza, purezza, purità CONTA. impurità, corru- 

zione, depravazione 2 (fig.) innocenza, candore, in- 

genuità, freschezza CONTA. malizia, corruzione, im- 

purità 3 (Jîx.) integrità, rettitudine, lealtà, schiettez- 

za, sincerità, onestà CONTR. disonestà, corruzione, 
slealtà. 

vergogna s. í. 1 turbamento, pentimento, ritegno 

CONTR. impassibilità, imperturbabilità 2 (est.) sog- 

gezione, timore, imbarazzo, pudore, modestia, riser- 

bo, timidezza, verecondia, confusione, impaccio 

CONTR. sfacciataggine, protervia, sfrontatezza, cant 

smo, impudenza, sgualataggine, sverpognatezia, 

spudoratezza 3 rossore 4 onta, disdoro, disonore, 
abiezione, ignominia, obbrobrio, vitupermo (mama, 
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vergognarsi 1 
kn \ abominio infamia D amaan, ignobittà, wein- 
duza avza oscenità sconverza, Sunia, akii, 
uom mandia nagsa scandalo CONTR onom, 
an vanta orgoglia, gloda decoro splendore, di 
ga Su Al) ceganì genitali, pudendo. W enhe N 
AMA 
vergognèrsi une por sentire vergoena, provare 
ventorna porini (umad scandaliszani D amos- 
m D iinis, confondersi, su Darasani, 
momias, impantani CONTR fregiani, MON. 
vergognosamente ar 1 vergoznandosi, mman- 


“amento 2 puramente, NMOS 
sfarciatamente, impa- 
raramente, protervanento $ igno- 
 Vilmente,  inglorozan odbo- 
i oscena. 


mente, 


mente. inie 

mante. Lowa . 
immondimente CONTR nobilmente, dignitosamente, 
onorevolmente dovorasamente, inappuntsbilmente D 
podicamenta, castì È | 
vergognoso 2y 7 mien confuso, imow 
CONTA. spadorato, proterva, cinico 2 schivo, riserva- 
ta versconda, pudibondo, paia peritoso (rum 
der.) comegnasa, Emido CONTR. temerario, sfaccia- 
asta, pedom audace I igmominiaso, 
onorevole, inaccettabile, intollerabi- 
indecorosa, scandaloso, vitupero- 


so vinuperebile 2 vile. turpe. immorale. ignobile, in 
desna ando © sconcio, oscena, licenziosa, soz- 


ro, laida inconfessebile, obbrobrioso CONTR. onore- 
vele. nobile, lodevole, puro, dignitoso, glorioso. 
VW anche oscena, TDO 

veridicità a î veracità, verità, sincerità, realtà, stori- 

ità esauezza, autenticità CONTR. falsità, bugia, men- 
zegna erroneità, mendacirà. 

verifica s i accertamento, constatazione, ricognizio- 
ne, esame. riprova. cartina di tornasole, prova, veri- 
ficazione, sperimentazione, riscontro, controprova, 
collaudo, test ( Y. taratura. controllo, convalida © 
(dì campagna pubblicitaria) posizionamento. 
V anche same 

verificàre A v. r. accertare. appurare, assicurarsi, 
sincerarsi, constatare, controllare, provare, collauda- 
Te, saggiare, sperimentare, testare, esaminare, riscon- 
mare, riguardare, rivedere, convalidare B verificarsi 
x nY. pron. avveransi, realizzarsi, adempiersi. compier- 
si, operarsi, accadere, avvenire, intervenire. V anche 
CONSTATARE 

verismo s. m. 1 realismo, naturalismo CFR. ideali- 
smo 2 (est., fig.) crudezza, brutalità. 

verista A s me f naturalista CFR. idealista B a99. 
realistico, naturalistico, veristico CFR. idealistico. ad 

veristico agg. verista, realistico, naturalistico CFR. 
idealistico. 


c 


verità s. f veridicità, veracità, autenticità, realtà, cer- 
tezza, esattezza, giustezza O vero CONTR. falsità, fal- 
lacia O falso, errore, inganno, menzogna, bugia, bal- 
la, diceria, fandonia, finzione, bestialità, invenzione. 
simulazione, supposizione. ” 


"x 


veritièro ay vero, veridica, verace, sincero, schiet 
to amendibile, credibile, reale, naturale, fedele, esat- 
to CONTR falso, menzegmero, bugiardo, insincera, 
mendace, fallace, ingannatore, shallato 

vèrme s m f anellide, ascaride, lombrico 2 (al pl) 
(pop) parasiti intestinali 3 (fm) buca, larva, ba- 
a bacherozza, digatto 4 (Ar) essere abbietto, vile, 
vigliacco canaglia. furfante, mascalzone, farabutto, 
cialtrone 5 paker.) nullità, sciovvo 6 (fic.) (dì in- 
vàdin di gelosia avv.) tarlo, tormento, assillo, 
vermiglio A ap. #0% s m rosso porpora, porpori- 
ma cinabro, cremisi, rubino B e m coociniglia. 
vermiglione s = mimo, antiruggine, cinabro, ossi- 
do dì piombo. 

vernacolàre sg (es) dialettale. 

vernàcolo A agg (raro) paesano, locale, nativo B 
sm parlata locale O (est. ) dialetto, volgare. Wenche 
LINGUA 

vernice (1) s £ T (est.) smalto, tinta, copale 2 

fig.) apparenza, infarinatura, verniciatura, lustro, 

patina CONTR. sostanza, realtà FRAS, mano di vernice, 
vemiciata, W anche TINTA 

vernice (2) s f (di mostra) vernissage (fr. ), inau- 
gurazione. 

verniciàre v tr dipingere, tingere, inverniciare, pit- 
turare, tintesgiare, colorare, spennellare, pennellane 
O smaltare. 

verniciato pat pess e verniciare; anche agg inver- 
nìciato, dipinto, pimurato, tinteggiato, tinto O smal- 
tato. 

vemniciatùra s f 1 invemiciatura, tinteggiatura, pa- 
unawa, invematura, smaltatura 2 vemiciata, inver- 
niciata. passata. spennellata. tinta, imbiancatura 3 
Uig.) vernice, apparenza, patina CONTR. sostanza, re- 
altà. 

vernissage (fr. verni'saz/ [ve. fr., da vernis ‘ver 
nice] s m. iw. (di mostra) inaugurazione, vernice. 
véro A agg. 1 reale, concreto (esz.), toccabile (fig). 
tangibile (ñg. ). positivo, storico D veridico, veritiero, 
verace (lerm), effettivo, attendibile, credibile, certo, 
sacrosanto (esi) CONTR. nominale, apparente, fitti- 
zio, posticcio, irreale, illusorio, insussistente, imma- 
ginario, ideale, leggendario. favoloso D falso, fallace, 
ingannevole, ingannatore, bugiardo, inventato, COn- 
traffatto, artefatto, inattendibile, surrettizio 2 (di ri- 
sposte, di problema, ecc.) giusto, esatto. proprio, 
preciso, reale CONTR. sbagliato. impreciso, erroneo, 
errato, inesatto 3 (di prodotto) genuino, autentico, 
schietto, naturale, puro, mero (ant. ), preto O nosta- 
no, orginale CONTR. fasullo, artificioso, adulterato, 
sofisticato, finto 4 (f. ‘8.) (di sentimento, di persona) 
autentico, intenso, sincero, profondo, schietto, fran- 
co, leale, sentito, spontaneo CONTR. falso, insincero, 
doppio, simulato, dissimulato, menzognero, ipocrita, 
finto B s. m, verità D realtà CONTR. falso n immagina- 


zione, fantasia FRAS. a onor del vero, in verità 
V. anche SPONTANEO 
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VERO 
sinonimia strutturata 

Sì dice vero ciò che possiede totalmente è itoni 
stabilmente le caratteristiche del suo essere, della 
sua natura, del proprio ruolo, eces: quello è il mio ve- 
ro padre: il vero colpevole sono io; ìl vero padrone 
non è quì. Vero corrisponde quìndì a effettivo, rea- 
Te, ossia corrispondente alla sostanza dei fatti e non 
all'apparenza: a vene ragione del suo operato; gua- 
dagno effettivo; reale miglioramento. Molto vicini 
sono concreto è, in senso figurato, tangibile e toc 
cabile, che descrivono ciò che ha uno stretto legame 
con la realtà, così come essa è percepita nella vita dì 
ogni giorno, o con la realtà come oggetto o sede dì 
attività cd esperienza specifiche: passare dalle 
astrazioni ai fatti concreti) prova tangibile. Equiva- 
lente è positivo, che designa anche ciò che comun- 
que sì fonda su clementi concreti, sperimentabili: 
dato positivo; conoscenza positiva, 

In senso lato, positivo coincide con vero nel desi- 
gnare ciò che è pienamente conforme alla realtà og- 
gettiva, che sì è effettivamente verificato, ecc, Mol- 
to vicini sono certo e per estensione il più colorito 
sacrosanto, che sottolineano la sicurezza, l'incon- 
trovertibilità. Meno incisivi sono credibile e atten- 
dibile, che evidenziano la plausibilità. 

Vero corrisponde anche a giusto, esatto, che de- 
scrivono ciò che coglie nel segno o che è conforme 
al vero: il vero vocabolo è questo; osservazione, in- 
terpretazione giusta; îl suo racconto era esatto; l'e- 
satto svolgimento dei fatti. 

Di un prodotto, di un materiale si dice che è vero 
quando non è falso o finto: vere perle orientali; ve- 
ra cucina casalinga; vero marsala siciliano. Sinoni- 
mi abbastanza generali sono autentico, che descrive 
ciò che proviene con certezza da chi ne è indicato 
come autore, e originale, che indica anche ciò che 
dell’autore è proprio: documento autentico; firma 
autentica, manoscritto originale; i due aggettivi si 
equivalgono anche nel loro significato estensivo, che 
definisce ciò che è proprio del luogo d'origine o del- 
l'epoca di produzione attribuita: un mobile autenti- 
co del "700; seta indiana originale; infine, figurata- 
mente si sovrappone a genuino, che descrive ciò che 
è naturale, non sofisticato o contraffatto: vino genui- 
no; prodotti genuini. 

Si dice genuino anche chi o ciò che appare quale 
è naturalmente o non presenta alterazioni: uno degli 
aspetti più autentici della nostra civiltà; ragazza ge- 
nuina; testimonianza genuina. In questo senso, l'ag- 
gettivo si avvicina al significato figurato di vero, che 
corrisponde a sincero, franco, leale, schietto, spon- 
taneo, e descrive l'atteggiamento, il comportamento 
di chi non finge; sentito si adopera per ciò che si fa 
o si avverte con viva ae Intenso EY 
linea la passionalità, la forza di un sentimento, men- 
tre profondo ne evidenzia anche la solidità e ne sug- 
gerisce durevolezza. sc 

Sempre in senso figurato, vero viene preposto O; 
più raramente, posposto a un sostantivo, spesso in 


versatile 


unione con proprio, per accentuare il Significato del- 
le parole, precisare l'ambito del concetto espresso e 
aggravare la portata dell'affermazione: vera sapien- 
ca bell cca, giustizia, arte: un'infamia vera e pro- 
pria: in questo caso, sinonimo perfetto è autentico, 
mentre puro e mero si usano per restringere e quin- 
di evidenziare il significato del sostantivo cui sì rife- 
riscono ed escludere altre definizioni o ipotesi: Za 
pura Verità; per puro caso: una mera ipotesi; pret- 
to sì distingue perché oltre alla purezza di qualcosa 
ne designa la tipicità: pretto romanesco. 


Verone g m, (lett) terrazzo, balcone, terrazzino, 
poggiolo, loggia. 

veronese agg.: anche s m. e f scaligero. 
verosimiglianza s £ credibilità, attendibilità, plau- 
Sibilità, concepibilità, probabilità, possibilità CONTA. 
incredibilità, improbabilità, inattendibilità, impossi- 
bilità, inverosimiglianza, stravaganza, 

verosimile agg. plausibile, probabile, verosimi- 
gliante (rar), credibile, attendibile, presumibile, 
possibile, logico, facile CONTR. inverosimile, impro- 
babile, inattendibile, impossibile, incredibile, falso, 
assurdo, stravagante, difficile. 

verricèllo s m. argano, burbera, paranco. 

vèrro s. m. maiale, porco, 

verrùca s. f. (med.) porro, escrescenza, protube- 
ranza. 

versàcclo s. m. pegg. di verso; smorfia, sberleffo. 
versaménto s. m. 7 travasamento, decorrimento, 
scorrimento, deflusso, flusso, spargimento, effusio- 
ne, rigurgito, sgorgo 2 (med.) travaso, fuoriuscita, 
perdita, essudato CONTR. assorbimento 3 (di denaro) 
deposito, consegna, pagamento, esborso CONTA. ri- 
scossione, incasso, esazione. 

versànte s. m. 1 (di monte) declivio, displuvio, 
spiovente, pendice, pendio, fianco, costa 2 (est.) la- 
to, parte. V. anche PARTE 

versàre (1) A v. ir. 1 spandere, spargere, gettare, 
scaricare, rovesciare CONTA. raccogliere, riunire 2 
(di liquido) mescere, far uscire, travasare, spargere, 
grondare, instillare O (di lacrime) piangere CONTR. 
introdurre 3 (di minestra) scodellare 4 (ass.) (di re- 
cipiente) perdere, sgocciolare, stilare, colare, goc- 
ciare 5 (est.) (di fiume, di corso d'acqua) riversare, 
scaricare, gettare 6 (fig.) (di sentimento e sim.) ef- 
fondere (lett.), prodigare, confidare 7 (di denaro) 
depositare, pagare, sborsare, corrispondere, sgancia- 
re, spendere CONTA. riscuotere, attingere, prelevare. 
ritirare B versarsi v. intr. pron. 1 spargersi, spandersi, 
traboccare, rovesciarsi, rigurgitare, vuotarsi CONTR. 
empirsi 2 (di fiume e sim.) sboccare, confluire, sfo- 
ciare, gettarsi, scaricarsi O straripare CONTR. defluire 
3 (fig.) (di folla) riversarsi CONTR. nurarsi, allonta- 
narsi. V anche SPENDERE | 

versàre (2) v int. trovarsi, essere, navigare. 

versàtile 29g. 1 (raro, lett.) girevole, instabile. ftes- 
sibile CONTA. rigido, immobile, fermo 2 (fis di 
persona, di ingegno e sim. ) multiforme. proterforme, 
agile, duttile, flessibile, eclettico, adattabile. encx lo 
pedico, molteplice, poliedrico CONTR. chiusa, umile- 
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terale, rigido. Wlancle FLESSIBILE Li M 
versatilità s. í. agilità, elasticità, flessibilità, ecletti- 
smo, poliedricità, adattabilità CONTR. rigidezza, chiu- 
sura. 
versàto (1) part. pass. di versare (1); anche agg. 1 
colato, rovesciato, sparso, instillato 2 pagato, comi- 
sposto. 
versàto (2) pan. pass. diversare (2); anche agg. do- 
tato, esperto, tagliato, pratico, abile, ferrato, perito, 
provetto, esercitato, competente, dotto, sapiente, spe- 
cialista CONTR. inabile, inesperto, inadatto, malde- 
stro, inetto. . ? a 
verseggiàre v intr; anche tr. versificare, rimare, rit- 
mare, poetare. o 
versificàre v. tr.e int. verseggiare, rimare, poetare. 
versificazione s. f. metrica. 
versione s.f. 1 traduzione 2 (est.) (di avvenimenti) 
narrazione, esposizione, resoconto D interpretazione, 
campana (fig.), punto di vista 3 (di film, di spettaco- 
lo, ecc.) adattamento, arrangiamento 4 variante, va- 
riazione. [V anche INTERPRETAZIONE 
vèrso (1) s. m. rovescio, retro CONTA. retto, recto 
(lat.). 
vèrso (2) s. m. 1 (di poesia) riga, unità ritmica O 
(al pl.) poesia, composizione poetica, metrica, rima, 
canto 2 (di persona, di animale) grido, suono, voce, 
lamento, richiamo, modulazione 3 (di persona) atto, 
gesto, ticchio, atteggiamento 4 (fam.) boccaccia, 
smorfia, sberleffo 5 (di pelo, di fibra) direzione, 
orientamento 6 (di luogo) senso, volta, direzione O 
(fg.) piega 7 (di cosa) lato, parte 8 (fig.) modo, 
maniera, mezzo, motivo, metodo. 
vèrso (3) prep. 1 alla volta di, in direzione di, con- 
tro, incontro 2 dalle parti di, nelle vicinanze di, in 
prossimità di 3 circa, poco prima, poco dopo 4 pros- 
simo, vicino 5 nei riguardi di, nei confronti di 6 
(lett.) rispetto a, in confronto a 7 contro, dietro. 
vertènza s. í lite, controversia, questione, pendenza, 
contesa, contrasto, litigio, disputa, dibattito, discus- 
sione CONTR. accordo, accomodamento, conciliazio- 
ne, concordato. 
vértere v. intr. 1 (raro) essere in corso, esserci 2 trat- 
tare, parlare, riguardare, aggirarsi, consistere. 
i. anche PARLARE 
verticale agg. perpendicolare, ortogonale, diritto, a 
piombo, ritto CONTR. orizzontale, longitudinale, ada- 
giato, steso, diagonale, obliquo. 
verticalménte aw perpendicolarmente, o 
mente, appiombo CONTR. orizzontalmente 
mente, longitudinalmente, obliquamente. ' 
A A a culmine, 
mo, colmo a A ai estremità, som- 
> » apogeo, auge, zenit, tetto, top (ingl.), 
non plus ultra (/at.) CONTR. fondamento, base g 
) orità CONTR. base 3 (est.) summit 
(ingl. ) FRAS. al vertice (fig.), al massimo livello. 
verticismo s. m. dirigismo. 
vertigine s. f. 1 capogiro, giramento, stordimento 2 
(fig.) turbamento, smarrimento, ebbrezza, sconvol- 


. Bimento, alterazione, eccitazione, inquietudine 


rtogonal- 
diagonal- 


W.'anche STORDINENTO — f 
vertiginóso agg. 1 vorticoso, veloce, turbinoso, tur- 


binante CONTR. lento, calmo, quieto 2 (fig. ) esagera- 
to, eccessivo, incredibile, pazzesco, sbalorditivo, 
straordinario, da capogiro O febbrile, frenetico, rapi- 
dissimo CONTR. moderato D lento, calmo. 

verve /fr. verv/ [vc. fr., dal lat. parl. *vèrva per vèr- 
ba ‘parole’] s. f. inv. brio, briosità, vivacità, Spigliatez- 
za, esuberanza, estro, spirito, arguzia, disinvoltura, 
vivezza, animazione CONTA. noiosità, grigiore, gof- 
faggine, imbarazzo, impaccio. 

vérza s. f. cavolo. 

vescìca s. f. bolla, bollicina, gonfietto, vescicola, ci- 
sti. 

vescichétta s. í. dim. di vescica; bolla, galla, vesci- 
cola. 

vescicola s. f bollicina, bolla, vescichetta. 
vescovàdo s. m. episcopio, episcopato D diocesi. 
vescovile agg. episcopale, pastorale, pontificale. 
VESCOVO s. m. episcopo (ant.), pastore, presule, or- 
dinario D (al pl.) episcopato. 

vèspa [marchio registrato; dal nome dell’insetto 
per la velocità e il leggero rumore] s. f. motoretta, 
motoscooter, motociclo CFR. lambretta. 

vespàio s.m. 1 nido di vespe 2 (fig.) ginepraio, pe- 
ricolo, difficoltà, intrico, imbroglio D pettegolezzo, 
scandalo 3 (med.) favo, antrace 4 (arch.) solaio. 
vespasiano [dal n. dell’imperatore Vespasiano, 
che installò in Roma i primi orinatoi] s. m. orinatoio, 
pisciatoio (vo/g.), latrina. 

vespertino agg. serale, serotino (/ett.). 

vèspro s. m. 1 tardo pomeriggio, crepuscolo, sera, 
tramonto, avemaria CFR. alba, primo mattino 2 
(eccl.) ufficio serale. 

vessàre v tr. tartassare, angariare, taglieggiare, per- 
seguitare, tiranneggiare, maltrattare, molestare, tor- 
mentare, flagellare, scannare, tribolare, opprimere, 
strapazzare, travagliare, affliggere, bersagliare 
CONTR. favorire, assistere, aiutare, confortare, facili- 
tare, beneficare. 

vessatóre s. m.; anche agg. (f. -trice) oppressore, ti- 
ranno, despota, soverchiatore, aguzzino, carnefice 
(fig.), prepotente, sopraffattore, tormentatore CONTR. 
protettore, sostenitore. 

vessatòrio agg. persecutorio, tirannico, oppressivo, 
opprimente, molesto, fiscale CONTR. favorevole, be- 
nevolo, benefico, compiacente. V, ariche SEVERO 

vessazione s. f. angheria, molestia, oppressione, 
tormento, croce, tribolazione, violenza, sopruso, per- 
secuzione, fiscalità, fiscalismo CONTR. favore, aiuto, 
protezione, assistenza, benevolenza. 

vessillo s. m. (anche fig.) bandiera, insegna, gonfa- 
lone, labaro, orifiamma, gagliardetto, stendardo O 
emblema, simbolo. V anche BANDIERA 

Vestàglia s. / veste da camera D negligé (fr), dé- 
shabillé (fr), scendiletto (raro), palandrana (raro). 

targa. lat. Vestalem, sacerdotessa del tempio 

custode del fuoco sacro] s. f 7 sacerdotes- 


sa o (fig.) donna austera 2 (fig., est.) custode fede- 
le, custode intransigente, 
veste s.f 1 (di persona) abito, vestito, indumento, 
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panno, costume, tenuta, vestimento, divisa, uniforme 
2 (spec. al pl.) vestiario, mise (fr), abbigliamento, 
panni, toilette (fr.) 3 (esr.) (di cosa) rivestimento, 
copertura, involucro, confezione 4 (fig.) forma, 
aspetto, apparenza 5 (fig.) (dî persona) autorità, di- 
ritto 6 (fig. ) qualità, funzione, titolo, facoltà, ufficio. 
W'anche FACOLTÀ, FUNZIONE 
vestiario s. m. 1 abbigliamento, effetti, vestito, vesti 
2 guardaroba, corredo O costumi. 
vestibolo s. m. 1 (di edificio) atrio, hall (ingl.), in- 
gresso, entrata, anticamera, andito, adito, foyer (fr) 
O pronao, propileo, nartece, porticato, protiro, porti- 
co 2 (anat.) cavità. 
vestigio s. m. 7 impronta, orma, traccia, pedata 2 
(spec. al pl.) avanzo, residuo, resto, rudere, rovina O 
documento, reliquia, ricordo 3 (fig.) esempio 4 
(fig. ) traccia, indizio, segno. V. anche IMPRONTA 
vestire A v. t. 1 (di persona) coprire, rivestire, am- 
mantare, abbigliare, agghindare, rimpannucciare, in- 
fagottare CONTA. spogliare, svestire, disabbigliare, 
scoprire, denudare, alleggerire 2 (di capo d'abbi- 
gliamento) indossare, mettere, infilare, calzare 
CONTR. sfilare, togliere, levare, deporre 3 (est.) por- 
tare, avere, cingere 4 calzare, attagliare, adattarsi, 
stare a pennello 5 (fig. ) (di cosa} rivestire, foderare, 
incamiciare, inguainare, fasciare, tappezzare CONTR. 
svestire, sfasciare 6 (fie.) (di sole, di primavera, 
ecc.) ricoprire, ammantare, avvolgere, riempire 
CONTR. spogliare 7 (fig.) adornare, addobbare, deco- 
rare, ornare CONTR. sguarnire B vestirsi v. rifl. 1 co- 
prirsi, rivestirsi, cambiarsi, mettersi, abbigliarsi, at- 
tillarsi, agghindarsi, acconciarsi CONTA. spogliarsi, 
disabbigliarsi, discoprirsi, svestirsi, denudarsi, sco- 
prirsi, togliersi 2 (fig.) (di bosco, di prato, ecc.) am- 
mantarsi, ornarsi, ricoprirsi CONTA. spogliarsi C $. m. 
abito, abbigliamento, vestiario, veste. 
vestito (1) part. pass. di vestire; anche agg. 1 (di per- 
sona) coperto, abbigliato, avvolto, fasciato, rivestito 
CONTR. svestito, scoperto, nudo, ignudo (/ett.), denu- 
dato, spogliato 2 (di abito) messo, indossato, infila- 
to 3 (fig.) (di bosco, di prato, ecc.) ammantato, or- 
nato, ricoperto CONTA. spoglio, privo. 
vestito (2) s.m. 1 abito, veste, indumento, vesti- 
mento (lett.) 2 (al pl.) vestiario, abbigliamento, ve- 
sti D toilette (fr.), mise (fr), acconciatura. 
veterano A s.m. 1 reduce o militare anziano, non- 
no (gerg.) CONTR. recluta, burba (gerg.), cappellone 
(scherz.) 2 (est., fig.) esperto, anziano, senior 
CONTR. apprendista, principiante, praticante, debut- 
tante, esordiente, matricola, pivello, novellino, sbar- 
batello (scherz.) B agg. vecchio, anziano, esperto, 
perito, pratico, navigato CONTA. giovane, inesperto. 
vèto s.m. 1 (dir) opposizione, divieto 2 (est.) proi- 
bizione, rifiuto, divieto, disapprovazione, negazione 
CONTR. consenso, assenso, approvazione, benestare, 
nullaosta, placet (/az.), exequatur (lat.). 
vetrina s. £ 1 (di negozio) mostra 2 (di mobile) ar- 
madio, armadietto, alzata, scansia, credenza, cristal- 
liera, bacheca 3 (al pl.) (fig., scherz) occhiali. 
vetrinetta s. f. dim. di vetrina; bacheca, mostra, mo- 
strino, teca. 


vetrino s. m. 1 dim. divetro 2 Jastrina. 

vetriolo s. m. 1 (pop.) acido solforico 2 (zool. ) mar- 
tin pescatore. 

vétro s. m. 1 cristallo 2 bicchiere, boccia, bottiglia. 
damigiana, vaso 3 (di finestra, di vetrina, ecc.) lastra 
4 (di occhiali, di cannocchiali, ecc.) lente. 

vetta s.f. 1 cima, sommità, sommo, estremità, picco, 
cresta, cuspide, cocuzzolo, corno, pinnacolo, colmo, 
cacume (/ett.), pizzo, punta CONTR. abisso, voragine 
2 (est.) monte 3 (fig.) vertice, primo posto, testa 
CONTA. fondo, fanalino di coda, coda 4 (fig.) apice, 
culmine, apogeo, acme, non plus ultra CONTA. tra- 
monto, declino. 

vettore s. m. 1 spedizioniere o (biol.) intermediario 
2 missile, lanciatore. 

vettovàglia s. f. (spec. al pl.) rifornimenti, provvi- 
ste, scorte, cibarie, alimenti, derrate, viveri, vitto, 
provvigione, sussistenza, annona, salmerie. W'anche 
NUTRIMENTO, 

vettovagliamento s. m. approvvigionamento, fo- 
raggiamento, annona, rifornimento, sussistenza. 

vettùra s. { 1 carrozza, veicolo, calesse, carrozzone, 
diligenza, carrozzella, landò 2 autovettura, automo- 
bile, auto, macchina O autobus, filobus, bus, taxi, va- 
gone, tram. 

vetturino s. m. cocchiere, auriga (/ett.), conducente, 
vetturale, fiaccheraio. 

vetusto agg. 7 (/ett.) antico, annoso, secolare, mil- 
lenario, arcaico, decrepito CONTR. moderno, recente, 
attuale, odierno 2 (/ett.) vecchio CONTR. giovane. 
WV anche antico 

vezzeggiàre v. ir, accarezzare, carezzare, coccolare, 
corteggiare D (raro) blandire, adulare, lusingare, li- 
sciare CONTA. maltrattare, malmenare. 
vezzeggiativo agg. e s m. (est) ipocoristico 
(ling.), diminutivo CFR. peggiorativo, accrescitivo. 
VEZZO s.m. 1 abitudine, vizio, eso, ticchio, ghiribiz- 
zo, civetteria, tic, pratica, mania 2 carezza, tenerez- 
za 3 (al pl.) moine, smorfie, smancerie, effusioni, le- 
ziosaggini, svenevolezze, lusinghe CONTR. sgarbo, 
sgarberia 4 grazia, leggiadria, fascino, brio, attratti- 
va, seduzione CONTA. goffaggine, sgraziataggine 5 
monile, ornamento, collare, collier (fr), collana. 
WV anche ABITUDINE! 

vezzosità s. f grazia, leggiadria, bellezza CONTR. 
bruttezza, rozzezza. 

vezzòso 209. 1 leggiadro, bello, aggraziato, grazio- 
so, avvenente, carino, seducente, carezzevole CONTA. 
brutto, goffo, sgraziato 2 (di discorso, di modi, ecc.) 
lezioso, smanceroso, sdolcinato, sdilinquito CONTR. 
rude, rozzo, burbero, sgarbato, scostante. 

vi A pron. pers. 1 voi 2 a voi B pron. dimostr, (di cosa) 
a ciò, in ciò C aw. 1 (di luogo) qui, in questo luogo, 
là, in quel luogo, ci 2 per questo luogo, per quel 
luogo. . . 
via (1) s.f. f strada, viale, corso, arteria, calle, vico- 
lo, rotabile, statale, carreggiata, contrada 2 (est.) pi- 
sta, sentiero, varco, passaggio, viottolo, scorciatoia, 
tratturo, uscita, attraversamento 3 (anat.) canale, 
transito, passaggio, condotto, dotto, tubo 4 (est.) 
percorso, itinerario, tragitto, direzione 5 (mar ) rotta 
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6 (est., lett.) spazio 7 (est.) cammino, viaggio 8 
Qig.) carriera, professione, attività, vocazione 9 
(fig.) parte, lato 10 (fig.) mezzo, tramite, possibili- 
tà, sistema 11 (fig.) modo, maniera 12 (per uno sco- 
po) accorgimento, partito, soluzione, stratagemma, 
compromesso 13 ragionamento, dimostrazione, ar- 
gomentazione 14 causa, cagione 15 (bur.) procedi- 
mento, trafila FRAS. via libera, disco verde, benesta- 
re CONTA. disco rosso O via di mezzo, compromesso 
o via d'uscita, via di salvezza; soluzione O in via €c- 
cezionale, eccezionalmente. V. anche ARGOMENTA- 
‘ZIONE . 
via (2) A aw. 1 fuori, lontano, altrove, distante, Jun- 
gi (lett.) 2 eccetera, e così di seguito, e così via, e 
via dicendo B inter. 1 fuori!, lontano! 2 (come segna- 
le di partenza, di inizio) pani!, partite!, comincia!, 
cominciate! CONTA. alt 3 (per incoraggiare, incitare, 
ecc.) coraggio!, forza!, animo!, avanti! C s. m. inv. 1 
(di gara, dî partenza) segnale, start (ingl.) © (di se- 
maforo) verde CONTA. rosso, stop 2 (di lavoro) ini- 
zio, varo FRAS. via via, di volta in volta, a mano a 
mano, man mano O andare via, partire; sparire D 
mandare via, spedire, cacciare; sciogliere, dissolvere 
Ddare il via, iniziare. 
viàbile agg. viario, stradale D transitabile, carrabile, 
percorribile CONTR. impercorribile, intransitabile. 
viabilità s.f. 1 praticabilità, percorribilità, frequenta- 
bilità, transitabilità CONTR. impraticabilità, intransi- 
tabilità 2 insieme delle strade, rete stradale, rete via- 
ria. 
via crucis //ar. 'via 'krut fis/ [loc. lat., letteralmen- 
te ‘via della croce’ ] s. f. inv. (fig.) serie di dolori, se- 
rie di sofferenze, doloroso percorso, calvario. 
viado /port. 'vjadu/ [ve. del port brasiliano, forse 
lo stesso di veado ‘cervo’, ‘cerbiatto’] s. m. inv. trave- 
stito, transessuale. 
viadotto s. m. cavalcavia, ponte, soprelevata CONTR. 
sottopassaggio. 
viaggiante part pres. diviaggiare: anche agg. e s. m. e 
f. circolante, itinerante o passeggero CONTA. fisso, 
stabile. 
viaggiare A v. intr. 1 andare, recarsi, errare, peregri- 
nare, vagare, girare, navigare, pellegrinare, volare 
CONTA. stare, rimanere, sostare, permanere, indugia- 
re, restare 2 (di mezzi di trasporto) andare, muover- 
SI, spostarsi CONTR. fermarsi 3 (di merce) essere tra- 
sportato B v. fr. attraversare, Visitare, 
esplorare. 
Cana ia e mne 
escursionista es Li H ne, Guaina 
(ingl.) nomade. va bonde oipo globe-trotter 
Di » vagabondo CONTR. sedentario 3 
commesso Viaggiatore, piazzista. 
ero, prcon, gino recente ii 
crociera, volon (di Bitto, traversata, navigazione, 
mezzo di trasporto) corsa CONTR 
permanenza, sosta 2 escursione, gita, raid (ingl. ) 
tour (fr), giro, esplorazione 3 pellegrinaggio pere- 
grinazione 4 (fam.) (di merci, di suppellettili e sim) 
trasporto 5 (gergo giovanile) evasione, distrazione. 
viale s. m. stradone, passeggiata, lungolago, lungo- 


percorrere, 


mare, boulevard (fr:), avenue (fr:), corso, passeggio. 
viandante s. m. e f passante, pellegrino, passeggero, 
nomade, viaggiatore, globe-trotter (ingl.) CONTR. se- 
dentario. 
viàrio agg. stradale, viabile. i 
viatico s.m. 1 (nell'antica Roma) vettovaglie, prov- 
viste 2 (fig., lett.) conforto, consolazione, sostenta- 
mento, aiuto 3 (relig.) (a un moribondo) comunio- 
ne, ostia. 
viavài s. m. andirivieni, traffico, carosello, flusso, 
movimento, animazione, folla, tramestio, va e vieni, 
su e giù, avanti e indietro. V, anche FOLLA 
vibrante part. pres. di vibrare; anche agg. 1 (raro) 
oscillante o (est. ) risonante, sonoro, trillante 2 (fig.) 
fremente, concitato, appassionato, palpitante, vee- 
mente, caldo, caloroso, risoluto, impetuoso CONTA. 
cupo, sordo D quieto, pacato, calmo, freddo, gelido. 
vibrare A v. tr. 1 (lett.) agitare, scuotere, scrollare 2 
(est.) (di lancia, di palla, ecc.) lanciare, scagliare, 
tirare, scoccare, gettare CONTA. trattenere 3 (di col- 
po, di pugno, ecc.) assestare, dare, menare, affibbia- 
re, appioppare, avventare, accoccare, azzeccare, sca- 
ricare B v. intr. 1 (di cosa) oscillare, ondeggiare, tra- 
ballare, tremolare 2 (fig.) (di passioni) fremere, pal- 
pitare, agitarsi, appassionarsi 3 (fig.) (di suono) ri- 
suonare, trillare, tremolare, echeggiare 4 (fig.) (di 
luce, di lacrima, ecc.) trasparire, trapelare CONTA. 
celarsi, nascondersi. 
vibratore s. m.; anche agg. (Í. -trice) massaggiatore. 
vibrazione s. í. 1 (fis.) oscillazione, onda o ondula- 
zione O traballamento, sballottamento, scossa 2 
(fig.) (di voce, di stella, ecc.) tremolio, tremito, tre- 
more, trillo 3 (fig.) (di sentimenti) fremito. 
vicàrio s. m.; anche agg. supplente, vice, sostituto, 
coadiuvante, coadiutore CFR. titolare FRAS. Vicario di 
Cristo, Vicario di Dio, papa, pontefice. 
vice s. m. e f inv sostituto, vicario, supplente, secon- 
do, in seconda, luogotenente, sottocapo, a latere 
(lat.). 
vicènda s. f 1 (Ierr.) successione, altalena, vece 
(lett.), avvicendamento, serie, cambiamento, ricam- 
bio D fortuna, destino 2 (agr.) (di colture) avvicen- 
damento, rotazione 8 caso, fatto, evento, circostanza, 
avvenimento, avventura, faccenda, storia, vicissitudi- 
ne, peripezia, traversia, episodio, accidente, occasio- 
ne 4 (raro, lett.) tumo, volta, giro FRAS. a vicenda, 
vicendevolmente, Pun l’altro, scambievolmente, Te- 
Ciprocamente, mutuamente; a turno, alternativa- 
mente. 


vicendévole agg. scambievole, reciproco, mutuo, 
alterno. 


vicendevolmente aw. a vicenda, l'un l’altro, 
scambievolmente, reciprocamente, mutuamente, in- 
sieme O a turno, alternativamente. 

vicevèrsa A aW.all’inverso, all’opposto, al contra- 
no, contrariamente O altrettanto B cong. (fam.) inve- 


ce, al contrario, diversamente CONTR. infatti, ap- 
punto. 


vicina s. f comare (fam.). 
v cnanza $. f. 1 prossimità, contiguità, attiguità, 
Propinquità (Zerr. ), contatto, adiacenza D (nel tempo) 


1127 vietato 


prossimità, imminenza CONTA. lontananza, distacco, 
distanza 2 (fig.) (di idee, di colori, ecc.) affinità, so- 
miglianza, analogia, conformità CONTR. diversità, 
differenza, dissomiglianza, disparità, antagonismo 3 
(al pl.) adiacenze, paraggi, dintorni, pressi, circon- 
dario. 
vicino A agg. 1 prossimo, attiguo, adiacente, conti- 
guo, circonvicino, comunicante, confinante, collate- 
rale, limitrofo, a un tiro di schioppo, circostante, 
consecutivo, finitimo, contermine (/ett.), propinquo 
(lett.), viciniore (bur) CONTR. lontano, distante, 
staccato, remoto, appartato, discosto, disgiunto, se- 
parato 2 (di avvenimento) prossimo, imminente O 
recente, fresco CONTR. lontano, remoto, passato 3 
(fig.) (di idee e sim.) affine, simile, affiatato, affe- 
zionato O (di parente) stretto, diretto O (di colori) 
somigliante, tendente O partecipe CONTR. diverso, 
differente, dissimile, contrario, opposto O lontano B 
s. m. coinquilino, coabitante, condomino, confinante 
Ç aw. accanto, daccanto (raro), accosto, a lato, alla- 
to (/ett.), appresso, dappresso, attorno, dattorno, 
presso, sottomano CONTR. lontano, fuori, lungi 
(lett.), disparte (raro) D nella loc. prep. vicino a 1 ac- 
canto a, a fianco, presso, rasente a CONTR. lontano da 
2 nei pressi di, nei paraggi di, nelle vicinanze di, ver- 
so. V anche SIMILE 


VICINO 
sinonimia strutturala 


Ciò che si trova a una distanza relativamente picco- 
la rispetto al punto a cui si fa riferimento si defini- 
sce vicino: /a strada è vicina; il traguardo è ormai 
vicino. Il termine descrive anche cose o persone che 
si trovano a breve distanza luna dall’altra: due case 
vicine; quei quadri sono molto vicini. In entrambe le 
accezioni, si avvicina al letterario propinquo e ad 
adiacente: adiacente al giardino; strade adiacenti; 
molto spesso guesto aggettivo è usato come sinoni- 
mo di contiguo e attiguo, che descrivono ciò che è 
così vicino a qualcosa da toccarla: abitare nell’ap- 
partamento contiguo; nella stanza attigua. Molto si- 
mili semanticamente sono confinante, finitimo e il 
più raro contermine, che indicano ciò che ha un la- 
to, un confine in comune: Stati confinanti; terreni fi- 
nitimi; appena meno forte è limitrofo, che descrive 
ciò che è vicino ai confini: paesi limitrofi. Si dice 
circostante, circonvicino ciò che sta intorno: colli- 
ne circostanti; i paesi circonvicini. 

Diverso è rasente, che denota uno sfiorare in un 
movimento continuo: camminare rasente il muro; 
tagliare un albero rasente le radici. 

In riferimento al corso del tempo e al succedersi 
degli eventi, si dice vicino ciò che è prossimo o im- 
minente, ossia che sta per accadere: la partenza è 
prossima; la stagione invernale è ormai imminente; 
allo stesso modo, l'aggettivo designa anche ciò che 
si è appena verificato, concluso, e in questo senso 
equivale a recente e al più colloquiale fresco: even- 
ti storici ancora troppo recenti; una notizia fresca. 

In senso figurato, vicino indica il sentirsi emotiva- 
mente coinvolto in una vicenda che riguarda altri, 


cioè l’essere partecipe: sono partecipe del tüd da: 
lore. 

Inoltre, sempre in usi figurati, vicino designa ciò 
che presenta una parziale identità con altra o altte 
persone o cose, che è cioè simile, o, in riferimento 
soprattutto alla caratteristiche esteriori, somigliante 
e tendente: un colore simile al verde; un ritratto 
molto somigliante; un cielo tendente al grigio. Affi- 
ne evoca più spesso una conformità di sentimenti, di 
idee: anime affini; teoria affine a un’altra. 

Nella sua funzione di sostantivo, infine, vicino de- 
nomina ogni abitante di una casa, di una via, di un 
rione rispetto a un altro: rispettare i vicini; essere in 
buoni, in cattivi rapporti con i propri vicini; cerca dî 
non disturbare i vicini. 


vicissitùdine s. £ 1 (raro) vicenda, evento, caso, 
avvenimento, accadimento 2 (spec. al pl.) peripezia, 
traversia, odissea, avversità, disgrazia, disavventura. 

vicolo s. m. vico, viuzza, stradetta, chiasso, angipor- 
to, budello, carruggio (region.), calle (region.) 
FRAS. vicolo cieco, senza sbocco; (fig.) situazione 
senza soluzione, cul-de-sac (fr). 

video A s. m. 1 schermo televisivo, teleschermo, dis- 
play (ing/.), monitor 2 (elub.) videoterminale 3 vi- 
deocassetta B agg. inv televisivo CFR. audio. 
videocamera s. f telecamera. 

videocassetta s. f video, videotape (ingl.), vi- 
deonastro, cassetta, home video. 

videocitòfono s. m. intervideo. 

videocrònaca s. f. telecronaca. 

videocronista s, m. e f, telecronista. 
videodipendènte agg.; anche s. m. e f. teledipen- 
dente. 

videodipendènza s. f teledipendenza. 
videogame /ing!. 'vidiou geim/ [vc. ingl., da 
video- ‘video-’ e game ‘gioco’ ] s. m, inv. videogioco. 
videogiòco s. m, videogame (ingl.), computer ga- 
me (ingl. ). 

videonàstro s. m. videocassetta, videotape (ingl.). 
videotape /ing!. 'vidiou teip/ [vc. ingl., comp. di 
video- ‘video-’ e tape ‘nastro’ ] s. m. inv. videocasset- 
ta, videonastro. 

videotèl [comp. di video- ‘video-’ e tel(efono)] s. 
m. inv. (est. ) videotex. 

videoterminàle s. m. video, monitor, schermo. 
videotèx [comp. di video- ‘video-’ e tex, forse da 
avvicinare a telex] s. m. inv. (est.) videotel. 
vidimàre v tr. autenticare, vistare, firmare, timbrare, 
bollare, convalidare. 

vidimazione s. f visto, autenticazione, firma, tim- 
bro, convalida. 

vietàre v. t. impedire, proibire, interdire, inibire, 
ostacolare, opporsi, negare, rifiutare, togliere (lett. ), 
ostare, precludere, proscrivere, bloccare CONTA. per- 
mettere, consentire, autorizzare, ammettere, conce- 
dere, agevolare, facilitare. 

vietàto part. pass. di vietare; anche agg. proibito, pre- 
cluso, off-limits (ingl.), tabù O impedito, interdetto, 
proscritto O illecito, illegale, clandestino CONTR. per- 
messo, consentito, concesso, autorizzato O lecito, le- 
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gale, libero. . . 
vlèto agg. 1 (tosc.) (di alimento) stantio, rancido, 
appassito, putrido CONTA. fresco 2 (spreg.) (di paro- 
la, di argomento, ecc.) disusato, antiquato, vecchio, 
abbandonato, sorpassato, obsoleto, antico, inattuale, 
trito, sfruttato, frusto, primitivo, antidiluviano, supe- 
rato, ripetuto, sentito, stereotipato CONTA. attuale, re- 
cente, moderno, vigente, contemporaneo, odierno, 
insolito, ardito. nae: 
vigènte part. pres. di vigere; anche agg. attuale, in vi- 
gore, corrente, presente CONTR. abrogato, abolito, an- 
nullato, prescritto, decaduto, mutato. 
vigere v. int. essere in vigore, valere CONTR. essere 
decaduto. 
vigilànte (1) A part pres. di vigilare; anche agg. (ra- 
ro) vigile, sveglio, oculato, attento, desto, diligente 
Bs.m.e f sorvegliante, vigilatore, guardiano. . 
vigilante (2) [vc. sp. vigilante ‘guardia, guardia- 
no’] s. m. guardia privata o gorilla (fig. ). 
vigilànza s. í. 1 sorveglianza, guardia, piantonamen- 
to, custodia, controllo, assistenza, veglia, tutela 2 at- 
tenzione, cura, diligenza, oculatezza, sollecitudine, 
accortezza, premura, solerzia CONTA. noncuranza, 
trascuratezza, indifferenza, incuria, negligenza, inav- 
vedutezza, inavvertenza. 
vigilàre A v. tr. (di persone, di cose) sorvegliare, 
controllare, guardare, piantonare, custodire B v. intr. 7 
(lett.) (di persona) vegliare, star desto, osservare, 
invigilare (raro) O presiedere, sindacare CONTR. dor- 
mire, sonnecchiare 2 (con che o affinché) badare, 
sorvegliare, provvedere, guardare, curare, soprinten- 
dere, dirigere CONTR. trascurare, abbandonare. 
W. anche GUARDARE 
vigile A agg. attento, accorto, sollecito, vigilante, 
guardingo, prudente, solerte, oculato, desto, sveglio, 
avveduto, avvertito, cauto CONTR. sbadato, trascura- 
to, distratto, imbambolato, stordito, trasognato, av- 
ventato, noncurante, disattento, divagato B s. m, guar- 
dia, guardiano, pizzardone (region), ghisa 
(region.), policeman (ingl.), sorvegliante, sentinella 
FRAS. vigile del fuoco, pompiere. 
vigilia s. f. 1 (lett) veglia 2 digiuno, astinenza, 
astensione 3 giorno precedente, giorno prima. 
vigliaccamente aw vilmente, codardamente, pa- 
vidamente [a] meschinamente CONTR. audacemente, 
coraggiosamente, intrepidamente, arditamente O no- 
bilmente, 
vigliaccata s. í. vigliaccheria, bassezza 
puzzonata. — 
vigliaccheria s. f 1 codardia, pusillanimità, viltà 
paura, fifa Qam.) Dabiezione CONTR. ardire, audacia, 
coraggio, ardimento, baldanza D nobiltà, virtù, valo. 
re, dignità 2 vigliaccata, bas 
ne 209; la s.m. 1 codardo, pusillanime, vi- 
pauroso Soni li e (ant.), pappamolle, timoroso, 
i glio, pavido, cacasotto (fam.), calabra- 
che, fifone CONTR. coraggioso, animoso, impavido 
i gia Ar ANO; ardito, ardimentoso, Ri 
verme G A CONT meschino, abietto, carogna, 
preg.) CONTR. nobile, dignitoso. 


vignetta [fr. vignette, propriamente dim. di vigne 


, carognata, 


sezza. V anchè PAURA 


‘vigna’: detta così perché un tempo l’inizio della pri- 
ma pagina di un libro o anche dei capitoli era ornato 
con tralci e viticci] s$. f. illustrazione satirica, barze]- 
letta D figura, disegno. i e 
vignettista s. m. e f disegnatore umoristico, cartoni- 
sta, umorista, barzellettista. 
vigógna s. í. 1 (zool.) lama, alpaca 2 lana, flanella. 
vigóre s.m, 1 forza, vigoria, gagliardia, possa (lett. ), 
vigorosità, virilità, robustezza, esuberanza, floridez- 
za, sanità, instancabilità, efficienza, lena, rigoglio, ri- 
gogliosità, vita, vitalità, tono, stenia (med.) CONTR. 
debolezza, stanchezza, prostrazione, delicatezza, 
fiacca, spossatezza, fragilità, fralezza (/ert.), esilità, 
deperimento, languore, rilassatezza, atonia, astenia, 
cachessia (med.) 2 (fig.) (di ingegno, di fantasia, di 
stile, ecc.) energia, calore, ardore, fuoco, sangue, 
nervo, polso, fibra, nerbo, potenza, vivacità, espres- 
sività, intensità CONTA. debolezza, grigiore, povertà 
3 (dir) efficacia, potere, obbligatorietà, validità, au- 
torità, valore CONTR. nullità, invalidità, inefficacia. 
V anche ENERGIA 
vigoria s. f vigore, gagliardia, forza, esuberanza, ti- 
goglio, prestanza, virilità, robustezza, floridezza, vi- 
talità, energia, lena, fibra, nerbo (est.) D (spec. fig.) 
vivacità, vivezza, efficienza, slancio, baldanza 
CONTR. debolezza, fiacca, indolenza, lassitudine 
(ant.), sfinimento, snervatezza, spossalezza, ignavia, 
svogliatezza, torpore, rilassatezza O fiacchezza. 
V'anche ENERGIA 
vigorosamente aw. energicamente, forte, impe- 
tuosamente, gagliardamente, potentemente, robusta- 
mente, fortemente, validamente, efficacemente, vi- 
bratamente CONTA. debolmente, fiaccamente, strac- 
camente, delicatamente, effeminatamente. 
vigorosità s. í. rigoglio, forza, vigore, robustezza, 
floridezza D (fig.) incisività, efficacia, nervosità 
CONTA. debolezza, gracilità, delicatezza o fiacchezza, 
prolissità. 
vigoroso agg. 1 energico, robusto, muscoloso, ai- 
tante, atletico, forte, gagliardo, prestante, forzuto, vi- 
rile, maschio, prospero, esuberante, fiorente, florido, 
infaticabile, possente, potente, piantato, saldo, solido 
D (di vegetazione, di pianta) rigoglioso, lussureg- 
giante O (di terreno) fertile D (di vino) corposo, TO- 
busto CONTR. debole, fiacco, debilitato, bolso, depe- 
rito, gracile, cadente, delicato, esausto, esaurito, 
estenuato, finito, floscio, smidollato, snervato, spom- 
pato, stremato, impotente D appassito, vizzo O sterile 
O leggero 2 (fig.) (di discorso, di scritto) veemente, 
vibrato, concitato, impetuoso, efficace, espressivo, 
Intenso, sugoso, valido, vivo, vivace CONTR. fiacco, 
blando, stentato, esile, slavato, anodino, inefficace, 
grigio, debole. V anche Robusto 
vile A agg. 1 (lert.) (di prezzo, di merce, ecc.) ordi- 
nario, basso, povero CONTR. alto, ricco 2 (est., lett.) 
(di vita) misero, meschino CONTR. ricco, bello 3 
e lga di comportamento, ecc.) basso, spre- 
le, senile ignobil SARO, vergognoso, miserabi- 
aa obile, abbietto, turpe, sordido, infame, 
Sradante CONTA. nobile, eletto, pregevole, genero- 


5o, dignitoso 4 (lett.) (di condizione sociale) ple- 
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beo, povero, infimo CONTR. elevato, nobile, augusto 
5 (fig.) (di persona) codardo, pusillanime, vigliac- 
co, pavido, pauroso, fifone, imbelle, poltrone (ant.) 
CONTR. valoroso, coraggioso, ardito, ardimentoso, 
audace, baldo, eroico, intrepido, prode, fiero B $. m. 
e f. 1 vigliacco, coniglio, codardo, pecorone CONTR. 
eroe, coraggioso 2 verme, miserabile. 
vilipèndere v. tr. disprezzare, schernire, insultare, 
offendere, ingiuriare, denigrare, spregiare, oltraggia- 
re, vituperare (lett.), conculcare (raro), svilire 
CONTR. stimare, apprezzare, pregiare, rispettare, lo- 
dare, esaltare, glorificare, onorare. 

vilipèndio s m. ludibrio, scherno, disprezzo, umilia- 
zione, scorno, oltraggio, ingiuria, infamia, offesa, di- 
sistima CONTR. stima, apprezzamento, lode, esalta- 
zione, venerazione, glorificazione, santificazione, 
onore. W anche INFAMIA 

vilipeso part pass. di vilipendere; anche agg. disprez- 
zato, offeso, leso, schernito, insultato, ingiuriato, de- 
nigrato, conculcato (raro), spregiato, svilito, infa- 
mato CONTR. stimato, apprezzato, rispettato, lodato, 
glorificato, santificato, esaltato, magnificato, pre- 
giato. 

villa s. £ 1 casa di campagna, cottage (ing/.), chalet 
Ur.) © (est.) castello, palazzo, residenza signorile 
CONTA. abituro, catapecchia, topaia, tugurio 2 (/ett.) 
campagna, contado, podere 3 (poet. ) villaggio, pae- 
se, borgo 

villaggio s. m. paese, paesello, borgo, borgata, bor- 
ghetto, villa (/ert.), vico (raro, lett.) CFA. città, me- 
tropoli 

villanàta s. / villania, cafonata, sgarbo CONTA. gen- 
tilezza, cortesia, garbatezza. 

villania s.f. 1 (di caratteristica) maleducazione, di- 
seducazione, cafonaggine, inurbanità, zotichezza, 
malgarbo, malagrazia, inciviltà O impertinenza, scor- 
tesia, malacreanza, sfrontatezza, sguiataggine, sfac- 
ciataggine, ruvidezza, volgarità CONTA. cortesia, gen- 
tilezza, creanza, compitezza, amabilità, delicatezza, 
discrezione, garbo, urbanità, galanteria, signorilità, 
grazia 2 (di atto, di gesto, ecc.) sgarbo, sfregio, sgar- 
beria, ingiuria, affronto, insolenza, prepotenza, offe- 
sa, contumelia, oltraggio, dispetto, villanata, bifol- 
cheria (raro), insulto, improperio CONTR. compli- 
mento, cortesia, lode, omaggio. V. anche PREPOTENZA 
villàno A s.m. 1 (lett.) contadino, agricoltore, cam- 
pagnolo, rurale, villico (Zett. ), bifolco CONTA. cittadi- 
no 2 (di modi) zoticone, cafone, buzzurro, tanghero, 
selvaggio, villanzone, screanzato, carrettiere, bifol- 
co, mascalzone, zulù CONTA. gentiluomo, signore, 
aristocratico B agg. rozzo, ruvido, incivile, selvatico, 
sgraziato, ineducato, inurbano, rustico, grossolano O 
maleducato, scortese, irrispettoso, ignorante, screan- 
zato, sgarbato, insolente, zotico, prepotente, offensi- 
vo, sfacciato, sfrontato, cafone, sguaiato CONTR. edu- 
cato, beneducato, compito, discreto, galante, signori- 
le, delicato, cortese, garbato, gentile, civile, urbano. 
V anche rozzo 

villanzone s. m. zoticone, bifolco, buzzurro, cafone, 
cavernicolo, villano, zotico, contadino (spreg.), fac- 
chino (spreg.), marrano (scherz), zoccolaio 


(spreg.), trivialone, screanzato, tanghero. mascalzo- 
ne, cialtrone CONTR. signore, gentiluomo 
villeggiànte part. pres. divilleggiare; anchas me fe 
a99. vacanziere, bagnante, turista. 
villeggiatùra s. f. ferie, vacanza, riposo o sog- 
giorno. 
villetta s. f. 1 dim. di villa 2 chalet (fr), dacia, casino, 
casetta, 
villino s. m. 1 dim. divilla 2 villetta, casa, casetta, ca- 
sino, chalet (fr.), cottage (ingl.), bungalow ( ingl.). 
viltosità s. f peluria. 
villòso agg. peloso, lanoso, irsuto CONTA. glabro, pe- 
lato, spelacchiato, sbarbato, imberbe. 
vilmente aw pavidamente, codardamente, vigliac- 
camente D abiettamente, vergognosamente CONTA. 
audacemente, coraggiosamente, impavidamente, vi- 
rilmente o dignitosamente, generosamente. 
viltà s. f. 1 (di caratteristica) codardia, pusillanimi- 
tà, debolezza, pavidità, vigliaccheria, fifa (fam.) 
CONTA. coraggio, ardimento, ardire, baldanza, auda- 
cia, intrepidezza 2 (di azione) bassezza, abiezione, 
abiettezza, meschinità, grettezza CONTR. valore, no- 
biltà, dignità, statura (fig.), clevatezza, cuore, gene- 
rosità, virtù. V anche DEBOLEZZA 
viluppo s. m. 1 (di cose) intreccio, groviglio, aggro- 
vigliamento, avvolgimento, groppo, matassa, gomi- 
tolo, nodo, garbuglio, confusione, arruffio, mucchio 
2 (fig.) (di situazioni, di fatti, ecc.) imbroglio, intri- 
co, complicazione, ginepraio, pasticcio, rigiro. 
vìmine s. m. spec. al pl. vinco, giunco. 
vinàio s. m. oste, bettoliere (/ett.), cantiniere, taver- 
niere, vinattiere (lett). 
vincènte part. pres. di vincere; anche agg. e s. m. e f. 
vincitore, vittorioso D superiore, prevalente, prevalso 
CONTA. perdente, soccombente, sconfitto, vinto, 
vincere A v. tr 1 superare, sorpassare, avanzare 
(fig.), battere, sconfiggere, sgominare, debellare D 
sopraffare, bruciare (fig.), annientare, abbattere, at- 
terrare, espugnare, sbaragliare O asservire, sottomet- 
tere, assoggettare, conquistare, conquidere (ler. ) o 
(fig.) domare, piegare, spezzare, soggiogare, fiacca- 
re, prostrare CONTR, perdere, fallire, soccombere, 
naufragare (fig.) O arretrare, retrocedere 2 (di pre- 
mio, di gara, ecc.) conseguire, ottenere, aggiudicar- 
si, guadagnare, meritare O sbancare CONTR. perdere 3 
(fig.) (di impulso, di sentimento) reprimere, compri- 
mere, frenare, rattenere (letl., fig.), trattenere, conte- 
nere, moderare, domare, soffocare CONTA. sfrenare 4 
(fig.) (di eloquenza, di parole e sim.) persuadere, 
convincere CONTR. dissuadere, distogliere 5 (fig.) 
(in bellezza, in abilità, ecc.) superare, eclissare, sor- 
passare, sovrastare, sopravanzare B v. intr. trionfare, 
predominare, prevalere, preponderare (raro), eccel- 
lere, emergere, distinguersi CONTR. soccombere, per- 
dere C vincersi v. rifl. dominarsi, frenarsi, sopportare, 
padroneggiarsi, rattenersi, contenersi, ritenersi 


VINCERE | 
sinonimia strutturata 


L'avere la meglio su un avversario in uno SCONIO ar- 
mato, una contesa verbale o una competizione paci- 
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fica Consiste nel vincere: vincere qualcuno in batta- 
glia, in duello; vincere qualcuno nel salto, nella cor- 
‘sa; vincere gli oppositori. Il vincere decisamente, 
con grande scarto si dice trionfare; appena meno in- 
‘cisivi sono prevalere e predominare, quest’ultimo 
anche in relazione ad una situazione di vantaggio 
momentaneo: le forze dell'inferno non prevarranno; 
predominare gli avversari. Eccellere, distinguersi 
ed emergere sì distinguono perché richiamano I at- 
tenzione sulle qualità che permettono a chi gareggia 
di mettersi in luce; inoltre non possono essere usati 
in relazione a scontri militari, e questo vale anche 
per sorpassare, superare e il più forte bruciare, si- 
inonimi dì vincere usato transitivamente, € quindi in 
esplicito riferimento a un avversario. È 

Possono essere riferiti sia a eventi bellici sia a lot- 
te di altro tipo sconfiggere, battere e i più espressi- 
vi sbaragliare, debellare. annientare: Corradino 
‘di Svevia fu sconfitto a Tagliacozzo: la rappresenta- 
‘tiva italiana ha battuto quella francese; il nostro 
partito sbaraglierà tutti glì altri; debellare un eser- 
cito, il vizio. Sopraffare si distingue perché può 
evocare prepotenza: sopraffare i deboli. Vicino a 
sbaragliare ma usato solo per descrivere scenari di 
guerra è sgominare, che significa non solo sconfig- 
gere ma anche mettere in fuga rovinosa. 

Di solito come segno tangibile di vittoria viene as- 
‘segnato un premio; vincere significa quindi anche 
(ottenere, aggiudicarsi, conseguire, guadagnare, 
ossia avere questo riconoscimento o ciò per cui si è 
lottato o gareggiato: vincere un posto; ottenere una 
cattedra; aggiudicarsi una coppa, una medaglia, il 
premio Nobel, la maglia iridata; conseguire il titolo 
di campione olimpico; meritare si distingue perché 
non indica semplicemente il procurarsi un premio, 
ma anche l’esserne degno. 

Vincere si avvicina a guadagnare anche in riferi- 
mento a successi al gioco: vincere a poker, al toto- 
calcio; in caso di una vincita in un gioco d'azzardo 
superiore alla somma disponibile da chi da chi tiene 
banco, si usa il verbo sbancare. 

Figuratamente vincere significa reprimere, ossia 
soffocare la forza o l'impeto di qualcosa che tende a 
prorompere, agitarsi con moto istintivo: vincere la 
paura del buio, la propria timidezza; reprimere un 
gesto di stizza, di sorpresa; un lieve sapore d'ironia 
ch'egli non poté reprimere (Nievo). Rispetto a repri- 
mere, frenare evoca un'azione dall'effetto parziale, 
€ st avvicina perciò a contenere, comprimere, trat- 
tenere entro i dovuti limiti: frenare il pianto, le pas- 
sioni, l'ira, l'orgoglio; frenare la lingua; ancor più 
connotato in questo senso è moderare, che corri- 
sponde più da vicino ad attenuare, controllare: mo- 
derare l'entusiasmo. 

Sempre in senso figurato, vincere equivale a do- 
mare, piegare, spezzare, ossia ad avere la meglio su 


qualcosa che ci si oppone energicamente: vincere la 
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resistenza, l'opposizione, l’ostinazione di qualcuno; 


domare la malattia, la violenza dell'infezione 
Infine, si risolvono nel vincere anche il persuade- 


re; il convincere, ossia il muovere all’assenso: Ja 
sua eloquenza ci ha vinto. 


vincita s. f vittoria, successo, colpo D premio CONTR, 
perdita. , R s 
vincitóre s. m.; anche agg. (t. -trice ) trionfatore, trion- 
fante, vincente, vittorioso, conquistatore, dominato- 
re, espugnatore, debellatore, primo, campione 
CONTR. vinto, perdente, soccombente, sconfitto, con- 
quiso (lett. ), superato. 
vinco s. m. 1 (bot.) salice, salcio (pop.), vetrice 2 
(bot.) vimine, giunco. 
vincolàre v. tr 1 (lett.) legare, stringere, frenare, 
unire, incatenare, allacciare CONTR. sciogliere, libe- 
rare, slegare 2 (fig.) (di legge, di promessa, ecc.) ob- 
bligare, impedire, condizionare, costringere, impe- 
gnare CONTR. svincolare, assolvere, riscattare, di- 
spensare, esimere, esonerare, disobbligare, proscio- 
gliere, sbloccare, liberalizzare 3 (banca) immobiliz- 
zare CONTR. svincolare. V. anche COSTRINGERE, UNIRE 
vincolato part. pass. di vincolare; anche agg. (spec. 
fig.) assoggettato, obbligato, costretto, legato, subor- 
dinato, necessitato, tenuto CONTR. libero, indipen- 
dente, slegato, prosciolto, sbloccato, svincolato, di- 
sobbligato. 
vincolo s.m. 1 (raro, lett.) laccio, legame, catena, 
nodo 2 (fig.) (di legge, di patto, ecc.) obbligo, im- 
pegno, condizione, servitù, costrizione, obbligatorie- 
tà, obbligazione, soggezione, promessa, guinzaglio, 
pastoia CONTR. svincolo, liberalizzazione, prosciogli- 
mento, rilascio, sblocco, esonero, dispensa 3 (di pa- 
rentela, di affetto e sim.) rapporto, unione, relazione, 
legame. 
vinéllo s. m, mezzo vino, secondo vino, acquerello. 
vinto A part. pass. di vincere; anche agg. 1 sconfitto, 
battuto, sgominato, debellato, sottomesso, schiaccia- 
to, sopraffatto, superato, abbattuto, annientato, sba- 
ragliato O conquistato, conquiso (/et.), espugnato O 
(fig.) prostrato, domato, domo, piegato, represso, 
spezzato, soggiogato, fiaccato CONTR. imbattuto, in- 
superato, invitto D vincente 2 (di premio, di gara, 
ecc.) conseguito, ottenuto, guadagnato, meritato 
CONTA. perduto 3 (fig.) (da parole, da ragionamen- 
to, ecc.) persuaso, convinto CONTA. dissuaso, distol- 
to B s. m, perdente, soccombente, sconfitto CONTA. 
vincitore, vincente, trionfatore. 
viòla A s.f. 1 (est.) mammola, malva 2 (calcio) gi- 
gliato, fiorentino B in funzione di agg. inv.; anche $. m. inv. 
1 (di colore) rosso-turchino, violetto, violaceo 2 
(calcio) fiorentino, gigliato. 
violaceo agg.; anche s. m. violetto, viola, violato 
(ant.), rosso prugna, prugna o livido, paonazzo, 
bluastro. 
violàre v.tr 1 (di legge, di patto, ecc.) trasgredire, 
vil disobbedire, mancare, eludere, contraV- 
ONE prevaricare, calpestare, derogare, conculcare 
» nspettare, osservare, attenersi, ubbidire, 
ea tar cose sacre) profanare, oltraggiare, 
santificare 3 So CONT R. rispettare, venerare, 
uit 1 i blocco, di porta, ecc.) forzare, ma- 
» rompere 4 (di segreto) propalare, diffon- 


dere, divulgare CONTR. mantenere 5 (di donna) vio- 
lentare, deflorare, disonorare, stuprare. 

violato part pass. di violare; anche agg. leso, rotto, 
conculcato, calpestato O profanato O manomesso 
CONTR. inviolato, intatto. 

violazione s.f. 1 (di legge, di patto, ecc.) trasgres- 
sione, trasgredimento, infrazione, inosservanza, con- 
travvenzione, disobbedienza, strappo, travalicamen- 
to, irregolarità CONTR. osservanza, rispetto 2 (di co- 
sa sacra) profanazione, oltraggio, contaminazione, 
violenza, offesa, sacrilegio CONTA. rispetto, ubbi- 
dienza, venerazione 3 (di cosa) manomissione, rot- 
tura 4 (di segreto) propalazione, diffusione, divulga- 
zione. 

violentàre v. tr. 1 (di persona, di coscienza, ecc.) 
costringere, forzare, obbligare, coartare, sforzare, so- 
praffare, conculcare, angariare, indurre 2 (di perso- 
na, d'onore, ecc.) profanare, offendere, oltraggiare O 
abusare, deflorare, brutalizzare, disonorare, stuprare, 
violare CONTA. rispettare, venerare. V. anche COSTRIN- 
GERE 

violentatore s. m.; anche agg. (f. -trice) stupratore, 
defloratore O bruto, mostro. 

violentemente aw. con violenza, energicamente, 
irruentemente, aggressivamente, faziosamente, pre- 
potentemente, spietatamente, brutalmente, furiosa- 
mente, rabbiosamente O veementemente, impetuosa- 
mente, turbolentemente, tempestosamente, turbino- 
samente CONTA. tranquillamente, piano, pacatamen- 
te, serenamente, pacificamente, blandamente, dolce- 
mente. 

violènto A agg. 1 aggressivo, brutale, cattivo, bruto, 
dispotico, prepotente, iroso, facinoroso, rabbioso, 
rissoso, feroce, manesco, furibondo, irascibile, ira- 
condo, spietato, crudele, inumano, tirannico CONTR. 
mite, gentile, garbato, dolce, carezzevole, tranquillo, 
bonario, pacifico, placido, ragionevole 2 (di rivolta, 
di vento, di pioggia, ecc.) travolgente, torrenziale, 
sferzante, battente, impetuoso, burrascoso, dirotto, 
procelloso, tumultuoso, rapinoso, tempestoso, furio- 
so, turbinoso CONTR. debole, blando 3 (di discorso e 
sim.) energico, fiero, irruente, aggressivo, veemente, 
irresistibile, virulento, turbinoso, duro CONTA. calmo, 
pacato, sereno, insinuante 4 (fig.) (di colore, di suo- 
no, di odore, ecc.) carico, intenso, acuto, acre CONTR. 
debole, tenue, delicato, leggero B s. m. oppressore, 
facinoroso, bruto, bravaccio, despota, energumeno, 
guappo, selvaggio, soperchiatore (lett.), teppista, 
prepotente CONTR. pacifico, agnellino. 

violènza s. f 1 (di caratteristica) aggressività, bru- 
talità, bestialità, ferocia, inumanità, spietatezza, for- 
za, veemenza, impeto, insistenza, furia, furore, irru- 
enza, impetuosità, virulenza CONTR. dolcezza, mitez- 
za, persuasione, bontà, bonarietà, amabilità, ragione- 
volezza 2 (di azione) angheria, prepotenza, aggres- 
sione, teppismo, vandalismo, assassinio, coartazione, 
coercizione, soperchieria, sopraffazione, maltratta- 
mento, oltraggio, sopruso, costrizione, abuso, stupro, 
sevizia, vessazione CONTA. diritto O generosità, gen- 
tilezza. V. anche PREPOTENZA 

violetta s. f. 1 dim. diviola 2 (bot.) viola mammola. 
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violétto s. m.: anche agg. violaceo. viola. violato 
(ant.), livido, malva, lilla, indaco. 

viòttolo s. m. sentiero, cavedagna, andana, mulattie- 
ra, tratturo, redola (/osc.), viottola (raro), callaia 
(raro), calle (poer.). 

vip [vc. ingl., da v(ery) i(mportant) p(erson) ‘per- 
sonaggio molto importante’ ] s. m. e f. inv; anche agg. 
personaggio, notabile, boss (ingl.), persona impor- 
tante, celebrità, personalità, magnate, big (ingl), 
grande, divo, star, protagonista. V anche GRANDE 

Vipera s. f. 1 aspide 2 (fig.) (di persona) malalin- 
gua, linguaccia, detrattore, denigratore, calunniatore, 
sparlatore, malvagio. 

Viperino agg. 1 di vipera 2 (fig.) malvagio, iroso, 
velenoso, perfido, rabbioso, malefico, maledico 
(lett.), maldicente, tagliente CONTR. buono, mansue- 
to, benigno, umano, mite. 

Viràgo s. f. (spec. scherz. o spreg.) donnone, bersa- 
gliera, generalessa, gendarme (scherz.). 
viràre A v. tr. girare, cambiare, invertire B v. intr. vol- 
tare, girare, sterzare D invertire la rotta, 
viràta s. { 1 viraggio, viramento 2 (anche fig.) inver- 
sione, cambiamento, voltata, sterzata. 
virgolettàre v. tr. 1 (raro) virgolare 2 mettere le vir- 
golette D evidenziare, citare testualmente. 
virgulto s. m. 1 (di pianta) germoglio, pollone, ce- 
spo, tallo, rimessiticcio, getto, vermena (/ett.), arbo- 
scello, ramoscello 2 (fig., lett.) (di persona) rampol- 
lo, discendente. 
virile agg. 1 maschio, mascolino, maschile CONTR. 
femmineo, femminile, donnesco, muliebre, effemi- 
nato, efebico D evirato, impotente (med.) 2 maturo 
CONTR. infantile, immaturo, impubere, puerile 3 
(est., fig.) (di contegno, di comportamento, ecc.) 
forte, equilibrato, sicuro, energico, risoluto, corag- 
gioso, valoroso, gagliardo, strenuo, intrepido, vigo- 
roso CONTR. debole, fiacco, imbelle, smidollato, 
sdolcinato, languido, codardo, molle. 
virilità s. f 7 maturità CONTR. immaturità, acerbità, 
adolescenza 2 mascolinità, maschiezza (raro) 
CONTR. femminilità, effeminatezza O impotenza 
(med.) 3 (est., fig.) (di comportamento) coraggio, 
serietà, risolutezza, energia, fermezza, valore, gravi- 
tà, vigore, vigoria, forza CONTR. debolezza, pusillani- 
mità, languidezza, mollezza, fiacchezza, cedevo- 
lezza. 
virilmente aw. da uomo, maschiamente, energica- 
mente, risolutamente, coraggiosamente, valorosa- 
mente CONTR. debolmente, sdolcinatamente O pueril- 
mente O codardamente, vilmente. 
virtù s.f 1 bontà, perfezione o fortezza, giustizia, 
prudenza, temperanza O fede, speranza, carità O pro- 
bità, integrità CONTR. vizio, peccato 2 (ass.) vere- 
condia, castità, pudore, modestia, pudicizia, santità 
CONTA. inverecondia, impudicizia, immoralità, impu- 
rità, depravazione, dissolutezza, spudoratezza 3 
(est.) qualità, capacità, proprietà, pregio, dote, requi- 
sito, prerogativa, merito CONTR. difetto, debolezza. 
macchia, magagna, mancanza, pecca 4 (letr.) abilità, 
efficienza, preziosità, bravura, capacità, valentia, ta- 
lento CONTA. inabilità, incapacità, ignoranza, incom- 
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petenza, vizio 5 (est., lett.) valore, coraggio, forza, 

ardimento, eroismo, prodezza CONTR. viltà, vigliac- 

cheria, codardia, paura, pusillanimità 6 (Iett.) facol- 
tà, dono, potenza, potere, forza, privilegio, volontà 7 
(di medicina, di rimedio, ecc.) efficacia, potenza, 
utilità CONTR. inefficacia, inutilità FRAS. in virtù di, 
in forza di o per virtù di, grazie a. W'aniche FACOLTÀ) 
TODE 

virtuàle agg. 1 potenziale, implicito, possibile, laten- 
te, eventuale CONTR. attuale, seale, effettivo 2 (est.) 
teorico CONTR. reale. 

virtualmente aw. potenzialmente, teoricamente 
CONTA. realmente, effettivamente. 

virtuosismo s. m. 1 abilità, padronanza, perfezione, 
virtuosità, maestria CONTR. inabilità, imperizia, inca- 
pacità 2 (est., spreg.) esibizione, accademia. 
virtuoso agg.; anche s. m. 1 onesto, probo, giusto O 
termperante, morigerato, castigato, casto, illibato, in- 
tegro, immacolato, innocente D specchiato, incorrut- 
tibile, morale, leale, buono, santo CONTR. vizioso, 
corrotto, dissoluto, debosciato, immorale, libertino, 
pervertito, depravato, degenerato, scostumato 2 (di 
artista) abile, esperto, bravo, perfetto CONTA. inabi- 
le, inesperto, incapace. 

virulènto agg. 1 (di microbo, di infezione, ecc.) ma- 
ligno, velenoso, tossico, infettivo, settico D acuto, 
violento CONTR. innocuo, benigno D leggero 2 (fig.) 
(di discorso, di scritto, ecc.) maligno, mordace, rab- 
bioso, aspro, acre, corrosivo, velenoso, invelenito 
CONTA. mite, benevolo, dolce, umano, affettuoso, in- 
dulgente, affabile. 

virulènza s.f. 1 (di microbo, di infezione, ecc.) ve- 
lenosità, malignità, tossicità CONTR. innocuità, beni- 
gnità 2 (fig.) (di discorso, di scritto, ecc.) violenza, 
asprezza, malignità, mordacità CONTR. mitezza, dol- 
cezza, benevolenza, umanità. 

virus s.m. 1 (med.) bacillo, agente infettivo, ultravi- 
rus, microrganismo 2 (fig.) germe O (elab.) pro- 
gramma di sabotaggio. 

visceràle agg. 1 dei visceri 2 (fig.) (di odio, di 
amore, ecc.) profondo, intenso, istintivo, irrazionale, 
emotivo, uterino CONTR. superficiale D motivato, ra- 
gionato. 

viscere s. m. al pl. 1 interiora, intestini, budella, sto- 
maco, frattaglie 2 (est., lett.) utero, grembo 3 (raro, 
fig.) cuore, sentimento, sensibilità, passione, calore 
CONTA. indifferenza 4 (fig.) (di terra, di vulcano, 
ecc.) profondità, intimo, intimità, interno CONTA. ci- 
ma, superficie, esterno. 

vischio s. m. 1 pania 2 (raro, fig.) lusinga, esca, in- 
ganno, allettamento, adescamento 3 (Zet., fig.) le- 
game o 

isohiosità s £ viseosið, colesià gomme, re- 
1 Za, sl , mucosità CONTR. fluidità. 

vischióso agg. viscoso, colloso, gommoso, mucoso 
attaccaticcio, appiccicoso, appiccicaticcio, 7 
appiccicante, glutinoso, filante CONTR 
vole. 

i du gelafinoso, lubrico (le, ), molle, 
CONTA scabro ruvido 2 G Li sdrucciolevole 

È » (fig.) (di persona, di modi, 


tenace, 
. fluido, scorre- 


ecc.) sfuggevole, insinuante, equivoco, strisciante, 
untuoso O rettile CONTR. chiaro, aperto. |W'ancheipog 
CRITA A 
visciola s. f. (bot.) amarena, marasca, ciliegia, 
agriotta. i 

visciolo s. m. (bot. ) ciliegio, agriotto, marasco. 
viscosità s. í. tenacità, resistenza O collosità, muco- 
sità, vischiosità O (fis., chim.) attrito CONTR. fluidità, 
liquidità, scorrevolezza. 

visibile agg. 1 vedibile, distinguibile, percettibile, 
percepibile, osservabile, discernibile, corporeo, 
esterno CONTR. invisibile, incorporeo, immateriale, 
spirituale, impercettibile, insensibile 2 (est.) (di 
commozione, di gioia, ecc.) chiaro, manifesto, sco- 
perto, patente, evidente, cospicuo (Fett. ), palese, in- 
dubbio, certo CONTR. nascosto, furtivo, celato (lett. ), 
occulto, riservato. 

visibilio [dalle parole del credo: Visibilium omnium 
et invisibilium ‘delle cose visibili e invisibili’ ] s. m. 
Qam.) quantità, abbondanza, sterminio (fîg.) FRAS. 
andare in visibilio, entusiasmarsi, andare in estasi, 
estasiarsi, strabiliare, 

visibilità s. f (est.) vista, visuale. 

visibilménte aw. evidentemente, patentemente, 
manifestamente CONTR. nascostamente, segreta- 
mente. 

visièra s. f. 1 (di elmo) buffa 2 (di schermidore) 
maschera 3 (di cappello) tesa, falda. 

visionàre v. tr. controllare, osservare, esaminare, ve- 
dere. 

visionario s. m.; anche agg. 1 allucinato, vaneggiante, 
vaneggiatore (raro) 2 (fig.) sognatore, utopista, 
idealista, illuso CONTR. positivo, pratico, realista, 
prosaico. 

visione s. f. 1 vista, veduta, panorama, paesaggio D 
esame, osservazione 2 (di film) proiezione, spettaco- 
lo 3 (est.) (del mondo, della realtà, ecc.) idea, con- 
cetto, quadro, immagine, weltanschauung (ted.) 4 
(est.) scena, spettacolo 5 apparizione D estasi 6 
(est.) allucinazione, sogno, fantasia 7 fantasma, 
spettro. V. anche QUADRO 

visita s. f 7 visitazione (ant.), abboccamento, incon- 
tro, scappata, corsa 2 (med.) esame, controllo, sedu- 
ta, consulto, consultazione 3 (a scuola, a caserma, 
ecc.) ispezione, perlustrazione, controllo, sopralluo- 
g0, supervisione O perquisizione. 

visitàre v. tr. 1 fare visita, andare a trovare 2 (med.) 
esaminare 3 (di città, di museo, ecc.) vedere, girare, 
percorrere 4 (raro) controllare, ispezionare. 

visitina s. f dim. di visita; capatina, scappata, salto. 

visivo agg. visuale. 

viso s, m. 1 faccia, volto, fronte, muso (spreg.), mo- 
staccio, grugno (spreg.), ceffo (spreg.) 2 (est) 
espressione, fisionomia, aspetto, sembiante, cera, li- 
neamenti, fattezze D piglio, atteggiamento. 

Sec Lia 2 microlettore. i 
re, ridente, ai g li syelto, brioso, MS agile, ced 
Balluzzito pa 10, arzillo + birichino, pimpante, rin- 

> allegro, irrequieto CONTR. tardo, lento, pe- 
sante, torpido, ottuso, inebetito. 
vissůto A part. pass. di vivere; anche agg. 1 trascorso, 


passato 2 (di persona) esperto O navigato, blasé 
CONTR. inesperto, ingenuo B s. m. passato, espe- 
rienza. 
vista s. í. 1 sguardo, occhio, lume, visus O percezio- 
ne, avvistamento 2 occhiata, guardata O impressione 
3 visualità, campo visivo 4 (raro, edil.) luce, fine- 
stra, apertura 5 (di luogo) panorama, paesaggio, pro- 
spettiva, scena, spettacolo, visuale, veduta, visione 6 
aspetto, apparenza, parvenza, sembianza 7 (raro) 
ostentazione, mostra FRAS. in vista, (di persona) no- 
to, importante O in vista di, vicino a; in considerazio- 
ne di; nell’imminenza di Q a vista (econ.), alla pre- 
sentazione O punto di vista, opinione, parere, giudi- 
zio O sparare a vista, sparare senza preavviso O ave- 
re la vista lunga (fig.), essere lungimirante. 
vistàre v. tr vidimare, autenticare, firmare, bollare, 
avallare. 
visto (1) s. m. vidimazione, autenticazione, firma, 
approvazione, autorizzazione, exequatur (/at.), okay 
(ingl.). 
visto (2) part. pass. di vedere; anche agg. veduto D 
(fig.) considerato FRAS. visto che, poiché, dato che. 
vistosità s. f. appariscenza, risalto, evidenza, spicco 
o sfoggio, sfarzo, ostentazione, eccentricità, chiasso- 
sità, speciosità (/e/t.) CONTA. modestia, squallore, in- 
sipidità, mediocrità, meschinità. 
vistoso agg. 1 (di colore, di vestito, ecc.) chiassoso, 
fiammante, sgargiante, appariscente, eccentrico, pac- 
chiano, sfacciato, smagliante, ostentato, evidente O 
coreografico, sfarzoso, sontuoso, lussuoso, ricco, 
spettacolare, hollywoodiano, pomposo, spettacoloso 
CONTR. modesto, severo, misero, squallido, insipido, 
mediocre, incolore, stinto, insulso 2 (fig.) (di som- 
ma, di vincita, ecc.) notevole, considerevole, ingen- 
te, importante, imponente, cospicuo, ragguardevole, 
rilevante CONTR. esiguo, piccolo, mediocre, irrilevan- 
te, da poco. 
visuàle A agg. visivo B s. f, 1 veduta, panorama, vi- 
sta, visibilità, prospetto, prospettiva 2 campo visivo. 
vita (1) s.f. 1 esistenza, realtà o essere, anima, fiato, 
spirito CONTR. morte 2 pelle, ghirba (gerg.), buccia 
(fam.), incolumità 3 (fig.) durata CONTA. fine 4 mo- 
do di vita, vivere 5 persona, individuo, essere 6 vi- 
gore, vitalità, vivacità, fervore, energia, esuberanza, 
forza, spirito, brio CONTR. inerzia, debolezza, fiac- 
chezza, indolenza 7 (fig.) animazione, fermento, 
movimento, traffico CONTR. calma, quiete, silenzio 8 
fama, nome, celebrità, gloria, notorietà, rinomanza, 
risonanza CONTR. oscurità 9 biografia, autobiografia, 
memorie 70 mondo. 
vita (2) s. f. 1 cintura, cintola, fianco 2 (est.) torace, 
busto, corpo. ! . 
vitàle agg. 1 della vita, esistenziale o vivificatore, vi- 
vificante, vivifico (lett.), ravvivante CONTR. letale, 
micidiale, mortale 2 (fig.) (di interesse, di questio- 
ne, ecc.) fondamentale, essenziale, necessario, pri- 
mario, importante, capitale CONTR. trascurabile, se- 
condario, superfluo 3 (fig.) (di industria, di perso- 
na, ecc.) produttivo, attivo, dinamico, esuberante, vi- 
vace CONTR. improduttivo, passivo, bolso, decrepito, 
asfittico. 


1133 vituperio 


vitalità s. í vivacità, vigoria, esuberanza, dinami- 
smo, vivezza, vita, energia, vigore, forza, spirito, 
brio, euforia, calore, impeto CONTR. inerzia, debolez- 
za, impotenza, morte, fiacchezza, bolsaggine, inatti- 
vità, indolenza. |V.ariche ENERGIA 

vitalizio s. m. pensione, rendita. 

vitamina s. f. FRAS. vitamina A, carotene O vitamina 
Bı, tiamina O vitamina Bz, riboflavina O vitamina Bs, 
acido pantotenico o vitamina Bg, piridossina D vita- 
mina Bı, cianocobalamina D vitamina C, acido 
ascorbico © vitamina D, calciferolo D vitamina E, to- 
coferolo O vitamina F, acido linoleico O vitamina H, 
biotina O vitamina K, naftochinone O vitamina M, Be, 
acido folico O vitamina P, citrina D vitamina PP, nia- 
cina. 

vìte s. f pampini, vitigno. 

vitello s. m. 1 lattone, lattonzolo CFR. manzo, bue 2 
(biol.) (di uovo) tuorlo. 

vitellone [nel sign. 2, dal film di Fellini, Z vitelloni, 
1953] s. m. 1 accer. di vitello o giovenco CFR. manzo 2 
(fig.) perditempo, fannullone, figlio di papà. 
viticcio s.m. 1 (bot.) tralcio, cirro 2 (di ornamento) 
voluta. 

vitreo agg. 1 vetroso, vetrigno (raro), invetriato, cri- 
stallino 2 (di sguardo, di occhio) fisso, immobile, 
inespressivo, sbarrato, dilatato CONTA. vivido, viva- 
ce, mobile, espressivo. 

vittima s. í. 1 (relig.) olocausto, offerta 2 (di fede, 
di tirannide, ecc.) martire, perseguitato, sofferente 
CONTR. carnefice, persecutore 3 (di terremoto, di 
guerra, ecc.) morto, caduto, ucciso CONTA, supersti- 
te, sopravvissuto 4 (fig.) zimbello, capro espiatorio, 
scherno, cireneo, cavia. 

vittimismo s. m. autocompatimento, autocommise- 
razione CONTA. narcisismo, autocompiacimento, au- 
toesaltazione, autoammirazione. 

vìtto s. m. alimentazione, alimenti, mantenimento, 
nutrizione, nutrimento, cibo, pasto, vettovaglie, vive- 
ri, sostentamento, vivande. V aniche NUTRIMENTO. 
vittoria s. í. 1 successo, vincita, affermazione, riusci- 
ta, trionfo, conquista O trofeo, palma, scudetto, allo- 
ro CONTA. sconfitta, disfatta, debacle (fr), perdita, 
resa, rotta, insuccesso, fiasco, scacco, smacco, trom- 
batura, fallimento, tomba (fig. ) 2 (sulla droga, sul- 
analfabetismo, ecc.) eliminazione, debellamento 3 
(come grido di gioia) evviva, alalà FRAS. cantar vit- 
toria (fig.), rallegrarsi. V anche SUCCESSO! 
vittorioso agg.; anche s. m. trionfante, vincitore, cam- 
pione, trionfatore, conquistatore, espugnatore, vin- 
cente CONTR. vinto, sconfitto, battuto, superato, S0C- 
combente, debellato. RE 
vituperàre v. tr. offendere, infamare, oltraggiare, in- 
giuriare, insultare, svergognare, disonorare, diffama- 
re, sparlare, biasimare, denigrare, infangare, vilipen- 
dere CONTRA. onorare, rispettare O esaltare, lodare, en- 
comiare, incensare, adulare, magnificare. Voanché 
BIASIMARE . ee 
vitupèrio s. m. 1 ingiuria, improperio, insulto, ol- 
traggio, contumelia, parolaccia, bestemmia. offesa, 
diffamazione CONTR. elogio, lode, encomto, incensa- 
mento, adulazione, lusinga, piaggeria, allettamento 2 
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(lett.) onta, disonore, vergogna, obbrobrio, abomi- 
nio, disdoro, scorno, ignominia, infamia D (ant. ) bia- 
sìmo, condanna CONTR. onore, merito, gloria, esalta- 
zione. . 
viùzza s. f. 1 dim. divia 2 vicolo, stradina, chiasso, 
calle (region.), vico CONTA. viale. i 
viva A inter evviva, urrà, alleluia, deo gratias (/at.) 
CONTR. abbasso B s. m. plauso, approvazione, evviva, 
osanna CONTR. rimprovero, disapprovazione. 
vivacchiàre v. intr. campare, campicchiare, arrabat- 
tarsi, arrangiarsi, vegetare. . . 
vivàce agg. 1 (leit.) (spec. di pianta) rigoglioso, Vve- 
geto, vitale, lussureggiante, vigoroso CONTR. stenta- 
to, intristito, avvizzito 2 (di persona) esuberante, al- 
legro, festoso, pimpante, arzillo. spigliato, attivo, de- 
ciso, effervescente, focoso, scattante, dinamico, agi- 
le, impulsivo D (di bambino) birichino, irrequieto, 
monello CONTR. calmo, quieto, posato, fiacco, stanco 
o pigro, indolente D addormentato, intontito, lagnoso 
3 (di ingegno, di mente, ecc.) sveglio, attento, pron- 
to, desto, fervido, perspicace. acuto, vivido, vispo 
CONTR. lento, tardo, inerte, arruginito, torpido 4 
(est.) (di stile, di scrittore, ecc.) brioso, scorrevole, 
spigliato, spumeggiante, fresco, arguto, spassoso, 
sciolto, saporoso, animato, brillante. gaio. movimen- 
tato, colorito, fantasioso, mosso CONTR. serio, pedan- 
te, piatto, sbiadito. scialbo. inespressivo, insipido, 
compassato. triste 5 (fîg.) (di parole) animoso, ec- 
citato, risentito. concitato CONTR. tranquillo. pacato 6 
(fig.) (di colore) intenso, forte. brillante, vivido 
CONTR. pallido. tenue. debole. chiaro, sbiadito, stin- 
to, spento, smorto 7 (fig. ) (di vino) giovane, frizzan- 
te CONTR. fermo. V. anche ARGUTO 
vivacemente ew. 7 brillantemente, briosamente, 
animatamente. dinamicamente CONTR. pedantemen- 
te, pignolescamente, pigramente, grigiamente 2 ani- 
mosamente, concitatamente CONTR. pacatamente, 
tranquillamente 3 intensamente, brillantemente, vi- 
vamente CONTR. pallidamente. piattamente, squalli- 
damente, grigiamente. 
vivacità s.f 1 (len.) (di pianta) vitalità, rigoglio 
CONTR. languore, stentatezza 2 (di persona) esube- 
ranza. dinamicità, alecrità. attività, dinamismo, agili- 
tà, slancio, fervore. vigoria. energia, vigore CONTA. 
stanchezza. torpidezza. apatia, pesantezza, lentezza, 
indolenza, fiacchezza, pigrizia, ebetaggine 3 (di di- 
scorso, di scritto, ecc.) brio, galezza, scorrevolezza, 
argutezza, fantasmagoria. pittoricità, colore, verve 
(fr.). vivezza, acutezza, arguzia. prontezza CONTR. 
lentezza. monotonia, pedanteria, grigiore, insipidez- 
za, opacità, aridità 4 irrequietezza, concitazione, ani- 
mazione, impeto. foga, impulsività, passione CONTR. 
pacatezza, calma, tranquillità. V. anche ENERGIA 
Vivacizzare v. tr. animare, ravvivare, avvivare, colo- 
nre, movimentare, vivificare CONTR. smorzare sco- 
lorire, mortificare, sclerotizzare, intristire. i 
Vivagno s. m. 1 cimosa, bordatura, lisiera 2 (est 
lett. ) orlo, lembo, margine, balza. la 
vivaio sm 1 (di piante) semenzaio, serra, semi 
rio (ant.), brolo, conserva 2 (di pesci TNS 
vivamėnte aw cal ROS) peschiera, 
“ a‘orosamente, caldamente, ferven- 


temente, intensamente, sentitamente, vivacemente, 
efficacemente, grandemente, impetuosamente, molto 
CONTA. impassibilmente, freddamente, poco, tenue- 
mente. A 7 
vivànda s. í. cibo, alimento, mangéare, portata, pie- 
tanza, piatto, manicaretto O (al pl.) vitto, tavola, cu- 
cina, menu. V anche NUTRIMENTO e 
vivente A part. pres. di vivere; anche agg. vivo, in vita, 
esistente CONTR. morto, deceduto, defunto B s. m. es- 
sere vivente, uomo. 
vìvere A v. intr. 1 esistere, respirare O (di pianta) al- 
lignare CONTR. morire 2 campare, sopravvivere, vi- 
vacchiare, mantenersi, stentare, vegetare CONTR. cre- 
pare, defungere (lerr.), perire, trapassare 3 (in un 
luogo) stare, abitare, risiedere, dimorare, soggiorna- 
re, alloggiare, essere 4 (da galantuomo, da studioso, 
ecc.) comportarsi, agire, trattarsi, procedere 5 gode- 
re 6 (fig.) (di fama, di ricordo, ecc.) durare, soprav- 
vivere, perdurare, prolungarsi, resistere, conservarsi, 
continuare CONTR. finire, cessare B v. tr. 1 (di vita, di 
anni) trascorrere, passare, fare, condurre 2 (di sen- 
sazioni, di esperienze, ecc.) provare, sperimentare, 
sentire C s. m. vita, esistenza. 
viveri s. m. pl. vettovaglie, derrate, cibarie, salmerie, 
alimenti, cibo, provviste, sussistenza, scorte, vitto, 
grascie (ant. ), annona (st. ). 
viveur /fr. vi'vær/ [vc. fr., da vivre ‘vivere’ ] s. m. inv. 
vitaiolo, dongiovanni, festaiolo, gaudente CONTA. 
asceta, morigerato, persona austera. 
vivido agg. 1 (Iett.) vivo, vivace, vigoroso, rigoglio- 
so CONTA. debole, vizzo, fiacco 2 (di colore, di luce, 
ecc.) intenso, brillante, splendido, luminoso, splen- 
dente, sfavillante, lucente, caldo, fiammante, acceso, 
scintillante, raggiante, sfolgorante, smagliante, rilu- 
cente, rutilante CONTR. opaco, spento, smorto, fioco, 
pallido, scuro, tetro, fosco, annebbiato 3 (fig.) (di 
ingegno, di fantasia, ecc.) acuto, penetrante, vivace, 
pronto, perspicace CONTR. ottuso, lento, tardo, ap- 
pannato, inerte. 
vivo A agg. 1 vivente, vitale CONTR. morto, decedu- 
to, defunto, estinto, ucciso, perito, inanime 2 (di 
piante) rigoglioso, fiorente CONTA. secco, intristito, 
avvizzito, appassito 3 (est.) (di lingua, di consuetu- 
dine, ecc.) attuale, parlato, contemporaneo, in uso 
CONTR. morto 4 (di persona, di sguardo, ecc.) 
espressivo, vivace, vigoroso, esuberante, brioso, alle- 
gro, attivo, irrequieto CONTA. fiacco, pigro, spento, 
rammollito, indolente, inerte 5 (di ingegno, di men- 
te, ecc.) acuto, versatile, vivido, aguzzo, incisivo, 
fervido, pronto, vivace CONTR. lento, tardo 6 (di di- 
scussione, di polemica, ecc.) accanito, animato, fer- 
a fo CONTR. calmo, pacato, quieto, sfu- 
gn caio 7 (di mercato, di attività, ecc.) atti- 
id E va animato, mosso CONTA. statico, fermo 8 
Linte lumina ore, ecc.) intenso, forte, violento, bril- 
delicato biad vu Caldo CONTR: spe nto, ten 
ro, freddo 9 ar impallidito, morbido, pallido, scu- 
dn nera di suono e sim.) acuto, for- 
sii P a ke CONTR. tenue, debole, attutito, 
tenso, arde ! sentimento, di passione) forte, in- 
0 nte, esaltante, pulsante, fervido, sentito, 
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palpitante CONTR. debole, languido, fiacco 11 (fig.) 
(di aria, di clima, ecc.) fresco, puro, frizzante 
CONTR. pesante, afoso 12 (di acqua) corrente 
CONTR. stagnante 13 (di roccia, di carne) nudo, sco- 
perto CONTR. ricoperto 14 (di angolo, di spigolo) 
acuto CONTA. smussato B s. m. 1 vivente CONTR. mor- 
to 2 (di un discorso, di una questione, ecc.) intimo, 
profondo, cuore, essenza CONTR. superficie, esterno 
FRAS. mangiarsi vivo uno (fig.), sopraffarlo D farsi 
vivo (fig.), dare notizie di sé, farsi vedere O non c'è 
anima viva (fig.), non c'è nessuno O argento vivo 
(fig.), irrequietezza O a fuoco vivo, a fiamma alta O 
a viva forza, con violenza O a viva voce, di persona 
o dal vivo, dal vero; in diretta, live (ingl. ). 

viziare A v. tr 1 corrompere, guastare, macchiare, 
depravare, traviare, pervertire, adulterare, falsare, 
falsificare, degradare, deviare, sviare, fuorviare, ro- 
vinare D (di aria, di acqua, ecc.) inquinare, infetta- 
re, ammorbare, contaminare CONTR. correggere, rad- 
drizzare, moralizzare, educare, mondare O depurare 
2 abituare male o coccolare, educare nella bambagia 
3 invalidare, annullare, inficiare, infirmare CONTR. 
convalidare, confermare B viziarsi v. intr. pron. 1 (di 
persona) contrarre vizi, depravarsi, fuorviarsi 
CONTR. correggersi, raddrizzarsi 2 (di cosa) logorar- 
si, sciuparsi. V anche GUASTARE 

viziato part. pass. di viziare; anche agg. 1 depravato, 
traviato, pervertito, corrotto, contaminato, bacato, 
guasto, tarato, deviato, fuorviato CONTA. educato, 
corretto, raddrizzato, moralizzato, immacolato, intat- 
to 2 educato male, malavvezzo, guastato 3 (dir) in- 
valido, irregolare, infirmato CONTR. valido, regolare 
4 (di acqua, di aria, ecc.) inquinato, infettato, am- 
morbato, contaminato O pesante, irrespirabile CONTR. 
puro. 

vizio s. m. 1 malcostume, corruzione, dissolutezza, 
depravazione, perversione, colpa, peccato, corrutte- 
la, pervertimento, scostumatezza, malattia (fig.), in- 
fezione (fig.), macchia (fig.), lebbra (fig.) CONTA. 
virtù, morigeratezza, qualità, virtuosità 2 (est.) (del 
fumo, del bere, ecc.) difetto, vezzo, cattiva abitudine, 
debolezza, capriccio, passione CONTA. dote 3 (anat.) 
alterazione, malformazione, imperfezione 4 (di co- 
sa) imperfezione, difetto, tacca, guasto, magagna, 
pecca, tara CONTA. qualità, pregio 5 (di scrittura, di 
ortografia e sim.) errore, scorrettezza CONTR. corret- 
tezza 6 (dir.) irregolarità, non conformità CONTA. re- 
golarità, conformità. V anche ABITUDINE, DEBOLEZZA, 
DEPRAVAZIONE, IMPERFEZIONE 

vizioso A agg. 1 corrotto, dissoluto, depravato, tra- 
viato, degenerato, degenere, debosciato, libertino, li- 
cenzioso, peccaminoso, lussurioso, peccatore, per- 
vertito, perverso, scostumato, sregolato CONTR. vir- 
tuoso, morigerato, casto, temperante, giusto, morale, 
integro, incorruttibile, onesto, misurato 2 (est.) (di 
cosa) difettoso, anomalo, guasto, magagnato, Lrrego- 
lare CONTR. perfetto, sano 3 (di pronuncia, di discor- 
so, ecc.) imperfetto, inesatto, scorretto, errato O tau- 
tologico CONTR. giusto B s. m. (di persona) dissolu- 
to, depravato, debosciato, pervertito FRAS. circolo vi- 
zioso, tautologia. 


VÌzzo agg. appassito, grinzoso, cascante, avvizzito, 
rugoso, floscio, aggrinzito, increspato, raggrinzito, 
flaccido, incartapecorito, mencio (tosc.), moscio, 
sfatto, consunto CONTA. liscio, sodo, fresco, fiorente, 
vigoroso, rigoglioso, saldo, levigato, turgido. 

vocabolàrio s. m. 1 dizionario, glossario, calepino 
2 (di un autore, di una persona, di un gruppo, ecc.) 
L* linguaggio, gergo © vocaboli, parole O par- 
ata. 

vocabolo s. m. 1 parola, voce, nome, termine, lem- 
ma, esponente, entrata 2 (lett. ) nome proprio CONTR. 
nome comune. 

vocale (1) agg. 1 di voce, della voce CFR. (mus.) 
strumentale 2 (poer.) sonoro, canoro. 

vocale (2) s. f CFR. consonante O semivocale, semi- 
consonante, 

vocazione s. f. 1 (relig.) chiamata, elezione, ispira- 
zione 2 (fig.) (per una cosa) inclinazione, disposi- 
zione, tendenza, passione, predisposizione, propen- 
sione, bernoccolo, attitudine, talento, dote CONTR. 
avversione, contrarietà, riluttanza, idiosincrasia. 
vóCce s. f. 1 suono, fiato (lett.) © grido o tono, accen- 
to, inflessione 2 persona O cantante 3 (est.) (di ani- 
male) verso, canto, grido, urlo 4 (est.) (di strumen- 
to musicale) armonia, accordo 5 (di vento, di tuono, 
ecc.} rumore, fragore, scroscio, rombo, fruscio, 
brontolio 6 (fig.) (della cultura, della finanza, ecc.) 
personaggio, esponente, personalità 7 (del lessico) 
parola, vocabolo, termine, lemma, nome, esponente, 
entrata 8 (di verbo) forma 9 (fig.) (della coscienza, 
della natura, ecc.) richiamo, suggerimento, ammoni- 
mento, insegnamento D istinto, impulso 10 (al pl.) 
sensazione, allucinazione 11 (di persona) voto O di- 
ritto, autorità 12 opinione © fama, reputazione 73 
notizia, informazione, eco, diceria, chiacchiera, ciar- 
la, bisbiglio, favola, pettegolezzo, indiscrezione O 
maldicenza, calunnia 14 (di elenco, di spesa, ecc.) 
elemento, articolo, oggetto, argomento 75 audio, 
suono, sonoro CFR. video 16 (ling.) forma verbale 
FRAS. dar sulla voce, contraddire, zittire O senza vo- 
ce, afono D fare la voce grossa (fig.), minacciare O a 
una voce, simultaneamente; (fig.) concordemente, 
unanimemente O spargere la voce, diffondere una 
notizia o voci di corridoio, indiscrezioni, pettegolez- 
zi. V. anche INDISCREZIONE, INFORMAZIONE 

vociàre A v. intr. 1 sbraitare, gridare, berciare (tosc.), 
sgolarsi, schiamazzare, strepitare, urlare, strillare, 
baccagliare (region.), ragliare, latrare CONTR. sussur- 
rare, bisbigliare 2 (est.) pettegolare, spettegolare, 
ciarlare, cianciare B s. m. 1 rumore, clamore, vocio, 
gridio, schiamazzo, strepito, gazzarra, tumulto 
CONTR. silenzio, calma 2 (est.) chiacchiera, pettego- 
lezzo. V. anche GRIDARE 

vociferàre A v.intr. (raro) parlare, urlare, schiamaz- 
zare B v. tr. dire, insinuare, sparlare, soffiare, spiffe- 
rare, mormorare. V. anché PARLARE i 
vocio s. m. parlottio, brusio, sussurrio, chiacchierio, 
gridio, stridio, vociferazione, chiacchiericcio CONTR. 
bisbiglio, sussurro. . 
vóga s. f. 1 (mar) spinta, remata 2 (fig.) impeto, 
slancio, entusiasmo, passione CONTR. apatia, indiffe- 
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renza, calma 3 (fig.) moda, uso, usanza, consuetudi- 
ne, costumanza, costume, foggia, corrente (fig.) 4 
(fig.) notorietà, popolarità, successo, attualità, favo- 
re, fama, gloria 5 (sport) vogatore. Wilanche MODA, 
Evecesso 
vogàre v. intr. remare, remigare (raro, lett.), remeg- 
giare, pagaiare, arrancare. A 
vogatore s.m. (f.-trice) 1 rematore, remigatore (ra- 
ro, lett.), remigante (lett.), canottiere, barcaiolo 2 
(di indumento) canottiera. 
vòglia s. f. 1 desiderio, volontà, vaghezza (/ett.), 
aspirazione, intenzione, propensione D brama, cupi- 
digia, sete, golosità, ingordigia, appetito, avidità 
CONTR. ripugnanza, avversione, odio, idiosincrasia O 
sazietà 2 (euf) bramosia (/err.), foia, libidine, con- 
cupiscenza 3 capriccio, talento, sfizio, ghiribizzo, 
grillo, pizzicore, prurigine, ruzzo, velleità, tic, tic- 
chio, libito (Zett.), smania, uzzolo (tosc.), tentazio- 
ne, fregola, prurito, fantasia 4 (pop.) (della pelle) 
neo, macchia, angioma. V anche CUPIDIGIA 
voglioso agg. desideroso, vago (/etr.), desioso 
(lett.), bramoso (/e:t.) © avido, ingordo, famelico, 
sitibondo (/ett., fig.), smanioso D concuspiscente, li- 
bidinoso, cupido (lett.) CONTR. indifferente, svoglia- 
to O sazio, pago O nauseato. 
vòi pron. pers. m.e f di seconda pers. pl. 1 voialtri 2 vi, ve 
FRAS. da voi, al vostro paese, in casa vostra, nel vo- 
stro ufficio, ecc. D a voi!, forza!, coraggio! 
voilà /fr. vwa'la/ [vc. fr., comp. di voi(s) ‘vedi’ e là 
“là’] inter ecco qua. ecco fatto, ecco. 
volàno A s. m. 1 organo rotante, ruota 2 (est., fig.) 
margine, riserva B in funzione di agg. inv. (di circuito) 
oscillatorio. 
volant s. m. inv volante, gala, falpalà, balza, balzo. 
volànte (1) A part pres. di volare; anche agg. 1 alato, 
volatile, svolazzante, volteggiante 2 (di foglio, di ap- 
punto, ecc.) staccato, distaccato CONTR. fisso, fissato 
3 (di lavoratore, di occupazione, ecc.) saltuario, di- 
scontinuo, intermittente CONTR. fisso, stabile, costan- 
te 4 (fig.) (di squadra, di colonna, ecc.) celere, ve- 
loce, rapido, pronto B s.f. (di squadra di polizia) po- 
lizia, celere, 113. 
volànte (2) s. m. sterzo, manubrio, ruota. 
volantino s. m. foglietto, stampato, manifestino o 
dépliant (fr), specimen (lar.) O locandina. 
volàre v. int. 1 muoversi nell'aria, aleggiare, librarsi, 
svolazzare, volteggiare, planare, sorvolare, trasvola- 
re, navigare, incrociare D (di insetto) ronzare 2 
(est.) viaggiare o (con la fantasia) vagare, vagabon- 
dare 3 (fig.) (di persona, di tempo, ecc.) correre 
sr passare in fretta, fuggire, andarsene 4 (da 
80) precipitare, cascare, piombare, rovinare 5 
co (di no di aquilone e sim.) innalzarsi 
sollevarsi, andare 6 (di notizia) di : ? 
garsi, spandersi, i ta) diffondersi, propa- 
ae 
SLOT; > .) (di uccelli) branco, 
volàtile A 299 1 (raro) (di animale) volante 2 


‘him. i 
G » evaporabile B s. m. (gener.) uccello, pen- 


(eccessiva: voglio che facciate silenzio; il direttore, 


volatilizzàre A v. intr. e volatilizzarsi intr. pron. (di 
sostanza) svaporare, evaporare, Vaporizzarsi, subli- 
mare B v. intr. pron. ig.) (di persona) dileguarsi, 
scomparire, svanire, sparire, squagliarsi, dissolversi 
CONTR. apparire, comparire, presentarsi. 

volènte part. pres. di volere; anche agg. disposto, con- 
senziente CONTR. nolente, contrario. 

volenteroso agg. volonteroso, zelante, diligente, 
pronto, sollecito, solerte, intraprendente, alacre, atti- 
vo, operoso CONTR. svogliato, abulico, negligente, 
noncurante. 

volentièri avv. di buon grado, con piacere, di buona 
voglia, con gioia, volenterosamente CONTA. malvo- 
lentieri, svogliatamente, controvoglia, forzatamente, 
a malincuore, obtorto collo (/a!.). 

volére A v.tr. 1 desiderare, proporsi, aspirare, ambi- 
re 2 esigere, pretendere, chiedere, richiedere, recla- 
mare 3 comandare, stabilire, ordinare, disporre, fis- 
sare, imporre 4 desiderare, appetire (/ett.), concupi- 
re (lett.), sognare, sospirare 5 (lert. ) stimare, ritene- 
re, considerare 6 permettere, consentire, acconsenti- 
re, accordare, concedere, ammettere CONTR. vietare, 
impedire 7 accettare, gradére, piacere, preferire 8 (di 
cosa) richiedere, pretendere, presupporre, esigere, 
domandare 9 (di impegno, di lavoro, ecc.) compor- 
tare, richiedere 70 (di denaro, di aiuto, ecc.) esserci 
bisogno, necessitare, avere bisogno, occorrere 11 
(gener. con che e il cong.) credere, ritenere, afferma- 
re, pensare 12 tramandare, asserire 73 (con l’inf.) ri- 
selversi, decidersi 14 (di verbo) reggere 15 (di pio- 
vere, di nevicare e sim.) stare per, essere imminente, 
essere probabile B s. m. 1 volontà, desiderio 2 inten- 
to, determinazione FRAS. voler dire, significare, in- 
tendere; equivalere O vuoi... vuoi, sia... sia; tanto... 
quanto O volere bene, amare O volere male, odiare O 
volere piuttosto, preferire D non vuol dire, non ha im- 
portanza. ‘V. anche PENSARE 


VOLERE | 
sinonimia strutturata = 


Si definisce volere il tendere con`decisione ferma, O) 
anche col solo ‘desiderio, al conseguimento ʻo alla 
realizzazione di qualcosa: vuole il successo, esseri 
indipendente, cambiare vita; perché vuoi sempre fa- 
(re di testa tua? Not l 
Nel primo caso, volere equivale ai più incisivi esi 
gere e pretendere, che evocano un’idea di autorità 
o in certi casi addirittura di prepotenza, di richiesta 


vuole che siate puntuali. Meno forti sono chiedere; 
richiedere, e domandare che indicano non necessa 


IRSCI ” H = 
riamente l'avanzare una pretesa, ma anche il pro~; 


spettare o esprimere un desiderio, un'esigenza per 
ottenerne il soddisfacimento: chiedere un prestito, 


J 


un permesso; chiedere qualcosa in regalo, una don | 


na in moglie, 


Un senso di autorità, di supremazia gerarchica è| 
suggerito anche d ; 2 È, 
ira la comandare, ordinare e impor- 

a S € indicano il chiedere presupponendo ed esi- 
FASO sobedienza: comandiamo che tutti siano pres 
taita prossima riunione; vi comando il silenzio 
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igli otdinarono di partire; imporre a'qualcuno di giü: 
\ rare. Disporre si distingue perché si riferisce di so- 
lito a un’azione risoluta ma meno energica e talvol: 
[ta più impersonale e sistematica: la legge dispone di 
{perseguire gli evasori fiscali. Molto vicini sono sta- 
(bilire e fissare, che evocano una decisione ferma. -~ 
| Ha invece valore attenuativo il sinonimo di vole- 
{re desiderare: desiderare la pace; le grandi potenze 
inon desideravano la guerra; desidero che chiariate 
(la vostra posizione. Questo verbo corrisponde a vo- 
lere anche nel significato più forte di tendere inten- 
[samente a fare o a ottenere qualcosa: desiderare la 
\ricchezza, la fama, una casa, la vostra amicizia, la 
‘vicinanza dei genitori; è capriccioso e vuole tutto 
‘ciò che vede. Più incisivi sono sognare e soprattutto 
aspirare e ambire, che suggeriscono un oggetto del 
‘desiderio o uno scopo particolarmente elevato e dif- 
{ficile da raggiungere. Tra due o più cose o alternati- 
‘ve, il desiderare maggiormente una equivale a pre- 
ferirla. VERE SIRIA CU I SA PI 

Specialmente in frasi negative per indicare un’o- 
(stinata fermezza, anche in cose o animali, quasi si 
‘trattasse di volontà contraria; volere si usa come si- 
nonimo di decidersi, risolversi: non vuol rasse- 
*gnarsi; oggi il motore non vuol funzionare; la pri- 
‘mavera non vuol arrivare. 0 0 

Volere equivale anche a comportare, ossia impli-; 
care, oppure a richiedere: questo ‘incarico vuole 
grande responsabilità; in relazione‘ a forme gram- 
‘maticali, volere può essere sostituito da reggere: 
‘verbi che vogliono l'accusativo; questo costrutto, 
\vuole il congiuntivo. Molto vicino è l'uso di volere 
nel senso di necessitare, aver bisogno, ossia non, 
‘poter fare a meno di qualcosa: un malato che vuole 
‘continua assistenza; in questo caso, la forma voler- 
ci equivale a occorrere, esserci bisogno: ci vuole un 
bel coraggio a dire cose simili; mi ci vorrebbe pro- 
prio una bella vacanza. l 
| Infine, volere significa anche essere imminente, 
prossimo o stare per, essere sul punto di fare qual- 
‚Cosa, succedere; vuol piovere; si direbbe che il tem- 
‚po voglia rimettersi, Essere probabile evoca un sen- 
iso di concreta possibilità più che di vicinanza tem. 
‘porale: vuol essere una crisi lunga e complessa. ] 


volgàre A agg. 1 (raro, spec. di lingua) popolare, 
plebeo, popolaresco, contadinesco (spreg.) CONTR. 
nobile, signorile, aristocratico, eletto, elevato D col- 
to, letterario, dotto 2 (fig., spreg.) (di cosa) comune, 
corrente, solito, consueto, banale, usuale, ordinario, 
normale, mediocre, quotidiano, ovvio, trito, prosai- 
co, pedestre, pedissequo CONTR. raro, eccezionale, 
insolito, singolare, peregrino (/ett.), infrequente, 
straordinario 3 (fig., spreg.) (di persona o cosa) roz- 
zo, grossolano, contadino (spreg.), dozzinale, scon- 
cio, sboccato, osceno, grasso (fig.), crasso fig.) 
trash (ingl.), triviale, facchinesco Gig.), plateale 
(raro), becero, scurrile, cafonesco, pacchiano, me- 
schino, sguaiato, sgraziato, sciatto, zotico CONTA. di- 
stinto, fine, delicato, aggraziato, raffinato, squisito, 
gentile, chic (fr) B s. m. idioma, dialetto, vernacolo. 


IWianchelosceno;iRozzo 

volgarità s. f 1 (di caratteristica) scurrilità, trivia- 
lità, cafonaggine, inciviltà, prosaicità, sguaiataggine, 
zoticaggine, grossolanità, bassezza, brutalità, pac- 
chianeria, rozzezza, sgarbatezza, materialità, osceni- 
tà CONTA. garbo, delicatezza, raffinatezza, signorilità, 
squisitezza, gentilezza, distinzione, finezza, nobiltà, 
cortesia 2 (di atto) sgarbo, villania, scortesia, cafo- 
nata, facchinata, parolaccia. 

volgarizzare v.tr. 1 tradurre 2 (est.) popolarizzare, 
spiegare, interpretare, chiarire, divulgare, diffondere. 

volgarizzatòre s.m. (í.-trice) traduttore, divul gato- 
re, compilatore. 

volgarménte aw. 1 rozzamente, grossolanamente, 
trivialmente, brutalmente, ignobilmente, inelegante- 
mente, scurrilmente, cafonescameate, oscenamente, 
sguaiatamente, sgraziatamente CONTR. distintamente, 
finemente, dignitosamente, nobilmente, signorilmen- 
te, delicatamente, raffinatamente, poeticamente, 
squisitamente, gentilmente 2 usualmente, normal- 
mente, comunemente, solitamente, quotidianamente, 
prosaicamente CONTR. eccezionalmente, raramente, 
straordinariamente, infrequentemente. 

vòlgere A v. tr. 1 (di sguardo, di pensiero, ecc.) di- 
rigere, indirizzare, girare, rigirare, rivolgere, voltare, 
muovere, piegare CONTR. distogliere, stornare ` 2 
(fig.) (in bene, in male, ecc.) mutare, capovolgere, 
ritorcere, rivoltare, convertire, invertire, cambiare 3 
tradurre B v. intr. e volgersi intr. pron. 1 (a destra, a 
valle, ecc.) piegare, dirigersi, girare, pendere, incli- 
nare 2 (al termine, al bello, ecc.) avvicinarsi, ap- 
prossimarsi, accostarsi, tendere 3 (di colore) tende- 
re C volgersi v. rif. 1 (a destra, a valle, ecc.) rivol- 
gersi, dirigersi, piegarsi, voltarsi, rivoltarsi, girarsi 2 
(fig.) (allo studio, al lavoro, ecc.) dedicarsi, indiriz- 
zarsi, incamminarsi D v. intr. pron. (contro uno) sfo- 
garsi, riversarsi. 

vólgo s. m. 1 popolino, plebe CONTA. patriziato, no- 
biltà, aristocrazia 2 (est., spreg.) gente, popolo, tur- 
ba, massa, moltitudine, folla. 'V'anche' FOLLA! 
volièra s. í. uccelliera, gabbia, aviario. 

volitivo agg. forte, energico, caparbio, risoluto, deci- 
so, inflessibile, fermo, ferreo CONTA. debole, fiacco, 
irresoluto, inconcludente, neghittoso, abulico, apati- 
co o influenzabile, plagiabile. V. anche cAPARBIO! 
vélo s. m. 1 volata, ascesa, salita, svolazzo, svolazza- 
mento (raro) 2 (est.) traiettoria 3 (est.) salto, cadu- 
ta 4 (est.) corsa, volata, slancio 5 (fig.) intuizione, 
fantasticheria 6 (in aereo) viaggio, crociera 7 (est.) 
stormo FRAS. al volo (fig.), subito, all’istante D pren- 
dere il volo (fig.), fuggire, sparire O in un volo (fig.), 


subito. . o 
volontà s.f. 1 volere CFA. istinto CONTR. indifferen- 


za, apatia, abulia, inerzia, accidia, svogliatezza 2in- 
tenzione, arbitrio, piacere, proposito, proponimento, 
decisione, determinazione, voglia, desiderio CONTR. 
indifferenza, malavoglia, svogliatezza, negligenza 3 
(di studiare, di lavorare, ecc.) disposizione, inclina- 
zione, alacrità, intraprendenza, solerzia, puntiglio, 
talento CONTA. incompatibilità, ripugnanza, avversio- 
ne, idiosincrasia. !W/AncheiNTRAPRENDENZA 
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volontariàto s.m. 1 tirocinio, apprendistato 2 servi- 
zio volontario D assistenza volontaria 3 associazioni 
di assistenza volontaria. 
volontario agg. libero, voluto, scelto, spontaneo, 
elettivo o intenzionale, doloso CONTR. forzato, obbli- 
gato, obbligatorio, imposto, costretto, coatto, COercI- 
tivo, doveroso, forzoso D involontario, automatico, 
inconsapevole, incontrollato, istintivo, meccanico D 
preterintenzionale, colposo. Wi anche APPRENDISTA, 
‘SPONTANEO 
volpe s. f. ig.) astuto, furbo, furbone, dritto fam.) 
CONTR. ingenuo, semplice, candido, merlotto, alloc- 
co, pollo, gonzo, scemo. credulone, coglione (volg.), 
sempliciotto. De 
volpino agg. 1 di volpe, da volpe 2 (di cane) simile 
a volpe 3 (fig.) astuto, accorto, avveduto, abile, de- 
stro, furbo, perspicace, scaltro, sottile CONTR. sempli- 
ce, ingenuo. 
volpone s m. 1 acc di volpe 2 (fig.) furbo, furbac- 
chione, furbone, dritto (fam.), pellaccia (fam.) gan- 
zo CONTR. ingenuo, allocco, fanciullone, semplicio- 
ne, credulone, coglione (vo/g.). 
vòlta (1) s.f. 1 (raro) volgimento O giro, svolta, pie- 
ga, torsione O rovesciamento, rivolgimento, balta 2 
direzione, verso 3 (fig.) turno, vece, vicenda, avvi- 
cendamento, tumover (ingl.), successione, rotazio- 
ne, alternanza 4 circostanza, momento, tempo 5 (al 
pl.) (mat.) (nelle moltiplicazioni) per, moltiplicato 
FRAS. dar di volta il cervello (fig.), impazzire O una 
buona volta, alla fine D una volta per tutte, definiti- 
vamente O alla volta di, verso, per. 
vòlta (2) s. f. (est.) copertura, soffitto, cielo, cappa 
(fig.), plafond (fr), fornice D arco, arcata, voltone O 
(anat.) calotta. 
voltafaccia s.m. im. (fig.) (di idee, di parole, ecc.) 
cambiamento, mutamento, dietro front, revirement 
(fr.) D tradimento. 
voltagabbàna s. m. e f.inv.voltacasacca, opportuni- 
sta, traditore, camaleonte (fig.), banderuola, giran- 
dola, girella, burattino, pulcinella, pupazzo, misi- 
rizzi. 
voltàre Av.tr. 1 (di sguardo, di corpo, ecc.) girare, 
rigirare, ruotare, volgere, piegare 2 (di veicolo, di 
animale) dirigere, guidare, condurre 3 (raro) (di 
frase, di strada, ecc.) mutare, cambiare, trasformare, 
deviare O tradurre 4 (di medaglia, di frittata, ecc.) ri- 
di do 
e) passare, superare, sorpassare B v. intr. gi- 
rare, virare, sterzare, svoltare, curvare C voltarsi v. 
D (gno di nt cc) mu, cambiar 
. rin. 7 girarsi, volgersi, piegarsi rigi- 
rarsi, rivoltarsi, torcersi. i 
voltastòmaco s. m. 1 nausea, vomito, controstoma- 
co 2 (fig.) disgusto, ribrezzo, ripugnanza, fastidi 
repulsione, schifo CONTR. piacere, dita 


voltàta s.{ 1 (di spalle, di arrosti : i 
strada) svolta, cantonata, curv o, ecc.) girata 2 (di 


A i a, gomito 3 vi 
sterzata, inversione 4 (fig.) cambiamento MSI 


voltato par. pass. divolt. 
c |. pass. are; anche agg. capo i 
rato, piegato, volto, rovesciato, A 


volteggiàre v. intr. 1 volare, svolazzare, librarsi 2 


(est.) girare, ruotare, roteare O piroettare, danzare g 
(in equitazione) caracollare. 
volteggio s. m. piroetta, giravolta. 
vòlto (1) part. pass. divolgere; anche agg. 1 (di sguar. 
do, dì corpo, ecc.) girato, voltato, piegato O (anche 
fig.) rivolto, teso, diretto 2 (di veicolo, di animale) 
diretto, indirizzato, guidato, condotto 3 (verso un 
luogo) inclinato, orientato, prospiciente 4 (raro) (di 
frase, di strada, ecc.) mutato, cambiato, trasformato, 
deviato, tradotto. 
vélto (2) s.m. 1 (lett.) viso, faccia, muso (spreg.), 
fronte (est.), ciglio (poet.), guancia (est.) 2 (fig.) 
aspetto, figura, fisionomia, sembiante, espressione, 
fattezze, lineamenti 3 (fig.) carattere, essenza, natu- 
ra 4 (fig.) ritratto. 
voltone s. m. accr. di volta; arco, fornice. 
volùbile agg. 1 (lett.) (di ruota, di asse, ecc.) gire- 
vole CONTR. fisso 2 (lett.) (di tempo, di onda, ecc.) 
mobile CONTR. immobile 3 (fig.) (di persona, di ca- 
rattere, ecc.) instabile, mutevole, capriccioso, frivo- 
lo, incostante, variabile, lunatico, giornaliero, muta- 
bile, uterino (spec. spreg.) CONTR. costante, fermo, 
abitudinario, consuetudinario, metodico, perseveran- 
te, saldo, tenace, stabile. 
volubilità s. f instabilità, incostanza, leggerezza, 
mutabilità, mobilità, mutevolezza, variabilità, di- 
scontinuità, frivolezza CONTR. costanza, fermezza, 
immutabilità, perseveranza, pertinacia, ostinatezza, 
persistenza, pervicacia, tenacia, saldezza, stabilità. 
volùme s. m. 1 (est.) (di misura) mole, massa, cor- 
po, stazza, portata, capienza, capacità, tonnellaggio, 
cubatura, dimensione, ingombro, grossezza 2 (fig.) 
(di affari, di produzione, ecc.) quantità, giro, quanti- 
tativo, ammontare 3 (di suono) intensità 4 libro, to- 
mo 5 (esr.) opera, testo. ‘V. anche LIBRO 
voluminoso agg. 1 (di cosa) ingombrante, grande, 
grosso CONTR. piccolo, esiguo 2 (est.) (di persona) 
grasso, grosso, massiccio, corpulento CONTR. picco- 
lo, esile, tenue, impalpabile o snello, mingherlino. 
V. anche GRANDE 
volùta s. íf. 1 (di conchiglia, di fumo, ecc.) spira, spi- 
rale, circonvoluzione, giro, giravolta, ruota 2 (arch.) 
ornamento, viticcio, avvolgimento, ricciolo O (est.) 
arzigogolo, arabesco, svolazzo 3 (di violino) riccio, 
chiocciola. 
volutamente aw. avvertitamente, studiatamente, 
intenzionalmente, ponderatamente CONTA. involonta- 
riamente, fortuitamente, casualmente. 
volùto part. pass. di volere; anche agg. desiderato, pre- 
meditato, intenzionale, cercato, volontario © (fig.) 
arlificioso, ricercato CONTA. automatico, istintivo, in- 
volontario, preterintenzionale, casuale O (fig.) spon- 
tanco, 
Pag t 1 Bodimenta, piacere, diletto, ebbrezza, 
sui .. , dolcezza, voluttuosità CONTA. soffe- 
una aS razio, dolore 2 passione, tibidine, con 
CONTE ka Leda, sensualità, lussuria, ero! 
voluttuario Da continenza, castità. i È 
de accan, 99. superfluo, inutile, eccessivo, ece? 
rv di lusso CONTR. necessario, utile» 
e. V anche surerFLUO 


voluttuòso agg. inebriante, piacevole o libidinoso, 
sensuale, lussurioso, sibaritico, concupiscente, car- 
nale CONTR. continente, temperante. 
vomitàre v. tr.e intr. 1 (di cibo, di sangue, ecc.) riget- 
tare, rimettere, recere (raro), raccare (gerg.), vomi- 
re (raro, lett.) CONTA. ingurgitare, ingoiare, degluti- 
re 2 (fig.) (di insolenze e sim.) emettere, eruttare, 
abbaiare (/ett.), dire rabbiosamente, sputare, scaglia- 
re 3 (est.) (di vulcano e sim.) emettere, lanciare, 
eruttare. 
vomito s. m. 1 rigurgito, conato o voltastomaco, nau- 
sea 2 (fig.) disgusto, ripugnanza, fastidio, repulsio- 
ne, schifo. 
vóngola s. íf. (zool.) mitilo, arsella, tellina. 
voràce agg. 1 (di animale) edace (lett.) 2 est.) (di 
persona) ingordo, divoratore, avido, insaziabile, fa- 
melico, goloso, mangiatore, mangione, ghiotto, sfon- 
dato (fam.), lurco (lett.) CONTR. parco, sobrio, tem- 
perante 3 (fig.) (di fuoco, di acqua, ecc.) divorante, 
consumante. 
voracità s. f golosità, gola, ghiottoneria O anche 
fig.) fame, ingordigia, avidità, insaziabilità, cupidi- 
gia, brama CONTA. sobrietà, temperanza, misura, mo- 
derazione, frugalità D inappetenza.'V. anche CUPIDIGIA 
voràgine s. f 7 abisso, baratro, burrone, precipizio, 
inghiottitoio, foiba, dolina, profondità, buco, buca 
CONTR. culmine, cima, vetta 2 (est.) (di mare, di fiu- 
me, ecc.) gorgo, vortice 3 caverna, antro. 
vòrtice s. m. f turbine, gorgo, mulinello, ciclone, ri- 
succhio 2 (fig.) (di fatti, di pensieri) turbinio, ridda, 
carosello, spirale, brulichio o (fig.) (di passioni) for- 
za, turbine, impeto, richiamo irrefrenabile. 
vorticòso agg. 1 (di acqua, di vento, ecc.) turbino- 
so, tempestoso, velocissimo CONTR. statico, fermo, 
immobile, stagnante, immoto 2 (fig.) (di attività, di 
danza, ecc.) travolgente, impetuoso, vertiginoso, 
sconvolgente, frenetico CONTA. placido, tranquillo, 
calmo. 
vòstro A agg. poss. di seconda pers. pl. di voi B agg. 
(fam.) abituale, consueto, solito O personale. 
votante part. pres. di votare; anche agg. e s. m. e f. elet- 
tore D (al pl.) elettorato. 
votare A v.tr. 1 (di legge, di candidato, ecc.) appro- 
vare, deliberare, suffragare, eleggere CONTR. respin- 
gere 2 (relig.) offrire, destinare, donare B v. intr. 
(dir.) deliberare CONTR. astenersi C votarsi v. rifl. dar- 
si, offrirsi, consacrarsi, dedicarsi, donarsi, prometter- 
si, obbligarsi. 
votazione s. f 1 (spec. al pl.) voto, suffragio, ele- 
zioni, urne (fig.), referendum, plebiscito © designa- 
zione, ballottaggio 2 (scol.) voto, media. 


VOTAZIONE | 
sinonimia strutturata 


L'espressione della propria volontà attraverso il vo- 
ito si chiama votazione; nel diritto, il termine desi- 
‘gna propriamente un procedimento di elezione o di 
deliberazione attuato mediante il voto: votazione se- 
greta; ripetere le votazioni; votazioni a scrutinio se- 
greto; inoltre, può indicare anche il risultato di que- 
{sto procedimento: votazione favorevole, contraria; 
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in tutte queste accezioni, votazione corrisponde é54t 
tamente a voto: voto palese, per appello nominale, 
per alzata e seduta; diritto di voto. Il voto per ele- 
zione è designato anche dal termine suffragio; mol- 
to usata è l’espressione suffragio universale, che in- 
dica l'estensione del diritto di voto a tutti i cittadini, 
uomini e donne, senza vincoli di carattere economi- 
co o culturale, a partire da una determinata età; il di- 
ritto di suffragio è il diritto a votare, 

Una votazione intesa a scegliere, nei modi stabili- 
ti dalla legge, rappresentanti popolari o persone atte 
a ricoprire una data carica o ufficio, si definisce pro- 
priamente elezione: l'elezione del presidente, del- 
l’amministratore delegato; in particolare, le elezioni 
politiche servono a scegliere deputati e senatori, 
mentre le elezioni amministrative procurano i mem- 
\bri dei consigli regionali, provinciali e comunali; un 
sinonimo figurato di elezione è urna, che con que- 
sto significato è usato quasi sempre al plurale: atten- 
dere l’esito, il responso delle urne; andare alle ur- 
ne; disertare le urne; ricorrere alle urne. Talvolta la 
struttura dell’elezione richiede di scegliere il vinci- 
tore tra i due candidati che hanno riportato più voti 
nel primo scrutinio, ricorrendo ad un secondo scru- 
tinio decisivo detto ballottaggio: l'elezione del:sin? 
‘daco avverrà al ballottaggio. Molto più generico ti- 
spetto a tutti i precedenti è il termine designazione, 
che indica il proporre o destinare qualcuno a un in- 
carico o a un ufficio: la designazione del suo succes- 
sore era scontata. Í 
| AI contrario dei termini trattati sopra, si riferisco- 
no a votazioni deliberative e non elettive plebiscito, 
e referendum. Il primo vocabolo nel linguaggio 

giuridico designa l’istituto con cui il popolo è chia- 
mato ad approvare o disapprovare un fatto che ri- 
guarda Ja struttura dello Stato o del governo, e in 
senso figurato indica un consenso unanime: il plebi- 
scito sull'unità d'Italia; la nomina del direttore è 
stata un plebiscito. Il referendum è invece l’istituto 
giuridico con cui il popolo è chiamato a votare su 
questioni di interesse nazionale, specialmente ad ap- 
provare o ad abrogare un atto normativo: indire un 
referendum sulla caccia. 1 

Nel linguaggio della pubblica istruzione, la paro- 
la votazione è adoperata anche per designare l’insie- 
me dei voti conseguiti da uno studente nel corso del- 
l’anno scolastico o come esito di un esame, 0 da chi 
partecipa a concorsi: aspettare con ansia la votazio- 
ne finale; equivale al voto, ossia ad un giudizio di 
merito, espresso specialmente con numeri, relativo 
al grado di preparazione dimostrato; voti bassi, me- 
di, alti; diplomarsi, laurearsi col massimo dei voti; 
ottenere un buon voto in una prova scritta, orale; 
l’espressione a pieni voti si gnifica col massimo dei 
voti. La media si differenzia dalla singola votazione 
perché risulta dalla somma di tutti i voti ottenuti. dj- 
visa per il numero delle prove sostenute: essere pro- 
mosso con la media del sette. DA 


vóto s. m. 1 (relig.) promessa, impegno, proposito, 
giuramento, fioretto 2 (est.) ex voto 3 (fig., lett.) vo- 
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voucher 
lontà, desiderio, speranza, aspirazione 4 augurio, au- 
spicio 5 (dir, est.) votazione, dichiarazione 6 (est.) 
scheda 7 (di merito) giudizio, valutazione. Mianche 

PERANZA, VOTAZIONE 

voucher /ingl 'vautJa/ [vc. ingl.. ‘tagliando, buo- 
no”, da ro vouch “garantire, attestare’ ] s m. Ùw. buono. 
tagliando, coupon (jr). 

vu cumprà o vucumprà be = me £ iw ambulan- 
te, abusivo Di extracomunitario. 

vulcànico agg 1 di vulcano 2 (fig.) (di tempera- 
menio, di amore. ecc.) impetuoso, ardente, fervido, 
impulsivo, inuente, instancabile, tempestoso CONTR. 
calmo, tranquillo. posato, freddo, frigido. 

vulcàno [da Vulcano. il dio del fuoco e della metal- 
lurgia] s m (fig.) (di persona) entusiasta, instanca- 
bile, imuente, mente fervida CONTR. apatico, povero 
di idee. 

vulneràbile ag. 1 feribile CONTR. invulnerabile, in- 
violabile 2 (es) artaccabile, danneggiabile CONTR. 
invulnerabile, inattaccabile 3 (fig.) sensibile, emoti- 
vo CONTR. insensibile, indifferente. 

vulnerabilità s. i feribilità. atraccabilità. fragilità 
CONTR. invalnerabilità. 

vùlva s £ vagina. 

vuotàre A v. t. svuotare, evacuare, scaricare, Sgom- 
berare, sbarazzare 2 derubare, svaligiare, rovesciare 
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CONTR. empire, riempire, colmare, stipare, gremire, 
farcire, inzeppare, pigiare, rimpinzare, saturare B 
vuotarsi v. in. svuotarsi, sgombrarsi, spopolarsi 
CONTR. riempirsi, colmarsi, impregnarsi, congestio- 
narsi, popolarsi. 

vuòto A agg. 1 senza contenuto, vacuo (raro, lett.), 
scarico 0 sgombro, disimpegnato, sfitto, disponibile, 
deserto, libero, vacante, solitario, disabitato CONTR. 
pieno, colmo. occupato, stipato, gremito, affollato, 
saturo, ingombro, zeppo O farcito, pregno 2 (fig.) (di 
discorso, di mente, ecc.) privo, mancante O vano, fa- 
tuo, frivolo, insignificante, leggero, evanescente, in- 
consistente, retorico, sterile, inane (lett.), vanesio, 
svampito, sciocco CONTR. interessante, concettoso, 
intelligente, impegnato B s. m. 1 cavità, cavo, buco, 
vano, incavo, iato (anar.), nicchia, intercapedine 2 
(fig.) nulla o iato (fig.) 3 (fig.) mancanza, carenza, 
insufficienza, deficienza, lacuna, assenza, vacanza, 
vacuità CONTR. ricchezza, abbondanza, sovrabbon- 
danza 4 recipiente, bottiglia FRAS. a vuoto, invano, 
inutilmente, senza effetto O andare a vuoto, fallire o 
assegno a vuoto, assegno non coperto O vuoto di cas- 
sa, ammanco O a mani vuote, senza nulla O vuoto a 
rendere, a perdere, recipiente di cui è prevista o non 
la restituzione. IV. anche SOLITARIO. 
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wafer /ingl. 'weifə/ [vc. ingl., letteralmente ‘cial- 
da’ ] s m. inv. cialda, biscotto di cialde. 

wagon-lit (fr va'g3 'li/ [vc. fr., comp. di wagon 
‘vettura ferroviaria’ e lit ‘letto’ ] loc. sost. m. inv. vago- 
ne letto, vettura-letto, carrozza-letto, sleeping-car 
(ingl.). 

wagon-restaurant /fr va'g5 resto'rà/ [ve. fr., 
comp. di wagon ‘vettura ferroviaria’ e restaurant ‘ri- 
storante” ] loc. sost. m. inv. vagone-ristorante, vettura-ri- 
storante, carrozza-ristorante. 

walkie-talkie /ing/. ‘wo:ki 'to:Ki/ [vc. espressiva 
ingl., che vale ‘(apparecchio) parlatore (da to talk 
‘parlare’ ) da passeggio (da to walk ‘camminare, pas- 
seggiare’)'] loc. sost. m. inv. ricetrasmettitore, ricetra- 
smittente. 

wàter /'vater, ingl. 'wo:t9/ s. m. inv. vater, vaso, taz- 
za O latrina, gabinetto, cesso (pop.), bagno, ritirata, 
water closet (ingl.). 

water closet /ingl. 'wo:ta 'klozit/ [vc. ingl., 
comp. di water ‘acqua’ e closet ‘camerino’ ] loc. sost. 
m. inv. water (ingl.). 

waterproof /ingl. 'wo:tapru:f/ [comp. ingl., lette- 
ralmente ‘a prova (proof) di acqua (water)'] agg. 
impermeabile. 


w, W 


watùsso [dal nome dei Watussi, popolazione afrì- 
cana di alta statura] s. m. (esr.) gigante, corazziere, 
granatiere, omone CONTR. nano, pigmeo. 
week-end /ingl. 'wi:k end/ [comp. ingl. di week 
‘settimana’ e end ‘fine’ ] loc. sost m. inv. 1 fine settima- 
na O vacanza di fine settimana 2 (est.) vacanza, ri- 
poso. 
west /ingl. west/[vc. ingl., letteralmente ‘ovest’, da 
avvicinare al gr. hésperos, da cui anche il lat. vesper 
el'it. vespro] s. m. inv. ovest, ponente CONTA. est. 
western /ingl. 'westan/ [vc. ingl., propriamente 
‘occidentale’ ] A agg. inv. dell'ovest B s. m. inv. film 
dell'ovest, film di indiani FRAS, western all'italiana, 
spaghetti-western. 
whisky /ingl. 'wiski/ [ve. ingl., dall’irl. e gaelico ui- 
sce ‘acqua’, per abbreviazione di uisce-beathad ‘ac- 
qua (uisce) di vita (bearhad)"] s. m. inv. acquavite O 
scotch, bourbon. 
windsurf /ingL "windsa:f/ [vc. ingl., comp. da 
wind ‘vento’ e surf ‘frangente, cresta dell'onda] s. 
m. inv. tavola a vela O sport della tavola a vela. 
wùrstel /'vyrstal, ted. 'vyrstl/ [vc. ted., dim. di 
Wurst ‘salsiccia’] s. m. inv salsiccia, frankfurter 
(ted.). 
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x As.f.o m. 1 ics o (mat. ) incognita 2 (nel gioco) pa- 
rità, pareggio, pari B in funzione di agg. inv. 1 indetermi- 
nato, sconosciuto, indefinibile, incerto, vago CONTA. 
noto, conosciuto D definito, determinato, preciso, 
esatto 2 (di evento, di ora e sim.) cruciale, fatale, de- 
cisivo, importante, critico. 
xenofilia s. f esterofilia CONTR. xenofobia, esterofo- 
bia. 
xenòfilo agg.; anche s. m. esterofilo CONTR. xenofobo, 


yacht /ingl. jət/ [vc. ingl., dal neerlandese jacht, per 
jacht(schiff) ‘battello (schif) da caccia (jachty ] s. 
m. inv. panfilo, barca (gerg.). 

yang /cin. jaņ/ [vc. cin., propr. ‘brillante, lumino- 
so`] s. m. inv. (est.) maschile D positivo D solare CFR. 
yin. 

yankee /ingl. 'jaenki/ [forse dal n. neerlandese Jan- 
ke (dim. di Jan ‘Giovanni’ ), con cuì i coloni ol. di 
New York chiamavano gli inglesi del Connecticut] s, 
m. inv; anche agg. (spec. spreg. o scherz.) americano, 


x, X 


esterofobo. 

xenofobia s. f esterofobia CONTR. xenofilia, estero- 
filia. 

xenòfobo agg.; anche s, m. esterofobo CONTR. xenofi- 
lo, esterofilo. 

xerocòpia s. f fotocopia. 

xerocopiàre v. tr. fotocopiare. 

xilografia e deriv. V. silografia e deriv. 


y, Y 


statunitense. 

yes-man /ingl. 'jesmon/ [vc. ingl., comp. di jes ‘sì' 
e man ‘womo' ] s, m. inv. persona servile, servo, 
yèti [vc, di origine tibetana] s. m. inv. uomo delle nevi. 
yin /cin. jig/ [ vc. cin., propr. ‘oscuro’ ] s. m. inv. (est.) 
femminile O negativo D lunare CFR. yang. 

yùppie o y&ppy /juppi, ingl. 'japi/ [ve. ingl., da 
jup (young urban professional, ‘giovane professioni- 
sta cittadino')] agg. e s. m. e f inv. (est.) giovane ram- 
pante, arrampicatore, arrivista. 


1 


Z s. f.o m. ultima lettera dell'alfabeto FRAS. dall’a al- 
la z (fig.), dal principio alla fine. 

zaffàta s. f. (di liquido, di gas) spruzzo, getto O on- 
data, tanfata. 

zafferàno A s. m. croco B in funzione di agg. inv. giallo, 
giallo intenso, croceo (raro). 

zaffo s.m. 1 (enol.) tappo, turacciolo, zipolo, cavic- 
chio 2 (med.) tampone, batuffolo, stucllo 3 borra, 
stoppaccio. 

zàgara s. f fiore d'arancio. 

zaino s. m. sacco (da montagna), bisaccia, tasca- 
pane. 

zampa s. f 1 (di animale) arto, artiglio, grinfia, 
granfia, branca (lett.) 2 (fig, spreg.) (di persona) 
mano, braccio, gamba, piede FRAS. metter le zampe 
su, impadronirsi di qualcosa, di solito illecitamente D 
giù le zampe?, non toccare D allungare le zampe, toc- 
care senza permesso, di solito una donna O zampe di 
gallina (fig.), scrittura illeggibile; piccole rughe at- 
torno agli occhi O zampe di mosca (fig.), scrittura 
minuta e confusa. 

zampata s.f. 1 (di animale) colpo di zampa, rampa- 
ta, artigliata, brancata, granfiata 2 (est.) (di perso- 
na) calcio 3 (di animale) orma, pesta, traccia, im- 
pronta 4 (fig.) colpo, manata. V. anche IMPRONTA 
zampettàre v. intr. (est., scherz.) sgambettare, saltel- 
lare, 

zampillare v. int. sgorgare, sprizzare, schizzare, sca- 
turire, uscire, rampollare (/ett.). 

zampillo s. m. getto, sprizzo, spruzzo, schizzo, ram- 
pollo (/ett.), fiotto (est.), sprazzo (/ett.) O sorgente, 
fonte, fontana. 

zampino s. m. 1 dim. dizampa 2 (est., iron.) grinfia, 
artiglio FRAS. mettere lo zampino (fig.), immischiar- 
si, intromettersi, intrufolarsi O zampino del diavolo 
(fig.), intervento o evento disastroso. 

zampòogna s. f cornamusa, piva. 

zanzara s. f (fig., est.) persona molesta, fastidioso, 
importuno, seccatore, 

zanzarièra s. f. velo, reticella, conopeo (ant.). 
zappa s. í. FRAS. zappa a due denti, bidente O zappa 
meccanica, zappatrice O fatto con la zappa (fig.), 
malfatto, grossolano O darsi la zappa sui piedi (fig.), 
dire o fare qualcosa che torna a proprio danno, 
Zappàre v tr dissodare, rivoltare, vangare, zappetta- 
re O (est. ) coltivare. 

zar [dal lat. Caesar ‘Cesare, imperatore’ ] s. m. inv. (di 
Bulgaria e di Russia) imperatore, sovrano, re, mo- 
narca. V. anche SOVRANO A 
zàttera s.f. 1 barcaccia, chiatta 2 (est.) galleggiante. 

zavòrra s. f 1 peso, massa 2 (fig., spreg.) ingombro, 
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impiccio, fardello. 
zazzera s.f. 1 capigliatura, chioma, capelli 2 (est., 
spreg. 0 scherz.) capelli lunghi e incolti. 
zebrato agg. 1 striato, rigato, tigrato 2 (est., pop.) 
(di passaggio pedonale) a strisce. 
zèbre [dall'immagine della zebra, il mammifero 
con mantello a strisce] s. f. pl. (fig., pop.) strisce pe- 
donali, strisce, passaggio zebrato. 
zèfiro s.m. 1 vento di ponente, vento primaverile 2 
(est., lett.) venticello, brezza, aura CFR. ventaccio, 
turbine, tempesta. 
zelante agg. sollecito, diligente, volonteroso, attivo, 
premuroso, coscienzioso, assiduo, pronto, solerte, 
operoso, studioso, volenteroso CONTA. trascurato, ne- 
gligente, noncurante, svogliato, lento, inerte, pigro, 
ozioso, menefreghista, accidioso. 
zèlo s, m 1 (di sentimento) fervore, forza, ardore, 
entusiasmo, passione D accanimento, impeto CONTA. 
tiepidezza, inerzia, fiacca, disinteresse 2 (di attività) 
diligenza, impegno, sollecitudine, premura, studio 
(ett.), interessamento, operosità, industria (/etl.), 
solerzia, assiduità, attenzione, interesse, prontezza O 
religiosità (fig.), gelosia, cura, amore CONTR. trascu- 
ratezza, lentezza, assenteismo, menefreghismo, non- 
curanza, incuranza, incuria, negligenza, pigrizia, ac- 
cidia, sbadataggine. V, anche ENTUSIASMO, FANATISMO 


| ZELO 
sinonimia strutturata 


Con zelo si intende il trasporto che spinge ad adope- 
rarsi per il conseguimento di un fine o la diffusione 
di un ideale: zelo patriottico; avere zelo del proprio 
dovere; avere zelo per la causa degli oppressi; in 
senso propriamente religioso, è l'impegno del catto- 
lico militante nella glorificazione di Dio, che si ma- 
nifesta con la preghiera, l’apostolato e la salvezza 
delle anime. Quest'intensità di sentimento equivale 
all’ardore e al fervore: desiderare con ardore qual- 
cosa; studiare con ardore, con fervore. Più ampio è 
Jl significato di entusiasmo, che indica un’esaltazio- 
ne a un sentimento particolarmente intenso nei con- 
fronti di qualcuno o di qualche attività particolare: è 
pieno di entusiasmo; mettersi con eniusiasmo a fare 
qualche cosa; l'entusiasmo, come la passione e l'a- 
more, che sono frutto di forte inclinazione persona- 
le, può tramutarsi in dedizione totale: abbracciare 
con entusiasmo un ideale; esercitare con passione ka 
medicina; dedicarsi con amore all'insegruumento. 1 
vocaboli precedenti esprimono un°idea di forza, di 
potenza di sentimento, che può essere tale da sfocia- 
re in un impulso violento e incontrollato, cioè in un 


Dîgitalizado com CamScanner 


| AREE 


zenit TRI 


impeto? tin impero d'amore; in un impeto Wira sì 
gettò su di duis l'impeto può coincidere anche con la 
foga: èmpeto oratorio. L'accanimento corrisponde 
invece alla tenacia, all'ostinazione: accanimento 
nello studio; lavorare con accanimento; più debole 
è assiduità, che equivale a costanza, 
È Lo zolo è anche l'impegno nell’agire, la diligen- 
iza, ossia l'impiego scrupolosa è volonteroso delle 
(proprie forze e qualità: ha portato a termine l inca- 
rico col massimo zelo; lavorare con impegno; è abi- 
luato a porre grande diligenza în ciò che fa. Equiva- 
Mente è solerzia: arrendere con solerzia a un ufficio. 
L'operosità consiste in un’abituale laboriosità: svi- 
(Tnppare l’operosità deì traffici; ammirare l 'operosi~ 
ltà dì un professionista; l'industria si differenzia 
[perché corrisponde a un’alacrità che può anche essc- 
Ire volta al raggiungimento di uno scopo specifico: 
[l'industria umana; l'industria delle api. 
Estensivamente, zelo corrisponde a premura, sol- 
ilecitudîne, cd è usato in quest'accezione anche in 
{senso peggiorativo: sono accorsi con zelo ammire- 
vole; prodigarsi con grande zelo; sarà mia premura 
(iscriverti; con gran sollecitudine lavoravo, per fini- 
ire la mia opera (Cemi); gli ultimi due termini 
(suggeriscono anche mancanza di indugio, e si avvi- 
[cinano così a prontezza, che equivale a lestezza, ra- 
\pidità. Interesse e interessamento indicano invece 
{viva partecipazione o curiosità: mostrare vivo inte- 
(resse per qualcosa; lo seguivano negli studi con vi- 
{vo interessamento; l'interessamento può sfociare in 
un intervento diretto di qualcuno mirato al raggiun- 
gimento di un obiettivo: ho ottenuto il posto grazie 
al vostro interessamento, 
L'interesse si accompagna spesso a una cura, a 
{un'attenzione particolari: lavoro eseguito con cura; 
‘mertere attenzione nel fare qualcosa; uguale signifi- 
cato ma connotazione letteraria ha studio. Più inci- 
{sivi, religiosità ed esattezza evocano non solo accu- 
iratezza ma rigore: eseguire con religiosità gli ordi- 
[ni; lavorare con grande esattezza, 


zènit s. m. inv. 1 CONTR. nadir 2 (est.) vertice, sommi- 
tà, cima, apice. 
zeppa s. f 1 bietta, cuneo, conio, calzuolo, calzato- 
ja, cavicchio O tassello 2 (in tipografia) listello 3 
Cig.) (coniro danni, contro pericoli, ecc.) rimedio 
provvedimento, ripiego, riparo, pezza 4 (fi j 
i piego, | , 8.) (di 
frase, di parola) nempitivo, taccone (dial.), ridon- 
ca superfluità, pleonasmo 5 (raro) rincalzo, tac- 
co FRAS. mettere una zeppa (fîg.), trovare un ri nedi 
DI u 
temporaneo. va 
zeppo agg. pieno, strapieno, ripieno, stipato, gremi- 
to, calcato, imbottito, rimpinzato, colmo carico 
stracarico, ricolmo, pigiato, rigurgitante, straboccan. 
ns straripante CONTR. vuoto, sgombro. 
O s. m. stoino, stuoino, tappeti i li 
ret ppetino, stuoia, puli- 
zerbinòtto [da Zerbino, il giovane elegante perso- 
naggio dell’ Orlando Furioso] ș. m, damerino, bellim- 
busto, moscardino (raro), elegantone, figurino va- 
gheggino, ganimede, gagà, playboy (ingl.), dandy 


(ingl.) CONTA, straccione, pezzente, sciattone, sbren- 
dolone, sbrindellone, 

zèro s m. 1 (est) niente, nulla CONTR. tutto 2 (est.) 
(dì persona) nessuno, nullità FRAS. sparare a zero 
Gîg.), criticare violentemente D essere a zew Cig), 
mancare del tutto D essere uno zem (fig. ), essere una 
nullità © partire da zero, cominciare dal nulla O ri. 
partire da sero (fig.), ricominciare daccapo O ritor- 
nare a zero (fig). tornare al punto di partenza Q ri. 
dursi a zero, finire, esaurirsi D spaccare lo zero 
(Gig.), cavillare su una sciocchezza O zer via zero, 
assolutamente niente O zew al quoto (ig. ), assoluta- 
mente niente O fagliare a zero, tagliare il più corto 
possibile, di capelli. di un prato c simili D zero asso- 
luto (fis.), temperatura di -273,15°C. 

zèro zèro sètte o zerozerosètte o 007 [dal nume- 
ro di riconoscimento dell'agente segreto britannico, 
protagonista dei romanzi polizieschi di J. Fleming) s. 
m. inv. 1 agente segreto 2 (est., scherz.) investigatore, 
ispettore, spia, detective (ingl. ). 

zèta s. f.o m. (fig. ) fine FRAS. dall'a alla zeta (fig.), 
dal principio alla fine. 

zibaldone s. m. 1 mescolanza, miscuglio, confusio- 
ne, polpettone, guazzabuglio, disordine, pot-pourri 
(Ur) 2 (di scritti) miscellanea, antologia, raccolta, 
crestomazia (/err.), centone, 

zigàno A s.m. zingaro ungherese, zingaro magiaro O 
zingaro, gitano, zingano (pop.) B agg. zingaresco, 
zingaro, gitano. 

zigomo s. m. pomello (pop.). 

zigrinàto agg. (di metallo, di carta, ecc.) righettato, 
rigato, solcato, sabbiato. 

zigzàg s. m. inv tortuosità, serpeggiamento, giravolta, 
serpentina D tornante, curva, tourniquet (fr) CONTR. 
rettilineo. 

zigzagàre v. intr. serpeggiare, andare a zigzag 
CONTR. andare diritto. 

zimbello s.m. 1 (nella caccia) richiamo, fischietto, 
chioccolo, quagliere 2 (fig.) lusinga, allettamento, 
esca, richiamo, adescamento, adulazione, seduzione, 
blandizia 3 (fig.) (di persona) giocattolo, burattino, 
marionetta, trastullo, vittima, oggetto di derisione. 
iV anche gioco 

zingaresco agg. 1 (di persona, di modi, ecc.) da 
zingaro, da gitano, zigano, zingaresco 2 (est.) (di 
persona) nomade, errabondo, girovago, vagabondo, 
randagio, errante CONTR. sedentario. 

zingaro s. m. 1 gitano, zigano, tzigano 2 (fig., est.) 
nomade, girovago, vagabondo, giramondo CONTR. 
sedentario 3 (spreg.) trasandato, trascurato CONTA. 
elegantone, bellimbusto. 

zinna s. í (centr, pop.) poppa, mammella, tetta, pet- 
to, seno, zizza (dial.). 

Zio s. m. 1 fratello del padre, fratello della madre, bar- 
5 (raro. region.), zi’ (dial.) 2 (euf.) Dio FRAS. lo 

Sip ve. dui {l governo degli Stati Uniti. __ 
lampo i » - A ongine onomat.] s. m. inv. chiusura 

» ampo, cerniera. 


zirlàre v intr. (di tordo, di i i 
lare, stridere. » di topo, ecc.) fischiare, sibi 


zirlo s. m, sibilo, fischio, stridio. 
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zitella s £ (di donna) nubile, non maritata, non spo- 
sata, signorina, ragazza, single (ingl) © bisbetica 
CFR, scapolo, celibe, 

zitellòne s. m, (scherz., spreg.) scapolo, scapolone 
celibe a bisbetico, 

zittire v i far tacere, interrompere, fischiare (est.), 
disapprovare CONTR. applaudire, approvare, acela- 
marce. 

zitto A agg. 1 silenzioso, taciturno, muto, tacito, sì- 
lente (Zeft.), ammutolito © quatto CONTR, loquace, 
ciarliero, garrulo, rumoroso, chiacchierone 2 (est.) 
cheto, tranquillo, acquiescente, consenziente, remis- 
sivo, arrendevole CONTR. dissenziente, ribelle B inter 
silenzio! C aw silenziosamente, 

zizzània s. /. 1 (bot., raro) loglio 2 (fig.) discordia, 
malcontento, dissapore, dissidio, contrasto, lite, di- 
saccordo CONTA. concordia, pace, armonia, intesa 
FRAS, seminare zizzania (fig.), fomentare discordie. 
V'anche DISCORDIA 

zòccola s. / 1 (merid.) topo di fogna, pantegana 
(ven), ratto 2 (fig, volg.) prostituta, puttana 
(volg.). 

zoccolo s.m. 1 (di cavallo) unghia, unghione, un- 
gula 2 (di edificio, di mobile e sim.) basamento, pic- 
distallo, base, plinto, piede, fondamento D (di pare- 
te) battiscopa 3 (/fig.) zoccolaio. 

zolfanéllo s. m. fiammifero, cerino, zolfino, legnone 
(region.). 

zòlla s. í. 1 (di terra) gleba (lett.) 2 (est.) campo, 
terreno 3 (di zucchero e sim.) pezzo, pezzetto, cu- 
betto. 

zombie /ing/. 'zambi/ [vc. creola, di origine scono- 
sciuta] s. m. inv. 1 (nelle Antille) spirito che resuscita 
2 cadavere resuscitato 3 (est., fig.) (di persona) apa- 
tico, abulico CONTR. volitivo, energico. 

zompàre v. intr. (centr.) saltare, saltellare, ballonzo- 
lare. 

zompo s. m. (dial.) salto, balzo. 

zòna s. f. 1 fascia, striscia, settore, porzione, bacino 
2 (est.) superficie, spazio, area, lato, lembo, tratto, 
distesa, piazza, spiazzo, posto, luogo, parte, quartie- 
re, raggio, cerchio, rione, distretto, comprensorio O 
compartimento, compartizione, comparto 3 (est.) 
territorio, luogo, regione, paese, contrada, terra, lo- 
calità, plaga 4 (est.) ambiente, mondo 5 (di combat- 
timento) teatro, campo 6 (di abbigliamento) fascia, 
striscia, cintura. V, anche PARTE 

zonzo nella loc. aw. a zonzo, a spasso, a passeggio, 
qua e là, gironzolando, girellando, bighellonando. 
ZOO s. m. inv. giardino zoologico, serraglio. 

zoom /ingl. zu:m/ [da Zoomak, l’obiettivo a focale 
variabile costruito nel 1948 dalla ditta Zoomar] s. m. 
inv. (est.) carrellata (ottica), zumata. 

zoppicante part pres. dizoppicare; anche agg. 1 (di 
persona, di animale) claudicante, sbilenco, ranco 
(raro, est.) CONTR. diritto, eretto 2 (fig.) (di mobile, 
ecc.) storto, malfatto, sgangherato, traballante, mal- 
fermo, vacillante, malsicuro, difettoso, sconnesso, If- 
regolare CONTR. stabile, saldo, fermo, sicuro 3 (di 
verso, di ragionamento, ecc.) monco, difettoso, in- 
completo, debole, incoerente CONTR. lineare, coeren- 


te, giusto, 

zopplcare v intr. 1 claudicare, rancare (raro, est ) 2 
(est.) (di mobile, di ragionamento, ecc.) trabaftare. 
vacillare, difettare, essere debole, pencolare CONTA 
essere sicuro, essere saldo o filare, 

zoppicòni aw zoppicando, claudicando, 

zòppo &99.; anche s. m. zoppicante, claudicante, scian- 
cato, storpio, sbilenco, ranco (ram, est.) CONTA. di- 
ritto, eretto D sano, normale. 

zòtico A agg. 1 incolto, incivile, selvaggio, selvati- 
co, rozzo, grossolano, rustico, ignorante, maleduca- 
to, ineducato, malcreato, sgarbato, villano, mvido, 
scortese, inurbano, facchinesco, sguaiato CONTR. gar- 
bato, cortese, gentile, educato, distinto, raffinato, fi- 
ne, signorile, compito, delicato, urbano, aristocratico 
2 (raro, est.) (di panno) ruvido CONTR. morbido B 
s. m. cafone, burino, villanzone, becero (rosc. ), buz- 
zucro, tanghero, screanzato, contadino, villano, zoc- 
colaio, caprone CONTR. persona civile, persona edu- 
cata, signore, gentiluomo. Vranché Rözzo 

zùcca s.f. 1 (bor.) cucurbita, cocuzza 2 (scherz.) te- 
Sta, capo O testa vuota, testone, testa dura, zuccone, 
ignorante, sciocco, testardo, rapa CONTR. intelligente, 
saggio, persona aperta, persona ragionevole FRAS. 
andar fuori di zucca (pop.), perdere la ragione. 
zuccata s. {1 (scherz.) testata, capata, capocciata 2 
zucca candita. 

zuccheràre v. tr. (anche fig.) inzuccherare, addolci- 
re, indolcire, raddolcire, dolcificare, edulcorare. 
zuccheràto part. pass. di zuccherare; anche agg. 1 
dolcificato, inzuccherato, edulcorato, dolce, addolci- 
to CONTA. amaro 2 (fig.) (di maniere, di parole, 
ecc.) mellifluo, insinuante, melato, lusingatore 
CONTA. aspro, acre, rude O schietto, sincero. 
zuccherlèro A agg. dello zucchero, saccarifero B s. 
m, industriale dello zucchero. 

zuccherino A agg. saccarifero D (di sapore) dolce 
B s.m. 1 dolcino, confetto, bonbon, caramella, chic- 
ca 2 (fig.) favore, gentilezza, affettuosità, moina, ca- 
rezza, lusinga, smanceria O consolazione, ricompen- 
sa CONTR. sgarbo, sgarberia, freddezza, ruvidezza 
FAAS. dare lo zuccherino (fig.), rabbonire qualcuno 
per trarne beneficio O essere uno zuccherino (fig.), 
essere dolce (di persona); essere facile o gradevole 
(di situazione, lavoro e sim.). 

zùcchero s.m. 1 (di barbabietola o di canna) sac- 
carosio O fruttosio, levulosio, maltosio, xilosio, glu- 
cosio, destrosio, esosio 2 (est.) cibo dolce, bevanda 
dolce D lattemiele 3 (fig.) (di persona) persona buo- 
na, persona mite FRAS. essere zucchero e miele (fig.), 
essere molto dolci (di persona); essere facile e re- 
munerativo (di situazione, lavoro e sim.). 

zuccheròso agg. 1 dolce, dolciastro, melato, miela- 
to CONTR. amaro, aspro 2 (fig.) (di parole, ecc.) lu- 
singhiero, mellifluo, insinuante, lusingatore CONTR. 
aspro, acre, rude, schietto, sincero 3 (di persona, di 
discorso, ecc.) sdolcinato, stucchevole, melenso, e- 
zioso, svenevole, smanceroso, dolciastro, sdilinquito 
CONTA. rude, brusco, immediato, energico. 

zuccòne s. m.; anche agg. 1 acc. dizucca 2 (pop. ) te- 
stone, zucca 3 (est.) (di persona) testardo, ostinata, 
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capazbio, cocciuto, pervicace, puntiglioso CONTR. ar- 
rendevole, cedevole, remissivo, docile, persuadibile 
4 (fig., spreg.) ottuso, tonto, sciocco, stolido, stolto, 
ignorante, stupido CONTA. intelligente, sagace, Sve- 
lio. 
offa s. f combattimento, mischia, battaglia, scontro, 
scaramuccia, lotta, azzuffamento (raro), colluttazio- 
ne, pestaggio, rissa, cazzottata (pop.), cazzottatura 
(pop.), tafferuglio, accapigliamento (fig.) o contesa, 
litigio, baruffa CONTA. intesa, accordo, pacificazione, 
concordia, armonia, pace, calma. 


| E ZUFFA 
sinonimia strutturata 


:Siċhiama zuffa uno scontro non lungo ma accanito: 
‘gettarsi, entrare nella zuffa; la zuffa ebbe inizio da 
un banale diverbio; una zuffa tra cani. In senso fi- 
gurato la zuffa è una violenta polemica o contesa su 
‘argomenti letterari, scientifici e simili: fra i sosteni- 
l tori dei due artisti si è accesa una zuffa. In quest’ac- 
‘cezione figurata, la zuffa è vicina al litigio, ossia ad 
‘un animato contrasto di parole; se l’alterco è molto 
confuso e rumoroso sì dice anche baruffa: far ba- 
‘ruffa con qualcuno: sono piccole baruffe da innamo- 
rati. Si avvicinano abbastanza anche la schermaglia 
‘e la scaramuccia, che pure figuratamente designano 
una discussione vivace condotta con abili mosse di 
{attacco e di difesa: scaramucce letterarie; l’ultimo 
itermine si differenzia perché designa un contrasto di 
‘minore durata, e anche perché compare talvolta nel 
‚suo significato proprio di scontro armato di entità 
‘minore rispetto alla battaglia; quest’ultima è uno 
scontro tra eserciti o grandi unità nemiche; battaglia 
difensiva, offensiva; battaglia aerea, terrestre; dare, 
ingaggiare, rifiutare, attaccare, accettare battaglia; 
molto vicino è combattimento, che denomina un at- 
to della battaglia limitato nel tempo, nello spazio e 
nell’entità delle forze: combattimento offensivo; il 
termine può avere anche un significato figurato op- 
pure generico ed estensivo, in cui equivale a scon- 
tro, che a sua volta può denominare anche un com- 
«battimento di breve durata tra forze contrapposte ca- 
«sualmente imbattutesi: combartimento improvviso, 
aspro, decisivo; cercare il combattimento; combatti- 
«mento di galli; scontro compare molto spesso nel si- 
gnificato figurato di manifestazione accesa di opi- 
‘nioni divergenti: avere uno scontro con qualcuno; 
scontro verbale. 7 
Come combattimento, grande ampiezza semanti- 
ca ha lotta, che nel significato più generale designa 
un contrasto în cui le parti si sforzano al massimo 
‘per ottenere un predominio: Za lotta di due eserciti: 
lotta politica, di classe; il termine designa anche Ti 
combattimento corpo a corpo senza uso di armi: in- 


‘eaggiare una lotta mortale con un nemico; per 
‘estensione si avvicina molto a mischia, che denomi- 
‘na uno scontro fisico violento e disordinato tra più 
persone: la lotta tra il cobra e la mangusta; entrare, 
gettarsi, cacciarsi nella mischia, in mezzo alla mi- 
schia; nel furore della mischia molti caddero. Una 
‘mischia può coincidere con un pestaggio o con una 
colluttazione, cioè col picchiarsi violentemente: vi 
fu una colluttazione fra poliziotti e ladri; il secondo 
‘termine in particolare indica una lotta corpo a corpo 
e inoltre può essere inteso figuratamente come una 
‘vivace disputa; il venire alle mani è indicato anche 
dal più raro e meno incisivo azzuffamento e da ac- 
capigliamento, che può essere inteso anche figura- 
tamente. Molto vicino è rissa, che designa uno 
scambio di ingiurie e di percosse: il litigio finì in un 
rissa collettiva; fare, attaccare, trovarsi in una ris- 
sa; una rissa letteraria è una polemica che può an- 
che degenerare in scambio di offese; quando le per- 
sone coivolte sono numerose e provocano molto! 
scompiglio e rumore si usa il termine tafferuglio: 
trovarsi in un tafferuglio; è nato un tafferuglio; un 
suo sinonimo quasi perfetto è parapiglia, che però 
non si riferisce necessariamente a una zuffa, ma an- 
che semplicemente a un’improvvisa confusione di 
persone e cose: successe un gran parapiglia. I termi- 
ini popolari cazzottata e cazzottatura indicano spe- 
cificamente uno scambio di pugni. | 


zufolàre v. intr; anche tr. 1 fischiare, fischiettare, sibi- 
lare 2 (fig.) sussurrare, bisbigliare, mormorare, pi- 
spigliare (raro) CONTR. gridare, urlare 3 (di discor- 
so) dire, riportare, riferire. 

zufolìo s. m. fischiettio, sibilo. 

zùfolo s.m. 1 (di strumento) fischietto, piffero, flau- 
to 2 fischio, sibilo 3 (fig., raro) (di persona) scioc- 
co, balordo, minchione (pop.) CONTR. furbo, furbac- 
chione, scaltro. 

zulù [dal nome di una popolazione bantu dell’ Afri- 
ca meridionale] s. m. e f. inv; anche agg. (fig., spreg.) 
incivile, incolto, maleducato, villano, rozzo, baluba 
CONTR. civile, raffinato. 

zùppa s. f. 1 (di alimento) pancotto, pappa 2 mine- 
stra 3 (fig.) (di cose) confusione, mescolanza, pa- 
sticcio, intruglio D (di discorso, ecc.) lungaggine, 
barba, noia FRAS. fare la zuppa nel paniere (fig.), fa- 
re una cosa stupida e inutile o /a solita zuppa, la stes- 
sa cosa D se non è zuppa è pan bagnato (fig.), fra le 
due cose non c'è una differenza sostanziale. 
zuppiera s, f. terrina. 

zuppo agg. inzuppato, intriso, bagnato, madido, fra- 
oon imbevuto CONTR. asciutto, arido, secco, sec- 
cato. 

zuzzurullòne o zuzzurellone s. m. (fam., tosc.) 
giocherellone, trastullone, ozioso, sfaccendato. 


Aachen ted. Aquisgrana 
Aa di Curlandia Lielupe 

Aa di Livonia Gauja 

Aalesund Alesund 
Aalst neerl. Alost fr. 

Aargau ted. Argovia 

Abbazia Opatija serbo- 
-croato 

Aberdare, monti stor 
Nyanda, monti 

Abilao stor. Tell Abil 
Abissinia Etiopia 

Åbo sved. Turku fini. 
Abqayq Buqayq 

Abtei ted. Badia 

Abu Tulayh Klea 
Acheloo Aspropotamo 
Acinipo stor. Ronda Vieja 

Açores port. Azzorre 
Adalia Antalya turco 
Adamclissi Tropeaum 
Trajani stor 

Adam's Peak ingi. Sri Pada 
Adapazari Sakarya 

Ad’ Damir Ed Damer 
Ad Dawhah Doha 
Addis Harar Diredawa 
Adelsberg ted. Postumia 
Aden Baladiyat "Adan ar. 
Adige Etsch ted. 
Adrianopoli stor Edirne 
Aenus ani. Inn 

Africa del Sud-Ovest sior. 
Namibia 

Afrodisia szor. Geyre 
Afyon Afyonkarahisar 
Afyonkarahisar Afyon 
Agiostrati Ayios Ev- 
strátios gr 

Agrigento Akragas stor; 
Girgenti stor 

Ahaggar Hoggar 

Ahrn red. Aurino 
Ahrntal ted. Valle Aurina 


L'Aia Den Haag neerl.; 
s°-Gravenhage neerl. 


Aîn el Hadjadj Takket 
Aix-en-Provence Aquae 
Sextiae stor. 
Aix-la-Chapelle fr. Aqui- 
sgrana 

Aiyina gr. Egina 

*Akko San Giovanni d’Acri 
stor 

Akragas stor. Agrigento 
Aksu Perge stor 

Akyab Sittwe 

Alabanda stor. Arabhisar 
Al-'’Alamayn El-Alamein 
Alalia stor. Aleria 
Al-'Awaynat Sardalas 


Alba lulta rum. Karlsburg 
ted. 
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Albani, colli Laziali, colli 


Albano, lago di Castel 
Gandolfo, lago di 


Al-Basrah ar. Bassora 
Al-Beqaa ar Bekaa 
Albertville stor. Kalemie 
Albione stor Gran Bretagna 
Alčevs’k Kommunarsk stor. 
Aldein ted. Aldino 
Alderney ingl. Aurigny fr. 
Aldino Aldein fed. 

Aleppo Halab ar 

Aleria Alalia stor 


Alessandretta sror Isken- 
derun 


Alessandria d’Egitto AI 
Iskandariyah ar. 


Alessandria degli Ari stor 
Herat 


Alessandria di Aracosia 
stor. Kandahar 


Alessio Lezhë albanese 
Ålesund Aalesund 
Al-Fashîr El-Fasher 
Al-Furat ar. Eufrate 
Algeri Al-Jaza'ir ar. 
Algovia Allgäu ted. 
Algund ted. Lagundo 
Al-Hadr Hatra 
Al-Hijaz Hegiaz 
Al-Hudaydah ar Hodeida 
Al-Hufut Hofuf 
Aliàkmon gr. Vistrizza 
Ali Bey turco Arginuse stor. 
Al-Iskandariyah ar. Ales- 
sandria d'Egitto 
Al-Jaghbub ar. Giarabub 
Al-Jaza'ir ar. Algeri 
Al-Jizah ar. Giza 
Al-Junaynah ar Geneina 
Al-Khalil ar. Hebron 


Al-Khums Homs di Libia 
stor. 


Al-Ladhigiyah ar Latakia 
Allenstein red. Olsztyn pol. 
Allgäu red. Algovia 

Alma Ata stor. Almaty 
Al-Madinah ar Medina 
Al-Manamah ar Manama 
Almansor Al-Mansura 
Al-Mansura Almansor 
Al-Marj Barce 

Almaty Alma Ata stor 
Al-Mukha Mocha 
Alost fr. Aalst neerl. 

Alpi Dinariche Alpi Bebie 
Alpi Apuane Panie 

Alpi Bebie Alpi Dinariche 
Alpi Noriche Norische AI- 
pen ted. 

Alpi Transilvaniche Car- 
pazi Meridionali 


Al-Qahirah ar. Il Cairo 
Al-Qasrayn Kasserine stor 
Al-Qayrawan ar Kairouan 
Alsace fr. Alsazia 

Alsazia Alsace fr 

Alsium sor. Palo Laziale 
Altacomba Hautecombe fr 
Altavilla Hauteville fr 
Altdorf ted. Bassecourt fr. 
Altin-Tagh Altun Shan 
L'Altissima Hochwilde ted. 
Alto Adige Siidtirol ted. 
Alto Volta stor Burkina Faso 
Aitrel ted. Anterivo 


Altun Shan Altin-Tagh; 
Astin Tagh 


Al-Ugsur ar Luxor 
Alvernia Auvergne fr. 
Amara Amhara 
Amaravati Amravati 


Amazzoni, Aio delle Río 
Amazonas sp. 


Amboina Ambon 

Ambon Amboina 
Amburgo Hamburg ted. 

Amhara Amara 

Amiens Samarobriva stor. 
Amisos stor. Samsun 
Amitermum sor. San Vitto- 
rino 

Amman Filadelfia stor. 
Ammassalik Angmagssalik 


Ammòchostos gr. Famago- 
sta 
Amorgo Amorgos gr 
Amorgos gr Amorgo 
Amoy Xiamen 
Ampurias Emporiae stor. 
Amravati Amaravati 
Anáfi gr. Nanfio 
Anamur Anemurium stor 
Anaunia Val di Non 
Ancyra stor. Ankara turco 
Andikithira gr. Cerigotto 
Andiparo Andiparos gr 
Andiparos gr Andiparo 
Andrian red. Andriano 
Andrlano Andrian ted. 
Andro Andros gr. 
Andropov stor. Rybinsk 
Andros gr. Andro 
Anemurium stor. Anamur 
Angara Tunguska Superiore 
Angers Iuliomagus stor. 
Angiò Anjou fr. 
Angmagssalik Ammassa- 
lik 
Angora stor. Ankara 
Anhui Anhwei 
Anhwei Anhui 
Aniene Teverone 
Anjou fr. Angiò 


Ankara jurco Ancyra stor. 
Ankara turco Angora stor. 
An-Muiteann-Cearr gael. 
Mullingar ingl. 

Annaba Bona stor 

An Nhon Binh Dinh stor. 
Ansab Nisab 


Antakya turco Antiochia 
stor, 


Antalya turco Adalia 


Antananarivo Tananarive 
stor. 


Anterivo Altrei fed. 

Antibes Antipolis stor 

Antille, mare delle Caribi- 
co, mare 

Antiochia stor. Antakya; 
Hatay turco 

Antipotis stor. Antibes 
Antivari Bar serbo-croato 


Antseranana Diego Suarez 
stor 


Antung Dandong 
Antwerpen neerl. Anversa 
Anvers fr. Anversa 
Anversa Antwerpen neerl.; 
Anvers fr. 

Aomen cin. Macao 

Aosta Aoste fr; Augusta 
Praetoria stor. 

Aoste fr. Aosta 

Apamea stor. Qalat al-Mu- 
dik 

Apollonia stor Shahhat 
Apollonia d'Illiria stor. 
Poiani 

Appiano sulla Strada del 
Vino Eppan an der Wein- 
strasse fed. 

Apuseni, monti Bihor 
Aqmola Celinograd stor. 
Aqtau Sevčenko stor. 
Aquae Neri stor. Neris 

Aquae Sextiae stor. Aix-en- 
-Provence 

Aquincum stor. Budapest 

Aquisgrana Aachen ted.; 
Aix-la-Chapelle fr. 

Aquitaine fr Aquitania 

Aquitania Aquitaine fr. 

Aquitania Guienna 

Arabhisar Alabanda stor. 

Arabico, golfo Persico, 
golfo 

Aragón sp. Aragona 

Aragona Aragón sp. 

Araks Arasse ant. 

Arasse ant. Araks 

Arausio stor. Orange 

Arbe Rab serbo-croato 

Arbela Arbil; Erbil 

Arbil Arbela 

Arcangelo Arhangelsk rus- 
so; Novy Cholmogory stor. 
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Ardeal 


Ardeal rum. Transilvania 

Arelate stor. Arles 

Aretlum stor. Arezzo 
Arezzo Aretium stor. 
Argentera, colle dell' 
Maddalena, colle della 
Argentoratum stor. Stra- 
sburgo 

Arginuse stor Ali Bey turco 
Argirocastro Gjirokastër 
albanese 

Argo Argos gr 

Argos gr Argo 

Argovia Aargau fed. 

Arhangelsk Arcangelo 

Ariminum stor. Rimini 

Arles Arelate stor. 

Armavir Oktemberjan stor. 

Armorica Armorigue fr 

Armorique fr Armorica 

Ar-Riyad Riyadh 

Aryana Varejo stor. Iran 

_ Ascalona stor. Ashqelon 

Ashqelon Ascalona stor 

Ash Shurayf stor Khaybar 

Aspropotamo Acheloo 

Assia Hessen fed. 

Assiut Asyut 


Assuan Syene stor.; 
. Aswanar 


Assuan, lago di Nas- 
ser, lago 

As-Suwais ar Suez 
Astigi stor Ecija 

Astin Tagh Altun Shan 
Asturlas sp. Asturie 
Asturie Asturias sp. 
Astypálaia gr. Stampalia 
Aswan ar. Assuan 
Asyut Assiut 

Atella stor Orta di Atella 
Atene Athinai gr 
Athinal gr Atene 
Atyrau Gurjev stor 


Audenarde fr Oudenaarde 
neerl. 


Auer ted. Ora 
Augsburg red. Augusta; Au- 
gusta Vindelicum sior. 


Augst Augusta Rauricorum 
stor. 


Augusta Augsburg ted. 
Augusta Emerita stor Mé- 
rida sp. 

Augusta Praetoria stor 
Aosta 

Augusta Rauricorum stor 
Augst 


Augusta Taurinorum stor 
Torino 


Augusta Treverorum stor 
Treviri 


Augusta Vindelicum stor 
Augsburg ted. 


Augustodunum stor Au- 
tun fr. 


Augustoritum sror. Limo- 
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ges fr. 

Aulide Aulîs gr 

Aulîs gr. Aulide 

Aurlgny fr. Alderney ingl. 
Aurino Ahm ted. 
Aurora, Isole dell' Ratak, 
isole 

Auschwitz sed. OSwiecim 
pol. . 
Australi, isole Tubuai 
Austria Österreich ted. 


Autun fr. Augustodunum 
stor. 


Auvergne fr. Alvemia 
L'Avana La Habana sp. 
Avaricum sior. Bourges 
Avelengo Hafling red. 
Axia stor. Castel d'Asso 
Aydin Tralle stor. 

Aylos Evstrátios gr. Agio- 
strati 

Azeglio, lago d’ Viverone, 
lago di 

Azov, mare Meotide stor. 
Azzah ebr. Gaza 

Azzorre Açores port. 
Baalbek Ba'lbakk; Eliopoli 
sor. 

Babele Babilonia 
Babilonia Babele 
Baderna Mompademo 
Badia Abtei red. 
Baeterrae stor Bézieres 
Bagrawla Meroe 


Bahia do Sao Salvador 
stor. Salvador 


Bahr al-Ahmar ar. Ros- 

so, mar 

Baile Átha Cliath gael. Du- 

blino 

Bainsizza, altopiano del- 

la Banjska Planot slov. 

Baja California sp. Bassa 

California 

Bakar serbo-croato Buccari 

Bakhtaran Kermanshah 

Bakwanga sor. Mbuji-Mayi 

Baladiyat ’Adan ar Aden 

Balat Mileto stor 

Ba'lbakk Baalbek 

Bâle fr Basilea 

Balhisa Pessinous stor 

Balkis Zeugma stor 

Ballihisar Pessinunte stor 

Ballina Ballinasloe 

Ballinasloe Ballina 

Bălți Belcy 

Bamberg red. Bamberga 

Bamberga Bamberg red. 

Banaba Ocean, isola 

ganda Aceh Kutaraja 
and 

ar Shahpur 1 Par 
andar-e S 

dar-e e) x 

Bangkok Krung Tep thai 


Banjska Planot slov. Bain- 
sizza, altopiano della 

Banjul Bathurst stor. 

Banzart Biserta . 
Bar serbo-croato Antivari 

Barblan red. Barbiano 
Barbiano Barbian ted. 

Barce Al-Marj 

Baroda Vadodara 

Barqa Cirenaica 

Basche, Province País Va- 
Sco sp. 

Basel (cd. Basilea 

Basilea Bâle /r; Basel fed. 
Basilicata Lucania 

Bassa California Baja Ca- 
lifornia sp. 

Bassa Sassonia Nicdersa- 
chsen fed. 

Bassecourt fr. Altdorf ted. 
Bassora Al-Basrah ar 
Bastenaken neerl. Basto- 
gne fr 

Bastogne fr Bastenaken 
neerl. 


Basutoland stor Lesotho 
BatalpasInsk Cerkessk stor: 
Bathurst stor. Banjul 
Baviera Bayern fed. 
Bayern ted. Baviera 
Bayrut ar. Beirut 

Bayt Lahm ar Betlemme 


Bechuanaland stor Bo- 
tswana 


Becluania stor. Botswana 
Beijing pechino 


Beirut Berytus stor; Ba- 
yrut ar 


Beltin Betel stor 
Bejaîa ar. Bougie fr 


Bekaa Al-Beqaa ar; Celesi- 
ria stor. 


Belaja Cerkov Bila Tserkva 


Belarus Bielorussia; Russia 
Bianca 


Belau Palau 

Belcy Bălți 

Belém Pará 

Belfiore Porcile stor. 
België neerl. Belgio 
Belgien red. Belgio 
Belgio Belgique fr; België 
neerl.; Belgien red. 
Belgique fr. Belgio 
Belgrado Songidunum stor 
Belingwe Mberengwa 


Belize Honduras Britannico 
stor 


Belkis Cizico stor 
Belpasso Malpasso stor; 
‘enicia Moncada stor 
Belveglio Malamorte stor 
Benaco Garda, lago di 
Benares Varanasi 
Bender Cassim B'saso 
Bendery Tighina 


Benevento Maleventum 
stor. 


Benin Dahomey stor. 
Berat albanese Perati 
Beresina Berezina russo 
Berezina russo Beresina 
Bergama Pergamo stor 
Bergen neerl. Mons fr. 


Bermejo, passo di Cum- 
bre, paso de la 


Bern ted. Berna 

Berna Bem ted.; Berne fr. 
Berne fr. Berna 

Berner Oberland red. 
Oberland Bernese 

Berytus stor Beirut 
Betania stor el-' Azarije 
Betel szor. Beitin 

Bêth Lehem ebr. Betlemme 


Betlemme Bayt Lahm ar; 
Bêth Lehem ebr. 


Bézieres Baeterrac stor. 
Biel red. Bienne fr. 


Bielorussla Belarus; Russia 
Bianca 


Bienne fr. Biel ted. 

Bihor Apuseni, monti 
Bijagos Bissagos y 
Bila Tserkva Belaja Cerkov 
Binh Dinh stor An Nhon 


Blrkenkofel red. Croda dei 
Baranci 


Birmania stor Myanmar 
Bir Moghreim Fort Trinquet 


stor 

Bisanzio stor. Istanbul 
Biscaglia Vizcaya sp. 
Biserta Banzart ar. 
Biškek Frunze stor 
Bissagos Bijagos 
Bitola Bitolj serbo-croato 
Bitolj serbo-croato Bitola 
Björneborg sved. Pori finl. 
Blufi Malupassu sior. 
Bobriki Novomoskovsk 


Bocchetta d’Altare Cadi- 
bona, colle di 


Bodensee red. Costanza, la- 
go di 

Bodrum Halikarnassos stor. 
Boeo, capo Lilibeo, capo 
Boghari Ksar el Buo- 

khari ar h 
Bogotá Santa Fe de Bogota 
Bo Hal mar Bianco 
Bois-le-Duc fr. Hertogen- 
bosch ’s- neerl. 


Boka Kotorska serbo-croa- 
to Cattaro, bocche 


Bolgar Kujbysev (Russia, 
Om') stor. 

Bologna Bononia stor; Fel- 
sina stor. 

Bolsena Volsinii stor. 
Bolzano Bozen ted. 
Bomba, lago di Sangro, 18- 
go di 


Bombay Mumbai 

Bon, capo Ra's at Tib ar 
Bona stor Annaba 
Bononia stor. Bologna 
Bordeaux Burdigala stor. 
Bordj Omar Driss Fort 
Flatters stor. 


Borgo San Donnino stor. 
Fidenza 


Borneo Kalimantan indone- 
siano 
Boscoducale Hertogen- 
bosch ’s- neerl. 
Botswana Bechuanaland 
stor., Beciuania stor 
Bougie fr. Bejaia ar. 
Boulogne Gesoriacum 
Bononia stor. 
Bourges Avaricum stor. 
Bovec’ slov. Plezzo 


Boyoma, cascate Stanley, 
cascate stor. 


Bozcaada Tenedo stor 
Bozen ted. Bolzano 
Brac’ serbo-croato Brazza 
Brales Prags ted. 
Branzoll ted. Bronzolo 


Bratislava Pressburg ted.; 
Pozsony ungh. 


Brazza Brac’ serbo-croato 
Brda Collalto 

Breisgau ted. Brisgovia 
Brema Bremen fed. 
Bremen ted. Brema 
Brenner ted. Brennero 
Brennero Brenner ted. 
Brescla Brixia stor 
Breslau ted. Breslavia 


Breslavia Breslau fed.; 
Wroclaw pol. 


Bressanone Brixen sed. 
Brezhnev stor. Naberežnyje 
Brig ted. Briga 

Briga Brig ted.; Brigue fr. 
Brigantium stor La Coruña 
Brigue fr. Briga 

La Brigue Brigue-de-Nice 
stor. 


Brigue-de-Nice stor. La 
Brigue 

Brijuni serbo-croato Brioni 
Brindisi Brundisium stor. 
Brioni Brijuni serbo-croato 
Brisgovia Breisgau ted. 
Brixen red. Bressanone 
Brixla stor Brescia 

Brno ceco Brúnn ted. 
Bronzolo Branzoll ted. 
Bruges fr Brugge neerl. 
Brugge neerl. Bruges fr. 
Brundisium stor Brindisi 
Bruneck red. Brunico 
Brunico Bruneck fed. 
Brúnn red. Brno ceco 
Brussa Bursa turco 
Brussel neerl. Bruxelles fr. 
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Bruxelles fr. Brussel neerl. 
B’saso Bender Cassim 
Bucarest București rum. 
Buccari Bakar serbo-croato 
Buccino Volcei stor. 
Bucuresti rum. Bucarest 
Budapest Aquincum stor 


Buie d'Istria Buje serbo- 
-croato 


Buje serbo-croato Buie d'I- 
stria 

Buqayq Abqayq` 
Burdigala sror Bordeaux 
Burgstall red. Postal 


Burkina Faso Alto Volta 
stor. 


Bursa turco Brussa 

Bur Saʻid ar Porto Said 
Bur Sudan ar Port Sudan 
Busan Pusan 


Cabo Verde port. Capo 
Verde 


Cadibona, colle di Boc- 
chetta d'Altare 

Cadice Gades stor; Cá- 
diz sp. 

Cadiz sp. Cadice 

Caere stor. Cerveteri 
Caerleon Isca stor. 
Caerwent Venta stor 
Caesarodunum stor. Tours 

Caffa Kefa 

Cahul Kagul 

Calenna Cayenne fr 

Caines Kuens ted. 

Il Cairo Al-Qahirah ar. 


Calsle-An-Bharraigh gael. 
Castlebar ingl. 


Călăraşi Kalaras 
Calcedonia Chalkedon stor 
Calchi Khálki gr 

Calcide Khalkís gr 
Caldaro Kaltern red. 


Caldaro sulla Strada del 
Vino Kaltern an der Wein- 
strasse ted. 


Calicut stor. Kozhikode 
Calino Kálimnos gr. 

Calpe stor. Gibilterra 
Calvarlo, monte Podgora 
Cambay Khambhat 
Camciatca Kamčatka 
Campine fr. Kempen neerl. 
Campo di Trens Freienfeld 
ted. 

Campo Tures Sand in Tau- 
fers ted. 

Camulodunum stor Col- 
chester 

Cana stor. Kafr Kana 
Cañada Verde Villa Huido- 
bro 

Canale, isole del Norman- 
ne, isole 

Canale d'Agordo Fomo di 
Canale stor. 

Canarlas sp. Canarie 


Canarie Canarias sp. 
Canatha stor Quanawat 
Candia stor Creta 

La Canea Khanif gr 
Caparra Capera stor 
Capera stor Ciparra 
Cape Town ingl. Città 
del Capo 

Capodistria Koper slov. 
Caporetto Kobarid slov. 


Capo Verde Cabo Verde 

port. 

Caprivi Strip ingl. Dito di 
Caprivi 

Caravanche Karawanken 
ted. 


Carezza, lago di Karersee 
ted. 

Cargados Carajos sp. Sa- 
int Brandon ingl. 


Caribico, mare Antille, ma- 


re delle 

Carlcyn Stalingrado stor; 
Volgograd stor. 

Carinzia Kärnten ted. 
Carlantino, lago Occhi- 
to, lago 
Carlowitz stor. Karlovci ser- 
bo-croato 
Caronie Nebrodi, monti 


Carpazi Meridionali Alpi 
Transilvaniche 


Carreum ssor. Chieri 
Carso, monti del Kras slov. 
Cartagine Carthago stor 
Carthago stor. Cartagine 


Casablanca Dar el Bei- 
da ar. 


Caso Kásos gr 
Cassal Kasai 
Castelbello Clardes Ka- 
stelbell Tschars sed. 
Castel d'Asso Axia stor 
Castel Gandolfo, lago dl 
Albano, lago di 
Castelrosso Kastel6ri- 
Zon gr. 
Castelrotto Kastelruth fed. 
Castiglia Castilla sp. 
Castilla sp. Castiglia 
Castlebar ingl. Caisle-An- 
-Bharraigh gael. 
Castrogiovanni ssor, Enna 
Catalogna Cataluña sp.; Ca- 
talunya cartal. 
Cataluña sp. Catalogna 
Catalunya caral. Catalogna 
Catania Katane stor. 
Catinaccio Rosengarten fed. 
Cattaro Kotor serbo-croato 


Cattaro, bocche Boka Ko- 
torska serbo-croato 


Caudio Caudium stor. 
Caudium stor. Caudio 
Caulonia Kaulon stor. 
Cawnpore stor Kanpur 
Cayenne fr Caienna 


Chieri 


Cefalonia Kefallinia gr 
Celebes Sulawesi 
Celesiria sror Bekaa 
Celinograd stor Aqmola 
Cenemelum stor. Cimiez 
(Nizza) 

Ceo Kéa gr; Zea gr 
Ceram Seram 

Ceresio, lago di Lugano, 
lago di 

Cerlgo Kithira gr 

Cerigotto Andikîthira gr 

Cerkessk stor. Batalpasinsk 

Cermes Tscherms red. 

Cernighiv ucraino Cernigov 
russo 

Cernigov russo Cernighiv 
ucraino 

Cerveteri Caere stor. 


Cervina, punta Hirzer Spit- 
ze ted. 


Cervino Matterhom red. 
Cesarea (Anarolia) stor. 
Kayseri 
Cesarea (Mauretania) stor. 
Cherchell 
Cesarea (Palestina) stor. Ce- 
sarea Marittima 
Cesarea Marittima Cesa- 
rea (Palestina) stor. 
Cetinje Cettigne 
Cettigne Cetinje 
Cevedale Zufall Spitz red. 
Chagos Islands Oil Islands 
Chalkedon stor. Calcedonia 
Chang Jlang Yangtze 
Kiang; Fiume Azzurro 
The Channel ingi. Mani- 
ca, La 
Chattagam Chittagong 
Chechaouen Xauen 
Chegga Ichig 
Chegutu Hartley 
“Cheju Jeju 
Chemnitz Karl-Marx-Stadt 
stor. 
Chemtou Simitto stor 
Cheongjin Ch'ongjin 
Checngju Ch'ongju 


Cherchell Cesarea (Maure- 
tania) stor; lol stor. 


Cheren Keren 
Cherso Cres serbo-croato 
Cherson Herson 


Chersoneso Cimbrico 
stor. Jutland 


Chersoneso Taurico sior. 
Crimea 


Chersoneso Tracico stor. 
Gelibolu 


Chester Deva stor. 

Chew Bahir Stefania, lago 
Chiai Chiayi 

Chiaravalle Clairvaux fr. 
Chiayl Chiai 

Chienes Kiens zed. 

Chierl Carreum stor 
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Chieti 
Chieti Teate stor 
Chile sp. Cile 
Chimanimani Melsetter 
stor. 
ChInchow Jinzhou 
Chinmen Quemoy 
Chio Khios gr: 
Chisimalo Kismayu 
Chisinau moldavo Kisinev 
russo 
Chittagong Chattagam 
Chiusa Klausen fed. 
Chiusi Clusium stor. 
Chomolungma siberano 
Everest 
Ch'ongjin Cheongjin 
Ch'ongju Cheongju 
Chongqing Chungking 
Christmas Kiritimati 
Chrysopolls stor. Uskudar 
Chungking Chongging 
Chur ted. Coira 
Cibyra stor. Horzum 
Cile Chile sp. 
Cill Chainnigh gael. Kil- 
kenny 
Cill Mhanntáln gael. Wic- 
klow 
Cimiez (Nizza) Cenemelum 
stor. 
Cinquechiese Pécs ungh. 
Cipro Kibris turco; Ky- 
pros gr 
Circassla Karačajevo-Čer- 
kessia 
Cirenaica Barqa 
Cirene stor Shahat 
Città del Capo Cape Town 
ingl. 
Città del Capo Kaapstad 
afrikaans 
Città del Messico Ciudad 
de México sp. 
Cittanova d'Istria Novi- 
grad serbo-croato 


Cludad de México sp. Città 
del Messico 


Ciudi, lago dei Peipus 


Civita Castellana Falerii 
Veteres sior. 


Cizico stor Belkis 
Cizio stor Larnaca 
Clalrvaux fr. Chiaravalle 
Claudia srox Klagenfurt 
Cleves stor Kleve 


Clipperton Pasión, Isla 
de la sp. 


Clunia stor. Peñalba de Ca- 
stro 


Clusium stor: Chiusi 
Coblenza Koblenz red, 
Cocos Keeling 

Coira Chur red.; Cuera ro- 
mancio 


Colchester Camulodunum 
stor. 


Collagna Culagna stor 
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Collalto Hochgall red. 
Colle Isarco Gossensass 
ted. 

Collina, passo della Por- 
retta, passo della 

Colmar Kolmar ted. , 
Colón, arcipelago dl Galí- 
pagos 

Colonia Köln red, 
Colonne, capo sior. 
Soúnion, capo 

Comacina, isola S. Gio- 
vanni, isola di 

Comana stor. Sar 
Comeno Komen slov. 
Como, lago dl Lario 

Comrat Komrat 

Confederazione Elvetica 
Svizzera 


Congaz Kangaz 
Congo Zaire 
Consllinum stor Padula 
Coo Kós gr 


Copenaghen Kobenhavn 
dan. 


Corcaigh gael. Cork ingl. 
Corcira stor. Corfù 

Corfù Kérkyra gr; Corcira 
slor. 

Corinto Kérinthos gr 
Corizza Korgé albanese 
Cork ingl. Corcaigh gael. 


Cornedo all'Isarco Kar- 
neid sed. 


Cornești Komesty 


Corn Islands ingl. Maiz, 
Islas del sp. 


Corse fr Corsica 
Corsica Corse fr 
Cortaccia sulla Strada 


del Vino Kurtatsch an der 
Weinstrasse fed. 


Cortina sulla Strada del 

Vino Kurtinig an der Wein- 

Strasse red. 

Cortona Corythus stor 

La Coruña Brigantium stor 

Corvara ted. Corvara in Ba- 
1a 


Corvara in Badia Corvara 
ted. 


Corythus stor. Cortona 


Costa Azzurra Côte d'A- 
zur fr. 


Costa d'Avorio Cote-d'- 
voire fr 


Costalunga, passo di Ka- 
Terpass ted. 


Costanta rum. Costanza 
(Romania) 


Costantina Qacentina ar 
Costantinopoli stor. Ista- 
nbu] 


Costanza (Germani 
stanz red. ania) Kon- 


Costanza (Romani 
a) Co- 
stanta rum.; Tomis = 


Costanza, lago di Boden- 


sec ted. 
Cate d'Azur fr. Costa AZ- 
zurra . 
Còte-d'Ivolre fr. Costa d'A- 
vorio 
Courtrai fr Kortrijk neerl. 
Cracovia Krakow pol. 
Crampel Kaga Bandoro 
Crenldes Filippi stor 
Cres serbo-croato Cherso 
Creta Candia stor., Kriti gr. 
Crimea Krym russo; Cherso- 
neso Taurico stor. 
Crna Gora serbo-croato 
Montenegro 
Croazla Hrvatska serbo- 
-croato 


Croda del Baranci Birken- 
kofel red. 

Croda del Tonl Zwölferko- 
fel ted. 

Crotone Kroton stor. 
Culagna stor. Collagna 
Cuando Kwando 

Cuango Kwango 

Cuanza Kwanza 

Cuera romancio Coira 
Cufra Wahat Al-Kufrah ar 
Cumbre, paso de la 
Uspallata, passo di 
Cumbre, paso de la Ber- 
mejo, passo di 

Cunene Kunene 
Curdistan Kurdistan 
Curili, isole Kuril'skie 
Ostrova russo 

Curlandia Kurljandja russo; 
Kurzeme lettone 


Curon Venosta Graun im 
Vinschgau red. 


Cursk Kursk 


Curzola Korčula serbo- * 
-croato 


Cusio, lago di Orta, lago d' 
Cuzza Sušak serbo-croato 
Cymru gacl. Galles 

Dacca Dhaka 

Daegu Taegu 

Daejon Taejon 

Dafni Daphné gr. 
Dahomey stor. Benin 
Dairen Lüda 

Dakhla Villa Cisneros sp. 
Daman Diu 

Damasco Dimashq ar 
Damietta Dumyat 
Dandong Antung, Tantung 
Danubio Donau ted.; Duna 
ungh.; Dunaj russo; Dunărea 
rum.; Dunav serbo-croato, 
bulgaro; Dunaw ceco 


Danzica Gdafisk pol 
Daphné gr Dafni 
Dapsang K2 

Dardanelli Ellesponto stor 


Dar el Beida ar. Casablanca 
Darnah Derna 


Darnis stor Derna 
Daugavpils Dvinsk 
Dauphiné fr Delfinato 
De Behagle Lai 
Dekani Villa Decani 
Delfinato Dauphiné fr. 
Delo Dhilos; Délos gr 
Délos gr Delo 

Demre Myra stor 


Den Bosch neerl. Hertogen- 
bosch 's- neerl. 


Den Haag neerl. L'Aia 
Derna Damah; Darnis stor 
Deutschland ted. Germania 


Deutschnofen sed. Nova 
Ponente 


Deva stor. Chester 
Dezful Dizful 
Dhaka Dacca 
Dhilos Delo 


Diego Suarez stor. Antsera- 
nana 


Digione Dijon fr 
Dignano d'Istria Vodnjan 
serbo-croato 

Dijon fr. Digione 
Dimashq ar Damasco 
Diredawa Addis Harar 
Dito di Caprivl Caprivi 
Strip ingl. 

Diu Daman 
Divodurum sror. Metz 
Dizful Dezful 

Djakarta Giacarta 
Djanet Fon Charlet stor 
Djerba ar. Gerba 
Djibuti fr. Gibuti 
Dnepr Dnipr 


Dnestr ucraino Nistru mol- 
davo 


Dnipr Dnepr 
Dniprodzerzinsk stor. Ka- 
menskoje 
Dnipropetrovsk stor Eka- 
terinoslav 

Dobbiaco Toblach red. 
Dobrič Tolbuhin stor. 
Docimio sror Iscehisar 
Doha Ad Dawhah 

Donau red. Danubio 
Donec Donez 

Doneck stor Juzovka 
Donez Donec 

Doornik neerl. Tournai fr. 
Douala Duala 

Dougga Thugga stor. 
Douro port. Duero sp. 
Dover Dubris stor 

Dra Dràa 

Dràa Dra 

Drau ted. Drava 

Drava Drau ted. 
Dreiherrn Spitze red. Tre 
Signori, picco dei 

Drei Zinnen red. Tre Cime 
di Lavaredo 


Dresda Dresden red. 
Dresden ted. Dresda 
Drobeta-Turnu Severin 
Turnu Severin stor. 
Drochia Drokija 

Drokija Drochia 

Duala Dovala 

Dubăsari Dubossary 
Dublin ingl. Dublino 


Dublino Baile Átha Cliath 
gael.; Dublin ingl. 
Dubossary Dubăsari 
Dubris stor Dover 
Dubrovnik serbo-croato Ra- 
gusa 

Duca degli Abruzzi, Vil- 
laggio stor. Jowhar 

Duero sp. Douro port. 

Dugi Otok serbo-croato Lun- 
ga, isola 

Dumbrek Simoenta stor. 
Dumyat Damietta 

Duna ungh Danubio 

Dunaj russo Danubio 
Dunărea rum. Danubio 


Dunav serbo-croato, bulgaro 
Danubio 


Dunaw ceco Danubio 
Dura Europos stor Sa- 
lahyie 

Durango Victoria de Du- 
rango 


Durazzo Dyrrachion stor; 
Durrës albanese 


Durocortorum stor Reims 
Durrës albanese Durazzo 
Dutovlje Duttogliano 
Duttogliano Dutovlje 
Dvinsk Daugavpils 
Dyrrachion stor Durazzo 
Ebla stor Tell Mardikh 
Eboracum stor. York 
Ebridi, Isole Hebrides ingl. 
Ecija Astigi stor 

Ed Damer Ad' Damir 
Edessa stor Urfa 

Edfu Idfu 

Edimburgo Edinburgh ingl. 
Edinburgh ingl. Edimburgo 
Edinti Jedincy 

Edirne Adrianopoli stor 
Edo stor. Tokyo 

Edoardo, lago stor Rutan- 
zige 

Efes surco Efeso 


Efeso Efes turco; Ephesos 
stor. 


Ege Vergina stor. 
Eggental zed. Val d’Ega 
Egina Aiyina gr 


Egina, golfo di Saronico, 
golfo di 


Egna Neumarkt ted. 
Egospotami stor. Karakova- 
T 


Eilat Elat 


LISI 


Eire gael. Irlanda 
Eisack red. Isarco 
Eisacktal red. Val d'Isarco 


Ekaterinburg Sverdlovsk 
stor. 


Ekaterinodar Krasnodar 


stor 


Ekaterinoslav Dniprope- 
trovsk stor 


El-Alamein Al-'Alamayn 
Elat Eilat 

el-’Azarije Betania stor 
Elba Elbe red.; Labe ceco 
Elbe ted. Elba 

El-Bir Teouit 


Elefantina Gheziret 
Aswan ar. 


El-Fasher Al-Fashir 
El-Homr Fort McMahon 


stor. 


Eliopoli stor Heliopolis gr; 
Baalbek 


Elisabethville stor. Lubum- 


bashi 
El-Jem Tisidro stor. 

Ellás gr. Grecia 
Ellesponto stor. Dardanelli 
Elsinore ingl. Helsingor dan 


Emden, abisso di Minda- 
nao, fossa di 


Emona stor. Lubiana 
Emporlae stor. Ampurias 
En romancio Inn 
Engadin red. Engadina 
Engadina Engadin red. 
Engels stor. Pokrovsk 
'Enise) Jenisej 

Enna Castrogiovanni stor. 
Enneberg ied. Marebbe 
Eolie, isole Lipari, isole 
Ephesos smor Efeso 
Eporedia stor Ivrea 


Eppan an der Weinstras- 
se led. Appiano sulla Strada 
del Vino 


Equateurville stor Mban- 
daka 


Eraclea stor Eregli 

Erbil Arbela 

Ercolano Resina 

Erdély ungh. Transilvania 
Ereğli Eraclea stor. 
Eridano szor. Po 

Eridio Idro, lago d” 

Eriha ar Gerico 
Ermopoli Hermolpolis gr. 
Escaut fr. Schelda 
Esdrèlon Jezreel 
Esfahan Isfahan 
Eshnunna stor. Tell Asmar 
España sp. Spagna 
Espejo Ucubi stor. 
Esperia stor. Italia 


Esseg ted. Osijek serbo- 
-croato 


Etiopia Abissinia 


Etna Mongibello 

Etsch zed. Adige 

Eubea Negroponte stor 
Eufrate Al-Furat ar 
Eupatorla Jevpatorija 
Eurimedonte stor Köprüsu 
Everest Chomolungma ribe- 
tano; Sagarmatha nepalese 
Évros gr Marizza 
Ez-Zaqaziq Zagazig 
Faesulae stor: Fiesole 
Falzabad Feysabad 


Falerii Veteres stor Civita 
Castellana 


Falkland Malvinas sp. 
Falzes Pfalzen ted, 
Famagosta Ammóchostos 
gr; Magosa turco 

Famars Fanum Martis stor 
Fanum Martis stor. Famars 
Fanum Voltumnae sior. 
Montefiascone 

Faro, punta del Pelo- 

ro, capo 

Færöer dan. Föroyar 
Fashoda stor. Kodok 


Favale San Cataldo sor. 
Valsinni 


Fdérik Fort Gouraud stor 
Feldthurns red. Velturno 
Felsina ssor. Bologna 
Fenice, Isole della Phoe- 
nix Islands ingl. 

Fenicia Moncada sior. Bel- 
passo 

Fere stor. Velestinon 
Fermo Firmum stor. 

Ferro Hierro sp. 

Feysabad Faizabad 
Fiandra Occidentale Vest- 
-Vlaanderen neerl. 


Fiandra Orientale Oost- 
-Vlaanderen neerl. 
Fiandre Flandre fr; Vlaan- 
deren neerl, 


Fidenza Borgo San Donnino 
stor. 


Fié allo Sciliar Vols am 
Schlern ted. 


Fiesole Faesulae stor 
Filadelfia (USA) Philadel- 
phia ingl. 

Filadelfia stor. Amman 
Filippi stor. Crenides 
Filippopoli stor. Plovdiv 
Finlandia Suomi fini. 


Firenze Florence fr, ingl.; 
Florenz ted. 


Firmum stor Fermo 
Fiume Rijeka serbo-croato 
Fiume Azzurro Chang 
Jiang 

Fiume Giallo Huang He 
Fiume Rosso Song Hong- 


Flandre fr. Fiandre 
Flessinga Vlissingen neerl. 


Friburgo in Brisgovia 


Florence fr, ingl. Firenze 
Florenz ted. Firenze 
Focea Phokaia gr 


Foresta Nera Schwarzwald 
ted. 


Formica di Montecristo 
Scoglio d' Africa 

Forno di Canale stor Cana- 
le d'Agordo 

Fòroyar Færöer dan. 

Fort Archambault 

stor. Sarh 


Fort Brussaux s/or. Mar- 
kounda 


Fort Charlet sor Djanet 
Fort de Polignac stor Illizi 
Fortezza Franzensfeste fed. 


Fort Flatters stor Bordj 
Omar Driss 


Fort Foureau stor. Kousseri 
Fort Gardel stor Zaountal- 
az 
Fort Gouraud stor. Fdérik 
Fort Lamy stor N'Djamena 
Fort Laperrine szor. Tamen- 
ghest 
Fort McMahon stor. El- 
-Homr 
Fort Motylinski sior. Ta- 
rahouahout 
Fort Trinquet sior. Bir Mo- 
ghreim 
Fort Victoria stor Masvingo 
Forum Cornelil stor. Imola 
Forum Julli stor. Fréjus 
Fournol gr Furni 
Francesco Giuseppe, 
Terra di Frantza-Iosifa Ze- 
mlja russo 
Franceville Masuku 
Francoforte sull'Oder 
Frankfurt an der Oder red. 
Francoforte sul Meno Fra- 
nkfurt am Main ted. 
Franconia Franken red. 
Franken red. Franconia 
Frankfurt am Main red. 
Francoforte sul Meno 
Frankfurt an der Oder sed. 
Francoforte sull’Oder 
Fränkische Saale sed. Saa- 
le di Franconia 
Frantza-losifa Zemlja rus- 
so Francesco Giuseppe, Ter- 
ra di 
Franzensfeste sed. For- 
tezza 
Freiburg sed. Friburgo 
Freiburg im Breisgau red. 
Friburgo in Brisgovia 
Freienfeld red. Campo di 
Trens 
Freising red. Frisinga 
Fréjus Forum Julii stor. 
Fribourg fr Friburgo 
Friburgo Freiburg ted.; Fri- 
bourg fr. 
Friburgo in Brisgovia 
Freiburg im Breisgau red 


Dîgitalizado com CamScanner 


Friesland 


Friesland ted. Frisia 

Frisia Friesland ted.; Fry- 
sland frisone; Vriesland 
neerl. 

Frisinga Freising ted. 

Frunze stor. Biškek 

Frysland frisone Frisia 

Fundres Pfunders ted. 

Funes Villnöss red. 
Fünfklirchen red. Pécs ungli. 
Furni Fournoi gr 

Gabala stor Jeble 

Gabès Qabis ar 

Gadara stor. Umm Qeish 
Gaderthal sed. Val Badia 
Gades stor Cadice 
Gaeseong Kaesong 
Gafsa Qafsah ar 
Galapagos arcipelago di 
Colòn 

Galicia sp. Galizia (Spagna) 
Galicja pol. Galizia (Polo- 
nia) 

Galitzija russo Galizia (Polo 
nia) 

Galizia (Spagna) Galicia sp. 
Galizia (Polonia) Galicja 
pol.; Galitzija russo; Galizien 
ted. 

Galizien red. Galizia (Polo- 
nia) 

Galles Cymru gael.; Wales 
ingl. 

Gampenjoch ted. Le Pala- 
de, passo 

Gand fr. Gent neerl 

Gangchhendz6nga Kan- 
chenjunga 

Gaoxiong Kaohsiung 
Garda, lago di Benaco 
Gardo Qardo 

Gardula Gidole 

Gargazon ted. Gargazzone 
Gargazzone Gargazon red. 
Garonna Gironda 
Gascogne fr. Guascogna 
Gatooma Kadoma 

Gauja Aa di Livonia 


Gaza Azzah ebr.; Ghaz- 
zah ar. 


Gdańsk pol. Danzica 


gebel al-Tariq stor Gibil- 
terra 


Gebel Dukhàn Mons Por- 
phyrites stor. 


Gebel el-Sheik ax Hermon 
Gebel Fatîreh Mons Clau- 


danus stor 
Gedda Gidda 
Gelderland neerl. Gheldria 


Gelibolu Chersoneso Traci- 
co stor 


Geneina Al-Junaynah ar 
Génes fr Genova 
Genève fr Ginevra 
Genf red. Ginevra 
Genoa ingl. Genova 
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Genova Gênes fr; Genoa 
ingl.; Genua red. 

Gent neerl. Gand fr. 
Genua red. Genova 
George Town Pinang 
Gerasa stor. Jerash 

Gerba Djerba ar 

Gerico Eriha ar 
Germania Deutschland red. 
Gesorlacum Bononia stor: 
Boulogne 

Geyre Afrodisia stor 
Ghazaouet Nemours stor: 
Ghazzah ar. Gaza 
Gheldria Gelderland neerl. 
Gheorghe Gheorghiu-Dej 
stor. Onesti 

Gheorghiu-Dej stor Liski 

Gheziret Aswan ar. Elefan- 
tina 

Giacarta Djakarta 

Giamaica Jamaica ingl. 

Giamame Jamame 

Giannina Iofinnina gr 

Giarabub Al-Jaghbub ar 

Gibilterra Gibraltar ingl.; 
gebel al-Tarig stor; Calpe 
stor. 

Gibraltar ingl. Gibilterra 

Gibuti Djibouti; Djibuti fr. 

Gidda Gedda; Jeddah ar; 
Jiddah ar. 

Gidole Gardula 

Gijón Xixón 

Gimino Zminj 

Gimma Jimma 


Ginevra Genève fr; Genf 
ted. 

Ginevra, lago di Lema- 
no, lago 

Gioher J’whar 


Giordano Sheriat el Ke- 
bir ar 


Girgenti stor. Agrigento 
Gironda Garonna 
Giuba Juba 

Giura Jura fr 

Giza Al-Jizah ar 
Gjandz Kirovabad stor. 


Gjirokastër albanese Argi- 
rocastro 


Glåma Glomma 
Glaris fr. Glarona 


Glarona Glaris fr; Glarus 
ted. 


Glarus red. Glarona 
Glockenkarkopf ted. Vena 
d'Italia 

Glomma Glåma 

Glorenza Glurns zed. 
Glurns red. Glorenza 
Godwin Austen stor K2 
Gökçeada Imroz 

Gorica slov. Gorizia 


Gorlzia Görz ted.; Gorica 
sloy. 


Gor'kij stor Nižnij Novgo- 
rod stor. 

Gorlivka Gorlovka 
Gorlovka Gorlivka 
Gortina Górtis gr 

Górtis gr. Gortina 

Görz ted. Gorizia 
Gossensass red. Colle 
Isarco 

Gottinga Göttingen red. 
Göttingen red. Gottinga 

Gottwaldov stor. Zlín 

Gran Bretagna Albione 
stor 

Graubünden red. Grigioni 


Graun im Vinschgau red. 
Curon Venosta 
s'-Gravenhage neerl. 
Aia, L 
Grecla Ellis gr 
Grigioni Graubünden ted.; 
Grischun romancio; Gri- 
sons fr. 
Grischun romancio Grigioni 
Grisons fr. Grigioni 
Grödnertal red. Val Gardena 
Groenlandia Kalâtdlit-Nu- 
nât 
Gsies ted. Casies, valle di 
Guadalupa Guadeloupe fr 
Guadeloupe fr Guadalupa 
Guanahani San Salvador sp. 
Guascogna Gascogne fr 
Gubbio Iguvium stor 


Guben Wilhelm-Pieck- 
-Stadt-Guben stor 


Guidjiba Ngaoundéré 
Guienna Aquitania; Guyen- 
ne fr. 

Gurjev sior. Atyrau 
Guruve Sipolilo 
Guyenne fr. Guienna 
Güzelyurt Morphou 

La Habana sp. L’ Avana 
Hadrumentum sror. Sousse 

Hafling red. Avelengo 


Haghion Óros gr Monte 
Santo 


Haifa Hefa 

Hainaut Henegouwen 
Halab ar Aleppo 
Halikarnassos stor. Bo- 
drum 

Hälsingborg stor Helsin- 
gborg 

Hamburg ted, Amburgo 


Hancesti moldavo Kotovsk 
russo 


Hangchow Hangzhou 
Hangzhou Hangchow 
Harare Salisbury stor 
Harklv Harkov 
Harkov Harkiv 
Hartley Chegutu 
Hatay turco Antiochia 
Hatra Al-Hadr ar 


Hattu Hattusas 

Hattusas Hattu 
Hautecombe fr Altacomba 
Hauteville fr. Altavilla 


Hawail, Isole Sandwich, 
isole stor 


Heba stor. Magliano 
Hebrides ing/. Ebridi 
Hebron Al-Khalil ar 

Hefa Haifa 

Heglaz Al-Hijaz 
Heilongjiang Heilungkiang 
Hellungkiang Heilongjiang 
Heliopolis gr. Eliopoli 
Helsingborg Hälsingborg 
stor. 

Helsingfors sved. Helsinki 
finl. 


Helsingor dan. Elsinore ingl. 


Helsinki fin. Helsingfors 
sved. 


Henegouwen Hainaut 
Herákleion Iráklion 
Herat Alessandria degli Ari 


stor. 

Heristal fr. Herstal neerl. 
Hermon Gebel el-Sheik ar 
Hermoùpolis gr. Ermopoli 
Herson Cherson 

Herstal neerl. Heristal fr. 
s'-Hertogenbosch neerl. 
Bois-le-Duc fr; Boscoduca- 
le; Den Bosch neerl. 


Hessen red. Assia 
Hierapytna stor. Ievraptra 
Hierro sp. Ferro 

Hims Homs 

Hindenburg ted. Zabrze pol. 
Hirschberg red. Jelenia Go- 
ra pol. 

Hirzer Spitze red. Cervina, 
punta 


Hispalis stor. Siviglia 
Hmelnickl Hmelnitsk 
Hmelnitsk Hmelnicki 
Hochgall ted. Collalto 
Hò Chi Minh Saigon stor 
Hochwilde red. L’ Altissima 
Hodeida Al-Hudaydah ar. 
Hodzent Leninabad stor 
Hofuf Al-Hufuf 

Hoggar Ahaggar 
Holland neer. Olanda 
Homs Hims 


Homs di Libia sior. Al- 
-Khums 

Hondo stor. Honshu 
Honduras Britannico stor. 
Belize 

Honshu Hondo stor. 
Hordio Hurdiyo 

Horn, capo Homos, cabo 
de sp. 

Hornos, cabo de sp. 
Horn, capo 

Horzum Cibyra stor. 


Hrvatska serbo-croato Croa- 
zia 

Huang Hal Mar Giallo 
Huang He Fiume Giallo 
Hubei Hupeh 

Hull Kingston-upon-Hull 
Hupeh Hubei 

Hurdiyo Hordio 

Hvar serbo-croato Lesina 
Icaria Ikarîa gr 

Igel Mersin 

Ichig Chegga 

Iconium stor. Konya 

Idfu Edfu 

Idhra gr Idra 

Idra Idhra gr 

Idra Ydra gr 

Idria Idrijca serbo-croato 
Idrijca serbo-croato Idria 
Idro, lago d' Eridio, lago 
leper neerl. Ypres fr. 
lerapoli stor Pammukkale 
levraptra Hierapytna stor 
Iguvium stor. Gubbio 
IJsselmeer Zuiderzee 
Ikaria gr. Icaria 

Ilio Troia 

Illizi Fort de Polignac stor: 
Imera meridionale Salso 
Imola Forum Cornelii stor 
Imroz Gökçeada 


Incoronata Komat serbo- 
«croato 


Indaur Indore 

Indore Indaur 

Inguscezia InguSetija russo 
InguSetija russo Inguscezia 
Inn Aenus ant; En romancio 
Innichen zed. San Candido 


Interamnia Nahars stor. 
Temi 


lo Ios gr. 

loánnina gz Giannina 

lol stor. Cherchell 

los gr Io 

Iraklion Herákleion 

Iran Persia stor; Aryana Va- 
rejo stor. 

Irlanda Eire gael. 

Isarco Eisack red. 

Isca stor. Caerleon 
Iscehisar Docimio stor 
Ischia Pithekoussai stor 
Iseo, lago d’ Sebino, lago 
Isfahan Esfahan 


Iskenderun Alessandretta 
stor. 


Isola d'Istria Ižola serbo- 
-croato 

Isonzo Soča slov. 
Issyk-Kul' Rybačje 
Istanbul Costantinopoli 
stor; Bisanzio stor. 

Istra serbo-croato Istria 
Istria Istra serbo-croato 
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Itaca Ithaki gr. 

Italla Esperia stor. 

Itháki gz Itaca 
luliomagus stor. Angers 
luvavum stor Salisburgo 
Ivrea Eporedia stor 
Iževsk Ustinov 

Izmir turco Smime 

Izmit Nicomedia szor. 
Izmit Kocaeli 

Iznik Nicea stor 

IZola serbo-croato Isola d'I- 
stria 

Jadotville stor Likasi 
Jalta Yalta 

Jamaica ingl. Giamaica 
Jamame Giamame 
Jamame Margherita 
Jamna Yamuna 
Jargalant Kobdo 
Jaufen Pass ted. Monte 
Giovo, passo di 
Javlant Uljasutaj 

Jeble Gabala stor 
Jeddah ar Gidda 
Jedincy Edinti 

Jeju Cheju 

Jelenia Gora pol. Hirsch- 
berg ted. 


Jeneslen ted. San Genesio 
Atesino 


Jenisej Enisej 
Jerash Gerasa stor 


Jesselton stor. Kota Kina- 
balu 


Jevpatorija Eupatoria 
Jezreel Esdrèlon 

Jglau red. Jihlava ceco 
Jiddah ar. Gidda 

Jihlava ceco Jglau red. 
Jimma Gimma 
Jinnampo Namp'o 
Jinzhou Chinchow 
Ji-Paraná Rondônia 
Jiulong Kowloon 
Jowhar Villaggio Duca de- 
gli Abruzzi 

Juba Giuba 

Jura fr. Giura 

Jutland ted.; Jylland dan.; 
Chersoneso Cimbrico stor 


Juventud, Isla de la Pini, 
isola dei 

Juzovka Doneck stor; Stali- 
no stor. 

J'whar Gioher 

Jylland dan. Jutland ted. 

K2 Dapsang; Godwin Austen 
stor. 

Kaapstad afrikaans Città 
del Capo 

Kadesh Qadesh 

Kadoma Gatooma 
Kaesong Gaeseong 

Kafr Kana Cana stor. 

Kaga Bandoro Crampel 


Kagera Magharibi Ziwa 
Magharibi 

Kagul Cahul 

Kairouan Al-Qayrawan 
Kalaraš Călăraşi 
Kalâtdlit-Nunât Groenlan- 
dia 

Kalemle Albertville stor. 


Kalimantan indonesiano 
Boreo 


Kalimnos gr. Calino 
Kalinin stor. Tver 
Kaliningrad Königsberg 


stor. 

Kalinino stor. Tashir 
Kaltern red. Caldaro 
Kaltern an der Weinstras- 
se red. Caldaro sulla Strada 
del Vino 

Kamčatka Camciatca 
Kamensko]e Dniprodzer- 
zinsk stor. 

Kampòng Saòm stor 
Sihanoukville 

Kananga Luluabourg stor 
Kanchenjunga Gan- 
gchhendzònga 

Kandahar Alessandria di 
Aracosia stor 

Kandahar Qandahar 
Kanesh stor. Kültepe 
Kangaz Congaz 

Kanpur Cawnpore stor 
Kaohsiung Gaoxiong 
Kapsukas Mariampole 
Karatajevo-Cerkessla 
Circassia 

Karakovader Egospotami 
stor 


Karawanken ted. Caravan- 
che 

Karerpass red. Costalunga, 
passo di 

Karersee sed. Carezza, la- 
go di 

Karl-Marx-Stadt stor. Che- 
mnitz 

Karlovci serbo-croato Carlo- 
witz stor, 


Karlovy Vary ceco Karlsbad 
ted. 

Karlsbad red. Karlovy Vary 
ceco 


Karlsburg ted. Alba Iulia 


rum. 

Karnataka Mysore stor 
Karneid ted. Cornedo all'I- 
sarco 

Kärnten red. Carinzia 
Kárpathos gr. Scarpanto 
Kasal Cassai 

Kásos gr Caso 

Kaspijski Lagan 
Kasserine stor. Al-Qasrayn 


Kastelbell Tschars ted. 
Castelbello Ciardes 


Kastelórizon gr. Caste- 
Irosso 


Komen 


Kastelruth sed. Castelrotto 
Katane stor Catania 
Katanga stor. Shaba 
Kauen ted. Kaunas lituano 
Kaulon stor. Caulonia 
Kaunas lituano Kauen ted. 
Kaunas tituano Kovno russo 


Kayseri Cesarea (Anatolia) 
stor. 


Kéa gr. Ceo 

Keeling Cocos 

Kefa Caffa 

Kefallinia gr. Cefalonia 
Kelemis Patara stor. 
Kempen neerl. Campine fr 
Kerch Panticapaion stor. 
Keren Cheren 

Kérkyra gr. Corfù 
Kermanshah Bakhtaran 
Khalkl gr. Calchi 
Khalkis gr. Calcide 
Khambhat Cambay 
Khania gr. Canea, La 
Khaybar Ash Shurayf stor. 
Khios gr. Chio 
Khorsabad Tepe Gawra 
Kibris turco Cipro 
Kiens ied. Chienes 
Klev Kijev 

Kijev Kiev 


Kilkenny Cill Chainnigh 
gael. 

Kingissepp Kuressaare 
Kingston-upon-Hull Hull 
Kinshasa Leopoldville stor. 
Kiritimati Christmas 

Kirov stor. Vjatka 
Kirovabad stor Gjandz 
Kirovakan stor. Vanadzor 
Kisangani Stanleyville stor. 


Kisinev russo Chişinău mol- 
davo 


Kismayu Chisimaio 
Kithira gr Cerigo 
Kithnos gr. Termia 
Klagenfurt Virunum stor; 
Claudia stor 

Klalpeda lituano Memel red. 
Klausen red. Chiusa 

Klea Abu Tulayh 

Kleve Cleves stor 
Kobarid slov. Caporetto 
Kobdo Jargalant 
Kobenhavn dan. Copena- 
ghen 

Koblenz ted. Coblenza 
Kocaeli Izmit 

Kodok Fashoda stor 
Koko Nur Qinghai, lago 
Kolmar ted. Colmar 

Köln ted. Colonia 
Kolonia Palikir 
Koltsugino Leninsk- 
-Kuznecki stor. 


Komen slov. Comeno 


Dîgitalizado com CamScanner 


Kom Giéif 


Kom Giéif Naukratis stor 

Kommunarsk sior. Alče- 
vs'k 

Komrat Comrat 

Konedobu Port Moresby 

Königsberg stor Kalinin- 
grad 

Konstanz red. Costanza 
(Germania) 

Konya Iconium stor. 
Koper slov. Capodistria 
Kōprüsu Eurimedonte stor. 
Korçë albanese Corizza 
Korčula serbo-croato Cur- 
zola 


Kórinthos gr. Corinto 
Kornat serbo-croato Incoro- 
nata 


Kornesty Cornesti 

Kortrijk neerl Courtrai fr. 

Kós gr Coo 

Kostolac Viminacium stor. 
- Kota Kinabalu Jesselton 
| Kotor serbo-croato Cattaro 


Kotovsk russo Hancesti mol- 
davo 


Kousseri Fort Foureau stor 
| Kovno russo Kaunas lituano 
Kowloon Jiulong 
Kozhikode Calicut stor 
Krakatau Krakatoa; Rakata 
Krakatoa Krakatau; Rakata 
Krakow pol Cracovia 

Kras slov. Carso, monti del 


Krasnodar stor Ekaterino- 
dar 


Kreuzbergpass red. Monte 
Croce di Comelico, passo di 
Kristiania stor Oslo 

Krîti gr Creta 

Krivoj Rog russo Krjvij Rig 
ucraino 

Kriz, Rt serbo-croato Santa 
Croce, punta 

Krjvij Rig ucraino Krivoj 
Rog russo 

Krk serbo-croato Veglia 
Kronschlot stor Kronstadi 
Kronstadt Kronschloî stor 
Kroton sror Crotone 
Krung Tep rhai Bangkok 
Krym russo Crimea 

Ksar el Buokhari ar Bo- 
ghari 

Kuçove Qyteti Stalin stor 


Küçük Menderes Scaman- 
dro sior. 


Kuens red. Caines 


Kujbysev (Russia, Om') stor 
Bolgar 


Kujbysev (Russia, Samara 
F.) stor. Samara 

Kūltepe Kanesh stor 
Kumajri Leninakan szor. 
Kùmya Yonghung 
Kunene Cunene 
Kurdistan Curdistan 
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Kuressaare Kingissepp 
Kuril'skie Ostrova russo 
Curili, isole 

Kurljandja russo Curlandia 
Kursk Cursk 

Kurtatsch an der Wein- 
strasse red. Cortaccia sulla 
Strada del Vino 


Kurtinig an der Wein- 
strasse ted. Cortina sulla 
Strada del Vino 

Kurzeme lettone Curlandia 

Kutaraja Banda Aceh 

Kvarner serbo-croato Quar- 
naro 

Kwando Cuando 

Kwango Cuango 

Kwanza Cuanza 

Kypros gx Cipro 

Laas ted. Lasa 

Labdah Leptis Magna stor. 

Labe ceco Elba 

Laces Latsch ted. 

Laconia Lakonia gr 

Lagan Kaspijski 

Lagosta Lastovo serbo- 
-croato 

Lagundo Algund ted. 

Lai De Behagle 

Laion Lajen ted. 

Laives Leifers ted. 

Lajen red. Laion 

Lakonia gr Laconia 
Lalitpur stor Patan 
Lambaesis stor. Lambese 
Lambese Lambaesis stor 
Langkofel red. Sassolungo 
Languedoc fr Linguadoca 
Lanovium szor. Lanuvio 
Lanuvio Lanovium stor 


Laodicea al Libano Laodi- 
cea Scabiosa 

Laodicea al Mare sror La- 
takia 

Laodicea Scabiosa Laodi- 
cea al Libano 


Larche, col de fr Maddale- 
na, colle della 


Lario Como, lago di 
Larnaca Cizio stor. 
Lasa Laas red. 


Lastovo serbo-croato Lago- 
sta 


Latakia Laodicea al Mare 
stor; Al-Ladhigiyah ar 
Latina Littoria stor 
Latsch sed. Laces 
Lauregno Laurein ted 
Laurelin zed. Lauregno 
Laurio Lávrion gr 
Lausanne fr Losanna 
Lausitz red. Lusazia 


Lausitzer Neisse 
di 
Luzycka ceco Gia 


La Valle Wengen red. 
Lavrion gr Laurio 


Laziali, colli Albani, colli 
Lecce Lupiac stor 
Lechemti Nekemi 


Leeward Islands ingl. Sot- 
tovento, isole 
Lefkáda gr. Leucade 
Lefkosa urco Nicosia 
Leghorn ingl. Livorno 
Legnica pol. Liegnitz ted. 
Leida Leiden neerl. 
Leiden neerl. Leida 
Leifers red. Laives 
Leipzig cd. Lipsia 
Le Kef Sicca Veneria stor 
Lemano, lago Ginevra, la- 
go di 
Leme, canale di Limski 
Kanal serbo-croato 
Lemesòs gr Limassol 
Lemno Limnos gr 
Leninabad stor HodZent 
Leninakan sror Kumajri 
Leningrado stor. San Pietro- 
burgo 
Leninsk-Kuznecki stor. 
Koltsugino 


Lentia stor. Linz 

Lentini Leontinoi stor 
Leonte stor Litani 
Leontinoi stor. Lentini 
Leopoldville stor. Kinshasa 


Leopoldo Il, lago stor. Mai- 
-Ndombe 


Leopoli Lv'ov russo; Lviv 
ucraino 


Lepanto Náupaktos gr. 
Leptis Magna stor. Labdah 
Lero Léros gr 

Léros gr Lero 

Lesbo Lésvos gr; Mitilene 


stor. 

Lesina Hvar serbo-croato 
Lesotho Basutoland stor 
Lésvos gr Lesbo 
Leucade Lefkida gr 
Leukosia gr. Nicosia 
Leuthen ted. Lutynia pol. 
Leuven neerl. Lovanio 
Levkas gr Santa Maura 
Lezhè albanese Alessio 
Libau ted. Liepaja lettone 
Liberi Schiavi stor 
Liège fr Liegi 

Liegi Liège fr; Luik neerl. 
Liegnitz rd. Legnica pol, 
Lielupe Aa di Curlandia 
Liepaja lettone Libau ted. 
Lier neerl. Lierre 

Lierre Lier neerl. 

Likasi Jadotville stor 
Lilibeo, capo capo Boco 
Lilla Lille fr 

Lille fr. Lilla 

Limassol Lemesés gr 
Limnos gr Lemno 


Limoges Augustoritum stor 
Limonum stor Poitiers 
Limosino Limousin fr 
Limousin fr. Limosino 
Limski Kanal serbo-croato 
Leme, canale di 

Line Islands Sporadi Equa- 
toriali stor: 

Linguadoca Languedoc fr 
Linz Lentia stor 

Lione Lugdunum stor; 
Lyon fr 

Lipari, isole Eolie, isole 
Lipsia Leipzig ted. 

Lisboa port. Lisbona 
Lisbona Lisboa port. 

Liski Gheorghiu-Dej stor 
Lissa Vis 


Litani Nahr Al-Litani ar; 
Leonte stor 


Littoria stor Latina 
Livingstone stor Maramba 


Livorno Leghorn ingt.; Li- 
voume fr 


Livourne fr. Livorno 
Ljubljana slov. Lubiana 
Lorena Lorraine fr. 
Lorraine fr. Lorena 
Losanna Lausanne fr 
Losinj serbo-croato Lussino 


Lourengo Marques stor 
Maputo 


Louvain fr Lovanio 
Lovanio Leuven neerl.; 
Louvain fr 

Lubecca Lübeck red. 
Lübeck red. Lubecca 


Lubiana Emona stor.; Lju- 
bljana slov, 


Lubumbashi Elisabethville 


stor. 
Lucania Basilicata 
Lucca Lucques fr. 


Lucerna Luceme fr., Luzem 
ted. 


Lucerna, lago di Quattro 
Cantoni, lago dei 


Lucerne fr Lucerna 
Lucques fr Lucca 

Lüda Dairen 

Lugano, lago dl Ceresio, 
lago di 

Lugansk Vorošilovgrad stor. 
Lugdunum stor. Lione 
Lugdunum Convenarum 
stor, Saint Bernard de Com- 
minges 

Lughansk Vorosilovgrad 
stor 

Luik neerl. Liegi 
Luluabourg stor Kananga 
Luna sior. Luni 

Lundi Runde 


Lunga, Isola Dugi Otok ser- 
bo-cmato 


Luni Luna stor 
Lupiae stor. Lecce 


Lusazia Lausitz fed. 
Lüsen red. Luson 
Lüshun cin. port Arthur 
Luson LUsen red. 


LussIngrande Veli Losinj 
serbo-croato 


Lussino Lošinj serbo-croato 


Lussinpiccolo Mali Losinj 
serbo-craoto 


Lutetia Parisiorum stor 
Parigi 

Lutynia pol. Leuthen ted. 
Luxor Al-Ugsur ar 
Luzern ted. Lucema 
Lviv ucraino Leopoli 
Lv’ov russo Leopoli 
Lyon fr. Lione 

Maas neerl. Mosa 
Macallé Makale 


Macao Aomen cin.; Macau 
port. 

Macau port. Macao 
Maddalena, colle della 
Argentera, colle dell’ 
Maddalena, colle della 
Larche, col de fr. 

Mae Nam Menam 
Maggiore, lago Verbano 
Magliano Heba stor 
Magonza Mogontiacum 
stor., Mainz ted. 


Magosa urco Famagosta 


Magrè sulla Strada del 
Vino Margreid an der Wein- 
strasse ted. 


Mahabalipuram Mamalla- 
puram 


Mahajanga Majunga stor. 
Mahó cartal. Mahón sp. 
Mahón sp. Mahó catal. 
Mahoré Mayotte 
Mailand ea. Milano 
Main red. Meno 


Mal-Ndombe Leopoldo Il, 
lago stor. 


Mainz ted. Magonza 
Maiorca Mallorca sp. 
Maíz, Islas del sp. Com 
Islands ingl. 

Majunga stor. Mahajanga 
Makale Macallé 
Makassar stor Ujungpan- 
dang 

Makejevka russo Makijivka 
ucraino 

Makharadze Ozurgeti 
Makijivka ucraino Makejev- 
ka russo 

Makkah ar La Mecca 
Malabo Santa Isabel stor 
Malamorte stor. Belveglio 
Malawi, lago Niassa, lago 
stor, 

Malbork pol. Marienburg 
ted, 

Maleventum stor. Bene- 
vento 
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Mali Losinj serbo-croato 
Lussinpiccolo 

Malines fr. Mechelen neerl. 
Malles Venosta Mals red, 
Mallorca sp. Maiorca 
Maloggia Maloja 

Maloja Maloggia 
Malpasso sor. Belpasso 
Mals ted. Malles Venosta 
Malupassu stor. Blufi 
Malvinas sp. Falkland, isole 
Mamallapuram Mahaba- 
lipuram 

Manama Al-Manamah ar. 
Melma stor Silca 

La Manche fr Manica, La 
La Manica La Manche fr; 
The Channel ingl. 
Mantoue fr. Mantova 
Mantova Mantoue fr.; Man- 
tua ted. 

Mantua ted. Mantova 


Manzanares sp. Manza- 
name 


Manzanarre Manzanares sp. 


Maputo Lourenço Marques 
stor 


Maramba Livingstone stor. 
Marandellas stor. Maron- 
dera 

Mar Blanco Bo Hai 
Marburg ted. Maribor slow. 


Marburg an der Lahn red. 
Marburgo 


Marburgo Marburg an der 
Lahn fed. 


March red. Morava 

Marchesi, isole Marquises, 
Iles fr. 

Marcianopoli stor. Reka 
Devnia 

Marebbe Enneberg red. 

Margherita Jamame 

Mar Giallo Huang Hai 

Margreid an der Wein- 
strasse red. Magrè sulla 
Strada del Vino 

Mariampole Kapsukas 
Mariana Islands ingl. Ma- 
rianne, isole 

Marianne, isole Mariana 
Islands ingl. 

Marlanské Lázně ceco Ma- 
rienbad red. 

Maribor slov. Marburg ted. 
Marica Marizza 
Marlenbad red. Marianské 
Lázně ceco 

Marienburg ted. Malbork 
pol. 

Marlupol’ Zdanov stor 
Marlzza Marica; Evros gr; 
Meriç rurco 

Markounda Fort Brussaux 
slor 

Marlengo Marling ted. 
Marling red. Marlengo 
Marmara, mar Propontide 


stor 
Marmara Proconneso stor 


Marondera Marandellas 
stor, 


Maroni Marowijne neerl, 
Marowijne neerl. Maroni 


Marquises, Îles fr. Marche- 
si, isole 


Mar Rosso Bahr al- 
-Ahmar ar 


Marseille fr Marsiglia 


Marsiglia Marseille fr; Mas- 
silia stor 


Martell ted. Martello 
Martello Martell red. 
Martelltal ted. Val Martello 
Martigny Octodurus stor 
Mascate Masqat 

Masqat Mascate; Muscat 
Massaua Mitsiwa 
Massilia stor. Marsiglia 
Masuku Franceville 
Masurla Mazury pol. 
Masvingo Fort Victoria stor 
Matapan, capo Tenaro 
Matterhorn ted. Cervino 
Mauls red. Mules 
Maurlenne fr. Moriana 
Mayotte Mahoré 

Mazury pol. Masuria 


Mbandaka Equateurville 
stor 


Mberengwa Belingwe 
Mbini Rio Muni stor 
Mbuji-Mayi Bakwanga stor. 
Meandro Menderes turco 
La Mecca Makkah az 
Mechelen neerl. Malines fr 
Medina Al-Madinah ar 
Mediolanum stor Milano 
Medjerda Megerda 
Medvezi Ostrova russo Or- 
si, isole degli 

Megalopoli Megalbpolis gr 
Megalòpolis gx Megalopoli 
Megerda Medjerda 
Megista Meyisti g7 
Melada Molat serbo-croato 
Melitopll’ ucraino Melito- 
pol’ russo 

Melltopol’ russo Melitopil’ 
ucramo 

Melsetter stor Chimanimani 
Meltina Mölten ted. 

Memel ted. Klaipeda lituano 
Menam Mac Nam 
Mendelpass ted. Mendola, 
passo della 

Menderes rurco Meandro 
Mendola, passo della 
Mendelpass ted. 

Meno Main ted. 

Mensk Minsk 

Meotide stor Azov, mare 
Meran ted. Merano 
Merano Meran fed. 


Montan 


Merga Nukhaylak 
Merig turco Marizza 


Mérida sp. Augusta Emerita 
stor. 


Meroe Bagrawia 

Mersin Igel 
Mesològgion er Misso- 
lungi 

Messembria stor Nesebar 
Messina Zankle stor 
Mestghanem Mostaganem 
Metz Divodurum stor. 
Meuse fr. Mosa 

Meyisti gr. Megista 
Micono Mikonos gr 

Miha Chakaja Senaki 


Mikolajiv ucraino; Nikolaev 
russo; Vernoleninsk stor. 


Mikonos gr Micono 


Milano Mediolanum stor; 
Mailand red. 


Mileto stor Balat 


Mindanao, fossa dl 
Emden, abisso di 


Minho port. Miño sp. 

Miño sp. Minho port. 

Minsk Mensk 

Misis Mopsuestia stor. 
Misratah ax Misurata 
Missolungi Mesoléngion gx 
Misurata Misratah ar. 


Mitilene Mytilîni gr; Lesbo 
stor. 


Mitsiwa Massaua 

Mocha Al-Mukha 

Moero Mweru 
Mogontiacum sior. Ma- 
gonza 

Molat serbo-croato Melada 
Moldau fed. Moldava 
Moldava Moldau ted.; Vita- 
va ceco 

Moldavia Moldova moldavo 
Moldova moldavo Moldavia 

Mölten zed. Meltina 

Mompaderno Baderna 


Monaco dl Baviera Mün- 
chen ted. 


Monastero Münster ted.; 
Müstair mmancio 


Moncenislo Mont Cenis fr. 


Mönchengladbach red. 
München-Gladbach stor. 
Mongibello Etna 
Monginevro Montgenè- 
vre fr. 

Monguelfo Welsberg fed. 
Mons fr Bergen neerl. 
Monsagrat Montserrat 
Monsalvat stor Montserrat 
Mons Claudanus stor. Ge- 
bel Fatîreh 

Mons Porphyrites «ror. Ge- 
bel Dukhân 

Montagna Montan red. 
Montan red, Montagna 


Dîgitalizado com CamScanner 


| È 
i 
f 


| soin Passiria sed. 


È Moriana Maurienne fr 


Mont Cenis 


Mont Cenis fr. Moncenisio 


Monte Croce di Comeli- 
co, passo di Kreuzberg- 


Myra stor Demre 
Mysore stor. Kamataka 
Mytilini gr Mitilene 


pass ted. Naberežnyje Brezhnev stor. 
Montefiascone Fanum Vol- Nahr Al-Litani ar. Litani 
tumnae stor. Nahr an Nil ar Nilo 
Monte Giovo, passo di Najd Neged 
Jaufen Pass fed. Nakambe Volta Bianco 
Montenegro Cra Gora ser- Miniera 
bo-croato 
Monte Santo Highion Nals red. Nalles 
Oros gr Namen neerl. Namur fr 
Monte Ventoso Mont Ven- Namibia Africa del Sud- 
100x fr -Ovest stor 
Montgenèvre fr Mongine- Namp'o Jinnampo 
MIO, Namur fr Namen neer! 
Montona Motovun Nanfio Anîfi gr 
Montserrat Monsagrat: Nansei Shoto Ryukyu, 
Monsalvat stor. isole 


Mont Ventoux fr. Monte 
Ventoso 


Moos in Passeier red. Mo- 


Nansha Spratly 

Naples fr, ingl. Napoli 
Napoli Neapolis stor.; Na- 
ples fr. ingl.; Neapel ted. 


Mopsuestia stor Misis Narenta Neretva serbo- 


Morat fr. Murten red 


> -croato 
Morava March red.; Velika Nasser, lago Assuan, la- 
Morava serbo-croato go di 


Morea Peloponneso Nasso Náxos gr. 


5 Naturno Naturns ted. 
| Morphou Gizelyurt Naturns zed. Natumo 


| Mosa Maas neer!.: Meuse f Nata-Schabs red. Naz-Scia- 
Mosca Moskva russo ves 


Moscova Moskva (fiume) —Naukratis sor Kom Giéif 

mr Naupaktos gr. Lepanto 

| Mosel red. Mosella Nauplia Navplion gr 
Mosella Moselle fr; Mosel Navarino Pilos gr 

Návplion gr. Nauplia 

Náxos gr. Nasso 

Nazareth Nazerat ebr. 


Moselle fr Mosella 
Moskva russo Mosca 
Moskva (fiume) russo Mo- 


scova Nazerat ebr. Nazareth 
Moso in Passiria Moosin Nazinon Volta Rosso 
Passeier ted. Naz-Sciaves Natz-Schabs 


Mostaganem Mestghznem ted. 

Motovun Montona N'Djamena Fort Lamy stor. 
Mouhoun Volta Nero Neapel sed. Napoli 
Mūŭhlbach red Rio di Puste- Neapolis stor Napoli 


ria Nebrodi, monti Caronie 

Mühlwald red. Selva dei Neged Najd 

la Negroponte stor Eubea 
Ukden stor Shenyang Nekemt Lechemti 


Mules Mauls red. 


Mullingar ingl. An-Muile- 
ann-Cearr gael, 


Mumbai Bombay 
Munchen zed. Monaco di 


no; Niemen pol, 
Nemausus stor Nimes 
Nemours stor Ghazaouet ar 


Baviera Nemunas lituano Neman 
Minchen-Gladbach sior 1° 
Mönchengladbach ted 7 Neretva serbo-croato Na- 


renta 

Neris Aquae Neri stor 
Nesebar Messembria stor. 
Netze red. Noteć pol. 
Neuchâtel jr. Neuenburg 
ted. 


Munster red. Monastero 
Murlo Poggio Civitate stor 
Murten zed. Morat fr 
Muscat Masqat 

Müstair romancio Monastero 
Mutare Umtali stor 
Mwenezi Nuanetsi 

Mweru Moero 

Myanmar Birmania stor. 


Neuenburg sed. Neu- 
chåtel fr. 

Neumarkt zed, Egna 
Neuss seq, Nyon fr. 


Neman russo Nemunas litua- 
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Newfoundland ingl. Terra- 
nova 

New Zealand ingl. Nuova 
Zelanda i 

Ngaoundéré Guidjiba 

Ngwane Swaziland 

Niassa, lago stor Mala- 
wi, lago 

Nice fr. Nizza 

Nicea sror. Iznik 

Nicomedia stor. Izmit 

Nicosia Lefkosa turco; Leu- 
kosía gr 

Niederdorf red. Villabassa 

Niedersachsen red. Bassa 
Sassonia 

Niemen pol. Neman russo 

Nijmegen neerl. Nimega 

Nikolaev russo Mikolajiv 
ucraino 

Nikolski stor. Sarpajev 

Nilo Nahr an Nil ar. 

Nimega Noviomagus stor., 
Nijmegen neerl.; Nimwegen 
ted. 

Nîmes Nemausus stor 
Nimwegen red. Nimega 
Ningsia Hui Ningxia Huizu 
Ningxia Huizu Ningsia Hui 
Nis serbo-croato Nissa 
Nisab Ansab 

Nissa Niš serbo-croato 
Nistru moldavo Dnestr ucra- 
ino 

Niue Savage stor 

Niznij Novgorod stor Gor- 
“kij stor 

Nizza Nice fr. 
Noord-Holland neerl, Olan- 
da Settentrionale 

Nord, capo Nordkapp nor. 
Nordkapp norv. Nord, capo 
Nordrhein-Westfalen red. 
Renania Settentrionale- 
-Westfalia 

Norimberga Nürnberg red. 


Norische Alpen ted. Alpi 
Noriche 


Normanne, isole Canale, 
isole del 


Noteć pol. Netze ted. 
Nouadhibou Port-Étienne 


Nova Levante Welschnofen 
led. 


Nova Ponente Deutschno- 
fen ted, 


Novigrad serbo-croato Citta- 
nova d'Istria — 
Noviomagus sror Nimega 
Novj Uzen' Zanhabzen 

po okazalinsk Zangaga- 
Novomoskovsk Bobriki 


Novo-Nikolaevsk Novosi. 
birsk sior. 


Novosibirsk i 
kolaevsk sor: NovæNi- 


Novy Cholmogory stor, 


Arcangelo 

Nuanetsi Mwenezi 
Nueva San Salvador Santa 
Tecla stor 

Nukhaylak Merga 

Nuova Zelanda New Zea- 
land ingl. 

Nürnberg ted. Norimberga 
Nyanda, monti Aberdare, 
monti stor. 

Nylands sved. Uudenmaan 


finl. 
Nyon fr. Neuss fed. 


Nysa stor. Sultanhisar 


Nysa Luzycka ceco Lausit- 
zer Neisse ted. 


Oberland Bernese Berner 
Oberland red. 


Occhito, lago Carlanti- 

no, lago 

Ocean, isola Banaba 
Ocriculum stor. Otricoli 
Ocrida Ohrid serbo-croato 
Octodurus stor. Martigny 
Ödenburg ted. Sopron ungh. 
Oder red. Odra pol. 

Odra pol. Oder ted. 

Oea stor Tripoli (Libia) 
Ogr Sharafah 

Ohrid serbo-croato Ocrida 
Oil Islands Chagos Islands 
Oktemberjan stor. Armavir 
Olanda Paesi Bassi; Holland 


neerl. 


Olanda Meridionale Zuid- 
-HoMand neerl A 


Olanda Settentrionale ` 
Noord-Holland neerl. $ 


Olang ted. Valdaora 
Oldoway Olduvai 
Olduvai Oldoway 

Olib serbo-croato Ulbo | 
Olimpo di Bitinia stor 
Ulu Dag I 
Olmiitz red. Olomouc ceco 
Olomouc ceco Olmütz ted. 
Olsztyn pol. Allenstein ted. 
Oulu fint. Uleåborg sved. 


Omdurman Umm Dur- 
man ar 

Onesti Gheorghe Gheor- 
ghiu-Dej stor. 

Oostende neerl. Ostenda 


Oost-Vlaanderen neerl. 
Fiandra Orientale 


Opatija serbo-croato Abbazia 

Opava ceco Troppau ted. 

Oporto Porto port. 

Ora Auer ted. 

Orange (Francia) Arausið 
stor. 

Orange Oranje afrikaans 
Oranje afrikaans Orange 
Orano Ouahran ar 
Orcadi, Isole Orkney 
Islands ingl. 


Ordžonikidze so, Vladi- 


kavkaz 
Orgejev russo Orhei moldavo 
Orhel moldavo Orgejev russo 


Orkney Islands ingl. Orca- 
di, isole 


Orsi, Isole degli Medvezi 
Ostrova russo 


Orta, lago d' Cusio 

Orta di Atella Atella stor 
Ortisei Sankt Ulrich ted. 
Ortler ted. Ortles 

Ortles Ortler ted. 
Orumiyeh Urmia 

Orvieto Volsinii Veteres stor 


Osijek serbo-croato Esseg 
ted. 


Oslo Kristiania stor. 
Ostenda Oostende neer! 
Osterreich zed. Austria 


Oświecim pol. Auschwitz 
ted. 


Otricoli Ocriculum stor 
Ouahran ar Orano 
Oubangui Ubangi 
Oudenaarde neerl. Aude- 
narde fr. 
Oviedo Uvieu sp. 
Ozurgeti Makharadze 
Padoue fr. Padova 
Padova Padoue fr.; Padua 
ingl. 
Padua ingl. Padova 
Padula Consilinum stor. 
Paesi Bassi Olanda 
Paestum Posidonia stor. 
Pafo Paphos gr. 
Pag serbo-croato Pago 
Pago Pag serbo-croato 


País Vasco sp. Basche, Pro- 
vince 


Le Palade, passo Gampen- 
joch zed. 


Palagruža serbo-croato Pe- 
lagosa 


Palatinato Pfalz ted. 
Palau Belau 

Palestrina Praeneste stor. 
Palikir Kolonia 


Palla Bianca Weisskugel 
ted. 


Palmira stor. Tadmor 

Palo Laziale Alsium stor. 
Pammukkale Ierapoli stor. 
Panfilov Sarkent 

Panie Alpi Apuane 
Pannicocoli stor. Villaricca 
Panticapalon stor Kerch 
Páphos gr Pafo 

Pará Belém 

Parcines Partschins fed. 
Parenzo Poreč serbo-croato 


Parlgl Lutetia Parisiorum 
stor, 


Partschins red. Parcines 


Pascua, Isla de sp. Pasqua, 
isola di 
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Pasión, Isla de la sp. Clip- Phokaia gr. Focea 


perton 


Pasqua, Isola di Pascua, 
Isla de sp.; Rapa Nui maori 


Passeiertal ted. Val Passiria 


Passo Paxoí gr. 

Pasto San Juan de Pasto 
Patan Lalitpur stor 
Patara stor Kelemis 
Pátrai gr. Patrasso 
Patrasso Pátrai gr. 
Paumotu Tuamotu 
Paxoí gr. Passo 

Pazin serbo-croato Pisino 
Pechino Beijing 


Pécs ungh. Cinquechiese; 
Fiinfkirchen ted. 


Peipus Ciudi, lago dei 
Peiraleùs gr Pireo 


Pelagosa PalagruZa serbo- 
-croato 


Pelio Pilion gr. 


Pelješac serbo-croato Sab- 
bioncello 


Peloponneso Morea 


Peloro, capo Faro, pun- 
ta del 


Peñalba de Castro Clunia 
stor. 


Penang Pinang 


Pendolasco stor. Poggiri- 
denti 


Peneo Pinios gr 
Pentadattilo Taygétos gr 
Perati Berat albanese 


- Perca Percha ted. 


Percha ted. Perca 
Pergamo stor. Bergama 
Perge stor. Aksu 
Périgueux Vesunna stor. 
Perouse fr. Perugia 
Persia sror, Iran 


Persico, golfo Arabico, 
golfo 


Perugia Perusia stor; Pe- 
rouse fr. 


Perusia stor. Perugia 
Pessinous stor. Balhisa 
Pessinunte stor Ballihisar 


Peterhof ted. Petrodvorec 
russo 


Petescia ssor. Turania 
Petra stor Selah 


Petrodvorec russo Peterhof 
ted. 


Pfalz red. Palatinato 
Pfalzen zed. Falzes 
Pfitscher Tal ted. Val di 
Vizze 

Pflerscher Tribulaun sed. 
Tribulaun, monte 
Pfunders red. Fundres 
Philadelphia ingl. Filadelfia 
(USA) 

Philippeville stor Skikda 


Phoenix Islands ingl Feni- 
ce, isole della 


Piacenza Plaisance fr. 


Pietrogrado stor. San Pie- 
troburgo 


Pilion gr. Pelio 
Pilos gr Navarino 
Pilsen ted. Plzen ceco 


Pinang George Town; Pe- 
nang 


Pini, isola dei Juventud, 
Isla de la 


Pinios gr Peneo 
Piran serbo-croato Pirano 
Pirano Piran serbo-croato 


Pirenei Pirineos sp.; Pyréné- 
es fr. 


Pireo Peiraieús gr 
Pirineos sp. Pirenei 
Pisino Pazin serbo-croato 
Pithekoussal stor. Ischia 
Pizzo Rosso di Predoi 
Rétspitze fed. 
Plaisance fr Piacenza 
Plezzo Bovec’ slov. 
Plovdiv Filippopoli stor. 
Plzen ceco Pilsen ted. 
Po Eridano stor. 
Podgora Calvario, monte 
Podgorica Titograd stor. 


Po di Primaro Reno, fo- 
ce del 


Poggio Civitate stor Murlo 
Poggiridenti Pendolasco 


stor, 

Polani Apollonia d'Illiria 
stor. 

Poitiers Limonum stor 
Pokrovsk Engels stor 
Pola Pula serbo-croato 
Pomerania Pommer ted.; 
Pomorze pol 

Pommern red. Pomerania 
Pomorze pol. Pomerania 
Ponape Ponhpei 
Ponhpei Ponape 


Ponte Gardena Waidbruck 
ted. 


Pontine, isole Ponziane, 
isole 


Ponziane, isole Pontine, 
isole 


Poona Pune 

Porcile stor. Belfiore 
Poreč serbo-croato Parenzo 
Pori finl. Björneborg sved. 


Porretta, passo della Col- 
lina, passo della 


Port Arthur Lüshun cin. ; Ta- 
li stor. 

Port-Étlenne Nouadhibou 
Port Moresby Konedobu 
Porto port. Oporto 

Porto Azzurro Porto Lon- 
gone stor. 

Porto Edda sor. Saranda al- 
banese 

Porto Longone stor. Porto 


Qum 
Azzurro 
Porto Said Bur Saʻid ar. 
Port Sudan Bur Sudan ar 
Poschiavo Puschlav ted. 
Posen ted. Poznań pol. 
Posidonia stor. Paestum 
Postal Burgstall ted. 
Postojna slov. Postumia 


Postumia Postojna slov.; 
Adelsberg ted. 


Poznań pol. Posen ted. 
Pozsony ungh. Bratislava 


Prad am Stilfserjoch zed. 
Prato allo Stelvio 


Praeneste stor. Palestrina 


Praetuttiorum Interamnia 
stor, Teramo 


Prags ted. Braies 


Prato allo Stelvio Prad am 
Stilfserjoch ted. 


Predoi Prettau red. 
Pressburg red. Bratislava 
Prettau ted. Predoi 
Preussen ted. Prussia 
Priene stor. Turunglar 
Proconneso stor Marmara 
Prome Pyé 


Propontide stor Marma- 
ra, mar 


Proveis ted. Proves 
Proves Proveis ted. 
Prussia Preussen ted. 
Ptolemais stor. Tolmeta 
Pula serbo-croato Pola 
Pune Poona 


Punicum stor. Santa Mari- 
nella 


Pusan Busan 

Puschlav zed. Poschiavo 
Puškin stor Tsarskoe Selo 
Pustertal red. Val Pusteria 
Pyé Prome 

Pyrénées fr. Pirenei 
Pyrgi stor. Santa Severa 
Qabis ar. Gabès 
Qacentina ar. Costantina 
Qadesh Kadesh 

Qafsah ar. Gafsa 

Qalat al-Mudik Apamea 


stor 

Qandahar Kandahar 
Qardo El-Lagodei 

Qardo Gardo 

Qinghai, lago Koko Nur 
Qinling Shan Tsinling 
Qiqihar Tsitsihar 

Qom Qum 

Quanawat Canatha stor 
Quarnaro Kvarner serbo- 
-croato 

Quattro Cantoni, lago dei 
Lucerna, lago di; Vierwald- 
stàtter See sed. 

Quemoy Chinmen 

Quetta Shalkot 

Qum Qom 


Dîgitalizado com CamScanner 


Qyteti Stalin 

Qyteti Stalin sor Kuçove 

Rab serbo-croato Arbe 

Rabat Sala sor 

Racibórz pol Ratibor red. 
Racines Ratschings sed 
Ragusa Dubrovnik serbo- 
croato 

Rakata Krakatau; Krakatoa 
Ralik, isole Tramonto, iso- 
k dl 

Rangoon sor. Yangon 
Rapa Nui maori Pasqua, iso- 
la di 

Ra's at Tannurah Ras Ta- 
pura 

Ra's at Tib ar Bon, capo 
Rasen Antholz r2 Rasan 
Anterselva 

Rashid cz Rosetta 
Rastadt Rastatt 

Ras Tanura Ra's at Tannu- 

| reb 
Rastatt Rastadt 


Rasun Anterselva Rasen 
Antholz sed 


Ratak, isole Aurora, isole 
dell 


Ratibor ted Racibórz pol 
Ratisbona Regensburg sed 
Ratschings sed Racines 
Răut Reut 

| Reate scor Rieti 
Regae stor Regisvilia 
Regensburg ted Ratisbona 
Reggio Calabria Rhegion 
Sor. 
Regisvilla Regze szor. 
Reims Durocortorumi stor 


Reka Devnia Marcianopoli 
sor. 


Renania Rheinland red 
Renania-Palatinato Rhein- 
land-Pfalz red. 


Renania Settentrionale- 
-Westfalia Nordrhein- 
-Westfalen red. 


Reno Rhein red. Rhin fr; 
Rijn neerl. 


Reno, foce del Po di Pri- 
maro 


Renon Ritten ted. 
Reschen zed. Resia 


Reschenpass red. Resia, 
passo di 


Reschensee red. Resia, Ja- 
go di 


Resia Reschen ted. 
Resia, lago di Reschensee 
ted. 


Resia, passo di Reschen- 
pass ted. 


Resina Ercolano 
Réthimnon gr Retimo 
Retimo Réthimnon gr 
Reut Ràu 

Reval red. Tallinn estone 
Rhegion stor. Reggio Cala- 
bria 
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Rhein ted Reno . 
Rheinland red. Renania 
Rheinland-Pfalz ted. Rena- 
nia-Palatinato 
Rhin fr. Reno 
Rhône fr. Rodano 
Rîbnita Rybnica 
Ridanna Ridnaun sed. 
Ridnaun red Ridanna 
Rieti Reate sor 
Rienz :ed. Rienza 
Rienza Rienz ted. 
Riffian zed. Rifiano 
Rifiano Riffian ed 
Rijeka serbo-croato Fiume 
Rijn reeri Reno 
Rijswijk Ryswick 
Rimini Ariminum stor. 
Rio Amazonas Amazzoni, 
Rio delle 
Rio di Pusteria Mūhlbach 
ted 
Rio Muni stor Mbini 
Ritten red. Renon 
Rivne Rovno 
Riyadh Ar-Riyad 
Rodano Rhône fr. 
Rodeneck sed Rodengo 
Rodengo Rodeneck ted 
Rodez Segodunum stor. 
Ródhos gr Rodi 
Rodi Rédhos gr 
Rodolfo, lago stor. Turka- 
na, lago 
Rom zed Roma 
Roma Rom ted; Rome fr., 
ingl 
Rome jr, ingl Roma 
Ronda Vieja Acinipo stor. 
Rondônia Ji-Paraná 
Roselle Rusellae stor. 


Rosengarten red. Catinac- 
cio. monte 


Rosetta Rashid ar. 
Rossiglione Roussillon fr. 


Rōtspitze red. Pizzo Rosso 
di Predoi 


Roussillon fr. Rossiglione 
Rovigno Rovinj serbo-croato 
Rovinj serbo-croato Rovigno 
Rovno Rivne 

Rovuma Ruvuma 

Runde Lundi 

Rusellae stor Roselle 
Russia Bianca Bielorussia 


Rutanzige, lago Edoardo, 
lago stor ” 


Ruvuma Rovuma 
Rybačje Issyk-Kul' 
Rybinsk Andropov stor 
Rybnica Rîbnița 
Reni Rijswijk 

u ‘ansei 
Suv, isole Nansei 


Saale di Franconia Friinki 
sche Saale co nia Fränkí- 


Saale di Turingia Thürin- 
ger Saale red. 

Saar red. Sarre fr 
Saargemind ted. Sarregue- 
mines fr. 

Sabbioncello Pelješac ser- 
bo-croato 
Sachsen red. Sassonia 
Sachsen-Anhalt red. Sas- 
sonia-Anhalt 
Saelices Segobriga stor 
Sagarmatha nepalese Eve- 
rest 
Saharaoui Saharawi 

Saharawi Saharaoui 

Saiani, monti Sajani 

Saigon stor. Hò Chi Minh 

Saint Albans Verulanium 
stor. 

Saint Bernard de Com- 
minges Lugdunum Conve- 
Darum stor. 

Saint Brandon ingl. Carga- 
dos Carajos sp. 

Saint Christopher and 
Nevis Saint-Kitts-Nevis 

Saint-Gall fr. San Gallo 


Saint-Gothard fr. San Got- 
tardo 


Saint Helena ingl. Sant E- 
lena 

Saint-Kitts-Nevis Saint 
Christopher and Nevis 


Saint Lawrence ingl. San 
Lorenzo 


Saint-Martin Sint Maarten 
neerl. 

Saint-Moritz San Murezzan 
romancio; Sankt Moritz ted. 
Saint-Nicolas fr Sint Ni- 
kJaas neerl. 

Saint-Quentin fr. San Quin- 
tino 


Saint-Victor fr San Vittore 
Sajani Saiani, monti 


Sakarya Sangario stor; Ada- 

pazari 

Sala stor Rabat 

Salahyie Dura Europos stor. 

Salamina Salamîs gr 

Salamiîs gr Salamina 

Salice d'Ulzio Sauze 

d'Oulx fr 

Salisburgo Salzburg red.; 

Iuvavum stor 

Salisbury stor Harare 

Salona Solin serbo-croato 

Salonicco Tessalonica; 

Thessaloniki gr. 

Salop stor Shropshire 

Salorno Salum ted. 

Salso Imera meridionale 

Salurn red. Salorno 

Salvador Bahia do São Sal- 

vador sor. 

Salvore ij 
peg Suda 


Salzburg ted. Salisburgo 


Salzgitter Watenstedt stor 
Samara Kujbysev stor. 
Samaria Shomron ebr. 
Samarobriva stor. Amiens 
Samsun Amisos stor. 

San Bernardino, passo 
del Sankt Bemhardin Pass 
ted. 

San Candido Innichen red. 

Sand in Taufers red. Cam- 
po Tures 

Sandwich, isole stor 
Hawaii, isole 
San Gallo Sankt Gallen ted.; 
Saint-Gall fr. 

Sangario Sakarya turco 
San Genesio Atesino Je- 
nesien ted. 

San Giacomo di Bombu- 
netto stor. Villarosa 

S. Giovanni, isola di Co- 
macina, isola 

San Giovanni d’Acri stor. 
"Akko 

San Gottardo Saint-Go- 
thard fr.; Sankt Gotthard ted. 

Sangro, lago di Bomba, la- 
go di 

San Juan de Pasto Pasto 

Sankt Bernhardin Pass 
ted. San Bernardino, pas- 
so del 

Sankt Christina in Gro- 
den red. Santa Cristina Val- 
gardena 

Sankt Gallen ted. San Gallo 

Sankt Gotthard ted. San 
Gottardo 

Sankt Leonhard in Pas- 
seier red. San Leonardo in 
Passiria 

Sankt Lorenzen red. San 
Lorenzo di Sebato 

Sankt Martin in Passeier 
ted. San Martino in Passiria 

Sankt Martin in Thurn ted. 
San Martino in Badia 

Sankt Moritz ted. Saint-Mo- 
ritz 

Sankt Pankraz ted. San 
Pancrazio 

Sankt Ulrich ted. Ortisei 

San Leonardo in Passiria 
Sankt Leonhard in Passeier 
ted. 

San Lorenzo Saint Lawren- 
ce ingl. 

San Lorenzo di Sebato 
Sankt Lorenzen red. 

San Martino in Badia San- 
kt Martin in Thurn ted. 

San Martino în Passiria 
Sankt Martin in Passeier ted. 

San Murezzan romancio Sa- 
int-Moritz 

San Pancrazio Sankt Pan- 
kraz ted. 

San Paolo Sio Paulo port. 

San Pietroburgo Leningra- 
do stor; Pietrogrado stor 


San Quintino Saint-Quen- 
tin fr- 

San Salvador sp. Gua- 
nahani; Watling Island ingl. 
Santa Cristina Valgarde- 
na Sankt Christina in Grò- 
den ted. 

Santa Croce, punta Križ, 
Rt serbo-croato 

Santa Fe de Bogotà Bo- 
gotà 

Santa Isabel stor Malabo 


Santa Marinella Punicum 
stor. 


Santa Maura Levkés gr 
Santa Severa Pyrgi stor. 
Santa Tecla stor Nueva San 
Salvador 


Santi Quaranta Saranda al- 
banese 

Santorini gr. Santorino 
Santorino Santorini gr; 
Thira gr. 

San Vittore Saint-Victor fr. 


San Vittorino Amitemum 
stor. 


Saona Saòne fr. 

Saòne fr. Saona 

São Paulo port. San Paolo 
Sar Comana stor 
Saragozza Zaragoza sp. 


Saranda albanese Sarandé 
albanese; Santi Quaranta; 
Porto Edda stor. 


Sarandë Saranda 
Sardalas Al-'Awaynat 


Sarentini, monti Sarntoler 
Alpen zed. 


Sarentino Samthein red. 
Sarh Fort Archambault stor 
Sarkent Panfilov 
Sarnthein ted. Sarentino 
Sarntoler Alpen zed. Saren- 
tini, monti 

Saronico, golfo Egina, gol- 
fo di 


Sarpajev Nikolski stor 
Sarre fr. Saar ted. 


Sarreguemines fr. Saarge- 
miind ted, 


Sassolungo Langkofel ted. 


Sasso Nero Schwarzenstein 
ted. 


Sassonia Sachsen ted. 


Sassonia-Anhalt Sachsen- 
-Anhalt fed. 


Sauze d’Oulx fr Salice 
d’Ulzio 

Sava Save red.; Száva ungh. 
Savage stor. Niue 

Save ted. Sava 


Savudrija, Rt serbo-croato 
Salvore, punta 


Sawba Sobat 
Sawhaj Sohag 
Sbeitla Sufetula stor 


Scamandro stor. Küçük 
Menderes 
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Scarbantia stor. Sopron 
Scarpanto Kárpathos gr 
Scena Schenna red. 


Schaffhausen red. Sciaf- 
fusa 


Schelda Escaut fr; Schelde 


neerl, 

Schelde neerl. Schelda 
Schenna ted. Scena 
Schiavi stor Liberi 
Schlanders sed. Silandro 
Schlern ted. Sciliar 
Schlesien red. Slesia 
Schluderns red. Sluderno 


Schmalkalden red. Smal- 
calda 


Schnals red. Senales 


Schnalser Tal red. Val Se- 
nales 


Schwaben red. Svevia 


Schwarzenstein ted. Sas- 
so Nero 


Schwarzwald ted. Fore- 
sta Nera 


Schweiz red. Svizzera 
Sciaffusa Schaffhausen red. 
Sciliar Schlem red. 

Scioa stor Shoa 

Scirè szor. Shire 

Sciro Skíros gr 


Scoglio d'Africa Formica 
di Montecristo 


Scopelo Skópelos gr. 


Scutari (Albania) Shkodër 
albanese 


Scutari (Turchia) Üsküdar 
turco 


Sebaste stor. Selçikler 


Sebastopoli Sevastopol’ 
russo 


Sebenico Šibenik serbo- 
-croato 


Sebino Iseo, lago d’ 
Segna Senj serbo-croato 
Segobriga stor. Saelices 
Segodunum sror. Rodez 
Selcelle Seychelles 
Seine fr. Senna 

Seiser Alm ted. Siusi, Al- 
pe di 

Selah Petra stor. 
Selgikler Sebaste stor 
Seleucia stor Silifke 
Selimiye Side stor. 
Selukeia stor. Tel Umar 
Selukwe Shurugwi 


Selva dei Molini Mühlwald 
ted. 


Selva di Val Gardena Wol- 
kenstein in Gröden ted. 


Selve Silba serbo-croato 


Semendria Smederevo ser- 
bo-croato 


Semey Semipalatinsk 
Semipalatinsk Semey 


Semplone, passo del 
Simplonpass ted. 


Senaki Miha Chakaja 
Senales Schnals ted. 


Senale-San Felice Unsere 
Liebe Frau im Walde-Sankt 
Felix red. 


Senj serbo-croato Segna 
Senna Seine fr. 

Seoul Seul 

Seram Ceram 

Serbia Srbija serbo-croato 
Seret russo Siret 
Sergheijev Posad Zagorsk 
Sesto Sexten red. 

Setif Sitifis stor. 

Seul Seoul 

Sevastopol’ russo Sebasto- 
poli 

Sevéenko stor. Agtau 
Sevilla sp. Siviglia 
Sexten red. Sesto 
Seychelles Seicelle 
Sfacterla Sfaktiria gr. 
Sfaktiria gr Sfacteria 
Shaba Katanga stor 
Shabani sror. Zvishavane 
Shahat Cirene stor 
Shahhat Apollonia stor 
Shalkot Quetta 
Sharafah Ogr 
Shenyang Mukden stor 


Sheriat el Kebir ar Gior- 
dano 


Shire Scirè sror 

Shkodër albanese Scutari 
Shoa Scioa stor. 
Shomron ebr. Samaria 
Shropshire Salop stor. 
Shurugwi Selukwe 

Siam sor. Thailandia 
Sibenik serbo-croato Sebe- 
nico 

Sicandro Síkinos gr 
Sicca Veneria stor Le Kef 
Sicilia Trinacria stor 

Side stor Selimiye 

Siders red. Sierre fr. 
Siebenbürgen red. Transil- 
vania 

Sierre fr, Siders ted. 
Sigacik Teos stor 


Sihanoukville Kâmpóng 
Saôm stor. 


Síkinos gr Sicandro 

Silandro Schlanders ted. 

Silba serbo-croato Selve 
Silea Melma stor. 

Silifke Seleucia stor 
Simbirsk Uljanovsk stor. 
Simitto stor Chemtou 
Simoenta stor Dumbrek 
Simplonpass red. Sempio- 
ne, passo del 

Singidunum stor Belgrado 
Sint Maarten neer!. Saint- 
-Martin 

Sint Niklaas neer!. Saint-Ni- 


Sovana 
colas fr. 
Sion fr Sitten ted. 
Sipolilo Guruve 
Sira Síros gr 
Siracusa Syracuse fr, ingl. 
Siret Seret russo 
Sirmio stor. Sremska Mitro- 
vica serbo-croato 
Siros gr Sira 
Sitifis stor. Setif 
Sitten red. Sion fr. 
Sittich Sticna stor. 
Sittwe Akyab 
Siusi, Alpe dì Seiser Alm 
ted. 
Siviglia Hispalis stor 
Siviglia Sevilla sp. 
Skikda Philippeville stor. 
Skiros gr Sciro gr 
Skòpelos gr. Scopelo 
Slask pol. Slesia 


Slesia Slezsko ceco; Schle- 
sien ted.; Slask pol. 


Slezsko ceco Slesia 
Sligeach gael. Sligo ingl. 
Sligo ingl. Sligeach gael. 
Sliven Slivno 

Slivno Sliven 
Slobodzeja Slobozia 
Slobozia Slobodzeja 
Sluderno Schludems ted. 


Smalcalda Schmalkalden 
ted. 


Smederevo serbo-croato Se- 
mendria 


Smirne Smyma stor; Izmir 
turco 


Smyrna stor Smime 
Soana Sovana 
Sobat Sawba 

Soča slov. Isonzo 


Socletà, isole della Socie- 
té, Íles de la fr. 


Societé, Īles de la fr Socie- 
tà, isole della 


Socotra Suqutra 
Sohag Sawhaj 


Soletta Soleure fr.; Solo- 
thum ted. 


Soleure fr. Soletta 
Solin serbo-croato Salona 
Solothurn red. Soletta 


Song Hong-ha Fiume 
Rosso 


Songhua Jiang Sungari 


Sopron Òdenburg ted.; Scar- 
bantia stor. 


Soroca Soroki 

Soroki Soroca 
Sottovento, isole Leeward 
Islands ingl. 

Soùnion, capo capo Co- 
lonne stor. 

Sousse fr Hadrumentum 
stor., Susa 

Sovana Soana; Suana stor. 
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Spagna 
Spagna España sp. 
Spalato Split serbo-croato 
Speyer ted. Spira 
Spira Speyer ted. 
Spitzbergen Svalbard 
Split serbo-croato Spalato 
Spluga, passo dello Splü- 
gen Pass ted. 
Splügen Pass ted. Spluga, 
passo dello 
Sporadi Equatoriali sior- 
Line Islands 
Spratly Nansha 
Sprea Spree red. 
Spree red. Sprea î 
Srbija serbo-croato Serbia 
Sremska Mitrovica serbo- 
-croato Sirmio stor. 
Sri Pada Adams Pesk ingl 
Stalingrado stor Caricyn 
Stalino stor Juzovka 
Stampalia Astypîlaia gr 
Stanley, cascate stor 
Boyoma, cascate 
Stanleyville szor. Kisangani 
_ Stavropol scor Togliatti 
fania, lago Chew Bahir 
Steiermark red Stina 
Steinamanger ted. Szom- 
bathely ungh 
Stelvio Sulfs ted 
Stelvio, passo dello Stil. 
fserjoch red. 
Stepanakert Xankindi 
Sterzing zed Vipiteno 
Stettino Szczecin pol. 
Sticna stor Sittich 
Stilfs ted Stelvio 


Stilfserjoch zed. Stelvio, 
passo dello 


Stiria Steiermark red. 
Stoccarda Stuncan ted 
Stoccolma Stockolm sved. 
Stockolm sed. Stoccolma 
Strasbourg fr Strasbureo 
Strasburgo Strasbourg fr; 
Strassburg red., Argentora- 
tum stor 
Strassburg ted. Strasburgo 
Streymoy Stromo 
Strimón gr. Struma 
Strofadhes gr Strofadi 
< Strofadi Strofidhes gr 
Stromo Streymoy 
Struma Strimén gx 


Stuhlweissenburg red. 
Székesfehérvár ungh. 


Stuttgart ted. Stoccarda 
Suana sror Sovana 
Südtirol red. Alto Adige 
Suez As-Suwais ar 
Sufetula stor Sbeitla 
Suisse fr Svizzera 
Sulawesi Celebes 


Suldental ted. Val di Solda 


Sultanhisar Nysa stor 
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Tarsus turco Tarso stor 


ungari Songhua Jiang ao 
siomi finl. Finlandia Tar Lar ; a 
Suqutra Socotra Tashir am 
Sur Tiro stor Taso Thissos gr 
Sousse fr. Tauern ted. Taun Pao 
Susak serbo-croato Cuzza Taufers im Münstertal red. 
Svalbard Spitzbergen Tubre 


Tauri Tauem ted. 


Sverdlovsk stor. Ekaterin- Taurommenium stor Taor- 


burg 
Svevia Schwaben ted. 


mina i 
i i Taygétos gr Pentadattilo; 
pesi Confederazione Taieto 
Svizzera Schweiz ted; Suis- Tbilisi Tiflis russo 
se fri Svizzra romancio Teate stor Chieti 
Svizzra romancio Svizzera Tebe Thivai gr 
Swaziland Ngwane Tebessa Theveste stor. 
Syene sior. Assuan Tebourba Thuburbo Minus 


kar Ust Sysolsk stor. stor 
dora fr. dog Siracusa Tejo pori. Tago 
Száva ungh. Sava Telamon stor. Talamone 
Szczecin pol Stettino Tell Abil Abilao stor. 
Székestehérvàr ungh. Tell Asmar Eshnunna stor 
Stuhlweissenburg ted. Tell Mardikh Ebla stor 
Szombathely ungh. Steina- Tell Umar Selukeia stor 


manger red. Tenaro, capo Mata- 
Tadmor Palmira stor: pan, capo 

Taegu Daegu Tenda Tende fr. 

Taejon Daejon Tende fr. Tenda 

Tago Tajo sp.; Tejo port. Tenedo stor Bozcaada 
Taichung Taizhong Teos stor. Sigacik 
Taigeto Taygétos gr Teouit El-Bir 

Taizhong Taichung Tepe Gawra Khorsabad 


Tajo sp. Tago 

Takket Ain el Hadjadj 
Talamone Telamon stor. 
Tali stor. Port Arthur 
Tallinn estone Reval ted. 
Tamanrasset Tamenghest 
Tamatave stor Toamasina 


Tamenghest Font Laperrine 
stor; Tamanrasset 


Tamigi Thames ingl 
Tamiš serbo-croato Timis 


Tepelenë albanese Tepeleni 

Tepeleni Tepelenë albanese 

Teplice ceco Teplitz- 
-Schönau red. 


Teplitz-SchOnau ted. Tepli- 
ce ceco 


Teramo Praetuttiorum Inte- 
ramnia stor. 


Terenten zed. Terento 
Terento Terenten ted. 
Tergestum stor. Trieste 


TUNE Terlan ted. Terlano 
Tammerfors sved. Tampere Terlano Terlan red. 

frl Termeno sulla Strada del 
Tampere fini Tammerfors Vino Tramin an der Wein- 
sed strasse red. 

Tananarive stor. Antanana- Termia Kithnos gr 

nyo 


Termopili Thermopiles gr. 
à Terni Interamnia Nahars stor. 
Tangeri Ti z; Ta- 
naar mgs stoni Tà Terranova Newfoundland 
Tanja ar Tangeri ingl. 
i Tanganica stor. Tesimo Tisens ted. i 
Taormina Taurommenium = TeSPIOZIA Thesprotia gr 
stor. Tessaglia Thessalia gr. 
Tapso Thapsus stor. Tessalonica Salonicco 
Tarabulus ar. Tripoli (Liba- Tessin red. Ticino 


Tanganica stor Tanzania 


no, Libia) Teutoburger Wald red. 
Tarahouahout Font Mo- Teutoburgo, selva di 
tylinski stor 


Teutoburgo, selva di Teu- 
toburger Wald ted. 


Teverone Aniene 
Teverya Tiberiade 
Thailandia Siam stor 
Thames ingl. Tamigi 


Taranto Tarent red.; Taren- 
re fr 

Tarent red. Taranto 
Tarente fr Taranto 

Tarso stor. Tarsus turco 


Thamugadi stor. Timgad 
Thapsus stor. Tapso 
Thàssos gr. Taso 
Thermopiles gr. Termopili 
Thesprotia gr. Tesprozia 
Thessalia gr Tessaglia 
Thessaloniki gr. Salonicco 
Theveste stor Tebessa 
Thira gr. Santorino 

Thivai gr Tebe 

Thorn red. Toruń pol. 


Thuburbo Minus stor Te- 
bourba 


Thugga stor Dougga 


Thun, lago di Thuner See 
ted. 


Thuner See red. Thun, la- 
go di 


Thurgau red. Turgovia 
Thurgovie fr. Turgovia 
Thüringen red. Turingia 
Thüringer Saale red. Saale 
di Turingia 

Tianjin Tientsin 

Tiaret Tihert 

Tiberiade Teverya 


Tibisco Tisa serbo-croato, 
Tisza ungh. 


Tibur sror. Tivoli 
Ticino Tessin red. 
Tientsin Tianjin 

Tiers red. Tires 

Tiflis russo Tbilisi 
Tighina Bendery 
Tigray Tigré 

Tigré Tigray 

Tihert Tiaret 

Tilimsen Tlemcen 
Tilo Tilos gr 

Tilos gr. Tilo 
Timbuctù Tombouctou 
Timgad Thamugadi stor 


Timis rum. Tamiš serbo- 
-croato 


Tingis stor. Tangeri 

Tirana Tiranë albanese 
Tiranē albanese Tirana 
Tires Tiers ted. 

Tirnovo stor. Veliko Tamovo 
Tiro stor. Sur 

Tirol ted. Tirolo 

Tirolo Tirol ted. 

Tisa serbo-croato Tibisco 
Tisens ted. Tesimo 

Tisidro stor El-Jem 

Tisza ungh. Tibisco 
Titograd stor Podgorica 
Tivoli Tibur stor 

Tlemcen Tilimsen 
Toamasina Tamatave stor 
Toblach zed. Dobbiaco 
Togliatti stor Stavropol stor. 


É A » 
Tokelau Unione, isole dell 
stor. 


Tokyo Edo stor. 


Tolbuhin stor. Dobrič 
Toledo Toletum stor. 
Tolemalde stor. Tolmeta; 
Tulmaythah ar. 

Toletum stor. Toledo 


Tolmeta Ptolemais stor; To- 
lemaide stor. 


Tolmin slov. Tolmino 
Tolmino Tolmin slov. 
Tolone Toulon fr. 
Tolosa Toulouse fr. 
Tombouctou Timbuctù 
Tomis stor Costanza (Roma- 
nia) 
Torino Turin fr, ingl., ted., 
Augusta Taurinorum stor 
Tortosa stor Tartus 
La Tortue fr. Tortuga 
Tortuga La Tortue fr. 
Toruf pol. Thom ted. 
Toulon fr. Tolone 
Toulouse fr. Tolosa 
Touraine fr Turenna 
Tournai fr Doornìk neerl. 
Tours Caesarodunum stor 
Trabzon turco Trebisonda 
Tralle stor. Aydin 
Tramin an der Welnstras- 


se red. Termeno sulla Strada 
del Vino 


Tramonto, isole del Ralik, 
isole 


Transilvania Ardeal run.; 
Erdély ungh.; Siebenbürgen 
ted. 

Trapezous stor. Trebisonda 
Traù Trogir serbo-croato 


Trebisonda Trapezous stor; 
Trabzon turco 


Tre Cime di Lavaredo Drei 
Zinnen red. 


Trento Tridentum stor. Trient 
ted. 


Tre Signori, picco dei 
Dreiherm Spitze red. 


Treviri Augusta Treverorum 
stor., Trier ted. 


Tribulaun, monte Pfler- 
scher Tribulaun ted. 


Tricorno Triglav serbo- 
-croato 


Tridentum sior. Trento 
Trient red. Trento 
Trier red. Treviri 
Triest red. Trieste 
Trieste Tergestum stor; Tri- 
est zed. ; Trst slov. 
Triglav serbo-croato Tricorno 
Trinacria srox Sicilia 
Tripoli (Grecia) Tripolis gr 
Tripoli (Libano) Tarabu- 
lus ar 
Tripoli (Libia) Oea stor; Ta- 
rabulus ar. 
Tripolis gr Tripoli (Grecia) 
Trodena Truden ted. 
Trogir serbo-croato Traù 


Trola Ilio 


Tropeaum Trajani stor. 
Adamclissi 


Troppau red. Opava ceco 
Trst slov. Trieste 
Truden ted. Trodena 


Tsarskoe Selo Puškin stor 


Tscherms red. Cermes 
Tsinling Qinling Shan 
Tsitsihar Qiqihar 
Tuamotu Paumotu 
Tubinga Tübingen red. 
Tübingen red. Tubinga 


Tubre Taufers im Münstertal 


ted. 
Tubuai Australi, isole 


Tulmaythah Tolemaide stor 
Tunguska Superlore An- 


gara 

Turania Petescia stor. 
Turenna Touraine fr. 
Turfan, depressione di 
Turpan, depressione di 
Turgovia Thurgau ted.; 
Thurgovie fr. 

Turin fr, ingl., ted. Torino 

Turingia Thüringen sed. 


Turkana, lago lago Rodolfo 


stor. 
Turku fin. Åbo sved. 
Turnu Severin stor Drobe- 
ta-Turnu Severin 
Turpan, depressione di 
Turfan, depressione di 
Turunglar Priene stor 
Tver Kalinin stor 
Ubangi Oubangui 
Ucubi stor. Espejo 
Uebi Scebeli stor. Webbe 
Shibeli 
Ugliano Ugljan serbo-croato 
Ugljan serbo-croato Ugliano 
Ujungpandang Makassar 


stor. 
Ulaanbaatar Ulan-Bator 
Ulan-Bator Ulaanbaatar 


Ulan-Ude stor. Verkhneu- 
dinsk 


Ulbo Olib serbo-croato 
Ulcigno Ulcinj serbo-croato 
Ulcinj serbo-croato Ulcigno 
Uleåborg sved. Oulu finl. 
Uljanovsk stor Simbirsk 
Uljasutaj Javlant 

Ulten zed. Ultimo 

Ulten Tal red. Val d'Ultimo 
Ultimo Ulten zed. 

Ulu Dag Olimpo di Bitinia 
stor. 

Umag serbo-croato Umago 
Umago Umag serbo-croato 


Umm Durman ar Omdur- 
man 


Umm Qeish Gadara stor 
Umtali stor Mutare 
Unie Unije serbo-croato 
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Unije serbo-croato Unie 


Vis 


Veliko Tarnovo Tirnovo 


Unione, isole dell’ stor. To- stor 


kelau 
Unsere Liebe Frau Im 


Veli Losinj serbo-croato Lus- 


singrande 


Walde-Sankt Felix ied. Se- Velturno Feldthurns ted. 


nale-San Felice 
Urfa Edessa stor 
Urmia Orumiych 
Usedom red. Uznam pol. 


Üsküdar turco Chrysopolis 


stor; Scutari 


Uspallata, passo di Cum- 


bre, paso de la 
Ustinov Iževsk 


Ust Sysolsk stor. Syktyvkar 


Uudenmaan fini. Nylands 
sved.; Uusimaa stor 


Uusimaa stor Uudenmaan 
fin 


Uvieu sp. Oviedo 
Uznam pol. Usedom ted. 
Vadodara Baroda 
Vahrn ted. Vama 

Le Valais fr Vallese 
Val Badia Gaderthal fed. 
Val Casies Gsies ied. 
Valchiusa Vaucluse fr 
Valdaora Olang ted. 
Val d’Ega Eggental ted. 


Vendée fr. Vandea 
Venedig ted. Venezia 
Venezia Venedig ted.; Veni- 
se fr., Venice ingl. 
Venice ingl. Venezia 
Venise fr. Venezia 
Venta stor Caerwent 
Ventimiglia Vintimille fr 
Verano Vöran red. 
Verbano Maggiore, lago 
Vergina stor. Ege 
Verkhneudinsk Ulan-Ude 
stor. 
Vernoleninsk stor. Mikola- 
jiv 
Verulanium stor Saint Al- 
bans 
Vestfalia Westfalia 
Vest-Vlaanderen neerl. 
Fiandra Occidentale 
Vesunna stor Périgueux 
Vetera stor Xanten 


Vetta d'Italia Glockenkar- 
kopf ted. 


Val di Funes Vilnösstal ted. Vicence fr Vicenza 


Val di Non Anaunia 
Val d'Isarco Eisacktal ted. 
Val di Solda Suldenta] red. 


Val di Vizze Pfitscher Tal 
ted. 


Val d’Ultimo Ulten Tal ted. 
Valence fr. Valenza 
Valencia sp. Valenza 


Valenza Valence fr.; Valen- 
cia sp. 


Vicenza Vicence fr. 
Victoria de Durango Du- 
rango 

Vienna Wien żed.; Vindobo- 
na stor. 

Vierwaldstatter See red. 
Quattro Cantoni, lago dei 

Vi]osè albanese Vojussa 

Villabassa Niederdorf ted. 

Villa Cisneros sp. Dakhla 


Val Gardena Grödnertal red. Villa Decani Dekani 


Valle Aurina Ahmtal fed. 
Vallese Le Valais fr 
Vallese Wallis red. 
Vallonia Wallonie fr. 

Val Martello Martelltal red. 
Valona Vlorë albanese 

Val Passiria Passeierta] sed. 
Val Pusteria Pustertal red. 


Val Senales Schnalser Tal 
ted. 


Valsinni Favale San Cataldo 
stor. 


Val Venosta Vinschgau ted. 
Vanadzor Kirovakan stor 
Vandea Vendée fr. 
Vandoies Vintl ted. 
Varanasi Benares 

Varna Vahm fed 
Varsavia Warszawa pol. 
Vaucluse fr. Valchiusa 
Vaud fr. Waadt ted. 
Veglia Krk serbo-croato 
Velestinon Fere stor. 


Velika Morava serbo-croato 
Morava 


Villa Huidobro Cañada 
Verde 


Villanders ted. Villandro 
Villandro Villanders red. 
Villaricca Pannicocoli stor. 


Villarosa San Giacomo di 
Bombunetto stor. 


Vilinòss red. Funes 

Vilna Vilnius 

Vilnius Vilna 

Vilnösstal red. Val di Funes 
Viminacium stor Kostolac 
Vindobona stor. Vienna 
Vindonissa stor Windisch 
Vinnica Vinnitsa 

Vinnitsa Vinnica 
Vinschgau red Val Venosta 
Vintimille fr. Ventimiglia 
Vinti ted. Vandoies 
Vintschgau ted. Val Venosta 
Vipacco Vipava 

Vipava Vipacco 

Vipiteno Sterzing ted. 
Virunum stor. Klagenfurt 
Vis serbo-cmato Lissa 
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PSEUDONIMI 


È i 1162 Sergheijev Posad 

| ;FRpAgee eee E a SRI. PINO 
È i cichs i Wisl ' > ; i 3 

£ A Vistola Weichsel red. ; Wis isoli a ME ci bria â Abate Cleclo soprannome di Solimena, Aertsen, Pleter detto Pietro il Lungo — al-Ghazall al sec, at-Tusi, Abu Hamid 
rosi t iákmon gr Vriesland neerl. Frisia QUEER Zalre Congo Francesco - Afro pseud. di Basaldella, Afro Muhammad ibn Muhammad 

EST Lei cia) sala Waadt red. Vaud fr bi vl Pleck-Stadt-Gu- ZakInthos gr. Zante Abate Prévost soprannome di Prévost Agnolo di Cosimo vero nome di Bron- al-Hasan Ibn Hani ver» nome di Abu 
È 4 sod isap Wahat Al-Kufrah ar. Cufra wun on Guben Žangaqazaly Novokaza- d'Exiles, Antoine François zino Nuwas 

3 DS Vizcaya sp. Biscaglia Waidbruck red. Ponte Gar- Kin disch Vindonissa stor. linsk Abbadidi Beni ‘Abbad Agnon, Shemuel Josef già Czacz- Allegri, Antonlo vem nome di Correg- 
ERE Vjatka Kirov stor: dena Isla pol, Vistola Zanhadzen Novj Uzen’ Abbasidi Beni Abbas kes, Shemuel Josef gio 

È È © Vlaanderen neerl. Fiandre Walbrzych Waldenburg ted. Wisla p teln In Gröden —Zankle stor. Messina Abd al-Aziz Abdulaziz Agricola, Johann soprannome di Allen, Woody preud. di Konigsberg, 

È 5 Wolkens Abd al-Kader Abd al-Quadir al-Hagg Schneider, Johann Allen Stuart 


Waldenburg red. Walbrzych i Val Gardena Zacinto; Zikintho 
ted. Selva di Val Garde: Zante Zaci S gr Ahmose Amosi Allucingoli, Ubaldo papa Lucio III 


Vladikavkaz Ordžonikidze 


vi Wales ingl. Galles angel G d Allah ibn al-Hus: 
fi 5006 è ; angel, Isola Vrangel, —Zaouatallaz Fort Gardel Abdallah Abd Allah ibn al-Husayn i F 
1 Vlissingen neerl, Flessinga lena La Wear Si stor. Abd Allah ibn al-Husayn Abdallah n preia ni Beele Auguste Cartier S Münmmad. jon Musa vero nome di 
`j è Valona fallonie fr R . slavi >ja Za sji mi a al-Kade 'aln-Fournler, Henri pseud. di Henri- si 
| Vor peri se Walvisbaal afrikaans Walvis Wroclaw pol. Bres avia Zaporizj porosje Abd al-Quadir al: Hagg Abd al-Kader ^ Parisi Altenburger, Alida Marla vero nome 
ee i Xanklindl Stepanakert Zapdtoajo Zaporižja Abdulaziz Abd al-Aziz Alano di Lilla nome it. di de l'Isle ode di Valli, Alida 
g Vodnlansersocnzio Pigna: Walvis Bay ingl. Walvisbaai Xanten Vetera stor Zara Zadar serbo-croato Abdullah Jaffa Anver Bey Khan ve- Lille, Alain j i Althuslus, Johannes nome fat. di Al- 
bai e albanese afrikaans Xauen Chechaouen Zaragoza sp. Saragozza ro nome di Joffrey, Robert Alas y Urefia, Leopoldo vero nome di tusio, Giovanni 
| ‘ia gni Voi- Warszawa pol. Varsavia Xiamen Amoy Zdanov stor. Mariupol' Abe Kimifusa vero nome di Abe Kobo Clarín Altieri, Emilio Bonaventura papa 
i lim Watenstedt stor Salzgitter = Xixón Gijón Zea gr. Ceo Abe Kobo pseud. di Abe Kimifusa Albach-Retty, Rosemarle Magda- Clemente X 
} = Volcel stor. Buccino Watling Island San Salva- Yalta Jalta Zeugma stor. Balkis Abelardo, Pletro nome ir. di Pierre lena ver nome di Schneider, Romy Altomonte nome it. di Hohenberg 
Volgograd stor. Caricyn dor sp. Yamuna Jamna Ziwa Magharibi Kagera Abélard Albani, Glovan Francesco papa Cle- Altuslo, Giovanni nome it. di Althu- 
| Vols am Schlern ted. Fié al- Wau Waw Yangon Rangoon stor Magharibi Abenceragi Beni al-Sarrag mente XI sius, Johannes l i 
lo Sciliar Waw Wau a Yangtze Klang Chang Jiang Zlín Gottwaldov stor Abraham Abenezra Judaens, pesate nome it. di al-Battani Riano soprannome di Niccolò di Libe- 
Volsinîl stor. Bolsena Webbe Shibell Ucbi Scebe- vara gr Idra Zminj Gimino raham al-Battanl Albatenio ratore 
folsinii Veteres sror. Or- li stor. vi Abraham a Sancta Clara soprannome Albert Paradis, Catarina vero nome Alvarez, Alejandro Rodriguez vero 
‘eg Welchsel red. Vistola Rin i pon asl a di Megerle, Johannes Ulrich di Català, Victor ” nome di Casona, Alejandro 
Volta Blanco Nakambe Weisskugel ted. Palla York Eboracum stor uoo Snee Abram Fëdorovič Joffé Ioffe, Abram Alberto di Morra papa Gregorio VIII Amado, José vero nome di Nervo, 
a E Ypres fr. leper neerl, Zuld-Holland neerl. Olanda % % d 
| Volta Nero Mouhoun Bianca P a Me Fédorovit Alberto di Sassonia detto Albertus  ^Mado 
Volta Rosso Nazinon Welsberg red. Monguelfo Zabrze pol. Hindenburg sed. M : Abramovich, Shalom Ja'aqov vero Parvus Ambrogini, Agnolo vero nome di Poli- 
Vöran ted. Verano Welschnofen ied. Nova Le- Zacinto Zante Zürich red. Zurigo nome di Mendele Mokher Sefarim Albertus Parvus soprannome di Alber. Aano 
Vorošilovgrad stor. Lu- vante Zadar serbo-croato Zara Zurigo Zürich sed. Abravanel, Jehudah vero nome di to di Sassonia Ambroglo da Calepio vero nome di 
© gansk i Wengen ved. La Valle Zagabria Zagreb serbo- Zvishavane Shabani stor Leone Ebreo al-Blrunl al sec. Abu al-Raihan Calepino 
| Vosges fr. Vosgi Westfalen ted. Westfalia «croato Zwòlferkotel ted. Croda Abu Abd Allah vero nome di Boubdil Muhammad ibn Ahmad Ambroglo da Fossano vero nome di 
Vosgi Vosges fr Westfalla Vestfalia; Westfa- Zagazig Ez-Zaqaziq dei Toni Abu All al-Husayn Ibn Sina Avi- al-Din ‘Abdullah, Muslih vero nome di Bergognone 
cenna Sa'di Amedeo VIII di Savoia antipapa Feli- 
Abu al-Raihan Muhammad Ibn al-Din Abu Abd Allah Muhammad, ce V 
Ahmad vero nome di Biruni, al- Sharaf vero nome di Ibn Battuta Amenofl Amenophis o Amenothep 
Abu Ammar, Mohammed Abdel Aldobrandini, Ippolito papa Clemen- Amenophis Amenofi 
i Panal Qudwa d! Husseini, vero no- i ra Pene Amenothep Amenofi 
il 3 ear eardo soprannome di Alear- a a 
i] Abu Atahiya pseud. di ibn al-Qasim, di, Gaetano Maria Améry, Jean pseud, di Mayer, Johann 
] Ismail lei E Ammirabile soprannome di Ruys- 
3 Abubacer Ibiti Aleijadinho soprannome di Lisboa, An- broeck, Jan 
u ay LI “Francisco i 
Abulcasis Abu 'l-Qasim az-Zahrawi Alekseev, Konstantin Sergeevié Amosi Ahmose x ngi È 
Abulfeda Abu 'l-Fida vero nome di Stanislavskij, Konstantin Anacleto Il ul sec. Pietro de’ Pierleoni 
Abu "I-Fida Abulfeda Sergeevit Anastasio IV al sec. Corrado della Su- 
Abu’l Qasi . Alepoudhelis, Odysseus vero nome burra 
: SIM vero nome di Firdusi . di Elytis, Odysseus Anczel, Paul vero nome di Celan, Paul 
Abu 'l-Qasim az-Zahrawi Abulcasis Aleramo, Sibilla pseud. di Faccio, Anders, Günther pseud. di Stern, 
Abu Nuwas pseud. di al-Hasan Rina Günther 
ibn Hani Alessandro Il al sec. Anselmo da Bag- Andersson, Bibi soprannome di An- 
Abu Ubayd Abd Allah ibn Abdal- gio dersson, Birgitta 
a . sx di Bakri al- Alessandro III al sec. Bandinelli, Ro- Andrade, Eugenio de pseud. di Fonti- 
Chmatova, Anna Andrejevna ando nha, José 
pseud. di Gorenko, Anna Andrejevna Alessandro IV al sec. Rainaldo dei Andrea da Firenze Andrea di 
Acuto, Giovanni nome it. di conti di Segni Bonaiuto 
Hawkwood, John Alessandro V al sec. Filargis, Piero Andrea d'Agnolo di Francesco vero 
Adoian, Vosdanig Manoog vero no- Alessandro VI al sec. de Borja y nome di Andrea del Sarto 
me di Gorky, Arshile Doms, Rodrigo o Borgia, Rodrigo Andrea da Pontedera vero nome di 


Adorno, Luisa pseud. di Mila, Stella Alessandro VII al sec. Chigi, Fabio Andrea Pisano 
Adriano IV al sec. Breakspear, Nicho- Alessandro VIII af sec, Ottoboni, Pie- Andrea de Chirico vero nome di Savi- 
as 


tro Vito nio, Alberto 
Adriano V al sec. Fieschi di Lavagna, Alessandro de’ Medici papa Leo- Andrea del Sarto soprannome di An- 
Ottobono ne XI drea d' Agnolo di Francesco 
Adriano VI al sec. Florisz Boeyens, al-Farghani Alfraganus Andrea di Bonaiuto Andrea da Fi- 
driaan Alfraganus al sec. ibn Muhammad ibn renze 
Aelredo Ethelred Kathir, Ahmad o al.Farghani Andrea di Clone vero nome di Orcagna 


Dîgitalizado com CamScanner 


Andrea di Francesco di Cione 


Andrea di Francesco di Clone vero 
nome di Verrocchio 


Andrea di Pietro della Gondola ve- 
ro nome di Palladio, Andrea 


Andrea Pisano soprannome di Andrea 
da Pontedera 


Andrews, Julie pseud. di Julia Welles 
Angelo da Cingoli soprannome di Cla- 
reno, Angelo , 
Angiolini, Gasparo pseud. di Gaspari- 

ni, Angelo 
Aniante, Antonio pseud. di Rapisarda, 
Antonio . 
Anna di Francia Beaujeu, Anna di 


Anselmo da Baggio papa Alessan- 
dro Il 


An-Ski, Shelomoh pseud. di Rapaport, 
Shelomoh Sanvil 


Ansolini, Pietro Pietro da Eboli 


Antonello da Messina soprannome di 
Antonello degli Antoni 


| Antoniazzo Romano soprannome di 


Aquili, Antonio 
— Antonio da Noli vero nome di Usodi- 
mare, Antoniotto 


Antonio d’Errico vero nome di Tanzio 
da Varallo 

Apollinaire, Guillaume pseud. di Ko- 
strowitzky, Wilhelm Apollinaris de 
Apollonio di Nestore Apollonio di 
Atene 

Agquili, Antonio vero nome di Anto- 
niazzo Romano 


Arafat, Yasir soprannome di Abu Am- 
mar, Mohammed Abdel Rauf al Qudwa 
al Husscini, 


Arambillet Veiga, Filasado vero no- 
me di Rey, Femando 


Arango, Doroteo vero nome di Villa, 
Pancho 


Arcipreste de Hita soprannome di 
Ruiz, Juan 


Arghezi, Tudor pseud. di Teodore- 
scu, lan 


Arjiumand Banu Begum detta 
Mahal, Mumtaz 


Arletty pseud. di Bathiat, Arlette-Léonie 
Arman pseud. di Fernández, Armand 


Armstrong, Louis Daniel derro 
Satchmo 


Arnaldo Daniello nome ir. di Dani 
ria me it. di iel, 


Arouet, François-Marie vero nome di 
Voltaire 


Arp, Hans Arp, Jean 

Arrighi, Cletto pseud, di Righetti, 
Carlo 

Amigo Il Tedeseg soprannome di Isa- 
Arsete Serse III 

Arzachel al sec. az-Zarqali 

Asimov, Isaac pseud. di French, Paul 


Aspazija pseud. di Rosenberg Pliekša- 
Assurbanipal Sardanapalo 
Astaire, Fred 


seud. di È 
derick E, pseud. di Austerlitz, Fre- 


Atatùrk soprannome di Kemal, Mustafa 
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at-Tusi, Abu Hamid Muhammad 
ibn Muhammad vero nome di al- 
-Ghazali 

Aubert, Étienne papa Innocenzo VI 
Auerbach, Berthold pscud. di Baruch, 
Moyses 

Auersperg, Anton Alexander von 
vero nome di Grün, Anastasius 
Austerlitz, Frederick E. vero nome di 
Astaire, Fred 

Avempace nome it. di Ibn Bagiah 
Avenzoar nome it. di Ton Zuhr 


Averroè nome it. di Ibn Rushd, Muham- 
mad 


Averulino, Antonio vero nome di Fila- 
rete 


Avicenna nome it. di Abu Ali al-Hu- 
sayn ibn Sina 


Azorín pseud. di Martinez Ruiz, José 
az-Zarqall al sec. ibn Yahya, Ibrahim 


Baber soprannome di Zahir al-Din 
Muhammad 


Babeuf, Frangols Noël detto Grac- 
chus 


Baccio d'Agnolo soprannome di Ba- 
glioni, Bartolomeo 


Baccio da Montelupo soprannome di 
Sinibaldi, Bartolomeo 


Bachiacca soprannome di d'Ubertino, 
Francesco 


Baciccia soprannome di Gaulli, Gio- 
vanni Battista 


Bagò, Jaime derto Jacomart 
Bacon, Francis Bacone, Francesco 
Bacon, Roger Bacone, Ruggero 


Bacone, Francesco nome it. di Ba- 
con, Francis 


Bacone, Ruggero nome it. di Bacon, 
Roger, detto Doctor Mirabilis 


Baden, Max von Massimiliano di Ba- 
den 


Baglioni, Bartolomeo vero nome di 
Baccio d'Agnolo 


Bagrjana, Elisaveta pseud. di Belîe- 
va, Elisaveta 


Bai Zhouyi Po Chu-i 

Bakalov, Canko vero nome di Cerkov- 
ski, Canko 

Baker Mortenson, Norma Jean vero 
nome di Monroe, Marilyn 


Bakri al- al sec. Abu Ubayd Abd Allah 
ibn Abd al-Aziz 


Bakst, Léon pseud. di Rosenberg, Lev 
Samoilevič 


Balanchine, George pseud. di Balan- 
čivadze, Georgij Melitovič 
Balančivadze, Georgij Melitovič ve- 
ro nome di Balanchine, George 
Balbulus soprannome di Notker 1 
Baldaccini, César vero nome di César 


Balsamo, Giuseppe vero i 
Eoo, Alessandro, conte de oca 
altazarini di Belgioioso, B 
di B so, Baldas- 
Ha nome it. di de Beaujoyeux, Bal- 


Pahus Pseud. di Klossowski, Bal- 


Bambaia soprannome di Busti, Ago- 


stino 
Bamboccio soprannome di Van Laer, 
Picter 


Bandinelll, Rolando papa Alessan- 
dro III 


Bandini, Giovanni detto dell'Opera, 
Giovanni 


Banti, Anna pseud. di Longhi Lopresti, 
Lucia 

Bao Dai Vinh Thuy, Nguyen 
Barbarossa soprannome di Khayr al- 
-Din 

Barbarossa soprannome di Federico I 
Hohenstaufen 


Barbatelli, Bernardino vero nome di 
Poccetti 


Barberini, Maffeo Vincenzo papa 
Urbano VIII 


Barbieri, Giovan Francesco vero no- 
me di Guercino 


Barbo, Pietro papa Paolo II 
Bargeo, Pier Angelo vero nome di 
Pietro degli Angeli 

Barilli, Giuseppe vero nome di Filo- 
panti, Quirico 


Barlsini, Tommaso vero nome di Tom- 
maso da Modena 


Barocci soprannome di Fiori, Federico 


Barone Rosso soprannome di Richtho- 
fen, Manfred von 


Barozzi, Jacopo vero nome di Vignola 


Bartolomeo della Gatta soprannome 
di Pietro d'Antonio Dei 


Bartošová, Marie vero nome di Maje- 
rovi, Marie 

Baruch, Moyses vero nome di Auerba- 
ch, Berthold 

Basaldella, Afro vero nome di Afro 
Basaldella, Mirko vero nome di Mirko 


Baselitz, Georg pseud. di Kem, Hans 
Georg 


Basho pseud. di Matsuo Munefusa 


Bastard, Lucien vero nome di 
Estang, Luc 


Bathiat, Arlette-Léonie vero nome di 
Arletty 


Battistello soprannome di Caracciolo, 
Giovanni Battista 


Bayazid | detto Yildirim 


Bazin, Hervé pseud. di Hervé-Bazin, 
Jean-Pierre 


Bazna, Elyesa vero nome di Cicero _ 


Bazzi, Giovanni Antonio vero nome 
di Sodoma 


B.B. King soprannome di King, Ri- 
ley Ben 


Beato Angelico soprannome di Guido 
di Pietro 

Beauchamp, Kathleen vero nome di 
Mansfield, Katherine 

Beaujeu, Anna di Anna di Francia 


Beccadelli, Antonio vero nome di Pa- 
normita 


Beccafumi, Domenico derto Meche- 
nno 

Beedle, William Franklin vero nome 
di Holden, William 


Béjart, Maurice pseud. di Berger, 


Maurice 

Belčeva, Elisaveta vero nome di Ba- 
grjana, Elisaveta 

Belle Cordière soprannome di Labé, 
Louise 

Bellinl, Giovanni detto Giambellino 


Bello, Francesco vero nome di Cieco 
da Ferrara 


Bellotto, Bernardo deito Canaletto il 
Giovane 


Belyj, Andrej pseud. di Bugacv, Boris 
Nikolaevi® 


Benci, Antonio vero nome di Pollaiolo 
Bencivenne Cenne da la Chitarra 
Benedetto VIII a! sec. Teofilatto dei 
conti di Tuscolo 


Benedetto IX al sec. Teofilatto dei con- 
ti di Tuscolo 


Benedetto X al sec. Giovanni dì Velle- 
tri 

Benedetto XI al sec. Boccasini, Nic- 
colò 

Benedetto XII al sec. Fournier, Jacques 
Benedetto XIII al sec. de Luna, Pedro 


Benedetto XIII al sec. Orsini, Pier 
Francesco 


Benedetto XIV a/ sec. Lambertini, Pro- 
spero 


Benedetto XV al sec. Della Chiesa, 
Giacomo 


Beneflal, Marco Beneficiale, Marco 
Beneficiale, Marco Benefial, Marco 
Ben Gurion, David già Grün, David 
Benl 'Abbad o Abbas Abbadidi 
Benl al-Sarrag Abenceragi 


Benozzo Gozzoli soprannome di Be- 
nozzo di Lese 


Benvenuti, Giovan Battista vero no- 
me di Ortolano 


Ben Zvi, Izhak già Schimschelewitz, 
Itzhak 


Beolco, Angelo vero nome di Ruzzante 
Berger, Maurice vero nome di Béjart, 
Maurice 


Bergognone soprannome di Ambrogio 
da Fossano 


Berkeley, Busby pseud. di Enos, Wil- 
liam Berkeley 


Berliowsky, Louise vero nome di Ne- 
velson, Louise 


Bermejo soprannome di de Cárdenas, 
Bartolomé 


Bernadette soprannome di Soubirous, 
Marie Bernarde 


Bernard, Carlo vero nome di Bernari, 
Carlo 

Bernard, Henriette-Rosine vero no- 
me di Bernhardt, Sarah 

Bernardino di Betto vero nome di Pin- 
turicchio 

Bernardo d’Aosta Bernardo di Men- 
tone 


Bernardo di Mentone Bernardo d'A- 
osta 


Bernari, Carlo pseud. di Bernard, 
Carlo 


Bernhardt, Sarah pseud. di Bernard, 
Henriette-Rosine 
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Bernstein, Morris vero nome di Louis, 
Morris 


BerrettinI, Pletro vero nome di Pietro 
da Cortona 


Bertelli, Luigi vero nome di Vamba 


Berthold von Regensburg Bertold 
di Ratisbona SISSA 


Bertini, Francesca pseud. di Seracini 
Vitiello, Elena 


Berto]a soprannome di Zanguidi, Ja- 
copo 


Bertoldo di Ratisbona nome ir. di 
Berthold von Regensburg 


Bertolotti, Gaspare vero nome di Ga- 
sparo da Salò 


Bertrand, Aloysius Bertrand, Louis 
Bertrand de Got papa Clemente V 


Bertrand du Pouget Bertrando del 
Poggetto 


Bertrando del Poggetto nome ir. di 
Bertrand du Pouget 


Beyle, Marle-Henri vero nome di Sten- 
dhal 


Beza, Teodoro di nome it. di de Bèze, 
Théodore 


Bibbiena soprannome di Dovizi, Ber- 
nardo 


Biden, Edmund Preston vero nome di 
Sturges, Preston 


Bigordi, Domenico vero nome di Ghir- 
landaio 


Biondi, Blondo vero nome di Biondo 
Flavio 


Blondo Flavio soprannome di Biondi, 
Biondo 


Birks, John vero nome di Gillespie, 
Dizzy 

Bitzius, Albert vero nome di Gotthelf, 
Jeremias 


Blair, Eric Arthur vero nome di Orwell, 
George 


Blashki, Phillp vero nome di Evergood, 
Philip 

Blau, Eugene vero nome di Ormandy, 
Eugene 


Blount, Herman vero nome di Sun Ra 


Boabdil soprannome di Abu Abd Allah Boukharouba, 


Boccasini, Niccolò papa Benedet- 
to XI 

Bodenstein, Andreas Rudolf vero 
nome di Carlostadio, Andrea 


Boeri, Cini soprannome di Mariani, Ma- 
ria Cristina 


Brandt, Willy 
Bonaccorsi, Pietro vero nome di Perin 
del Vaga 


Bonamico di Cristoforo vero nome di 
Buffalmacco 


Bonardi, Luigi vero nome di Malerba, 
Luigi 


Boncompagni, Ugo papa Grego- 
rio XIII 


Bonichi, Gino vero nome di Scipione 


Bonifacio VIII al sec. Caetani, Bene- 
detto 


Bonifaclo IX al sec. Tomacelli, Pietro 


Bonifacio de' Pitati vero nome di 
Bonifacio Veronese 


Bonifacio Veronese soprannome di 
Bonifacio de' Pitati 


Bonominl, Paolo Vincenzo detto 
Borromino 


Bonvicino, Alessandro vero nome di 
Moretto da Brescia 


Borbone, Carlo Ill duca di derto Co- 
nestabile di Francia 


Borbone-Spagna, Carlos Maria dl 
detto don Carlos 


Borbone-Spagna, Carlos María Isl- 
dro di derro don Carlos 


Bordoni, Glullo Cesare vero nome di 
Scaligero, Giulio Cesare 


Borel soprannome di Oddone I 


Borel, Petrus pseud. di Borel d'Haute- 
rive, Pierre-Joseph 


Borghese, Camillo papa Paolo V 
Borgla, Alfonso papa Callisto II 
Borgia, Rodrigo pupa Alessandro VI 


Borgognone soprannome di Courtois, 
Jacques 


Borromini soprannome di Castelli, 
Francesco 


Borromino soprannome di Bonomini, 
Paolo Vincenzo 


Bosch, Hieronymus soprannome di 
Van Aeken, Jeroen 

Botticelli, Sandro soprannome di Fi- 
lipepi, Alessandro di Mariano 


Bouche-Villeneuve, Christian 


Frangols vero nome di Marker, Chris 


Mohammed Ben 
Brahim vero nome di Boumedienne, 
Houari 


Boumedienne, Houari soprannome di 


Boukharouba, Mohammed Ben Brahim 


Bourdin, Maurizio antipapa Grego- 


rio VIII 
Bogarde, Dirk pseud. di Van Den Bo- Bouts, Dierik Bouts, Thierry 


gaerde, Derrek 
Bogdanov, Aleksandr pseud. di Mali- 
novskij, Aleksandr 
Böhl de Faber y Larrea, Cecilia ve- 
ro nome di Fernán Caballero 
Boileau, Nicolas detto Boileau-De- 
spréaux B 
Boileau-Despréaux soprannome di B 
Boileau, Nicolas 
Bologna soprannome di Primaticcio, 
Francesco 


Bolognese, Onesto soprannome di 
Onesto degli Onesti 


Bouvler de La Motte, Jeanne-Ma- 
rie vero nome di Guyon, M.me de 
Bovillo, Carlo nome it. di de Bouelles, 
Charles 


Braccio da Montone soprannome di 
Fortebracci, Andrea 


rahe, Tyge Ticone 
ramante soprannome di Donato di Pa- 


scuccio d’ Antonio 


Bramantino soprannome di Suardi, 
Bartolomeo 


Brandano nome it. di Brénainn 


Bombast von Hohenheim, Philipp Brandauer, Jacob Prandtauer, Jacob 


Theophrast vero nome di Paracelso 


Digitolizòdo 


Brandt, Willy soprannome di Frahm, 


com CamScaànner 
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vanni Angelo o) 
eek x 3 Busi, Giovanni vero nome di Cariani 


n me di 
Braschi, Giovanni Angelo papa puson alga vero no! 
Pio VI i n 
Brassaî soprannome di Halász, Gyula Busti, Agostino vero nome pi a 
Braxatoris, Ondrej vero nome di Slád- Butzer, Martin soprannome di i 


kovič, Andrej Marino . | N 

Breakspear, Nicholas papa Adria- Cacca; Guglielmo vero nome di Mon 
calvo 

Jréna Caccianimici, Gherardo papa Lu- 


Brénainn Brandano =. aal 
> i ý, Vá- iai 
Březina, Otokar pseud. di Jebavý Caccini, Giulio detto Romano, Giulio 


clav Ignic Giuli 
Brick, Elsa vero nome di Triolet, Elsa Cacoyannis, Michael pseud. di Kako- 
giannis, Mikhalis 


Briosco, Andrea detto Riccio î f | 
Bronštein, Lev Davidovič vero nome Cadalo, Pietro antipapa Onorio n 
di Trockij, Lev Davidovič Cadamosto, Alvise Ca" da Mosto, 


Bronzino soprannome di Agnolo di Co- Alvise . 
simo á Caetani, Benedetto papa Bonifa- 


Brooks, Mel pseud. di Kaminsky, Mel- cio VIII 
vin Caffa, Melchiorre derto Maltese 


Broschi, Carlo vero nome di Farinelli Cagliostro, Alessandro, conte di 
Brown, Lancelot vero nome di Capabi- pseud. di Balsamo, Giuseppe 


-lity Brown Caitanya pseud. di Mishra, Vishvam- 
| Broz, Josip vero nome di Tito bhara 
| Bruckner, Ferdinand pseud. di Tag- Caldara, Polidoro vero nome di Poli- 
| ger, Theodor doro da Caravaggio 
Bruller, Jean vero nome di Vercors Caldarelli, Nazareno vero nome di 
- Brunetti, Angelo vero nome di Cice- Cardarelli, Vincenzo 
ruacchio Calepino soprannome di Ambrogio da 
Brunone dei conti di Egisheim- Calepio 
-Dagsburg papa Leone IX Caletti-Bruni, Pier Francesco vero 


Brunone di Carinzia papa Gregorio V nome di Cavalli, Francesco 
| Bruto, Lucio Giunio derro Bruto Mag- Caliari, Paolo vero nome di Veronese 


| giore Callas, Maria pseud. di Kalogeró- 
Bruto, Marco Giunio detto Bruto Mi- poulos, Maria 
nore Callisto Il al sec. Guido di Borgogna 


Pruto Maggiore soprannome di Bruto, Callisto III al sec. Borgia, Alfonso 
ina Minore de Callisto III al sec. Giovanni di Strumi 
soprammome i DIUIO, Calvaert, Denijs detto Dionisio Fiam- 


Marco Giunio mi 

Buccapeco, Teb: ci ingo 

peca aldo antipapa Cele- Calvino, Giovanni nome it. di Cau- 
vin, Jean 


Bucero, Martino dero Butzer, Martin 


Bucero, Martino nome it. di Kuhhom, 
Martin 


Buffa, Salvatore Amedeo vera nome 
di Nazzari, Amedeo 


Cambiasi Negretti, Amaliana vero 
nome di Liala 


Camino y Galicia, Ledon Felipe ve- 
ro nome di Felipe, León 
Buffalmacco soprannome di Bonamico Cammelli, Antonio detto Pistoia 
di Cristoforo Campaña, Pedro Kempener, Peter de 
Buffalo Bill soprannome di Cody, Wil- Campofregoso Fregoso 
liam Frederick _ Canal, Giovanni Antonio vero nome 
Bugaey, Boris Nikolaevi& vero nome di Canaletto 

1 Belyj, Andrej Canaletto so, i 

prannome di Cana], Gio- 

Bundsmann, Emil Anton vero nome vanni Antonio 


di Mann, Anthony C 
i analetto Il Giovane 
Buonamici, Agostino vero nome di Bellotto, Bernardo ana 


Tassi 
Candid sopr di Wi i 
Buonconsiglio, Giovanni 4. prannome di Witte, Pieter de 
7 7 

rescalco 7 eno Ma Conepanava, Pietro papa Giovan- 
ale soprannome di Galuppi, Bal- Canova, Francesco ve P 

+ Francesco du i seNe: 
Burchiello soprannome di Domenico di Cansi a Milano 
Giovanni nsino, Margarita Carmen vero no- 


me di Hayworth, Rita 


Canth, Minna sop i Ca 
Ulrika Wilh mn e nome di Canth, 


capa, Robert pseud. di Friedmann, 


Burleus soprannome di Burley, Walter 
Burley, Walter dero Burleus 
Burne, Clendennin J re 
A F. vero nome di 
Burton, Rici ard pseud. di Jenki i- C; 
h l enkins, Ri- a| ility n 
5 pabili Brow, i 
rown, Loncela soprannome di 


Capoditerro soprannome di Pandolfo di 
Capua 
Capone, Al soprannome di Capone, Al- 
fonso 
Cappellari, Bartolomeo Alberto pa- 
pa Gregorio XVI 
Cappuccino o Il Prete genovese 
soprannome di Strozzi, Bernardo 
Caracclolo, Giovanni Battista vero 
nome di Battistello 
Caradosso soprannome di Foppa, Cri- 
stoforo 
Carafa, Gian Pietro papa Paolo IV 
Caramanlis, Constantin Karamanlîs, 
Konstantin 
Caran D'Ache pseud. di Poiré, Emma- 
nuel 
Caravaggio soprannome di Merisi, Mi- 
chelangelo 
Carco, Francis pseud. di Carcopino- 
-Tusoli, François 
Carcopino-Tusoll, François vero no- 
me di Carco, Francis n 
Cardarelli, Vincenzo pseud. di Calda- 
relli, Nazareno 
Cardi, Ludovico vero nome di Cigoli 
Carducci, Bartolomeo nome it. di 
Carducho Bartolomé 
Carducho Bartolomé Carducci, Bar- 
tolomeo 
Carette, Louis vero nome di Marceau, 
Felicien 
Cariani soprannome di Busi, Giovanni 
Cariteo soprannome di Gareth, Bene- 
detto 
Carlostadiìo, Andrea soprannome di 
Bodenstein, Andreas Rudolf 
Carmagnola soprannome di Bussone, 
Francesco 
Carmontelle pseud. di Carrogis, Louis 
Carnovali, Giovanni vero nome di Pic- 
cio 
Carolus-Duran pseud. di Duran, Char- 
les-Emile-Auguste 
Carpenter, Harlean vero nome di Har- 
low, Jean 
Carrogis, Louis vero nome di Carmon- 
telle 
Carroll, Lewis pseud. di Dodgson, 
Charles Lutwidge 
Carson, Kit soprannome di Carson, 
Christopher 
Cartesio, Renato nome it. di Descar- 
tes, René 
Carton d’Ancourt, Florent vero nome 
di Dancourt 
Carucci, Jacopo vero nome di Pon- 
tormo 
Casona, Alejandro pseud. di Alvarez, 
Alejandro Rodriguez 
Cassandre pseud. di Mouron, Adolphe 
Castagna, Glambattista papa Urba- 
no VII 
Castelli, Francesco vero nome di Bor- 
romini 
Castiglione, Giovanni Benedetto 
vero nome di Grechetto 


Castiglioni, Francesco Saverlo pa- 
pa Pio VII 


Castiglioni, Goffredo papa Celesti- 
no IV 

Castriota, Giorgio vero nome di Scan- 
derbeg , 
Català, Victor pseud, di Albert i Para- 
dís, Catarina 

Cauvin, Jean Calvino, Giovanni 
Cavalier d'’Arpino soprannome di Ce- 
sari, Giuseppe 

Cavaliere calabrese soprannome di 
Preti, Mattia 

Cavalli, Francesco pseud. di Caletti- 
-Bruni, Pier Francesco 

Cavallini, Pietro soprannome di Pietro 
de’ Cerroni 

Cavazzola soprannome di Morando, 
Paolo 

Ca' Zorzi, Giacomo vero nome di No- 
venta, Giacomo 

Cecchi D'Amico, Suso soprannome 
di Cecchi D'Amico, Giovanna 

Cecco d'Ascoli pseud. di Stabili, Fran- 
cesco 

Ceciarelli, Maria Luisa vero nome di 
Vitti, Monica 

Cederbaum, Julij Osipovič vero no- 
me di Martov 

Celan, Paul pseud. di Anczel, Paul 

Celaya Gabriel pseud. di Múgica, Ra- 
ae. 

Celestino Il al sec. Guido di Città di 
Castello 

Celestino Il al sec. Buccapeco, Tebaldo 

Celestino Ill a! sec. Giacinto di Pie- 
tro Bobo 

Celestino IV al sec. Castiglioni, Gof- 
fredo 

Celestino V al sec. Pietro Angelari del 
Morrone 

Céline, Louis-Ferdinand pseud. di 
Destouches, Louis-Ferdinand 


Celtis, Conrad pseud. di Pickel, Kon- 
ra 


Cendrars, Blaise pseud. di Sauser 
Halle, Frédéric 


Cenne da la Chitarra Bencivenne 
Cenni di Pepo vero nome di Cimabue 
Ceram, C.W. pseud. di Marek, Kurt W. 


Cerano soprannome di Crespi, Giovan- 
ni Battista 

Cerkovski, Canko pseud. di Bakalov, 
Canko 


Cerrito, Fanny soprannome di Cerrito, 
Francesca 


Ceruti, Giacomo detto Pitocchetto 
Cervini, Marcello papa Marcello II 
César pseud. di Baldaccini, César 
Cesari, Giuseppe vero nome di Cava- 
lier d'Arpino 

Cesti, Antonio Cesti, Pietro 
Chalupiec, Barbara Apolonia vero 
nome di Negri, Pola 

Chamfort, Nicolas de pseud. di Nico- 
las, Sébastien Roch 


Chamisso, Adalbert von soprannome Claude-Prosper detto Crébillon fils 
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Gabrielle Ci 
emens, Samuel Langhorne 
Chapelle pseud. di Luillier, Claude Em- nome di Twain, Mark 6 e 
anue! 
Clemente Il a! sec. Suitgero di Mi sle- 

Charlon Jean vero nome di Gerson, ben e Hornburg Por 

ean de Clemente Ill a! sec. Guiberto di Ra- 
Chase, James Hadley pseud. di venna o 


Raymond, René Brabazon Clemente Ill a! sec. Scolari, Paolo 


Chauchoin, Claudette vero nome di Cle i, Gui 
Colbert, Claudette i stia REALE 
Chavero, Héctor Roberto e 

n erea i Aanias vero nome Clemente V al sec. Bertrand de Got 
Chávez, Geo soprannome di Chávez, Pierre 
Jorge 


Che i 
fine soprannome di Guevara de la Serna, Clemente VII al sec. Roberto di Gine- 


vra 
Chevalier, Sulpice-Guillaume v: i 
endi Givami Paul ero pini VIII al sec. de Muñoz, Gill- 


Chiaramonti, Gregorio Luigi Bar- 
naba papa Pio VII polito 
Ch'ien Lung Qianlong 


Chigi, Fabio papa Alessandro VII Clemente X al sec. Altieri, Emilio 


Chikamatsu Monzaemon pseud. di Bonaventura 
Suginomori Nobumori Clemente XI a! sec. Albani, Giovan 
Chimenti, Jacopo vero nome di Em- Francesco 


poli . ; Clemente XII a! sec. Corsini, Lorenzo 
Chiozzotto soprannome di Croce, Gio- Clemente XIII al sec. Rezzonico, Carlo 


vanni 
Temente X i i, Gio- 
Chlebnikov, Velimir soprannome di Clemente XIV “l zec: Ganganelli Gig 


Chlebinkov, Viktor Vladimirovič Clemente Alessandrino a! sec. Tito 
Chomette, René-Lucien vero nome di Flavio Clemente 


Chiepinel 3 di Jean di Clodion al sec. Michel, Claude 

Man E » Jean vero nome di Jeande Cody, William Frederick vero nome di 
Christie, Agat: d. di Miller, A Buffalo Bill 

ta May. SE Pena A NARE ABA Cohn, Emil vero nome di Ludwig, Emil 


Christo pseud. di Javacheff, Christo Cola di Rienzo soprannome di Nicola 
Chrypffs, Nikolaus Cusano, Nicola Li Lorenzo 
rypris, o aus: anO Co a Colbert, Claudette pseud. di Chau- 
Cicero soprannome di Bazna, Elyesa choin, Claudette 
Ciceruacchio soprannome di Brunetti, Collodi, Carlo pseud. di Lorenzini, 
Angelo Carlo 
Cid Campeador soprannome di Díaz Colombo, Joe soprannome di Colom- 
de Vivar, Rodrigo bo, Cesare 
Cieco d'Adria soprannome di Groto, Colombo, Lulgl vero nome di Fillia 
Luigi Colonna, Oddone papa Martino V 
Cieco da Ferrara soprannome di Bello, Comenio nome lat. di Komenský, 
Francesco Tam Amos 
Cigoli soprannome di Cardi, Ludovico Commodoro Vanderbilt soprannome 
Cimabue soprannome di Cenni di Pepo gi Vanderbilt, Cornelius 
Cima da Conegliano soprannome di —Comparoni, Ezio vero nome di D'Ar- 
Giovanni Battista Cima zo, Silvio 
Cino da Pistoia soprannome di Guit- Compton, Edward Montague vero 
toncino de’ Sighibuldi nome di Mackenzie, Compton 
Ciolek, Erazm vero nome di Witelo Condulmer, Gabriele papa Euge- 


Cirillo di Tessalonica soprannome di nio IV 
Conegliano, Emanuele vero nome di 


Costantino Conegliano, Ema 
ivetta soprannome di Met de Bles, a Ponte, Lorenz 

pie ý Conestabile di Francia soprannome 

Clair, René pseud. di Chomette, René- di Borbone, Carlo MI duca di 

-Lucien Connery, Sean pseud. di Connery, 

Clareno, Angelo detto Angelo da Cin- Thomas 


Conrad, Joseph pseud. di Korzenio- 
wski, J6zef Teodor Konrad 
Contandin, Fernand vero nome di 
Femandel 

Conte Lando soprannome di Corrado 
di Landau 


goli 

Clarín pseud. di Alas y Ureña, Leopoldo 
Clark, Robert vero nome di Indiana, 
Robert 


di de Chamisso, Luis Charles Adélaïde Cleenewerck de Crayencour, Mar- Contessa Lara pseud. di Mancini, 


Champfleury pseud. di Husson, Jules 
Chanel, Coco soprannome di Chanel, 


guerite vero nome di Yourcenar, Mar- 


h Evelina Cattermole 
guerite 


Dîgîtalizado com CamScanner 


Clemente VI a! sec. Roger de Beaufort, 


Clemente VII al sec. Giulio de’ Medici 


Clemente VIII a! sec. Aldobrandini, Ip- 


Clemente IX al sec. Rospigliosi, Giulio 


Conti, Gregorio 

Conti, Gregorio papa Vittore IV 

Conti, Michelangelo papa Innocen- 
zo XII 

Contucci, Andrea vero nome di Sanso- 
vino, Andrea 

Cooper, Gary pseud. dì Cooper, Frank 
James 

Corbière, Tristan pseud. di Corbière, 
Édouard Joachim . 
Cordegliaghi soprannome di Previtali, 
Andrea 


Cordini, Antonio vero nome di Sangal- 
lo, Antonio da, il Giovane 
Corea, Chick soprannome di Corea, 
Armando 
Corneille soprannome di Van Beverloo, 
Comelìs Guillaume 
Corrado da Ratisbona Konrad von 
Regensburg 
Corrado della Suburra papa Anasta- 
sio IV 
Corrado di Landau derio Conte 
Lando 
Correggio soprannome di Allegri, An- 
| tonio 
Correr, Angelo papa Gregorio XII 
Corsì, Franco vero nome di Zeffirelli, 
| Franco 
Corsini, Lorenzo papa Clemente XII 
Cossa, Baldassarre anzipapa Gio- 
vanni XXIM 
Costa Gavras, Constantin pseud. di 
| Gavras, Konstantinos 
tantino vero nome di Cirillo di Tes- 
onica 
Coupling, J-J. pseud. di Pierce, John 
Courteline, Georges pseud. di Moi- 
naux, Georges 
Courtois, Jacques vero nome dì Bor- 
gognone 


Crawford, Joan pseud. di Le Sueur, 
Lucille Fay 


OPTRA 


Crébillon pseud. di Jolyot de Crais-Bil- 


t lon, Prosper 


Crébillon fils soprannome di Claude- 
-Prosper 


Crescenzi, Giovanni papa Giovan- 
ni XM 


Crespi, Giovanni Battista vero nome 


i di Cerano 


: Crespi, Giuseppe Maria derro Spa- 
ì gnolo 


i Cresti, Domenico vero nome di Pass 
i gnano 


| Cristina di Francia derra Madama 
i Reale 


Crivelli, Uberto papa Urbano IIl 
Croce, Glovanni derno Chiozzotto 


Cronaca soprannome di Simone del 
Pollaiolo 


| | Crosby, Bing pseud. di Crosby, Hary d 


| Lillis 
Culaclo, lacopo nome it. di 

i ques 
s] Cujas, Jacques Cuiacio, Iacopo 


\ | Cullnovié, Giorgio vero nome di 
Schiavone 


Cujas, J 


| , Curato d'Ars soprannome di Giovanni 
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Maria Battista Vianney . 
Curtiz, Michael peewd. dì Kertész, 
Mihály 
Cusano, Nicola nome it. di Chrypffs, 
Nikolaus 
Cybo, Glovanni Battista papa Inno- 
cenzo VIII 
Czaczkes, Shemuel Josef Agnon. 
Shemuel Josef 
Dabrowski, Jan Henryk Dombrows- 
ki, Jan Henryk 
Dagerman, Stig pseud. di Jansson, 
Halvard 
Dai Jin Taì Chin . 
Dal Monte, Toti pseud. di Meneghelli, 
Antonietta 
D'Ambra, Lucio pseud. dì Manganella, 
Renato Eduando 
Dancourt soprannome di Carton d'An- 
court, Florent 
Daniel, Amaut Arnaldo Daniello 
Daniele da Volterra soprannome dî 
Ricciarelli, Daniele 
Daniel-Rops pseud. dì Petiot, Jean- 
-Charles Henn 
Dannay, Frederic soprannome di Na- 
than, Daniel, noto come Ellery Queen 
Dao Ji Tao-chi o Shih-t'ao 
Da Ponte, Lorenzo pseud. di Cone- 
gliano, Emanuele 
Dario, Rubén pseud. di García Sar- 
miento, Félix Rubén 
Darsa, Marino nome ìt. dî Drzic, Marin 
D'Arzo, Silvio pseud. di Comparo- 
ni, Ezio 
Da Verona, Guido soprannome di Ve- 
rona, Giovanni 
David d’Angers soprannome di David, 
Pierre-Jean 
Davis, Bette pseud. di Davis, Ruth Eli- 
sabeth 
de Beaujoyeux, Balthazar Baltazari- 
ni di Belgioioso, Baldassarre 
de Beauvoir de Havilland, Joan ve- 
ro nome di Fontaine, Joan 
de Bèze, Théodore Beza, Teodoro di 
Deborah Jane Kerr-Trimmer vero 
nome di Kerr, Deborah 
de Borja y Doms, Rodrigo Borgia, 
Rodrigo papa Alessandro VI 
de Bouelles, Charles Bovillo, Carlo 
i- de Boulogne o Valentin de Boulo- 
gne, Jean vero nome di Valentin 
de Cárdenas, Bartolomé vero nome 
di Bermejo 
de Chamisso, Luis Charles Adélaî- 
€ vero nome di Chamisso, Adal- 
bert von 
de' Clocchi del Moni 
aria pupa Giulio III 
le Curtis, Antonlo ve 
De Ferrari, 
ac- fendente 


te, Giovanni 


ro nome di Totò 
Defendente Ferrari, De- 


de G 
DI Grimoard, Guillaume papa Urba- 


de Gulche, Lillian v 
Lillian 


n, ero nome di Gish, 


de Hauteclocque, Philippe Marle 


vero nome di Leclere 
de la Boe, Franz vero nome di Franci. 
scus Sylvius 
de La Callle, Nicolas Louls Lacaille, 
Nicolas Louis de 
le la Cruz, al sec. Juan de Yepes y 
Ivarez, Juan Giovanni della Croce 
de La Motte-Ango, Robert Pellevé 
vero nome di Flers, Robert de 
de la Pallleterle, Alexandre Davy 
Dumas, Alexandre 
de la Ramée, Pierre Ramo, Pietro 
Delaroche, Paul soprannome di Dela- 
roche, Hyppolite 
de le Boè, Franz vero nome di Silvio 
Delgado, Francisco Delicado, Fran- 
cisco 
Delicado, Francisco Delgado, Fran- 
CISCO 
de Lille, Alaln Alano di Lilla 
de l'Isle, Alain Alano di Lilla 
Della Chiesa, Giacomo papa Bene- 
detto XV 
della Paglia, Antonio vero nome di Pa- 
leario, Aonio 
Della Porta, Antonio derto Tamagnino 
Dell'Arco, Marlo pseud. di Fagiolo, 
Mario 
della Rovere, Francesco papa Si- 
sto IV ` 
della Rovere, Giuliano papa Giulio II 
dell'Opera, Glovanni soprannome di 
Bandini, Giovanni 
de Luna, Pedro anripapa Benedet- 
to XII 
del Valle y Peña, Ramón vero nome dî 
Valle-Inclán, Ramón Marfa del 
del Zucca, lacopo Zucchi, Iacopo 


de Magalhaes, Fernão Magellano, 
Ferdinando 


De’ Maria, Mario detto Marius Pictor 
de Marsellle, Folquet Folchetto di 
Marsiglia 

Demetrio | Otrep'ev, Grigorij 


de’ Migliorati, Cosimo papa Innocen- 
zo VIL 


de Montcorbier, François vero nome 
di Villon, François 

Demsky, Issur Danielovič vero nome 
di Douglas, Kirk 


de Muñoz, Gill-Sánchez antipapa 
Clemente VIII 


Deneuve, Catherine pseud. di Dor- 
Iéac, Catherine 


de Paul, Vincent Vincenzo de’ Paoli 
De Pisis, Filippo pseud. di Tibertelli, 
Filippo 

De Prés, Josse Desprez, Josquin o Jo- 
docus Pratensis 

de Riquetti de Mirabeau, Sibylle 
Gabrielle vero nome di Gyp 

de Rubels, Aloyslus Rossi, Luigi 


de' Sacchis, Glovan Antonio vero 
nome di Pordenone 


Descartes, René Cartesio, Renato 


Deslderlo da Montecassino pa; 
Vittore II i í 


n 


Deslonges, prob. vero nome di 
Philippe Verdelot, Philippe 


Desprez, Josquin De Près, Josse o 
Jodocus Pratensis 

Destouches pseud. di Néricault, Phi- 
lippe 


Destouches, Louls-Ferdinand vero 


nome di Céline, Louis-Ferdinand 


De Valois, Ninette pseud. di Stannus, 
Edris 


de Vriendt, Cornelis vero nome di Flo- 


ris, Comelis II 


Dias, Bartholomeu Diaz, Bartolomeo 


Diaz, Bartolomeo nome it. dì Dias, 
Bartholomeu 

Diaz de Vivar, Rodrigo vero nome di 
Cid Campeador 

Dietrich, Marlene pseud. di Losch, 
Marie Magdalene von 

Dionisio Fiammingo soprannome di 
Calvaert, Denijs 

Ditzen, Rudolf vero nome di Falla- 
da, Hans 

Doctor Mirabilis soprannome di Baco- 
ne, Ruggero 

Dodgson, Charles Lutwldge vero 
nome dî Carroll, Lewis 

Doganlere soprannome di Rousseau, 
Henri 

Dolcino, fra soprannome di Tornielli, 
Dolcino 

Dolin, Anton pseud. dî Healy-Kay, Pa- 
trick 

Dombrowski, Jan Henryk Dabrows- 
ki, Jan Henryk 

Domenichino soprannome di Zampieri, 
Domenico 

Domenico di Bartolomeo vero nome 
di Domenico Veneziano 


Domenico di Giovanni vero nome di 
Burchiello 


, Domenico Veneziano soprannome di 


Domenico di Bartolomeo 

Donatello soprannome di Donato di 
Niccolò Betto Bardi 

Donato di Niccolò Betto Bardi vero 
nome di Donatello 

Donato di Pascucclo d'Antonio ve- 
ro nome di Bramante 

don Carlos soprannome di Borbone- 
-Spagna, Carlos Maria di 

don Carlos soprannome di Borbone- 
“Spagna, Carlos Marfa Isidro di 
Donducci, Giovanni Andrea vero 
nome di Mastelletta 

Dorléac, Catherine vero nome di De- 
neuve, Catherine 

Dossi, Carlo soprannome di Pisani 
Dossi, Carlo Alberto 
Dossi, Dosso pseud. di Luteri, Gio- 
vanni 

Douglas, Kirk pseud. di Demsky, Issur 
Danielovit 

Douwes Dekker, Eduard vero nome 
di Multatuli 

Dovizi, Bernardo vero nome di Bib- 
biena 
Dragut Turghud 
Druso, Claudio Nerone derro Druso 


1169 
Maggiore 


Druso Glullo Cesare detto Druso Mi- 


norc 


Druso Maggiore soprannome di Druso, 


Claudio Nerone 


Giulio Cesare 
Držic, Marin Darsa, Marino 


d'Ubertino, Francesco vero nome di 


Bachiacca 


di Lautréamont, conte di 


credi 


Duchamp, Gaston vero nome di Vil- 


lon, Jacques 


Duèse, Jacques papa Giovanni XXII 
Dughet, Gaspard detto Poussin, Ga- 


spard 
Duknović, Giovanni vero nome di 
Giovanni Dalmata 


Dulac, Germaine pseud. di Saisset- 
-Schneider, Germaine 


Druso Minore soprannome di Druso 


Ducasse, Isidore Luclen vero nome 


Duccio soprannome di Galimberti, Tan- 


Fatha Hines 


ci, Mihail 
Eminovici, Mihail vero nome di Emine- 
scu, Mihail 
Emin Pasclà soprannome di Schnitzer, 
Eduard 
Emmanuel, Plerre pseud. di Mathieu, 
Noël 
Empoli soprannome di Chimenti, Ja- 
copo 
Encina, Juan del pseud. di Fermosel- 
le, Juan de 


Enos, William Berkeley ver nome di 
Berkeley, Busby 


Erasmo da Narni vem nome di Gatta- 
melata 


Erasmo da Rotterdam nome it. di 
Gecnsz, Geert 


Erckmann-Chatrlan pseud. di Erc- 
kmann, Emile 


Ericson, Walter vero nome di Fast, 
Howard Melvin 


Erté pseud. di Tirtoff, Romain de 
Escobar, Marisol vero nome di Marisol 


Dumarchals, Pierre vero nome di Mac Estang, Luc pseud, di Bastard, Lucien 


Orlan, Pierre 


Dumas, Alexandre de la Pailleterie, 


Alexandre Davy 


Duns Scotus, John Giovanni Duns 


Scoto 


Duparc, Henr! pseud. dî Fouques-Du- 


parc, Marie-Eugène Henri 


Dupin, Armandine Lucie Aurore ve- 


ro nome di Sand, George 


Duquesnoy, Françols detto France- 


sco Fiammingo 


Duran, Charles-Émlle-Auguste vero 


nome di Carolus-Duran 

Dursl, Massimo pseud. di Vecchietti, 
Otello 

Duvaller, François detto Papa Doc 
Dylan, Bob pseud. di Zimmer- 

mann, Bob 


Džugašvili, losif Visarionovič vero 
nome di Stalin 


Eckart, Johannes dero Meister Ec- 
khart 


Ecolampadio, Glovanni pseud. di 
Husschin, Johann 

Egk, Werner pseud. di Mayer, Werner 
Eldridge, Roy derno Little Jazz 

El Inca soprannome di Vega, Garcilaso 
de la 

Elin-Pelin pseud. di Jotov, Dimitar Iva- 
nov 

Eliot, George pseud. di Evans, Ma- 

ry Ann 


Ellington, Duke soprannome di Ellin- 
gton, Edward Kennedy 


EI Lisslcki] soprannome di Lissickij, 
Lasar’ Marcovič 

Elsschot, Willem pseud. di Ridder, Al- 
fons Jozef de 

Éluard, Paul pseud. di Grinde], Eugène 

Elytis, Odysseus pseud. di Ale- 
poudhelis, Odysseus 


Émile-Auguste Chartler vero nome di 


Alain 


Eminescu, Mihall pseud. di Eminovi- 


Dîgitalizado com CamScanner 


Esteve Rodenas, Antonio vero nome 
di Gadés, Antonio 
Ethelred Aelredo 
Eudes Oddone 
Euffreducci, Oliviero vero nome di 
Oliverotto da Fermo 
Eugenio III al sec. Paganelli, Bernardo 
Eugenlo IV al sec. Condulmer, Ga- 
briele 
Euler, Leonhard Eulero 
Eulero nome it. di Euler, Leonhard 
Evans, Mary Ann vero nome di Eliot, 
George 
Evergood, Philip pseud. di Blashki, 
Philip 
Fabritius, Carel soprannome di Pie- 
tersz, Carel 
Facchinetti, Giovanni Antonio papa 
Innocenzo IX 


Facclo, Rina vero nome di Aleramo, Si- 
billa 
Fagiolo, Mario vero nome di Dell’ Arco, 
Mario 
Falrbanks, Douglas pseud. di Ulman, 
Douglas Elton 
Falrfleld, Cecily Isabel vero nome di | 
West, Rebecca | 
Fa]nzll'berg, Il'ja Arnal'doviè vero 
nome di Il'f e Petrov 
Falca, Pietro vero nome di Longhi, Pie- 
tro 
Fal de Saint Phalle, Marie Agnès 
vero nome di Saint Phalle, Niki de 
Fallada, Hans pseud, di Ditzen, Rudolf 
Farfa pseud. di Tommasini, Vittorio 


Farlgoule, Louls vero nome di Roma- 
ins, Jules 


Farinelli pseud. di Broschi, Carlo 
Farnese, Alessandro papa Paolo III 
Fast, Howard Melvin pseud. di Eric- 
son, Walter 

Fatha Hines soprannome di Hines, Earl 
Kenneth 


Fattore 


Fattore soprannome di Penni, Giovan 
Francesco 

Febronio, Giustino pseud. di Hon- 
theim, Johann Nikolaus von 

Fedeli, Domenico vero nome di Mag- 
giotto 

Federico di Lorena papa Stefano 
XolX 

Federico | Hohenstaufen derio Bar- 
barossa 

Feinstein, Daniel Isaac vero nome di 
Spoerri, Daniel 

Felice V al sec. Amedeo VIII di Savoia 

Felipe, León pseud. di Camino y Gali- 
cia, Leóon Felipe 

Fermoselle, Juan de vero nome di En- 
cina, Juan del 

Fernán Caballero pseud. di Böhl de 
Faber y Larrea. Cecilia 

Fernandel pseud. di Contandin, Fer- 
nand 

Fernández, Armand vero nome di Ar- 
man 

| Fernández, Gregorio Hernindez, 

— Gregorio 

Ferrari, Defendente De Ferrari, De- 
fendente 

Ferrer, Vicente Vincenzo Ferreri 

Feuchtwanger, Lion pseud. di Wet- 

| cheek, Lion 

Feyder, Jacques pseud. di Frédénx, 
Jacques 


| Fiasella, Domenico derro Sarzana 


Fibonacci, Leonardo dero Leonardo 
Pisano o Bigollo 
Fieschi, Sinibaldo papa Innocenzo IV 
Fieschi di Lavagna, Ottobono papa 
Adriano V 
Filagato, Giovanni papa Giovan- 
ni XVI 
Filarete soprannome di Averulino, An- 
tonio 
Filargis, Pietro antipapa Alessandro V 
Filipepi, Alessandro di Mariano ve- 
ro nome di Botticelli, Sandro 
Fillia pseud. di Colombo, Luigi 
Filopanti, Quirico pseud. di Barilli, 
Giuseppe 
Fiori, Federico vero nome di Barocci 
Firdusi soprannome di Abu'] Qasim 
Firenzuola, Agnolo soprannome di 
Giovannini, Michelangiolo 
Flers, Robert de pseud. di de La Mot- 
te-Ango, Robert Pellevé 
Fliegel, Hellmuth vero nome di Heym 
Stefan i 
Flores, Isabella vero nome di Rosa 
da Lima 
Floris, Cornelis Il so, i de 
VASI ci. prannome di de 
Florisz Boeyens, Adriaan 
Adriano VI cali 
Folchetto di Marsiglia 
Marseille, Folquet Sane Ade 
Folengo, Teofilo nome retipe. di 
16, Li relig. di Folen- 


Folgore, Luciano pseud. di Vecchi 
Omero ' 
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Folgore da San Gimignano pseud. di 
Jacopo di Michele 

Fontaine, Joan pseud. di de Beauvoir 
de Havilland, Joan 

Fonteyn Margot pseud. di Hookham, 


Margaret 
Fontinha, José vero nome di Andrade, 


Eugenio de ° 
Foppa, Cristoforo vero nome di Cara- 
dosso 
Ford, Ford Madox pseud. di Hueffer, 
Ford Hermann 
Ford, John pseud. di O*Fecney, Sean 
Aloysius I 
Forsnäs, Veikko Antero vero nome di 
Koskenniemi, Veikko Antero 
Fortebracci, Andrea vero nome di 
Braccio da Montone 
Fortini, Franco pseud. di Lattes, 
Franco 
Foster, Jodie soprannome di Foster, 
Alicia Christian 
Foulques, Guy papa Clemente IV 
Fouques-Duparc, Marie-Eugène 
Henri vero nome di Duparc, Henri 
Fournier, Jacques papa Benedet- 
to XII 
Fra Diavolo soprannome di Pezza, Mi- 
chele 
Fra’ Galgario soprannome di Ghislandi, 
Vittore 
Frahm, Herbert Ernst Karl vero nome 
di Brandt, Willy 
France, Anatole pseud. di Thibault, 
Anatole-Francois 
Franceschini, Baldassarre vero no- 
me di Volterrano 
Francesco da Barberino soprannome 
di Francesco di Neri di Ranuccio 
Francesco da Milano soprannome di 
Canova, Francesco 
Francesco di Cristoforo vero nome di 
Franciabigio 
Francesco di Neri di Ranuccio vero 
nome di Francesco da Barberino 
Francesco di Stefano vero nome di 
Pesellino 
Francesco Fiammingo soprannome 
di Duquesnoy, Frangois 
Francesco Saverio soprannome di 
Francisco de Jaso 
Francia soprannome di Raibolini, Fran- 
cesco 
Franciabigio soprannome di Francesco 
di Cristoforo 
Francisco de Jaso vero nome di Fran- 
cesco Saverio 
Franciscus Sylvius i de Ie 
Boe, Franz y! nome lat. di de la 
Franciscus Vieta i Viète 
François nome lat. di Viète, 
4 anco, Battista detto Semolei 
CASS de Viette Viète, François 
Frankie enen di Bonifacio VII 
acol PIERI 
cz, Jakob Voga nane di Lejbowi- 


Frauenlob is inri 
Ha Pseud. di Meissen, Heinri- 


Frederic Dannay e Manfred B. Lee 


pseud. comune di Queen, Ellery 
Frédérix, Jacques vero nome di Fe- 
yder, Jacques 

Fregoso Campofregoso 

French, Paul vero nome di Asimov, 
Isaac 

Frey, Valentin Ludwig vero nome di 
Valentin, Karl 

Frida, EmII vero nome di Vrchlický, Ja- 
roslav 

Friedmann, André vero nome di Capa, 


Robert 
Friedrich Adolf Axel principe di Li- 
liencron vero nome di Liliencron, Det- 


lev von 

Fry, Christopher pseud. di Hammond, 
Christopher 

Fuchs, Johann Joseph Fux, Johann 
Joseph 

Fulcodi, Guido papa Clemente IV 
Fuseli, Henri Fissli, Johann Heinrich 
Fùssli, Johann Heinrich Fuseli, 
Henri 

Fux, Johann Joseph Fuchs, Johann 
Joseph 

Gabin, Jean pseud. di Moncorgé, Jean- 
-Alexis 

Gabo, Naum pseud. di Pevsner, Naum 
Gadés, Antonio pseud. di Esteve Ro- 
denas, Antonio 

Gaeta, Gioviano vero nome di Ma- 
rio, E.A. 

Gaetano soprannome di Pulzone, Sci- 
pione 

Galimberti, Tancredi detto Duccio 
Galuppi, Baldassarre desto Buranello 
Gamberelli, Antonio vero nome di 
Rossellino, Antonio 

Gamberelli, Bernardo vero nome di 
Rossellino, Bernardo 

Gandolin soprannome di Vassallo, Lui- 
gi Arnaldo 

Ganganelli, Giovanni Vincenzo pa- 
pa Clemente XIV 

Garbo, Greta pseud. di Gustafsson, 
Greta Louisa 

Garcia Sarmiento, Félix Rubén vero 
nome di Dario, Rubén 

Gardel, Carlos pseud. di Gardés, Char- 
es 

Gardés, Charles vero nome di Gardel, 
Carlos 

Gareth, Benedetto vero nome di Cari- 
teo 

Gargiulo, Domenico vero nome di 
Micco Spadaro 

Garland, Judy pseud. di Gymm, Fran- 
ces 

Garofalo soprannome di Tisi, Benve- 
nuto 

Gary, Romain pseud. di Kacev, Ro- 
main 

Gasparini, Angelo vero nome di An- 
Biolini, Gasparo 

Gasparo da Salò soprannome di Ber- 
tolotti, Gaspare 

Gassend, Plerre vero nome di Gas- 
sendi 


Gassendl soprannome di Gassend, 
Pierre 
Gasslon, Édith Giovanna vero nome 
di Piaf, Édith 
Gattamelata soprannome di Erasmo da 
Nami 
Gattapone soprannome di Matteo di 
Giovannello 
Gaulli, Giovanni Battista vero nome 
di Baciccia 
Gavarni, Paul pseud. di Chevalier, Sul- 
pice-Guillaume 
Gavras, Konstantinos vero nome di 
Costa Gavras, Constantin 
Gebardo di DolInstein-Hirschberg 
papa Vittore Il 
Geertsz, Geert vero nome di Erasmo 
da Rotterdam 
Gellée, Claude vero nome di Lorrain, 
Claude 
Genovesino soprannome di Miradori, 
Luigi _ 
Gentile da Fabriano soprannome di 
Gentile di Niccolò 
Gentile di Niccolò vero nome di Gen- 
tile da Fabriano 
Geoffrey of Monmouth Goffredo di 
Monmouth 
Géraldy, Paul soprannome di Le Fèvre- 
-Géraldy, Paul 
Gérard, Jean-Ignace-Isidore vero 
nome di Grandville 
Gérard de Bourgogne papa Nicco- 
lò II 
Gerberto di Aurillac papa Silvestro II 
Gerone Ierone 
Gerson, Jean de soprannome di Char- 
lier, Jean 
Ghelderode, Michel de pseud. di 
Martens, Aldemar 
Ghéon, Henri pseud. di Vangeon, Hen- 
ri Léon 
Gherardi, Giovanni detto Giovanni da 
Prato 
Gherardo delle Notti soprannome di 
Van Honthorst, Gerrit 
Gherardo di lacopo vero nome di Star- 
nina 
Ghil, René pseud. di Guilbert, René 
Ghirlandaio soprannome di Bigordi, 
Domenico 
Ghislandi, Vittore detto Fra' Galgario 
Ghislieri, Antonio Michele papa 
Pio V 
Giacinto di Pietro Bobo papa Cele- 
stino III 
Giambellino soprannome di Bellini, 
iovanni 
Glamberti, Antonio vero nome di San- 
gallo, Antonio da, il Vecchio 
Giamberti, Giuliano vero nome di San- 
gallo, Giuliano da 
Giambologna soprannome di Jean de 
Boulogne 
Glansenio, Cornelio nome it. di Jan- 
sen, Cornelis 
Giap soprannome di Vò Nguyen 
Gigliotti soprannome di Zanini, Luigi 
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Gilbert de la Porrée Gilberto Porre- 


Gordon, Charles George 
Giovanni di Strumi antipapa Calli- 


tano sto III 


Gilberto Porreta 
de la Porrée 


Gillespie, Dizzy soprannome di Birks, 
John i 


Giocondo, fra soprannome di Monsi- 
gnori, Giovanni 

Giorgio da Castelfranco vero nome di 
Giorgione 

Giorgio da Sebenico soprannome di 
Orsini, Giorgio 


nome it. di Gilbert Giovann di Velle t a Bene- 
no di be; I i di Vi tri an ipapa B 


Giovanni Duns Scoto Duns Sco- 
tus, John 


Giovanni Graziano papa Gregorio VI 
Giovanni Maria Battista Vianney 

, detto Curato d'Ars 

Giovannini, Michelangiolo vero no- 
me di Firenzuola, Agnolo 

Giovanni Paolo | al sec. Luciani, Al- 


Q orglone soprannome di Giorgio da bino 
‘astelfranco 
Glotti, Virgilio pseud. di Schönbeck, -—SIPYANNI Paolo Il al sec. Wojtyla, Ka- 


Virgilio 
Giottino soprannome di Giotto di mae- 
stro Stefano 
Giotto di maestro Stefano vero nome 
di Giottino 
Giovanna d'Arco nome it. di Jeanne 
d'Arc, detta la Pulzella d'Orléans 
Giovanni Il detto Mercurio 
Giovanni XII al sec. Ottaviano dei con- 
ti di Tuscolo 
Glovanni XIII al sec. Crescenzi, Gio- 
vanni 
Giovanni XIV al sec. Canepanova, Pie- 
tro 
Giovanni XVI al sec. Filagato, Gio- 
vanni 
Giovanni XVII al sec. Siccone 
Giovanni XXI a! sec. Pietro di Giuliano 
o Pietro Ispano 
Giovanni XXII al sec. Duèse, Jacques 
Giovanni XXIII al sec. Roncalli, Ange- 
lo Giuseppe 
Giovanni XXIII a! sec. Cossa, Baldas- 
sarre 
Giovanni Antonio di Giacomo vero 
nome di Vann’ Antò 
Giovanni Battista Cima vero nome di 
Cima da Conegliano 
Giovanni Battista di Jacopo vero 
nome di Rosso Fiorentino 
Giovanni Dalmata soprannome di 
Duknović, Giovanni 
Giovanni da Modena soprannome di 
Giovanni di Pietro Falloppo o Faloppi 
Giovanni da Nola soprannome di Ma- 
rigliano, Giovanni 
Giovanni da Prato soprannome di 
Gherardi, Giovanni 
Giovanni da San Giovanni sopranno- 
me di Mannozzi, Giovanni 
Giovanni da Udine soprannome di 
Nanni, Giovanni 
Giovanni della Croce nome it, di de la 
Cruz, al sec. Juan de Yepes y Alva- 
rez, Juan 
Giovanni de’ Medici papa Leone X 
Giovanni di Antonio di Banco vero 
nome di Nanni di Banco . 
Giovanni di Pietro vero nome di Spa- 
gna 
Giovanni di Pietro Falloppo o Fa- 
loppi vero nome di Giovanni da Mo- 
dena 


Giovanni di Sabina papa Silvestro IM Gordon, 


Girodet de Roucy, Anne-Louis vero 
nome di Girodet-Trioson 

Girodet-Trioson pseud. di Girodet de 
Roucy, Anne-Louis 

Girolamo da Romano vero nome di 
Romanino 

Girolamo Emiliani Miani, Girolamo 
Gish, Lillian pseud. di de Guiche, Lil- 
lian 

Giullo Il al sec. della Rovere, Giuliano 
Giulio III a! sec. de’ Ciocchi del Monte, 


Giovanni Maria 


Giulio de’ Medici papa Clemente VII 
Giulio Romano soprannome di Pippi, 


Giulio 


Glurlani, Aldo vero nome di Palazze- 


schi, Aldo 


Giusto di Gand soprannome di Van 


Wassenhove, Joost 


Glareanus pseud. di Loriti, Heinrich 
Glowacki, Aleksandr vero nome di 


Prus, Boleslaw 
Göckel, Rudolph Goclenio, Rodolfo 
Goclenio, Rodolfo nome it. di Göckel, 
Rudolph 
Goddard, Paulette pseud. di Levy, 
Marion 
Godefroid de Fontaines Goffredo di 
Fontaines 
Godefroy de Bouillon Goffredo di 
Buglione 
Godoy de Alcayaga, Lucila vero no- 
me di Mistral, Gabriela 
Goffredo di Buglione nome ir. di Go- 
defroy de Bouillon 
Goffredo di Fontaines nome it. di Go- 
defroid de Fontaines 
Goffredo di Monmouth nome it. di 
Geoffrey of Monmouth 
Goldenberg, Emanuel vero nome di 
Robinson, Edward G. 
Goldmann, H. vero nome di Rei- 
nhardt, Max 
Goldstein, Jean Isidore vero nome di 
Isou, Isidore 
Goldszmit, Henryk vero nome di Kor- 
czak, Janos 
Goll, Ivan pseud. di Lang, Isaac 
Gonthier de Biran, Marie-Franco- 
is-Pierre vero nome di Maine de Biran 
González, José Victoriano vero no- 
me di Gris, Juan 
Charles George detto Gor- 
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Gordon Pascià 


don Pascià 
Gordon Pascià soprannome di Gor- 
don, Charles George 
Gorenko, Anna Andrejevna vero no- 
me dì Achmatova, Anna Andrejevna 
Gor’kij, Maksim pseud. di Peškov, 
Aleksej Maksimovič 
Gorky, Arshile pseud. di Adoian, Vos- 
danig Manoog 
Gossaert, Jan vero nome dì Mabuse 
Gosset, William Sealy vero nome di 
Student 
Gotthelf, Jeremias pseud. dî Bitzius, 
Albert 
Gracchus soprannome di Babeuf. Fran- 
çois Noël 
Gracq, Julien pseud. di Poirier, Louis 
Grandville pseud di Gérard, Jean-lgna- 
ce-Isidore 
Granger, Stewart pseud. di Stewart, 
James Lablache 
| Grant, Cary pseud. di Leach, Alexan- 
‘der Archibald 
Grazzini, Anton Francesco dero La- 
sca 
Grechetto soprannome di Castiglione, 
Giovanni Benedetto 
Greco, El soprannome di Theotokòpu- 
los, Doménikos 
Green, Henry pseud. di Yorke, Henry 
Vincent 
Gregorio V al sec. Brunone di Carinzia 
Gregorio VI a! sec. Giovanni Graziano 
Gregorio VII al sec. Ildebrando di So- 
ana 
Gregorio VIII al sec. Alberto di Morra 
Gregorio VIII al sec. Bourdin, Maurizio 
Gregorio IX al sec. Ugolino dei conti di 
Segni 
Gregorio X al sec. Visconti, Tebaldo 
Gregorio XI al sec. Roger de Beaufort, 
Pierre 
Gregorio XII al sec. Correr, Angelo 
Gregorio XIII al sec. Boncompa- 
gni, Ugo 
Gregorio XIV al sec. Sfondrati, Niccolò 
Gregorio XV al sec. Ludovisi, Alessan- 
o 
Gregorio XVI a! sec. Cappellari, Barto- 
lomeo Alberto 
Greif, Andreas Gryphius, Andreas 
Grieve, Christopher Murray vero no- 
me di MacDiarmid, Hugh 
Grindel, Eugène vero nome di 
Eluard, Paul 
Gris, Juan pseud. di González, José 
Victoriano 
Grock pseud. di Wettach, Adrian 
Gri E 
prossatesta, Roberto nome it. di Ro- 
Grossi da Via 
a aa, Lodovico Via- 
Groto, Luigi detto Cieco d'Adria 
Grozio, Ugo nome it. di Van 
Groot, Huig 


Grumbach, Jean-Pierre v i 
Melville, Jean-Pierre ba 
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Grün, Anastaslus pseud. di Auct- 
sperg, Anton Alexander von . 

Grin, David Ben Gurion, David 
Grünewald soprannome di Neithardt 
Gothart, Mathias 

Gryphius, Andreas nome lat. di Greif, 
Andreas 

Guardati, Tommaso vero nome dì Ma- 
succio Salernitano 

Guarino de' Guarini derro Guarino 
Veronese 

Guarino Veronese soprannome di 
Guarino de” Guarini 

Guarneri del Gesù soprannome di 
Guarneri Bartolomeo Giuseppe 
Gudjónsson, Halldór Kiljan vero no- 
me di Laxness, Halldór Kiljan 
Guercino soprannome di Barbieri, Gio- 
van Francesco 

Guevara de la Serna, Ernesto der- 
to Che 

Guglielmi, Rodolfo Pietro vero nome 
di Valentino, Rodolfo 

Guglielmo d'Alvernia nome ir. di 
Guillaume d'Auvergne 

Guglielmo di Machaut Machaut, 
Guillaume de 

Guiberto di Ravenna antipapa Cle- 
mente III 

Guido da Crema antipapa Pasquale MI 
Guido di Borgogna papa Callisto Il 
Guido di Città di Castello papa Cele- 
stino II 

Guido di Pietro vero nome di Beato 
Angelico 

Guilbert, René vero nome di 

Ghil, René 

Guillaume d'Auvergne Guglielmo 
d’Alvemia 

Guitry, Sacha soprannome di Guitry, 
Alexandre 

Guittoncino de’ Sighibuldi vero no- 
me di Cino da Pistoia 

Gu Kaizhi Ku Kai-chih 

Guldino nome it. di Habacuc Guldin, o 
Paul Guldin 

Guo Moruo soprannome di Guo Khai- 
zen 

Guo Moruo Kuo Mo-jo 

Guo Xi Kuo Hsi 

ET rep Greta Louisa vero nome 
Guyon, M.me de soprannome di 
Bouvier de La Motte, Jeanne-Marie 
ne vero nome di Gar- 
Gyp pseud. di de Riquetti i 

sla Fa Se GO Mirabeau, 
"o Galan rome di Colin 


na pseud. di Shams al-Din Muham- 


Halász, Gyula vero nome di Brassai 


Hammond, Chri A ; 
Fry, Christopher POT Yero nome di 


Hamsun, Knut pseud. di Peder- 


Hansen, Emil vero nome di Nol- 


de, Emil 

Hardenberg, Friedrich von vero no- 
me di Novalis 

Harlow, Jean pseud. di Carpenter, Har- 
lean 

Harrison, Rex pseud. dì Harrison, Re- 
ginald Carey 

Hartley, Vivian Mary vero nome di 
Leigh, Vivien 

Harunobu Suzuki pseud. di Hozumi 
Jihei 

Hawkes, John pseud. di Burne, Clen- 
dennin Jr. 

Hawkwood, John Acuto, Giovanni 
Hayworth, Rita pseud. di Cansino, 
Margarita Carmen 

Healy-Kay, Patrick vero nome dî Do- 
lin, Anton 

Heartfield, John pseud. di Herzfeld, 
Helmut 

Hedayat, Mohammed vero nome di 
Mossadegh 

Hemerken, Thomas vero nome di 
Tommaso da Kempis 

Hendrix, Jimi soprannome di Hendrix, 
James Marshall 

Henri-Alban Fournier vero nome di 
Alain-Fournier, Henri 

Henschke, Alfred vero nome di Kla- 
bund 

Hepburn, Audrey pseud. dì Van 
Heemstra Hepburn Ruston, Edda 
Herbert of Cherbury soprannome di 
Herbert, Edward 

Herbrand pseud. dì Herbrand, Jacques 
Hergé pseud. dì Rémi, Georges 
Hernández, Gregorio Femández, 
Gregorio 

Hertz, Henrik pseud. di Heymann, 
Henrik 

Hervé pseud. di Ronger, Florimond 
Hervé-Bazin, Jean-Pierre vero nome 
di Bazin, Hervé 

Herzfeld, Helmut vero nome di Hear- 
tfield, John ? 
Herzog, Émile vero nome dì Maurois, 
André 

Herzog, Werner pseud. di Stipetic, 
Wemer 

Hevelius, Johannes nome lat. di 
Höwelke, Johannes 

Heym, Stefan pseud. di Fliegel, Hell- 
muth 


Heymann, Henrik vero nome di Hertz, 


Henrik 

Hildegard von Bingen Ildegarda di 
Bingen 

Hines, Earl Kenneth derto Fatha Hi- 
nes 

Hò Chi Minh pseud. di Nguyen Tat Tan 
Hohenberg Altomonte 

Holden, William pseud. di Beedle, Wil- 
liam Franklin 

Holliday, Billie soprannome di Holiday, 
Eleanor 

Honthelm, Johann Nikolaus von 
vero nome di Febronio, Giustino 
Hookham, Margaret vero nome di 


1173 
Fonteyn Margot Innocenzo VI al sec. Aubert, Étienne 
Houdini, Harry pseud. di Weiss, Erich Innocenzo VII al sec. de Migliorati, 
Howard, Leslie pseud. di Stainer, Le- Cosimo 


slie Howard Innocenzo VIII al sec. Cybo, Giovanni 
Hōwelke, Johannes Hevelius, Johan- Battista 

nes Innocenzo IX al sec. Facchinetti, Gio- 
Hozumi Jihei vero nome di Harunobu vanni Antonio 

Suzuki Innocenzo X al sec. Pamphili, Giovan- 


ni Battista 
Innocenzo XI al sec. Odescalchi, Benc- 


Hsia Kuel Xia Gui 
Hudson, Rock pseud. di Scherer, 


Roy Jr. detto 
Hueffer, Ford Hermann vero nome di Innocenzo XII al sec. Pignatelli, Anto- 
Ford, Ford Madox nio 


Hugenszoon, Lucas vero nome di Lu- Innocenzo XIII al sec. Conti, Miche- 


ca da Leida langelo 
Hundertwasser, Friedensreich Invrea, Gaspare vero nome di Zena, 
pseud. di Stowasser, Friedrich Remigio 


Husschin, Johann vero nome di Eco- lotfe, Abram Fèdoroviè Abram Fë- 
lampadio, Giovanni dorovič Joffé 

Husson, Jules vero nome di Cham- Isaac, Heinrich derto anche Arrigo il 
pfleury Tedesco ci 

lacopo di lacobello del Benedetti Isal Jesse 

vero nome di lacopone da Todi Isou, Isidore pseud. di Goldstein, Jean 
lacopo di Michele vero nome di Folgo- Isidore 

re da San Gimignano ludaeus, Abraham soprannome di Tbn 
lacopone da Todi soprannome di Iaco- Ezra Abraham 

po di lacobello dei Benedetti Ivens, Joris pseud. di Ivens, George 
Ibarruri Gómez, Dolores derta Pasio- Henri Anton 

nana Jacob, Antoine vero nome di Mont- 
ibn ’Affan, Uthman Othman fleury 

ibn al-Qasim, Ismail vero nome di Abu Jacob, René-Plerre Louis vero nome 
Atahiya di Tal Coat, Pierre 

Ibn Bagiah Avempace Jacomart soprannome di Bag6, Jaime 
Ibn Battuta al sec. al-Din Abu Abd Al- Janenz, Theodor Friedrich Émil ve- 
lah Muhammad, Sharaf ro nome di Jannings, Emil 

Ibn Ezra Abraham dero Iudaeus, Jannings, Emil pseud. di Janenz, 


Abraham Theodor Friedrich Émil 
Ibn Haji Mehmet, Piri vero nome di Pi- Jansen, Cornelis Giansenio, Comelio 
ri Reis Jansson, Halvard vero nome di Dager- 


ibn Muhammad ibn Kathir, Ahmad man, Stig 


vero nome di Alfraganus Jaques-Dalcroze, Émile pseud. di Ja- 
Ibn Rushd, Muhammad Averroè ques, Emile 


Ibn Tufayl Abubacer Jasleński, Bruno pseud. di Zyskind, 


ibn Yahya, Ibrahim vero nome di az- Bruno 

-Zarqali Javacheff, Christo vero nome di Chri- 
Ibn Zuhr Avenzoar sto 

lerone Gerone Jay Jay soprannome di Johnson, James 


Ildebrando di Soana papa Grego- Louis 
rio VII Jean de Boulogne vero nome di 


Ildegarda di Bingen nome ir. di Hilde- Giambologna ui 
gard von Bingen deal de Meung soprannome di Chopi- 
nel, Jean 


Il'f e Petrov pseud. comune dî Fajnzil- N x 
"berg, Il'ja Amal’dovié e Kataev, Evge- Jeanne d'Arc Giovanna d'Arco 

nij Petrovič Jeanneret, Charles-Edouard vero 
Indiana, Robert pseud. di Clark, Ro- nome di Le Corbusier 

bert Jebavý, Václav Ignàc vero nome di 
Březina, Otokar 


Indres Boemo, Giovanni Marla 
Jefferson, Arthur Stanley vero nome 


pseud. di Marini, Giovanni Ambrogio 
Ingenheim, Luciano von vero nome di Laurel, Stan 

di Zuccoli, Luciano Jehudah Sommo soprannome di Por- 
Innocenzo Il al sec. Papareschi, Grego-  taleone de’ Sommi, Leone 

rio Jenkins, Richard vero nome di Burton, 
Innocenzo Ill a! sec. Lando di Sezze Richard 


Innocenzo Ill al sec. Lotario dei conti Jesse Isai 
di Segni Jodocus Pratensis nome lar. di De- 


Innocenzo IV al sec. Fieschi, Sinibaldo sprez, Josquin o De Près, Josse 


Innocenzo V al sec. Pietro di Taranta- Joffrey, Robert pseud. di Abdullah Jaf- 
sia fa Anver Bey Khan 


Kern, Hans Georg 


Johannes von Tepl Saaz, Johan- 
nes von 

Johnson, James Louis detto Jay Jay 
Jolson, Al pseud. di Yoelson, Asa 
Jolyot de Crals-Billon, Prosper ve- 
ro nome di Crébillon 

Joseph, le Père soprannome di Le 
Clerc du Tremblay, François 

Jotov, Dimitar Ivanov vero nome di 
Elin-Pelin 

Joyaux, Philippe vero nome di Sollers, 
Philippe 

Judaens, Abraham Abraham Abe- 
nezra 

o Welles vero nome dì Andrews, Ju- 
ie 

Jung-Stilling, Johann Heinrich 
pseud. di Jung, Johann Heinrich 
Kacev, Romain vero nome di Gary, Ro- 
main 

Kailas, Uuno psend. di Salonen, 

Frans Uuno 

Kakoglannis, Mikhalis vero nome di 
Cacoyannis, Michael 
Kalogerbpoulos, Marla vero nome di 
Callas, Maria 

Kamenev pseud. di Rosenfeld, Lev Bo- 
risoviè 

Kaminker, Simone vero nome di Si- 
gnoret, Simone 

Kaminsky, Melvin vero nome di Broo- 
ks, Mel 

Kane, Francis vero nome di Robbins, 
Harold 

Karagjeorg]e soprannome di Petrović, 
Gjorgje 

Karamanlis, Konstantin Caramanlis, 
Constantin 

Karloff, Boris pseud. di Pratt, William 
Henry 

Kataev, Evgenij Petrovič vero nome 
di Il'f e Petrov 

Kaufman, Denis Arkad’evič vero no- 
me di Vertov, Dziga 

Kaufmann, Nicolaus vero nome di 
Mercatore 

Kaverin, Venjamin Aleksandrovič 
pseud. di Zil'ber, Venjamin Aleksandro- 
vič 

Kazan, Elia pseud. di Kazan- 

joglous, Elia 

Kazanjoglous, Elia vero nome di Ka- 
zan, Elia 

Keaton, Buster pseud. di Keaton, Jo- 
seph Francis 

Kellner, Sándor Lászlo vero nome di 
Korda, Alexander 

Kelly, Gene pseud. di Kelly, Eugene 
Curran 

Kelvin, lord al sec. Thomson, William, 
barone di Kelvin 

Kemal, Mustafa detto Atatürk 

Kempener, Peter de Campaña, Pedro 

Kenyatta, Jomo soprannome di Ke- 
nyatta, Kamau wa Ngengi Johnstone 

Kepler, Johannes Keplero, Giovanni 

Keplero, Giovanni nome it. di Kepler, 
Johannes 

Kern, Hans Georg vero nome di Base- 
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Kerouac, Jack 
litz, Georg 
Kerouac, Jack soprannome di Ke- 
rouac, John 
Kerr, Deborah pseud. di Deborah Jane 
Kerr-Trimmer . 
Kertész, Mihály vero nome di Curtiz, 
Michael 
Khayr al-Din vero nome di Barbarossa 
Khuwarizmi, al soprannome di al- 
-Muammad ibn Musa 
| Kibalčić S., Viktor Lvovič vero nome 
| di Serge, Victor 
Kienzle, Raymond Nicholas vero no- 
me di Ray, Nicholas 
Kimitake, Hiraoka vero nome di Mishi- 
ma, Yukio 
King, Albert soprannome di Nelson. 
Albert 
King, Riley Ben dero B.B. King 
>» Kiroy pseud di Kostrikov, Sergej Miro- 
novié 
Kivi, Aleksis pseud. di Stenvall, Ale- 
ksis 


— Klabund pseud di Henschke, Alfred 


Klossowski, Balthazar vero nome di 
Balthus 

Komensky, Jan Amos Comenio 

| Konigsberg, Allen Stuart vero nome 
di Allen. Woody 

Konigstein, François Claudius vero 
nome di Ravachol 


Konrad von Regensburg Corrado da 
| Ratisbona 


Korczak, Janos soprannome di 
Goldszmit, Henryk 


Korda, Alexander pseud. di Kellner, 
Sándor Laszlo 
Kombliet, Aleksandr Jakovlevič 
n s 
RS. me 


Korzeniowski, Józef Teodor Kon- 
rad vero nome di Conrad, Joseph 


Kosač-Kvitka, Larisa Petrovna ves Laxness, Halldór Kiljan pseud. di 


nome di Ukrajinka Lesja 


Koskenniemi, Veikko Antero pseud. 


di Forsnäs, Veikko Antero 


Kostrikov, Sergej Mironovič vero 
nome di Kirov 


Kostrowitzky, Wilhelm Apollinaris 
de vero nome di Apollinaire, Guillaume 
Kremer, Gerhard vero nome di Merca- 


tore 


Kronland, Marci von sopr 
li ‘rannome di 
Marci, lohannes Marcus T 


Kruger, Stephanus Johannes Pau- Leclerc sop 


lus detto Oom Paul 

Kuhhorn, Martin Bucero, Martino 
Ku K'ai-chih Gu Kaizhi 

Kuo Hsi Guo Xi 

Kuo Mo-jo Guo Moruo 


Kupper, Christian E.M. vero nome di 


Van Doesburg, Théo 
Labé, Loulse detta Belle Cord 


Labeone o Te 
Notker III 


f ière 
utonico soprannome 


Labrunie, Gérard vero nome di Nerval Lee, Manfred B. s 


Gérard de 
Lacaille, Nicolas Louis de de La 


vero nome di Tairov, Aleksandr Jakovle- 
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Ne, Nicolas Louis Le Fèvre-Géraldy, Paul vero nome di 
Caille, Nicolas s 


r Géraldy, Paul 
ta Chaise, François d'Aîx de deie aigh, Vivien pseud. di Hartley, Vi- 
re de È j vian Mary 
Dona Steven vero nome di Lacy, Leine, Fritz von der vero nome di 
teve 


Lòns, Hermann 


i itz, Steven 4 
Lacy, Steve pseud. di Lackritz, Stev Leino, Eino pseud. di Lönnbohm, Ar- 


Lakatos, Imre psend. di Lip- 


hitz I mas Eino Leopold 

SA Lejbowicz, Jakob Jozef vero nome di 
Lambertini, Prospero papa Bencede 1R, Jacoh i 
a Menthé Morton, Ferdinand Jo- Lely, Peter soprannome di Van der Faes, 
seph ver nome di Morton, Jelly Roll Pieter i 

Lancellotti, Secondo soprannome di Lemmon, Jack pseud. di Lemmon, 
Daa a E a d. di Streh] 

5 di Lan- ena s pseud. di enau, 
obi ici Nikolaus Franz Niembsch Edler von 
Landi, Stefano pseud. di Pirandello, Lencios, Anne detta Ninon de Lenclos 

Stefano Lenin, Nicolaj pseud. di Ul’janov, Vla- 
Lando di Sezze antipapa Innocen- dimir ll'it 

zo Il Leonardi, Leoncillo vero nome di 
Landor, Walter soprannome di Landau-  Leoncillo 

er, Walter 


Leonardo Pisano o Bigollo sopran- 
nome di Fibonacci, Leonardo 


Leoncillo pseud. di Leonardi, Leoncillo 
Leone IX al sec. Brunone dei conti di 


Lang, Isaac vero nome di Goll, Ivan 


Lapofsky, Manford vero nome di Lee, 
Aanfred B. 


Lardner, Ring pseud. di Lardner, Egisheim-Dagsburg 

Ringgold Wilmer Leone X al sec. Giovanni de’ Medici 
Lasca soprannome di Grazzini, Anton Leone XI al sec. Alessandro de’ Medici 
Francesco 


., Leone XII al sec. S ttei dell. È 
Latas, Mihajl vero nome di Omar Pascià al see; Sermnatiei della Gen 


r isi ga, Annibale 

Lattes, Franco vero nome di Fortini, Leone XIII al sec. Pecci, Vincenzo Gio- 
Franco „  acchino 

Lauchen, Georg Joachim von Reti- Leone Ebreo soprannome di Abrava- 
co, Giorgio Gioacchino nel, Jehudah 


Laurel, Stan soprannome di Jefferson, A á å 
Arthur S lanley Léonin dero Magister Leoninus 


Lauri Volpi, Giacomo pseud. di Volpi, le Sàr Péladan soprannome di Péladan, 


Gi Joseph 
ques Leslie-Satie, Alfred-Érik di 
Lautréamont, conte di pseud. di Du- Some NUO. VAOTECRET Vi vero nome di 


casse, Isidore Lucien z 
Lawrence d'Arabia soprannome di La- Le Sueur, Lucille Fay vero nome di 
wrence, Thomas Edward Crawford, Joan 
Leuvielle, Gabriel-Maximilien vero 
Gudjónsson, Halldór Kiljan nome di Linder, Max i 
Leach, Aandi Archibald vero ernen; Joseph vero nome di Lewis, 
nome di Grant, y 

Leadbelly pseud. di Ledbetter, Huddie OY, Marion vero nome di Goddard, 

unam 

Lebrecht, Danilo vero nome di Monta- LEWIS, Jerry pseud. di Levitch, Joseph 
no, Lorenzo Lewis, Matthew Gregory derto Monk 
Le Carré, John pseud. di Moore Com- Lewis 

Li David John l'Hermite, François vero nome di Tri- 

chof, Jan pseud. di Serafinowicz, stan l'Hermite 
Leszek a pseud. di Cambiasi Negretti, Ama- 
soprannome di de Hautecloc- Tana 

patri Marie Ligg Kasa vero nome di Teodoro II 
sa Tremblay, Frangols ve. Lilleneron, Detlev von pseud. di Frie- 
ui á a + le Père drich Adolf Axel principe di Liliencron 
conte. ChagelSle soprannome di Le- Linder, Max pseud. di Leuvielle, Ga- 
i ca René-Marie briel-Maximilien 

Charles-Edon ge! di Jeanneret, Linneo, Carlo nome it. di Linné, 


Ledbetter, Huddi Carl von 
i di Leadbelly le William vero nome osch, Imre vero nome di Laka- 
i L , , Imre 
ee, Israel vero nome di Strasberg, Lee Lisboa, Antonio Francisco detto 
sky, Manford, ‘oprannome di Lapof. Aleijadinho 
Lee, Spike Li come Elery Queen Lissandrino soprannome di Magnasco, 
Jackson ‘prannome di Lee, Shelton Alessandro 


Lissicki), Lasar’ Marcovi& dero EI 


Lissickij 
Little, Malcolm vero nome di Mal- 
colm X 
Little Jazz soprannome di Eldrid- 
ge, Roy 
Litvinov, Maksim Maksimovič 
pseud. di Wallach, Meir 
Livi, Ivo vero nome di Montand, Yves 
Lombard, Carole pseud. di Peters, Ja- 
ne Alice 
London, Jack soprannome di London, 
John Griffith 
Longhi, Pietro pseud. di Falca, Pietro 
Longhi Lopresti, Lucla vero nome di 
Banti, Anna 
Longo Sofista soprannome di Longo 
Lönnbohm, Armas Elno Leopold 
vero nome di Leino, Eino 
Löns, Hermann pseud. di Leine, Fritz 
von der 
Locen, Sophia pseud. di Scicolone, So- 
a 


Lorenzaccio soprannome di Lorenzino 
de’ Medici 

Lorenzini, Carlo vero nome di Collodi, 
Carlo 

Lorenzino de’ Medici derto Lorenzac- 
cio 

Lorenzo di Pietro vero nome di Vec- 
chietta 


Lorenzo Monaco pseud. di Pietro di 
Giovanni 


Loriti, Heinrich vero nome di Glarea- 
nus 


Lorrain, Claude pseud. di Gellée, 
Claude 


Losch, Marie Magdalene von vero 
nome di Dietrich, Marlene 


Lotario dei conti di Segni papa Inno- 
cenzo II 


Loti, Pierre pseud. di Viaud, Julien 
Louis, Morris pseud. di Bernstein, 
Morris 
Louis, Pierre vero nome di Louys, 
Pierre 


Louys, Pierre pseud. di Louis, Pierre 


zoon, Lucas 
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tista 


Luteri, Giovanni vero nome di Dossi, 
Dosso 


Lutero, Martin nome it. di Luther, Mar- 
tin 
Luther, Martin Lutero, Martin 
Lu Xun pseud, di Zhou Zuren 
Luzzo, Lorenzo vero nome di Morto da 
Feltre 
Mabuse pseud. di Gossaert, Jan 
MacDiarmid, Hugh pseud. di Grieve, 
Christopher Murray 
Machaut, Guillaume de Guglielmo 
di Machaut 
Mackenzie, Compton pseud. di Com- 
pton, Edward Montague 
Mac Laine, Shirley pseud. di MacLean 
Beaty, Shirley 
MacLean Beaty, Shirley vero nome di 
Mac Laine, Shirley 
McMath, Virginia Katherine vero no- 
me di Rogers, Ginger 
Mac Orlan, Pierre pseud. di Dumar- 
chais, Pierre 
Madama Reale soprannome di Cristina 
di Francia 
Maelwael, Jean Malouel, Jean 
Maestro Bertram soprannome di Min- 
den, Bertram von 
Magellano, Ferdinando rome it. di de 
Magalhães, Fernão 


Maggiotto soprannome di Fedeli, Do- 
menico 


Maginulfo antipapa Silvestro IV 


Magister Leoninus soprannome di 
Léonin 


Magnasco, Alessandro derto Lissan- Margherita d'Angoulême Margheri- 


Margarito di Magnano vero nome di 


Margaritone d'Arezzo soprannome di 


chiorre 

Mancini, Evelina Cattermole vero 
nome di Contessa Lara 

Manganella, Renato Eduardo vero 
nome di D'Ambra, Lucio 

Mangel, Marcel vero nome di Marceau, 
Marcel 

Mann, Anthony pseud. di Bundsmann, 
Emil Anton 

Mannozzi, Giovanni vero nome di 
Giovanni da San Giovanni 


Man Ray pseud. di Radensky, Man Em- 
manuel 


Mansfield, Katherine pseud. di Beau- 
champ, Kathleen 


Manzù, Glacomo pseud. di Manzoni, 
Giacomo 


Marceau, Felicien pseud. di Carette, 
Louis 


Marceau, Marcel pseud. di Mangel, 
Marcel 


Marcello Il a! sec. Cervini, Marcello 


Marci, lohannes Marcus detto Kron- 
Jand, Marci von 


Marcoussis pseud. di Markous, Louis 
Casimir Ladislas 

Mardersteig, Giovanni soprannome di 
Mardersteig, Hans 


Marek, Kurt W. vero nome di Ce- 
ram, C.W. 


Marescalco soprannome di Buonconsi- 
glio, Giovanni 
Margaritone d'Arezzo 


Margarito di Magnano 


drino ta di Navarra 
Mahal, Mumtaz soprannome di Arjiu- Margherita di Navarra Margherita 
mand Banu Begum Mari “I dena Mafa da Glor 
Maier, Simone Giovanni nome it. di MATTA detta Mana ORA, 
Mayr, Simon Johann Maria Beatrice d'Este Maria di Mo- 

3 dena 

ai I I. di = È 
aimon S MOMON reia di Solian Maria da Gloria soprannome di Ma- 
ria II 


Maimonide, Mosè nome lat. di Mo- 
sheh ben Maimòn 


Maria di Magdala Maria Maddalena 


Luca da Leida soprannome di Hugens- Mainardi, Arlotto vero nome di Piova- Maria di Modena Maria Beatrice d'E- 
ste 


Luca di Borgo soprannome di Pacio- 
li, Luca 


Luciani, Albino papa Giovanni Paolo I 


Luciani, Sebastiano vero nome di Se- 
bastiano del Piombo 


Lucio Il al sec. Caccianimici, Gherardo 
Lucio III al sec. Allucingoli, Ubaldo 
Ludovisi, Alessandro papa Grego- 
rio XV 

Ludwig, Emil pseud. di Cohn, Emil 
Lugné, Aurélien vero nome di Lugné- 
-Poe 

Lugné-Poe pseud. dì Lugné, Aurélien 
Luillier, Claude Emmanuel vero no- 
me di Chapelle 


Luis de Granada pseud. di Sarria, 
Louis de 


Lulli, Glan Battista nome it. di Lully, 
Jean-Baptiste 


no Arlotto 
Maine de Biran pseud. di Gonthier de M 
Biran, Marie-Frangois-Pierre 
Majerová, Marie pseud. di Bartošová, B 
Marie 
Maksimov, Vladimir Emel’janovič Te. 
pseud. di Samsonov, Lev Alekseevič 


Malaparte, Curzio pseud. di Suckert, 
Kurt Erich 


Malatesta, Laura vero nome di Parisina 
Malcolm X pseud. di Little, Malcolm 
Malerba, Luigi pseud. di Bonardi, Ma 
Luigi Ma 
Malespini, Cello soprannome di Male- 
spini, Orazio 


Bogdanov, Aleksandr 


aria Maddalena Maria di Magdala 


Mariani, Maria Cristina vero nome di 


oeri, Cini 


Maricourt, Pierre de detto Petrus Pe- 


-grinus 


Marigliano, Giovanni vero nome di 
Giovanni da Nola 

Marini, Giovanni Ambrogio vero no- 
me di Indres Boemo, Giovanni Maria 

Marino | Martino II 


rino Il Martino MI pen: 
rio, E.A. pseud. di Gaeta, Gioviano 


Marisol pseud. di Escobar, Marisol 
Marius Pictor soprannome di De' Ma- 
Malinovskij, Aleksandr vero nome di ria, 


Marker, Chris pseud. di Bouche-Ville- 
Malosso soprannome di Trotti, Giovan- neuve, Christian François 


Mario 


ni Battista Markos pseud. di Vafiidis, Mirkos 


Malouel, Jean Maelwael, Jean Marl 
Lully, Jean-Baptiste Lulli, Gian Bat- Maltese soprannome di Caffa, Mel- 


kous, Louis Casimir Ladislas | 


vero nome di Marcoussis 
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Markova, Alicia 

Markova, Alicia poem? dî Marks, Li- 
tian Alicia 

Marks, Lilian Alicia vero some dì Mar- 
kova, Alicia 

Marley, Bob neead dî Nesta, Robert 

Martens, Aldemar vero nome dî Ghel- 
demde, Michel de 

Martinez de Picabia de la Torre, 
Francisco vero nome di Picabia, Fran- 
cìs 

Martinez Ruiz, José wem rome di 
Arorih 

Martino Il Marino l 

Martino Il Marino Il 

Martino IV &) sec. Simon de Brie o de 
Brion 

Martino V al sec. Colonna, Oddone 
Martino da Udine soprimome di Pel- 
legrino da San Daniele 

Martire, Pietro Pietro da Verona 
Martov psewt di Codertaum, Julij Osi- 
poviè 


‘Marx, Chico soprannome di Marx, Leo~ 
onw 


Marx, Groucho wprannome di Marx, 
Julius 

Marx, Harpo sopranzome di Marx, 
Adolph 

Marx, Zeppo soprannome dî Marx, 
Herben 

Masaccio sopranzome di Tommaso di 
ser Giovanni di Mone Cassai 

Masaniello soprannome di Tommaso 

Aniello d'Amalfi 

Masci, Girolamo papa Niccolò IV 

Masolino da Panicale sopramnome di 
Tommaso di Cristoforo Fini 

Massari, Lea pseud. di Massatani, An- 
na Mana 

Massatani, Anna Maria vero nome di 
Massari, Lea 

Massimiliano di Baden nome it. di 
Baden, Max von 

Massine, Léonide soprannome di Mja- 
sin, Leonid Fedorovič 
Mastai-Ferretti, Giovanni Maria pa- 
pa Pio IX 

Mastelletta soprannome di Donducci, 
Giovanni Andrea 

Masuccio Salernitano soprannome di 
Guardati, Tommaso 

Mata-Hari pseud di Zelle, Margaretha 
Geertruida E 

Mathieu, Noël vero nome di Emmanu- 
el, Pierre 

Matsuo Munefusa vero nome di Basho 

Matteo da Siena Matteo di Giovanni 

Matteo di Giovannello vero nome di 
Gattapone 

Matteo di Giovanni Matteo da Siena 

Matthau, Walter pseud. di Matuschan- 
kayosky, Walter 

Mattiuzzi, Odorico vero nome di Odo- 
rico da Pordenone 

Matuschankaynsky, Walter v 

me di Matthau, oi ci 


Maurois, André pseud. di Herzog, 
Emile j 
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Mayer, André ver» nome di Schwob, 
Marcel E 
Mayer, Gustav vev nome di 
Gustav 

Mayer, Johann ven nome di Amb 
m, Jean E 
Mayer, Werner vero nome di Egk, Wer- 
ner 

Mayer Beer, Jakob Liebmann vero 
nome di Meyerbeer, Giacomo . 
Mayr, Simon Johann Maier, Simone 
Giovanni 

Mazepa-Kolendinski}, Ivan Stepa- 
novit Mareppa E 
Mazeppa Mazepa-Kolendinskij, Ivan 
Stepanovi® 

Mazzola, Francesco vero nome dì Par- 
migianino 

Mazzoni, Guido dezto Paganino 

Mazzucchelli, Pier Francesco vero 
nome dì Morazzone 

Mecherino soprannome di Beccafumi, 
Domenico 

Medici, Giovanni Angelo papa 

Pio IV 

Megerle, Johannes Ulrich vero nome 
di Abraham a Sancta Clara 

Meibom, Heinrich Meibomio 

Meibomio nome it. di Meibom, Hein- 
rich 

Meiji Tenno soprannome di Mutsuhito 

Meir, Golda soprannome di Meyerson, 
Golda Maboviè 

Meissen, Heinrich von vero nome di 
Frauenlob 

Meister Eckhart soprannome di Ec- 
kart, Johannes 

Melantone, Filippo soprannome di 
Philipp Schwarzen 

Meldolla, Andrea vero nome di Schia- 
vone 

Melozzo da Forlì soprannome di Me- 
lozzo degli Ambrosi 

Melville, Jean-Pierre pseud. di Grum- 
bach, Jean-Pierre 

Mendele Mokher Sefarim pseud. di 
Abramovich, Shalom Ja`aqov 

Meneghelli, Antonietta vero nome di 
Dal Monte, Toti 

Mercatore soprannome di Kremer, Ge- 
rbard 

Mercatore soprannome di Kaufmann, 
Nicolaus 

Mercurio soprannome di Giovanni II 

Merisi, Michelangelo vero nome di 

vaggio 

Merlano di Negro, Giorgio vı 

di Menila; Gioreo, V Veronam 
Merlotti, Claudio Merulo, Claudio 
Merula, Giorgio pseud. di Merlano di 
Negro, Giorgio 

Merulo, Claudio Merlotti, Claudio 


Mete de Bles, Herri vero nome di Ci- 


Metius, Adriaen Schelven, Adriaen 
Meyerbeer, Giacomo Soprannome di 


Meyrink, 


Mayer Beer, Jakob Licbmann 
Meyerson, Golda Mabovič vero no- 
menti Meir, Golda 

Meyrink, Gustav pseud. dì Mayer, Gu- 
stav 

Miani, Girolamo Girolamo Emiliani 
Miaùlis pseud. di Vókos, Andréas 
Micco Spadaro pseud. di Gargiulo, 
Domenico 

Michel, Claude derro Clodion 
Michele VII Ducas dero Parapinace 
Michele di Bartolomeo Odasi vero 
nome dì Odasi, Tifi 

Michiel, Meister soprannome di Sittow, 
Michael 

Mignanego, Pier Leone vero nome dì 
Ottone, Piero 

Mihajlović, Draža soprannome di 
Mihajlović, Dragcljub 

Miholy, Aurel M. de vero nome di Mil- 
loss, Aurel M. 

Mikael, Walatta vero nome di Taitù 
Mila, Stella vero nome di Adorno, Luisa 
Miller, Agata Mary vero nome di Chri- 
stie, Agata 

Milloss, Aurel M. pseud. di Miholy, 
Aurel M. de 

Milstein, Nathan soprannome di Miro- 
novitch, Natan 

Minden, Bertram von vero nome di 
Maestro Bertram 

Minié, Nikita vero nome di Nikon 
Minturno, Antonio pseud. di Sebastia- 
ni, Antonio 

Miradori, Luigi derro Genovesino 
Mirko pseud. di Basaldella, Mirko 
Mironovitch, Natan vero nome di Mil- 
stein, Nathan 

Mishima, Yukio pseud. di Kimitake, 
Hiraoka 

Mishra, Vishvambhara vero nome dî 
Caitanya 

Mistral, Gabriela pseud. di Godoy de 
Alcayaga, Lucila 

Mjasin, Leonid Fedoroviè vero nome 
di Massine, Léonide 

Moinaux, Georges vero nome di Cour- 
teline, Georges 

Molière pseud. di Poquelin, Jean-Bapti- 
ste 

Molotov soprannome di Skrjabin, Vja- 
ceslav Michajlovič 

Moncalvo soprannome di Caccia, Gu- 
glielmo 

Moncorgé, Jean-Alexis vero nome di 
Gabin, Jean 

Mondino dei Liuzzi Raimondino dei 
Liucci 

Mondrian, Piet soprannome di Mon- 
driaan, Pieter Cornelis 

Monk Lewis soprannome di Lewis, _ 
Matthew Gregory 

Monrealese soprannome di Novelli, 
Pietro , 

Monroe, Marilyn pseud. di Baker Mor- 
tenson, Norma Jean 

Mons, Philippus Monte, Philippe de 

Monsignori, Giovanni vero nome di 


Giocondo, fra 
Montand, Yves pseud. di Livi, Ivo 
Montano, Lorenzo pseud. di Lebrecht, 
Danilo 
Monte, Philippe de Mons, Philippus 
Montfleury soprannome di Jacob, Anto- 
ine 
Montini, Glovanni Battista papa 
Paolo VI 
Moore Cornwell, David John vew 
nome dì Le Carré, John 
Moor Van Dashorst, Anthonis vero 
nome dì Moro, Antonio 
Morando, Paolo vero nome di Cavaz- 
zola 
Moravia, Alberto soprannome di Pin- 
cherle Moravia, Alberto 
Moray, James Stuart, conte dì Mur- 
ray, James Stuart 
Morazzone soprannome di Mazzuc- 
chelli, Pier Francesco 
More, Thomas Tommaso Moro 
Moréas, Jean pseud. di Papadiamantò- 
poulos, Ioánnis 
Moretto da Brescia soprannome di 
Bonvicino, Alessandro 
Morgan, Michele pseud. di Roussel, 
Simone 
Morganfield, McKinley vero nome di 
Muddy Waters 
Moro soprannome di Torbido, Francesco 
Moro, Antonio soprannome di Moor 
Van Dashorst, Anthonis 
Morosini, Francesco detto Pelopon- 
nesiaco 
Morrison, Marion Michael vero nome 
di Wayne, John 
Morrison, Toni pseud. di Wofford, 
Chloe Anthony 
Morto da Feltre soprannome di Luzzo, 
Lorenzo 
Morton, Jelly Roll pseud. di La Men- 
the Morton, Ferdinand Joseph 
Mosheh ben Maimòn Maimoni- 
de, Mosè 
Mossadegh soprannome di Hedayat, 
Mohammed 
Mouron, Adolphe vero nome di Cas- 
sandre 
Muddy Waters pseud. di Morganfield, 
McKinley 
Muggeridge Muybridge, Edward 
vero nome di Muybridge, Eadweard 
Múgica, Rafael vero nome di Celaya, 
Gabriel 
Mulier il Giovane, Pieter vero nome di 
Tempesta 
Muller, Maler soprannome di Miller, 
Friedrich 
Multatuli pseud. di Douwes Dekker, 
Eduard 
Munk, Kaj pseud. di Petersen, K.H.L. 
Munnings, Hilda vero nome di Sokolo- 
va, Lydia 
Murnau, Friedrich Wilhelm pseud. di 
Plumpe, Wilhelm Friedrich 
Murray, James Stuart Moray, James 
Stuart, conte di 
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Mutsuhito dero Meiji Tenno 
Muybridge, Eadweard soprannome di 
Muggeridge Muybridge, Edward 
Nabucodonosor Nebukadnezar 
Nadar pseud. di Toumachon, Félix 


Mana Sahib soprannome di Panth, Dan- 
u 


Nanni, Glovanni vero nome di Giovan- 
ni da Udine 

Nanni di Banco soprannome di Gio- 
vanni di Antonio di Banco 


Napier, barone di Merchiston, 
John Nepero 


Nathan, Danlel vero nome di Dannay, 
Frederic 


Nazzari, Amedeo pseud. di Buffa, Sal- 
vatore Amedeo 


Nebukadnezar Nabucodonosor 
Neera pseud. di Zuccari Radius, Anna 


Neftali Reyes Basoalto, Ricardo 
vero nome di Neruda, Pablo 

Negretti, lacopo vero nome di Palma il 
Giovane 


Negretti, lacopo vero nome di Palma il 
Vecchio 


Negril, Pola pseud. di Chalupiec, Barba- 
ra Apolonia 


Nehru, Jawaharlal derto Pandit 


Neithardt Gothart, Mathias vero no- 
me di Grünewald 


Nelson, Albert vero nome di King, Al- 
bert 


Němcová, Božena pseud. di Panklová, 
Barbara 


Nepero nome ir. di Napier, barone di 
Merchiston, John 


Néricault, Philippe vero nome di De- 
stouches 


Neruda, Pablo pseud. di Neftalí Reyes 
Basoalto, Ricardo 


Nerval, Gérard de pseud. di Labrunie, 
Gérard 


Nervo, Amado pseud. di Amado, José 
Nesta, Robert vero nome di Mar- 
ley, Bob 
Nevelson, Louise pseud. di Berliows- 
ky, Louise 
Nguyen Tat Tan vero nome di Hô 
Chi Minh 
Niccolò Il al sec. Gérard de Bourgogne 
Niccolò III al sec. Orsini, Giovanni 
Gaetano 
Niccolò IV al sec. Masci, Girolamo 
Niccolò V al sec. Rainallucci, Pietro 
Niccolò V al sec. Parentucelli, Tom- 
maso 
Niccolò da Bari Niccolò dell'Arca 
Niccolò da Cusa nome ir. di Chrypffs, 
Nikolaus 
Niccolò dell’Arca Niccolò da Bari 
Niccolò di Liberatore dero Alunno 
Niccolò di Raffaello de’ Pericoli ve- 
ro nome di Tribolo 
Nichols, Mike pseud. di Pschkowsky, 
Michael Igor 
Nicola da Leida pseud. di Van Leyden, 
Gerhaert Nikolaus 


Oom Paul 

Nicola di Lorenzo vero nome di Cola 
di Rienzo 

Nicolas, Sébastien Roch vero nome 
dì Chamfort, Nicolas de 

Nicolucel, Giovanni Battista vero 
nome di Pigna 

Nikon soprannome di Mini&, Nikita 

Ninon de Lenclos soprannome di Len- 
clos, Anne 

Nolde, Emil pseud. di Hansen, Emil 

Nordau, Max pseud. di Sudfeld, Max 
Simon 

Nostradamus nome lat. di Nostre-Da- 
me, Michel de 

Nostre-Dame, Michel de Nostrada- 
mus 

Notker | detto Balbulus 

Notker Ill derro Labeone o Teutonico 

Novalis pseud, di Hardenberg, Friedri- 
ch von 

Novelli, Pietro dero Monrealese 

Noventa, Giacomo pseud. di Ca' Zor- 
zi, Giacomo 

Novych, Grigorij Efimoviè vero nome 
di Rasputin 

O'Brien, Flann pseud. di O*Nuallain, 
Brian 

Occam, Guglielmo di nome it. di Wil- 
liam of Ockham 

Odasi, Tifi pseud. di Michele di Barto- 
lomeo Odasi 

Oddone Eudes 

Oddone | detto Borel 

Odescalchi, Benedetto papa Inno- 
cenzo XI 

Odorico da Pordenone soprannome 
di Mattiuzzi, Odorico 

Oertel, Abraham vero nome di Ortelio, 
Abramo j 
O'Feeney, Sean Aloysius vero nome | 
di Ford, John i 
O. Henry pseud. di Porter, William i 
Sydney 

Ohrenstein, Jiří vero nome di Orten, 

Jifi 

Olieu, Pierre de Jean Olivi, Pietro di 
Giovanni 

Oliver, King soprannome di Oliver, Jo- 
seph 

Olivero, Magda soprannome di Olive- 
ro, Maria Maddalena 

Oliverotto da Fermo soprannome di 
Euffreducci, Oliviero 

Olivi, Pietro di Giovanni nome it. di 
Olieu, Pierre de Jean 

Omar Pascià soprannome di Latas, 
Mihajl 

Onesto degli Onesti dero Bolognese, 
Onesto 

Onorio Il a! sec. Scannabecchi, Lam- 
berto 

Onorio Il al sec. Cadalo, Pietro 

Onorio Ill al sec. Savelli, Cencio 

Onorio IV al sec. Savelli, Giacomo 
O’Nuallain, Brian vero nome di 

O'Brien, Flann 

Oom Paul soprannome di Kruger, Ste- 
phanus Johannes Paulus 
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Ophüls, Max 

Ophüls, Max pseud. di Oppenheimer, 
Maximilian 

Oppenheimer, Maximilian vero nome 
di Ophüls, Max 

Orbetto soprannome di Turchi, Alessan- 
dro 


Orcagna soprannome di Andrea di 
Cione 


Orléans, Louis-Philippe-Joseph, 
duca di detto Philippe Egalité 
Orléans, Pulzella d’ soprannome di 
Giovanna d'Arco 


Ormandy, Eugene soprannome di 
Blau, Eugene 
Orsini, Giorgio vero nome di Giorgio 
da Sebenico 
Orsini, Giovanni Gaetano papa Nic- 
colò II 
Orsini, Pier Francesco papa Bene- 
detto XIII 
Ortelio, Abramo soprannome di Oertel, 
Abraham 
Orten, diri pseud. di Obrenstein, Jiří 


Ortolano soprannome di Benvenuti, 
Giovan Battista 


- Orwell, George pseud. di Blair, Eric 
Arthur 


Othman ibn "Affan, Uthman 
Otrep'ev, Grigorij Demetrio I 
Ottaviano dei conti di Tuscolo papa 
Giovanni XII 


Ottaviano di Monticelli antipapa Vit- 
tore IV 


Ottoboni, Pietro Vito papa Alessan- 
dro VII 


Ottone, Piero pseud. di Mignanego, 
Pier Leone : 


Ottone di Lagery papa Urbano II 
Pacelli, Eugenio papa Pio XII 
Pacioli, Luca derro Luca di Borgo 
Pacot, Pinin pseud. di Pacotto, Giu- 
seppe 


Pacotto, Giuseppe vero nome di Pa- 
cot, Pinin 


Padovanino soprannome di Varotari, 
Alessandro 


Paganelli, Bernardo papa Eugenio III 


Paganino soprannome di Mazzoni, 
Guido 


Palazzeschi, Aldo pseud. di Giurla- 
ni, Aldo 


Paleario, Aonio pseud. di della Paglia 
Antonio j apis, 


Palladio, Andrea soprannome di An- 
. drea di Pietro della Gondola 


Palma il Giovane soprannome di Ne- 
gretti, Iacopo 
Palma il Vecchio soprannome di Ne- 
gretti, Iacopo 


Pamphili, Giovanni Battist 
Innocenzo X APARA 


Pandit soprannome di Nehru, Jawaharlal 
Pandolfo di Capua dero Capodiferro 


Panklová, Barbara vero nome di Něm- 
cová, Božena 


Pannella, Marco soprannome di 
nella, Giacinto 


Panormita soprannome di Beccadelli 


Pan- 
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Antonio 
Pantaléon, Jacques papa Urbano IV 
Panth, Dandhu vero nome di Nana 
Sahib 
Paolazzi, Leo vero nome di Porta, An- 
tonio TE 
Paolino detto Paolo d’Aquileia 
Paolo soprannome di Sha'ul 
Paolo Il al sec. Barbo, Pietro 
Paolo Ill al sec. Farnese, Alessandro 
Paolo IV al sec. Carafa, Gian Pietro 
Paolo V al sec. Borghese, Camillo 
Paolo VI al sec. Montini, Giovanni Bat- 
tista 
Paolo d'Aquileia soprannome di Pao- 
lino 
Paolo Diacono soprannome di Vame- 
frido, Paolo 
Paolo Uccello soprannome di Paolo 
di Dono 
Papadiamantòpoulos, loànnis vero 
nome di Moréas, Jean 
Papa Doc soprannome di Duvalier, 
François 
Papareschi, Gregorio papa Innocen- 
zo II 
Paracelso soprannome di Bombast von 
Hohenheim, Philipp Theophrast 
Parapinace soprannome di Michele VII 
Ducas 
Parentucelli, Tommaso papa Nicco- 
lò V 
Parisina soprannome di Malatesta, 
Laura 
Parisio, Giovanni Paolo vero nome di 
Parrasio, Aulo Giano 
Parmeggiani, Tancredi vero nome di 
Tancredi 
Parmigianino soprannome di Mazzola, 
Francesco 
Parrasio, Aulo Giano pseud. di Pari- 
sio, Giovanni Paolo 
Pascin, Jules soprannome di Pincas, 
Julius 
Pasionaria soprannome di Ibárruri Gó- 
mez, Dolores 
Pasquale Il al sec. Raniero 
Pasquale IIl al sec. Guido da Crema 
Passatore soprannome di Pelloni, Ste- 
fano 


Passignano soprannome di Cresti, Do- 
menico 


Patti, Adela Juana María 
di Patti, Adelina T 


Patti, Adelina i Patti 
Adela Juana Mia E Saati, 


Pauker, Anna pseud. di Rabinsohn 
Aanna í 


Pecci, Vincenzo G 
Leone Xil loacchino papa 


Pedersen, Kn 
» Knut vero n i 5 
sun, Knut ome di Ham 


Péladan, Jose 
Pélerin le Viat 
grinus Viator 


Pell i 
frese Soprannome di Tibaldi, Pelle- 


Pellegrino da San Daniele deno 


Ph deno le Sår Péladan 
eur, Jean detto Pere- 


Martino da Udine 

Pelloni, Stefano vero nome di Passa- 
tore 

Peloponnesiaco soprannome di Moro- 
sini, Francesco 

Penck, A.R. pseud. di Winkler, Ralf 
Penni, Giovan Francesco detto Fat- 
tore 

Père de La Chaise soprannome di La 
Chaise, François d'Aix de 
Peregrinus Viator soprannome di Pé- 
lerin le Viateur, Jean 


Pereira Teixeira de Vasconcelos, 
Joaquim vero nome di Teixeira de Pa- 
scoaes 


Peretti, Felice papa Sisto V 

Perin del Vaga soprannome di Bonac- 
corsi, Pietro 

Perlini, Memè soprannome di Perlini, 
Aurelio 

Pérotin derto Perotinus Magnus 


Perotinus Magnus soprannome di Pé- 
rotin 


Pesellino soprannome di Francesco di 
Stefano 

Peškov, Aleksej Maksimovič vero 
nome di Gor'kij, Maksim 

Peters, Jane Alice vero nome di Lom- 
bard, Carole 

Petersen, K.H.L. vero nome di Mu- 
nk, Kaj 

Pétion soprannome di Sabès, Anne 
Alexandre 

Petiot, Jean-Charles Henri vero no- 
me di Daniel-Rops 

Petrovié, Gjorgje vero nome di Kara- 
gjeorgje 

Petrus Peregrinus soprannome di Ma- 
ricourt, Pierre de 

Pevsner, Naum vero nome di Ga- 

bo, Naum 

Pezza, Michele vero nome di Fra Dia- 
volo , 

Philippe Egalité soprannome di Or- 
léans, Louis-Philippe-Joseph, duca di 
Philipp Schwarzert vero nome di Me- 
lantone, Filippo 

Piaf, Edith pseud. di Gassion, Édith 
Giovanna 

Picabia, Francis soprannome di Marti- 
nez de Picabia de la Torre, Francisco 
Piccio soprannome di Carnovali, Gio- 
vanni 

Piccolomini, Enea Silvio papa Pio Il 
Pickel, Konrad vero nome di Celtis, 
Conrad 

Pickford, Mary pseud. di Smith, Gla- 
dys Mary 

Pierce, John vero nome di 

Coupling, J.J. 

Piero di Cosimo soprannome di Pietro 
di L’orenzo di Chimenti 

Pierre Abélard Abelardo, Pietro 
Pierre Valdès Valdo, Pietro 

Pietersz, Carel vero nome di Fabritius, 
Carel 

Pietro soprannome di Simone bar-Jona 
Pietro Angelari del Morrone papa 


Celestino V 

Pietro da Cortona soprannome di Ber- 
rettini, Pietro 

Pietro da Eboli Ansolini, Pietro 
Pietro d'Amiens Pietro l’Eremita 
Pietro d'Antonio Del vero nome di 
Bartolomeo della Gatta 

Pietro da Verona Martire, Pietro 
Pietro de’ Cerroni vero nome di Caval- 
lini, Pietro 

Pietro degli Angeli pseud. di Bargeo, 
Pier Angelo 

Pietro de’ Pierleoni antipapa Anacle- 
to 


Pietro di Giovanni vero nome di Lo- 
renzo Monaco 


Pietro di Giuliano papa Giovanni XXI 


Pietro di Lorenzo di Chimenti vero 
nome di Piero di Cosimo 


Pietro di Tarantasia papa Innocen- 
zo V 


Pietro il Lungo soprannome di Aertsen, 
Pieter 


Pietro Ispano papa Giovanni XXI 
Pietro l’Eremita Pietro d’ Amiens 


Pigna soprannome di Nicolucci, Gio- 
vanni Battista 


Pignatelli, Antonio papa Innocen- 
zo XII 


Pil'njak, Boris pseud. di Vogau, B. An- 
dreevič ‘ 
Pincas, Julius vero nome di Pascin, Ju- 
les 


Pincherle Moravia, Alberto vero no- 
me di Moravia, Alberto 


Pinturicchio soprannome di Bernardi- 
no di Betto 


Pio Il al sec. Piccolomini, Enea Silvio 


Pio IIl al sec. Todeschini Piccolomini, 
Francesco 


Pio IV al sec. Medici, Giovanni Angelo 
Pio V al sec. Ghislieri, Antonio Michele 
Pio VI al sec. Braschi, Giovanni Angelo 


Pio VII a! sec. Chiaramonti, Gregorio 
Luigi Barnaba 


Pio VIII al sec. Castiglioni, Francesco 
Saverio 


Pio IX al sec. Mastai-Ferretti, Giovanni 
Maria 
Pio X al sec. Sarto, Giuseppe 


Pio XI al sec. Ratti, Ambrogio Damiano 
Achille 


Pio XII al sec. Pacelli, Eugenio 
Piovano Arlotto soprannome di Mai- 
nardi, Arlotto 

Pippi, Giulio vero nome di Giulio Ro- 
mano 

Pirandello, Stefano vero nome di Lan- 
di, Stefano 

Piri Reis soprannome di Ibn Haji 
Mehmet, Piri 

Pisanello soprannome di Pisano, Anto- 
nio 

Pisani Dossi, Carlo Alberto vero no- 
me di Dossi, Carlo 

Pisano, Antonio vero nome di Pisa- 
nello 


1179 Razin, Stepan Timofeeviè 


Pistoia soprannome di Cammelli, Anto- 
nio 

Piteo Pitide 

Pitide Piteo 

Pitigrilli pseud. di Segre, Dino 


Pitocchetto soprannome di Ceruti, Gia- 
como 


Plantery, Gian Glacomo Plantieri, 
Gian Giacomo 


Plantieri, Gian Giacomo Plantery, 
Gian Giacomo 


Platina pseud. di Sacchi, Bartolomeo 
Plemiannlkov, Roger Vadim vero no- 
me di Vadim, Roger 

PliekSans, Janis vero nome di Rainis 


Plumpe, Wilhelm Friedrich vero no- 
me di Murnau, Friedrich Wilhelm 


Poccetti soprannome di Barbatelli, Ber- 
nardino 


Po Chu-i Bai Zhouyi 

Poiré, Emmanuel vero nome di Caran 
D’Ache 

Poirier, Louis vero nome di Gracq, Ju- 
lien 

Poli, Umberto vero nome di Saba, Um- 
berto 


Polidoro da Caravaggio soprannome 
di Caldara, Polidoro 


Poliziano soprannome di Ambrogini, 
Agnolo 

Pollaiolo soprannome di Benci, Antonio 

Pol Pot soprannome di Saloth Sor 


Pomarancio soprannome di Roncalli, 
Cristoforo 


Ponselle, Rosa pseud. di Ponzillo, Ro- 
sa Melba 


Pontecorvo, Gillo soprannome di Pon- 
tecorvo, Gilberto 


Pontormo soprannome di Carucci, Ja- 
copo 

Ponzillo, Rosa Melba vero nome di 
Ponselle, Rosa 


Poquelin, Jean-Baptiste vero nome 
di Molière 


Pordenone soprannome di de’ Sacchis, 
Giovan Antonio 


Porta, Antonio pseud. di Paolazzi, Leo 


Portaleone de’ Sommi, Leone dero 
Jehudah Sommo 

Porter, William Sydney vero nome di 
O. Henry 


Posti, Karl Anton vero nome di Seals- 
field, Charles 


Poupard, Henri-Pierre vero nome di 
Sauguet, Henri 


Poussin, Gaspard soprannome di Du- 
ghet, Gaspard 

Powell, Bud soprannome di 

Powell, Earl 


Prandtauer, Jacob Brandauer, Jacob 
Pratt, William Henry vero nome di 
Karloff, Boris 

Prem Chand pseud. di Raj, Dhanpat 
Presto Gianni Prete Gianni 


Prete genovese soprannome di Stroz- 
zi, Bernardo 
Prete Gianni Presto Gianni 


Preti, Mattia detto Cavaliere calabrese 

Previtali, Andrea detto Cordegliaghi 

Prévost d’Exiles, Antoine Frango- 
Is detto Abate Prévost 

Prignano, Bartolomeo papa Urba- 
no VI 

Primate soprannome di Ugo di Orléans 
Primaticcio, Francesco detto Bolo- 
gna 

Prudhomme, René-Frangois-Ar- 
mand vero nome di Sully Prudhomme 
Prus, Boleslaw pseud. di Glowacki, 
Aleksandr 

Pschkowsky, Michael Igor vero nome 
di Nichols, Mike 

Pulzone, Scipione detto Gaetano 
Qianlong Ch'ien Lung 

Queen, Ellery pseud comune di Frede- 
ric Dannay e Manfred B. Lee 
Quoirez, Frangoise vero nome di Sa- 
gan, Frangoise 

Rabinovitz, Shalom vero nome di 
Shalom Aleichem 

Rabinsohn, Aanna vero nome di Pau- 
ker, Anna 

Radek, Karl Bernhardoviò sopranno- 
me di Sobelsohn, Karl 

Radensky, Man Emmanuel vero no- 
me di Man Ray 


Radomyls’skij, Grigorij Evseevié 
Apfelbaum vero nome di Zinov’ev, 
Grigorij Evseevič 

Raibolini, Francesco vero nome di 
Francia 

Raimann, Ferdinand vero nome di 
Raimund, Ferdinand 

Raimondino dei Liucci Mondino dei 
Liuzzi 

Raimondo Pons soprannome di Rai- 
mondo II 

Raimund, Ferdinand pseud. di Rai- 
mann, Ferdinand 

Rainaldo dei conti di Segni papa 
Alessandro IV 

Rainallucci, Pietro antipapa Nicco- 
lò V 

Rainis pseud. di Pliekšans, Janis 

Raj, Dhanpat vero nome di Prem Chand 
Ramo, Pietro nome it. di de la Ramée, 
Pierre 

Raniero papa Pasquale II 

Rapaport, Shelomoh Sanvil vero no- 
me di An-Ski, Shelomoh 

Rapisarda, Antonlo vero nome di 
Aniante, Antonio 

Rasputin soprannome di Novych, Gri- 
gorij Efimovič 

Ratti, Ambrogio Damiano Achille 
papa Pio XI 

Ravachol soprannome di Königstein, 
François Claudius 

Ray, John Wray, John 

Ray, Nicholas pseud. di Kienzle, 
Raymond Nicholas 

Raymond, René Brabazon vero no- 
me di Chase, James Hadley 


Razin, Stepan Timofeevič desto 
Sten'ka Razin 


Dîgitalizado com CamScanner 
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Rees Williams, Ella Gwendolen ve- 
ro nome di Rhys, Jean 
Reiling, Netty vero nome di Sc- 
ghers, Anna 
Reinhardt, Django soprannome di Re- 
inhardt, Jean 
Reinhardt, Max pseud. di Gol- 
dmann, H. . 
Reizenstein, Elmer vero nome di Rice, 
Elmer 
Remarque, Erich Maria pseud. di Re- 
mark, Erich Paul o 
Rémi, Georges vero nome di Hergé 
Retico, Giorgio Gioacchino nome it 
di Lauchen, Georg Joachim von 
Revelli, Nuto soprannome di Revelli, 
Benvenuto 
Rey, Fernando pseud. di Arambillet 
Veiga, Filasado 
Rezzonico, Carlo papa Clemente XII 
Rhys, Jean pseud. di Rees Williams, 
Ella Gwendolen 
| Ribera, Jusepe de dero Spagnoletto 
| Ricciarelli, Daniele vero nome di Da- 
niele da Volterra 
Riccio soprannome d: Briosco, Andrea 
Rice, Elmer pseud. di Reizenstein. El- 
mer 
Richthofen, Manfred von detto Baro- 
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Ridder, Atfons Jozef de vero nome di 
| Elsschot, Willem 


Righetti, Carlo vero nome di Arrighi, 
Cleto 


Rivarol, conte di pseud. di Rivaroli, 
Antoine 


Robbins, Harold pseud. di Kane, Fran- 
cis 


|} Robert Greathead Grossatesta. Ro- 
berto 


Roberto di Ginevra antipapa Clemen- 
te VII 


Robinson, Edward G. pseud. di Go)- 
denberg, Emanuel 


Robusti, Jacopo vero nome di Tinto- 
retto 


Roger de Beaufort, Pierre papa Cle- 
i mente VI 


Roger de Beaufort, Pierre papa Gre- 
gorio XI 


Rogers, Ginger pseud. di M Ma 
Virginia Katherine semat; 
Rogers, Steve vero nome di She- 
pard, Sam 


Rohmer, Eric pseud. di Scherer, Jean- 
-Marie Maurice 


Rollins, Sonny soprannome di Rollins, 


! Theodore Walter 


Romains, Jules pseud. di Fari 
tom pseud. di Farigoule, 


Romanino soprannome di 
Romano 


i Romano, Adriano i 

i nome it. di 

il Roomen, Adriaan t yan 
Romano, 
ni, Giulio 


SIVE FILI 


Girolamo da 


Giulio soprannome di Cacci- 
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Roncalli, Angelo Giuseppe papa 
Giovanni XXIII . 
Roncalli, Cristoforo vero nome di Po- 
marancio . 

Ronger, Florimond vero nome di 
Hené f 

Rosa da Lima soprannome di Flores, 
Isabella 

Rosenberg, Lev Samoîleviè vero no- 
me di Bakst, Léon 

Rosenberg PliekSane, Elsa vero no- 
me di Aspazija 

Rosenfeld, Lev Borisovič vero nome 
di Kamenev 

Rosentock, Samuel vero nome di Tza- 
ra, Tristan n 
Rospigliosi, Giulio papa Clemente IX 
Rossellino, Antonio soprannome di 
Gamberelli, Antonio 

Rossellino, Bernardo soprannome di 
Gamberelli, Bernardo 

Rossi, Angelo vero nome dî Tasca, An- 
gelo 

Rossi, Luigi de Rubeis, Aloysius 

Rosso Fiorentino soprannome di Gio- 
vanni Battista di Jacopo 

Rousseau, Henri derto Doganiere 
Roussel, Simone vero nome di Mor- 
gan, Michele 

Roux, Pierre Paul vero nome di Saint- 
-Pol-Roux 

Rowlands, John vero nome di Stanley, 
Henry Morton 

Ruini, Meuccio soprannome di Ruini, 
Bartolomeo 

Ruiz, Juan demo Arcipreste de Hita 

Ruysbroeck, Jan detto Ammirabile 

Ruzzante pseud. di Beolco, Angelo 

Saaz, Johannes von Johannes 

von Tepl 

Saba, Umberto pseud. di Poli, Um- 
berto 

Sabès, Anne Alexandre vero nome di 
Pétion 

Sacchi, Bartolomeo vero nome di Pla- 
una 

Sarai pseud. di al-Din ‘Abdullah, Mu- 
sli 

Sagan, Françoise pseud. di Quoirez, 
Françoise 

Sagittarius soprannome di Schütz, 
Heinrich 

Saint-John Perse pseud. di Saint-Lé- 
ger Léger, Alexis 
Saint-Léger Léger, 
di Saint-John Perse 
Saint Phalle, Niki de so, ranno i 
X , di 

Fal de Saint Phalle, Marie Agnès | 


Saint-Pol-Roux pseud. di Roux, Pjer- 
re Paul ' 


Saisset-Schneider, 
nome di Dulac, Germ; 


Tonina Ayyu e di Salah al-Din, 
Salah al-Din, Yu. 
nome di Saladino suf Ibn Ayyub vero 


Salimbene da p ; 
Salimbene de AA soprannome di 


Alexis vero nome 


Germaine vero 
aine 


Salmasio soprannome di Saumaise, 
Claude 

Salonen, Frans Uuno vero nome di 
Kailas, Uuno 

Saloth Sor vero nome di Pol Pot 
Saltykov-Sgedrin soprannome di Sal- 
tykov, Michail Evgrafovič 

Salustrl, Carlo Alberto vero nome di 
Trilussa 

Salvi, Giovanni Battista vero nome di 
Sassoferrato 

Salviati, Cecchino soprannome di Sal- 
viati, Francesco De' Rossi 

Salzmann, Rudolf vero nome di Slins- 
ky, Rudolf 

Samsonov, Lev Alekseevit vero no- 
me di Maksimov, Vladimir Emel'jano- 
vič 

Sand, George pseud. di Dupin, Ar- 
mandine Lucie Aurore 


Sangallo, Antonio da, il Giovane 
soprannome di Cordini, Antonio 


Sangallo, Antonio da, il Vecchio 
soprannome di Giamberti, Antonio 


Sangallo, Giuliano da soprannome di 
Giamberti, Giuliano 

Sansovino, Andrea soprannome di 
Contucci, Andrea 


Sansovino, Jacopo soprannome di 
Tatti, Jacopo 


Sardanapalo Assurbanipal 


Sarria, Louis de vero nome di Luis de 
Granada 


Sarto, Giuseppe papa Pio X 
Sarzana soprannome di Fiasella, Dome- 
nico 

Sassetta soprannome di Stefano di Gio- 
vanni di Consolo da Cortona 


Sassoferrato soprannome di Salvi, 
Giovanni Battista 


Satchmo soprannome di Armstrong, 
Louis Daniel 


Satie, Eric pseud. di Leslie-Satie, Al- 
fred-Erik 


Sauguet, Henri pseud. di Poupard, 
Henri-Pierre 


Saumaise, Claude noto come Salma- 
S10 

Sauser Halle, Frédéric vero nome di 
Cendrars, Blaise 

Savelli, Cencio papa Onorio II 
Savelli, Giacomo papa Onorio IV 


Savelli, Sperandio vero nome di Spe- 
randio da Mantova 


Savinio, Alberto pseud. di Andrea de 
Chirico 


Scaliger, Joseph-Juste Scaligero, 
Giuseppe Giusto 


Scaligero, Giulio Cesare pseud, di 
Bordoni, Giulio Cesare 


Scaligero, Giuseppe Giusto nome it. 
di Scaliger, Joseph-Juste 


Scanderbeg soprannome di Castriota, 
Giorgio 


Scannabecchi, Lamberto papa Ono- 
no 

Scantrel, Félix-André-Yves vero no- 
me di Suarès, André 

Scarsella, Ippolito vero nome di Scar- 


scllino 

Scarsellino soprannome di Scarsella, 
Ippolito 
Scheftler, Johann vero nome di Sile- 
sius Angelus 


Schelven, Adriaen Mctius, Adriaen 


Scherer, Jean-Marle Maurice vero 
nome di Rohmer, Eric 


Scherer, Roy Jr. vero nome di Hud- 
son, Rock 


Schiavone soprannome di Meldolla, 
Andrea g 
Schiavone soprannome di Culinovié, 
Giorgio 

Schimschelewitz, Itzhak Ben Zvi, 
Izhak 


Schlesinger, Bruno Walter vero no- 
me di Walter, Bruno 


Schmidt, Johann Kaspar vero nome 
di Stirner, Max 


Schmitz, Aron Hector vero nome di 
Svevo, Italo 


Schneider, Johann vero nome di Agri- 
cola, Johann 


Schneider, Romy pseud. di Albach- 
-Retty, Rosemarie Magdalena 


Schnitzer, Eduard vero nome di Emin 
Pascià 


Schönbeck, Virgilio vero nome di 
Giotti, Virgilio 

Schulze, Wolfgang vero nome di Wols 
Schütz, Heinrich detto Sagittarius 
Sonwob; Marcel pseud. di Mayer, An- 


Scicolone, Sofia vero nome di Loren, 
Sophia 

Sciltian, Gregorio soprannome di Sil- 
tian, Gregor 

Scipione pseud. di Bonichi, Gino 

Scolari, Paolo papa Clemente {I 


Sealsfield, Charles pseud. di Postl, 
Karl Anton 


Sebastiani, Antonio vero nome di 
Minturno, Antonio 


Sebastiano del Piombo soprannome 
di Luciani, Sebastiano 


Seferiadis, Ghiorghios vero nome di 
Seféris, Ghiorgos 


Seféris, Ghiorgos pseud. di Seferiá- 
dis, Ghiorghios 

Seghers, Anna pseud. di Reiling, 
Netty 

Segre, Dino vero nome di Pitigrilli 


Selznick, David O. soprannome di Ze- 
leznik, David Oliver 


Semolel soprannome di Franco, Battista 
Semon, Larry vero nome di Ridolini 


Seneca il Retore soprannome di Sene- 
ca, Lucio Anneo 


Sennett, Mack soprannome di Sinnott, 
Michael 


Seracini Vitiello, Elena vero nome di 
Bertini, Francesca 


Serafino Aquilano pseud. di Serafino 
dei Ciminelli 


Seraflnowicz, Leszek vero nome dî 
Lechof, Jan 


Serge, Victor soprannome di Kibaltié 
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Sermattel della Genga, Annibale 
papa Leone XII 


Sermoneta soprannome di Siciolante, 
Girolamo 


Serse Ill Arsete 


Sestov, Lev pseud. di $varcman, Lev 
Isaakovié 


Seymour, Chim soprannome di Se- 
ymour, David 


Sfondrati, Niccolò papa Grego- 
rio XIV 


Shalom Aleichem pseud. di Rabino- 
vitz, Shalom 


Shams al-Din Muhammad vero nome 
di Hafiz 


Sha'ul vero nome di Paolo 

Shepard, Sam pseud. di Rogers, Steve 
Shih-t'ao Dao Ji 

Siccone papa Giovanni XVII 
Siciolante, Girolamo detto Sermoneta 
Sierck, Claus Detlef vero nome di Si- 
rk, Douglas 


Signoret, Simone soprannome di Ka- 
minker, Simone 


Silberman, Jerry vero nome di Wil- 
der, Gene 


Silesius Angelus pseud. di Scheffler, 
Johann 


Silone, Ignazio pseud. di Tranquilli, 
Secondo 

Siltian, Gregor vero nome di Sciltian, 
Gregorio 

Silvestro Il al sec. Gerberto di Aurillac 
Silvestro III a! sec. Giovanni di Sabina 
Silvestro IV al sec. Maginulfo 

Silvio pseud. di de le Boè, Franz 
Simon, Jules pseud. di Suisse, Franço- 
is-Jules-Simon 

Simon de Brie o de Brion papa Mar- 
tino IV 

Simone bar-Jona vero nome di Pietro 
Simone del Pollaiolo vero nome dì 
Cronaca 


Simone di Bruges al sec. Stevino, Si- 
mone 


Simonetta, Cicco soprannome di Sì- 
monetta, Francesco 

Sinibaldi, Bartolomeo vero nome di 
Baccio da Montelupo 


Sinnott, Michael vero nome di Sen- 
nett, Mack 


Sirk, Douglas soprannome di Sierck, 
Claus Detlef 

Sisto IV al sec. della Rovere, Francesco 

Sisto V al sec. Peretti, Felice 

Sittow, Michael desto Michiel, Meister 


Skrjabin, Vjaceslav Michajlovič ve- 
ro nome di Molotov 

Sládkovič, Andre] pseud. di Braxato- 
ris, Ondrej 

Slánský, Rudolf soprannome dî 
Salzmann, Rudolf 

Smith, Bessle soprannome di Smith, 
Elizabeth 


Smith, Gladys Mary vero nome dì 
Pickford, Mary 


Stevens, Ruby 
Sobelsohn, Karl vero nome di Radek, 
Karl Bernhardovi& 
Sodoma soprannome di Bazzi, Giovan- 
ni Antonio 


Sofronij, VraéanskI pseud. di Vladi- 
slavov, Stojko 


Sokolova, Lydla pseud. di Munnings, 
Hilda 


Solimena, Francesco detto Abate 
Ciccio 

Sollers, Philippe pseud. di Joyaux, 
Philippe 

Sologub, Fëdor Kuzmič pseud. di Te- 
ternikov, Fedor Kuzmić 

Solomon ben Joshua vero nome di 
Maimon, Salomon 

Soubirous, Marie Bernarde vero no- 
me di Bernadette 


Spagna soprannome di Giovanni di Pie- 
tro 


Spagnoletto soprannome di Ribera, Ju- 
sepe de 

Spagnolo soprannome di Crespi. Giu- 
seppe Maria 

Sperandio da Mantova soprannome 
di Savelli, Sperandio 

Spillane, Mickey pseud. di Spillane, 
Frank Morrison 

Spoerri, Daniel pseud. di Feinstein, 
Daniel Isaac 

Stabili, Francesco vero nome di Cec- 
co d'Ascoli 

Stainer, Leslie Howard vero nome di 
Howard, Leslie 

Stalin pseud. di Dzugasvili, Iosif Visa- 
rionovié 

Stamic, Jan Václav Antonín nome 
boemo di Stamitz, Johann Wenzel Anton 

Stamitz, Johann Wenzel Anton Sta- 
mic, Jan Václav Antonin 


Stanislavskij, Konstantin Sergee- 
vič pseud. di Alekseev, Konstantin Ser- 
geevič 

Stanley, Henry Morton soprannome di 
Rowlands, John 

Stannus, Edris vero nome di De Valo- 
is, Ninette 

Stanwyck, Barbara pseud. di Ste- 
vens, Ruby 

Starnina soprannome di Gherardo di la- 
copo 

Stefano X o IX al sec. Federico di Lo- 
rena 

Stefano di Giovanni di Consolo da 
Cortona vero nome di Sassetta 
Stendardo soprannome di Van Bloe- 
men, Pieter 

Stendhal pseud. di Beyle, Marie-Henri 
Sten'ka Razin soprannome di Razin, 
Stepan Timofeevié 

Steno pseud. di Vanzina, Stefano 

Stenvall, Aleksis vero nome di Kivi, 
Aleksis 

Stern, Günther vero nome di Anders, 
Günther 

Sternberg, Joseph von soprannome 
di Stemberg, Jonas 


Stevens, Ruby vero nome di Stanwyck, 
Barbara 
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Stevino, Simone 


Stevino, Simone detto Simone di Bru- 
pes 

Sat James Lablache ver nome 
dì Granger, Stewart 

Stiller, Mauritz soprannome di Stiller, 
Moses 

Stipetic, Werner vero nome dî Herzog. 
Wemer 

Stirner, Max pseud. di Schmidt, Johann 
Kaspar 

Stokowski, Leopold soprannome di 
Stokowski, Antoni Stanislaw Bolesla- 
wowicz 

Stoppard, Tom soprannome di Straus- 
sler, Tomas 

Stowasser, Friedrich vero nome di 
Hundertwasser, Friedensreich 
Strasberg, Lee pseud. di Lee, Isracl 
Straussler, Tomas vero nome di Stop- 
pard, Tom 

Strehlenau, Nikolaus Franz 
Niembsch Edler von vero nome di 
Lenau, Nikolaus 


- Strepponi, Giuseppina soprannome 


di Strepponi, Clelia Maria Josepha 


Stroheim, Erich von soprannome di 
Stroheim, Erich Oswald 

Strozzi, Bernardo dero Cappuccino o 
il Prete genovese 

Strozzi, Filippo soprannome di Strozzi, 


| Giovanni Battista 


‘Student pseud. di Gosset, William Se- 
aly 


| Sturgeon, Theodore pseud. di Waldo, 


Edward Hamilton 
Sturges, Preston pseud. di Biden, Ed- 


| mund Preston 


Sturzwage, Léopold vero nome di 
Survage 
Suardi, Bartolomeo vero nome di Bra- 
manuno 
Suarès, André pseud. di Scanvrel, Fé- 
lix-André-Yves 
Suckert, Kurt Erich vero nome di Ma- 
Japarte, Curzio 
Sùdfeld, Max Simon vero nome di 
Nordau, Max 
Sue, Eugène soprannome di Sue, Ma- 
rie-Joseph 
Suginomori Nobumori vero nome di 
Chikamatsu Monzaemon 
Suisse, Frangois-Jules-Simon vero 
nome di Simon, Jules 
Suitgero di Morsleben e Hornburg 
papa Clemente II 
Sully Prudhomme pseud. di Prudhom- 
me, René-Frangois-Armand 
Sun Ra pscud. di Blount, Herman 
Sun Wen vero nome di Sun Zhongshan 
Sun Zhongshan soprannome di 
Sun Wen 
Suppé, Franz von i 
F pseud. di Suppe- 
-Demelli, Francesco Ezechiele PE 
Suppe-Demelli, Francesco Eze- 
chiele vero nome di Suppé, Franz von 
s i 
Î Lonati soprannome di Sturzwage, 


Svarcman, Lev Isaakovi& 
A IC vero n 
di Sestov, Lev si 
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Svevo, Italo pseud. di Schmitz, Aron 
Hector ; 
Tagger, Theodor vero nome di Bruck- 
ner, Ferdinand . 
Tagore soprannome di Thakur, Rabin- 
dranath 

Tal Chin Dai Jin 

Tailleferre, Marcelle-Germalne 
Tuillefesse 

Talllefesse Tailleferre, Marcelle-Ger- 
maine 

Tairov, Aleksandr Jakovlevič pseud. 
di Kornbliet, Aleksandr Jakovlevič 

Taltù soprannome di Mikael, Walatta 

Tal Coat, Pierre soprannome di Jacob, 
René-Pierre Louis 

Tamagnino soprannome di Della Porta, 
Antomo 

Tancredi pseud. di Parmeggiani, Tan- 
credi 

Tanzio da Varallo pseud. di Antonio 
d'Erico 

Tao-chi, Shih-t'ao Dao Ji 

Tarassov, Lev vero nome di Troyat, 
Henri 

Tasca, Angelo soprannome di Rossi, 
Angelo 

Tassi soprannome di Buonamici, Ago- 
stino 

Tati, Jacques soprannome di Tatiščev, 
Jacques 

Tatiščev, Jacques vero nome di Tati, 
Jacques 

Tatti, Jacopo vero nome di Sansovino, 
Jacopo 

Teixeira de Pascoaes pseud. di Perci- 
ra Teixeira de Vasconcelos, Joaquim 

Téllez, Gabriel vero nome di Tirso de 
Molina 

Tempesta pseud. di Mulier il Giovane, 
Pieter 

Teodorescu, lan vero nome di Arghe- 
zi, Tudor 

Teodoro Il al sec. Ligg Kasa 

Teodoro di Cirene dero l’ Ateo 

Trodosio di Bitinia Teodosio Tripo- 
ita 

Teodosio Tripolita Teodosio di Biti- 
nia 

Teofilatto dei conti di Tuscolo papa 
Benedetto IX 

Teofilatto dei conti di Tuscolo 
Benedetto VIII pans 
Teternikov, Fëdor Kuzmié vero nome 
di Sologub, Fëdor Kuzmič 

Thakur, Rabindranath vero nome di 
Theotokópulos, Doménikos vero 
nome di Greco, E] 

Thibault, Anatole-Fra 
me di France, Anatole NGOÎs vero no- 
Thomson, William, bari 
vin detto Kelvin, lord O Ker 
Tibaldi, Pellegrino detto 
Tibertelli, Filip 
sis, Filippo 
Ticone Brahe, Tyge 

Tintorett i ; 

O pseud. di Robusti, Jacopo 


Pellegrini 
PO vero nome di De Pj- 
. 


A 


Tirso de Molina pseud. di Téllez, Ga- 
briel 

Tirtoff, Romaln de vero nome di Brig 
Tisl, Benvenuto ver nome di Garofalo 
Tito soprannome di Broz, Josip 

Tito Flavio Clemente vero nome di 
Clemente Alessandrino 

Todeschini Piccolomini, France- 
SCO papa Pio IL 

Tomacelli, Pletro papa Bonifacio IX 
Tommasini, Vittorio verw nome di 
Farfa 

Tommaso Anlello d'Amalfi vero no- 
me di Masaniello 


Tommaso da Kempis soprannome di 
Hemerken, Thomas 


Tommaso da Modena pseud. di Bari- 
sini, Tommaso 


Tommaso di Cristoforo Fini vero no- 
me dì Masolino da Panicale 


Tommaso di ser Giovanni di Mone 
Cassal vero nome di Masaccio 


Tommaso Moro nome it. di More, Tho- 
mas 


Torbido, Francesco detto Moro 


Tornielli, Dolcino vero nome di Dolci- 
no, fra 

Totò pseud. di de Curtis, Antonio 
Tournachon, Félix vero nome di Nadar 
Toussaint Louverture soprannome di 
Toussaint, Pierre-Dominique 
Tranquilli, Secondo vero nome di Si- 
lone, Ignazio 

Tribolo pseud. di Niccolò di Raffaello 
de’ Pericoli 

Trilussa pseud. di Salustri, Carlo Al- 
berto 

Triolet, Elsa pseud. di Brick, Elsa 
Tristan l'Hermite pseud. di l'Hermite, 
Frangois 

Trockij, Lev Davidoviè soprannome di 
Bronštein, Lev Davidovit 


Trotti, Giovanni Battista detto Ma- 
losso 


Troyat, Henri pseud. di Tarassov, Lev 
Turchi, Alessandro detto Orbetto 
Turghud Dragut 


Turner, Lana soprannome di Turner, Ju- 
lia Jean Mildred Frances 


Twain, Mark pseud, di Clemens, Sa- 
mucl Langhorne 


Tzara, Tristan pseud. di Rosentock, Sa- 
muel 


Ugo di Fleury Ugo di Sainte-Marie 
Ugo di Orléans derto Primate 
Ugo di Sainte-Marie Ugo di Fleury 


Ugolino dei conti di Segni papa Gre- 
gorio 1X 

Ukrajinka, Lesja pseud. di Kosač- 
-Kvitka, Larisa Petrovna 

Ulfila Wulfila 

Ul'janov, Vladimir WPIč vero nome di 
Lenin, Nicolaj 

Ulman, Douglas Elton vero nome di 
Fairbanks, Douglas 

Urbano Il al sec. Ottone di Lagery 
Urbano Ill al sec, Crivelli, Uberto 


Urbano IV al sec. Pantaléan, Jacques 
Urbano V al sec. de Grimoard, Guil- 
Jaume 

Urbano VI al sec. Prignano, Bartolo- 
meo 

Urbano VII at sec. Castagna, Giambat- 
tista 

Urbano VIII al sec. Barberini, Maffeo 
Vincenzo 

Usodimare, Antoniotto soprannome 
di Antonio da Noli 

Vadim, Roger soprannome di Plemian- 
nikov, Roger Vadim 

Vafiadis, Markos vero nome di Markos 
Valdo, Pietro nome it. di Pierre Valdès 
Valentin soprannome di de Boulogne o 
Valentin de Boulogne, Jean 

Valentin, Karl pseud. di Frey, Valentin 
Ludwig 

Valentino, Rodolfo pseud. di Gugliel- 
mi, Rodolfo Pietro 

Valle-Inclán, Ramón Maria del 
pseud. di del Valle y Peña, Ramón 
Valli, Alida pseud. di Altenburger, Ali- 
da Maria 

Vamba pseud. di Bertelli, Luigi 

Van Aeken, Jeroen vero nome di Bo- 
sch, Hieronymus 

Van Beverloo, Cornelis Guillaume 
vero nome di Corneille 

Van Bloemen, Pleter detto Stendardo 
Van Den Bogaerde, Derrek vero no- 
me di Bogarde, Dirk 

Vanderbilt, Cornelius dero Commo- 
doro Vanderbilt 

Van der Faes, Pieter vero nome di Le- 
ly, Peter 

Van Dine, S.S. pseud. di Wright, Wil- 
lard Huntington 

Van Doesburg, Théo pseud. di Küp- 
per, Christian E.M. 

Van Dongen, Kees pseud. di Van Don- 
gen, Cornelius Theodorus Marie 


Vangeon, Henri Léon vero nome di 
Ghéon, Henri 


Van Groot, Huig Grozio, Ugo 

Van Heemstra Hepburn Ruston, 
Edda vero nome di Hepburn, Audrey 

Van Honthorst, Gerrit detto Gherardo 
delle Notti 

Van Laer, Pieter vero nome di Bamboc- 
cio 

Van Leyden, Gerhaert Nikolaus ve- 
ro nome di Nicola da Leida 

Vann'Antò pseud. di Giovanni Antonio 
di Giacomo 

Van Roomen, Adriaan Romano, 
Adriano 

Van Wassenhove, Joost vero nome 
di Giusto di Gand 

Vanzina, Stefano vero nome di Steno 
Varnefrido, Paolo vero nome di Paolo 
Diacono 

Varotari, Alessandro vero nome di Pa- 
dovanino 

Vassallo, Luigi Arnaldo derto Gando- 
lin 

Vecchi, Omero vero nome di Folgore, 
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Luciano 

Vecchietta soprannome di Lorenzo di 
Pictro 

Vecchietti, Otello vero nome di Dursi, 
Massimo 

Vega, Garcllaso de la dero RI Incn 
Vercors pseud. di Bruller, Jean 
Verdelot, Philippe Deslonges, prob. 
n. d'a. di Philippe 

Verona, Giovanni vem nome di Da Ve- 
rona, Guido 

Veronese soprannome di Caliari, Paolo 

Verrocchio soprannome di Andrea di 
Francesco di Cione 

Vertov, Dziga pseud. di Kaufman, De- 
nis Arkad'evi& 

Vésale, André Vesalio, Andrea 

Vesallo, Andrea nome ir. di Vésale, 
André 

Viadana, Lodovico Grossi da Viada- 
na, Lodovico 

Vlaud, Jullen vero nome di Loti, Pierre 

Viète, Frangols François de Viette 

Viète, Françols lar, Franciscus Vieta 

Vignola soprannome di Barozzi, Jacopo 

Vildrac, Charles pseud. di Messager, 
Charles 

Villa, Pancho soprannome di Arango, 
Doroteo 

Villon, François pseud, di de Montcor- 
bier, François 

Villon, Jacques pseud. di Duchamp, 
Gaston 

Vincent, Francis vero nome di Zappa, 
Frank 

Vincenzo de’ Paoli nome it. di de Paul, 
Vincent 

Vincenzo Ferreri nome it. di Ferrer, 
Vicente 

Vinh Thuy, Nguyen Bao Dai 

Visconti, Tebaldo papa Gregorio X 

Vitale da Bologna soprannome di Vi- 
tale degli Equi 

Vitale degli Equi vero nome di Vitale 
da Bologna 

Vitellione pseud. di Ciolek, Erazm 
Vitti, Monica pseud. di Ceciarelli, Ma- 
ria Luisa 

Vittore Il a! sec. Gebardo di DolInstein- 
-Hirschberg 

Vittore III a/ sec. Desiderio da Monte- 
cassino 

Vittore IV al sec. Conti, Gregorio 
Vittore IV al sec. Ottaviano di Monti- 
celli 

Vittorino da Feltre pseud. di Vittorino 
dei Rambaldoni 

Vittorino dei Rambaldoni vero nome 
di Vittorino da Feltre 

Vladislavov, Stojko vero nome di So- 
fronij, Vratanski 

Vogau, B. Andreeviè vero nome di 
Pil’njak, Boris i 
Vókos, Andréas vero nome di Miaúlis 
Volpi, Giacomo vero nome di Lauri 
Volpi, Giacomo 

Voltaire pseud. di Arouet, François-Ma- 
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Yourcenar, Marguerite 


ric 

Volterrano soprannome di Franceschi- 
ni, Baldassarre 

Vò Nguyen vero nome di Giap 

Voss, Gerhard Johannes Vossius 
Gerardus 

Vosslus Gerardus nome lat. di Voss, 
Gerhard Johannes 

Vrchlický, Jaroslav pseud. di Fri- 
da, Emil 

Waldo, Edward Hamilton vero nome 
di Sturgeon, Theodore 

Wallach, Meir vero nome di Litvinov, 
Maksim Maksimovič 

Waller, Fats soprannome di Waller, 
Thomas Wright 

Walter, Bruno pseud. di Schlesinger, 
Bruno Walter 

Warhol, Andy pseud. di Warhola, An- 
drew 

Warhola, Andrew vero nome di 
Warhol, Andy 

Wayne, John pseud. di Morrison, Ma- 
rion Michael 

Welnstein, Nathan vero nome di West 
Nathanael 

Welss, Erich vero nome di Houdini, 
Harry 

Wert, Giaches de Werth, Jacques 
Werth, Jacques Wert, Giaches de 
Wertmüller, Lina soprannome di Wer- 
tmüller von Egg, Arcangela 

West, Nathanael pseud. di Weinstein, 
Nathan 

West, Rebecca pseud. di Fairfield, Ce- 
cily Isabel 

Wetcheek, Lion vero nome di Feu- 
chtwanger, Lion 

Wettach, Adrlan vero nome di Grock 
Wilder, Billy soprannome di Wilder, Sa- 
muel 

Wilder, Gene pseud. di Silberman, 
Jerry 

Willlam of Ockham Occam, Gugliel- 
mo di 

Willlams, Tennessee pseud. di Wil- 
liams, Thomas Lanier 

Winkler, Ralf vero nome di Penck, A.R. 
Witelo pseud. di Ciolek, Erazm 

Witte, Pieter de detto Candid 
Wofford, Chloe Anthony vero nome 
di Morrison, Toni 

Wojtyla, Karol papa Giovanni Paolo II 
Wols pseud. di Schulze, Wolfgang 
Wray, John Ray, John 

Wright, Willard Huntington vero no- 
me di Van Dine, S.S. 

Wright of Derby soprannome di Wri- 
ght, Joseph 

Wulfila Ulfila 

Xia Gui Hsia Kuei 

Yildirim soprannome di Bayazid I 

Yoelson, Asa vero nome di Jolson, Al 

Yorke, Henry Vincent vero nome di 
Green, Henry 

Yourcenar, Marguerite pseud. dì 
Cleenewerck de Crayencour, Margue- 


Yupanqui Atahualpa 


rite 

Yupanqui Atahualpa soprannome di 
Chavero, Héctor Roberto 

Zahir al-Din Muhammad vero nome di 

Baber 

Zampleri, Domenico vew nome di 

Domenichino 

Zanguldi, Jacopo verw nome di Ber- 

toja 

Zanini, Lulgl dero Gigiotti 

Zappa, Frank soprannome di Vincent, 

Francis 

Zeffirelli, Franco pseud. di Corsi, 

Franco 

Zeleznik, David Oliver vero nome di 
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Selznick, David O. 

Zello, Margaretha Geertrulda vero 
nome di Mata-Hari 

Zona, Remigio pseud, di Invrea, Ga- 
spare 

Zeno Zenone 

Zenone Zeno 

Zhou Zuren vero nome di Lu Xun 
Zil'ber, Venjamin Aleksandrovič 
vero nome di Kaverin, Venjamin Alek- 
sandrovič 

Zimbalo, Giuseppe detto Zingarello 
Zimmermann, Bob vero nome di 
Dylan, Bob 


Zingarello soprannome di Zi 
Giuseppe mbalo, 
Zinov'ev, Grigorij Evseevič 
nome di Radomyls’skij, Grigorij K 
Evseevit Apfelbaum 
Zog | soprannome di Zogu, Ahmed 
Zogu, Ahmed vero nome di Zog I 
Zuccari Radius, Anna vero no 
Neera ká 
Zucchi, lacopo del Zucca, Iacopo 
Zuccoli, Luciano pseud. di I 
Luciano von ngenheim, 
Zyskind, Bruno vero nome di Jasief 
ski, Bruno nati 


Sopran. 
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Sinonimi e contrari - seconda edizione minore 
Dizionario frascologico delle parole equivalenti, analoghe e contrarie 
di Giuseppe Pittàno 


Per non ripetere multietnico che parola possiamo usare? E per androide, biosfera, pin, supportare, 
totonero, videocassetta? f 

Come trovare una parola italiana equivalente a uno dei numerosissimi vocaboli stranieri che sono 
ormai entrati nell'uso quotidiano, quali station-wagon, break, serial, tester, body building, takeaway? 
E volendo passare da un linguaggio familiare o colloquiale a uno più formale come sostituire fifa, 
tata, spifferare, pacchia, incasinato, tampinare? , . 

La risposta è in questo strumento, indispensabile per tutti coloro che scrivono: studenti e docenti, 
scrittori, giornalisti, poeti e traduttori, solutori di rebus e di parole crociate. , 
Utilissimo per chi vuole usare la parola giusta al momento giusto, per chi vuole sottoline 
sfumature e concetti, per chi vuole impadronirsi della lingua e servirsene con eleganza € 


are 
proprietà. 


© oltre 25 500 voci @ 51 000 accezioni @ 270 000 sinonimi @ 96 000 analoghi e contrari . 

© 4 200 locuzioni © 3 500 rinvii alle schede di sinonimia strutturata @ trascrizione fonematica 

dei lemmi stranieri e indicazione ortofonica di tutti i lemmi italiani @ note etimologiche 

© 248 schede di sinonimia strutturata, che toccano argomenti vari come lavoro, pensare, calore, 
solidarietà, riassunto, diminuire, educare, vincere, spiegano le relazioni che intercorrono fra le 
parole, i nessi logici, le sfumature di significato, ne descrivono gli usi e i contesti più appropriati 
mediante numerosi esempi. 

© 3 500 sinonimi geografici: sono riportati quei nomi che - o in diverse lingue 0 in diversi periodi 
storici - indicano, o hanno indicato, lo stesso luogo. Sono anche indicati i luoghi italiani 

che in altre lingue hanno nomi del tutto diversi. 

© 2 500 pseudonimi: nomi assunti da Papi, artisti, scrittori, filosofi, personaggi pubblici e anche 
nomi con i quali sono conosciuti in italiano personaggi stranieri. 


SINONIMI*PITTANO MINORE 2ED+SCAT 
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